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Petition  of  Jane  Wattkines,  to  the  Lord  May  or  of  London,  1631.      1505 


2088.  London,  Thursday,  23  Jxine  [  =  3  July,  N.S.]  1631.  Petition  of  Jane 
Wattkines,  to  the  Lord  Mayor  of  London. 

June  23,  1631.     To  the  Right  Hono''''  the  Lord  Maior  of... London:   The  humble  i 
petition  of  Jane  Wattkines  widow,  a  distressed  prisoner  in  the  King's  Benché,  Sheweth, 
that   your  petitioner  hath  continued  prisonour  a  yeere  and  a  quarter,  not  for  any  just 
debtes,  but  for  matters  arisinge  in  dowbt,  conceming  the   last  will   and   testament   of 
Sergeant   Maior   Wattkynes   her   late   husband,   who   lost   his   lyfe   in   the    Ile    of   Re. 
Your  petitioner  is  a   Dutche  woman,  and  hath  lytle  or  noe  acquaintence  amongst  the  2 
Englishe,  hauing  in  her  said  suytes  and  long   sufifering   imprisomnent   consumed  such 
monyes  as  she  brought  with  her  and  is  indebted  for  lodging  and  dyett  Thirty  Fyue 
poundes.     [She  had  requested  the  Dutch  "  Company  "  to  lend  her  the  necessary  money,  3 
and  was   told  that  if  she  could  find  a  sufficient  surety,  she  should  have  Fifty  pounds. 
She  offered  to  assign  a  bond  of  Captain  Vandenbrooks,  who  owed  her  so  much  money, 
but   her  offer  was   refused.     She  now   begs  the  Lord  Maior  to   cali   the    Minister  and 
some   of  the   Elders   of  the   Dutch   Church   before   him,  and   to   enjoin   them  to  lend 
her  the  sum  mentioned] 

On  the  back  of  the  petition  is  im-itten  :  4 

I  doe  desire  the  Mynister  and  Elders  of  the  Dutch  Church  to  take  this  pe- 
ticionours  case  into  their  Charitable  consideracions  and  therevpon  to  doe  that  which 
to  them  shall  seeme  fitting  and  convenient  and  the  rather  for  that  I  am  informed 
if  shee  bee  not  speedylie  releaved  shee  shall  be  turned  over  to  the  Common  Gaole  where 
shall  be  likely  to  perishe. 

23""  Julij   1631  Geo.  Whitmore  Maior. 


2089.  Middelhurg,  Thursday,  3  July  1631  [N.S.].  Ambrosius  Regemorterus, 
to  the  Conaiatory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  have  heard  the  two  Reverend  persons,  on  whom  your 
choice  had  fallen,  preach  on  two  different  Sundays,  the  one  at  Koudekercke,  the  other 
at  Zierickzee,  and  after  having  made  due  inquiries  we  infonned  the  Rev.  Jeremias 
Larenus  that  you  had  cho.sen  him  for  your  Minùster.  His  reply  wa-s  that  in  such  an 
important  matter  he  wished  to  consult  God  and  His  Word,  his  wife  and  hi.s  brethren, 
and  that  he  would  give  us  an  answer  next  Tuesday.  Let  us  pray  that  the  Lord 
may  incline  his  heart  to  accept  the  appointment. 

Binneu  Middelborgh  den  3  Julij    1631.     U.E.  seer  dienstwillige  broeder 

Ambrosius  Regemorterus. 

Addressed :  Den...broederen  des  Kerckenraedts  der  Nederduydtsche  Gemeinte  Jesu 
Chri.>iti  tot  Londen. 


3090.  Varniouth,  Monday,  27  Jane  [  =  7  July,  N.S.]  1631.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]     As  we  have  experienced  your  favour  and  benevolence  before,  i 
CH.  III.  189 


1506  The  Dutch  Community,  Yarmouth,  totheDutch  Community,  London,  1631. 

we  are  so  bold  as  to  remind  you  that  the  half-year's  stipend,  which  you  usually  pay 
to  our  Minister,  M'  Engel  Hallinck,  is  now  due,  and  we  hope  that  you  will  kindly 
hand  it  to  Franchois   Vanden  Broucke,  who  will  send  it  to  me. 

Den  27  Juny  1631  in  Yermuth.     By  Pauwels  de  Wyndele,  wt  aller  Consistory  name.    i 

Addressed:  Aen  de...Broederen  des  Kercken  Raets  der  Nederduitse  ghemeente  tot 
Londen.     Endorsed  :   Van  Yaarmoth,  ouer  het  half  jarich  dienstgelt. 

2091.     Middelhurg,  Thursday,  10  Juiy  1631  [N.S.].     Ambrosius  RegemorteruB, 
to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  wrote  to  you  on  the  3''*  inst.'  that  we  had  informed  i 
the  Rev.  Jeremias  Larenus  that  our  choiee  had  fallen  on  him,  and  that  he  wished  to 
have  five  days  to  consider  the  matter.  We  found  that  after  the  expiration  of  this 
time  he  was  stili  undecided,  partly  because  some  had  advised  him  to  accept  the  offer, 
but  his  most  intimate  friends  dissuaded  him.  Yesterday,  however,  he  accepted  it,  pro- 
vided  the  Classis  gave  its  consent.  This  will  be  held  next  Thursday,  and  if  no  difficulties 
arise,  the  Classis  will  send  some  of  the  brethren  to  Coudekercke  to  consult  the  Consistory 
there,  which  we  calculate  cannot  be  done  before  next   Sunday  week. 

Binnen  Middelborgh  den  10  Julij   1631.     U.E.  seer  dienstwillige  broeder  i 

Ambrosius  Regemorterus. 

Addressed:  Den...Broederen  des  Kerckenraedts  der  Nederduydtsche  Gemeinte  Christi 
tot  Londen.     Endorsed:   14  July. 

J  See  above,  Letter  No.  2089. 


2092,  2093.  London,  Friday,  1  [=11,  N.S.]  Jidy  1631.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  (1)  the  exiled  Ministers  of  the  Upper  Palatinate,  at 
Nurenberg  ;   (2)  the  Curators  of  the  Exiles  of  the  Lower  Palatinate,  at  Hanau. 

Binai'  literse  datse  sunt  eadem  piane  inscriptione  et  superscriptione  qua  superiores' 

ad   eosdem  exaratas,  ad  diem  1   July  1631,  ad   Noricos    ministros   exulantes  vna,  super 

1.50    libras   sterlingas   ex    secunda   coUecta   literis    mutatorijs   ab    Abrahamo    De    Bra... 

mercatore  deputatis  coUecta;  persolvendas.     Ad  Hanovicos  vero  ministros  exules  alterse; 

super    1,50    libras   sterlingas    ex    secunda   collecta    literis  mutatorijs  ab  Abrahamo   Becx 

rev.  viro  mercaturam  faciente   Francofurti,  deputatis  collect»  pendendas. 

Timotheus  Van  Vleteren. 

'  This  memorandum,  concerning  £150.  of  the  second  Enghah  collection  sent  by  the  London  Consistory 
to  the  Exiles  of  the  Palatinate  at  Nurenberg  as  well  as  at  Hanau,  ocours  on  p,  52  of  the  Register  or 
Copy-book  B^  deseribed  above  in  the  Note  to  No.  1929,  =  See  above,  Letters  Nos.  2072  and  2073. 

2094.  Middelhurg,  Thursday,  17  July  1631  [N.S.],  Extract  from  the  Acta  of 
the  Classis  of  [Walcheren],  concerning  the  election  of  Jeremias  van  Laren\ 

[Originai  in  Dutch.]  The  three  Deputies  of  the  London-Dutch  Consistory  had 
pointed  out  the  necessity  of  a  Minister  being  elected  in  the  place  of  W  Tilenus  ;  they 
had  chosen  as  such  M'  Jeremias  Van  Laren,  now  Minister  at  Coukercke,  and  requested 
the  Classis  to   discharge    him,  and  allow  him  to  accept   the  election.     The  Classis  con- 

1  See  above,  Letters  Nop.  2083—2085,  2089. 


Extractfrmn  the  Ada  of  the  Classis  of  Walcheren,  de,  1631.       1507 

sented,  and  appointed  M'  [Gideon]  Van  Deinse  and  M'  [Pieter]  Louweckus,  Ministers  at 
Ter  Vere  and  Amemuyden,  to  assist  the  said  Deputies  in  ali  further  arrangements. 

Signed  P[aschier]   De  Meester,  Scriba  Classis. 
Endorsed:   1   Septeniber  1631. 

3095.     Middelburg,  Saturday,  19  Juhj  1631  [N.S.].     Ambrosius  Regemorterus, 
to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

1.  On  the  Wth  iiistant  ice  informed  you  that  Dom,  Jeremia»  Van  Laren  felt  inclined  to  accept  your 
election,  if  the  ClasaU  approred  of  it.  2.  We  appeared  before  the  Cìansis  last  Thursday,  and  they  appointed 
tìco  Deputiet  to  accompany  ut,  next  Sunday,  to  the  Connttory  of  Koudekerke  to  persuade  them  to  discharge 
him.  3.  Al  the  ìlunicipal  Authorities  of  Flushing  are  the  Lord»  of  the  Manor  of  Koudekerke  we  persuaded 
them  to-day  to  appoint  some  Deputies  to  go  with  m  to  Koudekerke,  to  intimate  to  the  Corusistory  there  their 
opinion  in  the  matter.  4.  Hence  we  feel  ture  that  we  »hall  he  ahle  to  bring  this  affair  to  an  end.  We  will 
write  to  you  before  we  go  to  Holland,  which  viny  be  next  Tuesday.  Dom.  Van  Laren  wishee  to  depart  for 
London  with  hi»  family  (wife,  three  children,  and  a  maid-tervant)  before  the  winter  (in  six  weeks  or  two  inonths' 
tinte),  and  a»  he  now  live»  in  an  open  tpace  with  garden,  an  airy  house  should  be  selected  for  him. 

...Eerweijrdige...broeders,  den  10  Julij  '  hebben  wij  U.E.  laeten  weten,  hoe  dat...  i 
onse  E.  broeder  D.  Jeremias  Van  Laeren  ons  verclaert  heeft,  dat  hij  sijn  gemoedt 
bevondt  van  Godt...aengeroert  om  de  beroepinge  aen  te  nemen,  hemselven  onderwor- 
pende  het  goedtvinden  ende  wtspraecke  van  de  E.  broederen  des  Classis.  Sijn  derhalven  2 
aldaer  donderdaeghe...den  17"  deser  verschenen,  alwaer  van  ons...voorgestelt  is  het 
versoeck  van  vrijstellinge  ende  ontslach  D.  Jeremiae  Van  Laeren.  Waer  op  ons  een 
andtwoorde  nae  wensch  van  den  Prseside  inden  naeme  van  alle  de  E.  broederen  van 
die...vergaederinge...is  gegeven;  met  benaeminghe  van  twee  broeders  van  ende  wt 
het  Classe  op  ons  versoeck  gedeputeert,  om  met  ons  sondagh  t(5ecomende  voor  den 
Kercken-Raedt  tot  Coudekercke  te  verschijnen,  ende  denselven  tot  ontslach  haeres 
dienaers,  ende  onderwerpinge  tot  het  oordeel  der  broederen  des  voorseiden  Classis  te  eer 
ende  beter  te  bewegen.  Ende  dewijle  wij  sedert  verstaen  hebben,  dat  de  Heeren  tot  3 
Vlissingen  Ambachts-Heeren  sijn  der  selver  plaetse,  ende  dat  die  in  het  beleijdt...der 
saecke  oock  moeten  aengesien...worden,  sj-n  wy  oock  heden  tot  Vlissingen  voor  de 
Heeren  Baillieu,  Burgemeesters,  ende  Schepenen  op  het  Stat-huijs  geweest,  om  ontslagh 
D.  Jeremiae  van  Laeren  te  versoecken,  die... onse  begeerte  hebben  ingewillicht,  ende 
belooft  haere  gedeputeerde  morgen  tot  Coude-Kercke  te  senden,  om  haer  gelieven...den 
kerckenraedt  aldaer  voor  te  draegen.  So  dat  wy  niet  en  twijffelen,  oft  wij  sulleu  mor-  4 
gen  door  des  Heeren  geuaede  een  volcomen  eynde  van  de  saecke  sien.  Welck  wij  oock 
V...met  den  eersten  sullen  laeten  weten,  eer  wij  naer  Hollaudt  vertrecken,  welck  misschien 
dijnsdagh  nae8t...wesen  sai.  Voorder. ..dewyle...D.  Jeremias  Van  Laeren  soecken  sai  voor 
de  rouwe  wiutersche  daegen  de  reijse  op  Londen  met  sijn  huijsgesin  aen  te  nemen 
(mis.schien  nae  6  weecken  ofte  2  maenden)  ende  dat  hij  woont  in  een  open  locht 
met  hovinge,  sullen  de  E.  broeders  in  tijdts  believeu  te  letteu  op  een  huijs  dat  wat 
lochtich  Ì8... Heeft  een  huijsvrouwe  ende  3  kinders,  met  een  dienstmaeght.... 

Binnen  Middelborgh,  den   19  Julij   1631.     U.E....dienstwillige  broeder...  5 

Ambrosius   Regemorterus. 

Addressed:  Den... broederen  des  kercken-raedts  der  Nederduydtsche  Gemeinte  Chiisti 

tot  Londen. 

'  See  the  preceding  Letter. 

189—2 


1508   The  Reforrmd  Community  of  Coudekerke  discharge  J.  van  Laren,  163 


1. 


2096.  Koudekerke,  Sunday,  20  July  1631  [N.S.].  The  Consistory  of  the  Re- 
formed  Community,  of  Coudekerke,  in  consultation  with  the  Lords  of  the  Manor 
(Ambachtsheeren)  and  Magistrate  of  Flushing,  having  considered  the  request  of  the 
Deputies  of  the  London-Dutch  Congregation,  and  the  representation  of  the  Deputies 
of  the  Classis  [of  Walcheren],  founded  on  Artide  16  of  the  Church-ordinance  of  the  year 
1591,  discharge  M"'  Jeremias  Van  Laren,  though  they  wish  to  keep  him  longer. 
[Originai  in  Dutch.y 

Actum  den  20  July   1631,   uyt  name  des  kerkenraats  en   daartoe  gelastet 

Jeremias  Van  Laren.  Jacob  Schor.  Daniel  Leyn  Scheu. 

Cornelis  Willimsen.  Mels  Pieterss.  Pieter  Teunissen. 

Cornelis    Matteussen.  Pieter  Jacobssen.  Adriaen  Cornelis  Bost. 

Wouter  Jaspers.  Symon  Cornelyssen  Ros.        Adrian  Jacob  Piers. 

Endorsed:   Ontslach  Jeremise  Van  Laren,   1   September  1631. 

'  See  the  preceding  Letter. 


2097.     Geiieva,  Sunday,  10  [  =  20,  N.S.]  July  1631.     Simeon  Ruytingius,  to  the 
Ministers  and  Consistory  of  the   Netherland  Community,  London. 

[Originai    in    DutcL]     I    take    the    first   opportunity    to    inforni   you    that    I    bave  i 
arrived   in    this  place,  and  to  thank   you  for  allowing  me  to   make  this  joumey,  which 
I   hope   inay   bave   some   result.     My   trouble   has  been  considerable,  because  at  Lions 
the   piagne    began  to  be  somewhat  violent,  and  there   was  little  prospect  of  my  being 
received    bere,  so   that    I    had    to   remain   at  Lions  till  it  was  certain  that  I  could  get 
into    Gene  va   without   danger.     On    my  joumey    I    was    not    received    into   any    house  2 
until   I    had   shown   my   bills   of   health   from   village    to    village.     On   my  arrivai   bere 
I    found    that    the    Ministers    of    Paris    had    sent    me    Letters   of    recommendation,    and 
had    also   announced    my  approaching   arrivai,   so  that   I   was  received  everywhere  with 
great   civility.     I   bave   put   up   at   the   house   of    Mons"'   Diodati,   the   brother   in    law 
(swager)  of  Mons''  Burlamachi  of  London,  who  was  deputed  to  the  Synod  of  Dordrecht. 
The  town  is  full  of  excellent  men,  but  rather  deprived   of  students,  hence  the  number  3 
^of  "proponents"  is  as  small  as  at  Saumur.     The  wars  of  Italy  bave  deprived  this  town 
^'^f  its  commerce  and  greatly  impoverished  it,  but  the  inhabitants  straiten  themselves  so 
rev.    .r,   \,Q   abie    to    maintain   their   poor.     I    hope    to    receive    soon   a    Letter  from   you,  4 
leam  whether  you  will  allow  me  to  travel  from  bere  through  Basel  and  Zurich 
'  This  iburg,  Franckfort,  Metz  in  Lorraine,  and  so  to  Zedan,  where  I  hope  to  pass  the 
to  the  Exiles     ^j^g    vintage.     The  journey  to  Germany  as  far  as   Straasburgh  is  safe,  but 
opy-  00  e,   ^^  gouig  danger  on  account  of  the  Imperialists,  which,  however,  is  nut  con- 

2094.     Aif  one  is  in  good  company. 
the  Classis  of  [  10  Julij  Anno  1631.     V.E.  in  alles  dienstwillighe  S.  Ruytingius.         5 

[Originai   in  Eerweerde...Dienaeren  ende  Kerckenraedt  dar  Nederlantsche  Gemejmte 
pointed  out  the  Tìdorsed:   Geneua,  Simion  Rutinck,  Augusti   1631. 

had  chosen  as  such  

the  Classis  to   disàdelburg,  Tuesday,  22  July  1631  [N.S.].     Ambrosius  Regemorterus, 
.tory  of  the  Dutch  Community,   London. 


Ambrositis  Regemorteìms,  to  the  Dutch  Community,  London,  1631.  1509 

[Originai  in  Dutch.']  We  now  write  our  fifth  Letter  to  you.  Last  Saturday,  the  19"^  i 
inst.,  '  we  informed  you  that  everything  had  been  done  except  addressing  the  Consistory 
of  Koudekercke.  This  we  did  last  Sunday,  assisted  by  the  Deputies  of  the  Seigneurs 
and  the  Magistrate  of  Vlissingeu,  and  the  Deputies  of  the  Classis  [of  Walcheren],  and 
the  Elders  and  Deacons  of  the  Community  of  Coudekercke  consented  to  discharge 
their  Minister.  Of  ali  the  transactions  we  have  received  the  necessary  documents  in  i 
writing.  The  Lord  be  praised  for  haviug  thus  far  assisted  us.  This  morning  we  hope 
to  set  out  for  Holland.  As  our  brother  Jeremias  Larenus  hopes  to  leave  next  September 
for  London,  you  will  please  look  out  for  a  house  for  him. 

In  Middelborgh,  den  22  Julij   1631,  U.E.  seer  dienstwillige  broeder  3 

Ambrosi  US  Regemorterus. 

Addressed:  Den...broederen  des  kereken-raedts  der  Nederduydtsche  Gemeinte  Christi 

tot  Londen. 

'  See  above,  Letter  No.  2095. 


2099.  Amsterdam,  Saturday.  26  July  1631  [N.S.].  Samuel  Vrindts  informs  the 
Consistory  of  the  London-Dutch  Church,  that  he  got  married,  and  wishes  to  partake 
of  the  Lord's  Supper,  wherefore  he  requests  them  to  band  the  bearer  of  bis  Letter 
the  confession  (belidenisse)  which  he  made  before  the  London-Dutch  Community  in  1610. 

Ut  Amsterlerdan  den  26  Juili,  uL.  broeder... Samuel  Vrindts. 

No  address.     Endorsed:   Ontfanghen  den  7  Augustij   1631. 


2100.     Nurenberri,   Thursday,  4  [  =  14,  N.S.]  Angust   1631.     Lettera   patent   of 
the  exlles  of  the  Upper  Palatinate,  to  the  Engllsh  people. 

1.  Oh,  kind  frieiuì$  of  England,  tee  utith  to  bring  our  difficulties  before  you,  and  hope  that  you  will  hear 
ut.  2.  Fot  more  than  nix  yeart  ae  have  been  excluded  front  our  country,  and  are  noi  uUowed  to  enter  or 
pati  through  it.  The  public  exercite  of  the  ortliodox  religion  i»  forbidden  to  u»;  for  more  than  ten  year» 
tee  have  been  deprived  of  the  protection  of  our  ilagitlracy,  despoiled  and  robbed  by  the  hirelinijs  and  soldier.i 
of  Antichritt,  Jeeuitt  ite.  3.  We  have  to  live  among  thone  trho  hate  us,  and  to  bear  injurie»  and  innulta 
filently  ;  our  former  pupil*  tcill  noi  help  tu  tcith  a  farthing  or  a  loan  ;  while  no  Popiah  ojicer»  icill  do  un 
jtutice,  or  eompel  thote  tcho  otce  ut  money  to  pay  iw.  4.  lieduced  to  extreme  poverty  by  th'  long  duration  of 
our  exile,  tee  have  hardly  anything  left  to  tu  but  our  bedt  iiiui  a  fetc  books,  and  tee,  who  fnrmerly  helped 
otheri,  note  require  to  be  relieved  by  the  charitable ,  tchile  tre  are  prevented  from  doing  anything  to  niaintain 
otirtelvei,  and  meet  everytchere  tcith  intultt  and  accttiationt.  5.  The  eoldiery,  tchile  deragtaiing  everything 
around  tu,  terrify  ut  and  eompel  ut  to  change  our  abodet  repeatedly.  6.  Popery  is  gaining  strength  every- 
tchere, and  endeavouri  to  extirpate  or  banith  the  pure  Gotpel.  7.  God  and  the  benevolence  of  outlandish 
Churehei  are  now  our  only  refuge.  8.  He  hope  that  you,  remembering  the  tcelcome  exlended  by  the  Palatinate 
to  the  exilei  of  your  nation  at  the  Urne  of  the  pertecutiont  under  Queen  Mary,  tcill  help  tis. 

O  pectora  Regni  Angliae  pia...Nos  Archipalatinatu.s  superioris  miseri  Christi  Exules,  i 
ad  genua  vestra  fraterna  accidimus,  et  in  sinum  vestrum  fratemum,  paternum,  non  sine 
multi»  gemitibus  et  lacrymis  exoneramus  multiplices,  in  quas  iusto  Dei  judieio  demersi 
sumus,  difficultates,  angustia»,  necessitates  nostras,  nostrarum  coniugum,  tenellorum  ii- 
berorum,  orphanorum,  ad  quas  ne  surdi  et  muti  e-sse  velitis,  per  viscera  et  vulnera 
Christi  rogamus.  Eo  autem  miseria;... temporum  vel  hominum  potius  iniuria,  devenimus,  2 
ut  patria  nostra  dulcissima,  iam  ultra  sexennium  careamus,  a  cuius  etiam  aditu  et 
transitu    prohibemur    crudelissime:    destituamur   publico    Religionis    Orthodoxae,  in    qua 
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omnis  salus  nostra  sita  est,  exercitio...  ;  orbati  simus  ultra  decennium  in  exilio  ver- 
santis  pij  Magistratus  nostri,  ac  Patris  Patrise,  tutela  desideratissima  :  exuti  et  spoliati, 
ob  Chiisti  nomeu  et  veritatem,  ab  Antichristi  mancipijs,  militibus,  Jesuitis,  Sacrificulis, 
Officialibus,  bonis  et  facultatibus  nostris  iniustissime...  ;  inter  eos  versari  necesse  sit,  3 
qui  odio  nos  prosequuntur  plusquam  Vatiniano  :  mutorum  instar  simus  ad  iniurias  quae 
inferuntur  nobis  plurimse  :  surdoruin  ad  convitia  et  maledicta  quibus  a  varijs  hominum 
Ordinibus  impetimur  impotentissime:  e  numero  auditorum  quondam  nostrorum  ingra- 
tissimorum  iu  Palatinatu,  qui  uno  jam  teruncio  in  exilio  nos  sublevare,  vel  mutuum 
saltem  reddere  cogitent,  perpaucos  reperias  :  ex  Officialibus  vero  Papisticis,  qui,  odio 
Religionis,  ius  nobis  administrent,  et  eos,  qui  in  aere  nostro  sunt,  ad  solutionem,  officij 
ratione,  adigant,  nullum,  vel  rarissimum  :  Redacti  ad  extremam  penuriam  diuturnitate  4 
Exilij,  in  quo  prseter  lectulos,  in  quibus  somnum  capimus,  et  pauculos  libros,  quibus 
legendis  tempus  terimus,  de  reliquijs  bonorum  fortunse  patria  exportatis,  plerisque  ne- 
quicquam  superest  :  bonorum  subleuatione  nunc  egeamus,  qui  de  copijs  quondam  nostris 
recte  partis,  alios  ipsi  sublevavimus  :  nusquam  occasiones  et  media  rem  faciendi  honesta 
se  prodant  :  quod  si  vero  aliqui  negotiationes  honestas  ad  se  et  suos  alendum  instituere 
prajsumant,  protinus  inveniantur,  qui  se  opponant,  manibus  pedibusque  adversentur,  et 
ipsorum  conatus  omnibus  modis  impediant.  Quid?  quod  ne  ipsis  etiam  opificibus  Exulibus 
libere  palam  et  absque  fraude  sua  opificia  exercere  liceat  :  frustra  etiam  obtulerimua  ac 
etiamnum  ofiferamus  alijs  Christi  Ecclesijs  studia  et  officia  nostra,  quibus  victum  nobis 
parare  possemus,  quum  deplorato  hoc  rerum  statu,  quo  impius  potissimum  Mars  floret, 
studia  et  Ministerium  verbi  fere  iaceat  :  nemo  sit,  vel  rarissimus,  qui  unius  alteriusve 
ex  nostris  inopiae  subvenire  dignetur  interdictos,  in  vicinia  nostra,  Lutheranos,  imo  qui  non 
erubescant,  ipsos  de  stipe  compellantibus  convitia  reponere,  et  grassantis  modo  in  Imperio 
incendij  culpam  absque  fronte  impingere  :  confusiones  et  tumultus  Imperij  terribiles,  et  5 
crebriores  militum  Ca;sareorum  omnia  vastantium  transitus,  non  modo  omni  prsesidio 
destitutis  nobis  terrorem  mirifice  incutiant,  sed  et  sedes  subinde  mutare,  et  reculaa 
cum  magna  molestia  et  sumtu  alio  transferre  cogant,  nisi  in  pr^sens  vitae  discrimen 
nos  conijcere,  et  exiguse  admodum  supellectilis  iacturam  omnino  facere  constitutum  sit: 
nec,  quamdiu  in  nidulis  his  inhospitis  subsistendi  facultas  detur,  compertum  habeamus, 
eo  quod  omnia  sursum  et  deorsum  volvantur  et  ruinam  minentur.  Papismus  namque  6 
idololatricus  radices  iu  Imperio  bine  inde  agit,  ac  vires  magis  magisque  acquirit,  et 
bellorum  tubse  ac  faces  Jesuitse,  ipsorumque  mancipia  omnes  nervos  intendunt,  omnes 
Imperij  angulos  impij  Papatus  fermento  et  veueno  replendi  et  inficiendi,  contraque, 
Disi  improbis  eorum  moliminibus  Deus  misericors  obicem  posuerit,  eliminandi  et  fun- 
ditus  extirpandi  e  fìnibus  imperij,  et  in  remotissimas  mundi  oras  ac  ultra  famam  relegandi 
una  cum  Confessoribus,  eam  doctrinam,  quae  in  libris  sanctorum  Evangelistarum  et  Apo- 
stolorum  continetur  saluberrima:  in  a;re  quoque  alieno  hasrentes,  a;dium  locatoribus, 
pistoribus,  lanijs  alijsque  obstricti  :  nec  si  ulterius,  prò  nomine  Christi,  tendendum  sit, 
ullo  viatico  instructi  simus.  A  sola  namque  Dei  providentia,  et  exterarura  Ecclesiarum  7 
beneficentia,  quae  tamen  et  ipsa  in  dies  paulatim  minuitur,  cum  quia  opinione  lont^ius 
exilium  nostrum  durat,  tum  quia  major  est  exulum  numerus,  quam  cui  alendo  minores 
summae  sufficiant,  nunc  miseri  pendemus:  periculum  quoque  sit,  ne  cessantibus  Eccle- 
siarum Christi  benefìcijs,  multi  infìrmorum  aliquid  huniani  patiantur,  quibus  invalescens 
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rerum  necessariarum  penuria  ad  recantandum,  et  agnitae  veritati  repudium  mittendum, 
ansam  praebere  possit.  Breviter,  eo  deventum  est,  ut  Exules  rerum  et  consiliorum  inopes 
simus,  de  quibus,  nisi  honorum  epe  adiuti  firmemur,  iam  actum  sit  ac  conclamatum,  quo 
hostibus  nostris  nihil  auditu  optabilius  et  iucundius  accidere  posset....Induite  igitur  8 
o  fidissimi  Angli... cari tatem  quse  est  perfectionis  vinculum....Memores  estote,  quam  be- 
nigne non  modo  recepii,  sed  et  liberaliter  prospectum  fuerit  gentis  vestrje  Exulibus, 
sub  Marise  Reginse  Angliae  crudeli  persecutione,  in  Palatinatum,  ceu  ad  asylum  con- 
fugientibus....Dabantur  Norimbergae  4  Augusti  Anno   1631.  9 

Gebhardus  Agricola  alias  Beurlein,  Ecclesiae  quondam  Aurbacensis  pastor  et  inspector, 
Exulans  in  Marchionatu. 

lonas  Libingus  ludex  quondam  Archipalatinus  Coenobii  Weisseno,  nunc  in  Exilio 
ad  Sacrae  Collectae  negocia  Deputatus  Norimbergje. 

Ambrosius  Tolner,  quondam  Pastor  Ecclesise  Tiirschenreutensis,  et  Diceceseos  Wald- 
sas.sensis  Inspector;  nunc  vero  Exul  in  Agro  Norico  suo  et  Georgij  Summeri  nunc 
absentis  nomine. 

Endorsed:   Literae  Patentes  Exulum  Archipalatinatus  Superioris. 

3101.  Xurenberg,  Thursday,  4  [  =  14,  N.S.]  August  1631.  The  Curators  of  the 
Eziles  of  the  Upper  Palatinate,  to  the  Pastora,  Elders  and  Deacons  of  the 
London-Dutch  Church. 

1.  From  your  Letter  of  1  July  we  leamt  that  our  Letter  of  thanks  for  the  first-fruits  of  the  new  Collection 
had  reached  you,  and  that  yoii  had  foricarded  another  £150.  to  un,  far  which  Abrahamua  de  Bra  has  already 
paid  ut  a  thoiuand  Jlorim,  lehieh  have  been  dittribuied  according  tn  the  enclvsed  Litt.  2.  While  tìianking  you 
for  your  tpeedy  help,  we  at  the  tame  time  pray  you  to  continue  your  henerolfnce,  as  it  is  to  he  feared  that 
the  Papacy,  ailh  the  eonnivaiwe  of  our  Evangelical  authoritiet,  will  oienchelni  ererything,  and  compel  those 
who  ruitt  it,  to  emigrate. 

S.P.  Reverendi. ..Fratres.. .ex  literis  Domini  Timothei  Vletereni,  CoUegEe  vestri,  prima  i 
Jnlij  die...Synedrij  nomine  scriptis,  non  modo  libenter  intelleximus,  eucharisticas  nostras, 
prò  Novae  Collectae  primitiis,  recto  vobis  redditas  esse,  sed  etiam  alterius  beneficii  fructum 
uberem  cum  gaudio  percepimus,  cum  per  easdem  rursus  aequalLs  summa,  videlicet  centum 
quinquaginta  Librarum  Sterlingarum  nobis  assignata  est,  quam  mille  florenis  nostratibus 
8estimatam...Abrahamus  de  Bra  nobis  fideliter  numeravit,  et  quomodo  eadem  distributa 
sit,  Catalogus  inclusus  planum  faciet.  Sicut  autem  prò  hac  indigentiae  nostrae  subveniendi  i 
promtitudine,  omnium  participantium  nomine,  maximas  vobis  gratias  agimus,  ita  etiam 
quam  diligentissime  rogamus,  ut,  dum  tempus  habetis,  benefici  erga  nos  esse  pergatis. 
Adeo  enim  in  hac  Germania;  ora  invalescit  Pontificiorum  potentia,  Principibus  et  aliis 
Magi.stratibus  Evangelicis,  fatali  (juadam  vocordia,  si  non  juvantibus,  at  certe  non  re- 
pugnantihus,  ut  nisi  Deus  omnipoteiis...auxilium  tulerit,  valde  metuendum  sit,  uè  Ido- 
lomania  Papistica,  tanquam  rapidus  torrens,  aggere  rupto,  opinione  citius  omnia  inundet, 
et  quotquot  eam  amplecti  recusaverint,  sedes  alias  c[u;erere  cogat... Norimbergae... die  iv  3 
Augusti,  Anno  Dei  in  Carne  patefacti  .MDCXXXI.  Reverend.  Dign.  vestris  omni  studio. . . 
addictissimi  Ambrosius  Tolner.         Gebhardus  Agricola.         lonas  Libingus. 

Addressed :   ReverendÌ8...Pastoribus   Senioribus  et  Diaconis    Fjcclesiae   Londino   Bel-  4 
gicie...Londinum.     Endorsed:    Brief  van    Norenbergh...met   de  Catalogo  der  distributie 
van  150  ponden  Sterling. 
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2102.  Yarmouth,  Tìmrsday,  4  [=  14,  N.S.]  Auc/ust  1631.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Yarmouth,  send  two  Deputies  to  the  CoUoque  of  the  Anglo-Dutch 
Churches,  to  be  held  in  London,  on  the  18"'  inst. 

[Originai  in  Dutch.]  As  it  was  decided  in  1609  to  promote  the  triennial  Assemblies 
of  the  Netherland  Churches  in  this  Kiiigdom,  and  as  hitherto  they  have  actually  been 
held,  and  the  time  for  holding  one  has  now  arrived,  and  the  brethren  of  London  have 
invited  us  to  take  part  in,  and  to  send  our  Minister  M"'  Engel  Hallinck  and  one  of  our 
Elders  to  it,  we  do  authorise  the  said  Minister  and  Lowys  Van  der  Mersch,  our  Elder,  to 
explain  to  the  CoUoque  our  gravamen,  and  to  speak  and  act  for  us  in  ali  things  tending  to 
magnify  the  Name  of  the  Lord. 

In  onse  Consistory  den  4  Augusti  1G31  \vt  aller  naiije  ; 

Pauwels  de  Windell,  Joos  Gheschere,  Abraham  Reghemoorter,  ouderlingen. 


2103.  Hanau,  Simday,  7  [  =  17.  N.S.]  August  1631.  The  Curators  of  the  Exiles 
of  the  Lower  Palatinate,  to  the  Pastors  and  Elders  of  the  London-Dutch  Church. 

We  thank  you  for  the  £150.  of  the  Royal  Collection  which  you  forwarded  to  us  in  the  begimting  of 
latt  month  through  Mr  Jac.  Beck,  and  now  enclose  an  account  of  the  former  £150.  We  should  eend  a  gimilar 
accmint  of  this  second  donation  if  the  payvient  had  not  been  deferred  tilt  the  Leipzig  fair. 

...Dedistis  sub  proxime  prsecedentis  mensis  initio  ponderosas  alias  ad  nos  litteras,  i 
exhibentes  denuo  Regise  munificenti^  donum  sesquicentenarum  librarum,  per...Domi- 
num  Jacobum  Beckium  Francofurtensem  nurnerandarum,  ac  utriusque  tum  hujus  tura 
superioris  Collect»  rationes  transmittere  ut  maturaremus,  monuistis....Ea  propter  rupta 
diuturniore  mora,  ante  menses  aliquot,  primam  hujus  Secund*  Collectse  partem,  quae 
similiter  Centum  quinquaginta  erat  librarum,  in  rationes  retulimus,  et  operam  mini- 
strante suam  Dn.  Beckio  vobis  transmisimus,  idem  modo  facturi,  nisi  nummorum  solutio 
ad  Lipsenses  nundinas  remitteretur.... 

Dabamus  Hanovise  vii  Id.  Augusti,  Anno  serse  Christianae  MDCXXXi...  i 

Isaacus  Boots,  Verbi  minister  in  ecclesia  Flandrica  ibidem. — Ciemens  Boesius, 
Ecclesiae  Gallicanse  pastor. — Johannes  Cnefelius,  quondam  verbi  minister  in  Palatinatu, 
nunc  exul. — Jacobus  Ursinus,  Expastor  Bocksbergensis. — Martinus  Remus,  Oppenhei- 
mensis  quondam  Ecclesise  et  Scholse  minister. 

Addressed:   Reverendissimis...Pastoribus  et  Senioribus  Ecclesiae  Londino-Belgicae...  3 
Londinum. 


2104.  Norwich,  Monday,  8  [  =  18,  N.S.]  August  1631.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Church,  Norwich,  send  Joannes  Elijsonius,  Minister,  and  Abraham  Veruinck, 
Elder,  of  their  Community,  as  their  Deputies  to  the  CoUoque  of  the  Anglo-Dutch 
Communities,  to  be  held  in  London,  on  the  18""  [  =  28,  N.S.]  inst.     [Originai  in  Dutch.] 

Actum  in  Norwijts  desen  8  Augusti  1631.     Bij  ons  onderschreuene  uit  aller  naeme 
Carolus  Liebaert,  dienaer  des  woorts.     Jan  Van  Ixem,  senior.     Maeliaert  de  Gans. 
Nathaniell  de  Puijt.         Gedeioen  De  Meij. 
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3105.     Maidstone,  Sunday,  14  [  =  24,  N.S.]  August  1631.     The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Colloque  of  the  Anglo-Dutch  Churches,  to 

be  held  in  London  on  the  18[  =  28]*  inst. 

[Originai  in  Dutch.']  We  bave  received  your  summons  to  the  Colloque  to  be  i 
held  in  London  on  the  IS""  inst.,  and  would  willingly  bave  sent  our  Deputies  at  the 
time  fixed,  but  as  it  bas  pleased  the  Lord  to  take  away  two  prominent  members 
and  Elders  of  our  small  Community,  our  Church  would  bave  to  be  closed  on  the 
Sabbatb  day  for  want  of  a  competent  reader  (voorleser)  in  the  absence  of  our  Minister, 
80  that  we  requeat  you  to  excuse  our  Deputies  arriving  four  days  later,  as  we  bave  just 
cbosen  another  Elder  and  reader,  wbo  will,  next  Sunday,  be  confirmed  in  bis  office. 

Datum  Maidston  desen  14  Augusti  1631,  in  onse  Consistoriale  byeencom.ste  2 

Joannes  de  Meulenaer.         Abraham  van  Goerlie. 
Isaac  van  Brugge.  Jacob  van  Dalen. 

Addre8sed:...Y)Qn   President   ende   gecommitteerden   des  Colloquiums  jegenwoorde-  3 
lick  gehouden  inder  Nederlantscher  gemeynte  Christi  tot  London. 


3106.  Sandwich,  Monday,  1.5  [  =  2.5,  N.S.]  August  1631.  The  Elders  of  the 
Dutch  Community,  Sandwich,  send  Casparus  Nierius,  Minister,  and  Pieter  Maes, 
Elder  of  their  Community,  as  tbeir  Deputies  to  the  triennial  Colloque  of  the  Anglo-Dutch 
Churches  to  be  held  in  London  on  the  18[  =  28]""  inst.     [Onginal  in  Dutch.] 

Ghegheuen  in  Zandwyts  onder  onsen  Kercken  zeghel  desen  15  Augusti  1631 
Pieter  Mooraert,  Scriba.         Abraham  de  Vinck,  ouderlynck.         Jan  Laegniel. 


3107.  London,  Thursday,  18  [  =  28,  N.S.]  August  1631.  The  Consistory  of  the 
Iiondon-Dutch  Church,  considering  that  tbeir  Community  has  convoked  a  Colloque  of 
the  Dutch  Communities  in  England,  to  be  held  on  the  18[  =  28]"'  inst.,  for  the  pre- 
servation  of  the  pure  doctrine  of  truth,  the  removal  of  ali  heresies  which  might  creep 
in,  the  avoidance  of  ali  scandals  &c.,  send  Timotheus  van  Vieteren,  Minister,  and  Johan 
Lamotte,  Elder  of  their  Community,  as  their  Deputies  to  the  said  Colloque. 

Binnen  London  den  18  Augusti  1631  wt  aller  name,  Wilhelmus  Thilenus. 
Comelius  Godfrey.         Dauid  Bonnel.         Dierick  Hoste. 


3108.     Yarmovth,  circa   18   [  =  28.    N.S.]    August   1631.     Jan  Gonnel',  to  the 
Colloque  of  the  Anglo-Dutch  Churches  assembled  in  London. 

[Originai  in  Dutch.]  As  M''  Engell  and  the  Rulers  of  the  Dutch  Community  of  Yarmouth  1 
do  me  the  injustice  of  ejecting  me  from  their  Church  without  cause,  I  bave  no  other  remedy 
but  to  bring  my  complaint  before  you.  1  bave  been  a  member  of  the  Netherland 
Community  at  Uijtrecht  and  among  you  at  London  for  about  five  and  twenty  years. 
From  you  I  obtained  an  Attestation  which  M^  Engell  accepted,  and  from  the  pulpit  he 
presented  me  to  the  Community  as  a  member,  together  with  iny  wife,  and  two  other 
persona,  named  Samuell  Ployart,  Jan  Gonnel,  Anna  bis  wife,  and  Abijgaill  Brabant. 
They  ali,  he  said,  had  come  with  a  proper  attestation,  and  would  partake  of  the  Lord's 
>  Also  oalled  Connel;  see  above,  Letter  No.  1943,  and  below,  Lettere  Nos.  2208,  2226  d;c. 
CH.  III.  190 
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Supper,  not  as  "  Passants,"  but  as  members,  as  is  testified  by  the  persons  named  below, 
who  heard  him  say  so.  Since  then  the  rulers  of  the  Community  accepted  my  money  t 
for  the  Church  service,  and  the  Whitsuntide  foUowing,  when  there  was  an  election 
of  Elders,  they  accepted  my  voting  papers.  But  the  following  day,  at  the  election  of 
Deacons,  M'  Engell  threw  my  paper  away,  saying  that  my  vote  was  not  valid  as  I  was 
an  Englishman,  a  "  Passant,"  though  my  wife  was  a  member.  And  this  was  recorded  in  the 
Church  Register.  I  asked  the  reason  for  this  treatment,  and  offered  to  procure  another 
Attestation,  if  the  one  which  I  had  brought  with  me  was  not  right.  M''  Engell  said 
that  he  had  lost  it,  whereupon,  with  the  consent  of  the  Consistory,  he  sent  three  men 
to  me  to  teli  me  that  if  I  kept  quiet,  I  should  be  allowed  to  come  as  "  Passant,"  other- 
wise  they  would  eject  me  altogether.  They  also  complained  to  the  English  minister,  3 
who  replied  to  M""  Engel  and  Louijs  Vermersch,  that  as  I  had  been  a  member  among 
the  Dutch  for  such  a  long  time,  I  had  better  continue  as  such. 

The  following  bave  heard   my  name   read   from  the   pulpit   as   a  member  of  the  4 
Community,  though  they  do  not  wish  to  sign  this  paper  for  fear  of  offending  M'  Engell  : 
Joos   Gheschiere,   ouderlijng  ;   Paulus   de   Wijndel,   ouderlijnck  ;   Abraham   Ten   Heuuel, 
Diakone;   Abraham  de  Wijndel;   Johan  de  Boos;   Jorijs  Gijssellijnge. 

(Signed):   Jan  Jansen  ;   Jannken  *  Tijson;   Sam.  Ploijart. 

On  the  top  is  written  by  the  writer  of  the  Document:  Aen  de...Dienaeren  des  Gode-  5 
lijcken  woordts  ende  de  Ouderlijnge  der  Nederlandsche  ghemeijnte  tot  London.     Under- 
neath  is  written,  by  the  Minister  of  the  London-Dutch  Church,  Timotheus  Van  Vleteren: 
Desen  brief  quam  tot  den  Colloquium  maer  qualick  gheintituleert  van  den  ouerghever, 
1631.    Endorsed:  Brief  aen  t'coUoquium  van  een  Ingelsman  wonachtick  te  Yarmouth  1631. 


2 109.  Colchester,  Saturday,  20  [=30,  N.S.]  Atigust  1631.  Trystram  Jaghedu^vel, 
to  the  Minister  of  the  Dutch  Church,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  My  daughter,  Judick  Jaegheduyvels,  committed  theft  three 
years  ago,  for  which  she  is  very  sorry.  She  has  often  asked  me  to  let  you  know  of 
it,  and  to  request  you  to  forgive  her,  to  allow  her  to  be  reconciled  to  the  Community, 
and  to  send  her  a  testimonial.  Please  give  my  greetings  to  M"'  Jonas  Proost,  and 
my  master  M'  Christiaen  de  Bert. 

Desen  20*"  Augusti  Anno  1631,  in  Colchester.     Bij  mij  Trystram  Jagheduijvel. 

Addressed:... den... I>iena,er  des  Woorts  ofte  aen  de  Ghemeynte  tot  Londen. 


21 10.  Maidstone,  Sunday,  21  [  =  31,  N.S.]  August  1631.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  CoUoque  of  the  Anglo-Dutch  Churches 
assembled  in  London. 

[Originai   in   Dutch.]     A  year  ago  your   president   invited    us   to   your  Assembly  i 
to  assist   in   ordaining  ali   that   might   tend   to   the   honour  of  God's  Holy  Name  and 
the  edification  of  His  Community.     Hence  we   now   depute   our   Minister,  Joannes   de 
Meulenaer,  to  your   meeting,  and  regret   that   we   canuot  send   any  one  to  accompany 
him,  as   our  number  is   very   small,  and  we   are   now  in  the   midst  of  our  harvest,  so 
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that  we  cannot  conveniently  leave  home.     We   bave   no  gravamina.     Datum  Maidston  2 
onder  onsen  kerckelicken  zeghel,  desen  21  Augusti  1631... 

Abraham  van  Goerlie.         Danijeel  de  Clerck,  ouderlingen. 

Isaac  van  Brugghe.  Jacob  van  Dalen,  diakenen. 

Addressed:  Eerweerdigen...den  Prsesident  ende  anderen  leden  des  Colloquiums  nu 
tegenwoordichlicken  ghehouden  inder  Nederduijtscher  gemeynte  Christi  tot  London. 


2111.  Maidstone,  Sunday,  21  [  =  31,  N.S.]  August  1631.  The  Elders  of  the 
Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Rulers  and  Overseers  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.^  We  request  you  to  pay  your  half-yearly  contribution  of 
£10.  towards  the  support  of  our  Community,  which  is  now  due,  to  our  Minister 
Joannes  de  Meulenaer,  the  bearer  of  this  Letter. 

Datum  Maidston  desen  21  Augusti  1631.     V.E.  dienstplichtige 

Abraham  van  Goerlie.         Danijeel  de  Clerck,  ouderlingen.... 

Addressed :...àQn  regeerders  ende  op-sienders  der  Nederduijtscher  Gemeijnte  Christi 
binnen  London. 


3112.     Kovdekerke,  Moìiday,  1  September  1631,  N.S.    Jeremias  van  Laren,  to 
the  Conslatory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]     As  it  has  plea-sed  you  to  elect  me  as  Minister  of  the  Word  i 
to   the   Dutch  Community  of  London,  in  the  place  of  our  brother  Wilhelmus  Tilenus, 
whose  bodily  weakness  disables  him  from  discharging  his  duties,  I  wish  to  thank  you 
for   this  honour  and   friendship.     And   though   I   at  first   hesitated   to   leave,  with  my 
wife  and  three  children,  my  fatherland  for  another  country,  yet  considering  everythiug, 
and   that  the  Lord  called  me  to  this  work,  I  allowed  your   Deputies   to  proceed  with 
the  case,  promLsing  to  submit  myself  to  the  opinion  of  the  Classis  of  Walcheren  and 
of  our  Consistory.     Our  Classis  thinks  that  such  a  notable  Community  as  yours  should  2 
net  be  refused,  and  my  own  dear  Community  also  consented,  as  they  would  not  iiifringe 
the  usuai  rule  regarding  removals.     Hence  I  accepted  your  cali,  and  my  family  and  I 
are  making  preparations  to  cross  over  at  the  first  opportunity,  as  your  Deputies  Ambrosius 
Regemorterus,  Johannes  Abeele,  and   Adam  Lauwerens  will   bave  informed  you.     Stili  3 
I   thought   it  desirable,  at   the   departure   of  your   Deputies,   to   write   this   Letter  as 
a   token  of    my  cordial   love   towards    you.     You   are   known   in   the   Netherlands   as 
beiug  an  old,  noble,  well-to-do  Community,  adhering  firmly,  in  ali  changes,  to  the  truth. 

Geschreven  uijt  Caudekerke  den  1  September  1631,  stylo  novo,  4 

uwer  E.E.  dienstwiIlige...broeder... Jeremias  Van  Laren. 

Addressed:    Den...Broederen    des    Kerckenraets    in   de    Nederduytsche   Gemeynte 
Jesu  Christi  tot  Londen. 


2113.  London,  Thursday,  2.5  August  [  =  4  September,  N.S.]  1631.  Anna,  widow 
of  Jan  Meynen,  residing  in  London,  authorises  ber  brother  Jaques  de  Beste,  and  ber 
brother  in  law  (swager)  Hendrick  Pauwelsen,  both  of  London,  to  treat  on  ber  behalf  with 
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the  brethren  of  the  London  Consistory  respecting  an  entry  in  the  "  Acten-boeck  "  con- 
ceming  her,  and,  in  case  the  matter  could  not  be  terminated  in  the  Consistory,  to 
address  the  brethren  of  the  Colloque,  so  as  to  bave  the  said  entry  expunged.  [Originai 
in  Dutch.] 

Desen  25  Augusti  1631,  Anna  Meijnen, 

Gheteekent  ende  ghesegelt  in  prassentie  van  mij  David  Bonnel  junior. 
Endorsed:   Copie  der  procuratie  van  Jaques  de  Beate, 


2114.  Nurenherg,  Thursday,  25  August  [  =  4  Septemher,  N.S.]  1631.  The  Ad- 
ministrators  of  the  CoUection  for  the  Eziles  of  the  Upper  Palatinate,  to  the 
Pastors,  Elders  and  Deacons  of  the  London-Dutch  Church. 

1.  We  should  not  have  troubled  you  with  a  Letter  till  we  had  received  another  donation  from  you,  if  the 
bearer  of  this  Letter,  Andreas  Roerelitis,  were  not  crossing  over  to  England,  and  some  of  our  friend»  considered 
it  advisable  to  conimlt  to  his  care  certain  matterà  connected  with  the  CoUection.  2.  We  have  given  hira 
full  instructions,  though  he  is  not  allowed  to  act  without  your  approvai.  3.  He  will  not  receive  any  itipend, 
though  he  will  share  in  the  CoUection  as  if  he  we^e  here  present. 

...Reverendi... Viri...,  etsi  post  nuperas  Eucharisticas,  quarta  Augusti  datas,  prò-  i 
positura  nobis  esset,  potius  Tertiae  eJXoyt'o.?  fructum  a  Charitate  vestra  expectare,  quam 
sterilibus  literis  nostris  interim  vos  obtundere  :  tamen  cur  illud  mutaverimus,  in  causa 
fiiit  exhibitor  prsesentium,  vir  pius  et  Doctus,  Dn.  Andreas  Rorelius,  Pastor  quondam 
Ecclesise  Pollingensis,  nunc  coexul  noster.  Qui  cura  ob  certa  quaedam  negocia  jam 
secundum  in  Angliam  iter  adornaret,  Amici  quidam  nobis  suasores  extitere,  ut  hac 
utentes  occasione  quasi  obiter  res  Collectae  nostrse  ei  committeremus,  si  quid  forte 
utilis  operae  in  ea  promovenda  navare  posset....Memoratum  Rorelium  in  omnem  eventum  i 
literis  ac  mandatis  necessarijs  instruximus,  sed  cum  hac  expressa  reservatione,  quatenus 
hsec  res  probaretur  Reverend.  Dignit.  Vestris  quarum  judicio  atque  arbitrio  totam  per- 
mittimus....Hunc  quasi  vicarium  nostrum  (si  vobis  non  displiceat)  consti tuere  voluimus, 
qui  monendo,  suggerendo,  instando,  literas  bine  inde  curando,  et  alia,  quse  ad  Col- 
lectae  commodum  pertinere  videbuntur,  tentando  atque  agendo,  apud  quos  et  quando- 
cunque  opus  fuerit,  vices  quodammodo  nostras  in  Anglia  gerat,  ita  tamen,  ut  nihil 
sine  voluntate  et  Consilio  Dominorum  Consistorialium  faciat,  nec  pecuniarum  tractatio 
et  transmissio  quidquam  ad  eum  pertineat....Nos  in  eventum  approbationis  vestrae  ita  3 
cum  Rorelio  egimus,  ut  salarium  quidem  ei  nullum  constitutum  sit,  nec  ille,  cum 
non  primario  hac  de  causa  sese  in  Angliam  conferat,  tale  quid  desiderarit.  Attamen 
ei  promisimus,  nos  ex  omnibus  Collectis,  quas...inposterum  nobis  obtigerint,  portionem 
ei  suam  assignando,  absentis  rationem  non  minus,  quam  si  priEsens  esset,  habituros.... 
Norimbergaj  ad  diem  xxv  Augusti,  Anno  M.DC.xxxi....Sacra3  Collectae  prò  Exulibus  4 
Archipalatinatus  Superioris  Administratores, 

Ambrosius  Tolner,  suo  et  domini  Georgij  Summeri  nomine,  nunc  absencis. 

Gebhardus   Agricola.         lonas  Libingus. 

Addressed:   Reverendis  Viris...Pastoribus,  Senioribus  et  Diaconis  Ecclesiae  Londino-  5 
belgicae. .  .Londinura. 


Simeon  Ruytingius,  to  the  Netherland  Community,  London,  1631.     1517 

2115.    Strasburg,  Thursday,  8  [=  18,  N.S.]  September  1631.     Simeon  Ruytingius, 
to  the  Ministers  and  Consistory  of  the  Netherland  Community,  London. 

[Originai  in  Butch.]  On  my  arrivai  in  this  city  yesterday  I  unexpectedly  received  i 
your  Letter,  and  was  glad  to  see  that,  as  far  as  my  joumey  to  Franckfort  is  concerned, 
you  comply  with  my  wish.  As  to  the  rest  I  am  ready  to  carry  out  your  decision, 
though  I  bave  sent  my  luggage  from  Paris  to  Zedan,  hoping  to  exercise  myself  this 
winter  further  in  the  French  language.  But  I  abandon  this  idea  in  order  to  give 
you  no  reason  to  think  that  I  wish  to  do  anything  against  your  advice.  I  shall  gladly  2 
renew  my  acquaintance  with  the  Professors  at  Leiden,  and  hope  that  when  I  arrive 
at  my  brother's  house  there  I  may  find  a  Letter  from  you,  telling  me  your  further 
wishes.  As  regards  my  return  (to  which  I  begin  to  look  forward,  that  I  may  con- 
tinue my  studies  in  quietness,  in  which  my  own  and  my  late  father's  books  and 
intercourse  with  you  will  assist  me,  and  so  prepare  myself  for  the  service  of  our 
Community),  I  leave  the  decision  to  you,  only  hoping  that,  in  case  you  wish  me  to 
pass  this  winter  at  Leiden,  my  clothes  and  other  necessaries  may  be  sent  to  me,  as 
I  bave  only  a  simple  travelling  coàt  with  me.  I  was  glad  to  bear  that  our  Com-  3 
munity  bas  again  secured  a  good  Minister.  I  regret  that  you  consider  the  expenses 
of  my  journey  burdensome,  but  hope  that  you  will  not  repent  having  incurred  them, 
as  they  tend  to  make  me  a  more  ab)  e  Minister. 

In  Straesburghden  8  September  Anno  1631.  V.E.  dienstwillighe  dienaer  S.  Ruytingius.  4 
Addressed:   Eerweerde...Dienaeren   en    Kerckenraedt  der  Nederlantsche  Gemeynte 
tot  Londen.     Endorsed:   Van  Simon  Rutinck  beantwoort  den   12  October  1631. 


3116.  Franck/uH,  Friday,  23  September  [  =  3  October,  N.S.]  1631.  MatthsBUS 
Toumemainne  testifies  that  Dom.  Johannes  Pithan'  (who  had  been  bis  fellow-student 
at  Herbom  and  Siegen)  had  left  Siegen,  bis  native  country,  some  years  ago,  on  account  of 
the  religious  persecution,  and  came  to  Francfurt,  where  he  suffered  great  poverty,  and  he, 
bis  wife  and  children  had  been  ili  a  long  time.  He  had  always  behaved  like  a  good 
Christian.     [Originai  in  Dutch.] 

Datum  Francfiirt,  den  23  September  1631.  Mattbaeus  Toumemainne,  dienaer  des  woorts 
Godts  in  de  Nederduijtscher  gereformeerde  Gemeinte  Jesu  Christi  van  Francfort. 

>  See  the  Letter  foUowing. 


2117.     Franck/urt,  Monday,  26  September  [  =  6  October,  N.B.]  1631.     Johannes 
Pithan,  to  the  Pastori  of  the  I<ondon-Dutch  Church. 

1.  You  know  what  calamitia  Germani)  has  tuffered  far  many  years.  Since  I  left  Prague  as  a  fugitive, 
I  and  the  two  Moravian  Baront  de  Rupa  have  been  unable,  for  a  whole  year,  to  find  on  abode  free  from 
perteeution,  until  tre  arrived  at  Leiden.  2.  At  latt,  by  the  advice  of  my  aged  parents,  I  joined  them  at 
Sigen,  married,  and  intended  to  protecute  my  ttudie»,  in  hope  of  promotion.  But  in  this  I  was  disappointed 
by  the  death  of  Count  John  of  Nassau,  and  the  mecession  of  his  eldest  son  John,  who  brought  in  the  Jesuits. 
3.  Thete,  finding  that  their  blandishments  would  not  induce  the  people  to  abandon  their  faith,  had  recourse  to 
force.  4.  /  then  tcent  with  my  wife  and  children  to  Franckfurt,  where  I  have  now  spent  three  years  in 
illruu  and  misery,  to  that  I  am  reduced  to  extreme  poverty.  5.  The  Church  in  this  town  I  cannot  trouble  any 
longer,  ai  it  is  exhaiuted  by  the  great  number  of  exiles  who  pass  through  here  every  day.  Ilence  I  have  re- 
course to  you,  relying  on  a  testimonial  from  the  Minister  of  the  Dutch  Church  in  this  town. 
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Reverendi... Viri... Quantas  pressuras,  et  calamitates,  nunc  multos  in  annos,  Germania,  i 
patria  nostra  dulcissima,  a  tijrannide  pontificia  et  impio  milite  experta,  V.R.  minime 
latere  novi.  Me  etiam  earundem  participem  factum,  necessitate  coactus,  silentio  praeterire 
nullus  poterò.  Ab  eo  enim,  quo,  relieta  Praga,  nostris  in  exilium  abeundum,  per  in- 
tegrum  annum,  mihi  cum  duobus  Baronibus  de  Rupa,  Moravis,  disciplinse  et  fidei  meae 
in  aula  Pragensi  commissis,  divagandum  fuit,  nullibi  sedem  fixam,  a  persecutione  liberam, 
invenientes;  sed  terra  marique  plurima  sustinentes,  usque  quo  secundante  vento  Lug- 
dunum  Battavorum,  ut  portum  securum  cum  illis  appulissem.  Tandem  monitu  parentum  2 
senio  confectorum,  bona  cum  venia  ab  illis  discessi  et  in  patriam  Nassoviam  urbem 
Sigenam  redij  parentibus  solatio  ibidem  sedem,  ineundo  matrimonium,  fixi,  spe  factse 
promotionis,  Deo  studiis  meis  inserviturus.  Quid  fit  ?  In  ipso  conjugij  mei  frontispicio 
spe  mea  frustror,  dum  pater  patrise  Comes  Johannes  Senior  de  Nassau  moritur  et 
regimen  ad  filium  nata  maximum  Comitem  Johannem  Caesareum  et  Regium  in  militia 
praefectum,  hasreditario  jure  devolvitur.  Hic  paulo  post  lesuitas,  reformationem  institu- 
turus,  introduxit.  Qui,  quamvis  per  biennium  blandiloquis  et  astutis  verbis  usi,  exis-  3 
timantes,  se  ijs  rudis  plebeculae  animos  ad  apostasiam  flexuros;  tamen  cum  re  ipsa 
contraiium  experirentur,  vi  egerunt.  Ne  autem  qui  beneficio  emigrandi  gauderent,  man- 
dato caisareo  vicinis  Dominis,  sub  gravissima  poena  inhibitum,  ne  quem  emigraturum 
sub  tutelam  susciperent.  Ipsi  interea,  omnis  generis  technis  excogitatis,  modo  minis, 
modo  vi,  subditos  ad  defectionem  cbegerunt.  Ego,  videns  spem  melioris"  haud  concipi-  4 
endam,  me  cum  conjuge  et  liberis  quasi  furtim  surripui  et  in  locum  paulo  longinquiorem 
Francofurtum  contuli.  Ibi  nunc  triennium,  varijs  morbis  et  miseriis  pressus,  degi.  Annus 
autem  praesens  prae  reliquis  aerumnas  auxit,  dum  multi  varijque  morbi  nos  ad  extremam 
inopiam  redegere.  In  bisce  meis  necessitatibus  hujus  loci  Ecclesiae  auxilium  saepius  5 
implorare  religioni  mihi  duxi  et  duco  ;  ut  potè  quani,  ob  infinitum  exulantium  nuraerum, 
quotidie  transeuntium,  exhauriri  novi.  Vestras  igitur  Reverentias  (fretus  testimonio' 
R... .Domini  Matthaei  Tournemanni  reformatae  Ecclesiae  Belgicae  hujus  loci  praesulis...)  in- 
fracto  animo  adire  nullus  dubitavi,  supplex  rogans,  prout  hactenus  aliorum  exulum  miseriam 
cordi  habuere,  ita  et  mei  meorumque,  prò  autoritate  a  Deo  ipsis  data,  apud  raiseri- 
cordes  in  Chi-isto  fratres  meminisse,  cordaque  eorum  ad  opem  ferendam  flectere  dignentur.... 

Datum  Francofurti  ad  Moenum  6  Cai.  8bris  Anno  1631.     V.R.  addictissimus  6 

Johannes  Pithan,  Sigenensis  Nassovicus,  S.  Theologiae  candidatus. 

Addressed:  Reverendis...viris,  Dominis  Pastoribus  Ecclesiae  Londino-Belgicae...Londin. 
'  See  the  preceding  Document.  ^  Some  such  word  as  "  conditionis"  seema  to  have  been  omitted. 


2118.    Lessna\  Saturday,  -^  October  1631.     Certain  Bohemian  Ministers    to 
[the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church]  ^ 

1.  You  know  by  what  persecutions  the  Evangelical  Churches  have  been  oppresseci  of  late  not  only  in 
several  Provinces  of  the  Empire,  but  especially  in  Bohemia  and  Moravia.  We  sought  an  asylum  in  Poiana 
where  we  have  lived  for  four  years  under  the  protection  of  some  Evangelical  Patroiis,  but  in  the  midst  of 
those  who  Hate  us.  2.  The  number  of  our  Ministers  is  over  thirty,  that  of  our  Jìock  about  nine  hiindred 
but  mostly  old  and  poor  people,  and  every  day  brings  us  greater  difficulties.  3.  Divine  help  being,  as  usuai', 
delayed,  we  are  compelled  to  implore  the  assistance  of  the  faithful,  especially  now  that  our  countrymau  Daniel 

1  Also  called  Leozna,  or  Lissa.  2  po),  t^e  answer  see  below,  Letter  No.  2157. 
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Vetler  i»  going   to  Uolland  and  offerì  ut  hit  lervicet  in  making  a  colUction.      4.   Hence  we  beg  ali  Pastort, 
Civil  Magistratet  and  citizent  to  attitt  ut  in  our  necettitiet. 

Quam  horrendis  persequutionum  procellis  Ecclesiae  Evangelicse,  cum  in  aliis  non  i 
DuIIis  Imperii  Provinciis,  tum  vel  maxime  in  Bohemia  et  Moravia  annis  superioribus 
Antichristi  furore  oppressae  fuerint,  Orbi  Christiano  notum  est,  ut  nulla  commemo- 
ratione  res  haec  indigeat:  hoc  non  seque  omnium  expositum  est  oculis,  in  quas  bine 
inde  dispersae  piorum  reliquise  diflScultates  et  miserias  conjectae  sint,  quibusque  pre- 
mantur  necessitatibus.  In  bis  etiam  nos  qui  in  Poloniae  Regnum  secessimus,  atque  hic 
sub  tutela  quidem  Evangelicorum  Patronorum  (quos  paucos  ora  isthaec  habet)  in  medio 
tamen  eorum  qui  nos  Evangelij  nomine  oderunt,  in  quartum  jam  annum  degimus 
nomina  nostra  profitemur.  Quum  enim  nostrum  hic  ultra  triginta  Ministrorum,  audi-  2 
torum  vero  nostronim  ad  nongentos  (plerique  vel  a?tate  confecti,  vel  estreme  inopes, 
bonis  quippe  suis  domi  exuti,  potiorque  pars  opificiorum  expertes)  habitemus,  fit  ut 
indies  majore  premamur  rerum  omnium  difficultate,  anxieque  prorsus  misericordiam  Dei 
nostri  expectemus.  Interim,  quia  divinum,  ut  solet,  differtur  auxilium,  et  variae  miseri  3 
gregis  necessitates  varie  urgeant,  inviti  quasi  eo  jam  descendimus,  quo  descendere  hactenus 
prohibuit  pudor,  ut  piorum  fidei  Consortum  imploratum  eamus  opem  :  praesertim  quum 
honestus  eruditusque  vir,  Dominus  Daniel  Vetterus,  conterraueus  noster,  a  nobis  hinc 
in  Belgium  secederet,  nobisque  utpote  istis  in  locis  jam  ante  notus  in  compellanda 
charitate  vestra,  et  eolligendo  quicquid  Piorum  subministraverit  spontanea  liberalitas, 
operam  suam  offen'et.  Rogamus  igitur  nos  infra  scripti  omnium  caeteronim  e  Gente  4 
Bohema  in  Polonia  Evangelii  causa  exulantium  nomine,  Reverendos  Ecclesiarum  Pastores, 
Amplissimos  Civitatum  Senatus,  Spectatissimos  Cives,  quibus  has  nostras  videre  dabitur, 
ut  quemadmodum  ex  commiseratione  Christiana  aliis  ante  nos  liberalitatis  eorum  manus 
patuit,  ita  nobLs  eandem  ad  levandaa  necessitates  nostras  proreus  esse  clausam  ne  pa- 
tiantur.  Nos  gratitudini»  loco  preces  et  vota  promittimus,  ut  is  qui  benigne  panem 
manducanti  semenque  serenti  suppeditat,  unicuiciue  liberalitatem  suam  e  libéralissimo 
benedictionis  suae  penu  abunde  refundere  velit,  hic  et  in  ieternum.  Dabamus  Lessnae  5 
Folonorum  -^  Octobris  1631.  Johannes  Cyrillus,  Senior. 

Matthias  Procopius.         Johannes  Hermon.         Johannes  Amos  Comenius. 

Wenceslaus  Lochar.         Johannes  Stadius.  Wenceslaus  Cardus.' 

Endorsed:  Brief  van  Bohemsche  leeraers  tot  by.stant  1632,  Mey  20.  6 

'  The  Letter  ìg  a  tranacrìpt,  hence  ali  the  signatares  are  in  the  same  handwriting  as  the  Letter  ;   above 
each  name  are  the  lettere  1.  s.  (locna  BÌgilli)  in  a  circle. 


3119.     Hanau,  Saturday,  ^  Octoher  1631.     The  Curators  of  the  Eziles  of  the 
Ijower  Palatinate,  to  the  Pastoni  and  Elders  of  the  London-Dutch  Church. 

1.  Yoiu  havf  no  doubt  reeeived  our  reply  lo  your  Letter  0/  1  July,  ichereby  you  informed  ut  of  having 
tent  tu  again  £150.  In  our  Letter  vie  mid  Ihat,  the  payment  of  the  money  having  been  deferred  till  the 
Leipzig  fair,  ve  could  not  tend  an  account  of  the  dittribution.  2.  Ai  we  reeeived  payment  at  the  end  of 
the  Franckfurt  fair,  and  the  dittribution  hai  been  inade,  tee  èncloie  the  accomiti,  which  will  alio  give  you 
the  number  of  the  poor. 

...Reverendissimi... Viri... non  dubitamus,  quin  responsum'  ad  vestras  Cai.  Julij  datas, 
quibus  rursum  summam  .sesquicenteuarum  librarum,   vel   666|   Imperialium  a... Domino 

>  See  above,  Letter  No.  2103. 


1520   The  Exiles  o/the  Loiver  Palatinate,  to  the  London-Dutch  Church,  1631. 

Jacobo  Beckio,  afflictis  exulibus  adnumerandam,  assignastis,  recte  acceperitis.  In  ilio, 
ea,  qua  par  est,  gratiarum  actione,  causam  assignificavimus,  quae  moram  tardius  mis- 
sanim  rationum  nobis  iniecerat,  quod  nempe  condictorum  nummomm  parata  exolutio 
ad  Lipsienses  vsque  Nundinas  a  iam  nominato  Beckio  extraheretur.  Justa  vero  etiam  j 
exolutione  sub  Nundinarum  Francofurtensium  finem  obtenta,  numerumque  fideli  statim 
cura  manuque  distributione  peracta,  tabulas  ecce  nostras  accepti  et  expensi  Amplitudini 
vestrae  sic  exhibemus,  ex  quibus  simul  numerus,  accessione  vltra  500  liberorum  alendorum 
adauctus,  egentium,  est  conspicuus;  qui  omnes  vestram  opem  et  operam  flebili,  si  ve 
suspiriosa  voce  adhuc  dum  nolentes  volentes  implorant.... 

Dabantur    Hauovise    ^|    Octobris,   anno  reparatie    salutis    1631.     VV.RR.   et   Spp.  3 
observantissimi. . . 

Isaacus  Boots,  pastor  ecclesig  Flandricg  ibidem. 

Clemens  Boesius,  Ecclesiae  Gallicanae  seruus  ibidem. 

Johannes  Cnefglius,  Ecclesiae  Osthoviensis  quondam  minister  nunc  exul  Hanoviae. 

Jacobus  Ursinus,  Expastor  Bocksbergensis. 

Johannes  Tonsor,  pastor  quondam  Manubacensis  apud  aram  Bacchi,  surrogatus  in 
locum  Domini  Martini  Remi  ;  cuius  nunc  opera  lUustris  et  Generosus  noster  Comes 
in  erigenda  schola  Steinaviensi,  vtitur. 

Addressed:  Reverendissimis...viris...Pastoribus  et  Senioribus  Ecclesiae  Londino-Bel- 4 
gic8e...Londinum. 

2120.  Plymouth,  Monday,  24  October  [  =  3  November,  N.S.]  1681.  Jaen  Hein- 
drìckxsn  Schaets,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church'. 

1.  You  bave  ìieard  frovi  Jodocus  Astetten  that  he  had  intended  to  go  to  Phertiambuco,  but  through 
shipwreck  and  other  misfortunes  landed  and  remained  here  for  some  tinte.  2.  He  saw  how  the  Dutch  are  going 
on  in  this  place,  not  only  those  who  reside  here,  but  a  great  many  mariners,  skipperg  d-c,  who  daily  arrive 
here,  and  on  Sundays  wander  about  like  sheep  without  a  shepherd,  the  English  Churches  being  full  and  the 
doors  closed.  3.  Hence  honest  sailors  often  get  into  trouble  with  the  Constables,  and  it  is  a  pity  that  there  U  no 
Dutch  Preacher  in  this  town  to  edify  pious  souls.  4.  There  are  often  between  50  and  60,  even  more,  Dutch  ships 
here  at  a  lime,  and  last  September  there  was  a  large  fleet  of  ships  going  to  the  Straits,  Phernambuco  and  other 
places,  carrying  about  two  thousand  souls.  5.  Ali  this  is  well  krwwn  to  Jod.  Astetten,  who  proposed  to  take 
this  ntatter  in  hand,  and  one  of  our  Dutch  brethren  promised  to  assist  him,  but  nothing  ha»  as  yet  been 
done,  which  is  really  a  shame.  Many  of  the  English  wish  that  the  matter  had  been  settled,  but  they  now 
laugh  that  it  was  so  badly  arranged.  6.  /  should  like  to  see  the  affair  succeed,  but  I  have  no  mfans  to 
help.  You  should  write  to  Jaen  Maertij,  one  of  the  twelve  Burgomasters  of  this  town;  7.  also  to  Mr  Vredrick, 
and  others,  whom  I  have  acquainted  with  the  project,  8.  and  present  a  petition  to  His  Majesty,  signed  by  theu 
persons.     Please  forward  the  enclosed  to  J.  Astetten  and  teli  him  how  the  matter  stands. 

...In  Pleijmoeyen,  den  24  Ocktober  Anno  1631.  De  Heer  Timotheum  Dienner  i 
Jesu  Christij  ende  alien  broederen  in  Christij  ende  het  Consistorium.  Eersame...de 
sacke  van  Jodocus  Astetten^  twelk  vL.  alien  wel  is  bekent  van  wegen  sijnne  voor- 
genomen  reijsse  om  naer  Pharnnebock  te  gaen,  soo  dat  he  is  verhijndert  gewoorden 
door  Gods  staercke  hant  ende  ander  ongehicken  van  schypbroecke,  soo  dat  hee  hijr 
is  inghecomen  ende  hebben  hijr  lange  tijt  gelegen,  twelck  vL.  alien  wel  is  bekent 
van  hem  seluer.  Soo  is  dat  Jodocus  Astetten-  heft  gesyen  seluer  hoe  dat  het  hijr  2 
toe   gaet   met  de  Duitchen  niet  van  weegen  alleen  de  hijr  wonnachtich  sijn  maer  van 

1  For  the  reply  see  below,  Letter  No.  2127.  "  See  below,  Letters  Nos.  2159,  2180. 
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gTote  menichte  vau  see  vaerende  luiden  vaoa  schyppers  ende  boots  gesellen  de  hijr 
dagelicks  ia  comen  bij  storm  ende  contraeije  wijnden,  hoe  dat  see  hijr  gaen  dwallen 
des  sonne  daeges  bij  der  straeten  gelick  schaepen  sonder  haerder,  de  engelse  kerek 
voi  volck  ende  de  doeren  geslooten  ;  soo  dat  se  niet  weten  waer  see  gaen  sollen. 
Soo  dat  dick  ende  menich  mael  goede  erlick  boots  gesellen  in  groot  moeijten  comen,  3 
de  mennich  mael  van  de  Constabels  woorden  aengerant  ende  truibeleert,  twelck  wel 
is  te  beclagen  dat  in  sulcken  stadt  geen  duitche  predecant  en  is  op  dat  alsoo  de 
vrome  haerten  mochten  gesticht  woorden.... Soo  dat  het  mennich  mael  geburt  dat  hijr  4 
in  comen  50  a  60  seijllen  schepen  van  Duitchen,  ja  merder  als  dat,  want  in  de  maent 
van  September  sijn  hijr  ghewest  een  grote  vlot  scheppen  de  naer  de  Straet  ende 
naer  Phamabock,  naer  Cape  de  Vaerde  ende  ander  platsen  sijn  gegaen,  daer  men 
wel  op  achtde  te  wesen  twe  duisent  siellen,  soo  dat  men  hijr  menich  mael  sonde 
hebben  een  groot  vergaderinge  tot  Gods  loof  ende  eere,  twelck  den  voorseiden  Jodocus  5 
Astetten'  wel  mede  wet  ende  voor  sijn  ogen  heft  gesijen  den  tijt  dat  hee  hijr  was, 
war  ouer  Jodocus  heft  een  voorslach  gemackt  an  een  van  onse  Duitche  broeders  dat 
hee  wel  wilde  de  goede  ende  Gode  wel  behaegelick  saecken  bij  der  hant  nemen  wilde, 
maer  ouer  desen  broder  hem  heft  beloft...daer  in  te  helpen...,  maer  sijen  noch  geennen 
goeden  weech  voor  genomen  van  hem... ende  is  nu  tegen  wordich  onsen  broeder  niet 
machtich  om  dese  goede  saecken  tot  eennen  goeden  eijnde  te  brengen,  soo  dat  meu 
hem  moet  schamen  dat  de  saecke  niet  beeter  is  an  geleijt,  wante  hijr  sijn  Engelsen 
de  sijn  gelick  of  see  Duitchen  waeren  ende  goede  Godtvresende,  de  wel  wilden  dat  de 
goed  saeke  al  volbracht  waer,  maer  lachgen  om  dat  het  niet  beeter  voor  is  gedraegen... 
lek  wel  geern  sijen  dat  de  goede  saecken  tot  eennen  goede  eijnde  quam,  maer  de  fi 
Heer  heft  mij  soo  swarlick  besocht  bij  see  ende  lant  dat  geen  midel  hebbe  om  hem 
hijr  in  te  helpen.... Ons  begeeren  is  an  alien  den  broederen  als  dat  het  haer  wilde 
geleuen  hijr  op  te  leeten...ende  schriuen  eens...an  S''  mester  Jaen  Maertij...van  dese 
saeke,  wante  dat  is  een  van  de  twalf  borgemester  der  stadt  Pleijmoeyen,  ende  he 
is  een  seer  diserei  man... ende  als  de  saeke  quam  tot  een  goeden  eijnde  moest  men 
hem  hebben  tot  een  vorstander  vande  Kaercke....Schrift  ock  an  mester  Vredrick  dat  7 
moeste  sijn  medehelper  sijn  ende  an  Willen  Janson  int  wapen  van  sij  exlencij  ende 
an  jonge  Jaen  Hijl,  ende  Pijeter  Jansen  van  Hooren,  ende  an  Joechem  Santharch, 
ende  Louwers  Bogaert,  want  dese  mannen  sijn  de  geenne  de  het  niet  is  an  gedient 
van  onsen  broder.  lek... hebbe  het  haer  wel  an  gedient.... Laet  daer  bij  V.L.  macken  8 
eene...bequame  request  an  sijn  konincklicke  maeysteyt  ende  schrift  an  dese  personnen 
dat   se    willen   de   onderteijckenen....Doer    V.L.    schriuen    sult    gij    haer   wynnen    wante 

se  comen   alle  daegen   bij  mij De  broderen  sijn  gebeden  den  ingeleyden  an  Jodocus 

Astetten  te  bestellen  ende  hem  te  onderrichten  hoe  dat  de  saecke  staet 

V.L.   Dienstwillige  Dienner  Jaen  Heindrickxson  Schaets. 

Addressed:   An  den... heer  Timotheum,  Predecant  van  de  Duitche  kercke  met  alle 
sijn  mede  genooten   tot   Londen.     Endursed:    Pleumuye,  1631. 


3121.     [Londm,  Thursdcvj,  3  (=13,  N.S.)  Koveiuher  1631.]     John  Warton',  to 
[the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church]. 

'  See  below,  Letter  No.  2125. 
CH.    III.  191 
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May  it  please  you  to  vnderstand  that,  by  reason  of  an  award  made  by  you  con-  i 
ceming  certaine  differences  betwixt  John   Elyas  and   my  selfe,  by  vertue  whereof  such 
inconueniences   haue   hapned   (the   said   award  being  directly  contrary  to  the  lawes  of 
this  Kingdom)  that   20  ìb  will   hardly  countervaile   the  damage   which   I   haue   alredy 
sustained   thereby  (a   summe   to   great   for  mee   to   loose    vpon   such   vniust   tearmes). 
I   haue   therefore   thought  good   by   way   of  intreaty  (that  for   as  much  as   the  Cheife  i 
of  the    Parish   of  Blackfryers  haue  indited  mee  at  the  Sessions  for  sufFeringe  the  said 
John    Elyas   haueing   so   great   a   famely  to   confine   himselfe   within  so  smal  roome  as 
he   doth:  And   haue   forced   mee   to   giue   bonds   for   bis   avoyding   of  the   said   house 
before  the  next  Sessions  which  shalbe  after  Christ  tyde)  to  giue  notice  vnto  you  hereof  ; 
And  the  rather  because  by  reason  of  your  vnequal  proceedings  hee  maintaineth  the  pos-  3 
session  of  the  premisses  who  I  doubt  not  vpon  your  persvvasions  wilbe  contented  either 
to  surrender  vp  to  mee  the  said  house  wholely  or  else  to  take  it  wholly  into  bis  owne 
bands,  makeing  mee  satisfaccion  for  such   dammage  as  I  shall  prone  to  haue  sustayned 
through   his   default  since  the  making  of  your  forementioned  award.     And  in  so  doing  4 
you   may   preuent    much   trouble    and   charge    betwixt    vs    which    otherwise    will    ensue 
And   also   manefest   to   the  world  that   you  are  such  as  you  profes  your  selue.s  to  be, 
vizt  honest  Elders  of  a  reformed  Church.     By  mee  John  Warton. 

Endorsed:   Jhon  Worton.     1631,  No.  3. 

2122.  Utrecht,   Friday,   4  [=14,  N.S.]   Novemher  1631.     The   Magistracy   of 

Utrecht  certify  that  Jacob  Niffels  had  received  a  legacy  of  one  hundred  guilders. 

Wij  Schoudt  Borgermeestern  ende  Schepenen  der  Stadt  Vtrecht  doen  cont...dat  op  i 
huijden  date  deses  voor  ons  gecompareert  ende  erschenen  is  Jacob  Niffels  geboren  tot 
Sandtwich   in  Engelandt,  ende  tegenwoordich   alhier  binnen   Vtrecht  woonachtich,  ende 
bekende...ontfangen  te  hebben...(door  handen  van  Hutse  Morren  woonende  tot  Amers- 
foort)   d'somme    van    een    hondert   Carolus  guldens  van    Twintich    HoUandtsche    stuvers 
'tstuck   in   voldoeninge    van    soodanich    aenpaert    ofte    deel    als  hem    Comparant  compe- 
terende  was  vande   Erffenisse  ende   besterffenisse  van  zaligen  Arnouldt  de  Meijer  ende 
zijnen    Soon   Abraham   de    Meijer;   renuncierende    mitsdien    van    alle    actien    ende    pre-  2 
tensien   die    hem    Comparant   op   de    voorseijde    erffenisse    van   Arnoult  ende    Abraham 
de    Meijer   tot    Londen   in    Engelandt    verstorven  waren...alsoo  dat    hij    Comparant    ge- 
quicteert  heeft...alle  de  erffgenamen  executeurs  ende  administrateurs  van  zaligen  Pieter 
vande  Hulst  gewesene  executeur  vande  nagelaten  goederen  van  Arnoult  de  Meijer  voor- 
schreven....Des  t'eenen    oirconde    hebben    wij   onser  Stadts   signet    hier   onder   op   doen  3 
drucken   desen  vierden  Novembris  xvi°  een  ende  dertich  stilo   veteri 

Jacob  Nyffels.         J.  Van  Nypoort. 
Endorsed  :  Jacob  Niffels  quitancie. 

2123.  London,   Friday,   4   [=14,   N.S.]    November   1G31.     The  Consistory   of 
the  London-Dutch  Church,  to  the  exiled  Mlnisters    of  the   Upper  Palatinate, 

at  Nurenberg^ 

1.     We  send  you  aguin   £120.  from  the  Royal  Collection.     2.     We  expect  your  aiiswer  to  our  last  Letter, 
and  think  thcit  you  should  write  to  the   Archbishop  of  Canterbury, 

'  This   Letter  ocours  on  p.   53   of  the  Eegister   or  Copy-book   B''  described   above   in  the  Note  to   No. 
1929.    For  the  reply  eee  below,  Letter  No.  2132. 
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Reverendissimis...Pastoribus  ex  superiori  Palatinatu  veritatis  et  justitise  causa  in  agro  i 
Norico  exulantibus,  Norimbergam....Doctissimi...viri,...Calamitatis  vestrse  et  urgentis  ne- 
cessitatis  propter  instantem  hyemem  non  immemores,  transmittimus  nunc  vobis  quantum 
possumus,  et   ex   collecta   Regia  accepimus;   hoc  est  120  libras  Anglicanas,  quae  vobis 
a  spectabili  ilio... mercatore  honesto,  cujus  opera  antehac  usi  sumus,  bona  fide  numera- 
buntur:    submissuri   prima   quaque    occasione    nummos   plures,   ubi    plures   acceperimus. 
Expectamus  responsum   ad   literas   nostras   postremas,  et   consilium   nuperrime  vobis  a  i 
nobis  suggestum.     Optime   fecerint   Reverendi   fratres,  si  Illustriss.  D.  Archi- Episcopum 
Cantuariensem,  qui   novae   coilectae   a   Sereniss.  Rege   prsefectus   est,  subinde  per  literas 
compellarint,  atque  amice  excitarint....Raptim.     Lendini  4  Nov.  1631.     fratrum  Synedrij  3 
nostri  nomine  A.  Regemorterus  Ecclesise  Londino-Belgica?  pastor. 

2134.  At  the  foot  of  the  above  Letter  it  is  stated  that  £120.  was  also  sent  to 
Hanau  :  Hoc  eodem  die,  et  eodem  fere  modo,  mutatis  mutandis,  scripsi  ad  R.  fratres 
exules  in  agro  Hauovico,  transmissa  ad  eos  etiam  aequali  seu  pari  summa,  hoc  est 
120  librarum  Anglicanarum. 


2125.     [London,   Thursday,   10   (  =  20,    N.S.)   November   1631.]     John   Warton, 
to  the  Elden  of  the  London-Dutch  Church. 

To  the  Elders  of  the  Dutch  Church.  Haueinge  lately  '  made  suite  vnto  you,  for  1 
recompence  of  such  wrongs  as  I  haue  sustayned  by  that  award  made  by  you  betwixt 
John  Elyas  and  my  selfe,  and  findinge  you  not  only  backward  in  satisfjinge  my  re- 
quest,  but  allso  to  challenge  mee  for  an  vniust  accusar,  whereof  to  acquit  my  selfe,  I 
haue...presented  to  your  view  the  summe  of  that  diSerence  which  was  referred  to  your 
arbitracion,  it  being  noe  more  but  to  examine  and  determine  whether  the  said  John 
Elyas  (haueinge  enforced  mee  to  sue  him  for  nonpayment  of  such  monys  as  he  was 
duely  indebted  vnto  mee,  and  to  prevent  a  legai  recouery  wherof  he  vsed  many  evations, 
and  indirect  courses...)  ought  in  equity  to  satisfy  my  said  due  debt  being  16  tb  or 
thereabout  with  charge  of  suite  in  law.  At  which  time  the  said  Elyas... had  so  pos-  2 
sessed  you  that  you  either  could  not,  or  would  not  tìnd  and  adiudge  him  to  owe  mee  more 
then  8  Ib  1.5  sh  and  that  for  rent,  which  I  am  able  to  prone.  Yet  not  withstanding 
(vpon  what  ground  I  know  not,  vules  in  commi.seracion  of  the  said  Elyas  bis  pouerty) 
you  gaue  that  away  from  mee  also,  and  further  proceeded  to  the  diuiding  of  my 
house  which  was  not  a  thinge  in  difference  betwixt  vs,  and  contrary  to  the  Lawes 
of  this  kingdom  haue  awarded  the  said  John  Elyas  to  retaine  for  his  dwelling  only 
a  Shop  and  Celler,  being  part  of  the  said  house,  and  that  at  an  vnder  rate... Ali  3 
which  premisses...!  will  refer  to  the  censure  of  4  men  indifferently  to  be  chosen 
(vizt)  a  MinLster  and  an  elder  on  your  part  and  a  minister  and  a  priuate  person 
on  my  behalfe,  and  whatsoeuer  they  shall  award  I  will  be  bound  to  stand  to  and 
performe.  Which  yf  you  refuse  I  shall  free  my  -selfe  from  the  cahininey  of  an  vniust 
accuser,  and  may  conclude  that  by  the  Lawes  of  God  you  are  tyed  in  conscience  to 
make  mee  restitucion  of  what  yuu  haue  taken  from  mee.  John  Warton. 

Endorsed:   Petitie  John  Warton,  1631,  November  10. 

"  See  above,  Letter  No.  2121. 
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2126.     Leiden,  Saturday,  22  November  1631   [N.S.].     Simeon  Ruytingius',   to 
the  Ministers  and  Consistory  of  the  Netherland  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  You  bave  no  doubt  received  my  Letters  from  Straesburgh  i 
and  Francfort,  and  I  had  hoped  to  find  bere  your  answer.  But  baving  received  none, 
I  will  not  neglect  to  inforni  you  of  my  arrivai  in  this  town.  According  to  your 
decision  I  went  down  tbe  Rbine  (Ryn)  to  Hollant,  and  as  you  bad  not  informed  me 
of  your  intentions,  I  tbougbt  it  well  to  hire  a  room  bere  till  May,  and  wait  for  your 
answer.  Meanwhile  I  will  devote  tbis  Winter  to  the  resumption  of  my  studies,  and  t 
to  pleasant  intercourse  and  conversation  witb  tbe  Professors  bere,  wbo  were  very  glad 
of  my  arrivai.  If  I  bad  tbougbt  tbat  it  would  not  be  disagreeable  to  you,  I  sbould 
bave  complied  witb  a  request  made  to  me  at  Zuricb,  to  take  tbe  place  of  M""  [Vol- 
kerus  van]  Oosterwyck,  Preacber  to  the  Dutch  Embassy  at  Venice,  whicb  is  likely  to 
remain  vacant  till  next  summer,  and  as  I  was  so  near,  I  was  urged  to  come  ;  but 
I  cnnsidered  tbat  in  tbe  first  place  I  bad  to  obey  you.  I  own  tbat  I  bave  very  3 
good  reason  to  doublé  my  zeal  in  serving  you,  seeing  tbat  you  bave  devoted  so  mucb 
care  and  expense  in  bringing  me  bitber  from  London.  I  bope  that  the  expenses  wbicb 
I  incurred  after  my  departure  from  Geneva  will  not  seem  strange  to  you,  as  I  travelled 
nearl}'  a  montb  in  Switserlant,  and  tbe  fares  in  Germany  are  almost  doubied  owing 
to  tbe  dangers  caused  by  tbe  war,  and  we  bad  to  pay  convoy  and  drink-money, 
passports  and  similar  tbings  (convoygelt,  drinck-penningen,  paspoorden  en  diergelycke). 
Leyden  den  22  November  Anno  1631.  V.E....vriend  en  Dienaer  S.  Ruytingius.         4 

Addressed:  Eerwaerde...Dienaren  en  Kerckenraedt  der  Nederlantsche  Gemeinte  tot 
Londen.     Endorsed:  Ontfangen  8  December  1631  van...Sijmon  Ruytinck  en  beantwoort. 

1  See  above,  Letter  No.  2115. 


2127.     London,  Thursday,  24  November  [  =  4  December,  N.S.]  1631.     The  Con- 
sistory of  the  London-Dutch  Church,  to  Jaen  Heindrickxsn  Schaets  '. 

1.  We  have  read  your  Letter  in  which  you  show  your  zeal  for  the  glory  of  God  and  the  edijication  of  mtr 
Nation.  You  should  bring  your  request  for  obtaining  a  Community  in  our  language  before  the  Magistrates  of 
your  town,  and  if  they  comply  with  your  wishes,  we  will,  with  the  consent  of  our  authorities,  assist  you  in 
procuring  a  Minister  and  arranging  your  Congregation.  2.  You  should  aho  moke  a  caìculation  as  to  the  costs 
of  a  Minister  and  reader,  and  request  the  Ambassador  of  the  States  General  to  help  you. 

Pleijmuye.  Eersame,  goede  vrient,  in  onse  consistorie  is  Vwen  brief  gelesen,  daer  i 
in  ghij  ijvert  voor  de  cere  Godts,  ende  stichtinge  der  natie,  die  v  daer  in  wille  stercken 
tot  den  eynde.  Onsen  raet  is,  dat  ghylieden  v  versoeck  tot  de  becominge  eener  ge- 
meynte  in  onse  tale  uwe  eygene  ouerbeden  de  Heeren  der  stat  sout  voorstellen,  ende 
als  sy  daer  in  sullen  gewrocht  bebben  naer  v  wenscben,  met  bet  verlof  ende  goet 
vinden  der  gener  waer  onder  wij  staen,  sullen  v  dan  de  belpende  bant  bieden  tot 
het  becomen  eens  predicants,  ende  om  voorts  de  gemeynte  op  een  goede  ordere  te 
bringhen  ;  is  ook  noodich  de  costen  te  ouerslaen  daer  de  predicant  en  voorleser  by  t 
leuen  soude,  en  naer  's  Heeren  segen  int  gebruyck  der  middelen,  mocbt  ons  laten 
weten   als  ghylieden   vrybeit  sult  verworuen  bebben  :   wat   wy  vlieden   voorts   daer   in 

1  This  Letter  occurs  on  Fol.  42»  of  the  Begister  or  Copy-book  B'  desoribed  above  in  the  Note  to   No 
1420.     See  above,  Letter  No.  2120. 
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connen  te  goede  doen,  oock  geraden  den  Ambassadeur  der  Heeren  Staten  v  begeerte,  en 
syne   hulpe  voor  te  slaen,  die  een  goedertieren   Heer   is  om   het  beste  syns  volcx  door 
goede  middelen  te  soecken....Den  24  Noveraber  1631,  in  London  ghedaen  in  onse  Kercke-  3 
like  vergaderinghe.     Wt  der  broederen  aller  name  T[imotheus]  van  V[leteren],  Dienaer. 


2128.  London,  Thursday,  1  [=11,  N.S.]  December  1631.  The  Consistory  of 
tbe  London-Dutch  Church,  to  the  Deputies  of  the  Exiles,  at  Hanau  '. 

1.    ÌCe  now  send  you  £150.     2.  May  the  Lord's  blefuing  Test  upon  its  «se,  and  may  He  restare  you  to  your 
former  freedom  ;    there  seems  to  be  more  hope  tìuit  this  will  shortly  come  to  pass. 

...Dilectissimis  fratribus  D.  Isaaco  Boots,  et  D.  Clementi  Boesio...EcclesÌ8e  Hano-  i 
vicae  pastoribus;   tum  etiam  Rev.  fratribus  deputatis,  D.  Johanni  Encf.'  D.  Jacobo  Ur- 
sino,  D.  Martino  Remo  etc.  in  tractu  Hanovico  exulibus,  Hanoviam.     Spectatissimi  viri 
...Centum    et   quinquaginta    libras   sterlingas   nunc  mittimus  ad  vos,  quse  a  quo  nume- 
randae   sint,  jani    pridem    intellexistis.     Nostrum   votum   est,  ut  Dei  vobis  adsit  in  ipsa  2 
fruitione   benedictio,  et   ut  vos  Deus  aliquando   in    pristinam   libertatem  asserat  ;   cujus 
quidem  brevi  obtinendje  spes  jam  amplior  et  certior  suboriri  videtur.     Responsum  ex- 
pectabimus  prima  quaque  occasione  cum  distributionis  ratione....Londini  Ipsis  Cai.  Dee.  3 
1631.     Nomine  fratrum  synedrij  nostri  Ambrosius  Regemorterus. 

'  This  Letter  oocnrs  on  p.  54  of  the  Begister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1929. 
'  So  in  tbe  Begister  for  Cnef^lio. 

3139.  At  the  foot  of  the  above  transcript  it  is  stated  that  £100.  was  sent  to 
Nurenberg:  Mutatis  mutandis  eodem  scripsi  tempore  ad  Reverendos  fratres  in  agro 
Nerico  exulantes,  centum  librarum  sterlingarum  summa  ad  ipsos  transmissa 


2130.     Canvey   Island,  Sunday,   11    [  =  21,  N.S.]    December   1631.     The   Dutch 
Community  of  Canvey  laland  elect  Comells  Jacobsen  as  their  Mlnlster'. 

1.  Certificate  of  the  election.  2.  Cotignatoriet  nf  the  Certificate.  3.  At  regards  the  stipend  of  the 
ilinitter,  they  iindertake  to  pay  3d.  per  annum  for  erery  acre  of  land  in  their  possession,  on  condition  that, 
cu  long  as  the  land  doet  not  produce  anything,  the  proprietors  shall  alloto  the  half  of  this  contribution  to 
be  paid  from  the  rent. 

Op  huijden  desen  elfsten  Decembris  1631,  hebben  wij  de  mannen  ende  lidtmaten  i 
der  kleijner  gemeijnte   onses   Heeren   Jesu   Christi   in    Canvey   eylant   (naer   het  aen- 
roepen  van  des  Heeren  heyligen  naem)  eendrachtelicken  verkooren  ende  beroepen  tot 
onsen  dienaer  inden  woorde  des  Heeren,  onsen  weerden  broeder  Cornelis  Jacobsen. 

Henryck  Thomassen.         Rutger  ShuUer.  "] 

Jan  Lawrensen.  Jan  Janssen.       >  Lidtmaten  der  Gemeijnte  Christi. 

Jan  Pieterssen.  I 


Item  wij    welckers   namen   hier  na   volghen,   ende   als   noch    geen    lidtmaten    der  2 
gemeijnte  sijn,  hebben  dit  voor  gaende  toegestemt  ende  gheapprobeert 

Bartholomeus  Janssen.         Morinus  Pieterssen.        Lena«rt  Adriaenssen. 
Pieter  Martenssen.  Willem  Key,  Balthazar  Janssen. 

1  See  Acten  van  de  Colloquia  der  Nederlandsche  Gemeenteii  in  Engeland,  1575 — 1624  (Utieclit,  1872),  pp. 
300,  313,  315.    Cf.  also  above,  Document  No.  1896,  and  the  one  foUowing. 
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Morinus  Aertsen.  Jan  Pietersen.  Geraert  Henrycksen. 

Wouter  Janssen.  Pieter  Cornelissen.  Boudewyn  van  Pachtenweghe. 

Lieven  Jacobsen.  Simeon  Pawelsen.  Adriaen  Cornelissen. 

Jacob  Lievenssen.  Herman  Claessen.  Tennis  Claessen. 

Boudewijn  Stekelorum.  Adriaen  Janssen.  Jan  van  CoUenberch. 
Hugo  Teunissen. 

Nu  aengaende  het  stipendium  ofte  de  gagie  van  onsen  weerden  broeder  so  ist  3 
dat  wij  ons  houden  bij  het  voorige  bewerp  hier  van  gemaeckt  ontrent  twee  ofte  drye 
jaren  geleden,  welck  berust  by  M''  du  Bois  :  waerin  dat  wij  geaccordeert  hebben, 
tot  onderhoudinge  van  eenen  dienaer  des  woorts  te  geven  jaerlicx,  voor  eenen  yege- 
licken  acker  ofte  gemet  lants  welcke  wij  besitten  :  de  somme  van  drije  penningen 
sterlins  gelt.  Doch  also  in  dat  selfde  contract  besloten  is,  dat  so  lange  als  het  lant 
sai  quellen  ende  onvruchtbaer  sai  sijn,  dat  onse  landtheeren  ende  eijgenaers  daer  van 
sullen  deen  helft  dragen  ende  alloweren  wt  de  renten  welcke  sy  van  ons  ontfanghen: 
Ende  dit  is  tgene  wij  voor  desen,  ende  noch  op  desen  huijdigen  dach  hebben  alle 
tsamen  eendrachtelicken  toegestemt  inde  tegenwoordicheyt  van  Joannes  de  Meulenaer 
bedienaer  des  Goddelicken  woorts  inde  Nederduytscher  gemeijnte  onsses  Heeren  Jesu 
Christi  tot  Maidston. 

Endorsed:   Maidston,  11  December  1631.  4 


2131.  London,  Wednesday,  14<  [  =  24!, 'N.S.]  December  IGSl.  Comelis  Jacobsen' 
undertakes  to  execute  the  orders  of  the  Colloque  of  the  Anglo-Dutch  Churches  held 
in  London,  on  18  August   1631. 

lek   Cornelis   Jacobsen  bevesticht  dienaer  op  Canvij  eijlant'  belone  tgene  mij  Jo-  i 
hannes   Meulenaer  dienaar  des  woorts   heeft  van  den  CoUoquij  weghe  voor  ghehouden 
trouwelijck  naer  te  comen   t'welcke  hier  aen  ghehecht  is,  ende  met  mijn  onderteecke- 
ninghe  bondich  ghemaeckt  desen  14  December  1631  in  London  ten  ouerstane  Timotheus 
Van  Vleteren,  assessor  Colloquij.     by  my  Cornelus   Jacobsen. 

Endorsed:   Canvey-eyland,  14  December  16.31. 

Amiexed  is  the  following  Document  stating  the  orders  ofthe  Colloque  alluded  to  above:    2 

Last  des  Colloquij  onse  eerweerde  broeders  Thomas  Cool,  ende  Johannes  Meulenaer 
opgheleijt   ontrent    de    sake  van  Canveij   eylant: 

I.    inspectie    te    nemen    opt    eylant   van   de    redelijcke   onderhoudingh   des  dienaers, 

ende   door  onderteekeninghe   der  ratatie  vast  te  setten. — 11.  te  dirigeren  de   roepinghe 

des  dienaers  die  de  verstandighe  mannen  litmaten  sullen  doen,  ende  de  reste  met  toe- 

stemminghe  voor  bondich  sullen  achten. — III.  naer  des  persons  beroepinghe  en  voorstellin- 

ghe  hem  te  bevestighen. — Conditien.    Wert  de  beroepinghe  beleijt  op  Cornelis  Jacopsen, 

salt  gheschieden  met  te  onder   schriven  dese  conditien,  i.  alle  vif  of  6  weken  bij    een 

der   dienaren   van    London    te    comen    tot    onderrichtingh    in  de  gronden  der  salicheyt  : 

II.  hij  hem  verbinde  bij  die  ghemeijnte  te  bliven  sijn  leven  lanck  sonder  verplaetsing^; 

'  See   the  preceding   Document.  -  There  is  a  copy   of  this   Document  in   whioh   is   added  in   the 

margin  :    "  (Wel  verstaende  alle  opt   Eylant  voor   dienaer    aenghesijen   te   werden,  ende   elders   niet,    so   de 
Duytsohe  quamen  van  daer  te  gaen,  tot  dat  het  Colloquium  daer  in  voorsie)." 
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III.  ouer  sijn  texten  en  omganck  in  de  gemeynte  raet  te  vragen  van  de  broeders  van  London. 
Joannes  Elisonius  Colloquij  praeses.  Timotheus  van    Vleteren,  assessor. 

Jonas  Proost  Scriba. 


2132.     Nureréerg,  Thursday,  15  [  =  2.5,  N.S.]  December  1631.     The  Exiles  of  the 
Upper  Palatinate,to  the  Pastora, Elders  and  Deacons  of  theLondon-Dutch  Church. 

1.  Your  Letter  of  4  Nov.  and  the  accompanying  donation  of  £120.  were  very  welcome  to  xis,  Administrators 
of  the  Collection  and  to  our  brethren,  at  a  moment  that  ice  had  to  seek  refuge  from  the  suburbs  info  the 
town,  foT  fear  of  a  new  Imperiai  army  ;  while  our  brethren  icho  lived  in  other  towns  and  villages  round  about 
were  hardly  able  to  reach  Nurenberg,  and  had  to  abandon  ali  theìr  baggage  to  the  enemy.  2.  We  had  hoped 
that  the  renewed  collection  would  be  not  only  equal  to,  but  even  larger  than  the  first.  But  in  this  we  are 
hitherto  dimppointed.  However  we  thank  God  and  ali  the  contributors,  and  enclose  an  account  of  the  sum  just 
received.  3.  A»  regard»  your  advice,  we  have  urritten  more  at  length  to  Mr  Van  Vleteren.  We  also  wrote 
to  the  Archbishop  of  Canterbury  and  hit  Secretary,  and  entreated  them  to  aisist  our  poor  brethren  by  larger  and 
more  frequent  portiom  of  the  Collection,  on  account  of  the  great  number  of  tìie  exiles  icho  have  been  robbed  of 
ererything.  5.  Il  would  seem  to  us  better  if  the  Letter  for  the  Archbishop  were  handed  to  Rccrelius  for  delivery, 
to  a*  to  procure  him  a  more  eaty  access  to  his  Grace  and  his  Secretary  ;  but  we  leave  the  decision  to  you. 

Reverendissimi... Viri. ..Litei-a  vestrae  amica  manu  Rev.  Dn.  Ambrosi]  Regemorteri  i 
4  Novembris'  Lendine  ad  nos  script»,  una  cum  Agape  VIO  librarum  Sterlingarum 
a...Dn.  Abrahamo  Blommarto  recte  nobis  redditae  sunt....Dum  nos  Collectae  Adminis- 
tratores  una  cum  fratribus  in  suburbiis  Noricis  habitantibus  metu  novi  Exercitus  Ca;sa- 
riani  longe  lateque  circumfusi  summo  cum  incomraodo  festinanter  in  Vrbem  nos  recipere 
cogimur  :  reliqui  autem  fratres  in  oppidis  et  pagis  Noricis  habitantes,  reculis  suis  prsedae 
hostili  relictis,  cum  vxoribus  et  liberis  vix  vitani  fuga  redimere  et  vrbem  attingere 
potuerunt...,  ecce...peropportune  advenerunt  literae  vestrw,  novi  subsidii  non  tantum 
nunciae,  sed  etiam  collatrices....In  .spem  quidem  magnam  erecti  eramus:  renovatam  Col- 2 
lectam  Regiam  primse  non  modo  parem,  sed  etiam  uberiorem  faturam  esse,  sed  spei 
nondum  hactenus  respondit  eventus.  Verum  tamen  agimus  Deo  et  piis  Collatoribus 
gratias  prò  eo  quod  nobis  obtigit....Et...ut  transraissa  hactenus  tìdeliter  distribuimus, 
ita  etiam  rationes  supra  memoratae  àyt'nn)<i  bisce  inchisas  mittimus.  Quod  ad  con-  3 
silium  nobis  a  vobis  suggestum  attinet  :  quia  de  eo  satis  prolixe  ad  Rev.  Dn.  V^leterenum 
scripsimus,  repetitionis  tsedium  hic  vitandum  esse  duximu.s.  Ad  illustrissimum  etiam 
Dominum  Archiepiscopum  Cantuariensem -,  sicut  et  ad  Secretarium  ejus  literarum  aliquid 
adjunximus,  quo  majorem  in  modum  rugamus,  ut  ex  pecuniis  jam  coUectis  et  apud 
Dn.  Archiepiscopum  depositis  Fratrum  egentissimorum  necessitatibus  paulo  largius  et 
crebrius  subveniatur,  non  modo  prò  numero  Exulum  satis  magno,  uti  Catalogus  indicio 
est,  sed  etiam  propter  supradictam  mi.serrimam  dispoliatiouem,  quam  improvisa  illa 
Caisariani  exercitus  Irruptione  maxima  pars  eorum  passi  sunt.     Vbi  asperrimum  hyemis 

tempus,   et   ex   agrorum    vastatione   ingruens   annona;   caritas   conduplicant   miserias 

Norimberga  die  xv  Decembris  Anno  m.dc.xxxi....  4 

Ambrosius  Toiner.         Gebhardus  Agricola. 
Jonas  Libingus,  suo  et  dn.  Georgii   Summeri  nunc  absentis  nomine. 

Post  scriptum.     Non  inconsultum  nobis  videretur:  si  liter8e...Dn.  Archiepiscopo  Can-  5 
tuariensi   inscripta^    Dn.   Rcerelio  darentur,  ut   ipse   eas    Rev.   Dominationi    sua;    offerret, 

'  See  above,  Letter  No.  2123.  *  See  the  Letter  following. 
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et  hoc  pacto  eo  facìliorem  ad  eandem  aditum,  ut  et  Dn'  Secretarij  notitiam,  sibi  pararet. 
Sed  tamen  hoc  omne  judicio  vestro  prudentissimo  committimus. 

Addressed:  Reverendis  Viris...Pastoribus,  Senioribus  et  Diaconis  Ecclesiae  Londino- 6 
Belgicae...Londinum.     Endorsed:   Redditse  fuerunt  12  Jan.   1632. 


2133.     {Nurenherg,  December  1631.]     The  Exiles  of  the  Palatinate,  to  Samuel 
Harsnet,  Archbishop  of  York'. 

1.  The  Imperiai  army  has  recently  made  a  sudden  irntption  into  the  districts  where  most  of  the  Exilei 
were  kiding  thermetves,  and  has  for  some  weeks  occupied  the  castles,  towns  and  even  the  sacred  building», 
devastating  everything,  and  causing  extreme  want  and  dearness  of  our  daily  hread,  which  compelled  jm  to  seek 
new  places  of  refuge  at  Nurenherg  ;  2.  where  vìe  had  to  hire  houses  at  excessive  rates,  to  pay  doublé  for  wood 
and  other  necessaries  of  life.  On  our  flight  some  of  us  were  fined  hy  the  soldiers,  and  even  robbed  of  the  money 
which  they  had  received  from  the  Collection.  3.  Those  who  were  unable  to  reach  Nurenherg,  had  to  hide 
themsclves  in  woods  and  forests,  and  ahandon  their  goods  to  the  enemy.  4.  Tìiose  who  were  found  in  their 
houses  were  treated  with  great  cruelty,  and  when  the  enemy  had  left,  we  found  nothing  on  our  return.  5.  Those 
who  dwell  in  the  suburbs  of  Nurenherg  are  oppressed  by  the  auxiliary  troops  and  other  burdens,  and  hy  religiout 
persecutions.     Hence  we  hope  that  you  will  he  able  to  send  us  more  help, 

After  thanking  the  Archbishop  for  the  trouble  which  he  is  taking  in  the  matter  i 
of  the  Collection  in  their  behalf,  the  writer  proceeds  :  ingens  aerumnariim  gravis- 
simarum  capitibus  nuper  nostris  incubuit  tempestas.  Etenim  posteaquam  exercitus 
Cassaris  in  ditionem  tum  Marchionicam  tum  prsecipue  Noricam,  in  qua,  ceu  Pathmo, 
Exulum  plurimi  delituerunt,  ex  improviso  irruptionem  fecisset,  ac  ibidem  per  aliquot 
septimanas  substitisset,  utriusque  ditionis  pagos,  castella,  oppida,  ne  aedibus  quidem 
sacris  exceptis,  nemine  resistente,  occupasset,  spoliasset,  devastasset,  proventum  onmeni 
absumsisset,  undique  vias  et  Vrbis  Noricse  aditus  interclusisset,  commeatum  prohibu- 
isset,  non  modo  horribilis  cujusdam  penurise,  maxime  panis  (juotidiani,  in  vrbe  propter 
maximum  hominum  confluxum  ortee,  causa  fuit,  sed  et  effecit,  ut  nobis  nisi  in  praesens 
vitae  discrimen  ipsi  nos  conijcere  vellemus,  et  quidem  asperrimo  hyemis  tempore,  niduli 
deserendi,  fuga  cum  tenellis  et  recens  in  lucem  editis  infantibus  capessenda,  supellex 
non  sine  impensis  transportanda,  multa  ex  festinatione,  sumtuum  et  vecturarum  defectu  2 
post  nos  relinquenda,  nova  Norimbergas  pretio  magno  hospitia  conducenda  :  Ugna  et  alia 
vitse  necessaria  duplo  emenda:  non  nulli  inter  fugam  a  grassantibus  militibus  male  multati, 
numis,  qui  ex  distributione  CoUectse  ipsis  cesserant,  spoliati,  atque  ita  subsidio  privati 
fuerint.  Quibus  vero  fuga  elabi  et  Vrbem  cum  familia  et  reculis,  temporis  brevitate  3 
exclusis,  attingere  non  licuit,  illi  in  sylvas  et  nemora  se  proripere,  ibidem  aliquot  dies 
noctesque  latitare,  et  bona  sua  in  hostium  potestatem  relinquere  coacti  fuere,  ijs  post- 
modum  vel  direptis,  vel  concisis  vel  incendio  absumtis.  Si  qui  autem  inopinato  hostium  4 
adventu  obruti  et  domi  su^  offensi  fuere,  in  eos  sevitum  est  inhumanissime,  crude- 
lissime, quippe  fustibus  csesi,  contusi,  funibus  constricti  per  aliquot  iugera  tracti  et 
rapti  ut  vix  ac  ne  vix  quidem  vitae  periculum  necemque  dii-am  evaserint.  Facti  vero 
a  discessu  hostium  reduces  prajter  vacuos  et  vastatos  nidulos  nihil  reperimus.  Quibus  5 
vero  ob  metum  hostium  in  vicino  Marchionatu  hyemantium  et  arces  ac  loca  munita 
vi  tenentium  in  suburbijs  Noricis  adhuc  commorandum  est,  ij  in  proprio  conducto 
militibus   prsesidiarijs   alijsque  oneribus  publicis  gravati,  ab  ijsdem  injurijs  et  convitijs 

'  See  the  preceding  Letter. 
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ob  Religionem  afficiuntur,  et  morbis  contagiosis,  quibus  aliqui  vitae  huius  usura  privati 
sunt,  inficiuntur.  Ex  quibus  omnibus  liquet  prsesentem  statum  nostrum  non  tam  re- 
quirere  largiores  summas,  inter  nos,  ad  incitas  redactos,  dividendas',  sed  et  respuere 
omnem  procrastinationem',  utpote  cjuse  miseriarum  nostrarum  gravitatem  non  medi- 
ocriter  augeat  et  amplificet.... 

On  the  top  of  the  Letter  is  written  :  Copia  literarum  ad  D.  Archiepiscopum  Ebora-  6 
censem  missarum.     And  at  the  end:   Eadem  Epistola  sed  contractior  et  mutatis  mutandis 
ad  Dominos  Episcopos  quoque  scripta  et  missa  est,  quam  si  approbaverint  Domini  Con- 
sistoriales,  bene  est,  sin  minus,  prò  non  scripta  habeatur  et  scindatur. 

Addressed:   Domino  Andreae  Renelio*  degenti  in  Anglia  Londinj.  7 

'  Ms.  divendas.  ^  Mb.  procrastionem.  *  See  the  preceding  Letter. 


2134.     Nurenherg,  Friday.  16  [=26,  N.S.]  December  1631.     The  Curators  of  the 
Exiles  of  the  Upper  Palatinate,  to  Timotheus  Van  Vleteren. 

1.  Unexpecttd  event»  in  tliene  regioni  have  hitherto  prevented  lu  front  replyinrf  to  your  last  Letter  {in 
tchich  you  explained  to  un  the  decition  of  your  Connittory,  the  present  utate  of  the  reneaed  Royat  Collection  in 
England,  and  in  tchat  uiay  tee  might  induce  the  Iliahop»  to  promote  it).  2.  For,  after  the  hattle  of  Leipzic,  in 
which  the  victoriou*  King  of  Siceden  dentroyed  the  aniiy  of  Tilly,  he  forciUy  occiipied  Erfurt,  and  the  tchole  region 
of  Wiirtiburg,  Kurenberg,  Hanau  and  Anchaffenburg.  3.  Franckfurt  opened  it»  gate»  to  him  atid  allotced  him  to 
pati  through  totcard»  the  Rhine  dintricl,  tchich  he  i»  notr  reducing  to  Hubminsion.  4.  Meamvhile  Tilly,  having 
recruited  hit  arnty,  marched,  through  Franconiu,  tourtird»  Xureitberg,  and  failing  to  capture  the  toum,  occupied 
and  devattated  the  xurrounding  dittrict  for  nome  tceekK.  5.  In  thi»  confusion  attd  diinger,  ite  Exile»,  who 
retided  in  tlie  suburbi,  tcere  compelled  to  take  refuge  in  Nurenberg.  But  those  tcho  lived  in  the  neighboiiring 
totem  and  rilUigei  cottld  not  ali  reach  the  town,  attd  tome  hud  to  hide  thentselre»  in  the  uroods,  others  were 
overtaken  by  the  enemy  and  maltreiited.  The  tante  fole  befell  the  Marquiiote,  attd  the  Upper  Palatinate.  So 
that,  even  if  there  tcere  any  hope,  tchieh  it  note  faint,  of  our  being  rettored  to  our  Country,  tee  should  find 
nothing  but  ruined  homeiteadi  and  dettitution.  6.  Thete  thingi  are  the  caute  of  our  long  tilertce.  Now  that 
the  enemy  hat  gotte  to  lìohemia  and  the  Daitube,  tee  ditcharge  our  dttty.  M'e  learnt  leith  norroio  froin  your 
Letter  that  the  tecond  Collectioit  proceedt  to  ilotcly  and  tcith  to  mach  difficulty.  Hence  tee  have  folloioed 
your  advice  and  requetted  tlte  Archbiihop  to  reliete  the  dittrett  of  our  brethren.  We  have  atto  tcritten  to  hit 
Secretary,  but  not  knoicing  hit  ttame,  tee  beg  you  to  tcrite  the  addrett  on  our  Letter.  7.  ÌVe  are  unable  note 
to  tcrite  to  the  Bithop  of  London  about  the  remainder  of  the  firtt  Collection,  ali  tlte  nutre  at  tee  do  not  knotc 
tchether  he  i»  the  tante  to  tchom  the  King  eutrusted  the  Collection.  8.  .is  to  your  advice  of  teiuling  ttco 
brethren  front  both  the  Palalinates  to  you,  the  arrinil  of  .tndr.  Baerei  and  our  Letter  to  your  Coittistory  shoic 
that  tee  formed  the  lame  idea  and  ìuive  given  tffect  to  il.  We  hope  that  you  tciU  not  disapprove  of  his 
mitiion;  tee  leait  for  your  deeiiion.  9.  But  lending  tuch  a  persoti  front  ainong  ut  as  your  Letter  tuggetts 
il  not  to  easy  to  tu,  and  in  theie  tumulti  if  tcar,  tchile  Ilanau  is  captured,  tee  are  unable  to  contmunicate 
tcith  the  brethren  of  the  Lower  Palatinate.  ìf'e  teould  rather  see  that  Baerei  tcould  gite  you  no  caute 
for  complaint.  10.  We  hope  that  you  trill  assist  him.  and  supply  him  tcith  the  necessary  money  for  transacting 
the  btuinest  of  tlte  Collection.  11.  Do  not  forget  that  tUis  Letter  is  written  in  the  midst  of  great  confusion, 
tehile  Olir  houtes  are  Jilled  teith  the  toldieri  of  our  garrison. 

... Reverende... Vir... ad  literas  tua,s  novissima.s,  quibus  dc.Synedrij  vestri  sententia  i 
et  statum  prajsentem  Renovata^  Collectu-  Regi*  in  Anglia  vestra  nobis  significasti,  et 
consilium  fidele,  quidnam  ad  eam  apud  Episcopos  promovendam  nobis  agendum  putetis, 
suggessisti,  jamdudum  respondisseinus,  nisi  ejusmodi  tempora  his  in  locis  ex  improviso 
incidissent,  quse  nec  scribere  uUivs  literas,  nec  scriptas  uspiam  transmittere  permiserunt. 
Nam  cum  fortissimus  et  victoriosus  Rex  Suecia?,  post  memorabilem  illam  pugnam  Lip-  i 
sicam,  qua  Tyllianum  exercitum  vicit,  concidit,  dissipavit,  post  occupatam  item  transactione 
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Erfordiam,  amplissimam  Thuringise  Vrbem,  denique  post  captam  Vrbem,  Arcem,  et  totam 
ditionem  Herbipolensem,  Norimbergam  suis  partibus  adjunxisset,  postea  secundo  Moeao 
fluvio  descendens,  Hanoviam  a  prsesidio  Csesariano  detentam,  et  Asciburgium  Moguntini 
Electoris  residentiam  vi  cepit;  Francofordia  autem,  amica  compositione  interveniente,  3 
portas  ei  aperuit,  et  transitum  dedit,  tractum  Rhenanum  versus,  ubi  nunc  magno  cum 
successa  longe  lateque  omnia  in  potestatem  suam  redigit.  Interim  Tyllius,  reparatis  4 
viribus,  cum  magno  Exercitu  iter  per  Franconiam,  Norimbergam  versus  arripuit:  quam 
proditione  fortassis  se  occupaturum  esse,  spem  aliquam  conceperat.  Sed  cum  id  non 
succederet,  nec  Vrbem  ipsam  fortiter  sese  ad  resistendum  parantem,  obsidere  auderet, 
exercitus  ipsius  totum  agrum  Noricum  circum  circa  per  septimanas  aliquot  insedit  et 
deprsedatus  est,  ut  pecoribus  abactis,  annona  avecta,  supellectile  direpta,  nihil  fere  nisi 
vacua  et  vastata  domicilia  relinqueret.  Multis  etiam  in  locis  caedibus  atque  incendiis 
ssevitum  est.  In  hoc  tanto  tumultu  atque  periculo  nos  Exules,  quotquot  in  suburbiLs  5 
habitabamus,  propter  metum  irruptionis  et  incendij  in  Vrbem  festinanter  concedere  coacti 
sumus.  Quotquot  autem  in  oppidis  et  pagis  Noricis  degebant,  reculis  suis  prsedae  hostium 
magna  ex  parte  relictis,  cum  vxoribus  et  liberis  vix  fuga  evadere,  et  ad  Vrbem  arrepere 
potuerunt,  cum  quidam  per  dies  aliquot  in  sylvis  latuissent  :  quidam  etiam  deprehensi, 
vestibus  exuti,  pulsati,  tracti  essent.  Eadem  calamitas  multa  etiam  loca  in  Marchionatu 
pervasit,  et  Fratres  ibi  degentes  similia  passi  sunt.  Quin  etiam  ipse  Palatinatus  Superior, 
nulla  ratione  habita,  quod  Bavaro  jam  pareret,  et  Pontificiam  Religionem  susceperit, 
eodem  modo  devastatus  est.  Adeo,  ut  etiamsi  Restitutio  tandem  aliquando  contingat 
(quae  tamen  spes  adhuc  admodum  in  longinquo  posita,  et  multis  diflScultatibus  obsepta 
videtur)  Exules  in  Patriam  reduces  nihil  nisi  vacuos  nidos,  et  summam  rerum  penuriam, 
quam  secum  inferent,  ibi  reperturi  sint.  Hsec  igitur  causa  fuit,  cur  hactenus  nihil  6 
a  nobis  ad  vos  scribi,  aut  etiamsi  scriptum  fuisset,  interclusis  omnibus  itineribus  mitti 
potuerit.  Nunc  autem,  ut  primum  Exercitus  hostilis  ex  hac  vicinia  discedere,  et  partim 
Bohemiam,  partim  Danubium  versus  sese  conferre  ccepit,  ecce  nulla  mora  intei-posita  ad 
ofEcium  scribendi  redimus.  Cseterum  ex  literis  tuis,  mi  Vleterene,  non  sine  dolore 
intelleximus,  quibus  ex  causis  novae  CoUectae  negocium  tam  lente  et  difificulter  apud 
vos  procedat.  Quare  consilium  vestrum  secuti  ad. .  .Archiepiscopum  Cantuariensem  sup- 
pliciter  scripsimus,  praBsentes  fratrum  necessitates... exponendo,  utque  iisdem...promte 
subveniatur,  potendo.  Scripsimus  etiam  ad  Secretarium  ejusdem,  ut  negocium  hoc  apud 
Dominum  suum  promoveret.  Sed  quia  nomen  ejus  nobis  ignotum  est,  literas  obsignatas  et 
inscriptione  vacuas  mittimus,  rogante»  ut  ipse  inscriptionem  debito  modo  faciendam  cures. 
Ad  R....Episcopum  Londinensem  propter  Reliqua  primee  CoUectae  scribere  hac  vice  non  7 
potuimus,  tempore  exclusi.  Accedit,  quod  nesciamus  an  ille  ipse  sit,  cui  primae  CoUectae 
cura  a  Rege  Serenissimo  demandata  fuit,  an  vero  alius  interim  successerit.  Quod  vero  8 
ad  consilium  de  duobus  fratribus  ex  vtroque  Palatinatu  ad  vos  mittendis  attinet,  ex 
adventu  Dn.  Andreaì  Rorelij,  et  ex  literis  eo  nomine  ad  R'".  Synedrium  vestrum  datis 
cognoscere  potuistis,  nos  ex  parte  nostra,  etiam  ante  acceptas  vestras  idem  propositum 
animo  agitasse,  atque  etiam  executos  esse.  Speramus  autem  vos  rationes  nosti-as,  cur 
memorato  Roerelio  hoc  quicquid  est  offici]  commiserimus,  non  improbaturos.  Nec  con- 
veniens  arbitramur,  ut  ante  declarationem  seutentias  vestrse  quicquam  in  hac  re  aut 
mutemus  aut  innovemus.     Prasterea  multas  ob  causas  non  adeo  in  proclivi  nobis  fuerit  9 
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talem  virum  e  nostris  expedire  posse,  qualem  innuunt  literse  vestras.  Nec  inter  hos 
tumultus  bellicos,  capta  praesertim  Hanovia,  cum  Fratribus  Inferioris  Palatinatus  rem 
communicare  et  tractare  commode  poterimus.  Optamus  potius,  ut  Roerelius  ita  vobis 
probet  diligentiam  suam  et  industriam,  ne  causam  habeatis  alium  magnopere  desi- 
derandL  Certe  si  nos  audierit,  nihil  sine  jussu  et  autoritate  vestra  in  Collectas  negociis 
geret,  ac  ad  nutus  vestros  penitus  sese  accommodabit.  Vos  tantum  hanc  ei  gratiam  faciatis  io 
ut  et  fraterne  eum  moneatis,  et  de  sumtibus  ac  alimentis  ad  Collectaj  negocia  gerenda 
necessarijs  ex  ipsius  Collectae  nummis  ei  prospiciatis.  Nani  portiones  quae  hic  ia  dis- 
tributionibus  ei  assignantur  et  seponuntur,  valde  tenues  sunt,  nec  prò  alimentis  et 
salario  in  Anglia  sufficerent,  sed  tantum  in  compensationem  aliquam  laborum,  quasi 
honorarij    loco   ei   a   nobis   promissae   sunt,  cum   aliunde   nihil  hoc  tempore  suppeteret, 

quo  eum   remuneraremur Cogitabitis   has   literas   in   media   confusione   scriptas   esse,  n 

inter   tubarum   et   tympanorum   sonitus   et   ai-mórum   strepitus,  dum    insuper  hospitiola 
nostra  militibus  pi"sesidiarijs  partim  aegrotis,  partim  valentibus  ita  referta  sunt,  ut  inter 
eoa   vix    movere    nos   possimus.... Norimberga,   xvi    Decembris   Anno    m.dc.xxxi.     Rev.  u 
Dign.   TusB....addictissimi 

Ambrosius  Tolner  suo  et  Georgij   Summeri  nomine  nunc  absentis. 
Gebhardus  Agricola.  Jonas  Libingus. 

No  address. 


2136.     WeHka,  Fi-iday,  16  [  =  26,  N.S.]  Decemher  1631.     Georgius  Agricola,  to 
Andreas  Reraliui'. 

1.  /  hare  received  your  tìcn  Leltert,  and  congratulate  i/oii  nn  having  eecaped  the  dangert  of  the  tea  and 
arrìved  $afely  in  England  with  your  companioni.  2.  The  adminislratori  of  the  CoUeclion  send  their  greetinge, 
and  advite  you  to  manage  the  mi»$ion  entritited  to  you  icith  due  propriety,  and  to  do  nothing  without  the 
hnmoledge  of  the  iMndon-Dutch  Comùtory.  3.  We  have  lived  here  in  great  ilanger  on  account  of  the  raids  and 
devattation»  of  Tilly't  $oldieri  in  the  ilarquiiate  and  the  region  of  Nurenberg.  4.  I  have  moved  to  Wertha, 
and  occupy  Summer't  houte,  and  the  Exilet  of  WendeUtein  ìuive  ali  betaken  thevuelvee  to  Nurenberg,  abandoning 
a  great  part  of  their  proi>erty  to  the  enemy.  Hence  tee  are  in  uant  of  a  larger  collection  to  repair  the  d<inuige. 
5.  We  have  informed  the  Archbithop  of  Canterbury  of  our  misery.  You  icill  learn  front  the  Dutch  Consigtory 
whether  yott  or  they  are  to  deliver  our  Letter.  6.  They  ndvited  ««  to  send  to  Englattd  tifo  tiien  frum  among 
ut  to  urge  the  butineu,  but  ice  trtut  to  you,  and  recommend  you  to  thcm.  7.  We  now  >eitd  you  a  copy  of  the 
Letter  of  31r  Van  Vleteren  to  tu,  and  of  our  Letter  to  the  Archbithop,  which  runa  aa  fuUowt  :  8.  "We  have 
heard  with  Joy  that  the  Royal  collection  hot  been  prolonged  for  tiro  yeart;  8'.  and  that  its  adminittration  ha» 
heen  entrtuted  to  you.  H'.  We  had  hoped  that  thit  Collection  tcould  be  larger  than  the  firtt ;  8''.  but  in  this  tue 
are  ditappointed ;  8''.  Ihough  tee  are  far  from  attributittg  thit  failure  to  you,  and  will  rtot  even  inquire  a»  to 
the  catue  ;  8*.  but  tcould  rather  detcribe  to  you  our  condition.  We  had  ìioped  that  our  exile  tcould  have  come 
to  an  end;  8'.  but  freth  troublet  have  come  over  ut;  8».  the  Imperiai  army  hat  overrun  the  Marquisate  and  tìie 
reginn  of  Nurenberg  and  derattated  everything,  to  that  ali  proiitiotit  are  terrihiy  scalee;  we  have  to  ubandoli 
our  kiding  placet,  and  teek  an  atylum  at  Nurenberg,  where  tee  have  to  pay  doublé  for  everything.  8''.  Some 
had  to  hide  themtelret  in  the  tcood;  othert,  ìcIm  had  remained  in  their  hoiites,  tcere  maltreated  by  the  soldiert. 
8'.  When  tee  rettumed,  after  the  deportare  of  the  army,  ice  fonnd  our  houtet  demolished,  and  alt  necessaries  of 
life  coniumed  or  deitroyed.  We  hope,  therefore,  that  ynu  tcill  be  able  to  tupport  ut  mnietehat  liberally. 
8'.  Pray  coruider  tchat  the  magnitude  of  our  misery  requires."  9.  To  thit  Letter  to  the  .irchhiahop,  Tolner  has 
added  mine  to  hit  Secretary,  tchich  tcill  thotc  you  that  you  should  urge  the  difficultiet  of  the  irinter  and  the 
ealamitiei  tchich  ttill  befall  ut.  10.  I  patt  by  tchat  you  tay  nhout  the  style  of  dresses,  and  the  exampìe  of  the 
Englith;  refinement  in  drett  befitt  courtiert,  niinittert  of  the  Gospel  thould  be  dretsed  in  the  mantle  of  Christian 
virtuei.      H.    At  regardi   netct:   Tieffenbach's   army    iena   defeated   in  Bohemia  and  dispersed,  tchile  he  himtelf 

'  See  above,  Letter  No.  2132. 

192—2 


1532  Georgius  Agricola,  to  Andreas  RercBlius,  1631. 

wai  killed.  At  Prague  the  exhibited  heads  were  taken  down  and  buried  before  a  great  concourae  of  peopU. 
12.  Saxo  has  captured  Egra;  Tilly,  xoho  is  now  with  hi»  army  abont  Dmiauwertìi,  demandi  from  the  Margravi 
thefortress  of  ÌVilsburg  under  threat  of  laying  the  country  waste.  13.  The  King  of  Siceden,  by  capttiring  Wiinburg, 
has  gained  a  treasure  worth  a  kingdom;  he  has  placed  «  stadtholder  there,  lia*  crosged  the  RhtTie,  teized 
Oppenheim,  and  is  now  treating  with  the  three  Ecclesiastical  Electors.  14.  While  I  wrìte  it  is  reported  that 
he  has  occupied  Mayence.  But  more  at  another  time;  urge  our  busiìiess  well,  you  will  iwt  flnd  u»  ungrateful; 
pardon  any  possible  viistakes  in  my  Letter.  15.  At  Werth  we  are  again  compelled  to  take  soldiers  in  our 
hottaes,  for  whom  we  often  have  nothing  but  vegetables.  We  have  this  time  received  onìy  500  Imperials,  and 
yet  at  no  time  have  we  been  in  greater  want. 

Salutem   et   officia   dilecte   Domine   Affinis.     Binas  tuas  literas  recte  accepi.     Gra-  i 
tulor    tibi    ex    animo    evasionem   periculi  marini  et  salvum   in  Angliam   adventum  cum 
Comitibus.     Domini    Administratores  collectse  te    salutant   et  hortantur  ut  in  commen-  2 
data   tibi  commissione  expediunda  impigi-ura  et  in  moribus  gravem  te  praestes:   inscijs 
dominis   consistorialibus   nihil   agas.     Sic   bene   mereberis   de   exulibus    et   parabis   tibi 
perennem  glorise  laudem.     Nos   hic  propter  Tillianos  milite.s  Marchionatum  et  Noricam  ^ 
ditionem   transeuntes  et  vastantes  in  magno  versati  fuimus  discrimine.     Ego  Wertham  4 
concessi   et    Summerianse   in   urbem   se  conferenti   successi  in  adibus.     Similiter  exules 
alii    Wendelsteinenses    omnes    Noribergam    se    receperunt.     multa    quae    Wendelsteinio 
auferre  propter  inopinatum"  hostium  adventum  non  licuit  in  hostium  potestatem  venere: 
ideoque  coUecta  uberiori  nunc  egemus  qua  damnum  acceptum  quodain  modo  sarciatur. 
Scripsimus   ad    dominum    Archiepiscopum    Cantuariensem,  in   cuius  sinum    necessitatem  j 
nostram    exoneramus.     Utrum  tu  vel  domini  Consistoriales   Londino  Belgici   eas    literas 
ìpsi  'reddituri    sint    ex   modo  commemoratis  dominis  Consistorialibus  disces.     Consilium  6 
illi  nobis   dedere,  ut    duos  e   nobis  in  Angliam  mittamus,  qui  negotium   urgeant.     Sed 
nos  acquiescemus  tuse  personse  et  denuo  illis  te  commendamus.     Tu  ut  commendatione 
dignum    te   geras,   vide.     Mittimus   quoque   copiam    literarum    domini   Vletereni   ad  nos  7 
datarum.     Visum    quoque    est   dominis    nostris    exemplar    literarum    ad    Archiepiscopum 
datum  prò  informatione  tui  subiicere   quae   sic  habent  :   "  Reverendissime  Archiepiscope  8 
Domine  illustrissime  :  Merito  quidem  nobis  ipsis  gratulati  fuimus  Deoque  gratias  maximas 
egimus,    posteaquam    ex    Anglia   nobis   nuntiata   fuit    cum    Regii   diplomatLs   de  benefi- 
centia   in    biennium    proroganda   confirmatio,   tum    Anglorum    pietas   et   alacritas,   quod 
hi   miseriae  nostrse  sensu  tacti  absque  ulla  tergiversatione  edicto  Regio  obtemperantes, 
altera   vice    nummorum    aliquid  in   nostri  subsidium  coiTogare   non  renuerint.     Maxime  8' 
vero   gavisi    fuimus   percipientes  totum    hoc    et  pium  Collectas  negotium,  a  Serenissimo 
Rege  vestro,  Reverendissimse  Dominationi  Tuse,  quippe  ob  pietatis,  zeli,  fidei,  favoris  in  pios 
exules,  et  aliarum  prceclarissimarum  virtutum  famam  celeberriinae  commendatum,  et  penes 
Dominationem    Tuam  collectam   prò   nobis  pecunise  summam  luculentam  per  intervalla 
dispensandam,  iam   depositam  esse.     Freti  enim  virtutibus  Tuis  inprimis  bene  merendi  S* 
studio,  et    literis   non  modo  supplicibus  nostris  in  quibus,  conditione  nostra  afflictissima 
ad  vivum   descripta,  Dominationem  Tuam   demisse   rogavimus,  ut   Tua  Dominati©   es- 
emplo   Sanctorum   Apostolorum,   prsestantissimorum    Christi   servorum,  nostri   curam    et 
patrocinium  suscipere  dignaretur,  sed  et  intercessionalibus,  et  quidem  personarum  illus- 
trium,    maxima   et    optima   quoque,   prout   reipsa   quoque    hactenus   experti   sumus,  de 
Tua   Dominatione   nobis   polliciti    fuimus,  eam  etiam   in   spem    erecti  et    literis  piorum 
ac   praecipuorum  quorundam  ex  Anglia  Virorum,  novam  non  modo  collectam  nobis  gra- 

'  Ms.  iuopatum. 
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tulantium,  sed  et  multo  quam  ante  hac  liberalioris  spem  certara  iniicientium.    Veruntamen  8'~ 
praeter  spem  et  expectationem  nostram  accidit  ut  spei  conceptEe,  promissioni  et  gratulationi 
nobis  factse,  eventus  optatus   hactenus   non  responderit.     Affirmare  enim  vere  possimus, 
e  collecta   hac  renovata  nec  tam  crebro  nec  tam  large   ut  e  priori  accipiendo  nos   par- 
ticipasse,   quum   tamen    literarum    Regiarum  redintegracio,  et  pia  conferentium  intentio 
diversum   requirere   videatur.     Quid  nam    vero    sit,  quod    subministrationem    hilariorem  8** 
ac    liberaliorem    promissara    et   expectatam   bue  usque  impediverit,  et   adhuc  remoretur, 
tametsi  divinando  assequi  non  possumus,  absit  tamen  a  nobis  quam  longissime  ut  istius 
culpae  vel  miriimam  partem  in  Reverendissimam  Dominationem  Tuam  transfene  prsesu- 
mamus,  quippe  cuius  in  nos  affectionis  Christianae  signa  satis  superque  deprashenderimus, 
ut   Dominationis   Tua-   non   culpand»   aut   insimulandae  sed    celebrandte   potius,  et   prò 
acceptis  beneficiis  ipsi  gratias  agendi  maximas,  causam  habeamus.     Quamobrem   omissa  8* 
causarum  investigatione  curiosiore  ad  Tuam  Dominationem  nos  convertimus,  et  Domi- 
nationi  Tuae   triste   a^rumnarum    novarum  quae  nuper  nobis  evenerunt  spectaculum,  vi- 
sendum  quoque   subijcimus.     Speravimus   quidem  fore,  ut   diuturni  exilii  nostri  labores 
et  molestias  gravissimas  laeta  tandem  aliquando  catastropha,  alma  nimirum  patriae  pax, 
diu  optata  nostri  restitutio,  et  omnium  renim  prosperitas,  iuvante  Deo,  exciperet  :  Ecce  s' 
tamen  novse  turbae  et  terrores  multiplices  prò  pace;  ulterior  persecutio,  exilium,  varia- 
que   pericula  prò   restitutione  ;   recularum   residuarum   direptio,  ac   subita   et   flagellata 
annonae   aliarumque  ad   victum   pertiueutium   rerum  caritas,  loco  prosperitatis,  nos  in- 
festavit,  perculsit,  et  tantum  non  oppressit.     Quum'  enim  Cassaris  exercitus  in  ditionem  8" 
tum  Marchionicam,  tum  praecipue  Noricam,  in  qua,  ceu  Pathmo  Exulum  plerique  hactenus 
delituimus,   ex  improviso   imiptionem    fecisset,   et    per  septimanas   aliquot  ibidem  sub- 
stitisset,  omnes,  utriusque  ditionis,  pagos,  castella,  oppida,  ne  aedibus  quidem  sacris  exceptis, 
occupasset,  effregisset,  spoliasset,  devastasset,  omnem  prouentum  absumsisset,  vias  undique 
et    urbis   Noricac*  aditus   interclusisset.    commeatum    prohibuisset  :   uon  modo  horribilis 
ciiiusdam  penuria?  maxime  pauis  quotidiani,  in  urbe  Norica  propter  maximum  hominum 
confluxum  ortae,  causa  fuit,  sed  et  idem  effecit,  ut  miseris  nobis  exulibus  nisi  in  prtesens 
vitae  discrimen  venire  vellemus,  et  quidem  asperrimo  hyemis  tempore,  niduli  deserendi, 
fuga   capessenda,   supellectilis   reliquia?    cum    periculo   et   sumtu    transportandae,    magno 
Noriberga?  praetio  hospita  nova  conducenda,  multa  ex  lestinatione,  vecturarum  et  sumtuum 
defectu,  domi  relinquenda,  ligna  et  alia  necessaria  duplo  emenda,  famcs,  sitis  et  nuditas 
sustinenda  fuerint.     Quibus  vero  fuga  elabi,  et   urbem  Noricam  cum  familia  et  reculis'  s'' 
attingere    non    licuit,  ij    in   silvas   se    abdere,    et    bona   sua    in    hostium  potestate  reliu- 
quere    coacti    fuere,  quae   postmodum    vel    vi    ablata    vel    violata,   confracta    et    concisa, 
vel  flammis  absumta  fuere.     Qui  vero  domi   sua-   offensi,  et  inopinato  hostium  adventu 
obruti,  in  eos  sevitum  e.st  inhumanissime,  crudelissime.     Isti  enim  fustibus  ca?si,  contusi, 
funibus  coDstricti,  per  aliquot  jugera  tracti  et  rapti,  vix  ac  ne  vix  quidem  vitae  periculum 
necemque   diram  evasere.     Quin  et  aliquos  ab  uxoribus  et  liberis  suis  inter  fugiendum 
aberrare  contigit,  ad  quos  non   nisi  post  dierum  aliquot  spatium   redire  demum  datum 
fuit.     Summa,  tam    extra  quam  intra  urbis  Noricae  mcenia  hoc  tempore  hserentes,  gra- 
vissimo  aerumnarum  pondero   pressi   fuerunt.     Facti   vero   a   discessu   hostium   reduces,  8' 
nil  pneter  vacuos,  spoliatos,  vastatos  nidos   reperimus,  fenestrarum   orbiculi   excussi,  for- 
»  See  above,  Letter  No.  2133.  *  Ma.  Norica.  '  Ms.  repeats  urbem,  after  reculis. 
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naces  dinitae,  Ugna  combusta,  vestes,  lectuli,  libri  et  alia  furto  surrepta  vel  dissecta, 
vitae  necessaria  absumpta  vel  dissipata  fuere.  Atque  hsec  sunt  mala  illa  in  quae  recenter 
incidimus,  quae  ut  animis,  coi-poribus  et  facultatibus  nostris  damnum  et  perniciem  lu- 
culentam  attulerunt,  ita  Dominationem  Tuam  ceu  benefactorem  nostrum  benignissimum, 
eadem  celare  noluimus,  ut  vicem  nostram  miserata,  de  pecuniis  collatis  et  depositis 
paulo  liberalius  succurrere  dignetur.  Saxeus  namque  sit  necesse  est  qui  hanc  nostram 
sortem  et  infortunium  miserandum  sympathia  Christiana,  subsidio  largo,  et  sine  inter- 
posita  mora  maturando  indignum  censuerit.  Pro  sua  igitur  discretione  et  prudentia  8'' 
summa  Rev.  Tua  Dominatio  secum  reputet,  quid  miseriiB  nostrse  magnitudo  requirat, 
et  quid  ob  Munificentise  laudem  celebrem  personam,  ordinem  et  oflScium  suum  facere 
sibi  conveniat.  Ipsum  Dei  filium  in  membris  suis  fidelibus  misericordiie  suse  fores 
iam  pulsare  statuat.  Eidem  Salvatori  ac  Capiti  nostro  in  caelis  ad  dextram  patris  exaitato 
praestare  sibi  certo  persuadeat,  quicquid  in  nos  famelicos  et  nudos  hic  derivare  sategerit. 
seternum  quoque  caritatis  Christianse  et  <^i\a8e\^ias  monumentum  sibi  quod  in  animis 
nostris  erexerit,  adeoque  hac  ratione  ab  inclytissimo  Rege  suo  demaudatam  sibi  provinciam 
et  piorum  benefactorum  nostrorum  voluntatem  verissime  executa  fuerit.  Dominus  Jesus 
Reverendissimae  Dominationi  Tuae  mentem  et  voluntatem  Spiritu  suo  flectat,  eamque  de 
praesentanea  a  piis  pectoribus  in  nostrum  usum  collata,  et  penes  Dominationem  Tuam 
ut  inaudivimus  iam  deposita  pecunia  ad  necessitates  nostras  vestrae  yàpirt  sublevandas 
promtam  propensamque  reddat,  ad  quod  beneficium  gratis  animis  et  linguis  prsedicandum, 
eos  ore  manuque  obligamus.  Quod  restat,  patrem  Domini  nostri  Jesu  Christi  humiliter 
veneramur,  ut  Rev.  Dominationi  Tute  tranquillam  senectutera  largiatur,  eamque  in 
Ecclesise  suse  commodum,  et  afflictorum  refrigerium  sanam  et  iucolumem  quam  diu- 
tissime  prsestet.  Amen."  H^e  sunt  literse  ad  Archiepiscopum  quibus  D.  Tolnerus  meas  9 
addidit  ad  eius  Secretarium.  Ex  quibus  perspicis  quod  tibi  urgendum  sit,  verum  non 
modo  hyemis  difficultates  sed  et  a;rumnas,  quas  sensimus  et  adhuc  sentimus,  per  diem, 
novas.  Non  credis  quantis  difficultatibus  hic  exerceamur.  Quae  in  tuis  literis  addis  io 
de  cultu  vestium,  et  Anglorum  exemplo  defendis,  suo  loco  relinquo  ;  mollicies  vestium 
aulicis  convenit,  teste  Chri.sto.  Ministros  Evangelii  toga  virtutum  Christianarum  amiciri 
pulcrum,  in  eaque  fidei  suaì  commissis  praelucere.  Modestiam  in  vestitu  Divus  Petrus  a 
mulieribus  requirit,  quod  et  viris  dictum  est  et  pudorem  potius  nobis  incutere  debent 
vestes  nostrse,  quippe  damnabilis  Apostasia?  nostras  a  Deo  testimonium,  quam  ansam 
prsebere  nos  extoUendi.  Angli  non  sunt  regala  sed  exemplum,  Si  Angli  fulgerent  tam 
virtutibus  quam  luxu  vestium  etc.  Sed  sunt  cuique  nationi  suse  ut  virtutes  ita  et 
vitia.  Largiatur  ubique  nobis  Deus  gratiam  suam  ut  luxum  in  re  omni  vitantes,  modes- 
tise  studeamus,  et  vitse  sanctitate  proficiamus. 

Nova.     Oberster  Tieffenbach  ist  in   Bohemia  geschlagen,   sein  armee  zertreut,  vnd  n 
er  tod  blieben.     Zu  Prag  seind  die  aufgesteckten  Kopf  abgenommen,  vnd  in  ein  schachtel 
gelegt,  hemach  zusam  in  ein  sarcken  gesezt,  ehrlich  zur  erden  begleit,  vnd  im  gegen- 
wart    vieler    1000    personen    vnd    etlich    60    Evangelischer    prediger    eine    leichpredigt 
gehalten  worden.     Saxo  hat  Egra  eingenommen.     Tilli,  welcher  mit  seiner  Armee  vmb  n 
Donnowerth  sich   aufhalt,  begert  von  den  Marggraffen  die  vestung  Wilsburg,  oder  will 
Ihnen    das    land    aussengen    vnd   brennen.      Wir   haben    einen    bosen    nachbarn.      Rex  13 
Suecias    hatt    in    einnamung    Wirzburg    einen    Sohaz    eines    Konichreich    werth    bekom- 
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men,  hatt  einen  Statthalter  daselbst,  hatt  die  berg  strassen  einbekommen,  vber  Rhein 
gesezt  vnd  Oppenheim  vberfallen,  tractirt  an  izo  mit  den  3  geistlichen  Churfiirsten, 
das  Sie  1.  die  Religiou  so  bishero  in  ihren  land  vblich  gewesen  toleriren  soUen.  2.  Ihme 
monatlich  40000  Reichstahler  geben.  3.  freien  Durchzug  vnd  Musterplàz  in  ihren  lander 
2U  vergònnen.  4.  den  kein  seiner  im  geriugsten  keinen  Vorschub  thun.  Haec  scribens  14 
narratur  Mogiintiam  occupasse.  Sed  alias  plura,  habe  tibi  necessitateni  nostrani  com- 
mendatam,  non  ingrati  erimus  si  te  strenuuni  gesseris.  Ignosce,  si  quid  iuter  festinandum 
minus  recte  scripsi,  non  licuit  propter  temporis  brevitatem  relegere.  Hisce  a  ine,  et 
familia  mea,  ut  dominis  meis  CoUegis  salutatus,...vale.   Werthae  16  Decembris  Anno  1631. 

T.  Observans  Georgius  Agricola. 

NB.     Wir  werden  zu   Werth   andermahl   mit   Soltaden  beschwert  vnd   in   vnseren  15 
Hàuseren  belegt,  denen  wir  aus  mangel  proviand  ofter  gemiissen  zu  essen  geben.     Es 
ist    vns   niemals  weniger   als   izt,  nemlich    nhur   500  Imperialen,  da  wirs  doch   niemals 
besser  bediirft,  geschickt  worden. 

Addressed:   Domino  Andrea  Rerjelio  agenti  in  Anglia,  Lendini.  j6 


2136.  Colchester,  Wednesdaij,  21  [  =  31,  N.S.]  Decemher  1631.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Minlsters  and  Elders  of  the  Dutch 
Community,  London. 

\pi-iginal  in  Dutch.]     One  of  our  membere,  named  Lysbet  Toris,  left,  some  months  r 
ago,  her  husband  Jaques  Toris,  who  resides   bere,  on   accoimt  of  very  serious  quarrels 
between  them.     She  is  now  in  London.     We  bave  often  exhorted  her  to  be  reconciled 
to  her  husband.     Both  are  at  fault,  and  though  both  bave  promised  to  behave  better, 
there   is   such   an   exasperation   between   them    that   our  efforts   bave  little  oifect.     As  2 
Jaques   Toris   is   ili,  he   has   requested  us  to  adniit  him  to  the  Holy  Supper,  but  we 
told   him   that   he   should   first    try  to   be   reconciled   to   bis  wife.     He  tliereupon  told 
US   that   he   had   written  to   ber,   and  shewed   us   ber  answer,   from   which  it   appears 
that   she   reftuses   to   return  to  him.     As  their  conduct  will  set  a  bad  example  to  the  3 
Church   of  God,   we   request  you   to   admonish    her   to   return   to   her   husband,   so   as 
to  enable  us  to  trj'  whether  we  could  reconcile  them.     You  will  find  her  very  obstinate, 
and  the  husband  al.so  is  greatly  exasperated.     Den  21  December  1631,  Colche.ster.    V.E.  4 
dienstwillighe  broeder,  Jonas  Proost,  ut  name  des  Kerckenraets. 

Addressed:  Den  Dienaren  ende  Ouderliughen  der  Ghemeinte  Jesu  Christi  tot  Londo:i. 


3137.     'SGravenpolder,  Saturday,  3  Januanj  1632  [N.S.].     Tobias  de  Coninck, 
to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London  >. 

1.  In  1629  /  requeited  you  to  adopt  my  ton  Tobias  cu  your  pupil.  2.  You  theti  informed  me  that  you 
ycert  far  the  moment  unahU  to  do  $o,  a>  you  were  maintaininff  teveral  other  studenti,  but  would  defer  my  case  to 
a  more  convenient  lime.  3.  Sirice  then  I  have  in  lain  tried  to  get  a  scholarthip  /or  him.  eUewhere.  I  had 
hopet  of  getting  one  at  Arruterdam,  from  a  bequest  of  Mr  Jan  Rnmboutsen,  administered  by  Mr  Hans  van  Solt, 
formerly  Elder  of  our  Dutch  Church  in  my  Father's  time.  4.  But  he  now  informs  me  that  tliere  is  no  hope  far 
me,  at  the  many  friend»  of  the  deceased  icho  stami  for  this  Uijitcy  will  bare  precedence  over  ali  others.  5.  As 
you  did  not  entirely  decline  my    first  request,  I  beg  to  repeat  it  ;    and  to  ask,  in  case  you  camiot  comply  with 

'  See  above,  Letter  No.  1967. 
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it,  whether  you  would  be  able  to  give  my  son  an  annual  allowance  for  the  promotion  of  hi»  ttudie».  Half  hi» 
course  is  already  completed,  as  the  last  Jive  years  I  had  him  imtrmted,  at  my  owii  co»t,  in  Latin  and  Greek, 
and  the  elements  of  Philosophy,  so  thiit  next  Summcr  he  xoill  be  able  to  enter  at  Leiden,  to  fini»h  hi»  »tudie» 
in  another  four  or  Jive  years.     6.   By  so  doing  you  will  do  a  good  icork. 

...Eerweerde  Broeders,  de  Dienaren  des  Woordts  ende  Ouderlingen  der  Gemeynte  i 
Christi...UE.  mogen  iioch...indachtich  zyn,  hoe  dat  ick  (t'is  uu  ontrent  de  dry  iaren 
geleden...')  wt  de  vele  goede  gunsticheden  die  my  de  Broeders  van  oudts  hebben 
bethoont,  de  vrymoedicheyt  hebben  genomen  voor  mynen  out«ten  Sone  Tobias...,  den- 
welcken  ick  ten  dienste  van  Godts  Kercke  hebbe  toegeeygent,  ende  daer  toe  inde 
Studien  verre  hadde  gevoordert,  hadde  versocht  aende  E.  Broeders  om  hem  tot  haren 
Opvoedelinck  aentenemen,  of  dat  het  haer  sonde  gelieven,  hem  ia^rlicks  naer  bare 
discretie  tot  syne  opbrenginge  inde  Studien  wat  toe  te  leggen.  Hier  op  ist  dat  de  i 
E.  Broeders  door  M'  Van  Thilen''  haren  Dienaer  die  herwaerts  overquam  my  hebben... 
doen  aenseggen  hoe  dat  sy  wel  geneycht  waeren  my  myn  versouck  te  vergunnen, 
raaer  datse  voor  dien  tyt  (wt  oorsake  dat  bare  Gemeynte  met  het  onderhouden  van 
verscheyden  anderen  Studenten  wat  seer  belast  waren,  ende  noch  twee  of  dry  iaer 
souden  belast  blyven)  myn  versouck  voor  dien  tyt  niet  conden  inwilligen,  my  alsoo  myn 
versouck  niet  geheel  afslaende  maer  dat  wtstellende  tot  bequamer  gelegentheyt.  Nu  ^ 
ick  hebbe... tzedert  dien  tyt  hier  ende  daer  wtgesien,  ende  verhoort  na  eenige  con- 
ditien  voor  mjmen  Sone  van  Bursen  der  Stede  of  Capelleryen  dewelcke  tot  oaderhoudt 
der  Studenten  worden  gegeven,  maer  hebbe  geene  alsnoch  connen  becomen.  Onder 
andere  was  my  hope  gegeven  van  ecn  sekere  Burse  t'Amsterdam,  wt  een  sekere  legatie 
van  eenen  S"'  Jan  Romboutsen,  die  de  renten  van  5  duysent  ponden  Capitaels  hadde 
beset  tot  alimentatie  vau  5  Studenten,  van  welcke  besettinge  d'Administratie  hadde 
S""  Hans  van  Solt  eertyts  gewesen  Ouderlinck  in  onse  Duytsche  Kercke  ten  tyde  myns 
vaders  salig  memorie.  Hier  van  gaf  my  desen  goeden  vrient  eenig  hope,  maer...heeft  4 
niy  nu  laten  weten  (dat  alsoo  daer  vele  vande  vrienden  des  afgestorvenen  naer  dese 
borsen  stonden  alsse  souden  comen  te  vervallen,  dewelcke  mosten  voorgaen)  dat  ick 
naer  dese  borse  niet  meer  hadde  te  wachten  ende  dat  hy  my  geen  hope  conde  geven  noch 
in  vele  iaeren  een  te  vercrygen,  soo  dat  my  dese  conditie  nu  oock  is  gemist.  Ende...  5 
aengesien  de  Broeders  myn  eerste  versouck  niet  geheel  hebben  afgeslagen  soo  suUen 
de  E.  Broeders  my  te  goede  houden,  soo  ick  wederom  op  een  nieuw  in  myn  voor- 
gaende  versouck  aenhoude  dat  v.E.  sonde  believen  mynen  Sone  tot  uwer  E.  Student 
aentenemen,  of  soo... dat  niet  gelegen  comt  hem  iaerlicks  na  uwer  discretie  wat  toe 
te  leggen  tot  syn  onderhout  ende  syner  bevoorderinge  inde  Studien.  Ende  te  vry- 
moediger  ist  dat  ick  nu...dit  versoucke  oin  dat  myn  sone  nu  niet  eerst  syne  Studien 
en  begint  maer  alreede  de  helft  vanden  loop  syner  studien  volbracht  heeft,  als  den- 
welcken  ick  nu  5  iaeren  tot  mynen  coste  ende  laste  inde  kennisse  der  Latynscher  Griecx- 
scher  talen,  ende  inde  beginselen  der  Philosophie  soo  verre... hebbe  gebracht  dat  hy 
nu  de  toecomende  Somer  wel  bequaem  sai  syn  na  de  hooge  Schole  tot  Leyden  te  senden, 
daer  ick  hope... dat  hy  inden  tyt  van  4  of  -5  iaren  ten  hoochsten  syn  Studien  sai 
connen  voltrecken.  De  E.  Broeders  soo  haer  sai  believen  de  hant  mynen  sone  te  bieden,  6 
suUen  soo  ick  hope  een  goet  werck  daer  aen  doen  ten  dienste  van  Godts  Kercke  ende 
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wel  besteden  tgene  sy  aen  hem  sullen  te  ko.ste  leggeri,  ende  sullen  boven  de  veelderley 
weldaden  aen  my  bewesen,  hier  door  my  grootelicks  aen  haer  verplichten....Wt  SGraven-  7 
polder,   desen   3'"  Januarij    1632.. ..Vw  E.  dienstwille  medebroeder 

Tobias  de  Coninck,  dienaer  des  Godlicken  Woorts. 
Addressed:  Eerweerde...Broederen  des  Kerckenraedts  de  Dienaren  des  Woordts  ende  8 
d'Ouderlingen  der  Gemeynte  tot  Londen.     Endorsed:  Ontfangen  den  2  February  1632. 


2138.  London,  Thursday,  29  December  1631  [  =  8  January  1632,  N.S.].  The  Con- 
sistory  of  the  London-Dutch  Church,  to  the  exiled  Ministers  of  the  Upper 
Palatinate,  at  Nurenberg'. 

1.     Wf    trammit   to  you   again  £250  /tomi  tìte  Iloyal  Cnllectioìi.     1.    May  Jehova  favour  the  sword  of  the 
King  of  Sveden,  and  rettore  you  to  your  Country. 

Eruditione   atque    pietate  prsestantissiniis  viris...pastoribus  ex  superiori  Palatinatu  i 

Christi  et  Evangelij  cau-sa  in  agro  Norieo  exulantibu.s,  Norimbergam.    Reverendissimi  viri... 

Accipite  nunc  ducentas  quinquaginta  libras  sterlingas  ex  Regia  collecta,  vobis  ab  honesto 

ilio  deputato  mercatore  numerandas.     Videtis  quam  vestri  non  simus  immemores,  quan- 

tamque  demus  operam  in  acceptis  nummis  prima  quaque  occasione  transmittendis,  quos 

semper  €VKaip(o<;,  nunquam  ÒKaipcot;  ad  vos  pervenire  .scimus.     Gladius  Jehovas  continenter  2 

adsit  gladio  Invictissimi  Regis  Suecorum  :  confirmet  ejus  dexteram  Jehova  ad  stemendum 

coram  eo  gentes,  ad  aperiendum   coram   eo  valvas,   ut  portai   non  occludantur;    Ipse  ei 

pra?eat,  inaequalia  aequatui-us....Dcuique  idem  Deus  Sebaoth  brevi  vos  reduces  ex  tanta 

dispersione  faciat,  restituat  patri»  incolumes,  et  pia  omnia  vota  vestra  atque  desideria 

cumulate  adimpleat.     Valete... fratres,  brevi,  uti  speramus,  epinicia  excelso  Deo  cantatu- 

ri....Londini  29  Decembris  1631,  fratrum  Synedrij  nostri  nomine  Ambrosius  Regemorteru.s.  3 

'  Thig  Letter  occars  on  p.  55  of  the  Kegister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1929. 

3139.  At  the  end  of  the  preceding  Letter  it  is  stated  that  on  the  same  day  £2.50 
had  also  been  sent  to  Hanau.  Eodem  die  scripsi  ad  Reverendos  fratres  in  agro  Hanovico 
exules,  mutatis  mutandi.s,  pari  sumnia  ad  eos  traiismiasa,  ducentarum  videlicet  et  quinqua- 
ginta librarum  Anglicanarum  sive  Sterlingarum.  A.  Regemorterus. 


3140.  Yarmouth,  Tuesda;/,  3  [  =  13,  N.S.]  January  1631-32.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

1.  Al  the  timf  of  thf  Colloque  ice  reqiietteiì  a  continuation  of  the  aid  irhich  oiir  poor  and  smaìl  Community 
had  hitherlo  received  from  you;  2.  ami  a»  you  ayain  connented  to  aagigt  u»  in  paying  oiir  Mininter,  under  con- 
dition  that  ice  should  rai»e  hi»  stipeml  jice  pound»  per  annum,  our  Community  undertook  to  do  so,  thnugh  somr 
of  our  membrrt  jiiui  it  rery  hard  to  contrihute.  3.  Uence  ice  hope  that  you  will  pay  your  coiitribution  to 
Mr  Framoey  vanden  Broecke. 

...Eerwaerde...Broedei>;,  alsoo  \vy  door  onssen  Broeder  ende  ouderlinck  in  der  tyt  des  t 
Coloquegems  versocht   hebbe  aende  Eerwaerde   Broeders  des   Kerckeuraets  van   Londen 
om  de  contynuwantye  ende  onderstuensel  van  ons  arme  ende  cleene  gemeente,  de  welcke 
wy   tot   noch   hebben   genutticht   waer  voor   wy   de   E.   Broeders    opt   alderhoochste    syn 
bedanckende,  ende  alsoo   de   E.   Broeders    noch    eens  hebben  geconsenteert  om  ons  arm  2 
ende    cleyne   gemeente    te  assysteren  tot  de  betalinghe  van   onsen   Eerwaerden  dienaer 
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met  condytye  dat  wy  hier  hem  moeteii  verhooghen  in  syn  gage  vyf  pont  sjaers,  het 
welke  de  gemeente  belooft  heeft  te  volbringhen  om  v.L.  begaeren  daerin  na«r  te  commen, 
het  welcke  ons... gemeente  beswaert  ende  oock  sommige  hart  valt,  doch  om  het  goet 
geniet  ende  benefytye  die  wy  daer  door  ontfaiighen  syn  wy  gewillich  om  ons  wtterste 
devoor  daer  in  te  gebruycken  ende  wy  alle  syn  grootelickx  veroblygeert  aende  E. 
Broeders....De  E.  B.  sullen  gelieuen  dat  gelt  te  laten  betalen  aen  M'  Fransoeys  vanden  3 
Broecke,  aenden  welcken  onsen...Dienaer  order  gegeuen  heeft.... Yarmouth  den  3  Janewary  4 
anno  flfj.  V.L.dienstw.  Dienaer  door  order  ende  wt  aller  namen  Abraham  van  Reghemoorter. 

Addressed:  Aende... Broeders  des  Kerckenraets  tot  Londen.     Endorsed:  Ontfangen 
den  12  Januarij   1632. 

2141.     Hanau,  Monday,  -^  Jamuiry  1632.     The  Curators  of  the  Eziles  of  the 
Iiower  Palatinate,  to  the  Pastora  and  Elders  of  the  London-Dutch  Church. 

1.  Your  last  Letter  was  very  welcome  to  us.  For  xohen  the  Iwo  yearg,  fixed  for  the  EnglUh  colUctioni, 
had  eìapsed,  and  ice  dared  no  longer  to  trouble  you,  you  relieved  ns  from  yreat  care,  not  only  by  sending  un 
another  damatimi,  hut  by  suggesting  that,  like  the  Ministers  of  the  Upper  Palatinate,  we  should  send  over  some  one 
from  among  us  to  urge  our  case  on  the  Kcclesiasticul  chiefa  of  the  kiìigdom.  2.  We  hardhj  know  anyone  among 
US  who  U  aequainted  xoith  the  langiiage  and  condition  of  your  country;  moreover,  the  severity  of  the  winter, 
and  the  military  inroads  forbid  the  transmarine  passage,  while,  on  the  other  hand,  we  have  more  hope  now  of 
a  return  to  our  country.  3.  But  we  might  entrust  the  task  to  a  ytmng  man  from  the  Palatimite,  natned  Theod. 
Hack,  wìio  ìias  been  studying  in  England  for  four  years,  and  now  resides  a*  Dorchester.  He  is  conversant 
with  the  language  and  state  of  your  country,  and  if  you  ajiprove  of  this  tuggestion,  we  might  send  him  a 
Letter  of  credence,  to  enable  him  to  act  with  the  greater  authority  in  our  behalf.  For  this  purpose  we  have 
explained  our  distressing  condition  to  the  Archbishop,  and  inclose  a  copy  of  our  Letter.  4.  We  thank  you 
heartily  for  the  £390  sent  to  us  last  November  and  December.  Of  the  first  two  portions  of  £120  each  we 
have  already  submitted  the  accounts,  and  will  send  an  account  of  the  last  £150  shortly. 

Reverendissimi... Viri... Literae  vestne  iampridem  nobis  redditse,  mirum  in  modum  i 
nos  refecerunt,  vt  testes  fraternae  charitatis  locupletissimi.  Cum  enim  exacto  biennio, 
quod  coUectis  Anglicanis  destinatum  erat,  vix  auderemiis  vlterius  operam  vestram  im- 
plorare, ipsi  nos  humanitate  vestra  prsevenientes,  magna  cura  liberastis,  dum  non  solum 
ad  tempus  quidem  intermissa,  attamen  sponte  iam  aliquoties  repetita,  dyaTrr)  sitim  diu- 
turnam  exilij  nostrj  restinguere  voluistis  :  sed  etiam,  quo  in  futurum  exulibus  miseria 
provideri  melius  possit,  medium  hoc  per  commodum  proposuistis,  vt,  quod  a  Supe- 
rioria  Palatinatus  Ministris  iam  factum,  nos  inferiores  Palatini  siiniliter  vnum  e  nobis 
ablegemus,  qui  rem  nostram  apud  Proceres  Ecclesiasticos  regni  vrgendo  magis  pro- 
moveat.  De  quo  deliberatione  habita  huie  provinciae  parem  e  nostro  numero  vix  re-  2 
perimus,  quod  et  linguai  et  status  regni  vestri  ignorantia,  nec  non  longum  et  difficile 
iter  transmarinum,  hyemis  asperitas,  prsesensque  militaris  tempestas  id  prohibeant  :  spes 
etiam  certior,  quam  hactenus  vnquam  toto  decennio,  divina  clementia...nunc  afFulgeat 
recuperandse  patri*,  cuius  Ecclesise,  a  lupis  crudelibus  nimis  diu  et  misere... dilaceratae, 
curam  fidorum  pastorum  desiderant,  nulli  nostrum,  prsesertim  illorum,  qui  buie  negotio 
expediundo  idonei  esse  queant,  illarum  salus  permittet.  Hoc  igitur  consilij  cepimus.  3 
Uixit  in  Anglia  studiorum  causa  in  quartum  aunum  vir  iuvenis  Theodoricus  Hack  ', 
nunc  Dorcestriae  degens,  Palatinus,  cui  oh  pietatem  ac  eruditionem,  vt  et  lingua  statusque 
vestri  notitiam   hoc  negotium  committendum  iudicamus,  et  solicitatum  precibus  nostris 

'  See  below,  Letters  Nos.  2244,  2295. 
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hoc  officium  charitatis  civibus  suis  non  denegaturum  nobis  persiiademus  :  quod  si  Vobis 
non  displiceat  votum  suum  nostro  adiungere,  parati  sumus  literas  necessarias  credentise, 
vel  fidei,  vt  vocant,  communi  nostro  nomine  confirmatas,  transmittere,  quibus  instructus 
maiore  cum  authoiitate  et  fruetu  causam  nostrani  in  se  suscipere  et  agere  possit.  In 
hune  finem  ad  111.  Archiepiscopum,  regni  Primatem  literas  damus,  quibus  conditio  nostra 
indies  gravior  exponitur,  qua  cognita  auditores  ad  studium  liberalius  conferendi  magis 
excitari  queant:  illarum  copiani '. ..vestro  synedrio  couimunicare  consultum  putavimus. 
Maximas  denique  gratias  agimus  et  habenuis  V.V.  R.R.  et  Sp.  Sp.  quod  missis  primum  4 
mense  Novembrj  120  et  iterum  mense  Decembrj  120  ac  tandem  eodem  mense  anni  1631, 
1.50  libris  Sterlingis  praesentem  nostram  hyemis  necessitatem  benigna  manu  sublevare 
voluistÌ3....Rationes  dispensationis  duaruni  priorum  collectarum  iam  exhibemus  :  tertiam 
qua;  1.50  librarum  est,  propter  varia  impedimenta  nondum  expedii-e  licuit,  quod  tamen 
brevi  facturi,  et  rationes  transmissuri  sumus....Obnixe  rogamus,  ne  moram  hanc  segre 
feratis,  cum  bellicis  tumultibus  impediti  nostris  votis  obsequi  nequeamus.  Hanovise  ^^  j 
Januarij  1632.  V.V.  R.R.  et  Sp.  Sp.  omni  observantiae  cultu  addictissimi  Isaacus  Boots 
pastor  ecclesia;  Flandricae  qua;  colligitur  Hanoviae. — Clemens  Boesius  Ecclesia  Gallicanse 
pastor  ibidem. — Johannes  Cnefelius  pastor  Osthovia?. — Jacobus  Ursinus  Inspector  Bocks- 
berg. — Jacobus  Hinzerus  pastor  Nicrogeinundanus. — Johannes  Sigismundus  exul  palatinus. 

Addressed:  Reverendissimis...viris,  Domini.sPastoribus  et  Senioribus  Ecclesia;  Londino-  (■> 
belgicae...Londinum.     Endorsed :   Hanovia  12  Ap.   1632. 

■■'  Hee  the  Lctter  foUowing. 


2143.     Hanau,  Tuesday,  ^g  January  1632.     The  Exiles  of  the  Lower  Palati- 
nate,  to  George  Abbot,  Archbishop  of  Canterbury. 

1.  AUhough  the  henevoUnce  of  the  Ftifflith  Churches  toirnrdx  the  Exilex  of  the  Palatiniite  has  been  m 
greal  during  the  lait  three  year»,  that  ire  hardly  dare  to  implore  their  aid  again,  yet  the  magnitude  of  our 
preieiit  misery,  tlu  long  duration  of  our  exile,  and  ncarcity  of  food  and  clothhnj,  compel  u»  again  to  luwe 
recoume  to  you  to  whom  the  King  entrunted  the  tnigineng  of  this  coUeetion.  2.  HV  shudder  at  the  meution  of 
the  hardthipt  and  danger»  irhich  the  ministrm  of  Churche»  have  mffered  during  the  Uist  decade,  through  the 
war  in  our  country  and  iti  altending  eviU.  3.  But  a»  we  douht  ichether  our  condition  is  luffkiently  knoun 
to  the  foreign  Churche»,  we  think  it  xcell  to  describe  it  tumewluit  in  detail.  The  fate  of  our  ilinisters  has 
betn  very  cruel,  a»  they  aere  expo$ed  to  the  hatred  of  the  enemie»  of  trutli.  The  soldier  deprived  theni  of 
their  money,  their  clothei  and  their  property  :  they  icere  beaten,  iruulted,  hunted  down  from  place  to  place; 
>0  that  many  of  them  tuccumhed,  lenving  their  widoK»  and  children  a  prey  to  the  utmost  misery.  4.  Tìie 
Bavarian,  Khen  he  had  occupied  tlie  country  luiigned  to  him,  banitlied  tlie  minitter»  of  tlte  reformed  Churcli  ; 
the  Spaniard  tolerated  them  for  a  while,  but  deprired  them  of  their  gtipeiid,  or  diminiahed  it  to  such  aii  extent 
that  it  va»  intufficieiit  for  their  daily  nnutenunce.  Ily  thete  mean»  the  enemy  hoped  to  see  itó  desert  our  Churcìies 
aTid  go  into  exile.  When  nnthing  deterred  u»  from  doing  our  duty,  they  appointed  Rominh  priests  in  our  placcn 
and  drove  ut  into  exile.  The  Schoolmaster»  shared  the  nume  fate.  5.  Some  sought  an  uxylum  u-ith  foreign 
churcliei.  The  aged,  infimi,  and  persoiu  with  large  fanùlie»,  irent  to  tìie  neighbouring  Imperiai  towiia,  to  the 
Principality  of  Zweibriicken  and  the  Prolettant  Countiei.  In  the  town»,  limcever,  where  Lutheraniam  prevailed, 
we  were  tubjected  lo  iiuult»  and  jealouay.  We  could  hardhj  aecure  dwelling»  and  the  neceaaaries  of  life  for 
doublé  or  treble  the  price,  and  when  money  fall»  uè,  we  are  deprived  of  our  lodgings.  G.  Add  to  thi»  that  we 
often  »uffer  frani  the  fury  of  patiing  loliliery  :  sometimes  the  enemy  keeps  u»  confined  tn  our  hiding  pince»,  where 
we  are  expoted  to  ticknesa,  peatilence,  and  fumine,  »o  that  we  have  been  compelleil  to  teli  ali  that  we  posacaned, 
while  nmny  of  u»  lune  auccumbed,  envied  by  thote  who  nurvire  them.  The  viiaery  of  their  widow»  and  children 
it  calcutated  to  move  iron  heart».  7.  We  fear  that  the  aame  fate  will  aoon  befall  uà  alao.  Meantime  we  are 
not  idle,  but  work  for  other»  wherever  we  can.  Our  wive»  and  dauglitera  work  in  wool  and  linen,  but  our 
eamingt  are  not  sufficient  for  our  daily  want»,  and  we  often  fuffer  from  hungcr.     8.    Our  fate  wouid  bare  been 
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worse  without  tìie  aid  of  Foreign  Ghurches;  it  has  moved  the  King  of  England  and  you  and  the  otìier  Bishop» 
to  collect  alrm  for  us,  and  me  hope  that  you  will  continue  to  do  so.  For,  though  we  have  mnie  hope  of  being 
rettored  to  liberty,  yet  this  business  goes  on  so  slowly  that  our  country  is  again  devastated  by  the  new 
occupation,  ichile  we  shall  want  help  for  our  transport. 

...Etsi   Illustrissime   ac   Reverendissime  Archiepiscope...Ecclesiarum  Regni  Anglise  i 
in  exules  Palatinos  beneficentia,  quos  iam  ultra  triennium   multoties    suavissime  refecit, 
tanta   tamque    prseclara   est,    ut    vix    sine   pudore    audeamus    earundem   porro   opem    et 
auxilium    implorare,  et  novis    querelis   tam    pias    et    pronas  fatigare  aures  :    tamen  cum 
durissimum  necessitatis  telum,  prsesentis  scilicet  miserise  nostrae  magnitudo,  ealamitatum 
publicarum    et   domesticarum    moles,    exilij    diuturnitas,   rerum   ad    victum    et   amictum 
pertinentium    difficultas    et  inopia    nos   etiamnum    vehementius   et   acrius   urgeant,    non 
abs  re  facturos  nos  speramus,  si  statum   nostrum  miserrimum...Vestr8e   Excellentise  cui 
sanctum  hoc  collectarum  negotium  a  Serenissima  et  Christianissima  Regia  Maiestate  cora- 
missum  est,  denuo  ob  oculos  ponamus,  et  ad  ulterioris  liberalitatis  pijs  exulibus  exhibendffi 
studium   hoc  modo  permoveamus.     Horrescunt  quidem  animj   nostrj   ad  raentionem  tot  i 
malorum    et    periculorum,  quse   ante  decennium  in  bello  patriae  nostra  funestissimo,  tot 
urbium  et  oppidorum  obsidionibus,  occupationibus  et  direptionibus  crudelissimis,  tot  pa- 
gorum  et  villarum  incendijs  et  vastationibus  horribilibus,  imprimis  ministri  Ecclesiarum 
sunt  perpessj  :    Sed  cum  dubitemus,  an  exteris  Ecclesijs  status  noster  satis  sit  cognitus,  3 
placuit    eundem    ab    initio   paucis   repetere,  ut  inde   praesens   nostra   miseria   et  egestas 
60    melius    vestrse    Excellentise   innotescat.     Fuit  autem  ministrorum  Ecclesiae  eo  durior 
et  iniquior  conditio,  quo  maiori  alias  etiam  hostium  veritatis  odio  sunt  expositi.     Hos 
pecunia,    vestibus    et    cseteris   reculis   exuere  lene   duxit  miles,  voluptas  fuit   etiam    in- 
nocentes   ministros    verberare,  convitijs   onerare,  vulnerare,  de  loco  in  locum  instar  ferie 
persequi,    et  crudelem    in   modum   ita   tractare,    ut   non  pauci   brevi   post   moerore    con- 
tabuerint,  relictis  post  se  miseris  et  egenis  viduis  et  pupillis,   quj   etiamnum   nobiscum 
incertis  sedibus    oberrant,    et   necessario    victu    et    amictu    destituti   miserrimam    vivunt 
vitam.     Bavarus  reformatos  Ecclesise  ministros  illieo  post  occupationem  suae  partis  eiecit  4 
in  exilium  :  Hispani  vero  eosdem  aliquandiu  tolerarunt  quidem,  sed  stipendijs  vel  omnino 
ademtis,  vel  ita  diminutis,  ut  ad  quotidianum  victum  non  sufficerent.     Sperabat  scilicet 
vafer  hostis,    nos   desti tutis    rebus   necessarijs  sponte  Ecclesias  nostras  deserturos,  et  in 
exilium  ultro  abituros.     Sed  cum  videret  nos  firmos  persistere,  et  nec  extrema  paupertate, 
nec   minis    vel    terroribus   ullis  ab   officio  abstrahi    posse,  tandem  substitutis   sacrificulis 
nos  cum  nostris  in  exilium  triste  et  diuturnum  pepulit.     Ibi  facta  ministrorum  et  ludi- 
moderatorum  Palatinorum  dispersio  luctuosissima.     Nonnulli  et  quibus  firmior  valetudo  5 
et  rarior  familia,  ad   exteras    Ecclesias   abierunt,  ibique  receptum    impetrarunt.     Cseterj 
quos   vel    senectus,  vel   affecta   valetudo,  vel    numerus    librorum    et    familiae  retinuit,  in 
vicinis  urbibus  Imperialibus,  in  principatu  Bipontino  et  Comitatibus  reformatse  religioni 
addictis,  exilij  sedem,  quam  diu  liceret,  sibi  delegerunt.     Cum  vero  exilij  individuus  comes 
sit  contemtus,   non   eundem,  prsesertim    in    urbibus   imperialibus,  ubi    Lutherj    dogmata 
coluntur,  favorem,  sed  prò  commiseratione  exprobrationem,  prò  beneficentia  malitiam,  prò 
fraterna  mansuetudine    invidiam    et  livorem   sumus  experti.     Hospitia  et   csetera  neces- 
saria etiam  duplo  et  triplo  numerato  pretio  difficulter  praebuere,  et  etiamnum  pra;bent 
tam   diu,  quam  diu    nobis   pecunia  est,  qua  si  caremus,  etiam  hospitijs  carere  cogimur, 
ita    ut   non    Christi,    sed    lucri  causa   nos    hospitio    suscepisse    certum    sit.     Neque    sic  6 


George  Ahhot,  Archbishop  of  Canterbury,    1632.  1541 

tamen  ab  externi  hostis  injurijs  tuti  fuimus,  quin  etiam  in  exilio  non  semel  transeuntinm 
militum  furorem  et  effrenem  licentiam  snstinuinius,  et  subinde  novis  difficultatibus  sumus 
obiecti  :  semel  et  iterum  etiam  in  ipsis  asylis  nostris  ab  hoste  per  pliires  menses  con- 
clusi et  in  summas  angustias  compulsi  sumus,  ubi  rursus  cum  metu,  varijs  morbis, 
peste  imprimis,  fame  et  omnium  rerum  penuria  gravissime  conflictati  fuimus,  adeo  quidem, 
ut  quicquid  recularum  alicuius  pretij  superfuerit,  divendere  coacti  fuerimus,  ne,  accedente 
prsesertim  annon»  caritate,  quae  aliquot  annis  Germaniam  nostram  graviter  afflixit,  cum 
nostris  inedia  et  fame  conficeremur.  Quo  ftictiim,  ut  non  pauci  rursum  vel  moerore,  vel 
insueti  cibi  fastidio  in  varios  morbos  inciderint,  et  miserain  vitam  cum  beata  morte 
commutarint.  Qua  in  parte  nos  eos  quidem  beatos  prtedicamus,  quod  malorum  suorum 
finem  et  portum  attigerunt,  sed  relictarum  viduarum  et  pupillorum  status  inde  adeo 
miser  redditus,  ut  piane  ferreus  sit,  qui  ad  commiserationem  non  moveatur....Quam  7 
quidem  tristem  et  miserandam  rerum  faciem  nos  superstites  fratres  tanto  acerbiore 
cum  dolore  intuemur,  quanto  magis  metuimus,  nostrorum  aliquando  fore  similem  for- 
tunam,  quia  tot  malis,  exilio  scilicet,  contemtu,  extrema  paupertate,  senectute,  morbis, 
curis  et  sollicitudinibus  premimur,  et  viribus  exinde  ita  exhausti  ><umus,  ut  nostris  vix 
diu  superesse  po8simus....Ne<]ue  vero  interea  turpi  nos  dedimus  otio,  sed  inservimus  alijs, 
quocunque  modo  possumus.  Vxores  nostrse  et  filias  lanam  et  Unum  tractant,  ut  aliquid 
ad  inediam  tolerandam  acquirant,  sed  id  in  tanta  rerum  nostrarum  difficultate  et  inopia 
nec  suflBcit  ad  famem  depellendam,  ad  haspitia  conducenda,  vestes,  ligna  et  reliqua 
necessaria  comparanda,  nec  in  tanto  numero  pauperum  exulum  semper  habent  nostrj, 
quod  laborent,  ideoque  nobis  saepe  et  strenue  est  esuriendum.  Et  certe  iam  dudum  8 
fame  nobis  contabescendum  fuisset,  nisi  exteraj  Ecclesia»  calamitatis  nostrae  miserta? 
nos  sua  liberalitate  et  munificentia  recreassent.  Hajc  scilicet  nostra  dura  calamitas 
et  diuturna  miseria  permovit...Regiam  Maicstatem  Magnai  BritanniiP,  doluit  Vestrse 
Excellentiie  et  reliquia  Episcopis  adeo  vehemoiiter,  ut  placuerit  in  usum  nostrum  elee- 
mosynara  liberalissimam  in  Regno  viritim  colligere,  eamque  per  aliquot  iam  annos  con- 
tinuare, quae  nos  afflictos  erigeret....Quem  pium  et  genuin;v  charitatis  affectum  ut  et 
in  posterum  erga  nos  et  nostros  et  Serenissima  Regia  Maiestas  et  Vestra  Excellentia 
servet,  etiam  atque  etiam  submisse  et  obnixe  rogamus.  Licet  enim  in  spem  iam  libe- 
rationis  certam  erigamur,  tamen  cum  tam  pium  negotium  propter  varias  et  maximas 
difficultates  tardius  procedat,  patria  nostra  nova  hac  occupatione  rursus  diripiatur  et 
vastetur,  et  nobis  etiam  viatico  et  sumtibus  aliquando  ad  transportandas  reculas  nostras, 
(juas  ad  quotidianum  corporis  usum  nobiscum  habemus,  opus  sit,  exterarum  Ecclesiarum 
epe  et  auxilio  carere,  nondum  possumus.... Dabamus  Hanovia'  i^^  Januarij,  Anno  1632.  9 
Illustiissimae  et  Reverendissimae   Vestrae  Digiiitatis   Devotissimi 

Inferioris  Palatinatus  exulum  nomine. 

Endorsed:   Copia  van  brief  wt  Hanow  aen  Ai-sch   Bischop,   1G32,   February   9  (sic). 


2143.     Nurenherg,  Frìdui/,  13  [  =  23,  N.S.]  Jannanj  1632.     The  Curators  of  the 
Exiles  of  the  Upper  Palatinate,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

1.  We  recommeiid  ;  firit  lliat  a»  increate  and  more  xpeed  he  mode  in  the  Engliah  colleetiim,  mi  uccoiim 
of  the  mitery  enused  by  the  iin'a*i<in  of  the  Imperiai  armi/  :  and  to  unjc  on  the  coìlertion  expected  from 
ScotUtnd.     2.    Even  if  the  KxiUi  return  to   their  emptij   abode»,    they   will  icant   help  no  less  than  ut  preaent. 


1542    The  Exiles  ofthe  Upper  Palatinate,  to  the  London-Dutch  Church,  1632. 

Moreover  some,  haring   contraeteci   debts,  will   hardly   be   iillou-ed   to  leave  their  abodee  before  t1ie.»e  are  settled  ; 
they  ìvill,  moreover,  require  travelling  money. 

Copia  Literanim  Londinum  Noriberga  scriptarum,  13  Januarij,  miseriam  Exulum  i 
Palatiuatus  Superioris  concernentium  :  ejusdem  argunienti  cum  Literis  16  Decembris 
et  6  Januarij  scriptis,  a  Domino  Jena  Libingio.  Tria  sunt  quae  commendata  volumus. 
Primum  est,  cujus  jam  facta  mentio,  augmeutum  et  maturatio  CoUectae  Anglicanae: 
seilicet,  ut  propter  summas  fratrum  necessitates,  quas  nupera  Cff'sariani  Exercitus  irruptio 
causata  est,  summas  paulo  ampliores  et  crebriores  mittantur.  Secundum,  ut  quas  ex 
Scotica  sperantur  CoUecta,  diligenter  urgeantur,  et  in  efifectum  deducantur.  Nunquam 
enim  fuit  major  fratrum  miseria  et  egestas,  quam  nunc  est.  Longe  enim  alia  ratio 
est  Palatinatus  superioris,  quam  inferioris,  quem  Bavarus  Exercitu  Tilliano  instructus  non 
tam  facile  ex  unguibus  suis  dimittet,  utpote  contiguuni  ditioni  suse.  Et  quamvis  tandem 
dimittere  fortasse  coactus  fuerit,  tota  tamen  interim  Regio  ita  exhauritur  et  devastatur, 
non  tantum  ab  imposito  Bavari,  sed  etiam  a  Saxonico,  qui  Egram  et  vicina  loca  tenet, 
exercitu,  ut  etiam  post  pacem  redditam  vix  longo  tempore  sese  recolligere  poterit.  Et  i 
exules  restituti  in  vacua  venturi  subsidio  per  aliquod  tempus  non  minus  opus  habi- 
turi  sunt,  quam  nunc,  dum  adhuc  in  Exilio  vivunt.  Addo  quod  multi  propter  aes 
alienum  contractum  vix  dimittentur  ex  hospitijs  suis,  nisi  prius  dissolutum  fuerit.  Ad 
haec  viatico  instruendi  erunt.  Quae  omnia,  unde  sumenda  sint,  nulla  piane  spes  ap- 
paret,  nisi  ex  Magna  Britannia  solvendum  fuerit,  cum  aliìe  Ecclesise  jam  nihil  amplius 
conferant.  De  bis,  etsi  proxime  satis  copiose  scriptum  fuerit,  propter  tamen  summam 
necessitatem  hic  repetere  visum  est. 

No  sigìiatures. 

2144.     London,  Thursday,  19  [  =  29,  N.S.]  January  1632.    The  Consìstory  ofthe 
Iiondon-Dutch  Church  send  £250  to  the  Deputies  of  the  Royal  Collection,  at  Nurenberg. 

xix   die  Januarij   scripsi  ad  deputatos  collectse  Noribergae  agentes  super  2.50  libris 
sterlingis  ipsis  persolvendis  ab  Abrahamo   Blumart.     Omnium   nomine 

Timotheus   van   Vleteren'. 
1  This  note  occurs  on  p.  56  of  the  Register  or  Copy-book  B''  described  above  in  the  Note  to  No.  1929. 


2145.     London,  Thursday,  19  [  =  29,  N.S.]  January  1632.    The  Consistory  ofthe 
Iiondon-Dutch  Church  send  £3.50  to  the  Deputies  of  the  Royal  Collection,  at  Hanau. 

XIX    die    Januarij    exaraui    literas   ad    coUect»    sanctae   deputatos  Hanovise  degentes 
super  350   libris  sterlingis  ipsis  a...Jacobo  Becx  persolvendis.     Omnium  nomine 

Timotheus  van  Vleteren'. 
'  This   note  ocours  on   p.  56  of  the  Register  or  Copy-book  B-  described  above  in  the  Note  to  No.  1929. 


2146.  Maidstoìie,  Sunday,  22  January  [  =  1  February,  N.S.]  1632.  The  Elders 
of  the  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

1.    We  thank  you  for  the  assistance  which  you  have  given  us  far  so  many  years,    whereby  we  ìiave  been 

able   to   enjoy    the  preaching   of  God's   Holy   Word  in  our  mother  tongue.  2.   Please  continue   to  support   our 

poor    Community    in    vmintaining    our   Minister.     We  know   that  you   bear  great   burdens   in  maintaining   otìier 
Communities,  bui  trust  that  the  will  and  the  means  will  never  fall  you. 


The  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Dutch  Community,  London,  1632.  1543 


...Eerweerdige...broeders...ende  vaders  van  onse  swacke  geineijnte...wy  bedancken  i 
U.E.    seer   hoochlicken    voor   den   grooten    bystandt    ende    hulpe,   welcke    onse  arme  ge- 
meijnte  van  U.E.  dese  vele  jaren  heeft  ontfanghen  :    want  dat  wij  genieten  de  Predicatie 
van  des    Heeren    heijligen    woort    in    onse    moederlicke    sprake,   metsgadei-s   alle    andere 
oeÉfeniugen   in  den  dienst  des  Heeren  dat  erkennen   wij   van   UE.E.  als  \vt   een    goede 
fonteyne  tot  ons  voort  te  vloeyen...waer  over  wij...verplichtet  sijn  om  U.E.  (naest  Gode) 
behoorlicke  danckbaerheyd...te  bethoonen  :    Maer  wat  sulien   wij  armo  lieden  geven?... 
Wij  versoecken  seer  ootmoedichiicken  dat  wij  uwe  E.  weldadicheyd  noch  langer  souden  i 
moghen  genieten  tot  ondersteunsel  van  onse  arme  gemeijnte  in  het  onderhouden  van 
haren  getrouwen  dienaer.     Ende  alhoewel  wij  bekennen  dat  UEE.  groote  lasten  draecht 
in   het   ondersteunen  van  andere  gemeijnten,  nochtans  vertrouwen  wij  dat   het  U.E.E. 
aenden   goeden    wille,    ende   aende    middelen    nimmermeer   en    sai    ontbreken.  ...Datura  >, 
Maidston  den  22   Januarij   16^^.     V.E.  dienstplichtighe  broeders  in  Christo  de  Ouder- 
linghen  der  Nederduytscher  gemeijnte  Christi  tot  Maidston 

Abraham  van   Goerlie.         Danijel  de  Clerck. 

Addressed:  Den...broederen  des  Kercken-raedts  inder  Nederduijtscher  Gemeijnte...  4 
tot  London.     Endorsed:    Brief  van  Maijdstoiie,  ontfangen  den  26  Januarij   1632. 


2147.  London,  Fnday,  27  January  [  =  6  Februar;/,  N.S.]  1632.  List  of  Con- 
tributors  to  a  coUection  made  by  the  London-Dutch  Congregation  in  behalf  of 
Pohtical  Exiles  in  Germauy. 

1632.    27  January.    Is  gecolectert  in  de  Kerke  voor  de  polyticus  in  Duytsche  Lant  1 
verdreven,   verarmt  om   der  Relyge, 

Eerste  in  de  kerke  des  foomons 

Sachternoeus  £0.  11.  6;  per  M"  Lucy  £0.  2.  0;  per  Jan  Lucy  de 
my  Lady  Mideltou  £5.  0.  0  ;  de  Jan  de  Grote  £0. 10.  0  ;  per  ÌP  Godfry 
van  Jan  Tery  £0.  10.  0  ;  M'  Van  den  Bossche  £0.  2.  6  ;  per  >P  Hoste 
van  Jan  Stevens  £1.  10.  0  ;  een  sin  vryent  £2.  0.  0. 

den  30  dytto:  per  M'  Lucy,  de  iP  Lybart  £6.  12.  0;  per  M"^  Liirens,  1 
de  M--  Lyons  £1.  0.  0  ;  per  M'  Kynt,  van  S"^  Van  Delden  £0.  10.  0.  j 

per  M'  Timotius  £0.  8.  0  ;  per  },V  Boneil,  de  IP  Clarck  £0.  .5.  0  p 
1    Febrewary:    per  iP  Godschalk,  van  Lady  Cam  beli   £2.  0.  0;   van 
een  Engelsman  £1.  0.  0;  3  Feb.:  M^  Burchent  £1.  0.  0;  sin  dochter 
£0.  10.  0  ;  M"'  Harinchouck  £2.  0.  0. 

M"  Monsy  £2.  0.  0;  4  Feb.:  M   Maynet  £0.  5.  0;  De  Clermaker.s  ] 
gasten    £2.    0.    0  ;    per    M''   van    Brugo,    van    Jacpies    van     Meteren 
£0.  10.  0;   7  Febr.:   de  iP  Tylones  £3.  0.  0.  J 

per  M"'  Boneil,  van  M'  Deux  Villes  £2.  0.  0;  per  M"^  Becks, 
de  Ruishout  £0.  10.  0;  de  IP  Jan  Van  den  Aboele  £1.  3.  0;  por 
M'  Larrens,  de  Van  Culeu  £1.  0.  0  ;  per  IP  Tymotiu.^  de  M"  Tomson 
£1.  0.  0;  24  Febr.:  por  M'  Hoste,  de  my  Lady  van  Looro  £2.  0.  0; 
van  IP  Godfry  £0.  5.  0  ;  Van  do  Wedewe  Lamott  £2.  0.  0. 


£163.  12.     7 


10.     6.     0 


8.     2.     0 


7.     3.     0 


1.5.     0 


9.  18.     0 


27  Febr.  vt  handen  van  M'  Hake,  coniend  van  M''  Davenport 


£206.  16. 
22.  00. 


7 
0 


£228.  16.     7. 


0. 

0 

0. 

0 

0. 

0 

0. 

0 

£135.     0. 
1. 

0. 

8 

.      093.  14. 
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1544   lÀst  of  Contributors  to  a  Collection  in  hehalf  of  Politicai  Exiles,  1632. 

Door  ordere   van  de  E.  broders,  is  over  gemackt  door   M"'  Becks: 
Den  1  Febrewary  1632  voor  Norenberch  voor  de  arme  huyshouders 

vt  den  oper  Paltz £40. 

op  Hanaw,  voor  de   Arme  to  Frankendale,  de  some     .         .     £40. 
Den  28  Febrewary  1632  noch  overgemackt  op  Norenberch  voor  de  politicus  £25. 

op  Hanaw  voor  den  Nederpaltz  int  large         ....        30. 

gegeuen  alowance  aen  M''  Beck     .... 

rest  ...         

£228.  16.     7. 
Noch  is  overgemackt:  40£  30  May  1633  Hanau  ;  ó0£  1  Aoiist  1633  Lesna.  ,o 

Endorsed:   M''  Jan   Lamoots   Rekeninge   wegen   de   gecolecteerde   gelden   voor    de  u 
politicquen  in  Duijtslant. 

2148.  Nurenberg,  Fì-iday,  27  Januarij  [  =  6  i?'e&r«ar!/,  N.S.]  1632.  The  Exiled 
Ministers  of  the  Churches  and  Schools  of  the  Upper  Palatinate,  to  the  Fastors, 
Blders  and  Deacons  of  the  London-Dutch  Church. 

1.  On  26  January  last  we  received,  throngh  Mr  Blumart,  your  Letter  of  24  Noveviber,  and  £100,  and 
the  enclosed  Catalogne  will  show  you  how  the  money  has  been  distributed.  2.  ìl'e  again  thank  you  heartily, 
and  trust  that  you  will  not  forget  ìis,  for  though  we  hope  shortly  to  be  freed  frotn  our  long  exile,  and  to  tee 
our  country  delivered  from  the  enemy  and  Papal  darkness,  the  deliverance  has  as  yet  not  begun,  and  in  the 
Upper  Palatinate  Tilly's  army  is  stili  raging,  devastatiug  everything.  3.  May  the  Lord  check  the  fury  of  the 
enemy,  ìlare  pity  on  the  poor  2>eople  in  the  Palatinate,  and  preseiTe  you,  the  English  Churches  and  your  King. 
4.  We  will  acknowledge  the  receipt  of  the  £100,  of  which  Doni.  lìegemorterus  speaks  in  his  Letter  of 
1    December,    as   soon  as  we  receive   them. 

...Literas  vestras,  a... Domino  Timotheo  a  Vletern  Lendini  vicesimo  quarto  Novembris  i 
datas,  una  cum  centum  Sterlingarum  libris  huc  transmissis,  vicesimo  sexto  Januarij  die, 
a  Domino  Abrahamo  Blumarto,  Mercatore  Nerico  (ad  alteras  enim  a  CI.  domino  Rege- 
mortero,  Calendis  Decembr.  exaratas,  eo  quod  numorum  in  ijs  promissorum,  nondum 
compotes  facti  simus,  nunc  non  respondemus)  recte  hic  accepimus,  et  continuo,  observata, 
prò  more,  proportione  in  distributione  Geometrica,  inter  nos  distribuimus,  quemadmodum 
ex  adiuncto  Catalogo  manifestum  evadit  :  [Aftei-  several  lines  of  thanks  to  God  and  ali  i 
those  who  had  contnbuted  to  the  Collection,  the  writer,  expressing  the  hope  that  the  Exiles  will 
not  be  forgotten,  continues]  Speranius  enim,  annuente  gratia  divina,  futurum  brevi  ut 
liberemur  e  diuturno  nostro  Exilio,  et  patria  e  potestate  hostium  et  tenebris  Papatus, 
quamvis  eius  liberationis  ne  teiuiissimum  adhuc  initium  factum  sit,  nec  species  appareat 
ulla  in  superiori  Palatinatu,  quippe  in  quo  exercitus  Tillianus  impune  etiamnum  gras- 
setur,  omnia  prò  libitu  diripiens,  pecora  abigens,  cselibes  et  matrimonio  iunctas  feminas 
stuprans,  subditis  numos  minis  extorquens  ac  vi  i-apiens,  onmem  commeatum  depascens,  ut 
prseter  nidos  penitus  exhaustos  piane  nihil  relinquere  velie  videatur,  vrbes  ceu  nunquam 
discessurus  aggeribus  muniens,  asdificia  incendio  vastans,  adversus  quem  armis  precum 
depugnantibus,  nobis  ut  viriliter  assistere  velitis  fraterne  oramus.  Filius  Dei... hostium  3 
furori  modum  statuat  :  subditorum  in  Palatinatu  a  Papistarum  tyrannide  corporis  et 
animse  liberari  ingemiscentium  misereatur:  et  vos,  ac  totius  Anglige  Ecclesias,  earum- 
que  varij  ordinis  Cives,  ante  omnia  inclytissimum  Regem,  Defensorem  Fidei  fortissimum. 
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stabiliat,  ac   salviim    incolumemque    prsestet,  Amen.     Csetera,  ubi    centum  sterlingarum  4 
librse,  quarum...D.  Regemorterus  in  suis  mentionem  fecit,  nobis  redditas  fuerint,  debita 

Eucharistia  absque  mora  etiam  sequetur Norinbergae,  27  Januarij  Anno  1632.... Archi-  5 

palatinatus  Superioris  Ecclesiarum  Scholarumque  Ministri  Exules,  omnium  vero  nomine  : 
Ambrosius  Tolner  .suo  et  Georgij  Summeri  nomine  adhuc  absentis. — Gebhardus  Agricola. — 
Jonas  Libingus. 

Addressed:   Reverendis...Viris,  Dominis  Pastoribus,  Senioribus  et  Diaconis  Ecclesiae  6 
Londino    Belgic8e...Londinum.     Endorsed:   Ontfangen  den    1    Martij   met    een    Catalogo 
der  distributie  van  100  ponden,  overgemaeckt  den  4  November  1631. 


2149.  Maidstone,  Sunday,  29  January  [  =  8  February,  N.S.]  1632.  The  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  Our  poor  Community  is  under  great  obligations  to  you,  i 
for  it  Ls  owing  to  you  that  we  bave  hitherto  enjoyed  the  preaching  of  the  Divine 
Word  and  the  administration  of  the  Holy  Sacraments.  For  ali  this  we  can  return 
nothing  but  gratitude,  and  hope  that  your  benevolence  towards  us  will  not  cease. 
As  the  time  for  the  donation  which  you  promi.sed  us  has  now  passed,  we  hope  that 
you  will  continue  your  usuai  assistance. 

Datum  Maidston   desen   29  Januarij    1632.     V.E.  dienstplichtige,  de  Ouderlinghen  2 
der  Gemeynte  Christi  tot  Maidston,         Abraham  van  Goerlie.  Danijel  de  Clerck. 

No  address. 


3150.     Colchester,  Wednesday,  1   [  =  11,  N.S.]  February  16f^.     Jonas  Proost,  to 
Ambrosius  Regemorterus. 

[Originai  in  Dutch.]     I    am    much   obliged  to   you   for  the   news  conveyed  in  your  1 
Letter  of  30  December  last.     The  Lord  be  praised  for  graciously  regarding  and  restoring 
His  people.     As  to  the  woman  Judith  Jachduyuel,  I  admonished  her,  in  the  presence  i 
of  two    Elders,   about    her   sin    of  theft.     She   coufessed    her   guilt,    was    very  sorry  for 
it,   and    promised    to    live   a   better    life  in    future.     Her   master,   Jan    Ghelebaert,   told 
US   that   she   had   been    in   his   service   for   two   years   and   six   week.s,  and  had  always 
conducted  herself  properly.     We   teli  you  this,   that  you   may  consider  how  the  matter 
may  be  brought  to  an  end.     Six  weeks  ago  we  requested  you,  in  the  name  of  the  Con-  3 
sistory,  to  admonish  Lysbet  Thoris  to  return  to  her  husband  Jaques  Thoris,  and  we  now  repeat 
this  request.     Colchester  den  1  Februarij  16§^.     V.E.  dieustwillighe  Broeder  Jonas  Proost.  4 

Addressed:    Eerweerdc.D.   Ambro.sio  Regemortero...Dienaer  der   Gemeynte   Jesu  5 
Christi  tot  London. 


3151.  London,  Thursday,  9  February  1631  [=19  February  1632,  N.S.].  Receipt 
of  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church,  for  £100,  received  froni  the 
Executors  of  Henry  Hawkins,  for  the  Exiled  Ministers  of  the  Palatinate. 

Receved  this  9""  of  February  1631  of  William  Gouges'  Doctor  in  Divinity,  Thomas 

'  So  in  Ms.;   see  below,  Letter  No.  2162. 

CH.  III.  194 


1546  Receipt  of  the  London-Dutch  Church,  for  £100,   1632. 

Hacke  Esquire,  and  Henrie  Burton  Clercs,  Executors  of  the  last  will  and  Testament  of 
Henrie  Hawkins  D"'  of  law  lately  deceased  one  hundreth  Poundes  of  current  mony 
to  be  distributed  to  the  distressed  ministers  of  the  persecuted  protestant  Churches 
in  Germany,  according  the  tener  of  the  said  last  will  and  testament  of  the  said  Henrie 
Hawkins,  and  wee  promis  to  giue  vnto  the  said  Executors  an  accoumpt  of  the  Persons 
to  whom  the  said  hundreth  Poundes  shalbe  distributed.  Actum  this  9""  of  Februarij 
1631.  The  acquitaunce  before  dated  the  5'"  and  S"»  of  Decomber  1631. 
Endorsed:   Henry  Hakens  gelden  voor  Protestanten,  1632,  9  February. 

2152,     London,  Fnday,  17  [  =  27,  N.S.]  Fehruarij  1632.     The  Consistory  of  the 
laondon-Dutch  Church  send  £150  to  the  Deputies  of  the  Royal  Collection,  at  Nurenberg'. 
xvii  die  Februarij  scripsi  ad  deputatos  collectse  Noribergse  agentes  super  1.50  libris 
sterlingis  ipsis  annumerandis  per  Abrahamum   Blumart.     Omnium   nomine 

Timotheus  van  Vleteren. 
'  This  note  occurs  on  p.  56  of  the  Register  or  Copy-book  B^  desoribed  above  in  the  Note  to  No.  1929. 


2153.     London,  Friday,  17  [  =  27,  N.S.]  February  1632.     The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church  send  £1.50  to  the  Deputies  of  the  Royal  Collection,  at  Hanau\ 

xvii   die   Februarij    scripsi   ad   deputatos   collectae  Hanoviae  degentes  de   150  libris 
sterlingis  pendendis  a  Jacobo  Becx.     Omnium  nomine         Timotheus  van  Vleteren. 
'  This  note  occurs  on  p.  56  of  the  Eegister  or  Copy-book  B-  described  above  in  the  Note  to  No.  1929. 


2154.  Sandwich,  Monday,  20  February  [=1  March,  N.S.]  Hf^.  The  Con- 
sistory of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the 
Dutch  Community,   London. 

{Originai  in  Dutch.]  We  should  like  to  bave  your  advice  in  the  following  difficulty.  i 
A  member  of  our  Community,  Daniel  van  der  Speyen  ',  has,  through  bis  wife,  the 
administratiou  of  the  property  left  by  Enghel  Anneson,  half  of  which  concerns  the 
Deacons  of  your  Community,  on  behalf  of  a  poor  orphan.  He  acted  faithlessly,  and 
was,  therefore,  sued  by  the  said  Deacons.  As  he  saw  no  way  of  getting  out  of  bis 
difficulty,  he  offered  to  submit  the  case  to  arbiters.  He  told  them,  however,  various  i 
falsehoods,  and  so  an  accord  was  made,  in  good  faith  on  the  part  of  your  Deacons 
whom  he  deceived,  but  an  unchristian  one  on  bis  part.  This  can  be  proved,  as  we 
bave  a  Document,  written  by  himself,  in  the  presence  of  two  honest  witnesses,  in 
which  he  states  that  in  the  house  of  the  deceased  he  found  £862,  besides  the  fumiture. 
Comparing  this  statement  with  the  one  which  he  made  before  the  arbiters,  you  will 
see  how  fraudulently  he  has  acted.  In  the  same  way  he  deals  with  the  widow,  who 
is  unable  to  watch  ber  case  thoroughly,  as  she  is  poor  and  can  only  proceed  against 
him  "sub  forma  pauperi.s."  Her  husband  died  nearly  four  years  ago,  and  she  is  stili 
unable  to  bring  her  case  to  an  end.  We  suspended  Daniel  from  the  Holy  Supper,  but  he  3 
went  to  the  English  Minister  of  the  Parish,  and  requested  to  be  admitted  by  him. 
Hence  we  are  obliged  to  proceed  further  against  him,  and  beg  you  to  ask  the 
Deacons  to  send  us   ali  the  Documents  hearing  on  the  case  in  their  pos.session.     They 

'  See  below,  Letters  Nos.  2229,  2231,  &c. 
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refused   to  send  them  to  us,  as  they  thought  that  they  had  made  a  Christian  accord 
with  the  said  Daniel. 

Sandwich,  desen  20  February  jff^.     V.L.  toegeneygde  vrienden...den  Kerckenraet  4 
van  Sandwich  ende  in  aliar  naem,  Casparus  van  Nieren. 

Addressed:  Aen...den  Dienaeren  ende  Ouderlingen  der  Nederduytscher  ghemeinte 
te  Londen.     Endorsed:   Caspar;   van  Veispeije,  1  Merte  1632. 


a  155.  HaiMu,  Wednesday,  22  February  [  =  .3  March,  N.S.]  1632.  The  Curators 
of  the  Exiles  of  the  Lower  Palatinate,  to  the  Pastora  and  Elders  of  the  London- 
Dutch  Church. 

1.  Hot  tmlike  the  joy  uthich  the  captive»  of  Babylon  felt  at  their  UTiexpected  delivery,  2.  is  that  which  tlie 
Exiìei  of  the  Palatinate  feel  now  at  the  prospect  of  freedom,  while  the  power  of  their  eneviy  is  so  far  diminished, 
that  tome  hare  already  retumed  to  their  foniier  abodes.  3.  But  in  the  some  way  that  the  Jews  felt  embarrassed 
by  the  detolation  of  their  country,  the  long  and  perilous  return  home,  and  the  want  of  ali  necessaries,  so  are  we 
perplexed  by  the  tad  aspect  of  our  fatherland,  which,  for  ten  years  has  been  devaMated,  and  is  even  nmv  a  prey 
to  military  licentioiisness.  i.  The  sanie  God,  however,  who  moved  the  Pertian  King  to  admonish  his  subjects 
by  an  edict  to  assist  those  who  returned  home,  ha»  also  induced  the  King  of  England,  not  only  to  arder  a  Col- 
Uction  in  his  country,  some  years  ago,  in  behalf  of  the  Kxiles  of  the  Palatinate,  but  to  prolong  the  time  fixcd 
for  the  Collection,  so  as  to  help  them  on  their  return  home.  5.  These  are  really  royal  works.  Moved  by  the 
Toyal  example  the  Ministers  of  religion  have  exhorted  their  hearers  to  liberality.  The  sanie  praise  is  due  to  the 
Minitters  and  Eldert  of  the  London-Dutch  Church,  who  have  watched  over  the  Collection,  and  transmitted  the 
produce  to  iw,  so  that  last  December  and  January  the  Exiles  received  £600.  6.  About  a  month  ago  we  sent 
you  a  parcel  of  Letters  in  reply  to  yours,  but  hearing  that  they  have  been  intercepted  at  Antwerp,  we  send  you 
copies  of  them,  and  one  to  the  Archbishop  open,  so  that  you  may  read  it  and  inform  us  if  alteration  is  necessary. 
7.  ìf'e  also  add  an  account  of  your  fifth  contribution,  and  of  the  special  distribution  of  the  sixth,  of  the  first 
class  only,  which  is  ours;    those  of  the  second  and  third  class  we  will  send  later. 

Reverendissimi... Viri... Quanto  cuni  gaudio  suae  libertatis  nuncium  acceperint  fideles  i 
in   Babel  captivi,  testantur  ipsi  dicentes,  .se  somniantibus  fuisse  similes,  quia  videlicet, 
cum  humanitus  omnibus  desperatis,  in  diuturno  et  gravi  e.xilio  non  modo  consenescendum, 
sed  etiam  contabescendum  ipsis  omnino  esse  videretur,  Deus  inopinato  auxilio,  vna  nocto 
Babylonicam  potentiam  evertens,  viam  liberationis  patefecerit,  quae  res  impossibilis,  imo 
incredibilis  antea  putabatur.     Non  di-ssimili   la;titia  ccelestis  Pater  Palatinos  exules  per-  2 
fudit,  dum  varijs  exilij   molestiis  velut  inìmortuos,  adeo  vt  earum  finis  nullus  appareret, 
in  spem  libertatis  erexit,  ac  invictum  corani  oculis  mundi  sceptrum  impiorum  non  diutius 
passus   est  Ecclesia"  sua?  incumbere,  sed   admiranda  catastrophe   tyrannidem  Poiitificiam 
sic    enervavit,  vt  quod  somno  simile,  nonnulli  iam  loca  pristina  repetant,  reliqui  ostium 
spei  apertura  videant,  se  quoque  tandem  subsecuturos.     Sicut  autem  ludaeorum  exulum  3 
gaudium  perturbare  multum  p<jtorat  miserabilis  patriie  squaior,  in  cineribus  iaccns  vrbs 
et   templum,    hostium    rabies,  iter    longinquum,  difficile,   periculosum,  penuria  roiuni   ad 
profectionem    necessariarum,   sic   non    inmierito    nos   commovet    miseranda   facies  patriae 
nostrae,  quae  non  solum   decem    his   annis   spoliata,  exhausta,  vastata,  sed    nunc  quoque 
malonim  obruitur   cumulo,  dum   militari  licentia  aedes  diruuntur,  comburuntur,  proven- 
tus  alimoniae  consumuntur,  ad  egestatem  cives  reducuutur,  quibus  et  alijs  difficultatibus 
grave  principium  Ministris  exulibus  expectandum.     Sed  laus  Deo,  qui  olim  Cyri  Persici  + 
Regia  spiritum    excitavit,    vt    edicto    promulgato    regni    subditos    hortaretur   ad    rcduces 
auro,  argento,  et  facultatibus   atque  iumentis   sublevandos,  cum   voluntaria  oblatioue  in 
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Templum  Dei,  in  Jerusalem  habitantis  importanda,  idem....magniE  Britanniae  &c.  Regis 
animum  inflexit,  vt  non  solum  ante  aliquot  annos  mandato  publico  ad  sanctam  liberalitatem 
erga  exules  Palatinos,  subditos  permoveret,  sed  cum  iam  illud  beneficiura  expirasse  videretur, 
clenientissima  voluntate  redintegraret,  quo  ad  reditum  in  patriam  viatico  necessario  in- 
struerentur.  Sunt  ha^c  vere  regia  opera.... Exemplo  regio  accensa  porro... regni  Antistitum  5 
pietas,  omne  suum  studium  in  id  contulit,  vt  authoritate  et  exhortationibus  suis  muni- 
ficentissimae  Regis  voluntati  responderet  auditorum  libéralissima  manus....Eandem  laudem 
...Consistorij  Londino-belgici  pastores  et  seniores,  Domini  et  fratres  in  Christo  plurimum 
honorandi,  vestra  meretur  pietas,  qua  commodis  nostris  invigilare  non  desistitis,  sed  ea 
promovere... studetis,  vt  non  solum  coUectae  fiant,  sed  quamprimum  etiam  transmittantur, 
et  quidem  instar  fluminum  indies  auctiores.  Non  solum  eiiim  elapsi  proxime  anni  mense 
Decembri  2.50.  sed  subsequente  statim  Januario  350  libris  Sterlingis  missis  exulum  Christi 
egestatem  supplevistis....Ante  mensem  circiter  fasciculum  literarum,  ad  vestras  respon-  6 
soriarum,  miseramus,  verum  cum  Antverpise  interceptum  cognoverimus,  exempla  nunc 
denuo  mittimus,  et  quidem  literas  ad  111.  Archiepiscopum  aperta.s,  vt  eas  Domini  fratres 

perlegant,  et  si  quid  mutandum  putent,  nos  moneant Collectae  quintse  Rationes  prioribus  7 

literis  promissas  hic  adiunximus,  vt  etiam  sextae  distributionem  specialem  primae  tantum 
classis,  quse  nostra  est  :  secundse  vero  et  tertiae  classis  distributionem,  cum  propter  locorum 
distantiam,  infesta  itinera  et  Martem  furenteni  iam  habere  nequeamus,  suo  tempore  sub- 
mittemus.  Hanovise  22  Februarij  1632,  V.V.  R.R.  et  Sp.  Sp....addictissimi  Isaacus  8 
Boots,  pastor  ecclesia  Flandricse  qusK  Hanovise  colligitur. — Clemens  Boesius,  Ecclesiae 
Gallica^  pastor  ibidem. — lohannes  Cnefelius,  pastor  Osthovianus. — lacobus  Ursinus,  In- 
spector  Bocksbergensis. — lacobus  Hinzerus,  p.  Nicrogemiindanus. — lohannes  Sigismundus, 
Exul    palatinus. 

Addressed:     Reverendissimis...Viris...Pastoribus    et    Senioribus    Ecclesiae    Londino- 9 
belgicas. .  .Londinum. 

2156.  Nurenberg,  Fridaij,  24f  Februarij  {  — r,  March,  "S .'&>.]  1032.  The  Exiles  of 
the  Upper  Palatinate,  to  the  Pastora,  Elders  and  Deacons  of  the  Iiondon- 
Outoh   Church. 

1.  On  26  Jamiary  we  sent  you  an  account  of  the  distribution  of  the  £100  whUh  you  forwarded  to  its  bi/ 
Letter  of  24  November.  We  now  send  an  account  of  the  distribution  of  the  £350  which  you  trammitted  to  un 
on  1  aììd  29  Vecember  last,  and  which  we  received  through  Abraham  lìlumard.  2.  Our  brethren  having  been 
reduced,  by  the  recent  inroads  of  the  imperiai  snldiery,  to  such  misery  that  most  of  them  were  destitute  of  food 
and  clothing,  the  distribution  was  devoted  to  elothing  the  naked,  feeding  the  hungry,  and  pacifying  creditors. 
3.  We  approve  of  your  having  suppressed  our  Letters  to  the  Archbisìwps,  Biihops,  Chancellors  dbc.  There  is  no 
necessiti!  for  ojfending  important  persons  or  their  servanls. 

.. .Reverendissimi... viri. ..Meminisse  vos  credimusnos  prò  100  lib.  sterlingis  2-i  Novemb.  i 
anni  superioris  necessitatibus  nostris  per  cambium  transscriptis  jam  tum,  videlicet  26 
Januarij  Eucharisticas  cum  rationum  tabulis  remisisse.  Restat  nunc,  ut  rationem  quoque 
reddamus  illarum  3-50  lib.  sterlingarum,  quas  paulo  post  binis  vicibus  perferendas  cui-astis, 
nimirum  ipsis  Calendis  Decembribus  et  29  die  post.  Hunc  fructum  ut  bona  fide  nobis 
annumeravi!  Dn.  Abrahamus  Blumardus,  ita  eundem  quoque  fideliter  (prout  videre  est 
ex  rationum  indiculo  bisce  adj aneto)  in  coexules  divisimus,  et  quidem  absque  ulla  inter- 
posita  mora.     Fratres  enim  ex  recenti  clade  a  C<esareanis  militibus  accepta  ad  tantam  2 
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egestatem  redacti  erant,  ut  plerique  propemodum  omni  alimento  et  operimento  desti- 
tnerentur.  Distributio  igitur  necessario  ad  convestiendum  nudos,  alendum  famelicos, 
et  satisfaciendum  creditoribus  raaturanda  erat,  ne  beneficium  ex  facili  datimi  fieret 
panis  lapidosus.  [Here  follcnv  several  lines  of  thanks.]  Cjetenim  quod  literas  ad  R.  Dnn.  3 
Archiepiscopos  et  Episcopos,  quorundam  Cancellarios  et  Seeretarium  litc.  destinatas  sup- 
primendas  censueriti?,  optime  factum.  Etenim  non  est  de  nihilo  magnate»,  magnatumque 
ministros  non  raro  minimis  rebus  oflfendi.  Non  diffitemur  quasdam  voces  inconsulta 
quadam  praecipitantia  improvide  literis  fuisse  insertas,  quise  facile  in  noxam  verti  et 
beneficiorum  tenorem  intervertere  potuissent 

Norinbergae   24   Februarij    1632.     Rev.    Dign.  Vest.   Perpetui... cultores   et   clientes  4 
Archipalatinatus  Superioris  Exules,  omnium  vero  nomine:  Ambrosius  Tolner  suo  et  Georgij 
Summeri  nomine  adhuc  Dantisci  commorantis  ;  Gebhai-dus  Agricola  ;  Jonas  Libingus. 

Addressed:   Reverendissimis  . . .  Viris . . .  Pa.storibus,   Senioribus   et   Diaconis    Ecclesia»  5 
Londino-Belgicae.    Endorsed:  Ontfangen  den  22  Mart.  1632,  met  Register  van  3.50  ponden. 

2157.     London,  Fiiday,  2   [  =  12,  N.S.]  March   1632.     The   Consistory  of  the 
Iiondon-Dutch  Church,  to  the  exlled  Bohemian  Ministers,  at  Lessna'. 

1.  A  few  day»  ago  ice  recehtd  your  Lettor  of  ^\  UcluUr,  ìii/orming  iw  of  the  smì  plight  in  irhich  yoii 
Jind  youTulrei,  and  (uking  ut  ichether  two  or  three  studenti  in  Theoloriy  eoiiìd  ttudy  in  EnglUh  Vniversities, 
or  if  the  authoritiet  would  net  coment  to  thi»,  ictuther  a  collection  couid  be  made /or  their  temporary  maintenance, 
/or  which  purpote  you  prorided  tìum  icith  recommendatory  Letters  to  tome  English  Ministere.  2.  As  regards 
the  ttudentt  ire  itili  do  our  bett,  but  rnn  promise  nothing,  etpeeially  a»  there  w  (i  prospect  0/  affair»  heing 
mtnded  in  Bohemia.  3.  At  to  your  mitery,  ice  nhould  like  to  help  you.  You  ghould  irrite  a  Letter  to  our 
Comittory,  explaining  first  your  eondition,  secondly,  the  number  0/  Ministers  exiled  /rom,  or  stili  suffering  in 
Bohemia,  thirdly,  their  tibodes,  and  promising  that  you  icill  send  ut  an  account  0/  the  distribution  and 
a  List  0/  the   recipienti. 

Clarissimis. ..viris,  D.  Johanni  C\tì11o,  D.  Matthiae  Procopio,  D.  Johanni  Hermoni,  D.  i 
Amos  Comenio,  D.  Wenceslao  Locharo,  D.  Wenceslao  Cardo,  D.  Johanni  Stadio,  D.  Johanni 
Laubmanno,  fidelissimis  verbi  Dei  Ministris  Bohemis,  justitiae  causjx  exulibus,  Lesnam 
Poionorum.... Reverendi... viri... Li tenp  vestne  -^  Octobris*  ad  nos  data',  redditaj  nobis 
pauculos  ante  dies  fuenint  ;  ex  quibus  magno  cum  animi  nostri  dolore  intelleximus 
cum  miserum  vestrum  ailamitosumque  statum,  tum  vero  supplicem  illam  petitionem 
respectu  duonim  triumve  honestorum  adolescentnm  ad  SS.  Theologiam  destinatorum, 
ut  scilicet  in  Academijs  Anglise  nostr»  in  spem  Eeclcsiaruni  vestrarum  sustentari  possint  : 
vel  si  contingeret  hac  vos  spe  gcnerosos  Academiarum  pnvfectos  excidere  at(]ue  frustrar!, 
ut  tunc  saltem  coliecta  aliqua  fieret,  unde  illi  ipsi  studiosi  ad  tcmpus  aliquod  sese  possint 
alere,  sibique  de  rebus  neces-sarijs  prospicere  ;  qua  de  ctiusa  duos  juvenes,  qui  iniuc  nobis 
hic  adsunt,  amandastis,  diversis  datis  ad  diversos  Ecclesijiiiun  Anglicanarum  antistites 
literis  :  quos  duos  juvenes  nobis  Ek:clesiasque  nostne,  necessitate  ita  postulante,  commen- 
datos  velitis.  Haec  literarum  vesti"arum  summa  atque  Trepio)^)].  Ad  quas  ita  rcspon- 
demus.  Quod  ad  juvenes  istos  SS.  Theologi»  studio  destiuatos  ac  dicatos,  nos  daturos  2 
operam,  ut    voti    vestri    compotes,  vel   omnino,  vel  ali(]ua  Sixltem  ex  parto  fieri  queatis  ; 

'  ThU  Letter  occurs  on  p.  59  of  the  Begister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1929. 
'  See  above,  Letter  No.   2118.     The   subject   of    the   two   or  thrce  Stuilents,   howevcr,  seenis  to  bave  been 
contained  in  another  Letter,  which  is  not  now  among  the  Papera  preserved  in  the  Londou-Dutch  Church. 
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et  compellatiiros  vestro  nomine  eos,  qui  compellandi  et  solicitandi  erunt  ad  negotium 
illud  promovendum  ;  quamvis  nihil  vobis  certi  de  successa  poUiceri  possimus,  prsesertim 
spe  jam  magna  suborta  rerum  in  Bohemia  instaurandarum.  Serio  tamen  rem  agemus, 
et  instabimus,  ut  alterutrum  saltem  prò  ipsis  obtineri  possit.  Caeterum  vestra  etiam  3 
ipsorum  calamitas  et  afHictio  animos  nostros  vehementer  affligit,  libenterque  dolores 
vestros  et  miserias  aliquo  saltem  modo  lenire  vellemus,  cum  prorsus  tollere  nequeamus. 
Faciemus  tamen  quod  poterimus,  et  conabimur  ut  rivulus  aliquis  beneficentise  ad  vos  usque 
delabatur.  Quod  ut  facilius  fieri  possit,  haec  observari  et  perfici  a  Reverendis  fratribus 
omnino  opus  erit;  Ut  videlicet  prima  quaque  occasione  ad  Synedrij  nostri  fratres,  hoc 
est,  Pastores  et  Seniores  Ecclesia3  Londino-Belgicae  literas  dent,  quibus  :  1.  Exponant 
rerum  suarum  statum  prjesentem  ;  2.  Indicent  numerum  orthodoxorum  Ministrorum 
verbi  e  Bohemia  exulantium,  vel  in  ipsa  Bohemia  etiamnum  gementium,  obque  rem 
angustam  domi  suspirantium.  3.  Loca  annotent  quibus  nunc  commorentur  et  degant. 
4.  Denique  polliceantur,  se  acceptis  a  nobis  nummis  aliquot,  et  eorumdem  distributione 
per  deputatos  suos  rite  peracta,  exactum  nobis  missuros  esse  catalogum,  quo  et  per- 
sonse  quae  participes  factse  fuerint  nominibus  suis  exprimantur,  et  simul  quantum  quaeque 
acceperit.  Hoc  si  prsestiterint  venerandi  fratres,  non  dubitent  quin  in  ipsorum  bonum 
atque  emolumentum  futurum  sit.  Et  haec  quidem  sunt,  de  quibus  in  praesenti  Rev.  fratres 
monitos  velimus.... Lendini  2  Martij    16f^.     Suo   et   Symmystarum   suoi-um    nomine,         4 

Ambrosius  Regemorterus  Ecclesia;  Londino-Belgicae  pastor. 


2158.     London,  Saturday,  10  [  =  20,  N.S.]  March  1632.     The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  the  Deputies  of  the  Exiles  of  the  Lower  Palatinate, 

at   Hanau  '. 

1.  An  Englishvian  of  rank  left  a  sum  of  money  at  his  death  to  be  dintributed  among  the  exiled  Minitteri  of 
Gennany.  2.  His  executors  have  entrusted  its  distribution  to  us,  and  we,  in  our  turn,  entrust  it  to  you, 
requesting  you  to  distribute  lite  £50,  which  you  will  receive  through  Jacob  Becks,  amony  tìiose  Ministers  of 
the  Reformed  lìeligion  who  have  had  rio  sitare  in  the  Royal  coUection,  and  who,  thouyh  not  beUmging  to  either 
of  the  Palatinates,  yet  have  sujf'ered  the  sanie  misery  and  for  the  sanie  cause,  in  Hessen  and  other  places  in 
the  neighbourhood.  3.  Flease  send  us,  as  soon  as  possible,  an  account  of  the  distribution,  the  manner  of  which 
is  left  to  you,  tliat  we  may  submit  it  to  the  executors.  4.  We  were  glad  to  hear  of  the  arrivai  of  the  King 
of  Bohemia   in   the  Palatinate. 

Alia^  ex  alijs  nobis  subinde  negotia  subnasci  disturbatse  ecclesise  reformatse  in  i 
Germania  causa  experimur,  exindeque  vero  et  vobis  viri  reverendi  etc.  Vir  enim  quidam 
nobilis  huius  nationis  Anglicanaj  moriens  miseria;  ecclesiarum  refomiatarum  in  vniversa 
Germania  memor,  et  misertus,  summulam  pecunise  legavit  exulibus  earum  ministris,  dico 
tantum  ministris  quondam,  aut  impresentiarum  ;  qui  affiictiones  Christi  passi  sunt  aut 
etiamnum  patiuntur,  et  quidem  de  religione  reformata  ;  cuius  defuncti  (vt  aiunt)  execu-  2 
tores  Testamenti  hanc  distributionis  curam  in  nos  devolverunt,  tanquam  magis  idoneos 
ei  rei  efficienda?  ac  ipsi  ;  atque  nos  itidem  fratres  in  vos,  qui  nobis  fuistis  fidelis  manus 
directricx  ad  erogandas  eleemosynas  afflictis  inferioris  Palatiiiatus.  Rogamus  ergo  vos... 
nobis  hac  in  re  velitis  accomodare  auxilium  in  ea  summula  50  librarum  sterlingarum 

'  This  Letter  oocurs  on  p.  56  of  the  Eegister  or  Copy-book  B-  described  above  in  the  Note  to  No.  1929. 

2  In  the  margin  is  added:  Hanoviam  ad  Isacum  Boots  &c.  de  50  libris  ex  Thoma  Haijke.  But  it  would 
Beem  that  the  present  Letter  refers  to  the  legaoy  of  the  EngUsh  Knight  of  Oxford  (see  below,  Letter  No.  2160), 
not  to  that  of  Dr  Hawkins  (see  below,  Letters  Nos.  2163,  2167  and  2170). 
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literarum  mutatoriarum  vi,  a  spectabili  vii-o  Jacobo  Bexio  accipiendarum,  et  dein  refor- 
matae  religionis  ministris  omnibus  impertiendarum,  qui  collectarum  regiarum  non  fuere 
participes,  et  ad  Palatinatum  neque  inferiorem,  neque  superiorem  pertinentes  eandem 
quidem  calamitatem  et  ob  eandem  car.sam  passi,  quemadmodum  nos  fide  digni  fecerant 
certiores  de  multis  angustia  et  persecutione  pressis  circa  et  in  Hassia,  et  alijs  locis 
quam  plurimis  circum  jacentibus  ;  secundum  conditionem  dicimus  vt  fidelem,  et  per-  3 
spicuum  curetis  nobis  mitti  catalogum  de  eroganda  summula,  a  nobis  dictis  Testamenti 
executoribus  tradendum  idque  primo  quoque  tempore.  Ratio  vero  distributionis  vtrisque 
vobis  relinquitur:  laboris,  cura?,  et  diligentiaR  quidem  est  quod  charitas  Christiana  vobis 
injungit,  tamen  confidimus  vos  nobis,  non  adeo  nobis  ac  amicis  defuncti,  nec  ipsis, 
ac  vero  inprimis  calamitosis  ministris  officium  non  denegaturos.  In  bonum  etenim 
eorum  Dei  providentia  haec  donatio  nobis  innotuit.... 

Valete  optimi   consortes   in  Christo,  qui  gaudio  nos  effecit  delibutos  ob  adventum  + 
Regis  Bohemiae  in  Palatinatu.     Dabamus  10  Martij  1G32  Londini,  Synedrij  nomine         j 

Timotheus  Van  Vleteren. 


2159.     Middelburg,   Wednesdai/,  31  March  16-32  [N.S.].     Jodocus  Astetten  >,  to 
the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Dutch.]     He  thanks  thein  for  a  Letter  and  some  benefit,  which,  probably, 
consisted  in  pecuniary  assistance. 

Laus   Deo,  den  31    Marti   Anno  1G32,  Jodocus  àstetten,  olim  pastor  in  Palatinatu, 
jam  vero  exul  Jesu  Christi  tot  Middelburg. 

Addressed:   Dem...Broeders  in  Christo  Jesu,  des  Consistorij  tot  London.     Endorsed: 
Jodocus  Attesten. 

'  See  above,  Letter  No.  2120,  ami  below,  Letter  No.  2180. 


3160.     London,  Friday,  23  March  [  =  2  Aprii,  N.S.]  1G32.     The  Consistory  of 
the  Iiondon-Dutch  Church,  to  the  ezlled  Ministers  of  the   Upper  Palatinate, 

at   Nurenberg  '. 

1.  A  gentleman,  a  citizen  of  Oxford,  died  ìately  ìeaving  a  certain  sum  of  money  to  be  distributed  amon/j 
the  exiled  Miniitera  of  the  Palatinate,  which  ha»  been  paid  to  u»  by  his  brother  Sir  Henry  Martin,  a  citizen 
of  London.  2.  Of  thi$  donation  we  tend  you  £33.  6.  8,  which  come»  to  you  a»  a  private  yift,  together  with 
the  Royal  munijicence.  Pltate  tend  u»  a  »eparate  account  of  the  distribution.  3.  Yesterday  we  read  your 
Letter  of  24  February  to  our  Conti»tory,  and  we  bave  great  tympathy  with  your  ead  condition;  we  will 
do   what  we  can   to   help   you. 

Spectati.ssimLs...viris,  fratribus  venerandis,  DD.  Pastoribus  ex  Superiori  Palatinatu  i 
justitiiE  causa  in  agro  Norico  exulantibus,  Norimbergam.  Reverendi  viri...Obijt  hic 
nuper  generosus  aliquis,  urbis  Oxoniensis  honestus  civis,  qui  certam  nummorum  summani 
testamento  legavit  seu  donavit,  inter  Miuistros  verbi  ex  Palatinatu  exules  distribuendam  ; 
qui  et  numerati  nobis  nuperrime  fuerunt  a  fratre  ipei  superstite  Heurico  Martino,  cive 
Londinensi,  Equite  nobili  Ex  ea  igitur  donatione  mittimus  vobis  ad  libras  33.  Sterlingas,  2 
cum  solidis  6  et  denarijs  8  numerandas  vobis  modo  solito.  Bibite  igitur,  Rev.  fratres, 
etiam  ex  hoc  rivulo,  qui  vobis  prìeter  Regiam  collectam  nunc  fluit,  vestrisque  oris  semel 

'  This  Letter  occurs  on  p.  58  of  the  Begister  or  Copy-book  B^  mentioned  above  in  the  Note  to  No.  1929. 
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allabitur.  Sic  divina  providentia  ros  etiam  aliquis  in  vos  decidit  liberalitatis  privatae, 
cum  pluvia  munificentise  publicae  et  liberalitatis  Regalis.  Ne  graventur  Rev.  fratres 
peracta;  horum  nummorum  distributionis  distinctum  catalogum  ad  nos  transmittere. 
Prselegimus  hestemo  die  literas  vestras  24  febr.  ad  no.s  datas  Synedrij  nostri  fratribus  ;  3 
quibus  et  sunimam  egestatem  vestram  et  malesuadam  famem,  et  variam  Sva-KoXiafi, 
tela  certe  durissima,  enarratis.  Videtis  ea  vos  et  sentitis:  afficimur  et  nos  audiendo, 
legendo,  intelligendo  ;  durisque  illis  telis,  quibus  vulneramini,  ipsi  quoque  vulneramur. 
Dabimus  operam,  uti  et  hactenus  dedimus,  ut  (quantum  in  nobis  erit)  extractis  et  con- 
fractis  tam  durse  necessitatis  telis,  vulneribus  vestris  vinum  affatim  oleumque  infun- 
datur....Londini  23   Martii  16f|,  Omnium  nomine  Ambrosius  Regemorterus.         4 


2161.  London,  Friday,  23  March  [=2  Aprii,  N.S.]  1632.  The  Consistory  of  the 
Iiondon-Dutch  Church  send  £33.  6.  8  to  the  Deputies  of  the  Exiles  of  the  Lower 
Palatinate,  at  Hanau. 

Scripsi  23  Martij  1631-32  ad  Rev.  Fratres  deputatos  Hanoviae  commorantes,  paris' 
nummorum  summae  ad  ipsos  coUybo  transmissae  facta  mentione,  viz.  Librarum  xxxiu, 
Solidorum  vi  et  viu  Denariorum,  ex  eodem  fonte'  profluentis.     Mutatis  mutandis. 

A.  Regemorterus. 

'  See  the  preceding  Letter,  at  the  end  of  which  the  above  note  is  written  in  the  same  Begister. 


2162.  Blackfriars,  London,  Monday,  26  March  [  =  5  Aprii,  N.S.]  1632.  The 
Minister,  Officerà  &c.  of  Blackfì-iars,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch 
Church,  London. 

Worthy  Freindes,  Wee  the  Minister  Officers  and  other  Inhabitantes  of  Black  Fryers  1 
London  doe  by  these  presentes  giue  you  to  vnderstand  that  one  Peter  Andrews  Taylor, 
one   of  your   Church   (as   wee   are   informed   by   the   Elders  of  the   French  Church  in 
London)  hath  begotten  a  Child  of  the  body  of  a  French  woman,  which  hath  for  these 
Three  weekes  remayned  vnbaptized.     Whereupon  motion  being   made  to  the   afore.said  2 
Elders  of  the  aforesaid  French  Church,  that  they  would  take  order  for  the  baptizing 
of  the    said    Child  because   the  woman    is   a    member   of  their    Church,  they  answered 
that   the  man  being  of  the  Dutch  Church,  it  belonged  to  you  to  see  that  duty  per- 
formed.     Wee   therefore   pray   you    that   you    would   take   such   order  in   this   case    as  3 
scandali  may  bee  avoyded,  and   occasion  of  further   complaint  taken  away.     Thus  with 
remembrance  of  ali  our  due  respect  to  you,  wee  rest  Your  very  loueing  Freindes 

Blackfryers  London  the  26  of  March  1632.  Wm.  Gough.         4 

John  Dix.  Francis  Warren.  Ezekiell  Major,  Churchwardens. 

Jeffrey  Fleetwood.  Andrew  Bolton,  Cunstables. 

Samuell  Sambrooke.  Thomas  Paul,  Collecters. 

Richard  Adames.         Barthelmew  Philpott.         Robert  Steuens. 

Addressed:    To   our... Freindes   the    Ministers   and   Elders    of    the   Dutch   Church,  5 
London.     Endorsed:    Ouqr    het    kint    in    onechte    gewonnen,   en   dat    in    onse    kerke 
soude  gedoopt  worden,  31  Mey  1632. 
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2 1 63.  London,  Friday,  20  [=30,  N.S.]  Ajyril  1632.  The  Consistory  of  the  London- 
Dutch  Church,  to  the  Curators  of  the  Exiles  of  the  Lower  Palatinate,  at  Hanau'. 

They  tend  £25,  from  the  legacy  of  Dr  Henry  Hawking,  for  the  exiled  Ministeri  of  Gernuiny. 

Hanoviain.  Reverendi  viri... quidam  vir  huius  nationis,  cui  nomen  Hendry  Haykens, 
doctor  juris,  miseratione  vere  Christiana  motus  erga  exules  ministros  in  Germania  devastata 
moriens  legauit  eis  summulam  quae  a  Testamenti  executoribus  (vti  aiunt)  nobis  distri- 
buenda  est  commissa,  ex  qua  mittuntur  vobis  Symmistse  25  ft  librse  sterlingse  quarum 
catalogus  specialis  primo  tabellario  trausmittendus  est   etc. 

No  signaìure ;  no  date;   no  address. 

'  This  Lettor  occurs  on  p.  61  of  the  Register  or  Copy-book  B-  described  above  in  the  Note  to  No.  1929. 
There  is  no  date  entered  in  the  Begistcr,  but  that  of  the  Letter  to  Nurenberg  waa  20  Aprii;  see  below, 
Lettcr  No.  2180. 

3164.     At  the  end  of  the  iweceding  Letter  it  is  stated  that  £25  was  also   sent  to 

Nurenbei'ff  :  eodem  modo  et  piari  i-atione  scriptum  fuit  Noribergam  super  2-5  ìb  sterlingas. 

2165.  Hamburg,  Friday,  20  [=30,  N.S.]  Aprii  1632.  The  Consistory  of 
the  Netherland  Reformed  Community,  Hamburg,  to  the  Ministers,  Elders  and 
Deacons  of  the  Dutch  Church,  London  '. 

1.  You  know  ili  tchat  condition  the  Church  of  God  i»  at  prenent  hy  the  cruel  perseciitioiis  which  it  has 
mffered  far  such  a  long  time.  Many  exiled  memhera  of  it  a»k  u»  for  help  either  in  person  or  hy  writing  ;  and 
though  we  ourtelve*  are  a  tmall  community,  and  bear  greiit  hurdena  on  account  of  our  poor,  tee  ìiave  done  for 
them  vhat  uas  in  our  power.  2.  A»  thete  difficultie»  occur  dnily,  and  thege  requcuts  for  help  become  more  and 
more  frequent,  a»  you  vili  tee  from  the  encloted  complaint  of  many  exiled  Minitter»  and  laymen  of  Bohemia,  3. 
and  at  ve  have  been  infonned  of  vhat  you  are  able  to  do  for  the  exiUs,  ve  thought  it  advimble  to  tend  you 
thit  petition,  in  hopet  that  you  vili  he  able  to  tend  ut  a  liberal  dontition  for  them. 

Ehrwurdige...bruders  in  Christo  Jesu...\va.ss  gestalt  von  wegen  der  dureh  die  grausame  i 
verfolgungen  lange  zeit  bere  hart  angefochtenen  viuid  sehr  zerritteten  Kirchen  Gottes, 
wie  E.L.  selber  genug  ohne  vnser  erinnerung  bekant  ist,  vielen  exulirenten  vnnd  von 
verscheidenen  orten  theils  personlich,  theils  mit  clàglichen  schrifften  zu  vnss  fliehentten 
kliedern  der  Gemeinte  Christi  in  graser  anzahl,  vnnd  deren  noth,  armuth,  vnnd  ehlendt 
nicht  genug  niitt  thranen  beweinet,  viel  weiniger  mitt  wortteu  au.s.sgeredet  worden 
magk,  wir  dieses  orts,  da  wir  zu  solcher  exulirenten  personen  assistentie,  vnnd  zuflucht 
die  nehesten  vnnd  ersten  gelegen  sindt  vnd  darumb  auch  am  meisten  von  ihneii 
vmb  zusteur  pittlichen  pflagen  angelanget  zu  werden,  ongeachtut,  wir  .selbstet  gar  eine 
kleine  gemeinde  sindt,  vnnd  mit  vn.sem  eigenen  annen  viele  beschwerliche  aussgaben 
haben,  iederzeitt,  seit  wehrentin  verfolgungen,  an  die  notturfftigen,  auss  behertzi- 
gung  ihrer  grossen  noth,  vnd  vnserer  Christlichen  .schuldigkeitt  nach  allem  vnserm 
vermogen,  reichlich  zu  ihrer  vnterhaltung  gesteuret  haben.  Wan  nun  sothanige  be-  : 
schwerungen  noch  tàglichs  vorfallenn,  vnnd  wir  vmb  derogieichen  Christiiche  zusteuren 
noch  immer  mehr  vnnd  mehr  ereuchet  werden,  wie  den  E.E.  auss  einem  hierbeyliggenten 
clàglichen  schreiben  ''  vieler  exulirenten  prediger  •  vnnd  zuhorer  aus  Bòhemen  deren 
eine  grosse  anzahl  sein  soli,  vnnd  die  vnss  vor  weniger  zeitt  vmb  assistentie  ange- 
langet, zuersehen    haben.     Vnss   aber   darnebenst  glaubhaffter  bericht  einkommet,  wa.ss 

'  For  the  answer  see  below,  Letter  No.  2167. 

'  ThÌB  Letter  i»  not  now  in  the  Archives  of  the  Dutch  Church.  It  was,  probably,  sent  on  to  other 
Cburches  ;  it  is  aUu  possible  that   Letter  No.   2118   is    nieant. 
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massen  beij  E.E.  vnnd  deren  mitverwanntten  kliedern  der  Gemeintte  Christi  zue  Londen 
auss  einen  zimblichen  Vorrath  vnnd  reiche  zusteur,  den  exulirenten  dienern  Gottes 
vnnd  frommen  betrangten  Christen  zum  besten,  gotsehlig  gedacht  vnnd  versehen  werde. 
Vnnd  dass  wir  hiesiges  orts,  denen  solcher  exulirenten  personen  noth  zu  erst  vorkommet, 
in  EE.  wo,  vnnd  for  was  personen,  sothanige  Christliche  almosen  zuuerordnen,  vnnd  ab- 
zugeben  die  notturft  erheischen  wurdt,  iederzeitt  freundtlichen  avisireu  mochten.  Also  3 
haben  wir  keinen  vmbgang  nehmen  kònnen,  theilss  in  erwegung  dessen  wass  dar  apostell 
erinneret,  wan  ein  kliedt  leidet,  so  leiden  die  andere  alle  mitt  (1  Cor.  12),  vnnd  dass 
wir  einander  soUen  handtreichung  thun  vnnd  gedencken  deren  die  triibsall  leiden,  als 
die  wir  auch  noch  im  leibe  leben  (Hebr.  13)  theilss  in  ongezweifelter  zuuersicht  E.E. 
iegen  die  mitklieder  in  Christo  Jesu  hin  vnnd  wieder  tragender  hertzlicher  zuneigung 
theilss  auch  in  betrachtung  unser  weinigheitt,  vnnd  vnvermogens  nach  welchen  wir 
den  vielen  ausslàndischen  armen  so  nicht  beijspringen  kònnen,  alss  wir  woll  von  herzen 
wunscheten,  E.E.  hiermitt,  vor  die  ietzoerwehnte  exulirente  prediger  so  woll,  alss  deren 
vertriebene  zuhorer  aus  Bòhemen  freundtbruderlichen  ersuchen  vnnd  pitten  woUenn, 
dass  Sie  hers  orts  auss  behertzigung  deren  grosser  noth,  die  sie  ab  ihrem  eigenen 
schreiben  nicht  ohne  wehmuth  selbst  versteheu  kònnen,  eine  milte  zusteur  Christlichen 
verordnen,  vnnd  dieselbige  mitt  ehrster  guten  gelegenheitt  zu  vnss  anhero  remittiren,  auch 
ins  kunfftig,  do  fern  wir  in  mehr  vorfallenten  solchen  beschwerungen  EE.  verstandigen 
miissen,  die  gewisse  Christliche  sorgfalt  tragen  wollen,  darmit  an  den  betrangten  mit- 
kliedem  solche  wercke  der  barmherzigkeitt,  die  da  Gott  sindt  ein  angenehmes  wolgefelliges 
opfer  (Phil.  4.  e.)  eilferttig  erwiesen  werden  m6gen....Datum  Haraborch  in  vnser  Consistorial  4 
versamblung  vnter  vnserm  des  Consistorij  insiegull  am  20'"  Aprilis  alten  stijlls  Anno  1632. 
E.E.  alzeitt  bereitwillige  brudere  vnndt  freunde  zu  dem  Geistlichen  Consistono 
der  Niedei'landischeu  reformirten  Gemeinte  in  Hamborch  verordnete  kliedere  samst  vnnd 
sonders,  vnnd  in  deren  nahmen 

M.  Tobias   Mijlius,  onwiirdiger  dienar  am   Wortt  Gottes  daselbstet. 

Addressed:   Denen  Ehrwurdige...der  Samstlichen  Niederlandtschen  Gemeinte  Christi  5 
Jesu  verordneten  Predigem,  Eltesten,  Diacouen,  vnnd  Vorstehern... Londen, 


2166.     Leiden,  Friday,  30  Aprii   1632    [N.S.].     Johannes   Polyander,  to  the 
Ministers  of  the  Churches  of  Great  Britain. 

He  recommends  for  support:  1.  three  e.tiled  Bohemian  Ministers  residing  at  Leiden;  2.  four  Studenti;  3. 
a  Schoolmaster  residing  at  Kampen;  a  student  at  Franeker,  anotlier  at  Oroningen;  4.  a  pattar  of  the  Upper 
Palatinate,  and  several  poor  students  from  both  the  Palatinates  at  Leiden. 

Viri  Reverendi... Intellexi  ex  Domino  Rutingio  vestri  quondam  Symmystae  filio  i 
apud  vos  esse  exulum  ob  nomen  Christi  ex  Bohemia  eiectorum  fautores  et  patronos, 
qui  ex  Christiana  eìiBoKla  koì  avfnradela  (sic)  ipsis  succurrere  desiderant.  In  horum  ceusu 
sunt  miseri  pastores  D.  Johannes  Litomil  et  D.  Daniel  Weterus  Pastores  apud  nos 
degentes,  et  D.  Venceslaus  Clemens  qui  fuit  Rector  Scholse  Pragensis  cuius  egestas 
nobis  quoque  est  probe  cognita.  Item  quatuor  Sanctse  Theologiae  studiosi,  Martinus  i 
scilicet  Fabricius  et  Zacharias  Cornu,  quorum  ille  ab  Ecclesijs  Vltraiectinas  Provincia?, 
hic  a  jSoord-Hollandicis  aliquod  annuum  subsidium  obtinuit.  Deinde  Johannes  Felin 
et  Johannes  Cyrillus  quibus  spes  quidem  facta  est  alicuius  subsidij  ab  Ecclesijs  Zelandicis 
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et  Zuyt-HoUandicis,  sed  hactenus  spes  tantum.  Apud  Oampenses  est  Johannes  Gaius  .? 
Ludimagister,  qui  etiam  de  sua  inopia  conqueritur.  Franekerae  est  Johannes  Justin, 
Groningffi,  Veneslaus  Ossyorus  :  vterque  Sanctae  Theologise  studiosus.  Est  hic  quoque  + 
D.  Bacchorus,  qui  quondam  pastor  fuit  in  superiore  Palatiiiatu  et  nonnulli  studiosi 
pauperes  profugi  ex  utroque  Palatinatu.  Si  aliquam  ad  eos  refocillandos  ae  iuvandos 
eleemosynam  ad  me  miseritis,  ego  habita  .singulorum  ratione  illam  lubenter  vestro  nomine 
Inter  eos   distribuam....Datum   Leidaj   30   Aprilis    l(j32.  5 

Vester  in  Christo  fniter  ac  symmysta...Joh.  Polyander. 

Addressed:  Reverendis...Viris  D.D.  Pa.storibus  Ecclesiarum  Magnae  Britannise  atque 
inprimis  Ecclesiae  Anglicanae  Londinensis. 


2167.    Lo7idcm,  circa  May  1632.   The  Consistory  of  the  London-Dutch  Church, 
to  the  Consistory  of  the  Netherland  Reformed  Community  of  Altena  *. 

1.  Ah  Jilder  of  your  Church  has  in/ormed  our  Coimintory  of  the  distress  of  rertiiiii  Jlinisters  of  the 
Reformed  lieligion  icho  are  Ixiiiighed  from  Bohemia  and  iiow  seek  help  from  elseichere,  while  they  have  often  to 
live  on  the  bark  of  trees.  May  the  Lord  htive  pity  on  titch  minery.  2.  As  we  have  nome  money  at  our 
ditpotal  from  a  legacy  of  Dr  Hawkin»  for  the  une  of  dinperted  ministert  in  Germany,  uè  send  you  £26  for 
them.  3.  Pleate  acknowledge  the  receipt  of  the  money  as  toon  as  pos»ible,  iind  teli  us  to  whom  and  in  what 
vay  you  dittributed  it. 

Altenam   prope    Hamburgum.     Reverendis.simi   viri... Periata?   et   perlectse    sunt    in  i 
nostro  Synedrio  Londinensi  Literte  ornatissimi   viri  Domini  Beckij  Ecclesia?  Christi  quas 
apud   V08   est,  Presbyteri:   ex  quibus  non  .sine  magno  moerore  intelleximus,  esse  quos- 
dam   in  Bohemia  miseros  exules  Conciouatores  reformatae  nostra'  religionis,  qui  maxima 
egestate  pressi,  supetias  aliunde  auhelent,  et  arborum  Corticibiis  se  interea  ssepe  sustentare 
cogantur.      Deus   e    cailo    misereatur    afflictorum    et    tandem    laborum    finem    faciat   per 
Dominum  nostrum  Salvatorem  !     Nos  iiuia  hic  aliquantnlum  nummorum  beneficio  Testa-  2 
toris  Angli,  Hawkins,  apud   nos  depositum  habeniu.s  in  usum  Concionatorum   palantum 
in  Germania,  non  potuimus  nostro  officio  deesse  :  et  mittimus  vestris  Reverentijs  viginti 
quinque  libras  Anglicanas  ;  oramus  ut  eas  propedicm  remittatis  saturandis  illis  famelicis  : 
rem  Christo  gi-atissimam,  mi.seri.s  opportuiiissimam,  nobis  optati.ssimam  facietis.    Sed  rescri-  ^ 
bite  nobis,  simulac  vestris  Rev.  commoduni  erit,  an  missani  hanc  eleemosynam  acceperitis, 
quibus    et    quantum    singulis   attribueritis,  ut    viso    noiiiinum    et    erogationum   catalogo, 
fidem  nostrani  in  distribuendo  perspectam  facere  possimus....  4 

Nomine  synedrii  Londino-Belgici  Jeremias  Larenus  pastor.... 

'  ThÌ8  Letter  occura  on  p.  61  of  the  Resister  or  Copy-book  B-  described  above  in  the  Note  to  No.  1929. 
There  is  no  date  to  the  Letter,  bnt  it  i»  cntered  in  the  Kepster  before  one  dated  10  May  1632,  while  the 
Letter  to  which  it  ìh  an  auswer  is  dated  20  (30)  Aprii.     See  above,  Letter  No.  2165. 


2168.     Leideti,    Tuesday,   4    May    1632    [N.S.].     Simeon   Rujrtingius,    to   the 
Ministers  and  Consistory  of  the   Netherland  Community,  London. 

1.  You  have  no  doubt  learnt  from  my  prerioux  Letter  that  I  intended  lo  renuiin  Iure  till  May,  to  see 
irhat  wat  to  he  done  further.  Sinee  then  I  have  proneruted  my  uludies  in  »everul  neighbouriniì  town»,  and 
intended  to  go  and  live  in  Amsterdam  or  Delft  to  amiit  a  cali  from  the  Lord.  2.  lìut  deverai  l'rofesmrs  and 
iliniftert  of  thi»  town  advUed  me  to  remain  here,  and  introduce  myself  to  the  CUiskìk  oJ  Leiden  and  tlie 
Hague,  alt  the  more  no  u»  /  have  prearhed  neveral  lime»  at  the  Hugue;  living,  moreorer,  being  cheap  here,  and 
opportunitiet  for  practining  and  »tudying  offering  themnelves.     3.     In  thi»  country  cali»  to  the  Ministry  are   not 

195—2 


1556  Simeon  Ruytingius,  to  the  Netherland  Community,  London,  1632. 

mtide  in  a  hurry,  aiul  must  be  awaited  patiently  ;  but  this  wiU  be  no  log»  of  lime  to  me,  a»  I  desire  to 
imitate  the  example  of  rnany  excellent  scholan.  4.  I  will  endeavour  to  gain  tome  knowledge  of  Syriac,  from 
Mr  De  Dieu,  ami  I  and  other  "Proponents"  are  promised  a  Clanf  for practical  Tlieology  by  one  of  the  Profegtort. 
We  alto  hope  to  hold  occasionai  meetings,  under  the  presidency  of  one  of  our  Ministers,  to  discwis  and  decide 
consittorial  cases.  5.  I  trust  that  you  will  approve  of  my  plans.  My  expenses,  which  you  have  hitherto  paid, 
have  been  very  great,  but  they  will  now  decrease;  books  will  be  to  some  extent  my  only  icants  now.  I  with 
that  I  had  a  portion  of  my  Library  here,  and  hope,  with  your  approvai,  to  come  over  some  day  to  feteh 
them.  6.  A  fortnight  ago  I  "proposed"  here  publicly  in  English;  many  advise  me  to  do  this  often,  as  Englith 
Ministers  are  frequently  wanted  in  this  country.  I  was  asked  whether  I  would  accept  a  cali  for  such  a  position, 
but  I  replied  that,  without  your  consent,  I  could  do  nothing.  8.  This  Letter  has  been  dehiyed  till  to-day 
the  '27th.  Meantime  I  have  preached  twice  in  English  at  Amsterdam.  I  shonld  like  to  have  my  books  seni  to 
me,  as  they  are  packed  up  in  Mayken  Drossets'  house. 

Eerweerde...Broeders...Ick  en  twyffele  niet  of  V.E.  hebt  wt  myn  voirgaende  schryven  i 
vemomen  van  myne  gelegentheyt  alhier,  als  namelyck  dat  volgens  order  van  V.E  alhier 
my  ter  neder  hadde  gestelt  tot  Mey:  om  voorder  te  sien  wat  daerna  geraeden  soude 
zyn.  Tzedert  die  tyt  hebbe  my  in  verscheyden  omliggende  steden  geoeffent,  om  myri  selven 
daerdoor  eenighsins  inde  kennisse  te  brenghen  :  ende  was  van  meyninge  t'Amsterdam  of  te 
Delft  te  hebben  gaen  woonen,  en  voorder  de  beroepinge  vanden  Heere  te  verwachten.  Doch  2 
naerder  beraet  met  verscheyden  so  Professoren  als  Dienaren  deser  stat  genomen  hebbende 
vinden  voor  best  dat  alhier  soude  bly ven  ;  en  ondertusschen  myn  selven  int  Classis  van 
Leyden  en  den  Haegh  recommanderen,  te  meer  also  mi  verscheydenmael  inden  Haegh 
gehoort  ben,  can  oock  nergens  tot  miuder  eosten  wesen,  en  daer  ick  meer  occasie  hebbe 
om  dagelyx  de  goede  oeffeningen  die  hier  geschieden  waer  te  nemen,  myne  studien  weder 
te  hervatten,  ende  in  stilheyt  myn  selven  tot  den  dienst  des  Heeren  te  bereyden.  De  3 
beroepingen  en  gaen  hier  te  Lande  soo  ras  niet  voort,  zoo  dat  met  gedult  sai  moeten 
verwacht  worden  waer  de  Heere  my  sai  willen  gebruyeken  ;  ten  sai  my  hier  geen  tytverlies 
wesen,  also  d'exemplen  van  vele  wtnemende  geleerde  lieden  my  tot  navolginge  een  spoore 
zyn.  Hope  my  te  begeven  om  eenige  kennisse  vande  Syrische  tale  te  crygen  door  M'  de  4 
Dieu  ;  my  (ende  eenige  andre  proponenten  die  oock  gereyst  hebben)  wort  belooft  dat  wy 
by  ymant  vande  Professores  een  CoUegium  sullen  crygen  waerin  wy  de  Theologia  repe- 
terende  deselve  sullen  ad  praxin  oft  gebruyck  leeren  aenwenden;  is  lange  van  vele  gewenst 
dat  hier  een  Professor  waere  die  sulx  expres  dede  ;  meyneu  oock  met  malcandren  somtyts 
een  vergadringe  te  houden,  alwaer  wy  een  van  onse  predicanten  tot  Praeses  nemende, 
een  ygelyck  casus  consistoriales  mochte  voorwerpen,  en  daerop  na  gelegentheyt  leeren 
bequame  censure  geven.  Tvvyfele  niet  of  dit  myn  voornemen  V.E.  behagelyck  sai  wesen.  5 
Wat  d'oncosten  belanght  die  dEerweerde  Broeders  aen  my  gedaen  hebben  zyn  groot 
geweest,  hope  nu  voortaen  minder  sullen  vallen,  de  gene  die  nu  geschieden  sullen  meest 
wesen  tot  het  vercrygen  van  eenige  goede  boecken.  Het  waer  my  een  groote  blyschap 
dat  myn  Bibliotheec  oft  een  deel  daer  van  hier  hadde,  doch  sulx  en  can  zonder  myn 
overcomen  niet  wel  geschieden.  Derhalven  voorneme  soo  wanneer  V.E.  bewillinge  daer- 
toe  verstaen  sai  hebben,  eens  een  goede  gelegentheyt  daertoe  waer  te  nemen,  en  een 
corte  reyse  te  doen  ;  wensche  t'advys  der  E.  Broederen  daerop  te  vernemen  sonder 
t'welcke  ick  het  in  geenderley  wyse  begeere  te  doen.  Voorts  en  can  niet  nalaten  V.E.  6 
bekent  te  maken  als  dat  over  14  dagen  alhier  in  Engels  publicè  geproponeert  hebbe. 
Vele  raden  my  sulx  dickwils  te  doen  alsoo  hier  te  lande  dickwils  Engelse  predicanten 
van  noode  zyn,  is  my   onlanx   gevraeght  of  my  daertoe   beroepelyck  soude  willen  aen- 
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stellen,  waerop  antwoorde  buyten  V.E.  wille  daerin  niet  te  connen  doen,  zoo  dat  oock 
daerop  de  resolutie  verwachte,  bereyt  zynde  deselve  in  alles  te  gehoorsaemen.  Wat  my 
aengaet  duncke  dat  den  dienst  in  een  tale  die  my  eygentlyck  best  bekent  is  moyelyck 

genoech  sai  wesen,  sonder  dat  ick  met  de  tale  ende  dienst  alle  beyde  moeyte  hebbe 

Leyden  den  4  Mey  Anno  1632.     V.E.  dienstwillighe  dienaer  S.  Ruytingius.  7 

Tot  op  heden  den  27   is  desen  brief  alhier  versuymt,  so  dat  niet  can  nalaten  vE.  8 
t'adverteren  dat  ondertusschen  t' Amsterdam  geweest  ben,  en  na  ernstich  versoeck  twee- 
mael  in  Engels  gepredickt.     Verlange  wt  gront  myns  herten  na  t'gebruyck  inyner  boecken, 
bidde  V.E.  de  sake  in  bedenken  te  nemen,  datse  mogen  overgesonden  worden  gelyckse 
tot  Mayken  Drossets  gepackt  staen. 

Addressed:  Eerwaerde...Dienaren  ende  Kerckenraedt  der   Nederlantsche  Gemeynte  9 
tot  Londen. 

2169.  Nurmberg,  Thursday,  26  Aprìl  [  =  6  May,  N.S.]  1632.  The  Curators  of 
the  Eziles  of  the  Upper  Palatinate,  to  the  Pastora,  Elders  and  Deacons  of  the 
London-Dutch  Church. 

1.  0«  24  Febnianj  Itut  me  »ent  yoii,  in  our  Letter  of  thankn,  an  account  of  tlie  £350  distribiited,  but 
bave  not  yet  heard  whcther  you  received  it.  1/  not,  it  i»  the  fault  of  the  papal  poxtmanter  of  Augsburg,  who 
i»  »aid  to  flave  Jied,  icheii  the  Kinij  of  Stceden  rettored  this  toicn  to  it»  former  freedom.  ISut  we  wiìì  send  you 
a  copy,  a»  toon  at  jre  bear  that  it  ha»  not  reaihed  you.  2.  IO  noie  thauk  you  for  tlie  £250  se7it  to  tis 
from  London  on  19  Januanj  Vint  ;  tee  dislributed  £200  among  the  exiled  hrethren;  £50  have  been  reserved  for 
extranrdinary  case»,  tuch  a»  illneis,  funeraU,  confinement»  ite,  ju»t  a»  we  did  formcrly  with  the  vwney  sent  to 
ut  by  Churche».  3.  Now  that  the»e  donatioiu  from  Churchei  have  ceaned,  we  thought  it  well  to  «et  something 
a»ide  from  tlu  Englith  money  for  the  abofe  purpoteii,  egpecially  a»  there  ha»  been  much  iUneg»  thi»  apring.  We 
hope  thiit  you  approre  of  our  action,  and  promi»e  to  neiid  you  an  account  of  the»e  money»  in  due  course.  4. 
Noto  that  the  King  of  Siceden  is  »o  victorious  over  the  Duke  of  Bavaria  there  i»  »omc  hope  that  we  shall  »oon 
be  able  to  return  to  our  country  and  office».  5.  A»  regards  the  renuiining  £150,  £100,  and  £33.  1.  8,  we 
toill  tenti  you  an  account. 

[After  several  lines  of  thanks  and  prai.se  for  ali  that  the  London  Gonsistory  is  doing  i 
for  tlie  Exile-f,  tlie  ivriter  proceed-i]  nuper,  24  videlicet  Februarij,  Eiicharisticas  una  eum 
rationibus  prò  trecentis  et  quinquaginta  sterlingarum  libris  distributis,  vobis  transmi- 
simus,  quas  utnim  acceperitis,  e.x  vestris  intelligere  non  potuimus.  Quod  si  igitur  vobis 
exhibitse  non  sunt,  id  Magi.«tri  Postarum,  ut  vocant,  Augustani  papistici  fraudibus,  qui 
conimissas  ipsi  literas  non  fideliter  curavit,  et  serenissimo  Succise  Rege  Augustam  Vinde- 
licorum  in  libertatem  pristinam  asserente,  fuga  sibi  consuiuisse  affirmatur,  imputandum 
est  ;  quas  tanien  denuo  de.scriptas  vobis  transmittere  non  gravabimur,  ubi  non  redditas 
inteilexerimus.  Eadem  gratitudo  postulat,  ut  similiter  prò  illis  ducentis  et  quinquaginta  i 
libris,  19  Januarij  Londino  huc  missis  et  distributis,  gratias  persolvamus  debitas.  De 
ijs  vero,  ut  ex  adiuncto  catalogo  perepicitis,  ducentas  tantum  libras  inter  fratres  exules 
partiti  sumus  ordinarie,  reliquis  «juinquaginta  ad  casus  extraordinarios  reseruatis.  Casus 
autem  extraordinarios  vocamus  morbos,  funera,  puerperia,  et  alia  quse  praster  spem  miseris 
Exulibus  evenire  possunt,  et  subventione  indigent.  Hactenus  enim  soliti  sumus  ex  missis 
ab  Ecclesijs  ad  nos  pecunijs  sacris  aliijuid  decerpere,  et  eiusmodi  casibus  consecrare,  ne 
ex  medicinse  et  aiianim  rerum  necessarianini  defectua;gricontabescerent;  mortui  in  Domino 
sepulturae  honore  privarentur,  ex  partus  laboribus  exhausta  puerpei-arum  corpora  recrea- 
tione  destituerentur  ;  ad  iucitas  redactis  honestis  quibusdam  personis  politicis,  qui  nobis- 
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cum  exulatuin  iverunt,  extrema  capessendi  occasio  prìeberetur.  Cessantibus  vero  nuac  .? 
Ecclesijs  alijs  prsestare  subsidia,  aliquid  de  Anglicanis  pecunijs  demendum,  et  ad  praedietos 
usus  convertendum,  sequum  censuimus.  Funerum  namque  deductiones  hic  magno  ad- 
modum  Constant,  prseterea  magis  hoc  ipso  vere,  quam  tote  exilij  tempore  plures  fratrum 
morbis  contagiosis,  febribus  alijsque  corporis  infirmitatibus  laborantes,  et  multis  hebdo- 
madibus  lectis  affixos  vidimus,  quibus  necessario  extraordinario  sublevamento  prospici- 
endum  fuit.  Confidimus  itaque  Dignitates  vestras  factum  hoc  nostrum  minime  reprehensuros, 
cum  non  modo  alise  Ecclesias  non  improbaverint,  sed  et  extrema  commilitonum  egestas  sic 
agendi  necessitatem  imposuerit.  Interea  ora  manuque  nos  obligamus,  quod  prò  istis,  quo- 
modo  et  quibus  eas  dispensaverimus  suo  tempore  certo  vobis  rationes  exponere  velimus. 
[Here  again  follow  several  lines  of  praise,  the  wnter  also  expressing  the  hope  that  the  Con- 
sistory  will  continue  to  assist  them]  doiiec  in  plenani  Patria?  et  functionum  possessionem  ^ 
a  Deo  clementissimo  immissi  fuerimus,  id  quod  brevi  eventurum  ex  hac  causa  confidimus, 
quoniam  omnipotens  Deus  serenissimo  Succise  Regi  successus  latos,  et  illustres  ac  con- 
tinuas...victorias  contra  Bavarise  Ducem  largitur,  qui  nunc  Ingolstadium,  totius  Bavariae 
munitissimam  vrbem,  obsidet,  qua  capta,  de  tota  Bavariie  ditione,  ipsoque  adeo  Bavaro, 
Domus  Palatinse  ut  antiquissimae  sic  illustrissimse,  nec  non  ipsi  Bavaro  sanguine  iunct*  : 
Ecclesiarum  pra;terea  Evangelicarum  hoste  iurato,  haud  dubie  actum  erit.  Postremo  quae  -, 
adhuc  dividundae  supersunt  sterlingarum  librae,  nempe  centum  et  quinquaginta  17  Febru- 
arij  per  cambium  transscriptae,  aliai  dein  centum  novsB,  de  quibus  etsi  nos  nihil  literarum 
a  vobis  adhuc  acceperimus,  earum  tamen  vir  integenimus,  ac  de  nobis  optime  meritus 
D.  Abrahamus  Beck,  in  suis  ad  Dn.  Blumartum,  23  Martij  datis,  mentionem  fecit, 
denique  triginta  tres  librse,  cum  uno  solido  et  denarijs  octo,  a  pr;ecipuo  quodam  ac  nobili 
viro  nobis  Testamento  legatis,  de  quibus... D.  Regemorterus  in  novissimis  suis  ad  nos 
scripsit,  de  illis  omnibus... primo  quoque  tempore,  quando  a  nobis  tractatae  et  administratae 
sint,  ad  vos  grati  referre  moram  haud  nectemus....Norimberg8e  26  Aprilis  Anno  1632,  Rev.  6 
Dignitatum  vestrarum  observantissimi  : 

Ambrosius  Tolner.         Gebhardus  Agricola.         Jonas  Libingus. 
Addressed:    Reverendis...viris,  Dominis  Pastoribus,  Senioribus  et  Diaconis  Ecclesia?  - 
Londino  Belgicae.... ^«rforsec?;   Ontfangen  den  24  Meij. 


2170.     Hanau,  Tuesday,  1  [  =  11,  N.S.]  May  1632.     The  Curators  of  the  Exiles 
of  the  Lower  Palatinate,  to  the  Pastors  and  BIders  of  the  London-Dutch  Church. 

1.  Your  care  in  coìlecting  and  tranxinitting  subsidies  far  the  Exiles  of  the  Palatinate  jìlls  us  icith  incredule 
Joy,  ali  the  more  as  our  evih  seem  to  iiicrease  in  spile  of  the  splendid  victories  of  the  King  of  Sweden,  and  the 
arrivai  of  our  Prince  the  King  uj  Bohemia.  2.  For  while  tìie  King  of  Sweden  ìian  marched  into  Bavaria; 
3.  Olir  Palatinate  is  heing  devastated  by  the  Bavarian  soldiery  and  the  Spaniards.  4.  Nor  have  we  to  expect 
anything  front  the  remaining  Swedish  troops,  who,  in  the  absence  of  the  King,  often  imitate  the  memy  in 
disturbing  and  plundering  the  towns  and  inhabitants  of  the  Palatinate.  Hence  tlie  pastors,  who  had  already 
retumed  to  their  country  and  churches,  are  again  ejected  ajid  driven  into  exile,  while  the  condition  of  the 
wlmle  country  is  worse  tìian  before,  and  there  is  hardly  any  hope  of  a  restitution  unless  we  first  gain  Heidelberg 
and  Frankentlial.  5.  How  this  is  to  he  acconiplished  we  do  not  see.  There  is,  moreover,  a  great  deal  of 
sickness  aìid  mortality,  which  increases  the  number  of  widows  and  orphans.  6.  In  this  way  a  most  righteoxts 
God  avenges  the  apostasy  and  faithlessness  of  the  people  of  the  Palatinate.  Being  in  this  plight  we  accept  with 
gratitude  the  £350  and  £150,  which  you  have.lately  sentus,  as  well  as  the  £33  bequeatìied  to  us  by  Sir  William 
Martin.  7.  This  money  we  have  distrihuted  in  the  way  explained  in  our  accounts,  which  we  should  have 
sent  earlier  if  the  dispersion  of  our  brethren  had   not  caused  some   difflculty  in   drawing    tltem  up.     While    the 
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subtidie»  front   other   Churches    ìiai-e    ceated,    or    are    comiìiij    in    more    sparinijlì),    F.iujlaniì   stili   eoiitinues    its 
zeal  in  our  behalf. 

...Cura  et  soUicitudo  vestra  continua,  Reverendj...Virj...quam  sustiiietis  in  procu-  i 
randis  et  transmittendis  liberalissimis  subsidijs  prò  exulibus  Palatinis,  animos  nostros 
incredibili  cumulavit  gaudio,  eamque  eo  gratiorj  agnoscimus  animo,  quo  majoribus  hoc 
recmdescentis  bellj  tempore  calamitatibus  premimur.  Malorum  enim  exilij  nostrj  et 
Patriae  etiam  post  tot  splendidas  Serenissimi  Suecias  Regis  victorias  et  diu  niultumque 
exoptatum  Regis  Bohemiae  Principis  nostrj  clementissimj  adventum  nondum  apparet  finis, 
sed  illa  potius  quotidie  augerj  cum  dolore  experimur.  Cam  enim  Rex  Suecite  fraudulentis  z 
hostium  inducijs  et  continuis  pluvijs  per  hyemem  impeditus  esset,  quo  minus  victorias 
continuaret  et  patriam  nostram  liberaret,  hostes  interea  restauratis  viribus,  diversis  locis 
Regem  adorirj  constituerunt,  (juibus  Rex  totis  viribus  obviam  processit,  et  Tyllium  magnis 
copijs  rursus  instructum  in  Bavariam  usque  repulit  coque  bellum  iam  transtulit,  vnde  ad 
DOS  nisi  rebus  ibidem  prius  constitutis  vix  est  reversurus.  Interim  miser  noster  Pala-  .; 
tinatus  non  modo  a  prEesidiarijs  Bavaris  Heidelberga  et  His])anis  Francothalio  quotidie 
magno  numero  ad  prsedam  excurrentibus  et  passim  vias  infestas  reddentibus  misere 
nirsus  vastatur  ;  sed  etiam  Hispanj  resunitis  viribus  et  traiecta  Mosella  integi-o  exer- 
citu  Palatinatum  inferiorem  adorti  pleraque  loca  recepenint,  expilarunt,  exusserunt,  non- 
nuUos  etiam  pastores  captivos  abduxerunt,  et  tantam  crudelitatem  ac  saevitiam  in  miseros 
sub<litos  Palatino»  exercuerunt,  et  etiamnum  exercent,  quantam  vix  verbis  exprimere 
possumus.  Nec  quicquam  interea  spcj  in  relictis  Suecicis  militibus  nobis  relictum,  qui  4 
plerique  ex  castris  Caesareanis  pontificii  uostris  infensi  ad  Regis  partes  transieruut, 
ideoque  hostibus,  excepta  sola  vitw  libertate,  parum  mitiores  ([uos  propter  non  soluta 
stipendia  in  exagitandis  et  diripiendis  oppidis  ac  subditis  Palatinis,  Rege  absente,  non 
segniter  imitantur.  Vnde  non  tantum  pastonnn,  (jui  patria  et  Ecclesijs,  ad  quas  cum 
gaudio  pleriqne  redierant,  rursus  non  sine  damnis  et  periculis  eiecti  et  exilij  sedem 
repetere  coacti  sunt,  sed  et  totius  Patria  status  iam  multo  durior  est,  nec  fere  ulla 
spes  brevi  futurse  restitutionis,  nisi  vrbibus,  Heidelberga  et  Francothalio,  receptis,  ap- 
paret :  Ha;  vero  qua  ratione  et  (juando  recuperarj  possint,  nos  non  videmus,  cum  ijsdem  , 
nova  hac  hostium  irruptione  de  ann(jna  in  longum  teuipus  abundc  satis  prospectum 
sit.  Quibus  malis,  cum  nulla  «ilamitas  sola  sit,  accedit  saeva  variorum  niorborum  con- 
tagio, qua  plurimi  Palatinj  et  non  pauci  Ministrj  fratres  absumuntur,  et  viduarum  et 
orphanonim  numerus  rursus  augetur.  Quam  tristissimam  patri»  nostrte  faciem  nos 
maestlssimis  oculis  et  animis  intuemur,  qui  speravimus  fore  brevi,  ut  ex  diuturno  nostro 
exilio  liberemur  et  in  patriam  dulcissimam  reducamur,  ne  exteris  Ecclesijs  toties  de 
nobis  prseclarissime  mentis  ulterius  graves  esse  cogamur.  Sed  sic  visum  justissimo  Deo  6 
vindicare  àvoaToaiav  et  perfidiam  subditorum  Palatinorum,  cuius  justo  judicio  et  sancta 
voluntate  acquiescere  nos  debemus.  Ex  quibus  omnibus  vidotis...quo  in  loco  res  nostrae 
hoc  tempore  sint,  et  quibus  quanti.sque  malis  etiamnum  premamur,  ideoque  Ecclesiarum 
exterarum  subsidijs  nondum  imo  minus  quam  umquam  carere  nos  posse  intelligitis. 
Accepimus  igitur... grata  mente  manuque  transmissam  a  vobis  summam  trecentiirum  et 
quinquaginta  librarum  sterlingarum,  et  rursus  centenarum  et  quinquaginta  librarum 
una  cum  triginta  tribus  libris  a  Generoso  Domino  Wilhelmo  Martin',  olim  Angiia;  Equite, 

'  The  MS.  had  first  Ilauckim,  bnt  this  wbh  crossed  out,  and  Martin  writton  in  the  margin. 
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cuius  memoria  sit  in  benedictione,  nobis  ante  obitum  legatis.  Quam  pecuniam  Inter  nos  7 
et  fratres  eo  ordine  et  fide  distribuimus,  quam  Vobis  simul  exhibitse  rationum  tabula? 
ostendent.  Quas  quidem  tempestivius  misissemus,  nisi  fratrum  nova  dispersi©  et  rationum 
inde  conficiendarum  difficultas  id  impedivisset....Cum  caeterae  Ecclesiae,  quae  aliquoties 
etiam  nostram  egestatem  sua  abundantia  sublevarunt,  iam  remissiores  et  parciores  sint 
in  subministrandis  subsidijs,  cura  vel  sint  exhaustse,  vel  nos  hoc  tempore,  falso  rumore 
liberatse  patrise  nostrae  deceptae,  tantopere  non  egere  existiment,  Anglia  nihilominus  inde- 
fesso benefaciendj  zelo  nos  prosequitur.  Precamur  igitur  et  obsecramus  ex  animo  Deum 
Opt.  Max.  ut  tantum  zelum  et  libéralissima  hsec  subsidia  suo  modo  et  tempore  largissime 
recompenset....Dabamus  Hanovise  ipsis  Calend.  Maij  s.v.  Anno  1632.  VV.  RRev.  et  Spp.  8 
studiosissimj  :  Clemens  Boesius,  Ecclesiae  Gallicae  pastor. — Isaacua  Boots,  pa-stor  ecclesiae  Flan- 
dricse  ibidem.— Johannes  Cnefelius,  Exul  palatinus. — Johannes  Sigismundus  exul  Palatinu.s. 

Addressed:  Reverendissimis...Viris,  Dominis  Pastoribus  ac  Senioribus  Ecclesiae  Lou-  9 
dino-Belgic8e...Londinum.     Endorsed:   Ontfangen  van  Hanau  24  Meij. 


2171.     Hanau,  [  il/ay  1632].     The  Curators  of  the  Exiles  of  the  Lower 

Palatinate,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church  '. 

1.  As  i«  the  case  with  you,  so  our  labour  is  increased  by  the  viinery  of  the  Church  in  our  nflicted 
Germavy.  We  have  received  the  £50  (  =  222J  imperlai  thalers)  which  an  English  yentleman  bequeathed  to 
our  sufferers,  and  2.  notice  yoiir  wishes  as  to  its  distribution.  3.  We  have  eiideavoured  to  make  a  cataìogue 
and  consiilted  Beck,  who  had  written  to  Kngland  about  serenty  Minislcrs  uìio  had  suffered  in  Hessen 
equaìly  with  those  of  the  Palatinate,  but  he  referred  us  to  others,  and  we  learn  that  the  nwniber  of  distressed 
ministers  is  not  so  great  now,  as  many  of  them  have  been  appointed  to  other  Churches.  4.  We  asked  far  a 
List  of  those  who  were  stili  withnut  any  appointment,  and  found  twenty-six  head»,  most  of  them  Ministers,  tix 
Hchoolmasters,  and  mie  pastor  from  Magdeburg.     5.     Further  two  widows,  and  one  poor,  old  laymati,  father  of 

SCripsiC'"''^'"'"-  On  this  man  and  the  two  women  we  had  compassion  in  accordance  with  the  spirit  of  your 
•    i       j     jì.     We  now  send  you  this  catalogne  with  the   accouiits   of  our  distribution,  and   hope   that  everything 

_,.    '  .  ictory. 

Uignitatum  \  .  . 

vos,  viri  Reverendi... experimini,   idem  et  nos,  nempe  alia  ex  aliis  quotidie  i 

et  creari  negotia  ex  disturbatione  ecclesiae  Christi  in  afflicta  et  calamito- 

Aaaressea:    ^'ermania.     Scribitis    de  viro   quodam  nobili,  qui   moriens  ecclesiarum   in 

Liondino  Ì5elgic8e.....,gg   gementium    memor,  pecuniae  summam    in    subsidium    et    solatium 

^■.^^       TT  t'O  legavit.     Cuius  legati  distributionem  executores  testamenti  vobis 

2170.     Hanau,  ìu-f  i,-        .         ■  •     .     .  j 

„ ..      ,  .^  ,     .         'dem  nobis.     Accepmius  lusto  tempore  missam  ad  nos  pecuniam. 

of  the  Lower  Palatinate,  .  .        ,  ,  -,      „„o,      5  u  ■.■    a,.  ■ 

'    'we  daleros  imperiales  222i,  et  quam   nobis  miungitis  distn- 

1.      Your  care  in  collectinn  and  tra,.  •  tt    ,.  •  ^  -ii  i  •  -_l-   • 

•  „     „  ,,  .,  .  'scepimus.     Vultis  autem  lUam  eleemosjmam  mipertin  re-  2 

Joy,  ali  the  more  as  our  evils  seem  to  mci  ,     ^  ... 

arrivai  of  our  Prince  the  King  oj  Bohemi  coUectarum  regiarum  non  sunt  participes,  et  ad  Palati- 
3.  our  Palatinate  is  being  devastated  by  t/jeem  pertinent,  qui  interim  calamitatem  cura  eis  eandem 
amjthing  from  the  revmining  Swedish  troops,  f,  [^  gpgcie  {^^[^i^  mentionem  eorum  qui  angustiam  et 

disturbing  and  plundering  the  towns  and  inhabi  ■        ■■•  i      •        •  •  ^-i.  -i-  ^j   i 

retumed  to  their  country  and  churches,  are  a^?^  ^^^^^qx^e  lociS  Circumjacentlbus,  cupitisque  fidelem 
wlwle  country  is  worse  than  before,  and  there  is  ha]^^h    rationem    vero    distributionis    nobis    permittitis. 

and  Frankenthai.    5.    How  this  is  to  he  accompU.     Beckium,  qui  in  Angliam  de  multis  ministris,  i 

sickness  and  mortality,  lohich  iiu^reases  the  number  ^j,,  paktinis  passi  SUnt,  nempe  de  70  circiter 
Uod  avenges  the  apostasy  and  faithUssness  of  the  pei,      ,.  .      .  .  »  ... 

gratitude  the  £350  and  £150,  lohich  you  have.iateiy  s.^^^°^'  <!"'  .^lus  rei  auctores  fuerant,  nos  remisit. 

Martin.  7.  This  money  we  have  distributed  in  the  indagata,  intelligimus,  numerum  afflictOlTim  istic 
sent  earlier  if  the  dispersion  of  our  brethren  had   not  e 

e,  Letter  No.  2158. 
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ministrorum  multo  nunc  minorem  restare,  idque  propterea,  quia  multi  eorum,  qui  sedibus 
suis  eiecti  fuerant,  ad  alias  ecclesias  vocati  fuerunt,  et  aliis  locis  et  sedibus  restituti 
sunt.  Pctiimus  catalogum  omnium,  qui  sine  vocationibus  egeut,  et  ex  triplici  desig-  4 
natione,  quae  ad  manus  nostras  pervenit,  imam  confecimus,  complectentem  26  capita, 
plerosque  ministros  verbi,  sex  ludimoderatores,  unum  Magdeburgensem  pastorem  misere 
afiBictum  in  urbis  istius  vastatione,  qui  cum  bono  die,  cum  occupati  essemus  in  eleemosynae 
istius  distributione,  nos  accederet,  opemque  imploraret,  putavimus  vestro  assensu  illi  por- 
tiunculam  tribui  posse.  Adscripsimus  etiam  isti  catalogo  duas  viduas  pias  et  egenas,  5 
dignas  commiseratione,  nempe  Julianam  viduam  pastoris  in  die  drei  eichen  in  agro 
Isenburgico,  et  Catharinam  Blaickhartin,  fceminam  nobilem  a  Codritz,  quae  nonagenaria, 
eseca  et  valetudinaria,  in  exilio  est  a  multis  annis  propter  religionis  purioris  professionem, 
in  qua  constantissime  perseverat,  pie  vivens.  Accessit  etiam  unus  politicus,  Jeremias 
Fabri  qui  scriba  fuit  Hadamarinus,  pauperrimus  senex,  novem  liberorum  parens,  propter 
apostasiam  sui  comitis  exul,  pius.  Huius  viri,  uti  etiam  praedictae  foeminìB  nobiiis  non 
potuimus  non  mlsereri,  sequuti  non  tam  tò  pr)TÒv,  quam  mentem  Epistolae  vestr»  et 
rei  sequitatem.  Hunc  catalogum  cum  rationibus  nostrse  distributionis  nunc  mittimus,  6 
utinam  vero  haud  displiceat  noster  labor  et  cura,  nec  vobis  nec  testamenti  executoribus.... 
Dicite,  quaesumus,  plurimam  salutem  viris  prsestanti&simis  testamenti  executoribus,  cum 
nostro  tum  omnium  egenorutn,  quos  ista  eleemosyna  refociilavit,  nomine.... V.  observan-  7 
tissimi  in  Christo  fratres  :  Isaacus  Boots,  pastor  in  ecclesia  Flandrica  Hanoviae. — Clemens 
Boesius,  Ecclesiae  Gallicse  ibidem  pastor. 

Addressed:  Amplissimo  et  Reverendo  Syuedrio  Ecclesiae  Londino-Belgicae  tot  Londen.  8 
Endorsed:   Hanovia  163-,  Meij. 


3173.     [London,  May  1632.]     Franciacus  Alard  begs  the  Elders  of  the 

London-Dutch  Church  to  support  him,  so  that  he  may  resist  the  teraptations  and  assaults 
of  the  devil  and  of  meu,  and  save  the  souls  of  bis  children.     [Originai  in  French.] 

Vostre  treshumble  Seruiteur,  Franciscus  Alard  Vtens. 

Addressed:  Aen  mijn   Heeren...Ouderliughen   van  de  Duytsche  Kercke.     Endorsed: 
Alardus;   gegeuen  met  conditie  van  niet  nieer.     1632  in  Meij. 


3173.     Groningen,  Monday,  7  [  =  17,  N.S  ]  May  1632.     Henrìcus  Alting,  to  the 
Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

He  recommend»  GodUchalk  Hartman,  a  medicai  itudent  from  U'estphalia,  to  the  Consistory. 

...Reverendi... Viri... Quod  unum  in  hac  tam  diuturna  communis  exsilij  calamitate  i 
nobis  relictum  est,  ut  alios  exsules  iuvemus  ac  sublevemu.s  ChristianaR  charitatis  officijs, 
id  si  harum  ad  vos  latori,  piorum  quoruudam  in  Hollandia  rogata,  tribuam,  haud 
gravate  vos  accepturos  de  spectata  pietate  vestra .  pei-suasissimum  habeo.  Nomen  si 
quseritis,  est  Godtschalcus  Hartman  Westphalus,  juvenis  pius,  modestus,  eruditus,  cum  in 
alijs  studijs,  tum  in  Medicina  inprimis  egregie  versutus.  Cui  ad  prauclaram  fnigem  et 
fortunam  nihil  tam  obest,  quam  res  angusta  domi,  ex  continuis  expilationibus  ac  di- 
reptionibus  patriae  suae  contracta.  Vivit  quomodocunquc  potuit...in  Academia  Leuiensi  2 
annos  aliquot.  Unde,  exhaustus  sumtu,  gradum  ad  vos  promovet  trans  mare,  ut  con- 
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ditionem...quiErat,  et  adminiculante  bonorum  favore  obtineat.  Accepit  Medicinam  in 
Anglia  in  pretio  esse.  Tiim  etiam  alijs  in  urbe  amplissima  ac  Provincijs  vicinis  saepius 
aut  conditionis  aliquid,  aut  subsidij  obtigisse.  Eadem  spe  ductus  idem  iter  ingreditur, 
et  se  vobis  sistit,  ut  qui  pietatem  ac  virtutem  prae  eseteris  amatis,  impensiore  quoque 
studio  extorrem  et  egentem  Musarum  alumnum  complectamini.  Scio  quae  sustineatis  3 
onera,  et  qui  undique  ad  vos  fiat  concursus,  tanquam  ad  eos,  qui  soli  hactenus  extra 
communis  belli  aleam  relieti  fuerunt.  Tamen  si  quid  reliquum  est  solatij,  si  quae  spes, 
aut  commiseratio  superest,  eam  ut  in  optimum  virum  D.  Hartmannum  derivetis,  iacentena 

erigatis,  et  quocunque  modo  benevole  promoveatis...reverenter  contendo Groningae  Nonis  4 

Maij  anno  salutis  M.  DC.  XXXII.     R.  V.V.  observantissimus  in  Christo  Frater 

Henricus   Aiting. 
Addressed:   Venerando  Ecclesiae  Londinensis  Belgicae  Ministerio. 


2174.     Sandwich,  Monday,  7  [  =  17,  N.S.]  May  1632.     Caspar  van  Nieren,  to 
Israel  van  der  Slaert'. 

[Originai  in  Dutch.']     I   received   your    Letter    of   27    Aprii   on    the  first    iust.,  but  i 
as  your   request   could   not   be   granted  by  me,  I  had   to  wait  till   the  next  meeting, 
which  took  place  yesterday  after  the  preaching,  when  I  read  your  Letter  to  the  Elders. 
As   they   thought   your  request   reasonable,   they   ordered    M''   Pieter   to   send   you  the 
desired  Certificates  by  the  first  opportunity.     As  regards  myself,  I   send  you,  for   your  i 
shilling,   some    roots,  but   the}'  grow  slowly,  and  four  or  five  years  may  pass  by  before 
you  get  any  corresponding  produce.     The  other  shilling  I  intended  to  hand  to  our  Deacons 
yesterday,  but  they  left  the  Church  before  we  had  finished.     They  will  receive  it  next 
time,  and  I  thank  you  in  the  name  of  the  poor.     The  man  who   delivered  your  Lett«r  3 
at  my  house,  called  the  following  day  to  know  whether  I  had  anything  for  you.    But  I  could 
not  give  him  the  roots  then  as  M"'  Ideane  of  Cantelbergh  and  others  were  in  my  garden. 

Uyt  Sandwich  desen  7  Mey  1632.     V.L. . . .  vrient  Caspar  van  Nieren.  4 

Addressed:  Eersamen...M'' Israel  van  der  Slaert,  medecyn  tot  Cantelberg,  met  een 
bondelken.     In  de  drie  Tonnekens  aen  Charles  Barrham,  om  te  beschicken  nae  Ashford. 

1  See  below,  Lettera  Nos.  2175,  2182,  2199,  2205. 


2175.     Sandwich,  Moìiday,  7   [=17,  N.S.]  May   1632.     The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Sandwich,  to  Israel  Van  der  Slaert. 

1.  In  reply  to  your  Letter  to  our  Minister,  our  Consistory  consulted  the  Resister  of  our  Acts,  and  fina  that, 
on  24  August  1626,  you  complained  that  Jacob  and  Salomon  de  Me.ester  neglected  to  give  an  account  of  the  money 
in  their  hands  belonging  to  the  orpham  of  Abraham  Vander  Slaert,  and  kept  it  pending  in  a  court  of  late 
at  Canterbury  to  the  disadvantage  of  the  orpham;  2.  wherefore  you  requested  the  Consistory  to  admonish  the 
said  de  Meesters  to  finish  the  affair.  This  was  done,  and  the  parties  were  advised  to  refer  the  case  to  arbiteri. 
3.  They  have  not  done  so  yet,  but  coyitinue  their  lawsuit,  wherefore  the  Consistory  hare  been  unable  to  do 
more.     4.     Salomon  and  his  family  left  Sandwich  the  day  before  yesterday  for  Holland. 

Seer   E.    Cozyn    Israel    van  der  Slaert... v  schryuen  an  onsen    Dienaer  gesonden  is  i 
kercken   raet   op    den    6    dito    voorghelesen,   daer  in  verstaen  v.L.  versoeck   op  welckes 
geuolght  is  dat  den  boeck  van  kercken  handelynghe  ouersieu  zynde  beuonden  is  dat  in 
den  jare  1626  op   24™  Agustj  v.L.  claghende    ouer   Jacob   ende   Salomoen  de  Meester 
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van   weghen   (dat   in   plaetse  van  rekenynghe   ende   betalynghe  van  zoodanighe  somme 
van   ghelde   als   de   weezen   Abrahaem   vander   Slaert   toecommende  onder  handen  van 
de  voorseyde  Jacob  ende  Salomoen  rustende)  gedaen  worden  zoude,  de  voorseyde  Jacob 
ende    Salomoen    de    zelue    in    het    recht    hanghende    houden    tot    Cantelberghe    door 
welcke   middelen   de   weezen   te   cort  gedaen   worden,   ende   daerom    v.L.    van   kercken  2 
Rade  verzoeckende  hier  in  geassisteert  te  moghen  worden  om  door  billicke  vermanynghe 
de  voorseyde   Meesters   te   brenghen    tot   een    afhandelynghe   der   zaken,   tselue   gedaen 
Ì8   geweest,  daer  door  voorschreuen  parthien  geraden    geweest    zyn   de    zake  in  mannen 
te   commen   laten   ende  also  des  een  goede  eynde  te  maken.     Doch  also  parthien  daer  3 
toe    tot   noch  niet  geuoordert  hebben   maer  altyt  voortuarende  in    het  recht,  so  ist  dat 
van    kercken  Raedt    niet   nieer  en   is  connen   te   weghe  gebracht  worden,  derhaluen  op 
V   verzouck  Certiffieren  so  verre  als  by  ons  bekent   is   dat  is  dat  sy  vermaent  geweest 
syn   tot   rekenynghe   te   doen   ende   also   te   accordeeren,    wesende   dit   so   vele   als    wy 
attesteeren  connen  :  Salomoen  is  met  syn  huisghesin  5  dito  in  den  Auontstont  na  HoUant  4 
van  Zandwyts  afgeuaren....Actum  Zandwyts  7  Mey  1632,  V.L.  zeer  dienstwillighe  Cozyn,  5 
Pieter  Mooraert,  in  den  name  van   Kercken   Raadt  Zandwyts. 
Addressed:  Leaue  this  at  Canturbury  at  the  Three  Tonnes  for  to  be  directed  with  6 
speede  to   M^  Israeli   van   ther  Slaert  Pliisitian  at   Ashford  in  Kent. 

2176.  Londan,  Wednesday,  9  [=19,  ì:i.S.]  May  l(i'32.    Bond  of  Jacobus  Leonardes, 
to  George  Scute,  for  £7,  ah.  18. 

Nouerint  vniuersi  per  pra^sentes  me  Jacobum  Leonardes  de  Eastsraithfeild  in  Comitatu  1 
Middlesex  Pistoreni  teneri  et  firmiter  obligari  Georgio  Scute  ptirochie  Sancte  Katherine 
Crechurch  prope  Aldgate  London  Scuger  Baker  in  Quatuordecim  libris  legalis  monete 
Anglise  soluendis  eidem  Georgio  Scute  executoribus  administratoribus  vel  assignatis  suis 
ad  quam  quidein  solucionem  bene  et  fideliter  faciendum'  obligo  me  heredes  executores  et 
administratores  meos  firmiter  per  prajseutes  Sigillo  meo  Sigillatas  datum  nono  die  Maij  Anno 
Domini  1632  Anno<iue  Regni  Domini  nostri  Caroli... Angliaj... Regis  fidei  def'ensoris  Cetano. 

The  condicioii  of  this  obligacion  ys  such  That  if  the  aboue  bound  Jacob  Léonard  his  2 
executora  administrators  or  assignes  or  anie  of  them  doe  well  and  trulie  paye  or  cause 
to  be  paid  vnto  the  aboue  named  George  Scute  his  executors...or  anie  of  them  the 
some  of  Seauen  poundes  and  eighteene  shillings  of  lawfull  mony  of  England  att  or  in  the 
nowe  dwelling  hoii.se  of  the  said  George  Scute  scituat  and  being  in  the  parish  of 
S'  Katherine  Crechurch  London  in  manner  and  forme  following  viz'  on  the  Tenth  daie  of 
Nouember  next  coming  after  the  date  aboue  writtea  Fower  poundes  therof  and  on  the 
Eleauenth  daie  of  May.. .1633  the  other  Three  Poundes  and  Eighteene  Shillinges  residue 
in  filli  payment  and  sattisfaction  of  the  said  some  of  Seauea  poundes  and  Eighteene 
Shillinges  soe  to  be  fuUie  run  out  contented  and  paid  That  theu  this  present  obli- 
gacion to  be  void  and  of  none  effect,  or  els  to  stand  and  abide  in  full  force  and  vertue. 

Jacob    Lenders. 

Sealed  and  deliuered  in  the  presence  of  us:   Mathias  Waterhouse.     William  Fowke.  3 
William  Siniond.     Anthony  Whallor. 

Endorsed  :   Jacob  Leonards  vij"''  xviij"  at  2  payments. 

'  MS.  faciendis. 
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1564    The  London-Dutch  Church  send  £300  to  the  Exiles  at  Hanau,   1632. 

2177.  London,  Thursday,  10  [  =  20,  N.S.]  May  1632.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church  send  £300  to  [the  Deputies  of  the  Royal  Collection  at  Hanau]  '. 

Reverendissimi... fratres,  probe  scitis,  nos  ex  torculari  in  hoc  regno  vobis  exulibus  i 
Deo  miserante,  posito,  idque  de  secunda  pressura,  etiamnum  suaviter  fluenti,  saepius 
manu  nostra  propinasse  ad  refocillanda  viscera  contra  illud,  quo  miserrime  conculca- 
mini,  et  duriter  premimini  ;  vti  et  nunc  summa  300  librarum  sterlingarura  pemoto  viro 
Jacobo  Bexio  iuxta  consuetum  morem  accipienda,  porro  duas  spinas  lateribus  iniìxas 
indesinenterque  vos  in  Palatinatu  inferiori  pungentes  funditus  avelli,  etiam  atque  etiam 
Patrem  agricolam  loha.  15.  1  oramus  supplices,  filiosque  captivitatis  in  dies  reduces  facere, 
atque  confidentem  quietem  largiri  velit....Dabamus  x   Maij  1632....  j 

Omnium  nomine,  Timotheus  Vleteranus. 
'  This  Letter  occurs  on  p.  62  of  the  Regist.er  or  Copy-book  B''  described  above  in  the  Note  to  No.  1929. 
3178.     At  the  end  of  the  preceding  Letter  it  is  stated   that  £200  had  also  been 
sent  to   Nurenberg:   Eodem   argumento   mutatis  mutandis  perscriptum   erat  ad  fratres 
agentes  Noribergse  super  200  lihris  accipiendis  ab  Abrahamo  Blomardo  duce  nostro  fratre 
Abrahamo  Bexio. 

2179.  Nurenberg,  Friday,  11  [  =  21,  N.S.]  May  1632.  The  Curators  of  the 
Exiles  of  the  Upper  Palatinate,  to  the  Pastora,  Elders  and  Deacons  of  the 
London-Dutch  Church. 

1.  In  accordance  with  our  promise  in  our  Letter  of  thanks  of  26  Jpril;  2.  ice  now  send  you  three 
Catalogues,  one  concerning  £250,  the  other  two  regarding  the  £33.  1.  8;  one  is  enclosed  in  our  Letter  to  you; 
another  in  one  to  Joh.  Lamoth.  3.  The  remaining  £150  wcre,  with  the  exception  of  ten  florins  reserved  far 
extraordinary  cases,  distributed  among  Pastors  and  Schoolmasters,  and  their  widows  and  orphans,  ali  laymen 
excluded,  to  whom  we  were  able  to  give  something  from  a  donation  unexpectedly  received  from  Wesel.  4.  In 
distributing  the  legacy  of  Sir  ÌFill.  Martin  we  had  merely  regard  to  numbers,  though  John  Lamoth  thought 
that  the  poorest  only  should  share  in  it.  Hence  each  person  received  an  Imperiai,  and  we  hope  that  you 
approve  of  this  distribution.  5.  We  experience  that  the  Lord  watches  over  the  poor.  You  show  your  zeal  by 
your  Letters,  and  it  is  aho  acknowledged  by  our  fellow-exile  Andr.  Reraelius,  how  your  care  extends  to  the 
exiles  from  Boìiemia,  Moravia,  Silesia.  6.  We  do  not  know  these  good  people,  but  we  hope  that  you  will  net 
forget  some  of  our  lay-brethren,  who  are  struggling  with  poverty.  7.  We  thank  you  and  Henry  Martin. 
8.  We  have  just  received  the  Letter  of  Dom.  Van  Vleteren,  dated  20  Aprii,  apprising  us  of  a  legacy  of 
£25  left  US  by  Dr  Henry  Hawkins. 

...Reverendi... Viri... qu in  literas  nostras  Eucharisticas  26  Aprilis'  scriptas,  una  cum  i 
Catalogo  distributionis  rationem  prò  ducentis  quinquaginta  sterlingarura  libris  19  Januarij 
Londino  huc  missis,  exhibente,  recto  acceperitis,  extra  dubium  ponimus.  Quoniam  vero 
etiam  tum  promisimus,  reliquarum  ac  restantium  librarum  nomine,  quas  tura  nondum 
distribueramus,  nos  quam  primum  rationes  reddituros  esse,  nempe  prò  centum  quinqua- 
ginta libris  sterling.  17  Februarij  :  item  prò  centum  alijs,  23  Martij  :  denique  prò  triginta 
tribus,  solido  uno  et  numis  octo,  eodem  Martij  per  Cambium  transscriptis,  aque  pio 
quondam  ac  religioso  viro  Domino  Martino  Esquier,  Cive  Oxoniensi,  et  Equite  nobili, 
nobis  Testamento  legatis  :  ideo  fidem  datam  nunc  liberamus,  et  cum  debita  grati  animi  2 
declaratione  Catalogos  simul  tres  transmittimus  :  uno  quidem  ducentarum,  quinquaginta 
librarum  sterling  :  duobus  vero  alteris  triginta  trium  librarum,  unius  solidi  et  numorum 
octo  partitionis  typum  continentibus  :  e  quibus  unum  nostris  ad  vos  inseruimus  :  alterum 
vero  literis  ad    Dn.    Johannem    Lamoth,  Virum    de  Palatinis  Exulibus  optime  meritum, 

1  See  above.  Letter  No.  2169. 
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et  quotidie  adhuc  optime  merentem,  prout  et  facere  lussi  sumus.  Quod  ad  centum  3 
quinquaginta  sterlingarum  libras  attinet,  illas,  demtis  solummodo  decem  florenis,  ad  casus 
extraordinarios  reservatis,  more  solito,  i.e.  proportione  Geometrica  dispensavimus,  et  quidem 
inter  solos  Pastores  et  Ludimoderatores,  eorumque  viduas  et  orphanos,  prseteritis  ac 
exclusis  Politicis,  quibus  hac  vice  ex  alia  Collecta,  ad  nos  Vesalia  praeter  spem  et  expec- 
tationem  nostram  advolante,  prospeximus.  In  Legato  vero  Domini  Martini  Esquier  roìi  4 
èv  àyioK,  administrando,  proportionem  arithmeticam  observandam  operae  pretium  duximus. 
Tametsi  enim  pietate  ac  cantate  rara  exuberans  Christianum  pectus,  Dn.  Johan.  Lamoth, 
habendum  inter  Exules  delectum,  adque  Legati  participationem  pauperrimos  salteni  ad- 
mittendos  esse  ceusuerit  :  quoniara  tamen  in  pauperum  censu  omnes  haberi,  nec  praeteriri 
aut  negligi  ullus  velit,  et  praeterea  quinam  caeteris  sint  abundantiores,  liquido  satis  non 
constet,  ideo  ad  declinandum  murmur  et  invidiam,  singulis  fere,  exceptis  paucis,  ut 
ex  Catalogo  liquet,  singulum  imperialem  assignavimus,  quam  administrationem  vestro 
quoque,  ut  confidimus,  calculo  probabitis.  Cajterum  reipsa  hactenus  experti  sumus,  et  5 
adhuc  quotidie  experimur,  verissimum  esse,  quod  Regius  Propheta  David  literis  olim 
prodidit:  Jehova  attendit  ad  egentes....[Here  follow  some  lines  of  thanks  and  praise  for  the 
zeal  of  the  London  Consistory,  which  they  show  by  their  Letters,  and  which  is  also 
acknowledged  by  the  writings]  fratris  ac  Coexulis  nostri  Dn.  Andreas  Rerselij,  apud  vos 
agentis  et  fidei  vestrae  indolem  et  caritatis  in  nos  zelum  ferventem  egregio  Encomio 
ornantis.  Eodera  accedit  studium  vestrum  et  inquisitio  diligens,  qua  de  Bohemiae,  Mo- 
raviae,  Silesise  pastoribus  Exulibus  ac  fratribus  beneficentia  vestra  sublevandis  ac  recreandis 
admodum  solicite  percontaminj.  Quoniam  vero  nobis  piane  non  constat  quinam  illi  6 
viri  boni  sint,  ubi  terrarum  versentur,  undeque  cum  suis  victitent,  ideo  laudabilis  illius 
vestrae  in  egenos  afifectionis  specimen  perquam  egregium  edituri  essetis,  si,  quandoquidem 
numorum  aliquid  vobis  superest,  quos  pijs  exulibus  impertire  decrevistis,  personas  quas- 
dam  politicas  nostrates,  cum  maxima  rerum  omnium  penuria  hic  conflictantes,  in  Religione 
interim  orthodoxa  constanter  perse venintes,  et  nobi.scum  ob  Religionem  Palatinatu  quon- 
dam exeuntes  beneficentiae  vestrae  micis  frui  .sineretis....Quod  superest  gratias  maximas  7 
agimus,  et  Vobis... et  vero  etiam... nobilissimo  Viro  Dn.  Heinrico  Martino  superstiti 
Legatoris  p.m.  fratri,  quod  is...voluntatem  eius  ultimam  effectui  dare  non  gravatus  sit.... 
Norinbergae  11  Maij  Anno  1G32.... 

Ambrosius  Tolner.         Gebhardus  Agricola.         Jonas  Libingus. 

P.S.     Facimus  etiam  vos... certiores,  quod  nobis  ha.sce  iam  iam  obsignaturis  redditas  8 
sint....Dni  Timothei  a  Vletem  literae  20  Aprilis  Londini  scripta;,  nuntium  aj)portantes  de 
quondam  Excellentissimi  Viri  Dn.  Heinrici  Heykens  juris  Doctoris  piae  memoriae,  ultima 
voluntate,  qua  Ls  nobis  Testamento  legaverit  viginti  quinque  sterlingarum  libras  a  Domino 
Blomarto  hic  solvendas,  de  quibus  simulac  eas  nacti  fuerimus  Vobis  rationes  mittimus. 

Addressed:  Reverendis...Viris,  Dominis  Pastoribus,  Senioribus  et  Diaconis  Ecclesiae  9 
Londino  Belgica;. 

ai80.     Middelburg,  Monday,  24  May  1632  [N.S.].     Jodocus  à  Stetten',  to  the 
Consistory  of  the  Dutch  Church,  London. 

[Originai  in   Dutch.]     I    and    my    people    are    quite    well    and    thank   you  for  your  i 

'  Sec  above,  Lettere  Noe.  2120,  2159. 


1566  Jodocus  à  Stetten,  to  the  Dutch  Church,  London,   1632. 

good  nature  tówards  us.  As  a  good  friend  inf'orms  me  that  a  Minister  is  wanted  2 
at  "  Mordtglock,"  and  this  place  would  be  an  excellent  asylum  for  an  exile  of  Jesus 
Christ  (if  I  may  cali  myself  one),  I  hope  that  you  will  remember  me.  AfFairs  in 
our  country  are  not  tavourable  ;  in  the  place  where  I  served  the  enemy  robs,  bums 
and  devastates  again,  so  that  I  am  compelled,  on  account  of  my  wife  and  children, 
to    look    out    for   some  situation. 

Actum   tot   Middelburg  in   Zeelandt,  den  24  Maj  Anno  1632.     Jodocus  à  Stetten  3 
olim  pastor  in  Palatinatu  jam  vero  Exul  Jesu  Christi  tot  Middelburg. 

Addressed:   Den  Eerwerdigen...Broeders   en  geheelen  consistorio  van  de  duijtsche  4 
Keercke  tot  London.     Endorsed:   Jodoc.  Attesten. 


2181.  Nurenherg,  Friday,  18  [  =  28,  N.S.]  May  1632.  The  Curators  of  the 
Exiles  of  the  Upper  Falatinate,  to  the  Pastors,  Elders  and  Deacons  of  the  London- 
Dutch  Church. 

They  send  the  Catalogve  promised  in  theh  Letter  of  11  May  (see  above,  Letter  No.  2179,  §  8). 

...Reverendi... Viri... ex  literis  nostris  nuperrimis,  undecime  Maij  datis,  intellexistis,  i 
quod  iam  tum  nobis  redditse  fuerint  literae  vestrae,  vigesimo  Aprilis  Lendini  scriptse,  a... 
Domino  Timotheo  a  Vletern,  in  quibus  significavit,...Dominum  Heinricum  Heyken.s,  juris 
Doctorem  p.  m.  usibus  Exulum  certam  pecuniae  summam  Testamento  legasse,  e  qua 
nobis  Viginti  quinque  Sterlingarum  librse,  monetse  nostratse  centum  et  undecim  imperiales, 
sive  centum  et  sexaginta  sex  florenos  et  cruciferos  aliquot  efficientes,  destiaatae  sint,  quas 
Dominus  Abrahamus  Blomartus,  Mercator  Noricus,  numeraturus  esset.  Quoniam  vero  i 
temporis  brevitas  tum  non  sinebat  pecuniam  istam  exigere,  distributionem  instituere,  et 
literas  cum  catalogo  conficere,  idcirco  polliciti  fuimus,  id  nos  prima  quaque  occasione 
praestituros  esse... Quod  igitur  spopondimus,  nunc  mittimus,  nempe  Catalogum  bisce 
inclusum,  in  quo  reperietis  non  tantum  modum  quem  in  distribuenda  illius  pecuniae 
summa  servavimus,  vei'um  etiam  quasdam  personas,  qute  omnium  commodissime  subsidiolo 
hoc  carere  posse  nobis  visae  sunt,  praeteritas....NorinbergiK  18  Maij  Anno  1632.  3 

[Same  signatures  and  address  as  in  Letter  No.  2169.] 


2182.     Ashford,  Monday,  28  May  [=  7  June,  N.S.]  1632.     Israel  Vander  slaert, 
to  the  Ministers  of  the  Dutch  Church,  London. 

1.  I  heg  you  to  admonish  Mr  Jacob  de  ìleester  (a  member  of  your  Congregation)  concerning  his  unjtut 
treatment  of  the  relative.s  whose  micie  he  ù,  and  whose  money  he  hai  in  hand.  1.  For  six  years  he  kepi  the 
case  in  the  Officiai  Court  at  Canterbury,  and  being  at  last  condemned  to  pay  £28,  brought  it  before  the 
Arches  in  London,  boasting  beforehand  that  he  would  keep  it  there  for  seven  years.  3.  The  Minister  and 
Elders  of  Sandwich  have  often  reminded  him  of  his  duty,  but  he  merely  told  them  that  the  case  was  in  the 
hands  of  the  Laio  and  had  to  be  finished  there.  But  it  being  finished  there,  he  transfers  it  to  London.  I  leave 
it  to  you  whether  this  is  treating  the  orphans  properly.  4.  /  will  also  prosecute  the  case  in  London,  but 
thought  it  icell  to  let  you  know  the  state  of  affairs.  I  have  often  offered  to  place  the  matte''  in  the  hands  of 
arbiters,  but  he  declined,  and  has  caused  me  great  expense.  I  enclose  two  Letters  written  to  me  from  Sand- 
wich, which  testify  to  the  truth  of  what  I  say. 

Aschford,...28  Maij  anno  1632.    Eerweerdighc.Heerders, mitsgaders  de  seer  eerbaere  i 
ouderlijnghen...ghenootsaeckt  zijnde  tot  vL.  te  schrijven,  ben  ick  aen  v.L.  byddende,  dat 
ghyl.  soudt  willen  aenspreken  ende  vermanen  M''  Jacob  de  Meester  (zijnde  een  van  vL. 
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lidtraaten)  over  zijn  onrechte  ende  onchristelicke  handelijnghe  van  zijn  naevrienden  van 
een  aerme  weese  ende  ander  arme  kynderen  wiens  ghelt  hy  in  handen  heeft,  ende 
welckers  oom  hy  is,  ende  het  selve  6  jaeren  in  de  Officiael  Court  tot  Cantelberghe  -j 
ghehouden  hebbende,  ten  laetsten  daer  verwonnen  zijnde  ende  ghewesen  te  betaelen 
28  ib  sterlinx  ende  ettelicke  schellinghen,  hy  nu  het  selve  vervoert  heeft  tot  The  Arches 
in  London,  te  vooren  hem  selven  daer  van  vermetende  dat  hy  het  7  jaeren  in  sute  oft 
int  proces  houden  sonde,  ende  dat  hy  met  der  kindren  ghelt  procedeerde,  ende  als  hy 
te  processe  ghynck,  dat  hy  alle  conscientie  ter  zijden  stelde,  op  recht,  noch  conscientie 
niet  achtende  :  heeft  oock  ettelicke  reysen  vanden  E"  dyenaer  ende  ouderlijnghen  tot  3 
Sandwijck  vermaent  gheweest  tot  sijn  schuldighe  plicht,  maer  hy  haer  niet  hoorende, 
seyde  het  was  int  recht  ghesteken  ende  aldaer  moeste  het  gheeyndight  worden.  Nu 
aldaer  gheyndight  zynde  vertreckt  hy  het  tot  London.  Of  dyt  wel  gedaen  is  tot  de 
weesen  gheve   ick   in    v.L.  oordeel  ende  met  wiens  authoriteyt    hy    ten  Avontmael  des 

Heeren   gaen   can lek  will    het    oock    door  des  Heeren  liulpe  tot  London  vervolghen,  4 

doch  ick  dachte  het  behoorlick  te  zijn  vL.  eerst  de  gheleghentheyt  daer  van  te  laeten 
weten.  lek  hebbe  dickwils...mijn  goede  saecke  ghepresenteert  in  mannen  te  gheven, 
op  dat  der  kinderen  ghelt  niet  sonde  int  processen  gheconsumeert  worden,  doch  hy  heeft 
het  afgheslaghen  ende  gheweyghert  ende  my  veel  costen  ende  de  kinderen  veel  onrechts 
aenghed£ien....Ick  sende  vL.  per  inclose  ij  brieven  dye  de  waerheyt  der  sake  daer  ick 
van  schrijve,  certifieren  suUen  van  Sandwijck  gheschreven. 

v.L.  onderdanighe  dienaer  Israel  Vanderslaert. 

Addressed:  To  the  right  reverend...M'  Ambrosius,  or  M' Thj-motheus  van  Vleteren, 
ministers  of  Goda  word  in  the  Dutche  Churche  in  London,  dd  with  speede,  the  post  is  payd. 

2183,  2184.  London,  Thursday,  31  May  [=10  June,  N.S.]  1632.  The  Con- 
sistory  of  the  Iiondon-Dutch  Church  send  £75  to  the  Curators  of  the  Exiles  of 
the  Upper  and  Lower  Palatinate,  at  Nurenberg  and  Hanau. 

Tenore  solito  perscriptum  erat  ad  Fratres  Noribergenses  super  75  Ib  ster.,  31  Maij, 
et  ad  Hanovicos  super  summula  eadem,  et  eodem  die.     Omnium  nomine 

Timotheus  Van   Vleteren'. 

'  ThÌ8  note  occure  on  p.  63  of  the  Eegister  or  Copy-book  B^  described  above  in  the  Note  to  No.  1929. 


2185.     London,  Friday,  8  [  =  18,   N.S.]    June   1632.     The    Consistory    of  the 
Iiondon-Dutch  Church,  to  Ludovicus  Crocius'. 

1.  We  bave  received  your  Letta-  of  25  Aprii,  in  which  you  evince  your  zeal  for  the  glory  of  God,  your 
tolicitude  for  the  exiled  pa»tor$,  and  your  care  in  drawing  up  a  UH  of  their  names.  2.  We  noto  send  you 
£25  from  the  Ugacy  of  Dr  Havkint  to  he  dittrihuted  among  the  Ministerg  retiding  within  the  jurìsdiction  of 
Bremen,  Wettphalia,  Cotogne,  Damvtadt,  excluding  Ihone  of  the  two  Palatinate»,  who  »hare  in  tìie  Koyal 
ColUction  at  Uanau  and  Nurenberg.  3.  Pass  over  alto  the  exilei  from  Hessen,  lìohemia  and  Poland,  and 
ali  laymen.  After  the  distribution  send  us  a  Catalogne  of  the  purticipants,  that  ice  ntay  show  it  to  Dr 
Oouges,  who  paid  u$  the  money. 

Reverendissimo... viro    D.    Ludovico    Crocio    SS.    Theologiaj    Doctori  et  Anteces.sori  i 
dignissimo,   ad    B.  Virginis    pastori    fideli.ssimo,  Ministerij   Ecclesiastici    Seniori,  et    p.  t. 
illustris  scholte  prorectori...Bremam.     Claris.sime...vir...LitenB  tuai,  quas   ad  Consistory 
'  Thi8  Letter  occurs  on  p.  64  of  the  Begister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1929. 
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nostri  fratres  25  Aprilis^  dedisti,  nuperrime  nobis  redditae  fuerunt  ;  quibus  et  zelum  tuum 
prò  Dei  gloria,  et  singularem  prò  afflictis  exulibusque  pastoribus  susceptam  curam,  et 
diligentiam  in  annotandis  aliquorum  nominibus,  et  benevolum  fraternumque  affectum  in 
commendandis  aliquot  personis  satis  superque  declarasti.  Munificenti»;  Angli  illius  in  ? 
Domino  defuncti,  cujus  antehac  in  literis  nostris  facta  fuit  mentio,  fructum  nunc  aliquem 
et  etfectum  damus.  Transmittimus  enim  e  Legato  Domini  illius  Henrici  Hawkins  Juris 
Doctoris  Angli  25  libras  Anglicanas,  quse  generoso  amplissimoque  viro  D.  Nicolao  a 
Rheden  numerabuntur,  proportione  Geometrica  exulibus  et  afflictis  ministris  verbi  juris- 
dictionis  Bremensis,  Westphaliensis,  Coloniensis  et  Darmstadinae  a  vobis  distribuendae  ; 
Seclusis  ac  prseteritis  pastoribus  a  Superiori  atque  Inferiori  Palatinatu  exulantibus,  qui 
participes  fiunt  vel  fieri  possunt  nummorum  collectse  regiae  Hanoviam  ac  Norimbergam 
a  nobis  transmissorum.  Praeteritis  etiam  pastoribus  ex  Hassia,  Bohemia  atque  Polonia  3 
profugis.  Exclusis  etiam  omnibus  illis,  qui  verbi  divini  ministri  non  sunt.  Distributione 
peracta  necesse  erit  confici  transmittique  ad  nos  prima  quaque  occasione  catalogum,  quo 
et  singulse  personas,  quse  facta;  fuerint  participes,  nominibus  suis  distincte  exprimantur, 
et  quantum  quseque  prò  necessitatis  suae  ratione  acceperit  ;  ut  praedictum  catalogum  D. 
Doctori  Gouges,  ex  cujus  manibus  nummos  illos  accepimus,  exhibere  possimus.  Pater 
ille  miserationum  et  Deus  omnis  consolationis  author,  benigne  tandem  omnium,  qui 
persecutionem  patiuntur  justitiae  causa  misereatur,  nec  quiescere  sinat  virgam  improbitatis 
super  sortem  justorum.... Lendini,  8  Junij   1632.     Nomine  fratrum  synedrij  nostri  4 

Ambrosius  Regemorterus,  Ecclesiae  Londino-Belgicae  pastor. 
'  This  Letter  does  not  seem  to  bave  been  preserved  among  tbe  Documenta  of  the  London-Dutch  Church. 


2186.  Nurenherg,  Friday,  15  [  =  25,  N.S.]  June  1632.  The  Curators  of  the 
Eadles  of  the  Upper  Palatinate,  to  the  Pastors,  Elders  and  Deacons  of  the 
Iiondon-Dutch  Church. 

1.  We  have  received  your  Letter  of  9  May  in  which  you  informed  us  that  you  had  sent  uè  a  fresh 
donation  of  £200,  the  tenth  of  the  renewed  Royal  Collectiou,  which  ìvas  very  welcome  to  u«,  2.  wi  the  Imperiai 
army  has  suddenly  appeared  in  the  neighbourhood  of  the  Marquisate,  devastating  everything.  3.  May  the 
Lord  requite  you  for  ali  tìiat  you  have  dotte  for  us,  and  restare  u»  to  our  country,  of  which  there  is  some 
kope,  now  that  the  King  of  Sweden  has  appeared  in  the  Palatinate  with  his  army,  accompanied  by  our  Prince, 
the  King  of  Bohemia  and  Elector  Palatine.  4.  The  enclosed  Catalogne  will  show  you  how  the  money  wa* 
distributed:  22  Imperials  and  65  kreuzers  have  been  reserved  for  extraordinary  cases.  Everything,  however,  it 
noted  in  our  account  books,  and  we  preserve  ali  the  receipts  of  the  participants,  as  Mr  Blommart  and  others 
know,  to  whom  we  are  ready  to  show  ali  that  relates  to  our  administration. 

...  Reverendi...  Viri...  Literas  vestras  nono  Maij'  Londini  datas,  et  amica  manu... Domini  i 
Timothei  a  Vletern,  honorandi  Consistorij  nomine,  ad  nos  scriptas,  decimo  Junij  recte 
accepimus.  Nunciarunt  autem  illae  novam  ducentarum  librarum  Sterlingarum,  a  Domino 
Abrahamo  Blomarto  nobis  exponendarum,  evXoylav  e  Renovata  Collecta  Regia  in  nos 
profectam  numero  decimam.  Quae  ut  tempore  advenit  perquam  opportuno,  ita  quoque 
multo  acceptissima  fuit.  Nova  namque  calamitas  fratres  in  Marchionatu  subsistentes...  i 
excepit.  Milites  enim  Caesarei  e  Bohemiae  regno  in  vicinum  Marchionatum  subito  irru- 
entes,  crudeliter  admodum  in  subditos  saevierunt,  e  nidulis  suis  fugarunt,  in  bona  eorum 
et  facultates  involarunt,  ajdificia  denique  ipsa  igne  vastarunt,  Exulibus  nostris  eorumque 

'  See  above,  Letter  No.  2178. 
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conjugibus  et  liberis  vix  ac  ne  vix  quidem  salvis  evadentibus.  Quin  et  non  nemini 
e  nostris  vulnus  cultro  luculentum  inflixerant,  ut  Chirurgi  opera,  non  sine  sumtu,  miser 
uti  cogatur....Vt  hic  taceamus  transmissum  fuisse  eo  ipso  temporis  momento,  quo  ne- 
quicquam  ampHus  numorum  in  residuo  habuimus,  unde  egenorum  necessitati  subve- 
niremus....Jehova  eumulatissime  rependat  quicquid  in  nos  benefieiorum  hactenus  confen-e  3 
non  dubitastis,  exitiumque  nostrum  convertat  tandem  in  din  optatam  restitutionem  et 
pacem,  quam,  iuvante  Deo,  brevi  nobis  polliceraur,  posteaquam  nuper  hic  vidimus... 
Sueciae  Regem,  Evangelicae  Veritatis  et  Libertatis  Germanicse  Restauratorem  strenuum, 
deserta  Bavaria,  ingentem  exercitum  suum  Palatinatum  versus  duxisse,  inclyto  Bohemia; 
Rege  et  Electore  Palatino,  Domino  nostro  cIementissimo...comite.     Deus  gratia  et  bene- 

dictione  sua  utrique  Alajestati  adsit Restat,  ut  quomodo  acceptam  pecuniam  adminis-  + 

traverimus,  significemus.  Modum  autem  adiunctus  bisce  Catalogus  exhibebit,  in  quo 
reperietis,  nos,  vetere  distribuendi  forma  retenta,  aliquid,  prò  more,  casibus  extraordinarijs, 
non  paucis  sane  se  offerentibus,  destinasse  ac  reservasse  :  nempe  duos  et  viginti  Imperiales 
cum  sexaginta  quinque  cruciferis  :  quorum,  ut  et  reliquae  totius  summa;,  dispensationem, 
ratiouum  nostrarum  libris  postmodum  diligenter  non  tantum  inscnbimus,  verum  etiam 
a  singulis,  quibus  succurrimus,  apochas  poscimus  et  asservamus:  quemadmodum  Domi- 
nus  Blomartus,  et  alij  hic  degentes  Belgse,  ut  et  nostrates  aliqui  graves  politici  exules, 
serenissimi  Bohemiae  Regis  in  Archipalatinatu  superiore  quondam  Consiliarij  probe  no- 
verunt,  quibus  propterea  rationes  nostras  et  apochas  lustrandas  et  censendas  subijcere 
non  veremur,  ut  fidelis  Administrationis  nostrae  testes,  si  opus  sit,  idoneos  proferre 
possimu8....Norimbergae,  15  Junij  Anno  1632.  Rev.  Dign.  vestris  omni  studio  addictis-  5 
8Ìmi  :    Ambrosius  Tolner. — Gebhardus  Agricola. — Jonas  Libingus. 

Addressed:  Reverendis. . .Pastoribus,  Senioribus  etDiaconis  Ecclesiifi  Londino-Belgicaa.. . .  6 
Endorsed:  Brief  van  Norembergh...met  eeu  Cataloge  van  2.50  ponden  steri. 


2187.  London,  Thursday,  21  June  [=  1  July.  N.S.]  1632.  The  Consistoiy  of  the 
London-Dutch  Church  «end  £200  to  the  exiled  Miuisters  of  the  Upper  Palatinate, 
at  Nurenberg. 

Perscriptum  fuit  ad  Fratres  \oricos  super  200  tb  accipiendis  ab  Abrahamo  Blumart, 
21  Junij   1632.     Lendini,  Omnium  nomine  Timotheus  van  Vleteren'. 

'  Tbis  note  occurs  on  p.  65  of  the  Begister  or  Copy-book  B-  described  above  in  the  Note  to  No.  1929. 

2188.  London.  Thursday,  21  June  [=  1  July,  N.S.]  1632.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church  send  £200  to  the  Exiles  of  the  Lower  Palatinate,  at  Hanau. 

Perscriptum  fuit  ad  Fratres  Hanovicos  super  200  11)  accipiendis  ab  Jacobo  Bexio 
21  Junij   1632.     Lendini,  Omnium  nomine  Timotheus  van  Vleteren  '. 

'  This  note  occurs  on  p.  65  of  the  Register  or  Copy-book  B-  described  above  in  the  Note  to  No.  1929. 


2189.  Yartnouth,  Monday,  25  June  [  =  5  July,'N.^.]  1632.  The  Minister  and 
Elders  of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]     We  hope  that  you  will  continue  to  favour  our  Community,  and 
pay  the  money  for  the  past  half  year  which  you  promised  us,  to  Franchois  Vanden  Broucke. 
UH.  III.  197 


1570  TheDutch  Community,  Yarmouth,  totheDutch  Community,  London,  1632. 

Den  25  Junij  1632  in  Yermuth.     De  Dieuaer  ende  ouderlingen  der  gemeente  tot 
Yermuyen.     By  Pauwels  de  Windele,  wt  aller  name. 


2190.  Maidstone,  Tuesday,  10  [=20,  N.S.]  July  1632.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Consistory  of  the  Dutoh  Community,  London. 

[^Originai  in  Dutch.]  We  bave  many  reasons  for  thanking  you  for  ali  the  benefits 
wbicb  you  bave  bestowed  on  our  poor  Community,  as  it  is  owing  to  you  that  we 
bave  enjoyed  for  many  years  paat  tbe  preaching  of  tbe  Divine  Word  and  the  ad- 
ministration  of  the  Holy  Sacraments  in  our  Dutch  tongue.  As  the  time  for  your 
promised   aid   bas  expired,  we   bope  that  you  will  continue  with  it. 

Datum  Maidston  desen  10  Julij  1632.     V.E....medebroeders  in  Christo 

Abraham  van  Goerle.         Danijel  de  Clerck. 
No  address. 


2191.  London,  Friday,  13  [  =  23,  N.S.]  July  1632.  The  Consistory  of  the 
London-Dutoh   Church,  to  the  Exiles  of  the  Lower  Palatinate,  at  Hanau^ 

1.  While  the  collection  lasted  we  worked  fur  the  exiled  ìlinister»  with  zeal,  alacrity,  and  pity  for  their 
miaeries;  we  gatte  our  time,  and  incurred  sometimes  expemes;  we  wrote  to  bishops  and  miniiters  of  religion, 
roused  up  our  friends,  paid  many  vints  to  the  Archiepiscopal  palace,  held  meetings  in  our  Consistory,  did 
everything  for  the  afflicted,  and  are  ready  to  do  so  stili,  while  wishing  that  we  may  have  the  some  oppor- 
twnity  of  benejitting  you.  2.  Now,  however,  you  should  inform  the  participants  in  the  Royal  collection  that 
the  time  Jixed  for  it  will  expire  next  month,  and  that  at  present  we  have  only  some  gleanings  in  hand,  of  which 
we  now  send  you  £100.     3.     You  will  know  how  to  write  Lettera  of  thanks  to  those  to  whom  they  are  due. 

Reverendi... viri... in  quo  toti  costui  exulantium  ministrorum  peculiari  modo,  animo  i 
sincero  et  prompto,  nec  non  calamitatis  vestrse  miserante  bucvsque  servivimus  :  tempus, 
sumptus  interdum,  et  curas,  durantibus  collectis,  scribendo  ad  episcopos  et  verbi  Dei 
ministros,  excitando  et  conciliando  amicos,  sedes  Archiepiscopi  frequentando,  atque  in 
synedrio  nostro  consulendo,  quid  maxime  ad  aerumnosorum  rem  faceret,  vobis  alacriter 
impendimus:  quemadmodum  etiamnum  facere  paratissimos  nos  exhibemus:  vtinam  vero 
nobis  eadem,  qua3  bucvsque  fuit,  vobis  benefaciendi  maneret  occasio.  Nunc  quidem  serio  j 
significatum  calamitosis  collectae  participibus  per  vos  volumus,  et  cupimus  ;  vti  notum 
est  ex  literis  patentibus  regijs  eius  tempus  fere  effluxisse,  exacteque  terminari  proximo 
mense  Augusti  1632;  deinde  etiam,  quum  luculentas  pecuniiE  summas  saepe  numero 
ex  ea  acceperitis  in  vestri  solamen,  et  ad  Anglicanse  huius  libferalitatis  fundum  per- 
ventum  sit,  vobis  non  raultum  restare,  nisi  spicilegium  ;  ex  quo  mittuntur  100  libra 
sterlingse,  quas  solvet  vobis... Jacobus  Bexius  ;  eo  fine  baec,  vt  cuncti  horum  commone- 3 
facti  notitiam  hanc  in  vsus  tales  convertant  quales  exinde  proficiscantur,  quos  edocere 
nostrum  non  est,  vti  gratulatorias  scribere,  quibus  ese  debentur,  eo  vehementius  ge- 
mitibus  inenarrabilibus,  si  vnquam  Deum  suppliciter  orare  inceptum  opus  restaurationis 
ad  finem  optatum  perducere... Valete,  datum   13   Julij    1632  Londini,  omnium  nomine    4 

Timotheus  Van  Vleteren. 
'  This  Letter  occurs  on  p.  65  of  the  Kegister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1929. 

2192.  At  the  end  of  the  preceding  Letter  it  is  added  that  £100  had  also  been  sent  to 
Nurenberg:  eodem  argumento  piane  fuit  scriptum  ad  fratres  Noribergenses,  etiam  de  100 
libris  sterlingis  eis  solvendis  ab  Abrahamo  Blomardo.    13  Julij  1632,  omnium  nomine,  T.  V.  V. 
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3193.     Hanau,Wednesday,18[  =  28,'N.S.]Julì/l632.    The  Curators  of  the  Exiles 
of  the  Lower  Palatinate,  to  the  Pastora  and  Elders  of  the  London-Dutch  Church. 

1.  You  have  alwayi  shown  by  your  liberality  and  zeal  fot  the  exiles  that  you  take  to  heart  the  Apostolic 
precept  of  diitributing  to  the  necetsitie»  of  saints,  and  there  is  reaton  foT  your  continuing  to  do  so.  2.  For  you 
do  not  know  how  sad  our  conditimi  is  ;  not  only  are  we  oppressed  by  the  tyranny  of  the  Imperialists,  but  the 
licentiousness  of  the  Swedish  soldiery  is  so  great  that  we  hardly  know  who  is  our  friend.  Both  devastate 
the  Palatinate.  3.  The  Spaniards,  too,  have  recently  invaded  the  Palatinate  with  a  fresh  army,  and  rob  and 
bum  it  ;  they  look  Spire,  where  hitherto  many  exiles  found  an  asylum,  and  cruelly  plundered  it,  while  our 
hope  of  freedom,  after  they  were  compelled  to  ahandon  the  place,  was  frustrated.  For  the  Swedes  having 
pursued  the  Spaniards  tnwards  Trier,  had  to  abandon  Heidelberg  and  Franckenthal,  as  they  were  recalled  by 
the  king  to  hit  aid,  he  being  opposed  by  numerous  hostile  armies  in  the  upper  parts  of  Germany.  4.  Hence 
there  is  no  security  ;  the  fields  are  lying  uncultivated,  and  the  ministers,  who  had  retumed  to  their  churches,  do 
not  receive  their  stipends,  the  Swedes  taking  possession  of  everything.  In  this  calamity  we  have  received  with 
gratitude  your  two  donations  of  £120  and  £300,  while  the  enclosed  accounts  shoto  how  the  money  has  been  dis- 
tributed.  5.  Those  of  the  £275  which  we  have  now  received  will  follow.  Meantime  we  thank  the  king,  you 
and  the  English  people,  for  having  induced  the  Churches  of  ScotUtnd  also  to  come  to  our  aid. 

...Reverendi... Viri... Semper  ante   oculos  vobis   obversari  penitusque  animis  vestris  i 
insedisse  Apostolicum   illud   praeceptum,  quo  Sanctorum  usibus  communicare'  eoque  tò 
yvrjaiov  T^9  àycLTTrì's  commonstrare  jubemur,  per  aliquot  iam  annos  ssepius  repetita  vestra 
erga  nos  liberalitaa.et  promptus  exules  Christj  juvandi  animus  abuude  testatur.     Quem 
etiamnum  in  nos  conservare  vestraque  beneficentise  rivulos  noudum*  obstruere,  sed  eosdem 
etiam   post   factam   aliquam  restitutionis  spem  ad  nos  derivare  non  absque  causa  vobis 
visum.     Non    enim    nescitis,  quam    tristis    ante    aliquot    menses  rerum  nostrarum  fuerit  2 
status,  quot    quantisque    difficultatibus    et    calaniitatibus    patria   nostra  implicata  :    quae 
hactenus  adeo  non  mitigatae,  ut  toto  fatalis  huius  belli  tempore  nunquam  fuerint  duriores. 
Quandoquidem  iam  non  tantum  Cassareanorum  tyrannide  premitur,  sed  etiam  Suecorum 
militum  tantam  licentiam  militarem    sustinere   cogitur,   ut,  uter   aniicus   sit,  dignoscere 
vix  possit.     Integros  utrique  exercitus  in  Palatinatum  ducunt,  reducunt  ibidemque  alunt, 
damna   utrique    rapinis   et  depopulationibus  inferunt,  ab  utrisque  affligitur,  et  a  neutro 
liberatur.     Hispani  quidem,  qui  nuper  novo  exercitu  Palatinatum  inva.serunt,  multa  loca  3 
rapinis  et  incendijs  deformarunt,  vrbem  Spiram,  in  qua  hactenus  multi  exules  tolerabilem 
habuere  receptum,  occuparunt  et  crudeliter  diripuerunt,  rursus  regredi  coacti  sunt,  nobisque 
tum  spes  liberationis  iterum  facta,  sed  frustra.    Nara  Succi  Hispanos  in  agrum  Trevirensem 
insecuti,   indeque   mox   a   Rege,   cui   plures   numerosi   exercitus  hostiles  in  superioribus 
partibus  Gernianiae  sese  opponunt,  in  auxilium  revocati  sunt,  relieta  rursus  nostra  Heidel- 
berga  et  Frane >thalio.    Vnde  nec  securitas  uUa,  nec  ager  excolitur,  nec  ministris,  qui  ad  4 
Ecclesias  suas  rediere,  suis  salarijs  frui  licet,  reditibus  Ecclesiasticis  vel  nullis  iam  propter 
vastationes  existentibus,  vel  in  belli  nsum  a  Suecis  conversis.     Haec,  inquam,  durissima 
nostra  calamitas  permovit  Rev.  Dominos  Fratres,  ut    rursus   liberali  subsidio  centum  et 
viginti  librarum  sterlingarum,  quibus  mox  additai  trecentae  librae,  nobis  succurrere  voluerint. 
Quam  iteratam  évBei^iv  tJ}<;  àrfdiTrj<;  ifiwf  eo,  quo  par  est,  animo  accepimus  grato,  eaque 
fide,  quam  hactenus  demonstravimus  et  quam  inclusie  rationum  tabella.-  testantur,  inter 
egenos  fratres  fraterne  distribuimus.     Rationes  vero  septuaginta  quinque  et  ducentarum  5 
librarum,  quas  modo  accepimus,  nec  dum  distribuimus,  prima  quaiiue  occasione  submit- 
temus.     Agimus   autem    et    Serenissima?    Regiae    Maiestati    et  Rev.  Vestris  Dignitatibus 
Regnique    incolis    gratias    immortale»,  ((Uod... etiam   Regni  Scotiae  Ecclesias  provocarunt, 

'  Rom.  xii.  13. 
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quse  nostra  diuturna  miserise  permotffi  nos  iam  iterato  subsidio  suaviter  refocillarunt . . . 
Dabamus  Hanovi»  18  Julij,  Anno  reparatse  salutis  1632.  Revv.  Vestrarum  Dign.  6 
studiosissimi,  nostro  et  reliquorum  exulantium  nomine  subscripsimus  :  Isaacus  Boots, 
Verbi  minister  in  ccEtu  Flandrico,  Hanovise. — Clemens  Boesius,  Ecclesia  Gallicse  ibidem 
pastor.— Johannes  Cnefelius,  Inspector  et  pastor  Osthovianus  nunc  exul. — Johannes 
Sigismundus  exul  Palatinus  Hanovise. 

Addressed:  Reverendis...Pastoribus  ac  Senioribus  Ecclesia  Londino-Belgicse.... 


2194.  London,  Friday,  27  July  [  =  6  August,  N.S.]  1632.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church  send  £100  to  the  Exiles  of  the  Lower  Palatinate,  at  Hanau'. 

...Excellentissimis  viris...Dominis  Pastoribus  etc.  Christi  et  Evangelij  causa  in  tractu  i 
Hanovico  ex  inferiori  Palatinatu  profugis,  Hanoviam.... Reverendi  viri...Centum  jam  vobis 
librse  Sterlingae  numerabuntur  ab  honesto  ilio  mercatore  D.  Jacobo  Beckio,  ex  fonte  regiae 
munifìcentise  adhuc  profluentes.  Adhuc,  inquam  :  ad  guttas  enim,  ad  spicilegium  et 
racemationem  jam  perventum  est  ;  quae  vobis  optamus  ut  benedictione  divina  uberioris 
instar  messis  sint  :  quod  illi  efBcerc  non  difficile  est,  qui  et  cadi  illius  farinam,  et 
ampullse  illius  oleum  continue  olim  auxit,  usque  ad  diem,  quo  daturus  esset  pluviam  in 
superficie    terree.     In 'monte    Jehov»   providebitur....Londini,    27    Julij    1632. 

Nomine  fratrum   Synedrij  nostri  Ambrosius  Regemorterus. 

1  This  Letter  occurs  on  p.  69  of  the  Eegister  or  Copy-book  B^  described  above  in  the  Note  to  No.  1929. 

2195.  At  the  end  of  the  preceding  Letter  it  is  said  that  £100  was  sent  to  the 
Exiles  at  Nurenberg.  Eodem  die  ejusdem  argumenti  literas  dedi  ad  Reverendos  fratres 
exules  Norimbergenses,  centum  etiam  libris  sterlingis  ad  ipsos  collybo  transmissis.    A.R. 


2196.     London,  Friday,  10  [  =  20,  N.S.]  August  1632.     The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  the  exiled  Minlsters  of  Bohemia,  at  Lessna^ 

1.     In  reply  to  your  Letter  of  last  July  we  send  you  some  money  from  a  bequest  [0/  Dr  Hawklns]  to  the 
exiled  Ministers,  and  trust  that  you  will  render  us  a  Catalogne  of  the  distribution.     2.  The  sum  amount»  to  £50. 

...Eximijs  viris,  pastoribus... Geòrgie  Erasto,  Laurentio  Justino  etc. reformatse  religionis  i 
in  Bohemia,  et  nunc  exulibus  Evangelij  ergo  agentibus  in  Polonia,  Lesnam.  Reverend- 
issimi... viri...  vestras  quam  gratissimas  Julio  datas  7  Aug.  recte  accepimus,  quarum  vi, 
pecuniam  a  quodam  doctore  juris  huius  nationis  pio  viro,  morienti  legatam  reformatse 
religionis  exulibus  pastoribus  et  vobis  destinatam  mittimus,  via  qua  potuimus  et  brev- 
issima et  certissima  in  viscerum  vestrorum,  si  fieri  posset,  refocillationem,  qui  calamitate 
gravi  et  vita  asrumnosa  affligimini  ad  conflandum  vos,  purificandum  et  dealbandum  vsque 
ad  tempus  determinatum  ;  cuius  rationem  distributionis  piane  Geometricse  tanquam  in 
Dei  conspectu,  et  catalogum  personarum  nominibus  fidelem  et  accuratum  a  vobis  deinde 
expectabimus  ;  quantula  cuique  portio  cesserit  et  a  vobis  designata  fuerit,  tradendum  hic 
viris  qui  defuncti  voluntatem  exequuntur  et  effectam  dant.  Summula  est  50  librarum  2 
sterlingarum,  quas  precamur  Deus  in  vsus  domesticos  ad  vos  dirigere  velit  :  bellum  hoc 
sanctum,  quo  vero    omnia   piena  tumultus  sunt,  vobis  foelix  reddere,  ne  diutius  incertis 

'  This  Letter  occurs  on  p.  70  of  the  Begister  or  Copy-book  B^  described  above  in  the  Note  to  No.  1929. 
See  above,  Lettera  Nos.  2118,  2157. 
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sedibus  erretis,  vobis  deinceps  tolerantiam  largir!  vt  omnibus  superatis  ad  finem  vsque, 
vbi  corona,  perse  vere  tis....Dabamus  10  Aug.  1632,  Lendini,  omnium  nomine  3 

Timotheus  Van  Vleteren  eiusdem  ecclesia  pastor. 

2197.     London,  Friday,  17  ["=27,  N.S.]  August  1632.     The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  the  exiled  Ministers  of  the  Lower  Palatinate,  at  Hanau'. 

1.    We    have  great   sympathy   with  your  afflictiom   which   you   descrihe   in   your  Letter  ;    2.  and  sena  you 
again  £100  from  the  Royal  CoUection,  which  Jacobu»  Beckius  will  pay  to  you. 

...Praestantissimis  viris  Dominis  pastoribus,  Christi  et  veritatis  caussa  in  tractu  i 
Hanovico  ex  inferiori  Palatinatu  profugis.  Reverendissimi  viri...Mirabatur  olim  Moses 
sylvam  ardentem  prope  montem  Horebum  ;  sed  si  ipsam  Israeliticam  Ecclesiam  tunc 
temporis  sic  ardentem  vivide  ob  oculos  habuisset,  non  dubium,  quin  in  uberrimas 
lachrymas  effusus  fuisset.  Nos  etsi  vestrum  miserrimum  statum  flammis  pene  com- 
bustura  coram  non  videmus,  affieimur  tamen  mirum  in  modum  ex  literis  vestris  vivide 
nobis  omnia  exhibentibus  ;  et  effundimus  quoque  preces  nostras  creberrimas  coram  Beo 
ilio  Maximo,  qui  solus  incendium  hoc  exstinguere,  et  vos  in  vestram  Canaan  restituere 
potest.  Determinatum  tempus  exspectandum  est  ;  interea  non  deseret  suos  Deus,  etiam 
in  medijs  flammis,  iuxta  promissionem  Esa.  9.  3  et  alias  probe  notas.  Nos,  quod  officij  2 
nostri  est,  mittimus  vobis  demum  in  vestram  modicam  refocillationem  ceutum  libras 
sterlingas,  idque  ut  antehac  ex  fonte  Regiae  munificontÌ£e  :  Numerabit  eas,  qui  solet, 
honestus  vir,   D.  Jacobus    Beckius....l7    Aug.   1632.     Nomine    synedrij    Londino    Belgici  3 

Jeremias  Larenus  pastor. 
'  Thia  Letter  occurs  on  p.  72  of  the  Rcgister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1929. 
3198.      At  the  end  of  the  preceding  Letter  it  is  added  that  £100  had  been  sent 
to    the    Exiles   at    Nurenberg.     Eodem    argumento    simul    missas    sunt  literae  ad  fratres 
Norimbergenses,  centum  etiam  librse  sterlingas  ipsis  destinatse. 


2199.  Ashford,  Monday,  20  [  =  30,  N.S.]  August  1632.  Israel  Vander  Slaert, 
to  the  Consistory  of  the  Dutch  Church,  London. 

[Originai  in  Dutch.']  Serenissimi  pastores,  Reverend  Brethren  in  Christ,  your  answer 
dated  9  August  has  safely  come  to  band,  and  I  hope  that  your  labour  will  be  agreeable 
to  God  and  men.     Plea.se  send  me  a  reply  by  the  first  opportunity. 

Aschford,    20   Augusti   anno   a   partu    beataì  Virginis   salutifero  1632,    VL....vrient 

Israel  Vander  Slaert. 

Addressed:  To  the  reverend  and  bis  verie  loving  freinde  M''  Tymotheus  Van  Vleteren 
minister  of  Gods  worde  in  the  Dutche  congregation  in  London,  dd,  with  speed.  The 
post  is  payde. 

2200.  'SOravmpolder,  Monday,  30  Augu.st  1632,  X.S.  Tobias  de  Coninck', 
to  the  Consistory  of  the  Community  of  the  Netherlanders  in  London. 

[Originai  in  Dutch.]     Reverend    Brethren    in    Christ,  Ministers   and    Elders   of  the  1 

'  8ee  above,  Letter  No.  21.37. 
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Community,  I  bave  safely  received  your  gift  of  £12  steri,  for  the  advancement  of  my 
son's  studies  for  service  in  the  Church,  which  were  transmitted  by  our  good  friend  S' 
Dirick  Hoste,  and  bave  been  handed  to  me  by  M''  Hieronymus  Willemsn  Ascbman.  I 
tender  you  my  best  thanks  for  this  and  ali  your  previous  benefits,  and  hope  that  you 
will  excuse  my  baving  troubled  you  twice. 

Wt  SGravenpolder  den  30  August  N.S.  Anno  1632.     Vw  E....r)ienaer  ; 

Tobias  de  Coninck,  Dienaer  des  Woorts,  in  SGravenpolder. 

Addressed:   Aende...Broederen   des  Kerckenraedts  der  Gemeynte  der  Nederlanders 
tot  Londen. 


2201.     Hanau,  Saturday,  1  [=11,  N.S.]  September  1632.     The   Exiles   of  the 
Lower  Falatinate,  to  the  Pastors  and  Elders  of  the  London-Dutoh  Church. 

1.  Jacobus  Beck  has  lately  paid  us  £75  and  £200  hy  your  arder,  and  the  enclosed  account»  ihow  hov> 
we  distributed  the  money.  2.  The  flight  of  some  of  the  brethren  of  the  third  Class,  however,  prevents 
US  front  making  up  the  account!  of  this  class,  as  we  do  not  know  how  rmich  each  received,  but  we  will 
send  them  with  those  of  the  £200,  as  we  expect  that  the  condition  of  those  brethren  will  soon  be  more  quiet, 
as  the  Swedes  are  said  to  be  invading  Leopold's  country,  whence  he  used  to  molest  the  neighbouring  Palatinate. 
3.  Your  announcement  that  the  harvest  of  the  English  liberality  is  coming  to  an  end,  makes  u»  very  sad,  as  the 
condition  of  our  country  is  miserable,  and  many  of  our  brethren  are  as  yet  not  aUowed  to  return  to  their 
Churches.  4.  But  tee  do  not  wish  to  be  a  burden  to  England,  and  we  acknowledge  the  Royal  munijicence, 
the  benevoìence  of  the  Archbishop  and  the  other  Clergy,  your  zeal  and  anxiety  to  help  us,  and  the  brotherly 
liberality  of  the  English,  and  we  know  that  our  Prince  will  do  the  same.  6.  (Ve  have  just  received  your 
Letter  of  17  Aug.  informing  us  that  you  have  again  seni  us  £100. 

...Nuper  demum  jussu  vestro  Reverendi... viri... Dominus  Jacobus  Beckius,  mercator  i 
noster  Francofurtensis,  pecuniam  septuaginta  quinque  et  non  ita  pridem  rursus  ducentena- 
rum  librarum  in  subsidium  afflictorum  exulum  Palatinorum  transmissarum  nobis  numeravit. 
Quam  ea  animi  gratitudine  accepimus,  eaque  fidei  dexteritate,  qua  hactenus  soliti  sumus, 
quamque  inclusas  rationum  tabellse  ad  oculum  demonstrant,  inter  egenos  fratres,  viduas  et 
orphanos  distribuimus.  Cum  autem  propter  miserabiles  et  continuas  fere  fugas  fratrum  2 
tertiae  Classis  nobis  nondum  constet,  quantum  ex  transmissa  pecunia  singulis  assignatum, 
huius  Classis  rationes  speciales  hac  vice  nondum  exhibere  licuit,  sed  in  futuram  occasionem, 
quando  decimse  tertiae  et  14'*  partis  id  est  ducentenarum  librarum  postremarum  rationes 
missuri,  differre  coacti  sumus.  Speramus  enim,  statura  fratrum  dietse  Classis  propediem 
quietiorem  fore,  quia  Sueci  iam  Leopoldi  ditiones,  unde  vicinum  Palatinatum  infestare  hacte- 
nus solebat,  invadere  cum  exercitu  e  Palatinatu  ducto  dicuntur.  Quod  vero  attinet  literas  3 
vestras...quibus  Anglicanse  huius  liberalitatis  messem  ad  finem  decurrere,  et  ad  spicilegia 
iam  perventum  significatis,  potuissent  ese  per  se  non  parum  nos  commovere,  cum  prsesertim 
prsesens  patriae  nostras  status,  invalescente  iam  passim  Lutheranismo  et  plus  quam  nimia 
licentia  militarj,  satis  miser  et  afflictus  sit,  vrbes,  Heidelberga  et  Francothalium  cum 
vicinia  etiamnum  hostibus  subditas,  ideoque  multis  fratribus  ad  Ecclesias  suas  redire 
nondum  liceat  et  extreme  egeant.  Sed  adeo  iniqui  beneficiorum  perceptorum  aastima-  4 
tores...non  sumus,  ut  Anglise  vestrse  ultra,  quam  par  est,  oneri  esse  velimus,  quin 
potius  animo  agnoscimus  grato  diuturnam  et  plusquam  paternam  munificentiam  Regiam, 
exosculamur  beneficentiam  111.  Archiepiscopi,  Rev.  Episcoporum  et  Antistitum  Regni, 
consideramus  vestrum  et  totius  Synedrij  propensum  studium,  tot  curas,  soUicitudines 
et   indefessum  nobis  benefaciendi  animum,  miramur  omnium  piorum  incolarum  Angliae 
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fratemam  liberalitatem,  hac  acquiescere  cogitamus  et  gratum  nostrum  animum... estendere 
conamur,  et. . .conabimur,  idemque... nostrum  Principem  et  Bohemias  Regem  facturum 
certo  scimua...Dabamus  Hanoviae  ipsis  Calend.  Septembris,  Anno  aerae  Christianae  1632,  j 
Reverendarum  Vestrarum  Dign.  studiosissimi,  nostro  et  reliquorum  exulum  Palatinatus 
nomine  subscripsimus  :  Isaacus  Boots,  pastor  in  ecclesia  Flandrica  ibidem. — Clemens 
Boesius,  Ecclesia  Gallicanae  pastor  ibidem. — Johannes  Cnefelius,  pastor  et  Inspector  Ostho- 
viensis. — Johannes  Sigismundus  exul  Palatinus  in  vicinia  Heidelbergae  olim  pastor. 

Post  scriptum.     Cum  has  ipsas  clauderemus,  allatse  sunt  nobis  literae  vestrre  17  Aug.  6 
datae,  rursus  beneficium  100  librarum  exhibentes  ideoque  nobis  hoc  tempore  gratissimse, 
quibns  distributione  facta...respondebinius. 

Addressed:  Reverendissimis...PastoribHs  et  Senioribus  Ecclesiae  Londino-Belgicse.... 


220a.  [London],  Wednesday,  26  September  [  =  6  October,  N.S.]  1632.  Susana 
Jacobs,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Ziondon. 

[Oriffinal  in  Dutch.]  lUness  prevents  me  from  appearing  before  the  Consistory. 
I  bave  a  dispute  with  a  girl  named  Hester  Trunt}T,  in  consequence  of  which  I  have 
been  unable  to  come  to  the  Lord's  Supper.  A  little  while  ago  peace  was  concluded 
between  us,  but  the  girl  has  threatened  me  again  with  an  action  at  law,  and  hence 
I  beg  the   Consistory   tó  help  me  in  my  old  age.     Den  26    September   1632. 

V.L....soe.ster  Susana  Jacobs. 

Addressed:   An  dij...broeders  der  Con.sijstorij  der  Duitsse  gemeijndte  tot  London. 


3303.    Niirenherg,  Thursday,  4  [  =  14,  N.S.]  October  1632.    The  Exiles  of  the  Upper 
Palatinate,  to  the  Paaton,  Eldera  and  Deacons  of  the  London-Dutch  Church. 

1.  The  fnclo»ed  accounl»  tcill  thow  you  how  the  £75,  nhii-h  lìlommart  hiu  handed  ii»  accordiug  to  your 
Letter  of  31  May,  were  diitributed  by  us.  2.  ìl'e  thank  God  Ihat  He  stili  remember»  us  in  this  city  of  woe. 
3.  We  hope  to  thank  you  in  a  tpecial  Letter,  unlett  fumine  and  pestilence,  which  il  raging  in  the  midst  of 
oitr  civil  tpar,  thould  prove  fatai  to  lu. 

...Reverendi... Viri... Abrahamus  Bloramardus  75  libras  illas  sterlingas,  vel  500  florenos  i 
monetae  nostratis,  quos  necessitatibus  nostris  sub  finem  proximi  mensis  Maij'  transscrip- 
sistis,  recto  ac  sino  deductione  nobis  annumeravit  ;  eo.sdem  inaequali  quidem  mensura,  non 
tamen  absque  judicij  delectu  et  quidem  ea  fide,  qua  hactenus  soliti  sumus,  di.spensavimu8, 
ut  patet  ex  rationum  tabulis  bisce  adjunctis....Deo  Opt.  Maximo  merito  immortales  agimus  i 
gratias,  quod  in  hac  urbe,  cui  montes  et  maria  malorum  incumbunt,  et  quam  anathemate 
percussam  credimus,  nostri  snbinde  recordetur,  necessitatique  nostrse  extremse  prospicere 
non  ces.set.... Grati  animi  significationem  suo  tempore  fusius  peculiaribus  Eucharisticis  per-  3 
sequemur,  nisi  nobis  dira  fames,  aut  contagiosa  lues  nimium  inter  arma  nostra  civilia  sajviens, 
fuerit  fatalis...Norinbergae  4  Octobris  1632.      Rev.  Dign.  Vest....addictissimi  Superioris  4 
ArchipalatinatusExules.omnium  vero  nomine  :  Ambrosius  Toluer. — Jonas  Libingus. — Michael 
Castner,  a  Serenis.simo  Bohemise  Rege  peculiari  decreto  ad  negotium  CoUecta;  deputatus. 

Addressed:   ReverendÌ8...viris    Ecclesia?    Londino-Belgicae    pastoribus    Senioribus   et  5 

Diaconia.... 

•  See  above,  Letter  No.  2183. 
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2204.  Amsterdam,  Saturday,  16  October  1632  [N.S.].  Samuel  Vrindt,  to  the 
Preachers  and  Elders  of  the  Netherland  Reformed  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  Some  time  ago  you  forwarded,  at  my  request,  my  Attestation, 
but  it  never  reached  me,  as  the  skipper,  named  Klas  Pietersen  de  Visser,  the  bearer  of  the 
present  Letter,  lost  it.  Please  send  me  another  one,  as  I  should  like  to  partake  of  the 
Lord's  Supper.  I  made  my  confession  in  the  year  1610.  It  should  he  sent  to  "die 
gelle  vinck  stech  op  singel  tegen  ouer  die  utterse  vaert  in  het  niewe  testament 
ten  huisen  van  Daniel  Delmeij,  kaftawerker."     V.L.  broeder  ende  dinnaer  Samuel  Vrindt. 

Addressed:  Eersamen...Predicanten  ende  Ouderlingen  van  de  Nederlandsche  gere- 
formerde  gemeente  tot  Londen. 


2205.     Ashford,  Monday,  8  [  =  18,  N.S.]  October  1632.     Israel  Vander  Slaert^ 
to  the  Ministers  of  the  Dutch  Congregation,  London. 

1.  I  have  received  your  Letter  of  6  September,  together  with  one  from  my  adversary  Jacob  de  Meester ; 
you  wish  that  an  agreement  could  be  made  in  our  affaire.  2.  /  am  ready  to  adopt  your  advice  and  refer 
the  matter  to  arbiters,  and  should  like  to  ewploy  two  of  your  Elders.  Next  week  I  will  come  to  London, 
to  finish  the  affair;  please  teli  Mr  de  Meester  so,  that  he  may  also  choose  two  men.  3.  I  trust  that  the 
arbiters  will  favour  the  orphans  against  their  oppressors.  Mr  de  Meester  writes  that  I  teli  you  things  which 
are  not  true,  namely  that  he  causes  me  expenses.  But  the  expenses  of  the  Court  at  Canterbury  amount  to 
more  thun  £10;  those  of  my  joumeys  to  £10,  <f-c.,  and  was  he  not  the  cause  of  ali  this  by  refueing  to  do 
justice  to  the  orpìians  ?  4.  Moreover,  when  the  lawsxiit  had  lasted  one  or  two  years,  I  proposed  to  place  the 
matter  in  the  hands  of  arbiters,  and  the  Community  of  Sandwich  adrised  him  to  do  so,  and  at  one  time  he  prò- 
mised  to  adopt  this  course  ;  but  afterwards  he  again  refused,  and  said  that  the  affair  shotild  be  finished  in  Court, 
and  when  it  wus  finished  in  one  Court  he  brings  it  before  another,  and  yet  does  not  proceed  with  it. 

Immanuel,  8  Octobris  Anno  Salutis  1632,  Aschford.  Eersame...Leeraers...V.L.  brief  i 
vanden  6  September  per  den  eerweerdighen  Jeremiam  Larenum  ghesonden  is  my  wel 
behandight,  als  oock  den  brief  van  mijn  adverse  partye  M''  Jacob  de  Meester,  waer 
in  V.L.  wenscht  een  goet  accoort  ende  accomodatie  in  onse  saken....Aenghesien  dan  a 
dat  V.L.  raet  is  de  sake  in  mannen  te  gheven,  ende  om  expeditie  wille,  ick  will 
my  daer  toe  laeten  ghesegghen  :  V.L.  byddende  my  te  willen  twee  mannen  toewen- 
schen,  dewille  ick  van  hen  ende  sy  van  my  onbekent  zyn,  ick  woude  gheeme  twee 
van  V.L.  ouderlynghen  daer  in  imployeren...wien  het  V.L.  belieft  aeu  te  spreken,  end 
daer  toe  te  bewillighen.  lek  will  de  naeste  weke  selve  comen  tot  London  om  een  eynde 
daer  van  te  maken...oft  ten  minsten  het  bewijs  van  mijn  saken  in  gheschrifte  opsenden, 
believet  V.L.  laet  M''  de  Meester  daer  van  wetenschap  hebben,  dat  hij  sijn  mannen 
kiesen  ende  sigh  daer  naer  reguleeren  magh.  lek  hope  die  Godtsaelighe  ende  ver-  3 
standighe  mannen  suUen  de  saken  der  weesen  insien,  ende  haer  voorstaen,  teghen 
haer  verdruckers.  M'^  Jacob  de  Meester  schrijft  in  zijn  brief  dat  ick  V.L.  der  Con- 
sistorie  dijnghen  aendiene  die  niet  waer  en  sijn,  dat  is  dat  ick  aen  V.L.  schreef  dat 
hy  my  veel  costen  aenghedaen  hadde.  lek  laete  dat  V.L.  oordeelen  ;  de  oncosten  van 
het  court  tot  Cantelberghe  comen  boven  de  10  ìb  steri.,  ende  mijn  reysen  ende  ver- 
teerde  costen  ende  verlett  van  mijn  affeijren,  hebben  oock  over  de  thien  pont  steri, 
ghecost,  ende  is  hy  niet  de  oorsake  daer  van  gheweest  dewille  hy  weygherde  de  weesen 
haer  recht  te  gheven  ende  woudese  met  weynigh  ofte  niet  afsetten  ?  Daerenboven  4 
als    het    een   yaer  oft  twe  int  proces  gheweest  was,  ick  was  ghewilligh    dan  t'selve  in 

1  See  above,  Lettera  Nos.  2175,  2176,  2183,  2199. 
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mannen  te  gheven,  dewille  ick  wyste  dat  mijn  sake  recht  end  goet  was,...de  ghemeynte 
van  Sandewijck  rade  hem  daer  toe,  ende  eenigh  tijt  beloofde  hy  het  te  doen,  ende 
als  ment  doen  sonde,  dan  weygherde  hy  het  wederomme,  spottende  met  de  ghemeente 
ende  my  ende  seyde  het  was  int  recht  beghonnen  ende  aldaer  moeste  het  gheyndet 
zijn,  ende  nu  aldaer  gheeyndicht  zijnde  vertreckt  hy  het  in  een  ander  court  ende 
en  volcht  het  daer  oock  niet.... 

V.L.  aller  dienstwille  dienaer  Israel  Vander  Slaert. 

Addressed:  To  the  reverend  his  verie  loving  freind  M' Ambrosius  Regemorterus,  or 
in  his  absence  to  his  worthye  freind  M'  Tymotheus  Van  Vleteren  ministera  of  Gods  Word 
in  the  Dutche  Congregation  in  London,  dd.     Cito,  with  speed. 


3206.  Nurenherg,  Tuesday,  6  [  =  16,  N.S.]  November  1632.  The  Deputies  of  the 
Ezlles  of  the  Upper  Palatinate,  to  the  Pastors  and  Deacons  of  the  London- 
Dutch  Church. 

1.  Though  we  do  noi  with  to  gire  you  any  further  trouble  after  ali  that  you  have  done  for  iw,  yet  we  hope 
that  you  will  allou>  \u  to  explain  to  you  the  conditioìi  of  the  poor  politicai  exiles  of  the  Upper  Palatinate  who 
retide  here  among  ut,  2.  a»  we  hear  that  viany  memhers  of  your  Church,  and  many  English,  would  be  willing 
to  help  them,  if  they  kmw  the  trae  $tate  of  their  cane.  3.  We  kiiow  that  there  are  about  fifty  {not  to  speak 
of  those  who  have  not  given  ut  their  names)  head»  of  familien,  widown  and  orphans,  who  were  formerly  in 
good  circumttance»,  but  have  now  coruumed  ali  that  they  possei»ed  ;  they  are  worthy  of  being  supported, 
4.  We  could  not  narrate  ali  the  miterieé  of  the  exiles  of  the  Palatinate.  But  in  arder  that  our  Letter  may 
have  the  more  authority,  we  have  written  it  in  the  forni  of  a  Letter  patent,  and  have  asked  some  of  our  chief 
people  to  tign  a  German  tramlation  of  it  together  with  «s.     5.  We  hope  that  you  will  show  this  to  your  friends. 

Reverendi... Viri,  Fautores  et  Fratres  in  Christo...etsi  Nos  Tres  ad  Administrationem  i 
Sacrse  Collectae  prò  Exuiibus  ex  Archipalatinatu  superiore  deputati,  et  infra  proxime 
subscripti,  prò  maximis  vestris  in  nos  et  Coexule.s  nostros  Eoclesiasticos  meritis  nihil  nobis 
adeo  cavendum  ducamus,  quam  ne  post  exantlatos  in  Negooio  CoUectas  Regiae  jam  finitae 
varios  prò  nobis  labores,  ulteriorem  et  novain  vobis  mole.stiani  exhibere,  aut  benevolentia 
et  promptitudine  vestra  abati  velie  videamur:  Tamen  quuni  simul  etiam  nobis  in  mentem 
veniat,  quod  Charitas  vere  Christiana,  secundum  Apostolum,  omnia  sufferat,  omnia  cre- 
dat...ea(]ue  vos...abunde  praeditos  esse,  reipsa  jam  multipliciter  experti  simus,  in  spera 
magnam,  et  quemadmodum  nos  confidimus,  certissimam  ingredimur:  Rev.  Dignitates 
Vestras,  etiam  paucula  illa,  quae  de  statu  Exulum  Politicorum  egentiorum  ex  eodem  Pala- 
tinatu  superiore  hic  inter  nos  et  in  vicinia  degentium  vobis  exposituri  sumus,  benigne... 
audituros  et  accepturos  esse.  Significatum  enim  nobis  est  Londino,  imo  exemplis  aliquot  2 
satis  luculenter  jam  demonstratum  :  esse  multos  tum  ex  Senioribus,  tum  alios  in  Ecclesia 
vestra  Londino-belgica,  nec  non  inter  cives  Anglos,  non  tantum  facultatibus,  sed  etiam 
bonis  operibus  divites,  (jui  animum  in  egenos  illos  Christi  exules  vere  benigaum  et 
ad  impertiendum  facilem  gerant,  ac  facto  ipso  ostensuri  sint,  Si  modo  de  statu  et 
necessitatibus  eorundem,  secundum  rei  veritatem  sufficienter  edoceantur.  Id  quod  ut 
V08  ex  relatione  nostra  haud  gravatim  faciatis,  maximopere  vos  rogatos  volumus.  Vere  3 
autem  vobis  narramus,  esse  inter  Exules  illos  Politicos  nobis  notos  (ut  eos  qui  nomina 
sua  nobis  nondum  dederunt,  taceamus)  aliquot  quinquaginta  familias  honestorum  Patrum- 
familias,  Viduarum  et  Orphanorum,  qui  qnum  ante  Exilium  media  ad  vivendum  satis 
commoda  habuerint,  nunc  in  diuturno  ilio  Exilio,  pi-a^sertim  postquam   tempora  subinde 
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fiunt  asperiora,  rebus  omnibus  absumtis  et  penitus  exhausti,  in  medio  Belli,  Famis, 
Pestis,  tanta  conflictentur  inopia,  ut  qui  eos  epe  aliqua  sublevaverit,  opus  facturus  sit 
vere  bonum  et  Christian um,  Deoque  haud  dubie  gratissimum.  Quam  miserabilis  enim  4 
jam  status  sit  Exulum  Palatinorum,  imo  vero  plerorumque  in  hac  urbe  atque  in  hoc 
Tractu  Norico,  et  in  vicino  Marchionatu  degentium,  verbis  explicari  satis  vix  potest, 
et  ex  alijs  literis  nostris  antehac  scriptis  aliquo  modo  cognoscere  potuistis.  Itaque  brevi- 
tatis  studio  commemorationem  longiorem  hic  omittimus.  Sed  tamen  ut  haec  brevis 
Narratio  nostra  fìdem  tanto  majorem  apud  Vestrates  mereatur,  literas  hasce  in  Forma 
Patente  adornavimus,  insuperque  rogavimus  aliquot  Primarios  ac  pios  viros  religionis 
nostrae,  tura  e  Doctorum,  tum  e  Mercatorum  numero,  ut  manuum  suarum  subscriptione, 
nostrae  apposita,  idem  nobiscum  attestarentur.  Id  quod  illi,  commiseratione  Christiana 
erga  egenos  ipsos  moti,  haud  gravatim  prsestiterunt.  Sed  quia  Mercatores  plerique 
linguae  Latinse  non  admodum  gnari  sunt,  Latinum  hoc  Exemplar  literarum  in  ver- 
naculam  nostram'  translatum  ab  ijs  subscribi  petivimus,  ut  unusquisque,  quid  subscriptione 
sua  testaretur  et  confirmaret,  tanto  rectius  scire  et  intelligere  posset.  Vestrse  autem  5 
Pietati,  charitati,  benevolentise,  Negotium  hoc  quam  possumus  diligentissime  commen- 
damus,  reverenter  petentes,  ut  illud  Auditoribus  vestris,  quos  ad  ejusmodi  evepyea-Ca<i 
pronos  ac  faciles  judicaveritis,  omni  meliori  forma  atque  modo,  una  cum  literis  bisce 
proponatis.  Et,  divina  adjuvante  gratia,  ad  exitum  bonum  atque  exoptabilem  perdu- 
catis.... Norimberga  ad  diem  vi  Novembris,  Anno  Domini  m.dc.xxxii  :  Ambrosius  Tolner,  6 
quondam  Pastor  Ecclesiae  Tiirschenreutensis  et  Dioeceseos  Waldsassensis  Inspector,  nunc 
vero  ad  Sacrae  Collectae  negotia  deputatus. — Jonas  Libingus,  Judex  quondam  Archi- 
palatinus  Ccenobii  Weisseno,  nunc  in  Exilio  ad  Sacris  Collectae  negocia  Deputatus,  No- 
rimbergae. — Michael  Castnerus,  quondam  Pastor  Ecclesiae  Weidenwangensis,  nunc  vero 
ad  Sacrae  Collectae  negotia  deputatus. 

Addressed:   Reverendis...Viris,  Pastoribus  et  Diaconis  Ecclesiae  Londino-belgicae... 

•  ThÌ3  copy  is  also  in  the  CoUection  of  the  Church.  It  ia  signed  by  :  (1)  Ambrosius  Tolner,  gewesener 
Pfarrer  zu  Tiirschenreuth  vnd  Inspector  des  Stieflfts  Waldsessen,  anitzo  in  exilio  zur  Administration  dea 
Christlichen  Colleotenwerks  mittverordneter  ;  (2)  Jonas  Liebing,  weijlandt  Churf.  Pfalz  Richter  des  Stiffts 
vnd  Closters  Weisseno,  anizo  im  Exilio  zur  Administration  des  Christlichen  Ober  Pfalzischen  CoUeeten- 
wercks  Mitverordneter  ;  (3)  Michael  Castner,  gewesener  Pfarrer  zu  Weidenwang,  anietzo  zur  Administration 
der  Christlichen  Collecteu  Mittverordneter  ;   (4)  Joh.  Vlrich  D.  gewesener  Regiments  Rath  in  der  Obern  Pfalz  ; 

(5)  Ballus  Vlynisius  D.  gewesener  Regiments  Bhat  bey  der  Churf.  Ober  Pfàltzischen  Regierung  zu  Tanbergh; 

(6)  Joh.  Jacob.  Heber  D.  Consiliarius  in  fidem  et  attestationis  causa  scripsit  ;  (7)  Dauid  Preiflieger  Doct. 
vnd  Aduocat  zu  Nurnberg  ete.  ;  (8)  Philip  Scham  D.  Churf.  Pfalz  gewesen  Ambtman  zu  Pfaffenhoff  vnd 
Welderburch;  (9)  Johan  Baptista  Pestalutz  ;  (10)  Abraham  Blommart;  (11)  Comille  le  Baun  ;  (12)  Abraham 
de  Brat;   (13)  Arnoldt  de  Beijer  der  Junger;   (14)  Gerlach  Roelof,  handelsman. 


2207.     Nurenberg,  Fridar/,  9  [=  19,  N.S.]  November  1632.     The  Curators  of  the 

Exiles  of  the  Upper  Palatinate,  to  the  Pastora,  Elders  and  Deacons   of  the 

London-Dutch  Church. 

1.  Your  unceasing  care  would  extort  gratitude  even  from  a  hard  and  forgetful  heart.  Last  Jiiiie,  July, 
August  and  Octoter  you  sent  «s  £600  in  five  imtalments.  2.  We  can  hardly  teli  you  hcnc  welcome  this  help 
was  to  US,  as  our  sufferings  are  worse  than  ever.  Our  town  is  besieged  on  every  side,  and  we  are  unable  to 
procure  any  victuals.  3.  Munger  and  pestilence  have  carried  off  many  of  our  people  in  the  space  of  two  months, 
and  the  number  of  widows  and  orphans  who  come  to  us  for  aid  is  great.  4.  Hence  ali  thut  is  sent  to  u«  j» 
ioell  laid  out  among  the  naked  and  hungry,  loho  are  not  allowed  to  go  for  help  elsewhere. 
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.. .Reverendi... Viri. ..vestra   insomnis  cura   nostri,  et   assiduum   vestrum   succurrere,  i 
qno   indesinenter   instatis,  et    priora   sequentibus  oneratis,  etiam  ex  duro  et  immemori 
pectore   gratiam  extundere  posset.     Superioribus  enim  mensibus,  nimirum  Junio,  Julio, 
Augusto  et  Octobri  quinque  vicibus  transscribentibus  Dominis  Vletereno,  Regemortero, 
et  Lareno,  per  cambium  misistis  600  libras  Sterlingas,  quarum  dimidiam  partem  (cujus 
rationes  in  prsesentia  exhibemus)  nobis  jam  tum  annumeravit...dn.  Blomardus,  residuum 
jamjam  annumeraturus.     Quam  evKaipov  vero  sit  hoc   subsidium    verbis   non   possumus  2 
satis  exprimere.     Nunquam  fata  ab  initio  exilij  majori  necessitate  nos  uraere,  quam  nunc, 
quo  peccatis  nostris  effecimus,  ut  judicijs  acerbissimis,  et  quidem  tribus  illis  capitalibus 
plagia  expositi  simus,  quae  in  perniciem  nostri  nos  exercent  pertinacissime.     Urbs  nostra 
bine  et  illinc  Wilsburgo,  Lichtenauo,  Rotenbergo,  Forchemio,  et  Neumarcho  eminus  adhuc 
obsidetur,  aditusque  ab  hoste  interdiu   ac   nocte   tam   arcte   occupantur  et  infestantur, 
ne  comeatus  uspiam  importari  possit.     Ex   quo  famis  et  contagiosae  luis  pertinacia,  quae  3 
intra  bimestre  complures  nostratium  sustulit,  ut  animadvertere  licet  ex  Nomenclatura; 
qua   quidem    strage    numerus    fratrum    nonnihil    imminutus   est  ;   interim   vero  multipli- 
cantur  viduae   et   orphanorum   greges,  qui   tabe,  fame,   nuditate,  aliarumque  rerum  ne- 
cessariarum  penuria  pressi,  majori  impetu  feruntur  in  nos,  quam  si  familiaì  salvis  capitibus 
suis  mansissent  integra?,  hac  prajsertim  iuiquitate  temporis,  qua  carissime  veneunt  etiam 
nlissima  quaeque,  et  qua  omnes  quotquot  ex  sontico  iste  morbo  convalescunt,  mira  quadam 
et  inusitata  bulimia  tenentur.     Quicquid  igitur  bue  mittitur  non  male  locatur,  sed  con-  4 
fertur  in  nudos  et  famelicos,  quibus  alibi  ob  ferinam  latrocinantium  et  Scythicam  bar- 
bariem  ad  stipem  flagitandam  vagari  non  permittitur.... Norimberga  9  Novembris  1632.  j 
Rev.  Dign.  V.  omni  studio.... addictissimi  Superioris  Archipalatinatus  Kxules,  omnium  vero 
nomine  :   Ambrosius  Tolner. — Jona.s  Libingus. — Michael  Castner. 

Addressed:   Reverendis...VirÌ8  Ecclesiae  Londino-Belgicae  Pastoribus,  Senioribus   et 
Diaconia.... 


3208.      Yannouth,  Monday,  26  November  [  =  6  Decembet;  N.S.]  1632.     Testimonial 
of  Matthew  Brookes,  in  fovour  of  John  G-unnell*. 

Whereas  the  bearer  hereof  John  Gunnell  hath  formerly  bene  (as  I  am  enformed) 
for  many  yeares  received  as  a  member  of  the  Netherlands  Cougregacion,  and  hath 
maried  a  Dutch  woman,  who  at  thi.s  tyme  is  a  member  of  their  Congregacion  in 
Yarmouth,  and  hee  himself  hath  much  desired  to  be  received  as  a  member  there 
to  the  end  that  togeither  with  bis  wife  hee  may  receive  the  blessed  sacrement  a-s 
formerly  for  many  yeares  hee  hath  done.  These  are  to  certifie  those  whome  it  may 
concearne  that  I  for  my  part  am  very  willing  that  it  should  be  .soe,  and  will  be  ready 
at  any  tyme  to  ratifie  it  to  the  vttermost  of  my  power,  and  that  I  doe  tind  the 
man  to  be  of  honest  life  and  conversacion,  for  ought  I  can  as  yet  knowe  or  bear 
to  the  contrary.  Now  whereas  I  haue  had  some  conference  conceaniiug  him  with  the 
Minister  and  Elders  of  the  Dutch  congregacion  in  Yarmouth,  I  cannot  perceiue  that  they 
haue  any  thing  to  obiect  again.st  him  personally  but  some  vnmannerly  behaviour  toward 
theyr  minister,  for  the  which  in  my  hearing,  and  in  theyr  presence  hee  hath  deciared 
himself  to  be  heartily  sorie,  and  promiscth  to  aske  him  forgivenes  publickly  before  the 
'  Also  called  GonnclI  ;   see  above,  Lettera  Nos.  1943,  2109,  and  below,  No8.  2226,  2232  &c. 
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Congregacion  at  the  tyme  of  his  admittance,  in  such  forme  and  manner  as  they  shall 
please  te  enioyne  him.     Lastly  whereas  they  desire  to  haue  an  Instrument  of  Approbacion  3 
for  his  admittance  vnder  seale  out  of  the  Ecclesiasticall  office,  I  take  it  to  be  a  frivoloiis 
excuse   to   exclude   this   poore   man   their  Congregacion   and   therefore    bave   promised 
that  if  they  will   cause  such  an  Instrument  to  be  framed,  my  self  will  tender  it  eyther 
to   our  Lord   Bishop   or   to   his  Chanceller,  and  become  a  peticioner  in  his  behalf  for 
a  confirmacion  of  it.     I  shall  adde  to  ali  this  that  I  cannot  fìnd  that  euer  hee  received  4 
the    Communion    in    our  parrish  Church  at  Yarmouth,  and  for   my  owne  part,  I  think 
it  not   fitt  to   presse   him   therevnto   for   the   reasons   before   mentioned.     It   is  reason 
therefore  that  his  case  should  be  considered,  for  the  last  tyme  hee  received  it  was  with 
them,  and  about  a  year  and  half  since.     God  forbid   but  that   hee  should  be  admitted 
to  the   Lords   table  for  the   health  of  his  soule.     Thus  much  at  his  request  in  testi- 
ficacion  of  the  truth,  remayning  euer,  yours  to  commaund,  Matth.  Brookes. 
Nouember  26,  1632. 

2209.  London,  Friday,  21  [  =  31,  N.S.]  Becember  1632.  Agreement  between 
Sara  Van  Bst,  and  Sir  William  Courten  &c.,  regarding  certain  provisions  in  the 
Last  Will  of  John  Van  Est. 

Articles  of  agreement  indented  tripartite  made  concluded  and  fully  agreed  vpon  the  i 
21'^  day  of  Decomber  Anno  Domini  1632,  and  in  the  eight  yere  of  the  reigne  of  our 
souereigne  Lord  Charles... king  of  England...betweene  Sara  Van  Est  of  the  parish  of 
Stebunheath  alias  Stepney  in  the  county  of  Middlesex  Widdowe  of  the  first  part  S' 
William  Courten  of  London  Knight  and  William  Courten  of  London  Esquier  sonne 
and  heire  apparent  of  the  said  S"'  William  of  the  second  part  and  John  Luce  Joos 
Godschalc  John  La  Mott  Derrick  Hoste  John  Abeele  Adam  Laurence  Walraue  Lodwick 
and  John  Ruchout  of  London  Marchauntes  of  the  third  parte  as  followeth  vizt.  :  Whereas  2 
John  Van  Est  late  of  Ratclitf  in  the  parish  of  Stebunheath  alias  Stepney  aforesaid 
Brewer  late  husband  of  the  said  Sara  van  Este  in  and  by  his  last  will  and  Testament. . . 
hearing  date  the  28^''  Day  of  March  A.D.  1628  And  in  the  Fowerth  yere  of  the 
reigne  of  our  said  souereigne  Lord  King  Charles  gave  and  bequeathed  amongst  other 
things  vnto  the  Children  of  his  body  lawfully  begotten  as  well  berne  as  vnborne  att 
the  tyme  of  his  decease  Two  full  Third  partes  residue  of  his  estate  and  substance... 
that  is  to  say,  to  the  Male  Children  att  their  severall  ages  of  24  yeres  and  to  the 
Female  Children  att  their  severall  ages  of  21  yeres  But  if  it  should  happen  any  of  3 
his  said  Children  to  marry  before  their  said  seuerall  ages  with  the  consent...of  his 
said  wife  and  Overseers  Then  his  will  and  myude  is  that  such  childe  or  children 
shall  att  their  said  intermarriage  haue  and  receaue  his  or  ber  porcion  of  the  said 
estate  as  then  due  vnto  them  And  if  it  shall  chance  any  of  his  said  children  to 
depart  out  of  this  life  before  his  or  ber  porcion  shall  growe  due  and  payable  according 
to  the  said  will  Then  he  bequeathed  the  part  and  porcion  of  every  or  any  of  them  so 
deceasing  vnto  the  survivour  or  survivours  of  his  said  children  part  and  part  like  to 
be  paid  as  aforesaid  And  if  ali  of  them  dye  before  their  porcions  grow  due  (his  said  4 
wife  then  liveing)  Then  he  bequeathed  ali  the  said  porcions  vnto  ber  And  if  shee  be 
not  then  liveing  Then  he  bequeathed  to  the  Deacons  of  the  Dutch  Church  in  London 
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One   third  part  thereof  for  the  vse  of  the  Poore  of  the  same  Church   one  other  Third 
part  thereof  vnto  his  brother  in  Lawe  Peter  Austyn  and  Elizabeth  bis  wife  and  thother 
Third  part  to  the  Childe  or  children  of  his  brother  in  lawe  William  Granger  begotten 
of  the  body  of  Anne  his  wife.     And  whereas  also  the  said  John  Van  Este  hath  willed  5 
by  the   said   will   that  his  wife  Sara  Van  Este  should   keepe  the  partes  and  porcions 
vnbequeathed   vnto   his   said  children  by  his  said  will  to  their  vse  and  behoofe  during 
such   tyme  as  shee  shall  remayne  sole  and  vnmarried  till  they  shall  grow  due  to  them 
according  to   the  said  will   and  if  that  shee  shall  happen  to  intermarry  with  any  man 
that  the  said  person    with   whome   shee    shall    entermarry  shall  putt  in   good    and    suf- 
ficient  securitye  to   his  Overseers  for   the   true   payment   and   satisfaccion   of  his   said 
childrens  portions....He  the  .said  John  Van  Este  by  a  Codecill  to  the  said  will  annexed... 
did  revoke  and  make  void  and  of  none  etfect  ali  the  same  And  did  thereby  expressly... 
ordeyne  that  neither  his  said  wife  nor  the  person  with  whome  shee  shall  happen  to  marry 
shall  haue  or  keepe  his  childrens  porcions   in    their    handes  or  shall  meddle   therewith 
But  that  ali  his  said  childrens  porcions  should  after  his  death  be  paid...into  the  handes 
of  the  Deacons  of  the  Dutch  Church  in  the  Citty  of  London  for  the  tyme  being  And 
they   shall  haue  the  keeping  thereof  to  the  vse  of  the  said  children   vntill   they  shall 
grow    due    and    payable  to    them    as    in   the    said   will  is  mencioned   The  said    Deacons 
paying  and  allowing  vnto  his  said  wife  towardes  the  maintenance  of  the  said  children 
after  the  rate  of  Five  powndcs  per  Centum,  And  of  the  said  his  last  will  and  Testament  6 
did  nominate  and  appoint  the  said  Sara  van  Este  .sole  and  oniy  executrix  As  in  and  by 
the  same  Laste  will  and  Testament  \vith  the  Codicill  annexed  more  fully...may  appeare. 
Since  the  decease  of  which  said  John  van  Este  the  said  Sara  hath  caused  the  said  Last 
Will    and    Testament   and    Codicill    to    be    duly  approved    in    the    Prerogative  Court  of 
Canterbury  and   taken  vpon  ber  the   charge   of  the   Execution  thereof  And   where   also  7 
the  portions  of  the  children  of  the  .said  John  Van  Este  amounteth  to  the  somme  of  Three 
Thowsand  and  Two  hundred  powndes  of  lawfull  money  of  England  according  to  the  allot- 
ment  thereof  made  by  the  .said  Sara  which  money  shee. ..in  accomplishment  of  the  Codicill 
afore  mentioned  hath  tendred  and  offered  vnto  the  Deacons   of  the  Dutch  Church  in 
London    who    haue   att    severall  tymea   refu.sed  to  accept  the   same,  vpon  the  condicion 
in  the  said  will  and  coddicill  expres,sed  Whereupon  shee  the  said  Sara  Van  Este  being  8 
willing  and  desirous  to  haue  the  said  portions  .settled  according  to  the  effect  and  true 
meaning  of  the  said  John  Van  Elste  for  the  vse  of  the  said  Children  being  Five  vizt 
James  John  Henry  Mary  and   Margarett  hath  requested  the  forcsaid  S'  William  Courten 
and  William  Courten  to  take  the  same  into  their  handes  and  posse.><sion,  Who  at   her 
entreaty  haue  accepted  and    before  the    sealing  hereof   receaved    of  and    from  the  said 
Sara  ali   the  said  somme  of  3200  Powndes  vnder  the  Covenauntes  and  condicions  here- 
after  in  theis  presentes  expres.sed  and  declared.     Hereupon  the  said  S''  William  Courten  9 
and  William  Courten  do  covenaunte  and  graunt  ioyntly  and  seuerally...to  and  with  the 
said  John  Luce  Joos  Gofl.schalc  &c....That  they  the  .'^aid  S'  William  Courten  and  William 
Courten  their  heires  executours  &c.  shall  and  will  yerely  every  yere  during  so  long  tyme  as 
the   said    somme  of  3200   Powndes  or  any  part  thereof  shall  remayne    in   their  or  any 
of  their   handes   or   custody   and    vnrepaid    well   and    truely    pay    or   cause    to    be  paid 
Att  or  in  the  vsuall  place  of  receiptes  and   paymentes  of  money  scytuate  on  the  we.st 
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side  of  the  royall  Exchange  in  London  for  so  much  thereof  as  shall  from  tyme  to  tyme 
so  remayne  in  their...handes  or  custody  vnrepaid  att  and  after  the  rate  of  Sixe  powndes 
per  Centum  per  annum  for  interest  of  the  same  Att  Two  Feastes  or  termos  of  the 
yere  That  is  to  say  Att  the  Feastes  of  the  Nativity  of  S'  John  Baptist  and  the  Birth 
of  our  Lord  God  or  within  one  and  twenty  daies  next  after  either  of  the  same  Feast 
daies  by  even  porcions  the  same  to  be  from  tyme  to  tyme  paid  vnto  the  handes 
of  the  said  Sara  van  Este  during  and  vntill  such  tyme  as  the  said  portions  shall 
growe  due  to  the  said  children  if  shee  the  said  Sara  shall  so  long  live  for  and  towardes 
the  Education  and  maintenance  of  the  same  children  And  if  shee  dye  in  the  interim 
then  the  same  interest  shalbe  paid  to  the  said  John  Luce  Joos  Godschalc  &c.  for  the 
education  and  maintenance  of  the  said  children.  Item  that  they  the  said  S'  William  9^' 
Courten  and  William  Courten  their  executors  or  administrators  shall  and  will  deteyne 
and  keepe  the  said  somme  of  3200  Powndes  and  allow  interest  therefore  as  aforesaid 
vntill  such  tyme  as  the  same  shall  grow  due  to  be  paid  according  to  the  tennour 
of  the  said  Last  Will. ..And  shall... satisfy  and  pay  the  same  vnto  the  said  children 
and  others  to  whome  the  same  shall  apperteyne  respectively  as  in  the  said  Last  will... 
is  expressed...vnles  the  said  somme  be  in  the  interim  paid  vnto  the  said  John  Luce 
Joos  Godschalc  &c.  as  bere  vnder  is  mencioned.  Prouided  alwaies  nevertheles  That  10 
if  the  said  John  Luce  &c.  or  the  survivors  of  them... shall  att  any  tyme  hereafter 
be  resolved  to  take  into  their  handes  or  possessions  or  thinke  fìtt  to  dispose  otherwise 
of  the  said  somme  of  3200  Powndes  or  any  part  thereof  And  thereof  do  or  shall  give 
notice...vnto  the  said  S'  William  Courten  and  William  Courten  or  either  of  them... 
That  then  att  or  before  the  end  of  Three  monethes  next  after  such...notice  so  given 
they  the  said  S''  William  Courten. ..shall... pay. ..vnto  the  said  John  Luce  &c....all  the 
said  somme   of  3200   Powndes   or  so   much   thereof  as  so   shalbe  notifyed  to  be  paid 

Together  with  Interest... after  the  rate  aforesaid \Aft«r  the  signatures  of  John  Luce  u 

éc.  follows  ;]  Signed  sealed  and  delivered  by  the  within  named  S"'  William  Courten  and 
William  Courten  in  the  presence  of  Ra.  Hartley,  Scrivener,  Fra  :  Manestey,  bis  servaunt. 
And  signed  sealed  and  delivered  by  the  within  named  John  Luce  &c.  in  the  presence  of  me 
the  said  Fra  :  Manestey,  And  of  me  Martyn  Dallison,  Servant  to  the  said  Scrivener. 


2210.     'SGravenhage,  Friday,  31    December   1632   [N.S.].     Simeon    Ruytinck', 
to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Netherland  Community,  London. 

1.  Your  Letter  of  15  Nov.  surprised  me,  as  I  see  that  you  are  unacquainted  with  niy  viisery,  and  try  to 
cheer  me  tip,  which  is  now  impossible.  Hence  I  write,  in  order  that  those  who  are  the  cause  of  my  misery 
may  be  moved  to  pity.  2.  You  know  how  harshly  I  was  treated  the  last  time  that  I  was  in  London,  some 
of  you  thinking  that  I  was  proud  and  inexperienced,  and  every  one  of  my  actions  was  censured.  3.  I  wa» 
frequently  asked  why  I  did  not  go  away,  and  my  ìife  in  France  was  made  unpleasant  to  me,  though  you  believe 
that  I  lived  luxuriously.  Travelling  began  to  distress  me,  wherefore  I  asked  you  whether  I  could  be  of  service 
to  you,  when  D.  Thilenus  was  growing  infirm.  i.  At  Paris  some  zealuus  Netlierlanders  offered  me  a  comiderable 
maintenance  if  I  would  remain  there,  as  they  saw  that  I  was  doing  good  among  those  who  understood  no 
French.  But  this  fortune  was  denied  to  m£,  and  I  took  leave  of  my  friends  there  with  tears,  saying  that 
they  would  never  see  me  again.  5.  At  Strasburg  I  received  your  Letter  telling  me  to  go  to  Holland,  and 
tiìhen  I  asked  Mr  Pergens  at  Franckfurt  why  I  had  to  go  there,  it  seemed  that  he  ìiad  orders  not  to  teli  me. 
Your  Letter  directed   to  Hanau   I  received  in  Holland  after  I  had  been  preaching   there  in  several  villages 

'  See  above,  Lettera  Nos.  1921,  1922,  193G. 
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forJouT  montks.  At  Itut  I  leamt  your  cUcition,  which  disappointed  me  greatly,  seeing  that  many  "Proponenti," 
who  had  no  protecton,  were  not  promoted.  6.  However  I  took  courage  and  intended  to  settle  at  the  Hague  or 
eltewhere,  after  having  fetched  my  booìui.  But  you  forbade  me  to  come  over,  and  I  did  not  know  what  to  do. 
7.  Seeing  that  neither  my  Lettera  nor  my  friend»  could  move  you,  I  began  to  think  of  aìl  the  charges  brought 
againit  me  by  Dom.  Thilenua,  which  made  me  most  miaerable.  8.  I  then  asked  you  whether  I  might  resumé  my 
ttudies,  but  being  forbidden  to  do  anything  I  reiolved  to  try  whether  there  was  a  chance  for  me  in  the  Englith 
Churches  in  thia  country.  I  succeeded,  but  hearing  at  Amsterdam  that  the  English  had  great  trouble  with  the 
Brownists,  I  was  perplexed  and  found  myself  unable  to  preach,  and  fell  ili.  9.  If  you  desire  to  punish  me 
on  account  of  some  misunderstanding,  please  ask  M.  Cappel,  Diodati  and  the  Ministers  at  Paris  what  they 
think  of  me.  I  know  my  only  endeavour  has  been  to  win  your  favour,  and  I  hope  that  you  will  forgive  me 
if  I  have  unwittingly  given  offence.    I  forgive  those  who  hate  me  and  camed  me  to  lose  my  reason. 

Eerweerde  Broeders,  lek  hebbe  met  verwonderinge  V.E.  schiyveu  van  15  November  i 
ontfangen,  daer  wt  ick  bemercke  V.E.  weynich  bekent  is  hoe  groot  myn  jammer  ende 
ellende  syn,  dewyle  V.E.  schryven  tot  wederoprichtinge  streckt  :   t'welck  nu  niet   doen- 
lyck  is.     Can  dierhalven  niet  naelaten  desen  mjTien  laetsten  aen  V.E.  noch  te  senden 
op  dat  de  gene  die  oorsaecke  zyn  van  dit  ongeluck  haer  barde  steenige  herten  mogen 
vermorwen,  en  de  gene  die  het  hebben  willen  verhoeden  daerover  getroost  mogen  zyn. 
V.E.   is  kennelyck...hoe   hart    met   my  gehandelt   is  doen   ick  laetst   te   Londen   was,  2 
eenige  onder  V.E.  waeren  met  een  vooroordeel  van  myn  hooveerdye,  ende  onervarent- 
heyt   opgenomen.      lek   sochte   en   versochte    wat   tyts   daer   te   mogen   blyven   op  dat 
de  daet  anders  mochte  betoonen  en  dat  de  Gemeinte  myn  genegentheyt  mochte  kennen. 
Ten  mocht  niet  wesen.     Men  ginck  my  solemnelyck  wt  last  des  kerckenraeds  eenen  text 
geven,  ala  of  ick  ander  lieden  predicatien  van  buyten  leerde,  een  sake  nergens  gebruyeke- 
lyck.     Daer  en  was  niet  een  actie  die  ick  dede  die  ongecensureert  bleef.     Men  sont  my  3 
800  menichmael   seggen   waerom   ick  niet  vertrock,  datmen  het  een  die  een  bannisse- 
ment    weerdich   was    niet   meer  zoude    hebben   connen   doen.      Ge.stadich   zyn   my  die 
droefheden   in    Vranekryck   aengehangen,   alhoewel    VE.   gelooft   dat   ick   daer   heel    wt 
den  bant  gesprongen  hebbe.     Het  rey.sen  begonde  my  eyndelyk   te   verdrieten  soo  dat 
ick   verstaende   de   .swackheyt   D.  Thileni  van  VE.  versocht  met  schryven  wt  Saulmur 
of  myn  hulpe  vE.  conde  dienen,  aenbiedcnde  myn  crachten   en  bequaemheden  te  ver- 
dobbelen,  oft  immers  dat  ick   mochte   weten  wat  vE.  meyninge   was;   doch  wiert  noch 
opgehouden.     Te  Paris  wiert  my  een  merckelyek  onderhout  van  eenige  yverige  Neder-  4 
landers  geboden,  zoo  ick  daer  woude  blyven,  alsoo  zy  merckten  dat  door  myn  geduericheyt 
int  vermaenen  ende  onderwysen  by  vele  die  t'Frans  niet  wel  verstonden  de  Heere  groote 
vrucht  gedaen  hadde.     Dat  geluck  wiert  my  mede  afgeseyt,  en  dien  volgend  den  troost 
die   daerwt  sonde  gevolght  hebben.     lek   nani  myn    laetste  afscheyt  van  myn  bekende 
aldaer  (alsse  my  bedanckten  voor  den  dienst  die  ick  haer  .seven  maenden  gedaen  hadde, 
met   hope  my  van   vE.  ter  leen   te  mogen  eryghen)   met  vele  traenen,  en  onder  andre 
seyde  dickmael  dese  woorden  Gy  en  sult  my  niet  meer  sien  want  my  hangen  de  droevigste 
ongelucken  over  t'hooft  die  oyt  over  een  jongman  gecomen  zyn  ;  waerover  zy  my  baden 
de   Geneefse  reyse   aftelaten,  willende  aen    vE.   versoecken   my  daer   te  mogen    houden. 
Doch   het  moeste   wesen.     Te   Straesburgh    wiert   my  t'schryven   behandicht  daer  den  5 
last  in  was  van  na  Hollant  te  gaen,  doch  zonder  te  seggen  tot  wat  eynde,  te  Francfort 
socht  ick  sulx  van  Mons'  Pergens   te  vernemen,  doch    t'scheen  hem  sulx  verboden  was. 
Den  brief  van  VE.  op  Hanaw  gesonden  ontfingh  ick  daerna  in  Hollant  na  dat  ick  daei' 
vier  maenden   inde  coude  winter   van    t'een   dorp   op   t'ander   hadde  loopen    predicken. 
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Eyndelyck  verstae  vE.  resolutie  die  my  cout  genoegh  op  de  borst  viel,  ziende  hoe 
veel  proponenten  die  geen  sonderlinge  dringers  en  hadden  ongevoordert  bleven.  VE. 
hadt  myn  sake  niemant  bevolen,  geen  mensche  taelde  na  my.  lek  nam  evenwel  moet  6 
en  docht,  ick  wil  my  inden  Haegh  oft  elders  nederstellen,  doch  eerst  myn  boecken  halen. 
VE.  verboot  my  het  overcommen  tot  drymael  toe.  lek  en  wist  niet  waer  my  keeren 
of  wenden  ;  sommige  seyden  :  t'geschiet  om  dat  den  kerckenraed  nu  voorsien  zynde  meynt 
of  eenige  onder  de  Gemeynte  behagen  scheppende  in  v  gaven  u  daer  zouden  willen 
houden,  om  confusie  te  vermyden  laten  u  hier.  Andre  gy  sout  hier  wel  seven  jaer  op  en 
neer  wandlen.  lek  sach  dat  jongmans  die  gereyst  hadden  lanxst  int  verwachten  stonden. 
Eyndelyck  siende  dat  VE.  my  soo  tegen  waert  dat  noch  myn  beleeft  schryven,  noch  ^ 
t'versoeck  myner  vrienden  vE.  conde  bewegen,  begonde  te  dencken  op  al  d'accusatien  die 
D.  Tilenus  my  te  laste  leyde  van  myn  ongeseggelyckheyt,  hooveerdicheyt,  ongeleertheyt 
etc,  en  alhoewel  ick  wiste  dat  niemant  minder  van  my  conde  oordeelen  als  D.  Thilenus, 
also  hy  selden  met  my  gesproken  hadde  en  daa  noch  altyts  hevich  en  gram  wiert, 
so  begonde  ick  myn  jammerlyck  ongeluck  t'overdencken  en  was  doen  in  die  melancolie 
dat  waer  ick  ymant  sach  die  yet  wist  dat  my  onbekent  was  zoo  docht  my  dat  ick  niet 
eer  van  vE.  soude  geacht  zyn  als  wanneer  ick  dat  oock  wist.  Doen  schreef  ick  om  8 
noch  te  studeren  ende  tegen  Socinum  ende  andre  Collegia  te  nemen,  als  oock  t'Collegium 
Consistoriale.  Niemant  wederstont  my  daerin,  tot  een  beroep  was  geen  apparentie,  te 
Londen  mocht  ick  niet  comen,  te  Paris  mocht  ick  niet  gaen,  myn  boecken  mocht  ick  niet 
halen.  Soo  dat  ick  eyndelyck  geen  beraet  mogende  nemen  met  myn  vrienden  in  Engelant, 
en  ziende  dat  hier  te  Lande  inde  Engelso  kercken  gebreck  was,  resolveerde  daer  my  te 
beproeven.  Het  succedeerde  na  wensch,  doch  alsoo  ick  t' Amsterdam  hoorde  vande  groote 
moyte  die  dEngelsen  overmits  de  Bruynisten  onderworpen  zyn  creegh  daer  mede  droef- 
heyt  in,  zoo  dat  als  die  van  Amsterdam  my  versochten  voor  een  tyt  huer  weeck- 
predicatie  te  doen  ick  myn  memorie  verswackt  bevant  door  de  veelheyt  van  d'onver- 
mydelycke  gedachten.  Het  deerde  my  dat  zoo  een  fraye  Gemeynte  van  my  niet  geholpen 
conde  worden,  zoo  dat  ick  bevindende  dat  ick  tot  alles  onbequaem  was,  verviel  tot  een 
deerlyck  gejammer,...myn  maghe  verdorf,  myn  herssenen  crenckten,...door  veel  flauten 
en  hertvangen  wierden  d'oogen  als   yvoor   int   hooft   en   staen    zonder   bewegen,... al  de 

senuwen    van    myn    lichaem    zyn    gespannen...met    meer   andre  droeve  accidenten Zyt 

vE.  myn  toegedaene  vrienden  waerom  hebt  gy  my  sulke  ongehoorde  procedueren  aen- 
gedaen...Doch  het  is  nu  te  laet.  lek  en  wil  my  niet  wreken  over  den  steen  maer 
zien  op  die  hem  werpt.  Alles  dat  dien  grooten  God  ons  toesenden  wilt  connen  wy 
niet  ontgaeu.  Daerom  E.  Broeders  soo  eenige  misverstanden  geresen  zyn  (dat  VE.  9 
mogelyck  qualyck  geinformeert  zynde  van  myn  comportement  buytens  lants)  die  vR 
beweeght  hebben  my  soo  te  straffen,  verneemt  vry  hoe  Mons"'  Cappel,  Diodati  en  de  Pre- 
dicanten  van  Paris  van  my  spreken  suUen.  Doch  ick  en  soecke  geen  getuygenisse  van 
menschen,  myn  gemoet  getuyght  my  tegenwoordich  dat  ick  in  alle  myn  doen... niet 
gesocht  en  hebbe  als  VE.  gunste  te  winnen....Ende  nu  zoo  verre  gecomen  synde  dat  ick 
niet  lesen  can  zonder  bril,  noch  yets  van  t'gene  ick  hoore  onthouden,  en  dat  my  het  leven 
suer  valt,  bidde  VE. ...soo  daer  yet  is  waermede  ick  onwetende  my  teghen  vE.  mis- 
dragen  hebbe  t'selve  my  te  vergeven....Wt  gront  myns  herten  vergevo  ick  de  gene 
die   met   zoo   een   bitteren    haet   ingenomen   zynde   door   eenen    goeden   schyn,   de   gè- 
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moeden  van  myn  toegeneygde  vrienden  overetemt  hebbe,  huer  biddende  te  gedencken, 
dat  zy  d'oorsaecke  zyn  van  t'verlies  van  myn  vei-stant,  gesontheyt,  eu  al  de  goede  gaven 
daer  my  God  mede  gecroont  hadde....Den  31  December  1632,  in  sGraven  Haech.  i 

VE.  tot  inder  doot  dienstwillighe  dienaer  S[imeon]  R[uytinck]. 

Addresaed:   Eerweerde...DieDaren   en   Ouderlingen  der   Nederlantse  Gemeynte   tot 
Londen. 


2211.  Vannouth,  Monday,  31  December  1632  [=10  Jamiary  1633,  N.S.].  The 
Consistory  of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  [the  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  London]. 

[Originai  in  Dutch.]  Hitherto  we  bave  been  indebted  to  you  for  a  liberal  con- 
tribution  towards  the  support  of  our  poor  and  weak  Community.  And  being  unable 
to  maintain  our  Minister  of  the  Divine  Word,  we  are,  to  our  regret,  again  compelled 
to  bave  recoui^ne  to  you,  and  to  beg  you  to  continue  your  benevolence,  to  enable  us 
to  keep  our  Community  together. 

In  Yannouth  den  3P"  Discember  anno  1632.  VL.  d\v.  Dienaer  synde  wt  aller 
namen  onser  Colege  A[braham]  van  Reghemoorter. 

Ko  address. 


2212.  Loìidon,  Wednesday,  9  [=1.9,  N.S.]  January  1633.  The  Consistory 
of  the  Iiondon-Dutch  Church,  to  the  exiled  Ministers  of  the  Lower  Palati- 
nate,  at  Hanau  '. 

1.  We  tympathize  with  your  miffering» ;  but  our  Master  my»  :  blessed  are  those  thtit  suffer  pemecution  for 
the  »ake  of  righteousiies».  2.  A»  charity,  lioicerer,  biiidt  ii»  to  help  otìierx  we  neiid  you  £130  from  the  remainder 
of  the  lioyal  collectiou. 

...Spectatissimis   viris  Dominis   Pastoribus   in   tractu    Hanovico  e.\    inferiori    Palati-  i 
natu  profugLs.     Reverendissimi... in   Christo   fratres.     Quotiescunque  statuni  Ecclesia'  re- 
format*    in    Gennania   con.sideramus    tam    multis   aunis  misere  qua.ssatum,  conculcatum, 
non    possumus    non    vestrain    omnium   vicem    maximopere  dolere  :    sed   tamen   in  illustri 
Schola   Christi    beata   ea  passim  praìdicatur.     Beati,  incjuit  Magister,  qui  persecutionem 
patiuntur  propter  justitiam,  quoniam  ipsorum  est  regimm  coelorum...Sed  cum  sanctorum  2 
communio  et  charita.s  Christiana  obstringat  nos,  ut  mutuo  temporalibus  bonis  juvemus, 
mittimus    vobis   centuni    et    triginta    libra.s   sterlingas    idque    ex    reliquijs    regia:"   munifi- 
centiae:    numerabit   eas   qui    sulet    honestus  vir    D.  Jacobus   Beckiu.s....9   Januarij    1633  .^ 
stilo  veteri'.     Nomine  Synedrij   Londino-belgici  Jeremias  Larenus  Pastor. 

*  ThÌ8  Letter  occurs  on  p.  73  of  the  RcRister  or  Copybook  B-  desoribed  above  in  the  Note  to  No. 
1929.  "  The  En^liHh  Rtyle  in  not  meant  here,  as  the  jear  is  1633,  not  1634. 


2213.  At  the  end  of  the  jn-eceding  Letter  it  is  stated  that  £140  was  sent  to 
Nurenberg.  Eodem  argumento  missai  sunt  litterae  ad  dominos  fratres  Norimbergenses, 
centum  autem  et  quadraginta  librse  sterlinga?  ipsis  destinata-  sunt. 
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2214.     Nurenherg,  Friday,  18  [  =  28,  N.S.]  January  1633.     The  Exiles  of  the 
Upper  Palatinate,  to  the  Pastore  &c.  of  the  London-Dutch  Church. 

1.  We  have  received  the  £300,  sent  by  you  kist  year  on  27  Juhj,  17  Augmt  and  5  October,  2.  and  distributed 
it  uccording  to  the  accomp/inying  Catalogne,  lohich  in  shorte.r  than  previom  ones,  as  it  doen  iiot  contain  the  namet 
of  niìie  brethren,  who,  drlven  by  extrenu  poverty,  have  gone  to  the  Lower  Palatinate.  Some  aUo  have  been 
carried  off  by  the  present  epidemie,  as  may  be  seen  from  the  increaied  number  of  widows  and  orpJian».  3.  We 
have  stili  to  receive  £130,  sent  by  you  on  the  Ith  ult.,  the  account  of  which  we  will  send  soon.  Meantime  we 
tender  you  our  hearty  thanks  for  ali  your  care.  The  piagne  is  stili  raging  among  us.  i.  Our  town  is  ìiemmed 
in  on  every  side;  freebooting  is  going  on  ali  around  us,  and  the  country  people  are  leaving  us,  so  that  there  is 
a  great  scarcity  of  necessaries  and  dearness  of  everything.  After  recovery  peojile  are  attacked  by  an  unsatiable 
hunger,  and  soyie  even  die  from  eating  too  much.  5.  It  would  be  usefiU  to  us  to  know  how  much  there  is  stili 
left  for  US  of  the  Rogai  collection,  so  that,  in  case  the  exiles  had  to  betake  themselves  to  another  place,  we  might 
iiuike  some  calculation  as  to  what  there  icould  be  for  the  old  people,  orphans,  cripples  die.  unable  to  accompany  them. 

...Reverendi... Viri... Meminisse  vos  credimus  posteriori  semestri  proxime  pr<Eteriti  i 
anni  300  ìb  steri,  (quarum  summa  excurrit  ad  2000  florenos  nostrati.s  monetae)  diversis 
temporibus  per  cambium  nobis  esse  transscriptas,  puta  100  ìb  27  Julij  per  literas  do- 
mini Ambrosij  Regemorteri  Lendini  datas,  et  7  Sept.  post  hic  redditas.  Deinde  100  ìb 
per  literas  domini  Jeremise  Lareni  17  Aug.  datas,  atque  7  Sept.  nobis  redditas.  Denique 
100  ìb  per  literas  domini  Timothei  Vletereni  5  Oct.  datas,  et  27  Novemb.  redditas. 
Has  omnes  recte  accepimus.  Sed  comparsimus  et  reservavimus  usque  ad  exitum  veteris,  i 
et  initium  Novi  anni,  ac  distribuimus  binis  vicibus,  quas  in  hoc  Catalogo  brevitatis 
studio  in  unum  sunt  contractse,  Catalogumque  istum  in  pra>sentia  transmittimus.  Is 
(}uidem  contraxior  est,  quam  priores.  Desunt  enim  nomina  ix  fratrum,  qui  impulsu 
extremae  egestatis  posthabito  acerrimo  frigore,  et  maximis  itineris  difficultatibus  ac 
periculis  cum  uxoribus  et  parvulis  segrotis  et  moribundis  (nihil  fingimus  Deus  testis 
est)  in  inferiorem  Palatinatum  concesserunt.  Desunt  et  eorum  nomina,  quos  Deus 
epidemico  hoc  malo  eripuit  sevo  pessimo,  et  constituit  in  felici  illa  sede,  ut  animad- 
vertere  licet  ex  auctiori  viduarum  et  orphanorum  numero.  Nunc  restant  nobis  ex  3 
Collecta  Regia  renovata  apud  Dn.  Blomardum  de  novo  capiend*  130  ìb  st.  nuperrime 
literis  dn.  a  Vleteren  7  Decemb.  anno  superiori  Lendini  datis,  et  4  Jan.  hujus  anni 
hic  a  nobis  acceptis  :  De  quibus  proxime,  Deo  volente,  rationem  reddemus.  Interea 
vobis...maximas  gratias  reponimus  prò  sedula  cura  nostri,  et  indefesso  benefaciendi 
tenore,  quo  jam  non  minus  habemus  opus,  quam  unquam  hactenus.  Capitales  enim 
plagse  divinitus  immissse  adhuc  nos  exercent  ;  et  cum  ca'ci  sint  futuri  temporis  eventus, 
solus  novit  prudens  rerum  Arbiter,  quando  Martiale  et  pessimum  hoc  aevum  in  spe 
correctionis  futurum  sit  :  adhuc  Dira  per  incautum  serpunt  contagia  vulgus,  et  quem 
.ssepe  transeunt  tandem  inveniunt,  nec  semel  invenisse  et  afflixisse  sufficit,  sed  per  in- 
tervalla redeunt,  et  recidivam  sua  radice  pejorem  reducunt  et  efficiunt,  ut  ultima 
conditio  plerunque  deterior  sit  priore  ;  Cumque  eminus  Urbs  nostra  ob  omnes  fere  4 
aditus  interclusos,  et  latrocinia  circumcirca  grassantia,  quodammodo  obsessa  sit,  paganiqtie 
ex  magna  vastitate  desierint,  fit  ut  omnium  rerum  necessariarum  carità?  indies  incre- 
brescat  ;  ligna  urenda  plus  minus  secuplo  majoris  mercari  cogimur,  quam  antehac,  panis 
siligineus  nullus  habetur  venalis,  similagineus  summo  precio  venit,  ut  et  carnes,  vilis- 
sinia  olerà  et  legumina,  qua3  aliquando  fastidiebant  lignarij,  et  infìmaj  sortis  homines, 
aunc  cuique  obsonium  suut  gratissimum,  et  cupediarum  loco,  ut  prajtermittamus  eos, 
qui    victitant    lebus,  qu.T   non  sunt  esui  et  cibis  exitialibus.     Pessimum    vero  est,  quod 
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omnibus  fere  post  recuperatam  valetudinem  edendi  aviditas  mira  est,  adeo,  ut  eis  lupi 
ingluvies  inesse  putetur,  qua?  non  potest  exatiari,  vel  si  singulis  horis  capiant  cibum, 
id  quod  indicio  est,  scipionem  panis  nostri  ex  maledictione  divina  esse  fractum  pani- 
que  alendi  facultatem  ademptam.  Si  necessum  esset,  nullo  negotio  possemns  producere 
exempla  quorundam,  qui  post  morbum  istum  nimia  ciborum  ingestione  euecti  sunt. 
Caeterum  nisi  metueremus,  ut  solicitudo  nostra  nobis  verteretur  vitio,  perquam  utile  : 
esset  scire,  quantum  adhuc  Deus  benignitatis  nosti-ae  ex  Collecta  Regia  nobis  desti- 
nasset  :  idque  potissimum  hac  de  causa  :  si,  ut  conjectura  dictat,  accideret,  ut  totalis 
Collectse  fieret  Ecelipsis,  exulesque  cogerentnr  se  ad  aliam  stationem  recipere,  utique 
Charitas  Christiana  exigere  videtur,  ut  antequam  abeamus  habeatur  ratio  misellorum, 
qui  vacui  viiium  subsequi  non  possunt,  cuiusmodi  sunt  senes  decrepiti,  annosa^  viduse, 
orphani,  pedibus  capti,  et  omnes  illi,  qui  morbis  chronicis,  alijsque  infirmitatibus  im- 
pediti necessario  in  suo  nido  commorari  coguntur,  nec  tamen  interea  ulla  ipsis  alendis 
subsidia  suppetunt,  nec  etiam  tam  valentes  sunt,  ut  labore  manuum  suarum,  aut  alijs 
medijs  victum  quaerere  possint.  Alioquin  periculum  est,  ne,  si  negligantur,  malorum 
ultimo,  alimentonmi  egestate  gravati  inter  indigenas  adversus  nos  ob  diversitatem 
religionis  furentes,  nec  fidei  sua3  consortibus  satis  fidos,  neduin  nostris,  tabescant.  Quod  6 
ne  fiat,  matura  opus  est  provisione.... Perscriptum  Norinberga-  18  Jan.  IGS-S. 

Rev.  Dign.  V'est.  perpetui... Cultores  et  Clientes  Superioris  Archipalatinatus  exules, 
omnium  vero  nomine  Ambrosius  Tolner.       Jonas  Libingus.       Michael  Castner. 

Addressed:   Reverendis...viris  Ecclesite  Londino-Belgicie  Pastoribus.... 


2215.  London,  Mondai/,  21  [=31,  N.S.]  Janmiry  1633.  The  Consistory  of  the 
IfOndon-Dutch  Church,  to  the  Oovemors  of  the  Orphanage  of  Middelburg'. 

[Orìffinal  in  Dutch.]  David  Klinckenberghe,  late  Elder  of  our  Community,  had 
a  legacy  entrusted  to  him  belonging  to  Pieter,  son  of  Fransois  de  Clerck,  joiuer  at 
Middelburg.  At  hi.'<  death  he  requested  us  to  tiike  care  of  the  money  till  the  majority 
of  the  child,  or  till  we  had  delivered  it  to  you,  the  boy  having  been  born  at  Middelburg. 
Last  summer  his  father  authorised  a  pereou  to  receive  the  money  from  us,  and  now 
again  another  person,  named  Fransois  Engels,  for  whom  the  Notary  Jan  Heyndrix  acted  on 
26  August  1632.  But  as  the.se  two  expected  the  chief  guardian  of  Middelburg  to  cali 
for  the  money,  and,  therefore,  doubted  whether  the  case  had  been  communicated  to 
you,  we  write  to  you  again,  ivs  we  have  done  before,  and  hope  that  you  will  send  us  a  reply. 
16§^,  in  London  21  January.     Wt  name  der  Consi.storie     T[imotheus]  V[an]  V[leteren]. 

Addressed:   Aen  de  Heeren   Wees-meesters  van  Middelburg. 
'  This  Lctter  occurs  on  Fol.  42'' of  the  Register  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  Ne.  1420. 


2216.  London,  Mondmj,  21  [  =  31,  N.S.]  January  1633.  The  Consistory  of  the 
Liondon-Dutch  Church  request  [Jeronimus  Willemsen]  Asman  '  to  bring  the  niatter  of 
the  legacy  belonging  to  Pieter  de  Clerck  (see  the  preceding  Letter)  before  the  Governor.s 

'  ThÌ8  Letter  oecurs  on  Voi.  43*  of  the  Kcfjister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No. 
1420.  The  addressee  was  probably  Jeronimus  Willemsen  Asman  (or  Aschman),  mentioned  by  F.  Nagtglas  in 
hig  KeTkfraad  der  SederduiUch-Henormde  Gevieente  te  Middelburii,  on  p.  1.52  as  Deacoii,  and  on  pp.  7ó  and 
76  as  Elder  of  the  Community  of  Middelburg. 
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of  the    Orphanage   of  Middelburg,  that  they  might  be  enabled  to  send  the  money  to 
Middelburg.     [Originai  in  Dutch.] 

21  Jan.  16||  in  London.   Wt  name  der  Consistorie      Tirao[theus]  V[an]  V[Ieteren]. 

Addressed:   Aen  de  Heer  Asman  te  Middelburg. 


2217.      London,    Friday,    1    [  =  11,    N.S.]    February    1633.      The    Consistory 

of  the  Iiondon-Dutch  Church,  to  the   Deputies   of  the   Esdles   of  the   Lower 

Palatinate,  at  Hanau  '. 

We  send   you  £40  front   the   Roijal   Collection.     But   the   decreasing   amounts   will  show  you  that  we  are 
coming  to  the  end.     Please  send  us  the  Catalogue  and  account. 

...Dilectissimis  fratribus  D.  Lsaaco  Boots,  et  D.  Clementi  Boesio  fidelissimis  Ecclesise 
Hanovicse  pastoribus,  nec  non  Reverendis  fratribus  deputati.s,  D.  Johanni  Encf.'',  D.  Jacobo 
Ursino,  D.  Martino  Remo  etc.  ex  inferiori  Palatinatu  profugis,  Hanoviam.  Accipite, 
plurimum  dilecti  in  Christo  fratres,  40  libras  Sterlingas  ex  Regia  collecta  prò  more  solito 
distribuendas,  quas  vobis  numerabit...mercator  D.  Jacobus  Beckius.  Ex  .summarum  de- 
cremento non  obscure  potest  colligi,  quam  ad  ipsum  fundum  jam  perventum  sit.  Sed 
quod  in  se  parvum  et  minutum  est  augeri  potest  in  ipsa  fruitione  divinae  benedictionis 
incremento.... Catalogum  et  rationem  distributionis  factae  expectabimus.... Lendini,  Ipsis 
Cai.  febr.  16f|.     Omnium  nomine  Ambrosius  Regemorterus. 

'  This  Letter  occurs  on  p.  74  of  the  Eegister  or  Copy-book  B-  described  above  in  the  Note  to  No.  1929. 
^  So  in  the  Begister  for  Cnefelio. 


2218.  At  the  end  of  the  preceding  Letter  it  is  stated  that  £35  was  sent  to 
Nurenberg.  Mutatis  mutandis,  eodem  die  ejusdem  argumenti  literaj  scriptae  et  missae 
sunt  ad  Rev.  Dominos  fratres  Norimbergenses,  3-5  libris  sterlingis  ex  Regia  collecta  ipsis 
destinatis.  AR. 


2219.  London,  Friday,  1  [  =  11,  N.S.]  February  1633.  The  Consistory 
of  the  London-Dutch  Church,  to  the  exiled  Ministers  of  the  Upper  Palati- 
nate,  at  Nurenberg  ^ 

1.  We  were  sorry  to  leam  froni  your  Letter  that  you  had  so  many  afflicted  laymen  among  you.  2.  Though 
Olir  Community  has  to  bear  many  burdens,  xce  have  made  a  Collection  among  them;  3.  and  send  you  herewith 
£40,  making,  with  the  £10  given  by  Corn.  God/rey,  and  already  furwarded  to  you,  £50  in  ali.  Please  send 
US  the  Catalogue  of  the  distribution. 

...Fratribus  venerandis,  D.  Pastoribus  ex  superiori  Palatinatu  in  agi-o  Norico  justitiae  j 
causa  profugis,  Norimbergam.... Dilecti  in  Christo  fratres,  Reliqui  quidem  sensus  certis 
iu  corpore  locis  ac  membris  terminantur,  at  tactus  se  per  universum  coi-pus  et  singula 
corporis  membra  diffundit.  Hinc  est  quod  intellecta  per  literas  vestras  tot  honestorum 
Politicorum  virorum,  familiarumque  eorum  ex  superiori  Palatinatu  profugarum  calami- 
tate, serio  fuerimus  affecti,  cum  omnes  simus  o/4oto7ra^et?,  et  quod  alijs  hodie,  hoc 
nobis  cras,  nisi  Deus  clementer  avertat,  possit  obtingere.  Officij  igitur  nostri  esse  i 
duximus,  dum  adhuc  extra  tela  Dei  Opt.  Max.  beneficio  constituti  sumus.  Ut  fleanius 
cum  flentibus.  Rom.  12.  15. ...Quam  ob  caussam,  etiamsi  plurima  gravissimaque  onera 
Ecclesia?  nostrse  continue  et  quotidie  incumbant,  visum  tameu  fuit  Synedrij  nostri  fra- 
'  This  Letter  occurs  on  Fol.  75"  of  tlie  Kegister  or  Copy-book  B-  described  above  in  the  Note  to  No.  1929. 


The  London-Dutch  Church,  to  the  Exiled  Ministers  at  Nurenherg,  1633.   1589 

tribus  per  collectam  in  Tempio  nostro  factam,  et  ab  Ecclesiai  nostne  meuibris  acceptam, 
pi-aedictorum  fratnim  Politicorum  inopiae  quadanteuus  subvenire.  Mittimus  igitur  nunc  3 
ex  illa  collecta  nostra  40  libras  sterlingas  inter  prtedictos  politico.s  exules  a  vobis  pro- 
portione  Geometrica  distribuenda.s  ;  quse  cuin  10  illis  a  D.  Cornelio  Godefredo  datis  et 
pnemissis  efficiunt  libi-as  50.  Quam  sumniam,  quodque  donum  ut  lequi  bonique  con- 
sulant  afflicti  fratres,  rogamus.  Reficiant  se  ex  rivulo  nostro,  qui  ex  largo  Regise 
munificentia;  fonte  non  biberuut.  Catalogum  mittere,  distributione  peracta,  Reverendi 
fratres  non  graventur.... Lendini,  Ipsis  Cai.  febr.  16f|,  fratrum  Synedrij  nostri  nomine      4 

Ambrosius  Regemorterus. 


2220.     London,   Friday,   1    [  =  11,   N.S.]  Fehruary   1633.     The   Consistory   of 
the  Iiondon-Dutch  Church,  to  Isaac  Boots  and  Clemens  Bois'. 

1.  As  ire  are  certain  tìiat  not  onìy  the  exiled  pastors  of  both  tìie  Palatinates  are  yreuthj  afflicted,  but  that 
munì)  layinen  and  their  familie»,  who  ìuwe  not  thared  in  the  Royal  Collection,  are  almoxt  overwhelmed  by 
calamuie»,  we  have  made  a  Collection  for  them  in  our  Church,  2.  ami  aend  you  £40  to  he  diatrihuted  among 
the  poor  inliabitants  of  Franckenthal,  enpecially  the  Dutch,  as  the  money  comes  from  Diitch  people.  3.  //'  some 
of  them  are  dinperted  to  other  place»,  ice  icish  them  to  have  un  eqiuil  «hare.  Take  our  gift  in  good  part.  We 
are  ttranger»  here,  and  our  Church  ha»  to  bear  muny  burden»,  »o  tìiat  our  poicer  ix  not  equal  to  onr  wish. 
Semi  ut  a  Catalogne  after  the  dittribution. 

ReverendÌ8...viris  D.  Isaaeo  Boots,  et  D.  Clementi  Boe-sio  pastoribus  vigilantis.simis,  i 
Hanoviam.  ReverendLssimi... fratres,  Cum  certo  nobis  con.stot,  non  ministros  verbi  solum 
et  pastores  ex  utroque  Palatinatu  profugos  maximis  miserijs  et  afflictionibus  exerceri, 
sed  plurimos  etiam  honestos  cives  politicosque  viros  cum  familijs  tantum  non  calami- 
tatibus  obrui,  qui  Regia;  munificentia"  participes  facti  non  fuerunt,  statum  eorum  con- 
ditiouemque  vere  et  ex  animo  commiserati,  nummos  aliquos  in  Tempio  nostro  ab 
Ecclesiae  nostra;  membris  collegimus,  in  praìdictorum  qualecunque  subsidium  ;  ne  et  hi, 
quoad  no.s,  sine  consolatione  et  refectione  aliqua  discederent.... Mittimus  itaque  40  libras  2 
Anglicanas,  inter  indigos  et  afflictos  cives  et  incohvs  Franckenthalenses  seu  Francoval- 
lenses  (qui  certe  pra'  caeteris  experti  sunt  multa  auditu  dura  et  perpessu  aspera)  pro- 
portione  Geometrica  distribuenda.^,  habita  pi-ajcipue  ratione  Belgarum,  cum  a  Belgis 
beneficium  istud  proveniat.  Portasse  erunt  ex  illis  aliqui  huc  jaiii  et  illuc  dispersi  ;  .5 
his  velimus  etiam  ut  reliquis,  qui  pedein  inde  non  moverunt,  porrigi,  dispersionemque 
eam  ipsis  minime  es.sc  fraudi.  Quod  (jualecunque  donum  a;qui  bonique  rogamus  ut 
consulant.  Sumus  hic  peregrini,  et  multis  continue  oneribus  Ecclesia  nostra  priegra- 
vatur,  ut  vires  nostra;  hac  in  parte  votum  ac  desiderium  nostrum  ajquis  passibus  scr|ui 
nerjueant.  Distributione  peracta  catalogum  ad  nos  mittere  Reverendi  fratres  ne  gra- 
ventur.... Ipsis  Calendis  febr.  16f|,  Lendini,  Nomine  fratrum  Synedrij  nostri  4 

Ambrosius  Regemorterus. 

'  This  Letter  occurs  on  p.  70  of  the  Begistcr  or  Copy-book  B-  descril)ed  above  in  the  Note  to  No.  li»29. 


2221.  London.  Thnrsday,  28  Fehruary  [=10  March,  N.S.]  1633.  The  Con- 
sistory of  the  London-Dutch  Church,  to  the  Deputies  of  the  Exiled  Ministers 
of  the  Upper  Palatinate,  at  Nurenberg'. 

1.    iloced   by   pity  for  your  sujferings,  2.  we  und  you  for  the  third  nnd  ìutt  lime  £2.1  from  our  own  Col- 
'  This  Letter  occurs  on  p.  77  of  the  Kegister  or  Copy-book  B-  described  above  in  the  Note  to  No.  1929. 
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Uction,  to  he  distributed  solebj  among  the  laymen  of  the  Upper  Palatinate,  wherever  they  may  be  hiding  theimeli-e», 
either  icithin  or  outside  the  territory  of  Nurenherg.  Please  seud  m  the  Catalogne  a»  aho  those  of  the  hist  rogai 
donations.  3.  In  this  respect  your  negligence  keeps  us  in  comiderable  suspense,  as  we  ourselves  are  to  render 
an  account  of  the  moneys  received  and  expended.  Please  teli  the  brethren  tliat  they  must  not  expect  amj 
more  from  this  Collection  ;  if  we  should  receive  any  further  sums,  they  will  he  forwarded. 

Norinbergam  ad  fratres  collectse  deputato».  Reverendi.-.fratres,  miseratione  fratenia  i 
erga  serumnosas  et  oberrantes  incertis  sedibus  oves  Chriisti  ex  superiori  Palatinatu 
moti,  etiamnum  ex  literis  certiores  redditi  de  miserrimse  vestrse  calamitatis  mole,  qua 
opprimini  in  hoc  florentissimo  ante  hac,  et  vberrimo  ad  vita?  rationem,  et  cultum  terri- 
torio Norico,  quod  et  sibi  et  alijs  vel  exercitibuK  penum  fuit  ;  hac  tertia  et  ultima  i 
vice  ex  nostra  collecta  porrigimus  cito  et  libenter  refrigerium  2-5  librarum  sterlingarum 
vti  antea,  eo  modo  nunc,  tantum  politicis,  ex  superiori  Palatinatu  vbi  locorum  deli- 
tescant  sive  intra  sive  extra  temtorium  Noiicum,  qui  non  sunt  alicuius  ordinis  eccle- 
siastici, quemadmodum  perscriptum  fuit,  quibus  in  usum  quotidianimi  ad  victum  et 
amictum  velit  omnisufficiens  Deus  summe  benedicere  ;  quarum  catalogus  transmittendus 
erit,  vti  et  pr<Bmissarum  summarum  reliquarum  ex  regia  ;  si  vero  hic  dicendum  esset,  j 
fratres,  eo  nomine  culpanda  est  vestra  negligentia,  quae  nos,  mox  omnium  acceptorum 
et  expensorum  rationem  reddituros,  adeo  solicitos  et  anxios  tenet,  quum  etiam  is  fon.s 
sit  exhaustus,  inde  quid  expectare  deinceps  nolite,  quod  fratribus  absolute  apud  vos 
erit  signiflcandum  ;  si  vero  prseter  spem  hinc  inde  aliquid  coiTogetur,  fideliter  trans- 
mittetur....Dabamus  28  februarij  16f|  Lendini.     Synedrij  nomine  4 

Timotheus  van  Vleteren  prò  tempore  scriba. 

2222.  London,  Thursday,  28  February  [  =  10  March,  N.S.]  1638.  The  Con- 
sistory  of  the  London-Dutch  Church,  to  the  Deputies  of  the  Exlles  of  the 
Low^er  Palatinate,  at  Hanau  '. 

1.  Moved  by  pity  far  the  afflicted  and  dispersed  Jiock  of  Christ  we  have  made  a  collection  in  our  Church, 
2.  of  wliich  tee  send  you  £30  to  he  distributed  among  the  laymen  of  the  Louer  Palatinate  only.  3.  Hitherto  the 
Ministers  were  our  chief  care,  this  lime  the  distribution  will  he  among  the  members.  Please  send  us  a  Catalogne 
of  it,  as  well  as  of  the  last  sums  of  the  Roynl  collection.  4.  In  this  respect  your  negligence  keeps  w«  in  sin- 
pense,  as  we  ourselves  are  bound  to  render  an  account  of  the  moneys  received  and  expended.  The  brethren 
should  he  told  that  tìiey  must  not  e.xpect  any  more  from  the  lìoyal  collection;  if  u-e  should  receive  any  further 
sums,  they  will  be  fortcarded. 

Hanouiam  ad  fratres  coUectiE  deputatos.     Reverendi... fratres,  Synedrio  nostro,  mise-  i 
ratione    fraterna    erga   varie    afflictas   et  dispersas   Christi   oves  moto,  visum   fuit,  etiam 
earum  apud   vos  gratia,  instituere,  deinde  habere   collectam   in   tempio   nostro,  nec  non 
prò    exigua   nostra  facultate  antevertere,  saltem   quidem  aliquantulum   sublevare  earum 
quiritationes,  quas    serumnosae    et    squalida»    toto   die    laborent    et  molestiam  vident  ;    ex  2 
qua,   tantummodo    in    politicorum    (ut    aiunt)  vestrorum,  et   membrorum    reformatse    re- 
ligionis,  et  incolarum  inferioris  Palatinatus  (quamvis  nulla  regula  sine  exceptione)  refo- 
cillacioncm  hac  calamitate  miserrima,  qua  premimtur,  mittimus  triginta  libras  sterlingas 
a   spectabili    viro   Jacobo    Bexio    accipiendas,  vt  quodam  modo  par  ratio  et  membrorum 
et  antistitum  habeatur  ;  huc  vsque  vero  ministrorum  ordo,  nobis,  quoad  potuimus,  curai  ^ 
fuit,  hac  vice    quidem  membra  tantum  inter  quse  hse  erunt  distribuendse,  quarum  cata- 
logum    accuratum    expectabimus,   etiam  prsemissarum  sununarum    reliquarum    ex    regia  ; 

1  This  Letter  occurs  on  p.  78  of  the  Kegister  or  Copy-hook  B-  described  above  in  the  Note  to  No.  1929. 
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si    hic   ingenue   esset   dicendum,  eo    nomine    culpanda    est  vestra    negligentia,  qua?  nos,  4 
inox    omnium    acceptorum  et  expensoruui    rationeni  reddituros,  adeo  solicitos  et   anxios 
tenet  ;   quum    etiam    is    fons   sit   exhaustus,  inde  quid  exspectare  deinceps    nolite,  quod 
fratribus  absolute  est  significandum  ;  si  vero  praeter  spem  bine  inde  aliquid  corrogetur, 

fìdeliter  tratismittetiir Dabamus  28  Februarij   16§§  Londini.     Synedrij   nomine  5 

Timotheus  Van  Vleteren  prò  tempore  scriba. 


2223.     Nurenberg,  Friday,   1    [=11,   X.S.]    March    1633.     The    Exiles    of  the 
Upper  Palatinate,  to  the  Pastors  &c.  of  the  London-Dutch  Church. 

1.  ìVe  tTiut  thttt  ijoH  hare  received  our  Letttr  of  18  Jamiary  iiiclosinri  an  account  of  tìie  distribution  of 
the  £300  foncarded  to  u«  last  year  in  three  iiittalmentt.  Meuntime,  tis  ijour  soUcitude  for  the  misery  of  our 
Exile»  indnced  you  to  send  again  £130  on  7  December,  £140  oh  4  January,  £35  'ind  £40  on  1  February  {the 
three  former  tums  derived  front  the  Jloyal  collection,  the  hitter  from  tliat  in  your  ouiii  Church,  and  intended 
lulely  for  laymen)  it  is  our  duty  noi  only  to  thank  you  heartily  for  everything,  but  to  gire  you  an  account  of 
the  dittribution.  2.  A»,  liowerer,  ali  our  road»  are  blocked  tip  by  the  etiemy,  lettercarrìerx  are  connidered  lucky 
if  they  etcape  them,  icithout  the  prottrtion  of  a  powerful  miUtary  escori.  A.  ìf'hile  «e  desire,  rather  than 
expect,  a  reititution,  our  conditicn  is  rery  doubtful  and  sad;  kc  are  threutened  on  ali  sides,  and  hcar  of  nothing 
bui  preparations,  freebooting  and  inceudiarimn.  The  cuemy  xiirrounding  U4  ereryichere  is  iliade  more  daring  by 
the  tloth  of  those  ìcho  nhould  be  our  friends.  ÌVe  had  thought  of  remocing  to  the  Lower  Palatinate  ;  but  the 
insecnrity  of  the  ruads  and  the  high  cliarges  for  transport  kepi  us  back.  4.  Those  icho  went  to  the  Margrarate 
hare  not  been  more  fortunate.  5.  We  noie  send  a  Catalogne  of  the  £130  mentioned  above,  which  lilomniart  paid 
US  together  icith  the  £10  of  Mr  Coni.  Godfrey.  liut  as  tliese  £10  are  to  be  distributed,  together  with  the  £40 
collected  in  yonr  Church,  among  tìw  laymen,  ice  tcill  send  you  un  account  of  them  together  with  those  of  the 
£140  iind  £3.5,  as  soon  as  we  receire  these  sums,  which  ice  hope  will  be  next  Fair. 

...Reverendissimi... Viri... Confidiinus,  proximas  no.stras,  18  Januarij  datas,  recte  vobis  i 
redditas  esse,  quibus  inchisus  emt  Catalogus  distribntionis  300  librarum  Sterliugarum, 
tribus  vicibus  anno  superiore  nobis  transmissiirum.  Interim  cum  tantum  studium 
vestnim  extiterit  indigentise  coexulum  nostrorum  tum  solaiulii?  tum  sublevanda^  :  ut 
nondum  exacto  duonim  mensium  spacio  quaternas  ad  nos  literas  miseritis:  primas 
((uidein  amica  manu...Dn.  Timothei  van  Vleteren,  7  Decembris,  secundas...Dn.  Jeremiaj 
Lareni,  quarta  Januarij,  tertia.s  et  quartas...Un.  Ambrosij  Regeniorteri  manu  ipsis  Ca- 
lendis  Februarij  scriptas  ;  (juarum  prioribus  130  libra;  sterlingae,  secuudis  140  librae, 
tertiis  35  libra;  ex  Collecta  Regia  renovata,  quartis  autem  40  libra;,  ab  Ecclesia  vestra 
Londino-Belgica  prò  politicis  Exulibu.s  egentioribus  benignissime  collata',  nobis  consigna- 

bantnr Officium    nostrum   modis   omnibus  requirit,  ut   tanto  amori   tantoque    beneficio 

non  solum  grati  animi  significatione  respondeanius,  sed  etiam  c|uomodo  pecunia  Illa 
transmissa  dispen.sata  sit,  rationem  reddainus.  Quamvis  h<x;  turbulento  rerum  Germanias  2 
et  praKjipue  hujus  urbis  statu  cum  certissimo  periculo  conjunctum  sit,  literarum  ali- 
quid  peregre  hinc  mittere,  cum  omnes  atlitus,  omnes  via-  ab  hostium  pnesidiis  et 
velitibus  ita  ob.sessse  at(|Ue  interclusjE  teneantur,  ut  singularis  f'elicitatis  es.se  putetur, 
si  tabellarius  aliquis  sine  valido  et  numeroso  militum  nostratium  conductu,  ex  hostium 
insidiantium  oculis  et  inanibus...evadat.  Qua'  res  etiam  nos  rariores,  ((uam  par  erat, 
in  scribendo  facit.  [A/ter  several  lines  of  tliaiiks,  the  writer  proceeds]  Quan()uam  re-  .5 
stitutionem...optamus  magis,  ijuam  speranuis  ;  l'cs  enim  nostia?  vaide  adhnc  dubia'  et 
tristes  .suut:  nil  audimus,  nisi  minas,  et  apparatus  et  latrocinia  et  incendia.  Vicina 
pericula  siirgunt  undiipie  et  impjsiti  radiant  cervicibus  enses.  Hostis  nobis  eminus 
incumbit  circumi|ua(]ue  :  (|uem,  amici  (|ui  esse  «lebebant,  audentiorem  ignavia  sua  faciunt 
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et  ipsi  de  provincialium  atque  viatorum  lacrymis  vivunt.  Animus  quidam  fuit  nobis 
in  Palatinatum  inferiorem  concedere  ;  sed  et  rumor  de  obsessis  a  latronibus  viis  et 
aurigarum  difficultas  retrahit,  qui  precium  prò  liberorum  et  paucularura  rerum  neces- 
sariarum  vectura  postulant  intolerabile.  Nonnulli  ex  nobis  metu  gravioris  famis  in  4 
Marchionatum  vicinum  secesserunt  ;  sed  et  illi  ab  uno  igne  exiverunt,  et  nunc  alter 
ignis  consumit  eos,  dura  aliis  mariti,  parentes  aliis,  aliisque  filli  filiseque  abripiuntur 
adspicientibus,  quibus  diu  nefarieque  vexatis  tandem  libertatis  magnum  precium  im- 
ponitur;  qui  solvendo  non  est,  trucidatur....Mittimus  hic  Catalogum  distributarum  centum  5 
triginta  librarum  supra  memoratarum,  quas  nobis  Dn.  Blommartus,  ut  et  decem  illas 
a  liberalitate  benefici  Domini  Cornelij  Godefredi  profectas  numeravit.  Cum  autem  illse 
decem  librse  simul  cum  quadraginta  illis  libris  prò  politicis  Exulibus  ex  Ecclesia  vestra 
transmissis  distribuendse  sint,  de  utrisque  conjunctis,  sicut  etiam  de  centum  quadra- 
ginta libris,  tum  de  triginta  quinque  novissimis  libris,  a  nobis  ratio  reddetur  et  grati» 
agentur  :  quam  primum  illae  nobis  a  Dn.  Gerlachio  Beck  (cui  solutio  a  Fratre  suo 
Dn.  Abrahamo  Beck  commissa  est)  numeratae  fuerint.  Cum  enim  pecunia  illa  Franco- 
furtum  remissa  sit:  hactenus  propter  summas  Cambi)  difficultates,  et  propter  jacturam, 
quse  in  ea  facienda  fuisset,  commode  hic  recipi  non  potuit.  Sed  appropinquantibus 
jam  nundinis,  primo  quoque  die  occasionem  sese  reperturum  putat,  eam  sine  dispendio 
nobis  numerandi....Noriberg£e,  Calendis  Martij  1633.  6 

Rev.  Dign.  Vestris...addictissimi  Superioris  Archipalatinatus  Pastorum  et  Ludimo- 
deratorum  Exulum,  in  Agro  Nerico  Viciniaque  degentium  nomine 

Ambrosius  Tolnei". — Jonas  Libingus. — Michael  Castner. 

Addressed:   Reverendissiniis...Viris...Pastoribus  Ecclesise  Londino-belgicEe...nec  non  7 
ejusdem  Synedrij  assessoribus...Londinum. 


2224.     London,  Monday,  11  [  =  21,  N.S.j  March  1633.     The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  the  exiled  Bohemian  Ministers,  at  Lessua'. 

1.  As  yoii  will  receive  two  sums  of  money,  one  of  £50  by  way  of  Danlzic,  another  of  £25  by  way  of 
Hamburg,  we  hope  that  you  will  nend  us  a  receipt  to  be  shown  to  Dr  Gouge.  2.  We  enclose  a  forni  for  this 
receipt,  which  mentiom  the  name  of  the  testator  and  three  executors,  the  fourth  being  dead. 

Clarissimis...viris,  D.  Matthia?  Procopio,  D.  Johanui  Hermoni,  D.  Johann!  Amos  i 
Comenio,  D.  Wenceslao  Locharo,  D.  Johanni  Stadio,  fidelissimis  verbi  Dei  Ministris 
Bohemis  exulibus,  Lesnam  Polonorum.... Reverendi... fratres,  Cum  cura  et  intercessione 
nostra  prò  vobis,  duas  pecunia;  summas  distribuendas,  unam  50  librarum  Anglicanarum, 
alteram  25  acceperitis,  illam  via  Dantiscana,  hanc  vero  Hamburgensi,  ut  prima  quoque 
occasione  ad  nos  transmittatis  apocham,  quae  D.  Doctori  Gouge  exhiberi  possit,  unica 
nunc  desideramus.  Apochse  conceptai  formulam  inclusam  ecce  mittimus,  in  qua  et  Testa-  2 
toris,  et  trium  Testamenti  Executorum  (quartus  enim  obijt)  nomina  exprimuntur  :  quam 
si  fueritis  sequuti,  D.  Wilhelmi  Gouge,  qui  nummos  prisdictos  nobis  numeravit,  expec- 
tationi  satisfiet.  Hoc  unum  est,  de  quo  vos  monitos  in  prsesentiarum  volebamus.... 
Lendini   11  Martij   16f|.     Nomine   fratrum    Synedrij    nostri,  j 

Ambrosius  Regemorterus,  Ecclesia;  Londino-Belgica?  pastor. 

1  This  Letter  oocurs  on  p.  80  of  the  Eegister  or  Copy-book  B^  described  above  in  the  Note  to  No.  1929. 
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aoas.     Nurenherg,  Fi-iday,  22  March  [=1  Aprii,  X.S.]  1633.     The  Exiles  of  the 
Upper  Palatinate,  to  the  Pastora  6cc.  of  the  London-Dutch  Church. 

1.  He  have  received  your  Letter  of  28  February,  and  hope  that  our  Letter  of  1  March  reached  you.  In 
it  we  referred  to  four  dUtinct  Lettera  received  front  you  and  a»  many  inttalments  from  the  Royal  Collection 
and  your  own.  2.  We  alto  sent  you  a  Catalogne  of  the  dittribution  of  one  of  the  instalments,  of  £130,  together 
icith  our  thankt  and  an  explanation  of  our  condition  and  the  reasoii»  for  our  not  lending  the  receipt»  or  the 
Catalogne  of  the  three  latt  imtalmenU.  3.  A»  Blommart,  four  dayi  afterwards,  paid  us  the  £40  collected  by 
your  Church  for  our  lay  exilet,  we  at  once  distributed  this  money,  together  with  the  £10  arising  from  the 
liberality  of  Coni.  Godfrey,  among  the  famished,  and  on  8  March  forwarded  an  account  to  Mr  Abraham  Beck. 
4.  Of  the  other  tao  donationt  of  £140  and  £35,  we  aaid  that  we  should  send  the  accounts  as  soon  a>  we 
received  them.  5.  From  your  latt  Letter  we  underttand  that  you  sent  us  for  the  third  and  laet  tinte  £25  from 
your  own  collection  for  the  laymen,for  which  we  Ihank  you  in  their  nome.  6.  We  cannot  now  send  an  account 
of  thi»  money,  a»  our  mercharUi  have  not  yet  paid  it  owing  to  the  war.  We  also  think  that  a  little  delay 
i$  detirable,  ai  ali  tltfte  donationt  are  the  latt.  7.  Meantime  we  will  inforni  tlie  brethren  of  the  cessation  of 
the  Royal  ColUction;  perhapt  we  sliall  hear  good  tidmgs  from  Scotland.  A»  regardt  the  £35  mentioned  above, 
we  thould  like  to  reierve  it  for  unexpected  ratet,  tuch  at  confinementt,  illneat,  funerals  d-c.  8.  In  the  con- 
cluding  claute  of  your  Letter  you  teli  ut  that  you  will  tend  ut  whatever  you  may  receive  for  ut,  and  we  hope  that 
you  will  do  IO,  ai  our  condition  it  itili  miterable.  The  enemy  preitet  ut  on  ali  tidet,  and  we  are  not  quite  tafe 
from  our  friendi;  both  are  intent  on  robbery,  and  everything  it  devattated. 

.. .Reverendi... Viri. ..recentissimas  literas  vestras  Londino  habuiinus  ad  diem  28  Febru-  i 
arii  datas,  et  quidem...Dn.  Timothei  a  VIeteren  manu.     Interim  nostras  Calendis  Martii 
scriptas   recte   etiam    vobis   redditas   fore   confidimus.     In   iis   non   tantum   de   quatuor 
distinctis   ad  nos  literis  vestris  ac  totidem  Quotis  e  Collectis  Regia  et  Ecclesiae  vestrse, 
per  easdem   consignatis,   accurate   perscripseramus  :    Veruni   etiam   Catalogum   inserue-  i 
ramus  distributionis,  primas  ex  supi-adictis  Quotae,  quse  erat  130  Librarum  Sterlingarum 
seu  Monetae  nostratis  florenorum  866§,  una  cum  gratiarum  actione  prò  iisdem,  et  brevi 
narratione   de  statu   nostro  priesente.     Prseterea  cau.sa.s  exposuimus,  our  prò  tribus  poa- 
terioribus   Quotis  Apochas   aut  Catalogos  tuni  mittere  nondum  potuerimus.     Sed  cum  3 
statim   quarto   post   die   Dn.   Blommartus   etiam   quartam    Quotam,  nimirum  40  Libras 
Sterlingas,   seu    Florenos    266§    uobis    numerasset,  quae  in  Ecclesia   vestra  Londino-Bel- 
gica   prò   Exulibus  nostris  Politicis  egentioribus  liberaliter  collatae   fuerant,  omni  mora 
postposita,  easdein  una  cum  Decem  Libris,  seu    Florenis  66§  a  pia  liberalitate  benefici 
Dn.  Comelii  Godefredi  profectis,  inter  famelicos  illos  distribuimus,  tum  etiam  Catalogum 
desuper   confectum,  cui  circum-stantise  quindani   personanim    participantium   breviter  in- 
serta; erant,  ad  Dn.  Abrahamum  Beck,  As.sessorem  Synedrii  vestri,  et  fautorem  nostrum... 
die    octava    Martii    transmisimus  :    utque    in    Collegio    vestro    referret,   eum    per   literas 
rogavimus,  quamvis  ea   Quota   ad    CoUectam    Regiam    Renovatam    non    pertineret.     De  4 
reliquis   duabus  Quotis,  nimirum  Secunda   et  Tertia,  quarum  illa  140  Librarum  Ster- 
lingarum,  haec   3.5   Librarum    summam    contiuet,    rationem   etiam    nos    reddituros   signi- 
tìcavimus,    utprimum    illae    nobis    numerataj    l'uissent.     Vbi    et    causa   allegata    fuit,    cur 
Dumeratio  jam  solito  lentius  ac  difficilius  procedat,  quodque  morula  illa  nobis  minime 
gravis  aut  damnosa  sit.     Quse  omnia  paulo  fusius  hoc  loco  repetere  necessarium  duximus, 
ut  de  negligentiae  culpa,  quam  proximie   vestrae   nobis  tribuere   videbantur,  nos   purga- 
remu.s....Sed  ut  ad  proximas  vestras  redeamus:  intelleximus  ex  illis,  hac  tertia  et  ultima  5 
vice  e  Collecta   vestra  25  Libras  Sterlingivs  prò  Politicis  Exulibus  egentioribus  e  Supe- 
riore Palatinatu  transmitti,  ex  ordinatione  Dn.  Abrahami  Beck  nobis  numerandas.     Pro 
quibus   eorundem    Fratrum    Politicorum    nomine   grat'as    quam    maximas    agimus,    tum 
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Rev.  Dign.  V'*"  tum  .  omnibus  et  singulis  Ecclesiae  vestrse  membris,  quorum  tetigit 
Deus  animos,  ut  ad  hanc  tam  piam  subventionem  aliquid  conferrent.  Rogamus  autem  6 
ne  graviter  feratis,  quod  et  hujus  Quotae  Catalogum  nunc  statim  conficere  et  una 
mittere  non  possumus....primum  quod  pecunia  illa  propter  maxima  belli  incommoda, 
quibus  omnis  commerciorum  ratio  hic  impedita  jacet,  a  nostris  mercatoribus  expendi 
non  potest,  sed  ex  ordinatione  Dn.  Abrahami  Beck  (uti  ipsemet  narrare  poterit)  demum 
Augusta  Vindelicorum  huc  ad  Dn.  Blommartum  mittenda  est,  quod  tamen  sine  mora 
longiore  futurum  speramus.  Altera  causa  est,  quod,  etiamsi  pecunia  mox  ad  manum 
esset,  tamen  ejus  distribuendae  tempus  aliquantulum  restringere  et  quasi  cohibere  noe 
oporteret,  ne  haec  altera  distributio  primam  illam,  quinquaginta  Librarum,  octava  Martij, 
ut  supra  significatum  est,  factam,  nimis  celeriter  subsequatur,  praesertim  cum  ea  ultima 
(quoad  hanc  subventionem  Ecclesiae  vestise)  futura  sit.  Quae  res  etiam  in  distributione 
Collectae  Regise  restrictiores  nos  facit.  Cum  enim  fontem  illum  jam  exhaustum  signi- 
ficetis  ;  nec  amplius  quid  inde  nobis  expectandum  esse,  ideo  Centum  quadraginta  Libras 
illas  (quae  hac  septimana  nobis  numerabuntur)  ad  Majum  mensem  usque  reservare 
statuimus.  Quare  ut  Catalogi  etiam  transmissionem  pace  vostra  eo  usque  ditferre  liceat... 
petimus.  Interim  et  Collectse  Regiae  per  Angliam  cessationem  Fratribus  intimabimus,  7 
et  ex  Scotia  fortassis  evayyéXia  audiemus.  Quod  autem  ad  35  Libras  illas  supra  etiam 
memoratas  attinet,  necessitai  omnino  requirit,  ut  nummorum  aliquid  ad  casus  inopinatos 
in  promtu  habeamus:  cujusmodi  sunt,  puerperia,  morbi,  funera,  spoliationes,  Exulum 
aliunde  advenientium  CoUectaeque  nostrse  opem  implorantium  sublevatio,  &c.,  confidimus 
non  displiciturum  vobis,  si  summam  illam  ad  tales  vsus  reservemus,  et  Catalogi  illius 
expeditionem  usque  ad  tempus  expensi  differamuR....Epistol£e  vestrae  clausula  solatium  8 
nobis  non  mediocre  prsebuit,  ubi  promittitis,  si,  deficiente  jam  Collecta  Regia  praeter 
spem  hinc  inde  aliquid  corrogari  possit,  vos  fideliter  illud  transmissuros.  In  quo  ut 
studiose  benevoleque  allaboretis,  maximopere  petimus.  Status  enim  noster  adhuc  ejus- 
modi  est,  ut  posterior  dies  semper  acerbior  priore,  et  insequens  bora  antecedente 
calamitosior  nobis  illucescat.  Dum  undique  ab  hostibus  premimur,  nec  a  socijs  satis 
tuti  sumus,  cum  plerique  utriusque  partis  et  Duces  et  milites  praedis  tantum  agendis, 
et  opibus  corradendis  intenti  sint.  Hinc  quotidie  fere  novae  vastationes,  direptiones, 
caedes,  incendia,  passim  cemuntur  audiuntur.  Agri  per  multa  railliaria  inculti  jacent; 
colonis  aut  fuga  dilapsis,  aut  hostili  gladio  trucidatis,  aut  contagione  absumtis  ;  pagis 
autem,  vicis  oppidisque  quamplurimis  atque  pulcerrimis  in  cineres  redactis,  aut  certe 
foedissime  deformatis....Nos  qui  in  Vrbem  vel  in  Suburbia  mature  nos  recepimus, 
annonae  caritate  et  indies  ingravescente  rerum  omnium  ad  vitam  necessariarum  penuria 
conflictamur.  Necdum  finis  uUus  horum  malorum  aut  mente  prospici,  aut  cogitatione 
saltem  comprebendi,aut  etiam  spe  concipi  potest.. .  .Norimberga  ad  diem  22  Martii  Anno  1633.  9 

Rever.  Dign.  V"'...addictissimi  ad  negocia  Sacrse  Collectae  prò  Exulibus  Archipala- 
tinatus  Superioris  Deputati,  Fratrum  omnium  nomine,  Ambrosius  Tolner. — Jonas  Li- 
bingus. — Michael  Castner. 

Addressed:  Reverendissimis...Viris...Pastoribus  Ecclesiae  Londino- Belgica?... nec  non  io 
ejusdem  Synedrii  Assessoribus...Londinum. 
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2236.       Yarmouth,  Monday,  25  March  [=4   Aprii,  N.S.]  1633.     Jan  Tomassn 
Ctonnell',  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Netherland  Community,  London. 

[Originai  in  Butch.]     The  injury  which  M^  Engel  1  causes  to  me  induces  me  to  write  i 
to  you,  as  you  will  probably  remember  the  decision  of  the  Colloque  regarding  my  case, 
which  I  thought  had  to  be  acted  upon,  otherwise  what  use  would  it  be  for  an  ordinary 
man  to  complain  ?     I  bave  been  a  member  of  the  Community  in  Hollandt  for  twelve  ^ 
years,  and  from  thence  came  to  you  with  a  good  Attestation.     You  accepted  me  and 
my  wife  ;  for  eight  years  we  resided  among  you  as  members,  and  my  daughter,  who  brings 
you  this  Letter,  was  bom  in  Lonnon  and  baptized  in  your  Church.     M''  Ambrosees^  gave 
me  a  good  Attestation  to  the  Community  of  Yarmuth,  to  whom  we  were  announced 
from  the  pulpit  as  members,  while  M"'  Engell  entered  my  wife  in  the  Church-book  as 
member,  and  my  name  as  "  paesant."      Of  this  I  complained   to  the  Colloque,  which  j 
decided  that   I   should    remain   a  "  pasant  "  for  a  year,  and  be  accepted  afterwards  if 
no  complain ts  were   made   against   me.      I   bave  done  so,  but  M''  Engell  excludes  me 
from  the  Holy  Supper,  and  last  Easter,  when  I  sat  at  the  Table  about  to  communicate, 
he  forbade  my  doing  so,  saying  that  I  hatl  given  him  a  bad  answer.     I  now  request  you  to  4 
bring  my  case  before  the  Colloque,  otherwise  I  shall  be  compelled  to  lay  it  before  the 
Bishop.     I  euclose  a  Letter  from  the  English  Minister'  of  Yarraoth. 

In  Yarmueth  den  2-5  Mart  1633.     V.L  vrendt  Jan  Tomassn  Gonnell.  5 

Addressed:  An  den...Diennaer8...end  ooderlengen  uan  die  nederlansche  gemainte... 
tot  Lonnon.     Endorsed:  Gonnel  1633  van  Yermouth. 

'  See  above,  Lettere  Nos.  1943,  2108,  2208,  and  below.  Lettera  Nos.  2233,  2237,  2240,  2243,  2248. 
-  Ambrosins  Begemorterus.  '  See  above,  Letter  No.  2208. 


2227.     London,  Thursday,  4  [=  14,  N.S.]  Aprii  1633.     The  Consistory  of  the 
London-Dutch   Church,   to  the   exiled  Ministers  of  the  Upper  Palatinate,   at 

Nurenberg'. 

1.  We  bave  received,  and  to-day  read,  your  Lelter  of  1  March,  together  with  the  Catalogne  of  the  dis- 
tributed  £130.  2.  We  note  send  y<iu  £60  from  the  Eoyal  Collection,  which  i«  coming  to  an  end,  and  Itope  that 
you  vili  »oon  be  reitored  to  your  country, 

...Omatissimis  viris...DominÌ8  Pastoribus  ex  superiori  Palatinatu  in  agro  Norico  prò-  i 
frigi»,  Norimbergam...Charissimi  in  Christo  fratres,  Accepimus  nuperrime  et  prajlegimus 
hodie  in  Consistono  nostro  literas  vestras  ipsis  Calendis  Marti)  ad  nos  datas,  una  cum 
catalogo  distributionis  factae  130  librarum  sterlingarum.  In  quibus  literis  vestris  et  status 
ve8t«r  praesens  luculenter  exponitur,  et  gratus  vester  animus  multifariam  declaratur. 
CoUybo  nunc  ex  regia  coUecta,  cujus  jam  pridem  fons  exsiccari  incepit,  transmittimus  2 
60  libras  sterlingas,  cum  voto  omnium  nostro,  ut  brevi  optatis  in  patria  .sedibus  resti- 
tuamini  ;  Quod  faxit  ille,  qui  Israeliticum  quondam  populum  ex  captivitate  Babylonica 
ad  proprios  focos  et  aras  incolumes  reduxit.... Lendini,  4  Aprilis  1633,  3 

Omnium  nomine  Ambrosius  Regemorterus. 
'  Thig  Letter  occurs  on  p.  81  of  the  Kegister  or  Copy-book  13-  described  above  in  the  Note  to  No.  1929. 


2228.     Nurenberg,   Friday,  12    [=  22,   N.S.]   Aprii   1633.     The  Exiles   of  the 
Upper  Palatinate,  to  the  Pastors  ecc.  of  the  London-Dutch  Church. 
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1.  We  hope  that  when  this  Letter  reaches  you,  you  will  have  received  ours  of  22  March,  which  wa»  a  reply 
to  your  Letter  of  28  February,  and  contained  a  brief  account  of  our  condition.  2.  Meantime  Mr  Blommart  hai 
paid  US  £140  and  £35  from  the  Royal  Cnllection  for  the  Minhtere,  and  £25  from  your  own  far  the  laymen. 
Though  we  said  in  our  last  Letter  that  we  should  defer  the  distribution  of  the  £140  tilt  next  May,  yet  we 
have  prepared  a  Catalogue  of  il,  which  we  send  herewith.  3.  Tìie  £35  we  reserve  for  unexpected  cases;  also 
the  £25,  bequeathed  to  us  by  the  late  Henry  Hawkins,  for,  if  these  spiali  sams  were  distributed  among  tlte 
Ministers,  like  the  former  donations,  they  would  not  give  much  relief,  but  in  unexpected  cases  they  will  have 
greater  effect.  4.  The  condition  of  Germany  is  stili  uncertain.  The  Evangelical  States  have  renewed  their 
compact  with  the  Swedes  for  continuing  the  war,  and  restoring  Religion  and  the  State  to  tìieir  former  freedom. 
But  the  latter,  on  account  of  the  difference  in  Religion,  seem  rather  slow  and  dijicult  in  helping  the  Palatinate, 
and  they  do  as  much  harm  to  the  Lower  Palatinate  an  the  eneniy.  5.  Heidelberg  is  stili  besieged,  but  its  sur- 
render  is  daily  expected.  When  this  has  come  about,  and  the  Swedes  have  left  the  neighbourhood,  we  may  hope 
for  a  better  state  of  things  in  the  Lower  Palatinate.  6.  Our  Upper  Palatinate,  however,  is  stili  in  the  clutchei 
of  the  Bavarian  vultures.  The  war  in  Bavaria  is  uncertain  ;  the  Swedes  have  bumt  Aycha  to  the  grouTid,  and 
Landsberg  will  share  the  savie  fate  when  they  capture  it.  Munich  has  surrendered  to  them  of  its  own  accora. 
1.  It  is  rumoured  that  the  Prince  of  Transsylvania  has  invaded  Moravia,  which,  if  it  be  true,  will  weaken  the 
enemy,  and  Waldstein,  the  Imperiai  Commander,  will  have  to  go  thither.  8.  On  the  Weser,  in  Westpltalia,  and 
in  the  region  of  Cotogne  we  meet  with  some  success.  But  time  will  show  what  the  French  army  round  Metz, 
and  the  United  States  of  Holland  will  do.  From  ali  these  successes  and  victories,  however,  the  people  of  the 
Palatinate  derive  very  little  comfort. 

.. .Reverendi... Viri. ..Speramus  cum  hae  nostrae  ad  manus  vestras  pervenient,  fora,  i 
ut  quas  22  Martij  ad  vos  dedimus,  jampridem  recte  acceperitis.  Continebaut  illae 
Responsum  ad  proximas  vestras,  28*'°  Febr.  scriptas,  simulque  brevem  narrationem  status 
nostri  praesentis  :  qui  etiamnum  antiquum  obtiuet.  Interea  temporis  Dn.  Abrahamus  i 
Blommartus  numeravit  nobis  non  tantum  140  libras  illas  priores,  tum  posteriores  35  libras, 
ex  Collecta  Regia  prò  Exulibus  nostris  Ecclesiasticis  submissas  :  Verum  etiam  25  Libras 
prò  Politicis,  ex  Collecta  Ecclesig  vestrg  novissime  transscriptas.  Etsi  autem  distribu- 
tionem  memoratarum  140  librarum  usque  ad  Majum  mensem  nos  dilaturos  proxime 
significavimus,  tamen  uihilominus  Catalogum  Distributionis  illius  statim  post  numera- 
tionem  confecimus,  eumque  bisce  inclusum  transmittimus....Quod  autem  ad  alteram  j 
Quotam,  id  est,  ad  35  libras  attinet,  habemus  adhuc  in  animo,  eas  ad  casuum  inopinatorum 
necessitatem  reservare.... In  eundem  autem  usum  etiam  25  Libras  illas  libenter  seponere- 
mus,  quas  ex  Legato  Dn.  Heurici  Hawkens  toO  fiaKapirov,  eiusdem  Testamenti  Executores 
nuper  iterum  prò  Exulibus  nostris  Ecclesiasticis  elargiti  sunt,  et  per  Dn.  Johannem  Lamott 
nobis  transscribi  curarunt.  Nam  alioquin  ejusmodi  tenuiores  Quotas,  si  inter  omnes 
Fratres  Ecclesiasticos  juxta  ordinem  Catalogi,  prout  majores  illae,  simul  et  semel  distri- 
buendse  essent,  non  multum  momenti  ad  sublevationem  singulorum  participantiura  afferre 
possent.  Sed  in  supradictos  casus  reservatse,  majori  cum  fructu  atque  efFectu  expenderen- 
tur....Tragcedia  motuum  Germanicorum  adhuc  est  in  Epitasi.  Qualis  autem  Catastrophe  4 
et  quando  secutura  sit,  adhuc  in  Dei  manu  positura  est:  necdum  humano  ingenio  prospici 
potest.  Ordines  Evangelici  Confoederationem  cum  Suecis  de  continuando  bello,  deque 
Religione  pariter  et  Republica  in  pristinam  libertatera  armis  vindicanda  Heilbrunnae 
renovarunt.  Sed  Sueci  in  juvando  Palatino,  propter  diversitatem  Religionis,  lenti 
admodum  atque  difficiles  esse  videntur.  Interea  Palatinatum  Inferiorem  non  minus 
deglubunt  atque  exhauriunt  ac  ipsi  hostos.  Heidelberga  adhuc  obsessa  tenetur,  non  sine  5 
summa  totius  Regionis  circumjacentis  molestia  et  desolatione.  Sed  speratur  in  dies 
deditio.  Hac  tandem  recuperata  et  milite  Suecico  ex  illa  ditione  abducto,  aliqua  fortassis 
respiratio  et  ad  meliorem  statura  inchoatio  per  Inferiorera  Palatinatum  speranda  esset. 
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At  noster  ille  Superior  adhuc  in  unguibus  Vulturum  Bavaricorum  totus  hseret  ac  detinetur.  6 
In  Bavaria  dubio  Marte  res  geritur  :  sed  ita  tamen,  ut  Bavaricus  exercitus  bine  inde  a 
nostris  csai-patur,  et  congressum  detrectans  siibinde  retrocedat,  versus  Montana  Tyrolensium. 
Aycha  pulcrum  oppidum  Bavari*  in  cineres  a  Suecicis  redactum  est.     Idem  Landsbergo 
nunc  ab  iisdem  obsesso,  ubi  captum  fuerit,  eventurum  putatur.     Monacum  idem  periculum 
metuens  ultro  sese  dedidit:  jamque  secuuduin   in  potestatem  Suecorum  devenit.     Ita 
saevitur  utrimque  incendiis,  caedibus,  vexatione  raiserorum  subditorum.    Rumor  est,  Princi-  7 
pem  Transsylvaniae  Ragozium,  cum  copiis  irruptionem   in   Moraviam   Csesari  parentem 
fecisse,  et  majores  adhuc  sequi.     Quod  si  ita  est,  valde  distrahentur  vires  hostium,  et 
Waldstenius  Dux  Caesariani  exercitus,  qui  alioquin  Misniam  denuo  invasurus  putabatur, 
eo  sese   convertere,   et   laborantibus   ibi   subvenire  cogetur.     Ad   Visurgim   item   et   in  8 
Westfaiia,  itemque  in    Dicecesi  Coloniensi  res  nostris  non  infeliciter  succedunt.     Quid 
autem  Gallicus  exercitus  qui  circa  Metim   consistere   dicitiu-,  tentaturus  sit,  quid  item 
Ordines  Confederati  in  Belgio,  tempus  propediem  ostendet.     Sed  iiescio  qui  fiat,  quod  in 
successibus  et  victorijs  sociorum  scraper  fere  nulla  aut  certe  minima  pars  commodi  ad 
Palatinos  redundet.... Norimberga  12  Aprilis  Anno  163.S.     Rev.  Dignit.  V""...addictissimi  9 
Sacra)   Collectae   prò    Exulibus    Archipalatinatus    Superioris    Administratores,    Fratrum 
omnium  nomine  Ambrosius  Tolner. — Jonas  Libingus. — Michael  Castuer. 

Addressed:  Reverendissimis...Pastoribus  Ekxilesiae  Londino-Belgicg...nec  non  ejusdem  io 
Synedrii  Assessoribus...Londinum.     Endorsed:  Norimberga  2  Maij  1633. 


aaaO.  Canteìbury,  Thursday,  18  [=  28,  N.S.]  Aprii  1633.  The  Commissary 
of  Canterbury  orders  that  Daniel  Vander  Spie  and  bis  wife  shall  be  allowed  to  com- 
municate  in  the  English  Church  at  Sandwich'. 

Worthie  Sir,  Although  I  am  hitherto  a  stranger  to  you  yet,  at  present,  by  the  comand  i 
of  S'  Nathanael  Brent  knight  the  Commissary  of  Canterbiiry  I  am  to  intimate  vnto  you 
from  him,  and  to  giue  you  notice  that  because  he  i.s  credibly  informed  that  one  Daniel 
Van  der  Spie  and  Elizabeth  bis  wife  of  S'  Peter»  in  your  Towne  of  Sandwich  strangers  and 
forreigners  borne,  but  now,  of  a  long  time,  members  of  your  aliens  (  "ongregation  there, 
without   any  iust  reason,  or  lawfull   cause,   through   your  meanes,  and    indeed    by  your 
owne  selfe,  for  a  long  time  together  haue  been  reiected  and  repelled  from  the  receiuing 
and  participation  of  the  Holy  Communion  in  the  same  your  Congregacion  to  their  great 
griefe  of  heart,  whereupoii  for  their  soules  comfort  they  are  now  dcsirous  to  communicate,  2 
and  ioyne  themselues  in  the  performance  of  ali  other  due  and  diuine  offices  with  those  of 
the  English  Congregation  at  S'  Peters  aforcsaid,  and  to   that  end  haue  besought   the 
Commissary  for  bis  cooseut  thereunto,  who  considering  the  equity  of  their  request,  hath  -^ 
giuen  way  and  leaue,  that  for  the  pre.sent,  namely  this  Easter  time  now  at  band,  they 
together  with  their  familie,  may  repaire  and   resort  to  the   parish  Church   of  S'   Peter 
aforesaid   there  to  be  partakers  of  the  holy  Communion,  and  withall  to  i<jyne  with  the 
congregacion  there  in  the  performance  of  Christian  dueties,  a-s  members  thereof,  and  so  to  4 
continue  from  thence  forward,  if  so  be  that  you  shall  not  appeare  011  niunday  the  niiie 
and  twentieth  of  this  moneth,  or  before,  in  Christchurch  Canterbury,  betweeiie  the  hoiires 
of  two  and  fower  in  the  aftemoone,  before  the  said   S^  Nathanael  Brent  or  his  lawful! 
'  Sce  above,  Letter  No.  2154,  and  below.  Lettera  Nos.  •22.'51,  2234. 
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Surrogate,  then  and  there  shewing,  propounding  and  prouing  iust  and  lawfull  cause 
of  your  reiection  of  them  from  the  communion  with  you.  Thus  hath  the  Judge  declared  5 
his  pleasure  in  this  case,  which  I  aduise  you  to  take  into  your  consideration,  assuring  you 
that  in  case  of  your  net  appearance  the  day,  time  and  place  aforesaid,  he  is  purposed 
by  decree  interloquutorie,  so  farr  as  in  him  lieth  to  licence,  assigne  and  authorise  tbem 
and  their  families  to  he  free  members  of  the  English  congregacion  in  their  owne  parish 
of  S'  Peter,  so  farre  foorth,  as  to  receiue  the  blessed  sacrament  and  to  performe  other 
offices  of  Christian  religion  there.... Canterbury  18°  Aprilis  1633.  6 

Your  loving  freind  to  be  comaunded  William  Somner  registrarius. 

Addressed  :    To  my  very  loving   freind   M''   Casper   Nierren   pastor   of  the   Dutch 
Congregacion  at  Sandwich. 


2230.     Hanau,  Tuesday,  23  Aprii  [=  3  May,  N.S.]  1633.     The  Exiles  of  the 
Lower  Palatinate,  to  the  Pastors  and  Elders  of  the  London-Dutch  Church. 

1.  You  have,  no  doubt,  undentood  from  our  last  Letter  and  account»  that  we  had  intended  to  reierve  the 
£100  or  fourteenth  donation  from  the  Royal  Collection  tilt  the  reetitution  of  the  Paìatinate,  to  that  we  might 
have  some  money  for  the  repair  of  our  Churches  and  schools.  2.  But  as  this  restitution  it  delayed,  and 
meanwhile  mir  brethren,  their  tcidows  and  or-phans  suffer  great  poverty,  we  have  been  obliged  to  dittribute  this 
money  among  them,  in  the  same  manner  as  before,  witìi  some  special  regard  for  the  widows  and  children,  as  the 
accompanying  accounts  will  show  you.  3.  We  now  resene  the  eighteenth  donation,  of  £130,  till  after  the  resti- 
tution, and  will  render  an  account  of  it  in  due  course,  as  well  as  of  the  £40  for  the  EccUsiastics,  the  £30  for 
the  laymen  of  the  Lower  Palatinate,  and  tlie  £40  for  the  people  of  Franckenthal,  which  money  we  have  not  yet 
been  able  to  distribute.  4.  We  stili  Unger  between  hope  and  fear.  The  convention  of  Heilbron  may  have  some 
favourable  result  for  the  Palatinate  ;   but  meanwhile  the  Imperialista  and  the  Bishopt  cause  us  great  anxiety. 

...Non  dubitamus,  Reverendi...Viri...quin  probe  intellexeritis  ex  literis  et  rationibus  i 
nostris  penultimis  Consilij  nostri  causam,  propter  quam  constituerimus  decimam  quartam 
partem  continuatee  Regise  collectfe,  quae  fuit  centum  librarum  vel  444f  Imperialium, 
reservare,  ut  scilicet  restituto  Palatinatu  aliquid  saltem  pecuniae  esset  in  proraptu,  qua 
in  restaurandis  Ecclesijs  ac  scholis,  deficientibus  iam  reditibus  ordinarijs,  et  in  usura  belli 
conversis,  Antistites  nostri  uti  possent.  Cum  autem  restitutio  illa  et  diutius  protrahatur,  2 
et  interea  exules  fratres  propter  non  soluta  stipendia,  horumque  vidu»  et  orphani  magna 
premantur  penuria,  coacti  fuimus  pecuniam  illara  inter  dictos  exules  distribuere,  ut  hac 
ratione  eorum  inopisB  et  necessitati  ad  tempus  succurreretur.  Distribuimus  itaque 
pecuniam  illam  eo  modo,  ordine  ac  fide,  uti  hactenus  soliti  sumus  :  ita  tamen,  ut  imprimis 
viduarum  ac  pupillorum,  quorum  conditio  hoc  tempore  nondum  melior,  rationem  habendam 
duxerimus,  sicuti  rationes,  quas  [vobis]  inspiciendas  exhibemus,  ostendunt.  Ne  vero  3 
necessarij  sumptus  Ecclesijs  et  scholis  Palatinis  post  restitutionem  deessent,  placuit  nobis 
decimam  octavam  partem,  qua?  fuit  130  librarum  vel  -577^  Imperialium  illius  loco 
reservare,  et  eiusdem  suo  tempore  rationes  reddere,  sicuti  et  sequentium  librarum, 
nimirum  40  librarum  prò  exulibus  Ecclesiasticis,  30  librarum  prò  politicis  inferioris 
Palatinatus  constantioribus,  et  40  librarum  prò  Francothalensibus;  quam  pecuniam  propter 
fratrum  absentiam,  miserum  Palatinatus  statura  et  novas  subinde  turbas  militares  nondum 
distribuere  potuimus.  Versamur  enim  etiamnum  revera  intra  spera  et  metura.  Speramus  4 
quidem  meliorem  ex  conventu  ordinum  Evangelicorum  Heilbronnae  congregatorum 
Palatinatus   conditionem  :    sed   interea   Caesareani   et   Episcopi    instauratis    viribus   non 
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exiguum  nobis  terrorem  incutiunt  et  extrema  quaeque  minantur.  Quos  Deus  Dominus 
exercituum  potenti  suo  brachio  ut  dispergat  et  confundat,  sicuti  ccepit,  indesinentibus 
precamur  votis....Dabamus  Hanoviae  23  Aprilis  styl.  vet.  Anno  1633.  Rev.  Dignitatum  5 
Vestrarum  studiosissimi  Nostro  ac  reliquorum  exulum  Palatinatus  nomine  subscripsimus 
Isaacus  Boots  pastor  ecclesiae  Flandricg  qu£e  colligitur  Hanovig. — Clemens  Boesius, 
Elcclesiae  Gallicae  pastor  ibidem. 

Addressed :  Reverendis...viris...Pastoribus  ac  Senioribus  Ecclesiae  Londino-BelgicEe... 
Londinum. 

2231.  Sandwich,  Thursday,  25  Aprii  [=  5  May,  N.S.]  1633.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Church,  Sandwich,  to  the  Commissary  of  Canterbury  ',  concerning 
the  case  of  Daniel  Verspeye. 

Right  Worshipfull  by  order  of  your  Worshipp  hauing  receiued  your  letter  wherein  i 
understanding  the  request  of  one  Danieli  Verspeye  where  unto  your  worshipp  hath 
giuen  way,  not  knowing  to  our  thinking  the  effectual  cause,  which  we  haue  thought 
gode  to  sett  downe:... Danieli  vander  Speye  and  Elizabeth  his  wife  were  not  admitted  2 
to  J>e  holy  Communion  by  the  Minister  and  Elders  of  the  Dutche  Congregacion  in 
Sandwich,  because  hc.shewed  himself  vnfaithful  in  the  Administration  of  the  Mortuary 
howse  of  Ingle  Annezoon  whereof  his  wife  was  Administratrix  wherein  an  Orphan 
by  name  John  Maes,  kept  by  the  Deacons  of  the  Dutch  Congregacion  at  London  had 
interrest  which  Deacons  by  him  Danyell  were  compelled  to  goe  to  Lawe  with  him 
for  the  Infantis  porcion  and  so  to  spend  the  Orphantis  monney,  and  not  onely  this  3 
but  also  he  '  dealed  deceitfully  bere  in  concealing  a  great  part  of  the  bondes  belonging 
to  the  mortuarye  howse  aforesaid,  whereof  the  Londoners  by  theyr  Deputyes  beeing 
John  Laigneel  and  Isaack  Ryckeseys  complayned  to  vs  and  afterward... Danieli  and 
his  wife  did  sweare  before  the  Commissioners  beeing  I.saac  Goger  and  Edward  Boys, 
that  ali  the  Bonds  and  specialties  that  euer  did  come  to  theyr  handes  of  the  said 
Ingle  beeing  in  number  sixteene  did  rise  to  the  summe  of  489  pound  with  the  forfets 
and  penalties,  where  it  may  be  proved  with  Danyell  his  owne  hand  that  he  receaved 
in  the  presence  of  three  witnesses  out  of  the  handes  of  one  Danyell  Broeders  36 
obligacions  whereof  those  that  were  good  came  to  the  summe  of  523  pound  without 
the  forfets  and  penaltyes  of  the  sayd  obligations  and  the  bad  ones  where  at  183 
pound.  Also  they  both  Danieli  and  Elizabeth  did  sweare  before  the  said  Commissioners  4 
that  they  then,  l^eing  the  9""  of  May  Anno  regni  Regis  Caroli  sexto,  had  but  receaved 
the  summe  of  26  pound  of  ali  these  especiail  bondes  wheras  to  the  Contrarye  may 
be  prooued  that  they  then  had  receaued...72  pound.  Further  he  made  a  great  dis-  5 
turbance  comming  in  the  howse  of  the  widdow  Annezoon... with  6  or  7  men  when 
as  the  widdow  was  froni  home  shoving  and  thronging  her  maid  seruant  into  the  bar 
Roome...and  shutt  the  dorè  fast  duriug  the  space  of  half  an  houre,  during  which  time 
his  men  carryed  the  goods  some  of  Ingle,  some  of  the  widdowes,...the  widdowe  comming 
home  was  kept  out  of  her  howse... and  her  daughter  so  beaten  that  she  bled  and  kept 
her  bed  for  some  dayes,  this  ali  was  done  with  such  a  disturbance  that  it  was  found 

'  See  ftbove,  Lettera  Noe.  2154,  2229,  and  below,   Lettera   No».  2234   (§  8,  in  which  it  is  stated  that  this 
Oociiment  was  not  delivered  to  the  Commissary),  2258  &c.  '  Ma.  the. 
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to  be  a  Ryott  by  Jurye,  found. — After  this  Minister  and  Eldei-s  of  the  Dutch  Con-  6 
gregacion  tooke  great  payne  to  make  a  peace  betweene  them  both  requiring  they 
would  referre  the  difference  unto  good  men  but  by  no  meanes  the  sayd  Spey  there 
unto  could  be  brought,  notwithstanding  the  pouertye  of  the  widdowe  suing  sub  forma 
pauperis...spending  by  those  meanes  much  monney  in  going  to  Law  which  hath  dured 
the  space  of  fyve  yeares....Item  vnwilling  hath  he  approoved  him  self  to  the  contributing  7 
of  the  poore  of  our  Congregation  anye  time  this  16  moneths  as  also  to  the  minister 
so  that  our  poore  might  starue  for  him.  But  in  lieu  thereof  will  haunt  Tauemes  and 
Alehowses  where  as  he  sitting  with  his  compaignons  doth  spue  and  vomit  ali  manner 
of  Slaunder  against  ministers  and  Elders  with  such  odious  woords  as  by  diuelish  in- 
stigation  maie  or  can  be  vttered,  saying  the  Minister  is  a  false  man,  I  haue  the 
squirt  of  him  nay  more  the  dyvell  take  him  and  his  communion  :  nay  of  late  in 
March  last  past  found  by  the  watch  in  the  night  time  vomitted  vile  slaunder  against 
minister  and  elders...,  so  that  we  hope  those  reasons  will  be  sufficient  to  showe 
wherefore  he  is  suspended.... Sandwich  xxv""  of  Aprili  1633.  g 

Endorsed:   Inhout  van  de  clachten  die  den  Kerckenraet  van  Sandwich  heeft  tegen 
Daniel  van  der  Speyen. 

2232.    Lessna,  Thursday,5  May  1633  [N.S.].  The  RefUgee  Elders  of  the  Refonned 
Churches  of  Bohemia  and  Moravia  at  Lessna,  to  the  London-Dutch  Consistory'. 

1.  We  are  greatly  indebted  to  you  not  only  far  assisting  our  sons,  now  studyiiig  in  England,  with  adviee 
and  money,  but  for  sending  us  111^  Imperiali  and  £50  from  the  bequest  of  Dr  Hawkim,  which  we  have  dit- 
tributed  among  Minister»  of  the  Gospel  according  to  the  receipts  forwarded  to  you.  2.  ilay  the  Lord  bless  you 
for  it.  3.  As  we  are  suffering  more  than  ever,  we  have  decided  to  implore  help  from  the  King  of  England  and 
his  people,  as  you  will  learn  from  the  two  bearers  of  this  Letter,  our  agents,  and  from  the  Letters  handed  to 
them  by  us  and  our  patrona.     4.    Pray  assist  them  in  every  way. 

Venerandi  in  Christo  fratres  et  Domini  fautores.  Multum  jam  vestrae  chaiitati  i 
a  nobis  deberi,  ultro  et  lubentes  fatemur.  Non  solum  enim  filios  nostros  (qvi  iu  Ecclesiae 
spem  literis  imbuendi  ad  Angliam  destinati  erant)  Consilio  bono,  de  obtinendo  Patro- 
norum  favore,  instruxistis,  eosdemqve  vestramet  liberali  impensa  convestijstis  :  sed  etiam  ad 
nos  usqve  per  Sarmatiae  et  Pannoniae  loca  disjectas  Christi  qvisqvilias  vestrum  pertingere 
amorem  voluistis,  submissa  primum  qvidem  per  manum  Ecclesiae  Hamburgensis  111^ 
Imperialium  summula;  deinde  vero  per  honestum  virum  D.  Philippum  Serrurier,  mer- 
catorem  Gedanensem,  50  libris  Sterlingarum  (ex  legato  tov  Selvo<;',  cujus  memoria  in 
benedictione  sit)  ad  nos  transscriptis  :  qvas  a  nobis  acceptas,  et  ad  mentem  vestram 
inter  omnes  Verbi  Dei  Ministros,  proportione  justa  distributas,  jam  ante  libello  accep- 
tilationis  contestati  sumus.  Deus  vobis...id  qvod  nunc  in  nostris  non  est  viribus,  prò  i 
nobis  abunde  satisfaciet,  coelestiqve  benedictione  et  omnium  rerum  prosperitate,  pensabit  : 
id  qvod  divinam  misericordiam  devotis  precibus  (cum  omnibus  qvi  beneficiorum  par- 
ticipes  sunt)  solicitare,  non  intermittimus.  Ne  autem  lateat  vos...nos  nunc,  majore  qvam  3 
ante  miseria  pressos,  multo  vero  magis  nostrorum  dispersorum  coetuum  calamitatibus  com- 
pulsos,  aliam  inire  modo  viam,  ad  levandas  tristis  et  tam  diuturni  exilij  molestias  :  nempe, 
qvod  Serenissimi  Magnse  Britauniaj  Regis,  Regniqve  incolarum,  implorare  constituerimus 
opem.  De  qvo  uberius  Vos  edocere  poterunt,  tum  harum  exhibitores,  legati  nostri,  tum 
•  See  above,  Letters  Nos.  2118,  2157,  2196,  ami  below,  No.  2245.      2  d^  Hawkins,  see  above,  Letter  No.  2196. 
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commissje  illis  a  nobis  et  Patronis  literae.  Qvos  ut  charitati  vestra;  in  particulari  coni- 
mendemus,  jussit  illa  pridem  erga  vos  concepta  fraterna  fiducia.  Fraterne  igitur  et  4 
amantissime  oramus,  ut  eos  benigne  complecti,  et  qvaecunqve  nomine  nostro  vobiscum 
acturi  sunt,  plenam  ijs  adhibere  fidem  ;  ac  deniqve  ubi  Consilio  vestro  ad  negotium  preesens 
fuerit  opus,  rogati  ijsdem  subvenire  ne  detrectetis,  qva  par  est  observantia  rogamus  et 
oramus.  Atqve  ut  chartue,  vobisqve  parcamus,  nihil  hic  amplius  adijciemus,  in  omnibus 
nos  ad  hos  prob©  notaeqve  fidei  viros,  fratres  nostros  (Doctiss.  D.  Davidem  Wechnerum, 
et  Rev.  Georgium  Laurinum)  referentes.  Christus  faxit,  ut  et  vos  floreatis,  et  nostro 
marcori  Vestra  aliorumque  commiseratione  subveniatur,  tandemqve  nobis  etiam  e  dissi- 
patione  calamitosissima  recolligi,  et  intra  Patriae  charissimae  limites  Deo  servire,  mi- 
seratione  Dei  nostri,  contingat  !...Dabantur  Lessnae  Polonorum  5  .Maij  1633.  Vostri  5 
observantissimi  in  Domino, 

Georgius  Erastus,  Senior  Morauiae.  Matthias  Procopius,  Senior  Bohemiae. 

Johan-Amos  Coraenius,  Moravi»  Senior.         Paulus  Fabricius,  Senior  Bohemiae. 

Johannes  Hermon.  Wenceslaus  Locharius.  ] 


r  ■  r.  /-1     .  r  conseniores. 

Johannes  Laurentius.         Petrus  Oepnas. 

Addressed:   Admodum  Reverendis...Viris,  D.  Ambrosio  Regemortero,  et  D.  Timotheo  6 
Van  Vleteren  caeterisqve  Symmystis  ac  toti  Presbyterio  Ecclesiae  Jesu  Christi  Londino- 
Beìgic3S....Endorsed:   Wt  Lesna  2.5  Julij  1633. 

Anjiexed  is  the  foUowing  Receipt  for  three  several  sams  of  money  received  hy  the  7 
Re/ormed  Community  of  Lessna  from  tìie  London-Dutch  Gonsistury.  Testamur,  infra 
scripti,  nos  in  usum  nostrum  a  Venerando  Londino- Belgico  Consistono  accepisse  14  libras 
Sterlingas,  in  autumno  Anni  1032:  quemadmodum  et  anno  eodem  per  manum  Geda- 
nensis  mercatoris  Philippi  Serrurier,  quinquaginta  libras,  in  Decembri  :  ac  denique  per 
Altenaviensem  Ecclesiam  (Anno  1631  in  Novemb.)  libnis  2).  Qua>  omnia  postquam 
intelleximus  a  liberali  beneficentia  morituri  cujusdam  .sancti  Viri  (cujus  memoria  in  bene- 
dictione  sii)  et  provida  eorum  cura,  qui  supremse  toìi  fiaKapirov  voluntati  testamento  dati 
erant  tutores,  provenire  :  non  desistimus  prò  benefactoribus  vivis  Deum  exorare  ;  mortuis 
autem  in  Domino,  quos  opera  sua  sequuntur,  requiem  et  gaudiorum  in  conspectu  Dei 
satietatem  gratulari.     Actum  Lessnas  Polonorum,  .5  Maji  Anno  1633. 

Here  follow  the  sanie  signatures  as  ubo  ve. 


3333.     Norwich,  Monday,  29  Aprii  [  =  9  May,  N.S.]  1633.     Joannes  Elison,  to 
Jan  Thomaessen  Oonnel'. 

[Originai  in  Dutch.]  The  brethren  of  London  wrote  to  me  that  you  had  complained  1 
to  them  of  the  Consistorj'  of  Jarmouth  excluding  you  from  the  Lord's  Supper  contrary 
to  the  decision  of  the  CoUoque,  and  that  you  requested  them  to  help  you  in  obtainiug 
your  rights.  As  I  am  the  nearest  [Minister]  to  you  they  bave  asked  me  to  investigate  your 
case.  I  wrote  to  the  Yarmouth  Consistory  in  your  behalf  before  Easter,  but  as  they 
defend  their  action  against  you  and  greatly  blame  you,  I  wish  to  ask  you  some  questiou.s, 
and  hope  that  you  will  give  me  a  trnthful  and  distinct  answer.  1.  How  often  bave  you  7 
communicated  since  the  CoUoque  decided  that  you  should  be  admitted  as  "  passant  "  for 

'  See  above,  Letter  No.  2226,  and  below,  Lettcr  No.  2237  Ac. 
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one  year?  2.  What  did  the  Yarmouth  Consistory  request  you  to  do,  so  that  they  might 
be  freed  from  the  molestations  of  the  Ecclesiastical  Court  about  your  admission  ?  3. 
When,  and  why  did  the  Consistory  suspend  you  from  the  Holy  Communion  ?  4.  Knowing 
that  you  were  suspended,  why  did  you  come  to  the  Lord's  Table  at  Easter  last  year? 
5.  Did  M''  Engel  on  that  occasion  say  more  to  you  than  "  Well,  Jan,"  whereupon  you 
withdrew  from  the  Table  ?  6.  What  did  the  English  Minister  offer  to  do  that  you  3 
might  be  accepted  by  the  Dutch  ?  Did  M''  Engel  decline  this  offer,  or  did  he  not 
rather  promise  to  consider  it  ?  7.  Did  not  M"  Engel  exhort  you  to  come  to  Church, 
and  be  reconoiled  with  the  Consistory,  in  which  case  he  would,  before  Easter,  be  your 
friend  ?  8.  Did  not  you  reply  that  you  declined  to  come  to  Church  till  you  were  accepted 
as  member  ?  And  did  you  not  give  this  answer  because  the  Colloque  had  decided  that 
you  should  be  admitted  as  "  passant  "  for  a  whole  year  ?  9.  Of  what  nature  is  the  4 
reconciliation  demanded  from  you,  and  why  did  you  decline  it  ?  10.  Why  bave  you  not 
this  whole  year  been  in  the  Dutch  Church,  and  bave  you  not  during  this  year  com- 
municated  among  the  English  ?  Pray  let  your  answer  be  precise,  sign  it,  and  deliver  5 
it,  unsealed,  to  the  Yarmouth  Consistory,  so  that  they  may  read  it.  In  this  way  I  may 
the  better  be  able  to  inform  the  brethren  of  London. 

Norwich  desen  29  Aprilis  1G33.     Vwen  welweuschenden  broeder  in  den  Heere       6 

Joannes  Elison. 

Addressed:   Aenden  eersaemen  Jan  Thomaessen  Gonnel  residerende  tot  Jarmouth. 


2234.    Sandiuich,Mondmj,&[  =  \Q,ì^.^:\May\Qm.    The  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London  '. 

1.  On  22  Aprii  we  received  the  encloged,  and  our  Comistory  decided  that  I  and  two  of  oiir  Elden  should 
gn  to  Canterbunj,  to  inform  the  judge  more  accurately.  liefore  the  ìatter  heard  un,  on  26  Aprii,  he  sent  for 
Daniel  Vander  Speye's  Proctor,  who  contradicted  ali  that  we  had  (Ione,  mostly  with  untruths.  2.  As  we  were 
blamed  for  appearing  without  Daniel,  M.  Delmé  and  we  agreed  to  go  again  the  foUowing  Uonday  armed  with 
as  many  proofs  and  witnesses  as  we  could  procure,  though  we  refused  to  appear  openìy  in  Court,  ai  we  did  not 
come  to  bring  a  ìawsuit  against  Daniel,  but  merely  to  show  our  respect  for  the  judge,  whom  we  desired  to  be 
better  informed.  3.  The  judge  prvmised  us  to  hear  the  case  in  his  house  withtmt  Proctors  in  the  presenee  of 
Daniel;  yet  the  latter  appeared  in  the  company  of  Edward  Pois  and  his  Proctor.  The  judge  not  saying  any- 
thing,  we  dared  not  moke  any  objectiom.  We  commenced  with  the  first  compluint,  and  produced  DanieVs  own 
writing.  The  witnesses  were  present,  and  also  those  who  had  paid  him  the  money.  4.  But  nothing  avaiUd. 
Daniel  and  his  hclpers  were  beiieved.  ÌVhen  we  spoke  of  his  calumnious  utterances  he  denied  them.  Uence  the 
judge  saw  no  reason  >  why  we  should  exclude  him  from  the  Lord's  Suppcr.  But  as  tìiose  who  are  under  our 
supervision,  submit  voluntarily  to  our  discipliìie,  it  was  to  be  considered  whether  this  submission  was  valid 
withoxit  an  oath,  wherefore  he  did  not  see  why  they  should  not  go  to  the  English  Church.  5.  We  replied  that 
we  did  not  take  this  trouble  on  account  of  the  person,  but  of  the  breach  of  our  discipline.  Daniel  was  free  to 
leave  us,  but  not  before  he  had  apologised  for  the  offence  committed  among  us.  6.  The  judge  answered  that  he 
would  not  invalidate  our  discipline  but  strengthen  it,  so  that  he  wnuld  not  again  allow  him  to  communicate  in 
the  English  Church  without  further  advice,  which  he  would  ask  front  the  Privy  Council.  7.  We  thought  Jit  to  teli 
you  this,  that  you  might  refer  the  matter  to  our  Synod  or  to  the  nearest  Churches,  and  we  have  asked  Daniel 
to  appear  before  our  next  Colloque.  We  also  told  the  judge  of  this,  but  without  any  result,  so  that  we  fear 
that  he  will  cause  reckless  and  evil-disposed  persons  to  resisi  our  discipline,  and  join  the  English.  8.  Meantime 
we  have  decided  to  proceed  further  against  Daniel  from  the  lesser  to  the  greater  excommunication.  He  has  been 
excluded  from  the  Lord's  Supper  for  nearly  three  years;  his  wife  for  a  shorter  period,  as  we  thought  that  she 
was  not  so  bad.  We  seiid  you  a  draft  of  the  complaints  in  English  which  we  had  intended  to  hand  to  the  judge, 
but  aftenoards  it  was  decided  to  represent  them  verbally. 

'  See  above,  Letters  Nos.  2229,  2231,  and  below,  Letter  No.  2258  <Sc. 
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...Eerweerde...Broeders...den  22   Aprii  is   my    behandicht    desen    ingeleyden,    wel  i 
specialick  gedirecteert  aen  my,  maer  den  inhoiit  belangende  tot  onsen  kerckenraet,  daer 
op  resolutie  van  ons  genomen  is,  dat  ick  vergeselschapt  met  twee  van  onse  ouderlingen  nae 
Cantelberg  reysen  sauden  om  den   Richter  beter  te  informeren.     tWelck  also  geschiede, 
maer  eer  de   Richter   ons  hoorde,  sonde   hy  oni   den  procureur  van  Daniel,  de  welcke 
wedersprack  meest   met   onwaerheden   het  gene  dat  van  ons  daer  gedaen  wierde.      Dit 
geschiede  op  den  26  dito.     Ende  ouei-mits  daer  faute  ghevonden  wierde  dat  wy  quamen  2 
sonder    Daniel    Vander   Speyen,   so    wierde    geresolueert    met   advys    van    Mons''    ])elme 
Dienaer  van  de  Walsche  kercke  aldaer,  dat  wy  maendach  den  29  dito  wederom  souden 
denvaerden  ons  begeuen,  gewapent  met  so  veel  bewys  ende  ghetuygen  als  wy  conden, 
twelck  oock  geschiede,  maer  weygerden  gelyck  wel  opentlyck  in  de  Court  te  verschynen, 
want  wy  niet  en  quamen   om   int   recht   te   treden   ofte   een   proces  te   beginnen  tegen 
den   voorseyden   Daniel  maer  alleenlycken  van  wegen   het  respect  dat  wy...den  Richter 
toedroegen   om   hem  van  de  waerheit  te  informeren.      Dat  was  wel,  hy  beloofden  ons  ^ 
dat  het  in  zyn  camer  thuys  geschieden  saude,  sonder  procureurs.  in  de  presentie  van 
Daniel.     Maer  dies  niet  tegenstaende  quam  Daniel  vergeselschapt  met  eenen  Eduward 
Bois,  end  zynen  procureur  te  Cantelberg.     Als  de  Richter  sweech  en  dorften  wy  niet  daer 
tegen  seggen.     Daer  begonden  wy  van  het  eerste  point  van  de  klachten  ;  brachten  voort 
Daniels  eygen  handt,  aldus  schryuende  :    "  Deze  navolgende  obligatien  zyn  my  geleuert 
van    Daniel    Broeder    in    de    presentie    van    Joos    Vincoort,    Lambrecht    vande    Glase 
end  Daniel  Wege   toebehoorende  ten  sterfhuyse   van   Inghel  Anneson."      De  ghetuygen 
waren  daer  present,  end  oock  sulcke  die  hem  het  gelt  betaelt  hadden,  end  die  hy  van 
der  Speyen  geraden  hadde  niet  te  verschynen,  als  het  ondersoeck  hier  van  gedaen  wierde, 
door  commis-sarien  daer  toe  gedeputeert.     Maer  alles  en  halp  niet,  daer  en  wierde  niet  4 
ghelooft,  dan  dat  Daniel  Van  der  Speyen  ende  zyn  voorspreeckers  seyden.     Van  dat  eerste 
point   viel   men   op  het  laeste,   zyn    lasterlycke   woorden   dio   hy  gheuytet   hadde  ;    maer 
hy  loochende  die  aldaer,  niet  tegenstaende  dat  hy  zyn  schult  daer  af  voor  ons  bekent 
hadde,  ende  datter  suffi.sant  bewys  van  is  door  getuygen.     Ende  so  en  vonde  de  Richter 
geen  oorsaecke,  noch  en   sach   geen  redenen   waerom    wy  hem   so   lange   het  Auontmael 
des  Heeren  sauden  weygeren.     Maer  ouermits  de  sulcke  die  onder  ons  opsicht  zyn,  haer 
gewillichlyck  onser  di.sciplyn  hadden  onderworpen,  .stonde  te  wegen  wat  cracht  die  onderwer- 
pinge  hadde,  ende  ouermits  die  sonder  eet  geschiede,  end  de  willen  der  menschen  verandorlyck 
is,  en  sach  hy  geen  redenen  waerom  sy  niet  van  ons  tot  de  Engelsche  sauden  mogen  gaen. 
Waer  op  geantwoort  wierde,  dat  wy  de  moyten  niet  en  namen  om  den  persoon,  maer  om  de  .s 
breuck  ofte  scheure  die  on.se  disciplyn  daer  door  lydet      Wil  hy  inimer  met  de  zynen  van 
ons  gaen,  laet  hem,  maer  niet  eerder,  so  dat  hy  voor  de  offensien  die  hy  onder  ons  begaen 
heeft  behoorlycke  schultbekentenisse  doe,  andere  is  dose  maniere  van  doen  niet  antiur.s  dan 
onse  di-sciplyn  om  verre  werpen.     Daer  up  den  Richter  seyde  dat  hy  onse  disciplyn  niet  (< 
en  sochte  te  krencken,  maer  eer  te  voorderen  (.scilicet)  Daerom  al  was  het  dat  hy  voor 
dese  reyse  hem  toegelaten  hadde  met  de  Engelsche  te  conunuiiiceren,  nochtaiis  van  nu 
voort  dat  niet  toe  en  liete  tot  breeder  advys,  hy  saude  met  den  eersten  nae  Londen  reysen 
ende  raet  vragen  aen  my  Lords  of  the  priuie  cnunsell,  end  daer  nae  hem  reguleren.     Dit  7 
hebben  wy  goet  ghevonden  V.E.  te  kennen  te  geuen,  end  met  eenen  V.E.  hulpe  liier  in 
te  versoecken  om  te  weghe  te  brengen  dat  de  saecke  gerefereert  worde  tot  onse  synoden 
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ofte  tot  de  naeste  kercken,  den  welcken  wy  ons  nae  behooren  onderwerpen,  twelck 
wy  oock  den  voorseyden  Daniel  hebben  doen  aenseggen  voor  het  laeste  colloquium,  dat 

indien  hy  eenige  wettighe  clachte  tegen  ons  hadde,  dat  hy  aldaer  saude  verschynen 

tWelck  wy  den  Richter  te  verstaen  gauen,  maer  ons  seggen  en  galt  daer  niet,  so  dat 
wy  met  redenen  een  quaet  vermoeden  hebben  van  desen  Richter,  dat  hy  een  deur  openen 
sai  daer  door  alle  ruyckeloose  en  quaetwillige  menschen  tegen  onse  discipline  sullen 
opstaen  ende  so  gaen  tot  de  Engelsche.     Twelck  diewiel  het  alle  uytheemsche  ghemeinten 

in  desen  Coninckrycke  betreft,  so  verhoopen  wy  dat  V.E.  de  saecke  behertigen  sai Wy  8 

hebben  hier  en  tusschen  voorgenomen  met  onse  wederpartie  vorder  te  procederen...ende 
van  de  oleine  excommunicatie  voor  te  varen  tot  de  groote,  om  zyn  groote  onbeschaemtheit 
wille — Het  is  nu  by  nae  drie  jaren  dat  hy  is  gesuspendeert  geweest  van  den  Auontmael 
des  Heeren,  zyn  wyf  is  noch  lange  daernae  toegelaten  geweest,  om  dat  wy  meyndea 
dat  sy  beter  was  dan  de  man....Wy  senden  hier  in  een  beworp  van  de  clachten  in 
Engelsch,  achtervolgende  het  welck  wy  dachten  deselue  schriftelycken  ouerteleueren  in  de 
handen  van  den  Richter,  maer  daernae  wierde  goet  ghevonden  deselue  mondelycken  te  doen.. . . 

Sandwich   desen  6   Mey   1633,  V.E.  toegeneichde  vrienden...den    Kerckenraet   van  9 
Sandwich,  end  in  aller  naem  Caspar  van  Nieren. 

Addressed :  Eerweerdighen...Kerckenraet  der  Nederduytscher  Ghemeinte  tot  London. 


2235.     Franckenthal,  Thursday,  16  [  =  26,  N.S.]  May   1633.     The   Netherland 
Community  of  Franckenthal,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

1.  We  have  received  with  gratitnde  your  donation  of  £40,  and  hope  that  the  Lord  will  bUss  you,  your 
Church  and  Country  amidst  ali  these  persecutions.  2.  Our  condition  is  «uch  that  we  require  the  help  of  devout 
people  to  raise  ourselves  from  the  dust  of  this  pitiahle  desolation,  as  our  means  are  mostly  exhaiisted  by 
numerous  garrisons,  long  blockades  and  bad  trade;  the  toicn  is  far  the  most  part  ruined,  and  many  are  burdened 
with  debts.  3.  And  although,  at  the  instance  of  the  King  of  England,  the  restitution  of  the  Electoral  Palatinate 
ìias  been  proniised,  everything  goes  slowly,  so  that  whatever  the  enemy  has  left  us,  is  being  consumed  by  the 
costly  garrison  of  unpaid  soldiers.  Hence  those  who  possess  houses  here,  do  twt  think  of  coming  hither,  not  to 
speak  of  those  whose  houses  are  in  ruins,  so  that  ali  the  burdens  fall  on  those  who  have  remained  here. 

Eerwaerdige...Broeders...Leeraren  ende  Voorstaenders  der  Nederlantsen  gemeynte  i 
Christi  binneu  London... wy  laeten  u.L.  weten,  dat  wy  met  groote  danckseginghe,  u.E. 
liberale  gieffte,  namelyck  40  ft  sterlinx,  tot  behoef  van  onse  arme  Nederlanders  (die 
anders  alhier  in  een  vremt,  ende  nu  door  geduerige  orlogen  verwoest  landt,  weynigh 
hulpe  vinden)  vrywilligh  oyergesonden  [ontfanghen  hebben],  darom  wy  den  Almachtigen 
goedigen  Godt  bidden,  dat  hy  u.E.  soodanige  werken  der  liefde  tydelyck  ende  eewig- 
lyck  will  vergelden  ;  ende  gelyck  hy  tot  noch  toe  wonderbaerlyck  in  alle  dose  turbelen 
der  vervolginghe,  soo  schier  over  alle  Coninckrycken,  Landen  end'  Provincien  der  ge- 
heelen  Christenheyt  overvloedigh  zeyn  wtgegoten,  U.E.  kercken  ende  Coninckryck  in 
goeden  vrede  end  gewenste  ruste  heeft  onderhouden,  beschut  ende  bewaert,  dat  van 
daer  veele  nootlydende  Christenen  mildelyck  geholpen  ende  vertroost  zyn  geworden, 
alsoo  dat  Engelandt  well  mach  vergleken  werden  by  de  Vreysteden  in  Israel.... Onsen  ; 
staet  alhier  belangeude,  is  deselve  soodanigh,  dat  wy  noch  well  vromer  lieden  milde 
handt  van  nooden  hebben,  om  wederomme  wt  den  stoff  deser  jamerlycken  desolatie 
opgerichtet  te  worden,  want  de  middelen  van  de  meeste  by  ons,  door  de  beschwaer- 
lycke  garnisoenen,  langhduerige  blocqueringhen,  ende  schlechte  neeringhe  teenemal  ver- 
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teert,  de  stadt  meerendeels  geraseert,  ende  oock  vede  met  groote  schulden  beswaert 
zeyn.  En  al  ist  dat  nu  (Godt  zye  lof)  op  het  langh  ende  ten  meerennml  weder-  3 
haldes  anhouden  syner  Mayesteyt  van  Groot  Britannien,  eyndelyck  eens  beloeft  is  de 
volkomene  restitutie  der  Churvorstelycke  Pals,  soo  gaet  het  doch  langhsam  vort,  alsoo 
dat  het  gene,  soo  de  vyandt  ons  overgelaten  heeft,  nu  vollents  consummert  worde, 
doort'  costelyke  garnesoen  der  onbetaelden  kreygslieden.  Dwelck  oock  de  oorsake  is, 
dat  van  die  ghene  welke  noch  haere  huysen  eenigsins  hier  staende  hebben,  weynigh 
gedencken  herrewaerts  te  komen,  te  geschweyghen  derghenen  welker  wooninghen  afge- 
broken  ende  tot  steenhoopen  zeyn  gemackt,  darvan  komt  dan  dat  ali  den  laest  op 
den  hals  der  geblevenen  Borgeren  is  legghende 

Actum    in    onse    Nederlantsche  Consistorie  adi   16  Maij  anno  1633.     U.E....dienst-  4 
willige   broeders,  Voorstaenders  der   Nederlantschen   gemeynte   te  Franckendal,  end'  in 
aller  name  Petrus  Crugot,  Dinaer  des  Woorts. 

Pieter  Kiper  lamb  ',  als  auderlingh.  Dirick  Friirkant  '. 

Addressed:   Reverendo..  Synedrio  ecclesiae  Londino-Belgicje  in  Londen.     Endorsed: 
29  Junij  1633  van  Hanau,  wegen  de  Nederlanders  int  Nederduijts.... 
'  The  reading  of  tliese  sÌRnatures  is  not  quite  certain. 


2236.  Nurenberg,  Friday,2i  May  [='ò  Jane,  N.S.]  1633.  The  exiled  Pastora 
and  Schoolmasters  of  the  Upper  Palatinate,  to  the  Consistory  of  the  London- 
Dutch  Church. 

1.  !('«  Imre  rrceired  your  Letter  of  4  Aprii  and  the  £60  from  the  remainder  of  the  lioi/al  Collection.  Aa 
there  i»  tuch  a  multitude  of  Kxilet  we  think  it  adrimbif  to  reserve  thU  money  till  we  receive  some  addition  to 
it.  2.  Excuse,  therefore,  our  not  sending  you  as  ijet  a  Catalogne  or  an  account  of  the  distribution.  3.  We  are 
like  a  beleaguered  town,  beiet  with  robbers  on  ali  side»,  who  spare  iieither  our  property  iior  our  lives.  4.  Our 
oum  toldiert  beluive  in  the  some  icny.  Henee  everything  is  dear,  and  we  are  hardly  able  to  live.  Agricuhure 
i»  almost  at  a  stand^tìll.  5.  Our  soldiers  do  scarcely  more  than  make  excursions,  the  Bavarians  always 
retreating  into  their  fortreises  whenever  ice  expect  a  battle.  Duke  Bernhard  has  occupied  the  Bishopric  of 
Eicìutadt,  and  has  note  pitched  bis  camp  iienr  Donauwerth.  Hi»  brother  ÌVilhelm  is  with  bis  army  at  Hof. 
WalUnstein  collectt  his  force»  in  Uohemia,  prohably  with  the  intention  of  going  lo  Silesia.  6.  Meantime  our 
l'pper  Palatinate  is  devastated  by  both  parties. 

.. .Reverendissimi... Viri. ..Literae   vestra;    die    4   Aprilis    tnanu    Rev.    Dn.    Ambrosij  i 
Regemorteri    datse,  recte   nobis  redditae  siint,  quibus  iterum    60    librae   st.    seu    monetae 
nostratis   floreni   400   ex  rcliquijs  Regise  inunificentiie  prò  fanielicis  fratribns,  opera  Dn. 
Abrahami    Beccij    per   eainbium... nobis   consignati   sunt.     Kos    400    Horenos    paulo    post 
Dn.   Abrahamus    Blommartus...sine    dispendio    nobis    numeravit.      Significandum   autem 
vobis   duximiis,  nos   hanc   etiam    Quotam    sine    mora    inter    Exules   distributuros    fuisse, 
si  commode  modo  potuissemus  ;   propter  illorum  autem   multitudinem   conducibilius  ju- 
dicasse,  si  aliquantisper   su.spenderetur,  dum   alicunde- aliquid  divina  benedictione  acce- 
deret,  quocum  hanc  conjungere  et  ex  usu  ipsorum  dispertire  possemus.     Roganius  igitur,  2 
ne    graviter   accipiatis,  quod   non    statini    Catalogum    una    cum    bisce    transinittimus   et 
distributionis  rationem  redriimus.     [A/ter  some  lines  of  thanks,  the  writer  r/oes  on]  Sumus  3 
ut    urbs   obses.sa,  obtinentibus   circumquaque    òp^inTrjpia   sua   latronibus.  ((ui  aut  muscae 
sunt,   aut   apes,   aut   denitiue    lupi    vespertini.     Quos    enini    in   agris  deprohendunt,  aut 
captivos   abducunt,   aut    rapinis    fatigant,   aut    percutiunt,    aut    sauciant,    aut    trucidant. 
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Vilissima  est    hominum    vita   in    oculis    istorum    hominum.      Milites    nostri   nihilo   sunt  4 
illis  sequiores.     Colligunt   prsedam   collectione  bruchi  et  discursione  locustarum  discur- 
sant,  rapiunt    et  deportant  trans  mare,  ncque  verentur  maledictiones  et  lacrymas  mise- 
rorum    ubique    sumere    prò    viatico.     Hinc    non   potest  non  esse  magna  rerum  omnium 
caritas,  et   segre    vitam    trahimus    Exules.     Agricultura   maximam   partem    intermittitur 
et   frustra   illucet    colonis    sol,  nisi    quod   aliqui  messem  ex  eo  habituri  sunt,  quod  bino 
inde   per   castrorum    circuitus   in  agris  inaratis,  hortis,  pratis  atque  etiam  sylvis  sponte 
nascitur  ex  deciduis  et  humi  sparsim  relictis  anno  superiori  a  pabulatoribus  seminibus. 
A  nostris  hactenus  ferme  excursionibus  tantum  res  acta  est.     Cumque  Bavarici,  quoties  5 
nostri   prcelium    expectiverunt,  pedem    retulerint    et  in   munitionibus  suis  salutem  quae- 
siverint,   Dux    Bernhardus   Vinariensis,   Danubio    transmisso,    Episcopatum    Eistetensem 
occupavit,  pecuniaque  subjectis  imperata  nunc  prope  Donawerdam  castra  ponit.     Frater 
Wilhelmus   ad    Hofium,  quod    est    Marchionatus   oppidum    exercitum  instruit,  a  quo  ex 
adverso  non  longe  dissidet  Holkius  Ca^sareanus.     Walenstenius  vires  coUigit  in  Bohemia, 
forte  in   Silesiam   copias  suas  directurus.     Interea  Palatinatus  noster  superior  incendijs,  6 
cajdibus,  exactionibus  et  direptionibus  ab  utraque  parte  miserrime  vastatur.     Sunt  quidem 
qui    valde   sperant,   in    propinquo    esse   auxilium,    quod   terror   Domini    hostes   invasisse 
videatur....Noriberga  9    Cai.  Junij    Anno    1633....Superioris   Archipalatinatus  Pastoi-um  7 
et  Ludimoderatorum  Exulum  in  Agro  Norico  Viciuiaque  degentium  nomine 

Ambrosius  Tolner.— Jonas  Libingus. — Michael  Castnerus. 

Addressed:  Reverendissimis...Viris. ..Pastoribus  Ecclesiae  Londino- Belgica... nec  non 
ejusdem  Synedrij  Assessoribus...Londinum. 


2237.       Yarmouth,   Sunday,   26   May   [  =  5   June,   N.S.]    1633.      Jan    Thomas 
Gronnell,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  London-Dutch  Church  '. 

[Originai   in   Dutch.]     I    am    happy  to   think  tliat  3-ou  bave  written  to  M""  Elison,  i 
and  thereby  given  me  an  opportunity  of  telling  you  the  truth.     He  wrote  to  the  Con- 
sistory  here,  and  in  their  reply  they  seriously  blamed  me.     Thereupon  ìP  Elison  wrote 
to    me    asking   me   several    questions,  to  which  I  bave    replied,  and  I  send   you  a  copy 
of  my  reply.     Yarmoth  den  26  uan  Maye  1633,  bij  myn  Jan  Thomas  Gonnell. 

Addressed:    An    den...Dienaers    Gods    word    end    ouderling    uan    die    nederlansche 
gemainte  in  Lonnen. 

[Annecced  are  his  answers  to  the  Questions;  see  above,  Letter  No.  2233.]  1.  Not  2 
once,  as  it  was  forbidden  to  me.  2.  After  M''  Engell's  return  from  the  Colloque,  I 
was  summoned  before  the  Consistory,  and  M''  Engel  said  to  me  :  the  Brethren  of 
Norwich  bave  informed  us  that  the  Colloque  has  decided  that  3-ou  should  remain 
here  as  "  passant  "  for  a  year,  but  you  must  first  procure  a  Letter  from  the  Higher 
Court  in  order  to  release  our  Church.  I  asked:  is  this  ali;  whereiipon  M'  Engell 
replied  :  no,  there  are  two  other  things,  but  you  must  first  get  us  the  Letter.  I  re- 
quested  him  to  write  down  what  I  had  to  fetch,  but  he  refused.  3.  I  was  twice 
summoned  before  the  Consistory  ;  the  second  time  ten  weeks  after  M''  Engel  had  for- 
bidden me  to  communicate.  4.  I  came  to  the  Lord's  Table,  last  Easter  a  year,  be- 
1  See  above,  Letter  No.  2233,  and  below,  Letter  No.  2240. 


Jan  Thoman  Gonnell,  to  the  London-Dutch  Ch,urch,   1633.  1607 

cause  the  Colloque  had  alfowed  me.  5.  When  I  sat  down  to  receive  the  Holy  Sacrament 
M'  Engell  bent  over  me  and  said  :  "  you  shall  not  receive  the  Lord's  Supper."  I  rose, 
said  "  thank  you,"  and  returned  to  my  place.  6.  When  W  Engell  had  forbidden  me  3 
the  Table  I  complained  to  M'  Brock,  the  English  Minister,  who  summoned  the  brethren, 
and  asked  them  to  do  him  the  favour  of  accepting  me  as  before,  as  I  had  commu- 
nicated  ali  my  life  among  the  Dutch.  M'  Engell  replied:  We  cannot  do  so;  it  is 
against  our  order,  unless  he  produces  a  Letter  from  the  High  Court  to  release  us. 
M"'  Brock  said  to  M""  Engell  :  if  you  will  .state  in  ^vriting  what  you  desire,  I  will 
sign  it,  and  if  that  be  not  sufBcient,  the  Chancellor  and  the  Bishop  will  sign  it  too. 
M'  Engell  .said  they  would  consider  the  matter,  but  delayed  it  till  the  Communion 
had  passed.     [The  replies  to  the  remaining  questions  are  of  no  importance.] 


2238.     London,    Thursday,   30   May   [  =  9   June,   X.S.]    1633.     The   Consistory 
of  the  London-Dutch  Church,  to  Isaac  Botius'. 

1.  We  lend  you,  in  the  name  of  our  Church,  £40  for  the  tuffering  laymen  anwnij  you,  trmting  that  you, 
utith  the  advice  of  your  Contistory,  will  dittribute  the  money  among  them,  especially  among  the  Dutch.  2.  May 
the  Lord  blest  thi»  tupport. 

Reverendo  viro  D.  Isaaco  Botio  Pastori  dignissimo,  Hannoviam.  Reverende  domine,  i 
Frater  Boti.  Mittimus  hic  nomine  Ecclesiae  nostrie  Londiuo-Belgica,  ex  eleemozynis 
coUectis  quadraginta  libras  sterlingas  in  usum  Politicorum  Inter  vos  afflictorura  ;  petimus 
ut  eas  adhibito  Consilio  consistorij  vestri  di.stribuas  ubi  maxime  necessita.s  postulaverit, 
habita  inprimis  ratione  nationis  nostrag  id  est  BelgiciB.  Precamur  Deum  ut  qualecuu-  2 
que  hoc  nostrum  subsidium  ubertim  fructifìcet  et  pias  illas  animas  jam  multis  annis 
et  multis  modis  exagitatas  tandem  consoletur,  et  navem  tam  varie  quassatam  in  portum 
reducat  per  dominum  nostrum  Jesum  Chri.stum.     30  Maij  stilo  veteri  1633.  3 

Fratrum  Consistorialium  nomine  Jeremias  Lareuus. 
'  ThÌ8  Letter  occurs  on  p.  81  of  the  Registcr  or  Copy-book  B^  described  above  in  the  Note  to  No.  1929. 


2239.  From  the  Luwer  Pulatinate,  Wednesdaij,  -^  June  1633.  The  Ministers 
and  Schoolmasters  of  the  Lower  Palatinate'  thank  Eugland  in  general  and  the 
Consistory  of  the  London-Dutch  Church  for  their  benevolence. 

Reverend,  Leamed,  duely  respected  and  truely  beloved  men  and  Brethren  in  Christ.  i 
T'is  Senecca's  short  and  pithie  saying,  as  most  of  his  sayings  are  :  A  wise  man  should 
owe  well  and  well  requite  the  Courtesies  owing  ;  yet  sometimes,  .saith  he,  Coufession 
Ì8  the  best  requitall.  Unle-sse  of  ali  men  breathing  we  should  shew  our  selves  most 
wretchedly  ungratefull,  which  God  forbid,  we  must  and  doe  confesse  ingeuuously,  that 
from  the  time  when  we  the  ministers  and  scoolemasters  of  the  lower  Paiatinat,  were 
driven   and    forced   by  the   crueltie   of  our   Bavarian  '  kinsmen,  subduing  our   Countrie 

'  Of  thi8  Letter  of  thanks  there  is  a  Latin,  English  and  Dutch  text.  As  it  is  not  necessary  to  print 
them  ali,  the  English  has  been  selected  for  publication  ;  the  date  and  the  signatures  are  taken  from  the 
Latin  text.  There  is  auother  Iietter  of  thanks,  of  the  same  date,  also  in  three  texts,  more  particularly  ad- 
dressed  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  London-Dutch  Churcli,  thauking  thtm  for  the  great  trouble  whicli 
they  had  taken  in  behalf  of  the  Exiles.  This  Letter  ends  :  "  Vestrarum  K.K.  Observantissimi  et  Studiosissimi 
Filij  et  Fratres  in  Christo  Ecclesiarum  Palatinarum  hactenus  exulantes,  nunc  ad  greges  suos  paulatim  sese 
reooìUgentes  ministri,"  aud  bears  the  same  signatures  as  the  other. 
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and  ravishing  our  deare  mother  Heidelberg,  to  leave  our  charges,  and  to  wander  into 
exile,  wherein  we  bave  continued  above  these  ten  yeares,  we  bave  beene  ten  times 
and  more  sweetly  sustained  and  comforted  by  tbe  liberali  Collections  of  your  England, 
our  Grand  Benefactor  in  tbe  said  our  long  and  grievous  Exile,  whieh  otherwise  had 
utterly  consumed  us.  T'is  true  tbat  tbe  valliant  Svvissers  Nation,  especially  tbe  cbiefe  i 
Citties  of  Tzuricb,  Berne,  Basle,  Scbaffbousen  and  otbers  bave  often  and  liberally 
reached  forth  their  belping  bands  to  succour  our  necessities.  Tbe  Frencb  likewise 
deserve  immortali  praise  by  us,  for  assisting  and  belping  us  according  to  their  power. 
And  wbat  tbe  Neitberlanders  bave  done  in  our  bebalfe,  we  bave  great  reason  to  keep 
it  upon  perpetuali  records.  But  let  us  freely  confesse  tbe  trutb  witbout  tbe  least  3 
suspition  of  sootbing;  as  your  fruits  and  gifts  of  Cbarity  did  farre  exceede  those  of 
ali  otber  nations,  so  are  we  bound  to  proportion  our  acknowledgement  accordingly 
tbougb  we  lack  botb  meanes  and  words  sufficiently  to  expresse  it.  Tberefore,  since  4 
now  we  beginne  to  take  footing  againe  in  our  deare  Countrie  and  Canaan,  and  your 
Dew  of  Manna  ceasetb,  as  baving  attained  its  period  ;  it  is  most  equall  and  requisite 
tbat  at  leastwise,  we  sbould  preserve  tbe  Memorie  of  it....We... confesse  before  God 
Allmigbtie  and  before  tbe  whole  sympatbyzing  Christian  world,  tbat  languishing  under 
a  Ten- Yeares  Exile,  we  bave  beene  ten  times,  yea  witbin  tbe  last  4  yeares  manie  manie 
times  most  comfortably  refresbed  and  relieved  out  of  your  Kingdome,  and  tbereupon 
most  ardently  pray  bim,  tbat...He...requite  tbe  great  and  assiduous  paines  and  good 
deeds  wbicb  you  bave  sbewed  unto  tbe  Palatine  Exiles,  with  everlasting  blisse  and 
happienesse.  And  unto  tbe  wbole  Kingdome  of  Great  Brittaine,  unto  ali  and  every 
one  from  tbe  bigbest  to  tbe  lowest,  tbat  contributed  wbatsoever  unto  our  Necessities, 
our  Hearts  stand  eternally  engaged. . . .  From  tbe  Lower  Palatinate  (Dabamus  in  Arcbi  5 
Palatinatu,  Mensis  Junij,  die  -^  Anno  l(j.33)  June  1633. 

Tbe  most  Benefìcious  Kingdomes  of  England,  and  tbe  Rev.  Consistories  of  the 
Dutch  Church  in  London,  most  obliged  and  engaged  ;  The  Ministers  and  Scoolemasters 
of  tbe  Lower  Palatinat  wbilome  exiled,  but  now  in  part  restored 

M.  Johannes  Cnefelius  Pastor  et  Inspector  Osthovianus. — M.  Adamus  Graecius 
Pastor  et  Inspector  Bellheimensis. — Abrahamus  Otgenius  Pastor  Pfedersheimensis. — 
Martinus  Staupizius  (Staubitius)  Pastor  Westhoviensis. — Johann  :  Philipp.  Geusauff,  Ec- 
clesiae  Neuhusianse  minister. — Johannes  Sigismundus  Ecclesise  Kirchheimensis  minister 
(prope  Heidelbergam). 

Addressed:   Reverendis...Viris...Pastoribus  ac  Senioribus  Ecclesiae  Londino-Belgicae. 


2240.     Norwich,   Fnday,   28   June   [  =  8   July,   N.S.]    1633.     Joannes   Elison, 
to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Community,  London  *. 

[Originai   in   Dutch.]     About    three   months   ago   I   received   a   Lettor   from   your  1 
Minister    Larenus,  about    the    case    of  Jan    Thomassen    Gounel,  whom    tbe    bretbren    of 
(Jarmouth)    Yarmouth    had    excluded    from    the    Holy    Supper,    asking   D'    Proost   and 
me    to    try    to   settle    this   matter.     As   the    latter   requested    me,    as   being   nearer,    to 
endeavour   to   bring   tbe   dispute   to   an   end,  I  wrote  to  tbe  Yarmouth  Consistory,  ex- 

1  See  above,  Lettera  Nos.  2226,  2233,  2237. 
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pressing   the    hope    that    the   decision    of  the    Colloque    concerning  Goiinel  might  take 
eflfect    without   any   prejudice    to    the    devotioa    of    their   Community.      The    Yarmouth  2 
Brethren  sent  me  an  account  of  the  dispute,  adding  that   Gonnel  had   made  so   many 
debts   that   he   had   not   the   courage  to  show  himself  in  public,  but  kept  indoors,  and 
hence    I    coucluded    that   there   wouid  be  no  use  in  my  going  to  Yarmouth  to  investi- 
gate   the    matter,  as    Gonnel  would    not  be   able   to  appear  in   the  Consistory.     There-  .5 
upon    I    formulated  some  questions  grounded  upon  the  account  of  the  Yarmouth  Con- 
sistory, whom    I    asked    to    band    the    same    to  Gonnel,  and   to  request  an  answer  from 
him.     The    case   seems  to   be  as  follows  :    Some  years  ago  Jan   Gonnel  came  to  reside 
at   Yarmouth    and    requested    to  be  allowed   to   communicate  with   the  brethren  there, 
declaring  that  he   was  an   Englishman,  but   had  always  been  a  member  of  the   Dutch 
Community.     A  few  times  he  was  allowed  to  do  so  as  "  passant."     But  when  the  Brethren 
saw   that   he   intended   to   continue  in  this  manner,  M''  Engel  exhorted  him   to  write 
for  bis  Attestation  (getuych-brief),  without  which  they  could  not  admit  him  any  longer. 
Gonnel    thereupon    procured    an    Attestation,  and    expected    to  be  accepted  as  member.  + 
The    brethren,  however,   admitted    bis  wife,  but   him   only  a.s  "  passant  "  on  account  of 
bis  being  an  Englishman.     Gonnel,  thereupon,  used  offensive  language  towards  RP  Engel, 
and    declared    that  he  was  determined   to  communicate  with  them.     He  then  was  sus- 
pended  from  the  Holy  Supper.     The  brethren   admit   that    bis   offensive    language    was 
uttered    before  the  decision   of  the   Colloque,   but   iis    he   was    never  rec(jnciled   on   this 
account,  they  are  of  opinion   that   they  cannot  admit   bini   to  the   Lord  s  Table.     I  do  5 
not   remember   that    this    point   was    mentioned    in    the    Colloque,  as    the    Acta   merely 
record    that    the    Yarmouth    brethren    feared    that    exemptions   from    the    Ecclesiastical 
authority  might  endanger  the  privilege  of  their  Church.     But  the  brethren  assert  that 
the  offensive  language  was  reported  to  the  Colloque,  and  that  Gonnel  promisud   to   re- 
concile himself  with  the  Consistory  regarding  this  j)oint.     When  the  Yarmouth  Deputies  r. 
had    returned  from  the   Colloque,  Gonnel  was  informed  that  the  Colloque  had  decided 
that   he   should    be    admitted    as   "  passant  "    for   one   year,    but    that,    before    they   ad- 
mitted him  to  the  Lord's  Supper,  he  should  procure  an  exemption  of  their  Community 
in  writing  from    the   Ecclesiastical   Court.     And   as   he    never   procured    this    document, 
and  was  never  reconciled  concerning  his  offensive  language,  the  brethren  of  Yarmouth 
maiutain    that  he  cannot  be   admitted   to  the   Lord's   Supper.     Gonnel   replies   that   he 
requested    the    Consistory    to   write   down    what    he    would    bave    to   deinand    from    the 
Ecclesiastical    Court,  but    that    M'    Engel    refu.sed    to    do   so.     And  as  regards  a  recon- 
ciliation,    they   had    never   required    him,  and    he    had    never   offered,   to   be    reconciled, 
and    he    is   not    aware    of   having   offended    them.      A    year    last    Easter    he    presonted 
him.self  at    the    Table,  but    M'    Engel    refused    to    admit    him,  and    since    then    he    has 
absented  him.self  from  the  Dutch  Church.     But  he  complained  to  the  Euglish  niinister,  7 
M'  Brookes,  who  at   first  offered    to    procure    the    desired   document    from    the    Bishop, 
but   afterwanls    requested    the  Consi.story  to  accept  Gonnel,  offering  his  own  signature, 
and  an  entry  in  the  Register  of  his  own  Church,  as  a  guarantee  for  their  exemption. 
The    brethren    replied    that    they  would    consider  his   offer.     They  are  now  prepared  to 
accept    Gonnel   as    member,    on    three    conditions:    1.    that    he    be    free    to    appear   in 
public    like   other    persons,   and   to    frequent    the    Church   for    half  a   year;    2.    that    he 
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obtain  from  the  English  minister  what  the  latter  offered  to  give  ;  3.  that  he  be  re- 
conciled  about  the  words  which  caused  his  first  suspension.  The  brethren  are  anxious 
to  know  what  you  think  of  this. 

Norwich  desen  28  Junij  1633.     V.V.E.E.  seer  dienstbereijde  Joannes  Elison.  : 

Addressed:  Eerweerde...Dienaeren  des  woorts  ende  Ouderlinghen  der  Nederduytscher 
Gemeinte  tot  London. 


2241.  Yarmouth,  Monday,  1  [=11,  N.S.]  July  1633.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Onginal  in  Dutch.']  Trusting  that  you  will  continue  your  benevolence  towards 
US  with  respect  to  the  maintenance  of  our  Minister,  W  Engel  Hallinck,  and  as  the  hall' 
year  has  expired,  we  beg  you  to  pay  your  contribution  to  Frauchois  vanden  Broucke. 
Den  1  July  1633  in  Yermuth. 

By  Pauwels  de  Windele,  wt  aller  name. 

Addressed:  Aendc.Broederen  des  Kerkenraet  Dienaren  ende  ouderlinghen  der 
gemeynte  tot  Londen. 

2242.  [London^  Friday,  5  [  =  15,  N.S.]  July  1633.    Certificate  of  Susann  Jones, 

&c.  regarding  offences  committed  by  Sara  Depree. 

To  the  Elders  of  the  Dutch  Church.  Wee  whose  names  are  heerunder  writtenn 
doe  certifie  you  to  whonie  it  apperteyneth  that  Sara  Depree  of  the  parish  of  S'  Thomases 
in  Southwarke  hath  vndeseruedlie  abused  vs,  namelie  Susann  Jones,  Elizabeth  Denise, 
Joane  Gray,  and  nowe  hath  abused  the  bearer  heereof  Abigail  Dammer,  soe  that  shee  hath 
been  in  great  danger,  and  much  abused,  in  consideration  of  which  abuse,  shee  the  saide 
Abigail  Dammer  desireth  you  would  be  pleased  to  order  itt  acordinge  to  your  discre- 
tionn.  Dated  the  5  of  July  Anno  1633.  [Here  follow  the  three  markes  and  names  of 
the  certifiers.] 

2243.  Yarmouth,  Monday,  8  [=18,  N.S.]  July  1633.  Jan  Thomassn  GonnelP, 
to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  On  30  Aprii  last  I  received  a  Letter  from  M''  Elison  with 
several  questiona  which  I  bave  answered,  and  I  sent  you  his  Letter  with  a  copy  of 
my  answer  by  my  daughter  about  six  weeks  ago,  but  bave  as  yet  received  no  reply. 
Yarmuth  den  8  Julij   1633.  Jan  Thomass  Gonnell. 

Addressed:  An  den...Diennaers...enden  karkken  Raed  uan  die  neederlandse  gemeinte 

tot  Lonnon. 

1  See  above,  Lettera  Nos.  1943,  2108,  2208,  2226,  2233,  2237,  2240. 


2244.     [London,]  Saturday,  3  [=13,  N.S.]  August  1633.     Theodore  Haeck',  to 
the  Consistory  of  the  Dutch  Church,  London. 

Reverend...the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Congi-egation  in  London.      Since 
it  hath    pleased   you   out  of  your  Constant   fellowfeeling   affection    to  our  whilome  and 
'  See  above,  Letter  No.  2141,  and  below,  No.  2295. 
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yet  in  part  distressed  Ministers  abroade  to  recuinmend  th'other  day  unto  my  serious 
consideration,  whether  for  the  singnlar  good  of  them  it  would  not  be  requisite  that 
I  should  yet  farther  differre  my  long  intended...retunie  homewards  :  I  hunibly  crave 
the  libertie  to  acquaint  you  how  the  case  standeth...About  some  Eighteene  months  2 
agoe,  being  arrived  bere  with  purpose  to  goe  directly  byond  the  seas,  the  earnest  desires 
of  the  Exiled  Ministers  of  the  lower  Palatinat,  in  their  letters  unto  me,  which  I  received  at 
the  very  instant  when  1  asked  for  shipping  iuto  Holland,  together  with  your  Christian 
perswasions,  made  me  to  cutt  off  ali  my  owne  intended  purposes  and  opportunities  to 
attend  this  Collection-affaires,  in  hope  that  within  a  month  two  or  three  ali  might  be 
dispatched.  But  as  you  know,...the  intricated  knotts  of  thi.s  businesse  protracted  the  3 
time  extreamely,  and  the  labour  and  attendance  about  it  so  cumulated,  that  I  could 
not  possibly  get  off  againe...especially  because  the  maine  burthen  lay  upon  my  shoulders, 
and  my  CoUeague  could  help  me  but  very  little  or  nothing,  whereby  I  bave  beene  driven 
to  lay  aside  and  neglect  my  sttidies  utterly,  to  refuse  manie  faire  and  advantageous 
opportunities  that  were  offred  unto  ine,  and  to  adjoume  from  month  to  month  my 
retume  homewards.... Now,  by  the  blessiug  of  God  and  your  continuali  help  and  assist-  4 
ance,  the  matter  being  brought  so  farre,  that  of  the  English  Collection  (what  can  be 
discovered  and  recovered  by  our  joynt  endeavour)  there  is  bvit  very  little  in  arrearage, 
and  those  that  bave  it,  having  freely  and  of  themselves  confessed  it,  and  promised 
faithfuUv  to  pay  it...Also  the  Scottish  busines  with  Burlamack  being  deferred  unto  the 
Lord»  of  the  Counsell,  which  questioulesse  will  make  him  for  the  avoiding  of  utter  shame 
and  perill,  if  he  abu.^e  them  in  this  .sacred  monie,  to  looke  to  the  perfonnancc  of  bis 
promise  made  unto  the  sayd  Lords  of  the  Counsell.  In  consideration  of  this,  and  now  5 
more  especially,  because  the  wayes  and  pa.ssages  abroade,  between  the  States  Dominion 
and  the  Palatinate,  are  full  of  dangor  and  difticulty,  I  am  put  to  oitber  of  this,  to  take  now 
the  opportunitie  of  the  Frankfurt-Mart,  where  I  shall  be  sure  of  strong  Company  and 
Convoves,  to  passe  the  dangers,  or  else  to  resolve  to  tarrie  ali  winter,  which  yet  I 
cannot  doe  without  irreparable  dammage  of  ali  my  affaires... having  allreadie  so  much 
neglected  them,  and  the  discontinuance  of  my  studies  having  fnistrated  my  chiefest 
aimes  and  intentions....Whilost  yet  1  am  heere,  I  will  doe  my  best  in  writting  for  the  6 
remaining  English,  and  urging  the  detained  vScottish.... Abroade  I  shall  bave  good  oppor- 
tunity  to  conferre  with  our  Ministers,  about  their  thanksgivings,  to  whome  and  in  what 
inanner  to  dresse  and  adresse  them  :  for  as  for  those  they  sent  allreadie,  because 
there  is  some  defect,  1  hold  it  no  way  prejudicious  unto  them,  to  keep  them  undelivered, 
till  I  bave  fuUy  actiuainted  them  how  the  afiiiire  was  ciirried  heere,  and  to  whome  they 
stand  most  engaged,  that  so  their  acknowledgement  may  be  framed  accordingiy....This  7 
3  of  August  1633,  Yours  much  obliged  Theodore  Haack. 
Endorsed:  Petitie  M'  Haeck  om  reijsgeit  te  hebben'. 

'  This  endorsement  does  not  appear  to  be  in  accordanoe  with  the  contenta  of  the  Letter. 


2245.     London,  Thiir.sday,  H  [=18,  \.S.]  A>n,H.s-t  1633.     The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  the  exiled  Bohemian  Ministers  and  others,  at  Lessna'. 

'  This  Letter  occurs  on  p.  82  of  the   Register  or   Copybook  B-  described  above  in  the  Note  to  No.  1929. 
See  above,  Letters  Nos.  2118,  21.57,  2190,  2232. 
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1.  ÌVe  received  your  Depvties  with  pleamre,  as  persom  who  had  mode  tuch  a  long  juumey,  but  were  sorry 
to  hear  of  the  sad  condition  of  your  citizen^  and  ecclesiastics,  a»  they  told  us  that  about  four  thousand,  among 
whom  were  ninety  Ministen,  lived  as  exiles  in  Hungary  and  Poland.  2.  This  distress  has  moved  us  to  show  that 
you  are  as  dear  to  us  as  the  Exiles  of  the  two  Palatinates.  3.  Hence  we  made  a  collection  in  our  Church  far 
the  laymen  belonging  to  the  Reformed  Religion.  4.  Your  portion  we  keep  tilt  we  know  more  about  your  con- 
dition. But  for  the  laymen,  hiding  in  Bohemia  and  Moravia  or  elsewhere,  we  send  you  £50.  5.  Where  there 
are  none,  those  hiding  in  Hungary  and  Poland  may  have  a  share,  the  amount  of  which  we  leave  to  your 
decision.  6.  But  please  send  us  a  Catalogne  of  those  among  whom  the  money  is  distributed.  7.  Your  Deputies 
could  not  deliver  your  Letter  to  the  Archbishop  Uist  Tliursday,  as  he  was  dying;  he  departed,  not  without  the 
tears  of  the  pious,  on  the  3)-d  inst.     8.    We  commend  you  to  the  Lord,  who,  we  hope,  will  rettore  you  to  your  home». 

Lesnam  Polonorum.  Reverendi... viri,  dilecti  in  Christo  fratres,  seniores,  conseni-  i 
ores,  diaconi  etc,  Christi  et  veritatis  causa  profugi  LesnfB  in  Polonia.... Legatos  vestros 
Davidem  et  Georgium,  cum  gaudio  quidem  excepimus,  ut  qui  tam  longum  iter  emensi 
sint.  Sed  mirum  in  modum  nos  contristavit  miserandus  civium  seu  Provincialium  vestrum 
et  ecclesiasticorum  status  ac  conditio,  cum  nobis  significaverint  plus  minus  quater  mille 
viros  esse,  nonaginta  vero  verbi  divini  praecones,  qui  in  Regnis  Hungaria  ac  Polonia, 
extorres  patria,  exulant  similes  Prophetis,  quos  tempore  Eliiae  Thischbitis  Hobadia  pane 
et  aqua  sustentabat.  Movit  nos,  Christianis  omnibus  auditu  perquam  tristis  conditio,  2 
permovit  inquam,  atque  ita  ut  veram  sanctorum  communionem  lubentes  exhibeamus, 
non  prò  vestra  paupertate,  et  necessitate,  sed  prò  ea,  quam  nobis  dedit  Deus  facultate, 
demonstrantes,  vos  seque  nobis  caros  esse,  atque  ii  sunt,  qui  ex  superiori  et  inferiori 
Palatinatu  in  exilium  abire  coacti  sunt.  Hoc  ergo  fine  in  ecclesia  Belgica  collectam  3 
instituimus,  erogandam  in  eos  politicos,  qui  reformataj  Religionis  sunt,  et  per  universam, 
quanta  quanta  est,  Germaniam,  duro  Antichristi  iugo  premuntur.  Vestram  portionem  4 
adhuc  asservavimus,  donec  certiores  fàcti  simus  de  peculiari  vestro  statu  :  ut  non  nescii 
essemus,  quibus,  ubi,  quove  pacto,  collecti  nummi  distribuendi  forent.  Mittimus  ergo 
Politicis,  hoc  est  privatis,  non  ecclesiasticis,  membris  Ecclesiae,  quae  in  Bohemia  et 
Moravia  latent,  vel  alicubi  terrarum  exulant,  quinquaginta  libras  nostrse  monetae,  hoc 
est  sterlingarum.  eo  tamen  condicto  ac  pacto,  ut  tanquam  prff^sente  Deo,  cernente 
Christo,  proportione  piane  geometrica,  inter  dictos  Politicos  distribuantur.  ipsos  ab-  5 
sentes  suam  minutam  portiunculam  aut'erre  velimus  qui  vel  in  Hungaria  vel  Polonia, 
ubicunque  tandem  sit,  delitescunt.  Si  vero  id  non  ferat  exigua  pecunia  summa,  (quid 
enim  .  -50  librae  sterlingarum  inter  quater  mille  viros  distributse  ?)  quae,  ut  ante  diximus, 
non  prò  vestra  paupertate  et  necessitate,  sed  prò  ea  quam  nobis  dedit  Deus  Optiin. 
Maxim,  facultate,  exulum  calamitatem  sublevat,  vestro... arbitrio  rem  committimu.s.  Sed  6 
et  catalogum  nobis  mitti  postulamus,  ut  horum  egenorum,  inter  quos  .50  librie  distri- 
buentur,  familiìE,  ordines,  et  nomina  nota  sint  nobis.  cum  dona  Regis  permi.ssu  in 
Ecclesiis  Anglicanis  collecta,  atque  dicam  nostra-  Ecclesia^  donaria,  ad  exules  et  profugos, 
tam  superioris  quam  inferioris  Palatinatus,  misimus,  rationem  distributorum  nummorum 
dederunt,  et  nobis  catalogum,  qualem  a  vobis  exigimus,  obtulei-unt.  Si  postulatis  nostris 
annueritis,  et  horum  nomina  tradideritis,  commovebuutur,  sino  dubio,  intima  misericordiae 
nostrse  viscera,  ita  ut  prò  virili  paupertatem  et  necessitatem  vestram  sublevaturi  simus, 
commisei-atione  fraterna  et  gemitibus  nostris  ad  Deum.  Tametsi  '  vero,  dilecti  in  Christo 
fratres,  vos,  in  maximis  etiam  fidos  ducimus,  rogamus  tamen  ne  hoc  nobis  denegetis  sed 

'  Here  is  added  in  the  margin  ;  Quum  hm  literte  otiose  aliquot  hebdomadas  erunt  apud  nos,  non  visum 
fuit  addidisse  qute  sequuntur,  re  etiam  sub  mauibus  mutata. 
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conditioni  isti  annuatis,  et  tales  procuretis  viros  qui  huius  rei  ratiouem  habeant.  Haec 
enim  fieri  necesse  est,  ubi  Deus  fortunaverit  conatus  ve.strum  doctissiniorum  et  legationi 
huic  aptorum  legatorura  quibus  et  operam  nostram  prabere,  quantum  valent  infirmse 
nostrdB  vires,  studemus,  ut  literae  vestrae  fructum  ubertim  auferant.  Cum  legati  proximo  7 
die  Jovis  Archiepiscopo  Cantuariensi,  litei-as  vestras  tradituri  erant,  aditus  non  patuit, 
quod  in  mortis  angore  versaretur  ;  decessit,  non  sine  piorum  lacrymis,  tertio  nonarum  Au- 
gusti l  Quod  superest...doctissimi  fratres,  Deo  vos  commendamus, qui  Vds  Patrise, Patriam  8 
autem  vobis  restituere,  hisque  infinitis  miseriis  et  multum  dolendis  calamitatibus,  quibus 
iam  inde  a  multis  annis  agitamini,  finem  iniponere,  ut  Oniuipotens  Deus  potest,  ut  be- 
nignus  pater  vult....Londini,  sexto  iduum  Augusti  anno  1633,  nomine  omnium  9 

Timotheus   Van  Vleteren,  scriba. 
*  In  the  ordinary  Biographies  Archbishop  Abbot  is  said  to  bave  died  on  August  4,  not  3,  as  it  is  stated  bere. 


2246.     Londùìi,  Thursday,  8  [  =  18,  N.S.]  August  16S3.     The  Consistory  of  the 
London-Dutch   Church,    to    the    exiled    Ministers    of    the    Upper    Palatinatc, 

at    Nurenberg  '. 

1.    Some    time   ago  voe    infurnud  you   of  the   atoppage   of  the    Rogai    ColUction,  that  gvu  might  strengthen 
yourtelve»  in  thi»  terrible  devattatiun  of  Gennaiiy,  which  we  »hould  huve  wished  to  ulìeviate  to  a  greater  degree. 

2.  liut  we  huve  done  what  was  in  oitr  poxcer:    Ict  our  tniall  ojferiiigi  he  a  teitimony    of  our  ajfection  for  you. 

3.  There  remain  ttill  £40  of  the  Rogai  Collection:  distrihute  them  and  send  us  the  usuai  Catalogue.  The 
Lower  Palatinate  tent  Lettert  of  thanks  to  Hi»  Majesty,  the  tiro  Archhinhops  and  the  Bishops,  but  none  as  yet 
to  the  Keeper  of  the  Great  Seal.  They  are  admoniiìted  to  do  so  as  soon  as  possible,  as  he  look  great  pains  to 
further  the  Collection.  4.  You  had  hetter  gire  us  first  some  idea  of  what  you  would  write.  Speak  merely  of 
the  compassion  with  which  he  has  regarded  your  misery:  do  not  mention  the  emperor,  not  the  Antichrist,  nor 
the  papisti  or  jesuits.  5.  //  there  are  any  more  Catalogues  to  be  sent,  please  forward  them  at  once.  May  the 
Lord  deliver  you  front  your  captivity,  and  change  your  sorniìct  and  tears  intu  Joy  and  laughter.  tì.  The  Arch- 
bishop of  Canterbury  died  a  few  days  ago. 

Reverendi... fratres  in  Christo,  iain  din  est  quod  vobis  nunciavimus  exhaustam  esse  i 
collectam  regiam,  quo  fortes  vivatis  in  extrema,  immani  et  diutina  hac  vastatione,  qua 
universi  Dominus  iam  pridem  Germaniam  concussit,  quani  nova  infortunia,  novae  calami- 
tates,  novae  et  recentes  miseriae  pene  setiuuntur  ;  nani  ([Uemadmodum  unda  impellitur 
unda  urgeturque  eadem  veniens,  urgetque  priorem,  sic  alio  inveterato  miseriarum  fluctu, 
alius  euin  excepit,  adeo  ut,  prò  Christiana  nostra  miseratione,  etiani  absentibus  aures 
tinniant.  Exoptassemus  equidem,  atque  utinam  in  his  largis  miseriarum  fluctibus,  iiiaius 
subsidium  corporeuin,  consolationem  spiritualem  firiniorem  vobis  attulissemus.  Pnesti-  ^ 
timus  autem  quod  penes  uos  fuit.  Recipite  ergo  animum  nostrum  benignum  et  in 
vos  propensum,  eumque  prò  facto  absolutissimo  habete.  luveniat,  quaesumus,  locuni 
apud  vos  quod  Joannes  Evangelista  ex  Christi  ore  excepit,  Gap.  12  fecit  quod  potuit 
in  vestris  gravissimi»  et  acerbissimis  afflictionibus  ;  quibus  C'oeli  et  Terrai  dominus  mise- 
randum  in  modum  vos  probavit,  donaria  nostra  infirma  fueie  testimonia  nostraa  erga 
vos  benignitatis,  ut  vera  Christi  membra,  dolemus  nostrum  subsiduum,  dum  in  his 
calamitatibus  permanetis,  deficere.  quou.s<|ue  tandem  fana  destrui,  pios  mactari  et  in 
exilium  mitti  feres  Deus  vindex  ?  nullus  ne  vastationis,  nullns  dolonim,  nullus  calami- 
tatum,  afflictionum,  miseriarum  finis ?...Restaut  tanien  spicilegia  Regiae  coliectaj  40  librge  3 
steriingae,  ut  vocant.     erogentur  et  catalogus  transmittatur,  ut  fieri  s(jlet.     Inferior  Palati- 

■  Tbis  Lettor  occurs  on  p.  85  of  tlie  Register  or  Copy-book  13^  described  above  in  the  Note  to  No.  l!)2y. 


1614    The  London-Dutch  Church,  to  the  Exiled  Ministers  at  Nurenherg,  1633. 

natus  suas  eucharisticas  literas  iam  Maiestati  siise,  ambobus  Archiepiscopis  Episcopisque 
tradidit.  nullse  tamen  ad  custodem^  magni  sigilli  huius  Regni  data;  sunt.  monentur 
id  qiiam  primum  effectum  dare,  quandoquidem  magnopere  hanc  sanctam  collectam  pro- 
movit.  ut  qui  statum  vestrum  humeris  suis  susceperit,  et  maiestati  Regiae  ob  oculos 
posuerit,  atque  hinc  non  contemnendi  fructus  ad  vos  redundarunt.  unde  et  ipsi,  post 
Deum  et  regem,  gratise'  agendse,  et  beneficium  eius  vos  agnoscere  sequum  erit.  Satis 
temporis  est,  ita  ut  tritum  illud  hic  locum  habeat  :  Sat  cito  si  sat  bene.  Ut  vero  4 
id  decenter  sine  abusu  fiat,  cum  Reverendi  fratres  non  ita  eius  rei  notitiam  habeant, 
atque  ii  qui  Regni  conditionem  et  mores  Angloruin  penitus  perspectos  habent,  authores 
vobis  sumus  ut  quoddam  quasi  protocolum,  et  quasdam  quasi  ideas  seu  argumenta  nobis 
mittatis,  quae  tractent  solummodo  de  misericordia  eiusdem  qua  vestram  miseriam  respexit, 
nec  mentio  fiat  Ceesaris,  nulla  Antichristi,  nulla  pontificiorum,  ne  uUa  quidem  Jesuitarum. 
agite  solum  de  diutina  et  incomparabili  omnium  vestrum  miseria,  eius  autem  perquam 
necessaria  et  perutili  benignitate.  Porro,  si  reliqui  sint  ulli  catalogi,  rogamus  ut  nobis  5 
offerantur  :  si  forte  quam  primum  danda  foret  ratio  expensorum  secundum  Regis  diploma. 
Si  quid  est  quod  restet...cari  fi'atres...forti.s  ille  et  zelotes  Deus...avertat  vestram  cap- 
tivitatem,  is  dolores  ac  lacrymas  in  gaudium  ac  risum  mutet....Archiepiscopus  Cantuari-  6 
ensis  ante  paucos  dies  decessit,  non  sine  piorum  lacrymis.  Lendini  sexto  iduum  Augusti, 
1633.     Omnium   nomine  Timotheus  Van  Vleteren,  scriba. 

''  Henry,  Earl  of  Manchester.  ^  Ms.  gratias. 


2247.     London,  TImrsday,  8  [=  18,  N.S.]  August  1633.     The  Consistory  of  the 
Iiondon-Dutch  Church,  to  the  Exlles  of  the  Lower  Palatinate,  at  Hanau'. 

1.  You,  wlio  xoere  first  expelled  from  your  country,  are  first  of  ali  restored  to  it.  We  trust  that  the  Lord 
will  soon  remove  ali  your  ajlictions.  2.  We  send  you  £00,  a  remnant  of  the  lioyal  Collection.  Please  send  us 
a  catalogne  of  its  distribution  and  of  that  of  the  other  money.  3.  We  were  glad  to  hear  from  Mr  Theodore  Haeck 
that  you  had  sent  Lettere  of  thanks  to  tìie  King  and  the  other  promoter»  of  the  Collection.  Those  which  you 
wrote  to  US  we  do  not  deserve,  as  ive  have  simply  dune  our  duty  according  to  the  lìoyal  mandate  and  the  com- 
munion  of  Saints.  If  we  rendered  you  any  service  in  this  respect,  we  have  done  so  out  of  love  for  you,  the 
afflicted  brethren  of  our  faith,  and  we  shall  alv'ays  preserve  the  memory  of  this  affair,  nor  cease  to  publish 
your  Letter  to  the  English  Nation.  4.  We  commend  you  to  the  Lord,  and  may  He  protect  your  country  under 
your  young  Prince  and  his  nude,  Dnke  Charles.  .5.  The  Archbisìiop  of  Canterbury  died  on  the  3rd  inst.,  to 
the  sorrow  of  ali  devout  people. 

Clarissimi... fratres   in   Christo.      Gens   illa  qua;   Deum   inquirit,  animum  advertens  i 
ad  cuncta  et  singula  Dei  opera,  cepit  de  vobis,  iam  aliquomodo  refocillatis,  dicere,  vasta- 
tionis  finem  ibi  primum  esse  factum,  ubi  primo  immissa  est  ;    primi  patria  pulsi,  primi 
restituti   estis.      Deus... vos  primos   ex   alto  respexit... confidimus  eum   omnes  afilictiones 
vestras,   tam   externas,   quam   internas   propediem   amoturum...Iu    adversis   vestris  rebus  3 
nos  vobis   copiam  coUectse   Regias  fecimus.     ecce  vobis  reliquas   60   libra&...sterlingas... 
Rogamus  ut  horum  atque  aliorum  nummorum  catalogus  quam  primum  mittatur,  si  forte 
ratio    maiestati    suse   danda   foret.      Optime  a   vobis   factum   quod   litteras  eucharisticas  3 
dederitis,  ut  intelleximus  ex  Domino  Haeck,  Majestati  suae  et  aliis  strenuis  coUectte  pro- 
motoribus.      Quod   vero   ad   nos   attinet,  iis  ad   nos  datis  indigni    sumus    quum  tantum 
ex   Regio  mandato    et  communione    sanctorum    oflicium    nostrum    fecimus.      Interim    si 

'  This  Letter  occurs  on  p.  87  of  the  Register  or  Copy-book  B''  described  above  in  the  Note  to  No.  1929. 
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quid  vobis  hac  in  parte  praestitum  sit  fecimus  animo  oinnino  in  vos  serumnosos  fidei 
nostrse  consortes  propenso  :  quam  ob  rem  in  perpetuam  huius  rei  inter  nos  gestse 
memoriam  in  scrinio  eas  sancte  reponemus  et  reservabiraus  nec  non  datas  ad  ipsam 
nationem  Britannorum  vemacule  versas  divulgare  quidem  desistemus....Deo  vos  com-  4 
mendamus,  qui  sit  vobis  murus  igneus  et  aheneus,  ut  politicus  vester  status  sub  tenero 
vestro  Principe,  et  illustrissimo  Palatinatus  adrainistratore  Duce  Carolo  patruo  vestri 
Principis,  sit  tanquam  domus  Davidis  prselata  domui  Saulis,  quie  manifeste  ad  interitum 
ruebat,  cum  Davidis  indies  maius  ac  maius  caperet  incrementum.  Archiepiscopus  Can-  j 
tuariensis  ex  hac  vita  migravit  tertio  nonarum  Augusti,  mors  eius  pios  omnes  contristavit. 
...Lendini  6  iduum  Augusti,  1633.     Omnium  nomine  Timotheus  Van  Vleteren.  6 


2248.    Norwich,  Fnday,  9  [=  19,  N.S.]  Augmt  1033.    Joannes  Elisonius,  to  the 
Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Batch.]      As  30U   decided  that   M^  Proost  and    I  should  endeavour  to  i 
bring  the  case  of  Jan  Gonnel'  to  an  end,  M"'  Proost  requested  ÌP  Liebaert,  who  travelled 
hither  by  way  of  Colchester,  to  act   for   him.      Hence   we   two  went    to   Jarmouth,  ten 
or   twelve  days   ago,   had   some   conversation   \vith    the   Consistory,   heard    Jan    Gonnel's 
eomplainta,  and   settled   the  difficulty  to  some  extent  on  the  conditions   offered  by  the 
Consi.story.      We  observed   that  Gonnel  is  chiefly  anxious  to  be  accepted    as   member,  ì 
in  the  hope  of  receiving  support  from  the  Community  in  case  he  were  reduced  to  poverty. 
He  reque-sted   us  to  try  to  persuade  one  of  bis  principal  creditore  to  allow  liim  to  go 
to  Church  without  fear  of  being  arrested.      We   did   so,  but   found   that  Gonnel  treats 
bis  creditors  with  abuse,  and  incurs  debts  everywhere.     We  bave  now  admonished  him 
to  endeavour  to  get  a  free  neck,  to  go  regularly  for  three  months  to  church  as  "  passant," 
promising  him  that  after  another  three  months  of  regular  attendance  at  Church,  he  would 
be  accepted  as  member.     We  found  the  Community  of  Yarmouth  in  peace  and  harmony,  3 
though  decrea-sed  in  numbers  and  greatly  reduced  in  mean.s,  partly  by  the  departure,  but 
especially  by  the  death,  of  several  qualified  members. 

Norwich  desen  9'"   Augusti  1033.  V.E.  dienstbereyde  Joannes  Elisonius.  + 

Addressed:...De  Dienaeren  des  woorts  ende  Ouderlinghen   der  Nederduytsche  Ge- 

meynte  tot  London. 

'  See  above,  Letter  No.  2243. 


2249.  Yannouth,  Tuesday,  13  [  =  23,  N.S.]  Atir/u.st  1033.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

1.  We  leanit  with  Korrow  from  your  Letter  of  2(5  Jnhj,  that  ijou  can  no  longer  assht  us.  We  hope,  how- 
ever,  that  when  i/ou  knoic  our  condition  and  the  necesiity  of  our  Community,  you  will  continue  to  help  us. 
2.  We  are  unahle  to  nuiititain  our  Minister,  who  is  now  more  in  need  of  aid  tìian  at  any  olher  lime,  on  account 
of  hit  lotte»  and  increaiing  burdens;  nor  can  we  heep  our  Church  in  existence.  .S.  Consider  what  a  ìoss  this 
woitld  he  to  our  motheri  and  chiidren,  nay  to  us  ali,  and  to  the  fìshermen  aiul  skipper»,  who  daìly  receive 
attiitance  from  ut  to  the  number  of  lix,  ten  or  twenty,  as  well  as  to  the  sailors  and  jishermen,  toho  come  here 
in  great  numberi  during  lite  Jishing-time,  and  would  probably  go  to  public  houses  itistead  of  to  our  place  of 
icorthip.  4.  Our  Community  has  heen  much  weakened  sirice  our  last  Collnqiie  by  the  death  of  some  of  our  chief 
donort,  and  we  are  in  arreart.     Ilence  ice  called  our  Conyreijatiiin  together  and  asked  them  what  each  of  them 
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could  contribute.  But  we  found  a  great  diminution  on  account  of  bad  trade  and  other  reasong.  5.  Yet  tee  ìiave 
decided  to  iiicrease  our  contribution  by  a  fourtìi,  to  make  ìip  for  the  arrear»,  and  inclose  the  name»  of  our  Con- 
tribiitors.  6.  The  burdens  for  our  poor  are  increasinn  daily,  while  we  annually  incur  great  and  extra  expenses 
on  account  of  sailors  and  other  visitare,  in  spite  of  what  we  receive  front  the  ihips.  7.  As  regard»  John  Con- 
nell,  who  troubles  you  so  much,  and  accuses  us  of  not  having  acted  according  to  the  orders  of  the  Colloque, 
Mr  Elisoti  and  Mr  Lybert  will  inforni  you  further.  10.  Names  of  the  members  who  have  died  éince  the  Uut 
Colloque.  11.  Names  of  the  Contributors.  12.  Expenses  for  thè  Minitter  £6.  15  per  Quarier;  for  the  me  of 
the  Church  and  beli,  and  the  precentor,  per  Quarter  £1.  0.  0. 

Godtfruchtige...Broederen...y.E.  missine  van  den  26  Julij  i.s  ons  well  geworden,  tott  ons  i 
groot  leettweesen  verstaende  daer  wt  de  resolutie  der  E.  Broederen  van  het  aftrecken  hares 
helpenden  handts  tot  onswaert,  maer  hopende  dat  als  de  Broeders  onsen  noot  ende  stande  ende 
de  nootsakelyckheit  van  de  Continuantie  deser  Gemeinte  alhier  tot  Jarmuijden,  wat  naerder 
sullen  ouerwogen  hebben,  dat  sy  alsdan  wederomme  noch  plaetse  sullen  geuen  tot  bare 
voorgaende  beneuolentie  int  continueren  van  sulck  een  goet  werck  aen  onse  kercke  (voor 
welcke  weldaet  aen  ons  beweesen  wy  de  Broeders  eewichlijcken  van  harten  sijn  bedanc- 
kende)  hopende  dat  de  E.  Broederen  oock  als  noch  sullen  gewillich  blyuen  int'  maintineren 
van  sulck  een  aengenamen  dienst  tot  Gode....Want  wij  spreekent  met  Christelijke  z 
waerheyt  als  in  Godes  presentie,  dat  wij  uan  ons  seluen  gans  niet  machtich  en  sijn 
om  niiddelen  van  onderhoudt  aen  onsen  E.  (de  welcke  het  nu  aldermeest  van  doen  is 
hebbende,  van  wegen  het  wtstaende  verlies  t'welcke  hij  gehadt  heeft,  ende  den  aenkom- 
menden  last  noch  dagelycks  te  verwachten)  Dienaer  te  vinden,  ofte  onse  kercke  van 
ons  seluen  eenichsins  staende  te  houden....Bedenckt  eens  hoe  groot  dat  dese  ruine  3 
ende  vali  wesen  sonde.  Souden  niet  moeder  ende  moeders  kindt  eewichlijcken  onsen 
vali  beweenen  ?  Souden  wy  niet  alle  als  verlorene  schapen  verstroydt  werden,  ende 
ondert  jock  geraken  ?  Souden  niet  dese  arme  ende  bedroefde  Visschers  ende  Schippers, 
die  schier  dagelycks  (jae  altemet  by  de  6,  10  ofte  20,  min  ofte  meer)  hulpe  ende  troost  van 
ons  sijn  ontfangende,  sich  grootelijcks  beklagen  ouer  onsen  vali  ?  Wandt  sij  dan  met 
te  bedelen  lancks  de  straten  sich  souden  moeten  verquicken  ende  behelpen  ?  Souden 
niet  de  Matrosen  ende  Visschers  die  in  de  Visch  teelte  altemet  met  hoopen  hier  syn, 
sich  oock  ouer  onsen  vali  bedroeuen  ?  Jae  sij  souden  mogelijcken  Godt  grootelycks 
onteeren  met  in  de  herbergen  te  sitten,  in  plaetse  waer  sij  nu  met  ons  Gode  sijn 
aenroepende  in  sijn  Heilige  Ordonantien.  Maer  om  de  E.  Broeders  te  verstaen  te  4 
geuen  den  standt  ende  staet  onser  Kercken,  so  sullen  sij  gelieuen  te  weeten,  hoe  dat 
onse  Gemeynte  seere  is  verswackt  sedert  het  laetste  Colloquium,  doort'  afsteruen  van 
sommige  van  onse  principaelste  geeuers  (om  welcker  oorsaeke  willen  wij  alreede  in 
groote  achterstei  geraeckt  syn),  ende  hebben  derhaluen,  om  onse  gewillicheyt  ende  w^erste 
macht  van  vermogentheyt  te  doorsoecken  ende  te  betoonen,  onse  Gemeynte  bij  een 
geroepen  om  naer  een  iders  vermogen  te  verneemen,  maer  befinden  generaelijcken  een 
seer  groote  verswackinge  door  quade  neringe  als  andersins.  Niet  te  min  om  onse  5 
wterste  deuour  te  doen  int'  bij  een  houden  van  dit  kleijn  hoopkeu,  so  hebben  wij 
desen  krancken,  ende  opt'  wterste  wtgestreckten  boge,  noch  eens  wtgestreckt,  om  een 
generale  ratatie  te  doen  van  een  ider  een  vierndeel  te  verhogen,  om  also  ons  seluen 
ten  vtersten  te  quijten  ende  het  voorgaende  veracliterent  goet  te  maken,  welckers  Namen 
ende  gewoonelijcke  contributie  wij  alhier  bij  geuoecht  hebben  ;  neffens  oock  t'getal 
ende  de  Namen  aller  onser  Contribuanteu,  met  bare  qualiteijdt,  op  dat  de  E.  Broeders 
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in  alles  volle  contentament  ende  rechte  onderrich tinge  souden  hebben....Onsen  last  van  6 
wegen   onse    Arme    huijsgenoten    is   dagelijcks   grooter   werdende,  jae   sij    commen    met 
4    kinderen   t'seffens   tot   onsen  laste,  ende   wij   sijn  noch    dagelijcks   meer   van    binnen 
verwach tende  :  ende  wat  aengaet  de  Arme  van  buijten,  sogenamene  Matrosen  als  andre 
Clommers,  die  last  is  oock  jaerlijcks  seer  groot,   want  ali   ist'    schoon    dat   wij    alteniet 
een   weijnich   van    de    Scheepen    sijn   ontfangende,  so   konnen   wij   nochtans    daer   mede 
de   buijten   toevallige    Armen    niet    onderhouden,    maer   moeten    daer    telcken    veele   bij 
ieggen.     Wat  aengaet  John  Gonnell  dewelcke  V.L.  so  lastich  is  vallende,  ende  ons  ten  7 
onrechten  aen   V.E.  is  beschuldigende   van   niet  geuolght   te   hebben   de  ordere  in  den 
Colloquio  nedergestelt,  daeruan  sullen  de  E.  Broeders  Dominus  Elizonius  ende  Dominus 
Lijbertus  V.E.  volle  informatie  ende  contentament  connen  geuen....Actum   1.3  Augusti  8 
Anno  1633.     Gedaen  in  onsen  Consistorio  ende  met  onse  Namen  onderteijckent 

Engel  Hallincx  Lenaertsoon,  dienaere  Godlycken  woorts 

Pauwels  de  Windele.  Joos  Gheschiere  I  ^    ,    .■ 

Jan  Albresen.  Jan  Brouckaert  f  ^ 

Isack  Hellebrant. 

Abraham  ten  Huevell. 

Addrensed:     Aen    dc.Dienaeren    des    Godtlijcken    Woorts    ende    Ouderlingen   der  y 
Gemeente  van  London.     Endorsed:    29  August   1633.     IJermuth. 


Jacob  Barens  Brmquer  1  t^.  , 

-,        ,     ,,  \  Diakonen. 

Jan  de  Meester 


De  namen  der  gener  die  by 

ons  afgestor- 

de  Weduwe  Nicolais  Mackereel 

0. 

9. 

0  .0 

uen  zyn  sedert  het  laeste  Coloquium 
Marcus  Vander  Mersch  (niet 

gelegateert)       .         .         .  gaf  0. 
Lowys  Vermersch  (niet  gele- 

15. 

0 

de  Weduwe  Lowys  Vennersch 
Judith  ten  Heuvell 
Isaack  ten  Heuvell 
Jacob  ten  Heuvell 

0. 
0. 
0. 
0. 

6. 
5. 
1. 
1. 

0 
0 
0 
0 

gateert)     .... 
Nicolat!s  Mackereel 

n 

0. 
0. 

12. 
10. 

0 
0 

Jan  Regenmorter  ;  vertrockeu 
Abraham  ten  Heuvell 

0. 
0. 

2. 
2. 

0 

e 

Abraham  de  Windele   (niet 

Pauwels  do  Windele 

0. 

3. 

10 

gelegateert) 
Remeus  Van  Rokegem . 

il 

0. 

0. 

2. 
0. 

0 
6 

Joos  Gheschier 

de  Weduwe  Jan  Mahieu 

0. 
0. 

3. 
4. 

0 
0 

De  huisvrauwe  Simon  HijII  . 

JJ 

0. 

2_ 

0 

Jan  l)u  Boys .... 

0. 

4. 

6 

Neelken  Steuons  . 

Ezechiel    Montenacke  (ende 

»l 

0. 

8. 

8 

Zeger  Du  Boys 
Jan  Brouckaert 

0. 

0. 

ó. 
5. 

0 
0 

hebben  4  kinderen  tot  on- 

(le huisvrauwe  Jan  Hazebaert 

u. 

0. 

8 

sen  la.ste)  .... 

„ 

0. 

2_ 

0 

M'  Jacob  Barens  Doctoor 

0. 

7. 

6 

Dauid  Van  Houcko 

M 

0. 

2. 

0 

Isaack  Hillebrant  Senior 

0. 

4. 

6 

Willem   Dingemans   (ver- 
trocken)    .... 
Dit  zyn  de   namen    onser 

met  haere  vermeerderingen. 

Abraham  Van  Regenmorter   . 

Jan  Alberson .... 

„     0.     3.     0 
contribuanten 

0.  15.     0 
0.  15.     0 

Albert  Alberson 

Pieter  Albei-ss 

Susanne  Lappers    . 

Pieter  Ty.ssen 

Hermijne  Van  R<ikegheni 

de  Weduwe  Vincent  de  Mestar 

0. 
0. 
0. 
0. 
0. 
0. 

2 
1. 
U. 
3. 
1. 
I. 

0 
0 

8  n 
4 
0 
0 

Jan  Vanden  Spiegele 
de  Weduwe  Marcus  Vermersch 
CH.  III. 

0. 
0. 

12. 

9. 

0 
0 

Lyncken  Lcyus 
Willem  Alberson     . 

0.      1. 
0.     3. 
203 

4 

0 
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Elizabeth  Alberson         .  .  0.  1.  6  Anna  de  huisvrauw  van  Jan 

Isaack  Hillebrant  Junior  .  0.  4.  0  Alberss       .         .         .         .         0.     0.     6 

Isaack  Willaert       .         .  .  0.  1.  4  Tanneke  Soener      .         .         .         0.     0.     6 

Ester  Roobarts       .  .  0.  0.  6  Abraham  Willaert  ;  niet  geuen        

de  huisvrauwe  Jan  Gorlyn  .  0.  1.  0  Somma     £7.     3.     6 

Jan  Gonnel    ....  0  Onder  dit  getal  zyn  diuersche  dienstboden. 

Jooris  Ghyselinck  .         .  .  0.  2.  0  Onsen  Dienaer  moet  hebben  elck  quaerter  1 2 

Jan  de  Mester        .         .  .  0.  2.  0  de  somme  £6.  1.5.  0 


0. 

1. 

6 

0. 

4. 

0 

0. 

1. 

4 

0. 

0. 

6 

0. 

1. 

0 

0 

0. 

2. 

0 

0. 

2. 
0 

0 

0. 

1. 

0 

0. 

0. 

4 

0. 

0. 

6 

0. 

0. 

6 

0. 

1. 

0 

0. 

0. 

6 

Thomas  Gonnel      ...  0  Voor  tgebruijck  van  Kercke  ende  clocke 

Jacop  Corneless  Cales  .  .  0.  1.  0  ende  voorsinghen  compt  het  quaerter  somme 

Maria  Hamlenton  .  .  .  0.  0.  4  £1.  0.  0. 

Lyncken  Rooper     .  .  .  0.  0.  6  Voort  zo  het  Godt  toelaet  dat  wy  het 

Abigei  Van  Bi-abant  .  .  0.  0.  6  naeste  jaer  een  byeencomste  des  Coloquy- 

Maria  Van  der  Mersch  .  .  0.  1.  0  ums   hebben    zouden    weten    niet    hoe    de 

Maria  de  Keyser    .  .  .  0.  0.  6  oncosten  te  vinden. 


2250.     Nurenherg,  Friday,  16  [=26,  N.S.]  August  163:3.     The  Deputles  of  the 
Exiles  of  the  Upper  Palatinate,  to  the  Consistory  of  the  Iiondon-Dutch  Church. 

1.  Yoii  hare,  no  doubt,  received  our  Letter  of  thanks  for  the  £60  of  the  lìoyal  Collection  which  you  tent 
tis  on  4  Aprii,  which  were  followed  by  £30  forwarded  to  us  on  2  May.  For  this  latter  donatimi  tre  thould 
have  thanked  you  sooner  but  loished  to  thank  for  the  Scotch  contribution  at  the  savie  tivie.  2.  We  >eud  you 
HO  accounts,  but  premine  net  to  apjiropriatc  anytìiing  of  the  money  to  ourselvei,  but  to  reserve  it  for  emergencies 
and  the  want  of  our  poor,  whose  number  is  great  on  account  of  the  deìay  in  our  restitution.  3.  For,  excepting 
the  district  of  Neumark,  nothing  has  been  extorted  from  the  Bavarian.  Thence  ten  of  our  brethren  were  pro- 
moted,  but  they  earn  little  money.  The  remaining  brethren  and  tlieir  families  live  in  great  misery,  and  have 
no  means  of  earning  anything  elsewhere,  as  ali  the  roads  are  blocked  tip,  and  our  defenders  and  enemies  plunder 
everywhere.  4.  Our  fugitive  Pastora  are  not  safe,  even  in  the  forests  and  steep  rocks,  ìchere  they  are  trachea 
out  by  dogs  and  killed,  as  happened  to  one  of  our  brethren  in  the  Pine  forests. 

...Non  dubitamus,  Viri  Reverendi...quiu  Eucharisticas  hostras  prò  60  ìb  Sterlingis  i 
ex  Regia  Collecta  renovata  4  Apr.  Londino  literis  dn.  Ambrosij  Regemorteri  trans- 
scriptis,  recte  acceperitis  ;  Has  paulo  post  secutse  sunt  aliae  30  tb  a  Dn.  Timotheo  a 
Vleteren  2  Maij  transscriptae,  quibus  peculiaris  debetur  gratia,  hanc  maturius  egisse- 
mus,  nisi  nobis  fuisset  propositum  simul  et  hanc  gratitudinis  declarationem  prò  subsidio 
Scotico  tot  menses  frustra  expectato  transmittere.  Sed  praestat  tardiuscule,  quam  nun- 
quam  declarare  animum  semper  gratum.  [After  some  lines  of  thanks  the  Letter  proceeds] 
Rationum  et  distributionis  tabulas  transmittimus  nuUas,  Ne  quid  vero  sinistri  inde  i 
suspicemini,  sancte  promittimus...nos  Administratores  ex  ista  Summa  nobis  non  vendi- 
catnros  minimum  scrupulum,  sed  quicquid  est  comparsuros  in  casus  accidentarios  incertos 
et  extremam  necessitatem  fratrum  et  sororum  maxime  egentium,  quorum  nimium  quam 
multi  sunt  ex  dilatse  restitutionis  diuturnitate.  Nam  praater  prffifecturam  Neagorensem  3 
nihil  extortum  est  e  manu  Bavari  ;  Eo  promoti  sunt  decem  fratrum  nostratium,  sed 
ob  devastatos  agros  et  subditorum  ultimam  inopiam  aere  merent  parvo,  imo  absque 
beneficio  Collectse  effsetse  esset,  proprios  roderent  ungues.  Reliqui  fratres  cum  uxoribus, 
parvulis,  viduis  et  orphanis  miserrime  vivunt,  nec  ipsis  copia  abbi  quasrendi  victum 
ob  aditus  undique  adhuc  interclusos,  et  immanem  latrocinandi  licentiara  tam  defen- 
sorum  quam  hostium,  quse  usque  adeo  invalescit,  ut  Pastoribus  profugis,  illis  pra?sertim,  x 
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qui  commorantur  in  vicino  Marchionatu,  nuspiara  sit  tutus  receptus,  ne  quidem  in 
vastissimis  sylvis,  et  praeruptis  rupibus,  sed  sagacitate  canum  illic  investigantur  ;  de- 
prehensorum  sanguis  effunditur  velut  ferarum,  ut  proximis  bisce  diebus  accidit  in  mon- 
tanis  Piniferis  cuidam  fratriim  nostratium,  is  redux  e  fuga  cum  putaret  se  effugisse  e 
manibus  insidiantium  prope  casulam  suam  conductitiam  omni  miseràtione  posthabita  a 
Cosacis  acinace  ca?sus  est  relictis  decem  liberis  cum  uxore  pauperrima;  primo  ictu  misero 
amputata  est  manus,  aitero  diffissum  medium  caput,  tertio  per  dorsum  pulmones  cum 
epate....Norinbergae  16  Augusti  anno  1633.  Rev.  Dign.  Vest.  omni  studio  et  officio  5 
Superioris  Archipalatinatus  Exules;    omnium  vero  nomine 

Ambrosius  Tolner  suo  et  Michaelis  Castneri  Neagorani  promoti  nomine. — JonasLibingus. 

Addressed:  Reverendis...viris  Ecclesiae  Londino-Belgica;  pastoribus...ejusdemque  Sy-  6 
nedrij  Assessoribus  Londinum. 


2351.     Noninch,  Saturday,  17  {  =  '2.1,  X.S.]  August   1633.     Joannes   Elisonius, 
to  the  Ministera  and  Elders  of  the  Dutch  Community,  London. 

1.  In  my  la$t  Letter  I  told  you  how  the  dispute  bettceen  Jan  Gonnel  and  the  Comistory  0/  Yarmouth  liad 
■  bten  tettled  by  Ut  Liebaert  and  myieìf.  2.  After  our  return  tu  Norwich  Mr  Engel  and  an  Eìder  of  the  Yar- 
mouth Community  carne  to  teli  ut  that  your  Community  could  no  longer  assist  them,  and  as  this  would  result  in 
the  ditperrion  of  their  Congregation,  they  requested  me  to  represent  to  you  their  weak  and  daily  decreasing  con- 
dition,  3.  ìVe  advised  them  to  cali  their  members  together,  and  see  u-hat  could  be  collccted  among  them  for  the 
maintenance  of  their  difine  tervice,  and  to  send  you  a  List  of  the  contributors  and  their  contributiom,  with  a 
requeit  far  the  continuance  of  your  benevolence.  4.  The  tuo  Deputies  spoke  of  arrears  cau^ied  by  the  death  of 
many  of  their  membert  the  last  two  years,  but  they  wished  to  do  their  best  and  at  their  request  we  wrote  to 
the  Comistory.  5.  Their  answer  carne  the  day  before  yenterday,  besides  the  enclosed.  Their  Community  is  very 
much  reduced  tince  the  last  Colloque,  a»  some  have  depnrted,  xcithout  others  taking  their  place;  some  ìmve  died 
without  bequeathing  anything  to  the  Community,  while  their  ìcidous  tee  their  trade  diminished,  and  are  there- 
fore  unable  to  contrihute  like  their  late  husbands.  6.  Add  to  this  Mr  Engel's  old  age,  the  increate  of  his  family, 
and  the  loiset  which  he  has  suffered  at  tea,  so  that  he  cannot  bear  any  diminution  in  his  stipend.  7.  Hence 
the  Church  of  Yarmouth  has,  after  God,  no  other  resource  but  you,  ubo  have  supported  them  for  so  many  years. 
So  that  tre  hope  that  you  icill  be  able  to  assist  them  further. 

Eerweerde...broeders,    In    mynen    iaetsten    ouer    weynighe    daghen,    hebbe  ick   V.E.  1 
verwittight,  op   wat   voet   het   different    tusschen    Jan    Gonnel  '    ende    den    kerckenraedt 
tot  Jarmouth  door  M'  Liebaert  ende  my  is  geeyndight  gewee^t.     Tscdert  ons  vvederkeer  2 
tot  Norwich   syn   by   ons  beyde  gecomen   M'  Engel  ende  een  Ouderiynck  van   die  Ge- 
meijnte  ende  hebben  met  groote  droefheyt  verhaelt,  dat  .sy  van   V.E.  schrijven   hadden 
ontfaen...dat  om   redenen   in  V.E.  brief  gemeldct,  sy  niet   langher  en  conden   genieten 
den    tot    noch    toe   gecontijnueerden    bystatidt,    van   V.E.   gemeijnte,    daer   ouer   sy  seer 
angstmoedich  .synde,  ende  niet  anders   voor  ooghen   sionde,  dan   de  droeuighe  dissolutie 
van   haere    kercke,  hebben    instanteiyck    aen    my  vcrsocht   dat    ick    nevens   hun   (ala  do 
ghene,  dien  de  gelegentheyt  van  haere  Gemeijnte  best  bekendt  was)  V.E.  sonde  willen 
verthoonen    den    swacken    ende    daghelycx    vervallenden   staet   van   haer  clt'yn    hoopken. 
Welcken   geringhen   doch    billighen    dienst,   gelyc    ick    hun    niet    conde    weygheren,   .so  3 
hebben    wy    hun    voor   al    geraden    haere    Gemeijnte    opteroepen,    den    tegenwoordighen 
noot  opt'  emstighste  te  recommanderen,  malcanderen  aen  te  porren,  ende  te  sieii  met 
al  de  inspanninghe  van  hun  vennoghen,  wat  sy  connen  opbrengen,  tot  ouderhoudiughe 

'  See  above,  Letter  No.  2248. 
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van  haeren  kerckendienst,  daervan  een  Rolle  te  bewerpen,  ende  de  Lijste  van  de  namen 
dar  geuers,  met  haere  gifte,  aen  V.E.  te  senden  met  vertoogh  van  haer  voorder  onver- 
moghen,  ende   ootmoedigh    versoeck   van   de   continuatie  V.E.  weldadicheyt.     De   afge-  4 
sondene  broeders  verclaerden,  dat  sy  alreede  so  becommert  waeren,  ouer  de  achterheyt, 
in  de  welcke  sy  vervallen  waeren,  voornemelyc  door  het  afsteruen  van  veele  lidtmaeten 
haerder   Gemeijnte    binnen    den    tijt   van  twe  jaeren,  dat  sy  weynigh  raedt  wisten  om 
de   bruecke   optemaken  :   niet   te    min  wilden  hun    debvoir  doen,  versoeckende   dat  wy 
tot   dien    eynde    aen    haeren   kerckenraedt  wouden   schryven.     Twelck   wy  oock   gedaen 
hebben...Eergisteren    hebbe    ick   hunne   antwoorde    ontfanghen,    nevens   desen    inliggen-  5 
den -....V.E.  gelieue    te  verstaen,  dat    haere    Gemeijnte    seere    verswackt    is,  tsedert    het 
laetste    Colloquium  ;    datter    eenighe    met   der   woone    vertroeken    syn,    ende    gheene    in 
dien  tijt  toeghecomen  ;  datter  veele  afgestoruen  syn,  ende  onder  de  selue  drie  de  voor- 
naemste  gevers,  die  doch  niets  aen  den  dienstloon  gelegateert  hebben.     Ende  alhoewel 
der   laetst   gemelde  weduwen,  noch  onder  hun  resideren,  niet   te  min  syn  de  goederen 
ten  sterfhuyse  verdeylt,  ende  haeren  hanael  ofte  neeringhe  vermindert,  ende  derhaluen 
niet    en    connen   opbringhen,  tghene   hunne   mans   deden  in   hun   leuen.     Hier   b}'   valt  6 
in    consideratie,  nevens  den    hooghen  ouderdom  van  M''  Engel,  ende  het  aeiiwassen  van 
syn  huysgesin,  dat  syne  middelkens,  die  hem  de  Heere  verleent  hadde,  om  den  Couse- 
handel  te  drijven,  door  verscheydene  verliesen  ter  zee,  ende  andersins,  tot  verwonderens 
toe    (gelijck   hy    my    ende    M''    Liebaert    oprechtelyc    verclaert    heeft)    vermindert    ende 
afghenomen  hebben,  so  dat  hij  door  eenigh  afslagh  van  synen  gewoonelycken  dienstloon 
niet  en  sonde  connen   syne   Gemeijnte  te  gemoete  comen.     Derhaluen   also   de   Kercke  7 
van  Jarmouth  niemandt  en  heeft  onder  Godt,  om  haeren  toevlucht  te  nemen,  dan  tot 
V.E.  schoot,  daer  in   sy  so  veele   iaeren,  met   so  groote  mildicheyt,  verquickinghe  ge- 
vonden  hebben;  dat  sy  oock  sonder  V.E.  onderstuenende  handt  niet  en  connen  bestaen... 
welcken  onderganck  met  so  veel  droevighe  effecten  daerwt  onmydelyck  spruij  tende,  soude 
vergheselschapt  gaen  :  So  bidde  ick  V.E.  in  den  naeme  van  die  Gemeijnte  het  gedaene 
vertoogh... voor  gerecommandeert  te  houden,  ende  so  het  emmers  moogelyck  waere,  ende 
den  welstandt  van  V.E.  Gemeijnte  sulcx  conde  toelaten  de  fonteyne  van  V.E.  mildicheyt 
noch  te  laten  vloeyen  tot  conservatie  van  dat  cleyn  hoopken... Norwich  desen  17  Au-  8 
gusti  1633.     V.V.E.E....dienstbereijde...Joan.  Elisonius. 

Addressed:   Eerweerdighe...Dienaeren  des  Goddelycken  Woorts  ende  Ouderlinghen  9 
der  Nederduytscher  Gemeijnte  binnen  Londen. 

-  See  above,  Letter  No.  2249. 


2252.  [Edinburgh:]  Saturday,  24  August  [  =  3  September,  N.S.]  1633.  Bill  of 
exchange  of  William  Dick  for  £500,  to  be  paid  to  the  Ministers  of  the  London- 
Dutch  Church'. 

Copie.     Laus   Deo   adi  desen  24  August  1633  £500  steri.     Trest.  frend  please  be-  i 
tuixt  and  )>e  last  daij  of  Nouember  next  to  comme  be  this  mij  first  bill   of  e.xchange 
(mij   second  not   being    paijit)  paij   to  ]>"  reverend   most    larned  and   faithfuU   ministers 
of  be   Lowe   Duche   church   in   London   And   to   ali   and  sunderie   most   worthie   Consis- 

1  See  below,  Letter  No.  2254. 


Bill  of  exchange  of  William  Dick  f or  £500.  1621 


toriales  of  this  church,  the  somme  of  fine  hundreth  poundes  sterling  monnie  And  that 
for  the  like  somme  receaued  by  me  hier  at  directione  of  his  Maiesties  priue  counsel 
Bisschopes  and  ministres.  Make  thankfull  payment  at  \q  said  daij  (or  soner  gif  com- 
modiouslie  you  can)  And  put  J>e  same  in  Comp'  as  per  aduijse.  I  rest  your  loving 
and  assured  frend  William  Dick. 

To  his  trustie  frend  Frances  Dick,  marchand  resident  in  Londone.     Onder  stont  Ac-  2 
cepted  by  me  Frances  Dick.     Op  den  rugge  stont  :  Receaued  the  full  contentes  of  this  bill 
of  exchange  the  somme  of  fine  hundert  poundes  this  10"'  of  December  1633,  Londen. 

Timotheus  van  Vleteren,  minister  of  the  Duch  Church. — Ambrosius  Regemorterus, 
minister  of  the  Word  in  the  Duch  Church  at  London. — Cornelius  Godfreij,  elder. — 
Joannes  Luce,  senior. — John  Lamott,  elder. — Abraham  Bcck,  elder. 


2253.  London,  Sunday,  2ó  August  [  =  4  September,  N.S.]  1633.  Petition  of 
two  eziled  Bohemian  Ministers,  to  the  Pastors  and  Elders  of  the  London- 
Dutch  Church'. 

1.  You  know  what  a  wreck  the  coiispiracy  of  Treni,  and  the  present  pernecution  have  vuide  of  the  Bohemian 
ckurchet.  2.  We  were  driven  to  thit  place,  and  have  already  mffered  the  miseries  of  exile  for  eleven  years. 
3.  Our  calamitiet  are  greater  than  we  can  exprei»  in  word»;  our  mean»  are  exhausted,  and  hence  we  have 
recourtt  to  you,  hoping  that  you  will  give  us  tome  aid  and  recommend  tu  to  the  EnijUih  churches. 

Reverendi... Viri,  Domini  Pastores  et  Seniores  Ecclesiae  Belgica,  quae  e.st  Londini,  i 
meriti-ssimi,  afflictorum  Christi  membrorum  Curatores,  et  Peregrinorum  maxime  exulum 
eju8...susceptore8  probatissimi...Quum  toti  Orbi  Chri.stiano,  tum  etiam  Vobis  hic,  ut- 
cunque  remotis,  probe  innotuisse  et  cordi  esse  non  dubitamus,  horrendum  illud,  quod 
Tridentinorum  illorum  ventorum  con.spiratione,  atque  jam  illa  violenta  Antichristiana 
persecutione,  confectum  est,  Eccle.siarum  Bohemicarum  Naufragium.  Ex  eo  nos  in-  2 
felices  reliquiae,  ceu  tabulata  residua,  fluctibus  nec  duni  sedatis,  spectaculum  mundo 
et  Angelis  et  honiinibus  facti,  mi.serandum  in  modum  jactati,  ad  hosce  etiam  portus 
allidimur  :  sive  ut  planius  dicamu.s  :  Exules  Christi,  quondam  pastores  Ecclesiarum  in 
Bohemia  Orthodoxarum,  ad  vestni  tabemacula  provolvimur,  ut  Commendatorise  nostrae 
evidentius  testabuntur.  Undecim  jam  annos  una  cum  uxoribus  et  liberis  nostris  a^rumnas 
exilij  prò  Chri-sto  su.stinemus,  eaque  lerna  malorum,  tantum  non  absumpti,  lugemus: 
Calamitates  nostrae  plures  et  vehementiores  sunt,  quam  ut  verbis  exprimere  queamus...  3 
diutumitate  exilij,  et  difficultate  horum  temporum,  ita  attenuamur  et  exhaurimur,  ut, 
nisi  Divina  Providentia,  et  Christianorum  beneficentia,  nobis  succurratur,  in  via  de- 
fecturi,  atque  Lazari,  ad  januas  Epulonum,  expiraturi,  videamur.  Quocirca  itinera  tam 
longinqua,  tot  discriminibus  obnoxia,  tot  difficultatibus  horrentia,  molesta,  et  nostrìB  huic 
astati  propemodum  funesta,  suscipere,  et  cum  viciniores  Ecclesia!  bellis  penitus  exhaustse, 
nobis  sufficere  nequeant,  longius  dissitarum,  ac  meliori  sorte  gaudentium,  auxilia  im- 
plorare cogimur:  Eoque  nomine  etiam  in  hsc  loca  devenimus.  lis  nos  temporibus 
Deus  reservavit  !  eo  jam  res  nostra^  sunt  loco  !  plerisque  htec  omnia  secure  contem- 
nentibus  et  nos  etiam  deserentibus,  imo  a  Beneficentia  sua,  quod  nomine  Lutheri  non 
veniamus,  excludentibu.s....Nos  ad  Vos,  tanquam  domesticos  fidei  recipimus,  et  majorem  in 
modum... nomine  Christi  petimus,  ut...partim  ipsi...afflictam  sortem  nostram  miserari  et 

'  See  below,  Letter  No.  22G1. 
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solari,  partim  etiam  nos  Anglicanis  Ecclesijs  recommendare,  atque  disponendo,  informare 
velitis  :  qua...aerumnosae  vita?  nostra  subsidia,  prò  nobis  et  familiolis  nostris,  impetrare  atque 
obtinere  queamus....Dab.  Londini  25  Aug.  Stylo  veteri  Anno  1633.     V.V.R.R.  addictissimi  4 

Johannes  Regius,  antehac  Ecclesise  Satcenae  in  Bohemia  pa.stor  jam  11  annos  exul 
Christi. — M.  Nicolaus  Hanzlinius,  quondam  Ecclesise  Chyssensis  in  Bohemia  pastor, 
jam  undecim  annos  Exul  Christi. 

Addressed :  Reverendis...Viris,  Dominis  Pastoribus  et  Senioribus  Ecclesise  Belgicse,  5 
quffi  est  Londim.... Endorsed:   Petitio  der  2  broeders  wt  Bohemia,  29  Aug.  1633. 


2254.  Edinburgh,  Wednesday,  28  August  [=7  September,  N.S.]  1633.  Guilielmus 
Strutherus,  to  the  Exiles  of  the  Palatinate,  and  the  Consistory  of  the  London- 
Dutch  Church'. 

...Reverend...Brethren  in  Jesus  Christ.  The  strenght  of  Christian  charitie  is  such,  1 
as  that  no  distance  of  place  can  breake  the  same....And  no  marvell,  for  it  is  rooted 
in  Him  that  is  Charitie  itselfe,  and...though  we  can  not  suffer  for  others,  yet  we  ought 
to  compassionate  those  that  suffer.... Hence  is  it  that  the  Church  of  Scotland  is  so 
fellowfeelingly  affected  with  your  affliction,  which  you  endured  so  long  for  Christ.  For 
allbeit  that  both  by  sea  and  land  we  are  so  farre  asunder,  yet  in  affection  we  are  most 
neerely  knit  and  united  together.  You  know  now  the  furie  of  the  beast  in  the  Revelation,  2 
roaring  from  the  Capitoli,  who  makes  use  of  Princes  Ambition,  that  he  might  abuse  their 
Power.... But  he  shall  not  prevaile;  nor  wonld  he  have  had  such  great  succes.ses,  as  he 
hath  had,  if  the  reformed  Churches  had  walked  in  that  Light,  which  he  let  shine  upon 
them...,We  can  not  but  congratulate  you,  that  God  begins  to  bring  back  your  captivitie, 
and  we  pray  uncessantly,  that  he  would  blessedly  goe  thorough  with  the  worke  which 
he  so  happily  hath  begun....There  came  to  us  the  Rev.  our  wellbeloved  brother  Andreas  3 
Rerelius''  instructed  with  your  letters,  for  the  furthering  of  the  remainders  of  the  Palatin 
CoUection,  who  shewed  himselve  prudent  and  faithfull  ;  to  whome,  according  to  our  abilitie, 
and  according  the  charge  recommended  unto  us  by  the  Scottish  churches  we  have  afforded 
ali  possible  assistance.  We  have  also  payde  500  ìb  and  given  him  the  letters  of  Exchange  " 
for  it,  that  the  monye  may  be  safely  convayd  unto  you,  and  not  be  detayned  by 
Bankrupts....Edinburgi  28  Augusti   1633.     Your  most  addicted  in   Christ  4 

Guilielmus  Strutherus,  Pastor  Edinburgensis. 

Addressed  :   Reverendissimis  in    Christo    Fratribus    Exulibus    Palatinatus    utriusque  5 
item...Fratribus  Consistorij    Belgici  Londinum. 

'  This   Letter   ia   printed   from   a  contemporary  translation  of   the  Latin  originai,  which  is  also  preserved 
in  the  CoUection  of  the  Dutch  Church.  ^  Latin  Ms.  Hevelius.  ^  g^g  above,  Dociiment  No.  2252. 


2255.     [Hanau,  before  20  September  1633.]     Clemens  Boeslus  and  Isaacus 

Boots,  to  the  Ministers  and  Overseers  of  the  Dutch  Community,  London. 

1.  We  should  like  to  be  relieved  of  tìw  labour  and  burdens  which  we  have  hitherto  borne  in  distribiitinp 
the  collections  among  the  exiled  brethren  of  the  Palatinate,  and  that  for  three  reasons;  first,  because  we  are 
both  ijrowing  old,  and,  tìierefore,  unable  to  do  work  not  connected  with  our  Ministry;  secondly,  now  that  the 
exiled  brethren  graduallij  return  to  their  homes,  we  are  deprived  of  their  aid  ;  thirdly,  our  town  is  situated  at 
a  great  distance  from  those  to  whom  the  money  is  to  be  sent.     2.    The  distribution  could  note  very  well  be   en- 
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tnuted  to  Joh.  Cnefeliut  at  Oosthoven,  in  the  neighbourhood  of  Heidelberg  and  Worms,  who  already  assisted  us 
whiìe  he  wa»  exiUd.  He  viight  associate  with  him  some  of  the  neighhouring  brethren,  and  «■«  might  render 
them  (in  account  of  the  moneys  remaining  in  our  hands.  3.  He  is  ready  to  do  so,  and  to  associate  with  him 
Abr.  Otgenius  de;  he  is  ivaittng  for  your  consent.  4.  We  send  you  the  accounts  of  what  had  remained  in  our 
hands  from  the  tenth  part  of  the  collection,  which  was  resemed  for  emergencies. 

...Reverendi... Viri... quidquid  laboris  et  oneris  hactenus  sustinuimus,  prò  fratribus  i 
Palatinis  exulibus,  in  distributione  collectarum,  id  nunc  libenter,  si  fieri  queat,  depo- 
neremus,  idque  tribus  potissimum  de  causis.  Prima  est,  quia  seneseimus  ambo,  et  in  hac 
nostra  senectute  mini.sterium,  quod  nobis  incuinbit,  non  perniittit,  ut  aliis  rebus  vacemus, 
quam  quse  nostrae  vocationis  proprise  sunt.  Cupimus  itacjue  quod  accessorium  est,  de- 
ponere.  Altera  est,  quia  fratribus  Palatinis  paulatim  ad  sedes  suas  redeuntibus,  nos  soli 
relinquimur  destituti  auxilio  et  Consilio  Palatinorum.  Tertia  denique  causa  est,  quia 
opidulum  nostrum,  ubi  degimus  longius  abest  a  Fratribus  plerisque,  quibus  subsidia, 
qug  mittuntur,  distribuenda  sunt.  His  igitur  de  causis  exonerari  vehementer  etiani  atque 
etiam  petimus.  Oosthoven  est  in  vicinia  Heidelbergensi  et  Wonnatiensi,  propemodum  2 
in  meditullio  inferioris  Palatinatus  ubi  inspector  fuit  Johannes  Cnefelius,  qui  dum  apud 
nos  in  exilio  latuit,  distributionibus  collectarum  nobi.scum  operam  prgstitit  fidelem  :  illi 
consilium  dedimus,  ut  assumptis  aliquot  e  vicinis  fratribus  collegiura  constituat  distri- 
butoriuin,  cui  nos  de  residuis  apud  nos  pecuniis  rationes  reddamus,  quodque  vobis,  ut 
hactenus  nos  fecimus,  de  distributionibus  rationes  traiismittat,  literas  a  Vobis  exspectet, 
Vobisque  respondeat.  Hoc  consilium  ipsi  non  displicuit,  paratusque  est  sibi  fratres  3 
aliquot  adiungere,  viros  pios  et  fidos,  nempe  Abrahainum  Otgenium  pastorern  in  groot 
Wintersheim,  Martinum  Staupizium  pastorern  in  Westhoven,  Johannem  Philipputn  Geu- 
sauffium  pastorern  in  Hochem  et  Engelhardum  Carisium  pastorern  in  Leiselheim.  Requi- 
ritur  nunc  et  expectatur  vester  consensus,  qui  si  accesserit,  poterimus  nos  exonerari, 
quod  magnopere  desideramus....Mittimus  rationes  residui  alicuius,  quod  reservatum  fuerat  4 
ex  decima  parte  collectg  anglicana  in  fortuitos  usus....Vestri  ad  omnia  officia  paratissimi 
fratres  :   Clemens  Boesius. — Isaacus  Boots. 

Addressed:  Aen  de...dienaers  des  Godlycken  woords,  voorstaenders  ende  opsienders  5 
der  Nederduijtscher  Gemeijnte  Jesu  Christi  binnen  Londen. 


2266.     London,  FHdaij,  20  [  =  30,  N.S.]   Septemher   1633.     The   Consistory   of 
the  London-Dutch  Church,  to  Clemena  Boesius  and  Isaac  Boots'. 

1.  We  have  received  your  Lelter  in  u-hich  yuu  erpreg»  your  dexire  to  he  retieved  of  the  trouhles  connccted 
with  the  distribution  of  the  royal  collection.  llut  we  shouid  like  you  to  go  on  with  the  icork,  novi  that  il  has 
become  «0  much  lighter.  2.  There  is  little  left  now  for  distribution,  and  it  will  be  pleusant  for  you  to  have 
asnsted  $0  many  afflicted  ministert  of  the  word  from  the  beginning  of  the  Collection  till  the  end. 

...Hanoviam,  Reverendi... viri... literas  vestras,  utriusque  manu  subscriptas,  nuper  ac-  1 
cepimus;  quibus  intelleximus  vehementer  vos  desiderare,  ut  per  consensum  nostrum 
vobis  liceat  curam  onusque  distributionis  collectae  regiae  in  posterum  deponere,  additis 
nonnullis  petitionis  vestra  rationibus.  Nos  contra  obnixe  petimus  et  amice  rogamus, 
ne  onus  quod  hactentis  gravis.simum  forte  fuit,  jamque  levissimura  factum  est;  quod 
tam  fortiter,  cum  maxime  pre.ssit,  sustinuistis,  velitis  in  humeros  nunc  aliorum  devol- 
vere.    Spicilegium  tantum  vel  racematio  restat,  in  quibus  etiam  consilij  et  auxilij  laudem  2 

'  This  Letter  occurs  on  p.  89  of   the  Uegister  or  (!opy-book  B»  described  above  in  the  Note  to  No.  1929. 
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vobis  integram  et  indelibatam  constare  posse  optamus,  ut  in  praeterita  messe  atque 
vindemia  fortasse  semel  atque  iterum  aliquid  mittendum  erit  ;  quid  operse  pretium  est, 
ut  aliqua  hic  sine  gravi  causa  et  necessitate  imrnutatio  interveniat  ?  Ingravescenti  etiam 
aitati  vestrsB  hoc  erit  volupe  et  jucundum,  vos  tot  verbi  prseconibus  afflictis,  exulibus, 
destitutis,  majori  etiam  ex  parte  atate  provectis,  ab  initio  ad  finem  usque  vel  collectae, 

vel  miserise,  non  defuisse Interim  tamen  illud  quoque  rogamus,  ut  vobis  libeat,  quod 

quodammodo  necesse  est  ;  et  quod  fideliter  hactenus  praestitistis,  hilariter  idem  absol- 
vatis Lendini  20  Sept.  1633.     Nomine  fratrum  synedrij  nostri  Ambrosius  Regemorterus.  ^ 


2257.     [Hanau,  September^  Ì6SS.]     The  Curators  of  the  Exiles  of  the 

Lower  Palatinate,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

1.  Though  ice  desired  to  be  relieved  of  the  labour  of  the  distribution,  yet  we  bave  complied  with  your 
■wisìies,  and  only  hope  that  we  may  give  mtisfaction.  Ali  the  roads  were  blocked  up,  and  those  whose  ìielp  we 
required  were  impeded  by  great  dnngers,  so  that  we  were  not  able  to  do  everything  speedily.  2.  He  iiow  send 
you  three  Catalogues,  oue  of  the  £40  of  the  lioyal  Collection,  forwarded  to  its  by  Lelter  of  1  Fehruary,  which 
we  cali  the  nineteenth  donation:  another  of  the  £30  sent  to  us  on  2  May:  and  a  third  of  the  £60  sent  to  un 
on  15  August  1633. 

S.P.  Tametsi  certis  de  causis,  distributionis  laborem,  et  curam  deponere  cupivimus,  i 
quoniam  tamen  vobis. .  .aliter  visum  fuit,  vestro  iudicio  et   voluntati  facile  acquievimus. 
Utinam  autem  cura  nostra  non  displiceat,  sed  saltem  aliquatenus  satisfaciat  !     Certe  quod 
potuimus,  fecimus,  quod  Inter  bonos  satis  esse   solet,   quando   quod   volumus    nequimus. 
Vise  passim  infestoe  et  grandia  pericula,  plurimum  fratribus  illis  obsteterunt,  quorum  ope  et 
opera  nobis  utendum  fuit,  quo  factum,  ut  ne  prò  voto  et  desiderio  omnia  expedite  face- 
remus.     Nunc  tamen  distributiones  quasdam  expeditas  habemus,  eai-umque  rationes  missis  i 
catalogis  explicamus.    Mittimus  igitur  tres  catalogos.    Primus  reddit  rationem  distributionis 
Lib.  40,  quas  ex  regia  collecta  cum  litteris  Domini  Ambrosii  Regenmorteri  ipsis  calendis 
Februarij  transmisistis.     Vocatur  nobis  collecta  decima  nona.     Secundus  explicat  rationes 
Lib.   30,  quas  Dominus  Timotheus  per  epistolam   2   Maij  datam  dicit  esse  ex  spicilegio 
collectae    regise.     Tertius   denique   catalogus  tradit    rationes   de    reliquiis  sanctse  collectae 
Lib.   60,  quas  misistis  per  litteras  Domini  Timothei  a   Vleteren   die   1 5  '  Augusti  anno 
1633.     Hos  tres  catalogos  nunc  mittimus  propediem  plures  missuri....V.R.  observantissimi  3 
fratres  Isaacus  Boots.         Clemens  Boesius. 

Addressed  :   Reverendis...Viris...past()ribus  Senioribus  et  praepositis  Ecclesise  Flan- 
dricse,  quae  Christo  colligitur  Lendini. 

1  There  is  no  date  to  this  Letter,  but  as  the  writer  refers  to  a  Letter  of  the  London  Consistory  of  15  August 
1633  (which,  in  the  Register  of  the  Consistory,  is  dated  "  6  Iduum  "  =  8  August)  it  is  here  printed  in  September. 


2258.  Sandwich,  Monday,  2.)  September  [  =  3  Octuher,  N.S.]  1633.  Casparus 
Nierenius,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dateli.^  I  learn  froni  your  last  Letter  that  Daniel  van  der  Speyen  ' 
complains  to  you  that  I  bave  done  him  some  wrong  in  our  Consistory,  and  that  you 
would  like  to  know  whether  the  matter  concerns  me  alone  or  the  whole  Consistory. 
He    seems    not    to    have    explained   to   you    what    wrong    I    am   supposed  to  bave  done 

'  See  above,  Lettera  Nos.  2229,  2231,  2234. 
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him.  No  doubt  it  is  because  I  bave  too  sharply  reprimanded  him  for  bis  faults  and 
misdeeds,  for  wbicb  be  was  summoned  before  our  Assembly,  and  excluded  a  long 
time  from  tbe  Lord's  Supper  ;  wbile  be  is  now  about  to  be  cut  off  froni  our  Community. 
These  tbings  cannot  be  done  by  me  alone,  and  I  am  surprised  tbat  be  bas  not  men-  2 
tioned  tbese  matters  to  you.  He  complained,  four  or  five  months  ago,  to  S''  Natbaniel 
Brint,  the  Commissary  of  "  Cantelberg,"  that  we  unjustiy  excluded  bim  from  tbe  Lord's 
Supper.  The  latter  then  allowed  bim  to  communicate  witb  the  Engli.-sb,  and  we  were 
obliged  to  appear  twice  before  tbe  Judge,  who  found  no  guilt  in  Daniel,  as  tbe  latter 
defended  his  case  by  falsehoods  and  deceit.  You  will  bave  seen  tbis  from  S''  Natbaniel's 
Letter  to  me,  wbicb  we  sent  you  together  witb  an  account  of  our  complaints  against 
Daniel,  and  wbicb  we  trust  tbat  you  bave  preserved.  He  now  refers  the  case  to  you,  3 
because  lately  be  sent  an  Englishman  to  me  to  inforni  me  tbat  if  we  cut  him  off, 
he  would  bave  me  up  in  tbe  "  Starrechamber  "  and  cause  an  expense  of  £200  to  me. 
When  the  Consistory  reprimanded  him  on  thi.s  account,  be  was  told  that  if  we  did 
him  wrong  he  sbould  bring  the  ca.se  before  some  of  our  Churches.  He  then  appeal  ed 
to  you,  and  we  told  him  tbat  we  would  submit  to  your  judgment  ;  but  tbat  be  sbould 
refer  bis  case  to  you  at  once,  as  we  were  determined  to  proceed  [witb  our  Discipline], 
the  Colloque  having  ordained  tbat  patience  .sbould  be  exerci.sed  for  a  year,  whereas 
his  case  had  already  lasted  tbree  years.  Ali  this  happeued  last  May,  and  only  uow 
he  brings  his  case  before  you,  omitting  its  priucipal  features. 

Sandwich,  desen  23  September  1633.  V^we  EE.  dienstwilligbe...Casparus  Nierenius.  4 
Addressed  :  Eerweerdigen . .  Kerckenraet  der  Nederduytscher  Ghemeinte  tot  London. 


2259.     London,  Wednesday,  25  September  [=5  October,  N.S.]  1633.     The  Consis- 
tory of  the  London-Dutoh  Church,  to  the  Elders  of  the  Bohemian  Exlles  at  Lessna'. 

1.  It  i»  a  pity  that  people  haie  go  little  commiffratioii  for  those  who  are  deprived  of  their  ali  and  exiled 
for  ChrUt'»  lake.  2.  At  to  lu  tee  have  a»iti»ted  your  Depulien  a»  much  an  pomible.  They  bave  done  their  best 
to  further  the  collection,  and  if  it  ha»  not  tucceded  to  iteli  in  the  prescnt  condition  of  affaire,  trust  in  tìie 
Lord,  who  may  grant  better  tuccei»  at  another  time. 

...Reverendi... viri,  dilectissimique  fratres  in  Christo,  eiusque  Ecclesia;  in  fratrum  i 
unitate  per  Bohemiam  et  Moraviam  antistites,  quod  non  ita,  prob  dolor  !  bomines 
intima  commi.seratione  erga  egenos,  nudos,  famelico.s,  et  suis  bouis  exutos,  imo  patria 
dulci  pulsos  propter  Christi  cau.sam,  tangantur,  summe  dolendum  est;  quoad  nos  vero,  ? 
ut  quimus,  quando  ut  volumus  non  licet,  prò  exigua  nostra  facultate,  qua  valemus  hic 
advense,  quacnnque  in  re  Reverendis  vestris  dclegatis  Davidi  Vechtero  et  Georgio  Lau- 
rino et  auxilio  et  subsidio  esse  potuimus,  eis  non  defuimus,  qui  seso  prudeiitor,  pie, 
honesteque  gesserunt  apud  nos,  at(jue  non  vulgari  laude  digni,  propter  hanc  operam 
fidelem,  quam  navare  sanctis  strenue  conati  sunt,  .si  res  ex  voto  succes.sisset.  Memen- 
tote  Christi,  fecit  quod  potuit;  nullum  enim  lapidem  non  movenuit  ad  consequendam 
collectam  ;  at  quum  id  minime  hoc  tempore  et  rerum  statu  licuit,  uti  et  ip.si  .signifi- 
cabunt,  suarum  actionum  indefessarum  in  hoc  stincto  negotio  probe  consci!  et  memores, 
insuperque  omnibus  mediis  in  eum  finem  destiuatis  et  eo  deducentibus,  bic  et  apud 
V08  tentatis,  acquiescite  fratres  qiisesumus  in  patris  ccelestis  providentia.  Quis  scit  an 
'  ThiB  Letter  occurs  on  p.  90  of  the  Kegister  or  Copy-book  B=  described  above  in  the  Note  to  No.  1!»29. 
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non   alio   modo   aut   tempore  aut   populo   hanc   laudem   assequi   intendat,   utpote    suos 
nunquam  deserturus   quod   ex   animo   etiam    atque   etiam  petimus....Dabamus  Londini  3 
ad  diem  xxv  septembris  1633.     Synedrij  nomine  Timotheus  van  Vleteren, 

Addressed:  Reverendis...viris  Georgio  Erasto,  Laurentio  Justino,  Matthia;  Procopio, 
Joanni  Commenio,  Paulo  Fabritio  senioribus  unitatis  fratrum  Bohemorum  et  Mora- 
vorum,  Lesnam. 

2260.  London,  Wednesday,  25  September  [  =  5  October,  N.S.]  1633.  The  Con- 
sistory  of  the  London-Dutch  Church,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, Sandwich'. 

[Originai  in  Dutch.]  We  knew  that  there  was  some  difficulty  between  you  and 
Daniel  Verspeije,  but  considered  it  desirable  to  bave  more  particulars.  For  several 
reasons  we  think  that  you  should  not  proceed  against  him  with  your  discipline,  in  de- 
nouncing  him  to  the  Community,  but  exercise  a  little  patience  ;  ali  the  more  as  only 
now  we  know  the  whole  case,  and  wish  to  consider  it  carefully.  Ghegeven  2.5  September 
1633,  in  London,  wt  aller  name  Timotheus  van  Vleteren. 

1  This  Letter  oceurs  on  Fol.  43''  of  the  Eegister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No. 
1420.     See  above,  Letter  No.  2258. 

2261.  London,  Wednesday,  2.5  September  [  =  5  October,  N.S.]  1633.  Petition  of 
two  exiled  Bohemian  Ministers,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

1.  Thanking  you  for  the  ticenty  shUlings  which  you  gave  its  al  our  former  petition,  uè  are  compelled  to 
implore  your  aid  again.  2.  Queen  Elizabeth  of  Bohemia  has  recommended  us  to  her  agent,  but  hitherto  without 
any  result,  and  the  time  seerm  inopportune  for  expecting  help  from  other  quarters  in  England.  3.  As  we  cannot 
any  longer  live  in  hopes,  we  contemplate  returning  to  Holland,  the  only  asylum  for  the  exiles  of  Christ,  and 
trust  that  you  will  remember  the  Letters  and  testimonials  written  and  sent  to  you  in  our  behalf,  and  come  to 
our  aid  yourselves,  and  recommend  us  to  others. 

Reverendi... Viri,  Domini  Pastores  et  Doctores  atque  curatores  Ecclesiae  Christi  i 
Belgicse  quse  est  Londini,  meritissimi  Susceptores  Peregrinorum  atque  exulum  Christi... 
Quemadmodum  antea',  cum  hic  Londini  appulissemus,  causas  adventus  nostri,  nimirum 
serumnas  exilij  diuturni  prò  Christo,  immeritas  calamitates,  sumraam  egestatem,  adeoque 
totam  miserandam  sortem  nostram  supplicibus  literis  coram  vobis  exposuimus,  et  quam 
Deus  et  Servator  noster  Jesus  Christus  a  Suis  erga  hujusmodi  afflictos  requirit  commisera- 
tionem,  hospitalitatem  et  Beneficentiam,  eam  nomine  ejus  a  vobis  petijmus,  cujus  illieo 
argumentum,  unam  Libram  a  vestra  charitate  suscepimus  ;  ita  modo,  cum  gratiarum 
actione,  comparentes,  eandem  causam  Christi  egeni  repetimus.  Eramus  quidem  a  Sere-  2 
nissima... Regina  Bohemiae  Elizabetha  huc,  ad  Agentem  sive  Expeditorem  negociorum 
ejus  Serenissimse  Regise  Majestatis,  peculiariter  commendati,  sed  hactenus  exigua  quadam 
ape  successus  lactati,  propemodum  deficimus.  Et  quia  tempore  minus  opportuno  venisse 
videmur,  quo,  partim  Domini  Benefici  Christiani,  partim  etiam  Doctores  et  Pastores 
Ecclesiarum  Anglicanarum  Londino  absunt,  partim  alia  impedimenta  obstant  (sive  id 
Temporum  et  morum  inolinationi,  sive  nostrse  infelicitati  acceptum  referendum  sit)  eo 
nihildum  solatij  ac  subsidij  a  quoquam  impetrare  potuimus,  adeoque  jam  orani  viatico 
destituti,  anxie  et  sollicite  metuimus,  ne  prorsus  inanes  et  tristes  ab  Anglis  dimittamur 

'  See  above,  Letter  No.  2253. 
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vel  repulsam  patiendo,  in  via  hac  longissima  et  diflacillima  miserabili  modo  deficere 
cogamur...cum  de  Ecclesijs  Anglicanis  tam  eximia  legamus  et  credamus,  indignum- 
que  censeamus  putare  eas  aegritudine  penitiis  non  affici  propter  confractionem  Josephi, 
ipulto  magis  ita  negligere  Christum  in  minimis  siiis  ut  nos  eo  dolore  afficiant,  qui 
multorum  piorum  atque  afflictorum  Christi  membrorum  nobiscum,  coramunis  esset.  Ideo-  3 
que  rem  totam  Deo  commendamus,  et  cum  diutius  expeetare  non  sufficiamus,  piopediem 
bono  cum  Deo,  reditum  in  Belgium,  illud  unicum  exulum  Christi  asylum,  cogitantes, 
Yobis  insalutatis  discedere,  indignum  putavimus,  quin  etiamnum  majorem  in  modum 
Nomine  ejus,  cujus  exulamus,  Christi,  oramus,  ut  Vos...negocium  nostrum  in  memoriam 
revocare,  Literàs  in  nostra  causa  ad  vos  scriptas,  maxime  a  venerabili  Consistorio  Amste- 
rodamensi,  ad  D.  Larenum  datas,  una  cum  Testimonijs  nostris  commendatorijs  relegere 
atque  expendere,  et  extremae  huic  inopiae  nostrae,  juxta  Doctriuam  Verbi,  succurrere 
velitis  ac  non  dedignemini.  Nam  si  quos  unquam  vere  exules  Christi,  vereque  tales 
quales  commendantur,  et  summe  egenos,  suscepistis,  certe  nos  etiam  habetis,  per  habitum 
hunc  nostrum,  non  contemptum  sed  commiserationem  piorum  in  hos  accendi  decet,  qui 
jam  victu  et  amictu  destituimur,  licet  alijs  Ecclesiarum  Bohemicarum  pastoribus  et  seni- 
oribus,  nullo  modo  inferiores  8Ìmus....Quocirca  meliori  spe  et  fiducia,  nos  vobis  sistimus, 
et  prseter  solatia  vestra  quibus  lachrimas  hasce  Christi  modo  abstergendas  decreveritis, 
etiam  illud  a  Vobis  petimus,  ut  nos  aliqui  de  medio  vestri  etiam  Anglicanis  saltem 
privatis,  optimatibus,  Benefactoribus  et  Doctoribus  Ecclesiarum  recommendare  velint.... 
Dab.  Lendini  25  Septembris  Anno  1633.     VV.RR.  Addicti  4 

Johannes  Regius  olim  Ecclesias  Satcena;  in  Bohemia  pa.stor,  jam  11  annos  exul  Christi. 

M.  Nicolaus  Hanzlinius,  olim  Ecclesia;  Chyssensis  in  Bohemia  pastor,  jam  11  annos 
exul  Christi. 

Addressed:   Reverendis...Dominis   Pastoribus   et  Curatoribus  Ecclesia;  Christi  Bel- 5 
gicse,  quam  sibi  colligit  Londini  in  Anglia.... 

3362.     Nurenberg,  Friday,  27  Septemher  [  =  7  October,  N.S.]   1G33.     The  exiled 
Ministera  and  Schoolmasters  of  the  Upper  Palatinate,  to  King  Charles  I.  ' 

Most  high  and  mightye  King,  our  most  gracious  Lord  :  Both  Histories  and  ex-  i 
perience  are  our  wittnesses,  that  no  families,  princes,  nor  empires,  have  so  flourished, 
eyther'  in  riches,  or  in  victories,  às  those  that  have  beene  most  regardfuU  to  provide 
for  the  poore  and  for  the  needie.  To  omitt,  for  brevities  sake,...ancient  and  forreigne 
examples...we  can  instance  in  a  most  houorable  example  of  your  Majesties  own  Familie  : 
James  the  5"'  by  name  King  of  Scotland  ;  who  for  bis  most  famous  bountifullnes  to 
the  poore  was  called  The  King  of  Beggars:  who  notwithstanding  that  he  excelled 
ali  princes  of  bis  time  in  liberalitie,  yet  he  withall  exceeded  ali  bis  own  Ancestors 
in  Revenues.  If  this  King  uow  hath  obteined  so  much  renowne  for  his  munificence  1 
towards  the  poore  of  his  own  dominion»,  with  what  titles  and  with  what  prayses 
are  wee  poore  exiled  Mini.sters  and  Schoolemasters  of  the  Upper  Palatinate  obliged 
to   adorne   your    Majestie  ?     Even  we,  who   in  the  miserie    of  our  more    thcn    4   yeares 

'  This  Letter  is  a  contemporary  translation  of  a  Latin  Letter  of  thauks  to  King  Charles  I.,  wbich  is  also 
preserved  in  the  CoUection  of  the  London-Dutch  Church,  and  which  is  addressed  :  Sereniasinio  et  l'oteutissimo 
Principi  ac  Domino,  Domino  Carolo  Magna;  Britanuitc,  Francia»,  et  Hiberniie  Regi,  Fidei  Defensori  Ac. 

'  Ali  the  y'  in  the  Ms.  are  marked  with  two  dots. 
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expulsion  out  of  our  own  countrie  bave  beene  principallio  susteined  by  your  gracious 
Majesties  liberalitie.  And  not  wee  alone,  but  our  brethren  allso  of  the  Lower  Palatinate, 
enduring  with  vs  the  same  hard  condition  of  expulsion  ;  none  of  ali  which  were  your  Majesties 

borne  subjects,   but  meere  forreyners  ;  not  so   much  as  once  seene  by  your  Majestie 

Your  most  sacred  Majestie... did  not  onely  most  gratiously  give  waye,  first  of  ali  to  3 
bave  a  private  gathering  for  vs  over  ali  your  Kingdomes,  but  by  your  publick  Letters 
patents,  afterward  exhort  most  powerfully  ali  your  Majesties  loving  subjects  to  a  liberali 
contribution.  And  that  the  collection  might  be  carried  with  the  better  order  and  faith- 
fullnesse,  the  direction  of  the  busynesse  was  in  England  committed  first  of  ali  to  the 
Bishop  of  London  and  to  the  Archbishop  of  Canterburie  bis  grace  (of  happy  memorie) 
afterward:  and  in  Scotland  to  the  Archbishop  of  S'  Andrewes,  and  in  Ireland  to  the 
Archbishop  of  Armagh.  From  which  most  bountifull  Collections  bave  so  manie  exiled  4 
Ministers,  Schoolemasters,  and  masters  of  families,  who  with  theyr  wyves  and  children 
were  likelie  otherwise  to  bave  starved,  received  the  greatest  part  of  their  mayntenance. 
For  (as  to  your  Majestie  glorie  wee  truely  may  professe  it...)  allthough  there  be  no  one 
Kingdome  in  the  Christian  world,  no  principalitie  or  Republick  (where  the  free  exercise 
of  the  Reformed  Religion  is  permitted)  which  hath  not  contributed  in  some  memorable 
maner  towards  the  releiving  of  the  expulsed  Palatiners  :  as  (for  example)  to  the  East- 
ward  Hungaria,  and  Transylvania  ;  and  to  the  Northward,  Russia,  Lithuania,  Samogitia, 
Polonia,  Prussia,  and  Sweden  ;  as  allso  in  Germanie,  the  Lowe  countries,  France  (taking 
in  Switzerland  by  the  waye  to  the  Southward)  with  the  Nations  to  the  furthest  West, 
that  is  to  saye,  the  renowned  Kingdomes  of  England,  Scottland  and  Ireland  :  yet  must  5 
wee  freely  confesse  withall,  that  (in  a  maner)  there  carne  as  much  releife  to  vs  out  of  your 
Majesties  Dominions  of  greate  Brittayne,  as  out  of  ali  those  forenamed  countries  putt 
together.  The  Charitie  of  the  Church  of  Antiochia,  and  of  the  Churches  of  Macedonia  and 
Achaia  especially,  showne  towards  the  Brethren  of  Judaea  in  the  time  of  famine,  which 
under  Claudius  Cassar  afflicted  the  whole  world,  is  in  Hoiie  wiitt  by  the  penne  of  the 
Evangelist  S'  Lukc,  and  S'  Paul  the  Apostle,  or  by  the  style,  rather,  of  the  Holy  Ghost 
himself;  both  recommended  over  to  eternali  memorie,  and  for  an  example  propounded 
unto  ali  Christianitie.  And  yet  this  age  of  ours  hath  behold  an  example  of  so  much  6 
charitie,  proceeding  from  the  Reformed  Churches  allmost  of  the  whole  Christian  world,  and 
from  your  sacred  Majesties  Kingdomes  above  the  rest,  and  exhibited  towai-ds  the  exiled 
Palatiners  of  the  same  household  of  faith,  as  wee  as  yet  knowe  not  whither  the  like  to 
it  may  be  produced  out  of  any  storie  or  Antiquitie.  The  earnestnesse  of  our  heartiest 
desires  (most  Soverayne  King)  therefore  is,  that  wee,  the  exiled  of  the  Upper  Palatinate 
might  be  able  to  returne  ali  due  and  humble  thanksgiving  unto  your  most  sacred  Majestie 
for  this  munificence....From  Norimberg  the  9  yeare  of  our  expulsion,  September  27,  1633.  7 
Your  most  excellent  Majesties  humblest  servants  the  exiled  ministers  and  schoolemasters 
of  the  Upper  Palatinate,  and  in  the  nani  e  of  ali  the  rest 

Ambrosius  Tolnerus.         Michael  Castnerus.         Jonas  Libingus'. 


2263.     Nurenherg,  Friday,  27  September  [  =  7  October,  N.S.]  1633.     The  Exiles 
of  the  Upper  Palatinate,  to  the  Archbishop  of  York*. 

'  Kichard  Neyle  was  Archbishop  at  the  time,  but  the  Collection  had  begun  under  Samnel  Harsnet. 
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...Most  Reverend  Father  in  God,  Illustrious  Sir,  amongst  those  three  insatiable  i 
things  whereof  a  speciali  mention  is  made  Proverb.  30,  vers.  15,  16  is  also  reckoned 
up  the  Element  of  the  Fire,  which  never  saith,  it  is  enough,  but  stili  with  an  un- 
satiable  desire  to  bave  doth  appeare,  of  the  same  nature  also  is  the  belly  of  the 
vngodly,  as  it  is  written  somewhere  else  in  that  sanie  booke.  Bee  it  farro,  that  wee 
shonld  bee  of  the  same  nature,  be  it  farre,  that  wee  with  an  open  throate  should 
repeate  that  tedious  crye  with  the  horseleach,  Give,  Give.  For  except  wee  confesse 
that  wee  those  five  last  passed  yeares,  and  somewhat  more  the  members  of  your  church 
for  a  blessing,  which  the  Lord  hath  bestowed  upou  them,  bave  feld  and  found  enough 
and  to  much  voluntarie  and  liberali,  wee  were  to  be  noted  the  most  vnthanckfull  of 
ali  men,  and  not  worthy  to  whom  ever  from  the  fountaine  of  Gods  Goodnesse  should 
burst  out  but  a  little  droppe  of  goodnesse.... Although  God  in  the  Lower  Palatinate  t 
hath  begunne  to  shew  vnto  bis  servants  bis  greatnesse  and  the  strength  of  bis  mind  ; 
yet  in  the  Upper  Palatinate,  by  reason  of  the  obstinacie  of  ou-  sinnes  bis  helpe  is 
fully  stay'd  backe.  Hence  increa.se  of  evill  and  want  of  necessarie  things  to  leade  a 
small  life,  insomuch  that  the  consideration  of  the  cruell  and  rough  face  of  the  ensuing 
winter  makes  the  haires  of  a  man  shake,  especially  of  those  that  by  reason  of  the 
multitude  of  little  children,  sicknesses  and  old  age  in  the  farre  to  travaile  are  not 
able,  neither  safe  from  one  village  to  another  can  come.  But  howsoever  least  wee  .? 
seeme  fourefolders  (quadruplatores)  of  benefices  it  is  purposed  henceforth  to  dismisse 
the  liberali  EnglLshmen,  and  to  doe  as  shippers  doe  use  to  d(je,  who  after  breaking  of 
the  Mast  and  Sayie-yard,  tearing  of  theire  Sayles  and  ropes  committe  themselfes  to 
the  tempe.stous  Sea,  onely  looking  steadfastly  towards  heaven,  if  from  thence  faire 
weather  and  safetie  would  appeare.... To  you  most  Reverend  Father  and  Sir  wee  ought  4 
to  give  immortali  thanckes,  becau.se  your  Lordship  shew'd  himselfe  so  prompt  and 
liberali  in  prociiring  those  benefices.  For  if  your  Authoritie  had  not  summon'd  this 
collection  and  lead  your  Countrymen  to  that  promptitude,  the  most  part  of  ours  had 
often  fa-sting  goue  to  bed,  and  wandered  naked  in  the  streets  ;  but  that  they  had 
nece.s.sarie    food   and   raiment,  they  are   in   it  beholding  to  your  Lordships  care,  in  pro- 

curing  it Therefore  what  the  Apostle  wisheth  to  bountifull  Oneslphoni-s,  the  same  wee 

wish  to  you. ..with  ali  our  heart....But  in  generali  wee  are  much  boimd  to  ali  bene 
factoi-s.... Would  to  God  that  to  ali  and  every  one  our  gratefull  minde  could  be  made 
knowne.  But  seeing  that  it  can  not  be  done  with  thanckfuil  ietters  to  everie  and 
singular  person,  wee  firmely  promise,  that  wee  will  enchronicle  those  benefices... when 
the  Historie  of  the  collection  shall  be  published,  whicii  wee  now  bave  in  hand....In 
the  meane  timc.wee  will  give  praises  with  words  readie  also,  if  fortune  should  change 
our  afflicted  case  to  make  goo<l  our  words  indeed  in  ali  places,  in  ali  times  and  oc- 
casions,  in  so  much  if  the  lea-sest  dogge  out  of  Eiigland  should  come  to  vs,  everie 
one  of  V3  would  be  readie  to  eutertaine  him....Given  at  Norimberg  27  Sept.  Anno  j 
1633.     Yours  Rever.  with  true  .submi.s8Ìon  of  mind 

Ambrosius  Tolner.         Jonas  Libing.         Michael  Castner. 

Endorsed:   Copie  van  en  danckbrief  aen  en   Bischop,  wt  den  Paitz. 

Annexed  is  another  Letter  0/  tlianks:   Illustrious  Sir  and  in  ali  submi.ssion  w(jrthie  6 
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Patron,  as  the  memorie  of  pious  Obadiah  stands  worthily  in  perpetuali  blessing,  because 
he  had  hid  the  chased  prophets  of  the  Lord  in  divers  caves,  and  fed  them  with  water  and 
bread.  So  in  like  manner  no  memorie  shall  blot*  cut  that  great  kindnesse,  which  your 
Honour  did  shew  so  many  yeares  to  so  many  Pastours,  Schoolemasters,  widdowes  and 
fatherlesse,  that  for  the  truth  sake  bave  beone  exiled  out  of  the  upper  Palatinate 
theire  native  country.  For  it  is  not  hid  from  before  our  eyes,  how  much  your  Honour 
hath  commiserate  our  afflicted  case,  how  much  it  hath  beene  solicitous  to  releeve  the 
same  and  how  diligently  and  carefully  it  hath  presented  the  same  to  bis  Maiestie. 
From  thence  it  carne  that  not  onely  the  Kingly  collection  so  long  and  liberally  con- 
tinued,  but  likewise  that  zeale  bred  in  the  pious  Englishmen  hath  provoked  many 
other  nations  and  inflamm'd  them  to  beneficence,  insomuch  that  in  a  manner  striving 
bave  followed  now  that  Exemple  ali  Kingdomes  and  provinces  in  ali  Europe  non  re- 
maining,  wherein  doth  florish  true  and  sincere  religion,  that  bave  not  freely  commu- 
nicated  the  fi'uites  of  theire  labours  with  us....Given  at  Norimberg  &c.  [same  as  abovey.  ; 

^  Ms.  plot.  3  The  above  are  coutemporary  translations  of  two  Latin  Lettera  (also  preserved  among 

the  Papera  of  the  London-Dutch  Ohurch),  written  on  one  sheet,  which  is  endorsed  :  "Exemplum  literarum 
Eucharisticarum,  ad  Archiepiscopum  Eboracenaem  et  Londinensem."  The  headiug,  however,  of  the  second 
Latin  Letter  is  :    Eucharisticte  ad  Dominum  Coventrv. 


2264.     Nurenberg,  Friday,  27  Septemher  [  =  7   October,  N.S.]   1633.     The  Exiles 
of  the  Upper  Palatinate,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

1.  Ycmr  consolatori/  Letter  with  your  donation  0/  £40,  and  ynur  adnionition  lo  send  the  reqviied  Catalogne» 
and  Lettera  of  thanks  to  His  Majesty  and  the  Keeper  of  the  Great  Seal,  carne  opportuiiely ,  ai  our  exile  stili 
continues,  and  our  difficulties  increase.  2.  There  is  a?  yet  no  hope  of  the  restitiition  of  the  Upper  Palatinate, 
nor  of  our  Comitry,  as  to  those  of  the  Lower  Palatinate.  Onlij  Neumark  with  some  other  neighbouring  place» 
have  been  recovered.  Ten  of  our  Pastors  were  sent  thither,  but  they  are  treated  with  ìwstility  by  the  Swedith 
Commander,  who  is  most  inimicai  to  the  Peformed  Religion.  Some  of  our  brethren  have  obtained  poste  in  the 
Lower  Palatinate,  where   the    Churches  and  schooìs  are  restored,  and  everything  is  more  quiet,  safe  and  cheap. 

3.  Among  uà  there  is  great  dearness,  ichile  the  preachers  revile  the  Orthodox  religion  more  than  ever.  Hence 
our  life  here  is  nothing  but  miserij ;  our  consolation,  however,  is  that  the  English  in  England,  as  well  as  those 
residing   in  Germany,   help  us.     ÌVe    hope   that   you   ìcill  be  able  to  send  ns  some  more   of  the  Royal  Collection. 

4.  As  regards  the  Catalogues,  only  four,  of  as  many  donations,  are  wanting,  one  conceming  £35,  sent  by  you 
\  Febr.,  which  were  reserved  for  unexpected  cases,  and  have  hardly  yet  been  distributed;  another  of  £60,  trans- 
mitted  to  US  on  i  Aprii,  which  we  distributed  this  month;  the  Catalogues  of  both  go  herewith.  The  third 
donation  of  £30  sent  to  us  on  May  6  we  reserve  for  special  cases.  The  fourth  of  £40  we  have  not  yet  received, 
though  Blommart  has  promised  to  pay  us  in  a  feic  days.  ile  will  distribute  it  in  October  according  to  the 
enclosed  Catalogne.  5.  If  we  receive  any  further  sunis  we  will  send  you  the  accounts.  Meantime  we  enclose 
Letters  of  thanks  to  the  King,  the  Lord  Keeper,  the  Archbishop  of  York  and  the  Bishop  of  London. 

S.  P.  Reverendi... Viri... Accepimus  Trapafj.v6iKà<;  (sic)  vestras  cum  evXoyia  quadra-  1 
ginta  Librarum  Steri,  ex  Collecta  Regia  renovata,  et  monito  annexo  de  mittendis,  qui 
restant,  Catalogis,  itemque  de  modo  eùxo-pia-riKàt;  ad  Regiam  Majestatem  et  Magni 
Sigilli  Custodem  adornandi....Ipsa  consolatio  literarum  vestrarum  nobis  gratis.sima  fuit, 
profecta  ab  animo,  cui  vere  dolori  est  noster  dolor.... Vos  autem  cum  verbali  consola- 
tione  etiam  realem  conjungitis:  dura  quadraginta  Libras  ex  Spicilegio  Collectse  Regia?, 
opportunissime  sane,  simul  subministratis.... Nostrum  Exilium,  proh  dolor,  adhuc  durat: 
et  cum  ipso  temporis  progressu  difficultates  etiam  subinde  crescunt.  Necdum  spes  2 
apparet  Restitutionis  Palatinatus  Superioris,  aut  nostri  in  Patriam  reditus  hoc  anno, 
ut  quidem  Palatinis  Inferioribus  per  Dei  gratiam  contigit.     Receptum  quidem  est  Vnicum 
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oppidum,  Neagora,  Norimbergae  propinquum,  cura  vicinis  aliquot  locis  ad  eam  prajfec- 
turam  pertinentibus.  Eo  decem  Pastores  ex  nostris  missi  sunt.  Sed  illi  a  Praefecto 
praesidij  Suecici,  Reformataì  Religioni  infensissimo,  paene  hostiliter  tractantur,  ac  proinde 
parum  aedificare  possunt.  Quidam  etiam  ex  fratribus  functiones  in  Palatinatu  inferiore 
uacti  sunt  :  ubi  omnia  tutiora  et  quietiora,  instauratae  EcclesÌ£e  et  Scholaj,  magna  quoque 
annonae  vilitas.  Coutra  apud  nos  summa  caritas.  Praeterea  Coucionatores  plerique  hic  3 
in  omnibus  Templis  convicijs  et  calumniis  longe  acerbius  nunc,  quam  unquam  antea, 
Religionem  Orthodoxam  proscindunt  :  atque  ita  Christum  in  afflictis  membris  suis  jam 
in  Crucem  a  Pontificijs  actum,  aceto  et  felle  sputant,  ac  lanceis  confodiunt.  Hinc 
vulgus  centra  nos  iritatura  cane  et  angue  pejus  nos  odit'.  Quare  vita,  quam  hic  vivimus, 
non  vita  sed  miseria  est.  In  quo  tamea  iater  alia  id  quoque  nobis  solatio  est,  quod, 
sicut  in  Germania  affligitur  Christus,  ita  non  tantum  in  Anglia  sed  etiam  per  Anglos 
in  Germania  recreatur.  Pergite  igitur,  Fratres  charissiini...ac  si  quid  reliquiarum  ex 
Spicilegio  Collectffi  Regiae...conquiri  potest,  ad  sublevandam  nostrorum  miseriam  per 
hoc  instans  tenipus  hybernum  favorabiliter  communicate....Nunc  quod  ad  Catalogos  4 
attinet,  quatuor  super  totidem  Quotis  hactenus  transmissis  expediendi  restant.  Nani 
quse  has  pi'secesserunt,  de  iis  omnibus  Catalogi  jamdudum  a  nobis  transmissi  sunt  :  et 
recte  vobis  redditos  confidimus.  Prima  autem  Quota  ex  quatuor  illis.  est  trigintaquinque 
Librarum  Sterlingarum  per  literas  Rev.  D.  Regemorteri  Londini  1  Febr.  datis  consig- 
nata.  Eam  ad  Casus  inopinatos  cum  vestra  venia  reservatam  hactenus  fere  expendimus. 
Secunda  Sexaginta  Librarum  cum  literis  ejusdem  Dn.  Regemorteri  4'"  Aprilis  datis  ad 
nos  pervenit.  Ea  hoc  Septembri  mense  demum  distributa  est  ut  Catalogus  utriusque 
inclusus  ostendet.  Tertia  Triginta  Librarum  cum  Literis  Rev.  Dn.  Yletereni  C"  Maij 
datis  transmi.ssa,  adhuc  intacta  in  mauibiis  nostris  est,  quam  etiam  ad  necessitatem 
casuum  inopinatorum,  .si  vobis  id  non  displicet,  destinavimus  :  ac  proinde  Catalogus  ad 
eam  pertinens  ante  pecuniam  distributam  confici  aut  mitti  non  potest.  Quarta  Quota 
Quadraginta  Librarum  itidem  cum  literis  Dn.  Vletereni  IC"  Augusti  datis  die  12  Septemb. 
a  nobis  accepta  est  :  quantum  ad  ipsam  scriptionem.  Nam  Dn.  Blommartus  facto  ipso 
pecuniam  nondum  numeravit.  Sed  cum  paucis  abbine  diebus  eam  se  numeraturuni 
promi.serit,  ad  sequentem  Mensem  Octobris  eadem  a  nobis  distribuetur,  eo  modo,  quem 
Catalogus  hi.sce  additus  declarat.  Si  quid  nlterius  acceperimus,  de  eo  similiter  Rationes  5 
idoneas  vobis  reddituri  sumus,  et  prò  conclusione  tandem  cum  tempus  fuerit,  etiam 
designationem  omnium  Quotanim  ex  Collecta  Regia  Renovata  hactenus  acceptarum, 
in  unam  Summam  contractam  transmitteinus.  Interim  Eucharisticas  nostras  ad  Regiam 
Majestatem,  itemque  ad  Dominum  Custodem  Magni  Sigilli  Regii,  nec  non  ad  Rev. 
Dn.  Archiepiscopum  Eboracensem,  (siquidem  optimus  ille  Cantuariensis  heu  morte  prae- 
reptus  est)  et  ad  Episcopum  Londinensem  hac  vice  transmittimus,  una  cum  adjunctis 
singularum  Antigraphis:  ut  ex  eonim  lectione  judicinm  prius  facere  possitis:  an  etiam, 
secundum  fidelia  monita  vestra,  ita  confectte  sint,  ut  recte  commodeque  ofTerri  possiiit. 
...Norimbergae  ad  diem  27  Septembris  Anno  1G33.     Rev.  Dign.  V'""...addictissimi  6 

Ambrosius  Tolner.         Jonas  Libingus.         Michael  Castner. 
Addrensed:  Reverendis...VirÌ8  Dominis  Pastoribus  Ecclesia^  Londino-belgica3...necnon  7 
ejusdem  Synedrii  A.sses.soribus.... 

'  Hor.  Ep.  I.  17.  30. 


1632  The  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Dutch  Community,  London,  1633. 

2265.  Maidstone,  Wednesday,  2  [=12,  N.S.]  Octoher  1633.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  beg  you  to  continue  your  former  benevolence  towards 
our  poor  Community. 

Maidston  desen  2  Octobris  1633.     V.L.  dienstplichtiger  broeders 

Abraham  van  Goerle.         Danijel  de  Clerck. 
No  address. 


2266.     London,  Thursday,  7  [  =  17,  N.S.]  Novemher  1633.    Petition  of  two  exiled 
Bohemian  Ministers,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  London-Dutch  Church. 

1.  We  hope  that  you  will  bestow  on  us  the  sanie  affection  as  on  the  brethren  sent  from  Poland.  2.  A»  tlie 
King  has  assinned  the  County  of  Essex  to  us  for  collecting  alme,  and  we  do  net  know  the  English  laiiguage, 
nor  the  locality,  vie  hope  that  some  of  you  will  inforni  and  help  us.  3.  And  as  the  brethren  of  Amsterdam, 
Franeker  and  Leiden  reconmiend  us  to  you,  ice  trust  that  you  will  give  us  some  Letters  of  recommendation  to 
the  chief  ministers  of  Churches  in  that  County. 

...Reverendi... Viri... In  primis  optamus  ut  prospere  agatis  et  valeatis,  ac  Nos  eodem  i 
amore  complectamini,  quo  Fratres  ex  Polonia  missos  prosequuti  estis,  siquidem  nos,  etsi 
ex  animi  submissione  alios  nobis  prsecellere  ingenue  existimeraus,  tamen  illos  nunquam 
ceu  Superiores  et  quasi  Bohemise  Seniores,  nobis  prsepositos  habuimus  neque  minoris  in 
Bohemia  autoritatis  et  meriti  fuimus,  sed  juxta  Synodalem  Consensum  cum  antisignanis 
eorum,  unum  mansimus,  uti  tandem  antequam  ex  Anglia  discedamus,  docere  in  animo 
habemus,  et  ex  re  esse  intelligimus.  Deinde  quoniam...ex  Christiana  commiseratione...  ? 
Magnse  B.  F.  et  H.  Regis... nobis  ad  Eleemosynam  colligendam  Comitatus  Essexiensis  as- 
signatus  est,  et  nos  lingua;  Anglicanse  situsque  locorum  ignari,  nescimus  qua  via  in  hoc 
negocio  opportunissime  procedere  possimus  ;  id  a  Vobis  observantissime  petimus,  ut 
ex  ilio  amore  seu  prò  Charitate  Christiana  qua;  peregrinis  a  peregrinis  maxime  domes- 
ticis  fidei  exulibus  prò  Christo  debetur,  alicui  de  medio  vestri  innuere  ac  demandare 
velitis,  ut  nos  Consilio  fraterno  informet  ac  nobis  iter  compendiosissimum  denotet  quo 
commodissime  pra;cipua  loca  oppida  Ecclesias  et  arces  illius  Comitatus  in  ijsque  pri- 
marios  Miuistros  et  Proceres  adire  invisere  atque  concessam  Eleemosynam  ab  ijs  patere 
queamus.  Denique  cum  Vobis  ab  Amsterodamensibus  Franeckeranis  et  Leidensibus  3 
Fratribus  seorsim  commendati  simus,  etiam  atque  etiam  oramus,  ut. ..nobis  Literas  quasi 
intercessorias  aut  commendatorias  in  genere  ad  omnes  in  eo  Comitatu,  vel  certe  ad  prse- 
cipuos  quosdam  Ministros  Ecclesiarum  adoruari  curetis,  ut  nos  illi,  ad  quos  pervenerimus 
facilius  admittant  audiant  et  amore  Christiane  complectantur  ;  et  quo  nobis,  vel  in- 
commodum,  vel  impossibile,  fuerit  pervenire,  eo  illi  primaris  Exemplaria  Diplomatis,  ad 
Ecclesias,  Fratres,  Proceres  et  Mercatores  adeoque  omnes  huc  pertiuentes  Benefactores 
nostros  amabiles  gratiose  transmittant  et  collectas  oblationes  istas  Deo  placentes,  ad  se, 
vel  ad  Vos  deferri  postulent  ubi  nos  eas  gratissimi  accipere  possemus  :  nec  non  alij  ad 
alios  iter  nobis  per  famulos  ostendant  ac  nos  deduci  curent....Dab.  Londini  7  Novembris  4 
Anno  1633.     VV.RR.  addictissimi. 

[Same  Signatures  as  above  under  Letters  Nos.  2253,  2261.] 

Addressed  as  No.   2253. 


Dr  W.  Gouge  acknowledges  to  have  received  certain  acquittances,  éc,  1633.  1633 

2267.  [London,]  Thursday,  14  [=24,  N.S.]  Novemher  1633.  D'  William  Gouge 
acknowledges  to  have  received  certain  acquittances  from  the  Ministers  and  Elders 
of  the  London-Dutch  Congregation. 

Recetied  by  me  William  Gouge  D'  of  Divinitie  at  the  Handes  of  the  Minnisters  and  i 
Elders  of  the  Dutch  Congregacion  iu  London  the  acquittances  herevnder  specefied  for  the 
Somme  of  two  hundreth  thii-tie  and  fowre  poundes  of  lawfull  monney,  formerly  by  my 
selfe  payed  vnto  them  for  to  be  distributed  voto  distressed  Minnisters  of  the  persecuted 
protestant  Churches  of  Germany  according  to  the  trew  meaninge  of  the  last  will  and 
Testament  of  Henrie  Hawkins  D'  of  lawe  deceased,  the  which  monneys  hath  accordingly, 
by  the  said  minnisters  and  elders  bene  payed  and  made  over  by  exchange,  and  receued 
and  distributed  vnto  the  said  persecuted  preachers  of  Germany  as  apeareth  by  the 
acquittances  and  Catalougs  bere  mentioned,  viz. 

one  acquitance  or  Catalogiis  out  of  Hasia  for  £50 

a  Catalogus  out  of  the  lower  Palatinate  for  „  2-5 

a  Catalogus  out  of  the  vpper  Palatinate  for  „  25 

a  acquitance  and  Catalogus  froni   Bremen   for  „  2.5 

one  acquitance   from   Norinberg   for  „  20 

one  acquitance  of  Poland  from  the  exiled  Minnisters  of  Germany  for  „89 

Ammounting  in  ali  vnto  the  Summa  of  £234     0     0 

In  wittnes  wherof  I  haue  herevnto  set  my  Hand  the  14""  of  November  anno  1633 
Witnes  Cornelius  Godfrey.  by  me  William  Gouge. 


0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

2268.  Lessna,  Haturday.  16  [=26,  N.S.]  November  1633.  Receipt  of  Protestant 
Bohemian  and  Moravlan  Eziles  for  £.50,  received  from  the  London-Dutch  Church. 

^  No8  infra  scripti,  testamur  nos  ab  honesto  et  spectabili  viro.  Domino  Philippe  i 
Serrurier,  Mercatore  Gedaneusi,  accepisse  ab  Ecclesia  Londino-Belgica  transmissas  50 
iibras  Sterlingas,  de  (|vibus  qvidqvid  ex  mente  ejusdem  Ecclesise  fuerit  factum,  nos 
proxima  occasione  Antistites  Revereiidos  Eccle.sise  ejusdem  edocturi  sumus.  Hajc  in 
fidem  acceptae  pi-<edictai  summse,  prsemissuri,  mauibus  proprijs  subscribimu.s,  sigillaque 
apprimimus  nostra.     Actum   Lessnae   16   2sovembris   1633.  2 

Georgius  Erastus,         Matthias  Procopius,         Johannes  Amos  Comenius  dis- 
Morauorum  Senior.  Senior  Bob.  persorum  e  Mor.  Senior. 

Annexed  is  a  List  of  the  persona  among  whom  the  money  was  distributed:  3 

Anno  1633,  September  6,  mi.ssa  Londino  ab  Ecclesia  Belgica  Eleemosyna,  Lessnam 
Polonorum,  prò  Exulibus  Bohemis  et  Moravis,  politici  onlinis,  inter  hos  distributa  est, 
qui  omnium  maxime  visi  sunt  egere,  proportioiie  planre  Geometrica. 

Baronissae   de  Hodiejowa,   Torga?   in  olis  aliqvot  parvis,  egestate  presso,  et  4 

Misnia,  cum  aliqvot  liberis  parvis  con-  Pimas  in  Misnia  commoranti,  cesserunt 

stitutse  (marito  per   biennium   jam    in  itidem    ....    thaleri  Imp.     20 

Bavaria  capto)       .         .         Imperiales     20  Sigismundo  Dobrzikovio,  ibidem  in 

D.    Geòrgie    Mladota,   viro    antiqua;  inopia  constituto,  cum  suis  aliqvot        .     20 

familise,  religione  fervido,  sed  cum  tìli-  Georgio  Colsinio,  Givi  literato  Lito- 

CH.    III.  ^^^ 


1634  Receipt  of  Protestant  Bohemian  and  Moravian  Exilesfor  £50,  1633. 


mericensi,  sed  exilij   sorte  ad  extrema  Nicolao  Kotzurowio,  ibid.         .         .       2 

redacto 12         Dorotheae  Sklenariae,  viduae      .         .       2 

Ibidem  exulanti  Johanni  Zakio,  civi  Johanni   Tobolecio,   Hradeceno   olim 

Hradeunsi,     morbis    aliqvot     aunorum  civi  erudito,  nunc  Thorunij  cum  uxore 

fracto 12     et  liberis  exulanti,  et  valde  agenti    Imp.     15 

Venceslao  Miti  Civi  Pragensi,  ibid.  8          Facit,  222   Solidos   Imperiales,  seu    tha- 

Virgini  Bohuncse  Mysskovise,  ibid.  5     leros  :  qvi  nempe  e  50  Ib  Sterlingarum  pro- 

Dominse  Lidumilse  Woykoviae,  ibid.  10     deunt. 

H(BC  in  Misniam.  N.  Lessnae   constitutis  inde  nihil   cessit,  5 

In  Hungariam  missa    sunt,   Pucho-  qvia  aliunde  veniente  paulo  ante  beneficiolo, 

viae,  et  alibi,  commorantibus  :  qvi  maxime  egebant,  recreati  sunt. 

D.  Hinconi  Szarowetz,  nobili  Moravo  18          Hoc  testamur,  qvibus  ab  Ecclesia  pne-  6 

D.  Przedborski,  nobili  Bohemo,  ibid.  20      dieta    Londino-Belgica,    hsec    sua    charitas 

D.  Henrico  Slawikovetz,  nob.  Bob.  20     distribuenda  commissa  est  ; 

Wratislavice  et  Brigce,  in  Silesia,  exu-  Georgius  Erastus.         Matthias  Procopius. 

lantihus,  missa  sunt  :  Joban-Amos  Comenius.       Paulus  Fabricius. 

D.  Johan-Uldrico  Klusàk,  nobili  Bo-  Seniores, 

hemo,  Septuagenario  prope       .       Imp.  18         Endorsed:    Catalogne    ouer   50  ìb   onser  7 

D.  Margaretha.  de  Welkanow        „  15      ^^^^^^^^  ^^^  ^^^^^      6   Sept.   J  ^^^^ 

Viduse  nobili,  Barusscse  Tarnovaniae  o                                           10  JNov. 


2269.  Amsterdam,  Moiìday,  28  Noveviher  1633  [N.S.].  Marten  Rademaker, 
to  the  Preachers  and  Elders  of  the  London-Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.]  Jan  Deiriks,  shoemaker,  has  told  me  that  since  1618  he  had 
lived  in  London  and  had  been  a  member  of  your  Community,  hut  that  adversity  had 
compelled  him  to  come  to  this  town.  His  wife  intended  to  join  him,  but  she  and 
the  Attestation  which  she  had  with  ber,  were  lost  while  crossing  the  sea.  He  re- 
sided  in  "Ducks  plats"  with  Willem  Wouden,  shoemaker;  his  wife's  name  was  Sara 
de  Kumide.  Please  send  me  another  certificate  concerning  him.  S"'  Philps  Jacobs 
knows  me,  if  you  wish  to  bave  any  information  about  me. 

Amsterdam,  28  November  1633.     Vw  Dw.  Dienaer  Marten  Rademaker. 

Addressed:  Eerwerdige...Predicanten  ende  Ouderlingen  vande  Duijtze  Nederlantse 
gemente  in  London. 

2 2 70.  Brussels,  Friday,  16  December  1633  [N.S.].  EUzabeth  Mets,  to  Tl- 
motheus  Van  Vleteren. 

[Originai  in  Dutch.]  She  requests  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church  to 
watch  ber  husband,  who  continues  in  his  wickedness.  He  owes  her  £170,  which,  if  it 
can  be  saved,  will  go  to  the  poor  of  the  London-Dutch  Congregation  after  her  death. 

Wt  Brussel  den  16  Desember  1633.     Bij  mij  Eelijsabet  Medts. 

Addressed:  Eersaeme...M.  Tijraotus  Preddekandt  yn  de  Dusse  Kerck  tot  Londen. 
Endorsed:    Elizabeth  Mets  van  Brussel. 


Andrew  Rcerel,  to  the  London- Dutch  Church,  1633.  1635 


2271.     [London,  Thursday,  12  (  =  22,  N.S.)  December  1633.]     Andrew  Roerel', 
to  the  Consistory  of  the  Iiondon-Dutch  Church. 

In  a  Letter  "  composed  first  in  a  Latine  style  *,  yet  presented  in  an  English  phrase  "  i 
he   thanks  the  Consistory  for  ali   that   they  have   done   for   the    Exiled   of  the   Pala- 
tinate.     The  "  Collection  of  your  Congregation  solelie   hath  outstript  ali  Collections  of 
any  churches  throughout  England  singlelie  considered...,  aud  wee  who  have  beene  there- 
with  fostered  and  refreshed,  will  carne  hearts  replenished  with  thanckfullnesse  toward 
you....     You  have  contributod  large  summes  towards  vs,  but  by  letters  patents  from  his 
Majesty   the   whole   burden   of  the   businesse   for  some   years   together  did   lie   uppon 
yonr   shoulders....It  is   my  desire    that   this   my  handwriting   may  remain    in   deposito  2 
with    you,   as   a   true    testimonie  of   thankfullnesse   not  onelie  in   the   name  of  ali   my 
brethren  and  fellow-exiles,  but  allso  in  my  own  name,  who  must  confesse  that  i  have 
by  your   liberali   bountie  been    iipholden  and  comforted   farr  beyond   my  deserts.     And  3 
DOW   at    last,   because,    that    for   the    space    of  almost    nine   years    (that   grand  breache 
beeing   made    in    my    familie)  i    have    tasted    of   much    bitternesse    in    many  places,  as 
allsoo,  because  daylie  the  miseries  and  devastations  of  mine  own  coimtrie  do  encrease, 
and,  because,  this  cold  and  wintrie  times   ali   things   are   sould   at   a   high   rate;  and 
ali  the   monie   coUected   (the   onelie   ease   of  vs   exiles)  are   (perhaps)  distributed   and 
have  attained  to  the  end  which  they  were  collected  for  :  and  i,  although   now   i   am 
most  ready   and  willing   to  depart,  yet   i    know  not   whether   to   goe  ;   for   that   place 
and    function   at   Danswig,   to  which   place   i    was   called   eight   severall    times,   in   the 
Church   named   the   S'   Elisabeth,   is   now   possessed   by   another:   the  promise   also  of 
50   Ballerà   for   my  yournei  and    voyage   is   frustrate  by  reason   of  my   long  stay   and 
delay    for   the  good  of  my  contriemen,  for  whose  sake   i  was   faine   to  take   a   yournie 
into  Scottland.     Now  i  was  to  have  appeared  at  the  fomamed  Danswik,  the  last  May,  4 
according   to   the  citation  above   mentioued,  and    my  answer   and  stipulation    made   to 
them   and   confirmed    heere   at   London  ;   but   it   hath   prooved   impossible   for  mee   to 
effect  that,  that  moneth   of  May  last  past.     For  this  and  other  reasons,  I  crave  that 
you    would    gratiouslie    bee    pleased   to   let   mee  a  while   longer  enjoy  the   use  of  your 
beneficence   and   bountie.     For   the  present,  whether   to   go,  or   what  to  doe,  i  caanot 
think  of,  although  i  have  no  small  longing  desire   to  see  my  native  countrie.     1  must 
confesse    that   almost    i    am    wearie,    not    of  my   life   itself,  but  of   this  manner  of  life. 
For   God,  my   countrie,  my    friends,  ali    this   cali    for    mee    to    employ    my  litle  talent, 
but   my  habilitie   is   not  answerable   to  my  desire,  I   cannot  attaine    to   performe  what 
i  would,  partly  because  the  meanes  of  attaining  to  forrain  languages  failcd  mee  in  my 
youth,  by  the   knowledge   of  which   i   might  give  satisfaction  to   men,  but   now  beeing 
well    strucken    in    years    i    see  great  difficultie   in  the    attainement   unto   them....Yours  5 
to  be  commanded 

Andrew  Rcerelius  exiled  Minister  of  the  Parish  of  Poellingen,  in  the  Upper  Palatinate." 

'  See  above,  Lettera  Noa.  2114,  2132,  2133,  2179,  2254,  <Src.  -  The  preseut  Letter  is  not  dated,  but 

the  Latin  one,  of  which   the  writer  «peak»  at   the  oiitset,  and  which  Ì9  also  preserved  in  the  Dutch  Church, 
bat  which  it  i»  not  neceseary  to  print  herc,   bears  the   date  12  December  1633.     Compare  bclow.  No.  2292. 


^05—- 


1636  The  London-Dutch  Church,  to  the  Exiled  Ministers  at  Nurenherg,  1633. 

2272.  London,  Friday,  13  [  =  23,  N.S.]  December  1633.  The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Church,  to  the  exiled  Ministers  of  the   Upper  Palatinate, 

at  Nurenberg  '. 

1.  We  have  lately  received  a  Letter  from  the  Rev.  ÌVill.  Struther,  Minister  at  Edinburgh,  regarding  £500 
collected  in  Scotland  far  the  exiled  Ministers  of  the  two  Palatitiates.  2.  We  »end  you  the  hai/  of  this  siim. 
From  the  £500  we  have  deducted  £30  for  travellini/  money  of  Andr.  Reneliun  and  some  remuneration  far  hi» 
labours.  3.  After  the  distribution  send  us  the  Catalogues,  with  a  Letter  of  thanks  to  the  Scotch  people.  Mention 
aho  the  £15  which  we  paid  to  Rercelius.     I  congratulate  you  on  such  a  larije  collection  from  England  and  Scotland. 

Keverendis  viris,  etc.  Norimbergam....Dilectissimi  in  Christo  fratres  :  Cum  nuper' i 
ex  Scotia  ratione  coUybi  500  libras  sterlingas  acceperimus  ad  pastores  ex  Superiori 
atque  Inferiori  Palatinatu  exules  transmittendas  ;  eumque  in  finem  ad  nos  scripserit 
Rev.  vir  D.  Guiljelmus  Strutherus  Minister  verbi  Edimburgensis,  in  Scotia  deputatus  ad 
collectos  prò  vobis  nummos  recipiendos  et  ad  nos  transmittendos,  quo  deinde  porro 
a  nobis  mitterentur  ad  vos;  visum  nobis  fuit  nulla  mora  interposita  beneficentiae  prae- 
dictse  vos  participes  facere,  cum  necessitatis  vestrae  atque  indigentise  satis  superque 
conscij  et  memores  simus.  Mittimus  itaque  ad  vos  dimidiam  summae  supra  nominatae  i 
partem  ;  Cui  summae  500  libr.  subduximus  30  libras,  partim  in  iter  D.  Andrea?  Rera^lij' 
insumptas,  partim  ipsi  ob  susceptos  itineris  in  Scotiam  labores,  et  rem  ipsiu.s  angustam 
a  nobis  vestro  nomine  donatas.  Reverendorum  fratrum  jam  erit,  ut  peculiares  et  di-  j 
stinctos  catalogos  post  distributionem  peractam  prima  quatjue  occasione  ad  nos  trans- 
mittant  ;  una  cum  literis  gratiarum  actionem  continentibus  ad  fratres  Scotos  :  Utque 
ijs  in  literis  mentionem  faciant  summae  a  nobis  ad  se  transmissae.  Omnino  etiam  mentio 
facienda  erit  in  catalogo  vestro  15  illarum  librarum,  quas  vestro  nomine  D.  Andreas 
dedimus  ob  causas  prsedictas.  Sane  tam  insignem  atque  uberem  ex  Anglia  atque  Scotia 
collectam  toto  pectore  Revereiidis  f'ratribus  gratulor.  Desino  cum  voto  Apostoli  ;  Dilecti, 
in  primis  opto  ut  prospere  agatis  et  valeatis,  sicut  prospere  agunt  animse  vestrae.  Raptim. 
Lendini,  13  Decembris  1633.     fratrum  Synedrij  nostri  nomine,  Ambrosiiis  Regemorterns.  4 

1  This  Letter  occurs  on  p.  91  of  the  Register  or  Copy-book  B^  described  above  in  the  Note  to  No.  1929. 
^  See  above,  Lettera  Nos.  2244,  2252.  ^  See  the  preceding  Letter. 

2273.  At  the  end  of  the  preceding  Letter  it  is  stated  that  a  similar  Letter  was 
sent  to  the  Exiles  at  Hanau.  Mutatis  mutandis  eodem  die  ejusdem  tenoris  literas 
dedi  ad  Reverendos  fratres  in  agro  Hanovico  exulantes. 


2274.  Yarmouth,  Monday,  16  [=26,  N.S.]  December  1633.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the 
Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.']  Last  August  we  explained  to  you  the  decay  of  our  Com- 
munity, through  the  departure  or  death  of  many  of  our  most  opulent  members,  in 
hopes  that  you  would  continue  your  former  assistance  to  keep  our  small  number  to- 
gether.  We  shewed  you  that  the  efforts  which  we  had  made  ourselves  had  ali  been 
insufficient.  Hence  we  had  recourse  to  you  last  October,  and  we  are  compelled  to  do 
so   again,  as  we    have   to    make    provision   for  the   family  of  our   minister.     Our  Com- 
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munity  has  now  existed  more  than  sixty  years,  supported  by  you  for  about  twenty-four 
years;   but  it  must  inevitably  break  up  if  you  are  unable  to  help  us  further. 

Gescreuen  den  16  December  1633.     By  Pauwels  de  Windele,  ouderlinck. 

Jan  Albertssoon,  ouderlinck.         Jan  Brouckaert,  ouderlijnck. 

Addressed:   Eerweerde...Dienaren  ende  Ouderlinghen  der  Ghemeynte  tot  Londen. 


2275.    Lessna,  Monday,  9  January  1634  [N.S.].    The  Ministers  of  the  Reformed 
Community  of  Lessna,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  London-Dutch  Church. 

1.  We  do  not  know  how  to  thank  you  for  iending  us  the  legacy  of  Dr  Haickins;  2.  for  receiving  and 
tupporting  ouT  $ont  to  be  educated  for  the  Church,  for  aiding  our  Deputies,  and  for  the  £50  collected  for  our 
poor  laymen.     3.    We  enclote  a  List  of  thote  among  whom  the  money  has  been  distributed. 

Reverendi... Viri. ..quomodo  satis  depredicabiinus  Vestram  in  nos  charitatem,  o  Viri  i 
Dei  ?  Cumulatis  nimirum  vestra  in  nos  beneficia  in  dies,  eo  usque  ut  verendum  jam 
sit  nobis,  ne  vel  admittendo  liberalitatem  vestram  toties  sese  exerentem,  iniquius  ali- 
quid  a  nobis  committatur.  Vos  naraque  jam  pridem,  non  rogati,  ex  legato  sancti  illius 
viri,  Tot)  /laKapirov',  semel  et  iterum,  nobis  subsidium  misistis,  inter  Christi  Ministros 
distribuendum  :  et  missos  a  nobis  filios  nostros,  in  spem  Ecclesia;  in  Anglia  educan-  z 
dos,  tam  excepistis  benigne  quam  liberaliter  habuistis  et  promotionem  ipsorum  denique 
promovistis.  Tum  legatos  nostros,  Davidem  et  Georgium  (quos  jam  ante  mensem  re- 
duces  habuimus)  humanissime  item  exceptos,  Consilio  et  auxilio,  quantum  in  vobis  fuit, 
serio  juvistis  :  quinimo  antequam  illi  rediissent  literae  intervenerunt,  nuntiantes  a  Vestra 
iterum  liberalitate,  in  egenos  nostros,  Politicos,  50  Ib  sterlingarum  per  Gedanum  sub- 
missas,  quas'  jam  quoque  accepimus.  Profitemur  palam,  nuUam  Ecclesiam  toto  exilij 
nostri  tempore  tam  crebro,  tamque  araice  respexisse  nos,  quod  facit  ut  Vos  tam  amare 
quam  venerar!  cogamur.... Quantum  ad  .50  illas  Sterlingarum  libras,  mittimus  Vobis  3 
consignationem,  inter  quos  charitas  illa  vestra  distributa  sit,  ut  sciatis,  qui  prò 
vobis  Deum  sint  exoraturi.  Quamvis  et  alij,  pnesertim  ubi  ccetus  in  exilio  nostro  agere 
possumus,  crebro  admonentur,  ad  fundenda  prò  benefactoribus  ad  Deum  vota....Deo  Vos 
et  Spiritui  gratiae  ejus  commendamus  :  rogantes  obnixe  ut  nostro  nostrique  ccetus  nomine, 
Ecclesiam  vestram,  quae  tam  amanter  viscera  sua  nobi-scum  communicat,  quam  aman- 
tissime   resalutetis,  nosque    dispersa^  Ecclesiae  Bohemica?  reliquias  precibus  ejus  sanctis 
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Georgius  Erastus.  Matthias  Procopius. 

Johan-Amos  Comenius.         Paulus  Fabricius. 

P.S.     Literas  ad    Eminentem   Virum   D.  Thomam   Moulson,  Swatoschij  nostri   Pa- 
tronum,  quaeso  reddi  curent  :    neenoti  D.   Hartlibio. 

Addresfied:...'Re\eTendìs  Viris  Domino   Ambrosio  Regemortero,  caeterisque   Ecclesiae  5 
Londino-Belgicae    Pastoribus     et    Senioribus... London.      Endorsed:    Brief    van    Lesna, 
dankseggende  ouer  onse  50  Ib  wt  collecte  onser  gemeijnte,  13  Martij  1634. 

•  Dr  Hawkins;   see  above,  Letter  No.  2232.  "  Ms.   submissos,   quos. 


2276.     Hanau,  Sunday,  j%  January  1634.     The  Ministers  and  Schoolmasters 
of  the  Lower  Palatinate,  to  the  Archbishops  and  Bishops  of  Great  Britain. 


1638  The  Ministers  of  the  L.  Palatinate,  to  the  Archbps.  of  Gt.  Britain,  1634. 

Right  Reverend  Fathers,  the  most  worthy  Archbishops  and  Bishops  of  great  Brit-  i 
tannie,  &c.  In  what  manner  and  how  miserabile  our  Palatinate  Churches  bave  been 
manny  yeares  hetherto  dealt  witball,  how  fearfully  and  pitifuUy  rent  and  dissipated 
is  knowen  enough,  no  doubt,  throughout  ali  the  vvorld.  Whensoever  wee  in  those 
troubles  consider  and  reinember  our  life  and  the  dooings  of  the  same,  which  wee  dee 
manny  times,  as  it  is  most  fitting,  then  allwayes  cali  wee  to  minde  the  awefuU  and 
wonderfull  Justice,  Goodnesse,  Truth,  Wisedome  and  Power  of  God.  For  just  wee  found 
God  in  punishing  the  sinnes  of  bis  sonnes  ;  good  in  defending  and  maintaining  them  ; 
true  in  keeping  his  promises  ;  wise  in  leading  and  guiding  wonderfully  ali  bis  Saints  ; 
potent  also  in  bowing  and  turning  not  only  the  hearts  of  ali  our  neigbbour  Churches, 
but  likewise  of  them  in  the  whole  World  dispersed,  to  bee  beneficiali  towards  us  poore, 
miserable  exiled  Palatine  men....Amougst  those  Stewards  and  nourishing  Fathers,  our 
mercyfull  God  hath  chiefly  chosen  you,  most  eminent  Pillars  of  his  Church....Written  2 
the  ^  of  Januarij   Anno   1G34  '. 

Your  Lordshipps  most  devouted  and  observant  Clients,  the  Ministers  and  Schoole- 
masters  of  the  Lower  Palatinate:  M.  Johannes  Cnefelius, pastor  et  inspector  Osthouianus. — 
M.  Adamus  Grsecius,  pastor  et  inspector  Bellheimensis. — Abrahamus  Otgenius,  pastor 
Pfedersheimensis. — Martinus  Staupitius,  pastor  Westhoviensis. — Johann  :  Philipp  Geusauff, 
Ecclesise  Neuhusianse  pastor. — Engelhardus  Charisius,  pastor  Leisselheimensis. 
1  The  above  translation  is  accompanied  by  four  copies  of  the  originai  Letter  in  Latin. 


2277.  London,  Saturday,  25  January  1633  [  =  4  February  1634,  N.S.].  The 
Consistory  of  the  London-Dutch  Church,  to  [John  Spottiswood]  Archbishop 
of  St.    Andrew's'. 

1.  ÌVe  had  decided  to  reply  to  a  Letter  from  the  Rev.  Will.  Struther,  but  hearing  that  he  is  dead,  we  beg 
to  trouble  yovr  Lordsìiip.  2.  We  received  £500,  ihrough  Francitcua  Dyke,  front  the  late  ìlr  Struther,  and 
trinismitted  the  money  to  the  exiled  Pustors  of  the  Upper  and  Lower  Palatinate  in  equal  parte,  deducting  £30 
paid  to  Andr.  lìareliug  for  trarelìing  money  and  his  trouble.  3.  We  asked  the  brethren  in  the  Palatinates  to 
send  US  the  Catalogues  of  the  distribution,  that  you  and  the  other  Scotch  Clergy  may  see  who  participated  in 
the  money.     4.   As  regards  our  own  task,  it  will  please  us  to  hear  from  you  that  we  performed  it  to  your  satisfaction. 

Illustrissimo  Domino,  Priesuli  amplissimo,  Reverendissimoque  in  Christo  Patri,  Archi-  i 
Episcopo  Sanct-Andreano,  totius  Scotise  Primati,  Metropolitano  Andreapolin.  Amplissime 
Prffisul,  Reverendissime  in  Christo  Pater,  Statueramus  Rev.  viro  D.  Guiljelmo  Struthero', 
qui  ad  nos  literas  suas  dederat,  responsum  mittere,  Reverendaeque  Dignitati  tuae  hac 
vice  non  esse  molesti.  Sed  cum  intellexerimus  priedictum  D.  Strutherum  confecto  vit« 
su£e  curriculo  ex  misera  hac  lachrymarum  valle  ad  seterna  illa  atque  cselestia  taber- 
nacula  migrasse,  jequum  et  necessarium  duximus  Rev.  Dignitatem  tuam  literis  nostris 
interpellare.  Certiorem  itaque  nunc  Amplissiniam  tuam  Dignitatem  facimus,  nos  quin-  2 
gentas  illas  libras  Sterlingas  a  Reverendo  piae  memoriae  viro  D.  Guiljelmo  Struthero  depu- 
tato, ratione  seu  via  coUybi  accepisse  (D.  Struthero  illic  sic  ordinante,  Francisco  vero 
Dyke'-'  mercatore  eas  nobis  hic  numerante)  illamque  insignem  collectam  a  nobis  nulla 
mora  interposita  ad  pastores  a  superiori  atque  inferiori  Palatinatu  exulantes  esse  trans- 
missam  ;  summa  viz.  tota  in  duas  partes  tequaliter  divisa.     Quibus  tamen  libris  500  sub- 

1  This  Letter  occurs  on  p.  92  of  the  Eegister  or  Copy-hook  B-  deserihed  above  in  the  Note  to  No.  1929. 

2  See  above.  Lettera  Nos.  2252,  2254. 
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dnximus  libras  30  partim  in  iter  Domini  Andreae  Rcerelij  insumptas,  partim  ipsi  ob  susceptos 
itineris  in  Scotiam  labores,  et  rem  ipsius  domesticam  angustam  exulum  fratrum  nomine 
a   nobis  donatas.     Quos  fratres  literis  nostris  monuimus,  ut  distributione  peracta  cata-  3 
logos   suos   transmitterent,   quibus   Amplissimae    Dignitati    tuae,    reliquisque    Reverendis 
in  Scotia  Pr*sulibus  constaret  tota  distributionis  ratio,  et  quantum  quisque  accepisset. 
Quod  ipsos  fideliter  facturos   esse   non   dubitamus.     Caeterum   quod   nos   hac  in   parte  4 
fecimus,  tum  summam  illam  aequaliter   dividendo,  (cura   sequalis  sit   utrinque  calamitas 
et  par  fere  afilictorum  numerus)  tum  D.  Andream  Roerelium  ob  causas  jam  dictas  remu- 
nerando, speramus  Reverendae  Amplitudini  tuae  probatum  iri  ;  quod  quovis  modo  intelligere 
nobis  erit  perjucundum.     Deus  Opt.  Max.  illustrem  Dignitatem  tuam  et  Serenissimo  Regi 
nostro  et  Gregi  Christi  supei'stitem  diu  atque  incolumem  conservet.... Lendini  25  Januarij  5 
1633.     Reverendissimae  atque  Amplissimae  Dignitatis  tuse  observantissimus,    Ambrosius 
Regemorterus  Ecclesiae  Londino  BelgiciB  pastor,  fratrum  Synedrij  nostri  nomine. 


2278.     Nurenherg,  Saturday,  25  January  [  =  4  February,  N.S.]  1634.     The  Exiles 
of  the  Upper  Palatlnate,  to  the  Conslstory  of  the  London-Dutch  Church. 

1.  We  hope  that  you  received  our  Letter  of  27  Sept.  last,  willi  the  three  Catalogues  relating  to  yoiir  three 
donatiom  of  36,  60  and  40  pound»  Steri.  Of  your  lati  donation  of  £30  we  did  net  then  send  a  Catalogne,  at 
ve  rrterved  thit  money  for  emergencit:  2.  Meantime  we  have  received  your  Letter  of  13  December,  in  which 
ilr  Begemorter  telU  ut  that  Mr  Blommart  will  pay  ti»  £235  from  the  remainder  of  the  Scotch  Collection,  for 
which  we  greatly  thank  you.  3.  H'e  calculate  that  ali  we  have  in  hand  at  present  will  hardly  sufflce  till 
Whittuntide,  no  that  we  mutt  wam  the  participantt  that  henceforth  they  will  have  to  provide  for  themsehes. 
Hoa  they  are  to  do  thit  in  the  troubled  condition  of  Germany,  which  inakes  our  restitution  to  the  Upper 
Palatinate  uncertain,  we  know  not,  but  we  trust  to  the  Lord.  4.  As  regardé  the  war  in  thi»  region,  Duke 
Bernhard  hold»  nearly  ali  the  town»  of  thii  Province,  eicept  .imberg,  Aurbach  and  the  fortress  of  Rothenberg. 
He  had  decided  to  rurround  Amberg,  till  milder  weather  ihould  enable  him  to  besiege  it  more  closely.  But  at 
ìValdttein  gave  it  to  he  underitood  that  he  would  itivade  Franconia,  the  former  intend»  to  anticipate  him  by  taking 
a  vart  of  hi*  army  thither,  which  will  enable  the  Bavariani  to  strengthen  themselves  round  Amberg.  5.  Mean- 
time the  whole  region  it  devattated  by  both  partiet,  and  oiir  people  do  not  know  how  to  defend  what  they  postesi. 
6.  The  £2.5  which  John  Lamot  obtained  from  Sir  Henry  Martin  for  our  Exilei,  has  heen  distributed  by  ut,  and 
we  encloie  the  Catalogne  of  the  distribution.  7.  Ai  regarda  the  Scotch  donation  we  will  do  ai  you  direct  ut,  but 
at  it  hat  not  yet  reached  ut,  and  we  intend  to  reierve  it  for  some  lime,  we  cannot  yet  send  a  Catalogne  of  it. 
We  have  already  thanked  the  Scotch  donors. 

. ..Reverendi... Viri. ..spe  bona  sumus,  quas  27  Septembris  hinc  ad  vos  dedimus,  i 
recte  vobis  redditas  esse,  una  cura  tribus  Catalogis  totidem  Quotarum  e  Collecta  Regia 
Renovata  novissime  transmi.ssarum.  Videlicet,  primum  35,  deinde  60,  tandem  40  Li- 
brarum  Sterlingarum.  Atque  ita  (uti  tunc  etiam  mentiouem  fecimus)  ratio  vobis  con- 
stabit  omnium  Quotarum  :  quotquot  ex  memorata  Collecta  Regia  Londino  a  vobis  missae, 
et  a  nobis  hic  acceptaj  ac  distributa-  sunt  :  praeter  penultimam  quae  30  Librarum  fuit. 
Ejus  Catalogum  our  hactenus  mittere  nondum  potuerinuis,  causam  iisdem  in  literis 
exposuimus.  Cum  igitur  nec  dum  ea  Quota  distributa  sit,  sed  ad  casus  inopinatos 
adhuc  reservetur,  moram  illam  Catalogi  transmittendi  vos  haud  moleste  laturos  con- 
fidimus.  Interea  temporis,  octava  Januarij  accepimus  literas  vestras,  amica  manu  Rev.  z 
Domini  Regemorteri  13  Decembris  scriptas,  cjuibus  e  Residuo  CollectiE  Scotica;,  quod 
500  librarum  Sterlingarum  fuerat,  prò  Fratribus  e  Superiore  Palatinatu  235  Libra- 
nobis  consignantur,  a  Dn"  Abrahamo  Blommarto,  nomine  Dn'  Abrahami  Bexij,  prout 
antehac  factitatum  est,  numeranda;.     Quod   igitur,  quicquid  ex   hoc   Residuo  no.stris,  id 
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est,  Palatinatus  Superioris  Exulibus  destinandum  esse  censuistis,  secundum  petitionem 
nostram  simul  et  semel  miseritis,  de  eo  magnas  vobis  gratias  agimus.  Hinc  enim  ra-  3 
tionem  subducere,  et  computationem  certam  nunc  facere  possumus,  quantum  adhuc  nobis 
et  quot  vicibus  distribuendum  restet.  Et  quidem  si  Scoticam  hanc  Summam,  cum  iis 
reliquiis,  quas  aliunde  etiam  subministratas  adhuc  in  manibus  habemus,  conjungimus, 
aegre  ad  Pentecosten  usque  suffecturas  reperiinus.  Quare  in  tempore  nobis  monendi 
erunt  participantes,  ut  deinceps,  prout  quisque  poterit,  sibi  prospiciant.  Etsi  autem 
status  rerum  per  Germaniam  ita  adhuc  turbulentus,  et  tota  belli  ratio  ita  incerta  et 
periculosa  sit,  ut  de  momento  Restitutionis  in  Patriam,  id  est,  in  Palatinatum  Su- 
periorem,  nihildum  certi  sibi  quisquam  nostrum  promittere,  aut  saltem  dispicere  possit: 
quo  pacto  interim,  cessante  Collectarum  subsidio,  vitam  toleraturus  sit,  in  tanta  prse- 
sertim  annonae  cantate,  Tamen  fides  nostra  firmiter  innixa  est  Deo  vivificanti  mortuos, 
et  vocanti  quie  non  sunt,  tanquam  sint....Quod  ad  belli  rationem  in  hoc  tractu  attinet:  4 
Dux  quidem  Bernardus  Vinariensis  post  captam  Ratisponam,  et  receptam  antea  Nea- 
goram,  fere  omnia  totius  Provinciaj  oppida  occupavit,  et  in  potestate  sua  habet  :  sola 
Amberga  Metropoli,  et  Aurbaco,  et  Arce  Rotenberga  exceptis.  Cum  enim  Ambergam 
operibus  munitissimam  et  milite  atque  commeatu  probe  instructam  usque  ad  extremum 
Bavari  propugnatori  videantur,  neque  hoc  intensissimo  frigore  commode  oppugnari  possit  : 
Dux  Bernardus  omni  aditu  prsecluso,  procul  eam  quasi  obsidere  statuit,  donec  frigore 
remittente  propius  eam  aggredì  possit.  Sed  quia  Waldstenius  Csesariani  Exercitus  Im- 
perator  prae  se  fert,  quasi  in  Franconiam  irruptionem  e  Bohemia  facturus  sit:  Vina- 
riensis partem  Exercitus  eo  convertere,  et  hostem  antevenire  cogitur.  Ita  Bavaricis 
respirandi  et  sese  confirmandi  spacium  datur  Amberga?.  Interim  tota  regio  ab  utraque  ; 
parte  miserandum  in  modum  vastatur,  et  incertum  est,  quorsum  Victoria  inciinatura,  aut 
quomodo  nostri  ea,  quae  occuparunt,  defensuri  sint.  In  tanta  rerum  omnium  perturba- 
tione  et  incertitudine,  crescente  etiam  in  dies  annonae  cantate,  nostrum  solummodo  est 
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prò  benefico  suo  in  Exuies  Palatinos  atfectu  a  Nobilissimo  Dn.  Henrico  Martino  Esquier 
Equite  Aurato  denuo  2.5  Libras  Sterlingas  prò  nostris  Exulibus  impetrarit  et  Dn" 
Abrahamo  Bexio  procurante,  transmiserit  :  easdem  statim  juxta  eum,  quem  praescrip- 
serat,  modum  distribuimus,  et  distributionis  illius  Catalogum  bisce  inclusum  raittimus. 
De  Scotica  pecunia,  quae  per  Dn.  Regemorterum  monuistis,  diligenter  observabimus.  - 
Sed  cum  illa  nondum  a  Dn.  Blommarto  nobis  numerata  sit,  atque  etiam  a  nobis, 
tanquam  Colophon  collectarum,  quoad  ejus  fieri  potest,  reservetur,  Idcirco  rogamus 
ne  moleste  feratis,  quod  hac  vice  Catalogum  illuni  mittere  nondum  possumus.  Ad 
Dominos  Scotos  quidem  jamdudum,  id  est,  Octobri  mense,  Eucharisticas  prò  tota  Col- 
lecta  in  genere  misimus,  ut  Dn.  Roerelius,  qui  eas  literas  curandas  accepit,  indicare 
poterit.  Mittimus  autem  etiam  alias  specialiores,  una  cum  Catalogo  juxta  monita  vestra 
confecto,  utprimum  ipsa  distributio  peragenda  fuerit....Datum  Norimbergae  ad  d.  25  8 
Januarij  Anno  1634....Rev.  Dignit.  V™  omni  studio... addictissimi,  Fratrum  omnium 
nomine:  Ambrosius  Tolner. — Jonas  Libingus. 

Addressed:  Reverendis...Pastoribus  Ecclesiae  Londino-belgicae  necnon  ejusdem  Syn-  9 
edrii  Assessoribus...Londinum. 
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2279.  Maidstone,  Monday,  24  February  [  =  6  March,  N.S.]  16fJ.  The  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Community,  Maidstone,  request  the  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  London,  to  send  their  promised  assistaiice.     [Originai  in  Dutch.'] 

Datum  Maidston  desen  24  Februarij  16|f.     V.E.  ootmoedige... 

Abraham  van  Goerle.         Danijel  de  Clerck. 

Addressed:  Deii...broederen  des  Kerckenraedts  inder  Nederduijtscher  gemeynte... 
tot  London. 


2280.  Yarmouth,  Monday,  24  February  1633  [  =  G  March  1634,  N.S.].  The 
Consistory  of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Ministers  and  Elders 
of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  the  Minister,  and  Elders  and  Deacons  of  the  Commu- 
nity of  Jermyth,  and  ali  the  other  members  of  our  small  Society,  bave  several  times 
written  to  you  and  requested  you  to  send  us  your  usuai  support,  but  bave  received 
no  answer.  Nearly  three  quarters  of  the  year  bave  passed,  during  which  timo  our 
Minister  received  no  stipend,  while  his  burden  is  great,  and  a  quantity  of  his  stockings 
bave  been  lost  at  sea,  so  that  we  hope  that  you  will  soon  help  us.  Actum  den  24 
February  1633.     By  Pauwels  de  Windele,  ouderliiick,  wt  aller  name. 

Addressed:  Eerweerde...Broedern  Dienaren  ende  Ouderlingen  der  gemeynte  tot 
Londen.     Endorsed:   Van  Yermouth,  13  Martij  1634. 


2281.  [Hanaxi;]  Thnrsday,  27  Febrvary  [=9  March,  N.S.]  1634.  The  Cu- 
rators  of  the  Exiles  of  the  Lower  Palatinate,  to  the  Lord  High  Chancellor, 
Keeper  of  the  Great  Seal'. 

[Originai  in  Latin  -.]     They  thank  the  Lord  Chancellor  for  ali  the  trouble  which  he  i 
has  taken  in  their  behalf  by  kindling  the  willing  mind  of  the  King  to  succour  the  Exiles, 
causing  many  Patents  to  be  made  for  them,  and  working  for  them  throughout  Eugland,  so 
that,  by  his   authority,  every  Church    or    Congregation  was  exhorted    to   contribute   to 
their  support. 

Dabantur  Anno  1634,  Mense  Februario  die  27,  Vestrse  Celsitud.  Devotissimi  Clientes  2 
et    Ministri    Palatinatus   Inferioris    Pastores    exules,  caìterorum   ex   hoc   beneficio   degus- 
tantium  nomine  subsignabant 

M.  Johannes  Cnefelius,  Inspector  Osthouianus. — M.  Adamus  Grsecius,  Inspector  Bell- 
heimensis. — Abrahamus  Otgenius,  Pastor  Pfedersheimius. — Johann  :  Philipp  :  Geusauff, 
Ecclesia,'  Neuhusianae  pastor. — Martinus  Staupitius,  Ecclesia;  Westhoviensis  pastor. — 
Engelhardus  Charisius,  pastor  Leisselheimensis, 

Addressed:  Illustrissimo  Domino  Regni  Anglia;  Cancellano,  Magni  Regij  Sigilli  Custodi.  .? 
'  Sir  Thomas  Coventry.  '  The  Latin  test  is  accompanied  by  an  English  translation. 


2282.     Nurmberg,  Friday,  7  [  =  17,   N.S.]   March  1634.     The  Exiled  Ministers 
Of  the  Upper  Palatinate,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

1.     To    your  Letter  of  13    December,  in/orming   us   that   you   had  furwarded   to   us   £235  from  the  Scotch 
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Collection,  v>e  replied  on  25  January  last,  promiaing  to  send  you  an  account  immediately  after  the  distribiition. 

2.  The  money  mas  paid  to  us  on  11  January,  but  as  xoe  had  unexpectedly  received  something  from  other  quartert, 
we  reserve  the  Scotch  money  till  next  Aprii  and  May.     Hence  the  delay  in  gending  you  the  required  Catalogne. 

3.  In  order  not  to  keep  you  or  the  Scotch  donors  in  suspense,  we  have  drawn  up  an  account  of  the  distribution 
as  it  is  intended  to  be  made,  reserving  783  florins  and  20  kreuzers  to  each  rmnth,  which  the  enclosed  Catalogne 
for  Aprii  will  show  you.     We  need  not  send  one  for  May,  as  it  wouid  merely  be  a  duplicate  of  that  for  Aprii. 

4.  Letters  of  thanks  we  wrote  to  Scotland  last  October,  but  after  a  week's  time  we  will  write  again  to  the  Rev. 
Will.  Scruther  and  send  him.  an  account  of  the  distribution.  Of  the  last  donation  but  one  of  £30  of  the  neu> 
Royal  Collection  we  do  not  even  now  send  an  account,  beeause  we  reserved  the  money  for  extraordinary  case*, 
and  half  of  it  is  stili  in  our  hands.  5.  As  we  understand  that  the  English  and  Scotch  Collection»  have  come 
to  an  end,  we  beg  to  thank  you  for  ali  the  trouble  that  you  have  taken  in  our  behalf. 

S.P.  Reverendi... Viri... Novissimse  vestras  ad  nos,  quas  quidem  acceperimus,  diem  i 
appositam  habebant  decimamtertiam  Decembris,  scriptse  manu  Dn.  Ambrosii  Regemorteri, 
quibus  significabatur,  ex  ultimis  illis  Collectae  Scoticaj  quingentis  libris  Sterlingis,  dimidiam 
partem,  id  est,  250  Libras,  nostris  Palatinatus  Superioris  Exulibus  ita  assignatas  esse, 
ut  quindecim  Libris  inde  prò  Dn.  Andrea  Roerelio  detractis,  235  transmitterentur.  lis 
Literis  nos  25  Januarij  respondimus  :  cumque  pecuniam  tum  nondum  accepissenaus  : 
utprimum  ea  numerata  fuisset,  rationem  quoque  de  illa  nos  vobis  reddituros  esse, 
poUiciti  sumus.  Etsi  autem  vndecima  Januarij  solutio  nobis  a  Dn.  Abrahamo  Blommarto  a 
hic  facta,  et  prò  235  Libris,  1044  Daleri  et  40  Cruciferi,  seu  1566  Floreni  et  40 
Cruciferi  Monetse  nostratis  in  coUybo  numerati  sint,  Tamen  cum...aliunde  etiam  aliquid 
nobis  piane  insperantibus  eodem  tempore  accessisset,  id  ipsum  prius  distribuere  et  àyÓTrrjv 
Scoticam  usque  ad  extremum,  id  est,  ad  Aprilem  et  Majum  menses  reservare  commodius 
visum  est.  Hinc  mora  aliqua  mittendo,  quem  requisivistis.  Catalogo  intercessit.  Sed  ne  3 
vestram,  inprimis  vero  Dominorum  Scotorum,  expectationem  diutius  suspensam  tene- 
remus... deesse  nobis  noluimus,  quin  memoratum  Catalogum  Distributionis  duobus  illis 
raensibus  peragendaj  interim  in  antecessum  conficeremus  :  ita,  ut  majoris  frugalitatis 
causa,  cuique  mensi  dimidia  summse  pars,  id  est,  783  floreni,  et  20  Cruciferi  destina- 
rentur,  prout  ipse  Catalogus  bisce  inclusus,  ad  Aprilem  mensem  pertinens,  plenius  de- 
clarabit.  Cura  enim  distributio,  quse  in  Majum  mensem  reservatur,  piane  eadem  cura  hac 
futura  sit:  ejusdem  tenoris  et  quantitatis  Catalogum  bis  describere  aut  mittere  superva- 
caneum  duximus.  Praeterea  etsi  etiam  Octobri  mense  literas  Eucbaristicas  in  Scotiam  4 
miserimus,  ut  nuper  significavimus,  tamen  post  octiduum...denuo  ad  Dn.  Gulielmum 
Scrutherum,  scripturi  suraus  Edinburgum,  addito  non  tantum  hoc,  sed  etiara  priorum 
Distributionum  Catalogis....Cur  autem  Catalogum  super  triginta  illas  libras  penultimas 
e  CoUecta  Regia  Renovata  a  vobis  trausmissas  ne  nunc  quidem  accipiatis,  in  causa 
est,  quod  ea  summula  ad  casus  inopinatos  et  extraordinarios  destinata,  et  hucusque 
reservata  nondum  tota  expensa  sit,  sed  plusquam  dimidia  pars  adhuc  restet;  ac  proinde 
ante  totum  expensum  Catalogus,  ut  in  ordinarijs  distributionibus,  in  antecessum  con- 
fici non  possit....C£eterura,  cura  jam  non  solum  Collectae  Regiae  Anglicana?,  sed  etiam  5 
Scotic£e...finem  advenisse  iutelligamus...considerantibus  nobis,  quantum  laboris,  molestiae, 
solicitudinis  vos...per  integrum  fere  septennium,  id  est,  ab  aimo  1628  usque  ad  hunc 
prsesentem  exantlaveritis,  dum...Regis  Diplomate  vobis  peculiariter  injunctum  fuit,  ut 
institutas  prò  Exulibus  Palatinis  per  Ecclesias  Angliae  CoUectas  ab  Episcopis  accipe- 
retis,  et  porro  trans  mare  in  Germaniam  curaretis,  nostrarum  omnino  partiura  esse 
videtur,   ut   tam   insigne  charitatis  officium  non  tantum  gratis  animis  agnoscamus,  sed 
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et  prò  eo  debitas  vobis  gratias  agamus....Ideo  nos...Superioris  Archipalatinatus  Exules... 
vobis...ad    omnem   gratitudinem    nos   obligatos    esse    ultro   profitemur....Norimbergse  ad  6 
d.  VII  Martij  Anno  M.DC.XXXIV...Superioris  Archipalatinatus  Ecclesiarum  et  Scholarum 
Ministri  adhuc  Exules,  eorum  vero  omnium  nomine 

Ambrosius  Tolner.         Jonas  Libingus.         Michael  Castner. 
Addressed:  Reverendis...Viris,  Dn.  Ambrosio  Regemortero,  Dn.  Timotheo  a  Vleteren,  7 
Dn.  Jeremiae   Lareno,  Ecclesiae  Londino-belgicse  Pastoribus...nec   non   reliquis   ejusdem 
Consistorij  Assessoribus. . .  Londinum. 

3283.    Zwolle,  Monday,  ^  March  1634.    The  Consistory  ofthe  Reformed  Com- 
mnnlty  at  Zwolle,  to  the  Ministers  and  Blders  ofthe  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  The  bearers  of  this  Letter  bave  requested  us  to  recommend  1 
thera  to  you,  as  they  would  like  to  know  something  about  the  will  of  Abraham  Potholt,  of 
Delden,  a  member  of  your  Community,  who  died  without  leaving  any  children  or  heirs, 
except  some  nephews  or  nieces  (broederlingen  ofte  susterlingen)  in  this  country,  principally 
those  who  will  show  you  this  Letter.  Please  assist  them  in  their  enquiry  as  much  as 
possible  ;  one  of  them  is  a  member  of  our  Community,  the  other  attends  the  Church 
at  Steenwijck  in  Over  Isel. 

Datum   Swolle   in    Over-Isel   den   ^    Martij    1634.     Uijt    Name   onde   Last   onses  2 
Kerckenraets  uwe...Mede-Broeder  in  Christo  Je.su 

Everhardus  Schuttenius,  Bedienaer  des  H.  Euangelij  in  de  Gemeijntc.tot  Swolle. 

Addressed:  Den...Predicanten  ende  Ouderlingen  der  Christeiijcke  ende  Gereformeerde  3 
Nederlantsche  Gemeijnte...tot  London.     Eiidorsed:  Ontfangen  den  27  Martij  1634. 


2284.  Yarmouth,  Friday,  28  March  [  =  7  Aprii,  N.S.]  1G34.  Engel  Hallinck,  to 
the  Ministers  and  Elders  of  the  Netherland  Church,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  I  bave  heard  with  great  Joy  that  you  bave  resolved  to  con- 
tinue your  former  benevolence  towards  me  and  the  Church  of  Yermoudt.  I  heartily 
thank  you  for  supporting  me  in  niy  old  ago,  and  bope  that  you  will  continue  to  do  so 
to  the  end  of  my  life,  which  cannot  be  far  off.  I  am  now  unable  to  look  out  for  another 
place,  though,  in  times  past,  I  refused,  for  the  sake  of  the  Congregation  of  Yermoudt, 
a  good  one,  not  anticipating  that  circumstances  would  change  so  much  as  they  bave 
done.  If  the  Lord  had  not  visited,  and  did  stili  visit,  me  with  so  many  misfortunes, 
I  .should  not  be  in  such  a  straitened   condition,  unable  to  support  my  family. 

Engel,  den  28  Maerte  1634.         -. 

Addressed:  Eerwaerde...Dienaren  des  Woorts  en  douderlingen  der  Nederlansche 
Kercke  Jesu  Chrij.sti  tot  Londen.     Endorsed:    M'  Engel,  Yermouth. 


2285.  Westmimter,  Monday,  31  March  [  =  10  Aprii,  N.S.]  1634.  King  Charles  I., 
to  Archbishop  Land,  Bishop  Bowle  of  Rochester,  Sir  Nathaniel  Brent,  Vicar-general 
&C.  &c.  Commission  to  visit  ali  Churches,  Hospital»,  Houses  for  the  Poor,  and  Schools 
within  the  Diocese  and  Province  of  Canterbury'. 

'  The  proceedings  which  Archbishop  Laud  look  against  the  Foreign  Churches  established  in  this  kingdora, 
oonseqnent  upon   the  present    "Comniission,"  caused  great  trouble  to  the  said  Cliurches  for  a  time  (as  wiU 
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Carolus  Dej  gratia  Anglie  Scotie  Frauncie  et  Hybernie  Rex...,  Predilecto  et  fidali  i 
Consiliario  nostro  Thome  Domino  Coventry  Custodi  magni  Sigilli  Anglie  Salutem,  vobis 
mandamus  quod  sub  diete  magno  Sigillo  nostro  Literas  nostras  fieri  faciatis  Patentes 
in  forma  sequente,  Rex  &e.  Reverendissimo  in  Christo  patri  Willielmo  Providentia 
Divina  Archiepiscopo  Cantuariensi  totius  Anglie  Primati  et  Metropolitano,  lohanni... 
Roifensi  Episcopo,  Nathanieli  Brent  militi  legum  Doctori  vicario  ejusdem  Archiepiscopi 
in  Spiritualibus  generali,  Thome  Reeves  legum  etiam  Doctori  Advocato  nostro,  Isaaco 
Bargrave  sacre  Theologie  Professori  Decano  Ecclesie  Cathedralis  Metropolitice  Christi 
Cantuariensis,  Johanni  Warner  et  Thome  Jackson  Sacre  Theologie  etiam  respectiue  Pro- 
fessoribus,  Richardo  Clarke  sacre  Theologie  Professori,  Arthuro  Ducke  et  Roberto  Aylett 
Legum  respectiue  Doctoribus  salutem.  Cum  vos  praedictus  Archiepiscopus  ex  solici-  2 
tudine  pastorali  gregis  Dominici  vobis  commissi  tam  Civitatem  Diocesis  et  Ecclesiam 
vestram  Cantuariensem  ceterasque  Dioceses  et  Ecclesias  tam  Cathedrales  quam  Collegia- 
tas  et  Parochiales  Hospitalia  item  et  Scholas  publicas  seu  liberas  aliaque  loca  ecclesiiistica 
infra  provinciam  vestram  Cantuariensem  coustituta  tam  in  Capite  quam  in  membris 
Clerumque  et  populum  residentem  in  eisdem  Diocesiis  et  provincia  iure  vestro  Metro- 
politico propediem  visitare  et  negotijs  praepediti  munus  illud  praedictis  Episcopo, 
Nathanieli,  Thome,  Isaaco,  Johanni,  Thome,  Richardo,  Arthuro  et  Roberto  (inter  alios) 
coniunctim  et  diuisim  committendum  proposuistis,  ac  tam  infra  Diocesim  quam  alibi 
infra  Provinciam  vestram  Cantuariensem  diverse  Ecclesie  Cathedrales  cum  Episcopis 
Decanis  Capitulis  ceterisque  Ministris  et  Officiariis  in  eisdem  ac  Decani  et  Capitula 
de  Prebendarijs  alijsque  Ministris  et  Officiariis  in  diversis  Ecclesijs  nuper  citra  Annum 
regni  Domini  Henrici  nuper  Regis  Anglie  Octaui  vicesimum  Sextum',  ac  tam  citra  Annura 
illum  quam  antea  nonnulla  hospitalia  et  domi  ad  pauperum  sustentacionem  ac  Schole 
quedam  publice  et  libere  per  Antecessores  nostros  fundata  erecta  et  stabilita  extiterunt 
et  existunt,  et  equum  est  qui  vnitatem  religionis  amplexi  sunt  eadem  Disciplina  ad 
Cultura  Diuinum  exterum  et  morum  probitatem  dirigantur,  Nos  authoritatem  nostram  3 
Regiam  ad  fidem  Christianam  vere  Catholicam  vnde  sumus  defensores  et  morum  probi- 
tatem conservandam  nobis  a  Deo  optimo  raaximo  commissam  agnoscentes  vtque  amputatis 
malorum  vepribus,  sincera  Religio  et  Canonica  recte  vivendi  forma  tam  in  Ecclesijs  et  locis 
antedictis  quam  in  ceteris  Ecclesijs  ac  in  locis  vniuersis  Provincie  vestre  florescat  et  au- 
geatur  cupientes  ad  visitandum  igitur  tam  in  Capite  quam  in  membris  tam  Ecclesias 
Cathedrales  et  CoUegiatas  predictas  ac  prefata  Hospitalia,  Domus,  Scolas  et  singula  loca, 
Ecclesie  infra  Dioceses  et  Provinciam  predictam  de  fundacione  vel  Patronato  nostri  vel 
progenitorum  nostrorum  tam  exempta  et  immediate  nobis  subiecta  quam  non  exempta, 
quam  Episcopos  Decanos  et  Capitula,  Prebendarios,  Officiarios  et  Ministros  aliosque 
degentes  vel  ministrantes  in  eisdem  (Ecclesia  Collegiata  beati  Retri  Westmonasteriensis 
et  Decano,  Capitulo  et  Ministris  in  eadem  exceptis)  ac  de  statu  Ecclesiarum,  Hospitalium, 
Domorum  et  Scholarum  illarum  &c.  &c.^  Datum  sub  priuato  Sigillo  nostro  apud  Pa-  4 
lacium  nostrum  Westmonasterii  vltimo  Die  Martij  Anno  Regni  nostri  Decimo  163-t. 

be  seen  from  Letter  No.  2287  and  variouB  other  Letters  and  Documents  which  foUow)  but  proved,  in  the  end, 
to  be  far  more  serious  to  the  Archbishop  himself.  The  history  of  this  Commission  and  the  troubles  which  arose 
from  it  are  related  by  Jean  Bulteel,  Relation  of  the  troubles  of  the  three  Forraign  Churches  in  Kent  caused  by 
the  injunctions  of  W.  Land,  London,  1645.  See  further  Bn  F.  De  Sehiekler,  Lea  Églises  du  Refuge  en  AngU- 
terre,  Voi.  ii.  p.  17  sqq.  -  1534-5.  ^  For  the  remainder  of  the  test  see  Rymer,  Fadera,  xix.  545. 
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2286.  Yarmouth,  Monday,  7  [=17,  N.S.]  Aprii  1634.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  We,  the  Minister,  M'  Engell  Hallinck,  and  the  other  Members  i 
of  our  Consistory,  daily  thank  you  for  the  pecuniary  aid  which  you  have  so  many 
years  sent  us  towards  the  maintenance  of  our  old  Minister,  and  bear  that  you  have 
again  forwarded  to  us  £10,  which  became  due  last  Christmas.  We  hope  that  you  will 
remember  the  poor  condition  of  our  Community,  partly  for  the  sake  of  the  oppor- 
tunity  of  the  place,  but  also  for  that  of  our  Minister  M'  Engel,  who  passed  bis  earlier 
years  among  this  Community,  and  is  now  old  and  burdened  with  children,  and  often 
in  a  weak  state  of  health. 

Actum  den  7  Aprii  1634  in  Yermuth.     By  Pauwels  de  Windele,  wt  aller  name.     i 

Addressed:  Eerweei'de...broedern  des  Kercken  Raets  der  Nederduytsche  gemeynte 
tot  Londen.     By  vrient  die  Godt  bewaere.     Endorsed:  Van  Yermouth  ouer  toelegginge. 

2287.  Canterbury,  Tuesday,  ^  Aprii  1634.  The  Ministers  and  Elders  of 
the  Walloon  Church  of  Canterbury,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the 
French  Church,  London'. 

1.  Having  been  $ummoned  we  presented  ounelve»,  together  with  the  Ministers  of  Sandwich  and  Illaiditone, 
htjare  the  Archbithop^i  Commi itionert,  and  were  told  by  Sir  NathanaH  Brent  that  the  Archbishop  had  ordered 
him  to  lay  thete  three  ArticUt  before  «*.  2.  Questioni  <tc.  3.  They  alto  told  us  that,  by  these  Artides,  the 
Archbithop  meant  to  do  nt  no  harm,  and  wouid  give  ti»  time  to  comider  till  next  Satiirday.  We  replied  that 
the  time  wat  too  thort  to  reply  to  articlet  of  tuch  importance,  and  three  weeks  were  granted  us.  4.  Meantime 
ve  pointed  out  that  such  proceedings  had  never  yet  been  taken  in  regard  to  our  Churehes,  tìuit  we  considered 
mirselvet  exempt  from  this  visitation,  that  our  Liturgy  was  printed  at  the  end  of  the  Psalms,  that,  though  the 
Englith  Liturgy  was  not  in  use  among  its,  it  was  translated  into  French,  but  not  into  Flemish;  5.  that  we  did 
fiot  understand  the  third  query  :  namely,  whether  those  bom  in  England  {in  withdrawing  from  our  Churehes) 
viould  confami  to  the  English  Church,  or  be  content  with  admitting  the  English  Liturgy  translated  into  French 
or  Flemish,  in  our  Stranger  Churehes,  and  similar  malters.  6.  Whicheier  it  may  be,  it  is  clear  that  they  xoish 
to  introduce  the  English  Liturgy  into  our  Churehes,  or  to  disperse  them  by  drawing  the  strangers  born  in  this 
country  to  their  Churehes.  The  Flemish  Churehes  of  Sandwich  and  Maidstone  will  ask  the  advice  of  the 
London-Flemish  Church,  just  as  we  ask  yours,  hecause  seeing  that  the  .irchbishop  iiitends  to  visit  ali  the  Churehes 
within  his  jurisdiction  including  the  Foreign  ones,  the  matter  concerna  you  also.  7.  ilny  the  Lord  have  mercy 
on  the  Foreign  Churehes. 

Messieurs  et  tres-honores  freres,  Sur  la  semonce  laquelle  nous  a  esté  faite,  nous  i 
nous  sommes  presentes  auec  Messieurs  les  Ministres  de  Sandwich  et  Maidston  et  quel- 
ques  Anciens,  deuant  Messieurs  les  Comissaires  de  Mon.sieur  L'Archeuesque,  ascauoir 
Sir  Nathanaèl  Brent,  M'  le  Doyen,  D'  Jackson,  D'  Warner  et  D"'  Clarcke.  Sir  Na- 
thanael  Brent  nous  dit  qu'il  auoit  ordre  de  M'  l'Archeuesque  (qui  auoit  permission  de 
sa  Maiesté  par  patente'  de  visiter  les  Eglises  qu'on  appello  Exempts)  de  nous  pro- 
poser  ces  trois  Articles.  Questions  propounded  to  the  Wallou  Congregation  at  Canter-  ? 
bury,  and  the  Dutch  Congregation  at  Sandwich  and  Maidston,  whereunto  they  are  to 
make  answere  in  writinge  seuerally  or  iointly  on  Saturday  next  in  the  afternoone. 
1,  what  liturgie  they  vse  and  whether  they  have  not  the  English  Liturgye  in  Dutch 
or   Frenche   in    vse.     2"^    of    how    many   discents    for    the    most    part    they   are    borne 

'  8ee  above,   Document  No.   2285,   and  bclow   the   Lettera  and   Documents   Nos.   2288—2290,   2315—2317, 
2322,  2323,  2327—2331,  2333—2339,  2341—2348,  2352—2354,  2357,  2300-2303,  2300-2368,  2370—2373  &c.  &c. 
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subiects.  3'^  whether  such  as  are  borne  subiects  will  conforme  to  the  Church  of 
England.  Us  nous  disent  que  Monsieur  L'Archeuesque  ne  nous  proposoit  pas  ces  articles  3 
a  mauuaise  intention,  et  qu'il  ne  feroit  rien  temerairement.  Sir  Nathanael  nous  dit 
qu'il  nous  donnoit  iusques  au  samedy  prochain  pour  y  penser,  ne  desiroit  point  de 
nous  surprendre,  et  esperoit  que  nous  donnerions  audit  Seigneur  vne  responso  modeste. 
Nous  leur  dismes  que  le  temps  estoit  trop  court  pour  respondre  a  des  articles  de 
telle  importance,  et  obtinsmes  du  S"'  Nathanael  trois  sepmaines,  cependant  nous  leur  4 
dismes  en  passant,  que  c'estoit  vn  fait  ex traord inaire  qui  n'auoit  pas  esté  pratiqué  par 
aulcun  des  Archeuesques  precedens  a  l'endroit  de  nos  Eglises;  que  nous  pensions  estre 
exempts  de  ceste  visite  par  priuilege  du  Roy;  qu'on  pouuoit  scauoir  quelle  est  nostre 
Liturgie  imprimée  a  la  fin  des  Pseaumes,  que  leur  Liturgie  Angloise  est  translatee 
en  Francois  (mais  non  en  Flamen)  mais  non  pas  en  vsage  entre  nous  ;  que  nous  n'en-  5 
tendions  pas  bien  le  troisieme  quaere,  ce  qu'ils  entendent  par  ceste  conformité  a  l'eglise 
d'Angleterre  ;  scauoir  mon  si  ceux  qui  sont  nez  en  Angleterre  se  veulent  conformer  (en 
se  retirant  de  nos  Eglises)  aux  Angiois  et  estre  de  l'Eglise  Angloise  ;  ou  aultrement 
contens  d'admettre  la  Liturgie  Angloise  translatee  en  Francois  et  Flammens  en  nos 
Eglises  estrangeres,  ou  cependant  il  y  a  vn  fort  grand  nombre  des  estrangers  qui  ne 
sont  point  nez  en  Angleterre  ;  et  semblables  choses  que  nous  leurs  mismes  en  auant  ; 
et  croyons  qu'eux  ne  peuuent  donner  vne  claire  solution  a  ces  choses,  ne  scachans 
point  le  naif  sens  de  ces  paroles  ;  quoy  que  ce  soit,  on  peult  facilement  voir  qu'on  6 
en  veult  a  nos  Eglises,  et  que  cecy  est  le  chemin  pour  introduire  si  faire  ce  peult 
la  Liturgie  Angloise  auec  ses  dependances  en  nos  Eglises;  ou  les  dissiper  en  retirant 
les  estrangers  nez  en  ce  pais  a  leur  Eglises  et  paroisses  Angloises.  Les  Eglises  Flam- 
mennes  de  Sandwich  et  Maidston  escriront  ceste  sepmaine  cj  à  l'Eglise  Flammenne 
de  Londres  pour  en  demander  leur  aduis  et  conseil,  comme  nous  demandons  le  vostre; 
car  aussi  cecy  vous  compete,  daultant  qu'il  vous  plaira  scauoir  que  M''  L'Archeuesque 
pretend  de  faire  vne  visite  generale  de  toutes  les  prouinces  de  sa  iurisdiction  (par 
ses  Commissaires  et  ce  en  trois  ans)  esquelles  toutes  nos  Eglises  estrangeres  sont 
comprinses,  et  visiterà  le  diocese  de  Londres  et  par  consequent  vos  deux  Eglises  auant 
la  fin  de  l'an.  Dieu  aye  pitie  de  ses  Eglises  estrangeres,  et  les  vueille  proteger,  et  7 
continuer  ceste  paix  et  tranquillité  laquelle  elles  ont  par  sa  grace  et  sous  la  faueur 
de  nostre  Roy,  en  donnant  vne  bonne  et  heureuse  issue  a  cest  affaire  de  grande  con- 
sequence  a  sa  gioire  et  a  l'edification  et  consolation  de  nos  Eglises. 

...Canterburie   ce  ^   d'Auril  cio  loc  XXXIV...V0S  bien-humbles   et   affectionnes   et  8 
seruiables  freres  au  S"'  les  Pasteurs   et   Anciens   de   l'Eglise  Wallonne   de   Canterburie, 

et  au  nom  de  tous 

Jean  Bulteel.         Jean  de  Bever.         J.  Lernoult*. 

Addressed :    A    Messieurs...les    Pasteurs    et    Anciens    de    l'Eglise    de    la    Langue 

Francoise  a  Londres. 

2  The  reading  of  this  signature  is  uncertain. 


2288.     Sandwich,  Thursday,  17  [  =  27,  N.S.]  Aprii  1634.     The  Consistory  of  the 
Dutch  Church,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London'. 

'  See  above,  Document  No.  2285,  and  the  preceding  Letter. 
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"1.  Ten  day»  ago  the  CommUtary  0/  the  Archbishop  of  Canterbury  requested  me  to  appear  before  him  in  the 
Coniittory  of  the  Cathedra!,  on  the  lith  inst.,  with  some  of  the  Elders,  a»  he  had  to  moke  a  communication  to 
ìu  on  behalf  of  the  Archbishop.  2.  On  the  appointed  day  I  and  two  Elder»  made  our  appearance,  and  having 
dUauted  the  matter  with  the  Canterbury  brethren,  we  were  summoned  to  the  home  of  the  Dean,  tchere  Sr  Nath. 
Brent  laid  some  quettions  before  «»,  to  which  Hia  Grace  uished  to  have  an  answer  in  writing  in  three  weeks' 
time.  3.  Though  we  were  told  that  the  Archbishop  does  not  wish  to  act  precipitately,  we  fear  that  he  intends 
to  separate  our  members  bom  here  from  those  not  barn  here,  which  would  be  the  ruin  of  our  Church,  Hence 
we  teli  you  this,  as  it  concem»  you  too,  aìid  we  enclose  our  answer  for  your  impection.  i.  In  the  first  place 
OS  to  the  word  "Liturgy."  The  brethren  of  Canterbury  understand  it  to  apply  in  general  to  our  Church- 
ordinance,  but  perhaps  the  Archbishop  refers  to  the  forni  of  our  public  prayers.  There  is  also  some  ambiguity 
in  the  last  question,  but  we  merely  answered  the  questions  as  they  appear  before  us.  5.  The  Canterbury  brethren 
wished  to  send  an  answer  signed  by  us  ali,  but  we  think  that,  even  if  each  Church  replies  separately,  this 
would  no  more  indicate  separation  than  if  many  brethren  voted  singly  in  the  Consistory,  and  some  truth  might 
be  said  in  private  which  icould  be  found  the  reverse  in  general.  I  understand  that  the  English  Book  of  Common 
Prayer  is  trantlated  into  French,  but  not  into  Dutch. 

...Eerweerde...Broeders...my  wierd  op  den  7''™  deser  gheleuert  eenen  brief  comende  i 
van  S'  Nathanael  Brent,  des  Aertzbisschops    commissarius    tot    Cantelberg,  daer   in    hy 
vriendelyck  van  my  versochte,  dat  ick  in  persone  met  eenige  van  de  Ouderlingen  voor 
hem   sonde  willen  verschynen  in  de  consistorie  van  de  Cathedrale  Kercke  op  den  14 
deser  nae  de  middach,  ouermits  hy  eenich  last  hadde  van  den  Aertzbisschop  van  Can- 
telberg oiis  aentedienen,  ende  met  eenen  oock  der  Kercken  van  Cantelberg  end  Maid- 
stone.     Den  bestemden  tyt  ghecomen  zynde,  so  hebben  wy  ons  (ick  ende  twoe  ouder-  2 
lingen   met   my)   daer  laten    vinden,  ende    met    de    Broederen  van    Cantelberg   van   de 
saecke  gediscoureert,  vresende  dat  het  yet  mochte  wesen  tot  naedeel  van  onse  disciplijn 
streckende,  daemae  ontboden  zynde  in  des  Dekens  huys  waer  hy  was,  heeft  hy  ons  in 
presentie   van  den   Deken   end    twe   ofte  drie  andere  meer  zynen  last  aengedient,  de- 
welcke    was,  ons   eenigé   vragen   voor    te    houden    daer   op   zyn    Ghenade    vei-sochte   dat 
wy  antwoorden  souden  in  gheschrifte,  binnen  3  weken,    1.  What  Liturgie  we  vse,  and 
whether  we  haue  not  the  English  Liturgie  in  Dutch  or  French  in  vse  ?     2.   Of  how 
manie   descents   for   the   most   part  we   are   bome   subiects  ?     3.   Whether  such  as  are 
berne   subiects  wil  conforme  to  the  Church  of  England  ?     Die  daer  by  waren  seyden  3 
eenige  dingen  tot  onsen   lof  ende  vermaenden  ons  niet  yaloure  te  wesen,  geen  achter- 
dencken  te  hebben  als  ofte  yet  tot  onsen  nadeel  hier  mede  voorgehadt  wierde,  end  Sir 
Nathanael  seyde  dat  zyn  ghenade  den   Bisschop   niet  en  saude  doen  onbedachtelycken 
sonder  voorbedachten  raet  end  advys,   maer   wy   vresen    dat    de   intontie  des   Bisschops 
is  d'onse  die  hier  geboren  zyn  te  sepjvrereu  van  die,  die  niet  hier  geboren  zyn,  twelck 
den    onderganck    van  onse    Kercke    is,   ofte    yet    anders    tot    onsen    nadeel    streckende. 
Daerom    wy    oock    niet    en    hebben   willen    naelaten    sulcks    vEE.   te    kennen    te    geuen, 
als   den    welcken    het    mede   angaet   ende    die    tselue    te    verwachten    hebben  wat    ons 
dies  vals  sai  toecomen.     Wy  senden  oock  mede  onse  antwoort  op  de  vragen,  deweicke 
wy    onderwerpen    vL.    censure,  iudien   daer   yet    te    córt   ofte    te    lanck    in    is,  ofte   yet 
streckende  tot  preiudicie  van   andere.     In  de  eerste  vrage   is  het   woort  Liturgie.     De  4 
Broeders  van  Cantelberg  verstaen  dat  int  ruym  voor  onse  kerckenordeninge,  maer  'tmag 
wesen    dat    den   Bisschop    alleenlyck    meent    de    forme    van    onse    publycke    gebeden. 
So   heeft   oock  de   laeste   vrage  een  dobbelsinnicheit,  maer  wy  hebben  goet  ghevouden 
niet  allea  so  genauw  te   ondersoecken,  maer  slechtelyken  te  antwoorden   op  de   vragen 
800  als  sy  daer  leggen,  achtervolgende  ons  begryp.     De  Broeders  van  Cantelberg  vinden  5 
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goet  wederom  tsamen  te  comen,  op  dat  een  end  deselue  antwoort  van  ons  alien  ghe- 
lycklyck  onderschreuen  worde,  maer  ons  dunct  dat  al  ist  dat  eicke  kercke  met  een 
bysonder  geschrift  antwoort,  dat  daerom  niet  meer  nae  separatie  riect,  als  wanneer 
veel  broeders  in  de  consistorie  elck  een  zyn  stemme  geeft,  ende  daer  can  wat  met 
waerheit  int  particulier  geseyt  worden,  twelck  int  generael  niet  waer  en  saude  bevonden 
worden.  The  English  booke  of  common  prayer  verstae  ick  is  in  Frans,  maer  niet  in 
Duytsch  voor  so  veel  ick  weet.  Wy  suUen  der  Broederen  antwoort  met  den  eersten 
verwachten  ende  ons  daer  nae  reguleren....Den  17  Aprili  1634,  V.L.  toegeneychde  6 
vrienden  ende  broeders  in  den  Heere, 

Den  Kerckenraet  van  Sandwich  ende  in  aller  naem  Caspar  Van  Nieren. 

Addressed:    Eersamen... Kerckenraet   der   Nederduytscher   Ghemeinte   tot   Londen.  7 
Endorsed:   Ouer  der  Kercken  swaricheit  van  Sandewiths. 


2289.     [London,  circa  Aprii  1634'.]     Account  of  the  number  of  Members  of 
the  London-Dutch  Church. 


Members  of  our  the  Dutch  Church  in  London  1634. 

8.  In  M''  Hostens  wick 

6.  In  M''  Bonnels  wick 

4.  In  M''  Becks  wick 

5.  In  M"'  van  de  Puttens  wick  . 

10.  In  M''  van  Braggens  wick 

1.  In  M'^  Godfrees  wick 
12.  In  M"'  Paulus  wick 

3.  In  M''  Godtschalcks  wick 

7.  In  M''  Lamots  wick 

2.  In  M''  Lucies  wick 

11.  In  M''  Laurens  wick 

9.  In  M'  Abeeles  wick 


fmannen  16 

(vrouwen  26 

fmannen  22 

(vrouwen  24 

[mannen  9 

[vrouwen  13 

I  mannen  .50 

(vrouwen  60 

fmannen  45 

(vrouwen  50 

fmannen  20 

(vrouwen  20 

fmannen  14 

(vrouwen  32 

fmannen  39 

(vrouwen  50 

fmannen  34 

(vrouwen  51 

fmannen  10 

(vrouwen  8 

fmannen  38 

(vrouwen  64 

fmannen  66 

(vrouwen  80 


'  There  is  no  date  to  this  Document,  but  it  may  be  snppoeed  to  be  connected  with  Archbishop  Laud's 
Injunotions  ;   see  above,   Documents  Nos.  2285,  2287  &c. 
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2290.     Sandwich,  Monday,  21  Aprii  [  =  1  May,  N.S.]  1G34.     The  Conslstory  of 
the  Dutch  Church,  Sandwich,  te  the  Conslstory  of  the  London-Dutch  Church  '. 

1.  Our  Consistory  read  your  Lelter  of  17  Aprii  in  uhirh  yoti  unk  un  tu  send  our  Deputiei  to  coiisult  u-ith 
you,  and  to  bring  with  u»  our  pririUges,  instructions  and  documents.  2.  IVe  viiglit  ìuire  icritten  down  ali  that 
ice  knew  about  the  matter,  though  ree  had  no  documents,  yet  tee  found  it  better  to  send  you  our  Deputies,  namely 
mytelf  and  one  of  our  brethren.  3.  liut  to-day,  when  me  were  preparing  for  our  journey,  the  brethren  of 
Canterbury  wrote  to  ut  that  if  ice  tent  any  deputie»,  they  would  do  likeu-ise.  Thereupon  we  seni  some  of  iis  to 
coittult  them  as  to  the  bett  courte  to  be  purtued,  and  it  was  decided  to  defer  our  journey  for  another  u-eck,  and 
icait  for  your  antwer.  4.  If  you  adhere  to  your  opinion  that  tee  shoitld  vieet  together,  tee  and  the  Canterbury 
brethren  tcill  regniate  ouriehet  accordingly,  hut  tee  say  again  that  tee  wrote  to  you  ali  that  tee  knotc.  ìl'e  irill 
follate  your  advice  as  to  any  alteration  in  our  ansicer,  which  consists  nterely  of  questions  at  present.  But  if 
anything  further  fotlowi,  which  is  to  be  feared,  we  shall  bare  first  to  ask  the  Archbishop,  and,  if  that  be  in 
vain,  the  King  for  the  pretervation  of  the  liberty  which  we  have  hitherto  enjoyed. 

...E^rweerdighe...Broeders...VE.  brief  van  den   17   Aprii   hebbeu    wy  in    onse    ver-  i 
gaderinghe  ghelesen,  ende  vL.  goctvinden  verstaen,  te  weten  dat  wy  ouse  gedeputeerden 
souden  willen  opsenden  om  den  besteii  raet  met  maelcanderen  te  uemen,  ende  met  eenen 
mede  te  brengen  onse  priuilegien  ende  so  vele  iustructien  ende  bescheyden  als  wy  souden 
connen.     Daer  op  al  wast  dat  wy  geschreiien  hadden  al  dat  wy  daer  toe  wisten  te  seggen,  2 
ende  geen  priuilegien  ende  bescheeden  en  wisten  mede  te  brengen  die  tot  dese  vragen  gedient 
hadden,  nochtans  beslooten  wierde  alleenlycken  om  VE.   vcrsoeck   wille  end   niet   wyser 
te    willen   schynen   dan    het    Coetus   was,  onse    gedeputeerde  te  senden,   ende   was  daer 
toe  bestempt  ick  met  een  onser  broederen.     Als  wy  nu  op  maendacli  ons  gereet  maecten  ,5 
tot   de    reyse,  so  wierdt    ons   gesonden    eenen  brief  van   onsc.medebroeders  te  Cantel- 
berg,  daer  in  sy  van  ons  versochten  te  weten  of  eenige  van  d'onse  gcdeputeert  waren  te 
gaen.     Indien  iae,  so  .sauden  oock  de  bare  gaen.     Daci-  op  wierde  van  ons  goet  gevonden 
eenige   van    d'onse   na  Cantelberg  te  senden,  om  met  den  Broederen  aldaoi-  to  beraet- 
slaegen    wat   best   gedaen  ware.     Twelek    also   geschiet  is,  ende  de  saecke  in  de  vreese 
des  Heeren    ouerwogen    zynde,  is   goet   gevonden    de    reyse    voor   dese   weke  te   staken, 
ende  vE.  schryuen    noch    eens    te   verwachten.     Indien    VE.  blyft  by    het  gevoelen   dat  4 
het  best  ware  tsamen  te  conien,  wy  sullen  met  de...Broeders  van  Cantelberg  ons  daernae 
reguleren,  maer  wy  seggen  wederom  dat  wy  van  onsent  wegen  niet  meer  en  weten  daer 

'  See  abovc,  Documents  Kos.  2285,  2287  Ac. 
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toe  te  seggen  dan  wy  VE.  geschreuen  hebben.  Twelck  wy  vE.  correctie  onderwerpen, 
end  al  wat  VE.  raetsaem  acht  daer  toe  te  doen  ofte  uyt  te  laten  wy  sulleu  vE.  advys 
naecomen,  want  het  zyn  als  noch  maer  vragen  die  welcke  nae  de  waerheit  moeten  beant- 
woort  wesen,  end  daer  toe  sullen  wy  met  de  broeders  van  Cantelberg  advyseren,  maer 
indien  yet  verder  hier  op  volgt,  twelck  wel  te  vresen  is,  so  sai  men  als  dan  eerst  by  den 
Bisschop,  end  daernae  indien  dat  te  vergeefs,  by  zyn  Maiesteit  moeten  aenhouden  om  onse 
vryheit  die  wy  tot  noch  toe  genooten  hebben  te  mogen  behouden.  Ende  hier  op  ver- 
wachtende  VE.  ofte  des  Ccetus  beste  resolutie  dese  weke  bidden  wy...Uyt  Sandwich  5 
desen  21  Aprii  16.34.. . .den  Ker'ckenraet  van  Sandwich,  end  in  aller  naem  Caspar  van  Nieren. 

Addressed:  To  bis  Reuerend  and  much  esteemed  Freind  M"'  Ambrosius  Regemorteren,  6 
pastor  of  the  Duch  church   in  London  giue   these.     Endorsed:   Van  Sandewits  ouer  de 
swaricheijt  der  Kercken,  1634. 


2291.     London,  Thursday,  24  Aprii  [  =  4  May,  N.S.]  1634.     Abraham  De  Cerf, 
to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

{Originai  in  Dutch.']  I  wish  to  thank  you  for  ali  the  friendship  and  love  which  i 
you  bave  shown  me  these  thirty-six  years  since  I  carne  to  London,  assisting  me  with  your 
advice,  and  sending  me  your  children,  which  enabled  me  to  gain  my  living  and  educate 
my  children  honestly.  You  also  enabled  my  son  Joannes  to  study,  so  that  he  is  now  an 
honest  man.  And  as  you  ha  ve  done  so  much  for  me  in  my  youth,  I  hope  that  you  will  not 
forsake  me  in  my  old  age,  otherwise  I  shall  be  obliged  either  to  go  across  the  sea  to  seek 
a  better  position,  or  to  become  a  burden  to  the  Church.  The  last  eight  years  so  many  2 
misfortunes  bave  befallen  me,  that  I  had  to  spend  ali  my  means  and  to  incur  debts,  as 
some  of  you,  whom  I  am  unable  to  pay,  know.  I  do  not  as  yet  ask  for  any  gifts,  but  hope 
that  you  will  procure  me  some  pupils,  either  as  boarders  or  ordinary  schoolboys,  from 
London  or  other  places,  as  S'  Godtschalch,  S"'  Lamot  and  others  bave  done  before.  You 
might  also  recommend  me  to  merchants  who  come  over  bere  from  across  the  Sea  and 
°quire  lodgings  either  with  or  without  board,  or  to  some  old  men  or  women.  Please 
w  my  Letter  to  the  Deacons.    In  London,  den  24  Aprii  anno  1634.     VL.... subpliant  3 

Abraham  de   Cerf 

ddressed:   Aende... Kercken  Raet  vande   Duytsche  gemeynte  tot  London. 


2.     {London,   May   1634^]     Andrew   Roerel'',   to   the    Consistory   of  the 
ijutch  Church. 

ad...Benefactors,  My  desire   now  and  purpose  is  to  be  gone,  meaning  within  i 

2  'jod  willing,  to  depart  out  of  England  ;  yet  not  without  taking  leave  of  mine 

ying  is,  but  making  you  acquainted  therewith  before,  and  tendring  againe 

jl      ]hich  some  monthes  past'  I  presented  unto  your  worships  in  writing,  for 

paines  diverse  yeeres  together  taken  in  the  busiues  of  the   collections 

9      In  pxiles....Further,  I  do  in  ali  humility...intreat  your  good  Worships,  that  1 

>  go  hence,  yee  would  be  pleased  to  let  me  go,  furnished  with  your 

1  There  is  no  date  to  ted,  but  as  it  was  written  "some  months"  after  No.  2271  (q.  v.),  it  is  placed  bere 
Injunctions;   see  above,   De  2  See  above,  Letter  No.  2271. 


Andrew  Roerel,   to  the  London-Dutch  Church,   1634.  1651 


Certificate  or  letters  Testimoniali  in  my  behalfe.  I  deny  not,  but  that  M"'  Haake  was 
much  toyled  about  the  Collections  made  in  England.  I  for  my  part  did  what  I  was  able 
to  do.  But  as  for  those  which  were  made  in  Scotland,  none  but  I  pursu'd  them  ;  often 
writing  to  the  Archbishops,  Bishops  and  ali  the  Clergy  there,  the  eopies  of  which  petitions 
I  bave  yet  with  me  to  shew.  But  the  dangers  which  I  underwent  in  that  yourney 
(I  tooke  by  your  advise  and  con.sent)  into  Scotland,  to  and  again,  especially  in  winter 
and  tempestuous  weather,  are  much  more  grievous  then  the  paines  of  writing.  I  fell 
thirteen  times  from  my  borse,  and  returning  by  sea,  I  was  in  danger  every  moment  to 
be  cast  away...all  which  I  suffered  to  do  those  exiles  service.  In  the  Synode  at 
S'  Andrewes  eight  Bishops  being  present  with  ali  the  Clergy  heard  with  admiration  the 
miseries  of  our  men  and  their  sorrowes,  which  I  there  publikely  layed  open  and  expressed 
at  larg  in  writing. . .and  they  put  me  in  hope  of  ali  the  remnants  of  the  collection....Mine  . 
country  is  in  a  most  afflicted  and  lamentable  condition,  and  there  is  iitle  hope  as  yet 
of  recovering  of  it.  For  which  cause  I  shall,  it  may  be,  make  use  of  the  Lower  Palatinate, 
and  shall  there  bave  need  to  exhibit  this  Testimoniali  to  our  gracious  Princc.and  to  bis 
Ecclesiasticall  Consellours,  that  I  may  obtaine  a  place  wherein  I  may  serve  God  and  the 
Church,  according  to  my  talent,  and  which  may  help  to  keep  me  in  my  old  age....And  also 
I  bave  bere  lived  a  member  of  your  Church,  partaker  with  you  of  your  sacred  Sermons,  and 
of  the  Holy  Communion.  Now  at  parting  it  layeth  in  your  power. ..to  honour  me  with  the 
eamest  and  token  of  your  favour  and  love  to  me  (for  so  the  Ministei-s  in  Edynburg  call'd 
their  gratuitie,  which  they  ga ve  me  of  their  own  accord  when  I  departed  from  them).... 
Your...humble  servant  and  suppliant  Andrew  RcErel,  Ministor  of  PcEllingen  in  the  Upper 
Palatinate,  9  yeers  exile*. 

Addressed:  To  the...MinÌ8ters  of  the  Word  of  Gi)d,  and  the  Elders  of  the  Lowdutch  f 
Church  of  Jesus  Christ  in  London.     Endorsed:   Yersocck  ter  rcijse  Andreas  Rorelius  1634. 

"  On  the  Verso  Roerel  ha.s  adiled  a   Latin  translation. 


2293.     Leiden,    Tuesdai/,   16   ^ful/   1034   [N.S.].     Joannes    Rutingius,   to    the 
Ministers  and  Elders  of  the  Dutch   Community,   London. 

[Originai  in  Dutch.]     Since  my  arrivai  in  this  town  I  bave  not  offered  you  my  service,  ] 
which  is  always  at  your  command,  as   I   do   not  doubt  that  you  are  sufficiently  assured 
of  my  zeal.     I  trust  that  the  Lord  will  .soon  grant  me  tlie  iieces.sary  abilities  for  serving 
Him.     In  order  to  give  you  more  hope  in  this  respect,  1  lately  gave  an  account  of  my 
studies  in  Theology  to  the  Brethren  of  the  Cla-ssis.     This  Examen  prgparatorium  passed  off 
to  my  satisfaction,  and  their  approbation  enables  me  to  come  forward  publicly.     I  thank  2 
you  heartily  for  having  granted  me  the  time  for  my  past  and  future  studies,  as  I  consider 
my  calling  important  in  these  times  of  heresies  and  ecclosiastical  dissensions,  especially  in 
this  country,  where  the  Pelagian  and  Socinian  opinioiis  bave  so  much  weight.     Leydeu,  .5 
16   Maij.     U.E.  dienstbereyden... Joannes  Rutingius. 

Addressed:  Aen  dc.Leeraren  en  Ouderlingcri  vande  Nederlant.sche  Gemeinte  Christj 
binnen  Londen.     Endorsed:   Johannis  Rutinck...ontfanghen   12  Julij. 


2204.    London,  Saturdu>/,  7  [=17,  N.S.]  Jane  1634.    Last  Will  of  Jane  van  Paine. 

In  the  name  of  God  Amen,   the  7"'  day  of  June   Anno  Domini   1634,  aud  in    the 
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1652  Last   Will  of  Jane  van  Paine,   1634. 

tenth  Yeare  of  the  Raigne  of  our  Soveraigne  Lord  Charles...!  Jane  Van  Paine  of  East 
Smith  feild  within  the  Parrishe  of  S'  Buttolphes  without  Algate  Londou  Widdowe...doe 
make  and  declare  this  my  last  will  and  Testament  in  manner  and  forme  followinge...In 
primis... that  ali  such  Legacies  as  was  given  by  my  late  Husband  Charles  van  Peyne  shall 
bee  trulle  payd  and  discharged.  Itera  I  giue  and  bequeath  vnto  the  Deacons  or  Col-  2 
lectours  for  the  poore  of  the  Dutch  Church  in  London  the  Somme  of  One  Hundred 
Poundes  of  lawfuU  mony  of  England  by  them  to  bee  bestowed  and  layd  out  soe  soone 
as  convenientlie  may  bee  in  Landes  or  Houses  or  otherwise  as  to  them  with  the  consent  of 
my  Executors  shall  thinke  most  fittinge,  the  Rentes  and  proffittes  whereof  my  metinninge 
is  shall  bee  by  them  their  Successors  or  Assignes  from  tyme  to  tyme  for  ymployed  and 
given  to  the  poore  of  the  said  Dutch  Church  in  London,  onlie  my  will  and  meanninge  is 
that  the  said  Deacons  out  of  the  proffittes  thereof  shall  pay  and  giue  vnto  my  God- 
daughter  Hester  the  daughter  of  William  Fassett  one  shillinge  weekelie  for  hir  scholinge 
vntill  shee  shall  bee  putte  forth  Apprentice.  Item  I  give  and  bequeath  vnto  the  3 
poore  of  the  Libertie  of  East  Smithfeild  aforesaid  Tenne  Poundes... to  bee  distributed 
amongst  them  att  the  discrecion  of  my...freindes  Eliazer  Barnes  and  John  Wessells  of 
the  said  Libertie,  Whereof  Fortie  shillinges  of  itt  to  bee  given  in  breade  on  the  day  of 
my  Funerali  or  shortlie  after  Item... vnto  my  Cozen  Sarah  Stallens  daughter  of  Arnold  + 
Stallens  Twentie  Poundes... to  bee  deliuered  to  the  said  Deacons  to  her  vse  by  them  to 
bee  payd  vnto  her  on  the  day  of  her  Marriage,  And  in  the  meane  tyme  they  to  allowe 
her  such  Benefitte  as  shall  arise  thereby  att  their  discreeions,  And  yf  shee  happen  to 
dye  before  hir  Marriage  I  give  the  said  Somme  of  Twentie  poundes  to  the  said  Deacons 
of  the  Dutch  Church  by  them  to  bee  bestowed  and  ymployed  to  the  Benefitte  of  the  Poore 
of  the  said  Dutch  Church... Item... vnto  Mary  Barnes  the  Daughter  of  the  said  Eliza  5 
Barnes  the  Somme  of  Threescore  and  Foureteene  Poundes... and  my  litle  Dyamond  ringe 
and  my  silver  hafter  knife  which... shall  bee  deliuered  and  remayne  in  the  hands  of 
her  said  Father  by  him  to  bee  payd  to  the  said  Mary.. .att  the  age  of  one  and  Twentie 
yeares  or  on  the  day  of  her  Mariage  which  shall  first  happen  And  yf  the  said  Mary 
shall  happen  to  decease  before  such  her  age  or  mariage  then  I  giue  and  bequeath 
Fine  poundes  of  the  said  Somme  of  Fiftie  *  Poundes  to  the  Poore  of  the  Libertie  of 
East  Smith  Feild...,  Tenne  Poundes  more  thereof  to  the  poore  of  the  Dutch  Church 
aforesaid  ;  other  Tenne  Poundes  thereof  to  Sarah  Fassett  and  Anne  Jarvis  to  either 
of  them  Fine  poundes,  And  the  remaynninge  Fortie  and  nyne  poundes  thereof  I  giue  to 
my  said  Freinde  Eliazar  Barnes  Item... vnto  the  said  Mary  Barnes  a  Damaske  Table  6 
Cloth...,  to  my  Freinde  Susanna  Barnes  the  wife  of  the  said  Eliazar  Barnes... my  greatest 
standinge  guilt  Cuppe...,  vnto  Sarah  Host  the  younger  my  litle  guilt  Cuppe...,  vnto 
Jane  the  wife  of  Anthony  Slay  one  of  the  daughters  of  my  Cosen  James  Host  the  somme 
of  Sixe  Poundes... and  to  her  daughter  Sarah  my  Goddaughter  Twentie  poundes.  And  to 
James  Host  the  younger  the  sonne  of  the  aforesaid  James  Host... Twentie  poundes...,  vnto 
Hester  and  Sarah  Host  the  daughters  of  the  said  James  Host  either  of  them  Twentie 
Poundes  a  peece.  And... vnto  the  said  Sarah  Host  shee  beinge  my  Goddaughter  my  best 
Feather  bedd  and  bolster.... Item... vnto  Jane  Host  and  Sarah  Host  the  daughters  of  7 
my  Cozen  Danieli  Host  either  of  them  Fine  poundes  a  peece... to  bee  left  for  them  in 

1  So  in  Ms. 


Last    Will  of  Jane  van  Paine,  1634.  1653 

the  hands  of  the  said  James  Host  the  Elder  by  hira  to  bee  payd  vnto  them...att  the  age 
of  21  yeares  or  day  of  Mariage...if  they  happen  tu  departe  this  life  I  giue  the... Tenne 
poundes  to  the  said  James  Host  the  elder  one  of  my  Executours  Item...vnto  my  Cozen  8 
Samuell  Driese  Fiue  Poundes,  to  my  brother  in  Law  Abraham  Camber  of  Samwich... 
Three  poundes  and  to  his  Sonne  John  Camber  Twentie  Shillinges...,  vnto  Rebecca  bis 
Sister  Fortie  Shillinges  and...my  worst  Grogarum  Gowne...,  vnto  my  Seruaunt  Alice  Anger 
my  Feather  bedd  shee  lyeth  on...and  Fiue  poundes  in  mony,  And  to  my  servant  Dina... 
a  perpetuona  Gowne  to  bee  made  now  for  ber... and  Fiue  Poundes  in  mony... And  I  doe  9 
make  and  ordayne  the  sayd  James  Host  the  Elder  and  the  said  Eiiazer  Barnes  Executours 
of  this  my  last  will  and  Testament....Signed  and  deliuered  in  the  prcsence  of  mee  Tho. 
Abbott  Scrivenor  and  of  Bartholomew  Cressener  servant  to  the  said  Scrivenor. — Pro- 
batum  fuit  Testamentum  supra  scriptum  apud  London  coram  Venerabili  viro  Magistro 
Willimo  Merricke  Legum  Doctore  Surrogato  Venerabilis...viri  Domini  Henrici  Marten 
militis  Legum  etiam  Doctoris  Curig  Prerogative  Cantuariensis  magistri  Custodis  siue 
Commissarij  legitime  constituti  vicesimo  primo  die  mensis  Julij  A.D.  1634  Juramentis 
Jacobi  Host  Senior  et  Eiiazer  Barnes  Executorum  in  huiusmodi  testamento  nominatorum.... 
Endorsed  :   Het  Testament  van  Janneken  van  Peene  saliger.  io 


3295.     Heidelberg,  Tuesday,  10  [=20,  N.S.]  June  1634.     Theodore  Haack',  to 
the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

Reverend...the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Church  and  Consistorie  at  1 
London.... This  present  is  only  to  con  va}'  the  mended  Coppie  of  the  Letter  you  sent  me, 
which  I  received  e'ne  now,  and  take  this  first  opportunitie  to  send  it  without  further 
scanning  thereof,  hoping  that  it  may  pa-sse  well  enough  :  It  is  somewhat  a  hard  matter 
now,  our  Ministers  being  separated  as  they  are,  to  frame  these  things  as  they  ought. 
Meanewhile  they  sending  this  as  it  is,  they  withall  returne  you  the  deserved  thanks  for 

the  fervent  continuance  of  your  brotherly  care  in  their  bchalfe You  are  now  further  2 

requested  if  you  finde  the  Letter  pa.ssable  to  procure  and  s])eed  the  delivering  of  it. 
Time  cutts  me  off  to  enlarge  this  present  and  though  I  had  it  at  command,  the  matters 
are  so  intricate  that  one  especialiy  living  somewhat  retiredly  as  I  doe  at  present,  caii 
writte  but  little  to  purpose,  cause  we  bave  stili  enough  to  commend  the  Church  to  Her 
good  God,  and  to  mourne  for  the  continuance  of  ali  these  bloodsheds  and  ruines  we  feele 
and  feare  throughout  whole  Germanie,  that  in  alle  this  tumultuous  and  overspreading 
combustion  a  reinnant  may  be  preserved  unto  the  Lord.  There  is  one  by  name  M''  Rulice  .5 
going  shortly  for  England,  with  letters  from  our  .state  and  Universitie,  to  see  whether 
possibly  we  might  get  some  helpe  towards  the  reerecting  of  our  Universitie,  for  else 
for  ali  our  endeavours  we  are  like  to  doe  uothing  heere  ;  and  we  are  sure  if  we  could 
but  begin  once,  we  shall  not  want  neither  sufficient  Profissours  nor  freiiuent  Students; 
for  of  the  yong  Triviali  Scollars,  God  be  thankud,  wc  bave  ailready  a  conifortable  Number 
resorting  hither  from    ali    places....Heidelbergh    this    10    of  June    1634.     Your   servant  4 

Theodore    Haack. 

Addressed:   Reverendo  Consistono   Londino-Belgico  tradantur,  Lendini.     Endorsed: 
Van  D.  Haack  over  de  Paltz. 

'  See  above,  Letters  Nos.  2141,  2241. 


1654  The  Exiles  of  the  Lowcr  Palatinate,  to  the  London-Dutch  Church,  1634. 

2296.  Hanau,  Sunday,  22  Jime  [=2  Juli/,  N.S.]  1634.  The  Curators  of  the 
Exiles  of  the  Lower  Palatinate,  to  the  Pastors  and  Consistory  of  the  London- 
Dutch  Church. 

1.  We  send  you  tìie  accounts  of  the  eighteenth  portion  of  the  Royal  Collection,  whicli  amounted  to  £130, 
about  which  you  wrote  to  tts  on  9  January  last.  2.  Of  this  money  we  sent  five  hundred  ImperiaU  to  Dr 
Toasanus  far  the  use  of  various  Churches  and  Schools  in  the  Lower  Palatinate;  the  remainder  we  distributed 
ourselves,  and  enclose  his  and  our  owii  accounts.  3.  Likewise  the  accounts  of  the  Scotch  Collection,  and 
of  the  £25  received  from  Sir  Henry  Martin. 

Die  22  Junij  anno  1634  Hanovise.     Reverendi  viri...Studemus  curam,  quam  nobis  i 
imposuistis,  qua   debemus    fide  et  qua  possumus  diligentia  absolvere.     Mittimus  itaque 
rationes  de  collecte  regise  ea  parte,  quam  decimam  octavam  vocamus,  qugque  fuit  lib.  130 
sive  imp.  577^,  de  qua  summa  Synedrii  nomine   nobis  scripserat  Jeremias  Larenus  die 
9  Januarij   1633  stylo  veteri.     De  ista  collecta  alarissimo  viro  Paulo  Tossano  SS.  Theo-  ^ 
logise  doetori,  professori  Heidelbergensi  et  Senatori  ecclesiastico  ibidem,  in  manus  tradi- 
dimus  quingentos  imperiales  distribuendos  urgente  necessitate  in  varios  usus  ecclesiarum 
et  scholarum  inferioris  Palatinatus.     Quod  vero  reliquum  erat,  nimirum  imp.  77|,  nosmet 
ipsi  distribuimus.     Mittimus  rationes,  quas  a  Domino  Doctore  accepimus,  de  500  imperial- 
ibus  quibus  et  nostras  addidimus  de  imp.  77^.    Pneterea  mittimus  rationes  Scoticg  collectg,  3 
itemque  rationes  nostras  de  Lib.  2.5  sterlingis,  sive  de  imp.  111^  quam  pecuniam  a  nobi- 
lissimo viro  equite  Angle  Henrico  Martin  acceperamus.     Videtis  distributionis  negotium 
curg  nobis  fuisse 

Isaacus  Boots,  pastor  ecclesia  Flandricg  Hanovise. 

Clemens  Boesius,  Ecclesise  Gallicse  ibidem  pastor. 

Addressed:    Reverendis    pastoribus    totique    Synedrio    ecclesiae    Londino    Belgicae.  4 
Endorsed:    Hanau.     [Ontfangen]  24  Julij. 


2297.  Sandwich,  Monday,  23  Jane  [  =  3  Jidy,  N.S.]  1634.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Church,  Sandwich,  to  the  Ministers  and  Rulers  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  bave  not  heard  anything  for  a  long  time  concerning  the  case 
of  Daniel  van  der  Spye',  which  he  transferred  to  you.  As  we  do  not  know  his  grievances, 
and  no  progress  seems  to  bave  been  made  in  the  matter,  we  think  it  well  to  send  you  the 
enclosed  Articles,  drawn  up  before  us  and  our  Magistracy,  that  you  may  see  the  reasons 
for  our  proceedings  against   him,   and   to  enable   you   tu   give   us  your  advice. 

Actum  Zandwyts  23  Junio  1634.     In  aller  name  onses  Kercken  Raets 

Pieter  Mooraert,  Scriba. 

Addressed  :  Ande. .  .Dienaren  ende  Regenten  der  Nederduitscher  Gemeinte  tot  Londen. 

1  See  above,  Letters  Nos.  2229,  2231,  2234,  2258,  22G0. 


2298.  Yarmouth,  Tuesday,  1  [  =  11,  N.S.]  Jtdy  1634.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Varmouth,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]     We   bave   often  explained  to  you  before  how  necessary  it  is 


The  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Dutch  Commuìiity,  London,  1634.  1655 

that  there  should  be  a  Church  bere  for  tbe  coming  and  going  traveller,  and  for  many 
persons  wbo  obtain  tbeir  living  tbrough  us,  by  what  we  get  with  difficulty  from  ships 
[arriving  bere].  You  also  knovv  tbat  we  are  unable  to  maintain  our  Minister,  and 
how  often  you  bave  assisted  us  in  this  respect.  And  as  tbe  balf  year  of  your  donation 
ended  last  St  Jobn's  Day  (24  June),  we  hope  tbat  you  will  remember  bim  ;  be  is 
poor  and  old,  and  bas  a  family  of  tbree  small  cbildren. 

VL.  Dw  Dienaers,  wt  alder  namen  onses  Colege  Jan  Brouckaert. 

Addressed:  Aendc.Dienaren  ende  Houderlingben  der  Nederlantscbe  Gemeente  tot 
Londen.     Priemo  July  ICS-l.     Endorsed:   van  Yermoutb  ouer  de  toegifte. 


2299.  London,  Thursday,  3  [  =  13,  N.S.]  July  1634.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church  send  £20  to  tbe  Deputies  of  tbe  Exiles  of  tbe  Upper  Pa- 
latinate,  at  Nurenberg'. 

Reverendis.-.Dominis   deputatis   superioris   Palatinatus    exulibus,  Norimberbae    {sic). 

Reverendi... fratres.     Mittimus  vobis  ex  reliquijs  coUectae  Regise  viginti  libras  sterlingas.... 

Dominus  Abrabamus  Blommartius  qui  solet  basce  viginti  libras  numerabit....Datum  3  Julij 

1634  stilo  veteri,  omnium  nomine  Jereniias  Larenus,  Ecclesise  Londino-belgicaa  Pastor. 

'  This  Letter  occurs  on  p.  93  of  the  Register  or  Copy-hook  B''  described  above  in  the  Note  to  No.  1929. 


2300.  London,  Friday,  4  [=14,  N.S.]  July  1634.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Church,  Sandwich  '. 

{Originai  in  Dutch.]  To  tbe  bretbren  of  Sandwicb.  We  bave  been  unable  to 
reply  sooner  to  your  last  Letter  because  we  wisbed  to  consider  your  dispute  witb 
Verspeye'.  We  read  tbe  articles  wbicb  you  sent  us,  and  return  tbem  berewith,  ex- 
pressing our  sorrow  that  tbe  case  bas  proceeded  so  far,  to  tbe  profanation  of  the 
Lord's  name  and  offence  of  His  Community.  We  should  willingly  do  our  best  for 
the  removal  or  alleviation  of  tbe  difficulty,  but  bave  bitherto  made  no  efForts,  as  it 
belongs  to  your  Church  and  discipline,  and  you  know  best  what  is  to  be  done.  But 
as  in  serious  ecclesiastical  disputes,  another  Church  is  sometimes  employed  to  settle 
matters,  we  should  like  to  know  wbctber  you  desire  to  bave  our  advice,  as  by  such 
a  reference  to  another  Church  tbe  difficulty  might  be  solved,  and  Daniel  Verspeye 
be  retained  as  member. 

Den  4  July  1634.     Uyt  aller  name  Jercmias  Larenus. 

'  This   Letter   occurs    on    Fol.    44»   of    the    IJejrfster   or    Copy-hook    B'    described    above  in  the  Note  to 
No.  1420.  '  See  above,  Letter  No.  2297. 


2301.  Nurenberg,  Saturday,  .')  [=10,  N.S.]  July  1634.  The  Exiled  Ministers 
and  Schoolmasters  of  the  Upper  Palatinate,  to  the  Consistory  of  the  London- 
Dutch  Church. 

1.  Olir  dUappointment  at  not  being  rettored  to  our  country,  and  having,  in  the  tenth  year  of  our  Exile, 
to  look  out  /or  a  new  abode,  distract»  u»  *o  mueh  that  we  are  hardly  able  to  think  or  to  u-ritc.  2.  You 
eotuiderably  alleviated  our  sorrow  by  the  £60  from  the  lìoyal  Collection  {which  we  thoiight  ucis  aheudy 
exhautted),  which  ice  received  May  12.  3.  The  money  was  distributed  hist  month,  and  we  thank  yuu  heartily 
Sor  it  while  sending  you  the  Catalogne  of  the  diitribution.     It  rame  together  with  a  donation  /rum  the  Church 
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of  Flushing.  4.  If  you  wish  to  know  the  condition  of  the  Upper  Palatinate,  read  the  fourth  Chapter  of 
Jeremiah,  verses  20 — 30.  It  seems  that  famine  will  expel  us  from  hence,  and  drive  us  into  the  Lower  Palatinate, 
unless  the  roads  are  too  unsafe  for  moving  about,  and  if  the  Jmperialists  and  Bavarians  moke  themselves 
master  of  Regensburij,  the  war  will  be  transferred  to  this  place.  5.  Indeed,  our  party,  namely  Duke  Bernhard, 
Hom,  the  Commander  of  the  cavalry,  and  the  Rhinegrave,  might  combine  to  set  Regensburg  free,  but  they  are 
short  of  provisions,  and  the  enemy  is  stronger.  6.  In  this  perplexity  we  hope  that  you  wiU  «end  us  whatever 
you  can  collect  for  us  before  we  are  dispersed. 

S.  P.  Reverendi... Viri... Quam  vere  dixerit  Sapientissimus  Regum,  Prov.  13.  12:  i 
Spes  protracta  isegrum  efficit  animum,  Id  nos  miseri  Palatinatus  Superioris  Exules  ni- 
mium  hodieque  experimur,  quibus  desideratissima  Patriae  restitutio,  in  cujus  limine  jam 
aliquoties  versari  nobis  visi  sumus,  tam  longe  nunc  retroagitur:  ut  decimo  demum 
anno  novas  Exilio  sedes  circumspicere  cogamur.  Hinc  non  tantum  in  varias  curas  per- 
turbatus  distrahitur  animus,  sed  ipsius  etiam  ingenii  vigor  ita  debilitatur  atque  cor- 
rumpitur,  ut  vix  ad  aliquid  meditandum  aut  scribendum,  quod  eruditis  auribus  dignum 
sit,  sufficere  amplius  videatur.  Sed  in  hac  perturbatione  nostra  non  mediocriter  a  vobis,  i 
...recreati  sumus,  dum  spicilegio  Collectae  Regise  renovat»  (quam  funditus  exhaustam 
putabamus,  ac  proinde  etiam  Eucharisticas  die  septima  Martij  eo  nomine  ad  vos  de- 
deramus)  novum  Corollarium,  sexaginta  Librarum  Sterlingarum  per  literas...Dn.  Ti- 
mothei  a  Vleteren  adjecistis,  quas  vigesima  Aprilis  die  Londini  datas,  nos  Maij  duo- 
decima hic  accepimus.  Cumque  pecunia  etiam,  quse  in  Collybo  400  florenos  nostrates  3 
confecit,  a  Dn.  Abrahamo  Blommarto  paulo  post  nobis  numerata,  et  praeterito  mense 
Junio  distributa  esset  :  nostri  omnino  officij  esse  putavimus,  una  cum  transmissione  Cata- 
logi  hic  inclusi  prò  hac  insperata  refectione,  si  minus  dignas,  at  certe  debitas  Vobis 
gratias  agere Certe  evXoyia  illa  vestra  tanto  nobis  gratior  accidit,  quod  eo  ipso  tem- 
pore advenit,  quo  Collecta  quaedam  ab  Ecclesia  Vlissingense  e  Zelandia  missa,  distri- 
buenda  erat:  quacum  hsec  vestra  commodissime  conjuncta,  justam  distributionis  quan- 
titatem  effecit,  ut  omnibus  participantibus  proportionaliter  satisfieri  posse t.... Porro  si  4 
statum  Palatinatus  Superioris  cognoscere  forte  desideratis,  legatis,  qua;sumus,  patheticam 
descriptionem  desolatae  Judasae  apud  Jeremiam  Prophetam  Capite  4°,  a  Versiculo  vi- 
gesimó  usque  ad  trigesimum,  et  expressam  Patriae  nostrae,  qualis  in  prgsentia  est, 
imaginem  habebitis.  Praeterea  fames  (ut  quondam  in  Canaan  Gen.  43.  1)  adeo  ingra- 
vescit  in  terra  hac,  in  qua  nos  exulamus,  ut  nisi  Deus  propediem  alleviationem  aliquam 
dederit,  ipsa,  quae  a  Poeta  non  frustra  malesuada  vocatur,  nos  hinc  expulsura  sit,  vel 
in  Palatinatum  Inferiorem,  ubi  per  Dei  gratiam  nunc  pax  et  annonae  vilitas  est,  vel 
ubicunque  saltem  panem  et  securitatem  nos  in  venire  posse  spera verimus.  Si  modo  etiam 
ob  vias  undique  obsessas,  et  grassantes  passim  sine  discrimine,  utriusque  partis  milites 
pedem  hinc  efferre  tutum  aut  integrum  fuerit.  Nam  praeter  famem  ab  hoste  inprimis 
magnum  buie  Vrbi  et  regioni  periculum  imminet.  Quippe  si  Caesariani  et  Bavarici 
Ratisbonam,  quam  jam  in  tertium  mensem  arctissime  obsident,  et  fortissime  sese  de- 
fendentem  summa  vi  oppugnant  (quod  Deus  clementer  avertat)  ceperint,  haud  dubie 
tota  belli  moles  huc  converteretur.  Nostri  quidem,  puta  Dux  Beruhardus  Vinariensis,  5 
Hornius  equitum  Magister,  et  Rhingravius,  conjunctis  copiis,  Ratisbonae  suppetias  ferre, 
eamque  obsidione,  si  poterunt,  liberare  satagunt.  Sed  propter  commeatus  praecipue 
peuuriam  non  parvis  difficultatibus  conflictantur.  Quin  et  hostis,  tum  numero,  tum 
aliis   commoditatibus   plurimum    eis   prjsvalet.     Ita   res   versatur   in   acie   novaculae,  ac 
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omnino  videtur  spectare  ad  prcelium,  quo  de  summa  rerum  decemendum  erit....In6 
tantis  igitur  angustiis  nos  constituti...rogamus  vos...ut...si  quid...prseter  hactenus  libé- 
ralissime submiuistrata,  et  jam  finita  subsidia,  alicunde  impetrare  absque  molestia  vestra 
poteritis  Coexulibus  nostris  famelicis,  et  mature  adhuc  ante  dissipationem  mittere,  sanc- 
tissimum  sane  opus  perfeceritis...Norinberga  ad  diem  quintam  Julij,  Anno  1634.  Rev.  7 
Dign.  V.  omni  studio  atque  officio  addietissimi,  Superioris  Archipaktinatus  Ecclesiarum 
et  Scholarum  Ministri  quotquot  adhuc  in  Exilio  versantur,  una  cum  Viduis  et  Orphanis, 
omniumque  nomine  Ambrosius  Tolner.         Jonas  Libingus. 

Addressed :  Reverendis...Viris,  Dn.  Ambrosio  Regemortero,  Du.  Timotheo  a  Vleteren,  8 
et  Du.  Jeremiae  Lareno,  Ecclesise  Londino-belgicae  Pastoribus...necnon  reliquia  ejusdem 
Consistorij  Assessoribus...Londinum.     Endorsed:   Norinberga,  24  Julij   1634. 


2302.     Sandwich,  Monday,  7   [=17,  N.S.]  Jubj  1634.     The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  In  your  last  Letter  you  ask  us  whether  \ve  desire  to  bave  i 
any  advice  in  the  case  of  Daniel  Van  der  Speye  ',  But  we  requested  you  to  finish  it, 
as  he,  seeing  that  his  purse  was  getting  empty  by  going  to  law  among  the  English, 
appeared  before  us  on  Ascension  day  hist  year,  and  appealing  to  your  Church,  de- 
clared  that  he  would  submit  to  your  decision.  We  accepted  this  appeal,  suspended  2 
ali  our  Disciplinary  proceedings  against  him,  and  asked  him  to  formulate  his  complaints 
before  you  ;  we  being  ready  to  answer  him.  But  he  evaded  the  matter,  saying  that 
M'  Warren,  the  English  minister  of  his  parish  in  London,  had  ali  his  Letters  and 
Documents.  In  this  way  he  kept  us  in  suspense  till  September  8,  when  we  prayed 
for  him  and  another  member,  this  being  the  first  step  towards  excommunication.  Seeing  3 
that  the  matter  was  getting  serious  he  laid  his  complaints  before  you,  whereupon 
you  wrote  to  us,  but  we  saw  from  your  Letter  that  you  did  not  understand  the 
affair.  After  some  correspondence  you  requested  us  to  suspend  our  proceedings,  and 
we  complied  with  your  request,  though  it  was  against  our  regulations,  in  the  idea 
that  you  would  take  the  case  in  band.  We  are  surprised  to  find  that  you  bave  not 
yet  done  so.  The  complainant  should  certainly  bave  proceeded,  and  as  he  continues 
the  same  mode  of  life,  continually  abu.sing  me  and  calling  me  names,  this  delay  is 
derogatory  to  our  Discipline.  You  now  vvrite  that  the  matter  concerns  us,  and  that  4 
we  know  best  what  to  do  in  it.  We  think  that,  as  the  nearest  Church,  you  should 
bave  examined  it,  as  we,  having  suspended  our  Di.scipline,  cannot  now  go  on  with  it, 
and  we  bave  exhausted,  since  May  1632,  ali  the  means  at  our  disposai  to  bring  him 
to  a  better  state  of  mind.  As  regards  his  bad  faith  in  the  adiniiii-^tratiou  of  the  5 
property  of  the  late  Anneson,  we  first  asked  him  and  his  wife  to  confess  their  guilt 
before  me,  in  my  hou.se,  in  the  presence  of  two  Elders,  but  they  decliued.  Now  that 
the  matter  has  become  known  among  the  English,  and  his  nume  was  even  publicly 
denounced  in  the  Townhall,  we  cannot  deal  with  it  secretly,  as  this  would  nullify  our 
Discipline.     Therefore,  as    he    has    appeaied  to   you,  and  we  are  also  ready  to  abide  by 

'  See  above,  Letter  No.  2300. 
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your  decision,  you   are   better  able   to  deal  with  the  case  than  we,  and  we  trust  that 

you  will  take  it  in  band  at  once. 

Sandwich  den  7  July  1634.     Uyt  aller  naem  Gaspar  Nierenius.  6 

Addressed:   Aen  die...Broederen  des  Kerckenraets  der  Ghemeinte  Jesu  Christi  tot 

Londen.     Endorsed:   Ontfangen  den  10  Julij  1634,  aengaende  Verspeije. 

2303.  Loìidon,  Thursday,  10  [  =  20,  N.S.]  July  1634.  The  Consistory  of  the 
Iiondon-Dutch  Church,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Sandwich  '. 

[Originai  in  Dutch.]  We  bave  received  your  Letter  of  the  7*  inst.',  and  wrote  to 
Daniel  Vander  Spije.  Wben  we  receive  his  answer  we  will  see  what  can  be  dona  in 
the  matter.     Binnen  Londen,  den  1 0  Julij ,  1 634.     Wt  aller  naeme,  Ambrosius  Regemorterus. 

Aen  de  Broeders  des  Kercken-raedts  tot  Sandwich. 

'  This,  and  Lettera  Kos.  2304,  2306,  ocour  on  Fol.  44''  of  the  Eegister  or  Copy-book  B'  described  above 
in  the  Note  to  No.  1420.  '  See  the  preceding  Letter. 


2304.  London,  Thursday,  10  [  =  20,  N.S.]  Jidy  1634.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  Daniel  Vander  Spye  '. 

[Originai  in  Dutch.]  Beloved  brother.  Some  time  ago  you  complained  to  us  about 
M"'  Casparus,  Minister  of  the  Word  at  Sandwich,  but  you  bave  stopped  your  proceedings 
without  communicating  further  with  us.  As  we  leam  that  you  are  not  yet  reconciled  with 
the  Community  of  Sandwich,  we  expect  you  to  teli  us,  by  the  first  opportunity,  your 
intention,  if  you  wish  us  to  do  anything  in  the  case.  Binnen  Londen,  den  10  Julij 
1634.     Wt  naeme  onses  Kercken-raedts  Ambrosius  Regemorterus. 

Aen  Daniel  Vander  Spye. 

1  See  the  preceding  Letter. 

2305.  Sandwich,  Monday,  21  [  =  31,  N.S.]  July  1634.  Daniel  Vander  Speije', 
to  Ambrosius  Reghenmortel. 

[Originai  in  Dutch.]  He  had  received  Ambrosius'  Letter  of  10  July,  and  complains 
at  great  length  of  the  treatment  received  at  the  hands  of  M'  Casparus  Van  Nieren,  the 
Minister  of  the  Dutch  Congregation  at  Sandwich.     In  Sandwyk  den  21  JuUij  1634. 

V  vrint  Danieli  Vander  Speije. 

Addressed:  Eersamen...S''  Ambrosius  dienaer  des  Woordts  in  der  Duydtsche  Ghe- 
mente  tot  Londen,  per  poost. 

^  See  the  preceding  Letter. 


2306.  London,  Thursday,  31  July  [  =  10  August,  N.S.]  1634.  The  Consistory 
of  the  London-Dutch  Church,  to  Daniel  Vander  Spye^ 

[Originai  in  Dutch.]  We  bave  received  your  Letter  of  21  July,  in  which  you  bring 
various  accusations  or  complaints  against  M''  Casparus,  but  we  chiefly  want  to  know 
whether  you  will  refer  your  case  to  us  or  not.  Please  give  us  a  distinct  answer  by  the  first 
opportunity.     In  Londen,  den  31  Julij  1634.     Wt  aller  naeme,  Ambrosius  Regemorterus. 

Aen  Daniel  Vander  Spye. 

'  See  the  preceding  Letter. 
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2307.    Sandwich,  Monday,  Il  [  =  21,  Ì!Ì.S.]  AugustX&M.     Daniel  Vander  Spe^ e > 
to  Ambrosius  Regemortel. 

[Originai  in  Dutch.]     He  had  received  Ambrosius'  Letter  of  31  July  on  5  August, 
and  is  ready  to  submit   his  case  to  the   Consistory  of  the  London-Dutch   Church. 
In  Sandwyk  den   11   Augustij   1634.     V.L....vrint   Danieli  vander  Speije. 
Addressed:  Eersamen  M' Ambrosius,  dienaer  des  Woordts  in  de  ghemeinte  tot  Londen. 

'  Sec  the  preceding  Letter. 


2308.     Sandtmch,  Monday,  11  [  =  21,  N.S.]  August  1634.     The  Consistory  of  the 
Dutoh  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Dutch.']  On  the  6""  inst.,  when  Daneel  Van  der  Speye'  was  dining  with  i 
M'  Phiips  van  Dale,  he  slandered  our  minister  M"'  Caspar  Van  Nieren,  saying  that  for 
six  years  past  he  had  preached  false  doctrine,  and  administered  the  Lord's  Supper  with 
a  false  heart,  adding  that  he  had  once  been  denounced  to  the  Community,  but  that  they 
would  not  he  so  bold  as  to  do  it  a  second  time,  and  that  he  would  ruin  M^  Caspar. 
As  you  bave  taken  the   matter  in   band   we  send  you   the   enclosed  depositions. 

Zandwyts  11  Agustj  1634,  in  aller  name  onses  Kercken  Raets  Pieter  Mooraert,  scriba. 

Addressed:  An  dc.Dienaren  ende  Kereken-Raet  tot  Londen. 

Annexed  are  the  Depositions  of  various  persons,  made  before  the  Consistory  of  the  2 
Dutch  Community  of  Zandwj^ts,  respecting  the  slanderous  words  uttered  by  Daneel  vander 
Speye  against  Caspar  van  Nieren  and  the  Holy  Supper.  (1)  Mary,  the  wife  of  Frauncis 
Boudler  deposed  as  to  what  she  had  heard  him  say  on  5  May  1633  ;  (2)  Johan  Peerce, 
26  years  of  age,  what  he  had  heard  on  1  May  1633,  in  the  presence  of  (3)  Richard 
Durham,  about  32  years  of  age;  (4)  Robert  Boynes,  "Schipwercker";  (5)  Frauncis 
Boudler  gave  evidence  on  24  June  1633  ;  (6)  Jacob  Peperstrate  deposed  as  to  what 
he  had  heard  Daneel  vander  Speye  say  at  the  house  of  the  Widow  Brigges  ;  (7)  Phillip 
Feeme,  gardner,  about  52  years  of  age,  related  what  he  had  heard  Daneel  say  about 
Caspar  van  Nieren,  in  March  1633,  at  the  house  of  John  Stone,  in  the  presence  of 
Abraham  Strecker  and  other  Foreigners  from  Vlaenderen,  ali  mariners.  Some  of  the 
Company  rebuked  Daneel  for  uttering  his  words  in  the  presence  of  papists  ;  (8)  Mattheus 
Clarebout  had,  on  29  September  1633,  fought  with  Daneel,  a.s  he  could  not  bear  hearing 
him  slander  the  Minister;   (9)  Phiips  van  Dale  [as  above]. 

'  See  the  preceding  Letter,  and  below,  Letter  No.  2313. 


3309.  Maidstone,  Sunday,  24  August  [  =  3  September,  N.S.]  1634.  The  Elders 
of  the  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity,  London. 

[Originai  in  Dutch.]     When  we  leamt,  to  our  sorrow,  from  your  Letter  of  27  February  t 
1633-4,  that  you   had  decided  to  consider  whether  you  would  be  able    to   continue   to 
support  our  weak  Community,  we  brought  your  communication  before  a  meeting  of  the 
male   members  of  our  Congiegation,  and  as  we  ali   wished  to  retai n  our  Mini.ster,  we 
decided  to  send  our  brother  Daniel  de  Clerck  to  you   to  e.xplaiu    the  weakness  of  our 
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Community.     On  his  return  he  told  us  that  you  would  discuss  the  matter  further  among 
you.     Hence  we   request  you  again  to  continue  your  former  benevolence  to  us. 

Datum  Maidston  desen  24  Augusti  1634.     VL.  seer  dienstplichtige  de  ouderlingen  i 
der  armer  gemeinte  onses  Heeren  Christi  tot  Maidston 

Abraham  van  Goerle.         Danijel  de  Clerck.         Jacob  van  Dale. 


23 IO.     London,  Monday,  25  August   [  =  4  September,  N.S.]    1634   to   Friday,  30 

January  [  =  9  February,  N.S.]  1635.  Statement  of  the  expenses  incurred,  by  the 
Consistory  of  the  London-Dutch  Church,  on  behalf  of  the  Exiles  of  the  Palatinate. 

Moyte  genoomen  int  innen  Lambeth    te    gaen    ende    die 

van  de  Collectie  golden  .         .  £10.  0.     0      quitanzen  te  maeken  voor  my 

25  Agosto  aen  Andreas  Ru-  Lord         .         .         .         .         .       0.  10.     0 

lius  per  ordre  vande  Consistorie  Voor  deese  gelden  2  mael 

voor  1  rytrock  en  een  paer  leer-  naer  Lambeth  en  weedrom  te 

sen  ende  spooren      .         .         .        2.  5.     4     brenghen          .         .         .         .        0.     1.     6 

Ditto  tott  syn  reyse   gelt  An    den    portier  van    my 

naer  Norwich  .         .         .         .        5.     0.     0      Lord 0.     2.     0 

16f|  12  Jan",  aen  den  Se-  30  ditto  :  aen  Dn.  Ducq 
cretaris  van  den  Bischop  van  vereertt  voor  syne  moytt  om 
Cantelberg  weegen  de  £200  mett  ons  totten  Bischop  van 
ontfanghen,  voor  syne  moyte  .  1.  0.  0  Cantelberg  te  gaen  en  te  pro- 
Ditto,  aen  M'  Hunth's  die-  coureeren  de  £200  van  Noor- 
naer  M' Marie,  om  2  mael  naer  wich  en  anders        .         .         .       2.     0.     0 


2311.     London,  Saturday,  13  [=23,   N.S.]  September  1634.     Johannes  Sictor, 
to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

1.  There  is  a  controversi/  between  me  and  Joh.  Chrixt.  Berger  of  Bergk,  a  Moravian  Knight,  noto  a 
meniber  of  your  Church,  who,  professing  to  be  a  Baron,  seeks  relief  from  you  and  others.  2.  When  he  leamt 
that  I  denied  his  being  a  Baron  he  threatened  me,  as  if  I  had  robbed  him  of  the  Baronial  dignity.  3.  But 
I  persist  in  my  opinion,  and  am  able  to  prove  that,  while  our  ajf'airs  were  stili  flourishing  in  Moravia,  he 
was  nothing  but  a  knight.  4.  He  defends  himself  by  saying  that  many  great  and  noble  persons  regard  him 
as  a  Baron,  and  that  last  Easter,  when  he,  according  to  the  custom  of  this  Country  and  the  English  Church, 
was  urged  to  communicate,  he  inscribed  his  name  with  the  title  of  Baron  in  the  Parish  register  of  St  Martin 
in  the  Fields,  5.  He  scolds  ali  those  who  admonish  him,  and  I  hope  that  you  will  warn  him,  before  he 
leaves  for  Holland,  to  conduct  hiniself  more  modestly,  and  not  to  molest  me,  so  as  to  prevent  further  scandal 
before  the  Royal  heralds  inquire  when  and  where  he  was  mode  Baron.  6.  I  have  aho  to  address  you  about 
another  matter.  You  know  that  last  year  two  Deputies,  seni  from  Poland  by  some  clergy  and  laymen,  who 
assumed  the  unusual  title  of  Elders  of  Bohemia  and  Moravia,  were  forbidden  to  make  a  collection  for  four 
thousand  Exiles  ai  Lessna  and  in  Pannonia,  7.  What  could  not  be  done  by  them  publicly,  is  now  dotte 
privately  by  Sam.  Hartlieb,  in  the  name  of  eight  Clergymen  and  their  Elders,  and  some  money  has  already 
been  sent  to  Poland.  8.  This  discovery  was  mode  by  two  of  my  Countrymen,  who,  provided  with  testitnoniaU, 
implored  aid  from  the  Schoolmaster  Woodwarth  in  the  Parish  of  Dr  Stoughten.  Together  with  them  I  and  ttoo 
Bohemian  Ministers,  who  had  not  yet  finished  a  private  collection  in  Essex,  examined  ali  the  Documenti  hearing 
on  this  collection.  9.  The  Knight  Berger,  the  autlmr  of  the  first  collection,  denied  that  he  knew  anything  abotU 
it,  while  Hartlieb  asserts  that  he  mode  no  collection  for  four  thousand  Exiles,  but  merely  obtained  a  few  pounds 
for  printing  otte  of  Comenius'  books.  Regius  and  Hanzlin,  on  their  deportare  from  England,  asked  for  a 
copy  of  those  Letters  from  Hartlieb,  but  it  was  refused.  10.  Now,  after  their  departure,  Berger  confesses  to 
have  ali   those   Documents   in   his  possession,  and  calumniates  our  Ministers  in  their  absence,  wherefore   I   beg 
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you  to  investigate  these  Documenti  which  Berger  and  Hartlieb  hold.  11.  Othencise  I  shall  be  compelled  to 
bring  the  matter  before  the  Royal  Court.  Nobody  ought  to  grudge  any  aid  to  our  brethren  in  their  exile, 
provided  it  be  obtained  legitimately.  12.  Assist  our  Bohemian  people  as  much  as  those  of  the  Palatinate,  ai 
the  former  have  leamt  to  mffer  perseeutions  far  more  than  two  hundred  years,  and  correct  the  errar  of  which  I 
$pettk.  13.  You  might  teli  Hartlieb  to  mind  his  own  ajfairs,  as  there  are  here  other  Bohemians  who  could  much 
better  manage  such  coUectiom  than  he.  If  you  know  of  any  objection  agaitist  me,  teli  me  of  it,  as  I  have  leamt 
to  tubmit  to  admonitions,  and  against  Berger  you  might  defend  me  by  this  Letter  and  my  assurance  that  I  wish 
nothing  but  peace.     14.    Berger  had  better  use  his  sword  against  Germany's  common  enemy  than  against  me. 

Reverendi  Domini  Fratre8...Existit  quaedam  controversia  in  ter  me  et  illum  Equitem  i 
ex  Moravia,  Dn.  Johannem  Christophorum  Bergerum  de  Bergk  ',  Ecclesiae  vestrse  in  hoc 
exilio  membrum  et  fratrem,  qui  hactenus  (ut  audio),  non  tantum  apud  vos  ministros 
Dei...cum  quibus  in  omni  negotio  sincere  agendum  est,  nescio  prò  quali  Barone  se 
vendita vit,  sed  etiamnum  passim  apud  non  paucos  hujus  Regni  Magnates  et  alios  bonos 
ac  cordatos  Viros,  a  quibus  in  tali  statu,  sane  comniiseratione  digno,  opem  Christianam 
imploravit  et  adhuc  implorat,  prò  tali  porro  se  ostentare  non  veretur.  Ex  quo  enim  2 
cognovit,  me  post  festa  Pentecostes  in  amico  colloquio,  praesente  altero  conterraneo  meo, 
a  Domino  Weckherlino,  Secretarij  Regis  Secretano,  de  ejus  statu  et  conditione  vitae 
honeste  interrogatum  titulum  Baronis  ei  negasse,  exhinc  non  desinit  in  me  debacchari, 
me  innocentem  varijs  calumnijs  lacessere,  et  jam  ad  extremum  minus  usitatas  in  hoc 
pacato  Regno  minas  mihi  intentare,  quod  nimirum,  sicubi  locorum  commode  ipsi  oc- 
cursurus  sim,  velit  me  vi  et  gladio  adoriri  ac  ulcisci,  quasi  ipsum  hoc  modo  insigni 
aliqua  injuria  affecerim,  et,  nescio  qua  Dignitate  Baronali  spoliaverim.  Ego  vero  mihi  3 
bene  conscius  in  sententia  firmiter... persisto,  et  certis...rationibus  demonstrare... cupio, 
illum  Dn.  Joh.  Christophorum  Bergerum  de  Bergk  in  Moravia,  rebus  nostris  adhuc 
florentibus,  nullum  unquam  Baronem,  sed  tantum  Eque.stris  Ordinis  virum,  sive  Equitem 
fuisse  :  ac  proinde  ejusmodi  titulum  sine  ullo  jure  (contra  usitatum  nostrarum  regionum 
morem,  contra  laudabilem  hujus  celeberrimi  Regni  Magnae  Britanni^  consuetudinem  : 
imo... contra  ipsum  calamitosi  exilij  nostri  statura,  in  quo  potius  humiliari  et  tanquam 
membrum  Christi  capiti  suo  conformari  hac  unica  virtute  deberet)  sibi  vendicare,  arro- 
gare et  usurpare.  Interea  non  cessat  se  hoc  unico  clypeo  defendere,  quod  ipsum  prò  4 
tali  habeant  et  aestiment  complures  magni  et  nobilissimi  in  hoc  Regno  Viri,  ejus  Fautores 
optimi,  Comes  Warvici,  Comes  Bedfordiae,  Baro  Brooke,  Dominus  Legatus  vester  Belgicus, 
et  omnes  fere  alij,  quasi,  ipsius  judicio  proprio,  nulla  prorsus  inter  Barones  et  Equites 
diflferentia  esset.  Ad  haec  gloriatur  se  quoque  sub  ejusmodi  titulo  Baronis,  hoc  anno, 
quando  praeterito  vere  ante  festum  Paschatis  ad  sacrara  communionem,  juxta  Statutum 
hujus  Regni  et  morem  Ecclesiae  Anglicanae,  urgebatur,  nomen  Catalogo  Parochiae  Sancii 
Martini  (in  agris  vulgo  dicti)  ubi  hospitio  prò  tempore  cum  familia  utitur,  dedisse  et 
inseruisse,  ideoque  illum  legitimum  Baronem  esse.  Admonitiones  amicas  de  hac  re  5 
omnes  penitus  respuit,  et  insuper  adhuc,  nescio  ex  qua  prajsumtione,  monitores  con- 
vitijs  insectatur.  Hoc  dum  ex  proposilo  et  deliberato  facit,  vos... apud  vos  diligenter 
perpendite,  num  injurius  ei  sim  ?  et  quatenus  fieri  possit,  ante  ejus  abitum  in  Hol- 
landiam,  ex  officio,  tanquam  Ecclesiae  vestrse  membrum,  Christiano  amore  admonete,  ut 
in  tam  tristissimo  statu  exilij  nostri  magis  sobrie  de  se  sentire,  ac  me  innocentem 
sine  causa  ulterius  calumnijs  et  uUa  vi  lacessere  desinat.     Alioquin  nisi   hsec  scintilla 

'  See  above,  Letter  No.  2064. 
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amicabili  reconciliatione,  vobis  mediantibus,  tempestive  exstinguatur,  timendum,  ne  in 
majorem  flammam  erumpat,  et  scandalum  maximum  plurimis  praebeat,  si  res  per  Heraldos 
Regios  penitius  expioretur,  qualis  ille,  quando,  ubi,  et  quomodo  et  a  quo  Baro  factus 
sit  ?  siquidem  et  mihi  adversus  hanc  injuriam  honesta  fama  seque  ac  bona  conscientia 
prò  reliqua  consolatione  et  promotione  in  hoc  exilio  defendenda  sit,  praecipue  hoc  tem- 
pore, quo  irati  Dei  plagas  passim  in  Germania  et  vicinis  ei  regionibus  fere  omnibus 
bello  cruento  ardentibus  nondum  diminui  videamus.  Deinde  restat  alterum,  prò  quo  6 
non  minus  benigne,  Reverendi  Domini  Fratres,  compellandi.  Probe  notum  vobis,  su- 
periore anno  delegatis  duobus,  Wechnero  et  Laurino,  ab  aliquot  Viris  Politicis,  et  Ec- 
clesiasticis  Personis,  titulo  quodam  antehac  inusitato  Seniorum  Bohemi^  et  Moraviae 
insignitis,  ex  Poloniaque  omissis,  hic  in  Anglia  a  Serenissimo  Rege  generalem  collectam 
prò  quatuor  millibus  exulum  Lessnae  et  in  Pannonia  habitantium,  omnino  denegatam 
fuisse.  Jam  vero,  quod  tum  per  eos  publice  fieri  nequijt,  in  multis  locis  privatim  7 
per  Samuelem  Hartlibium  ^  Borussum,  non  magis  sub  nomine  reliquorum  Politicorum, 
sed  tantum  sub  titulo  octo  ministrorum  Ecclesia,  eorumque  Seniorum  et  Conseniorum 
Bohemise  et  Moravise,  prò  totidem  quatuor  millibus  exulum  colligebatur,  et  ex  parte 
aliquid  jam  in  Poloniam  missum  est.  Detectum  hoc  per  duos  illos  populares  meos,  8 
olim  in  Bohemia  Scholarum  Rectores,  Bartholomseum  Mikysko  et  Casparum  Hlavacium, 
dum  isti  boni  Viri  omni  subsidio  vita  humanae  destituti  non  ita  pridem  testimonialibus 
suis  literis,  quibus  instructi  sunt,  apud  Ludimoderatorem  Woodwarth  hic  Lendini  in 
Parochia  Doctoris  Stoughten  (vulgo  Aldermenbury  dieta)  Christianam  opem  implora- 
bant.  Horum  instinctu  et  una  cum  ipsis  conjunctim  nos  reliqui  tres  Bohemi,  ego  et 
duo  illi  ministri,  Joh.  Regius'  et  Nicolaus  Hanzlinius',  qui  nondum  tunc  temporis 
collectam  suam  privatam  per  diploma  Regium  in  Essexia  absolverunt,  ne  forte  in  ijs 
aliquis  error  lateret,  dictum  Ludimoderatorem  statim  amice  compellavimus  et  instru- 
menta illius  coUectae  omnia  apud  eum  vidimus,  legimus  et  proprijs  manibus  contrec- 
tavimus.  Eques  Bergerus,  autor  prioris  collectse  prò  Lessnonsibus,  honeste  interrogatus  9 
nihil  prorsus  sub  bona  conscientia  de  hac  re  scire  voluit,  et  omnibus  modis,  quantum 
potuit,  alienum  se  ab  ea  esse  purgavit.  Hartlebius  vero  penitus  quoque  negavit,  se 
prò  aliquibus  quater  mille  exulibus  collectam  facere,  sed  tantum  in  gratiam  Comenij 
prò  quodam  libro  imprimendo  aliquid  tentare  et  jam  exinde  aliquot  Libras  pecuniae 
ei  misisse.  Ministri  idcirco  nostri  Bohemi,  Regius  et  Hanzlinius,  nuper  ex  Anglia  dis- 
cessuri  a  Hartlibio  copiam  illarum  literarum  ad  describendum  postularunt,  sed  minus 
ex  voto  impetrarunt.  Jam  autem  post  eorum  discessum  Eques  Bergerus  nitro  fatetur  io 
se  omnia  illa  instrumenta  accepisse,  et  penes  se  ea  habere  ac  reservare.  Cum  itaque 
Hartlebius  hoc  modo  non  adeo  sibi  constans  et  timidus  videatur,  quod  illa  describi 
et  monstrari  noluerit,  Eques  vero  Bergerus  eadem  instrumenta  apud  se  detineat,  et 
nostros  ministros  jam  absentes  magis  calumniari  ob  quandam  perfidiam  non  desistat, 
ego  ab  ijs  bonis  viris  exoratus,  ne  quid  post  abitum  eorum  bons  famas  obesse  possit, 
prsesertim  cum  adhuc  in  vostro  Belgio  aliquandiu  subsistent,  ad  vos...et  ad  vestrum  Con- 
sistorium  appello,  vosquc.oro,  ne  gravemini  apud  Equitem  Bergerum  et  Hartlibium 
tempestive  talia  instrumenta  revidere,  et  vostro  candore,  fide  ac  prudentia  Christiana 
rectius  recognoscere,  cum  procul  dubio  exinde  absentibus  nostris   ministris  non   parum 

^  See  Dict.  of  Nat.  Biography,  Voi.  xxv.  '  See  below,  Letter  No.  2365. 
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detrahere  et  in  me,  loco  ipsorum,  tantam  iram  evomere  contendat,  meque  (ut  nuper 
decima  Septembris  in  Excambio  Regio  gravissime  minatus  est)  apud  omnes  meos  bene- 
factores,  quos  in  hoc  Regno  et  vrbe...Deus...mihi  ad  refrigerium  exilij  mirabiliter  ex- 
citavit,  sine  causa  et  fine  traducere  cupiat.  Alias  iiisi  hoc  fiat  interventu  vestrce  paternae  n 
compositionis  et  transactionis  (quando  quidam  hic  tam  bene  sub  protectione  Regis, 
quam  Eques  Bergerus  et  Hartlibius  vivam,  et  amissis  omnibus  bonis  honestae  famae 
mese  consultum  velim),  invitus  cogerer  hoc  in  aulam  Regiam  deferre,  qualis  illa  col- 
lecta,  quasi  per  cuniculos,  pneter  laudabilem  hujus  Regni  consuetudinem,  centra  volun- 
tatem  et  permissum  Regis,  instituatur.  Nemini  fratrum  nostrorum  in  hac  diuturna 
Persecutione  ullum  auxilium  invidetur,  modo  id  legitimis  medijs  et  licitis  vijs  inqui- 
ratur,  et  ne  alijs  afflictis  nostris  fratribus  et  mcmbris  Christi,  quibus  in  multis  locis 
misere  viventibus  et  vix  spiritum  trahentibus,  non  est  auxiliator,  nova  quadam  et 
hactenus  inaudita  in  Persecutionibus  Dictatoria  potestate,  via  ad  benefaciendum  prae- 
cludatur,  praecipue  cum  nesciamus,  quandiu  adhuc  Deus  nos  in  bis  calamitatibus  re- 
linquere  et  hac  cruce  probare  velit.  Si  igitur.  Reverendi  Fratres,  antehac  Palatinis  12 
nostris  fratribus,  prò  eorum  collecta  hic  in  Anglia  non  parum  bono  Consilio  et  auxilio, 
quod  summum  est  elogium  vestrum,  profueritis,  utique  etiam  aftlictissimae  nostra}  Genti 
Bohemicae,  quae  jam  a  Refoi-mationis  Ecclesiae  tempore,  propter  veritatem  Christi,  ultra 
ducentos  annos  didicit  ferre  Persecutiones  et  exilia,  vestra  consueta  Prudentia  succurretis, 
et  illam  exorbitantiam  *  Paterna  admonitione  corrigetis,  ne  forte  aliqui  sub  praetextu 
tam  multoi-um  Bohemorum,  ubique  fere  nunc  dispersorum,  magis  propriam  cuticulam 
curare,  quam  publicum  bonum  promovere  audeant,  nisi  multis  no.stratibus  in  Misnia  et 
Saxonia  fame  depereuntibus,  prò  ijs  et  eorura  morte  in  extremo  die  respondere  velint. 
Poteritis  quoque  Hartlibium  commonefacere,  cum  ille  rerum  Bohemicarum  ignarus  sit,  13 
ut  potius  sua  et  non  aliena  agat  :  esse  alios  hic  Bobemos,  qui,  si  opus  esset,  raelius 
collectas,  conscijs  vobis,  (juam  ille  expedire  possent.  Si  quid  etiam  contra  me  sciatis, 
libere  exorbitantem  admonete  :  pijs  enim  admoniti'onibus  locum  dare  didici,  sed  ob- 
trectatores  ferre  non  possum....Si  aliqua  vis  alibi  ab  Equite  Bergero...pro  illa  nupera 
comminatione  in  hoc  Regno  minus  consueta  et  usitata,  mihi  inferatur,  poteritis  hoc 
scripto  et  protestatione  meam  iunocentiam  defendere,  me  non  nisi  pacem  velie  servare, 
et,  si  quid  cum  aliquo  habeam,  secundum  processum  juris  cum  eo  agere.  Eques  vero  14 
Bergerus  si  sit  tam  animosus  et  strenuus  bellator  ac  pugnator,  poterit  suo  gladio  molius 
in  Germania  nunc  contra  communem  hostem  Patrise,  si  placet,  usque  ad  sanguinem 
dimicare,  quam  eum  in  miserum  Sictorem  inter  tìorentes  pace  Britannos  tanta  audacia 
stringere  et  vibrare  :  atque  ita  secundum  Statuta  Regni  Bohemiae  et  Marchionatus 
Moravise,  prò  Patria,  Sui  Ordinis  Equestri»    Heroicam  virtutem  viriliter  domonstrare. 

Oblatum   Lendini   13  Septembris  Anno   Domini   1634.     Vestrarum   Reverentiarum  15 
ac  vestrae  Ecclesiae  semper  observantissimus,  Johannes  Sictor,  exul  Bohemus. 

On  the  verso:  Querimonia  Reverendis...Patribus  ac  Fratribus  Ecclesiae  BelgiciB, 
quae  Londini  est,  ministris,  et  senioribus,  totique  eorum  Consistono... defertur  a  Joh. 
Sictore  exule  Boheme,  olim  Eicclesiae  ejusdem  membro. 

*  So  in  Ms. 


1664  Indenture  hetiveen  Sir  Richard  Saltenstall,  &c., 

2312.     London,  Tuesday,  16  [  =  26,  N.S.]  September  1634.     Indenture  between 
Sir  Richard  Saltenstall  &c.,  and  Jhon  Martsen  Merens  and  Frederick  Hart  ^ 

This  Indenture  made  the  16*  day  of... September  Anno  1634,  and  in  the  10""  yeare  of  i 
the  raigne  of  our  Soueraigne  Lord  Charles... betweene  Sir  Richard  Saltenstall  of  London, 
Knight,  Edmonde  Whyte,  George  Foxcroft,  Robberte  Keayne,  Edward  Hopkins  and  Henry 
Browninge  of  London,  marchantes  on  the  one  parte,  and  Jhon  Martsen  Merens,  old 
Burgumaster  of  the  Cittye  of  Hoorn,  in  Northolland  and  Frederick  Harf  on  the  other 
partye,  Wittnisseth  that  the  said  partye  do  acknowledge  and  confesse  by  these  presenta 
for  him  and  for  bis  heires...to  haue  couenanted  and  agreed  together  in  manner  followe- 
inge  that  is  to  say  the  said  Burgumaster  Merens'  doth  by  these  presents...couenante, 
promise  and  vndertake  that  hee  or  some  of  them  shall  and  will  buy  and  shippe  in 
Northolland  aforsaid,  otherways  called  Westfriesland  and  send  for  the  Mathachusets 
baye  in  New  Englande  in  America  in  one  or  two  shippes  to  a  place  called  Boston  or 
Charles  Towne  lyinge  vppon  the  heyght  of  two  and  Forty  and  ^  degrees  or  there  aboutes 
at  bis  owne  perill  and  aduenture  and  propper  coast  and  charges,  25  vnringde  Mares  i 
of  a  good  height  and  of  a  good  sorte  for  breeding  not  of  the  best  nor  anye  slight  ones. 
And  as  fitt  Mares  for  labour  as  ordinarilye  in  Friesland  and  Northolland  are  bougt  and 
transported  for  other  countries,  betweene  to  yeares,  tenne  monthes  and  six  monthes  old, 
and  three  snone"  horsses,  of  the  likc  breede  and  fittnisse  not  vnder  three  yeares  and 
tenn  monthes  olde,  nor  aboue  six  yeares  and  tenn  monthes  olde  to  pay  for  the  one  and  the 
other  after  dew  delyure  made  at  Boston  or  Charles  Towne  in  New  Englande  aforesaid 
34  poundes  starlinge  for  each.  Fifty  heifors  of  a  yeare  old  within  Fifteen  dayes  more 
or  lesse,  when  they  shalbe  delyuered  in  New  England  aforsaid,  of  the  best  and  fìttest  for 
breedinge  which  hee  can  get  in  Northolland. ...Three  bulles  beeinge  too  yeares  old  and  3 
vpwardes  of  the  same  kinde,  to  be  payed  for...  12  pouuds  starlins  for  each.  Seauenty 
Ews  of  the  best  and  fìttest  for  breedinge  which  he  can  get  in  Northolland  aforsaide  to 
bee  bought  of  the  same  age  as  the  heifFers.  Foure  Rammes  also  of  the  same  age  and 
kind  to  be  payed  for  one  with  the  other  after  dew  deliuerye  made  Three  poundes  starlings 
for  each,  and  so  manye  more  heiffers  and  ews  of  the  same  kind  and  breed  with  the  former 
as  acordinge  to  the  opinion  of  the  salde  Merens*  or  anye  boddy  else  on  bis  behalfe, 
can  be  fittlye  ladenn  and  brought  ouer  in  the  shippe  or  shipps  in  which  the  rest  shalbe 
transported,  to  pay  for  euery  one  heiffer  or  sheepe  the  pr^ses  before  written,  and  the  4 
said  Jhon  Martsen  Merens  °  or  some  boddy  on  bis  behalfe  so  soone  as  the  shippe 
or  shippes  shalbe  ariued  at  the  place  apointed  shall  presentely  vnlade  and  sett  on  shoare 
ali  the  said  Cattell...provided  that  it  be  not  on  the  Lordes  day...,  and  shal  bee  left 
vnder  the  charge  of  the  said  Adriaen  Dircksen  Pool  or  som  boddy  of  his  behalfe...  ;  the 
aforenamed...cattell  amountinge  together  to  the  some  of  1810  poundes  starlinges,  the 
juste  halfe  wherof  beinge  905  pounds  st.  shalbe  paied...by  the  said  knight  and  mar- 
chantes...on  the  thenth  day  of  December  next  ensewinge  the  date  of  these  pointes  into 
the  handes  of  Jhon  ^  Luce  of  London  Marchante  at  his  house  in  the  Parish  of  S'  Benett 

'  See  below,  Documents  Nos.  2356,  2358,  2359  &c.  -  Ms.  Adriaen  Dircks  late  schipmaster,  but  this  is  crossed 
out,  and  Frederick  Hart  written  above  the  line.  '  Here  is  added  in  the  margin  :  and  Adriaen  Dircks  Pool. 

•  For  stone?         *  Added  in  the  margin:  or  Adriaen  Dircksen  Pool.  °  Added  in  the  margin  :  and  the 

said  Adriaen  Dircksen  Pool.  *  In  the  remaining  part  of  the  Document  "Jhon"  is  altered  into  "Lucas." 
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Finck  London... Moreouer  the  said  Sir  Richard  Saltenstall  Edmond  Whyte  George  Fox- 
croft  Robert  Kaine"  Edward  Hopkins  and  Henry  Browneinge  do  joyntlye  and  seueralye... 

provise    to   pay   the   remaiuing   905  poundes   stari [The    remainder   of  the   Document, 

which  occupies  9  pages  foolseap,  need  not  be  printed  here.] 

'  In  the  remaining  part  of  the  Document  the  name  of  John  Watson  is  substituted  for  that  of  Robert  Kaine. 


2313.  Sandwich,  Monday,  IO  [  =  20,  N.S.]  Novemher  1634.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Sandivich,  to  the  Ministers  and  Consistory  of  the  Dutoh 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  About  eleven  weeks  ago  we  wrote  to  you  about  the  un- 
finished  case  of  Daneel  Vander  Speye  ',  and  a  week  later  received  your  friendly  reply 
that  you  would  send  a  Deputy  to  discuss  the  matter  with  us.  As  we  bave  heard  no 
more  about  it,  we  request  you  to  let  us  know  whether  anything  was  done  in  the  case. 

Zandwyts  desen   10*°   Nouember   1634.     In   aller  name  onses  K^rckenraets 

Pieter  Mooraert,  scriba. 

Addressed:  An  de  Dienaeren  ende  Kercken  Raet  der  Neder  Duytsche  Gemeinte 
tot  Londen. 

»  See  above,  Lettera  Nos.  2229,  2231,  2234.  2258,  2260,  2297,  2300,  2302-8,  and  below,  No.  2315. 


2314.  Hanau,  Monday,  10  [=20,  N.S.]  Xuvember  1034.  The  Overseers  of 
the  Dutch  and  Walloon  Communities  of  Hanau,  to  the  Consistory  of  the 
Iiondon-Dutch   Church. 

1.  In  the  tinte  of  the  Apottìes  Aflahun  predicted  a  great  famine.  We  have  no  prophetx,  but  we  fear  that  a 
griat  dearth  it  coming  over  ut,  for  the  Imperiai  war  of  fourteen  yeart  ha»  exhautted  and  imporerished  our 
whoU  country  and  that  of  our  neighbour»,  tchile  latehj  a  multitude  of  troop»  cauted  great  damage  and  interfered 
with  agricullure.  2.  And  at  tome  of  our  toicnt  were  captured,  ice  alto  fenred  an  attack  or  siege,  so  that  we 
took  in  a  large  garriton,  which  will  reduce  our  citizen»  to  poierty  and  prerent  them  from  aiding  our  poor. 
3.  Ali  handicrafit  are  ttnpped,  to  the  great  inconienience  of  our  workmen,  especially  as  the  piagne  causes  great 
mitery  among  us.  4.  Hanau  hai  hitherto  been  an  asylum  for  many  of  our  exiled  brethren  and  sisters,  but  now 
our  meant  are  exhausted,  and  we  lire  in  fear  of  famine  and  poverty;  heiice  we  bey  you  to  send  vs  some 
donation  for  our  poor  fetlow-citizens  and  brethren. 

...Eerweerdighe...broedera...by  de  tyden  der  Apostolen  pi'opheteerde  Agabus  van  i 
eeaen  grooteii  hongersnoot.  Wy  nu  ter  tyt,  al  ist  dat  wij  geen  propheten  hebben  die  ons 
mochten  voorsegghen  hoe  tons  hier  ter  platzen  gaen  .sai,  hebben  nochtaiis  seer  te  duchteu 
naet  oordeel  van  de  wijstc.mannen  onder  on.s,  dat  eenen  grooten  hongher  eiide  commers 
noot  niet  uytblyven  sai.  Want  de  14  jaerighe  keyserlycke  oorloghe  heeft  het  gehele 
landt  by  ons  ende  onse  nabueren  geheel  uytgeput,  verdorven  ende  in  armoede  gestelt: 
waer  toe  noch  kortelycks  gecomen  is  dat  eeu  groote  menichte  van  heeyrkrachten  het 
landt  vervult  heeft,  ende  eenen  onuytsprekelycken  schaede  gedaen  met  branden  rooven 
stelen  ende  andere  insolentien,  ende  alsoo  den  ackerbouw  niet  weynich  verhindert. 
Ende  als  wy  saghen  dattet  landt  hier  ontrent  vyamltlyck  wierde  aengcgrepen,  ende  2 
sommighe  steden  verovert  ende  ingenomen  wierden,  als  Wurtzborgh,  Swynfort  &c.  So 
hebben  wy  vresen  moeten  voor  eenen  vyantlycken  aenval  ofte  voor  cene  swaere  belege- 
ringhe,  ende  daerom  hebben  wy  oock  boven  ous  vermoghen,  ons  beswaeren  moeten  met 
eenen  swaeren  last  van  Garnisoen  :  waer  door  nu  onse  geheele  borger.schap  gantschelyck 
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moet  verarmen,  ende  van  alle  middelen  aisoo  ontbloot  worden,  dat  Godsalighe...ende 
arbeydtsaeme  familien  haer  selven  swaerlyck  onderhouden  konnen,  ende  volgens  dien  oock 
haere  verarmde  medebroeders  eenighe  handtreykinghe  te  doen  langhs  hoe  meer  ver- 
hindert  worden.  Daer  toe  comt,  dat  alle  ambachten  in  desen  droeffelycken  tyt  moeten  3 
stil  staen,  waerdoor  dese  stat,  alsoo  deselve  meest  in  ambachtslieden  bestaet  grootelycks 
geincommodeert  is,  insonderheyt  dewylt  den  Heere  belieft,  oock  met  de  roede  der 
peste  onder  ons  te  slaen,  welcke  plaghe,  met  het  sweert  der  vyanden,  ende  met  armoede 
vergeselschapt  synde  veroorsaekt  sulcken  jammer  noot  ende  ellende,  dat  een  steenen 
berte  daer  over  mochte  bersten  ende  scheuren,  welcke  droeffenisse  wy  niet  genoegh 
en  konnen  beklaeghen  noch  beweenen.  Dese  stat  Hanau  is  tot  nu  toe  een  toevlucht  4 
geweest  van  veele  arme  verdrevene  ende  noodtlydende  broeders  ende  susters  (die  oock 
by  ons  hulpe  nae  onse  geringigheyt  gevonden  hebben,  so  langhe  wy  eenich  vermoghen 
gehadt  hebben).  Maer  nu  is  ons  vermoghen  wech...ende  uyt  vele  oorsaeken  gecon- 
sumeert,  ende  wy  moeten  vreesen  in  dese  stat  eenen  grooten  hongher  ende  commers- 
noot  ende  eene  groote  armoede  onder  onse  medeborgers  ende  broeders.  So  bidden  wy 
dan  ootmoedelyck...dat  doch  uwer  E....gelieve  onsen  jammerlycken  ende  droevighen 
staet  met  medelyden  ende  barmherticheyt  aen  te  mercken  om  uyt  den  overvloet,  daer 
mede  de  barmhertighe  Vader  uwer  E.  begenadighet  heeft,  ons  wat  mede  te  deylen 
tot  behoef  van  onse  arme  medeborghers  ende  broeders,  leden  Christi  ende  huysgenooten 
des  geloofs.  Seer  ongeeme  komen  wij  daer  toe,  om  iet  van  uwer  E.  in  onse  noodt 
te  begeeren,...maer  de  noodt  dwinght  ons,  ende  uwe  milde  weldaedicheyt...(bekendt  ende 
beroemt  de  geheele  Christenheyt  door)  couragert  ons.... 

Datura    Hanau    anno    1634,    den    10    November.     V.E.    dienstwillighe    broeders    de  5 
opsienders  ende  voorstaenders  der  Gemeynten  Christi,  Walsch  ende  Nederduijtsch  aldaer 
ende  in  aller  naeme,  oorkondt  onser  Kercken  segelen 

Isaacus  Boots.dienaer  des  Woorts  aldaer.   Adrianus  Chombart.dienaer  des  Woorts  aldaer. 

Clement  du   Boys,   Ministre  de   l'Eglise   Walonne. 

Matthieu  Rouyer,  Pasteur  de  la  mesme   Eglise. 

No  address.     Endorsed:  Van  Hanau  om  en  collecte,  is  ingewilliget  1635,  14  Junij.      6 


2315.  Sandwich,  Mondar/,  1.5  [  =  25,  N.S.]  Decemher  1684.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.']  \Ye  bave  observed  with  pleasure  that  your  Deputies  were  1 
competent  to  deal  with  the  case  of  Daniel  Vander  Spije',  as  appeare  from  the  way 
in  which  they  conducted  the  business,  their  exhortations  and  reprimands.  We  thank 
you  and  them  for  ali  the  expenses  which  you  incurred  and  the  trouble  taken  in  making 
such  a  long  journey  at  this  time  of  the  yoar.  Daniel  evinces  some  signs  of  sorrow,  2 
and  no  ionger  objects  to  having  bis  sins  proclaimed  from  the  pulpit.  Our  brethren 
think  that  this  would  be  a  breach  of  our  Discipline,  as  it  would  do  away  with  a  public 
personal  confession.  Persuaded  by  the  Deputies  some  of  them  changed  their  opinion, 
not   heeding  what  happened  bere  ten   weeks  ago,   when,   two  days  after  a  couple   had 

1  See  above,  Letter  No.  2313. 
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been  manied,  the  bride  was  confined.  She  being  English,  we  did  not  interfere  with 
ber,  but  ber  busband,  a  member  of  our  Community,  publicly  confessed  bis  guilt.  It  is  3 
as  yet  too  early  to  discuss  Daniel's  case,  as  we  must  first  see  wbetber  bis  repentance 
is  sincere.  Out  of  spite  be  joined  tbe  Englisb,  and  bas  not,  during  the  last  three 
years,  contributed  to  our  Community.  If  be  declines  to  make  up  for  bis  arrears  or 
to  return  to  our  Community,  it  will  be  clear  that  bis  repentance  is  merely  feigned  to 
escape  a  public  confession  and  otber  serious  cousequences.  Add  to  tbis  the  affair  4 
of  tbe  widow,  wbom  be  seems  to  bave  offered  £80,  but  never  yet  paid.  She  is  poor 
and  unable  to  obtain  from  bini  tbe  bed  and  furniture  wbich  she  possessed  before  she 
married  Annison.  We  tbink  tbat  bis  reconciiiation  with  the  Community  should  be 
preceded  by  bis  settlement  with  tbe  widow. 

Sir'  Natbaniel  Brent  is  wedergecomen  te  Cantelbergh,  beeft  M"'  Bulteel  end  M"'  Dehné  5 
te  kennen  gegeuen  dat  de  Artzbisscbop  niet  gecontenteert  en  is  met  onse  antwoort  ende 
daerom  bem  last  beeft  gegeuen  ons  te  dagen  voor  hem,  om  te  verstaen  wat  hy  ons  te 
seggen  beeft  van  wegen  zyn  gbenade,  ende  dat  den  naesten  vrydach  den  19  deser. 
Ende  is  te  vreden  dat  die  van  Cantelberg  on.s  daer  van  verwittigen.  Andere  hadde  hy 
ons  connen  toesenden  een  dienaer  van  de  Court  tot  onsen  costen.  Hy  dan  gebiet 
ons  te  verscbynen  sonder  mi.s.sen,  door  onse  gedoputeerde,  namelyck  den  Dienaer  des 
Woorts  met  twee  ouderlingen,  end  dat  wy  op  den  maendach  woort  senden  ofte  wy  sullen 
commen  ofte  niet,  of  anders  sai  hy  ons  doen  dagen  nae  de  gewoonlycke  wy.se  in  een 
saeck  van  sulcke  natuer.  De  voorgaende  reyse  was  bet  een  vriendelyck  versoeck,  nu 
is  bet  een  expres  bevel  met  eenich  dreyghen  indien  wy  sauden  weygeren,  so  dat  wy 
sauden  gewaer  worden  of  wy  in  zyn  jurisdictie  zyn  ofte  niet.  Wy  bebben  beden  5" 
eenen  expressen  ge.sonden  dat  wy  niet  en  sullen  in  gebreke  zyn  van  te  verscbynen. 
Indien  bet  sulcken  scbarpen  wint  is,  al.s  nu,  twyuele  ick  of  ick  sai  connen.  Die  van 
Cantelberg  bebben  verstaen  dat  bet  is  angaende  de  vrembdelingen  die  bier  geboren 
zyn,  die  den  bisscbop  wil  dat  sy  baer  sullen  begeuen  tot  de  Engelsche  Kercken, 
maer  wy  sullen  dan  booren  ende  die  Broeders  van  alles  verwittigen. ...Sandwich  desen  ^ 
15  December  1634. 

VL.    toegeneychde   vrienden  ende   broeders... den   Kerckenraet    van    Sandwich    ende 
in  aller  naem  Caspar  van  Nieren. 

Addressed:    Eerweenligen... Kerckenraet  der  Nederduytscher  ghemeinte  tot  London. 

Annexed  in  a  sheet  0/  paper  containivg  :  Complaints  against  Daniel  Vander  Speyen.  6 
In   1628    he   bad,   in   tbe  company  of  senno  otber    men,   created   a   disturbauce    in    the 

'  Thig  portion  of  the  Letter  is  priuted  in  the  originai  (cf.  aliove,  Documenta  Noa.  228.5,  2287 — 2290).  It 
says  :  "  Sir  Nath.  Brpnt  has  returned  to  Canterbury,  and  told  Mr  Bulteel  and  Mr  Delmé  that  the  Archbishop, 
not  being  aatiafied  with  our  answer,  had  ordered  him  to  auniinon  U3  before  hini  for  next  Friday,  and  to  teli 
na  what  hia  Grace  had  communicated  to  him.  He  allowed  the  brethren  of  Cantcrl)ury  to  teli  us  this,  other- 
wise  he  might  bave  aent  n«  a  aervant  of  the  Court  at  our  coat.  He  ordera  our  Minister  and  two  Klders  to 
appear  before  him,  and  to-day  we  are  to  inform  him  whether  we  will  come  or  not,  otlicrwise  ho  will  summon 
US  in  the  way  aaual  in  casca  of  tliia  kind.  At  first  it  waa  a  request,  now  a  coniraand  accompanied  with  a 
threat  in  caae  we  refusc,  ao  that  we  ahould  know  whether  we  are  in  hia  jurisdiction  or  not.  5".  We  sent 
word  that  we  shall  not  fail  to  appear.  If  the  wind  is  as  sharp  as  at  present,  I  doubt  whether  I  shall  be  aWe 
to  go.  The  Canterbury  brethren  unlerstaud  that  the  business  concerns  the  strangera  born  in  this  country, 
vhom  the  bishop  desires  to  join  the  English  Churchea.     But  we  shall  learu  what  it  is  and  teli  you." 
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house  of  the  widow,  knowing  that  she  was  away  from  home,  had  maltreated  the  maid- 
servant,  and  carried  off  some  of  the  fumiture.  And  when  the  widow  returned  he 
locked  her  cut  of  her  house,  and  maltreated  her  daughter.  Since  that  time  the 
Consistory  had  repeatedly  admonished  him  to  confess  his  fault,  but  he  always  declined 
to  do  so.  In  1632  the  Deputies  of  London,  Isaac  Ryckeseys  and  Johannes  Lagneel,  6* 
complained  that  he  had  prevented  some  debtors  of  Anneson  giving  evidence  against 
him  in  the  "  Pellicaen."  On  10  Jan.  1633  he  appeared  in  the  Consistory  and  promised 
to  refer  his  case  to  arbiters,  but  nothing  carne  of  it.  The  foUowing  Aprii  he  had 
the  courage  to  complain  to  Sir  Nathaniel  Brint  of  Cantelberg  that  he  was  unjustly 
excluded  from  the  Lord's  Supper,  and  caused  us  to  be  summoned  before  this  judge, 
who,  misled  by  his  falsehoods,  did  not  understand  the  case.  He  stili  goes  on  abusing 
the  Minister,  as  Jeremias  de  Cloppere  could  affirm. 
Den  11  December  1634. 

2316.  Canterbury,  Friday,  19  [  =  29,  N.S.]  December  1634.  The  Deputy- 
Ministers  and  Elders  of  the  Foreign  Churches  of  Sandwich  and  Canterbury, 
to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Coetus  of  the  French  and  Flemish  Churches 
in  London  ^ 

1.  We  have  been  before  the  Archbishop's  Commissioners,  and  send  herewith  a  copy  of  their  proposaU  to  our 
Churches,  which  Sir  Nathanael  will  communicate  to  the  hrethren  of  Maidstone  who  were  absent.  2.  At  JiTSt 
they  fixed  the  third  Sunday  of  next  January  for  the  execution  of  one  of  the  proposaU  and  injunctions,  and 
14  February  for  that  of  the  other;  but  at  our  request  they  gave  us  time  tilt  Easter.  They  said  that  maiters 
must  take  effect  the  first  of  March,  unUss  we  gave  satisfaction  to  the  Archbishop  beforehand.  3.  Please  give  us 
your  advice  to  prevent  the  dispersal  of  our  Churches  and  yours. 

Messieurs  et  treshonorez  Freres,  Nous  avons  esté  devant  Mess"  les  Commissaires  de  i 
Mons^  L'Archevesque,  qui  sont  Sir  Nathanael  Brent,  Mons"'  Le  Doyen  de  Canturbery,  et 
Mons''  Casaubon    Prebendaire.     Leurs  propositions  a  nos  Eglises    sont   celles,  desquelles 
avez  ici  la  copie,  et  lesquelles  Sir  Nath  :  notifiera  a  celle  de  Maidestone  (estant  absente) 
en  passant  par  la.     Ces  Messieurs  d'abordee  assignoient  le  temps  de  l'execution  de  l'une  i 
de  ces  Propositions  et  Jnionctions  au  3'""  Dimanche  de  Janvier,  et  de  l'autre  au  14"'  de 
Febvrier   prochain.     Leur  avons   requis  avec  importunité  nous  donner  temps  iusques  a 
Pasque.     Et  n'osions  demandar   plus.     N'avons   peu  obtenir  que    iusques  au  premier  de 
Mars.     Et  pour  le  dict  terme  Sir  Nath  :  a  enioint  et  decretté  que  ces  choses  se  facent, 
n'est  qu'auparavant  puissions  donner  satisfaction  au  dict  S'  Archevesque.    Sur  quoy  vous  3 
prions  qu'il  vous  plaise  nous  bailler  vos  advis,  a  ce  que  la  dissipation  de  nos  Eglises,  et 
consequemment  des  vostres  soit  (si  Dieu  veut)  prsevenue.     A  cela  nous  recommandans 
treshumblement    a   vos    bonnes   graces    et    saintes    prieres,    nous    prions   Dieu    de    vous 
assister  et  prseserver,  commes  nous,  qui  sommes 

Messieurs  et  treshonorez  Freres,  Vos  bien  humbles  freres  et  serviteurs  les  Deputez  4 
Ministres  et   Anciens  des  Eglises  estrangeres  de  Sandwich  et   Canturbery 

Casparus  Nierenius.         Jean  Bulteel.  Philippe  Delmé. 

Jan  de  Vinck.  Eleazar  de  Jonghe.       Jean  Despaigne. 

Pierre  Maes.  Jean  de  Bever. 

De  Canturbery  ce  19"'  de  Decembre  1634. 

1  See  the  preceding  Letter,  paragraph  5. 


The  Ch.of  Sandwich  and  Canterhury,to  theForeignChurches,Lo7idon,163i.  1669 


Addressed:   A  Messieurs  et  treshonorez  freres  Mess"  Les   Miiiistres  et  Anciens  du  j 
Coetus  des  Eglises  Fran^oise  et  Flamende  A  Londres. 

Annexed  is  the  Document  mentioned  above  in  the  first   paragraph,  containin"   the  6 
Archbishop's  Injunctions  :  ^ 

Decimo  nono  die  Decembris  Anno  Domini  1634  coram  veuerabilibus  viris  Domino 
Nathanaele  Brent  milite  Legum  Doctore  Reverendissimi  in  Christo  patris  ac  Domini 
Domini  Gulielmi'  Cantuariensis  Archiepiscopi  &c.  Vicario  in  spiritualibus  generali, 
Isaaco  Bargrave  sacnE  Theologiae  professore  Decano  Ecclesiee  Cathedralis  et  Metropoliticìe 
Christi  Cantuariensis  et  Merico  Casaubon  sacrae  Theologiae  bacchalaureo  eiusdem  Ecclesiae 
praebendario,  comissionarijs  dicti  Reverendissimi  Domini  Archiepiscopi  in  et  prò  visitatione 
sua  Metropolitana*  constitutis  in  sedibus  ac  in  praesentia  Willelmi  Somner  notarij  publici 
Registrarij  principalis  deputati. 

Quibus  die  et  loco  comparuerunt  Magister  Johannes  Bulteel  Clericus  et  Magister  rt" 
Philippus  Delme  clericus  Ministri  Ecclesia»  Wallonic*  apud  Cantuariam  vna  cum  seni- 
oribus  (vti  vocant)  eiusdem  Ecclesia;,  quibus  dicti  Domini  Commissarij  intimarunt  that  ali 
the  Natives  of  their  Wallon'  Congregatiou  must  resort  to  the  severall  parish  Churches 
of  those  parishes  where'  they  inhabit,  to  bear  divine  service  and  sermons,  and  performe 
ali  duties  of  parishioners  required  in  that  behalfe.  And  that  the  Ministers  and  ali  others 
of  the  same  Wallon'  or  French  Congregatiou  which  are  aliens  berne  shall  bave  and 
vse  the  Lyturgy  vsed  in  the  English  Churches,  as  the  same  is,  or  may  be  faythfuUie 
translated  into  French.  Et  monuerunt  eos,  to  informe  their  Congregation  hereof,  and 
to  conforme  them,  and  themselves  herevnto  by  the  first  of  March  next. 

Examinatur  per   me  Willelmum  Somner  notariiim   publicum   antodictum. 

Ceste    mesme  forme  a  esté  baillee  pour  l'Eglise  de   Sandwich   les  noms  seulement  6'' 
changez.     [These  changes  were  for  the  Church  of  Sandwich  :   Quibus  die  et  loco  comparuit 
magister  Caspar  Van  Niern  clericus  Minister  Ecclesiae  Belgiche  (Anglice  Dutch  Church) 
apud  Sandwich  vna  cum  senioribus  (vti  vocant)  eiusdem  ecclesiai,  quibus  d.  D.  (1  i.  t.  a.  t. 

N.  o.  t.    Congregation    m.  r.  t.  t.  s.  p.  C.  o.  t.  p And    that   the    Ministers  and  ali   others 

of  the  same  Dutch  Congregation  which  are  aliens  berne  s.  h.  a.  v.  t.  L.  v.  i.  t.  E.  C.  a.  t.  s.  i.  or 
may  be  faithfuUy  translated  into  Dutch....] 

'  ThÌB  Document  is  in  the  handwritinK  of  Philippe  Delmé,  who  wrote  the  above  Letter.     There  are  two  other 
traUBcripts  of  it  which  vary  in  certain  details,  as  appears  by  the  foUowing  notes. 

'  Guilielmi.  *  Metropolitica.  °  Walloon.  "  wherein. 


2317.  London,  Thursdai/,  2.5  December  1634  [  =  4  January  163.5,  N.S.].  The 
CoetuB  of  the  Two  Foreign  Churches  of  London,  [to  the  Foreign  Churches  of 
Sandwich  and  Canterbury']. 

On  the  receipt  of  your  Lettir  ice  annernhled,  and,  in  ovr  opinion,  ynn  should  convoke  the  Synod  of  the 
Dutch  and  French  Churchet  in  London,  for  mch  a  day  as  you  comider  proper,  and  request  these  Churches  to 
provide  their  Deputici  with  memoranda  reparding  the  numher  of  their  poor  boni  in  this  kiurfdom,  as  well  as  of 
the  rich,  together  icith  the  Letter»  patent,  which  authorised  the  exercise  of  their  discipline. 

Messieurs  et  Tres  honorez  Freres,  aians  receu  la  vostre  nous  nous  somes  assamblez,  i 
et  par  aduis  comun  auons  trouue  bon  de  vous  con.seiller  dassembler  au  plustot  le  Synode 

'  See  the  preceding  Letter. 


1670  The  Foreign  Oh.  of  London,  to  the  Ch.  of  Sandwich  and  Canterbury,  1635. 

des  Eglises  des  deux    Langues  en  la  ville  de  Londres,   a  tei  jour  que   vous  jugerez  le 

plus  propre  ;  et  de  mander  aux  dites  Eglises  de  munir  leurs  deputez  de  bonnes  memoires 

touchant  le  nombre  des  Poures  nez  au  rojaulme,  aussy  bien  que  des  riches,  et  de  toute 

autres  raizons  dont  on  se  poura  aduiser,  ensemble  que  les  deputez  aportent  les  patentes 

par  lesquelles  ils  sont  autorisé  en  lexercice  de  leur  discipline.... Demeurans  vos  afFectionez 

Freres  des  Eglises   Flamende   et   Fran^oise  assembles  au  Coetus  et  pour  tous 

Nathanael  Marie.         Ambrosius  Regemorterus. 
Londres  25"  xber  1634. 

Endorsed:   Auis  vant  Coetus  om  Sinode  te  beroepen. 


2318.      Yarmouth,  Monday,  29  Decemher  1634  [  =  8  January  1635,  N.S.].      Engel 
Hallinck,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Church,  London. 

1.  Thanking  you  for  your  benevolence  towards  our  small  flock,  viithout  which  it  could  not  have  kepi 
together,  2.  we  hope  tìiat  you  will  continue  it,  and  that,  as  at  Christmas  a  hai/  year  expired,  you  will  hand 
your  contribution  to  Frane.  Vanden  Broecke,  whom  I  gave  directions  where  to  pay  it.  3.  Our  small  flocìc  U 
daily  decreasing,  and  recently  we  test  again  three  of  our  members.  l  hope  that  you  will  remember  my  poor 
condition  with  my  three  little  childreii,  and  pay  the  ten  pounds. 

Eerwaerde...medebroeders,  de  dienaers  des  Woorts  ende  d'ouderlingen  der  gemeijnte  i 
Chrijsti  tot  Londen...VE.  hoogelijcken  bedanckende  voor  alle  bare  goede  vrindtschappen 
ende  groote  weldadichej't  die  de...broeders  aen   mij   ende  ons   cleen   hopken  vele  jaren 
bewesen    hebt:    sonder   welcke    groote    weldadieheyt    ons    cleen    ende   arm    hopken   dus 
lange    niet    bij    den    anderen    en    bade   connen    blijuen:    ende    hope    en    V.L.   bidde   de  2 
selfde    weldadieheyt    als   noch    veruolgen  sult  ;    nu   weder  dese  kerssemis   een   half  jaer 
verlooden  sijnde  bidde  de...broeders  het  selfde  aen  Francoeijs  vanden  Broecke  te  willen 
betalen,  den  welcken  ick  geschreuen  hebbe  waer  hijt  betalen  sai,  het  selfde  ouer  gemaeckt 
sijnde.... Ons  cleen  hoppken  nempt  noch  dagelyck  af:   vvij  hebben  nu  wederom  onlanck  3 
drije  verloren:  Paulus  de  Windel,  Jan  de  Boos  ende  Saem  Ploeijgaert....Hope  de  broeders 
mijnen  cleenen  ende  armen  staet  met  mijn  drije  cleene  kinderen  gedencken  in  het  betalen 
van  dese  10£.     Engel,  dienaer  des  Woors  tot  Yermouijt  den  29  Desember  1634.  4 

Addressed:  Deerwaerde... broeders  de  dienaers  des  Woordts  ende  d'ouderlijnge  der 
gemeijnte  tot   Londen.     Endorsed:   Jan.   15,   1635  van  Yarmuyen,  Engel. 


2319.  Yarmouth,  Monday,  29  Decemher  1634  [  =  8  January  1635,  N.S.].  The 
Consistory  of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London'. 

{Originai  in  Dutch.]  We  hope  that  you  will  send  your  usuai  half-yearly  con- 
tribution towards  the  maintenance  of  our  old  Minister  and  his  three  children,  in 
order  that  our  Congregation,  which  is  getting  sraaller  and  smaller,  may  be  kept  together 
for  the  sake  of  the  coming  and  going  travellers. 

Den  29  Discember  1634  in  Yarmouth.     Wt  allei-  namen  onser  Colege 

A.  van  Reghemoorter. 

Endorsed:   Van  Yarmouth  over  de  5  pont. 

'  See  the  preceding  Letter. 


Martenne  de  Planque,  to  the    Walloon  Church  of  London,   1635.     1671 


2320.  [Leiden,  1635.]  Martenne  de  Planque,  in  an  undated  French  Letter, 
requests  the  Elders  of  the  Walloon  Church  of  London  to  send  him  a  testimonial,  to  be 
addressed  to  the  Walloon  Church  of  Leiden. 

Endorsed:   1635.     Martenne  de  Planque. 


2321.     [London,  1635.]     Philippus  Bochorst,  to  the  Consistory  of 

the  Itondon-Dutch  Church. 

After  my  rettim  from  Italy  and  France  tn  Westphalia,  my  native  country,  I  foiind  everything  so  ruined  by 
the  war  that  I  ani  iinabU  to  sustain  myself  there.  Hence  I  hare  come  to  England  in  ìiope  of  obtainiug  some 
position  bere,  but  am  disappoinied,  and  now  bey  the  London-Dutch  Consistory  to  give  me  some  assistaìice. 

Clarissimi... Domini... Non  ita  pridem  e.x  Italia  Galliaque  in  Germaniam  reuersus 
ftieram,  desiderio  patriam  meam  Westphaliam  reuisendi  :  vbi  (prò  dolor)  adeo  misera- 
bilem  omnium  rerum  .statum,  scilicet  parentes  calamitate  confectos,  a?des  combustas, 
caeteraque  mea  bona  per  praeteritas  praesentis  belli  tempestates  ita  destructa  ac  deuas- 
tata  inueni,  vt  nullam  prorsus  inde  salutem  ncque  adiumentum  nec  habere,  nec  sperare 
potuerim.  Quapropter  in  Angliam  confugi,  spe  acquirendi  mihi  aliquam  conditionem  prò 
sustentatione  mese  vitse.  Sed  (eheu)  in  hac  mea  tam  longa  exspectatione  omnia  mihi 
totaliter  defecerant:  ita  vt  nihil  aniplius  vnde  vlterius  viuere  possim  residuum  habeam. 
Quare  Omatissimum  Consessum  vestrum  supplex  obsecro,  vt  aliquo  exiguo...vestra;  libe- 
raUtatis  munusculo  iuuare  et  opitulari  mihi  non  dencgetis.... Philippus  Bochorst  Germanus. 

No  address.     Endorsed:   Van  een  armen  student  en  creech  10  schellingen,  1635. 


2322.  Sandwich,  Friday,  2  [  =  12,  N.S.]  Januanj  1635.  The  Deputies  of  the 
Flemish  Churches  of  Sandwich  and  Maidstone,  and  of  the  Walloon  Church 
of  Canterbury,  to  the  Fastors  and  Elders  of  the  Flemish  and  French  Churches 
of  London'. 

Pleate  forward  the  enclosed  Letters  to  their  telerai  addresses.  In  them  ice  request  the  Condiictors  of  the 
Dutch  and  French  Churches  in  this  Kingdom  tn  send  their  Deputies  to  London  on  the  5th  of  next  month,  to 
coiuult  with  ut  at  to  what  is  to  be  done  to  presene  our  pricileges  atui  discipline.     We  hope  that  you  will  do  likewise. 

Mes.sieurs  et  tres-honorez  Freres,  Noiis  vous  enuoyons  des  Lettres,  lesquelles  nous  i 
vous  prions  d'enuoyer  selon  leur  adres.ses  ;  par  iculles  nous  prioiis  Messieurs  les  Con- 
ducteure  des  Eglises  de  deux  Langues  en  ce  Ro\'aume,  de  deputer  quelques  vns  de 
leurs  Eglises,  pour  se  trouuer  a  Londres  le  cinquieme  du  Fcburier  procliain,  et  s'y 
assembler  et  consulter,  et  de  nous  donner  leur  aduis  de  ce  qui  sera  propre  destre  fait 
pour  la  manutention  de  nos  Eglises  en  leur  priuileges  et  discipline.  Ce  que  nous  vous 
prions  bien-humblement  de  faire  auec  les  aulties  deputez  des  Eglises  de  deux  Langues. 
Et  apres  vous  auoir  remerei^  bien-affectueusoment  de  vos  bons  aduis  nous  nous  re-  i 
commandons...demeurans...Vos  tres-humbles  et  atfectionnez  Freres  et  Seruiteurs,  Les 
Conducteurs  des  Egli-ses  Flammende  de  Sandwich  et  Wallonne  de  Canterburie  et  au 
nom  de  l'Eglise  Flammende  de  Maidston  absente  et  par  charge  de  tous 

Jean  Bulteel.  Casparus  Nierenius.  Philippe  Delme'. 

Elye  Castol.  Pierre  Maes.        Isack  Rijckeses.         Jan  do  Vinck. 

Sandwich  ce  2'  Januier  16§|. 

Addressed:  A  Messieurs... les  Pa.steurs  et  Anciens  des  Eglises  Flammende  et  Fran-  3 
coise  a  Londres.     Endorsed  :   De  Cantelberrij. 

'  See  above,  Letter  No.  '2.S17. 


1672  The  Walloon  Ch.  of  Canterbury,  to  the  Foreign  Churches  of  London,  1635. 

2323.  Canterbury,  Sunday,  11  [  =  21,  N.S.]  January  16^.  The  Ministers, 
Elders  and  Deacons  of  the  Walloon  Church  of  Canterbury,  to  the  Pastors 
and  Elders  of  the  French  and  Flemish  Churches  of  London  '. 

In  accordiince  it-ith  the  advice  conlained  in  your  Letter  of  the  Stìi  inst.,  we  will  send  our  Deputies, provided 
unth  ali  possible  documenta,  on  the  26th  or  21  th  inst.,  tliat  they  vuiy  be  a  full  week  with  you  before  the  arrivai 
of  the  Deputies  of  the  other  Churches. 

Messieurs  et  treshonorez  Freres,  Selon  l'aduis  en  la  vostre  du  8""  du  courant  nous  i 
envoyerons  nos  Deputez  devant  la  terme  assigné  en  nos  praecedentes,  Las  munirons  du 
tout  ce  que  pourrons  pour  partir,  Dieu  aydant,  le  26"'"  ou  27™  de  ce  mois,  afin  qu'ils 
puissent  estre  vne  pleine  sepmayne  avec  vous,  avant  que  les  deputez  des  autres  Eglises 
s'y  trouvent.  Cependant  prions,  et  prierons  Dieu  de  vous  fournir  et  a  nous  les  conseils  i 
salutaires...Vos  treshumbles  et  atfectionnez  Freres  et  serviteurs  les  Ministres,  Anciens 
et  Diaeres  de  ceste  Eglise,  et  au  nom  et  par  charge  de  tous 

Philippe  Delmé.         Jean  de  Bever.         Pierre  Le  Keux. 

De  Canturbery  cest  11™  de  Janvier  163|. 

Addressed:  A  Messieurs... les  Pasteurs  et  Anciens  des  Eglises  Fran9oise  et  Flamende  3 
a  Londres.     Endorsed  :    Aux  Coetu  de  Cantelberrij. 

'  See  the  preceding  Letter. 


2324.     London,   Friday,   16    [=26,    N.S.]    January    1635.     The    Consistory    of 
the  London-Dutch  Church,  to  the  Exiles  of  the  Upper  Palatinate,  at  Nurenberg'. 

1.  Blommart  will  pay  you  £100,  a  remnant  of  the  first  Royal  collection.  Your  Countrymen,  who  have  gone 
to  the  Lower  Palatinate,  should  share  in  this  money,  not  in  that  sent  to  the  Exiles  of  the  Lower  Palatinate. 
2.    Send  u«  an  account  and  Catalogne  of  the  distribution. 

Reverendis.-.viris,  fratribus...Dominis  deputatis  superioris  Palatinatus  exulibus,  No-  i 
rimbergam.  Plurimum  Reverendi  dilectissimique  fratres,  Mittimus  vobis  ex  Regiae  col- 
lectse  prioris  spicilegio  centum  libras  Sterlinga.s,  a  Domino  Abrahamo  Blommartio  vobis 
numerandas,  atque  a  vobis  prò  more  solito  vestraque  prudentia  distribuendas.  Si  qui 
ex  vestratibus  vestrisve  in  inferiorem  Palatinatum  vocationis  seu  commodioris  conditionis 
gratia  se  contulerint,  sequum  ac  justum  existimamus,  ut  illi  ex  ista  ad  vos  transmissa 
summa  partem  suam  accipiant  ;  non  vero  ex  summa  missa  ad  inferioris  Palatinatus 
fratres  exules  ;  ut  ita  diversae  ad  vos  et  iilos  transmissae  siimmse,  integrse  cum  vobis  tum 
illis  atque  indelibatse  constent.  Caeterum  inexpectatas  hasce  prioris  Regiae  collectae  re- 
liqiiias,  ut  frigus  nivale  tempore  raessis,  futuras  vobis  esse  speramus....Expectabimus  dis-  » 
tributionis  peractse  rationem  et  catalogum.  Raptim,  Londini  16  Januarij  1685.  Nomine 
fratrum  Synedrij  nostri  Ambrosius  Regemorterus  Ecclesia  Londino-Belgicae  pastor. 

1  Tbis  Letter  oceurs  ou  p.  94  of  the  Register  or  Copy-book  B-  described  above  in  the  Note  to  No.  1929. 

2325,  At  the  end  of  the  preceding  Letter  it  is  stated  that  £100  was  also  sent 
to  the  Exiles  at  Hanau  :  Ejusdem  argumenti  atque  tenoris  literse  eodem  die  missae 
fuerunt  ad  fratres  exules  inferioris  Palatinatus,  assiguata  ipsis  pari  summa,  centum  viz. 
libraium  Sterlingarum.     Mutatis  mutandis,  Hanovian). 


2326.     Nurenberg,  Satiirday,  17  [=  27,  N.S.]  January  1635.    The  Curators  of  the 
Exiles  of  the  Upper  Palatinate,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 


The  Exiles  of  the  Upper  Palatinate,  to  the  London-Dutch  Church,  1635.  1673 

1.  After  the  unfortunate  battle  of  Nordling,  there  was  no  chance  of  forwarding  a  Letter  with  safety,  and 
it  would  be  impo$sibU  to  describe  our  misery  in  a  Letter.  2.  Olir  hope  of  returning  to  our  country  has  nearly 
vaniihed,  and  the  Lower  Palatinate,  where  ice  hoped  to  jind  a  refuge,  is  again  devastated  by  the  enemy,  lohile 
the  churches,  which  had  begun  to  revive,  are  ruined  again,  so  that  our  people,  who  had  gone  thither,  have 
changed  their  abode,  but  not  etcaped  danger.  3.  We,  who  remained  in  thiì  town,  are  exposed  to  ali  the  perii» 
of  ìear ,  f amine  and  pettiUnce ;  many  of  our  brethren  have  succumbed,  leuving  their  widows  and  orphans  in  the  utmost 
de»titution.  So  that,  if  you  can  tend  us  lome  more  money  it  will  be  tiiost  welcome.  4.  As  a  guarantee  of  our 
good  faith  we  send  you  herewith  particulan  of  the  distribution  of  ali  the  sums  sent  to  vs  last  year,  together 
with  an  account  of  the  £30  forwarded  to  vs  in  1633.  In  our  Letter  of  7  March  ìast  we  explained  why  we  had 
not  sent  thit  account  earlier,  whereas  on  5  July  we  furwarded  a  Catalogue  of  the  £G0  which  you  sent  us  on 
20  Aprii.  Since  that  tivù  we  have  not  written  to  you,  nor  received  any  Letter  from  you.  5.  That  you  may 
know  the  present  condition  of  our  Exiles,  we  send  you  a  List  of  those  stili  living  and  participating  in  the 
Collection.  6.  As  regards  the  administration,  it  was  lately  entrusted  to  three  of  us  :  of  wkom  Castner  was 
lent  to  Neumark,  while  Tolner  is  at  present  at  Frankfurt,  so  that  now  I  am  doiug  the  whole  work  alone,  and 
have  been  requeited  to  do  so  far  some  time  to  come,  but  this  Letter  is  signed  by  two  of  our  brethren. 

...Reverendi... Viri... Magno  dolore  nostro  atque  etiam  detrimento  siluerunt  hactenus  i 
literae  nostrae;  eam  potissimura  ob  causam,  quod  post  infelix  illud  prcclium  Nordlingeuse, 
a  nostris  sub  finem  Augusti  mensis  imprudenter  commis.sum,  tanta  rerum  conversio  facta 
fuerit,  ut  infusis  longe  lateque  hostium  copiis  et  viis  omnibus  ob.sessis,  atque  itineribus 
interciusis,  diu  nihil  tuto  scribi  aut  tabellariis  committi  potuerit  :  quanquam  etiam  aliis 
difficultatibus  multifariam  fuerimus  impediti.  Quot  enim  et  quantis  calamitatibu.s  in- 
terea  nos  miseri  Superioris  Palatinatus  Exules  conflictati  simus,  si  commemorare  velle- 
mus,  non  epistola  sed  volumine  nobis  opus  esset.  Dum  non  solum  .spes  in  Patriam  i 
redeundi,  quae  primo  vere  affulgere  videbatur,  longis.sime  retroce.ssit,  sed  etiam  Palati- 
natus Inferior,  ad  quem  tanquam  ad  sacram  Ancoram  perfugium  habere  videbamur, 
hostium  irruptione  miserandum  in  modum  denuo  vastatus  est  :  et,  quod  omnium  gra- 
vissimum,  repullulascentes  ibidem  Ecclesias  quasi  in  herba  rursus  enectae.  Hac  etiam 
ratione  quottjuot  ex  nostris  eo  se  contulerunt,  hicum  quidem  mutarunt,  periculum  autem 
non  effugerunt  :  imo  quod  hic  vitare  cupiebant,  ibi  incurrerunt.  Nos  autem,  qui  re-  3 
mansiraus,  in  hac  Vrbe  et  in  vicinia,  iiiter  sumnias  belli,  f'amis,  pestis  angustias  etiam- 
num  ita  coarctati  tenemur,  ut  vix  movere  nos  aut  spiritwm  ducere  po.ssimu.s.  Et  sane 
non  pauci  ex  fi-atribus  morte  sublati  sunt,  viduia  et  oq^hanis  egentissimis  post  se  re- 
lictis.  Qui  vero  superstites  manserunt  vix  ac  ne  vix  quidem  famem  a  se.se  et  a  suis 
propulsare  possunt.  Si  igitur  Exules  nostri  toto  ilio  decennalis  Exilii  tempore  unquam 
adjumenti  et  opis  indigtierunt,  nunc  certe  maxime  indigent.  Quamobrem  si  quid  interea 
nummorum  voi  e  Residuo  Collect£p  Regia?  vel  aliunde  ad  vos  perlatum  est,  rem  fe- 
ceritis...allevanda;  Exulum  necessitati  accomniodati.ssimam,  si  ad  retocillanda  famelicorum 
viscera  quamprimum  aliquid  inde  communicaveritis...-.Ac  ne  aliqua  de  fide  dispensa- 4 
tionis  et  dispertitionis  dubitati(j  prointitudinem  vestram  forte  remoretur,  en  his  inclusam 
Designationem  omnium  Quotarum,  qua;  .superiore  Anno  lti34,  tum  e  C'ollecta  Regia 
Renovata,  tum  ex  aliorum  liberalitate  Londino  Norimbergam  transmissse,  et  a  nobis 
acceptaj  atque  di.stributa;  sunt:  una  cum  Catalogis  sive  Rationibus  uniuscujustjue  Quot» 
distributionem  particulatim  ostendentibus.  Quibus  etiam  additus  est  Catalogus  prò  30 
Libris  Sterlingis  adhuc  Anno  1633  transmLssis.  Is  autem  cur  citiiis  iiiitti  non  potuerit, 
causam  antehac  exposuimus,  praicipue  in  literis  Eucharisticis,  quas  die  7"  Martij  Anni 
Superioris  ad  vos  dedimus.  Ea.s  deinde  consecutae  sunt  alia",  5"  Julii  data;,  quibus  in- 
clusus  erat  Catalogus  prò  60  libris  Steri,  per  literas  Kev.  D'  Timothei  a  Vleteren  20 
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Aprilis  Londini  datas  transscriptis.  Ab  eo  tempore  propter  causas  superius  indicatas  ad 
huiic  usque  diem  nihil  ad  vos  literarum  mittere  potuimus,  iiec  ullas  etiam  a  vobis 
accepimus.  Cseterum  ut  de  statu  prsesenti  Exulum  nostrorum  tanto  certius  vobis  constet,  5 
cura  non  parva  mutatio  anno  superiore  extiterit  :  visum  est  superioribus  adjungere  novum 
Catalogum  eorum,  qui  adhuc  superstites  sunt,  et  sine  certis  sedibus  aut  functionibus 
in  Exilio  degentes  tum  hic  tum  in  vicinia,  Colleetas  nostras  ordinarie  participant.  Quod  6 
autem  ad  administrationem  ipsam  negociorum  Sacrae  CoUect»  attinet,  non  ignoratis... 
ex  antehac  actis  eam,  reliquie  vel  niortuis,  vel  alio  profectis,  nuperrime  tribus  com- 
missam  fuisse,  nimirum  Ambrosio  Tolnero  et  Michaeli  Castnero,  Theologis,  et  mihi  Jonae 
Libingo.  Ex  iis  Castnerus  ad  instaurationem  Ecclesiae  Neagoraese  ante  sesquiannum 
missus  est.  Tolnerus  autem  sub  finem  Augusti  in  Palatinatum  Inferiorem  sese  conferre 
volens,  in  ipso  itinere  Francofurti  subsistere  coactus  est  ubi  adhuc  detinetur,  rediturus 
haud  dubie,  si  tute  posset.  Ita  solus  ego  Libingus  interim  Administrationis  onus  sus- 
tineo.  Institi  quidem  gravibus  de  causis,  ut  Collega  mihi  adjungeretur,  sed  Belgae 
nostri  et  alii  fidei  domestici,  quorum  consilium  et  autoritatem  hactenus  secuti  sumus, 
suaserunt,  ut  quandoquidem  Collectaj  ad  extremum  venissent,  ac  Tolneri  etiam  reditus 
in  expectatione  esset,  solus  interim  quod  agendum  restaret,  exequerer,  sese  mihi  Con- 
silio et  opera,  quotiescunque  opus  fuerit,  non  defuturos....Ad  majorem  autem  praedic- 
torum  omnium  fidem  requisivi  duos  ex  fratribus,  nimirum  Dn.  Johannem  Rath  et 
:  Thomam  Martium,  ut  literas  hasce  meas  testimonio  suo  et  propriarum  manuum  sub- 
scriptione  confìrmare  dignarentur....Perscriptum  Norimbergae  ad  diem  xvu  Januarij  7 
Anno  M.DC.xxxv.... 

Jonas  Libingus,  quondam  Judex  Archipalatinus  Coenobii  Weissenoae  nunc  in  Exilio 
ad  negotia  Sacrae  Collectae  prò  Exulibus  Palatinatus  Superioris  Deputatus,  omnium  no- 
mine.— Johannes  Rath,  quondam  Pastor  Ecclesiae  in  Amschwang,  Inspectionis  Cham- 
mensis,  nunc  in  Exilio  plusquam  decennali,  senio  et  egestate  confectus,  Norinbergae 
vitam  .segre  tolerans. — Thomas  Martius  quondam  Pastor  Ecclesiae  in  oppido  Gravenwerth, 
inspectionis  Kemnatensis  Exul,  et  superiori  aestate  ab  Hostibus  captus  Ambergae,  ac 
divinitus  liberatus,  nunc  Norinbergae  latitans. 

Addressed :    Reverendis...Pastoribus    Ecclesiae    Londino-belgicae    nec    non    ejusdem  8 
Consistorii    Assessoribus...Londinum. 


2327.  Southampton,  Tuesday,  20  [  =  30,  N.S.]  January  1635.  The  Overseera 
of  the  French  Church,  Southampton,  to  the  Pastors  and  Elders  of  the  French 
Church,  London'. 

1.  The  Consistories  of  the  Flemish  Chtirch  of  Sandwich,  the  ÌValloon  Church  of  Canterbury,  and  the  Flemith 
Church  of  Maidstone  have  asked  us  to  meet  them  on  the  5th  prox.  in  London,  to  consult  atout  certain  proposali 
received  from  the  Archbinhop  of  Canterbury.  2.  But  we  have  only  otie  pastor,  whose  presence  ia  necestary  far 
the  preservation  of  our  jlock,  while  the  poverty  of  our  Church  does  not  allow  it  to  incur  the  expenses  unaroidabU 
in  such  a  case.  3.  Moreover,  our  flock  consists  merely  of  half  a  dozen  strangers,  the  remainder  being  mostly 
merchants  and  mariners  from  the  islands  of  Jersey  and  Guernsey,  who  are  the  King's  naturai  subjects.  Hence 
we  hope  that  you  will  excuse  us. 

Messieurs   et    tres-honores    Freres,  Nous   auons   receu    vne    lettre   de  Messieurs  les  i 
Conducteurs   dea    Eglises   Flamende   de   Sandwich  et  Wallonne   de   Canturberie,  et   au 

'  See  above,  Letter  No.  2323. 
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nom  de  l'Eglise  Flamende  de  Maidston  par  laquelle  lettre  sur  certaines  propositions  a 
eux  faites  par  Messieurs  les  Commissaires  de  Monseigneur  l'Archeuesque  de  Cantur- 
berie,  ils  nous  conuient  d'enuoyer  quelques  vns  de  nostre  compagnie  a  Londres  pour 
consulter  par  ensemble  le  5  de  Feburier  prochain  sur  ce  qu'ils  iugent  concerner  les  Eglises 
estrangeres  en  ce  royaume  et  la  manutention  de  nostre  discipline  en  icelles.  Or,  2 
Messieurs,  asseurez  de  l'affection  que  vous  nous  portéz,  et  que  vous  n'ignoréz  l'estat  de 
nostre  petite  Eglise,  nous  nous  addressons  a  vous,  vous  supplians  tres-humblement  de 
considerer  en  charité  qu'outre  que  nous  n'auons  qu'vu  Pasteur  la  presence  duquel  est 
necessaire  a  la  conseruation  du  troupeau  a  ce  qu'il  ne  s'escoule,  la  poureté  de  l'Eglise 
ne  luy  permet  de  fournir  aux  frais  qui  seroient  necessaires  en  tei  cas.  Au  reste  vous  3 
scauéz  que  nostre  troupeau  n'ayant  qu'enuiron  demie  douzaine  d'estrangers  est  compose 
pour  la  pluspart  de  quelques  marchauds  et  d'autres  gens  de  mer  des  Isles  de  Jersey  et 
Guernsey  qui  sont  naturels  sujets  de  sa  Majesté.  Nous  esperons  que  cecy  suffira  a 
donner  contentement  a  Messieurs  nos  freres,  et  vous  supplions  de  faire  valoir  ce  mot 
pour  excuse  enuers  eux,  nous  reposans  au  reste  sur  vostre  soin  et  trauail  lequel  nous 
prions  nostre  bon  Dieu  vouloir  faire  rèussir  au  bien  de  nos  poures  Eglises.... De  South-  4 
Hampton  ce  20  Janu.   163-5. 

Vos   tres-humbles   et   affectionnf^s    freres  et  seruiteurs   les  Conducteurs  de  l'Eglise 
Francoise  de  South-Hampton 

Daniel  Sauuage,  Pasteur.       Pierre  Saile.       Jean  Clungeon.       Pierre  Logan. 

Addressed :  A  Me.s.sieurs...les  Pasteurs  et  Anciens  de  l'Eglise  Francoise  a  Londres. 
Endorsed:   Suythampton... Excuse  de  comparoir  au  Sinode. 


2328.  Canterbury,  Sunday,  2-5  January  [=  4  February,  N.S.]  1634.  The  Elders, 
Deacons,  Politic  Men  &c.  of  the  Walloon  Church  of  Canterbury,  to  the 
Deputies  of  the  French  and  Dutch  RefVigee  Churches,  London*. 

1.  A»  the  lime  i>  draving  nfar  for  replyiug  to  the  tiro  proponili»  of  tìif  Arclibishop's  Commissaries,  and  we 
eannot  do  to  without  the  advice  of  the  Refuijee  Churcln»  nf  thi»  Kingdom,  and  you  have  asked  u»  to  send  some 
deputiet  to  you  for  this  object;  2.  we  do  to  note,  and  have  aathorized  our  Deputies  to  consult  with  you  on  ali 
thingt  necettary  far  the  maintenance  of  our  pririlege»,  and  the  preserralion  and  edification  of  our  Churches. 
3.  ir«  ali  with  to  continue  with  the  exercise  of  our  discipline,  and  that  the  slrangrrs,  tliougìi  barn  here,  should 
remain  membert  of  our  Churches,  and  that.  thenfore,  we  should  pray  the  Archbisìiop  to  let  us  enjoy  our  privileges 
and  discipline  under  the  protection  nf  hit  Majesli/  ;  but  if  uè  eannot  obtain  this  we  ougìit  to  petition  the  King  for 
the  continuation  of  our  privileget,  discipline,  form  of  Eccleiiastical  prayers,  and  adininish-ation  of  the  Sacranfnts. 

Me.ssieurs  et  treshonnorez  Freres,  Gomme  ainsi  soit  ([ue  le  temps  approche,  auquel  i 
nous  auons  a  respondre  a  Messieurs  les  Commis.saire.s  de  Monseigneur  l'Archeuesque, 
touchant  ces  deus  propositions,  l'une,  de  receuoir  la  liturgie  Angloise  en  nos  Eglises  ; 
l'autre  que  les  Estrangers  de  sang  et  race  mais  natifs  d'icy  se  retirent  aux  Eglises  de 
leur  paroisses,  et  que  nous  ne  pouuons  ni  ne  debuons'  respondre  aux  dites  propositions 
sans  le  conseil  et  aduis  des  Eglises  refugiees  en  ce  Royaume  (comme  estant  vn  faict  (jui 
leur  compete)  et  vous  ayaus  requis  par  lettres  de  deputer  quelques  vns  d'eutre  vous 
pour  se  trouuer  a  Londres  a  ceste  fin.  Cest  pourijuoy  nous  deputons  par  ces  presentes  2 
nos  chers  freres,  Messieurs  nos  Pa.steurs  Jean  Bultel,  et  Philippe  Delnié  ;  et  les  Sieurs 
Jean  de  Beuer,  et  Pierre  Mercier,  Anciens  ;  et  Pierre  le  Noble  au  nom  de  la  commune, 

'  See  above,  Documenta  Nos.  2'28.5,  2287  lic. 

210—2 


1676  The  Walloon  Church  of  Canterbury,  to  the  Refugee  Ch.,  London,  1635. 


pour  consulter  auec  vous...touchant  l'inionction  de  Monsieur  l'Archeuesque.  Nous  leur 
donnons  tout  pouuoir...de  traiter  et  consulter  ensemble  de  ces  choses  auec  vous...qui 
seront  necessaires  pour  la  manutention  de  nos  preuileges,  conseruation  et  edification  de 
nos  Eglises  en  general,  et  de  celle  ci  en  particulier.  Nous  desirons  et  les  chefs  dea  3 
familles  vnanimement,  que  nous  puissions  continuer  en  l'exercise  de  nostre  discipline 
Eclesiastique  sans  aucun  changement,  et  que  les  Estrangers  quoy  que  nez  icy,  de- 
meurent  membres  de  nos  Eglises,  et  qu'a  ceste  fin  on  aille  a  Monseigneur  l'Archeuesque, 
le  prier  de  nous  laisser  iouir  de  nos  preuileges  et  discipline,  sous  la  protection  de  sa 
Maieste;  et  en  cas  qu'on  ne  peult  obtenir  cela  dudit  Sieur  Archeuesque,  daller  au 
Roy,  le  supplier  en  tonte  humilité  selon  sa  parole  et  promesse  Royale,  nous  vouloir 
permettre  la  continuation  de  nos  preuileges,  discipline,  forme  des  prieres  Eclesiastiques 
et  administration  des  Sacremens,  qu'auons  tousiours  exercé  vniformement  en  nos  Eglises 
refugiees,  iusques  a  present,  par  la  grace  faueur  et  permission  de  trois  Religieux  et 
Puissans  Potentats  d'heureuse  memoire,  le  Roi  Edouard  sixieme,  la  Reyne  Elizabeth,  et 
le  Roy  Jaques,  et  la  concession  muniticence  et  liberalité  de  sa  Maiesté.  Nous  prions 
de  tout  nostre  coeur  le  bon  Dieu,  de  vouloir  presider  au  milieu  de  vous  par  son 
sainct  Esprit.... Canterbury  ce  2.5""'  Januier  163|.  Les  bien  humbles  et  afFectionnez  4 
freres  et  seruiteurs  au  Seigneur,  les  Anciens,  Diacres,  Hommes  Politiques,  et  les  chefs 
des  familles,  au  nom  de  tous 


Anciens 


Jaques  de  Riquebourg\ 
Dauid  de  Lespace 
Edouard  Le  Keux 
Noe  Desfrie 
Estienne  du  Thoit 
Phlippe  le  Baiseur 
Jean  Oudart 
Isaac  De  Lillers. 
Jaques  Deueu 
Jaques  de  Santhuns 
Michiel  Le  Clercq 
Jean  Le  Blan 
Jean  Perquin.  ) 

Addressed :    A    Messieurs...les    Deputez    des    Eglises    Refugiees    de    deux    langues 
assemblez  a  Londres. 


Samuel  du  Bois 
Jean  Despaigne 
Viencant  Ferret 
Quintin  Galmar 
Nicolas  de  Santhanis 
^Eleazar  de  Jonghe. 


(Pierre  Coruas 
Jan  de  Lespau 
Salomon  de  Lespau 
Nicolas  Deffarvaques. 


>  Diacres. 


/ 


Ceux  de  la 
Commune. 


2329.  Maidstone,  Sunday,  2.5  January  [  =  4  Fehruary,  N.S.]  16f|.  The  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Community,  Maidstone,  send  two  Deputies  to  the  Ministers 
and  Elders  of  the   French   and   Dutch   Communities  assembled  in   Synod  in  London'. 

...Eerweerdige...Heeren...wij  hebben...ontfangen  het  advijs  des  Coetus,  insgelijcks 
oock  het  schrijven  der...dienaren  des  Goddelicken  woorts  tot  Sandwiche  ende  Can- 
terburie,  dattet  noodich  is  dat  alle  de  wtlandische  gemeyiiten  van  Engelandt  souden 
vergaderen...tot  London  tegen  den  5  Februarij  16|f,  onder  welcke  gemeynten  onse 
gedeputeerde  oock  genoodicht  sijn,  op  dat  wij  met  den  gesanten  vande  andere  gemeyn- 

'  See  the  preceding  Letter. 
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ten  souden  beraetslagen  wat  meest  noodich  sai  sijn  tot  den  welstandt  ende  ophoudinge 
van  ons  geheele  corpus.  Derhalven  so  hebben  wij  die  besonderste  lidtmaten  onser  ge- 
meijnte  tsamen  geroepen,  ende  hebben  met  gemeijne  stemmen  voor  goet  gevonden 
tot   der  Synode    te  senden  onsen...dienaer  Joannem  de  Meulenaer   ende  Abraham  van 

Goorle  ouderlinck  deser  gemeijnte Maidston  desen  2.5   Januarij   16§|.     V.L....dienaers 

ende  broeders  Danijel  de  Clerck.         Jacob  van  Dalen,  ouderlingen. 

Addressed:   Den...dienaren  ende  ouderlingen  der    Franscher   ende    Nederduijtscher 
gemeijnten  in  Synodo  vergadert  tot  London. 


2330.  Sandwich,  Monday,  26  January  [=5  Fehruary,  N.S.]  ||ff.  The  Con- 
■istory  of  the  Dutch  Community,  Sandw^ich,  send  their  Minister  Caspar  Nierenius 
and  Pieter  Maes,  Elder  of  their  Community,  as  Deputies  to  the  Colloque  of  the  Foreign 
Churches  to  be  held  in  London  on  Thursday,  5  [=  1.5,  N.S.]  February  1U35.  [Oriyinal  in 
Dutch.]' 

In  Zandwyts  onder  on.sen  Kercken  zeghel   den  26  Januario  {fj^- 

Pieter  Mooraert.  Isack  Rijckeseijs,  ouderlinck. 

Jan  de   Vinck,  ouderling.  Samuel   Vanden   Glaze. 

'  See  the  preceding  Letter. 


2331.  Norwich,  Monday,  26  January  1634.  [=5  February  1635,  N.S.].  The 
Consistory  of  the  Dutch  Church,  Norwich,  send  two  Deputies  to  the  Colloque  of 
the  Foreign  Churches    to   be  held  in    London  on   Thursday,  ó   [=  15]  February   1635'. 

Eerweerdighe...Broederen...Also  wij  van  de  Wtlantsche  Gemeynten  in  het  Graef-  i 
Bchap  Kendt  geleghen,  versocht  syn,  tot  een  byeencomste  van  de  Kercken  beyder  talen, 
gehouden  te  werden  binnen  London,  op  den  vyfden  Februarij  naestcomende  oni  hun 
met  heylsaemen  raedt  by  te  staen  ouer  het  last  twelck  hun  gegheven  was,  in  den 
voorgaenden  December,  door  den  Commissaris  van  myn  Heer  den  Kertzbisschop  van 
Cantelbergh.  Ende  alhoewel  den  tyt  vande  voorwete  seer  cort  gevallen  is,  ende  de 
weghen  voor  tegenwoordicli  seer  onreysbaer  syn,  niettegenstaende  weteude  dat  het 
voorgeslaghene  last  een  stuck  is  van  swaeren  gewichte,  twelck  alle  de  Gemeynten  der 
Vremdelinghen  hier  te  lande  treft,  So  en  hebben  wij  niet  willen  in...gebreke  blyven,  j 
maer  ons  seluen  verplicht  beuonden  tot  ile  gemelde  Versaraelinghe  alle  bevoorderiiige  te 
geven.  Tot  welcken  eynde  wij...gedeputeert  hebben  onse...broederen  D.  Carolum  Lie- 
baertium  Dienaer  des  Woorts,  ende  Francoys  Dacket  Ouderlyuck,  om  in  den  Colloquio 
wt  onser  naeme  te  verschynen.  Gevende  de  voonioemde  onse  gedeputeerde  volle  macht 
ende  Autoriteyt,  om  aldaer  te  verthoonen  de  gelegentheyt  ende  gestaltenisse  onser 
Gemeynte,  de  gunstighe  toelaetinghe  van  haeren  Goclts-diunst  ende  Discipline,  ende  de 
redenen  tegens  de  gesochte  afsonderinghe  van  onse  iiigeborene  ende  vervoeginghe  der 
seluer  by  de  Engelsche  Kercken.... 

Actum    in  i>n8e    Consistorie  desen   26  Januarij    1634.     Onder  onsen  Kerckenzeghel,  3 
wt  aller  naeme  Joannes  Elisonius. 

Jan  van  Lxem,  Senior.         Abraham   Verviiick. 
Maeliart  de  Gans.  Nathaniell  de  Puijt. 

'  See  the  preceding  Letter. 
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2332.  Maidstone,  Tuesday,  27  January  [  =  6  Fehruary,  N.S.]  16§|.  The  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  thank  you  again  for  ali  the  benefits  which  you  bave  r 
bestowed  on  our  Community,  which  for  a  long  time  enabled  us  to  bear  the  preaching 
of  the  Word  of  God,  and  to  bave  the  administration  of  the  Holy  Sacraments  in  our 
Dutch  Language.  Although  we  can  no  longer  demand  any  promised  assistance  from 
you,  as  you  warned  us,  some  time  ago,  that  in  future  we  should  not  expect,  with 
certainty,  any  help  from  you,  yet  we  hope  that  you  will  not  abandon  this  poor  Community 
so  long  as  we  are  allowed  to  bave  divine  Service  in  our  Native  language.  We  feel  obliged  i 
to  you  for  the  £10  which  you  sent  us  last  half  year,  and  as  we  bave  again  to  pay  our 
Minister's  stipend  from  24  June  to  25  December  1634,  we  trust  that  you  will  stili  be  able 
to  assist  US  in  this  respect,  and  to  band  some  contribution  to  Abraham  van  Goorle,  whom 
our  Community  has  sent  to  you  as  a  Deputy. 

Maidston,  desen  27  January  16f|.     VL.  seer  ootmoedige...  3 

Danijeel  de  Clerck.         Jacob  van  Dalen. 
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Abraham  van  Reghemorter 

Jan  van  den  Spijghel 

De  weduwe  vau  Lowijes  Vermes 
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2333.      Yarmouth,  Thursday,  29  January  1634  [  =  8  Fehruary  1G35,  N.S.]. 
of  the  Members  of  the  Dutch  Congregation  of  Yarmouth  '. 

Dijt  sijen  onse  lijetmaten  van  Yermouth      Lodewijck  van   Reghemorter     . 
dije  wtlanss  gheboeren  zijn  als  voelcht.  Abraham    Wijllaert   . 

De  weduwe  Claeijs  Maekerel  . 
De  weduwe   Markus  Vermes    . 
De  weduwe  Machijel  ten  Hueuel 
De   weduwe  Jan   de   Boes 
De  weduwe  Jan  Mahijeu  . 
De   weduwe  WuUum   Lapper    . 

Dijt  zijn  onse  aermen  dije  wij  weeke- 
lijck  onderbout  geeuen  in  onse  Needer- 
duyssche  ghemeijnte  in  Yermouth  deesen 
29  Januarij    1634  als  voelcht: 

De  weduwe  van  Ezekel  Montenaghel 
met  vijer  kijnderen. 

De  weduwe  van  Saemwel  Ploijaert  met 
twee   kijnderen. 

Item  noch  vijer  kijnderen  van  Abraham 
de  Wijndel. 

De  weduwe   van   Fransoijs  Berghen. 

Ende  noch  beneffens  dijt  den  groeten 
laest  dije  wij  daeghelijcx  hebben  van  de 
vijsschers  ende  ander  zeevaerreude  lijeden 
dije  hijer  daeghelijckx  te  lande  ghestelt 
worden   van   de   Duijnkerkers,  also  wij   op 

'  See  above,  Documenta  Nos.   '2283,  2287  &c. 
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een  jaer  betaelt  hebben  voer  de  selue  van  diacken.     Jan  de  Meester  diacken. 

mont  cousten  £13.  Ss.  ed.  Endorsed:   Liste  der  litmaten  van  Yer- 

Engel  Hallinck  Lenaertsoon  dienaer  des  mouth  ter  gelegentheyt   van   der  Kercken 

Woorts.    Isack  Hellebrant  deyiaken.    Abra-  swaricheyt'  1635. 
ham  ten  Huevell  diacken.     Segher  de  Boijs 


2334.  Colchester,  Sunday,  1  [  =  11,  N.S.]  Fehruary  1634-1635.  The  Con- 
■Istory  of  the  Dutch  Community,  Colchester,  having  received  notice  of  the  Grava- 
mina  of  the  Communities  of  Cantelberghe,  Sandwyts  and  Maidston,  and  a  Letter  of 
convocation,  send  their  Miuister  M''  Jonas  Proost  and  an  Elder  M''  Josua  Winock,  as 
their  Deputies  to  the  Colloque  or  Synodal  Assembly  of  ali  the  Foreign  Churches,  to 
be  held  in   London,  on  5   (15)   February  next.     [Originai  in  Dutch.]' 

T'oorconde  der  waerheyt  hebben  wy  dit  beuesticht  met  onse  hant-teeckeninghe  ende 
aendrucksel  van  onsen  kerckelycken  zegel  desen  1   Februarij   1634  binnen  Colchester. 

Thomas  Cool.         Gaijfer  van  Burken.         Jacob  Wolleman. 
Jan  Haghedoeme.       Tobyas  Sudes.       Abraham  Hagedoorne.     Pieter  de  Bert. 

'  See  the  preeeding  Document. 


3335.  Yarmouth,  Sundaij,  1  [  =  11,  N.S.]  February  j||^.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Tarmouth,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  and 
French  Communities,  London'. 

[Originai  in  Dutch.]     We  bave  received   your  invitation  to  a  conference  with  yoii  i 
regarding  the  serioiis  difficulties  which  threaten  our  Foreign  Churches,  and  should  be  glad 
to  take  part  in  it,  but  as  our  Congregation  is  daily  decreasing  in  nunibers  we  cannot 
a£ford  the  expenses,  especially  as  in  this  severe  winter  we  are  not  able  to  go  by  sea. 
Hence  we  hope  that  you  will  accept  our  advice  in  writing.     First  it  seems  to  us  that  2 
we  should  offer  the  Archbishop's  Commissary  some  courtesy  or  gift,  if  it  has  not  already 
been  done   in   your   first   answer.     It  should  also  be  pointed  out  to  him  that  the  out- 
landish    born    are    so  few    that    they    are    unable    to   maintain    their  Church,  their  poor 
and    their    Ministers,   and    will    necessarily  bave    to  join    the    English,    not    to  speak  of 
the   coming   and    departing    traveller,  of  those  suffering  shipwreck,  and  others  who  are 
captured  by  the  Duinkerkers  and  landed  bere,  and  bave  to  be  maintained  before  they  can 
be  sent  home.     Li  this  way  we  often  bave,  in  two  or  three  months'  time,   to  feed  five, 
ten,  twenty,  sixty    persons,  nay  in  frosty  weather  as  at  present,  sometimes  eighty.     If  3 
you  can  do  nothing  with  the  Commissary,  the  King  should  be  asked  to  remember  liis 
promises  as  bis  ancestors  did. 

Yannouth  den  eersten   Febrewary  anno  ^^^.  4 

Engel   Hallincx   Leenaertsoon,  dienaer  des  woorts. 

Abraham   Reghemoorter.         Jan   Alberse.         Jan  Brouckaert,  ouderlijngen. 
Addressed:  Aen  dc.Dienars  des  woorts  ende  de  Huuderlinghen  der  Nederlantsche 
ende  Fransoeysche  gemeynten  nu  vergadert  tot  Londen. 

'  See  the  precedÌDg  Document, 


1680     The  London- French  Ghurch  send  Deputies  to  the  Synod,  &c.,  1635. 

2336.  London,  Sunday,  l  [  =  11,  N.S.]  Febrttarij  1Cì35.  The  Coiulstory  of  the 
Iiondon-French  Church  send  seven  Deputies  to  the  Synod  of  the  Foreign  Churches, 
to  be  held  on  Thursday  the  5"'  [  =  15"^]  following'. 

Extraict  des  actes  du  Consistoire  de  l'Eglise  Francoise  de  Londres  du  premier 
jour  de  Fehurier  1635.  La  Compaignie  aduertie  de  la  tenue  du  Sinode  au  cinquiesme 
de  ce  mois  a  depute  pour  pasteurs  messieurs  Natanael  Marie,  Gilbert  de  Primerose, 
Emanuel  Mermet  et  Charles  De  beauuais.  Et  pour  antiens  M"  Hector  Du  Mont,  Jean 
Tulier  et  Jacques  Lamy  pour  y  auoir  voix  consultatiue  et  decisine  prometant  tout  ledict 
consistoire  dauoir  agreable  tout  ce  qui  y  sera  ordonne  et  resolu  et  de  si  assubietir. 

Jean  Regnier.  Juiltais  Martel. 

Florentin  Tainttirier.         Jacques  Lamy,  scribe. 

1  See  the  precedìng  Document. 


2337.  London,  Thursday,  5  [=15,  N.S.]  February  163f.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church  send  «ix  Deputies  to  the  CoUoque  of  the  Foreign  Churches 
of  England,  to  be  held  in  London  on  5  February  1635*. 

Also   de    Vremde   ofte  Wtlandische  Gemeinten  gelegen  in  Kent,  van  Cantelberge,  i 
Sandwich    ende    Maidstone,    otn    eenige    voorgevallen    swaericheden,  die  de  Wtlandische 
Gemeinten  hier  te  lande  syn  betreffende,  be.schreven  hebben  een  Synodum  ofte  Colloquium 
van  alle  de  vreemde  Gemeinten  in  desen  Coninckrycke,  tot  welcken   eynde  de  E.  voor- 
noemde    Gemeinten    aen    alle    de    Wtlandische    Gemeinten    alhier    te    Lande   geschreven 
hebben,   om   door   haere   gedeputeerde   tot    Londen  teghen   den   5    Februarij    te  willen 
verschynen,  om    alsdan    gcsamentlyck    den    besten    raet   te  nemen,  om   alle   kerckelijcke 
swaericheden   die   ons   dreyghende   syn,   so   vele    mogelyck   sai    wesen,   voor   te   comen, 
ofte   ter   neder   te    legghen,   So   ist   dat   wy   inde  vreese  des  Heeren  vergaedert  synde,  i 
genoempt  ende   gedeputeert  hebben... onsc.broeders  D.  Ambrosium  Regemorterum,   D. 
Timotheum  van  Vlcteren,  D.  Jeremiam  Larenum,  Dienaeren  des  Woords,  ende  M'  Johan 
Luce,  M"  Joos  Godschalck,  ende  M'  Giilis  vande  Putte,  Ouderlinghen  onser  Gemeinte, 
de   voornoemde   gedeputeerde    volle   macht   ende  authoriteyt  gevende....In  Londen  den  3 
5    Februarij    163f 

Jan   Lamott.         Dauid  Bonnol.         Dierick   Hoste.         Jan  Abeele.  ì       j    i-     1 
^  ,,.  T^       ,  .  ,        X  TT      •     T.         1  r  ouderlinghen. 

Gillis  van   Brugh.         Adam   Lauren.s.  Henne   rauwels.         j 

'  Sec  the  precedìng  Document. 


2338.  London,  Thursday,  5  [  =  15,  N.S.]  February  1635.  Acti  of  the  Synod  of 
the   Anglo-Dutch    and    French    Churches    assembled   in    London    on    Thursday,   5 

[=15]   February   1635. 

These  Acts — of  which  there  is  an  English  and  a  Dutch  and  an  imperfect  French 
text — being  published  in  Aden  van  de  Colloquia  der  Nederlandsche  Gemeenten  in  Engeland 
(Utrecht,  1872),  p.  304  sqq.,  are  not  printed  bere.     See  the  preceding  Document. 


Proceedings  of  the  Archhishop  of  Canterbun/,  <&c.,  1685.  1681 

3339.  Loiido»,  Thiirsdaif,  5  [  =  15,  N.S.]  Februan/  KiS").  Proceedings  of  the 
Archbistaop  of  Canterbury  agaiiist  the  throe  Foroigi»  Cliurohcs  of  Canterbun-,  Sandwich 
and    Maidstono  '. 

The    processo    of  the    Archbischop  of  C'antelburv  against    the    8    strange  churchos  i 
in  Kent,  in   Cantelbury,   Sandwiths  and   Maitston. 

1634,  16  Aprii.  S'  Nathaniel  Bront  s<»nds  for  tlieni  at  (""antelbury  in  tlie  nanio 
of  the  Ai-schbisohop  to  proponnde  vnto  thiMii  8  (piestions,  r.  wlìat  lyturgio  tliey  liad 
and  if  thcy  had  not  the  Ingliseh  in  vsnn»  in  Frensch  and  Duteh.  il.  of  how  n>any 
desents  for  the  most  purtes  they  where  borne  subjeets  vnto  bis  niagystie.  111.  wotlior 
those  that  where  borne  subjeets  vnto  bis  inagistie  woiild  nn-civo  the  Knglish  Lylurgie, 
and  required  an  answor  against  the  5  of  May. 

30  Aprii.  The  Churehes  wi-ote  for  counst>ll,  but  we  at  Lundon  wonld  not  writ.e,  bnt  i 
here  speake  out  our  coun.sel,  and  therevpon  caine  hether,  and  the  ccetiis  eoun.si'led  theni, 
to  oonijmrc  vnto  the  Ar.schbi.srhop  to  sjilute  bini  and  show  that  by  sp(>cial  grant  from 
Edward  the  sixt  and  contirnied  by  bis  niagy.stie  now,  tliey  \vlien>  e.xcnipted  from  Ai-soh- 
bischops  and  Bischops  etc.  willing  bis  giiiee  to  let  tbcni  liave  the  modest  exereise  of  tlieir 
one  lyturgio  to  avoid  the  mine  and  di.ssipation  of  the  ehurclies,  and  not  to  aiiswei'  in 
particular  vnto   the  ipiostions,   and   soo   they   did. 

For  that  niention  wa.s  made  of  a  |iateiit,  the  Arsehbisehop  would  see  it.  at  tlionglit 
the  brotheron  that  the   stormo  was  past. 

1634,   14  Decomber.      But    tho    (jueslions    are    turned    iiito  injtinetions,  namoly  two  i 
that    the    inbonie   shal    resort    vnto    theyr    j^)ariseh    ehnrehes    etc,  and  that    the    rest  of 
the  strangers  in  their  churehes  sai  translato  and  vse  tho   Knglish   liturgie. 

163'),  28  Jannary.  Before  the  Synoil  came  vp  tho  mynistors  from  Kent  to  mollitie  4 
the  Arsehbisehop  for  that  tho  twoo  injnnetions  would  enu.se  the  mine  of  their  Churehes, 
and  agaiust  the  privileges  which  woe  bave  enjoyod  above  SO  yeares  with  many  otber 
reasons.  In  bis  answor  vnto  tliem  he  would  not  suffer  that  they  made  meniion  of 
churehes  as  uf  many.  Wheii  they  saide  our  ehildren  onderstand  not  mueb  Kngelseli,  .said, 
that  is  your  malico.  Whon  he  board  that  giKKlwillers  in  London  vnderpropt  the  poore 
churcb  of  Sandowits,  sayd  it  was  ili  dono,  to  vphold  snob  nestos,  and  spoke  of  the 
parite  of  our  ministors,  it  is  al,  baile  fellow  wol  mot,  and  of  our  Lonis  sup]H'r,  wius  as 
au  ealohouso  whoro  they  sat  at  table,  and  the  ministiT  begins  and  the  resi  foUow, 
Threatnod  tbem,  if  they  obayod  not  bis  comn>andement  wius  vpon  their  pi'ril,  whieii  they 
roported  vnto   vs   in  tho  Ccutus,  3   Fobr. 

5    Fobruary.     Then    begiui    our    SyiuKl,    in    which    ali    our    iiatcnt-*   and    Ictlers    off 
favour  where    red,  and  otber   writbings    how  hourtful    it    wbeic   if   the  injunetioiis   tiike 
placo,  to  this  end   M'   Marmet  was  ordained    to  tnake   a  spoech   vnto  bis   Magystie,  and 
tender  vp  a  pt-tition. 

Here   atì*r   whero    many  intorcourses   with    others,  and  how  the  Arsehbisehop  say,  6 
vnto    that   opjection    if  you    say   woe   sai    bave    but    uno    saerament    if   the   ehildren  he 
taken    from    vs,  answtTed,  although    you   bave    no  baptizing  you   sIimI    bave    potestiitem 
Babtizandi.     Prayed  bini  that  ho  would  l>o  a  mediator  for  vs  towanl  th.'  kiiig,  answereil 

'  8c«  ubove,  Ducunient  No.  2'JH5  *c.,  uiid  ooiuimn'  ImIow,   IHioimuiit  No.  L'It.i.'t. 
CH.   III.  -^11 
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could  not,  for  that  he  had  been  the  first  mover  of  the  king  vnto  this  alteration.  But 
if  you  have  a  petition  to  the  king  concerning  the  2coiid  descent,  I  wil  make  that  you  shall 
have  an  answer  bona  fide.  I  wil  deale  there  in  with  you.  After  the  desolution  of  the  6* 
Synod  we  had  a  letter  from  Canterbury  that  they  where  to  proclainie  in  their  churches 
the  separation  of  the  second  descent  from  them  to  the  Inglisch  churches  and  that  the  inbome 
ministers  where  to  forsake  their  churches.  To  the  end  that  no  body  might  prye  into  our 
Inglisch  acts  of  Synod,  they  where  translated  into  Dutch,  and  are  held  to  be  only  autentie. 


2340.     London,  Friday,  6  [  =  16,  N.S.]  Fehruary  163-5.     The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  the  Ecclesiastical  Senate  of  Heidelberg*. 

1.  As  we  have  received  £15  from  Sir  Henry  Martin,  from  a  legacy  left  by  his  hrother,  to  he  distributed 
among  the  exiled  Ministers  and  other  persons  of  the  Lower  Palatinate,  and  your  town  and  citizem  flave  lately 
suffered  great  hardships,  we  send  you  this  sum  to  be  distributed  among  such  persons  residing  among  you. 
2.    Please  send  us  a  List  of  the  distribution. 

Venerabili  Senatui  Ecclesiastico  Heidelbergensi,  Heidelbergam.  Plurimum  Reve-  i 
rendi  viri...Cum  ex  manibus  generosi  viri  Domini  Heurici  Martini  Equitis  nobilis  Angli 
quindecim  nuper  libras  Anglicanas  acceperimus,  testamento  fratris  ipsius  defuncti,  Doctoris 
juris,  honestissimique  dum  vita  superstes  esset  viri,  donatas,  ut  inter  Ministros  exules 
aliasque  honestas  personas  Inferioris  Palatinatus  communi  rerum  calamitate  oppressa? 
distribuerentur  ;  Cumque  urbem  vestram,  civesque  vestros  nubilis  bisce  temporibus  plu- 
rima auditu  homda  et  perpessu  aspera  sustinuisse  non  ignoremus,  visum  fuit  Consistorij 
nostri  fratribus,  eandem  ad  vos  summulam  transmittere,  ut  talibus  personis  intra  muros 
vestros  jurisdictionemque  degentibus  judicio  atque  arbitrio  vestro  proportione  geometrica 
distribueretur.    Qua  distributione  peracta,  omnino  distributionis  catalogus  ad  nos  trans-  ^ 

mittendus  erit,  supra  nominato  generoso  viro  postmodum  exhibendus Lendini,  6  februarij  3 

16.35.     Nomine    fratrum    Synedrij    nostri    Ambrosius    Regemorterus,    Ecclesiae    Londino- 
BelgiciB  pastor. 
'  This  Letter  occurs  on  p.  93  of  the  Register  or  Copy-book  B*  described  above  in  the  Note  to  No.  1929. 


2341.     {Canterbury,  February   1635.]     Considerations   touching   the 

grievances  of  the  Strangers  of  Canterbury,  Sandwich  and  Maidstone  '. 

Considerations    touching    the    grieuances    of    Canterbury,    Sandwich    and    Maidston,  i 
touching    1.    the    seucring   of    our   Natiues,    to    go    to    their    parish    churches;    2.    the 
translatiou  of  the  Liturgie,  to  be  vsed  for  )>e  strangers. 

The  particular  cases  of  the  Churches  afore-named  are  included  in  the  generali  state 
of  ali  outlandish  churches  in  the  Realme,  as  London,  Norwich,  Colchester,  Yarmouth  and 
South-Hampton,  the  fundamentalls  whereof  are  these  :  1.  The  Patent  '■'  of  K.  Edward  vi. 
granted  to  those  of  London,  Anno  1550,  vbi  mandat  Rex,  Archiepiscopis  et  Episcopis, 
vt  prgdictis  peregrinis  permittant  sua  et''  suos*  libere  et  quiete  frui,  gaudere,  vti  et 
exercere  ritus  et  ceremonias  proprias,  et  disciplinam  Ecclesiasticam  propriam,  non  ob- 
stante  quod  non  conveuiant  cum  ritibus  et  ceremonijs  in  regno  suo  vsitatis  &c.  Aliquo 
statuto  non  obstante. — 2.  The  gratious  Toleration  in  the  raigne  of  Q.  Elizabeth  signified 
by  the  fauorable  Letter  of  the  Priuy  councell  Anno  1573'  to  the   Church    of   London: 

'  See  above,  Docuraents  Nos.  2285,  2287  ite.  '  See  above,  Document  No.  14. 

»  See  above,  p.  7,  note  13.  ^  ggg  above,  No.  264,  and  the  precediug  Volume,  p.  456. 
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Non  ignoramus...In  varijs...Non  contemnimus... — 3.  The  Princely  fauour  of  K.  James* 
expressed  both  by  bis  Royall  promise  at  bis  first  commiug  to  tbe  crowne  to  the 
Deputies  of  tbe  strange  Churches  Anno  1G03,  and  likewise  by  his  Perpetuity  granted 
vnto  the  Church  of  Colchester  Anno  1612'  for  the  free  exercise  of  their  orders,  rites  and 
religion. — 4.  The  continued  preseription  of  70  yeares  or  thereabout,  wherein  wee  haue 
exercised  our  religion  orders  and  rites,  without  noiielty,  affectation,  scandali  or  inter- 
ruption. — 5.  The  continuali  approbation  of  tbe  Right  reuerend  Diocesana,  of  the  sundry 
places  where  the  outlandish  churches  are  plauted,  who  at  their  seuerall  visitations 
haue  allowed  of  their  proceedings,  and  encouraged  them  to  go  on. — C.  The  precedents 
of  the  Refornied  Churches  of  France  and  the  Vnited  Prouinces,  which  do  agree  with 
the  Churches  of  England  in  substantialls  of  Religion. 

For  the   translation   of  the   Liturgie.  2 

We    haue    a    Liturgie    of  our   owne   which    wee    do    alUvayes   vse  in  our  churches  : 

1.  The   reading   of  seuerall    chapter   out    of  the  Canonicali  scripture  before  Sermou. — 

2.  The  rehearsall  of  the  x  Commandements,  and  of  the  Apostle-s  Creed. — 3.  The  singing 
of  Psalmes,  with  Prayers,  Confession.s  and  thanksgiuings. — 4.  The  preaching  of  the  Holy 
word. — .5.  After  Sermon  publique  prayers  for  ali  Nations  and  States. — 6.  The  singing 
of  Psalmes. — 7.  The  dismission  of  the  a.ssembly  with  a  blessing  out  of  Numb.  6.  This 
Liturgy  wee  haue  hitherto  vsed  conformably  with  the  Dutch  and  French  Churches 
beyond  sea,  with  ali  possible  moderation,  with  ali  reuerence  aud  due  respect  both  to 
the  church  of  England  aud  to  the  Episcopali  dignity,  vnder  the  gratious  fauour  of  former 
Princes,  and  vnder  the  permi-ssion  of  the  right  reuerend  Archbishops  and  other  Diocesans. 

For  the  seuering  of  our  Natiues  to  their  parish  Churches.  3 

1.  It  wouid  prone  an  intolerable  burthen  to  the  seuerall  pari.shes.  For  if  ali 
the  natiues  are  to  re.sort  to  their  seuerall  parishes,  thcre  willbe,  together  with  \q 
able  ones  a  gi-eat  number  of  poore  who  will  also  fall  to  be  releaued  of  the  parishes, 
which  poore  ones  are  comfortably  maintained  with  us  by  the  helpe  of  our  Natiues 
who  continue  with  us,  so  as  we  suffer  none  to  begge  or  wander. — 2.  It  will  proue 
an  vn-euitable  dis-annulling  or  dissoluing  of  the  strange  Congregations,  by  reason  that 
the  small  remainder  of  Straiigei-s  will  not  be  able  to  furnish  or  contribute  to  the 
charges  of  the  Ministery  and  the  poore  when  it  shall  be  destitute  of  the  helpe  of 
the  natiue.s.  And  .so  the  meanes  taken  away,  wherby  the  strangers  whether  resident 
or  traueling  might  enjoy  the  comfort  of  religion  in  their  owne  language. — 3.  Our  children 
being  brought  vp  by  Dutch  Schoolmasters  and  vsed  t(j  Dutch  bookes  and  catechised 
in  )>e  Dutch  toung  and  so  growen  vp  are  incapable  to  vnderstand  Diuine  Seruice 
in  )>e  English  toung,  and  therfore  not  to  be  vrgcd  to  their  Parish  Church. — 4.  That 
it  would  itaake  a  lamentable  diuision  in  the  families,  when  father  and  motber  (being 
strangers)  should  go  to  our  church,  and  their  children  borne  in  the  Land  rcsort  to 
their  parish  church.  This  will  breed  not  only  an  estranging  in  aft'ection  aud  duty 
in  time,  but  also  that  the  parents  shall  not  be  able  to  take  any  notice  what  church 
(or  any  at  ali)  their  children  frequent. — 5  This  seuering  of  the  Natiues  is  liku  to 
mutilate    a  great   jjart    of  our  Church  gouuei-ment  which  doth  consist  most  of   natiues 

'  See  above,  No.  1556.  "  See  above,  No.  1730. 
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there  being  not  strangers  enough  to  supply  the  place.  Nay  it  would  go  neere  to 
depriue  vs  of  many  of  our  rainisters,  who  are  borne  in  the  Realme,  as  in  the  French 
and  Dutch  Church  at  Norwich  and  at  Colchester. 


2342.     London,  Wednesday,  11  [=21,  N.S.]  February  1634  [  =  1635].     Petitlon 
of  the  Foreign  Churches  of  England,  to  King  Charles  I.* 

To  the  Kings  most  excellent  Maiestie.  The  humble  peticion  of  the  Forraigne  i 
Churches  in  this  Realme  of  England.  Humbly  sheweth  to  your  sacred  Maiestie  That 
the  Peticioners  and  their  predecessors  by  your  highnes  fauor  and  your  noble  Progenitors 
haue  and  doe  stili  enioy  seuerall  priuilidges  concerning  the  State  and  gouernment  of 
their  Churches.  But  of  late  they  haue  beene  acquainted  with  an  Iniunction  made  by 
the  right  honorable  the  Lord  Archbishopp  of  Caunterbury  bis  Grace,  and  directed  to 
the  Forraigne  Churches,  which  are  vnder  bis  Dioces.  By  the  execucion  wherof  in- 
fallibly  will  ensue  the  dissipation  not  only  of  the  said  Churches,  but  also  of  ali  other 
Forraigne  Churches  in  this  your  Maiesties  Kingdome.  The  peticioners  therfore  humbly  i 
beseech,  That  your  sacred  Maiestie  would  extend  your  highnes  fauour  towards  them 
stili,  And  bee  graciously  pleased  to  beare  the  peticioners  Deputies  in  your  most  honour- 
able  Priuie  Counsell,  vpon  the  most  humble  remonstrances  which  the  peticioners  will 
produce  vnto  your  Maiestie  and  their  honours  heerin. — And  as  in  dutie  bound  the  pe- 
ticioners will  continewe  to  pray  to  God  for  your  Maiesties  long  and  prosperous  raigne. 

Endorsed:   ii*  of  February   1634.     The   coppy   of  the    peticion   to    the   King  con-  3 
cerning    the    Forraign    Churches.     There  are  three  other  copies  of  this  Petition;   at  the 
foot   of  the   second   is   %uritten  :   Dese    was   gheleuert    aen  syn   Maiesteyt  den    1 2  deser. 
The  third  copy  is  endorsed:   The  copie  of  the  first  Peticion  to  the  Bang. 
'  See  the  preceding  Document  and  below,  No.  2353  (viii). 


2343.     London,  Thursday,  12   [  =  22,    N.S.]   February   1635'.     Petition    of  the 
Foreign  Churches  of  England,  to  King  Charles  I. 

To  the  Kings  most  excellent  Maiestie.  The  most  humble  Petition  of  the  Forreine  i 
Churches  within  this  Realme.  Most  gratious  Souueraigne.  A  sentence  hauing  bene 
pronounced  by  J»e  Commissioners  of  my  Lord  Archbishop  bis  Grace  to  the  Forreine 
Churches  of  Canterbury,  Sandwich,  and  Maidston  containing  these  twoo  injunctions: 
The  one  that  such  of  their  Assemblies  as  are  borne  in  this  Kingdome  should  resort 
to  their  Parishes  and  that  the  other  of  the  Strangers  which  shall  remaine  should 
receiue  the  Booke  of  Common  prayer  of  this  kingdome.  Wherevpon  the  other  forreine  i 
Churches  of  the  said  Kingdome  being  aduertised  thereof  by  Letters  are  ali  met  to- 
gether  according  to  their  order  and  auncient  practise  to  cast  themselues  at  your  Maiesties 
feete  by  their  Deputies,  and  to  entreat  your  Maiestie  in  ali  humility  to  •  consider  if 
the    said   sentence    be  executed,  that  thence  will  follow  much  more  hurt  then  good,  as 

'  This  Document  bears  no  date,  which  is,  however,  ascertained  from  the  Acts  of  the  Synod  held  in 
London  on  5  February  1634/35;  see  Aden  van  de  Colloquia  der  Nederlandsche  Gemeenten  in  Engeland 
(Utrecht,  1872),  p.  306.  It  is  possible  that  the  present  Document  was  merely  the  first  draft  for  an  intended 
petition,  as  it  appears  from  the  Acta  (ibidem)  that  a  sìwrt  Petition  was  presented  beseeching  the  King  to  bear 
them  in  Council,  which  was,  probably,  the  preceding  Document  ;  see  below,  Document  No.  2353  (vni).  Cf. 
above,  Documenta  Nos.  2285,  2287  &o. 
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your  Maiestie  cleerely  may  perceiue  by  the  reasons  following.  As  for  the  hurt,  it  will  3 
fall  very  great,  aswell  in  regard  of  within  as  also  without  this  realme  if  this  sentence 
be  executed.  For  thereby  will  be  abolished  the  Priuiledges  granted  and  confirmed  to 
the  said  Churehes  by  K.  Edward  the  vi,  Q.  Elizabeth,  and  by  the  late  K.  James 
your  Father  ali  excellent  Princes  and  of  glorious  memorie.  Thereby  likewise  the  Royall  4 
promise  of  your  Maiestie  giuen  at  your  comming  to  the  Crowne,  will  remaine  fruitles 
and  without  effect.  From  thence  will  follo w  a  great  confusion  in  j^e  families,  some 
going  to  one  Church,  and  some  to  another,  and  many  of  the  natiues  not  vnderstanding 
the  English  toungue,  so  that  the  heads  of  the  said  families  will  not  be  able  duly  to 
dischardge  theraselues  of  their  duty  toward  those  that  are  vnder  them.  Yea  from  5 
thence  will  infallibly  ensue  the  dissipation  of  the  said  Churehes,  forasmuch  as  the 
Natiues,  who  are  the  Pillars  therof,  being  cut  of,  there  will  be  left  no  meanes  to 
entertaine  the  Ministery,  nor  to  helpe  the  necessities  of  a  gieat  number  of  poore. 
By  reason  of  that  many  good  workmen  will  retire  themselues  else  where  who  do  dayly 
furnish  excellent  manufactures  to  this  kingdome,  and  of  ali  kinds,  and  by  their  re- 
tiring  many  thousands  of  your  subjects  who  are  employed  by  them,  will  find  themselues 
destitute  of  worke,  yea  from  thence  your  Custome  is  like  to  receiue  a  great  prejudice. 
If  this  sentence  be  executed  in  this  time  of  confusion  and  trouble,  it  will  cause  a  most  6 
sensible  and  sharpe  displeasure  to  ali  the  reformed  churehes  of  diuers  countries  and  more 
particularly  to  those  of  France.  Yea  which  is  more,  this  will  make  the  said  Churehes 
not  only  more  hatefuU  and  contemptible  to  their  Aduersaries,  but  will  euen  be  able  to 
draw  persecution  vpon  them,  their  enemyes  judging  by  this  change,  that  the  good  will 
of  your  Maiestie  will  be  changed  toward  them.  And,  Sir,  if  the  persecution  should  7 
begin  there  (as  allwayes  it  is  much  to  be  feared)  with  what  courage  could  the  poore 
afflicted  ones  retire  themselues  hither  as  they  haue  formerly  done,  knowing  that  their 
Liturgie  should  haue  bene  there  ouerthrowen  ?  Your  Maiestie  will  also  be  pleased  to  8 
consider,  that  this  alteration  will  hinder  the  conuersion  of  many,  that  are  out  of  the 
way  liuing  in  the  Low  countries  vnder  the  Dominion  of  the  King  of  Spaine,  who  to 
the  encrease  of  the  Kingdome  of  Jesus  Christ  are  come  hither  in  great  numbers. 
Therby  will  be  broken  the  outward  Vnion,  and  the  good  intelligence  of  the  English 
Church  with  ali  other  reformed  churehes,  whereof  our  aduersaries  of  the  Romish  Church 
will  triumph  and  make  Bonfires  thereof  at  Rome.  From  thence  will  follow,  that  there  9 
will  remaine  but  one  Sacrament  in  our  Churehes  being  not  permitted  to  administer 
Baptisme  to  little  children  which  shall  be  borne  in  this  kingdome,  yea  it  will  come  to 
passe  that  the  use  of  Catechising  will  fail  among  us  hauing  no  children  to  be  catechised. 
To  make  short,  Most  gratious  Souueraigne,  Thereby  will  be  abolisht  the  entire  vse  of 
our  Liturgie  and  Discipline  which  wee  haue  enjoyed  so  many  yeares  together,  and 
haue  common  with  many  churehes  of  Germanie,  with  those  of  the  Low  countries,  and 
of  the  Kingdome  of  France  ali  renowned  in  regard  of  the  Purity  of  their  doctrine 
common  with  that  of  this  Kingdome,  as  also  in  regard  of  great  and  excellent  persons, 
who  from  time  to  time  are  come  out  of  the  midst  of  them.  And  for  the  good  ali  10 
that  can  be  pretended  for  it,  will  be,  That  by  this  meanes  your  Maiesties  subjects 
should  be  scene  to  go  to  their  parishes,  and  to  seme  God  after  the  ordinary  forme  of 
the  Land.     But  in  the  most  part  of   the  said  Churehes  this  is  done  by  them  hitherto. 
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going  thither  many  times,  being  imployed  in  ali  sorts  of  charges  and  offices,  as  other, 
causing  their  children  to  be  baptized  there,  and  often  receiuing  there  the  Holy  Com- 
munion,  and  contributing  for  J?e  minister  and  other  officers  euen  as  the  rest  of  the 
Kingdoine.  Breefly  making  profession  with  them  of  one  and  the  same  religion  and 
beleefe,  they  joyne  themselues  often  in  that  which  concerneth  the  Liturgie  and  diuine 
seruice.  But  besides,  they  come  themselues  with  liberty  among  those  of  their  owne 
toung,  to  maintaine  vnity  with  them,  and  to  prouide  for  the  entertainment  of  the 
Ministery,  as  alsoo  for  the  relieuing  of  their  poore  and  needy.  Which  things  the  late 
King  your  glorious  and  wise  Father  hauing  ripely  considered,  would  neuer  consent  to 
this  change,  howsoeuer  he  were  many  times  thereunto  soUicited.  Wherefore,  Most  n 
gratious  Souueraigne,  seing  by  these  reasons  it  is  altogether  euident,  That  this  change 
going  forward,  there  wlU  issue  out  of  it  more  hurt  then  good,  your  Maiestie  is  en- 
treated  in  ali  humility  by  ali  the  said  Forreine  Churches,  to  enjoyne  that  the  sentence 
of  my  Lord  Archbishops  grace  be  not  executed,  and  that  the  said  Churches  continue 
in  the  liberties  and  Priuileges  that  they  haue  peaceably  enjoyed  hitherto.  And  so  our 
soules  being  full  of  C(jnsolation  and  joye  wee  will  more  and  more  beseech  the  Almighty 
for  the  conseruation  of  your  Royall  person,  of  the  Queen's  Maiestie  and  of  your  royall 
issue,  as  also  for  the  good  and  continuali  prosperity  of  your  Crown  ^ 

-  There  are  three  more  Copies  of  the  above  Petition  in  EngUsh,  and  also  a  French  text;  besides  two 
copies  of  a  part  of  the  Petition  beginning  at  :  "For  thereby  will  be  abolished  "  (paragraph  3),  and  ending: 
"their  poore  and  needy"  (paragraph  10). 


2344.  [Canterbury,  Fehruary,  1G85.]  Petition  of  the  Foreign  Churches  of 
Canterbury,  Sandwich  and  Maidstone,  to  Archbishop  Laud. 

To  the  reuerend  Father  in  God,  the  Lord  Arch-Bishop  of  Caunterbury  his  Grace  &c. 
The  humble  Feticion  of  the  Forraine  Churches  of  Caunterbury,  Sandwich  and  Mayd- 
stone,  Humbly  beseeching  your  Grace,  That  you  would  bee  pleased  to  continew  your 
Lordships  fauor  towards  them,  and  bee  a  meanes  that  the  King's  Maiestie  may  graunt 
the  Peticioners  their  request,  which  they  haue  presented  to  his  highnesS  The  coppy 
wherof  is  heerwith  presented  to  your  Grace.  And  they  shalbe  euer  bound  to  pray  to 
God  for  your  Graces  long  life  and  prosperity. 

1  This  seems  to  refer  to  the  preceding  Petition. 


2345.    London,  Thursday,  12  [=  22,  N.S.]  Fehnmry  163.5.    Address  of  the  Foreign 
Churches  of  England  to  King  Charles  I.,  on  Archbishop  Laud's  Iiyunctions'. 

Au  Roy.  Sire,  Les  Eglises  estrangeres,  qui  sous  la  grace  et  support  des  Rois  vos  i 
devanciers  (dont  la  memoire  est  en  benediction)  ont  esté  establies,  et  qui  encore  sous 
la  mesme  faveur  de  Vostre  Maiesté  subsistent  en  Vostre  Royaume,  Ayant  veu  le  pre- 
jugé  de  leur  dissipation,  dans  une  Injonction  addressée  de  la  part  de  Monseigneur 
L'Archevesque  de  Cantorbery  à  celles  qui  resident  dans  son  Diocese  :  sont  icy  és  per- 
sonnes   de   leurs   deputez   aux    pieds   de   Vostre    Maiesté  pour  la  supplier  tres-humble- 

'  This  seems  to  be  the  Address  which  was  to  be  delivered,  together  with  the  preceding  Petition,  by 
M.  Marmet,  but  which  the  King  refused  to  bear  ;  see  Acten  van  de  Colloquia  der  Nederlandsche  Gemeenten  in 
Engeland  (Utrecht,  1872),  p.  306. 
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ment,  qu'avec  la  mesme  affection  et  parole  Royale,  avec  laquelle  il  hiy  pleut  à  son 
heureux  adviennement  à  la  couronne  leur  confirmer  les  Privileges  ottroyez  par  ses  pre- 
decesseurs,  il  luy  plaise  aussi  maintenant  prevenir  leur  trop  justes  apprehensions,  et 
arrester  le  coup  de  leur  ruine.  La  dite  Injonction  a  deux  chefs  :  dont  l'un  est  ad- 
dressé  à  tous  ceux  qui  sont  nais  en  ce  pais,  tendant  à  ce  qu'ils  ayent  à  se  separer  et 
se  rendre  et  tenir  un  chacun  en  sa  propre  Parroisse.  L'autre  regarde  les  Estrangers, 
à  ce  qu'ils  ayent  à  quitter  leure  Liturgies  ordinaires,  et  se  renger  à  celle  d'Angleterre. 

Le  premier  commandement,  Sire,  sape  tout  d'un  coup  et  renverse  le  fondement  de  2 
la  subsistence  de  leurs  Eglises.  Car  quoy  que  les  natifs  facent  en  quelques  endroits 
la  plus  grande,  et  en  quelques  autres  la  plus  petite  partie  d'icelles  ;  si  est-ce  que  par 
tout  ils  sont  la  plus  importante  et  plus  considerable  :  par  ce  qu'eux  seuls  possedent 
quelques  biens,  et  par  leur  subventions  extraordinairement  liberales,  le  Miuistere  est 
eutretenu,  et  nourrie  une  grande  quantit«?  de  povres,  dont  elles  sont  chargées.  Telle- 
ment  que  ceux  la  venans  à  se  retirer,  les  pasteurs  demeureront  sans  entretien,  les  Eglises 
sans  exercise,  les  povres  sans  assistance,  et  le  resto  n'estant  compose  que  d'artisans 
ignorans  la  langue  du  Pais,  et  desquels  (pour  n'estre  arrestez  par  aucuns  moyens)  la 
demeure  est  autant  incertaine  qu'indifFerente,  sera  contraint  d'aller  cercher  ailleurs 
l'exercise  de  la  Religion  :  et  ainsi  tout  estaut  dissipé  par  ce  premier  commandement, 
le  second  demeurera  fort  inutile.  La  pieté  singuliere  de  Vostre  Majesté  est  trop  cugneue  3 
de  tous  ;  et  nous  avons  veu  de  nos  yeux  trop  de  signalez  effects  de  son  bon  et  pitoy- 
able  naturel  à  l'endroit  de  ceux  qui  professent  avec  elle  une  mesme  pureté  de  Doctriue, 
pour  pouvoir  jamais  croire  qu'elle  veuille  souffrir  sous  son  Regne,  ou  puisse  veoir  de 
Bes  yeux  une  telle  desolation.  Que  ces  povres  troupeaux,  qui  fuyans  les  feus,  les 
massacres,  et  les  persecntions,  sont  venus  icy,  et  y  ont  esté  recuillis  et  mis  a  couvert 
corame  en  un  Asyle  d'un  S.  Tempie,  soyent  maintenant  dispersez,  et  contraints  d'aller 
cercher  quelque  habitation  asseurée.  Que  ces  plantes  estrangeres  jettées  par  divers 
orages  sur  les  costes  de  ceste  Isle,  si  soigneusement  recuillies  par  le  bon  Roy  Edovard  vi'™ 
si  favorablement  maintenues  par  ceste  vertueuse  Princesse  la  Reine  Elizabeth,  parvenues 
à  .perfection  sous  le  Regne  autant  heureux  tiue  paisible  de  ce  grand  et  sage  Roy 
Jaques  pere  de  Vostre  Maiesté  et  en  ce  temps  florissantes  autant  que  jamais  sous 
Vostre  Domination  gratieuse,  soyent  maintenant  arrachées,  cumine  au  blasme  et  mespris 
de  la  prudence  ou  charité  de  tous  ceux,  qui  jusques  à  present  ont  regardé  de  bon 
oeil  et  favoris^  leurs  accroissuments.  Que  ces  vifs  monuments  erigez  à  la  memoire  4 
etemelle  de  tous  ces  bons  Princes,  et  qui  publient  si  hautement  par  timt  le  monde  la 
louange  de  leur  pieté,  charité,  et  hospitalité  envers  les  meinbres  affligez  du  Seigneur 
Jesus,  soyent  abbatus  et  reduits  en  poussiere.  Et  que  ces  gages  et  tesmoignages  si 
exprez  de  l'union  de  ce  Royaume  avec  les  Eglises  reformées  de  France,  et  de  la  haute 
et  basse  Allemaigne,  jusques  icy  si  Religieuseinent  conservez,  soyent  maintenant  rompus 
et  renvoyez  comme  en  signe  d'une  triste  et  totalle  separation.  Ce  sont  choses.  Sire,  5 
aux  quelles  nous  esperons  que  Vostre  Maiesté  ne  se  voudra  jamais  entierement  re- 
soudre.  Nomtnement  en  ce  temps  que  les  Eglises  d' Allemaigne  nageaos  dedans  leur 
propre  sang,  celles  de  France  dans  leur  larmes,  toutes  du  millieu  de  leurs  ruines,  et 
des  apprehensions  d'une  desolation  plus  grande,  n'ont  antro  que  Vostre  Maieste  sur 
qui  elles  puissent  tourner  et  arrester  et  leurs  yeux  et  leurs  esperances.     Quelles  transes 
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et  queis  desespoirs  espandra  sur  ces  ccEurs  affligez  la  Renommée,  qui  faisant  tousjours 
les  choses  pires  qu'elles  ne  sont,  ira  publiant  par  tout,  qu'il  n'y  a  plus  d'Eglises 
Estrangeres  en  Angleterre  ?  qu'il  n'y  a  plus  là  ni  retraite  ni  support  pour  ceux  qui 
sont  persecutez  à  cause  de  la  Religion  ?  Angoisses  qui  seront  encore  redoublées  par 
les  reproches  des  ennemis,  qui  leur  monstreront  leur  condamnation  en  la  nostre,  et  ne 
manqueront  jamais  à  leur  dire,  et  peut  estre  faire  sentir,  que  c'est  avec  trop  de  raison 
et  de  justice,  que  les  Princes  Papistes  les  persecutent  et  les  chassent,  puis  qu'ils  ne 
peuvent  estre  supportez  par  ceux  la  mesme  qui  sont  de  leur  profession.  Nous  sup-  6 
plions  tres-humblement  vostre  Maiesté  Sire,  de  vouloir  faire  bonne  consideration  sur 
ces  choses.  Et  comme  nos  consciences  nous  rendent  certain  tesmoignage,  que  par  nos 
deportements  (qui  jusques  à  ce  jour  present  par  la  grace  de  Dieu  ont  evité  les  atteintes 
mesme  de  la  calomnie)  nous  ne  nous  sommes  point  rendus  indignes  de  la  continuation 
de  ses  faveurs  :  Il  luy  plaise  en  ceste  occurrence  nous  en  faire  resentir  ses  effects  :  et 
recevant  la  treshumble  requeste  que  nous  luy  presentons,  la  respondre  aussi  favorable- 
ment,  comme  gratieusement  il  luy  a  pleu  autresfois  nous  promettre  que  nostre  traicte- 
ment  ne  seroit  jamais  pire  desous  son  Regne,  qu'il  a  esté  sous  celuy  de  ses  Predecesseurs. 
Et  ainsi  remplis  de  joye  et  de  consolation,  nous  continuerons  nos  ardentes  prieres  a 
Dieu  pour  la  santi^,  longue  et  hetireuse  vie  de  Vostre  Maiesté,  le  bieu  de  son  Estat, 
l'accroissement,  la  gioire,  et  la  prosperité  de  sa  Royalle  et  tresflorissante  famille. 

Endorsed:   Harangue  au  Roy.  7 


2346.     [London,  circa  13  (  =  23,  N.S.)  Februanj  1635.]     Pundamentals  for  the 
subsistence  of  the  Foreign  Churches  in  England'. 

Fundamentalls  for  the  subsistence  of  the  Forraine  Churches  within  this  Realme.  i 
Anno  1550.  The  Patent  of  King  Edward  the  Sixth^  where  theis  words  are 
found.  1.  Quod  Peregrini  facti  sunt  Corpus  Corporatum  et  successionem  habeant.  2. 
Quod  habeant  autoritatem  creandi  Ministros.  3.  Mandatur  omnibus  Archiepiscopis  et 
Episcopis,  vt  permittant  peregrinis  quiete  frui,  gaudere  ac  exercere  ritus  et  ceremonias 
suas  proprias,  et  disciplinam  Ecclesiasticam  propriam  et  peculiarem,  non  obstante  quod 
non  conueniant  cum  ritubus  ac  ceremonijs  in  regno  nostro  vsitatis,  absque  vUa  im- 
peditione,  perturbatione  aut  inquietatione.  Per  Breue  de  Priuato  Sigillo  et  de  datis 
prsedicta  autoritate  Parliamenti. 

Anno  1573.     The  Letters  of  the    Priuie    Councell  to  the  Church  of  London»  con-  i 
taining  theis  words:  Non  ignoramus  in  varijs  Ecclesijs,  varios  ac  diuersos  iam  ab  initio 
Christianse  religionis  semper  fuisse  ritus  ac  ceremonias,  dum    hi    stantes,  illi   in   genua 
procidentes,  alij  proni   procumbentes   adorant    et  precantur,   et  tamen  eadem    pietas  est 
ac  religio,  si  vere  et  ad  veruni    Deum    oratio    tendat,  absitque    impietas  ac  superstitio, 

1  This  seems  to  be  the  Docunient  which  was  sent  to  Mr  Secretary  Cooke  after  12  February  1635,  when 
the  Deputies  of  the  Foreign  Churches  had  an  audience  of  the  King,  and  His  Majesty  handed  their  Petition 
to  the  Chamberlain,  who  delivered  it  to  Mr  Secretary  Cooke,  whereupon  the  Churches  sent  the  latter  a  copy 
of  the  Petition  with  their  reasons  and  (grondstucken  =  )  fundamentals,  with  a  Catalogne  (see  next  Document) 
of  ali  the  Communicanta  or  members  of  the  Foreign  Communities  in  England  :  see  Aden  van  de  Colloquia 
der  Nederlandsche  Oemeenten  in  Engeland,  p.  309.     Cf.  above,  Document  No.   2341. 

2  See  above,  Document  No.  14.  »  See  above,  No.  264,  and  the  preceding  Volume,  p.  456. 
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&c.     Non  contemnimus  ritus  vestros,  neque  vos  ad  nostros  cogimus,  probamusque  cere- 
monias  vestras,  vt  vobis  et  vestris  reipublica}  vnde  orti  estis  aptas  et  conuenientes. 

Anno  1574.     The  Order  of  the  Priuie  Councell  the  29""  of  June*:  If  others  would  3 
ioyne    themselues   te  the  said  Churches,  That  such  persons  shalbe  couiiselled  to  betake 
themselues  to  some  other    parts  of  this   Kingdome,  where   they  may  bee  commodiously 
receiued.     If  they  doe  this  wee  will  cali  in  willingly  our  former  commaundement. 

Anno  1603.  The  Answere  of  King  James'  to  the  Dutch  and  French  Ministers  4 
the  21""  of  May  :  Je  vous  protegeray  ainsi,  qu'il  conuient  a  vn  bon  Prince  de  maintenir 
et  deffendre  tous  ceux  qui  ont  abandonne  leur  patrie  pour  la  Religion.  Mon  desir 
est  de  vous  deffendre  comme  a  fait  la  Reyne  ma  soeur  qui  vous  a  receu  en  son 
Royaume,  et  pour  laquelle  vous  auez  prie  Dieu.  Que  si  aucun  vou.s  trouble  ou  moleste, 
pleignez  vous  en  a  raoy  et   ie  vous  maintiendray. 

Anno  1612.  The  perpetuity  graunted  to  the  Dutch  of  Colchester  Anno  10"  Jacobi,  5 
the  17""  of  October'.  As  also  their  Orders  in  their  Church  and  Assemblies  there, 
tending  to  the  good  gouernment  of  the  said  Congregacion,  in  as  free  large  and  ampie 
manner  in  ali  respects,  and  to  ali  intents  constructions  and  purposes  as  heertofore 
they  haue  vsed,  and  haue  been  tollerated  and  allowed  viito  them,  according  to  the 
trae  intent  of  this  our  preseut  ordinance,  Any  Liawe,  Statuto,  Act,  ordinauce,  pro- 
uision  or  iurisdiction   to  the  contrary  therof  in   any  wise   notwithstanding. 

Anno  1613.  The  Order  of  the  Priuie  Counsell  for  the  French  Church  of  Caunterbury  6 
the  2'  of  May  :  That  the  said  Congregacion  within  the  Cittie  of  Caunterbury  shall 
(according  to  his  Maiesties  gracious  pleasure)  peaceably  and  freely  enioy  ali  such 
priuilidges,  liberties,  and  immunities,  and  bee  permitted  to  vse  their  Assemblies  and 
Congregacions,  in  as  ampie  a  manner  as  heertofore  hath  bcene  allowed  vnto  them  in  the 
tyme  of  Queene  Elizabeth   or  .since. 

Anno  1616.  The  Order  of  King  James  vnder  his  Signet  the  30"'  of  June'':  Theis  7 
are  therfore  to  will  aud  commaund  ali  our  Courtes  of  Justice,  and  others  our  louiiig 
subiectes,  To  permitt  and  suffer  the  said  Straungers,  members  of  the  outlandi^sh  Churches, 
and  their  childreu  to  enjoy  the  continewance  of  our  fauors  before  declared  in  this 
behalfe,  Considering  the  louing  kindne.s  and  good  entertainment  which  our  subiectes 
and  their  children  doe   receiue  and   find   beyond  the  seas. 

Anno  1621.     The  Order  of  the   Priuie    Coun.selI   for    the  Wallons    of  Norwich  the  8 
10*  of  October':   Those  of   Norwich,  althoiigh    borne  in  the  Kingdome,  shall   continew 
to  bee  of  the  said  Church   and  Societie,  and  shalbe  subiect  to  such  discipline  as  hath 
beene  ali  the  time  (<^f  5.5  yeeres)  practized  among  them.     And  if  any  shalbe  refractory 
they  shalbe  bound  to  appeare  at  this  Board. 

Anno  1625.     The  gracious  answere  of  King  Charles  to  the  Dcputies  of  the  Forraine  9 
Churches    the    30""  of  Aprili:    I    thanke   you    for    this,    and    I    assure    you    I    will    con- 
tinewe    vnto   you    the    same    fauour   which    the    King    my   Father   did  shewe  vnto  you. 
And    I   hope    that    my  marriage  shall   not  bee   any  dammage  vnto  you,   but  rather   an 
occasion  of  much   good   to  your  Countrymen. 

Anno  1626.     The  Order  of  King  Charies  for  ali  Straungers  the   13">  of  Noiiember':  io 
Wee  will  and  commaund  our  Judges    &c.    To    permitt  and    suffer   the    said    Straungers, 

«  See  above,  No.  293.     »  See  above,  No.  ló.'je.     «  See  above.  No.  1730.     '  See  above,  Nu.  1760. 

'  See  aboTe,  No.  1799.    »  See  above.  No.  18C0. 
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members  of  the  outlandish  Churches  and  their  children  quietly  to  enioy  ali  and  singuler 
such  priuilidges  and  immunities  as  haue  beene  formerly  graunted  vnto  them  without 
any  troubles,  arreasts  or  proceedings,  by  way  of  informacion  or  otherwise,  Considering 
the  faire  vsage  and  good  entertainment  which  our  subiectes  and  their  children  doe  receiue 
beyond  the  seas. 

Anno  1G30.  The  Order  of  the  Priuie  Councell  for  the  Dutch  at  Norwich  the  7""  n 
of  Jannuary'":  That  ali  those  that  are  now  or  that  heerafter  shalbe  members  of  the 
Dutch  Congregacion,  Although  home  within  the  kingdome,  shall  continewe  to  bee  of 
that  Church  and  Societie,  so  long  as  bis  Maiestie  shalbe  pleased.  Without  any  pre- 
iudice  to  their  priuilidges  and  birthright,  And  shalbe  subiect  to  such  discipline  as 
hath  beene  by  ali  the  time  aforesaid  vsually  practized  among  them,  and  from  time 
to  time  contribute  to  the  maintenance  of  the  Ministerie  and  poore,  and  the  defraying 
of  ali  other  necessary  charges  of  the  same  Congregacions  as  they  shalbe  assessed, 
and  occasion  shall  in  that  behalfe  require  ". 

Endorsed:    Redenen  voor  t'maiuteneren  vande  vremde  Kerken.  n 

'»  See  above,  No.  2065. 

11  There  are  two  other  Copies  of  this  Document,  one  of  which  is  endorsed  :  Bedenen  tegens  d'Iniunotie. 


2347.    [London,  circa  13  (  =  23,  N.S.)  i^'eòruary  16.35.]    Statement  of  the  Numbers 
of  the  Members  of  the  Foreign  Churches  in  England'. 


4236 

French  and  Walons  of  London 

1400 

Dutch  of  Norwich  . 

363» 

Dutch  of  London  . 

840 

Dutch  of  Maidston 

50 

Walons  of  Canterbury  . 

900 

Dutch   of  Sandwich 

500 

Dutch  of  Colchester 

700 

Dutch  of  Yarmouth 

28 

Walons  of  Norwich 

.396^ 

Walons  of  South-Hampton 

36 

4236  5213 

Endorsed:  Anno  1634.    Nahmen  der  ledematen  van  de  vrembdelingen  onder  diversche 
Kercken  sortirende.     And  in  another  hand:    Catalogne  vande  litmaten. 

1  See  the  preceding  Document.  ^  Iq  another  List  "  the  French  in  Norwich  "  are  given  as  393,  and 

'  '  the  Dutch  in  Norwich  "  as  396  ;  total  5243.    To  this  same  List  is  added  :  "  whereof  more  or  lesse  are  2000  Men." 


2348.  Norwich,  Sunday,  15  Fehruary  1634  [  =  25  Fehruary  1635].  Reasons  why  the 
Strangers  of  Norwich  objected  to  the  Archbishop  of  Canterbury' s  Ii^junctions^ 

Reasons  of  those    of  Norwich  giuen  to  my  Lord   Bishop    of  Norwich   against   the  i 
injunction  of  my  Lord  Archbishop  of  Canterbury  touching  the  1.  Seuering  of  the  Natiues, 
to  go  to  their  parish  churches  ;    2,  vse  of  the  English  Liturgie  among  the  Strangers. 

1.  This  is  opposite,  1,  To  sundry  orders  of  bis  Maiesties  niost  honourable  priuy 
counsell  heretofore  vpon  seuerall  occasions  granted  vnto  seuerall  congregations  of  the 
said  Strangers.  2,  To  ali  the  gracious  Liberties  and  priuileges  granted  them  of  old, 
and  continued  vnto  them  during  the  raigne  of  three  raost  famous  Princes  :  K.  Edward 
the  VI,  Q.  Elizabeth  and  K.  James  of  glorious  memorie,  and  confirmed  by  bis  now 
Maiesties  Regali  word,  our  gratious  Souueiaingne,  vnto  the  deputies  of  ali  the  forreine 
congregations  the  30  of  Aprii  1625.  2.  It  draweth  after  it  many  vnauoydable  in-  i 
conueniences    both    common    and  personali,  viz.  1.    That  the  parishes  shail  he  needlesly 

'  See  above,  Document  No.  2339. 
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charged  with  a  great  multitude  of  poor  Strangers  that  are  English  natiues. — 2.  Many 
of  such  natiues  shall  (ipso  facto)  loose  the  benefit  of  their  toleration  in  exercising  their 
manufactures,  hauing  not  serued  seauen  yeares  apprentiship,  and  be  in  dauger  of  mine 
or  molestation. — 3.  Many  such  also  that  vnderstand  not  well  the  English  toungue,  shall 
be  little  edified  by  the  English  prayers  and  sermons  which  they  shall  beare. — 4.  Their 
families  shalbe  diuided,  some  going  one  way  some  another  to  their  appointed  Assemblies, 
which  may  minister  an  vnhappy  opportunity  of  licentiousnes,  to  seruantes  and  children 
that  are  loosely  minded. — 5.  The  Alien-straugers  that  shall  remayne,  being  not  the 
fourth  part  of  the  now  standing  congregations,  for  want  of  ability  to  maintaine  their 
minister  and  }X)ore  must  needs  be  vtterly  dissolued,  and  come  to  nothing. — 6.  So 
the  auncieiit  and  much  renowned  Asyla  and  places  of  refuge  for  the  poore  persecuted 
and  other  ignorant  Christians  beyond  Seas  shall  be  wanting,  whereat  Rome  will  rejoyce, 
and  the  Reformed  Churches  in  ali  places  will  mourne. — 7.  Many  ministers  and  the  same 
auncient,  hauing  no  other  meanes  but  their  congregations  which  shall  fayle  them,  shall 
be  to  seeke  for  themselues  and  their  destituted  families. — 8.  The  forraine  poore  will 
be  added  to  the  natiue  poore,  and  encrea.«e  the  charge  and  burthen  of  their  seuerall 
parishes,  who  will  be  to  them  no  wellcome  guests,  or  else  be  sent  away  beyond  sea, 
where  they  will  open  many  mouthes  against  the  autors  of  their  miserie. — 9.  The  common 
wealth  shall  loose  many  skillfull  workemen  in  sundry  manufactures,  whom  in  times 
past  the  Land  hath  much  de.sired. — 10.  Many  thousands  of  English  of  the  poorer  sort, 
shall  mi.sse  their  good  Masters  that  set  them  on  worke  and  pay  them  well,  which  will 
cause  them  to  grieue  at  their  departure  if  not  to  murmur. —  II.  And  say  a  handfuU 
of  Aliens  should  remaine  to  make  vp  a  poore  congregation,  where  shall  they  baptize 
their  new  home  infants  ?  If  in  the  parish  churches,  then  shall  the  strangers  loose  one 
of  their  sacraments.  And  if  in  the  said  Strangers  congregations  then  it  would  be  knowen 
when  they  shallbe  sent  away  to  be  admitted  as  natiues  in  their  English  parishes. — 
12.  A  greater  difficulty  will  yet  arise  about  the  English  rites  and  ceremonies  enjoyned 
to  such  Aliens  as  shall  remaine.  For  though  they  mislike  them  not  in  the  English 
churches,  vnto  the  which  vpou  occasion  they  willingly  resort,  yet  when  this  innovation 
shall  come  vpon  them,  it  will  be  so  vncouth,  and  strange,  as  it  is  doubtfuU  whether  it 
or  the  separation  of  the  Natiues  from  the  Aliens  will  bring  the  more  trouble.  And 
whether  they  will  not  both  be  foUowed  (though  not  a'Cjuis  passibus)  with  the  vtter 
dis.solution  of  their  congregations. — 13.  And  the  rather,  because  it  is  not  likely  that 
vpon  their  want  of  a  minister,  any  will  be  rea<ly  to  come  (though  sent  for)  from 
beyond  the  Seas,  to  .serue  them  vpon  these  twoo  conditions:  The  one  to  be  contented 
with  so  meane  a  stipend  as  they  shall  then  be  able  to  affoard,  and  that  vncertaine 
too  :  The  other  to  obserue  such  rites  and  ceremonies  as  they  were  neuer  acquainted 
withall,  yea  are  ofiFen.siue  to  some  beyond  the  seas  from  whence  they  siiallbe  called. 

Exhibited    the  15  of  Februarie  1634  at  the    Fallace  by  the  Deputies  of  both  the  3 
Congregations  the  twoo  ministers  and  si.x   Eldersl 

Endorsed:    Norwich,  against  the  Injunctions   15  Febr.  1634. 

•  There  ig  another  Copy  of  tliis  same  Document  which  hegiii.s:    Keasons  agaiust  1.  The  seuering  Ac,  and 
endB  at  "  shallbe  called  "  of  the  precediug  line. 
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2349.  Achen,  Thursday,  19  February  [  =  1  March,  N.S.]  1635.  The  Consistory 
of  the  Reformed  Church  of  Achen,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Reformed 
Church  of  the  Dutch  Nation,  London. 

1.  It  has  pleased  the  Lord  to  aid  this  norely  vexed  Evangelical  reformed  Community  by  the  public  preaching 
of  the  Gospel  at  Bortscheidt  near  this  town,  where  many  night  now  frequent  a  tempie  of  the  Lord  and  Hi» 
service.  2.  Hence  ive  have  decided  to  biiild  a  house  for  Him,  where  people  may  congregate,  but  our  own  con- 
tributions  do  not  suffice;    3,  so  that  we  have  to  ask  other  Communities  to  help  us. 

Ehrwurdige...Brueder...Denselben    soUen  wir  guter  meinimg  nicht    verhalten,  dass  i 
es   dem    grundguten    Gott...gefallen    hat,    dieser    vnser    so  ofFt    vnd    viel   vbelgeplagten 
Evangelisch-reformirter    Gemeine,  eine   hochgewnnschte  hulfFe   zu   verschaffen,  dass  man 
allernegst   beij    hiesiger    Statt    zu    Bortscheidt    dass   Evangelium  Jesu  Christi  offentlich 
vnd    getrost   angefangen    zu    predigen,  Also   dass    menniglich    vngehindert   daselbst  den 
tempel  des  Herren  vnd  seine    schòne  Gottesdienst  besuchen  mogen.     Disert  halben  wir  2 
in  dem  nahmen  Gottes  resolvirt,  zu  continuation  solchen  heiligen  wercks,  vnd  zu  ehren 
Seines  allerheiligsten    Nahmens    wie    auch    den   laufF  des  Evangeli]  zu  befurderen,  dem 
Herren  ein   hauss  zu   bauen,  da  man   zusamraen    kommen    sal....Wiewol    nun    man  vnd 
weijb  zum    werck    dieser  vnserer  Stiffts  hutten   ein   freijwillig   hebopffer   gern  vnd  wil- 
liglich    geben    vnd    zubracht,  so  wil   gleichwol    solches    zu    vòlliger   aussfiihrung   vnseres 
heiligthumbs  beij   weitem   nit  zureichen.     Darumb  wir  nothwendig  furnehmen   muessen,  3 
andere  Christliche   Gemeinen,  den   Gott  eben  denselben  theuren   glauben  mitt  vns  ver- 
leijhen  mitt  aller  demuet...zu  ersuechen,  dass  Sie  vnsere  band  mit  einer  milten  beijsteur 
stercken   woUen,   damitt  wir  dieses  hauss... vollend  aussfertigen   kònnen.... Geben  binnen  4 
der  Statt  Achen  am   19'™  Monats  Februarij  anno  1635.     E.  W.  vnd  herzl.  dienstwillige, 
Sembtliche  Consistoriales  dero  nach  Gottes  Wortt  reformirter  Kirchen  in  der  Statt  Achen. 

Quorum  nomine  et  iussu  scripsit  Gerlacus  a  Gostorff  Ecclesiastes. 

Addressed:     Den    Ehrwurdigen...Hirten    vnd    Eltisten    dero    nach    Gottes   Wortt  5 
reformirter    Christlicher    Kirchen    der    Niderteutschen    Nation    in    der    Statt   London. 
Endorsed:   Van  Aken  30  Aprii  1635  om  bijstant  ten  bouwe  hennes  tempels. 

2350.  London,  Thursday,  19  February  [  =  1  March,  N.S.]  1635.  Receipt  of 
Timotheus  van  Vleteren  for  £10.  sh.  10  due  to  him  from  the  London-Dutch  Church. 

Hebbe  ontfanghen  tien  pont  sterlings  en  half  ten  behoeve  van  boecken,  ghecocht 
voor  de  biblioteken,  ter  seker  ghelegentheyt,  om  datse  oock  nodich  waren  ;  wierden 
gliecocht  van  M''  Ambrosio  Regemortero,  ende  van  Timotheo  van  Vleteren,  de  welcke 
en  langhen  tijt  syn  gelt  hadde  verschoten  tot  22  Ih  steri.,  eijndelinghen  versocht  dat 
de  Cassier  het  ouerighen  gelt,  namelick  10  ft)  en  10  schillingen  steri,  wilde  verschieten, 
onder  en  tuschen  dat  de  dienaers  souden  aenspreken  de  goetwillighen  om  dese  somme 
op  te  maken,  welcke  ensdeels  belooft  hadden  het  bare  daer  toe  te  geuen  ;  ende  ware 
algeschiet,  ten  ware  dese  swaricheyt  der  kercke  inde  wech  quame.  Doch  so  de  Cassier 
des  dienstgelts  van  noode  hadde  dit  gelt,  dat  broeder  Timotheus  het  seluen  hem  we- 
deromme  toetelle.     19  Februarij   1635.  Timotheus   van    Vleteren. 

2351.  London,  Thursday,  19  February  [  =  1  March,  N.S.]  1635.  Account  of 
a  CoUection  made   among  the   Menibers   of  the    London-Dutch    Church,    in    behalf  of 

exiled  Ministers. 
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Door  aengeven  van  D.  Timotheus  van  Vleteren  by  de  Broederen  der  Consistorie 
ein  Colectie  beghert  daertoe  geordinert  Abraham  Beck,  Dirick  Hoste  ende  Comelius 
Godfrey,  te  ontfangen  voor  de  90  Predicanten  in  Exile. 


Ontfangen 

van 

D.  Carolus  Lie- 

bard 

£3. 

0.     0 

» 

II 

D.  Tilenus 

1. 

2.  — 

)f 

„ 

D.  Regemortell  . 

— . 

3.  — 

» 

»> 

D.  Timotheus  van 

Vleteren 

— . 

6.  — 

>t 

1» 

D.  van  Larum  . 

— . 

6.  — 

n 

11 

Abraham  Beck  . 

1. 

10.  — 

H 

» 

Jean  Luce. 

1. 

— .  — 

» 

1» 

David  Bonneel  . 

1. 

— .  — 

ir 

II 

Dirick  Hoste 

1. 

— .  — 

» 

II 

Gillis     Verbrug- 

gen 

1. 

— .  — 

r> 

II 

Adam  Lawrence 

1. 

— .  — 

II 

II 

Pieter  Le  Clerck 
(in  Godfrey  sjTi 

wycke)    . 

— . 

6.  — 

II 

II 

Pieter  Beke 

— . 

5.  — 

II 

II 

Elizabeth      Bod- 

dens 

— . 

5.  — 

II 

II 

Juff.  van  Delden 

alias  Carron    . 

— . 

3.  — 

M 

II 

Michiel    Winter- 

beke 

— . 

2.  

» 

II 

Pieter         Santis 
hnisfrouwe 

1.  — 

II 

II 

M"  Pope    . 

— . 

2    

II 

II 

M"  Colt     . 

— . 

1.     i 

II 

II 

Comelius     God- 

frey 

Summa  J 

1. 

— .  — 

E13. 

12.     ( 

7.     2. 

6 

13.  12. 

6 

— .  10. 

— 

Betaelt  aen  D.  Timotheus 
van  Vleteren  dat  hy  aen  de 
Predicant  geleent  hadde .         .  £4.  10. 

Betaelt  Adam  Lawrence 
dat  hy  aen  twee  Boheimsche 
Predicanten  door  ordre  gegeven     2.  — . 

Rest  die  ick  den  primo 
Maye  overlevere 

Summa  £13 
Den  30  October  [1634]  ont- 
fangen van  Fr.  Jean  La  Mott 

Toegeleydt  den  7  Augusti 
1634  Petro  Figulo,  Student  wt 
Bohemen,  eens  voor  al,  syn  Va- 
der  .syniie  een  predicant  aldaer  £1.     0.     li 

Den  28  Augusti  wt  de  Bu.ss 
geleent 1.   10.  — 

Den  25  October  door  ordre 
aan  die  Studeuten  van  Bohe- 
mia  gegeven     ,         .         .         .     1.  10.     1| 

Den  vltinio  October  an  Jo- 
han  Swatesius  ein  Bohemsen 
Student  per  ordre   .         .         .  — .10.  — 

Den22January[1635]  door 
ordre  betaelt  an  Pietro  Figulo 
wt  Boheinia     .         .         .         .1.  — .  — 

Ditto  door  ordre  betaelt 
aen  Hindricus  Dreyer  ein  Stu- 
dent wt  Holstem      .  .1.  — .  — 

In  Casse  den  19""  February 
overgelevert  Dirick  Hosten 


1.     2.     3 


£7.  12.     6 

2352.    [Canterhiry,  Friday,  27  Fehruanj  (  =  9  March,  N.S.)  1G35.]    Petition  of  the 
Foreign  Churches  of  Canterbury,  Sandwich  and  Maidstone,  to  King  Charles  I. 

Te  the  Kings  most  excellent  Maiestie.  The  humble  peticion  of  the  Forraine  Churches 
of  Caunterbury,  Sandwich  and  Maydstone  within  the  Jurisdiction  of  the  right  honnor- 
able  the  Lord  Arch-Bishop  of  Caunterbury  his  Grace,  hTimbly  showing  to  your  sacrcd 
Maiestie,  that  the  time  ly.nited  by  the  Lord  Arch-Bishops  Grace  of  Caunterbury  con- 
ceming  their  '  Churches  '  on  Sunday  next  e.xpireth,  And  your  ìLaiestie  as  yet  hath 
'  Tbere  is  snother  copy  of  this  game  Petition  which  has  bere  "  the  Injunctions  "  iustead  of  "  their  Churches." 
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not  signified  your  pleasure  vpon  their  Peticion^  deliuered  about  Fifteene  daies"  past, 
by^  reason  of  your  vrgent  affaires'.  It  is  humbly  prayed,  your  sacred  Maiestie  would 
bee  pleased,  to  giue  order  that  the  same*  Iniunction*  may  bee  respited,  vntill  their 
cause  may  bee  heard,  as  in  ali  humillity  they  desired.  And  as  in  duty  bound  they 
will  dayly  pray  for  your  Maiesties  long  and  prosperous  raigne,  &c. 

2  Tliis  Petition  was  delivered  on  Thursday  the  12(22)th  of  February;   see  above,  No.  2343. 

^  The  words  by — affaires,  are  not  found  in  the  second  copy.  *  The  other  copy  has  here:  "execution 

of  the  said  injunctions,"  and  at  the  foot  of  it  is  written  :  Dese  wort  nu  den  27  ten  houe  ghedraghen  om  acn 
syne  Maiesteyt  gheleuert  te  worden. 

2353.  London,  Friday,  6  [  =  16,  N.S.]  March  1635.  Recapitulation  of  events 
(from  14  [  =  24]  Aprii  1634  to  6  [  =  16]  March  1635)  in  connection  with  Arch- 
bishop  Laud's  Injunctions*. 

14  Aprii  1634.     Brief  vande  3  Kentische  Gemeynten  aent  Coetus,  over  3  Questien  i 
van   S.   Nath.   Brent. — 30  Aprii.     Antwoord    der   3    Gemeynten  aenden   Aertsbischop. — 
14  December.     brief  der  3   Gemeynten   aent  CcEtus  over  2  Injunctien. — 25   December. 
beschryven  Synodum. 

28  January  [1635].     Comen  te  Londen.     Aensprake  des  Aertsbischops  afgebroken. —  2 
1  February.     Coetus.     Aensprake  des  Aertsbischops. — 3  February.     CcBtus  deputeert  aen 
Ambass''  Joachim.     Due  Soubize.     [Turquet  de]  Mayerne. — 5  February.     t'Synodus  begint. 

1  Sessie.  De  Patente. — 6  February.  11  Sessie.  D'order  des  Hoogen  Raets  voor  de 
Vremde  van  Norwich  7  Jan.  1630.  Redenen  van  Norwich  tegen  de  1.  Injunctie.  Con- 
sideracions  of  ]?e  Wallon  of  Norwich.  A  certificate  from  )»e  Mayer  of  Norwich  for 
Wallons.  Order  des  Hoogen  Raets  voor  Vremde  van  Cantelberg.  Proost's  reasons  against 
seuering  the  Natiues  and  change  our  Liturgie.  Fondamenten  en  Redenen.  III.  Voor- 
spraken.  Burlamachi.  gran*.  South"l  Soubize.  Mayern.  Lo.  Chamberlain. — 7  February.  3 
IV.  Ambassador's  raet.  Fondamentels  en  Redevoering  gelesen.  Daer  wt  een  Petitie 
aen  Coniuk. — 8  February.     v.    Petitie  gelesen.     Maierne.     Soubize  (Ambass"'  niet)  Hoste 

2  propositie  (vast.  Stipend.). — 9  February.  vi.  Oratie  Marmets  aen  Conink,  gelesen. 
Fondamentels.  Petitie.  Getal  der  litmaten. — 10  February.  vii.  Ambassador.  Mayern. 
Lesen  der  Schriften.  Vili.  Tot  corter  Petitie. — 11  February.  gaen  te  bove.  Presenteren 
sich  niet. — 12  Februar)-.  ix.  S'  Ravy.  Petitie  gegeven  aen  Conink. — 13  February.  4 
X.  R.  Heaths  raet.  Secr.  Cook  aentespreken. — 14  February.  XI.  Secr.  Cook  gunstig. 
Ontfangt  de  Schriften  niet,  Soubize  had  Conink  gesproken. — 15  Februarj'.  xil.  In- 
hout  der  tsamensprake  tusschen  Conink  en  Soubize. — 16  February.  XIII.  Cook  ontfangt 
Schriften.  Getal  der  litmaten. — 17  February.  XIV.  Burlamachi  gaet  voor  ons  te  Hove. 
La  Motte  verschiet  d'oncosten. — 18  February.  geeft  de  Catalog.  der  Litmaten  aen  Cooke. 
— 19  February.  XV.  Cook.  Acta  Synodi  worden  vercort. — 23  February.  XVI.  Soubize.  ; 
Buri,  brief  van  s'Coninks  resolutie  tegen  Imboorlingen.  Te  Norwich  den  Bishop  be- 
socht.  Wort  niet  goet  gevondeu. — 25  February.  xvii.  Conink  had  ons  versonden  tot 
den  Aertsbischop. — 26  February.  xviil.  Ambas.sador  niet  geraden  vint  Petitie  aen 
Conink  wt  naem  van  Kentsche  kerken.  xix.  Datse  in  Cantelberg  etc.  metten  Gods- 
dienst  voortgaen. — 27  February.  XX.  Soubize  onse  Petitie  aen  Conink  te  leveren.  XXI. 
Coninks  antwoort.     Je  ne  puis. — 28  February.     XXII.     Ambassador  can  niet.     S''  Nath. 

1  Compare  above,  Document  No.  2339.  *  So  in  Ms.,  for  Grave  (Earl  of)  Southampton? 
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Brent  vergunt  wtstel. — 1  Mart.  XXIII.  Kentsche  broederen  alleen  gaen  t'Aertsbischop. —  3 
Mart.  XXIV.  D.  Hoste  tot  Brent  geinsinueert. — 4  Mart.  xxv.  Aertsbischop  wil  voort 
varen.  Brent  geinformeert. — 6  Mart.  XXVI.  Brent  sendt  se  tot  Aertsbischop.  Deu 
Aertsbischop  tot  Brent.  goede  tyding.     Keatse  mogen  t'huis  gaen. 

2354.    [Canterbury, after  7  (=17, 'S. fi.)  March'  163.5.]   PetitionoftheWalloonand 
Dutch  Churches  of  Canterbury,  Maidatone  and  Sandwich,  to  Archbishop  Laud. 

To  the  most  Reuerend  and  gracious  Father  in  God  William  Lord  Archbishop  of  Cantor- 

bery.    The  hiimble  Petition  of  the  Ministers  and  other  Gouernors  of  the  Wallon  and  Dutch 

Churches   at    Cantorbery,   Maidston    and   Sandwich,   Humbly  sheweth   vnto   your   Grace 

That  they  doe   finde  themselues  extraordinary  beholding  to  yoiir  Grace   for  the   kinde 

and  friendly  acces  and  audience  you  were  pleased   to  graunt  vnto  them  on   Saturday' 

last.     Beseeching  your  Graces  fauorable  intercession  towards  His  Maiestie  that  the  Royal 

command   hee  intended   to   make   vnto   his  subiects   for  their  resorting  in   their  Parish 

Churches  be  without  prohibition  of  being  merabres  of  the  fornamed  outlandish  churches, 

to    the   end    that  the   ministerie  and   poores  may  bee   the  better  maintained,  and   that 

the  Vnion  of  Doctrine  that  is  betweene  the  Churches  of  this  Kingdoine  and  the  said 

outlandish  Churches  may  bee  more  and  more  contìrmed  to  the  glorie  of  the  great  name 

of  the    Allniightie    God,  the   comfort  of  the  Churches  iu  France  and  Germany,  and  to 

the  griefe  of  the  comun    ennemyes  that   seeke   nothiug  so  much  as  to   breed  diuision 

and   shisme    betweene    vs.     This    mediation    shall    redound    to    the    Glorie   of  God   first, 

Augmentation  of  his  Royal   Maiesties  name  of   True  Defendor  of  the  Fayth,  and  your 

Graces  great  fame  through  ali  the  world,  and  they  shall  bee  bound  to  pray  God. 

'  ThU  "kind  and  friendly  audience"  took  place  on  Saturdav  7  [  =  17,  N.S.]  March  1635;  sce  Aden  vnn 
de  Colloquia  der  Sederlundtche  Gemeenten  in  Engelnnd,  157.5 — 1624  (Utrecht,  1872),  p.  309.  The  date  of  the 
preaent  Docuraent  is  uncertaiu;    it  may,  perhaps,  be  placed  a  few  days  later. 


3355.     Frankenthal,  Tnesdaij,  17  [  =  27,  N.S.]  March   ICS.ó.     The  Ecclesiastical 
Senate  of  the  Lower  Falatlnate,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

1.    H«   bave   received   your   Lelter   with    the    £15  ir/iic/i  Sir  Henry  Martin  gnre  you,  from  a  ìegucy  of  his 
late  brother,  for  the  Exitet  of  the  Lower  Palatinate  ;   2.  for  whieh  we  heartily  thank  you. 

...Reverendi  Viri...Literce,  vestro  nomine  ad  nos  a  Rev.  D.  Ambrosio  Regemortero  i 
script»,  cum  transmissis  quindecim  Anglicanis  Libris,  quas  a  Fratre  suo  tm  fiaKapiTy, 
Ecclesiarum  Ministris  Exulibns,  alijsque  pnesenti  iiiferioris  Palatiuatus  calamitate  op- 
pre.ssis,  magno  Charitatis  affectu  legatas,  Generosus  Dominus  Henricus  Martiuus,  Nobilis 
Equea  Anglus,  Vobis  numeravit,  pridie  Iduum  Martij,  recte  nobis  sunt  traditas.  Ex  2 
quibus,  cum  non  tantum  singularis  defuncti  Evergetie  eiga  atliicto.s  pietas,  et  peculiaris 
vestra  erga  nostram  Heidelbergen.seiii,  vicinique  districtus  Ecelesias,  propensio  eluceat, 
dum  earum  praecipue,  utfwte  durissima  sa;vissimaque  perpessarum,  pra;  alijs  rationem 
haberi,  ij.sque  tantum  donuin  impurtiri  vultis  :  Verum  etiam,  cum  Supremi  rerum  omnium, 
adeoque  huius  etiam  evepyecrla'i  Moderatoris,  summa  erga  suos,  in  hoc  opere,  nitoat 
Clementia,  Eidem  ante  omnia  devote  gratias  aginius....Insuper  autem,  etsi  quidem  necesse 
non  8Ìt,  Vobis,  qui  nitro  ad  omne  bonnm  opus  estis  proclives,  precibus  quidquam  extor- 
quere,  Hoc  tamen,  quin  vel  moneiimus  .saltem,  intermittere  non  po-ssunuis,  ut  scilicet, 
quemadmodum,    posteai^uam    ad   vos  extrema;  miseria;  nostra'  fama  est  pervagata,  facile 
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passi  estis,  Viscera  nostra,  non  modo  peculiari  erga  nostros  affectu  occupari,  sed  effectu 
quoque  atque  opere  ipso  in  salutem  nostrani  promovendam  quasi  effundi — Datae  Franco-  3 
thalij  17  Marti)  1635. 

Senatus  Ecclesiastici  in   Electorali  Palatinatu  Inferiori,   Prseses  et  Consiliarij. 

Addressed :   Venerabili  Synedrio  Ecclesise  Belgicse,  quae  est  Londini.... 

2356.  London,    Wednesday,  25   March  [  =  4  Apnl,  N.S.]  1635.     Last  Will   of 
Fredrick   Harte^ 

Translated  out  of  Dutch  ^.  Whereas  I  Fredrick  Harte  am  now  goeinge  on  a  voyage  i 
for  New  England...!  finde  it  good  to  pronounce  my  desire  will  and  Testament...  ; 
to  my  Children  :  Dorothy  (Dorethea)  aged  seaven  yeares  old  the  fg  of  March  1635 
I  doe  give...30  pound,  To  Marie  (Maria)  aged  fower  yeares  old  the  ^  of  September 
1635  I  doe  give...30  pound,  To  Gobert  Harte  aged  two  yeares  the  26"'  of  October  1635 
I  doe  give...40  pounde  ;  is  one  hundred  pounds  which...is  remaininge  in  the  hands 
of  M''  John  (Johan)  Lucie  att  Interest  att  six  per  centum.  More  I  bave  moveables  2 
apparrell  and  houshold  stuffe  worth  aboue  twenty  pounds  ;  I  desire  that  they  shall  bee 

sold    att    fìtt    season  and  the   money  shall  bee   equally  shared  betweene  them   three 

There  remaineth  in  my  Chamber  in  the  hands  of  Jane  Clarke  our  maid...One  bedd, 
two  bolsters...And  if  it  please  God  that  I  happen  to  die  in  this  Journey  then  I  desire 
for  Executor  over  my  Children  my  Brother  Peter  (Pieter)  Hart  dwellinge  at  Bergen 
op  Zoom  and  vnto  M"'  John  Lucie  I  doe  commend  the  oversight  of  them,  And  my 
desire  is  that  they  shall  bee  brought  vpp  in  the  Netherlands  by  Peter  Hart,  And  3 
if  ali  my  Children  die  then  I  do  give  the  halfe  of  the  remainder  vnto  my  Brother 
Peter,  my  Sister  Elizabeth  (Lijsbeth)  the  two  third  parts  of  the  other  halfe  and  my  Sister 
Katherine  (Cathlijn)  if  shee  bee  of  the  Religion  the  other  third  parte.  I  doe  conceale 
for  a  reason  what  I  doe  adventure  and  take  with  mee  in  this  voyadge  but  any  thing 
there  of  comeing  to  band  vizt  :  to  my  M"'  Merens  or  to  M""  Lucie  lett  itt  ali  bee  shared 
in  three  parts  amongst  my  Children.... Thus  done  and  written...the  25'*  of  March  Anno  4 
1635  London.  Subscribed  Frederick  Harte.  Concordare  verbatim  dico  substantialiter  cum 
suo  originali  attestor  rogatus  et   requisitus  Josua  Mainett   Notarius  Publicus   1638. 

'  This  Document  is  written  on  Vellum.     See  above,  Docnment  No.  2312. 
2  The  Originai  is  also  preserved  among  the  papera  of  the  Dutch  Church. 

2357.  Norwich, Monday,()[  =  \Q,'m^.'\April\Q'iò.    Notarìal  Instrument  regard- 
ing  an  Injunction  of  the  Bishop  of  Nonwich,  to  the  Foreign  Churches  of  Norwich'. 

Sexto  die  Aprilis  Anno  Domini  1685°  in  Palatio  Reverendi  in  Christo  patris  ac  i 
Domini,  Domini  Richardi  permissione  diuina  Norwicensis  Episcopi,  coram  venerabili 
virò,  Domino  Nathaniele  Brent  Milite,  Reverendissimi  in  Christo  patris  ac  Domini, 
Domini  Gulielmi  providentia  divina  Cantuariensis  Archiepiscopi,  totius  Angliae  primatis 
Metropolitani,  Vicario  in  Spiritualibus  generali,  in  praesentia  mei  Thomse  Martin  Notarij 
Publici,  in  actorum  scribse  specialiter  assumpti  &c. 

Quibus    die    et   loco    comparuerunt    Peti-us   de    Laune    et    Johannes    EUison,   Verbi  2 
Dei  Ministri  congregationis  Gallo-Belgicae  et  Belgicse  infra  civitatem  Norwici,  Franciscus 
Dacket  et  Johannes  Cruso,  Belgicse  congregationis  prgedictffi  seniores  ;  nec  non  Boudwyn 
1  See  above,  Document  No.  2285  &c.,  and  below,  Nos.  2373,  2378,  2380. 
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Burgar  et  Noe  Hudeloe  seniores  Gallobelgicse  praedictae,  quibus  Dominus  de  speciali 
mandato  Reverendissimi  patris  praedicti,  iniunxit,  eosque  monuit  quod  ipsi  et  omnes  et 
singuli  dictarum  congregationum  infra  civitatem  Norwici  degentes,  in  posterum  et  in 
futurum  omnia  et  singula  infrascripta  observarent,  videlicet  That  ali  the  Natiues  of  2* 
the  Dutch  and  Walloone  Congregations.  in  the  Dioces  and  Citty  of  Norwich,  shall 
resorte  to  their  severall  churches,  of  those  parishes  where  in  they  inhabit,  to  beare 
divine  service  and  sermons,  and  performe  ali  other  dueties  Ecclesiasticall  according  to 
the  discipline  of  the  Church  of  England.  And  that  those  which  are  Aliens  borne 
may  vse  the  discipline  of  their  owne  congregacions  accordingly  as  theij  bave  done 
heretofore,  as  likewise  ali  other  straungei-s,  that  shall  come  vnto  them,  citra  decimum 
diera  Julij  proxime  sequentem,  sub  pcena  iuris,  et  insuper  monuit  eos,  ad  certificandum 
dictum  Reverendissimum  patrem,  quid  in  prsemissis  fecerint,  apud  palatium  suum,  infra 
villam   de  Lambith   infra   tempus  prsedictuni  Thomas  Martin   Notarius  publicus. 

2358.  [Hoorii,]  Saturday,  21  Aprii  1635  [N.S.].  Contract  between  Jan  Martsen 
Meerens',  and  Geerit  Janss  skipper  of  the  White  Faleon  (Witte  Valck)  and  Claes 
Meeuss  skipper  of  the  Figtree  (Vygeboom)  to  be  laden  with  marchandise  for  Boston 
or  Chaerles  Towne  in  the  Bay  of  Machacusetts  in  America  or  New  England. 

Aldus  verstaen  op  den  21  Aprili  1635.     [Originai  in  Dutch.] 
■  See  sbove,  DocumenU  NoB.  2312,  2356. 


3359.  Hoom,  Sunday,  22  Aprii  1635  [N.S.].  Contract  between  Frederick 
Hart'  and  Jan  Martsen  Mereni,  late  Burgomaster  of  Hoom,  whereby  the  former 
undertakes  the  care  of  the  horses,  cattle  and  other  merchandise  to  be  transported  in  the 
ships  the  "Vygeboom"  and  "Witte  Valck"  to  New  England,  to  sell  the  cargo  (estimated 
to  bave  a  value  of  about  2950  guilders)  and  to  remit  the  money  realised,  or  to  buy  instead 
black  otters  or  similar  things,  and  bring  them  over  to  London  or  the  Netherlands  as  may 
be  most  convenient.  He  had  been  engaged  by  S''  Jan  Luce  in  London  on  13  March  1635, 
from  which  day  he  was  to  receive  14  guilders  per  month,  till  bis  return  to  England  or 
the  Netherlands. 

Ten  oorconde  hebbe  ick  deesen  geschreven  ende  geteyckent  opden  22'""  Aprii  1635 
in  Hoom. 

'  See  above,  Documents  Nos.  2312,  2356,  2358. 


3360.  Canterbury ,  Monday ,  13  [  =  23]  Apiil  16.35  The  Deputies  ofthe  Foreign 
Churches  of  Canterbury  and  Sandwich,  to  the  Pastors  and  Elders  of  the  French 
and  Flemish  Churches  of  London'. 

1.  llaving  been  tummoned  by  the  Arclibithop'i  Conimittarief,  ire  appeared  thit  morninri  before  tln'm,  and 
they  read  to  u»  the  two  Injunction»  of  ichich  xce  $end  you  a  copy.  2.  IIV  told  them  that  the  first  pari  of  the 
$econd  propotai  differed  from  the  Archhithnp't  declaration,  a»  he  laid  that  those  ilinittem  uho  u-ere  in  office  at 
pretent,  though  born  in  England,  ihould  continue  to  ditcharge  their  dulie»  in  their  churcheg,  but  that  their 
rucceuoTt  ought  to  be  ttrangeri;  whereupon  the  Commiuariet  said  that  they  would  ascertain  the  Archbifhop's 
viithet  on  thi$  point.  3.  They  then  deiired  tu  to  publith  the  said  Injnnctiuns  in  our  Churches,  but  we  begged 
to  be  excmed,  it  being  our  duty  to  preserie  and  edify  our  flock,  not  In  disperse  it.  They  proposed  to  bave  them 
publithed  by  an  officer  of  the  Court,  bui  ice  do  noi  kiiow  uhether  they  wilt  dn  so  or  ask  the  Ari-hbinìinp'if  icishes. 
4.    We  ihoieed  them  a  copy  of  our  Fundamentals,  which  they  will  read  al  their  leisure.     They  ordered  Mr  Sumiier 

'  See  above,  Documents  Nos.  2285,  2287  &c.  &c. 
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to  notify  to  the  English  Ministers  that  they  should  receive  in  their  parishes  ali  tlwse  uho  wUhed  to  join  tìiem, 
whiìe  waithig  for  a  more  ampie  declaration  from  the  Archbishop.  We  fear  that  they  will  press  the  execution  of 
these  Ivjunctiom  on  us,  which  xooiild  be  the  min  of  our  Churches.  Please  help  us  with  your  advice.  There  i$ 
a  runwur  that  the  Council  has  iseued  a  Docuvient  regarding  the  Archbishop's  report;  if  so,  please  let  us  have  a 
copy,  and  inforni  us  of  anything  that  you  knoic,  as  the  Comviissaries  tcld  ns  that  the  Injunctions  mere  to  be  observed. 

Messieurs  et  tres-honorez  Freres,  Estans  semoncez  de  comparoistre  deuant  Messieurs  i 
les  Commissaires  de  Monseigneur  L'Archeuesque,  nous  nous  sommes  presentez  deuant 
eux  (ce  matin)  qui  estoyent  Monsieur  Le  Doyen  et  quelques  prebendaires,  et  ce  au 
Consistoire  dudit  Archeuesque,  ou  on  nous  leust  les  deux  inionctions  (la  copie  desquelles 
nous  vous  enuoyons);  nous  leur  dismes  que  la  premiere  partie  de  la  seconde  proposition,  2 
portoit  autrement  que  ledit  Sieur  Archeuesque  n'auoit  declaré  ;  car  il  auoit  dit  que  les 
ministres  quoy  que  natifs  icy  en  Angleterre,  qui  estoyent  ministres  a  present,  demeure- 
roient  en  leurs  Eglises  pour  exercer  leur  charge  ;  mais  que  cj  apres  ceux  qui  seroient 
admis  ministres  audites  Eglises,  seroient  estrangers  ;  surquoy  ces  Messieurs  ont  dit  qu'ils 
en  escriront  a  Monsieur  L'Archeuesque  pour  scauoir  sa  volonté  sur  ce  fait.  En  apres  3 
ils  nous  ont  voulu  charger  de  publier  les  dites  inionctions  en  nos  Eglises;  nous  leur 
auons  respondu,  que  nous  desirions  d'en  estre  excusez,  et  que  nostre  charge  ne  portoit 
pas  cela  ;  que  cestoit  nostre  deuoir  de  retenir  et  edifier  nostre  troupeau,  et  non  pas 
de  le  dissiper.  Les  Anciens  en  ont  respondu  de  mesme.  Ils  ont  propose  de  les  faire 
publier  par  quelque  officier  de  la  Cour  ;  nous  ne  scauons  pas  absolument  ce  qu'ils 
feront,  s'ils  le  feront  par  ceste  voye,  ou  s'ils  en  escriront  a  Monsieur  L'Archeuesque 
pour  en  scauoir  sa  volonté.  Nous  leur  auons  monstre  vne  copie  des  fondemens  de  4 
nostre  subsistence,  laquelle  ils  liront  a  leur  loisir.  Ils  ont  donne  charge  a  Mons.  Sumner 
de  notifier  aux  ministres  Anglois,  de  receuoir  et  admettre  a  leur  paroisses  tous  ceux 
qui  sy  voudroient  ranger,  en  attendant  plus  ampie  declaration  de  L'Archeuesque.  Nous 
craignons  qu'on  nous  voudra  presser  l'execution  de  ces  inionctions,  laquelle  apporterà 
vne  ruine  indubitable  de  nos  Eglises.  Nous  vous  prions...de  nous  vouloir  aider  de 
vos  conseils  et  aduis  par  le  premier,  car  le  fait  requiert  baste.  Que  si  vous  nous  pourriez 
procurer  d'auoir  l'acte  du  Conseil  qui  auroit  esté  fait  sur  le  rapport  de  L'Archeuesque 
(comme  il  y  a  vn  sourd  bi'uit  d'un  tei  acte)  nous  en  serions  consolez  en  partie.  Quoy 
qu'il  en  soit,  nous  vous  prions  de  nous  communicquer  ce  que  vous  en  scauez,  et  de 
nous  aider  en  ce  que  vous  pouuez,  car  ces  Messieurs  ont  dit  qu'il  faut  que  ces  in- 
ionctions soyent  obseruees....Canterburie   ce   13''''  d'Auril  lG3ó.  5 

Messieurs    et    honorez  freres,  Vos  bien    humbles  et  affectionnez  freres  et  seruiteurs 
au   Seigneur  Les  Deputez  des  Eglises  de  Canterburi  et   Sandwich. 

Jean  Bulteel.  Gaspar  van  Nieren.  Philippe    Delmé. 

Jean  de  Bever.         Pierre  Maes.  Samuell  du  Bois.         Isack  Rijckeseijs. 

Addressed:   A  Messieurs... Les  Pasteurs  et  Anciens  des  Eglises  Francoise  et  Flam- 6 
menne    a   Londres. 


2361.     Canterbury,  Monday,  13  [  =  23,  N.S.]  Aprii  163.5.     Notarìal  Instrument 

intimating  to  the  Foreign  Churches  in  Archbishop  Laud's  Diocese  that  his  Injunctions 
are  to  be  carried  into  effect\ 

Decimo  tertio  die  Aprilis  1635  coram  venerabilibus  viris  Dominis  Isaaco  Bargrave  i 

>  See  the  preceding  Document. 
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sacne  theologiae  professore  Decano  Ecclesise  Cathedralis  et  Metropoliticte  Christi  Can- 
tuariensis  et  Thoma  Jackson  sacrae  theologiae  professore  (inter  alios)  Comniissarijs  Reve- 
rendissimi in  Christo  patris  ac  Domini  Domini  Guilielmi  providentia  divina  Cantuariensis 
Archiepiscopi  &c.  in  Visitacione  sua  Metropolitica  constitutis  et  loco  Consistoriali  in 
ecclesia  pra-dicta  judicialiter  et  prò  Tribunali  sedentibus,  venerabilibus  viris  Domino 
Willelmo  Kingsley  sacrse  theologiae  professore  Archidiacono  Cantuariensi,  et  Johanne 
Jeffery,  sacrse  theologiae  etiam  professore  eis  tunc  et  ibidem  assidentibus  et  assisten- 
tibus  presente  me  Willelmo  Somner  Notario  publico  &c. 

Quibus  die  et  loco  dicti  venerabiles  viri  Commissarij...tradiderunt  mihi  Notario  2 
publico  antedicto  Iniunctiones  quasdam  Reverendissimi  Cantuariensis  Archiepiscopi  prse- 
dicti,  ecclesias  Gallicas  et  Belgiciis  (Anglicè  the  French  or  Walloone  Congregations) 
concernentes  in  praesentijs  Magistrorum  Johannis  Bulteel  et  Philippi  Delmé  ecclesiiK 
Gallicae  sive  Wallonensis  infra  Civitatem  Cantuariensem  existentis  et  magistri  Casperi 
Van  Nieme  ecclesia?  Belgicae  apud  Sandwicum  constitutae  Presbyterorum  sive  Ministrorum, 
necnon  in  prsesentijs  Johannis  de  Bever  et  Quintini  Dalmer  senioruin  (vti  vocantur) 
ecclesim  Wallonicje  apud  Cantuarienses,  ac  in  prsesentijs  Petri  Maze  et  Isaaci  Rickeseyes, 
seniorum  (vti  vocantur)  ecclesife  Belgicae  prsedictae  apud  Sandwicos.  In  quorum  omnium  3 
praesentijs  prselectis  prius  publice  dictis  Iniunctionibus  per  me  notarium  publicum  ante- 
dictum  de  mandato  dictorum  Commissariorum  (quarum  quideni  tenor  sequitur  et  est 
talis).  The  two  iniunctions  of  William  Lord  Archbishop  of  Canterbury  concerning  the 
Dutch  and  Walloun  Churches  within  his  Diocesse,  Anno  1634.  1.  That  ali  the  Natives 
of  the  Dutch  and  Wall>>un  Congregations  in  his  Graces  Diocesse  are  to  resort  to  their 
severall  parish  Churches,  of  those  parishes  wherein  they  inhabit,  to  bear  divine  service 
and  sermons,  and  performe  ali  duties  as  parishioners,  required  in  that  behalfe.  2.  That 
the  Ministers  and  ali  others  of  the  Dutch  or  VV^alloun  Congregations  which  are  not  Natives 
and  bome  subiectes  to  the  Kings  Maiesty  or  any  other  Strangers  that  shall  come  over 
to  them,  while  they  remaine  strangers  may  bave  and  vse  their  owne  discipline,  as 
formerly  they  bave  donne.  Yet  it  is  thought  fit  that  the  English  Lyturgie  should  be 
translated  into  French  and  Dutch,  for  the  better  fitting  of  their  children  to  the  English 
government.  Dicti  Domini  Commis.sarij  peremptorie  et  solenniter  monuerunt  dictos  4 
Ministros  sive  presbyteros  ac  Seniores  dictarum  respective  ecclesiarum  ad  conformandum 
se  et  congregaciones  respective  suas  (quantum  in  eis  est)  Iniunctionibus  praidictis.  Et 
ne  oblivioni  tradatur  vel  errori  sit  obno.xiuin  decreverunt  Copias  Iniunctii^num  pra^dic- 
tarum  eis  respective  tradendum,  et  eodem  die  tradideruiit,  ac  etiam  decreverunt  inti- 
maudum  fore  Ministris  omnibus  et  singulis  respective  ecclesiarum  parochialiun\  infra 
(Jivitatera  Cantuariensem  et  Sandwich  prò  receptione  dictorum  Nativorum  in  Ecclesijs 
suis  tanqnam  parochianorum  &c.,  pnesentibus  tunc  et  ibidem  prseter  me  notarium  pub- 
licum ante  dictum,  venerabili  viro  Domino  Edwanlo  Master  milite,  Willelmo  Hamou 
generoso,  Willelmo  Somner  juniore,  et  multis  alijs  &c. 

Concordai  cum  actis  Ctiriae  teste  me  Willelmo  Somner  Notario  Publico  antedicto. 


2362.     Canterbury,  Titesdaij,  21    Aprii   [=1    Mat/,  N.8.]    163.5.     The   Overseers 
of  the    Walloon    Church,   Canterbury,    to    the    Coetus    of   the    two    Foreign 

Churches  of  London  '. 

'  See  the  preceding  Oocument, 
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1.  We  have  received  your  Letter  and  sent  a  copy  of  it  to  the  brethren  of  Sandwich,  telling  them  that  we 
wouid  send  one  of  our  Ministers  and  an  Klder,  if  they  will  do  ìihewise.  They  replied  that,  to  avoid  expemet, 
they  would  request  Mr  Liebart  and  Mr  Joos  Godschalc  to  act  far  them.  Fearing  that  thU  will  not  he  enough, 
if  we  are  to  present  ourselves  before  the  Archbishop,  we  ask  them  to  send  at  ali  eventi  Mr  Catpar  Niereniut 
next  Thurtday.  2.  We  inform  them  that  Mr  Miller  of  Maidstone  intend»  to  be  present.  3.  If  it  is  thought 
that  our  Deputies  alone  would  suffice,  they  are  ready  to  start,  even  next  Thursday.  Meantime  a  word  of  adviee 
from  you  would  be  opportune,  either  after  their  departure,  or  to  induce  them  to  leave.  The  ministers  and  qfflcers 
of  parishes  begin  to  press  our  people  to  join  them. 

Messieurs  et  treshonorez  Freres,  Nous  avons  receu  la  vostre  et  envoyé  copie  d'icelle  i 
aux  Freres  de  Sandwich,  avec  advis  que  nous  envoyerons  l'vn  de  nos  pa-steurs,  et  vn 
Ancien,  si  eux  trouvent  bon  d'en  fayre  antan t,  d'entre  eux.  Ils  nous  respondent,  qu'ils 
trouvent  bon  (pour  eviter  des  frais)  de  prier  Mons'  Liebart,  et  Mons'  Joos  Godschalc, 
de  fayre  pour  eux.  Craignans  que  cela  ne  sufiBra,  en  cas  qu'il  faille  se  presenter  devant 
Mons""  L'Archevesque,  nous  leur  mandons  nostre  sentiment,  avec  prieres,  qu'ils  vueillent, 
au  rnoins,  envoyer  Mons""  Caspar  pour  partir  ieudy.  Ensemble  les  advisons  que  Mona'  i 
Millar  de  Maidestone  (cornine  il  nous  a  escrit)  y  pense  estre  ;  et  que  s'ils  n'envoyent 
leur  Ministre  faysans  quelque  difficulté  d'envoyer  nos  deputez,  crainte  qu'iroient  en  vain 
sans  eux.  Aussi  vous  prions  nous  de  nous  adviser  en  tout  evenement,  si  en  cas  que 
ne  les  pouvons  induire  a  deputer  leur  Pasteur,  ne  pourrions  aussi  deputar  quelques 
freres  de  Londres.  Toutesfois  si  on  pense  que  nos  deputez  seuls  peuvent  suffire,  ils  3 
sont  prests  a  partir,  mesme  de  ieudy  prochain,  et  y  adviserons  sur  la  response  qu'at- 
tendrons  ce  iourdhuy  ou  demain  des  freres  de  Sandwich.  Vn  mot  d'advis  cependant  de 
vostre  part  ne  sera  hors  de  propos,  soit  qu'ils  soyent  partis,  soit  pour  les  fayre  partir. 
On  commence  a  presser  nos  gens  par  les  Ministres  et  officiers  des  paroisses,  a  s'y 
retirer.  Dieu  de  sa  grace  subvienne  par  son  ayde  puissante  a  ce  grand  danger  qui 
menace  de  ruine  nos  Eglises....De  Canturbery  ce  21™'  d'Avril   1635.  4 

Vos   bien  afifectionnez   et  serviables   Freres   les  Conducteurs  de  ceste  Eglise  et  au 
nom  et  par  charge  de  tous  Philippe  Delmé.         Eleazar  de  Jonghe. 

Addressed:   A   Messieurs. ..les   Ministres   et   Anciens   du    CcBtus   des   deux    Eglises  5 
Estrangeres  a  Londi'es. 


2363.  Canterburi/,  Fridai/,  24  Aprii  [=4  May,  N.S.]  1635.  The  Ministers 
and  other  Overseers  of  the  Walloon  Church  of  Canterbury,  to  the  Coetus 
of  the  two  Foreign  Churches  of  London  '. 

1.  We  ìuid  arranged  with  the  brethren  of  Sandirich  to  send  our  Deputies  to  you,  but  it  will  not  be  necessary 
to  do  so  noie,  as  the  Archbishop  has  informed  us  that  he  will  give  us  lime  till  1  July  next.  2.  Our  Magistrate 
ha»  also  taken  action  in  the  matter.  3.  Meantime  we  tìtank  you  for  your  adviee,  and  tnut  that  you  will  Ut 
■US  know  whatever  you  may  hear  about  the  matter. 

Messieurs  et  treshonorez  Freres,  Cornine  nous  estions  d'accord  avec  nos  freres  de  1 
Sandwich  de  vous  envoyer  nos  deputez,  selon  que  pourrions  entendre  vostre  advis  par 
vostre  prochaine,  Dieu,  adinirable  en  sa  providence,  nous  est  venu  fayre  cognoistre, 
qu'il  n'est  encores  besoin,  que  nos  Deputez  partent.  Car  Mons'"  L'Archevesque  par 
vne  Lettre  de  son  secretaire,  a  M''  Sumner,  nous  a  fait  notifier,  Que  pour  mieux  con- 
siderer  l'affayre  il  nous  baille  tenips  iusques  au  premier  de  Juillet.  L'execution  donc 
de  rinionction   estant  remise,  la  necessité  presente  du  voyage  cesse.     Il  se  pourra  en- 

'  See  the  precediug  Letter. 
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corea  feyre  en  temps.  Et  nostre  Magistrat-  qui  prend  fort  a  coeur  l'affayre,  comme  2 
trespraeiudiciable  a  la  ville,  pourra  au  pra?allable  nous  avoir  frayé  le  chemin,  par  ce 
qu'il  praetend  fayre  sans  que  soyons  veu  ni  oui.  Car  disent  vouloir  agir  a  part,  et 
d'eux  mesmes,  comme  afiayre  qui  les  touche,  sans  specifier  que  cest  a  nostre  requeste. 
Cependant  vous  remercions  bien-humblement  de  vostre  advis,  lequel,  quant  a  nous,  3 
estions  prests  d'ensuivre,  par  l'envoy  de  nos  deputez.  Mais  la  bonne  et  sage  providence 
de  Dieu  les  a  arresté  a  propos.  Nous  vous  prions  de  nous  continuer  vos  bons  advis,  et 
nous  mander  ce  que  pourrez  entendre  nous  concerner,  et  cest  atfayre.  En  demeurerons 
vos  obligez,  et  tant  mieux  praeparez  au  voyage  en  temps  opportun.  Cependant  louans 
nostre  bon  Dieu  de  ce  bon  commencement  de  relasche,  le  prions  qu'il  en  accomplisse 
l'oeuvre  a  la  pi-aeservation  et  consolation  de  nos  troupeaux  comme  de  vos  personnes.... 

De  Canturbery  ce  24"'  dAvril  163.5 Vos  bien  humbles...freres,  les  Ministre»  et  autres  4 

Conducteurs  de  ceste  Eglise,  et  au  noni  de  tous  Philippe  Delmé.       Samuell  du  Bois. 

Addressed:    A   Messieurs...les    Ministres   et  Anciens   du   Ccetus   des   deux    Eglises 
Estrangeres  a  Londres. 

-  See  below,  Document  Xo.  2366. 


3364.    [London,         May  1G35.]    Memorandum  conceming  John  Sconicx  &c. 

Inpnmis  when  these  Articles  of  Agreenien  wero  niade,  it  was  in  the  behalf  of  the  i 
Strangers  Taylours  that  were  Antient  dwellers  in  the  Citty  of  London,  some  Duchmen, 
and  some  Frenchmen  iu  the  whole  Nombre  of  2-t  Maisters  and  noe  more,  Jan  Sconicx' 
being  oue  of  that  Trade  and  one  of  that  Nomber  and  Company.  Those  Articles  are 
writt  vpon  a  Parchment  and  to  be  kept  in  the  Vestrey  in  safety  in  the  behalf  of  the 
aforesaid  Maisters  being  24.  Now  soe  it  is  that  ali  was  finished  and  ali  att  peace  to 
any  mans  thinklng,  but  then  thatfore.said  John  Sconicx  bis  nanie  was  rased  out  of 
thafforesaid  parchment  and  Cornelius  Drake  eutred  in  bis  steed,  being  then  a  Bachelour 
and  a  Jornyman,  and  then  hauing  beeue  but  a  litle  while  in  London.  Subscribed 
James  Sutton,  Carolus  Demetris  and  the  coppy  makes  mention  of  oue  Richard  Spclbuy 
also  that  subscribed  and  one  Henery  Stone. 

The   Question   is  what  conscience   or  Christianity  that   this   Cornelius   Drake  hath  2 
to  couett   another  mans  place  and  to  take  away  another  mans  living,  and  is  a  meanes 
to  eat  the  bread  out  of  bis  mouth.  And  moreovcr  brought  John  Skudduck  to  a  great 
deale  of  charges  aboue  4  tt)  noe  longer  then  since  May  lUSS 

Endorsed:  A  coppy  extracted  as  the  Duchman  expounded  it.    De  Articulcn  aengaende 
de  vremde  Kleermakers  1635.     And  by  Caesar  Calandrintis :    May  1633.     John  Sconinx. 

'  See  above.  Lctters  Nos.   1982,   19iU. 


2365.  Zerbst,  May  163.").  Six  exiled  Bohemian  Ministers  recommend  the  exiled 
Ministers,  Johannes  Regius  and  Nicolaus  Hanslinius,  tu  the  charity  of  ali  Christiaus. 

L.  S.  Nos  infra  scripti,  quondam  in  Bohemia  Religionis  Evangelica?  Defensores, 
et  ex  reliquijs  omnium  trium  illius  Regni  ordinum  seleeti  Proceres,  (|ui,  ut  fìdem  et 
bonam  conscientiam  retineamus,  Patriam  amabilem,  cum  omnibus  Bonis  iiostris,  reli- 
quimus.  Omnibus  Christianis  Magistratibus,  Ecclesiarumque  Christi  pra-sulibus,  Salutem 
dicimus,  et    officia   nostra  deferimus.     Exhibitores  harum,  Reverendi  et  Doctissinii  Viri, 


1702      Six  exiled  Bohemian  Ministers  recommend  the  exiled  Ministers, 

Johannes  Regius,  et  M.  Nicolaus  Hanslinius,  antehac  in  Patria  nostra,  Ecclesiarum 
Orthodoxarum,  ille  quidem  Satecensis,  hic  vero  Chyssensis,  Ministri  fideles,  jam  tre- 
decim  annos,  ob  constantem  veritatis  professionem,  exules,  coque  una  cum  uxoribua  et 
liberis  suis,  ad  extremam  paupertatem  redacti,  a  Nobis,  modestissime.  Testimonia  vitae 
honeste  actse,  et  recommendationes,  ad  Msecenates  et  Beneficos  Christianos,  petierunt. 
Quorum  causa,  fidei  sinceritas,  vitse  integritas  et  lachrymabilis  Conditio,  cum  nobis  2 
expertis,  ex  ipsorum  quoque  commendatorijs,  ac  Testimonijs,  quibus  ab  Ecclesijs  suis, 
quas  Ministerio  verbi,  et  Sacramentorum,  fideliter,  uti  exemplaria  gregis,  paverunt,  in- 
structi,  ab  alijsque  exomati,  sunt,  probe  nota  sit,  eorum  afflictam  sortem  miseramur  : 
Et,  quod  exploratissimum  habemus,  coram  omnibus  testamur  :  eos,  in  Patria,  juxta  Con- 
fessionem  nostram  Bohemicam,  quam  alij  Augustanam  vocant,  Spartas  suas  ornasse,  et 
juxta  Unanimem  Synodalem  Consensum  ordinum  Regni,  pacifice,  prouti  Ministros  Ecclesiae 
decet,  cum  omnibus  hominibus,  vixisse,  nec  non  domui  quenquam  suae  bene  praefuisse: 
Deinde,  non  alia  nisi  Religionis  Evangelica,  adeoque  Christi  causa,  in  exilium  ejectos 
esse,  ejusque  aerumnas  tamdiu  patienter  tolerare,  atque  etiamnum  in  exilio,  de  ardore 
purioris  doctrinaj,  de  studio  ver»  pietatis  et  pacis,  nihil  remittere,  eoque  favore  piorum 
dignos  existere.  Quapropter,  cum  ipsi  Nos  amplius  miseris  suceurrere  nequeamus,  Fi-  3 
deles  Christi  servos  afflictos,  Omnibus  Benefactoribus  Christianis,  qui  opitulari  possunt, 
e  meliori  nota  commendamus,  ac  prò  ipsis  intercedentes,  obsecramus  :  ut  D.  Domini 
Benefici  Amantissimi,  et  duplici  honore  digni  Ecclesiarum  Ministri,  prò  sua  Christiana 
Sympathia,  commiseratione,  pietate  et  Fraterna  Charitate,  horum  quoque  rationem  habere, 
et  quod  ipse  Deus... a  filijs  suis,  erga  hujusmodi  proscriptos,  et  persecutionem  patientes, 
requirit,  quodque  Santorum  communio,  in  hoc  casu,  poscit,  et  Ecclesiae  semper  in  usu  fuit, 
eo  quoque  bisce  duobus  subvenire,  atque  manus  auxiliatrices  porrigendo,  clementissime... 
annuere,  imo  recommendationibus  et  intercessionibus  ad  alios  etiam  suceurrere  velint, 
ac  non  dedignentur:  Quo  hi  duo,  ex  fratribus  Christi  vel  minimis,  in  Ecclesijs,  eorum 
jurisdictioni  subjectis,  Eleemosynas  vel  Collectas  sacras,  in  Nomine  Domini,  prò  se,  et 
prò  Uxoribus  atque  liberis  suis,  una  in  Exilio  secum  gementibus  impetrare...queant  : 
Nulli  dubitantes,  bene  collocatum,  imo  Christo  ipsi  datum  iri,  quicquid  in  haec  afflicta 
ipsius  membra,  collatum,  aut  eorum  bono  cum  alijs  actum,  fuerit....Nos  horum  omnium  tìdem,  4 
Sigillis  et  Chirographis  nostris  communiri  curavimus.     Anno  Domini  1635.     Mense  Majo'. 

Henrichus  Matthias,  Comes  et  Baro  a  Tuin  &  Creutz,   Generalis  et  olim  Defensor 
Religionis   Evangelica  in   Regno  Bohemife. 

Johannes  Albertus  Slawattn,  Baro,  de  Chlum  &  Kossinbergk. 

Johannes  de    Bubna,    Generalis    Vigiliarum    Magister,    &    olim    Defensor   Religionis 
Orthodoxse  in  Regno  Bohemiae. 

Johannes  Theodorus  ab  Ottersdorff,olim  defensor  Religionis Evangelicae  in  regno Boemiae. 

Paulus  Srala  à  Zhorze,  olim  Senator  Reipublicae  Zatecensis  et  postmodum  Cancellariae 
Regis  Bohemiae  libellorum  Magister. 

Alexander    Rumpalius   de    Kundratict,    olim    Senator   et    Qusestor  aerarius   antiquae 
Urbis    Pragensis. 

Prsesentem  hanc  Copiam,  tijpis  descriptam,  in  commendationem  ac  tuitionem  Revv.  5 

1  Thus  far  taken  from  a  printed  broadside.     The   Signatures  foUowing  and   the   Notary's   Certificate  are 
added  in  Ms.  by  the  Notary.    Above  each  name  are  the  words  "Locus  Sigilli,"  in  a  circle. 


J.  Regius  and  N.  Hanslinixis,  to  the  chanty  of  ali  Cliristians,  1635.   1703 


et  Doctiss.  Virorum  D.  Johannis  Regij  et  M.  Nicolai  Hanslinij,  qvondam  Ecclesiarum 
Bohemicarum  Orthodoxarum  in  sua  patria  Ministrorum  fidelium,  jam  vero  diutissime 
prò  Christo  afflictorum  Exulum,  Sigillis  et  Chirographis  Sex,  D.D.  Defensorum,  et  ex 
reliqviis  Ordinum  Regni  Bohemije  selectorum  Procerum,  communitam  et  vero  suo  si- 
gillato et  subscripto  Originali,  omnimodo  illaeso,  concordare,  atque  ad  Verbum  respondere, 
Ego  infra  nominatus  Xotarius  habita  collatione  et  auscultatione  diligenti,  hac  mea  manus 
subscriptione  et  subsignatione  attestor.  Actum  Servestae  13  Aprilis  Styli  veteris  Anno  6 
1636.     M.   Andreas  Blum   Notarius  Publicus  ac   Civis  Servestanus  in  fidem. 

Idem  testor  manu  sigilloque  meo  Christianus  Beemanus,  ecclesite  Servestana?  antistes. 


2366.  [Canterbury,  Tiiesday,  19  (  =  29,  N.S.)  May  1635.]  Petition  of  the 
Maglstracy  of  Canterbury,  to  Archbishop  Laud,  regarding  bis  Injunctions  to  the 
Foreign  Churches  in   England'. 

To  the  Most  Reuerend  Father  in  God  the  Lord  Archbishop  of  Canterburie  his  Grace,  i 
The  most  humble  Petition  of  the  Maior  and  Comminaltye  of  Canterbur3e.     Tendringe 
first  ali  dutifuU  respect  and   thanckes    to   your  Grace  for  ali  fauours   formerl}-  receiued; 
and  in  particular  for  your  most  gratious  incouragement,  that  vpon  ali  future  iust  occasions 
we  shoulde  finde  your  grace  as  formerly  wiliinge  to  procui'e  the  good  of  our  Citty,  we 
are  now  bolde  most  humbly  to  intreate  your  grace  to  be  aduertised  of  these  followinge 
inconueniences,  which  will  ineuitably  fall  vpon  our  poore  Citty,  and  vpon  the  Strangere 
themselues  by  remittinge  them  to  our  parish  Churches.     First  a  greate  number  of  poore  i 
will  fall  vpon   our   parishes  keepinge   who  are  now  kepte   without  any  burthen   to  our 
parishes  to  the  greate   charges   of   the    Congregation  both    weekly   and   yearly  for   the 
clothinge  of  them  before  winter;    which  charge  will   fall  especially  vpon  those  parishes, 
where  there  are  allready  most  poore,  and  fewest  men  of  ability  to  reloeue  them.     Neyther 
shall  the  poore  strangers  l>ome  receiue  the  vsuall  helpe  the  remainiiige  strangers  being 
BOt  able  without  the  contribution  of  the  natiues  to  maintaine  them  as  vsually,  whereby 
they  likewise  will  proue  chargeably  to  the  English  :   And  if  any  of  the  poore  strangers 
shall    be  forced  to  begg,  it  may  proue  dangerous,  the  English  poore  being  apt  already 
to  quarrell  with    them.     And  further  the   restrainte   of  the  natiues  freede  by  these  in-  3 
ionctions  from  the  orders  of  the  Congregation  by  the  Church  and  Politicke  gouernment 
from    many  disorders  will    falle,  and  many  inconueniences  will  insue  euen  in  their  way 
of  tradinge  which  we  cannot  preuent,  and  so  the  gouernment  of  those  trades  by  rules 
of  the   Congregation  will    haue    no  force  to  the  danger  of  the  ouerthrowing  of  diuerse 
trades   in    which  no   English   man  in  our  Cittye   hath  euer   had  knowledge  or  interest. 
And  the  Congregation  so  diminished  will  not  be  able  to'  contribute  to  the  poore  Cittyes 
charges  as  heretofore   in  goofl   measure  they  haue  vsually  done   in  ali   such  thiiiges  as 
concemes   his   Maiesties  seruice.     Moreouer  which  is  not  the  least  many   poore  English  4 
women  boyes  and  girles  shall  not  be  imployed  as  they  are  now   in  spiiuiinge  wiudinge 
drawing  and  other  workes  whereby  to  their  greate  benetitt  and  reliefe  they  are  now  daily 
exercised.     We  are  informed  that  their  yearly  expences  about  their  releeuinge  their  poore 
Ì8  more  then  153  Ib  which  summe  we  are  not  possibly  able  to  raise  in  our  Citty  being 
allready  greatly  oppressed  with   the  number  of  our  poore.     Ali   which   in   most  humble 
'  See  above,  Letter  No.  2363,  and  below,  Lettor  No.  2368. 


1704    Petition  o/the  Magistracy  of  Canterbury,  to  Archhishop  Land,  1635. 

manner  we  presente  to  your  gratious  consideration,  as  a  matter  of  as  greate  importance  to 
this  Citty  as  hath  fallen  out  within  the  memory  of  man,  most  earnestly  intreatinge  your 
grace  that  by  your  most  gratious  mediation  his  Maiestye  may  be  pleased  to  suffer  as  well 
the  Natiues  as  the  Alliens  to  remaine  within  the  gouernment  of  their  owne  Congi-egation 
wherein  your  grace  shall  for  euer  oblige  your  Graces  seruants  and  petitioners  allwayes 
to  pray  for  your  temporali  and  eternali  happinesse. 

Endorsed:   Requeste  aenden  Arsbisschop  by  de  Magistraet  van  Cantelberg.  5 

2367.  Canterbury,  Wednesday,  20  [=30,  N.S.]  May  1635.  The  Ministers, 
Elders  and  Deacons  of  the  Walloon  Church,  Canterbury,  to  the  Coetua  of  the 
two  Foreign  Churches  of  London. 

1.  The  Dean  of  Canterbury  and  others  have  infortned  us  that  to-morrow  week  we  are  to  appear  in  the 
Archiepiscopal  Consistory  for  an  Act  of  the  delay  granted  to  u«  till  1  July  next.  2.  Our  Mayor  ha»  communi- 
cated  with  the  Archhishop  as  to  the  inconveniences  which  wnttld  be  caused  to  the  town  if  the  native»  were 
incorporated  with  their  parishes,  and  begged  htm  to  persuade  his  Majesty  to  allow  us  to  remain  under  out 
ordinary  government.  His  Grace  replied  that  he  would  consider  the  matter.  3.  Our  Magistracy  is  now  comidering 
whether  two  of  ihem  would  cali  for  a  more  decisive  answer.  We  believe  that  the  brethren  of  Sandwich  wiU 
moke  a  similar  request  this  week.     If  you  hear  anything  about  this  matter  please  let  u»  know. 

Messieurs  et  treshonorez  Freres,  Depuis  nos  prsecedentes,  nous  sommes  advisez  par  i 
Monsieur  le  Doyen,  et  autres,  que  nous,  et  nos  freres  de  Sandwich,  devons  comparoistre 
au  Consistoire  Archiepiscopal,  pour  y  demandar,  et  fayre  fayre  Acte  du  dilay  qui  nous 
est  donne  iusques  au  premier  de  Juillet  prochaiu.     Jeudy  en  huict  iours  nous  est  assigné 
a   cela.     Cependant   Monsieur  nostre  Maire  a  envoyé  requeste  '  en  son  nom,  et  de  la  i 
Communauté  de  ceste  ville,  a  Monseigneur  L'Archevesque  :  lui  remonstrant  les  inevitables 
inconveniens  qui  leur  arriveront,  et  non  seulement  a  nostre  Assemblee,  si  les  natifs  sont 
rangez    a   leurs  paroisses,  et   le   suppliant   de  vouloir  moyenner  envers  sa    Maiesté   que 
puissions  tous  demeurer  sous   nostre  gouvernement  ordinaire:    pressant  l'affayre  iusques 
la  qu'ils  disent,  Qu'il  est  d'autant  d'importance  a  leur  ville,  qu'aucuu  de  memoire  d'homme. 
Monseigneur  a  respondu,  Qu'il  le  considererà,  et  ferace  qui  sera  convenable.    Nostre  Magis-  3 
trat    est    maintenant    en    deliberation,  si    deux    d'entre    eux    iront   procurer   en  personne 
response  plus  pleine.     Croyons  que  le  Magistrat  de  Sandwich  euvoyera  semblable  requeste 
ceste  sepmayne.     Avons  trouvé  bon  vous  adviser  de  ces  choses,  atin  que  si  scavez  chose 
qui   importe,  nous   en   faysiez   participans,  selon  que  verrez  estre  necessaire  sur  ces  oc- 
currences  ;  et  les  prsecedentes  et  nostres  il  y  a  quelques  sepmaynes.     Prions  Dieu  vous 
addresser  et  nous  en  ces  affayres  de  si  grande  importance  a  la  subsistence  de  nos  Eglises.... 
De  Canturbery  ce  20°"  de  May  163.5.. ..Vos  bien  humbles... freres,  les  Ministres,  Anciens  et  4 
Diacres  de  ceste  Eglise,  et  au  nom  de  tous 

Philippe  Delmé.         Samuell  du  Bois. 

Jean  de  Bever.  Jaques  de  Ricquebourg. 

Addressed:   A   Messieurs... les   Ministres  et  Anciens  des   deux  Eglises  Estrangeres  5 

en  Coetus  a  Londres. 

•  See  the  preceding  Document. 


2368.     Canterbury,  Monday,  25  May  [  =  4  Jiine,  N.S.]  1635.     Archbishop  Land, 
to  the  Mayor  and  the  rest  of  his  Brethren  of  Canterbury. 


Arckbp.  Lmid,  to  the  Mayor  and  his  Brethren  of  Canterhui~y ,  1635.      1705 

Salutem  ia  Christo.  After  my  hearty  commendacions  &c.  I  lately  received  a  r 
Petition'  from  your  selfe  and  your  Brethren  on  }>e  behalfe  of  j^e  Citty  of  Canterbury 
conceminge  j^e  Dutch  and  Wallon  Churches  there.  And  first  I  must  lett  you  know 
that  there  is  net  one  particular  thinge  mentionned  in  this  your  Letler  or  Petition 
on  |>e  behalfe  of  these  Strangers,  which  the  Ministers  of  those  Congregations  when 
they  were  with  me  did  not  foi-merly  represent.  And  I  doubt  not  but  you  haue  knowen 
from  them  what  answere  they  receiued  from  me,  and  that  by  order  from  )7e  Kings 
Maiestie  and  the  State  ;  and  therfore  you  can  not  expecte  but  that  to  the  sanie  thinge 
you  must  receyue  againe  the  same  Answere.  Yet  because  you  should  see  I  proceede  2 
not  in  this  businesse  but  vpon  warrantable  grounds,  and  that  I  am  ready  to  doe  you 
and  the  Citty  as  much  respect  as  I  proniised,  I  haue  againe  in  open  Counsell  acquainted 
his  Maiesty  and  the  Lord-s  with  that  which  you  haue  written,  and  how  farre  it  concerues 
the  Citty  in  generali  as  well  as  the  Strangers  Congregations  ;  and  am  commanded  to  retarne 
you  this  Answere.  First  );e  Iniunctions  which  I  haue  inade  concerninge  |)e  Strangers  3 
repairinge  to  their  seuerall  Parishes  (I  meane  such  as  are  Xatiues,  and  with  sudi  inter 
pretation  as  I  niade  to  thein.selues  when  they  were  last  with  me)  must  stand  in  force 
and  be  obeyed.  As  for  );e  inconueniences  which  you  desire  may  be  taken  into  con- 
sideratioD,  you  are  to  receyue  this  answere  to  them.  The  First  is  your  Feare  that  their  4 
Poore  wilbe  cast  \\n>\x  3'ou  whei'eas  you  haue  already  to  many  of  your  owne  ;  To  this,  you 
must  knowe  that  Jwj  command  of  the  State  expre.ssly  is,  that  thoughe  they  doe  conforme 
themselues  to  the  English  Parishes,  \et  they  shall  contribute  to  their  Poore  as  they 
did  before,  and  looke  as  well  to  them  in  ali  respects  ;  at  the  least  so  long  as  till  .some 
other  Attinge  order  can  be  taken.  And  they  must  n(jt  looke  being  come  in  strangers 
hither  to  receyue  .so  much  Peace  and  benetìtt  by  the  State  as  they  doe  and  not  conforme 
themselues  in  those  thinges  which  are  re(juircd  of  them,  as  ali  Strangers  doe  in  ali  other 
])arte.s  rif  Christendome.  For  )>e  second,  J>at  diuers  of  their  Trades  will  faiie  which  are  5 
now  vphelde  by  |>e  rules  of  their  Congregations;  That  is  grounded  vpon  no  reajson  at  ali; 
For  I  hope  the  Congregation  doth  not  .sett  Rules  to  their  seuerall  Trades  while  they  are 
at  Churche,  nor  make  it  any  parte  of  that  seruice,  and  for  any  other  meetings  to  sett 
rule  to  their  trades  or  to  doe  any  thinge  el.se  about  them,  thers  no  inionction  that 
restraines  from  them.  Neyther  necde  their  re-sortinge  to  their  seuerall  Parishes  any  way 
hinder  that.  And  whereas  you  adde  that  no  English  man  in  your  Citty  hath  euer  had 
knowledge  or  interest  in  those  trades,  the  Lords  like  that  worse  then  anythinge  else, 
and  haue  rea-son  so  to  doe.  For  why  should  strangers  come  bere  and  enioye  the  Peace 
of  the  Kingdome  and  eate  of  the  fatt  of  the  Land,  and  not  vouchafc  to  teache  such 
EnglLsh  as  are  apt  and  willing  to  learne  the  Trades  which  they  professe  and  practise  ? 
As  for  that  which  followes,  nainly  th.it  many  poore  English  Womeii  Boyes  and  CJirles  6 
shall  not  be  imployed  as  they  now  are,  in  spinninge  windinge  drawinge  and  otlur 
workes,  wherein  to  their  great  benefitt  and  releeft;  they  are  now  daily  exorcised,  thers 
tis  little  reasou  for  that  iis  for  the  former  ;  for  since  nothiiige  in  my  Iniunctions  innile 
put  any  the  lea.st  stoppe  to  their  seuerall  Trades,  ali  thosi-  women  and  Childivn  bwth 
may  and  must  be  imployed  by  them  as  they  formerly  were,  For  their  Trades  can  not 
goe  on  without  such  to  worke  vnder  them.     And  last  of  ali  you  say,  If  )'e  Congregation  7 

'  See  above,  Document  No.  'l'UK. 
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be  so  diminished,  they  will  not  be  able  to  coutribute  to  the  Citties  charge,  as  hereto- 
fore  they  haue  vsually  done  and  in  good  measure,  vpon  ali  such  occasions  as  concerne 
his  Maiesties  seruice,  there  is  no  more  reason  for  that  then  for  any  of  the  rest.  For  so 
long  as  they  liue  in  ]>e  Citty  and  exercise  their  Trades,  both  Natine  and  Allien  must 
ratably  serue  the  King  and  the  State.  And  I  hope  the  repairing  of  the  Natiues  to 
the  English  parishes  can  not  take  of  any  of  their  duty;  and  to  ]>e  Cittie  t'is  ali  one  so 
their  seuerall  rates  be  payed,  whether  they  be  payed  in  a  lumpe  from  ]>e  whole  Congrega- 
tion,  or  part  from  ]>e  particular  men  which  are  natiues,  and  partly  from  )7at  Congregation 
which  remaines  yet  as  alien.  In  ali  these  respects  thoughe  I  haue  at  your  entreaty  made  8 
knowen  to  his  Maiestie  and  J^e  Lords  ali  that  you  haue  suggested  in  your  Petition,  yet 
a  Mediatour  for  you  I  can  not  be  in  these  particulars,  which  are  so  disseruiceable  both 
to  Churche  and  State.  Neyther  would  I  euer  haue  made  my  Iniunctions,  if  I  had  not 
formerly  weighed  them  well,  and  found  them  fitt  to  be  putt  in  practise.  These  are 
therefore  to  lett  you  knowe  that  my  Iniunctions  must  be  obeyed,  and  that  I  shall  goe 
constantly  on  with  them  ;  and  therfore  doe  heerby  pray  and  require  you  ]>e  Maior  and 
Gouernours  of  )?at  Cittie,  to  seconde  ali  these  thinges  in  ali  faire  and  due  proceedings, 
for  the  establishement  of  vniforme  Gouernment,  as  well  conceming  those  stranger  Natiues, 
as  any  other  ;  And  to  lett  them  know,  that  this  is  ]>e  resolution  of  ye  Lords,  as  well  as 
of  my  selfe.  And  I  doubt  not  but  that  the  Strangers  themselues  may  liue  they  and 
their  Posterity  to  blesse  the  State  for  this  care  taken  of  them.  So  I  leaue  you  ali  9 
to  the  Grace  of  God,  and  rest  Your  very  loueigne  Freinde  W.  Cant: 

Lambeth,  May  25,   168.5. 

Addressed  :   To  my  very  louinge  Friendes  ]>e  Mayor  and  the  rest  of  his  Brethren 
of  the  Citty  of  Canterbury  these. 


2369.     London,  Thursday,  28  May  [  =  7  June,  N.S.]  1635.     Josias  Shute'  recom- 
mends  a  Moravian  Exile  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Church,  London. 

Reuerend  brethren... I  haue  receiued  a  Letter  from  one  Samuel  Benedictus^  a  i 
Morauian  exile  in  Cambridge,  which  I  haue  entreated  M''  Timotheus  van  Vleteren  to 
deliuer  vnto  your  Consistory.  I  do  vnderstand  by  good  intelligence  both  from  the 
Tutor  of  this  yong  man  and  others  )'at  he  is  of  great  hopes,  and  that  he  is  also 
like  to  come  to  some  want,  through  the  fayling  of  the  meanes  of  subsistence  which 
hitherto  he  hath  had.  I  haue  for  diuers  yeares  helped  him  out  of  myne  own  purse, 
and  now  hauing  a  Nephew  of  myne  own  come  to  )'e  sanie  vniuersity,  I  can  not  do 
for  him  as  formerly  I  haue  done.  Some  other  small  allowance  he  hath,  but  not  sufficient 
to  mantayn  him,  he  being  now  thrugh  )>e  gratious  and  free  fauour  of  )?e  vniuersity 
made  a  Bachelor  of  ai'ts.  I  am  therfore  bold  to  second  his  request  vnto  your  worthy  2 
Congregation  whose  Christian  Charity  is  well  known  to  inlarge  itself  to  such  poore 
exiles  as  he  is.  I  make  no  question  but  you  haue  many  channells  for  your  beueficence 
to  runne  in  ;  But  I  think  you  cannot  haue  a  fitter  obiect  of  a  stranger  then  this  yong 
man.  The  way  of  helping  him  I  leaue  to  your  godly  wisdome,  and  craue  pardon  for 
thus   interruptihg   your    more    serious  affayres.     I  would   haue  attended  you   in   person 

'  For  his  Sermons  &a.  see  Watt's  Bibliotheca  Britannica.  ^  See  below,  Letter  No.  2411. 
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but   )>at    I    am    to   preach    (God   willing)    in    ]>e  afternoone.     I    therfore    commend   this 
sute   vnto   you   and    euery   of   you    to    Gods   gratious   protection....Lombardstreet   this  3 
28  of  May  1635. 

Yours  in  ]>e  Lord  assured  Josias  Shute'. 

Addresaed:  To  his  Reuerend  brethreu  \e  Pastore,  and  his  loiiing  frends  )7e  Elders 
of  )»e  Duch  Congregation  in  London  be  these  deliuered. 


23 70.  Canterbury,  Thursday,  28  May  [  =  7  June,  N.S.]  16.35.  The  Deputies 
of  the  Overseers  of  the  Foreign  Churches  of  Kent,  to  the  Fastors  and  Elders 
of  the  French  and  Flemish  Churches  of  London. 

1.  In  reply  to  your  Letter  ice  hope  to  proceed  iti  such  a  manner  as  not  to  prejudice  the  other  Churches. 
H'e  have  been  before  the  ConsUtory  of  the  Archbishop  to  perform  the  formality  prescribed  to  us.  2.  Our  Mayor 
has  received  an  anguer  to  his  requeet  of  ichich  we  enctose  a  copy,  which  u'ill  show  you  tìie  danger  in  which  we 
are  at  present,  and  we  hope  that  you  will  help  us  ìcith  your  advice.  3.  The  Churches  of  Canterbury  and 
Maidstone  will  send  Deputies  to  London  oti  the  8th  prox.;  the  brethren  of  Sandwich  have  not  yet  indicated 
their  resolution.  PUase  teli  us  what  you  think  of  this  joumey.  The  Deputies  of  Norwich  have  arrired  in 
London.     The  first  of  July  is  near  at  hand,  and  it  is  tinte  to  consiitt  on  the  measures  to  be  taken. 

Messieurs  et  tres-honorez  freres,  Nous  auons  receu  la  vostre,  laquelle  il  vous  a  pleu  i 
nous  escrire  ;  nous  esperons  que  nous  cheminerons  eu  telle  sorte,  que  nous  ne  pre- 
iudicierons  point  aux  aultres  Eglises.  Nous  venons  de  nous  nous  preseuter  deuant  Mes- 
sieurs les  Commissaires  au  Consistoire  de  M''  L'Archeuesque,  pour  obseruer  la  formalité 
a  nous  prescripte,  sans  laquelle  il  semble  que  l'inionction  auroit  sa  force,  ou  nous  auons 
entendu  le  respit  de  l'execution  de  l'inionction  iusques  au  1  de  Juillot,  ce  que  nous 
.scauions  auparauant.  Monsieur  le  Maire  '  a  receu  lettre  de  M''  L'Archeuesque  pour  2 
response  a  leur  requeste.  Nous  vous  enuoyons  ici  la  copie  d'icelle,  laquelle  nous  vous 
prions  tenir  secrette.  Par  icelle  vous  pourrez  voir  l'estat  auquel  nous  sommes,  et  le 
danger  apparent  et  eminent,  si  Dieu  n'a  pitie  de  nous,  et  ne  donne  secours,  car  il  en 
est  heure.  Nous  auons  besoin  de  bons  auis  ;  et  vous  prions  de  nous  vouloir  enuoyer 
V09  aduis  en  cest  affaire  de  si  grande  importance  et  consequence.  Les  Eglises  de  3 
Canterburie  et  Maidston  sont  en  partie  resolues  d'enuoyer  des  deputez  a  Londres  le 
8'  du  mois  prochain  ;  celle  de  Sandwich  na  point  donne  a  cognoistre  sa  resolution,  les 
deputez  a  leur  retour  communiqueront  le  fait  a  leur  Consistoire  etc.  Mandez  nous 
s'il  vous  plaist  ce  que  vous  en  iugez  d'un  tei  voyago,  et  s'il  en  est  de  besoin  ou 
non,  et  si  Messieurs  les  Deputez  de  Norwich  sont  arriuez  a  Londres.  Le  temps  se 
passe  et  le  1  iour  de  Juillet  escherra  cn  peu  de  temps,  et  partant  il  est  plus  que 
temps  d'aduiser  a  nos  affaires  et  ce  auec  expedition.  Dieu  vueille  donncr  bonne  i.ssue 
a  ses  Eglises,  et  continuer  la  paix  et  liberto  auec  ses  priuileges  et  discipline,  a  sa 
gioire  et  a  la  ioye  et  consolation  d'icelles.... Canterburie  ce  28"  de  May  cioiocxxxv.  4 
...Vos  bien-humbles  et  affectionnez  freres  et  seruiteurs  au  Seigneur  les  Conducteurs  des 
Eglises  Estrangeres  en  Kent  assemblcz  par  leur  Deputez  a  Canterburie,  Pour  et  au 
Nom  de  Tous         Jean  Bulteel.        Caspar  Nieren.       Joannes  de  Meulenaer. 

Joannea  Deieu.     Jean  de  Bever.      Picter  Macs.      Saiiiuell  du  Bois. 

Addressed:    A  Messieurs... les  Pasteurs  et  Anciens  des  Eglises  Francoise  et   Flain- 5 

mende  a  Londres. 

'  See  above,  Letter  No.  2368. 
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2371.  Canterhury,  Thvrsday,  4  [=14,  N.S.]  June  1635.  The  Overseers  of 
the  Walloon  Church  of  Canterhury,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  two 
Foreign  Churches  of  London'. 

Our  Deputies  will   arrive  among  you.     In  arireevient  with  the  brethren  of  Sandwich  their  departure  is  put 
off  till  the  l\th  inst.,  so  that  if  the  Norwich  brethren  ilo  not  arrive  next  week,  they  may,  at  least,come  the  week  after. 

Messieurs  et  treshonorez  Freres,  Nos  Deputez  vous  iront,  Dieu  aydant  trouver.  i 
Avec  les  freres  de  Sandwich  avons  remis  leur  partement  a  l'onzieme  du  courant;  afin 
que  si  les  freres  de  Norwich  n'arrivent  la  sepinayne  prochaine,  ils  puissent  au  moins 
venir  la  sepmayne  apres.  Dequoy,  s'il  vous  plait  ils  pourront  estre  advertis,  si  pas 
par  vous,  par  quelque  ami  particulier.  Prions  Dieu  addresser  le  tout  au  bien  commun 
des  Eglises,  et  vous  preserver.... De  Canturbery  ce  4""'  de  Juin  1635.  2 

Vos  bien  humbles... freres  les  Conducteurs  de  ceste  Eglise.  et  au  nom,  et  par 
charge  de  tous,  Philippe  Delmé.^Samuell  du  Bois. 

Addressed :   A   Messieurs... les   Ministres,  et  Anciens  des  deux   Eglises  Estrangeres  3 
a  Londres. 

'  See  the  preceding  Letter. 

2372.  Canterbury,  Wednesday,  10  [=20,  N.S.]  Jime  1G35.  The  Overseers  of 
the  Walloon  Church  of  Canterbury  send  three  Deputies  to  the  Coetus  of  the 
two  Foreign  Churches  of  London,  to  deliberate  on  Archbishop  Laud's  Injunctions'. 

Messieurs...  Nous  avons  deputé  nos  freres,  Mons""  Jean  Bui  tei,  pasteur,  et  les  Sieurs  i 
Elie    Castel,  Ancien,  et   Jean    Pierquin,  de    la   Commune,  a  vous  aller  trouver,  et  con- 
sulter   avec    vous,  et    autres    freres    des   autres    Eglises,   qui   se    pourront    trouver   entre 
vous,  afin  de  prevenir  l'execution  de  l'Inionction  de  la  separation  de  nos  natifs.     Nous 
les   avons    enchargé  a  fayre  tout  devoir  possible  envers  quicouipie  il  appartiendra,  a  ce 
que  puissious  continuer  sous  la  protection  de  sa  Maiesté  en  la  iouissance  de  ses  faveurs 
et  promesse  royales.     Oar  autrement  ne  voyons  la  subsistence  de  nostre  Eglise  possible. 
Et   partant  aussi  vous  prions  d'assister  nos  dicts  deputez  de  tout  ce  que  pourrez  iuger  2 
necessaire    a    la   manutention    convenable    de  nous  et  nostre  posterité,  a  l'edification  de 
laquelle    visons    comme   a    la   nostre    propre.     Et   cest    pourquoy   aussi   prions   Dieu    de 
benir  vos    consultations   aux    fins   les  plus  propres  a  sa  gioire,  et  a  la  manutention  de 
la   liberté    Saincte    de    nos    Eglises,  a  ce   que    nos    freres   puissent   retourner   avec   ioye 
pour    eux,    pour    nous,    pour    nostre    posterité,    comme    pour    vous.... De    Canturbery   ce  3 
10'"°   de    Juin    1635. ...Vos   bien    humbles... freres    les    Conducteurs    de    ceste    Eglise    et 
Deputez  de  la  Commune,  et  au  nom,  et  par  charge  de  tous 

Philippe  Delmé.         Samuell  du  Bois.         Nicolas  de  Santhuns. 

Noe  Destrie.  Dauid  de  Lespau.        Salomon  de  Lespau. 

Jan  Le  Keux.  Jean  Le  Blan.  Pierre  le  Noble. 

Addressed:   A    Messieurs... les    Pasteurs   et   Anciens   des  deux  Eglises  Estrangeres  4 

en  CcEtus  a  Londres. 

1  See  the  preceding  Letter. 

2373.  Norwich,  Friday,  26  June  [  =  0  July,  N.S.]  163-5.  Petition  of  the  two 
Congregations  of  Strangers  in  Norwich,  to  Archbishop  Land'. 

■  See  above,  Document  No.  2357. 


Petition  ofthe  Stranger  Cliurches  in  Norwich,  to  Archhp.  Land,  1635.   1709 


To   the    most  Reuerend   Father  in   God,  William   Lord   Archbishop  of  Canterbury  i 
his  grace,  Primat  and  Metrapolitane  of  ali  England.     The  hiimble  Petition  of  the  two 
Congregacions  of  Straungers  in  the  Citty  of  Norwich. 

Most  humbly  sheweth,  That  wherea.s  your  Graces  Vicar  Generali,  did  lately  in 
your  Graces  name  enio^Tie  theni  :  That  ali  the  Xatives  of  both  the  said  Congrega- 
tions  should  resorte  to  their  severall  parish  churches  to  performe  ali  dueties  Eccle- 
siasticall,  according  to  the  discipline  of  the  church  of  England,  and  to  certifye  your 
Grace  before  the  10""  of  July  next  what  they  had  done  there  in.  May  it  therefore  2 
please  your  Grace  to  take  notice,  that  after  seuerall  nieetings  had  in  Norwich,  about 
the  said  Iniunction  they  bave  thought  it  expedient,  in  most  humble  manner,  to  re- 
present  vnto  your  Grace.  1.  That  yf  ali  the  Natives  be  taken  away  from  amoungst 
them,  the  Aliens  that  .shall  reniayne,  being  of  the  meaner  sort,  and  not  the  fowerth 
part,  of  the  now  standing  Congregation.s,  it  will  be  impossible  for  them  to  maintayne 
their  ministers  and  poore,  and  con.sequentlie  they  must  needes  be  dis.soiued  and  come 
to  nothing,  which  they  beleeue  to  be  contrarie  to  your  Graces  pious  intent  and  meauing. 
2.  That  many  of  the  said  Natiues  cannot  wel  vndcrstand  the  English  touug,  to  be 
edified  by  the  prayers  and  sermons  which  they  shall  beare.  8.  That  divers  of  tho.se 
that  doe  vnderstand  English  wel,  doo  often  re.sort  to  their  parish  churches,  and  are 
willing  to  freiiuent  them  yet  more,  in  rogard  of  the  said  Iniunction.  4.  That  both 
Aliens  and  Natiues  doe  demeane  them.selues  respectiuely,  towardes  the  English  dis- 
cipline, neither  doe  they  harbor  any  factious  English  p(!rsons,  as  members  of  their 
Congregations.  5.  That  the  Iniunction  will  drawe  vppon  the  parishes  a  needelesse 
chardge  of  multitude  of  poore,  whereof  they  haue  beone  hetherto  discharged.  G.  That 
the  said  Congregations,  besides  their  E.xtraordinarv  great  charge  in  maintayning  their 
owne  inini.sters  and  poore  (amounting  to  about  .')()0  Ih  ])er  Annum)  d(je  neverthelesse 
pay  ali  dueties  to  the  English  jjjirish  Ministers  and  poore  whore  they  dweil,  as  well  a-s 
any  other  English  parishioners,  and  consequently  no  benetitt  to  be  expected  to  their 
said  parishes  by  their  coming  to  them.  7.  That  many  i>f  the  said  Natiues  hauing 
not  served  to  their  tnides  7  yeares  Apprentiship,  according  in  the  Statuto,  and  being 
notwithstanding  tolerated  by  order  of  the  Lordts  of  his  Maiesteys  most  honorablo  privy 
Councell,  graunted  onely  to  such  as  are  members  of  the  .«aid  Congregacions,  shali 
immediately  vppon  their  departure  from  among  them,  ioo.se  the  benefitt  of  their  Tolera- 
tion,  and  so  bee  in  daunger  of  Informers.  «.  That  by  twoo  severall  orders  of  the 
Lords  of  his  Maiesties  most  honourable  privy  Councell,  the  Lord  Bishop  of  Norwich, 
for  the  timo  being,  hath  power  to  order  such  as  would  be  disordered  vnto  whom  they 
doe  willinglie  .submitt  them.selues.  fl.  Liistly  since  the'  said  Iniunction  some  of  their 
owne  people  begin  already  to  take  libertie  to  themselues,  and  peremptoriiy  to  refuse 
their  Contributions  to  necessarie  vses,  as  nameiy  to  this,  to  send  their  deputies  to 
wayte  vpon  your  (irace. 

Wherefore  your  said  Petitioners  doe  most  humbly  be.seech  your  Grace,  to  be  pleased  .5 
to  take  the.se  Motiues  into  your  pious  and  charitable  consideration,  and  to  sufter  them 
yet    to    enioy    the    benefitt    of  his    Maiesties    and   of   his    noble    Fredece.ssours   grace    o'i 
ToUeration.     And  they  shall  pray  for  your  Graces  long  lyfe  and  happincs. 


1710  Barberey  Dewise,  to  the  Minister  of  the  London-Dutch  Church,  1635. 

2374.     Southiuark,  Fiiday,  2G  June  [=6  Juli/,  N.S.]  1635.     Barberey  Dewise', 
to  the  Minister  of  the  London-Dutch  Church. 

M"'  Temotus,  Since  you  weare  at  my  howse  on  Tuesday  laste,  my  sonne  John  i 
Dewise  was  constrayned  to  lye  awhile  att  a  threed  twisters  howse  beinge  a  frinde  of 
myne  by  Custome  howse  key  neere  the  Tower  Hill,  as,  since  I  left  of  my  silke  weauinge 
itt  was  my  sonns  ili  happ  to  joyne  him  selfe  a  Partner  with  one  Robert  Sherwood 
a  threed  twister  also,  and  they  haue  hadd  of  mee  for  there  vse  the  some  of  fyfteene 
poundes...and  this  is  gone  and  nothinge  carne  of  itt,  and  I  finde  that  this  Sherwood 
hadd  brought  my  sonne  John  into  debt  for  almost  fyfteene  pounde  more,  namely  to 
Paule  Knight*  one  of  our  Duch  congregaci  on  £2 — 18 — 0  ;  to  one  IP  Water  an  English- 
man  the  some  of  £3 — 0 — 0,  and  to  one  M''  Bower  an  Englishman  £9 — 0 — 0.  I  was  j 
told  that  this  Robert  Sherwood  had  cozened  and  deceiued  diuers  others  aforetyme. 
The  reason  that  my  sonne  did  lye  at  my  frindes  howse  was  for  feare  of  beeing  ar- 
rested  and  layde  in  prison  for  these  3  mens  debts.  Paule  Knight  offered  to  go  to 
the  other  two  creditors  and  to  persuade  them  to  take  two  shillings  in  the  pound,  as 
he  would  do  himself  This  was  said  in  my  house  before  iP  Armesteed  the  Chandler, 
and  before  M"^  Babington  a  silkeman,  and  before  my  friend  and  my  son's  wife.  But  j 
on  this  present  day  beinge  Fryday  Paule  Knight  comes  himselfe  to  my  sonns  lodgings 
by  Tower  bill  and  desires  my  sonn  to  stepp  out  with  him  to  drink  with  halfe  a  dozen 
porterà  at  the  Angeli  over  against  the  Custome  howse,  where  M''  Paule  said  hee  was 
to  buy  12"  weight  of  Currantes  and  desired  my  sonne  John  to  keepe  him  company 
with  them  ;  soe  my  sonne  went  out  simply  with  him  and  as  hee  entred  in  att  the 
Angel's  dorè  hee  hadd  reddily  beforehande  prepared  twoe  lusty  sergantes  who  arrested 
him,  at  Paule  Knightes  suite....!  beceech  you  to  acquaint  our  Duch  Congregacion  4 
of  M''  Paules  treacherouse  dealinges  with  mee  and  my  sonne,  and  I  also  beceech  your 
good  helpe  hearin. 

Frome  my  howse  in  S'  Thomasis  in  Suthwark  this  26"'  of  June  1635 

the  marke  of  Barberey  Dewise  widdow. 

Addressed:   To   the  Worshipfull   M''  Temotus   Minnister  of  the   Duch   Church    this  j 

bee  deliuered  I  pray. 

1  See  below,  Letter  No.  2382. 


2375.  Sandwich,  Monday,  13  [  =  23,  N.S.]  Jidy  163.5.  The  Ministers  and 
Elders  of  the  Foreign  Churches  of  Canterbury  and  Sandwich,  to  the  Ministers 
and  Elders  of  the  French  and  Flemish  Churches  of  London  \ 

1.  We  have  learnt  by  Letter  wliut  has  passed  between  the  Archbishop  and  the  Deputies  of  Noncich,  con- 
cerning  the  first  degree.  Seeing  that  the  King  and  the  Duke  of  Soubize  are  absent  front  London,  that  the 
Archbishop  will  perhaps  send  us  his  Injunction  in  the  King's  absence  atid  demand  its  observance ;  and  that  the 
Cotincil  has  passed  an  irrevocable  arder,  we  fear  that  we  shall  Jind  it  difficult  to  obtain  an  abolitimi  or 
modijication  of  the  Injunction.  2.  Please  send  some  Deputies  front  your  Assembly  to  ask  Sir  Nathanael  or  the 
Archbishop  to  delay  the  execution  of  the  Injunction,  so  as  to  give  us  tinte  to  petition  the  King  or  the  Council. 
3.    Otherwise  the  Arcìibishop  might  begin  icith  our  Churches,  and  end  tcith  the  others. 

Messieurs...Nous  auons   entendu  par  Lettres  ce  qui  s'est  passe  entre  Monseigneur  i 
L'Archeuesque    de    Canterburie    et    Messieurs    les    Deputez   de    Norwich  ;    nommement 

'  See  above,  Document  No.  2373. 
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touchant  le  premier  degré.  Or  veu  que  nous  voyons  qua  le  Roy  est  absent  de  Londres, 
et  Monseigneur  le  Due  de  Soubize  semblablemeat  ;  et  que  nous  craignons  que  M"'  L'Ai-che- 
uesque  nous  enuoyera  son  inionction  en  l'absence  du  Roy,  et  voudra  qu'elle  soit  obseruée  ; 
que  le  Conseil  ayant  couché  vn  ordre  qui  seroit  corame  la  loy  des  Medes  et  Perses  irre- 
uocable,  nous  aurions  de  la  peine  d'obtenir  vne  abolition  ou  mesme  modification  de  l'in- 
ionction.  Nous  auons  trouué  ben  de  vous  prier  de  nous  vouloir  faire  cest  honneur  et  2 
plaisir,  que  de  deputer  quelques  vns  de  vostre  Coetus,  qui  aille  trouuer  Sir  Nathanael 
Brent  et  mesme  Monseigneur  L'Archeuesque,  le  supplier  vouloir  dilayer  l'execution 
de  l'inionction  ;  afin  qu'en  cas  qu'il  vueille  poursuiure  son  dessein,  nous  puissions  auoir 
temps  et  moyen  de  faire  requeste  au  Roy,  ou  aux  Seigneurs  de  son  Conseil  (ausquels  nous 
ne  sommes  pas  encores  adressez)  et  ce  par  des  deputez  de  la  part  de  toutes  les  Eglises 
Estrangeres  de  ce  Royaume,  assemblez  au  plus  tost,  pour  faire  les  demiers  efiforts  pour  la 
continuation  de  la  subsistence  de  nos  Eglises.  Car  aultrement  il  y  a  apparence  que  si  3 
ledit  Sieur  Archeuesque  commence  par  nos  Eglises  il  finirà  par  les  vostres,  les  nostres 
estans  corame  le  plancher  par  dessus  lecjuel  il  passera  aux  autres.  Dieu  vueille  totalement 
appaiser  ceste  tempeste,  et  nous  vueille  faire  la  grace  de  nous  pouuoir  continuer  et 
nos  enfans  auec  nous,  de  Le  louer  ensemble  en  mesme  tempie  et  de  mesme  Langage, 
a  sa  gioire, a  l'edification  de  son  Eglise,  et  a  nostre  ioye  et  con.solation  de  nostre  posterité.... 
Sandwich  ce  ^^'  de  Juillet  cioiocxxxv.  Vos  bien  hurables  et  seruiables  freres  au  Seigneur,  4 
Les  Ministres  et  Anciens  des  Eglises  estrangeres  de  Canterburie  et  Sandwich  et  au  Nom 
de  tous:  Jean  Bulteel.         Campar  van  Nieren.         Philippe  Delmé. 

Pieter  Maes.  Isack  Rijckeses.  Jean  Le  Blan. 

Addressed:  A  Messieurs...les  Pasteurs  et  Anciens  des  Eglises  Francoise  et  Flammenne  5 
a  Londres. 

2376.  London,  Fridaij,  31  Jubj[=\0  August,  X.S.]  103-5.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  London,  to  the  Minister  and  Elders  of  the  Dutch 
Community  at  Hanau'. 

[Originai  in  Dutch.]  We  were  extremely  sorry  to  read  your  Letter  relating  the 
pitiful  condition  of  your  Community  caused  by  the  long  continued  and  bloody  war  in 
Germany.  We  were  unable  to  comply  with  your  reipiest  at  once,  as  we  had  to  make 
a  Collection  for  our  own  Congregation,  while  an  unexpected  trouble  hiis  come  over  the 
Foreign  Communities  in  this  Country,  the  cloud  of  which  is  stili  lianging  over  us.  But 
we  bave  not  forgotten  your  cry  of  distress,  and  read  your  Letter  to  our  people  from  the 
pulpit.  They  were  ali  greatly  concerned  about  your  condition,  and  many  were  moved 
to  tears,  as  we  are  ali  Netlierlanders,  and  you,  in  particular,  Flemings  and  Brabanders, 
or  at  lea-st  de.scended  from  them.  Of  the  collection  which  we  made  the  Sunday  following 
we  send  you  herewith  £127.  10,  or  the  vaine  of  it  according  to  the  enclosed  bill.  Our 
gift  is  not  adequate  to  your  need,  b>it  accept  it  with  a  love  eqnal  to  the  coniniiseration 
with  which  it  is  offered,  and  let  us  pray  that  the  Lord  may  bless  it,  and  speedily  put 
an  end  to  this  cruel  war. 

In  London,  31    July   1(53.5.     Wt  alier  namen  Tiinotheus  van    Vleteren,  dienaer  des 
Woorts  aldaer  et  prò  tempore   cousistorij   scriba. 
'  ThU  Letter  occurs  on  Fol.  -IS*  of  the  Register  or  Copj-book  B'  de8cribed  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
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Addressed:  Eerweerde...broeders  herder  ende  ouderlingen  der  Nederduytsche  ge- 
meijnte   vergadert  in   Hannau. 

2376*.  At  the  end  of  the  preceding  Letter  it  is  stated  that  a  similar  Letter, 
mutatis  mutandis,  was  written  to  the  Walloon  Community  at  Hannau,  transmitting 
to  them  £42.  10  steri. 


2377.  Embden,  Monday,  10  [  =  20,  N.S.]  Aucjust  1635.  Marten  Willems,  to  the 
Ministers  and  Elders  of  the  London-Dutoh  Church. 

[Originai  in  Dutch.]  He  wishes  to  know  whether  Daniel  Hasevelt,  late  a  Deacon 
of  the  Dutch  Church,  who  had  died  in  London,  as  also  his  wife,  had  left  any  children. 
An  ansvver  may  be  sent  through  the  bearer  Frans  Blande,  a  citizen  and  merchant  of  Embden, 
and  a  member  of  its  Church.    He  asks  this  in  the  name  of  the  heirs  who  reside  at  Embden. 

Anno  1635,  den  10  Augusty  zu  Embden.  Bij  mij  Marten  Willems,  Passement 
wercker  tot   Embden  ijn  de  Holtsenzer  straet. 

Addressed  :  Ande  hochberoemde  Nederduytsche  Kerek  de  tot  Lonnen  ijs  des  Const- 

sestorijum  te  weten  an  de  Predicanten  en   ouderlynge   der  gemeynte.     Endorsed:   Ont- 

fangen  van  Embden  den  27  October  1635'. 

1  On  the  verso  Guilliame  vandeu  Crusse,  Deaeon,  wrote  under  date  28  September  1635  that  there  appear 
to  be  2  children  living  of  Daneel  van  Haseuelt,  a  son  narued  Adam,  residiug  at  Hamborch  with  Amoult 
Boats,  and  a  daughter  named  Anna,  at  Haerlem  with  Josias  Herwin;  while  there  is  stili  a  brother  of  the 
fsaid  Daneel  at  Gorcum  in   Holant. 

2378.  Gvoyden,  Wednesday,  19  [  =  29,  N.S.]  August  1635.  Archbishop  Laud, 
to  the  Ministers  and  others  of  the  Dutch  and  Walloon  Congregation  within 
the  Diocese  of  Norwich". 

To  my  louing  Friends   the   Ministers  and  others  of  the  Duch   and  Wallonne  Con-  i 
gregation  within  }je  Diocesse  of  Norwich   these.     S.  in  Christo.     After  my  harty  Com- 
mendations    &c.  I    receaued    towards  the   end   of  Jane  last  a  petition  from  you  in  the 
name  of  both  your  severall   Congregations  in  Norwich,  conceming  J>e  Injunction  giuen 
by    my    Vicar   Generali    in    my   visitation    for    the   Natives    conforming   of  them   selues 
to   J)e    English    Liturgy,  and  resorting  to  theire  seuerall   parishes  respectiuely.     In  this  i 
peticion  of  yours,  there  were  severall  branches,  and  in  them  divers  AUegations  why  it 
might  be  thought  verie  inconvenient  to  command  the  Natiues  to  the  English  Churches 
and  the  obseruation  of  their  Discipline  :    Ali   which  according  to    my   promise    to   you, 
I  made   knowen  to   his  Maiestie  and  the  Lords  in   Councell,  and  they  commanded  me 
to   giue   you    this  answer,  to  each  severall  particular  contayned  in  your  Petition.     And  3 
first  in  generali  his  Majestie  is  resolued  |?at  my  Injunction  shall  holde,  and  that  obedience 
shalbe  yelded  vnto  them,  by  ali  the  Natives  after  the  first  descent.     But  for  them  I  told 
yow  at  your  being  with    me,  I  had  prevayled  with  his  Majestie  and  |>e  Lords,  {^at  J)e 
Natives  of  the  first  descent  might  continue  in  your  Congregations,  to  );e  end  your  Aliena 
may  J»e  better  looke  to  j^e  Education  of  their  Children,  and  J^at  your  severall  Congrega- 
tions might  not  be  too  much  lessened  at  once.     1.    And  this  gives  answere  in  parte  to  4 
jje  first  Branch  of  your  petition.     For  if  there  had  bin  any  intention  eyther  in  my  selfe 
or  jje   State  vtterly  to  dissolue  your  Congregations,   I  would    neuer  haue  desiered  this 

'  See  above,  Dooument  No.  2373. 
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fauour  for  you,  uor  would  ]>e  State  haue  graunted  it.  So  })at  hereby  you  may  be 
well  assured,  there  is  nothing  meant  towards  you  biit  good,  whatsoever  apprehension  you 
may  haue  had  for  the  present.  Aud  where  as  you  add,  )7at  if  ]>e  Natiues  be  taken  away, 
the  Aliens  being  few  and  of  J^e  poorest,  will  not  be  able  to  niaintayne  theire  ministers 
and  poore,  To  this  (wich  you  haue  reason  to  take  care  of)  yo\i  shall  receiue  a  very 
full  and  satisfactof}^  answer  hereafter  to  Jje  6""  particular  in  your  Petition. — 2.  The  5 
second  is  vtterly  disliked,  J»at  man  J^at  are  Natiues  should  be  so  bred  and  brought 
vp,  as  not  well  to  vnderstand  J>e  English  tongue,  And  |>at  it  argues  a  minde  in  you  to  keepe 
them  in  a  seperation  both  from  Church  and  State  ;  but  since  they  vnderstand  English 
a  litle,  their  going  to  the  English  parishes  will  soone  encrease  ))at,  and  teach  you  and 
them  to  instruct  your  Children,  when  they  are  yong,  in  the  English  tongue. — 3.  To  6 
the  third  I  must  lett  you  know,  )7at  it  is  not  enough  )>at  some  of  them  doe  often  resort 
to  their  Parish  Churches  and  ]7at  they  are  wlling  to  frequent  them,  and  J^e  more  in  regai-d 
of  my  Injunction.  But  my  Injunction  must  be  absolutly  obeyed  by  theire  submitting 
themselues  to  )?e  English  Parishes,  and  ]>e  Discipline  of  )>e  Church  established,  And  then 
if  they  doe  sometymes  resort  to  your  Congregations  vpon  .some  spetiall  occasion,  fat  may 
be  the  better  home  with,  but  they  must  come  to  the  English  Parishes  of  duty,  and  to 
your  Congregations  by  dispensation,  and  not  on  J>e  contrarye,  as  your  Petition  in- 
sinuates. — 4"".  The  fowrth  perticullar  I  must  and  doe  answer  with  thankes.  For  you  7 
haue  done  very  discreetly  in  not  countenancing  or  harboring  any  factious  English  in 
your  Congregations,  though  I  must  teli  you  with  ali,  you  haue  therein  done  as  prudently 
for  your  selues,  aa  discreetly  towards  vs,  for  had  you  giuen  entertaynement  to  such,  the 
State  would  certaynly  haue  dissolued  your  Congregations  long  ere  this.— .5.  To  the  tifth  8 
perticular  I  can  say  neyther  more  nor  le.sse  then  J»at  their  resorting  to  the  Engli.sh  Parishes 
shall  not  bring  any  needlese  poore  vpon  them,  no  mure  then  it  shall  dissenable  your 
Congregations  to  maynteine  there  Poore,  as  shall  appeare  in  iny  an.swer  to  the  ne.xt. — 
6.  To  ]>e  sixth  then  (which  is  indeed  your  article  moste  considerable)  I  giue  you  this  9 
answere.  My  Iniunction  requiring  due  obedience  from  Natiues  to  )?e  English  Churches 
doth  not  consider  what  benefitt  the  Parishes  may  receaue  by  tlieir  comming  to  them, 
but  what  is  fitt  for  them  to  doe  in  )?e  point  of  duty  and  obedience.  And  whereas  you 
write  that  ])e  sayd  Congregations,  besides  their  extraordiiiary  great  charge  in  mayntaining 
their  owne  Ministers  and  Poore  (amounting  to  abaut  .500  pounds  per  Annum)  doe  never 
the  lesse  pay  ali  dutyes  to  the  English  Parish  Ministers  and  Poore  where  they  doe  dwell,  as 
well  as  any  English  Parishoners  :  you  are  to  know  that  since  the  Natiues  doe  now  pay 
to  you  and  to  the  poore  of  your  Seuerall  Congregations,  and  with  ali  to  the  Ministers 
of  the  English  Parishes  and  theire  Poore:  I  know  no  reason  but  )'at  my  Iniunction 
may  stand,  which  requyres  of  them  conformitie  in  ali  these  dutyes  to  the  English  parishes, 
but  forbids  them  noe  contribution  to  Ministers  and  Poore  of  your  Congregations.  And  9" 
so  it  is  most  apparent  that  whyle  the  Natiues  doe  thus,  they  are  not  put  to  ono  penye 
charge  more  then  they  doe  already  volontaryly  vndergoe.  For  it  is  ali  one  to  pay  dutyes 
to  your  Congregations  for  the  Ministers  and  Poore,  and  also  the  lyko  dutyes  to  the 
English  Parishes,  and  to  pay  the  sanie  duties  to  jje  English  Parishes,  aiid  the  iike 
to  the  Ministers  and  Poore  of  your  Congregations.  And  if  any  man  vpon  occasion 
of  these  my  Injunctions  «hall  refuse  to  doe  that  which  he  voluntarily  did  beforc,  tis 
CH.  Ili,  ^15 
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an  argument  that  he  loues  his  owne  will,  and  not  obedience.  And  in  ]7at  cause  he 
must  not  looke  to  overrule  Authority.  And  therefore  if  any  Natiue  vnder  pretence  of 
Conforinity  and  obedience  to  ray  Injunction  shall  not  doe  as  he  did  before,  you  shall 
haue  an  acte  of  state  concurrant  with  my  authority,  to  command  them  to  it.  And 
I  hope  State  and  Church  shall  haue  power  enough  to  command  men  to  continue  doeing 
of  that  good  which  they  doe  already. — 7.  The  lyke  order  of  State  you  shall  haue  renewed  io 
to  prevent  the  danger  which  you  feare  in  J^e  seaventh  particular,  namely,  That  many 
of  the  sayd  Natiues,  hauing  not  serued  to  their  trades  seauen  years  apprentishipp,  ac- 
cording  to  the  Statute,  And  being  not  withstauding  tolerated  by  the  order  of  the  Lnrds 
of  his  Maiesties  most  honorable  Priuy  Counsell  granted  onely  to  such  as  are  Members 
of  the  sayd  Congregations,  shall  immediatly  vpon  their  departure  from  among  them 
loose  )?e  benefitt  of  theire  tolleration  and  so  be  in  danger  of  Informers.  And  it  shalbe 
expressed  herein,  that  Jjat  liberty  of  theirs  shall  stand  good  not  withstanding  their 
conforming  to  the  English  Parishes. — 8.  To  the  Eight  particular,  J^e  answer  is  easy,  n 
for  by  that  my  Injunction  require,  there  wilbe  no  more  layde  vpon  the  Natiues  then 
theire  submission  to  be  gouverned  by  the  Bishops  of  Norwich,  to  whome  by  your 
owne  Confession  both  Aliens  and  Natiues  are  subiected  by  the  Acts  of  Counsell. — 
9.  For  your  last  particular,  that  some  of  the  Natiues  begin  already  to  take  liberty  n 
to  themselues  and  peremptorily  to  refuse  theire  contribucions  to  uecessary  vses,  and 
particularly  to  this,  to  send  Deputies  to  me  about  this  particular  occasion  :  they  will  easely 
linde  by  my  answer  to  the  6"*,  that  no  such  liberty  wilbe  giuen  them.  And  if  any 
refnse  to  contribute  toward  the  charge  of  your  comming  vp  about  this  seruice,  if 
you  retunie  theire  Names  to  me,  you  shall  see,  I  will  take  present  order  to  remedy  that. 

And  thus  I  haue  giuen  you  answer  fairely  to  ali  your  particulars,  but  must  doe  13 
expect  ali  obedience  and  conformity  to  my  Injunctious,  which  if  you  shall  performe, 
the  State  will  haue  occasion  to  see  how  ready  you  are  to  practice  )7at  obedience 
which  you  teach.  And  for  my  part  I  doubt  not  but  your  selues  or  your  posterity  at 
least,  shall  haue  cause  to  thanke  both  the  State  and  the  Church  for  this  care  taken 
for  you.  But  if  you  refuse,  as  you  haue  no  cause  to  doe  (And  I  hope  therefore  will  not) 
I  shall  then  proceed  agaynst  the  Natiues  according  to  the  Lawes  and  Canons  Ecclesi- 
asticall.  Soe  hoping  the  best  of  your  selues  and  your  obedience,  I  leaue  you  to  the 
grace  of  God,  and  rest  Your  louing  Friend  W.  Cant.     Croyden  August  IQ'*"  1635. 

Addressed:  To  my  louing  Friends  the  Ministers  and  others  of  the  Duch  and  Walloone  14 
Congregations  within  the  Diocese  of  Norwich  these. 

2379.  Southampton,  Monday,  24  August  [  =  3  September,  N.S.]  163.5.  The 
Overseers  of  the  French  Church  of  Southampton,  to  the  Ministers  and 
Elders  of  the  French  and  Flemish  Churches  of  London  ^ 

1.  About  ttvo  mouths  ago  the  Vicar  Generiti,  visitine  this  town,  mmmoned  us  before  him  and  said  that  tìie 
Archbishop  commanded  ali  those  who  were  boni  in  Enr/land  to  join  their  proper  parishes,  to  take  part  in  the 
Divine  Service  according  to  the  forni  of  the  English  Church,  adding  that  he  had  given  the  sanie  injunction  to 
the  French  and  Flemish  Churches  in  Kent,  and  would  give  them  to  those  of  London,  and  that  ice  should  receive 
a  similar  treatment.  2.  As  it  is  uncertain  when  the  Archbishop  wiil  go  to  you,  and  our  Church  is  u/uibU  to 
bear  great  expenses,  we  request  you  to  appnint  someone  of  your  Coetus  to  represent  lis  tchenever  necessary. 
S.    We  hope  that  you  will  do  us  this  favour. 

'  See  above,  Documents  Nos.  2285,  2287  *c. 
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Messieurs  et  tres-honoréz  Freres,  Il  y  a  enuiron  deux  mois  que  Monsieur  le  Yicaire  i 
general  faisant  sa  visite  en  ceste  ville,  nous  ayant  enioinct  de  comparoistre  deuant  luy, 
nous  dit  auotr  vn  ordre  a  nous  donner  de  la  part  de  Monseigneur  l'Archeuesque  de 
Canturbery,  as^auoir  que  ceux  qui  sont  nés  Anglois  auroient  a  ressortir  a  leur  propres 
paroisses  pour  vacquer  au  seruice  diuin  selon  les  formes  receues  en  l'Eglise  Anglicane  : 
adjoustant  auoir  donne  la  mesme  injonction  aux  Eglises  Fran9oise  et  Flamende  re- 
cueillies  sous  le  diocese  dudict  Seigneur  Archeuesque  au  pays  de  Kent,  quelle  seroit 
donnee  aux  Eglises  Fran9oise  et  Flamende  de  Londres,  et  que  nous  ne  receurions  pire 
traittement  qu'elles.  Sur  ce,  Messieurs,  l'incertitude  du  temps  auquel  Mons''  l'Arch-  2 
euesque  ira  vers  vous,  et  la  foiblesse  de  nostre  Eglise  qui  est  incapable  de  soustenir 
grands  frais,  nous  obligent  a  nous  jetter  entre  vos  bras,  et  vous  prier...de  deputer 
quelqu'un  de  vostre  ccBtus  qui  comparoisse  pour  nous  et  en  nostre  nom  lors  que  besoin 
en  sera,  faisant  valoir  pour  nous  en  particulier,  pour  ce  que  la  cause  est  commune, 
les  raisons  que  vostre  prudence  vous  foumira  pour  la  manutention  des  Eglises  Flamende 
et  Fran^oise  en  general  recueillies  en  ce  royaume.  Vostre  charité  accoustumee,  Mes-  3 
sieurs,  et  les  liens  qui  nous  estroignent  ensemble  nous  font  esperer  de  vous  tonte 
faueur  et  assistance,  vous  promettant  par  ces  presentes,  apres  les  bons  aduis  qu'il  vous 
plaira  nous  enuoyer  aux  occasions,  d'appniuuer,  tenir  bonne  et  valable  la  conclusion  a 
laquelle  vous  vous  tiendrés  daus  le  seruice  qui  nous  tient  obligés  a  Dieu,  et  l'obeis- 
sance   que   nous   deuons   a  sa   Majesté   pour   la   gioire  du  Seigneur  et  le  bien  de  nos 

Eglises De  South-Hampton  ce  2-1'  Aoust  1035. ...Les  Conducteurs  de  l'Eglise  Francoise  .) 

de  South-Hampton,  et  au  nom  de  tous  Daniel  Sauuage,  Pasteur.       Jean  Claugeon. 

Pierre  Seaile.  Pierre  Legay. 

Addressed:   A  Messieurs. ..les  Pasteurs   et   Anciens   des  Eglises  Fran90Ìse  et  Fia-  5 
mende    recueillies    a    Londres.      Endorsed:    Southamton,   24    August    1635.      Per   Act. 
8  September  de  Coetu. 

2380.  [London,  Sundmj,  6  (=1(3,  N.S.)  September  163.5.]  Proclamation  of 
the  Consistories  of  the  Dutch  and  French  Churches  in  England,  to  their 
respective  Communities,  regarding  Ai-chbishop  Laud's  Injunctions. 

Beloued  brethren,  You  are  not  ignorant  that  in  Aprii!  last,  we  receiued  by  the  i 
hands  of  my  Lord  of  Canterbury  bis  vicar  generali,  a  certaine  Iniunction  to  this  effect, 
That  ali  Natiues  of  both  our  Congregations  of  Strangers,  within  this  Citty,  were  to 
resorte  to  their  seuerall  parish  Churches,  where  thcy  dwell,  to  beare  diuine  seruice 
and  sermons,  and  to  conforme  themselues  to  the  Discipline  of  the  Churche  of  England. 
Whereupon  the  Deputies  of  both  the  Congregations  were  with  your  owne  approbation 
sent  to  his  Grace,  to  represent  your  reasons,  and  to  petition  for  the  continuance  of 
our  former  estate  ;  which  being  performed  in  June  last,  and  hauinge  receaued  ot  his 
Grace  a  most  fauorable  hearinge,  we  were  sent  home  to  cxpoct  his  Graces  answere 
in  writinge,  after  he  should  haue  more  fully  deliberated  vpon  the  busines.se,  and  kiiowne 
his  Maiesties  and  the  Councell  of  States  good  will  and  plcasurc. 

Now    so   it   is   that   vpon    Thursday  hist  was   .seuennight,  we    receiued    his    Graces  2 
Letter'   authorised    by  his   Maiestie   and   the  Councell   of  State,  the   substance   whereof 

'  See  above,  Letter  No.  2378. 
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is  this.  1.  That  it  is  not  his  Maiesties  intent  nor  of  the  Councell  of  State  to  dis- 
solue  our  Congregations. — 2.  And  to  this  ende  his  Grace  of  Canterbury  hath  obteined 
this  fauour  for  vs  that  the  first  descent  from  the  Alliens,  shall  continue  members 
of  our  Congregations  as  before. — 3.  But  the  Natiues  after  the  first  descent  are  com- 
manded  to  obey  the  saide  Iniunction,  and  to  conforme  themselues  to  the  English  Dis- 
cipline and  Liturgie,  in  their  seuerall  Parish  Churches. — 4.  Not  inhibitinge  them  not- 
withstandinge,  but  that  they  may  vpon  occasion  sometimes  resorte  to  our  assemblies, 
by  way  of  indulgence  and  permission  only. — 5.  But  withall  they  must  know  that  for 
the  better  subsistinge  of  our  Congregations,  it  is  ordered  that  the  saide  Natiues  after 
the  first  descent  shall  be  subiect  to  contribute  to  the  maintenance  of  the  Ministers 
and  poore,  as  they  haue  and  should  haue  done,  if  they  had  remained  amongst  vs. — 
6.  And  the  better  to  inable  them  thereunto,  his  Grace  doth  promise  to  obtaine  the 
Councells  orders  to  preserue  them  from  the  molestation  of  Informers  in  the  exercise 
of  their  wonted  manufactures  when  they  shall  request  it. 

Wherefore  now  by  the  aduice  and  consent  of  the  Gouernours  of  both  our  Con-  3 
gregations,  we  doe  publish  and  make  knowne  vnto  you  the  thinges  aforesaid,  exhortinge 
the  natiues  after  the  first  descent  to  resorte  to  their  owne  parish  Churches,  and  quietly 
to  conforme  themselues  to  the  orders  of  the  Church  of  England,  vnder  paine  of  the 
Censures  of  the  saide  English  Discipline  as  is  conteined  in  his  Graces  Letter.  And 
so  much  we  had  to  declare  vnto  you  for  the  discharge  of  our  duties,  to  his  Maiestie, 
his  Grace  of  Canterburie,  and  the  rest  of  the  Lords  of  his  Maiesties  most  honorable 
priuie  Councelll 

Endorsed:   Published  the  6  of  September  163.5. 

^  There  is  a  Dutch  version  of  this  Docunient  on  the  same  sheet  of  Paper  which  contains  the  Documenta 
of  6  .\piil  1635  and  26  June  1635;   see  above  Nos.  2357,  2373. 


2381.  Sandwich,  Mondai/,  7  [=17,  N.S.]  September  163.5.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London ^ 

1.  Our  Canterbury  brethren  wrote  to  us  regarding  a  day  of  Fasting  and  Prayer,  and  what  they  inlended 
io  ìcrite  about  it  to  the  Coetiis,  requesting  us  to  do  the  sunne.  We  think  that  tìiere  are  extraordinary  causes, 
concerning  ourselves  and  the  Communities  across  the  sea,  which  should  move  us  to  an  extraordinary  invocation 
of  the  Lord.  2.  But  we  leave  it  lo  the  Co'etus  to  say  whether  ali  the  Foreign  Communities  of  this  Kingdom 
could  do  so  conveniently  on  one  and  the  same  day.  We  think  that  each  Community  should  be  free  to  choose  iti 
man  day.  Nor  do  we  think  it  advisable  to  mention  our  particular  difficulty  from  the  pulpit,  so  as  not  to  rouse 
the  suspieion  of  those  whose  friendship  ice  require.  3.  And  in  arder  to  avoid  the  reproach  of  the  nation  among 
whom  we  live,  we  ìuight  observe  the  day  ahout  the  same  time  as  the  Churches  across  the  sea. 

Eerweerdighe...Broeders...ouse  waerde  Broeders  te  Cantelberg  hebben  aen  ons  ghe-  i 
schreuen  haer  resolutie  angaende  den  vast  end  biddach,  ende  wat  sy  gesint  waren 
dien  angaende  aen  de  Eerw.  Broeders  des  Coetus  te  schryuen,  ons  opweckende  der- 
gelycken  te  doen.  Wy  dan...alles  ouervvogen  hebbende,  achten  dat  daer  extraordinaere 
oorsaecken  zyn,  ons  ende  die  ghemeinten  van  ouer  zee  angaende,  die  ons  behooren 
tot  een  extraordinaere  aenroepinge  Gods  te  verwecken,  die  wy  niet  noodich  en  achten 
int  lange  te  verhalen  ouermits  sy  VE.  ghenoechsam  bekent  zyn.  Maer  of  dit  ghe-  2 
voegelycken  van  alle  die  uytheemsche  ghemeinten  deses  Coninckryck  op  een  ende  den- 

'  See  the  preceJing  Doeument. 
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seluen  dach  can  gedaen  worden  stellen  wy  in  discretie  van  de...Broederen  des  Coetus. 
Ons  dinct  dat  elcke  ghemeinte  wel  mochte  haer  vryheit  gegeuen  worden  sulcken  dach 
daer  toe  te  bestemmen,  die  haer  best  gelegen  is,  oock  en  sauden  wy  niet  raetsaem  achten 
uyt  den  predichstoel  mentie  te  maecken  van  onse  particuliere  zwaricheit,  ten  ware  ' 
geheel  bedecktelyck,  om  te  vermyden  de  indignatie  van  de  sulcke  der  welcker  vrient- 
schap  wy  van  doen  hebben.  Ende  om  te  meer  de  opspraecke  van  de  natie  daer  ondar  3 
wy  woonen  te  verhoeden  en  sauden  wy  niet  ongeraden  vinden  hetselue  te  doen,  om- 
trent  die  tyt  als  het  van  de  kercken  ouer  zee-  gedaen  word  ende  om  deselue  oor- 
saecken,  daer  van  wy  gemeenlyck  kennisse  hebben,  oock  eer  den  vast  ende  biddach 
aldaer  gehouden  is.  Doch  wy  geuen  hetselue  ouer  het  oordeel  van  de  vorgaderinge 
ende  suUen  ons  na  haer  besluyt  reguleren  so  veel  ons  doenlyck  is,  hetwelck  wy  V.E. 
bidden  te  willen  van  onsent  wegen  der  vergaderinge  aen  dienen,  als  va7i  dese  saecke 
daerin  ghehandelt  wordt.... 

Sandwich  desen  7  September  163.5.     VL.  toegeneychde  vrienden  ende  Broeders  in  4 
den  Heere,  den  Kerckenraet  van  Sandwich,  end  in  alter  naem,  Caspar  van  Nieren. 

Addressed:  Eerweerdighe  ..Kerckenraet  der  Nederduytscher  Ghemeinte  tot  London. 

2  See  below,  Letter  No.  2389. 


2382.  London,  Thiiraday,  24  September  [  =  4  October,  X.S.]  108.5.  Paulus  de 
KnuUdt',  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Iiondon. 

[Originai  in  Dutch.]  Ten  weeks  ago  Jan  de  Wise',  a  brother  ol'  our  Community, 
was  arrested  in  an  action  brought  by  me  against  him.  He,  thereupon,  wrote  to  you 
and  you  sunmioned  me  before  you,  and  admouished  me  that  I  had  actcd  again.st  the 
order  or  discipline  of  the  Community,  llather  than  incur  your  displeasure  I  was  ready 
to  deliver  him  from  prison,  but  expected  that  you  would  assi.st  me  in  the  matter. 
Yet  now  he  laughs  at  iind  declincs  to  pay  me.  I  bave  also  to  claim  money  from 
Michiell  Drogebutter. 

Addressed:  Aeude... broeders  vande  Dutsche  gemente  tot  London.  Endorsed:  Van 
de  Knuijt,  1635,  24'  September,  ouer  de  Wisens  sjike. 

'  See  above,  Letter  No.  2374. 


2383.  Canterbiir;/,  Sundaìj,  27  September  [  =  7  Odober,  N.S.]  lf>35.  The  Ministers 
and  Elders  of  the  Walloon  Church  of  Canterbury,  to  the  Ministers  and  Elders 
of  the  Coetus  of  the  two  Foreign  Churches  of  London'. 

1.  Ilavhiff  been  tummoned,  with  our  ìirethren  of  Saiubcicìi,  ire  njipeared  ijesteiday  he/ore  Sir  Nathaiuiet 
lirent  and  the  other  Committionert,  ichen  llif  fùrmer  lold  un  that  the  Archhigliop,  hix  Majexty  aiid  liU  Council 
icere  icilling  to  let  our  Churclte»  enjoy  their  fiirmer  pririle;ies,  iis  rrgardt  those  icho  xcere  ntraiigers  barn,  and 
their  firtt  dencent,  tnit  that  the  lecond  uiid  (alloìeiiir)  fleiieralioiui  shouìd  join  Iheir  parishex,  thoiiijh,  on  riire 
occasioTU,  theij  miijht  freiiuent  our  Churche».  2.  Thi»  order  uim  ncceplrd  by  the  Churcliet  of  Norwich,  and  it 
ica»  expected  that  ice  thould  do  likeicise.  Tliey  (jave  us  a  copy  of  the  proclamalion  ÌHuned  hy  the  brethreii  nj 
Soncich.  3.  Our  Ministen  excuied  theniKehe»,  and  beyned  Sir  Satìuimiel  to  hare  it  published  in  some  other 
icay,  but  he  would  not  have  this  done  hy  un  ojficer  of  the  Court,  but  liy  one  of  our  Churches.  4.  ìì'e  might 
have  it  procliiimed  by  our  Secretary,  and  the  lirethren  by  their  precentor,  but  liefore  we  gire  an  aiinwer  tee 
thouid   like   to    hear   your   opinion    iu    the    matter.      ò.    Teli    u.i    al.io  u-helher  it  iruuld  iint  be  adiisahle  to   -lend 

'  See  above,  Letter  No.  2381  ite. 
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Deputies  from  ali  the  Churchfs  to  the  Archbishop,  and  if  necegmry,  to  a    higher  place,  to  point  out  the  great 
inconveniences  and  danger  to  our  Churchei  of  thia  Injunction. 

Messieurs  et  treshonorez  freres,  Ayans  esté  citez  avec  nos  freres  de  Sandwich,  r 
■nous  avons  hyer  comparu  devant  Sir  Nathanael  Breat,  et  les  autres  Cominissaires. 
Sir  Nathanael  portant  la  parole  nous  dit,  Qu'il  avoit  charge  de  nous  dire  de  la  part 
de  l'Archevesque,  et  de  sa  Maiesté  et  son  Conseil,  avec  lesquels  ledict  Sieur  Arche- 
vesque  avoit  consulte,  et  conclu,  Qu'ils  veulent  bien  que  nos  Eglises  iouissent  de  leurs 
privileges,  cornine  par  ci  devant,  pour  ceux  qui  sont  nez  estrangers,  et  la  premiere 
descente  d'iceux  :  mais  que  ceux  qui  sont  de  la  seconde,  et  suivantes,  se  rangent  a 
leurs  paroisses,  et  la  a  tous  devoirs  de  paroissiens  :  seulement  qu'ils  pourront  aussi  par 
fois  aller  a  nos  Eglises,  moyennant  que  rarement,  et  apres  avoir  fait  tout  devoir  requia 
en  leurs  paroisses,  et  comme  par  connivence.  Que  cest  ce  qui  a  esté  enioint,  et  accepté  j 
es  Eglises  de  Norwich  :  et  qu'on  nous  enioint  ;  et  qu'a  ce  qu'il  s'observe  nos  rainistres 
le  publient,  en  l'autorité  susdicte.  Que  les  Ministres  a  Norwich  l'avoient  fait,  et  qu'on 
s'attend  que  les  nostres  le  facent  aussi.  Et  sur  cela  nous  ont  baillé  copie  de  la  publica- 
tion  de  ceux  de  Norwich.  Nos  Ministres  s'en  sont  modestement  excusez,  et  prie  Sir  3 
Nathanael  d'adviser  a  quelque  autre  voye  a  le  publier,  veu  qu'il  faut  que  le  soit.  Il 
n'a  voulu  que  ce  soit  par  aucun  officier  de  sa  cour,  mais  par  quelque  ofRcier  de  nos 
Eglises.  Et  qu'on  lui  baille  response  par  qui  ce  sera  entre  ci  et  ieudy  au  matin  qu'il 
parte.  Ayans  consulte  avec  nos  autres  conducteurs,  nous  prsetendons,  veu  la  necessité  4 
imposee,  d'accorder  a  le  publier,  si  pouvons,  par  le  greffier  de  nostre  assemblee  (come  les 
freres  de  Sandwich  par  leur  prsecenteur)  mais  api-es  l'avoir  requis  instamment  au  nom 
de  tous  nos  conducteurs,  que  la  publication,  s'il  est  possible,  ne  se  face  par  aucun 
d'entre  nous.  Toutefois  avant  que  lui  porter  response  nous  vous  prions...de  nous  en 
donner  et  envoyer  promptement  vostre  advis.  Et  ensemble  vous  supplions  d'adviser,  j 
veu  que  le  Comissaire  nous  dit,  que  c'est  ce  qui  sera  par  toutes  les  Eglises  de  ce 
royaume,  si  (nonobstant  la  publication)  n'est  pas  tresnecessaire,  comme  iugeons,  Que 
Deputez  de  toutes  les  Eglises  se  trouvent  ensemble  en  temps  opportun,  pour  en  corps 
se  presenter  a  Monseigneur  l'Archevesque,  et,  si  besoin  est,  plus  outre  ;  et  representer 
les  tresgrands  inconveniens  qui  s'ensuivront  au  preiudice  de  la  subsistence  de  nos  Eglises, 
et  de  la  consolation  des  familles,  si  ceste  Inionction  a  lieu  :  avec  supplication  a  la  le  ver, 
ou  moderer.  Attendrons,  s'il  vous  plait,  vostre  response  par  le  porteur  de  la  presente, 
qui  a  charge  de  se  retrouver  avec  nous,  mercredy  a  midi  lorsque  les  freres  de  Sandwich 
seront  aussi  ici....De  Canturbery  ce  27"'  de  September  163.5. ...Vos  bien  humbles  et  6 
affectionnez  freres  les  Ministres  et  Anciens  de  ceste  Eglise,  et  au  nom  et  par  charge 
de  tous  Philippe  Delmé.  Fiere  le  Noble. 

Eleazar  de  Jonghe.         Elye  Deschamps. 

Addressed :  A  Messieurs... les  Ministres  et  Anciens  du  Coetus  des  deux  Eglises  7 
Estrangeres  a  Londres.  Cito.  Cito.  On  a  separate  sheet  of  paper  the  same  Ph.  Delmé 
added:  Depuis  la  nostre  fermee,  Mons''  mon  CoUegue  m'a  envoyé  la  copie  de  la  publi- 
cation qu'ont  fait  les  Ministres  de  Norwich,  comme  l'en  avez  requis.  Le  Comissaire 
nous  a  dit  que  pourrons  en  composer  vne  plus  courte,  comme  l'en  avons  requis,  s'il  faut 
que  le   faysions  publier. 
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2384.  Clonmore,  Tuesday,  29  September  [  =  9  October,  N.S.]  1635.  Presentment 
of  the  Sidesmen  of  the  Parish  of  Clonmore. 

The   preseutment   of  the   sydsmen   of  the    Parish  of  Clonemore  in  the  Visitation  i 
at  Michaelmess  1635. 

Wee  present  James  Britt  of  Mackmayne  for  workinge  vpon  S'  Symon  and  Jiides 
Daij. — Wee  present  Frances  More  of  the  same  for  the  like. — Wee  present  Oker  Butt' 
of  the  same  for  the  like. — Wee  present  Patricke  Wickin  of  the  same  for  the  like. — 
Wee  present  Donnogh  m'Teig  of  the  same  for  the  like. — Wee  present  John  Butt 
of  the  same  for  the  like.  Teig  ò  Maly   his  marke. 

David  6  Morroshe  his  marke. 

Copia  vera  facta  collatione   per  me   Jonam   Rishworth  Reg. 

Annexed  is  the  follotving  Docuinent  :  Whereas  Oaker  Butt  of  MackmajTie,  John  Butt  i 
of  the  same,  James  Britt,  Frances  Hitherington  and  Patrike  Wickin  of  the  same  weere 
presented  into  the  Consistorij  Court  of  the  Dioces  of  Feames  in  the  Visitacion  of  the 
Right  Reuerend  Father  in  God  Georg  °  Lord  Bishop  of  Feames  and  Leighlin  for  workinge 
vpoD  S"  Symon  and  Judes'  day  contrarij  to  the  Lawes  of  the  Church  in  the  like  case 
provided,  These  are  to  certifie  that  the  said  Oaker  John  James  Frances  and  Patrike 
haue  submitted  themselues  vnto  the  Court  for  the  same  and  receiued  condigne  punish- 
ment  and  are  dismisi  Dated  the  viij"'  of  Februarij,  Aimo  Domini  1635. 

Matthewe  Ley  Offic. 
'  See  b«Iow,  Document  No.  2455.  '^  George  Andrews.  »  28  October. 


2385.     London,  Friday,  2  [=12,  N.S.]  October  1635.     Bond  of  John  Okes  to 
Frederik  Hart'  for  £4. 

Nouerint  vniuersi  per  presentes  me  Johannem  Okes  de  parochia  Sancti  Petri  i 
Ad  vincula  infra  Turrim  London.  Junctorem  teneri  et  firmiter  obligari  Frederico  Hart 
de  London.  Yeoman  in  quatuor  libris  bone  et  legalis  moneta?  Anglia*  solvendum  eidem 
Frederico  Hart  aut  suo  certo  Attornato  executnri  vel  administratori  suis.  Ad  (juam- 
quidem  .sohicinnem  bene  et  fideliter  faciendam  obligo  me....Datum  secundo  die  Octobris 
Anno  Domini  1635.... John  Okes. 

Sigillatura  et  deliberatum  in  presencia  Christoferi  Fauell,  Scribte,  Et  Caroli  Hentun, 
servi  dicti  Scribse. 

On  the  verso  is  wntten  :  The  Condicion  of  this  obligacion  is  such  that  if  the  within  2 
bound  John  Okes  his  executoui-s...doo  weil  aiid  truly  pay.... vnto  the  withinnamud  Frederick 
Hart  his  executours...att  or  in  the  now  .shopp  df  Christofer  Favell  Scryvenor  .scituated... 
in  Leadenhallstreet  in  London,  the  .some  of  40  sh.... vpon  Munday  being  the  twelveth 
day  of  this  pre.sent  moneth  of  October  withinwrytten  two  shillinges  parcell  thereof,  vpon 
Munday  the  19""  day  of  the  said  moneth  of  October  two  shillinges  more  theruof,  And 
eoe  from  thenceforth  weekly  vp<Mi  the  Munday  in  every  weeke  then  one  ne.xt  and 
coDsequently  foilowing  another  twoe  shillinges  more  thereof  viitill  the  said  some  of 
forty  shillinges  shalbee  in  such  sort  fully  paid  That  then  this  obligacion  shalbe  voyd.... 

'  See  above.  Documenta  No».  2312,  2336,  23.'-S,  23.511. 


1720  The  Dutch   Community  of  Hanau,  to  the 

2386.     Hanau,  Tuesday,  6  [  =  16,  N.S.]  October  1635.     The  Dutch  Community 
of  Hanau,  to  the  Overseers  of  the  Reformed  Dutch  Community,  London. 

1.  Some  weelcs  ago  we  received  your  consoling  Letter,  and  had  wished  to  thank  you  far  it  iooner,  but  a» 
we  are  stili  besieged  by  the  enemy,  we  have  had  no  opportunity  of  writing  far  a  long  time,  while  weakness 
prevented  me,  on  whom  alone  fall»  the  burden  of  this  Community,  front  doing  so.  2.  But  a»  the  Lord  has  raised 
me  up  again,  and  oceasionaìly  a  person  manages  to  break  through  the  enemy,  we  wish  to  show  our  gratitude, 
for  your  gift  gave  us  ali  great  pleasure.  The  money  of  our  Deiicons  was  exhausted,  and  the  poor  wovld  have 
been  deprived  of  support,  whieh  was  cren  wanted  by  many  who  formerly  were  able  to  gire  to  the  needy.  3.  It 
is  surprising  that  this  towit  and  its  Community  is  stili  existing,  as  such  a  town,  consisting  mostly  of  workmen, 
might  have  been  ruined  by  tliese  three  plagues,  numeìy  a  garrieon  within;  4.  the  enemy  without,  who  destroy» 
and  devastatea  everylhing  in  the  country  to  such  an  extent  that,  in  the  viUages  around  us,  not  a  living  eoul  it 
found,  nor  any  cattle  or  corn,  while  within  the  town  the  sword  of  the  Lord  has  slain  more  than  twelve  or 
thirteen  thousand  persone  this  summer,  and  among  them  nearly  ali  the  principal  inhabitants,  Jlagistrates, 
Elders,  Deacons  <Èc.  5.  In  the  midst  of  ali  these  troiibles,  the  Lord,  by  the  defeat  of  Gallas,  compelled  the 
eneviy  to  abandon  the  siege,  so  that  we  were  able  lo  galher  in  so  much  of  the  remaining  fruiti  that  we  shall 
have  bread  enotigh  for  the  xeinter.  6.  This  will  enable  you  to  realise  the  sad  condition  of  our  town  and 
community,  and  how  welcome  your  gift  was  to  us,  for  which  we  thank  you  much.  Pray  with  u»  that  the  Lord 
may  spare  this  remnant  of  His  Community,  and  not  let  it  fall  into  the  hands  of  the  eneviy. 

Eerwerde...broeders...wij  hebben...vw  E.  seer  trostelicken  brief  voor  etlicke  weken  i 
ontfarigen,  den  welcken  wy  gewenscht  hebben  dat  wat  eer  hadde  connen  beantwoort 
worden,  om  daermede  onse  bereyde  danckbaiheit  te  meer  te  betoonen  ;  maer  also  wy 
van  den  vijand  tot  noch  toe  geblocqueert  blijven,  so  ist  eensdeels  dat  de  gelegentheit 
om  te  schrijven  ons  een  tijt  lang  is  benomen  geweest,  anders  deels  ben  ick  oock 
van  Godt...met  schwackheit  des  lichams  in  dese  contagieuse  tyd  besocht  geweest,  also 
dat  ick,  op  welcken  den  last  deser  gemeinte  alleeii  leijt,  dardoor  oock  ben  verhindert 
geworden.  Nu  mij  God...wederom...heeft  opgeholpen,  ende  oock  nu  somtijts  een  mensche  i 
gevonden  wort,  die  sich  door  den  vyand  weet  door  te  steken...willen  wij  onse  schuldige 
danckbarheit  mits  desen  te  verstaen  geven.  Want...u.E.  segeninge  tot  ons  overgescickt, 
heeft  ons  alle  te  samen... seer  verblijdt...Het  was  so  verre  gecomen,  dat  de  Kasse  van 
onse  Diaconen  ledig  was,  ende  de  armen  sonden  haeren  onderhout  nit  meer  hebben 
connen  genieten...,Veele  sijnder  die  sulcke  handreikinge  nu  van  uooden  hebben,  welcke 
selfs  van  te  voren  wel  hadden  om  andere  behoeftige  mede  te  deilen...Ende  het  is...  s 
te  verwonderen,  hoe  dat  door  een  sonderbare  genade  Godes  dese  stadt,  ende  de  ge- 
meinten  van  dien  noch  staen  tot  op  desen  dag.  Waut  door  dese  3  plagen  sonde  men 
seggen  dat  so  cene  stadt  als  dese,  meest  bestaende  uijt  handwerckslijden,  nootsake- 
lick  hadde  moeten  ruineert  worden.  Voor  eersten  heeft  dese  burgerij,  nu  over  een 
gantz  jahr,  ende  noch  op  deser  .stondt,  moeten  onderhouden  den  swaren  last  van  het 
garnisoen,  tot  welck  garnisoen  hoe  veele  datter  requireert  word,  kan  een  iegeUck  lich- 
telick  oordeelen,  insonderheit  wanneer  vele  officiren  daronder  gevonden  worden,  gelick 
als  onder  dit  volck  ;  ende  hir  toe  komt  dat  de  lijden  int  traffiqueren  komen,  waerdoor 
alle  handwercken  stil  staen.  Ten  tweeden  so  verteert  dat  schwerd  des  vijands  van  4 
buijten,  waer  door  dat  dan  alles  op  den  lande  vernielt  ende  verwoest  wordt,  ende 
dat  nu  van  so  lange  tijt  herwarts  ;  also  dat  op  de  dorpen  hii-  rondsom  nit  een  leveudige 
siele  noch  van  menschen  noch  van  beesten  gesien  en  wordt,  en  en  kan  nit  een  korntjen 
gesaijt  worden.... Ten  derden,  so  vernielt  het  sweert  des  Heeren  binnen  de  stadt,  het 
welcke    so  schrickelick  den  menschen  heeft  weggenomeu,  datter,  so  men  seijt,  over  de 

1  See  above,  Letter  No.  2376. 


Reformed   Dutch   Community,   London,    1635.  1721 


12000,  ja  als  sommige  mcijnen,  over  de  13000  sielen  desen  sommer  gestorven  sijn  ;  ende 
het  welcke  dese  plage  noch  grooter  maeckt,  sijn  door  deselve  weggenommen  bijna  de 
voornemste  der  stadt.  In  de  policij  sijn  de  meeste  rathsheeren  weggeruckt,  in  de  kercken 
sommige  ouderlingen,  ende  in  onse  kercke  alle  de  diaconen  op  een  na,  ende  veele 
andere  voorname  lydtmaten,  die  tot  onderhoudinge  der  Kercke  Christi  nuttelick  en 
dienelick  waren,  insonderheit  mans  personen  ;  veele  arme  en  slechte  lyden  sijn  overge- 
bleven  :  het  is  droevig  te  sieu  in  onse  vergaderinge  datter  so  vele  mannen  desidereert 
worden,  ende  onder  de  vrouwen,  datse  meestendeel,  ja  vast  alle,  sommige  wenige  vt- 
genommen,  wedewen  ende  weesen  sijn.  Midden  in  dese  swarigheden  heeft  ons  Godt  5 
de  Heere  noch  dese  genade  gedaen...dat  Hij  een  middel  verweckte  door  de  onderlage 
van  Gallas*  dat  de  vijand  gedwongen  wierd  voor  een  tijdt  lang  de  blocqueringe  te 
quiteren.  In  welcke  tijdt  wij  so  veei  versamelt  hebben  van  de  overgeblevene  vruchten, 
dat  wij  desen  winter...broodts  genoech  hebben  suUen.  Vit  deesen  alien  konnen  v.E.  ver-  6 
nemen  den  bedroefden  staet  van  onse  stìidt  ende  de  gemeinte,  ende  lichtelick  oordeelen, 
hoe  dat  uwe  milde  handreickinge  ons  so  seer  angenaem  heeft  moeten  wesen....Darom  wij 
oock  in  den  name  der  lidtmaten  Christi,  die  daer  door  verquickt  worden,  V.E.  ten 
hochsten  bedancken....Wij  bidden  v.E.  dat  het  u  gelieve  met  ons  te  strijden  in  den 
gebeden . . .dat  Godt  de  Heere  dit  klein  overblijfsel  sijner  gemeinte  alhir. ..doch  wolie 
verschonen,  dat.selve  bewahren,  dat  het  nit  in  der  grusiimer  vijanden  handen  vervalle, 
maer  veel  meer  seegeneu,  dat  sijne  heilige  warheit  onder  ons  moge  onderhouden  worden, 
ende  dat  dese  stadt  die  alleen  tot  sijner  ehren,  troost  ende  toevlucht  sijner  rechtgeloo- 
vigen  gebowt  is,  moge  tot  dien  eynde  door  sijnen  almachtigen  arm  bewaert  worden.... 
Gegeven  in  Hanau  desen  6  October  Anno  163.5.     In  den  namen  van  alien  7 

Adrianus  Chombart,  dieiiaer  des  woorts  aldaer. 
Addressed:  Eerwerde. .  .broeders,  opsienders  ende  vooretanders  der  gereformeerde  Neder- 
duijtsche  gemeinte  te  Londen.     Endorsed  :   Van  Hanau,  van  de  Nederduytsche  gemeynte. 

'  Matthias  Gallas;   see  Zedler's  Univer»al- Lexicon. 

3387.     Sandwich,  Siimlai/,  11   [  =  21,  N.S.]  October  163.5.     Publication  of  Arch- 
bishop  Laud's  Injunction  to  the  Dutch  Community  of  Sandwich. 

1.  You  are  informed  that  the  Committarie»  of  the  Archbishoj)  of  Canterbury  hui-e  ordered,  in  hix  namt, 
ìtith  the  approvai  of  hi»  ilajentij  ami  hit  Council,  to  notify  to  you  that  it  is  not  Iheir  intention  to  destroy 
our  Communitie$,  and  that,  therefore,  the  native»  of  the  fir»t  dencent  are  nUowed  to  remain  members  of  oitr 
Communitie»  a»  before;  2.  but  ali  the  nativet  after  the  firtt  detcent  are  to  coiiform  to  the  discipline  and  liturgy 
of  the  Enijlith  Church,  eaeh  in  hi»  oicn  parish,  thuuijh  iiUowed  to  visit  our  Conyreijation  occasionally.  3.  Mcan- 
time  the  Arehbishop  underttandi  that  the  native»  after  the  first  deseent  shall  continue  to  contrihute  to  the 
tervice  and  the  poor  of  these  Communitie»,  so  a»  to  provwle  and  mnititain  them.  And  he  promiscs  to  procure, 
if  necetiary  or  deiired,  an  arder  front  the  Council  far  maintainimj  them  in  their  trades,  oijuinst  tlwse  icho 
would  dare   to  mnlest   them. 

Copie    van   de    Iniunctie    des    Artsch    Bisschops  die  op  den    11    vati   October   1635  i 
uyt  last  desseluen  onser  Ghcnieiiite  voorgelesen  wiorde  '. 

Mannen    Broeders,    V.L.    wordt   aengedient    hoe    dat    myu    Heere   de    Commissarius 
S'  Nathaniel   Brent,  met  andere  Commissarien   van  myn  Heere  den  Art.schbisschop  van 

'  See  abovc,  Letter  No.  23a3.  There  ig  another  Coj)}-  of  the  preseiit  Document,  endorsed:  Des  Artzbisscliojis 

Ininnctie  163.5  te  Sandwitz,  and  hcaded  :    D'ordiniintiu  des  Attzljissclioiis  ghepubliceert  in  onse  Ghemeinte  op 
den  11  October  163.5. 
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Cantelberg  geboden  heeft  in  den  naem  van  den  voorseiden  Artschbisschop,  met  ap- 
probatie  van  zyn  Mayesteit  onsen  Coning  end  zynen  hoochwysen  Raet  vLieden  te  kennen 
te  geuen,  Dat  het  die  intentie  van  zyn  Maiesteit  noch  van  zynen  hoochwysen  Raet 
niet  en  is  onse  ghemeinten  geheeP  neder'  te*  werpen^  Daerom  oock  zyn  Coninck- 
lycke  Maiesteit  te^  vreden'  is'  dat  de  Ingeborene  van  den  eersten  graet  continueren 
Lidtmaten  te  zyn  van  onse  Ghemeinten  als  van  te  vooren,  Maer  den  Ingeborenen  ^ 
deser  ghemeinten  na  den  eersten  graet  wordt  belast  te  gehoorsamen  het  bevel  van 
myn  Heere  den  Artz-Bisschop  twelek  is,  dat  se  haer  sullen  conformeren  ofte  ghelyck- 
formich  stellen  der  disciplyn  end  lithurgie  van  de  Engelsche  een  yeder  in  zyn  parochie, 
sonder  nochtans  dat  het  hen  sai  verboden  zyn  somwylen  sich  te  laten  vinden  in  onse 
vergaderingen. — Ondertusschen  verstaet  myn  Heere  de  ArtzBisschop  dat  de  voorseyde  3 
Ingeborene  nae  den  eersten  graet  sullen  continueren  te  contribueren  tot  den  dienst 
ende  armen  deser  Ghemeinten,  tot  welstant  ende  ophoudinghe  derseluer,  ende  belooft 
te  vercryghen  een  oorden  van  den  Raet  indien  het  van  nooden  ofte  versocht  zyn  sali, 
daer  door  sy  sullen  gemainteneert  worden  in  haer  neeringen  tegen  de  sulcke  die  onder- 
staen  sauden  sy  daer  in  te  troubleren. — Het  welck  den  ghenen  dien  het  angaet  wordt 
te  kennen  gegeuen,  op  dat  niemant  onweteuheit  en  pretendere  ende  also  in  eenige 
inconuenienten  en  valle*. 

-  te  vernietighen,  in  the  other  Copy.  '  ghedooght. 

■*  The  other  copy  adds  :  Hier  op  is  ghevolgt  in  December  dat  den  Artzbisachop  gheinformeert  wierdt,  dat 
zyn  Iniunctie  van  ons  niet  en  wierde  gheobserueert,  daerom  hy  Doctor  Jackson  te  Cantelberg  residerende 
comraissie  gaf,  daernae  te  vernemen,  by  de  Engelsche  predicanten  in  elcke  parochie,  end  so  het  waerachtich 
waer,  ons  Dienaers  end  eenige  Ouderlingen  te  daghvaerden  in  hare  ordinare  platse  te  Cantelberg,  ende  aldaer 
opeutlycken  in  de  presentie  van  den  Deken  end  eenige  prebendariscn  in  zynen  naem  te  suspenderen  van 
onsen  dienst,  ter  tyt  tee  dat  daer  in  andersins  sande  vorsien  worden.  Maer  ten  wiert  niet  waerachtich 
bevonden.  (The  Archbishop,  having  been  informed  that  his  Injunction  was  not  observed  by  us,  commissioned 
Dr  Jackson  to  intuire  of  the  English  Ministers  in  every  paiish,  and  if  true,  to  summon  our  Ministers  and 
some  Elders  to  their  ordinai^  place  at  Canterbury,  and  to  suspendthem  from  our  service,  but  itwas  not  foundtrue.) 


2388.  Maidstone,  Sunday,  18  [=28,  N.S.]  Octoher  1635.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Orìginal  in  Dutch.']  We  thank  you  heartily  for  ali  the  benefits  which  our  Com-  i 
munity  bave  received  from  you,  for  we  owe  it  to  you  that  we  bave  had  the  preaching 
of  God's  word,  and  the  administration  of  the  Holy  Sacraments  in  our  Dutch  tongue 
for  such  a  long  time.  And  although  we  can  no  longer  claim  any  promised  assist- 
ance  from  you,  yet  we  trust  that  you  will  not  abandon  our  weak  Community  whose 
means  are  decreasing  from  year  to  year.  And  as  we  bave  to  pay  our  Ministers  (Joannes 
de  Meulenaer)  stipend  from  2.5  December  1634  to  24  June  163.5,  we  hope  that  you 
will  band  to  him  ali  that  you  may  feel  inclined  to  contribute,  as  he  will  be  in 
London  next  week.  Datura  Maidston  desen  18  Octobris  1635. ...De  Ouderlingen  der  1 
gemeinte  Christi  tot  Maidston,  Danijel  de  Clerck.         Jacob  van  Dalen. 

Endorsed:   Maijtston  1635,  22  October  ouer  het  halQaers  gelt;   is  toegestemt. 
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3389.     London,   Saturday,   14   [  =  24,    N.S.]   November   1635.     The   Consistory 
of  the  Iiondon-Dutch  Community,  to  Joan  Luce'. 

{Originai  in  Dutch.]     We  have  received  youi-  Letter  and  hope  that  the  Lord  will  i 
bless  the  Day  of  Fasting  and  Prayer'  held  in  deprecation  of  the  serious  sickness  now 
raging  especially  at  Leiden  ;  also  the  extemal  reniedies  which  you  employ  against  swim- 
mings  in  the  head,  and  the  exhortations  and  consolations  of  the  ministers  who  you  teli 
US  are  stili  at  Weesp,  as  Paulus  Plaet  &c. 

As  regards  your  exhortations  with  re.spect  to  our  weaknesses  and  faults,  while  2 
pointing  out  that  even  Elias  was  subject  to  human  impulses,  and  a  Consistory  could 
not  be  expected  to  be  exempt,  we  do  our  best  to  cover  them  with  the  mantle  of 
love.  Our  brother  Paulus  heard  us  read  your  Letter,  and  handed  us  yesterday  the 
enclosed  Document.  As  to  your  request  to  be  relieved  of  your  service  as  Elder  among  3 
US,  we  cannot  comply  with  it,  in  spite  of  the  reasons  by  which  you  support  it,  as 
we  have  already  been  obliged  to  promise  AP  Godfree  to  discharge  him,  so  that  you 
became  our  eldest  Elder,  and  you  have  been  very  useful  to  our  Community  in  aiding 
to  rule  it  with  your  example  of  devout  life,  teaching  and  advice,  and  we  trust  that, 
if  the  Lord  blesses  the  remedies  which  you  now  employ,  you  will  return  to  us  after 
the  end  of  your  jouniey. 

14  November  1635,  in  Londen.     Wt  aller  name  ende  last  Timotheus  Van  Vleteren. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  46''  of  the  Register  or  C'opy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
See  the  Letter  foUowing.  -  See  above,  Letter  No.  2381. 


2390.      Weesp,   Saturday,    1.5    iJecember    16:^.5    [N.S.].     Joan    Luce',    to    the 
Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Community,  London. 

1.  /  received  your  Letter  of  the  Hth  uh.  vii  the  10(/i  iiut.  at  Amsterdam,  ichere  I  have  been  ili  far  a 
few  day»,  but  have  now  returned  to  this  place  in  yood  health.  The  contagious  illne/s  is  decreasing  in  this 
country;  Uut  week  the  numUer  of  dead  at  Leiden  wa»  only  180,  at  Amsterdam  Sl.S,  at  Rotterdam  109;  the 
greatest  decreate  is  noticed  at  the  Hague.  In  this  place  there  is  only  one  person  laid  up  with  it,  and  he  is 
$aid  to  he  reeovering,  and  no  one  died  the  uhole  week.     2.    /  tras  glad  tu  nolice  that  our  Community  was  tranquil. 

In    Weesp   Adij    1-5    December   163.").     Eerwaerde...Broeders,  lek   ontfing   V.E.E....  i 
missine   van    14   November  op  10  de.ser  tot  Amsterdam,  ahvaer  ick   eenige   dagen   niet 
wel  sijnde,  eergisteren  wederom  hier  ben  gecomen,  ende  vinde  niij...nu  wederom  beter. 
...De    contagieuse    siecte    die    neemt    hier    te    Lande    seer   af,    voorleden   weke  was    het 
getal  der  dooden   tot  Leijden  maer  180,  tot   Amsterdam   313,  tot   Rotterdam   109.     In 
den    Hage    is    het    meest   gecesseert.     In    dit   stofluken    i.s    maer   een    mensch   daer  van 
sieck,  dat    men    weet,  die   meu    oock   seght   te   becomen..    Voorts  dese   heelc   weke  nie- 
mant  daer  van  gestorven....Wijders  hebbe  geerno  gesien  dat  de  .saecke  onser  gemeinte  2 
noch  in  niste  wa.s.     [He  further  thanks  the    Consistory  for  their   good  wishes  for  him  3 
and   hi.s    family;   he    is    uncertain  as  to  bis   return;    he   is  in   feeble  condition   himself, 
and   his   eldest   daughter   had   had   a   fall   from   the  steps  leading   to   the  celiar  on  the 
.3*^   of  last    month,    injuring   ber   right    knee,   but    she    is    now    reeovering.     He    would  4 
be   glad  if  they  released  him  from    the  .services  of   his  Eldership,  in  the  sanie   way  as 
they  relieved  Comelis  Godfreij.     But  it  should  be  announced  to  the  Community,  tliat 

'  See  the  preceding  Letter. 
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he    himself  had   requested    his   discharge    on    account    of    his    weakness.      In    his    next  5 
Letter  he  hopes  to  write  about  the  affair  of  brother  Pauwels.] 

V.E.E.. . . medebroeder. . .Jean  Luce. 

Addressed  : . .  Ae   Dienaren   des   Woorts   ende    Ouderlingen   van    de    Nederduijtsche 
Gemeijnte  Jesu  Christi  tot  London. 


2391.     Duhlin,  Saturday,  12  [  =  22,  N.S.]  December  1635.     The  Lord  Chancellor 
and  the  Lord  Primate  of  Ireland,  to  the  Ministers  of  the  Dutch  Church,  London. 

Worthie  and  Reuerend  Sirs  Wee  haue  presumed  att  the  instance  and  humble  1 
suite  of  Robert  Remington  a  poore  Minister  of  Ireland,  to  recommend  vnto  your  chari- 
table  fauour  and  devotion  his  distressed  estate,  whoe  hath  suffered  great  affliction  and 
miserie  through  long  sickness,  as  wee  haue  been  crediblie  informed  in  London,  and 
the  oppression  of  strong  and  powerfull  aduersaries  bere  as  hee  by  good  certifìcates 
may  plainelie  make  it  appeare,  which  oppression  by  our  lettres  of  fauour  in  his  behalfe 
to  the  Lord  Archbishop  of  Canterburie  his  Grace,  hath  been  made  knowne  to  his 
Maiestie,  whoe  therevpon  hath  granted  to  the  poore  man  releife  against  his  aduersaries, 
soe  as  now  hee  is  vpon  his  dispatch  (as  wee  understand)  if  the  want  of  monies  dee 
not  stopp  him,  ready  to  come  ouer  with  his  Maiesties  Commission  of  Reveiw  vnder 
the  great  scale  of  England  to  Commissioners  bere  to  examyne  and  finally  determyne 
that  long  suite  of  12  yeares  continuance.  Wee  our  selues  haue  att  seuerall  tymes  2 
sent  vnto  him  monies  to  releiue  hym  in  his  sicknes...and  would  likewise  att  this 
tyme  haue  sent  vnto  hym  soe  much  as  would  haue  freed  hym  out  of  London  and 
out  of  his  troubles,  beiog  not  greater  a  some  than  what  hee  mencioneth  in  his  lettres 
if  wee  could  haue  found  any  trustie  man  ready  to  goe  for  London,  whoe  would  haue 
taken  the  paines  to  finde  out  his  lodging.  As  for  vs  to  send  vnto  him  by  footposts,  3 
hee  and  wee  are  vtterly  against  it,  because  hee  and  wee  haue  been  deceiued  once 
by  a  footpost  both  of  letters  and  monies  sent  by  vs  to  hym.  Hee  certifieth  vs  that 
if  wee    haue   any  interest    in   you    that    twoe  wordes...from  vs...will  easily  mone   you, 

or   either   of  you,   with    soe    much    monies    to    supply  his    wantes Now    forasmuch   as 

wee  haue  to  your  country  men,  being  strangers  bere  and  without  meanes  to  subsist, 
been  allwaies  willing,  especially  to  schollers...to  contribute  and  in  our  Churches  to 
grant  vnto  them  Collections,  to  releive  their  necessities  and  wantes,  soe  wee  presume 
that  theis  our  letters,  in  this  poor  Ministers  behalfe,  will  worke  the  like  effect  with  you 

S'  Mary  Abbay  Dublin  the  12"'  of  December  1635.     Your  very  Louing  Frendes     4 

A.  Loftus,  Cane'         Ja.  Armachanusl 

This    Lettres    are    avouched    by    me    to    be    the    hands    of   the    Lo  :    Chancler    of 
Ireland  and  Lo  :  Prymate  Ro  :  Remington. 

Addressed:   To    the    Reuerend... the   Ministers  and   Preachers  of  the  word  of  God  5 
in  the  Dutch  Church   within  S'  Augustines  Fryers  London  present  theise.     Endorsed: 
Van  Erschbishop  wt  lerlant,  dan  wert  voor  valsch  gehouden,  1636,  Jan.  14. 

1  Adam,  Viscount  Loftus  of  Ely;    see  the  Diction.  of  National  Biography,  Voi.   34. 
^  James  Ussher. 
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2392.  London,  Friday,  1  [=11,  N.S.]  January  1636.  The  Consistory  of 
the  liOndon-Dutch  Church,  to  Johan  Luce'. 

[Originai  in  Btitch.]  We  bave  read  your  Letter  of  15  December  and  were  glad 
to  learn  tbat  tbe  contagious  sickness  is  decreasing  yonder,  and  that  you  and  your 
family  are  fairly  well.  May  the  Lord  continue  His  mercy  unto  you,  and  restore  your 
eldest  daugbter,  who  bad  sucb  a  dangerous  fall,  to  health,  that  we  may  .soon  see 
you  bere  again  and  edify  the  Church  of  God  by  your  prayers  and  presence.  As  re- 
gards  your  pressing  request  to  be  relieved  of  your  office,  tbe  bretbren,  mindful  of 
the  long  and  faithful  assistance  which  they  bave  had  from  you  in  their  Consistorial 
meetings,  in  which  you  aided  them  with  your  advice,  while  you  edified  our  Com- 
munity by  your  example,  are  desirous  that  you  should  continue  in  your  office,  but 
considering  your  present  weakness  and  tbe  uncertainty  of  your  return,  they  feel  that 
they  ought  not  to  refuse  your  request.  We  bave,  therefore,  appointed  Thursday  the 
IO""  of  next  March  as  a  day  of  Fasting  and  Prayer,  and  bope  that  you  will  assist 
U8  with  your  prayers,  so  that  qualified  men  may  be  selected  for  the  office. 

Den  1  Januarij   163.5-36.     Uyt  name  aller  Broederen...Jeremia8  Larenus. 

•  Thi8  Letter  occurs  on  Fol.  47»  of  the  KcRÌster  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
See  above,  Letter  No.  2.S90. 


2393.  London,  Friday,  1  [  =  11,  N.S.]  January  163-5  [  =  1636].  Receipt  of  John 
Carpentar  for  £7.  10  received  from  Frederick  Hart  '  of  London  gcnt.,  "'  whereof  £4.  10 
is  for  old  rent  and  the  other  £3  for  rent  due  at  the  Fea.st  day  of  the  birth  of  our  Lord 
God  last  past  which  tbe  .said  Frederike  pa.st  his  word  for  John  Oakes  tenant  to  mee...." 

'  See  above,  Document  No.  2385. 

2394.  [London,  1636]  Franciscus  Alardus,  to  the  Ministers  and 
Elden  of  the  London-Dutch  Church. 

In  a  Latin  Letter  be  recjuests  tbe  Consistory  to  assist  bim  and  his  family.  Two 
of  his  daughters  had  died  of  the  plague,  and  the  remainder  of  his  family  c.xpected 
death  every  moment.  Eleven  years  ago  they  had  recovered  him  for  CbrLst  (Vos  enim  me 
genuistis  Christo  ante  vndecim  annos).  His  pupils  had  sent  him  word  that,  on  account 
of  the  plague,  his  friends  and  relatives  had  deserted  him.  The  French  Church  was  so 
poor  that  they  could  not  adequately  help  him,  and  had  only  given  him  a  crown 
(vnum  coronatum).  He  hopes,  therefore,  that  tbe  Dutch  Church  will  send  him  further 
relief.  Franciscus  Alardus  Vten.s. 

No  place;   no  date.     Endorsed:   1636.     Petitie  Alardi. 

2395.  Olde  Bercoop,  [  1636].  Henrlcus  Bote,  in  a  Dutch  Letter,  requests 
the  Ministers  of  the  London-Dutch  Church  to  .send  him  some  information  regarding  the 
children  of  Wessel  Bote,  who,  while  alive,  h;ul  resided  with  hi.s  wife  and  children  in  England. 

Henricus  Bote',  Predicant  in  Olde  Bercoop. 
No  date.     Addressed:    An    de    Nedderlandtsche   gemeente    Predicanten...Londe    m 
Engeland.    From  an   endorsement   it   appears  that    there  were  three    children,  and  that 
their  mother  was  now  married  to  Albert  Beltjen.s. 

'  See  T.  A.  Romein,  Naamlijst  der  Predikanten  van  Fnexlamì,  p.  CG7. 
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2396.  Yarmouth,  Thursday,  1  [=17,  N.S.]  January  lG3ó  [=  1636].  The  Consistory 
of  the  Dutch  Church,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Church,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  hope  that  you  will  continue  to  support  our  poor  and 
small  Community,  which  is  decreasing  annually  by  death  and  departure  of  our  members, 
so  that  we  are  unable  to  maintain  our  Minister.  And  yet  our  Community  is  necessary, 
as  this  is  a  frontier  town  where  many  come  and  go,  many  Christians  are  to  be  taught  and 
edified,  and  many  poor  to  be  relieved.  Hence  we  hope  that  you  will  pay  our  Minister's 
stipend,  which  became  due  last  Christmas,  to  M''  Fransoeys  Vanden  Broecke.  Yannouth, 
den  7  Janwary  Anno  1635.     Wt  last  onsser  Colege  Abraham  Van   Reghemoorter. 

Addressed:  Aen  de  Colege  des  Kerckenraets  vande  Nederlantse  Kercke  tot  Londen. 
Endorsed:   Van  Jarmouth  1636. 


2397.     Amsterdam,  Monday,  25  February   1636    [N.S.].     Joan    Luce',    to   the 
Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]     Your  Letter  of  1  January  last  came  to  hand  four  days  ago.  i 
We    ali    thank   you    for  your   good    wishes,    especially  my  eldest   daughter,  who  is  now 
recovering,  and  was  able,  a  month  ago,  to  go  again  to  Church,  which  is  at  Weesp,  just 
opposite  our  house.     I  also  thank  you  heartily  for  releasing  me  from  my  Eldership,  and  i 
on  March  10,  which  you   appointed   as   a  day  of  Fasting  and   Prayer,  I  will  join  you 
in    praying   that   you    may  find  competent  men    in    the    place    of  brother   Godfrid  and 
myself     As   you    request    me    to    nanie    two  brethren  of  our  Community  whom  I  con- 
sider   fit    for   the    office,    I    wrote    their    names    on    the    enclosed    notice,   which    should 
not  be  opened  till  the  day  of  the  election.     Wheu  the  frost  is  over  I  and  my  family  3 
intend  to  go  to  Rotterdam,  and  wait  there  for  a  more  favourable  season. 

Amsterdam,  25  February  Anno  1636.     V.E.  medebroeder. . . Joan  Luce. 

Addressed:     Aende...Dienaren    des    Woorts    ende    Ouderlinghen   der   Nederduytse 

gemeynte   tot   London. 

1  See  above,  Letter  No.  2392. 


2398— 2404.  London,  Friday,  26  February  1635  [  =  7  March  1636,  N.S.]. 
Rachel   Cambell,   in   an   English    Letter,  recommends  Lucas  Leoman    for  the  vacant 

post  of  Sexton  to  the  London-Dutch  Church. 

Anna  Middelton,  in  an  undated  Dutch  Letter,  recommends  the  same  person,  calling 
him  Lucas  Lemans.  While  Abraham  van  Houte,  Jacob  de  Meester,  Franssoys  Moellar, 
Steuen  de  Smit  and  Jan  Van  de  Vale,  in  undated  Dutch  Letters,  offer  themselves  for  the 
same  post.   On  a  separate  piece  ofpajjeris  written:  16M.  Petitien  ten  Costerampte.  Martij  v. 

2405.  Amsterdam,  Tuesday,  1  Aprii  1636  [N.S.].  Henricus  Geldorpius,  to  the 
Ministers,  Elders  and  Deacons  of  the  Reformed  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  Jacob  Beth  ',  an  old  bachelor,  the  son  of  Gillys  Janssen  Beth, 
during  bis  lifetime  sheriff  of  this  town  and  Elder  of  our  Community,  died  a  few  days 
ago  leaving  a  third  part  of  his  property  to  one  of  his  brothers  named  Cornelis  Beth,  another 
third  to  one  of  his  sisters  married  to  S''  Mandeville,  and  the  remaining  third  to  the 
poor  of  the  Dutch  Reformed  Church  of  London,  where  he  formerly  resided,  on  condition 

1  See  below,  Letters  Nos.  2407—2409,  2447. 


Henricus  Geldorpius,  to  the  Reformed  Dutch  Community,  London,  1636.   1727 

that  his  housekeeper  Jannetjen  Hubrechts,  an  old   woman  of  about  sixty  years  of  age, 
whom    he   greatly   esteemed,  shall    have    the    usufruct  and   interest  of  the  property  as 
long  as  she  lives.     Coraelis  Beth  and  Mandeville  have  asked  me  to  inform  you  of  this  2 
legacy,  which  is  calculated  to  amount  to  between  three  and  tìve  thousand  guilders,  and 
to  request  you  to  authórise  someone  here  to  cooperate  with  the  other  heirs  in  arranging 
the  property.     There  is   half  a  house  on  the  "Fluwelen  Burgwal"  near  the  "S'  Jaus 
Brugge,"  valued  at  .5300  guilders.     He  also  left  two  law-suits  (processen),  one  of  which 
amounts  to  3000  guilders,  and  there  is  good  hope  of  their  being  wod  shortly.     Jannetjen  3 
seems  wiiling  to  accept  an  annual  sum  during  her  lifetime.     The  heirs  request  you  to 
send  your  proxy  to  our  Consistory,  and  they  teli  me  that  you  would  find  them  reasonable 
in  buying  out  your  poor,  though  perhaps  you  niay  not  find  such  an  arrangement  advisable 
on  account  of  the  suits  and  the  uncertainty  as  to  the  time  of  Jannetjen  Hubrechts'  death. 
In  Amsterdam  desen  ersten  Aprilis  Anno  163G.     tFwer  EE....broeder  in  Christo,    4 

H[enricus]  Geldorpius,  Ecclesiastes  Amstelodamensis. 

Addressed:    Eerweerdigc.Predicanten,    Ouderlingen   ende   Diakenen   der   Gerefor- 
meerde  Nederduitsche  Gemeente  tot  London. 


2406.  Maidstone,  Tuesday,  h  [=15,  N.S.]  A-pnl  1636.  The  Elders  of  the  Dutch 
Community,  Maidstone,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  VVe  hope  that  you  will  continue  to  assist  our  poor  Community, 
and  pay  the  half  yearly  stipend  of  our  Minister,  Joannes  de  Meulenaer,  from  24  June 
to  25   December   1635,   to   himself,  as  he  ha.s  to   be  in  London  on  personal  affairs. 

Maidston  desen  ó  Aprilis  1636.  V.L.  seer  dien.^tplichtige  de  ouderlingen  der  armer 
gemeijnte  tot   Maidston  Danijel   de  Clerck.         Jacob  van   Dalen. 

Addressed:  Den...broederen  des  Kerckeiu-aedts  inder  Xederduijtschcr  gemeijnte... 
tot  London. 

2407.  London,  Saturday.ìQ  [  =  26,  N.S.]  Apì-il  1636.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  Joan  Luce  '. 

[Originai  in  Dutch.]  The  occupations  connected  with  the  service  of  our  Community  i 
often  prevent  us  from  replying  to  our  friends  so  soon  as  \ve  should  wish,  but  we 
hope  that  you  will  excusc  us.  We  now  write  to  inform  you  of  the  changes  which 
have  lately  been  made  in  the  Offices  of  Elders  and  Deacons  of  this  Community,  and 
to  thank  you  for  the  faithful  work  which  you  have  so  long  performed  among  us. 
The  brethren  Elders  who  desired  to  bo,  and  were  reluctantly,  discharged  were,  besides 
yourself,  our  brethren  Godfrey  and  Abeele,  in  whose  place  we  clected,  after  invocation 
of  the  name  of  the  Lord,  with  a  majority  of  votes  (yours  included),  our  brethren  Vander 
Cruycen,  Dolens  and  Ruijs,  the  three  oldest  Deacons.  They  .submitted  to  the  Lord's  cali, 
and  were  confirmed  in  their  office  without  any  impediment,  and  to  the  great  satisfaction 
of  the  Community,  on  March  20  last.  Of  the  Deacons,  besides  the  three  who  bccame  2 
Eldera,  three  others,  namely  the  brethren  Kynt,  Walrave  and  Van  den  Broecke,  retired, 
and  in  their  places  six  others  were  elected,  namely  Jonas  de  Pester,  Jan  Casier,  Paulus 

1  This   Letter   occurs   on   Fol.  -JO*  of  the   RcRister   or   Copy-book   B'  described  above  in  the  Note  to  No. 
1420.    Sec  above,  Letter  No.  2392. 
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Canne,  Franchois  Tion,  Jan  Nicolaes,  and  Mattheus  Beuens.  We  thank  you  and  the 
other  retiring  Elders  for  your  long  and  faithful  service,  and  stili  regard  you  as  under 
an  obligation  to  the  Community  of  Christ  to  assist  it  on  ali  occasions,  and  as  we  just  now 
want  your  help  we  hope  that  you  will  not  refuse  it,  and  that  it  will  not  give  you 
much  trouble.  We  understand  from  a  Letter  of  M"'  Geldorpius^  Minister  at  Amsterdam,  3 
that  an  old  bachelor,  named  Jacob  Beth  (son  of  Gillis  Janssen  Beth,  in  his  lifetime  Sheriflf 
of  Amsterdam,  and  Elder  of  the  Community  there),  left,  at  his  death,  a  third  of  his 
property  to  his  brother  Cornelis  Beth,  another  third  to  one  of  his  sisters  married  to 
S''  Mandeville,  and  the  remaining  third  to  the  poor  of  the  Dutch  Reformed  Community  in 
London.  The  three  Services  of  this  Community  will  send  a  proxy  to  the  Consistory 
of  Amsterdam,  to  enable  them  to  proceed  with  the  case  to  the  advantage  of  our  poor. 
They  send  you  a  copy  of  M'^  Geldorpius'  Letter  and  will  a-sk  you  to  deliver  their 
proxy  to  the  Amsterdam  Consistoiy,  and  to  recommend  and  further  the  case.  Plea.se 
let  US  bave  your  answer  by  the  first  opportunity. 

Den  16  Aprilis  1636  ouden  styl.     Uijt  aller  Broederen  name  Jeremias  Larenua       4 

«  See  above,  Letter  No.  2405. 

2408.  London,  Friday,  29  Aprii  [  =  9  May,  N.S.]  1636.  The  Consistory  of  the 
Iiondon-Dutch  Church,  in  accordance  with  the  preceding  Letter,  send  the  MinLsters 
and  Elders  of  the  Community  of  Amsterdam  '  a  proxy  and  refer  them  to  S''  Jan  Luce 
in  case  there   were  any  difHculty.     [Originai  in  Dutch.] 

29  Aprii  1636  in  London.     Wt  aller  name  Timotheus  van  Vleteren. 

■  This  Letter  occurs  on  Fol.  48»  of  the  Eegister  or  Copy-hook  B^  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
The  London  Consistory  wrote  again  on  5  January  1636-7,  and  again  on  10  February  1636-7;  see  Foli.  51 
and  52  of  the  same  Eegister. 

2409.  London,  Satiirday,  30  Aprii  [  =  10  May,  N.S.]  1636.  The  Consistory  of 
the  Iiondon-Dutch  Church,  forward  the  preceding  Letter  for  the  Amsterdam  Con- 
sistory, to  Henricus  Geldorpius,  and  request  him  to  inform  them  of  the  course  which  the 
case  is  taking,  and  to  promote  it  as  much  as  possible.     [Originai  in  Dutch.]^ 

30  Aprii   1636,  in  London.     Wt  aller  name  Timotheus  van  Vleteren. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  48''  of  the  Eegister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
According  to  Foli.  51  and  52  of  the  same  Eegister  the  London  Consistory  wrote  again  on  10  February  1636-7, 
and  to  the  heirs  of  Jacob  Beth  on  5  January  1636-7,  and  again  on  10  February  1636-7. 


I 


24  IO.  Colchester,  Wednesday,  18  [=28,  N.S.]  3Iay  1636.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch 
Community,  London  \ 

1.  As  shortly  after  Wliitsuntide  the  Visitation  of  Sir  Nathanael  Brent,  the  Archbishop  of  Canterbury's 
Vicar  General,  will  tahe  place  here,  and  we  are  to  expect  the  Injuìiction  concerning  the  separation  of  our 
Members  of  the  secoud  descent,  we,  helonging  to  the  Diocese  of  Loìulon,  ihould  like  to  hear  from  you  what  you 
mean  to  do  in  the  case,  and  what  the  Coetus  would  advise  us  to  do.  2.  ÌVe  have  been  informed  that  the  Com- 
munilies  of  Yarmouth  and  Maidstone  were  passcd  over,  prohabhj  becanse  they  are  so  few  in  number.  As  regards 
our  condition,  we  explained  it  a  year  ago  to  the  Assembly  in  London,  and  as  we  do  not  wish  to  do  anything 
ugninst  the  common  good  of  the  Churches,  we  should  like  to  know  what  the  Coetus  advises  us  to  do. 

Eerweerdighe... broederen... Alsoo   nu    cortelycks  nae    Pinxteren    is   aenstaende   den  i 
1  See  above,  Documents  Nos.  2285,  2287  &c.,  2387. 
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dach  van  de  visitatie  van  dea  Vicarius  generael  des  Heeren  Eertzbisschops  van  Cau- 
telberghe  S''  Nathan.  Brent,  die  gheschieden  sai  alhier,  waerouer  wy  oock  te  ver- 
wachten  hebben  de  Injunctie  aengaende  het  Afsonderen  onser  Litmaten  van  het  tweede 
gheslachte.  So  is  het  dat  wy  als  resorteerende  onder  de  Diocese  van  London,  seer  gheerne 
van  uwer  E.  souden  willen  verstaen  hoe  ende  op  wat  maniere  de  Gemeinten  van  London 
hun  daerin  schicken  te  draghen,  ende  wat  aduys  de  broederen  des  CcBtus  ons  daerin 
souden  belieuen  te  gheuen.  Wy  syn  wel  gheinformeert  dat  de  Gemeinten  van  Yarmouth  2 
ende  Maidston  syn  voorby  ghegaen,  sonder  yet  van  dies  hun  voor  te  stellen,  misschien 
om  datse  cleyn  syn  in  ghetale.  Aengaende  onse  gheleghentheyt  die  hebben  wy  ouer  wat 
meer  dan  een  jaer  gheleden  tot  London  in  de  Vergaderinghe  verclaert:  ende  en  twyffelen 
niet  aengaende  de  goetwillicheyt  van  de  Dienaren  alhier.  Ende  dewyle  wy  niet  en  sou- 
den willen  doen  dat  teghen  het  ghemeyne  beste  der  kercken  soude  stiecken,  So  versoeckeu 
wy  den... broederen  des  Kerckenraets  aldaer,  dat  hun  ghelieue  ons  te  laten  weten  wat 
de  broederen  des  Ccetus  ons  souden  willen  raden...op  dat  wy,  misschien  onverhoets,  ons 
niet  en  souden  verloopen  of  tot  het  crencken  van  het  ghemeyne  beste,  ofte  tot  offensie 
van  den  Heer  Eertz-bisschop.... Colchester  den  18  Mey  1636.  Uwer  E.E.  dienstwillighe,  3 
de  broederen  des  Kerckenraeds  tot  Colchester  ende  in  haren  name 

Jonas  Proost.         Thomas  Cool. 

Addressed:   Eerweerdighe... Dienaren   des    Heiligen  Woorts  ende  Ouderlinghen  der 
Nederduytsche  Ghemeynte  tot  London. 


3411.  Cambridge,  Wednesday,  1  [  =  11,  N.S.]  June  1636.  Samuel  Benedictus*, 
to  the  Ministeri  and  Elders  of  the  Dutch  Church,  London. 

Reverend...Patron8  and  Brethren...Blame  not  your  poore  observer,  if  after  those 
80  many  plentifuU  fruites  the  which  he  hath  long  since  reap'd  from  your  so  pious 
bounty,  he  now  proceedes  to  make  tender  vnto  you,  of  bis  humblest  service,  by  the 
manifestation  of  a  thankfull  hart,  confessinge  himselfe  to  stand  so  deepely  indebted 
to  your  continued  favours,  that  to  acknowledge  the  debt  is  even  ali  that  he  can  doe, 
and  that's  more  too,  then  he  is  able,  as  he  ought;  in  that  those  your  fauours  con- 
ferd  on  me  be  both  so  many  and  so  great,  nay,  so  transcendent,  that  they  can-not 
possibly  be  fathomed  by  the  line  of  niy  willinge  gratitude  :  so  that  I  may  truly  say, 
that  from  the  continuance  of  these  your  benefìttes  hath  flowne  the  benefitt  of  this 
my  continuance  heere  in  Engelland.  Which  of  so  high  a  price  and  value,  I  esteeme, 
that  I  thinke,  my  dayes  may  well  begiii  your  date  from  the  time  I  first  began  my 
studies  at  Cambridge.  [The  writer  goes  on  in  the  .sjxme  strain,  beggiug  the  Consistory 
to  continue  their  favours  to  him,  as  otherwise  :  "  alas  !  unto  what  great  and  suddaiue 
straights  I  must  suddenly  looke  to  be  exposed".] 

The  1  day  of  Juny  at  Cambridge  from  our  Sydney  Sussex  Colledge,  your  most 
observant  servant,  Samuel  Benedictus,  Mesopot.  Moravus. 

Addressed:  To  the...Mini.sters  and  Eldest  of  the  Orthodoxe  Dutch  Church  at  London. 
Endorsed:  Van  Cambrigde  1636,  van  Samuel  Benedictus,  Student  wt  Bohemia  om  hulpe. 

'  See  above,  Letter  No.  2.369. 
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1730  Louisa,  Countess  Palatine,  to  the  Reformed  Churches  of  England,  1636. 

2412.     Meisenheim,   [        ]   July  1636.     Iiouisa',  Countess  Palatine,  to  the 
Reformed  Churches  of  England'. 

1.  The  Ministers  and  Schoolmasters  of  the  Duchy  of  Zweibrilcken  have  endured  great  penecutiim»  during 
the  German  war,  but  they  have  not,  on  that  account,  deserted  their  Churches,  nor  would  they  have  molested  any 
Church  for  aid  if  necesrìty  did  not  compel  tliem  to  do  so.  2.  They  have  now  deputed  J.  W.  Rausch  and  J.  C. 
Neuhard  for  this  purpose,  3.  and  we  hope  that  you  will  he  able  to  give  some  assiatanee  to  the  Ministers  and 
Schoolmasters  of  Z uoeibrilcken  and  their  widows  and  orpìians, 

Louijsa',  Dei  gratia,   Palatina   Rheni,  Ducissa   Bavarise,   Juliaci,  divise,  Montium  ;  i 
Comitissa  Veldentzise,  Sponheitnij,  Marcae  et  Ravenspurgi,  Domina  in  Ravenstein,  vidua  : 
Ecclesijs  per  Regnum  Angliae  Reformatis,  salutem  et  officia. 

Ministri  Verbi  divini,  et  Ludimoderatores  Ducatus  Bipontini,  jam  annos  aliquot, 
imo  quamdiu  bellum  Germanicum  duravit,  gravissimas  subierunt  persecutiones,  famem, 
exactiones,  expilationes  ;  Nihilominus  Ecclesias  suas  non  deseruerunt,  verum  summa 
fidelitate,  sedulitate,  zelo,  ijs  praefuerunt,  imo  vel  sanguinem,  ubi  opus  esset,  fundere 
non  dubitarunt.  Et  quamvis  base,  et  alia  passi  incommoda,  ut  vel  lapidem  miseresceret, 
paupertatem  tamen  in  patientia  pertulerunt  gravem,  nulli  exterarum  Ecclesiarum  molesti 
unquam  fuerunt,  nec  auxilium  alterius  Ecclesise  etiamnum  implorassent,  nisi  extrema 
necessitate  ad  id  compulsi  fuissent.  In  eum  finem  ex  nostro  Ducatu  elegerunt  Viros  i 
istos,  ex  Pra3fectura  quidem  Bipontana,  Joannem  Wilhelmum  Rauschium,  Pastorera 
Munbacensem,  ex  prsefectura  vero  Lichtenbergensi,  Joannem  Christianum  Neuhardum, 
Pastorem  Ohmbacensem,  cum  publicis  istis  commendatitijs,  et  potestate  plenaria,  ut 
apud  Ecclesias  vestras,  Eleemosynam  aliquam,  prò  Ministris  Ducatus  Bipontini  rogarent. 
Pernota  est  nobis  deplorata  ipsorum  egestas,  et  miseria,  quibus  etiam  vehementer 
condolemus.  Invitamus  igitur,  et  rogamus  eos,  quibus  istae  nostrse  ofiferuntur,  ut  af-  3 
flictorum  Ducatus  Bipontini  Ministrorum,  Ludimoderatorura,  eorumque  viduarum,  et 
orphanorum  rationem  habere,  utque  facilius  famem  et  alia  declinare,  et  Ecclesias  suas 
diutissime  curare  possint,  prò  facultatibus  Eleemosynam  aliquam  ijs  erogare  non  recu- 
sent.  Feceritis  rem  gratam  Ter  Opt.  Maximo  ;  Ipsi  prò  se  quisque  facient  sedulo,  ut 
Remunerator  omnium  beneficiorum  largissimus,  prò  gratia  sua  restituat  millecuplum, 
quicquid  in  egenos  Ministros  collatura  fuerit.  Datee  Meisenheimio  viduatus  nostri  sede,  ^ 
cumque  subscriptione,  et  sigillo  nostro  munitae.  Mense  Julio,  Anno  a  nato  Christo,  16.36. 

Louysa  Pfaltzgràuin  Wittib. 

Endorsed:    Certificatie  van  de  schrickel[ycke]  exempelen  van  Sweybruggen. 

1  The  daughter  of  William,  Prince  of  Orauge,  and  widow  of  Friedrich  IV.,  Count  Palatine. 
=  See  below,  Letter  No.  2439. 


2413.  Yarmouth,  Monday,  4  [  =  14,  N.S.]  July  1636.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Varmouth,  to  the  Consistory  of  the  Netherland  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.']  Hitherto  you  have  supported  our  poor  and  small  Community, 
which  decreases  year  after  year  by  the  departure  or  death  of  our  Members.  And  as  we 
are  unable  to  maintain  our  Minister,  and  yet  the  continuance  of  this  Community  is 
necessary,  on  account  of  many  persons  passing  through  bere  who  have  to  be  instructed 
in  the  Word   of  God,  and   of  the  poor   who  have  to  be  supported,  we  hope  that  you 


The  Dutch  Com.,  Yarmouth,  to  the  Netherland  Com.,  London,  1636.    1731 


will   pay  your   half-yearly  contribution   to   the  stipend  of  our  Minister,  which  became 
due  last  Midsummer,  to  M"'  Fransoeys  Vanden  Broecke. 

Yarmouth  den  4  July  Anno  1636.     Wt  aller  namen  onsses  Colege 

Abra.  Van  Rheghemoorter. 

Endorsed:    Aeiide...houderlinghen   ofte   Kercken   Raet   der   Nederlantse   gemeente 
tot   Londen. 

2414.     Gravesend,  Sunday,  14  [=24,  N.S.]   August  163G.     Robert   Gerrish,  to 
Frederick  Hart'. 

M'  Hart,  My  loue  rememberd  with  iny  wifes  these  are  to  lett  you  to  vnder-  i 
stand  that  M'  Longe  wase  with  mee  to  intreat  a  cortese  at  my  hands:  which  I  ame 
verey  sorey  I  could  not  doe  at  this  time,  but  as  I  liue  if  it  bade  laine  in  my  power,  bade 
itt  ben  tenn  times  as  much  aa  hee  demanded  I  should  bave  performd  bis  request,  not 
aneythinge  doutinge  my  payment  :  hee  hath  geuen  mee  to  vnderstand  that  you  haue  2 
desburst  16  ìb  for  hime  with  bis  vnckle  S''  John  Eyres:  wase  to  apaye  you,  but  beinge  not 
in  London  you  are  not  payd  :  but  as  for  this  knight  I  knowe  him  well,  and  M"  Longes 
fether  and  mother.  I  doe  make  noe  question  but  if  you  could  com  to  the  speach  of 
aney  of  thime,  but  \a.t  they  would  pay  you  your  moneyes  desburst  to  a  l''....Grausend 
)>e  14""  of  August  1636.     Your  Louinge  Frind  Robertt  :  Gerrish. 

Addressed:  To  bis... frind  M'  Hartt  at  the  Duch  imbaseters  howse  in  leaden  Hale 
streat  be  these  ddd  in  London. 

>  See  above,  Docnment  No.  2393. 


2415.     Rijnberck,  [after  31  Aitgust  1636,  N.S.'].     The  Church-Council  of 

R^nberck,  to  the  Dutch  Congregation  of  London. 

1.  You  bave,  no  doubt,ìuard  of  our  tad  condition,  through  a  thunderstorm  having  set  fire  to  the  gunpowder 
magaziru,  in  ichich  400  tom  of  powder  were  ttored,  whereby  nearly  the  whole  tmon  wai  blmcn  up,  so  that  not 
a  iingle  home  remained  uninjured,  while  the  poor  Community  icill  not  be  able  to  repair  the  damage  without 
extemal  aid.  2.  The  Cathedral,  uted  by  the  Reformed  Community,  ha»  alio  been  greatly  damaged.  3.  Ai  we 
have  not  the  mean*  to  repair  the  damage,  and  yet  would  like  to  tee  the  Church  restored,  at  our  Congregation 
begint  to  flourish,  and  the  Papitti  would  otheneiie  taunt  ut  with  not  being  able  to  restare  even  one  Church, 
«herea*  they  built  ali  the  Churchei,  we  are  compelled  to  nuxke  a  collection  for  this  purpose,  and,  having  heard 
of  your  benevolence,  we  hope  that  you  will  aitisi  ut. 

Eerweerdige . . .  Broeders . . .  V.E.  sai  buijten  twiuel  onsen  droevigen  toestandt  ver-  i 
Domen  hebben,  ons  den  ^  Junij'  ouergecoemen  door  do  handt  des  Heeren,  door  eenen 
donnerscblach,  gevallen  inden  Cruijttooren,  waerdoor  deselue  in  brandt  geraeckt  ende 
400  tonnen  poluers,  begroet  in  70000'  ponden,  ende  met  datselue  bij  nae  die  geheele 
stadt  gesprongen  is,  veci  menschen  gebleuen,  ende  gequetst,  ia  de  beesten  op  de  weijde 
van  de  steenen  doet  gesmeten,  in  voegen  datter  niet  een  huijs  onbescha'ligt  is  bleuen. 
Die  den  minste  schade  geleden  hebben  syn  het  dack  ende  de  glasen  quit,  de  audere 
huijsen  sinde  meer  als  het  vierde  part  van  de  Stat  sijn  inden  grondi  geruineert,  dergestalt 

'  The  Letter  in  withont  a  date,  but  it  was  probably  writteii  not  many  days  after  31  August  163G,  which 
Ì8  the  date  of  the  general  Letter  of  tlie  Consistory  in  the  printed  pamphlet  which  they  sent  on  29  December 
1686;   Bee  below,  Letter  No.  2429.     For  the  answer  see  below,  Letter  No.  2419. 

»  26  Julij,  in  the  first  Address  and  the  Letter  of  the  Consistory  of  Kynberck,  in  the  printed  Pamphlet, 
see  below,  Letter  No.  2429;  but  "Junio"  in  the  Address  of  the  States  General. 

'  80000  pounds  in  the  printed  Pamphlet. 
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dat  de  schamele  gemeente  niet  machtich  is  weder  te  timmeren  tegen  den  winter;  ten  sij 
haer  van  buijten  assistentie  geschiede  ;  behaluen  dat  de  Cathedrale  Kerck,  die  by  ons  gè-  i 
bruijckt  wort  tot  dienst  van  de  Gereformeerde  Religie,  oock  genoechsam  onder  de  voeten 
leijt,  sijnde  de  Gap  so  wel  van  den  Tooren  als  van  de  Kerck  af  ende  ontstucken  geschlagen, 
de  gewulfte  geborsten,  alsoo  datse  opgenomen  sullen  moiten  worden,  alle  glasen  ont- 
stucken, ende  so  outrampeneert,  dat  deselue  met  veel  duijsenden  niet  weder  te  maecken 
is.  Waertoe  als  wy  geene  middelen  en  hebben  ende  nochtans  geme  sien  souden  dat  3 
de  Kerck  die  tegenwordich  door  de  genaede  Gods  mercklijck  begint  te  fl or eren... weder 
mochte  gerepareert  worden,  te  meer  dewijlle  wij  hier  in  ende  onder  t'Pausdom  woonende, 
andersins  mercklijcke  opspraeck  te  verwachten  souden  hebben,  tot  naedeel  van  de  Religie, 
gelijck  oft  wij  niet  eene  kerck  en  konden  repareren,  daer  sij  alle  de  kercken  gestichtet 
ende  getimmert  hebben,  oock  geene  andere  plaetse  en  hebben  om  onsen  Godesdienst 
te  doen.  Soo  worden  wij  genootsaeckt  tot  reparatie  van  de  Kerck  ende  troost  van  de 
schamele  gemeente  eene  Collecte  te  doen  bij  sodane  Kercken  die  wij  weeten  inden 
Godesdienst  te  ijveren,  ende  hebbende  van  onsen  Prediger  Theodorus  Hamerus  ver- 
staen  den  Godlijcken  ijver  van  V.E.  gemeijnte  tot  Gods  Kerck  ende  de  liberaelheijt 
die  deselue  voor  desen  heeft  bewesen  aen  verscheiden  Kercken... so  hebben  wij  die 
vrijcheijt  genomen  V.E.  te...bidden...ons  in  dese  onse  noot  met  eene  liberale  Collecte  te 
hulpe  te  coemen  tot  reparatie  van  onse  Kerck,  ende  troost  van  so  veel  bedroefde  herten.... 
V.E.  onderdanigste  Dienaers  die  van  den  Kerckenraet  tot  Rijnberck,  ende  in  aller  naem  4 
Diederich  Hamer,  Predicant.         Herman  Rebber.         Yoores  Boonern,  oovderlijng. 

Addressed :    Eerweerdigen...Predecanten,   Ouderlingen,   Diaconen   ende   alien   lijdt- 
maeten  van  de  Nederduytse  kercke  tot  London. 


2416.    Hanau,  Monday,  22  August  [=1  Septeiiiber,  N.S.]  1636.    The  Burgromasters 
and  Council  of  Hanau,  to  the  Overseers  of  the  Dutch  Community  of  London*. 

1.  Hanau,  being  an  insignificant  place,  has  hitherto  not  been  very  celebrateci,  but  it  has  now  beconie  fatnous, 
through  the  blockade  which  it  has  lately  endured,  during  which  we  suffered  great  mUery  and  were  in  perii  not 
onìy  of  seeing  our  toton  ruined,  but  of  losing  the  free  exercise  of  our  Religion.  2.  The  Lord,  however,  delivered 
US  gloriously  by  unexpected  means,  and  we  hope  that  He  will  preserve  us  in  the  same  nianner,  at  ali  that  vie 
possessed  has  been  consumed  in  maintaining  our  large  garrison.  3.  Our  richest  citizem  had,  in  the  first  imtance, 
to  contribute  certain  sums  of  money,  but  our  misery  lasting  longer  than  we  expected,  every  one  of  u»  wat  taxed 
for  paying  the  soldiers,  whereby  the  whole  body  of  citizens  (consisting,  with  the  exception  of  a  few  merchantt, 
entirely  of  simple  ha7idicraftsmen)  have  been  so  impoverished  that,  in  these  dear  times,  they  can  hardly  tnaintain 
themselves,  much  less  pay  the  garrison  which  is  now  more  nutnerous  than  during  the  blockade;  there  is  no  trade, 
and  our  manufactures  are  standing  stili,  as  we,  having  a  Swedish  garrison,  dare  not  traffic  in  the  Imperiai 
towns.  4.  In  this  difficulty,  and  knowing  that  ali  Christian  Potentates  have  to  bear  such  heavy  xcar  burdens 
that  we  cannot  expect  any  help  froni  them,  having  already  sought  aid  in  France  and  elsewhere,  we  ask  ali  the 
cclebrated  Churches,  which  are  fiourishing  in  peace  and  plenty,  and  also  your  own,  to  aid  this  town,  in  which 
a  remnant  of  the  Lord's  Church  of  this  Country  has  hitherto  found  an  asylum.  5.  Its  preservation  means  the 
preservation  of  the  only  asylum  for  the  dispersed  Communities  in  this  desolate  country,  who,  having  heard  of  our 
delivery,  flock  hither  in  search  of  consolation  and  comfort.  6.  If  we  do  not  pay  the  soldiers  they  will  mutiny, 
our  houses  will  be  pillaged  and  we  shall  be  delivered  into  the  enemy's  hands,  and  our  Church  exterminated.  7.  Help 
this  Community,  which  is  daily  joined  by  new  members,  praying  the  Lord  that  He  may  protect  the  only  place 
remaining  to  the  Ueformed  religion.  May  the  Lord  hear  their  prayers,  and  employ  you  as  instruments  for  the 
preservation  of  this  place,  as  He  has  used  tlie  Landgrave  Wilhelm  and  Fieldmarshal  Lesly,  the  Deputy  of  the 
Crown  of  Sweden,  as  instruments  for  our  delivery.    And   if  the  Prince's  country   and   his  people  were  not  con- 

'  See  below,  Letter  No.  2424. 
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pletely  ruinfd,  he  would  no  doubt  endeavour  to  maintain  it,  having  already  earned  the  glory  of  having  raised 
it»  tiege.  8.  We  expect  to  require  attùtance  /or  some  time  only,  till  we  can  arrange  some  neutrality  with  the 
neighbouring  Elector»  or  a  general  peace.  When  our  prince  is  restored  to  his  country  we  will  endeavour  to 
repay  ali  (xdvancet. 

Eerwerde...Heeren...Hoewell  de  Statt  Hanau  een  geringe  plaetse  sijnde  voor  deesen  i 
veellicht  wijnich  vermaert  is  geweest,  soo  is  het  nochtans  buijten  twijffel  datse  nu  eenige 
tijt  herwaerts  heeft  begost  in  de  geheele  Cristenheijt  beroemt  te  worden,  door  de  wonder- 
baerlicke  Oordeelen  Gods  die  hij  aen  deselve  heeft  sien  laeten,  want  wie  en  is  niet 
bekent  onse  swaere  ende  barde  blocqueringe,  dewelcke  soo  langen  tijt  geduijrt  heeft,  inde 
welcke  wij  groote  miseerie  ende  ellende,  groote  verschrickinge  ende  angst  hebben  uijt 
gestaen,  in  perijckel  sijnde  niet  alleen  van  de  verwoestinge  deeser  plaetse,  maer  oock 
van  onse  vrijheijt  inde  ware  Cristelijcke  religie,  jae  oock  van  ons  eijgen  leuen.  In  2 
sulcken  nooden  ende  gevaeren  is  het  dat  de  Heere...ons  genadelick  heeft  aengesien, 
geuende  ons  eene  heerlijcke  verlossinge,  maer  door  sulcke  middeien  dewelcke  wij  niet 
en  hadden  konnen  verhopen.  Ende  alsoo  het  niet  genoech  en  is  een  verloste  Statt  te 
hebben,  soo  deselvige  niet  bij  de  verlossinge  onderhouden  wort,  daerom  soo  hopen  wij 
dat  de  Heere  deselue  sali  bewaeren  door  soodanigen  middeien,  die  wij  nu  noch  niet 
sien  en  connen:  Want  daer  en  sijn  geene  voorhanden  tot  onse  Conservatie  noodich 
sijnde,  noch  bij  ons  selven  noch  elders,  want  ali  het  gene  dat  in  vooraet  is  geweest  bij 
onse  Genadige  Heerschaft,  is  alreede  voor  langen  tijt  consumeert  geweest  door  d'on- 
derhoudinge  van  de  swaere  Garnisoen,  d'welcke  wij  in  toekomende  September  2  gantse 
jaeren  hebben  betaelen  moeten,  ondertusschen  de  geheele  Graefschap  soo  gants  in  den 
gront  geruineert  ende  verdoruen  sijnde,  dat  noch  in  langen  tijt  van  derselver  incoraste 
int  minste  niet  en  is  te  verwachten.  De  middeien  van  onse  Genadige  Heerschap  3 
ten  eijnde  geloopen  sijnde,  heeft  men  tot  Conservatie  van  deese  plaetse  eersteu  de 
vermogenste  van  de  Borgers,  een  iegelijck  nae  sijne  conditie  tot  verscheijden  reijsen 
seekere  Sommen  gelts  opgeleijt  te  geuen,  maer  onse  miserie  langer  duijrende  als  wij 
verhopten,  heeft  men  van  eenen  iegelicken  nae  sijnen  staet  wekentlicken  contribuitien 
gevordert  tot  betaelinge  vande  Soldaeten,  waer  door  oock  de  geheele  Borgereij,  welcke 
doch  maer  bestaet  in  gemeijne  slechte  hantwerckslieden,  somige  wijnige  Coopluijden 
nijtgenomen,  soo  gantseiijck  is  uijtgeput,  datse  nu  deese  groote  dierte,  dewelke  noch 
daegelix  doet  toenemen,  sich  seer  nauwelicx  connen  doorbringen,  veel  min  datse  tot 
onderhoudinge  der  Guarnisoen,  die  nu  grooter  is  als  in  de  bloctiueringe,  iet  wat  souden 
connen  contribueeren,  insonderheijt  dewijl  de  negotien  noch  stille  staen,  ende  volgens 
oock  de  manufacture,  daer  om  dat  wij  Swedische  Guarnisoen  hebbende  in  de  omlig- 
gende  keijserlicke  Steden  niet  en  deruen  traficqueeren.  In  deese  swaericheijt  dan  sijnde,  4 
ende  deese  verloste  Statt  niet  connende  behouden  sonder  Guarnisoen,  tot  het  welcke 
geene  middeien  meer  ouerich  en  sijn,  soo  is  het  dat  wij  genootsaeckt  worden  om  bij 
andere  te  soecken  het  welcke  wij  bij  ons  seluen  niet  en  vinden,  ende  wetende  dat 
ouer  ali  de  Cristelijcke  Potentaten  ende  Ouerheeden  met  sulcke  swaere  krijgsiasten 
beswaert  sijn  in  deesen  algcmeijnen  Oorlogh,  datter  geen  hope  en  is  om  wat  bij  hen 
tot  onse  assistentie  te  verweruen,  gelijck  dan  sulcks  alreede  bij  Fraiickerijck  end  andere 
versocht.  Soo  is  het  ons  inden  sinne  gecomen  dat  de  Cristelicke  licfde...tegen  deese 
verloste  gemeijnte  des  Heeren  meer  doen  sali  als  eenige  andere.  En  hebben  tot  dien 
eijnde  voor  goet  geuonden  dit  uijterste  middel  tot  het  welcke  wij  niet  geme  gccommen 
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sijn  bij  de  hant  te  nemen,  ende  te  schrijuen  aen  alle  de  beroemde  kerckeu  welcke  in 
goeden  vrede  ende  ouervloedigen  seegen  des  Heeren  floreeren,  ende  onder  andere  oock 
aen  V.E.  ende  beroemde  gemeijnte,  om  deselve... te  bidden...tot  onderhoudinge  van  deese 
verloste  Statt,  in  de  welcke  het  ouerblijfsel  der  kercke  des  Heeren  hier  te  lande  tot  noch 
toe  heeft  geherbergt,  nae  V.E.  belieuen  van  uwe  middelen  ons  cene  goede  Assistentie 

toecomen   te   laeten De   onderhoudinge  van  deese  Statt  is  de  onderhoudinge  van  de  ; 

eenige  toevlucht  voor  de  verstroijde  ghemeijnteu  in  dit  venvoeste  Lant,  dewelcke  door 
de  swaere  Persecutie  nergens  geen  ruste  noch  vrede  en  vinden,  welcker  bedroefder  Lit- 
maeten  hier  en  daer  henen  dwaelen  gelijck  de  schaepen,  ende  vernomen  hebbende  met 
vreuchden  het  ontset  van  deese  Statt,  doen  haer  hier  henen  begeuen,  om  daer  noch 
eenige  troost  ende  verquickinge  te  soecken....Soo  wij  niet  geholpen  worden...wat  hebben  6 
wij  anders  te  verwachten,  soo  de  Soldaeten  niet  connen  onderhouden  worden,  als  cene 
muijtenatie,  de  berouinge  van  onse  huijsen,  de  overleueringe  in  der  vijanden  handen, 
ende  de  geheele  uijtroijinge  vande  kercke,  die  van  den  begin  tot  noch  toe  soo  ge- 
nadelijck  hier  ter  plaetse  is  beschermt  gè  worden....  Wij  verhopen  V.E.  suUen  het  beate  ^ 
doen  bij  de  conservatie  van  dit  geheele  lichaem  der  gemeijnte  tot  het  welcke  hen 
daegelix  meer  Litmaeten  in  deese  gemeijne  persecutie  adjungeren,  Godt. .  .biddende  dat 
hij  deese  alleen  voor  den  ghereformeerde  resteerende  plaetse  will  beschermen,  ende 
tot  dien  eijnde... middelen  verwecken.  Ende  wij  betrouwen  dat  Godt...haerer  ende  onse 
gebeden  verhoren  sali,  ende  V.E....gebruijcken  als  Instrumenten  van  conservatie  deeser 
plaetse  gelijck  hij  sijne  Vorstelicke  Genade  Lantgraue  Wilhelm  ende  der  Croon  Sweden 
ghedeputeerde  Veltmarschalck  Leslij  gebruijckt  heeft  tot  Insti-umenten  van  verlossinge, 
ende  so  het  niet  en  ware  dat  sijne  Vorstelicke  genade  nu  het  woeden  des  irriteerden 
vijants  niet  dede  gevoelen,  soo  niet  sijn  Lant  ende  Lieden  ten  eenemael  ruineert  wirden, 
hij  soude  sekerlijck  oock  den  roem  van  de  onderhoudinge  deeser  plaetse  soecken  te  hebben, 
gelijck  hij  den  roem  heeft  dat  hijse  met  der  hulpe  Godts  ontset  heeft.... Het  sali  naer  8 
hope  niet  lange  duijren,  maer  vreesen  voor  eenigen  tijt,  dat  wij  maer  mogen  soo  langh 
subsiteeren  tot  dat  de  Heere  ons  ofte  een  nuteraliteijt  met  de  benabuerde  Corvorsten 
ofte  een  algemeijnen  goeden  ende  gewensten  vrede  geline  te  verleenen,  waer  nae  wij 
hertelick  verlangen  ende  Godt...vierrichlijck  aenroepen,  onsen  genadigen  Heere  weder  in 
sijn  lant  gestelt  sijnde,  sali  soecken  het  geene  dat  sali  voorgestreckt  worden  met  danck 
weder  te  restitueeren. 

Hanau,  adj  22  Augustj  Anno  1686.     V.E....dienstwilligste  Borgemeesters  ende  Raed  9 
tot  Hanau. 

Addressed:  Aende... Heeren  Voorstaenders  der  Nederduijtscher  gemeente, tot  Londen. 

2417.  Yarmouth,  Monday,  22  August  [  =  1  September,  N.S.]  1636.  The  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Ministers  and  Elders  of 
the  Netherland  Church,  London. 

{^Originai  in  Dutch.']  We  thank  you  for  the  support  which  our  Community  has 
hitherto  received  from  you.  From  your  Letter  of  the  11""  inst.  we  learn,  however,  that 
you  sent  us  half  the  sum  which  you  formerly  contributed.  As  we  are  unable  to  coUect 
the  other  half,  much  less  the  whole  amount  (as  we  explained  to  you  two  or  three  years 
ago,  by  a  statement  of  the  actual  condition  of  our  poor  and  small  Community,  and  since 


TheDutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Netherland  Com.,  London,  1636.  1735 


then  two  or  three  families  bave  left  us,  and  others  bave  died,  while  our  Minister,  enfeebled 
by  age,  and  burdened  witb  young  cbildren,  canuot  bear  any  diminution  in  bis  stipend,  but 
rather  expects  au  increase,  while  our  poor  members  pay  their  contributions  with  great 
diflSculty),  we  hope  that  you  will  continue  to  send  us  your  customary  contribution. 

Yarmouth  den  22'"  August  anno  1636.     Wt  alder  namen  van  onse  Colege 

Abra.  Van  Reghemoorter. 

Addressed:   Aende...Dienaert8  des    Woorts   ende   Ouderlinghen   der   Nederlantsche 
Kercke  tot  Londen. 

2418.     London,  Tuesday,  23  August  [  =  2  September,  N.S.]  1636.     John  Wood,  to 
the  Consistory  of  the  Dutch  Church,  London. 

Right  Reuerent  Fathers,  Whereas  formerely  you  weare  shewed,  by  writting  and  i 
otherewise,  of  the  wronge  done  \Tito  me  by  M'  John  Leamote,  and  also  requested 
to  orge  him,  in  respect  of  the  present  euells,  vpon  this  Citty,  in  the  feare  of  God, 
to  discharge  a  good  conscience  in  yeilding  the  posse.ssion  of  the  Land  in  question  vnto 
me  whose  right  doth  appeare  by  Lease  Aldred  and  other.s  answers  of  record,  of  whom 
he  saith  he  bought  the  .«ame  for  6600  Ib,  the  which  discharged  the  other  incumbrances, 
with  a  great  overpluse,  kept  in  bis  handes  as  security,  being  before  made  acquaunted 
with  my  lea.sse  at  .300  ìb  per  annum,  dearely  purcha.ssed  then  16""'  yearcs  to  come, 
the  seuerall  suits  depending,  and  that  without  cause,  I  wa-s  held  prisonour  whereby  to 
worke  me,  out  of  the  same,  being  worth  aboue  600  tb  per  annum,  the  which  in  reversion, 
the  said  300  ìb  per  annum,  and  the  gift  of  the  Church  nere  .300  ih  per  annum,  is  well 
worth  the  said  6600  Ih,  therefore  I  again  beseech  you...to  take  the  same  to  harte,  2 
and  for  Gods  sake,  this  Cittyes,  your  owne,  and  others  sake,  to  your  power  enforce  him, 
for  bis  owne  sake,  to  doe  me  right,  or  render  vnto  me  good  rcasoii  in  writting,  without 
enforcement  of  Law,  or  Lawyers,  and  I  shall  euer  remaine  thankfull  and  rest 

23°  Augustij   1636.  Yours  to  be  comanded  John  Wood.         3 

Addressed  :  To  the  right  Reuerent  Fathers  of  the  Duch  Church  and  euery  of  them  with 
trust  be  thes  dd  dd  dd.     Endorsed  :  John  Wood  claghtich  over  Bi-oeder  J.  Lamette. 

3419.     London,  Thursday,  1  [=  11,  N.S.]  September  1636.    The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community  at  Rijnberck'. 

[Originai  in  Dutch.]  We  bave  received  your  Letter'  and  are  sorry  to  bear  of  the  i 
great  trouble  and  damage  sustained  by  the  town  of  Rijnberck  on  ^  June-  by  the 
blowing  up  of  the  gimpowder  magazine.  As  regards  your  requcst  that  we  should  make 
a  collection  in  our  Community  for  the  restoration  of  yoUr  Church,  we  must  teli  you 
that  we  are  ourselves  repairing  our  Tempie,  so  that  our  Community,  jilready  greatly  taxed, 
will  bave  to  incur  increased  expen.ses,  which  can  only  be  collected  with  diffictilty,  as 
we  bave  no  funds  for  the  execution  of  such  a  great  work.  Moreover,  the  Lord  is  at 
pre.sent  visiting  this  town  and  our  Congregation  with  the  piagne,  which  causes  bad 
trade  and,  consequently,  an  increa.se  in  the  number  of  our  poor,  and  our  burdens.  Add 
to  this  that  for  some  years  pa.st  we  bad  to  receive  many  refugees  from  the  Palatinate  aud 

»  This  Letter  occurs  on  Fol.  50*  of  the  Register  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
'  See  above,  Letter  No.  2415. 
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other  places  in  Germany,  and  we  dare  not  burden  our  Community  so  continually  for  fear 
of  losing  many  of  our  contributors.  We  shall,  probably,  bave  to  refuse  or  diminish  the 
annual  support  which  for  some  years  past  we  bave  given  to  some  of  the  Dutch  Com- 
munities  in  tbis  Country.  Please,  therefore,  excuse  us  tbat  we  cannot  do  anything  for 
you  now,  ali  the  less  as  we,  as  strangers  in  tbis  Country,  bave  to  bear  not  only  the  ordinary 
and  extraordinary  burdens  of  our  Community,  but  even  others.  It  will,  no  doubt,  be 
possible  to  assist  your  Community  in  other  ways.  In  Londen,  den  1  Septembris  1636.  2 
In  den  naeme  der  Broederen  der  drij  diensten  alhier,  Ambrosius  Regemorterus,  Dienaer 
des  Woords  inde  Nederduijdtsche  Gemeynte  Christi  tot  Londen. 

Addressed:   Den   Eerweijrdigen... broederen  des  Kerckenraedts  der  Nederduydtsche 
Gemeynte  Jesu  Christi  tot  Rynberck. 

2420.     London,  Tuesday,  6  [  =  16,  N.S.]  September  1636.     The  Church  Duties 
for  the  Funeral  of  Frederick  Hart  '. 

September  the  6'"  1636.     The  Church  duties  for  the  Funerali  of  M'  Freedrick  Hart 
beinge  buried  in  the  body  of  the  Church  '  as  foUoweth  : 

To  M'  Henry  Mason  parson 0.     4.  00 

To  the  parish  for  the  ground 0.     6.     8 

To  the  parish  for  the  knell  of  the  great  beli 0.     6.     8 

To  the  Clark  for  bis  dutie 0.     2.  00 

To  the  Sexton  for  bis  dutie 0.     1.  00 

the  passingbell 0.     1.  00 

For  breakeing  vp  the  ground 0.     3.     4 

For  Candells  vsed  in  the  Church 0.     0.     6 

For  Charcoals  and  purfumes  to  ayre  the  ground  and  sweeten  the  Church        0.     2.  06 

For  the  beest  blackcloth 0.     1.  00 

The  totali  is  £01.  08.  08 

more  to  the  fower  barrers 0.  08.  00 

To  the  Ringers  for  there  paynes 0.  0.5.  00 

Received  this  ó'"  of  September  1636  in  full  payment  £02.  01.     0 

by  me  Stephen  Hamond. 
•  See  above,  Document  No.  2414.        ^  St  Andrew  Undershaft  (?  see  below,  Documents  Nob.  2423  and  2427). 


2421.     London,  Friday,  16  [  =  26,  N.S.]  September  1636.     Casparus  Durerus,  to 
the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Germani]     He,  being  an  exile,  offers  bis  services  to  the  Consistory  for 
the  vacant  post  of  reader  or  Precentor. 

Datum  Londen  den  16  Septembris  Anno  1636.     Casparus  Durerus,  Parthenop.  Saxe. 


2422.    Rotterdam,  Thursday,  2  October  1636  [N.S.].    Joan  Luce,  to  Pieter  Hert. 

[Originai  in  Dutch.]     I  am  sorry  to  bave  to  teli  you  that  I  am  informed,  by  Letter 
dated   19  September,  N.S.,  that  your  brother  Fredrick  Hart'  died  in  London  after  an 

'  See  above,  Document  No.  2420. 


ground 

«.     d. 
.    05.  00 

.    03.  04 

.     01.     8 

.     00.  10 

.     02.  00 

.     03.     4 

.     00.  04 

Dhe  totali 

is    IG.  06 

Joan  Luce,  to  Pieter  Hert,  1636.  1737 

illness  of  two  days.     And  as  he  has  appointed   you  his  executor,  niy  son  writes  that 
it  would  be  well   if  you  carne  over  at  once  to  arrange  everything. 

Rotterdam  2  October  1636.     V.L.  dw.  Vrindt  Joan  Luce. 

Addressed  :   Aen  Pieter  Hert,  Schoenmaecker  tot  Bergen  op  Soom. 

2423.  London,  Monday,  3  [=13,  N.S.]  Octoher  1636.     The  Church  Duties  for 
the  burlai  of  Frederick  Hart's  son  '. 

October   the   3'"  1636.     The   Church''  duties  for  the  buriall  of  M-"  Fredrick  Harts 
sonn  in  the  new  Cloaster  as  followeth  : 

To  M'  Henry  Mason  parson  for  the  ground 

more  to  him  for  the  buriall 

To  the  Clark  for  his  dutie 

To  the  Sexton  for  his  dutie 

For  breaking  vp  the  ground 

For  the  knell  of  the  fowrth  beli 

For  the  passingbell   . 

Received  in  full  of  the  bill   16.   6  by  me  Stephen  Hamond. 
•  See  the  preceding  Letter.  '  See  above,  Document  No.  2420. 

2424.  London,  Friday,  7  [  =  17,  N.S.]   October   1636.     The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  the  Burgomasters  and  Council  of  Hanau  '. 

[Originai  in  Dutcli.]     We   bave   received   your   Letter  of  22  August'-",  froni  which  i 
we    learn    the  great    difficulties  which  your  town   of  Hanau   ha.s  had    to  contend   with, 
the    remarkable   delivery   which   the    Lord    lately   granted    you,  and  the   heavy  burdens 
which   you    bave    to    bear   at    present    on    account    of    the    iarge    garrison    so    necessary 
for   your   protection.     As  you  are  unable  to  find  the  money  for  ali   these  burdens,  you 
request   other   towns   and   Communities   to   assist   you,  and   ask  us   whether   we   could 
make   a  collection   among  our  Congregation  in   your  behalf     We  should  like   to  help  2 
those  who   are    in  distress,  and  wish  that    the  condition  of  our  Community   were  such 
that  we   could  comply  with   your  re(|uest.     But  a-s   we    are  repairing  our  Church,  and 
bave   no   funds,  we    are    compelled    to   collect    the    money   for   this   purpose  among  our 
members.     We    shall  also  bave  soon  to   make  an   extraordinary  Collection  for  our  poor, 
and  we   dare    not,  in    this   criticai    time,  with  the  piagne    among   us,  trouble  our  Con- 
gregation with  one  collection  after  another.     Morèover,  we  bave  alrcady  sent  a  collection  3 
to  Hanau  some  time  ago,  so  that  we  think  that  our  membei-s,  who  are  strangers  bere, 
and  bave  to    bear   doublé    burdens,   quitted    themselvcs    well    in    this    respoct.      It   also 
seems   to   us   that   coUecting   and    transmitting  money  for  such    politicai  objects  would 
not   be    without   danger   to   our   Community,  as    it    is    to    be    foared    that    it  might  be 
misinterpreted    in    this    country,    where    great    attention    is    paid    to    Collectious,    which 
sometimes   cause   difficulties.     Since    the    caiamities  which    bave    befallcn    Germany    we  4 
bave  had  bere  a  con.9tant  stream  of  exiled  Ministers,  students  and  poor  laymeii  from  the 
'  This  Letter   occurg  on   Fol.  .50»'  of  the  Be(!Ì«ter  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to   No. 
1420.  »  See  above,  Letter  No.  2410. 
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Palatinate  and  other  places,  arriving,  staying  and  departing,  not  without  considerable 
expenses  to  our  Community.  Hence  we  trust  that  you  will  excuse  us  for  not  doing 
anything  this  time,  though  we  pray  the  Lord  to  provide  for  the  want  of  Hanau  by 
other  means  and  from  other  places.  In  Londen,  den  7  Octobris  1636.  Wt  naeme  5 
ende  bij  laste  der  broederen  onses  Kercken  Raedts,  Uwer  Ed.  dienstwillighe  broeder 
in  den  Heere,  Ambrosius  Regemorterus,  bedienaer  des  Goddelijcken  Woordts  in  de 
Nederduijdtsche  Gemeynte  Christi  tot  Londen. 

Addressed:    Den    Edelen...Heeren,   den   Heeren    Burghemeesters   ende   Raedt   der 
Stadt  Hanau. 

2425.  Sandwich,  Monday,  10  [  =  20,  N.S.]  Octoher  1636.  Oaspar  Van  Nieren, 
to  Joos  Godeschalck. 

[Originai  in  Biitck]  In  reply  to  your  Letter,  I  bave  spoken  to  Jan  Joris  about  i 
the  post  which  you  mention.  We  elected  him  last  week  as  our  precentor,  as  we 
required  one,  but  we  pay  him  only  £4,  and  as,  among  you,  he  would  bave  £16,  I 
shewed  him  your  Letter  in  our  Consistory  and  told  him  that  we  did  not  wish  to  prevent 
bis  promotion.  But  lie  declined  your  offer.  Nor  would  he  be  fit  for  the  post,  for, 
though  he  is  a  good  musician,  a  fact  which  prevailed  most  with  our  brethren,  yet  he 
has  no  voice  for  a  precentor,  so  that,  if  we  had  not  already  elected  him,  we  should  not 
do  so  now.  But  there  is  another  person,  named  Jacob  Volmaer,  with  a  good  clear  voice,  2 
though  not  trained  in  music,  in  spite  of  bis  having  sung  his  part  in  the  singing-room 
(singcamer)  for  more  than  twenty  years.  Having  married  and  afterwards  been  reduced 
to  poverty,  he  gave  up  music,  though  he  is  stili  able  to  sing  the  psalms.  At  my 
request  he  sang  some  of  the  most  difficult  psalms  in  my  house,  and  it  seems  to  me 
that,  after  some  practice,  he  would  do  very  well,  especially  if  he  knew  beforehand 
what  psalms  he  had  to  sing.  He  is  willing  to  come  over  to  you  on  trial.  His  conduct 
is  irreproachable,  but  he  is  poor,  and  his  wife,  at  ber  death,  left  him  with  several 
children.  As  regards  Baudewyn  de  Cuyper  ',  I  wrote  about  him  some  weeks  ago  to  3 
our  brother  [Jeremias]  Van  Laren.  As  this  appears  to  be  insufficient,  we  now  inform 
your  Consistory  that  in  1633  he  joined  our  Community  by  a  Confession  of  Faith,  but 
misconducted  himself  afterwards,  for  which  he  was  twice  suspended  from  the  Holy 
Supper;  he  left  us  in  1634.  On  24  August  last,  however,  he  confessed  his  guilt  before 
US,  and  promised  to  behave  better  among  you.  He  would  bave  been  obliged  to  confess 
publicly,  if  he  had  not  been  of  the  second  descent.  If  you  think  it  advisable  to  admit 
him  to  the  Lord's  Supper  we  bave  no  objection. 

Sandwich,  desen  10  October  1636.     Caspar  van  Nieren.  4 

Addressed:   Eersamen  S''  Joos  Godeschalck,  koopman  in  Londen. 

'  See  below,  Letter  No.  2449,  and  Hessels,  Register  of  the  Attestations  dx.  preserved  in  the  Dutch  Church, 
London,  Nos.  614,  3219. 

2426.  Franckenthal,  Ttiesday,  18  [  =  28,  N.S.]  October  1636.  The  Consistorles 
of  the  Foreign  Reformed  Communities  of  Franckenthal,  to  the  Ministers, 
Elders  and  Deacons  of  the   Netherland  Community,  London'. 

1  See  below,  Letter  No.  2432. 


The  Communities  of  Franckenthal,  to  the  Netherland  Com.,  London,  1636.  1739 

1.  We  are  compelled  to  aik  you  far  some  pecuniary  atsistance,  in  spile  of  your  having  seni  ««,  some  years 
ago,  a  liberal  donation,  followed  by  a  liberal  gift  for  our  poor  on  the  part  of  some  of  your  brethren.  2.  England 
alone  offers  ut  help,  though  we  have  atked  various  other  brethren.  Our  poverty  is  increasing  daily,  and  there 
are  only  tixty  citizens  here  who  eat  their  oicn  bread  ;  3.  which  cannot  surprise  anyone,  as  the  Country  around  us 
it  so  desolate,  that  in  some  places  the  bodies  of  persons  who  died  a  year  ago  of  want  are  stili  unburied;  we  have 
had  no  trade  for  nearly  a  year,  and  we  are  exhausted  by  unspeakable  burdens  and  contributions,  against  the 
imperiai  accord,  the  promises  of  the  Spanish  Ambassador  in  Germany,  and  the  consolations  of  the  Cardinal 
Infant.  4.  By  the  intercession  of  King  Charles  the  King  of  Spain  has  ordered  that  the  Soldiers  shall  in  future 
only  demand  lodgings,  including  a  bed,  but  this  edict  was  merely  observed  for  three  days,  a7id  they  soon  required 
iu  to  pay  a  large  sum  of  money,  and  as  we  were  unable  to  pay  it,  ali  our  cattle  were  taken  from  us  a  second 
lime,  and  the  gates  of  the  town  closed.  5.  At  last  we  made  an  agreement  to  pay  400  sh.  (?)  per  month  in  ali, 
without  lodgings  and  beds,  on  condition  that  we  should  be  free  to  buy  and  sell  our  manufactures,  and  have  free 
imports  and  exports,  without  paying  more  than  we  did  to  former  Spanish  govemments.  6.  But  none  of  these 
conditioju  were  kept,  and  they  now  demand  five  or  six  Kreuzers  per  day  for  every  soWer,  and  for  the  Offlcers 
cottly  Services  of  oil,  vinegar,  wood  de.  7.  To  escape  from  this  tyranny  some  of  our  richest  citizens  went  to 
Mannheim  and  Heidelberg,  others  to  Spires,  Worms  de.,  where  they  enjoy  peace  tn  some  extent,  but  no  public 
preaching  of  the  Divine  Word.  The  poor,  however,  remain  among  us,  and  ask  daily  for  help,  besides  those  of 
the  neighbouring  villages,  especially  Oppa  and  Edickheym,  the  inhabitants  of  which  have  suffered  most  and 
ìtave  lost  their  ali.     8.   Hence  vie  hope  that  you  will  send  us  a  liberal  donation. 

Laus  Deo  :  adi  18  Octobris  anno  1636.  Wt  Franckendal.  Eerwaerdigc.Heeren  i 
Predicanten,  Ouderlingen  ende  Diaconen...der  Nederlantschen  Gemeynte  Christi  binnen 
LondeD....Wy  connen  niet  onderlaten  U.E.  om  eene  Christelycke  handtreyckinge  oot- 
moedich  aen  te  spreken  :  want  hoewel  wy,  eoo  door  consideratie  van  U.E.  milde  giefte, 
voor  sommige  jaeren  ons  toegesonden,  als  dat  onlangs  eenige  Godtlievende  Broeders, 
wt  U.E.  middel,  particulierleyck  eene  liberale  assistentie  voor  onse  Huysarmen,  vyt 
eygene  beweginge  aen  ons  overgemaekt,  besloten  hadden  U.E  met  sulcke  bede  te  ver- 
schoonen,  soo  ist'  nochtans  dat  de  uyterste  noot  de  banden  deser  modestie  gleicksam 
verecheurende,  ons  dwingt  met  dese  supplicatie  U.E... .aen  te  valien  ;  ende  sulx  desto  ^ 
meer  int'  aensien,  dat  ons  van  nieuwers,  dan  alleen  uyt  Engelandt  (hoewel  wy  oock 
by  diverse  Broeders,  maer  tot  dato  te  vergefs,  om  Christelycken  beystandt  aengesocht 
hebben)  de  hulpelycke  handt  wort  geboden,  ende  onse  aermode  noch  dagelycks  swarder 
wort,  alsoo  dat  wy  noch  den  genen,  die  van  hier  zeyn  vertrocken  (alle  het  bare  by 
dit  onverdrageleyck  gamisoen  verteert  hebbende)  genoechsam  reysgelt,  om  hun  aen  sulcke 
plaetsen,  daer  sy  Godts  Woort  openbaerleyck  mogen  hooren,  te  begeven,  hebben  connen 
mededeylen,  noch  dien  so  hier  verbleyven,  in  bare  ellenden  vermogen  naer  nootdurft 
beytespringen  :  want  hier  niet  over  60  Borgers  meer  zeyn,  die  haer  eygen  broot  eten, 
de  reste  heel  verarmt  zeynde.  Ende  dat  en  is  geen  wonder,  wanneer  men  bedenckt  j 
ende  overlegt  hoe  dat  niet  alleen  het  Landt  rontomme  soo  verwoest  ende  verlaten 
is,  dat  by  sommige  die  Menschlycke  corporen,  soo. voor  een  jaer  van  gebreck  gestorven, 
ende  haer  vleesch  van  honden,  wolven  ende  andere  gedierten  afgeten  geworden,  in 
huysen,  hoven  ende  straten  noch  ombegraven  leggen,  met  groot  afgreyssen  der  pas- 
santen  :  maer  wy  oock  desen  sommer  ende  voorleden  winter  alhier  in  dese,  meer  dan 
Babylonsche  gevanckenisse  veel  haerter,  als  wanneer  ons  die  alderbarbariste  Cartaren 
met  gewelt  der  wapenen,  sonder  eenig  accoort,  tot  bare  slaven  hadden  gemackt,  ingesloten 
wesende  van  alle  handteringhen  zeyn  verhindert  ende  afgehouden  worden  ;  ende  dar- 
bovens  tegens  het  Keyserlyke  accort,  ende  tocsegginghe  des  Spaiischen  Amba.ssadcurs 
in  Duytslandt,  glyck  oock  tegen.s  soo  veelvuldige  goede  vertroostinghe  van  den... Cardinal 
Infante  vyt  Brussel  aen  ons  gesonden,  met  onseggeleycke  lasten,  ende  onverhoorde  con- 
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tributien  tot  opt'  bloet,  ja  het  marck  in  den  beenderen  zyn  wtge8(jghen.  Het  is  wel  4 
waer  dat  eyndeleyck  door  de  genadichste  Intercessie  van  den  Alderchristeleyckten  Prince 
Carolus,  Conine  van  Engelandt,  hier  een  Decret  in  den  name  van  den  Conine  vyt 
Hispanien  is  solemneleyck  met  den  trommelslach  promulgert  geworden,  ende  tot  dato 
noch  opentleyek  aengeslagen  bleyft,  darin  geboden  dat  de  soldaten  van  de  Borgers 
meer  niet  dan  het  bloote  logis  ende  nootwendige  beddinghe  met  haer  toebehoor  int' 
toecomende  sullen  eyschen  ;  maer  die  Conineklycke  placat  is  qualyek  drey  daghen  in 
seyne  cracht  ende  viguer  gebleven,  want  men  alsbalt  darop  een  groote  ende  ons  te 
tellen  ommogeleycke  somma  gelts,  ende  noch  veel  andere  saken,  alle  claerlyck  tegens 
het  keysserlyeke  accoort,  ende  Conineklycke  bevell  streydende,  met  grooten  ernst  lieeft 
begeert,  ende  als  wyt'  niet  conden  geven,  heeft  men  ons  ten  tweedenraal  al  het  Vee 
genomen,  ende  de  poorten  der  Stadt  toegesloten  ;  doch  eyndelyck  door  onderhandelinge  5 
des  Spaenschen  Pagadors  zeyn  wj'  veraccordeert  maendelyck  in  de  400  sh  (?)  voor  alles 
servies,  sonder  logiment  ende  bedden,  met  haer  toebehoorsel,  aen  de  soldatesta  te  geven, 
doch  met  dese  conditie  dat  men  ons  dan  ongequelt  sonde  laten  koopen  ende  verkoopen 
onse  manufacturen  ende  andere  waren  vry  uyt  ende  in  voeren,  niet  meer  voor  den 
pas  gevende  als  by  de  voorige  Spaensche  regeeringe  alhier  geschiet  is.  Dit  instrument 
van  dit  nieuwe  compact  heeft  de  Pagador  selfs  met  eygener  handt,  doch  op  ratificatie 
van  den  Conte  d'Oniati,  aen  dien  het  ooek  alsbaldt  naer  Regenspurg  is  gesonden  worden, 
wt  vreyen  willen  onderschreven.  Doch  volgens  dien  en  is  ons  geene  conditie  van  alien  6 
gehouden  worden,  dieweil  de  Ratificatie  van  den  Conte  voorseyt  scheynt  heel  wt  te 
bleyven.  Darenboven  soo  is  ons  nu  de  Pagador  heel  tegen,  ende  worden  niet  alleeu 
de  huysen  by  claren  daghe  ende  by  nachte  met  groote  stadtbevinghe  ende  verschrickinge 
der  goeden  Borgeren  omgetrocken,  ende  omgehouwen,  dardoor  veel  bedroefde  weduwen 
ende  arme  weesen  geheel  omt'  bare  comen,  maer  men  eyscht  voor  iegelyck  soldaet 
des  dachs  5  a  6  Kreutsers,  ende  voor  de  Officiers  sulcke  costbaere  servies  aen  olie,  aszeyn, 
houdt,  kerssen,  speceryen,  seepe,  &c.  als  noyt  gehoort  worden,  ende  geschieden  sulcke 
insolentien  alhier,  dat  soo  wy  se  in  specie  verhalen  souden,  veleecht  by  U.E.  moehten 
onmenschelyck  end'  ongelooflyck  schynen.  Dese  Tyrannie  nu  te  ontvlieden  zyn  soramige  7 
de  Reyckste  van  hier  naer  Manheym  ende  Heydelberch  onder  de  bescherminge  van 
den  Vorst  in  Beyern  gevlucht,  andere  naer  Spiers,  Worms,  Franekfort  &c.  alwaer  sy 
wel  in  tameleycke  ruste,  maer  doch  sonder  de  openbare  predicatie  des  Godelvcken 
Woorts,  naer  de  regel  ende  oordeninghe  der  reynen  gereformeerden  Christelycken  kercken 
zyn  sittende  :  darentegens  den  armen  hoop,  soo  nieuwers  ondercomen  en  can,  bleyft 
ons  alhier  op  den  hals  ligghen,  ende  begerren  dageleycks,  sonder  ophouden,  van  ons 
hulpe,  neffens  de  gene,  soo  in  de  naestgelegende  Dorpen,  sonderlycks  te  Oppa  ende 
Edickheym  (de  welcke  boven  alle  andere  veel  hebben  geleden,  meest  het  bare  by  ons 
in  de  blocqueringe  verteert,  wat  dar  buyten  in  bare  huysen,  ende  int'  velt  was,  hebben 
verlooren,  end'  tot  dato  met  froondiensten  hardt  gedruckt,  ende  schier  dagelycks,  so  balt 
sy  iet  hebben,  geplondert  worden)  haere  woonsteden  ende  nu  ter  tydt  verwoeste  goederen 
hebben.  Daeromme  ist  dat  wy  U.E....bidden,  dat  derselven  believe  ons  van  haren  segen  8 
ende  overvloet  cene  Christlycke  mildtreycke  gave  mede  te  deylen,  om  dese  bloetarme  ende 
geheel  uytgeputte  ende  aller  anderen  middelen  beroofde  lieden  in  haren... grooten  noot 
by  te  staen,  tot   dat  des  winters  schwaericheyt  gepasseert  zeynde,  de  Heere  ons,  ofte 
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met  een  vredtsameu  somer  wederora  verquicke,  ofte  bequaemheyt  ende  occasie  vertoone, 
ende  aen  de  handt  gè  ve,  van  hier  anderswaer  ons  te  begeven. 

In  den  Name  der  Gemeynten   Christi  Der  Francen  Gemeynte  alhier:  ; 

binnen  Oppa  ende  Edickheym  :         Jacob  Heusch,  Ministre  de  Jesus  Christ. 
Hanss  Vriss.  Reraacle  Gille,  ancien. 

Christoffell  Reiber.  Jaque  Spita,  diacre. 

Der  Hoochduytschen  :  Der  Nederlanderen  : 

Martinus  Schrammius,  diener  des  worts.  Petrus  Crugot,  Dienaer  des  woorts. 

Hanss  Spisch,  eltester.  Peter  Dathen,  ouderling. 

Philips  Kle,  deacon.  Markus  van  Asten,  diacken. 

Addressed:  Aen  dc.Leeraren,  Ouderlingen  ende  Diaconen,  Voorstanders  der  Neder- 
lantschen  Gemeynten  Christi  binnen  de  Conincklyke  hooftstadt  London.  Endorsed:  Van 
Franckendale  ora  en  Collecte,  1637,  5  January. 

2427.  Lamheth,  Saturday,  20  October  [  =  8  Novemhei;  N.S.]  163G.  The  Arch- 
biahop  of  Canterbury  appoints  Francisca  Johnson  administratrix  of  the  estate  of 
Dorothea  and  Mary  Hart  '. 

Guilielmus  providentia  Divina  Cantuariensis  Archiepiscopus  totius  Anglie  prima.s  et  ) 

metropolitanus  ad  quem  omnis  et  oinninioda  Jurisdictio  spiritualis  et  Ecclesiastica  in  et 

per  totam  dioceseni  Londoniensem  ratione  Visitacionis  nostre  metropolitico  intra  eandem 

diocesem  modo  pendenti»  notorie  dignoscitur  pertinere  dilecte  nobis  in  Christo  Francisce 

Johnson   ave   Dorothese   Hart  et  Marie   Hart   liberoruni  Frederici   Hart   nuper  Parochice 

sancti  Andreas  Vndershaft  London  ab  intestato  defuncti  Salutem  ad  petendum  exigendum 

levandum  et  recipiendum  omnia  et  singiila  bona  iura  et  eredita  que  fuerunt  dicti  defuncti 

vite  et  mortis  suarum  tempore  in  quoruncunque  manibus  .sive  custodia  existentia  et  rema- 

nentia  eaque  et  in  eis  durante  minori  etate  et  ad  opus  et  vsum  Dorothea^  Hart  et  Marie 

Hart  liberorum  naturalium  et  legitimorum  dicti  defuncti  libere  et  plenarie  admini-strandura 

et  disponendum  Tibi  de  bene  et  fideliter  administrandum  eadem  ac  de  solvendo  debita 

eiusdem  defuncti  iuxta  ratam  bononun  suorum   Necnon  de  conficiendo  vcrum  et  plenum  -. 

Inventorium  omnium  et  singulorum  honorum,  iuriuni  et  Creditorum  huiusmodi  illudque 

coram  nobis  aut  nostro  in  hac  parte  Commissario  citra  tertium  diem  post  festum  Sancti 

Blasij  Episcopi  proxinie  futurum  exhibendum  deque  reddcndo  venim  plenum   et  planum 

Computum  Calculum  sive  Ratiocinium  de  et  super  admiui.stracionc  sua  predicta  ad  sancta 

Dei  Evangelia  in  debita  iuris  forma  iuratum  vices  nostra.s  committimus  ac  plenam  tenore 

presentium  concedimus  potestatem  salvo  iure  cuiuscun(iue  Te(}ue  administratricem  honorum  i 

iurium  et  creditorum  huiusmodi  durante  minori  etate  et  ad  opus  et  vsum  Dorotlie»  Hart 

et  Marie  Hart  minorum  predictorum  onlinamus  preficimus  ac  deputamus   per  presentes 

Datum  vicesimo  nono  Die  Mensis  Octobris  Anno  Domini  Millesimo  Sexccntesimo  tricesimo 

sexto  et  nostre  Translationis  Anno  quarto     Willielmus  Johnson  \   ^     ■  ,      ■■  t\ 

^  ».      •         TA  t  Reefi.strani  Deputati. 


Martinus  Dawson 
Writtcn  on  vellum.     Ste  abovc,  Documcnt  No.  2123. 


2428.     Yarmouth,  Timday,  1.5    [=25,   M.S.]   November   1636.     Engel   Hallincx 
Lenaertssoen,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Netherland  Church,  London. 
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{Originai  in  Butch.]  I  thank  you  heartily  for  your  liberality,  as  I  understand  from 
your  Letter  that  you  bave  decided  to  pay  me  the  £5  in  arrear.  May  the  Lord  bless 
you  for  remembering  me  in  my  old  age  and  poveity.  Formerly  I  possessed  some  means, 
and,  if  it  had  pleased  the  Lord  to  bless  them,  I  should  not  bave  troubled  you,  but  by 
bankruptcy,  tempests  at  sea  and  an  increase  of  burdens,  my  subsistence,  which  has  always 
been  small,  is  gone.  I  hope  that  you  will  remember  me  in  future  ;  my  wife  was  churched 
last  Sunday  of  ber  sixth  child.     I  asked  Francoeis  vanden  Broeck  to  send  me  the  £5. 

Act  den  15  November  1636.     Engel  Hallincx  Lenaertssoen. 

Addressed:  Deerwaerdc.broederen  de  Dienaren  des  Woorts  ende  douderlingen 
der  gemeijnte  Christi  tot  Londen. 

2429.  Rijnberck,  Monday,  29  December  1636  [N.S.].  The  Consistory  of  R^nberck, 
to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

1.  You  will  have  leamt  our  need  and  diffictdty  from  our  former  Letter,  and  the  enclosed  printed  pamphlet 
will  give  you  further  details  of  our  loss,  which  cannot  he  repaired  by  ovrselves.  Hence  we  were  compelled  to 
ask  ali  Netherland  Communities  to  come  to  our  aid,  and  among  them  yours,  in  the  hope  that,  in  accordance 
with  your  usuai  liberality,  and  Ulte  the  Chnrches  of  Dantzic  and  Hamburg,  you  would  send  us  some  donation. 
2.  But,  though  you  inform  us  that  you  cannot  do  so  now,  we  take  the  liberty  to  ask  again.  3.  Please  tend 
your  reply  or  any  gift  to  Messrs  Conraet  and  Derck  Hillensberg,  merchants  at  Amsterdam. 

Eerweerde...broeders...onsen  noot  ende  swaricheijt  heeft  u.E.  uijt  onsen  voorgaenden  i 
verstaen,  ende  sai  denselven  breder  mogen  vernemen  uijt  bijgaende  onse  gedruckte  re- 
monstrantie'   aen   de   respective   Classen,  ende   acte   van    bare   Hoochmogenden,   synde 
denselven  so  wel  ten  aensien  van  de  bedroefde  gemeente,  als  verdestrueerde  kerck  voor  ons 
irreparabel.     Waeromme  wij  oock  genootsaeckt  sijn  worden  bij  de  nederlantse  gemeenten 
so   binnen  als  buijten  lans  assistentie  te  versoecken.     Dienvolgens  hadden  wij  oock  de 
vrijicheijt  gebruijckt   V.E.   als   de   voornaemste    Nederlanse    Gemeente   om  bijstant   te 
versoecken,  vastelijck  vertrouwende,  dat  deselve  volgens  bare  gewoonlijcke  liberaelheijt, 
in   conformiteijt    van    de    Nederlanse  kercken  van  Danzick  ende   Hamborch,  onsen  noot 
met   eenige   liberaelheijt   soude   hebben   helpen   subleveren.     Maer  met  leetweesen  uijt  2 
V.E.  schrijvens  verstaen  hebbende,  dat  datselve  om  verscheijden  incidenten  tegenwoordich 
niet  konde  geschieden,  so  hebben  wij   evenwel  niet  konnen  naerlaten  (gedrongen  door 
den   hoghen   noot)  v.E.  noch  eens  aen  te  cloppen,  om  te   sien  of  de   Heere  de   herten 
van   v.E.   gemente   rakende,   deselve    volgens   bare   gewoonlijcke   liberaliteijt,   tot   onser 
assistentie    noch    beweegen    mochte....Of  v.E.    geliefde    te    antwoorden,   deselve    sai   aen  3 
S"'  Conraet  ende  Derck  Hillensberg  coepluijden  tot  Amsterdam  opt  rockijn  in  den  lig- 
genden  hondt  mogen  gesonden  worden,  neffens  tghene  dat  v.E.  believen  mochte,  ons  tot 
vertroostinge  der  armen  luijden  ende  optimmeringe  des  tempels  mede  te  delen.     In  onse  4 
vergaderinge  den  29  December  1636.... V  dienstwillighe  den  kerckenraet  tot  Rijnberck, 
ende  in  haren  naem  Theodorus  Hamerus,  predicant. 

Addressed:  Eerweerdigen... Domino  Ambrosio  Regismortero. . .bedienaer  der  Neder- 
lanse Gemeente  tot  Londen,  om  met  den  E.W.  Kerckenraet  te  communiceren. 

'  This  Pamphlet  of  4  leaves  4°  contains  (1)  an  Address  to  the  Eeformed  Churches  in  general,  without 
date,  but  almost  identical  with  the  Letter  printed  above  as  No.  2415;  (2)  an  Address  of  the  States  General 
of  the  United  Netherlands  in  support  of  the  former  Address,  dated  24  September  1636;  (3)  a  Letter  from  the 
Consistory  of  Eijnberck  whereby  they  appoint  their  Minister,  Theodor  Hamer,  and  Peter  Ai-entsen,  a  Deacon, 
as  reeeivers  of  the  donations.  This  Letter  is  dated  31  Augusti  1636,  and  signed,  in  the  name  of  the  Con- 
sistory, by  the  Elders  Jacob  Pietersz,  Herman  Eebber,  Gerrit  de  Veer. 


Wilhelm   Wijnants,  to  the  London-Dutch  Church,  1637.  1743 

3430.    [London,     1637'.]  Wilhelm  W^naiits  (in  Dutcli  verse)  begs  the  Consistory 
of  the  London-Dutch  Church  to  help  him  in  his  distress.    V.L.  Dienaer  Wilhelme  Wijnants. 

Addressed:    Achtbare...broeders   der   Nederduijtscher  gemeente...in   Londen.     En- 
dorsed:   Hans  (sic)   Winants  1637. 

'  No  place,  nor  any  date  mentioned. 


2431.  [London,  1637.]  John  Jeames,  "of  the  Parrish  of  S'  Mary  Matfellon 
alias  Whitechappell  in  the  Countie  of  Middlesex,"  having  been  injured  by  a  fall  while 
at  his  work,  and  thereby  disabled  from  working,  bega  the  Ministers  of  the  London- 
Dutch  Church  to  send  him  some  relief 


2432.  London,  [5  (  =  1.5,  N.S.)  January  1637].  The  Consistory  of  the  London- 
Dutch  Church,  to  the  Dutch,  German  and  Walloon  Churches  of  Frankenthal  &c.  ' 

[Originai  in  Dutch.]  We  bave  read  your  Letter  full  of  coniplaints  to  our  Com- 
munity, and  though  they  bave  lately  been  taxed  with  various  coUection-s,  your  great 
distress  has  moved  them  to  a  donation,  which  is  liberal  considering  our  burdens,  though 
small  with  rcspect  to  your  great  and  pressing  wants.  We  seud  you  herewith  £100,  the 
distribution  of  which  we  entrust  to  you,  though  we  requcst  you  to  send  us  a  List  of  those 
who  participated  in  it'. 

Addressed:  Den...Broederen  der  gereformeerde  Nederduytsche,  Hoochduijtsche  en 
Walsche  Kercke  tot  Frankeiidal,  aLsmede  den  E.  Broederen  van  Oppa  en  Edicheym. 

'  Thig  Letter  ocours  on  Fol.  51'  of  the  Register  or  Copy-book  B'  descrilied  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
See  above,  Letter  No.  2426,  and  below,  Document  No.  2444.  There  is  no  date  given  in  the  Register,  but  in 
the  endorsement  of  No.  2426  we  find  "5  January,"  which  may  mean  the  day  when  the  Letter  from  Franckenthal 
was  received  in  London,  or  he  the  date  of  the  present  Letter. 

2433.  Yaì-niuutk,  Monday,  IG  [  =  26,  N.S]  January  1636-7.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Church,  Yarmouth,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Netherland 
Church,  London. 

[Originai  in  Dvtch.]  We  hope  that  you  will  continue  to  a-ssist  our  poor  and  small 
Community.  As  this  Christmas  our  Minister  ha.s  to  pay  a  haif  year's  i-ent,  and  he 
Ì8  unable  to  find  the  money,  we  hope  that  you  will  pay  £10  for  him  to  M''  Fransoeys 
vanden  Broecke.  Den  16""  Janewary  anno  1636  in  Yarmouth.  V.L.  Dienaer  wt  last 
onser  Colege  Abraham  van  Reghemoorter. 

Addressed:  Eerwaerdc.Dienaerts  des  Woorts  ende  ouderlinghen  vande  Nederlantse 
Kercke  tot  Londen. 


2434.     Maidstone,  Sunday,  .5  [=15,  N.S.]    Februa.ry  16^.     The   Consistory  of 
the  Dutch  Church,  Maidstone,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church, 

[Originai  in  Dutcli.]  We  were  sorry  to  leam  from  your  Letter  of  11  August  that 
your  Community  will  no  longer  be  able  to  continue  its  former  benevolence  towards  ours. 
We  gratefully  acknowledge  that  you  bave  assisted  us  for  a  long  time  and  thereby 
enabled  us  to  keep  our  Church  open.  But  we  know  not  what  to  do  without  your 
help,  and  bave  sent,  therefore,  our  Elder  Daniel  de  Clerck  to  you  to  request  you 
to  go  on  aiding  us  even  if  it  were  \vith    a  smaller  sum,   in  onler  that  our  docre;ismg 
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Community  may  not  perish  altogether.     In  Maidston  den  5  Februarij  16ff .     V.E.  dieast- 
plichtige  Jacob  van  Dale. — Isaac  van  Brugge. — Josijas  de  Casteeker. 

No  address. 


2435.     [  ]  Thursday,9  [=19,  N.S.]  March  1636-7.     Agreement  between 

Edward  Scurloke  and  Ocker  Buttes'  regarding  property. 

ix°  die  Marcij  1636.     Covenauntes  indented  agreed  vpon  betwene  Edward  Scurloke  i 
of  Bolganreigh   in   the   Countie   of  Wexford   gent  :    and   Ocker   Buttes   of  Maghmaine 
in  the  saide  Countie  gent. 

It  is  agreed  betwene  the  parties  aforsaide  that  the  saide  Edward  shall  passe  and 
perfect  a  goode  sure  and  perfect  lease  as  councell  in  lawe  shall  devise  of  and  vpon  ali  the 
messuages  landes  and  premisses  of  the  Bolgan  reigh  aforsaide  vnto  the  aforsaide  Ocker 
Buttes  for  the  tearm  of  Threescore  and  one  yeres  to  begin  at  Easter  next  foUowinge 
the  date  hereof  for  the  yerlie  rent  of  thirtie  pounde.s  steri,  mony  current  English 
paiable  at  the  feastes  of  Easter  and  Michaellmas  the  first  rent  to  be  paied  at  Easter 
next  and  soe  successively  at  Michaelmas  and  Easter  duringe  the  tearme  aforsaide,  and 
the  saide  lease  to  be  past  at  or  before  Easter  next  and  at  the  passinge  therof  the  said 
Ocker  Buttes  is  to  paie  vnto  the  said  Edward  xx"''  Ih  steri,  jnony  as  aforsaid  for  a 
fyne,  And  the  aforsaide  Ocker  Buttes  is  to  have  halfe  of  the  fourth  sheaf  of  ali  the 
come  and  sheafe  of  the  premisses  aforsaid  harvest  next,  The  saide  rent  being  vn- 
paied  after  any  the  feastes  aforsaide,  the  saide  Edward  or  his  assignes  are  to  distraine. 
Item  yt  shalbe  lawfuU  for  the  tennauntes  nowe  in  Bolgan  reigh  aforsaide  to  have  free  2 
libertie  to  sowe  there  full  cropp  of  Come  vpon  the  premisses  and  the  same  and  ali 
other  come  nowe  growinge  vpon  the  premisses  to  carry  awaie  leaveinge  the  fourth 
sheafe  therof  with  the  saide  Edwarde  and  Ocker  Buttes.  Item  in  regarde  the  saide  Ocker 
Buttes  doth  paie  a  goales  rent  before  bande  he  is  to  goe  rent  free  the  last  goale  haveinge 
free  libertie  to  sowe  his  season  and  carie  the  same  awaie  with  free  egresse  and  regresse 
at  harvest  next  after  the  expiracion  of  this  lease.  Item  the  saide  Ocker  Buttes  shall  3 
leave  such  houses  as  he  or  his  assignes  shall  builde  vpon  the  premisses  them  to  leave 
stifife  stanch  and  tennauntable  at  the  end  of  the  tearm  aforsaide.  And  to  leave  the  landes 
and  premisses  aforsaide  in  as  goode  shelter  as  nowe  they  are.  It  is  lastlie  provided  be-  4 
twene  the  parties  aforsaide  that  mondaie  next  beinge  the  13"'  of  this  presente  moneth  they 
shall  assemblo  themselves  at  Bolgan  aforsaide  with  others  as  they  shall  thinck  fìtt  and 
then  perambulat  and  bounde  the  right  meares  of  the  premisses  aforsaide  and  after  the 
same  is  bounded  and  vpon  the  likinge  or  dislikeinge  of  the  meares  landes  and  premisses 
aforsaide  or  dislikinge  to  the  choyse  of  the  saide  Ocker  Buttes  to  stando  and  agree  to 
these  Covenauntes,  or  to  forgoe  and  breake  from  them.  And  the  saide  Ocker  Buttes 
agreeinge  to  these  Covenauntes  vpon  perfeccion  of  the  aforsaide  lease  the  said  Edward 
shall  sufficientlie  secure  the  saide  Ocker  Buttes  and  his  assignes  for  enioyinge  the  pre- 
misses aforsaide  duringe  the  saide  lease.  For  performance  as  aforsaide  the  parties  aforsaide 
doe  herby  bynde  themselves  there  heires  executors  and  administratours  in  the  some  of 
twoe  hondered  poundes  each  vnto  the  other.  Sealed  with  there  seales  dated  the  daie  j 
and  yere  aforsaide.  Edward  Scurloke.         Ocker  Butts. 

1  See  above,  Document  No.  2384. 
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Witnis  beinge  presente  at  thensealinge  and  deliuerie  hereof 

Patrick  Stafforde.         Richard  Stafford.         Richard  Scurlocke. 
Endorsed:  Articles  betwixt  Buttes  and  Scurlocke. 


2436.    London,  Monday,  1.3  March  16.36  [=23  March  16-37,  N.S.].    Joos  Croppen- 
bergh,  to  Pieter  Hart>. 

[Origlimi  in  Dutch.]  Your  Letter  dated  25  February  ult.  from  Bergen  carne  to  i 
band  on  the  11""  inst.,  and  I  have  spokeu  to  M'  Godtfrey,  Merchant  in  this  City,  who 
lives  a  door  or  two  from  the  Ambassador,  has  taken  care  of  the  two  children,  and 
has  the  will  of  your  deceased  brother.  He  requested  me  to  ask  you  to  come  over 
immediately,  in  the  interest  of  the  children  ;  we  both  are  ready  to  assist  you.  The 
friends  on  the  mother's  side  are  very  anxious  to  get  hold  of  the  children  and  the  property. 
Salute  M'  Jones,  and  teli  him  that  I  have  received  his  Letter,  and  that  the  beer  will  be  j 
shipped  in  Daniel  Leynsen's  [ship];  the  fìve  pounds  net  received  ;  I  will  write  to  him  by  post. 

Ady  13  Martio  1636  stilo  Angli»,  Londra.     V.L.  dienstw.  vrindt  Joos  Croppenbergh. 

Addressed:   Eersainen...S''  Pieter  Hart,  Schoemaker  inde  Suijvelstraet  tot  Bergen. 

'  See  above,  Documcnt  No.  2427. 


2437.    London,  Thursday,  16  [=26,  N.S.]  March  1636  [  =  1637].     Notarial  Instru- 
ment  regarding  Archbishop  Laud's  Injunctions,  in  respect  to  the  London-Dutch  Church. 

The  Archbithop  <jrantt  a  delay  till  the  Wth  of  May  itext. 

Ex  principali  Registro  Domini  Episcopi   Londoniensis  extractum.     Decimo,  sexto  die  i 
mensis   Martij  Anno  Domini  1636  iuxta  &c.  corani   venerabili    et   egregio    viro    Domino 
Nathaniele  Brent  milite  ac  Legum  Doctore  Vicario  &c.  in  Ecclesia  beata-  Maria?  Virginis 
de  Archubu.s  Londoniensis  presente  Roberto  Cooke  Notarlo  publico  Registrarij  Deputato  &c. 


Contra  Ambrosium    Regemorterum    Timotheum 
Vanleteren  et  Jeremiam  Laurenum  Ministros  et  Ada- 


Which    day  the   said    Ministers 
and  Elders  of  the  Dutch  Congic- 


mum    Laurence    Willelmum    Grosse    Dierike     Hoste  -  gation  appuareing  beforc  the  right 


wurshipfull  S"  Nathaniel  Brent  K': 
Vicar  generali  to  the   Lord  Arch- 


seniores  et  alios  Ecclesia-  Belgicie  congregatie  infra 
Civitateni  Londoniensem  commorantes 
bishop  of  Canterbury  his  Grace  in  his  Metrapoliticall  Visitacion  holden  the  time  and 
place  afore.said  for  the  diocease  of  London  the  said  S''  Nathaniel  Brent  K'  did  signifie 
vnto  thern  that  both  his  .ssicred  Maiestie  and  niy  Lordes  Grace  of  Canterbury  had 
taken  into  their  consideracions  the  .setling  of  theni  and  their  Congregacions  according 
to  the  Orders  and  governement  of  the  Church  of  England  and  that  bucause  they  were  2 
of  the  same  Religion  with  the  said  Church  it  was  thought  fit  they  should  be  viider 
the  same  discipline,  and  that  it  was  his  Graces  pleasure  that  ali  of  their  Congre- 
gation  which  were  of  the  second  descent  bonie  heere  in  England  should  repaire  to  the 
severall  parish  Churches  where  they  dwell  to  beare  divine  scrvice  and  sermons  according 
to  the  Liturgie  of  the  Church  of  England  that  they  should  pale  ali  duties  and  beare 
ali  Offices  in  the  severall  parishes  where  they  dwell  as  other  his  Maiesties  Subjectes 
doe  which  are  berne  in  England.  Wherevpon  they  the  .said  Ministers  and  elders  in  3 
the  name  of  the  whole  Congregation  humblio  tiesired  a  longer  time  to  consult  and  re- 
solue  what  to  doe  conceming  the  premises  vnde  Domiiuis  concessit  eis  tempus  deliberandi 
CH.  III.  219 
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vsque  ad  et  in  decimum  diem  mensis  Maij  proximi'  monuitque  eos  ad  interessendum 
dicto  die  in  Ccenaculo  ad  videndum  vlteriores  processus  in  huiusmodi  negotio  fieri  &c. 

Concordat   cum   Registro    facta  fideli   col-  1  Robertum  Cooke,  Notarium  publicum  4 
latione  per  me  j         Registrarij  deputatum. 

Endorsed  :  For  the  Duche  church  No.  1.  Annexed  is  a  slip  of  paper  on  which  s 
is  wrìtten  :  Answer  shall  be  made  to  S'  Nathaniel  Brent,  concerning  the  second  desent 
that  we  bave  nothing  against  it,  but  if  he  command  that  the  same  injunction  be 
published  in  our  churches,  the  speaker  shall  desire,  in  the  name  of  the  churches,  to 
be  excused,  but  promise  that  notice  shall  be  given  vnto  them  of  bis  Magysties  and  of 
the  Archbischops  pleasure. 

'  See  below,  Document  No.  2443. 


2438.  [London,  after  March  16,  1686-7.]     Memorandum  of  the  two  Foreign 
Churches  of  London  concerning  the  preceding  Citation. 

In  the  yeare  of  our  Lord  1636,  the  16*  day  of  March  we  twoo  strauger-Churches  i 
weere  cited  to  appeare  in  Bow  Church  before  S'"  Nathaniel  Brent,  assisted  \vith  M"'  Hols- 
worth,  M''Nathanel  Suijt,  [Samuel]  Baker,  D''  Warrel  and  D'  Warner,  at  the  Metropoliticall 
Visitation,  which  was  a  breach  of  our  priviledges,  granted  by  King  Edward  the  sixt  and 
the  parliament,  prohibiting  expreslie  that  no  Bischop  or  Arschbischop  should  offer  to 
distorbe  vs  although  our  discipline  agreed  not  with  the  discipline  of  the  Church  of  England, 
and  ever  since  confirmed  by  the  succeding  princes,  but  speciallie  by  bis  Magestie  which 
now  is,  whom  God  long  preserve,  with  word  of  mouth  and  with  a  letter  vnto  vs,  speaking 
therein  vnto  ali  those  that  might  trouble  vs,  thus  :  And  for  as  much  as  wee  intend  not  to 
diminish  any  favour  or  priviledge  formerly  granted  vnto  the  stranger  churches  by  our 
predecessors,  but  that  they  shall  enjoye  the  same,  Wee  therefore  will  and  command  that 
the  said  strangers  members  of  the  outlandish  Churches  and  their  children  quietly  do  enjoy 
ali  and  singular  such  priviledges  and  immunites  as  bave  been  formerlie  granted  them 
within  this  cytie  of  London  and  elsewhere  within  this  Kingdome. — Notwithstanding  at  i 
the  said  Visitation  in  the  name  of  the  Arschbischop  of  Canterburie  which  now  is,  were 
imposed  vpon  vs  these  twoo  injunctions,  threatning  the  destruction  of  our  Churches,  the 
first  was,  to  take  from  vs  our  granted  Church  Government,  and  to  receive  another,  which 
as  wee  heard  was  the  liturgie  of  the  Church  of  England.  The  second  was  to  withdraw 
from  our  Churches  the  second  descent  borne  in  England.  These  injunctions  being  vrged 
vpon  vs  wee  answered  that  they  were  against  our  priviledges,  should  distroye  our  Churches, 
and  threatned  a  present  persecution  vpon  the  reformed  Churches  in  France. 

2439.  Meisenheim,  Wednesday,  5  [  =  15,  N.S.]  Aprii  1637.     The  Ministers  of 
Zweibriicken  thank  the  Ministers   and  Elders  of  the   London-Dutch   Church 

for  a  gift  of  233  Imperials. 

... Reverendissimi... Fratres... De  cladibus,  quas  Germania  superior,  et  in  hac  quoque  Pa-  i 
latinatus  Bipontinus,  difficillimo  proximorum  annorum  bello  perpessa  sit,  atque  continenter 
perpetiatur,  nihil  attinet  dicere.     Reverendi  Vestri  illud  tum  ex  nostris,  tum  ex  Fratrum 
nostrorum,  Johanuis  Wilhelmi    Rauschij  '  Pastoris    Mtinbacensis,  et   Johannis  Christiani 

'  See  above,  Documeut  No.  2412. 
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Neuhardi'  Pastoris  Ohmbacensis  in  Belgium  ad  subsidia   exoranda  deputatorum,  literis 
abunde  cognoverunt.     Optabamus  atque  precabainur  malorum  finem,  veruni,  proh  dolor, 
finis  adhuc  comparet  nullus.     Residuum  incolarum,  cujuscunque  illi  sint  status,  frumento 
aliunde  per  ripas  Rheni,  maximis  sumptibus,  inter  praesentissima   pericula   in   has   oras 
transportato,  sese    sustentat.     Quid?     Aliqui  ministrorum    verbi   dorsis   suis   comportare 
coguntur  !     In    bis   difficultatibus,  nisi    R.R.V.V.  intimse    vestrse   misericordise   largissime  i 
effudissetis   viscera,  plerisque   nostrum,  qui   locis   munitioribus,  ceu  caveis  conclusi  spe 
ptacis  hseremus,  vel  Patria  fuisset  deserenda,  vel  dirissima  fame  contabescendum.     At  ab 
hac  exquisitissima  Dei  plaga,  vestro  et  aliarum  Ecclesiarum   beneficio  servati  sumus,  et 
adhuc  sei-vamur.     Accepimus  enim   ex   liberalitate  RR.V.V.  ducentos   et   triginta   tres  3 
Imperiales'.     Quamobrem   cum   beneficenti^  multis  jam  ex  annis,  in  fidei  socios  adeo 
liberaliter  memores  sitis,  maximae  id  nobis  cessit  utilitati,  vobis  autem  sempitemae  laudi  : 
quanta  enim,  et   quam  ingens   inde   ad  Ministros,  eorumque  domesticos,  Paroecijs  suis 
exulantes,   utilitas   promanet,   nemo   vocabit   in   dubiura....Meisenheimij,   Nonis   Aprilis,  4 
Anno  1637.     R.R.V.V.  omni  observantia  addictissimi 

Fridericus  Goeler,minister  Ecclesiae  Meijsenheimensis.et  Vicinarum  Inspector. — Johann 
Nicolaus  Diepurgius,  Ecclesiae  Odenbacensis  minister. — Joh.  Wilhelmus  Rauschius,  Pastor 
Milnbacensis,  exul. — Adolph  Langhans,  Minister  Ecclesia}  Meiseuheimensis. 

Addressed:   Reverendis-simis... Ecclesia}  Belgica^  Lendini  Ministris,  ac  Presbyteris...  5 
Londen.     Endorsed:  Danckbrief  van  de  gemeente  van  Sweijbruggen  ouer  onse  coUecte-, 
28   Meij    1637. 

'  The  London   Consistory   eeem   to  have   kept  no  copy  of  their  Letter  in  which  they  sent  this  money  to 
the  Exiles  in  ZweibrUcken,  in  reply  to  Document  No.  2412. 

2440.  Colcliester.  Saturday,  1.5  [  =  25,  N.S.]  Aprii  1637.  State  of  the  Dutch 
Con^egation  in  the  Town  of  Colchester. 

15  Aprii  1637.  The  estate  of  the  Dutch  coiigregation  in  the  Towne  of  Colchester.  i 
I.  Present.  1.  That  our  Number  is  about  6U0  Commuuicants,  as  well  Strangers  as 
of  ali  descents,  Men  and  Women,  single-men  and  maids. — 2.  That  our  Calling  and 
Trade  is  very  laborious  and  drudging  in  making  of  Bayes,  Sayes  and  other  forreine 
draperies. — 3.  That  our  condition  is  for  the  most  part  consisting  of  poore  people,  few 
of  any  great  meanes,  but  one  merchant  among  vs,  and  those  that  haue  any  thing 
must  vphold  it  by  great  labour. — 4.  That  our  behauiour  is,  that  wee  are  diligent  in 
foUowing  our  callings  and  workes  ;  quiet  and  peaceable,  neuer  entermedling  with  the 
gouuemment  of  the  Church,  or  Magistrates:  in  our  opinion  and  judgment  wee  con- 
ceiue  well  of  the  church  gouuemment,  and  Ceremonies  of  the  Church  of  England. — 
5.  That  wee  do  not  admit  or  foster  any  Separatiste  or  other  turbulent  Spirits  who 
stand  refractary  to  the  Gouuemment  and  ceremonies  of  the  Church  of  England. — 6. 
That  in  practize  wee  are  conformable  to  the  Orders  and  Ceremonies  of  the  Engli.sh 
Church  established  by  autority,  in  so  inuch  as  we  fre(|uent  the  Publique  assemblies  vpou 
ali  occasions,  as  of  Mariages,  Buriall.s,  Christenings,  hearing  of  diiiine  seruice  and  sorae- 
times  participating  at  the  Holy  Communion  of  the  Body  and  bloud  of  our  Sauior. — 
7.  That  wee  beare  seuerall  oftices  in  our  parishes,  as  of  Church- Wardens,  Ouerseers, 
Colléctors,  Constables,  and   Surveyors,  though   we  be    memburs   of  the   Dutch    Congre- 
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gation. — 8.  That  wee  pay  in  our  seuerall  parishes  ali  kind  of  duties  to  the  English 
ministers,  as  of  Offrings,  Christenings  and  Mariages,  although  the  parties  do  receiue, 
and  are  Christned  and  married  in  our  church,  as  likewise  to  the  repayring  of  churches 
and  Churchyards  :  and  yet  maintaine  our  owne  ministers  by  our  beneuolence. — 9.  That 
wee  pay  weekly  to  the  keeping  of  the  English  poore,  in  our  seuerall  parishes,  according 
as  wee  are  weekly  rated,  as  much  as  the  English,  and  yet  maintaine  our  owne  poore, 
that  none  of  them  either  beggeth  or  wandereth.  Of  which  our  behauiour  wee  referre 
ourselues  wholly  vnto  the  report  of  ali  our  brethren  of  the  English  ministry  within  the 
Towne  of  Colchester. — ii.  Future,  That  vpon  the  seuering  of  the  Natiues  of  the  second  t 
descent,  1.  There  is  like  to  ensue  a  great  discouragement  vnto  the  ministers  of  our 
Congregation  from  whom  the  one  halfe  of  their  ordinary  hearers  will  be  estranged,  who 
haue  by  them  bene  catechised  and  nurtured  vp,  in  the  knowledge  of  God  and  true 
Religion. — 2.  This  their  absence  from  our  church  and  hearing  will  not  only  diuert 
their  affections,  but  also  their  contributions  from  the  ministers  of  our  church,  where- 
vpon  the  said  ministers  shall  be  driuen  to  langish  and  perish  for  want  of  maintenance. — 
3.  In  regard  the  small  remainder  of  contributing  Strangers  is  but  22,  and  that  the 
chiefe  burthen  resteth  on  the  neck  of  those  of  the  first  and  second  descent,  who  are 
136  in  number:  vpon  the  separation  of  the  second  descent  it  will  foUow,  That  the 
poore  of  our  congregation,  who  are  neere  vpon  a  hundred  Natiues,  besides  strangers,  will 
be  like  to  fall  to  great  want,  by  reason  that  there  will  come  in  but  little  at  the  church- 
doore,  where  the  Almes  are  gathered,  when  those  of  the  second  descent  shall  be  absent, 
or  else  like  to  fall  to  the  charge  of  their  seuerall  parishes,  who  are  already  ouerburthened 
with  their  owne  poore. — 4.  It  is  like  to  breed  a  distraction  in  our  families,  when  the 
Fathers  and  the  Mothers  of  the  first  descent  (by  the  indulgence  of  my  Lord  his  Grace) 
shall  resort  vnto  the  Congregation  of  the  Strangers,  and  those  of  the  second  descent 
be  dismissed  vnto  their  seuerall  parishes.  Here-vpon  is  like  to  follow  an  estranging  of 
affection  and  duty  in  the  Inferiours,  a  diminishing  of  the  autoritie  of  Superiors,  who  will 
not  be  able  to  take  notice,  to  what  church  (any  or  none  at  ali)  the  inferiours  do 
resorte,  and  an  emboldening  of  any  that  are  dissolute,  to  frequent  no  church  at  ali, 
when  they  haue  not  the  eye  of  their  Superiours  vpon  them. 

2441.  Yarmouth,  Monday,  24  Aprii  [  =  4  May,  N.S.]  1637.  Engel  Hallincx 
Lenaertsoon,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Dutch.]  You  are,  no  doubt,  aware  that  I  bave  hitherto  not  received  your 
voluntary  gift  of  £10,  which  became  due  last  Christmas.  I  am  very  sorry  about  it, 
as  I  am  deeply  in  debt,  and  bave  hardly  any  credit  with  ray  wool-merchant  (wol 
man)  to  keep  up  my  small  trade,  as  I  promised  to  pay  him  from  this  money.  Pray 
do  not  forget  me,  for  if  I  had  to  abandon  my  little  business  I  should  not  know  how 
to  earn  my  living  and  that  of  my  wife  and  children.     Act  den  24  Aprel   1637.     Engel. 

Addressed :  Eerwaerde...Dienaers  des  Woorts  ende  douderlingen  der  Kerke  Jesu 
Chrijsti  tot  Londen. 

2442.  Canterbury,  Tuesday,  y\  May  1637.  The  Conductors  of  the  Walloon 
Church  of  Canterbury,  to  the  Pastora  and  Elders  of  the  French  and  Flemish 
Churches  of  London. 
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1.  ìVe  heard  ìcith  Joy  tìiat  you  have  taken  to  heart  the  ccuie  of  this  Church  in  regard  to  tìie  tax  imposed 
hy  the  King  on  ali  filk  goods  manufactured  ìiere  and  eltewhere,  which  is  a  matter  of  great  importanee  and  con- 
cems  ali  the  Foreign  Churches,  biit  especially  ouri.  2.  W>  thani  you  for  your  endeavours  to  prevent  such  an 
evil,  and  hope  that  the  king  will  gtay  this  procedure  by  a  "  Supersedeai."     Please  continue  your  care  in  this  matter. 

Messieurs  et  tres  honorez  Freres,  Nous  auons  entendu  auec  ioye  comment  vous  i 
auez  prins  fort  a  coeur  l'affaire  de  ceste  Eglise,  touchant  la  taxe  que  le  Roy  pretend 
de  mettre  sur  les  ouurages  de  soye  faits  icj  et  ailleurs.  Ce  n'est  pas  vn  fait  de  petite 
importanee,  mais  de  grande  consequence,  qui  concerno  toutes  les  Eglises  estrangeres, 
mais  qui  nommement  et  notamment  compete  a  celle  cj.  Nous  vous  remercions  bien-  2 
humblement  de  vostre  bonne  affectiou  a  l'endroit  d'icelle,  et  du  soin  que  vous  auez  de 
tascher  de  remedier  a  vn  tei  mal,  et  preuenir  vn  tei  inconuenient,  par  les  voyes  les 
plus  propres  et  conuenables.  Nous  esperons  que  Dieu  donnera  bonne  issue  a  cest 
afifaire,  en  touchant  le  ccEur  de  nostre  Roy,  a  ce  qu'il  oye  et  voye  nostre  requeste 
accompagnée  des  raisons,  pour  l'interiner,  et  interdire  le  cours  de  ceste  procedure  par 
vn  commandement  d'un  Supersedeas.  Nous  vous  supplions  de  vouloir  continuer  vostre 
soin  en  cest  affaire;  nous  vous  serons  tant  plus  obligez  par  ce  surcroist  d'obligation.... 
Canterburie  ce  ^^  de  May  1637.  3 

Measieurs  et  trez  honorez  freres  vos  bien-humbles... freres  et  seruiteurs  au  Seigneur, 
Les  Conducteurs  de   l'eglise  Wallonne  de   Canterburie  et  au  nom  de  tous 

Jean  Bulteel.       Pieire   le  Noble  ;       Amould   de   Litters  ;       Jean   de   l'espine  ; 
Samuel  du   Bois  ;        Jaques  Six  ;        Jean  de  Zweerte. 

Addressed:    A    Messieurs... les    Pasteurs    et    Ancieus   des   deux    Eglises    estrangeres  4 
Francoise  et  Flammene  a  Londres.  Endorsed:  Cantelberch  2  May,  aeugaende  de  syde  wevei-s. 


2443.     London,   Wednesduy,   10  [  =  20,  N.S.]  May  1637.     Notarial  Instrument 
regarding  Archbishop  Laud's  Injunctions  '. 

The  Dutch  Congregation  nubinit  to  the  Archhishop'n  decisiun. 

Ex  principali  Registro  Domini  Episcopi  Londoniensis  extractuni.     Decimo  die  mensis  1 
Maij  Anno  Domini  1637  coram  venerabilibus  viris  Domino  Nathaniele  Brent  milite  ac 
Legum   Doctore    Willielmo  Fuller  Decano  Eliensi  Thoma  Worrall  .sacra;  Theologite   Pro- 
fes.sore  et  Samuele  Baker  sacr»  Theologiic  Bacalaureo  Commissariis  in  Coinaculo  domiuo- 
rum  Advocatorum  pnesente  Roberto  Cooke  Notarlo  publico  Registrarij  Deputato. 

Centra  Ambrosium  Regemorterum  Timothcum  ^  Ad  consulenduin  de  injunctione 
Vanvleteren  Ministros  et  alios  Belgica;  Congrega-  alias  eis  interposita  et  moniti  ad 
cionis  infra  Civitatem  Londoniensem  commorantes  •  )  interessendum  istis  &c.  ■ 
Which  day  appeared  personallie  the  said  M'  Ambrosius  Regemorterus  Minister  of 
the  Dutch  Congregation  and  in  the  name  of  the  whole  Congregation  did  appearc 
before  the  said  Judges  according  to  the  furmer  nionicion.  Wherevpon  the  said  S''  Na-  ; 
thaniel  Brent  K'  together  with  the  re.st  of  his  Graces  Commi.ssioners  did  signifie  vnto 
them  that  it  was  his  Maiesties  and  the  right  honourable  the  Lordes  of  the  Privie 
Counsells  gratious  pleasure  to  permitt  and  suffer  both  the  straungers  of  the  Dutch 
Congregation  bome  bcyond  seas  and  their  children  of  the  first  disceut  borue  heere  in 
England  to  continue  and  be  a  Congregation  of  themselues  retaineing  their  owne  disciplino 

'  See  above,  Document  No,  2437. 
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rites  and  priviledges  heere  in  England  as  formerlie  they  haue  done,  And  it  was  further  3 
ordered  by  the  authoritie  aforesaid  that  ali  of  the  said  Dutch  Congregation  of  the 
second  descent  home  here  in  England  and  soe  forward  shall  resort  to  their  severall 
Parish  Churches  where  they  dwell  and  beare  ali  OfìBces  and  performe  ali  duties  of 
parishioners  as  English  borne  remaineing  notwithstanding  liable  to  the  maintenance 
of  their  owne  ministers  and  their  poore  as  formerlie  they  haue  bene  notwithstanding 
this  order  ;  vnto  which  order  the  said  M''  Ambrosius  Regeinorterus  in  the  name  of  the  4 
whole  Dutch  Congregation  did  willinglie  and  readilie  submitt  promiseing  obedience 
to  the  same  in  the  due  observation  thereof     Vnde  Dominus  eos  dimisit. 

Concordat  cum  Registro  facta  fideli  ì  Robertum  Cooke  Notarium  publicum 
Collatione  per  me  j         Registrarij  deputatum. 

Endorsed  :   For  the  Duche  Church,  No.  2. 


2444.     Franckenthal.  Monday,  22  May  [=  1  June,  N.S.]  16.37. 
of  the  Walloon  Church  at  Franckenthal  '. 


List  of  the  Poor 


La  vefue   Anthoinne   Jacques   auec   ses 

deux  filles. 
La  fille  Anthoinne  Jaspar. 
La  fille  Jean  Marten. 
La  Vefue  Helly  Havé. 
La  Vefue  Jean  Boudau. 
La  Vefue  Jacob   le  mouny. 
La  Vefue  Didy  de  giJdo. 
La  Vefue  Hosias  Richet. 
La  Vefue  Nicolas  Denis. 
La  Vefue  Pier  Basten. 
La  femme  Henry  Herman. 
La  Vefue  Thoumas  barra. 
La  Vefue  Phlip  Mougen. 
Rachel  Helman. 
La  Vefue  Jean  Veusquen. 
La  fille  Jean    Lorain. 
La  Vefue  Jean  Marten. 
Lucie  Julio. 
Jeanne  Malentray. 
Judith  Joly. 
Susanne  Fulpain. 
La   femme  Pier   Charle. 
Marie  le  grand. 
La  Vefue  Jeremy  de  fer. 
La  fille  Hanss  Jacob. 
La  femme  Hanss  Dopau. 
La  femme  Petten  Wils. 


Jean  le  bragar. 

Herman   RafF. 

La  femme  Nicolas  bray. 

Daniel  Jacob  auec  sa  famille. 

Daniel  Jacob  le  ieune. 
5     La  Vefue  le  grand  Henry. 

Marie   Landceberg. 

Henry  le  post. 

NicoUe  quaquellet. 

Rachel  Collau. 
IO      Marie  Collau. 

Jeanne   Humin. 

Fran9oisse  de  Lion. 

Les  deux  Orphelins  Abraham  Potau. 

L'orpheling  Jean  Del  saut. 
15     Les  deux  Orphelins  Glande  Mello. 

La  Vefue  bodifet. 

L'Orpheling  Dauid  Gilbot. 

Pier  Roclin. 

Maurits  le  Couterier  auec  sa  famille. 
20     Nicolas  Viar  et  sa  famille. 

Kuning  Moscha  auec  4  Enfans. 

Kuning  George  pouure  Vielard. 

Jacques  Renard. 

Vnne  pouure  femme  nomee  Poucet. 
25      La  fille  Jean   Fran<;oy. 

La  Vefue  Lambert  Prefondval. 

Jacques  Gregoire. 
See  above,  Lettera  Nos.  2426,  2432. 
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Marie  la  Vefue  Gogenot.  La  Vefue  Jean  de  lin. 

Abraham  le  Clerc.  La  femme   Hanss  Jacob  Dietz.  60 

La  femme  Nicolas  la  quaille.  Anne  Jacques. 

Jacob  Heusch,  Ministre.         Jan  Le  Baije,  Ancien. 
Remacle  gille,  Ancien.  Abner  Allardin,  Diacre. 

2445.  London,  Tuesday,  23  May  [  =  2  June,  N.S.]  1637.  Cornelius  Godfrey, 
to  Pieter  Hardt*. 

[Originai  in   Dutch.]     I   received   your   Letter   of  6    May   on   the   20"',   and   send  i 
you,  at  your  request,  your  late  brother's  Testament,  written  by  his  own  band  on  25  March 
1635,  before  he  set  out  on  a  voyage.     You  will   learn  froni   it   that  he  appointed   you 
his  executor  and  recommended  the  care  of  his  children  to  you.     His  wife's  mother  would 
like  to  bave  the  property  left  by  him  and  the  charge  of  the  children.     But  as  this  may 
mean   the  loss  of  the  property,  and   the   min   of  the   children,  you   should  show  your 
brotherly  afifection  towards   the  poor  orphans.     If  I  had  not  assisted  the  maid-servant  2 
Jenneken,  who  takes  care  of  the  children,  the  grandmother  would  already  have  taken 
them  with  ber.     You  should,  therefore,  come  over  at  once,  prove  the  will  according  to 
the   Laws   of  this  Country,  and  takc  charge  of  the  orphans.     When    you   are  bere  the 
son   of  the  late  M'  Jean  Luce  will  assi.st  you  in  every  way,  as  he  is  acquainted  with 
the  circumstances  of  the  deceased.     M'  Van  Meeren,  who  is  now  in  HoUand,  and  em-  3 
ployed  your  late  brother  as  his  traveller,  will  also  help  you.     I  was  not  acquainted  with 
your  brother,  and  what  I  did  was  at  Jenneken's  request,  and  for  the  good  of  the  orphans. 
Ady  23^"  Maye  in  London.  Cornelius  Godfrey.         + 

Addressed:   Eersaemen...S''  Pieter  Hardt  woonende  tot  Berghen. 

>  See  above,  Letter  No.  2436. 

2446.  Yarmouth,  Monday,  ó  [  =  15,  N.S.]  June  1637.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Tarmouth,  to  the  Ministers  and  Ellders  of  the  Netherland 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  About  Chri.stmas  last  we  e.\plained  to  you  the  poverty  of 
our  small  Congregation,  and  requested  you  to  assist  us  in  giving  our  Minister  a 
reasonable  stipend.  Without  such  an  assistance  our  Community  cannot  e.xist.  Pray  have 
regard  to  our  poor  condition.  Ne.xt  Midsummer  our  aged  Minister  will  have  becn  a 
whole  year  without  any  aid,  which  is  a  great  loss  to  bini,  and  he  has  every  reason 
to  complain.  But,  though  we  pity  him,  we  are  unable  to  contribute  more  than  we 
do  now,  and  bence  we  pray  you  to  help  us. 

Yarmouth,  den  5  Juny  anno  1637.     V.L.  Dienaer  wt  alder  namen 

Abraham  van   Reghemoorter. 

Addressed:  Aende...dienaren  des  Woorts  end  Houderlinghen  vaude...Nederlantse 
Ghemeente  tot  Londen. 


2447.     London,  Tuesday,  13  [  =  23,  N.S.]  June  1637.     The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  Henricus  Greldorpius '. 

»  This  Letter  oocnrs  on  Fol.  52>'  of  the  Register  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
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[Oi-igÌ7ial  in  JDytch.]  Our  brother  Van  Brugg  has  arrived  bere  from  HoUand,  and 
told  US  wbat  you  bave  done  in  tbe  matter  concernine  tbe  house  of  the  late  Jacob 
Beth^  and  tbat  you  promised  to  givo  bim  a  Letter  for  us,  but  by  some  accident 
omitted  to  do  so.     Please  inform  us  of  the  whole  case  by  the  first  opportunity. 

Juny  13,  1637,  in  London.     Wt  aller  naem  Timotheus  van  Vleteren. 

Addressed:   Aen  den  Heer  Geldorpio. 

2  See  above,  Lettera  Nob.  2405,  2407-9. 

2448.  London,  Tuesday,  13  [  =  23,  N.S.]  June  1637.  The  Consistory  of  the 
Iiondon-Dutch  Church,  to  Edward  Empting*. 

[Originai  in  Butch.]  Our  brother  Van  Brugg,  after  bis  return  home,  told  us  what 
you  and  our  brother  Geldorp  bave  done  for  us  regarding  the  house  of  the  late  Jacob 
Beth.  Please  deliver  the  enclosed  to  M"'  Geldorp,  and  ask  bim  for  an  answer,  and 
do  net  witbdraw  your  help  from  the  case  till  it  is  finished. 

Juny  13,  1637,  in  London.     Wt  aller  name  Timotheus  van  Vleteren. 

Addressed  :    Aen   S"'   Edward    Emptingh,  ouderlynck   der  gereformeerde  Kercke   te 

Amsterdam. 

1  This  Letter  occurs  on   Fol.   52''  of  the  Kegister  or  Copy-book  B'   described  above  in  the  Note  to   No. 
1420.     See  the  preceding  Letter. 

2449.  Sandwich,  Monday,  19  [  =  29,  N.S.]  Jane  1637.  Caspar  van  Nieren,  to 
Timotheus  van  Vleteren. 

1.  I  learn  from  your  Letter  tluit  you  are  now  in  the  some  position  as  tee,  and,  therefore,  wish  to  have  a 
copy  of  ali  Documents,  to  see  whether  there  is  any  dijference  between  them  and  that  which  you  received  from 
the  Register.  But  the  Archbishop's  Injunctions  were  verbalìy  communicated  to  us  by  Sir  Nathanael  Brent,  and 
when  vie  ashed  for  them  in  writing,  we  received  the  Document,  dated  19  December  1634,  of  which  ice  then  sent 
you  a  transcript,  and  which  we  now  send  herewith.  2.  You  know  our  action  in  the  matter,  and  the  alteration 
made  in  the  case  by  your  assistance.  In  the  end  we  had  to  submit  to  the  Archbishop,  and,  on  11  October  1635, 
published  the  enclosed  Injunction  in  our  Community  by  the  reader,  after  the  second  service,  before  the  singing 
of  the  Psalm.  However,  if  I  remember  well,  it  toas  net  received  in  this  forni  from  the  Canterbury  Court,  but 
was  so  draini  tip  by  us,  while  we  were  at  Canterbury,  with  Sir  Nathanael's  consent,  and  I  believe  that  he 
shewed  it  to  the  Archbishop  and  that  the  latter  upproved  of  it.  3.  I  understand  from  Mr  Proost  that  Sir 
Nathanael  does  not  speak  of  rcading  it  to  the  Congregation,  and  possibly  neither  in  your  Church;  if  so,  your 
members  of  the  second  descent  have  this  advantage  tìiat  they  may  plead  ignorante,  to  prevent  which  he  required 
US  to  publish  it  in  our  Congregation.  And  when  we  refused  to  do  so  he  threatened  to  send  someone  from  the 
Court  to  publish  it  at  our  cost,  so  that  we  did  it  ourselves.  4.  On  22  December  the  Canterbury  brethren  wrote 
to  US  that  the  Archbishop  had  been  informed  that  his  Injunction  was  not  obeyed  by  u^,  but  this  we  proved  to  be 
incorrect.  5.  Meantime  we  go  on  as  before,  only  we  have  to  show  great  deference  to  the  English  preachers  and 
try  to  keep  friends  with  them.  But  the  one  of  our  own  Parish  was  so  unreasonahle  as  to  go,  before  Easter, 
with  his  clerk,from  house  to  house,  among  our  members,  to  teli  them  that  the  Archbishop  wished  ali  those  of  the 
first  descent  to  communicate  in  his  Church  on  pain  of  diffinilties.  This  compelled  m  to  teli  everyone  that  they 
need  not  heed  his  threats,  tìiovgh  they  were  free  to  go  if  they  wished.  Some  went  from  fear,  but  he  did  not 
trouble  those  who  kept  away.  6.  Boudeu-yn  Cuyper  does  not  keep  his  promise  of  paying  our  Deacons.  Could 
you  exhort  him  to  do  so  f 

Eerweerde.-.Broeder  in  den  Heere,  Uwen  angenamen  is  my  wel  gè  word  en  end  verstae  i 
dat  VL  heeft  moeten  commen  int  selue  scbip  met  ons,  daerom  VL  versoect  copien  van 
alles  te  hebben,  dewelck  VL  van  den  Register  bebt  becommen,  om  te  sien  of  daer  geen 
onderscbeit   en   zy.     Daer  op  voor   antwoort  dient  dat  de  iniunctien  des  Bisschops  ons 
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mondelyck  zyn  daer  gedaen  geweest  van  S'  Nathaniel  end  als  wy  schriftlyck  copie 
uyt  de  Court  daer  af  versochten  is  ons  die  vergunt  geweest  die  wy  doe  aen  vL  ge- 
sonden  hebben,  ende  sende  die  copie  nu  seluer,  gegeuen  den  19  December  1634".  Nu  i 
wat  daer  op  van  ons  gedaen  is  end  wat  veranderinge  daer  in  door  vL  hulpe...vercregen 
is,  is  vL  niet  onbekent.  Ende  is  endelyck  daer  op  uj-tgecomen  dat  wy  den  Artsch 
Bisschop  hebben  moeten  te  willen  werden,  ende  dese  iniunctie  daer  vau  ick  hier  de 
copie  sende  in  onse  Ghemeinte  doen  publiceren,  twelck  geschiede  op  den  11  October  1635 
door  den  voorsanger  nae  de  twede  predicatie  voor  het  singen  van  den  psalm.  Maer  voor 
soo  veel  als  ick  behouden  hebbe,  wy  en  hebben  deselue  niet  alsoo  schriftlyck  uyt  de 
Court  te  Cantelberg  ontfangen  van  woort  tot  woort,  maer  zynde  tot  dat  eynde  te  Cantel- 
berg  is  deselue  onder  ons  also  gestelt,  ende  S'  Nathaniel  Brent  is  daermede  te  vreden 
geweest,  ende  so  ick  recht  behouden  hebbe,  so  heeft  hy  het  oock  den  Bisschop  getoont, 
die  een  ghenoegen  daer  aen  gehadt  heeft.  lek  verstae  door  het  schryuen  van  M''  Proost,  3 
dat  S'  Nathaniel  van  het  aflesen  in  de  ghemeinte  niet  en  spreect,  ende  moghelyck  oock 
niet  onder  vL.,  twelck  so  het  soo  is,  so  hebben  VL  Lidtmateu  van  de  twede  geboorte 
dit  voordeel  daeraf  dat  sy  mogen  onwetenheit  pretenderen,  twelck  op  dat  niemant  onder 
ons  doen  saude,  so  wilde  hy  plat  af  dat  het  saude  in  onse  vergaderinge  gepubliceert 
worden.  Ende  als  wy  dat  weygerden,  dreychde  hy  yeraant  van  de  Court  op  onse 
costen  te  senden  die  het  in  onse  Ghemeinte  publiceren  saude,  so  dat  het  best  was  dat 
wy  dat  seluer  deden.  Daernae  op  dea  22  December  ontfangen  wy  eenen  brief  van  de  4 
broeders  van  Cantelberg  van  desen  inhout,  Hoe  dat  de  Artsch  Bisschop  gheinformeert 
was  dat  zyn  Iniunctie  van  ons  niet  gheobserueert  en  wierde,  de  welcke  daerom  commissie 
gegeuen  hadde  aen  D'  Jackson  daer  nae  te  vernemen  by  de  Engelsche  predicanten  in 
elcke  parochie,  ende  indien  sulcx  warachtich  bevonden  wierde  van  hem,  dat  hy  alsdau 
ons  dienaers  end  eenige  ouderlingen  saude  daghvaerden  in  haer  ordinare  platse  ende 
aldaer  ons  opentlyck  in  de  presentie  van  den  Deken  ende  eenige  prebendarisen  in  zynen 
name  ons  suspenderen  van  onsen  dienst  ter  tyt  toe  dat  daer  anders  in  saude  versien 
worden.  Daerop  sy  gegaen  zyn  tot  denseluen  Doctoor  ende  hem  gheinformeert  hebben 
van  het  contrarie,  daerom  hy  blyde  was,  ende  beloofde  den  Artzbisschop  andei-s  te  infor- 
meren.  Ondertusschen  so  doen  wy  als  wy  plegen,  dan  dat  wy  seer  buygen  moeten  5 
onder  de  Engelsche  predicanten  ende  soecken  deselue  te  vrienden  te  houden,  daer  van 
die  in  onse  parochie  so  onredelyck  wa-s  dat  hy  voor  Paesschen  met  zynen  clerq  ging  van 
huys  tot  huys  van  d'onse,  hen  anseggende,  dat  het  des  Bisschops  wille  was  dat  sy  alle  oock 
van  de  eerste  afcoemste  mosten  met  hem  communiceren,  in  zyn  kercke.  Indien  sy  dat  niet 
en  deden,  souden  sy  daernae  in  swaricheit  comen,  daer  door  wy  genootsaect  wierden, 
van  onse  Broeders  te  senden  van  deur  tot  deur,  dat  sy  zyn  dreygementen  niet  en  hadden 
te  vreesen  wel  verstaende  die  van  de  eerste  afcomste,  doch  so  yemant  daer  gaeu  wilde 
dat  wy  het  hen  niet  en  verboden,  maer  dat  sy  niet  en  behoefden  te  gaen  door  vrese 
van  zyn  dreygementen.  Maer  dies  niet  tegenstaende  deden  dat  noch  eenige  uyt 
vreese,  maer  hy  laet  die  met  vreden,  die  het  niet  gedaen  en  hebben.  Ende  so...\veest 
van  herten  van  my  end  van  myn  huysvrouwe  met  vL  huysvrouwe  gegroet....Boudewyn  6 
Cuyper  '  en  hout  niet  zyn  belofte  van  betalinge  onsen  Diaconen  gedaen,  de  tyt  sichtent 
de   Christdagen  so  ala  ick  verstae  voorby  zynde.     Indien  het  v  belieft  ende  als  het  te 

'  See  above,  Letter  No.  2316.  =  See  above,  Letter  No.  242.5. 
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passe  comen,  wilt  hem  eens  daer  toe  porren,  hy  sai  mogelyck  door  schaemte  voor  vL. 
beweegt  worden  tot  voldoeninge.     Sandwich  desen  19  Juny  1637.     VL.  vrient  end  broeder  7 
in  den  Heere  Caspar  van  Nieren. 

Addressed:  Eerweerdighen...D.  Timotheo  van  Vìeteren  ghetrouwe Dienaer des Heiligen 
Euangely  tot  Londen. 

2450.  London,  Thursday,  22  June  [  =  2  July,  N.S.]  1637.  The  Consistory  of 
the  Iiondon-Dutch  Church  send  £64  to  the  Dutch  Community  of  Franckeuthal  ; 
£8.  9.  to  its  Minister  M"^  Crugot  ;  £10  to  the  German  Community,  and  £16  to  the 
Walloon  Community,  together  with   £5   through   M''  Lamot. 

Written  to  the  Dutch  Community  at  Franckendale  about  £64  of  our  CoUection, 
and  £8.  9.  0  to  M''  Crugot,  Minister  there.  But  M"'  Lamot  alone  wrote  it.  Also  to  the 
German  (Hoochduytsche),  about  £10.  Also  to  the  Walloon  Community  about  £16, 
and  by  M''  Lamot  about  £5'. 

'  These  notes  oecur  (in   Dutch)   on  Fol.  53-^  of   the  Begister   or  Copy-book   B'  desoribed  above  in  the 
Note  to  No.  1420. 


2451.     Norivich,  Friday,  7    [=17,  N.S.]   Jidy    1637.     Johannes  Elisonius,  to 
Timotheus  Van  Vìeteren. 

1.  Enclosed  I  send  you  Copies  of  the  Injunction,  of  our  Bequest  to  the  Archbishop,  and  of  tìie  Document 
read  to  our  Congregation.  You  now  only  want  a  copy  of  the  Archhishop's  Letter  to  us,  which  you  should  ask 
from  Mr  Proost.     2.   If  the  Injunction  to  your  Congregation  differs  from  ours,  please  lei  me  know. 

Eerweerde...medebroeder  in  den  Heere,  lek  sende  nu  volghens  rnyne  belofte  over  i 
14  daghen,  hier  in  liggende,  de  Copien  vande  Iniunctie,  van  onse  Requeste  aen  den 
Eertzbisschop,  ende  van  tgene  wy  de  Gemeinte  voor  gelesen  hebben.  Daer  ontbreeckt 
alleen  (om  redenen  in  mynen  voorgaenden  gemeldet)  de  copie  van  des  Eertzbisschops 
brief  aen  ons,  de  welcke  vE.  dient  van  M''  Proost  te  versoecken.  By  myn  laetste  schryuen  i 
en  hebbe  ick  niet  te  voeghen,  dau  dit  te  versoecken,  by  aldien  in  de  Iniunctie  aen  de 
Gemeinten  aldaer  gegheven,  yets  is  dat  van  het  onse  verschilt,  t'sy  in  strengicheyt,  ofte 
in   sachticheyt,  t'selue   my  te  gelieuen  mede  te  deelen.... Norwich  desen  7  July  1637.  3 

V.E.  dienstbereyde  Jo.  Elisonius. 

Addressed:  Eer\veerde...D.  Timotheus  Van  Vìeteren  getrouwe  Dienaer  Jesu  Christi 
in  syn  Gemeinte  tot  London. 


2452.  Yarmouth,  Monday,  17  [  =  27, 'N.S.]  July  16S7.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  bave  received  with  great  joy  your  Letter  of  the  29"*  ult., 
together  with  your  donation,  whereby  our  poor  but  indispensable  Community  \vill  again 
be  able  to  exist,  and  to  supply  its  aged  Minister  with  the  required  stipend.  Datum  binnen 
Jarmuyen  den  17  Julij  Anno  1637.  Wtt  last  ende  name  des  gantschen  Kercken  raets 
Predikandt,Ouderlingen  ende  Diakenen.geschreuen  door  mij  Jacob  BarenssBrinquer,Diaken. 

Addressed:  Eersaemc.Broeders  Leeraeren  ende  Ouderlingen  der  Nederduijtsche  Ge- 
meente  binnen  London. 
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2453.     Colchestei;    Wedivesday,   19    [=29,   N.S.]  July   1637.     Jonas  Proost,   to 
Timotheus  van  Vleteren. 

1.  /  have  received  youT  two  Letten,  front  which  I  team  that  Mr  Elison  sent  you  varions  Documents  in 
connection  with  the  Archbishop's  Injunction  againtt  the  Church,  and  that  you  want  the  Archbishop's  Letter  to 
the  two  Norwich  Churches  now  in  my  po»$e»tion.  I  send  you  the  same  copy  which  I  received  from  Mr  Cruso, 
and  beg  you  to  return  it  when  you  have  done  with  it.  You  wiìl  $ee  that  opposition  wiU  not  help  us  much,  but 
that  ire  had  better  »ubmit.     2.  I  thank  you  far  the  newi,  but  wouìd  like  to  hear  what  the  Prince  of  Grange  will  do. 

Eersamc.broeder  van  Vleteren,  uL  2  brieuen  syn  my  wel  gheworden  waerby  ick  i 
verstae  dat  uL.  van  M'  Elison  ontfanghen  hebt  eeu  brief  met  andere  bescheyden  ouer 
des  aertsbisschops  injunctie  teghen  de  Kercke,  ende  datter  noch  een  Instrument  is 
ontbrekende  onder  myne  handen  berustende,  namelyck  des  aertsbisschops  brief  aen  de 
twee  Noorwitsche  ghemeynten.  lek  seynde  uL  dien  brief  in  sulcken  copye  als  ick  hem 
ontfanghen  hebbe  van  M"^  Cruso  aldaer  tot  Nonvijts  ;  als  uL  daermede  sult  ghedaen 
hebben  bidde  dat  den  seluen  my  weder  ghesonden  worde.  Daer  aen  salmen  connen 
bemercken  dat  het  teghenspertelen  niet  vele  daer  toe  en  can  helpen,  maer  dat  het  alder- 
best  is  al  stillekens  te  buijgen.  lek  bedancke  uL  hooghelyck  van  het  nieus,  doch  sai  ; 
gheeme  hooren  wat  syn  hoocheyt  van  Orangien  sai  wtrichten....l9  Julij  1637,  Colchester.  . 

VL  dienstwillighen  vrient  Jonas  Proost. 

Addressed:  Eerweerdc.M''  Tiraotheo  van  Vleteren... dienaer  des  goddelycken  woorts 
in  de  Gemeinte  Jesu  Christi  tot  London. 


2454.  London,  Saturday,  12  [  =  22,  N.S.]  Aiigust  1637.     Certificate  regarding 
the  payment  of  a  debt  due  by  Mathew  Vandicke  to  John  King'  &c. 

To  ali  whom  these  presents  may  concerne  or  in  any  wayes  apperteyne  vnto:  we 
whose  names  are  vnder  written  doe  certifie  that  whereas  abolite  the  twelft  of  Februar}- 
in  the  yeare  of  our  Lord  God  1632  John  King'  the  elder  did  for  charges  in  the 
Poultry  Compter  due  to  M'  Smyth  and  Richard  Midleton  assigne  and  sett  over  a  bond 
of  twentie  poundes  for  the  payment  of  ten  pounds  wherein  M''  Mathew  Vandicke  stad 
bound  the  bond  beyng  hadd  to  execucion  the  said  ten  pounds  was  payd  to  the  parties 
above  named  by  the  said  Mathew  Vandicke  and  hLs  bond  canceled  and  delivered  in, 
and  ali  this  we  certifie  for  truth  this  twelvth  of  August  1637  Per  mee  William  Burte 
Booke  keeper.  Richard  Middleton. 
'  Probably  identical  with  the  pcrson  named  Jan  Sconincx  elsewhere  ;  see  above,  Lettere  Nos.  1982,  1991,  2364. 

2455.  [Bolganreiyh,]  Sunday,  27  August  [  =  0  September,  N.S.]  1637.     Indenture 
between  Oker  Butts'  and  John  Alien. 

This  Indenture  made  the  27"'  day  of  August,  in  the  thirtenth  yeare  of  the  raigne 
of  our  soueraigne  Lord  Charles,... king  of  great  Brittaine....Betwene  Oker  Butts  of  Bolgan 
Reigh  in  the  connty  of  Wexford  geut.  of  the  one  part  ;  And  Johne  Alien  of  the  Citty 
of  Dublin  Bricklayer  of  the  other  part,  Wittnesseth  that  the  said  Oker  Butts,  for  and 
in  consideration  of  diuers  debts  by  him  owing  vnto  the  said  Johne  Alien,  as  well,  as 
in  consideration  of  the  summe  of  fourscore  pounds  stari,  by  him  receiued  befor  the 
perfection  of  thes  pre-sents  ;  at  the  hands  of  the  said  Johne  Alien,  as  allsoe  in  consideration 
that  the  said  Johne  Alien  shall  .satisfy,  content,  and  pay,  vnto  one  Kathcrin  Butts  of  the 
'  See  above,  Documents  Nos.  2384,  2435,  and  below,  Document  No.  2491. 

220 2 


1756  Indenture  hetween  Oker  Butts  and  John  Alien,   1637. 

Citty  of  Dublin  aforsaid  widdow;    The  full  and  iust  summe  of  tìfty  pounds  Stari:  The 
said   fifty  pounds  stari  :   being  a  iust  debt  due   vnto  the  said   Katherin  from  him   the 
said  Oker  Butts,  and  for  diuers  other  good  causes  and  considerations  him  thervnto  espeti- 
ally  mouinge,  Hath  giuen  granted  bargained  sould  and  conflrmed...vnto  the  said  Johne  2 
Alien,  ali   his  leases  farmes  and  termes  of  years,  chattels,  implements,  houshold  stufs, 
beasts,  cattell,  cerne,  and  ali  other  his  goods,  in  whose  possession  soeuer  the  premisses  or 
any  part  therof  are  or  is,  or  in  what  place  or  places  soeuer  the  premisses  or  any  part  therof 
are  or  is  ;  Excepting  alwayes  of  the  said  generali  grant  or  gift  vnto  the  said  Oker  Butts,  3 
two  of  the  best  Cowes,  wherof  the  said  Oker  Butts  shall  raake  choyse  ;  one  borse  at  the 
election  of  the  said  Butts,  and  ali  the  houshold  stuffe  now  being  or  contained  within  the 
dwelling  house  of  the  said  Butts  att  Bolgan  Reigh  aforsaid  :  To  haue  and  to  hould  ali  and  4 
singular  the  premisses  (exceptinge  as  is  befor  excepted)  vnto  the  said  Johne  Alien  and 
his  assignesse  for  euer  ;  to  his  and  their  proper  vse  and  vses  ;  Soe  that  neither  the  said 
Oker  Butts  his  executors,  nor  administrators,  nor  any  other,  in  his,  or  their  name,  may 
or  ought  to  claime  or  challeng  any  right,  title,  or  property,  of  or  in  the  premisses  or 
any  part  therof  (excepting  as  is  befor  excepted)  But  that  he  and  they  shalbe  altogether 
excluded  and  barred  for  euer,  from  ali  kind  of  actions,  claimes,  and  demands  whatsoeuer. 
In  wittnesse  wherof  the  parties  aboue  named  to  thes  present  indentures  interchangeably 
haue  putt  their  hands  and  seales  the  day  and  yeare  aboue  written.     Sealed  and  deliuered  5 
in  presence  of  vs  Hugh  Rochfort.         Jan  Both.         Martin  Fitz  Nicoli. 

2456.  Maidstone,  Wednesday,  13  [  =  23,  N.S.]  Septemher  1637.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Overseers  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

1.  We  do  not  know  how  to  repay  the  great  benefits  wlnch  we  have  received  from  you,  as  we  oxce  it  to  you 
that  for  many  years  we  have  enjoyed  the  preuching  of  the  Holy  Gospel  in  our  Dutch  language;  2.  and  we 
desire  its  contiiiuance,  but  as  the  old  members  of  our  Community  die  off,  and  no  new  ones  take  their  places, 
nay  some  of  them  leave  us,  our  Minister,  considering  the  wcakness  of  our  Community,  wishes  to  be  discharged 
from  his  service,  as  he  intends  to  leave  Maidstone.  He  claims  no  further  stipend,  but  offers  to  preach  to  us 
gratuitously  whenever  he  should  come  among  us.  3.  As  we  owe  him  a  year  and  a  half's  stipend,  which  expired 
24  June  1637  (for  which  last  Fehruary  we  received  £10  from  you),  we  request  you  to  send  us  one  more 
donation,  to  enable  us  to  part  with  our  Minister  in  honesty.  ìì'e  send  our  brother  Daniel  de  Clerck  to  explain 
our  case  further  to  you. 

...Eerweerdige...broeders...wij  en  weten  niet  waer  mede  dat  wij  die  groote  weldaden,  i 
welcke  wij  van  uEE.  hebben  ontfanghen,  suUen  konnen  vergelden  :  want  dat  wij  die 
predicatie  des  Heiligen  Evangeliums  nu  veel  jaren  na  den  anderen  in  onse  nederduijtsche 
sprake  hebben  gehadt,  dat  erkennen  wij  met  aller  danckbaerheijdt,  van  uwer  vrijwilliger 
goetgunsticheyd  voort  gekomen  te  sijn.  Ende  wij  souden...wenschen  dat  dese  genade  i 
welcke  ons  de  Heere  verleent  heeft  noch  langher  op  ons  soude  mogen  berusten,  maer  also 
die  oude  lieden  onser  gemeijnte  afsterven,  ende  gheen  andere  in  haer  lieder  stede  aen- 
komen,  ja  devvijle  oock  sommighe  van  selfs  afvallen,  so  ist  dat  onse  dienaer,  aenmerekende 
den  swacken  staet  onser  gemeynte,  begeerich  is  van  sijnen  dienst  in  onse  gemeijnte  ont- 
slagen  te  worden,  voorgenomen  hebbende,  door  des  Heeren  genade  van  Maidston,  ter 
gelegender  tijt  te  vertrecken,  ons  van  nu  voortaen  ontlastende  van  alle  besoldinge,  ende 
verbindinge  tot  hem  gedaen,  bereydt  sijnde  nochtans,  het  Evangelium  onder  ons  te 
predicken  wt  liefde  ende  oin  niet  so  raenichmael  als  hij  tot  ons  sai  komen.     Maer  also  3 


TheDutch  Community,  Maidstone,  to  theDutch  Community,  London,  1637.  1757 

wij  hem  moeten  rekeninge  doen,  ende  betalen  voor  een  jaer  ende  een  half  dienst  onder 
ons  gedaen,  ende  vervallen  den  24  Junij  1637  (waerop  dat  wij  in  Febi-uario  voorleden 
van  uwe  EE.  hebben  ontfangen  de  somme  van  thien  pouden)  so  is  ons  seer  ootmoedich 
versoeck  dat  het  uE  niet  en  sonde  verdrieten  ons  noch  dese  reijse  uwe  weldadicheijt  toe 

te  laten  vloeyen  op  dat  wij  een  eerlick  afscheydt  souden  mogen  nemen  van  onsen  Herder 

Ende  op  dat  sulcx  bequamelick  soude  mogen  gedaen  worden,  so  hebben  \vij  raedsaem  ge- 
vonden  onsen... broeder  Daniel  de  Clerck  tot  uL  te  senden  om  dese  onsc.bede  noch  meer 
wijtlopende  voor  te  dragen....Maidston  den   13  September  1G37,  uwe  EE  seer  verplichte  4 

Jacob  van  Dale.         Josias  de  Casteker. 

Addressed:  Den...opsienders  inder  Nederduijtscher  gemeijnte  onses  Heereu  Jesu 
Christi  tot  London.     Endorsed:  Van  Maidston  14  September  1637,  ouer  versoeck  tot  20  ìb. 

3457.  London,  Thursday,  14  [  =  24,  N.S.]  September  1637.  The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Church,  to  Henricus  Geldorpius*. 

[Originai  in  Dutclt.]  Olir  brother  Van  Brugg  has  handed  us  your  Letter  regarding 
the  house  of  the  deceased  Jacob  Beth,  and  we  approvo  of  the  agreement  to  be  made 
with  the  usufructuary  (liftochtresse),  in  order  to  settle,  if  possible,  the  difference.  As  the 
money  is  ready,  we  agree  to  have  it  sent  to  u.s.  We  know  by  e.xperience  how  cautiously 
Consistories  have  to  act  to  avoid  the  suspicion  of  outsiders.  If  that  important  member 
of  your  Consistory  fleclines  to  appear  before  arbitere,  and  other  difificulties  may  arise, 
which  your  assembly  wishes  to  avoid,  we  will  try  to  find  another  pcrson  in  Amsterdam 
competent    to   act  for    us.     London,  1631,  September  14.     Wt  iast  der  Consistorie, 

Tiinotheus  van  Vleteren. 

Addressed:   D.  Geldorpio. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  53»  of  the  Kegister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No. 
1420.    See  above,  Lettera  Noe.  240.5,  2407-2409,  2447,  2448. 


3458.  London,  Frìdai/,  22  September  [  =  2  October,  N.S.]  1637,  to  Saturday,  1.5 
[=25,  N.S.]  December  1638.  Eighteen  several  Receipts,  Invontories,  Lists  of  disbur.se- 
ments  and  other  Documenta  concerning  the  administration  of  the  property  left  by  Fre- 
derick Hart  (see  above,  No.  2445),  the  education  and  maintenance  of  his  two  children,  &c. 

The  names  mentioned  in  them  are:  (1)  Mary  and  Dorithy  Hart;  (2)  Dorete  Hart, 
Janneke  Klarck,  M'  Anderton,  Luckes  Luicy  ;  for  Pieter  Hart's  Voyage  "  op  Doevers,  van 
Doevers  tot  Londen,"  and  his  expenses  tiil  29  September  1638  £4.  10;  and  for  his 
return  home  £1  ;  (3)  James  Cowes,  Cristouer  Andor.tone  ;  (4)  John  Gerard,  Gould  smyth, 
att  the  Goulden  Bell  in  Cheapsyde,  Londen  ;  (.ó)  Margrit  Trace,  W  Lions  apothecary. 
Maria  Hart,  Jane  Clerck,  M"  Gla.scocke,  M'"  Jow;  (6)  M^  Anderton,  M"-  Wijt  (Weijt), 
Janneke  Klarck,  Tomas  de  Vyskooper,  Luckus  Luijsij  ;  (7)  Francis  Saijon,  Mattheus 
Buens,  Edward  Kimpton;  (14)  Margret  Trace,  testitìes  that  Fred.  Hart  had  distinctly 
ordained  that  M"  Francis  Johnsen,  his  inother  in  law,  should  have  nothing  to  do  with 
his  children;  (1.5)  Jane  Smith.  Margrett  Tracey,  Jonas  White. 

2459.  Arnhem,  Tuesday,  26  September  [=6  October,  N.S.]  1637.  Daniel  van 
Laren,  to  the  Minlsten  and  Elders  of  the  Netherland  Reformed  Church,  London. 

[Originai  in  Diilch.]     I  heartily  thank  you  for  your  gift,  which  1  had  not  expected, 
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but  which  is  a  great  consolation  to  me  while  mourning  the  loss  of  my  children.  Last 
Summer  I  lost  three  of  my  sons  by  the  plague,  one  a  Minister,  the  other  two 
Academici.  And  when  your  consolation  arrived  the  plague  carried  off  my  youngest  son, 
who  had  already  made  fair  progi-ess  in  his  studies  and  was  a  child  of  great  hopes,  and 
two  of  my  daughters.  I,  my  wife,  my  son  Jodocus  (Minister  at  Schenckenschantze),  and 
my  three   remaining  daughters  are  stili   fairly  well. 

Desen  26*"  Septembris  1637.  V.E.  alderdienstwillighste  Daniel  van  Laren,  Predicant 
tot  Aernhem. 

Addressed :  Erntfeste...Predicanten  ende  Ouderlijnghen  der  ouder  Nederlandtscher 
gereformeerder  Kercken  tot  London. 

2460.  S'Gravenpolder,  Tuesday,  13  October  1637,  N.S.  Tobias  de  Coninck,  to 
the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  I  write  a  few  lines  to  you,  to  show  my  gratitude  to  you, 
who  bave  been  my  benefactors  from  my  boyhood  and  bave  also  promoted  the  studies 
of  my  son.  I  also  send  you  my  son's  Theological  Disputation  on  the  Gospel  which 
he  held  before  his  departure  from  Leiden,  at  the  dose  of  his  Academical  course,  and  has 
now  dedicated  to  you  as  the  first  fruits  of  his  studies,  and  a  token  of  his  gratitude. 

Geschreven  wt  S'Gravenpolder  in  Zuytbeveland,  desen  13™  Octobris  Anno  1637, 
N.S.  Vw  aller  dienstwillige  Medebroeder  Tobias  de  Coninck,  d'Oude,  Dienaer  des  Godde- 
licken  Woorts  tot  S'Gravenpolder. 

Addressed:  Eerwaerde...Dienaren  des  Woordts  ende  Ouderlingen  der  Nederduytsche 
Gemeynte  Ghristi  tot  London. 

2461.  Amsterdam,  Saturday,  17  October  1637  [N.S.].  Henrick  Brouwer,  to 
the  Consistory  of  the  Netherland  Community,  London. 

1.  By  my  acquaintance  with  the  Croppenbitrijhs  I  obtained,  when  I  was  in  London  in  1622,  o  sixteenth 
share  in  the  emhankment  of  Canvey  Island.  In  hopes  of  deriving  some  day  some  projit  from  it  I  spent  much 
money  in  building  a  barn  and  house,  in  ploughing,  digging,  sowing  i&c.  But  I  find  that  many  charges  (excusable, 
because  I  kept  my  brother  in  law  there  for  a  long  time)  have  left  me  no  profits.  2.  I  believe  that  the  land  has 
been  for  some  time,  and  stili  is,  looked  after  by  Cornelis  Jacobss,  Minister  of  the  Netherland  Community  at 
"  Cavelant,"  who  was  entrusted  with  paying  the  charges,  the  cultivation  of  the  land,  the  gathering  in  and  sale 
of  the  produce.  He  requested  my  brother  in  law  several  times  to  come  over  and  close  accounts  with  him,  but  I 
always  considered  the  expemes  of  his  journey  tao  great  for  such  a  purpose.  3.  As  I  see,  however,  that  the  said 
Jacobss  writes  somewhat  badly,  and  trotibles  himself  tao  much  about  so  little  work,  I  should  be  glad  if  you 
would  receive  his  account  and  sell  ichatever  produce  there  may  be  either  on  the  land  or  in  the  barn,  ayid,  after 
paying  ali  charges,  give  the  remainder  to  the  poor  of  your  Community.  In  case  there  should  be  a  lost  I  will 
thankfully  pay  it.  i.  I  also  offer  you  the  profits  and  produce  of  the  same  land  for  three  years  for  your  poor, 
on  condition  that  you  pay,  during  that  time,  ali  the  charges  connected  with  the  land,  receive  ali  the  moveables, 
as  horses,  waggons,  plonghs  d'c.  under  an  Inrentory,  and  keep  the  barn  aìid  house  in  repair,  to  deliver  the  whole 
up  aftenoards  to  the  agent  of  myself  or  my  heirs,  giving  me  a  small  annual  recognition  of  possession.  5.  I  make 
this  offer  out  of  gratitude  for  many  blessings  received  from  the  Lord,  also  in  arder  not  to  trouble  friends,  and  to 
save  many  unnecessary  expenses.  Please  teli  me  how  you  like  my  offer,  and  whether  you  desire  further  Infor- 
mation from  me  or  my  brother  in  law,  with  regard  to  a  freer  ìise  of  the  land.  Meantime  I  enelose  a  Letter  to 
Mr  Jacobss  asking  him  to  deliver  the  whole  up  to  you  with  a  proper  Register. 

Godvruchtige...Heeren,  Door  kennisse   met  de  Croppenburghs  ben  ick  Anno  1622  i 
tot  London  synde  geraeckt  aen  een  Sesthiende  deel  inde  bedyckinge  van  Canvy  Eylant. 
Ende   op   hoope   om   daer  af    metter   tyt   voordeel   te   trecken,   soo   hebbe   veele   ende 
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groote  oncosten  daer  aen  gedaen  met  het  Timmeren  van  schuyr  ende  woonhuj^s.  Itera 
met  ploegen  graven  greppen  saeyen  ende  weder  sayen.  Allent  welcke  niet  yegenstaende, 
soo  bevinde  dat  door  veele  gedane  te  excuseren  ongelden  (vermits  myn  suaeger  S"'  Niclaes 
Pelser  daer  langen  tyt  hebbe  gehouden)  datter  noyt  geen  besonder  prouffyt  van  is  gecomen. 
Het  selve  lant  is  eenigen  tyt,  soo  ick  meene  het  noch  wert,  waergenomen  by  Comelis  i 
Jacobss  dienaer  dea  Evangely  inde  Nederlandse  gemeente  te  Cavelant,  die  alias  is  ver- 
trout  geworden,  soo  om  de  ongelden  te  betaelen,  tot  culture  vant  land,  als  om  de 
vTUchten  in  te  doen  haelen  ende  die  te  vercoopen  &c.  Nu  isset  sulcx  dat  den  selven 
Comelis  Jacobss  verscheyde  maelen  versocht  heeft  dat  myn  voorseide  Swaeger  S"'  Pelser 
eens  denvaerts  sonde  willen  overcomen  om  met  hem  afterekenen.  Ende  alsoo  my  door- 
gaens  gedacht  heeft  de  saecke  vant  opnemen  deser  Rekeninghe  te  geringh  ende  de 
costen  zyner  reyse  te  groot  souden  wesen,  soo  hebbe  tselve  ongeraeden  geacht.  Maer  3 
dewyle  ick  bemercke  dat  den  voorseyden  CorneUs  Jacobss  wat  sober  ter  penne  is,  ende 
met  soo  weynich  wercks  te  veele  becommert,  soo  ben  al  over  een  geruymen  tyt  ge- 
resolveert  geweest,  om  aen  uEerw.  te  versoncken  gelyck  nu  mids  desen  ben  doende, 
dat  my  de  eere  ende  vruntschap  soudet  gelieven  te  doen  om  niet  alleen  de  Rekeninghe 
van  gemelten  Comelis  Jacobss  optenemen  maer  oock  ordre  te  stellen  om  alle  de  vruchten 
800  opt  lant  staen  ofte  ingehaelt  syn  ende  die  daer  van  ouds  noch  souden  raogen  inde 
schuyr  wesen  te  vercoopen  ten  courranten  pryse,  gebmyckende  het  provenu  tot  betaelinge 
vande  verscheenen  lasten  ende  ongelden,  ende  het  overige  voor  de  Diacon  Armen  vande 
Nederlandse  gemeente  in  London.  Doch  sooder  niochte  te  cort  comen,  soo  sai  ick 
het  selve  op  u  Eerw.  oordre  danckelyck  betaelen. 

Voorders  .soo  biede  ick  u  Eerw.  mids  desen  aen  alle  de  voordelen  ende  vmchten  4 
te  trecken  vant  selve  lant  voor  den  tj't  van  drie  jaeren  lanck  ofte  drie  achtereen- 
volgende  Ooghsten,  naer  dato  deses  ten  prouffyte  van  gemelte  Armen  mits  dat  uEerw. 
alle  de  lasten  ende  ongelden  vant  selve  land  geduyrende  den  selven  tyt  sullen  draegen, 
ende  alle  meublen  als  paerden  waegens  ploegen  ende  wes  daer  meer  is  onder  Inventaris 
ontfangende.  Mitsgaders  de  Schuyr  ende  huysingen  in  goede  ordre  houdende  om  sulcx 
naermaels  ordentlycken  overteleveren  aen  den  lasthebbenden  van  my  ofte  myne  erven 
soo  als  reden  is,  alles  onder  een  jaerlycxse  cleene  erkentenisse  aen  my  te  doen  tot 
bewysteecken  des  Eygendoms.  Dit  doene  ick  om  aenden  Heere  te  bewysen  een  gè-  5 
ringh  teecken  van  danckbaerheyt  voor  meuichvuldige  ontfangcn  weldaeden,  Item  om 
geen  vrunden  moeyelyck  te  vallen,  ende  veele  onnutte  costen  te  excuseren.  lek  sai 
gaeme  met  u  Eerw.  antwoorde  op  deesen  verstaen  hoe  uE  myn  acnbiedinge  bevalt, 
ende  oft  u  Eerw.  gelieven  hierop  eenich  naerder  bescheyd  van  my  oft  myn  Swaeger 
te  hebben  tot  des  te  vryer  gebruyck  van  gemelte  land.  Interim  gaet  hier  nevens  een 
mis.sive  aen  voorseyden  Comelis  Jacobss  om  uE  alles  overteleveren  onder  bchoirlyck 
Register....Geschreven  in  Amsterdam  den  17"'  October  Anno  1037.  Uwcr  Eerwaerde  e, 
dienstwillen  Broeder  inden  Heere  Henrick  Brouwer. 

Addressed:  Godvruchtige...Heeren  de  Predicanten  ende  Kerckenraet  vande  Neder- 
landse gemeente  tot  London. 


2462.    Hatfield  Chase,  Mondai/,  1.3  [  =  2.3,  N.S.]  November  1(J.37.    The  Dutch  Con- 
gregation  of  Hatfield  Chase,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Community. 
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1.  We  have  long  trusted  to  the  promius  of  the  Participants  of  the  embankment  of  Hatfield  Chase  to 
provide  the  Dutch  and  French  Communities  in  this  place  with  a  Minister.  But  seeing  that  these  gentUmen 
take  no  steps  to  accommodate  this  Community,  we  have  been  compelled  to  meet  two,  three  or  four  times  to  con- 
sider  how  we  miglit  obtain  a  Minister  here  and  bnild  a  church.  2.  ÌVe  decided  to  ask  your  advice  and  aid  tn 
reguUiting  this  Community,  llke  ali  the  Foreign  Churches  in  England,  in  accordance  with  the  Church  of  Geneva. 
3.  We  thnught  it  better  to  make  our  need  known  to  the  French  and  Dutch  Communities  of  London,  and  to  ask 
you  to  take  steps  as  soon  as  possible,  as  we  intend  to  send  two  Deputies  to  you  in  a  fortnight's  timefor  your  answer. 

Voorsinege  Heeren  aende  Heeren  vande  constoery  ende  cercken  raet  vande  Duyssche  i 
gemeynte  te  Londen,  saludt.  Dese  dient  VL  te  laeten  verstaen  onse  langhe  paetiente, 
wy  alhier  hebben  gehadt  ende  geleden  opde  schoone  beloften  vande  Heeren  Ingelande 
ende  Pertiecu'  vande  Dyecaege  van  hertfielt  sers  wegen  de  Duytsche  ende  Franssche 
gemeynte  om  alhier  een  Leeraer  ende  een  kercke  ouer  de  voorseyde  gemeynte  te  hebben 
voor  beyde  taellen.  Maer  also  wy  sien  de  voorschreuen  heeren  Pertiecip"  de  saecken 
niet  en  voorderen  ofte  eenich  devoor  doen  om  de  gemeynte  te  accomanderen  soe  is  de 
gemeynte  genotsackt  geweest  2,  3  à  4  maell  ten  regaerde  van  dien  secker  vergaedering 
te  houden  om  gesamentlyck  de  beste  middelen  te  oordineeren  om  alhier  een  Leeraer  te 
hebben  ende  cercke  te  moegen  bouwen.  Derhaluen  is  by  voorseyde  gemeynte  alhier  2 
goedt  geuonden  VL  desen  toe  te  seynden  om  VL  besten  raedt  ende  advys  hier  te 
versoecken  om  ons  hier  behuipich  te  wesen,  verhoepende  vL  beste  deuoor  ende  mid- 
delen sult  aenwenden  om  de  voorseyde  gemeynte  alhier  oock  moch  gedient  werden  gelyck 
alle  vremde  cercken  van  Ingelandt.  Dat  is  soe  het  moegelycken  waer  comformen  de 
genesche  cercken,  ofte  gelyck  VL.  sult  geraeden  vinden.  Waer  ouer  alhier  is  goedt  3 
geuonden  onsen  noodt  aen  de  cerck  tot  Londen  bekent  te  maecken  soe  wel  aende 
Fransche  als  aende  Duytsche  gemeynte.  Derhaluen  hebben  wy  niet  naer  connen  laeten 
VL  moeylyck  te  vallen  VL  te  gelieuen  ons  in  alles  behuipich  ende  bystandt  te  doen  om 
met  beste  gelegentheyt  ende  spoedichste  middelen  aen  te  wenden  also  hier  twee  by  de 
gemeynte  geoorduneert  syn  om  by  VE  van  daech  veertien  daegen  tot  Londen  met 
Godes  hulpe  te  commen,  sai  wesen  den  27  maent  Nouember.  Verhoepende  VL  als  dan 
gesameltlycken  sult  geconculeert  hebben  op  dat  de  geene  by  VE  conde  met  goede  ge- 
legentheyt ende  haesten  moegen  afgeuaerdicht  werden.... In  de  dyecaege  van  Hertfielteers  4 
den  13  Nouember  anno  1637.     V.L.  Dienstvvillege 

Jooris  de  raet.  Philippe  Lhermitte. 

Jacop  Blyck.  Jaeques  de  Witt. 

Addressed:    Erntfeste... Heeren    vanden    cerken    Raedt    ouer   Duytse  gemeynte    tot 
Londen.     Endorsed:   Van  Yorcke  schire  wegen  de  N.  duytsche  gemeente  1637. 

1  The  Ms.  has  apparently  Pertiecu,  with  a  flourish  over  the  last  four  letters.  The  word  is  probably 
meant  to  indicate  the  English  "  participante.  "  *  Here  the  reading  is  clear. 


2463.     [London,  1638.]     Fetition  of  Thomas  AlUson  and  Jane  Wilson, 

to  the  Consistory  of  the  Iiondon-Dutch  Church. 

To  the  worshipfuU  the  Elders,  Ministers  and  Governours  of  the  Dutch  Churche. 
The  humble  peticion  of  Thomas  Allison  and  Jane  Wilson  whoe  humbly  shewe  that  for 
xvj™  yeares  together  the  petitioner  Thomas  lived  in  howse  with  James  Godscall  of  London 
Marchant  deceased  and  Rachell  bis  wife,  duringe  which  tyme  the  said  Mistris  Godscall 
dealte  and  traded  for  herselfe  as  a  sole  Marchante,  and  to  continue  the  same  the  said 
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M""  Godscall  tooke  vpp   att  interest   diuerse   sommes   of  money,  and    aboutes  4  ycaress 
since  the  said  M""''  Godscall  standing  in  wante  of  a  100  ìb  or  thereaboutes  did  intreate  the 
petitioner  Thomas  as  formerly  he  had  done,  to  be  a  meanes  to  helpe  her  to  such  a  somme 
of  money.     And   the  petitioners  having  a  114  ìb  lyeinge   by  them   40  ìb  wherof  is  an  2 
infantes   money   and    the   rest  the    proper  money    of    the    petitioner   Thomas   did    land 
the    same  in    meere   simplicitie    to   the    said    M"'  Godscall,    whoe    together   with    Isaak 
Bowman,  her  sonne,  became  bounde  to  the  petitioners  in  a  bond  of  200  ìb  for  the  payment 
of  the  same  at  a  day  longe  since  past.     That  since  the  decease  of  the  said  James  Godscall  3 
the  petitioners  desired  the  said  M'*"  Godscall  to  paye  the  said  money  whoe  had  leaft  her 
by  her  said  husband  a  1000  ìb  at  the  least,  but  she  most  vnconscionably  doe  refuse  soe 
to  doe,  alleading  that  she  was  in  Couerture  when  she  entered  into  the  said  bonde  and 
therefore  not  bounde  by  lawe  to  paie  it,  and  since  the  said  Isaake  Bowman  her  said  sonne 
is  dead  whereby  the  petitioners  are  like  to  loose  ali  the  said   money  vnlese   the  said 
IW'  Godscall  in  equity  and  conscience  will  pay  the  same.     In  tender  consideracion  wherof  4 
and  for  )»at  the  said  M''"  Godscall  had  and  receaued  the  said  money,  and  yet  hath  the 
same  and  parte  therof  belongeth  to  a  poore  infante,  May  it  please  yonr  worships  of  3'our 
accustomed  clemency  to  desier  the  said  M'*'  Godscall  to  come  before  your  worships  and 
to   examyne    the    truth    of  the  premisses,  and  to  mediate  such  an    end    therof  for   the 
petitioners  reliefe  as  maye  sceme  consonant  to  equity  and  good  conscience.... 
Endorsed:   Petitio  1638. 


2464.     London,  Friday,  a  [  =  15,  N.S.]  January  1638.     The  Conslstory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  [Henrick  Brouwer]'. 

1.  Snme  tinte  ago  a  mentbfr  of  our  Coiuittory  lieard  that  you  intettded  to  make  over  to  oitr  poor  your 
pout$$iotu  in  Canvey  Island,  and  we  greatly  deiired  to  enjoy  the  fruiti  of  your  Christipn  love.  At  last  you 
have  done  »o  (to  the  coruolation  of  our  poor,  icho  are  many  in  this  great  city,  and  have  to  live  on  alms,  while 
our  poor-box  il  burdened  with  needy  tailors  u-ho  sujfer  shipwreck  in  the  North,  South  or  West  of  England,  or 
are  captured  by  the  Dunkerkeri)  ;  2.  granling  to  our  poor  the  produce  of  your  possesaiom  for  three  years,  for 
tehich  tee  heartily  thank  you.  3.  When  Mr  Cornell»,  the  ìlinigler,  haa  (/raion  up  a  statement  of  the  prnperty 
and  the  experue»,  ve  leill  let  you  knoic. 

Eervesten . . .  Heere,  Over  eenige  tyt  werde  een  lidt  onser  Consistorie  aengeseyt,  i 
hoe  dat  vwe  E.E.  godtvruchtige  gedachtcn  hebt  gehadt  om  vwe  E. E.  gedeelte  of  driven 
in  Canvij  eijlant  gelegen,  onsen  armen  ouer  te  setten  ende  toe  te  heyligen.  Ende 
hebben  seere  verlangt  van  tijt  tot  tijt  om  de  vruchten  van  dese  vwe  E.E.  wtnemende 
Christelijcke  liefde  te  mogen  genieten.  Ende  eyndelinge  is  deselve  wt  vwe  E.E.  berte 
gebroken  (tot  troost  ende  verquickinghe  onser  armen,  die  veele  syn  in  dese  groote  stadt, 
ende  noch  huys  of  hof,  of  lant  hebben  in  besittinge,  en  als  de  noot  extraordinaer  is,  ben 
com,  gelijck  men  seyt,  groen  moeten  eten,  en  teeren  op  'tgene  noch  door  aelmoossen  te 
verg;aderen  is:  ende  dat  oock  onse  armbusse  gansch  seere  verswaert  wert  van  de  noot- 
lijdende  zee-lieden  van  de  Vereenichde  Nederlauden,  die  of  in  Noort,  of  in  Zuyt,  of 
in  West  Engelant  .schipbreucke  liden,  of  van  de  Duyukerckers  genomen  syn).  Dus  verre,  2 
als  dat  het  onse  verwachtinge  niet  gansch  verseylt  en  is,  ende  onse  armen  de  vruchten 
van  deselve  vwe  E.E.  besittinge  hebt  geschoncken  voor  3  jaren,  waer  voor  wy  vwe  E.E. 
hertgrondelyck  bedancken,  en  bidden  God  almachtig  vwen  loon  sij....Als  M'  Cornelius  de  3 

'  Thi8  Letter  occurs  on  Fol.  SS"»  of  the   Begister  or  Copj-book  B'  de.^cribed  above  in  the  Note  to  No. 
1420.     See  above,  Letter  No.  2461. 
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predicant,  volgens  syne  belofte  aen  ons,  daer  toe  van  ons  op  ontboden,  de  volle  rekeniuge 
sai  tsamen  geset  hebben  van  der  besittinge  toestant  en  oncosten,  sullen  vwe  E.E.  dies 
verwittigen....Gedaeii  in  onse  consistorie  desen  5  Jan.  1638,  in  London. 

Wt  name  der  drie  diensten  van  Leeraers,  ouderlingen  ende  van  diaconen 

Timotheus  Van  Vleteren,  dienaer  &c. 

2465.  London,  Friday,  12  [=22,  N.S.]  January  1637-8.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Reformed  Dutch  Com- 
munity, Hanau  *. 

[Originai  in  Dutch.]  We  bave  received  your  Letter  of  ^  May,  in  which  you 
describe  the  sad  condition  of  the  towr  of  Hanau,  and  of  your  Community,  and  request 
US  and  our  Congregation  to  assist  you  with  a  collection  of  money.  Notwithstanding  the 
many  and  great  bui'dens  which  our  Community  has  to  bear  continually,  and  which  it 
had  lately  to  bear  to  a  greater  extent  than  before,  we  bave  been  able  to  collect  among 
our  atfectionate  members  the  sum  of  £88.  sh.  13,  which  we  now  transmit  to  you  by 
our  brother  M'  Johan  Lamette.  May  the  Lord  bless  the  gift  ;  we  will  remember  you 
and  ali  the  oppressed  souls  who  bave,  for  so  many  years,  suffered  persecution  for  the 
sake  of  righteousness.  In  Londen,  den  12  January  16f|.  Wt  naeme  der  broederen  onses 
Kercken-Raets,  Ambrosius  Regemorterus,  bedienaer  des  Woords  inde  Nederduijdtsche 
Gemeynte  Christi  binnen   Londen. 

Addressed:  Den... broederen  des  Kercken-Raedts  der  gereformeerde  Nederduydtsche 
Gemeynte  Jesu  Christi  tot   Hanau. 

'  Tliis  Letter  occurs  on  Fol.  54''  of  the  Eegister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 


2466.  London,  Friday,  12  [  =  22,  N.S.]  January  1637-8.  Report  of  the  Four 
swom  Viewers  of  the  City  of  London  to  the  Lord  Mayor,  regarding  certain 
encroachments  on  the  Dutch  Church. 

To  the  right  bone'''''  Richard  Fenn  Lord  Mayor  of  the  Citty  of  London  and  to  i 
bis  right  Worshipfull  Bretheren  the  Aldremen  of  the  same  Citty,  Shewen  vnto  your 
Lordshippe  and  Worshipps  on  the  12"'  day  of  January  1637  and  in  the  13"'  yeare  of 
the  raigne  of  our  Souerayne  Lord  Charles... Wee  William  Flood  Anthony  Jermyn  Thomas 
Birkett  and  Richard  Lewellen  the  fower  sworne  Viewere  of  the  Citty  of  London  and 
Libertyes  of  the  same  That  whereas  it  pleased  your  Lordshipp  on  the  eight  day  of 
this  instant  month  of  January  vpou  the  information  of  the  Eldcrs  of  the  Dutch  Church 
London  of  diuers  incroachments  and  trespasses  made  in  or  vpon  the  same  Church 
by  certaine  persons  who  haue  dwelliugs  neere  the  same  whereby  some  parte  of  the 
Buttresses  of  the  said  Church  haue  bene  pulled  downe  and  Chimneys  for  priuate  dwel- 
lings  made  in  and  vpon  parte  of  the  said  Church  buttresses  and  vpon  their  request 
to  order  that  wee  the  said  Viewers  should  forthwith  view  the  same  incroachmentes 
and  complaintes  and  that  wee  should  certifie  to  your  Lordshippe  and  Worshipps  of 
our  oppinions  touchinge  the  same  And  likewise  what  buildings  are  there  errected  vpon 
a  new  foundation.  Accordinge  to  which  your  Lordshipps  said  order  wee  haue  taken  2 
view  of  the  said  incroachments  and  complaints,  And  vpon  our  view  wee  finde  that 
there    is   one  stacke  of  chimnes    built  in    and    vpon    the    wall  of    the    said    Church    on 
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the  north  side  contayneinge  fower  Funnells  two  of  which...containe  in  breath  vpou  the 
Cutter  on  the  Battlements  of  the  said  Church  fower  foote  or  thereaboutes  and  in  thick- 
nesse  two  foote  or  thereabouts  and  the  other  two  Funnells... containe  in  breadth  fiue 
foote  and  a  halfe  or  thereabouts  and  in  thicknesse  three  foote  or  there  abouts  vpon 
the  foresaid  Cutter  on  the  said  Battlements  which  said  stacke  of  Chimneyes  wee  are 
infortned  belonge  vnto  the  howse  in  which  one  M''  Thomas  Caldwell  now  dwelleth  And  3 
wee  further  finde  that  there  is  a  bricke  wall  lately  made  for  the  takeinge  and  incloseinge 
in  of  a  little  g;rounde  to  the  vse  of  that  howse  which  said  Wall  extendeth  in  length  from 
that  howse  to  the  out  of  a  Buttresse  of  the  said  Church  westward  in  length  Fouerteene 
Foote  or  thereabouts  and  from  the  out  of  the  Church  Wall  to  the  out  of  the  said  New 
Wall  is  eight  foote  and  a  halfe  or  thereabouts  within  which  Wall  from  the  howse  of 
the  saide  M'  Thomas  Caldwell  to  the  said  Buttresse  standeth  one  of  the  Windowes 
of  the  said  Church  and  within  the  same  grounde  so  inclosed  by  the  said  new  wall 
there  Ls  a  shedd  couered  with  pann  Tyles  fixed  against  the  said  Buttresse  And  wee  4 
further  finde  that  beyonde  the  aforesaid  Stacke  of  Chimneyes  Eastward  there  is  another 
Stacke  of  Chimneyes  contayneinge  two  Funnells  builte  in  and  vpon  the  said  Church  Wall 
on  the  said  North  side  thereof  And  vpon  the  Cutter  of  the  fore.said  Battlements  wee 
finde  the  said  two  funnells  to  be  in  breadth  three  foote  or  thereabout  and  in  thick- 
nesse two  foote  or  thereabouts  And  wee  finde  that  the  howse  vnto  which  the  said  two  5 
Chimney  fimnells  doe  belonge  beinge  likewisc  in  the  Tenure  of  M'  Thomas  Caldwell  And 
the  howse  which  the  saide  Stacke  of  Chimneyes  with  fower  funnells  doe  belonge  are  built 
home  to  and  in  parte  vpon  the  .said  Church  Wall  by  rea.son  whereof  the  whole  lights 
of  fower  large  windowes  belongeinge  to  the  said  Church  on  the  North  side  thereof  are 
quite  stopped  vpp,  Ali  which  said  Chimneys  funnells  and  so  much  of  the  howses  vnto 
which  they  belonge  and  which  stand  vjjon  the  said  Church  wall  are  incroachments  vpon 
the  said  Church  wall  and  the  grounde  and  soyle  of  the  same  and  are  very  hurtefuU  and 
preiudiciall  to  the  said  Church  and  a  greate  weakeninge  to  that  parte  of  the  said  Church 
Wall,  and  in  our  opinions  the  grounde  taken  in  and  inclosed  with  the  foresaid  Brick  wall 
from  the  out  of  the  Church  wall  to  the  out  of  the  Buttres.se  as  alsoe  the  grounde  on 
which  the  said  wall  standeth  doth  whoUy  belonge  to  the  said  Church  And  that  by  rea.son 
thereof  as  also  by  reason  of  the  howses  chimneyes  and  funnells  aforesaid  there  can  be 
no  convenient  meanes  vsed  for  scaffoldinge  and  whereby  to  amend  sudi  parte  of  the 
said  Church  Wall  against  which  the  said  howses  stand  nor  the  window  and  such  parte  of 
the  Church  against  which  the  said  inclossure  is  made  by  the  bricke  wall  as  aforesaid 
And  wee  lastly  certifie  that  on  the  west  end  of  the  said  Church  northward  there  is  a  6 
shedd  built  within  two  buttresses  and  a  dorè  waye  is  digged  ([uite  through  one  of  the 
said  buttresses  next  the  Church  dorè  into  another  shedd  of  the  length  of  tomi  Foute  aud 
one  story  and  a  halfe  high  which  two  shedds  are  made  a  habitacion  and  dweliiiigo  of 
Jeams  Beerij  which  is  an  incroachment  vpon  the  Church  ground  and  is  a  great  annoyance 
to  the  said  Church  and  by  the  cuttinge  the  .said  dorè  way  through  the  said  buttresse 
the  said  buttresse  is  much  weakned  Ali  which  said  incroachments  and  annoyances  in  our 
opinions  are  not  fitt  to  be  suffered  And  more  wee  saie  not  but  leaue  the  same  to  the  grauc 
judgment  of  your  Lordshipp  and  Worshipps.     Ex.   per  me   Hamletum  Clarke. 

Endorsed:   View  Elders  of  the  Dutch  Church.     John   Bishoppe,  12  Jan.  1637. 
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2467.  Yarmouth,  Friday,  12  [  =  22,  N.S.]  January  16f|.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Netherland 
Church,  London. 

{Originai  in  Dutch.]  They  make  the  usuai  request  for  the  half-year's  stipend,  due 
last  Christmas,  for  their  aged  Minister  with  three  little  children.  Yarmouth  den  12 
Jannewary  anno  |ff|.     VL  dw  dienaer  wt  aller  namen  onser  Colege 

Abraham  van  Reghemoorter. 

Addressed:  Aende...dienaren  des  woorts  end'  de  Ouderlinghen  vande  Nederlautse 
Kercke  tot  Londen. 


2468.  Yarmouth,  Monday,  9  [  =  19,  N.S.]  Aprii  1638.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Dutch.']  They  repeat  their  request  of  12  January  last  for  the  half- 
year's  stipend  of  their  Minister,  who  is  now  seveuty  years  of  age.  Yarmouth  den  9  Aprii 
Anno  1638.     [Signed  and  addressed  as  before.] 

2469.  Hanau,  Monday,  16  [=26,  N.S.]  Aprii  1638.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Church  of  Hanau,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Church,  London  >, 

1.  You  have  leamt  from  our  previous  Letters,  and  from  other  persone,  into  what  condition  the  Lord  hai 
allmued  His  people  in  Germany  to  fall;  how  sviali  the  number  of  the  righteous  is;  what  famine,  dearrusi, 
diseases,  wars,  bloodshed  have  assailed  the  little  ship  of  Christ  ;  and  what  a  sharp  northwind  has  blown  through 
this  pleasure -garden  of  the  Lord,  ali  on  account  of  men's  sim.  2.  This  we  see  from  your  Letter  of  12  January, 
and  your  gift  of  £88.  13.  for  our  poor  and  others  who  seek  comolation  and  help  from  us. 

...Eerwerdige...broeders...In  watt  voor  tyden  ende  staet  den  allerhoochsten  Gott  i 
sein  Volck  in  dese  deutsche  Landen  hebbe  koomen  laeten,  hoe  klein  ende  dun  dat 
hoopken  der  rechtverdigen  geworden  sy,  watt  voor  een  groot  onweeder  ende  tempeest 
der  allgemeinen  lantplagen,  door  hongernooth  ende  onerhorte  dierte,  pest  ende  allerley 
vremde  kranckheden,  oorloogen  ende  onmenschelyck  bloetstortinge  des  woedenden  mort- 
ende  kreigsschweerts  over  het  schipken  Christi  gekoomen,  watt  voor  eenen  scharpen 
nortwint  door  desen  lusthoove  des  Heeren  geblasen  ende  gewayt  hebben,  ende  soelcks 
alles  om  de  sonden  der  menschen,  die  dese  ende  noch  veei  meer  andere  straffen  ver- 
dient  hadden  ;  darvan  is  niet  alleen  in  onse  voorgaende  briefen  van  de  broeders  onses 
kerckenraets,  so  veel  als  te  schreiven  mogel3'ck  geweest  is,  gementioneert  worden,  ende 
tweifelen  oock  gheensins  datselfste  van  anderen  V.E.  sali  geintimeert  worden  sein  : 
Overmits  dat  wy  soelcks  niet  alleen  wt  de...antvvoort  welcke  deu...Heer  Ambrosius  i 
Regemorterus  VL  gemeinte...herder  in  derselven  naem  ons  toegesonden  heeft,  verstaen 
kunnen  ;  maer  insonderheit  datselve  in  der  daet  bevonden  in  de  milde  ende  reicke  assis- 
tenti welck  UEE.  ons... door  een  aensienlycke  somme  gelts  van  88 ìb  13  sh.  sterlings 
tot  onderhoudinge  der  armen  onserer  gemeinte  ende  aller  anderer,  welcke  met  groote 
mennichte  troost   ende  hulpe  by   ons  soecken,   hebben   wedervaeren   laeten 

Geschreven    wt   onse    consistorialische  Vergaderinge   den    16    Aprilis  Anno  1638  in  3 
Hanau,  Godofredus  Volusius,  Verbi  divini  in  Ecclesia  Belgica  Neo-hanovica  minister. 
Francois  van  Roomen.         Arnoldt  Huningk    )     *    j    r 
Peter  de  Vrier.  Johan  de  La  Hers  j 

'  See  above,  Letter  No.  2465. 
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Addressed:   Den...Broederen  des  Kerckenraets  in  de   gereformeerde  Nederlandsche  4 
Gemeinte   Christi   tot  Londen.     Endorsed  :    Danck   brief  van  Hanau  ouer  88. 13  steri, 
ter  collecte  gedaen,  Ontfangen  den  2  Mey  1638. 

2470.     London,  Saturday,  21  Aprii  [  =  1  May,  N.S.]  1638.     The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Church,  to  Henrick  Brouwer'. 

1.  7)1  a  former  Letter  ice  informed  you  of  the  receipt  of  yours  of  17  October  ìast,  front  which  ice  ìearnt 
with  pleasure  your  affection  far  our  Community  and  poor,  and  ire  gratefuUy  accepted  your  offer  to  our  poor 
members  and  promited  to  examine  the  accmtnt  of  Mr  Comelis  Jacohten.  Since  then  we  appointed  some  brethren 
of  our  Comittory  to  receive  the  account,  which  Mr  Jacohnen  has  only  been  able  to  hand  in  recently  by  reason 
of  the  colà  winter  and  the  inconvenience  of  travelling.  2.  Our  brethren  had  great  difficidty  in  reducing  the 
account  to  the  form  in  which  ire  tend  it  you  hereìcith,  bnt  they  report  favourably  of  Mr  Jacobsen's  sincerity 
and  fidelity,  eupecially  a»  regardt  his  reward  for  supervision  and  labour.  3.  Ilis  modesty  would  not  aìlow  him 
to  demand  anything,  and  he  referred  m  to  two  of  hi»  neighbours,  uho  saie  his  icori  every  day,  and  explained 
to  US  that  Mr  Cornelis,  for  his  ìtork  of  sowing,  digging,  furrowing  tCx.  should  receive  at  least  £20  per  annum 
OS  Kage»  and  board,  as  he  declares  that  he  has  to  bay  his  oicn  coni  and  ali  other  food,  and  for  this  purpose 
borroìced  money,  uihieh  has  not  yet  been  repaid.  4.  The  sanie  neighbours  atso  said  that  they  would  gladly  pay 
themselves  tuch  a  stipend  for  faithful  services  of  this  kind.  Before  our  brethren  consented,  they  wished  to  submit 
the  matter  to  you.  If  you  aecept  the  account  as  it  stands  there  Kould  be  a  debit  of  £81.  15.  6,  and  we  await 
your  reply  before  drawing  on  you  for  this  amount.  .5.  Nothiiig  remains  in  the  barn  except  what  Mr  Cornelis 
heeps  at  his  own  prorision,  as  mentioned  Ì7t  the  account,  for  which  he  is  willing  tn  pay.  We  had  alto  an 
Inventory  made  of  the  horses,  waggons  de,  and  had  them  imUied,  and  understand  that  we  are  to  deliver  tìiese 
tip  for  the  same  ralue,  and  keep  the  house  and  barn  in  repair  till  the  lime  Jixed  by  you,  we  paying  the  expenses 
at  long  at  ice  enjoy  the  produce  of  the  land. 

Elerentfeste...Heer,  Wij  hebben  voor  desen  U.E.  kennisse  gegeven,  dat  UE.  aen-  i 
genaem  schrijven  vanden  17  Octobris  laetstleden  ons  wel  ter  handt  was  gecomen,  daerin 
wy  met  vreughde  gesien  hebben  de  goede  genegentheyt  die  U.E.  onse  Gemeynte  ende 
bysonderlyck  d'arme  litmaeten  daervan,  sijt  toedraegende,  eude  dat  wy  met  danck  aen- 
nemen  de  v'riendelijcke  ende  vrijwillige  presentatie,  die  U.E.  ons  dàer  in  aenbiet  ten 
goede  van  onse  arme  litmaeten,  als  mede  dat  wij  geerne  sullen  de  rekeninge  van 
M'  Comelis  Jacobsen  opnemen  volgens  U.E.  versoeck.  T'sedert  dien  hebben  wy  eenigo 
broeders  onser  vergaederinge  bestemt  om  ditto  rekeninge  van  M'  Comelis  te  ontfangen, 
die,  overmits  den  couden  winter  ende  ongelegentheyt  van  rey.'^en,  maer  onlanckx  heeft 
connen  komen  om  de  rekeninge  te  doen.  Onse  broeders  hebben  met  groote  moeyte  de  2 
rekeninge  gebracht  in  forme,  ende  ons  die  vcrthoont,  geiijck  wy  U.E.  die  hiernevens 
senden.  (De  particuliere  summen  der  betaelingen  syn  so  veel,  dat  het  niet  bequaem 
geacht  is  U.E.  daermede  moeylijck  te  vallen,  ten  sy  dat  U.E.  sulckx  begeert.)  Onse 
broeders  hebben  goedt  rapport  gegeven  vande  oprechticheyt  eude  getrouwicheyt  van 
M'  Comelis  in  dese  rekeninghe,  voor  so  veel  sy  hebben  connen  mercken  ;  ende  int 
bysonder  int  stuck  van  syn  recompense  ofte  vergeldinge  voor  toesicht  ende  arbeydt. 
Hij  was  80  modest  dat  hy  niet  en  wilde  ey.sch  maecken,  maer  woude  hem  gedraegeo  3 
aent'  .segghen  van  twee  sijner  iiae.ste  gebueren,  die  daegelijcksche  kennisse  hadden  van 
sijn  doen  :  Welcke  gebueren  hier  in  tStat  coniende  hebben  verclaert  wel  te  weten,  dat 
M'  Comelis  .so  met  toesicht  als  door  sijn  eijgen  arbeydt  in  saijen,  graven,  greppen  etc. 
seer  wel  Twintich  ponden  st.  sjaers  verdient  hadde,  namciijck  voor  loon  ende  costgelt. 
Want  M'  Comelis  verclaerde  dat  hy  selfs  sijn  eet-coren  ende  alien  anderen  cost  moeste 

'  This   Letter   occurs   011    Fol.  .56'"   of  the   KcRÌster   or   Copy-book   B'    described  above  in  the  Note  to  No. 
USO.    See  sbove,  Letter  No.  2464. 
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coopen;  ende  dat  hy  daer  toe  gelt  heeft  moeten  leenen,  dat  noch  onbetaelt  is;  daer- 
van  sommige  onser  broederen  goede  kennisse  hebben.  Voorts  seyden  de  gebueren  voorseyt  4 
wel  ernstelijck,  datse  selve  geerne  sulcken  loon  willen  geven,  om  so  wel  ende  so  ge- 
trouwelijck  gedient  te  sijn.  Des  niet  tegenstaende,  so  en  hebben  onse  Broeders  dat  niet 
willen  toestemmen,  maer  t'is  goet  gedacht  U.E.  sulckx  aldus  voor  te  draeghen,  om  daer 
in  te  doen  nae  U.E.  goetvinden.  Indien  U.E.  belieft  dese  rekeninge  voor  goet  aen  te 
nemen,  so  salder  £81.  15  sh.  6  d.  steri,  quaet  sijn,  gelijc  U.E.  sien  mooght.  Doch  en 
hebben  wij  de  voorseide  penningen  niet  willen  trecken  (hoewel  U.E.  brief  sulckx  ordi- 
neert),  maer  sullen  eerst  U.E.  naerder  order  verwachten.  Inde  Schuere  en  is  niet  5 
sonderlinckx  gebleven,  dan  t'gene  M'  Cornelis  hout  voor  sijn  eijgen  provisie  (gementio- 
neert  ondar  inde  rekeninge)  twelck  hij  gewillich  is  te  betaelen.  Wij  hebben  oock 
Inventaris  doen  nemen  vande  peerden,  waegens,  ploegens  etc.  ende  die  doen  weerdereo, 
gelijck  U.E.  sien  mooght;  die  wy  verstaen  in  gelijcker  weijrde  te  moeten  wederom 
leveren;  als  mede  t'huijs  ende  de  schuere  in  behoorlijcke  reparatie  te  onderhouden 
ende  te  leveren,  als  den  gelimiteerden  tijdt  wtcompt,  indien't  U.E.  dan  sai  begeeren. 
Ondertusschen  sullen  wy  alle  lasten  ende  ongelden  die  opt  Landt  vallen  sullen,  ter- 
wijlen  wij  de  profijten  daer  van  genieten,  op  ons  nemen,  ende  den  segen  des  Heeren 
verwachten,  die  den  vroegen  ende  spaeden  reghen  sent,  ende  t'  landt  vruchtbaer  maeckt. 
Voorts  sullen  wij  onse  Arme  verraaenen  (gelijck  wij  oock  in  onse  bysondere  gebeden 
sullen  doen)  Godt  Almachtich  te  bidden,  U.E.  te  segenen  met  alle  segeninghen...In  6 
Londen,  den  21  Aprilis  ^  1638.  Wt  aller  naeme,  U.E.  seer  dienstwillige  Ambrosius  Rege- 
morterus  Dienaer  des  Woordts  inde  Nederduydtsche  Gemeynte  Christi  tot  Londen. 
Addressed:   Den  Eerentfesten...Heer  Henrick  Brouwer,  tot  Amsterdam. 

^  On  Fol.  57'  of  the  same  Eegister  B'  it  is  stateci  that  on  29  June  1638  the  Consistory  sent  a  copy  of 
the  above  Letter  to  Mr  Henric  Brouwer,  requesting  him  to  answer  it  or  the  present  copy,  if  the  Letter  itself 
had  not  reached  him. 


2471.  London,  Wednesday,  2  [  =  12,  N.S.]  May  1638.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Church,  London,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Community  of 
Bergen  op  den  Zoom. 

[Originai  in  Batch.]  Frederyck  Hart  \  married  to  an  English  woman,  by  whom  he  i 
had  two  daughters,  died  of  the  plague,  some  time  ago,  as  Avidower,  leaving  about  a 
thousand  guilders  for  his  two  children,  whom  the  grandmother ',  an  English  woman, 
is  willing  to  educate,  if  she  receives  their  property.  But  the  late  Hart,  by  his  will, 
ordained  that  his  brother  Pieter  Hart,  residing  in  your  town,  should  he  his  executor 
and  guardian  of  his  children,  and  take  charge  of  them  and  their  property,  in  order 
that  they,  being  of  Dutch  origin,  might  be  educated  in  their  fatherland  and  its  language, 
and  not  be  mixed  with  the  English  on  the  mother's  side,  as  is  testified  by  the  person 
who  was  present  at  his  death.  Our  Deacons  wrote  to  the  said  Pieter  Hart,  but  he  i 
declines  to  take  over  the  property  (stcrfhuijs)  left  by  his  brother  and  the  children.  Where- 
fore,  considering  the  sanctity  of  a  last  will,  and  that  the  late  Frederick  was  a  pious  and 
devout  member  of  our  Community,  we  request  you  to  show  this  Letter  to  the  said  Pieter 
and  persuade  him  to  comply  with  his  brother's  wishes.     One   of  the  girls  is  about  12 

'  See  above,  Letter  No.  2445.  -  Called  Mrs  Francisca  Johnson  in  another  Document;  see  above,  No.  2427. 
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years  of  age,  and  is  already  fit  for  some  house work.     In  case  he  abides  by  bis  refusai,  3 
we  are  willing  to  execute  bis  brother's  will  in  bis  stead  if  he  will  authorise  us  to  do 
80.    In  London,  2  Meij  1638.     Wt  aller  name,  Timotbeus  van  Vleteren,  bedienaer  der 
Nederduytscbe  gemeente'. 

'  A  copy  of  thia  Letter  was  also  cntered  on  Fol.  55»  of  the  Eegister  or  Copy-book  B'  described  above  in 
the  Note  to  No.  1420.  On  Fol.  57*  of  the  same  Register  it  is  stated  that  on  5  July  1638  (see  below,  Letter 
No.  2477)  the  Consistory  sent  a  copy  of  the  above  Letter,  requesting  to  have  a  reply  by  the  first  opportunity, 
ss  the  matter  was  of  great  importance  to  the  children,  and,  in  case  Pieter  Hart  stili  refused,  to  ask  him  to  sign 
the  Document  which  the  Consistory  encloses. 

2472.  London,  Thursday,  3  [  =  13,  N.S.]  May  1638.  Robert  Osbolston,  to 
the  Ministers  and  Slders  of  the  Dutch  Church,  London. 

Worthy  Frends,  I    bope  you  can  not  saye  but  I  baue   badd  patience  enough,  and  i 
that  it  is   nowe  time,  to  exspeckt  frora  you,  as  well  your  resolutions,  what  you  intend 
to   doo,  for    the   time    to   come,  as    to   demaund    of  you    Seventy  and   Five    pounds  for 
the  yeare   and    halfe  eandinge    at   Our  Lady  daye   hist  past,   wbich    is    £.50  per  anom. 
I   sball   desire    to    baue  the  £7.5  payd    tbis  daye  or  at    leaat  that   you    plea.sse  to  send  2 
mee  word  where  and  when  I  sball  haue  it  payd,  for  I  doo  assure  you  I  baue  longe  sence 
disburs.sed   the  wbole   mony,  and  if  you  intend  not  for  the   time  to  come  to  give  the 
compossion  of  £50   per   anom,  lett  mee  knowe  so    mucb  and  witball  lett  mee  intreatt 
you  to  lett  mee   haue   the   nams   of  ali    those   of  your   Churches   I   mene   as  well  the 
French  as  Dutch,  whome  it  concernetb  and  if  you  think  fitt...to  sett  vpon  every  per- 
ticuler   I   sball  bee  the  better  abell  to   doo   thiugs  with   indeiferancie.... London    Bridg  3 
this  3  of  Maye  1638.     Yours  to  honour  and  serve  you   Robert  Osbolston. 

Addressed:  To  my  very  worthy  Frends  the... Ministers  and...Elders  of  the  Duch 
Church  residinge  in  the  Citty  of  London  thes.     Endorsed  :  Van  den  elletolnaer  Asbeston. 

2473.  Middelhurg,  Fridai/,  28  May  1G38,  X.S.  Mattheeus  de  Coninck,  to  the 
Consistory  of  the  Dutch  Church,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  I,  your  suppliant,  baving  beard  from  the  Rev.  M"'  Hasman, 
residing  in  this  town,  that  he  tbinks  me  fit  for  the  post  of  reader  (voorlezer)  and  clerk 
(voorzinger)  now  vacant  in  your  Community,  beg  to  offor  you  my  services,  being  versed  in 
the  French  and  Dutch  language,  a  Musiciau,  and  Scboolmaster,  able  to  instruct  the  old 
and  young  according  to  the  talents  whicb  God  has  granted  me.  I  am  a  member  of  the 
Community,  manied,  and  bave  one  cbild.  If  you  think  that  I  would  suit  you,  plca.se  inforni 
me  of  the  stipend  and  other  emoluments  connected  with  the  post.  Middelburg  in  Zeclant, 
28  Mey  1638,  stila  nova  (sic),  Mattheeus  de  Coninck,  woonende  inde  Corte  Noortstraet. 

Addressed:  Aen  dc.Predicanten  mitsgaders  den  gebeelen  Kerckenraet  der  Duytscber 
Gemeynte  der  Stadt  Londen. 


2474.     London,  Thursday,  31  May  [=  10  June,  N.S.]  1638.     The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Church,  to  Matheus  de  Coninck'. 

[Originai  in  Dutch.]     We  bave  received  your  Letter  and  specimen  of  your  writing, 

•  See  the  preceding  Letter.    This  Letter  occurs  on   Fol.  56*  of  the  Register  or   Copy-book   B'  described 
above  in  the  Note  to  No.  1420. 
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which  pleased  us,  but  no  proof  of  your  ciphering,  though  we  doubt  not  that  you  know  this 
art  sufficiently  for  ali  those  who  apply  themselves  to  commerce.  We  were  also  glad  to 
hear  such  good  reports  of  you.  As  regards  your  inquiries  about  the  stipend  and  possible 
emoluments  connected  with  this  post,  we  do  not  know  ourselves,  as  our  members  and 
other  persons  likely  to  send  their  children  to  our  school,  bave  not  yet  been  consulted, 
though  they  will  be.  But  as  this  course  involves  trouble  and  visiting,  we  cannot  yet  teli 
you  anything.  As  M''  Asman  has  informed  us  that  you  are  not  inclined  to  come  over 
on  trial,  we  ought  to  teli  you  that  we  are  not  at  liberty  to  appoint  anyone  who  has 
not  satisfied  our  Congregation,  the  stipend  of  a  reader  and  schoolmaster  depending 
upon  their  consent  and  contribution.  As  we  bear  that  you  stand  a  chance  of  being 
elected  to  another  post,  we  thought  it  better  to  teli  you  this,  that  our  negotiations 
with  you  may  not  cause  you  loss  or  keep  you  from  any  surer  or  greater  profit.  London, 
Mey  31,   1688  wt  aller  name,  Timotheus  van  Vleteren. 

Addressed:   Eersamen  Matheus  de  Coninck,  Scholmeester  tot  Middelburch '. 

-  On  Fol.  57»  of  the  same  Eegiater  B^  it  is  stated  that,  on  26  July  1638,  the  Consistory  sent  a  copy 
of  the  above  Letter,  reqviesting  an  answer,  and  adding  "as  regards  the  stipend  we  refer  you  to  the  Letter 
written  in  our  name  by  Mr  Hosten  to  Mr  Asman,  in  which  we  mention  the  sum,  and  should  like  to  know 
whether  you  are  willing  to  come  over  on  trial." 

2475.  Yarmouth,  Monday,  2  [=12,  N.S.]  Jidy  1638.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Netherland 
Community,  London. 

\_Original  in  Dutch.]  Till  Midsummer  of  last  year  we  annually  received  from  you 
£20  towards  the  maintenance  of  our  poor  and  weak  Community,  for  which  we  are 
very  grateful.  Since  then  we  wrote  several  Letters  to  you,  requesting  you  to  con- 
tinue your  benevolence,  that  our  Community  might  be  able  to  exist.  But  as  we 
bave  not  heard  from  you,  we  fear  that  it  will  break  up,  which  would  distress  us 
and  many  passengers  and  skippers,  who  not  only  learn  from  the  preaching  of  the  Word 
of  God,  but  are  thereby  prevented  from  falling  into  evil  ways.  We  hope,  therefore, 
that  you  will  favourably  consider  our  need.  We  ourselves  will  do  our  utmost  and 
contribute  more  than  our  means  allow  ;  while  our  Minister,  though  bis  stipend  is  small, 
and  he  has  little  children  to  care  for,  is  ready  to  economise  stili  more,  rather  than  see 
our  Community  ruined.  Yarmouth  den  2  Julij  anno  1638,  VL  dienstwillijghen  Dienaer, 
wt  aller  namen  onsses   Colege  Abraham  van  Reghemoorter. 

Addressed:  Aende...Dienaren  des  Woorts  ende  Ouderlinghen  vande  Nederlantsche 
gemeente   tot  Londen. 

2476.  Yarmouth,  Monday,  2  [  =  12,  N.S.]  July  1638.  Engel  Hallinck  Lenaert- 
soon,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  As  our  Elders  and  Deacons  bave  explained  to  you  the  poor 
condition  of  our  Community,  and  that  they  are  prepared  to  do  what  they  can  to 
keep  our  people  together,  I  hope  that  you  will  be  able  to  continue  your  annual 
donation.  My  stipend  is  very  small,  too  small,  and  my  trade  poor,  as  I  bave  not  more  than 
twelve  or  fifteen  pounds  in  stock,  while  these  eleven  years  I  bave  become  more  and  more 
impoverished.     I  am  now  71  years  of  age,  so  that  I  shall  soon  bave  to  leave  my  poor 
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children  to  the  care  of  their  needy  mother.     I  hope,  therefore,  that  you  will  not  entirely 
forsake  us,  but  send  a  donation  to  Isaack  Villijnck. 

Engel  Hallinck  Lenaertsoon  den  2  Juli  1638. 

Addressed:  Deerwaen.le...Dienaers  des  Woorts  en  douderlingen  der  gemeijnte  te 
Londen. 

2477.  London,  Thursday,  5  [=15,  N.S.]  Jìily  1638.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Church,  London,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Community  of 
Bergen  op  den  Zoom. 

[Originai  in  Dutch.]  As  we  have  not  yet  received  au  answer  to  our  Letter  of 
2  May  last',  and  the  two  children  are  uncertaìn  as  to  their  residence  and  education, 
and  now  live  with  their  grandmother,  who  wishes  to  get  their  property,  and  this, 
moreover,  may  get  lost  on  account  of  there  being  no  executor,  we  again  request  you 
to  speak  to  Pieter  Hart  about  the  niatter,  and  in  case  of  his  refusai,  let  him  sign 
the  enclosed  document'  under  the  words  "firmavi  et  muniri  curavi,"  and  let  the  seal 
of  your  town  be  added  to  it,  to  enable  us  to  adopt  the  children. 

In  London  desen  5*"  July  1638....Tiinotheus  van  Vleteren. 

'  See  above,  Letter  No.  2471.  ^  liy  the  enclosed  Document  Pieter  Hart  was  aaked  to  appoint  : 

"Davidem    Budd,   Arthurum   Cresbeld,   Georgiuui   Uael   ProcuratorcH  almo.'  CurÌH3   Cantuariensìs  de   Arcubus, 
procuratores  meos,"  to  act  for  bim  and  to  have  the  will  proved. 

3478.  London,  Friday,  6  [  =  16,  N.S.]  July  1638.  Declaration  of  Timotheus 
Van  Vleteren,  6cc.  concerning  a  legacy  of  Wessel  Boote  to  his  children. 

Wy  drie  onderschreven  persoonen  waren  in  gespreck  inet  S"'  Beljcens  den  6  July 
1638  ouer  de  toegeleyde  600  tb  steri,  aende  3  kinderen  Wessel  Boots  van  haers  vaders 
wege.  Ende  onders  dies  gecomen  in  rederiuge  met  hem,  vraechden  hem,  alsoo  sij 
600  ìb  hadden  van  hen  'svaders  wege  wat  of  hoedanige  somme  syne  ouerleden  huys- 
vrouwe  weduwe  van  saliger  Wessel  Boots,  bare  kinderen  toeleyde,  al  ecr  het  houwelyck 
gesloten  werde,  ende  seijde  dit,  lek  Albertus  Belkens  hebbe  belooft  als  de  3  kinderen  comen 
te  trouwen,  dat  ick  aen  elck  sai  geven  een  hondert  pont  steri,  dat  ick  hoope  ende  belove 
gestande  ende  van  weerde  te  doen.  In  gevalle  vau  veel  tusclien  comcnde  diverssu  dingen, 
800  betuijgen  wy  3  personen,  onse  namen  hier  onder  geschreveu,  dat  wy  het  boven  geseyde 
wt  de  mont  van  Albertus  Belkens  hebben  gehoort. 

Timotheus  van  Vleteren,  dienaer  der  Nederduyt.'ìche  gemeente. 

Henric   Pauwels.         Martin  Droeshoudt. 

Endorsed:   Aengaende  Wessel  Bootz  kinderen. 

2479.  Zutphen,  Saturday,  y-  July  1638.  Certificate  of  Sebastianus  Damman, 
regarding  the  identity  of  Anna  de  Bruijn. 

Anna  de  Bruijn,  weduwe  eerlijts  van  Franchois  Tampoun,  ende  nu,  t'sedert  het 
iaer  1618,  getrout  aen  onsen  mcdeborger  Niclaes  Ensering,  is  dato  huius  bij  mij  ge- 
weest,  ende  versocht  dat  ick  haer  daer  van  een  letterken  schrijvens  wilde  mededeolen  : 
t'welck  ick  haer  niet  heb  connen  oft  behooren  te  weygeren.    Actum  Zutphen,  i^  Julij  1638. 

Sebastianus  Damman,  Ecclesiastes  Zutphaniensis  mpp. 
CH.  ni.  222 
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2480.     Zutphen,  Wedmsday,  1  [  =  11,  N.S.]  August  1G38.     Anna  de  Bru^n,  to 
the  Consistory  of  the  Dutch  Church,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  M''  Louis  Luce,  Merchant  of  Amstelredam,  informs  us  that  he  i 
has  no  longer  any  order  from  you  to  send  me  the  interest  of  a  thousand  guilders,  which  the 
late  Fran90Ìs  Tampoen,  my  first  husband,  assigned  to  me  as  an  annuity  during  my  lifetime. 
As  we  are  not  aware  of  any  reason  for  this  refusai,  and  are  both  now  very  old,  and  unable 
to  travel,  we  request  you  to  let  us  know,  through  the  aforesaid  Louis  Luce,  why  this 
aimuity,  which  we  bave  drawn  for  more  than  twenty  years,  is  no  longer  sent  to  us. 

Zutphen  den   1*"  '   Augusti  Anno  1638.     Dit  is   het  marck   van  Anna  de  x  Bruijn  i 
Weduwe  van  Fran90Ì8   Tampoun  ende   nu   huisfrouw  van   Niclaes  Enserijnck  met  haer 
eijgen   hant  geschreven.     [Countersigned]  Nijckclaes  enserijnck. 

Addressed :    An    den...Heer   Ambrosius   dienaer   des    Godtlicken   woorts   of  an  een 
ander  Praedicant  of  ouderling  van  die  Duijtsche  kercke  binnen  London. 

'  Annexed  is  a  second  Letter  of  the  same  contenta,  but  dated  2  August  1638,  and  addressed:   An  die... 
Heeren  Ouderlinghen  ende  Kerckenraatt  vande  Duijttsche  Kercke  binnen  London. 


2481.  Middelburg,  Friday,  20  August  1638  [N.S.].  Matteeus  de  Coninck, 
to  the  Consistory  of  the  Dutch  Church,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  I  understand  from  your  Lettor'  that  you  cannot  elect  me 
unless  I  come  over  and  show  my  fitness  to  your  Community.  But  I  cannot  per- 
suade myself  to  do  this,  as  it  would  cause  a  great  loss  to  my  school,  while  the 
voyage  is  difficult  and  perilous.  If  it  were  merely  a  journey  in  Holland,  I  would  not 
hesitate.  If  you  could  elect  me  on  a  testimonial  from  the  Consistory  of  this  town, 
or  on  a  testimony  from  the  gentlemen  whom  you  employ  bere  for  this  purpose,  I  will, 
after  having  made  a  contract  with  you,  come  over  to  you.  I  believe  some  of  you  knew 
my  late  father,  Matthieu  le  Roy,  who  was,  for  about  thirty  years,  reader  (voorleser)  to  the 
Walloon   Community  in  this  town. 

Wt  Middelburch  desen   20™  Augusty  1638,  Matteeus  de  Coninck. 

Addressed:  Aen  dc.Predicanten  ende  Ouderlingen,  Kerckenraedt  vande  Duytsche 

Gemeynte  tot  London. 

1  See  above,  Letter  No.  2474. 


2482.  London,  Thursday,  23  August  [  =  2  September,  N.S.]  1638.  The  Con- 
sistory of  the  Iiondon-Dutch  Church,  to  Mattheus  de  Coninck^ 

[Originai  in  Dutch.]  We  understand  from  your  Letter  of  20  August  that,  for  certain 
reasons,  you  are  not  inclined  to  come  hither  to  allow  the  Congregation  to  judge  of  your 
talents.  In  reply  we  bave  to  inform  you  that  we  adhere  to  our  resolution,  and  can  no  longer 
negotiate  with  you  unless  you  are  present.  23  Aug.  1638  ouden  styl.  Uyt  aller  Broederen 
name,  Jeremias  van  Laren,  dienaar  des  Woorts  in  de  Nederduytsche  Gemeynte  tot  London. 

Addressed:   An  Mattheus  de  Coninck. 

1  This  Letter  oceurs  on  Fol.   ST""  of  the   Register  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No. 
1420.     See  the  preceding  Letter. 
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3483.  London,  Thursday,  30  August  [  =  9  September,  N.S.]  1638.  Probate  of 
the  wm  of  Frederick  Hart'. 

Tenore  praesentium  nos  Guilielmus  providentia  divina  Cantuariensis  Archiepisco- 
pu8...Notum  .facimus...Quod  tricesiino  die  mensis  Augusti  Anno  Domini  1638  apud 
London  coram  Johanne  Exton  Legum  Doctore  Surrogato  venerabilis  viri  Domini  Henrici 
Marten  militis  Legum  Doctoris  Curie  Prerogative  nostre  Cantuariensis  Magistri  Custodia 
sive  Commissarii  legitime  constituti  Probatum  approbatum  et  insinuatum  fuit  testaraen- 
tum  Fredrici  Hart  nuper  parochie  sancti  Andree  Vndershaft  London  defuucti....Et  com- 
missa  fuit  administracio  omnium  et  singulorum  bonorura....Petro  Hart  fratri  dicti  de- 
fuDcti....  Edmundus  Woodhall,  Registrarius. 

'  See  above,  Document  No.  2356. 

2484.  London,  Friday,  31  Avgust  [=10  September,  N.S.]  1638.  The  Conslstory 
of  the  Ijondon-Dutch  Church,  to  Nicolaes  Enserlnck'. 

[Originai  in  Ihitch.]  We  bave  received  your  Letter  and  that  of  your  wife  Anna, 
dated  1  and  2  August,  in  which  you  expre.ss  your  surprise  at  our  keeping  back  the  well- 
known  annuity  of  eight  pounds  steri,  due  to  your  wife  Anna  de  Bruijn,  during  ber  lifetime, 
on  behalf  of  ber  former  husband,  the  late  Franeoijs  Tampoen,  and  the  £100  bequeathed 
by  him,  on  certain  conditions,  to  our  Community.  In  reply  we  bave  to  inferra  you  that 
the  delay  in  the  payment  of  the  annuity  is  caused  by  the  death  of  two  persons,  one 
of  whoni  had  charge  of  the  £100,  while  the  other  was  entru.sted  with  the  payment  of 
the  annuity.  Some  inconvenience  has  befallen  the  person  who  had  charge  of  the  money, 
but  this  will  cause  no  loas  to  you  or  your  wife,  as  we  shall  see  that  the  annuity  be 
paid  a.s  long  as  your  wife  is  alive.  Order  has  been  given  to  remit  the  money  to  S"^  Cor- 
nelia Vanden  Putte,  merchant  at  Amsterdam,  who  will  forward  it  to  you  ,on  bis  rcceiving 
a  Certificate  that  your  wife,  Anna  de  Bruijn,  formerly  widow  of  Franiyoys  Tanipocn,  is  stili 
alive,  accora panied  by  a  proper  receipt.  In  London,  den  31  Augusti  1638.  Wt  aller 
naeme,  Ambrosius  Regeraorterus. 

Addressed:   Aen... Nicolaes  Enserinck...tot  Zutphen. 
•  ThÌ8  Letter  occurs  on  Fol.  ST*»  of  the  Kegister  or  Copy-book  B'  described  above  iu  the  Note  to  No.  1420. 


2485.     Amsterdam,  Thursday,  16  September  1638  [N.S.].     Henrick  Brouwer',  to 
the  Ministers,  Elders  and  Deacons  of  the  Netherland  Church,  London. 

1.  1  receired  your  Letteri  dated  5  January,  5  Aprii  and  29  Jane,  but  ilhiMs  and  ab$ence  have  hitherto 
prevented  mt  from  aiuicering  them.  2.  ilr  Jacolmii'  deviand  for  twenty  pound»  per  annum,  for  hi»  supervision 
and  work,  teevu  ttrange  to  me,  ai  my  brolher  in  lato  declare»  that'  he  never  promiaed  him  so  tnuch,  but  onty 
the  me  of  the  haute,  barn,  horie»,  wagon»,  dtc.,  leith  a  piece  of  ground  for  sowing  something  for  himself. 
3.  Nor  did  he  nuan  Mr  Corneli»  to  ìcork  himtelf,  but  to  employ  workmen,  for  which  purpose  hi'  iilwayg 
provided  him  with  money.  The  account»,  nioreorer,  show  that  enough  wages  have  been  pnid,  but  the  produce 
doet  not  indicate  whether  thi»  ha»  been  done  with  the  requisite  knotcledge  and  care  :  hence  considerable  arrears 
have  aecumulated  during  hit  supervision.  And  yet  he  seem»  to  expect  much  profil  in  the  future,  as  he  requcsts 
me  to  make  my  doruition  to  the  poor.  4.  /  cannot  calculale  what  Mr  Cornelis  has  sowu  and  used  on  the 
land  for  himself,  and  what  profits  bare  accrued  to  him  ;  but  he  was  free  to  act,  in  this  matter,  as  he  pìeased. 
5.  My  brother  in  law  alto  lells  me  that  there  have  been  more  moveables  than  the  liegistvr  contains.  And  is 
it  becoming  in  a  Minister  of  the  Word  to  work  for  hire  and  board,  as  the  latter  is  to  bc  provided  by  bis 
Covimunityt  Stili  lets  doet  it  become  him  to  demand  wages  and  board,  besides  the  use  of  a  hou.^^e  and  other 
thing;  on   the  ground  of  lou,   vihieh   arate,   no   doubt,  from   his  own   bad   nuimigement,   as    is   cìear  from   his 

'  See  above,  Lettera  Nob.  2401,  2464,  2470. 
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requesting  the  land  for  the  poor,  and  hi»  modest  demand,  which  seems  to  indicate  that  he  cannot  moke  any 
demand  at  ali.  6.  As  regards  the  testimony  qf  his  neighbours,  it  is  noi  very  material,  they  not  knowing 
whether  he  worked  for  himself  or  not.  They  may,  moreover,  he  expected  to  give  such  a  testimony  about  their 
Poetar.  As  to  my  promise  to  pay  any  loss,  I  spoke  clearly  of  balancing  expeiues  against  the  produce,  and 
not  of  Mr  Comelis's  wages  and  board,  to  which  neither  my  brother  in  law  nor  I  myself  think  he  is  entitled. 
He  should  be  satisfied  with  the  use  of  the  house,  barn,  horses  <Èc.,  and  the  conveniences  of  the  land,  besides 
the  wheat  and  barley  belonging  to  the  house.  7.  l  shall  expect  Mr  Comelis's  list  of  expenses.  For  the  present 
I  request  you  to  send  me  two  dozens  of  bottoms  of  artichokes  for  planting  in  my  garden;  I  will  take  your 
trouble  in  procuring  them  as  a  recognition  for  this  year  ;    the  cast  l  will  settle  with  you  later  on. 

Godvruchtige...Heeren,  uE  brieven  van  5  Januario,  5  Aprii  ende  29  Junio  syn  i 
my  alle  wel  geworden.  De  antwoorde  op  die  van  5  Aprii  hebbe  wat  uytgestelt  ten  deele 
door  indispositie,  ende  voorts  doordien  my  inde  voortyt  lange  opt  land  hebbe  gehouden 
om  besoingen  af  te  snyden,  ende  op  hoope  van  meerder  ende  spoediger  convalescentie 
te  becomen,  die  allenskens  door  Godes  genade  redelycken  gevolght  is.  Naderhand  ge- 
vonden  hebbende  op  myn  comptoir  ter  syden  geleght  uE  jonghste  schryven  vanden 
29  Junio  die  door  myn  volck  my  ongecomuniceert  wiert  gehouden,  denckende  dat 
de  materie  onaengenaem  soude  wesen  &c.  Soo  sai  alsnu  daerop  uE  voor  antwoorde  i 
dienen,  dat  my  seer  vreemt  voorcompt  de  pretentie  van  M'  Cornelis  Jacobss  van  wegen 
de  twintich  pond  Steerl.  des  jaers,  voor  syn  moeyte  van  toesicht  sorge  ende  arbeyd, 
ofte  soo  elders  gesecht  wert  voor  cost  ende  loon.  Alsoo  myn  Swaeger  S''  Nicolas  Pelser 
verclaert  hem  sulcx  in  geenen  deele  toegeseyt  te  hebben.  Maer  wel  dat  hy  voort 
gebruyck  der  wooninge,  des  Schuyrs,  der  peerden  ende  wagenen  &c.  met  noch  yets  wes 
voor  syn  selven  te  mogen  saeyen,  soude  opsicht  nemen  op  het  lant  om  tselve  te  laeten 
bebouwen  naer  syne  ordre,  alsoo  hy  Pelser  de  principaele  directie  daervan  aen  hem 
selven  volgens  myn  begeren  was  behoudende.  Hy  heeft  oock  noyt  gedacht  dat  M''  Cornelis  3 
selver  soude  wercken,  maer  wel  dat  hy  ten  besten  oorboir  het  werck  datter  te  doen  was 
door  werckluyden  soude  laeten  geschieden,  waertoe  hem  van  gelde  doorgaens  gepro- 
videert  hielt.  De  Rekeninge  wyst  oock  uyt  datter  werckluyden  ende  dachhujTen  genoegh 
betaelt  syn,  maer  oft  het  is  geschiet  met  de  vereyschte  kennisse,  toesicht,  ende  sorge 
connen  aen  de  vruchten  niet  vernemen.  Alsoo  claerlyck  blyckt  datter  geduyrende  syn 
waerneminge  jaerlycx  merckelycke  tachterheyd  is  gevallen....Echter  tis  conciderabel  dat 
den  gemelten  M''  Cornelis  nu  merckelyck  voordeel  int  land  moet  sien  naedemael  hy  met 
syn  Ouderlingh  ende  Diaconen  by  missive  aen  my  versouckt  dat  ick  myne  gevinge  des 
gemeentes  Armen  van  Canvy  soude  willen  toevougen.  Voorders  wat  M'  Cornelis  heeft  4 
gesaeyt  ende  gebruyckt  opt  voorscyde  Lant  voor  hem  selven  ende  wat  hy  daer  van 
successive  heeft  genoten  connen  hem  van  hier  niet  na  rekenen,  maer  dat  hem  ver- 
trout  is  geweest  daer  mede  te  doen  als  eygeu  ten  proifyte  des  eygenaers  is  de  waer- 
heyd,  doch  is  het  hembt  naerder  als  den  rock.  Naer  myn  suaegers  seggen  synder  5 
oock  meer  meublen  geweest  als  het  Register  melt  doch  seght  hy  de  memorie  ver- 
leyt  te  hebben.  Het  onde  spreeckwoord  blyckt  hier  waer  te  syn  dat  men  verre 
synde  van  syn  doen,  is  dicht  aen  syn  schaede....Hoe  past  het  oock  aen  een  dienaer 
des  Goddelycken  Woorts  te  wercken  om  te  pretenderen  loon  ende  cost,  aengesien 
syn  gemeente  hem  doch  die,  te  weeten  de  cost  schuldich  is  ?  Soo  past  noch  veel 
minder  loon  ende  cost,  boven  wooninge  ende  ander  gebruyck  te  pretenderen  uyt  schaede 
ongetwyfelt  voortgecomen  door  quaede  waerneminge  van  den  pretendeerder,  dat  men 
immers  moet  vermoeden  uyt  syn  versouck  om  het  land  voorden  Armen  te  becomen,  als 
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mede  uyt  syn  modestie  om  te  eysschen  alsoo  gelove  sjn  gemoet  hem  overtuychde 
dat  hy  met  reden  niet  te  eysschen  hadde.  Aengaende  de  getiiychnis  synder  gebuyren  6 
die  dient  weynich  ofte  niet  te  deser  materie,  alsoo  sy  niet  conden  weeten  oft  M''  Cor- 
nelia gearbeyd  heeft  voor  syn  eygen  gesaey  oft  anders.  Meo  heeft  oock  van  de  soo- 
daenige  geen  minder  rapport  van  haeren  Pastor  te  verwachten.  Soo  oock  niet  dat  hy 
gelt  hadde  geleent  om  syn  cost  te  coopen  dat  hy  noch  schuldich  sonde  wesen,  want 
yder  syn  eygen  gelegenheyt  moet  weten.  Aengaende  myn  voorgaende  schryven  om 
op  uE  ordre  danckelyck  te  betaelen  tgeene  daer  sonde  mogen  tecort  comen  spreeekt  claer 
van  oncosten  tegens  de  vruchten  te  rekenen  ende  niet  van  M"'  Cornelis  loon  ende  cost, 
die  hier  met  geen  gemeenscbap  hebben.  Somma  noch  myn  Swaegor  noch  ick  conuen  niet 
verstaen  dat  hy  in  syne  pretensie  eenige  de  minste  gerechticheyd  heeft,  maer  dat  hy 
8Ìch  met  de  vrye  wooninge  ende  genooten  nutticheyden  van  schuyr  peerden  ende  andare 
meiiblen  mitsgaders  getrocken  nutticheyden  vant  Land  (hem  beter  dan  my  bekent)  ende 
met  de  Tarwe  ende  Gerste  b3rt  huys  synde  behoort  te  vernougen  ende  ons  te  be- 
dancken.  Aengaende  de  specificatien  vande  ongelden  by  hem  M'  Cornelis  gedaen  ick  ^ 
sai  die  ter  gelegener  tyt  verwachten  met  eene  vaude  Beurtbaeyers  soo  van  hier  gemeenlyck 
op  Londen  vaeren  met  eene  vande  welcke  mynen  bekende  aen  uE  meene  te  schryven. 
Ende  versoucke  alsnu  voor  al-sdan  (want  ick  dencke  dat  hy  int  eynde  van  October  weder 
herwaerts  van  daer  sai  comen)  dat  my  dan  met  den.selfden  gelieft  te  seynden  een  paer 
dosyn  stoelen  van  Engelse  artisockcn  vande  beste  ende  grootste  slach  om  in  myn 
Thuyn  te  planten.  lek  hebber  veele  gehad  voor  myn  vertreck  nacr  ludien,  doch  myn 
absentie  heeftse  doen  uytvriesen.  De  moeyte  van  die  te  besorgen  .sai  nemen  voor  een 
recongnitie  &c.  deses  jaers  ende  datse  suUen  costen  sai  aen  uE  vergelden  int  geene 
van  my  met  soo  een  beurtman  sult  gelieven  ter  gelegener  tyt  te  ombieden.  Waer 
mede  dan  besluytende  soo  wensche  dat  de  Nederland.se  Armeu,  .sorterende  onder  UE 
besorginge  aldaer,  mogen,  uyt  beter  beleyt,  becomen  hondertvoudige  vruchten  door  deu 
genaedigen  Segen  dea  Alderhoochsten.... Amsterdam  16  Septeniber  1G38,  uE  dienstwil-  8 
ligen  Broeder  Henrick  Brouwer. 

Addressed  : . .  .De  Predicanten,  Ouderlingen  ende  Diaconen  vande  gereformeerde  Re- 
ligie der  Nederlandse  kercke  tot  London. 

2486.  Middelburfj,  Friday,  17  September  Ki.SS  [N.S.].  Mattheus  de  Coninck,  to 
the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Oriffinal  in  Dutch.]  As  I  understand,  from  your  Letter  of  23rd  ult.,  handed  to  me 
by  the  Rev.  M'  Asman,  that  you  adhere  to  your'  former  resolutioii,  I  beg  to  ask 
whether  you  bave  a  candidate  among  you  who  is  likely  to  be  more  acceptable  to 
you  than  L  For  if  such  were  the  case,  it  would  be  bettor  for  me  to  abandon  my 
pian  of  coming  over  for  the  purpose  of  enabling  you  to  judge  of  my  abilities.  Wt 
Middelburg  desen  17  September  1638.     By  my  uL.  Suppliant  Mattheus  de  Coninck. 

Addressed:  Aen  de. . .  Predicanten,  Ouderlingen  der  Duytscher  Genieynte  binncn  Londen. 


2487.     Sandwich,  Monday,  10  [=2U,  N.S.]  September  1638.     Caspar  van  Nieren, 
to  the  Blinisters  and  Elders  of  the  Dutch  Community,  London. 

1.     AJler  my  return  home  I  replied  ut  once  lo  }iicolaes  l'oeUnbarii'«  Letter,  lelliinj  ìiim  thnl  l  liad  asked 
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your  opinion  in  the  matter,  and  that  you  thought  that  he  had  been  tao  hasty  in  applying  to  the  Classi»  of 
Dordrecht  for  a  Minister,  and  that  the  Archbishop's  consent  would  not  be  obtained  so  easily  as  he  thinks  ; 
2.  that  he  should  Ut  you  see  a  copy  of  the  request  which  he  had  delivered  to  the  Archbishop  by  Sir  Nathanael 
Brent  (which  he  sends  herewìth).  I  think  it  strange  that,  knowing  that  there  had  formerly  been  a  Dutch  Community 
in  the  place,  so  that  it  would  have  been  merely  a  renewal  of  what  had  been  before,  he  ha»  not  distinctly 
said  so  in  his  petition. 

...Eerweerde...Broeders...nae   myn   thuyscomen   so   hebbe   ick   terstont   beantwoort  i 
den   brief  van   Nicolaes  Poelenburg'  der  Rechten  Licentiaet,  hem   te  kennen  geuende 
hoe  dat  ick  de  saeck  te  Londen  zynde,  met  den  broederen  aldaer  communiceert  hadde, 
om   haer  oordeel   daer  van   te  hebben.     Den  welcken  dunckt   dat  hy  wat  te   haestigh 
geweest  is  int   schryuen   aen    Classes   van   Dordrecht   om   eenen  Dienaer,  ende  dat  de 
saecke  so  lichtlycken  niet  en  sali  zyn  te   vercryghen  van  den  Artzbisschop  als  hy  wel 
raeent.     Dat   hy   daerom    wel   doen   sali    om    den    Broederen  raet  voorder   in  dese  ghe-  i 
wichtighe   saecke   te   genieten,  hen   te   laeten   sien   die   Copie  van  de  requeste  die  hy 
door  S"'  Nathaniel  Brent  den  Bisschop  heeft  doen  ouergeuen,  deweicke  hy  tot  dat  eynde 
aen  my  gesonden  heeft,  die  ick  hier  den  Eerw.  Broederen  toesende.     Het  is  my  vremt 
dewyle  hy  wiste  datter  eertyts  een  Duytsche  Ghemeinte  aldaer'  geweest  is,  so  dat  het 
maer  sonde  zyn  een  vernieuwinge  van  dat  eertyts  is  vergunt  geweest,  dat  hy  sulcx  niet 
uytdrucklyck  in  zyn  petitie  gestelt  en  heeft.... Sandwich  desen  10  September  1638.     VL.  3 
dienstvvillighe  Broeder  Caspar  van  Nieren. 

Addressed:   Aen   de...Dienaeren  ende  Ouderlingen  der  Nederduytscher  ghemeynte 

tot  Londen. 

1  See  below,  Letter  No.  2489. 


2488.     Rotterdam,  Tuesday,  21  September  1638  [N.S.].     Joannes  Ruyting,  to  the 
Consistory  of  the  Dutch   Community,  London. 

1.     On   30    May    last   I    accepted  a  cali   frum    the   brethren  of  Suydland    in   the    Classi»  of   Brill.      My 

examinatioìi  did  not   take  place  till  24  Augìist  ;    viy  induction  followed  on    12   September.     2.  /  now  write  to 

show  my   gratitude   to  you   and   the   London   Community  for  your  aid   in   my  studies.     I  now  ask    your   help 
only  till  the  following  October. 

Eerweerde  Heeren  endc.vrienden.  Den  grooten  Heere  vanden  Ooghst  die  heeft  i 
nu  ten  laetsten  aengesien  myn  hertgrondige  begeerte,  en  sorghvuldige  voorbereydinge 
om  te  mogen  wesen  een  arbeyder  inden  wyngaert  van  syu  Gemeente.  Want  op  den 
30.  Mey  voorleden  soo  heb  ick  niet  alleen  ontfangen,  maer  oock...aengenomen  een 
gewenschte  beroepinge  die  my  is  toegesonden  en  toegebracht  door  de  Broeders  van 
Suydland  in  het  Classis  van  den  Briel.  Myn  Examinatie  die  en  heeft  niet  mogen 
geschieden  voor  den  24  Augustj,  en  daerop  is  gevolght  myn  bevestinge  op  den  12 
van  de  maent  September.... Dese  weynige  dienen  tot  een  danckbare  erkentenisse  van  voor-  2 
gaende  weldaden  die  ick  nu  soo  lange  tot  assistentie  en  voorderinge  van  myn  studien 
genoten  hebbe,  waerdoor  ick  mynselven  niet  weynich  verplicht  houde  aende  Gemeente 
van  Londen. ...God  sy  gelooft  die  myn  studien  dus  ven-e  gesegent  heeft,  en  soo  ge- 
naedelyck  voor  my  gesorght,  dat  myn  lot  alhier  gevallen  is  in  dese  goede  erve:  soo 
dat  ick  nu  met  alle  danckbaerheyt  ende  eerbiedicheyt  myn  afscheyt  neme,  niet  langer 
versoeckende  u.E.  gewoone  assistentie  dan  alleen  tot  de  maent  van  October  met  de  welcke 
myn  gagie  alhier  beginnen  sai. ...  Rotterdam,  September  21,  Anno  1638.  3 

V.E.  seer  dienstwillige   vrient  Joannes  Ru}'ting. 
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Addressed:  Aen  den...Kerckenraet  vande  Nederduytsche  Gemeente  J.  Christj  bin- 
nen  Londen. 

2489.  Dover,  Mondai/,  17  [=27,  N.S.]  September  1638.  Nicolaes  Poelenburgius  ', 
to  Oaspar  Nirenius. 

1.  I  will  noi  delay  replying  to  your  Letter  of  the  óth  inst.  You  raite  great  diffkulties  and  think 
that  I  am  acting  too  hastily.  I  do  not  regret  having  atked  my  friends  at  Dordrecht  to  look  far  a  competent 
man  ;  it  utili  he  difficult  to  Jind  mch  a  one  ;  ice  thall,  therefore,  want  lime,  especially  as  we  destre  to  have 
a  man  who  knoic»  French  and  Dtitch.  2.  I  gtadly  send  you  a  copy  of  my  petition  in  Latin;  if  I  obtain 
tiothing,  my  labour  only  icill  be  lost,  and  it  will  be  citar  to  everybody  how  mach  better  the  position  of  the 
Englith  in  Holland  is  than  that  of  the  Dutch  here.  If  I  obtain  my  wish,  I  filali  consider  myaclf  lucky. 
4.  [Petition  to  the  Archbishop.  in  ichich]  more  than  a  hundred  Dutchmen — residing  in  Dover  with  their  ìcives 
and  children,  but  toho,  having  no  esercite  of  the  Hefurmed  lieligion,  and,  not  understanding  Engliah,  can  derive 
no  latitfaction  from  the  ordinary  placet  of  ìcorship,  ichiU  the  Dutch  Church  at  Sandwich  is  too  far  aicay — 
beg  leave  to  form  a  eongregation  and  to  procure  a  minister  from  Holland. 

D.  Gaspari  Nirenio,  V.D.M.  Nic.  Poelenburgius  S.P.D.  Tuae  nonis  Septembris  scriptse  i 
statini  redditae  sunt,  nec  differre  responsum  placuit.  Difficultatem  maximam  et  mille 
scrupulos  moves  atque  proinde  me  iuvenili  ardore  nimis  properanter  negocium  inten- 
dere autumas.  Quod  Dordracenos  meos  rogaverim  ad  virum  cgregijs  dotibus  praeditum 
inveniendum,  non  poenitet  :  si  enim  venia  concedatur,  ilio  invento  persona  ministri  nos 
non  tardabit;  si  vero  negetur,  eiusdem  conditionis,  cuius  nunc  est,  ille  manebit.  Adde 
quod  iuvenem  theoriae  et  praxeos  gnarum  reperire  haud  factu  fiicile  est,  unde  tempore 
ad  indagandum  opus  est,  tanto  magis  quod,  utrius(jue  Gallicse  et  Belgicae  linguoe  gnarum 
optaremus.  Copiam  libelli  supplicis  libens  tibi  niitto,  prout  Liitine  exhibitus  est  :  nam  2 
Gallico  praestare  arbitrabatur  Decanus.  Si  non  obtineo,  nonnisi  labor  meus  frustra  erit 
et  omnibus  patebit  quanto  meliori  conditione  Angli  in  Batavia  sint,  atque  hic  Batavi  : 
Si  prseter  omnium  opinionem  tentatum  assequor,  tum  me  digito'  cailum  contingere  ex- 
istimabo.  Non  est  quod  aut  Fratres  Londinenses  aut  tu  de  prseiudicio  soUiciti  sitis: 
si  enim  sub  conditione  lithurgia?  licentia  concedatur,  gratias  agemus  quasi  omnino  negetur. 
Percontabor  quosdam  de  instrumento  seu  diplomate  regij  privilegij  et  copiam,  si  potè, 
con.sequar.  De  loco  apte  disseris,  sed  non  ubique  ijdem  mores  et  alij  alijs  difficiliores 
et  morosiores  sunt,  sed  hoc  minimum  erit.    Vale,  Dorobornise,  raptim,  17  Septembris  1638.  .5 

Addressed:  Reverendo... viro  D.  Ga.spari  Nierenio  Verbi  Divini  Ministro  Sandwicensi. 

Anrtexed  is  the  foUomng  Petition  to   the  Archbishop  of  Canterbury:  4 

ReverendÌ8.simo  in  Christo  Patri  D.  Guilhelmo  ArchiEpi.scopo  Cantuariensi,  Domino 
nostro  summe  venerando.  Cam  centum  et  plures  Belgae  (quorum  numerus  quotidie  au- 
getur)  Dorobomise  cum  uxoribus  et  liberis  commorantes  nullum  reformatae  Religionis 
exercitium  in  propria  lingua  habeant  et  Anglicse  linguai  ignari  nullum  ex  ordinarijs  con- 
ventibus  fructum  percipere  possint,  locique  longinquitas  frequentationem  Sandwici  (ubi 
coetus  et  concio  in  vemacula  lingua  est)  proliiboat,  pr.iedicti  Belgae  reverenter  Vestram 
Gratiam  adeunt,  .suppliciter  rogantes  ut  placeat  ipsis  indulgere  vuniam  idoneo  loco 
conveniendi  et  ministnim  ex  Holiandia  evocandi  ad  solita  reformatis  exercitia  per- 
agenda,  ut  hic  similiter  atque  in  alijs  huius  Regni  urbibus  feminaj  et  infantes  in  fun- 
damentLs  reformatai  religionis  instrui  et  viri  corroborari  possint  atque  ita  Dco  Opt.  Max. 

'  Sec  above,  Letter  No.  2487.  -  Cic.  ad  Att.  ii.  1.  7. 
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ex   intimo   corde  debitus  cultus  et  obsequium  tribuatur.     Quo  concesso  prsedicti  Belgae 
Deum  obnixe  prsecabuntur  prò  Maiestate  Regia,.... 

2490.  London,  Friday,  21  September  [=1  October,  N.S.]  1638.  The  Consistory 
of  the  London-Dutch  Church,  to  Mattheus  de  Conlnck^ 

[Originai  in  Dutch.]  In  reply  to  your  Letter  of  17  September  we  wish  to  state 
that  some  other  candidates  besides  yourself  bave  offered  themselves  for  the  vacant 
post,  but  we  cannot  say  whether  they  will  be  more  acceptable  to  us,  as  this  will 
bave  to  be  proved  by  examination. 

In  Londen,  den  21   Septembris,   1638.     Wt  aller  naeme,  Ambrosius  Regemorterus. 

Addressed:   Aen  Mattheus  de  Coninck,  Schoolmeester  tot  Middelborgh. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  58'  of  the  Register  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
See  above,  Letter  No.  2486. 


2491.     [  ],  J/oMfiay,  24  Sfepiemòer  [=4  Oetoòer,  N.S.]  1638.     Depositlons  In 

the  case  of  Okar  Buts'  versus  John  Jesop. 

Okar   Buts,   plaintif;    John  Jesop,  defendant.     Coram  Jacobo   Carroll,  mil.  et    Wil-  i 
lelmo   Whore   Ar.   com'™,  24*   of  September   1638.     Ex   parte   defendentis. 

Thomas  Baggott  of  Knockstowne  in  the  County  of  Waxford  Esq''  aged  38  yeares 
or  therabouts  sworae  and  examined  deposeth  as  followeth.  To  the  first  and  2**  In- 
terrogation  he  saythe  he  knoweth  the  partyes  plaintif  and  defendent  and  the  towne 
and  lands  of  Mackmayne  and  that  the  plaintif  did  contract  and  agree  att  or  about 
the  24"^  day  of  March  1635  to  assigne  and  sett  ouer  ali  bis  right  and  interest  in 
and  to  the  towne  and  lands  of  Mackmayne  vnto  the  defendent  in  consideracion  of 
the  some  of  300£  at  2  seuerall  payments...and  this  deponent  farther  saith  that  the 
said  defendent  was  to  haue  the  third  sheafe  of  the  tenants,  but  not  of  the  plaintifs 
sowinge,  and  ali  other  the  proffits  of  the  said  lands.... And  he  farther  sayth  that  the  i' 
said  Jesop  was  to  pay  the  first  gales  rent  vnto  the  landlord  M''  Fitzkairis  at  Michaelmas 
then  next  followinge...,  and  this  deponent  further  sayth  that  the  said  Butes  did  reserue 
vnto  himselfe  only  the  cheefe  howse  of  Mackmayne  for  one  whole  yeare  then  next 
followinge... and  that  the  said  defendent  did  freely  and  of  bis  owne  bownty  giue  him 
the  said  plaintif  Butes  the  grasinge  of  some  60  cattlc.for  that  yeare.  And  this  depo-  i' 
nent  farther  sayth  that  by  the  agreement  the  defendent  was  not  bound  to  repayre 
the  howse  of  Mackmayne  aforesaid,  but  of  bis  owne  freewill  he  promised  to  doe  it, 
and  the  said  plaintif  did  not  only  promise... to  permitt  the  said  defendent  and  bis  servants 
to  repayre  the  said  howse  but  that  he  would  alsoe  at  such  time  as  he  could  be  att  leasure 
ouerlooke  and  see  that  these  bis  servants  and  workmen  should  well  imploy  their  time 
about  the  same.... Examined  by  vs  Ja.  Carroll.         William   Hore. 

[2"''  Deponent]  ^  Garrald  Redmond  of  the  Grange  in  the  County  of  Waxford,  aged  ^ 

21  years. — [3''*  Deponent]  Jane  Springe  of  Mackmayne  in  the  County  of  Waxford,  aged 

24  years. — [4""  Deponent]  John  Springe  of  Mackmayne...,  aged  24  yeares. — [ó""  Deponent] 

'  See  above.  Documenta  Nos.  2384,  2455,  and  below,  Document  No.  2581.  '•'  The  Depositions  of 

the  following  Deponente  are  ali  to  the  effect  that  the  Plaintiff  had  overchargcd  the  land  of  Mackmayne 
with  a  greater  iiumber  of  cattle  than,  by  his  agreement,  he  was  entitled  to  keep  upon  the  land  of  Mackmayne, 
whereby  the  Defendant's  oattle  were  famished,  bo  that  he  had  to  pay  for  additioual  fodder. 
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Thomas  Mudford  of  Browneswood  in  the  County  of  Waxford,  aged  CO  years. — [6"'  Deponent] 
Richard  Patten  of  Broweswood  in  the  County  of  Waxford,  aged  45  years,  deposed  that 
he  and  his  partners  Thomas  Mudford  and  Thomas  Luckas  had  reeeived  seventeen  or 
eighteen  pounds  sterling  for  the  grazing  of  the  defendants  cows,  which  could  not  he  fed 
upon  the  plaintif's  land  for  reason  of  his  putting  more  cows  upon  the  land  than  he  was 
entitled  to  do. — [7"'  Deponent]  John  Kempe  of  Ballybannoge  in  the  County  of  Waxford, 
aged  50  years. — [8"*  Deponent]  Sampson  Bigland  of  Cullamtrow  in  the  County  of  Waxford, 
aged  50  years.  He  and  the  defendaut  had  subniitted  themselves  to  the  order  arbitrement 
and  award  of  Thomas  Ward  Es(|''  and  Edward  Banton  gent.  for  the  endinge  of  ali  suites 
and  controversies  betwixt  them. — [9""  Deponent]  John  Buts  of  the  Bolganreah  in  the 
County  of  Waxford,  aged  30  yeai-s. — [IO""  Deponent]  Avis  Springe  of  Mackmayne  in 
the  County  of  Waxford,  aged  24  years. — [11"'  Deponent]  John  Butler  of  Mackmayne..., 
aged  21  years. — [12"'  Deponent]  Ralph  Waddington  of  St  Johns  in  the  County  of  Wex- 
ford,  Esq',  aged  47  years,  deposed  that  one  day  the  defendants  wife  Margery  Jessop  was 
told  that  the  plaintif's  brother,  John  Butts,  with  his  servant  John  Cympe,  had  forcibly 
ejected  her  maid-servant  out  of  her  own  house  ;  the  depositions  as  to  which  were  made 
before  Roger  Manneringe  and  himself  at  EUen  Brownes  hou.se  in  Eniscorthy. 

[On  the  part  of  the  plaintif]  John  Sinnott,  of  the  Bolganree,  in  the  County  of  3 
Waxford  aged  40  years.  He  doth  know  that  the  defendants  Jesops  swine  did  trespass 
the  plaintif  in  two  fields  of  barley  in  the  fields  of  Mackmayne.  He  also  sayth  that 
William  Kelly  a  baylife  or  officer  to  the  sheriffe  did  attaché  eight  feild  stackes  of  oates, 
2  feild  stakes  of  Barley  &c.  of  the  plaintif's  goods  att  the  suite  and  to  the  vse  of  the 
defendant. — [2"''  Deponent]  Jasper  Cod  of  GarrastockhoU  in  the  County  of  Waxford, 
aged  40  years:  mentions  as  tonants  of  the  plaintif,  himself,  Thom;is  O  Quegley,  Derniot 
M'morris. — [3''''  Deponent]  Thomas  Baggott  Esq',  aged  38  years. — [4"'  Deponent]  Garrold 
Redmond  of  the  Grange,  County  Wexford,  aged  21  years. — [ó"*  Deponent]  Jane  Springe 
of  Mackmayne,  in  the  County  of  Waxford,  aged  29  years. — [0"'  Deponent]  Nicholas  Fitz 
harris,  of  the  Cari-ah  in  the  County  of  Waxford,  aged  40  years,  among  other  things  says 
that  the  usuai  price  of  grazing  Cattle  is  2"  a  quarter  for  a  cow  or  a  garron  and  3''  for 
a  sheep.  He  also  mentions  Deraiot  mac  Morris,  Jesper  Coe  and  Patrick  o  Roghe  ;  Thomas 
Baggott,  Thomas  0  Quegley. — [7"'  Deponent]  Edmund  M''  Donogh  of  the  Bolganereh  in  the 
County  of  Waxford,  aged  24  years. — [8'^  Deponent]  Thomas  o  Quegley  do  Garrat  stoppali, 
aged  30  years. — [9""  Deponent]  John  Butts  of  Bolgan  reah,  in  the  County  of  Waxford, 
aged  30  years:  among  other  things  deposed  that  the  plaintif  was  arrested  in  Dubliii  about 
Mid.somer  next  after  the  afore.said  bargain  at  the  suit  of  one  Danniell  Adrians  for  £()(). 
He  further  mentions  Thomas  Lucka.s,  Richard  Patten,  Henry  Browne  and  John  Springe, 
and  .speaks  of  S''  Thomas  E^astmond  and  S'' Walsingcham  0>oke,  Knights,  having  examiiied 
one  of  M'  Baggots  .servants  named  Garrold  Redmond. — [10"'  Deponent]  Avis  Springe,  of 
Mackmayne,  aged  24  years. 


2493.  Flushing,    October  \Q:ìii.  Joannes  Bngelaer,  to  Timotheus  van  Vleteren. 

[Originai  in   Dutch.]     As    some  friends   ioli  me   that  you   have    been    searciiing  in 

Zeelant  for   a   competent    person    to  fili    the    post    of  Schoolmastcr  and  Precentor  now 

vacant   in   yo\ir   Community,    I   beg  to   ofter    myself   for   the    sanie.     I    am   thirty  two, 
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my  wife  is  thirty  eight  years  of  age.  I  have  kept  a  school  for  ten  years,  namely  six 
years  in  the  Parish  of  Cadsant,  vvhere  I  also  served  the  Church  as  reader  and  precentor, 
and  here  in  Vlissingen  four  years  as  schoolkeeper.  I  teach  reading,  writing,  cyphering, 
and  as  much  of  music  as  the  singing  of  ali  the  Psalms.  But  I  am  especially  experienced 
in  the  art  of  writing.  My  wife  is  able  to  teach  the  girls  various  manual  occupations,  as 
"  lynnen  nayen,  spellewerck,  steken,  cammen  ende  clavesingel  spelen,"  besides  reading  and 
writing.  With  regard  to  our  mode  of  life  and  conduct  we  are  able  to  produce  excellent 
certificates.  I  am  ready  to  come  over  if  there  is  any  probability  of  my  being  elected. 
My  wife,  Neesken  vande  Putte,  salutes  you  ;  she  tells  me  that,  in  former  years,  she  knew 
you,  having  resided  with  you  in  the  same  Street;   she  is  defective  in  her  feet. 

V.E.  Dienaer  Joannis  Engelaer,  woonende  op  het  onde  kerchof  in  Vlissingen  den 
October  Anno  1638. 

Addressed:  Eersame...M'^  Timotheus  van  Vleteren,  Dienaer  des  Woorts  tot  London 
inde  Duijtse  gemeynte. 

2493.  London,  Saturday,  29  Septemher  [  =  9  October,  N.S.]  1638.  Notarial  Instru- 
ment,  whereby  Pieter  Hart'  of  Bergeu  op  Soome  Cordwayner,  Executor  of  the  last 
will  of  bis  late  brother  Frederick  Hart  late  of  London  Marchant,  deceased,  consti- 
tutes  James  Hoste,  Tymothy  Crusoe,  John  Rushout,  William  Devisheire,  David  Otghar, 
Nicholas  Corsellis,  Jonas  Depeister,  John  Casseir,  Frauncis  Sayon,  John  Niclaes,  Mathew 
Beuns,  and  William  Boeree  of  London  Marchantes,  CoUectours  for  the  Poore  of  the  Dutch 
Congregation  in  London,  and  their  Successors  CoUectours  for  the  said  Poore,  bis  At- 
torneys  for  ali  purposes  connected  with  the  ordering  and  realisation  of  the  affairs  of  the 
said  Frederick  Hart.  Dated  the  Nyne  and  tweutith  day  of  September  1638.  Pieter 
Hart.  Signed  sealed  and  deliuered  in  the  presence  of  Jonathan  Blackwell,  Léonard 
Bates,  servauntes  to  Ra.  Hartley,  Notary. 

'  See  above,  Documenta  Nos.  2312,  2356,  2358,  2359,  2385,  2393,  2414,  <S:c. 

2494.  London,  Tuesday,  2  [  =  12,  N.S.]  October  1638.  Notarial  Instrument, 
in  Dutch,  whereby  Pieter  Hart',  now  in  London,  as  Executor  of  bis  late  brother  Fre- 
derick Hart,  relieves  the  Deacons  of  the  Netherland  Church  of  London,  from  ali  care 
and  responsibility  for  Maria  Hart,  the  youngest  daughter  of  the  said  Frederick,  he 
undertaking  to  take  care  of  the  child,  the  Deacons  having  represented  to  him  that  the 
property  left  by  the  said  Frederick  was  insufficient  to  maintain  the  two  daughters 
Dorithea  and  Maria.     Actum  Lendini  2  Octobris  1638.  Pieter  Hart. 

Signatura   sigillatura  et  traditura  in   pra^sentia  nostrum  infrascriptorum, 
Josua  Mainet,  Notarius  publicus,  1638.     Johannes  Danieli,  Testis.     Symon  Lynde. 

1  See  the  preceding  Dooument. 

2495.  London,  Thursday,  4  [  =  14,  N.S.]  October  1638'.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  Henrick  Brouwer. 

1.    After  reading  your  Letter  of  16  Sept.  our  three  Services  smnmoned  Mr  Cornelia,  the  Minister  in  Canvey 
Island,  to  hear  what  he  had  to  say.     We  requested  him  to  satisfy  you  as  much  as  possible,  which  he  promised  to  do. 

'  This  Letter  ocours  on  Fol.  58"  of  the  Register  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420.     It 
bears  no  date,  but  on  the  4th  of  Oct.  the  Consistory  decided  to  write  the  Letter,  according  to  the  Acta  of  that  day. 
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2.  Among  other  thinge  tee  did  not  like  that  he  and  his  Eldem  and  Deacom  appear  to  have  asked  you  to  make 
youT  donation  to  the  poor  of  Canvey  Island.  We  hope  that,  on  thh  account,  you  will  iwt  withdraw  your 
farouT  from  us,  bui,  having  begun  thi»  ìcork  of  love,  will  aUo  finhh  it.  You  know  the  conditimi  and  wants 
of  our    Community  ;    we   have   many   poor,    besides   a   multitiide   of  strangers   and   sailors   who    ask   for  relief. 

3.  Thif  year't  harveU  ha»  been  good,  especially  barley,  cu  we  bear  that  twenty  aerea  ti'ill  produce  about 
eighty  pounds  «terl.,  but  you  will  receive  particulari  in  course.  Othencise  the  land  ha»  been  in  poor  case,  and  the 
proprietOT»  have  not  only  had  no  profit»,  but  tuffered  lo»te»;  ice  hope,  hnwever,  that  it  will  begin  to  bear  produce, 

4.  The  two  dozen  root»  of  English  artichoke»  will  be  »ent  to  you  in  due  course. 

Den  Eerentfesten . . . Heer  Henrick  Brouwer.  Eerentfeste....Heer,  Den  uwen  van  i 
den  [16  September]  is  ons  wel  behandicht,  en  na  dat  deselve  in  presentie  van  de  drie 
diensten  wa-s  voorgelesen,  wert  goetgevonden  datmen  M"'  Cornelis  predicant  in  Canve- 
eylant  sonde  outbiede,  en  daarop  hooren  ;  twelck  ooc  geschiet  is  :  maar  dewyle  het 
een  sake  was  tot  synen  laste  hebben  \vy  op  hem  versocht  dat  hy  u.E.  het  beste 
contentement  sonde  doen,  dat  mogelyc  was,  twelck  hy  ons  ooc  belooft  heeft.  t'Beviel  ^ 
ons  onder  andere  seer  qualyc  dat  wy  uyt  u.E.  Missive  verstonden  dat  M'  Coi-nelis 
met  syne  Ouderlingen  en  Diaconen  versocht  heeft  dat  u.E.  gevinge  den  gemenen  armen 
van  Canve-eylant  sonde  toegevoecht  werden  :  wy  vertrauwen  uiet  te  min  dat  U.E.  syn 
faveur  en  gunste   darom    niet   en   sult  verminderen,  maiir  onse   gemeijnte   alhier   U.E. 

feveur  en  gunste  voorts  en  voorts  laten  gevoelen Wy  vertrauwen... dat  U.E.  dit  werc 

der  liefde  begonnen  hebbende  t'selfde  sult  volbringen.  U.E.  weet  selve  de  gelegent- 
heyt  en  noot  van  onse  Gemeynte  seer  wel,  en  dattet  an  ons  soo  wel  besteet  is,  als  ergeus 
anders.     Seer  veele  armen  hebben  wy,  de  vrenidelingen  en  zeevarende  lieden  die  duer- 

gaans  hulpe   en   bystant  versoecken  isser  ooc  een  groote  menichte Voorts  wat  angaat  3 

de  tegenwoordige  jaarschaere  die  is  tamelyc  goet  gewee.st  insonderheyt  do  geerst,  want 
van  de  20  ackei-s  soo  wy  verstaan  sai  ontreut  de  80 £  steri,  getrockeu  werden,  maar 
hiervan  sai  myn  Heer  nader  specificatie  metter  tyt  verwachten.  T'iani  heeft  tot  nodi 
toe  jammerlyc  gequeelt,  en  alle  de  eygenaars  hebben  niet  alleen  geon  profyten  connen  ge- 
nieten,  maar  hebben  ooc  geen  cleyne  schade  geloden.  Doch  wy  verhopen  dattet  alleensken.s 
meer  en  meer  op  syn  dragen  sai  commen  ;  de  Heere  wille  syn  segen  daartoe  strecken. 
De  paar  dosyn  stoelen  van  Engelsche  artisocken  van  de  beste  en  grootste  slach,  sullen  4 
U.E.  in  haren  tyt  toegesonden  werden  ;  soo  hier  yet  wat  meer  is,  daariu  U.E.  ons  geliuft 
te  gebruyken,  sullen  ons  volveerdich  daartoe  betonen 

2496.  Zutphen,  Thursday,  18  [  =  28,  N.S.]  October  1C3S.  Nicolaes  Enserijnck,  as 
husband  of  Anna  de  Bruin,  acknowledges  to  have  receivcd  of  S'  Cornelis  vande  Putt, 
merchant,  £4  (=43  guilders,  5  stuivers),  being  half  a  year's  interest  due  to  his  wife 
fourteen  days  before  S'  John,  midsummer  1638,  from  the  Consistorj*  of  the  Dutch  Com- 
munity, London.     [Orìrjiiial  in  Dutch.] 

Datum  Zutphen  den    ÌH"'  October,  olde   stijl.  Anno   1638,  Nijckclaes  enserijnck. 

2407.  Sandivich,  Monday,  22  Octobei-  [=1  Novemhei;  N.S.]  1638.  Caspar  van 
Nieren,  to  the  Coniiitory  of  the  Dutch  Community,  London. 

1.  /  hare  receivid  a  Letter  from  the  hrethren  of  MaiiUtime  iiskitici  me  lo  come  over  tn  (iscertnin  tlieir  iriUing- 
net»  to  keep  up  their  Congregation,  which  i»  ture  to  decay  entirely  without  proper  provi»ion  being  made  to  prevent 
it,  a»  they  receive  no  longer  your  former  benevolence.  They  will  tnj,  however,  to  collect,  among  the  Foreign 
Ckureha  in  thi»  Country,  tufficient  money  for  the  maintenance  of  a  Mininter.  2.  In  consultation  with  our 
brethren   I  replied   that   their  detire   to   maintain    their  Communiti/  n-a»  praiseworthy,  but  that  it   in  tinpoisMe 
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to  do  so,  because  tliey  will  find  that  the  reasom  which  induce  the  London  brethren  to  stop  their  benevolence 
will  (liso  prevent  this  Collection,  which,  moreover,  even  if  it  were  permitted,  wonld  he  for  once  only,  and 
help  them  merely  for  a  lime,  3.  ]Ve  founded  our  opinion  on  the  email  nuinber  of  their  Congregation,  which 
decreases  more  and  more,  in  spile  of  the  benevolence  shown  to  them  for  such  a  long  lime.  You,  acting  under 
the  advice  of  the  Colloque,  had  merely  helped  them  to  keep  the  door  open  to  see  whether  circumstances  might 
change  and  increase  the  Congregation.  Bui  as  this  had  not  come  about,  you  had  determined  to  let  things  remain 
OS  they  were.  Wherefore  the  Maidstone  brethren  should  have  patienee  and  consider  that  if  we  cannot  go  on, 
affairs  must  stand  stili.  4.  As  regards  my  preseiice  there,  neither  our  brethren  ìwr  I  can  see  what  good  it 
would  do  ;  otherwise  they  would  allow  me,  and  I  sliould  be  wilUng,  to  go  there.  As  this  snmll  Community  ìias 
hitherto  been  as  it  were  an  appendix  of  yours,  and  we  are  not  sure  what  reasons  you  have  for  stopping  your 
donations,  we  thought  it  advisable  to  write  to  you,  and  recommend  the  case  to  you.  5.  Since  my  last  Letter 
to  you  I  have  received  no  answer  from  Poelenburg  of  Dover,  and  do  not  know,  therefore,  what  reply  he  has 
received  to  his  petition  to  the  Archbishop. 

. . . Eerweerde . . . Broeders  in  den  Heere...Ick  hebbe  schryuens  ontfangen  van  dei 
Broederen  van  Maidston  daer  in  zy...van  my  versoecken...tot  hen  te  eomen  om  te 
sien  hare  goede  ghenegentheyt  tot  ophoudingghe  van  haere  ghemeinte,  dewelcke  nu 
moet  teenemael  vervallen  ten  zy  dat  daer  in  voorzien  worde,  ouermits  hen  de  voor- 
gaende  weldadicheit  van  de  Eerw.  Broederen  tot  Londen  ontbreckt.  Wysen  ghelyckwel 
noch  eenen  anderen  wech,  den  welcken  men  saude  moghen  ingaen  ende  sy  voorhebben 
te  proeuen,  namelyck  een  collecte  te  versoecken  by  de  welhebbende  uytlandische  Ghe- 
meinten  in  desen  Rycke  end  daer  door  te  vercrygen  eenen  voorraet  van  gelt  tot  onder- 
houdinge  eenes  Dienaers  des  Woorts  aldaer.  lek  op  de  saecke  lettende  ende  met  onse  i 
Broeders  daer  van  sprekende  hebbe  hen  geantwoort,  dat  hare  ghenegenheit  tot  op- 
houdinge  van  hare  Gemeinte  te  prysen  is,  maer  ghelyckwel  de  saecke  so  staende 
onmogelycken  is  dat  te  doeu,  ende  bevinden  sullen  dat  dien  voorslach  dien  zy  doen 
de  collecte  angaende  daer  toe  te  vergeefs  is,  overmitz  deselue  redenen  die  der  Broederen 
van  Londen  weldadicheit  staken,  oock  de  collecte  sullen  te  rugghe  houden,  ofte  so  die 
toegelaten  wierde,  ten  hoogsten  maer  eens  zyn  saude,  twelck  hen  maer  voor  een  corte 
tijt  saude  connen  helpen.  Nu  de  redenen  hier  af  waren  nae  ons  gheuoelen  dese  :  3 
Het  cleyn  getal  van  haer  Gemeinte,  ende  dat  nae  lange  weldadicheit  aen  deselue 
ghelyckwel  meer  afnaem.  Het  gene  dat  van  het  Colloquium  gedaen  was  met  raet, 
end  van  de  Eerw.  Broederen  van  Londen  met  der  daet,  alleenlyck  gedaen  was  om 
die  deure  aldaer  noch  wat  open  te  hauden,  ofte  misschien  door  veranderinge  van  tyden 
daer  noch  een  toeloop  wesen  mochte  tot  deselue  Gemeinte,  waer  door  deselue  in  esse 
bleue,  maer  siende  dat  sulcx  voor  so  veel  jaren  te  vergeefs  is  verwacht  geweest,  ende 
dies  niet  tegenstaende  meer  af  dan  toenam,  dat  daerom  de  Broederen  van  Londen 
goet  vonden  het  daer  by  te  laten.  Ende  dat  sulcx  so  zynde  de  Broederen  van  Maidston 
mosten  patientie  hebben,  gedenckende  dat  daermen  niet  verder  gaen  en  can,  nootsaeck- 
lyck  moet  stil  staen.  Ende  wat  myn  tegenwoordicheit  aenginck,  dat  noch  onse  Broeders  4 
noch  ick  sien  en  conden,  wat  deucht  die  daer  in  doen  conde,  dat  anders  sy  my  wel 
consent  daer  toe  geuen,  end  ick  gewillich  genoech  zyn  saude  daer  te  eomen. ...Nu  ouer- 
raitz  dese  cleyne  Gemeinte  tot  noch  toe  is  gehouden  geweest  als  een  anhangsel  van  de 
uwe,  ende  wy  niet  seker  en  zyn  of  dit  de  redenen  zyn  van  het  staken  van  uwe  welda- 
dicheit, maer  alleenlycken  ons  ghevoelen,  soo  hebben  wy  goet  ghevonden  hier  van  de... 
Broederen  te  verwittigen,  ende  haer  dese  saecke  te  recommanderen,  dewelcke  is  van 
ghewichte,  op  dat  de  Broederen  nae  haer  wysheyt  daer  in  doen  sulcx  als  zy  best  achten. 
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Van  den  Licentiaet  Poelenburg  te  Doueren  en  hebbe  ick,  sichtent  myn  laeste  schryuen  5 
aen    vE   niet    vernomen,  wete  daerom  niet  wat    antwoort  h}'  op  zyn  requeste   van  den 
Artzbisschop  gehadt  heeft.... 

Sandwich  desen  22  October  1638.     VE  dienst-verplichteu  Broeder  Caspar  van  Nieren  6 
Dienaer  des  Woorts. 

Addressed:   Eerweerden...Kerckenraet  der  Nederduytscher  Ghemeinte  tot  Londen. 

2498.  London,  Thursday,  8  [  =  18,  N.S.]  November  1638.  Edmond  Wolferston, 
to  the  Elders  of  the  Dutch  Congregation,  London. 

His  daughter  had  been  servaut  with  the  Lady  Raynton  three  years  and  half  and  1 
departed  thence  in  good  name  and  report,  and  Sir  Nichola.s  Raynton  will  stili  say  that 
she  was  ever  a  very  modest  maiden.  She  departed  from  thence  to  M''  Vande  Putes  house 
where  she  misbehaved  herself  with  Charles  Vande  Pute,  a  servant  in  the  same  house 
and  kinsman  to  their  Master,  and  they  were  both  dismissed.  Charles  promised  to  keep 
the  child,  and  has  dune  so  for  some  time.  But  he  has  now  loft  the  country,  and  those  who 
were  put  in  trust  to  pay  the  nurse,  say  that  they  bave  no  more  money  from  him,  and  will 
take  the  child  back  to  the  mother,  who  has  now  married  an  honest  poor  man.  But  if 
the  child  were  brought  back  to  her,  and  in  this  way  her  husband  came  to  know  of  it,  she 
would  be  i-uiued.     Hence  she  aud  we  ali  eutreat  you  to  keep  the  child. 

Nouember  the  8""  1638.     Your  humble  servant  to  commande  Edmond  Wolferston.  2 

Addressed:  To  the  Worshipfull  Jos.  God.scall.  Den-iek  Oast  and  others  the  Elders 
of  the  Duch  Congregation  London. 

2499.  London,  Thursday,  8  [  =  18,  N.S.]  November  1638.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  Carel  van  de  Putte  '. 

8  Nov.  1638  written  to  Carel  Vande  Putte*  a  Lettor  of  Admonition  to  turn  him 
from  his  di&solute  life,  ali  the  more  as  he  is  staying  in  Brabant,  where  he  might  easily 
fall  into  idolatry,  against  the  confession  which  he  made  bere.  In  the  name  of  the 
Reverend  Brethren  by  Timotheus  van  Vleteien. 

'  This  memorandum  [in  Dutch]  occurs  on  Fol.  .58''  of  the  Kegister   or  Copy-book  B'  described  above  in 
the  Note  to  No.  1420,  '  See  the  preceding  Letter. 


2500.     London,  Siuiday,  16  [  =  26,  N.S.]  December  1638.     List  of  the  Members 
of  the  London-Dutch  Church. 

Broeder  Godt.schalcx  wijck.  y   Jacob  Maes. 

I  Zacharias  Rutiuck.  io  huijsvrouw   Hael,   van  vaders 

1  Catelina  sijne  huijsvrouw,  wege,  Salee. 

3  Gerart  Wihsen.  u'  Kersmakcrs  vrouwe  in 

4  Fransois  van  Acker.  Eastchipe. 

5  Weduwe  Janeken   Wijboi.  12   Jaques   de   Beste. 

6  Prudentia   van  Acker.  13    Susanna  de   Beste,  huysvrouw. 

7  Jan  Nicolais.  14    Susanna,  j.d.   Beste. 

8  Susanna  Nicolais.  1?    Jakeminjen  de  Beste,  j.d. 

'  The  numbers  cease  bere  in  the  originai,  but  are  continued  in  this  place  for  the  sake  of  easy  referenee. 
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dienstmacht  van  de  Beste.      59 

Jan  Nuls.  60 

Isaack  van  Peene.  61 

Maria  Corcelis  sijne  huijsvrouw.  62 

Jakemintjen  van  Peene  j.d.  63 

Jacob  Francken.  64 

Pieter  Morolois.  65 

...huijsvrouw.  66 

Weduwe  Jacob  Backer.  67 

Samuel  van  Damme.  68 

Judith  sijne  huysvr.  69 

Josias  Wessels.  70 

...wif. ..  71 

Matresse  in  de  ganck.  72 

Samuel  Hoste. 

...huijsvr.  73 

Weduwe  Jacob  Druijteu.  74 

Nicolais  Abeels.  75 

Pieter  van  Peene.  76 

Weduwe  Pieter  de  Buscher.  77 

Debora  Loens,  j.d.  78 

Abraham  van  de  Bosche.  79 

Abraham  Dolens.  80 

Maria  huijsvr.  Abra.  Dolens.  81 

Jan  Dolens.  82 

Timotheus   van   Vleteren.  83 

Maria  huijsvr.  Tim.  v.  V.  84 

Abigail  van  Vleteren,  j.d.  85 

te  vernemen  of  La  gochis  doch      86 

sij  van  de  gemente.  87 

Pieter  Saler.  88 

sijne  huijsvr.  89 

Abraham  de  Klerck. 

sijne  huijsvr.  90 

Maria  des  Maistres.  91 

Magrita  aldaer  naest.  92 

Josina  weduwe  Jaques  Hobbel.  93 

Dirck  Hoste.  94 

Janeken  syne  huysvrouw.  95 

Jacob  Herrewin.  96 

Benjamin   De   la  Noij.  97 

te  vernemen  naerhuusvr.  Pieter  Jacobs.      98 

Antonius  Tireus  d'oude.  99 

.    jonge.  100 


sijn    huysvrouw. 
David  Otger. 

Maria  syne  huysvrouw. 
Maria  van  de  Walle. 
Hendrick    Hoevenaer. 
huysvrouw. 
Pieter  van  Harinckhoeck. 
Daniel  Robaerts. 

j.d.  Robaerts. 
Maria  Oreel,  huysvr.  Richtherson. 
Marta  Oreel,  j.d. 
Steven  Verspier. 
Pieter  Van  de  Putte. 
Abigail  Godtscalck,  weduwe  Jacob  Godt- 

schalck. 
Elesabeth  Schapelinck,  j.d. 
Catherina   Schapelinck,  j.d. 

en  derde  j.d.  aldaer. 
Marcellus  van  Deuren. 
Thomas  Reus. 

Judith  huysvrouw. 
Anna  de  Peut. 
Cornelius  Verrauyden. 

Cathrina  Vermuyden  syne  huijsvr. 
Weduwe  Joos  Cloppenburch. 
Weduwe  Werkendet. 
Jan  van   Berge. 

Anneken  de  Beste  sijne  huysvrouw. 
Abraham    Vande  Couter. 

Janneken  Godtschalck  syne  huysvr. 
Pieter  Soen. 

Susanneken  Vanden  Bosche  sijne 
huijsvr. 
Janneken  Soen,  j.d. 
Margrita  Vanden  Berge. 
Willem  Ruyshout. 
Cornelis  Draeck. 

Anna  sijne  huysvr. 
Elizabeth  Drack,  j.d. 
(  )  Leeman. 

sijne   huysvi-. 
Maria  Ruchel,  huysvrouwe  Grantham. 
Johan  Rushout. 

Abigail  syne  huusvr. 
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loi    Joos  Godtschalck. 

loj  Anna  sijne  huusvr. 

103  Joos  E  vera,  j.g. 

104  Jaques  Wagenaer. 

105  Elizabeth  de  Coninck  sijne  huijsvr. 

106  Jacob  Godtschalck. 

107    Gelder. 

108    Janeken,  j.d. 

109  Jan  Jansen. 

no  Elisabeth  Peene,  weduwe  Herrison. 
Ili    Stintjen..,,  j.d. 
IH   Weduwe  Sailant. 

113  j.d.   Sailant. 

114  Weduwe  Galein  Weimers. 
115,  116  twee  j.d.  Weijmers. 

117  ...ter  trappen  op. 

118  ...wif  ter  trappen   op. 
...of  dochter. 

1 19  Janneken  vande  Put.huy.svr. Abra.  Flortrij 
ijo  Neeljen  Dijricx,  te  vernemen. 

HI    ...Boudart,  j.d. 

Ili   Othilia,  weduwe  Alewin. 

113  Ester  Alewin,  j.d. 

114  Anna  Alewin. 

iij   Jaques  de  Raet,  vermaent. 

136   ...huijsvrouw  Nicolais  Michelen. 

117  Thomas  Bombinder. 

118  Lsaack  Bombinder. 

119  Maijken  Christians,  te  vragen  tot  Bom- 

binders. 
130,  131    Govert  de  Vette,  en  syn  huysvrouw 

Maria  Beke. 
131   Govert  de  Vette,  de  jonge;  te  vTagen 

hoe  Govert  de  Vetten.s  wif  heet. 

133  te  vernemen  naer  de  weduwe  Domini- 

cus  de  Jager. 

134  Weduwe  Jan  le  Fevers. 

135  Herman  Heckers,  sijne  huysvrouw. 

136  ....sone  Heckers. 

137  Salomon  van  de  Broecke, 

'38,  138*  huysvrouw  mede,  en  Maerte  in 

huijs. 

139  huysvrouw  Abraham  Verhulst. 

140  Pieter  Couter  de  Backer. 


141  ...syne  huysvrouw. 

142  Maria  Meijnaers. 

143  Hans  Vogelinck. 

144  Penaert  Hendricx. 

145  Cateline  Nise,  weduwe  Noe  Fronbout. 
146-148   Willem    Helden  ;    huysvrouw,    ende 

moeder,  Weduwe  Dirick  Helden. 

149  Susanna    Brant,    outwif,    te    bevragen 

bij  de  Diakenen. 

150  Maria  Artsen,  j.d.,  te  vernemen  in  Dux 

plaetse. 

151  Nintjen  Clampes,  te  vernemen. 

iji   Matthias  Bartolomeus  Schaets,  te  ver- 
nemen. 
153    Maria  Keijsere,  j.d.,  te  vernemen. 
IJ4    Maria  Vieljaers,  j.d. 
■s.";   Otgir,  huysvr.  Habchrafs. 

156  Susanna  de  Grave. 

157  Arjantjen  Coninck. 

158  Maria  Coiiincx,   vernemen  by  de  dia- 

kenen. 

159  Janneken  Muls,  vernemen. 

160  Philippus  de  Burchgrave. 

161 -3    Pieter  de  Corte,  te  vernemen;  vrouw; 
dochter. 

164  Weduwe  Van  Laer,  verhuijst  ;  te  ver- 

nemen. 

165  Margrite  Stocx,  te  vernemen. 

166  Susanna  van  Ecke,  te  vernemen. 
167-8    Gerrart  Bil,  en  huijsvrouw,... Verhult. 

169  Tobias  Verhulst,  j.g. 

170  Johannes  Formenteel,  by  M"'  Lood  Lide- 

weer,  te  vernemen. 

171  Sai-a,  huysvrouw  van  Pilkinton. 

172  Su.siinneken,  Weduwe  Willem  de  Grave. 
173-6    Daniel  Brains;  huysvrouw;  sijn  sone, 

dochter;    te  vernemen. 
177  Salomon  Goris. 
178,9    Elias  Geernoot;... huijsvrouw. 
180,81    Tobias  van  de  Abeele;  huijsvrouw; 

te  vernemen. 
181    Rebecca  Hermans,  alias  Scholiers. 
183,  4    Cornelius  Godfrce  ;  Sara,  sijne  huus- 

vrouw. 
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185  Janneken  bij  name  de  Backersse. 

186  Susanna,  huijsvrouw  Lions. 

187  Abraham  Van  Ceulen. 
;88   Abigail,  sijne  huusvrouw. 

189  Sara  de  Puit,  j.d. 

190  ...Weduwe  Veiljarts. 

191,  2    Jacob  de  Wachter;... sijne  huijsvrouw. 

193  Janneken  . . .  huusvrouw     van    Fransois 

Waterhouse. 

194  ...Belten,     Horologiemaker,     diamant- 

sliper,  doof;    te  vernemen. 
195,  6   Abraham   Nicolais,  met   sijne   huys- 
vrouw. 


Wyck  van  M"'  J.  Lamette. 
197-200  Jacob  Botteleur,met  syn  huysvrouwe; 
met    Simon    de    le   Bo,   ende   syne 
suster,  j.d. 
201,  2    Jan    Emans,   met    sijn    huijsvrouwe 

Elisabeth. 
203,  4  David  de  Clerck  met  sijn  huysvrouwe. 
205-8  de  Weduwe  van  Johan  Luce,  Anna; 
met  Anna  haere  dochter;  item 
Lucas  ende  Jan  Luce. 
209,  IO  BroederJan  Stephens.metsynhuysvr. 
211-13    Abraham  Hudgebot,  met  syn  huysvr., 

ende  Susanna  de  Hem,  j.d. 
214-17   Timotheus  Cruso,   met  syn  huy.svr., 
met  syn  dochter,  ende  Samuel  de  Laet. 
218,  19    Geerard  Van  Nieren,  ende  Janneken 

syn  huysvr. 
220    Esther  Frutier,  j.d. 
221-4    broeder    Adam    Laureyns,    met    syn 
huysvr.    Judith    ende    dienstknecht 
Adriaen  vanden  Poest  ;  met  de  We- 
duwe Moene. 

225  Een   vrouwe,   weduwe,   die    passement 

maeckt. 

226  de  Weduwe  Bonnel. 

227,8  Victor,  met  syne  huysvrouwe;  t'onder- 
soecken  oftse  van  ons  Gemeinte  sijn. 

229,  30  Joffrouwe  Harinckhoeck  Elisabeth, 
ende  haere  dochter  Abigael,  maiden. 

231    de  Weduwe  Jacob  Hermans. 


232    Abraham  Hermans. 

233,  ^33*    Adam  Sussen(^,  met  syn  huysvr. 

234   Abraham  de  Roeck. 

23.S,  6   de  Weduwe  David  Stanier,  Abigael, 

met  haere  dochter. 
237-9   de  Weduwe  Joos  Calf,  Josina  ;  ende 

Pieter  Calf  haeren  sene,  met  Martha 

Anne  Jans,  dienstmeid. 
240,  I    de  Weduwe  van  Herman    Bruchard, 

met    haere   dochter,  huysvrouW  van 

Jan  Kerstens. 
242-4   Steven  de  Smit,  met  Sara  syn  huys- 

vrouw,  ende  Esther  Selot. 
245-7    Abraham    de   Puyt,   met    syn    huys- 
vrouwe, ende  syne  suster,  getrouwt 

met  een  fransch  man. 

248  Maijken  Weduwe  Antoni  de  Coninck. 

249  Margarita  getrouwt  met  een  Engelsman. 

250  J.  Liesfeldt. 

251  Frederic  Forcen,  Notaris. 

252  de   huysvrouwe   Marischael,   te   verne- 

men waer. 

253  de  huysvrouwe  Pieter  James. 

254  Abraham  James  ;  te  vernemen  nae  syn 

woonste. 
255,  6   M''  Moses  Trioen,  met  syn  huysvrouw 

Maria. 
257-9    Andries    de    Boterdrooger,    met    syn 

huysvrouw    Elisabet,    ende    dienaer 

Samuel  Snefe. 
260-3   Jan    Frederic    ende   syn   huysvrouw. 

M''   Ente    ende    syn   huysvrouw,   te 

vernemen. 
264    Mris  Smit,  weduwe. 
265-7   Jacob  Bonnel  ;  Nathanael  syn  broeder, 

ende  Susanna  syne  suster. 
268    Hendric  de  Ketelaer,  j.g. 
269-70   Frederic  de  Clopper,  met  syne  huys- 
vrouw. 

271  Joffr.  Rickaut,  Maria. 

272  de  huysvrouw  Nathanael  Flagge. 

273  de  huysvrouw  van  Willem  King,  Elisa- 

beth. 

274  Josua  Maignet. 
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275    Mi  Lady  Camble. 

176   David  Dierkens. 

J77    Pieter  Van   Dale,  met  syn  huysvrouw. 

178  Mi  Ladij  J.  Ogle. 

179  de  Weduwe  van  M'' Johannes  de  Coninck. 
i8o   Maria  Corselis,  huysvrouw  M"^  Abdy,  in 

Liemstreete. 
181-4   A.  Regemorterus,  met  Assuerus  Rege- 
morterus  ende  Johanna  ende  Johan- 
nes van  Regemorter. 

185  Der  Kinderen,  Notaris. 

186  Elisabet  Boddens. 

187  de  Weduwe  M'  Jeremias  van  Laeren. 


Wyck  van  M'  Dieric  Hoste. 

188  Elisabeth  Leemput,  huysvrouw  van  Elias 

PovaL 

189  Johanna  huysvrouw  Richard  Andrews. 
J90  Samuel  Rennis. 

191   Jan  Elias  Copersrait. 

tgt   Bernard  Croondorp,  j.m. 

193-5   Nicasius  Roussel  ;   Clara  syne  huys- 

vrouwe  ;  syn  dochter  Elisabeth. 
«96  de  Weduwe  Stalpart,  tot  Herriots. 
397,  8   Comelis  Jansen,  Elisabet  syn  huys- 

vrouwe. 
199,  300   Comelis  Montekens,  ende  syn  huys- 

vrouwe. 
301   Comelis  Andriessn  Sweer  ;  in't  Wielken. 
301   Pieter  Joije. 

303  Janneken  de  huysvrouwe  van  Hendric 

Breyart. 

304  Jan  Haselbom,  j.m. 

305  Janneken  Smit. 

306  Anna  Criket,  de  huysvrouwe  van  Stoffel 

Jans.sn. 

307  Susanna  Baert,  de  huysvrouwe  van  Rich- 

ard Oignon. 
308,  9   Engel  Kremer,  ende  Judith  syn  huys- 
vrouwe. 

310  Fijken,  weduwe   van   Joris  Northon. 

311  Anna  Harinckhoeck,  weduwe  van  Henry 

Perr}'. 
311   Susanna  Claes-sen. 
CH.  Ili, 


313  Sara  Belchier,  huysvrouwe  M''  Sharborn, 

tot  Acton,  int  teecken  vanden  Bel. 

314  Me  vrouw  Conwaij,  T' Acton. 

315  David  de  Paus,  ofte  Le  Pape. 

316  De  huysvrouw  van  Salomon  de   Paus. 

317  Magdalena  Bolt. 

318  Mris  Kennestone. 

319  de  Weduwe  van  Wernard  Schrijvers. 
320,  I    Willem  Kip  ende  syn  huysvrouw. 

322  Elisabeth  Griffith. 

323  Mris  Forrest. 

324,  5  Comelis  Boi,  ende  syn  huysvrouw, 
schilder. 

326   Jan  van  Belcam,  schilder. 

327,  8  Me  vrouw  de  Mayerne  Elisabet,  ende 
Swaenken  haer  dienstmaeght. 

329  James  de  Witte,  steeuhouwer,  in  Com- 
mon garden. 

330-4  Myn  Heer  Joachimi,  Ambassadeur 
etc  Sir  Marten  Doomstat,  met  Jofifr. 
Adriana  Joachimi.  Item  Marten 
Ma.suir, ende  Aimeken, dienstmaeght. 

335  Melchior    Balmer,  cleermaker. 

336  Michiel  van  Winterbcke. 

337  Jacob  Godschalck,  in  S'  Martens  Lane. 

338  Mi  Ladij  Pauwels. 

339,  340  Broeder  Jan  Vanden  Abeele,  ende 
Johanna  syn  huysvTouwe. 

341  Balthasar  Voorberge,  tot  Watford. 

342  Mi  Liidy  Spi  Iman. 

343  Mris  Sha. 


Wyck  van  broeder  H.  Pauwels. 

344-6  Broeder  H.  Pauwels  met  Magdalena 
syn  huysvrouwe,  ende  Martina  we- 
duwe van  Jacob  de  Beste. 

347,  8  Wilioni  Horrick  ende  Maria  syn  huys- 
vrouwe. 

349,  3.:o    Abraham  Mocco,  ende  Sara  Mocco. 

351  Gerard   Kehier. 

352  Maria  Mocco. 

s.sj,  4  Thomas  Townsiii,  ende  syn  huy.svrouwe. 

355  Jan  Voet. 

356  Helena,  Weduwe  van  Richard  Vasthon. 
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357  Johanna  huysvrouw  van  Jan  Vasthon. 

358  Sara  d'huysvxouw  van  James  Hensch. 

359  Judith  van  Vleteren,  huysvr.van  Jacques 

Borrla. 

360  Mayken,  huysvrouw  van  David  Marishall. 

361  Mayken.huysvrouwvanWillemMarshall. 

362  Pieter  Colier. 

363,  4   Jacob  Jonckheer  ende  Johanna  syn 

huysvrouw. 
365,  6   Michiel  Drooghbutter  ende  Esther  syn 

huysvrouw. 
367   N.  Baert  huysvrouw  van  M''  Gates. 


Wyck  van  broeder  Bonnel. 

368-374   broeder  Gillis  van  Brugh  ende  Maria 

syn  huysvrouw,  ende  Sara,  weduwe 

Pieter  Jacobs,  met   de    2   dochters; 

Abraham  de  Matter,  Samuel  Dorville. 

375  Pieter  Mattheuws  Jans. 

376  Pauwels  vande  Velde. 

377-9  Huysvrouw  Michiel  Casteels.  N.  Maes 
dienstknecht,  ende  dienstmaeght. 

380-2  Cornelis  de  Eijcke,  syn  huysvrouw 
ende  dienaer. 

383  de  Weduwe  Willem  Antoni. 

384  Joffr.  Maria  Weduwe  Pieter  du  Bois. 
385, 6  Abr.  de  deux  Villes  met  syn  huysvrouw. 

387  Jan  Adriaenss. 

388  de  Weduwe  Dieric  Gevers. 

389, 90   Abraham    Otger    ende    Maria    syn 

huysvrouwe. 
391,  2   Marcus  Gerard,  sja  sone. 
393-6   Jan  Beckx,  met  syn  huysvrouwe,  ende 

de    Weduwe    de    Clerc,   met    Maria 

Boeve,  j.d. 

397  Pieter  Lenards. 

398  Elisabeth    vanden   Abeele,    huysvrouw 

Jan  JurioD. 
399,  400   Jan  Aelst,  met  syn  nichte. 

401  Cornelis  Verhelle. 

402  ...de  Backster,  by  Daugate. 

403  Mi  Ladij  Middleton. 

404,  6    Hans  Hoornaert,  ende  N.  Michielss, 
goutsmit. 


406  de  dochter  van  Lowijs  Boeve,  getrouwt 

met  een  Engelsch  cleervercooper. 

407  N.  Vanden  Broecke. 

408,  9   N.  Lieven,  ten  huyse.     Item  N.   de 
Haene. 

410  N.  de  Moor,  huysvrouw  van  N. 

411  N.  Bruchard,  getrouwt  met  N. 


Wyck  van  broeder  G.  vanden  Cruijce. 

412  de  Weduwe  van  Isaac  Theeuws. 

413  Israel  Hebelaer,  met  syn  huysvr. 

414  Weduwe  Pieter  Baert. 

415  Weduwe  Michiel  Droeshout. 

416  Weduwe  van  Pieter  Hantjens. 
417,  18   Carel  de  Pre,  ende  syn  huysvi-. 
419,  420   Abraham  Moene,  ende  syn  huysvr. 
421    ChristofFel  Meytsnaer. 

422,  3  Jan  Laureyns,  ende  syn  huysvr. 
424  Bartholomseus  Pauwels,  hoeckhuys. 
425,  6   Jacq.  de  Coninck,  ende  Elisabet  syn 

huysvr. 
427,  8  Jan  de  Groote,  met  syn  huysvrouwe 

de  Weduwe  Pieter  Beke. 

429  Pieter  Beke. 

430  Mris  Colt,  huysvrouw  Maximilian  Colt. 
43 1 , 2  Richard  Laureyns  ende  syn  huysvrouw, 
433, 4  Hendric  Schoesetters  ende  Janneken 

syn  huysvrouw. 

435  Godfroij  Cornelis. 

436  N.  de  suster  van  Franchoijs  Muller. 
437-9    N.  Braems,  met  syn  huysvrouw  ende 

haere  suster. 

440    Kraft  Kindermans. 

441-3   de  Weduwe  Bonnel,  met  2  dochters. 

444-7  Doctor  Arnoldus  Boot,  met  de  moeder 
ende  2  dochters. 

448   de  huysvrouw  van  M''  Andries  Stones. 

449,  450  Niclaes  Mackleijn  ende  syn  huys- 
vrouw. 

451  Te     vemeraen     nae     een    litmaet    in 

Grobstreete. 

452  Elisabet  Alliju. 

453  de   huysvrouw    Jan  Cooper,   boeckver- 

cooper. 


Sebastianus  Damman  testifies  that  Anna  de  Bruijn,  ecc.,  1639.       1787 

2501.  Zutphen,  Thursday,  27  Decomber  1638  [=6  January  1639,  N.S.].  Sebasti- 
anus Damman,  Minister  of  the  Reformed  Church  of  Zutphen,  testifies  that  Anna 
de  Bruijn,  formerly  widow  of  Franchois  Tampoen,  and  now  maiTied  to  Niclaes  Ensering, 
a  citizen  of  Zutphen,  had  this  day  been  to  see  him  and  had  spoken  with  him. 

Annexed  is  a  Reeeipt  of  Niclaes  Enserinck,  as  husband  of  Anna  de  Bruijn,  for 
43  guilders,  4  stuivere  (  =  £4  steriing),  received  from  S''  Cornelis  vande  Putt,  Merchant, 
being  half  a  year's  interest  due  to  her  fourteen  days  before  Christmas  1638,  from  the  Dutch 
Church,  London.    Both  Documents  are  dated:  Zutphen  den  27°"  December,  onde  stijl,  1638. 

2502.  Bergen  op  Zoom,  Sunday,  23  January  1639  [N.S.].  Pieter  Hart',  to 
Timotheus  Cruso. 

[Originai  in  Dutch.]  He  had  heard  from  M'  Corselles  that  bis  niece  was  doing  well, 
and  he  hopes  that  she  will  be  brought  up  aniong  Dutch  people,  and  in  the  Dutch  Church. 
[On  the  verso  is  drafted  an  answer  dated  8  February,  from  which  it  appears  that  the 
eldest  girl  was  in  an  English  school,  but  the  Consistory  were  endeavouring  to  find  a 
Dutch  family  to  take  care  of  her;  the  youngest  child  was  in  a  Dutch  school,  but  with 
somewhat  of  a  squint  (scheei).  They  would  write  again  to  M'  Meerens,  and  not  proceed 
against  M'  Lucie  till  they  had  the  former's  answer.] 

'  Sce  above,  Document  No.  2493. 

2503.  Groningen,  Sunday,  ^  February'  163IJ.  Franciscus  Gomarus,  to 
Timotheus  van  Vleteren. 

\Original  in  Dutch.]  I  was  glad  to  learn  from  your  Lettor  that  the  Minister.s,  Elders 
and  Deacons  of  your  Community  iutend  to  elect  a  third  Mini.ster  for  their  Divine  Service. 
Aa  you  require  a  man  of  good  pronunciation,  leamed,  devout,  of  matura  age,  and  in  good 
health,  I  can  only  recommend  Johannes  Cloppenburch,  now  Minister  at  Briel,  who  is 
about  forty-six  years  of  age,  extraordinarily  versed  in  the  Scriptures,  courageous  in  de- 
fending  the  truth,  and  well  versed  in  the  free  arts  and  the  Hebrew  and  Greek  languages. 
He  has  great  experience  of  Classes  and  Synods.  I  have  known  him  for  several  yeare, 
and  hope  that  he  will  be  able  to  do  more  good  in  your  large  Community  than  in  the 
small  one  at  Briel.  He  has  many  children.  .  D'  Voetius  has  been  bis  best  friend  ever 
since  they  attended  my  lectures  at  Leiden. 

Groeningen,  Anno  1639  den -^  February'.  UE.  heylige  Vergaderinge  gewilligen  dienaer 

Franciscus  Gomarus. 

Addressed  :  Eerweerdigen...Heer...Timotheo  van  Vleteren,  trouwe  bediener  des  Evan- 
geli! tot  Londen. 

'  February  seems  a  mistake  for  March,  as  the  Letter  of  the  London  Consistory,  to  which  this  is  a  reply, 
was  dated  14  [  =  24]  February;   sce  the  Letter  foUowing. 

2504.  Londoìì,  Thursday,  14  [  =  24,  N.S.]  February  1639.  The  Consistory  of 
the  London- Dutch  Church,  to  Franciscus  Gomarus'. 

[Originai  in  Dutch.]  On  2  December  last  past  it  pleased  the  Lord  to  take  away 
from    US  our  Reverend  brother  and    Minister  M'  Jeremias  Van  Laren.     We  very  much 

'  See  the  preceding  Letter. 
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want  a  third  Minister  to  fili  his  place,  wherefore  the  three  Services  of  our  Community 
have  decided  to  request  our  worthy  friends  across  the  sea  to  point  out  to  us  some 
courageous  men  of  God,  who  might  be  obtained  for  our  Community.  We,  therefore, 
request  you  to  serve  us,  nay  Christ  Himself,  in  this  respect,  as  we  reside  in  a  foreign 
Country,  where  we  have  no  material  so  ready  at  hand  as  the  Churches  across  the  sea; 
so  that  we  may  be  the  more  free  in  our  election.  Besides  soundness  in  doctrine  and  life, 
learning,  a  good  presence,  and  good  health,  the  better  to  serve  our  Congregation,  widely 
scattered  in  this  large  royal  City,  we  hope  that  you  will  also  have  regard  to  a  clear  and 
strong  voice,  as  our  Church  is  large.  Let  us  also  know  his  or  their  respective  ages,  that  we 
may  the  longer  have  the  service  of  the  man  of  our  choice.  As  we  have  now  only  two 
Ministers,  and  cannot  be  easily  assisted  by  other  Communities,  in  case  of  illness  of  either 
of  them,  we  hope  that  you  will  send  us  a  reply  and  your  advice  as  soon  as  possible. 
Actum  in  de  vergaderinge  onser  3  diensten  desen  14  February  1639.  Ende  wt  aller 
name,  Timotheus  Van  Vleteren^. 

'  On  the  top  of  the  above  trausoript  (which  occurs  on  Fol.  SS^  of  the  Eegister  or  Copy-book  B'  described 
above  in  the  Note  to  No.  1420)  it  is  said  that  this  Letter  waa  written,  mutatis  mutandis,  in  the  name  of  the 
three  Services,  to  the  three  Professors  Franciscus  Gomarus,  Antonina  Walteus  (at  Leiden)  and  Gisbertus  Voetius 
(at  Utrecht)  ;   also  to  Jaques  Hoste,  Deacon  of  the  London-Dutch  Community,  temporarily  at  Amsterdam. 

2505.  London,  Mondai/,  2ó  Februaì-y  [  =  7  March, 'N.S.]  1639.  The  Consistory 
of  the  Iiondon-Dutch  Church,  to  Johannes  Elisonius*. 

[Originai  in  Dutch.]  On  the  2'"^  of  December  last  past  it  pleased  the  Lord  Ut 
take  away  from  us  our  Minister  M''  Jeremias  Van  Laren,  so  that  we  have,  at  present, 
only  the  two  Ministers  whom  you  know.  On  account  of  this  inconvenience  to  our  Com- 
munity, and  also  because  our  brother  M"^  Ambrosius  Regemorterus  is  gradually  getting 
weaker  and  enfeebled  by  long  preaching,  our  three  Services  have  met  together  and 
decided  to  borrow,  if  possible,  a  Minister  of  the  Word  till  we  have  elected  a  third 
Minister  to  our  Congregation.  Our  votes  fell  on  you,  and  we  send  our  brethren  GillLs 
Vande  Putte  and  Dierck  Hoste,  Elders,  and  Thimotheus  Cruso,  Deacon,  to  you,  to  request 
you  to  come  to  our  aid. 

Actum  in  onser  drie  diensten  vergaderinge  den  25'"  Februarij  in  den  loopenden 
jare  onses  Heylants  Jesu  Christi  16|§  in  London,  wt  aller  name,  Ambrosius  Regemorterus, 
prò  tempore  praeses. 

Addressed:  Aen  den  Eerweerden...M'' Johanni  Elisonio...leeraer  der  Nederduytsche 
gemeente  Jesu  Christi  binnen  Norwiths. 

1  This  Letter  occurs  ou  Fol.  59''  of  the  Regiater  or  Copy-book  B^  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 

2506.  London,  Moììday,  25  Februaì-y  [  =  7  March,  N.S.]  1639.  The  Consistory 
of  the  London-Dutch  Church,  to  the  Consistory  of  the  Norwlch-Dutch  Church*. 

[Originai  in  Dutch.]  Reverend  brethren  in  Christ  Jesus,  Ministers,  Elders  and 
Deacons  of  the  Dutch  Community  in  Noorwiths.  You  will  have  heard  that  the  Lord 
has  made  a  breach  among  us,  by  taking  our  Minister,  M""  Jeremias  Van  Laren,  to  his 
eternai  rest.  You  also  know  that  we  have  only  two  Ministers  left  to  us,  one  of  whom, 
M''  Ambrose  Van  Regemorter,  is  enfeebled  by  age  and  long  service.  In  this  inconvenience, 
1  This  Letter  occurs  on  Fol.  60"  of  the  Begister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 


The  London- Lhitch  Church,  to  the  Norwich- Dutch  Church,  1639.     1789 

our  three  Services,  considering  that  the  election  of  a  third  Minister  may  take  a  longer 
titne  than  we  anticipated,  bave  decided  to  borrow  a  Minister  for  one  year,  or  till  our  election 
has  been  made.  Our  votes  bave  fallen  on  your  Minister  M"'  Johannes  Elisonius,  and  we 
bave  deputed  our  reverend  brethren  Gillis  Vande  Putte  and  Dijrick  Hoste,  Elders,  and 
Timotheus  Cruso,  Deacon,  to  request  you  to  consent  to  our  borrowing  him.  Actum 
in  ouse  3  diensten  vergadering  der  Nederduytsche  Gemeynte  desen  25  February  16f§  in 
London.     Wt  aller  name,  Ambrosius  Regemorterus,  prò  tempore  Praeses. 

Addressed:  Eerweerde...broeders  in  Chri.sto  Jesu  leeraers  ouderlingen  ende  diakonen 
der  Nederduytsche  Gemeente  binnen  Norwiths. 

3507.  [London,  Monday,  25  February  (  =  7  March,  N.S.)  16.38.]  Credential 
Letter  of  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church,  whereby  they  authurise 
their  three  Deputies  (Gillis  Vande  Putte,  Dyrck  Hoste,  Elders,  and  Timotheus  Cruso, 
Deacon  of  their  Community)  to  make  arrangements,  if  possible,  with  the  Norwich-Dutch 
Church  to  borrow  from  them  their  Minister  Johannes  Elisonius.  [Originai  in  Dutch;  see 
the   three  preceding  Lettera.]' 

'  ThU  Letter  occurs  on  Fol.  61*  of  the  Re(i^ter  or  Copy-book  B'  deocrìbed  above  in  the  Note  to  No.  1420. 

3508.  Amsterdam,  Monday,  7  March  1639  [N.S.].  Jaques  Hoste',  to  Ti- 
motheus Van  Vleteren. 

[Originai  in  Dutch.]  I  was  glad  to  leam  frum  your  Letter  of  the  lo""  ult.  '  that 
the  three  services  of  your  Community  intend  to  fili  up  the  place  vacant  by  the  death 
of  our  brother  Jerem.  Van  Laren,  and  for  that  purposo  bave  .>*ent  me  Letters  to  three 
Professors  asking  them  whether  they  cjin  recommend  any  persons  for  this  Ministry. 
I  will  do  what  I  can  to  obtain  an  answer  from  them,  and,  iu  the  meantime,  will  enquirc 
myself  as  to  a  competent  persoti. 

Adi  7  Meerte  Anno  1639,  in  Amsterdam.     V.E.  broder  Jatiues  Hoste. 

Addressed:   To  M'  Timotheus  van  Vleteren  in  London. 

'  See  above,  Letter  No.  2504  (note  2). 


3509.  London,  Tuesday,  5  [  =  15,  N.S.]  March  1638-3!).  Report  of  a  Committee 
appointed  to  view  the  alleged  encroachments  upon  the  London-Dutch  Church,  to  the 
Lord  Mayor  of  London. 

Abbott  Maior.  Martis  quinto  die  Martij  1638  Annoque  Regis  Caroli  xiiij".  This  . 
day  S'  Christofer  Clitherowe  Kn'  and  Alderman  M'  Aldennan  Garway  M'  Alderman 
Abell  M'  John  Stone  and  M'  Peter  Phea-sant  Committ.ees  fonnerly  appoynted  to  veiw  the 
encroachments  and  annoyances  alledged  to  be  made  vpon  the  Dutch  Church  did  deliver 
into  this  Courte  a  report  in  writing  vnder  their  hands  of  theire  dooinge  therein.  The 
Tenour  whereof  is  as  followeth  viz' 

To  the  right  honourable  the  Lord  Maior  and   Courte  of  Aldermen.     Whereas  vpon  : 
informacion    given  to  the  right  honourable  the  Lord  Maior  of  London  by   th'elders    of 
the  Dutch  Church  the  viii'''  day  of  January  1637  concerning  divers  encroachments  and 
trespasses    lately  made    in    or    vpon  the  said  Church   And  that   vpon   their  request   the 
Foure  swome  Veiwers  of  the  said  Citty  were  appoynted  to  veiw  the  said  encroachments 
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and  trespasses  And  that  they  the  said  Veiwers  should  certify  the  Lord  Maior  and  the 
Aldermen  his  Brethren  of  their  opinions  and  dooings  in  the  same.  And  whereas  like- 
wise  the  said  Foure  sworne  Veiwers  having  veiwed  the  said  eucroachments  and  trespasses 
complayned  of  and  returned  a  certificate  thereof  into  the  Courte  of  Aldermen.  And  3 
whereas  likewise  viz'  the  Eight  day  of  May  last  past  the  said  Certificate  being  read  in 
Courte  it  was  therevpon  ordered  that  we  should  reveiw  ali  the  said  encroachments  and 
trespasses  and  other  the  annoyances  mentioned  in  the  said  Certificate  And  therevpon 
to  exaniine  by  whome  the  same  were  made  and  committed  and  how  long  since  And 
to  certify  our  opinions  concerning  the  same  :  Wee  the  Referrees  herevnder  subscribed 
meeting  at  the  Dutch  Church  vpon  the  third  day  of  August  last  past  and  veiwiug 
the  encroachments  trespasses  and  annoyances  complayned  of  by  th'elders  of  the  said 
Church  do  find  that  they  are  the  very  same  in  ali  the  particulars  mencioned  in  the  said 
Certificate  made  to  this  honourable  Courte  by  the  Fower  sworne  veiwers,  to  the  which 
wee  referre  ourselves.  But  by  whome  the  said  encroachments  trespasses  and  annoyances 
were  made,  and  how  long  since  we  bave  noe  intelligence  neither  can  learne.  Dated  the  4 
vuj"'   Day  of  January  1638 

Christo  :    Clitherowe.     Henry  Garway.     W"  Abell.     Jn°  Stone.     Pet.  Pheasant. 

The  which  report  being  bere  openly  read  was  allowed  of  and  ordered  to  be  entred 
into  the  Reportory,  et  concordat  cum  Registro  per  Rob.  Michel,  Dep.  Coem.  Clericum 
Civitatis    London. 

Endorsed:   Report  Duch  Churche.     5  Mart.   1638. 

25 10.  Norwich,  Wednesday,  6  [  =  16,  N.S.]  March  163|.  Joannes  Elisonius', 
to  the  Ministers,   Elders  and  Deacons  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  Your  Letter  of  the  25"'  ult.'  was  carefully  discussed  between 
myself  and  your  Deputies,  and  I  pointed  out  some  difficulties  to  them,  but  we  finally 
decided  to  submit  the  matter  to  the  three  CoUeges  representing  our  Community.  I  made 
no  attempi  to  influence  their  decision,  and  only  pointed  out  to  them  how  far  niy  son,  on 
account  of  his  weakness,  would  be  able  to  discharge  my  duties  in  my  absence.  You  will 
leam  their  decision  from  their  Letter  and  your  Deputies,  and  I  hope  that  you  will  not 
blame  me  for  their  refusai,  as  I  should  bave  been  willing  to  assist  you,  though  for  a  shorter 
period  than  you  stipulated,  considering  the  condition  of  my  Community  and  my  family. 
Meantime  I  thank  you  for  the  honoui-  which  you  bave  done  me  by  your  proposal. 

Norwich   desen  6   Martij    16|f  V.E.  seer  dienstwillighe... Joannes  Elisonius. 

Addressed:  Eerwaerde...Dienaeren  des  Goddelycken  Woorts,  Ouderlingen  ende 
Diakenen  der  Nederduytscher  Gemeynte  Jesu  Christi  tot  London. 

'  See  above,  Letter  No.  2505. 

2511.  Nonvich,  Thursdmj,  7  March  1638  [  =  17  March  1639,  N.S.].  The  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Community,  Norwich,  to  the  Ministers,  Elders  and  Deacons 
of  the  Dutch  Community,  London  '. 

[Originai  in  Dutch.]     Our  brethren  M.  Vande  Putte,  M.  Hoste  and  M.  Chrijso  bave  i 
handed  us  your  Letter  ',  which,  as  is  our  custom  in  cases  of  this  nature  and  importance, 

1  See  above,  Letter  No.  2506. 
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was  considered  carefully  and  several  times  by  our  three  Colleges  and  some  other  persona 
who  have  formerly  been  in  office  in  our  Church.  The  result  is  that  they  do  not  con- 
sider  it  advisable  to  lend  you  our  Minister  Joannes  Elisonius,  on  account  of  bis  age,  bis 
bodily  infirmity,  tbe  unavoidable  difficulties  wbicb  would  arise  from  tbis  lending,  and  my 
own  and  M.  Theopbilus'  weakness.  Your  Deputies  will  explain  tbe  otber  reasons  to  you. 
Pray  take  tbis  refusai  in  good  part  ;  we  sympatbise  witb  your  embarrassment,  and  are 
mindful  of  tbe  services  wbicb  you  have  reudered  to  our  Community  in  times  past,  but 
the  condition  of  our  Community  leaves  us  no  choice. 

In   Norwijts  desen  7  Martij  1638,  uit  name  van  onse  broederen,  i 

Carolus  Liebaert,  prò  tempore  praeses.         Fran  :   Dackett,  sen. 
Pieter  Corsellis,  diaken.  Pieter  Deuwel,  poletijc  man. 

Addressed:  Eer\veerde...dienaeren,  Ouderlingben,  ende  diaken  der  Nederlantsche 
Ghemeinte  Jesu  Christi  tot  Londen.     Endorsed:   16§|,  14  Meerte. 

2512.  Leiden,  Saturday,  19  March  1639,  N.S.  Antonius  WalsBUS',  to  the 
Consistoiy  of  the  London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Batch.]  As  regards  your  request,  contained  in  your  Letter  of  tbe  14"'  ult.,  i 
that  I  should  assist  you  in  finding  a  competent  person  in  the  place  of  your  deceased 
Minister  Jeremias  van  Laren,  seeing  that  you  bave,  of  late  years,  obtained  your  Ministers 
mostly  in  tbe  Province  of  Zeelandt,  I  may  mention  D.  Laeber,  Minister  at  Terneusen  in 
Flanders,  and  D.  Buisonius,  at  Domburch  in  Walcberen.  The  former's  talents  are  con- 
siderable;  he  is  30  years  of  age,  bas  a  quiet  and  excellent  wife,  understands  Englisb, 
having  lived  for  some  time  in  England,  and  imitates  tbe  mode  of  prcacbing  of  tbe  faithful 
Englisb  Ministei-s.  At  present  the  Community  of  Oostersouburcb  bave  elected  bim. 
D.  Buisonius  is  also  well  spoken  of 

Datum  in  Leyden  den  19  Martij  stilo  novo  des  jaers  1639... Antonius  Walaeus.         2 

Addressed:  Elerweerde...M''  Timotbeo  van  Vleteren...dienaer  des  Heiligea  Evan- 
geliums  inde  gemeynte  der  Nederlantsche  kercke  tot  Londen  om  te  behandigen  aenden... 
kerckenraedt  der  sei  ver  gemejTite  tot  Londen.    Endorsed:  Ontfangen  desen  21  Martij  1639. 

■  See  above,  Letter  No.  2504  (note  2). 

2513.  Utrecht,  Wednesdatj.  13  [  =  23,  N.S.]  March  1630.  Gisbert  Voetius',  to 
TlmotheuB  Van  Vleteren. 

[Originai  in  Dutch.]  As  regards  your  desire  to  bbtain  a  tbird  Minister  for  your  i 
Community,  there  is  this  difficulty,  that  well  qualified  parsons  of  important  places  will  not 
feel  inclined  to  leave  their  Congregations,  nor  will  the  latter  feel  disposed  to  let  tbcir 
Ministers  go.  As  to  [Johannes]  Cloppenburg',  who  was  formerly  my  collcague  at  Heusden, 
I  doubt  whether  he  would  like  to  cross  tbe  .sea  witb  bis  family.  But  we  might  ask 
bim,  and  I  believe  that  your  Deacon  Jaques  Hoste  will  do  so  before  bis  departure. 
Otherwise  he  is  a  devout  man,  and  very  learned,  wbom  we  should  like  to  see  appointed 
to  some  professorship,  for  which  he  bas  already  been  several  times  mentioned.  I  have 
named  two  otber  men  to  Jaques  Hoste,  namely  the  Minister  of  Beverwyck  in  the  Classis 
of  Haeriem,  and  the  Minister  of  Woggenom,  in  tbe  Cla-ssis  of  Horn,  named  Job.  Velthuijsen. 
'  See  above,  Letter  No.  2504  (note  2).  '  See  Van  der  Aa,  Diographisch  WoonUnboek. 
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Salute  your  wife  from  me.   Desen  1.3  Marti]  1639.  Vwer  E.  dienstwillige  Gisb.  Voetius.  2 
Addressed:  Eervv.... Timotheus  van  Vleteren,  dienaer  des  goddelycken  woorts  in  de 
Nederduytsche  gemeynte  tot  Londen. 


25 14.  Yarmouth,  Monday,  1  [=11,  N.S.]  Aprii  1639.  The  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London'. 

[Originai  in  Dutch.']  Thanking  you  for  ali  the  benefits  received  from  you,  we  wish  to  1 
explain  why  we  have  not  written  to  you  before.  First  of  ali,  we  called  our  Congregation 
together  and  raised  a  third  penny  (den  derden  penninck  verhoogt).  But  this  increase 
amounts  to  no  more  than  28  or  30  tb,  which  is  insufficient  to  maintain  our  Minister,  so 
that,  according  to  your  direction,  we  requested  the  two  nearest  Communities  to  come 
to  our  aid.  That  of  Colchester  has  promised  us  £5  annually  for  two  years,  and  this 
week  an  Elder  of  Norwich  informed  us  that  bis  Community  promised  us  a  like  sum. 
Hence  we  trust  that  you  will  do  the  same,  in  order  that  this  small  but  necessary  Con- 
gregation may  be  kept  together.  We  also  pray  you  to  remember  the  £20,  which  became 
due  last  Midsummer,  the  non-receipt  of  which  has  been  a  great  inconvenience  to  us 
and  our  Minister. 

Geschreven  ende  ondertekent  wt  aller  onser  namen  Anno  1639,  Aprii  1  wt  Yarmuijen,  2 

Jacob  Barenss  Brinquer. 

Addressed:   Eerwaerdc.Broederen  des  Kerkenraets  der  Duijtscher  Gemeinte  bin- 

nen  Londen. 

'  See  above,  Lettera  Nos.  2475,  2476. 

25 15.  Amsterdam,  Wednesday,  20  Aprii  1639  [N.S.].  ChristofTel  Verhagen  requests 
the  Ministers  and  Elders  of  the  London-Dutch  Church  to  send  him  an  Attestation,  as 
he  wishes  to  join  the  Community  at  Amsterdam.  If  any  of  bis  Creditors  should  prevent 
this,  the  Consistory  might  teli  them  that  he  will  endeavour  to  satisfy  them  as  soon  as 
the  Lord  blesses  him.     [Originai  in  Dutch.] 

In   Amsterdam  den  20  Aprili  1039.     V.L.... dienaer  Chiistofifel  Verhagen. 

Addressed  :  Aendc.Predicanten  ende  Ouderlingen  der  Duytsche  Kercke  tot  London. 
Franco. 


25 16.    [Canvey-Island^  Friday,  12  [  =  22,  N.S.]  Aprii  1639.    Receipt  of  William 

Dove,  for   £6.  sh.  2  d.  6   for  arrears  of  rent. 

The  -xij"'  day  of  Aprili  1039  and  in  the  fyfteenth  yeare  of  the  raigne  of  King  Charles  i 
&c.  Receaued  the  day  and  yeare  aboue written  from  the  hands  of  Cornelius  Jacobsone'  in 
the  paroche  of  Northbemfleett  ''  and  Countey  of  Essex  as  tennent  to  M"'  Nicolas  Pelseere 
Doutchman  and  that  for  him  and  in  bis  name  the  soume  of  Six  pounds  twoe  shillings 
six  pennes  for  bis  pairt  of  the  soume  of  an  hunderith  twentie  fyve  pounds  thretteen 
shillings  six  pennes  owing  of  arrears  vpon  the  Lands  of  Chaluedone  ^  in  the  said  Countie 
of  Essex  for  the  space  of  twentie  eight  years  preceeding  the  sixt  yeii-  in  the  raigne 
of  our   Soueraign   Lord   king   Charles   and   ending   in   Michelmes   tearme   the   foresaid 

•  See  above.  Lettera  Nos,  2461,  2464,  2470,  2485.  ^  ^g^  gpgn  North  Benfleet.  '  See  Six-inoh 

Ordnance  Survey  Map  of  Essex,  Sheets  lxix  (Great  Chalvedon  Hall)  and  lxxvii  (Little  Clialvedon  Hall). 
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yeir.  The  rent  of  the  which  arreares  bieng  iiij  Ib  ix  sh.  ix  d  ob  was  in  poiut  of  ordour  2 
of  Court  in  Michelmes  tearme  and  in  the  Sixt  yeare  of  the  raigne  of  King  James 
of  blessed  memorie  vpon  the  said  Landes  of  Chaluedone  and  tennentis  theireoft'  and 
taken  off  the  Landes  of  the  maner  and  demease  of  the  same  and  whereoff  the  Lands 
occupyet  by  the  said  Comelius  extending  to  threttie  acres  of  land  is  a  parte  of  the 
said  Landes  of  Chaluedone  and  for  devyding  of  the  said  yerly  rent  of  mj  ìb  ix  sh.  ix  d. 
ob  equalie  amongs  ali  the  said  custumarie  tennents,  It  fallis  equalie  for  everie  acie  per 
annum  to  1  d.  ob,  and  one  farthing  which  bieng  comptit  to  the  said  Cornelius  Jacobsone 
for  bis  XXX  acres,  and  parte  of  the  said  whole  soume  extendes  to  the  said  Six  poundes 
twoe  schellinges  six  pennes  Of  which  foresaid  sounie  I  say  receaued  by  me  from 
the  said  Comelius  for  bis  parte  of  the  said  aiTerages  to  bis  Maiesties  vse,  per  me 
Willeam  Dove,  messenger. 

Witnessed  by  vs  Receaued  more  for  my  fees  onely  nyne  Shillings  six  pence  3 

John  Appleton  per  me  Willeam  Dove 

The  marke  of  Messenger. 

Keeling     B     Brampton. 

Endorsed:  Recipisse  van  Will.  Doue,  12  Aprii  1639.     Ontfangen  vau  Corn.  Jacobsen 
£6.  2.  6  van  Arreragien  totten  Conink*. 

'  Annexed  is  a  scrap  of  paper  on  which  Cornelia  Jacobssn  states  that  he  had  pcid  Tsh.  6d.  for  a  borse 
to  take  him  home  from  London,  and  for  sendinK  the  horse  back  a(;ain. 


2517.  Farmo«</i,  Jtfonrfay,  13  [  =  23,  N.S.]  May  1639.  The  Conslstory  of  the 
Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consiatory  of  the  Dutch  Church,  London. 

[Originalin  Dutch.]  They  request  an  answer  to  their  last  Letter  [see.above,  No.  2.514]. 
Their  difificulties  are  very  great.  During  the  last  eight  years  the  charges  in  behalf  of 
their  poor  had  to  be  increased  three  times,  and  ali  that  they  are  able  to  coUect  aniong  theni 
will  not  suffice  for  the  stipend  of  their  old  Minister,  who  had  been  39  years  among  them. 

Wtt  laste  ende  name  onses  Kercken  i-aets  geschreuen  den  13  May  Anno  1G39, 
wtt  Jarmuijen,  door  Jacob  Barens  Brinquer,  Diaken. 

Addressed:  Achtbaere...Broederen  des  Kercken  raets  van  de  Gemeente  van  London. 


3518.  Rotterdam,  Wednesday,  1  June  1639  [N.S.].  Pieter  van  Pouck,  to  Guil- 
llame  Vander  Cruissen. 

[Originai  in  Dutch.]  I  thank  you  for  the  Letter  from  Harinckhouck  '  which  resulted 
in  a  partial  arrangement  with  him.  I  now  beg  you  to  ask  M''  Timotheus  van  VIeteren  or 
M'  Ambrosius  Regenmorter  for  my  Attestation,  as  I  bave  settled  bere  with  my  family, 
but  bave  been  for  mme  time  without  participation  in  the  Holy  Supper.  My  address  i.s 
"inde  Heerestraet." 

Laus  Deo  adij    primo  Junij   1639,   Rotterdam.     VL....dienaer  P'  van  Pouck. 

Addressed:  Voorsienighen...S''  Guil.  vander  Cruissen,  Coopinau  tot  London.  Per 
Richart  Haert  die  Godt  bewaere. 

•  Perhspg  Daniel  Haringhoeck,  au  Elder  of  the  London-Dutch  Cliurch;  see  W.  J.  C.  Moen-s,  The  ihirruvje 
...RegUten  of  the  Dutch  Church,  London,  p.  209. 
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2519.  Maidstone,  Tuesday,  25  June  [  =  5  Jidy,  N.S.]  1639.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[^Originai  in  Dutch.']  We  owe  it  to  you  that  we  bave  hitherto  enjoyed  the  service  i 
of  God's  Holy  Word,  and  the  administration  of  the  Holy  Sacraments  in  our  Dutch 
language.  But  as  our  Minister  and  his  family  have  now  departed  from  us,  our  Com- 
munity would  be  entirely  ruined,  if  we  were  not  supported  in  the  service  of  the  Divine 
Word,  wherefore  we  bope  that  you  will  from  time  to  time  visit  us.  Maidston  desen  25™ 
Junij  1639.     V.L.  dienstplicbtige  Danijeel  de  Clerck.         Jacob  van  Dale. 

Addressed:  Den  eerweerdigen...dienaren  ende  opsienders  inde  Nederduijtsche  ge- 
meijnte...tot  London. 

Annecced  is  the  Attestation  of  the  Maidstone  Consistory  to  their  late  Minister  in  these  2 
words:    Also    M'  Joannes  de  Meulenaer  ende  sijn   huijsvrouwe   Abigael  Hdtmaten  onser 
gemeijnte  van  bier  vertrocken  sijn,  bebbende  voorgenomen  tot  London  baer  residentie  op 
te  nemen,  so  bidden  wij  den  opsienderen  der  Nederduijtscher  gemeijnte  aldaer  dat  sij 
die  personen  voomoemt  in  bare  gemeijnschap  souden  willen  ontfangen. 

Actum  Maidston  desen  25  Junij  1639.     Wt  aller  name 

Danijel  de  Clerck.         Jacob  van  Dale. 

2520.  [London],  Thursday,  27  June  [  =  7  July,  N.S.]  1639.  Cornelis  Ver- 
muyden  ',  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  London-Dutch  Church. 

1.  You  ali  know  that  I  otce  a  larye  sum  of  moiuy  to  Mr  Lamote.  Lateiy  I  have  frequently  spoken  to  him 
and  Mr  Drooybroot  about  it,  and  there  is  now  a  pian  of  assiyning  a  third  of  my  tioo  shares  in  the  large  lead  mine» 
as  security  far  this  money.  Mr  Lamote  felt  inclined  to  accept  my  offer  ;  Mr  Drooybroot  insists  on  a  larger  share, 
which  I  cannot  yive.  2.  The  latter  knows  the  vahie,  and  that  it  is  sufficient,  and  in  arder  to  satisfy  everybody, 
I  offered  him  yesterday  £100  per  week,  which  he  himself  demanded  from  me  ten  or  fourteen  days  ago.  There 
was  also  talk  of  giving  him  some  land  far  his  money,  but  as  Mr  Gihbons  has  to  consent  to  this  arrangement, 
the  matter  must  wait  till  we  hear  from  him.  3.  While  ali  these  discussiom  took  place  I  was  arrested  by  other 
persons,  and  also  by  Mr  Lamote,  besides  an  execution,  which  might  have  been  done  in  a  more  gcntle  way.  But 
I  stili  offer  what  I  offered  before,  and  am  unable  to  give  any  money  or  other  security.  4.  /  desire  to  pay 
everyone  in  full,  but  cannot  do  so  at  present,  though  I  hope  to  do  so  before  long.  My  affairs  require  me  to  cali 
on  the  people  with  whom  I  am  doing  business,  but  while  I  am  here  I  cannot  do  so,  though  I  have,  at  present, 
more  to  do  than  ever,  whereby  I  might  satisfy  my  creditors  and  my  wife  and  children,  and  also  live  in  a 
style  suitable  to  my  circumstances.  5.  Hence  I  should  like  to  come  to  some  agreement  with  Mr  Lamote  which 
you,  or  some  of  you,  could  formulate,  as  this  business  might  result  in  greater  loss  to  him  and  prejudice  to  me, 
while  it  inconveniences  me. 

Weerde  Broeders  ende  Vrienden,  Tis  V.E.  alle  niet  onbekent  dat  ick  aen  den  i 
beer  La  mott"  .schuldich  ben  een  groote  somme  gelts,  die  ali  laiige  geleden  gestaen 
beeft  ende  met  groote  patientie  tot  nu  toe  verdraegen.  Onlancx  beb  ick  met  M''  La  mott 
ende  S''  Droogbroot  *  diuersche  maele  daer  ouer  gesproken  by  gemoetingen  t'mynen  huyse, 
ende  daer  toe  het  gebracht  dat  daer  consideratie  was  genomen  om  de  selue  somme 
te  versekeren  op  een  gedeelte  vande  groote  lootmjrne  te  weten  by  myn  offre  op  een 
derde  van  myn  2  deelen  die  ic  daer  in  beb.    S''  La  mott  inclineerde  daer  toe  ;  S'  Droog- 

1  The  great  Engineer  ;  see  Vander  Aa,  Biographisch  Woordenboek  ;  J.  S.  Bum,  History  of  the  Foreign 
Protestant  Eefugees  in  Englnnd,  p.  101.  -  Probably  Joan  Lamote,  an  Elder  of  the  London-Dutch  Church  ; 

see  W.  J.  C.  Moens,  The  Begisters  of  the  Dutch  Church,  London,  p.  209.  ^  Perhaps  Andries  Drooghboter, 

a  member  of  the  London-Dutch  Congregation  ;  see  Moens,  /.  e,  p.  21. 
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broot  die  staet  op  meerder  proportie  twelck  niet  geuen  en  can.  Ende  S''  Droogbroot  2 
weet  de  weerde  ende  dat  het  suffisant  is,  ende  omme  alle  de  werelt  te  satisfieren 
ic  heb  gistren  M  Droogbroot  geoffreert  100£  ter  weke  daer  vuji,  te  betaelen  indien 
hem  dan  het  geoffreerde  een  derde  niet  gelyct  soo  can  hy  hem  op  een  seker  somme 
stellen  dat  best  my  duncke  voor  hem  waere.  Oock  heeft  hy  my  10  a  14  dagen 
geleden  100£  ter  weke  selue  geeyscht.  Daer  is  ooc  communicatie  geweest  ouer  seker 
landt  voor  syn  gelt  te  geuen,  ende  dat  alsoe  M''  Gibbons  daer  in  oock  consenteren 
moet  can  niet  datelick  afgedaen  wesen,  maer  moet  wachten  tot  dat  wy  van  hem  hooren. 
Ala  alle  dese  saken  dus  in  discours  ende  agitatie  waren  ende  van  mynder  syden  realycken  3 
gemeynt,  soe  isser  dit  ongeuall  voorgecomen  dat  ic  van  andere  persoouen  ben  gearre.s- 
teert  geweest,  als  ic  met  hem  gedaen  hadde  ende  als  deene  vloet  ouer  was  soe  compter 
afflictie  op  aflflictie  ende  wiert  oock  door  ordre  Van  M"'  La  mott  gearresteert  met  een 
Executie  (dat  in  een  sachter  wegh  conde  geschiet  hebben).  Nu  tgunt  ic  te  vorens 
geoffreert  heb  doen  ick  noch  ende  ben  van  de  selue  sin,  ende  yet  anders  te  doen 
tsy  gelt  geuen  hoe  luttel  het  ooc  ware  ofte  eenige  andre  versekeringen  can  ick  niet 
doen.  Ten  is  oock  myn  meeninge  niet  om  yetnant  van  tsyne  te  frustreren  maer  eenen  4 
yegelick  tsyne  te  geuen  niet  met  deel  maer  int  geheel  daer  toe  neme  ic  Godt  tot 
getuyge  die  de  harten  der  menschen  kendt.  Maer  ic  en  cant  nu  niet  doen  omme 
dat  myn  middelen  vuyt  myn  handen  syn.  Maer  eer  lange  hope  ende  twyffele  niet 
maer  sai  dat  effectueren  tgunt  het  doen  sali  aen  alle  int  generale.  Myne  affairen  staen 
soe  dat  ick  moet  by  de  menschen  gaen  by  de  gene  daermede  ic  te  doen  hebbe  ofte  anders 
mynen  staet  sonde  veruallen  ende  ic  en  soude  daer  van  geen  eynde  crigen.  Ende  nu 
hier  sit  ick  ende  en  can  daer  naer  niet  sien  ende  nochtans  nu  meer  in  handen  hebbende 
als  oyt,  daermede  ic  alle  myn  weereltsche  saken  sette  ende  voor  myn  Crediteuren  ende 
myn  vrouwe  ende  kinderen  suffisant  be.sorght  sali  syn  ende  leuen  naer  myne  gelegentheyt. 
Daeromme  ende  op  datter  vrede  mochte  wesen  soe  hebbe  ick  goetgedacht  v.E.  te  sainen  ■; 
te  versoucken  dat  M'  La  mott  mochte  dese  Extremeteyten  affiiemen  ende  wy  malcan- 
deren  mochten  verstaen  in  een  anderen  redelycken  wegh,  die  ick  wensche  mochte  by 
v.E.  te  samen  ofte  eenigen  vuyt  V.E.  getall  nedergestelt  werden,  want  t'mochte  door  tyt 
ofte  veranderingen  meer  tsynder  schade  strecken  ende  tmynder  prcjuditie  middelertyt, 
als  my  brengende  tot  ongelegenthej-t  ende  daeromme  eenen  vredelycken  wegh  de  beste 
selfs  aen  alien  syden  synde  referere  lieuer  de  selue  aen  V.E.  Indien  ick  met  M''  La  mott 
geen  eynde  can  maken  op  dese  offren  die  ick  altyts  hebbe  beuonden  die  te  gelycken 
dan  aen  andre  ende  hiermedc.beuele  v.E.   Godt. 

27  June  1639.     V.E....dienaer  C.   Vermuyden,         r> 
Addre88ed:...De  Predicanten  ende  Ouderlingen  vande  Duytschc  Kercke,  London. 


2S21.     Calaù,  Sunday,  7   [  =  17,  N.S.]  July  1639.     Jan  Franck,  to  the  Con- 
Bistory  of  the  London-Dutch  Church. 

1.  About  five  week»  ago  l  tmbarked  nt  London  in  nn  Enplith  ghip  of  Nicola»  Ston,  with  the  intention  0} 
going  to  Antxcerp  and  Aintirrtlam  on  butinets,  biit  on  tilt  lUh  0/  lant  monili  I  wiix  laken  prisoner,  between  Dover 
and  Calati,  toith  my  companion  Jean  Orbach,  by  a  Calai»  /rigate  named  La  Madalene,  and  thrown  into  a 
dungeon.  2.  We  htive  now  bren  a  month  in  thi»  mi»ery,  in  tpile  of  our  remonstrance  that  we  mere  free  persom, 
rttiding  in  England,  a  neutral  country,  and  we  have  no  hope  0/  being  released  nnle»»  we  prove,  by  an  attestation, 
that  ve  live  in  Londmt.     Hence  I  requett   you  to  »end  me  sudi  a  certificate,  and  one  for  my  companion,  who  is 
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a  native  of  Heidelberg,  but  was  driven  to  England  by  the  war»  in  Germany,  and  resided  for  two  years  with  my 
daughter  in  Blackfrìars.  3.  Please  teli  the  French  Ambassador  of  our  poverty  and  misery,  that  he  may  add 
his  testimony  to  yours,  addressed  to  the  Govcrnor  of  this  place.  4.  Pleate  aho  to  send  me  a  few  pounds  to 
relieve  my  distress.  5.  Your  Attestation  should  be  addressed  to  the  Agent  of  the  States  of  Holland,  who  alone 
is  allowed  to  visit  us,  or  to  M.  Lamette,  Elder  of  our  Church  here,  or  to  another  of  our  people.  It  should  be 
couched  in  such  words  that  the  Justices  may  not  Jind  any  fault  with  it,  as  it  seems  to  give  them  pleasure  to 
annoy  us. 

Messeigneurs...Cette  servirà  pour  vous  aduertir,  comme  envirou  deuant  cincq  sep-  i 
maines  m'ayant  embarqué  à  Londres  sur  vne  nauire  Angloise  du  Maistre  Nicolas  Ston 
y  demeurant,  auec  intention  de  passer  la  mer  pour  entendre  a  mes  affaires  a  Anvers 
et  Amsterdam,  qui  m'y  appelloyent,  le  malheur  a  voulu  que  le  -^  du  mois  passe 
entre  Douure  et  Calais  je  suis  esté  pris,  auec  mon  Camerade  Jean  Orbach  par  vne 
fregate  dudit  Calais,  appellé  la  Madalene,  où  apres  auoir  esté,  nous  ambedeux,  mal 
traitez,  rudement  battuz,  deualisez  tant  de  nostre  argent,  que  de  tous  nos  hardes,  l'on 
nous  a  constitué  prisonniers,  et  mis  en  vne  estroitte  et  miserable  prison,  pleine  d'ordure, 
et  puanteur,  parmy  les  pauures  soldats  et  paysans.  Il  y  a  desia  vn  mois  entier  que  2 
nous  sommes  en  cette  misere... non  obstant  que  ayons  declaré  nous  estre  personnes 
libres  habitans  en  Angleterre  a  Londres  pays  neutre,  et  iusques  a  present,  nous  n'auons 
aucun  esporr  de  sortir  d'icelle  si  ce  n'est  que  nous  prouuions  par  attestation  de  nous  y 
demeurer,  et  habiter.  C'est  pourquoy  je  vous  supplie...de  me  vouloir  fauoriser  de  vostre 
attestation,  et  certifier  comme  j'y  suis  habitant  auec  ma  famille,  femme  et  enfans 
des  longues  années  comme  aussy  du  mesme  mon  Camerade  Jean  Orbach  qui  est  natif 
de  Heidelberg  du  Palatinat  inferieur,  d'oìi  les  miseres  et  afflictions  notoires  d'Alle- 
maigne,  causéz  par  ces  guerres  l'ont  chassé  pour  venir  en  Angleterre  a  Londres  pour 
y  habiter,  ayant  des  deux  ans  en  qa  pris  son  domicile  aupres  de  ma  fìlle  Jenne  a 
Blackfreyers  a  l'enseigne  du  Prince  d'Orange. . . .  Que  s'il  vous  plaisoit  representer  a  3 
Monseig''  l'Ambassadeur  de  France  qu'y  reside,  nostre  pauure  estas  et  grande  misere, 
affin  qu'il  luy  plaisoit  accompagner  la  vostre  d'vne  sienne,  tendante  au  mesme  effet, 
addressée  a  Monseigneur  le  Comte,  Gouuerneur  de  cette  place.  [He  further  begs  the  4 
Consistory  to  send  him  a  few  pounds  to  relieve  his  distress,  a  request  which  is  not  in 
the  Letter  of  8  (18)  July.]  Il  vous  plaira...d'addresser  vostre  Lettre  d' Attestation...  5 
à  Mons"^  l'Agent  des  Estats  d'Hollande  icy  residant,  car  c'est  luy  seul  a  qu'il  est  per- 
mis  de  nous  venir  veoir  à  la  fois  et  a  nul  autre,  ou  bien,  si  le  trouuerez  plus  ex- 
pedient   d'envoyer  soubz   vne  couuerte   a   Mons''  Lamette,  ancien  de  nostre  Eglise  icy, 

ou  quelque  autre  des  nostres Je  vous   raccommande   derechef  la  susdicte  Attestation 

pour  nous  deux  prisonniers,  affin  qu'elle  puisse  estre  couchée,  et  faite,  de  la  sorte,  que 
les  Messieurs  de  la  Justice  d'icy  ne  trouuent  rien  a  y  contredire...car  il  me  semble  qu'ils 
prennent  du  plaisir  à  nous  ennuyer....S'il  vous  tombe  en   voz  mains  vne  autre  mienne' 

'  This  Letter  is  also  in  the  coUection  of  the  Dutch  Chuich  ;  it  is  dated  ^  July  1639.  It  relates  somewhat 
the  same  eircumstances,  except  the  horror  of  the  prison,  which  is  here  called  the  Royal  prison.  Jean  Orbach 
is  said  to  have  resided  in  London  since  1627  at  the  house  of  Maistre  Henry  Breyard  at  Blackfreyers  at  the 
sign  of  the  Prinee  of  Grange,  near  tlie  Royal  Press.  The  Letter  adds  however  :  De  plus,  la  femme  d'vn  de 
nos  deux,  vous  faira  parler  au  Gap"  Joris  Heyn,  et  son  Lieutenant  Tomas  Fischer,  du  regiment  du  Coronel 
Disghen  au  serviee  du  Boy  tres  chrestien,  qui  vous  remonstreront,  comme  deuant  vn  mois  environ  il  aaoit 
entrepris  et  s'obligé  a  desservir  leur  Compagnie,  qu'aura  son  quartier  en  Normandie  entre  Diepe  et  Kouen,  en 
qualité  de  Viuandier,   pour  la  fournir  de   viures,  et  que  a  cctt'eflet   il   estoit  party  dudit  Londres  pour  se 
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pour  mesme  sujet...la  pourrez  deschirer,  car  ce  n'est  que  pour  monstrer  aux  Messieurs  de 
la  Justice  icy  que  nous  auons  escry  a  Londres  pour  nostre  attestation. 

De  la  prison  de  Calais  le  7  de  Juillet  stil  ancien  1639.     Bij  mij  VL.  dienaer. ..        ( 

Jan  Franck.         Johannes  Orbach. 

Addressed:   A  Messeigneurs...du  Consistoire  de  l'Eglise  Flamande  a  Londres. 

ponrveoir  ailleurs  aapres  Bea  Crediteurs  dea  moyens  necessairea  pour  l'achapt  dea  viurea  y  requises  auec  son 
Camerade,  maintenant  priaonnier  icy  quant  et  luy,  ce  que  noua  pensoua  que  ledit  Capitain  alors  ait  repreaenté 
a  Monaeigneur  l'Ambaaaadeur  de  France  y  residant  de  qui  ledit  Capitain  recoit  l'argent  necessaire  pour  la  leuee 
de  Badile  Compagnie,  et  ne  doutons  que  ledit  Ambassadeur  a  aon  inatance  et  vostre  requisition  le  certifiera. 
See  alao  the  Letter  following. 


3533.  Calais,  Monday,  15  [  =  25,  N.S.]  July  1639.  Jan  Franck  ',  to  the  Con- 
Bistory  of  the  Dutch  Church,  London. 

[Originai  in  Freiwh.]  I  hopo  that  you  have  received  my  Letters  of  the  7"'  and 
8""  inst.,  and  trust  that  you  will  send  my  Attestation  as  soon  as  possible,  that  we  may 
be  delivered  from  this  prison,  where  we  receive  a  treatment  worse  than  that  of  the 
Inquisition.  We  had  thought  of  asking  the  Consistory  of  this  place  to  intercede  in  our 
behalf,  but  were  told  that  this  would  make  matterà  worse,  and  might  make  u.s  suspect. 
I  hope  that  you  will  be  able  to  assist  me  with  six  or  seven  pounds,  as  everything 
has  been  taken  away  from  me;  you  may  send  it  to  one  of  the  Elders  of  our  church 
in  this  town,  or  to  the  Agent  of  the  States  of  HoUand. 

De  la  prison  de  Calais  ce  15  de  Juillet  1639.     Bij  mij  Jan  Franck. 

Addressed:   A  Messeigneurs.-.du  Consistoire  de  l'Eglise  Flamande  a  Londen.     En- 

dorsed:   Van  Hans  Francken. 

'  See  the  preceding  Letter. 

2523.  Yarmouth,  Mondai/,  ó  [  =  15,1:^.8.]  Auffiist  W39.  The"  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Yannouth,to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  hope  that  you  have  received  our  two  last  Letters  in 
which  we  explained  the  need  of  our  Community  and  that  of  our  Minister.  But  we 
have  hitherto  not  received  any  answer,  which  surprLses  us,  the  more  so,  as  some  friends 
told  US  that  you  had  laid  aside  some  money  for  us.  Hence  we  ai-e  compelled  to 
write  this   third  Letter  to  you  to  ask  what  the  reason  may  be  of  your  silence. 

Datum  Jarmuijen  den  5  Augusti  Anno  1639:  geschreuen  wtt  last  ende  name  onses 
kerkenraets,  ende  onderteekent  door 

Engel  Hallincx  Lenaertson,  dienaer  des  Woorts. 
Joos  Gheschier.         Jan   Brouckaert.         Jacob  Barens  Brinquer,  ouderlingen. 

Addressed:  Achtbaerc.Broederen  des  Kercken  raots  der  Dwijtscher  Gemeinte  tot 
London. 

2524.  Loiuibn,  Thursday,  8  [  =  18,  N.S.]  August  1639.  Marriage-Contract 
between  Adriaen  Bolte  and  Susanna  Dumbar. 

In  Oodes  Naem,  Amen.     Kennelyck  sy  eenen  cygelyck  dat  op  heden  den  S°"  dach  i 
der  maendt   Augusti   des  Jaers   ons    Heeren    1639    voor    my   Josue    Mainet   Openbaor 
Notaris  ende  Tabellioen    woonende    binnen   de   Stadt    van    Londen... ende    ter   preseutie 
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vande  onderschreuen  getuijgen  zyn  gecompareert  in  eygenen  persoone  Adriaen  Bolte 
Ebenhoutwercker  ghebooren  te  Sollighen  in  Duytslandt  soone  van  wylen  Clement  Bolte 
vergheselschapt  wesende  bij  Sieur  Danieli  Nys  synen  vriendt  ter  eender  zydde  ende 
Susanna  Dumbar  dochter  van  wylen  Jacobus  Dumbar  ende  Elizabeth  de  La  Gruys  ver- 
geselschapt  met  Anthonie  Anthonisen  de  Polder  haeren  stiefvader,  ende  de  voorseide 
Elizabeth  de  La  Gruys  ter  ander  zyde  De  welcke  voorseide  comparanten  ende  partyen  2 
vergeselschapt  wesende  als  bouen  bekennen...midts  desen  tsamen  een  toecomende  houwe- 
lyck  geconcipieert  te  hebben  om  ttischen  hen  beyden  ter  eeren  Godts  te  gheschieden 
ènde  effectueeren  [Here  follow  at  great  length  certain  conditions,  as  :  (1)  the  Bride  declares  3 
that  she  is  satisfied  with  the  property  which  Adriaen  Bolte  will  bring  with  him  into  the 
household,  without  any  specification  being  made  ;  (2)  she  hei-self  will  bring  with  ber 
fifty  Carolus  guilders  out  of  her  late  father's  possessions  ;  (3)  Anthonie  Anthonissen  and 
Elizabeth  de  La  Gruys  promise  that  after  the  latter's  death  Adriaen  Bolte  shall  receive  an 
obligation  of  140  Carolus  Guilders,  with  furniture  to  the  vaine  of  200  guilders,  if  this 
should  be  found  to  amount  to  so  much  ;  otherwise  he  is  to  be  content  with  what  he  shall 
find  ;  (4)  if  the  said  Adriaen  Bolte  should  die  before  bis  wife  he  will  leave  her  400  ricks- 
daelders,  with  the  interest  of  the  same,  of  which  sum  300  are  invested  in  the  "huys 
hooff  ende  gaerden  met  den  delle  ende  eeakenbosch  van  wijlen  Pieter  Vosgoet  ende... 
Weduwe  van  Metse  Vos,"  and  the  other  100  in  the  hands  of  Johan  Dirickx  ;  the  proofs 
of  which  are  now  in  the  hands  of  Tielman  Flocke,  residing  at  Mieswinckel  and  Albertus 
Juck,  residing  at  Wiedott]  Aldus  gepasseert  tot  Londen  ter  presentie  van  Sieur  AUex-  4 
ander  Keirincke,  Jan  Danieli  en  Jan  Mickelfelt,  Inwoonders  der  seluer  Stadt  als  ge- 
tuygen...Beken  Ich  Adrian  Bolte  diss  war  zu  sein. 

Quod  attestor  rogatus  et  requisitus  Josua  Mainet,  Notarius  publicus  1639. 

Alexander  Keirincx.  Daniel  Nijs.  Jan  Danieli. 

Antonij  Antonijson  de  Polder.         Jan  Mickelfelt.         Elisebet  de  Lagrus. 

2525.  London,  Sunday,  2.5  Angust  [=4' September,  N.S.]  1639.  The  Consistoryof 
the  London-Dutch  Church,to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Yarmouth'. 

[Originai  in  Dutch.]  In  reply  to  your  Letter  of  5  August,  we  bave  decided  to  give 
M"'  Engel  Hallinck  for  once  and  ali  the  sum  of  ten  pounds,  which  has  been  forwarded 
to  him.  Please  accept  this  gift  for  your  Minister  without  making  any  claims  for  arrears, 
which   we  cannot  entertain. 

In  Londen,  den  2.5  Augusti,  1639.  Uyt  aller  naeme,  Ambrosius  Regemorterus 
Dienaer  des  Woords  inde  Nederduijdtsche  Gemeente  Christi  tot  Londen. 

Addressed:  Den  Eerweerden...Broederen  des  Kercken-raedts  der  Nederduijdtsche 
Gemeente  Christi  tot  Yarmouth. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  61''  of  the  Register  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 

2526.  Yarmouth,  Monday,  9  [  =  19,  N.S.]  September  1639.  Engel  HalUncx,  to 
the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  I  thank  you  for  your  agreeable  Letter  of  the  27""  ult.,  and 
your  unmerited  magnificent  donation  of  £10,  on  account  of  which  I  will  pray  the  Lord 
night  and  day  for  you,  and  not  speak  of  any  arrears.     I  only  hope  that  you  will  not  forget 
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me  in  future  in  my  old  age,  as  ray  stipend  will  be  very  amali  through  the  daily  weakening 
of  our  Community. — Engel  den  9  September  1639. 

Addressed:    Eerwaerde...medebroeders   de    Dienaers   des   Woorts  ende   douderlinge 
der  gemeijnte  tot  Londen'. 

'  Ànnexed  is  a  scrap  of  paper  stating  that  the  Community  [of  Yarmouth]  had  conseuted  to  offer  a 
volmitary  contrìbntion  to  Mr  Engel,  and  £6.  5  was  collected,  which  was  handed  to  brother  Dacket.  The 
latter  made  an  agreement  with  others  to  speak  only  of  £5,  and  [Abraham]  Regemorter  endeavoured  to  get 
this  money  into  his  own  hands,  and  so  deprive  Mr  Engel  of  it.  The  case  carne  before  a  meeting  of  the 
three  Colleges  of  the  Church,  and  every  contributor  declared  that  he  had  given  his  money  for  Mr  Engel,  but 
not  to  the  Consistory.  After  much  wrangling  it  was  decided  to  hand  the  money  to  Mr  Engel,  but  the  writer 
does  not  know  whetber  this  bas  been  done. 


2527.  2528.  London,  Friday,  29  November  [  =  9  December,  N.S.]  1639.  The 
Consistory  of  the  London-Dutch  Church  send  £10  to  the  exiled  Ministers  of  the 
Upper  Palatinate,  at  Nurenberg,  and  £14.  7  sh.  to  the  exiled  Ministei-s  of  the  Lower 
Palatiuate  at  Frankenthal,  being  remainders  of  the  Royal  Collection. 

29  Nov.  1639.  Mis.sa  fuit  residua  summa  Collectae  Regiae  prò  Ministris  Palatinis 
eorumque  viduis  et  orphanis  diuisim  ad  D.  Jonam  Libing  Norimbergam  summa  Libra- 
rum  10  sterlingarum  prò  superiore  Palatinatu  et  ad  D.  Petrum  Crugotium  Ministrum 
Ecclesiae  Belgica;  Francothalij  summa  £14.  7  solidorum  sterliugorum  prò  Inferiore  Pala- 
tinatu, et  scriptae  ad  utrumque  liter»  nomine  Ecclesiae  a  Cassare  Calandrino'. 

'  This  Note  occurs  on  p.  96  of  the  Begister  or  Copy-Book  B'  descrìbed  above  in  the  Note  to  No.  1929. 
See  below,  Letter  No.  2534. 


2529.  Franckfurt,  Saturday,  30  November  [  =  10  December,  N.S.]  1639.  The 
Elders  and  Deacons  of  the  Netherland  Reformed  Community  at  Franckflirt, 
to  the  Consistory  of  the  Netherland  Reformed  Community,  London  '. 

1.  You  will  remember  or  have  Uiirnt  that,  at  the  time  of  the  ijrent  pertecutiuu»  in  Fraiice,  the  Netìierlands  and 
other  eountriet,  againtt  the  true  Confetsor»  of  the  Holy  Gonpel,  a  great  ìiuimj  French,  Netherlanders  and  Englith 
look  refuge  in  Ihù  town  and  enjoyed  here  free  txercise  of  the  lìeformed  Religion,  antl,  although,  in  courte  of 
time,  variotu  alteration»  have  taken  place,  during  which  the  Englixh  Community  retumed  again  to  lingland, 
yet  a  French  and  Netherland  Community  was  kept  up  here,  though  they  have  no  piace  of  icomhip  here,  but  in 
a  village  half  a  mile  away.  2.  At  thii  Netherland  Community  ha»  iru-reased  much  by  poor  Exiles,  their  Church, 
bende!  being  greatly  decayed,  had  become  too  email,  so  that  we  have  been  compelled  to  rebuild  and  enlarge  it, 
and  at  the  expeniei  are  larger  tltan  we  anticipated,  atid  we  cannot  collect  them  among  the  members,  wìio  mostly 
contiti  of  poor  people,  we  are  obliged  to  have  recourse  to  other  Communities.  3.  As  you  and  your  Community 
are  known  among  ali  true  confessori  of  the  Gotpel  as  zealous  in  advancing  and  nuiintaining  it,  we  request  you 
to  atiitt  ut  in  thii  tcork,  which  may,  tome  day,  be  of  tervice  to  thosé  who  do  not  nato  want  it. 

Eersaeme...Brouderen...Sullen  v.l....wel  indachtig  wesen  oft  verm)hmen  hebben  dat  i 
God  de  Heere,  ten  tyden  vande  groote  veruolgingen  in  Vranckryck,  Nederlant  en  andere 
Landen  tegen  de  waere  bekenners  des  Heyligen  Euangeliums  niet  alleen  de  Franse  en 
Nederlantse  natien,  maer  oock  de  Engelse  een  groot  deel  haer  refugium  tot  dese  Stadt 
genohmen,  en  in  deselue  haer  vry  exercitie  der  gereformeerde  religic  gehad  hebben,  en 
naer  dat  sinder  dien  tyd  diuerse  veranderingen  voorgeuallon  syn,  in  dcwelke  de  Engelse 
gemynte  haer  weder  naer  Engelandt  begeuen,  soo  is  gelyck  wel,  door  de  genaede  Gods 
sinder  tot  op  de.sen  dach  in  dese  Stadt  een  Franse  en  Nederlantse  gemynte  erhouden,  die 
wel  haer  exercitie  nuw  niet  meer  in  dese  Stadt  maer  een  half  myl  van  deselue  op  een  dorp 

'  Compare  also  below,  Letter  No.  2533. 
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noch  hebben,  en  naer  demael  dese  Nederlandse  gemynte,  door  de  arme  verdreuene  exu-  2 
lanten  seer  toe  genohmen,  soo  is  de  Kercke  daerinne  sy  eenighe  iahren  gepredickt  niet 
alleen  seer  van  authyt  veruallen,  maer  oock  te  klyn  gewoorden,  alsoo  dat  wy  om  diuerse 
inconuenientien  die  daer  wyt  gesprooten  voor  te  komen  gedrongen  gewest  syn,  deselue 
kerke  te  herbauwen  en  te  vergrooten,  maer  de  onkosten  derseluen  syn  grooter  geuallen 
als  wy  wel  hebben  vermynt,  alsoo  dat  het  ons  onmogelyck  is  geuallen  sulcke  onkosten  al 
van  dese  gemynte  die  nnw  meest  in  arme  lieden  bestaet  te  verhaelen  en  optebrengen, 
syn  derhaluen  genoodsaeckt  eenighe  andere  gemynten  die  present  in  gerusteren  staet  syn 
als  wy,  om  hune  hulpelycke  band  te  versoeken,  en  alsoo  v.l.  en  v.l.  gemynte  voor  alien  3 
andere  by  alien  waeren  bekenneren  des  heylighen  Euangeliums  dat  getuygenisse  hebben, 
dat  v.l.  altyt  v.l.  Christelycke  yuer  betoont  hebben  tot  het  gene  dat  tot  beuorderinghe  en 
erhoudinge  des  seluen  sonde  mogen  dienen,  alsoo  hebben  wy  de  vryhyt  genohmen  v.l.  desen 
onsen  nood  te  erkennen  te  geuen,  en  te  bidden  dat  het  v.l.  belieue  ons  in  dit  ter  eeren 
Godes  voorgenohmen  werck...de  band  te  bieden,  neuen  betrachtinge  dat  men  niet  weten 
kan  oft  dit  loflyck  werck  niet  en  sonde  konnen  te  goede  komen  oock  aen  eeniege  die 
het  nuw  niet  van  doen  hebben,  wan  het  oock  niet  waere  dat  onse  gemynte  alhier  doer 
de  swaere  lasten,  die  ons  doer  de  continuwelycke  orloghe  en  veruolghingen  syn  toege- 
uallen  en  noch  daegelycks  toeuallende  syn,  en  niet  en  weten  wanneer  wy  ons  weder  suUen 
konnen  erhallen  en  terechte  brengen.  Wy  en  souden  v.l.  hier  mede  niet  moeyelyck  vallen 
willen,  willent  oock  soo  ons  God  eens  weder  in  beteren  staet  helpt  aen  de  gene  die  onser 
weder  vaen  doen  souden  moghen  hebben  gem  weder  laeten  genieten....Wyt  Franckfort  den  4 
30  9ber  Anno  1639. 

V.L.  dinstwillighe  Broederen  de  Ouderlinghen  en  Diaconen  der  Nederlantse  gere- 
formerde  gemynte  binnen  Frankfort  aen  den  Mein. 

Addressed:  Aen  de... Broederen  N.N.  de  Vooretaenders,  Ouderlinghen  en  Diaconen 
der  Nederlandse  Gereformeerde  Gemynte  tot  London. 

2530.  Tìie  Hague,  Tuesday,  10  January  1640  [N.S.].  Kracht  Kinderman,  to 
Timotheus  van  Vleteren. 

[Originai  in  Dutch.]  You  bave,  no  doubt,  heard  of  my  departure  from  London, 
which  is  more  owing  to  you  than  to  the  dispute  between  my  wife  and  me,  as  I  found 
your  assistance  false  and  deceptive.  If  you  had  dealt  sincerely  with  me,  my  wife  would 
not  bave  been  able  to  treat  me  so  horribly  as  she  has  done,  whereby  we  are  both  ruined. 
If  she  wishes  to  send  me  a  bill  of  divorce,  I  will  send  ber  one  in  return,  if  she  can  do 
so  with  the  consent  of  the  Consistory  and  the  Bishop  of  Canterbury.  [He  also  speaks  of 
M"^  Oest  (Ost),  and   a   Cabinetmaker  named  M"'  Beerhuis.] 

Datum  1640  den  10  Januarj  Kracht  Kinderman,  schilder  van  Praga,  wonende 

in  den  Hage  in  de  Wagestrate,  bi  en  linnen  weuer  in  de  stat  van  Gelder. 

Addressed:   An  M"'  Thimotheum  Predicanten  der  Dutsch   Kercken  in   London. 


2531.  Nurenherg,  Thursday,  2  [=  12,  N.S.]  January  1640.  The  Administrators 
of  the  CoUection  for  the  Upper  Palatinate,  to  the  Pastors  of  the  London- 
Dutoh  Church. 

1.    We  lire  between  despaiy  and  hope.     But  we  experience  that  the  Lord  watches   over  us,  and  that  He  has 
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Itili  stmariU,  even  acro»  the  $ea,  who  »end  u»  their  hoarding»  ai  an  opportune  viovient.  2.  We  received  your 
£10  on  the  2ith  ult,  through  Mr  Joh.  Kendrich's  agent.  3.  A»  ice  have  sti'l  another  donation  at  our 
dUpotal,  ice  re$erve  thi$  money  till  the  return  of  Jon.  Libing,  wlio  i«  now  at  Amberg,  when  we  will  also  prepare 
a  Catalogne  of  iti  di$tributi<m.  4.  A»  we  hear  that  a  Parliament  will  be  held  in  England  next  March,  tee  and 
our  fellow-eiile»  will  pray  the  Lord  to  direct  ali  counsel»  to  the  good  of  the  State  and  the  orthodox  Church. 

. . .  Reverendissimi . . .  Viri . . .  Exilij  nostri  gravitas  et  restitutionis  comperendinatio,  i 
adeoque  nostri,  prò  justo  Dei  judicio,  per  miras  ambages  circumductio,  varios  parit  inter 
cameni  et  spiritum  nostrum  conflictus.  Caro  tristibus  suis  cogitationibus  ita  se  macerai 
et  conficit,  ut  non  raro  veteris  populi  resumat  querimonias  :  An  in  seternum  deficit  Be- 
nignitas  Dei  ?  Annon  in  vitam  nos  restitues,  o  Deus  ?  Spiritus  contra,  per  gratiam  Dei, 
sua  coUigit  fulcimenta,  quibus  spem  nostrani  roboret,  carnis  impatientiam  compescat,  et 
metum  prseposterum  superet.  Inter  alia  fulget  inprimis  admirabilis  Patris  nostri  Coelestis 
Providentia,  qua,  cum  maxime  dormire  videtur,  prò  nobis  pervigil  excubat,  et  omnino 
multa  facit  erga  nos  mirabilia  sua.  Ut  euini  alia  nunc  sileamus  :  quid  mirificum  magis 
hoc  tempore  nobis  accidere  potuit,  quam  quod  intelligiraus,  Deo  adhuc  esse  suos  pro- 
moscondos,  eosque  transmariuos,  qui  inde  iisque  a  multis  aunis  servarint  CoUectarum 
Regiarum  reliquias  aliquas  easque  nobis,  exulum  Palatinatus  superioris  reliquijs,  pro- 
mani, tempore  tam  necessario  ?  Reliquias  nempe  44J  Iniperialium  sive  monetae  vestratis  2 
Decem  librarum  Sterlingarum,  quas  per  Rev.  viriun  Dn.  Ca-sarem  Calandrinum,  Ecelesiae 
VestrjB  Ministrum  et  pium  Dn.  Johannem  Lamottum  transscribcndas  nobis  curastis,  nos- 
que  ad  diem  24  Decembris  a  Dn.  Johannis  Kendrichij  Ministro  Jacobo  Babry,  hic  acce- 
pimus  integras....Quod  distributionem  attinet  memoratoruni  44|  Imperialium,  certiores  3 
vos  facimus...aliam  jani  pne  manibus  esse  Agapen  distribuendam,  quare  nos  hanc  non- 
nihil  prorogandam  et  in  Collega',  Jonie  Libingi,  qui  iani  ub  rem  aliquam  haereditariam 
AmbergiE  commoratur,  reditum  reservandara  duxisse  :  ubi  demuni  Designatio  sive  Cata- 
logus  confici  poterit,  secundum  quem  distributio  bona  fide  peragetur,  et  cum  ea  for- 
sitan  alia,  si  (juam  Deus  alicunde  qua.si  c«litus  demittat,  coniungetur,  qua  simul  Politicos 
&atres  et  coexules  nostros  solvi  possimus.  Ad  extremum,  cum  sigiiificatum  etiam  nobis  4 
ait,  Parlamentum  habitum  iri  in  Auglia  vestra,  circa  Meusem  Martium,  Regem  Regum... 
et  nos  et  coexules  nostri  ardentibus  votis  precabimur,  ut  ipse  dirigat  Consilia  omnia,  tara 
Reipublicae  quam  Ecclesiìe  orthodoxa?,  adeoque  totius  incliti  Angliìe  Regni  nostrumque 
omnium  bono  stabili,  ad  sui  Numinis  ac  Nominis  Gloriam,  Amen....Perscript.  Noribergae,  5 
postridie  Cai.  Januarij  Anno  a  partu  Virginis  MDCXXXX....Rev.  Dign.  Vestrum  Onmi 
studio... addictissimi,  ad  negotia  S.  CoUecta?  Archipalatinatus  superioris  Autoritate  pub- 
lica  Deputati  Fratrum  omnium  nomine 

Michael  Castnerus,  suo  et  absentis  Jonse  Libingi  nomine. 
Johannes  Rath.  Wolffgang-Heinricus  Salmuth. 

Addressed:    Reverendis.simis  ...  Ecclesia;    Lendine- Belgica;    Pastoribus  ...  Londinum.  6 
Endoraed:   Brief  van  de  gedeputeerde  broeders  en   ballingen   wt   den   Opperpaltz.     Wt 
Norenbergh  den    2  Jan.  1640.     And  again  :    Danckbriuf  over  £10  gesonden.     Resp.  ad 
Jonam  Libing  26  Jun.   1640,  cum  Libr.  1.5  steri.  Coni.  Godefridi. 

2532.     London,   Friday,   10   [  =  20,  N.S.]   January   1640.     The   Consistory   of 
the  IfOndon-Dutch  Church,  to  Henrick  Brouwer'. 

'  Thi»  Letter  occur»  on  Fol.  61''  of  the  Kegi.ster  or  Copy-book  B'  desciibed  above  in  tlie  Note  to  No.  1420. 

CH.  III.  226 


1802  The  London-Dutch  Church,  to  Henrick  Brouwer,   1640. 


[Originai  in  Butch.]  Thanking  you  for  your  liberal  inclination  towards  the  poor 
of  our  Community,  we  bave  to  inform  you  that  tbe  period  fixed  by  you  has  nearly 
come  to  an  end,  while  the  expenses  bave  almost  entirely  swallowed  up  its  entire  fruit 
and  consolation  ;  moreover,  it  has  pleased  tbe  Lord,  by  a  heavy  thunderstorm,  to  raze  your 
barn  in  "  Canway-Eyland  "  almost  entirely  to  the  ground.  Its  rebuilding  will  require 
some  extraordinary  outlay,  witbout  which  it  will  be  impossible  to  save  the  fruits  and  to 
refresb  the  poor  members  of  Christ  as  you  desired.  We  thougbt  it  necessary  to  teli 
you  this  and  expect  your  commands.  Our  Deacons  bave  been  obliged  to  pay  the  sum 
of  £6.  2.  6,  about  wbich  they  wrote  to  you  last  Aprii. 

London,  10  January  1640.  Wt  naem  en  last  vande  Broeders  de  Predicanten  Ouder- 
lingen  en  Diaconen  der  Duitsche  Gemeynte  tot  Londen  Cassar  Calandrinus,  een  van  de 
Leeraers  aldaer. 

Addressed:   Den  Eerentfesten...Heere  Henrick  Brouwer. 

2533.     Franckfurt,    Wednesday,   22   January   [  =  1    February,  N.S.]    1640.     The 

Minister,    Blders    and   Deacons   of  the    Netherland   Reformed   Community    of 

Franckftirt,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

1.  On  30  November  last  post  we  explained  to  you  the  pretent  condition  of  our  Reformed  Netherlandish  Com- 
munity, how  the  Lord  had  hitlierto  preserved  it,  and  that  many  exiUs  have,  for  the  last  twenty  years,  sought 
here  an  asylum,  though  our  place  of  worship  is  not  in  Franckfurt,  but  at  Bockenlieim,  half  an  hour  front  here. 
2.  The  little  Church,  however,  ìohich  the  French  and  Netherland  Communities  have  used  for  several  years  post, 
has  now  become  too  email,  so  that  both  Communities  have  been  compelled  to  request  the  Count  of  Hanau  for 
2>ermission  to  restore  and  enlarge  it,  and  to  alloio  the  French  Congregation  to  repair  a  Iwuse  in  the  sanie  place, 
in  iohicìi.  they  have  preached  for  years  to  people  who  did  not  understand  German  or  Butch.  3.  ^yhen  the  Count 
had  granted  permission,  it  was  decided  to  take  the  restoration  in  liand  as  soon  as  possible  ;  two  of  our  brethren 
advanced  the  money,  and  the  work  was  finished  in  three  months.  4.  The  coste,  however,  are  too  great  for  our 
Community,  which  has  now  for  a  long  lime  been  burdened  by  poor  exiles,  so  that  we  have  been  compelled  to  ask 
also  you,  among  others,  to  come  to  our  aid,  and  ae  your  benevolente  is  praised  everywhere,  we  trust  that  you 
will  do  so.  5.  We  refer  to  our  reasons  stated  in  our  previous  Letter,  and  hope  that  you  will  excuse  our  simple 
manner  of  writing  or  any  omissìon. 

Eerwerdigc.Brouderen  in  Christo,  Wy  hebben  wyt  sonderbaere  vertrauwen  en  i 
genegenhyt  de  vryhyt  gebruickt  v.l.  den  30  9ber'  lest  ledenen  1639  jaers  schrifte- 
lyck  te  erkennen  gegeuen  den  teghenwoordigen  toestandt  onser  Christelycken  gere- 
formerden  Nederlantsen  Gemynte  alhier  in  Franckfort,  en  hoe  Godt  de  Heere  deselue... 
niet  alleen  tot  op  desen  dach  soo  langen  tyt  erhouden,  maer  oock  hoe  dat  veulle  arme 
verdreuene  lieden  in  het  ouergroote  Landt  verderuen,  dat  nuw  ouer  de  20  iaeren  gedeurt 
haer  toeulucht  tot  dese  Stadt  en  Gemynte  geuohmen,  al  ist  dat  wy  ons  exersitie  niet 
in  dese  Stadt  (maer  een  goede  half  vre  gaens  van  deselue  in  een  Vlecke,  Bockenom  ge- 
noempt  en  inde  Graefschap  Hannau  gelegen)  hebben  ;  en  naer  dat  soo  wel  de  Franse  2 
als  Nederlantse  Gemynte  sich  in  een  klein  Kercksken  van  dit  voorschreuen  Vlecke 
ettelycke  iahr  saemen  beholpen  soo  is  hetselue  door  de  vermeerderinghe  des  Volcks  soo 
kleyn  gewoorden  dat  beyde  Gemynten  gedrongen  syn  gewest  met  haere  Graeflycke 
Genaeden  van  Hannau  te  tracteren,  dat  niet  alleen  dit  onde  bouualige  Kercksken  sonde 
moghen  vernivvt  en  vergroot  woorden,  maer  oock  dat  de  Franse  Gemynte  in  ditto  Vlecke 
in  een  heuys  daer  sy  voor  iahren  in  gepredickt  souden  mogen  repareren  en  van  weghen 

'  See  above,  Letter  No.  2529,  and  below,  Doeument  No.  2584. 
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de  kinderleer  en  eenige  oude  persoonen  die  in  de  hooch  en  Nederdeutse  taele  soo  wel 
niet  eruahren,  in  tseluen  haer  exersitie  inde  Franse  spraeke  oock  souden  moghen  ge- 
breucken  en  hebben;  en  naerdat  haer  Graeflycke  Genaeden  van  Hannau  ons  tselue...  3 
hebben  verwilligt  is  het  naer  rype  deliberatie  voor  raet.saem  geuonden  (vreesende  van 
eenighe  opstackelen)  dat  dit  werck  in  soo  grooter  haest  als  nioegelyck  sonde  vort  geset 
en  volraaeckt  woorden  en  dewylle  de  middellen  in  soo  grooter  haest  niet  en  konde  byeen 
gebracht  woorden  en  men  oock  niet  iust  weten  konde  hoeueul  het  sonde  mogen  komen 
te  kosten,  soo  syn  een  oft  2  goethertige  broederen  van  onsse  Gemynte  daer  toe  vermacht 
tgenne  het  sonde  raogen  komen  tekosten  te  verschieten  en  is  alsoo  dit  tot  Godes  eere 
voor  genohmen  werck  ongeacht  dat  eenighe  afgunstige  het  hebben  vermynt  te  verhinderen 
in  den  tyt  van  3  inaenden  gelucklyck  volbracht,  maer  de  kosten  hebben  sich  tegen  4 
verhopen  soo  hooch  gedraeghen  dat  des  Gemynte,  die  nuw  eenen  tyt  lanck  van  nootly- 
dende  arme  exulanten  seer  is  beswaert  gewoorden  en  noch  beswaert  woort,  onmogelyck 
vallen  will  sulcke  swaere  kosten  naer  behooren  te  restitueren,  daer  door  wy  gedrongen 
syn  onder  anderen  v.l.  eerweerden  en  de  Broederen  van  v.l.  Gemainte  om  v.l.  hulpe- 
lycke  handt  tot  dit  Godt  ter  eeren  voor  genohmen  werck  vrindelycken  te  ersoeken..., 
niet  twyffelende  alsoo  hierinne  van  ons  op  niet  anders  is  gesien  gewoorden  als  de 
beuoorderinghe  der  eere  en  ryck  Godes,  en  v.l.  Christelyck  milt  medeleydendo  hert 
oueral  bekent  en  seer  gerumpt  woordt,  hebben  wy  dat  vaste  vertrauwen  tot  v.l.  alsaemen 
en  tot  eenen  iederen  int  particulier,  naerdemael  de  groote  beswaernis  daerinne  de  ora- 
ligende  waere  bekennens  van  de  gerefonnerde  religie  in  dese  (juartii-en  steken,  oft  v.l. 
en  sullen  niet  onder  laeten  ons  tot  dit... werck  v.l.  Christelycke  metleydende  band  bieden; 
en  willen  oock  tot  dien  eynde  de  motiuen  in  ons  voorigen  schryuen  hiermede  oock  weder-  5 
haelen  en  contirmeren  en  v.l.  alsaemen  bidden  dewylle  wy  daerinne  onssen  ouden  een- 
uoudigen  stillo  gebreuckt  soo  daerinne  ofte  in  desen  in  den  stillo  oft  andersins  iet  ouer  sien 
sjm  mocht  v.l....snlcks  niet  als  wel,  en  niet  in  ongoeden  wil  vei-staen,  en  soo  dese  Gemynte 
soo  grooten  beswaeniisse  van  arme  exulanten  en  andere  niet  toegeuallen  waeren  en  noch 
niet  weten  konnen  wanneer  het  een  e}'nde  hebben  sai  wy  en  souden  Vwer  Eerwerden... 
niet  moyelyck  vallen.... Datum  Franckfort  den  22  Jannuaryo  Anno  1640.  Vwer  Eer- 6 
werden  en  liefden...Brouderen  in  Christo  Predicant,  Ouderlingen  en  Diaconen  der  Neder- 
lantsen  gereformerde  Gemynten  binnen  Franckfort 

Adam  PreUell,  pfarrer.  Herman  Cornett,  Eltester  ofte  ouderlinge. 

Roelant  van  Casseele,  als  auderling.        Hendrick  van  der  Borcht,  als  ouderlinck. 

Cosmas  Pemoltehoffen,  Diconis.  Andress  von  der  Sti-asen,  Diaconj. 

Isaac  Moeijs,  Diaconies. 

No  address.     Endorsed:   Ontfangen  van  Franckfoort  desen  27  Febr.  16fg. 

2534.  Franckenthal,  Tuesday,  28  January  [  =  7  Februai~y,  N.S.]  1640.  The 
Ministers,  Widows  &c.  of  the  persecuted  Church  of  the  Palatinate,  to  the 
Consistory  of  the  London-Dutch  Church  '. 

1.  Whenever  we  look  at  the  varied  condition  of  the  Church  fighting  under  the  banner  of  Christ,  we  cannot 
help  wondering  at  teeing  it  exalted  in  one  place,  humiliated  in  anolher.  Uur  own  Church  of  the  Palatinate  is 
an  example:  formerly  it  Jlourished,  now  it  i»  deprented  and  prostrate.  2.  Dut  tee  realise  tìuit  the  Lord's  diì- 
pentation  it  moit  talutary,  ai,  by  humiliating  Hi»  faithful.  He  preparea  them  for  greater  honours,  d-c. 

'  See  above,  Letter  No.  2528. 
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1804  TTie  persecuted  Ch.  ofthe  Palatinate,  to  the  London-Dutch  Church,  1640. 

...Quoties,  viri  clarissimi...Christi  principis  militiae  JehovEe  sub  signis  in  hoc  mundo  i 
decertantis  Ecclesise  varium  statum  intueniur  penitus,  duo  maxime  admiramur,  exalta- 
tionem  nempe  nonnullam  ejus  in  illis,  in  his  locis  vero  humiliationem  ejusdem,  utramque 
non  continuam,  sed  per  temporum  vicissitudines  alternatim  alteratam.  Exemplo  esse 
potest  nostrae  in  Palatinatu  Ecclesise  mutata  conditio:  duin  enim  eam,  quae  floruit  et 
viguit  quondam,  nunc  vero  marcidam,  depressam,  prostratam,  et  Gentium  quasi  pedibus 
conculcatam,  intuemur  et  sentimus  miseri,  nonnihil  constemamur.  Mentem  autem  ad  i 
prudentissimum  (sic)  coelestis  Iraperatoris,  Defensorisque  Ecclesiìe  Supremi,  si  extollimus, 
utramque  dispensationis  Dominiese  rationem  longe  saluberrimam  esse-.-intelIigimus.  Si- 
quidem  humiliando  quosdam  fidelium,  eos  prseparat  quasi  vasa  domus  suae,  conficit  et 
perficit  in  usum  longe  desideratissimum,  Fusor  Supremus,  Figulus  et  Plasta  Coelestis: 
nam  illa  macerat,  contundit,  affligit...ut  ad  honorem  apta,  tinnientia,  splendentia. . .aptis- 
simaque  sibi  vasa  constituat....Hinc  fit  conspicuum,  non  nos  solum  inferioris  sortis  in 
Palatinatu  homines,  sed  et  ollares,  dictos  quibusdam,  Deos,  Regibus  dico,  Principibus- 
que  vicinos  et  collaterales,  affligi  quoque,  in  massani  contundi,  et  in  miseriae  fumum 
conijci,  per  calamitates  quasi  in  novam  formam  converti... [In  this  way  the  writer  goes  3 
on,  extolling  the  grandeur  of  England  in  general  and  of  London  in  particular,  and 
thanking  the  King  of  England,  and  the  London  Consistory,  for  having  sent  them  £14.  sh.T.] 

Dab.  Francothali»   anno   epochse   Christiadum    1640,  ó  Cai.  Februarij.  V.  Clar.  et  4 
ampi,  observantissimi  et  devotissimi  fratres  in  Christo,  adflictse  Ecclesia?  Palatinse  ministri, 
viduse  et  pupilli,  omniumque  nomine 

Petrus  Crugot,  Ecclesiae  Belgicse  quse  est  Franthalij,  minister. 

.4f?(^ressed.*...reverendis...viris   D.D.   Ctesari   Calandrino,   Verbi   Divini    in    Ecclesia  -, 
Belgica  Londinensi  Ministro...,  venerandoque  eiusdem  Ecclesiae  Presbyterio...Londinum. 
Endorsed:   Act.  Febr.  14,  IGff     Resp.  26  Jun.  1640. 


2536.     [  ],  Mondai/,  3  February  1639  [=13  Februarxj  1640,  N.S.].    Certificate 

of  certain  Ministers  of  the  English  Church  in  behalf  of  Caesar  Calandrinus. 

Dat  :  Febru  :  3°  1 639°.  We  whose  Names  are  bere  underwritten  doe  testifie  that 
those  many  yeeres  that  we  bave  knowne  M"'  Cesar  Calandrine'  Rector  of  the  Parsonage 
of  Stapleford-Abbots  in  Essex,  his  doctrine  hath  bin  orthodoxe  and  consonant  to  the 
Faith  of  the  reformed  Churches  and  his  life  without  any  scandali  that  is  come  to 
our  eares,  but  hath  given  good  example,  and  both  by  his  preaching  and  conversation 
discharged  the  part  of  a  faithfull  Minister  of  j^e  Gospell  to  the  editìcation  and  comfort 
of  ]je  Church  of  God. 

Thomas  Wynnyff,  Decanus  Ecclesise  Sancti  Pauli  London. 

John  Morse,  Minister  of  Romford. — William  Gough,  S.T.P. 

John   Grant,  D.D. — John  Firmin,  Curat  of  Lamborne. 

John  Peachie,  Minister  at  Hauering-bower. — Anthony  Sabridg,  parson  of  Stondon. 

Samuel  Hoard,  Rector  of  Morton. — Sani.  Fisher,  Vicar  of  Nauestock. 

William  Young,  Rector  de  Greensted. — Edward  Greene,  Rector  de  Shelly. 

'  He  became  Minister  to  the  London-Dutch  Congregation  in  1639  ;   see  W.  J.  C.  Moens,  Registers  of  the 
Dutch  Church,  London,  p.  208. 


Certificate  in  hehalf  of  Caesar  Calami rinus,  1640.  1805 

Dan.  Joyner,  Rector  de  Cheping  :  Ongar. — Theod.  Heringe,  Rector  de  Doding-hurst. 
Matthias  Styles',  S.T.P. 

Endorsed:   Testimonium  Ecclesiasticura  D.  Cajsaris  Calandrini. 

»  See  Wood,  Fatti  Oxonienses,  i.  502,  397. 

3536.  London,  Thursday,  G  [  =  16,  N.S.]  Fehruary  1640.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  Casparus  van  Nieren'. 

[Originai  in  Dutch.]  We  bave  received  your  Letter  of  20  January,  and  are  sorry  to 
bear  of  the  deplorable  condition  of,  and  difficulties'  which  have  arisen  in,  the  Walloon 
Community  of  Cantelbergh.  We  deputed  two  of  our  brethren  to  the  French  Com- 
munity to  acquaint  them  with  the  contents  of  your  Letter,  and  tbeir  President  replied 
that  they  had  already  communicated  their  opinion  and  advice  to  the  Revs.  M''  Bulteel 
and  M'  Delmé,  ils  to  what  they  considered  should  be  done  in  this  matter,  and  how 
it  was  to  be  done.  Our  brethren  praise  your  zeal,  and  thank  you  for  the  care  which 
you  take  for  the  welfare  and  peace  of  the  Forcign  Communities  in  this  country.  May 
the  Lord  grant  that,  in  spite  of  the  difficulties  which  might  threaten  them  from 
without,  and  the  troubles  which  might  arise  within  them,  they  may  increase  and  flourish 
more  and  more. 

In  Londen,. . .den  6  Februarij'  16f|j.     Uyt  aller  naeme,  Ambrosius  Regemorterus. 

Addressed:  Den  Eerweijrdigen...M''  Casparus  van  Nieren,  bedienaer  des  Woords 
inde  Nederduydtsche  Gemeynte  Christi  tot  Sandwich. 

'  This  Letter  occurs  on  FoL  62»  of  the  Begister  or  Copy-book  B'  described  abovc  in  the  Note  to  No.  1420. 

•  See  below,  Dooument  No.  2538.  '  Mg.  Janrary;  no  doubt  a  slip  for  February,  as  the  London 

Consistory  coold  not  reply  on  the  6th  of  January  to  a  Letter  frora  Sandwich  dated  20  January.  This  latter 
Letter  does  not  seem  to  be  among  the  papers  of  the  Dutch  Cliurch. 

3537.  Maidstone,  Thursday,  1.3  [=23,  N.S.]  February  1640.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  ìiV  Enoch  Surtijnes  has  promised  to  remain  with  us  for  a 
year;  we  hope,  therefore,  that  you  will  assist  us,  as  we  cannot  maintain  him  without 
your  help,  and  our  Church  would  go  to  ruin  without  a  pastor.  We  wrote  to  you  before, 
but  have  not  received  any  answer.     We  have  more  than  forty  communicants  at  jireseiit. 

In  Medstone  desen  IS"'"  Februwarijs  1640.  Danijeel  de  Clerck,  ouderlinck. 

Dannel  Beckman.      Isaack  vander  Brugghe,  Deijaken.       lacob  de  Clopper,  dieaken. 

Addressed:  Aen  den...broeders...der  Needer  duch  ghemijnte  tot  Londen.  Leefe 
this  at  M'  Igose  Gotschel  hous  in  Fan  Chourch  Street. 

3538.  London,  Tmsday,  2.5  Febrnary,  to  Tuesday,  .3  March  1639  [  =  6  to  13 
March  1640,  N.S.].  Acta  of  the  Coetus  of  the  two  Foreign  Churches  of  London, 
in  the  Case  of  Joseph  Poujade  '. 

>  On  Joseph  Poujade,  his  ministry  at  Canterbury,  and  the  troubles  which  arose  in  the  Walloon  Church 
of  Canterbury  on  his  account,  see  B°  F.  De  Schickler,  Let  Kglise»  dii  Hefn;ii-  ni  Anuleterre  (Index);  J.  S.  Bum, 
But.  of  the  Foreign  Protentant  Refugees  in  Kniiland.  p.  45.  See  further  below,  Nos.  2540—2543,  2545,  254U, 
26S0,  2562,  2553,  2.556—2.5.59,  2562,   2.563,  2565  &c. 


1806      Ada  of  the  Coetus  of  the  tivo  Foreign  Churches  of  London, 

1.  The  Coetus  being  assembled,  the  Ministers  of  the  Walloon  Church  of  Canterbury,  Jean  Bulteel  and  PMl. 
Delmé,  asked  them  their  advice  as  to  convoking,  as  soon  as  possible,  a  Synod,  as  they  had  appealed  te  it  from 
the  proceedings  of  the  Consistory  and  heads  of  families  of  the  said  Church,  who  had  elected  Jos.  Poujade  as 
third  Minister.  1'.  The  Assembly  exhorted  them  to  forget  ali  the  circiimstances  connected  with  the  said  election; 
1''.  bìit,  as  they  could  not  acquiesce  in  this  proposai,  the  Assembly  requested  them  to  consider  the  matter.  2. 
When  the  Coetus  again  assembled  the  two  Ministers  adìiered  to  their  request  of  having  a  Synod  convoked,  as 
they  saw  no  other  remedy  for  the  evils  in  their  Church  ;  othenoise  they  would  have  recourse  to  a  greater  power. 
2».  The  Coetus  finding  it  difficult  to  convoke  a  Synod,  proposed  to  write  to  the  Conductors  of  the  Walloon  Church 
of  Canterbury,  to  send  Deputies  to  them  to  beg  them  to  submit  their  differences  to  an  Assembly  of  Ministers  and 
Elders,  with  a  promise  on  the  part  of  the  Coetus  to  proceed  in  the  affair  with  integrity.  2''.  The  latter  sug- 
gestion  found  most  favour,  but  no  decisimi  was  come  to.  3.  When  the  Coetus  assembled  for  the  third  time,  four 
Deputies  were  choaen  loho  were  to  persuade,  if  possible,  the  brethren  of  Canterbury  to  submit  their  complaints  to 
an  Assembly  composed  of  an  equal  number  of  Ministers  and  Elders,  the  Coetus  undertaking  to  persuade  the 
Ministers  Bulteel  and  Delmé  to  do  the  sanie.  3".  Ali  other  nuitters  were  left  to  the  discretion  of  the  Deputation, 
which  tvas  to  leave  for  Canterbury  on  the  %th  follmoing. 

Du  25'^  de  Fevrier'  16f|}.  i 

Le  Coetus  s'estant  assemblé  a  la  requeste  de  nos  treschera  Freres  Mess"  Jean 
Bulteel  et  Phillipe  Delmé  pasteurs  de  Leglisse  Walloune  de  Canterbery,  lesdits  sy 
estant  presentées  ont  pryé  la  Compagnie  de  leur  donner  aduis  et  conseil  sur  la  con- 
uocation  le  plustost  que  fei-e  se  pourra,  d'un  Sinode,  d'autant  qu'ils  ont  appellò  audit 
Sinodo  des  procedures  tenues  par  le  Consistoire  et  Chefs  de  Famille  de  la  ditte  Eglisse 
en  la  vocation  du  S''  Joseph  Pouiade  pour  trqisieme  Pasteur  en  icelle.  Iceux  estants  i* 
sortis,  la  Compagnie  a  jugé  expedient  de  tenter  premierement  vne  voye  plus  aisée 
et  de  les  exhorter  a  oublier  toutes  les  omissions  quy  pourroyent  estro  en  la  ditte 
vocation,  en  cas  quii  y  en  ait,  et  autres  chosses  passées  a  loccasion  d'icelle  et  de  ceder 
leurs  interets  a  la  gioire  de  Dieu,  et  a  la  paix  et  subsistance  de  leur  Eglisse,  et  pour 
lamour  de  leur  Freres  du  Coetus,  quy  les  en  prient  affectueussement,  sans  aucune 
passion  particuliere  et  autre  mouuement  que  celuy  quy  procede  des  causses  susdittes, 
aux  conditions  toutefois  qu'ils  promettont  de  semployer  auec  cinceritté  enuers  la  ditte 
Eglise,  a  ce  quelle  deputte  gens  propres  pour  les  rappeler  et  ramener  auec  l'honneur 
deu  a  leurs  personnes  et  au  Sainct  Ministero  quy  leur  a  esté  comis  :  cotte  exhor-  i** 
tation  et  promesse  leur  ayant  esté  faitte,  et  eux  faisans  scrupule  d'y  acquiescer  pour 
les  raisons  par  eux  allegués,  la  Compagnie  les  a  pries  d'y  penser  a  bon  escient,  et 
apres  priee  Dieu  de  luy  donner  responso  dimanche  prochain  apres  la  seconde  exhortation. 

Du  Dimanche  premier  jour  de  Mars  16ff.  i 

Le  Coetus  s'estant  assemblò  derechef  pour  ouir  la  i-esponse  des  freres  susnommes 
Pasteurs  de  Leglise  Walloune  de  Canterbury  a  l'exhortation  et  promesse  a  eux  faitte 
mardy  dernier,  ils  ont  persistè  en  la  premiere  demando  faitte  par  eux,  prians  cette 
compagnie  de  leur  donner  aduis  et  conseil  sur  la  tenue  du  sinode  le  plus  promp- 
tement  et  comodement  que  fere  se  pourra,  d'autant  disoyent  ils,  quils  ne  voyoient 
aucun  autre  moyen  de  remedier  auec  autorité  aux  maux  de  leur  Eglise  tant  presens 
que  ceux  quy  sont  a  craindre  par  laduenir,  au  defaut  de  quoy  ils  ont  declaré  quils 
auront  recours  a  vne  plus  grande  puissance.  Ayans  ainsy  paa-lé  ils  sont  sortis  et  la  2" 
Compagnie  trouuant  quelque  difificultés  sur  la  Conuocation  et  tenue  du  Sinode  par  diuerees 
Considerations,  a  trouué  bon  de  leur  proposer  vn  autre  expedient  sur  lequel  il  y  a  eu 

2  The  Ma.  has  Mars,  evidently  an  error  for  Fevrier,  as  is  plain  from  the  second  meeting  of  the  Coetua 
having  taken  place  on  Sunday,  1  March,  when   reference  was  made  to  the  meeting  of  "Mardy  dernier." 


in  the   Case  of  Joseph  Poujade,   1640.  1807 

deux  diuers  aduis,  l'vn  descripre  aux  freres  conducteurs  de  Leglise  Walloune  de  Cantor- 
bury,  l'autre  de  deputer  vere  eux  deux  pasteurs  et  deux  Anciens  choisis  en  nombre  egal 
des  deux  Eglises,  et  de  les  enuoyer  a  Canterbury  pour  prier  les  dits  freres  de  soumettre 
leurs  differente  a  vne  assemblée  reglée  a  vn  nombre  egal  de  Pasteurs  et  Anciens, 
auec  promesse  de  nostre  part  d'y  proceder  en  integritté  deuant  Dieu  sans  aucunne 
passion  humaine  et  affection  chai-nelle.  Cet  aduis  a  preuallu  sur  l'autre,  plussieurs  2* 
considerants  que  pour  l'ordinaire,  les  lettres  ne  recoiuent  point  de  replicque,  que  les 
repliques  ne  respondent  point  a  tout,  que  les  responces  le  plus  souuent  ne  sont  claires, 
nettes  et  a  propos;  mais  la  nuict  estant  aduancée  et  plussieurs  se  retirants  chez 
eux,  cette  proposition  est  demeurée  indecise. 

Du  3«  Mars  16J§.  3 

Le  Coetus  s'estaut  assemblé  pour  la  troisieme  fois,  a  confirmé  les  suffrages  du 
plus  grand  nombre  données  dimanche  dernier  touchant  la  deputation  de  deux  pas- 
teurs et  deux  Anciens  vers  Leglise  Walloune  de  Canterbury,  a  la  domination  lors 
faitte,  mais  non  arrestée  et  resolue  de  no.s... freres  les  Sieurs  Nathanuel  Marye,  Pasteur 
de  Lesglise  Francoise  de  Londres,  Cesar  Calandrin,  Pasteur  de  Leglise  Flamande  de 
Londres,  Dieric  Hoste  Ancien  de  la  ditte  Eglise  Flamande,  et  Jehan  Hedlin  Ancien  de 
la  ditte  Eglise  Francoisse.  Cet  aduis  non  encore  bien  resolu  ayant  esté  propose,  di- 
manche dernier  aux  Freres  Pasteurs  de  Canterberry,  ils  respondirent  que  sy  leur  Eglise 
de  Canterbury  se  veut  .soumettre  a  Lassemblée  reglée  de  nombre  egal  de  Pasteurs  et 
Anciens,  apres  auoir  seu  leur  vollonté,  ils  dcclarerent  leur  sentiment  sur  la  ditte  pro- 
position. La  quelle  Responce  ayant  este  prinse  en  la  meilleuro  part  de  nous  tous, 
elle  nous  a  affermis  en  la  re.solution  de  la  deputation  et  nomination  des  deputés  sus- 
nomméa  Lesquels  nescouteront  aucune  plainte  contre  les  deux  Pastours  de  Cantorberry, 
puis  que  cette  Compagnie  na  voullu  ouir  aucune  plainte  desdits  Pasteurs  contre  la  ditte 
Egli.se  en  general,  ny  aucun  membre  dicelle  en  particulier,  ains  ils  tascheront  de  per- 
suader a  tous  ceux  enuers  lesquels  ils  sont  enuoye.s  de  remettre  toutte  leur  plaintes^ 
a  la  susditte  assemblée  et  promettront  de  nostre  part  quo  nous  mettrons  poigne  de 
persuader  aux  Sieurs  Bulteel  et  Delmé  leui-s  Pasteurs  de  faire  de  mesme.  Toutes  3" 
autres  choses  appartenantes  a  leurs  deputation  sont  laissées  a  leur  prudence  et  discretion, 
ils  partiront  vendredy  prochain  sixiesme  de  ce  mois,  sy  Dieu  le  permet,  et  Lettre  de 
Creance  leur  sera  donneo  enuers  la  susditte  Eglise  de  Canterberry. 
Endorsed:  Acte  du  Ccetus  vers  Canterbury,  3  Mars  16fg. 

'  Ms.  paintes. 

2539.  London,  Thursday,  .5  March  1639  [=15  March  164.0,  N.S.].  Johan  Beck, 
to  the  Ministers  and  Elders  of  the  London-Dutch  Community. 

{Originai  in  Dutch.]  You  know  what  trouble  I  and  my  wife  have  bonie  since 
the  death  of  my  father.  He  left  the  care  and  adrainistratiou  of  bis  property  to  me, 
and  I  entered  upon  this  task  with  filial  duty  and  obedienco,  having  no  other  (jpinion 
of  bis  goods  than  ali  bis  servants  and  strangers  had.  But  thiiigs  turned  out  in  a  contraiy 
way,  and  my  enemies  endeavour  to  make  the  pre.sent  ciicumstances  a  trap  to  me, 
especially  my  neighbour,  a  member  of  your  Assembly,  S'  Gnll.  van  der  Cruijs,  who 
seems   bent   on    nothing   but   exacting  revenge   from   us  who    have  done   him  no  harm. 


1808  Johan  Beck,   to  the  London-Dutch  Community,   1640. 

I  now  bring  my  complaints  before  your  Assembly.  Our  great  losses  bave  been  proved 
before  most  of  the  judges  of  this  city,  but  if  you  bave  any  doubts  about  it,  matters 
may  be  investigateci  by  credible  persons. 

Londen  Adj  5  Meert  1639.     V.E.E.  bedruckte  litmaet  Johan  Beck. 

Addressed:...'De  Predicanten  ende  Ouderlingen  der  Neerlansche  Consistorij  in  Londen. 

2540.  London,  Saturday,  7  March  1639  [=17  March  1640,  N.S.].  The  Ministers 
and  Elders  of  the  Foreign  Churches  of  London,  to  the  Conductors  of  the 
Walloon  Church  of  Canterbury'. 

1.  At  the  report  of  the  troubles,  which  have  arisen  among  you,  has  gpread,  not  only  among  ut  who  beUmg 
to  the  same  Nation,  and  live  under  the  same  discipline,  hut  aviong  the  Nation  in  the  midst  of  whom  we  retide, 
we,  having  assembled  in  Cactus,  considered  it  ohligatory  on  us  to  advise  you  as  to  what  is,  in  our  opinion,  the 
hest  remedy  against  this  evil.  2.  For  this  purpose  we  send  to  you  our  brethren  Nath.  Marie  (ùc,  ìtoping  that 
you  will  listen  to  them  and  believe  whatever  they  may  teli  you,  and  excuse  the  liberty  uhich  ire  take  without 
being  requested. 

Messieurs  et  Treschers  Freres,  Le  bruict  des  troubles  survenus  entre  vous  estant  i 
cognu  et  espandu,  non  seulement  entre  nous  qui  sommes  d'une  mesme  nation  et  vivons 
soubs  une  mesme  discipline,  mais  aussi  parmi  ceulx  de  la  nation  en  laquelle  nous 
vivons,  Nous  estans  assemblez  au  Ccetus  avons  creu  estre  obligez  par  afFection  et  charité 
fratemelle  de  vous  donner  aduis  de  ce  que  nous  croyons  estre  le  plus  prompt,  facile 
et  asseuré  remede  con  tre  ce  mal.  Et  pour  cet  effet  nous  auons  deputé  vers  vous  2 
nos... freres  les  S"  Nath.  Marie  et  Cesar  Calandrin,  Pasteurs,  avec  les  S"  Hoste  et  Hedlin, 
Anciens  de  nos  deux  Eglises,  gens  de  pieté  probité  et  capacita  cognue  de  nous,  et  comme 
nous  estimons  de  vous  aussi,  vous  prians  de  les  ouir  fauorablement  et  d'adjouster  foy 
a  tout  ce  qu'ils  vous  diront,  en  prenant  en  bonne  part  ceste  liberté  dont  nous  usons 
envers  vous  sans  en  estre  requis;  et  croyant  comme  la  verité  est  telle  devant  Dieu  qui 
cognoit  nos  pensees,  quelle  ne  procede  d'aultre  sinon  que  de  nostre  charité  envers 
vous  :  et  n'a  anitre  fin  que  la  gioire  de  Dieu,  vostre  paix  et  concorde  et  nostre  sub- 
sistence  commune  avec  vous — 

Vos  bien  humbles   et  tresaffectionez  freres   et   serviteurs,  Les  Pasteurs  et  Anciens  3 
des  Eglises  estrangeres  de  la  ville  de  Londres  et  pour  tous 

G.  Primerose,  Pasteur,  ayant  receuilli  les  Actes  du  Coetus. 

E.  Marmet.         Jean  du  Quesne.         Michel  Castel. 

Ambrosius  Regemorterus,  pasteur  de  l'Eglise  Flamende  a  Londres. 

Timotheus  van  Vleteren,  pasteur  de  l'Eglise  Flamende  a  Londres. 

Joas  Godschalk.         Dauid  Otgher.         Gillis  van  der  Putt. 

Ceste    Copie    a   este   tirée   de   l'originai,   et   collationnée   avec   iceluy,  auec   lequel  4 
elle  accorde  de  mot  a  mot  tesmoings  nous  soussignez.     7  Mars  1639. 

Nathanael  Marie.         Dierick  Hoste.         Jean  Edlin. 

'  The  present  Document  has  been  printed   (from   this   Copy)   by  B"   De   Schickler  in  bis  Les  Eglises  du 
Refuge  en  Angletcrre,  in.  235.     See  above,  Document  No.  2538. 


2541.  Canterbury,  Monday,  9  [  =  19,  N.S.]  March  16ff.  The  Conductors  and 
Deputies  of  the  Walloon  Church  of  Canterbury,  to  the  Ministers  and  Elders 
of  the  Foreign  Churches  of  London. 


The  Walloon  Ch.  of  Canterhwy,  to  the  Foreign  Churches  of  London,  1640.  1809 

1.  ìVe  thank  you  for  your  Letter  and  for  sending  us  a  Deputation.  It  is  trae  that  there  is  a  nipture 
amwig  tu,  our  Pattar»  having  left  us  without  any  just  reason,  and  in  spite  of  ottr  repeated  request  that  they 
thouid  continue  to  coment  to  the  election  of  31.  Poujade,  whose  life  and  teaching  have  singularly  edified  vs,  and 
who  was  obtained  at  the  request  of  the  whole  Church,  under  the  direction  and  with  the  consent  of  M.  Delmé, 
without  any  violation  of  the  discipliiu  of  our  Church.  2.  Your  Deputies  proposed  various  meaiis  of  reunion  to 
u»,  which  tre  should  have  adopted  but  for  the  reasons  which  they  can  explain  to  you.  Those  who  caused  the  breach 
by  leaving  us  are  able  to  remove  the  eril  by  returning  to  their  duty  ;  we  are  ready  to  receire  them,  and  desire 
nothing  but  reconciliation  and  peace.  For  this  reason  we  accept  one  of  the  proposah  of  your  Deputies,  and  oui 
adversaries  will  also  accept  it  if  they  are  reasonable.  3.  Namely,  they  should  nume  four  persons,  and  ice  too, 
for  the  purpose  of  hearing  and  deciding  in  thi»  case. 

Messieurs  et  treshonnorés  Freres,  Nous  auons  veu  par  l'honnorable  deputation  qu'il  i 
V0U8  a  pleu  nous  faire,  et  par  l'agreable  vostre  que  nous  aués  escrit,  l'atfection  cliari- 
table  qu'aués  a  nostre  conseruation  et  repos.  Nous  ne  pouuons  quo  vous  eu  remercier 
tresaffectueusement....Il  est  vray  qua  nostre  grand  regret  il  y  a  rupture  et  plaie  en 
nostre  Corps,  Messieurs  nos  Pastours  nous  aians  cjuittés  sans  aucune  juste  raison  que 
nous  puissions  voir,  quoy  que  les  aions  supplié...par  diuerse  fois  de  continuer  au  con- 
sentement  a  la  vocation  du  S^  Poujade,  la  vie  et  doctrinne  duquel  nous  est  en  singuliere 
edification  et  quy  fut  receu  et  acquis  par  la  generalle  recherche  et  priore  de  toute  l'Eglise 
soubs  la  conduite  et  consentement  du  S'  Deliné,  sans  que  la  Dicipliune  de  nos  Eglise 
y  ait  esté  aucunement  vioUée.  Vos  Messieurs  Deputés  nous  ont  propose  de  vostre  i 
part  diuers  moien  de  reunion,  lesquels  nous  eussions  volontiers  enibrassez,  pour  le  respec 
que  nous  vous  portons,  sy  n'en  eussions  esté  empeschée  par  les  raisons  qu'il  vous  pouront 
exposer.  Attenda  que  ceux  quy  ont  faict  la  rupture  en  nous  quittant  peuuent  remedier 
a  ce  mal  en  se  remettant  dans  leur  deuoir,  Nous  aians  les  bras  ouuertes  pour  les  receuoir, 
et  ne  demandons  que  reconciliation  et  paix,  et  pour  vous  donner  a  cognoistre  la  siucerité 
de  nos  coeurs  en  la  justice  de  nostre  cause,  nous  auons  accepté  vnnc  ouuerture  que 
Mess"  vos  deputés  nous  ont  faict  trcspropre,  conime  il  nous  samole,  pour  moienner 
ceste  reconciliation  que  nous  desirons  autant  que  tous  autres  et  la<|uelle  nos  partis 
accepteront  s'ils  sont  equitables,  et  s'il  ont  a  coeur  l'honneur  de  leur  charge,  et  nostre 
edification  et  repos.  Ce  moien  est  qu'il  nomnient  de  leur  part  quatre  personnes  et  nous  3 
ferons  de  mesme,  les<|uel  nous  faisant  l'honneur  et  la  faueur  de  se  transporter  icy  pour 
moienner  ceste  reconciliation,  oront  les  vns  et  Its  autres,  et  en  jugeront  equitablemeut. 
Nous  esperons  auec  la  faueur  de  Dieu  (jue  ce  nioieu  reusira  a  sa  gioire,  a  nostre 
repos  et  au  contentement  de  vous  tous  ce  (ju'attendant  de  vostre  charité  et  amour 
fratemel  qu'il  vous  plaist  nous  porter.... 

A  Canterburie  ce  9  Mars  16J§...Vos  treshumbles;.. freres  et  seruiteurs  au  Seigneur  4 
les  Conducteurs  et  Deputt's  de  l'Eglise  Wallonne  de  Canterburie  et  pour  eux 

Michel   de  Goudry.  Pierre   le  Noble,  ancien. 

Jaques  Ogier.  Isaac  du  Castel.  Jonas  le  Queuche. 

Isaye  de  Lobeau.         Jaques  de  Santliuns.         Nathanaoll  Deneu,  dyacre. 
Anthoine  Le  Conte.       Jean  Le  Houcq.       Pierre  Le  Clercij.       Simon  Oudart. 
Addressed:   Messieurs    les    Pasteurs   ut  Anciens  dea  Eglises  estrangeres  de  la  Ville  5 
de    Londre.     Endorsed:    Litera   recepta   ab    ecclesia  Cantuariensi   Wallonica  ad  Ca3tum 
super  turbis  ortis  inter  Consistorium  et  duos  ministros  de  Poujade,  1040,   11  Martij. 
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1810  Tlie  Coetus  of  the  Foreign  Churches  of  London, 

2542.  London,  Sunday,  15  March  1639  [  =  25  March  1640,  N.S.].  The  Coetu» 
of  the  Foreign  Churches  of  London,  to  the  Conductors  of  the  Walloon  Church 
of  Canterbury'. 

1.  Our  Depitties,  on  their  return  front  anwng  you  on  tlie  Wth  inst.,  caìised  at  onee  the  Coetus  to  be  convoked, 
whom  they  informed  of  the  favourable  reception  which  you  had  accorded  to  them,  for  which  we  thank  you.  They 
also  handed  us  your  Letter  in  which  you  make  proposaU  for  are  agreement  between  you  and  your  Minieters 
differing  from  ours  in  that  you  suggest  that  you  should  choose  two  pastora  and  two  elders  of  the  Coetut,  and 
your  Ministers  likewise;  and  that  these  Deputies  should  meet  in  Canterbury.  2.  Without  showing  them  your 
Letter  we  informed  your  Ministers  of  your  proposals.  As  the  Flemish  Church  lui»  only  two  ministers  at  present, 
your  first  proposai  cannot  be  adopted.  To  the  second  your  Ministers  reply  that  they  leave  the  election  to  the 
Coetus,  as  they  ivould  rather  not  elect  any  member  of  the  Coetus,  for  fear  of  casting  a  suspicion  on  those  whom 
they  would  reject.  3.  This  answer  seemed  to  us  modest  and  just,  and  we  beg  you  also  to  leave  the  election  of 
Deputies  to  the  Coetus.  4.  The  condition  of  our  two  Churches  makes  it  impossible  to  us  to  adopt  your  third 
modification.  The  Flemish  Church  has  at  present  only  two  Ministers,  who  cannot  absent  themselves  both  at  the 
savie  tinte.  Of  the  three  ministers  of  the  French  Church  one  is  in  his  seventy -second  year,  and  has  not  been  out 
of  town  for  twelve  years;  the  second  is  subject  to  gout,  and  travelling  aggravates  his  complaint.  Moreover  we 
think  that  this  meeting  should  take  place  quietly.  5.  When  the  other  eauses  are  removed,  we  hope  that 
your  views  will  be  changed  and  you  come  hither,  tohere  your  differences  may  be  settled,  and  you  return  home, 
before  anyone  kiiows  that  you  have  been  here.  Hence  we  trust  that  you  tcill  send  tcith  Mr  Poujade  as  many 
persons  as  you  like,  provided  with  instructions  and  full  authority  from  those  who  administer  your  Church,  to 
enahle  them  to  deal  with  everything  necessary  for  healing  the  breach  among  you,  and  to  submit  themselves  to 
the  decisions  of  the  Assembly.  6.  The  first  point  will  be  easy,  as  you  alt  ktimo  what  to  say  for  or  against. 
The  second  is  necessary,  for,  if  they  have  no  power  to  consent  to  the  decision  of  the  Assembly,  we  should  labour 
in  vain  for  your  reconciliation. 

Messieurs  et  Treschers  Freres.  Nos  Deputez  envoiez  vers  vous  estans  de  retour  i 
Mercredi  dernier  11^  de  ce  mois  sur  le  midi,  ont  incontinent  fait  assembler  le  Ccetus, 
auquel  ils  ont  recite  le  bou  accueil  que  vous  leur  auez  fait  :  dequoy  nous  vous  re- 
mercions  de  bon  coeur.  Ils  nous  ont  aussi  baillé  vostre  lettre  par  laquelle  vous  tesmoignez 
vostre  inclination  a  un  bon  accomodement  entre  vos  Pasteurs  qui  sont  en  ceste  ville 
et  vous:  mais  auec  quelques  modifications  et  limitations  de  la  proposition  qu'ils  vous 
ont  faite  de  nostre  part  ;  ascavoir  que  le  nombre  des  Deputez  qui  seront  esleus  pour 
vuider  vos  differens  soit  reiglé  et  reduit  a  4  Pasteurs  et  4  Anciens,  desquels  vous 
choisirez  2  Pasteurs  et  2  Anciens  du  Coetus,  et  vos  Pasteurs  2  aultres  Pasteurs  et 
2  aultres  Anciens  du  mesme  Ccetus;  et  que  l'assemblee  des  dits  eleus  se  face  en 
la  ville  de  Canterbury  en  laquelle  vostre  Eglise  est  residente.  Apres  la  lecture  de  2 
vostre  lettre  laquelle  contieni  ces  modifications,  nous  auons  prie  Mess"  vos  Pasteurs  de 
venir  au  Coetus  et  sans  leur  monstrer  vostre  lettre,  leur  auons  propose  les  dites  modi- 
fications de  bouche.  La  necessité  presente  donne  voye  a  la  premiere,  l'Eglise  Flamende 
estant  reduite  pour  le  present  a  deux  Pasteurs  par  la  mort  de  M''  Ambros.  Regemorter 
mort  venderdj  dernier  13  de  ce  mois.  A  la  seconde  ils  ont  respondu  qu'ils  ne  veulent 
faire  ce  tort  au  Ccetus  lequel  ils  s^avent  estre  compose  de  gens  de  bien  et  craignans 
Dieu  et  qu'ils  remettent  ceste  election  audit  Ccetus.  duquels  ils  ne  veulent  choisir 
personne,  de  peur  qu'il  ne  semble  qu'ils  soupcjonent  les  autres  en  les  rejettant.  Ceste  3 
responce  nous  a  semblé  fort  modeste  et  equitable.  Et  vous  prions  de  faire  de  mesme, 
en  laissant  l'election  des  Deputez  a  la  prudence  et  preudhomie  de  ceste  Assemblée, 
laquelle  procederà  en  icelle  auec  tonte  sincerite  de  par  Dieu  corame  devant  Dieu.  Car 
quand  vous  ferez  l'election  de  2  Pasteurs  et  de  2  Anciens,  vous  n'aurez  rien  d'avan- 
'  See  B"  De  Schickler,  Les  Églises  du  Refuge  en  Angleterre,  ui.  236,  and  the  precediug  Letter. 


to  the  Conductors  of  the  Walloon  Church  of  Canterbury,   1640.   1811 

tage  et  quand  vous  ne  la  ferez  point  vous  n'en  aurez  pas  moins  :  d'autant  que  des 
gens  de  bien  se  conformans  a  l'exemple  de  nostre  Sauveur  J.  Christ,  ne  jugent  pas  par  la 
vene  de  leurs  yeus,  ni  par  l'ouie  de  leurs  oreilles,  mais  jugent  en  droitture  selon  le 
merite  de  la  cause,  sans  avoir  aucun  resgard  a  l'aparence  de  la  persone.  Ce  qui  se 
pratique  tous  les  jours  es  arbitrages  quand  les  Arbitres  sont  hommes  vertueus  craignans 
Dieu  et  veritables.  La  Troisieme  modification  considerée  en  elle  mesme  semble  estre  + 
fort  juste,  puis  que  le  Medecin  doibt  aller  vers  les  malades.  Mais  l'estat  de  nos 
deux  Eglises  est  tei,  que  l'execution  de  vostre  desir  a  nostre  grand  regret  nous  est 
rendue  imposssible.  Car  l'Eglise  Flaraende  n'a  que  deux  Pasteurs,  lesquels  ne  se  peuvent 
absenter  d'elle  ensemble  et  a  la  fois,  non  pas  mesme  pour  un  jour,  a  cause  de  la  uisitatiou 
des  malades  et  plusieurs  aultres  oceurrences  qui  peuvent  survenir  d'heure  a  heure.  Et 
des  3  Pasteurs  de  l'Eglise  Fran9oise  l'un  est  en  la  72"'  année  de  son  aage,  et  n'a  este 
hors  de  la  ville  ni  a  cheval  ni  en  carosse  depuis  douze  ans  et  davantage.  L'aultre  est 
sujet  a  la  goutte,  laquelle  le  surprend  souvent  a  l'improuveu  et  lors  qu'il  y  pense  le  moins, 
qui  fait  qu'il  ne  desire  pas  s'eloigner  de  sa  maison,  ayant  senti  que  les  voiages  es- 
meuvent  la  matiere,  qui  lui  cause  ce  mal.  Joinct  que  nous  estimons  qu'il  est  expedient 
voire  necessaire,  que  ceste  a.s.semblee  se  face  sans  esclat  et  sans  estre  apertene,  tant 
que  faire  se  peult,  pour  les  raisons  que  vous  jjouvez  comprendre  de  vous  mesmes  sans 
qu'il  soit  besoign  de  les  mettre  par  escript  en  ce  papier.  Quand  les  aultres  causes  ces-  5 
seroient,  celleci  come  nous  esperons  vous  fera  changer  d'aduis  et  vous  induira  a  venir 
a  Londres,  ou  vos  differens  pourront  estre  composez  et  vous  estre  de  retour  chez  vous, 
devant  qu'on  s^ache  que  vous  ayez  esté  ici.  Parquoy...nou8  vous  prions  et  supplions 
par  le  soign  que  vous  auez  de  vostre  propre  subsistence  en  paix  et  concorde  en  Jesus 
Christ... de  deputer  auec  Mons'  Poujade  des  gens  approuvez  et  feables  en  tei  nombre 
que  bon  vous  semblera,  ausquels  vous  doniez  des  instructions  suffisantes  avec  pouvoir 
signé  de  eeux  qui  ont  la  conduite  de  vostre  Eglise,  de  gerer  et  negotier  en  vostre 
nom  toutes  les  choses,  qui  concement  la  reparation  de  la  bresche  qui  a  esté  faitte 
au  millieu  de  vous,  comme  aussi  de  s'assujettir  a  tout  ce  qui  sera  ordonné  par  l'As- 
semblee reglée  en  la  maniere  sustlite.  Le  premier  est  aisé.  Car  vous  ne  serez  point  6 
en  f>eine  de  deviner  ni  de  mediter  ce  que  vous  aurez  a  dire  pour  ou  contro,  veu  que 
toutes  ces  choses  vous  sont  prou  cognues,  et  non  seulement  de  vous  mais  aussi  de 
plusieurs  aultres  en  trop  grand  nombre.  Le  second  est  necessaire.  Car  sans  ce  pouvoir 
de  consentir  a  l'ordonance  de  l'Assemblee,  on  y  travaillcra  pour  vostre  reconciliation 
en  vain,  vous  ferez  des  frais  en  vain,  vostre  playe  non  seulement  demeurera,  mais  mesme 
croistra,  s'irriterà,  se  toumera  en  gangrene.  Ce  que  Dieu  vueille  destourner...en  ployant 
de  plus  en  plus  vos  coeiirs  a  cercher  et  pourcha.sser  la  paix.  A  (juoi  nous  mettrons  pcine 
de  vous  aider  par  nos  prières  a  Dieu  pour  vous  tous... 

De  Londres  le  1.5  de  Mars  1639.     Vos...freres  et  serviteurs  les  Pasteurs  et  Anciens  7 
des  Eglises  estrangeres  de  la  ville  de  Londres,  assemblt?es  au  Coetus  et  pour  tous 

G.  Primerose,  eleu  pour  recueillir  les  Actes  du  Ctf^tus  et  prid  de  fivire  ceste  lettre. 

Nathanael  Marie.  Timotheus  van  Vleteren.         Cesar  Calandrin. 

Jacques  Desmaistres.  Jean  Edlin.  Florentin  Tainturier. 

Gillis  vander  Putt.  Gillis  van  Brugh.  Dicrick  Hoste. 

A   Messieurs...les   Conducteurs   de  l'Eglise   Wallonne   de   Canterbury  a  Canterbury. 
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1812    The  Elders,  Deacons,  etc.  of  the  Walloon  Church  of  Canterbury,  to  the 

2543.  Canterbury,  Sunday,  22  March  1639  [  =  1  Aprii  1640,  N.S.].  The  Elders, 
Deacons,  Politic  Men  and  Heads  of  Families  of  the  Walloon  Church  of  Canter- 
bury, to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Two  Foreign  Churches  of  London^ 

1.  We  mere  glad  to  learn  from  your  Letter  of  15  March  tìiat  your  Depiities  had  retumed  and  delivered  to 
you  our  Letter  of  9  March.  2.  In  reply  to  your  Letter,  the  three  Service»  of  our  Church  and  the  Head»  of 
Families  think  that  we  imist  alide  hy  our  fomier  decision.  3.  That  our  two  Miniiter»  leave  the  choice  of  the 
four  persona  whoni  they  are  to  elect,  to  you,  does  not  prevent  us  from  choosing  our  own  representative».  Please, 
therefore,  to  teli  ns  when  they  have  made  their  choice,  and  we  will  elect  our  four  Deputie»,  and  request  them  to 
meet  here  those  chosen  by  our  Ministers.  4.  As  regards  the  notice  which  the  meeting  of  Arbiters  might  attract, 
we  do  not  think  that  it  would  do  so  more  here  than  in  London,  and  as  to  your  other  reasons,  take  it  in  good 
part  if  we  do  not  satisfy  you  in  this  respect.  5.  As  to  the  differences  and  the  wound,  the  former  merely  consist 
in  the  introduction  of  Mr  Poujade  in  this  Church,  which  was  performed  according  to  the  discipline  and  liberty 
which  our  Church  has  in  common  with  the  other  foreign  churches  in  this  Kingdom.  The  wound  we  feel  deeply, 
and  was  caused  by  our  Ministers  deserting  us.  If  they  do  not  resumé  their  charge,  we  shall  be  obliged  to  look 
for  an  assiatant  for  Mr  Poujade,  as  the  visitation  of  the  sick  of  our  Community  interfere»  with  his  studiet. 
6.   We  hope,  however,  that  your  efforts  will  succeed  in  restoring  peace  and  harmony. 

Messieurs  et  treshonnores  Freres,  Par  l'agreable  vostre  en  date  dii  15  du  courant,  i 
Nous  entendons  auec  joie  le  bon  ariuement  de  M"  vos  Deputés  en  vostre  Ville  de  Londre, 
l'onsieme  de  ce  Mois,  et  leur  grande  diligence  de  vous  auoir  sitot  faict  rassembler,  pour 
vous  deliurer  nostre  lettre  escrite  a  vos  graces  le  Novieme  dito,  et  vous  faire  entendre 
tant  par  icelle  que  par  ce  qu'ils  vous  out  dit  et  propose  nostre  inclination  a  vn  bon 
acomodement  entre  nos  Pasteurs  et  nous,  auec  quelque  modification,  et  limitation  de  la 
proposition,  qu'ils  nous  ont  faict  de  vostre  part.  En  suite  de  la  reception  de  vostre  susdite  2 
lettre,  nous  auons  faict  rassembler  en  nostre  Consistoire  les  trois  Corps  de  nostre  Eglise, 
auec  les  Peres  de  Families  quy  ont  eut  charge  en  icelle.  Apres  que  la  lecture  en  fut 
faicte,  on  fit  couler  les  voix  sur  le  contenu  en  icelle,  lesquel  furent  de  ne  rien  changer 
en  ce  quy  a  esté  icy  arestés  (auec  nos  chers  freres  M"  vos  deputés)  pour  plusieurs  raisons 
qu'il  leurs  ont  esté  alleguée  de  nostre  part,  lesquelles  ils  ont  fort  bien  entendu  et  com- 
prises,  ce  quy  nous  a  occationnés  de  n'insister  dauantage  sur  ce  sujet.  Quandt  a  ce  que  3 
ditte  que  nos  deux  Pasteurs  laissent  a  vostre  prudence,  de  choisir  et  denommer  les  quatre 
personnes,  qu'il  doiuent  estre  choisis  de  leur  part,  pour  le  faict  de  la  mediation,  quy 
doit  estre  faicte  entre  nos  Pasteurs  et  nous,  personne  n'a  sujet  de  se  formaliser,  sy  nous 
desirons  faire  election  des  nostres,  entant  que  c'est  vnne  chose  ordinaire  en  Arbitrages 
que  les  partis  choisisent  chacun  leurs  Hommes.  Tellement  que  s'il  vous  plaist  nous 
aduertir  sitot  que  leur  election  sera  faicte,  de  leurs  Horames,  nous  ne  manquerons 
(sitot  apres)  a  vous  denommer  les  quatre  que  nOus  aurons  eleus,  quy  seront  aussy 
auant  que  nous  cognoisserons,  hommes  craignant  Dieu,  et  d'un  jugement  sain.  Les- 
quels  nous  prierons  de  venir  icy  auec  ceux  quy  seront  eleus  par  nos  susdits  Pasteurs,  et 
entendre  les  raisons  quy  seront  alleguée,  d'unne  part  et  dautre,  pour  venir  en  apres  a  la 
susdite  mediation.  Quant  aux  raisons  que  vous  alleguez,  par  ou  vous  demonstrés  que  4 
les  Arbitres  ne  peuuent  venir  icy  sur  le  lieu  sans  faire  vn  plus  grand  esclat,  que  sy  la 
mediation  se  faisoit  en  vostre  ville  de  Londre,  nous  ne  trouuons  en  cela  aucunne  difference, 
entant  que  le  bruict  quy  se  fera  en  vn  lieu,  se  poudroit  faire  en  l'autre.  Mais  touchant 
les  autre  raisons  notifiée  en  vostre  lestre  sy  nous  ne  vous  donnons  le  contentement  a 
ce   requis,  nous  vous  prions  tres-affectueusement  corame  vous   estant  freres  (en  nostre 

'  See  the  preceding  Letter. 
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Seigneur  Jesus  Christ)  de  ne  le  prendre  de  mauuaise  part  ce  qu'esperons  que  ferés 
(en  iugeant  de  nous  auec  vnne  eharité  Chrestienue)  entant  que  nous  croions  (come  dit 
a  esté)  que  vos  deputés  vous  en  auront  dit  le  subjet.  Vous  nous  parlez  de  differents  -, 
et  de  plaie.  Quand  aux  differents  nous  ne  sauons  autres  different  (entre  nous  et  nos 
Pasteurs)  que  pour  l'introduction  de  la  personne  de  M"'  Poujade  en  ceste  Eglise,  la- 
quelle  nous  maintiendrons,  auoLr  esté  faicte  selon  la  diciplyne  et  liberta,  que  ceste 
Eglise  a,  auec  les  autres  Eglises  estrangeres  de  ce  Roiaume.  Quand  a  la  plaie,  nous 
ne  la  resentons  que  trop,  lacjuelle  nous  est  venne  par  l'abandonnement  que  nos  Pasteurs 
ont  faict  de  nous  quy  estions  leur  troupeau.  Sils  ne  viennent  a  reprendre  leur  charge, 
par  le  moien  de  la  susditte  mediation,  nous  serons  obligé  par  voie  de  necessitò  de  penser 
pour  vn  aide  a  M'  Poujade,  par  ce  qu'il  est  subjet  a  la  visite  des  Malades  de  ceste 
Eglise,  laquelle  est  vn  destourbier  a  ses  estudes.  Toutesfois...nous  esperons  que  le  soin  6 
charitable  que  vous  aués  eut  de  nostre  conseruation,  leqnel  vous  auez  demonstré  par 
l'ounerture  que  Mess"  vos  deputés  nous  ont  donne  de  vostre  part  a  vn  acheiuuement  a 
vnne  benne  paix  et  reunion  auec  nos  Pasteurs,  et  ainsy  en  continaant  d'appliquer  la 
medecine  aux  deux  partis,  selon  l'occurense  des  indispositions,  s'en  poudra  ensuiure  vne 
benne  guerison,  quy  descachinera  les  causes  quy  poldroient  engendrcr  vnne  cangrenne, 
quy  feras  que  nous  serons  tousjours  vos  ubligés.  Apres  vous  auoir  remerchiés  du  soin 
fratemel  que  vous  aués  de  nostre  conseruation  et  paix  de  ceste  Eglise  nous  prierons 
le  Dieu  de  paix  paracheuer  ceste  bonne  oeuure  encommencée.... 

Canterburie  22  Mars  1639 Les  Anciens    et    Diacres,  Pollitiques   et  Chefs   de  Fa-  7 

mille  de  l'Eglise  Wallonne  de  Canturbiirie  et  pour  tous 

Elye  Deschamps.         Jaques  de  Santhuns.         Viencaut  Ferrea,  Anciens. 

Dauid  du  Quesne.      Jean  de  Zwaerte.  Edoiiard  Lo  Keux,  Diacres. 

Jean   Manneke.  Michel  de  Goudrij.  Pierre  Coniar,  Polliticques. 

Anthoine  Lestiene.     Elye  Castel.  Lsaye  de  Lobeau,  Chef  de  famille. 

Addressed:  Messieurs  les  Pa.steurs  et  Anciens  des  deux  Eglises  estrangeres  de  Londre. 


2544.  Maidstone,  Monday,  23  March  103!)  [=2  Aprii  1640,  N.S.].  The  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Oì-ijinal  in  Diitch.^  We  hope  that  you  will  be  able  to  send  us  one  of  your 
Ministers  to  adininister  among  us  the  Lord's  Supper  [at  Easter].  We  are  ali  here 
in  the  circumstances  of  which  the  Prophet  David  spcaks  in  his  42',  .53'',  63''  Psalms, 
and  like  the  Community  of  Ephesus,  to  whom  Paul  wrote  his  .5"'  chapter,  and  like 
those  to  whom  he  wrote  his  .5""  Chapter  to  the  The.s.salonians.  Wc  hope,  therefore,  that 
you  will  be  able  to  help  us,  and  if  two  or  three  of  the  other  brethrcn  feol  disposed 
to  come  also,  they  v-iìì  be  welcome. 

Maydstone  den  23  Marte  1639.     V.L....vrient  Abraham  do  Clerckc. 

Danijel  de  Clerck.       Jacob  van  Dale.        Iwiaxjkc  van  Brugge.       Josyeas  Chasteeker. 

Addressed :...An  de  broedere  vande  Kerken  raedt  tot  Lonnen. 


1814  The  Foreign  Churches,  London,  to  the  Walloon  Ch.  of  Canterbury,  1640. 

2545.  London,  Thursday,  26  March  [  =  5  Aprii,  N.S.]  1640.  The  Coetus 
of  the  Foreign  Churches,  London,  to  the  Conductors  of  the  Walloon  Church 
of  Canterbury. 

1.  In  reply  to  your  Letter  we  leave  the  choice  of  your  Deputies  to  you.  2.  As  regards  the  place,  the  present 
necessity  makes  it  impossible  on  account  of  the  death  of  Mr  Amhronus  Regemorter,  and  the  illness  of  Mr  Marmet. 
We  ìiope,  therefore,  that  as  you  cannai  have  what  you  wish,  you  will  do  wJiat  you  can. 

Messieurs  et  Trescherà  Freres,  Nous  venons  d'ouir  la  lecture  de  vostre  Lettre'  et  i 
avons  veu  par  icelle  la  coatinuation  de  vostre  desir  d'auoir  la  nomination  de  4  Deputez 
ascavoir  de  2  Anciens  auec  2  Pasteurs  choisis  du  Corps  du  Coetus,  comme  aussi  que 
la   Couvocation   des  Deputez  dudit  Costus  se  face   a   Canterbury.     Nous  auons   trouvé 
bon  de  nous  accommoder   a  vous  et  vous  ottroyer  ladite  Nomination,  sans  la  tirer  en 
consequence,  comme    estant    chose    insolite  et  sans  exemple  en    touttes  assemblees  Ec- 
clesiastiques.     Et   quant   au  Lieu,  la  necessité  presente  la   rend  impossible  a  cause  de  i 
la  mort  de  feu  Mons"  Ambr.  Regemorter  et  de  l'indisposition  de  Mons'  Marmet,  detenu 
au  lict  de  la  goutte  depuis  nostre  derniere    lettre.     Parquoy  nous  vous  prions  de  vous 
accommoder   et   puis   que  Dieu  mesme  vous  oste  le  moyen  d'obtenir  ce  que  vous  de- 
sirez,  de  vouloir  desirer  vouloir  et  faire  ce  que  vous  pouvez.     Ajans  ferme  esperance  que  3 
Dieu  benira  amplement  nos  bonnes  intentions  a  sa  gioire,  à  l'édification  de  vostre  Eglise 
et  contentement  mutuel  de  vous  et  de  nous  qui  sommes,  Messieurs,  Vos... freres  et  ser- 
uiteurs  du  Coetus  des  Eglises  Estrangeres  de  Londres  et  pour  tous 

Dierick  Hoste.  G.  Primerose,  esleu  pour  recueillir  les  actes  et  faire  ceste  Lettre. 

Guilliame  Vander  Cruissen.         Timotheus  van  Vleteren.         Cesar  Calandrin. 

Jean  Edlin.         Florentin  Tainturier. 

De  Londres  le  26  de  Mars  1640. 

1  See  above,  Letter  No.  2543. 


2546.     Canterbury,  Monday,   30   March   [  =  9   Aprii,   N.S.]    1640.     The  Elders, 

Deacons  and  Heads  of  Families  of  the  Walloon  Church  of  Canterbury,  to  the 

Ministers  and  Elders  of  the  Coetus  of  London. 

1.  We  learn  from  your  Letter  of  26  March  that  you  have  received  ours  of  the  22nd,  aiui  that  by  the  reading 
of  the  latter  you  come  to  the  conclusion  that  it  is  stili  our  desire  to  nominate  ttco  Pagtors  and  two  Elders 
belonging  to  the  Coetus.  2.  We  do  net  think  that  we  express  such  a  desire  in  our  last  Letter,  but  we  said  that 
when  our  Ministers  had  chosen  their  Deputies  and  announced  their  names  to  us,  we  should  choose  ours.  3.  As 
regards  your  saying  that  you  comply  icith  our  wish,  and  will  leave  this  choice  to  us,  we  must  remark  that  we 
desire  to  elect  our  oion  deputies,  but  ice  have  not  requested  you  for  permission  to  do  so,  as  we  do  not  think  that 
your  Churches  have  any  preeminence  over  ours,  nor  ours  over  yours.  4.  With  respect  to  your  reviark  that  the 
Deputies  could  not  meet  here,  on  account  of  the  death  of  Ambrosiìis  Regemorter,  and  the  illness  of  Mr  Marmet, 
this  would  be  pertitient  if  the  mediation  could  only  be  ejfected  by  Pastors  ;  but  as  our  difference  merely  concems 
the  govertiment  of  the  Church,  and  no  doctrine,  any  person  conversant  with  the  govemment  according  to  the 
discipline  of  the  Foreign  Churches  of  this  Kingdom  might  serve. 

Messieurs... et   honorés   Freres,  Par   l'agreable    vostre   en  datte  du  26'  de  ce  mois,  i 
nous    entendons    qu'avez   receu    la   nostre    escrite    a    vos   grases    le    22°   du    courant,    et 
([ue    par    la   lecture    dicelle   dittes  que    voyes    la   continuation  de    nostre  desir   quy  est, 
d'avoir   la   nominacion    de   nos    quatre    deputés,  assavoir  de  deux    Pasteurs    et   de  deux 
Anciens,  choisis  du  Corps  de  vostre  Coetus.     Nous  ne  croyons  point  que  vous  trouvies  2 
'  See  the  preceding  Letter.  *  See  above,  Letter  No.  2543. 
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en  nos  precedentes  que  nous  disions  de  prendre  deux  Pasteurs  et  deux  Anciens  de 
nostre  part;  mais  bien  avons  nous  dit  et  disons  qu'apres  que  nos  Pasteurs  auront 
chosis  leiirs  hommes  et  que  la  denomination  nous  en  aura  esté  faite,  que  nous  choisirons 
les  nostres,  lesquels  nous  prendrons  pour  hommes  craignant  Dieu  et  du  jugement  sain, 
desquelles  Lettres  avons  desiré  et  desirons,  que  le  contenu  en  icelles  puisse  estre  es- 
fectués.  Vous  dittes  aussi  vous  avoir  accommodé  a  nostre  desir  en  nous  octroyant  3 
la  susditte  nomination,  sans  l'avoir  tirée  en  consequence,  comme  estant  vne  chose  insolite, 
et  sans  exemple  en  tonte  assemblée  eclesiastiques  {sic).  A  quoy  nous  respondrions  si 
cela  pouvoit  abreger  vostre  travail  que  vous  prenes  pour  la  reunion  de  nos  Pasteurs  et 
nous,  et  accomplir  nostre  desir  quy  est,  que  la  plaie  laquelle  nous  vous  avons  demonstré 
par  nostre  precedente  puisse  estre  gueri  par  le  subjet  d'icelle.  Toutesfois  nous  dirons 
cecy  en  passant  que  par  nos  susdittes  nous  vous  avons  bien  dit  que  nous  desirions  faire 
election  de  nos  hommes,  mais  non  point  que  nous  vous  avons  pi-ié  de  le  nous  vouloir 
permettre,  entant  que  nous  n'avons  point  creu  ni  ne  croyons  que  vos  Eglises  ayent  au- 
cunne  preminence  par  dessus  la  nostre,  ni  la  nostre  par  dessus  la  vostre,  estans  sous  vn 
mesme  Seigneur.  Mais  bien  somme  nous  pour  nous  entre-aymen  l'vn  l'autre  selon  Dieu, 
et  de  prester  la  main  l'vn  a  l'autre  en  temps  de  necessité.  Ce  qu'aves  fait,  et  esperons 
que  continuerez.  Quand  a  ce  que  vous  ditte  que  les  personnes  qui  seront  choisis  par  4 
nos  Pasteurs  et  nous  pour  moyenner  le  ditferent  qui  est  entre  nos  susdits  Pasteurs 
et  nous,  ne  poudront  venir  icy  sur  le  lieu  a  cause  de  la  mort  de  M'  Ambrosius  Re- 
guemor,  et  que  M'  Marmot  est  detenu  au  lict  des  goutte,  cela  poudroit  vous  occasionner 
a  faire  la  susditte  propositioa,  si  la  mediation  ne  se  pouvoit  faire  que  par  des  Pasteurs. 
Nous  croyons  le  contraire,  entant  que  nostre  different  ne  consiste  que  de  gouvernement 
d'Eglise,  et  non  point  de  Doctrine,  tellement  que  des  personne  qui  savent  que  cest 
que  de  gouvernement  selon  la  dicipline  des  Eglises  Estrangeres  de  ce  Royaume,  pouvent 
servir.  Pour  apres  quils  auront  entendu  les  raisons  de  nos  Pasteurs  et  les  nostre  tra- 
vailler  par  voie  de  mediation  a  reunir  les  afifections  des  vns  envers  les  autres,  pour 
puis  apres  vivre  en.semble  selon  Dieu,  en  tonte  charité  Chrestienne  et  amour  nuitucl, 
à  quoy  nous  vous  prions  tenir  la  main,  et  ne  point  iutei-preter  en  mal  nos  intentions, 
affin  que  demeurans  vnis  par  le  lien  de  charité  nous  pui.ssions  enseinblement  servir  a  la 
gioire  de  nostre  bon  Dieu  et  Pere,  apres  vous  avoii-  recommandé  a  la  grase  salutaire 
diceluy  ofiferte  en  son  Fils  Jesus  Christ  nous  demeurerons.... 

En  Cantorburi  ce  30  de  Mai-s  1640.     Vos...freres  en  services  les  Anciens  et  Diacre  5 
et  Chef  de  Famille 

Jonas  le  Queuche.         Viencaut  Ferret.  Jaques  de   Santhuns. 

Nathanaell  Deneu.         Simon  Oudart.  Jaques  Six. 

Isaye  de  Lobeau.  Anthoine  Le  Conte.        Elye  Castel. 

Addressed:   A  Messieurs...les  Pasteurs  et  Anciens  du  Coetus  a  Londre. 


2547.     [London,  Aprii   1G40?]     Petitlon    of  the    Foreign    Churches   of 

England,   to   the   House   of  Commons,    regarding   Archbishop    Laud's    Proceedings 

against  the  Foreign  Churches  of  Englaml  '. 

'  The  «heet  from   which  the  present   text   is  copied   bears   no  date  ;   but  another  sheet,  containing  sub- 
Btantially  the  same  text,  has  the  dates  1636  and   1637  written   in  the   margiii   at  the  plaees  indicated  below. 


1816  Petition  of  the  Foreign   Churches  of  England, 

I.  It  hath  pleased  kiug  Edward  the  sixt  of  blessed  memorie  in  the  yeare  of  i 
Olir  Lord  1550  to  grant  out  of  free  grace  and  favour,  in  a  Letter  patent,  and  con- 
flrmed  by  an  act  of  parlament  ;  vnto  vs  strangers  (persecuted  in  our  one  country, 
Flanders,  Brabant,  Artois  and  Hanault,  being  the  dominions  of  the  King  of  Spaine, 
for  the  Gospel  of  Christ,  and  fled  hether  in  the  dayes  of  Ducke  d'Alba)  fredome  of 
exercising  the  service  of  God  in  our  one  native  language,  according  vnto  our  one 
church  orders  and  discipline,  when  the  reformed  churches  were  planted  in  the  afore- 
said  countres.  With  a  prohibition  that  noe  Archbischops  Bischops  justitiaries  or  ministers 
of  his  should  middle  with  vs,  but  let  vs  freelie  and  quietlie  vse  and  exercise  our  one 
proper  ceremonies  and  discipline  ecclesiastice  not  withstanding  that  they  doe  not  agree 
with  the  rits  and  cseremonies  of  this  kingdome. — II.  By  Gods  singular  mercy  vpon  vs  2 
strangers,  the  favour  of  the  succeding  princes  of  happy  memorie,  as  Queene  Elizabeth, 
King  Jeames,  and  our  gratious  king  Charles  whom  God  long  preserve,  hath  schined  vpon 
these  stranger  churches  to  confirme  the  first  patent  by  word  of  mouth  and  letters,  as  that 
of  our  gi-atious  king  Charles  in  the  second  yeare  of  his  raigne,  speaking  vnto  ali  those 
that  might  trouble  vs,  And  for  as  much  as  wee  intend  not  to  diminish  any  favour  2° 
or  privilegde  formerly  granted  vnto  them  by  our  predecessors,  but  that  they  shall  enjoye 
the  sarae,  wee  therefore  will  and  command,  that  the  said  strangers  members  of  the 
outlandisch  Churches,  and  their  children  quietly  to  enjoy  ali  and  singular  such  privilegdes 
and  immunities  as  bave  been  formerlie  granted  vnto  them  within  this  cytie  of  London, 
as  elsewhere  within  this  Kingdome. — III.  These  our  grants  and  privileges  we  bave  3 
vsed  modestlie  amongst  our  one  people  to  their  edification  and  comfort  of  distressed  soules 
fleeyng  hether  from  time  to  time  out  of  the  aforesaid  dominions  of  the  King  of  Spaine, 
for  conscience  sake,  shaking  of  the  joke  of  Antichrist.  And  besides  that  we  maintaine 
our  one  church  charges,  ministei-s  and  poore,  are  lyable  in  the  severall  parisches  of  this 
cytie  in  which  we  live,  to  beare  ali  charges  of  church,  ministers  and  poore,  and  doe  it 
willinglie,  soo  that  noe  complaint  is  come  of  vs  vnto  any  Arsbischop  or  Bischop. — IV.  4 
Ali  this  time  in  this  our  strangerschip  with  our  flocke  in  this  Kingdome,  noe  Arsch- 
bischop  or  Bischop  hath  molested  these  our  stranger  churches  these  80  yeares  and 
vpward,  yea  at  sundry  times  bave  been  chirrished  by  them,  and  received  counsell,  and 
wherein  they  could  bave  strengthened  our  discipline  against  ali  disordirous  persons.  But 
the  Lord  William  Arschbischop  of  Cantelbury  hath  disturbed  the  corrant  of  our  peace 
to  the  great  greiffe  and  disconfort  of  our  poore  exiled  flockes. — V.  And  althoug  wee  5 
bave  showen  vnto  his  lordship  our  patent  confirmed  by  act  of  Parlament,  and  would 
be  no  worse  vnto  vs,  then  ali  his  predecessors  had  beene,  said,  that  wee  where  an  eye- 
sore  and  an  occasion  in  this  Kingdome,  that  others  where  refractorie  against  him  in  his 
reformation,  these  speeches  and  others  are  come  vnto  our  knowlegde,  when  he  first  dealt 
with  his  three  questions,  and  then  afterward  with  his  twoo  injunctions  against  the 
3  stranger  churches  in  Kent,  afterward  came  vnto  those  of  Norwlths  and  then  vnto 
Colcester  and  London.  The  two  Churches  in  Kent  at  Canterbury  and  Sandwiths  5' 
bave  of  late  written  a  sad  letter  vnto  vs  for  our  aide  and  counsell,  for  that  the  in- 
junctions of  the  Arschbischop  there,  doe  threaten  the  destruction  of  their  Churches.     But 

As  no  Parliament  was  held  from  1029  to  1640  (Aprii),  it  would  seem  that  the  present  petition  was  prepared 
for  the  Parliament  which  met  iu  1640  (Aprii  13).     See  above,  Documents  Nos.  2285,  2287  &c. 
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as  concerning  vs  at  London,  it  hath  pleased  his  Loi-dship  -  to  compell  vs  vnto,  and  bring 
vs  vnder  his  metropolitical  visitation,  notwithstanding  the  prohibition  aforesaid  that  noe 
Arschbischop  or  Bischop  should  disturbe  vs  ;  And  by  S"  Nathanael  Brent  hath  greeved  ^^ 
vs  with  two  injunctions,  new  and  vnheard,  the  first  was,  to  take  away  from  vs  our 
granted  church  goverment,  and  to  receive  in  our  churches  another,  which  he  said  was 
the  liturgie  of  the  Church  of  Ingeland  ;  the  second  was  to  withdraw  from  our  churches 
the  second  descent  borne  in  Engeland,  against  his  majesties  gracious  letter  vnto  vs  in 
the  second  yeare  of  his  raigne,  which  would  bave  noe  diminution  of  any  priviledge  for 
vs  or  for  our  children,  by  which  last,  imposed  vpon  vs,  the  said  churches  of  necessitie 
in  time  must  come  in  the  place  of  their  refuge  to  languish,  and  repine  away.  The^ 
copies  of  these  injunctions  are  exstant  with  vs.  {The  other  copy,  which  is  endorsed:6 
Gecolecteerde  pointen  aengaende  d'Injunctie,  adds  here:]  Ali  thi.s  wile  sence,  in  the  wane 
of  our  comfortable  state  of  our  church,  by  that  it  hath  bino,  we  have  wayted  with 
pacience  the  Lords  leasure,  and  sence  he  hath  put  these  thoughes  of  our  peace  into  the 
harts  of  this  noble  assemblo  of  parlement,  as  not  only  to  be  a  house  of  Bethesda  vnto 
their  one  children,  but  to  cast  their  thoughes  and  eyes  vpon  a  dispersed  flock  of  perse- 
cuted  ones,  for  the  sanie  religion  which  this  renouned  Kingdome  doth  professe,  which 
have  beene  outcastes  these  90  yeares  from  there  onc  native  mother  country  and  see 
as  yet  no  hoope  of  libertie  at  home  :  which  must  be  sayd  on  the  one  side  to  sig- 
nifie  the  vnnaturalnesse  of  our  one  mother,  but  to  signifie  the  merce  of  this  kingdome 
to  receive  vs;  therefore  wee  beseech  and  implore  in  ali  humilitie  this  honorablo  house 
of  parlement  to  be  a  help  vnto  vs  toward  his  Magystie,  he  beeing  the  breath  of  our 
nostrils  vnder  whose  shadow  wee  live  boere,  may  obtaine  our  ancient  privileges  that 
the  full  strength  of  his  royal  favour  without  any  interposition  of  grevance  may  shine 
vpon  these  strangers. 

'  Added  in  the  nmrgìn  :  1636.  '  The  other  copy  reads  here:  "as  this  last  is  imposed  vpon  them 

aceording  vnto  the  copies  of  the  register  thereof  being  extant,"  and  it  adds  in  the  margin  1G37. 


3548.  London,  Thursday,  23  Aprii  [  =  3  May,  N.S.]  1G4().     The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Church,  to  Petrus  Crugotius'. 

We  lend  you  herewith  £29.   3.  4  a»  a  renutant  of  the  Royal  Collections  of  1627  and    1630,  wìùcìi  ice  ìiope 
may  even  noie  afford  tome  tolace  to  the  diitretsed  Miiiister»  of  the  Lower  l'aUitinate. 

Reverendo... Viro  Domino  Petro  Cnigotio  Verbi  Ministro  in  Ecclesia  Belgica  Franco- 
thalij.  Reverende...vir,  Eccum  aliam  .summulam  residuam  quaj  de  collectis  regijs  An- 
norum  1627,  1630,  venit  in  manus... Domini  Lamotij  viz.  Libr.  steri.  29.  3.  4  quam 
speramus  etiamnum  qualecuncjue  refrigerium  allaturam  afflictis  Ministris  Inferioris  Pa- 
latinatus  eorumque  viduis  et  orphanis  in  hac  extrema  necessitate.  Quam  proinde  non 
putauimus  diutius  retinendam  sed  e  vestigio  transmittendam  et  tua?  probatissimse  dudum 
fidei  serio  commendandam.  Deus  hos  pauculos  panes  et  pisciculos  supra  naturae  vires 
in  plurium  solatia  miraculose  extendat:  saltem  undecunque  sua  paterna  providentia 
prospiciat  in  causa  Evangeli]  laborantibus  eosque  confirmet  in  diem  restitutionis.... Len- 
dini 23  Apr.  1640.  Nomine  Synedrij,  Cwsar  Calandrinus,  Ecclesiie  Londino-Belgicie  Pastor. 
'  This  Letter  occurs  on  p.  96  of  the  Register  or  Copy-book  B-  described  abovc  in  the  Note  to  No.  192!). 

3549.  At  the  end  of  the  precedinfj  Letter  it  is  stated  that,  on  thu  sanie  day,  £18 
CH.  III.  ^28 
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was  sent  to  the  Exiles  of  the  Upper  Palatinate  at  Nurenberg  :  Ejusdem  tenoris  et  diei  ab 
eodem  missae  fuerunt  liter»  ad  Domiuum  Jonam  Libing  Norimbergam  cum  summa  Li- 
brarum  sterlingarum  octodecim  prò   Superiori  Palatinatu. 


2550.  London,  Thursday,  30  Aprii  [=10  May,  N.S.]  1640.  The  Coetus  of 
the  Foreign  Churches  of  London,  to  the  Conductors  of  the  Walloon  Church 
of  Canterbury'. 

1.  Our  anxiety  regarding  the  confusion  and  min  of  your  Church  indttcet  us  to  accept  your  proposai  icith 
respect  to  the  place  of  meeting,  2.  and  the  nomination.  The  four  Deputies  elected  by  your  Ministers  are  M.  Marmet 
cùc,  and  if  he  cannot  come  they  icill  elect  in  his  place  the  Minister  whom  the  Canterbury  brethren  have  not 
elected.  3.  Nothing  remains  noto  but  that  you  elect  your  four  Deputies,  and  tltat  the  eight  shmiìd  atsemble 
as  soon  as  possible. 

Messieurs  et  Treschers  Freres,  En  sincere  charité  devant  Dieu  qui  void  les  coeurs,  i 
nous  aprehendons  la  confusion  et  mine  de  vostre  Eglise  corame  la  nostre  propre.  C'est 
la  force  invincible  de  ceste  charité  qui  uous  fait  surmonter  toutes  difficultez,  et  trouver 
moyen  plustost  que  de  laisser  ceste  bonne  oeuure  imparfaitte,  de  condescendre  aussi 
a  la  circonstance  du  lieu  :  qui  seule  est  demeurée  indecise,  quand  vous  auez  embrasse 
l'ouverture  que  nos  Deputez  vous  ont  faitte  au  noni  du  Coetus,  ascavoir  de  soubmettre 
vos  differens  a  une  Assemblee  reglée  d'un  nombre  egal  de  Pasteurs  et  Anciens  choisis 
hors  du  ccEtus,  desirant  que  Mess"  vos  Pasteurs  de  leur  part  nomment  quattre  persones 
et  que  vous  ferez  le  mesme  de  vostre  part.  Car  pour  le  nombre  de  quattre  la  necessité 
mesme  vous  l'a  accordé.  Et  pour  la  Nomination  nous  l'auons  aussi  cedée  a  vostre  desir.  i 
Voici  donc  les  4  noramez  de  la  part  de  Mess"  vos  Pasteurs,  M''  Mannet  et  M''  Timotheus 
van  Vleteren  Pasteurs  et  M''  Fontaine  et  M''  vander  Putt  Anciens.  Et  pourceque  M' 
Marmet  a  present  est  malade  de  la  goutte,  ils  ont  promis  en  cas  qu'il  ne  puisse  aller, 
qu'ils  nommeront  en  sa  place  ce  Pasteur,  que  les  freres  de  Canterbury  n'auront  pas 
nommé.  Reste  que  vous  nommiez  les  vostres  et  pour  comble,  que  ces  huict  nommez  3 
prenent  le  temps  et  la  peine  au  plustost  que  faire  se  pourra  de  se  transporter  chez 
vous  pour  ouir  sans  partialité  les  uns  et  les  aultres  et  remettre  en  son  entier  ce  qui 
est  hoi-s  d'ordre  et  redonner  la  paix  et  tranquillité  a  vostre  Eglise,  raoyenant  la  benediction 
du  Dieu  de  paix,  qui  ne  manquera  selon  sa  promesse  de  fauoriser  ce  qui  s'entreprend 
en  son  noni  et  a  sa  gioire  et  a  l'edification  et  cousolatioii  de  ses  enfans 

De  Londres  ce  30  d'Auril  1640.     Vos  bien  humbles  &c.  et  pour  tous  4 

Cesar  Calandrin,  esleu  par  la  compagnie  pour  esciire  ceste  lettre. 

G.  Primerose,  Pasteur.     Nathanael  Marie,  Pasteur.     Timotheus  van  Vleteren,  Pasteur. 

Jam.  Desmaistres.  Jean  Edlin.  Dierick  Hoste.  Jaques  Houbelon. 

Gillis  van  Brugh.  Adam  Laurens. 

Underneath  is  written  :   En  l'aultre  fueillet  les  noms  des  Pasteurs  et  Anciens  restans  :    5 
Pasteurs  de  l'Eglise  FranQoise  Mons''  Primerose.       Pasteurs  de  l'Eglise   Flamende  :   Cesar 

Mons''  Marie.  Calandrin. 

Anciens  :   Jam.  Desmaisti-es.     Jean  du  Quesne.       Anciens  :   Joos   Godschalck.   Johan   La 
Michel  Castel.     Jean  Edlin.  Motte.     Dierick  Hoste.    Gillis  van 

P.  Paté.     P.  Vignie.     Isaac  le  Quesne.  Brugg.    Adam  Laurens.    Guilliam 

'  See  above,  Letter  No.  2546. 
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Jaques HoubeloQ.   JeanRegnier.     ...Monteage.  vander   Cruice.     Abraham   Dolens. 

...Bocket.     ...Tainturier.  Thomas     Ruis.       Johan    Stevens. 

Dauid  Otger.     Willem  de  Visscher. 


2551.  London,  Monday,  4  [  =  14,  N.S.]  May  1640.  The  Consistory  of  the 
Ijondon-Dutch  Church,  to  the  Professors  of  the  Universities  of  Leiden,  Gro- 
ningen,  Utrecht,  &c.' 

1.  In  our  dear  NetherlancU  the  Lord  ìuis  pUiced  you  a»  great  light»  in  Hia  Communities  ;  not  merely, 
hauever,  fot  promoting  the  welfare  of  thote  among  you,  but  aUo  of  those  in  other  countries,  of  which  ours  is 
one,  bound  to  the  former  by  inviolabU  community.  2.  Aa  the  Lord  haa  taken  our  Miniater  Ambroaius  Rege- 
morterua  from  uà,  our  three  aervicea  conaider  it  adviaable  to  aak  ynur  advice  and  help  in  pointing  oitt  to  us 
competent  Miniatera,  aa  regarda  talenta  and  voice,  from  among  whom  we  might  elect  a  third  Fastor.  3.  As,  in 
catea  of  thi»  kind,  a  verbal  conference  it  of  great  xceight,  we  request  you  to  treut  of  this  mutter  with  tlie  Elder 
of  our  Community  icho  delivera  thia  Letter  to  you. 

...Eerweerde...Hoochgeleerde  Heeren...Iii  onsen   lieveu  Nederlande  heeft  de  Heere  i 
God  vi.  gestelt  tot  groote  lichten  in  .sjiie  gemeenten.     Doch  niet  alleene  om  deii  wel- 
stant  van   die   Inlantsche   te  bevorderen,  mar  ooc  der  wtlantsche  :   welckr  eene   d'onse 
is,  door  onverbrekelicke   gemeen.schap   aen   gene   tsamen  verknoclit.     Endc  dattet  God  2 
belieft   heeft   van   ons  door   den   doot   te  nemen  on.sen  weerden  Ambrosium  Regemor- 
terum,  tot   onse   groote   droefheijt,  Soo   hebben   onse   3  dieusten   geraden  gevonden  iu 
een  gemeenschap  aen  vi.  te  schriven   om   ons   met  vwen   raet   en   hulpe  by  te  comen, 
tot   het  opmaken   van   onse   breiicke,   int   aenwijsen  van   bcquaine    leeraers   van   gaven 
en   van   stemme,  wt  welckc  (god   alles   regiereude)  wy  en  derden  herdor  mochten  ver- 
kiesen.     Ende   nardien   de   mondelinge   conforentie   in   een   stnck   van   dien   aert   veele  3 
vermach,  soo   bidden   wy  vwe  E.  doch  woudet,  en  moecht  opentlick  handelen  met  dese 
onse  broeder  Thomas  Reus,  ouderlinck  onser  gemeente,  wt-lcke  dit  ons  «chriven  uE.  ouer- 
levert,  ende  van  ons  is  versocht  deseu  dienst  aen  onse  gemeente  te  doen 

Actum   ter  vergaderinge   onser   3   diensten   in   onse    Nederduytsche    gemeente   in  4 
London,  4  Mei  1640,  Wt  aller  namen,  Timotheus  Van  VIeteren. 

Aen  de  Professoren  van  de  3  Acatlemien  Leyden,  Groeningen  ende  Wtrecht,  t'samen 
in   3   brieven   ende   aen    M^   Horenbeke   en   Joos    Yaiì   Laren   en   Carolo   de    Matio   in 
een  anderen  t'samen  ouer  raet  tot  het  becomen  van  een  Leerar;  mutatis  mutandis. 
'  This  Letter  occiire  on  Fol.  62»  of  the  Begìster  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 


3552.     London,  Thursday,  14  [  =  24,  N.S.]  May  1640.    The  Coetus  of  the  Foreign 
Churches  of  London,  to  the  Conductors  of  the  Walloon  Church  of  Canterbury. 

The  Coetu»  preaa  for  an  anaurer  to  their  laat  Letter;    see  above,  No.  2550. 

Messieurs  et  Treschers  Freres,  Nous  auons  deja  fait  trop  attendre  ees  Messieurs  i 
Vos  Pasteurs  en  confiance  de  la  promesse  que  vous  feites  a  nos  Deputez,  laquelle  aus.si 
vous  donastes  assez  a  entendre  en  la  lettre  qu'ils  nous  apporterent  de  vostre  part, 
disant  que  pour  nous  donner  a  cognoistre  la  sincerile  de  vos  coeurs  en  la  justice  de  vostre 
cause,  vous  auez  accepté  une  ouverture,  que  nos  Deputez  vous  ont  fait,  trespropre  comme 
il  vous  semble,  pour  moienner  ceste  reconciliation.  L;v([uelle  ouverture  nos  Deputez  nous 
ont  declaré  auoir  proposée  non  seulement  conforme  a  la  commission  qui  leur  en  auoit 
esté  donée  du  Coetus,  mais  aussi  vous  auoir   leu   les  propres  mots  de  l'Acte  du   Cactus, 
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ascauoir  de  deputer  vers  eux  deux  Pasteurs  et  deux  Anciens,  choisis  en  nombre  egal  des 
deux  Eglises  et  de  les  envoier  a  Cantorbery,  pour  prier  lesdits  freres  de  soumettre  leurs 
dififerens  a  une  Assemblee  reglée  a  un  nombre  egal  de  Pasteurs  et  Anciens.  Main-  2 
tenant  puis  que  nous  nous  sommes  resolus  a  travers  des  difficultez  invincibles  des  deux 
Eglises  de  ceder  aussi  finalement  a  vostre  desir  pour  le  regard  du  lieu  et  auons  auec 
beaucoulp  de  peine  induit  Mess''"  vos  Pasteurs  a  y  condescendre  de  leur  coste  et  nommer 
leur  quattre  pour  gagner  temps,  dont  nous  vous  auons  envoié  les  noms  par  nostre  derniere 
lettre,  il  y  a  quinze  jours,  Nous  ne  voions  pas  comment  vous  puissiez  encor  difficulter  ceste 
resolution,  si  vous  ne  voulez  retracter  tout  ce  qui  a  esté  accordé  :  or  nous  esperons  mieulx 
de  vostre  sincerité.  Pour  le  moins  puis  que  nous  auons  si  volontiers  prins  tonte  ceste 
peine  pour  vostre  paix  et  consolation  nous  vous  prions  tres  instamment  de  ne  nous  vouloir 
plus  long  temps  tenir  en  suspens,  mais  nous  escrire  au  plustost  vostre  resolution. 

De  Londres  le  14  de  May   1640.     Vos... freres  et  seruiteurs  du  Ccetus  des  Eglises  3 
Estrangeres  de  Londres  et  pour  tous 

G.  Primerose.  Cesar  Calandrin,  eleu  pour  recueillir  les  Actes  du  Ccetus 

et  prie  de  faire  ceste  lettre. 

Nathanael  Marie.       Timotheus  van  Vleteren,  Pastor. 

Pierre  Patte.  Gillis  van  Brugh.  Abr.  Dolens. 

2553.  Canterbury,  Wednesday,  20  [  =  30,  N.S.]  May  1640.  The  Elders, 
Deacons  and  Deputies  of  the  Walloon  Community  of  Canterbury,  to  the 
Coetus  of  the  Foreign  Churches  of  London. 

1.  We  have  received  your  Letters  of  30  Ajml  and  14  May;  2.  and  in  arder  to  show  our  sincerity,  3.  we 
iiame  to  you  the  persona  whom  we  ìuive  chosen  as  our  Deputies  to  meet  with  Mr  Bulte  and  Mr  Delme  and  their 
Deputies,  to  see  whether  a  reconciliation  can  be  effected.  4.  As  regards  your  second  Letter  we  never  said  that 
we  intended  to  choose  two  Ministers  and  two  Elders,  as  we  considered  that  we  had  a  free  choice,  and  the  point 
of  difference  was  one  of  govermnent,  not  of  doctrine.  5.  As  to  the  Acts  which  your  Deputies  gave  us  to  read, 
the  point  could  not  be  of  any  consequence,  as  our  last  Letter  contained  ali  that  we  conceded,  which  we  now 
repeat,  namely  that  it  may  please  Mr  Bulte  and  Mr  Delme  to  come  here  with  their  Deputies  to  try  to  ejfect  a 
reconciliation.  6.  If  they  refuse  to  do  so,  we  shall  feel  ohliged  to  find  some  assistance  for  Mr  Poujade,  as  the 
work  is  too  mìich  for  him. 

Messieurs...et  honorés  Freres.  Ady  co  20"  May  1640.  En  Canterbury.  Nous  i 
avons  receu  les  deux  agreables  vostre,  l'vne  en  datte  du  30'  d'Avril'  et  l'autre  en 
datte  du  14  du  courant  ^  Par  vostre  premiere  vous  nous  faite  denomination  des  quatre 
personne  que  M''  Bulte  et  M''  Delme,  lesquels  nous  ont  par  cy  devant  servy  de  Pasteurs 
en  ceste  Eglise,  ont  choisis  de  leur  part,  ascavoir  M''  Marmet  et  M'  Timothée  van  Vleteren 
Pasteurs,  et  M''  Fontaine  et  M''  Vander  Putt  Anciens,  et  desires  que  nous  faisions  choix  de 
(|uatre  autre  de  nostre  part,  nous  ayant  pour  cest  etfect  envoie  les  noms  de  ceux  desquels 
je  les  pouvons  choisir,  et  vous  en  faire  la  denomination.  Pour  vous  demonstrer  (comme  i 
j'avons  fait  par  nos  precedentes)  la  sincerité  de  nos  coeurs,  et  combien  se  sommes  desi- 
reux  apres  la  paix,  estant  la  chose  laquelle  nous  avons  en  singuliere  recommandation, 
sachant  que  nostre  Dieu  n'est  point  le  Dieu  de  confusion  mais  de  paix,  ce  qui  se  peult 
voir  en  ce  que  nous  u'avons  point  rebuté  ceux  quy  (auparavant  la  reception  de  M""  Poujade 
en  ceste  Eglise)  nous  ont  entretenu  quelque  espase  a  prescher  l'vn  contre  l'autre,  et  depuis, 
apres  que  M''  Poujade  nous  eut  servy  quelque  espase,  nous  ont  presche  leurs  passions 
1  See  above,  Letter  No.  2550.  -  See  above,  Letter  No.  2552. 
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jusques  a  ce  que  pour  comble,  nonobstant  les  tresinstente  requeste  que  nous  leur  avons 
fait  de  vouloir  vivre  en  atnitie  et  concorde  avec  M"'  Poujade,  et  demeurer  nos  Pasteurs 
pour  nous  servir  ensemblement  en  edification,  sont  venu  jusques  la,  que  de  nous  avoir 
abandonné  (selon  leur  dire)dans  la  tempeste  pour  se  mettre  a  labry  d'icelle,  et  donner  repos 
a  leurs  ames,  vne  chose  autant  estrange,  cjue  nous  croyons  ne  s'en  pouvoir  trouver  de 
semblable.  Dieu  nous  vueille  tous  regarder  en  sa  niisericorde.  Pour  doncques  sattis-  3 
faire  a  ce  quoy  nous  sommes  obligé  par  les  escrits  que  nous  vous  avons  envoiés  (niettant 
sous  le  pied,  tout  ce  quy  nous  en  poudroit  distraire)  nous  denommons  les  personnes  sui- 
vants  M"  Monteage,  Pierre  Paté,  Jean  Renier,  Florintin  Tinturier,  pour  venir  icy  avec 
les  susdits  M'  Bulte  et  M'  Delme  et  leurs  deputés;  et  apres  que  leurs  hommes  et  les 
nostres  auront  entendu  les  raisons  d'vne  part  et  d'autre,  voir  si  par  leurs  bons  avis  et 
conseils  qui  seront  par  eux  donne  tant  d'vne  part  que  d'autre,  s'ils  poudront  reiinir  les 
affections  des  vns  envers  les  autres,  come  nous  avons  demonstre  par  nos  precedentes. . . . 
Par  vostre  seconde  vous  nous  dittes,  que  par  nostre  premiere  escritte  a  vos  grases  en  4 
datte  du  9'  de  Mars,  que  nous  disons,  avoir  accepté  vne  ouverture  laquelle  M"  vos  deputés 
nous  ont  proposée,  ascavoir,  de  prendre  vn  noinbre  egal  de  Pasteurs  et  d'Anciens,  laquelle 
j'avons  trouvé  trespropre  pour  moyenner  reconciliation  entre  nous  et  les  susdits  M''  Bulte 
et  M'  Delme.  Pour  a  ([uov  respondre,  nous  disons,  que  la  proposition  laquelle  nous  avons 
accepté,  nous  le  disons,  presque  sur  la  fin  de  nostre  susditte  lettre,  ascavoir,  i[u'apres 
que  les  susdits  M'  Bulte  et  iP  Delme,  auront  choisi  quatre  personne  de  leur  part,  que 
nous  en  choisirons  quatre  autre  de  nostre  part,  pour  moyenner  reconciliation  par  voye 
de  mediation  ;  ni  estant  pai'lé,  ni  de  Pasteurs,  ny  d'Anciens,  la  liberté  estant  a  ceux 
qui  en  doivent  faire  la  choix  ;  estant  ce  que  nous  avons  accordé.  Nous  avons  asses 
demonstré  par  nos  precedentes,  que  nous  n'estions  point  sujet  de  prendre  deux  Pasteurs 
et  deux  Anciens.  De  plus  la  necessité  ne  le  requerant  point,  entant  'connne  nous  avons 
dit  par  nostre  precedente,  que  nostre  different  ne  consiste  que  de  gouvernement  et  non 
point  de  Doctrine,  vous  priant  desister  de  nous  y  vouloir  asujectir,  entant  que  nous  ne  vous 
la  pouvons  accorder,  pour  benne  raisons.  Quand  aux  Actes  que  vous  avies  baillé  a  M"  5 
vos  deputés  pour  nous  en  faire  la  lecture,  nous  n'avons  point  cren  que  d'eussies  tirer 
cela  en  consequense,  entant  que  ne  nous  ont  point  laissé  de  copie,  et  que  nostre  susditte 
lettre  contenoit  tout  ce  a  cpioy  nous  S(jrames  condescendu.  Tellement  que  par  ceste 
nostre  demiere,  nous  vous  dirons  derechef  pour  conclusion  nostre  desir,  quy  est,  (jui  plaise 
a  M'  Bulte  et  NP  Delme  de  venir  icy  avec  leurs  deputés,  et  les  nostre,  affin  qu  apres 
que  lesdits  deputés,  auront  entendu  leure  raisons  et  les  nostre,  ta.scher  par  voye  de 
mediation  de  reiinir  les  affections  des  vns  envers  les  autres.  S'il  arrivoit  (ce  que  nous  6 
ne  croyons  point)  que  les  susdits  iP  Bulte  et  M"'  Delme  ne  voiidroyent  point  prendre 
ceste  voye  de  paix  (dans  laquelle  vous  nous  avcs  acheminés,  de  (luoy  nous  vous  rumer- 
chions...)  nous  avons  delibere  et  resoult  tout  jmr  le  premier  et  saus  aucun  delay  do 
cercher  vn  ayde  pour  M'  Poujade,  la  charge  hiy  estent  trop  grande  a  cause  de  sa  visittc 
des  Mallades,  laf|uelle  luy  empesche  ses  estudes,  et  si  tiendrons  Ics  susdits  M'  Bulté  et 
M'  Delme  du  tout  deschargé  de  ceste  Eglise  comme  si  jamais  ils  n'avoyent  eult  charge  en 
icelles,  lesquels  seront  libre  de  se  pourvoir  d'ailleurs.... 

Vo9...Freres  et  Serviteurs    les   Anciens    de   ceste   Eglise,  accompaigné  des  Diacres,  7 
et  deputés  de  la  Communne  et  au   noni  de  tous 
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Pierre  Le  Clercq.  Pierre  Le  Noble.         Pierre  Merchie.     \     .      . 

Jaques  de  Santhuns.         Elye  Deschamps.         Pierre  Le  Keux.  J 
Nathanaell  Deneii.  Simon  Oudart.  PieiTe  Le  Fers.    \   „. 

Jaques  Six.     Jean  de  Zwaert.     Dauid  Du  Quesne.     Jean  Goube.  j 
Isaye  de  Lobeau,  et  les  suivans,  deputez  pour  la  eommune  : 

Quintin  Calmar.         Jean  Despaigne.  Anthoine  Lestienne. 

Ely  Castel.  Anthoine  le  Conte.         Franchois  Maignon. 

Addressed:   A  Messieurs...du  Coetus  de.s  Eglise  Estrangeres  de  Londre. 


2554.  Franckenthal,  Saturday,  23  May  [  =  2  June,  N.S.]  1640.  The  Pastora 
and  Schoolmasters  of  the  [Lower]  Palatinate,  to  the  Consistory  of  the  London- 
Dutch  Church. 

They  return  thanks  for  the  £29.  3.  4  (of  the  Royal  English  CoUection)  which  the  i 
London  Consistory  had  sent  them  by  Letter  of  23  Aprii  (see  above,  Letter  No.  2548): 
0  benefìci  Magnse  Britannise  populi,  quorum  liberalitas  succurrere  afflictis  in  Palati- 
natu  Christi  membris  hactenus  nequaquam  cessavit.  Quis  non  videt  hoc  manifestis- 
simum  esse  dilectionis  et  misericordise  divinai,  in  iutimis  animi  vestri  penetralibus  caelitus 
positse  indicium,  quod,  quando  irruptiouibus  Gallicis  lateres  apud  nos  duplicentur,  apud 
exteros  fratres  etiam  passim  beneficentia!  fontes  subito  exsiccentur,  novse  eseque  divites 
ex  coUectis  regijs  in  Anglia  exoriantur  benignitatis  venas  ?  They  further  ask  pardon  2 
for  net  having  yet  sent  the  accounts  :  prioris  residui,  cum  participantium  apochis  :  non 
enim  suas  Mosbacenses,  Bacheracenses,  Simerenses  et  Crucinacenses  exhibuerunt,  quod 
partim  militaribus  expeditionibus,  partim  etiam  fratrum  nonnullorum  socordiae,  qui  avide 
quidam  subsidia  expetunt,  at  pecunia  accepta  de  chirographis  suis  tradendis  vix  cogitant 
est  adsignandum.     Ubi  vero  eas  compilaverimus,  quamprimum  ad  vos  transmittemus. 

Dabamus  Francodalise  x  Calendas  Junias  Anno  1640.     V.R.  humilimi  Fratres,  Pas-  3 
tores  et  Ludimoderatores  Palatini,  et  omnium  nomine 

Petrus  Crugot,  Ecclesise  Belgicai  Francodalensis  minister. 

Addressed  :   Magnificis,  reverendis...viris,  D.  Csesari  Calandrino,  Ecclesise  Londino-  4 
Belgicse  pastori...,  ejusdemque  Ecclesise   venerabili  Consistono... Londinum.     Endorsed: 
Francodalia  super   29  ìb   acceptis  ;   per   Act.    18    Jun.   1640.     Respons.    26   Jun.   1640, 
cum  £30.  sterling.     Corn.  Godefridi. 

2555.  [UtrecJit],  Monday,  25  May  [  =  4  June,  N.S.]  1640.  Gisbertus  Voetius, 
to  Paulus  Ruijsch. 

[Originai  in  Dutch.]  I  return  to  3'ou  with  thanks  the  papers  which  I  borrowed  from  i 
you.  After  your  departure  the  name  occurred  to  me  of  a  Minister,  named  Johannes  Horen- 
beeck,  now  serving  at  Ceulen  under  the  Cross.  He  hails  from  Haerlem,  where  bis  mother 
stili  resides.  He  is  young  in  service,  but  bis  talents,  judgment  and  prudence  are  such 
that  I  expect  that  he  will  become  an  excellent  and  famous  man.  I  bave  hesitated  to 
recommend  him,  as  bis  departure  would  cause  gi-eat  inconvenience  to  the  Netherland 
Community  where  he  is  now.  Nor  do  I  know  whether  he  would  feel  inclined  to  go 
[to  London].  But  some  of  the  brethren  there,  who  bave  no  doubt  correspondence  with 
people  at  Ceulen,  might  make  enquiries  about  this  matter. 


Gisbertus  Voetius,  to  Paulus  Ruijsch,  1640.  1823 

Desen  25  Maji  1640.     Vwer  E.  dienstwillige  Gisbertus  Voetius.  2 

Addressed:  Achtbaere...S''  Pieter  Jaspersen  Lijsten,  koopman  tot  Dordrecht;  om 
te  behandigen  aen  den  E.  Paulus  Ruijsch,  koopman  wonende  tot  Londen. 

2556.  London,  Monday,  25  May  [  =  4  Jiine,  N.S.]  1640.  The  Ministers  and 
Elders  of  the  Foreign  Churches  of  London,  to  the  Conductors  of  the  Walloon 
Church  of  Canterbury. 

1.  We  have  read  ijour  Letter  attentivehj  and  see  that  ijoii  depart  from  the  decision  come  to  bettfeen  our 
Deputiu  and  you,  and  conjirmed  by  your  first  Letter,  that  you  should  submit  to  an  assembly  of  four  Ministers 
and  four  Elders  choten  from  among  us.  Hence  tee  conclude  that  you  wish  tis  also  to  abandon  the  trouble  which 
ice  have  hitherto  taken  to  renwve  the  difficulty  beticeen  you  and  your  Pastors,  to  whom  we  communicated  your 
choice  of  four  Elders,  which  tliey  considered  strange.  2.  They  declared  that  they  irculd  return  home,  ami  we 
did  rwt  consider  it  advisable  to  retard  their  joumey,  but  recommended  them  to  the  grace  and  guidancc  of  the 
Lord,  OS  we  know  their  sincerity  and  affection  towards  you  and  their  Church,  which  ire  trust  the  Lord  will 
rekindle  by  their  presence.      3.    tVe  pray  Ilim  to  incline  your  hcarts  to  mutuai  forbearance. 

Messieurs  et  trescherà  Freres,  Nous  auons  leu  attentiueinent  vostre  lettre  du  22'  i 
de  ce  raois  et  veu  par  icelles  vous  vous  estes  departis  de  la  resolution  prinse  entre 
nos  deputez  et  vous  et  confermez  par  vostre  premiere  lettre,  de  vous  sousmettre  a 
vne  a.ssemblee  de  quatre  Pasteurs  et  ((uatre  Anciens  choisis  dentro  nous,  et  par  la 
iugeons  que  vous  desirez  que  nous  deportions  aussi  de  la  peine  que  nous  auons  prise 
iusques  icy  auec  grande  soUicitude  et  sincerité  deuant  Dieu  d'acconimoder  le  different 
suruenu  entre  vous  et  vos  pasteurs  qui  vous  ont  si  longuement  et  fidellement  seruis; 
ausquels  toutesfois  nous  auons  communiqué,  non  vostre  lettre,  mais  la  nomination  que 
vous  auez  faite  de  quatre  Anciens,  lacpielle  ils  ont  trouuez  estrange,  et  nous  ont  de-  ^ 
clairé  qu'ils  se  veulent  retirer  ches  eu.x  :  a  quoy  nous  auons  cren  ne  deuoir  opposer 
aucune  exhortation  pour  retarder  leur  voyage,  ains  les  auons  recommandez  a  la  grace 
et  eonduite  de  Dieu,  ayant  recognu  en  eu.x  beaucoup  de  sincerité  et  de  bonne  affection 
enuers  vous  et  tonte  leur  eglize,  la  quelle  nous  esperons  seschauffera  par  leur  presence 
mutuellement  enuers  eux,  et  tous  deuoirs  aus<iuels  Dieu  oblige  les  troupeaux  enuers 
leurs  pasteurs  :  Nous  prions  ce  bon  Dieu  d'y  flcchir  vos  coeurs  d'une  part  et  dautre,  3 
et  vous  faire  la  grace  de  renouer  par  vne  charitable  condescendence  Ics  os  qui  ont  esté  dis- 
loquez  :  nous  y  aporterons  nos  voeus  et  saints  desirs,  et  si  pour  laduenir  vous  auez  besoing 
de  nous  en  cela,  ou  en  autre  chose  de  ncjstre  pouuoir  et  vocation  nous  tesmoignerons 
que  nous  sommes,  Messieurs,  Vos  treschers... freres  et  seruitours  au  Seigneur  les  Pasteurs 
et  Anciens  des  Eglises  estrangeres  de  Londres  et  pour  tous 

G.  Prinierose,  Pasteur.  Nathanael  Marie,  Pasteur. 

Cesar  Calandi'in,  P;isteur.  Jacques   Desmaistres. 

Michel  Castel.  .Jean   Du(iuesne.  Pierre  Fontaine. 

Joas  Godschalk.  Dierik  Hostc.  Abraham  Dolins. 

De  Londres  le  2.5'  May,  1640. 

'  See  above,  Letter  No.  2553,  which  is  dated  20  May. 


2557.    Canterbury,  Fnday,  2f»  May  [  =  8  Juiw,  N.S.]  1640.    Philippe  Delmé  and 
Jean  Bulteel,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  two  Foreign  Churches  of  London  '. 

1.   As,  after  our  return,  we  were  not  visited   by  the  Conductors,  we    told  two  of  thr  Elders  that  om  oj    us 

'  See  the  preceditiR  Lettor. 
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would,  next  Sunday,  begin  the  toeek,  and  that,  as  regards  the  post,  we  would  not  enter  into  any  dispute,  hut 
pass  it  over  far  the  sake  of  peace.  2.  Thereupon  four  Elders  and  a  Deacon  carne  to  teli  u«,  on  the  part  of  the 
Elders,  Deacons,  Politic  Men  and  Deputien  of  the  People,  that  we  shouìd  approve  of  the  tntroduction  of  M. 
Poujade,  and  his  doctrine,  and  that  we  should  reconcile  ourselves  with  the  Church.  3.  We  replied  that  we 
could  not  approve  of  M.  Poujade's  introduction,  nor  of  his  doctrine  in  ali  points,  and,  as  regards  reconciliation 
with  the  Church,  we  were  not  aware  of  having  given  any  offence.  4.  Their  reply  was  that  they  forbade  u«  to 
preach  till  they  had  been  satiffied  about  the  said  three  points.  We  begged  them  to  teli  the  Company  tìtat  they 
should  well  consider  what  they  were  doing,  as  they  had  no  poxoer  to  give  us  siich  orders,  but  we  authority  and 
liberty  to  discharge  our  duty.  5.  Since  then  we  have  heard  nothing  of  them;  but  we  hope  that  you  will  give 
US  advice  in  this  perplexity. 

Messieiirs  et  treshonorez  Freres,  Nous  avons  trouvé  bon  de  vous  advertir  de  ce  qui  i 
s'est  passe  depuis  nostre  retour.     N'ayans  esté  visite  des  conducteurs,  nous  mandasmes 
hyer  au  matin  deux  Anciens,  et  leur  dismes,  Qu'estions  de  retour  pour  fayre  nos  charges, 
et  qua  cela  l'vn  de  nous  commenceroit  la  Sepmayne,  selon  l'ordre,  Dimanche  prochain. 
Que  pour  le  passe,  ayans  esgard  a  la  prasservation  des  Eglises,  et  principalement  de  celle 
ci,  ne  voulions  entrer  en  dispute,  mais  passer  le  tout  pour  la  paix.     Ce  que  les  priasmes  i 
de  rapporter  aux  autres.     L' ayans  fait  4  Anciens  et  vn  Diacre  nous  vindrent  dire  de  la 
part  des  Anciens,  Diacres,  Politiques  et  Deputez  du  peuple,  qu'ils  demandoient  de  nous, 
1*  Qu'approuvions  l'introduction  de  Mons''  Pouiade  ;    2'  sa  Doctrine  ;   3'  Que  nous  nous 
reconcilions  avec  l'Eglise.     Ayans  parie  ensemble  a  part,  nous  leur  respondismes,  Que  3 
ne  peuvions  en  conscience  approuver  son  introduction  ni  sa  Doctrine  en  tous  poincts. 
Que    pour   reconciliation    avec    l'Eglise    n'entendions  bien    ce  qu'ils  vouloient,  veu    qu'il 
n'y  avoit  baine  et  inimitie,  ni  aucune  offense,  que  sachions,  baillie  de  nostre  part.    Apres  4 
qu'ils  eurent  fait  rapport  ils  revindrent  nous  dire,  Qu'ils  nous  defendoient  de  prescher 
iusques  a  ce  qu'ils  auroient  contentement  sur  ces  trois  poincts.     Les  priasmes  de  rapporter 
a  la  compagnie,  de  bien  adviser  a  ce  qu'ils  faysoient,  et  que  ne  concevions  qu'ils  avoient 
puissance  a  nous  fayre  telle  defense,  mais  nous  autorité  et  liberté  de  fayre  nostre  charge. 
Depuis   n'avons   rien  oui  de  leur  part.     Vous  remercians    treshumblement  de  tous  vos  5 
bons  advis,  nous  vous  prions  nous  en  continuer  sur  ces  occurrences  qui  nous  remplissent 
de  perplexité,  veu  le  danger  duquel  ils  nous  ont  parie,  de  scandale,  confusion,  et  tumulte, 
en  cas  que  mentions  en  chaire.     Dieu  de  sa  gi-ace  nous  addresse  au  mieux  et  vous  prseserve 
et  les  troupeaux,  commis  a  vos  charges,  restablissant  bon  ordre  et  paix  au  nostre.... 

De  Canturbery   ce   29'™  de   May    1640,  Vos  treshumbles   et   serviables   Freres  au   6 
Seigneur  Philippe  Delmé.         Jean  Bulteel. 

Addressed:  A  Messieurs. .  .les  Pasteurs  et  Anciens  des  deux  Eglises  Estrangeres  a  Londres. 

2558.     London,  Simday,  31  May  [  =  10  Jane,  N.S.]  1640.     The  Coetus  of  the 
Foreign  Churches  of  London,  to   [Philippe   Delmé  and  Jean  Bulteel]. 

Having  learnt  from  your  Lctter  the  state  of  yoìtr  Church  and  the  cold   reception  wliich  you  received  from 
them,  we  send  some  Deputies  to  try  whether  they  can  effect  a  reconciliation. 

Messieurs  et  treschei-s  freres,  Ayant  aprins  par  vostre  lettre  '  lestat  de  vostre  eglize,  r 
et  la  froide  reception  que  vous  y  aues  receu,  nous  auons  cren  deuoir  deputer  vers  les 
vns  et  les  autres  nos... freres  Messieurs  Marie  et  Calandrin  pasteurs,  et  Messieurs  Josse 
Godeschalk,  Derick  Hoste,  Jehan  Hedelin,  et  Florentin  Tainturier  anciens,  pour  mettre 
peine    en    nostre    noni    de   vous    reconcillier  par  vne  amiable  interuention,  esperant  que 

'  See  the  precediug  Letter. 
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vous  vous  y  rendres  facilles,  et  montrerez  le  chemin  d'une  sainte  condescendence  a  vostre 
troupeau.     A  quoy  nous  prions  Dieu   de  vous  inspirer  par  son  S'  Esprit.... 

De    Londres    le  dernier  de    May    1640.     Vos  bienhumbles...freres  les  Pasteurs   et 
Anciens  du  Ccetus 

G.  Primerose,  pasteur.         Jaccjue.s  Desmaistres.         P.  Fontaine. 

Jacques  Houbelon.  P.  Bomiiiet.  Guillaume  Vander  Criiisse. 

Abraham  Dolins.  W"  de  Vischer.  Dauid  Otgeer. 

No  address. 


2559.  London,  Sunday,  31  Afay  [  =  10  June,  N.S.]  1640.  The  Ministers  and 
Elders  of  the  Foreign  Churches  of  London,  to  the  Conductors  of  the  Walloon 
Church  of  Canterbury'. 

We  lutei    lir>]ied  tlial  the  preience  of  your  pmtor»  tcould  lead   to   a  reconciliatiun  heticeen    you,  but  this  iwt 
being  the  cote,  tee  lend  tome  Deputie»  to  try  to  lettle  your  differencet. 

Messieurs  et  treschers  Freres.     Nous  auions  espere  que  la  prcsence  de  vos  pasteurs  i 

eschaufferoit   vos   cceurs   a  vous    embnisser    mutuellement    dune    atfection    cordiale,    et 

mettre    fin    a   toutes  vos   dissentions.     Mais  ayant  apprins  que   nostre  esperance  a  esté 

vaine,  nous  auons  esté  esmeus  par  no.stre  affection  enuers  vous,  a  deputer  promptement 

nos... freres,  Messieurs    Marie   et    Calendrin   Pasteurs,  auec    Messieurs   Joosse  Godschalk, 

Derick  Hoste,  Jehan  Hedelin,  et  Florentin  Tainturier,  anciens,  pour  essayer  de  composer 

vofl  differens,  vous  prians  de  leur  adiouster  foy.... 

De   Londres    le   demier  de   May   1640.     Vos... freres  et  seruiteurs  au  Seigncur,  les  i 

Pasteurs  et  Anciens  des  eglises  estrangeres  de  Londres  et  pour  tous 

G.  Primerose,  pasteur.         Jaccj.  Desmaistres.  P.  Fontaine. 

Jacques  Houbelon.  Guillaume  vander  Crliissen.         Abraham  Dolins. 

W"  de  Vi.scher.  P.  Boiuiuet.  Dauid  Otgher. 

'  Sce  the  preceding  Letter. 


25 60.     Groningen,  Monday,  -^  Jiine  1640.    Franciscus  Gomarus,  to  Timotheus 
▼an  Vleteren. 

[Originai  in  Dutch.]  1  was  sorry  to  bear  of  the  dcath  of  your  Minister  Ambrosius  i 
Regeraorter.  As  you  ask  me  whether  I  could  recommend  any  one  to  fili  his  place,  the 
only  one  I  can  think  of  is  Eihardus  Vchtman,  the  soii  of  the  eldest  Minister  in  this 
town,  who  is  well  versed  in  Latin,  Greek,  Hebrew,  English,  French,  and  other  branches  of 
leaming,  as  well  as  in  the  Scriptures.  I  cuuld  recommend  some  others,  but  their  age  2 
would  not  promise  a  long  service  ;  while  some  others  bave  large  families,  and  would,  at 
their  death,  leave  too  great  a  burden  to  the  Church.  I  would  liavc  writtcn  sooner  to  you, 
but  for  the  illness  and  subsequent  death  of  my  wife,  Anna  Maria  de  Lannoy,  on  Whit- 
sunday,  the  24"'  of  last  month. 

In  Groningen  anno   1640,  den  j\  Junij.     U.E....dienaer   Franciscus  Gomarus.  3 

Addressed:    Den    eerweerdigen...medebrocder   Timotheo    van    Vleteren    dienaer   des 
Goddelicken   Woordts  in  de   Nederduytsche  gemeynte  tot   London. 

CH.  III.  ^29 


1826  The  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Dutch  Community,  London,  1640. 

2561.  Maidstone,  Tuesday,  2  [  =  12,  N.S.]  June  1640.  The  Dutch  Community, 
Maidstone,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Community,  London. 

{Originai  in  Dutch.]  We  greatly  rejoiced  that  you  sent  us  [last  Easter]  one  of  your 
Ministers  to  preach  and  administer  the  Lord's  Supper  to  us.  As  we  desire  to  follow  the 
footsteps  of  our  forefathers  and  maintain,  if  possible,  our  Community,  we  hope  that  you 
will  send  us  one  of  your  Ministers  from  time  to  time. 

In  Medtston,  desen  2*^"'  Junij  1640.  In  den  name  vande  gemeente  vL.  broeders 
ende  dienaers  Jacob  van  Dale.  Danijel  de  Clerck. 

Isaaik  van  der  Brougghe.        Joannes  Caesteker. 

Addressed:  Tot  den  eerweerdighe... broeders  van  den  Nederduijtser  kerken  raedt  tot 
Londen. 


2562.  Canterbury,  Wednesday,  3  [  =  13,  N.S.]  June  1640.  The  Ministers  and 
other  Conductors  of  the  Walloon  Church  of  Canterbury  accept  M.  Poujade  as 
Minister,  on  condition  that  he  adhere  to  the  Confession  and  Discipline  of  their  Church. 

Nous  cedons  volontiers  a  la  requeste  de  Messieurs  les  Deputez  du  Ccetus',  lesquels  i 
sont  venus  ici  pour  la  mediation  du  dififerend  que  nous  auons  auec  nostre  Eglise,  et 
pour  la  paix  et  edification  d'icelle,  de  mettre  soubs  le  pied  tout  ce  qui  s'est  passe, 
et  dorenavant  ne  plus  parler  de  l'introduction  de  Mons'  Poujade,  a  laquelle  nous  con- 
sentons,  mais  viure  en  amitié  fraternelle  avec  lui,  moiennant  qu'il  se  tienne  a  la 
Confession  et  Discipline  de  nos  Eglises,  comme  nous  y  sommes  tous  obligez  et  que  tous 
actes  et  escrits  lesquels  sont  au  prejudice  d'une  part  ou  aultre,  soyent  annullez  et  que 
Messieurs  du  Consistoire  empeschent  de  tout  leur  pouvoir,  qua  l'advenir  on  ne  nous 
face  des  reproches  de  ce  qui  s'est  passe.     A  Cantorbery  ce  3  de  Juin  1640.  i 

Jean  Bulteel,  Pasteur  de  l'Eglise  Wallonne  de  Canterburie. 
Philippe  Delmé,  Pasteur  de  ladicte  Eglise. 
Je   prometz    de    ma   part    d'obseruer    le   contenu    cy   dessus    mentioné  :  3 

Joseph  Poujade,   Pasteur  de   l'Eglise  Fran9oise  de   Cantorbery. 
Nous   promettons    de    la   part   et   au   nom   de   l'Eglise   d'observer   le   contenu   des  4 
choses  ci  dessus  couchées 

Nathanaell  Deneu  dyacre.     Simon  Oiidart.  Jaques  Six. 

Dauid  du  Quesne.  Jean  Gaibe.  Edouard  Le  Keux. 

Piere  Le  Fers.  Jean  Le  Houcy. 

Louys  vander  Bussche.     Fraiichois  Maignon.      Jean  Manneke.        •, 
Jaques  Le  Arcq.  Pierre  Cornau.  Michel  de  Goudry.  !  Les 

Abraham  Sedt.  Pierre  Le  Keux.  Pierre  Le  Noble.     I     Politiques. 

Pierre  Le  Clercq.  Jaques  de  Santhuns.      Arnoul  de  Livers.     ' 

Isaye  de  Lobeau.  Anthoine  Le  Conte.       Jean  Despaigne.      ]      Les  deputez 

Anthoine  Lestienne.         Elye  Castel.  Quintin  Calmar.     J  de  la  Commune 

Tout  ce  que  dessus  lautre   Coté  a  esté  fait  par  ladvis  des  deputez  du   (Joetus  des  5 
deux  Eglises  estrangeres  de  Londres,  Lesquels  approuvent  ces  Actes  et  sont  tesmoings 
de  la  Signature  d'iceux. 

'  See  above,  Lettera  Nos.  2557 — 2559. 
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Nathanael  Marie,  Pasteur  de   l'Eglise  FraD50Ìse  de  Londres. 
Cesar  Calandrili,  Pasteur  de  l'Eglise  Flamende  de  Londres. 
Joas  Godschalck.         Dierick  Hoste.  ì 

Jean  Edlin.  Florentin  Tainturier.  [ 


Endorsed:   Concordia  Cant.,  3  Jun.  1640. 


2563.  Canterbury,  Thursday,  4  [=14,  N.S.]  June  1640.  Joseph  Poujade  thanks 
the  CoetUB  of  the  Foreign  Churches  of  London  for  having  effected  a  reconciliation 
between  him  and  his  opponents  '. 

Messieurs  et  treshonorez  Peres  et  Freres.     Ce  que  jay  demandé  si  souvent  et  avec  i 
tant   de   larmes  à   la   bonté  de  Dieu  (la  paix  avec   mes  treshonorez  Collegues)  je   l'ay 
enfin  obtenu  de  sa  grace.     Ma  ioye  ne  sen  peut  exprimer.     Auparavant  je  n'estois  qu'vn 
disciple  comniun  de  Christ,  mais  maintenant  je  me  trouve  le  bien  aimé,  ayant  part  non 
seulement   à   sa   table,  mais   en   son  sein.     Je  lui  en  rends  gi-aces  du  profond  de  mon 
cceur.     Et   corame  je    me   sens   grandement   obligé    a   vostre   charité,  et  à  la  prudence 
de  messieurs    vos  deputez,  mes  tres  honorez  freres,  quj   ont  mis  nostre  Eglise  en  paix, 
nos   espritz   en    repos,  et  toute  cette  ville  en  joye,   aussi   vous  rens  je  graces  de   tonte 
mon  aflfection  du  soin  patemel  qu'il  vous  a  pleu  prendre  de  iious,  et  du  bien  inestimable 
que    nous   avez  procurt?.     Si  jaraais  l'occasion   se    presente    que   je    puisse    vous   rendre 
quelque   service   digne  du  bien   que  nous  avez  cause,  je    vous  tesmoigneray  cjue  je  suis 
aussi  frane  d'iugratitude,  que  de  moyen  de  vous  recompenser.     Au  reste, ...tant  de  mau-  i 
vaia  rappors  qu'on   vous  a  fait  de   moi,  me  causeroient  vn  regret  immortel,  n'estoit  que 
le  sentiment  de  mon  innocence,  et  l'espreuve  de  vostre  charité  me  flattent  de  l'esperance, 
cu  que  vous  en  perdrez  la  memoire,  ou  (jue  l'esprit  de  di.scretion  suspendra  vostre  juge- 
ment,  pour  ne  croire  pas  legerement  les  rapports  que  la  maluueillanc'e  a  produit,  et  que 
l'appetit  de   vengeance  a   fornente.     Je   confesse  que  j'ay  eu   de   defauts,   et   que  j'en  j 
ai   encor;   mais   sachans   que  mesmes   le   soleil    n'est   point   sans   tasche,    vostre  charité 
me   promet   que    vous   serez  esmeus  envers  moi  de  compassion  plustost  que  de    baine. 
Aumoins   vous   puis  je    protester   que    si  je  cloche,  c'est   dans  le   droit   chemin,  et  que 
c'est   avec   Jacob  allant  en  Bethel.     Et  ces  entorces  que  l'infirmité  humaine  ma  donne 
n'empe.scheront  point  que  V(nis  me  donniez  vostre  benediction.     Car  autaiit  que  je  suis 
esloigné  de  la  perfectiou,  autant  j'y  aspire  et   m'y  pousse.     Je   prie  ce  bon   Dieu,  qu'il  4 
donne  prosperité  à  ce  Royaume,  Paix  à  ses  Eglises,  et  toute  sorte  de  benedictions  à  vn 
chascun  de  vous.     Et  me  face  la  grace  de  vous  donner  en  tout  le  cours  de  mon  Miiiistere 
toute  la  ioye  et  l'edification  t|uj  .se  peut  justement  esperer  d'un  bon  et  fidele  serviteur 
de   Dieu    et   de   celuj   ((uj    sera    toute    sa    vie,  Messieurs    et    tres  honorez   freres.  Vostre 
tres  humble  et  tres  affectionné  serviteur  et  frere  en  nostre  Seigneur  Joseph  Poujade. 
A  Cantorbery  ce   4  Juin    1G40.  5 

Addressed:  A  Messieurs... les  Pasteurs  et  Anciens  des  Eglises  Estrangeres  de  Londres 
Assemblez  en  Coetus  A  Londres. 

'  See  the  precedinR  Letter. 

2564.  Lcmdoiì,  Thitrsdivi,  4  [=14,  N.S.]  J<nie  1G40.  Receipt  of  the  Consistory 
of  the  London-Dutch  Community  for  £100,  received  froni  Sara  tho  widow  of 
Cornelia  Godfrey,  for  the  Exiles  on  account  of  ruligion  in  Gennany. 
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1828        Receipt  of  the  London-Dtdch   Community  for  £100,    1640. 

Wy  onderschreven  Leeraers  en  Ouderliugen  der  Nederduytsche  gemeente  Jesu  i 
Christi  binnen  Londen,  bekennen  mits  desen  outfangen  te  hebben  van  de  eerbare  JefFrou 
Sara  de  weduwe  wijlen  Comelis  Godfree,  gewest  ouderlinck  onser  gemeente,  en  execu- 
trice  van  den  wttersten  wille  en  Testament  van  bare  voornoemde  man,  de  somme 
van  100  il)  steri.,  die  de  voornoemde  Cornelia  Godfree  beset  heeft,  om  door  ons  leeraers 
en  ouderlingen  by  wissel  overgemaeckt  te  werden  ten  behoeve  van  de  vervolchde  noot- 
lìdende  en  verdrevene  ballingen  in  Duytslant.  Dat  is  te  seggen  d'een  50  Ib  dar  van 
aen  de  Predicanten,  en  d'ander  50  ìb  aen  de  Leeke  en  aen  andere  burgerlicke  of 
politica  personen  verjaecht  om  de  gereformeerde  religie.  Quiterende  ende  bevrydende 
de  voornoemde  Jeffrou  Sara  Godfree  bij  desen  van  alle  naemaeninge  die  wy  voor- 
noemt  dies  aengaende  souden  mogen  voorwenden. 

Actum   in  onse  Consistorie  van  onse  Nederduytsche  gemeente  desen  4  Junij  1640  ^ 
binnen  London,  ende  met  onsen  Kerckensegel  versterckt. 

Wt  aller  namen  Timotheus  Van  Vleteren,  dienaer  des  woorts  aldaer. 

Gellis  van  de  Put,  ouderling.         Jan  Lamot. 

On  the  verso  is  tvritten:  1640.  Coppie  cut  of  the  will  of  Comelis  Godfrey.  Ittem  I  3 
gene  and  bequeath  vnto  the  persecuted  parsons  in  Germany  beyond  the  Seas  for  the 
Reformed  Religion,  The  Some  of  one  hundred  poundes  of  lawefuU  monny  of  England, 
To  he  paid  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Duch  Church  in  London,  To  be  by  them 
made  ouer  by  Exchainge  for  the  releefe  of  the  aforesaid  distressed  parsons.  And  to  be 
distributed  as  followeth,  that  is  to  saye,  fyftie  poundes  thereof  to  and  amongest  the  Exiled 
Ministers  and  the  other  fyftie  poundes  vnto  the  Layetie  and  other  politick  parsons  exiled 
for  the  Reformed  Religion. 

2565.  Canterbury,  Friduy,  5  [  =  15,  N.S.]  June  1640.  The  Pastors,  Elders  and 
Deacons  of  the  Walloon  Church  of  Canterbury  thank  the  Coetus  of  the  two 
Foreign  Churches  of  London  for  having  effected  a  reconciliation  betvveen  them  \ 

Messieurs  et  Treshonorez  Freres,  Nous  ne  pouvons  que  vous  remercier  tresaffec-  1 
tueusement  du  soing  et  de  la  peinne  qu'il  vous  a  pleu  prendre  pour  nous,  en  nous 
procurant  la  paix  et  la  reunion  quy  avoit  esté  intorrompue  entre  nous.  Messieurs  vos 
Deputez...s'y  sont  portez  avec  tele  dexterité  et  prudence  que  ceste  reconsilliation  a  esté 
faite  entre  nous  au  grand  contentement  d'un  chacun,  et  comme  nous  esperons,  et  le 
demandons  ardemment  a  Dieu,  a  la  gioire  de  son  noni,  vous  pourez  veoir  l'escrit  quy 
contient  le  contenu  de  ceste  reunion.  Nous  esperons  que  vous  l'agreerez,  estant  fait  2 
avec  le  contentement  et  consentement  de  tonte  Leglise  en  Corps.  Nous  ne  pouvons 
que  vous  offrir  en  recognoissance  de  ce  bien  fait  et  de  vostre  charité  fraternelle,  tout  le 
service  à  quoy  il  vous  plaira  nous  faire  i'honneur  de  nous  employer,  et  prier  ce  bon 
Dieu  qu'il  luy  plaise  vous  combler  de  toutes  ses  sainctes  Benedictions 

De  Canterbery  ce  5  Juin  1640.      Vos  treshuTnbles  et  tresaffectionnez  Freres  et  Servi-  3 
teurs,  Les  Pasteurs,  Anciens  et  Diacres  de  Leglise  Walloune  de  Canterbery,  et  au  nom  de  tous 

[Joseph]  Poujade,  Pasteur.         Jean  Bulteel,  Pasteur.         Philippe   Delmé  [Pasteur]. 

Pierre  Le  Noble.  Pierre  Le  Keux.  Elye  Deschamps. 

Pien'e  Le  Clercq.        Jaques  de  Santhuns.        Diacres  :  Simon  Oudart.       Jaques  Six. 
1  See  above,  Lettera  Nos.  2557—2559,  2562,  2563. 
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Addressed:   A    Messieurs...les    Pasteurs    et    Anciens  des   deux    Eglises  Estrangeres  4 
assemblez  en  ^oetus  a  Londres. 

2566.  Yarmouth,  Monday,  22  June  [  =  2  July,  N.S.]  164.0.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Dutch.]  As  it  has  pleased  the  Lord  to  take  away  troni  us  our  aged 
Minister  D.  Engel  Halinck,  after  he  had  served  our  Community  for  about  forty  years,  our 
Elders  and  Deacons  consider  it  fit  to  write  to  you,  and  to  thaiik  you  for  ali  the  favours 
which  we  have  from  time  to  time  received  from  you,  without  which  our  Community  would 
net  have  fared  so  well  as  it  has  hitherto  done.  We  hope  that  you  will  continue  to  a.ssist 
US  with  your  advice  and  a  little  of  your  means,  without  which  our  Community  would 
be  in  danger  of  being  dispersed,  which  woidd  be  deplorable,  a.s  this  placo  is  frequented 
by  many  people  from  HoUant,  Seelant  and  other  places,  who  under.stand  no  English, 
and  who,  on  Sundays,  would  pass  their  time  in  taverns  if  there  were  no  place  of 
worship.  Many  poor  have  also  been  assisted  by  our  Community,  as  well  as  othcr  people, 
who  had  been  deprived  of  their  property  by  accidents  on  sea,  by  the  Duynkerkers,  pirates 
&c.     We  trust  that,  in  the  first  place,  you  will  help  us   in  electing  another  Minister. 

Yarmouth,  den  22  Juny  anno  1640.     V.L.  D''  door  last  onser  Colege 

Abraham    Van   Rcghemoorter. 

No  address. 

2567.  London,  Friday,  26  June  [  =  6  July,  N.S.]  1640.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  Petrus  Crugotius'. 

1.  Befidei  thf  public  CuUurtion,  the  Lord  luitt  uìao  utirrfd  iip  the  zeal  of  private  persom  in  behalf  of  His 
poor.  Coni.  Godfreij,  icho  lalely  died,  bequeuthed  £100  to  the  Exiles  of  Germani).  2._  M'e  seiid  you  herewith 
£30  for  those  of  the  Loìrer  Palntinate.  l'iease  send  uf  their  receipts.  3.  We  forwnrd  other  portions  to  the 
brethren  of  the  Upper  Palatimite,  and  other  parta  of  Gennany.  4.  ìf'e  have  received  your  Letterx  of  thanks 
for  the  £14.  7  and  £29.  3.  4,  ìchich  tunu  icere  the  rentainderg  of  the  Iloyal  Cclleclion  for  the  ajìicted  Mivixteni 
of  the  PaUititiale  ;    but  in  the  lant  Letler  you  vmitted  to  siate  the  amount. 

Ad  Dominum  Petrum   Crugotium.     Reverende  et  C'lari.ssiine   Vir.     Pra^ter  publicas  i 
coUectas  ex  redundantia  divina;  in  has  Ecclesias  benedictionis,  suscitat  Deus  in  pauperum 
suorum  subsidium,  (juoiundam  etiam  subinde  privatorum  zelum.     Obijt  in   hac  Ecclesia 
nuperrime  Vir  pius  ex  ordine  Seniorum   Ecclesia',  Cornelius  Godefridus,  «jui  testamento 
legauit  centum  libi-as  sterlinga-s  arbitrio  Consistorij   dispertiendas,  partim  in  Verbi  Mi- 
nistros  et  partim  justa  medietate  in  politicos  et  laicos  cujusvis  conditionis  prò  religione 
orthodoxa  per  Germaniam  exsulantes  vel  oppressos.     Qua  norma  quam  possumus  religio-  2 
sissime  observata,  visuni  fuit  fratribiis,  tìdei  U\x  commendare  summam  librarum  triginta 
sterlingarum,  dispertiendam   ut  supra  in    Palatinatu   inferiore.     Cujus  apochas  desidera- 
bimus   singulonim    participantium    nominibus   subscriptas   ad    nostram  pariter  et  Tuam 
fidem  exonerandam....Mittimus  .separatim  portiones  cum  ali(|ua  ut  po.ssumus  proportione  .5 
ad    fratres    in    Palatinatu    superiori,    in    Ducatu   Bipontino,  in    districtu   Anhaldino,  Ha- 
noviensi,  et  Francofordensi  ad    Mcenuin.... 

Redditae    nobis    fuerunt    utneciue    vestra-    literie    in    gratiarum    actionem   prò  trans-  4 
mÌ88Ì.s    £14.    7    et    £29.    3.    4-'   restantibus   de    collecta    Regia    in    solatium    afflictorum 

'  Thia  Letter  occurs  on  p.  97  of  tbe  BeKÌ'tter  or  Copy-book  B-  dcsciibed  above  iu  the  Note  to  No.  1929. 
'  See  bclow,  Letter  No.  2ó7i>. 
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Ministrorum  Palatinatus  :  prò  quibus  gratias  agimus.  In  posterioribus  oblitus  fuisti 
asscribere  summara  transmissam  :  parum  interest.  Apochas  participantium  ciiffertis  non 
aufertis.  Lendini  26  Junij  1640.  Nomine  Synedrij  Caesar  Calandrinus  Ecclesiae  Lon- 
dino-Belgicse  Pastor. 

2568.  At  the  end  of  the  preceding  Letter  it  is  stated  that  £15  were  sent  to 
Nurenberg:  Similis  tenoris  et  diei  ab  eodem  missae  fuerunt  literae  ad  D.  Jonam 
Libing  Noribergam  cum  summa  Librarum  15  sterlingarum  prò  superiore  Palatinatu. 
In  literis  ad  Jonam  Libing  posterior  paragraphus  (qui  bis  duobus  est  peculiaris)  sic 
habebat  Addo,  nos  quidem  accepisse  literas  Eucharisticas  a  Dominis  Deputatis  Domino 
Michaelo  Castnero  Domino  Joanni  Rath  et  Domino  Wolfg.  Heurico  Salmuth,  Te  absente 
Noriberga  postridie  Cai.  Jan.  1640  datas,  quibus  testantur  priorem  summam  restantem 
de  Regijs  coUectis  in  solatium  afflictorum  Ministrorum  Palatinatus  videlicet  10  Libr. 
steri,  vobis  fideliter  traditam,  distributionem  in  Tuum  reditum  diifem.  Fratres  ipsis 
gratias  agi  et  suo  nomine  salutem  dici  optant  officiosissimam.  Sperant  autem  poste- 
riorem  etiam  summam  videlicet  Libr.  18  steri,  in  eundem  usum  23  Apr.  1640  hinc 
ad  Te  transmissam,  suo  tempore  Tibi  traditam  :  de  qua  ut  et  de  utriusque  distri- 
butione  per  otium  nos  certiores  reddes.  Gratiae  non  nobis  sed  Dee  debentur.  Nobis 
prospiciendum  ne  fides  nostra  suspicionem  incurrat  in  administratione  hujus  benefi- 
centise  de  Tua  nobis  ratio  reddenda. 

2569.  At  the  end  of  the  preceding  Note  it  is  stated  that  £15  were  sent  to  the  Exiles 
in  the  Principality  of  Anhalt  :  Item  ad  D.  Casparum  Strezonum  Hagam  cum  summa  Lib- 
rarum  15  sterlingarum  prò  Priucipatu  Anhaldino. 

25  70.  At  the  end  of  the  preceding  Note  it  is  stated  that  £15  were  sent  to  the 
Exiles  in  the  Duchy  of  Zweibriicken  :  Item  ad  Dominos  Fredericum  Goeler,  Joannem 
Nicolaum  Diepurgium,  Johannem  Wilhelmum  Ruuschium,  Adolphum  Langhans  cum 
Libris  15.  sterlingis  prò  Ducatu  Bipontino^ 

■  See  below,  Letter  No.  2596. 

2571.  At  the  end  of  tìie  preceding  Note  it  is  stated  that  £5  were  sent  to  the 
Exiles  at  Franckfurt  :  Item  Belgica  lingua  ad  Jacobum  Balde  cum  Libris  5  sterlingis  prò 
districtu  Francofordi  ad  Mcenum.  Postea  ad  informationem  Jacobi  Balde,  hae  Librae  5 
adjectae  sunt  Libris  30  ad  Petrum  Crugotium  missis  prò  inferiore  Palatinatu  (Vid.  lit. 
belgicas  ad  Jacob.  Balde  13  Aug.  1640;   below,  No.  2579). 

2572.  At  the  end  of  the  preceding  Note  it  is  stated  that  £20  were  sent  to  the 
Exiles  at  Hanau  :  Item  Belg.  ad  Francoys  van  Romen  et  Arnold  Stun3Tick  cum  Libris 
20  sterlingis  prò  districtu  Hanoviensi. 

2573.  London,  Mondaij,  29  June  [  =  9  Jidy,  N.S.]  1640.  The  Consistory  of  the 
Iiondon-Dutch  Church,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Yarmouth. 

[Originai  in  Dutch.]     We  learnt  from  your  Letter  of  22  June  '  that  it  has  pleased  i 
the    Lord    to   take    away    from    you    the    angel    of  your   Community,   our   reverend    old 
brother  M''  Engel  Hallinck.     This   is   a   great    loss  to   you,  from  which  you  reasonably 
apprehend  the  dispersion  of  your  small   flock,   and  on  that  account  request  our  advice 

1  ThÌ8  Letter  occurs  ou  Fol.  63"  of  the  Eegister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
See  above,  Letter  No.  2566. 
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and  help  to  prevent  such  a  great  evil.  We  are  very  sorry  to  hear  of  your  mis- 
fortune,  and  hope  that  the  Lord  will  tuni  everything  to  the  best.  He  is  able  to 
and  we  hope  that  He  will,  let  the  weakening  of  your  Community  be  its  strength. 
We  presume  that  you  bave  also  written  to  the  Communities  of  Norwich  and  Col- 
chester,  as  they  formerly  shewed  their  willingness  to  help  you,  and  should  not  be 
forgotten  in  your  greatest  need.  As  regards  ourselves,  though  the  death  of  our  third  2 
Minister  makes  us  poor  to  give  advice,  and  many  burdens  bave  caused  us  to  fall  in  arrears, 
we  are  ready  to  help  you  as  far  as  it  shall  be  in  our  power,  and  will  do  our  best  as  soon 
as  we  hear  from  you  to  what  extent  you  are  able  to  help  yourselves.  Wt  Londen  den  3 
29  Juny  1640.  Wt  aller  naem.  Cesar  Calandrin,  Dienaer  des  Woorts  inde  Nederduitsche 
Gemeynte  tot  Londen. 

Addressed:  Den  Eerweerden...Heere  Abr.  van  Reghemorter  en  de  rest  der  Broederen 
des  Kerkenraets  vande  Nederduitsche  Gemeynte  Christi  tot  Yarmouth. 

2574.  [Canvey  hland,  Thiirsday,  2  (=12,  N.S.)  Jidy  1640.]  Certificate  of 
Comelis  Jacobsen,  regarding  a  Confession  of  Jacob  de  Mester. 

De  vrede  Chrysty  sy  alle  de  broeders  inden  Heere  vande  Nederlanse  gemente  van 
Londen,  vornamelick  de  opsyenders  der  gemente,  ouderslichen  en  diennaers  des  Godtlick 
wors.  lek  Comelis  Jacobsen  betughen  dat  Jacob  de  Mester  voor  my  en  mesterà  Christe- 
mans  bekent  heeft  dat  hem  leet  is  dat  hy  eenich  qaet  van  monsiur  vande  Putte  geseit  heeft. 

Endorsed:  W  Conielij  brief  aen  de  Consistorie  ouer  des  Meesters  schultbekentenisse 
in  Canvay  Eylant,  1640,  July  2. 

3575.  [Lond(m;\  Thursday,  9  [=19,  N.S.]  July  1640.  Je  Seyffertus,  to 
the  Ministers  of  the  London-Dutch  Church. 

1.  After  my  return  from  Sireden,  where  I  had  been  conducting  negotiations  for  the  good  of  Germany,  the 
lavage  behaviour  of  the  Imperialitt  loldier»  induced  me  to  go  to  Lironia.  Rmlolphua  von  Ossa,  in  tlie  mean 
time,  endeavoured  to  deprive  me  of  my  remaining  property,  and  my  buok»,  hitt  he  failed  owing  to  the  intercession 
of  the  Senati  of  my  country.  2.  In  Lironia  l  could  find  nothing  to  live  upon,  and  ira»,  moreover,  robbed  of 
my  clothet  and  booki.  I  wa$  then  recommended  to  the  Ambantador»  of  Hnlstein,  who  icere  returning  from  Persia, 
carne  back  to  Germany,  and  wat  at  la»t  induced  to  go  to  Noriray,  in  hupeit  of  Jinding  nome  tutorial  employment. 
3.  Bui  I  failed,  and  broke,  moreover,  my  leg,  io  that  I  had  to  pay  a  surgeon.  The  viveroy  of  the  place, 
however,  atiitted  me,  and  I  have  noie  come  to  Great  liritain  to  try  whether  I  can  gel  some  employment  at  the 
Universitiei.  lìut  I  am  nohody.  4.  /  had  also  hoped  io  find  some  of  my  countrymen  to  help  me,  but  the  only 
penon  from  the  Palalinate  iure  at  present  is  himself  compelled  to  .find  a  living  by  senùug  olliers.  Some  advised 
me  to  enlist  in  the  army,  but  lune  could  l  think  of  Itolding  out  against  porerly  hy  fighting  fellow-belieuers?  5.  In 
England  ttielf  I  lost  ali  the  travelling  money  that  I  had  saved,  p'artly  through  want  of  knowledge  of  the 
language,  partly  through  lost  on  tlte  exchange  of  foreign  money,  and  partly  through  the  rapacity  of  innkeepers. 
6.  Ali  theie  thingt  cause  me  to  have  recourse  to  you,  and  I  hope  that  you  will  assist  me  to  go  to  Dover  and 
from  thence  to  France,  ichere  I  might  take  service  among  the  Sn-iss  contingent. 

[After  some  apulor/ies  fur  writiiiy  the  writer  goes  on]  Vltra  bicnnium,  quiutus  iani  i 
agitur  mensis,  ex  quo  e  Succia,  in  qua  aliorum  mandato,  prò  communj  Gemìanorum 
salute  fueram  negotiatus,  rcdieus,  furorom  sfevissimi  miiitis  Cse.saris  qui  omnes  iam 
transitus  mej  intercipiendj  cau.sa  suis  occupaverat  iiisidijs,  e.xpcrtus,  aque  sorore  de  ho- 
norum imminenti  confi.scatione  factus  ccrtior,  fugienti  (juam  peregrinaturo  siniilior,  in 
Livoniam  me  subduxj.  Rodolphus  interim  ab  Os.sa  Caesarianarum  partium  sector,  Fran- 
conicae  potissimum    Nobilitatj   infesti.ssinius,  quo  pacto    leliquijs    moi.s   iusultaret,   et    m- 
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primis  suppellectilem  meam  librariam,  rarioribus  de  hoc  bello  Germanico  commentarijs 
refertam,  susb  potestatis  faceret  nil  intermisit.  Irritus  tamen  eius  fuit  conatus,  Senatu 
patrio  fortiter  contra  renitente,  non  qìiidem  absque  exigua  Bavari  vicini  invidia,  qui  et 
ipse  Vlmensium  meorum  concutiendorum  ansam  hoc  pacto  iam  ambiens,  libertatem 
nostram  spe  tota  devoraverat.  Ego  interim  nec  in  Livonia,  vnde  viverem  commodius  2 
invenj,  quin  imo  sedem  fixam  iam  imaginatus  mihi,  dum  Revaliae  rebus  meis  firmandis 
occupor,  circa  Rigam,  ante  annum,  mense  Julio,  per  eos,  qui  Electoris  Brandeburgici  et 
iussu,  et  Poloni»  Regis  conniventia  simulatoria,  turbas,  sibi  infelices,  mihi  et  aUquibus 
alijs  damnosas  dederant,  prorsus  et  re  superstite  vestiaria,  atque  libraria  dispolior.  Hinc 
Legatis  Holsaticis  e  Persia  redeuntibus,  pra^ter  voluntatem  ab  alijs  commendor,  sicque 
in  Germaniam  redeo.  Casibus  ibi  exercitus  atrocissimis,  aulicam  expertus  in  Holsatia 
mercedem,  adqae  mendicitatem  redactus,  liberalitate  mercatoris  cuiusdam  Danicj,  cum 
inedia  quatriduum  iam  pugnans,  ad  Norwagos,  sub  spe  paedagogise  adipiscendse,  navi 
vectus  deducor.  Irrito  iterum  conatu  :  omineque  fere  sinistro,  dum  in  ipsa  Norwagia,  3 
equi  ferocioris  calce  percussus,  ossifragium  in  tibia  experior,  sicque  et  chirurgis  libare 
cogor.  Prorex  illius  loci  tamen  mihi  subvenit  :  itaque  ego  de  Magna  Brittannia  pe- 
tenda  cogitavi,  quod  sperarem  fore,  ut  in  Academijs  eiusdem,  collegiorum  privatorum 
laboribus,  sicut  in  Germania  moris  est,  me  et  sustentarem  honorifice,  et  e  tot,  tamque 
concatenatis  naufragijs,  vel  tandem  aliquando,  nausea  tantarum  calamitatum  exuperata, 
atque  excussa,  recoUigerem.  At  nullus  sum.  Spem  etiam  animo  conceperam  fore,  ut  4 
vel  popularium  meorum  aliquis  adesset  ;  sed  neminem  invenio.  Nam  qui  adest,  homo 
vnicus,  isque  Adolescens  et  Palatinus,  ipsemet  alijs  inserviendo,  Nobilem  licet  animam 
ergastulo  corporis  inclusam,  sustinere  quovis  modo  cogitur.  Fuerunt  quidem  qui  arma 
mihi  suaderent  :  sed  qui  possum  ego  ea  tractare,  a  quibus  incolse  ipsi  raurmure  tu- 
multuoso abhorrent  :  scilicet  egregia  res  foret,  temporales  sustinuisse  a;rumnas,  socios 
interim  fìdej  expugnando,  aiternorum  cruciatuum  discrimini  se,  exiguj  stipendioli  gratia, 

exponere Anglos  amo:  Scotos,  ut  Viros  militares,  et  armis  atque  pugnacitate  formida- 

biles,  non  contemnendos  esse  dico Sed  ut  ad  me  ipsum  redeam  :    aliquid  dicere  cogor,  5 

quod  sane  memoria  sua  me  quoque  non  parum  torquet,  dum  et  in  ipsa  Anglia,  propter 
linguai  imperitiam,  non  spernendam  superstitis  viatici  portionem  amisi,  partim  ob  mo- 
netse  alienae  devaluationem,  partim  ob  diversitorum  voracitatem,  qui  per  homines  suos, 
peregrinum  adventantem,  in  ipsa  statini  fluminis  ripa,  aut  in  vijs,  si  per  continentem 
quis  iter  faciat,  satis  comiter  excipiunt,  et  nummis  deinceps  egregia  fraude  sciunt 
emulgere.  Quje  omnia,  ut  vobis  importunus  sim  perfecerunt.  Itaque... vos  propter  6 
literarum  communionem,  Nationis  et  Professionis  societatem,  mihique  incumbentem  eges- 
tatem,  quam  diversitoris  impatiens  morositas  gravat...obtestor,  iit  Germani»  fatum  re- 
spicientes,  Consilio  vestro,  et  etiam  auxilio  me... et  erigere  et  sublevare  haud  dedig- 
nimini.  Nisi  ego  extremis  urgerer,  extremis  bisce  nunquam  sim  vsurus  :  dummodo 
tantillum  mihi  obtingeret,  ut  hinc  e  diversorio  redemptus,  Dubridem  ire,  ac  inde  in 
Galliam  transfretare  possem,  in  qua  Regi  eiusdem,  sub  Helvetiorum  signis,  ne  men- 
dicitate  vitse  terminum  absolvam,  militare  animo  decrevi... 

Die  9  Julij  Anno  1640.     R.D.V.  observantissimus  Je         Seyffertus  Vlmas.  7 

Addressed :    Viris    Re verendis... Ecclesia    Germanie»    apud    Lugdunenses   Anglorum 
Ministris... 
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2576.     Franckenthal,  Wednesday,  29  July  [=8  August,  N.S.]  1640.     The  Distri- 
butors  of  the  CoUections  for  the  Palatinate,  to  Csesar  Calandrinus. 

1.  d'f  enclote  the  account  of  the  £1-1.  7  jchich  you  eent  iis  as  a  remnant  of  the  lìoyal  Collection.  The 
money  carne  very  opportunely,  and  we  thank  you  heartily  for  it.  2.  The  Englhh  name  will  never  be  obliterated 
from  our  niemory.  3.  May  the  Lord  reirard  you,  and  tettle  the  Scotch  affairs.  4.  We  will  send  the  account  of 
the  remaining  £29.   3.  4  at  $oon  a»  the  money  ha»  been  distributed. 

Vir  Claris-sime,  Mecaenas  exoptatissime...Eccum  rationes  distributi  penultimi  ad  nos  i 
ex  Anglia  transmissi,  annis  1627  et  1630,  regia  authoritate  institutse,  collectae,  residui, 
quod  summam  14  libr.  steri,  et  7  solidorum  continebat',  et  peropportunum  Ministri.s 
Inferioris  Palatinatus,  eorumque  viduis  et  orplianis,  in  hae  extrema  necessitate,  attulit 
refrigerium.  Quare  omnium  partieipantiuni  nomine,  eum  Domini.s  Collatoribus  benefi- 
centissimis,  tum  tuae  piatati,  ut  et  toti  venerabili  Londino-Belgico  Consistorio,  omni- 
busque,  quorum  opera  haec  .subsidia  ad  nos  transmittuntur,  tantas,  quantas  animis  con- 
cipere,  verbisque  exprimere  possumus,  gi-atia.<  habemus,  atque  agimus,  Deum  Opt.  Max. 
ardentibus  votis  exorantes,  ut  centuplici  foenore  benevolentiani...vestram  erga  afflictas, 
in  Palatinatu,  Christi  Ecclesias  gratiose  recompensare  dignetur.  Nos  vero  ipsi,  qnamvis  2 
referendis  beneficijs  tanti.s  impares  simus,  honorifica  tameu  nominis  Anglicani  recor- 
datio,  publicaque  munificentice  vestraj  commemoratio,  apud  nos,  posterosque  nostros, 
nullo  unquam  seculorum  tractu  est  intermoritura.  O  Insula  vere  beata,  quae  non  solum 
ambitus  magnitudine,  regni  splendore,  divitijs,  lionore,  et  denique  rerum  omnium,  ad 
hanc  vitam  necessariarum,  copia  atque  abundantia,  universas  ferme  totius  orbis  in- 
sulas,  regna,  provincias  vel  amplissimas,  in  inimensum  superas...((«/'i!e7'  having  goiie  on 
in  this  way  for  a  jxtge  and  a  hai/,  tlte  writer  concludes)  Itaque  certe  nos  spes  tenct  3 
fore,  ut  Deus  Opt.  Max.  ex  patema  sua  benignitate,  tantam  vestram,  in  afflictos  ejus 
fìlios,  pietatem  sit  copiose  remuneraturus,  plurimaque  illa,  tam  animi,  quani  corporis 
vobis  collata  bona,  indies  gratiose  auctunis,  res  Scotica»,  ne  in  ferale  totius  regni  no- 
bilissimi, imo  EcclesÌ£E  Dei,  i.>*tÌ8  in  locis  purissimae,  excidium  irrumpant,  placide  com- 
positurus,  et  setema  denique  felicitate  populum  Britannicum  beaturus  atque  coronaturus: 
quod  vobis  universis  ex  corde  precamur,  vovemus  atque  exoptamus.  Vale  bis  vir  4 
clarissime,  et  nostro  nomine  officiosam  salutem  venerabili  consistorio  tuo  annuncia,  et 
significa,  ubi  ultimum  transmissum  subsidium,  videlicet,  libr.  steri.  29 — sol.  3 — 'i''  dis- 
tributum  fuerit,  nos  fideles  rationes  ad  Vestr.  Rev.  avv  6e<à,  prima  occasione  transmissuros. 

Dabamus  Francothalij  die  29  Julij  anno  1040,  Vestrae  Reverentiae  observantissimi  5 
Fratres,  Distributores  Collectarum  Palatinarum 

Abrahamus  Otgenius,  Pa-stor  Pedershemius,  et  Inspector. 

Petrus  Cnigot,  Ecclcsiastes  Francothaliensis. 

Daniel  Arnold,  olim  Senatus  Ecclesiast.  in  Elect.  Palatinatu  secret. 

Peter  Haiguet. 

Addressed:...K.  D.  Caesari  Calandrino,   Ecclesiae   Londinensis   Belgica^  administro...  6 
Lugdunum  {sic). 

>  See  above,  Letter  No.  2567. 

'  Here  Calandrinus  wrote  in  the  margin  :  nondum  vidiinus.     Rationes  £29.  3.  4  quas  hic  promittunt  quia 
ad  manna  nostras  non  pervenerunt  suspicarì  possimuB  periji-se  literas. 
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2577.  Yarmouth,  Monday,  10  [  =  20,  N.S.]  August  1640.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  have  received  with  great  pleasure  your  Letter  of  29  i 
June,  containing  your  advice  and  indications  of  your  affection  towards  us.  We  thank  the 
Lord  for  the  beiievolence  which  you  have  so  long  and  so  abundantly  shown  to  our 
Community,  whereby  you  have  long  upheld  this  small  flock  of  the  Church  of  Christ, 
to  the  great  benefit  of  many  poor  and  oppressed  Christians  who  otherwise  would  have 
had  to  beg  their  bread,  and  of  many  sailors,  who  would  otherwise  have  spent  their 
Suudays  in  taverns.  We  and  our  children  shall  always  thank  the  Lord,  that,  through  2 
you,  our  forefathers  and  we  have  been  able  to  preserve  our  Christian  and  Dutch 
liberty  these  seventy  years,  and  do  stili  enjoy  it.  As  our  Community  is  daily  de- 
creasing  in  numbers  and  means,  and  will  soon  be  dispersed  if  the  Lord  does  not 
provide,  we  make  bold  to  reply  to  your  last  Letter,  and  would  have  done  so  earlier, 
but  for  the  absence  in  London  of  M''  Liebart,  the  Minister  of  Norwich,  which  pre- 
vented  the  brethren  of  Norwich  from  sending  us  au  answer,  as  you  will  see  from 
the  enclosed,  together  with  that  of  [Colchestcr].  We  expect  to  collect  about  £30,  3 
and  if  you  are  able  to  assist  us  further,  we  might  secure  the  ministry  of  M'  John 
Rutinge,  now  serving  near  the  Briell  in  Hollandt,  who  seems  inclined,  as  we  under- 
stand  from  a  friend,  to  accept  the  ministry  among  us,  if  we  could  pay  hini  an  annual 
income  of  about  £60.  We  are  unable  to  contributo  this  sum  ourselves,  and  if  you 
cannot  supply  the  deficiency,  you  might,  perhaps,  be  able  to  recommend  to  us  another 
devout  Minister.  We  have  heard  that  M''  Busche  feels  inclined  to  come  bere,  but 
do  not  know  whether  this  is  so. 

Jarmuijen   den   10   Augusti  Anno   1640.     Wt  naeme  eude  last  onses  Kerckenraets  4 
door  Jacob  Barens  Brinquer,  Ouderlinck. 

Addressed:  Aen  de...Broederen  des  Kercken  raets  der  Duijttsche  Gemeente  Jesu 
Christi  tot  London.     Endorsed  :   Yarmouth  10  Aug.  1640,  ontfangen  13. 


2578.     [  ],  Monday,  20  August  1640  [N.S.].     Isaacus  Hoombekius',  to 

Timotheus  van  Vleteren. 

[Originai  in  Dutch.']  I  should  have  replied  to  your  Letter  some  weeks  ago,  if  i 
D.  Larenus  had  not  undertaken  to  do  so,  after  we  had  consulted  others.  Hearing 
that,  for  some  reasons,  he  declines  to  do  so,  I  wish  to  inforni  j-ou  that  the  brethren 
of  Ziericzee  have,  for  some  months,  been  endeavouring  to  obtain  a  Minister  in  the 
place  of  M"'  Teellync,  now  elected  at  Middelburg.  And  as  I  understood  that  they 
wished  to  elect  the  per.son  whom  I  intended  to  recommend  to  you,  namely  D.  Petrus 
Baccherus,  at  present  Minister  at  Oost  Souburch,  I  did  not  mention  him  to  you,  to 
prevent  the  sanie  person  being  elected  to  two  places.  But  as  the  Deputies  of  Ziericzee 
seem  unable  to  obtain  the  consent  of  bis  Community  to  bis  going,  he  would  have 
declined  your  election  stili  more  readily.  I  do  not  now  know  any  one  to  recommend  i 
but    M''  Josias  Buissonsius,  at    present    Minister   at    Domburgh,    a    man  of  middle  age, 

'  See  above,  Letter  No.  2551. 


Isaacus  Hoornbekius,  to  Timotheus  van   Vleteren,  1640.  1835 

excellent  gifts  and  conduct,  and  M""  Johannes  Dorthius,  Miaister  a+  Sluys,  stili  a  young 
man,  but  of  good  learning  and  edifying  talents  and  conduct. 

Desen  20  August  1640.     V.E.  dienstwiilige... Isaacus  Hoornbekius.  3 

Addressed:   Eerweerdc.M''  Timotheus  van  Vleteren,  getrouwen  Dienaer  Jesu  Christi 
inde  Gemeynte  tot  London. 


2579.  London,  Thursday,  13  [  =  2-3,  N.S.]  August  1640.  The  Consistory  of  the 
Iiondon-Dutch  Church,  to  Jacob  Balde'. 

[Originai  in  Dutch.]  In  the  absence  of  S''  Lamotte  we  shewed  your  Letter  to 
our  brethren,  and  we  thank  you  for  inforniing  us  that  the  £5  shoukl  be  given  to 
the  Exiles  of  the  Lower  Palatinate,  rather  than  to  those  of  Francfurt.  Heuce  the 
Letter  for  Francfurt  should  not  be  forwarded,  but  the  money  added  to  the  Letter 
to  D.  Piter  Crugot''  of  Frauckendal,  who  is  to  be  informed  that  our  first  distribution 
was  altered  in  this  respect,  and  that  he  should  not  think  that  we  also  sent  a  donation 
to  the  people  of  Francfurt,  as  his  Letter  .secms  to  imply.  Hence  if  there  are  any 
poor  in  the  County  of  Francfurt,  let  thcm  not  be  forg<jtten  in  the  Lower  Palatinate 
distribution.  Londen,  13  Augusti  1640.  Wt  naem  en  la.st  des  Consistorij  Ca-sar 
Calandrinus,  Bedienaer  des  H.  Evangelii  inde  Duitsche  Gemeynte  tot  Londen. 

Addressed:   Den  eersamen...Heere   S''  Jacob  Balde,  tot  Amsterdam. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  63'  of  the  Resister  or  Copy. hook  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
See  above,  Letter  No.  2ó71.  -  See  above,  Letter  No.  2.3C7. 


2580.  YarmouUi,  Sundai/,  23  August  [=2  September,  X.S.]  1,640.  The  Con- 
■istory  of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  London- 
Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.]  We  hope  that  you  bave  received  our  Letter  of  the  9"'  [10"'] 
August,  as  well  as  those  of  Norwich  and  Colchester.  As  our  need  is  very  pressing, 
and  we  already  begin  to  perceive  that  our  Community  will  soon  be  dispersed,  if 
the  Lord  does  not  provide,  we  trust  that  you  will  soon  .send  us  some  answer. 

Anno  1640,  August  23.     Wt   last  en  ordere  onses  Kerken-raets  door 

Jacob  Barens  Brinquer,  Ouderlinck. 

Addressed:  Achtbaere...Broederen  des  Kerckenraett.  der  Nederduijdtsche  Gemeente 
binnen  London. 

2581.  [  ],  Saturdaij,  29  August  [  =  .S  September,  N.S.]  1640.  Indenture 
between  Ockar  and  John  Butt,  and  Léonard  Freman,  conceruing  property  in 
the  County  of  Wexford. 

This  Indenture  made  the  xxix"'  liaie  of  Aug\i.st  Anno  Domini  1640  betwene  Ockar  i 
Butt'  of  Bolganreagh  in  the  Countie  of  Wexford  gent.  &  John  Butt  of  Ratheyne  in  the 
Countie  of  Kilkeuney  gent  on  the  one  parte  &  Léonard   Freman  of  Wexford  gent  on  the 
other  part  Witnes.seth    that  whereas  Edward   Scurlock   of   Bolganreagh   in  the   Countie 
of  Wexford  by  his  Indenture  of  Lease  hearing  date  the    15"'   daie  of  March  A.D.  1636 

'  See  above,  Document  No.  2455. 
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1836      Indenture  between  Ockar  and  John  Butt,  and  Léonard  Freman, 

did  giue  graunte  demise  sett  lett  to  farme  and  confirme  vnto  the  said  Ockar  Butt  and 
his  assignes  the  village  towne  landes  of  Bolganreagh  aforesaid  with  the  appurtenaunces 
ali  the  villages  townes  and  landes  tenementes  moures  meddowes  pastures  feedinges  &c. 
To   haue   and   to   hould   ali  and   singuler  the  premisses  with  the  appurtenaunces  vnto 
the   said   Ockar  Buttes   his  executors  and  assignes  from   the  eight  daie  of  Aprili  theu 
next  ensueing  being  Easter  Ève  for  the  terme  tyme  and  space  of  Fortye  and  one  yeeres 
from    thenceforth    to   be   eompleated    and    ended    The    said   Ockar  Buttes  yealding  and 
paieing   yearlie    during    the    said  tearme  the  yearlie  rent    of  30  poundes    steri,  by  two 
equall   and   devided   moieties   everie    Easter  and    Michaellmas   during  the  said   tearme 
As   in  and    by    the    said  Indenture    more    att   large  appeareth   Now  the   said  Ockar  in  2 
consideracion    of  the    summe    of   20    fower   poundes   steri,    to    hym    in    band   paied  doe 
by  these  presentes  bargaine  sell   assigne  and  sett  over  vnto   the  said  Léonard   Freman 
his   executors    administrators   and    assignes   ali    and    singuler   the    premisses  with   thap- 
purtenaunces   in    the    said    Indenture    mencioned    to   be    demised   vnto    the    said    Ockar 
together  with  the  said  Indenture  of  Lease,  To  haue  and  to  hould  ali  and  singuler  the 
premisses    with    the  said   Indenture   of  Lease    from  the  daie  of  the  date  hereof  for  by 
and    during   ali    the    residue    of  the    said    tyme  terme  and  space   of  41    yeeres   yett  to 
come   and    vnexpired    according    to    the    said   Indenture    of  Lease    to   the  said    Léonard 
his    executors.... And    the   said    Ockar   and    John    for  themselues  and  either  of  them...  3 
doe  covenant  promise  and  graunte  to  and  with   the   said    Léonard... by   these  presentes 
That  the  said   Ockar  the  daie  of  the  date  hereof  is  and  standeth  lawfullie  and  right- 
fullie    possessed    of  the  premisses  in    the  said  Indenture  mencioned  to  be  demised  and 
euerie    parte   and  parcell   thereof   together   with   the  said   Indenture   and  that  he   hath 
lawfull    power   to   allienate  sell  and   assigne  the   sanie  And   that  the  premisses  now  be 
and    soe    shall    continew    and    remayne    vnto    the    said    Léonard... according  to  the  true 
meaneing  in  theise  presentes  expressed  clearlie  discharged  of  and  from  ali  fornier  bargaines 
sales  paiementes  of  recites  reserued  by  the  said  Indenture  of  Lease  and  ali  other  charges 
and  incumbraunces  whatsoever  (the  recites  and  covenauntes  in  the  said  Indenture  mencioned 
on   the    lessees   part  hereafter    to    be    paied    and    performed  onelie  excepted)  And  that  4 
he   the  said  Ockar  hath  not  heretofore  done  nor  hereafter  shall    doe  anie  act  or  thing 
whereby  theise  presentes  or  the  said  indenture  of  lease  shall  or  maie  be  made  void  or 
not  take    effect  according    to   the    true    meaneing    herein    expressed.     Provided    allwaies 
notwithstanding  That  yf  the  said  Ockar  or  John  or  either  of  them... doe  paie  or  cause 
to  be  paied   vnto  the   said   Léonard... the  summe  of   24  poundes  steri,  current  English 
money  in  manner  and  forme  followeing  videlicet  on  the  first  daie  of  August  next  comeing 
after    the    date    hereof   12    poundes    and    on    the    second    daie    of  Februarie    then    next 
ensueing  other   12  poundes   That  then   the  said    Léonard  shall   redeliuer  vnto  the  said 
Ockar  or  John  the   said  Indenture  of  Lease  together  with  these  presentes  vncancelled. 
And    the    said    Ockar   and   John    for   themselues   and    either   of    them... doe    covenaunt  ; 
promise    and   graunt    to  and  with    the  said  Léonard  his  executors... by   these  presentes 
That    they    the    said    Ockar   and   John   or   one    of  them... shall  and  will    paie  or  cause 
to   be   paied   the   rent   reserued   by  the  said  indenture  of  Lease  and  due  to  be  paied 
att  Michaellmas  and  Easter  next  comeing  after  the  date  hereof  And  allsoe  att  Michaellmas 
which  shalbe  in  the  yeer...l641,  vnto  the  said  Edward  Scorlock  his  heii-es  or  assignes. 


conceiming  projierty  in  the  County  of  Wexford,  1640.  1837 


In  wittnes  whereof  the    parties  to  these   preseut   Indentures   haue  interchangablie  sett  6 
their  handes  and  seales  the  daie  and  yeer  first  aboue  written.  Leo.  Freman. 

Red  Sealed  and  deliuered  in  the  pre.sence  of  Nicho:  Hay. 
Edward  Scurlok.  Thomas  Staffoi-d. 

Endorsed:   Het  wederpart  van  het  Assignement  aen  M''  Léonard  Freman. 


2582.  Yarmoiith,  Monday,  31  August  [  =  10  Septenéer.'ìii.^]  1640.  The  Con- 
■Istory  of  the  Dutch  Community,  Varmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  hope  that  you  will  soon  send  us  an  answer  to  our  last 
Lettera,  in  which  we  told  you  that  we  were  anxious  to  secure  the  services  of  M''  John 
Rutinge  for  our  Community,  as  we  begin  already  to  see  that  by  a  longer  delay  this 
small  but  necessary  Community  will  suffer  much,  and  be  probably  dispersed  altogether^ 

Anno  1640,  Augusti  31.     Wt  laste  eude  name  onses  Kerken-raets, 

Jacob  Barenss  Brinquer,  Ouderlinck. 

Addressed  :  Achtbaerc.Broederen  des  Kerkenraets  der  Nederduijtscher  Gemeente 
binnen   London. 

'  The   request   was   repeated   in   a   Letter  dated  7  September  1641,  signed   by   the   same   Jacob  Barenss 
Brinqner,  and  addressed  in  the  same  way. 


2583.  London,  Thursday.  10  [=  20,  N.S.]  September  1640.  The  Consistory  of  the 
London-Dutoh  Church,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Yarmouth  '. 

[Originai  in  Dutch.]  We  bave  reeeivod  your  four^  Letters  of  10  August-  to 
7  September',  to  which  we  have  not  yet  been  able  to  reply  so  fully  a.s  we  had  wished 
to  do.  You  have  .seen  from  our  first  Letter  that  we  are  quite  willing  to  support 
your  Community,  in  hopes  that  the  Lord  will  bless  our  efforts,  which  otherwise  are 
very  feeble,  owing  to  the  burdens  which  we  have  at  present  to  bear.  So  far  as  we 
have  proceeded,  our  hopes  have  been  increased,  which  you  may  teli  the  brethren  to 
encourage  them,  though  the  absence  of  several  of  our  brethren  prevents  us  from  making 
much  progress  just  now.  Meantime,  you  would  be  pleased  with  ìiV  Jan  Ruytiuck,  if  bis 
stipend  could  be  found  ;  and  also  with  M'  Bush,  who,  having  some  means  of  his  own, 
might,  perhaps,  be  satisfied  with  a  smaller  stipend. 

Wt  Londen  10  September  1040,  Wt  aller  naem,  Cesar  Calandrin,  Bedienaer  des 
H.  Evangeliums  inde  Duitsche  Gemeynte  tot  Londen. 

Addressed:  Deu  Eerweerden...Heere  Jacob  Barenss  Brinquer  en  de  rest  der 
broederen  des  Kerkenraets  vande  Duitsche  Gemeynte  tot  Yarmouth. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  6.3''  of  the  Kegister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
»  See  above,  Letters  No».  2.i77,  2.580,  2582. 


2584.  London,  Thursday,  24  Septembeì-  [  =  4  October,  N.S.]  1640.  John  Ken- 
drick  acknowledges  to  have  received  £7.  4  from  the  London-Dutch  Consistory  towards 
the  restoration  of  the  Dutch  and  Walloon  Church  at  Franckfurt'. 

'  See  above,  Letter  No.  2533. 


1838       John  KendricTc  achnowledges  to  have  received  £7.  4,  de,  1640. 

Receaved  of  Dierick  Hoste  the  somme  of  Seauen  poundes  and  fowre  shillinges, 
by  order  of  the  gouuernors,  ministers,  elders,  and  deacons,  of  the  Duch  Church  in 
London,  which  was  colected  amongst  them  for  and  tovvards  the  reparinge  of  the  Duch 
and  Walloene  church  in  Franckford,  I  say  receaued  this  24""  of  Septembris  1640. 

In  London  £7:  4:— steri.     Per  mee  John  Kendrick. 


2585.  Hanau,  Friday,  25  Septemher  [  =  5  Octoher,  N.S.]  1640.  The  School- 
Council  of  the  County  of  Hanau,  to  the  Consistory  of  the  Reformed  Nether- 
land  Community,  London. 

1.  The  whole  world  lias  witnessed,  in  the  min  of  our  Country,  that  well-regulated  Churche»  and  Schooh  are 
useful  in  a  good  government,  while  their  ahxence  causes  great  loss.  2.  Vivine  Omuipotence  ha»,  howerer,  restored 
the  ruined  Churches  and  Schooh  to  some  extent,  so  tìiat  the  Magistracy  are  jtistified  in  bringing  back  everything 
to  its  former  perfection.  3.  In  our  Counti-y  also  our  Princess  han  provided  the  decayed  Gymnasium  with 
qualified  Schoolmasters  and  appointed  tis,  the  undersigned,  to  carry  out  its  reformation  and  restoration.  But  we 
have  found  that  our  funds  are  insufficient  for  such  a  purpose  witìiout  the  help  of  others.  4.  Hence  we  requett 
you  to  help  us  with  some  doìiation. 

...Eervverdige...Heeren...Wat  voor  tijdelick  end  euwich  profijt  ende  nut,  well  be-  i 
stelde  Kercken  ende  Schoolen,  in  een  goet  Regiment,  ende  ter  contrarien  de  verstooringe 
ende  afganck  der  seluer  voor  een  onvijtsprekelicke  schade  ende  naedeel  medebrengen, 
is  op  dit  mael  met  velen  rationibus  ofte  exempelen  te  remonstrerea  niet  noodich, 
aengesien  de  geheele  werelt,  ende  insonderheijt,  Europa  voor  oogen  staende  verschricke- 
licke  ruine,  onses...'Vaderlandts  Hoogh  Duijtscher  Natie,  daer  niet  alleen  de  Kerken 
ende  Schoolen  gebauwen  maer  oock  geheel  Steden  ende  Vlecken,  jae  geheele  Heer- 
schappen,  Graefschappen  ende  Vorstedommen,  door  deese  bedroefde  Kriegs  Vlammen, 
Peste  ende  Hongersnoot  tot  asschen  verwildert  ende  verwoestet,  dat  in  stede  van  Ghristen 
menschen,  de  wilde  dieren...daer  haere  wooninge  genomen,  soo  in  dit  leeste  veel  te 
veel  representeert,  maer  dat  eersten  inden  vergaenden  guldenen  vredenstijden,  een  ijder 
•die  de  eere  Godes  end  sijner  Christelicker  Kercken  weluaert  ter  herten  gaende  met 
vreughde  ende  innerlijcke  dancksegginge  ontfingen.  Euenwell  heeft  de  Goddelicke  al-  2 
macht...aen  ettelijcke  plaetsen...sijne  Hemelsche  ghenade  wederom  te  voorschijne  te 
doen,  ende  het  veruallen  Kercken  ende  Scholen  wesen,  in  een  tamelick  toenemen  commen 
laeten,  alsoo  dat  billich  de  hooge  Ouericheijt  ende  haere  gesette  voorstanders  een  Christe- 
licke  ijverige  voorsorge,  hoe  het  eene  ende  het  ander  wederom  in  sijn  voorgaende  fleur 
end  perfectie...beuordert  ende...behouden  mach  worden,  dragen  ende  niets  onuersocht 
laeten.  Als  dan  wij  oock  in  dit...Graefschap,  dit  aengaende  niet  wijnich  te  verblijden,  3 
nae  dien  de  doorluchtige  hoogh  geborne,  onse  Genadige  Vorstin  end  Vrouwe  uijt  Christe- 
licken  ijffer,  ende  hooger  Overheijt  voorsorge,  aen  deese  plaetse  door  de  bekende  Oorlogs 
tijden,  ende  haere  medevolgende  dieren  tijden  steruen  ende  verderuen,  der  Ouden  ende 
Jungen  veruallene  Gijmnasiura  met  gequalificeerde  Subiecten  wederom  versien.  Oock 
tot  dien  eijnde  die,  door  afsteruen  der  vorige  Scholarchen  vacerende  stellen,  nae  aen- 
leydinge  der. ..fundatie  hersettende,  ons  tot  dien  eijnde  onderschreuene  daer  toe  ge- 
nadich  verordent  end  gestellet  ende  wij  bij  deese  aengeuaugene  reformation  ende  re- 
stauration,  alsoo  haest  beuonden,  dat  alhier  tot  sulcken  Scholen  wesen,  de  geordinerde 
Intraden  end  renten,  in  sulcken  afganck  gecomen,  dat  sonder  de  hulpe  van  benabeurde 
ende  buijtenlantsche  Patrioten  tot  dit  voorgenomen  Christelick  oogenmerck  swaerlick  te 
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commen  sijn  sali.  Hierom  soo  hebben  wij  geeiien  omganck  nemen  sullen,  onse  groot-  4. 
giinstige  hooghgeerde  Heeren  als  Religions  verwanten,  de  welcke  haer  de  aengewesene 
schaduwe  Josephs  lofwerdichlijcken,  quovis  modo  laeten  aengelegen  sijn,  hiermede  dienst- 
licken  te  versoeckeu...sij  willen  aen  haere  voorneme  vermogende  plaetse  besijts  andare, 
ons  met  cene  verdragelicke  nae  haere  discretie  gestelde  Subsidie  onder  die  Ermen 
grijpen,  daer  met  wij  tot  den  seluen  te  geluckiger  gelaiigen,  ende  alsoo  met  optreckinge 
800  well  vremden  (gelijek  het  geluckich  begonnen)  als  oock  ingeborne  Jeugd  wijders 
den  goede  aenstellinge  maken,  dat  hier  naer  andere  benabeurde  Vniversiteijten  ende 
Acadamien,  gelijek  als  vijt  eenen  Seminatie,  wederom  besett  ende  versien  werden  konnen. 
...Onse  genadige  Voorstin  end  Vrauwe  sali  het  in  alle  occurrentien  met  grooter  danck- 

barheijt    erkennen Signatura    Hanaw,   'ly    Septembris    Anno   1640.     Tot   der   Graffe-  5 

licke  Hanauw  Muntsenbergische  Schoolraet  verordineerde  Scholarchen 

Johannes  Geisselius  I.V.D.  Consiliarius  et  Sijnedrij  Scholastici  Director. 

M.   Philipyìus  Pareus,  lUustiis  Gymnasij   Hanoviensis  Rector. 

Jacob  Billet.  Wilhelm  Schmidt.  Michael  Witart. 

Barttell  Conradj.  Arpoldus  Bruchman,  collector  Schola>. 

Addressed:   Den   Edelen...Consistorie  der  Reformerde   Nederlantsche  Gemeinde  tot  6 
Londen.     Endvrsed:  Van  Hanau,  12  Jan.  16J^,  ouer  eeii  coilecte  tot  vernieuwinge  van 
bare    Schole.     Annexed   is   a  piece   of  papcr,    whereby    the    sjime    School-Coiincil    state 
that   in    case    their  cireumstances  shoiild   improve,  and   their  G^annasium   prosper,  they 
would  repay  the  assistanee  now  asked  for,  in  case  it  shouid  be  ret[uired. 


2586.  New-Hiimtu,  Sundaì/,  18  [  =  2.S,  N.S.J  October  1C40.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community  of  New-Hanau,  to  the  Consistory  of  the  London- 
Dutch  Church. 

1.  I(V  have  receired  yoiir  letter  nf  2t)  Junf,  aiiit  llnink  ijou  /or  the  £20  /rum  the  leijney  o/  Coni.  Oode/roij, 
lehieh  ve  received  lant  Fair  irt  Septemher.  2.  Thi-  money  will  be  dittributed  hiil/  itmonij  MiiiiHterii,  hai/  among 
laymen,  according  to  the  li»t  folloicing.  H>  tend  you  a  litt  0/  the  preacher»  in  our  County  ;  tlwse  whone 
Hames  are  marked  icith  an  anteriik  icill  tìutre  in  the  Collection.  3.  Siiiius.  i.  A/ter  the  distribution  ice  will  i/ive  an 
accouììt  to  Mr  Frane.  Balde.  ÌVe  tender  you  our  beat  thank».  tind  mai/  the  donar  reti  in  the  Lord.  l'rny  /or 
iM  during  thi»  sad  tcar. 

Eerwaerdige...Broeders  in  Christo...Vwer  Ecrwaerden  brieve  gedateert  den  26  Junij'  i 
hebben  wy  te  rechte  ontfangcn,  ende  in  het  leesen  van  de  .selve,  ghclijcker  handt  ons 
verheucht  over  de  mildaedigheyt  van  VV.EE.  als  de  welcke  volgheiis  het  tostamente 
van  Cornelijs  Godofroy  Sai.  onse  Graefschap  gedachtig  synde,  overgesondcn  hebben, 
20  ìb  sterlinx  dewelcke  wij  van  Heeren  Francois  Balde,  coopman  in  Francfoort  in  dese 
doch  nuen  gepas.seerde  Scptember  Messe  iiigenoomen,  en  ock  eenc  ciuitantie  daerover 
gegeven  hebben,  naementlycken  91  Rs.  opgaende  teghens  20  ìt)  sterlin.x.  Dewelcke  wij  2 
ghetrouwiglijcken  naer  VV.EE.  voorschrijft,  half  aen  arme  predicanten,  half  aen  po- 
litike  ende  andere  partici! lare  persoonen  buloovcn  wt  te  deelcii.  VV.EE.  oversenden 
wy  nuen  het  getal  van  de  HH  predikers  in  onse  graefshap  Haiiawe,  ende  derwelcker 
naemen  wij  teeckenen  met  eenen  puncto,  sijn  de  ght-ne,  de  van  de  somme,  gelieit 
den  Heeren  sullen  partici peeren. 

'  See  abo%e,  Letter  No.  2.572. 
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Henricus  Orgus,  Inspector.  Casparus  Ammonius.  3 

Conradus  Henningius.  Georgius  Benderus. 

Johannes  Busius.  *Johannes  Weidius. 

•Johannes  Hartmannus  Palthenius.  Adamus  Preijel. 

•Johannes  Antonius  Riccius.  "Johannes  Vigelius. 

•Johannes  Valentinus  Reuserus.  "Johannes  Cressius. 

Carolus  Snabelius.  Johannes  Phijldius. 

Johannes  Sartorius.  Bernhardus  Busius. 

•Wilhelmus  Christophorus  Heijmius.  *Nicolaus  Oberlinus. 

•Johannes  Hermannus.  "Johannes  Weitzelius. 

Hildebrandus  Schefferus.  •Johannes  Georgius  Busius. 

Conradus  Brederus.  *Johannes  Heiselius. 

Georgius  Kseckius.  'Johannes  Wilhelmus  Heupelius. 

Johannes  Textor.  *Wendelinus  Scipelius. 

•Johannes  Hirstius.  verder  dan  noch  eenighe  arme  weduwen 

en  weesen. 
Naer  de  getrouwe  wtdeelinghe  suUen  wij  weeten  reeckeninghe  te  doen  aen  S'  Francois  4 
Balde.     Wij  in  den  naeme  van  de  gheene,  de  alreede  geparticipeert  hebben,  ende  noch 
verder    sullen,   doen    grootelijx...bedancken,    ende    de    wtdeelders,   der   welcker    grooten 
loon  sy  Jehovah  :  Ende  ook  den  afgestorvenen,  hij  rustet  in  den  Heere,  ende  de  Heere 
bewyse    hem   genaede  ten  wtersten  daege.     Ende  alsoo  beveelen  wij  VV.E.  Godes  be- 
scherminghe...Vereysschen  alsoo  oock  VV.EE.  gebeeden  in  dese  droevige  oorloghen,  daer- 
van   ons  lichtelijcken   de  Heere   Zebaoth  soude  connen  verlossen  wanneer  wij   van   onse 
sonden    afiaetencle,    vreede    met    hem    hertelijcken    sochten.      Also    geschreeven...in    de  5 
Nieuwe   statt   Hanawe   den    18.   8bris    1640.      Van    my   in   den    naeme   ende    wt   laste 
van  alle  Consistorialen  Nicolao  Brullio,  Belgarum  pastore. 

Addressed :  Eerwaerde...Heeren  Predickers  en  voorstanders  der  Duijtschen  gemeijnte 
in  London.  At  the  foot  of  the  Letter  Caesar  Calandnnus  has  written:  Act.  26  June 
1640:  Hanaw  £20;  Zweybrug  £1.5;  Opper  Paltz  £15;  Neder  Paltz  £3.5  (incluso  Franc- 
fort);   Anbalt  £15. 

2587.  Yarmouth,  Sunday,  18  [  =  28,  N.S.]  Octoher  1640.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Community'. 

{Originai  in  Dutch.]  We  thank  you  for  your  Letter  of  the  10""  ult.,  and  for  the 
kind  disposition  towards  us  which  you  evince  in  it,  for  which  we  thank  the  Lord  and 
hope  that  it  may  continue.  As  the  want  of  a  Minister  is  a  cause  of  great  sorrow  to 
our  Community,  we  write  again  in  the  hope  that  you  will  now  bave  considered  our 
circumstances  more  fuUy,  and  that  you  will  be  able  to  assist  our  Community,  ali  the 
more  as  we  desire  to  elect  M"'  Jan  Ruijtinck  as  our  Minister,  as  soon  as  possible, 
that  he  may  be  able  to  prepare  himself  for  bis  departure.  We  hope  to  see  our  Com- 
munity increase  as  soon  as  we  bave  a  good  Minister,  but  as  we  are  unable  to  main- 
tain  him  entirely  ourselves,  we  trust  that  you  will  help  us. 

1  See  below,  Letter  No.  2590. 
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Yarmouth,  18™  October  1640.     V.L.  Dienaer,  synde  wt  allei-  namen  onsses  Colege 

Abraham  van  Reghemoorter. 

Addressed:    Aende...Dienaeren    des    Woorts   ende   de   Ouderlinghen   des   Kercken- 
Raets  vande  Nederlantsche  gemeynte  tot  Londen. 


2588.     Nurenberg,  Fridarj,  30  October  [  =  9  Novemher,  N.S.]  1640.     The  Exiled 
Ministers  of  the  Upper  Palatinate,  to  Cssar  Calandrinus. 

1.    From  yonr  Letter  of  26  June  last  we  learnt  that  Corti.  Godfrey  had  bequeathed  £100  to  the  Exiles  far 
religion  in  Germany,  and  that  of  this  $um  you  had  sent  £15  to  u»,  which  we  have  received  from  Frane.  Baldius. 

2.  The  half  of  thit  tum  you  ici»h  u»  to  dintribute  amonij  ministers,  the  other  half  among  laymen.  Bui  as  the  former 
are  neariy  twice  a»  numeroiu  at  the  latter,  you  tcill,  no  doubt,  allow  u$    to  moke   the   distribution  aecordingly. 

3.  It  will  begin  on  1  November,  according  to  the  enclosed  Catalogne  ;  we  preserve  receipts  tilt  the  annìMl  account, 
bitt  at  you  xcith  to  have  those  of  this  money  we  will  send  them  as  soon  as  we  have  them.  4.  We  are  glad  that 
you  have  received  our  Letter  of  thanks  for  the  £10  of  the  Rogai  Collection,  and  xoe  hope  tliat,  by  this  time,  you, 
will  also  have  received  our  Letter  of  29  May  conceming  the  £18,  togelher  with  the  accounts  ;  if  not,  please  teli 
US,  and  we  will  send  another.  5.  /  have  now  returned  hither.  Mich.  Castner,  Joh.  Rath  and  ÌV.  H.  Salmuth 
transacted  the  business  of  the  Collection  in  my  absence,  which  I  have  already  performed  for  fourteen  years. 
Those  who  were  my  CoUeagues  at  the  beginning  are  now  dead,  except  one  icho  is  at  present  Minister  at  Dantzic. 
I  shall  be  glad  to  liear  that  Tim.  van  Vleteren  d'c.  are  stili  well.  6.  We  noto  send  the  accounts  conceming  the 
£18  and  £15. 

...Reverende... Vir...Cur  antehac  binis  tuis  mihi  inscriptis  nihil  responderim:  et  i 
CoUegarum  meonim  literis  jampridem  tibi  sigiiificatum  est,  et  ex  infra  scriptis  planius 
fiet.  Tertias  autem  tuas,  26  Junij'  Lendini  data.s,  una  cum  Domini  Lamoti,  quibus 
dies  secunda  Julij  asscripta  erat,  ego  demum  octava  Octobris  accepi  ;  a  Francisco 
Baldio  Jacobi  fratre  Francofordia  transmissas.  Cognovimus  e.x  iis,  ego  et  Collegae,  Virum 
pium  Comelium  Godofredum,  ex  Ordine  Seniorum  Ecclesise  ve8trae...centum  Libras  Ster- 
lingorum  prò  fidelibu.s  per  Germaniam  Religionis  Orthodoxa^  ergo  exulantibus  et  per- 
secutionem  patientibus  testamento  legiisse,  et  Consistono  vestro  dispensandas  commisisse. 
Vnde  nobis  e  Palatinatu  Superiore  (juindecim  Librie  destinatae  sint,  (juas  quidem  idem 
Franciscus  Baldius  hic  nobis  numerauda-s  curavit,  conficientes  in  Collybo  thaleros  68 
cum  quadrante,  seu  Moneta?  nostratis  (secundum  quam  distributiones  hic  fiunt)  flo- 
renos  102,  cruciferos  22^.  Quod  ad  distributionem  illius  Sunimulse  attinet,  cum  Exules  2 
nostri  partim  Ecclesiastici,  partim  Laici,  sive  Politici  .sint,  intelleximus,  velie  vos,  de 
voluntate  Testatoris,  medietatem  vnam  his,  alteram  illis  sequaliter  distribui,  et  Apochas 
singulorum  Participantium  nomiuibus  subscripta.s...transniitti.  Cum  autem  (uti  ex  Cata- 
logo bisce  incluso  perspicietis)  Ecclesiasticorum  numerus  Politicorum  duplo  fere  major 
8Ìt,  minime  improbatum  vobis  iri  confidimus,  (|Uod  non  rò  pr^Tov,  sed  ttjv  Siàvoiav 
secuti,  in  utraque  medietatem  arithmeticam,  sed  geometricani  -  proportionem  observa- 
vimus:  politicorum  portiones  Ecclesiasticorum  portionibus  quoad  ejus,  propter  rationes 
nobis  prò  cujusque  participantium  conditionc  notas.  fieri  potuit,  iMpiando....Distribu-  3 
tionem  vero  statim  nunc  a  Caleudis  Novembribus  inchoandam  esse,  nec  non  quantum 
cuique  participantium  proportione  Geometrica  secundum  indigentiam,  merita,  qualitates, 
et  alias  circumstantias  assignatum  est,  e  memorato  Catalogo  constabit.  Sciendum  autem 
est,  nulli  portionem  suam  in  Catalogo  a.ssignatam  prajberi  :  nisi  tantundem  a  se  ac- 
ceptum  esse  apocha  .suo  nomine  subscripta  testetur.  Quae  Apocha;  deinde  in  fasciculos 
'  8ee  above,  Letter  No.  2568.  '  Written  in  the  mar«in  by  Caesar  Calandrinus  :  Bene  factum. 
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collectse  et  ad  Rationes  anniversarias  ordine  repositae,  diligenter  a  nobis  asservantur', 
ut  ex  utrarumque  collatione  et  congruentia,  fides  distributionis,  exigentibus  probari 
possit.  Quandoquidem  autem  Apochas  prò  bis  quindecim  Libris  ipsi  desideratis,  libenter 
quidem  in  eo  vobis  obsequemur:  sed  ad  eas  coUigendas  opus  erit  tempore  aliquo.  Non 
enim  simul  et  semel  omnes  participantes  portiones  suas  a  distributoribus  auferunt,  sed 
prout  et  quando  cuique  commodum  est.  Quosdam  etiam  aliquot  ab  hac  Vrbe  milli- 
aribus  alijs  in  locis  degentes,  propter  turbas  bellicas  et  militum  bine  inde  vagantium 
latrocinia  captare  oceasiones  oportet,  dum  sua  tuto  ad  se  transferre  aut  apochas  mittere 
possint.  Quam  primum  igitur  omnes  collegerimus,  ad  vos  mittemus.  Porro  laetamur,  4 
vos  Eucharisticas  nostras  prò  Decem  illis  Libris  Sterlingorum  e  residuo  Collectae  Regiae 
accepisse,  nec  dubitamus,  quin  interim  et  alterse,  prò  Octodecim  aliis  Libris  ad  d.  4  Cai. 
Junij  datse,  una  cura  Rationibus  prò  utraque  illa  Summa,  recte  etiam  vobis  redditae 
sint.  Lieet  tum,  cum  proximas  scriberes,  nondum  appulerint  :  ac  ne  quidem,  habita 
temporis  ratione,  adhuc  appellerò  potuissent.  Quod  si  perierint*,  moniti,  aliud  exem- 
plum  submittemus.  Ego  quidem  post  illas  scriptas  demum  bue  redij.  Interea  Dn.  5 
Michael  Castnerus,  Dn.  Johannes  Rath,  Pastores,  et  Dn.  Wolfgangus  Henricus  Salmuth 
Politicus,  rem  curarunt  :  qui  ffique  ac  ego  buie  sacro  CoUectarum  Palatinatus  Superioris 
negocio  prsefecti  sunt,  ut  in  plurium  administratione  omnis  suspicio  tanto  magis 
excludatur....Ego  quidem  jam  decimum  quartum  in  annum  buie  Spartse  inservio,  au- 
toritate  publica  ad  eam  in  Exilio  vocatus,  cum,  re  Palatina  adhuc  fiorente,  politico 
officio  prsefuerim.  Quos  initio  CoUegas  habui,  omnes  ad  Dominum  migrarunt,  uno  excepto, 
qui  Dantiscum  ad  Ecclesiastse  munus  in  Tempio  Elisabethano  orthodoxo  expetitus,  etiam- 
num  ibi  cum  fructu  docet....Superioribus  annis,  cum  beneficium  Renovatae  Collectae 
Regise  vigeret,  ejusque  in  Germaniam  procuratio  Reverendo  Synedrio  Ecclesise  vestrae 
Londino-belgicse  commissa  esset,  saepius  mihi  Collegij  nomine  aut  scribendum  aut  re- 
spondendum  fuit  Dn"  Timotheo  a  Vleteren,  Dn°  Ambrosio  Regemortero,  Dn°  Jeremiae 
Lareno,  quorum  semper  viget  in  animo  meo  fidelis  et  jucunda  memoria.  Eos  igitur 
si  adhuc  vivere  et  valere... cogno vero,  erit  quod  summopere  gaudeam.  Nec  minus  mihi 
jucunda  auditu  erit  et  Viri  et  Amici  optimi  Dn'  Benedicti  Calandrini  prosperi tas.... 
Rationes,  quomodo  interim  erogati  sint  floreni  50  et  10  Cruciferi,  quos  de  Libris  6 
illis  octodecim  reservatos  ad  casus  inopinatos  fuisse  proxime  significatum  est,  nunc  cum 
Catalogo  prò  nuperis  quindecim  Libris  simul  transmittimus.  Norinberga  ad  d.  xxx 
Octobris  Anno  1640.     R.  Dignit.  Tusb  studiosiss. 

Jonas  Libingus  suo  et  CoUegarum  nomine. 

Addressed:    Reverendo...Dn"    Casari    Calandrino,    Ecclesice    Londino-Belgicae    Pas- 
tori...Londinum. 

'  Written  in  the  margin  by  Caesar  Calandrinus:  Abunde  satisfaeiet  Fratribus  nostris  si  (Apochis  ipsis 
penes  se  reservatis)  nobis  tantum  Catalogum  portabiliorem  transmiserint  ubi  nomina  participantium  cum 
summis  simul  descripta  sint.  ■*  Again:    N.B.  Non  habuimus. 


2589.    Dickhuisen  {?),  Thursday,  5  [  =  15,  N.S.]  Kovemher  1640.    Melchior  Balma, 
to  the  Elders  of  the  Dutoh  Church,   London. 

[Origincd  in  Dutch.]     Last  September  I  received  some  Letters  from  London  dated 
17    June,   written    by    my  wife,  in  which  she  complains  of  an    unexpected  lawsuit  be- 
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tween  ber  and  a  certain  Mestresse  Esterickx,  whom  I  bave  assisted  formerly  to  the 
beat  of  my  abiHty,  and  wbom,  at  my  departure  for  Holland  and  my  native  country, 
I  left  under  tbe  care  of  my  wife,  wbo  was  to  see  tbat  I  sbould  be  repaid  for  my 
expenses  laid  out  in  ber  bebalf  As  I  am  unable  to  finish  my  afifairs  bere  as  rapidly 
as  I  wisb,  I  bope  tbat  you  will  not  take  tbe  part  of  mestresse  Esterickx. 
Dickhuisen,  desen  5  November,  styl.  veteri  1640.     Melchior  Balma. 

Addressed:    An...die...Ouderlingen  der   Reformeerde    Duidsche    Kerke   binnen   de 
Stadt   Londen. 


2590.  London,  Thxtrsday,  5  [=15,  N.S.]  November  1C40.  The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Church,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Yarmouth. 

[Originai  in  Dutch.]  In  reply  to  your  Letter  of  18  October,  in  wbich  you  ask  us 
for  certainty  and  particulars  regarding  tbe  assistance  to  be  expected  from  us,  we  may 
teli  you  tbat  our  members  bave  evinced  willingness  to  contribute,  but  as  yet  said 
nothing  in  particular.  And  even  if  tbey  bad,  tbis  would  give  us  no  more  certainty  than 
about  our  own  collection,  wbich  depends  merely  on  the  inclination  of  the  contributors, 
and  must  cbiefly  be  recommended  to  Providence.  Londen,  .5  November  1640,  Wt  aller 
Naem,  Ces.  Calandrin,  Bedienaer  des  H.  Evang.  in  de  Nederlandsche  Gemeynte  tot  Londen. 

Addressed:  Den  Eerweerden... Abraham  van  Regemoorter  ende  Kerckenraet  tot 
Yarmoutb. 


2591.  Franckfurt,  Sunday,  H  [  =  18,  N.S.]  November  1640.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Reformed  Church,  FranckfVirt,  to  the  Elders  and  Overseers 
of  the  Netherland  Community,  London. 

1.  We  thank  you  /or  your  contribution  of  £7.  4  totrnrdi  the  building  of  our  Church,  whirh  wc  received 
through  Mr  Johan  Kendrich.  2.  We  with  thnl  the  conditinn  of  our  Country  had  heen  such  as  to  relieve  us 
from  the  neceitity  of  atking  help  from  other  jxople,  but  the  »tate  of  affairs  is  gettine}  worse.  3.  ileantimc  we 
hope  that  the  dijferences  belween  Hi»  Majesty  and  the  Scots  will  soon  be  removed,  and  that  you  nuuj  be  able  to 
moke  a  collection  for  ut. 

...Eerweerdige...broederen  in  den  Heere  Christo...\vij   geuen   uwer  E.  vrintlijck  te  i 
kennen,  dat  ons  door  M'  Johan  Kendrich  '  aen  onsen  medebroeder  S'  Gerlach  Beck    is 
toegesonden,  het  gene  v.E.  tot  den  bouw  onser  kerken...on(ler  henlieden  alleen  ons  bebt 
belieuen    mede    te   deijlen,    te    weten    de    somma    van  7  Ih   4  schcllingen   steerlinx,  waer 
voor  wij  in  particulier  en  inden  naeme  der  Christelijcke  Nederlantsche  gemeijnte  alhier, 
V.E.  ten    alderhoochsten    sijn    bedanckende....\Vij    hadden...wel...gewonst,  dat    bet    bier  i 
in  dese   landen   soo  waere  geweest  dat  men  V.E.  ende  andere  Christelycke  gemeijnten 
niet  en   hadden   genootsaeckt   geweest   te   beswaeren,  alhoe   wel   wij   lange  bebben  ge- 
hoopt   dat   dit   grouwelijck   miserabel    lantsverderuen,   soude    cens    ten    eijnde    kommen, 
800   beuinden   wij   bela-s,  dat  langs  soo  erger  en  beswaerlijcker  wordt  Godt   betert,  ende 
dewijle   wij    de  naeste  syn,  ende  deswegen  alle  de  omliggende  baere  toevlucht  bij  ons 
soecken,  ende   bulpe  begeeren,  soo  bebben   wij   naer  het  vermogen  welck  ons  de  Heere 
verleent  heeft,  .soo  veel  aen  ons  geweest   is,  desebie   geasisteert,  als  oock  noch,  hoewel 
het   ons   awaer   valt   door  dien   bet   verdertìijck   krijgsweesen  door  de   winter  iuquartie- 

'  See  above,  Dociiment  No.  2584. 
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ringen,  ouer  al  hieromme,  de  arme  lieden  ten  hoochsten  beswaert,  daer  door  vele  in 
exilio  moeten  ende  huijs  en  hof  verlaeten,  waeronder  veel  persoonen  van  hoogen  huijse 
sijn  die  oock  van  lant  en  lieden  verdreuen  sijn,  ende  deswegen  stets  onse  hulpe  be- 
geeren,  die  wij  door  de  geringe  middelen  die  wij  hebben  niet  alle  naer  begeerte  konnen 
helpen.  Midlertijt  leuen  wij  in  hoope  dewijle  wij  geerne  vernoomen,  dat  de  differentien  3 
tusschen  haere  Maiesteijt  van  Groot  Britannien  ende  de  Schotten  in  goede  acomodatien 
staen,  ende  dat  het  tot  gewensten  vrede  ende  ruste  der  kercken  aldaer  mochte  kommen... 
dat  V.E.  onsen  noot  alsoo  in  voorige  schrijuen  is  te  kennen  gegeuen,  wt  Christelyck 
medelijden    ende   ijuer    sullen   bedencken,   ende    in    bare   kercke   de   begeerde   Colecte 

gunstich    verwil  liggen 

Francfort  den  8  Nouember  1640.     In  absentie  van  Adam  Breuijl  onsen  predicant,    4 

Hendrick   van   der   Borcht,  ouderlinck.  Gerlach  Beekh,  ouderlinck. 

Seger  de   Hommert,  ouderlinck.  Jost  van  Loen,  ouderlinck. 

Andress  Von  der  Strassen,  Diacon.  Hans  Mertens  den  Jongen. 

Addressed :  Aende...ouderlingen  ende  voorstaenders  der  gereformeerde  Nederlantsche 
gemeijnte  binnen  Londen. 

2592.  Yarmouth,  Monday,  9  [=19,  N.S.]  Novemher  1G40.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Netherland  Com- 
munity,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  thank  you  very  much  for  the  expressions  of  favour  towards 
US  contained  in  your  Letter  of  the  5"'  inst.^  We  never  nieant  to  give  you  any  directions, 
but,  while  pointing  out  to  you  the  imminent  ruin  of  our  Community,  we  requested  you 
to  give  US  your  advice  and  assistance  towards  the  maintenance  of  our  old  and  necessary 
Church.  Without  your  help  we  cannot  elect  M''  John  Ruijtinck  or  anyone  else  as  our 
Minister,  and  hence  you  would  greatly  oblige  us  by  telling  us  how  much  we  may 
expect  from  you. 

Jarmouth,  9  Nouember  1640.     Wt  aller  naem  ende  last 

Jacob   Barens  Brinquer,  Ouderlinck. 

Addressed:  Aende...Eerwerd  dienaers  des  Worts  ende  den  Eerw.  Kercken  Raets 
vande  Nederlantse  gemeijnte  tot  Londen. 

1  See  above,  Letter  No.  2590. 


2593.    London,  Thursday,  19  [=29,  N.S.]  Noveniber  1640.   The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Yarmouth'. 

{Originai  in  Dutch.']  After  our  last  Letter  of  the  5"'  inst.,  our  Community  pro- 
ceeded  with  the  election  of  a  third  Minister  in  the  place  of  our  Rev.  brother  Ambrosius 
Regemorter,  who  died  eight  months  ago,  and  at  a  meeting  of  the  three  Services  a  majority 
of  the  votes  fell  on  our  Rev.  brother  Jan  Ruitinck.  We  hope  that  in  this  election 
you  will  recognise  nothing  but  the  band  of  the  Lord,  besides  the  reputation  of  the 
talents  of  the  son  combined  with  the  remembrance  of  bis  Father's  faithful  Services  so 
deeply  rooted  in  the  affection  of  the  Community.  We  doubt  not  but  the  Lord  of  the 
'  This  Letter  occurs  on  Fol.  64*  of  the  Register  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
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harvest   will   raise    up   a    fit  instniment   for  the   consolation  and  service  of  your  Com- 
munity in  their  great  need,  and  we  will  assist  you  to  the  best  of  our  ability. 

Londen,  19  November  1640.  Wt  naem  en  last  des  Consistorij,  Caesar  Calan- 
drinus,   Bedienaer  des  H.  Evangelij   inde   Nederduitsche   Gemeynte   tot  Londen. 

Addressed:  Den  Eerweerden.. .Abraham  vau  Regemoorter  ende  Kerckenraet  tot 
Yarmouth. 

2594.  Yaitnouth,  Mondai/,  23  November  [  =  3  December,  N.S.]  1640.  The  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Origiìial  in  Dutchl]  We  thank  you  for  your  Letter  of  5  Nov.,  in  which  you 
show  so  mach  affection  towards  us.  We  now  bear  that  you  yourselves  bave  elected 
the  Rev.  M''  John  Ruijtinck,  and  as,  therefore,  our  own  hope  of  obtaining  bim  is 
gene,  we  ask  your  advice  in  the  election  of  another  competent  and  devout  person 
as  our  Minister.  We  understand  that  M'  [Philip]  Op  de  Beeke  and  M"'  Bossche 
bave  not  yet  been  elected  to  any  place,  and  shall  be  obliged  if  you  will  advise  us 
and  recommend  our  Community,  in  order  that  we  may  not  lose  any   further  time. 

Jarmuijen  Anno  1G40,  November  23.  Wt  aller  Name  Jacob  Barens  Brinquer,  Ouderlinck. 

Addressed:  Aen  de. .  .Broederen  des  Kercken  raets  der  Gemeente  Jesu  Chri.sti  tot  London. 


2595,  Utrecht,  Thur.sday,  26  November  [  =  6  December,  X.S.]  1640.  Certificate 
of  the  Ministers  and  Elders  of  the  Community  of  Utrecht,  in  which  thcy  declare 
that  Philippus  Op  der  Beeck  madc,  some  years  ago,  confcssion  of  hi.s  faith  in  their 
Church,  and  was,  con.sequently,  accepted  as  member  of  their  Community,  he  being  sound 
in  the  trae  faith,  and  devout  and  virtuous  in  bis  conduct.  He  was  also  admitted  to 
the  Holy  Supper,  and   no   blame   was  ever  uttered   against   bim. 

Actum  Utrecht  in  onse  Consistoriale  vergaederinge  den  20  November  Anno  1640. 
In  naem  en  van  weegen  die  Dienaeren  des  Godtlicken  woorts  end  Ouderlingen  der 
Qemeinte  Christi  binnen  Utrecht  representerende  den  Kerckenraet  aldaer 

Andreas*  Suavius  Eccle.siie  Trajectinse  Pastor. 

Addressed:  Mijn  Heerc.D.  Philippus  Op  der  Beeck,  jonckman,  beroepen  predicant 
binnen  London.... 


2596.    Meisenheim,  Tuesduy,  1  [  =  11,  N.S.]  December  1640.    The  Ministers  of  the 
Duchy  of  Zweibrticken,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  London-Dutch  Church. 

1.  Wt,  MinUtert  of  the  Word  in  the  Duchy  of  /jU-ciliriicken,  readily  testifij  that  where  human  aid  failn. 
Divine  help  hegiru.  Wnr  neems  to  have  firmly  eeltled  here,  whereby  the  pnpulation  hug  abiwst  been  decimatcd. 
2.  Recently  a  legion  of  Imperiai  Caralry  arriied  here  from  Itohemia,  appropriating  ali  the  iiecensaries  of  life. 
Stili,  our  Ministers,  their  icidorrs  and  nrphans  have  been  miraculouiily  preserved  by  the  help  of  Bclgium  and 
etpecially  of  Holland.  3.  Hitherto  we  have  had  no  recourse  to  Jùigland  and  Scotland.  We  know  how  many 
benefit»  England  ha»  beitowed  oh  our  brethren  of  the  l'alalinate.  Mure  than  four  years  ago  you  seni  us,  through 
Mr  John  Ruliee,  Minister  of  the  Knglish  Church  at  Anuterdam,  a  sum  of  283  Imperiali,  and  bitely  fifteen  pounds 
from  a  Ugacy  of  Mr  Corn.  Godfrey,  and  five  pounds  through  Mr  La  mot,  for  puor  Ministerx  and  laymeii  in  our 
Duchy,  tchich  ree  have  dittributed  according  to  the  Lists  and  receipts.  4.  For  ali  ihis  we  thank  you  heartily, 
and  cu  the  number  of  Ministeri  ii  great  in  this  Palatinate,  and  u-e  are  e.rposed  to  uninterrupted  calamities  of 
war,  and  receive  no  help  either  from  the  Magistracy  or  the  inhabilant».  n-c  hupe  that  you  will  not  forget  us. 
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...Reverendi... Viri,  Domini  ac  Patroni  unice  honorandi,  Fratres  ac  Patres  in  Christo  i 
longe  diarissimi,  Verissimum  esse  illud  Philonis,  ubi  humanum  deficit  auxilium,  ibi 
incipit  divinum,  nos  in  Ducatu  Bipontino  verbi  divini  Ministri,  experientia  edocti,  non 
inviti  testamur.  lam  serie  aliqua  annorum  in  dicti  Palatinatus  integro  tractu  Martem, 
quasi  sedem  et  habitationem  quandam  fixisse  diceres,  adeo  eius  pullos,  modo  sub  Impe- 
ratore, modo  sub  Rege  Gallise  merentes,  videre  fuit.  Hinc  fit,  ut  incolarum  numero 
ad  paueissimos  redacto,  ex  deciniis  vix  uni  superstiti,  et  sic  consequenter,  et  quidem 
vix  cum  pane  superstiti,  relinquatur  prseter  miseram,  quam  trahit  animam,  ferme  nihil. 
Nuper  ex  Bohemia  advolat  legio  Equitum  Csesareanorum,  sub  Duce  Comite  Gallo  Hij-  2 
berno,  animalis  vitse  sustentacula  fere  cuncta  sibi  designans.  Inter  asperrima  autem 
hsec  exulceratissimse  Patrise  nostrae  fata,  Ecclesiarum  Ministri,  eorumque  Viduse  et  Or- 
phani  piane  miraculo  quodam  conservati  sunt,  instrumentum  huius  miraculi  praeter 
cseteros  fuit  Belgium,  conprimis  Holandia,  quibus,  post  Deum,  vitara,  et  teternas  de- 
bemus  gratias.  Anglica  et  Scotica  beneficia  hactenus  tentare  non  fuimus  ausi,  quamvis  3 
non  tantum  per  leges  naturse  comraunes,  per  quas  homo  homini  obstrictus  est,  sed 
et  per  vinculum  Religionis  communis  omnino  licuisset.  Non  ignorabamus,  quod  Anglia 
fratribus  nostris  Archi-Palatinis,  nobis  bona  ex  parte  conterminis,  numerosissima  con- 
tulisset  beneficia,  veriti  tamen  sumus  eorum  qua^rere  societatem.  At  dum  trepidamus, 
dubitamus,  nobis  vix  tale  sperantibus,  R.R.  et  P.P.V.V.  non  solum  ante  quadriennium 
per  Reverendum  Dominum  Johannem  Rulitium,  tum  temporis  in  Ecclesia  Ambsteloda- 
mensium  Anglicana  Ministrum,  spontaneum  subsidium  ducentorum  et  triginta  trium 
Imperialium  summam  nobis  subministrarunt,  sed  etiam  nuper'  denuo  quindecim  libras 
Sterlingorum,  quas...p.m.  Vir,  Dominus  Cornelius  Gottfredus  legauit,  quinque  insuper 
libras  per  CI.  Virum  D.  Lamotum,  in  usum  tum  Verbi  Ministrorum,  tum  reliquorum 
ex  ordine  Politico,  et  Plebeio  pauperum  in  Bipontinatu  transcripsei-e,  quas  Francofurto, 
bona  aceepimus  fide,  et  insta  medietate...ut  Tabulse  accepti  et  expensi,  Apoch^que  eorum, 
qui  scribere  norunt,  ostendant,  distribuimus.  Nos  vero  et  prò  veteri,  et  prò  novo  hoc  4 
et  insperato  dono  vobis  infinitas  toto  pectore  agimus  gratias,  Deumque  indesinenter. .  .in- 
vocamus  precibus,  ut  omnia  mille  cuplum  prò  immensa  sua  boni  tate  remuneretur.  Cum 
vero  numerus  Ministrorum  in  hoc  Palatinatu  satis  adhuc,  per  Dei  gratiam  multus 
sit,  belli  quoque  continuis  calamitatibus  expositi  simus,  interea  nulla  aut  perexigua  vel 
a  Magistratu,  qui  ipse  eget,  vel  ab  lucolarum  reliquiis,  quorum  res  ad  incitas  redactas, 
subministrantur  sustentationis  adminicula,  R.R.  et  PP.V.V.  omnibus  obsecramus  precibus, 
ut  porro  Ecclesiarum  Bipontinarum  et  paupertatis  nostrae  rationem  habere,  nosque  sibi 
commendatissimos  habere  velint.... 

Dedimus  Meisenheimio  Kal.  Decembris  Anno  1640.    Vobis  Addictissimi  a  Serenissimo  5 
ad  sacro-sanctum  Collectarum  negotium   Deputati 

Johann  Nicolaus  Diepurgius,  Ecclesiae  Ootenbacensis  minister. 

Adolphus  Langhans,  Ecclesia3   Meisenheimensis  Minister. 

Wilhelmus  Desslochius,  EcclesiiB   Glanodernheimensis  Minister. 

Johannes   Wilhelmus   Rauschius,  p.t.  Ecclesiae  Moschellanae  minister. 

Joh.  Christianus  Neuhard,  p.t.  Ecclesiae  Rebornensis  minister. 

Addressed:   Reverendissimis...Viris  Dominis   in  Ecclesia  Belgica,  quae  est  Lendini, 
Verbi  Divini  Ministris,  et  Presbijteris'.... 

1  See  above,  Letter  No.  2570.  ^  At  the  foot  of  the  Letter  is  written:   61  Ecclesiastici;   90  Politici. 
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2597.  London,  Thursday,  3  [=13,  N.S.]  December  1640.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Yarmouth  ^ 

[Originai  in  Dutch.]  Tu  reply  to  j^our  Letter  of  the  29"'  ult.,  in  which  you  say 
that  you  bave  heard  that  we  elected  M''  Johannes  Ruijtinck  as  Minister  to  our  Com- 
munity, we  wish  to  inform  you  that  we  did  not  proceed  with  this  election,  but 
selected  M'  Pbilippus  Op  ilen  Beke  as  our  third  Minister  in  the  place  of  the  late 
M"'  Ambrosius  Regemorterius,  so  that  your  hope  of  obtaining  M"'  Ruytinck  is  not  yet 
entirely  gone.  We  trust  that  you  will  succeed  in  obtaining  a  devout,  zealous  and 
learned  man  of  God  to  raise  up  your  Community  out  of  this  great  ruin.  3  December, 
in  London,   1640,  Wt  aller  name,  Timotheus  Van  Vleteren. 

'  TIÙB  Letter  occors  on  Fol.  64''  of  the  Regiater  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 

2598.  Nurenherrj,  Friday,  18  [  =  28,  N.S.]  December  1640.  The  Exiled  Ministers 
of  the  Upper  Palatinate,  to  Caesar  Calandrlnus. 

1.  We  trutt  that  our  Letter  of  '.  October  tcith  our  account  conceming  Mr  Godfrey^t  legaci/  hare  reached 
you.  We  note  lend  you  the  receipt»  for  the  lame,  and  hope  that  our  Merchant»  icill  khidìy  forward  them,  and 
that  they  may  not  be  intercepted  by  the  soUliere  who  render  ali  roads  unmfe,  especially  in  Belgium.  2.  Please 
send  ut  whaterer  you  may  he  able  to  obtain  for  ut,  as  our  exile,  ìchich  hns  already  lasted  for  nearìy  sixteen 
years,  ha»  »o  exliautted  u»  that  we  hardly  know  what  to  live  upon  unle»»  tlte  Lord  provide,  who  ha»  just  raieed 
our  hope»  of  seeing  our  ajftictioni  come  to  an  end.  3.  We  join  you  in  praying  Him  that  the  good  beginiiing» 
lately  ob»erved  in  Great  liritain  may  come  to  a  liappy  end,  a»  tlii»  will  be  al»c  to  our  own  good.  4.  My  col- 
league»  and  the  Exile»  talute  you.  Give  my  greeting»  to  Mr  Lamott.  Some  of  the  receiplx  of  absent  person» 
and  illiterate  women  are  tigned  by  other». 

... Reverende... Vir...spe  bona  sumus,  quas  30™*  Octobris'  una  cum  Catalogo  sive  i 
Rationibus  super  Legato  Godefridiano  ad  te  mi.'iimus,  et  curationi  Dni  Jacobi  Baldi 
commisimus,  recte  ad  te  perlativs... es.se.  Nunc  Apocha.s  ad  probandam  Rationum  tidem 
requisita.s  eadem  occasione  summittimus,  et  quidem  in  Chartaj  forma  niinutiore....Faxit 
Deus  ut  in  tanta  locorum  distantia  Mercatores  quorum  amica  opera  in  transmittendis 
ad  vos  Literis  uti  solemus,  et  qui  alioquin  fasciculos  ponderosiore.s  difficulter  recipere 
Bolent,  propitios  habeamus  :  neve  (quod  maxime  timemus)  in  itinere,  pra'sertim  in  Belgio, 
a  militibus  vias  omnes  ob.sidentibus  et  intutas  reddentibus  intereipiantur....Te...et  Rever.  2 
Symmistas  tuos...rogatos  volurnus,  ut  si  f[uid  praeterea  e  pia  bonorum  liberalitate,  ad 
indigentiam  nostrani  sublevandam,  vel  jam  a])ud  vos  pra-  nianu  sit,  vel  deinceps  com- 
parari  possit,  illud  benevole  promteque  inipertiri  pergatis.  Etenim  diuturnitate  Exilii 
nostri,  decimum  sextum  jam  annum  prope  excedentis,  ita  exhausti  suuìus,  ut  nulla 
fere    media  ari  vitam  ulterius  in   eo  tolerandam   nobis  amplius  suppetant,   uisi   Deus... 

providerit Et  quidem  in   mediis  hi.sce  rerum  et  regnbrum  perturbationibus  nova;  spei 

scintilla  nobis  affulgere  incipit,  fore  ut  fortis   Deus  nltiouum  Jehova   tandem  illucescat 
ad   decurtandos  dies  afHictionum  nostrarum.     Quem  nos    conjunctis   vobi.scum   Votis  in-  3 
vocare    non  desinernus,  ut  quae    nupcr   in    inclitis    Magna;    Britannia'    Regnis  bono  sunt 
inchoata  principio,  felicem  atque  optatum  exitum  sortiantur.     Nam   fnictuin  inde  haud 
vulgarem    ad   nos  quoque  rediturum  piane  confidimu.s.     Saiutaut  te  et  reliciuos   Fratres  4 
Collega^    mei    et   cactus   Exulum    nostrorum.      Saiutem    pliiriuiam    asscribo    Dn"   Joanni 
Lamott,   Evergeta;  nostro,  cui  proxime  scripsi....Quoruiidam  abstntiinn  aut  etiain  mulie- 
rum  àypafifi.drcov  Apochae  aliena  manu  .scripta'  sunt.     Norimberga'  ad  diem  18  Decembris  5 
Anno  a  Deo  in   Canie  manifestato,    1640.     Rev.   Dign.   Tua;   Studiosissimus 

'  Sec  above,  Letter  No.  25SS. 
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Jonas    Libingus,   Collegii  atque   adeo  totius   Exulum  nostrorum  Coetus  nomine. 

Addressed :  Reverendo... Viro,  Dn°  Csesari  Calandrino,  Ecclesiae  Londino-belgicae 
Pastori... Londinum.  By  the  side  of  the  Address  Caesar  Calandrinus  has  written:  Mem'' 
nos  accepisse  litt.  30  Oct.  cum  Catalogo  super  legato  Godefridiano.  Non  accepisse  Litt. 
4  Cai.  Jun.  cum  Rationibus  prò  residuo  CoUects  £10,  £18  per  Castnerum  &c.  Catalogus 
satisfaceret  sine  Apochis  ipsis.     Bene  fecerunt  quod  Geometr.  non  Arithm.  proportione. 


2599.     Londmi,   Thursday,   14   [=24,  N.S.]  January  1641.     Petition  of  James 
Farain,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the   London-Dutch  Church. 

To  the  Right  Worshipfull  the  Ministers  and  Elders  of  the  Congregacion  of  the  i 
Dutch  Church  in  England,  The  humble  peticion  of  James  Parain  Citizen  and  weaver 
of  London  also  a  member  of  ]>e  said  Congregacion... sheweing  that  whereas  Frauncis 
Vandenbrooke,  late  of  this  Congregacion  deceased,  in  and  by  bis  last  will  and  Testament 
(amongst  other  legacees  therein  bequeathed)  did  give  and  bequeath  to  the  children 
of  your  petitioner  presente  and  to  come  of  bis  body  lawefully  begotten  the  somme 
of  70  Ih,  to  be  equally  shared  and  devided  amongst  them,  makeing  bis  Nephewe  Salomon 
Vandenbrooke  sole  executor  thereof.  Nowe  for  so  much  as  the  said  legacee  soe  given  i 
to  your  petitioners  children  is  not  paieable  afore  they  shall  come  to  Jje  age  of  21 
yeres  or  being  females  come  to  be  maried  which  shall  first  happen,  And  not  knoweinge 
whether  the  state  of  the  Testator  may  be  spent  or  wasted  by  somme  succeeding  Exe- 
cutors,  soe  that  litle  or  nothinge  may  be  left  when  that  the  said  legacie  shall  comme 
due,  hee...beseecheth...you  to  take  such  order  in  the  premisses  that  the  said  Executor 
may  either  pay  the  said  legacie  to  your  petitioner  for  the  good  of  bis  children  or 
otherwise  to  put  the  same  into  your  worshipps  handes,  or  the  Chamber  of  London, 
that  the  suer  payment  thereof  may  be  had  when  it  shall  come  due. 

Endorsed:    Petitio  van  Jacob  Parrein,  14   Jan.    16|f.     Per  Act.  14  Jan.  1G41.         3 


2600.  Sandivich,  Monday,  18  [  =  28,  N.S.]  January  1641.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity,   London. 

1.  You  wìll  remeinher  that  in  1035  we  were  compelled  to  publish,  in  our  Community,  an  Injunction  of  the 
Archhishop,  wherehy  ali  natives  after  the  first  degree  were  ordered  to  join  the  English,  and  to  conform  to  ali 
their  Church  affaire,  so  that,  hitherto,  they  have  been  obliged  to  communicate  with  the  English,  to  have  their 
children  baptized,  to  marry  among  them  (Ce.  2.  As  the  time  has  somewhat  changed,  and  the  person,  by  whose 
authority  and  instigation  these  measures  were  taken,  is  now  himself  in  trouble,  it  seems  to  us  advisable  to 
employ  means  to  avert  this  compulsion,  leaving  alone  those  who  wish  to  submit  voluntarily.  3.  In  this  respect 
we  request  your  help.  We  have  also  to  state  another  matter.  Before  the  Injunction,  and  afterwards,  it  has 
happened  that  some  of  our  Members,  having  misconducted  themselves,  refused  to  make,  in  accordance  with  our 
Church  Discipline,  a  confession  and  remove  the  offence  as  much  as  possible,  but  joined  the  English,  who,  in  spite 
of  our  warning,  admitted  them  to  the  Lord's  Supper,  and  mocked  us.  4.  Is  there  any  means  of  forbidding  the 
English  ministers  to  do  so  ?     It  causes  confusion,  and  prevents  us  front  obviating  the  evil. 

...Eerweerde.-.Broeders,  V.E.   is   indachtich   hoe   dat   Anno  1635'    wy  genootsaect  i 
vvierden    (te    vergeefs   zynde    wat    daer   tegen    oock    door  VL   hulpe  gedaen  -«àerde)    te 
publiceren   in   onse   Ghemeinte   een   Injunctie  '    des  Artzbisschops,   waer   door   alien  In- 

'  See  above,  the  Doouments  and  Lettera  Nos.  2285,  2287  &c. 
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geborene  nae  den  eersten  graet  belasi  wierde  sich  te  vervoegen  tot  den  Engelschen 
ende  sich  denseluen  in  alle  kercklycke  saken  gelyckformich  te  stellen  ende  hebben 
also  van  die  tyt  aen  tot  noch  toe  deselue  als  wast  oock  tegen  veeler  danck,  moeten 
met  den  Engelschen  communiceren,  haren  kinderen  onder  ben  doen  doopen,  trouwen  &c. 
Maer  ouermitz  nu  de  tyt  wat  verandert  is,  en  die  gene  door  wiens  autoriteit  end  i 
aendryuen  dit  geschieden,  nu  seluer  in  haperinge  is,  dunct  ons  niet  ongeraden  mid- 
delen  te  gebruycken  waer  door  dien  dwanck  mochte  geweert  worden,  latende  dieselue 
die  vrywillich  also  doen  willen  alleen.  Ende  hier  in  ist  dat  wy  der  EE.  broederen  hulp  3 
end  bystant  versoecken.  Hier  by  coemt  noch  dit.  Het  is  gebeurt  voor  dese  iniunctie 
end  oock  daernae,  dat  als  eenige  onser  Lidtinaten  haer  misdragen  hadden  ende  niet 
willende  nae  orden  van  onse  kercklycke  disciplyn  sehultbekentenisse  doen  end  de  er- 
gemisse  so  veel  als  mogelyck  wechnemen,  van  ons  gaen  tot  den  Engelschen,  ende  van 
denseluen  oock  gewaerschout  zynr''»  van  ons,  ten  Auontmael  des  Heeren  toegelaten 
worden,  ende  also  met  ons  spotten.  Hier  is  de  vrage  of  daer  geen  middel  en  zy,  4 
waer  door  sulcx  den  Engelschen  predicanten  mochte  verboden  worden,  want  het  een 
confusie  Ls,  ende  ons  de  handen  gesloeten  worden  van  het  qnaet  te  weeren  als  wy 
wel   souden   willen.      Hier  in   soo   die    EE.    Broeders    ons    connen   behulpelyck   wesen, 

bidden   wy  so   veel   daer  in  te  willen  doen  als  sy  sullen  connen In  Sandwich  desen  5 

18  Januarie  16|^.     V.E....vrienden   end  Broeders  in  den  Heere,  den  Kerckenraet  van 
Sandwitz  end  in  aller  naeni  Casparus  Nierenius. 

Addressed:   Eerweerden... Kerckenraet  der  Nederduytscher  Ghemeinte  tot  Londen. 
Endorsed:   Van  Sandewiths  24  Jan.   16Jf,  van  de  injunxtie  des  bischops. 


2601.  Sandwich,  Wednesday,  27  Jaimary  [  =  6  Fehruary,  -N.S.]  1641.  The 
Minlsters  and  Elders  of  the  Strangers  Churches  in  Sandwich  and  Canter- 
bury, to  the  Coetus  of  the  two  Strangers  Churches  in  London  '. 

Reverend...Brethrfii,  Whereas  onr  two  Churches  fiiid  themselves  by  the  Iniunction  i 
procured  against  vs  by  the  Archbishop  of  Canturbery  in  divers  difficulties  for  the 
present,  and  in  danger  of  dis.solution  bere  after,  by  the  separation  of  tho.se  of  the 
second  generation,  our  two  Churches  are  resolved  to  seeke  for  a  remedie  in  these 
times.  Wherefore  if  the  Bretheren  bave  the  same,  or  like  reasons,  in  their  Churches, 
we  shall  be  verie  gladd,  to  bave  their  ioint  helpe  in  seeking  for  a  fitt  reniedie.  But 
if  you  bave  not  the  same  or  like  occasions,  yet  we  crave  of  you,  you  would  be  plea.sed 
to  helpe  vs  with  your  advices,  for  the  better  enabling  vs  to  seeke,  and  obtaine  a 
remedie.  And  we  desire  our  worthie  Brethren,  that  if  they  bave  not  at  this  time  z 
the  same,  or  like  necessities  of  seeking  release,  they  would  consider,  if  they  may  not 
be  in  danger  to  fall  into  them  hereafter,  and  therefore,  if  it  were  not  better  far  pre- 
vention  to  ioyne  with  vs,  vpon  the  present  opportunities  which  may  be  spied  out  at 
this  time.  To  which  propositions  we  pray  our  loving  Brethren  to  give  vs  their  answere 
as  soone  as  may  be  for  the  improving  of  time.  And  in  the  meane  while  we  present 
our  beat  respects  vnto  ali  the  Brethren. ...Froin  Sandwich  this  27"'  of  Januarie  l()4fi.  3 
Your  most  loving... Brethren  the  Ministers  and  Ellders  of  the  Strangers  Churches  in 
Sandwich,  and  Canturbery,  and  in  the  name  and  by  oharge  of  the  rest 

'  See  the  preceding  Letter. 
CH.  III.  -^-5- 
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Casparus  Nierenius  ;    Philippe  Delmé.         Samuel  Du  Bois. 
Isack  Rijckeseijs.  John  de  Vinck. 

Addressed:   To   the   Reverend...the   Ministers   and   Elders  of  the  Coetus  of  both 
the  Strangers  Churches  in  London. 


2602.  Sandwich,  Friday,  12  [  =  22,  N.S.]  March  1641.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Coetus  of  the  two  Foreign  Communities 
of  London  ^ 

1.  As  we  think  the  time  opportune  for  deliverance  from  the  vexations  caused  to  us  by  the  Archbishop'» 
Injunction  of  1635,  we  luive  consulted  our  Canterbury  brethren,  who  are  in  the  sanie  difficulty,  and  requested 
them  to  send  their  Minister,  Philip  Delmé,  to  you,  to  ask  your  advice  as  to  what  our  two  Churche»  thould 
do,  and  they  have  consented.  2.  Hence  we  have  authorised  him  to  consult  and  decide  with  you  on  any- 
thing  that  may  free  in  from  this  Injunction  and  ali  that  is  connected  with  it  ;  and  we  hope  that  you  will 
assist  him  as  much  as  possihie. 

Eerweerde...Broeders,  Alsoo  ons  dit  eenen  bequaemen  tj^  gedocht  heeft  te  wesen  i 
om  ontslagen  te  zyn  van  die  quellingen  daer  in  ons  die  Iniunctie  des  Artzbisschops 
gebracht  heeft  Anno  1635,  so  hebben  wy  ons  beraden  met  onse  weerde  Broeders  te 
Cantelberg  die  int  tselue  zyn.  Ende...van  ben  versocht  te  willen  senden  haren  end 
onsen...medebroeder  Philippum  Delmé  bedienaer  des  woorts  tot  het  Coetus  tot  Londen, 
om  met  de  Eerw.  broederen  desseluen  te  aduiseren  in  den  naem  van  beyde  de  Ghe- 
meinten  wat  best  ware  gedaen  om  daer  af  bevryt  te  wesen,  daer  in  sy  hebben  verwilligt. 
Daerom  wy  dienaer  ende  ouderlingen  der  Nederduytscher  kercken  Christi  binnen  Sandwich,  i 
den  voornoemden  Broeder  volle  niacht  ende  autoriteit  geuen,  om  met  vEE.  te  ver- 
handelen  te  besluyten  ende  te  doen  sulcx  als  tot  bevrydinge  van  de  Iniunctie  des 
Artzbisschops  end  aencleue  van  dien,  sai  bevonden  worden  nodich  ende  profytelycken  te 
wesen.  Biddende  de  Eerw.  Broeders  des  Coetus  hem  daer  in  te  willen  behulpelyck 
wesen,  so  verre  als  sy  sullen  connen  ofte  mogen 

In   Sandwich   onder   onsen  kercken  seghel  desen  12  Mart  16|f  VL.  toegeneychde  3 
Broeders  in  den  Heere  den  Kerckenraet  van  Sandwich  ende  in  aller  naem 

Caspar  van  Nieren,  bedienaer  des  Woorts.     Abraham  de  Vinck.     Isack  Rijckeseijs. 

Addressed:   Aen    de... Broederen   Dienaeren   ende    Ouderlingen   des   Coetus  van   de 
twe  uytheemsche  Ghemeinten  in  London. 

'  See  the  preceding  Letter. 


2603.  Maidstone,  Monday,  22  March  1640  [  =  1  Aprii  1641,  N.S.].  The  Elders 
of  the  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London ^ 

[Originai  in  Dtitch.^  We  send  two  Deacons  of  our  Church,  Isaack  van  de  Brugge  i 
and  Josias  de  Casesteker,  to  ask  you  what  you  feel  disposed  to  do  for  our  Church,  as 
we  shall  be  unable  to  keep  it  open,  because  those  who  contributed  in  former  years 
will  no  longer  do  so,  but  fall  off  to  the  English.  If  you  are  williug  to  give  us  what 
you  did  before,  we  shall,  by  the  grace  of  God,  be  able  to  keep  an  excellent  Con- 
gregation  together.     It  would  be  a  great  shame,  if  it  had  to  break  up,  especially  after 

'  See  the  Letter  following. 


The  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Dutch  Comm^wàty,  London,  1641.  1851 

the  engagement  of  the  youug  Prince^  with  the  daughter'  of  our  King.     Medstone,  den  i 
22  Martie  1640.  Danieli  Beeckman,  ouderlinck.         Danill  Clark,  Ouderlincke. 

Addressed:    An   den...broders   des   Nederduchsche    Kerken    Raets  binnen   Londen. 
Endorsed:   Maydston  22  Mart.  16|f. 

»  William  II.,  Stadtholder  of  the  United  Netherlands.  '  Mary,  daughter  of  King  Charles  I. 


2604.  London,  Thursday,  25  March  [  =  4  Aprìl,  N.S.]  1641.  The  Consistory 
of  the  London-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Commu- 
nity, Maidstone'. 

[Oriijimd  in  ]}utch.]  In  reply  to  your  Letter  of  22  March,  and  the  proposai  of 
our  brethren  de  Brugge  and  Casteker,  \ve  wish  to  say  that  we  observe  with  pleasure 
your  zeal  for  keeping  your  Community  together,  and  desire  to  give  you  ali  possible 
assistance,  trusting  that  you  will  net  let  it  decay.  We  are  making  a  Collection  among 
our  members  to  aid  the  Churches  of  Yarmouth  and  Maid.stone,  and  find  the  blessing 
of  the  L<jrd  encouraging  in  this  respect,  so  that  we  hope  to  he  able  to  give  you 
soon  further  information.  Lonilon,  25  Mart.  1641.  VV.EE.  dienstwillige  broeders  van- 
den  Kerckenraet  vande  Duitsche  Gemeynte  tot  Londen  en  wt  aller  name, 

Cesar  Calandrin,  een  vande  Leeraers. 

Aen  Maydstone. 
'  This  Letter  ocours  on   Fol.  64''  of  the  Begistcr  or  Copy-hook  B'   described  above  in  the  Note  to  No. 
1420.     Sec  the  preceding  Letter. 

2605.  Cokhester,  Wedneaday,  31  March  [=10  Aprii,  N.S.]  1641.  The  Con- 
sistory of  the  Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Ministers  and  Elders 
of  the  Dutch  Community,  London. 

HV  have  received  your  Letter  oj  2C  March,  ami  thank  you  for  your  care  for  the  tcelfare  of  our  Community 
by  informing  ut  of  thit  case,  which  ica$  unknoicn  to  ut.  l'ieate  «end  uà  a  copy  of  the  Act  or  Petition  of  the  Com- 
pany of  ìf'eavert  of  London,  to  enubìt  ut  to  tee  vhether  the  case  concerni  the  privileyes  of  our  trade  in  this  place. 

Eerweerde... Broeders,  V.V.E.E.  aengenamen  vanden  26'  de.ser  is  ons  wel  geworden.  i 
Wy  bedancken  V...V(X)r  V.V.E.E.  gunste  ende  sorghe  ouer  den  welstandt  van  onse 
Gemeente  in  ons  dose  sake  te  verwittighen,  die  ons  gaiitsch  onbekent  was.  Derhaluen 
90  isset  het...ver.soeck  van  onsen  Kerckonraedt,  dat  V.V.E.E.  souden  gelicuen  on.s  met 
den  eersteu  te  sendcn  een  Copye  van  die  Acte  ofte  petitie  van  weghen  de  Companye 
der  weuers  van  London,  op  dat  wy  moghen  ouerwcghen  of  het  eenichsina  betreft  de 
vryheden  van  onse  Xeeringhe  alhier.... Colchester  den  31   Martij   1641.  i 

Wt  last  ende  name  onses  Kerckenraets  Jonas  Proost. 

Addressed  :..  .de  Leeraers  ende  Ouderlinghen  der  Nederduyt.sche  Gemeente  tot 
London.  Endorsed  :  Van  Colcester  ouer  aenclachte  der  Ingelsche  wevers  in  London 
teghen  die  van  Cantelberge. 

'  The  London  Consistory  seem  to  have  kept  no  copy  of  this  Letter. 


2606.     Fninckenthal,         circa  \0  Aprii  \M\.     The  Distributors  of  the  Collec- 
tions  for  the  Lower  Palatinate,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

1.     He  thank   you   heartily  for  sending  ni  the  Collection  from   Winchr/tcr,   icìiich  suffices  for  our  wants,  as 

232 2 
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our  number  decreases  by  not  admitting  any  new  comers,  and  the  death  of  many  of  us.  2.  We  also  tfiank  you 
for  the  legacy  of  £35  of  your  late  Elder  Cornelis  Gotfrey.  You  will,  no  doubt,  excuie  our  Distributori  of 
the  Collections  for  the  Palatinate,  if  they  add  to  the  Winchester  remains  the  ten  pounds  received  from  Sir 
Henry  Martin,  and  the  two  received  from  Dr  Barconi. 

[After  several  lines  of  thanks  for  the  Royal  Collectìon  and  the  assistance  received  i 
from  the  London  Consistory,  the  writer  goes  on]  Mentissimo  quocirca  jure,  tibi  ad- 
modum  Venerande  Vir,  D.  Cses.  Calandrine,  totique  Venerando  S.  Consistorio  Belgico 
gi-atias  agimus  immortaies,  prò  cura  vestra  admodum  laudabili,  nobis  vtili  et  fructuosa, 
tum  in  promovendo  nobisque  remittendo  Regise  CoUectae  Residuo  Prouinciae  Wichestri- 
ensis,  quo  abunde  nobis  prospectum  in  miseria  fuit,  nam  quo  mage  nostrorum  numerus 
coarctatur,  dum  succedentes  non  admittuntur,  fatoque  multi  secedunt,  eo  cseteri  pau- 
ciores  facilius  curantur,  sustentanturque.  Tum  etiam  et  inprimis,  gratias  vobis  immensas  i 
agimus  quod  insuper  nobis  35  libras  Sterlingas  ex  pientissimo...Presbyteri  apud  vos  in 
sacro  et  sancto  vestro  concessu  Cornelij  Gotfridj  Legato,  ad  nostram  sustentationem 
commodiorem  procura  veri  tis....Excusatos  nos  habebitis,  si  causas  probe  animaduerteritis, 
quod  Distributores  nos  CoUectarum  Palatinarum  rogati,  ad  residuum  dictum  Wichestri- 
ense,  addiderimus  x  libras  Sterlingas  Nobilissimi  et  pientissimi  Equitis  Anglici  D.D. 
Henrici  Martini,  nec  non  2  libras  D.  Doct.  Barcom,  omnium  et  singulorum  laudatis- 
simorum  virorum  Patronorum  nostrorum  Munificentissimorum,  liberalem  admodum  dona- 
tionem,  residuo  dicto  adiecerimus....Clientes  deuotissimi  Palatinatus  Inferioris  Distribu-  3 
tores  CoUectarum  : 

Abrahamus    Otgenius    Prjeco   Verbi    diuini    et    Inspector   in   Pfedersheim. — Petrus 
Crugot,  Ecclesiastes  Francothaliensis. — Peter  Haignet. — Daniel  Arnold. 

j4dd?'essecJ;...Reuerendo...Viro  Duo  Csesari  Calandrino  Verbi  Diuini  Ministro  in  Ec-  4 
desia  Belgica  Lundinensi,  totique  Venerando  Consistorio  Belgico-Londinensi.....&ndorsed: 
Danckbrief  van  Frankendael  £29.  3.  4  rest  Collecte  &c.  £35.  Godfrey.     Act.  22  Apr.  1641. 


2607.    Lessila ,  Tuesday,  ^  ApHl  1641.    The  dispersed  Fratemity  of  Bohemia 
and  Moravia,  to  the  Ministers,  Elders  and  Deacons  of  the  London-Dutch  Church. 

1.  We  are  glad  that,  among  you,  Christ  triumphs  over  the  Antichrist,  and  trust  that  He  will  do  likewise 
among  us.  We  also  praise  the  name  of  the  Lord  for  the  increase  of  the  Kingdom  of  the  Lord  among  you. 
2.  We  are  stili  sufferiny,  though  tlie  Lord  strengthens  ns.  Our  brethren,  Daniel  Vetter  and  Joh.  Felinus, 
will  be  able  to  explain  to  you  our  present  condition  in  the  places  of  our  dispersion.  They  are  seni  to  ask, 
if  the  King  will  allow  them,  help  from  the  English  Churches  for  more  than  eighty  Ministers  with  their 
families,  lohich  help  was  vainly  asked  for  eight  years  ago.  3.  Now  that  our  misery  has  greatly  increased  through 
the  extraordinary  length  of  our  exile,  the  subsidies  received  from  elsewhere  are  exhausted,  the  condition  of 
affairs  among  you  has  improved,  and  we  remember  that  some  good  people  among  you,  who  regretted  the  repulse  of 
our  Delegates,  suggested  that  help  might  perhaps  he  rendered  at  another  lime,  we  venture  again  to  approach 
the  King  and  imjìlore  his  pity  tipon  us. 

...Viri  Fratres...Inde  ordimur,  qvia  Christum  de  Antichristo  apud  Vos  triumphare  i 
gaudemus,  apud  nos  triumphaturum  (etiamsi  cruci  afìfigi,  ludibrijs  conspui,  vulneribus 
confodi,  sepeliri  deniqve  etiam,  contigerit)  confidimus.  Vtrobiqve  admiranda  est  benig- 
nitas  Dei,  qvse  malorum  contra  bonos  machinationes,  vel  praevenit  et  evertit,  vel  suis 
in  bonum,  hostibusqve  ipsis  in  perniciem,  convertit.  Laudamus  nos  qvoqve  (congratu- 
lantes  inter  alios  Britannige  orthodoxte  paceni  securitatemqve  redditam,  aut  certe  rede- 
untem)  nomen  Domini,  prò  iis  qva^  ibi  in  Regni  Christi  augmenta  gesta  esse,  adhucqve 
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forsan  gerì,  ad  nos  usqve  fama  pertulit  :  Rogamusqve  supplices,  ut  qvi  coepit  opus 
bonum  in  Vobis,  perficiat,  in  diem  Christi.  Qvantum  ad  nos,  sudamus  adhuc  et  «stu-  2 
amus  in  probationis  divina?  fornace  :  celebrantes  Dominum  qvi  usqve  corroborat  nos, 
fidelisqve  cum  sit,  non  sinit  nos  tentari  supra  id  qvod  possumus,  sed  vna  cura  tenta- 
tione  exitum  praestat  semper  talem,  ut  sufferre  qveamus.  lUi  soli  laus  et  honor  in 
sempiterna  secula.  Poiro,  qvse  nostra  praesens  per  loca  dispersionis  nosti-ae  conditio  sit, 
cognoscere  integriim  erit,  si  cognoscere  libebit,  ex  dilectis  Confratribus,  Daniele  Vettero 
et  Johanne  Felino,  per  qvos  has  nostras,  uti  speraraus,  accipietis.  Mittuntur  hi  com- 
muni nomine,  ad  qvaerendam  in  Anglicanis  Ecclesiis,  Serenissimi  Regis  (si  impetrari 
qveat)  indultu  prò  Ministris  Verbi  Divini  plusqvam  octoginta,  cum  familijs  suis,  openi. 
Qvam  ante  octennium  ibidem  frustra  (morositate  eorum  qvi  tum  rerum  potiebantur, 
vanitate  sua  tumidi)  qvaìsitam  fuisse  a  nobis,  meminisse  potestis.  Nunc  qvia  et  miseria?  3 
uostrae  exilij  diuturnitate  mirimi  in  ...odum  aucta?  sunt,  et  subsidia  aliunde  oblata 
consumpta,  et  rerum  in  melius  mutata  apud  Vos  facies,  et  Consilia  accesserunt  non- 
nullorum  qvibus  calamitosa  nostra  sors  probe  nota  est,  et  deniqve  recordamur  qvorundam 
honorum  apud  Vos  (tristem  nostrorum  delegatorum  repulsam  dolentium)  addita  solatia, 
in  alia  forsan  tempora  divinam  bonignitatem  auxilia  ista  nobis  servare  :  bis  adducti 
rationibus,  audemus  iterum  ad  Serenissimam... Regis  Majestatem  aditum  qvserere,  sup- 
plicesqve  facti  opem  et  misericordiam  implorare.  Qva  in  re  prudenter  ac  dextre  ab  illis 
occipienda  si  qvid  Consilia  vestra  possuiit...per  charitatis  viscera  oramus,  ne  illis  deesse 
velitÌ8....Lesn8e,  ^  Aprilis,  1641.... 

Georgius  Erastus.  Laurontius  Justinu.s.  Johann  Amos  Comenius. 

Paulus  Fabricius,  dispersa?  e  Bohemia  et  Moravia  Fraternitatis  orthodoxa?  Super- 
attendentes. 

Addressed:  Reverendis...VirÌ8,  D.D.  Pastoribus,  Senioribus  et  Diaconis  Ecclesia' 
Belgicae,  qvae  Christo  Londini  coUigitur.  Endorsed :  Brief  van  Lesna...  164-2,  6  Januarij. 
Resp.  6  May  1642,  met  £140,  vande  Collecte. 

2608.  London,  Fridmj,  .30  Aprii  [=10  May,  N.S.]  1641.  The  Consistory 
of  the  London-Dutch  Church,  to  Petrus  Crugotius  '. 

1.  Though  ice  do  not  tee  your  misery  icith  our  eyet,  yet  ice  desire  to  alleviate  it.  2.  Ilence  ice  send 
you  a  remnant  of  the  Collection  which  ica»  hegun  in  1630  in  behalf  of  the  ExHed  Minitter»  of  the  Palatimite, 
vhich  ha»  reached  tu  through  the  effort»  of  our  brother  Joh.  Lamote  ;  it  amoiiiitit  to  £(i.  8.  10,  ichich  ice  hope 
you  mll  diitribute  among  the  Minittem,  and  their  widou»  and  orphaìis.     3.    HV  pray  the  Lord  to  bless  it. 

Ad  Dominum  petnim  Crugotium  Ecclesia^  Franckenthalensis  Ministrum.  Reverende...  i 
vir  etc.  Ex  communione,  «juam  omnes  inter  se  habent  tideles,  tauquam  membra  in 
corpore  Servatoris  nostri  mystico,  est  quod,  licet  miseriam  et  necessitatem  fratrum  onero 
persecutionis  et  exilij  pressorum  oculis  nostris  non  intueamur:  attamen  deploraudum 
ipsorum  statum  quotidie  considerantes  fraterna  erga  eos  compassione  ducamur,  et  mi- 
serijs  talium,  votis  nostris  pijs,  et  solatio  fraterno  succurrere  desideremus,  imo  amii- 
tamur.  Itaque  cum  ex  collecta  qua?  prò  verbi  divini  Ministris  Palatinatus  Rheiii,  in  2 
exilium  actis  et  ad  egestatem  redactis,  permissu  .Serenissimi  Regis  nostri  anno  1630 
instituta  fuit,  tanquam  ex  mes.se  spicilegium  aliquoil  valde  o.xiguuni,  Industria... Fratris 
'  Thi8  Letter  occnrs  on  p.  98  of  the  Regiater  or  Copy-book  B^  described  above  in  tbe  Note  to  No.  1929. 
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nostri  Johannis  La  Motij  collectum  fuerit,  et  ad  manus  nostras  pervenerit  ;  nos  illud,  licet 
perexiguum,  ad  illos  transmittere  voluimus,  quibus  illud  destinatura  fuit:  quorum  ex  numero 
cum  apud  vos  habeatis,  manipulum  etiam  hujus  spicilegij  videlicet  6  libras  sterlingas  8 
solidos  et  10  denarios  illis  impertiri  voluimus  ;  tuse  prudentiiE  committentes,  ut  prò  ratione 
necessitatis  inter  Ministros,  Eorumque  viduaa  et  orphanos  illas  distribuas.  Deum  interea  3 
oramus,  ut  quemadmodum  paucos  panes  inter  frangendum  ita  multiplicavit,  ut  multis  suffe- 
cerint  ad  saturitatem  ;  sic  etiam  exiguum  hunc  manipulum,  in  solatium  multorum  exten- 
dere,  et  facies  ecclesiarum  vestrarum  pulvere  persecutionis  et  necessitatis  conspurcatas, 
oleo  hilaritatis  tandem  nitidas  reddere,  et  serenare  dignetur....Londini  1641,  30  Aprii,  4 
Nomine  fratrum  synedrij  nostri  Philippus  op  de  Beeck  Ecclesise  Londino-belgicae  pastor. 

2609.  At  the  end  of  the  preceding  Letter  it  is  stated  that  £4  were  sent  to  the 
Exiles  at  Nurenberg:  Similis  tenoris  et  diei  ab  eodem  missse  fuerunt  literse  ad  Domi- 
num  Jonam  Libing  Noribergam  cum  4  libris  sterlingis  prò  Palatinatu  Superiore. 

26 10.  Yarmouth,  Monday,  10  [  =  20,  N.S.]  May  1641.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Nether- 
land  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  requested  you,  some  time  ago,  to  continue  to  protect  i 
and  assist  us  as  before,  and  are  very  thankful  for  your  favorable  reply  and  offer  of 
help.  We  hope  that  you  will  keep  this  promise,  since  we  bave  obtained,  as  our  ordinary 
Minister,  M'  Joannes  Ruijtinck,  formerly  Minister  of  the  Divine  Word  at  Zuijdland, 
whom  we  received  bere  last  week  with  great  Joy,  after  he  had  been  lawfuUy  dis- 
charged  by  his  Community  and  the  Classis.  Next  Sunday  bis  first  presentation  will 
take  place,  and  afterwards  his  confirmation,  for  which  purpose  we  will  invite  one  of 
the  brethren  of  Norwich.  We  had  not  expected  that  our  election  would  be  so  soon  1 
successful;  hence  one  of  our  Elders,  happening  to  be  in  Zeelant,  had  persuaded  M' 
Joannes  Michiels  to  perform  the  service  in  our  Community,  as  we,  having  been  so 
long  without  a  Minister,  were  hungering  after  the  bread  of  life,  and  also  wished  to 
keep  our  small  flock  together.  He  has  been  with  us  about  ten  weeks,  to  the  great 
edification  of  our  Community.  He  is  now  preparing  for  his  departure;  but  as  we 
ought  to  give  him  some  reward  for  his  faithful  service,  and,  besides,  M""  Ruytinck  has 
been  at  great  expense  in  selling  his  furniture,  and  coming  over  with  his  goods,  we 
hope  that  you  will  assist  us  in  these  circumstances. 

Adij   10™  Meij   1641  in  Yarmouth.     Den  Kerkenraet  vande  Nederlantse  Gemeinte  3 
ende  wt  alder  namen  Abraham  van  Reghemoorter. 

Addressed:  Eerweerdc.Regierders,  Predicanten  ende  Ouderlingen  vande  Neder- 
lanse  Gemeente  Jesu  Christi  binnen  de  Stat  Londen.  Endorsed:  Yarmouth  per  Acte 
20  Mey.     Resp.  27  Mey  1641. 

2611.  Yarmouth,  Monday,  24  May  [  =  3  June,  N.S.]  1641.  Joannes  Ruy- 
tingius,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Community,  London. 

1.  As  I  feel  obliged  to  you  for  ali  the  love  and  favour  which  you  ìmve  showii  me  in  fonner  times,  I  will 
not  neylect,  on  my  arrivai  here,  to  ojfer  you  my  services,  and  to  pray  the  Lord  for  you  and  your  Community. 
I  hope  that  my  arrivai  here  may  tend  to  the  honour  of  His  Name  and  the  edification  of  His  Community. 
2.   I  was  glad   to   hear   that  my   appointment  here  was  mode  with  your  approvai  and  advice,  and  hence  we 
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tnut  that  this  tmall  floek  may  further  remain  under  the  protection  of  your  excellent  Community,  whicli  has 
alwayt  been  ìmown  for  ite  benevolence.  We  have  reason  to  thank  the  Lord  for  inducing  yoti  to  promise  us 
the  maintenance  of  our  'Divine  Service.  3.  Laet  Sunday  my  lecond  preientation  to  our  Community  took  place  ; 
next  Sunday  Mr  Liebart  will  be  here  to  confirm  me  in  the  ministry. 

Yarmouth  den  24  Mey  Anno  1641.  Eerweerde...Broeders  in  Christo.  Alsoo  ick  i 
my  daertoe  verplicht  houde  door  al  de  voorgaende  liefde  en  gunste  van  UEerw.  ont- 
fangen,  soo  en  heb  ik  niet  konnen  naelaeten  (hier  gekomen  synde)  mynen  seer  ge- 
willigen  dien.st  met  alle  eerbiedicheyt  te  presenteeren,  en  veele  segeningen  vanden  Heere 
te  wenschen  over  UE.  en  over  de  Gemeente  Christi  aldaer  vergadert.  Myn  hertgron- 
dige  begeerte  van  den  Heere  is  geduerich  dat  myn  komste  alhier  niet  anders  wesen 
magh  dan  tot  s^-nes  naems  eere,  ende  tot  opbouwinge  van  dese  Gemeente.... lek  hebbe  2 
seer  geern  verstaen  dat  myne  beroepinge  niet  en  Ls  aengevangen  sonder  voorgaende 
kennisse  en  goeden  raet  van  U.E.  Soo  dat  wy  dies  te  meer  vertrouwen  dat  dese 
kleene  kudde  noch  voortaen  sai  moge^  blyven  onder  U.E.  vriendelycke  protectie.... 
Die   treflycke   ende   aensienlycke   Gemeente   van    London   heeft   altydt   grooten   lof  ge- 

dragen  van  weldadicheyt  en  gedeylsaemheyt Wy  hebben  groote  oorsake  oin  den  Heere 

te  dancken  dewelke  UE.  voor  desen  alreede  heeft  verweckt  om  een  vriendlycke  toe- 
segging  te  doen  aen  onse  Gemeinte  tot  onderhoudinge  van  den  Heyligen  Godsdienst 
onder  ons,  het   welcke  (sonder  twyfel)  wesen  sai   een  groot  ende  heyiigh  werk,  en  den 

Heere  onsen  God  ten  alderhoochsten  aengenaem Voorleden  Sondagli  is  hier  in  onse  3 

Gemeente  geschiedt  myn  tweede  voorsteliinge.  Tegen  Sondagh  naestkomende  .sai  den 
Eerw.  M'  Liebardt  hier  wesen  expres  om  my  inden  Dienst  te  niogen  bevestigen.  De 
Heere  wil  ons  verleenen  dat... van  my  dese  kudde  Godes  magh  geweydet  worden  niet 
alle  getrouwigheyt,  ende  met  een  bewceght  berte.... 

U.E.  dienstwillig  Joannes  Ruytingiu.s,  Dienaer  Jesu  Christi  inde  Gemeente  van  Yarmouth.  4 
Addressed:  Aen  de...Dinaeren  des  Godlycken  Woorts,  en  de  Ouderlingen  der  Neder- 
duytscher  Gemeente  Jesu  Christi  tot  Londen. 

2612.  Leiden,  Monday,  3  June  1641  [N.S.].  Joh,  Polyander  a  Kerckhoven, 
to  Ambrosiu*  Regemorterus. 

He  recommendt  two  liohemian  Theologiatu,  who  resided  a»  exilei  at  Le»ma,  and  had  been  gent  to  England 
to  <uk  for  alm»  for  thenuelve»  and  their  familie». 

Vir  admodum  reverende  ac  Symmysta  chanssime,  Hi  duo  Theologi  Bohemi  a  syni- 
mystis  suis  exulibus,  Christi  causa,  ac  Le.snae  in  Polonia  peregrinantibus  ad  vestras 
Ecclesias  et  Academias  niissi,  ut  aliquod  beneficium  ac  subsidium  fratemuni  ab  ijs 
impetrent  quo  vitam  suam  tolerare  ac  mi.serrinia.s  familias  alere  possint,  donec  Deus 
eorum  mLsertus  ip.sos  in  Patriani  ac  pristinas  functiones  retlucat,  a  me  has  literas  coni- 
mendatitias  postularent,  quas  ipsis  denegare,  nec  volui,  noe  potui.  Ad  te  eos  niitto, 
quia  de  tuo  animo  erga  eos  propenso  minime  ambigo,  nec  dubito,  quin,  prò  ea,  qua 
polles  cum  DD.  CoUegis  tuis  auctoritate,  apud  vestros  Diaconos  ac  divites  misericordes, 
sia  effecturus,  ut  vestra  moti  interce.s.sione  ip.sos  beent  singulari  alicjua  eleemosyna.... 
Filij  mei  ad  nos  reditum  in  dies  expecto. 

Dat.  Leidse  3  Junij   1G41.     T.R.  addicti.ssimus  Joh.  Polyander  a  Kerckhoven. 

Addressed:  Viro  admodum  reverendo... D.  Regemortero  Ecclesi£e  Belgicae  Pastori... 
Lendini. 
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2613.     [The  Hague,]         June  1641.     Kracht  Kinderman,  to  ? 

[Originai  in  German.]  Dear  Brother,  I  am  compelled  to  write  to  you  that  the 
English  Consistory  of  this  place  has  summoned  me  before  them,  and  showed  me  two 
Letters,  one  from  my  landlord  in  London,  demanding  his  rent,  the  other  from  my 
wife,  who  is  dissatisfied  with  my  absence,  and  complains  that  I  left  her  in  poor  cir- 
cumstances,  which  I  cannot  alter,  while  she  herself  is  the  fault  of  it,  by  having  treated 
me  so  shamefully.  I  am  unable  to  pay  the  landlord,  but  I  believe  that  he  has  ai- 
ready  paid  himself  out  of  my  property. 

Datum         Junii  1641.     Kracht  Kinderman,  brueder  der  gemeine  zu  Londen\ 
On  the  verso  is  written:   To  be  shewed  to  M"'  Timotheus  ]>e  Dutch  Minister,  and 
his  testimony  craved  for  or  against  M''  Kinderman,  or  his  wife. 

'  Annexed  is  a  long  statement  of  "  Kracht  Kinderman,  schilder,"  as  to  the  quarrel  between  him  and  his  wife. 


2614.  London,  Thursday,  27  May  [=6  June,  N.S.]  1641.  The  Consistory 
of  the  London-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Commu- 
nity, Yarmouth'. 

[Originai  in  Dutch.]  We  are  glad  to  learn  from  your  Letter  that  you  are  now 
so  well  provided  with  a  Minister  by  the  arrivai  of  our  learned  brother  Jan  Ruyting, 
which  we  doubt  not  will  tend  to  the  consolation  and  edification  of  your  Commimity. 
Some  of  our  members  bave  deferred  their  contribution  till  the  arrivai  of  a  Minister 
among  you.  We  will  always  heartily  assist  your  Community,  in  accordance  with  our 
promise.  After  next  Quarter-day,  St  John's  day,  we  will  collect  their  offerings,  which 
we  hope  may  take  place  without  any  impediment. 

London,  27  Mey  1641.     VV.EE.  dienstwilligen  en  wt  aller  Name  Cesar  Calandrin. 

Yarmouth. 
'  This  Letter  occurs  on  Fol.  65"  of  the  Begister  or  Copy-book  B'  desoribed  above  in  the  Note  to  No.  1420. 


2615.  London,  Thursday,  3  [=13,  N.S.]  June  1641.  The  Consistory  of  the 
Iiondon-Dutch   Church,    to   Johannes   Ruting'. 

[Originai  in  Dutch.']  We  were  glad  to  learn  from  your  Letter  of  24  May  that 
you  had  arrived  among  the  Congregation  at  Yarmouth,  and  hope  that,  by  this  time, 
you  will  bave  been  inducted.  We  wish  you  much  happiness  and  a  long  life  to  the 
advantage  of  the  Community  of  Christ.  As  to  the  rest  of  your  Lettei-,  we  refer  you 
to  ours  of  27  May  to  the  brethren  of  the  Community  of  Yarmouth,  which,  we  trust, 
they  will  bave  received. 

Londen,  3  Junij  1641.     V.E.  dinstwillige  vt  aller  nahmen  Philippus  op  de  Beeck. 

Addressed:    An  D.  Johannem  Ruting,  Predicant  tot  Jarmouth. 
'  This  Letter  ocours  on  Fol.  tió'  of  the  Eegister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 


2616.     Nurenherg,  Thursday,  10  [  =  20,  N.S.]  June  1641.     The  Deputies  of  the 
Exiles  of  the  Upper  Palatinate,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

1.    In  our  long  e.nle  of  seventeen  years  it  has  been  a  salace  aìtd  relief  to  tis  that  you,  who  are  separateci 
from  US   by   such  a   distance,  do   not  forget   us.      2.    Seven   days  ago  xoe  received  your  Letter  with  £i  of  the 
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Royal  CoUeclion  of  1630,  tchich  Joh.  Lamoot  had  hunted  up.  3.  We  will  dìstribute  the  money,  and  notice 
it  iti  our  annual  account».  4.  As  ice  see  no  prospect  of  our  ejrile  comin/i  to  an  end,  ice  ìiope  that  you 
aill  not  intermit  yoiir  charity  towards  tu. 

...Reverendi... Viri... In   hac  diuturna  exilii  nostri  miseria,  quo  jam  decimum  sep-  i 
timum   in   annum   manus  Patris  ccelestis  nos  exercet,  non  exiguo  nobis  et  Coexulibus 
e   Palatinatu    Superiore,  quotquot   in   hac   vicinia  commorantur,  et   de   Collectis   Sacris 
participant,  tum   solatio  tum   allevamento  fuit  :   quod  vos,  etsi  tantis  terrarum  spaciis, 
atque   adeo  ipso  Oceano  a  nobis  disjuncti,  tamen  vigore  et  intuitu  Comnuinionis  Sanc- 
tonxm,  quae   fidelibus  omnibus  cura  et  in  Christo  est,  subinde  memores  estis  exulum.... 
Accepimus  enim  nudius  septimus  et  literas:    quas  amica   manus   Rev.  Domini   Philippi  2 
Op  de   Beeck  Collega;  vestri,  nomine  Rev.  Synedrii  ad  nos  scripserat,  et  una  quatuor 
Libra»  Sterlingas,  quas  fraterna  mens  vestra  nobis  destinarat  e  Spicilegio  Collectae  Regiae 
Anni  1630,  quod  laboriosa  Charitas...D'  Joannis  Lamotii,  Evergeta;  nostri  colendi  jam- 
demum  indagavit  et  eruit....Distribuemus  autem  hoc,  quicquid  est,  secundum  intentionem  3 
vestram,  fideliter  prò  ratione  neceasitatis,  inter  Ministros,  eorum(|ue  Viduas  et  Orphanos, 
et  more   nostro,  diligenter   in  Rivtiones  anniversarias   referemus....Rogamus  itidem   Rev.  4 
Dign.  Vestras  ut,  cum  nullus  adhuc,  humanis  quidem  oculis,  exilio  nostro  finis  prospici 
possit,  idque,  quo  diutuniius  est,  eo  gravius  urgeat,  quocunque  pra;terea  modo  Charitas 
vestra  nostris  succurrere  necessitatibus  poterit,  ne  intermittrttis....Perscript.  Norimbergte,  5 
ad  d.  X  Junij  Anno  ultimae  patientia;  M.  oc.  XLi. 

Ad   negocia  Sacr»  CoUectie  prò  Exulibus  egentioribus  e  Palatinatu  Superiore  au- 
toritate  publica  Deputati,  suo  et  omnium  inde  participantium  nomine 

Jonas  Libingus.    Michael  Castnerus.    Johannes  Rath.    Wolffgang  Henricus  Salmutli. 

Addressed:   Reverendis...Viris  Dominis   Pa.storibus    Ecclesiie   LQndino-belgic{e...nec 
non  ejusdem  Synedrii  Assessoribu8...Londiuuni. 

2617,      Franckenthal,     Wednesdatj,   30    June    [=10    Jnl>/,    X.S.]    1G41.      Petrus 
Crugot,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

1.  M'e  thank  you  fur  the  £6.  8.  10  whith  yim  »ent  u»  <i»  tlie  remaiii»  of  the  Royal  Collection,  irhich 
carne  opportutiely  in  f/ii«  calamitoiu  tcar ;  tee  hear  much  of  peace,  htit  the  cidi  icar  iiicreasci  in  iutennily. 
2.  Would  that  the  Chiefi  of  our  Empire  look  precautiont  againtt  the  Klorm  u:hich  l's  threatening  tis  from 
the  Ea»t,  and  tchich  it,  if  not  dratcn  oti,  at  any  rate  increaied  Iry  the  discordi  of  the  Chrittian  Princes. 
S.  But  many,  tcho  grow  rich  by  the  lotte»  of  othert,  teck  to  prolong  the  irar,  uhile  publicly  they  cry  Jor 
peaee.  4.  King  Churle»  of  England,  routed  by  the  perii  of  foreign  Princet  and  Xationt,  ha»  acted  more 
prudently  by  exlinguithing  the  tpark»  of  the  dangerou»  flaine,  aud,  if  our  otcn  Princes  had  doue  the  same, 
Gervtany  tiould  not  noie  be  in  ttich  a  plight. 

In  a  Latin  Letter  he  first  thanks  the  ConsLstory  for  £0.  s.8  d.lO  "quasi  spicile-  1 
gium  Collectae  Regia;,"  and  then  continues  :  Quani  opportune  htec  vestra  hoc  quidem 
tempore  ad  nos  venerit  beneficentia,  vel  ex  tristissima  et  maxime  diuturna  belli,  quo 
premimur  in  dies  magis  magisque,  calamitate  intelligere  potestis:  passim  quidem  pacis 
fit  multiplex  mentio,  veruni  bellum  hoc  civile  tjuotidie  novas  vires  assumit,  uec  pars 
adversa  positura  feralia  arma  videtur,  donec  re  ipsa,  fortasse  nimium  sera,  se  cahiin 
irritasse  experientur.  Utinam  proceres  Imperij  ex  illa,  cui  ipsoruin  ihronus  supenin-  2 
positus  est,  altis-sima  Orbis  Christiani  specula,  nostris  cervicibus  jam  jam  imininentem 
ab  Oriente  procellam,  discordijs  Principum  Christianoruni,  si  non  hodie  primum  con- 
citatam,  valde  tamen  augmentatam,  condensatamque,  prospectarent  :  Utinam  ante  pedes 
CH.  III.  ^'^'^ 
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snos  prostratam,  svib  infinita  bellorum  mole  gementem,  et  ultimum  halitum  trahentem, 
animamque  agentem,  miseram  Patriam  intuerentur  !  Utinam  florentissimi  quondam, 
nunc  vero  misei-um  in  modiim  discerpti  Germanise  regni  reliquias,  proluendo  gutturi 
insatiabilis  Ottomannicae  beluse  crudelissime  destinatas,  ex  orci  quasi  faucibus  eripere 
meditai-entur  !  Sed  proh  inanem  Christianorum  etiam  nonnullorum  Evangelicorum,  fidem, 
inversosque  mores  !  Non  pauci,  quos  juvat  alienis  ex  damnis  ditescere,  quique,  nisi  3 
ex  rapto,  vivere  turpe  putant,  dum  palam  pacem  clamant,  clam  tamen  non  continu- 
andi  tantum,  sed  et  latius  propagandi  belli,  auxilia,  fulcimenta  et  adjumenta  studiose 
undique  conquirunt  atque  ita  oleum  camino  affundunt,  haud  memores  illius  apud  Po- 
lybium  admonitionis,  qua  incendij  authores  nonnunquam  furentis  ignis  flammae  involvi 
atque  ea  consumi  gravissimus  author  attestatur.  Quanto  prudeiitius  serenissimus  An-  4 
glorum  Rex,  tyrannorum  ille  terror  Carolus,  exterorum  Principum,  populorum,  gentisque 
vicinse  discrimine  excitatus,  sublimique  regise  mentis  cogitatione,  quid  malorum  ex  hujus 
generis  civilibus  bellis  futurum,  probe  perpendens,  penitusque  rem  ipsam  introspiciens, 
primas  feralis  flammae  scintillas  in  ipsis  carbonibus,  vel  cineribus  nuper  extinxit.  Si- 
milia  si  nostri  primores  initio  hujus  motus  inijssent  Consilia,  nequaquam  augustissimum 
nuper  Germanise  regnum,  nunc  omnis  generis  serumnarum  publicum  toti  Christianorum 
orbi  factum  fuisset  theatrum,  tristeque  spectaculum....Dabam  pridie  Calend.  Jul.  anno  5 
1641  Francothalij . . .        Petrus  Crugot  Francothaliensis  BelgiciE  Ecclesise  pastor  ibidem. 

Addressed:  Reverendo... viro  D.  Philippe  Op  de  Beeck,  totique  venerabili  Con- 
sistono Londino-Belgico...Londinum.     Endorsed :   per  Act.  26  Aug.  1641. 

2618.  London,  Mondar/,  26  July  [=5  Angust,  N.S.]  16-1'1.  The  Consistory 
of  the  London-Dutch  Church,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community, 
Sandwich  ^ 

[Originai  in  Dutch.l  As  our  rev.  brother  Carolus  Lijbaert,  Minister  at  Norwich, 
represented  to  us,  when  we  were  assembled  in  Coetus,  in  the  name  of  the  Nether- 
landish  and  French  Communities  of  Norwich,  the  necessity  of  holding  a  Colloque,  and 
we  think  that  such  assemblies,  which  we  bave  not  held  for  a  long  time,  are  necessary 
to  preserve  the  pure  doctrine  and  discipline  in  our  Churches,  to  remedy  general  or 
particular  grievances,  and  to  maintain  communion  and  acquaintance  between  our  Ministers, 
who,  by  the  arrivai  of  new,  and  the  death  of  old  Ministers  (witness  the  premature 
death  of  our  brother  D.  Timotheus  Van  Vleteren,  which  is  stili  fresh  in  our  memory), 
would  be  strange  and  unknown  to  each  other;  our  Coetus  bave  unanimously  deeided 
that  such  a  Colloque  of  the  Dutch  and  French  Churches  in  this  Kingdom  ought 
not  to  be  delayed  any  longer,  but  should  be  held  on  the  2"''  of  September  next. 
And  as  we  know  that  in  the  last  Colloque,  held  on  8  August  16-31,  you  were  en- 
trusted  with  convoking  the  next  Colloque,  we  trust  that  you  will  forthwith  cali  the 
Dutch  Churches  in  this  Country  together  for  a  meeting  in  London  on  2  September  next. 

In   Londen,  26  Julij   1641.     VV.EE.  dinstwillige  ut  nahmen  van  alle 

Philippus  op  de  Beeck. 

Addressed:   Den   Eei'werdigen... Domino   Gasparo   van   Nieren   Predicant   ende  den 
reste  vande  Broderen  des  Kerckenrahts  tot  Sandwich. 
'  This  Letter  occurs  on  Fol.  65''  of  the  Kegister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
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2619.  Sandmch,  Monday,  2  [=12,  N.S.]  Anriust  1(541.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  have  carefuUy  considered  your  Letter  of  the  26"'  ult.  i 
conceming  the  CoUoque  proposed  by  the  Community  of  Norwich,  and  we  suppose  that 
there  must  be  some  extraordinary  necessity  for  it,  though  you  do  not  say  so,  but  merely 
speak  of  the  usuai  reasons  known  to  us.  These  reasons  would  be  sufficient,  as  long 
as  there  is  no  inability  or  obstacle  in  any  particular  Community.  But  whenever  these 
exist,  they  ought  to  be  made  known,  so  that  we  niay  regulate  oui-selves  accordingly. 
Among  US  an  obstacle  is  the  weak  state  of  our  Community,  which  was  known  to  our 
late  brother  Timotheus  van  Vleteren.  This  weakness  was  increased,  six  or  seven  weeks 
ago,  by  the  sudden  death  of  two  of  our  Elders,  who  were  the  most  liberal  in  con- 
tributing,  and  ahvays  took  to  heart  the  welfare  -«f  our  Community.  Moreover,  we  had  2 
a  CoUoque  in  1(J3.5  which  lasted  long,  but  for  which  there  was  an  extraoi-dinarj'  ne- 
cessity, namely  the  Archbishop's  Injunction.  At  that  time  the  other  Ministers  agreed 
with  me  that  the  CoUoque  should  be  deferred,  unless  it  were  necessary  to  hold  it. 
But,  perliaps,  there  is  such  a  necessity  now,  though  you  do  not  mention  it.  We  will, 
therefore,  regulate  ourselves,  as  much  as  possible,  according  to  your  decision.  In  the 
enclosed  Letters  to  the  several  Communities  we  ask  them  to  send  their  Deputies  on 
the  appointed  day,  and  to  preseut  th<!Ìr  gravamina,  which  ought  to  be  known  before- 
hand,  if  there  are  any  of  importance,  but  the  time  is  too  short.  We  have  none,  except 
the  common  one,  namely  the  Archbishop's  Injunction,  but  we  do  not  see  that  the 
CoUoque  can  do  more  in  this  respect  than  the  C'oetus.  The  directions  are  that  the 
convocatioD  should  be  sent  out  three  months  beforehand,  and  now  we  have  only  one 
month  to  do  it  in.  But  we  are  ready.  Binnen  Sandwitz  desen  2  Augusti  1641. ..In  3 
den  naem  der  broederen  onses  Kerckenraets,  Caspar  Nierenius,  Dienaer  des  Woorts. 

Addressed:  Eerweei-de... broederen  den  Dienaeren  des  Heiligeu  Woorts  ende  Ouder- 
linghen  der  Genieinte  Jesu  Christi  tot  Londen. 

3620.  Amstei-dam,  Monday,  12  Aurjust  1641  [N.S.].  Petrus  Wittewrongel, 
to  Timotheus  van  Vleteren. 

[Originai  in  Dutch.]  I  received  your  Letter  some  days  ago,  but  have  been  unable  1 
to  attend  to  it,  as  I  was  deputed  by  our  Synod  to  conduct  their  correspondence  with 
the  Synod  of  South-HoUand.  Since  my  return  home,  however,  I  have  found  a  person 
fìt  for  the  post  of  Dutch  and  French  Schoolmaster  vacant  among  you.  He  and  bis 
wife  are  devout  persons  and  trained  for  their  work,  while  their  school,  situated  in  tlie 
country,  is  frequented  by  the  children  of  inany  excellent  people.  The  man  is  well 
experienced  in  writing,  ciphering  and  book-keeping,  and  enclosed  is  a  specimen  of  bis 
writing;  the  wife  is  able  to  teach  girls  manual  occupation.  Please  teli  me  the  conditions 
connected  with  the  post'.  I  would  write  more,  but  have  to  go  at  once  to  Hooni. 
where  our  North  HoUand  Synod  meets  to-morrow. 

'  On  a  separate  piece  of  paper  is  an  extract  from  auotlier  Letter  of  WittewrouKcl  to  Van  Vlctertii,  iu 
which  it  is  said  that  the  candidate  is  the  brother  of  Mr  (jillis  van  Schendul,  a  good  writer,  ciplierei  and 
bookkeeper,  and  about  thirty  years  of  age  ;  his  wife  is  of  the  sanie  age,  and  an  expert  with  the  net-Jle.  Mr 
Gillis  van  Schendel,  senior,  would  also  feci  inclined  to  set  up  a  school  in  London. 
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Desen  12'"  Augusti  1641,  in  Amsterdam.   Uwer  E.. .  .medebroeder  Petrus  Wittewrongel.  i 
Addressed:    Eer\vaerdige...M''   Timotheus   van    Vleteren,  getrouwen   bedienaer    des 
Heiligen  Evangelij  in  de  Nederlandtsche  gemeynte  tot  Londen. 


2621.  London,  SundciAj,  8  [  =  18,  N.S.]  August  1641.  The  House  of  Commons 
request  the  prayers  of  the  Dutch  Community,  to  hinder  the  journey  of  the  King. 

The  howse  of  Comones  in  Parlement  desirs  your  harty  prayers  to  God  for  them 
this  day  in  there  proseedinges  and  ]>ht  ]>e  Lord  would  bee  pleased  to  tume  }>e  hart 
of  ]>e  King  frome  going  his  journy  in  to  fé  north  to  morow. 

Underneath  is  written  in  a  different  hand:  Jacob  de  Camp  gaf  dit  briefken  in 
den  8  Aug.  1641,  synde  geschreuen  van  syn  M'^  Tho.  Nash  sydeweever. 


2622.  Yarmouth,  Mondai/,  9  [  =  19,  N.S.]  August  1641.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch 
Community,  London  '. 

[Originai  in  Dutch.']  Your  promise  to  support  our  Community  some  time  ago  gave 
US  much  pleasure,  and  as  our  Rev.  brother  D.  Joannes  Ruijtinck  has  served  us  now  a 
whole  Quarter,  we  hope  that  we  may  soon  see  that  you  keep  your  promise. 

Yarmouth  den  9*"  Augusty  Anno  1641.     Wt  name  van  onsen  Kerckenraet 

Abraham  van  Reghemoorter. 

Addressed:  Aende...dienaren  Jesu  Christy  ende  Ouderlingen  der  Nederlantsche 
gemeente  tot  Londen.     Endorsed:  Yarmouth  per  Acte  12  Aug.  1641.     Resp.  cum  £5. — 

I  See  below,  Letter  No.  2624. 


2623.  London,  Mondai),  9  [  =  19,  N.S.]  August  1641.  Petition  to  Parliament 
of  Andrevr  Church  and  fìve  others,  in  behalf  of  poor  tradesmen  and  artifìcers  of 
London  and  Westminster,  against  Aliens\ 

To  the  right  honourable  the  Knights,  Citizens  and  Burgesses  now  assembled  in  i 
Parliament.  The  hiimble  Petition  of  Andrew  Church,  George  Alien,  Thomas  Sander, 
Robert  Parkinson,  John  Tippin,  and  John  Wigmore,  as  it  was  by  them  delivered  to 
Master  Speaker  the  9  of  August,  in  the  behalfe  of  the  multitude  of  poore  trades-men 
and  artifìcers,  in  and  about  the  Cities  of  London  and  Westminster,  with  the  Suburbs 
and  Liberties  of  them  both.  And  by  Master  Speaker,  presented  to  the  honourable 
house  of  Commons,  the  16  of  the  same  moneth.  Humbly  sheweth,  That  the  infinite  j 
number  and  increasing  multitudes  of  Aliens  which  bave  and  stili  doe  Intrude  them- 
selves  into  this  kingdome  are  so  great  both  of  French,  Walloones  and  Dutch,  and 
their  accesse  of  using  trades  bere  in  these  Citties  and  Liberties,  which  is  the  Ruinating 
of  the  most  part  of  the  poorer  sort  of  Tradesmen  in  the  said  Citties  and  liberties, 
That  thereby  the  French,  Walloones  and  Dutch  bave  got  our  trades  into  their  hands 
so,    that    we    native   borne    subiects    are    enforced    to    be    their   servants,    and    bave    our 

'  The  text  of  this  Document   is   taken   from   the  Broadside  printed  at  the  time.     Compare  below,  Docn- 
ments  Nos.  2625,  2664. 
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bread  snatched  out  of  our  hands  by  them,  A  thing  not  suffered  in  any  other  Common 
wealth. — 2.    That  since   the   beginning  of  this  happy  parliament  there  bave  beene  di-  3 
verse    petitions   delivered    to    this    honoiirable    Assembly   for    prevention    of  this   raisery 
and  mischiefe,  which  we  poore  natives  lye  groning  under  the  burden  of. — 3.   That  we  4 
which  suffer  most  (by  this  grievance)  are  poore  men  and  not  able  to  wage  law,  and 
therefore   the  more  sleighted  by  those  of  Eminency  amongst  us,  and  from  our  Masters 
and  Officers  can  get  noe  Reliefe  in  this  case,  our  Masters  and  governors  in  the  places 
where  we   live   having  taken   diverse   summes   of  money  to   licence,  admit,  and   allow 
the  said  Aliens  to  trade  as  freely  as  wee,  insonuich  that  many  of  us  Tradesmen  which 
might   bave  lived  very  eomfortably  on  our  Trades  and  been  helpefull  unto  others,  are 
forced   through   want   of  imployment   to   be   chargeable   to   the   parishes   in    which    we 
live,  many  even  to  beg,  many  to  turne  Porters,  Day-labourers,  Waterbearers,  Chimney- 
sweepere,  and   the   like  :   thus  the  Aliens  are  cheris'^pd,  and  many  of  thein   get  great 
and  unknowne  estates,  as  it  were  even  out  of  the  subiects  mouths. — 4.    That  a  great  5 
part   of  the   said    Aliens  are    Roman   Catholiks,  and  but   few   of  them    that    bave    any 
certificates  to  shew  of  what  Religion  they  are,  or  how  they  learned  their  trades  which 
DOW   they   use. — 5.   That   the   said   Aliens   the   most   part   of  them  live  in  Allies,  by-  6 
places,  and   odde  comers,  pestering  their  houses  with  live  or  six  families  in  one  house, 
which   is  altogether  very  dangerous   for   infection,  especially  now  in   these   Cities   and 
Liberties. — 6.  That  by  the  toUerating  such  infinite  numbers  of  them,  they  having  gotten  7 
the  most  pai't  of  our  trading  into  their  hands,  commercing  one  with  another,  and  im- 
ploying  men  and  women  of  cheir  owne  nations,  as  Brokers,  to  sell  and  put  off  their 
workes  and  wares  for  them,  whereby  they  doe  dayly  increase,  which  makes  houses  at 
excessive  rents,  and  ali  provision  the  dearer. — 7.   That  we  native  borne  subiects,  are  by  8 
the  Lawes  of  this  Land,  to  serve  .seaven  or  eight  yeares  for  our  trades  before  we  are 
suffered  to  worke  for  our  owne  benefit:  But  on  the  contrary,  the  Aliens  and  strangers 
at  their  first  comming,  set  up  as  masters,  or  worke  as  iourneymen  without  restraint. — 
8.   That  we  Englishmen  are  not  suffered  to  enioy  any  of  these  priviledges  in  Franco,  9 
but  must   of  necessity  be   servants   there,  and   not   be   suffered    to   worke,   no   not   so 
much  as  in  our  chambers,  in  paine  of  the  lesse  of  the  commodities  so  wrought. 

Therefore  we  la}àng  aside  ali  Confìdence  in  our  Magistrates  Mastei-s  and  governours  io 
on  whom  we  bave  relyed,  we  do  bere  most  humbly  appeale  to  this  Honourablo  as- 
sembly, knowing  that  it  is  yonr  desires  and  ali  you  labour  for,  to  doe  good,  to  relieve 
the  oppressed,  to  reforme  abuses,  and  to  beare  ali  poore  mens  grievances:  Our  request 
is  to  this  Honourable  assembly,  that  your  grave  Wisdomes  will  be  pleased  to  take  the 
premisses  into  Considenvtion,  and  provide  some  fìt  meanes  whereby  we  may  be  releived 
herein,  And  your  petitioners  as  in  ali  duty  bound  will  d.ayly  pray  for  your  prosperities. 

Endorsed:  Peticion  to  Parliament  of  6  men  Andr.  Church,  Geo.  Alien  etc.  9  August  1641.  1 1 


3624.     Lmdon,  Thursday,  12  [  =  22,  N.S.]  August  1G41.     The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Yarmouth*. 

[Origlimi   in    Dutch.]     We    learii    from    your    Lettor   of  the   9"'   inst.   the   condition 

'  This  Letter   occurs  on   Fol.   66*  of  the   Register  or   Copybook  B'  describcd  above  in  the  Note  to  No. 
1420.    See  above,  Letter  No.  2622. 
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of  your  Community,  and  in  order  to  help  you  as  soon  as  possible  we  send  you  pro- 
visionally  £5.  We  hope,  however,  that  you  will  draw  no  inferences  from  our  doing  so, 
but  merely  look  upon  our  gift  as  a  token  of  our  desire  to  maintain  your  Community. 
Its  prosperity  we  recommend  to  Providence,  saluting  you  and  M"'  Joannes  Ruitingius 
your  Minister.     Londen,  12  Augusti  1641.     V.V.EE.  dienstw.  en  wt  aller  Name 

Cesar  Calandrin,  Dienaer  des  Woorts  tot  Londen. 

Addressed:   Den  Eerw.  Abraham  Van  Reghemorter  en  Kerckenraet  tot  Yarmouth. 


2625.    London,  Monday,  16  [=26,  X.S.]  August  1641.    Committee  of  the  House 

of  Commons,  to  consider  the  Petition  of  Tradesmen  and  Artificers  of  the  9"'  iust.' 

Die  Lunse  16  Augusti  1641. 

M'  Pym=.  M'-  Rigby.  M'  Grimston'. 

S'-  Hen.  Vane.  IVP  Rollo  ^  S"-  Edw.  Hungerford. 

JP  Morley.  M"'  Hide  M"'  Solicitour'. 

S"-  Tho.  Barrington.  IP  Creue^  S''  Jo.  Corbet. 

S'  Edw.  Partridge.  M"'  Lower.  S''  Jo.  Colepepper. 

M'-  Veun.  M^  Tassali.  S-"  Walter  Erle. 

S''  Hen.  Anderson.  M''  Catlyn.  M'  Laurence  Whittaker. 

W  Smith.  S--  W"  Lewis.  S"-  Edw.  Hale. 

W  Moore.  W  Hollis.  M"-  Strode.         S"  Wilde. 

The  Citizens  and  Burgesses  for  the  Cities  of  London,  Westminster  and  Canterburj'. 
This  Comittee  is  to  take  into  consideracion  the  peticion  of  a  multitude  of  poore  Trads- 
men  and  Artificers  in  and  about  the  Cities  of  London  and  Westminster  and  the  suburbs 
and  liberties  of  them  both  :  and  they  are  to  consider  of  some  course  to  prevent  that 
no  Papist  exercise  any  trade  bere  :  and  likewise  to  consider  that  the  poore  Protestants 
that  haue  fled  hither  for  matter  of  religion  may  enjoy  the  Priuiledges  formerly  graunted 
unto  them  :  and  the  Bill  in  M''  Rigbies  band  conceming  the  busines  is  likewise  re- 
ferred  to  the  consideration  of  this  Comittee.         Hen  :  Scobell,  Clericus  Parliament. 

'  This  Document  oecurs  on  p.  31   of  the  Begister  or  Copy-book  A'  described  above  in  the  Note  to  No. 
1241.     See  above,  Document  No.  26'23,  aud  below,  Document  No.  2664.  -  John  Pym.  ^  Sir  Harbottle 

Grimstone.        *  Henry  Kolle.        '  Oliver  St  John.        i"  John  Crewe,  first  Baron  Crewe  of  Stene. 


2626.  Sandivich,  Monday,  16  [  =  26,  N.S.]  August  1641.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

1.  We  ìtave  receired  Letters  from  the  Consistory  of  Canterbury,  iiho  cotisider  the  date  fixed  for  the 
Colloque  inconvenient,  on  account  of  the  ahsence  of  the  King,  and  wish  to  defer  it  till  his  return.  As  we 
understand  that  the  chief  reason  for  holding  this  Assembly  is  to  see  whether  our  Community  vùght  be  freed 
from  the  molestation  caused  by  the  Archbishop's  Injunction,  we  approre  of  their  opinion  under  your  correction. 
2.  If  you  approve  of  it  likewise,  we  request  you  to  inforni  the  brethren  of  Canterbury  and  us  also,  if  possible, 
this  week  ;   if  not,   ice  are  ready  for  the  time  fixed. 

...Eerweerdighe...Broeders...wy  hebben  brieuen  ontfaugen  van  den  Kerckenraet  te  i 
Cantelberg,  denwelcken  den  bestemden   tyt   tot  den  colloquium   onbequaem  dunct,  van 
wegen  de  absentie  onses  Conincks,  ende  goet  vinden  hetselue  uyttestellen  tot  de  weder- 
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comste  van  Zyne  Maiesteyt,  ende  wy  verstaende  dat  de  principaelste  oorsake  van  dese 
vergaderinge  is  op  dat  onse  Geraeinten  mochten  bevryt  wesen  van  de  quellinge  die  de 
Iniunctie  des  Artzbisschops  verooi-saken,  houden  dit  haer  advys  niet  voor  quaet,  doch 
onder  die  con-ectie  van  der  Broederen  ghevoelen  aldaer.  Dewelcke  indien  sy  het  mede  2 
also  goet  vinden  belieuen  sali  de  andere  Genieinten  daer  vau  te  verwittigen  als  oock 
mede  ons,  indien  het  conde  weseu  dese  weke,  indien  oock  niet,  wy  sullen  den  bestembden 
tyt  waememen  indien  de  Heere  wil.... Sandwich,  desen  16  August  1641.  VL.  toe-  3 
geneichde  vrienden  ende  broeders  in  den  Heere  den  Kerckenraet  van  Sandwich  end 
in  aller  naem  Caspar  Nierenius. 

Addressed:   Eersamen... Kerckenraet  der  Nederduytscher  Ghemeinte  tot  Londen. 


2627.  Norwich,  Wednesdmj,  2.5  Auffmt  [  =  4  September,  X.S.]  1041.  The  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Community,  Norwich,  to  the  Colloque  of  the  Foreign 
Communities  assembied  in  London. 

I.  ÌVe  hare  received  the  tummnn»  oj  <mr  brethren  of  Sanilicich  as  to  tending  our  Deputie»  to  a  meeting 
of  the  Dutch  and  French  Churchet  in  London  on  the  second  [  =  12(/i]  of  Septnnlier.  2.  Approving  of  eiieh 
an  A»»emhlìj  ice  \ci»h  to  proinote  it,  and  have  elected  a»  our  Dcputiet  our  Minitter  Carolun  Liebaert  and 
Joan  Cruso  an  Elder,  to  appear,  in  our  name,  in  the  Colloque,  and  to  explain  to  them  the  condition  of  our 
Community,  the  difficultie»  cauted  to  m  bij  the  Archhithop'»  lujunction,  the  deteriorntion  of  our  discipline,  and 
the  total  min  of  our  Community  to  be  apprehended  from  it  ;  3.  to  join  the  Asnembly  in  a  petition  to  the 
praent  Parliament  for  the  abolition  of  the  laid  Injunction,  the  recovery  and  conjirnwtion  of  our  former  privi- 
Uge$,  and  to  contider  and  retolve  on  anything  that  may  be  brought  forwnrd  for  the  good  of  the  Community. 

Eerweerdige... Broederen. ..Alsoo  ons  seer  wel  is  ter  handt  gecomen  het  aengenaem  i 
beschrijven  van  onse... Broederen  tot  Sandwich,  aengaende  het  deputeren  van   onse  ge- 
santen  tot  een  bijeencomste  van  de  Kercken  beijdcr  taelen,  gehouden  te  worden  binnen 
London,  op  den  tweeden  [  =  12,  N.S.]  Scpteinbris  naestconiende.     Soo  ist  dat   wij...het  2 
ontmoeten   van   soo   god.saligh   een  ge.sel.schap  affecterende,  on.s  hebbeu    bevlijtight   der 
Broederen   begeerte   in  alle.s...te  gchoorsaemen,  ende   onsselven   verplicht    bevonden,  tot 
de  gemelde  versamelinge  alle  bevoijrderinge  te  geven.     Tot  welcken  eynde  wij  vercooren... 
ende  gedeputeert  hebben... onse... Broederen  D.  Carolum  Liebaertiuni  Dienaer  des  woorts 
ende   Joan    Cruso    Ouderlinck,  om    in   den   Colloiniio  wt  onser   niieme   te   verschijnen... 
met  volle  macht...om  aldaer  te  vertoonen  de  gelegentheyt  ende  gestalteni.sse  onser  Ge- 
meinte,   de    swaerigheden    die    wij    lijdeu    van    wegen    des    Artzbisschops    iniunctie,    het 
verval  onser  discipline,  ende  den  toUiIen  onderganck  onser-  Gemeinten  daer  door  met  der 
tijt   te    vreesen  :    in.sgelijcks   om    met    dese    vergaderinge   gesamontlijc   aentespannen    in  3 
haer  demoedigh  versoeck  aen   het  tegenwoordigh  Parlement,  tot  vernietinge  vande  voor- 
seyde  iniunctie,  verwervinge  van  onse  voorige  vnjheijt  ende  bevestingo  der  selver,  mits- 
gaders   oock    om    te    hclpen  ovcrwegen...en  bc.sluyten  sulcx  als  daer  .sai  ten  gocde  der 
Gemeinten  ingebracht  werden....Actum  in   onse  Consistorio,  Norwich  desen  2-5  Augusti  4 
1641.     Onder  onsen  Kercken-zegel,  wt  aller  naemc 

Theophilus  Elisoniu.s.         Fran  :  Dackett.         ileeliacrt  de  Jonge. 

Nathaniel  Depuijt.  Tijm"  Dackett. 

Addressed:   Den    Achtbaren... Broederen    der   Wtlandscher    Gemeinten    in    het   Col- 
loquio bij  een  vergadert  binnen  London. 
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2628.  Yarmouth,  Thursday,  26  August  [=5  Septemher,  N.S.]  1641.  The  Con- 
sistory of  the  Dutch  Community,  Yarmouth — having  been  invited  by  the  Con- 
sistory of  the  Dutch  Community  of  Sandwich,  to  attend  a  Colloque  of  the  Anglo-Dutch 
Communities,  to  be  held  in  London  on  2  [  =  12,  N.S.]  September  next — though  they  are 
hardly  able  to  bear  the  expenses  connected  with  a  meeting  of  this  kind,  and  reluctantly 
part  with  their  Minister  for  such  a  long  time,  authorise  their  Pastor  M'  Joannes  Ruij- 
tinck,  and  one  of  their  Elders,  M"'  Abraham  van  Reghemoorter,  to  appear  at  the  said 
Colloque  in  their  behalf,  and  to  discuss  and  decide  on  ali  measures  which  shall  be 
brought  before  the  Assembly.     [Originai  in  Dutch.'] 

Actum  in  onsen  Kerkenraet  den  26  Augusti  Anno  1641,  Jacob  Barens  Brinquer; 
Jan  de  Meester,  ouderlingen. 

2629.  Sandwich,  Sunday,  29  August  [=  8  Septemher,  N.S.]  1641.  The  Elders  of 
the  Dutch  Church,  Sandwich,  send,  in  spite  of  the  poor  condition  of  tbeii-  Com- 
munity, their  Minister  Casparus  Nierenius,  and  Nicolaes  de  Coussere,  Elder,  with  full 
authority,  to  the  Colloque  of  the  Anglo-Dutch  Churches,  about  to  be  held  in  London. 
[Originai  in  Dutch.] 

Ghegeuen  in  Sandwitz  onder  onsen  kerckenseghel  den  29  Augusti  1641.    In  aller  naem 
Abraham  de  Vinck.         Jan  de  Vinck.         Jacob  de  Liemoer,  Ouderlingen. 


2630.  London,  Tuesday,  31  August  [  =  10  September,  N.S.]  1641.  The  Con- 
sistory of  the  Iiondon-Dutch  Church,  having  been  invited  to  take  part  in  the 
Colloque  of  the  Anglo-Dutch  Churches  to  be  held  in  London  on  2  [  =  12,  N.S.]  Sep- 
tember 1641,  authorise  their  Minister  Cassar  Calandrinus,  and  M''  Gillis  van  de  Putte, 
Elder  of  their  Community,  to  appear  in  their  behalf,  and  to  discuss  and  decide  ali 
matters  which  may  serve  for  the  good  of  their  Community.     [Originai  in  Dutch.] 

Actum  in  Londen  den  31  Augusti  1641,  Philippus  op  de  Beeck,  Ecclesiae  Londino- 
belgicaj  pastor. 

Joas  Godschalk.    Jan  Lamott.    Dierick  Hoste.    Gillis  van  Brugh.  1  /^   j    i-     i 
Adam  Laurens.      Guilliame  Vander  Cruissen.       Abraham  Dolins.  |  ° 


2631.     Utrecht,  [   ]  Septemher  \Q4-\.    Gyshert  Voetius,  to  Caesar  Calandrinus'. 

[Oì-iginal  in  Dutcìi.]  I  believe  that  you  will  try  in  vain  to  get  a  minister  from 
bence,  as  those  who  are  well  settled  bere  will  not  feel  inclined  to  cross  the  sea. 
Having  regard  to  ali  the  gifts  and  talents  required  in  j'our  Ministers,  it  will  be  difficult 
to  fìnd  a  suitable  person.  I  can  think  of  only  one  excellent  Theologian  who  might  be 
persuaded  to  this  voyage,  as  he  is  stili  unmarried,  and  hides  himself  in  a  secret  Com- 
munity, far  away  from  bis  mother,  a  widow,  and  bis  native  town  (Haerlem),  for  the 
sake  of  Christ  and  the  good  of  the  Community.  I  know  him  well,  and  bave  kept  up 
correspondence  with  him.  The  overseers  of  the  secret  Community  are  grateful  to  me 
for  having  recommended  him,  and  I  should  not  now  recommend  him  to  another  Com- 
munity, to  the  disadvantage  of  that  secret  one,  if  I  did  not  know  that  chauge  is  un- 
avoidable   in   secret   Communities,  as   the    Ministers   leave   before  they  become   known. 

1  The  originai  Letter  is  not  among  tlie  papers  of  the  Dutch  Churcli.  but  only  an  extract  made  by  Calandrinus. 
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He  is  acquainted  with  Engiish,  and  consequently  also  with  the  English  disputes,  while 
thoroughly  versed  in  practical  Theology,  disputations,  Antiquities,  the  Scriptures  and 
Hebrew  and  Rabbinic,  together  with  other  arts  and  sciences.  His  style  of  preaching 
will  please  you.  His  utterance  is  somewhat  low,  as  in  secret  Communities  people 
usually  speak  between  their  teeth  (men  spreekt  in  heinielyke  vergaderingen  genieinlyk 
maer  tusschen  de  tanden)  ;  but  after  a  short  trial  this  fault,  assumed  voluntarily,  will 
disappear.  If  you  are  not  yet  provided  with  a  Minister,  and  would  like  to  try  hini, 
I  will  send  you  his  name  and  the  place  of  his  ministry. 

Endorsed:    Voetij,  de  Horenbeke. 


2632.  Maidstone,  Satin-day,  4  [=14,  N.S.]  Septeìiiher  1G41.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Colloqk3  of  the  Dutch  Com- 
munities, in  London'. 

[Originai  in  Dutch.]  We  have  often  been  assisted  by  you,  and  hope  that  you  will 
help  US  again.  When  our  brother  M'  Timotheus  Van  Vleteren  was  bere,  it  was  agreed 
that  we  should  have  a  Minister,  namely  M''  Joannes  Mijchijlsen,  and  hence  we  send 
one  of  our  Elders,  Danneel  Beeckman,  to  confer  with  you  aud  explain  to  you  the 
condition  of  our  Community.     In  Medstone  desen  4den  Septembris  1641. 

Danijeel  de  C'Ierck,  OuderljTick.      Isaack  Van  der  Brugghe,  Deijaken. 

Jacob  de  Clopper,  Dieaken.  Jacob  van  ilen  Dale.      Joos  de  Casteker. 

Addressed:    An   den...broe(iers   des   Colokunis   in  den  Xederduechtshe  ghemijente 

tot  Lonnen. 

'  See  the  Letter  foUowing. 


2633.  Maidstone,  Tuesday,  7  [=17,  N.S.]  Septembeì-  1641.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Maidstone,  to  Philippus  op  de  Beeke  '. 

[Originai  in  iJutcli.]  We  have  received  your  Lettur  through  our  brother  Danieel 
Beeckmans,  Elder  of  our  Community,  froin  which  we  learn  that  you  have  takon  our 
case  in  band,  and  we  fully  authorise  you  to  deal  with  it  as  you  deeni  proper,  and 
hope  that  you  will  do  your  best  for  our  poor  Community. 

In  Medstone  7sten  Septembris  1641.     Danijeel  de  Clerck,  ouderlijnck. 

Danieli  Beeckmans,  Ouderlinck.         Isiiack  van  der  Brugghe,  deijaken. 
Abraham  de  Clerck.  Jan  Callant.  Jacob  de  Clopper,  dieaken. 

Jacob  van  den  Dale.  Josujvs  de  Caesteker. 

Addressed:  An  den  E.  Broeder  M''  Phijlijppes  op  de  Beeke,  dienaer  des  Godtlijcke 
woordts  van  den  Nedeitlue.sche  Ghemijente  tot  Lonnen. 

'  See  the  precedìng  Lttter. 


2634.  Franckenthal,  Saturday,  11  [  =  21,  N.S.]  Septembev  1641.  The  Distri- 
butors  of  the  CoUections  for  the  Falatinate,  to  the  Consistory  of  the  London- 
Dutch  Community. 

[Originai   in   Dateli.]      We    thank    you    heartily    for    the    £(>.    sh.  .S.    d.  10,    the    re- 
mainder  of    the    Royal    Collection    of    1(330    in    England,    which    we    have    distributcd 
CH.  III. 


■^34 
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among   the   Ministers   of  Churches  and   Schools,  as   well   as   among  their  widows  and 
orphans,  as  the  enelosed  account  will  show. 

In   Fianckendael   den   11    September   Anno  1641.     U.E....Broeders  in  den  Heere, 
Uytdeelders  der  Palschen  Collecten,  ende  ut  laest  ende  aller  naemen 

Pieter  Crugot,  Dienaer  des  Woorts  in  der  Nederlantsche  Gemynte. 

Addressed :  Aen  de  eerweeidighe...Heeren  Vooi-staenders  der...Nederlantschen  Con- 
sistorij  ende  Ghemeynte  binnen  Londen.     Endorsed:  Ontfangen  den  11  November  1641. 


2635.  Canvey  Island,  Monday,  13  [=23,  N.S.]  September  1641.  The  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Community  of  Canvey  Island  authorise  their  oidinaiy 
Minister  M"'  Cornelis  Jacobsen,  and  M"^  Pieter  Priem,  to  appear  on  their  behalf  in 
the  CoUoque  to  be  held  in  London,  and  to  discuss  and  decide  ali  matters  which 
may  be  brought  before  the  Assembly.     [Originai  in  Didch.] 

T'oorconden  der  waerheyt  hebben  wy  desen  tegenwoordigen  onderteeckent  : 

Herman  Classen,  als  oudelinck.    Jan  Beije,  als  dijaken.    Antonis  Dircksoon,  als  dijaken. 

Endorsed:   Credentie-brief,  Canvay-Island,  13  Sept.  1641. 


2636.  Yarmoutli,  Monday,  13  [  =  23,  N.S.]  September  1641.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  Dirick  Hoste. 

[Onginul  in  Dutch.]  As  M''  Abraham  van  Regenmoorter,  Elder  of  our  Community, 
whom  we  had  appointed  as  our  Deputy  to  the  Colloque  to  be  held  in  London,  is 
prevented  by  business  matters  from  being  present  at  the  Assembly,  and  you  offer 
to  take  bis  place,  we  hereby  authorise  you  to  attend  the  meeting  in  our  name  and 
on  our  behalf,  and  to  assist  our  Minister  D.  Johannes  Ruijtiug. 

Jarmouth  den  IS"'  September  Anno  1641.  Wt  last  van  ons  ondertekent  ende 
geschreuen  door  Jacob  Barens  Brinquer,  Ouderling. 

Addressed:   Eerwaerdc.S''  Dirick  Hoste  Coopman  in  Abchurch  Lane  tot  London. 


2637.     Yarmouth,  hefore  21  September  [O.S.]  1641.     Susana  EnghelP,  to  the 

Colloque  of  the  Anglo-Dutch  Churches  in  London. 

1.  At  his  death  my  hmband  left  me,  his  sorrowing  icidow,  with  three  little  children  and  sereral  debtg. 
I  have  in  vain  waited  for  the  asniatance  of  this  Community,  according  to  the  decision»  of  the  Churchet  in 
this  country,  and  after  liaving  addressed  mysclf  repeatedly  to  them,  I  appeared  before  them  in  the  Comiitory, 
and  ìcas  told  that  my  request  was  reasonable,  but  that  thexj  were  unable  to  give  me  anything  until  they  had 
heard  what  they  woiild  obtain  from  the  iMnclon  Comistorij.  2.  As  they  have,  hoicever,  hitherto  collected  the 
money  for  the  Service,  I  hope  that  you  will  consider  my  caie  and  intercede  ìcith  the  London  brethren  in  order 
that,  by  their  benevolence  or  by  yotir  Letters  to  the  brethren  in  this  place,  I  may  obtain  some  reasonable  agsistance. 

Eerwerdc.Broederen  in  Christo...Also  mijnen  lieven  man  salegher  ghedachtenisse, 
gheweest  dienaer  der  ghemeente  tot  Jaremue  over  onttrent  14  manden  in  den  Heere 
ontslapen  is  nalatende  mij  sijn  bedruckte  wedewe  met  drie  kleijne  kinderen  ende  ver- 
scheijden  schulden  belast,  ende  hebbe  te  vergeefs  verwacht  den  bijstant  deser  ghemeente 
tot  noch  toe  volghens  de  billicke  beslutten  der  kercken  hier  te  lande,  so  heeft  mij 
den  hooghen  noot  ghedrongen,  na  dat  ick  verecheyden  reijseu  de  broederen  van  Jeremue 

1  See  below,  Letter  No.  2639. 
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hebbe  aengesproken  binnen  een  mant  ofte  so  herrewarts  bij  hun  in  (Jonsistorije  ver- 
schinende,  doch  hebbe  alleenlick  dese  antworde  van  haer  becommen,  dat  mijn  versock 
well  billick  is,  maer  dat  de  broedereii  niij  niet  konneu  toeleghen  voor  en  alleer  sij 
sullen  weten  wat  bijstant  sij  sullen  vercrighen  van  de...broederen  van  Londen.  Daer  2 
nochtans  bij  ha«r  den  dienstloon  ghedurichlick  ende  tot  noch  toe  is  inghesamelt,  soo 
ijs  mijn  oodmoedich  versock  aen  V  mijnen  teghenwoordeghen  staet  te  willen  in  be- 
denckinghe  nemen  ende  bij  de...broederen  van  Londen  voor  mij  te  intei-sideren  op  dat 
door  haer  milde  goedtdadicheyt  ofte  door  de  brieven  van  V  aen  de  bioederen  van 
Jaremuen  mach  ghenieten  een  billecke  assistentije.... 

V  ootmoedighe  Dienaresse  Sus;\na  Enghell.         3 

Addressed :  Eerwerdc.de  Broederen  des  aenstaenden  Colloquij  tot  Londen.  En- 
dorsed:   Van  Yarmouth.     Resp.  21  Sept.  1641,  en  aen  Yarmouiii  Kerkenraet. 

2638.  London,  Wednesday,  22  September  [  =  2  October,  N.S.]  1641.  Acts  of 
the  CoUoque  of  the  Dutch  and  French  Churches  of  England,  held  in  London 
on  3  September  1641  and  following  days. 

These  Acts — the  present  copy  of  which  is  in  English,  and  signed  by  G.  Primerose, 
Moderator;  P.  de  Laune,  Assessor  ;  Cesar  Calandrin,  Scriba — are  printod  in  Dutch  in  Aden 
van  de  Colloquia  der  Nederlandsche  Gemeenten  in  Enfjeland,  8"  Utrecht,  1872,  p.  313  siiq. 


3639.  Yarmouth,  Mondai/,  18  [=28,  N.S.]  October  1641.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Coniiatory  of  the  Netherland  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]     We  leamt  some  timo  ago  that  onr  sist'er,  the  widow  Engels',  1 
had   written   to   the  Collo<iue  complaining  of  our  negligence  in  a.s.si.sting  her,  and   that 
ber  Letter  was  presented  to  you  by  two  Deputies.     We   have   also   been   admonished 
by   the   Colloque   to   do   our  duty   towards   the   widow.     We   are,   of  our   own   accord,  2 
ready  and  willing  to  help  her  as  much   a.s  possible,  in  accordance  with  the   rule   and 
custom    of  the    Church.     But   we   feel    sure    that   you   will   take   into   consideration    the 
slender  ability  of  our  Community  to   bear  any  extraordinary  bnrdens,  which  we   have 
pointed    out    to   you    on   several  «xicasions.     You  even  assisted   us   hvst  Quarter,  and   we 
hope    that   you   will    continue    to   do   .so,  to  enable  us  to  inaintain  our  divine   worship, 
and,  at   the   same  time,  to  help   the   poor   widow.     As  to  her  complaint  that  we  had  3 
collected    the   service   money  for  the  last   fourteen  months  without  renicmbering  her,  it 
is   unfounded,  as   you  will    see    from    the   inclosed   account  S  which   shows   that  she   has 
already  received   j£10  from   us,  and   that   we   have   very  little   remaining   of  what   we 
collected  during  the  time  that  we  were  without   a   minister. 

Yarmouth  den  18*"  October  1641.     VL.  Dienaer  .synde  wt  aller  namen  4 

Abraham  Van  Reghemoorter. 

Addressed:  Eerweerde... Broederen  des  Kerkenraets  inde  Nederlandsche  Gemeentu 
tot  Londen.     Endorsed:   Yarmouth,  per  acte  21  Oct<3ber  1041. 

'  See  above,  I«tter  No.  2637.  -  The  account  mentioucd  in  the  abovc  Letter  is  as  follows: 

234—2 
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19  Juny  1641  was  bevonden  datter  ont- 

fanghen  was  in  4  Eollen      .... 

het  verleden  jaer  wasaer  in  Casse 

noch  ontfanghen  by  gifte  int  jaer  van  de 

weduwe  ten  Huevel 


£33 
0 

9 
5 

10 
5 

2 

0 

0 

£35  15     3 


Ady  25  Juny  1640  was  betaelt  aen  de 
weduwe  Mrs  Ingel      ..... 

In  Discember  aen  Mr  Prost  tot  een  Cort- 
toeysie  voor  syn  goeden  dienst 

Aen  Mr  Broeckx  voor  syn  gifte 

12  Jan.  aen  Mr  Elisson  gegeuen  voor 
syn  dienst  dat  hy  aen  de  weduwe  Mrs  Ingel 
liet  geuen 

Maerte,  aen  de  Diaconen  betaelt  die  d' 
Colege  van  den  armen  gelt  geleent  heeft    . 

aen  paerden  huer  om  de  dienaera  tbuys 
te  senden 

12  Meye  1641  Mr  Joannes  Macbielsen 
dat  bem  van  de  hele  gemeinte  toegeleyt 
was  voor  syn  dienst    .... 

Aen  Joos  Geschier  voort  voorsingen 

Aen  cleyne  oncosten  betaelt   . 

Aen  Mr  Bnytinck  betaelt  voor  syn  on 
costeu  in  de  Classes  in  HoUant 


den   19  Juny  1641  is  op   de   rekeuinge 
overech  bevonden 

per  my  A.  van  Beghemoorter. 


£10    0    0 


10    0 


10    0 


8     0    0 


0  12    0 


8 

0 

0 

2 

0 

0 

0 

15 

11 

1 

5 

0 

£33  11     7 


2    3    8 
£35  15    3 


2640.     Yarmouth,  Wednesdaij,  27  October  [  =  6  Novemher,  N.S.]  1641.     Johannes 
Michielsen,  to  the  Elders  and  Ministers  of  the  Dutch  Community,  London. 

1.  7  believe  that  you  are  awiire  tliat,  xome  weeks  ago,  wheu  I  traveìled  to  Yarmouth  hy  way  of  London, 
I  fromised  the  late  Mr  Van  Vleteren  and  the  Elders  of  the  Dutch  Church  at  Maidstone,  that  I  would  come 
to  them  after  havhìg  first  fulfiUed  my  promise  to  Mr  Lyehaert,  but  only  in  case  I  should  receive  no  summon» 
from  Hollaiìd  to  come  over  tldther.  2.  Moreorer,  if  I  came  to  them  I  should  noi  he  bound  to  remain  longer 
than  I  wished.  Hnving  received,  however,  a  summons  from  IloUand,  I  cannot  go  to  them.  3.  This  is  citar 
from  a  former  Letter  of  mine  to  the  bretìiren  of  Maidstone,  and  my  Uist  of  23  September,  after  which  date 
I  received  the  summons  from  Zeelandt,  and  I  hope  that  they  will  e.TCìi«e  my  absence.  I  thank  you  and  the 
whole  London  Community  for  tìie  offection  which  they  entertain  for  the  small  Community  of  Maidstone. 

...Eervverde...broeders...Ick   en   meene   uiet   of   het    is   u.E.   bekent   dat   ick   ouer  i 
eenighe  weken  van  Londen  nae  Jermuijt  reijsende,  hadde  aen  onsen  ouerledenen  broeder 
M'  Tiniotheus  als  mede  aen  de  ouderlinghen  onser  Duijtsche  ofte  Nederlantsche  Gemeinte 
Christi   de    kercke  van    Maijtstoon  belooft,  aldaer  bij   haer  te  comen.     Doch  alsoo  (nae 
vele   woorden   ende   aenhoudent   versoeck   van   hem  ende  oock  haer)  dat  ick  voor  eerst 
mijne  belofte  te  voreu  aen  M''  Lijebaert  gedaen,  volbrenghen  ende  voldoeu  moeste.     Ten 
anderen  dat  ick  daer  sonde  comeu,  soo  ick  geen  Schrijnen  van  Nederlaudt  en  creghe  om 
daer    nae    toe    te    gaen.     Ende   soo  ick  geen  schrijven  becomen  en  hadde,  ende  dat  ick  i 
bij    haer   quame,  dat   ick   alsdan   daer  niet   langher  en  sonde   blijven  als  ick  en   wilde, 
ofte    (wederom)    dat    ick    eenich    schrijven  van  in  Nederlandt  te  comen   sonde  becomen 
hebbe.     Het  welcke  geschiet   ende   mij   toegesonden   sijnde,  ick  nn   daer  door  oock  bij 
haer  niet  gaen  ofte  comen  cn  can,  hoewel  het  nochtans  niet  anders  gemeijnt  ea  hadde, 
dan  om  het  selve  te  doen.     Het  welcke  oock  blijckt,  niet  alicene  wt  een  vorige  missive  3 
die  ick  aen  die  van  Maijtstoon  gesonden  hebbe  ;  maer  ick  oock  noch  wt  de  laetste  van 
mij  haer  toegesonden  den  2'ì  September,  nae  welck  schrijven  aen  haer,  ick  het  schrijven 
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(waer  door  dat  ick  bij  haer  niet  comen  en  can)  \vt  Zeelandt  ontfangheu  hebbe.  De 
broederen  dan  inijne  tegenwoordicheyt  bij  haer  niet  crijgende,  die  en  gelieven  mijne 
absentie  van  haer  niet  qualijck  te  uemen....Ick  ben  u.E.,  ende  oock  de  gantsche  Neder- 
lantsche  gemeijnte  van  Londen  voor  de  goede  genegentheit  die  zij  tot  de  cleijne  ge- 
meijnte  de  kercke  van  Maijtstoon  hebben  om  haer  niet  eenige  middelen  bij  te  staen 
van  herten  bedanckende.... 

Wt  Jermuijt  den  27  October  1641.  U.E.  dienstw.  broeder  in  Christo  Johaniiis  Michielsen.  + 

Addressed:    Eer\verde...ouderlingheu    ende...predicanten    der   Duijtsche    gemeijnte 
Jesu  Christi  tot  Londen. 


3641.     London,  Mondai/,  1    [  =  11,   N.S.]   November   1641.     Th«    Consistoiy   ot 
the  Ijondon-Dutch  Community,  to  Johannes  Henricus  Altlng*. 

1.  More  thun  a  ijear  affo  yoiir  non  Jacob  and  hit  compaiiiont  Scimi  and  Fenon  brouflht  un  ijotir  Letter 
full  of  love  and  care  for  our  Churcli.  ily  then  colleaijue.  Tini,  fan  ì'ieteren,  died  prematnrelij  mure  tkan 
three  montìu  ago,  to  the  irreparable  loti  nf  our  C'hurch.  2.  ì'oti  conijnituUite  the  Church  on  ber  prosperiti 
during  the  lutt  ticenty-eight  yeart,  and  you  icill  condole  irith  ber  l'or  having  loti  four  «/  Iter  Pattor»  within 
the  ipace  of  four  yeart,  and  be  willing  to  atiitt  in  repairing  thit  lo»».  3.  In  reliance  on  thit  atsurance 
ice  requett  yonr  Unirerritie»  and  etpecialhj  yonrtelf  to  recommend,  if  pottible,  periont  to  ut  ichom  you  think 
icorthy  of  being  comidered  by  ut  in  our  approaching  eleclion  of  a  netc  Minitter.  4.  liemember  timi,  beside» 
other  qualification»,  we  want  a  itrong  foice,  at  our  Church  it  larye.  We  Iwpe  to  proceed  wilh  the  mutter 
in  about  tico  or  three  monili». 

...Reverendo... viro  D.  Joanni  Henrico  Altingio,  SS.  Theologia;  in  Academia  Gronin-  i 
gana  Professori  Primario.      Reverende... vir.     Plusi|uam  aninis  est  ex  quo  doetissimus... 
juvenis  D.  Jacobiis  filius  tuu.s  cum  socijs  D.  Schiijo,  et  D.  Penonio,  attulerunt  iiobis  literas 
tuas  vivi  amoris  et  singuiaris  curaj  tuae  erga  Ecciesiam  nostrani  testes  locuplete.s.     Erat 
tum    mecum    Collega    vir   optinuis    Timotheus    Vletcramis    ([uem   'ante    trimestre    nimis 
matura   morte  nobis  ereptuni  serio  dolemus,  irreparabili   Ecelesiie  nostrae  damuo.     Con-  2 
g^itnlabaris  prò  stabili  Ek;clesiae  nostra;  per  integro»  .x.xviii  aniios  prosperitate.     Eadeni 
humanitate  condolebi.s  vidu»  intra  spatium  horum  (|uatiior  annoruni  proxime  elapsoniin, 
quatuor'   fidelissiniis   Pa-^toribus''  orbatse.     Et   non  gravaberis  precibus  ot  Consilio  Tuis 
hoc   est   efficacissimis    ad    istani    jactiiram    resarciendam   junare.      Qua    fiducia    Friities  ; 
Synedrij    nostri  ad  comniunioneni  cuni   Ecclesijs  vestris  conservandam  et  subinde  occa- 
sione insigniori  oblata  renovandani,  confugiunt  (ut  soleiit  hoc  casu)  ad  Academias  vestras 
et  nunc  praesertim  ad  Rcverentiam  tuam  in  eminentiore  specula  constitutam,  ut  digueris 
aliquos  nobis  commendare,  si  occurrunt,  quos  dignos  censebis  ut  in  instante  novi  Ministri 
Electione  eoruni  penes  alios  mtio  habcatur  a  nobis.     Memineris  post  alia  majoris  momenti  4 
ad  hoc  munus  requisita,  opus  nobis  os.se  voce  robusta,  c|uia  Teniplum  est  vastum.     Post 
duos   aut   tres   menses   cum    bono    Deo    buie    rei    vacare    cogitant,  modo   adsit   materia. 
Addes    hoc    tot   alijs   officijs    (juibus    totani    Christi    Ecciesiam    tibi    iiuotidie   devincis.... 
Londini    ipsis   CalendLs    Novembris    1641.     Tui    studiosi.ssimis    Ministri.s    Seuioribus    et  .=. 
Diaconia   Ecclesia-   Londino-Bclgicu:',  et  omnium   nomine   et  jussu,  a  Ca;sare   Calandrino, 
Verbi  Ministro. 

'  ThÌB   I^tter  ocour»  on  p.  'J!)  of  the  UcKisttr  or  Copy-book  I!"  desciilied  above  in  the  Note  to  No.  192'.». 
"  Namely,  AmbrosiuH  HtKemorterus,  who  died  13  Miirch  H;:^'.t-40;  (juilliehmis  Thilenus,  who  ditd  iu  1038; 
TimotheuB  Van  Vletereu,  who  died  in  1611,  and  Jeremia»  Laituu.i,  wlio  died  2  Deceinber  103S. 
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2642.     London,  Monday,  1  [  =  11,  N.S.]  Novemher  1641.    The  Consistory  of  the 
Iiondon-Dutch  Community,  to  Gisbertus  Voetius'. 

1.  To  your  Letter  of  8  September  last  I  replied  a  week  ago  privateli/  as  regards  certain  maturi.  I  novi 
add  that  I  commmiicated  it  to  our  Brethren  with  respect  to  tìte  MinUter  whom  you  recommend.  2.  They 
requeat  you  to  teli  them  his  name  and  age,  and  the  place  of  his  present  Ministry,  that  they  niay  have  regard 
to  him  in  their  upproaching  election.  3.  They  aUo  salute  their  Colleagtie  Denuitiu»,  and  hope  that  he  will 
help  them  in  this  caee. 

...Reverendo... viro    D.    Gisberto   Voetio   SS.   Theologise   in    Academia   Vltrajectina  i 
Professori.     Reverende... vir,   Ad   amicissimas   tuas   literas   vi    Eid.    Septembris  respondi 
elapsa   hebdomada   privatim   quoad   alia.     Addam   nunc   me   eas   communicasse    nostris 
Fratribus  quoad  Ministrum  quem  prò  tuo  erga  nos  affectu  commendas.     Pro  quo  dignas 
referunt  gratias  et  Reverentiam  Tuam  officiosissime  resalutaut.... Proinde  peramanter  petunt  j 
ut  placeat  quamprimum  indicare  tum  nomen  tum  etiam  setatem  viri.     Atque  etiam  locum 
prsesentis    Ministerij    si    hoc    absque    prsejudicio    fieri    possit,  vt   ejus   ratio    habeatur   in 
proxima  Electione  prò  merito  tam  eximise  commendationis,  a  tam  fideli  teste  perhibitse. 
Salutari  etiam  rogant  suo  nomine  Rev.  Collegam  D.  Dematium,  quem  spondent  adhuc  3 
Ecclesise   uostrae   benevolum   non  gravaturuni  suo  etiam  Consilio  in  hac  tanti  momenti 
deliberatione  nos  juvare....Londini  1  Nov.  1641.     Tui  Studiosissimis  etc.     Nomine  Syn-  4 
edrij  Cassar  Calandrinus,  Ecclesiae  Londino-Belgicae  Pastor. 

^  This  Letter  oecurs  on  p.  100  of  the  Begister  or  Copy-hook  B-  described  above  in  the  Note  to  No.  1929. 
See  also  above,  Letter  No.  2631,  aud  below,  Letter  No.  2663. 


2643.  At  the  end  of  the  preceding  Letter  it  is  stated  that  a  similar  Letter  in 
French  was  sent  to  Professor  Polyander  at  Leiden  :  Ejusdem  tenoris  et  diei  scriptae  sunt  ab 
eodem  Gallice  literae  ad  Dominum  Doct.  Polyandrum  SS.  Theol.  primum  Professorem  Leydas. 


2644.  Maidstone,  [Tuesday,  16  (  =  26,  N.S.)  Novemher  1641].  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  Please  teli  us  what  the  Colloque  has  done  for  our  Community. 
We  have  not  written  for  a  long  time,  as  we  received  a  Letter  from  M"'  Joannes 
Mijchijlsene  that  he  would  come  to  us  in  about  a  fortaight  or  three  weeks,  which  is 
now  two  months  ago.  Hence  we  hope  that  you  will  remember  our  poor  Community, 
and  that  we  may  soon  obtain  a  Minister.  We  have  had  no  Holy  Communion  for 
four  or  five  months,  and  therefore  thought  it  advisable  to  send  our  brother  Danneel 
Beeckmans  to  confer  with  you. 

Danijeel  de  Clerck,  ouderling.  Danieli  Beeckman,  ouderlinck. 

Isaack  Van  der  Brugge,  deijaken.        Jacob  de  Clopper,  deijaken. 

Addressed:  An  den...broeders  der  Nederduetsche  ghemyente  tot  Lonnen.  En- 
dorsed:   Ontfangen  van  Maijdston,  18  November  1641. 


2645.     Oostduijvelant,  Friday,  6  Decemher  1641  [N.S.].     Abraham  Drogebroott, 
Jun.,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Dutch.]     With  respect  to  the  vacant  ministry  in  your  London   Com- 
munity, as   I   live   bere  three  Dutch  miles  away  from  the  sea,  and  am  quite  isolated, 
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I  have  been  unable  to  go  and  hear  Grebius,  Minister  at  Oostduijvelant,  but  I  have 
good  testimonials  from  two  Ministers  about  bis  life  and  doctrine.  He  has  now  been 
elected  by  the  Community  of  Sommerdijck,  but  has  requested  two  weeks  tinie  to  con- 
sider  the  niatter.  He  is  not  a  Netherlander,  having  been  born  in  the  Wetterau,  though 
he  speaks  Netherlandish  ver}'  well,  bis  tongue  being  more  adapted  to  English  than  to 
High  German  (sijn  tonge  meer  hangende  naer  dengelsh  als  het  hooch  duijts).  There  2 
are  many  leamed  men  in  the  Classis  of  Zeelant,  but  it  will  probably  be  difficult  to 
obtain  those  who  are  settled  in  towns,  and  those  who  serve  in  the  country  are  as  a 
rule  verj'  young.  Otherwise  Ministers  at  Middelburg  give  me  good  reports  of  (1)  Enoch  .^ 
Potteij,  Minister  at  Soutelandt,  28  or  29  years  of  age,  who  has  been  Minister  about 
three  years;  (2)  Josias  Busontius,  Minister  at  Domburch,  somewhat  older;  (3)  Marcus 
Zweryus,  in  the  Classis  of  ToUen  and  Bergen  op  Zoom,  an  excelleni  man  of  about 
forty  years   of  age,   now   at   Ouden    Bosch,   a   village   in    Brabant. 

Ady  6  Decembcr  1641.     Exti^act  van  een  Brief  van  M'  Abraham  Drogebroot,  Jun. 


3646.      Leiden,   Mondai/,   9   Decemher   1641    [X.S].     Johannes    Polyander  de 
Kerckhoven,  to  Ceiar  Calandiin. 

1.  After  long  deliheration  with  Metur».  Fottiig,  de  Dieu,  aiid  other»,  ve  have  decided  to  name  to  you  and 
the  other  oveneeri  of  your  Chureh  at  able  pastori  Marcii»  lìoraven,  Petra»  Levpen  and  Petra»  VIootentorn. 
2.  IFe  do  not  think  that  you  icoutd  elect  younger  men  or  perion»  ìcho  bare  ìiot  lerved  anyxchere,  a»  Criiytweerdt 
and  Alutaritu  ;  3.  to  ìchom  I  add  Matth.  Portel,  tehom  you  knoic,  a*  he  ha»  ttudied  in  Englaiul.  ÌVe  think 
that  the  Pattar  of  iledemhlik  would  terre  your  Chureh  ìcith  yreat  edification,  and  be  inclined  to  accept  your  cali. 

Monsieur  et  treshonoré  Frere,  Apres  longue  deliberation  avec  Mrs  Fostus,  de  Dieu,  i 
et  plusieui-s   autres   nous  avons  conclu  de  vous  sigiiifier  et  aux  autres  surveillans  de 
vostre   Eglise   Flamende   a   Londres,  qu'au   regard   de   ceux   qui  preschent  en  ces  Pro- 
vinces  unies  et  sont  iugés  capables  de  servir  en  qualité  de  Pasteurs  avec  edification  a 
vostre  dite  Eglise,  nous  nommons  Marcus  Boraven  Pasteur  a  Medenblyck,  Petrus  Leu- 
penius,  a  Halten,  Petrus  VIootentorn,  Pasteur  a  Catwyck  proche   de  la  mer;   dont  le 
premier  surpasse  les  autres  en  grace  de  bien  dire  et  experience.     Nous  n 'estimons  pas  z 
que  voudriez  a  present  ietter  les  yeux  sur  ceux  qui  sont  plus  ieusnes  et  qui  n'oiit  pas 
encores  servi   en   qualité   de   Pasteurs  en    quebjue   autre    Eglise,  au   rang  descjuels  est 
Herichom  ou  Henricus  Cruytweerdt  aucunement  cognu  de  vostre  Eglise,  et  Alutarius  fils 
de  feu   Mr  Alutarius  autrefois   Pasteur   de  l'Eglise  de  Roterdam.     Ausquels  iadiouste  3 
Matthias  Porselius,  qui    a   sen-i  a  l'Eglise  de   Schaikwits.  près  dVtrecht  environ  6  ans, 
et  est  aus.si   fort  cognu  de  vostre   Eglise,  par  ce  quii  a  estudié  en  Angleterre.     Nous 
iugeons  unaniraent  que  celuy  de  Medenblyck  servirà  a  vostre   Eglise  avec  grande  edi- 
fication, et  se  monstrera  enclin  a  accepter  vostre  vocation.... 

De  Leide  ce  9  de  Decembre  1641. ...J.  Polyander  de  Kerckhoven.  + 

Addressed:  A  Monsieur... Cesar  Calandrin... Pasteur  de  l'Egli-se  Flamende  a  Londres. 
Endwsed:   [Ontfangen]  1642.     1  January. 


2647.     Wesel,  Mondai/,  6   [=16,  N.S.]  Decemher   1041.     Jodocus   Rappardus, 
to  auilliame  van  der  Cruiuen. 

1.    In  reply  to  your  Letter  of  6  November,  in  which  you  reque»t  me  to  pnint  out  to  you  a  comprteiit  persoti 


1872       Jodocus  Rappardus,  to  Guilliame  van  der  Cruissen,   1641. 

/or  the  ministry  in  yoitr  Church,  I  muy  mention  Henricus  Keidtwert,  the  eldtst  soii  of  my  Colleagve  Catpar 
Keitwerd,  of  about  28  years  of  iige,  taleuted  and  well  versed  net  only  in  the  Hebrew  and  Greek  languages,  bui 
also  in  Theology  and  the  controvenies  twio  disctused  among  Theologians.  2.  His  voice  is  audible  enough  in  our 
Churches,  but  you  will  know  lohether  it  would  suit  your»,  ns  I  am  told  that  he  has  preached  general  times 
among  you.  3.  He  is  noto  Minister  to  the  He»sian  garriton  at  Calcar,  where  he  Works  with  great  edijication, 
but  his  Congregation  is  small,  and  in  great  danger  through  the  war,  so  that  he  deserves  a  better  place. 

...Ehrent veste... Here...Op  V.E.  den  6  November  deeses  jahrs  in  Londen  an  mij  i 
gedatirte  vnde  van  mij  den  3  December  ontfangene  schriven,...warin  V.E.  op  mij  ver- 
soeckt  omme  te  sien,  en  antewijsen  enen  bequaemen  man,  dwelcke  mochte  van  stemma 
beli  ende  klaer,  tuschen  30  off  40  jahren  out,  mit  gelertheit  in  de  heilige  Theologi 
wel  begaeft,  ende  vrom  en  gudt  van  wandel  sijn  :  so  dient  ter  antwort  dat  ick. . . 
anwysen  mach  de  Person  van  den  Ehrwerdigen  bere  Bruder  Hem-ico  Keidtwert,  mijnes 
Heren  Collegen  Caspari  Keitwerdij  outste  Sohn,  gaende  nu  in  sijn  28  jahr,  welcke 
van  Gott  mit  sonderlinge  ende  vitnebmende  gaven  van  geleertheit,  nit  alleen  in  de 
Hebreisebe  en  Grekische  spraken...maer  ock  in  de  Heilige  Tbeologia  en  in  den  Con- 
troversien,  welcke  hnedendags  onder  den  Theologen  geventileeret  werden,  als  ock  in  de 
practicque  van  de  Tbeologie  vp  verscbeidene  Academien  sicb  wel  geoeffent,  en  van  Gott 
rijckelick  is  gesegenet....Sijne  stemmo  is  onse  Stadt  kercken,  welcke  ock  grote  vaten  2 
sijn,  starck  en  verstaenlick  genucb  ;  boe  deselve  in  V.E.  Gemeente  sonde  zijn  mogen, 
darvan  sonde  v.E.  beter  als  ick  ordelen  kounen,  overmits  ick  bericbtet  bin,  als  sonde 
bij  D.  Henricns  Keidtwerdins,  door  enige  occasie  van  sijne  reijse  en  negotiatie  aldar, 
verscheiden  mahlen  geprediget  bebben.  Wan  dan  nu...bij  zijnde  in  den  Predigdienst  3 
bij  bet  Hessische  Gnarnisoen  in  Calcar,  welcken  dienst  bij,  so  vele  ons  darvan  vorge- 
kommen  is,  stichtelicken  bedienet,  maer  aldaer  ene  kleine  Gemeene  hefft,  en  als  in 
een  frontierstadt  bij  die  wilde  ongeregelde  Oorlogen  in  grote  gefabr  sittet,  en  also  wel 
meriteret  ene  bequamere  platze....So  gescbreven  tot  Wesel  int  Hertogdum  Cleve,  int  4 
jare...l641,  den  6  Decembris,  VEbrw....vriendt  onde  Bruder  in  Christo 

Jodocus  Rappardus,  nu  26  jahr  lebrer  des  Heiligen  Evangelij  binnen  Wesell.... 

Addressed  :   An  Monsieurs  Peter  en  Edmond  Sbardinels  Coplueden  à  Amsterdam,  5 
om   onder  dito    Sbardinels  coverte    vort   te  senden   vp   Londen  an  den   Here   Guilliame 
van  der  Cruissen.... 


2648.  Yarmouth,  Mondaij,  6  [  =  16,  N.S.]  December  1641.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.}  They  request  the  usuai  assistance  from  the  London  Con- 
sistory ;  their  Minister  bad  now  served  their  Community  siuce  last  May,  while  four 
montbs  ago  the  London  Consistory  had  sent  them  £-5. 

Jarnemouth,  Anno  1641,  December  6.  De  Kerkenraet  van  de  Nederdnijtsche 
Gemeinte  in  Jarmouth,  ende  wt  aliar  Name  Jacob  Barens  Brinquer,  Ouderlinck. 

Addressed:  Aen  de...Herders  ende  Ouderlingen  der  Nederdnijtsche  Gemeinte 
Cbristi   tot   London.     Endorsed:    Ontfangen   9   December   1641. 


2649.     London,   Thursday,   9   [  =  19,  N.S.]  December   1641.     Extract   from   the 
last  Will  of  the  Widow  of  Cornelis  Godefroy. 


Extractfrom  the  last  Will  o/the  Widow  of  Coìmelis  Godefroy,  1641.  1873 

Item  I  giue  and  bequeath  to  the  ministery  of  the  said  Dutch  Church  to  bee  deliuered 
into  the  hands  of  the  elders  and  by  them  to  bee  kept  in  stock,  the  summe  of  £50  of  lawful 
monie  of  England,  on  condition,  that  they  shall  yearly  pay  vnto  the  Deacons  of  the 
said  Church  for  the  vse  of  the  Poore  the  summe  of  £3  of  lawfull  monie  of  England 
during  ali  such  time  as  the  Deacons  aforesaid  shall  pay  vnto  Anna  Bastians  the  summe 
of  £6  per  Annum  by  sh.  30  a  quarter  according  to  niy  legacie  afòre  mentioned. 

Endorsed:   Per  Act.  9  Dee.  1641,  p.  10.5.     Wed"  Godefroy 's  Testament. 


2650.  London,  Thursday,  9  [=19,  X.S.]  Decemher  1641.  The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  D^tch  Commu- 
nity,   Yarmouth  '. 

[Originai  in  Butcìi.]     We  bave  received  your  Letter  of  the  G"'  inst.-,  in  which  you  i 
ask   US   for  some   assistance,  your  present   condition   requiring   it.     We   wish   that   we 
could  help  you  with  greater  liberality,  but  our  members,  from  whom  we  must  expect 
what  we  should  like  to  send  you,  are  soniewhat  dilatory.     However,  we  send  you  four 
pounds  from  a  Collection  made  among  our  Congregation.     And  as  Sara,  the  deceased  2 
widow  of  our   late   brother   Cornelis   Godfried,   has,   at   the   persuasion   of  one   of  our 
brethren,  bequeathed  £20  towards  the  maintenance  of  a  Minister  to  your  Congregation, 
we   send   this   money  at  the  sanie  time,  and  trust  that  you  will  send  us  a  receipt  for 
the  same  to  be  shown  at  the  hou.se  of  the  deceased  and  ber  executor.     The  money  3 
will   be   sent   to   M'   Johan   Cruso   at   Norwich,  from    whom   you  will   recoive   it.     We 
doubt  not  but  your  Community  will  thereby  be  provided  for  some  time  to  come.     Our 
greetings   to   you   ali   and   to   brother  Johannes   Ruting.     Londeu,   9    December   1641, 
V.V.EE.  Dinstw.  en  ut  nahmen  van  alien,  Philippus  Op  der  Beck,  Ecclesiastes. 

Yarmouth. 

•  Thi8  Letter  occurs  on  Fol.  66'  of  the  Kegiatcr  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  U20. 

*  See  above,  Letter  No.  2648. 


2651.  Groningm,  Monday,  13  [  =  23,  N.S.]  Decemher  1C41.  Henricus  Alting, 
to  the  Ministers  and  Elders  of  the  London-Dutch  Church. 

lu  a  Latin  Letter  he  praises  the  Consistory  for  their  endeavours  to  obtain  a  Minister 
in  the  place  of  the  late  Timotheus  Vau  Vleteren,  aud  recommends  (1)  "  D.  Johau: 
Penon  sanguine  martijrum  et  confessorum  editus,  qui  hic,  in  aula  Illustrissimi  Land- 
gravia-,  egregia  Ministerij  Ecclesiastici  specimina  dedit,"  and  possesses  every  qualihcation 
for  bis  holy  work  :  (2)  D.  Henricus  Keidtwerdius,  Minister  of  the  Church  of  Calcar 
in  Cleves,  who  had  studied,  some  years  ago,  at  Groningen. 

Groninga'  Frisiorum  xiu  d.  Decembris  Anni  mdcxli.     Henricus  Altiiig. 

Addressed:  Venerabili  Consistono,  Reverendis  Pastoribus,  Prudentissimis  Scnioribus 
Ecclesiaj  Londinensis  'QeX^a)^.... Endorsed:    [Ontfangen]   1642,  6  January. 


2652.     Londwi,   Thursday,  23   Decemher   1G41    [  =  2   Jannnry    1642,   N.S.].     The 
Consistory  of  the  London-Dutch  Church,  to  Petrus  Crugotius  '. 

'  Thi8  Letter  occur»  on  p.  101  of  the  Keginter  or  Copy-book  B-  described  above  in  the  Noto  to  No.  V.tìW. 
CH.    III.  '^'^^ 


1874  The  London-Dutch  Church,  to  Petrus  Crugotius,   1642. 

1.  The  Lord,  in  His  mercy  towards  the  suffering  faithfnl,  ha»  moved  the  heart  of  Sara,  the  widow  of 
Comeliìis  Godfrey,  in  his  lifetime  an  EUler  of  oiir  Church,  to  follow  her  late  hitsband's  example,  and  to 
bequeath  £50  to  he  distributed,  at  the  discretion  of  our  Community,  among  the  exiled  Minìster»  of  the  Gospel 
and  laymen  in  Germamj.  2.  Of  thii  legacy  we  send  you  £17.  10  to  be  distributed  among  the  exiles  and 
sufferers  of  the  Lower  Palatinate,  and  trust  that  you  will  send  us  the  receipts  of  those  who  participate  in 
the  donation.  3.  We  pray  the  Lord  to  avert  the  fury  of  the  raging  wolves  from  you.  Remember  our  Church 
and  the  disturbed  condition  of  this  Kingdom  in  your  prayers. 

Reverendo... viro  D.  Petro  Crugotio  Ecclesise  quae  Franckenthalij   Christo  colligitur  i 
pastori  vigilantissimo.     Re  verande...  vir,  Tanta  est  Dei  bonitas  et  misericordia  in  fideles, 
qui  in   communi  calamitate  vna  sub  gravi  admodum  manu  Dei  pressi  suspiria  trahunt, 
ut   animum    aliquorum    moveat  interdum,  quo   de    sua   abundantia   necessitati    et   indi- 
gentife   afflictorum    subinde   subveniant.     E.x    quorum    numero    fuit    ex    Ecclesise   nostrae 
membi-is    Sara  pie    defuncti    Cornelij    Godefredi    Ecclesias  nostrae   quondam  senioris,  pia 
vidua,  quse  mariti,  ante  annum  forte  ex  hac  miseriarum  valle  exeuntis,  vestigia  premens, 
ad    ejus    exemplum    -50    libras    sterlingas   arbitrio    fratrum   Consistorij   nostri,  partim    in 
verbi    divini    ministros,  partim    cujusvis  conditionis  politicos   per   Germaniam    exulantes 
et   prò   religione   Christiana  afflictos,  testamento  reliquit  distribuendas.     Itaque  propor-  j 
tione  justa   observata   visura    fuit    fratribus    nostris    17   libras    10   solid.  sterlingas  inter 
exules    et  afiflictos   Palatinatus   Inferioris  dispertiendas,  fidei    tuse    committere  ;   et  curae 
simulac,  ut,  ad    tuam    et    nostrani    fidem    exonerandam,  apochae,  eorum    nominibus,    qui 
hujus  beneficij   participes  fuerunt,  subscriptae,  nobis  remittantur.     De   qua  tua  cura  ut  3 
nulli    dubitamus,  sic   Deum    ex    animo    rogamus,  ut   magnus    ille    pastor   ovium    rabiem 
sfevientium  luporum  tandem  avertere... velit.     Valete  fratres  ;  et  Ecclesise  nostrae,  totius- 
que   hujus   regni   perturbati   admodum   status   in   precibus   vestris   memores   esse   haud 
gravamini.     Londini    23   Decembris    1641.     R.V.  Observantiss.    Philippus   op   de   Becke  4 
Ecclesia  Londino-BelgicsB  pastor.  Nomine  Synedrij. 

2653.  At  the  end  of  the  preceding  Letteì-  it  is  stated  that  £7.  10  were  sent  to 
the  Exiles  at  Nurenberg  :  Similis  tenoris  et  diei  ab  eodem  missae  fuerunt  litei-ae,  ad 
D.  Jonam  Libing  Noribergam  cura  7  libris  10  solidis  prò  Palatinatu  superiore. 

2654.  Also  £7.  10  to  the  Exiles  in  the  Principality  of  Anhalt  :  Item  ad 
D.  Casparum  Strezonem  Hagam  Comitis  cura  7  libris  10  solidis  prò  principatu  Anhaltino. 

2655.  Also  £10  to  the  Exiles  in  the  County  of  Hanau  :  Item  ad  D.  Gode- 
fredum  Volusjum  Hanoviam  cura  10  libris  prò  comitatu  Hanoviensi. 

2656.  Also  £7.  10  to  the  Exiles  in  the  Duchy  of  Zweibriicken  :  Item  ad  D. 
Fridericum  Goeler,  D.  Nicolaum  Diepurgium,  Wilhelmum  Rauschium,  Adolphum  Lang- 
hals  cum  7  libris  10  solidis  prò  ducatu  Bipontino. 


2657.     [London,  after  22  Septemher  (O.S.)  1641.]     Petition  of  the  Reformed 

Foreign  Churches  of  England,  to  King  Charles  I.' 

'  In  the  Aden  van  de  Colloquia  der  Nederlandsche  Gemeenten  in  Engeland,  1575 — 1624  (Utrecht,  1872), 
p.  319,  we  read  that  "  the  Synod  or  CoUoque,  held  in  September  1641  by  the  Dutch  and  French  Com- 
munities  in  London,  thought  that — as  their  Communities  had  experienced  great  trouble  from  the  enforcement 
of  the  new  Injunctions  of  the  Archbishop,  and  there  was  danger  that  ali  their  Communities  would  be 
ruined — the  present  season  would  be  opportune  for  presenting  a  petition  to  Parliament  for  the  confirmation 
of  the   free  exercise  of  their  religion  and  discipline,  as  it  was  practised  in  the  Reformed  Churches  of  their 


Petition  of  the  Foreign  Churches  of  England,  to  King  Charles  /.,  1642.  1875 


To   the   Kings   most    Excellent   Maiestie,   the    humble   Peticion    of   the    Reformed  i 
Forraine  Churches  within  this  Realme. 

Shewing  That  whereas  by  the  fauoiir  of  your  most  Gracious  Maiestie  and  of  your 
Royall  Progenitors  King  Edward  vi,  Queeue  Elizabeth  and  King  James  of  blessed 
memorie  your  Petitioners  haue  enjoyed  the  libertie  of  the  e.xercise  of  their  Religion 
and  Discipline,  as  they  are  respectively  used  beyond  the  sea.<s  in  the  Reformed  Churches 
of  their  seuerall  Nations,  untili  the  late  Injunctions"  of  the  Archbishop  of  Canterbury, 
which  have  brought  already  great  interruptions  in  those  Churches  where  they  haue 
bene  pressed  and  threaten  the  overthrow  of  ali  the  Reformed  Forraine  Churches  if 
net  prevented.  May  it  therfore  please  your  Maiestie  that  the  said  T-ijimctions  may  2 
be  revoked.  And  that  with  your  Maiesties  Royall  consent  your  Petitioners  may  be 
suitors  to  this  present  Parliament,  to  haue  aii  Act  for  settling  of  the  e.xercise  of 
their  Religion  and  Discipline  in  such  manner  as  to  your  Maiestie  and  the  other 
Estates  of  Parliament  shall  seeme  fitt  for  preventing  of  ali  molestacions  and  dis- 
turbances  therin  in  time  to  come.     And  they  shall  euer  pray  &c. 

Endoned:   1642. 

NatioDS  aerosa  the  Sea,  as  veli  as  in  their  owu  in  this  Kingdoni  bv  the  gracious  favour  of  His  Majesty 
and  his  Royal  Ancestors  King  Edward  VI,  Queen  Elizabeth,  and  King  James,  with  a  more  express  meution 
against  the  abuse  of  excommanications  and  marriage  licences,  and  that  no  foreign  Reformed  Community 
ihonld  be  admitted  into  this  Country  without  snbmitting  to  the  Synod  of  its  Nation.  The  prosecution 
aod  presentation  of  the  l'etition  is  referred  to  the  Ca;tus  of  London." 

It  wonld  seem  that  the  present  Documeut  represents  the  first  draft  for  the  propoaed  Petition.  It  bears 
no  date,  bnt  the  Acta  were  signed  on  22  September  1641,  so  that  it  cannot  be  earlier.  .\^nnexed  is  a 
Docnment  which  may  be  called  a  recast  of  the  above,  though  even  this  has  been  altered  in  various  places. 
The  Endorsements  of  botli  these  drafts  seem  to  show  that  they  were  prepared  as  texts  for  a  Petition  wliich  was 
meant  to  be  presented  in  1642.  But  it  wouid  appear  that  neither  the  one  nor  ^he  otlier  Petition  was  ever 
presented,  as  in  the  report  of  the  Colloque  of  1644  (1.  e,  p.  332)  we  read  that  the  presentation  w^as  deferred. 
For  the  second  draft  see  the  next  Document,  and  compare  No.  2659. 

'  See  above,  Documents  Kos.  2285,  2287  Ac,  and  the  Lettera  Noa.  2619,  2626,  2627. 


2658.     [London,  after  22  September  (O.S.)  1G41.]     Petition  of  the   Reformed 
Foreign  Churches  of  England,  to  King  Charles  I.> 

To   the   Kinges   most   e.xcellent    Maiestie,   The   humble    peticion    of    the    Superin- 
tendant  and  Ministers  and  others  of  the  reformed  foraigne  Churches, 

Whereas  Edward  the  .si.xte  late  King  of  England  &c....by  his  Highnes  Letters 
Patentes  beareinge  date  the  xxiiij""  day  of  July'  in  the  fowerth  yeare  of  his  raigue, 
Reciteinge  that  his  .said  Highnes  consideringe  with  howe  great  care  and  charity  it  be- 
comed  Christian  Princes  to  be  propeu.se  vnto,  and  zealous  for  the  propagacion  ami 
establishinge  of  the  holy  Ghospell  of  God  and  Apostolique  religion,  instituted  and  de- 
liuered  from  Christ  himselfe,  and  to  doe  theire  best  endeauours  that  the  sanie  might 
be  kept  and  preserued  pure  and  sincere,  And  fyndingc  that  he  haueinge  in  groate  : 
measure  free<l  this  Church  of  England  from  the  Papali  tiranny  and  supersticion,  many 
strangers  of  foraigne  Nacions  did  for  Religions  .sake,  leaue  theire  owne  Countreyos 
and  resort  hither,  Tlie  said  ble.ssed  King  was  gratiously  pieased  to  consider  that  it 
was  fitt  for  them  to  haue  a  certaine  place  within  this  kingdome  aswell  for  the  .service 
'  See  Note  1  to  the  preceding  Document.  -  See  above,  Documeut  No.  14. 

2^5—2 


1876  Petition  qf  the  Reformed  Foreign  Churches  of  England, 

and  worshipp  of  Allmighty  God,  as  where  they  might  handle  and  treate  of  the  busines 
of  Religion  and  Ecclesiasticall  affaires  accordinge  to  theire  rites  and  manner  of  foraigne 
nacions,  And   for   that  purpose  by  the   said   Letters  did  grant  and  ordayne,  that  there  3 
should  be   a   Tempie   or   holy  howse   in   the    Citty  of  London  which  should  be  called 
the   Tempie   of  the   Lord  Jesus  where  the  Congregacions  and  assemblies  of  Germane 
and  other  strangers  might  be  made  and  celebrated,  And  did  create  a  Corporacion  yet 
continueinge  consistinge  of  a  Superintendant  '  and  fower  Ministers  of  the  word  of  God, 
And  did  giue  ali  that  Tempie  or  Church  of  the  late  Augustine  Friers  in  the  Citty  of 
London   to   be   houlden   in   Franck   Almoigne   for  ever,   with   power   to  make  a  greater 
number  of  ministers  as  to  them  should  seeme  meete,  and  to  choose  and  make  ministers 
as  occasion   should   bee  by  death   or  otherwise  with   other  libertyes  and  priveledges  in 
the  said  Letters  Patentes  specified,  which   piety  and  charity  continueinge  in  the  said  4 
King   Edward    the   sixte,  and   in   his   Christian   successors  Queene   Elizabeth   and   King 
James  of  blessed  memory  and   his  gratious...Maiestie   that  now  is,  to  the  succour  and 
great  comfort  of  many  Christians  of  the  reformed  Churches  of  seuerall  Nacions  beyond 
the  Seas  by  meanes  thereof  greate  numbers  of  people  of  the  religion  of  those  reformed 
foraigne  Churches  and  settled  within  this  kingdome  in  seuerall  partes  thereof,  who  haue 
liued  and  doe  liue   in   ali   subieccion   and   obedience   to  the  Lawes  of  this  Kingdome, 
without    disturbance   of  the  peace  of  this   Church   or  Common   Wealth,  labouringe  (as 
becometh  Christians)  in  honest  trades  and  callinges  whereby  the  maintayne  themselues 
and  ali  the  needy  and  poore  people  of  theire   Churches  without  burthen  to  any  other 
of  his  Maiesties  subiectes,  and  haue  enioyed  the  exercise  and  practice  of  theire  religion 
accordinge  to  the  rites  and  orders  of  the  reformed  Churches  of  theire  seuerall  Nacions, 
till  that  of  late  some  newe  Iniunccions  by  the  nowe  Archbishopp  of  Canterbury  haue  5 
beene  imposed  vpon  them  to  theire  greate  disquiett  and  feare  of  ouerthrowe  of  theire 
churches,  The  peticioners  therfore  most  humbly  beseech  j'our  most  gi-acious  Maiestie  to  6 
bee   pleased   that   it   may  bee  enacted  and  bee  it  enacted  by  authority  of  this  present 
Parliament,  That  the  aforesaid  Corporacion  founded  and  created  by  the  said  late  King 
Edward    the    sixte,  be    heereby  ratified    and   confirmed   to  continue  for  ever.  And   that 
the  same  Corporacion  may  for  euer  hold  and  enioy  the  Tempie  or  Church  aforesaid  as 
the   same   is   granted    to   them   by  the  said  Letters  Patentes,  and  that  they  shall  for 
euer   heereafter   haue    free    liberty   and   power   to    choose   ordayne    and    appoynte    such 
Ministers,  Elders,  Deacons  and   other  Officers    for    the    service    and    occasions   of  theire 
Churches   accordinge    to    theire    discipline   as    they    haue   vsed    to   doe   before    the   said 
Iniunccions,   And   that   they   may   haue   Ecclesiasticall    meetinges    in    Consistories   and  7 
Classicall  and  Synodicall  Assemblies,  and  ordayne  and  make  Ordinances  and  rules  therein 
for  the   better  governement   of  themselues  and   theire   Churches  and  members  thereof, 
and   vse    such    Order   and    formes  of  prayers,  readeinge,  preachinge   the  Word   of  God, 
administringe  the  Sacramentes,  Fastinges,  thankesgiveinges,  singinge  of  Psalmes,  Cate- 
chiseinge,  solempnizeinge  of  marriage  and  other  Ecclesiasticall  rites  and  dutyes  as  heere- 
tofore  haue  beene  vsed  amongest  them.  And  forasmuch  as  in  the  said  foraigne  Churches  8 
there   is   noe   vse   of  licences   for   mariage   nor  ought  there  any  mariages  to  be   there 
solempnized  without  publishing  of  Bannes  whereby  Children  and  Inferiors  are  kept  in 
'  Here  is  written  in  the  margin  :  Consider  of  the  Snperintendant  for  it  cannot  soe  conveniently  be  altered. 
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better  awe  of  theire  Parentes  and  Gardians,  not  dareinge  to  marry  without  theire  con- 
sentes   and   diuers    other   abuses   prevented,  Bee    it   enacted   by  the  authority  aforesaid  9 
That   noe    Bishopp   or  other  Minister  or   OfEcer  of  any  Ecclesiasticall    Court   of  this 
Kingdome  of  England  shall  giue  or  grant  any  Licence  of  mariage  to  or  for  any  member 
of  the  saide   foraigne  reformed   Churches,  And  be  it  further  enacted  by  the   authority  io 
aforesaid  that  none  of  the  members  of  any  of  the  Congregacions  of  the  said  reformed 
foraigne  Churches  shalbee  molested  or  disquieted  by  any  suspencions  excommunicacions  or 
other  censures  had  or  pronounced  or  to  bee  had  or  pronoiinced  in  any  of  the  Ecclesiasticall 
Courtes  of  this  Realme  of  England  nor  shalbee  excomunicated  by  any  power  of  the  said 
Courtes,  And  allsoe  that  noe  member  ofsuch  reformed  foraigne  Churcli  as  »f«^'-esaid  beeinge  u 
vnder  the  Censure  of  the  discipline  of  the  same  Church  for  any  scandali  or  otfence,  shalbee 
receiued  into  or  taken  as  a  member  of  any  English  Church  without  a  Certificate  from 
the  foraigne  Church   whereof  hee   was  a  member  first   had  and   obtayned.     And  allsoe  12 
that  noe   member   of  any  reformed   foraigne   Church    who   hath   satisfied   or   hereafter 
shall    satisfie  the   censure    of  the   Church   whereof  hee   is  or  shalbe  a  member,  shalbe 
subiect  or  lyeable  to  the  Censure  of  any  other  Ecclesiasticall  Court  within  this  Kingdome 
for  the  same  fault,  And  foi-asmuch  as  the  first  setlinge  of  the  Reformed  forein  Churches  13 
beeing   in    the    City  of  Londen    through    longe  continuance   of  the   gracious  fauours  of 
the  aforesaid  religious  princes  sundry  Congregacions  of  the  said  reformed  foraign  Churches 
are  settled  in  diuers  other  partes  of  this  Kingdome,  as  Norwich,  Canterbury,  Colchester, 
Sandwich,  Yarmouth,  Southampton,  Maydston  and  the  Isle  of  Canvey,  who  haue  hitherto 
conformed  themselues  in  religion  and  discipline  to  those  of  London,  And  of  late  other 
Congregacions  of  strangers  of  forein  Nations  haue  beon  erected  in  this  realme  of  England, 
vizt,  in  the  Isles  of  Axolm  in  Lincolneshire  and*  in   the  county  of  York,  be  it  14 

enacted  by  the  authority  aforesaid  that  the  said  2  last  mencioned  and  ali  other  Con- 
gregacions of  the  reformed  religion  of  foraigne  Nacions  beeinge  or  which  heereafter 
shalbee  resideiuge  in  this  kingdom  shalbee  subiect  vnto,  and  governed  by  the  Synodes 
of  theire  seuerall  Nacions  holden  within  this  Realme  of  England,  as  be  those  within 
the  said  City  of  London,  And  bee  it  further  enacted  by  the  authority  aforesaid  that  15 
it  shalbe  lawfuU  to  and  for  the  aforesaid  Ministers  and  others  of  the  reformed  religion 
of  foraigne  Churches  throughout  this  realm  of  England  freely  and  quietly  to  vse  oxercise 
and  enioy  theire  proper  and  peculiar  rites  Ceremonyes  and  Ecclesiasticall  Disciplino 
although  they  doe  not  agree  with  the  rites  and  Ceremonyes  vsed  in  the  Kingdome  or 
Church  of  England,  without  any  disturbance  impeachment  or  niolestacion,  Any  Statuto, 
Act,  Proclamacion,  Iniunccion,  restraynt  or  vsage,  to  the  contrary,  notwithstandinge. 
Endorsed:   1642. 

*  The  name  has  not  becn  fiUed  in,  but  Hattìeld  Chase  is  meant. 


3659.  [London,  (i/ter  22  September  (O.S.)  1G41.]  Act  of  Parliament  for 
■ettling  the  free  exercise  of  Relie:lon  and  Discipline  of  the  Reformed  Foreign 
Churches  in  England'. 

'  The  present  Docament  seems  to  have  liccn  drawn  up  by  the  Foreign  Churches  simultaneously  witli  the 
two  pieceding  DocamentB.     Sec  above,  Note  1  to  No.  2(j.j7. 
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An  Act  of  Parliament  for  settlinge  the  free  exercise  of  Religion  and  Discipline  for  i 
the  reformed  Forreine  Churches  in  this  Kingdome  accordinge  to  the  Order  of  theire 
Churches  beyond  the  seas.  Whereas  the  Reformed  Forraine  Churches  in  this  Kingdome 
by  the  gracious  favour  of  his  Maiestie  and  his  Royall  Progenitoi-s  King  Edward  the 
sixte,  Queene  Elizabeth,  and  King  James  of  blessed  memory,  haue  hitherto  enioyed  the 
liberty  of  the  exercise  of  Religion  and  Ecclesiasticall  Discipline,  as  they  are  practised  in 
the  Reformed  Churches  of  theire  seuerall  Nacions  respectiuely,  By  which  meanes  ac-  2 
cordinge  to  the  pious  intencions  of  the  salde  most  famous  Princes,  the  salde  Churches 
haue  beene  comfortable  Sanctuaries  and  places  of  refuge  to  many  comeinge  into  this 
Kingdome  for  Religions  sake,  whoe  haue  lived  and  doe  line  in  ali  subieccion  and  obedience 
to  the  Lawes  of  this  Kingdome  without  disturbance  of  the  peace  of  this  Church  or 
Common  wealth,  labouring  (as  becometh  Christians)  in  honest  trades  and  Callinges  whereby 
they  do  not  onely  maynteyne  themselues  and  ali  the  needy  and  poor  people  of  theire 
Churches  without  burtheu  to  auy  other  of  his  Maiesties  Subiectes  but  also  pay  ali 
duties  to  the  English  Ministers  and  Poore  of  the  parishes  wherein  they  dwell,  and 
preseruing  peace  and  vniformity  amongest  themselues,  Till  that  nowe  of  late  some  newe  3 
Iniunccions  (vnder  cuUour  of  some  Ecclesiasticall  authority)  haue  beene  imposed  vpon 
them  to  theire  greate  disquiett  and  feare  of  ouerthrowe  of  theire  Churches,  Be  it  therfore  4 
enacted  and  established  by  the  King  our  Soueraigne  Lord,  the  Lordes  and  Commons  in 
this  Parliament  assembled,  and  by  the  authority  of  the  same,  That  the  salde  Reformed 
foraine  Churches  of  this  Kingdome  and  members  thereof  shall  for  ever  heereafter  haue 
and  enioy  the  free  exercise  of  Religion  and  Ecclesiasticall  Discipline  as  they  are  prac- 
ticed  in  theire  natine  reformed  Churches  respectiuely  beyond  the  Seas,  And  that  they 
shall  for  ever  heereafter  haue  free  liberty  and  power  to  choose  ordayne  and  appojute 
such  Ministers,  Elders,  Deacons  and  other  Officers  for  the  service  and  occasious  of  theire 
Churches  accordinge  to  theire  discipline  as  they  haue  vsed  to  doe  before  the  salde 
Iniunctions,  And  that  they  may  haue  Ecclesiasticall  meetinges  in  Consistories  and  Clas-  5 
sleali  and  Syuodicall  Assemblies  and  ordayne  and  make  Ordinances  and  rules  therein 
for  the  better  governement  of  themselues  and  theire  Churches  and  Members  thereof, 
And  vse  such  Order  and  formes  of  prayers,  readeinge,  preachinge  the  word  of  God,  ad- 
ministringe  the  Sacramentes,  Fastinges,  thankesgiveinges,  Singiuge  of  Psalmes,  Cate- 
chiseinge,  solempnizeinge  of  mariage  and  other  Ecclesiasticall  rites  and  dutyes  as  heere- 
tofore  haue  beene  vsed  amongest  them.  And  forasmuch  as  in  the  salde  foraine  Churches  6 
there  is  noe  vse  of  licences  for  mariage  nor  ought  there  auy  mariages  to  be  there 
solempnized  without  publisheinge  of  Banes  whereby  Children  and  Inferioi-s  ai-e  kept  in 
better  awe  of  theire  parentes  and  Gardians  not  dariuge  to  marry  without  theire  con- 
sentes  and  diuers  other  abuses  prevented,  Bee  it  enacted  by  the  authority  aforesaid, 
That  noe  Bishopp  or  other  Minister  or  Officer  of  any  Ecclesiasticall  Courte  of  this 
Kingdome  of  England  shall  giue  or  grant  any  licence  of  mariage  to,  or  for  any  member 
of  the  salde  foraigne  reformed  Churches  And  be  it  further  enacted  by  the  authority  7 
aforesaid  that  none  of  the  members  of  any  of  the  Congregacions  of  the  said  reformed 
foraine  Churches  shalbee  niolested  or  disquieted  by  any  Suspencions  Excommunicacions 
or  other  Ceusures  had  or  pronounced  or  to  be  had  or  pronounced  in  any  of  the  Ec- 
clesiasticall Courtes  of  this  Realme  of  England  nor  shalbee  excomuuicated  by  any  power 
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of  the  said  Courtes  withouf-  notice  first  given  to  the  Ministers  and  Elders  of  the 
church  whereof  he  is  a  member*.  And  allsoe  that  noe  member  of  such  reformed  foraine  8 
Church  as  aforesaid  beeinge  vnder  the  Censure  of  the  discipline  of  the  same  Church 
for  any  scandali  or  offence,  shalbee  receiued  into,  or  taken  as  a  member  of  any  English 
Church  without  a  Certificate  from  the  foraine  Church  whereof  hee  was  a  member  first 
had  and  obtayned.  And  allsoe  that  noe  member  of  any  reformed  foraine  Church  whoe 
hath  satisfied  or  heereafter  shall  satisfie  the  Censure  of  the  Church  whereof  hee  is  or 
shalbe  a  member,  shalbee  subiect  or  lyeable  to  the  Censure  of  anye  other  Ecclesiasticall 
Courte  within  this  Kingdome  for  the  same  faulte,  And  forasmuch  as  the  first  settlinge  y 
of  the  reformed  foraine  Churches  beeinge  in  the  Citty  of  I/jndon  through  the  longe 
continuance  of  the  gratious  favours  of  the  aforesaid  reiigious  Princes,  sundry  Congre- 
gacioDs  of  the  saide  reformed  foraine  Churches  are  settled  in  diuers  other  partes  of 
the  Kingdome,  as  Norwich,  Canterbury,  Colchester,  Sandwich,  Yarmouth,  Southampton, 
Maidston,  and  the  Isle  of  Canvey  whoe  haue  hitherto  conformed  themselues  in  Religion 
and  discipline  to  those  of  London,  and  of  late,  other  Congi-egacions  of  Strangers  of 
foraine  Nacions  haue  beene  erected  in  this  Realme  of  England,  vizt,  in  the  Isles  of 
Axolme  in  Lincolnshire  and'  in  the  Couiity  of  York,  Bee  it  enacted  by  the  au-  io 

thority  aforesaide  That  the  saide  twoe  last  mencioned  and  ali  other  Congregacions  of 
the  reformed  religion  of  foraine  Nacions,  beeinge,  or  which  heereafter  shalbee  resideinge 
in  this  kingdome  shalbee  subiect  vnto,  and  governed  by  the  Synodes  of  theire  seuerall 
Nacions  houlden  within  this  Realme  of  England,  as  be  those  within  the  saide  Citty  of 
London,  And  be  it  further  enacted  by  the  authority  aforesaide  that  it  shalbee  lawfuli 
in  and  for  the  aforesaid  Ministers  and  other  officers  of  the  said  Religion  of  foraine 
Churches  throughout  this  Realme  of  England,  freely  and  r|uietly  to  vse,  exercise  and 
enioy  theire  proper  and  peculiar  rites  Ceremonyes  and  Ecclesiasticall  Discipline  although 
they  differ  from  the  rites  and  Ceremonyes  vsed  in  the  Kingdome  or  Church  of  England, 
without  anye  disturbance  impeachment  or  molestacion,  Any  St<xtute,  Act,  Proclamacion, 
Iniunccion,  restraynt  or  vsage  to  the  contrary  notwithstandinge. 

Endorsed:   Act  of  Parliament  for  settling  the  Forreine  Churches  in  England.     Pe-  n 
ticioned  for  Anno  1642.     Vide  CoIlo<i.  xx  (xxi)  art.  XLV. 

'  The  words  "  without — member,"  wbich  are  written  above  the  line,  seem  to  liave  been  struck  out  again. 
'  Hatfield  Chase  is  meant.     See  the  preceding  Document,  Note  -1. 


2660.     Nurenberri,   Friday,  4   [  =  14,  N.S.]    Fehrminj   1042.     The    Deputies   of 
the  Exiles  of  the  Upper  Palatinate,  to  Philippus  op  de  Beeck. 

1.  On  the  2(ìlh  ult,  I  received  your  Leder  <if  23  Deremher,  iind  cnmmunicateil  ila  inntentu  ut  once  to  mij 
CoUeagua.  M'hile  oiir  exiU  hai  alreaihj  laMed  eighteen  years  the  Lord  (jives  evidewe  of  Ili»  paternal  cure 
for  ut,  by  having  moved  the  heart  of  the  icidow  of  Corneìiu»  Godfrey  to  heqiieoth  fifty  poiimh  to  the  relliiioiis 
exUet  in  Germany.  2.  Of  thi»  tum  ice  received  £7.  10,  whieh  we  irill  dintrilmte  iimoìvi  the  e.rileg  of  the  Upper 
Palatinate,  and  lend  you  a  Cntalogue  of  the  partiripantx  irith  their  reeeiptf.  3.  HV  thank  you  for  the  sanie, 
and  are  lorry  to  hear  of  the  disturbed  atate  of  your  country,  and  the  entri  perseculion»  <f  the  memìiers 
of  the  Faith  in  Ireland. 

...  Reverende...  Vir...Literas  tua-s  nomine  Reverendissimi  Consistorij  Londino-Beigici  i 
23  Decembris  ad  me  datas,  ego  26  Januarij,  curante  Dn"  Joanne  Laniott,  Bcneftictore 


1880   The  Exiles  ofthe  Upper  Palatinate,  to  Philij^pus  op  de  Beeck,  1642. 

nostro,  recte  accepi,  et  statim  cum  CoUegis  meis  comniunicavi....Dum  exilium  nostrum 
jam  decimumoctavum  in  annum  protenditur... illustre  specimen  dederit  Deus  paternse  suae 
in  nos  providentise,  dum  animum  electae  Matronse,  Sarse,  pii  Dn'  Cornelii  Godofredi  pise 
Viduae  tetigit,  ut  Mariti  vestigiis  insistens,  quinquaginta  libras  Sterlingas  in  egenos 
orthodoxaì  Religionis  per  Germaniam  exules  distribuendas  Testamento  reliquerit:  ac 
dispositioni  memorati  Consistorij  commiserit.  De  qua  summa  septem  '  illas  Libras  et  7 
decem  solidos  prò  exulibus  egentioribus  Palatinatus  Superioris  deputatos,  per  Collybum, 
Calendis  Febr.  hic  accepimus  :  conficientes  Monetse  nostratis  Florenos  quinquaginta,  quos, 
modo  a  Vobis  prsescripto,  inter  nostros,  qui  potissimum  ope  opus  habent,  fideliter  dis- 
tribuemus,  et  una  cum  Catalogo  participantium,  Apochas  singulorum  nominibus  sub- 
scriptas  transmittemus.  [After  some  lines  of  thanks  to  the  Donor  and  the  London  3 
Consistory,  the  writer  proceeds]  dubitare  non  debetis,  nos  nunc  ex  animo  Vobis  con- 
dolescere  super  perturbato  nuper  florentissimi  Regni  vestri  Statu,  et  crudelissima  do- 
mesticorum  fidei  persecutione  in  Hibernia.  Vota  igitvir  nostra  gemitusque  nostros  cum 
vestris  conjungimus....Te  et  Dominos  CoUegas  tuos  salutant  Collegae  mei,  atque  adeo  4 
totum  Exulum  nostrorum  Commilitum.  Perscript.  Norimbergse,  ad  diem  iv  Februarij, 
Anno  M.  DC.  XLii.... 

Jonas  Libingus,  ad  negocia  Sacrae  CoUectse  prò  Exulibus  Palatinatus  Superioris 
Deputatus  Collegij  nomine. 

Addressed:   Reverendo... Viro  Dn"  Philippo  op  de  Beeck,  Ecclesia  Londiuo-belgicaì  j 
Pastori... Londinum.     Endorsed:  Danckbrief  over  7  Ib  10  sch.  van  de  legatie  Jouff.  God- 
fried,  ontfangen  17  Febr.  1642;  per  act.  9  Decemb.  1641. 

'  See  above,  Letter  No.  2653;   and  below,  Letter  No.  2678. 

2661.  Franckenthal,Saturday,ti{  =  \b,'i^.iì.'\Feb'ruary\Q^ì.  The  Distributors 
of  the  CoUection  for  the  Palatinate,  to  the  Consistory  of  the  Netherland 
Community,  London. 

1.  Durinq  the  last  twenty  years  the  wars  have  so  distvrbed  and  impoverished  the  believers  in  the  Palati- 
nate,  tìuit  we  feci  again  compelled  to  ask  you  for  heìp  in  preserving  the  Churches  in  these  regioni.  2.  Our 
need  is  greater  than  those  tolto  live  in  peace  in  other  countries  are  ready  to  believe.  Our  food  is  taken 
away  from  us  before  our  eyes ;  our  corn-magazines  are  empty,  and  u-e  are  attacked  on  ali  sides.  3.  And  noie, 
tìie  servante  of  a  neio  neighbour  of  the  Rhine  are  tracing  out  our  hidden  treasures  of  corn,  urine  and  otlier 
fruits.  4.  Under  these  circumstances  we  stretch  our  hands  out  to  you  for  help,  while  praying  to  God  that  He 
rnay  pacify  your  Kingdom  and  Ireland. 

. .  .Eerweerdighe. .  .Heei-en. .  .Gedeurende  dese  twintich  laetste  jaeren,endewatnoch  daer-  i 
over  loopt,  hebben  de  winden  der  verderflycken  orloghen  niet  opgehoort  op  ons,  t'geloovighe 
volck  in  de  Pals,  te  stormen  ende  alles,  met  vreese  ende  angst,  jaemer  ende  elende  te 
bewegen  ende  te  beroeren. . .ende  de  uterste  noot  dwinght  ons...wederomme  by  V.L....te 
appelleren,  verhopende  dat  U.L.  onse  importuniteyt  hierin  niet  sai  qualyck  opnemen, 
gemerckt  dat  wy,  door  de  onvermeydelycke  noot  dartoe  geperst  ende  gejaeght  worden, 
om  de  resterende  kercken  in  dese  quartieren  te  conserveren,  ende  dat  het  velecht  de 
laetste  reyse  wesen  sali,  dat  U.E.  voor  ons  sai  coUecteren.  Onsen  noot  is  gi-ooter,  als  - 
wel  veele  buytens  lande  in  vrede  sittende  willen  gelooven....de  Speyse  wordt  van  onse 
oogen  wechgenomen,  de  coornhuysen  staen  woest,  de  scheuren  vervallen....\Vy  worden 
van    alle   canten   ende  winden   der  werrelt   bestreden  :    van  westen  zyn  in  ons  landt  gè- 
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vallen  het  streydtbare  volck  des  Rams  tot  groote  victorie  vaut'  gouden  vlies  ;  van 
Oosten  de  vleugelen  des  grooten  Arents,  van  suyden  den  Geetenbock  gecrooat  met 
eene  vergulde  Lelie,  ende  van  Noorden  den  Leeu  ut  den  Septentrionalschen  woude, 
dese  hebben  onse  Landtweringhe  verscheurt,  ende  onse  sterckten  gebroken,  ons  ver- 
meugen  verteert  ende  ons  incomen  opgegeten,  bare  nesten  hier  gemackt,  ende  veele 
van  haeren  zade  int'  Landt  gelaeten.  Boven  desen  alien  soo  comt  nu  noch  eenen  3 
nieuwen  Beywoonder  des  Rhyns,  dieus  knechten  oock  de  heymelycke  schatteu,  wat  seer 
diep  onder  der  aerden,  ende  in  de  Speloucken  der  Bergen  (want  naerdien  de  vlecken 
ende  dorpen  alhier  te  Lande  verbrandt,  de  hiiysen  verbrocken  ende  de  scheuren  neder- 
geworpen  zyn,  dartoe  de  landtlieden  van  perden,  ossen,  end'  esels  berooft  zyudt,  soo 
hebben  sy  haer  coom,  weyn,  ende  derglyeke  vruchten  der  aerden  op  haeren  hals  hier 
ende  daer  gedragen,  ende  onder  de  aerde  vergraven)  heynielyck  is  verborgen,  ende 
secretelyck  be\s"aert  tot  noch  toe  is  geworden,  wonderbaerlyck  weten  te  vinden,  ut  den 
buyck  der  aerden  ut  te  graven,  ende  te  verslinden  ;  alsoo  dat  alles  huylt  alhier  in 
dese... abominabile  destructie,  daer  niet  anders  is  te  sien,  als  een  levendich  afeonter- 
feytsel  vant'  vierde  gedierte  by  Daniel  (7.  7).... Onder  sulckc  voeten  liggende,  strecken  4 
wy  onse  handen  ut,  tot  U.L.  goetdaedichyt,  biddende  om  verquickiuge,  of  velecht  in 
corten  den  tydt  (Dan.  8.  19)  des  laesten  Toorns  niochte  voorby  gaen,  ende  alsoo  door 
U.L.  beneficentie  onse  kercken  mochten  tot  op  den  tydt  der  verbeteringhe  geconser- 
veert  worden....Ende  aengesien  oock  eenen  geest  Sauls,  ende  hellischeu  windt  u  vredt- 
saem  Coninckryck  begint  te  beroeren,  de  Hybeniische  Zee  onrustich  te  maecken,  ende 
in  Irlandt  diverse  monsters  ut  te  gieten,  soo  bidden  wy  dien,  die  daer  (Ps.  104.  3) 
gaet  op  de  vedereu  des  wints...dat  hy  uwe  Coninckrycken  wil  bevredighen....In  Francken-  5 
dal  den  5  Febiiiarij  Anno  1642.  U.E.  dienstwillige...Broeders  in  Christo  Palsche  Pre- 
dicanten,  Distributores  ende  utdeelders  der  Palschen  collecten 

Abrahamus  Otgenius  Pfedersheiniensis  pastor  et  Inspector. 

Petrus  Crugot,  dienaer  de.s  W<jorts  in  de  Nederland.sche  Geniynte  binnen  Franckendal. 

Daniel  Arnold  in  Electorali  Palatinatu  Secretarius.  Petrus  Haignet. 

Addressed :   Aen   de...Predicanteu    ende   Ouderlinghen, •  Assesseurs   des   eerwaerden  6 
Consistorie   ende  Voorstaenders   der    Nederlantschen   Geniynten  Chri.«ti   binnen  Londen. 
Endorsed:    Frankendal    tot    Collecte,    per    Aete    10    et    27    llait.    l(J4i.     Resp.    6    May 
1642  met  £100.  18.  8  Collecte. 


2662.  London,  Thursday,  10  [  =  20,  N.S.]  Fehruary  1642.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Yarmouth'. 

[Originai  in  Dutch.]  We  bave  received  your  Letter  of  the  7"'  inst.  enclosing  a 
receipt  for  £20,  the  legacy  of  the  late  M"  Godfrey,  and  acknowledging  the  receipt 
of  a  contribution  of  £4  from  nienibers  of  our  Congregation,  towards  the  niaintenance 
of  Divine  Service  among  your  Comnnuiity.  You  also  Jisk  us  nut  to  diniinish  or  defer 
our  contribution  on  account  of  the  be(juest  of  £20.  We  inay  say  in  reply  that  this  is 
not  our  intention,  and  that  we  are  daily  going  round  in  our  respective  districts  to 
persuade  our  members  to  contribute.     For  this  reason  also  we  niake  no  baste  in  clusing 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  GG\  of  the  Begister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  14'20. 
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the  account  of  the  contributions  for  Yarmouth  and  Maidstone,  ali  for  the  good  of  the 
Communities  thcmselves.  Wt  Londen  desen  10  February  164^.  Wt  aller  naem,  Cesar 
Calandrin,  Bedienaer  des  H.  Evang.  tot  London. 

Addressed:  Den  Eerweerden...Broeder  D.  Johanni  Ruitingio,  Bedienaer  des  Heiligen 
Evangeliums,  te  samen  met  de  Broeders  vanden  Kerckenraet  vande  Gemeynte  tot  Yarmouth. 


2663.  London,  Thursday,  10  [  =  20,  N.S.]  February  1642.  The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Church,  to  Grisbertus  Voetius*. 

[Originai  in  Didch.]  Our  Community  were  greatly  pleased  when,  last  September', 
frora  a  desire  to  heal  a  sad  breach  among  us,  you  recommended  a  Minister  to  us. 
You  did  not  name  him,  because  he  served  under  the  Cross,  but  you  represented  his  talenta 
in  such  a  way  that,  on  the  mere  reputation  of  the  recommender,  we  felt  induced  to 
inquire  about  him,  before  we  proceeded  with  our  election.  Hence  we  wrote  to  you  on 
the  first  of  November',  requesting  you  to  teli  us,  if  possible,  his  name,  abode  and 
talents,  and  we  bave  hitherto  waited  for  a  l'eply,  on  account  of  the  great  credit  of 
the  recommendation.  As  we  bave  received  answers  to  ali  our  other  Letters,  we  pre- 
sume that  you  bave  not  received  ours,  and,  therefore,  renew  our  request,  hoping  that 
it  will  come  in  time\  Wt  London,  10  February  164|.  V.E.  dienstwillige,  en  Wt 
aller  naem  Cesar  Calandrin. 

Addressed:   Eerweerden...DD.  Gisberto  Voetio  Professoor  in  de  Heylige  Theologie 

tot  Vtrecht. 

'  This  Letter   occurs  on  Fol.  66''  of  the   Eegister  or  Copy-book  B^  described  above  in  the  Note  to  No. 
1420.        "  See  above,  Letter  No.  2631.        ^  gee  above,  Letter  No.  2642.        ■"  See  below,  Letter  No.  2665. 


2664.     London,  Sunday,  20  February  [  =  2  March,  N.S.]   1642.     Petition  of  the 
Dutch   and  Walloon  Churches  of  London,  to  the  House  of  Commons,  in  the 

case  of  Andrew  Church  and  others'. 

To  the  right  honourable  the  Knights  Cittizens  and  Burgesses  of  the  Commons  i 
house  in  Parliament  assembled.  The  humble  peticion  of  the  Ministers  and  elders  of 
\e  Dutch  and  Wallons^  Churches  in  London  on  ]>e  behalfe  of  divers  Artificers  and 
handicrafts  men  members  of  the  said  churches.  Most  humbly  sheweth  That  Andrew 
Church,  George  Alien  and  others  the  9"'  of  August  last  presented  a  peticion  to  this 
honourable  house,  thereby  setting  forth  J»e  misery  and  mischeife  which  they  and  other 
Natives  suffer  by  the  greate  multitudes  of  Aliens  both  of  French,  Walloones  and  Dutch 
comming  into  this  Kingdome  and  taking  their  trades  out  of  their  handes  with  severall 
other  vaine  and  vntrue  pretences  in  their  said  peticion  sett  forth,  and  for  their  releefe 
humbly  prayed  your  honors  would  provide  some  fitt  meanes,  which  complaint  in  regard 
of  the  greate  and  waighty  affaires  of  the  Kingdome  could  not  as  yet  be  examined. 

Now  soe   it   is   may  it  please  your  honours  )?e  said  Andrew  Church,  George  Alien  2 

and  others  named  in  J^at  peticion  hath  since  caused  severall  strangers,  as  weavers,  and 

other   Artificers   to  be  arrested  and  prosecuted  by  Informers  and  also  the  Land  Lordes 

of  )?e   said   strangers   to   be   prosecuted    by   informers,   for    supposed    offences    in    their 

'  See  above,  Documents  Nos.  2623,  2625.         -  Ms.  French,  but  crossed  out  and  Wallons  written  above  the  line. 
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fijresaid  peticion  mencioned  ;  which  they  pretend  is  coiitrary  to  some  ould  statate  Lawe 
whereby  the  said  Church,  Alien  and  others  seeme  to  declyne  the  Justice  of  this  honourable 
Assembly,  and  the  said  strangers  (whoe  before  this  uot  only  raainetained  their  owne 
Éamelies  and  paid  ali  raanuer  of  Scote  and  Lott,  but  was  helpefull  to  othei-s)  are  now 
by  reason  of  sudi  arrestes  and  infonnacioiis,  inforced  with  their  famely  to  come  to  the 
sedd  French  and  Diitch  Church  for  mainetenaunce.  The  premisses  considered,  The  pe-  ,5 
ticionours  in  ali  humblenes  beseech  this  honourable  Assembly  to  give  order  for  stay  of 
ali  such  actions  and  infomiacions  against  );e  said  strangers  Artificers,  and  that  they 
may  freely  exercise  their  severall  trades,  vntill  this  honourable  house  hath  oppor- 
tunity  to  examine  J>e  busines,  at  which  time  l'è  peticionours  will  give  their  attend- 
ance,  and  submitt  to  the  Judgment  and  wisdome  of  this  honourable  Assembly.  And 
they  as  in  duty  bound  will  ever  pray  &c. 

Endorsed:    Requeste   du    Consistoire   au    Parlement,   contre    la    Requeste    d'Alien.  4 
Church  &c.     Vid.  Ccst.  20  Febr.  164^. 


2665.      [Utrecht],    Tmsday,   22    February   [=4    March,   N.S.]    1642.     Gisbertus 
Voetius,  to  the  Mlnisters,  Elders  and  Deacons  of  the  London-Dutch  Church. 

1.  /  am  iurprited  to  Itam  from  your  Letttr  of  10  February,  receired  to-day,  that  my  explanation  refard- 
ing  the  perton  recommended  bau  not  reached  you.  He  is  Joh.  Horenbeeck,  non  of  a  merchant  Horenbeeck 
at  Haerlevt,  icho  died  there  a  few  yeart  ago.  He  U  noto  terring  the  tecret  Brabant  Community  at  Cotogne. 
I  ihall  not  again  tpeak  of  hi»  devotion,  zeal,  untiring  lahour,  and  learning  above  his  years.  2.  Joh  will 
know  yourtelve»  how  to  communicate  icith  him  without  aiiy  danger  to  him.  My  Letters  lo  hirn  go  usually 
under  cover  of  other  Lettert,  addre*»ed  tn  Moiit.  or  Sign''  Johan  Horenbeeck.  retidiiig  at  Cologne.  Hin  friends 
and  the  Membert  of  the  Community  there  know  then  who  i$  vieant.  The  lafett  way  wouìd,  perhaps,  be  il 
any  one  of  you  having  butineti  there,  $puke  to  him  in  perton. 

Achtbaere.-.broederen,  lek  verstae  met  verwondcringe  uijt  uwe  EE.  missive  van  i 
dato  den  10  Febr.  1642'  op  huijden  den  22'"  Febr.  mij  behandicht,  dat  uE.  mijn 
antwoort  tot  naerder  verclaringe  van  den  gerecommandeerden  persoon,  te  voren  als  in 
parabel  aengewesen,  noch  niet  ontfangen  hebt:  soo  schrijve  ick  desen...ende  notifìcere, 
dat  het  is  Johannes  Horenbeeck,  sone  van  eeneu  Horenbeeck  koopman  tot  Haerlem 
in  sijn  leven,  synde  voor  weijnige  jaeren  aldaer  gestorven  ;  "staet  nu  tegenwoordich  tot 
Ceulen  in  de  heymelijcke  Brabantsche  gemeijiite.  Van  de  g(xltsalicheijt,  ijever,  onver- 
moeijden  arbeijt,...groote  ende  alderliande  geleertheijt  boven  sijue  jaeren  en  sai  ick  nu 
niet  repeteren.  Hoe  nu  niet  hem  gehandelt,  ende  heni  eenige  uotitie  sonde  kounen  2 
gedaen  werden,  ende  dat  sonder  eenige  perijckel  van  sijn  persoon  of  van  de  gemeijnte 
aldaer:  sullen  uE.  beter  weten  als  ick.  Mijne  correspondentie  met  brieven  aen  sijne 
E.  gaet  van  hier  gemeijnlijck  onder  couvert  van  andere  brieven,  ende  schrijve  het 
opschrift  aen  Mons.  of  Sign''  Johan  Horenbeeck  residerende  tot  Ceulen.  De  liefhebbers 
ende  ledematen  van  de  gemeynte  aldaer  verstaen  dan  wel,  wie  dat  men  mcijnt.  Het 
soude  mogelijck  .seeckerst  sijn,  dat  ijeniant  van  uwe  E. E.  daer  eenige  affairen  hebbende 
te  verrichten,  mondelijck  met  hem  quaeme  te  spreecken....Desen  22  Februarij  1042.  ,ì 
Vwer  E.E.  dienstwillige  medebroeder  Gisbertus  Voetius. 

Addressed:    Eerwaerdc.Leeraers,   Ouderlingen,   ende    Diaconen    der    nederdiiijtsche 
gemeijnte  tot  Londen.     Endorsed:    per  Act.   10  Mart.   lt)4i. 

'  Sec  above,   Letter  No.   2<)r)3. 
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3666.  Franckenthal  Satvrdav,  26  February  [  =  8  March,  X.S.]  1642.  The  DU- 
trìbutors  of  the  CollectioiiB  for  the  Lo^rer  Palatinate,  to  Phìlippai  op  de  Beeck. 

[Originai  in  Larin.]  We  bave  received  your  Lett'Cr  of  2.3  December  last,  written  i 
in  the  name  of  vour  Consistorv  to  our  Church  of  the  Lower  Palatinate,  more  par- 
ticularly  to  Petrus  Crugotins,  the  Minister  of  the  Franckendahl  Church.  We  can  find 
no  words  to  express  our  admiration  and  ihanks  for  the  zeal  and  piety  of  the  late 
Cornelius  Godefridus  and  his  wife  Sara,  whose  legacy  of  £17.  10  sh.  you  transmitted 
to  US  and  which  has  been  distributed  among  Ministers  and  laymen,  as  you  will  see 
froni  the  enclosed  List*.  A«  we  bave  lately  wriiten  to  you  about  our  daily  increasing 
miserv,  we  shall  not  now  trouble  you  again.     Please  read  this  Letter  to  your  Consistory. 

Datum    Frankenthalij    Anno    1642,   Februarij    26.     Reuerenti»  Tuje    studiosissimi  i 
Palatinatus  Inferioris  Distributores  ordinati  subscripserunt  : 

Abrahamus  Otgenius,  pastor  et  Inspector  P.  Pfedei^hemius. — Petrus  Crugot,  Francken- 
thalensis  Jesu  Christi  servus  in  Ecclesia  Belgica. — Daniel  Arnold,  Senarus  Ecclesiastici 
in  Elect.  PaL  Secret. — Petrus  Haignet. 

Addressed:   Reuerendo...Viro,   Domino   Philipp©   op   de   Beeck   Ecclesiae    Londino- 3 
Belgi cie  Pastori... 

2667.  Santo/,  Saturday,  5  March  1641  [=15  March  1642,  N.S.).  The  Forei^n 
Community  of  Santof,  to  the  Consistorìes  of  the  French  and  Flemish  Churches 
of  London'. 

1.  We  attemkUd  hot  Ui-day  to  tettle  tomt  afairt  of  our  poar  Clmrck,  iettitmU  of  ali  tfiritmal  «w- 
tclaticm,  tcitìxmt  Partor.  cmd  almott  rithout  EccUfiartieal  DUciptitu,  riick  ice  beliert  i*  kmon  U>  yim,  oé 
tcf  TTfte  about  it  to  31.  Deimé,  asking  hin  to  cowaumicat*  iritA  yotu  2.  We  atked  to  he  umited,  if  pottibU, 
in  <me  body  irith  ali  the  otìur  Foreign  Chxrcket  in  thit  Kinpdom,  under  one  Ditciplùu.  3.  We  hare  long 
deUtì/ed  rritimg  te  yoa.  at  re  recfired  ao  autrfr  to  our  Letter,  Imt  itotr,  tesina  the  wtisery  to  rhUk  tku 
poOT  Church  it  rtducfd  jor  rdR^  of  a  Pattor  {though  ite  hare  M.  D'esfaigne,  ìcho  terna,  hmeever,  to  kar< 
abandtmed  ut),  tee  hope  thot  t/ou  rill  t4tke  thit  natter  in  hatuL  4.  l'or  thit  purpote  ite  defute  tro  of  our 
brethren  to  tfou,  and  re  hcpe  thot  you  iriU  adrite  them  at  to  tthat  yov  tkini  neeettary  for  our  Chmreh,  We 
hare  alto  pir-en  them  a  copy  of  a  contrae!  by  ichich  our  Patrcnu  are  bouttd  to  maint4tin  a  Minitter  aHe 
to  preach  in  French  and  FlemitK,  mnd  re  hope  that  you  rill  teli  ut  rhat  it  to  be  dome  in  the  trotter,  mt 
our  Church  it  not  yet  alle  to  maintain  a  Minitter. 

Messienrs,  treschers,  et  tres  honorem  Freres,  en  nostre  Seigneur  Jesus  Christ  salut,  i 
estans  ce  jourdhuy  5*  de  Mars  1641  assemblé  a  Santof,  pour  conci ure  des  affaire  de 
nostre  poure  Eglise.  estant  destituee  de  toute  consolation  spirituelle,  sans  Pasteur,  et 
pre^ues  sans  dicipline  ecclesiastique,  comme  nous  croyons  cher  freres  que  vous  n'estes 
pas  ingnorani,  dautant  qu'en  auons  escrit  par  cy  deuant  Lettre  a  Monsieur  delemee. 
Ministre  a  Cantrebeiy.  luy  priant,  cher  freres,  de  le  vous  vouloir  commtiniquer  ;  Le  i 
eontenu  d'icelle  esToit  pour  vous  prier,  de  faire  en  sorte,  sy  feire  se  pouuoit,  que  nous 
fusions  yoinots  en  vn  c».">rps,  auec  toutes  les  autres  Eglise  esrrangere  de  ce  Rjyaume, 
sous  vne  mesme  dicipline,  Vous  priant  de  ne  point  auoir  egard,  a  ce  qu'en  auions 
emhrassé  vn  autre  nous  y  auons  esté  force,  ou  ne  pouuions  auoir  Eglise  formee  en 
ceste  isle.  Mais  a  present  nous  esperont  auec  laide  de  Dieu,  et  la  vostre  que  pourions 
bien  obtenir  ceste  faueur  auec  le  reste  des  autres  Eglise  estrangere,     Xous  auons  delaiez  3 

1  et  bdow.  LelMT  No.  3691. 
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Icoj;  tempg  de  voos  escrire.  Le  «ubicc:  a  esté.  que  noas  n''ja«3ii5  pren<ire  tane  de 
hardiesEe  de  voqs  escrire,  daatant  qae  n'aooDs  enlt  naUe  n:spon5e  de  nostre  Lettre, 
mais  a  present  vovaut  la  misere  ou  ceste  jXMiie  Egiise  est  re>daite  sans  Pasteur  :  vray 
est  qae  aoas  aoioos  Moaàeor  D'espaigne.  Hais  il  semble  qu'il  D<>as  ave  abandoniìe'  et 
delakeé.  Partani  Cher  freres.  voo»  pciant  par  les  entraiUes  et  taisericorde  de  Dien,  et 
toos  deaoir  de  charité,  de  voas  empk>ier  a  cesjt  oeuure  tant  pie  ose,  p-'Ur  le  terme 
essabiissemakt  de  cest  poore  petite  EgUse  des«.>Iee.  Et  ce  Éaisant  noos  serjnt  grande- 
ment  obtìsé  de  prier  Diea  p>ar  voas^  Et  poor  ce  subiect,  aa<Mk3  depaté  Jean  Barell  4 
et  Pierre  Descoo  poor  too*  communiqaer  la  presente.  T-_.a5  priant  de  leur  donner 
Respoose  de  ce  qae  iroauerez  plus  necessaire  poor  laaancement  de  n<jstre  poore  Eglise. 
En  oQtre  aooDs  baillé  vne  Copie  aa  Seigneors  d'une  Obligatic-n.  la  ou  n<>s  Seigneors 
aoot  obiigé  d'entreienir  rn  Ministre,  p>ar  prescher  en  deus  Langnes.  scauoir  Fran'X-is 
et  Flamment.  voos  priazts  de  leor  donner  qoe^ue  aois.  scauoir  ce  que  p:>ar>;'a:  taire 
sor  ce  sabiect  :  dautant  qtie  noe-tre  Elglise  n'est  pxnt  sabèsante  de  maintenir  vn  Pasteur 
iasiqiies  a  preseot.  Noos  voos  pri'Xis  d<>nc>^ues  de  Èiire  ce  que  p:>urez  p>ar  l'auance- 
ment  de  cest  poore  Eelise....  Jc-jris  de  Raedt.  Fìament.         Jan  Desaint.  5 

Jan  Tise,  Flament.  FraniX'is  ilassr. 

Addrtaed  :  A  Slessieurs  du  Consistoire  de  LEglise  Franoise,  et  de  LEglise  Piamment 
a  Londre.    Emiormd:   De  Santof  -j  Mart.  16-4 ,  P^*"  -^*^^  Cott.  13.  1-5  ilart. 


Q668.  Mortlake,  Smmday,  6  [  =  16]  ìlatxk  l*>41-±  Guma.ame  de  Ka^th  , 
to  [  ]  de  Maeter. 

[OriffÌMil  iJi  iMicÀSl  I  spelte  to-day  io  M'  Van  Brughen.  who  eiiionei  me  in  a 
frieodlr  wav  abtiKit  a  cenain  offeDce  which  I  am  said  to  bave  giren  bere  a:  -  Morklack." 
a*  repsrxed  to  the  bcetbren  <à  L:<Q<k>Q.  But  I  think  the  brethren  bere  ougbt  to  bave 
mentiiooéd  other  «in*  o>mmitted  am^jog  a»,  as.  l'or  instance,  the  great  an  of  "irinkiiig 
day  and  night  fv*  wb-jle  weeks,  while  sereral  members  bave  n-e-ver  l>?en  a:  the  L^rd? 
Sapper.  as:  Pieter  Ingels^  Carel  de  Pueter  «ith  bis  ^mi  y  :  -is  eldest  s-^n.  n:» 
macried  ;  also  Wiel         "  Titus  Valke.  Geerrvjtt  Aflaken.  Gtxrrrae  Hij*.     Jan  Ben-:».': 

has  Dot  been  at  Co:-. ._;  Ia»t  f^ir  y«ars^     I  hope'thai  yc>u  will  not  denounce  ra-r 

to  oar  Coaununity.  as  tbey  are  angry  with  me.  and  they  ■«■•xild  often  sp^ak  to  me 
abxit  tbe  matter. 

TW  m^KUan  fass  bece  wen  ctf  :  bei  wo*  «laaM  =  ibe  An»  zi  \z^  Ikm'^  Cb-iri  L:=.ì:c  iekr-:^ 
OB  ikàf  CMe  Bi«  the  asBC     rV  l^rtur  u  rtdn-ti:  Marcia^   bi  «  ìl&n.  l'>(I-2. 


3669.     Ha>kj<i.  Mjtk-iay.  7     =17    XS]  Mirxh  lr4i     The    Conjistory  of  the 
Dnttdi  Chnrcli,  at  "«"«",  to  tbe  Couistory  «rf*  the  London-Datch  Chorcb. 


[On^tAoi  l'a  Latim-I  We  bave  received  with  gratitude  the  ^egaoy  •;.:  '.':.-:  iecease^i  : 
wiJe  of  the  late  Cometitis  G^.^bi-fredus,  to  tbe  px*  in  "jor  County.  The  £10  sen:  :y 
roa  bare  prjdnce»i  46  Impenals,  if  '.'f  which  wt  óistrlbcte-ì  atniig  :h;*e  M::i:^:eri 
vh>m  we.  after  i&quiry.  f-xind  p>5rest.  ginng  :•:.  each  t^^o  Imper-ìl»  a.-  y>i  ■r_.  s-^ 
freon  the  aoDexed  Ltst,  agned  by  ^ach  -A  thrrm  :ri  r^kr:::-:lar.  Thr  rv:^ii:Li:iì  -i 
Impeiials   were   -iiaSribated    by   two   of  t-ur    Eliier*    ai::;i._-   :"-r   r->-rv-:    ^jn-e:!.     D-ì:-.^  ; 
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Hanoviae  7  Martij  die,  anni  1642.  Scriptse  et  subscriptse  a  Nicolao  BruUio  nominis 
vestri  addictissimo  et  apud  Hanovicos  Belgicse  Ecclesise  pastore  indigno  nomine  totius 
presbyterij  nostri. 

-d depresseci  .-...Reverendo... Viro    Philippo    op    de    Beeck,    Ecclesise    Londino-Belgicse  3 
pastori... cgterisque  ejus   Ecclesise  antistibus,  Londinum.     Endorsed :    Ontfangen   den   30 
Maert  1642;   per  Act.  31  Maert  1642. 

Annexed  is  the  List  mentioned  above  of  "11  Ducaeten  doende  R''  22  wtgedeijlt  4 
onder  de  armste  predikers  van  de  Graefschap  Hanawe."  The  recijnents  were  :  Johannes 
Weitzelius,  pastor  Ober  Kalbachensis,  18  Januarij  1642,  R'  2;  Job.  Valentin  Reuser, 
R"^  2;  Johann  Wolfgang  Walther,  27  Januarij  1642,  R""  2;  Job.  Hartman  Palfkenius, 
29  Januarij  1642,  R''  2;  Job.  Antonius  Riccius,  29  Januarii,  R'  2;  Johann  Georg. 
Busius,  2  Imp.  ;  Wendel.  Seipesius,  ein  blinder  pfarrer,  2  R''  ;  Johan  Wilhelm  Heu- 
pelius,  pastor  in  Ortenburg  (on  whose  behalf  Philips  Zandschliffer,  bis  brother-in-law, 
signed);  Nicolaus  Heijselius,  pfarrer  auff  Schwartzenfelss,  5  February,  R'"  2;  and  Jac. 
Vict.  Crissler,  Minister  at  Franckfurt,  testifies  to  haue  received  2  Ducaten,  one  for 
Pfarrer  H.  Hirstius,  the  other  for  Pfarrer  H.  Appelius. 


2670.  London,  Thursday,  10  [  =  20,  N.S.]  March  1641-2.  The  Consistory  of 
the  Iiondon-Dutch  Community,  to  the  Widow  of  Engel  Hallink  '. 

[Originai  in  Dutch.]  In  reply  to  your  Letter  of  3  March  1641-2  we  wish  to  say 
that  you  should  not  address  yourself  to  us,  but  modestly  represent  your  need  to  your 
Consistory  ;  they  will  be  able  to  judge  in  the  matter,  and  ought  to  assist  you  to  the 
best  of  their  power.  We  trust  that  they  will  do  so  ;  we  bave  already  written  to 
them  about  it,  and  will  do  so  again  when  we  bave  occasiou  to  write  to  them. 

London,    10    Martij    164^.      Wt    naem    van    alien.    Cesar    Calandrin,    Bedienaer   des 
H.  Evang.  te  London. 
'  This  Letter  oocurs  on  Fol.  07"  of  the  Kegister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 


2671.  London,  Thursday,  2é  March  [  =  S  Aprii, 'S.S.]  1641-2.  The  Consistory 
of  the  London-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity,   Yarmouth  '. 

[Originai  in  Btttch.]  In  reply  to  your  Letter  we  bave  decided  to  send  you  pro- 
visionally  £7,  till  we  can  make  up  the  account  of  the  Collection  which  our  Elders  are 
daily  making  in  their  districts.  London  24  Meert  164^.  Wt  naem  van  onseu  Kerken- 
raet,  Cesar  Calandrin. 

Addressed:  Eerweerdeu  Doni.  Joanni  Ruytingio,  Leeraer,  en  Heer  Abraham  van 
Regemortel  met  de  reste  vande  broeders  des  Kerkenraets  tot  Yarmouth. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  67»  of  the  Register  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 


2672.     Meisenheim,  Fnday,  1  [=11,  N.S.]  Aj)ril  1642.     The  Curators  of  the 
Poor  of  Zweibriicken,  to  Philippus  op  de  Beeck. 

1.     While   in   your  England,  after   the   example  of  our  own  Country,  preparations  for  war  are   made,  and 
Ireland  contrives  something  wicked  against  the  hrethren  of  our  Faith,  we  received  your  Letter  in  wìiich  you  teli 
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US  that  the  widow  of  Comeliiu  Godfrey  ha»  given  £7  to  the  poor  in  the  Duchy  of  Ziceibriicken.     2.  We  thank 
you  far  this  money,  uihich  ha»  been  diitributed  in  accordanee  with  the  people's  want,  and  we  enclose  the  Liste. 

...Reverende    Vir...Dum   nos  non   sine   cordolio  intelleximus   in   Vestra   Anglia,  ad  i 
exemplum    Patrise   nostrse,  faces  ad  bellorum   lata  incendia   panari,  incendi,   Hijberniam 
in  fratres  et  sorores  nostras,  fidei  nostrìB  communicantes,  nefanda  nioliri,  Ecce  nil  nobis 
cogitantibus  affenintur  literae  vestro  nomine... quae  nunciant  septem  Sterlingas  seu  Im- 
perialcs   viginti   quatuor,   a   pia...Vidua,   D.    Comelii   pie   defuncti   in   Anglia,   in   usus 
pauperum   Ducatus,  sive   Palatinatus   Bipontini  dono  datos  esse.     [After  some  lines  of  2 
thanks  the  writer  proceeds]   Dictos  Imperiales  divisimus,  prò  ratione  egestatis,  tabulas 
mittimus:  legat  R.V.  et  sincere  actum  iudicet....Dat8e  Meisenheimio  Kal.  Apr.  1G42...  3 
ad  èiaKoviav  in  Palatiuatu  Bipontino  ordinati  Ministrj 

Guilhelm  Desslers,  Ecclesise  Odersheimensis  in  Bipontinatu  Minister  in  pi-aefectura 
Meysenheimensi. 

Johann  Nicolaus  Diepurgius,  Ecclesia  Medhaitensis  Minister. 

Adolphus  Langhans,  Ecclesiae  Meysenheimensis  Minister. 

Joh.  Wilhelmus  Rauschius,  prò  tempore  Ecclesia  Moschellana?  minister. 

Job.  Christianus  Neiihard,  Ecclesite  Rebornensis  minister. 

Addressed:   Reverendo... Viro  D.  Philippo  op  de  Beeck,  Ecclesia  Londinensis  Bel- 4 
gicae  Pastori.... Endorsed:   Zweybrug  £7.  10.     Per  Act.  25  Aiig.  1642. 

2073.     London,   Wednesday,  -^  Aprii  1642.     Johannes   Amos   Comenius',  to 
the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

1.  /  hai'e  now  been  nearly  «eifH  months  in  London,  and  ought,  perhaps,  to  hare  paid  you  niy  thanks  ere 
thii  ;  but  I  Vìa»  prevenled.  As  I  am  noìf  retunung  to  my  family  in  Politnd,  l  irilt  in  person  and  by  this 
Lelter  salute  and  blets  you;  2.  first,  for  my  ourn  coiuoìation,  and  for  augmenting  niy  joy  on  account  of  yvur 
Chri»tian  Community  and  its  devout  behaviour,  which  bave  been  useful  to  me  in  my  unexpected  jounieg  to  this 
country;  3.  secotidly,  to  thank  you  on  behalf  of  my  hrethren,  icho,  eipelled  front  ISohemia  and  Uving  as  exiles 
in  Poland,  have  been  often  assisted  by  you.  4.  Finally,  I  hare  to  inform  you  of  the  great  trant  of  our  Fraternity  ; 
and  to  atk  uihether  nothing  can  be  done  {while  this  Country,  from  which  tee,  a»  coreligionists,  expected  to 
reeeive  some  commiseration,  i»  so  disturbed  that  our  hope,  my  journey  hither,  and  my  long  stay  will  ali  be  in 
vain)  to  prerent  my  leaving  tcith  empty  hands,  and  returning  to  my  needtf  attd  hungry  hrethren  with  a  sad 
face.  5.  There  are  stili  more  than  a  hundred  fnmiliet  of  Ministers,  exclusive  of  those  who  have  ohtained  some 
meant  of  helping  themselre*.  Also  a  few  of  those  mentioned  in  the  enclosed  Catalogne  have  aceepted  post»  in 
Churches  and  School»,  but  this  does  not  help  them  ali,  and  Ihey  xcill  have  to  share  the  benefit^  uhich  God  teiiiU 
u»,  but  which  do  not  come  frequently,  becnuse  we  hesitate  searching  often  for  them.  6.  .it  the  commencemcn' 
of  our  ezile,  fourteen  yeart  ago,  tee  intended  to  irait  patiently  tilt  the  storm  had  passed  over  and  not  to  be 
a  biirden  to  anyone.  Hence  ne  kept  together  as  otte  body,  though  we  had  to  seek  various  pltices  for  our  exile. 
Several  aceepted  posts,  others  hought  tome  land,  and  so  on.  7.  As  our  exile  latted  longer,  and  our  misery 
increased,  tee  began,  in  1633,  to  seek  for  help,  not  only  for  the  Preachers,  but  their  audietice».  Two  persons 
taere  sent  to  this  cottntry,  but  in  vain,  as  you  know.  ìl'hat  we  received  from  Collections  in  the  Xetherlands 
and  Switzerland  was  distributed  among  the  laymen,  and  the  Ministers  have  done  what  they  could  the  last 
tight  years  not  to  burden  anyone.  8.  But  last  year  we  were  again  compelled  to  look  for  aid,  and  as  it 
seemed  that  affair»  were  improving  here,  two  persons  tcere  oitce  more  ient  to  this  country,  though  they  were 
tcamed  not  to  come  over,  and  I  myself  was  atked  to  come  and  hope  for  success.  But  it  seems  that  I  xhnll  have 
to  return  without  effecting  anything.  9.  Please  advise  me  as  to  what  I  might  do  in  arder  not  to  return  with 
empty  hands.     I  have,  indeed,  not  come  to  be  a  burden  to  your  Community,  but  compussio»  for  the  tiecd  of  my 

'  8ee  Joechcr's  GelehrtenLexicon  ;  Nottvelle  Biographie  Generale;  La  grande  Encyelopidie.  He  had  been 
invited  to  England,  to  join  the  commìgsion  that  the  English  Parliaraent  intended  to  appoint,  in  order  to 
refonn  the  system  of  edneation.  He  visited  England  in  October  1041  ;  but  the  disturbed  state  of  politica 
prevented  the  appointment  of  the  commission  {Kiicyclop.  Britannica). 
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brethren  compels  vie  to  look  out  for  means.  I  dare  not  ask  you  to  moke  a  public  collection  far  m,  but  perhaps 
I  may  ask  some  of  your  Members,  wìiom  the  Lord  bau  blesged  above  others,  to  give  me  so  much  that  I  may  take 
something  back  to  my  people. 

...Meine  hochgeehrten  HerreD...Vielleicht  hatte  ich,  der  ich  mich  nun  in  den  sie-  j 
benden  Moiides  allhier  zu  London  aufgehalten,  entweder  bald  anfangs,  oder  ja  etwas 
zeitlicher,  bey  EE.LL.  mich  annielden,  vnd  die  Danckschulden  ablegen  sollen  ;  Doch 
weil  ich  solches  zu  thun,  auss  gewissen  theils  bedencken  theils  verhiinderniissen  bissher 
vnterlassen  (ohn  allein  dass  ich  mit  EE.LL.  Pastoribus  vnd  Seel.sorgem...bruderlicher 
conversation  gepfleget,  vnd  den  an  EE.LL.  samptlich  von  meinen  Collegen  gegebeuen 
brief  abgegeben)  Ich  aber  itzt  numehr  von  hinnen  mich  aufheben,  vnd  im  schutz  Gottes 
zu  den  meinigen  in  die  Cron  Pohlen  verfiigen  soli  :  habe  ich  die  absurditet  nicht  be- 
gehen  wollen,  dass  ich  so  stillschweigend  dauon  kommen,  vnd  nicht  zuuor  EE.LL.  corani, 
vnd  durch  diese  schrift,  zugleich  begiiissen  vnd  gesegnen  solte.  Erstlich  zwar  mir  2 
selbsten  zu  trost,  vnd  zu  vermàhrung  der  frewde  meines  geistes,  welche  ich  die  Zeit 
vber  an  Ewrer  Christlichen  Gemeine,  vnd  derer  loblichen  Ordnung,  vnd  gottseligem 
Christlichen  wandel,  gehabt,  vnd  gewiss  etwas  gutten  exempels  zu  erbawung  meiner 
selbst  vnd  andern  davon  mitzubringen  verhofFe  :  Welches  ich  nicht  fiir  den  geringsten 
nutz  dieser  meiner  vnverhofftlich  in  dieses  Land  vorgenommenen  Reyse  schàtzen  thue. 
Zum  andern,  damit  ich  aiss  ein  lebendiger  Zeuge  die  schuldige  danckbarkeit  meiner  in  3 
Christo  Briider,  der  auss  Bohemien  verjagten  vnd  in  Pohlen  exulirenden  Diener  Christi, 
welche  von  Eurer  Christlichen  Liebde  vnterschiedlichmahl  mit  wolthat  vnd  liebeshiilffe 
bedacht  sind,  contestire....Endlich,  so  hab  ich  auch  der  Notturfft  zu  sein  geachtet,  die  + 
grosse  Noth  vnserer  zerstreweten  Briiderschafft  EE.LL.  zu  eròffnen,  vnd  weil  dieses 
Land,  von  welchem  wir  alss  Glaubensgenossen  numehr  auch  einmahl  etwas  commiseration 
zusuchen  vns  vorgenommen,  vnd  zu  finden  gehofft,  in  einen  so  vnruhigen  stand,  Gott 
erbarme  es,  gerathen,  dass  vnser  geschopfte  Hoffnung,  vnd  meine  hieher  vorgenommene 
muhselige  reyse,  auch  so  langes  alhir  Verharren,  gantz  vergeblich  sein  will  :  mich  bey 
Euch...in  Christlichera  vertrawen  zu  erkiindigen,  ob  denn  gar  kein  rath  vorhanden,  wie 
ich  doch  nicht  mit  so  gar  ledigen  hànden  dauon  weichen,  vnd  meinen  durfftigen  vnd 
hungerigen  Briidern  nichts  ais  ein  trawriges  angesicht  mitbringen  soli  ?  Denn  es  sind  5 
noch  der  Ministrorum,  samf)t  der  abgestorbenen  Widwen,  so  mit  in  die  exulLrende 
Bòhmische  Briiderschatft  gehoren  (vnd  vnter  der  Eltesten  vorsorge)  vber  hundert  fa- 
milien  :  die  vngerechnet,  welche  eine  gewisse  condition  erlanget,  dass  sie  sich  selbsten 
versorgen  konnen,  vnd  von  den  Eltesten  versorget  zu  werden,  keine  noth  haben.  Zwar 
vnter  denen  im  Catalogo  (welches  ich  zu  vbersehen,  si  placet,  mittheile)  verzeichneten 
sind  vnsere  auch  etliche  wenig,  die  wir  (vnsere  Zeit  im  exilio  nicht  miissig  zuzubringen,  vnd 
denen  so  alters  halben,  oder  weil  sie  die  Sprache  der  Volcker  vnter  weichen  wir  exuliren 
nicht  kennen,  oder  auss  mangel  der  gelegenheiten,  sich  gebraucheìi  zu  lassen  vnvermòglich 
sind,  ihr  stiick  brodt  verzehren  helffen)  Kirchen-  oder  Schul-diensten  angenommen  :  Jedoch 
so  sind  solche  vuser  conditionen  in  der  warheit  so  beschaffen,  dass  sich  dauon  nicht  alle 
diese  personen  erhalten  konnen,  sondern  notwendig  der  beneficien,  die  etwa  Gott  zuschickt, 
theilhafftig  gemacht  werden  miissen.  Welcher  beneficien  aber  nicht  offt  vnd  viel  kommen, 
weil  wir  solche  offt  vnd  viel  zu  suchen  schew  trageu.  Daun  wir  bald  anfangs  \iiseres  exilij  6 
(vor  vierzehen  jahren)  gewisser  mittel  vns  zugebrauchen  vns  vorgenommen,  damit  wir  nie- 
manden  beschwerlich  sein,  sondern  stili  sitzend,  vnd  vnsere   Seelen    mit   gedult  fassend, 
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die  Zeit  in  welcher  das  Zornwetter  voriiber  kàme  mit  Gott  erwarten  konteu.  Darumb 
wir  denn  auch,  ob  wir  gleich  in  vnterschiedlichen  Landen  exilij  sedem  suchen  vnd 
nehmen  miissen,  vns  doch  nicht  gar  zerstrewet,  sondem  in  vnserer  Ordnung  alss  ein 
Corpus  zusammengefasst  biss  dato  geblieben  :  vnd  haben  etliche,  wie  obengedacht,  ge- 
wisse  functionen  angenommen  :  andere  etwa  ein  stiick  Acker  (me  wol  datzu  derer  orten 
wenig  gelegenheit)  gekaufft,  etliche  sonst  etwas  ihren  muhseligen  stand  zu  vnterhalten, 
vorgenommeu.  Weil  aber  sich  das  exilium  verlengert,  vnd  die  niiserien  dennoch  sich  7 
geheuffet,  so  haben  wir  nothalbes  (Anno  1633  am  allerersten)  frembde  hlilffe  zu  suchen 
angefangen  ;  nicht  fùr  die  Prediger  alleine  damahls,  sondern  auch  fiir  die  Zuhòrer,  darunter 
ihrer  viel  in  die  eusserste  min  gerathen  waren.  Wie  daun  auch  in  dieses  Konigreich 
zu  der  zeit  aussgeschickt  waien  zwo  personen,  David  V'echnerus  vnd  Georgius  Laurinus  : 
doch  vergeblich,  wie  EE.LL.  wissen.  Von  dem  aber  was  Gott  damahls  durch  die  im 
Niderland  erhaltene  particular-collecten,  wie  auch  etwas  auss  der  Schweitz,  gnàdiglich 
beschert,  ist  nicht  allein  den  meisten  vnter  deu  durffligen  Politicis  nach  vennogen 
mitgetheilt,  vnd  dass  sich  ihrer  viel  in  gewisse  Nahrung  numehr  eiugericht  erhalten 
worden,  sondern  haben  sich  von  dem  vbrigen  die  Ministri  alle  diese  acht  jahr  be- 
holffen,  vnd  niemanden  weiter  zu  beschweren  begehrt.  Biss  vns  aufs  uew  das  ver-  s 
gangene  jahr  die  eusserste  noth  widerumb  nach  hlilff  sich  vmbzusehen  getriebeu.  Da, 
wir  dann,  weil  sichs  in  diesem  Land,  aller  Menschen  verhoffeu  nach,  zu  einer  gewlinschten 
besserung  anliss,  zwo  Personen  (Danielem  Vctterum  vnd  Johanem  Felinum)  heraussen 
gesandt,  welchc  aber  von  hierauss  gewarnet  worden,  nicht  heruber  zu  kommeu,  es  werde 
noch  zar  zeit  vergeblich  sein  :  sondern  ist  mein  Person  nanientlich  erfoi-dert  worden 
heruber  zukommen,  niit  angeheffter  hoffnuug,  wo  nicht  niehr,  doch  eine  guttc  disposition 
aufe  kUnfftige  zu  erhalten.  Wie  aber  sich  noch  zur  zeit  alle  sachen  ansehen  lassen, 
wird  auch  mein  ankunfft  (in  diesem  vnd  anderm  stiick)  vergeblich  sein,  vnd  ich  vn- 
verrichter  sachen  zu  ruck  kehren  niuss.  Wie  denn  da  zuthuen  ì  Helfft  meine  liebe  9 
Herren  zu  rathen  :  da  mit  ich  ja  doch  nicht  so  gar  ohne  trost,  vud  mit  ledigen  hànden,  zu 
ruck  komme.  Ich  biu  zwar  nicht  kommeu  EE.LL.  oder  Ewer  Christliche  gemein,  zu 
beschwaren...doch  weil  mich  die  com passio  der  noth  moiner  brtider  drucket,  vnd  raich 
nach  mitteln  mich  vmbzusehen  zwinget,  also  muss  ich  rath  vnd  hiiltf  auch  bey  nieinen 
Herren  suchen.  Publicam  collectam  bey  Ewer  Gemeine  darti'  ich  nicht  solicitiren  (weil 
sie  schon  andeni,  auch  durfftigen  Mittbriidern,  versprochen  sein  soli)  :  dieses  aber  dai-ff 
ich  bitten,  wenn  es  EE.LL.  gefallcn  miiohte,  dass  es  die  jeiiigen  vnter  Euch,  welche 
Gott  ftir  andern  ge.segnet,  vnd  daneben  ihueu  eiiien  muth  Gottes  gaben  zu  Gottes 
ehren  getrost  zu  gcbrauchen  gegeben...privatim  vmb  eine  beysteuer  anzusprechen  ver- 
gi-innet  sey.  Ein  extraordinari  freywillig  opfer  meyne  ich  solte  niemanden  besehwerlich 
sein,  vnd  doch  so  viel  erhalten  werdeu,  da.ss  ich  auch  noch  dissmahi  Ewcrer  Liebe 
frucht  von  Euch  zu  den  meinigen  bringeu,  vnd  Ewerthalben  von  ihnen  dancksaguiig 
zu  Gott  geschehen,  kondten... .London,  ^  Aprilis,  1642.  io 

Ewer  Achtbaren...in  alien  Christlichen  PHichten  willig  vud  bereyt  Johannes  Amos 
Comenius,  der  zerstreweten  Biihmischen  Briidei-schatì't  auss  Moravien  Inspector. 

Addressed  :    Dem    Ehrwurdigen    Consi.storio    der    Deutsche»    Gemeine    zu    London,  n 
jenen    Pastoribus,    Senioribus,    Diaconis,    meiuen...Brudern    vnd    freunden.      Endorsed: 
per  Act.  7   Apr.   1642. 
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2674.  London,  Friday,  6  [  =  16,  N.S.]  May  1642.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  Jonas  Libingus,  &c.' 

1.  We  are  able  to  realise  your  calamitnus  condition,  and  also  learn  it  from  others,  egpecially  from  a  Letter 
lately  received  from  Franckenthal,  ichere  the  perseciition  becomex  daiìy  more  intoleriible.  Hence  tee  hare  urged 
our  members  to  deposit  the  nuperjiuous  divine  hlessing  in  the  safe  hands  of  the  afflicted  rather  than  reeerve  it 
to  the  chests  of  the  enemy.  For  to  us  too  a  crisis  is  at  hand.  2.  Hence  we  send  you  the  small  num  of  £50 
for  the  relief  of  the  suffering  Ministers  of  the  Upper  Palatinate,  and  their  widows  ayid  children.  ìVe  al»o  send 
some  portion  to  the  brethren  of  the  Lower  Palatinate.  3.  We  leave  the  distrihution  to  you,  and.  shall  be  glad  to 
know  that  the  money  comes  itilo  the  proper  hands.  Please  setid  tis  their  names  and  the  sums  given  to  thtm. 
4.  We  have  on  similar  occasione  received  accounts  from  others,  and  you  have  promised  to  send  thetti  also, 
but  ice  have  as  yet  received  nothing.  We  have  no  suspicion  as  to  the  men  elected  for  this  work,  but  perhaps 
some  care  in  the  transmission  of  Letters  tnay  be  exercised. 

Clarissime  Vir,  Diutumae  et  ipsa  diuturnitate  grauioris  vestrse  calarnitatis  statnm  et  i 
ipsimet  cum  commiseratiòne  Christiana  sestimare  valenaus  et  per  alios  edocemur,  pr^sertim 
literis  nuper  Francothalio  acceptis,  ubi  persecutio  indies  fit  intolerabilior.     Ad   eandem 
commiserationem    quanta   potuimus    emphasi    persuasimus    Ecclesife    nostrìe    membra   ut 
potius   in   securas  manus  afflictorum  depositum  redundantis  diuinse  benedictionis  com- 
mittant  quam  in  arca  hosti  reservent.     Est  enim  prae  foribus  etiam  nosti'a  crisis.     Deus 
sit    nobis   propitius    et   cleraentér  exaudiat  suorum  fidelium   circumcirca  afflictorum   in- 
tercessiones.     Vnde  hunc  exiguum  proventum  visum  est  Fratribus  nostris  ad  vos  destinare  2 
viz.  libras  quinquaginta  sterlingas  in  solamen  Ministrorum  et  cum  ijs  viduarum  et  or- 
phanorum   ejusdem   ordinis  e  Palatinatu   superiore  propter  fidei  orthodoxae  confessionem 
sub  cruce  laborantium.     Mittimus  etiam   suam   porcionem   sigillatim    ad    fratres    Palati- 
natus  Inferioris.     Faxit  Deus  ut  in  summa  necessitate  tam  exiguum  subsidium  in  multo 
abundantius   refrigerium    afflictorum    redundet.     Distributionem    inter   particulares   fidei  3 
vestrai  hoc  est  probatissimse  committimus.     Gratum  erit  rescire  ut  istae  probe  in  veras 
manus   devenerint   et   expectabunt   Fratres   in   progressu   ut   nomina   participantium  et 
sumraas  videant  in  breui  computo.     [Hactenus  simili  occasione  computos  ab  alijs  acce-  4 
pirnus    et   a   Vobis    quoque    meminimus   idem    in    literis  fuisse   promissum  ;    non   tamen 
prsestitum  quod  quidem  in  nostras  manus  deuenerit.     Fides  vostra  Clarissimorum  Vironim 
huic  pio  negotio  deputatorum  apud  nos  est  integerrima  absque  vel  minima  suspicionis  aut 
dubitationis  umbra.     Forte  excitetur  vigilantia  in  transmissionem   literarum   ne   interci- 
dant.]     Vale    Clarissime    Domine  et   hoc  tantillum  boni  consule....Datum   Lendini  An-  5 
glorum,  6  Maij  1642.     Nomine  Synedrij  nostri  Cffisar  Calandrinus,  Ecclesiae  Belg.  Pastor. 

Addressed  :   Clarissimo  viro   Domino   Jonse   Libing  et  reliquis  Deputatis  sacrarum  6 
Collectarum    prò  Ministris    Palatinatus    Superioris,    sub   cruce    propter    fidei    orthodoxae 
professionem  laborantibus,  Norimbergam. 

'  This  Letter  occurs  on  p.  102  of  tbe  Eegister  or  Copy-book  B-  described  above  in  the  Note  to  No.  1929. 

2675.  At  the  end  of  the  preceding  Letter  it  is  stated  that  £100.  18.  8  were 
sent  to  the  Exiles  at  FranckenthaP  :  Similis  tenoris  mutatis  mutandis  (speciatim  vero 
omissa  periodo  supra  signata)  eodem  die  raissae  fuerunt  liter»  Francothalium  ad 
Petrum  Crugotium  cum  summa  £100.  18.  8  sterlingarum. 

1  See  below,  Letters  Nos.  2G82,  2687. 

2676.  At  the  end  of  the  preceding  Letter  it  is  stated  that  £140  were  sent  to  the 
Exiles   at   Lessna:    Ejusdem    tenoris   et    eodem    die    mutatis   mutandis   (et   omissa  illa 
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periodo)  missse  fuerunt  literae  ad  superattendeiites  Fraternitatis  orthodoxse  e  Bohemia 
et  Morauia  Lesnae  apud  Polonos  exsulantis  viz.  Dominis  Geòrgie  Erasto,  Laurentio 
Justino,  Joanni  Amos  Comenio,  Paulo  Fabricio  cum  assignata  summa  librarum  ster- 
liugarum  centum  et  quadraginta.  Atque  istas  epistolio  commendatorio  ad  Dominum 
Nicolasium'  Ecclesiae  Orthodoxaì  Dantisci  Ministrum  inelusaj. 

i  Sce  below,  Letter  No.  2681. 


2677.     London,  Monday,  16  [  =  26,   X.S.]  May   164-2.     The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  Johan  Ruishout'. 

[Originai   in  Dutck.^     \Ve  hope  that  while  you  are  yonder  you  will  take  to  heart  i 
the  present  condition  of  our  Community.     The  election  of  our  third  Minister  is  put  off, 
as  the  present  disturbances  do  not  permit  anyone  to  travel  expressly  for  such  a  purpose, 
and  yet  it  is  necessary  that  \ve  should  first  see  and  bear  the  persons  recommended  to 
US  to  forra  an  idea  of  their  abilities.     It  would  greatly  help  us  if  you  could  manage 
to   bear  some   of  these   men  preach,  a.s,  for   instance,   Marcus   Boraven   at   Medenblic  ; 
Joannes  van    Hoorenbeek,  at   Cologne,  so   highly  recommended  by  D'  Voetius,  as   you 
will  remember.     Perhaps   he   has   come   a   little  nearer,  and,  at   any  rate,  it  would  do 
no   harm    to    make    enquiries   about    him.     But    if  he    is   too   far  away,   make   at    least  i 
enquiries  about  those  in  Zeelant,  as  Petrus  Grebius,  whom  M''  Drogebroot  of  Middel- 
burg  recommended  to  brother  Lamotte.     Our  brothers  Laurens  and  Hoste  kuow  him  ; 
he  Ì8  Minister  somewhere  near  Middelburg.     Al.so  M^  Enoch  Pottey,  Minister  at  Soute- 
lande,  and  M'  Josia.s  Bussonsius,  Minister  at  Domburg,  both  recommended  by  the  samo, 
and  Jacobus  Borstius  at  Wormerveer,  recommended  by  Doni.  Udeman  and  Doni.  Swalmius. 
You   know   also    that  we   want  a   Schoolmaster,  and   if  there   is  a   young  man   yonder  3 
willing  to   seek   bis   fortune,  and  fit  for  the  post,  the  brethren  feci  sure  that   you  will 
gladly  assist  our  Community.     We  pray  the  Lord  to  send  bis  Aiigel  with  you  on  your 
voyage,  and  that  He  may  bring  you  with  ali  that  gi>od  company  iiito  a  safe  port.   Wt  Londen  4 
desen  16  Mey  1642.     Wt  naem  van  alle  de  Broeders  der  dry  Dicnsten  Cesar  Calandrin. 
Addressed  :    Eerweerde  Heer  Johan  Ruishout,  tot  Middelburg. 
'  This  Letter  occurs  on  Fol.  67''  of  the  Register  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 

3678.     Nurenbery,  Friday,  20  [  =  30,  X.S.]  May  1642.     The   exlled   Ministers 
of  the  Upper  Palatlnate,  to  Philippus  op  de  Beeck. 

1.  ÌVe  hope  that  you  have  nceived  uur  Letter  ut  4  Fibruarij,  unii  uiiderxtood  uhy  uè  could  noi  so  siioii 
tend  an  account  und  the  receipti  for  the  £7.  10,  irhich  ice  noie  enclote.  Ficaie  excu»e  the  delay  to  your 
Ccmiitory.  2.  The  dittribution  ira»  nuide  in  March,  at  the  date»  0/  the  receipts  uill  show,  hut  the  dangers 
of  the  war,  and  other  impediment»,  have  preveiited  u»  l'rnm  sendiiii)  them  on.  3.  As  the  money  icas  not  snfficii-nt 
to  make  a  distribution  that  could  be  called  a  ri  Ite/,  ice  dirided  it  amimp  the  most  desercinff,  to  the  others 
we  hare  held  out  some  hupe  and  giten  them  tome  other  eompensalion.  4.  The  receipt»  are  on  snudi  piece/  0/ 
paper  and  in  tmall  handicriting,  that  they  mighl  he  hetter  inctuded  and  furicarded  in  a  Letter.  II'c  hope  thiit 
you  icill  realise  that  ice  have  done  everything  as  fonnerly  ;  the  participants  pray  l'or  the  t'<st<itrix  and  ber 
hiuband,  and  thank  you,  and  if  you  can  send  us  some  more  relief  ire  trust  that  you  icill  not  J'orget  us  ;  tlie 
prolongation  of  our  exile  increaset  our  misery,  ichile  those  from  ichom  ice  expected  help  are  now  compelled,  hy 
internai  trouble»,  to  meet  their  mi'fortunes  at  home. 

... Reverende... Vir...iSpe  bona  suni,  responsuni  nieuni,  ((uarta  Februarij  '  cuiii  literis  1 
Dn'  Kendrichij   ad   te   mi.ssum,  recto   Tibi    reddituiii    esse,   tcquc    ex    eo    cognovisse,  cur 

'  See  above,   Letter  No.  2060. 
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rationes  et  Apochas  prò  septem  illis  Libris  Sterlingis,  ac  decem  solidis,  tam  expedite 
mittere  non  potuerimus.  Eas  igitur  nunc  demum  bisce  inclusas  accipies.  Rogamus 
autem,  ut  moram  interpositam,  nulla  certe  culpa  nostra  commissam,  non  tantum  ipse 
benigniorem  in  partem  interpreteris,  sed  etiam  apud  Rev.  Consistorium  vestrum,  si 
opus  fuerit,  excuses.  Etsi  enim  jam  Martio  mense  distributio  faeta  sit,  ut  dies  Apochis  ì 
singulorum  Participantium  ascriptus  argumento  erit  :  Tamen  propter  pericula  bellica  et 
alia  impedimenta,  quse  calamitosis  obtingere  facile  solent,  hucusque  nulla  occasio  com- 
moda ad  transmittendum  nobis  oblata  est.  Oseterum  cum  ista  pecunia;  summa  non  3 
suffecerit,  ut  omnibus  et  singulis  Exulum  nostrorum,  qui  alioquin  beneficio  Collectarum 
ordinarie  fruuntur,  aliquid  dignum  re  dignum  nomine  subsidii  impertiri  potuisset  :  Ego  et 
Collegae  mei  ad  hoc  negocium  mecum  deputati,  rationem  eorum  potissimum  habuimus, 
quorum  et  necessitas  et  qualitas  opem  magis  exigere  atque  mereri  videbatur,  et  inter  illos 
distributionem  proportione  Geometrica  fecimus,  reliquis  aliunde  prospectum  et  compen- 
satio  aliqua  facta  est.  Chirographa  autem  chartis  et  characteribus  minutioribus  una  4 
eademque  forma  confici  curavimus,  ut  eo  commodius  literis  includi  et  transportari  possent. 
Nec  dubitare  velit  Rev.  Consistorium  vestrum,  quin  omnia,  ut  antehac  semper,  secundum 
conscientiam  et  bona  fide  peracta  sint,  atque  etiam  in  Rationes  nostras  ordinarias  et  an- 
niversarias  prò  more  diligenter  relata.  Quotquot  etiam  hujus  beneficij  participes  facti 
sunt,  tum  pise  Testatrici,  cum  pio  ejusdem  Marito,  aeternam  requiem  precantur,  tum 
vobis  Executoribus  debitas  agunt  gratias...Oramus  etiam,  si  qua  praeterea  in  re  nostram 
sublevare  inopiam  poteritis,  ne  intermittatis.  Etenim,  vel  tacentibus  nobis,  ipsi  ex  ratione 
praìsentium  temporum  haud  obscure  animadvertere  potestis,  quomodo  miserise  Exilij 
nostri  subinde  prolongentur  atque  ingravescant,  postquam  ii  ipsi,  a  quibus,  secundum 
Deum,  auxilii  tam  ampia  atque  propinqua  spes  erat,  nunc  turbis  intestinis  ita  disti- 
neantur  atque  impediti  sint,  ut  ea  prius,  quie  domi  urgent,  mala  curare,  quam  iis 
quse  foris  sunt,  manum  admovere  cogantur 

Norimbergae  ad  diem  xx  Maij  mensis.  Anno  Domini  M.DC.XLII...  5 

Jonas  Libingus,  Collegij  atque  adeo  Coexulum  omnium  nomine. 

Addressed:  Viro  Reverendo... Dn.  Philippe  op  de  Beeck,  Ecclesiae  Londino-belgicse 
Pastori... Franco  per  Antworpe.  Endorsed:  Norimb.  dankbrief  over  £7.  10  Juffr.  Godfrey, 
per  Act.  2  Jun.  1642. 

2679.  London,  Tuesday,  7  [  =  17,  N.S.]  June  1642.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Community,  to  [Carolus]  Libartius'. 

[^Originai  in  Dutch.]  Your  Letter  of  4  March,  inclosing  one  from  the  Palatinate, 
whose  plaintive  request  for  a  Collection  you  so  forcibly  second,  has  moved  us  to  make 
a  public  Collection  in  our  Community,  and  we  bave  sent  them  the  amount,  namely 
£1.50.  The  sum  is  a  good  one  as  regards  the  spontaneity  of  the  contributors,  though 
small  with  respect  to  the  need.  Hence  we  hope  that  your  Community  will  also  bave 
done  their  best.  The  Lord  is  able  to  augment  it  by  His  rich  blessing.  We  pray 
Him  to  bless  your  labour  and  your  CoUeague  Dom.  Elisonius.  London,  7  June  1642. 
Wt  naem  des  Kerkenraets  Ces.  Calandrin. 

Norwich,  aen  D.  Libartium. 
1  This  Letter  occurs  on  Fol.  67''  of  the  Register  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
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S680.     Niirenherg,  Friday,  10  [=20,  N.S.]  June  1642.     The  Deputies  of  the 
Collection  for  the  Exiles  of  the  Upper  Palatinate,  to  Caesar  Calandrinus. 

1.  We  have  receired  your  Letter  of  the  Gth  ult.,  tcith  one  of  Joh.  Lamotte,  and  also  the  £50.  Although 
you  irrite  that  thii  salace  is  iiteiint  for  Pastors  and  their  widotcs  ami  orphans  only,  i/>t  ice  enclose  a  separate 
Letter  to  your  Consittory,  in  ichich  ice  ask  to  be  allotced  to  give  the  lay  exiles  a  share  in  this  money.  2.  For  the 
condition  of  the  Exiles  of  the  Upper  Palatinate  differs  much  front  that  of  those  who  have  remained  in  their 
country  under  the  hostile  yoke.  Xor  hate  the  laymen  siiffered  less  than  the  Ecclesiastics,  so  that  if  they  receive 
no  help  now  they  will  famish.  3.  We  send  you  a  Catalogue  of  the  intended  distribution,  and  assure  you  that 
ice  have  sent  you  Catalogues  or  Accounts,  nay  tome  of  the  receipts  of  the  participants,  of  ali  the  money  ichich 
your  Consittory  have  the  last  turo  yeart  forwarded  to  ut.  4.  First  for  the  £15  of  the  Godefroy  legacy,  wilh 
Letter  dated  18  Dee.  1640;  secondly  a  packet  of  receipts  for  the  £7.  10  of  the  legacy  of  hit  widoic,  and  we 
noie  thank  you  for  the  last  £50,  and  send  the  List  and  account  of  the  sanie.  5.  For  the  £4  sent  by  you  on 
the  30th  of  Aprii,  but  received  by  ut  on  3  June,  which  icas  the  remainder  of  the  Royal  Collection,  ice  sent 
Letters  of  thankt  on  the  lOth  following  to  Mr  Op  de  Beeck  and  to  your  Consistory  ;  but  we  have  not  yet 
sent  the  account,  at  the  money  hot  not  yet  been  distributed,  but  is  reserved  for  relieviiuj  ministers  or  their 
widowt  and  orphans  in  urgent  cases  of  want. 

... Reverende... Vir...Litera.s  tuas  Sexta  Maij  '  nomine  Reverendi  Synedrii  vestri  Lon-  i 
dino  ad   nos  scriptas,   una   cum   adjunctis   Dn'   Johannis   Lamotti,   et   quas   simul   per 

Collybum  transmisistis,  quinquaginta  Libras  Sterlingas,  recte  accepimus Etsi  hoc  sola- 

men...Pastoribus  tantum  et  eorundeni  Viduis  ac  Orphanis  destinatum  atque  distribu- 
endum  esse  scribas,  tamen  peculiares  ad  Rev.  Synedrium  literas  Iiisce  inclusas-  mittimus, 
quibus  petiraus,  ut  propter  rationes  iuibi  adductas  bona  cum  venia  vestra  Politicos 
quoque  exules  nostros  ad  hujus  participationem  benetìcii  admittere  liceat,  et  confidimus 
vo.s  in  eo  concedendo,  alionim  etiam  Evergetarum  excmplo,  haudquaquam  futuros  es>se 
difficiles.  Nani  longe  alia  conditio  est  Superioris  Palatinatius  Exuluin,  quani  eoruni,  qui  i 
sub  hostili  quidem  jugo,  sed  tamen  in  Patria  adhuc  degunt,  e  qua  nos  annis  abbine 
jam  octodecim  a  Bavaris  prorsus  exterminati  stimus.  Nec  minus  gravia  Politici  nostri, 
quam  Ecclesiastici,  in  hac  persecutione  passi,  nec  minus  at(|ue  hi,  miserrimi  Exilii  diu- 

'  Sec  above,  Letter  No.  2C74.  -  This  Letter,  aJdressed  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch 

Chiircb,  has  also  been  preserved.  In  it  the  Deputies  beg  to  be  allowed  to  give  the  Politici  or  lay  Exiles, 
many  of  whom  are  not  working  men,  but  cdueated  people,  a  share  in  the  Collection  as  «eli  as  the  Ministers  : 
Nam  illis  eadem  quae  bis  exilii  causa  est  :  nec  minori  inopia,  quam  hi,  imo  quidam  majori  contlictantur,  nec 
aliud  quidquam  nunc  in  promtu  habemus,  quo  seorsim  illi  subleventur.  •  Plcrique  etiam  non  opitìces  aut  ex 
fece  vnlgi,  sed  literati  sunt,  et  qui  honestas  in  Patria  functiones,  simulque  facultates  non  contemuendas  hab- 
uerunt:  quibus  partim  indignissime  ereptis,  partim  in  hac  exilij  diuturnitate  absumtis,  nunc  ita  ad  incitaa 
redacti  sunt,  ut  ope  aliena  destitutis  fame  pene  contabescendnm  esset  ;  quandoquidem  ad  victum  sibi  suisque 
mannnm  labore  acquirendum..  opifìcia  nulla  callent,  et  his  in  locis,  ob  religionis  reformatis  odium,  nuUus  eis 
ad  officia  aditna  datur.  Prsterea  Ecclesiastici,  quorum  pauci,  Viduis  exceptis,  in  hoc  Tractu  Norico  adhuc 
reliqui  sunt,  minime  invident,  si  ex  CoUectis  sibi  destinati»  polìtlcorum  quoque  ratio  aliqua  liabeatiir,  cum 
in  simili,  siquid  seorsim  prò  illis  forte  mittatur,  Ecclesiasticis  etiam  libenter  inde  impertiant.  Idque  ita  fieri, 
complures  magni  Viri,  qui  prò  Politicis  Exulibus  antchac  aliquid  elargiti  sunt,  et  inter  hos  precipue  nobilis- 
simus  Dn.  Panlus  Pinderns,  Eques  auratus,  auditis  rationibus  uostria,  lubenti  animo  conce8serunt...Et  hoc 
oonsideratione  non  indignum  est,  duriorem  esse  Exulum  e  Superiore  Palatinatu  conditiouem,  quam  aliorum, 
qui  sub  bostili  quidem  jugo,  sed  tamen  in  Patria  degunt,  qua,  et  commodis  inde  provenientibus,  jam  decimura 
octamm  in  annum  nostris  oranino  carendum  est.  Hac  igitur  ratifìcationis  vestrse  spe  freti,  Catalognm  con- 
fecirons,  et  bisce  inclusum  mittimus,  in  quo  summffi  tranamissie,  quse  Monetas  nostratia  florenos  340  Cruci- 
feroa  TJ  in  CoUybo  facit,  dimidiam  tantum  partem  hoc  menae  Junio  diatribuendam  ita  dispensavimua,  ut 
omninm  egenorum,  de  coUectis  nostrin  ordinarie  participantium,  ratio  habita,  et  proportione  Geometrica 
unicuiqne  portiuncula,  sed  tamen  Ecclesite  Ministris  aliqnauto  potior,  quam  aliis,  assignata  sit.  Alteram 
autem  partem  Augusto  demum  mense,  eodem  piane  modo  distribuendam,  tideliter  asservamus.  [Same  date 
and  sanie  signatures  at  above.] 
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tumitate  jam  piane  ad  incitas  redacti ,  sunt,  adeo  ut  si  ope  nunc  destituerentur,  fame 
propemodum  illis  contabesceadum  esset.  Mittimus  etiam  Catalogum,  secundum  quem  3 
distributionem  hujus  ev\o'yia<;  bipartito  faciendam  intendimus,  ut  in  hac  indigentia  nostra 
tanto  frugalior  et  diuturnior  uostris  constet  hujus  subventionis  fructus;  quem  modum  ut 
prsesenti  statui  nostro  appositissimum  judicamus,  ita  nec  vobis  displiciturum  confidimus. 
Porro  omni  asseveratione  Tibi  confirmare  possumus,  nos  prò  omnibus  Collectis  hoc  proximo 
biennio  a  Rev.  Synedrio  vestro  transmissis,  non  solum  Eucharisticas,  sed  etiam  Distri- 
butionis  factse  Catalogos  seu  rationum  tabulas,  imo  etiam,  quoties  exegistis,  id  est,  bis, 
ipsas  participantium  Apochas  misisse  :  priores  quidem  prò  quindecim  Libris  sterlingis,  e  4 
Legato  Godefridiano,  misimus  et  commisimus  Dn"  Jacobo  Baldio  Amsterodamum,  cum 
literis  XVIII  Decembris  Anno  1640^  datis,  ut  inde  ad  Te  curaret.  Posteriorem  vero 
Fasciculum  Apocharum  prò  septem  Libris  Sterlingis  et  decem  solidis  e  Legato  Viduae 
GodefridianaB  misimus  demum  XIII  Maij  hujus  anni  1642  ad  Dn.  Philippum  op  de 
Beeck,  procurante  hic  Dn°  Jacobo  Babor  ministro  Dn'  Johannis  Kendrichii  :  simulque 
in  literis  causas  exposuimus,  cur  paolo  tardius  mitterentur.  Jam  prò  novissimis  quin- 
quaginta  Libris  Sterlingis  et  Eucharisticas  ad  Rev.  Synedrium,  et  Catalogum  sive  Rationes 
vel  Computum  bisce  inclusa  accipies.  Solse  restant  quatuor  Librai  Sterlingae,  per  memo-  j 
ratum  Dn.  op  de  Beeck  cum  literis  xxx  Aprilis*  Anno  preterito  Londini  datis,  sed  a 
nobis  demum  ili  Junij  ejusdem  anni  acceptis,  e  Spicilegio  quodam  Collectae  Regiye, 
prò  quibus  quidem  Eucharisticas  statini  misinms,  tum  ad  Dn.  op  de  Beeck,  tum  ad 
ipsum  Synedrium  X  Junij  ejusdem  anni.  Sed  rationes  nondum  misimus... quia  illse 
quatuor  Librse  nondum  sunt  erogatse  ;  sed  cum  alijs  quibusdam  nummis  ad  casus  ex- 
traordinarios  atque  inopinatos  asservantur:  ut  pauperibus  Pastoribus  vel  Viduis  vel  or- 
phanis  in  extrema  aliqua  necessitate  constitutis  inde  succurrere  possimus,  cum  summula 
illa  propter  exilitatem  in  omnes  distribuenda  non  Hufficiat....Perscript.  Norimbergie  ad  d.  X  6 
Junij  Anno  M.DC.XLii...Ad  negocia  Sacrse  Collectct  prò  Exulibus  egentioribus  e  Palatinatu 
Superiore  Deputati  Jonas  Libingus.         Michael  Castnerus. 

Johannes  Rath.         Wolfgang  Henricus  Salmuth. 
Addressed:  Viro  Revereudo...Dn"  Casari  Calandrino  Ecclesiaj  Londino-Belgicae  Pastori. 
3  See  above,  Letter  No.  2598.  ■*  See  above,  Letter  No.  2609. 


2681.     Bantzic,  Tuesday,   28   June   [  =  8   July,   N.S.]   1642.     Albertus   Niclas- 
sius,  to  Caesar  Calandrinus. 

1.  I  ìlare  received  your  Letter  iiiforming  me  tìuit  your  Coetus  ìias  forwarded  io  me  £140  Jor  the  Bohemian 
and  Moravian  brethren  xvho  live  as  Exiles,  l'or  tìie  sake  of  the  true  faith,  in  Polaiid.  Olir  Citizen  Heiiricus 
Gisius  will  paxj  this  sum  ahout  the  2Sth  of  Jiilij  next.  2.  As  tsooii  as  that  shall  have  been  done,  I  will  see  that 
it  be  transmitted  to  the  Elders  and  Chiefs  of  the  Bohemian  Fraternity  at  Lesgna. 

Admodum  reverende...vir...Literai  R.V.D.,  6  Maj  '  scripta;,  redditse  sunt  mihi  .i^  i 
Junii,  qvibus  significatis,  nomine  S.  Coetus  vestri  Belgici  ad  me,  Centum  qvadraginta 
Libras  Sterlingarum,  mitti  prò  Fratribus  Bohemis  et  Moravis,  in  partibus  Poloniae,  Or- 
thodoxije  Fidei  causa,  Exulantibus.  Contuli  ea  de  re  cum  Dn°  Henrico  Gisio,  Cive  et 
Mercatore  nostrate.  Qvi  paratus  est,  CXL  Libras  supranominatas,  tempore  in  literis  Cam- 
bialibus  definito,   nimirum   circa   2.5   Julii,  mihi  numerare.     Qvod   ubi   factum   fuerit,  id  i 

^  See  above,  Letter  No.  2G7tì. 
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omni   studio   agam,  ut   ad   Reverendiss"'  Da'*  Seniores  et   Priefectos   Unitatis   Fratrum 
Bohemorum,  Lesnam,  in  Majore  Polonia  sitam,  integerrime  deferantur.     Uti  suo  tempore, 
Deo  dante,  ex  testimonio  Reverendissimorum  Patrum  ipsorum,  R.D.V.  patebit....Dantisci  3 
Bonissorum  iv  Cai.  Qvintil.  1642....     Albertus  Nicla-ssius,  Ecclesias  Dantiscanas  Minister. 

Addressedr   Admodum   reverendo... Viro,  Dn"  Csesari  Calandrino,  Ecclesife   Belgicse  4 
Ministro,  Lendini.     Endorsed:   Van  de  £140  voor  Lesna  Collecte.     Dantzick,  per  Act. 
2.5  Augustus  1642. 

2683.     Franckenthal,  Saturday,  -^  July  1642.     The  Distributors  of  the  CoUec- 
tion  for  the  Palatinate,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  IlOndon^ 

1.  When  ice  look  at  the  deplorabU  condition  of  the  Re/orined  or  Protettant  Church,  and  dsk  ichy,  during 
the  la»t  few  yeart,  the  preaching  of  the  Gotpel  i«  not  noie  conducted  nt  <it  the  commeticemeiit  of  the  Refor- 
malion,  when,  after  a  prolonged  darkness  of  errori,  the  pure  if'ord  of  God  hegan  to  shine  ogiiin,  and  ali  that 
the  Protestantt  took  in  hand  succeeded  ;  2.  ice  tee  that  then  the  Lord  protected,  and  caiised  Hi»  tight  to  shine 
oi'er,  ut;  but  for  tome  yeart  patt  the  darknei»  has  increated  more  and  more,  and  if  ice  consider  everything  it 
it  tin  whieh  ii  the  caute  of  it,  and  which,  in  ancient  timet,  brotight  about  the  dettruction  of  manij  Nationa, 
Kingdomi  and  Communitiet  in  Alia.  3.  We  tao  have  been  ruined,  becauie  ice  did  not  tanctify  the  Sabbath 
of  the  Lord,  nor  obierved  Hit  Laic,  cuitonu  and  rightt.  lint  what  it  a  plagile  and  punishment  to  sinners, 
it  a  probation  and  exercite  of  virine  to  the  trite  Chrittian.  You  have  suffered  icith  ut,  and  freely  communi- 
cated  your  poitetiiont  icith  ut.  Soie  again  you  hare  tent  ut  £100.  18.  8  for  the  Ministeri  and  Schoolmasters 
of  the  Loicer  Palatinate  and  their  icidoict  and  orphant,  for  ichich  ice  send  you  our  hearty  thanks,  together  icith 
the  account,  while  ice  pray  the  Lord  to  reward  you  for  it,  and  to  cairn  the  unrest  and  discord  in  England. 

...Eerweerde...Heeren...ende...Broeders  in  Christo,  Soe  wy  desen  tegenwoordighen  i 
droeven  staet  der  GerefoiTneerde  Kercke,  ofte  der  Protestanten  recht  in.sien,  ende  nae 
de  oorsaecke  vraghen,  waeroni  dat  het  met  de  verkondiiighe  des  Heilighen  Evangeli] 
nu  eenighe  jaeren  herrewaerts  niet  en  gaet,  g'iyck  het  giengh  voor  desen,  int'  begintsel 
der  Reformatie,  als,  naer  langdurighe  duysternissen  der  dwalinghen,  dat  suyvere  woort 
Godts,  tot  onser  vader  tyden,  wederomme  op  een  nieus  aenbrack,  ende,  door  den  sonder- 
baeren  seghen  des  Heeren,  bynae  overall  cnichtichlyck  begonde  te  verdryven  de  Babi- 
lonsche  duystemissc.ende  wat  de  Protestanten  aonvingiien,  door  geestolycke  ende  ii- 
chaemelycke  middelen,  het  viel  meest  al  seer  wel  uyt,  hun  ten  schoonsten,  al  tot  haereu 
voordeele....Doen...bewaerde    ons    Godt;    doen    maeckte    hy,  dat   sein    liecht    boven    ons  2 

hooft  scheen,   ende   dat   wy   by   seineu    liechte    in   duysternisse    wandelden Maer   nu, 

eenighe  jaeren  herrewaerts,  is  het  hoe  langher  bue  duysterder  geworden,  ja  den  dagh 
selve  is  ons  tot  eener  nacht  geworden,  ende  het  liecht  en  is  ons  niet  opgegaen.... 
AUes  recht  overleydt  zynde  soo  wordt  bevonden,  dat  de  vaste,  gewisse  ende  sekere 
ooi-saecke  van  dien  is  de  sonde,  welcke  oock  in  oudeu  tyden  de  occiisie  was  van  den 
onderganck  veler  volcken,  Republycken...Conincrycken...ende  voortreflycke   Gemeynten 

in  Asia Alsoo  zein  oock  wy  om  onser  grooter  missedact  willen  alsnu  verwoestet,  daerome  .5 

dat  wy  noch  de  Sabbathen  des  Heeren  onses  Godts  opreclitelyck  goheylighet,  noch 
scine  volmackte  wett,  heylighe  .sedenen,  ende  on.straffelycke  rechten,  door  Mosen...be- 
screven,  trouwelyck  gehouden  hebben....Doch  wat  den  sondaeren  i.s  een  peste  ende 
straffe,  dat  is  den  waren  Christenen  ende  utvercoornen  eene  prcuvc  ende  oeffeninghe 
der  deught....VV.EE.  heeft  met  onse  bandcn  geleden,  ende  van  nwen  goede  ryckeiyck 
medegedylt...den  Nootleidenden  Christenen  in  desen  landen....Want  en  heeft  niet  seer 
'  See  above,  Letter  No.  2075,  and  below,  Letter  No.  2087. 
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dicquils  voor  desen,  ende  nu  onlangs  eerst  op  een  nieuws  de  edele...Nederlandtsche 
oprechte  gereformeerde  Christelycke  Genieynte  van  London  ons  haere  milde  handt  rj'cke- 
lyck  geopent,  ende  100  libr.  steri.  18  sh.  8  d.  tot  behoef  der  Leeraeren  end'  Schol- 
meesters,  als  oock  derselven  weduwen  ende  weesen  in  de  Leeger  Palts  overgesonden, 
waerover  wy  UU.EE.  medtdesen  de  Reckeninghe  oversendende  ootmoedelyck  bedancken, 
ende  bidden  Godt....dat  hy  soodaenighe  UU.EE.  rycke  gedeelsaemhijt...wil  seghenen, 
ende  honderdvoudich  VV.EE.  barmhertichyt  vergelden  ;  de  opgeresene  onruste  ende 
oneenichyt  in  Englandt  stillen,  den  Kerckelycken  ende  Politickse  Vrede  voortplanten, 
ende  dien  by  UU.EE.  utbreyde  (Esai.  66.  12)  als  een  Water.. ..Dat  der  sonden  in 
Groot  Britannien  nimmermeer  gedacht,  ende  haere  missedaeden  eewelyck  vergeven  ende 
vergeten  worden,  dat  den  raet  Daniels,  sonder  vruchte  den  Heidenschen  Conine  Nebu- 
cadnezar  gegeven  (daer  de  Prophete  seyde,  Dan.  4.  24  :  Heer  Conine,  laet  u  meynen 
raet  wellgevallen,  ende  mackt  u  Ics  van  uvve  sonden  door  gerechtichyt,  ende  ledieh  van 
uwe  missedaet,  door  weldaet  aen  den  armen,  soo  sai  Godt  gedult  hebben  met  uwe  sonden) 
by  U.L.  Conine,  ende  alle  seine  ondersaeten,  gelde  ende  vruchten  draghe.... In  Francken-  4 
dael  den  j\  Julij  anno  1642.     V.V.E.E.  dienstberyde,  utdeelders  der  Palschen  Colleeten 

Abrahamus  Otgenius,  Pastor  et  Inspector  Petershemius.        Petrus  Ci'ugot,  Leeraer. 

Daniel    Arnold,    gewesener    Chur    Pf.    Secretarius.  Petrus    Haignet    gè.    Raths 

Biirgermeister  zu  Haidelberg. 

Addressed:  Aen  den  Eerweerdighen...D.  Cesar  Calandrili  ende  eerw....kerckenraet  5 
der  Nederduitsche  Gemynte  tot  Londen.     Endorsed:   Dankbrief  £100.  18.  8,  Franken- 
dael,  per  Act.  11  Aug.  1642. 

2683.  London,  Tìmrsday,  11  [  =  21,  N.S.]  August  1642.  The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Community  present  £4  to  the  Dutch  Community  at  Yarmouth  : 
Den  11  Augusti  geschreven  an  die  gemeijnte  van  Jarmouth,  ende  an  haer  door 
B.  Ruishout  gesonden  4  lib.  Sterlings'. 

'  This  note  ocours  ou  Fol.  68="  of  the  Kegister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Kote  to  No.  1420. 

2684.  London,  Tuesday,  30  August  [  =  9  September,  X.S.]  1642.  Order  of  the 
Lords  in  Parliament  for  a  Collection  for  the  relief  of  Irìsh  Ministers'. 

Die  Martis  '60°  Augusti  1642.  It  is  this  day  ordered  by  the  Lords  in  Parliament  i 
That  the  poore  Ministei-s  peticioning  their  Lordships  for  Reliefe  are  hereby  speciaily 
recommended  to  the  Charity  of  the  seuerall  Parishes  of  the  Citty  of  London.  That  the 
sayd  Ministers  may  haue  giuen  them  for  the  Reliefe  of  themselues  and  their  ruined 
familys,  by  the  cruell  Rebellion  in  Ireland,  Ali  such  Monyes  as  shalbe  coUected  on 
Wedensday  next  the  31"'  of  this  instant  Moneth  being  the  Generali  fast.  And  it  is  2 
further  ordered  that  M"  Suite  M"  Vdall  and  M"'  Calamy  shall  haue  power  by  vertue 
hereof,  to  cali  ali  the  Collectours  of  the  sayd  charitable  Monyes,  for  the  sayd  fast 
day,  within  the  sayd  Cyttie  before  them  with  ali  convenient  speed,  and  take  ac- 
coumpt  of  and  receaue  such  theire  CoUections,  And  the  sanie  soe  receaued  to  dis- 
tribute  equally  vnto  the  seuerall  Peticioners. 

Copia  vera.  Jo  :  Browne,  Clericus  Parliamentorum. 

Endorsed:   Collecte  voor  de  Irische  Predicanten  31  Aug.   1642.     £49.  13. 

'  See  the  next  Document. 
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2685.     London,  Thnrsday,  1   [  =  11,  N.S.]  Septembei-  1642.     Josias    Shute   &c. 
on  the  Collection  for  the  distressed  Irish  Ministers'. 

Wheras  the  distressed  ministers  of  Irland  are  by  direction  and  order  from  the  i 
Lords  in  Parliameut  to  have  the  whole  benefit  of  the  collections  within  the  City  of 
London  this  last  fast,  wee  whose  names  are  vnderwritten  (appoynted  by  the  sayd  order 
to  bee  the  distributers  therof)  doe  desire  ali  the  coUectors  of  such  eharitable  nKjneys 
vpjx)n  sight  hereof,  to  bringe  in  the  sevei-all  collections  within  the  severall  parishes 
vnto  the  houses  of  M"'  Shute  in  Lombard-streete,  M''  Vdall  in  Watlingstreete,  and 
M'  Calamy  in  Aldennanberry.     Dated  this  first  of  September  1642.  2 

Copia  vera.  Josias  Shute.         Edm.  Calamy.         Ephraim  Vdall. 

On  the  verso  is  mritten  by  Caesar  Calandrinus  :  Andr.  Hayes  of  Tipperary  in  Munster. 
Alex.  Yong  of  Solochod  in  Munster. 

'  See  the  precedine  Document. 


3686.     London,  Thursday,  8  [  =  18,  N.S.]  September  1642.    The  Consistory  of  the 
Iiondon-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Maidstone'. 

[Originai  in  Dutch.']  We  are  sorry  to  learn,  from  a  Letter  of  brother  Daniel  Clerck,  1 
Elder  of  your  Community,  that  he  having,  since  brother  de  Muelenar  left  Maidston,  ren- 
dered  great  services  to  your  Community  by  reading  the  Word  of  God  and  some  iiseful 
sermons,  has  yet  received  little  reward  f(jr  them,  so  that,  a  lameness  having  caused  hira 
to  fall  into  arrears,  he  is  obliged  to  have  recoursc  to  us  and  to  ask  for  some  payment 
for  his  faithful  service.  We  doubt  not  but  your  Community  is  able  to  make  some 
Collection  for  him,  and  recommend  this  case  to  your  di.scretioii  and  caro.  The  money 
which  we  have  collected  and  stili  collect  for  your  Community  among  the  benevolent 
of  our  Congregation,  is  meant  for  the  maintenance  of  a  Mini.ster,  and  we  will  gladly 
help  you  to  obtain  one.  At  the  sanie  time  we  should  like  you  to  evince  a  little  3 
more  zeal  in  thi.s  respect.  We  are  sorry  io  bear  that  your  Church  has  been  closed 
such  a  long  time  through  the  inability  of  brother  Clerck,  and  feel  sure  that  you  will 
endeavour  to  keep  your  Community  together  and  to  edify.  especially  those  Members 
who  do  not  understand  Enjjlish,  by  the  reading  of  God's  Holy  Word,  and  otiier  useful 
books,  whereby  you  will  render  G<xl  a  .service,  and  relieve  your  conscience  in  the  da}- 
of  judgment.  As  we  have  several  times  .sent  brother  van  den  Bussche  to  edify  your  3 
Community,  we  have  now  allowed  Dom.  Saxius,  a  very  learned  and  devout  yoinig 
man,  to  make  a  journey  to  you  and  to  preach  once  to  you,  in  order  that  the 
Divine  Service  may  be  kept  up  among  you.  You  will  be  able  to  understaml  him,  as 
he  has  often  exercised  him.self  in  the  Netherland  tongue,  and  we  hope  that  you  will 
receive  him  well.     Tot  Londen  den   8  September   1642,   Vt  nahmen  van  alien 

Philippus  op  de  Becck. 

'  Thi»  Letter  occura  on  Fol.  68»  of  the  Kegister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  U'20. 


3687.  Frunckenthal,  Saturday,  ^ii  Sejìteinber  1642.  The  Distributors  of  the 
Collection  for  the  Palatinate  send  the  Consistory  of  the  Netherland  Community, 
London,  an  account  of  the  distribution  of  their  gift  '. 

'  See  above,  Lettera  Nos.  2075,  2682. 
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1898         The  Distrihutors  for  the  Palatinate  send  an  account,  &c.,  1642. 

...Eerweerde...Heeren...de  kercke  des  Heeren  in  Engelandt  heeft  onser  in  baerm-  i 
herticheyt  ende  mededylinghe  ryckelyck  gedacht  (daer  oock  het  vier  der  orloghe  an 
alien  canten  by  U.L.  is  met  macht  uytbrekende)  ende  heeft  eenen  goeden  schat,  bevrydt 
van  alle  beroovingen  ende  plonderinghen,  door  benificentie  aen  de  benoude  Palsche 
kercken,  by  Godt  den  Almachtighen  opgeleght,  glyck  wy  U.E.  oock  de  rekeninghe  van 
sulcker  uytdeelinghe  met  desen  oversenden,  end'  dancken  U.E.  ten  ootmoedichsten  voor 
de  oversendinghe  sulcker  giefte,...ende  bidden  den  Almachtighen,  dat  hy  soodaenighe... 
gedeelsaemhyt  ryckelyck  wil  vergelden,  ende  de  opgeresene  onruste  in  Engelandt,  welcke 
oock  noch  veel  andere  Landenen  der  Christen  ophoudt  in  droeve  beweginghe,  wederomme 
stillen,  ende  de  welde  blyschap  ende  vreuchde,  soo  onse  vyanden  daer  ut  scheppen,  tot 
aschen  ende  tot  niete  maecken....In  Franckendal  den  ^  Septembris  anno  1642.  U.E.  3 
onderdaenighe  broeders  in  Christo  iiytdeelders  der  Pal.schen  collecten 

Abrahamus  Otgenius,   Pastor   Palatinus   in   Petershemio  et   vicinarum    ad    Rhenum 
Ecclesiarum  Inspector. 

Petrus  Crugot,  dienaer  des  Woorts.       Daniel   Arnold,  Secretarius  Senatus  Eccl.  in 

Peter  Haignet.  Elect.  Palatinatu. 

Addressed:  Aen  de  Eerweerde...Leeraeren,  Ouderlinghen  ende  Diaconen  int'...Con-  3 
sistorio... der  Nederlantsche   Ghemynte  Christi  binnen  Londen.     Endorsed:   Frankendal 
per  Act.  1G43,  Febr.  9. 

2688.     London,  Thursday,  22  September  [  =  2  October,  N.S.]  1642.     A  CoUection 
ordered  for  the  Inhabitants  of  Coleraine  \ 

Die  Jovis  22  Septem.  1642.  The  humble  Petition  of  the  Major,  Aldermen  and  1 
other  the  Inhabitants  of  Coleraine,  in  the  Kingdome  of  Ireland,  setting  forth  the 
lamentable  Estate  and  Condition  of  that  Towne,  was  this  day  read  in  the  House  of 
Commons.  And  it  is  thereupon  Ordered  that  for  the  Reliefe  of  the  said  Inhabitants, 
that  the  CoUection  which  the  three  next  Generali  Fast  dayes  shall  produce,  within 
the  City  of  London  and  Suburbes,  shall  be  payed  unto  such  person  or  persons  for 
the  use  and  benefit  of  the  said  Towne,  as  the  House  of  Commons  shall  thinke  fit  to 
nominate.  And  it  is  further  Ordered,  that  it  be  recommended  to  the  Lord  Major  of 
London  to  advance  this  Act  of  so  much  Charity  by  the  best  meanes  he  can. 

Hen.  Elsinge,  Cler.  Pari.  D.  Com. 

I  thinke  fit  that  this  Order  be  forthwith  printed,  and  read  in  every  Parish  Church,  2 
throughout  London  and  Suburbs,  for  the  better  advancement  of  so  charitable  and  pious 
a  worke.  And  I  desire  that  every  Minister  will  promote  the  sanie  by  bis  powerfull 
and  earnest  Exhortations  to  the  Inhabitants  and  other  bis  Auditoi-s,  freely  and  chere- 
fully  to  contribute  and  give  their  benevolence  towards  the  Reliefe  and  Succour  of  the 
aforesaid  distressed  poore  Protestants.  And  that  the  money  to  be  Collected  by  the 
Churchwardens,  may  be  Registred  by  the  over  sight  of  the  Minister,  and  detained 
untili  further  Order  from  the  said  House  of  Commons.  Isaac  Penington,  Major. 

Endorsed:   per  Act.  28  Sept.  1642.     Annexed  is  the  followùig  written  Document:      3 
An    ab-stract  of  a  peticion  of  the  distressed  Towne  of  Coleraine  in  the  County  of 
'  From  a  printed  fly-sheet.     See  below,  Document  No.  2699. 


A   Collection  Oìxlered  f<yr  the  Inhahitants  of  Coleraine,   1642.       1899 

LondondeiT}',  in  the  Kingdome  of  Ireland  presented  to  the  Honourable  Knights;,  Cittizens 
and  Burgesses  of  the  Commons  House  of  Parliameut  in  England.  Shewing  that  at 
the  beginning  of  this  detestable  Rebelliou,  the  whole  Country  being  destroyed  by  fire 
by  the  enemy,  euen  to  the  walls  of  Coleraine,  and  they  tìocked  more  then  Twent}' 
Thousand  soules  out  of  the  Country  into  that  poore  Towne  (most  being  depi-ived  of 
ali  their  goodes,  and  altogether  vnfurnished  of  ali  manner  of  Victualls)  whereby  the 
inhabitants  of  the  Towne  being  soe  charitable  farr  beyond  their  abillity  in  feeding 
and  sustaining  such  a  multitude,  were  at  the  last  brought  into  such  misery  by  famine 
that  many  of  thein  dyed  for  lack  of  sustenance.  And  that  there  alsoe  dyed  through 
cold  and  hunger  within  the  walls  of  that  sniall  Towne  not  lesse  then  Six  Thousand 
soules,  and  that  there  could  not  be  lesse  then  Tenn  Thousand  soules  yet  rcmayuing 
in  that  distressed  Towne,  The  which  vnlesse  by  the  greater  niercy  of  God  by  sending 
such  releefe  as  ali  charitable  peoplo  shall  bestow  on  them  in  ali  probability,  they 
must  likewise  perish  through  the  extreinity  of  this    winter. 

Endorsed:   CoUecte  voor  Coleraine,  per  Act.  28  Sept.  1642.     £27.  \). 


2689.  Lessna,  October  1642.  The  Exiled  Ministers  of  Bohemia,  in  a 
long  Latin  Letter,  thank  the  Ministei-s  and  Eiders  of  the  London-Dutch  Church  for  a 
Donation  of  £140'  received  by  theni  through  some  Dantzic  merchants. 

Dab.  Lesn:e  Polon.  1642.     Octobr.  RR.DD.VV.  Servi  ac  Fratres 

Georgius  Era.stus.       Paulus  Fabricius.       Wenceslaus  Locharius.       Petrus  Cephas. 

Addressed:  Reverendis...Viris... Ecclesia?  Belgica;  qua;  Christo  Londini  in  Anglia 
colligitur,  Pastoribus  et  Frcshy tens.... Endorsed  :    Lesna...per  Act.   15  Dee.   1642. 

'  See  above,  Lettera  No».  2076,  2GS1. 

3690.  Amsteì-dam,  Ttiesdaij,  2.S  Octobei-  1642  [X.S.].  Jacob  Jonckheer  reijuests 
the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church  to  seiid  him  and  his  wife  an  Attestation  or  Cer- 
tificate of  their  having  been  Members  of  their  Comnuinity.  They  had  left  London  a  year 
ago  on  account  of  slack  trade,  ani!  live  now  again  at  Am.-sterdam  "  in  de  Boomstradt  achter 
de  Cruijskerck  int  gouwe  gebloinde  laeken."     In  Amsterdam  den  28  Octcjober. 

Addressed -....Aen  de  eersame...mester  Klanderin  predicant  van  de  Duijtsf  kerck.   1642. 


2691.  Saiito/t.  Weditesday,  26  October  [  =  5  Xovember,  N.S.]  1()42.  The  Foreign 
Community  of  Santoft  ',  to  [the  Consistories  of  the  French  and  Dutcb  Churches 
of  London]. 

1.  ilaviiig  again  asnembled  to  ili»cu»>  the  atfair»  nf  our  Church,  irhich  ha»  beeìt  (Irpiived  for  a  long 
time  of  a  pattor,  ice  lend  to  yoit  two  of  our  Kliler$,  to  teli  you  how  this  poor  Church  m  dextitute  of  al! 
con$olatioH  for  Kant  of  a  pattar,  <u  uè  urote  to  ijou  before,  thowjli  at  that  time  we  had  stili  some  hope  of 
Mr  Detpaigne,  who  promised  u*  to  come  back  often  among  us,  but  uf  expect  him  no  more,  a»  he  has  not  written 
to  ut  tince  3  Augusl.  2.  li  it  becoming  in  a  l'ustor  to  leave  his  fìòck  in  this  way  !  for  in  a  whole  yenr  he  has 
preached  only  five  or  six  Sundays  to  us,  and  ire  hare  now  heurd  that  he  has  taken  another  place,  witltoiit 
Ulling  US.  3.  ÌVe  hope  that  you  u-ill  heìp  us  to  .riii</  another  pastor,  for  t'rench  and  Fleinixii  if  possiblc. 
We  hear  that  M.  llecude,  Minisler  of  the  Flemish  Church  at  Calais,  has  been  sriit  aicay,  and  that  he  is  no 
longer  allowed  to  preach  in  Flemish.  If  that  be  the  case,  u-e  may  perhaps,  uitli  your  assistance,  obtaiii  him 
here;    ir<  shouid  be  glad  to  haie  such  a   man,  uho  is  knoicn  and   liked    by    the    greater  part   of  our   .-isseinlily. 

'  See  above,  Letter  No.  2G67. 
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1900  The  Foreign  Community  of  Santoft,  to  the  Consistories 

4.  As  regards  his  stipetid,  we  Jind  that  our  contribution  would  avwunt  to  £60  per  year,  provided  he  could  preach 
in  the  two  languuges.  5.  Please  assist  tis  and  teli  our  deputies  what  they  might  do  in  this  business.  [7.  There 
is  a  ChuTch  in  the  Iste  of  Axholm  which  the  proprietors  of  the  dikeworks  of  Hatfield  Chase  have  built  at 
Santhoft  in  the  diocese  of  Lincoln;  its  congregation  consists  of  French  and  Fleming»;  the  service  is  conducted 
like  that  of  the  English;  the  Minister,  named  Jehan  d'Espagne,  is  at  present  in  London.  8.  About  four  or 
Jive  miles  from  Peterborough  there  is  another  Church,  composed  of  French  and  Flemings,  where  the  English 
Liturgy  is  read.     Lord  Bedford  pays  the  Minister,  named  Etienne  de  Cursoil.'] 

Treschers  et  treshonorez  Freres  en  nostre  Seigneur  Jesus  Christ  salut,  nous  aiant  i 
derechef  assemblez  pour  adviser  aux  affaires  de  nostre  Eglise  destituee  de  Pasteur  passe 
longtemps  dont  pour  ce  subiect  nous  avons  deputé  deux  de  nos  freres  par  devers  vous 
assavoir  Jean  Tissen,  et  Osee  Taffin  Anciens  de  nostre  Eglise;  lesquels  vous  feront 
scavoir  comment  ceste  povre  Eglise  est  destituee  de  tonte  consolation  par  fante  de  Pasteur, 
comme  nous  vous  avons  desia  escrit  par  cy  devant  '  par  nos  freres  Jean  Beharelle  et 
Piere  Descon,  mais  allors  nous  avions  encore  quelque  peu  desperance  de  M''  Despaigne 
lequel  nous  promettoit  tousiours  de  revenir  avec  nous,  mais  maintenant  nous  ne  lat- 
tendons  plus,  car  il  ne  nous  a  point  rescry  depuis  le  3'  d'Aoust,  qu'il  nous  repetoit 
par  plusieurs  fois  en  sa  lettre  qu'il  eut  esté  en  href  avec  nous  ce  qu'il  na  encore 
fait  ;  partant  treschers  freres  iugez  sii  est  seant  a  vn  Pasteur  de  laisser  son  troupeau  t 
de  la  facjon,  car  en  vn  an  entier  il  ne  nous  a  presché  que  5  ou  6  dimanches,  et 
maintenant  on  nous  a  advertis,  qu'il  a  pris  autre  place,  ce  que  nous  trouvons  fort 
estrange  qu'il  ne  nous  en  a  point  advertis  ;  partant  chers  freres,  nous  vous  prions  d'avoir  3 
egart  a  cest  povre  petite  Eglise  en  nous  assistant  a  trouver  vn  autre  Pasteur  pour 
les  deux  langues  Franyois  et  Flamens  s'il  est  possible.  Nous  avons  entendu  que  Mr. 
Becude"  Ministre  de  l'Eglise  Flamengue  de  Callais  est  congedié,  et  qu'on  leur  a  def- 
fendu  de  plus  prescher  en  Flamen.  Sy  ainssy  est,  peut  estre  que  moyennant  vostre 
assistance  nous  l'aurions  bien  icy,  et  nous  serions  bien  ioieux  d'avoir  vn  tei  homme 
lequel  est  cognu  de  la  plus  part  de  ceux  de  nostre  assemblee  quy  l'ont  en  aflfection. 
Touchant  ce  quy  concerne  ses  gages  nous  avons  informe  ce  que  chacun  voudroit  con-  4 
tribuer  (en  attendant  qu'on  pouroit  avoir  l'oportunité  de  poursuivre  les  Seigneurs  de 
cest  Isle  suivant  leur  promesses),  dont  nous  trouvons  que  viendrons  a  la  somme  de 
soixante  livres  sterling  par  an.  Partant  sy  luy  ou  quelque  autre  vouloit  venir  quelque 
temps  pour  voir  le  lieu  (sii  l'aime  mieux  ainsy,  qu'a  venir  tout  a  fait)  nous  luy  payerons 
volontiers  quinze  livres  sterlin  par  cartier  moyennant  quii  sache  prescher  es  deux  langues 
sudites.  Partant  treschers  freres  nous  vous  prions  de  nous  assister  en  ceste  affaire  sy  5 
necessaire,  et  donner  advis  a  nos  deputez  ce  quii  auront  a  faire  pour  le  mieux  et 
plus  bref,  cependant  nous  serons  grandement  obligez  envers  vous,  reste  que  nous  prions 
le  Seigneur  vous  combler  de  ses  Sainctes  graces,  le  tout  par  l'advis  de  la  plus  part 
de  ceste  congregation.  Fait  a  Santoft  ce  26^  Octobre  1642.  Tout  aucuns  au  nom  de  6 
tous  ont  mis  icy  leur  noms  Jooge  de  Raet.         David  le  Conte. 

No  address.     Endorsed:   Santhoff,  26  Oct.  1642. 

Annexed   is   a  slip   of  paper   on   which   is  written  in  another  hand:   Il  y  a  vnne  7 
Eglise  en  Lille  d'Axolom,  que  les  participans  du  dicquage  de  Haetfielt  chas  ont  bastie 
a  vnne  place  nommee  Santhoft  en   Lincon  desoubz  la  Diocé  de   Lyncon,  et   la  congre- 

•^  On  Franciscus  Becude,  see  Hessels,  Register  of  the  Attestations  or  Certificates  of  ilembership  preserred  in 
the  Dtitch  Church,  London,  Index,  on  p.   257. 


of  the  French  and  Dutch  Churches  of  London,  1642.  1901 

gation  de  ceste  Eglise  est  composee  de  Francois  et  Flamans  ou  le  seruice  se  faict  a 
la  mode  Engloize.  Le  ministre  dicelle  Eglize  est  nommé  Jehan  DEspagne,  qui  est  de 
present  icy  a  Londres. 

Aussy  enuiron  quatre  ou  cincq  milles  de  Peterburch  il  i  a  vnne  autre  Eglize  qui  i 
lisent   la   liturgie   Engloize,   et   est   composee   la   ditte   Eglise  de  Francois  et   Flamans. 
Melordt  de  Bedfort  paye  le  Ministre  qui  se  nomme  Estienne  de  CursoiP.     Dioses  of  Eli. 
'  See  Bn  F.  De  Schickler,  Les  Églises  du  Re/uge  en  AngUterre,  Index  (Cursol). 


3692.     London,  Saturday,  12  [  =  22,  N.S.]  November  lt)42.     Order  of  the  Lord 
Mayor  of  London,  regardlng  persona  who  had  enlisted*. 

November  12,  1642.     You  are  to  give  notice  in   your   Pulpit   to  morrow,  that  ali 

such   of  your   Parish   as   bave    Listed   themselves    to   goe   for   Souldiers,   or  any   other 

that  are  willing   to   goe   in    this  service,  doe  repaire  to  the  New  Artillery  Ground  by 

eight  of  the  clocke  on  Munday  moruing,  And  to  encourage  them  to  goe  on  with  cheerefull- 

nesse.     And  if  any  man  bave   any  old   Saddles,  and   will   bring   them    into   Blackwell 

Hall    either   on    munday   or   tuesday   next,   for   such   as   are   Dragoonei-s,   it    shall    bee 

well  accepted.  Isaac  Pennington,  Major. 

'  From  a  printed  fly-sbeet. 


2693.  [London],  Thursduy,  24  November  [  =  4  December,  N.S.]  1642.  Arent  de 
Groote  complains  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church  of  Adam  Suseniei- 
having  atldressed  a  very  injurious  expres-sion  to  him,  as  that  he  had  betrayed  bis 
own  country.  He  asks  them  what  they  would  advise  him  to  do  in  this  niatter. 
[Originai  in  Dutch."] 

24  Nouembris  1042.     VV.EE.  oetmoedige  broeder  Arent  de  Groote. 

Addressed  : . .  .De  Kercken  Baet  vande  Nederlandse  gemeente  in  London.  Endorsed: 
per  Act.  24  Nov.  1642. 


2694.  Ludgate  Prison,  Thursday,  1  [  =  11,  N.S.]  December  1642.  Abraham 
Niccholas,  "  now  a  poore  prisoner  in  Ludgate,  at  the_sute  of  one  M''  Einsworth," 
petitions  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Church,  London,  to  do  something  for 
him  in  bis  distress,  by  using  "  some  meanes  to  make  bis  pcace  with  M''  Einsworth, 
that  8oe  he  may  returne  to  bis  calling."  He  is  especially  grieved  for  his  wife  and 
three  little  children. 

Endorsed:   Abr.  Nicolays  per  Act.  1  Dee.  1642. 


2695.  London,  Tuesday,  6  [  =  16,  N.S.]  December  1642.  Order  of  the  House  of 
Commons,  concerning  Members  of  the  Dutch  and  French  Churches  in  London'. 

Die  Martis  sexto  Decembris  1642.  It  is  this  day  ordered  by  the  Comons  of  Par- 
liament  that  the  officers  of  the  Dutch  and  French  Churches  in  L<jndon  bee  desired  to 
present  to  the  Lord  Maior  of  London  the  namcs  of  ali  such  persons  that  are  of  their 
Congregacions  as  receiue  not  CoUeccion  and  the  pl.aces  of  thcir  aboad. 

H.  Elsinge  Cler.  Pari.  D.  Coni. 
'  Compare  below,  Document  No.  2698. 


1902   Petition  o/the  City  of  London- Derry,  to  the  House  of  Commons,  1642. 

2696.     London,  Monday,  12  [  =  22,  N.S.]  Decemher  1642.     Petition  of  the  City 
of  London-Derry,  to  the  House  of  Commons'. 

To  the  Honourable  House  of  Commons  Assemblee!  in  Parliament.  The  humble  i 
Petition  of  the  Agents  for  the  distressed  City  of  London-Derry.  Sheweth,  That  in 
Aprili  last  there  were  sent  for  reliefe  of  that  City  by  this  Honoi-able  Assembly  forty 
quarters  of  Pease,  and  by  certaine  the  Worshipfull  Companies  of  London,  that  is  the 
Drapers  100  quarters  of  Wheate  ;  the  Fishmongers  50,  the  Haberdashers  50.  As  also 
by  the  Company  of  Coopers  12,  which  to  the  Inhabitants  and  othere  fled  thither, 
was  distributed  as  need  was,  and  with  such  other  victuall  as  hath  beene  brought  and 
sold  unto  them,  long  since  consumed,  who  as  they  bave  not  beene  able  to  Plough  or 
Sow  the  Land  by  reason  of  the  Rebellion,  so  neither  can  they  Reape  any  Graine 
thereof.  And  now  notwithstanding  that  the  Spotted  Feaver  hath  raged  amongst  them,  2 
occasioned  partly  (if  not  chiefely)  by  straightnesse  of  lodging  and  want  of  supplies  and 
requisites,  the  remaining  number  is  6059  persons,  whereof  512.3  are  women,  children, 
and  sicke  aged  and  impotent,  and  of  the  whole  not  2000  which  are  inhabitants  of 
the  place,  of  either  sex  or  any  age,  but  robbed  and  stripped  people,  fled  thither  cut 
of  the  adjacent  Counties  for  safety  of  life,  upon  whom  no  Christian  compassion  could 
shut  those  gates.  The  monies  of  such  of  those  as  had  any,  being  spent.  The  Winter 
approached.  The  Rebellion  growne  to  a  great  height,  Their  griefe  and  sorrow  with 
their  danger,  and  want  of  victuall  increased,  inforceth  your  Supplicants  to  represent 
the  same  unto  you. — Whose  most  humble  suite  is,  that  to  buy  victuall  for  this  dis-  3 
tressed  people,  Ye  would  be  honorably  pleased  to  direct  Collections  to  be  made  on 
some  of  the  Fast  dayes  in  the  Cities  of  London  and  Westminster,  the  Liberties  and 
Suburbs,  the  Borough  of  Southwarke,  and  Parishes  of  Hackney,  and  Stebenheath,  and 
other  out  Parishes,  of  the  charitable  benevolence  of  well  disposed  People,  And  your 
Petitioners  doubt  not,  but  as  they  bave,  so  they  will  shew  bowels  of  compassion  upon 
so  great,  so  proper  an  object  of  their  Charity,  especlally  the  Citj-  of  London,  upon 
their  owne  CoUony,  and  there  by  adde  to  the  many  and  just  occasions,  truely  to  pray 
for  this  Honourable  House,  and  them — 

Endorsed:   London-derry  12  December  1642.  per  Act.  22  Dee.  4 

1  From  a  printed  fly-sheet.     See  the  Documeut  foUowing. 


2697.  London,  Monday,  12  [  =  22,  N.S.]  Deceinhei-  1642.  Order  of  the  House 
of  Commons  for  the  relief  of  London-Derry'. 

Die  Lunse  12  Decembris  1642.  It  is  this  day  Ordered  by  the  Commons  House  of 
Parliament,  that  the  Moneyes  Collected,  the  three  next  Fast  dayes  in  the  sevei-all 
Parishes  in  London,  and  Liberties  thereof,  and  the  Parishes  of  Hackney,  Stepney; 
Southwarke,  St  Katherins,  White  chappell,  and  Wappiug  (the  Parish  of  St  Margaret 
Westminster  excepted)  shall  be  disposed  of,  and  imployed  for  the  reliefe  of  the  dis- 
tressed Protestants  in  London  Derry,  in  Ireland.        H.  Elsynge  Cler.  Pari.  D.  Com. 

'  A  printed  fly-sheet.     See  the  preceding  Petition. 


2698.    London,  Wednesday,  14  [  =  24,  N.S.]  Becember  1642.   Petition  of  the  Foreign 
Churches  of  London  against  the  Order  of  the  House  of  Commons  of  6  Dee. 


Petition of  the ForeignCh.  of  London against  an  Order ofH.of  Comm., 1642. 1903 

Die  Martis  sexto  Decembris  16i2... [Here  follows  the  Order,  dated  6  December  :  see 
above,  No.  2G95.]  The  persons  that  are  of  the  Dutch  and  French  Congregacions  consist 
of  strangers,  and  the  most  part  of  English  home.  If  the  officers  of  the  said  Churches 
should  deliver  theire  names,  it  would  bee  ili  taken  of  the  Congregacions,  and  a  meanes 
to  nijTie  both  theis  Churches,  because  they  would  withdrawe  themselves  whereby  they 
will  net  bee  able  to  maintaine  theire  ministers  and  theire  poore. — There  are  a  great 
part  of  theis,  though  they  receaue  noe  Colleccion  are  as  poore  as  those  that  receaue 
it. — Those  that  are  able,  wee  suppose  haue  already  lent  amongst  the  forraigners,  and  if 
any  haue  net,  they  may  bee  found  in  the  Wardes  where  they  live  ;  Therefore  theire 
humble  request  is,  that  this  Order  may  bee  withdrawne. 

Underneath  is  ^vritten  in  a  different  hand:  This  was  tlelivered  vnto  M''  Vas.sal, 
14  December  1642.     Endorsed:   Parliament  14  December  1642. 


2699.  London,  Baturday,  7  [  =  17,  N.S.]  January  1642-43.  Statement  of  the 
Consistory  of  the  London-Dutch  Church  regarding  three  Collectioii8  for  the  poor 
of  Coleraine\ 

Anno  1642.     Januarij  7.     Ontfangen  van  Fratter  John  Ruishout  weegen  3  Collecten 
gedaen  op  de  Vasten  biddagh  voor  dije  van  Coolrain  £S6.  12.  0. 
49  quartters  wytte  Tarwe  geschipt  a  34sh.  6 

voort  dragen  inden  Lichter  a  2id.  per  q'        .         .         . 

voort  vuUen  a  1  sh.  de  20  q' 

voort  vwtdragen  wt  den  Lichter  a  2d.  per  q'' 

voor  den  Lichter  a  2d.  per  q"^  ..... 

voor  het  vwtmaken  a  4  d.  de  20  q' 

voor  de  huire  van  98  Saken     ...... 

voor  het  vp  en  neder  gaen  by  watter  om  de  Saken 

an  den  Lichter  man  te  drinken  gevende  2  oft  3  mael  syn  moytte  verlooren 

an  de  2  manuen  van  Coolraijn  dije  hier  sollissitterden  om  de  collecten 

In  soma  is  general!  £86  12     0 
Endorsed:   Per  acte  26  January  1643. 

'  See  above,  Document  No.  2688. 
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2700.  London,  Saturday,  21  [  =  31,  N.S.]  January  1642-43.  Petition  of  the 
Foreign  Churches  of  England  to  the  House  of  Lords'. 

[Appendix  to  our  Petition  to  the  House  of  Lords  against  Despagne  and  Cur.sol 
21    Jan.   164J.]' 

Our  humble  request  in  the  behalfe  of  the  Reformed  Fon-eigne  Churches  in  the  realme. 
That  there  may  be  an  Ordinance  of  Parliament  for  setling  of  the  liberty  and  e.^ercise 
of  their  religion  and  Discipline,  as  they  are  used  beyond  the  seas  resiX'ctively  in  the 
reformed   Churches  of  their  severall  nations,  which  they  haue  hitherto  enjoyed  by  the 

•  Thig  Docament  occurs  on  p.  1.S  of  the  Ms.  Begister  or  ('opy-book  A-  described  above  in  tlie  Note  to 
No.  1556.  It  is,  moreover,  written  on  a  separate  sheet  of  paper,  preserved  among  the  Papers  of  the  Dutcli 
Church.  '  The  words  between  brackets  occur  in  the  Mh.  Register  only. 


1904  Petition  o/the  Foreign  Churches  of  England  to  the  House  of  Lords,  1643. 

Charter  of  King  Edward  6  (of  ever  blessed  memory)  autorized  by  bis  Parliament  and 
the  gracious  favour  of  ali  our  succeeding  Princes  of  the  reformed  religion,  Queen  Elizabeth, 
King  James,  and  bis  Majestie  that  now  is  King  Charles,  whome  God  long  preserve. 

In  particular.  i 

1  That  they  may  haue  free  liberty  to  choose  and  ordaine  their  own  Ministers  and  ali 
other  officers  belonging  to  their  Churches,  according  to  their  DiseipHne[,  as  they  haue 
done  hitherto]'. — 2  That  no  member  of  their  congregations  being  under  the  Censure  of 
their  Discipline  by  reason  of  some  scandalous  offence  committed,  be  received  as  Member 
of  any  other  church  without  a  Certificate  from  bis  own  church. — 3  That  no  church  or  con- 
gregation  of  Forreyners  be  authorized  in  this  realme  who  are  not  subject  respectively 
to  the  Synods  of  their  severall  nations. 

[ad  2.  The  2''  particular  was  opposed  by  the  Judges  and  first  granted  with  this 
Limitation  that  he  be  not  receiued  as  member  of  any  other  (of  the  Stranger  Churches). 
But  upon  further  instance  and  hearing  of  our  reasons,  chiefly  those  of  Bishop  King's 
Letter  of  9  August  161-5,  it  was  granted  as  it  stands.  ad  3.  The  3"^  particular 
could  not  be  obteined  though  ali  instance  was  made  and  our  Reasons  for  confirmation 
therof  delivered  to  the  Lord  President  the  Earle  of  Manchester  as  foUoweth  (who 
also  promised  to  present  them  to  the  Lords).]  * 

Reasons  for  our  3**  Artide.  3 

If  a  Church  of  Forreiners  be  bere  admitted  without  our  Synodicall  communion, 
We  humbly  conceiue,  that  it  may  prone  either  Dangerous  to  the  State,  or  Prejudiciall 
to  ali  our  Churches,  or  certainly  very  Hurtfull  to  themselves. — i  Dangerous  to  the  State. 
For  it  will  be  an  open  dorè  for  Familists  and  other  Enthusiasts  as  are  beyond  the 
seas,  who  deny  the  lawfull  power  of  Christian  Magistrates  and  the  like,  to  the  great 
disturbance  of  the  peace  of  this  State,  to  creepe  in  unespied,  who  by  our  order  and 
correspondency  with  the  Churches  beyond  the  seas,  hitherto  haue  bene  happily  dis- 
covered  and  prevented. — ii  Prejudiciall  to  ali  our  Churche.s,  which  hitherto  haue  sub- 
sisted  by  their  good  Vnion  and  Order  (as  disunion  and  disorder  in  an  army  maketh 
it  a  prey  to  the  enemy).  1.  They  will  preach  against  us  and  we  against  them.  And 
S.  Paul  tells  US  If  we  bite  and  devoure  one  another,  that  we  shall  be  consumed  one 
of  another  Gal.  5.  15. — 2.  If  they  may  receive  those  that  stand  under  our  censure, 
our  people  will  no  more  fear  our  Christian  Discipline,  and  the  unruly  will  not  be  re- 
duced  but  more  hardned.  God  hath  blessed  this  order  hitherto  to  the  conversion  of 
many  and  doth  daily. — iii  Certainly  very  Hurtfull  to  themselves,  whither  for  Remedy 
or  Supplye  or  Countenance.  1.  For  Remedy.  There  may  be  Heresies,  or  wrongs  or 
controversies,  which  one  Congregation  being  divided  against  itselfe,  cannot  possibly  sup- 
presse  reconcile  or  decide.  1.  In  case  of  Heresy,  the  onely  Remedy  is  a  Synode,  both 
by  the  practise  of  the  Apostles  Act.  15,  and  by  their  precept  1  Cor.  14.  32.  The 
spirits  of  the  prophets  are  subject  to  the  prophets.  2  In  case  of  wrongs.  If  either  the 
Minister  be  wronged  by  the  Congregation,  or  the  Congregation  be  wronged  by  the 
Minister,  they  shall  haue  no  remedy  left  if  there  be  no  Ecclesiasticall  Appeale.  3.  In 
case    of  Controversies.     Suppose    some    of  that  Congregation  be  at  variance  with  some 

^  Tliese  words  between  brackets  are  found  in  the  separate  copy  only. 
■*  Thi8  Clause  between  brackets  occurs  in  the  separate  copy  only. 
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of  our  congregations,  there  can  be  no  Ecclesiasticall  reconciliation  between  these  parties, 
for  that  neither  of  the  parties  will  submit  to  the  orders  of  the  other.  And  they  will  haue 
a  great  advantage  against  ours.  For  they  will  bave  an  orderly  Appeale  from  our  Con- 
sistory  to  our  Classis,  from  our  Classis  to  our  Synod  Provinciali,  Natiouall  ;  and  our 
men  shall  haue  no  Appeale  att  ali  but  to  their  Congregation  that  is  their  party. — 
2.  For  supplye.  If  that  particular  Church  wants  a  Minister  or  meanes  to  maintaine 
a  Minister,  whereby  it  must  needs  fall  to  the  ground,  or  yet  meanes  to  maintaine 
their  poor:  The  Communion  of  Churches  may  and  doth  supplye  to  ali  these  wants. 
We  maintaine  ali  our  poore  without  any  burthen  or  disturbance  in  the  citty.  If  a 
stranger  be  found  to  beg,  he  is  thereby  discovered  to  be  most  commonly  a  Papist  or 
else  of  unruly  life. — 3.  For  countenance.  If  the  Minister  of  such  a  Congregation  should 
haue  occa.sion  to  remove  into  other  parts,  the  churches  of  our  nations  beyond  the  seas 
being  ali  govemed  by  Synods,  will  not  receiue  such  a  Minister.  So  if  any  of  the  people 
shall  goe  to  dwell  beyond  the  seas,  which  may  daily  happen,  the  Certificate  of  such 
a  separate  Minister  will  be  of  no  validity  for  him  to  be  received  there. 

The  separate  copy  is  endorsed  :   3  Articles  annexed  to  our  Petition   to  the  Lords. 
Presented  by  the  Earl  of  Manchester,  20  Jan.  164§. 


2701.     London,  Saturday,  21   [  =  31,  N.S.]   January   1642-43.      Report   of  the 
House  of  Lords  conoeming   Petltions  of  the  Foreign  Churches  '  of  London. 

Die    Sabbathi    21°   Januarij    1042.     The    House    being    peticioned    by    two  severall  i 
Peticions,  the  one  from  the  Members  of  the  French  Church  in  London,  subscribed  to 
the   said    Peticion,  And   the   other   from   the   Mynisters   and  Elders  of  the  Dutch  and 
French  Congregation  within   the  Citty  of  London,  both  which  Peticions  were  referred 
to  the  consideration  of  Lords  Committees  perticulerly  appointed  by  the  House,  Whose 
Lordshipps   having   mett,  and   heard    the    Parties  interressed  therein,  report   was  made 
from  the  Committee  from  the  French  and  Dutch  Church  ;  Whereupon  it  is  ordered  by  : 
the   Lords   in   Parliament,  That  the  French   and   Dutch   Congregacion   shall    haue   the 
Libertie  and   Exercise   of  their  Religion  and  Discipline,  as  it  is  vsed  beyond  the  Seas, 
in  the  Reformed  Churches  in  seuerall  Nations,  And  a.s  by  the  Charter  of  King  Edward  the 
Sixt,  they  haue  enioyed  it  in  bis  Raigne,  and  since,  in  the  severall  Raignes  of  Queene 
Elizabeth,  and  King  James  ;  as  likewise  in  the  raigne  of  bis  Maiesty  that  now  is.     And  .5 
laatly,  That   they  may  haue  free  Liberty  to  choose  and  ordaine  their  owne  Mynisters 
and  ali  other  Ofticers  belonging  to  their  Churches,  according  to  thoir  Discipline,  and  as 
they  haue   don    heeretofore.  And   al.soe,  that   noe   member  of  their   said   Congregation,  4 
being  vnder  the  Censure  of  their  Discipline,  by  reason  of  some  scandalous  offence  com- 
mitted  by    him,  shalbe    receaved    as  a   Member   of  any  other    Church,  without    a    Cer- 
tifficate  from  bis  owne  Church.     Ext.  Jo.   Rrowne,  Cleric.  Parliamentoruni. 

'  8ee  tlie  preceding  Documeut. 


270a.     London,  Saturday,  21  [  =  31,  N.S.]  January  164-2-4.3.     Extract  from  the 
Joumals  of  the  House  of  Lords  conceming  the  Foreign  Churches  '. 

'  This  Document  occurs  on  p.  16  of  the  Ms.  Kegister  or  Copy-book  A-  describeil   above   in   thu  Note  to 
No.  1556.     There  are  moreover  two  separate  transcripts  of  it. 

CH.  III.  239 


1906         Extract  from  the  Journals  of  the  House  of  Lords,   1643. 

Loids  House  Die  Sabbati  21  Jan.  1642.  The  Earl  of  Northumberland  reported,  i 
That  the  Committee  hath  heard  the  differences  between  the  Consistory  of  the  Frencli 
and  Dutch  Churches  and  the  people  :  and  the  Articles  were  perused,  wherin  it  appears 
that  no  man  can  be  admitted  to  be  a  preacher  in  those  Churches  but  those  whome 
the  Consistory  think  fìt  and  chuse,  and  the  people  are  only  to  approve  of  him.  So 
the  opinion  of  the  Committee  is,  that  a  Declaration  be  made  to  confirm  their  Articles. 
And  concerning  Mons''  Deespaigne  who  they  complained  of,  it  appears  that  he  preached 
but  in  the  house  of  Lady  Annandale,  which  was  rather  an  advantage  then  any  in- 
convenience. 

Hereupon  this  House  Ordered,  That  there  be  an  Ordinance  of  Parliament  for  settling  i 
of  the  liberty  and  exercise  of  their  Religion  and  Discipline,  as  they  are  used  beyond 
the  seas  respectively  in  the  reformed  Churches  of  their  severall  nations,  which  they 
bave  hitherto  enjoyed  by  the  Charter  of  King  Edward  the  Sixth  autorized  by  his 
Parliament,  and  the  favour  of  ali  succeeding  Princes  of  the  reformed  Religion,  Queen 
Elizabeth,  King  James  and  his  Majestie  that  now  is.  In  particular  1  That  they  may 
haue  free  liberty  to  chuse  and  ordain  their  own  Ministers  and  ali  other  Officers  be- 
longing  to  their  Churches,  according  to  their  Discipline  as  they  haue  done  hitherto. — 
2  That  no  member  of  their  Congregations,  being  under  the  Censure  of  their  Discipline 
by  reason  of  some  scandalous  ofìfence  committed,  be  received  as  a  member  of  any 
other  Church  without  a  Certificate  from  his  own  Church. — 3  That  no  Church  or  Con- 
gregacion  of  Foreigners  be  authorized  in  this  realme  who  are  not  subject  respectively 
to  the  Synods  of  their  severall  nations.     Hen.  Scobell  Clerke  of  the  Parliament. 

Endorsed:  No.  26.  21"^  Jan.  1642.     Report  touching  )>e  French  and  Dutch  Churches. 


2703.  London,  Monday,  23  January  1642  [  =  2  February  1643,  N.S.].  Petition 
of  Members  of  the  London-French  Congregation  to  the  House  of  Iiords. 

To  the  Right  Honourable  the  Lords  assembled  in  the  Upper  House  of  Parliament. 
The  humble  Peticion  of  the  Members  of  the  French  Congregacion,  Sheweth,  That  your 
Peticioners  haue  a  moneth  since  exhibited  their  humble  Peticion  to  the  honourable  the 
House  of  Commons  for  the  free  election  of  a  minister  properly  belonginge  to  the  Members 
(your  Peticioners)  according  to  the  vsuall  custome  of  French,  yet  the  Elder  vsually' 
claymeth  the  same  Eleccion  as  a  due  and  power  in  himselfe.  May  it  therefore  please 
your  Lordshipps  to  referre  the  Examinacion  of  the  buisines  to  the  honourable  the 
House  of  Commons.  And  your  Peticioners  shall  pray  for  your  Lordshipps  happines. 
Lecta  23  Januarij   1642. 

Endorsed  :  Cursolists,  2"*  peticion  to  the  Lords  appealing  to  the  House  of  Commons, 
23  Jan.  164|.  Presented  by  Louis  Mareschall,  a  perwig- maker,  for  which  he  was  im- 
mediatly  sent  to  the  Fleet-prison  l 

'  So  in  the  copy  preserved  among  the  Papers  of  the  Dutch  Church.    But  in  the  Juurnais  of  the  House  of 
Lords,  Voi.  V,  p.  568*',   the  word  is  correctly  priuted  :  "  unjustly."  -  In  the  Journals  (1.  e.)  we  read  : 

This  House  conceived  this  Petition  to  be  of  a  dangerous  Consequence,  this  House  having  heard  the  Parties 
on  both  Sides,  and  the  matter  having  been  reported  and  settled  by  Order  of  this  House,  the  Party  that 
delivered  in  tliis  Petition  was  called  in,  one  Marcescall,  a  Frenchman,  and  the  Speaker  asked  liim,  wliether 
he  owns  the  said  Petition.     He   said,  "He,  as   One,  was   consenting   to   it,  and  many  others."     The   House 
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taking  this  into  consideration,  and  conceiving  this  Act  of  this  Person  to  be  a  great  Offeuce,  in  regard  of 
the  nature  of  the  ili  Preccdent  of  the  said  Peticion,  and  that  the  same  was  much  against  the  Honour 
and  Dignity  of  this  House  ;  Ordered,  That  the  said  Marescall  shall  be  committed  to  the  Prison  of  Tlie 
Fleete,  there  to  remain  until  the  pleasure  of  this  House  be  further  known. 


2704.  London,  Tuesday,  31  Janmirij  1642  [=10  Fehnuiry  1643,  N.S.].  Petition 
of  Inhabitants  of  New-England  to  the  House  of  Commons,  for  a  CoUection'. 

Die  Martis  ultimo  Januarii  1642.  The  hunible  petition  of  divers  Inhabitants  of 
New  England,  that  are  bere  intrusted  for  the  Affaires  of  that  Plantation,  concerning  a 
CoUection,  to  be  allowed  them  on  the  two  next  Lords  dayes  in  London,  and  the  Parishe? 
thereabouts,  for  the  transporting  and  transplanting  of  poore  Children  driven  out  of 
Ireland,  and  other  poore  fatherlesse  Children  of  this  Kingdome  that  are  out  of  imploy- 
ment,  was  this  day  read  in  the  House  of  Commons.  Ant  it  is  Ordered  by  the  said 
House,  that  the  Agents  for  the  Affaires  of  Xew  England,  shall  bave  Liberty  to  collect 
the  free  Con  tribù  tion  of  ali  well  affected  People,  in  al!  the  Parishes  of  London,  and 
Westminster,  the  Borough  of  Sowthwarke,  and  Parishes  adjacent  on  the  next  two  Lords 
dayes,  for  the  transporting  of  divers  poore  Children  driven  out  of  Ireland.  and  others. 
And  it  is  referred  to  the  Lord  Major  so  to  appoint  these  coUections.  Henr.  Elsyng 
Cler.  Pari.  D.  Coni. 

Addressed:  For  our  Rev.  Freind  and  brother  iP  Le-mash*,  Preacher  of  the  [French, 
wrongly  altered  to]  Duch  Church,  and  to  the  Elders  of  the  same. 

'  Printed  on  a  fly-sheet,  together  with  the  Order  following.  ■'  So,  for  "de  La  March." 


3705.  London,  Thnrsdivj,  2  [=  12,  N.S.]  February  1642-43.  The  Lord  Mayor  of 
London  orders  a  CoUection  to  be  made  for  the  tnin.sport  of  Children  to  New-England'. 

Having  received  an  Order  from  the  Parliament,  for  Contributions  to  be  made  upon 
the  next  two  Lords  dayes,  for  the  transporting  of  Children  (Boyes  and  Girls)  from 
hence  to  New  England  ;  Which  I  look  upon  ah  a  most  Charitable  worke,  both  to  the 
Bodies  and  Soules  of  such  po<jre  miserable  Children  :  a.s  also  a  great  easement  to  our 
selves  of  a  sore  burden  ;  and  a  furtherance  to  the  manifold  imployments  of  that  Plan- 
tation, whose  wellfare  ali  good  Christians  are  to  indeavour.  My  most  earnest  desire  is, 
that  ali  good  People  would  not  be  sparing,  in  a  matter  of  such  conseijuence  as  this  is  : 
And  that  ali  Ministers  would  stirre  up  their  People  to  such  a  good  worke.  And  that 
the  Church- Wardens  of  each  Parish  be  carefull  to  collect  it,  and  carry  the  Moneyes 
coUected  upon  the  Tuesday  after  the  severall  CoUections  to  M'  Walker,  the  Minister 
of  Watling  Street  and  to  W  Calamie,  Minister  in  Aldermanbury,  to  be  delivered  to 
the  Agents  for  New  England. 

Dated  Febi-uary  2,  1642.  Isaac  Pcnington   Maior. 

'  Printed  on  a  fly-sheet,  together  with  the  preceding  Petition. 


2706.     London.  Thnrsday,  2  [=  12,  N.S.]  February  1642-4.3.     Recommendations 
of  the  foregoing  Petition. 

Sir,  We    ioyne    our   earnest    suits,  that   you  would  be  pleased  to  further  this  good 
worke,  wherin   Policie,  Charitie,  and    Pietie,  will    ali   of   them   appeare  at   once:    1.    It 
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will  helpe  this  State;  For  1.  Your  poore  will  be  fewer,  by  a  1000  which  number  is 
aymed  at  by  us.  2.  They  will  (being  so  farre  transplanted)  never  trouble  you  any 
more;  wheras  Children  bound  out  nere  band,  oft  retarne  to  your  cost.  3.  It  will  help 
cure  that  infamie  cast  upon  our  Nation,  Government,  City,  Religion,  by  base  begging 
at  every  doore  and  Street.  4.  It  will  ease  tender  hearts  that  are  pressed  to  see  the 
misery  of  such  as  are  distressed,  which  want  before  their  eyes.  5.  If  these  Warres 
breed  Famine  (as  how  can  it  choose)  the  more  Poore  the  more  your  misery  and  sorrow. 
6.  It's  one  of  the  last  remedies,  for  ali  other  meanes  of  lessening  your  Poore,  bave 
been  in  vain  tryed. — 2.  It  will  be  a  worke  of  deep  Mercy  to  the  Poore  to  be  traus- 
ported.  1.  To  their  Bodies,  in  food  convenient  ;  of  which  we  bave  plenty  not  haviug 
one  Begger  in  ali  our  Plantations,  nor  ever  had.  2.  To  their  Lives,  in  saving  many 
from  perishing  by  want.  3.  To  their  Soules:  1.  in  keeping  them  from  that  fearfull 
sinne  of  Idlenesse  (the  very  damme  and  Nurce  of  ali  horrid  evills),  we  having  there 
imployment  of  ali  sorts.  2.  In  saving  them  from  the  poyson  of  ili  company,  and  vitious 
examples,  no  vile  person  daring  to  be  known  to  vent  evill  amongst  us.  4.  To  both 
Bodies  and  Soules  for  ever,  by  helping  them  to  ali  publique  and  private  meanes  of 
Instruction,  Examination,  and  inspection  ;  which  now  through  their  extreme  poverty, 
they  attend  not  upon,  nor  is  it  almost  possible,  as  their  case  stands,  for  others  to  help 
them  therin.  5.  It  will  be  a  great  mercy  to  other  impotent  and  aged  poore  that 
cannot  worke  ;  they  may  bave  the  better  maintenance,  when  you  are  eased  of  the 
rest. — 3.  It  will  be  also  an  helpe  to  that  Plantation,  where  are  so  many  thousands  of 
your  Bretheren,  that  are  sprung  from  your  selves,  and  dearly  love  you  ;  Their  Trades, 
Manufactures,  Fishings,  Husbandry,  will  in  time  be  carryed  on  the  better.  And  their 
prosperity  will  adde  much  to  the  comforts  and  wellfare  bere,  as  we  are  able  clearly 
to  demonstrate  in  sundry  things,  for  the  good  of  this  State.     So  we  shall  ever  rest 

Your  loving  Friends  and  Brethren,  Tho.  Welde.         Hugh  Peter. 

Dated  Febr.  2,  1642. 

Addressed  :  For  our  Reverend  brother  M""  Calendrine,  present.     Endorsed:  For  New- 
England,  afgeslagen. 


2707.  London,  Thursday,  9  [=19,  N.S.]  Fehruary  1643.  The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Church,  to  Johan  Beck^ 

[Originai  in  Dutck]  Our  brethren  [Joos]  Godschalk  and  [Guillam]  Vercruissen, 
whom  we  requested  to  examine  the  books  of  your  late  father  concerning  the  £100  of 
Stampoen,  bave  found  in  them  a  distinct  notice  about  it,  in  agreement  vvith  the  Bond  in 
our  possession.  Hence  we  request  you,  in  the  name  of  our  Community — which  hitherto, 
in  similar  circumstances,  has  always  been  treated  with  such  respect  that  it  has  never 
been  put  to  any  loss — not  to  allow  the  good  memory  of  the  deceased  to  be  injured 
in  this  respect,  as  if  he  were  the  first  by  whom  the  Community  had  lost  anything. 
And  the  longer  the  payment  is  delayed,  the  greater  is  the  loss  to  the  Community, 
which   has  hitherto  paid,  and  stili  pays,  annually  £8  for  interest.     With  our  greetings, 

'  Tliis  Letter  occurs  on  Fol.  GS"»  of  the  Register  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
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especially  of  myself,  also  to   M"  (Jiitfrouw)  Beck.     V.E.  dienstbereyde  Broeders  en  Wt 
aller  naem  Ces.  Calandrin.     London,  9  February  164-3. 

Addressed:   Eersamen..  S'  Johan  Beck,  Coopman  alsnu  tot  Middelburg. 

2708.  London,  Thursday,  23  February  [=.5  March,  N.S.]  1643.  Receipt  of 
the  ConBlBtory  of  the  London-Dutch  Church  tor  £100  received  by  them  under 
the  Will  of  Francois  vanden  Broeke. 

Also  Francois  vanden  Broeke  ouerledent  willent  Gaffa  weuer  wonende  binnen  deser  i 
stede   Londen   bij    sijnne  leste  wille  ende  testament  dato  28  Nouember  1639  van  sijn 
naerghelaten  ghoederen  secker  soma  van  hondert  ponden  heeft  gelegatert  inder  voughen 
ende  in  woerden  alst  hier  naer  vollecht  te  weten  : 

Item  I  doe  giue  and  bequeth  vnto  Anna  vanden  broecke  mij  goddaughter  the 
daughter  of  Abraham  vanden  broecke  one  hundered  poundes  to  be  paijed  bij  mij 
executours  hier  after  naraed  within  6  monthes  ne.xt  after  mij  deceas  vnto  the  hands  of 
the  elders  of  the  Duch  Church  London  to  be  kept  bij  them  for  the  sayd  Anna  duringe 
ber  naturai  lijfe  paijinge  her  thearfor  the  somme  of  6  per  C"  per  annum  and  within  2 
6  months  after  the  deceas  of  the  .sixijed  anna  mij  goddaughter  I  doe  will  and  ordain 
tbat  the  somme  of  thirty  pounds  of  the  saijd  100  tb  shal  com  and  deuolue  towardes 
a  stock  for  the  ministrij  of  the  saijd  duch  chirch  in  Londen  and  the  other  remaninge 
70  ìb  vnto  the  lawfull  childeren  or  childe  begotten  of  the  boddij  of  the  saijd  anna 
vanden  Broecke  if  that  she  shall  leaue  auij  alliue  at  such  tijme  of  her  deceas  and  if  .^ 
the  saijd  Anna  my  goddaughter  shall  leaue  no  lawfull  issue  behinde  suruiuing  her  at 
the  tijme  of  her  deacease  then  I  doe  giue  and  bequeath  tenn  pounds  thear  of  to  the 
poore  of  the  saijed  Duch  Congregation  at  Sandwhich  and  the  remaninge  threskoer 
pounds  in  such  case  I  doe  giue  and  bequeath  vnto  Sara  vandun  Broecke  mij  Cosin 
now  wijfe  of  John  Steuens  a  lace  weauer  dwelling  in  Southwarck  and  vnto  her  lawfull 
heires  and  I  doe  expresselij  wil  and  ordaien  that  in  ca.se  the  s;iijd  Anna  mij  god-  4 
daughter  eather  dirrecktlij  or  inderecktlij  should  alien  or  .sei  the  saijed  annuitij  of 
6  Ib  per  annum  which  I  haue  hier  bequeathed  vnto  hir  as  aforsaijd  during  her  naturali 
life  after  mij  decejts  that  then  the  same...legatie...shalbe  totallij  voijd  and  annulled  for  her 
and  her  heires  and  the  benefit  tliere  of  from  such  time  of  such  sale  or  alienation  made 
bij  the  said  Anna  shall... desolue  vpou  the  saijed  Sara  Steuens  and  her  lawfull  heires. — 

Nu  het  sij  kenneliken  aen  een  ieder  dat  wij  de  ouderlinghen  der  Nederlansche  5 
gheminte  binnen  London  bekennen  mits  desen  ontfanghen  te  hebben  op  hedent  don 
Anno  domini  1G42  vijt  handen  van  Salomon  vanden  broecke  executeur  van  het 
bouenghemelde  testament  van  willent  Francois  vanden  Broecke... de  somma  van  een  hondert 
ponden,  waer  mede  wij  belouen  naer  te  comen...den  wille. ..van  den  testateur...In  tcijken 
der  waerheijt  hebben  hier  aen  doen  vesten  onse  ghewoenelike  kerken  seghel  ende  in 
ùnse  kerken  boeck  gheregistrert  op  hedent  den  Februare  1642  binnen  Londen... 
Gheseghelt...in  present  van  Callendrine,  Openbecken. 

Endorsed  :  Eerste  Quittancie  aen  Sai.  vanden  Broek  getoont  por  Acte  23  Febr.  6 
1643.     Siet  voorder  30  Meert  de  Additien. 


2709.     Norwich,  Monday,  27  February  1642  [  =  9  March  1643,  N.S.].     The  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Church,  Norwich,  to  Caesar  Calandrlnus. 
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1.  We  reply  to  your  Letter,  which  I  read  to  our  Coneistoì-y,  that  the  young  woman,  while  she  was  etili  residing 
in  London,  reqvested  us  to  accept  Iter  as  a  Member  of  our  Community,  which  they  ìuid  no  courage  to  do,  as  she 
was  of  the  second  descent,  and  the  Archbishop's  Injunction  was  then  in  full  force.  2.  Thereupon  ehe  went  to 
the  Minister  of  her  parish,  who,  on  her  making  confession  of  the  faith,  accepted  her  as  member  of  his  Com- 
munity, as  her  attestation,  which  she  shewed  us,  indicates.  Since  then  her  mother  ha»  requested  us  to  permit 
her  to  communicate  with  us,  and  tee  alloiued  her  to  do  so  as  " passali t"  for  some  years  past,  till  she  left 
this  for  London.  3.  Our  Consistory  adopted  this  custom  some  years  ago,  and  stili  follato  it  as  regards  persons 
of  the  second  descent.  As  to  her  faith  and  conduct,  we  may  say,  apart  from  her  attestation  front  the  Minister 
of  her  parish,  that  she  is  sound  in  the  faith  and  of  edifying  conduct. 

Eerweerde  broeder...ic  hebbe  UE.  brief  wel  ontfanghen,  ende  onsen  kerkenraet  i 
voorgheleesen,  waerop  de  antwoorde  volcht.  Dese  dochter  [viz.  Sara  Wittebroot]  ',  ghelijc 
ic  van  hun  verstaen  alsoose  alsdan  noch  tot  Londen  woonde,  versochte  als  litmaet 
van  onse  ghemeinte  aenghenoomen  te  worden,  het  welcke  onsen  kerkenraet  haer  niet 
en  derfde  toelaeten,  alsoo  sij  van  het  tweede  lit  is,  ende  des  Arsbisschops  injunctie 
alsdan  in  volle  cracht  was.  Hier  op  is  sij  ghegaeu  tot  den  predicant  van  haere  prochie,  2 
die  haer  op  belijdenisse  haeres  gheloofs  heeft  aenghenoomen  als  litmaet  van  sijne  ghe- 
meinte, ghelijc  haere  attestatie',  die  sij  ons  heeft  ghetoont,  ende  wij  de  E.  broederen 
hebben  gheschreuen,  te  kennen  gheeft.  Tseder  dienen  tijt  heeft  haere  moeder  aen 
onsen  kerkenraet  versocht  dat  sij  het  Heilig  Auontmael  des  Heeren  met  ons  sonde 
mooghen  ghenieten,  het  welcke  wij  haer  hebben  toeghelaeten  als  passant,  voor  eenighe 
jaeren  herrewaerts  tot  den  tijt  toe  dat  sij  van  hier  naer  Londen  is  vertrocken  ;  dit  3 
ghebruic  hebben  onsen  kerkenraet  eenighe  jaeren  herrewaerts  ghehadt  ende  noch  hebben 
in  die  van  het  tweede  lit  sijn,  ghelyc  wij  ooc  verstaen  dat  in  andere  ghemeinten  hier 
te  lande  gheschiet.  Aengaende  haer  ghelooue  in  de  leere,  ende  wandel,  daer  van  konnen 
wy,  belialuen  haere  attestatie  van  den  predicant  van  haere  prochie,  volkoomene  ghe- 
tuighenisse  gheuen,  naemelic  dat  sij  ghesont  is  in  den  ghelooue,  ende  van  stichte- 
licken  wandel... In  Norwijts  den  27  Februarij,  uit  naeme  des  Consistorie  Carolus  Liebaert.  4 

Addressed:    Eerweerde... M.    Cassar   Calandrinus...dienaer   des    Woorts    tot    Londen. 
Endorsed:   Voor  Sara  Wittebroot,  per  Act.  2  Mart.  1643. 

'  See  Hessels,  Register  of  the  Attestations  or  Certificates  of  Memhership  preserred  in  the  Dutch  Church, 
London,  No.  681. 


27 IO.      [Loìidon,    Wednesday,    1    (  =  11,   N.S.)   March    1642-3.]      Memorandum 
concerning  Margaret  de  Wilde. 

Memorandum.  Margaret  de  Wilde  is  come  from  Holland  to  London,  being  in-  i 
formed  that  Johanna  Boveve,  Aunte  to  her  late  husband,  before  her  death  made  a 
will,  wherin  she  doth  bequeath  something  to  ali  her  kindred  ;  onely  in  her  said  Will 
she  doth  not  in  |?e  least  remember  her  said  husband,  named  Peter  de  Wilde,  nor  her 
husbands  brother  John  de  Wilde,  nor  her  sonne  Daniel  de  Wilde.  Jacob  Bovee  is  2 
executor  of  \e  said  will  ;  );e  aflforesaid  Gritge  de  Wilde  desired  to  see  J?e  will  and  with 
much  adoe,  she  came  to  see  ]'e  coppy  thereof  John  Emans  is  the  scrivener  thereof 
and  Lucas  Emans  and  Henry  Ward  were  ))e  witnesses.  The  afforesaid  will  was  not 
proved  in  J^e  Court,  and  is  a  will  which  they  bave  made  among  themselves  as  is 
supposed.  The  coppy  of  it  is  in  }>e  hands  of  M''  de  Putt  in  Towerstreet  and  beareth 
date  \e  1"  day  Martij  164|.  The  aflforesaid  Gritge  de  Wilde  hath  beene  18  weekes 
in  London  befoi-e  she  could  see  J^e  will. 
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2711.  London,  circa  16  March  1643.  Petition  of  Martin  Pecke,  to  the 
Elders  of  the  London-Dutch  Church. 

He  "was  an  antient  acquaintance  of  iP  Abraham  Beard  late  deceased,  who  a 
litle  before  bis  death  sent  for  your  Petitioner  who  carne  to  watch  with  him,  and 
then  he  gave  your  Petitioner  for  a  legacy  ten  Poundes  and  for  more  confirmacion  thereof 
desired  bis  two  sisters  to  testifie  j^e  same,  bis  wife  bcing  bis  Executrix  tben  present, 
solemly  promised  soe  to  doe,  and  is  at  tbis  present  willinge  the  tsame  sbould  bee 
paid,  yet  neuer  tbelesse  shee  hath  referred  your  Petitioner  to  iP  Vaubrooke  and  M'' 
Phillipp  Jacobs  which  iP  Vanbrooke  is  vnwilling  to  pay  the  sanie.... As  your  Petitioner 
is  a  poore  man  and  net  able  to  contest  for  the  same,  he...prayeth  tbat  you  will 
perswade  ÌP  Vanbrooke  to  pay  )?e  same  Legacy." 

Endorsed:   per  Acte  16  Meert  1643. 


2713.  London,  Saturdaij,  15  [  =  25,  N.S.]  Aprii  1643.  The  Lord  Mayor  of 
London  orders  the  Lord  General,  the  Army  ecc.  to  be  commended  to  God'. 

Apill  {sic)  15.  1643.  You  are  required  to  conmiend  to  God  in  your  Prayers,  the 
Lord  Generali,  the  whole  Army  imployed  in  the  Parliaments  Service,  and  the  Designe 
undertaken  by  them.  As  also  in  your  Sermons,  effectually  to  stirre  up  your  people 
now  to  appeare  in  person,  and  to  joyne  with  the  Army,  to  stand  up  for  our  Re- 
ligion  and  Liberties,  as  is  desired  and  expected  by  the  said  Army,  and  the  Com- 
mittee  for  the  Militia,  in  this  City.  Isaac  Pennington,  Mayor. 

'  From  a  printed  fly-sheet. 


2713.  Eìhintj,  Stinday,  ^^  May  1643.  Johannes  [Amos]  Comenius ',  to  the 
Pastora  of  the  London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Latin.]  I  bave  had  no  tidings  from  you  these  last  seven  months,  during 
which  our  friend  Hartlibius  has  not  written  to  me,  and  domestic  anxieties  bave  not 
permitted  you  to  remember  me.  I  recommend  him  to  your  notice,  that  he  may  not, 
in  the  midst  of  these  public  calamities,  be  entirely  forgotten. 

Elbingae,  i|  Maij   1643.     RR.VV.DD""  confrater  et  conservus  J.  Comenius. 

Addressed:  Reverendi.*... Viris,  D.  Caesari  Calandrino,  et  D.  Philippo  Op  de  Beeck, 
Ecclesise  Belgica»  Lendini  Pa.storibus....A'Krforserf.-   Accep.  27  Jul. 

'  See  above,  Letter  Ko.  207.?. 


2714.     London,  Friday,   19   [  =  29,  N  S.]   May  1643.     The    Consistory  of  the 
London-Dutch  Community,  to  Adam  Laurens  '. 

[Originai  in  Dutch.]  Our  brethren  de.sire  me  to  request  you  to  bear  in  mind  the 
want  of  our  Community  of  a  third  Minister,  as  you  may  bave  a  good  opportnnity  of 
hearing  some  of  the  Preachers  who  were  recommendud  to  us  from  across  the  sea,  and 
to  enquire  about  their  talenta,  inclination  &c.  For  thi.s  pui-pose  I  enclose  a  List  of 
their  names  to  refresh  your  memory.  As  regards  Dom.  Wittevrongle  we  doubt  very 
'  This  Letter  occurs  on  Fol.  GS""  of  tlie  Register  or  Copj-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
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much  whether  he  is  to  be  had.  Dora.  Horenbeek  is  far  away,  but  as  bis  mother  resides 
at  Harlem,  it  is  possible  that  he  may  be  travelling  in  Holland.  It  would  be  worth 
while  to  enquire  about  this  point,  on  account  of  tlie  excellent  recommendation  of  D"' 
Voetius.  We  only  want  one  Minister,  and  we  should  like  to  bave  the  best.  London, 
19  Mey  1643,  V.E.  dienstbereyde  mede-broeders  de  Leeraers  en  Ouderlingen  der  Neder- 
duitsche  Gemeinte  in  London,  en  wt  naem  van  alle  Cesar  Calandrin. 

Addressed:   Eersamen...  Heere  Adam  Laurens,  Coopman,  nu  tot  Amsterdam. 


2715.  [Londm,  Jane  1643.]  Petition  of  Christian  Young,  to  the 
Ministers  of  the  London-Dutch  Church. 

The  humble  Petition  of  Christian  Young  latly  come  from  Irland.  Humbly  sheweth 
that  your  petitioner  hath  lived  these  many  yeares  in  the  Kingdonoe  of  Irland  in  good 
reputo  vntill  by  reason  of  the  bloudy  rebellion  ther  hir  husband  with  hir  self  and 
children  wer  robd  and  despoyld  of  ali  ther  good,  and  after  a  long  and  miserable  im- 
prisonment  at  Cassell  by  the  help  of  the  Countess  of  Ormond  was  sett  at  libertie, 
thence  removing  to  Dublin  wher  your  petitioner  left  hir  husband  in  service  against 
the  rebells,  and  thence  with  hir  fyv  children  repaired  hither  for  help  from  the... Court 
of  Parliament,  but  as  yet  hath  receaved  none  in  regard  wherof  hir  children  ar  in  a 
languishing  condition  ready  to  perish  for  want  of  food.  May  it  therfor  please  your  re- 
uerences  to  commiserat  the  distressed  estat  of  your  petitioner,  and  to  afford  hii-  some  releif. 

Addressed:  To  the  rev....preacher  the  Pastour  of  the  Dutch  Church  in  London. 
Endorsed  :   Jun.   1643. 

2716.  London,  Friday,  16  [  =  26,  N.S.]  June  1G43.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Community,  to  Adam  Laurens'. 

\Original  in  Dutch.']  We  thank  you  for  your  Lettor  dated  11  June  at  Harlem, 
and  regard  it  as  a  favorable  token  of  God's  Providence  that  Dom.  Horenbeke  happens 
to  be  there,  and  that  you  have  now  an  opportiinity  of  hearing  him  and  to  enquire 
about  him  and  others,  and  so  render  a  great  service  to  our  Community,  at  a  time  that 
the  affairs  of  this  kingdom  are  stili  so  confused  that  we  cannot  despatch  any  of  the 
brethren  on  such  a  journey,  nor  could  we  expect  any  of  them  to  consent  even  if  we 
deputed  them  on  such  a  business.  We  hope  that  you  will  do  your  utmost  in  the  matter, 
and  if  any  of  our  brethren  should  have  to  cross  over  on  business,  we  will  ask  him  to 
do  bis  best  for  our  Community,  and,  if  possible,  to  join  you.  The  moment  does  not 
seem  to  be  very  favorable  for  our  electiou.     London,  16  Junij  1643.     Wt  aller  naem 

Cesar  Calandrin. 

Addressed:   Eersame... Heere  Adam  Laui'ens,  Coopman,  nu  tot  Harlem. 

1  This  Letter  occurs  on  Fol.  69*  of  the  Kegister  or  Copy-Book  B'  described  above  in   the  Note   to   No. 
1420.     See  above,  Letter  No.  2713. 


2717.  London,  Wednesday,  19  [  =  29,  N.S.]  July  1643.  The  Lords  and  Com- 
mons  order  the  21  [  =  31,  N.S.]"  of  July  to  be  kept  as  a  day  of  public  humiliation 
by  Prayer  and  Fasting'. 

'  Printed  on  a  fly-sheet. 
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Die  Mercurii,  19  July,  1643.  The  Lords  and  Commons  assembled  in  Parliament, 
out  of  the  deep  sense  of  Gods  heavy  wrath  now  upon  this  Kingdome,  and  more  par- 
ticularly  manifested  by  the  late  discomfeiture  of  the  Forces,  both  in  the  North  and  in 
the  West  ;  Have  for  themselves  resolved  to  set  apart  and  keepe,  and  do  ordaine,  and 
command,  That  Friday  the  21  of  this  present  July  1643  be  set  apart  and  kept  as  a 
day  of  publique  and  extraordinary  humiliation  by  Prayer  and  Fasting,  throughout  the 
Cities  of  London  and  Westminster,  and  the  Suburbs,  and  places  adjacent,  within  the 
Bils  of  Mortality:  That  every  soule  may  bitterly  bewaile  his  owne  sinnes,  and  the 
sinnes  of  the  whole  Xation,  And  cry  mightily  to  God  for  Christ  his  sake,  that  he 
will  be  pleased  to  turne  from  the  fiercenesse  of  his  wrath,  and  beale  the  Land.  And 
the  Lord  Mayor  of  the  City  of  London,  is  hereby  required  to  give  present  order  for 
the  due  performance  of  this  Order. 

To  the  Gentleman -Vsher,  or  his  Deputy,  to  bee  delivered  to  the  Lord  Mayor  of 
the  City  of  London.  Jo.  Browue  Cleric.  Parliamentorum. 


2718.  London,  Friday,  28  July  [=7  August,  X.S.]  1643.  The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Community,  to  Dirick  Hoste'. 

[Originai  in  Butch.]  Dear  Cosyn  and  brother  in  the  work  of  the  Lord.  Our  brethren 
gratefuUy  accept  your  offer,  and  as  our  three  Services  had  already  deputed  you  and 
brother  Laurens  for  this  purpose,  we  hope  that  you,  as  far  as  your  affairs  may  permit, 
will  go  to  bear  some  of  the  Preachers  across  the  sea  who  were  recommended  to  us 
as  our  third  Minister.  To  refresh  your  niemory  I  sent  you,  in  iny  Letter  of  17  July, 
a  List  of  their  names,  and  we  hope  that  you,  in  conjunction,  if  possible,  with  brother 
Laurens,  will  enquire  as  to  who  would  be  niost  fit  for  the  ministry  of  our  Community. 
Meantime,  as  our  peril.s  increase  daily,  we  are  ali  the  moro  in  need  of  your  prayers 
and  those  of  the  beiievers.  \Vt  Londen,  25  July  1643.  V.E.  dienstber.  etc.  en  wt 
naetn  van  alle  Cesar  Calandrin,  Scriba. 

Addressed :    Eersamc.Heere  Dirick  Hoste,  Coopmau,  nu  tot  Middelburg. 
'  Thi8  Letter  occurs  on  Fol.  69*  of  the  Kegister  or  Copy-book  B'  describefl  above  in  the  Xute  to  No.  1420. 


2719.     London,  Tuesday,  8  [=18,  N.S.]  August  1643.     The  Militia  of  London, 
to  the  Pastor  of  the  London-Dutch  Church. 

Sir,  Considering  the  extreame  necessity  this  distressed  Kingdome  lies  bleeding  in, 
and  how  much  yourselues  are  concerned  in  our  weale  or  woe  ;  wee  therfore  that  are 
of  the  Militia  of  London  doe  earn&stly  desire  you  by  your  best  indeavours  to  stirre  vp 
your  people  to  briug  in  their  speedy  assistance  in  this  great  worke  and  to  afford  us 
your  persons,  borse,  money,  piate,  Ammunition,  according  to  your  abillity.  And  for 
that  end  that  ali  of  you  would  appeare  at  Weavers  Hall  one  thirsday  next  at  2  of  pe 
Clock  to  subscribe  what  God  shall  make  you  able  and  willing  to  doe.  August  8:  1643. 
Isaac  Penington  Maior.  J[ohn]  Ljingham,  Yicecomes. 

John  Wollaston.  Jn"  Warner.  John  Tow.se.  W'"  Gibbs. 

Robert  Tichboume.  Richard  Tunier.         Sani''  Warner.         John  Keudrick. 

Addressed:   To  the  Reverend  Pastor  and  Teacher  of  the  Duch  Church,  London. 
CH.  III.  --IO 


1914  The  London-Dutch  Community,  totheDutch  Community,  Colchester,  1643. 

2720.  London,  Friday,  22  September  [  =  2  October,  N.S.]  1643.  The  Consistory 
of  the  London-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Commu- 
nity, Colchester'. 

[Originai  in  Dutch.]  In  reply  to  your  Letter  of  20  September,  regarding  the  dis- 
cipline of  Susanna  Croket,  who  was  originally  a  member  of  your  Community,  and  whose 
sin  of  whoredom,  committed  bere  in  secret  and  known  to  a  few  only,  was  first  re- 
vealed  among  you,  we  think  that  she,  having  satisfied  the  discipline  among  you,  need 
not  come  bere,  nor  is  it  necessary  to  read  ber  confession  to  the  Community,  as  scandals 
sbould  not  be  spread  but  concealed.  But  ber  confession  sbould  be  sent  to  us,  to  satisfy 
the  few  members  of  our  Community  who  bave  any  knovvledge  of  the  case.  Nor  could 
you  expect  us  to  give  ber  an  Attestation,  wbich  is  unnecessary  in  this  case,  as  ber 
reconciliation  with  your  Community  may  serve  as  such.  This  reconciliation  heals  the 
old  wound,  and  makes  everything  smooth,  if  she  conducts  berself  well  in  the  future  ; 
the  Community  among  wbom  she  resides  sbould  watch  ber,  and  give  her  an  Attesta- 
tion in  accordance  with  ber  conduct  in  case  sbe  departs,  because  Ecclesiastical  Discipline 
prescribes  that,  after  reconciliation,  no  further  mention  sbould  be  made  of  the  transgres- 
sion,  we  trusting  that  God  bas  pardoned  and  forgiven  it.  Wt  London,  22  September 
164.3.     Wt  naem  der  Broederen  Cesar  Calandrin. 

Addressed :  Eerweerde... Domino  Jonse  Proost,  Bedienaer  des  Heiligen  Evangelij 
en  de  rest  van  de  Broederen  des  Kerkenraets  tot  Colchester. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  GQ'  of  the  Register  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 


2721.  London,  Friday,  22  September  [  =  2  October,  N.S.]  1643.  The^  Consistory 
of  the  London-Dutch  Community,  to  Pieter  Hoet\ 

[Originai  in  Dutch.]  Our  three  Services  having  read  your  Letter  dated  18  Sept. 
from  Rotterdam,  they  desire  me  to  .say  in  reply,  that  as  now  our  brother  [Abraham] 
Deuxvilles  also  bas  died,  we  think  it  necessary  to  proceed  with  the  election  of  new 
Deacons;  that  we  trust  that  the  Attestation  will  not  suffer  from  such  a  short  time, 
nor  the  small  sum  in  your  bands,  wbile  our  remaining  Deacons  bave  meanwhile  the 
burden  of  doublé  labour.  You  will  be  assisted  in  everything  at  one  and  the  same  time  ; 
meanwhile  we  trust  that  you  will  bave  patience,  and  help  us  in  these  common  perils  of 
this  country  with  your  prayers.  We  salute  you  and  your  wife  (Juffrouw).  Vt  London, 
22  September  1643.     Wt  naem  der  dry  Diensten  Cesar  Calandrin,  aller  Dienaer. 

Addressed:   Eerweerde... S''  Pieter  Hoet,  Coopman  tot  Rotterdam. 
1  This  Letter  occurB  on  Fol.  G^*'  of  the  Eegister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 

2722.  London,  Tuesday,  26  September  [  =  6  October,  N.S.]  1643.  Geraert  Stap- 
pers  and  Niclaes  Mertens,  prisoners  in  "  Nieugat,"  request  the  Minister  of  the  London- 
Dutch  Churcb  to  visit  them  in  their  prison  and  speak  with  them,  otherwise  they  will 
bave  to  die.  They  are  scandalously  fleeced  (geschoren),  and  bave  been  imprisoned  four 
weeks,  on  account  of  baving  carelessly  fired  a  pistol  from  out  a  window,  whereby  a 
person  was  wounded.  An  action  has  now  been  commenced  against  them  to  pay  the 
barber  (berbier),  wbich  they  are  unable  to  do.     [Originai  in  Dutch.] 

Endorsed:   Wt  Niewgate  26  Sept.  1643. 


Memorandum  concemiìig  Scottish  Affairs,   1643.  1915 


2723.  London,  Wednesday,  4  [  =  14,  N.S.]  October  1643.  Memorandum  con- 
ceming  Scottish  affairs. 

M'  Jo.  Sedgwik  ;  Burton  ;  Locker  ;  Cordewell  ;  Goodwin  ;  Evans  ;  Sterry  ;  Molin  ; 
Minister  of  the  Dutch  Church  ;  Blackwell  of  Lothbury  ;  Cranford.  Wednesday  this 
4  Oct.  1643.  The  aboue  mencioned  Ministers  are  desired  to  come  att  Goldsmiths 
Hall  to  morrow  att  3.  of  the  clock  after  noon  to  conferre  witii  a  comniittee  appointed 
by  the  Parliament  for  the  Scottish  afifaires. 

At  the  foot  is  wntten:   M'  Hering  marchant  sent  it. 


2724.  London,  Tìtursday,  5  [  =  15,  N.S.]  October  1643.  Certificate  of  James 
Stanier,  concernine  Englebert  Haterbeck. 

M.  Otger.  The  Bearer  hereof,  Englebert  Haterbeck,  to  my  best  remembrance  about 
2  yeers  past,  liued  with  M""  Hanstin.  I  had  noe  further  acquaintance  with  him,  only  that 
some  freinds  of  Brussells  ordred  me  to  furnish  him  with  some  Moneys  for  bis  dayly  spending. 
I  neuer  did  beare  that  he  was  marryed,  but  allwayes  tooke  him  for  a  Batchelour. 
Wittnesse  my  band  This  .5  October  Anno  1643,  London.  James  Stanier. 

2725.  London,  Friday,  6  [=16,  N.S.]  October  1643.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Community,  to  Dirik  Hoste  &c.' 

[Originai  in  Dutch.]  As  we  are  greatly  in  want  of  Deacons,  by  the  recent  death 
of  our  brother  Abraham  de  Deuxvilles,  and  by  that  of  brother  Abraham  Baert  some  time 
ago,  while  brother  Pieter  Hoet  ha.s  settled  at  Rotterdam  and  asks  bis  discliarge  from 
service,  and  brother  [Jan]  de  Groote  is  entirely  drawn  away  from  us  by  politicai  affairs 
(polityke  aflfairen),  we  bave  decided  to  proceed  with  an  election  as  soon  a.s  possible. 
Hence  we  request  you  to  send  us  your  vote  for  four  new  Deacons  from  among  the 
members  of  our  Community  fit  for  such  an  office.  Also  for  a  new  Elder  to  be  ap- 
pointed provisionally  in  the  place  of  our  late  brother  Jan  Stevens.  London,  6  October 
1643.     Wt  naem  der  dry  Diensten  C.  Calandrinus. 

Aen  Broeder  Dirik  Hoste,  tot  Midelburg  ;  Broeders  Adam  Laurens  ;  Willem  de 
Visscher,  Ouderlingen,  tot  Harlem  ;  en  Broeder  Pieter  Hoet,  tot  Rotterdam,  vier 
brieven  van  selven  teneur. 

'  This  Letter  occars  on  Fol.  70*  of  the  Begister  or  Copy-hook  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 

2726.  London,  Thursday,  12  [  =  22,  N.S.]  October  1643.  Johan  Mingelcamp' 
applies  for  the  post  of  Sexton  to  the  London-Dutch  Community,  vacant  through  the 
death  of  Stephen  de  Smit,  who  had  held  that  post  for  severa!  3X'ars.     [Onr/inal  in  Dutch.] 

Endorsed:   Act.  12  Oct.  1643. 

'  See  helow,  Lettera  Nob.  2957,  2971  4c. 


2727.     Rouen,  Thursday,  ^i   October   1G43.     Louis   Herauld',  to   the   Coetus 
of  the  Three  Foreign  Churches  of  London. 

1.  As  I  cotuidered  it  my  duty  lo  write  to  the  ComUtory  of  the  LondonFrench  Church  as  noou  as  I  could 
exprtf  my  feeling»  leithout  fear  of  molettntion,  and  forward  it  safely,  da  nnt  take  it  ami»»  if  I  send  you,  by 
the  sanie  icay,  a  copy  of  my  Letter,  begffing  you  to  preierre  it  among  the  l'apers  n/  the  Coetus,  to  oìiviate  ali 
future  misconstruction  of  its  contents.        2.    /  alto   thank   you  for   the  impartiality  with  u-hich  you  treated  the 

1  See  below.  Lettere  Nos.  27.57,  2739  *c. 
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latt  affair,  and  wisk  to  teli  yuu  my  intention  as  regards  the  Act  which  the  Coetu»  drea  up  when  it  aitembled 
for  the  first  time  in  the  case  known  to  you.  3.  You  know  that  by  taking  the  courte  which  you  followed  at 
your  first  vieeting,  you  hoped  to  appease  those  irritated  minds,  and  for  that  purpose  drew  up  the  Act  which  wcu 
entered  in  the  Register.  I,  for  the  same  reason,  acquiesced  in  your  judgment,  and  abandoned  my  right  so  at 
not  to  endanger  the  good  work  for  which  you  laboured.  4.  But,  seeing  that  the  result  has  answered  neither 
your  intention  nor  mine,  and  that  the  obstinacy  of  those  who  lead  our  Church  to  its  min  prevails,  I  declare 
that  my  action  was  a  mere  concession  for  the  cure  of  diseased  minds,  and  I  revoke  ali  that  I  may  have  con- 
ceded  in  this  matter,  so  far  as  it  could  prejudice  me,  while  I  protest  against  the  Act  drawn  up  on  the  subject, 
so  far  as  it  may  censure  me.  5.  This  is  the  declaration  which  I  consider  it  my  duty  to  address  to  you  with 
the  request  to  preserve  it  among  the  Papers  of  the  Coetus,  hoping  that  my  action  will  not  displease  you,  as 
I  mean  thereby  to  seek  your  approvai  as  that  of  a  Society  which  I  honour.  6.  [Letter  to  the  Consistory  of 
the  Londou-French  Church.]  As  soon  as  I  was  in  a  place  of  freedom,  I  considered  it  my  duty  to  teli  you 
frankly  my  opinion  of  the  matters  passed  between  you  and  myself.  I  shall  not  deal  with  the  case  from  the 
beginning,  nor  dwell  upon  the  fact  that — after  I  had  entangled  myself  with  my  Church  and  my  province,  and 
you  had  pressed  me  to  come  over  in  great  haste,  in  the  ìniddle  of  the  winter,  and  before  I  had  completely  re- 
covered  from  a  serious  illìiess — the  moment  I  had  arrived  in  your  town,  you — in  recognition  of  my  affection  for 
you,  the  faith  I  have  had  in  you,  the  trouble  I  have  taken,  and  the  pro7nptitude  with  which  I  had  shown  myself 
ready  to  serve  you — made  me  knock  a  long  time  at  the  door,  and  suffer  a  thousand  rebuffs  and  indignities. 
Ali  this  was  post  and  forgotten  by  my  reception.  7.  But  I  speak  of  your  last  proceedings,  by  which  you  could 
not  have  meant  to  belie  your  fmmer.  Not  being  able  to  find  any  colour  of  justice  to  prevent  my  establishment, 
you  endeavoured  to  make  me  retire  of  my  own  accord.  You  caused  me  to  wait  a  long  time  afterwards,  and  did 
not  pay  the  half  of  what  my  journey  had  cast  me,  nor  the  whole  of  my  board,  though  your  Letter  promised 
me  quite  a  different  thing.  8.  Finally  you  allowed  your  pastor  to  be  brought  before  the  Magistrate,  against 
the  distinct  enactments  of  your  discipline,  and  though  the  Coetus  had  ordered  you  to  terminate  the  case  quietly, 
to  appease,  if  possible,  Mylord  Mayor  and  the  members  who  had  mutinied,  you  proposed  to  me  that  l  should 
withdraw  from  your  Church.  When  I  asked  time  for  deliberation,  the  case  was  deferred  till  the  following 
Sunday.  9.  Instead  of  leaving  things  as  they  were  till  that  day,  on  the  Fast-day  of  last  Avgust,  when  I  prepared 
myself  for  my  sermon,  two  Elders  came  to  ask  me,  on  your  behalf,  not  to  preach  that  day,  because  some  had  declared 
that  they  would  drag  me  from  the  pulpit.  At  first  they  only  spoke  for  themselves,  but  seeing  that  I  did  jwt 
give  way,  they  said  that  the  Consistory  had  sent  them  to  give  me  notice  of  this  resolution;  so  that  I  complied 
with  yoìir  orders.  10.  They  also  said  that  they  had  asked  the  Lord  Mayor  to  wait  a  little,  and  that  he 
had  given  time  till  next  Monday,  but  had  added  that  even  if  I  had  finished  with  the  Consistory,  I  should  not 
yet  have  done  with  him.  11.  The  following  Sunday  you  advised  me  not  to  administer  the  Holy  Supper,  and 
when  I  hesitated,  and  the  case  was  discussed  among  you,  the  majority  were  of  opinion  that  it  should  be  left  to 
my  discretion,  but  that  they  declined  ali  responsibility  in  the  matter.  I  gave  way  in  arder  to  offend  nobody.  12. 
That  same  day  the  Consistory,  having  assembled  to  receive  my  answer  as  to  my  withdrawing  from  your  Church, 
would  not  give  me  leave  of  absence  for  six,  or  even  three,  months  to  enable  me  to  go  to  France  to  arrange  my 
affairs,  but  only  for  three  months,  if  at  the  end  of  that  period  1  would  take  my  discharge,  which  meant  to  give 
me  my  discharge  from  that  moment.  They  forced  me  to  agree  to  it  by  refusing  to  maintain  me  in  my  charge. 
13.  Yet  on  September  16  they  declared  that  they  understood  me  to  take  my  discharge  of  my  own  accord,  and 
the  Congregation  were  told  so  the  Sunday  following.  I  was  forced  to  agree  to  it,  as  I  had  to  do  with  person» 
unable  to  preserve  any  equity  in  my  case.  14.  They  had  forbidden  me  to  preath,  to  administer  the  Lord's 
Supper  <èc.  15.  But  the  fear  of  something  worse  influenced  me  stili  more.  I  did  not  fear  the  Lord  Mayor, 
because  I  had  not  said  anything  regarding  Mr  de  la  Marche,  of  which  I  could  not  give  a  good  account.  I  and 
other  people  had  heard  him  say  things  which  had  made  me  tremble.  16.  In  fact,  who  shudders  not  when  he 
hears  sermons  of  nothing  but  powder,  blood,  and  war,  and  sees  certain  texts  of  the  Apocalypse  applied  to  the 
present  condition  of  England,  and  the  bloody  war  between  the  King  and  tlie  Parliament!  17.  Who  could  listen 
u-ithout  offence  to  sermons  iminuAting  that  ali  princedom  and  power  shall  be  abolished  on  earth,  and  absolute 
dominion  given  to  the  Saiyits  ?  18.  or  to  sermons  in  which  it  is  said  that  one  of  the  Chìldren  which  Parliament 
is  big  with  is  the  reformation  of  the  State  to  deliver  the  people  from  insupportable  charges  ;  19.  or,  hearing, 
after  the  taking  of  Bristol,  Parliament  compared  with  Moses  and  Aaron  come  to  deliver  the  people  of  God  from 
the  tyranny  of  Pharaoh!  20.  Therefore,  what  I  have  said  concerning  Mr  de  la  Marche  does  iwt  make  me  fear, 
but  the  knowledge  of  the  conspiracy  against  me;  and  that  there  are  persons  who  declare  that  they  will  cause 
me  to  curse  the  hour  that  I  ever  came  to  England.  21.  Fiiuilly  you  refused  me  a  testimonial,  without  giving 
me  any  reason  for  your  refusai,  though  you  had  promised  me  one  before,  and  you  had  received  Mr  Coq  the 
preceding  Sunday  as  godfather  to  a  child,  to  the  great  offence  of  respectable  people.      22.  This  compelted  me  to 
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have  recoune  to  the  Coetu»,  from  whom  I  obtained  the  testimonial.  23.  Ali  these  proceedings  show  that  my 
icithdrawal  from  among  you  is  not  voluntary,  but  that  I  am  expelled.  24.  It  is  true  that  I  have  signed 
a  paper  purporting  to  be  a  receipt  far  a  certain  sum  of  moiuy  given  me  at  my  discharge;  but  I  was  forced  to 
gite  it.  If  xce  are  to  treat  together  it  should  be  done  note  while  I  am  free,  and  able  to  discuss  my  right  with 
you  by  the  intervention  of  some  friend»  to  whom  I  could  gire  my  proxy.  25.  But  you  know  how  I  departed, 
and  yoUT  refusai  to  give  me  a  testimonial  is  an  indication  of  it.  Regard  for  my  honour  will  cause  me  lo  use 
erery  means  that  I  can  find  to  repair  the  breach.  26.  It  is  true  that  I  am  expelled,  but  not  for  having  done 
anything  unworthy  of  my  robe,  but  simply  for  having  a  peaceful  mind,  and  for  having  disapproved  of  vwvements 
endangering  peace.  27.  This  can  be  no  caute  of  blame  to  me,  and  I  fully  expect  that,  some  day,  my  honour  will 
be  rettored  by  those  who  have  defamed  me.  28.  For  this  reason  I  have  thought  fit  to  make  this  declaration  ; 
nor  will  you  blame  me  for  requesting  you  to  preserve  among  your  Documents  ali  the  acts  concerning  me,  that 
I  may  use  them  whenever  I  think  necessary.  29.  Jleantime  I  will  not  cease  to  pray  the  Lord  for  the  re- 
storation  of  the  peace  of  your  Church. 

Messieurs  et  tres-honorés  Freres,  Gomme  i'ay  creu  debuoir  escrire  au  Consistoire  de  i 
l'Eglise  Francoise  de  Londres  aussi  tost  que  ie  me  suis  veii  en  estat  de  pouuoir  ex- 
primer  mes  sentimens  auec  liberté,  sans  crainte  d'aulcune  molestation,  et  leur  faire 
addresser  ma  lettre  par  une  voye  dont  je  puis  prendre  asseurance:  aussi  ai-ie  creu  que 
vous  ne  trouueriés  mauuais  que  ie  prisse  la  mesme  voye,  pour  vous  addresser  la  copie 
de  celle  que  ie  leur  escri:  et  pour  vous  prier,  comme  ie  fai  par  la  presente,  de  la 
garder  soigneusement  entre  les  papiers  communs  du  Coetus,  afin  par  ce  moyeu  d'obuier 
aux  discours  qu'on  pourroit  faire  couler  panni  le  monde,  pour  faire  croire  quelle  con- 
tiendroit  bien  aultre  chose  qu'elle  ne  contieni  en  effect.  C'est  aussi,  Messieurs,  pour  2 
vous  remercier  de  toutes  mes  affections,  de  l'equité  que  vous  aués  apportée  en  la  derniere 
affaire,  pour  laquelle  vous  aués  esté  assemblés  a  ma  priere  et  requeste.  Et  finalement 
aussi,  pour  vous  declarer  ma  pensée,  et  mon  intention  sur  l'acte  qui  fut  dressé  au 
Ccetus  la  premiere  foia  que  vous  fustes  assemblés  pour  l'affaire  que  vous  s^aués,  et 
qui  fut  inseré  dans  le  papier  la  seconde  fois  que  vous  fustes  assemblèa  pour  la  do- 
pendance  de  la  mesme  affaire.  Vous  scjaués,  Messieurs,  en  vos  con.sciences  quels  furent  3 
les  motifs  qui  vous  porterent  a  prendre  la  voye  que  vous  suiuistes  la  premiere  fois 
qùe  vous  fustes  assemblèa.  Vous  estimastes  que  pour  addoulcir  et  appaiser  ces  esprits 
irrités  et  cabrés,  il  faloit  leur  donner  quelque  contentement,  et  conceder  quelque  cho.se 
a  leur  humeur  chagrine  et  farouche  ;  et  pour  cela  vous  dres.sastes  l'acte  que  vous  aués 
enregistré.  Les  mesmes  raisons  qui  vous  obligerent  a  prendre  cette  voye,  m'obligerent 
aussi  a  deferer  et  acquiescer  a  vostre  iugement,  et  a  ceder  en  cela  de  mon  droict 
selon  le  precepte  de  l'Apostre,  Qui  ne  souffrés-vous  plustost  que  tort  vous  soit  faict  ? 
plustost  que  ne  receués-vous  dommage  ?  de  peur  qu'en  me  rendant  difficile  la  de.ssus 
i'empeschasse  le  bon  ceuure  auquel  vous  trauailliés,  qui  estoit  la  pacification  des  troubles 
de  nostre  Eglise.  Ainsi  ie  fis  ceder  mon  intere.st,  et  le  donnai  librement  au  bien  de 
la  paix,  et  a  l'edification  de  l'Eglise.  Mais  aujourdhui,  que  ie  veoi  que  le  succés  n'a  4 
point  respondu  aux  bounes  inteutions  de  vous  et  de  moy,  et  que  la  mauuaistié  opiniastre 
et  accariastre  de  ceulx  qui  troublent  nostre  Eglise,.  et  qui  en  acheminent  a  grands  pas 
la  mine,  entant  qu'en  eulx  e.^t,  preuault  a  lencontre,  i'estime  estre  bien  fonde  do  vous 
declarer  netteraent,  que  ce  que  i'en  ay  faict  n'ayant  esté  qu'une  simple  concession 
pour  guerir  des  esprits  malades,  s'ils  eussent  esté  capables  et  susceptible.s  de  guerison, 
puis  que  l'opiniastreté  du  mal  surraonte  la  force  du  remtde,  ie  reuocque  tout  ce  que  ie 
pourrois  auoir  cede  en  cela,  entant  qu'il  me  pourroit  nuire  et  prejudicier,  et  proteste 
contre   l'acte   qui   a   esté    faict    sur   se    subject,  entant   qu'il   pourroit    porter   censure    a 
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lencontre  de  moy,  et  estre  pris  en  ce  sens,  pour  le  faire,  ou  bien  casser  et  annullar 
et  rescinder  du  tout  ou  bien  corriger  et  reformer,  ou  bien  simplement  explicquer,  selon 
que  la  chose  le  pourra  requerir.  C'est  la,  Messieurs,  la  declaration  que  i'ay  creu  vous  5 
debuoir  addresser  auec  priere  de  garder  cette  mienne  lettre  entre  les  papiers  du  Coetus. 
Esperant  que  cette  mienne  procedure  ne  vous  sera  point  desagreable,  puis  qu'elle  n'a 
pour  but  que  de  m'approuuer  a  vous  de  plus  en  plus,  coinme  a  une  Compagnie  que 
i'honore  infiniment,  et  dans  l'approbation  de  laquelle  ie  tiendrai  tousjours  a  un  singulier 
aduantage  de  me  pouuoir  maintenir,  ie  finis  par  mes  prieres  a  Dieu  pour  la  prosperile 
de  vos  persones,  et  de  vos  troupeaux,  comme  estant  du  meilleur  de  mon  coeur,... 
Le  vostre  tres-humble  et  tres-obeissant  seruiteur  Herauld. 

Copie  de  la  lettre  escripte  au  Consistoire  de  l'Eglise  Fran9oise  de  Londres.  6 

Messieurs  et  Freres,  Je  ne  me  suis  pas  plustost  veu  en  estat  et  lieu  de  liberté 
que  i'ay  creu  vous  debuoir  faire  la  presente,  pour  vous  exprimer  franchement  et  nette- 
ment  ma  pensée  sur  les  choses  qui  se  sont  passées  entre  vous  et  moy.  Je  ne  repren 
point  ici  la  chose  en  son  origine,  et  ne  m'arreste  point  a  ce  qu'après  m'auoir  entaché 
de  mon  Eglise,  et  de  ma  prouince,  et  m'auoir  presse  de  venir  en  grand  baste,  dans 
le  fonds  de  l'hiuer,  auant  que  ie  fusse  encor  entierement  restabli  d'une  grande  maladie, 
ie  n'ay  pas  plustost  esté  arriué  en  vostre  ville,  qu'aussi  tost  pour  recognoissance  de  la 
bonne  affection  que  ie  vous  auois  tesmoigné,  de  la  confiance  que  j'auois  eue  en  vous, 
de  la  peine  que  j'auois  prise,  et  de  la  promptitude  auec  laquelle  ie  m'estois  porte 
pour  vous  aller  seruir  et  secourir  en  vostre  grande  et  urgente  necessité,  vous  m'aués 
faict  hurter  long  temps  a  la  porte,  auec  mille  rebuts  et  indignite's  qu'il  m'a  falu  souffrii-. 
Tout  cela  estoit  passe  et  oublié  par  ma  reception.  Mais  ie  vien  a  vos  dernieres  prò-  7 
cedures,  par  lesquelles  vous  n'aués  pas  voulu  desmentir  les  premieres,  et  vous  estes 
monstrés  tels  a  la  fin  que  vous  auiés  faict  dés  le  commencement.  Nayans  peu  trouuer 
aulcune  couleur  de  justice  pour  empescber  mon  establissement,  vous  n'aués  rien  omis, 
depuis,  de  ce  que  vous  aués  jugé  capable  de  me  faire  retirer  de  moy  mesme.  Vous 
m'aués  faict  encore  attendre  long  temps  depuis,  après  le  payement  de  mon  voyage,  et 
puis  ne  m'aués  pas  rendu  la  moitié  de  ce  qu'il  m'auoit  cousté,  et  m'aués  retranché 
beaucoup  de  ce  qui  m'estoit  deu  pour  ma  pension,  quoy  que  vos  lettres  dont  ie  suis 
porteur,  par  lesquelles  vous  me  pressiés  de  venir,  me  promissent  tonte  anitre  chose, 
portans  en  termes  exprés  que  vous  me  rembourseriés  promptement  et  fidelement  tous  les 
frais  de  mon  voyage  et  que  du  reste  vous  me  donneriés  tonte  sorte  de  contentement. 
Et  finalement  vous  aués  souffert  qu'après  nous  estre  veus  le  Sieur  de  la  Marche  et  8 
moy  sur  quelq'un  propos  que  ie  debuois  auoir  tenus  a  son  desaduantage,  et  estre  de- 
meurés  contens  l'un  de  l'aultre,  on  ait  traduiet  vostre  pasteur  deuant  le  Magistrat 
contre  les  statuts  exprés  de  vostre  discipline,  sans  reprimer  les  autheurs  et  promoteurs 
d'une  telle  action.  Et  nonobstant  l'ordre  que  vous  auiés  eu  au  Coetus  de  terminar 
l'affaire  doulcement,  de  trauailler  a  appaiser  le  Milord  Maire  et  ceulx  d'entre  le  peuple 
qui  s'estoient  mutinés,  neantmoins,  sur  quelque  chose  que  ces  trois  personages  qui  auoient 
entrepris  cette  affaire  en  faueur  du  Sieur  de  la  Marche  vous  furent  representer,  vous 
me  fistes  auec  grand  instance  des  propositions,  tendantes  a  me  faire  retirer  de  vostre 
Eglise:   sur   lesquelles   ayant   demandé   temps   de   deliberer,  l'affaire   fut   i-eraise  au  di- 
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manche  suiuant.  Pendant  ce  temps  la,  au  lieu  de  laisser  les  choses  en  estat  iusques  9 
aii  jour  qui  auoit  esté  pris,  le  jour  de  Jeusne  du  mois  d'Aoust  dernier,  comme  ie  me 
preparois  le  matin  pour  mon  presche,  ie  fus  tout  estonné  que  deux  anciens  viennent 
vere  moy  de  vostre  part,  pour  me  pei-suader  de  ne  prescher  point  ce  jour  la,  a  cause, 
disoient-ils,  qu'il  y  en  auoit  qui  disoient  tout  haultement  qu'ils  me  tieroient  bas  de  la 
chaire.  Du  commencement  iis  ne  parloient  que  comme  d'eulx  mesmes:  Mais  voyans 
que  ie  ne  me  rendois  point,  ils  me  disent  qu'ils  estoient  enuoyés  de  la  part  du  Con- 
sistoire  pour  me  donner  aduis  de  cette  resolution  qui  y  auoit  esté  prise  :  Si  bien  que 
i'y  deferai  pour  ne  contreuenir  a  vos  ordres.  Ils  me  disent  de  plus  qu'on  auoit  esté  10 
veoir  le  Milord  Maire,  de  la  part  du  Consistoire,  pour  le  prier  de  patienter  quelque 
temps,  et  qu'il  auoit  donne  temps  iusques  au  Lundy:  mais  qu'il  auoit  adjousté,  que 
quand  j'aurois  faict  auec  le  Consistoire,  ie  n'aurois  pas  encor  faict  auec  lui  :  que  j'estois 
un  homme  dangereux,  et  que  le  moins  que  le  Consistoire  se  pourroit  interesser  en  ce 
qui  me  concemoit  ne  seroit  que  le  meilleur.  Le  Dimanche  ensuiuant,  jour  de  Cene  n 
deuant  le  presche  du  matin  vous  me  donnastes  aussi  par  aduis  de  ne  point  administrer 
la  Cene.  Il  est  vray  que  sur  ce  que  ie  fis  quelque  difficulté  la  dessus,  la  chose  ayant 
esté  remise  en  deliberation,  et  ayant  passe  tout  de  nouueau  par  les  voix,  les  aduis  de 
la  pluralité  furent  de  laisser  cela  a  ma  discretion  :  mais  auec  protestation  de  se  descharger 
de  tout  ce  qui  en  pourroit  arriuer,  et  d'en  lauer  leurs  mains.  Et  moy,  pour  ne  donner 
achopement  a  persone,  et  pour  oster  toute  occasion  aux  maladuisés  qui  ne  cerchoieut 
aultre  chose,  iugeai  debuoir  ceder  en  une  chose  non  necessaire.  Le  jour  mesme  le  u 
Consistoire  s'estant  rassemblé  aprés  le  dernier  presche,  pour  auoir  ma  response  sur  la 
proposition  qui  m'auoit  esté  faicte  de  me  retirer  de  vostre  Eglise,  et  sur  laquelle  j'auois 
pris  temps  iusques  a  ce  jour  la  de  deliberer,  on  ne  me  voulut  jamais  octroyer  un 
congé  de  six  mois,  ou  de  troia  seulement,  pour  venir  en  France  donner  ordre  a  mes 
affaires,  la  Compagnie  ne  se  sentant  pas  assez  authorisée  pour  cela,  ainsi  qu'il  me  fut 
dict,  quoy  qu'elle  s'y  fust  engagée  et  obligée  par  ses  lettres,  par  lesquelles  elle  me 
pressoit  de  venir  promptement  au  secoure  de  vostre  Eglise.  Mais  elle  se  sentit  assez 
authorisée  pour  m'octroyer  un  congé  de  troia  mois,  moyennant  qu'au  bout  des  trois 
mois  ie  m'obligeasse  de  demander  mon  congé  absolu  ;  Ce  qui  estoit  en  effect  me  le 
donner  dés  lors  a  pur  et  a  plein.  A  quoy  elle  me  for^a  assez  de  condescendre  par 
le  refus  qu'elle  me  fit  de  me  maintenir  en  l'exercice  de  ma  charge,  demeurant  a  Londres. 
Et  neantmoins,  le  Mercredy  ensuiuant  ^  Septembre  elle  me  declara  (ju'elle  auoit  changé  13 
d'aduis,  et  qu'elle  entcndoit  que  ie  prisse  dés  lor  mon  congé  absolu,  et  (jue  ie  le  de- 
mandasse moy-mesme,  et  que  cela  fust  publié  au  peuple  le  Dimanche  d'après  :  me 
faisant  ainsi  le  mesme  traictement  que  Laban  auoit  faict  a  Jacob,  auquel  il  auoit 
changé  par  dix  fois  son  loyer.  Ce  que  ie  fus  contrainct  d'accorder,  voyant  ijne  j'auois 
a  faire  a  des  gens  qui  ne  s9auoient  que  c'estoit  de  garder  aulcune  equité  en  mon 
endroict,  et  qui  me  refusoient  tout  a  plat  de  me  bailler  aulcun  acte  de  ce  qui  se 
passoit  entr'eulx  et  moy.  Je  me  representois  le  message  faict  vers  moy  de  la  part  de  14 
la  Compagnie,  pour  m'empescher  de  prescher  le  jour  de  Jeusne,  comme  ie  m'y  pre- 
parois. La  proposition  qui  me  fut  faicte  le  Dimanche  suiuant  pour  m'empescher  la 
distribution  de  la  Cene:  Les  propos  qu'on  me  disoit  auoir  esté  tenus  par  le  Milord 
Maire  :  Le  peu  de  ressentiment  qu'on  auoit  eu  de  l'oultrage  que  m'auoit  faict  un  Johan 
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Le  Coq  en  pleine  rue:  Qu'on  ne  m'en  auoit  faict  aulcune  raison,  quoy  que  ie  m'en 
fusse  plaiuct.  Mais  ce  qui  eut  plus  de  force  sur  moy,  fut  la  crainte  de  quelque  chose  15 
de  pis  que  ce  que  j'auois  desia  veu.  Je  n'auois  pas  grand  subject  au  fonds  d'appre- 
hender  le  Milord  Maire,  n'ayant  rien  dict  touchant  le  Sieur  de  la  Marche  dont  ie  ne 
puisse  rendre  bonne  raison.  J'auois  dict  que  ie  lui  auois  oui  dire  des  choses  qui  m'auoient 
faict  fremir,  et  qui  estoient  capables  de  le  perdre  et  l'Eglise  auec  lui.  Je  n'estois 
pas  Seul  qui  auois  cette  crainte.  Il  y  en  auoit  bien  d'aultres  qui  tenoient  le  mesme 
langage  que  moy,  et  qui  auoient  fremi  aussi  bien  que  moy  des  choses  qu'ils  auoient 
ouies  de  sa  bouche  en  pleine  chairc.  Et  de  faict,  Qui  est  l'homme  qui  ait  tant  soit  16 
peu  de  pieté  et  de  crainte  de  Dieu,  qui  ne  fremisse  d'horreur  d'entendre  des  sermons 
tous  entiers,  qui  ne  sentent  que  la  pouldre  et  le  salpestre,  qui  ne  respirent  que  le  sang, 
qui  ne  couent  que  la  guerre,  non  seulement  defensiue,  mais  mesmes  ofFensiue  contre 
qui  que  ce  soit,  sans  respect  d'aulcune  qualité  :  qui  tordent  a  tous  propos  des  textes 
de  l'Apocalypse,  comme  entr'aultres  ces  paroles,  cu  est  parie  de  gresle  grosse  comme 
une  miche  de  pain  descendant  du  ciel  sur  les  hommes,  qu'ils  applicquent  aux  boulets 
qui  sortent  de  la  bouche  des  canons,  pour  monstrer  que  cela  regarde  particulierement 
la  guerre  que  l'Eglise  debuoit  faire  en  ces  derniers  temps  esquels  a  esté  trouuée  l'in- 
uention  des  canons  :  qui  ioignent  a  telles  choses  les  semonces  qui  sont  faictes  en  ce 
mesme  liure,  d'aller  au  banquet  du  grand  Dieu,  et  de  manger  la  chair  des  Roys  :  et 
qui  applicquent,  ou  plustost  rapportent,  toutes  ces  choses  et  aultres  semblables  a  l'estat 
present  des  affaires  d'Angleterre,  et  a  la  guerre  sanglante  qui  s'y  demene  entre  le 
Roy  et  le  Pailement  ?  Qui  est  l'homme  de  bien  qui  puisse  entendre  sans  offense  des  17 
sermons  qui  n'ont  aultre  but  que  d'insinuer,  que  le  temps  approche  auquel  toute  prin- 
cipauté  et  puissance  sera  abolie  en  la  terre,  et  l'empire  absolu  sera  donne  aux  Saincts 
du  Souuerain  ?  Qui  est  celui  encor,  qui  n'ait  point  tout  a  faict  secoué  et  despouillé 
le  respect  deu  aux  puissances  superieures  establies  de  par  Dieu,  qui  ne  se  trouue 
merueilleusement  scandalisé  d'entendre  mesmes  dans  la  priere  ces  paroles,  Seigneur,  ne 
permets  point  que  nous  nous  laissions  jamais  seduire  et  abuser  par  ceulx  qui  ne  pro- 
poseut  que  la  soufifrance  et  la  patience,  et  qui  veulent  destourner  les  fideles  de  prendre 
les  armes  pour  maintenir  ton  Eglise  contre  les  tyrans  qui  la  veulent  destruire  :  et 
aultres  semblables  propos,  dont  telles  prieres  sont  remplies  ?  Bref,  Qui  est  celui,  pour  18 
perdu  quii  soit,  s'il  n'est  tout  à  faict  possedè  d'un  esprit  de  fureur,  de  faction,  et  de 
rebelHon,  s'il  n'a  perdu  tout  respect  euuers  cette  qualité  d'Oinct  du  Seigneur  tant 
recommandée  en  l'Escriture,  et  s'il  n'est  aussi  lui-mesme  du  nombre  de  ces  meschans 
et  desordonnés  dont  parie  S.  Jude,  qui  mesprisent  la  Seigneurie  et  blasment  les  dignités, 
a  qui  les  cheueulx  ne  dressent  a  la  teste  d'horreur,  entendant  dire  en  pleine  chaire 
qu'un  des  enfans  dont  le  Parlement  est  gros,  est  la  reformation  de  l'Estat,  pour  de- 
liurer  le  peuple  des  charges  insupportables  soubs  lesquelles  il  gemissoit,  et  estoit  presques 
accablé,  a  ce  que  l'inaocent  Naboth  puisse  doresnauant  posseder  paisiblement  la  vigne, 
sans  apprehender  la  tyrannie  d'Achab  et  de  Jezabel  ?  Entendant  après  la  prise  de  19 
Bristol  comparer  le  Parlement  a  Moyse  et  Aaron  veuus  pour  deliurer  le  peuple  de 
Dieu  de  la  tyrannie  de  Pharao,  et  la  prise  de  Bristol  par  le  Roy,  a  l'action  de  Pharao 
aggrauant  le  ioug  sur  le  peuple  ?  Mais  sur  tout  entendant  exhorter  au  zele  de  Phinées, 
lequel  ne  fit  point  de  conscience  de  transpercer  de  sa  jaueline  Ziniri,  quoy  que  prince  en 
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Israel,  chef  d'une  des  tribus  d'Israel,  et  Cozbi,  quoy  que  princesse,  de  la  maison  rojale 
de  Madian  :  Et  tout  cela  auec  l'addition  de  ce  petit  mot,  Il  n'est  pas  besoin  que  ie 
m'explique  dauantage,  Vous  m'entendés  assez  ?  Sans  qu'il  soit  besoin  de  rapporter 
quantità  d'aultres  semblables  fleurs  de  cette  rhetorique,  propres  a  infecter  les  peuples, 
a  empoisonner  les  simples  et  a  desbaucher  les  esprits  de  leur  debuoir,  qu'une  benne 
ame  ne  peut  entendre  sans  une  merueilleuse  offense,  et  qui  m'auoient  en  effect  faict 
fremir  plusieurs  fois,  pour  n'estre  aulcunement  accoustumé  a  un  tei  style.  Mesme  en 
ce  que  j'auois  dict  sur  ce  subject,  j'auois  vos  propres  actes  pour  garends.  Car  vous 
ne  vous  seriés  jamais  portés  a  faire  porter  des  censures  en  forme  d'aduertissement 
d'estre  plus  sobre,  et  plus  retenu  sur  les  affaires  d'Estat,  a  un  pasteur  estranger  de 
vostre  Eglise,  sur  lequel  vous  n'auiés  aulcune  jurisdiction  si  ses  paroles  n'auoient  esté 
telles,  qu'elles  vous  en  eussent  donne  bien  du  subject.  Ce  n'estoit  donc  pas  ce  que  ie  20 
pouuois  auoir  dict  touchant  le  Sieur  de  la  Marche,  qui  me  dounoit  subiect  de  craindre 
et  d'apprehender.  Mais  la  cognoissauce  que  j'auois  de  la  coniuration  qui  estoit  contre 
moy:  les  aduis  qu'on  m'auoit  donnea,  que  dès  lors  de  ma  reception  il  y  en  auoit  qui 
auoient  dict,  qu'ils  me  feroient  tant  de  mal,  qu'ils  me  feroient  maudire  l'heure  que 
j'estois  jaraais  venu  en  Angleterre,  et  qu'ils  me  contraindroient  de  m'en  retourner  de 
moy-mesme  :  L'Exemple  de  Naboth  lapide  par  faulx  tcsmoignages  :  Ics  echantillons  que 
j'auois  desia  veus  d'une  pareille  procedure,  m'ont  faict  accepter  la  loy,  toute  telle  qu'il 
vous  a  pleu  me  la  donner,  voyant  bien  que  le  temps  n'estoit  pas  propre  pour  moy, 
pour  debatre  mon  droict,  et  que  ce  m'estoit  assez  d'aduantage  de  pouuoir  remportei- 
pour  le  present  seulement  mon  ame  pour  butin.  Pourtant  ai-ie  dict,  Tant  y  a  qu'il 
n'y  a  point  de  crainte  de  Dieu  en  ce  lieu  ici  (ayant  esgard  a  telles  gens,  et  sans 
prejudice  de  l'honeur  deu  a  quelques  gens  de  bien  qui  sont  encor  au  milieu  de  vous) 
et  ils  me  tueront  a  cause  de  ma  femme  :  car  ainsi  puis-ie  appeller  vostre  Eglise  que 
j'auois  espousée.  En  fin,  pour  combler  la  mesure  de  vostre  iniquitt^  en  mon  endroict,  21 
et  pour  ne  rien  omettre  de  ce  qui  pourroit  contribuer  a  m'afifronter  tout  oultre,  le 
Mardy  f§  Septembre  vous  me  refusastes  de  me  donner  un  tesmoignage  tei  qu'on  le 
pourroit  donner  a  un  aultre,  sans  me  donner  aulcune  raison  de  vostre  refus,  (}uoy 
qu'auparauant,  pour  me  faire  venir  a  vos  fins,  vous  me'  promissiés  de  m'en  douuer 
un  tout  tei  que  ie  le  demanderois  :  pendant  que  d'anitre  coste  vous  auitis  receii  vostre 
Coq  le  Dimanche  precedent  a  presenter  en  qualité  de  parain  un  entant  au  Baptesme, 
au  grand  scandalo  des  gens  de  bien.  Si  bien  que  i'ay  esté  contrainct  d'auoir  recoui-s  5: 
au  Coetus,  et  a  me  pourueoir  par  deuers  lui  pour  cet  effect:  ou,  nonobstant  toutes  vos 
refuites  premierement,  et  puis  en  suite,  toutes  les  oppositions  injustes  et  violentes  de 
plusieurs  d'entre  vous,  i'ay  en  fin  obteiui  iustement  le  tesmoignage  que  vous  me  re- 
fusiés  injustement:  pendant  eucor  que  d'aultre  coste  vous  passiés  par  desstis  t(iutes 
les  formes  requises  par  vostre  discipline,  pour  inthroniser  le  Sieur  de  la  Marche,  ne 
prenans  pour  son  introductiou,  non  plus  que  pour  moii  exclu.sion,  aultre  regie  de  vostre 
procede  que  vostre  aueugle  pa.ssion  :  le  faisans  eiitrer  ainsi,  ie  ne  diruy  pas  seulement 
par  la  fenestre,  mais  par  la  lucanie.  Toutes  ces  procedure.s,  Messieurs,  sont  une  preuue  2.5 
assez  euidente  que  ma  retraicte  du  milieu  de  vous  nest  pas  volontaire,  et  que  ie 
suis  en  eflfect  expul.sé  par  la  violence  d'une  faction  coiitraire,  et  contrainct  de  ceder 
pour  un  temps  a  l'orage,  que  ie  ne  dis  a  la  rage,  et  a  la  tempeste.  Cest  un  eft'ect 
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du  malheur  du  temps,  et  une  suite  et  dependance  des  troubles,  des  desordres,  et  des 
confusions  de  l'Estat,  panni  lesquelles  il  n'y  a  si  chetif,  ni  si  malotru,  qui  ne  se  donne 
une  licence  effrenée  de  faire  tout  ce  qui  lui  semble  bon  et  de  vouloir  gouuerner  les 
affaires  de  l'Estat  et  de  l'Eglise  a  sa  poste,  et  a  sa  phantaisie.  Il  est  vray  que  ie  24 
vous  ay  signé  un  escript  tout  tei  qu'il  vous  a  pleu  me  le  presenter,  portant  quittance 
d'une  certaine  somme  que  vous  m'au(^s  donnée  en  me  congediant.  Mais  ce  m'estoit 
bien  force,  ayant  comme  le  cousteau  sur  la  gorge,  de  faire  tout  ce  que  vous  vouliés 
pour  me  pouuoir  retirer  en  lieu  de  sanate.  J'adjouste  de  plus,  qu'après  auoir  pris 
sur  tout  ce  que  vous  m'aués  donne  a  diuerses  fois  les  frais  de  mon  voyage,  tant  pour 
l'aller  que  pour  le  retour,  et  ma  pension  telle  que  vous  estiés  obligés  de  me  la  donner 
en  conscience,  le  reste  se  trouuera  bien  peu  de  chose  pour  me  desinteresser  d'une  telle 
affaire.  Si  nous  auions  a  traicter  ensemble,  il  fauldroit  que  cela  se  fist  maintenant 
que  ie  suis  libre,  et  en  estat  de  pouuoir  debatre  mon  droict  auec  vous  par  l'entremise 
de  quelques  amis,  ausquels  ie  pouuois  donner  ma  procuration  pour  cela.  Mai.s,  quand  25 
bien  pour  ce  regard  vous  m'auriés  donne  toute  la  satisfaction  que  ie  pourrois  obtenir 
de  vous  estant  en  estat  de  liberté  pour  traicter,  vous  s^aués  assez  d'ailleurs  comment 
les  choses  sont  arriuées,  et  par  quelle  porte  i'ay  esté  contrainct  de  sortir:  Et  le  refus 
d'un  tesmoignage  tei  que  ie  le  debuois  attendre  de  vous,  le  fait  assez  cognoistre.  Et 
debuiés  aussi  s9auoir  que  ie  suis  trop  jaloux  de  mon  honeur,  pour  en  demeurer  en 
ces  termes,  et  pour  ne  recercher  pas  tous  les  moyens  legitimes  que  ie  pourrai  trouuer, 
pour  reparer  la  breche  qui  lui  a  esté  faicte.  Ce  n'est  pas  qu'au  fonds  la  chose  me 
tourne  a  deshoneur  enuers  ceulx  qui  auront  cognoissance  de  la  verité  des  choses.  Il  26 
est  vray  que  ie  suis  expulsé  par  violence.  Mais  pourquoy  ?  Non  certes  pour  vous 
auoir  jamais  presché  ni  annoncé  faulse  doctrine.  ou  faulse  nouuelle.  Non  aussi,  par  la 
grace  de  Dieu,  pour  auoir  commis  chose  aulcune  indigne  de  ma  robe,  qui  me  peut 
estre  reprochée.  Oultre  ma  conscience  qui  m'en  rend  tesmoignage,  i'en  attesta  encor 
celle  de  ceulx  d'entre  vous  qui  sont  les  plus  enuenimés  a  lencontre  de  moy.  Mais 
c'est  pour  auoir  eu  un  esprit  pacifique,  et  pour  auoir  improuué  des  mouuemens  con- 
traires  a  la  paix.  Tesmoin  en  soit  mesmes  le  discours  tenu  par  le  Sieur  de  la  Marche 
a  quelqu'un  qui  l'exhortoit  a  s'employer  pour  appaiser  le  trouble  arriué  en  l'Eglise  a 
son  occasion  qu'il  lui  suffisoit  d'auoir  declaré  qu'il  ne  se  plaignoit  poiut  de  moy:  que 
du  reste  ce  n'estoit  pas  a  lui  de  s'en  mesler:  que  l'Eglise,  peut  estre,  ne  le  trou- 
ueroit  pas  bon  :  et  de  plus,  que  tout  ceci  n'estoit  point  arriué  seulement  a  son  occasion  : 
que  la  chose  venoit  de  plus  hault,  et  procedoit  des  deux  premiers  sermons  que  j'auois 
faicts  en  vostre  Eglise  a  la  recommandation  de  la  paix.  Certes,  tant  s'en  fault  que  27 
cela  me  tourne  a  blasme,  qu'au  contraire  ie  m'assure  qu'il  me  tournera  a  louange 
enuers  tous  les  gens  de  bien.  Et  mesmes,  i'espere  que,  tost  ou  tard,  le  temps  fera 
cognoistre  a  ceulx  qui  m'ont  eu  en  baine  sans  cause,  le  tort  qu'ils  ont  eu,  et  l'iniquité 
et  iniustice  de  leurs  procedures  en  mon  endroict  :  et  m'atten  bien,  moyennant  l'ayde 
de  Dieu,  de  veoir  un  jour  mon  honeur  aussi  haultement  reparé  par  eulx,  comme  ils 
l'ont,  entant  qu'en  eulx  a  esté,  vilainement  honni  et  diffamò.  C'est  de  quoy,  Messieurs,  28 
i'ay  creu  vous  debuoir  faire  au  plustost  cette  mienne  declaration.  Comme  aussi  par 
mesme  moyen,  ie  vous  prie  ne  trouuer  mauuais  que  ie  vous  interpelle  de  conseruer 
dans  vostre   papier   tous   les  actes  qui  ont  esté  faicts  a  mon  occasion  depuis  le  com- 
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mencement  de  ma  %'ocation  en  vostre  Eglise  iusques  a  mon  exclusion,  pour  m'en  pouuoir 
seruir  en  son  temps  aux  fins  pour  lesquelles  ie  le  iugerai  conueuable.  Cependant,  ie  e 
ne  laisserai  de  prier  ce  grand  Dieu,  qu'en  rendant  la  paix  a  l'Estat  et  a  l'Eglise,  il 
la  veuille  rendre  aussi  a  la  vostre  en  particulier,  appaisant  tous  les  troubles,  et  toutes 
les  confut-ions  dont  elle  est  trauaillée,  reunissant  les  esprits  diuisés  de  ceulx  qui  la 
composent,  et  rendant  le  ministere  de  sa  parole  efficacieux  au  milieu  de  vous  :  puis 
que,  nonobstant  toutes  les  choses  passées,  ayant  esgard  a  quekiues  bonnes  ames  qui 
gemissent  et  souspirent  au  milieu  de  vous,  ie  ne  laisse  de  conseruer  la  qualité  et 
l'afiTection,  Messieurs  et  Freres,  de  vostre  tres-humble  et  tres-affectionné  pasteur,  serui- 
teur  et  frere  en  nostre  Seigneur  Jesus  [L.]  Herauld. 

De  Rouen  ce  '{^  Octobre  1643. 

Addressed:   A  Messieurs... les  Pasteurs  et  Anciens  des  trois  Eglises  estrangeres  de 
Londres  assemblés  en  Coetus  a  Londres.    Endorsed:  Heraud  per  Acte  Coetus  23  Nov.  IG^S. 


3728.  London,  Tuesday,  20  Deceniber  1643  [  =  5  January  1644,  X.S.].  The 
Adventuren  of  London  summoned  to  meet  at  Goldsmitha-Hall,  for  the  succuur 
of  poor  Protestants  iu  Ireland'. 

Deceniber  26,  1643.  Whereas  there  is  a  speedy  cousideration  to  be  had  (tending  i 
to  the  preservatiou  of  the  Protestant  Religion  iu  Ireland)  of  the  Adventures  of  those, 
who  have  already  adventured  for  Land  in  Ireland,  and  for  the  succour  of  those  poore 
Protestants  who  are  there  ;  It  is  desired  and  expected  that  the  Members  of  the  House 
of  Commons  who  are  Adventurers,  and  those  others  who  are  Adveuturers  in  the  City 
of  London  and  elsewhere,  that  can  possibly  resort  thither  by  that  time,  doe  meet  at 
Goldsmiths-Hall  on  Friday  next  in  the  after-noone  at  two  of  the  Clock,  where  such 
resolutions  may  be  setied  by  common  consent,  for  carrjing  on  of  that  good  worke,  by 
the  Armies  opposing  that  wicked  Cessation,  as  shall  be  for  the  upholding  that  good 
worke,  against  the  common  enemies  of  our  Religion.  And  the  Ministors  of  the  severall  : 
Parish  Churches  in  the  Cities  of  London  and  Westminster  and  parts  adjacent  within 
the  weekely  Bill  of  Mortality,  are  hereby  desired  to  give  notice  hereof  in  their  severall 
Parish  Churches  to  morrow  being  the  day  appoineed  (sic)  for  publike  Humiiiation. 

John  Prat,  Clarke  to  the  Committee  at  Goldsmiths-Hall,  byorderof  the  said  Committee. 

'  From  a  printed  fly-aheet. 


3720.     London,  1644.     Edward   Williams'   bequeaths    £lOO    to   the 

Poor  Ministers  and  others  in  the  Paiatinate. 

WTiereas  M'  Edward  Williams  late  citizen  and  Clothworker  of  London  deceascd 
hath  by  his  last  will  and  Testamcnt  given  une  Hundred  Pouiides  f<ir  ))e  reieife  of 
Poore  Ministers  and  othere  in  )>e  Palatiuate  who  sufter  for  )>u  true  Religion,  Wee  the 
vnderwritten  '  Overseers  of  the  said  will  doe  testefie  and  declare  that  it  is  ))e  will 
and  desire  of  the  Relict  and  Executrix  of  the  said  Testator  that  the  Ministers  and 
Elders  of  ))e  Dutch  Church  in  London  should  be  entiusted  with  the  conveying  and 
distribucion  of  the  said   Legacie.     Which  wee  also  doo  humblie  conceive  wilbe  the  best 

'  Compare  the  Letter  foUowing.  '  There  are  no  signatnres  ;  nor  is  there  anv  date  either  in 

this  Document  or  in  any  of  the  three  anneied  to  it. 
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and  safest  way,  if  it  shall  so  seeme  fitt  to  )?e  right  honorable  the  Commisiiioners 
Keepers  of  the  great  Scale  To  whose  appoyntment  both  )?e  Testatrix  and  wee  humblie 
leaue  }»e  premisses. 

Annexed  is :  The  humble  petition  of  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Church  i 
in  London,  humbly  sheweth,  That  your  Peticioners  with  others  in  our  Consistory  having 
been  formerly  by  order  of  our  gracious  Kinge  and  the  Prince  Electour  entrusted  for 
the  collecting  and  disposing  of  the  royall  Collections  for  the  distressed  Ministers  and 
others  poore  people  of  the  Pallatinate  and  haue  receaved  and  distributed  three  severall 
collections  and  faithfully  and  truely  accounted  for  them,  which  said  ministers  and  poore 
people  stili  desire  vs  to  continue  our  care  and  indeavours  for  their  reliefe,  Vnder-  3 
standing  tliat  one  Edward  Williams  Cittizen  and  Clothworker  of  London  hath  by  his 
last  Will  and  Testament  given  and  disposed  100  Ib  towardes  the  releife  of  such  poore 
people  to  be  paid  at  the  next  generali  collection  in  London  which  should  be  made 
for  their  releife,  or  soner  if  there  should  be  necessity  and  left  it  to  the  discretion  of 
his  wife  and  executrix,  who  as  we  are  informed  and  as  it  appeares  by  ber  answere 
to  a  Bill  preferred  in  this  honorable  Court  is  willing  and  ready  to  pay  the  same  as 
this  honorable  Court  shall  appoint. — Your  peticioners  humbly  desire  this  honorable  Court  4 
that  you  would  be  pleased  to  take  this  into  your  serious  consideracion  and  to  give 
order  that  the  said  100  Ib  so  bequeathed  may  be  ordered  to  be  paid  into  our  handes 
to  be  disposed  according  to  the  pious  intent  and  charitable  desire  of  the  said  de- 
ceased,  And  to  give  further  order  for  the  taking  of  an  Accompt  of  your  Peticioners 
faithfull  duty  and  service  herein  as  to  your  honours  wisdome  shalbe  thought  fit 

Annexed  are  also  (1)  the  Draft  for  a  Petition,  on  the  same  subject,  to  the  Court  5 
of  Chancery.     (2)   The  Draft  for  "the  humble   Petition  of  the  Ministers  and  Elders  of 
the   Dutch    Church   in   London   to  the  R'  Hon.  the  Loordt  of  Kent'  Bellenbrock  and 
other  the  Commissioners  of  the  Chancery." 

'  Henry  Grey,  lOth  Earl  of  Kent. 


2730.     {London,  1644]    John  Sictor^,  to  Sir  G-eorge  Clarke. 

Right  worshipfull  Sir  George  Clarke  :  It  is  for  certaiue  related  unto  me,  that  i 
your  loviug  brother  in  Law,  il''  Williams-,  lately  a  Citizen  of  London  and  Clothworker, 
in  his  last  will,  amongst  other  pious  uses,  had  made  a  Legacy  of  an  hundred  poundes 
of  Sterlings,  for  poore  ministers  of  the  Palatinate  and  other  distressed  people  from 
their  Country.  Now  my  troubled  estate  is  very  well  knowne  unto  your  Worship,  and  i 
ali  the  Honourable  Courte  of  Aldermen,  since  I  bave  received  divers  your  charitable 
benevolences  from  the  Chamber  of  London,  upon  speciali  recommendation  of  the... Lady 
Elizabeth,  Queen  of  Bohemia,  that  I  was  an  officer  and  servant  there  unto  ber  Majesties 
Royall  husband,  the  Prince  Elector  Palatine  Fredericus,  late  King  of  Bohemia,  in  his 
Royall  Courte  of  Appellations  at  Prage,  and  after  our  unhappy  battell,  for  the  same 
office  and  Religions  cause  beeing  deprived  of  ali  my  meanes,  I  was  compelled  to  depart 
from  my  Country  into  the  Upper  aud  Lower  Palatinate  :  Where  having  refuge  I  was 
maintained  at  Heidelberg  in  their  University  by  the  Lord  Chancellour  of  )?e  Electorall 

1  See  above,  Letter  No.  2311,  and  below,  Letter  No.  2830.  '  See  the  preceding  Docunient. 
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Palatinate,  Sir  Johannes  Christophorus  a  Grinn,  Knight,  for  a  space  of  halfe  a  yeere. 
And  afterwarde,  before  the  same  Citie  was  besiegded  aud  taken  by  )>e  Imperours  forces,  3 
I  was  agaiue  constrained  with  Generali  Mansfelds  army  through  nianifold  perills  to  come  in 
to  )»e  Lowe  Countryes,  and  at  last  in  this...Kingdonie  of  England.  And  having  here 
nothing  of  mine  owne...I  must  live  now  in  mine  old  age,  by  Gods  providence,  upon 
meere  charitie  of  well  aSected  and  disposed  men.  Therefore  in  this  most  woefull  and 
lamentable  tinie  beeing  utterly  destitute  of  ali  mine  accustomed  Benefactours,  I  humbly 
do  intreate  your  Worship,  and  your  loving  Lady,  to  recommend  and  remember  me 
unto  vour  sister  in  Law,  Mistris  Williams,  Executrix  of  the  same  Testament,  that 
amongst  other  distressed  and  exiled  Palatinate  men,  I  may  be  not  only  a  looking 
glasse   and   example   of  common    miserie,  biit   also   a   fitt   object   and   partaker   of  the 

Christian  charitie  from  such  a  Legacy Your  worships  most  humble  servant 

John  Sictor  a  Bohemian,  exul. 

Addressed:  To...Sir  George  Clarke,  Knight  and  Alderman  of  the  Citie  of  London.  4 
Endursed:  1644. 

Ann&red  is  a  aheet  of  paper,  on  which  is  written  in  the  same  hand  :  Quaestio  5 
resolvenda:  An  Bohemus,  prò  Orthodoxa  Religione  et  officio  Principi  Electori  Palatino, 
Regi  Bohemia;,  Domino  Suo,  pra;stito,  amissis  omnibus  bonis,  in  utrotjue  Palatinatu, 
Ambergae  et  Heidelbergae,  per  annum  exul,  et  iterum,  prò  eadem  causa  bona,  cum 
ipsis  Palatinis  in  exilium  actus,  simili(iiie  calamitate  involutus,  possit  esse  capax,  vel 
debeat  fieri  particeps  alicujus  pecunia?  in  pios  usus,  prò  Palatinis,  Testamento  legata?  ? 
Affirmatur:  1.  Jure  incolatus  in  Palatinatu  per  certum  tempus.  2.  Requisito  chari- 
tatis  Christianae.  3.  Neceasitate  Justitiae  distributiva-.  4.  Potestate  Libertati.s  executrici 
Testamenti  datae,  et  ipsa  voluntate.  ó.  Simili  olim,  in  pari  casu,  exemplo  illi  facto 
olim  per  D.  Doctorem  Abrahamuni  Sculterum'  et  D.  Fridericum  Salmuthium,  Embdfe 
ex  collecta  prò  exulibus  Palatinis  a  pijs  fratribus  Elbingensibus  ex  Borasela,  Anno 
Domini  1G23,  initio  exilij  et  Persecutionis. 

'  So  in  Ma.  for  Scultetum.  • 


2731.  London,  Wedne.sduy,  21  Fehruarij  [  =  2  March,  N.S.]  1G44.  An  addi- 
tional  Ordinance  of  the  Lords  and  Commons  in  Parliament  :  to  enable  Sir  Thomas 
Middleton  Knight,  Serjeant  Major  Generali  for  the  sixe  Counties  of  North-Wales,  to 
take  subscriptions  for  the  raLsing  of  Forces,  for  reducing  of  the  said  Counties  to  their 
due  ol)edience,  and  preventiou  of  the  Acce.sse  of  Irish  Forces  into  those  parts.  And 
further  to  enable  the  said  Sir  Thoma-s  to  put  in  execution  ali  former  Ordinances  made 
this  present  Parliament.  Ordered  by  the  Commons  in  Parliament,  that  this  Ordinance 
be  forthwith  Printed  and  Published.  Hen.  Elsynge  Cler.  Pari.  Dom.  Com.  Lomlon, 
Printed  for  Edward  Husbauds,  Feb.  21.  1G44'. 

'  It  Ì8  net  coDsidered  necessary  to  reprint  here  tlie  text  of  tliis  printed  Pamphlet,  which  occupies  8  pages 
(Title  inclnded,  and  gecond  pa^e  blank)  4",  a»  the  title  sutliciently  indicate»  ita  purport.  Anuexed  is  a  sheet 
of  foolscap  paper  to  Beri'e  as  a  List  or  Table  for  the  incoming  subscriptions.  It  has  the  printed  heading:  The 
Subscriptions  of  the  Inhabitants  of  the  l'arish  of  towards  the  raising  of  Forces  to  be  iraployed  under 

the  Command  of  Sir  Thomas  Middleton  Knight,  for  the  reducing  of  North-Wales  to  their  due  Obedience  to 
the  Parliament,  accordiug  to  an  Ordinance  of  Parliament,  Published  in  Print  the  one  and  twentieth  Day  of 
February  laat,  1643. 
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2732.  Loìidon,  Thursday,  22  Fehruary  [  =  3  March,  N.S.]  1G4.3-4.  The  Con- 
sistory  of  the  London-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  Yarmouth'. 

[Originai  in  Dutch.]  As  the  time  fixed  for  the  CoUoque  of  the  Dutch  and  French 
Churches,  namely  Thursday  week  after  Easter,  is  approaching,  and  it  is  the  tum  of 
your  Community  to  summon  the  various  Communities,  we  thought  fit  to  remind  you 
of  it,  and  to  say  that  the  French  brethren  abide  by  their  resolution  to  hold  it,  and 
that  at  the  present  time  such  an  Assembly  seems  to  be  more  required  than  at  any 
other.    Wt  Londen,  22  February  164f .    Wt  aller  naem  Ces.  Calandrinus,  scriba  Consistorij. 

Addressed:  Eerweerde.-.Broeders  D.  Joanni  Ruytingio,  Bedienaer  des  Heiligen 
Evangelij  en  de  Ouderlingen  der  Gemeinte  Christi  tot  Yarmouth. 

^  This  Letter  occurs  on  Fol.  70*  of  the  Register  or  Copy-Book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 


2733.     London,   Monday,   26   Fehruary  [  =  7   March,   N.S.]    1643-44.     The   As- 
sembly of  Divines  invite  the  Ministers  of  London,  Westminster  and  elsewhere, 

to  subscribe  towards  the  raising  and  maintaining  of  Sir  Thomas  Middleton's  Forces  '. 

Die  Veneris,  23  Februa.  1643.  It  is  this  day  Ordered  by  the  Commons  assembled  i 
in  Parliament,  That  Mr.  Millington  doe  move  the  Assembly  of  Divines  to  appoint  Letters 
to  bee  writen  to  the  Ministers  of  London,  Westminster,  and  elsewhere  ;  for  the  in- 
couraging  of  Subscriptions,  for  the  raising  and  maintaining  of  Sir  Thomas  Middletons 
Forces.  H.  Elsynge  Cler.  Pari.  D.  Com. — To  our  Reverend  and  Deare  Brethren,  the 
Mininisters  (sic)  of  the  Cities  of  London,  Westminster,  and  elsewhere,  our  Fellow-Labourers 
in  the  Lords  Vineyard.  Reverend  and  well-beloved  Brethren,  [bere  follow  35  lines  of 
print,  after  which]  Your  very  loving  Brethren,  the  Divines,  now  assembled  by  Ordinance  of 
Parliament. — Februar.  26.  1643.  Ordered  that  this  Letter  be  sent  in  the  name  of  the  i 
Assembly  to  the  severall  Ministers  of  London,  Westminster,  and  elsewhere. 

Henry  Robrough.         Adoniram  Byfield,  Scribes. 

Printed   at   London   by   Richard    Cotes,   for    Ralph    Smith,   at    the    signe    of   the 
Bible  in  Cornhill,  1643. 

1  From  a  printed  Broadside. 


2734.     [London,   Friday,  8  (  =  18,  N.S.)  March  1644.]      Hester  van   Merlen' 

requests  Csesar  Calandrinus  to  ask  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church  to 
assist  her.  M"  Ogel  had  recommended  ber  to  him  two  years  ago,  and  had  asked 
him  to  give  her  some  money  to  enable  her  to  go  to  Holland.  But  her  ship  had 
been  taken  by  the  Duijnkerkers,  and  .she  lost  ali  that  she  had.  Her  brother,  named 
Borgraef,  had  left  Antwerp  to  live  in  Amsterdam  and  was  very  rich,  but  he  blamed 
her  for  going  to  England  with  M"  Ogel,  and  contracting  an  unfortunate  marriage. 
Hence  she  returned  to  London,  and  the  Deacons  had  already  lent  her  £6,  at  the 
request  of  Mester  Ost.  Her  husband  died  two  years  and  a  half  ago,  and  ali  the 
property  which  they  had  in  common  was  sold  to  pay  bis  debts.  And  now  the  Deacons 
say  that  she,  having  married  among  the  English,  does  no  longer  belong  to  them.     M'  Beun 

1  See  below,  Letter  No.  2736. 
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had   promised   to   speak   in   her   behalf,  and   she   hoped  that  M"  Ramici,  who  does  so 
much  for  the  poor,  would  also  assist  her.  Hester  van  Merlen.     [Originai  in  Dutch.] 

Addressed:   Aen...Me.ster  Kallendrien.     Endorsed:   8  Mart.  1644. 


2735.  [London},  Saturday,  16  March  1643  [=  26  March  1644,  N.S.].  Sir  Thomas 
Myddelton,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Cong^egation,  London. 

Geutlemen,  The  seruice  of  reduceiug  Northwales  and  preventing  the  accesse  of  Irish 
Forces  into  those  partes  hath  beane  recomended  by  the  honourable  howse  of  Comons 
and  Assembly  of  Divincs  to  ^le  religious  and  affectionate  furtherauce  of  ali  wellaifected 
Persons  as  conduceing  to  the  wellfare  of  the  whole  Kingdome  and  advauncement  of 
the  Gospell  and  true  worship  of  God  in  that  Countrey  as  may  apeare  by  the  inclosed 
papere  which  I  desire  may  bee  read  and  recomended  to  your  Congregation,  and  that 
you  wilbee  pleased  to  take  )?e  Subscripcions  of  as  many  of  theni  as  shall  thinke  fitt 
to  lend  or  contribute  any  money  vpon  j^e  propositions  mentioned  in  the  inclosed  Ordino-nce 
and  to  retourne  the  same  to  Grocershall  where  there  are  Comissionours  attending  this 
seruice.  My  purpose  is  by  God.s  blessing  to  giue  vnto  j^e  whole  Kingdome  and  vnto 
euery  particuler  Subscriber  a  faithfull  accounte  of  my  proceedinges  in  thi.s  waightie 
ymployment.  In  which  Resolution  and  assurance  of  your  furtherance  I  rest  your  as- 
sured  lo.  freind  Tho.  Myddelton. 

16""  March  1643. 

Addressed:  To  my  verie  worthy  freinds  \>c  Ministers  and  Elders  of  |>e  Duch 
Congregation  in  London  these  dd.     Endorsed:   Tho.  Midleton  16  Mart.  164|. 


2736.  London,  Thursdatj,  21  [  =  31,  N.S.]  March  164J.  Hester  van  Merle', 
alias  Hester  Heere,  thanks  Caesar  Calandrinus,  the  Minister  of  the  London-Dutch  Church, 
for  having  obtained  for  her  from  the  Church  some  clothes  and  money  for  her  journey  to 
ber  friends  (in  Holland).  She  had  spoken  to  the  .skipper  of  Amsterdam,  who  intends  to 
leave  for  "Grauesiins"  to-morrow.     [Originai  in  Dutch.] 

Hester  van  Merle,  soe  stae  ick  int  kercke  boeck,  bij  de  lecste  man   Hester  Heere. 

Endorsed:   M"  Heeren,  per  Act.  21  Mart.  164J. 

'  Sce  above,  Letter  No.  2734. 


2737.  London,  Tuesday,  2  [  =  12,  N.S.]  Aprii  1644.  Order  of  Parliament  for 
a  pubUc  Thanksglving,  ou  Tuesday,  9  [  =  19,  N.S.]  Aprii  1644. 

An  Order  of  Both  Hou.ses  of  Parliament,  for  a  publicke  Thanksgiving  throughout 
the  City  of  London,  Westminster,  and  Line  of  Communication,  upon  Tuesday  the  ninth 
of  Aprili,  for  the  great  victory  latcly  given  by  God  to  the  Forces  under  the  Command 
of  Sir  William  Waller,  and  Sir  William  Balfore.  Die  Martis  2  Aprili,  1644.  It  is 
this  day  Ordered  by  the  Lords  and  Commons  A.ssembled  in  Parliament  :  That  this  day 
sevennight  shall  bee  appointed  for  a  publicke  Thanksgiving  to  bee  given  to  God  in  ali 
Churches  and  Chappels  within  the  Cities  of  London,  Westminster,  and  Line  of  Com- 
munication, for  the  great  successe  it  has   plea-sed    God   to  give  the   Parliaiiieut  Forces, 
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under  the  command  of  Sir  William   Waller,  and  Sir  William  Balfore,  over  Sir  Ralph 
Hoptons  Forces,  in  totally  routing  and  defeating  of  them. 

Joh.  Browne  Cler.  Parliamentorum.         H.  Elsynge,  Cler.  Pari.  D.  Cora. 

Aprili  5.  1644.  Let  this  Order  bee  Printed,  and  forthwith  sent  abroad  to  every 
Parish  Church  within  London,  Westminster,  the  Line  of  Communication,  and  weekly 
Bils  of  Mortality,  to  bee  published  in  the  Church  on  the  next  Lords  Day.  John 
Wollaston,  Major. 

2738.  London,  Thursday,  2.5  Aprii  [  =  .5  May,  N.S.]  1644.  Comelius  Duyts, 
to  the  Consistory  of  the  London-Dutoh  Church. 

The  place  of  our  Meeting  is  umully  called  "  the  Tempie,"  but  I  do  not  know  for  what  reason.  Nay, 
ìohat  is  more,  in  some  of  the  Windows  ice  Jind  these  idoìatrous  inscriptions  ;  "  Tlie  Tempie  of  our  Lord  Jesus 
Christ,"  and  in  others  "  Jesus  Tempie."  I  leave  it  to  you  to  judge  whether  this  is  according  to  the  mie 
of  Scripture,  from  the  following  texts  :   Act.  vii.  48  &c. 

Beminde  Broeders...de  plaetse  onses  samencomste  wort  ghemenelycke  ghenaemt  den 
tempel  doch  wt  wat  oorsack  ick  en  weet  niet.  Ja  wat  meer  is  men  vint  in  sommege 
van  die  glase  vensteren  duese  afgodisce  gheschriften  :  De  tempel  onses  Heere  Jesum 
Christum,  en  in  anderen  Jesus  tempel  ;  of  dit  is  na  den  regel  der  schriftuere  dat 
laet  ick  v.L.  ordelen  wt  duese  nauolgende  schriftuer  plaetse:  Actorum  cap.  7:  48 — 
17:  24;  1  Cor.  cap.  3:  16.  17 — 6:  19;  Jeremia  cap.  7:  4....Waer  in  ick  mochte 
dwalen  sai  seer  ghewillich  vL.  onder  rechtinghe  in  danck  aennemen. 

V.L.  broeder  in  den  Here  Comelius  Duyts. 

Endorsed:   Corn.  Duits,  per  Act.  25  Aprii  1644. 

2739.  Colchester,  Smiday,  28  Aprii  [  =  8  May,  N.S.]  1644.  The  Minister  and 
Elders  of  the  Dutch  Community,  Colchester,  send  two  Deputies  (their  Minister 
Jonas  Proost,  and  their  fellow-Elder  Johannes  de  Clerck)  to  the  Colloque  of  the  Foreign 
Communities  of  England,  to  be  held  in  London,  on  [Thursday,]  the  2'"'  [=12"']  of 
May  next'.     {Originai  in  Dutch.] 

Den  28  Aprii  1644,  Colchester.  Thomas  Cool. 

Josyas  Snees.      Abraham  Langle,  den  ouden.        Abraham  Haghedoore,  den  ouden. 
Pieter  de  Bert.    Samuell  de  Bert.    Pieter  Fromanteel.    Abraham  Langhele,  de  jonghe. 

'  See  Acten  van  de  Colloquia  der  Nederlandsche  Gemeenten  in  Engeland  (Utrecht,  1872),  p.  320  sqq. 

2740.  Norwich,  Sunday,  28  Aprii  [  =  8  May,  N.S.]  1644.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Norwich,  having  received  a  summons  from  the  Brethren 
of  Jarmouth  to  the  approaching  Colloque  [on  2  (  =  12)  May]',  send  their  Minister, 
M'  Theophilus  Elysonius,  and  M"'  Abraham  Vernine,  Elder  of  their  Community,  with 
full  authority  to  discuss  and  decide  ali  matters  necessary  for  the  welfare  and  edifi- 
cation  of  the  Community.     [Onginal  in  Dutch.] 

Norwijts  desen  28  Aprilis  1644.  Uit  naeme  des  Kerkenraets  Carolus  Liebaert, 
dienaer  des  Woorts. 

Per  me  Gabriel  vanden  Bosch.         Per  me  Andries  Alaert.         Danieli  Dauvaert. 

Addressed:  Derweerde. .  .broederendesCoUoquiumsder  Xederlansche  Kerken,  tot  London. 

'  See  the  precedicg  Letter. 
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2741.     Sandwich,  Monday,  29   Aprii   [  =  9    May,   N.S.]    1644.     The   Elders   of 
the  Dutch  Church  of  Sandwich  send  their  Minister  Casparus  Nierenius,  and  Elder 
Jacob  de  Vinck,  as  their  Deputies  to  the  Colloque  of   the  Anglo-Dutch  Communities, 
to  be  held  in  London  on  2  [  =  12,  N.S.]  May  next'.     [Originai  in  Dutch.] 
Gegeuen  in  Sandwitz  onder  onsen  Kercken  seghel  den  29  Aprii  1644, 
Abraham  de  Vinck,  ouderlijnck.  Jacob  de  Keuwer,  ouderlijnck. 

Jan  de  Vinck.         Jan  de  Doorne.         Jan  van  den  Broucke,  Ouderlyngen. 
>  See  tbe  two  preceding  Lettera. 


2742.  London,  Tuesday,  30  Aprii  [=10  May,  N.S.]  1644.  The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Church  authorise  their  Minister  Philippus  Op  de  Beke,  and  Elder 
M'  Joos  Godschalck,  to  appear  on  their  behalf  at  the  Colloque  of  the  Anglo-Dutch 
Communities  summoned,  by  order  of  the  last  Colloque,  against  the  2'"'  (12"')  of  May 
next  '.     [Originai  in  Dutch.] 

Gegeven  in  Londen  onder  onsen  Kerken-segel  den  30  Aprii  1644. 

Wt  name  des  kerkenraets  Cesar  Calandrin,  Leeraer. 

Gillis  vande  Put.        John  Lamott.       Adam  Laurens.     Guillianie  van  der  Cruissen. 

Abraham  Doiins.        David  Otgher.     Jan  Rushout.         Gillis  van  Brugh. 

'  See  the  three  preceding  Lettera. 


2743.  Canveyland,  Wednesday,  1  [  =  11,  N.S.]  May  1644.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community  In  "Canveyland"  send  their  Elder,  Pieter  Priem,  to  the 
Colloque  of  the  Auglo-Dutch  Churches  ',  with  authority  to  elect  a  Mini-ster  in  the  place 
of  their  deceased  Minister  Cornelis  Jacobsen,  and  to  vote  with  the  so  elected  Minister. 
[Originai  in  Dutch.] 

Canueylandt  1  Mey  1644.    Jan  Beije,  als  ouderlijnck.    Antonis  Diersoon,  als  dieaeken. 

Adriaeu  de  Poorter.         Jacob  Boijs.         Jacque  Le  Clercq.         Mahieu  Luchier. 

■  See  the  four  preceding  Lettets. 


2744.  London,  Thursday,  2  [=12,  N.S.]  May  1644.  The  Colloque  of  the 
Anglo-French  Churches,  held  in  London,  declare  Joseph  Poujade  to  be  innocent 
of  the  charge  of  deserting  his  wife. 

Sur  ce  que  l'Eglise  de  Cantorbery  a  requis  le  Colloque  de  s'informer  des  causes  de 
la  separacion  de  M''  Poujade  son  Pasteur  d'auec  sa  femme.  La  Compagnie  ayant  meure- 
ment  pezé  et  examinè  les  pieces  justificatives  da  dit  Sieur  (ju'il  nous  a  exhibé,  tant  du 
Magistrat  que  de  son  Consistoire  de  S'  Hyppolitte  a  trouvé  que  ledit  Sieur  est  entierement 
innocent  de  la  desertioii  (jue  sa  ditte  femme  a  fait  de  lui,  et  de  la  separation  d'entre 
eux  deux,  pour  les  causos  qui  apparoissent  ez  Actes  de  justice  et  du  Consistoire  que 
nous  avons  veus  et  examinez. 

A  Londres  en  Colloque  le  2  May  1644. 

Endorsed    by   the    writer   of   the   Document:    Acte    du    Colloiiue    Francois   de    l'an 
1644  du  divorce  de  Poujade.     And  by  Caesar  Calandrinus  :   p.  35.  12  Oct.  1647. 
CH.  III.  242 
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2745.  Yarmouth,  [circa  2  (  =  12,  N.S.)  May  1644].  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Yarmouth,  consider  it  their  duty  to  send  their  Minister,  Joannes 
Ruyting,  and  Elder,  Abraham  van  Regenmoorter,  as  their  Deputies  to  the  Colloque  sum- 
moned  for  the  2"*  [=12*,  N.S.]  of  May'  next  in  London,  though  the  travelling  expenses  are 
burdensome,  and  the  suspension  of  their  Service  is  inconvenient.     [Originai  in  Batch.] 

De  Kerkenraet  der  Gemeente  Christi  tot  Yarmouth 

Jan  Albertson.         Jan  Brouckaert.         Jan  de  Meester,  ouderlingen. 
1  See  above,  Lettera  Nos.  2739—2743. 


2746.  Maidstone,  Tuesday,  7  [=17,  N.S.]  May  1644.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Colloque  of  the  Anglo-Dutch 
Communities  held  in   London. 

[Originai  in  Dutch.]  On  receipt  of  your  Letter  of  the  2""^  inst.  we  sent  our  Elder 
M''  Daneel  de  Klerck  to  AP  (Caesar)  Calandryu,  to  request  him  to  appear  with  our 
Elder  in  your  Assembly,  also  to  explain  to  you  the  need  of  our  poor  Community,  and 
to  request  you  to  send  us,  by  the  first  opportunity,  a  Minister,  to  administer  the  Holy 
Supper  to  our  Community,  and  to  preach  tvvo  or  three  Sermons  to  us,  at  least  three 
times  a  year,  in  hopes  that  the  Lord  may  provide  us  with  a  competent  minister. 
Maydston,  7™  Mey  1644.  Danijeel  Clerck,  ouderlijnck. 

Danneel  Beckman,  ouderlijnke.  Isaack  van  Brughe,  Deijaken. 

Jacob  Clopper,  Deijaken.         Anthuenes  Loudewyck.         Abraham  de  Clarke. 

Jan  Collant.  Jacob  van  Dale.  Josijas  Caesteker. 

Addressed:   Ande  eerweerde  vergaderyngh  van  Colloquom  vergadert  tot  Londen. 


2747.  London,  Friday,  17  [  =  27,  N.S.]  May  1644.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Community,  to  Dirick  Hoste  &c.' 

[Originai  in  Dutch.]  On  account  of  some  pressing  need  our  three  Services  bave 
resolved  to  defer  no  longer  the  election  of  our  third  Minister,  and,  therefore,  to  re- 
quest you  to  send  us  your  informatioiis,  just  as  our  brother  Adam  Laurens  reported 
to  US,  after  his  arrivai  in  this  city,  ali  that  he  had  heard  across  the  Sea  concerning 
this  matter.  Yesterday  we  looked  over  the  list  of  Ministers  which  we  had  drawn  up 
from  time  to  time,  and  added  some  names  to  it,  and  omitted  some  others  whom  we 
feel  sure  will  not  be  obtainable,  as  Jac.  Borstius,  Gasp.  Staphorstius,  Theod.  Wycken- 
burg,  Joh.  Goethals,  and  others  whose  voice  would  not  suit  our  Church,  as  D.  Grebius, 
Boranius  and  Horenbeke.  We  request  you  to  pay  particular  attention  to  these  two 
points,  as  in  the  case  of  Wittevrongel  and  others,  if  there  is  hope  of  obtaining  them  ; 
also  whether  some  of  them  might  be  suspected  of  leaning  too  much  towards  the  Inde- 
pendents  or  Brownists  (Bruinisten).  And  not  only  with  respect  to  those  on  our  List, 
but  ali  others  about  whom  you  may  bave  learnt  something,  or  whom  you  may  think 
.suitable   to    us.     We    should    like    to    bave  your  answer  in  about   three   or  four  weeks, 

'  This  Letter  occurs  ou  Fol.  70»  of  the  Register  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 


The  London-Dutch   Community,   to  Dirick  Hoste,  éc,   1644.        1931 

and  also  your  secret  vote,  that  we,  having  carefully  considered  eveiythiug,  may  proceed 
without  any  further  delay'.     London   17  May  1644.     Wt  aller  naera  C.  Calandrinus. 

2  In  a  Note  it  is  said  that  the  above  Letter  was  sent  to  Dirick  Hoste,  Elder,  and  Timotheus  Cruso. 
Deacon.  Also  to  Willem  de  Visscher,  Elder,  and  Abraham  Otgeer,  Deacon,  two  Lettera  of  the  same  contents, 
but  Bomewhat  shorter.     Compare  below,  the  Lettera  Kos.  2748,  2749,  27.51—2756. 


2748.  Haarlem,  Thursday,  9  June  1G44,  N.S.  Timotheus  Cruso',  to  Cssar 
Calandrili. 

[Originai  in  Dutch.]  I  learat  with  regret,  from  your  Letter  of  the  17"'  ult.,  that  i 
the  Lord  has  visited  our  dear  Community  with  a  new  difficulty  (which,  a.s  you  did 
net  teli  me  the  nature  of  it,  filled  me  with  sad  thoughts),  which  makes  it  necessary 
that  a  third  Minister  should  be  elected.  I  have  considered  your  request  to  assist  you 
in  the  matter,  and  wish,  in  the  first  place,  to  say  that  I  pray  the  Lord  to  restore 
our  distressed  England  to  peace,  so  that  some  excellent  Ministers  might  be  encouraged 
to  come  over  to  you  ;  but  I  do  not  see  that,  in  the  pre.sent  conditioii  of  affairs,  we 
could  obtain  any  one.  Henee  I  would  advise  you  to  adopt  M''  Dierick  Hoste's  sugge.stion  2 
to  borrow  a  competent  man  from  this  Country  for  some  time  (say  six  months).  This 
might  produce  great  fruit  for  our  Community  as  well  as  for  the  whole  Country,  especially 
now  that  people  are  engaged  in  reforming  the  Church-government.  But  if  you  have 
already  rejected  this  proposition,  I  will  try  to  obtain  .some  Information  about  certain 
persona.  I  wish  that  my  affairs  in  this  Country  were  satisfactorily  settled,  so  that  I 
could  be  present  at  the  election,  ali  the  more  as  I  see  some  inconvenience  in  traiis- 
mitting  a  secret  vote. 

Haerlem,  den  9™  Junij  1644,  sty:  novo.     V.E....broedL'r  en  dionaer  Timotheus  Cru.so.  3 
Addressed:  Eer\v....D"  Ce.sar  Calandrin,  Dienaer  des  Woorts  tot  London  ;  per  inclase. 

'  See  the  preceding  Letter. 

2749.  Haarlem,  Tìiursday,  9  June  1644,  N.S.  Abraham  Otger,  to  Cesar 
Calandrinus'. 

[Originai  in  Dutch.]  In  reply  to  your  Letter  of  the  17"'  ult.  I  hope  that  the 
Lord  will  bless  your  efforts  to  obtain  a  third  Mini.s'ter  fjr  your  Community.  But, 
though  we  have  several  times  summoned  our  three  Services  for  consultation,  we  fear, 
that  in  the  present  disturbed  state  of  England,  no  such  competent  person  as  you 
require  will  feel  inclincd  to  go  out  to  you.  Hence  I  would  advise  you  to  adopt  M'' 
Dierick  Hoste's  suggestion  [see  the  preceding  Letter].  Meantime  Brother  Cruso  and 
I  might  make  inquiries  a.s  to  what  persons  could  bc  recommended  to  you.  My  wife 
and  Miss  (Jouffr.)  Du  Bois  send  their  greeting.s. 

Haerlem  deseu  9  Junij  stil.  nono  1644.     V.E.  D''  en  Broeder  Abraham  Otger. 

Addressed:  Eerweerdige... domino  Cesar  Callendrin  dienaer  des  Heiligen  Euange- 
lium  inde  Nederlautsche  gemeente...binnen  London. 

'  See  the  two  preceding  Lettere. 

2750.  London,  Thursday,  30  i)fay  [  =  9  June,  N.S.]  1C44.  William  Brereton' 
asks  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Church,  London,  to  a.ssist  in  redoeniing 
Cheshire  from  the  Irish  Rebels. 

'  On  Sir  William  Brereton,  Parliamentarv  Commander,  see  Diclionani  of  Xatiunal  lìioyniphy.  Voi.  (>. 
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1932  William  Brereton,  to  the  Dutch  Church,  London,  1644. 

I  cannot  thinke  that  any  Protestants  are  Strangers  to  the  great  Cause,  for  the  i 
defence  whereof  wee  now  lay  out  both  our  Liues  and  Estates  in  England.  With  what 
difficulty  the  yoake  of  Rome  was  att  first  cast  off,  there  is  none  who  hath  conversed 
with  that  age,  but  is  well  acquainted  :  And  how  many  bloody  Stratagems  the  Jesuiticall 
and  Antichristian  Faction  liaue  practised  in  each  Kingdome  since,  to  reduce  the  Protestants 
to  our  old  Slauery,  theire  bond  of  iniquity,  sad  experience  is  each  mans  instructonr. 
I  cannot  thinke  that  ali  this  time  England  only  is  indangered  by  them  ;  for  if  our  2 
sins  should  make  them  preuaile  beare,  how  soone  will  they  inlarge  their  hellish  malice 
throughout  Christendome.  I  looke  not  on  this  Cause  as  our  particuler  ingagement, 
but  in  it  Protestantismo  in  generali  is  involued.  Difference  in  Language  or  situation 
makes  noe  difference  in  the  principles  of  Relligion.  Wee  ali  haue  the  same  Spirit, 
the  same  Callinge,  the  same  Faith,  the  same  Baptisme,  the  same  Communion,  the 
same  Father,  and  the  same  Lord,  as  Paulo  tould  the  Ephesians;  differinge  in  nothing 
but  as  seuerall  Members  of  the  same  Body.  And  therefore  I  know  wee  ali  must  sym- 
pathise  in  the  happines  or  vnhappinesse  one  of  another.  Of  how  great  a  share  in  the  3 
miseries  of  theise  warres  Cheshire  hath  beone  partaker,  the  seruice  allready  done  there 
will  easily  testify,  And  I  can  wittnes  how  litle  charge  that  County  hath  beene  to 
the  Publique,  hauinge  hitherto  relyed  on  theire  owne  indeavours.  The  wisdome  and 
care  of  the  Parliament  taking  the  present  distresses  of  that  actiue  County  into  con- 
sideration  (it  beinge  allmost  totally  subiugated  to  the  Enemy,  through  the  daily  con- 
fluence  of  Ireish  Rebbells  which  lande  there)  haue  granted  an  Ordinance  of  Parliament 
to  mee,  giuinge  mee  power  to  giue  security  (by  the  Publique  Faith  of  the  Kingdome 
and  otherwaise  recited  in  the  Ordinance)  vnto  ali  well  affected  persons  who  shall  lend 
their  asistance,  to  redeeme  this  faithfull,  miserable  County  from  those  Ireish  Rebells  : 
And  if  the  kingdome  stand,  there  can  bee  noe  better  security,  both  for  the  Principali 
and  Interest,  then  the  Publique  Faith.  The  Confìdence  I  haue  of  your  affection  4 
to  the  true  Reformed  Religion,  and  ali  that  profess  it,  makes  mee  in  this  vnvsuall 
manner  address  myselfe  vnto  you,  in  the  behalfe  of  that  County,  where  God  hath 
made  mee  an  Instrument  to  doe  him  seruice  :  Not  doubtinge  but  that  as  you  profess 
the  purity  of  Reformation,  soe  you  will  succour  those  that  suffer  for  it.  And  I  hope 
that  County  will  (through  Gods  assistance)  bee  able  ere  longe  to  euidence  (by  theire 
good  seruice)  that  your  Fauour  and  Bounty  is  not  conferred  on  an  vnworthy  and  vn- 
thankfull  people.  Those  whose  hartes  God  shall  inlarge  towards  soe  Pious  and  Charitable 
a  worke  may  please  to  come  or  send  to  Weauers-Hall,  where  I  haue  appointed  some 
daily  to  attend  them  to  receiue  their  Curtesy,  and  giue  security  for  repaiment  with 
Interest.  Your  speed  herin  will  doublé  the  ingagement  of  the  whole  County  and 
espetially  of  him  who  is  and  will  therefore  remaine 

Your  thankfull  Freind  to  serue  j^ou  "Will.  Brereton.     May  SO""  1644. 

Addressed  :  To  bis  Reuerend  Freindes  the  Miuister  and  Elders  of  )>e  Duch  Church 
in  London.     Endorsed:    Brereton.     Act.  2  Jun.  1644. 


2751.     Middelburg,  Friday,  /r  '^""s  1644.     Dierick  Hoste',  to  the  Ministers, 
£lders  and  Deacons  of  the  Netherland  Community,  London. 

1  See  above.  Lettera  Nos.  2747—2749,  aud  below,  Letters  Nos.  2752—2756. 


Dierick  Hoste,  to  the  Netherland  Community,  London,    1644.       1933 

[Originai  in  Dutch.]  As  you  bave  decided  to  proceed  with  the  election  of  a  third  i 
Minister,  and  ask  me  for  information  and  my  secret  vote,  I  send  the  latter  enclosed, 
and  wish  to  say  that  I  bave  not  heard  D.  Henricus  Keitwerdiiis  preach,  except  in 
London,  when  you  were  ali  present.  D.  Marcus  Zuerius  would  not  suit  us,  though  he 
Ì8  a  pious  man.  D.  Petrus  Wittewrongel  would  be  an  excellent  person  in  every  respect, 
but  is  not  to  be  bad.  D.  Daniel  Middelhouen  is  an  excellent  preacher  and  learned  ;  he 
bas  resided  in  Italy  witb  the  Ambassador  of  the  States  General,  is  between  30  and  40 
years  of  age,  and  not  unlike  the  late  D.  Simeon  Ruijtinck  in  person  and  conversation. 
Of  D.  Jacobus  Houius  I  bave  heard  good  reports,  but  our  brother  Laurens,  having  heard  2 
him  preach,  I  believe,  might  teli  you  more.  D.  Joannes  Rulituis  is  a  very  competent 
person,  but  unable  to  preach  in  Dutch.  I  bave  heard  him  preach  in  High  German;  he  has 
great  gifts  and  a  good  voice.  Of  D.  Henricus  Abraham  I  cannot  say  aiiythiug.  About  D. 
Simeon  Ruijtinck  I  need  not  teli  you  anything.  D.  Jonas  Proost  ;  D.  Joannes  Ruijtinck  ; 
D.  Joannes  Penon  are  better  known  to  you  than  to  me.  D.  Arnoldus  de  Rijcke,  Minister  3 
at  Achterkerke  in  the  Isle  of  Walcheren,  is  learned  and  has  a  good  voice  ;  D.  Appolonius 
pi-aises  him.  I  like  his  method  of  preaching,  but  he  is  not  so  precise  as  .some.  D.  Jacobus 
de  Herde  may  be  recommended  ;  he  is  the  step-brother  of  our  brother  Dolin.s.  D. 
Jacobus  Horebeke  is  competent  in  every  respect,  but  not  to  be  had,  boing  elected  as 
Minister  and  Professor  at  Utrecht.  I  bave  heard  others,  and  obtained  some  informa-  4 
tion  about  them,  but,  considering  the  troubles  in  England,  and  that  they  are  wcll 
placed  at  present,  they  will  not  feel  inclined  to  stir.  Wherefore  I  would  advise  you 
to  direct  your  attention  chiefly  to  those  whom  you  bave  heard  preach,  who  resido 
near  you,  and  are  obtainable,  namely  D.  Proost,  D.  Joan.  Ruijtinck  and  D.  Joan.  Penon. 

In  Middelburg,  -^j  Junij  1644.     V.E.  medebroeder  Dierick  Hoste.  5 

Addressed:  Eerweerde...Broeders,  de  Leeraers,  ouderlingen,  eii  diaconeu  der  Neder- 
lanscbe  gemeijnte  Jesu  Christi  binnen  London. 


2752.     Haarlem,  Thursdaij,  28  June  1044,  X.S..    Timotheus  Cruso,  to  Cesar 
Calandriniu. 

[Originai  in  Dutch.]  Since  my  Lettor  of  the  9"'  inst.'  I  bave  becn  able  to  make  . 
inquiries,  the  result  of  whicb  is  as  follows  :  As  reganJs  D.  Kcitwerdius  and  D.  Penon 
I  bave  been  unable  to  learn  anything.  D.  Suerius  is  Minister  somewhere  near  Bergen- 
op-Soom,  hence  I  bave  refjuested  M'  Dierick  Hoste  to  go  and  bear  him,  and  rcport 
to  you.  D.  Wittewrongell  is  not  to  be  had,  which  causes  no  tlifficulty,  in  my  opinion, 
aa  I  am  told  that  be  inclines  to  the  Indcpendents.  M"-  Hoste  will  in(iuire  as  to  D. 
Middelhoven.  D.  Hovius  is,  I  bear,  an  able  person,  but  weak  in  body,  so  that  preaching 
Ì8  difficult  to  him.  D.  Scbalkerius  I  bave  heard  preach  twice  with  sutisfactioii  ;  but  2 
he  has  the  habit  of  shutting  his  eyes  nearly  the  whole  time  that  he  preaches,  which 
does  not  become  him,  I  think.  In  otber  respects  I  am  pleased  with  him  ;  he  is  about 
28  years  of  age,  ha.s  a  wife  who  wa-s  boni  in  this  town,  and  two  children,  and  he  is 
one  of  the  persons  nominated  for  an  eventual  election  by  the  Community  of  Am- 
sterdam.    I    send    you   an   acco>uit'  of   what   I   remember  of   his  .sermons.     D.  Rulituis 

'  See  above,  Letter  No.  2748.  ^  ThÌ8  account  bas  nUo  been  preserved  ;    tlie  Sernion  was  preache.l 

on  12  June,  on  the  text  Gal.  6.  8. 


1934  Timotheus  Cruso,  to  Cesar  Galandrinus,  1644. 

is  unable,  I  bear,  to  speak,  much  less  to  preach  in  Dutch.  D.  Wijckenburch  was  3 
married  last  Tuesday  to  the  Sister  of  our  brother  tì''  Gilles  van  Brugh.  I  believe 
that  he  might  be  induced  to  come  to  us  if  our  country  [England]  enjoyed  peace  ; 
he  would  suit  us  very  well,  ali  the  more  because  he  speaks  English.  What  do  you 
think  of  borrowing  him  for  six  months  ?  Being  in  Leijden  last  week,  I  had  some 
conversation  with  M'  de  Laet  about  these  matters.  He  recommended  D.  Romswijnckel, 
Minister  at  Lis  (between  this  town  and  Leijden),  and  I  will  go  and  bear  him  next 
Sunday  ;  also  D.  Pretorius,  Minister  in  the  Island  of  Voren,  whom  I  will  also  try 
to  bear,  when  I  bave  ascertained  the  exact  place. 

Haerlem  den  23"°  Junij  1644,  nieuwen  stijl.     V.E....broeder  Timotheus  Cruso.  4 

Addressed:   Eerweerde...D°  Cesar  Calandrin,  Dienaer  des  Woorts  tot  Londen. 


2753.     Haarlem,  Thursday,  23  June  1644  [N.S.].    Abraham  Otger',  to  Cesar 
Calandrinus. 

[^Originai  in  Dutch.']    He  confirms  ali  that  the  previous  writer  reports  about  the  several 
Ministers  Schalkerius  (whom  he  had  heard  at  Wtgeest),  Romswinckel,  Theo:  Wikenborgh. 
Haerlem  desen  23  Junj  1644.     V.E.  broeder  ende  dienaer  Abraham  Otger. 

Addressed:    Aen   d'Eerwerdc.D"   Cesar    Callendrin,   dienaer    des    Heiligen   Euan- 
gelium  Jesu  Christi  der  Nederlantschc  gemeente  in  Londen. 

•  See  the  preceding  Letter. 


2754.  Haarlem,  Thursday,  30  June  1644  [N.S.].  Abraham  Otger',  to  Cesar 
Callendrin. 

[Originai  in  Dutch.]  il''  Cruso  and  I  did  not  go  last  Sunday  to  Lisse  to  bear 
D.  Romswinckel-,  as  we  had  learnt  that  he  would  not  then  preach.  Meantime  we 
bave  heard  of  another  excellent  person,  named  D.  Pretorius,  Minister  at  Oudendorf 
(Oudt-dorp)  near  Goeré,  and  as  he  has  arrived  in  this  town  with  bis  wife,  on  oc- 
casion  of  the  fair  in  this  town,  he  was  asked  to  preach  bere  this  afternoon.  But  as 
this  will  be  at  5  o'clock,  and  the  post  leaves  before  that  hour,  I  cannot  now  send  you  a 
report  of  bis  serraon.  I  bave  also  heard  of  others,  whom  I  and  frater  Cruso  and  S''  de 
Visscher  intend  to  bear.  Meantime  I  send  you  euclosed  my  secret  vote  in  case  you 
should  bave  to  proceed  with  the  election  before  our  further  report  could  reach  you. 

Haerlem  desen  30  Junj  Anno  1644.     V.E.  broeder  in  Christo  Abraham  Otger. 

Addressed  :  Aen  den  Eerweerdigen  D"  Cesar  Callendrin  Dienaer  des  HeiUgen 
Euangelium  Jesu  Christi  der  Nederlantsche  gemeente  tot  Londen. 

'  See  the  preceding  Letter.  -  See  above,  Letter  No.  2752  §  3. 


2755.     Haarlem,  Thursday,  30  June  1644  [N.S.].     Timotheus  Cruso',  to  Cesar 
Calandrinus. 

[Originai  in  Dutch.]     As  D.  Romswjnckel  is  a  bridegroom  he  did  not  preach  last 
Sunday,  so  that  I  did  not  bear  him.     Our  brother  [Willem]  de  Visscher  had  expressly 

'  See  the  preceding  Letter. 


Timotheus  Cìiiso,  to  Cesar  Calandrinus,   1644.  1935 

come  over  from  Amsterdam  for  the  purpose.  D.  Pretorius  has  been  at  Leijden  without 
my  knowing  it,  but  my  son  de  Laet  heard  him  with  great  satisfaction.  Since  thea 
he  has  arrived  bere,  and  will  preach  to-day.  I  will  send  you  a  report  of  bis  sermon 
by  the  next  post.  I  bave  also  beard  of  anotber  excellent  young  man,  .somewbere  in 
the  Northern  Quarter  (Noordercjuartier),  a  nepbew  of  U"'  Dori.slaer.  I  will  go  and  bear 
him,  though  I  do  not  expect  that  you  svili  defer  yoiir  election  on  bis  account,  and 
hence  I  enclose  my  secret  vote,  which  I  request  you  not  to  open  if  you  decide  to 
defer  the  election  till  you  bave  my  report.  I  bave  learnt  tbat  D.  Somerus  would 
be  obtainable  ;   more  about  him  in  my  next. 

Haerlem  30  Junij  1644.     V.E.  broeder  Timotheus  Cruso. 

Addressed:   Eenv.  D"  Cesar  Calandrin...Dienaer  des  Woorts  tot  London. 


2756.  Haarlem,  Thursday,  7  Juhj  1644,  N.S.  Timotheus  Cruso,  to  Cesar 
Calandrin. 

[ijriginal  in  Dutch.]  In  my  last  Letter'  I  said  tbat  D.  Pretorius  would  preach 
bere,  and  I  now  send  you  what  I  bave  noted  down  of  bis  sermon  [on  Rom.  12.  1], 
from  which  you  will  see  that  he  preaches  very  well.  As  regards  D.  Somerus  I  cannot 
yet  give  you  any  Information. 

Haerlem  den  7'"  Julij  1644  nieuwcn  stijl.     V.E.  broeder  Timotheus  Cruso. 

Addressed:   Eerw.  D"  Cesar  Calandrin  Dienaer  des  Woorts  tot  Londen. 

'  See  the  preceding  Letter. 


2757.     Alenron,  Sunday,  17  Juhj  1644  [N.S.].     Extract'  from  the  Consistory 
Book  of  the  Reformed  Church  of  Alen9on,  conceming  Louis  Herauld. 

Extraict  du  liure  du  Coasistoire  de  Leglise  Reformee  recueillye  a  Alencon.  Du  i 
dimanche  dix  sept'  Juillet  mil  six  ccns  (juarante  quatre.  Ce  jourdhuy  a  este  presente 
a  la  compagnie  par  Monsieur  Horauld  '  Pa.steur  vne  Lettre  escripte  au  nom  du  .synode 
des  Eglises  FranqoLses  dangleterre  a.ssemblé  a  Londres  dabtée  du  xxi'  do  May  dernier 
et  signee  pour  tous  Poujiule  fKi-steur,  danyel  Sauuage  .scribe  et  PieiTC  le  gay  ancien. 
Laquelle  luy  auoit  esté  mise  entro  mains  par  ilonsicur  de  la  Barre  ancien  ;  apres  la  i 
lecture  de  la<iuelle  la  Compagnie  considerant  quii  ny  a  aulcuii  qui  prennc  la  (|uallité 
de  Mfxlerateur  et  quelle  ne  contieni  que  des  inuoctifues  generalies  contro  le  dict  sieur 
Herauld,  contraires  a  la  cognois.sance  particuliere  que  nous  auons  de  luy  et  aux  tes- 
moignages  bonorables  et  autentiques  quii  a  profluicts  tant  du  Coetus  des  trois  Eglises 
estrangeres  de  Londres  (]ue  de  diuers  Pasteurs  gens  rie  noni  et  de  reputation  par  losqueis 
ses  comportemens  en  l'egli.se  Fran<;oi.se  «le  Lfjndres  parnii  les  bourasfjues  dont  il  y  a 
est^  agite  sont  loues  et  approuiies  :  considerans  de  plus  «pie  le  synode  au  nom  duqucl  .5 
la  diete  Lettre  a  esté  escripte  n'est  plus  sur  picd  elle  n'a  pas  estimé  a  propos  dy 
faire  aulcune  responce  et  a  remis  ladicte  Lettre  entre  les  inaiiis  dudict  sieur  Herauld 
pour  sen  seruir  aux  fins  ausquelles  il  aduisera  bon  estre.     J.  Desainctieiis,  Diacre  et  scrib>-. 

Endorsed  by  Caesar  Calandrin:   per  Act.   20  Jul.   1045.  4 

'  ThÌ8  Extract   hae   been   printcd   (from  the  present   Copy)  by  B"  F.  De  Schicklur  in  his  I.m  /ùjli-f»  du 
Refuge  en  ÀngUterre,  Voi.  in.  p.  201.  =  See  abovc,  Letter  No.  2727. 
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2758.     London,   Thursday,  29  August   [  =  8  Sejytember,  N.S.]    1644.     Report   of 
Jan  Vanden  Berghe,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Dutch.]  About  four  or  five  months  ago,  coming  on  a  Sunday  after-  i 
noon  from  our  Dutch  Church,  I  went  to  "  Goodmans  Fyls"  to  get  some  cakes  for  my 
wife,  and  while  I  waited  in  the  Cake-shop,  six  or  seven  men  entered  and  asked  me 
and  M"'  Winterbeke,  who  was  with  me,  what  we  were  doing  there.  I  replied:  as  you 
see,  waiting  for  cakes  for  my  wife.  They  said  :  pay  us  each  ten  "  graets,"  or  you 
will  have  to  go  before  a  justice  of  the  peace.  We  gave  them  ten  "graets"  each  to 
get  rid  of  these  fclons  (fyllen). — A  month  ago,  after  I  and  M''  Winterbeke  had  gone  2 
on  a  Sunday  afternoon,  from  our  Dutch  Church  to  my  house,  we  went  to  see  a  sick 
person  who  lives  in  "  Stepne  Parish."  When  we  were  about  "  buuten  allgate,"  the 
same  men  again  accosted  us  and  asked  where  we  were  going  to.  I  replied  that  this 
did  not  concern  them.  At  once  they  pressed  M"'  Winterbeke  and  said  to  me:  "you 
Dutch  doggh  wee  lay  you  fast  enoug  before  wee  haue  done  with  you,"  to  which  I 
replied  that  they  were  a  company  of  "  baggers."  They  took  me  in  "  goodmans  fyls  "  3 
before  a  Justice  of  the  peace,  whom  I  told  that  I  wa.s  on  the  King's  highway,  going 
to  see  a  sick  person.  The  Justice  asked  me  whether  I  would  take  my  oath  as  to 
this  fact,  and  I  said  yes.  Thereupon  the  Justice  reprimanded  them  and  said:  Why 
don't  you  let  the  people  go  in  peace  on  the  Street  ?  But  in  going  away,  seeing  that 
they  could  have  no  revenge  of  me,  two  or  three  of  them  said  that  they  would  swear 
the  peace  against  me,  saying  that  I  should  serve  them  altogether  with  a  writ,  or 
arrest  them.  The  Justice  told  them  that  the  Law  was  open  to  everyone  ;  if  you  abnsed 
them,  you  will  have  to  answer  for  it  ;  I  see  that  it  is  nothing  but  envy.  Now,  while  4 
going  to  the  Justice,  one  of  these  felons  (fijllen)  said:  "I  warant  you  he  is  a  papist;" 
the  other  "  a  malygnant  ;  "  while  another  said  to  me  :  give  us  two  or  three  shillings 
for  a  drink  and  we  will  let  you  go.  I  replied  that  they  were  "a  knat  of  knuefs" 
and  that  I  was  not  ashamed  of  showing  my  face  before  a  Justice.  They  said  that 
if  I  did  not  give  them  two  or  three  shillings  they  would  report  me  to  the  Dutch 
Church  (ande  Dutse  Kerke  ouer  draghen),  and  if  I  were  a  Protestant  and  belonged 
to  the  Dutch  Church,  they  would  have  me  cut  off.  I  have  since  leamt  that  they 
are  beggars  and  beloiig  to  those  new  sects  which  have  arisen  lately. 

By  my  Jan  vanden  Berghe. 

Endorsed:   Jan  van  Berge.     per  Acte  29  Aug.  1644. 


2759.     The  Hague,  Monday,  10  Octoher  1644   [X.S.].     André   Rivet,  to  Louis 
Herauld. 

Extraict  d'une  lettre  ayant  pour  suscription  a  Monsieur,  Monsieur  Herauld',  F.M.D.S.E.  i 
a  Alen(,'on,  signée  André  Riuet,  datée,  de  la  Haye  le  x  Octobre  1644. 

Pour  ce   fripon   qui  vous  calomnie,  ie   s^ai  bien  il    y  a   long  temps  qu'il  ne  vault 

rien,    qu'il    a   vescu    chez    M'    de    Bouillon  corame  un  bordelier   et  un  yurogne,  que  ie 

lui  ay  dict  ses  vérités,  et  qu'il  estoit  ici  en  telle  reputation,  qu'il  n'eust  jamais  trouué 

Eglise  qui  se  voulust  seruir  de  lui.     Mais,  comme  il  n'a  jamais  esté  soubs  la  discipline 

1  See  above,  Lettera  Nos.  2727,  2757,  and  below,  Letter  No.  2803. 
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des  Synods  et  Classes  de  de^a,  aussi  n'ai-ie  point  appris  qu'il  y  ait  eu  contre  lui 
aulcun  acte  expressemeiit  dressé.  Durant  le  Siege  de  Bolduc  il  fit  de  grandes  iu-  2 
solences,  et  fut  trouué  par  Monsieur  de  Bouillou  en  un  bordeau.  En  somme  il  est 
tei  que  ie  me  suis  estoni»^  qu'il  ait  trouué  employ  en  Angleterre.  11  n'eut  garde 
de  se  presenter  a  moy  lors  que  i'y  estois.  Il  auoit  quelques  dons  pour  la  chaire, 
mais  grandement  profanés.     C'est  ce  que  ie  vous  en  puis  dii-e. 

Undemeath  Mathieu  le  conte  et  Estienne  Rouyer,  swom  notaries  at  Alen9on,  testify  3 
that   they  delivered   the   above   extract,  on    11  July  1645,  to   M.  Herauld,  whose   sig- 
nature is  added  to  theirs. 

Endorsed:   per  Act.  20  Jul.  1G45. 


3760.     Basel,   Friday,   4   [  =  14,    N.S.]    Octuber    1644.     Wolgang    Mayer',    to 
Andrew  Wonly. 

1.  /  know  that  your  tcije'i  ill)ies$  alone  ha»  taken  you  aicay  from  ««,  not  the  threat  of  Mr  Fdschen,  as 
I  have  Ifamt  front  tht  Documenti  tchich  you  left  wilh  Eni.  J'órnlin  so  much  that  I  should  like  to  have  your 
cote  defended,  and  have  already  done  so  twice,  explaining  your  departure  against  larious  calmnnies.  2.  As 
regard»  my  own  case,  the  u-ife  0/  the  lìesident  is  anxious  to  leare,  hut  the  Creditore  u-ill  not  let  ber  go,  as  they 
fear  that  her  husband  icould  stili  less  think  of  payiiig  them  if  he  had  his  wife  at  home.  They  wish  me  to 
become  surety  for  her,  but  I  decline,  hence  the  Lady  is  angry  icith  me,  and  says  that  I  am  the  cause  of  her 
deteittion.  3.  Kobody,  hoicerer,  advises  me  to  get  into  further  troubte  for  the  sake  of  Sir  [Oliver]  Flemming, 
at  he  already  owes  me  900  Thalers,  and  I  canuot  even  persuade  him  to  do  anythiug  for  nuj  son,  who  is  starving, 
and  had  to  marry,  as  he  vas  abandoned  by  his  m<ister.  4.  It  is  true  that  he  has  taken  my  son  back  again 
when  he  heard  that  his  icife  was  staying  with  me,  but  I  knoic  thiit  he  will  make  my  son  suffer  for  it,  when  he 
heart  that  the  people  here  mill  not  let  his  xrife  depuri.  Ilence  it  icould  be  better  if  my  son  tcere  brought  into 
contact  with  the  Prince  Eltctor,  and  carne  icith  him  from  Kngland  to  Germany,  and  received  a  good  post  in  the 
Palatinate,  at  there  alone  hit  Knglish  icould  be  of  uie  to  him.  5.  I  hope  that  you  will  assist  in  this  matter. 
I  have  already  irritten  lo  the  Synod,  to  the  Ministers  of  the  I>utch  Church,  and  to  your  friend  Mr  Hugston. 
Captain  Pobleti,  and  even  our  ilaryraff,  hare  also  irritten  to  the  Prince  Elector.  Mg  son  should  ask  his  Sec- 
retary  irhether  the  Letter  has  come  to  band,  as  I  feel  certain  that  it  uill  have  some  resutt.  I  also  hope  to  receive 
some  recommendation  from  the  four  Erangelical  towns  to  the  Prince.  6.  In  short,  my  son  should  endeavour  to 
get  into  the  Prince't  service,  and  not  remain  icith  S'ir  [Oliver]  Flemming,  as  he  cannot  expect  any  promotion 
from  the  latter.  I  am  afraid  I  shall  hare  lo  claim  my  debt  in  person.  Mfantime  my  son's  wife  couid  remain 
with  her  mother.  7.  //,  hoicerer,  my  son  cannot  get  a  post  from  the  Prince,  let  him  come  home;  let  him  ask 
for  an  honest  discharge  and  money  from  his  master.  If  the  latter  declines  lo  gire  him  money,  then  gire  him 
ichat  he  wanti  for  his  joumey  :  say  tire  or  tix  poundt  for  his  journey  to  Paris;  Ihcre  he  can  get  forty  or  jìftg 
frane»  from  the  German  merchant  .Spon.     If  you  lielp  him,  eren  icith  ten  or  ticelve  pnunds,  I  will  repag  it. 

[After  some  greetings]  Ehrenvester...H.  Schwager  Onophrio...Ich  weiss  wohl,  das  1 
Euch  allein  die  kranckheit  ower  lieben  Haussfrawen  von  viis  gerissen,  keinswegs  aber 
H.  Fa-^chen  drciwung,  dan  ich  auss  den  Actis,  die  ihr  H.  Rhs  Emanuel  Jornliu  hiader- 
lassen,  so  vii  erleruet  hab,  das  ich  ewer  sach,  wider  den  H.  Faschen  wohl  wolte  ver- 
thàdiget  haben,  wie  ichs  dan  schon  zum  zvveitten  mahl  mit  ernst  gethan,  vnd  ewer 
wegreissen,  wider  allerhand  lasterungen  daptFer  beschirmet  habe,  welcher  ioh  auch  noch 
femers. . .thun  will:  schreibet  mir...was  Euch  dise.s  Ortts  angelegeu  seiu  mochte.  Aber  2 
ich  mus8...auflF  mein  eigen  geschafft  kummen,  vnd  Euch  in  geheini  klagen,  wie  es 
mir  mit  der  Fraw  Residentiii  ergeht.  Dise  will  mit  alleni  gwalt  hinweg,  aber  die 
Creditores  woUen  sie  kurtzum  nicht  weg  lassen,  dan  sie  sorgen   ihr  Heer  wurde  ihnen 

'  See  below,  Lettera  Nos.  2764,  2767  ic. 
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noch  weniger  nachfragen,  wan  er  sein  Fraw  z\\  hauss  batte,  Vnd  noch  weniger  an 
die  bezahlung  gedenken.  Sie  begeren  an  mich,  ieh  solle  fur  sie,  vnib  ihr  Summ  Birg 
werden,  so  wollen  sie  zu  ihren  wegreiss  willen  geben  :  weil  ich  aber  solches  uicht 
thun  kan,  noch  will,  so  ist  die  Fraw  vber  mich  erzirnet,  vnd  sagt  ich  seye  schuldig 
dran,  das  sie  alhir  aviffgehalten  wirt.  Nun  will  mir  aber  niemands  rhaten,  dass  ich  3 
mich  H.  Bitter  Flemmings  halben  weitters  verstecken  soli,  sunderlich  will  es  H.  Zunfft- 
meister  Brand,  vnd  H.  Emanuel  Ruedin,  meine  Schwàger  nicht  leiden.  dan  ich  al- 
bereit  900  R.  thaler  an  Ihn  zuforderen  habe,  vnd  kan  doch  nicht  zu  wegen  bringen, 
das  er  meinem  Sohn  ettwas  geben  will,  sunder  muss  leider  auss  seinen,  meines 
Sohns  brieffen  vernemmen,  das  er  Ihn  hunger  vnd  mangel  hatt  leiden  lassen,  dar- 
durch  er  auch  entlich  gezwungen  ist  worden,  ein  weib  zunemmen,  weil  er  von  seinem 
Herren  verlassen  war.  Er  hatt  Ihn  zwar  seither  wider  zu  sich  genommen,  nach  dem  4 
er  verstanden,  das  sein  Fraw  an  meinem  tisch  ist  :  Aber  ich  weiss  wohl,  das  ers  meineu 
Sohn  wirt  entgelten  lassen,  wan  er  ^'ernemmen  wirt,  das  man  sein  Fraw  nicht  weg- 
lassen  will.  Darumb  weiss  ich  keiuen  besseren  rhat,  alss  das  man  meinem  Sohn,  zu 
dem  Churfirsten  helfFe,  damit  er  mit  Ihm  auss  Engeland  in  Teutschland  kummen, 
vnd  ein  guth  Ampt  in  dar  Pfaltz  bekummen,  vnd  also  nàher  bey  seinen  Freunden 
sein  konne,  dan  die  Englische  Sprach  kan  ihm,  an  keiuem  Oi'tt  in  Teutschland  niitzlich 
sein,  als  in  der  Pfaltz.  Darumb  bitte  ich  Euch  giinstiger  H.  Schwàger  Onophrio...  5 
sprechet  alle  ewere  guthe  freunde  an,  Ihme  dahin  zu  helffen.  Ich  habe  deswegen  selber 
an  den  Synodum,  an  die  Prediger  der  Niderlandischen  Kirchen,  vnd  an  eweren  Freiind 
in  Grays  Inne  M'  Hugston  geschriben.  Bit  suchet,  das  meine  brieif  einen  nachtruck 
von  Euch  bekummen  mòge.  Es  hatt  auch  H.  Obrister  Pdbless  von  Zurich,  vnd  unser 
MargrafF  selber,  wegen  meines  Sohns,  an  ihr  Churfirst  :  durchleucht  :  albereit  geschriben, 
ware  guth,  das  mein  Sohn  bey  Ihrem  Secretano  nachfragen  thiite,  ob  Ihr  durchl.  die 
brieff  albereit  entpfangen,  Ich  setze  keineu  Zweififel  drein,  sie  werden  ettwas  fruchten. 
Ich  hofFe  auch  noch  von  vnseren  4.  Euangelischen  Statten  ein  firschrift  an  den  Chur- 
firsten zu  erlangen.  Summa  mein  Sohn  soli  suchen,  das  er  zu  dem  Churfirsten  kumme,  6 
vnd  das  er  nicht  langer  bey  dem  H.  Bitter  Flemming  bleibe,  dan  von  Ihm  hatt  er 
kein  weittere  befirdernis  zu  hoffen.  Ich  sorge,  ich  werde  noch  selber,  in  meinem  alter 
hinein  reissen,  vnd  mein  schuld  eintreiben  miissen.  Vnder  dessen  aber  kan  meines 
Sohns  weib,  damit  sie  ihrem  mann,  an  den  Churfirstlichen  diensten  nicht  verhinderlich 
seye,  bey  ihrer  muther  so  lang  bleiben,  biss  ihr  man  eiu  guthe  glegenheit  heraus  zufieren 
bekummen  kan.... Wan  aber  mein  Sohn,  wider  alles  verhoffen,  kein  glegenheit  bey  dem  7 
Churfirsten  bekummen  solte,  so  kumme  er  in  Gottes  nammen  heim  in  seiii  Vatterland, 
vnd  begere  einen  ehrlichen  abscheid,  vnd  geldt  von  seinen  Herren.  Will  er  Ihm  kein 
geldt  geben,  so  kummet  ihr  Ihm,  mit  so  vii,  alss  er  auf  die  Beiss  von  nothen  habe 
zuhilff,  wan  er  5  oder  6  ìb  biss  gehe  Paris  hat,  so  ist  es  meines  erachtens  gnug.  Zu  Paris 
kan  er  sich  bey  Johan  Luys  Spon,  einem  teiitschen  kauffman  anmelden,  derselbig  wirt 
Ihm  noch  40  oder  50  Francken  geben,  das  er  vollends  nach  hauss  kummen  kan:  dan 
H.  Benedict  Sotzin  hatt  Ihm  albereit  befohlen,  wan  einer  aus  Engeland,  mit  namen 
Emanuel  Mayer  zu  Ihm  kummen  werde,  so  solle  er  Ihm  mit  40  oder  .50  Francken  zu 
hilfif  kummen.  Solte  es  aber  so  gar  vbel  vmb  Ihn  stehe,  vnd  kein  einige  hoffnung 
des   gelts    bey  seinem    Herren    sein,  so  wolle   ihn   der  Herr   Schwàger... behulfflich   sein 
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vnd  wan   es   sich   schon   auff  10  oder  12  tb  belauften  solte,  wolle  er  doch  an  meinne 
danckbare  bezahlung  in  keinen  weg  zweifflen....Basel  den  4  Oct.  Anno  1644.  s 

Ewer. ..diener  Wolgang  Mayer,  D^ 

Addressed:  To  bis  assured  and  best  beloued  frind  and  Cousin,  W  Andrew  Wonly, 
marchant  tayler  at  London,  in  Blackfriers. 

At  the  end  of  the  Letter  is  wntten:  Auf  meines  H.  Yatters  begàhrn  habe  ich 
vom  H.  Veith  Wonlij  Zeheu  pfundt  Steri,  empfangen  den  sesszehendeu  December 
1644.     Emanuel  Meyer. 


2761.  Sandtmch,  Mondar/,  28  October  [  =  7  Xoveniber,  N.S.]  1644.  The  Minister 
and  Elders  of  the  Dutch  Community  of  Sandwich  authoi-ise  Jan  van  de  Broecke 
Jun.,  a  Deacon  or  overseer  of  the  poor  of  their  Community,  to  draw  in  their  name 
a  bill  for  £89.  1.5,  colleeted  among  the  Dutch  Community  of  London  for  the 
Sandwich  Community.     [Originai  in  Dìttch.] 

October  28,  1644.     Caspar  van  Nieren,  Dienaer  de.s  Goddelycken  Woorts. 

Jan  de  Vinck,  Ouderlinck.      Jacob  de  Keuwer,  Ouderlinck.      Jan  de  Back,  Dyaken. 


3763.    Charenton,        December  16^  to  Jamuiry  \CAr>.   Act  of  the  National  S3rnod 
of  Charenton,  held  in  December  1644  and  January  1645,  conceniing  the  Independents. 

Copie  de  l'Acte'  du  SjTiode  Xational  de  Charenton  tenu  es  Mois  de  Decembre  i 
1644  et  Januier  1645  concernant  les  Independans. — Sur  ce  qui  a  esté  rapporté  par 
([uelques  Deputez  des  Prouinces  niaritimes,  que  plusieurs  venan.s  de  Pays  estrange,  et 
qui  s'appellent  Independans,  par  ce  qu'ils  enseignent  que  chasque  Eglise  particuliere  se 
doit  gouuerner  par  ses  propres  Loix,  sans  aucune  dependance  de  personne  e.s  matieres 
Ecclesiastiques,  et  san.s  obligatiou  a  recognoistre  l'aucthorité  des  Colloques  et  Synodes 
pour  son  regime  et  conduite,  establLssent  leur  demeure  en  ce  Royaume,  et  y  pourroyent 
ci  apres  causer  de  grands  inconueniens,  s'il  n'y  estoit  de  bonne  heure  ponrueu  :  La  j 
Compagnie,  craignant  que  la  contagion  de  ce  venin  g'aignant  insensiblement,  ne  iette  la 
confusion  et  le  desordre  entre  nous,  et  jugeant  ladite  sexte  des  Independans  non  seule- 
ment  preiudiciable  a  l'Eglise  de  Dieu,  entant  ([u'elle  Uische  d'y  introduirc  la  confusion, 
ouurant  la  p<jrte  a  toutes  .sortes  de  singularitez  et  e.\trauagances,  et  ostant  tout  inoyen 
d'y  apporter  le  remede,  mais  aussi  tres-dangereux  a  l'estat,  que  si  elle  auoit  lieu  il  se 
pourroit  former  autant  de  Religions,  qu'il  y  a  de  Paroi.sses  ou  Assemblees  particulieres. 
Et  a  enioint  a  toutes  les  Prouinces,  et  specialcment  aux  niaritimes  de  prendre  garde 
que  le  mal  ne  prennc  pied  es  Egli.ses  de  ce  Royaume,  a  fin  que  la  paix  et  l'vni- 
formité  tant  en  la  Religion  qu'en  la  Discipline  y  soyent  inuiolablement  entretenues, 
et  que  rien  ne  s'introdui.«e  parmi  nous  qui  pui.sse  alterer  en  aucune  maniere  le  seruice 
qui  est  deus  a  Dieu  et  au  Roy. 

Ceste   Copie  a  est^  extraite   suiuant   l'ordre   (pie   i'ay  eu   de   nostre   Consistoire,  et  3 
trouuée   conforme    a   celle    tirée    de    l'originelie.      Tesmoing    Paul    Doniioii,    Aucieu    et 
Greffier  dudit  Consistoire. 

'  This  Act  in  printed  by  Aytnon,  Lo  Synodei  nutionaux  des  E'ìlifes  Refnrmff»  de  France.  u.  (178;    biit  it 
differs  in  some  respects  from  the  above  text. 
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1940     Elizabeth  Porter  requests  the  Dutch  Congregation  to  help  her,  1644. 

2763.     London,  Thursday,  5    [=15,  N.S.]   Decemher  1644.     Elizabeth   Porter, 

alias  Bastard,  a  poor  Widow,  requests  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Con- 
gregation to  help  her.  She  had,  eight  or  nine  years  ago,  entertained  one  Elizabeth 
Jones,  her  kinswoman,  and  supplied  her  with  lodging,  diet  and  other  necessaries,  after 
which  Jones  had  entered  the  service  of  one  Paul  "  Vendevillian  "  a  Vintner,  with  whom 
she  had  resided  for  the  space  of  five  years  at  £4.  per  annum,  and  died  in  his  service 
possessed  of  goods  amounting  to  a  great  value.  Whereupon  Porter  procured  Letters  of 
Administration  upon  the  said  goods,  but  Paul  "  Vendevelden  "  detained  them  and  had 
put  the  said  Porter  to  gi-eat  charges  and  trouble.     [Originai  in  Dutch.] 

Endorsed  :   Eliz.  Porter,  per  Act.  5,  12  Dee.  1644. 


2764.     London,  Fridmj,  20   [  =  30,  N.S.]   December   1644.     The   Consistoiy   of 
the  Iiondon-Dutch  Community,  to  Wolgang  Mayer'. 

1.  We  ìuive  received  your  two  Letters  dated  20  Sept,  and  17  Nov.,  together  with  one  from  Dr  Zwinger, 
and  shoìdd  like  to  do  our  best  in  the  case.  When  ice  had  traced  your  son  and  handed  htm  your  Letter,  we 
spoke  to  Sir  Oliver  Fìemming,  who  assured  us  that  the  Prince  Elector,  in  the  present  low  condition  of  his  affairs,  could 
not  be  urged  to  increase  his  household,  and  for  his  default  alleged  a  Parliamcntary  debt  of  seven  thousand  pounds. 
2.  We  then  addressed  the  Prince's  chaplain,  Streitìiagen,  and  would  have  spoken  to  the  Prince  himself,  but  for 
the  afwesaid  reason  and  the  departure  of  your  son.  He  told  us  that  the  Prince  attached  great  weight  to  your 
recommendation  and  that  of  other  important  persons,  and  would  not  forget  your  son  if  circunutances  should  im- 
prove. 3.  Meantime  as  Andr.  Wanley  is  absent,  ice  have  asked  his  brother  to  advance  ten  Pounds  to  your  son, 
we  giving  a  guarantee  for  the  repayment  of  the  money.  Tiike  this  little  in  good  part  ;  we  salute  you  and  your 
Colleague  and  implore  your  prayers  for  the  disturbed  English  Churches,  which  are  threatening  to  their  fall. 

Ad  Dominum  Wolgangum  Mayerum  SS.  Theol.  Doct.  Basileam.  S.  P.  Reverende...  i 
D.  Doctor,  Accepimus  binas  tuas  literas  20  Sept.  et  17  Nov.  scriptas,  una  cum  an- 
nexis  Doctoris  Zuingeri,  testes  paternae  de  filio  solicitudinis,  Cui  ut  prò  viribus  respon- 
deremus,  si  non  ipsa  humanitatis  lex,  ne  dicam  Christianitatis,  persuasisset  ;  certe  tui 
nominis  et  meritorum  in  Ecclesias  Reformatas  celebritas  absque  alio  intercessore  ultro 
extorsisset.  Invento  itaque  Filio  et  literis  ipsi  traditis,  allocati  sumus  Equitem  Flem- 
mingum  et  tua  desideria  ipsi  exposuimus  et  commendavimus,  qui  vere  quidem  allegavit 
Serenissimum  Principem  Electorem  hoc  depresso  rerum  suarum  statu,  salva  modestia 
urgeri  ad  augendam  familiam  non  posse,  cfeterum  promissis  aulicis  dives,  suo  defectui 
Parlamentarium  debitum  septem  mille  librarum  sterlingarum  prastexebat.  Vlterius  autem  2 
et  serio  egimus  cum  sacellauo  Principis  Doctissimo  et  integerrimo  viro  Domino  Streit- 
hagio  :  et  ipsum  Principem  compellaturi  eramus,  nisi  prsedicta  consideratio  et  Filii  abitus 
aliud  prò  tempore  suasissent.  Significavit  ille  nobis,  Ser.  Principem  multum  deferre 
Tuis  ipsius  et  tot  magnatum  commendatitijs,  quinetiam  polliceri,  se  memorem  fore  filij 
Tui  cum  res  et  tempus  et  lautior  conditio  permittet.  Interim  cum  mercator  Andreas  3 
Wanley,  ad  quem  prò  suppeditandis  filio  ad  iter  pecunijs  scripseras,  adhuc  absens  esset, 
intercessimus  apud  ejus  fratrem,  ut  exponeret  illas  decem  libras,  et  prò  tua  fideli  re- 
stitutione  nostrani  fidem  interposuimus,  ne  qua  objaceret  ad  reditum  fìlij  mora  et  cura? 
tuae  paternge  postliminio  hoc  qualecunque  dari  posset  levamen.  Parum  hoc,  lubentis- 
simis  animis  prsestitum,  in  dexteram  partem  ut  accipias  Reverende  et  Clarissime  Vir, 
enixe  petimus  et  Tecum  Clarissimo  collegiB  Domino  Doct.  Zuingero  officiosissime  re- 
'  This  Letter  occurs  on  p.  103  of  the  Register  or  Copy-book  B^  described  above  iu  the  Note  to  No.  1929. 
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salutamus  et  ad  pias  vestras  preces  prò  turbato  et  extremam  ruinam  minante  Eccle- 
siarum  Anglicarum  statu  confugimus.  Deum  porro  ex  animo  oramus  ut  tranquillitatem 
Ecclesianim  vestrarum  diu  sartam  tectam  tueatur  et  vestris  sanctis  laboribus  afFatim 
benedicat.     Datum  Lendini  Anglorum  20  Dee.  1644.  ^ 

Nomine  Synedrij  nostri  Csesar  Calandrinus  Ecclesiae  Londino-Belgicaì  pastor. 
Sunt  inquam  decem  librse  sterlingse  reductse  ad  Ryxtall.  46  et  sex  stuf. 


2765.  Maidstone,  Thtirsday,  2G  December  1644  [  =  ó  January  164.5,  X.S.].  The 
Dutch  Community  of  Maidstone,  to  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  request  you  to  send,  at  the  tìi-st  opportunity,  M"'  Op  de 
Beecke  or  some  one  else,  to  administer  to  us  the  Holy  Communion,  and  to  conduct 
the  election  of  two  Deacons  in  the  place  of  the  two  who  died  recently. 

Maetstone  desen  26  Desember  1644,  in  den  name  vande  geheele  ghemente 

Danijeel  Clerck.         Danieell  Beekmans. 

Addressed:  Andc.broeders  vande  Dutsche  ghemente  tot  Londen.  Endorsed:  per 
act.  2  Januarij  1645. 

2766.  London,  Friday,  17  [  =  27,  X.S.]  January  1644-5.  The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Community,  to  Dirick  Hoste  >. 

[Originai  in  Dutch.]  We  hope  that  you  will  again  help  us  in  searching  for  Ministers 
for  our  poor  Communities  of  Ciinvey  eyland  and  Maidston.  The  poor  souls,  especially  of 
the  first  place,  thirst  after  the  waters  of  life  ;  the  loss  of  that  pious  man  D.  Wcst- 
husius,  whom  they  loved  so  much,  was  very  serious  to  them.  The  brethren  of  Jlaidston 
also  request  our  help.  Our  brethren  Op  de  Beek  and  Lodewyk  are  going  there  now, 
to  administer,  at  their  reciuest,  the  Holy  Supper  to  them,  and  to  assist  them  in  the 
election  of  two  Deacon.s.  Brother  Teclinck,  when  he  was  here,  told  us  that  they  had 
stili  some  other  students  in  their  Claasis,  and  that  he  wouid  soon  bave  procured  another 
for  US,  if  D.  Westhusius  had  persisted  in  bis  refusai.'  D.  Apolloiiius  wrote  to  me  to 
the  .sanie  effect.  It  was  also  suggostod  that,  on  account  of  the  small  stipend,  we  shr)uld 
try  to  find  a  pei-son  willing  to  serve  the  two  Communities  together.  He  might  reside 
for  the  most  part  at  Maidstone,  where  the  climate  is  better,  and  every  other  month 
at  Canvey,  or  divide  his  time  as  would  be  most  convenient  to  hiin.  But  this  is  nierely 
a  suggestion  in  case  we  could  not  obtain  a  Minister  for  each  piace,  rather  than  leave 
them  both  unprovided.     London  17  January  164^.     Wt  naem   der  Brocderen 

Ce.sar  Calaiidrin,  Scriba. 

Addressed:   Eersamc-.S'  Dirick  Hoste,  Coopman  tot  Middelburg. 
'  This   Letter   occurs  on   Fol.  TO'"  of  the  Kegister  or  Copy-book   B'  described  above  in  the  Note  to  No. 
1420.     8ee  above,  Letter  No.  2747. 


2767.     [Busel],  Saturday,  18  [  =  28,  N.S.]  January  [1645].     Em.  Max.  Mayer', 
to  Emanuel  Mayer. 

/   kear  from  father   that   you    aiid  yuiir  icije   tuffar  poverty    to   tiu-li    an    exlent    that   you   often   have    no 
brtad.     The  Lord  will  piinÌKh  yuur  magter  who  prurnheii  you  so  niuch,  ami  does  not  do  anything  for  you.     U  ouìd 

'  See  above,  Lettera  Xos.  2760,  2704,  and  below,  Letter  No.  27IJ8  &c. 


1942  Em.  Max.  Mayer,  to  Emamiel  Mayer,  1645. 

that  you  were  here.     Mother  is  making  wovien's  under-garments  for  ìjou,  and  greatly  wishe»  your  wife  to  come 
liete,  OS  do  ali  our  friends. 

S.P.D.  Carissime  Frater,  Audio  ex  D.  Parente  nostro  te  cum  uxore  tua  in  summa  i 
egestate  viuere,  sicut  ssepe  pane  careas.  Ah  quam  hoc  nobis  dolet.  Deus  puniet  Dominum 
tuum,  qui  tara  multa  prseclara  tibi  promisit,  et  nihil  prsestat.  Vtinam  hic  mecum  esses, 
ut  Parentes  nostros  exhilerare-  possemus.  Mater  tibi  parat  indusia,  et  magno  desiderio 
exspectat  Cuniugem-  tuam.  I  pray  you  commend  me  to  hir,  and  teli  hir,  that  ali 
our  frinds  haue  a  great  longing  to  see  hir,  cheefly  our  sister  Vrsel,  which  will  neuer 
prooue  so  stubborn  and  discorteous  unto  hir,  as  by  railing  Sibil  she  is  described.  Com-  2 
mend  me  to  M™  Basilea,  and  teli  hir,  that  by  the  grace  of  Gud'',  I  will  comme  once, 
and  visit  hir.  So  kissing  your,  and  your  wifes  band,  I  remain  your  most  affected 
Brother  Em.  Max.  Mayer,  18  Jan. 

Addressed  :  For  bis  very  louing  Sonne^  M''  Emanuel  Mayer,  Secretane  to  S"'  Oliuier 
Flemming,  liuing  in  Garners  Allie  in  Westminster.  This  present  may  be  recommended, 
to  ]>e  reuerend  Ministers  of  )>e  Dich  Chirch  at  Londen. 

'  So  in  Ms.  "  The  address  was,  therefore,  written  by  the  Father,  not  by  the  writer  of  the  Letter. 


2768.     Basel,  [        ]  February  1645.     Wolgang  Mayer',  to  Emanuel  Mayer. 

1.  I  hope  that  you  ìiave  received  my  Lettere  to  your  master  and  your  wife.  I  ìlare  received  one  from 
Mr  Wonìy,  concerning  the  £10  which  he  gave  you  on  the  surety  of  the  Dntch  Church.  He  desires  me  to  repay 
the  money  to  his  mother.  But  I  toìd  him  that  Mr  Veitt  Wonly  had  not  given  you  the  money  so  much  on  your 
own  signature,  as  on  the  two  sureties,  so  that  he  should  claim  it  first  from  them.  2.  But  if  you  meet 
with  failure  everywhere,  I  shall  not  let  you  bear  the  loss.  I  liave  also  requested  the  Margrave  to  lorite  once 
more  to  the  Prince  Elector  in  your  hehalf.  3.  If  your  Master  should  abandon  you  entirely,  present  a  petition 
to  the  Prince,  and  ask  his  advice.  I  know  that  he  will  not  leave  you  in  the  lurch,  because  he  knowt  that 
I  am  in  possession  of  the  Rogai  CredentiaU.  If  peace  be  not  mode,  and  the  Prince  cannot  help  you,  and  you 
realise  that  you  ìiave  nothing  to  expect  from  your  master  for  a  long  lime,  ask  him  to  gire  you  sufficient  money 
to  take  you  to  Paris,  where  Mr  Spon  will  gire  you  forty  or  Jìfty  francs.  4.  Do  not  forget  Burlamachi,  as 
his  testimonial  can  be  of  great  service  to  iis  against  the  wicked  Hisler.  Teli  me  whether  I  have  to  send  you 
the  obligation  of  the  Lady  Resident.  Just  as  she  behaves  towards  you,  Dr  Sayeriii  acts  towards  us,  namely 
ungratefully .  But  he  is  of  little  consequence  ;  I  only  fear  that  he  will  irrite  to  Iter  and  depredate  us.  5.  You 
write  that  Paravicinus  has  lent  you  £10;  where  did  he  get  them?  Does  your  master  pay  him  more  than  you? 
Ask  your  master  to  answer  my  Letter,  and  to  repay  Mr  Jorio  the  £8  which  he  gare  to  you;  he  can  deduct 
it  from  what  he  owes  me.  0.  Be  not  surprised  that  I  send  you  so  little  money  ;  you  know  my  affairs,  and 
that  I  have  to  pay  8  per  cent,  on  800  Reichsthaler  for  your  master. 

Beloued  Sonne,  I  bop  you  haue  receiued  my  letters,  which  I  haue  written  to  i 
your  master  and  wif,  ]>e  last  week  :  siuce  I  haue  receaued  a  letter  from  M'  Wonly, 
concerning  the  10  ìb,  welche  er  dir  aufif  der  Teutscben  Kirchen,  vnd  deres  H[erren] 
Birgschafft  hin  gegeben  hatt.  Er  begert  ich  soli  diss  gelt  seiner  Muther  alhir  resti- 
tuiren,  Ich  hab  ihnen  aber  zur  antwortt  geben  H.  Veitt  Wonly  habe  nicht  so  vii  auflF 
dein  Handschrift  gestehen,  alss  er  dir  diss  gelt  gelihen,  alss  aufif  die  2  Birgen,  darum 
solle  er  zuvor  das  gelt  von  ihnen  forderen,  dan  die  Prediger  der  Teutschen  Kirchen 
seyen  wohl  darum  gesessen,  vnd  wen  sie  es  gleich  bezahlen  musseu,  so  seye  sie  doch 
des  ansechens,  das  sie   es  von   Sir  Oliuier  wohl  werden  ausspressen  konnen.     Fahlss  es  2 

aber  vberahl  fahlen  solten  so  wolle   ich   sie   in   keinem   schaden   ligeu   lassen Ich  habe 

auch    von    deu    H.  Marck    Graffen    erlangt    das    er    deinethalben    noch    einmahl   au   den 

1  See  above,  Letters  Kos.  2760,  2764,  2767. 
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Churfirsten  geschriben...Auffs  wenigste  wirt  er  deinem  Herren  zusprechen  das  er  dir 
keinen  mangel  mehr  lasse:  Es  kan  dir  auch  zu  grossen  ehren  dienen,  wen  man  horet, 
dass  sich  ein  solcher  First  deiner  annimt.  Wan  iiuch  dein  Herr...dich  gar  verlassen  3 
solte,  so  mache  es,  durch  ein  Supplication,  dem  Churfirsten  zu  wissen,  vnd  begert 
seines  rhats,  dan  ich  weiss  wohl,  er  wirt  dich  nicht  stedken  lassen,  weil  er  weist,  dass 
ich  die  K(3nigl.  Credentsschreiben  in  meineni  gwalt  habe.  Wan  der  Friden  nicht  ge- 
macht  wirt,  vnd  du  von  den  Churfirsten  auch  kein  hiilff  haben  kanst,  vnd  sihest  das 
du  noch  lang  nichts  von  deinem  Herren  zuerwartten  hast,...so  bitte  deinen  Herren  er 
solle  dir  nur  so  vii  gelts  geben,  das  du  biss  gehe  Paris  kummen  mtigest,  dan  daselbst 
wirstu  bey  H.  Spon  40  oder  50  Francken  zu  entpfahen  haben,  mit  denen  du  hieher 
kummen  kanst.  Sed  vide,  ut  Burlemakij  non  obliuiscaris,  den  sein  Attestation  kan  4 
vns  vii  nutzen,  wider  den  bossen  Hisler.  Schreib  mir  ob  ich  dir  der  Fravv  Residentin 
obligation  schicken  solle,  vnd  ob  du  hoffhung  habest  ettwas  damit  ausszurichten.  Wie 
sich  die  Fraw  Residentin  gegen  dir  verhaltet,  also  verhaltet  sich  auch  die  D"'  Sayerin 
gegen  vns,  das  ist  gantz  vndankbar.  Aber  es  ist  wenig  an  ihnen  gelegen,  ich  sorge 
nur  das  er  der  Fraw  Residentin  schreibe,  vnd  vns  verkleinern,  wirst  dich  deswegen 
mit  ihren  briefifen  wohl  zuverhalten  wissen.  Scribis  Parauieiuum  tibi  10  ft»  mutuo  de-  5 
disse.  Vnde  quseso  sumpsit  ?  Kan  er  in  deines  Herren  dienst  so  vii  firschlagen,  vnd 
du  must  darinnen  hunger  vnd  mangel  leidcn  ?  Ich  kan  das  nicht  verstehn  :  Soli  er 
Ihm  mehr  geben  alss  dir?... Ich  sorge  vbel,  dein  Herr  meine  es  nicht  redlich.  Sunder- 
lich  weil  er  mir  keinen  buchstaben  schreibt.  Bitte  Ihn,  dass  er  mir  doch...auf  raeinen 
brief  antwortte,  vnd  das  er  dem  iP  Jorio,  die  8  ti)  wider  erlasse,  dio  er  dir  gegeben 
hatt.  Will  er  dies  nicht... geben  wegen  deinen  diensten,  so  ziehe  er  mirs  an  meine 
.schuld  ab,  so  wirt  aufFs  wenigste  das  post  odor  wechselgelt  ersparet,  dan  solches  alhir 
zu  bezahlen,  ist  mir  unmòglich....Verwundre  dich  nicht  dass  ich  dir  so  wenig  gelt  6 
schicke,  den  du  weist  wie  meine  sachen  beschaff'en.  Ich  niuss  fir  deinen  Herren  vber 
die  800  R.  thaler  verzinssen,  zu  8  percenten,  vnd  stecke  darzn  in  der  Clingentali- 
schen  Birgschafft....February  164.5. 


2760.  Canverjland,  Monda;/,  ti  [=13,  N.S.]  Fehruary  164.5.  The  Elders, 
Deacons  and  other  Members  of  the  Dutch  Community  of  Canveyland,  to 
the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

1.  OuT  Community  is  in  a  miì  cimdition,  huving  been  deprived,  icithin  a  veri/  short  time,  of  variou» 
ìtinitten,  first  the  late  Cornelis  Jacohm,  and  shortly  afleruurdg  Mathyas  vaiule  ìVesthiiuse,  whom  ice 
obtained  through  you,  and  who  had  begun  to  exerciie  himself  in  the  harvent  of  the  Lord,  ichen  an  illness  of 
about  seven  or  eight  dayi  matched  him  aicaij  from  u».  2.  11'^  noie  require  iinother  minieter,  aa  othcrwine  oiir 
Community  might  easily  become  a  wild  mid  putrid  vineyard.     Hence  loe  hopc  thnt  you  will  ìielp  us. 

In  Canveylandt  desen  S"'  February   164.5.     Eerweerdigc.broederen   in   den    Heerc  i 

Jesu  Cristo  Leeraren  ouderlyngen  ende (»icy   der   Nederduytsche   vergaderynghe    tot 

Londeu...,  wy  geven  VL  midts  desen  te  kennen  den  desolaten  .staedt  van  onse  ge- 
meente  alhier  in  ons  eylandt,  als  namelick  dat  wy  in  soo  corten  tyt  hebben  berooft 
geweest  van  deuersche  leeraren,  als  voor  eerst  onsen  Eerw.  Leeraer  Corneiis  Jacobsn- 
Salige,  ende  wederomme  corts  daer  naer  wierdt  oiis  eenen  anderen  treffelicken  leeraei- 
door  VL....hulpe...gegeuen,  Mathyas  Vande  Westhuu.se  Salige,  die  als  cenen  iverighen 

'  The  word  for  Deacou.s  ha»  been  omitted.  -  See  ahove,  Letter  No.  2470. 
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arbeyder  inden  oust  des  Heeren  zich  seluen  begonde  te  oeffenen  ;  maer  Godt  almachtich 
heeft  den  draet  zynes  leven  met  een  corte  siecte  van  ontrent  7  a  8  dagen  afgesneden: 
ende  nu  vinden  wy  ons  seluen  wederomnie  in  gebreke  van  eenen  leeraer,  om  onse  7 
cleyne  gemeinte  inden  wech  der  waerheit  te  onderwysen,  de  welcke  by  fante  van  eenen 
leeraer  lichtelick  zoude  commen  als  eenen  wilden  ende  vervuylden  wjTigaert.  Daeromme 
Eerw.  broederen  onsen  troost  in  desen  staet  noch  op  VL.,  voor  zoo  veel  de  menschelicke 
hulpe  aengaet,  dat  VL.  wederomme  ons  sult  bystaen,  ende...dat  VL.  die  oock  als  een 
moeder  van  alle  andere  gemeenten  zyt  in  dit  coninckrycke  van  Engelandt,  ons  sult 
helpen  ende  voor  ons  zorgen  gelyck  VL.  voormaels  gedaen  hebt.  Dit  doende  gelyck 
wy  oock   niet   en   twijffelen  of  VL.  zult  het   voor  ons  doen,  zoo  zullen   wy  ons  seluen 

grootelicks  in  VL.  veroblygeert  vinden Tot  een  teecken  der  waerheit  hebben  wy  dit  3 

onderteckent  als  ouderlyngen  Dyaconen  ende  dyversche  van  onse  lytmaten 

Antonis  Dircksoon,  als  dieaken.       Jan  Beije,  als  ouderlijnck.       Steuen  de  Kien. 

Jacob  Boyd.  Pieter  Priem,  ouderlynck. 

Endorsed:   Canveij-Eiland,  per  acte  6  Febr.  164-5.     Resp.  16  Febr. 


2770.  Mortlake,  Thursday,  6  February  1644  [  =  16  Fehruary  164.5,  N.S.].     The 
Dutch  Community  of  Mortlake,  to  Cesar  Calandrinus. 

1.  This  place  is  vow  free  from  the  plague,  hence  ice  hope  that  you  u-iìl  occasionally  visit  us,  and  commu- 
nicate  to  tis  the  spiritual  gifts  with  which  the  Lord  ìtas  blessed  you,  and  to  administer  to  us  the  Holy  Supper, 
which  our  sviali  Community  has  not  evjoyed  for  a  long  tinte.  2.  Please  let  us  know  of  your  arrivai  a  day  or 
two  beforehand,  that  we  may  prepare  ourselves. 

D.  Callandryn.  Eerweerdigen...goeden  vrint  ende  broeder...naer  vrindelycke  groete-  i 
nissen  tot  V.L.,  alsoo  oock  iP  op  de  Beke  en  M"'  Proost...door  Godes  genaden  is  nu 
dese  plaetse  vry  van  die  sware  en  besmettelycke  sieckten,  de  Heere  sy  gelooft  voor 
syn  groote  goethydt.  Daer  om  verstouten  wy  ons  op  ditmael  om  aen  V.L — te  ver- 
soecken,  soo  het  mogelyck  ware,  ons  somtyts  te  willen  besoeeken  ende  mede  te  deelen 
van  de  geestelycke  gaven  daer  de  Heere  V.L.  mede  begaeft  heeft,  ende  op  V.L.  gelegenthyet 
het  heilige  avontinael  wt  te  richten  want  wy  in  langen  tyt  het  selve  alhier  niet  en 
hebben  gehadt  onder  onse  clyne  gemeenten  ;  als  het  V.L.  sai  gelegen  wesen  soo  laet  i 
ons  een  dach  oft  twee  te  voren  weten,  op  dat  wy  de  dienaers  Godts  verwachtende 
ons  te  beter  mochten  beryeden....Moorclack  desen  6  Febriwari  1644.  De  clyne  verga- 
deringe  tot  Moorclack,  V.L.  dienstwillige  ende  in  aller  namen  Jan  Ophalfeus. 

Addressed:  Aen  den  eerweerdigen...D.  Callandryn  getrouwen  dienaer  des  Heiligen  3 
evangelium    der    jS'ederlantscher   gemeente    tot    Londen.     Endorsed:    Mort.    6    February 
1645,  per  act.  13  Febr.  

2771.  Basel,   Thursday,   6    [  =  16,   N.S.]    February   1645.     Wolgang    Mayer', 
to  his  Daughter-in-law. 

Most  sweet  and  beloued  Doughter,  I  am  astonished,  to  beare  of  your  great  want,  i 
and   pouertie,  you   both   suffer,  and   am   ali   together   doubtfuU,  what   counsell   I   shall 
giue  you.     To  see  you  bear,  and  to  conuerse  with  you  at  home,  would  ease  my  manifold 
griefe,  and  be  a  great   comfort   to  my  wif,  in   ali   the  bussinesse,  pertaining  to  a  good 
Howswife.     But   to   leaue   England   befor   the   debts,   which   S'   Oliuier   oweth   me,  ar 

'  See  above.  Lettera  Nos.  2760,  2764,  2767,  2768. 
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discharged,  and  you  (sic)  own  affaires,  or  the  portion,  which  you  haue  to  expect  from  your 
Parents,  and  other  frinds,  well  setled,  is  a  matter  full  of  daiiger.     For  neather  of  thes 
buisinesse,  can  talee  a  good  issue,  without  your  present,  and  continuai  instance.     And 
to  retourne  from  hince  into  England,  wuld  perhaps  cost  more,  as  the  gaine  should  be. 
Therfore   I    leaue    it   to   your  own  discretion.     For   coucerning   your   own    Parents  and  2 
Frinds,  you  know  best  of  ali,  what   you  haue  to  expect,  and  what   is    most    expedient 
for   you.     But   concerning  my  owne  buisinesse,  and  debt,  your  howsband   hath   learned 
alreadie   be   experience,   what   is   to   be   expected   of  a   meere   C'ourtier,   that   hath   no 
meanes  at  al  of  himselfe.     I  doubt  not,  S"'  Oliuier  would  be  very  glad,  to  see  you    go 
away  ;   for   he  would   think   this  a  readie  way,  to  ride  me  of  my  money.     But  if  my 
sonne   stayeth    so   long  with    him    till    peace    is    concluded,   then    shall    he  see   what  ]?e 
affaires   of  his    M''  will   take    for  an   end,  and  if  he  will   be  so   happie   to  gett  meanes 
to   pay   his   debts,  and    so    honest    to   discharge    his   dutie.     If   then    he    would    deferre 
his  pajTnent,  no  excuse  would  serue   more   for  him,  but  we   should    haue    a    most    iust 
cause,  to   use  extremities.     In  the  meane  time,  it  seemeth  to  be  more  conuenient  to  3 
dissemble   ali   unthaiikfulnesse,  and  to  use  faire   meanes,  humble...supplications.     Trew 
it    is,  if  my  Lady  will   perfomie   hir  promisse,  you  both  shall   not  haue  only  sufficieut 
sustenance,  and  effectual  releefe  in  hir  howse,  freely  bestowed  upon  you  :   But  you  shal 
likwise  receaue  by  hir  meanes,  the  full    payment    of  my  debts.     But  1  am  sore  afraid 
hir  courteous  toung  will  beguile  and  charme  you  with  counterfeit  woords,  as  she  hath 
beguiled   and    enchanted    my    wife,    with    a   gift    of    a   smal    counterfeit   golden    chaine, 
which    she    hath    bestowed    upon    hir   at    hir  departure.     Therfore    I    pray  you...let  me 
suddenly  know,  what    shall    befall,  and  what    I    haue  gained   by  the    furthering,  hiding 
and   iustifieing  of  hir  secret  departure  ;    that  I   may  press  ou  and  urge  my  debt  more 
earnestly,   by    )>e   assistance    of  Princes   and    Magistrats.      And    seeing    my   sonne,   your  4 
Howsband,  beeing  an  alien  and  stranger  in  your  land,  is  somwhat  timerous  to  deniand 
his  due  of  his   Master,  and   unknowne   to  such   Persous,  that  could  assist   him   in   this 
business:    take   you,    I    pray,  his   ottico    upon   you,  and.  let    the    sweet   and    priuiledged 
toung  of  a  faire   and  virtuous  Gentelwoman  supplie   his  want.     And  if  8''  Oliuier  dis- 
daineth   your  lamentations,  tourn  your  self  to  your  frinds,  or  some   higher  Person,  yea 
to   the    Prince    Electour    h im.se Ife... and    see    if  you   may  ouercome  and   mooue   him,  by 
their   admonishment,  to   some  compassici    towards   you.     I    know  well   enough,  that   it 
will  make  him  wood  angr}-,  so  soone  you  speake  a  woord  of  his  debt.     But   how  shall 
I    mend   it  ?     Shal    I    forbeare    to   speake    the    truth    for  feare  of  offeuce  ?     Or  shall   I 
sufFer,  that  ali   my  lands  and  goods  must  be  sold  at  an  outcrie,  to  pay  the  debt  of  a 
stranger,  and   shall   not   haue  .so   much   hart  or  libertie  to  demand  a  small  releeue  for 
my  poor   child    that   hath    spent    his    time  and   marred-  his  studies  in   his  seruice  ?...If  ; 
S''   Oliuier   will    send    my   .sonne    heather  with    a    bill   of  exchange  and   you  will   come 
with  him,  I  am  very  well  contented,  and  you  .shall  tìnd  yourself  to  be  welkumme  not 
only  to  ous,  but  to  a  great   nummer  that  esteeme   themself  better  then  my  Lady  hir 
self  Ì8.... Concerning  foulnesse  and  tiltine.sse  of  my  howse,  I  found  it  neuer  more  noisum 
then    at    the   same    time   when    the    headie    Sibell    came   among   ous,   to   wiiom    I    may 
impute  ali  the   hatred   of  hir   M"'   imposed   upon  ou.s.     This  scolding  scurtie  win.sch  i.s 
worthie  to  be  scourged    for  hir  brawlings  and  .sowing  of  strife.     But   I  doubt  not   hir 
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Mistris  wil  once  punish  hir,  for  beare  they  could  never  agree....If  S'  Oliuier  will  giue  6 
my  sonn  a  bill  of  exchange,  according  to  his  promiss,  let  him  come  hether...to  show 
himself  to  his  friends,  and  to  put  in  some  petition  for  an  office.  Hauing  done  this 
I  will  send  him  suddenly  bak  againe  into  England,  with  M"'  Gugger  the  Aldermans 
sonne,  who  would  faine  spend  some  money,  to  gett  a  good  gide.  But  if  he  giueth 
him  neather  bills  of  exchang,  nor  a  redie  store  of  money  in  his  purse,  let  him  stay 
so  long,  till  he  sees  what  will  become  of  S''  Oliuier  when  the  warr  is  ended.  For  if 
he  at  that  time  would  feed  ous  onely  with  promisses,  assure  you.  it  shall  not  remain 
unreuenged.  I  know  well  enough,  that  my  Ladie  scorneth  ali  the  Magistrats  of  our  ^ 
Countrie,  but  beleeue  me,  they  ar  not  altogether  so  unregarded  with  the  Prince  Electour, 
and  your  Parlament,  that  by  their  accusations  and  iust  unfolding  of  S''  Oliuiers  uniust 
proceeding  nothing  would  be  amended.  For  the  neighbowrheod  of  our  populous  countrie, 
and  the  uniformitie  of  Religion,  can  doe  gi-eat  seruice  to  his  Highness.  And  I  myself 
haue  more  in  band,  then  ali  the  rest  of  the  Creditours  to  bring  him  in  disgrace  and 
utter  ruin,  if  I  would  untie,  and  set  at  libertie,  the  raines  of  a  reuengfull  spirit. 
For  the  secrecie  of  the  Royal  letters,  and  Instructions,  whom  he  left  in  panne  with 
me,  is  of  such  a  weightinesse,  that  I  am  confident  they  will  be  redeemed,  warr  beeing 
ended,  out  of  the  Parlaments,  or  the  Kings  own  purse.  This  will  be  likwise  a  great 
incitement  to  the  Prince  Electour,  to  spread  out  his  wings  of  protection  towards  your 
Howsband,  and  to  employ  him  in  some  good  seruice.  But  in  ali  this  buisines  nothing  8 
can  be  don  without  your  howsband  presence  :  for  he  alone  is  the  man  that  can  doe 
it,  and  will  be  imployed  in  it  by  our  Magistrat.  So  soone  I  beare  out  of  his  letters 
that  he  is  cast  of  by  S''  Oliuier,  and  that  from  his  own  goodness  nothing  is  to  be 
expected,  incontinent  I  will  ioyn  with  |7e  rest  of  the  Creditours,  and  use  extremities, 
procuring  Letters  from  ali  the  Cantons  of  Heluetia,  to  your  King,  Parlament  and  Sjmod, 
which  by  your  Howsbands  band  shall  be  deliuered,  and  that  by  j)e  commune  charge  of 
ali  ]?e  Creditours,  &c....Your  louing  and  affectionated  Father  Wolgang  Mayer,  D''. 

9.  I  liave  received  your  Letters  of  25  Dee.  and  7  Jan.,  and  observe  with  pleasure  your  master's  con»ola- 
tions,  but  was  startled  to  see  that  his  wife  had  broxight  home  such  a  poisoned  heart,  and  rewards  our  good 
treatment  with  such  calumnies.  But  I  warned  you  beforehand  that  she  wotild  slander  ns  if  we  aUowed  her  to 
depart,  as  sìie  had  not  hesitated  to  do  so  while  she  was  here.  And  friends  advised  me  not  to  let  her  go,  other- 
wise  it  would  be  ali  over  with  the  debts  of  ali  of  us.  [10.]  11.  See  ichetlier  your  master,  in  consequence  of  his 
wife's  calumnies,  will  be  angry  with  us,  and  whether  he  ìcill  remain  in  favour  with  his  Majesty,  and  have 
means  to  pay  his  debts;  if  so,  remain  in  his  service,  and  wait  to  see  what  the  Prince  Elector  will  do,  who  hai 
written  to  the  ilargrave  that  he  has  no  means  at  present  to  promote  your  interests,  but  that  he  will  show  you 
tìmt  he  is  your  gracious  master  as  soon  as  he  has  regained  his  domains  and  dignities,  and  that  I  should  not 
show  the  Royal  Credentials  to  anyone.  12.  The  Margrave  will  soon  repeat  his  request,  and  if  tìie  reconimen- 
dation  of  our  four  towns  has  as  yet  had  no  result,  it  will  follow  in  the  future  through  the  Royal  Credentials, 
which  will  be  handed  first  to  your  master,  if  he  pays  me  and  advances  you,  but  othenoise  will  come  into  the 
hands  of  the  Prince  Elector  or  of  Parliament.  13.  You  give  me  no  hope  tìmt  you  have  done  anything  in  French 
and  Arithmetic,  and  have  not  forgotten  Latin,  as  without  these  three  subjects  you  can  be  no  politicus. 

Lieber  Sohn,  Zwey  deiner  Scbreiben,  vom  25  Dee.  vnd  7  Jan.  hab  icb  wobl  ent-  9 
pfangen,  vnd  darauss  zwar  deines  Herren  beharliche  grosse  vertrostungen  mit  frewden 
vernommen,   bin   aber   nicht   wenig   erschreckt    worden,   das   sein    Haussfraw,    ein    solch 
gifttiges  hertz   mit  sich  nach  Hauss  gebracht   hatt.     Wir  haben  vnsere  guthaten  wobl 
vbel  angelegt,  weil  sie  die  selbigen  mit   solchen  lesterungen  vergeltet.     Aber  icb  hab 
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dirs  zuvor  geschriben,  das  ich  in  sorgen  stehe,  sie  wurde  vns  gescheuden  wan  wir  sie 
heimziehen  lasseu  wlirden,  weil  sie  sich  nicht  geschehen,  solches  zu  thun,  alweil  sie 
noch  vnser  broth  geessen.  Es  hatt  mich  auch  H.  B.  Fàsch,  Riegler,  Brand  vnd  Wetztum 
gewamet,  ich  solte  sie  nicht  ziehen  lassen,  suusteu  seye  es  vmb  vnser  aller  schuld  be- 
schaehen,  den  wau  sie  auff  ihrem  rest  sein  werde,  werde  sie  vns  alien  die  feigen  zeigen. 
[The  writer  goes  on  at  great  length  to  show  how  well  he  had  treated  the  wife  of  io 
the  Resident,  while  she  was  residing  with  him,  and  that  he  had  done  more  for  her  than  for 
his  own  daughter.  Ali  this,  however,  he  had  not  done  "  in  respect  of  hir,  but  of  hir 
howsband,  whom  I  know  to  be  right  nobly  miuded,  and  that  not  good  will,  but  powr 
is  wanting  in  him  ".]  Nun  lieber  Sohn  gib  achtung,  ob  sich  der  Herr,  die  lasterung  1 1 
seines  Weibss  zum  wiederwillen  gegen  vns  bewegen  lasse  ;  vnd  weil  es  bald  am  end 
sein,  vnd  offenbahr  werden  wirt,  ob  er  bey  Ihrer  Mayestàt  in  gnaden  bleiben,  vnd  mittel 
seine  schulden  zubezahlen  haben  werde,  so  bleibe  in  Gottes  namen  noch  Ijinger  dienen, 
vnd  lasse  dich  mit  liederlichen  verheissungen,  vnd  einem  schlechten  Reissgelt  nicht 
heimthàdigen,  sunder  wartte  noch  weitters  auff  des  Churfirsten  guad,  dan  er  hatt  dem 
H.  Marck-Graffen  geschriben,  ietz  zwar  habe  er  dio  mittel  nicht  dich  zu  aduancieren, 
aber  so  bald  er  zu  seinen  landen  vnd  Dignitateu  gelangen  werde  wolle  er  im  werck 
erzeigen,  das  er  mein  vnd  dein  gnàdiger  Herr  seye,  ich  solle  auch  za  den  koniglichen 
Credents  schreiben,  die  mir  versetzet  worden,  guthe  sorg  haben,  vnd  sie  niemands  in 
die  band  kummen  hissen.  Es  wirt  der  Herr  Markgraft'  nachster  tagen,  sein  Firbitt  bey  ri 
dem  Churfirsten  erfrischen.  Wan  schon  vnsere  4  Stiitteu  recommendationen  noch  nichts 
gefruehtet  haben,  so  wirt  es  doch  in  das  kiinfftig  beschechen.  Dan  ich  weiss  das  die 
koniglichen  mir  versetzten  Credents  schreiben  mii-  noch  zu  nieinem  gelt  helffen  werden. 
Es  wirt  vnd  kan  solche  weder  der  KiJnig,  noch  der  Churfii-st,  noch  den  Parlament, 
vmb  kein  gelt  dahinder  lasseu.  Ja  der  feind  selber  wurdcn  sie  thewr  gnug  bezahlen. 
Es  wolten  auch  die  vbrigen  Creditores  gern  eia  gros,ses  verehren,  wen  ich  sie  mit  disen 
briefifen  auch  wolte  einstehe  lassen.  Aber  sie  sollen  keinein  einigen  men.schen  in  die 
band  worden,  als  zu  aller  forderst  Ihreii  Herr  Ritter  Flemming  selber,  wan  er  mich 
bezahlen,  vnd  dich  zu  deinem  glick  betìrderen  wirt.  Thut  er  aber  solches  nicht,  so 
miissen  sie  entweders  den  Churfirsten,  oder  dem  Parlament  in  die  band  kummen,  welches 
aber  ohn  sein  grosse  schmach  nicht  beschechen  kan....Du  machst  mir  kein  Hoffnung,  13 
das  du  ettwas  in  der  Frantz.  Sprach  vnd  Arithmetik  laborirt  habest  vnd  der  Latinischen 
darbey  nicht  vergesseu.  Den  ohn  disc  3  stiick  gibstu  keinen  Politicum.  Basel  den  14 
6  Febr.  1G45.  Deiu  getrewer  Valter  W.  Mayer  D'. 

There  is  no  address.    In  the  margin  Ed.  Hales  congratnlates  M"  Mayer  on  her  marriage. 


2772.  Basel,  Wednesday,  12  [  =  22,  N.S.]  February  1G45.  Wolgang  Mayer", 
to  Slr  [Oliver]  Flemming. 

Right  honourable,  my  very  good  Lord,  and  Patron.  I  beginue  to  be  weary  of  my 
lif,  because  I  see,  and  feci  it  by  experience,  that  ali  whatsoeuer  I  haue  done,  in  respect 
of  your  Honour,  from  the  beginning  to  the  verie  end,  with  a  most  seruiceable  ;iud 
trewhartie  affection,  both  in  your  presence,  and  absence,  is  now  at  lenght,  by  my  Ladies 

'  See  the  preceding  Letter. 
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undeserued  disdainfulness,  incensed  by  \e  slanderous  toung  of  hir  fourious  maid  Sibil, 
tourned  into  meare  poyson.  The  Searcher  of  hearts,  and  Revenger  of  ali  iniuries  knoweth, 
and  ))e  cheefest  of  our  Cittie  will  wittness,  that  from  your  Lordships  departure,  till  to 
hir  going  hince,  I  haue  performed  the  office,  not  of  a  friend,  but  of  a  father.  To  i 
refresh  and  comfort  hir  feeding  spirits  the  more,  I  did  runn  euerie  weeke  once,  twise, 
or  trise,  to  S.  Peeters  Place,  and  was  a  most  diligent  Searcher  of  ali  the  English 
affaires,  to  bring  hir  som  thing  home,  by  which  hir  hope,  of  your  Lordships  happie 
retonrne  could  be  sustained,  and  your  long  tarriance  plausibly  excused.  I  war  conscionably 
carefull,  that  none  of  your  bills  of  exchang  could  be  undermined  or  pared  by  anie  of 
the  Creditours,  much  less  attacked  by  my  selfe,  howbeit  your  own  bond  had  giuen  me 
full  libertie  so  to  doe.  At  lenght  perceauing  hir  meanes  shortened,  and  unable  to  nourish  3 
a  peculiar  familie,  and  to  giue  longer  sustenance  to  ali  j^e  folke  of  your  howse,  not 
belonging  to  hir  seruice,  and  beeing  likwise  destitute  my  self  of  readie  money,  to 
underprop  hirs  withal,  according  to  hir  desire,  and  fìnding  a  great  loathing  in  hir,  to 
stay  longer  in  hir  howse,  which  was  to  be  sold  be  an  outcrie,  and  a  desire  to  retire 
hir  selfe,  with  hir  daughter  and  |>e  Nurce,  into  my  priuat  roomes,  I  did  conform  my 
self  most  willingly,  but  alass  no  less  unfortunatly  !  unto  hir  wish.  And  without  anie  4 
hope,  or  desire  of  gaine  I  took  hir  into  my  howse,  and  at  my  table,  promising  hir 
most  religiously  to  deuide  my  bread  and  food  with  hir,  so  long  I  self  had  anie.  And 
I  protest  before  Gods  face  that  I  rather  would  haue  been  myself  unfed,  as  leaue  hir 
unprouided.  So  we  did  line  togither  most  pleasantly  a  long  time,  without  anie  iarring, 
or  disdainfulnes.  We  found  a  contented  mind  in  my  Ladie,  and  she  had  experience  of 
prompt  and  readie  hearts,  to  waite  upon  hir:  We  did  discharge  our  office  at  both  side, 
till  by  your  Lortiships  tedious  silence,  and  long  tarrianc  of  )?e  promised  bill  of  exchang, 
the  woonted  valiantness  of  hir  noble  heart,  at  lenght  was  ouerthrown,  and  such  a  burning 
after  hir  countrie,  Mother,  and  friends  set  on  lire  in  hir  brest,  which  by  no  good  counsel 
could  be  quenched.  For  fearing  hir  Mother  might  die,  and  she  herself  despised,  and  5 
utterly  forsaken  by  hir  Howsband,  she  took  a  most  desperat  resolution,  to  goe  down  )?e 
Rhin,  come  life,  come  death.  Not  considering  )?e  great  danger  into  which  she  would 
plunge  both  hir  life  and  honour  most  manifestly,  by  reason  of  \e  barbarous  French  and 
Bauarian  Armes,  lying  then  euerie  wher  upon  ]>e  Rhin,  into  whos  lasciuious  hands  she 
war  like  to  fall,  and  become  their  prey.  Which  most  pernicious  fancie  had  taken  so 
deeply  rooute  in  hir  mind,  that  by  no  sagenes  it  could  be  rooted  out  again....By  this  I  6 
war  come  in  such  a  straight  that  I  war  forced,  eather  to  loose  my  Lords  fauour,  or 
to  further  hir  and  your  own  dammage....This  hir  purpous  was  by  hirself  spread  so  farr 
abrod,  that  by  this  meanes  ali  jje  Creditours  war  putt  in  feare  and  sett  on  foote  to 
hinder  it.  For  it  was  a  matter  full  of  suspition  unto  them,  that  my  Lord  euen  now, 
in  \e  shutting  of  ]?e  English  warr,  would  undertake  such  a  dangerous  ioumey.  By 
this  preposterous  course  of  hir,  the  cheef  of  ^e  Creditours,  Burgemaster  Fash,  who  maketh 
claime  to  ali,  what  your  Lordship  is  owing  to  R.  Passauang,  Zunftmaster  Wettstein, 
Ringler  and  Ziegler  war  wakened  out  of  sleepe,  and  stirred  up,  to  desire  ayd  and  counsel 
of  |>e  Senat,  which  in  respect  of  your  honours  own  person,  to  forbeare  ali  reproach, 
did  abstaine  from  \e  ordinarie  way  of  arresting  hir  body  and  goods,  sending  to  hù- 
two  honourable  Counsellours,  Bishof  and  Wentz,  with  this  order,  to  sett  befor  hir  eyes. 


Wolgang  Mayer,  to  Sir  Oliver  Flemming,  1645.  1949 

the  enormitie  and  clanger  of  hir  enterprised  iourney,  and  to  teli  hir  that  it  would 
mak  your  Lordships  among  the  Creditours  iniustly  suspected,  as  if  you  had  giuen  hir 
secret  order  so  to  doe.  But  receauing  a  froward  answear  from  hir,  our  Magistrat  going  7 
a  step  further,  did  send  upon  j^e  instant  of  ]>e  creditours,  their  cheif  Minister,  not  only 
to  hirself,  forbidding  hir  not  to  sturr  out  of  ]>e  town,  till  she  had  put  so  ranch  money 
into  ]>e  publik  exchang,  as  she  did  ow  to  R.  Passauant,  for  ]>e  howse  ;  but  likwise  to 
the  Passauant  hiniself,  to  M"'  Sayerin,  and  to  rae,  that  war  most  of  ali  suspected,  to 
be  )>e  authours  of  hir  counsel,  forbidding  ous  to  giue  hir  anie  furtherance  to  hir  intended 
iourney,  under  the  penaltie  of  paying  )>e  debts.  In  what  a  streight,  by  this  stopping  8 
of  hir  voyage  I  war  driuen,  I  leaue  to  your  Honours  own  iudgment.  For  if  I  had 
crossed  \>e  prohibition  of  ]>e  Magistrate,  and  furthered  hir  peniicious  enterprise,  then  I 
would  haue  lode  upon  me,  not  ouly  the  disgrace  of  ]>e  Superiours,  but  likwise  )»e  hatred  of 
)»e  Creditours,  and  ali  their  debts.  But  I  know  your  own  goodness  would  be  sorie  if 
I  had  foliowed  hir.  And  so  with  my  great  grief  I  did  incuire  first  of  ali  my  Ladies 
displeasure,  and  loose  hir  former  fauour.  For  ali  ray  aduising  and  doiug  war  afterwards 
offensiue  to  hir,  our  howse,  our  Companie,  our  win  and  meat  distastfull,  and  almost 
execrable,  ali  former  trusting  war  last,  summa  ali  men  war  disprised,  disprooving  hir 
intention,  iea  my  Lord  Markis  himselfe.... She... would  haue  changed  hir  lodging,  with  9 
much  reproach  no  lesa  of  hir  own  person,  as  of  my  howse,  if  I  had  not  preuented  it 
after  M^  Wonlies  arriual,  and  ]>e  receat  of  your  letters,  \vith  a  new  and  courageous 
resolution,  approoued  by  hir  self.  For  perceauing  that  it  wa.s  your  Lordships  will  that  my 
Ladie  should  come  home,  I  aduised  hir  to  goe  by  France,  and  to  use  |>e  Companic  of 
M'  Wonly.  And  to  obtain  libertie  for  hir  free  departure,  I  haue  broken  the  ise,  putting 
in  by  j?e  counsel  of  my  Cousin  Brand,  a  very  earnest  Petition,  entreating  the  Magistrate  t o 
graunt  my  Ladie  leaue  to  retourn  home,  and  declaring  publikly  before  |>e  whole  Senat, 
and  in  the  presence  of  ali  ]>e  Creditours,  that  I  for  my  own  debts  sake,  and  by  reason 
of  my  Sonne  beeing  in  your  Lordships  seruice,  would  giue  no  occasion  to  hinder  hir 
iourney;  but  content  myself  with  a  naked  bill  of  hir  band,  and  leau  hir,  to  hir  own 
will  and  pleasure,  to  goo  hince,  wheu  and  whether  .soeuer  she  should  find  it  good. 
Trew  it  is,  I  haue  added,  as  we  had  agreed  before  among  ous,  to  attaine  our  scope,  10 
it  would  be  impossible  for  me  to  maintain  hir  longer,  and  to  carrie  such  a  burden 
upon  my  bake,  till  ]>e  warr  in  England  should  be  ended,  protesting  with  ali  that  I 
would  giue  noe  answear  for  hir  departure  to  anie  of  ]>e  Creditours,  that  would  not  by 
equal  condition  condescend  unto  the  siime.  And  sure  I  am,  if  niy  Ladie  had  staid  but 
3  dayes  longer,  libertie  had  been  graunted  to  hir  to  goe  hince,  against  ali  reclamation 
of  Ringler.  And  I  would  haue  accompanied  hir  my  self  unto  Geneva,  wher  M'  Wonlie 
stayed  with  his  sick  wife,  unto  whom  I  had  written  before,  to  stay  for  hir,  and  to 
take  hir  under  )>e  wings  of  his  protection.  And  to  sturr  up  others  and  further  hir  iourney, 
I  gaue  hir  my  own  hand,  that  by  my  consent  she  might  goe  whether  she  would.  By  1 1 
this  my  upright  dealing  I  had  regained  my  Ladies  former  fauour  so  ferr  that  shee 
promlsed  me,  the  very  day  before  hir  departure...to  further  my  payment,  and  to  receaue 
my  Sonne,  and  his  wife,  into  hir  own  howse,  till  by  your  Honours  meanes  a  conuenient 
place  in  ]>e  Prince  Electours  seruice  could  be  obtained  for  my  sonne.  But  alass  I  find 
now  by  experience  that,  by  the  furthering,  hiding  and  iustifying  of  hir  secret  departure 
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I  haue  gained  nothing  els  as  hatred  and  reueng.  AH  our  humble  seruices  and  charges  ar 
now  termed  grossness  and  auarice.  Judge  you,  my  honourable  Lord...if  my  Ladie  hath  12 
more  reason  to  complain  now  of  anie  uncourteous  usage,  or  I  of  an  unkind  acceptance. 
Endeed  I  cannot  impute  this  woonderfuU  chang  of  hir,  to  anie  lightness  or  unthankfulness 
of  hir  mind,  but  reatlier  to  the  most  gross  affront  and  iniurie  of  Ringler,  that  would 
stop  hir  iourney  at  Betterlingen,  and  to  J>e  poisoned  toung  of  hir  scoulding  maid  Sibil. 
But  my  Ladie  knoweth  best  of  ali,  that  in  the  very  same  place  )je  shewing  of  my  written 
Licence  hath  cheofly  set  hir  at  libertie.  Certainly  I  was  sore  afraid,  reading  my  Daughters 
letter,  some  ili  and  undeserued  misreport,  would  heap  upon  my  Sonne,  bot  your  Lordships 
wrath  and  indignation  which  would  be  an  ili  recompence  for  my  seruice  and  fatherly 
affection,  which  I,  to  ]>e  very  end  of  thes  troubles,  with  a  most  readie  mind,  would 
haue  shewed  to  your  own  selfe,  if  it  had  pleased  hir  to  stay  so  long  with  ous.  But  13 
I  thank  God  that  your  Lordship  doth  weigh  this  buisiness  more  discreetly,  and  that  you 
will  not  suffer  that  by  anie  ili  conceaued  bitterness  of  my  Ladie  the  pleasantness 
of  your  ould  loou,  to  be  plotted  out.  And  I  am  very  glad  that  my  Sonnes  last  letter 
hath  giuen  me  a  certain  assurance  of  it,  and  of  your  unbleamable  and  unchangeable 
affection,  both  to  him  and  me,  promising  faithfuUy  to  send  him,  by  }>e  next  occasion, 
with  a  bill  of  exchange,  to  discharg  my  of  sureties,  and  to  employ  him,  after  bis  retourn, 
with  your  own  self,  in  bis  Highness  seruice.  Goe  on  my  sweet  Lord  in  this  honourable  14 
intention.  Ease  I  pray  my  eagerness  by  |»e  suppressing  of  ali  surmises  and  suspitions, 
and  accomplish  our  desires  by  the  setling  of  my  Sonne  in  some  good  estate.  ■  For  I  know, 
if  your  Lordship  will  add  j'e  weight  of  bis  authoritie  and  fauour,  ]?e  manifold  intercessions 
of  our  Protestant  Cantons,  and  of  \q  Lord  Markis,  will  not  be  sett  aside  by  \e  Prince 
Electour.  Remember  my  fauorable  Lord,  that  you  haue  made  me  a  keeper  of  the  best  15 
treasur  of  your  own  credit,  the  Roial  letters,  which  by  no  craft,  bribe,  force,  or  terrour, 
neather  of  \e  Creditours,  nor  of  anie  forrainer,  shall  be  plucked  out  of  mj-  band,  for 
I  know  that  ali  the  secrecies  of  Kings  and  Princes  shall  be  kept  dose.  But  they  shall 
be  kept,  and  restored  into  your  gracious  band,  so  duely  and  religiously,  as  you  will 
be  mindfuU  of  the  cause,  for  which  they  war  left  beare,  and  of  your  manifold  promises, 
to  make  a  complet  man  of  my  sonne,  and  a  happie  old  man  of  bis  father.  So  trusting  ali 
our  publik  and  private  sufforance  and  troubles  will  sbortly  come  to  a  crowned  issue, 
I  take  my  leaue  and  remaine  Your  Lordships  most  humble  and  devoted  Servant 

Wolgang  Mayer,  S.T.D^ 
At  Basii  \e  12  of  Febr.  An.  45.  ,6 

Addressed :  A  Monsieur. ..le  Cheualier  Flemming,  Resident  pour  S.M.  du  Grand 
Bretaigne,  en  AUemaignie,  Swisses,  et  Grisons,  maintenant  a  Londres. 

2773.  [London,]  Thursday,  13  [  =  23,  N.S.]  February  1644-5.  Théodore  de 
Mayerne  '  asks  Caesar  Calandrili  for  some  documents  concerning  a  case  between 
him  and  the  Earl  of  Portland. 

Monsieur,    ma    femme    par    mon    ordre    a   porte   dans    vostre    consistoire    vu    coffret  1 
plein   de    tiltres,    pour    vne    affaire    qui    est    entro    Mons^''   le    Conte    de    Portland'    et 
'  See  B"  F.   De   Schickler,  Les  Èglises   du   Refitge   en   Angkterre  (Index)  ;   Haag,  La   France   Protestante 
(first  edition),  vii.  350.  -  Jerome  Weston,  2ud  Earl  of  Portland. 
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moy  à  Wittlesey.  On  a  sequestrò  ces  terres  qui  m'apartiennent,  et  maintenant  je 
suis  apres  a  faire  leuer  la  sequestration.  Pour  cet  effect  j'ay  besoing  de  quelques 
pieces  qui  sont  dans  le  dict  cofiret  pour  demain.  Je  vous  prie  de  le  faire  deliurer 
à  Josias  Caper  nion  seruiteur  present  porteur,  a  quoy  ma  femme  soubs  sa  signature 
mise  cy  dessoubs  donne  son  consentement.  Ayant  faict  desdicts  pieces  (dont  la  clef  2 
est  par  deuers  moy)  nous  remettrons  le  tout  en  forme  la  d 'cu  nous  le  prenons  main- 
tenant. Obligés  moy  que  cela  se  face  incontinent.  Car  il  y  a  du  danger  au  delay. 
Excusés  la  peine  que  je  vous  donne.... 

Ce  13  Feburier  164f  Vostre... amy  et  humble  seruiteur  T.  de  Mayerne.  3 

Addressed:  A  Monsieur...Calandrin  fidelle  ministre  de  la  Parolle  de  Dieu  en  l'Eglise 
Flamande  a  Londres.     Endorsed:   Mons.  de  Mayerne,  per  act.  de  17  Feb.  1645. 


2774.     Basel,  Thursday,    13   [=23,   N.S.]   Februanj   16-tó.     Wolgang   Mayer', 
to  Emanuel  Mayer. 

1.  .1»,  eight  days  ago,  I  neglected  the  post  to  France,  I  will  remind  you  of  the  followinr]  things  :  (1)  read 
the  Letter  to  Sir  Oliver,  and  take  a  copy  of  it  before  you  »eal  it  and  hnnd  it  to  him.  The  copy  may  he  useful 
to  you,  al,  in  cote  your  matter  pronecute»  you,  you  may  »how  it  to  honent  penon»,  to  let  them  see  what  I  have 
done  for  theie  people,  and  how  great  their  ingratitude  it.  Show  it  eupecially  to  the  Dutch  Ministeri.  2.  /  have 
pertuaded  Dr  Zwinger  to  thank  the  Dutch  Church,  in  the  mime  of  our  Church,  for  the  service  which  they 
have  rendered  you,  and  to  reque»t  them  to  help  you  in  cute  of  need.  I  have,  indeed,  not  told  him  anything 
ahout  the  £10  for  ichich  they  became  $urety,  but  from  Ai»  Ihankn  they  will  conclude  that  yoit  have  mentioned 
the  matter  here,  and  probahly  thereby  feel  inclined  to  pay  the  money  themtelves.  Anyìiow  it  would  he  hetter  if 
Wonly  claimed  the  money  front  them  and  not  from  your  manter,  that  he  may  have  no  cau»e  for  deducting  it 
from  my  claim,  and  he  more  icilling  to  pay  ui.  3.  ÌVhen  peace  it  mode  you  icilt  toon  see  icliether  your  master 
remaint  in  favour  and  ijets  menns  to  pay.  If  he  gets  the  means  and  does  not  pay  us,  teli  me  speedily,  so  that 
we  may  tend  you  initnictions  for  claiming  the  deht.  If  no  peace  be  mode,  he  will  have  iw  means  to  pay,  and 
you  no  hope  of  a  post  with  the  Elector,  in  which  case  it  tcill  be  better  if  you  come  home  at  oiwe,  and  hring 
youT  icife  with  you;  she  can  remain  with  tu  till  you  have  an  opportunity  nf  setting  up  your  own  household. 
4.  At  present  several  livings  de.  become  vacant,  and  though  there  are  many  candidates,  nohody  knotct  how 
things  may  turn  out,  and  we  have  stili  good  friends,  tchile  you  as  a  neir  corner  will  find  more  favour  than  if 
you  had  always  been  here.  5.  To-day  I  have  again  to  appear  before  the  Court  with  the  wicked  Hiissler  ;  I  always 
delay  matters  till  you  procure  me  the  Attestation  from  liurlenuichi.  6.  Teli  me  whether  Waiiley  ha»  arrivcd 
with  Lady  Fleming,  and  how  he  behaves  towards  you.  7.  /  have  just  returned  from  College,  where  I  had  a 
quarrel  with  Hoeussler,  who  reproached  me  with  endeavouring  to  cheat  him,  as  I  had  cheated  his  mother 
and  olhers.  8.  When  you  write  enclose  your  Letter  in  another,  otherwise  it  costs  too  vnich.  9.  /  ìiave  heard 
that  the  peace  negotiations  will  come  to  an  end  in  twenty  day».  .Jacob  Mayer  sends  his  greetinga;  Fiisch  is  ili; 
after  a  fortnighl  we  sitali  have  a  Fastday  on  account  of  tlie  trrrihle  storm  which  raged  here  la»t  Suiulay  three  weeks. 

Lieber  Sohn,  weil  ich  die  Post  nach  Franckreich  vor  8  tagen  versaumt  hab,  also  i 
habe  ich  noch  disen  zedel  hiezu  thun  wòllen,  vud  dich  folgender  dingen  eriiineren. 
1.  den  brieff  an  R.  Flemming'  wòllestu  lassen,  vnd  ein  Copey  darvon  ncmmen,  hernach 
den  brieff  besiglcn,  vnd  vbergeben.  Die  Copey  kan  dir  noch  fillicht  gar  niitzlich  seiu, 
dan  wan  dein  Herr  sich  anderen,  vnd  dich  verfolgeii  .solte,  so  kanstu  die  Copey  ehrlichcn 
Herren  zeigen,  damit  man  .siche,  was  ich  bey  disen  leuthen  gethan,  vnd  wie  gross  ilir 
vndanckbarkeit  seye,  insonderheit  aber  wirts  guth  sein  wan  du  den  telitscheii  Predigern 
zeigen  wirst.  2.  Ich  hab  gemacht  das  Herr  Doctor  Zwinger,  in  nammen  vnserer  Kircheii,  2 
der  Telitschen  Kirchen  danck  gesagt  hatt,  wegen  der  guthat,  so  dir  orzeigt  habcn,  vnd 
das   er   sie    noch  weittres  gebetten,  dir  in  firfallenden  niJthen  beystendig  zu  sein.     Ich 

'  See  above,  Lettera  Kos.  2760,  2764,  2767,  2768,  2771,  2772.  -  See  above,  Letter  No.  2772. 
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hab  Ihm  zwar  nichts  gesagt  von  den  10  ft),  darfir  sie  Birg  worden.     Auss  der  Dancksagung 
aber  werden  sie  schliessen,  du  habest  es  hir  geruhmet,  vnd  fillicht  daraus  einen  anlass 
nemmen,  solch  gelt  selber  zu  bezahlen,  oder  auff  das  wenigste  einen  g-utheu  theil  desselbigen, 
vnd  were   besser  den  H.  Wonly  forderte  es  ihnen,  alss  deinem  Herren,  damit  er  mir 
desto  weniger  abzuziehen  vrsach  habe,  vnd  desto  williger  seye  vns  zu  bezahlen.     3.  Wan  ^ 
der   frid   gemacht    ist,    so    wirstu    bald    sehen,    ob    dein    Herren    in   gnaden    bleibe,   vnd 
mittel  bekummen  zu  bezahlen.     Hatt  oder  bekumt  er  mittel,  vnd  bezahlt  vns  nicht,  so 
lasse   michs   eilends   wissen,   damit   man   dir  ein   Instruction  schicken   konne,  die  schuld 
zu  treiben.     Wirt  aber  kein  frid  gemacht,  so  hatt  er  auch  keine  mittel  vns  zu  bezahlen, 
vnd  du  kein  hoffming,  bey  dem  Churfirsten  vnder  zu   kummen.     Darumb  wirt   es  alss 
dan  am  besten  sein,  du  kummest  vnverzogerlich  heim,  vnd  bringst  dein  Fraw  mit  dir, 
so  kan   sie   hir  bey  vns  bleiben,  biss  du  ein  guthe  glegenheit   ein   eigen  hausshaltung 
anzustellen,  wirst  bekommen  haben.     4.    Den  es  werden  ietz  ettliche  Schaffryen,  Thum-  ^ 
probsten,  Prediger,  Chirgenthehl   vnd  dergleichen  ledig,  ohngeacht  aber  deren  vii  sind, 
die  darum  betten,  so  weist  doch   niemands,  wie  es  fallen  mochte,  vnd  haben   wir  auch 
noch    guthe    freiind  ;   sunderlich    aber  wurdestu    alss    ein    new  ankummere    mehr   gunst 
finden,  alss  wan   du   statigs  alhir  gewesen  warest  :   wie  mir  dan  vorgester  Herr  Doctor 
Statt    schreiber   bey   vnsers   vetter   Margolds   hochzeit   gesagt    hatt,  ich    solte    dich    nur 
kummen   lassen  wan   du   beym  Churfirsten  nicht   vnderkummen  kanst,  den   man   werde 
deiner  alhie  auch  eingedenck  sein.     -5.   Heuth  muss  ich  mit  den  bossen  Hussler  wieder  5 
firs   gricht  ;   ich    ziehe    es    immer   aufiF,  biss   du    mir   die    begerte    Attestation    von    dem 
Burlemaki   bringest  :    wan  du  dergleichen  tliun  wirst,  also  woUestu   die   kisten,  die  ihm 
der  Hussler  vertrawet,  vnd  in  derens  deines  Bniders  S"  brieff,  bucher,  vnd  kleyder  einge- 
Bchlossen  waren  von  Ihm  haben,  oder  er  mlisse  dir  ein  Attestation  geben,  das  er  solche 
auff  begeren    des    Hlisslers,    nach    Roan   geschickt    habe,  do    er   sie    habe    ligen    lassen, 
solle  deswegen  meinen  schaden  bey  H.  Hiisslern  suchen  das  wtird  mir  sehr  behiilfflich 
sein.     6.    Schreibe  mir  ob  H.  Wanley  mit  der  Residentin  ankummen  seye,  vnd  wie  er  6 
sich    gegen    dir    balte.     Frage    Ihn   auch,  ob  die  hasslischen   Schumachers  Tochter   mit 
ihrem   mann   ankummen   seye,  vnd   wie   sie   leben.     7.    Eben   ietzund   kumm   ich   auss  7 
den    Collegio,  do    ich   mit  den   Huessler  einen  schrecklichen  larmen  gehabt   habe,  hatt 
mir  firgeworffen,  ich  begare  Ihn  zu  betriegen,  wie  ich  sein  muther,  vnd  andre  auch  be- 
trogen.  darum  denck  vnd  liige,  nimm  deinen  Herren  zu  hilff,  vnd  bring  mir  die  Attestation 
zu  wegen,  sunst    macht    diser   lecker  das  ehr  nicht    allein  vmb  den  guth    sunder  vmb 
eweren    vatter   kummet.    die   geschàtft    haben    H.  D.  Zwinger   verhinderet,  das   er   den 
brieff  nicht   voUenden   konnen,  wirt   uber  8   tag  beschecheu.     8.    Wan  du  schreibst,  so  8 
packe  deine  brieff  in  ein  ander,  sie  kosten  sunst  zu  vii.     9.    Ich  hab  ietz  guther  Zeit-  9 
tungen  gelassen,  den  new  fridens  tractation,  in  20  tagen  ihr  entschafft  en-eichen  solle. 
Vetter    Jacob    Mayer    lasset    dich    grussen,    samt   seinen    Frawen,    vnd   sàhen    dir   gern 
alhir.     H.  B.  Fàsch  ist  krank  :  Sch  :  maister  Rentin  geht  weder  vmb  ein  ander.     Vnser 
iunge   Burst   haben  wirste   hiindel   angefangen,  den  ich  froh  bin,  das    du   nicht   hir  ge- 
wesen.    Die    Passauanten    sind    auss   der  Stadt  ;    vbei-   14   tagen   haben   wir  einen   Fast 
vnd  Bettag,  wegen  des  erschrecklichen  windes,  der  Suntags  3  wuchen  alle  baum  in  welden 
aus  den  wiirtzen  gerissen,  vnd  vast  alle  Tàcher  entdecket,  vnd  vii  kamin  eingeworffen. 
Wirt  ettwas  grosses  bedeutten...Basel  den  13  Febr.  Anno  4.5. 


Wolgang  Mayer,  to  Emanuel  Mayer,   1645.  1953 

Addressed  :  Elegantissimo  Juveni,  D.  Emanueli  Mayero,  filio  suo  perdilecto,  nobi- 
lissimi Equitis  Oliuierij  Flemmingi  Secretarlo,  Londinum.  To  his  beloued  Sonne  M' 
Emanuel  Mayer,  gentilman  to  S'  Oliuier  Flemming,  let  thes  he  deliuered,  at  West- 
minster  in  London.     Endorsed:   pertinet  ad  Act.  Andr.  Vanley  21  Jan.  1647. 


2775.  London,  Sunday,  16  [=26,  N.S.]  February  164.5.  The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community 
in  Canvey-Island '. 

[Originai  in  Diitch.]  We  bave  received  your  Letter  of  the  S"'  inst.=,  and  will  gladly 
do  our  best  to  provide  your  Community  with  another  Minister.  We  wrote  to  HoUand, 
and  bave  learnt  that  it  would  be  possible  to  find  a  young  man  willing  to  serve  your 
Community  for  some  tinie  on  the  sanie  couditions  as  Brother  Westhuisius  did,  if  you 
are  ready  to  elect  him  in  the  ordinary  way,  and  to  assign  to  him  a  stipend  of  at 
least  £30.  Please,  therefore,  to  ascertain  from  the  Membei-s  of  your  Community  whether 
this  sum  can  be  coUected  among  them,  and  to  seud  us  word,  that  we  may  inquire 
as  to  the  name  of  the  young  man*.     London  16  February  164.5. 

Wt  nahmen  der  broderen  Philippus  op  de  Beeck,  p.  t.  scriba. 

Addressed:  Eersame...vrijnt  Pieter  Prym,  om  anden...Kerckenraet  te  behandigen, 
Canvei-Eiland. 

1  This  Letter  occurs  on  Fol.  TO'"  of  the  Register  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
»  See  above,  Letter  No.  2769.  »  See  below,  Letter  No.  2788, 


2776.      Basel,    Wednesday,    19    February    [  =  1    March,   N.S.]    164-5.     Wolgang 
Mayer',  to  Sir  [Oliver]  Flemming. 

Right  honorable  and  my  very  good  Lord.  Grcat  is  endced  the  miserie  which  niy  i 
poore  Sonne  hath  suffered  till  now,  and  so  great  that  ali  which  bear  it  of  il'  Hales, 
blame  me  to  be  a  hart  hearted  father,  and  woonder  that  I  doe  not  cali  him  bak. 
But  my  own  miserie  is  much  greater,  and  less  emendable.  For  a  smal  sunime  of 
money  could  relief  and  ease  him  and  preuent  his  staruing,  if  only  your  Lordship  will 
be  mindful  of  your  promisses,  which  you  haue  renewed  so  oft....But  concerning  my 
own  self,  I  am  altogcther  undone,  without  your  Lordships  oft  promised  bill  of  exchange. 
For  )>e  number  of  ]>e  Creditours  that  press  upon  me,  i^<  .so  great  and  their  suing  in 
law  against  me  so  violent,  that  nothing  can  sane  me  from  breaking,  as  the  saine.  I  ani  2 
alreadie  condemued  by  a  publiko  sentence  to  pay  to  W  Ziegler  at  Scaphusen  170 
R.  thaler,  and  the  Interesse  of  8  in  hundert.  By  this  our  Basilian  Crcditoui-s  ar  stined 
up,  to  sue  me  in  J»e  law  likwise,  for  they  will  not  suffer  that  forraiuurs  shal  be  the 
formest  in  the  paiment.  My  Ladie  knoweth  that  Zunftmeister  Wettstein  hath  cast  in 
anger  and  despight  against  Burgermaster  Fash,  his  third  part  of  the  400  R.  thaler 
into  the  exchang.  Therupon  Schiiiiawer  and  I  war  commanded  to  doe  the  like,  vini 
weil  ich  200  f.  wegen  meiner  pfinind  auss  dem  Statt  wech.s.sel  zu  entpfaheii  gehabt, 
haben  sie  gleich  dasselbige  an  mein  .schuld  behalten,  vnd  will  H.  Schonawer  seinen  dritten 
theil  auch  von  mir  haben,  hatt  deswegen  albereit  vor  Rhat  auff  inich  geklagt,  er  seye 
'  See  above,  Lettere  No».  2760,  2764,  2767,  2768,  2771,  2772,  2774,  and  below,  Letter  No.  2785. 
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allein  auff  mein  wortt  sin  Birg  worden.  Er  habe  mit  E.  G.  nie  nichts  zuthun  gehabt,  3 
es  gange  ihn  nichts  an,  habe  mir  auff  mein...bitten  hin,  seinen  namen  dargelihen, 
ich  mbge  es  bezahlen.  Darauff  ist  erkant,  ich  solle  in  3  monathen  seinen  wollen  be- 
halten,  vnd  sein  theil,  mit  dem  meinigen  bey  E.  G.  einforderen.  Wiewohl  ich  auch 
bey  den  H.  Burkarden  von  den  200  R.  thalern,  die  ich  zuvor  tir  E.  G.  entlehnet 
habe,  den  zinss  zu  8  percenten,  biss  anserò  ordenlich  erlegt,  so  wollen  sie  doch  ietz 
auch  das  haubtguth  haben,  weil  sie  sehen  das  andre  auff  mich  dringen.  Nun  weist  4 
E.  G.  das  ich  zuyor  wegen  der  Birgschafft  zu  Clingenbeht,  vnd  des  F"'  Woosson,  das 
meinige  versetzet  habe.  Vber  das  treibt  mich  auch  der  Helissler,  ich  solle  Ihm  400 
R.  thaler  bezahlen,  so  er  raeinern  Sohn  S'^  in  Engeland  gelihen,  welchen  ich  nicht 
zuruck  treiben  kan,  ich  habe  dan  die  offt  begerte  Attestation  von  H.  Parlemaki,  den 
er  auss  geheiss  gedachten  Haiisslars,  die  kisten,  in  deren  meiues  Sohns  kleyder,  Biicher, 
vnd  vnser  Konigliches  priuilegium  eingeschlossen  gewesen,  nach  Roan  in  Frankreich 
geschickt,  daselbst  habe  es  an  Heiissler  sollen  abholen  lassen.  Seye  sie  nun  verloren, 
so  seye  er  Hcisslar  daran  schuldig,  von  dem  moge  ich  auch  das  meinige  forderen.  Wan  5 
mir  nun  E.  G.  disc  Attestation  zu  wegen  brachte,  vud  zugleich  den  offt  begerten 
wechssel  schickten,  so  kcinte  ich  bey  ehren  vnd  Hauss  vmblicken.  Beschicht  disses  nicht 
bald,  so  wirt  ich  gantz  vmbgestossen,  vnd  alles  was  ich  hab  vergeutet,  vnd  muss  also, 
wie  die  Passauanten,  den  tìecken  raiimeu,  vnd  in  die  frembde  fliehen,  welches  noch 
keinem  Prediger  in  diser  Statt  widerfaren  ist.  Zu  meiner  Ruin  hilffet  auch  starck  das 
kleine  Judlin,  der  metz,  wegen  der  8  ìt)  so  er  meinem  Emanuel  in  Londen  erlegen 
lassen.  Kommet  auch  noch  darzu  vii  postgelt,  von  meinen  brieffen,  so  ich  E.  G.  ge- 
schriben,  ohngeacht  ets  zuvor  alles  E.  G.  a  conto  gesetzet  hatt  :  vnd  weil  ich  mich 
des  wegen  ettwas  ernstlicher  widersetzet  habe,  so  forderet  er  die  gedachten  8  ft  desto 
hetziger.  Therfor  I  beseech  you,  sweet  and  honourable  Lord,  shew  me  so  much  fauour,  6 
to  restore  thes  8  ih  againe  to  M''  Jorio  in  London,  considering  that  he  had  spent  this 
money  in  your  Lordships  seruice.  '  I  know  weil  enough  that  no  chang  of  mind,  but 
only  want  of  money  is  )?e  cause,  that  your  Lordship  did  not  affoord  to  my  sonne 
sufficient  maintenance,  and  that  by  necessitie  he  was  constrained  to  borrow  money, 
from  M'  Wonly,  at  sundrie  times,  and  latly  again  10  ìb  for  which  your  Honour  hath 
passed  hir  Woord.  But  I  doe  not  doubt  your  Lordship  will  make  amends  for  this 
trifles,  so  soone  pace  is  concluded.  I  stood  in  hope,  hir  Highnes  would  receaue  my  7 
sonne  into  hir  seruice,  by  your  Lordships  entreatie.  And  as  yet  to  obtain  this  happines 
the  sooner,  I  am  content  to  take  his  wife  unto  me,  if  it  will  please  hir  to  leaue  hir 
countrie  and  parents.  Hauing  giuen  ouer  his  studies,  and  chosen  a  politike  life  by 
your  Lordships  counsel,  I  pray  assist  him,  so  farr  it  is  possible,  to  gett  a  place  in 
]>e  Electoral  Court,  that  by  this  meanes  he  may  be  ]>e  nearer  at  home.  To  obtain 
this  fauour,  my  Lord  Markis  doth  write  againe  to  hii'  Highness.  So  presenting  nay  8 
best  respects  and  seruice  to  your  self,  and  Ladie...!  remaine  for  euer,  My  Lord,  your 
most  assured'  seruant  Wolgang  Mayer. 

19  Febr.  Anno  4-5. 

Addressed :    A    Monsieur...le    Cheualier    Flemming,    Grand    Maistre    de    Ceremonie 
en  Angleterre,  a  Londres. 


Theodoì-us  Ziiinyems,  to  the  London-Dutch  Church,  1645.  1955 

2777.  Basel,  Thursday,  20  February  [  =  2  3Iarch,  N.S.]  1645.  Theodorus 
Zuingerus,  to  the  Minìsters  and  Elders  of  the  London-Dutch  Church. 

1.  ily  Colleaiìue  in  the  Minigtry  telh  ine  that  my  Lelter  to  your  Consistory  ha.i  nnt  heen  tcithout  effect, 
a»  you  have  endeavotired  to  promote  the  vellbeing  of  his  son  Emvianuel,  for  u-hicli  he  deaireg  me  to  thank  you 
and  to  offtT  hiì  service».  2.  As  he  learns  that  hU  son  it  stili  struggling  with  poierty,  and  Sir  Oliver 
Flemming  does  not  pay  his  debt,  he  has  asked  me  to  ìcrìte  to  you  again,  to  reqiiest  you  to  help  his  son 
<u  much  as  possible. 

S.  p.  oÉF.  Reverendi... Vili... D.  Wolfgangus  Meyerus',  S.S.  Theol.  Doct.  Collega  ineius  i 
in  Miiiisterio  Sancto  retnlit,  meas  antehac,  ad  Venei-abilem  Ordinem  vestrum  datas,  a 
Vobis  acceptas,  non  caruisse  efifectu  :  duni,  quantum  in  Vobis  fuerit,  Filli  sui  Emnianuelis, 
vobiscuni  degentis,  cominoda  promovere  studio  habueritis.  Quo  nomine  petiit,  per  me 
oflBciosas  vobis  referri  gi-atias,  eum  restipulatione  omnium  g^-atitudinis  officioriim,  quse  ab 
ipso  proficisci  possent.  Quando  vero  animadvertit,  Filium  etiamnum  cuui  augu.stia  summa  i 
fortunae  conflictari,  ab  eo  pra?sertim  tempore,  quo  matrimonio  se  pra?maturo  apud  vos 
implicuit,  inprimis  eam  ob  causam  cjuod  Generosus  D.  Flemming  in  *re  suo,  procul 
dubio  propter  tempnrum  difficultates,  versari  a?(iuo  dintius  pergat  :  enixe  a  me  flagitavit, 
vt  meam  sibi  apud  ^'os,  \'os  vero  vestram  apud  praidictum  D.  Flemmiugiun  inter- 
cessionem  amiaim  gratificareniur,  ijua  debiti  diutini  .solutio,  juxtaque  levameu  aliquod 
FiUo,  in  magna  penuria  coustituto,  quantum  ejus  fieri  potest,  promoveretur  et  pro- 
curaretur.  Quauquam  autem  aegre  eo  deuuo  adduci  potui,  ut  Ordini  vestro  Veuer. 
plus  satis  occupato,  molestus  esse  pergereni,  expugnavit  me  tamen  tandem  Patris  afflicti, 
et  de  salute  Filli  soliciti,  petitio  instans  et  pertinax.  Ignoscite  ergo...huic  mea;  iterata? 
interpellationi,  et  agite,  quod  pietas  vestra,  prudentia  et  charitas  vobis  dictaverint... 
Dab.  Basilea;,  d.  20  Febr.  1645.  R.R.V.V.  coleuti.ssinuis,  Theodorus  Zuingerus,  S.S.  .? 
Theol.  Doct.  et  Profess.  Academ.  Basileensis  p.t.  Rector. 

Addressed:  Viris  RevereiKlis...Pastoribus  ac  Senioribus  Ecclesia-  Belgica-  in  Vrbe 
LoDdinensL...A'nrfo>serf;   Zuinger  20  Febr.  1645,  per  act.  20  Xlaert. 

'  Sec  above.  Lettere  Nos.  2760,  2764.  2767,  2768,  2771,  2772,  2774,  2770. 

2778.  Colchester,  Tuesday,  4  March  1644  [=14  March  1645,  N.S.].  Certain 
Members  of  the  Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]     Vou  know  that  you  elected  our  Minister  M'  Jouas  Proost  to  i 
the    Ministrj-  in  your  Community,  but   that,  when  our  Congregation   consented  to  this 
election,  your  Deputies  promised   to  a.ssist   us   whenever  we   rcquired   their  aid.     After  2 
the  discharge  of   M'  Proost  we  werc  anxious   to  fili   up   our  vacancy  without   briiiging 
auother  Community  into  the  s;ime  position  as  we  are.     There  wa-s  no  chance  of  obtaining 
a  Minister  across  the  sea,  on  account  of  the  sad  condition  of  this  country.     But  hearing 
that    there    was    in    London    a    very    learned    an<l    devout   young    man,    named    Joannes 
Penon,  whose  method  of  preaching   was   very  good,  aiifl    who   possossed  special    talents 
for   praying,  the    Congregation    invited    him    to    give    theni    au    opportunity  of   hearini: 
him,   and    after    having   heard    him    preach    three    times,   they   were    satisfied    that    the 
report   about    him    was    true.     After    his  departure,   when   our   Congiegation   desired    t<j  .ì 
have  a  second   Minister  elected,  and   our  Church   officers   had  sunimoned   the  Commu- 
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nity  to  a  meeting  to  discuss  the  election,  a  member  of  our  Community,  named  Jacob 

Benne,  declared   that   a   friend  of  his,  a  member  of  the  London  Consistory,  had  told 

him  that  M"'  Penon  would  not  suit  ns,  for  reasons  which  his  friend  had  communicated 

to    him,  but  which    could    not   be    further   explained.     This   secret  blot  on   M"'  Penon's 

character   has   made   such   an   impression    on   our   Community   that   we   are   unable   to 

make    a   choice.     As  this  report  emanates  from  a  member  of  your  Church,  we  request 

you  to  give  us  a  testimonial  regarding  the  said  IP  Penon,  that  we  may  know  whether 

we  could  elect  him  or  not. 

Colchester  den  4  Marte  1644. 

Abraham  Haghedoorne.      Joris  TayspiU.      Jan  de  Clerck,  den  Ouden  ì  ^    ,    ,.     , 
o,  1    1    >H  TI     Tri  r  Ouderhnghen. 

feammoel  de  Graue.  Jan  de  Klerc.  J 

Francoijs  Taijspijl.  Jacob  Daems.  1  r»'  b- 

Abraham  Haghedoorne,  Jun.  Samuell  Everard,  de  oude.  [ 

Endorsed:   Van  Colchester.     Per  Act.  6,  1.3  Mart.  1645. 


2770.      London,   Friday,   7    [  =  17,   N.S.]    March    1644-5.      James    Butler,    to 
[Jacob  Benne  ?  ',  Colchester] . 

[Originai  in  Dutch.]  I  am  sorry,  and  many  here  are  surprised,  that  a  peaceful  i 
Congregation  as  yours  is  in  such  trouble  about  the  election  of  a  Minister,  which  should 
be  conducted  in  an  amicable  way,  under  invocation  of  the  Name  of  God,  without  any 
factions.  Last  week  there  were  two  persons  here  from  Colchester,  and  this  week  two 
others.  In  my  opinion  such  persons,  who  cause  factions  in  a  Community,  ought  to 
be  regarded  as  schismatics.  What  I  wrote  to  you  about  M''  Penon,  I  repeat  again, 
namely  that,  in  my  opinion,  he  will  not  suit  you  ;  youth  is  not  to  be  despised,  if  it 
is  combined  with  devotion,  common  sense  and  modesty.  I  hope  that  you  may  obtain 
a  pious  Minister,  able  to  instruct  and  edify  your  Community.       V.L.  D"'  James  Butler. 

Annexed  is  an  undated  Document  (in  Dutch),  without  any  signature,  but  in  the  3 
handwriting  of  Caesar  Calandrinus,  in  which  the  writer  declares  that  he  has  no  ob- 
jection  to  the  doctrine  or  conduct  of  M''  Penon,  but  regards  him  as  a  pious  man, 
competent  to  serve  the  Community  of  Christ  well.  He  regrets  that  his  Letters,  ^mtten 
for  no  other  purpose  but  the  pacification  of  the  troubled  Community  of  Colchester, 
have  been  used  for  quite  different  purposes.  Hence  he  feared  that  when  two  pei-sons 
appeared  before  the  [London]  Consistory  without  being  deputed  by  the  Colchester  Con- 
sistory, the  schisili  would  become  worse.  But  if  the  latter  Consistory  will  declare  the 
proceedings  of  these  two  persons  to  be  legai,  he  will  regard  them  as  such.  As  regards 
the  other  seven  brethren,  who  also  seem  to  concern  themselves  about  the  matter,  he 
protests  that  he  has  nothing  against  them,  and  is  ready  to  give  such  satisfaction  to 
the  two  brethren  as  the  [London]  Consistory  may  think  proper. 

'  See  the  preceding  Letter. 


2780.     London,  Thursdaxj,  13  [  =  23,  N.S.]  March^  1644^.5.     The  Consistory  of 
the  Dutch  Church,  London,— having  learnt  from  a  written  statement,  signed  by  five 

'  See  the  Letter  foUowing. 


Testimonial  of  the  Dutch  Church,  London,  concendng  Joh.  Penon,  1645.     1957 

Elders  and  four  Deacons  of  the  Dutch  Community  of  Colchester,  that,  at  a  public 
meeting  of  this  Community,  something  was  said  to  the  disadvantage  and  defamation 
of  their  Rev.  brother  D.  Johannes  Penon',  and  that  the  said  Elders  and  Deacons 
request  a  testimonial  concemiug  him — testify  that  the  said  Penou,  while  living  in  London, 
always  conducted  himself  devoutly,  and  that  they  regard  him  as  a  leamed  and  very 
pious  young  man,  from  whom  much  service  may  be  expected  wherever  it  may  please 
the  Lord  to  place  him,  as  he  is  zealous  in  prayiiig,  euergetic  in  preaching,  to  the 
great  satisfaction  of  the  whole  community,  and  to  the  consolation  and  edification  of 
many  souls.  Hence  they  know  of  no  impediment  to  his  being  nominated  to  any  Com- 
munity, and  he  was  seriously  thought  of  at  the  last  election  of  a  third  Minister  for 
the  London  Community.  This  Attestation  having  beeu  read  in  the  presence  of  ali 
the  Deacons,  they  declared  that  they  had  nothing  against  him.     [Originai  in  Biitch.] 

Actum  in  Londen  den         Martij    1644— .5.     \Vt  naem  en  last  vande  Broederen  des 
Kerkenraets  Cesjir  Calandrin,  Scriba. 

*  He  seemg  to  bave  been  bora  at  Embden,  and  to  bave  come  to  London  from  Leiden  :  see  Hessels,  Reyhter 
of  the  Attettationt  or  Cfrtificatei  of  Membenhip  in  the  Dutch  Church,  London,  No.  621. 


3781.     London,  Thursday,  13  [=  23,  N.S.]  March  164.5.     The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Community,  totheConsistoryoftheDutch  Community,  Colchester'. 

[Originai   in   Dutch.]     An    Elder   and    Deacon   of  your   Community  have   appeared  i 

before    us  with    a   written    Document,  signed    by  other    Membors    of  your   Service,  but 

not  emanating   from   your   Consistory,  in    which    it   is   stated    that,  in   connexion    with 

your  approaching  election  of  a  second    Minister,  a   member   of  your   Community  had 

declared,  before  the  whole  Community,  that  he  had  understoo<l  from  one  of  our  brethren 

that   Dom.  Joh.  Penon  would   not  suit  your  Community,  for  rea.sons  which  he,  at  first, 

declined  to  state,  and  which  were,  therefore,  not  mentioned  in  the  Document.     Hence 

we  were  requested  to  say  whether  Dom.  Jo.  Penon  might  be  piiiced  on  the  nomination 

among  you  or  not.     On  further  inquiry  jt  appeared  that  the  man  had  stated  as  one  of 

his   rea-sons  that  Dom.  Penon  had  once  refused  to  preach  to  our  Community  when   he 

was  invited  to  do  so.     But  this  happened   when  he  had  just  arrived,  so  that  he  could 

not  be  blamed  on   this  account.     Nor  is   it   true   that   he    has    separated    himself  from 

our   Community.     He  was   also    present  at  the   last   Communion,   without   having  been 

addressed    on    this  subject  by  any   one,  and    listencd    to    our   two    Sermons  with    great 

attention  and  devotion.     Hence  we  think  it  necessiiry  to  send  the  enclosed  Certifiaite  -  2 

to   repair   the   honour   of  this    pious    man    as    much    as    is  in    our  power.     We  addrcss 

it   to   your   three  Services,  and    request   you    to    have    it  read   in   the  A.ssembly  which 

gave   the   offence.     We    do    not  presume  to   lay  down   rules   for  other  Communities  as 

to  whom  they  should  nominate,  but  wi.sh  to  assist  them  as  much  ;is  po.ssible  to   pre- 

vent  di.sputes  and  factions.     While  we  were  preparing  the  Certificate  mentioned  above, 

our  brother  God.schalk   requested   us   to  give  a  similar  one   in   behalf  of  Dom.  Joannes 

Ruitinck',  whom   we  ghiflly  welcomed   in   order   to  show  our   iiiipartiality  for  the   sake 

of  your   Community,  and   in  order  to  pavé  the  way  for  a  satistiictory  2)rogieHs  of  your 

'  This  Letter  occurs  on   Fol.  71*  of  the  Begister  or  Copy-book  B'  flescribed  above  in  the  Note  to   No. 
1420.  »  See  the  preceding  Document.  ■'  See  the  Document  following. 


1958  Tìie  London-Dutch  Community,  to  the  Dutch  Community,  Colchester,  1645. 

election.     Wt  Londen  desen  18  Maert  164|.     Wt  naem  en  last  vande  Broederen  des  3 
Kerkenraets,  Cesar  Calandrin,  Scriba. 

Addressed:  Eerweerdc.de  Leeraer,  Ouderliugen  en  Diaconen  vande  Nederduitsche 
Gemeinte  tot  Colchester. 


2782.  London,  Thursday,  13  [  =  23,  N.S.]  March  1G44-5.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Iiondon, — having  been  informed  by  some  of  their  membei-s, 
that  certain  members  of  the  Dutch  Community  of  Colchester  spread  the  report  that 
their  brother  D.  Joannes  Ruitinck,  Minister  of  the  Word  at  Yarmuiden,  had  been 
elected  as  Minister  to  the  London  Cougregation,  bnt  that  the  election  had  taken  no 
effect,  to  make  it  appear  as  if  some  impediment  had  existed  which  made  him  unworthy 
of  being  elected — declare  the  truth  to  be,  that  several  membere  of  the  London  Con- 
gregation  were  of  opinion  that  M^  Ruitinck's  voice  was  so  weak  that  he  would 
not  be  heard  by  ali  the  membei-s  of  their  larga  Congregation,  and  their  three  Services 
considered  this  objection  valid.  Otherwise  no  objectiou  was  made  either  to  bis  Doctrine 
or  against  his  life  ;  he  had  excellent  testimonial  from  Professore  and  Communities  across 
the  sea,  and  the  London-Consistory  considered  him  to  be  a  very  learned  and  pious 
man,  competent  to  edify  the  Community  of  Christ.  Actum  in  Londen  13  Martij  1644. 
Wt  naem  en  last  vande  Broederen  des  Kerkenraets 

Cesar  Calandrin,  Scriba.     [Originai  in  Dutch.] 


2783.  London,  Friday,  14  [  =  24,  N.S.]  March  1644  [1645].  James  Butler', 
to  ?  [at  Colchester]. 

[Onginal  in  Dutch.]  Last  week  two  members  of  your  Community  were  bere  with 
a  Lettor  containing  a  serious  complaint  and  signed  by  six  or  seven  of  your  Elders 
and  Deacons.  They  derived  but  little  honour  from  comiug  hither  on  their  own  account 
and  not  in  the  name  of  the  Community  or  Consistory,  and  some  regarded  tbeni  as 
schismatics.  Their  comjilaint  was  that  Jacob  Benne  had  scandalised  M"'  Penon.  But 
we  were  ali  surprised  that  our  Congregation  was  asked  to  interfere  in  such  trifles. 

Londen  den  14  Meertij  1644.     VL.  D'  James  Butler. 

1  See  above,  Letler  No.  2779. 

2784.  London,  Tuesday,  18  March  1644  [  =  28  March  1G45,  N.S.].  Last  Will 
of  John  Smith. 

In  the  name  of  God  Amen  I  John  Smith  of  Highgate  in  the  Parishe  of  Homsey  i 
in  the  Countie  of  Middlesex  Esquior. ..doe  make  and  ordaine  this  my  present  laste  will 
and  Testament...  ;  my  will  and  meaneing  is,  That  whereas  Robert  Smith  Esquior  my 
late  deceased  father  was  in  his  life  tyme  lawfully  séized  in  his  demeane  of  fee,  of 
and  in  ali  that  the  Lordshipp  or  mannor  of  Langport  alias  Barton  in  the  Countie 
of  Kent  with  the  rights  members  and  appurtenaunces  and  of  diuers  messuages  landes 
and  Tenementes  and  hereditamentes  lyeing  and  being  in  Langport  alias  Barton,  S'  Paules, 
S'  Lawrence,  S'  Martins  Fordwich  bridg  and  Nackington  in  the  said  Countie  of  Kent, 
And  being  soe  seized  did  make  a  Joynture  of  a  good  part  thereof  vnto  my...mother  : 
Anne  his  late  wite,  late  wife  of  John  Vaughan  of  Hergest  in  the  Countie  of  Hereford 
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Esquior  and  nowe  deceased,  And  afterwards  by  his  laste  will...did  giue...all  and  singuler 
the  said  premisses  vnto  me... after  I  .shoiild  accomplish  my  full  age  of  one  and  twentie 
yeares  and  to  the  heires  of  my  bodie,  and  for  default  of  heires  of  my  bodie,  then  to 
his  yongest  Senne  Thomas  Smith  sithence  deceased  and  to  the  heires  of  his  bodie, 
And  for  default  of  such  yssue  the  remaynder  to  his  right  heires...,  soe  as  that  after 
the  death  of  my  said  father  and  of  my  said  brother  Thomas  without  yssue  I  the  said 
John  was  and  am  seized  of  and  in  the  said  premisses  of  and  in  a  good  estate  of 
inheritance  in  fee  taile,  and  alsoe  of  the  revercion  in  fee  simple  as  sonne  and  heire 
vnto  the  said  Robert  Smith  my  said  deceased  father.  And  whereas  I...haue  purchased  3 
of  S'  James  Halles  Knight  diuers  mannors  niessuages  landes  and  Tenementes  and  here- 
ditamentes  lyeing  and  being  in  the  said  Countie  of  Kent  and  in  'the  Cittie  of  Canterbury, 
And  whereas  S'  Richard  Smith  Knight  my...vncle  hath  setlod  vppon  mee  the  revercion 
of  the  Lordshipp  or  mannour  of  Cobbam  alias  East  Court  in  the  Countie  of  Kent 
after  the  death  of  S''  John  Smith  his  sonne  and  Dame  Mary  his  wife  without  3'ssue 
male  of  his  bodie,  whoe  is  sithence  deceiised  without  yssue  of  his  bodie  ;  And  I  the 
s*id  John  Smith  being  soe  seized  as  aforesaid  in  Fee  simple,  And  being  in  the  first  4 
place  de.sireous  that  ali  my...debtes  be  duely  paid  I  doe  in  the  first  jjlace  giue... 
vnto  my...wife  Anne,  ali  those  niessuages  landes  Tenementes  and  hereditamentes  in  or 
neere  Langporte  being  [parcell  '  of  my  said  deceased  mothers  Joyncture  nowe  in  the 
tenure  and  holding  and  occuiiacion  of  Mathew  Stredwick,  To  hane  and  to  hould  to 
her  and  her  heires  to  the  intent  and  vppon  speciali  trust  that  shee  and  her  heires 
shall  sell  the  same  to  the  best  value  for  the  better  inabling  her  to  pay  ali  and  euery 
of  my  debtes  the  which  I  would  haue  by  noe  meanes  to  be  neglected,  And  for  the 
better  enabling  her  and  them  to  jierforme  the  Legacies  and  to  pay  the  Annuities 
graunted  and  chardged  in  und  by  this  my  last  will  and  Testament.  And  doe  hereby 
giue... ali  my  coppihold  messuages  landes  and  Tenementes  and  hereditamentes  piircell 
of  the  Mannor  of  S'  Johnes  Clerkenwell  anfl  Newington  barrowe  alias  Hibury  and  a 
Messuage  and  Twoe  acres  of  land  lately  purchased  by  mee  of  S'  John  Sames  Knight 
vnto  my  said... wife... And  after  her  decease  then  to  my  sonne  John  Smith  and  to 
the  heires  of  his  bodie  lawfully  begotten,  And  for  default  of  such  yssnc,  Then  I  giue 

'  The  claases  from  "parcell"  to  "forever"  bere  printeil  in  a  parenthesi»,  are  repcated  in  a  Codicil  dated 
24  Febrnary  1653  [  =  6  March  1654,  N.S.],  stipulatiriK  that  thesc  Meesuages  Ac.  shall  not  be  sold,  but  be 
given  to  the  testator's  wife  "  for  three  yearn  after  my  decease,  and  from  thcuceforward  to  niy  Soune  .Jolin 
Smith  and  his  heires  forever.  And  in  the  place  of  those  messuages,  landes  &c.  in  the  occupacion  of  Matthewe 
Stredwick  I  doe  giue  and  devise  vnto  my...wife  and  her  heires  .MI  the  landes  called  Gnttridg  feildes,  and 
ali  the  other  landes  formerly  Icased  to  Kichard  Dunkin  being  parcell  of  the  mannor  of  Laut:port  nowe  in 
the. ..occupacion  of  John  Barlwr,  And  alsoe  the  landes  called  greate  Abbottes  hoath  and  lille  .\bbottes  hoath 
lyeing  in  the  l'arishe  of  Bridge  nowe  in  the  occupacion  of  John  Anslowe,  .\ud  alsoe  my  messuage  and  landes 
nowe  in  the  occupacion  of  M'  Henry  Kettle  and  the  meadowc  called  the  Nyne  acres  lyeing  in  Vpper  Holloway 
in  my  owne  occupacion,  And  alsoe  a  messuage  and  twoe  acres  of  meadowe  lyeing  in  Newington  Barrow,  Ali 
which  said  laste  premisses  are  in  the  parishe  of  Islington...to  the  intent... that  shee  and  her  heires  shall  sell 
the  same  aforesaid  landes  and  messuages  pre.sently  after  my  decease  for  the  best  value  for  the  better  enabling 
her  and  her  heires  to  pay  ali  and  euery  of  my  debtes  and  legacies. ..And  whereas  my  Cosen  Elizabeth  Woolfe 
wife  vnto  Thomas  Woolfe  Cittizen  and  WooUen  draper  deceased  hath  a  bond  from  mee  to  pay  her  .£ls. 
a  yeare  dnreing  her  naturali  life,  which  summe  I  haue  duely  paid  her  part  iu  money  and  part  for  her  dyett. 
I  doe  will  that  my...wife  and  her  heires  doe  pay  my  aforesaid  Coscu  tlie  aforesaid  £18.  a  yeare  dureing  ber 
life,  and  alsoe  to  giue  her  £20.  more  within  a  yeare  uftcr  my  decease  for  a  legacie." 


1960  Last   Will  qf  John  Smith,   1645. 

it   to  my  brother  Walter  Vaughan...and  after  bis  decease  to  bis  Sonne  Jobn  Vaughan 
my   godsonne    and    tbe    beires    of  bis    bodie    lawfully  begotten,  And    for   want    of  sucb 
yssue    tbe    remaynder   to    my  godsonne    Jobn  Vaughan    sonne    to   James    Vaugban    my 
brother  and  to  tbe  beires  of  bis  bodie  lawfully  begotten,  And  for  want  of  sucb  yssue 
I  bequeatb  it  vnto  my  neece  Frauncis  Vaughan  daughter  to  my  brother  James  Vaugban 
and    to  tbe   beires  of  ber  bodie  lawfully  begotten,  And  for  want  of  sucb   yssue  to  the 
right  beires  of  mee  the  said  Jobn  Smith  forever...'].     And  as  concemeing  my  Capitali  ; 
messuage  in  Higbgate  being  Coppiebold  and  ali  other  my  leases  Landes  Tenementes... 
in  tbe  Countie  of   Middlesex   I  doe  giue  the  same  vnto  my  said... wife... and  after  ber 
decease   to  my  sonne  John  Smith  and  bis  beires...,  And  for  default  of  sucb  yssue... 
to   Jobn   Vaugban   my  godsonne   tbe   sonne   of  James  Vaugban   my  brother  deceased 
and    bis   beires...,    and    for    want   of  sucb   yssue    vnto    my   brother    Walter   Vaughan... 
and   after    bis    decease    to    my   godsonne   John    Vaughan    sonne   to   my  brother   Walter 
Vaugban    and    bis    beires....  And   for   default  of  sucb    yssue... vnto  my  neece   Fraunces 
Vaugban   daughter   to    my  brother   James  Vaughan   deceased  and   ber  beires.  And   for 
default  of  sucb  yssue... to  the  right  beires  of  me... [And''  I  giue  unto  my  sonne  John  6 
Smith    All...my  mannors    Landes... in    the   Countie  of  Kent   not    formerly  devised,  and 
to   bis   beires...,  and    for  default   of  sucb    yssue  the   remaynder  to  the  right  beires  of 
mee...,  subiect  neuertbeless  and  cbardgeable  with  the   yearly  rent  chardges,]'   And... 
for  tbe  payment  of  £32.  by  the  yeare  vnto  tbe  beneffitt  of  foure  old  men  and  fower 
old  woemen  to  be  mayntejTied  forever  in  an  hospitall  to  be  erected  in  Langport,  tbe 
whicb  annuitie  for  the  beneffitt  of  the  poore,  I  intend  to  be  chàrdged  vpon  the  landes 
not  intended  to  be  sold.     And  tbat  tbe  said  Hospitall  bou.se  sbould  be  erected  assoone 
after   my   death   as   may  be,  And  £200.  sbalbe  bestowed  in  erecting  of  eigbt   roomes 
vppon  the  ground  for  tbe  said  eigbt  poore  people.  And  I  giue  out  of  tbe  said  mannour 
...of  Langport    the    somme   of  £200.  to  the   end   tbat    my...wife    may    build...the   said 
hospitall,  and  if  sbee  be  dead  before  tbe  ereccion  of  tbe  same,  then  my  will...is  tbat 
ber    Executor   or   such    person  as  shalbe  intituled  to  tbe  said  mannor  of  Langport  by 
this   my  laste  will. ..sball  bestowe  the  said  Summe  of  £200.  in   tbe   ereccion. ..of  tbe 
said  hospitall  and  Almshouse.     And  I  giue  the  said  yearly  rent  of  £32.  by  the  yeare 
vnto    tbe    poore   people    to    be    placed   in  the   said   Almesbouse...to  euery  of  them   £4. 
by  tbe   yeare    to    be  paid  vnto    them   quarterly...And   the  said  poore  people  to  be  at 
tbe  first  chosen  by  my...wife  out  of  such  as  shall  haue  bynne  berne  and  shalbe  living 
within  the  said  mannour  of  Lang])ort,  and  after  to  be  chosen  by  my  sonne  John  Smith 
and   such   as  shalbe  entytuled   to  the  said  mannour  b}'  this... will.     [Alsoe   I  doe  giue  7 
vnto    my...wife  ber  jewells,  my  money,  my  goodes  and  Chattells  and  personali  estate...] 
And   I...make   my...wife   to   be   sole    Executrix  of  this  my  laste  will   and   Testament, 
and    S''  John    Rayney   Barronett    my  wifes   brother   and   S""  Thomas    Fanshawe    Knight 
of  tbe    Bath    to    be    Ouerseers    thereof.     In  witnes   whereof  I    haue    hereì-nto   sett    my 
band... the   Eighteenth   day  of  March   in   the  Twentieth   yeare   of  tbe  raigue  of  our... 
King  Charles... Annoque  Domini  1644:  J.  Smith.     Signed  sealed...in  the  presence  of  vs 

-  The  Clause  "And — chardges"  bere  printed  in  a  parenthesis,  is  repeated  in  a  Codicil  dated  4  [  =  14,  K.S.] 
ÀuguBt  1655,  whereby  the  Testator  ordains  that  if  his  son  John  have  no  issue  of  his  body  these  Manors  ite. 
shall  fall  to  John  Vaughan,  son  of  James  Vaughan  his  brother  deceased,  after  him  to  his  godson  John  Vaughan 
son  of  Walter  Vaughan  his  brother  deceased,  and  he  dying  without  heirs,  to  the  right  heirs  of  himself. 
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Jo.  Vaughan,  R:  Gwinn,  William  Starling...No\ve  I  doe  by  this  my  writeing  or  Codicill...  8 
devise  theise  Legacies...viz'  I  giue  forever  vnto  him  that  shalbe  Lectorer  of  the  Chappell 
in  Highgate  Towne  in  the  parishe  of  Hornsey  for  his  paynes  to  preach  a  Sermon  in 
the  fore-noone  vpon  euer}"  Tenth  day  of  December  Twentie  Shillings.  Alsoe  I  giue 
Fiue  Poundes  to  be  distributed  the  .same  day  forever  to  Twentie  of  the  poorest  of 
men  and  woemen  inhabiting  in  Highgate  in  the  Parish  of  Hornsey  after  the  sermon 
is  preached...for  the  payment  of  which  six  poundes  yearly  and  forever...!  intend  it 
shalbe  chardged  vpon  ali  my  Landes  in  the  Countie  of  Kent,  which  said  Somme  I 
enioyne  my  heires...to  pay  vnto  some  one  of  the  Governours  of  the  Free  Schoole  of 
Highgate... then  and  there  liviuge  euery  Tenth  day  of  October  yearly  and  forever... 
this  bequest  or  legacie  of  six  poundes... is  given  by  my  wife  in  testimony...of  her 
humble  thankfuUnes  to  Almightie  God  for  bestowing  vpon  her  a  Sonne  after  shee 
had  bynne  manied  full  Twentie  yeares  and  fower  moneths  for  which  end  shee  gaue 
mee  a  hundred  poundes.  Item  I  likewise  giue  in  acknowlcdgment  of  my  thankfuUnes  g 
to  my  most  gracious  Father  for  soe  vnexpressible  a  mercie  to  mee  fower  pouude.s  to 
be  bestowed  by  the  same  parties  aa  aforesaid  vpon  the  same  day.... Item  I  giue  to 
the  Lectorer  of  Highgate  and  to  the  Schoolemaster  of  the  siime  Towne  to  each  of 
them  Three  Poundes...,  to  the  poor  of  either  Hollowaies  fiue  poundes  a  peece...,  to 
the  poore  in  Islington  fiue  poundes...,  to  the  poore  of  Kentishtowne  fiue  poundes, 
a.smuch  to  the  poore  of  Finchley...,  to  the  poore  prisoners  in  Newgate  Ludgate,  to 
the  twoe  Countei-s  in  London,  to  the  Fleete,  the  Kingsbench,  MarshaLsey  and  the 
White  Lyon  in  Southwarke,  to  each  prison  Three  poundes.  Item  I  giue  to  the  poore 
when  I  am  buried  Tenn  Poundea     Item  I  giue  to  Doctor  Holdworth  my  good  freind 

Twentie   Poundes Nowe   I   doe   by   this... Codicill... hearing  date  the   second   of  July  io 

in  the  yeare  of  our  Loi-d  (according  to  the  computacion  (jf  the  Churcli  of  England) 
1053  giue  vnto  my  Sonne  John  Smith  diuers  mes.suages  and  Cottages  lyeing  in  Cow 
Cross  streete  without  Smithfeild  Barrs  in  the  Pari.she  of  S'  Sepulciires  without  Newgate 
in  the  Countie  of  Middlesex  nowe  in  lea.se  to  John  Davies  gent  and  Brewer. ..,  which 
messuages  and  Tenementes...nowe  in  lease  to  John  Woolfe  Chirurgeon  and  Cittizen 
of  London. ..he  paying  for  the  same  yearly  fiftecne  poundes  per  annum,...I  haue  pur- 
chased  of  Ro.  Platt  Esq',  And  whereas  I  haue  als(je  j)urchased  of  the  .said  Ro:  Platt 
Esq'  a  Coppihold  Messuage  or  Homestall  with  Outhouses  Yardes  gardens...conteyneing 
one  acre  and  three  Roodes  with  the  appurtenaunces  called  Bartrams,  six  acres  of  Land 
called  Chessmans  and  Eighteene  acres  of  Land  called  Croftes  Landes... lyeing  in  Kentis 
Towne  within  the  Mannour  of  Cantelowes,  ymediatly  from  and  after  the  .«euerall  deaths... 
of  Mary  the  nowe  wife  of  Edward  Tticker  Esq''  and  of  Thomazin  the  nowe  wife  of 
the  said  Ro:  Platt,  to  the  vse  of  my  selfe  my  heires  and  assigues,  by  the  rodd  ac- 
cording to  the  Custome  of  the  siiid  mannor  as  will  appeare  by  a  surrender  taken  in 
Court  of  29  May  16-52  froni  the  said  Ro:  Platt  to  the  v.so  of  my  selfe  my  heires 
and  a-ssignes  forever.  Nowe  I...being  soe  .seize<l  as  aforesaid  of  the  said  messuages... 
doe  giue  vnto  my  Sonne  John  Smith  ali... the  aforesaid  messuages... and  to  the  heires 
of  his  bodie  lawfully  begotten.  And  for  defaidt  of  such  yssue,  then  I  giue  the  afore- 
said me.ssuages...to  the  Master  and  Fellowes  of  S'  Johns  Colledg  in  Cambridge  for- 
ever to  be  disposed  of  by  them  for  the  beneffitt  of  the  Colledg. 

CH.  III.  --^^j 


1962        The  London- Dutch  Community,  to  Wolgang  Mayer,  1645. 


2785.     London,  Friday,  21  [  =  31,  N.S.]  March  1C4.5.     The  Consistory  of  the 
Iiondon-Dutch  Community,  to  Wolgang  Mayer  \ 

1.  On  20  December  last  we  informed  you,  in  reply  to  your  Letters  of  20  Seplember  and  17  November,  that  after 
some  conversation  with  your  son  Immanuel,  we  had  interceded  in  his  behalf  with  Sir  Oliver  Flemming,  and  alno 
recommended  his  case  to  ilr  Streithagen,  the  Frince's  chaphiin,  icho  promised,  when  an  opportunity  offers  iUelf, 
to  remind  the  Prince  of  your  wish,  and  the  recommendations  of  others.  For  the  moment  there  was  more  question 
of  diminishing  than  increasing  the  Frince's  household  ;  which  was  also  the  case  with  Sir  Oliver,  who,  moreover, 
in  explanation  of  his  shortcomings,  alleged  that  Parliament  oioed  ìiim  seven  thousand  Pounds,  ichich  he  expected 
to  receive  in  a  feto  months.  2.  As  it  appears  from  your  Letter  to  your  son,  that  you  wished  him  to  come 
home,  and  instructed  Andreas  Wanley,  who  is  at  present  absent,  to  supply  him  with  nwney  for  the  journey,  we 
persuaded  Wanley's  brother  to  lend  your  son  ten  pounds,  we  remaining  sureties  for  your  repayment.  3.  Last 
week  ice  received  a  Letter  from  Dr  Zwynger,  dated  20  Febr.  16-t5,  toith  two  packets  of  Letters  from  yourself 
to  your  son,  in  which  he  again  asks  us  to  intercede  with  Sir  Oliver,  as  if  your  son  were  stili  here,  struggling 
with  his  former  poverty  ;  he  mode  no  mention  of  our  Letter  nor  of  any  nwney.  Your  son  has  certainly  departed  from 
here,  and  we  ìiope  that  he  has  arrived  befcre  you  receive  this  Letter.  i.  When  you  have  read  our  Letter 
which  he  brings  with  him,  you  will  do  what  he.  tells  you,  that  Wanley  may  not  molest  us.  Nor  do  we  wish 
to  be  referred  to  the  Knight,  or  be  involved  in  his  deht. 

Ad  Dom.  Wolgangum  Mayerum  S.S.  Theolog.  Doctorem  Basileam.  S.P.  Reverende  i 
et  eruditissime  vir,  Die  20  Decembris  1644  rescripsimus  ad  binas  tuas  20  Sept.  et 
17  Novemb.  ad  nos  scriptas  in  hanc  sententiam,  nos,  ut  paternfe  tuse  de  filio  solici- 
tudini  gratificaremur,  qusesivi.sse  filium  tuum  Immanuelem,  et,  post  habitos  cum  ipso 
sermones  intercessisse  apud  Equitem  Flemuiingum,  atque  etiam  Dom.  Streithagio  principia 
sacellano  efficaciter  commendasse  negotium  ejus  :  qui  posterior  iìdeliter  in  se  recepit, 
cum  occasio  ferret,  principi  in  memoriam  reducere  tuum  desiderium  et  merita,  et  tot 
Illustrium  virorum  commendatitias  :  Nunc  autem  potius  de  diminuenda  quam  augenda 
principis  familia  agi  posse,  quoad  afflet  ftivorabilior  aura  ;  quod  etiam  in  hanc  partem 
allegabat  Eques  ;  Caeterum  suo  defectui  obtendebat,  parlementum  ipsi  septem  mille  li- 
brarum  sterlingarum  debere,  et  spem  esse  intra  paucos  menses  soluturum.  Sunt  verba 
et  voces  Aulicorum  promissa.  Porro  cum  ex  literis  tuis  ad  filium  constaret  te  summopere  2 
desiderare  ipsius  ad  vos  reditum,  atque  etiam  ordinare  ut  ipsi  sumtus  ad  illud  iter 
subministrarentur  ab  Andrea  Wanley  mercatore  qui  adhuc  absens  erat  ;  Ne  hajc  ejus 
absentia  iter  filij  tui  nimis  retardaret  intercessimus  apud  absentis  fratrem,  ut  summam 
10  librarum  sterlingarum  exponeret,  et  prò  tua  restitutione  fidejussiraus.  Quod  a  mer- 
catore praestitum,  et  soluti  filio  nummi,  ejusque  antapocha  ad  te  missa  ad  summam 
Rijxthall.  46  et  6  stuff.,  neutiquam  dubitante»  quin  gratum  habiturus  esses  quod  tuae 
consolationis  promovendse  gratia  ad  inopiam  fili]  sublevandam,  et  iter  ejus  accelerandum 
hac  in  parte  a  nobis  factum  erat  et  sine  mora  dictam  summam  refusurus  ibi,  cuicunque 
ordinasset  mercator.  Nunc  praeterita  demum  septimana  redditje  nobis  sunt  litera;  Doc-  3 
toris  Zwyngeri  20  feb.  1645  scriptse,  cum  annexis  duobus  lasciculis  literarum  tuarum 
ad  filium  (quas  asservamus  vsquedum  deceruas  quid  ijs  factum  velis)  ;  iterum  nostram 
intercessionem  apud  Flemmingum  tuo  nomine  requirit,  quasi  filius  adhuc  hic  moretur, 
et  cum  pristina  fortunse  angustia  conflictetur,  nec  mentionem  facit  nostrarum  literarum 
nec  pecunia  vUam.  Quod  valde  mirum  nobis  accidit.  Nec  occurrit  quid  aliud  suspi- 
cemur,  nisi  quod  filius  forte  Equitis  pollicitationibus  diutius  hic  distentus,  aut  in  gratiam 
vxoris    vtcunque    serius   hinc   discesserit  :    Nam    hinc   ipsum   discessisse,  et  quidem   cum 

'  This  Letter  oecurs  on  p.  104  of  the  Eegister  or  Copy-book  B-  described  above  in  the  Note  to  No.  1929. 
See  above,  Letters  Nos.  2700,  2764,  2767,  2768,  2771,  2772,  2774,  2776. 


Tìie  London-Dutch  Community,  to    Wolgang  Mayer,   1645.      1963 

vxore  prò  certo  accepimus.  Speramns  ergo  Deo  propitio  devenisse  in  tnos  amplexus 
ante  has  redditas,  et  optatimi  senio  tuo  solatium  allaturos.  Tulerat  secuni  nostras  literas,  4 
quibus  visis  facies  quod  te  decet,  ne  mercator  hic  nobis  molestiam  creet.  Nani  quod 
ad  Equitis  debitum,  nolimus  ad  ipsum  remitti,  aut  ipsius  debito  involvi:  Quorum  con- 
scientiam  non  gravat,  injuste  id  quod  aliorum  est  detinere,  illi  non  solent  multum 
curare  quomodo  ludificentur  solicitantem,  quod  negotijs  nostris  Ecclesiasticis  nimis  esset 
iucommodum,  et  genio  piane  adversum.  Hoc  addimus  ad  abundantem  cautelam,  etsi 
ab  humanitate  tua  nihil  nisi  honorificuni  expectamus.  Vicissim  nos  ad  omnia  officia 
promtissimos  habebis  tibi  et  tuis.  Juva  nos  tuis  precibus;  sahitant  te  ex  animo  fratres 
nostri,  et  sancta  tua  studia  et  cximios  labores  benedictioni  divinae  serio  commendant.... 
Datum  Lendini  21  Martij  1645.     Nomine  s3-nedrij    nostri 

Cfesar  Calandrinus  Ecclesia'  Londino-belgica'  pastor. 

3786.     London,  Friday,  21   [  =  31,  N.S.]  March   1645.     The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Community,  to  Theodorus  Zwynger'. 

\.  We  Ilare  receiied  your  ticn  Letten  full  y/  lirotherly  tiffectiim  /or  Dr  Wohjung  Meyer,  iclio  is  so  anxious 
about  hi»  $on.  ìf'e  ìmvt  done  l'or  the  latter  tchat  ice  could,  biit  tcithout  ìuccegs,  so  tìiat  he  hai  considered  it 
necetmry  to  return  hovie.  2.  You  icill  tee  from  the  enclo»ed  I.elter  to  Dr  Meyer,  how  the  son  has  heen  enahìed 
to  undertake  thit  long  aiid  co»tly  joumey.     Pleate  hand  it  to  the  father,  and  a»k  him  to  repay  the  merchant. 

Ad  Theodoioim  Zwyngerum  SS.  Theologia?  Doctorem  et  protessorem,  et  Academi»  i 
Basiliensis  prò  tempore  Rectorem.  Admofhim  Reverende,  Clarissime,  doctissime,  ac  Mag- 
nifice  vir,...Binas  tua.s  ad  nos  datas,  plenas  omnitio  fraterni  affectus  in  Reverendum... 
virum  Doni.  Wolgangum  Meyenim  S.S.  Tlieologise  Doctorem  de  filio  suo  hic  nobiscum 
degentem  paterne  solicitum  quam  rectissime  accepimus  :  fecimus  iteni  juxta  et  tuum 
Magiiifice  vir,  et  Domini  Doctoris  Meyeri  desiderium  iliud  quod  ad  promotionem  fili) 
spoetare  potuit.  Verum  successus  nec  voto  nec  conatui  nostro  rospondit  ;  adeo  ut  Doni. 
Emanuel  Meyerus  patiiam  repetere  ex  re  sua  futurum  judicaverit  :  (piem  ante  nostras 
apud  suos  futurum  speramus.  Quo  auteni  medio  ille  iter  tam  magnurn  et  .sumptuo-  2 
sarà  aggredì  et  perficerc  potuerit,  ex  inclusis  ad  Doni.  Doctorem  Meyerum  plenius 
ipse  videre  poteris;  (jua-s  clau.sas  Dom.  Doctori  tradere,  ab  coque  ut,  ut  Mercatori 
satisfiat,  impetrare  velis  obnixe  petimus.  Sic  nos  ad  omnia  humaiiitatis  et  benevolenti.^ 
officia  quavis  etiam  occa-sione  promtissimos  liabebis.  Salut.ant  te  fratres  nostri,  et  divinam 
tibi,  tuisque  pijs  studijs  et  laboribus  benedictionem  precantur.  Vale  vir  Reverende, 
et  tuis  precibus  disti-actuni  hoc  regnum,  et  afflictani  in  eo  Ecclesiam  Christi  commen- 
datum  habe.     Datum  Londini  21    Mart.  104.').     Xomine  Consistorij   nostri  .^ 

Philippus  op  de  beeck.  Ecclesia'  Londino-BelgiciE  pastor. 
'  This  Letter  occurs  on  p.  lO.ù  of  tlie  Kegister  or  Copy-book  B-  descrilied  above  in  the  Note  to  No.  l'J29. 


3787.  [London,]  Satiirday,  22  Marcii  [  =  1  Aprii,  N.S.]  1645.  Anna  Estericx 
requests  the  Elders  of  the  London-Dutch  Church  to  persuade  Dalma  to  set  hcr  free  ; 
she  desires  to  give  him  twenty  shiilings  to  which  he  has  no  daini,  as  is  evident 
from  the  bill  which  her  son  had  sent  her.  She  has  bcen  in  prison  for  five  years 
for  nothing  at  ali,  as  she  owes  neither  him  nor  his  wife  auything.  She  is  a  stranger 
in  London  and  has  no  fiiends.     [Originai  in  Dutch.] 

Desen  22  Mert  1645,  wt  de  Coemensij.     VLieden  ombekende  vrindine  Anna  Estericx. 

Endorsed:    Esterix,  per  Act.  27  Mart.   1045.     And  in  another  hand:   John  Evens, 

246—1^ 
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2788.  Ganvey-Land,  Tuesday,  25  March  [=4  Aprii,  N.S,]  lG4ó.  The  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Community  in  Canvey-land,  to  the  Ministers,  Elders 
and  Deacons  of  the  Dutch  Community,  London. 

1.  We  have  received  your  I^etter  of  [16  Fehnuiry],  front  which  we  Uarn  that  you  wrote  to  Hoìland  far 
a  miniater  for  our  Community,  and  that  it  will  be  posnhle  to  fina  one  willing  to  serve  im  on  the  sajne 
footing  as  the  lati'  Dom.  Westhuuse,  if  we  assign  at  least  £30  per  annum  to  him,  2.  We  were  glad  to  hear 
this,  but  our  Congregation  being  poor,  we  can  oiihj  find  £14  ;  the  proprietors  of  our  Islaml,  however,  have 
promised  m  £17  more  [fnr  which  we  do  them  some  services),  so  that  ice  hai^e  £31.  Hence  you  may  proceed  with 
the  election,  in  arder  that  our  Community  may  be  provided  loith  a  postar  as  soon  as  posnihle.  If  you  require 
any  signature,  the  bearer  of  this  Letter  is  one  of  aur  Elders  ;  Pieler  van  Bolle,  a  member  of  our  Congregation, 
could,  if  necesiary,  sign  a/so. 

...Ady  25™  Maerte  1644,5  in  Canvey  Landt.  Eerweerdige...broeders  in  den  Heere  i 
Cristo,  Dienaeren,  Ouderlynghen  ende  Dyaconen  der  Nederduijtsche  Vergaderynge  tot 
Londen,  VL.  eenveerdich  schryuen  vanden...^  is  ons  .seer  wel  behandicht  geweest 
waerwt  wy  verstaen  hebben  dat  VL.  hebt  ouer  zee  geschreven  om  eenen  Leeraer  voor 
onse  gemeynte,  ende  verstaen  oock  datter  wel  eenen  gevonden  mochte  wesen  die  op 
den  seluen  voet  als  Domino  Westhuuse  Salige  gedaen  heeft  onse  gemeente  zoude  commen 
bedienen,  met  condytie  dat  hy  mochte  hebben  ten  minsten  dertich  pont  by  jaere  voor 
zynen  dienst  (twelcke  ons  lief  om  hooren  is).  Maer  overmidts  onse  gemeente  van  cleene  2 
middelen  is,  soo  hebben  wy  maer  connen  vinden  ontrendt  14  ft.  Maer  onse  Eerweerdige 
broeders  de  eygenaeren  van  ons  eylandt  hebben  ons  daertoe  noch  17  ìb  belooft  (ouer- 
midts  wy  haer  daervooren  eenighen  dienst  doen)  ende  dit  zoo  tzamen  zoude  commen 
tot  31  ft)  sterlynck  by  jaere.  Daerommc.VL.  mochte  indient  mogelick  waere  mette 
beroepynge  des  seluen  vt  onsen  name  voort  te  gaene  op  dat  onse  gemeynte  mochte 
versien  syn  vau  eenen  herder,  ende  indien  daer  eenige  onderteeckening  behouft  (tot  brief 
van  beroupinge)  Jan  Beye  den  bringer  desen  is  eenen  van  onse  ouderlyngen.  Item  oock 
P''  van  Bolle  een  litmaet  onser  gemeente  wesende  can  het  zelue  oock  onderteeckenen 
indient  noodich  waere.  Hiermede  zeer  geliefde  broeders  wenschen  wy  VL.  in  de  be-  3 
scherminge  van  Godt  Almachtich,  V.L.  Dienstwillighen  vriendt  Pieter  Priem,  ouderlynck. 

Endorsed:  Canvey.  Recepta  21  Apr.  1645  et  formulas  prò  D.  Georg.  Meunix  et 
Classe  Walachr. 

1  So  in  Ms.  ;  referenee  is  made  to  Letter  No.  2775,  dated  16  (26)  February.     Cf.  below,  Letter  No.  2791. 


2789.    Colchester,  Wednesday,  9  [=19,  N.S.]  Apnl  1645.    Certain  Members  of  the 
Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

[(Jriginal  in  Dutch.]  You  know  that,  about  fi  ve  weeks  ago,  two  of  our  brethren,  i 
Aì)raham  Haghedoorne  and  Jacob  Daems,  appeared  before  you  with  a  Letter,  signed  by 
US,  regarding  some  scruples  of  our  Congregation  with  respect  to  iP  Penon.  We  con- 
sidered  it  a  duty,  connected  with  our  ofiice,  to  promote  the  peace  of  our  Community 
and  to  defend  the  said  person,  and  heuce  reqtiested  you  to  send  us  a  certificate  as 
to  the  exact  state  of  the  matter.  We  had  hoped  that  your  testimonial  would  have  2 
restored  tranquillity  and  peace  to  our  Community.  But  since  our  brethren  appeared 
before  you,  several  letters  have  been  written  from  London  to  various  members  of  our 
Community  in  which  our  brethren  are  defamed  and  we  too,  as  the  latter  addres.sed 
you   in   our  name.     Hence   we  request  you   to   ask   the   author  or  authors  of  these  de- 
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famations  to  substantiate  them,  as  \ve  bave  done  nothing  but  what  our  Rev.  President, 
M'  Thomas  Cool,  declared  in  a  full  meeting  to  be  the  privilege  of  every  pei-son, 
namely  to  defend  M''  Penon.     Actum  in  Colchester  9  Aprili  164.5  3 

JandeClerck.denouden.  JorisTayspill.  Samuwell  de  Graue.  JandeKlerc.Ouderlingheu. 
Francos  Taijspyl.  Samuell  Everardt,  doude.  Abraham  Haghedoorne  Jun.,  Dijakenen. 
Endorsed:   Brief  van  de  Broeders  van  Colchester. 


2790.    [London^  ITerfnesrfay,  9  [  =  19,  N.S.]  4/)ri7  1645.    Asuerus  Fromanteel,  to 
the  Ministers,  Elders,  Deacons  and  Members  of  the  London-Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.]  1  thank  you  for  ali  the  troiible  which  you  bave  taken  in  i 
speaking  and  writing  to  me  for  my  instruction,  and  hope  that  it  will  not  be  in  vain. 
As  regards  the  fundamentals  of  the  Christian  Religion  or  Doctrine,  I  do  not  know 
that  I  differ  from  yon,  as  the  lattar  is  also  published  by  many  devout  teachers  of 
the  public  assemblies  of  England.  But  I  confess  that  I  am  unlearned,  though  I  take 
every  opportunity  to  increase  my  knowledge.  Xor  do  I  know  auy  ditference  between 
my  opinion  and  the  sound  doctrine  established  by  the  laws  of  this  country,  wherefore 
I  consider  it  my  duty  to  remain  in  Christian  community  with  ali  those  who  confess 
this  belief.  But  I  differ  from  you  in  that  I  consider  it  uncertain  and  without  com- 
mand  that  baptism  should  be  administered  to  any  one  but  a  person  who  is  able  to 
confess  his  belief  in  Jesus  Christ.  As  regards  the  persons  whora  you  cali  Anabaptists 
I  can  say  that  they  bave  never  endeavoiired  to  draw  me  towards  them  except  by 
the  living  Word  '. 

AprijU  9,  1645.  Asuerus  Fromanteel.         2 

Addressed:  Aendc.Consistorie  vande  Duytscbe  gemeente  tot  Londen.     Endorsed: 
Ass.  Fromanteel,  per  Act.  10  Aprii  1645. 

'  Cf.  below,  Letter  No.  2794. 


3791.  London,  Afondai/,  21  Aprii  [  =  1  .V'/y,  X.S.]  1645.  The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community 
in  Canvey  Island'. 

1.  In  reply  tu  your  Letter  of  2.5  March,  in  ichich  ijou  »ay  that  you  cnn  fimi  no  mare  thnn  £14,  the  Pro- 
prietori  bave  met  ìiere,  and  icill  only  provide  £12,  and  even  this  only  oh  condition  that  you  do  the  icork  which 
il  required.  They  will  not  give  the  remaininr]  £.5  unlemi  there  he  a  hailee.  2.  You  know  the  rea»on  hettcr  than 
we,  and  tee  truit  that  you  will  not  fati  to  make  thit  arramjemfnt  aure,  either  anioni/  youmelve^  or  with  the  l'ru- 
prietort,  in  arder  that  the  election,  which  ii  rune  in  fair  progree»,  may  not  be  impeded.  Our  hrother  Dirick 
Ho»le  arile»  to  lu  that  he  ha»  periuaded  a  very  learned  and  devout  young  man,  named  Geo.  Meunix,  to 
undertake  the  minittry  among  you  for  a  year,  who  it  ready  to  come  over  ut  once  if  he  he  elected.  A.  It 
doe»  not  become  lu  to  do  no  in  your  name,  ai  the  election  ought  to  be  your  art,  signed  by  the  officerà  of 
your  Church.  Not  knowing  whether  you  kept  the  copy  of  the  election  of  Dom.  Wetthuxiui  ut  hand,  we  enclnuc 
a  Letter  of  election  to  Dom.  Meunix,  and  another  to  the  Clantis  of  ìl'alcheren,  which  nnhj  reiiuire  your  xignii- 
ture»  and  the  date,  though  it  were  better  if  they  were  written  by  younelves. 

Eerweerde... Broeders.     Tot  antwoonl  op  uwen  angenamen   van   25   Mt'erl  dat   ^^L.  i 
segt,   maer    14£   aldaer  jaerlyx    te   conuen    opbrengen,  dal    is    met    bet    weinigsto.     De 

'  This  Letter  occurB  on  Fol.  71  "J  of  the  Bepister  or  Copy-book  B'  describeil  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
See  above,  Letter  No.  2788. 
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Eygenaers  hier  syu  veigadert  geweest  en  hebben  maer  £12  versekert,  en  dat  noch  op 
conditie  dat  V.L.  het  werk  daer  sult  doen  dat  vereyscht  wort  :  de  overige  £5  seggen 
sy  niet  te  connen  vast  stelleii  tot  datter  een  Baylie  is.  Gylieden  verstaet  beter  den  2 
gront  en  wy  vertrouwen  dat  gy  niet  by  gebreke  en  sult  blyven,  om  dat  onder  u 
selven  of  met  de  Eygenaren  te  versekeren,  op  dat  het  Beroep,  dat  nu  op  so  goede 
voet  is,  niet  verhindert  en  worde.  Want  wy  schryvens  hebben  van  Broeder  Dirick 
Hoste  van  Middeibui'g  dat  hy  daer  een  seer  geleert  en  godsaUg  jong-inan  gepersua- 
deert  heeft  uwen  Dienst  voor  een  jaer  aentenemen,  met  namen  D.  Georgius  Meunix, 
en  dat  hy  gereet  staet  indien  het  Beroep  op  hem  gedaen  wort,  metten  eei-sten  wint 
over  te  comen,  so  dat  het  groote  schade  waere  langer  tyt  hier  in  te  verliesen.  Het  3 
en  staet  ons  niet  toe  daer  mede  wt  uwen  name  voort  te  varen,  want  het  Beroep 
moet  uwe  Acte  wesen  en  vanden  Dienst  uwer  kerke  onderschreven.  Darom  niet  wetende 
of  V.L.  de  vorige  copyen  vant  Beroep  van  D.  Westhusius  noch  by  der  band  had,  en 
om  de  sake  tot  den  troost  uwer  Gemeinte  te  voorderen  in  wat  wy  connen,  en  v.L. 
in  alles  te  heljDen,  wy  senden  hier  nevens  eenen  Beroep-brief  aen  D.  Meunix  en  eenen 
Brief  aende  Classe  van  Walcheren,  daer  aen  beyde  anders  niet  en  ontbreekt  dan  uwe 
Namen  en  dag  onderschreven  ;  maer  sai  beter  staen  so  het  van  uwe  band  wtgeschreven 
waer,  welk  voorschrift  alleen  is  om  V.L.  te  helpen,  niet  aen  dese  woorden  te  bindeii. 
Het  mag  syn  in  dese  of  diergelyke  forme  na  u  eygen  discretie... London,  21  Aprii  4 
1645.     Wt  naera  des  Kerkenraets  Cesar  Calandrin. 

Addressed:  Eerweerde...Broeders  Pieter  Priem  en  de  andere  Broeders  des  Kerken- 
raets in  Canvey-eyland. 

2792.    London,  Tmsdcuj,  22  ApHl  [  =  2  ilf«^,  N.S.]  164.5.   The  Committee  of  the  H. 
of  Commons  for  plundered  Ministers  dismiss  the  case  of  D'Assigny  v.  De  Laune. 

Copia.  Att  the  Comittee  of  the  Howse  of  Comons  in  Parliament  concerninge  1 
plundered  Ministei-s  Aprili  22"  Anno  Domini  1645.  Vpon  readinge  the  Certificate  of 
the  Comittee  of  parliament  sittinge  att  Norwich  made  in  pursueance  of  an  Order  of 
Reference  of  this  Comittee  to  them  directed  to  examine  the  Articles  preferred  by  Peter 
Dassignee  Minister  of  the  Word  against  Peter  Delawne  Doctor  in  Divinitie  Pastor  of 
the  French  Congrogacion  in  the  said  Cittie,  The  said  Doctor  is  by  the  said  Certificate 
cleered  and  iustified.  And  whereas  it  appeareth  as  well  by  the  Testimony  of  Mounsieur  1 
de  la  Marsh  Moderator  of  the  CoUoque  of  the  Fi-ench  Congregacion  held  in  London  in 
May  last  as  by  the  Acts  of  the  said  Colloque  that  the  said  Doctor  and  the  said 
M"'  Dassignee  and  the  Elder  deputed  from  the  said  Congregacion  at  Norwich  had  sub- 
mitted  themselves  on  both  sides  to  the  Judgment  of  the  said  Colloque.  And  the  said 
Colloque  therevpon  iudged  that  the  exclusion  of  the  said  Doctor  Delawne  was  not 
iuridicall  and  that  the  callinge  of  the  said  M''  Dassignee  could  not  be  admitted  of  as 
lawfull,  but  bis  carriage  was  accounted  violent  and  iniurious.  This  Comittee  doe  there-  3 
fore  dismisse  the  said  Cause,  and  leave  them  to  theire  owne  course.  And  this  Comittee 
doe  desire  the  Comittee  appointed  by  the  Parliament  for  the  Cittie  of  Norwich  to 
see  to  the  quiett  and  peace  of  the  said  place,  and  to  take  care  that  there  be  noe 
tumults  or  disturbauce  made  by  any  of  the  said  parties  for  or  by  reason  of  the  premisses 
but  by  ali  good  waies  and  meanes  to  prevent  the  sanie.  Gilbert  MiUiugton. 

Endorsed:  Norwich.    Coppie  of  the  Comittees  order  for  D^de  Lawne.     22  Aprii  1645. 
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2793.     London,    Wednesday,   23    Apnl   [  =  3   Maij,   N.S.]    1645.     Fundamentals 
for  the  subsistence  of  the  Foreign  Churches  in  England. 

[TAe  Document  hegins  luith  the  "  Fundamentals  "  already  pnnted  above  under  No.  2347 
(q.v.).  But  it  adds:'\  Adde  Anno  1567,  19  Dee.  A  Patent  of  Edui.  Grindall  with  the 
seale  of  the  Bishop  of  London  subscribed  with  hi.s  band  and  five  more  Commissionei-s 
of  Queen  Elizabeth,  for  the  Dutch  Church  London  against  Separatists.  Secundum  [see 
above.  No.  112,  §  3]...confirmamus.  Porro. ..[le.  §  4]  reservantes. — Anno  1615.  A  letter 
of  Bishop  King  for  confimiation  of  our  Discipline  for  the  Dutch  Churches  of  London 
and  Colchester,  9  Aug.  1615:  That  no  member  of  a  Dutch  Congregation  being  cen- 
surable...may  depart  from  that  congregation,  till  he  be  censnred  or  else  reconciled  with 
the  congregation.  And  if  he  depart  that  he  may  not  be  admitted  to  the  Communion 
by  the  English  Minister  of  the  Parish  [See  above,  No.  1758,  §§  6  and  7]. — Anno 
1642-3.  The  Order  of  the  Lords  House  of  this  present  Parliament  for  confirmation 
of  our  Discipline,  and  of  the  Charter  of  King  Edward  the  6,  January  21  :  1.  That 
^the  French  and  Dutch  Congregation  shall  haue  the  liberty  and  exercise  of  their  i-eligion 
and  discipline....  2.  That  they  may  haue  free  libertie  to  choose  and  ordaine....That  no 
member  censured  by  their  Discipline.... [See  above.  No.  2701,  §§  2 — 4;  see  also  No. 
2702]. — Anno  1645.  Order  of  the  Committee  for  Plundered  Ministers,  for  D"'  Pieter 
de  Laune  of  Norwich  against  Pieter  Dassigny  22  Aprii.  That  we  should  enjoye  our 
own  govemement  and  the  sentence  of  the  CoUoque  stand,  which  was  against  Das- 
signy.    [See  the  preceding  Document.]  ' 

'  On  the  verso  Caesar  Calandrinus  Las  written  :  .\il  1  .\n.  1550:  NB.  Prynne  Cnnlerìmrie i  doom  p.  39 
[shoald  be  394].  Hy  stelt  daar  de  heele  Patente  Edw.  6  van  woort  tot  woort  wt  een  Oopye  gevonden  in 
Archb.  Lauds  stndoir  en  stelt  het  bealait  so  :  et  de  dat.  prsedict.     Antoritate  Parliamenti  signatum. 


3794.  London,  Thursdutj,  24  Aprii  [  =  4  Miuj,  N.S.]  1045.  Assuerus  Fro- 
menteel',  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Dutch.]  Your  arguments  as  to  what  I  said  about  the  Anabaptists 
are  weak,  imperfect,  and  founded  on  your  own  reius(jnings  or  on  misapplied  writings. 
You  say  that,  being  baptised  in  the  name  of  Christ,  is  being  dcdicated  to  the  Christian 
religion,  which  (as  you  s:iy)  reciuires  no  more  personal  confession  than  circumcision 
in  the  Jewish  religion.  But  this  is  a  mere  a.ssertion  without  any  evidence  from 
the  Word  of  God,  and  cannot  satisfy  my  conscience  [«&c.  &c.]. 

On  the  top  of  the  Letter  Csesar  Calandrin  has  written:  24  Aprii  1645,  and  at  the 
end:  beantwoort  1  May  1645.     Endorsed:   Assuer.  Fromenteel,  per  Act.  1  May  1645. 

'  See  above,  Letter  No.  2790. 


2795,  London,  Saturday,  26  Aprii  [  =  6  May,  N.S.]  1645.  Neeltje  Cornelis 
begs  the  Ministers,  Elders  and  Deacons  of  the  Dutch  Community,  London,  to  assist 
her  in  delivering  her  son  from  the  hands  of  the  Turcs. 

Verthoonende  dat  Cornelis  Direcksen  haeren  soone  geboren  tot  Vlissingen  nu  out 
ontrent  15  jaeren,  midts  3  jaeren  geleden  met  synen  vader  ter  see  gaende  vande  Turckeii 
genoemen    ende    tot   Algier   gevoert  werde  alwaer   sy  in    elendighe    slauernie    gehouden 
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werden  tot  dat  sy,  Suppliante  200  Ib  sterlincx  voor  haer  mans  rantsoem  opgebracht 
heeft  met  de  liberale  bystandt  van  eenighe  goetwillighe  van  dese  gemeinte,  doen  werde 
haeren  man  veilost.  Maer  aisoe  de  Turcken  noch  600  Realen  van  achten  meer  be- 
gheeren  voor  de  voornoemde  Cornelis  Diricksen  haeren  zoons  rantsoen  waertoe  sy  gan- 
schelyck  geen  middelen  meer  en  heeft,  dewelcke  haeren  soone  beneffens  syn  sware 
slauernie  met  dreygementen  ende  schoone  belofteii  getempteert  werdt  by  de  Turcken 
syne  Christelycke  gelooue  te  verloochenen.  Daeromme  de  voornoemde  Suppliante  in  een 
onuijtspreeckelycke  angst  en  droefheyt  synde,  insonderheyt  voor  de  ziele  van  haer  kint 
bidt  seer. ..dat  uwe  Eerweerden  belieuen...sich  deses  elendigheu  gevangenen  Slauens 
staet  aen  te  nemeu,  ende  haer  bedroefde  Suppliante  met  raedt  ende  daet...by  te  staen 
tot  de  verlossinghe  van  desen  haeren  Soone  uyt  syne  langhe  slauernie.... 

Endorsed:   Petitie  Neeltjen  Cornelissens,  per  Act.  26  Aprii  164.5. 


2796.     London,  Siinday,  18   [  =  28,  N.S.J   May  164.5,  to  Monday,  2   [  =  12,  N.S.] 
March    1646.     Acts  of  the  Coetus  of  the  three  Foreign  Churches  of  London,^ 

being  their  Proceeding.s  against  Jean  De  la  Marche. 

Vera  Copia  of  the  act  made  1645,  18  May  in  the  Ccetus. — The  CcEtus  beeing  i 
assembled  at  the  request  of  the  bretheren  of  the  Dutch  Congi-egation,  the  sayd  bretheren 
did  remonstrate  the  occasion  of  this  meeting  to  bee  the  general  report  of  the  great 
divisions,  and  combustions,  vi'hich  were  in  the  French  Congregation  about  the  choise 
of  a  minister  ;  which  they  greatly  feared  might  tend  to  the  ruine  and  dissolution  of 
the  aforesayd  Congregation,  in  case  it  were  not  timely  prevented.  And  that  therefore 
they  held  themselves  bound  in  conscience  to  contributo  their  best  endeavours  towards 
the  composing  of  their  present  discensious,  by  their  brotherly  advice  and  counsell.  To 
wich  the  French  bretheren  made  answere  that  they  woidd  take  the  matter  iuto  further 
consideration  at  their  next  meeting  in  Consistory. 

Vera  Copia  of  the  act  made  1645,  3  of  Decomber  in  the  Coetus. — The  Coetus  of  2 
the  3  churches  beeing  assembled  at  the  request  of  the  Dutch  bretheren,  was  propounded 
that  there  is  a  common  rumour  as  if  Mons.  de  la  Marche  had  vttered  somethings  in 
bis  sermons,  which  were  pi-ejudicial  to  the  Kings  person,  which  are  conceived  there- 
fore may  redound  to  the  danger  of  al  the  stranger  Churches  :  and  the  same  more 
dispersed  of  late  by  a  printed  boocke:  and  in  particular  that  wee  schould  stand  in 
need  of  a  Phineas,  and  that  hee  schould  bave  made  a  dangerous  application  of  the 
hanging  of  the  king  of  Ai.  Mons"'  de  la  Marche,  and  the  bretheren  of  the  French 
Consistorye  were  intreated  for  the  satisfaction  of  the  Churches,  to  declare  whetlier 
thoso  things  were  true  or  no.  Mons''  de  la  Marche  dene3'ed  to  answere  vpon  it,  except 
the  author  of  the  boocke  were  first  produced.  By  plurality  of  voices  was  i-esolved  i" 
that  Mons.  de  la  Marche  schould  withdraw,  as  beeing  the  person  of  whom  was  treated  : 
Wherevpon  hee  withdrew,  but  protested  against  that  resolution.  In  his  absence  the 
French  Brethrcii  beeing  asked  vpon  the  foresaid  particulars,  most  of  them  desired  more 
timo  to  recai  their  memories,  wich  was  readely  ascented  vnto  by  the  whole  assemblj". 
Three  of  them  remembered  that  hee  had  compared  the  people  of  Ai  to  the  Cavaliere, 
but  not  the  king  of  Ai  to  our  King.  Mons''  de  la  Marche  standing  in  was  desired  j* 
again    to   g\\e  a  categorical   answere   to  the   question,   that   hee   migth   at   once   deliver 
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the  Churches  from  this  care  :  Hee  denied  to  give  any  answer  to  it  as  yet,  and  pre- 
tended  this  assembly  to  have  no  authorite  to  vrge  it  vpon  him  ;  beeing  late,  had 
leave  to  goe  home,  and  pretended  that  any  further  act  of  this  Assembly  in  his  absence 
about  this  businesse,  should  bee  void  :  wherevpon  after  his  departure  the  voices  of  the 
Assembly  were  asked  concerning  the  validity  of  the  acts  of  this  present  assembly,  aud  of 
his  protestation  :  was  concluded  by  plurality  of  voices,  that  the  proceedings  of  this  assembly 
stand  in  force,  and  that  neither  his  absence,  nor  his  protestation  can  annuii  them. 
The  Dutch  Church  did  preside. 

Copia  vera  of  the  act  made  in  Ccetus  1646,  January  24. — The  Coetus  of  the  3  s 
Churches  being  called  by  the  Dutch  brethren  vpon  information  and  request  of  foure  of  the 
brethem  Elders  of  the  French  Church  by  occasion  of  a  tumult,  which  had  hapened  in  the 
French  Church  on  Wensday  the  21  January  that  some  hundreds  of  the  people  had  besett 
the  Consistory,  to  demand  in  a  forcible  way  that  M''  Cisners  cause  bee  decided,  or  att  least 
that  hee  may  preach  til  it  bee  decided,  with  threatenings  if  AP  La  place  did  preach  next 
Sunday,  that  they  would  pulì  him  out  of  the  pulpit  :  whereby  the  Consistory  had  been 
forced  to  send  for  the  Constable,  and  Mylord  Majors  officers,  and  themselves  the  whole  Con- 
sistory of  Elders  and  Deacons  to  appeare  before  him,  and  to  promise  to  send  6  of  their 
Deputies  to  his  Lordship  on  Munday  next  for  further  enquirie  of  the  cause  :  and  to  request 
his  Lordships  oflScers  in  the  meane  while  to  prevent  disorder  on  Sunday  next  in  or  about 
their  Church,  was  propounded  by  the  Dutch  Brethren  that  the  way  to  prevent  further 
danger  of  this  tumult  should  bee  to  take  away  the  causes  of  it,  and  to  give  some 
satisfaction  to  their  people  rather  then  to  vse  the  power  of  the  Magistrate  :  as  for 
exemple  to  let  M''  Cisner  preach  once  or  twice  til  there  can  bee  a  decision  about 
his  election  in  dispute,  the  rather  because  the\'  pretend  great  reason  for  it  that  iP 
la  Marche  and  the  Consistory  when  they  oflfered  to  subniitt  this  cause  to  theh-  Collo(|ue 
extraordinarily  to  bee  called  for  that  pourpose,  had  promised  to  let  him  preach,  if  hee 
would  submitt  to  the  collwjue,  and  yet  afther  hee  had  consented  to  it  not  only  they 
had  refused  to  lett  him  preach,  but  also  tooke  away  his  stipend.  M''  de  la  Marche  f 
in  answer  therevnto  confessed  that  hee  had  given  such  a  promise  but  as  from  himselfe, 
and  not  by  votes  of  the  Consistory  :  was  resolved  that  the  bi-etliren  of  the  French 
Elders  should  doe  well  to  goe  to  as  many  as  they  could  of  their  discontented  menbers 
to  endeavour  to  quiet  them  vpon  promise  of  giving  them  satisfaction  shortly  :  and 
also  to  My  Lord  Major  if  there  should  bee  any  need  of  the  presence  of  his  officers 
next  day,  that  it  migth  bee  done  in  as  private  and  vndiscerned  wa}'  a.s  can  bee.  Was 
also  by  the  Dutch  brethren  given  a  caveat  to  the  brethren  of  the  French  Church, 
if  they  were  to  appeare  again  before  My  Lord  Maj<3r  in  this  businesse,  that  they  would 
bee  wary  how  to  interest  his  Lordships  authority  to  any  decision  of  their  Ecclesiastical 
differences,  least  it  migth  iudanger  the  whole  liberty  and  di.scipline  not  only  of  their, 
but  of  ali  our  stranger  churches  :  wich  they  proniLsed  to  bee  warie  of  shewing  that  it 
was  meerly  by  constraint  of  that  popular  tumult,  that  they  had  been  forced  to  cali  in 
the  Magistrats  power,  and  that  they  intended  to  v.se  it  no  further. 

Vera   Copia  of  the  act  made  in  Coetus  .5  of  Feb.   1640. — The  Costus  was  called  + 
together  att   the   request  of  two  of  the   Brethren   Elders  of   the   French   Consistory  in 
the  name  of  more.     Wherfore  when   it  was  moved  by  the  president,  that  those  French 
CH.  III.  247 
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brethren  should  propound  what  the  occasion  is  for  which  they  desired  this  meeting, 
Mons.  la  Marche  interposed  that  it  is  agaiast  ali  good  orders,  that  they  shoidd  propound 
auy  thing  in  Ccetus,  wich  hath  not  first  been  debated  in  their  own  partici!  lar  Con- 
sistory.  But  they  answered  Jea,  that  they  have  propounded  it  in  their  Consister)', 
and  could  not  bee  heard,  and  had  protested  te  take  recours  elswhere.  By  plurality 
of  voices  it  was  required  that  this  Assembly  should  heare  the  proposition  of  the  Brethren, 
and  then  judge  whither  the  cause  is  to  bee  entertained  or  no  in  this  place.  Mons"' 
de  la  Marche  thervpon  with  some  of  his  Elders  went  out  abruptly  viz''.  Barthelemi 
Caulier,  Jaques  Houblon,  Jean  Lillars,  Jaques  Dambrin,  Jean  Bauverlet,  Jean  du  Quesne, 
Isac  de  Lillars,  saying  that  hee  would  not  stand  to  the  pluralitie  in  this  case,  and 
that  hee  would  not  aknowledge  vs  for  Judges  therin.  The  assembly  voted  the  de- 
parture  and  protestation  of  Mons.  de  la  Marche  and  his  side  to  bee  illegai  and  disorderly. 
In  their  absence,  the  French  Brethren  David  Bouquet  et  Jacques  Porterie  propounded  4' 
some  grivances  against  the  proceedings  of  Mons.  de  la  Marche,  and  the  greater  number  of 
their  Consistory,  desiring  the  advise  and  helpe  of  the  Coetus  therin  :  As  1.  conceruing 
his  preaching  new  and  seditious  doctrines,  medling  with  state  matters  :  one  instance  more 
was  given,  besides  those  formerly  alledged  3  Dee.  That  in  his  prayers  he  never  nameth 
the  King,  our  King,  but  the  King  whome  thou  hast  set  over  thy  people.  2.  For 
the  wrong  done  to  M''  Cisner  who  was  lawfully  elected  for  Minister  of  that  Church  ; 
that  they  have  silenced  him  from  preaching,  and  taken  away  his  stipend.  And  since 
it  was  referred  to  13  Arbitrators,  that  M''  Palmer  hindered  the  effect  of  that  Arbitration, 
wich  their  whole  people  expected  earnestly  having  submitted  to  it  both  Consistories 
and  people.  That  Mons.  de  la  Marche  and  his  side  had  rejected  the  severall  overtures 
made  by  these,  for  advancing  the  decision.  As  for  example,  that  the  twelve  might 
meet,  and  make  an  end  ;  or  that  they  take  of,  whom  they  will,  and  lett  eleven  decide 
it,  or  that  they  should  cali  the  fathers  of  families  together,  to  find  out  a  peacable 
way  to  the  satisfaction  of  the  people,  or  referre  it  to  the  colloque,  and  lett  M'  Cisner 
preach  in  the  meane  while  :  whervpon  they  asked  the  counsel  of  the  Coetus.  The  case  4* 
of  the  Arbitration  by  13  men  standing  att  such  a  stopp  from  that  side,  that  though 
the  matter  is  ripe  for  decision,  jet  for  the  wilfulnesse  of  one  man  they  can  not  meet, 
whither  now  it  be  not  lawfull  for  those  to  gather  (if  they  can)  by  subscription  the 
most  voices,  to  the  decision  one  way  or  other  of  M'  Cisners  election,  and  wither  that 
would  not  be  the  true  decision  intended  by  ali,  since  the  appointement  of  the  Con- 
sistorie  was,  that  the  decision  should  not  depend  on  one  man,  but  on  the  most  voices 
of  the  13  thervnto  deputed,  for  which  ende  on  pourpose  was  chosen  the  13""  man, 
that  the  number  might  be  vncven,  and  the  decision  by  plurality  cleare.  3.  That  in 
steed  of  giving  satisfaction  to  the  menbers  of  the  Church  vpon  their  just  complaints, 
he  threateneth  to  prosecute  the  law,  and  to  animate  the  Magistrate  to  proceede  criminaly 
against  them.  4.  That  he  keepes  not  any  of  the  orders  of  our  Discipline,  but  ruleth 
ali  at  his  owrie  pleasure,  having  six  or  seven  Elders  of  his  side  :  he  first  telleth  his 
owne  judgement  of  the  matter  in  band,  and  his  Elders  foUow  without  giving  reason 
for  it,  nor  heai'ing  any  reasons  that  may  bee  alledged  against  it,  so  that  the  other 
Elders  are  but  as  on  0  in  cyfer.  He  suspends  from  the  communion  tho.se  that  will 
not  submitt  presently  to  his  dictates,  without  giving  tinie  or  warning,  and  many  times 
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of  his  owue  head,  without  asking  any  vote  of  the  Consistory.  And  wheu  suspeiided 
in  that  manner,  letts  them  be  sick  and  dye  without  seeking  their  reconciliation,  or 
oflFering  them  comfort,  though  requested,  and  there  is  time  for  it.  He  could  not  bee 
intreated  to  give  a  meeting  to  some  Anabaptists  menbers  of  the  Cluirch  before  they 
were  excommunicated  to  indeavour  to  satisfie  their  doubts.  He  keeps  no  set  times  of 
Consiston',  that  the  people  may  know  when  and  where  to  repaire  ;  when  a  service  was 
offered  to  be  done  in  the  Consistory,  he  had  gone  away  and  refused  to  doe  it  wereby 
the  menbers  of  the  French  Church  bave  been  faine  to  take  it  in  the  Engelisch  parisch 
to  the  prejudice  of  the  Church,  and  breach  of  our  orders.  The  acts  of  the  Consistory 
are  aftherwards  changed  at  his  suggestion,  and  some  not  entered  into  the  Book  at 
ali.  Diverse  menbers  of  the  French  Church  presented  themselves,  intreating  the  Ccetus  4'' 
for  Gods  sake  to  reach  our  lielping  hands  to  their  miserably  toren  and  perisching 
Church.  They  testified  some  of  them,  that  they  had  heard  Mons.  La  Marche  preach 
those  seditious  applicatious  of  Hai  and  Phineas,  wereof  in  the  act  of  3  December, 
these  were  Jacques  le  Sage  et  Pierre  Roussau.  To  the  same  pourpose  Pierre  de  la 
Roche  said  he  remenbred  to  bave  heard  him  make  a  comparison  of  our  King  with 
Zimri,  and  our  Kueen  with  Cozbi.  Pierre  de  Lorié  testified  that  he  had  heard  him 
preach  that  shortly  ali  superior  powers,  wither  monarchical  or  Hierarchicall  shall  bee 
abrogated,  and  that  the  Saints  of  the  most  High  shal  reigne  in  this  holy  generali 
Reformation  web  God  had  begun  in  Engeland  etc.  And  that  Christ  shall  come  to 
reigne  bere.  Some  of  them  said,  that  yet  lately  he  hath  made  a  dangerous  application 
of  the  figtree,  Lue.  13,  to  our  King  as  a  trce  not  only  bringing  vnprofitable,  but 
bad  fruii,  as  the  same  W  le  Sage  and  others.  Capt.  Pierre  Belon  added  that  on  4'' 
the  last  Fast  28  Jan.  he  preached  very  vehcmently  against  the  treatie  of  peace,  saying 
it  were  better,  and  he  would  nither  wisch  a  whole  battaile  were  lost  on  the  parlements 
side,  then  propositions  of  peace  to  take  place.  Many  others  complaiued  of  the  illegali 
proceedings  of  their  Consistorie  as  before,  some  of  whose  names  are  Pierre  Barre,  Isac 
Maubert,  Isac  Vanne,  Paul  Dobi,  Pierre  Vignt^,  Jiisper  Tempé.  The  Ccetus  findiiig  both  4'' 
these  testimonies  and  the  former  complaints  of  the  Elders  to  bring  punctual  proofes 
for  the  enquirie,  which  the  Ccetus  had  made  heretofore,  about  his  seditious  preachiiig: 
and  moreover  to  shew  that  he  continueth  stili  in  such  a  seditious  way  of  preaching, 
and  meddeling  with  matters  of  State,  against  his  promise  att  his  admission  to  the 
Ministery  of  that  Church,  as  it  was  declared  in  Ccetus  by  the  brethren  of  the  French 
Consistory,  7  May  1643,  hath  to<jke  time  to  consider  seriously  of  this  whole  busines 
att  our  next  meeting.     The  Italiaii  Church  was  president. 

Copia  vera  of  the  act  made  the  11"'  of  Febr.  104;}  in  the  Ccetus.  And  conceniing  j 
the  French  church,  because  Mons''  la  Marche  at  the  last  meeting  hael  taken  his  e.xcuse 
for  being  ignorant  of  the  orders  and  power  of  the  Ca-tus,  the  Dutch  Brethren  de- 
livered  vnto  him  an  E.xtract  for  that  jX)urpose,  gathered  out  of  the  Ccetus-booke.s,  wich 
hee  tooke  with  him  to  consider  on.  Was  mooved  that  the  act  of  the  last  meeting 
ougth  to  bee  read,  but  Mon.s.  la  Marche  would  not  endure  it,  nor  would  aske  the 
voices  of  the  Assembly  (being  president)  and  pretended  that  hee  hath  protested  against 
the  legalnes  of  what  was  done  in  that  meeting  afther  his  departure,  and  especialy  of 
that  which    the    French    Elders  did   offer    to    proj^und    there,  by  reason    (as    hee    said) 
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that  they  had  not  first  propounded  it  in  their  owne  Consistory  :    werevnto  the  Elders 
hath  replyed,  that   they  hath   often  propounded  it  in  their  Consistory,  but  never  had 
any  satisfaction  given  them  ;  and  that  they  hath  protested  to  bring  it  to  another  more 
impartiall  assembly  :  was  answered  that  the  CcEtus  could  not  refuse  to  beare  any  menbers 
of  the  Assembly,  and  thougth  it  not  just  to  prejudice  their  proposition  before  they  knew 
what  it  was,  wich  if  they  should  finde  not  to  belong  to  this  assembly,  they  would  send 
it  back  to  the  Freiich  Consistory  :  And  afther  the  Ccetus  had  heared  the  complaints  prò-  5' 
pounded  by  the  Elders  and  severall  witnesses  menbers  of  the  French  Church  confirming 
the    same  :    they  judged    them    so    farre   pertiiient   to  this  place,  as   for  the   most  part 
they  were  punctuall  answers  and  verifications  of  the  doubts  inquired  of  in  coetus  formerly 
by  the    Dutch    Brethren,  concerning  Mons.  la  Marche's  dangerous  medling  with  State- 
matters  in  bis  sermons,  vnto  wich  most  of  the  French  Brethren  had  not  jet  given  in 
their   answers,  but   had  taken    time  to   recali   their  memories.     Mons.  la   Marche  again  s*" 
condemned  the  proceedings  of  this  CcRtus,  and  threatened  to  make  them  auswere  it  in 
parlement,  and  in  the  Assembly  of  Divines.     Was  replyed  that  hee  could  not  sitt  as  a 
menber  of  the   Coetus,   if  hee  would    thus    protest  against   the    proceedings    of  it,  and 
oppose  them.     The  Assembly  beeing  desirous  to  beare  Mons.  La  Marche's  answers  to 
the    sayd    complaints,  Mons.  la   Marche   was  vnwilling  to  enter  into  any  debate  about 
them,  pretending  partly  that  it  was  too  late,  and  partly  that  they  are  now  in  band  to 
end  the  matter  among  themselves.     Finally  the  Assembly  was  contented  to  breake  vp  5*^ 
vpon    condition   of   having  a  day  sett   for  our  next  meeting  to  examine  these  matters, 
wich  Mons.  La  Marche  did  accept  of:  but  sayd  that  no  certaine  day  could  be  sett  till 
the  next  Sabboth-day,  when   they  should  first  treate   therof  in   their  owne   Consistory, 
and    promised  to  appoint  a  day  of  this  next  weeke,  and   to  send  word  to  the  Dutch 
Brethren.     The  French  Church  was  president. 

Copia  vera  of  the  act  made  in  Coetus  23  Febr.  1646.  Was  made  report,  that  Mons.  6 
la  Marche  insteed  of  appuinting  the  Coetus,  as  had  been  promised,  did  sent  on  thursday 
last  two  Elders  vnto  the  Dutch  Consistory  to  signifie  that  of  late  things  were  disorderly 
carried  in  the  Ccetus,  that  therefore  it  must  not  bee  expected  that  they  should  appoint  it. 
Wherevnto  answer  was  returned  that  the  Churches  did  expect  it,  because  M"'  de  la  Marche 
himselfe  hath  promised  it  before  the  dissolution  of  the  last  meeting  :  And  if  M"'  la  Marche 
had  any  exception  against  the  proceedings  of  the  Coetus,  that  they  are  not  proper  to 
bee  propounded  or  examined  in  any  other  Assembly,  but  in  the  Ccetus  itselfe.  In  the  6' 
meane  while  M'  le  Keux  having  recovered  the  originali  of  the  petition  of  Dover,  as 
the  Coetus  had  wisched  him,  vrged  instantly  to  bave  it  considered  and  corrected  in 
the  Coetus,  so  the  two  Churches,  Dutch  and  Italian,  resolved  to  appoint  this  meeting, 
and  sent  two  Elders  vnto  the  French  consistory  to  signifie  their  resolution  of  meeting 
this  day,  and  to  represeiit  the  necessity  of  it,  besides  other  occasions  of  the  Churches, 
that  at  this  time  it  could  not  bee  delayed,  without  wrong  to  the  Congregation  of  Dover, 
and  desired  the  concurrence  of  the  French  Bretheren.  But  M''  la  Marche  with  the  plural 
number  of  bis  Elders  did  absolutly  refuse  it:  and  accordingly  this  Coetus  being  mett, 
Mons.  la  Marche  with  those  of  bis  side  were  abseut  :  Appeared  only  of  the  French  Elders 
Jean  Edelyn,  David  Bouquet,  Guillaume  Martell,  Samtiel  Vincent  and  Jacob  Forterie  :  and 
for  Jacques  Des  Maistres  hee  would  bave  come,  if  hee  had  been  able  to  walke  for  the 
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goute.  The  petition  of  Dover  being  read,  the  Coetus  gave  advice  vnto  M'  le  Keux  for 
the  correction  of  sundry  particulars.  M'  Cisner  presented  hiraselfe  to  this  Assembly  as  6^ 
appealing  fi'om  the  wrongfull  judgement  of  the  French  Consistory,  who  have  (as  hee  sayd) 
annulled  his  election,  prohibited  him  to  preach,  stopped  his  wages,  rejected  ali  viipartiall 
wayes  of  deciding  their  diifereat,  broke  their  promise,  wich  was  to  lett  him  preach  again, 
if  hee  would  submitt  to  the  CoUoque,  and  falsifìed  the  act  of  it  in  the  Consistory  booke, 
and  dee  yet  hinder  the  decision  of  the  13  Arbitrators,  vnto  whom  the  matter  was  referred 
by  consent  both  of  the  parties  theniselves  the  Consistory  and  iP  Cisner,  and  also  of 
the  people  from  house  to  house.  He  pretenda  that  the  Elders  and  Deacons  that  were 
in  office  maintaine  his  Election  to  bee  legali,  and  more  then  200  considerable  Menbers 
and  contributors  have  desired  that  he  might  preach,  so  that  no  other  way  is  now  left 
him  but  to  appeale  vnto  this  vnpartial  Assembly.  The  French  Elders  present  told  the  6'" 
Coetus  that  in  their  Consistory  his  appeale  by  the  plural  number  was  voted  illegal  and 
void,  vpon  this  ground  that  M'  Cisner,  as  thcy  said,  is  net  a  nieuber  of  the  Coetus, 
therefore  the  Moderator  first  asked  the  voices  about  the  legaiity  of  his  appeale,  and 
was  by  vnanimous  consent  of  ali  the  brethren  resolved  that  the  refusjill  of  those  that 
he  pretended  had  done  him  the  wrong  could  not  make  void  his  appeale,  but  that  ac- 
cording  to  the  fundameutal  intention  of  the  first  erection,  and  the  Constant  practice  of 
the  Coetus  for  above  these  80  Jeares  any  menber  of  these  stranger  Chiirches  finding 
himselfe  agrieved  with  the  proceedings  of  his  particular  Consistory  ougth  to  finde  his 
remedie  in  the  judgement  of  this  A.ssembly,  wich  was  siguified  vnto  iP  Cisner:  and 
were  deputed  three  of  the  brethren,  Jf  Cros.se  of  the  Dutch,  M"'  Bouquet  of  the  French, 
and  M'  Mainet  of  the  Italian  Church  in  the  name  of  the  Ccetus  to  signific  the  same 
vnto  the  French  Consistory  un  Wensday  next,  and  to  desire  their  presence  in  the 
Coetus  on  Munday  following  att  two  of  the  clocke,  and  that  they  would  bring  in,  it' 
they  have  any  reasons  to  the  contrarv  why  the  sjiid  appeale  sh<juld  not  beo  enter- 
tained  in  this  Assembly.     The  Dutch  Church  did  preside. 

Vera  Copia  of  the  acf  made  in  Coetus  the  2  of  March  1C46.  The  Brethren  deputed  7 
from  the  last  Coetus,  made  report,  that  having  done  their  coniniis.sion  towards  the  French 
Consistory,  Mon.s.  la  Marche  answered  that  hee  was  resolved  not  to  come  to  the  Coetus, 
nor  those  of  his  Consistory  by  his  consent  should  not,  that  the  Coetus  hath  nothing  to 
doe,  to  medie  in  their  affaires,  and  that  M'  Cisners  appeale  is  void.  So  the  Coetus 
being  mett,  Mons.  la  Marche  and  the  others  were  absent  :  only  tìve  of  the  French  Elders 
were  present,  as  in  the  former  act.  They  propounded  that  Mons.  la  Marche  yesterday 
^vith  the  plurali  number  of  the  Elders  and  Deacons  had  made  them  an  e.xpres  pro- 
hibition  of  appearing  in  the  Coetus,  and  that  they  had  appealed  from  that  prohibition 
to  the  judgement  of  the  Coetus  :  wherevpon  the  voices  of  the  Assembly  being  asked 
(those  five  French  Brethren  being  withdrawen)  was  resolved  vnanimously  by  ali  the 
brethren  of  the  Dutch  and  Italian  Churches,  that  the  prohibition  is  disorderly  and 
schLsmaticall,  and  that  these  Elders  doe  but  their  dutie  to  come,  when  they  are  calied 
to  the  Coetus,  and  the  other  Elders  who  keep  themselves  absent  with  Mons.  La  .^liuche 
make  themselves  guiltie  of  breaking  the  vnion  of  the  Churches,  and  of  ali  the  daiigerous 
consequenccs,  that  may  bee  feared  will  follow  vpon  it.  The  Assembly  resolved  to  appoint  7'' 
the   next  meeting  of  the   Coetus  on   this  day  f<jrtnigtht,  and   doe  deputo  M'  Proost  of 
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the  Dutch,  and  M''  Oltramare  of  the  Italian  Church,  to  signifie  vnto  the  French  Con- 
sistory,  in  the  name  of  the  Costus,  that  the  Chui-ches  are  very  sorrie  that  Mons.  la 
Marche  with  some  of  the  Elders  dee  divide  themselves  from  the  vnion  of  the  Churches  : 
and  not  onely  now  for  the  second  time  have  refused  to  appeare  in  the  Coetus  when 
they  had  notice  of  it,  though  att  the  last  time  they  knew  that  besides  the  controversie  of 
their  own  Church  other  businesses  were  to  bee  agitated  that  concem  the  Churches  in 
common  :  but  also  now  of  late  have  made  a  prohibition  to  those  five  Elders  from  keeping 
vnion  with  the  Coetus:  that  the  Coetus  hath  judged  that  prohibition  to  be  wholly  il- 
legali tending  to  breake  the  vnion  of  the  Churches.  That  it  hath  appointed  a  day 
for  the  next  meeting  of  the  Coetus  as  on  this  day  fortnigth  to  treate  of  such  businesses 
as  should  bee  found  conducible  to  the  good  of  the  Churches,  and  intreated  him  and 
the  Elders  to  assist  them  in  it,  and  before  the  Coetus  will  enter  into  further  debate 
of  any  controversie,  that  concernes  the  French  Church,  it  liath  thought  good  to  send 
jet  this  time  to  intreate  and  persuade  instantly  the  brethren  of  the  French  Consistory, 
that  according  to  their  promise  they  would  see  to  ende  their  matters  amongst  themselves 
by  any  such  vnpartial  way  as  they  can  best  agree  vpon  for  the  effectual  setteling  of 
the  peace  and  satisfaction  of  their  bleading  Church,  or  else  that  att  the  next  meeting 
the  Ccetus  shal  bee  constrained,  notwithstandiug  their  abseuce  to  proceede,  as  it  shal 
see  requisite.     The  Italian  Church  was  president. 

The   Copies   of  these  7  Acts  of  the  Coetus  haue  bene  by  us  compared  with   the 
originali  and  found  true.     8  Nov.  1648,  Cesar  Calandrin. 


2797.     Mortlake,   circa   20   May   [O.S.]    1645.     The    Dutch   Congregation    at 
Mortlake,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Church,  London. 

1.  We  hope  that  you  wiU  consider  the  sad  condition  of  our  Congregation,  caused  hy  the  present  tcar  in  this 
Kingdom.  We  have  resided  here  for  twenty  years,  without  molenting  our  Community  in  London  much.  We 
were  satisfied  with  our  handiwork,  and  earned  enough  to  enahle  us  to  live  honestly.  2.  But  four  years  ago  ice 
cha7ìged  our  condition.  and  contracted  with  the  King,  to  siqìply  him  with  tapestry,  whereby  our  circumstances 
would  have  improved.  But  the  war  intervened,  and  ire  have  receired  no  money  from  the  King  these  four 
years,  and  yet  he  commands  us  to  remain  in  the  Country  tilt  he  is  able  to  help  us,  for  which  purpose  he  hai 
authorised  us  to  seìl  and  pau-n  the  tapestry  u-hich  we  had  on  hand.  Ile  have  done  so,  but  the  whole  does  not 
satisfy  US,  as  £100  remains  due  to  one  person,  £80  to  anotìicr,  and  to  each  workman  accordingly,  so  that  our  con- 
dition is  very  sad.  3.  But  the  Lord  offers  us  an  opportunity  of  two  years  icork,  as  the  Prince  of  Orange  has 
ordered  a  piece  of  tapestry  of  640  elU  from  us,  for  which,  according  to  contract,  he  icould  pay  in  two  instai- 
ments,  the  first,  as  soon  as  the  half  of  the  tapestry  is  ready,  the  second  when  the  whole  is  finished.  4.  Hence 
we  request  you  to  assist  us  by  lending  us  four  quarteriy  sums  of  £150,  uhich  will  be  repaid  to  you  with  interest, 
either  by  the  Prince  or  by  us.  We  hope  that  you  will  help  us,  as  otherwise  we,  who  have  resided  here  the 
la^t  five-and-twenty  years,  would  be  ruined.  Assisted  by  you  ice  migìit  also  hope  to  preserve  some  persom  who 
would,  otherwise,  go  over  to  popery. 

Eerweerdighe...broederen  in  Christo,  V.E.  vergaderiuge  sullen  gelieuen  iu  liefde  con-  i 
cideratie  te  nemen  van  den  bedroefden  staet  van  onse  vergaderinge  te  Moortlake,  ende 
dat  door  desen  tegenwoordighen  Oorlogh  in  dit  Coninckrijck.  V.E.  sullen  gelieuen  te 
weten  dat  wij  twintich  jaren  hier  gewoont  hebben,  sonder  wijuige  molestatie  aen  onse 
gemeente  tot  Londen.  Wij  hebben  ons  geneert  met  ons  ambacht,  ende  niet  vele  connen 
verdienende  dan  om  eerlijc  in  de  werelt  te  leuen,  maer  vier  jaren  verleden  veranderden  -. 
wij  onse  conditie  ende  contrackten  met  den  Coninck  en  namen  de  sake  op  ons  seluen 
hem   Tapijten   te  leueren,  waer  door  onsen  staet  wat  soud  verbetert  hebben,  doch  doen 
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begonde  den  Oorlogh  waer  deur  het  geschiede  dat  wij  in  dese  vier  jaren  geen  gelt 
van  den  Coninck  en  hebben  ontfanghen.  Nochtans  is  hij  ous  gebiedende  int'  Lant  te 
blijuen  tot  dat  hij  sai  in  staet  wesen  ons  te  helpen,  tot  welcken  eijnde  hij  ons  volle 
inacht  gegeuen  heeft,  om  de  Tapijten  die  by  ons  waren,  te  vercoopen  en  te  verpanden  ; 
t'welck  wij  gedaen  hebben,  maer  alles  en  can  ons  niet  voldoen,  want  de  eene  moet 
noch  100  Ib,  dander  80  ìb,  en  elcken  werckman  na  adiienant  goet  houden,  waer  door 
onsen  staet  sèer  eommerlijc  is.  Maer...God  de  Heere  in  sijne  goetheijt  presenteert  ons  3 
noch  een  schoone  gelegentheijt  van  twee  jaren  lanck  werck  door  een  Camer  Tapijt  van 
640  ellen,  die  den  Prince  van  Grange'  ons  alreede  besteedt  heeft,  doch  de  betalinge 
volgens  sijn  contrackt,  sonde  geschieden  in  twee  Termijnen,  de  eerete  soo  haest  de 
helft  vande  Tapijten  gedaen  is,  de  tweede  wanneer  de  heele  Cauier  volmaeckt  sonde 
sijn.  Soo  dan...wij  bidden...V.E.  vergadeiinge  gelieue  ons  hier  in  niet  te  verlaten,  maer  4 
ons  bij  te  staen,  om  dese  goede  occasie  te  moghen  volbringen,  door  ons  quaerterlijc 
voor  een  jaer  te  willen  leenen  de  somme  van  1.50  tb,  ende  dan  sullen  V.E.  haer  geleent 
gelt  met  den  Interest  van  dien  voor  ali  van  den  Prince  oft  van  ons  ontfangen,  eer 
wij  eenich  gelt  meer  van  V.E.  sullen  genieten.  Dit  bidden  wij  V.E.  willen  gelieueu 
ons  hier  in  te  helpen,  anders  ist  ons  een  heele  rinvine  die  hier  nu  dese  2-5  jaren 
gewoont  hebben,  maer  ons  bijstaende  sai  ons  cleene  vergaderinge  extraordinare  vrientschaj) 
geschieden,... oock  sai  het  eenige  swacke  behouden  die  wel  anders  mochteu  tot  het  pausdom 
veruallen....Goduruchtige  broederen  laet  doch  niet  om  een  cleene  sake  ons  cleene  ver- 
gaderinge geruineert  sijn,  die  anders  hier  by  mach  opgehouden  werden  tot  troost  van  onse 
vTOuwen  en  kinderen....Uwe  E.  ende  onderdanige  dienaren,  inde  gemeente  te  Moortclack. 

Endorsed:   Versock  van  de  broders  van  Mortclack,  per  act.  22  Mey  1645. 
1  Prince  Frederik  Hendrik.     Cf.  below,  Letter  No.  2802. 

2798.     Miiidstone,  Mondai/,  26  Mai/  [  =  .5  Jnne,  N.S.]  lC4.i.     The  Dutch  Com- 
munity of  Maidstone,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  As  we  leani  from  your  Letter  of  19  May  that  yoii  are  anxious  i 
to  provide  us  with  a  Minister,  wu  decided,  after  careful  consideratiou,  to  depute  one  of 
our  Elders  to  you,  to  re(|uest  you  to  send  us,  at  the  first  opportunity,  one  of  your 
Ministers,  to  confinn  our  brother  Teelyng  in  bis  ministry.  We  also  discussed  the  con- 
dition  of  our  Community,  which  is  small  in  number,  while  many  of  them  are  aiso 
small  in  mean.s,  so  that  we  find  that,  at  the  most,  we  could  not  collect  more  thau 
fourteen  or  fifteen  pounds  sterling  per  annum  towards  bis  stipend  and  bis  house. 
We  therefore  request  you  to  show  your  benevolence  with  respect  to  what  will  stili 
be  wanting  over  and  above  that  sum. 

Wt  ilaidston  den  20  Mey   164.5,  wt  namen  van  alien  den  Broders  tot  Medstone      2 

Danieli  Beeckmans,  Ouderlinke. 

Addressed:   Andc.broeders   ende    Kercken    Raet  der  ghemente  tot  L<jnden.     En- 
dorsed:  Maidstone,  26  Mey  1645,  per  Act.  29  Mey. 

3799.     London,  Fnduy,  .SO  May  [  =  '.)  Jane,  N.S.]  164.5.     The  Consistory  of  the 
liOndon-Dutch  Community,  to  the  Eldera  of  the  Dutch  Community,  Maidstone  '. 

'  Thi»  Letter  occurg  on  Fol.  71''  of  the  Begister  or  Copy-book  li'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
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{Originai  in  Dutch.']  In  reply  to  your  Letter  of  26  May  our  brethren  will  not  fall 
to  send  you  every  Quarter  the  amount  collected  here  towards  the  maintenance  of  your 
Minister,  which  we  hope  may  amount  to  a  competent  proportion,  and  we  will  do  our 
best  to  persuade  the  Contributors  to  make  it  permanent,  always  on  condition  that  you 
will  do  your  part  as  mach  as  possible.  We  are  glad  that  the  Lord  has  provided 
you  this  time  with  such  an  able  instrument,  and  if  he  and  you  desire  it  we  will  send 
one  of  our  Ministers  to  confirm  him  in  the  place,  in  accordance  with  the  formula  used 
in  the  Church.  But  as  we  are  informed  that  by  bis  Classical  Attestation  he  is  granted 
to  your  Community  for  one  year  only,  in  case  they  do  not  require  him  themselves,  we 
think  that  this  Attestation  is  sufficient  for  a  Minister  who  is  temporarily  lent,  just  as 
is  the  case  with  Doni.  Meunix  in  Canvey  Island.  London,  30  Mey  1645,  Wt  naem 
des  Kerkenraets,  Cesar  Calandrin. 

Addressed :  Eerweerde...Broeders  Daniel  Beeckmans  en  de  andere  Ouderlingen  der 
Gemeinte  tot  Maidston. 


2800.     London,  Thursday,  5  [  =  15,  N.S.]  June  1645.    The  Citizens  Adventurers 
of  London  summon  a  meeting  for  the  relief  of  Munster'. 

Die  Jovis,  5°  Junij,  1645.  The  Committee  of  Citizens  Adventurers  in  London  for  i 
Lands  in  Ireland,  sitting  at  Grocers-hall,  having  lately  received  Lettera  from  the  Lord 
Inchiquin  Commander  in  Chief  of  the  Parliaments  forces  in  the  Province  of  Munster 
in  that  Realm,  of  the  great  extremity  that  Province  is  now  in,  for  want  of  Forces 
and  provisions,  and  of  what  dangerous  consequence  it  must  be  both  to  that  and  this 
Kingdom,  in  case  that  Province  should  be  lost,  which  he  writes  he  is  no  waies  enabled 
to  hold,  without  some  speedy  supplies  (especially  of  men)  shall  be  sent  unto  him,  doe 
earnestly  desire  that  ali  the  Adventurers  for  Ireland  would  meet  upon  Munday  next, 
being  the  9"'  of  this  instant  Jvine  at  two  of  the  Clock  in  the  after-noon  at  Grocers- 
hall,  then  and  there  to  consider  of  some  Expedient  to  be  propounded  to  the  Parliament, 
that  may  give  supplies  to  the  present  desires  of  bis  Lordship  for  the  safety  of  that 
Province,  and  consequently  of  that  whole  Kingdom,  and  of  their  Adventures.  And  the  i 
Ministers  of  every  Parish  Church  and  Chappell,  in  and  about  London,  and  the  parts 
adjacent,  are  desired  to  give  uotice  hereof  publikely  in  their  severall  Churches  and 
Chappels  on  the  next  Lords  day,  and  to  incite  and  stir  up  ali  Persons,  who  are  any 
way  interessed  herein,  to  set  apart  ali  other  affairs,  to  meet  for  promoting  of  so  pious 
a  work.  David  Watkins. 

Underneath  is  luntten  :    Isac  Hensyens  :    Henberge. 

'  From  a  printed  fly-sheet. 


2801.  Utrecht,  Tuesday,  10  [  =  20,  N.S.]  June  1645.  Arnoldus  Larenus,  to 
the  Ministers,  Elders  and  Deacons  of  the  London-Dutch  Church. 

In  order  to  show  my  gratitude  for  the  benefits  which  I  bave  received  and  stili 
receive  at  your  hands,  I  bave  dedicated  to  you  my  accompanying  Disputation.  I  pray 
the  Lord  "  ut  vos  diu  incolumes  servet,  ac  regnum  in  quo  vivitis  tristissirais  bisce 
temporibus    tueatur    ac  defendat,  ac  propterea  nos  omnes  AugliiB  ac  Hiberniffi  jam  de- 
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dagrantium  conditionem  recoleates  preces  àStaXetTrTo)?  effundimus,  Mosaicasque  manus 
attollimus,  donec  fusis  jesuitis  cura  jebusitis,  totaque  stygia  colluvie,  puro  Dei  cultu,  ac 
libertate  vera  omnes  Regni  incolae  perfrueutur." 

Ultrajecti  10  Junij  1645.     Vestrse  dignitati  devotissimus  Arnoldus  Larenus. 

Addressed:  Amplissimis...Viris  Pastoribus,  Senioribus,  Diaconis  Ecclesiae  Belgicae 
quae  colligitur  Londini.... 

2802.  The  Camp  at  Selzalen,  Friday,  23  June  1645  [N.S.].  Constantyn  Huij- 
gens  ',  to  Albert  Joachimi  ',  Ambassador  of  the  States  General  to  the  King  of  England. 

With  regard  to  the  tapettry-iceaven  of  Mortlake,  hi»  Highnets  thinki  that,  when  they  undertook  the 
work,  the  circunutaitce»  were  the  game  as  now,  so  that,  if  they  iciih  to  carry  out  the  conditiotu,  let  them 
do  it,  if  not,  there  U  an  end  to  the  matter. 

Copie.  Monsieur,  Nous  receumes  hier  les  intercessions  qu'il  vous  a  pleu  de  prester 
de  vostre  bonté  aus  Tapisseurs  de  Morlacke,  que  j'eusse  esté  bien  ayse  de  seruir.  Mais 
8on  Altesse'  juge  que  quand  ils  ont  entreprins  l'ouurage  les  choses  n'estoyens  pas  dif- 
ferentes  de  ce  qu'elles  sont  aujourdhuy,  cousequenimeut,  s'ils  veulent  satisfaire  aux  con- 
ditions,  qu'ils  le  fassent,  si  non,  qu'il  n'en  fault  plus  parler.  Voyez  ou  je  pourray 
auoir  subiect  de  vous  seconder  auecq  plus  de  succes,  et  me  continuez  la  faueur  de 
croire  que,  tant  que  mon  pouuoir  s'estendra,  vous  me  trouuerez  sans  faulte,  Monsieur, 
Vostre  tres-humble  et  asseuré  serviteur,  fust  soubsigné  C.  Huijgens. 

Au  Camp  a  Selzaten,  ce  23'  Juin  1645. 

La  Superscription  estoit  :  A  Monsieur  Monsieur  Joachimi,  Ambassadeur  de  Messieurs 
les  Estats  Generaux  aupres  du  Roy  de  la  Grande  Bretaigne. 

Endorsed:   Morcl.,  per  Acte  17  Jul.  1645. 
'  See  Van  der  Aa,  lìiographinch  ìi'oordeiiboek.         '  Prince  Frederik  Heudrik  ;  cf.  above,  Letter  No.  2797. 


2803.     Alencon,  Monda;/,  30  J»He  =  10  Jul>/,  N.S.,  1645.     Louis  Herauld',  to 
the  Coetus  of  the  Foreign  Churches  of  London. 

1.  Fearing  that  the  geiitlemen  of  the  French  Church  might  inierpret  my  long  siìeiice  as  a  tacit  renuiiciation 
and  an  abandonment  of  niy  cUiinm  on  them,  I  think  ftt  to  let  you  know  my  ititentioii».  I  have  uritteii  to  them 
sevtral  time$  since  my  departure  from  London,  ìcithout  receiving  a  reply,  and  when  I  tcrote  to  the  Synod  of  the 
Foreign  Churchet  of  England,  a»«emhled  lait  year  in  London,  they  luppreieed  my  Letter  in  their  CoUoque, 
beeaute  it  icas  addresied  to  the  Deputies  of  the  French  Churchet.  2.  And  imtetid  of  writing  to  me,  they 
WTOte,  in  the  name  of  the  Synod,  a  Letter  to  the  Coiuistory  of  this  Church  full  of  calumnie»  aguinst  me. 
It  wa»  written  by  M.  Sauvage  of  Southampton,  so  well  knourn  in  Holland  and  eltewhere,  that  he  ha»  no  chance 
of  any  employment,  ai  you  «ili  see  from  the  enclosed  extract  of  a  Letter  of  M.  lìivet.  3.  It  was  also  signed  by 
il.  Po^jade,  of  a  somewhat  similar  standing  to  il.  Sauvage,  a»  you  may  see  from  the  tiro  Act»  of  our  la»t  two 
}fational  Synods,  which  I  also  enclote.  4.  These  are  the  pemom  whoni  iL  de  la  Marche  and  hi»  adherents 
employ  to  preach  his  praise  and  calumniate  me.  5.  The  Letter  icrttten  by  them  icas  received  by  the  Conxiftory 
of  this  Church  as  it  deserred  ;  indeed  I  am  too  veli  known  here  and  eltewhere  to  fcar  that  such  calumnie» 
could  prejudice  me.  The  design  of  thi»  Letter  is,  therefore,  to  declare  again  to  the  gentlemen  of  the  French 
Church  that  I  periitt  in  my  prelension»,  and  object  to  tlie  introduction  of  anyone  in  their  Church  lo  my 
prejudice,  and  xcill  endeavour  to  ohtain  reparation  l'or  ali  the  wrongt  and  injurie»  ichich  they  have  done  to  me. 
6,  Please  presene  this  deelaration  among  the  Paper»  of  the  Coetus  with  the  other  Docnment»  which  I  eiwlose. 

Messieurs  et   tres-honorés  freres.  La  crainte  que  i'ay  que  ces  Messieurs  de  l'Eglise  i 

'  See  above.  Lettera  Noa.  2727,  27.57,  275'J.  The  Letter  has  been  printcd  by  B"  F.  Do  Scbickler  iu  his 
Les  Eglises  du  Refuge  en  Angleterre,  in.  202. 
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Fran^oise  ne  prenent  mon  si  long  silence  pour  une  renonciation  tacite,  et  un  abandon 
de  mes  droicts  et  pretentions  sur  eulx,  i'ay  cren  que  ie  ne  me  pouuois  mieulx  addresser 
qu'a  vostre  Compagnie  pour  leur  faire  s9auoir  mes  intentions,  afin  qu'ils  n'en  pretendent 
cause  d'ignorance.  Je  leur  ay  escript  par  ci  deuant  a  diuerses  fois  depuis  mon  depart 
de  Londres,  sans  qu'ils  ayent  daigné  me  faire  aulcune  response.  Mais  depuis  ayant 
escript  au  Synode  des  Eglises  estrangeres  d'Angleterre  assembla  a  Londres  l'année 
passée,  parce  que  l'inscription  de  la  lettre  estoit  aux  deputés  des  Eglises  Francjoises 
assemblés  en  Synode,  ils  ont  supprimé  la  lettre  dans  leur  Colloque,  au  lieu  de  la 
produire  dans  l'assemblée  des  deux  Colloques,  puis  qu'elle  estoit  addressée  aux  deputés 
des  Eglises  Fran9oises  à  la  verité,  mais  assemblés  en  Synode,  et  qu'ils  ne  sont  point 
assemblés  en  Synode  que  quand  les  deux  Colloques  sont  joincts.  Et  au  lieu  de  me  i 
rescrire  ils  se  sont  aduisés  d'escrire  au  nom  du  Synode  au  Consistoire  de  cette  Eglise 
une  lettre  toute  remplie  d'injures  et  calomnies  contro  moy  pour  me  diffamer.  Cette 
lettre  est  escripte  de  la  main  d'un  homme  tout  propre  a  cela,  qui  est  le  Sieur  Sauuage 
de  Hampton,  assez  cognu  dans  la  Hollande,  et  ailleurs  ou  il  a  vescu,  pour  n'oser  jamais 
y  esperer  employ,  tant  il  y  est  descrié,  et  en  mauuaise  odeur  pour  sa  mauuaise  vie 
et  scandaleuse,  comme  vous  le  pouués  veoir  par  cet  extraict  d'une  lettre  de  Monsieur 
Riuet  -  Ministre,  et  Professeur  en  Theologie  que  ie  vous  enuoye  quant  et  la  presente. 
Cette  lettre  escripte  de  la  main  du  Sieur  Sauuage  et  signée  de  lui,  est  en  oultre  3 
signée  du  Sieur  Poujade  anitre  aussi  homme  de  bien  que  lui  a  peu  prés,  comme  il 
paroist  par  deux  actes  de  nos  deux  derniers  Synodes  Nationaulx^,  lesqucls  aussi  ie  vous 
enuoye":  le  premier  desquels  authorise  le  Consistoire  de  Nismes  de  proceder  contre  lui 
iusques  a  deposition,  et  cependant  le  declare  suspendu  de  son  ministere  :  et  le  demier 
interdit  a  toutes  les  Eglises  de  ce  royaume  la  recerche  de  son  ministere.  Ce  sont  la,  4 
Messieurs  et  tres-honorés  freres,  les  persones  desquelles  le  Sieur  de  la  Marche  et  ses 
adherens  se  sont  seruis  pour  prescher  ses  louanges  et  me  charger  de  calomnies,  c'est  a 
S9auoir  des  persones  couuertes  de  vergogne,  et  flestries  de  iugemens  honteux  et  infamans  : 
aussi  lui  faloit-il  de  tels  ouuriers  pour  un  tei  ouurage.  Aprés  cela  iugés,  ie  vous  prie, 
Messieurs,  de  quelle  grace  telles  gens,  qui  ont  tout  subiect  de  baisser  la  teste  le  reste 
de  leurs  jours,  peuuent  s'esleuer  en  calomnies  contre  un  homme  de  bien,  et  qui  vault 
mieulx  qu'eulx  en  toutes  sortes.  Aussi  cette  lettre  ainsi  escripte  de  la  main  de  Sauuage,  5 
et  signée  de  lui  et  de  Poujade  a  esté  recane  du  Consistoire  de  cette  Eglise  comme 
elle  le  meritoit,  ainsi  que  vous  verrés  aussi  par  la  copie  de  l'acte  que  ie  vous  en 
enuoye.  Graces  a  Dieu,  ie  suis  trop  bien  cognu  ici,  et  ailleurs  en  ce  royaume  pour 
craindre  que  telles  calomnies  y  puissent  foire  impression  sur  les  esprits  a  mon  preiudice. 
Les  blasmes  de  telles  gens  au  contraire  me  tourneront  tousjours  a  louange,  au  lieu  que 
leurs  louanges  ne  peuuent  que  tourner  a  blasrae.  Le  but  de  la  presente  donc,  Messieurs, 
apres  vous  auoir  donne  la  cognoissance  de  ce  que  dessus,  est  de  renouueller  a  ces 
Messieurs  de  l'Eglise  Fran9oise,  a  ce  qu'ils  n'en  pretendent  cause  d'ignorance,  la  de- 
clai-ation  que  ie  leur  ay  desia  faicte  a  diuerses  fois,  et  que  ie  leur  fais  encor  presente- 
ment,  de  persister  en  mes  pretentions  a  lencontre  d'eulx,  de  m'opposer  a  l'establissement 
de  qui  que  ce  soit  en  leur  Eglise  a  mon  preiudice,  et  de  recercher  par  toutes  voyes 
iustes  et  legitimes,  lors  que  Dieu  par  sa  bouté  en  aura  amene  le  temps  propre,  la 
^  See  above,  Letter  No.  2759.  ^  See  below,  Letter  No.  2813. 
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reparation  des  torts,  injures,  oultrages,  et  griefs  qu'ils  m'ont  faicts.  Aussi  ie  vous  supplie  6 
de  la  garder  entre  les  papiers  du  Coetus  auec  ces  aultres  pieces  que  i'y  ioins.  Cela  ne 
m'empesche  pas  pourtant  d'aimer  et  d'afFectionner  le  general  de  cette  Eglise-la,  et 
quantità  de  bonnes  anies  que  i'y  ay  recognues,  en  la  consideration  desquelles  ie  n'aurai 
jamais  d'anitre  disposition  qu'a  souhaiter  tonte  prosperiti  a  tout  le  tronpeau  :  comme  ie 
fais  anssi  aux  deux  aultres  Eglises  estrangeres  que  vostre  Compagnie  represente,  de 
laquelle,  quelque  esloigné  que  ie  sois,  i'ay  tousjours  l'honeur  d'estre  membre,  et  laquelle 
aussi  ie  salue  en  cette  qualité,  comme  estant,  Messieurs  et  tres-honorés  freres,  Le  vostre 
tres-humble,  et  tres-affectionné  seruiteur  Herauld. 

D'Alen^on  ce  ,|g^,  1645.  7 

Addressed  :  A  Messieurs  Messieurs  les  Pasteurs  et  Anciens  des  Eglises  estrangeres  de 
Londres  assemblés  en  Coetus  a  Londres.  Endorsed  hy  diesar  Galandrin  :  per  Act.  20  Jul.  1645. 


2804.  Colchesiei;  Mondai/,  14  [  =  24,  N.S.]  Jidt/  1645.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch 
Community,  London. 

A»  on  the  previous  Day  of  Fasting  and  Prayer  \ct  elected  ilr  Johannes  Pennn  ai  oiir  Ministcr,  tee  inteud 
to  proceed  aith  thi»  cali  immediately.  A»  ice  understand  that  he  i$,  at  pretent,  at  Emden,  we  requeit  yon  to 
teli  US  whether  ice  tnay  icrite  to  him  under  the  tignature  of  our  Coiuistory,  or  ask  a  Minisler  and  two  Elders 
at  Emden  to  acquaint  him  with  the  cali  in  our  nume,  or  whether  vre  are  to  lend  Deputies  to  him. 

Eerweerdc.broeders  den  Eerw.  Kerckenraet  der  Nederduytsche  Gemeynte  tot  London  i 
...alsoo  in  onse  verkiesinge  op  den  vourledeu  Vasten  biddach...tot  een  Leeraer  on.ser 
gemejTite  vercoren  is  den  eerw....M^  Johannes  Penon',  soo  sijn  \vy  gere.solveert  de  be- 
roepinge  met  den  eersten  te  vorderen....Ende  alsoo  den  broeder  voornoemt  tegenwoordich 
tot  Emden  is  (soo  wy  verstaen)  .soo  is  ons  eernstich...versoeck  op  dese  eerw.  vergaderinge 
ons  met  vE.  besten  raet  ende  advijs  hier  in  behulpich  to  wesen,  hoe  wy  dit  best 
sullen  aenliggen  om  dit  .bcroep  met  den  eersten  gevordcrt  te  licbben,  of  het  can... 
geschieden  door  heni  het  bcroep  schriftelik  toc  te  senden  onderteekent  van  onson  Kercken- 
raet, of  auders  dat  wy  een  Leeraer  en  2  ouderlinden  tot  Emden  souden  versoekeii  in 
onsen  name  hem  het  geroep  op  te  dragen,  of  auders  of  het  nootsakich  is  dat  wy  gede- 

puteerde    moeten  afsenden   om   hem   het   beroep   te   |)resenteeren De  verkiesinge  is  in 

groote  vrede  liefde  en  eendracht  toegegaen,  Godt  sij  gel()oft....ln  Colchester  14  July  1645.  z 
Wt  den  name  en  last  van  onsen  Kerckenraet      Thomas  Cool,  dienar  des  H.  Euangelij. 

Addressed:  Eerw....broeders  de  Leeraers  ende  ouderlingen  der  Nederduytsche  ge- 
meynte Christi  tot  London.     Endorsed:   14  Jul.  1645;   per  Act.  17  Jul.,  Resp.  18  Jul. 

'  Sec  above,  Letters  Kos.   2779,  2780,  2781,  2783. 


2805.  Maxdstone,  Tuesday,  15  [  =  25,  N.S.]  Julìj  1645.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Ministers  and  Blders  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.']  We  have  received,  through  our  brother  M^  Lodowijcksen,  the 
sum  of  four  Pounds,  as  your  contribution  to  the  Quarterly  stipend  of  our  Mini.ster 
M'  Johannes  Teellinck,  for  which  token  of  afifection  for  our  small  and  poor  Community 
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we  thank  you  heartily,  as  otherwise  we  should  be  deprived  of  the  ordinary  preaching 
of  the  Word,  as  we  were  some  time  ago. 

Desen  15  Julij   1645.     Vt  namen  van  alien  Danieli  Beckmans,  ouderlinck. 

Addressed:  Eerweerdighe...predicanten  ende  ouderlijngen  dei-  Nederduijtsche  ghe- 
meijnte  Christi  tot  London.  Door  vriendt  dien  Godt  geleijde.  Endorsed:  Maidston, 
15  Jiil.  1645. 


2806.  London,  Friday,  18  [  =  28,  N.S.]  Jidij  1645.  The  Consistory  of  the  Lon- 
don-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Colchester'. 

[Originai  in  Lutch.]  We  were  glad  to  learu  from  your  Letter'^  that  you  had  made 
such  a  peaceful  election,  and  hope  that  it  will  give  satisfaction  to,  and  edify  your 
Community.  As  regards  the  manner  of  making  Dom.  Jo.  Penon  acquainted  with  your 
election,  though  it  might  be  done  by  Letter,  yet  it  will  bave  more  weight  if  you 
despatched  an  Elder  and  a  Deacon,  or  two  Elders,  to  Embden,  who  could  give  him 
more  ampie  satisfaction  if  he  required  further  information.     London  18  July  1645. 

Wt  naem  onses  Kerkenraets,  Cesar  Calandrin. 

Addressed:  Eerweerdc.Broeders  W  Thomas  Cool  Bedienaer  des  Evangelij  en  de 
Ouderlingen  der  Nederduitscher  Gemeinte  tot  Colchester. 

'  This  Letter  oceurs  ou  Fol.  72»  of  the  Register  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
2  See  above,  Letter  No.  2804. 


2807.    Yarmouth,  Monday,  21  [  =  31,  N.S.]  July  1645.   The  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

1.  We  wish  to  iiiform  you  of  the  condiiion  of  our  Community,  and  the  great  change  uhich  ha»  come  over 
US.  Last  Tuesday  Mr  Thomas  Cool,  and  an  Elder  and  Deacon,  carne  here  as  Deputies  from  the  Dutch  Com- 
viunity  of  Colchester,  to  cali  our  brother  Joannes  lìuyting  as  their  Minister,  ichich  cali  he  prorisionally  accepted. 
2.  The  following  day  he  explained  to  us  his  reasons  for  so  doing,  xohich  we  considered  important.  ìVhereupon 
the  Deputies  of  Colchester  handed  us  a  credential  Letter  in  which  they  asked  us  to  discharge  our  said  brother, 
and  to  allow  him  to  take  his  depariure.  3.  To  the  first  point  we  consented  ;  as  regards  the  second  we  pointed 
out  that  it  might  cause  the  dispersal  of  our  Community,  unless  we  were  first  provided  icith  another  Minister. 
We  promised  to  solicit  your  aid.  4.  We  need  not  point  out  to  you  the  long  staiuìing  and  necessity  of  our 
Community,  as  you  are  arcare  of  it.  And  as  ice  hear  that  you  have  provided  our  Communities  of  ilaidstom 
and  Canvey  Island  with  two  young  Ministers,  we  beg  you  to  send  us  either  the  one  or  the  other  in  arder  to 
keep  our  Congregation  together.  We  should  be  grateful  for  it,  and  it  would  suit  their  wish  of  viewing  the 
country,  as  the  journey  lies  through  the  beautiful  Provinces  of  Essex,  Suffolk  and  Norfolk.  5.  The  placet  or 
villages  where  they  are  now  are  inconvenient,  and  out  of  the  way,  whereas  here  they  would  le  in  an  important 
toivn,  the  like  of  ichich,  as  regards  convenience,  amusement  and  abundance  of  everything,  you  would  not  find 
many  in  this  kingdom,  ichile  the  uninterrupted  nuvigation  between  Zeelant  and  this  country  would  enable  tìiem 
to  keep  up  correspondence  with  their  friends.  This  whole  summer  we  have  hardly  been  one  Sunday  without  a 
considerable  number  of  Dutch  sailors  attending  our  Divine  Service.  6.  We  have  also  a  very  convenient  Church, 
which  the  Independents  tried  very  hard  to  take  from  us,  but  the  Magistrate  objected,  icishing  to  preserve  our 
Congregation,  which  is  necessary,  not  only  for  the  maintenance  of  our  poor,  but  of  ali  other  Dutch  strangers 
who  arrive  here  and  require  our  assistance.  7.  Please  help  us  soon,  as  the  brethren  of  Colchester  nmke  haste, 
because  Mr  Cool  has  already  borne  the  whole  burden  of  that  Community  for  nearly  a  year.  Tìie  season, 
moreover,  is  favourable  for  the  journey  of  one  of  the  Ministers  hitlier,  and  for  that  of  our  brother  lìuyting 
and  his  family  to  Colchester. 

Achtbare...Broeders...Wy  en    konnen   niet   nalaten  aen  UEE.  voor   te   dragen   den  i 
tegenwoordigen  staet  en  gelegentheyt  van  onse  kleene  Gemeynte,  en  de  groote  veran- 
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dringe  die  over  ous  gekomen  is  door  de  vooi"sieiiigheyt  Gods.  Want  op  dynsdagh  voor- 
leden  syn  alhier  aengekomeii  dry  Gedeputeerde  Broeders  van  de  Nederduytsche  Gemeyiite 
tot  Colchester,  de  Eerw.  M'"  Thomas  Cool  en  daemevens  een  ouderling  met  een  diaken, 
die  uyt  kracht  van  voorgaende  wettelyke  verkiesinge  een  brief  van  beroepinge  hebben 
opgedragen  aen  onsen...broeder  Joannes  Ruyting,  die  ook  de... beroepinge  provisionelyk 
heeft  aengenomen.  En  des  andren  daechs  aen  on.s  voorgehouden  de  redenen  die  hem  z 
daertoe  beweechden,  die  wy  oock  met  goede  deliberatie...over  wogen  hebben,  en  waren 
overtuycht  dat.se  gewightigh  syn,  in  sulker  voegen  dat  wy  hem  daerin  geen  ongelyk 
en  konnen  geven.  Daerna  syn  voor  ons  gecompareert  de  Eerw.  Gedeputeerde  van  Col- 
chester dewelke  aen  ons  gelevert  hebben  eenen  brief  van  Credentie  oock  daerin  ver- 
soeckende  dat  onsen  voorseyden  Broeder  sonde  mogen  wettelyk  eu  vrindlyk  ontslagen 
worden  van  syn  verbintenis.se  aen  onse  Gemeynte,  en  ook  verlof  hebben  om  syn  afscheyt 
te  nemen  soo  haest  als  mogelyk  is.  Wy  hebben  het  eerstc.geconsenteert.  Maer  wat  3 
aeugaet  syn  afscheyt  hebben  vertoont  dat  wy  dan  souden  wesen  als  de  schapen  sonder 
herder,  en  dat  sulx  niet  en  konde  geschiedeu  sonder  groot  nadeel  van  onse  Gemeynte  en 
groot  gevaer  van  verstroyinge  en  vervremdinge,  ten  ware  wy  eerst  g<jede  apparentie 
sagen  dat  wy  van  eenen  andrei!  bequamen  herder  souden  mogen  versorght  worden  : 
waertoe  wy  oock  belooft  hebben  ous  uyterste  vermogen  aen  te  wenden,  en  voor  al  on.se 
...requeste  op  te  dragen  aen  uEE....dat  wy  mogen  nu  in  dese  gelegentheyt  gewaer 
worden  UEE.  Chri.stelyke  liefde  en...behulpsaemheyt...tot  vervullinge  van  dese  breucke, 
en  tot  bevoordringe  van  onsen  welstant.  Wy  en  hebben  niet  noodigh  UEE.  te  bewegen  + 
door  de  outheyt  of  door  de  no<jtwendicheyt  van  onse  Gemeente  of  diergelyke,  alsoo 
dese  dingen  genoech  bekent  syn  ende  menighmael  vo(3rgedragen.  Derhalven  alsoo  wy 
vememen  van  twee  jonge  Predikanten  die  beyde  van  wegen  haer  geleerthoyt  en  God- 
salicheyt  grooten  lof  hebben,  dewelke  van  UEE.  gestelt  syn  den  eenen  in  Maydston, 
den  andren  in  Canvay-eyland,  soo  bidden  wy...dat  wy  (door  UEE.  faveur...)  den  eenen 
of  den  andren  metten  eersten  by  ons  mogen  obtineren  om  onse  Vergadringe  by  een  te 
houden.  Wy  sullen  daerover  ten  hoochsten  daiikbaer  wesen,  en  het  sai  oock  seer  wel 
voegen  ten  aen.sien  van  haer  E.  intentie  om  het  Lant  te  besichtigen  alsoo  de  reyse 
gelegen  is  door  de  schoone  provintien  van  E.ssex,  Suffolk  en  Norfolk.  Daer  sy  nu  sigh  5 
onthouden  op  ongelegene  plaetsen  of  dorpen  veiTe  vande  hant,  .soiideii  hier  wesen  in 
een  treflyke  Stat  diergelyke  van  goede  gelegentheyt,  vermack  en  overvloet  van  alles 
niet  veel  in  dit  gansche  koningryk  te  vinden  is.  Daer  0(jk  soo  goede  gereetschaj)  is 
om  correspondentie  te  houden  met  haer  E.  vrinden  in  Zeelant  teu  aensien  vande  godurige 
Schipvaert  tu.sschen  beyden.  Ja»,;  wy  syn  hier  desen  ganschen  Somer  nanlyk  eenen  Houdagh 
geweest  sonder  een  merckelyck  getal  van  Duytsche  zeelieden  die  neerstigh  komen  tot 
gehoor.  Wy  hebben  oock  een  seer  be(|uann,'  kerke  tot  den  Godsdienst,  waerna  de  Inde-  6 
pendenten  seer  ge.staen  hebben  om  ons  deselve  afhandigh  te  maken,  maer  tis  haer 
geweygert  ende  afgeslagen  van  onsen... Magistraet  die  geern  sage  dat  dese  Vergadringe 
mochte  gemainteneert  worden,  want  de.selve  .soo  nodigh  en  gerieflyk  is,  niet  alleen  tot 
onderstant  van  onsen  armen,  maer  oock  van  alle  andre  Duytsche  vremdliugeu  die  hier 
aenkomende  onse  assistentie  van  doen  hebben.  Wy  wen.schen  dat  ons  versoek  met  7 
den  eersten  mocht  gevoordert  worden.  Want  d'Eerw.  Broeders  vau  Colchester  syn  haestigh 
in  de  sake  al.soo  W  Cool  byna  een  jaer  lang  met  een  swack  lighaeni  den  geheelen  last 
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van  die  Gemeente  heeft  moeten  dragen.  Ook  is  desen  lieflyken  Somertyt  en  dese  lange 
dagen  meer  bequaem  beyde  voor  ymant  vande  voorseyde  Predicanten  om  herwaerts  te 
komen  ende  voor  onsen  Broeder  Ruyting  met  syn  huijsgesin  om  na  Colchester  te  ver- 
trecken.  Onse  Gemeynte  ende  wy  alle  syn  UEE.  groote  dankbaerheyt  schuldigh  voor 
alle  voorgaende  weldadigheyt  ;  biddende  UEE.  onser  ook  te  willen  gedenken  ten  aensien 
van  het  laetst-vervallene  vierendeel  jaers....In  Yamiouth  den  21  July  anno  1645.  8 

UEE.   dienstwillige    de    Kerkenraet   vande    Nederduytsche    Gemeente    Christi    tot 
Yarmouth  ende  uyt  aller  name 

Jan  Brouckaert.         Jacob  Barens  Brinquer.  Lodewijck  van  Reghemoorter. 

Addressed:   Den  achtbaren... Kerkenraet  van  de  Nederduytsche  Gemeynte  Christi 
tot  London.     Endorsed:   Yarm.,  per  Act.  24  Jul.  1645. 


2808.  London,  Fnday,  25  July  [  =  4  August,  N.S.]  1645.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Colchester'. 

[Originai  in  Dutch.]  We  were  glad  to  learn  froni  your  last  Letter  that  your  de- 
putation  to  the  Community  of  Yarmouth  has  had  the  desired  result,  and  that  Dom. 
Johannes  Ruytinck  has  accepted  your  cali,  and  obtained  a  legai  discharge  from  his 
Community.  We  know  nothing  as  regards  his  Doctrine  or  his  life  why  he  should 
not  be  confirmed  as  Minister  to  your  Community,  and  we  pray  the  Lord  to  bless 
his  work  among  you.  As  we  are  Sensible  of  the  great  breach  caused  among  the  Com- 
munity of  Yarmouth,  we  will  comply  with  your  request  and  try  to  heal  it  to  the 
best  of  Olir  power.  As  to  our  brother  Dom.  Op  den  Beke,  we  know  nothing  of  his 
intention  to  make  a  journey  to  Bremeii,  and  as  he  is  at  present  oiit  of  town,  we 
can  give  you  no  further  Information  till  we  bave  spoken  to  him.     Den  25  Julij  1645. 

Wt  naem  onses  Kerckenraets,  Jonas  Proost. 

Addressed:  Den  Eerweerden...Keicken-raet  der  Nederduytscher  Gemeynte  Jesu 
Christi  tot  Colchester. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  72"  of  the  Eegister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 


2809.  London,  Monday,  28  July  [  =  7  August,  X.S.]  1645.  The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community, 
Yarmouth  '. 

[Originai  in  Dutch.]  In  reply  to  your  Letter  of  21  July  we  hope  that  the  Lord 
will  again  provide  your  Community  with  another  competent  Minister,  and  preserve  your 
small  floek  from  dispersal  in  these  troubled  times.  If  our  advice  cau  contributo  anything 
towards  healing  the  breach,  we  are  ready  to  help  you.  As  regards  the  two  young 
Ministers  at  Canvay  Island  and  Maydstone,  we  think  it  inadvisable  for  you  to  try  to 
obtain  either  of  them,  as  they  bave  bound  theraselves  to  serve  those  Communities  for 
a  whole  year,  and  the  Classis  of  Walcheren  has  merely  seut  them  thither  on  loan. 
Moreover,  we  should  not  like  to  see  these  Communities  so  soon  again  deprived  of 
their  Ministers,  as  they  bave  been  a  long  time  without  the  preaching  of  the  Word 
and  the  administration  of  the  Sacraments.     But  if  you  know  of  anybody  else  in  Zeelant, 

1  This  Letter  occurs  on  Fol.  72''  of  the  Kegister  or  Copy-book  B'  described  abo%e  in  the  Note  to  No.  1420. 
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we  will  do  our  best.  Meantime  we  recomniend  to  yoii  ÌP  Abraham  Vanden  Bossche, 
residing  at  Stratford  Langton,  who,  we  trust,  may  be  of  service  to  your  Community. 
Den  28  Julij  1645.     Wt  naem  onses  Kercken-raets,  Jonas  Proost. 

Addressed:  De  Eer\veerde...Broederen  des  Kercken-raets  vande  Nederduytsche  Ge- 
meynte  tot  Yarmouth. 


2810.  London,  Friday,  1  [  =  11,  N.S.]  Augitst  1645.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Community, totheConsistoryoftheDutchCommunity,Colchester'. 

[Originai  in  Dutch.]  As  our  brother  Dom.  Op  den  Beke  has  been  out  of  town 
for  some  day.s,  we  could  give  you  no  information  in  our  Letter  of  the  2.5"'  ult.  re- 
garding  his  intention  of  going  acros.s  the  sea  We  bave  now  acquainted  him  with  your 
request,  which  gave  him  an  opportunity  of  e.xplaiuing  to  us  the  reasons  which  induced 
him  to  undertake  this  journey.  As  we  found  these  reasons  sufficient,  we  gave  him 
permission.  You  will  bear,  no  doubt,  from  himself  whether  it  will  be  convenient  so 
to  anticipate  his  journey  as  to  accompany  your  Deputies  for  the  furtherance  of  your 
election  of  Dom.  Joannes  Penon.     Den  1  Augusti  164.5.     Wt  aller  Naem,  Jonas  Proost. 

Addressed:  Eerweerdc.Broeders  des  Kercken-raets  vande  Xederduytsche  Gemeynte 
tot  Colchester. 

'  This  Letter  occnrs  on  Fol.  72''  of  the  Register  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 


281 1.  Yarmouth.  Mondai/,  4  [  =  14,  N.S.]  August  1645.  The  Dutch  Community, 
Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  thank  you  for  your  offer  of  assistance  contained  in  your 
Letter  of  28  July,  but  as  our  first  idea  cannot  be  realised  for  weighty  reasons  which 
you  explain,  and  you  ulso  teli  us  that  there  would  be  many  other  e.xcellent  "  Proponents  " 
in  Seelandt,  we  send  you  enclosed  a  copy  of  a  Letter  '  written  to  one  of  our  Elders,  which 
seems  to  hold  out  a  prospcct  to  us  of  obtaining  a  Minister.  Another  of  our  Brethreu,  who 
was  lately  in  Zelant,  heard  the  persou,  mentioued  in  this  Lettor,  preach,  to  his  grcat 
satìsfaction,  and  a  merchant,  who  arrived  lately  bere  from  ter  Vere,  where  he  is  Elder 
of  the  Community,  gave  us  a  very  good  testimony  of  him.  As  our  Congregation  cannot 
exist  without  your  aid,  we  hope  that  you  will  teli  us  whom  we  ouglit  to  elect,  either  the 
person  now  recommended  to  us,  or  some  one  who  may  be  recommended  to  us  later  on. 

Den  4  Augustij  1645.  VEE.  verplychtc.den  Kerken  Raet  van  de  Nederdutsche 
gemente  tot  Yarmouth,  ende  wt  aller  namen  Lodewick  van  Reghemoorter. 

Addressed:  Den  achtbaren...Kerkenrayt  van  de' Nederduijtsche  ghemonte  Christij 
in  Londen.     Endorsed:   Yarm.,  per  Act.  Resp.  7  Aiig.  1645. 

'  The  enclosed  Letter  was  written  by  Peter  Laovicus,  Minister  of  the  Holy  Gospel  at  Vere,  to  an  un- 
named  Elder  of  Yarmouth,  in  which  lie  recommends  a  "  Proponent,"  nanied  Melcliior  Clockius,  whose  father 
was  Minister  at  a  place  about  half  au  hour's  distancc  from  Vere,  as  competent  for  tlie  vacant  Ministry  at 
Yarmouth.  Mr  Jan  de  Meestcr,  brother-in-law  of  the  addreesee,  had  heard  liim  preacli,  aud  Mr  Anthonis 
Marinissen  knew  him  also.  The  writer  would  urge  the  Classi»  to  exiiniine  Clockius  and  to  raake  him  a 
Minister  immediately  after  receipt  of  the  Letter  of  election,  so  that  he  niight  he  cxpected  in  about  three 
or  fonr  weeks. 
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2812.  London,  Thursday,  7  [  =  17,  N.S.]  August  1645.  The  Consistory  of  the 
Iiondon-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Yarmouth'. 

[^Originai  in  Dutch.']  As  we  understand  from  your  Letter  of  the  4"'  inst.  that 
there  is  some  hope  of  your  Community  obtaining,  from  the  Classis  of  Walcheren,  a 
very  talented  young  man  named  Melchior  Clockius,  to  succeed  Dom.  Jo.  Ruitink,  now 
elected  to  the  Community  at  Colchester,  we  inform  you,  in  the  name  of  our  brethren, 
that  the  choice  of  your  Community  is  free,  and  we  have  nothing  against  the  said  person, 
he  being  unknown  to  us.  As  regards  our  assisting  you  to  maintain  your  Minister, 
we  can  give  no  further  certainty  of  it  than  we  have  ourselves,  as  it  depends  entirely 
upon  the  free  will  of  the  contributors,  just  like  the  contribution  to  our  own  service, 
and  we  find  that  our  Community  has  already  much  decreased,  and  is  daily  decreasing 
through  these  troubles.  We  will  always  do  our  best;  the  result  depends  upon  the 
blessing  of  the  Lord.  Wt  London,  7  Augusti  1645.  Wt  Naem  van  alle  de  Broeders 
onses  Kerkenraets  Cesar  Calandrin. 

Addressed  :  Eerweerde  Broederen  des  Kerckenraedts  van  de  Nederduytsche  Gemeynte 
tot  Yarmouth. 

'  This  Letter  oocurs  on  Fol.  72''  of  the  Eegister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 


2813.     Canterhurij,  Monday,  18  [  =  28,  N.S.]  August  1645.     Joseph  Poujade',  to 
the  Coetus  of  the  French  and  Dutch  Churches  in  London. 

1.  On  the  ISth  inst.  I  received  your  Letter  of  the  list  ult.,  together  with  the  two  Acts  of  the  two  National 
Synods  which  M.  Heraut  sent  you.  I  thank  you  for  your  anxiety  for  my  honour,  but  please  coìisider  that  he 
has  no  interest  in  the  matter  and  merehj  acts  from  motives  of  revenge  ;  that  he  had  no  orders  to  do  so,  and 
has  waited  half  a  year  after  the  Synod  was  held  ;  they  are  noi  signed  hy  the  Moderator,  or  the  Secretary, 
as  they  ourjht  to  he  if  they  were  authentic ;  it  is  against  our  custom  to  have  such  acts  signed  hy  Royal 
Notaries  ;  it  tcas  not  the  intention  of  the  Synod  to  disgrace  me,  othencise  it  wouid  have  acted  in  a  different 
way  ;  in  the  Act  of  the  last  Synod  of  Charenton,  after  the  words  "des  provinces"  the  word  "voisines"  has 
heen  omitted,  uhich  u-as  in  the  sentence  of  the  Provincial  Synod,  conjirmed  by  the  National  Synod,  which 
decreed  nothing  further  against  me.  2.  You  see,  therefore,  that  Heraut  is  a  malicious  sycophant.  As  to  facts, 
with  respect  to  the  Act  of  the  National  Synod  of  1637,  which  refers  the  decision  of  my  case  to  the  judgment 
of  the  Consistory  of  Nismes,  the  whole  was  since  finished  by  the  Consistory  deciding  in  favour  of  me,  as 
I  have  shown  to  you  before  my  introduction  into  the  Canterbury  Church.  3.  As  to  the  Act  of  the  last  Synod 
it  does  not  hurt  me,  as  it  merely  confìnns  the  sentence  of  the  Provincial  Synod,  which  forbids  the  Church  of 
St  HyppoUte  to  examine  my  ministry  in  my  absence  and  withoiit  my  being  henrd.  ìl'ith  respect  to  the  clause 
which  mentions  other  Churches  of  the  Provinces,  there  must  be  a  mistake,  as  the  National  Synod  only  confirms 
the  sentence  of  the  Proviticial,  which  does  not  speak  of  it.  4.  This  Act  has  this  consolation  to  me  tìiat  an  ei- 
cellent  Church,  which  I  servcd  for  seven  years,  addresses  the  Provincial  and  National  Synod  for  my  return  to 
them,  which  it  would  never  have  done,  if  my  behaviour  had  not  heen  that  of  a  faithful  Pastor.  5.  If  you  desire 
further  Information,  I  am  ready  to  come  over  to  you,  and  to  submit  entirely  to  your  judgment. 

Messieurs    et   tres   honorez   freres.  Ce   15   Aoust  j'ay  receu  celle   qu'il  vous  a  pleu  i 
m'escrire  dattee  du  21  Juliet,  ensemble  deux  Actes  de  2  Synodes  nationaux  '''  que  le  S''  He- 

'   See  above,  Documents  Nos.  2744,  2757. 

2  These  extracts  are  from  the  Acts  of  the  National  Synods  of  Alen^on,  held  in  1637,  and  Charenton, 
held  in  1645,  printed  by  Aj-mon,  in  bis  Synodes  Nationau.v  des  Eglises  refonuées  de  France  ;  the  first  extract 
is  printed  on  p.  560  (art.  xviii)  of  his  second  Volume  ;  the  second  on  p.  666  (art.  vi)  of  the  same  Volume. 
As,  however,  the  text  accompanying  the  above  Letter  differs  somewhat  from  that  of  Aymon,  it  is  bere 
added  :  Extraiet  des  Actes  du  Synode  National  des  Eglises  de  France  tcnu  a  Alen(;'on  es  mois  de  May, 
Juin  et  Juillet  de  l'an  1637.  La  Compagnie  receiiant  l'appel  des  Sieurs  Chabassut  juge  d'Anduze.  et  Courant 
Pasteur  de  l'Eglise  de  Quissac,  et  improuuant  la  facilité  du  Synode  des  Ceuenes  tenu  a  Sumenes,  qui,  sans 
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raut'  vous  a  envoyez.  Je  vous  remercie...du  soin  que  tesmoignez  avoir  de  mon  honneur. 
Cet  {sic)  en  cet  homme  vu  grand  appetit  de  vengeance  contre  moy  pour  l'avoir  depeint  de 
ses  vives  couleurs,  par  charge  de  nostre  demier  Synode,  tellement  que,  Hi  sunt  capitis 
acuminatj  ad  vindictam  ruentis  arietes.  Et  je  vous  prie  de  considerer,  1.  qu'il  n'a 
point  d'interest  dans  cet  affaire,  et  que  cet  {sic)  vne  pure  malice  et  appetit  de  vengeance. 
2.  qu'il  n'a  point  de  charge  de  faire  cela.  3.  d'où  vient  qu'il  a  attendu  demi  an 
apres  la  tenue  du  Synode.  4.  que  ces  Actes  ne  sont  signez  ni  du  Moderateur,  ni  du 
Scribe  comme  ils  devroient  estre  pour  estre  authentiques.  5.  que  cest  contre  nos  formes 
de  faire  signer  tels  Actes  par  des  notaires  Royaux.  6.  que  l'inteution  du  Synode  n'a 
pas  esté  de  me  flestrir  en  rien,  et  moins  encor  de  me  venir  icy  troubler  en  l'exercise 
de  mon  Ministero  car  autrement  il  y  eust  pourveu  d'une  autre  sorte.  7.  qu'il  fait  dire  à 
ses  Notaires,  que  le  Synode  est  representé  par  M"'  Heraut.  8.  Il  vous  plaira  sur  tout 
remarquer  qu'il  y  a  vne  griefve  et  manifeste  fauceté  en  la  relation  de  l'Acte  du  dernier 
Synode  de  Charenton,  disant  :  Le  Synode  interdit  à  l'Eglise  de  St  Hyppolite  la  pensee 
de  porter  plus  avant  la  recerche  du  dit  Poujade,  ce  qui  est  aussi  ordonné  aux  autres 
Eglises  des  provinces.  Vous  pouvez  aisement  voir  qu'ils  ont  supprimé  vn  mot  apres  le 
mot  "des  provinces."  Car  autrement  cette  phra.se  seroit  barbare.  Or  le  mot  qu'ils 
ont  supprimé  est,  "  Voisines."  Car  aussy  la  sentence  du  Synode  Proviucial  estoit  telle 
et  portoit  que  de  ce  qu'il  avoit  fait  il  en  seroit  donne  advis  au.x  autres  Eglises  "des 
Provinces  voisines."     Laquelle  sentence  le  Synode  National  a  seulement  confirmee,  sans 

onir  ledici  Sienr  Chabassut,  a  iugé  que  la  censure  iustement  pronoucée  contre  le  Sieur  Poujade  Ministre 
de  Saincte  Hippolite  seroit  rajée  des  Actes  du  Synode  tenu  a  Aliz,  ordonne  que  ladicte  censure  sera  derechef 
inserée  dans  le  corps  des  Actes  dudict  Synode.  Et  pour  conlìrmation  du  contenu  en  icelle  enjoint  a  tous 
parteurs  qui  secourent  extraordinairement  quelques  Eglises  de  se  contenter  du  deffray  de  leur  voya>;e  et 
sejonr  en  icelles,  selon  la  coustume  de  tout  temps  usitée  et  practicquée  en  toutes  prouinces  ;  et  leur  defend 
tres-expressement  d'exiger  chose  aulcune  desdictes  Eglises,  attendu  qu'ils  tirent  leur  entretenement  et  ap- 
poinctement  des  Eglises  ausquelles  ils  sont  particulierenient  donnés  et  affectés.  Et  sur  l'appel  interjetté  par 
ledìct  Poujade  de  l'ordonnance  du  Synode  tenu  a  Anduze,  la  Compagnie  declare  que  le  Synode  a  eu  tres- 
juste  occasion  de  cbarger  le  Cpusistoire  de  Sauue  et  de  Monoblet  de  veiller  sur  ses  deporteniens  :  commit 
ponr  en  inger  defìnitiuenieut  le  Consistoire  de  Nisnies,  ijui  se  fortitìant  en  cas  de  besoin  de  l'assi.stance  de 
qaelqnes  pasteurs  voisìns  est  authorisé  de  citer  ledìct  Poujade,  pour  resiwìndre  sur  toutes  les  charges  proposées 
contre  luj,  et  le  poursniure  selon  la  nature  des  faicts  dont  il  se  trouuera  conuniucu  jusques  a  deposition, 
auec  denonciation  que  sii  ne  comparoìst  audict  Consistoire,  dés  a  prcseiit,  comme  pour  lors,  il  est  susijendu 
de  son  ministere. 

Ces  extraicts  tirez  et  coUationnez  par  nous  Mathieu  Leconte  et  Estienne  Rouger  Notaires  jurez  et  re- 
tenuz  de  la  court  roial  du  Mans  dcmeuran»  en  la  parroisse  de  Saiuct  Pater  prcs  Alenvon,  Les  Synode 
representé  par  Monsieur  Herault,  ministre  du  Sainct  Euangille  en  l'eglise  a  Alencon  et  a  luy  rendu  le 
vnzìeme  jour  de  Juillet  164.5.  (Signed)  Herauld.  M.  Le  Conte.  E.  KoU),'cr. 

Eitraict  des  Actea  du  Synode  National  des  Eglises  de  France  tenu  a  Charenton  sur  la  tin  de  l'an  1(544, 
et  au  commencement  de  l'an  1645.  Lecture  ayant  esté  faicte  des  memoires  enuoyé»  par  l'eglise  de  Saincte 
Hippolite  pour  soustcnir  l'appel  qu'cUe  a  interjetté  de  l'ordonnance  du  Synode  des  Ceuenes  qui  lui  auoit 
interdict  la  recerche  du  Sienr  Poujade  exervant  a  present  son  ministere  en  l'Eglise  Franvoise  de  Cantorberj, 
ouÌB  les  deputés  de  la  prouince  pour  rendre  raison  de  leur  iugement,  et  le  tout  nieuremcnt  pese  et  considcré, 
la  Compagnie  confirme  le  iugement  dont  est  appcl,  et  mterdit  a  la  ditte  Eglise  de  Saincte  Hippolite  la  pensée 
de  porter  plus  auant  la  recerche  dudict  Poujade.     Ce  qui  est  aussi  ordonné  aux  aultres  Eglises  des  Prouinces. 

Cecy  extraict  tire  et  collationné  sur  les  Synode  par  nous  Mathieu  Le  cimte  et  Estienne  Itouiicr  notaires 
jurez  et  retenuz  de  la  court  roiale  da  Mans  demeurans  en  la  paroisse  de  Sainct  Pater  pres  Alencon  Les 
Synode  representé  par  monsieur  Herault  ministre  du  Sainct  Euangille  a  Alencon  et  a  luy  rendu  le  vnzieme 
jour  de  Juillet  Mvi'  quarante  cinq.  HerauM.  M.  Leconte.  E.  Kouger. 

Endoned:   per  Act.  20  Jul.  1645.  3  See  above,  Letter  No.  2803. 
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decemer  autre  chose  contre  moy.  Par  ainsi  vous  pouvez  voir  que  cet  homme  est  vn  a 
malitieux  Sycophante.  Quand  au  fait,  je  dis  que  pour  l'Acte  du  Synode  national  de 
l'an  1637  quj  renvoye  la  decisioa  de  mes  affaires  au  jugement  du  Consistoire  de  Nismes, 
le  tout  fut  uuidé  des  alors,  le  Consistoire  de  Nismes  ayant  donne  sentence  a  mon 
honneur  et  descharge,  corame  je  lai  fait  paroistre  entre  vous  en  mon  introduction  en 
l'Eglise  de  Cantorbery.  Et  quand  à  l'autre  Acte  du  Synode  demier,  je  dis  qu'il  ne  3 
me  blesse  point.  Car  seulement  il  confirme  la  sentence  du  Sj-node  Pro\-iucial,  quj 
interdit  à  l'Eglise  de  S'  Hyppolitte  la  recerche  de  mon  Ministere  et  cela  en  mon 
abscence  et  sans  avoir  este  oui.  Et  quand  à  la  clause  quj  lait  mention  des  autres 
Eglises  des  provinces,  je  soustient  qu'il  y  a  fauceté  en  icelle,  puis  que  le  Synode  national 
ne  fait  que  confirmer  la  sentence  du  Provincial,  quj  ne  parie  point  ainsj.  Et  si  l'in- 
tention  du  national  estoit  de  m'interdire  toutes  les  Eglises  de  France  ce  seroit  vne 
deposition  de  laquelle  il  n'eust  manqué  d'advertir  les  Eglises  de  par  de^  Cependant  4 
je  trouve  en  cet  Acte  cette  consolation  qu'vne  belle  et  benne  Eglise  que  j'avois  servj 
7  ans  par  cy  devant  m'a  fait  l'honneur  de  me  requerir  derechef  et  au  Synode  Pro- 
vincial et  au  National.  Si  mes  deportements  eussent  est.e  autres  que  d'un  bon  et 
fidele  Pasteur,  cette  Eglise  là  n'eust  jamais  fi\it  telles  instances  pour  me  recouvrir. 
Que  s'il  semble  que  le  Synode  national  ma  esté  peu  favorable,  ne  s'en  faut  estonner 
d'autant  que  mes  maluueillans  et  envieux,  quj  y  estoient,  ont  abreuve  le  dit  Synode 
de  mille  fauces  accusations  et  calomnies  contre  moy  soubs  la  faveur  de  mon  abscence, 
et  ny  ayant  personne  pour  leur  contredire,  non  pas  mesnies  aucune  lettre  de  ma  part. 
N'estimant  pas  que  mes  maluueillans  voulussent  encor  agir  contre  moy,  apres  leur  avoir 
quitte  et  la  province  et  le  Royaume  voila  briefement  ce  que  je  vous  puis  escrire. 
Si  vous  desirez  d'estre  plus  amplemeut  iufonnez  du  tout,  je  suis  cout«nt  de  venir  5 
vers  vous  et  me  sousmettre  entierement  a  vostre  jugement,  desirant  d'a^nser  a  cet 
afiaire  plustost  par  vostre  sage  conseil,  que  par  ma  prudence.  Cependant  je  vous  supplie 
vous  asseurer  que  je  n'ay  jamais  esté  autre  que  fidele  et  sincere  sernteur  de  Dieu,  en 
tout  le  cours  de  mon  Ministere,  nonobstaut  tant  d'achoppemens  que  l'envie  et  mal- 
uueillauce  d'aucuns  m'a  donne,  dont  je  remets  le  tout  a  celui  quj  juge  justement.     Je  6 

prie   ce  bon  Dieu  qu'il  benie De  Cantorbery  ce  18  Aoust  1645.     Vostre  tres  humble 

...ser\-iteur  et  frere  au  Soigneur  J.  Poujade. 

Addressed:  A  Messieurs  Messieurs  les  P:v5teui-s  des  Eglises  Fran^oise  et  Flamande 
assemblez  en  Ccetus  a  Londres.     Endorsed:   per  Act.  24  Aug.  1645. 


2814.     Southampton,  ilonday.  18  [  =  28,  N.S.]  Aitgust  1645.     Daniel  Sauvage, 
to  Jean  de  La  Marche. 

1.  /  have  receii-ed  the  Letter  0/  your  Coetm  dateti  21  July,  together  icith  an  extract  of  a  Letter  icritten 
to  3Ir  Herauld,  tchich  dofs  iiot  /eem  to  refer  to  mf,  as  my  uame  i,<  net  nifntionfd  in  it,  and  it  speaki 
of  qualities  ichich  are  not  mine;  but  u,»  you  deem  that  the  pocket  is  connecteiì  icith  me.  I  icill  say  a  feic 
tcords  about  it.  2.  It  should  he  noted  that  Mr  Herauld,  sinee  I  Kas  in  this  toicn,  ìcrote  to  me  at  a  brother, 
mentioninti  hif  nutrriage  and  desiring  to  reneic  the  old  friendship  of  our  schooldays.  l  had  not  thfn  iigned 
the  ansicer  0/  our  Colloque  to  his  Letter  full  0/  invectives.  3.  It  appears  to  me  that  hit  proceedings,  in 
making  enqiiiries  regarding  my  life  in  Holland.  are  agaiuft  Christian  charity  and  Ecclesiastical  j'orms.  4.  At 
regardf  the  ejrlraet,  irhen  I  ir<i.t  at  the  Hague.  th<^  late  Madame  de  la  Trimoullle  asked  me  to  accompany 
her   to   England,  tchich  she  icould  not  hare  done  if  I  had  been  such  a  person  as  the  extract  deseribet.     5.   0« 
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■^  rttvm  to  Sedan  I  va*  tmt  to  HoUand,  tchert  I  itibmitted  to  the  Consùtories  of  the  French  Churches  in 
the  place*  vhere  I  retided.  When  'tHertogenbotch  surreiuiered  I  retided  Ihere  /or  iome  tinte  irith  the  family 
of  My  Prinee,  btit  it  it  not  tne  that  he  found  me  there  in  a  bad  place.  After  my  return  to  the  Hague  the 
affair»  of  ìlr  Detpagne  and  ìlr  Seniuon  began  to  be  dealt  tcith,  and  during  their  silence  I  preached  there 
far  tkree  wunUht  at  the  reqiutt  of  the  Consittory  of  the  French  Church.  Ifould  they  have  atked  a  scandalout 
perton  to  do  tof  At  to  tome  excettet  in  vine  and  tabacco,  I  hare  undergone  the  centures  applied  to  me  in  thit 
retpect.  6.  /  did  not  fiee  from  the  country,  nor  ira*  /  driven  from  it,  but  left  it  because  I  icat  ditcharged  at 
my  oirn  requett.  After  that  the  ilinittert  of  Parit  receired  me  at  their  brother.  But  a  Minitter,  irAo,  at  the 
Court  of  a  Prinee,  doet  not  jlatter,  it  liable  to  make  enemiet  ;  and  thit  wai  my  fate  too,  ali  the  more  at  it  ìcat 
then  detirable  to  conceal  the  revolt  of  il.  de  Buillon.  7.  For  thit  purpote  Lettert  vere  icritten,  after  my  departure. 
lo  Sedan,  that  I  had  Uft  Uontieur  in  arder  to  revolt;  afteneardt  that  I  had  actually  revolted,  at  it  proved  by 
Lettert  tent  from  Sedan  to  il.  DrtUncourt,  one  of  the  ilinittert  of  Parit.  8.  Am  1,  therefore,  not  right  in 
thinking  that  thote  tcho  faltely  accuied  me  of  apottary,  hare  alto  tpread  other  rumoun  vhich  I  cannot  control, 
and  ichich,  accepted  in  my  abtenee,  may  have  fumithed  material  for  the  document  ìehich  you  hare  tent  me  f  9.  I 
addrett  thit  Letter  to  you,  and  not  to  the  Coetut,  at  I  do  not  knov  vhen  it  rill  attemble;  but  it  may  be  thown  to  them. 

Monsieur  et  treshonoré  frere,  Jay  receu  celle  qu'il  a  pleu  a  vostre  Ccetus  m'en-  i 
noyer  du  21  Juill.  auec  vb  extraict  enclos  en  vne  lettre  qui  auroit  esté  escrite  a 
M'  Herauld,  lequel  extraict  i'ay  sujet  de  ne  prendre  pour  moy,  veu  que  ie  n'y  voy 
pas  mon  noni,  et  que  les  qualités  qui  y  sont  nientionnees  ne  sont  couleurs  propres  a 
me  peindre.  Mais  pour  ce  que  ie  ne  doute  pas  que  par  quelque  circonstance  couchee 
en  la  lettre  vous  n'ayés  jugé  que  le  pacquet  me  regarde,  afin  que  l'authorité  de  l'autheur 
(ainsi  que  le  seing  le  porte)  ne  face  des  impressions  profondes  és  esprits  de  personnages 
graues  et  pieux,  lesc^uels  comuie  ils  ne  croyent  de  leger,  aussi  s'ils  venoient  a  con- 
ceuoir  quelque  opinion  de  moy  autre  que  de  fidele  Pasteur  et  craignant  Dieu,  me 
plongeroient  en  vn  triste  et  deplorable  estat,  ie  diray  y\ì  mot  la  dessus  autaut  que  la 
douleur  qui  me  presse,  le  peut  permettre.  1°.  Est  a  noter  que  M'  Herauld  depuis  que  ie  i 
suis  en  ceste  ville  ma  escrit  et  ce  en  frere  et  en  familier  me  parlant  de  son  mariage, 
et  desirant  de  rafreischir  l'ancienne  amitié  qui  és  escoles  estoit  entre  nous.  Alors  ie 
n'auois  pas  signé  la  lettre  de  nostre  Colloque  responsiue  a  la  sienue  farcie  d'inuectiues. 
Et  a  raison  de  ceste  lettre  ie  ne  puis  este  accuse  de  caloranie,  que  l'injure  ne  re- 
jaillisse  sur  la  Compagnie  qui  la  approuuee  et  ratitìee.  Et  combien  que  ie  ne  soye  3 
verse  en  la  chiquane.  neantmoins  il  me  semble  que  les  procedens  dudict  S"'  Herauld 
&isant  enqueste  de  ma  vie  en  Hollande  dou  ie  suis  sorti  il  y  a  plus  de  quat'^rze 
ans  (et  suis  il  y  a  onze  ans  et  plus  en  employ  en  ceste  Eglise  a  laquelle  i'ay  esté 
addressé  par  Messieurs  les  Pasteurs  de  l'Eglise  Fran<;oise  de  Londres  s<\us  quii  y  ait 
eu  aucune  opposition  contre  moy  ne  de  Hollande  ou  i'ay  vescu  quelques  anuees,  ne  de 
Sedan  ou  i'ay  receu  limposition  des  maius)  et  apres  auoir  attraj>e  quelque  piece  de 
lettre  au  prejudice  de  mon  honneur  la  faisant  autheutiquer  par  Notaires  Royaux.  sont 
non  seulement  contre  la  charite  Chrestienne  mais  aussi  contre  les  formes  Ecclesiastiques. 
2°.  Quant  a  ce  qui  concerne  la  subitanee  de  l'extraict.  Apres  auoir  vescu  vn  au  et  4 
demi  ou  enuiron  es  pays  Bas  Monsieur  le  Due  de  Buillon  estaut  alle  a  l'armee  me 
laissant  malade  a  la  Have,  Feu  Madame  de  la  Trimouille  enuoya  ni  de  ses  geutils- 
hommes  me  demander  si  ma  sante  me  pourroit  permettre  de  raceoiupagner  en  Angle- 
terre  :  le  desir  que  i'auois  de  voir  le  pays  me  tit  prendre  courage,  et  allay  prendre 
l'air  a  Leyden  ou  Mons,  Riuet  me  tìt  vn  houorable  et  chariUible  accueil  m'honoraut 
de  sa  table  par  l'espace  de  quinze  jours  iusqu'a  ce  <jue  ie  fur;  ariuerti  qu'il  estoit 
temps  de  partir.     Vne   Princesse   si   religieuse   eust   elle   fair   choix  d'vn   per>onuage   tei 
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qu'il  est  qualifié  en  cet  escrit  la  ?  Depuis  estant  de  retour  d'AngleteiTe  a  Sedan  ie  5 
fus  renuoyé  en  Hollande  ou  ie  me  suis  assnjetti  a  l'ordre  des  Consistoires  des  Eglises 
Fran90Ìses  és  lieux  ou  i'ay  fait  ma  residence.  Bois  le  Due  estant  rendue  i'y  sejournoy 
quelque  temps  suiuant  l'ordre  de  mon  Prince  auee  sa  famille,  mais  qu'il  m'aie  trouué 
en  vn  lieu  deshonneste,  cela  est  dit  sans  f'ondement  de  verità,  et  non  sans  faire  tort  a 
ce  seigneur  la.  Rappelé  que  ie  fus  a  la  Haye  commencerent  a  estre  agitees  les  affaires 
de  M''  Despagne  et  de  M"'  Senisson  pendant  le  silence  desquels  ie  fus  requis  du  Con- 
sistoire  de  l'Eglise  Fran9oise  de  prescher  sur  sémaine,  ce  que  fis  par  l'espace  de  trois 
mois  et  non  sans  le  consentement  de  Mons''  Riuet  qui  tenoit  la  chaire  les  Dimanches. 
Yne  personne  si  scandaleuse  eust  elle  esté  admise  en  chaire  en  vne  Eglise  qui  en  tei 
temps  estoit  si  estrangement  scandalizee  ?  Pour  ce  qui  regarde  quelques  fautes  en  vin 
ou  en  tobac  comme  ie  ne  m'en  veux  excuser  aussi  ay-ie  subi  les  censures  qui  pour  ce 
sujet  la  m'ont  esté  appliquees.  Au  reste  ie  ne  m'en  suis  fui  du  pays  a  la  desrobee,  6 
et  n'en  ay  esté  honteusement  chassé  ;  i'en  suis  sorti  non  par  les  fenestres  mais  par  la 
porte  d'vne  descharge  que  i'ay  demandee  auec  instance  et  en  fin  obtenue  de  Monsieur  de 
Buillon  sur  ce  que  la  condition  en  laquelle  i'estois  prejudicioit  a  mes  estudes  et  a  ma  sante, 
comme  ie  puis  encor  faire  paroistre.  Suiuant  quoy  Messieurs  les  Ministres  de  Paris, 
lors  que  ie  me  rendis  vers  eux,  me  firent  l'honneur  de  me  receuoir  comme  frere  quoy 
qu'infirme  et  a  mon  depart  pour  l'Angleterre  en  lettres  de  recommandation  a  M.  de 
Primerose.  Mais  comme  vn  Ministre,  qui  en  la  Court  d'vn  Prince  vse  en  l'exercice  de 
sa  charge  de  liberté  et  ne  flatte  point  les  vices,  est  sujet  a  faire  des  ennemis,  aussi 
a-ce  esté  la  ma  portion,  et  ce  dautant  plus  qu'alors  il  estoit  question  de  faire  chemin 
a  la  reuolte  de  M.  de  Buillon,  et  en  ce  faisant  la  tenir  cachee.  A  ceste  fin  apres  7 
mon  depart  lettres  furent  escrittes  a  Sedan  que  i'auois  quitte  Monsieur  a  dessein  de 
me  reuolter,  puis  apres  qu'en  etfect  i'estois  reuolté,  de  quoy  font  foy  les  lettres  enuoyees 
de  Sedan  a  Mons''  Drelincourt  l'vn  des  Ministres  de  Paris,  faisant  mention  de  ceste 
reuolte  pretendue,  lesquelles  il  me  donna  a  lire,  luy  pendant  que  ie  les  lisois  ayant 
les  yeux  fichés  sur  mon  visage  pour  voir  s'il  remarqueroit  en  moy  quelque  signe  d'vne 
ame  branlante  en  la  religion,  ou  ayant  desia  fait  naufrago  quant  a  la  foy.  Maintenant,  8 
Monsieur,  n'ay-ie  pas  juste  sujet  de  penser  que  ceux  la  qui  tres  faussement  m'ont  accuse 
d'apostasie,  ont  aussi  apres  mon  depart  de  Hollande  excité  d'autres  rumeurs,  lesquelles  ne 
pouuans  estre  par  moy  controollees,  et  gagnans  credit  a  raison  de  mon  absence,  les  causes 
de  laquelle  n'estoient  pas  cognlies  a  tous,  auroient  fourni  matiere  a  cet  escrit  que  vous 
m'aues  enuoyé.  En  quoy  vous  m'aués  extraordinairement  obligé,  et  vous  en  remercie 
tous  tres-humblement,  m'asseurant  que  vous  ne  le  receués  pas  comme  vn  Acte.  Au  9 
reste,  Monsieur,  ie  vous  addresse  cette  lettre,  et  non  au  Coetus,  estant  incertain  du 
temps  auquel  il  s'assemblerà,  mais  cela  n'empesche  pas,  qu'elle  ne  soit  aussi  pour  le 
Coetus  a  qui  vous  la  pourrés  (s'il  vous  plaise)  communiquer  aux  occasions.  Dieu  vueille 
vous  conseruer  longtemps....De  Southampton  ce  18  Aoust  164.5.  Vostre  bien  humble...  io 
seruiteur . . .  Daniel  Sauuage. 

Addressed:   A  Monsieur  Monsieur  De  la  Marche  Pasteur  de  l'Eglise  Fran9oise  de 
Londres.     Endorsed:   Sauvage,  par  Act.  24  Aug.  1645. 
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2815.  Poultry  Compier,  Thursday,  21  [  =  31,  X.S.]  Augiist  1645.  Jacob  Melcke- 
beke,  to  Philippus  Op  de  beeke. 

[Originai  in  Ikitch.]  I  implore  you  to  help  me  and  deliver  me  from  prison,  in 
which  it  seems  that  Mons.  De  Groot  and  Mons.  Momma  intend  to  keep  me  ali  my 
life,  as  they  know  that  I  ani  unable  to  pay  what  they  deniand  from  me,  ali  that  I 
bave  in  the  world  being  consumed,  as  I  am  here  at  great  expense.  If  you  release  me 
I  might  undertake  a  voyage  and  pay  M.  Momma  after  my  return.  I  could  pay  him 
now  if  I  had  my  money  which  I  deposited  with  M.  De  Groot,  but  which  he  says 
he  does  net  owe  me,  because  I  cannot  show  him  any  receipt  or  \vitnesses. 

Vande  Poultere  Counter,  deesen  21  August  1645.     V.E.  dienstw.  Jacob  Melckebeke. 

Addressed:  Aen...Do.  Oftenbeec,  Leeraer  vande  Dutchse  Gemeente  in  London.  En- 
d&rsed:   Melkeb.,  per  Act.  21  Aug.  1645. 


2816.  Maidstotie,  Tuesda;/,  16  [  =  20,  N.S.]  September  1645.  The  Elders  and 
Deacons  of  the  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.']    As  the  Quarter  has  ended,  we  take  the  liberty  to  ask  you  where  or 
from  whom  we  are  to  receive  your  contribution  towards  the  stipend  of  our  Minister  M''Teelynck. 
Wt  Maidston  16  September  1645.     By  ons  onderschreuen  inder  qwalyteyt  als  ouder- 
lynghen  inden  name  vande  gemente  van  Maidston 

Danijeel  de  Clerck,  ouderlijnck.         Danieli  Beekmans,  Ouderlijnck. 
Josias  Caster,  Deaken.  Christian  Bickmans,  Deaken. 

Addressed  :  Eerweerde  broedere  des  Kerckenraedts  vande  Dutsche  gemente  in  Londen. 
Endorsed:   Maidston,  per  Act.  25  Sept.  1645. 


2817.    Sandtvich,  [Tuesdatj,  7  (  =  17.  N.S.)  October  1645'].    The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

1.  He  ìciith  to  bave  your  adtke  in  a  ca»e  which  iatt»e»  iis  ijreul  aiuiely.  Oicing  to  the  ijreat  troubles  in 
Flandert,  many  fugitivet  (numbering  already  more  than  a  hundred,  while  erery  week  many  others  arrive)  come 
hither.  Most  of  them  are  poor,  nay  tome  of  them  »o  much  that  they  sleep  on  ttraw,  and  have  no  clothes  to 
enable  them  to  go  to  Church.  A  nharp  winter  in  at  hand.  Trade  tcill  full,  un  the  goods  made  here  are  mostly 
lold  in  Flandert  and  Urahant,  which  are  being  ruined.  2.  ÌVhat  »hall  ice  do  ?  It  woiild  be  hard  to  compcl 
them  to  Uave,  and  ire  fear  God'i  anger,  icho  might  rinit  ut  in  a  similar  rcny.  To  let  them  remain  here  might 
bring  iw  into  trouble,  ai  our  Commttnity  it  ircui.  Uur  Oeacont  have  liitherlo  xpent  little  on  their  behalf, 
but  we  fear  the  future.  They  are  indiutrioiu  pfople,  nnd  wouid  do  welì,  if  they  could  find  work,  but  in  this 
retpect  they  will  probably  fail.  3.  Pleane  teli  us  what  to  do.  .ìlany  of  the  people  come  to  Church,  but  mme 
thow  tufficiently  that  they  care  little  far  it. 

Eerweerde... Broeders...Wy  hebben   ons   seluen  .verstoutet   te  versoccken   VE.  raet 

end  advys  in  een  sake  daermede  wy  tegenwoordich  becommert  zyn  niet  wetcndo  wat 

doen.     Door  dese  sware  besoeckinghe  van  Vlaenderen  so  comen  daer  veel  vluchtelingcn 

tot   ons   alrede    bouen   de  hondert  ende  elcke  weke  noch  meer.     Nu  dese  zyn  mcesten- 

deel  arm  jae  eenige  geheel  arm,  so  dat  se  slapen  int  stroo,  geen  klederen  eii  hebben 

om  ter  kercke  te  comen.     Daer  is  een  scharpe  winter  voor  handen.     De  neeriiige  vreesen 

wy  sai  vallen  ouermits  het  goet  dat  alhier  gereet  wordt  in  Vlaenderen  end  Brabant  meest 

'  The  Letter  is  not  dated,  but  as   the   London  Consistory  acted  on  it  on  '.)  Oct.  IfUò,  it  is  liere  placeil 
two  daya  earlier. 
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getrocken  wordt,  den  welcken  een  ruine  ouercomt.     Wat  sullen  wy  hier  doen  ?  rigoeur  gè-  i 
bruycken  om  die  lieden  van  hier  te  doen  vertrecken,  is  een  barde  saecke,  vreesen  daer  over 
Gods  toorn  die  dergelycken  besoeckinge  ons  mochte  toesenden,  daer  van  wy  niet  versekert 
en  z^Ti.     Ende  wederom  latende  deselve  alhier,  so  vreesen  wy  de  swaricheit  daer  in  het 
apparent  is  te  eyndigen,  onse  Ghemeinte  een  swacke  Ghemeinte  zynde.     De  onkosten 
die  onse  Diaconen  tot  hier  toe  van  ben  gebadt  bebben  zyn  niet  groot,  maer  wy  vreesen 
bet   toecomende.     Zy   zyn   een   aerbeytsaem  volck,   conden   sy  maer   werck   bebben,   sy 
soudent  eenichsins  maecken,  maer  daer  aen  is  het  apparent  dat  bet  sai  fallieren.     Hier  3 
in  bidden  wy  de  Eerw.  Broeders  dat  sy  ons  sauden  willen  raet  geuen,  wat  hen  dunckt 
best   te  wesen  van  ons  gedaen,  ende  wy  sullen  ons  daerna  reguleren....Wat  angaet  de 
genegentbeit  tot  de  warachtige  religie  van  dese  vlucbtelingen,  daer  comender  veel  tot 
het  geboor,  ende  thoonen  goede  genegentbeit,  maer  daer  zynder  oock  die  genoechsaem 
doen   blycken   datse  geen  treck  daer  toe  en  bebben.     VL.  toegeneicbde  vrienden  ende  4 
Broeders  in  den  Heere  den  Kerckenraet  van  Sandwitz  end  in  aller  naem  Caspar  van  Nieren. 

Addressed  :  Eerweerden...  Kerckenraet  der  Nederduytscber  Ghemeinte  tot  Londen. 
Endorsed:   per  Act.  9  Oct.  1645;   resp.  16  Oct.  1645 -. 

-  See  below,  Letter  No.  2820. 


2818.  Bommel,  Wednesday,  8  [  =  18,  N.S.]  Octoher  1645.  Paulus  Arleboutius, 
to  the  Ministers  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  There  is  at  present  in  London  a  person,  named  Anneken 
Hendrics,  the  wife  of  an  Officer  of  Parliament,  Nicolaes  Batresbeye,  wbo  is,  or  has 
been  Major  and  Lieutenant  Colonel.  As  we  bear  that  some  people  calumniate  ber, 
we  wish  to  inforni  you  that  she  has  been  not  only  a  member  of  our  Church,  sound 
in  ber  faith,  but  also  devout  and  honest  in  ber  conduct,  without  anj"  reproach.  And 
we  request  you  to  help  ber,  if  necessary,  in  maintaining  ber  good  reputation. 

Actum  Boemmel,  8  October  1645.     U.E....Medearbeider 

Paulus  Arleboutius,  Ecclesiastes  Boml. 

Addressed:  Eerweerdc.broederen  N.N.  bedienaren  der  Nederduitse  Gemeinte  J.C. 
tot  Londen.     Endorsed:    [per  Act.]  9  Nov.  1645. 


2819.  London,  Thursda>j,  [9  (  =  19,  N.S.)  October  1645].  Jean  Aurelius,  to 
the  Ministers  and  Elders  of  the  Flemish  Church  of  London. 

1.  For  several  years  post  I  have  been  indebted  to  Jaqiies  de  Beste,  for  a  debt  owing  to  Jean  Mynen, 
who  died  a  long  thiie  ago,  which  I  was  unable  to  pay  him.  The  band  for  the  said  debt  loas  left  in  the 
hands  of  his  ividow,  who  is  novi  also  dead,  and  I  was  never  pressed  for  payment.  2.  After  her  death  the 
bond  seems  to  have  come  into  the  hands  of  the  said  de  Beste,  who  demanded  payment,  and  compelled  vie  to 
sign  a  bond  for  the  payment  of  six  pounds  per  annum  till  the  extinction  of  the  debt.  3.  I  have  paid  him 
£54,  but  am  too  poor  to  pay  him  any  more,  as  I  have  no  business,  and  the  merchanta  who  used  to  employ 
me,  do  so  no  longer  on  account  of  these  troubles.  The  said  de  Best,  however,  threatens  to  have  me  imprisoned 
if  I  do  not  pay  him.  4.  Hence  I  request  you  to  ei-plain  to  him  my  poor  condition,  and  to  ask  him  to  be 
satisfied  with  what  I  have  paid  him,  part  of  which  I  have  had  to  borrow  from  some  merchants. 

A  Messieurs  les  ministres  et  ancieus  de  l'Esglise  Flamande  de  ceste  ville  de  Londres, 
Requeste  de  Jean  Aurelius,  Notaire.  Remonstre... conime  le  dit  Suppliant  il  y  a  plusieurs 
annees  passées  estoit  obligé  a  Jaques  de  Beste,  a  present  Couretier  de  change,  pour  vne 
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debte  redeuable  a  Jean  Mynen  ia  long  temps  mort,  la  quelle  debte  le  Suppliant  ne 
luy  pouuoit  paier,  sy  est  il  que  l'obligation  pour  la  ditte  debte  a  esté  laisse  entro 
les  mains  de  sa  vefue  ausy  morte,  et  le  Suppliant  n'a  esté  iamais  reclame  ny  poursuy 
pour  le  payement  dicelle,  or  la  ditte  vefue  estant  morte,  je  ne  scay  par  quel  moyen  est  2 
tomboée  entre  les  rnains  du  susdit  de  Beste,  lequel  aiant  eue  la  dite  obligation  entre 
ses  mains  a  poursuiuy  le  suppliant  pour  faire  payement  d'icelle  debte,  et  a  constraint 
le  suppliant  de  luy  faire  vne  bande  ou  obligation  en  son  noni,  de  luy  payer  la  debte 
par  six  liures  a  l'an  iusques  a  tant  que  la  debte  seroit  payée.  Sur  quoy  le  Suppliant  3 
luy  a  payé  iusques  a  maintenant  la  somme  de  £54  sterlings.  Et  le  Suppliant  ne  luy 
pouuant  paier  d'avantage  a  cause  de  sa  pouuerté  n'aiant  aucuns  affaires  en  son  ofifìce 
d'autant  que  les  marchants  qui  luy  soloint  emploier,  n'ont  cas  y  rien  ou  fort  peu  a 
faire  a  cause  de  ces  troubles.  Ce  neantmoins  le  dit  de  Best  trouble  et  poursuit  le 
dit  Suppliant  auecq  menaces  de  luy  faire  metre  en  prison  s'il  ne  luy  paye  la  ditte 
debte,  a  la  totale  ruine  du  Suppliant.  Ce  pour  quoy,  pour  euiter  enprisonement,  supplie  4 
bien  humblement  V.S.  de  vouloir  faire  appeller  devant  vous  le  susdit  de  Best  et  luy 
remonstrer  mon  estat  et  pouure  cas,  et  qu'il  se  contante  de  ce  que  le  Suppliant  luy 
a  desia  paié....Le  dit  Suppliant  luy  a  souuentes  fois  remonstré  son  pouure  estat.  Et  le 
Suppliant  proteste  devant  Dieu  qu'il  ne  gagne  pas  ce  iiu'il  depende,  mais  est  constraint 
d'enpronter  argent  de  plusieurs  marchants  pour  sa  necessité,  et  a  ausi  plusieurs  fois  em- 
pronté  pour  satisfaire  au  dit  de  Beste.  Gres  le  Suppliant  espere  par  vostre  moien  de 
pouuoir  persuader  le  dit  de  Beste  de  desister  a  molester  et  troubler  plus  le  Suppliant.... 
Endorsed:   Requeste  du  Notaire  Aurelius,  per  Act.  9  Oct.  1645.  j 


2820.     London,  Thursday,  IG  [  =  26,  X.S.]  Octuher  1645.     The  Consistory  of  the 
Iiondon-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Sandwich*. 

1.  In  thete  fugitivei  from  Fionderà  tee  may  behold  the  condition  of  our  uncettor»  and  the  foundatioii  of 
OUT  ChuTche»  in  thete  Countrie».  ÌVa»  it  not  to  be  a  Sancluary  rimi  refuge  /or  expetled  Chriitians  !  Il'e  praise 
your  piou»  zeal  in  hetping  thete  •poor  peuple,  and  doubt  not  but  Providence  iciìl  ordain  everijthing  so  that  tìie 
burden  will  not  be  too  heavy,  2.  Thoie  who  cannot  be  employed  in  your  tmcn  nhoiiUl  he  pertiuided  to  go  else- 
where,  according  to  their  handiicork.  Agriculture  Jlourithet  at  Maid»lone  ;  wearer»  of  wool  have  now  a  very 
good  trade  at  Colchenter,  and  they  icant  workmen.  Those  ulio  uork  in  stuffs  find  employment  at  Soru-ich, 
or  alto  at  Canterbury  if  they  underitand  French.  In  case  of  need  our  Congregation  icill  ghidly  bear  their 
ihare  in  $uch  extraordinary  burden». 

Eerweerde...Broederen  des  Kerkeni-aets  vando  Nederduitsche  Gemeinte  tot  Sand-  i 
wits.  Eerweerde...Medubroeders,  In  dese  vluchtelingen  van  Vlaenderen  niogen  wy 
aenschowen  de  gelegentheit  van  onse  voorsaten  en  de  fondatie  van  on.se  Kurken  in 
dese  landen.  Was  het  niot  om  een  Heiligdom  en  tocvlucht  te  syn  tot  verdrovene 
Christenen  ?  En  hoe  groot  een  licht  hei-ft  God  daer  door  ontsteken  ?  Wy  prysen 
uwen  vromen  yver  om  die  arme  liedcn  voort  te  helpen  en  wy  on  twyffrlen  niet 
of  die  goede  voorsienicheit  Gods  diosc  hicr  gobracht  heoft  salt  al  recht  .schicken 
dat  den  last  niet  te  swaer  sai  vallen.  Xa  dat  haer  bedryf  is  die  in  uwe  stat  niet  : 
en  connen  te  werk  gestelt  worden,  moetmen  elders  radon.  De  landboweryc  floreert  tv 
Maidston.  De  wollo  wevers  hebben  nn  seer  goede  neeringe  te  Colcliester  en  sy  hebben 
werkluiden  van  doen.  Die  in  stoffen  werken,  vinden  haer  gaeyinge  te  Norwits  of  ooc 
'  This  Letter  occurs  on  Fol.  73'  of  the  Register  or  Copy-book  B'  deecribed  above  in  the  Note  to  No. 
1420.    See  above,  Letter  No.  2817. 
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te   Cantelberg  so  sy  Frans  verstaen....Allenthalven   des  noot   s^nde   onse   Gemeinte  sai 
tot    sulke  extraordinare   lasten  ooc  geeme  de  band   bieden...Londen   16   October   1645.  3 
Wt  name  vande  Broeders  onses  Kerkenraets  Cesar  Calandrin. 


2821.  Mortlake,  Monday,  27  Octoher  [  =  6  November,  N.S.]'  1645.  The  Dutch 
Congregation  of  Mortlake,  to  the  Ministers,  Elders  and  Deacons  of  the  Nether- 
land  Community,  London. 

1.  We  again  reqnest  you  to  assist  us  so  that  this  winter  we  may  keep  together.  We  know  not  what  to  do 
far  our  liring.  2.  We  do  not  want  to  deceive  nor  to  niolest  you,  hut  only  to  viake  a  tapeitry  for  you  of  the 
Acts  of  the  Apostles,  consisting  of  six  pieces  of  286  ells  togetìier,  which  at  25  sh.  the  eli  would  amount  to 
£357.  sh.  10.  Pleaae  comider  that  the  winter  is  approaching,  which  will  moke  travelling  difficult  for  large 
families  with  small  chiìdren,  as  many  of  us  have ;  that  our  country  is  now  full  of  fugitiies,  and  those  places, 
where  we  might  icork,  occupied  with  workmen  ;  that  we  are  not  allowed  to  return  to  our  native  town»,  as  the 
religion  which  we  abhor  is  nding  there  ;  that  we  have  sent  in  a  petition  to  Parliament  for  ìielp  or  payment  of 
our  debt.  Rememher  also  your  fonner  benevolences  to  other  poor  and  far  distant  Communities.  3.  ÌVe  ask,  to 
begin  with,  £50  for  the  purchase  of  material;  we  would  then  work  for  6  or  8  weeks,  and  you  would  pay  us 
whatever  ice  might  have  earned;  after  this  we  tcork  again  6  or  8  weeks,  and  you  pay  us  our  wages,  and  so  on 
tilt  the  end,  when  you  would  receive  the  work.  4.  //  during  this  coming  winter  we  were  to  make  tapestry  for 
you,  and  in  the  meantime  inforni  Parliament  of  our  condition,  we  could,  in  case  no  peace  were  made,  or  Parlia- 
ment did  not  assist  us,  depart  from  hence  with  honour.  5.  The  Tapestry  of  the  Acts  of  the  Apostles  would 
consist  of  6  pieces  of  5J  ells  deep  :  1.  S.  Paul  preaching  at  .ithens  ;  2.  S.  Peter  healing  the  cripple ;  3.  People 
about  to  sacì'ifice  to  Paul  as  a  god ;    4.   the  Aiìostles  fishing ;    5.  Ananias  falling  dead;   6.  Elymas  made  blind. 

Het  ootmoedich  versoeck  vande  arme  eiide  bedroefde  vergaderinge  tot  Moorclack,  i 
aen  de  eerweerdige  broederen  de  predickanten  ouderlingen  ende  diacous  synde  den  ge- 
heelen  kercken  raet  van  de  Nederlantsche  gemeente  tot  Londen.  Eerweerdige... vrinden 
ende  broeders  inden  Heere,  dit  wynige  sai  dienen  om  van  onsent  wegen  VL.  noch 
eenmael...te  versoecken  hier  m...Y.L.  Christelycke  gemoederen  te  laten  met  barmher- 
tichyet  tonswaert  beweecht  te  wesen  om  ons  te  hulpe  te  comen  dat  wy  doch  noch 
desen  winter  mochten  by  malcanderen  blyven,  want  den  tyt  staet  tegenwoordich  alsoo 
dat  wy  niet  en  weten  wat  te  beginnen  om  door  dese  bedroefde  weerelt  te  geraecken 
onsen  cost  te  crygen.  Ons  versoeck  aen  VL.  is  souder  eenich  bedroch...om  VL.  in  te  i 
trecken  ofte  oock  naer  desen  eenichsins  mollestich  te  wesen,  maer  alleen  voor  VL.  te 
maecken  een  camer  werck  van  de  historie  der  ackten  der  apostelen  bestaende  in  6 
stiicken  synde  alle  te  saemen  gerekent  286  ellen,  tot  25  schellingen  de  elle  sonde 
beloopen  in  gelt  tot  357£  en  10  schellingen.  Ende  om  V.L.  christelycke  gemoederen 
hier  toe  te  bewegen  om  ons  te  helpen  soo  en  overdenckt  maer  dese  naervolgende 
dingen  ofte  motyven.  1.  Den  winter  die  voor  handen  is  ende  volgeus  dien  seer  oa- 
bequaem  om  te  ryesen  met  soo  grooten  familien  oft  gesinnen  alser  vele  van  ons  hebben 
met  clyne  kinderkens,  want  de  Heere  segt  biddet  dat  uwe  vlucht  niet  en  geschiede 
inden  winter.  2.  Den  staet  van  ons  lant  nu  tegenwoordich  dat  overal  voi  vluchten 
is  ende  die  plaetsen  met  wercklieden  versien  daer  wy  andersins  soiiden  connen  wercken. 
Oock  en  mogen  wy  niet  wederkeeren  tot  onse  geboorte  plaetsen  want  die  religie  daer 
heerst  daer  wy  eenen  afkeer  van  hebben  ende  door  de  keiinisse  die  ons  de  Heere 
gegeven  heeft  ons  begeuen  hebben  tot  dese  onse  gemyente  ende  soo  wy  wederkeerdeu  dat 
waer  met   den   hondt   tot   syn   wtspousel   te   keeren.     3.   Dat   wy  nu   in  versoeck   sjti 

1  This  Letter  is  not  dated,  but  as  the  London  Consistory  acted  upon  it  on  October  29,  it  is  bere  placed 
two  days  earlier.     See  below,  Dooument  No.  2827. 
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Joeris  vanden  Base. 

Geeraert  van  Oflake. 

Peeter  Schrijuer. 

Jan  Benoot. 

Jan  Hulberch  de  iongen. 


Pauwels  vauden  Steen. 
Philips  Hullenberch. 
Gelam  Gooteus. 
John  Rousset. 
Steuen  de  May. 
Dauid  de  Maiche. 


aen  het  parlament  volgens  V.L.  raet  om  van  haer  geholpen  te  worden  oft  onse  beta- 
linge  te  crygen  ende  soo  wy  onverricht  vertrocken  soo  moeten  wy  alles  verliesen  daer 
wy  soo  lange  om  gearbydt  hebben  ende  en  connen  dan  niet  meer  daer  naer  talen. 
4.  Ende  ten  laetsten  laet  v.L.  in  gedachtenisse  comen  v.L  onde  barmherticheden...aen 
andere  arme  ende  verre  gelegen  gemyenten  bewesen  in  haer  van  het  uwe  te  helpen 
te  comen  het  welcke  de  Heere  niet  onvergolden  gelaten  en  heeft.  Daer  om  bidden... 
wy  aen  V.L.  dat  gy  on.s  die  wy  lidtmaeten  syn  van  V.L.  groote  gemyente  oock  in 
ons  versoeck  te  bewilligen.  Soo  gylieden  vraecht  hoe  ende  op  wat  maniere  wy  dit  3 
sullen  volbrengen  soo  weet  dat  wy  versoecken  nu  inden  aenvanck  .50  pont  om  stoffen 
te  coopen  ende  dan  sullen  wy  wercken  G  oft  8  weken  ende  het  gene  dan  verdienet 
soude  wesen  souden  wy  dan  van  v.L.  ontfangon  ende  dan  weder  6  oft  8  weken  te 
wercken  ende  dan  betaelt  te  werden  tgene  verdient  soude  syn  ende  alsoo  te  contini- 
weren  en  aen  te  gaen  tot  den  eynde  soo  dat  gylieden  int  laetste  het  werck  voor 
V.L.  gelt  sult  hebben  daer  aen  dat  wy  niet  en  twyfelen  oft  gy  en  sult  V.L.  gelt 
met  winninge  mogen  ontfangen  int  vercoopen  van  dat  selve  werck.  Hier  toe  bewcge 
de  Heere  V.L.  christelycke  gemoederen  Amen. 

Jan  HuUeberch  den  ouden.         Jan  Ophalfeus. 

Caerel  Gootens. 

Joos  de  Boe. 

Gelaem  Benoot. 

Carel  de  Peutten. 

Pitter  Inghers. 

Endorsed:   Mortlak,  f)er  Act.   29  Octob.   164.1.     Annexed  \s   the   following   Letter,  4 
evidently  written  by  another  band  but  at  the  same  time  : 

EIerweerdige...broederen  V.E.  sullen  gelieuen  te  considereren,  op  ons  ootmoedich 
versoeck  gedaen  aen  V.E.  vergaderinge,  te  weten  dat  wij  mochten  desen  aenstacnden 
winter  geimploijeert  werdèn  van  V.E.  door  het  lateu  maken  van  een  Camer  Tapijt, 
om  alsoo  den  somer  te  becomen,  oock  onse  conditie  volcomelijck  te  kennen  te  geuen 
aent'  Parlement,  ende  dan,  soo  wij  den  vrede  niet  bereijcken,  oft  doort'  Parlement 
niet  geholpen  en  werden,  met  eeren  mogen  van  hior  vertrecken.  Dit  is  sonder  eenich 
erchlisticheijt  ons  versoeck  aen  V.E.  weerdicheijt,  wel  wetende  wij  hier  niet  connen  con- 
tinweren  op  V.E.  costen,  maer  dit  doende  sullen  ons  op  t'hoochste  verobligeert  houden. 

De  Camer  Tapijt   d'Historie   van  d'acten  der  Apostelen   sai   bestaen   in   6   stucken  5 
van  5^  ellen  diep. 

1  daer  Paulus  predickt  te  Athenen lanck  7i  ellen. 

2  daer  Petrus  den  creupelen  heelt    ......      9 

3  daer  men  aen  Paulus  als  God  wil  offeren     .         .  „      9^ 

4  daer  d'apostelen  visschen        .......      8^ 

5  daer  Anaueas  doot  valt  .......      9 

6  Elimas  blint  gemaeckt  ........      8| 

.so  dat  dese  6  stucken  lane 
t'samen  int  viercant  inhoudende  286  elieu. 

Endorsed:   Mortlak  per  Act.  29  Oct.  164.5. 
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2822.  [London,  Sunday,  2  (  =  12,  N.S.)  Novemher  1645.]  Pauwels  de  Vos, 
to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Butch.]  Last  Thursday',  the  28""  of  October,  I  appeared  before  you, 
at  your  request,  in  the  hope  of  being  consoled  by  you  in  our  sorrow,  but  I  left  you 
disappointed,  as  you  would  not  believe  my  word.  We  suffer  already  sorrow  and  loss 
enough  in  our  old  age,  so  that  it  should  not  be  increased  by  those  from  whom  we 
expect  consolation.  We  hope  that  God  will  give  light,  and  that  the  truth  will  be 
known.  Pauwels  de  Vos. 

Addressed:  Aen  de  broeders  van  de  Duijtsche  gemeente  inde  Consestoory  tot 
Londen.     Endorsed:   de  Vos,  2  Nov.  1645. 

^  The  28th  of  October  1645  was  a  Tuesday,  according  to  Old  Style  ;   a  Saturday  if  New  Style  was  meant. 
The  writer  probably  wrote  28  for  30. 


2823.  Yarmouth,  Monday,  3  [  =  13,  N.S.]  Novemher  1645.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.']  Dom.  Melchior  Clock,  whom  we  unanimously  elected  as  our 
ordinary  Minister,  in  the  room  of  M''  Joh.  Ruytingh,  has  arrived  bere.  As  you  wrote 
to  US  in  your  last  Letter,  before  we  had  elected  him,  that  you  knew  of  no  objection 
against  him,  we  hope  that  you  will  continue  to  support  our  weak  Community  in  the 
matter  of  bis  stipend,  in  order  that  our  small,  but  necessary  Congregation,  which  de- 
creases  daily  by  the  death  or  departure  of  several  contributors,  may  be  saved  from 
dispersion.  We  hope,  therefore,  that  you  will  send  us  your  contribution  for  the  last 
Quarter,  which  carne  to  an  end  a  few  weeks  ago. 

In  Yarmouth  den  3  November  1645.  V.E.  dienstwillighe. .  .den  Kerckenraet  der  Neder- 
duytsche  gemeynte  in  Yarmouth  ende  uyt  aller  name  Jan  Brouckaert. 

Addressed:  Eerweerdige... broeders  den  Kerckenraet, en  opsienders  der  Nederduytsche 
gemeynte  Christi  in  London.     Endorsed:   Yarmouth,  per  Act.  6  Nov.  1645. 


2824.  Stratford  Lancthorn,  Wednesday,  12  [  =  22,  N.S.]  November  1645.  Jan 
de  Ninne  testifies  that  bis  servant,  Susana  Stickelorom,  had  been  in  bis  service  for 
fìfteen  years,  and  had  always  conducted  herself  honestly  and  devoutiy  ;  she  had  now 
left  for  Colchester,  and  wishes  to  bave  ber  Attestation  ;  she  made  her  confession  of 
the  faith  about  the  year  1630.     [Originai  in  Butch.] 

In  Stratford  Lancthorn  den  12  Nouember  1645.     By  my  Jan  de  Ninne. 

Endorsed:   Actum  16  Nov.  1645. 


2825.  Yarmouth,  Monday,  24  November  [  =  4  December,  N.S.]  1645.  The  Con- 
sistory of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Butch.]  We  thank  you  for  your  Quarterly  contribution  of  £4,  due 
last  Michaelmas,  which  you  handed  to  S''  vanden  Beke,  towards  the  support  of  our 
weak  Community. 


The  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Dutch  Community,  London,  1645.  1995 

Yarmuth  den  24""  Nouember  Anno  1645.     V.E.  dienst\villige...de  Kerckenraet  der 
Nederduijtsche  Gemeijnte  Christi  ende  ut  aller  name  A.  van  Reghemoorter. 

Addressed:  Aende...Broederen  des  Kercken  Raets  vande  Nedei-duijtse  gemeente  in 
Londen.     Endorsed:   Yarm.,  24  Nov.,  11  Dee.  1645. 


2826.     London,  Thursday,  27  November  [  =  7  December,  N.S.]   1645.     The   Con- 
■istory  of  the  London-Dutch  Community,  to  Amoldus  Larenus^ 

1.  l'our  Letter  and  parcel  containing  your  Thetei  have  eafely  come  to  hand.  We  were  glad  to  hear  that 
you  are  applying  younelf  to  your  itudiei  and  thnt  you  have  mode  good  progress  in  Theology,  of  wìiich  your 
"De  Statu  Peccati"  it  a  fair  specimen.  2.  On  this  account  our  Consistory  send  you  ten  Fletnish  pounds,  iu>t 
to  »pur  you  on  a$  a  laggard,  but  rather  as  a  tcilling  horse.  3.  Go  on  as  hefore  ;  you  have  raised  great 
hopti,  and  urill  have  to  exert  yourself,  if  you  mean  to  satisfy  the  expectation  of  ali. 

Sincerse  pietatis  :  veraeque  eruditionis  .studiosissimo  juveui  Domino  Arnoldo  Lareno,  i 
Ultrajectum.     Literie   tuae,  Larene  dilectissime,  quas  ad   nos  dedisti,  una  cum  Thesium 
fasciculo,  saluEe    penienerunt    ad  nostras  manu.s.     Gratissimum  fuit  ex  ijs  intelligere  te 
gnauiter  insudare  honestissimis  studijs  ;  etiara  in  ipsis  Theologicis  nonnuUos  progressus 
fecisse.     Cujus  rej  satis  amplum  nobis  specimen  dedisti,  quud  propugnaculum  illud  Veri- 
tatis  De  Statu  Peccatj,  strenue  tueri  susceperis  corani  frequenti  hominum  corona.     Quo  2 
nomine   tibi   ex   animo   gratulantur   Synedrij    nostri   Fratres  ;    et   honorarij    loco   decem 
libras   Flandricas   tibi   mittunt  ;   non  ea  quidcni  intentione,  ut    te   (}uasi   cessantem   in 
studiorum  cumculo  extimulent,  sed  ut  calcar  addant  sponte  cun-euti  ;    (juodque  magna 
animi   promptitudine  fecisti  hactenus,  hoc  suo   hortatu   atque   indefessji   in   te   beneuo- 
lentia  multo  post   hac    facias   alacrius.     Age   igitur,   ornatissime  juvenis,  ne    defatigare,  3 
ne   conquiesce  ;   sed   perge   infracto  animo,  qua  coepisti,  donec  ad   optatam   metani   per- 
uenerìs.     Non   exiguam   profecto  de   te  spem   concitastj  ;   quare   viiilem   operani   pnestes 
oportet,  si   velis  omnium   de   te   expectationj   respondere.     Quod    te    facturuni,  non  spe- 
ramus    tantum,   veruni    etiam    confidimus.... Datura    Londini    27    Noueinb:    Anno. ..1645.  4 

Synedrij   nostrj   Nomine,  Jonas  Proost. 

'  This  Letter  occurs  on  p.  106  of  the  Uegistcr  or  Copy-book  B-  dcscribed  above  in  the  Note  to  No. 
1929.     See  above,  Letter  So.  2801. 


2827.  London,  Saturday,  29  Xoveinber  [  =  9  December,  N.S.]  1645.  Articles 
of  agreement  between  Dieiicke  Hoste,  William  Grosse  &c.  of  London,  and 
John  Hulenberch  and  others,  of  Mortlake'. 

Articles  of  agreement  indented  made  concluded  and  fuUy  agreed  vpon  the  29"'  day  1 
of  November  1645  And  in  the  21""  yeare  of  the  reigne  of  our  Soueraigne  Lord  Charles 
...betweene  Diericke  Hoste  William  Grosse  John  Nidaes  and  John  Becks  of  London 
Marchants  of  the  one  part  And  John  Hulenberch  Philipp  Hulenberch  Paul!  Vanden 
Steene  and  Charles  Gootnes  of  Mortlake  in  the  County  of  Surrey  Tapestry  niakers  of 
thother  part  as  foUoweth  vizt.  Whera.s  the  said  John  Hulenberch  Philipp  Hulenberch... 
(for  certeyne  salar}-  agieed  to  be  paid  to  them  by  the  said  Dierick  Hoste  William 
Grosse...)  haue  vndertaken  within  Tenn  nioneths  n(j\v  next  comeing  to  make  a  suite  of 
Fyne  Tapestry  called  the  Hunters  Chace  for  the  vse  of  theni  the  said   Diericke  Hoste 

'  See  above,  Letter  No.  2821. 
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1996      Articles  qf  agreement  hetween  D.  Hoste,  W.  Crasse,  de,  1645. 

William  Grosse... they  providing  materialls  for  makeing  thereof.  Herevpon  the  said  Diericke  2 
Hoste  William  Grosse... dee  promise  and  agree  att  any  tyme  or  tymes  within  the  space 
of  Tenn  moneths  next  ensuing  the  date  hereof  vpon  reasonable  requeste  to  pay  and 
deliner  over  vnto  the  said  John  Hulenberch  Philipp  Hulenberch...in  money  or  other 
materialls  to  bee  imployed  in  and  about  the  makeing  of  six  peeces  of  Fyne  Hangings 
called  the  Hunters  Chase  for  the  vse  of  them  the  said  Dierick  Hoste  William  Grosse... 
the  somme  or  value  of  Five  ^  hundred  and  '  Forty  "  pounds  of  lawfuU  money  of  England. 
Item  the  said  John  Hulenberch  Philipp  Hulenberch... do  covenaunte  and  graunt  for  3 
them  and  euery  of  them  their...executors  and  administrators  to  and  with  the  said 
Diericke  Hoste  William  Grosse... their  executors  and  administrators  by  theis  presents 
That  they  the  said  John  Hulenberch  Philipp  Hulenberch... shall  and  will  within  ]>e 
said  space  of  Ten  moneths  next  ensuing  ]?e  date  hereof  not  onely  make  in  workeman- 
like  manner  for  the  vse  of  them  the  said  Diericke  Hoste  William  Grosse... or  their 
assignes  six  seuerall  peeces  of  Fyne  Tapestry  called  the  Hunters  Chace  which  shall 
conteyne  euery  peece  Five  sticks  and  a  halfe  deepe  And  ali  of  them  Two  hundred 
and  Forty  sticks  square  euery  stick  to  be  worth  Forty  Five  shillings  sterling  att  the 
least.  But  the  same  peices*  so  made  shall  within  the  said  space  of  Tenn  moneths  be 
truly  deliver'd  vnto  the  said  Diericke  Hoste  William  Grosse... or  their  assignes  for  theire 
vses  in  good  condicion  without  any  further  delay.  In  witnes  whereof  the  parties  afore- 
said  to  theis  presente  Articles  of  agreement  indented  intercbangeably  haue  putt  their 
hands  and  seales  dated  the  day  and  yere  first  aboue  written. 

Dierick  Hoste.         William  Grosse.         John  Niclaes.         John  Becx. 

Signed   sealed   and  deliuered  after  the   entei-lyning  of  theis  words  vizt.  (Five  and  4 
Forty)  in  the  presence  of  Tho.  Bland,  Servant  to  Ra.  Hartley,  Notary.     Tho:  Jewell. 

Endorsed:   Mortlake.  per  Act.  1  Oct.  1646. 

-  Ms.  Six,  but  crossed  out  and  Five  written  above  the  line. 
•'  Added  above  the  line.  ■*  Ms.  Pillarti,  but  crossed  out  and  peices  written  above  the  line. 


2828.     London,  Tuesday,  9  [  =  19,  N.S.]  Decemher  1645.     Ralph  Smith  agrees  to 

print  800  copies  of  "  The  Discipline  and  Gouvernement  of  the  Reformed  Dutch  Church,  London." 

I  Raphe  Smith  of  London  Stationer  confesse  by  theese  prsesents  that  I  bave  agreed 

with    M''  Dirrick    Hoste,  and  William    de  Visscher,  to   print   or   cause  to  be  printed  at 

my  owne  propper  cost  and  chardghes  eyght  hvmdred  Boockes,  contayninge  the  discipline 

and  gouvernement  of  the  reformed  Dutch  Ghurch,  London,  and  immediaetly  after  the 

printinge  theirof  deliver  into  the  handes  of  the  ministers  and  elders  of  the  sayde  Ghurche 

fiftij    of  the    sayde    Bookes  ready  bounde  at  the  prijse  of  Two  shillinges  per  Boocke, 

conditionally  if  it   so   happen  that  within  the  terni  of  six  months  after  the  firste  pub- 

lishinge  of  them,  ali  the  sayde  Bookes  be  soulde  or  put  of  within  the  number  of  Threescore, 

that  then  I  the  sayde  Raphe  Smith  shall  repay  back  agaijne  to  the  forenamed  ministers 

and    elders    the    fyve    poundes    formerly  receaved   and  gratis  leave    them    the   fornamed 

fiftij    Boockes.     In  witnesse  wheerof  wee  bave  joyntly  subscrybed  twoo  of  theise  notes 

remayninge  in  eyther  of  our  handes  This  9"'  day  of  December  1645.     London. 

Ralph  Smith. 
Endorsed:   Smith,  per  act.  4  Dee.  1645. 


Receipt  of  Ralph  Smith  for  £5.  3, /or  Copies  of  Corpus  Disciplince,  1646.   1997 

2829.  London,  Tuesday,  23  December  1645  [  =  2  January  1646,  N.S.]  Receipt 
of  Ralph  Smith,  for  £5.  3,  for  50  Copies  of  the  "  Corpus  Disciplinse  "  of  the  London- 
Dutch  Church'. 

Received  of  M'  Dierick  Hoste  the  summe  of  five  pounds  for  fiftie  Coppies  of  Bookes 
called  Corpus  Disciplinae,  and  three  shillings  for  the  bettemesse  of  the  paper,  uppon 
conditions  expressed  in  an  agreement  made  concerning  the  said  Bookes  I  saye  received 
£5.  3s.     London  this  23""  of  Decembris  1645.     By  mee  Ralph  Smith. 

Endorsed  :   Smith  £5.  3,  per  Acte  25  Dee.  1645. 

'  See  the  preceding  Document,  and  below,  Document  No.  2896. 


2830.     {London,  ]    1646.     Johannes   Sictor',   to   the    CoUoque   of  the 

Anglo-Dutch  Churches  assembled  in  London. 

/  ìiave  been  expelUd  j'rom  my  Country  and  my  property  on  account  of  the  Orthodox  Religion  and  services 
rendered  to  FreiUric  the  king  of  Bohemia,  and  through  this  most  unfortunate  Civil  If'ar  have  lost,  at  an  ad- 
vaneed  age,  tho»e  benefactort  from  whom  I  received  some  annual  support.  And  being,  in  these  troubled  times, 
unable  to  find  any  other  mode  of  living,  I  have  recourse  to  you  for  help. 

Reverendi... Fratres.  Afflictissimus  exilij  mei  status  e.x  fide  dignis  Testimonijs  probe 
notus  esse  potest,  me  non  tantum  prò  Religione  Orthodoxa,  sed  etiam  prò  officio  olini 
Regi  Bohemiae  Friderico,  Principi  Electori  Palatino,  in  Curia  Appellationum  Regni  Pragae 
praestito,  Patria  ejectum  et  omnihus  bonis  exutum.  Cum  vero  hoc  duri.ssimo  Civilis 
belli  tempore,  jam  in  provectiore  astate  constitutus,  certos  aliquot  Benefactores,  a  quibus 
annuam  sustentationem  habui,  penitus  amiserim,  et  in  tam  perturbato  statu  aliam  oc- 
casionem  vivendi  vix  dum  invenire  poasim,  in  hac  extrema  ncces.sitatc,  ad  Vos,  Viri 
Reverendi,  nuno  Lendini,  boni  publici  Ecclesia;  causa,  congregatos  confugio,  Vestram- 
que  benignam  opem  imploro.     Quicquid  igitur  ChristiauiB  Charitatis  a  Vobis,  prò  sub- 

levanda  egestate,  in  me  elocabitur,  paratus  sum  id  sempcr  grata  mente  recognoscero 

Anno,  quo  Tetrastichon  vi  oblatum. 

NVnC  agltVr  qVartVs  beLLLs  CIVILIbVs  annV.s, 

SVIqVe  VlrlbVs  rVIt  Brltannla»: 
Christe,  saLVtares  Da  PaCe  resVrgerc  SoLes, 
ECCLesL-e  tVaj  Vlgeblt  CLarlta-s. 
Vestriobservant.  cliensextorris Patria  vigintiquinque  per  annos  Johannes  Sictor  Bohemus. 
Addressed:   Reverendi»... Dominis    Pastoribus   et   niinistris   Ecclesiarum  Belgicarum, 
quae  sunt  in  Anglia,  nunc  hic  Londini  congrugAÙs.. ..Endorsed :   in  Colloq.   1646'. 

'  See  above,  Letters  Nos.  2.311,  2730.         -  Cf.  Hor.  epod.  16.  1.  2:  «Itera  iam  teritur  bellis  ciWlibus  aetas,  ite. 
'  Thìg  CoUoqae  was  beld  7  May  1646,  but  bis  request  does  not  seem  to  bave  been  mentioned. 


2831.     '«  Hertofjenhosch,  Saturday,  6  January  1646  [N.S.].    Cornelius  Lemannus 

testifies  that  Anna  de  Bruyn,  widow  of  Franscoys  Tampoen,  is  stili  residing  at  's  Hur- 
togenbosch,  and  in  good  health.     [Orù/inul  in  Duich.] 

Actum    's  Hertogenbosch  den   6  January   1646.     Cornelius    Lemannus,   Ecclesiastes 
Sylvae-Ducis. 


1998  The  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Dutch  Community,  London,  1646. 

2832.  Yarmouth,  Monday,  5  [  =  15,  N.S.]  January  1645-46.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

{Originai  in  Dutch.]  We  hope  that  we  may  stili  rely  on  your  liberality,  which 
yoii  bave  shown  for  so  many  years  in  supporting  our  weak  and  daily  decreasing  Com- 
munity, and  that,  the  Quarter  having  come  to  an  end  last  Christmas  day,  you  will 
send  US  your  usuai  contribution. 

Datura  in  Yarmouth  den  5""  Janewary  Anno  1645-46.  V.L.  Dienaren  in  den 
Heere  den  Kerckenraet   der   Nederduijtsche  gemeente  Christy  ende  wt  allei-  namen 

A         van  Reghemoorter. 

Addressed:  Aende...Broeders  des  Kerckenraets  vande  Nederduytse  gemeente  Christy 
in  Londen.     Endorsed:  per  act.  8  Jan.  1646. 


2833.     Dover,  Monday,  5  [=15,  N.S.]  January  1645-46.     Jacques  Le  Candele 
and  others,  to  the  Coetus  of  the  Foreign  Churches  of  London. 

1.  We,  Frenchmen,  and  Flemings  wìio  understand  French,  residing  at  Dover,  finding  here  eitablhhed  a 
considerable  numher  of  refugees  from  France  and  ehewhere  without  a  Minister  or  any  administration  of  the 
Sacraments,  have  discussed  hoìo  best  we  could  provide  in  this  matter.  2.  IVe  have  brought  our  desire  before 
the  Magistrate  of  this  totcn,  and  received  a  favourable  answer.  For  a  considerable  tinte  we  have  been  contetU 
with  one  sermon  per  month,  and  afterwards  one  every  fortnight,  but  we  wiih  to  establish  a  French  Church 
under  an  Ecclesiastical  Discipline  like  the  other  French  Churches  in  this  Kingdom.  3.  TVe  intend  to  elect 
Phil.  Le  Keux,  a  young  man  born  at  Canterbm-y,  as  our  Minister.  He  ìias  already  preached  to  us  for  savie 
months;  we  are  ali  pleased  with  him,  and  he  has  excellent  testimonials.  i.  When  he  is  legally  called  to 
a  Church,  he  has  only  to  receive  the  laying  on  of  hands  to  be  able  to  exercise  ali  ministerial  functiom. 
Desiring  to  be  in  hartnony  with  the  Foreign  Churches  of  this  Kingdom,  we  thought  fit  to  ask  your  advice  as  to 
how  we  are  to  proceed  in  this  matter.  5.  Do  not  refer  us  to  the  next  Colloque,  as  this  would  involve  a  delay 
till  May,  nor  send  «s  to  Holland  in  this  season,  but  please  confirm  the  said  Le  Keux  when  you  have  made  the 
inquiries  necessary  in  such  cases.    6.   We  are  persuaded  that  your  tisual  zeal  for  God  will  favour  our  intentions. 

Messieurs  et  Tres  honnores  Freres  en  Christ.  Nous  les  Francois  et  Flamends  qui  i 
entendons  la  langue  habitans  de  Douer  nous  trouuans  icij  quelque  nombre  considerable 
de  personnes  estrangers  refugiers  de  France  et  aillieurs  establies  en  ce  lieu,  mais  estant 
destitues  du  S'  Ministero  de  la  parole  et  sacremens  qui  est  bien  le  principal  pour 
l'entretien  de  la  vie  spirituelle  de  nos  ames,  avons  delibere  ensamble  pour  prouvoir  a 
ce  grand  defaut,  non  sans  l'instinct,  comme  nous  nous  persuadons,  de  l'Esprit  de  Dieu, 
duquel  nous  recepuons  et  auquel  nous  rapportons  touts  nos  bous  mouvements  et  sainctes 
resolutions.  Et  pour  cest  effecqt  nous  auons  desploie  nos  desirs  auecq  requeste  au  j 
Magistrat  de  ceste  ville,  duquel  nous  auons  receu  vn  responce  agreable  fauorisant  nos 
desseins  et  accordant  nostre  demande.  Pour  vne  bonne  espace  nous  nous  sommes  contentes 
de  ce  que  nous  pouvions  auoir  scauoir  d'un  presche  par  mois  et  puis  chasque  quinze 
jours  par  personnes  qualitìees  a  cela,  depuis  trouuans  les  comodites  se  presenter  nous 
auons  prins  des  conseiis  pour  paruenir  a  la  cime  de  nous  souhaits,  qui  est  d'establir 
vne  eglise  francoise  parmy  nous  en  ce  lieu  pour  ij  jouir  des  instructions  et  consola- 
tions  de  la  parole  preschee  en  nostre  langue  et  des  sacrements  administres,  sous  vne 
saincte  Discipline  Ecclesiastique  selon  Dieu,  comme  les  autres  Eglises  estrangeres  de 
nostre  langue  en  ce  Roijaume.  Et  mesme  nous  auons  vnanimement  jettes  les  j-eux  sur  3 
le    sieur    Philippe    le    Keux   jeune    homme    natif  de    Canterburij    afln    de    le    constituer 


Jacques  Le  Candele  and  others,  to  the  Foreign  Churches  of  London,  1646.  1999 

Pasteur  en  ceste  Eglise  que  nous  desirons  d'eriger  et  establir.     Lequel  il  nous  a  donne 
a  nostre   requeste  vn  presche  en  quinze  jours  depuis  quelques  mois,  nous  aijant  prins 
gouste   aux   dons   que   Dieu   par   sa  grace  luij   a  departij  et  jugeons  tous  quii  pourra 
seruir  au   Sainct  Ministere  auecq  edification  parmij  nous.     Outre  ce  que  quelques  vns 
d'entre   nous  auons  cogueu  ses  parens,  et  cognoissons  ses  amis  desquels  vne  partie  se 
tiennent  a   Canterburij,  et  ne   sont   points   des   moindres   en   l'Eglise  Wallonnes   audit 
Lieu,  et  vn  autre  partye  a  Londres:   ij   estans  membres  de   l'Eglise  Francoise,  parmij 
lesquels  il  a  eu  vne  pieuse  et  saincte  education  des  sa  jeunesse,  nous  auons  veus  des 
escrits   authentiques   souscris   de   la   main   propre    de    diuers    pasteurs    et    professieurs, 
donnans  bon   tesmoignage  de  sa  diligence  en   lestude  de  bonnes  lettres  en  l'academie 
de  Lijden  ou  il  a  faict  le  cours  de  ses  estudes,  comme  aussij  de  sa  vie  et  conuersa- 
tion   tout   le   temps  de  son  sejour  parniy  eux,  et  quii   a   subit   examen   par  ordre   du 
SjTiode  des  Eglises  Wallonnes  de  Hollande  et  Zelande,  auquel  il  a  este  trouue  et  juge 
capable  de  la  chaire  publique,  et  a  receu  faculte  a  cella  par  lauthorité  du  dit  Sj^Tiode 
et  depuis   a  edifié  plu.sieurs  eglises  en  ces  quartiers  la.     Il  hiy  reste  apres  estre  legi-  4 
timement  appelle  a  vne  eglise  de  receuoir  limposition  des  mains,  afin  quii  puis.se  exercer 
toutes  les  functions  ministerelLs.     Au  reste,  desirans  vniquement  de  nous  ranger  auecq 
les   Eglises   Estrangers  de  ce  roijaume  et  d'estre  submis  a  vne  mesme  discipline  auecq 
elles,  nous  auons  juge  conuenable  et  nesesaire  deuant  pa.sser  plus  oultre,  de  consulter 
vostre   venerable  compagnie  afin  de  receuoir  vostre  conseil  et  sainctes  instructions  la- 
dessus,  pour  proceder  par  bon  ordre  en  ceste  euure  comme  nous  l'auons   comencé   en 
la  craincte  de  Dieu  et   a  bon  intention.     Et  daultant  que  l'cspoir  differo  fait  languir  5 
le  coeur"   nous  vous  supplions,  sij    posible   est,  de  vouloir   expedier  ceste   affaire   sans 
nous  remestre  au  coUoque  prochain,  car  ce  seroit  nous  faire  languir  juscques  au   Maij 
comme   nous   entendons,  sans   au.sij   nous  euuoijer  en   Hollande  en  ceste  rude  et  aspre 
saijson,  mais   nous  prions  bien  humblement  vostre  venerable  compagnie,  quii  luij  plaist 
d'aduouer  et  confirmer   le^it  sieur  Le  Keux,  duquel  nous  auons  faict  et  faijsons  chois 
pour   nostre   pasteur,  appres   que   vous   en  aures  faict  les  recherches  et  receu  les  satis- 
factions  requises  en  tei  cas...ou  bien  de  vouloir  donner  quelques  ouuurtures  pour  ainener 
ceste  affaire   a  cheff  auecq   le   plus   de   brieuete    que   faire  se  peult.     Or  a   cause   du  6 
zele   de   Dieu   qui   vous   possedè   nous  nous  persiiadons  que  les  desseins  lesquels  nous 
vous   propcsons   et   declarons. .  .seront   secondés    de    vostre    venerable    a.sseniblé    selon    le 
souhaict  de  nos  ames,  car  mesme  nous  nous  assurons  que  ceste  lettre  furnira  niatiere 
de  joije   a   vos   esprits,    entendans   qu'on   est   prest   et   resolu    de   bastir   et   eriger  des 
nouuelles  assembles  pour  les  ranger  sous  Christ  et  y  establir  son  regne  cepcndant  que 
la  rage  et  la  malice  de  nos  ennemis  spirituels  et  leur  supposts  taschent  par  tout  moijen 
en   tout   lieu   de   les  destruire....Dc   Douer    ce    cincquicmc   jour  de   Januier   1G4.5-46.  7 
Par  vos  tres  affectionnes  Freres  et  Seruiteurs  au  Seigneur  au  nom  de  tous 

Jacq.  Le  Candele.         M.  De  Haze.         Pijerro  Odens. 
Dauid  Nepueu.  Salomon  Maurisse. 

Addressed:   Mes.sieur...Les   Pastetir  &   ancien  du    Coetus  àari  Esglise   Estranger  a 
Londre.     Endorsed:   Dover,  recepta  14  Jan.  1646. 

'  Prov.  liii.  12. 


2000  The  three  Foreign  Churches  of  London,  to  the  Brethren  of  Dover,  1646. 

2834.     London,   Wednesday,  14  [  =  24,  N.S.]  January  1645-6.     The  Coetus    of 
the  three  Foreig^n  Churches  of  London,  to  the  Brethren  of  Dover. 

1.  Olir  Assembli)  gladìy  learnt  from  your  Letter  of  the  5th  inst.  that  you  have  decided  to  establish  a  new 
Church  for  the  propagation  of  the  Gospel,  and  the  support  and  consolation  of  its  refuge.es  in  this  principal  port 
of  England,  and  that  your  Magistrate  is  in  favour  of  the  scheme,  and  that  you  have  found  a  Theologian  of 
whom  we  hear  nothing  but  good.  2.  As  you  ask  our  advice  and  help  in  the  matter,  and  you  think  it  tao 
long  to  wait  for  the  Colloque  to  be  held  next  May,  ìchich  otherwise  woxild  be  the  most  authentic  way  for 
an  establishment,  we  suppose  that  you  toill  unite  with  the  other  Reformed  Churches  of  the  some  language, 
and  like  them  submit  to  the  Colloque  and  the  Ecclesiastical  Discipline.  3.  Do  also  your  best  to  provide 
funds  for  the  permanent  maintenance  of  a  Minister,  and  endeavour  to  obtain  the  authority  of  Parliament, 
which  we  believe  would  be  easy  if  you  addressed  yourselves  to  the  Committee  in  Kent.  As  to  your  electing 
a  Minister,  you  should  try  to  obtain  the  Minister  of  Canterbury  to  conduct  this  important  action  according 
to  the  discipline  of  our  Churches.  We  are  ready  to  assist  you  in  the  examination  and  confirmation  of  your 
Minister,  in  case  you  will  not  defer  it  till  the  meeting  of  the  Colloque,  which  would  be  much  better. 

Copia.  To  the  brethren  of  Dover.  De  Londres  ce  14  Jan.  1645-6.  Messieurs  et  i 
Treschers  Freres,  Nostre  Assemblee  ayant  oui  la  lecture  de  vostre  lettre  du  5  Janvier' 
loue  Dieu  qu'il  vous  a  mis  au  coeur  ce  bon  zele  de  dresser  une  nouvelle  Eglise  pour 
la  propagation  du  S'  Evangile  et  pour  le  support  et  consolation  de  ses  refugiez  en  ce 
port  principali  d'Angleterre  et.  qu'il  vous  en  a,  par  sa  providence,  fourni  les  oportunitez 
et  advantages  en  la  faveur  du  Magistrat  et  presente  assistance  d'un  jeun  horame  Theologien 
de  bon  dons  pour  edification,  le  S''  Philippe  le  Keux,  duquel  nous  n'entendons  que 
bon  rapport.  D'autant  que  vous  demandez  nostre  advis  et  aide  pour  mener  a  chef  ce  i 
bon  desseign  avec  bon  ordre  et  au  plustost,  et  il  vous  semble  trop  long  d'attendre 
la  tenue  du  prochain  Colloque,  qui  se  doibt  tenir  en  May,  qui  aultremeut  eut  esté  la 
plus  authentique  voie  pour  un  establissement  bien  fonde,  Nous  presupposons  d'abord 
que  c'est  vostre  intention  de  vous  ranger  a  l'union  des  aultres  Eglises  Reformées  de  la 
mesme  langue  et  de  vous  soubmettre  aux  Colloques  et  a  la  Discipline  Ecclesiastique 
corame  font  les  aultres  Eglises,  selou  qu'il  nous  semble  concevoir  par  vostre  lettre.  En  3 
oultre  nous  esperons  qu'aurez  esgard  entant  qu'en  vous  est  qu'il  y  ait  un  fonds  suffisant 
pour  un  honneste  entretien  du  Ministre  et  qui  puisse  continuer.  Quoi  estant,  nostre 
advis  est  pour  faire  la  fondation  plus  solide  que  ferez  bien  d'obtenir  l'autorité  du  Par- 
lament,  ce  que  nous  croions  sera  aisé  a  faire  en  vous  adressant  au  Committee  en 
Kent.  Et  pour  tenir  quelque  ordre  en  l'Election  de  vostre  Ministre,  qu'il  sera  neces- 
saire que  vous  voiez  d'emprunter  un  Ministre  de  la  prochaine  Eglise,  corame  est  celle 
de  Cantorbery  pour  conduire  une  action  si  importante  selon  la  discipline  de  nos  Eglises. 
Au  demeurant  vous  nous  trouverez  prompts  a  vous  aider  en  ce  que  nous  pourrons, 
mesmement  pour  ce  qui  concerne  l'Examen  et  confirraation  de  vostre  Ministre  si  ne 
pouvez  resoudre  de  la  delayer  jusqu'au  Colloque  ce  qui  seront  beaucoup  meilleur  et 
nous  vous  y  persuadons  instamment  puis  qu'il  est  si  proche,  n'estans  pas  desireux 
d'aporter  retardement  a  l'accomplissement  de  vos  pieus  desirs.  Pour  finir,  nous  prions  4 
Dieu  de  benir  vostre  Assemblee 

Au  nom  du  Ccstus  des  3  Eglises  Estrangeres  de  Londres  Cesar  Calandrin  Sciibe. 

On  the  verso  is  an  account  (in  English,  and  dated  12  Jan.  1646)  of  the  discussion  of 

the  Coetus  concerning  this  request  of  the  Dover  Brethren,  the  result  of  which  is  given  in 

the  above  Letter. 

'  See  the  preceding  Letter. 
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2835.  Wesel,  Monday,  26  Januanj  [  =  5  February,  N.S.]  1646.  Philippus  op 
der  Beeck,  to  the  Mlnisters  and  Elders  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Origiìial  in  Dutch.]  A.s  I  had  hoped  to  return  to  you  soon,  I  did  not  write  i 
to  you,  ali  the  less  a.s  I  bave  sent  you  my  gi-eeting-s  in  various  Letters  to  our 
brother  Calandrili,  and  you  had  heard  of  my  safe  arrivai  in  Holland.  But  I  ha  ve 
been  unexpectedly  detained,  partly  by  illnes.s,  partly  by  the  extraordinary  cold,  and 
the  multitude  of  my  affaii-s  which  had  become  very  intricate  by  my  long  absence. 
Hence  I  think  it  neces.sar}'  to  write  to  you  and  to  ask  your  pardon  for  my  long 
absence  from  my  duties  and  my  Community,  ali  the  more  as  I  shall  bave  to  remain 
bere  a  little  while  longer,  since,  by  God's  Providence,  I  bave  been  able  to  persuade 
a  girl  of  my  own  country  to  live  with  me  in  holy  wedlock  in  England,  which  will, 
no  doubt,  tend  to  the  honour  of  God  and  the  editication  of  His  Community.  The 
marriage  will  be  solemnized  on  the  1"  of  March  next,  and  eight  days  ago  I  wrote 
to  brother  Calandrin  asking  bini  to  publLsh  the  banns  in  London  also,  and  to  send 
me  a  certificate  of  the  publication  a.s  soon  as  po.s.sible.  I  also  invited  the  Consistory, 
or  at  least  one  of  them,  to  be  present  at  the  wedding,  though  I  fear  that  the 
great  dlstance  and  the  cold  weather  will  deprive  me  of  this  honour. 

Wesel,  desen  26  Januarj  1646.     V.E....Vrynt  ende  dienaer  Philippus  op  der  Beeck.  z 

Addressed:  Die  Eerwerdc.Lehrars  ende  Ouderlingen  der  Nederduitsche  gemeinte 
bìnnen  Londen  :  to  behandigen  an  myn  Heer  Cae.sar  Calandrijn,  predicant  dessehe 
gemeente  tot  Londen.     Endorsed  :   26  Januarj'  1646,  per  iict.  19  Febr. 


2836.  London,  Tiiesdaij,  27  Janìiary  164.'j  [  =  6  February  1646,  N.S.].  A  Col- 
lection  propoBed  to  provide  John  Love  with  a  troop  of  horse  to  tight  against 
the  rebels  in  Munsier'. 

At  the  Committee  of  Lords  and  Commons  for  Ireland.  Die  Martis  27"  Jan.  164.5.  i 
The  Committee  having  been  moved  by  the  L<jrd  Inchequin,  Lord  President  of  Munster, 
on  the  behalfe  of  John  Love,  Comet  to  his  Lordships  Troop  in  that  Province  (who 
as  his  Lordship  informeth)  hath  sjjent  foure  yeares  in  the  .service  against  the  Rebells, 
and  hath  therein  spent  much  of  his  own  means,  and  deserveth  for  his  good  service 
ali  due  incounigement,  That  in  regard  divei's  well  aftccted  fricnds  of  his  in  and 
about  the  Citie,  are  already  willing  to  contribute  and  as.sist  bini  with  monoys,  for 
raising  and  transporting  a  partie  or  Tro<jp  of  Horse  under  his  Command  into  that 
Province,  to  fight  against  those  bloudy  Rebells:  Others  also  might  be  invited  to 
assist  with  their  benevolence  in  so  gwtà  and  nece.«.sarv  a  worke  ;  This  Committee  j 
bave  thought  fit  to  recommend  him  and  his  desires  unto  ali  well  atfected  persons 
in  and  about  the  Cities  of  London  and  Westminster,  within  the  Line  of  Connnuni- 
cation,  and  Bills  of  Mortalitie;  And  to  desire  the  Ministei-s  of  the  .severall  Churches, 
to  move  the  people  to  contribute  freely  towards  this  worke,  on  the  fifteeuth  day  of 
February,  being  the  Lord  day. 

Suffolke.         Willoughbye.         Denzell  Hollis.  John  Clotworthy. 

Robert  Reynolds.  Robert  Goodwin.  John  Lisie. 

'  From  a  printcd  fly-sheet. 
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It    is    desired    that    the    severall    Church-Wardens    would    deliver   the    moneys  col-  3 
lected   upon    this    Order    to   M"'  Christopher   Love,    Minister   of   Anne   Aldei-sgate   on* 
Munday  or  Tuesday  following-. 

Endorsed:   Negatur,  26  Febr.  1646. 

^  on — following  added  in  JIs. 


2837.  Yarmouth,  Simday,  1  [  =  11,  N.S.]  Fehrmry  1645-46.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  thank  the  Overseers  and  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  London,  for  their  liberality  in  continuing  to  maintain  the  service 
of  the  Yarmouth  Community.  Their  thanks  are  the  only  reward  which  they  can 
offer.     [Originai  in  Dutch.] 

Actum  priemo  Febrewary  anno  164-1-46  in  Yarmouth.  V.E.  dienstw.  in  den 
Heere  d'Kerckenraet  der  Nederduytsche  gemeynte  Christy  en  wtt  aller  namen 

A.  V.  Reghemoorter. 

Addressed:  Aen...den  opsienders  end  Kerckenraet  der  Nederduytsche  gemeynte 
Christij  in  Londen. 

2838.  Dover,  Wednesday,  4  February  164.5  [  =  14  Febniary  1646,  N.S.].  Jacques 
Le  Candele  and  others,  to  the  Coetus  of  the  Three  Foreign  Churches  of  London. 

1.  We  have  received  your  Letter  of  14  Jan.,  and  thank  you  for  your  sympathy  and  your  offer  to  help  ut  in 
the  examinution  and  confinnation  of  otir  minister.  2.  We  loish  to  act  according  to  the  Dincipline  of  the 
Churches  of  our  Language  in  this  Kinrjdom,  and  to  join  the  Colloques  ;  we  have  aho  provided  for  the  maintenaìice 
of  a  Minister,  and  chosen  as  such  Phil.  Le  Keux.  3.  As  regards  obtaining  authorization  from  Parliarmnt 
through  the  Committee  of  Kent,  we  requested  the  Magistrate  of  this  town  to  state  in  writing  that  the  establish- 
ment of  a  French  Church  in  this  town  would  not  be  injurious  either  to  the  town  or  to  the  State,  and  he  hot 
given  us  a  certificate  to  this  effect  addressed  to  the  said  Committee,  who  found  our  request  reasonable  and  approved 
of  our  pian,  though  they  could  not  authorise  ns  to  erect  a  foreign  Church  ;  4.  they  wrote,  however,  of  their  own 
nccord,  in  our  favour,  to  the  citizens  of  Dover,  sending  them  our  request  together  with  the  certificate  of  our 
Magistrate,  in  order  that  the  whole  viay  be  e.rplained  to  Parliament  and  recommended  by  them.  5.  Thty 
recommended  ««  to  send  someone  tn  London  to  promote  our  affair  with  the  burgesses  of  Dover,  and  as  M''  Le  Keux 
is  going  to  London,  we  have  asked  him  to  do  this,  and  tee  hope  that  you  icill  assist  hini.  We  have  handed  him 
a  request  to  Parliament,   tchich,  if  you  approve  of  it,  he  might  present  in  the  way  known  to  you. 

Messieurs  et  tres  honores  Freres  en  Christ,  Nous  auons  receu  la  vostre  agreable  du  i 
14  Januier  et  rendons  graces  a  Dieu  de  ce  que  vous  aues  vn  mesme  sentiment  aueeq  nous 
approuans  nos  desires  en  l'erection  dune  Eglise  Fransoise  en  ceste  ville  comme  tendant  a  la 
gioire  de  Dieu  et  a  ledification  du  corps  mystique  de  Christ.  Nous  vous  remercyons  ausy 
pour  vostre  promptitude  a  nous  vouloir  ayder  en  vn  affaire  sy  importante  mesme  en  ce  qui 
conserne  l'examen  et  confirmation  de  nostre  ministre.  Nous  nous  sommes  mis  en  debuoir  2 
de  suiure  le  bon  conseil  quii  vous  a  pleu  nous  comunicquer  en  ladit  vostre.  Cest  de  faict 
nostre  intention  de  nous  conduire  selon  la  desipline  des  Eglizes  de  nostre  langue  en  ce 
Royaume  et  de  nous  joindre  aux  colloques  comme  vn  Eglize  seur  aueq  les  aultres,  et  quand 
a  lentretien  du  ministere  nous  y  avons  pourveu,  de  sorte  que  moyenant  la  benediction  de 
Dieu  il  pourra  continuer.  Nous  auons  tous  et  vn  chacun  faict  chois  du  sieur  Phillipe  le 
Keux  pour  nostre  ministre  et  nous  nous  sommes  engages  a  luy  et  luy  a  nous  pourveu  qu'il 
soit  approuve,  sy  nonobstant,  vous  juges  quii  soit  nesessaire  dobseruer  d'autres  formalites 
en  lelection  de  nostre  ministre  nous  suiurons  vostre  conseil.     Pour  obtenir  l'authoritte  du  3 
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parlement  par  le  moyen  du  committe  en  Kent,  voicy  comme  nous  auoiis  faict,  uous  aiious 
presente  requeste  au  magistrat  de  ceste  ville  a  ce  quii  leur  pleut  nous  mestre  en  main  vn 
escript  exprimant  que  lerection  d'une  eglize  Francoise  en  ceste  ville  ne  peult  nuUement 
nuire  audit  lieu  ny  a  lestast,  afin  que  par  ce  moyen  nous  puissions  faire  requeste  au  com- 
mitte pour  leur  consentement.  Le  magistrat  nous  la  bennignement  accorde  nous  ayant 
mis  en  mains  vn  sertificatte  singné  et  seele  de  leur  seau  addresse  au  committe  en  Kent 
grandement  a  nostre  faueur,  auecq  ce  nous  auons  presente  requeste  audict  committe  a 
Maidstonne,  lesquells  ont  trouue  nostre  requeste  rai.sonnable  et  ont  approuve  nostre  dessein, 
mais  ne  trouuant  point  quii  soit  en  leur  puissance  d 'authoriser  lerection  d'une  Eglize  estran- 
gere;  ont  neamoins  de  leur  propre  mouueraent  et  par  l'affection  qu'il  portent  a  nostre  affaire  4 
escript  en  nostre  faueur  aux  burgesses  pour  Douer  et  leur  ont  enuoyé  nostre  requeste  que 
nous  leur  auons  presente  ensamble  le  sertificatte  du  magistrat  de  ceste  ville,  afin  que  le  tout 
fust  declare  au  parlement  et  recommande  par  leur  moyen.  Le  dict  committe  nous  ont  aduise  5 
jjar  nos  desputes  qui  leur  ont  porte  nostre  requeste  d'enuoyer  quelquun  a  Londres  pour  y 
soUiciter  nostre  susdit  affaire  enuers  les  burgesses  de  Douer  suiuant  quoy  nous  auons  juge  a 
propos  voyant  que  le  Sieur  Phillipe  Le  Keux  alloit  a  Londres  de  le  prier  de  solliciter  nostre 
affaire,  et  vous  supplions  tous,  veu  que  nous  sommes  venu  jusques  a  ce  point,  de  le  vouloir 
assister  de  vostre  conseil  et  pouuoir,  nous  luy  auons  mis  en  main  vn  requeste  pour  presen- 
ter  au  parlement,  laqitelle  il  vous  plaira  considerer,  et  sy  vous  le  juges  apropos  il  la  pourra 
presenter  par  les  moyens  que  vous  conoisses  plus  propre.  Au  reste  nous  vous  prions  bien 
humblement  dauoir  nostre  affaire  pour  entierrement  recommande...  De  Douor  4  Februari  r, 
1645.     Vos  tres  affectionnes  Seruiteurs  et  freres  au  Seigneur  au  nom  de  tous 

Jaciiues  Le  Candele.         M.  de  Haze.  Dauid  Xepueu. 

Salomon  Maurisse.  Pyerre  (.)(len.s.  Authoine  Le  Candele. 

Addressed :   Messicurs...les  Pa.steurs  et  Anciens  du  Coetus  dcs  trois  Es^lises  Estran- 
geres  a  Londres.     Par  amis  (jue  Dieu  garde.     Endorsed  :  Douer,  per  Act.  11  Fobr.  104,^. 


2839.     London,  Thur.sday,  .5  [  =  1.5,  N.S.]  Februari/  1G46.     Articles  of  the  Coetus 
of  the  Forei^  Churches  of  London  couceniing  Jean  de  La  Marche. 

1.  n>  atk  why  John  de  lu  Marche  and  hii  Conttiitory  have  treated  ut  irith  runttimely  on  dirers  occaxions, 
when  tee  claimed  the  right  of  the  penple  and  the  pririleiie  of  ComUtories^  irhirh  the  prement  t'oìiiti:ttory  endearours 
to  violate  hy  annulliny  the  legai  etertion  irhich  a  legni  t'oniiitury  h<id  made,  and  tchich  iie  repeatedhj  ojfered 
to  tubmit  to  the  authoritie»  of  the  Church,  or  to  the  chief  fathem  of  familie»,  or  to  the  Coetut,  or  tu  the  Flemish 
Coruittory  ;  ichich  they  lune  alicaya  declined  tu  accept,  prerenting  [M.  Citner]  front  preaching  and  detainhig 
hii  itipend.  1*.  Summary  of  the  pointt  laid  before  the  Coetui.  First:  M.  </<■  La  Marcite,  preaching  on  Jon.  vili. 
«aid  th<it  the  Inhabitant»  of  Ai  trere  put  on  the  edge  of  the  »vord,  and  thrir  king  hanged ;  and  so  will  he  the 
Kingt  and  Princet  who  oppused  refonnation,  saying  you  underitand  of  ichom  I  speak  and  urliat  I  urish  to  say. 
2.  In  comparing  the  example  of  the  seni  of  Phinehat  {Xumb.  ixv),  fi7io  pierced  Zimri  and  Cozbi,  he  snid  that 
me  tcanted  another  Phinehas  (Witnes*  :  Jaq.  de  Belleau).  3.  He  Itad  said  thtit  ali  iuperior  potcer  uuuld  he 
aboliihed  by  the  Sainti  of  the  Soiereign,  icho  had  lo  reign  through  this  hnly  ri'fornmtion  tchich  God  had  commenced 
in  England  (Witneu  :  Pierre  de  Lorif).  4.  He  had  applied  to  Parlianwnt  ichat  iras  said  in  Rev.  14.  14,  and 
vert.  15  to  the  Synod.  5.  Explainiitg  Luke  Xiri  Ite  said  that  the  King  uas  the  figtree,  and  bore  not  only 
nselets  but  noxious  frttit.  6.  He  said  in  the  Con»istory  that  the  King  icould  no  longer  reign,  neither  his  posterity. 
7.  It  icould  he  too  long  to  tpeak  of  his  doctrine  and  uf  the  pussages  in  Scriptiire  tchich  he  disturts.  Hut  amoìig 
other  things  he  said  that  at  present  Jesus  carne  to  reign  temporally  un  eartit  de.  8.  As  regards  hniiiig  rclaiued 
our  tickets  far  teven  or  eight  montht,  he  gives  us  no  reason  tchntcver. 

Demandons  Raison   de  cette  h:   Compagnye  pour  diuers   mespri.s  i|ue   le   dit  de   la  i 
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Marche  auec  son  consistoire  nous  a  faict,  lorsque  a  diuerses  fois  nous  auons  reclame  le  droit 
du  peuple  et  priuillege  des  Consistoires,  que  le  present  consistoire  tasche  a  violler,  ayant 
aunuUé  par  acte  lellection  juste  et  legitime  q'un  consistoire  legitime  a  faict;  sur  quoy  leurs 
auons  offert  diuers  fois  a  remettre  laditte  affaire  en  decision,  ou  a  tous  ceux  cjuy  ont  porte 
charge  en  leglise  ou  aux  principaux  peres  de  familles,  3'  au  Cestus  et  en  4'  lieu  au  Consis- 
toire Flamend  seul  ;  ce  quy  nont  jamais  voullu  accepter  Ains  continuans  a  le'  detenir  de 
prescher  luy  ayant  aussy  detenu  ses  Gages  le  destituant  quand  a  eux  du  moyen  de  viure  et 
priuent  le  peuple  de  son  ministere  tant  requeru  pour  sa  doctrine  ortodoxe. 

Les  Abreges  ou  sommaire  des  Points  que  lon  a  remonstres  au  Cetus.  i* 

Premierement  que  le  Sieur  J.  de  La  Marche  preschant  sur  le  8"  Chapitre  de  Josué  a 
dit  que  les  habitans  de  Hay  furent  mis  au  trenchant  de  lespée  et  son  Roy  pendu.  Ainsy 
seront  les  Roys  et  Princes  quy  sopposent  a  la  reformation  disaut  ces  mots,  Vous  menten- 
dez  bien  de  quy  je  veux  parler  et  vous  sauez  que  ie  veux  dire. 

Secondement.    En  la  comparaison  de  lexemple  du  zelle  de  Phiuée  quy  transper9a  Zimry  z 
et  Cosby  prince  d  Israel  et  Princesse  de  Madian  disant  que  nous  auons  besoing  dautre  Phinée. 
Jaq.''  de  Belleau  a  tesmoigné  d'avoir  oui  ces  deux  premiers  articles  et  le  5""^ 

(privatim  mihi  dixit,  Calandrino"). 

tiercement  a  dit  que  toutte  Puissance  superieure  tant  Monarchique  que  hierarchique  sen  3 
vont  estre  abollies  par  les  Saints  du  Souuerain  quy  doibueut  reigner  par  cette  Saincte  refor- 
mation generalle  que  Dieu   a  commencée  par   Angleterre  auec  ses   expressions  que    les 
fidelles  quy  ont  esté  icy  ruinez  et  pillez  doibuent  passer  la  mer  pour  piller  les  autres  et 
amena  pour  cett  effect  le  7°  chapitre  de  Daniel  v.  22  et  Apocal.  19  :  18  : 

tesmoign  Pierre  de  Lorié^. 

quatriemement.     A  dit  et  apliqué  au  Parlement  particuUierement  ce  quy  est  dit  au  4 
chapitre  14  vers  14  (Rev.)  que  celuy  quy  est  assis  sur  cette  nuée  bianche  estoit  le  Parle- 
ment, celuy  au  v.  15  estoit  le  Sinode  quy  crient  a  ceux  du  Parlement  de  jetter  leurs  faucille 
pour  moissonner  la  moisson  de  la  terre  affin  dexterminer  tous  leurs  ennemis  quy  sopposent 
a  cette  Saincte  reformation. 

Cinquiemement.    Exposant  le  13"  Chapitre  de  S'  Lue  sur  lexposition  et  application  du  5 
figuier  dit  que  le  Roy  est  le  figuier  non  seullement  ne  porte  fruict  innutille  mais  nuisible 
i  ayant  desja  3  Ans  que  Dieu  lattent  a  repentance  mais  que  voicy  la  4"  année  et  que  sii 
ne  porte  de  bon  fruict  il  sera  couppé. 

Est''  nommé  pour  tesmoign  de  ceci  Pierre  Blanchart  le  consolateur.  Jaq.  de 
Belleau  iterai 

Sixiemement.     Est  quii  a  dit  en  consistoire  que  le  Roy  ne  viendra  plus  a  reigner  ny  6 
luy  ny  sa  posterité. 

Touchant  la  doctrine  que  Monsieur  de  La  Marche  nous  a  preschée  a  diuers  fois  et  de.  7 
diuers  passages  de  lescriture   saincte  qui['l]  tord    et  peruertit  seroit   trop   long   pour  le 
present.     Seullement  vous  prierons  considerer  ce  quy  sensuit  quii  a  dit  souuent  que  cest  a 
present  que  Jesus  crist  vient  reigner  icy  temporellement  sur  la  terre  commencant  a  abollir 
la  bestc  ou  lantecrist  quy  tonbera  bas  selon  son  calcul  Jan  1050  et  a  uenu  jusques  a  la  de 

'  M.  Cisner;  cf.  Bn.  F.  De  Schickler,  hes  Églises  du  Refuge  en  Angleterre,  Index  and  Voi.  iii.,  p.  210  sqq. 
-  Jaq. — Calandrino,  in  the  hnndwriting  of  Calandrinus.  '  This  line  is  in  the  handwriting  of  Calandrinus. 

^  Est — item,  in  the  handwriting  of  Calandrinus. 
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dire  que  cest  vne  article  de  foy  de  croire  que  leglise  de  Dieu  aura  repos  en  la  teiTe  pour  ce 
que  la  paroUe  de  Dieu  le  dit. 

Touchant  la  detention  de  uos  mereaux  quy  nous  retiennent  a  aucuns  depuis  7  a  8  8 
mois  sans  nous  donner  justes  raisons  pour  quoy  ils  le  font. 

Endorsed  hy  Caesar  CalandHn  :  In  Coet.     Jaq.  le  Sage  ò  Febr.  1646. 


2840.    London,  Thursday,  12  [=  22,  N.S.]  February  1646.    Cornelis  Vermuyden  ', 
to  Cesar  Calandryn. 

1.  A»  the  nmtters  o;  the  large  fem  tcere  dealt  with  to-day,  I  was  unabìe  to  appear  before  the  Consistonj  ; 
but  at  to  the  baptism  0/  my  chiUi,  I  regard  the  baptism  of  children  as  an  ordinance  of  God.  Nor  did  I  xcruple 
to  preaent  it  lo  the  Dutch  Community,  but  as  my  wife  (thouph  othenoiae  sound  on  this  poiut)  requested  some 
delay,  I  coiuiented,  a»  she  felt  inclined  to  have  our  child  buptised  in  the  Engìish  Cliurch,  this  being  ti  common 
custom,  and  she  did  not  know  of  the  arder  mode  lately.  2.  /  thought  jìt  to  inforni  you  of  this,  beliering  that  there  is 
nothing  else  for  ichich  I  am  requested  to  appear  before  you.  4.  With  respecc  lo  my  having  vioUited  some  orderf, 
I  do  not  go  to  Churches  which  do  not  agree  in  doctrine  with  ali  the  reformed  Churches.  I  onlt/  visit  tliem  for 
the  suke  of  being  edijied.  Let  it  be  proved  to  me  front  Scripture  that  a  member  is  so  bouml  that  he  may  not, 
without  censure,  go  to  other  Communities  for  Ai»  better  edijication.  I  do  not  leave  you  because  you  are  a  false, 
or  no  Church,  but  merely  for  greater  edijication,  and  if  you  ean  prove  front  Scripture  that  I  may  not  do  so,  I  will 
not  only  submit,  but  ask  pardon. 

Broeder  Calandryn,  Alsoo  de  saken  vande  groote  venen  voorgeuallen  syn  van  dage  i 
soo  heb  ick  niet  connen  comparercn  voorde  Consistorie,  d<x;h  hebbe  ick  goet  geuonden 
soo  het  is  ouer  het  doopen  van  myn  kint,  te  verclaren  mits  desen  dat  ick  houde  het 
doopen  vande  kinders  een  ordonnantie  Godts  te  syn.  Oock  hadde  ick  voor  soo  veel  myn 
aengaet  geen  scrupell  om  het  voor  de  Duytse  gemeynte  te  prcsenteren,  niaer  alsoo  myn 
huysvrauw  (alhoewell  gesont  in  het  doopen  van  kindren)  my  vers(jcht  een  weinich  vuytstell, 
bewillichde  het  alsoo  sy  geinclineert  was  ons  kint  inde  Engelse  kercke  te  doopen,  het 
welcke  een  geineen  gebruyck  was  en  by  vele  gepractiseert,  niet  wetende  vande  ordre 
onlancx  gemaect,  daerom  dit  hebbe  ic  goet  gedocht  V^E.  te  adviseren  geloouende  datter  niet  i 
anders  en  is  daeroutr  ick  aoude  niogen  versocht  heb  geweest  te  comparerei),  ofte  sonde  my 
eerst  aengesprok  hebben,  nauolgende  den  leere  Christi.  Gelieft  dit  de  Consi.storie  te  kennen 
te  geven,  sult  my  obliegeren.     End  dus  Godt  sy  met  vE.  van  V.E.  dienstw.  dienaer 

12  Febr.  1646.  C.  Vermuyden. 

Addressed:  To  his  worthy  Frend  M'  Cesar  Calandryn  ministcr  off  the  Dutch  Church,  3 
London.     Endorsed:    Vermuiden,  per  Act.  12  Febr.  1645-6. 

Annexed  is  the  follomny  Ducument  :  Ten  regarde  dat  ick  eennige  van  VE.  orders  4 
souide  gebrooken  hebben.  lek  en  gae  tot  geen  kerken  die  niet  en  accordeeren  met 
alle  de  gereformeerde  kerken  in  Leere.  lek  gae  daer  tot  geen  ander  eynde  als  tot  myn 
voorder  opbouwinge.  lek  versoeke  dat  het  my  mach  beweesen  worden  by  of  wt  het 
woort  Godts  dat  een  lidtmaet  so  opgebonden  is  dat  hy  niet  en  mach  sonder  sensure 
(alhoewel  hy  oorloof  vracht  en  syn  consiensie  in  twyffel  treckt  de  oefifeninge  aldaer) 
gaen  in  andere  gemeynten  voor  syn  beeter  opbouwinge  ofte  edificatie.  lek  verclare  voor 
VE.  alien  dat  ick  niet  van  VE.  niet  en  gae  als  een  valsche  ofte  geen  kerke,  maer 
alleen  voor  myn  voorder  opbouwinge,  ende  indien  ghy  het  my  by  ofte  wt  hut  woort 
Godts  cont  doen  blycken  dat  ick  so  niet  doen  en  mach,  ick  sai  in  sulcken  geualle  niet 

'  See  above,  Lctter  No.  2.520. 
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alleen  voor  tyt  toecomen  submiteeren  maer  versoeke  geexcuseert  te  syn  waer  in  ick  soude 
mogen  ouertreeden  hebben.     On  the  top  is  ivrìtten:    Vermuiden  12  Febr.  1645-6. 

2841.  [Maidstone],  Monday,  2  March  1645  [  =  12  March  1646,  X.S.].  Johannes 
Teellinck*,  to  Caesar  Calandrinus  and  Nicolas  Godtschalck. 

[Oìiginal  in  Dutch.]  As  I  leariit  from  M"'  Lodewijcksen's  Letter  that  you  bave  been 
deputed  to  compose  tlie  difficulties  arisen  in  this  Community,  and  that  you  intend  to 
be  at  Gravesende  next  Tuesday  at  3  o'clock,  I  think  it  well  to  let  you  know  that  our 
Consistory  met  to-day,  and  Daniel  Beeckman  was  also  present.  It  seemed  to  me  advisable 
to  ask  him  whether  he  intended  to  submit  to  the  opinion  of  the  Deputies,  to  which  he 
repHed  that  he  would  not  teli  us  what  he  meant  to  do.  And  I  learn  from  others  that 
he  has  told  some  persons  that  if  the  judgment  of  the  Deputies  were  against  him  he 
would  not  submit.  Hence  I  fear  that  your  trouble  will  be  in  vain.  In  case  you  think 
that  under  these  circumstances  you  will  not  come  bere,  we  might  ask  another  Church 
to  join  you,  so  that  the  affair  may  be  settled  by  two  Churches. 

Desen  2  Martij  1645.     V.E....medebroeder  Johannes  Teellinck. 

Addressed:  Eerweerdc.Broeders  M''  Csesar  Calandrijn  erde  S"'  N.  Godtschalck, 
predicant  ende  ouderlijnck  der  Nederduijtsche  gemeijnte  tot  London.  To  bis  very  lovingh 
...friend  M"'  Walrave  Lodowijck  in  Bottel  Leen  at  London. 

'■  See  the  Document  foUowing. 


2842.     Maidstone,  Thursday  and   Friday,  5  and  6   [  =  15    and   16,  N.S.]  March 
1645-6.    Statements  concerning  disputes  in  the  Dutch  Community  of  Maidstone. 

1.  We — having  been  deputed  by  the  Consistory  of  the  London-Dutcìi  Community,  at  the  request  of  Jo.  Teelink, 
Minister,  and  Ani.  Lodexoyx,  Elder,  in  the  nome  of  the  Consistory  of  Maidstone,  to  advise  them  uith  regard  to 
some  differences  arisen  amony  them — have  examined  the  Ada  in  the  Consistory  buok  which  descrihe  the  proceedings 
with  respect  to  Dan.  Clerk,  Elder  of  the  Community  of  Maidstone,  who  had  uttered  some  rash  words  agaimt 
Dan.  Beekman,  an  Elder  of  the  sanie  Community ,  for  which  the  Consistory  demanded  an  apology,  and,  on  hi» 
refusing,  gradually  excluded  him  from  the  Consistory  and  the  Lord's  Supper,  and  finally  prayed  for  him  from 
the  pulpit  without  mentioning  his  name.  2.  We  have  also  heard  the  said  Clerk  in  his  defence,  and  read  the 
proceedings  in  the  Acta-book  with  respect  to  some  bad  rumours  about  Daniel  Beekman  having  been  drunk  and 
rash,  and  having  injured  the  good  name  of  the  aforesaid  Minister,  for  which  the  Consistory  demanded  an  apology, 
which  he  declines  to  moke.  3.  Having  also  heard  Dan.  Beekman  and  his  witnesses,  and  the  parties,  namely 
Dan.  Clerk  and  Dan.  Beekman,  and  the  aforesaid  Minister  and  Consistory  of  Maidstone,  having  asked  our 
opinion,  and  submitted  to  our  judgment,  we  judge  as  follows  :  4.  As  regards  Dan.  Clerk  we  find  that  he  com- 
mitted  a  fault  in  accusing  an  Elder  of  something  w-hich  he  was  unable  to  prove,  and  in  refusing  an  apology  for 
the  game,  but  as  it  becomes  Ministers  of  the  Word  to  act  with  forbearance,  and  to  await  the  conversion  of  the 
sinner,  we  think  that  there  was  no  occasion  for  excluding  him  from  the  Church  Council,  and  that  he  should  be 
reinstated  on  his  submission.  5.  As  to  Dan.  Beekman,  he  has  forgotten  himself  in  using  abusive  language 
towards  his  Minister,  and  given  great  offence  by  drinking  and  rash  acts,  for  which  he  should  acknoicledge  his 
fault  before  the  Consistory  and  promise  to  amend;  and  this  having  been  done,  it  should  be  announced  to  the 
Community  in  writing.  7.  Copy  of  the  Document  concerning  Dan,  Beekman  to  be  shown  to  the  Community. 
8.  Attestation  given  to  the  Minister  Joh.  Teelinck,  in  which  he  is  declared  to  have  acted  as  became  a  servant 
of  Christ  in  the  disputes  arisen  aniong  the  Elders  and  the  Consistory  of  Maidstone.  9.  We  have  also  exaìnined 
the  widow  Anna  Broek  and  found  that  she  had  unjustly  accused  Dan.  Beekman,  wherefore  we  tJiink  that  she 
should  make  a  confession  before  the  Consistory,  or  else  be  excluded  from  the  Lord's  .Supper  u'ntil  slie  is  prepared 
to  do  so.  10.  Doni.  Teelink  has  requested  us  to  inforni  the  Consistory  of  Maidstone  that,  at  the  expiration 
of  his  year's  engagement  next  May,  he  has  decided  to  return  to  Zeland,  and  that  he  had  asked  the  Classis  of 
Walcheren  to  provide  the  Community  of  Maidstone  with  a  Student  in  his  place,  who  have  replied  that  Doni. 
Arnoldus  Lnrenus  is  inclined  to  come  over. 
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Wy  onderschreven  gedeputeert  van  wegen  des  kerkenraets  der  Nederduitsche  Gemeinte  i 
van  Londen,  op  het  ernstig  versoek  van  onse  E.  Broeders  D.  Jo.  Teelink  Leeraer  en 
Ant.  liodewyx  Ouderlink  wt  naem  des  Kerkenraets  van  Maidston,  om  luin  met  onsen 
raet  by  te  staen  in  eenige  differenten  onder  hun  geresen.  Na  dat  wy  angehoort  hebbeii 
alle  de  Acten  des  Consistory-boex  die  beschryven  de  proceduren  gehouden,  Eensdeels 
tegen  Broeder  Dan.  Clerk  Ouderlink  der  Gemeinte  van  Maidston,  om  eenige  onbedachte 
woorden  door  hem  in  de  Consistorie  gesproken  tegen  Broeder  Dan.  Beekman  ooc  Ouder- 
link derselve  Gemeinte,  daerover  den  kerkenraet  hem  Sehultbekentenisse  voor  de  Con- 
sistorie opgelegt,  en  by  obstinate  weigeringe  van  dien  en  wederspannicheit  tegen  het 
oordeel  des  kerkenraets  met  trappen  hem  wt  de  Consistorie  wtgesloten  en  vant  Avont- 
mael  afgehouden  en  eyndelyk  ooc  van  den  .stoel  voor  hem  heeft  doen  bidden  doch 
sonder  syn  persoon  te  noemen  :  Ende  Br.  Clerk  selve  gehoort  in  syn  verdediginge  :  2 
Anderdeels  de  proceduren  inden  selven  Acteboek  met  Daniel  Beekman  voorseyt,  ten 
aensien  van  eenige  quade  geruchten  van  dronkenschap  en  lichtveerdicheit  daer  in  hy  hem 
soude  verloopen  hebben  tot  ergemis.se  van  velen  met  de  getuigenissen  en  blyken  gelyk 
die  in  den  Acteuboek  gestelt  syn.  En  van  eenige  hevige  woorden  tot  beleedinge  van 
den  goeden  naem  hares  voornoemden  Leeraers  door  Dan.  Beekman  gesproken.  Daer 
over  den  kerkenraet  hem  publyke  Sehultbekentenisse  opgelegt  heeft,  welke  hy  weigert 
te  doen.  En  Daniel  Beekman  selve  ten  volle  gehoort  met  do  gotuigen  die  hy  gebracht  3 
heeft  tot  syn  verdediginge.  De  partyen,  namelyk  Dan.  Clerk  en  Dan.  Beekman,  als  ooc 
den  voornoemden  Leeraer  en  Kerkenraet  van  Maidston,  hebbende  in  desen  alien  ous 
oordeel  versocht  tot  bevrediginge  en  stichtinge  van  bare  Gemeinte  en  haereelven  teenemael 
daer  toe  gedragen  en  onderworpen,  Alles...rypelyk  en  onpartydelyk  overwogen  hebbende, 
oordeelen  als  volgt  :  Namelyk  voor  eei-st,  wat  angaet  Br.  Dan.  Clerk,  dat  hy  wel  oen  4 
fonte  begaen  heeft  in  het  be.schuldigen  van  eenen  Ouderlink  dat  hy  niot  en  heeft 
connen  bewysen  en  syn  volherden  in  het  sulve  en  weigeron  de  Sehultbekentenisse  hem 
opgelegt  na  te  comen  ;  Doch  als<j  het  de  Dienstknechten  des  Heeren  betaemt  met  alle 
lankmoedicheit  te  handelen  om  de  bekeeringe  des  sondaers  te  verwachten,  so  oordeelen 
wy  dat  daer  niet  genoegsanie  occa.sie  was  om  so  verre  tegen  hem  te  procedercn  als  tot 
wtsluitinge  van  den  kerkenraet  etc.  maer  dat  hy  op  syn  ouderwerpinge  inde  Consistorie, 
weder  in  syn  geheel  gestelt  worde.  Ende  angande  Br.  Dan.  Beekman,  Dat  hy  sich  .s 
seer  verloopen  heeft  beyde  inde  scheltwoorden  tegen  synen  Leeraer  ten  onrechte  gebruikt 
en  de  groote  ergemis.sen  gegeven  door  den  drank  en  lichtveordige  action,  Tot  het  wech- 
nemen  van  welke  sciindalen,  sai  noodig  syn,  dat  hy  ten  minstcn  daer  over  syn  schult 
bekenne  voor  de  Consistorie,  syn  oprecht  leetwe.sen  betoone  en  beteringe  belove,  en  dat 
gedaen  synde  met  een  briefkeu  in  alle  moderatie  ande  Gemeinte  vertoont  worde.  Actnm  (< 
tot  Maidston  .5  Meert  164.5-6. 

Cesar  Calandrin,  Dienaer  des  woorts  \ 

Joas  Godschalk       1        i    r  \  ^'^'"  Nederduitsche  Gemeinte  van  London. 

Walraue  Lodewick  |  "         "^^^  J 

Copye   van   het  Briefken.     ALso  daer  eenige   .scandaien   onder   t'vulk  verspreyt  syn  7 
geweest   van    on.sen  Broeder  Dan.  Beekman  ouderlink  duser  Gemeinte  dat  liy  hem  niet 
en   draegt  als  betaemt  eensdeels  in  diffamatoire   wuonlun  tegen  don   Leeraer  discr  Gè- 
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meinte  en  andersins  door  den  drank  en  lichtveerdige  actien,  daer  door  vele  in  hem 
geergert  syn,  so  verclaren  wy  mits  desen,  dat  den  voornoemden  Broeder  door  de  goede 
vermaningen  des  kerkenraets  en  Gods  segen,  syn  schult  bekent  heeft,  dat  het  hem  van 
herten  leet  is  dat  hy  ergernisse  gegeven  heeft  en  qualyk  van  den  Leeraer  gesproken 
heeft  en  belooft  door  Gods  genade  voortaen  beter  op  syn  hoede  te  syn,  tot  satisfactie 
der  Broederen  en  met  den  kerkenraet  versoent  is.  Dies  alle  goede  Christenen  gebeden 
syn,  desen  onsen  Broeder  in  de  armen  der  Christelyke  gemeinschap  te  omhelsen,  het 
vorige  te  vergeven  en  vergeten,  gelyk  wy  alle  wenschen  dat  God  ons  arme  sondaren 
genadig  sy,  en  hem  te  helpen  troosten  en  versterken  inde  bane  der  godsalicheit. 

Attestatie  gegeven  aen  D.  Jo.  Teelink.  Wy  onderschreven  tot  betuiginge  der  waerheit  8 
daer  toe  versocht  synde  door  onsen  E.  Broeder  D.  Joannes  Teelink  Dienaer  des  woorts  in 
de  Gemeinte  van  Maidston,  getuigen  dat  in  de  geschillen  onder  de  ouderlingen  en  kerken- 
raet van  Maidston  tot  ons  gerefereert  en  door  ons  getermineert,  D.  Teelink  voomoemt 
hem  in  alles  gedragen  heeft  gelyk  het  een  dienaer  Christi  betaemt  in  alle  defticheit 
discretie  moderatie  en  vreedsamheit,  bereyt  tot  versoeninge  met  die  gene  die  hem  ten 
onrechte  gediffameert  hadden.     Actum  tot  Maidston  6  Meert  1645-6. 

[Signatures  as  above.] 

6  Meert  1645-6.  Hebben  wy  tesamen  met  den  kerkenraet  op  hun  versoek  gehoort  9 
en  ondervraegt  Anna  wed.  Broek  die  van  Dan.  Beekman  gesegt  had  dat  hy  een  meyt 
had  willen  vercrachten  en  de  getuigen  prò  en  con,  als  ooc  de  meyt  selve  die  het  loochent, 
so  dat  sy  haer  beschuldiginge  niet  en  heeft  connen  goet  maken.  Hebben  geoordeelt 
datse  schult  bekenne  inde  Consistorie  tot  reparatie  vande  cere  van  Dan.  Beekman,  of 
vant  Avontmael  afgehouden  worde  tot  dier  tyt  toe. 

D.  Teelink  heeft  verclaert  en  ons  gebeden  onse  Consistorie  aentedienen  dat  als  syn  io 
jaer  wt  is,  twelk  nu  in  Mey  vervalt,  hy  geresolveert  is  metten  eei-sten  na  Zeland  te 
vertrecken.  Dat  hy  aende  Broeders  vande  Classe  van  Walcheren  geschreven  had  om  te  helpen 
versien  van  een  Student  die  in  syn  plaets  te  Maidston  mocht  succederen.  Dewelke  geantwoort 
hebben  en  daer  toe  genoemt  onsen  D.  Arnoldus  Larenus,  ooc  dat  syn  vrienden  te  verstaen 
gegeven  hebben  dat  hy  daer  wel  toe  genegen  is.  Beneffens  wat  sy  meer  vei-soeken 
angande  t'onderhout  en  presenteren  de  oncosten  gelyc  in  den  Brief,  ons  bedankende  etc. 

EndoTsed:    Rapport  van  Maidston,  per  Act.  12  Mart.  1645-6. 

2843.  Maidstone,  Friday,  6  [  =  16,  N.S.]  March  1646.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Onginal  in  Dutch.]  We  thank  you  very  much  for  your  affection  towards  our  i 
Communitj-,  which  you  bave  shown  by  sending  your  Deputies  to  compose  the  diffi- 
culties  arisen  among  us.  They  bave  been  successful,  and  we  hope  that  we  shall 
not  have  to  trouble  you  any  further.  Please  send  us  the  account  of  the  travelling 
expenses'  incurred  by  your  Deputies,  which  we  hope  to  repay  soon,  though  the 
means  of  our  Community  are  very  small.  Our  Consistory,  desirous  of  having  a  2 
Minister  before  the  present  one  departs,  which  will  be  soon,  would  like  to  know 
whether  you   couid    contributo    twenty   pouuds    towards    the    stipend    of  the    Minister 

1  Sce  below,  Letter  No.  2847. 
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for   the   coming   year,  as  our  Community,  by  the  death  of  Abraham  de  Klerck,  is  not 
so  well  able  to  contribute.     We  hope  that  you  will  soon  send    us    an    answer,  that  \ve 
may  make  a  calculation  as  to  what  our  Congregation  will  have  to  collect  among  themselves. 
Desen  6  Martij  1645-6.     Wt  naem  des  Kerckenraats  van  Medstou  ; 

Johannes  Teellinck,  ecclesiastes. 

Addressed:   Eerweerdighe...PredicaQten  ende  Ouderlingheii  der  Nederduytsche  ge- 
meijnte  tot  London.     Endorsed  :   6  Mart.  1646,  per  Act.  12  Mart. 


3844.  Utrecht,  Saturduij,  7  [=17,  N.S.]  March  1646.  Arnoldus  Larenus',  in 
a  Latin  Letter,  informs  the  Pastors,  Elders  and  Deacons  of  the  London-Dutch  Church 
that  he  has  consecrated  and  dedicated  a  small  gift  (munusculum)  to  them,  to  show 
his  gratitude  for  the  favours  which  he  has  received  at  their  hands  ever  since  he 
commenced  his  studies. 

Datuni  Ultrajecti  7  Martij  1646.     Vesti-a?  dignitati  devotissimu.s  Arnoldus  Larenus. 

Addressed:  Amplissimis...Pastoribus,  Senioribus,  Diaconi»  Ecclesia^  Londiuo-Bel- 
gicse,  Londinum.     Endorsed:   per  Act.  29  Mart.  1646. 

'  See  above,  Document  No.  2842,  and  below,  Letter  No.  2847. 


2845.     London,  circa  12  (=22,  X.S.)  March   1646.     Assuerus  Froman- 

teel',  and  Mary  his  wlfe,  to  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.']  Haviug  received  your  warning  that  you  will  hold  no  longer 
any  communication  with  me,  I  have  once  more  searched  niy  heart  and  fervently 
prayed  the  Lord  to  discover  any  deceit  that  may  have  lain  hidden  ;  but  I  can  find 
no  fault  in  myself,  and  the  Lord  justifics  me.  Consciences  are  bound,  not  by  your  de- 
cisions,  but  by  God's  ordinances.  I  am  glad  to  know  that  you  have  nothing  against 
me  except  in  the  matter  of  the  baptism  of  children,  and  I  shall  be  much  obliged 
if  you  will  teli  me  in  writing  what  your  objections  are  ;  &c. 

Assuerus  Fromanteel,  met  Marya  myn  huysvrouwe. 

Endorsed:   A.ss.  Fromenteel,  per  Act.  12,  19  Mart.  164^. 

•  See  below,  Letter  No.  2862,  and  Document  No.  2874.     Cf.  Hessels,  Register  of  the  Attesta tioiis  or  Cer- 
tificatet  of  ilemberthip  preterred  in  the  London-Dutch  Church,  No.  410. 


3846.     Xortvich,  Mondai/,  16  [=  26,  N.S.]  March  1646.     The  Consistory  of  the 
Dutch  Church,  Norwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

1.  Some  veekti  ago  ice  tuinmoned  you  and  other  Communìtien  to  the  approtichìng  CoUoque,  in  acrordance 
ìcith  the  decision  of  the  la»t  Colloque,  and  though  tee  icish  that  the  Asnembly  uere  deferred  tilt  the  ordinary 
third  year,  yet  ice  deaired  to  free  ourielve»  from  the  hlame  uhich  our  Community  incurred  in  former  timei  by 
holding  aloof  from  leverai  of  the  first  Colloques.  comidering  them  superfìuout.  2.  The  Comniunities  of  Colchester, 
Sandwich  and  Yarmouth,  however,  prefer  to  delay  the  meeting  till  the  usuai  third  year,  and  we  request  you  to 
eomply  with  thi»  reasimable  desire,  the  more  so  as  the  decision  of  the  last  Colloque  icas  fouiuled  on  the  idea  that. 
within  two  years,  peace  icould  he  restored  in  this  Kingdom,  and  the  reformation  and  Church-governmenl  settled, 
to  that  ice  might  proceed  accordingly  against  Separatisi»,  Independents  and  erring  spirits,  if  any  siwh  were 
among  u».  3.  Parliament  is  now  introducing  Church  discipline,  but  the  urork  is  not  yet  Jìnished,  so  that  the 
ground,  on  ichicli  the  decision  nf  the  Colloque  icas  founded,  not  being  .«>m  yet,  «e  and  the  other  Communitiea 
think  that  this  Act  should  be  reserved  tilt  a  better  lime,  as  next  year  may  be  more  farorable  to  us.  Moreover, 
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having  no  gravamina,  we  see  no  necessiti/  for  meeting  this  year.  Nor  should  Communities,  situateci  at  such  a 
distance  as  we  are,  be  subjected  witìiout  urgency  to  such  trouble  and  expense,  and  the  inconveniencet  arising  from 
the  absence  of  their  Minisler.  4.  We  have  aUo  learnt  that  the  French  Communities  ìcill  not  hold  a  Colloque 
this  year,  and  yet  they  outvoted  us  in  the  aforesaid  decision  and  carried  it  through,  though  most  of  the  Nether- 
landish  Communities  desired  not  to  anticipate  the  ordinary  time  of  three  years.  As  they,  who  want  it  more  than 
we,  on  account  of  the  disputes  arisen  in  their  Communities,  put  off  their  meeting,  why  should  ours  not  be  deferred 
till  next  yearf  5.  We  might  adduce  some  special  reasons  which  concem  our  Community,  as,  the  near  approach 
of  Whitsuntide,  the  election  of  our  Elders  and  Deacons  which  takes  place  about  tlutt  time,  while  the  absence  of 
our  Minister  might  cause  irwonvenience  ;  but  we  think  that  the  above  reasons  are  siifficient  to  induce  you  to  coment 
to  holding  the  Colloque  next  year.  Until  the  affairs  of  the  Church  in  this  Country  are  settled  there  wiU  probably 
be  no  opportunity  for  requesting  anything  for  the  advantage  of  our  Churches. 

...Eerweerde...Broeders  in  dea  Heere...Wij  hebben  over  eenige  weecken  volgens  i 
de  buerte  op  onse  Gemeinte  berustende  (om  in  't  vverck  te  stellen  het  besluyt  des 
voorleden  Colloquiums)  de  beschrijvinge  van  het  naest-aenstaende  Colloquium,  soo  aen 
vE.E.  als  aen  andare  Gemeinten  gedaen,  alhoewel  wij  geern  anders  gesien  hadden, 
dat  die  bijeen-comste  soudet  mogen  verlenght  worden  tot  den  ordinairen  tijt  van 
drie  yaeren  ;  evenwel  om  die  kladde  van  ons  af  te  wrijven,  waeraen  onse  Gemeinte 
in  voorige  tijden  is  schuldigh  geweest,  die  haer  selven  in  verscheydene  van  de  eerste 
Colloquia,  afkeerigh  getoont  heeft  van  die  tsamen-komsten  deselve  overtolligh  achtende 
...hebben  wij  ons  opgeleyde  last  naegecomen.  Doch  wt  d'antwoorden,  die  wij  van  i 
d'andere  Gemeinten  becomen  hebben,  als  van  Colchester,  Sandwich,  en  Jarmouth,  ver- 
nemen  wij,  dat  sij  seer...aenhouden,  dat  het  Colloquium  tot  den  gewoonelijcken  tijt 
van  3  yaeren  mochte  wtstel  lijden;  in  welck  versoeck  wij  eendrachtelijc  goed  gedacht 
hebben,  ende  tot  meeste  oirboor  onser  Gemeinte  met  hun  aen  te  spannen,  biddende 
dat  vEE.  woude  gelieven  hierin  te  bewilligen  ende  soodfinige  (gelijc  wij  se  houden) 
billigc  begeerte  niet  af  te  slaen.  Te  meer  alsoo  het  besluyt  van  het  voorgaende 
Colloquium  hierop  gegrondvest  stondt,  dat  men  meynde  dat  binnen  den  tijt  van  twee 
yaeren  de  gewenschte  vrede  in  dit  Koningrijcke  sonde  herstelt  worden,  oock  de  re- 
formatie  en  Kerck-regieringe  gewissen  stut  en  gevestighde  practijcke  erlangen,  op 
dat  wij  daer  naer  ons  souden  schicken  in  onse  proceduren  tegens  separatisten,  Inde- 
pendenten,  en  dwaelgeesten,  soo  der  eenige  soodanige  onder  ons  schuylden.  Nu  alhoe-  3 
wel  het  Parlement  besigh  is  om  de  Kerckelycke  Discipline  in  te  voeren,  het  selfde 
werck  zijnde  nochtans  niet  voltrocken  :  ende  alsoo  dien  grondt,  waer  op  dat  besluyt 
stuende  noch  niet  vast  leggende,  soo  meynen  wij  (gelijc  met  ons  houden  de  voor- 
gemelde  Gemeinten)  dat  die  acte  behoorde  te  wijcken,  en  te  supersederen  tot  een 
beter  gelegentheyt,  waertoe  (door  Godes  segen)  het  naeste  yaer  ons  meerder  licht 
sai  geven,  om  met  dies  te  beter  vrucht  bij  een  te  comen.  Voorder  alsoo  de  Gemeinten 
geen  gravamina  en  hebben  om  voor  te  stellen,  soo  en  sien  wij  geen  nootwendigheji. 
om  dit  yaer  tsamen  te  komen.  Het  staet  oock  te  considereren,  datmen  die  Gemeinten, 
die  soo  verre  afgelegen  zijn  (gelijc  d'onse  een  daervan  is)  sonder  hoogh-dringenden 
noot  (voor  den  bestemden  tijt  van  .3  gepasseerde  yaeren,  vastelijc  beraemt  in  Voorige 
CoUoquien)  niet  en  diene  op  te  leggen  sulcke  groote  moeyten  en  onkosten,  en  die 
inconvenientien,  welcke  voorvallen  door  het  afwesen  van  haeren  Herder,  ende  nochtans 
geen  bijsondere  vrucht  daervan  te  genieten,  twelck  blijckelijc  is,  soo  het  dit  yaer 
soude  moeten  geschieden.  Daer  beneffens  wij  hebben  voor  seker  verstaen,  dat  de  4 
Fransche  Gemeinten  dit   yaer  in  een  Colloquio  niet  en  sullen  bijeencomen  :   de  welcke 
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ons  nochtans  in  het  voorgemelde  besluyt  overstemden,  en  dat  doordrongen,  daer  het 
meerderdeel  van  oase  Nederduytsche  Gemeinten  wel  geem  gewilt  hadden,  dat  men 
den  gewoonelijcken  tijt  van  3  yaeren  (sonder  gewichtige  reden)  niet  en  sonde  ver- 
haesten.  Sij  dan  die  het  meest  versochten  faelyerende  (ende  van  wegen  de  on- 
eenigheden  in  sommige  van  haere  Gemeinten  ontstaen)  meest  oorsaecke  hebbende  bij 
een  te  comen,  sulcx  wtstellende,  waerom  en  soudet  van  onsen't  wegen  tot  het  naeste 
yaer  niet  wtgestelt  worden  ?  Wij  souden  konnen  eenige  redenen  voortbreugen,  die  ? 
onse  Gemeinte  particulier  treffen,  als  de  naebijheyt  vande  hooghtijt  van  Pinxteren, 
en  de  verkiesinge  van  onse  Ouderlingen  en  Diakenen  vallende  ontrent  dien  tijt,  waerin 
wij  ons  sonde  gegraveert  vinden  door  het  ontbeeren  van  den  Dienaer  ;  doch  wij 
meynen  dat  de  voorige  redenen  genoeghsaem  zijn  on  vEE.  te  bewegen  hierin  te  con- 
senteren,  dat  het  CoUoquium  tot  het  naeste  yaer  wtstel  lijde....Als  de  saken  in  de 
Kercke  hier  te  lande  eens  vast  gestelt  zijn... wij  sullen  on.s  geluckigh  achten,  tot  dier 
tijt  aen  sai  het  mogelijc  geen  gelegentheyt  wesen  om  yets  te  versoeckeu  ten  goede 
van  onse  Kercken.... Norwich  16  Martij  1646.  VEE.  dienstbereyde  den  Kerckenraedt  6 
vande  Nederduytsche  Gemeinte  Christi  tot  Norwich,  ende  wt  alier  name 

Theophilus  Elison. 
Addressed:  Den  Achtbaeren...Kercken-raedt  in  de  Nederduytsche  Gemeinte  Christi 
tot  London.     Endorsed:   per  Act.  19  Mart.  1645-6.     Resp.  2  Apr.  1C46. 

3847.  Maidstone,  Tkursday,  26  March  [  =  .5  Api-il,  N.S.]  1646.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Origitial  in  Dutch.]  We  thank  you  for  your  ofifer,  contained  in  your  last  Letter,  of  i 
paying  yourselves  the  expen.ses  of  your  Deputics'.  We  also  understand  from  your  Letter 
that  you  intend  to  pay  again  this  year  £16  towards  the  uiaintenance  of  our  Minister. 
Our  own  collection  towards  this  object  amounts  to  £24.  sh.  5,  whieli  makes  togother 
£40.  sh.  5.  Hence  we  elected  yesterday,  which  was  a  day  of  F.vsting  and  Prayer,  i 
Mr  Aernout  van  Laren',  as  our  Minister.  We  considered  it  unuecessary  to  ask  for  your 
approvai  in  this  respect,  as  we  had  learnt  from  your  la.st  Letter  that  the  election  would  be 
satisfactory  to  you.  We  informed  him  of  his  election  by  this  sanie  post,  and  also  wrote  to 
the  Classis  of  Walcheren,  in  order  to  give  etfect  to  our  choice  as  sonn  as  possible.  We 
shall  be  obliged  to  you  if  you  will  send  us  your  contribution  towards  the  last  Quarter's 
stipend  of  our  present  Minister. 

Desen  26  Martij  1646.     Wt  naem  ende  last  des  Kerckenraats  van  Maidstone  3 

Johannes  Teellinck,  ecclesiastes. 

Addressed:  Eerweerdighc.medebroeders  de  Kerckenraat  der  Nederduijtsche  ge- 
meijnte  in  London.     Endorsed:  per  Act.  29  Mart.  en  2  Aprii  1646. 

'  See  above,  Letter  No.  2843.  '  See  above,  Letter  No.  2844. 

3848.  London,  Monda;/,  .30  March  [=9  Aprii,  N.S.]  1G46.  Statement'  con- 
ceming  the  prìvlleges  of  the  Foreign  Churches  in  England. 

'  This  Statement,  which  is  in  the  handwriting  of  Cacsar  Calandrinus,  one  of  the  Ministers  of  the  Londou- 
Datch  Chnrch  at  the  time,  is  based  on  the  Document  of  21  [  =  31]  January  1642-3,  printed  above  a.s  No.  2701 
(q.T.).    It  is  endorsed  :   Coetas,  per  Act.  30  Mart.  lG4t>. 
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To   the   Forrein  Churches  hath  bene  granted  The  free  exercise  of  the  Reformed  i 
Religion  in  their  owne  language  with  their  Ecclesiasticall  Discipline  and  with  such  proper 
and  pecuHar  rites  and  ceremonies  as  are  practised  in  the  Reformed  Churches  of  their 
respectiiie  nations  beyond  the  seas  with  a  command  to  ali  officers  as  well  Ecclesiasticall  as 
ciuill  to  permitt  them  without  molestation  in  their  exercises  although  they  differ  from  the 
rites  and  ceremonies  used  in  the  Church  of  England. — Free  liberty  and  power  to  choose  i 
ordaine  and  appoint  Ministers  Elders  and  Deacons  or  other  officers  and  to  increase  the 
number  of  their  Ministers  and  other  officers  and  to  substitute  new  in  case  of  vacancie. — 
To  haue  their  Ecclesiasticall  meetings  in  Consistorie  Ccetus  Classis  Colloque  or  Synode  and  3 
to  make  orders  and  rules  therin  for  the  better  govemement  of  themselves  and  their 
Churches.     And  to  use  their  owne  manner  of  Administrations,  formes  of  Prayer  Reading 
Preaching    Sacraments  Fasting   Singing  of  Psalmes,  Thanksgiuing,  Catechizing,  Solem- 
nizing  of  Mariage  and  other  Ecclesiasticall  exercises. — That  none  of  the  members  of  the  4 
Forrein  Churches  being  under  censure  for  any  offence  may  be  receiued  as  a  member  of  any 
other  Church  without  a  Certificate  from  that  Church  wherof  he  was  a  member. — Die 
Sabbathi  21  January  1642.     Jo.  Browu  Cler. 


2849.     London,  Monday,  30  March  [  =  9  Aprii,  N.S.]  1646.     The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Church,  to  Dr  Wolgang  Mayer*. 

1.  At  ijour  request  we  have  not  onlìj  interceded  with  Sir  Oliver  Flemming  in  behalf  of  your  non,  biit  remained 
surety  for  £10  which  the  brother  of  Andrew  Wanley  lent  him,  when  you  asked  the  latter  to  euppbj  your  soii  tcith 
the  necessary  travelling  money,  and  promised  to  repay  it  at  Batel  to  anyone  whom  Wanley  might  name.  We 
acquainted  you  with  this  fact  by  our  Letter  of  20  December  1644,  which  we  handed  to  your  »on  at  his  departure. 
2.  Again,  in  our  Letter  of  21  March  1645,  we  loarned  you  not  to  refer  us  to  Sir  Oliver,  or  to  involve  ut  in  hi» 
debts.  But  the  Merchant  begins  to  remind  us  of  our  guarantee,  because  you  have  not  kepi  your  word.  We  woiUd 
hardhj  believe  this,  if  your  son  had  not  hinted  in  his  Letter  of  14  Dee.  1645,  which  we  received  onìy  a  few  day» 
ago,  that  we  had  to  expcct  our  money  from  Sir  Oliver.  But  we  shall  not  address  him  and  expect  the  money 
from  you.  3.  It  would  set  a  bad  example  to  desert  us,  and  might  prejtulice  many  young  tnen  who,  provided 
with  recommendations,  might  have  here,  far  away  from  their  Country,  no  other  refuge  but  the  overseers  of  our 
Church.     We  hope,  therefore,  that  you  will  do  something  worthy  of  yourself  and  the  good  work  which  we  have  dotte. 

Reuerendo...Viro  Domino  Wolgango  Mayero  SS.  Theologise  Doctori  et  Professori  in  i 
Academia  Basileensi,  Basileam.  S.P.  Admodum  Reuerende...Vir;  Ad  solicitas  et  iteratas 
tuas  querelas  ac  preces,  prseter  nostram  apud  Equitem  Flemmingum  prò  filio  tuo  Emanuele 
intercessionem,  cum  ejus  ad  vos  reditum  desiderares  et  eum  in  fìnem  Andrìeae  Wanley 
Mercatori  scripsisses,  ut  pecuuiam  ad  iter  necessariam  filio  commodaret,  te  Basilese  refu- 
surum  cuicunque  ordinaret  Mercator  :  absente  autem  Andrsea  ne  frustrareris  tuo  desiderio 
et  iter  filij  retardaretur,  fidejusseramus  prò  tua  restitutione,  apud  fratrem  Andrseae  Merca- 
torem  hic  commorantem,  qui  filio  libras  decem  sterlingas  ad  iter  submiuistrauit,  cujus  te 
per  literas  nostras  20  Dee:  1644  nisi  fallor  Emanueli  abeunti  concreditas,  fecimus  certiorem, 
non  dubitante?  ibi  te  absque  mora  nummos  restituturum  ut  Mercator  ordinauerat.  Et  i 
per  alteras  21  Martij  1645  datas  serio  prsecauimus,  nolle  nos  ad  Equitem  remitti,  aut  ipsius 
debito  inuolui,  nec  esse  nobis  otium  aulicos  solicitaudi.  Jam  tamen  nobis  incipit  molestias 
facessere  Mercator  et  fidejussionis  nostrte  arcessere,  quod  fidem  tuam  non  liberaueris. 
Quod  sane  non  crederemus,  nisi  filius  ipse  per  literas  14  Dee.  1645  quas  non  ante  11  Martij 

'  This  Letter  occurs  on  p.  107  of  the  Register  or  Copy-book  B'^  described  above  in  the  Note  to  No.  1929. 
Cf.  above.  Lettera  Nos.  2760,  2764,  2767,  2768,  2771,  2772,  2774,  2776,  2777,  and  below,  Lettera  Nos.  2879,  2880. 
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pnesentis  accepimus,  subindicaret  a  Flemmingo  illas  decem  libras  nobis  expectandas,  quem 
DOS  certe  nec  allocuti  sumus,  nec  alloqui  statuimus,  sed  a  teipso  eas  repetere,  siquidetn  fides 
Mercatori  interposita  erit  exsoluenda.  Vide  autem  quam  mali  exempli  ras  sit  tam  indigna  3 
destituisse  bene  merentes,  quot  ingenuis  juvenibus  obfutura  quamuis  Clarissimorum 
vironim  et  quidem  Theologiae  Professorum  commendatione  munitis,  qui  hic  forte  procul  a 
patria  nuUum  aliud,  nisi  in  hujus  Ecclesia?  Rectorum  humanitate,  relictum  habebunt 
asylum.  Fac  ergo  quod  te,  tanto  viro,  et  honorifico  nostro  de  te  judicio  dignum  et  tam  pio 
operi  consentaneum....Datum  Lendini  30  Martij  IB-IG.     Nomine  Synedrij  nostri 

Csesar  Calandrinus  Ecclesiastes  Londino-Belg. 


3850.     London,  Mondai/,  30  March  [  =  9  Aprii,  N.S.]  1G4G.     The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Church,  to  Dr  Theodorus  Zuingenis'. 

1.  Suthing  ia  more  reoionulle  than  that  tjou,  icbo  iciote  tu  lu  twice  in  behalj  of  Dr  Mayer,  and  persuaded 
tu  to  at$iit  hii  fon  in  kh  di»tret$,  thould  nvw  intercede  tcith  his  father,  that  he  may  not  repay  our  guod  office/ 
by  an  unworthy  delay  in  paying  hit  deht;  2.  the  regult  of  u-hich  ìcould  be  to  harien  our  brethren  againnt  the 
vanta  of  ttrangert,  even  those  provided  icith  good  teatimoniaU.  Already  a  year  ago  tee  vrote  to  you  about  this 
matter,  and  are  compelUd  to  repeat  our  complaint,  for  reasona  ichich  the  enchaed  Letter  xciU  make  plain  to  you, 
and  ìchich  we  aend  open  to  enable  you  to  ìiand  it  to  Dr  Muyer  youraelf,  tcith  an  odmonition  a.i  to  his  duty. 
3.   In  return  tee  are  ready  to  do  you  any  aervice. 

Reuerendo...Viro  Domino  Theodoro  Zuingero  SS.  Theologia?  Doctori  et  Professori  i 
Basileam.  S.P.  Reuerendissime... Domine  Doctor.  Nihil  a^quius  quam  Tu  ((ui  prò  Claris- 
simo  D.  Doctore  Mayero  collega,  binis  literis  pathetice  apud  nos  intercessisti,  et  non  minus 
prompte  a  nobis  impetrasti,  ut  filio  ipsius  Emanuel!  tamiuam  ad  incitas  redacto,  nostra 
commendatione  opem  ferremus,  quo  vai  in  familiam  Illustrissimi  Principia  Elactoris  recipi, 
vel  saltem  ad  sinum  Patris  valde  de  ipso  solliciti  redire  pos.sat  ;  Te  inquam  vici-ssim  prò 
nobis  apud  eundem  Patrem  intercedere,  ne  jam  voti  compos  fidam  faliat,  et  h;i-c  ])iatatis  at 
humanitatis  officia,  indigna  et  injustn  debiti  detentione  repcndat.  Quo  alio(jui  tìet,  ut  2 
Fratres  nostri  post  hac  animum  sint  obduraturi  contra  (juamcunque  justissimain  erga 
exteros  compatiendi  et  benefaciendi  necessitatem,  etiam  a  summis  Theologis  et  omni 
exceptioné  majoribus  commendatam.  Idem  nostris  ad  te  literis  ante  annum  poposceramus. 
Cogimur  iterare  et  de  injuria  conqueri  :  cujus  causa  plenius  patabit  ax  iiiclusis',  C|uas  ideo 
apertas  mittimus,  ut  Doct.  ilayero  tua  manu  .si  placet  et  qua  jmr  est  cum  officij  nionitione 
tradantur:  aliter  proprium  honorem  non  satis  vindicaueri.s.  Et  nos  jxjrro  ad  omnia  beiiauo-  .? 
lentiae  munia  habebis  parati.ssimos.  Fratres  nostri  salutem  Tibi  dicunt  officiosissimam 
et  insignes  tuos  labores  diuinje  gratise  et  benedictioui  ex  animo  commendant....Datum 
Lendini  30  Martij   164G.     Nomine  Synedrij  nostri 

Jonas  Proost  Ecclesiia  Ixindino-Belgica^  ministar. 

'  Thig  Letter  occnre  on  p.  107  of  tbe  Kegister  or  Copy-book  13=  described  above  in  the  Note  to  No.  192",). 
Cf.  below,  Letter  No.  2878.  '  .See  the  preceding  Letter. 


assi.  Wesd,  Friday,  3  [  =  l:J,  N.S.]  Aprii  1G46.  Philippus  op  der  Beeck, 
to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Orif/inul  in  Dateli.]  1  thank  you  vary  much  for  your  Lattar  of  G  March  in 
which  you  congratulate  me  on  my  safe  airival  in  this  placa,  and  my  marriaga,  whila, 
at  the  same  tima,  you  axcusa  my  long  protractad  absanca.     I  alsa  racaivad  your  Attas- 
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tation,   so   that   I   am   now   married,   and   hope   that   this   mode   of   life   will    tend    to 
my   peace,  the   edification  of  the    Community  to  which  God  has  elected  me,  and  His 
honour.     We  are  now  endeavouring  to  arrange  our  affairs  bere  in   order  to   depart  for 
Engelandt  in  good  time,  as  I  am  longing  to  see  you  again,  and  to  serve  my  Community. 
Wesel  den  3  Aprii  1646.     V.E.  dinstwilligen...dienar  Philippus  op  der  Beeck. 

Addressed:  Eer\verden...D.  Caesar  Calandrin,  Dienar  des  H.  Euangelij  in  de  ge- 
meynte  Jesu  Christi  tot  London,  om  to  behandigen  an  den  Eerwerden  kerckenraet 
der  Nederduitsche  gemeinte...tot  Londen.     Endorsed:   Resp.  24  Apr.  1646. 


2852.  London,  Saturday,  18  [  =  28,  N.S.]  Aprii  1646.  John  Ley',  to  Caesar 
Calandrìnus. 

To  my  Reverend  Friend  and  Brother  M'  Calendrine  Pastor  of  tbe  Dutcb  Churcb 
in  London.  S'',  This  Gentleman  M''  Abraham  Sayon  offered  himselfe  to  my  exami- 
nation  that  hee  might  receive  the  Sacrament  in  our  Churcb  and  upon  conference 
with  him  (having  heard  nothing  but  well  of  him  for  his  life  and  conversation)  I 
admitted  him  divei-s  times  to  bee  a  Communicant  in  our  Congregation,  and  so  shall 
I  willingly  doe  as  oft  as  I  flnd  him  in  fellowship  with  my  flocke  for  participation 
of  that  holy  Sacrament. 

Aprii  18,  1646.     John  Ley  pastor  of  the  Church  of  Mary  at  Hill  London. 

Endorsed:   per  Act.  23  Apr.  1646. 

1  See  below,  Letter  No.  2867. 


2853.     Dover,  Monday,  20   [=30,  N.S.]  Aprii  1646.     M[arie]   De   Haze   and 
others,  to  the  Coetus  of  the  three  Foreign  Churches  of  London. 

1.  We  learn  that  you  have  held  various  meetings  /or  the  advancement  of  our  affair»,  which  we  had  recom- 
viended  to  you  as  well  by  Lettere  as  by  ìlr  Phil.  Le  Keux,  icho  knew  our  requirement»  and  had  undertaken  to 
obtain  your  advice  and  the  authority  of  Parliament  for  the  establishment  of  a  ÌValloon  or  French  Church  in  thi$ 
town.  2.  IO  thank  you  much  for  your  adrice  and  praise  the  Lord  for  having  granted  our  desire,  as  Parliament 
has  conceded  to  us  the  sanie  freedom  of  religion,  discipline  and  immunities  as  the  other  Foreign  Churches  enjoy 
in  this  Country.  3.  We  now  request  you  to  examine  and  confirm  the  aforesaid  ìlr  Le  Keux  ai  our  Minister, 
and  hope  that  the  near  approach  of  the  Colloque  will  not  prei'ent  your  doing  so,  ali  the  more  as  we  desire  to 
see  our  Church  represented  at  the  Colloque  by  a  Minister.  4.  We  also  take  into  cotisideration  that  the  serious 
matters,  which  the  Colloque  will  have  to  deal  with,  will  demand  leverai  seisions  and  much  time,  so  that  if  you 
now  examine  Mr  Le  Keux  you  relieve  the  Colloque  of  much  work. 

Messieurs...Nous  auons  esté  certifìe  de  tamps  en  tamps  des  diuerses  sessions  que  i 
vous  aues  tenues  et  des  peines  que  vous  aues  prinses  pour  lauancement  de  nos 
affaires,  lesquells  nous  auons  prinse  la  hardiesse  de  vous  recommander  tant  par  nos 
lettres'  que  par  le  sieur  Philipe  Le  Keux  qui  a  nostre  requestes  auoit  entrepris 
la  solicitation  tant  enuers  vous,  pour  vostre  auis  et  ayde  quenuers  le  parlement  pour 
loptien  de  leur  authorite  a  lerection  dune  eglise  wallonne  ou  Francois  parm}-  nous 
en  Douer.  Nous  vous  remercions  bien  humblement  des  bons  conseils,  avis  et  direc-  2 
tions  que  vous  aues  données  audit  Sieur  Le  Keux  pour  ces  fìns.  Nous  nous  jugeons 
grandement  obliges  en  vostre  endroit  et  serons  prest  den  tesmoigner  nostre  recognois- 
sance   en   toutes  occasions   et   surtout   nous  louons  Dieu,  qui   par  sa  bonne   prouidence 

'  See  aboTe,  Lettera  Nos.  2833,  2834,  2838. 
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a  tellement  beni  nos  desseins  que  finallenient  nous  auons  obtenu  nos  souhaits  et 
sommes  appuies  dune  ordonnance  de  parlement,  qui  nous  octroye  la  mesme  liberté 
de  religion,  auecq  la  mesme  dicipline  et  immunites  dont  les  aultres  eglises  estrangers 
jouissent  en  Angleterre.  Or  ayans  eu  experience  de  vostre  bonne  affection  enuers  3 
nous,  nous  nous  en  hardissons  de  proposer  derecheff  vne  requeste  a  vostre  venerable 
assemblée,  cest  Messieurs  quii  vous  plaise  maintenant  de  vouUoir  passer  oultre  a 
l'examen  et  confìrmation  dudit  sieur  Le  Keux  pour  nostre  ministre  duquelle  nous 
auons  unanimement  faict  chois,  nous  vous  prions  que  la  proximite  du  colloque  ne 
vous  empeche  point,  et  ce  daultant  que  nous  desirons  de  pouvoir  presenter  nostre 
eglise  au  colloque  par  vn  ministre  fait.  Puis  ausy  nous  considerons  quii  y  a  de  4 
grandes  affaires  et  tres  espineuses  a  desmeler  au  colloque  qui  demanderont  plusieurs 
sessions,  et  beaucoup  de  tamps  partant  sii  vous  plaissoit  de  passer  a  lexamen  dudit 
sieur  Le  Keux,  vous  auries  expedie  cella  par  avance  et  descharge  le  colloque  des 
trauail  de  quelques  journees.  Ce  sont  les  raisons  tjue  nous  vous  proposons  par  les- 
quells  nous  vous  prions  de  nous  voulloir  octroyer  nostre  demanda  esperans  que  nous 
l'obtiendrons  facilement  de  vostre  bonté....Douer  20  Aupril  164G.  Vos  tres  humbles...  5 
Freres  et  Seruiteurs  au  Seigneur  au  nom  de  Tous: 

M.  De  Haze.  Jacque  Le  Candele. 

Salomon  Mauris.se.         Pierre  Odend. 

Addressed:  Messieurs  les  Pasteur*  et  Anciens  du  Coetus  des  trois  esglises  Estran- 
geres,  a  London.     Endorsed:   Per  Acte  4  Maij  1646. 

3854.  Snndivich,  Saturdai/.  2  [=12,  N.S.]  iV«y  1646.  The  Elders  of  the 
Dutch  Church  of  Sand^vich  send  their  Minister  Casparus  Nierenius,  and  Johannes 
de  Vinck,  as  their  Deputies  to  the  Colloque  of  the  Anglo-Dutch  Churches,  to  be 
held  in  London,  on  the  6"'  [  =  16"',  N.S.]  next.     [Originai  in  Dittch.] 

Gegeven  in  Sandwitz  onder  onsen  kerckenseghel  den  2'"  Mey  1646. 

Jacob  de  Keuwer,  Ouderlinck.         Nicolaeys  de  Cousscr,  Ouderlynck. 

2855.  Colchester.  Siniduy,  3  [  =  13,  N.S.]  Ma;/  1646.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Colchester,  send  Joanncs  Ruyting,  Minister,  and  Samuel  do 
Hem,  Elder  of  their  Community,  as  their  Deputies,  to  the  Colloque  of  the  Anglo- 
Dutch  Communities,  convoked  against  the  6"'  [=16"',  N.S.]  of  May  in  London. 
[OriffiTial  in  Diitch.'] 

Actum  in  onsen  Korkenraet,  onde  van  ons  onderteeckent  den  3  May  Anno  1646. 

Thomas  Cool,  dienaer  des  woorts. 

Jo8ya.s  Sneek.  Joris  Tayspili.  Pioter  de  Bert  ì    /^    ,    ,■ 

. ,     ,         TI  TT         T-i  ,  r.  11^,  t  Uuderhngen. 

Abraham  Langle.         rieter  tromanteel.         Samuwel  de  Onine  J  " 

Addressed:  D'Achtbare...Broederen  vande  Nederduytsche  Gemeinten  deses  Lants  te 
eamen  vergadert  inden  CoUocjuio  tot  London. 

3856.  Canvey-Island,  Sunday,  3  [  =  13,  N.S.]  May  1646.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community  in  Canvey-Island  send  two  Deputies  to  the  Colloque  to 
be  held  in  London  on  the  6"'  [  =  16"',  N.S.]  next. 

Godsalige...Broeder8  leden  van  het  Colloquium  beyde  der  Fransche  ende  Duijtsche  1 
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Kercken  van  Engelant,  gehouden  in  den  Jare  1646,  beginnende  op  den  7  Mey  binnen 
Londen.  Seer  lieve...broeders.  So  wanneer  den  brief  van  aenschrijvinge  deses  Col- 
loqui] onsen  Kercken  raet  in  Canveij-Eylant  is  ter  hant  gestelt  geweest,  en  wy  ver- 
socht  wai-en  om  op  den  bestemden  tijt  onsen  predicant  met  een  ouderlinck  daer  toe 
te  deputeren...so  hebben  de  EE.  broeders  des  Kerckeraets  dit  een  so  billich  en 
noodich  versoeck  geerne  willen  nacomen  en  gehoorsaem  sijn,  en  goet  gevonden  dat 
beneven  den  predicant  Adriaen  Munninx,  ooc  Jan  Beije  ouderlinck  aldaer  verschijnen 
souden,  welcke  van  de  selve  oock  is  aengenomen.  Doch  also  weynich  tyts  achter  2 
het  ontfangen  van  dese  aenschrijvinge  een  beroepinge  is  gevallen  op  den  predicant 
waer  door  hij  genootsaeckt  is  geworden  Engelant  met  de  eerste  gelegentheijt  te  ver- 
laten,  so  hebben  de  EE.  broeders  goet  gevonden  dat  indien  het  met  sjti  reijse  can 
bestaen,  de  predicant  (indien  niet  al  den  tijt,  ten  minsten  een  weijnich)  met  den 
voorseiden  ouderlinck  aldaer  verschynen  sonde,  en  versoecken  dat  de  EE.  broeders 
des  Colloquij  dit  nootsakelycke  at'wesen  van  onsen  predicant  suUen  gelieven  ten 
besten  te  duijden....Gedaen  in  den  kerckenraet  in  Canvey  Eylant  desen  3  Meij  3 
1646.  Adriaen  Munninx,  predicant. 

Jan  Beije,  ouderlinck.  Antonis  Dircksoon,  ouderlinck. 

Jacque  Le  Clercq,  dijaken.         Gilles  van  Belle,  dijaken. 

2857.  Norwich,  Sunday,  3  [  =  13,  N.S.]  31ay  1646.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Norwich,  having,  according  to  instructions,  convoked  the  various 
[Anglo-Dutch  and  French]  Communities,  and  requested  them  to  send  their  Deputies  to 
the  approaching  CoUoque,  desire  to  promote  the  said  Assembly,  for  which  pui-pose  they 
depute  their  Minister  Theophilus  Elison,  and  wish  M''  Jan  vanden  Abeele  to  act  for 
them  as  Elder,  if  the  Assembly  consent  to  this  arrangement  ;  if  not,  they  will  submit 
to  the  judgment  of  the  meeting,  and  propose  that  their  minister  should  then  nominate 
one  of  the  Elders  of  the  London  Community  to  act  for  them  as  their  Deputy,  most 
of  their  own  Elders  being  prevented,  by  circumstances,  froni  appearing  at  the  CoUoque. 
[Originai  in  Dutch.] 

Datum  Norwich  3  Maij  1646.     Abraham  Vervinck.     Jo.  Cmso.     Fran  :  Dackett. 
Pieter  van  Houe.         Andries  AUaert.         Danieli  Dauvaert.         Jan  Boudrij. 

2858.  Yarmouth,  Sunday,  3  [  =  13,  N.S.]  May  1646.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  CoUoque  of  the  Dutch  and  French 
Communities  in  England. 

[Originai  in  Dutch.]  Having  been  summoned  to  the  CoUoque  of  the  Dutch  and 
French  Communities  to  be  held  in  London  [on  the  6(16)*  next],  according  to  a  de- 
cision  taken  in  the  previous  CoUoque,  we  bave,  in  spite  of  our  Community  being  scarcely 
able  to  bear  the  expenses,  deputed  our  Minister  Melchior  Clock,  with  an  Elder  (whom 
he  is  authorised  to  elect  from  among  the  Members  of  the  London  Consistory,  as  none 
of  our  own  Consistory  is  able  to  leave  this)  to  attend  the  meeting  and  act  in  our  name. 

Den  3  Meij  1646.  V.E.  dienstwillige  in  den  Heere  de  kerckenraet  der  Neder- 
duijtsche  gemeijnte  Christi  in  Yai-mouth 

Jan  Albrese,  ouderlinck.       Jacob  Barens  Brinquier.       Lodewick  van  Reghemoorter. 

Albert  Albert.         Abraham  Reghemoortei-,  de  Jonge.         Johanes  ten  Heuvell. 
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3859.  Yarmouth,  Mmday,  4  [=  14,  N.S.]  May  1646.  The  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

\Original  in  Dutch.]  We  thank  you  heartilj'  for  your  Christian  love  and  benevolence 
shown  to  US  so  many  years,  and  even  last  Quarter.  We  renew  our  thanks  now  that  we 
are  sending  our  Deputies  to  the  CoUoque,  and  at  the  sanie  time  wish  to  inforna  you  of 
the  poor  and  decayed  condition  of  our  small  Community,  which  even  lately  suffered 
great  loss  through  the  death  of  some  of  our  principal  contributors.  Hence  we  chietly 
rely  on  your  benevolence,  without  which  we  should  be  unable  to  keep  up  our  divine 
service  in  our  mother  tongue,  nay,  it  is  difficult  to  do  so  now  even  with  your  support. 
Our  Congregation  is  small,  but  necessary,  and  it  is  to  be  hoped  that  it  will  not  be 
dispersed,  after  having  existed  for  more  than  seventy-seven  yeai-s,  to  the  great  con- 
venience  of  foreign  navigators,  who  frequent  this  place  in  large  numbers,  and  to  the 
succour  and  support  of  many  poor  sailors  deprived  of  everything  by  shipwreck,  mis- 
fortune  or  enemies. 

Yarmouth,  den  4"'  Meije  1646.  V.E.  dienst\vilygen...de  Kercken  Raet  der  Neder- 
dutse  gemeynte  Christij  ende  wt  alder  nameu  Jan  Albrese. 

Addressed:  Aen  de...Broeders  des  kercken  Raet  der  nederdutse  Gemeynte  tot 
Londen.     Endorsed:   per  Act.  14  May  1646. 


2860.     Bruges,  Thiirsday,  31  May  1046  [N.S.].     Toemaes  Craeije,  alias  Me^n- 
den,  to  CsBsar  Calandrinus  and  Philippus  Op  de  Becke. 

1.  A»  I  ipoke  to  you.  three  or  four  yiar»  ago,  about  the  affair»  of  the  "  Olijl'berch  "  in  the  regioni 
of  Flanderi,  and,  five  yeart  ago,  propoied  to  you  that  I  »hould  quietly  esercite  my>elf  for  pronioting  the 
tervice  of  the  Lord  in  thi»  Country,  attd  having  note,  for  about  tix  yeara,  conducted  the  affair»  of  the 
" Olijfberch,"  it  io  happened  that,  among  other  vuittem,  Arnould  lìreijdel  and  Marie  lireijdel  atked  me  to  marry 
them.  2.  /  did  to  on  the  lOlh  inat.  vith  the  coment  of  the  friend»  in  Seelant.  Dut  a»  this  ca»e  i»  not  without 
danger  on  account  of  the  cruelty  of  our  enemie»,  I  request  you  to  accept  the»e  tiro  persona  a»  if  tìiey  hnd  becn 
married  among  you,  ai  they  have  submitted  to  our  cuitonu  ;  alio  lo  gire  them  a  certificale  In  that  iffect  in  ca»e  they 
ihould  delire  to  return  hither  for  the  lake  of  their  bufine»»,  a»  you  know  that  marrying  bg  u»  i»  not  acknuicledged  by 
our  enemiei  in  thi»  Country.  3.  Meantime  I  commend  you  to  the  Lord;  pray  Him  tu  deliver  u»  front  the  icicked 
peopìe  tcho  endeavour  to  injure  u». 

In  Brugghe  den  31  Meye  1646.  Eerwaerdighe...broeders  D.  opdebecke,  end  D.  i 
calanderijn,  ai.so  ick  over  3  a  4  jaeren  met  uL.  hebbe  ge.sproecken  van  de  saecken  van 
den  Olijfberch  in  de  contreijen  van  Vlaenderen,  ook  over  ò  jaeren  hebbe  ouder  VL. 
geproponeert,  om  mij  selven  in  stilheyt  te  oeffenen  tot  voonleringhe  van  don  dienst  des 
Heeren  in  dese  landen,  nu  ontrent  6  jaeren  de  saecke  van  den  Olijfberch  beso(jrght 
hebbende,  soo  ist  dat  onder  veel  ander  voorvallen,  mij  is  ook  voor  gevalleu  de  oca-seije 
van  dese  twee  personen  S'  Arnoult  Breijdel,  ende  joefvruuwe  Marie  Breijdel  oni  niet 
toestemniinghe  van  haere  ouders  aeu  wedersijde  van  mij  getrouwt  te  werdon,  twelck  2 
ook  van  mij  is  geschiet  in  onse  vergaderinghe  op  den  10  Meije  1646,  met  toestemniinghe 
van  de  vrienden  van  Seelant.  Maer  also  dese  saecke  niet  en  is  .sonder  peryckel,  om  de 
wreetheyt  onser  vijanden,  so  bidde  ick  de  broeders  dese  twee  personen  daer  voor  te 
willen  aennemen,  want  sy  in  alles  haer  hebben  gevocht  nae  onse  wijse  van  Gods  ge- 
meijnte...en  haer  aen  te  nemen  of  sy  by  VI.  getrouwt  waeren,  cn  so  hot  noot  waere 
haer  daervan  getuijgenisse  te  geven,  als  sy  soudun  willen  weerkeeren  om  haer  afferren 
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in  dese  landen  uijt  te  richten,  also  gy  weet  dat  het  trouwen  bij  ons  voor  onse  vijanden 
in  dese  landen  niet  mach  bekent  werden.     Ondertusschen  seer  weerde  ende  lieve  mede-  3 
broeders   so   bevele   ick   u    Gode   ende   den   woorde   syner  genade,  bidt  toch  den  Heere 
altijts  voor  ons  opdat  wj  moghen  bevrijdt  sjn  voor  de  boose  menschen  die  ons  soecken 
te  beschadighen.     Uwen  dienstwillighen 

toemaes  Craeije,  maer  onder  het  cruys  genoemt  toemaes  Meijnders. 
Addressed:  Aen...D.  Calanderijn  ofte  D.  opdebecke  alle   beyde  dienaers   des   hey- 
lighen  evangeliums  in  de  Vlaemsche  gemeynte  tot  Londen.     Endorsed:   Craey,  31  Mey 
1646,  per  act.  7  Jan.  1647. 

2861.     ElUng,    Sunday,    24    May    [=3    June,    N.S.]    1646.     Johannes   Amos 
Comenius',  to  Cssar  Calandrinus  and  Philippus  of  de  Beeck. 

1.  My  friend  Geo.  Ritschel  has  often  given  me  your  greetings,  and  told  me  that  you  (Phil.  Op  df.  Beeck) 
was,  after  an  absence  of  about  sì.t  montks,  expected  home  witli  a  icife,  on  which  account  I  congratulate  you.  2,  I 
remain  in  the  sanie  condition,  and  my  anxiety  to  assist  the  Christian  youth  has  involved  me  in  difficultie»  from 
which  I  con  onìy  hope  to  extricate  myself  by  the  help  of  the  Lord.  3.  /  hope  to  bring  this  year  my  Xewett 
Method  of  Languages  so  far  that  its  publication  may  soon  foUow;  I  u-ill  then  derote  my  attention  to  more 
important  things,  for  which  purpose  I  think  of  recaUing  my  friend  liitschel  to  me,  wkom,  more  than  a  year  ago, 
I  seni  to  you  for  the  sake  of  the  English  language  and  other  matters.  4.  But  as  l  have  not  sent  him  anything 
since,  he  is  now  in  want  and  asks  my  advice,  while  our  friend  Hartlieb  it  also  struggling  with  difficulties. 
Under  these  circumstances  I  have  recourse  to  you  for  advice  and  help.  5.  I  ask,  however,  nothing  now,  only 
that  you  stir  up  the  charity  of  your  brethren,  icho  promised  to  aid  me  and  my  fellow-workers.  I  have,  hitherto, 
not  troubled  tìiem,  because  I  was  assisted  from  other  quarters,  and  the  disturbed  condition  of  your  country  made  me 
scruple  to  do  so.     Noìo  that  your  affairs  are  more  cairn  I  dare  to  have  recourse  to  your  piely.     6.  Here  are  their  namei. 

...Miiltum  Reverende  Domine  Calandrine...,  nuntiavit  mihi  ex  Te  salutem  Rit-  i 
schelius''  meus,  simulqve  multam  Tuain  erga  se,  ipsaque  studia  nostra,  deprsedicavit  huma- 
nitatem.  Qvod  mihi  occasionem  esse  volui  salutandi  fratemam  pietatem  Tuam,  gratiasqve 
agendi.  Te  autem  Reverende  Domine  Philippe  domo  qvidem  per  sex  jam  tum  menses 
abfuisse,  sed  auctum  socia  vitae  domum  exspectari  significavit.  Qvod  et  ipsum  putabam 
justam  Te  alloqvendi,  Tibi  fraterne  congratulandi,  novoqve  vitae  generi  divinam  benedic- 
tionem  apprecandi,  causam...Mc  qvod  attinet,  maneo  in  statione  pristina:  secessu  scilicet  i 
meo  literario,  spe  diiitiiis  rebus  illis  implicatus,  q\ibus  sic  et  sic  emendatis  rem  communem 
juvari  posse  consilium  a  nobis  fuit  datum,  ab  alijs  vero  ipsa  qvoqve  consilij  exseqvutio  a 
nobis  reqvisita.  Qvam  et  aviditate  juventutem  Christianam  juvandi  tentandam  suscepi, 
non  satis  qvantam  tricarum  molem  in  me  devolverem  prospectans  (amor  omnia  posse 
somniat)  eoqve  me  in  labyrinthos  conjiciens,  ex  qvibus  si  exitum  invenire  datum  fuerit. 
Dei  opus  erit,  non  nostrum.  Spero  autem  nos  felici  exitu  beatum  iri,  qvibus  qvotidie 
melius  prospicere,  qvotidie  aliqvas  superare,  et  a  tergo  relinqvere,  datur  tricas  :  usqve  adeo 
ut  ipsam  hanc,  tum  alijs  tum  nobis  molestam  moram,  lucro  cessuram  certus  jam  sim. 
Speroqve  hoc  anno  Methodi  Lingvarum  novissimse  (qvam  sic  voco,  qvia  qvod  ultimum  in  3 
hoc  genere  optari  potest  deprehendisse  videmtir  et  estendere  proponimus)  si  non  editionem 
absolutam,  concinnationem  tamen  eo  deductam,  ut  Editio  subseqvi  possit.  Absolutis  autem 
minoribus  illis,  Scholasticis,  videbimus  qvid  de  sublimioribus,  Pansophicis,  futurum  sit: 
qvorum  apparatus  non  contemnendus  qvidem,  sed  disjectus  adhuc  et  lacunis  hians,  multam 
adhuc  poscet  operani.     Cogito  igitur  eo  fine  ad  me  revocare  amicum  meum  Ritschelium  ; 

'  See  above,  Letters  Nos.  2673,  2714.  -  Georg  Kitschel;  see  Jocher's  Gelehrten  Lexicon. 
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cui  Deus  vegetum  ingenium,  et  ad  profundiora  feliciter  penetrans,  dedit  ;  fervoremqve 
publicum  bonum,  si  qva  detiir,  provehendi  superaddidit  ;  tandemqve  illum  insperato  mihi, 
neutro  nostrum  qvicqvam  tale  cogitante,  et  nos  invicem  ignorantibus,  ad  sociatas  Operis 
curas  adjunxit.  Qvem  ante  annum  ad  vos  (lingvae  Anglica\  et  qvorundam  ad  opus 
nostrum  magis  necessariorum  causa)  misi,  viatico  instructum.  Sed  cum  ex  eo  tempore  4 
nihil  ultra  submisi  (nempe  et  mihi  domi  difficultates  sunt,  cum  alios  coli  abora  tores,  et  in 
bis  Virum  doctissimum,  M.  Doctorem,  alam)  ille  egens  ad  me,  et  merito,  respectat,  con- 
siliumqve  exqyirit  meum,  cum  noster,  et  communis  boni,  amicus,  Hartlibius',  cum  suis 
qvoqve  luctetur  difficultatibus.  Ego  igitur  ad  vos  venio.  Viri  fratres,  ferte  consilij  aliqvid. 
In  ea  Vos  specula  posuit  Deus,  unde  circumspectando  non  tantum  gregis  Vobis  commissi, 
sed  et  aliorum  ad  Vos  confugientium,  necessitates,  consilijs  et  auxilijs  levare  qveatis  :  qvod 
et  soletis.  Videte  igitur  an  hic  qvoqve  locus  et  tenipus  sit,  ubi  se  denuo  Vestra  exserat 
pietas.  Nec  tamen  novum  aliqvid  reqviro.  Hoc  solum,  ut  meo  nomine  vellicare  velitis  j 
Confratrum,  qvi  ultronea  pietate  antehac,  dum  apud  Vos  essem,  nobis  et  laborum  socijs 
subsidia  compromiserunt,  charitatem.  Qvam  ego  interea  non  soliicitiivi  :  qvia  mihi  alinnde 
prospectum  esse  voluit  Dominus,  et  qvia  rebus  apud  Vos  turbatis  angere  difficultates 
religio  mihi  fuit.  Nunc,  ad  serenitatem  se  aliqvam  Dei  misericordia  disponentibus  rebus 
Vestris,  nostris  autem  illa  incidente  necessitate,  audeo  redire,  et  pietatis  vestra^  pulsare 
forea  Habeo  mecum  nomina  procerum  Ecclesiae  Vestrie,  qvi  tunc  pietate  moti  subscrip-  6 
serant  :  D.  Joos  Godschalk,  Johan  la  Motte,  Dirik  Hoste,  Gillis  van  Brugh,  Adam  Laurens, 
Gvilliam  Vercruicen,  Abraham  Dolens,  David  Otgeer,  Willem  de  Wisscher,  Nicolaus 
Corselis  :  qvemadmodum  et  Rev.  Ezechiiis  King  :  D.  Asverus  Regcmortenus  :  et  Abraham 
de  Deux  Villes.  Qvi  omnes  si  in  vivis  sunt,  prospere<jve  valent,  laudabo  Dominum  :  Vos 
autem,  Viri  amicissimi,  si  consultum  putatis,  illis  (junctim  aut  seorsim)  ex  me  salute 
renuntiata  bonorificentissime,  spontaneae  suaJ  pietatis  eos  no  pceniteat  svadebitis  :  testes 
futuri,  qvicqvid  hoc  bcneficentiae  est  non  in  vanum  impendi,  id  qvixl  res  ipsa  brevi,  pros- 
perante conatus  nostros  Deo,  ostendet.  Qvod  si  res  haec  difficultatum  aliqvid  habeat,  aut 
aliqvi,  vel  pleriqve,  sive  decesserint  sive  inde  disces-serint  (non  enim  novi  particularcm 
nunc  statum  vestrum),  nihil  prudentia?  Vestne  pi-aiscribo,  sed  favori  Vestro  Ritschelium 
meum,  communiaqve  studia  nostra,  commendo — 

Elbinga;,  2i  Maji  1646....Vester  in  Christo  confrater  et  conservus,  J.  A.  Comenius.        7 

.4rfdressed:...Reverendis...Viris,  D.  Caisari  Calandrino  et  D.  Philippe  Of  de  Beeck, 
Ecclesiìf  Belgicfe  Lendini  Pastoribus.... 

'  Samnel  Hartlieb;  gee  Jòcher's  Gelehrten  Lexicon  (Supplement);  Dictionary  of  National  lìiographij. 

2862.  London,  circa  4  [=  14,  N.S.]  June  1646.  Assuerus  Fromanteer  explaiiis 
to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church  bis  opinion  regarding  the  baptisni  uf 
Children,  endeavouring  to  prove  that  the  covenant  made  with  Abraham  and  bis  seed,  in 
XVII  Gen.,  is  not  to  be  understood  as  being  a  covenant  of  grace,  namely  a  covenant  of 
circumcision,  which  is  the  only  ground  on  which  the  baptism  of  children  is  founded. 
[Originai  in  Dutch  ;  7  pages  4".] 

'  See  abcjve,  Letter  No.  2S45. 


2863.     Moìil'ik-e,  Tuesday,  10  [=26,  N.S.]  June  1646.     GUlis  van  de  Put,  to 

the  Coniistory  of  the  London-Dutch  Church. 
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1.  I  had  hoped  to  be  with  you  next  Thursday,  as  my  health  is  a  little  better,  but  this  windy  weather  hot 
again  given  vie  rheumatism.  Therefore,  as  the  Holy  Communion  is  at  hand,  and  we  are  exhorted  to  prepare 
ourselves  far  it  by  making  ali  things  smooth,  I  loish  to  explain  to  you  the  foìlowing  difficulties.  Next  October 
it  will  be  three  years  since  Fraiujois  Saijon  insured  with  ìis  for  a  friend  in  Flanders  the  sum  0/  £150  on  a  box 
of  linen  cloth,  which  by  a  policy  he  promised  to  pay,  in  case  of  loss,  two  mnnth»  after  the  loss  xcas  proved, 
receiving  as  premium,  at  the  rate  of  ll°/(j,  £16.  10,  which  were  at  once  paid  to  him,  with  the  intimation  that, 
as  he  was  in  such  a  hurry  to  claim  the  premium,  he  must,  with  equal  promptitude,  pay  up  in  case  of  loss. 
2.  The  goods  having  perished,  we  gave  him  notice  of  the  same  in  March  1643,  and  asked  ìiim  to  pay  us.  After 
various  excuses  we  received  £80  on  3  May  1645,  and  when  we  asked  for  the  remainder,  he  would  not  pay  except 
at  a  reduction  of  10°/^.  To  this  we  could  not  coment,  as  we  had  paid  such  a  high  premium,  and  when  he  delayed 
payment,  we  asked,  with  his  coment,  Mr  Vercruyssen  and  Mr  Adam  Laurens  to  arbitrate  in  the  case  ;  they  concluded 
that  no  reduction  could  be  claimed  nor  received  without  the  coment  of  the  persoti  whom  it  concerned  ;  and  the  latter 
would  not  only  give  no  reduction,  but  even  claimed  interest  for  late  payment.  3.  Mr  Laurens  has  told  us  that 
they  were  of  opinion  that  he  ought  to  pay  the  lohole,  and  that  Mr  Vercruyssen  would  persuade  him  to  do  so, 
without  giving  their  jndgment  in  writing.  Thereupon  ■we  again  denuinded  payment,  and  were  again  refused. 
Mr  Vercruyssen  tìien  hesitated  concerning  his  previous  resolution,  and  endeavoured  to  make  us  believe  that  I  and 
brother  Hoste  had  given  a  different  sentence  in  an  arbitration  corwerning  Mr  Saijon,  which  is  not  the 
case.  i.  However,  we  do  not  come  to  an  end  in  this  way.  It  seems  tliat  they  wish  to  persuade  us  to  deduci 
i°l„,  which  we  cannot  do,  as  we  should  be  giving  other  people's  nwney  away.  We  are  now  told  that  Mr  Saijon 
will  do  nothing  else,  and  that  if  we  do  not  accept,  we  mmt  have  recourse  to  law.  We  leave  it  to  you  to  say  whether 
we  liave  reason  to  complain  of  these  proceedings.  These  friends  have  now  had  the  case  in  hand  for  six  montht,  and 
if,  after  ali  this  time,  we  shall  have  to  go  to  law,  we  might  have  done  so  before  without  troubling  them.  We  now 
request  you  to  assist  us,  that  the  matter  may  be  brought  to  an  end  before  the  celebration  of  the  Holy  Supper. 

Eerweerdige  broeders.  lek  hadde  gehopt  desen  toecomenden  Donderdach  bij  V.E.  te  i 
wesen,  alsoo  mij...beuondt  wat  verlicht  te  syn  van  mijne  infirmiteijt,  maer  dit  windich 
weder  heeft  mij  op  nieus  Khume  gecauseert,  die  mij  noch  onder  haut.  Derhaluen  alsoo 
het  Heilig  Auontmael  vocrhanden  is,  ende  wij  vermaent  werden  ons  daertoe  preparerende, 
alle  baene...efFen  te  maeken,  soo  hebbe  goet  gedacht  V.E.  dese  naevolgende  beswaernisse 
voor  te  draegen.  Het  sulleu  in  October  naest  3  jaeren  sijn  dat  S''  Francois  Saijon  aen  ons 
voor  cenen  vrindt  in  Vlaenderen  verassureert  heeft  op  een  Casse  lijnwaeten  de  somme  van 
£150  st.  die  hij  bij  sijne  Obligatie  ofte  Police  belooft  in  cas  van  verlies  te  betaelen  twee 
maenden  naer  desselfs  blycken,  daer  voor  ontfangende  voor  premie  tegens  11  percento 
£16.  10,  de  welcke  hem  daedelijck  betaelt  sijn  worden,  ende  hem  door  sijnen  dienaer  doen 
aenseggen  dat  dewijle  soo  haestich  was  om  de  premi  te  voorderen  dat  wij  hopten  in  cas 
van  schaede  hij  alsoo  proraptelijck  sonde  betaelen.  Nu  dit  goet  verongeluckt  synde,  2 
hebben  hem  de  renuntie  gedaen  inde  maent  van  Maert  anno  1643,  ende  daernaer  met 
modestie  betaelinge  gesolicitcert,  daerop  dickmals  e.xcusien  genomen  heeft  ende  ten 
laesten  op  8  Maij  1G4.5  £80  ontfangen,  ende  wanneer  de  reste  is  gevoordert  geweest 
heeft  niet  willen  betaelen  als  met  10  pc*"  afslach.  Waertoe  wij  geen  redeu  vonden,  heb- 
bende  soo  grooten  premi  betaelt,  ende  syne  betaelinge  soo  lange  gedelaijeert,  ende  daerom 
hebben  het  tot  het  jugement  van  andere  gestelt,  daertoe  hij  ten  laesten  ooc  is  verwillicht 
ende  heeft  genomineert  M''  Vercruyssen  ende  wij  M''  Adam  Laurens,  de  welcke  onse  reden 
gehoort  hebbende  daerop  geconcludeert  hebben  dat  men  geen  afslach  can  pretenderen, 
noch  genieten  als  met  bewillinge  van  den  persoon  die  het  aengaet,  aen  den  welcken  tot 
haeilieden  instantie  geaduiseert  hebben  oft  hij  goetwillich  iet  wilde  cederen,  daerop  geant- 
woort  heeft,  niet  te  willen  doen,  maer  pretendeerde  selfs,  dat  S""  Saijon  hem  schuldich  was 
den  interest  goet  te  doen  van  dus  lange  nae  betaelinge.  Soo  heeft  ooc  M''  Laurens  ons  3 
aengedient  dat  sy  beuonden  hij  schuldich  was  het  geheel  te  betaelen  daertoe  M'  Vercruys- 
sen hem  soude  persuaderen  sonder  schriftelicke  sententie  te  maeken  om  redenen  haer 
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daertoe  mouerende.  Daerop  wij  andermael  betaelinge  gevoordert  hebben,  niaer  weigeringe 
becomen  end  e  M'  Yercruyssen  alsdoen  vacilerende  vande  voorgaende  i-esolutie  heeft  ons 
willen  persuaderei!  te  geloouen,  dat  ick  met  mon  frere  Hoste  contrarie  sententie  saude 
gegeuen  hebben  in  een  arbitragie  S''  Saijon  aengaende,  twelck  niet  en  is  ende  volcoment- 
lijck  contrarie  betoont.  Euenwel  soo  en  comen  wij  tot  geen  eijnde.  Het  schijnt  datse  ons  4 
wel  soiiden  willen  persuaderen  4  Pc'"  te  corten,  twelck  wij  niet  vermogen  te  doen,  ander- 
lieden  gelt  wech  te  geuen.  Soo  is  eoe  aen  den  persoon  dese  eerste  resoiutie  van  haerlieder 
beijde  geaduiseert  die  het  effect  met  alle  brieuen  is  verwachtende,  ende  ons  met  de  syne 
daertoe  doorgans  solHciterende.  Ons  werdt  nu  gesegt  dat  S''  Saijon  niet  anders  doen  wil, 
ende  het  soo  niet  aenveirende  ons  garrant  met  rechte  moeten  soecken.  Oft  wij  ons  van 
dese  proceduren  niet  te  beclaegen  hebben  staet  VE.  te  considereren  ende  van  te  ordeelen. 
Het  sijn  ontrent  6  maenden  dat  dese  vrinden  dit  stuck  in  handen  hebben  gehadt,  soo  wij 
daerouer  moeten  te  rechte  gaen  hadden  sulcx  voor  desen,  sonder  bemoijeinge  van  dese 
vrinden  connen  gedaen  hebben,  met  consent  van  V.E.,  want  noch  rechten  noch  camer  van 
assurantie  eenige  pretentie  van  afcortinge  toe  staen,  soo  versoekc  hierin  V.E.  liulpe  ondo 
assistentie  dat  (is  het  mogelyck)  dit  stuck  voor  het  Heilig  Auontmael  mach  afgedaen 
werden.... 

Mortlack,  IG  Juni  1646.     V.E.  dienstwillige  Gillis  vande  Put. 

Addressed:    Eerweerdigc.broederen  des  kerken  Riiets  tot  London.     Endorsed:   per 
Act.  25  Jun.  1646. 


2864.  Yarmouth,  Mondai/,  13  [  =  23,  X.S.]  Jiili/  1646.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[(Jrigirial  in  Dutch.]  VVe  are  grateful  for  the  aid  which  you  bave  for  so  many 
years  given  to  our  Community  towards  the  ordinary  e.xpenses  of  our  Divine  Service, 
whereas  lately  you  also  con.sented  to  bear  the  extraordinary  charges  wiiich  we  in- 
curred  in  attending  the  Collofjue.  We  hope,  moreover,  that  you  will  send  us  your 
customary  quarterly  contribution  to  the  maintenauce  of  our  Divine  Service. 

In  Yarmuth  den  13  Julij  1646.  V.E.  dienstwillige... de  Kerckenraet  der  Xeder- 
duijtsche  Gemeente  Christi  in  Yarmuth,  ende  wt  aller  name  A.  van  Reghemoorter. 

Addressed:... Den  Kercken  Raet  der  Xederduijtse  gemeente  Christij  in  Louden. 
Endorsed:   Per  act  van  den  .30  July  1<)46. 


2865.     London,  Thursda;/,  16  [  =  26,  N.S.]  July  164G.     Statement  of  Account 
between  Guilielmus  ApoUon^  and  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

D.  Guilielmu.s  Apollonij  '  voor  .syn  boek  Cousideratio  *  etc. 

'  See  Van  der  Aa,  liiogniph.   Woordenboek.  '  The  book  referred  to  is  entitlcd  :  Coimidenilio  quii- 

rundam  Control ertiarum  ad  Rfijimen  Kccleiioe  Dei  ipectuìitium,  qnte  in  Angliie  Hi'ffno  hodie  aijitdntur.  A'r 
mandalo  et  ju»»u  Chitniii  ÌVnIachriana  contcripta  a  Gnilielmo  Apollnnij  Verbi  Dei  npud  Middeihurfletucs  Ministro. 
Et  ab  Eccìaijt  Waìaehri»  ad  Kccletiarum  nuarum  senirum  rt  contennum  jtidicniidiim  triinsmiii.id  ad  Si/miduiii 
Londineiuem,  16  Octohri»  Anni  1G44.  Londini,  Typi»  G.  M.  sumplihu»  Geori/ii  Tumaton  ad  iiixiijiie  Rusir  in 
Camiterio  D.  Pauli,  1644.  [CollatioQ  :  Signatnres  A'"  B— M'  N*,  102  leaves,  8".  Title  and  prelimiuaiy  inatter, 
leaves  1—10;  text.  II.  11—98;  index  Capitum,  11.  W— 102.]  An  English  translntion  of  the  book  wiis  publislied 
under  the  foUowing  title:  A  consideration  of  certaine  t'ontroveri^ieit  ot  thiM  tttne  a;/it<ited  in  the  Kimidome  i>f 
England,  concerning  the  Guveriiment  nj    the  Cìmrch    of  Gvd.      ÌVritIen  at   the   Vnmmand  nnd  iippointnicnl  of   the 
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Wtgifte  : 
Voor  28  riera  papiers  a  5  sh. 

3  d.  comt      .         .         .         . 
Aen  den  Drucker  per  final 

benefìens  £3.  10  in  113  boe- 

ken. 
Oncosten  van  binden  etc. 


Minder  ontfangen  dan  betaelt 


Ontfank  : 

Voor  85  boeken 

.    £2.  15. 

3 

£7.     7.  - 

200  boeken  Tomasons 

.       4.  16. 

— 

3.  10.  — 

50  aen  Firens 

.       1.     9. 

2 

2. 

18. 

9 

£13. 

1.5. 

9 

9. 

— . 

5 

£4. 

15. 

4 

£2. 

14. 

— 

£9.  — .     5 
Daer  tegen  heb  noch  overich  112  boeken, 

mach  opbringen  ten  minsten  £2.  14. 
Daer  tegen  hem  gelevert  syn  281  boeken, 

beneffens  10  boeken  aen  d'Heer   Ryns- 

woude. 


Soude   den    Auteur   ons   noch 

schuldich  syn       .         .         .     £2.     1.     4 

Endorsed:  Apollon.  Consid°,  per  Act.  16  Jul.  1646.     On  another  piece  of  pajier  is 
found  the  statement  following  : 

per  Act.  16  Jul.  20  Aug.  1646. 
112  copyen  van  Apollonij   Consideratio  vercocht  en  verwisselt. 


12  vercocht,  tot          .         .  £ — . 

7. 

— 

Boeken  in  verwisselinge  gecocht  voor  onse 

1  per  gifte 

Bibliotheek  : 

50  verwisselt  voor  boeken  tot     1. 

8. 

— \ 

Pryn'  the  Historie  of  Lawd 

£— .  12. 

— 

(twee  quartern  books  ge- 

<>• 

Salmasius  de  Primatu 

— .  13. 

— 

rabbateert) 

,«5 

Junij  Antapologia  in  Remonstr. 

— .     3. 

— 

49  itera  verwisselt  aen  ver- 

(M' 

Philelphi  Epistolae  . 

— .     5. 

6 

scheyden  sonder  rabat,  tot     1. 

8. 

7 

'♦^ 

Cloppenburg  Syntagma  . 

— .     4. 

— 

£3^ 

3. 

7 

Latius'  de  America  cont.  Gro- 

ApoUonius  was  noch  schuldig  . 

£4. 

15. 

4 

tiura    ..... 

— .     2. 

3 

Dit  gerabatteert    soude    noch 

Hooker  of  Vocation 

— .     4. 

— 

schuldig  syn 

1. 

11. 

9 

of  Preparation 

— .     6. 

— 

die  hem  geschonken  syn  als 

Sibs''  on  Philippians 

— .     3. 

— 

per  Acte  boven 

Burges'  against  Antinomians  . 

— .     2. 

4 

Calandrin  was  schuldig  van  de 

Taylour  of  Repentance     . 

— .     1. 

6 

£10.  op  de  vorige  rekeninge 

£2.  16. 

7 

per  Act 

£5. 

4. 

8 

op  dese  ..... 

— 

7. 

— 

£5.  11.     8 
Endorsed:   Broeder  Calandrin,  per  Apollonij  Consider",  per  Act.  6  Mey  1647. 

Walachrian  Classis,  by  Guilielmus  Apollonii,  Minister  of  the  Word  of  God  at  Middlehurgh.  And  sent  from  the 
Walachrian  Churches,  to  declare  the  sense  and  consent  of  their  Churches,  to  the  Synod  at  London.  October  16, 
1644,  Stilo  novo,  Translated  out  of  Latine  according  to  the  printed  Copy.  London,  Printed  by  G.  Af.  for  Tho. 
Vnderhill  at  the  Bible  in  ÌVoodstreet,  1645.  [CoUation  :  Signatures  A — L',  88  leaves,  8°.  Title  and  preliminary 
matter,  leaves  1 — 8  ;  test,  11.  9 — 84  ;  table  ite.  11.  85 — 88.]  ^  These  books  do  not  now  appear  among 

the  books  of  the  Dutch  Church  in  the  Catalogne  of  Books,  Mamtscripts,  Letters  d'c.  belonging  to  the  Dutcb 
Church,  Austin  Friars,  London,  London,  1879,  8°. 


Jacohus,  the  son  of  Maillart  de  Cerf,  requests  the  Ministers,  ecc.,  1646.   2023 

3866.  London,  in  the  Poultry  Compier,  Thursday,  23  July  [  =  2  Augxist,  N.S.] 
1646.  Jacobus,  the  son  of  Maillart  de  Cerf,  requests  the  Ministers  and  Elders 
of  the  Reformed  Netherland  Community  of  London,  of  which  he  has  been  a  member 
for  upward  of  35  years,  to  summon  him  and  Jems  Beuteler,  at  whose  instance  he 
is  imprisoned,  before  them,  to  bear  what  they  both  bave  to  say.  He  had  given 
no  cause  for  bis  arrest,  and  is  desirous  to  partake  of  the  Lord's  Supper.  His  father 
and  mother  had  left  "  Vlander,"  at  the  time  of  "  Duck  Dalba,"  for  the  sake  of  religion. 
[Originai  in  Dutch.] 

In  Londen  den  23  JuUius  in  the  Poehltrij  Counter.     Jacobus  FilHus  Maillart  de  Cerf. 

Addressed:  Aen  mijn  Herren  predickanten  ende  Ouderlingben  der  Nederlantse 
kerke  alhir  tot  Londen.     Endorsed  :   Brief  van  Maillart  de  Cerfif,  per  act.  30  July  1640. 


2867.  London,  Thursday,  23  Jidy  [  =  2  August,  N.S.]  1646.  John  Ley',  to 
Caesar  Calandrili. 

Reverend  Sir,  My  parishioners  haue  chosen  M''  Cursellus'  a  member  of  your 
Church  to  bee  a  Governour  in  oura  not  onely  without  his  con.sent  bvit  against  his 
mind,  so  farre  that  without  leaue  of  your  selfe  and  your  as.sistant  Elders  bee  is 
loth*  to  undertake  the  Eldership  wheroto  bee  is  elected;  I  presnmed  it  wouid  not 
bee  offensiue  to  you  or  to  any  of  your  Associates,  that  being  home  (as  I  beare) 
in  our  Parish  and  having  his  dwelling  among  us,  hee  bee  helpfuU  to  us  as  an  officer, 
when  with  you  (at  least  for  the  present)  hee  stands  but  in  the  relation  of  a  private 
Christian  ;  Yet  that  I  may  not  presume  too  much  I  craue  your  consent  (for  his 
service  with  us)  to  bee  signifyed  in  a  line  or  two  under  your  band.  Whereby  you 
shall  much  gratify  very  many  among  us  who  desire  to  enjoy  his  Assistance,  but 
especially  Your  faithfuU  friend  and  affectionate  Brothcr  to  Ione  and  seme  you  Job.  Ley. 

London,  Mary-at-Hill  July  \e  23'^  1646. 

Addressed:  To  my  Reverend  and  worthy  Friend  and  Brother  M'  Calendrine  Pastor 
of  the  Dùtch  Church  these  present.     Endorsed  :   Ley,  per  Act.  23  Jul.  1640. 

'  See  above,  Letter  No.  2852.  '  Nicolas  Corseilles,  accordiuR  to  the  Act  of  23  July  1646  in  the 

Act-book  of  the  Consistory  of  the  Dutch  Church.  He  is  mentioned  as  a  Deacon  of  the  Dutch  Church  on  p. 
212  of  W.  J.  C.  Moens's  Marriage...I{egitters  of  the  Dutch  lUfonned  Church,  Aiutili  Filar»,  London,  Lymington, 
1884,  and  as  Elder,  ibid.  p.  209.  »Ms.  both. 


2868.     London,   circa   30  Jidy   [  =  9    August,  N.S.]  1646.     Ann   Colllngworth, 

"a  distressed  maid,  deprived  of  both  ber  eies  for  fifteene  yeares  past,"  iiiforms  the 
Ministers,  Elders  and  Deacons,  and  the  rest  of  the  members  of  the  Dutch  Church, 
that  one  M''  W"  Kipp,  a  member  of  their  Church,  having  in  his  hands  of  the  peti- 
tioner  the  sum  of  £160,  for  which  he  ought  to  pay  ber,  towards  her  maintenance, 
the  sum  of  20  shillings  per  montb,  it  being  ali  her  livelihood;  ha.^,  for  about  a 
twelvemonth  not  paid  her  any  coasideration  for  the  said  £160,  so  that  she  i.s  likely 
to  perish  for  want  thereof  Hence  she  requests  the  Consistory  to  give  ber  some  bi- 
nevolence,  or  else  to  cause  the  said  M'  Kipp  to  pay  ber  the  monthly  sum  of  20  sh. 

Endorsed:  Petitie  van  Anna  Collingworth,  per  Act.  van  30  July  104G. 


2024  Cornelis  Duits,  to  the  London-Dutch  Church,   1646. 

2869.  London,  Thursday,  6  [  =  16,  N.S.]  August  1646.  Cornelia  Duits,  to 
the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Dutch.]  I  should  like  you  to  answer  my  four  following  questions  in 
order  that  I  may  not  iucur  any  punishment  for  erring  on  these  points.  1.  Has  not  God 
declared,  through  His  Son  and  the  Holy  Evangelists  and  Apostles,  ali  that  He  requires 
from  US  in  this  life  concerning  His  service  ?  2.  Ought  not  the  baptism  of  Christ  to  be 
administered  in  the  manner  of,  and  according  to  the  ordinance  of  Christ  ?  3.  Are 
persons  not  so  baptized  to  be  considered  as  having  received  baptism  ?  4.  Is  ecclesiastical 
communication  to  be  kept  with  unbaptized  persons,  that  is  to  say  in  the  breaking  of  the  Bread  ? 

Endorsed:   Duits,  per  Act.'  6  Aug.  1646. 

1  In  the  "Acten-book"  of  the  Consistory  it  is  stated  that  one  of  the  brethren  was  sent  to  teli  him  that 
he  should  appear  befoie  the  Ministers,  who  would  endeavour  to  satisfy  him  out  of  the  Word  of  God. 


2870.  Flushing,  Tuesday,  18  September  1646  [N.S.].  Pranchoijs  Thijsse,  to 
the  Ministers  of  the  London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Dutch.]  I  am  anxious  to  teli  you  how  S''  Guillame  vander  Cruijsse  i 
has  treated  me.  I  had  been  under  the  impression  that  he  was  a  just  man,  and  trusted 
him  completely.  But  he  obtained  goods  from  me  by  false  accounts.  He  wrote  to  me 
that  he  had  a  brother  named  S'  Jan  Sas,  whom  I  did  not  kuow,  though  I  had  known 
himself  for  more  than  16  years,  and  I  had  done  business  for  him  at  Flushing.  He 
recommended  me  to  S"'  Jan  Sas,  and  told  me  that  he  would  answer  for  him,  and  that 
Jan  Sas  would  send  me  accurate  accounts.  But  in  the  yeai-  1627  I  wrote  that  I  could 
get  no  account  from  his  brother  [The  writer  coutinues  to  explain  at  great  length  the  2 
commercial  relations  between  him  and  the  two  others]  ;  their  dealLngs  consisted  in  oli, 
grain,  lead,  wine,  salt,  sugar,  and  they  traded  at  London,  Maergaete,  Santwyckx,  Cales, 
Maidstone.  The  namcs  mentioned  in  the  Letter  are  Jan  La  Ban-e  ;  Abraham  van  Peres; 
Joannes  de  Peyter  ;  Aenderyck  de  Ketel  (servant  to  Van  der  Cruijsse)  ;  Cornelys  Verhelle, 
merchant  at  London  ;  Abraham  Gooris,  at  Maidstone  ;  Franchoys  van  Acker  ;  Jeromas 
Wyllemss  Aeschman  ;  Bastijaen  Pijeterss  ;  S"'  Isack  Lammes  at  Calais  ;  S"'  Jan  Le  Thulier; 
S'^  Jaquaes  Schockfeuer;  S"'  Pijeter  Maeroys;  S''  Abraham  Dolins;  Madame  Sention,  of 
Brussels  ;  Trans  Aernoudt  at  "Roester"  (also  "Roeseter");  Jan  Lafort  ;  Madame  Marj- 
Clement  ;  Gijllijs  Thijsse  and  Pyeter  Quaclaes  at  Flushing;  S"'  Isack  Ryckesyns,  merchant 
at  Sandwijckx  ;  S''  Pijeter  Bedaen  Corten  ;  S'  Jan  Ruchoudt  ;  S''  Wyllem  de  Vychse. 
The  writer  asserts  that,  according  to  the  Sentence  of  the  High  Court  of  Holland,  the  3 
sum  of  £1410.  15.  4  steri,  was  due  to  him  from  the  property  left  by  Jan  Sas,  and 
£1218.  17.  11,  from  Van  der  Cruijsse.  He  hopes  that  the  Ministers  will  do  their  best 
to  help  him,  or  rather  his  14  children,  as  he  himself  is  71  years  of  age. 

Aende  Predijcanten  van  de  Duijsche  Kercke.  In  Vlyssungen  den  18  September 
1646.  Franchoijs  Thijsse. 

2871.  London,  circa  10  [  =  20,  N.S.]  September  1646.  Jurine  Sutch  expresses 
his  sorrow  to  the  Assembly  of  Elders  of  the  Dutch  Congregation  of  London,  for  the 
trouble  which  he  has  given  them  concerning  the  wrongs  done  to  him  by  M"  Ève 
Deveale  of  Olaves  Southwarke  widow,  and  a  Dyer.     About  fìve  years  ago,  coming  from 


Jurine  Sutch  exjiresses  his  soìtow  to  the  Dutch  Cong.  of  London,  1646.   2025 

High  Germany  into  England,  M''  Jacob  Deveale,  husband  of  the  said  Ève,  entertaiued 
him  ìq  the  trade  of  dying;  but  after  tìve  months  the  said  Jacob,  his  three  childreu 
and  his  maid,  ali  died  of  the  plague.  Thereupon  Ève  the  widow  entreated  Jurine  to 
continue  with  ber,  and  assist  her  in  the  trade  of  dying,  which  he  did,  and,  upou  ber 
promise  of  marriage,  was  so  industrious  and  careful  for  three  years,  that  he  not  only 
retained  her  husbands  old  customers,  but  increased  her  trade,  and  gained  nearly  five 
hundred  pounds  for  her.  During  ali  that  time  they  had  lived  as  man  and  wife,  and 
ali  their  friends  regarded  them  as  such.  One  day  they  walked  together  in  the  fìelds 
with  their  maid,  and  they  again  proniised  each  other  marriage,  and  exchanged  rings, 
and  that  night  when  they  carne  home  the  maid  was  sent  for  strong  water,  which  they 
drank,  and  then  they  passed  the  night  together.  After  that  she  took  occasion  to  be 
displeased  with  him,  and  put  him  from  her.  He  now  prays  that  the  said  Ève  may  be 
ordered  to  mairy  him,  and  that  he  may  be  admitted  to  the  Holy  Sacrament  as  the 
said  Ève  has  been  and  i.s.  And  that  the  e.xamination  of  the  truth  hereof  may  be 
referred  to  any  two  of  this  assembly,  and  the  parties  and  witnesses  called  to  that  purpose, 
and  vpon  their  report  to  be  ordered.  Or  else  that  he  may  be  left  to  take  such  course 
as  the  j  astice  and  equity  of  Parlianient  or  other  Courts  of  this  Kingdom  will  atford. 

Jurine  Sutch  of  Olaves  Southwark  Dyer. 

Endorsed:   Petitie  van  Georgius  Schorstien  den  10  Sept.  164C. 


2872.  Mortlake,  Thursdaij,  1  [  =  11,  X.S.]  October  1640.  The  Dutch  Congre- 
gation  at  Mortlake',  to  the  Ministers,  Elders  and  Deacons  of  the  Dutch 
Community,  London. 

1.  We  are  grateful  In  yoii  for  hariiig  employed  u»  for  ten  month»  in  nuikiiig  the  Tupe»try  of  the  Chase, 
ichich  U  noie  finiihed  and  delivertd  to  Mr  Dierick  Ilotte,  and  it  will  be  measured  at  ijour  conrenience.  2.  K'e 
acknomltdge  to  bave  rereiied  £450  on  account  of  the  icork,  and,  according  tu  our  contract,  £90  wouid  stili  he 
due  to  ut,  if  the  utork  vere  240  eli»  in  extent,  hut  more  icill  be  found.  And  haring,  by  irriting,  assigned  to  you 
the  money  that  ira»  due  to  u»  for  the  Tape'try  then  in  the  hands  of  Mr  Johan  Lamot  as  a  gunrantee  for  our 
Jini$hing  the  Tapeitry  for  you,  thit  being  done  noie,  and  the  Tapestry  xcith  31r  Lamot  being  gold,  we  shouid 
like  to  receit'e  the  remainder,  after  Mr  Lamot  hojf  been  paid,  to  enable  us  to  pay  our  creditori,  and  to  make 
provi$ion  for  the  coming  xcinler.  3.  We  thould  like  to  ask  you  for  more  icurk,  but  bare  not  the  courage  to 
irouble  you,  But  we  bave  no  icork,  and  shouid  be  glad  if  you  could  emptoy  tu  for  some  time  longer  to  enable 
li»  to  tee  wìiat  will  come  of  ali  the  promites  which  some  Members  of  Parlianient  bave  made  to  us. 

Aen  de  eerweerdigc.Leeraers,  Ouderlingen  ende  Diaconen  van  (jnse  gemeenten  tot  i 
Londen,  van  ons  de  cljTie  vergaderinge  tot  Moorclack'.  Eerweerdigc.vrinden  ende... 
broeders...dit...sal  dienen  by  wegen  van  danckbaerhyet  over  uwe  mededogentheyt  ende 
liefde  aen  ons  bewesen  in  dat  gylieden  ons  sydt  te  hulpe  gecomen  in  onsen  nedrigen 
staet,  in  dat  gyliden  ons  nu  hebt  int  werck  gehoudcn  den  tydt  van  10  maenden  op 
die  camer  werck  van  <le  Jagerye,  de  welcke  nu  volcomentlyck  voltrocken  is  ende  over 
gelevert  in  handen  van  den  eerweerdigen  S''  Dierick  O.sten  ;  ende  daer  oni  naer  dien  wy 
nu  onse  werck  voltrocken  ende  overgelevert  hebben  naer  behoorten,  .sou  .sai  het  selve 
tot  syner  tydt,  alst  de  eerweerdige  broedei-s  sullen  goedt  vindon,  gemeten  werJen.  Wy  2 
bekennen  daer  op  ontfangen  te  hebben  450£  stcrling,  ende  naer  don  inhoudt  der  cou- 
ditien  oft  verbondt  soo  .sonde  ons  noch  daer  van  goet  coinen  90£  sterlings  gerekent 
tot   240  eilen,  maer  daer  sai   nieer   int   werck   oft  de   tapyten   bevonden  werJon   als  xy 

'  See  above.  Lettera  Noe.  2770,  2797,  2821. 
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suUen  gemeten  wesen.  Maer  alsoo  wy  de  eerweerde  vrienden  ende  broeders  hadden 
overgemaeckt  by  een  geschrift  elck  syn  deel  dat  ons  noch  was  comende  voor  onsen 
aerbyedt  gedaen  in  die  Camer  tapyten  als  dan  wesende  in  handen  van  S''  Johan  Laniot 
tot  V.L.  verseeckeringe  dat  wy  v.L.  Camer  tapyten  souden  voltrecken  ende  aen  V.L. 
overleveren,  het  selve  nu  gedaen  syende  ende  die  camer  tot  S''  Johan  Lamot  vercocht 
wesende  ende  de  gelden  in  handen,  soo  is  ons...versoeck  aen  v.L.... dat  wy  nu  het 
gene  over  is  als  S"'  Lamot  sai  betaelt  wesen  ons  mochte  overgetelt  werden  op  dat 
wy  onse  credituers  oock  mochten  een  wynich  daer  van  geven  ora  haer  te  stillen  soo 
wel  alst  mogelyck  is;  maer  oock  in  sonderheydt  om  ons  selven  een  wyenich  te  voorsien 
tegen  den  scherpen  winter  die  voorhanden  is  ;  want  ten  is  niet  noodich  V.L.  te  vertellen... 
dat    in    sonderheydt    den  winter  voorraet  is  verheyschende  in  brandt  om  te  warmen  en 
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de  eerweerdige  vergaderinge  van  noch  wat  werck  te  versoecken  wy  soudent  doen,  maer 
vreesende  V.L.  te  lastich  te  vallen  soo  en  dorven  wy  het  selve  niet  bestaen.  Nochtaus 
wetende  datmen  in  weldoen  niet  en  mach  vertragen,  ende  dat  het  oock  de  plicht  is 
der  gener  die  in  noot  syn  haren  noot  te  kennen  te  geven  soo  sy  de  broeders  bekent 
gemaeckt  dat  wy  nu  tegenwoordich  sonder  eenich  werck  syn.  Daer  om  soo  het  de 
broeders  beliefte  ware  ons  noch  een  wynich  tydts  te  werck  te  setten  tot  dat  wy  sien 
wat  van  al  die  schoone  beloften  die  ons  gedaen  wert  van  sommige  vant  parlamendt 
becomen  sai;  wy  en  dorvent  V.L.  nocht  en  connent  de...broederen  niet  opdringen, 
maer  wy  dorven  dit  seggen  dat  gyliden  daer  by  niet  en  sult  verliesen.... 

Endorsed:   Petitie  van  Mortìake  den  1  October  1646. 


2873.  Yarmouth,  Mondai/,  12  [  =  22,  N.S.]  October  1646.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Yarmouth,  request  the  Consistory  of  the  Dutch  Community, 
London,  to  send  them  their  contribution  for  the  past  Michaelmas  Quarter,  and  also  for  last 
Midsummer  Quarter,  which  they  had  not  yet  received.  [Originai  in  Batch.]  Yarmuth 
den  12™  October  164G.  V.E.  dienstwillige...de  kerckenraet  der  Nederduijtsche  Gemeijnte 
ende  wt  aller  name  A.  Van  Reghemoorter. 

Addressed  :  Eerweerde... Broeders  de  Kerckenraet  der  Nederduijtsche  Gemeijnte 
Christi  in  London.     Endorsed:   Yarmouth,  per  Act.  29  Oct.  1646. 


2874.  London,  Thiirsday,  12  [  =  22,  N.S.]  Nommher  1646.  Assuerus  Fromen- 
teel'  is  proclaimed  from  the  pulpit  of  the  London-Dutch  Church  as  having  fallen 
into  sin  and  gone  over  to  the  Anabaptists. 

12  November  1646.  Geliefde  Broeders  :  Daer  is  een  seker  lidtmaet  der  Gemeinte,  i 
dien  wy  voor  dese  reyse  niet  en  sullen  noemen,  of  het  Godt  mocht  belieuen  door 
desen  trap  vande  Christelycke  tucht  op  syn  berte  te  wercken  tot  waere  bekeeringhe, 
so  dat  het  niet  van  nooden  sai  syn  tot  syn  benoeminghe  te  procedeeren,  twelck  andersins 
den  naesten  trap  sai  moeten  sjti,  om  dese  ordonantie  Christi  in  haer  volle  cracht  aen 
te  wenden  tot  inwinninghe  van  dese  siele  :  So  ist  dat  na  de  publyke  waerschouwinghe 
ouer  twee  jaren  wt  naem  des  Colloquij  gedaen,  dat  niemant  syn  eygen  Gemeinte  ver- 

'  See  above,  Letters  Nos.  28i5,  2802. 
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latende  daer  hy  lidtmaet  af  is,  het  sy  in  het  aenhooren  van  Godts  woort,  of  gebruyck 
der  Heilige  Sacramenten,  sich  soude  voeghen  by  eenighe  heyinelycke  byeencomsten, 
die  door  de  Hooge  Ouerheyt  niet  geautorizeert  syii  :  So  heeft  hy  expres  daer  op  de  2 
predicatici!  der  Wederdoopers  willeu  gaen  hooren  ;  ende  door  Godes  rechtveerdighe  straffe 
ouer  sodanighe  verachtinghe,  is  daer  door  so  veruoert  geworden,  dat  by  niet  alleen  van 
dier  tyt  af  hemseluen  t'eenemael  van  de  Gemeinte  heeft  afgesondert,  ende  den  kinderdoop 
als  Anti-Christisch  verdoemt  :  maer  selfs  terwylen  de  Leeraers  ende  den  kerckenraet 
deser  Gemeinte  in  onderhandelinghe  niet  hem  stonden,  so  door  mondelicke  Conferentien 
als  door  geschryften,  om  hem  wt  Godes  woort  van  syn  swaere  fonte  ende  schadelycke 
dwalinghe  te  ouertuyghen,  is  onderentusschen  so  verre  van  de  waerheyt  afgeuallen,  als 
dat  hy  sich  heeft  laten  herd<jopeu  tot  de  hoochste  vei-smadingbe  van  de  Gemeinte 
daer  hy  lidtmaet  van  is,  t<jt  verwerpinghe  ende  verfoeyinghe  van  syn  Christelycken 
Doop  daer  in  ontfaiighen  ;  ende  t<jt  verachtinghe  van  de  Leere  ende  Gemeinschap  van 
alle  gereformeerde  kerken,  waer  door  een  groijte  ergeriiisse  untstaen  is  in  dese  Gemeente. 
Ende  ouermits  hy  daer  in  ongeseggelyck  pei-sisteert,  niet  tegenstaende  alle  de  vermaniugheii  ì, 
ende  ouertuyginghen  die  de  Broederen  des  Kerckenraets  wt  den  W(j(jrde  Godes  hebben 
aengewent  so  int  gemeen  als  int  bysonder.  So  ist  dat  sy  tot  haere  groote  droefheyt 
ende  hertenleet  genootsaeckt  sjti  hem  voor  dese  reyse  sonder  naem  voor  te  stelleii  :  op 
dat  de  goede  Gemeinte  d<xir  syn  exempel  gewaerschowt  worde  sich  te  wachten  \'oor 
de  stricken  des  Duyuels,  den  Heere  vyerichlyck  voor  hem  te  bidden,  oj)  dat  hy  door 
waere  bekeeringhe  opgericht  s\-nde,  hier  naer  mach  stichten  ende  verblyden  de  gene 
die  hy  door  syn  afval  ontsticht  ende  grootelyx  bedroeft  heeft. 

Endorsed:   Eerste  Afcondinge  van  Assuer.  Fromenteel  12  Nov.  1646. 


2875.  Vannoutli.  Mondai/,  16  [  =  26,  X.S.]  Xovember  1646.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  acknowledge  to  bave  received,  from  the 
Consistory  of  the  London-Dutch  Community,  a  contribution  for  the  last  two  Quarters 
towards  the  support  of  their  Community.     [Originai  in  Dutcìi.] 

Yarmuth  den  16'"  Nouember  1646.  De  Kerckenraet  der  Xederduijtsche  Gemeinte 
Christi,  ende  wt  aller  name  Abra.   Van   Reghemoortei'. 

Addresxed:  Eerwaerdc.Broeders  den  Kerckenraet  der  Nederduijtsche  Gemeijnte 
Christi  in  Londen. 


2876.  Maidstone,  Wednesdny,  IH  [  =  28,  N.S.]  Xurember  1046.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch 
Church. 

[Originai  in  Dutch.]  We  take  the  liberty  to  request  you  to  continue  your  Quarterly 
contribution  towards  the  maintenance  of  our  Minister  Aruoklus  van  L;ireii  '.  \\  e  trouble 
you  very  much,  but  it  would  be  impossible  to  coUect  siich  a  suni  of  ni(jney  among 
US,  so  that  we  could  not  maintain  our  divine  service  if  you  did  n<it  help  us.  Tliis 
would  be  very  serious,  as,  fiuring  this  dreadful  war,  many  wandering  Papists  may  come 
over  to  US  from  Flanders,  antl  by  our  service  be  gained  for  the  true  knowledge  of  Chri.st. 

'  See  above.  Lettera  Nos.  2844,  2ii47. 
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Maidston    18    9"'  1646.      Danieli    Beeckman,   ouderlijnck.      Anthuenes   Loudewyck, 
oiiderlynck. 

Addressed:   Eerwaerdc.broeders   der   Dutscher   gemente   tot   Londen.     Endorsed: 
per  Act.  26  Novemb.  1646. 


2877.  Yurmonth,  Monday,  28  Decemher  1646  [=7  Januarij  1647,  N.S.].  The 
Consistory  of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  As  our  weak  Community  always  requires  support  to  be  kept 
together,  we  beg  to  repeat  our  usuai  request  for  your  liberality. 

Yarmuth  den  28  December  1646.  De  Kerckenraet  der  Nederduijtsche  Gemeijnte 
Christi,  ende  wt  aller  name  A.  van  Reghemoorter. 

Addressed -....Tie  Kerckenraet  der  Nederduijtsche  Gemeijnte  in  Londen.  Endorsed: 
Jarmouth,  per  acte  7  January  1647. 


2878.  London,  Friday,  29  January  [=  8  February,  N.S.]  1647.  The  Consistory 
of  the  London-Dutch  Church,  to  Theodorus  Zuingerus. 

[Misimus  '  apographa  duarum  prtecedentium  (see  above,  Letters  Nos.  2849,  2850) 
Epistolarum  ad  Domiuos  Zuingerum  et  Mayerum  cum  nova  additione  ut  infra,  in- 
clusa literis  ad  mercatorem  Basileensem  Mattheum  Schriber  quas  vide  in  libro  belgico.] 
Ad  Zuingerum  additio  : 

We  wrote  the  enclosed  Letter  to  you  last  year  with  one  to  Dr  Mayer.  We  noie  repeat  it,  in  case  it  ha*  not 
been  delivered,  because  Dr  Mayer  has  not  yet  paid  the  Merchant,  and  he  endeavours  to  devolve  the  burden  on 
US  who  so  cuiisiderately  remained  surety  for  him.  We  trust  that  you  have  reminded  him  of  hit  duty.  We  should 
unicillingly  resort  to  extreme  remedies,  and  think  that  we  have  a  righi  to  ask  for  your  intervention,  as  we  acted 
on  your  recommendation. 

S.  P.  Doctissime...vir...Has  literas  ad  Te  dederamus  anno  proxime  elapso  cum 
inclusis  ad  Doctorem  Mayerum.  Repetimus,  si  forte  non  fideliter  ad  vos  perlatae 
fuerint,  quia  D''  Mayerus  Mercatori  nonduni  satisfecit,  et  inique  conatur  onus  in  nos 
devolvere,  qui  tam  humaniter  prò  ipsius  bona  fide  apud  Mercatorem  spoponderamus. 
Confidimus  per  te  non  stetisse  quin  officij  sui  hac  in  parte  sit  commonitus.  Inviti 
ad  extrema  remedia  progredimur,  quippe  quod  Clarissimi  viri  existimationi  consultum 
vellemus,  modo  ne  eam  ipse  turpi  avaritia  prostituat.  Et  hanc  a  Te  intercessionem 
nostro  jure  efflagitare  posse  videmur,  cujus  commendationi  tantum  detulimus.  Spera- 
mus  saltem  et  obnixe  rogamus  ut  nos  responso  digneris.  Vale  doctissime  Vir.  Deus 
sanctissimis  tuis  laboribus  benedicat.  Datum  Lendini  29  Jan.  1647.  Nomine  et  jussu 
Fratrum  nostri  Synedrij  Cassar  Calandrinus  Ecciesiastes  Londino-Belgic^. 

'  This  Note  and  the  two  Letters  foUowing  occur  on   p.  108  of  the   Register  or  Copj-book  B'  described 

above  in  the  Note  to  No.  1929. 


2879.     London,   Friday,  29  January  [  =  8  February,  N.S.]   1647.     The   Consis- 
tory of  the  London-Dutch  Church,  to  Wolgang  Mayer  '. 

IIV  send  you  a  copy  of  the  Letter  ichich  tee  icrote  to  you  last  year,  and  are  surprised  that,  ichile  you  defer 
satisfying  us,  you  send   us    no    reply.      The  Merchant,  having  hitherto    been  unable  to  obtain  the    £10  tchich  he 

'  See  the  Note  to  the  preceding  Letter. 
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handed  to  your  son  on  our  guarantee,  prette»  ut  again,  and  hence  we  requett  you  once  more  to  pay  xis  test  we 
have  recourte  to  the  Magistrate  and  the  lau:  It  little  becomes  an  upright  man  to  break  his  faith,  or  a 
Theologian  to  deceive  the  Church  oj  Chriit,  and  it  il  almnst  mcrilege  if  a  rich  man  defrauda  that  Church,  by 
force  or  deception,  of  the  money  vith  which  the  ìcant»  of  the  poor  are  to  be  relieved. 

Ad  Mayerum  additio:  S.  P.  Clarissime  Vir.  En  Apographum  ultimarum  literarum 
quas  anno  pnecedente  ad  Te  dederamus.  Non  satis  niirari  possumus,  si  modo  eis  de 
facto  satisfacere  differas,  quod  tamen  non  sis  dignatus  verbulo  respondere.  Cum  Mer- 
cator  iterum  bos  urgeat,  quia  hactenus  a  Te  non  potuerit  obtineri  istius  justi  debiti 
decem  Libraruni  filio  tuo,  sub  Tuo  promisso  et  nostra  fidejussione  commodati  resti- 
tutio,  visum  fuit  adhuc  hac  vice  per  literas  Tuam  fidem  sollicitare,  ut  ne  opus  sit 
ad  Magistratuin  et  justitiam  publicam  confugere  quod  tibi  niinus  honorifice  cedet,  nec 
nos  facimus  nisi  coacti.  ^Egre  eo  descendimus  ut  vel  apud  Te  ipsum  allegemus,  quod 
parum  deceat  virum  probum  fideui  datam  fallere,  aut  Theologum  Ecclesiam  Christi 
ludificari:  quod  vix  a  sacrilegi]  crimine  excusari  queat  si  vir  dives  vi  vel  fraude 
ab  Ecclesia  gazophylacio  extorquere  cogitet  donaria  quae  supplendis  pauperum  Christi 
membrorum  necessitatibus  devota  sunt.  Fuit  sane  in  magno  precio  apud  nos  existi- 
matio  Tui  nominis,  tanti  viri,  tam  bene  de  Theologia  meriti,  et  erit  porro  quamdiu 
ipee  eam  tueberis.  Si  adhuc  facies  quod  Te  decet,  nos  habebis  ad  omnia  officia  para- 
tissimos.  Vale  Reverende  Vir.  Datum  Lendini.  29  Jan.  1647.  Nomine  et  jussu 
Synedrij  nostri  Caesar  Calandrinus  Ecclesia.ste.s  Londino-Belgica?. 

2880.  London,  Fiiday,  29  January  [  =  8  Fehruary,  N.S.]  1647.  The  Consistory 
of  the  London-Dutch  Church,  to  Mattheus  Schiiber'. 

1.  On  the  recommendation  of  our  brnther  Mr  Johan  Ruysìunit  ice  reqnett  your  nid  in  a  ca»e  about  ichich 
tee  have  written  again  and  again  to  iJr  ÌVolg.  Mayer,  a*king  Dr  Zuinger  to  hand  our  Letter  to  him  and  to 
adwtonith  him  to  do  hit  duty,  which  the  latter  could  ni>t  refuie,  at  he  ticice  recommended  Dr  Mayer  and  his  son 
to  tu,  tchich  induced  tu  to  hecnme  turety  for  £10  advanced  lo  Eman.  Mayer  by  Andries  ì'anley,  ichom  the  fatìier 
had  requeited  to  assist  his  son  icith  this  money,  under  promiie  of  repaying  it  immediately.  2.  When,  however. 
hit  son  had  come  home,  he  refuted  to  pay  Vanley,  and  endeavoured  to  taddle  the  debt  on  us,  which  is  an  un 
graUful  proreeding,  likely  to  be  detrimental  to  other  young  men  falling  into  trouble  here  far  atcay  from  their 
friend»,  at  'our  Consistory,  othencise  so  ready  to  assist  the  needy,  irould  not  lightly  trust  any  more  persont. 
3.  M'e  have  already  uraited  ttco  years,  and  ichile  the  father  dnes  not  pay  us,  neither  he  «or  Dr  Zuinger  deign 
to  anstcer  our  Letters,  only  the  former  refers  us,  in  a  Letter  to  his  son,  to  Sir  Oliver  Flemming,  to  whom  he  has 
lent  money,  but  tee  irrote  to  him  that  it  iras  not  convenient  to  us  to  run  after  the  Knight.  So  that,  if  he  continues 
to  reflue  payment,  tee  shall  have  to  satisfij  the  merrhant.  Ilence  ice  lend  you  copies  of  our  last  Letters  to  Dr 
Mayer  and  Dr  Zuinger,  in  which  tcf  threaten  Dr  Mayer,  in  case  of  non-payment,  to  pro^'eed  by  Une  against  him 
before  the  Magistrate  of  lìasel.  ìl'e  request  you  to  hand  the  Letter  to  Dr  Mayer  in  person,  and  to  admonish  him 
to  pay  ;  also  to  detiver  the  Letter  to  Dr  Zuinger,  and  to  ask  his  as/istance  in  the  matter.  It  would  he  xceìl  if 
he  read  our  Letter  to  Dr  Mayer,  to  persuade  him  the  more  easily.  If  he  declines  to  do  his  duty,  we  request  you 
to  hring  the  case  before  the  Court,  ami  to  inform  us  at  to  what  measures  we  are  to  take. 

Eersamen...S''  Mattheus  Schriber,  Coopman  tot  Basel....Hoe\vel  onbekent,  door  hot  i 
rapport  van  ousen...Medebroeder  S"^  Johan  Ruyshout,  verstouten  wy  ons  VE.  hulpe  in 
een  gerechtige  sake  te  versoeken,  om  dat  wy  alree  geschreven  en  herschreven  hebben 
aen  D<x;t.  Wolg.  Mayenis  en  onse  brieven  ingesluten  aen  D'"'  Zuingerus,  op  dat  hy  die 
selve  soude  leveren  en  hem  tot  .synen  .nchuldigen  plicht  vermanen,  gelyk  hy  ons  sulx 
in  billykheit  niet  en  can  weigeren,  ovennits  dat  hy  c)us  tot  tweomael  tue  mut  grooten 
emst  de  sake  van  D''  Mayerus  en  van  syn  soon  gerecomandeert  had,  daer  door  wy 
'  This  Letter  occius  on  Fol.  73*  of  the  Regìster  or  Copy-book  B'  described  above  iu  the  Note  to  No.  14'20. 
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in  dit  parket  gebracht  syn,  dat  wy  ons  woort  gepasseert  hebben  voor  £10  steri,  ver- 
schoten  aen  Eman.  Mayer  tot  syn  reyse  derwaerts,  als  beyde  de  Vader  en  D'"'  Zuingerus 
ons  niet  alleen  seer  ernstig  gebeden  hadden  die  reyse  te  faciliteren,  maer  ooc  de  Vader 
wtdruckelyk  van  den  Coopman  Andries  Vanley  (die  juist  absent  was,  maer  den  brief 
hier  door  syn  broeder  geopent)  versocht  had  dat  hy  syn  soon  sulk  een  somme  als 
tot  tien  of  twaelf  pont  toe  wilde  verschieten,  met  belofte  die  metten  eersten  te  ver- 
goeden,  geensins  twyifelende  of  hy  S(jude  het  eerlyk  volbreugen  en  ons  dank  weten 
dat  wy  so  veerdig  geweest  hadden  oni  synen  wensch  te  voorderen.  Maer  na  dat  syn  i 
soon  t'huis  gecomen  was,  heeft  geweygert  Vanley  syn  verschoten  gelt  weder  te  geven, 
pretenderende  dat  hy  een  suffisante  securiteyt  aen  ons  heeft,  en  so  tracht  de  scbult 
op  ons  te  schuiven  :  een  procedure  niet  alleen  seer  ondankbaer,  maer  onweerdig  van 
een  man  met  eeren,  die  andere  vrome  jongelingen  tot  groot  nadeel  sai  strecken,  als  sy 
hier  verre  van  haer  vriendeu  mogen  tot  nijot  vervalleu  en  geenen  anderen  toevlucht 
hebben  dan  inde  beleeftheit  onses  kerkenraets  (anders  seer  gereet  om  nootdruftigen  te 
helpen),  die  op  dit  exempel  haer  herten  sullen  verharden  om  niemant  meer  so  licht 
te  betrowen,  al  souden  sy  noch  van  so  goede  ouders  syn,  of  van  noch  so  treffelyke 
lieden  gerecomandeert.  Hier  op  alree  twee  jaren  patientie  gehad,  mits  de  vader  noch  3 
in  fonte  blyft  van  betalinge,  en  noch  hy  noch  D''  Zuiugerus  niet  eens  geweerdigt 
hebben  onse  brieven  te  beantwoorden  :  alleen  dat  hy  door  eenen  brief  van  syn  soon 
ons  refereert  tot  een  Ridder  Sir  Oliver  Flemming  dien  hy  gelt  geleent  heeft,  maer 
wy  hebben  hem  geschreven  dat  het  ons  geensins  gelegeu  is  den  Ridder  na  te  loopen. 
Dies  wy  sullen  genootsaekt  syn,  so  hy  weigerich  blyft,  den  Coopman  die  het  gelt  op 
ons  woort  verschoten  heeft,  te  voldoen,  So  hebben  wy  goetgevonden  de  copyen  van 
onse  laeste  brieven  beyde  aen  D"''  Mayerus  en  ooc  aen  D°'  Zuingerus  mits  desen  te 
senden,  met  dreigement,  van  D°''  Mayerus  so  h}-  het  niet  en  wil  betaien,  int  recht 
te  betrecken  voor  den  Magistraet  van  Basel,  hopende  dat  hy  het  hem  sai  mogen  ontsien 
so  opentlyk  tot  schande  gemaekt  te  worden  :  en  deselve  aen  V.E.  te  recomanderen, 
met  dit  vriendelyk  versoek,  dat  v.E.  gelieve  den  brief  aen  D"''  Mayerus  in  eigener 
hant  te  leveren,  hem  met  alle  discretie  tot  het  voldoen  van  syn  gerechtige  schuit 
persuaderen  :  daer  toe  ooc,  so  V.E.  goet  dunkt,  D"'  Zuingerus  bystant  versoeken  hem 
onsen  brief  leverende,  en  het  waer  wel  dat  hy  onsen  brief  aen  D°'  Mayerus  soude 
lesen  om  hem  te  beter  te  helpen  overtuigen  :  en  ten  quaetsten  comende,  so  D""'  Mayerus 
sich  tot  synen  schuldigen  plicht  niet  en  wil  laten  bewegen,  eyndel3-k  tot  wterste  remedie 
hem  te  verstaen  geven  dat  wy  V.E.  order  gegeveu  hebben  de  sake  aldaer  int  recht 
te  betrecken.  Wy  vertrowen  dat  V.E.  ons  dese  vrientschap  niet  en  sai  afslaen,  dat  + 
wy  mogen  een  woordekeu  antwoorts  van  V.E.  ontfangen  op  dat  wy  mogen  weten  hoe 
ons  voorder  te  dragen  tsy  tot  den  Coopman  alhier  of  des  noot  syude,  tot  de  justitie 
aldaer.... Wt  Londen  29  January  1647.     Wt  naem  en  last  onses  Kerkem-aets,  j 

Cesar  Calandrin  Bedienaer  des  Evangeli]  inde  Nederduitsche  Gemeinte. 


2881.     Basel,  March  1647.     Wolgang    Mayer,    to   the    Ministers    and 

Elders  of  the  Iiondon-Dutch  Church. 

1.  From  the  moment  that  your  Royal  prolegate,  Sir  Olii'er  Flemming,  sent  hither  for  the  rcstitution  0/  the 
Palatinate,  deceived  me,  and  I  ran  info  debt,  I  have  been  overwhelmed  by  calamities.  When  he  returned  to  the 
King,  I  eiitrtisted   to   him   my  son,  who   u-as   studying  theology,  and    hni-e  now  lost   him,  as  he,  deceived   by  the 
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promite»  of  the  Vice-legate,  abandoned  hit  studies,  followed  his  master,  and  induìged  in  an  idle  life,  which  led 
to  a  moit  fatai  marriage  and  a  large  amount  of  debt  on  his  part,  and  the  utter  min  of  my  house.      2.   The  wife 
of  the  absent  vice-legate,  deserted  by  everybody,  I  maintained  for  some  tivie  at   great  cast,  far  which  I  accepted 
a  band  and  allowed  her  to  depart.      When  she  had  returned  home,  she,  by  way  of  gratitnde,  roused  her  husband 
against  my  son  and  myself,  and  deterred  him  from  paijing  me,  n-hilt  their  ereditar»,  relying  on  my  promise,  press 
me  and  threaten  to  seize  my  goodi,  at  a  time  that  my  revenue  is  rediiced  to  nothing,  and  illness  often  assails  me. 
3.    In  the  midst  of  ali  these  evils  come»  your  Letter  of  29  Jan.,  in  which  you  arraign  me  for  sacrilege,  as  if  I,  a 
rieh  man,  tought  to  deprive  your  Church  of  donation»  destined  for  tlie  poor,  ichile  you  authorise  my  friend  Schriber 
to  bring  the  matter  before  the  Magistrate.      4.    Pardon  me  if  I  complain  of  your  too  great  severity.      Yoti  hare 
conferred  a  great  boon  on  my  unhappy  ton  by  your  guarantee,  but  do  noi  ejface  it  by  your  over-hasty  judgment. 
I  hare  never  committed  the  crime  for  which  you  condemn  me.     I  feìt  certain  that  Sir  Oliver  had  paid  3Ir  ÌVonly; 
he  had  promised  my  departing  son  to  do  so.     I  never  saw    your  Letter  of  21  March  1645,  in  which  you  profess 
to  hare  told  me  that   you  would  not  be  involved  in  Sir  Oliver'»  dehts,  othericise  I  shouid    hare  freed   you  from 
your  anxiety  long  ago,  and  have  iiddressed  the  Knight  about  this  small  debt  in  another  way,  though  nobody  couìd 
better  get  it   from  him  thnn    M'only.     He  kiwirs  ichat  the  Knight  owes  me,  and  h"w  honoiiruble  my  debt  is,  and 
while  he  icas  here  he  promiied  me  his  assistance  in  obtaining  puyment.     For  this  piiipose  I  noie  send  him  a  copy 
of  Flemming's  band,  and  authorise  him  to  demand  the  £10  from  him.      5.    For  I  ejrpect  that  my  debtor  will  now 
be  more    ready  to  pay,  as   your  country  is  more   quiet,  and   he    h(U  more  formidable  adnuinishers.     Namely,  our 
Magistrate,  moved  not  only  by  his  oicn  debt,  but  aìso  by  my  misfortune,  has  recently  written  rery  sharply  to  the 
Knight,  and  not  hesitated  to  request  the  Prince  Flector  to  exhort  him  to  pay,  irhile  he  has  ordered  his  Legate, 
tent  to  Munster   about   a    treaty  of  peace,  to  recommend   his  Letter  and  the    whole   affair  to  the  Ambassadors  of 
the  PaVitinate,  and  threatened  the  Knight  that,  if  he  delays  further,  the  Swiss  Senate  would  bring  the  business 
before  Parliament  and  the  King,  whose  credential  I.etters  he  left  tcith  us  as  a  pledge.       6.    //  neithcr  prayvrs 
nor  threat»  can  more  him,  I,  an  infirm  Septuagenarian,  will  go  to  F.ngìand  to  show  your  Senate  the  Letters  hy 
which  husband  and  wife  ensnared   me,  and  begged  from   me  ali   my  property,  and   reduced  me  and   my    famiìy 
to  poverty  by  abuse  of  the  lioyal    naine.      7.    For  by  this  defensive    war,  and   the   writings  of   William   Prynn, 
tramlated  by  me,  your  Senate  hare  earned  so  mach  praise  for  zeal,  piety  and  justice  ererywhere,  that  I  promise 
mytelf  much   good  from  them,  and  doubt  not    but  my  debt    will    be  paid,  and  the  Credential  Letters,  pawned  to 
me,  redeemed  out  of  the  royal  pension,  which  was  never  paid  to  Sir  Oliver  as  long  as  he  acted  here  as  vice-legate, 
tchich  eompelled  him  to  live  on,  and  uphold  the  honour  of  the  King,  by  borrowed  money.      8.    Otherwite  it  will 
be  the  same  to  me  whether  I  die   of  hunger  in  my  country  or  in  Kngland,  and   my  property  uill   be  sold.     For 
my  circumstances  are  now  such,  whatever  imagination  of  my  wealth  may  have  deceived  you,   that  if  the  Knight 
does   not  help  me  soon,  it  will  he  ali  over  with  my  fortune  and   that   of  my  family.     I  own    that    I   have   some 
valuable  estates,  but  they  are  ali  in  the  hands  of  others,  ami  morlgaged,  for  the  sake  of  Flemming,  my  unhappy 
son  and  hit  wife,  to   such   un  extent   that    nobody  will   huy  them  uith  the  liabilities  atlached,      i).    ìl'ould  that 
what  has  betn  tuggetted  to  you  about  my  wealth,  were  true,  I  would  soon  free  mysetf  from  the  hlot  with  which 
your  letter  hrands  me.     There  was  a  time  when  I  could  and  did    help  others.     But  by  this  war  ali  my  revenuet 
derived  from  neighhouring  ttatet  are  lott  ;    and   the  remainder  so  diminished  that  I  do  noi    know  how  to  redeem 
my  pledget  to  Flemming's  Creditori,  or  to  pay  the  debts  of  my  English  daughter-in-law.      10.    What  I  derive  from 
my  office  hardly  sufficei  to  feed  and  clothe  my  body,     These  are  the  riches  which  my  haters  nutliciously  impute 
to  me.     Far  be  it  from  me  to  derive  new  wealth  from  your  poor.     I  shouid,  indeed,  have  degenerated  nuist  shamefully 
from  the  sense  of  duty  of  my  anceslurs,  as  Jacobus  Meyer,  n  Consul  of  Itasel,  hy  whose  zeal  the  iconoclasm  (f  ló'iO 
wat  prepared  al  liaiel,  and  Oecolampadiut,  the  first  Ilefonner  of  our  town.  Capilo,  and  Marlin  Bucer,  to  whom  my 
matenuil  grandmolher  was  tuecessively  married.      11.    They  ali  assisied  the  poor  Kxiles  of  Christ  with  a  liberal 
hand,  and  preferred  the  shame  of  Christ  lo  ali  the  riches  of  the  F.gypiians,  as  is  lestified  hy  Humus  and  other 
writers.     My  parents  followed  their  footsteps  firmly,     For,  though  lliey  fell  imo  domestic  dijftculties  hy  the  hurning 
of  their  houses,  the  infidelily  of  srrranls,   and  the  frauds  of  guesis,   who  ofien  departed  in  secret  and  laden  with 
debts  (among  whom  many  noble  Englishmen  whnm  my  mnther  during  the  Marion  persecutions  hospilahly  rcceived), 
they  never  ceased  to  succour  the  poor,  tilt  my  octogenarian  father  departed  this  world,  in  the  pulpit,  before  a  full 
congregation,      12.    ÌVhy  shouid  I,  a  septuagenarian,  who  hot  alwayi  followed  their  footsteps,  now,  at  the  point 
of  death,  bring  luch  a  blot  on  my  name  and  that  of  my  family!     Certainly  your  predeccssors,  several   of  whom 
treated  me,  after  the  Synod  of  Dordrecht,  icilh  great  consideralion  and   knew  me  inlimulely,  had  quite  another 
opinion  of  me.     Sor  do  I  doubt  that  if  you  come  to  know  my  dfplorahle  rondition,  pity  will  extort  a  more  lenient 
opinion  from  you.     It  will  down  upon  you  Ikut  many  have  been  relieved  by  your  Ocd.siiri/  who  much  leis  deserved 
the  name  of  poor  member  of  Christ.     Fven  we  have  nuide  colleclions  for  many  whose  misfortinies  were,  pcrhaps, 
not  equal  to  mine.     I  write  this  to  dissuade  you  from  the  harsh  proceedings  wliiih  you  have  decreed  against  me. 
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You  vxmld,  indeed,  have  your  revenge,  and  drive  a  MinUter  of  the  Word,  who  ha»  served  the  Church  of  Chrixt 
during  fifty  years,  into  exile ;  bui,  of  what  advantage  would  this  he?  Your  liibour  and  expenee  would  he  in 
vain,  because  in  our  Court  foreigners  rank,  in  the  division  of  money,  after  tìie  citizen»,  and,  unlesa  there  w 
something  remaining,  are  to  have  recourse  to  the  goods  found  outside  our  Country.  13.  Hence  you  would  do 
well  if  you  gave  up  this  severe  treatment,  and  took  a  more  direct  way,  by  asking  Wonly,  if  il  cannot  be  done 
by  your  Elders,  to  exhort  my  noble  debtor  to  pay  this  small  debt.  If  he  does  so,  he  will  do  right  and  justice. 
If  not,  I  will  sell  my  land  and  my  vineyardx,  that  I  muy  have  regard  for  your  surety,  my  good  mime  and  the 
advantage  of  my  orphans.  14.  That  you  muy  not  doubt  of  the  equity  of  my  debt,  I  will  send  you  copies  of 
the  band  and  of  several  Lettera  by  whicli  I  was  taken  in,  either  enclosed  in  the  present  Letter,  or  by  my  relative, 
Bened.  Sorin,  who  will  in  a  few  dnys  cross  over  to  you  from  France.  Your  agent,  Math.  Shreiber,  who  has  read 
ali  the  originals,  will  certify  ali  this  to  be  true. 

...Ex  quo  a  Regio  vestro  Pro  legato  Equite  Flemmingo,  ob  Palatinatus  resti-  i 
tutionem  huc  misso,  magno  pietatis  pra?textu  circumventus,  in  tantas  seris  alieni  diffi- 
cultates  incidissem,  decumanis  piane  calamitatum  fluctibus  in  dies  singulos  obrutus 
sum.  Pro  Legato  ad  Regem  revertenti,  Filium  studijs  sacris  addictum,  quo  debiti 
sui  perpetuum  SoUicitatorem  haberet,  concl•edidi^  ac  ijroh  dolor  perdidi:  Filius  largis- 
simis  Pro  Legati  promissis  delusus,  Musis  valedixit,  et  Domini  sui  montes  aureos 
pollicentis-  vestigia  sequutus,  vitas  otiosse  assuevit.  Hsec  ipsi  ad  perniciosissimum  Con- 
iugium  ansam  prsebuit.  Ex  hoc  ingens  debitorum  cumulus,  maximorum  malorum 
ilias,  et  extrema  domus  meaj  ruina  fluxit,  et  adhuc  fluit.  Absentis  Prolegati  Coniu-  i 
gem,  ab  omnibus  desertam,  cum  tota  familia,  sola  commiseratione  ductus,  magnis 
impensis  aliquandiu  alui,  et  accepta  nuda  obligatioue  ad  intercessionem  D.  Wonlij 
(ringentibus  alijs  Creditoribus)  immunem  hine  dimisi.  Hsec  domum  reuersa,  gprati- 
tudinis  loco,  mutata  pelle,  Maritum  contra  filium,  nieque  ipsum  optime  de  ipsa  raeri- 
tum  hostiliter  inflammauit,  et  adhuc  inflammat,  ac  ab  omni  solutione  absterret. 
Creditores  interim  ipsius,  fide  mea  nixi  cumulatim  in  me  iucurrunt,  meaque  bona 
in  ius  trahere  miuantur  :  Rivuli  proventuum  ob  vastatam  bello  viciniam,  mutatumque 
Dominum  passim  exai-escunt  :  valetudinem  morbi  ssepius  infestant.  Hisce  ingentibus  3 
malis,  vos  viri  clarissimi,  literis  vestris  29  Jan.  nuper  datis,  mihi  vero  4  Martij,  cum 
ex  incommoda  valetudine  emergere  coepissem,  triduoque  ante  per  Galliam  ad  vos  scrip- 
sissem,  tristissimum  addidistis  colophonem  :  lis  enim  sacrilegij  crimine  me  arcessitis, 
quasi  Ego  vir  diues,  vel  vi,  vel  fraude,  ab  Ecclesiae  vestrse  gazophilacio  donarla,  quse 
pauperum  Christi  membrorum  necessitatibus  devota  sint,  extorquere  cogitem,  potestate 
insuper  Amico  meo  D.  Schribero  facta,  rem  ad  Magistratum  deferendi,  huiusque  crimi- 
nis  me  publice  accusandi.  Ignoscite  quaeso...,  quod  de  nimio  vestro  rigore  conquerar.  4 
Summum  Ikteor  beneficium  in  miserum  meum  filium  sponsione  vestra  contulistis,  sed 
nolite  quffiso  illud  prfepropero  et  pra^ijostero  vestro  iudicio  iterum  contaminare.  Nun- 
quam  mihi  hoc  crimen  cuius  me  iam  quasi  convictum  condemnatis,  in  nientem  venit. 
Persuasissimum  habebam  Equitem  Flemmingum  iam  dudum  D.  Wonlio  satisfecisse. 
Id  enim  abiturienti  filio  sanctissime  et  sub  animae  su£e  salute  pollicitus  fuerat.  Yestras 
euim,  novit  omniscius,  quas  21  Mart.  An.  4.5  scripsisse,  quibusque  nolle  vos  Equitis 
debito,  aut  Aulicorum  sollicitationi  involui,  significasse  dicitis,  nunquam  vidi,  alioquin 
ista  vos  soUicitudine  dudum  liberassem,  aliaque  via  Equitem  nostrum,  ad  solutionem 
exigui  huius  debiti  adegissem  :  Quamvis  nemo  sit,  qui  id  in  pi-a?sentia  melius  ab 
ipso  extorquere  possit,  quam  D.  Wonlius.  Equitis^  enim  eius  Coniugi,  quam  per  Gal- 
liam   comitatus    est,    factus    est    familiarissimus,    et    in    exigendis    debitis  longe  versatis- 

1  Ms.  concredi.  -  lls.  polUcenti.  ^  Ms.  Equiti. 
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simus,  Neque  sollicitatio  ha;c  a  vocatione  eius  aliena.  Nouit  optime  quantum  mihi 
Eques  debeat,  et  quam  honestum  meum  hoc  sit  debitum  :  Mihique  hic  dum  fuisset, 
ad  debitum  hoc  exigendum  operam  suam  obtulit.  In  hunc  finem  ei  iam  Apographum 
Obligationis  Flemmingianae  transinitto,  plenamque  potestatem  concedo,  decem  istas 
libras,  quas  ipsi  debeo,  ab  Equite  exigendi,  ac  prò  exactis,  et  a  summa  me  detractis 
apocham  dandi.  Spero  autem  Debitorem  meum  ad  solutionem  praestandam  iam  fore  e 
promptiorem,  tum  quia  Regni  vestri  status  iam  pacatior,  tum  quia  fonnidabiiiores  iam 
habet  Monitores.  Magistratus  enim  noster  non  tam  debito  proprio,  quam  calamitate 
mea  motus,  Equitem  Flemmingum,  literis  nuper  valde  aculeatis  e  veterno  excitare, 
Serenissimumque  Principem  Electorem  (qui  ante  biennium  apud  ^Tbes  nostras  Flem- 
mingi  tarditatem  excusauit,  Creditoribus  post  hac,  melius  sperare  iussis)  quo  cuncta- 
bundo,  et  tergiversanti  ad  officium  faciendum,  fidemque  exsoluendani,  novos  adderet 
stimulos,  demisse  rogare  non  dubitavit  ;  Legatoque  suo  ad  tractationem  pacis  Mona- 
steriuni  misso,  expresse  iniunxit,  quo  literas  istas,  causamque  totam  Legatis  Palatinis 
de  meliore  nota  commendaret,  literisque  proprijs  Equiti  minitaretur  negotium  istnd, 
si  solutionem  diutius  procrastinarit,  a  communi  Helvetiorum  Senatu  ad  Parlamentum 
Regemque  ipsum,  cuius  Credentiales  nobis  pignoris  loco  reliquit,  per  expressum  Nun- 
tium  delatum  iri.  Si  vero  neque  precibus,  neque  minis  tìecti  so  patiatur,  indignitas  6 
rei,  summaque  necessitas,  me  hominem  septuagenarium,  languentibus  licet  membris  e 
Patria  in  Angliam  eijciet,  quo  caus<im  mcam  praesens  agere,  obtrectationes  discutere  ; 
crebras  utriusque  Conjugis  literas,  quibus  me  artificiosissime  in  nassani  suam  traxerunt, 
omnemque  meam  substantiam  emendicarunt,  sublimiori  vestro  Senatui  ostendere  ;  pau- 
pertatem  in  quam  me  meosque  abusa  nominis  Regij  conjecerunt,  Proceribus  Regni 
ob  oculos  ponere,  eosque  ad  maiorem  mei  conimiserationem  niouere  queam.  Tantam  7 
enim  zeli,  pietatis  et  iustitise  laudem  apud  uniuersum  Christianum  Orbem,  bello  hoc 
defensiuo,  scriptisque  D.  Wilhelmi  Prynn,  abs  me  translatis,  sibi  acquisiueruut,  ut 
mihi  optima  quaeque  de  ipsis  jtollicear,  minimeque  dubitem,  me  ex  pensione  Regia, 
quse  Equiti  Flemmingo,  quam  diu  hic  Proleg-.itum  egit,  nunquam  l'uit  solutii,  et  qua 
destitutus  ex  mutuatitia  peouiia  vivere,  honoremque  Regis  sui  tueri  coactus  f'uit, 
solutionem  debiti,  et  redemptionem  literarum  Credentialium  mihi  oppignarataruin,  im- 
petratunim.  Sin  minus,  perinde  mihi  erit,  siue  in  Patria,  siue  in  Anglia  fame  moriar,  8 
longeque  minori  dolore,  famteque  dispendio,  |)eregre  agentis  quam  domi  viuentis  bona 
hast»  subijcientur.  Eo  enim  res  mea?,  quaecun(jue  vos.  Viri  claris.simi,  divitiarum 
mearum  imaginatio  deceperit,  proh  dolor  redierunt,  ut  nisi  Eques  iste,  rebus  meis 
labascentibus,  et  hastse  iam  adiudicatis,  subito  auxiliatus  fuerit,  meque  censu  liberarit, 
piane  actum  ait  de  mea  meorumiiue  fortuna.  Habeo  fateor  praidia  qujudam,  in  solo 
Patrio,  satis  speciosa,  ast  minime  alaudialia,  sed  alijs  maiici])ata,  et  tam  Flenimingi, 
quam  miseri  mei  filij,  nurusque  eausa,  tanti  oppignorata,  ut  licet  publice  venalia  pro- 
stent,  in  prasentia  tamen  nemo  sit,  qui  ea,  extra  auctionem  Pra?toris,  qua-  omnia 
ad  nihilum  redigere  solet,  emere,  aut  .«altera  prò  pecunia  mutuo  sumpta  accipere 
cupiat.  Vtinam  ea,  qua?  vobis  de  opibus  meis  per  ironicam  sugilliitiiuem  suggesta  y 
sunt,  et  quarum  causa  tam  acerbe  et  fervide  in  calamitosum  senein  invecti  estis,  veri- 
tati  forent  consentanea,  certe'  tanti  sceleris  maculam,  (juam  mihi  litera^  vestra^  inurunt, 
prompta   pecunia   eluerem.     Sed    nemo    nouit,    ubi    calceus    pedem    urat,    nisi    qui    eum 
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induit.  Fuit  sane  tempus,  quo  et  ego,  tara  Exteris,  quam  Inquilinis  succurrere  potui, 
ac  saepius  succurri.  Sed  bello  hoc,  Prouentus  omnes,  quos  vicinorum  Principum  Diti- 
ones  subministrare  solebant,  piane  sunt  araissi  :  Reliqui  vero  ita  accisi  et  attenuati, 
ut  quo  me  vertere,  quibusue  medijs  fidem  meam  Flemmingianis  Creditoribus  datam 
liberare,  et  ses  alienum,  quo  me  Nurus  Anglica,  in  suo  ad  nos  aduentu  grauiter 
oppressit,  indiesque  grauius  opprimit,  persoluere  debeam,  diu  iam  anxius  haeserim, 
meaque  bona  omnia  Creditoribus  nitro  offerre  cum  animo  volverim.  Quae  enim  ab  io 
officio  fluunt,  vix  alendo  et  tegendo  corpori  sufficiunt.  Hae,  hai  sunt  opes  illae  in- 
gentes,  quas  mihi  Osores  mei  malitiose  affingunt.  Absit  vero  ut  ex  gazophilacio 
vestro,  pauperibus  Christi  membris  destinato,  novam  mihi  opulentiam  parare  cogitem.  De- 
generassem'  profecto  turpissime,  a  laudatissima  contestataque  Maiorum  meorum  pietate  : 
Jacobi  inquam  Meyeri  Consulis  quondam  Basiliensis,  Proaui  mei  paterni,  cuius  zelo  Anno 
1529  Basilese  patrata  fuit  Iconomachia:  Oecolampadij  item  (quem  vrbs  nostra  primum 
Reformatorem  agnoscit),  Capitonis  (qui  relieta  Aula  Moguntina,  abruptisque  honorum 
vinculis,  ad  Reformationem  Vrbis  Argentinensis  primus  accessit)  et  Martini  Buceri 
(quem  Anglia  vestra  post  mortem  martyrij  corona  donauit)  quos  tres  Aula  mea 
materna,  Wibrandis  à  Rosenblatt,  ob  rara  qusedam  virtutum  ornamenta,  maritos  suc- 
cessine habuit.  Quos  omnes  etiam  propria  sua  bona,  in  pauperes  Christi  Exules  n 
libéralissima  manu  contulisse,  probrumque  Christi,  omnibus  iEgyptiorum  thesauris 
prffitulisse,  Ramus  in  Basilea,  Alijque  qui  vitas  istorum  Theologorum  descripsere,  una- 
nimiter  testantur.  Horum  vestigia  etiam  Parentes  mei  constanter  presserunt.  Etsi 
enim  miseranda  pulcherrimarum  iEdium  conflagratione,  Infidelitate  seruorum,  fraudibus 
Commensalium,  qui  ssepius  insalutato  hospite,  vehementer  obaerati  aufugerunt,  in  quo- 
rum numero  non  pauci  Angli,  generosa  stirpe  prognati,  fuerunt,  quos  Mater  mea  sub 
persequutione  Mariana,  ob  veterem  in  Anglia  notitiam,  hospitio  exceperat,  variaque 
Seculi  ingratitudine  et  prauitate,  in  summas  rei  domesticai  difficultates  incidisset, 
Pauperes  tamen  solatio  afficere,  ijsque  vit»  subsidia  bine  inde  procurare,  non  cessa- 
uerit,  donec  Pater  octuagenarius,  in  ipso  suggestu,  corani  facie  frequentis  Ecclesiae, 
animam  Deo  reddidisset,  magnum  sui  desiderium  pauperibus  reliquisset,  uti  in  vita 
eius  a  D.  Joh.  Jac.  Grynseo  exarata  videre  est.  Cur  ego  igitur,  qui  iam  septua-  u 
gesimus'  horum  vestigijs... constantissime  inhaesi',  iam  demum,  instante  morte,  tam 
borrendo  facinore,  meum  meorumque  nomen  commacularem  ?  Certe  Antecessores  vostri, 
quorum  nonnulli,  post  Synodum  Dordracenum  summo  amore  me  complexi  fuerunt, 
meque  intus,  et  in  cute''  nouerunt,  longe  aliud  iudicium  de  me  tulissent.  Ncque 
dubito,  quin  et  Vobis...pro  vestra  pietate  et  humanitate,  si  flebilem  meum  statum 
probe  cognitum  haberetis,  molliorem  sententiam  coramiseratio  eliceret,  dolorisque  mei 
sensus,  prò  natura  membrorum  Christi,  intima  viscera  vestra  liquefaceret,  et  in  lach- 
rymas  effunderet,  animisque  vestris  fixum  immotumque  sederet,  multos  gazophylacio 
vestro  fuisse  subleuatos,  qui  nomen  pauperum  Christi  membrorum  longe  minus  meriti 
sunt.  Quin  et  nos  prò  multis  hactenus  extraordinarias  et  publicas  in  Templis  et 
iEdibus  Pastoraliljus  Collectas  instituimus,  etiam  ad  multa  florenorum  millia  excur- 
rentes,  quorum  calamitas  forsan  ad  meam  non  pertingit.  Hsec  non  scribo  ideo,  quod 
vobis    hoc   onus   etiamnum    imponere    cogitem,  sed   quo  vos   a   rigido    et  duro  isto  pro- 

cessu,   quo    contra    me    uti    decreuistis,   absterream,   et    ad   mitiora   Consilia  flectam 

1  Ms.  Degenarassem.  -  Ms.  septuagesimum.  ^  Ma.  inhaesij.  *  Pers.  3.  30. 
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Vindictam  quidem  magnani  exercebitis,  et  quod  luquilinis  Creditoribus  hacteuus  ob 
malora  nomina  tentare  Religio  fuit,  vos  ob  parvum  pra?stabitis  ;  nouoque  piane  ex- 
empio,  Ministrum  verbi,  iam  per  quinquaginta  annos  Ecclesiae  Christi  inseruieutem, 
vestra  authoritate,  ab  Officio  et  Amicis  in  exilium  pelletis.  Sed  quid  hoc  proderit  ? 
Frustra  erunt  labores  et  expensae.  In  foro  enim  nostro.  Peregrini  in  distributione 
pecuniarum  Civibus  postponuntur,  et  nisi  quid  supersit,  ad  bona  extra  Patrium  soluni 
inventa  perfugere  tenentur.  Quapropter  non  minus  prudenter  quam  amiee  facietis,  si  13 
suspense  hoc  seueriore  processu,  propinquiore  via  usi  fueritis,  et  per  D.  Wonlium,  si 
per  Seniores  vestros  non  liceat,  nobilem  meum  Debitorem  ad  explicandum  parvum 
hoc  nomen  excitaueritis,  et  tergiversanti  poenam  diuinam  ob  oculos  posueritis.  Si  in 
sese  descenderit,  et  conscientiam  suam,  quod  facturum  confido,  liberauerit,  faciet  quod 
sequum  iustumque  est  :  Sin  minus,  otium  mihi  tempus  suppeditabitur,  prata  et  vineta 
mea,  quK  sub  basta  venundata,  ad  nihilum  reciderent,  insto  precio  et  absque  tam 
enormi  Isesione  abalienandi,  ac  vestrae  fideiussioni,  meae  existimationi,  orphanorumque 
meorum  commodis  rectius  consulendi.  Ne  autem  de  a^quitate  debiti  mei  dubitare  14 
possetis,  Apochas  vobis,  non  tantum  obligationis,  sed  literarum  quoque  uonnullarum 
(omnium  enim  sumptus  non  ferunt)  quibus  circumventus  et  illaqueatus  fui,  vel  cum 
praesentibus,  vel  cum  D.  Benedicto  Sozino,  Agnato  meo,  qui  intra  paucos  dies  aà  vos 
ex  Galiia  transfretabit,  transmittam,  quo  conscientiam  hominis  animosius  arguere  pos- 
sitis.  Verissima  esse  haec  omnia,  Actor  vester,  D.  Math.  Shreiberus,  vir  vere  bonus, 
qui  authentica  omnia  legit,  et  statum  meum,  moresque  fori  nostri  nouit,  testabitur. 
...Basileae         Martij  An.  1647....  Wolgangus  Mayer.         i? 

Addressed  :   Reverendissimis...Viris  D    Calandrino  cseterisque   Ecclesiae  Belgica?,  in 
Vrbe  Londinensi  Pa.storibus  et  Seniorihìm.... Endorsed:   per  act  2.5  Mart.  1647. 


3883.     Canterbury,  Monday,  1   [  =  11,  N.S.]  March    1646-7.     Sentence   of  the 
ClaisiB  of  Canterbury,  in  the  case  of  Joseph  Poi^ade  >. 

1.  The  Company  of  the  tìiree  Churche»,  compoged  of  the  Comittory  of  Canterbury  and  the  depuied  Mini'ler$ 
cmd  Eldert  of  that  of  London  and  Dover,  without  regarding  the  diiorderty  and  fcandalou»  conduct  of  Mr  Joneph 
Poujade  before  hi$  arriral  in  thit  Church,  2.  nor  the  act  of  his  dincharge  ;  3 — 5.  but  haring  read  and  examined 
variout  Letteri  atid  Document»,  6.  and  contidering  that  Mr  Poujade  had  been  thrice  tummimed  before  them,  and 
the  lait  time  made  hii  appearance  accompanied  by  an  Englith  proctur,  icho  decUired  that  he,  Poujade,  did  not  appenr 
a»  a  culprit,  but  in  order  to  protett  again»t  the  nuUity  of  ali  thnt  pasted  in  our  Ameinbly  ;  7.  declare  him 
unworthy  of  exerciiing  the  office  of  Minitter  in  any  Churche»  which  are  or  mny  be  members  of  the  Colloque  of 
our  language  in  thi$  Kingdom,  and  tunpend  him  from  the  Huly  Communiun. 

Du  1"  de  Mars  1644.  La  Compagnie  des  trois  Eglises  composite  du  Consistoire  i 
de  celle  ci  et  des  deputez  pasteurs  et  anciens  de  celle  de  Londres  et  Dover  selon  la 
disciplme,  sans  s'arester  aux  deportemens  desordonnez  et  sciindaleux  du  S''  Joseph  Poujade 
auparavant  sa  venue  dans  ceste  Eglise  et  mesme  du  t'emps  qu'il  estudioit  en  theologie 
Gomme  appert  par  lettres  de  l'Eglise  de  Rouen  et  d'Amsterdam,  neantmoiiigs  que  les 
Eglises  des  provinces  unies  de  nostre  langue  aient  esté  advisées  par  le  synode  d'icelles 
de  ne  luij  presenter  la  chaire  et  que  par  celle  de  Middelbourg  il  ait  esté  suspendu 
de  la  saincte  Ccene. — Moings  aussij  vouloir  entreprendre  aucunnement  sur  l'acte  con-  i 
cernant  .son  cenge  puis  au  Colloque  dernier  des  eglises  de  nostre  langue  tenue  a  L(jndres 

'  See  above,  Lettera  No».  2538,  2540—2543.  Ac. 
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qu'elle  laisse  a  icelluy  quy  sest  reservé  le  droict  et  liberté  de  proceder  plus  avant  ea 
cas  que  le  S""  Poujade  vint  à  enfraindre  ses  promesses  comme  il  a  faict. — Mais  en  3 
suite  des  Informations  faictes  selon  l'ordre  du  dit  CoUoque  aiant  veu  leu  et  examiné 
les  lettres  de  l'Eglise  de  Montpellier  a  ceste  eglise  signées  de  ses  trois  pasteurs  et 
quinze  anciens  en  date  du  15  de  Janvier  1647,  celles  de  S"  Hypolite  a  l'eglise  de 
Montpellier  en  date  dudit  mois  de  Janvier  1647  signée  de  son  pasteur  et  six  anciens, 
le  sommaire  apprinse  de  la  Communauté  de  S'^  Hypolite  en  date  du  8  dudit  mois 
de  Janvier  1647  les  Magistrats  et  Consuls  attestans  et  les  priacipaux  habitans  de 
touttes  sortes  de  Rangs  en  nombre  de  plus  de  quarante  seings  pardevant  le  Lieutenant 
de  Juge  signé  de  luy  son  greffier  avec  le  seau  y  appose. — La  declaration  de  Sontoul  4 
de  mesme  date  soubsigné  par  devant  le  dict  Lieutenant  et  son  greffier,  le  desadveu 
des  tesmoings  ouys  en  l'informatioii  contre  damoiselle  Barbe  le  drut  feme  du  dit  S' 
Poujade  aussy  de  mesme  date  soubsigné  samblablement,  l'acte  du  Consistoire  de  l'Eglise 
de  S'  Hypolite  du  6'*  Janvier  1647  signe  Fesquel  ancien  et  greffier  du  dit  Consistoire, 
la  procuration  de  la  dite  damoiselle  en  date  desdits  mois  et  au  pardevant  ledit  Lieu- 
tenant avec  les  seiugs  et  seaux.  Item  la  lettre  d'icelle  damoiselle  mesme  soubsignée  5 
d'elle  mesme,  le  tout  envoyé  par  l'Eglise  de  Montpellier  a  celle  cy,  come  appert  de 
l'inventaire  en  icelles  lettres,  les  lettres  de  l'Eglise  de  Dieppe  a  celle  cy  aussy  datées  du 
4"  Feburier  1647  signées  de  trois  pasteurs  et  de  trois  anciens,  au  nom  du  Consistoire, 
des  pasteurs  anciens  et  diacres  et  les  informations  qu'elle  a  tant  de  Dover  (desquelles 
quelques  unes  veues  par  la  Compagnie  ont  esté  assermentées  par  dit  Justiciers  et 
Magistrats)  que  d'ailleurs  que  ce  Consistoire  a  fectes  suivant  l'ordre  du  susdit  Colloque, 
joinct  a  tout  cela  les  actes  Consistoriaux  de  ceste  mesme  eglise  tout  faisant  a  la  charge 
et  a  l'encontre  dudit  S''  Poujade  par  cu  il  conste  clairement  et  paroist  qu'il  est  no- 
toirement  atteint  d'estre  suspendu  de  la  cliarge  par  le  Synode  des  Ceuenes  tenu  en 
Cales  le  19  d'aust  1644  confirmé  par  le  Synode  national  assemblé  a  Charenton  le 
27"  de  Decembre  dudit  an  pour  ses  deportemens  l'avoir  abandonné  sa  femme  et  famile, 
de  faulsetez,  perjure,  impostures,  menteries,  iniures  temeritez,  d'estre  un  Coureur  de 
rebellion  contre  les  ordres  de  la  discipline,  contre  celle  du  colloque  mesme  voires  aussy 
celle  du  magistrat  et  avec  divers  et  graudes  indices  chargé  d'adultere  et  autres  de- 
portemens scandaleux  depuis  ceste  sienne  venue  en  ceste  eglise. — Faisant  droict  a  faict  6 
appeller  le  dit  S''  Poujade  par  trois  diverses  fois  a  comparoistre  pardevant  luy  aux 
fìns  de  l'ouyr  en  ces  justifications,  quy  a  la  3  fois  a  compara  mais  avec  un  procureur 
anglois,  lequel  portant  la  paroUe  en  langue  angloise  dit  que  le  S"'  Poujade  ne  com- 
paroissoit  point  comme  delinquant,  mais  comme  protestant  de  nuUité  contre  tout  ce 
quy  se  passoit  icy,  auquel  protest  il  n'a  peu  estre  receu  par  ceste  compagnie  pour 
luy  n'avoir  parie  quoy  qu'exliorté  a  ce  faire  et  ainsy  s'est  rethiré. — Tout  ce  que  dessus  7 
bien  et  meurement  consideré  et  examiné  la  Compagnie  la  jugé  et  juge,  declaré  et 
declare  indigno  de  plus  exercer  l'office  du  S'  Ministero,  lequel  au  nom  et  en  l'au- 
thorité  de  nostre  Seigneur  Jesu  Christ  elle  le  interdict  non  seulement  en  ceste  eglise 
mais  aussy  es  autres  quy  sont  ou  pourront  estre  membre  du  Colloque  de  nostre  langue 
en  ce  Roiaume,  et  la  suspendu  et  suspend  de  la  Saincte  Coene  du  Seigueur,  afin  que  par 
ce  moin  les  Brebis  que  Christ  souverain  pasteur  luy  a  coramises  ne  soient  plus  abusées 
par  luy,  et  que  luy  mesme  puisse  par  ceste  voye  estre  amene  a  vue  serieuse  repentance. 
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Philippe  Delmé  Moderateur.     De  la  Marche,  pastor  deputò  de  l'Eglise  de  Loiidres.  8 
Ph.  Le  Keuxe,  pastor  deputé  de  l'Eglise  de  Dover.     Ber  Caulieu,  ancien  de  Loudres. 
Jaques  D'aubrinne,  ancien  de  Londres.     Jaques  Le  Candele,  ancien  de  Dovre. 
Paul  Domion  ancien  et  scribe  de  l'Eglise  de  Canterbury. 

Au  nom  des  autres  :   Pierre  Le  Noble,  ancien  de  l'Eglise  de  Canterbury.     Pierre  de 
Guiselin,  ancien  dudit  Canterbury. 

Jonas  le  Queuche,  ancien.     Pierre  Ferre,  Diacre  de  Canterbury. 

Vraye  Copie  collationée  par  Dierick  Ho.ste,  Scriba  du  Sinode. 

Endorsed:   Sentence  de  la  Classe  a  Cant.,  1  Mart.  1646-7. 


2883.      Basel,    Tuesday,    ^    March    1647.      Jeremias    Mitz     and    Mattheus 
Schreiber,  to  Caesar  Calandiinus. 

1.  ir«  have  recehed  yoiir  Letter  oj  29  January  laxt  tcith  (he  tipo  enclosed  for  Dr  Zwinger  and  Dr  ÌVoìfg. 
Mayrr.  2.  We  have  npoken  to  hoth  and  given  them  your  Letter  to  u»  to  read,  and  the  former  i»  mueh  troubled 
about  the  matter,  biit  declarei  that  he  hot  never  received  any  Letter  front  you  or  anyhody  che  about  it,  and  does 
not  know  that  money  had  been  advanced  to  Dr  Mayer'i  eon,  ichom  he  remembers  to  have  recommeiided  to  you  as 
a  itranger,  bui  not  for  the  purpoie  of  money  being  lent  to  htm.  3.  /  have  aUo  spoki'n  to  Dr  Stayer  and  told 
him  that  tee  had  ordert  lo  eomplain  of  him  to  hit  Superiori  {irhieh  U  the  University  here,  as  the  Ecclesiastics 
do  not  depend  here  upun  the  civtl  SIagi»trate) ;  he  it  Harry  that  he  cannot  pny  the  debt,  declares  that  he  ìun 
not  received  your  previom  Letter,  and  had  hoped  that  Sir  Oliver  would  have  paid  the  £10  long  ago.  I  kiioiv 
to  tome  extent  that  he  hat  no  money,  ai  he  i»  iitdebted  to  many  here  itt  the  totcn,  and  alto  to  tu;  nioreover  hit 
long  illnett  hat  cott  him  mach,  io  that  he,  being  a  very  old  man,  cannot  pay  if  .Sir  Oliver  doei  not  pay  him. 
4.  According  to  the  liondi,  tchich  he  hai  lìtotcn  me,  the  Knight  owei  him  about  a  thouiartd  " Rixdalleri",  and 
if  he  doei  not  receive  thit  loon,  he  icill  be  a  riiined  man.  5.  Hence  your  Community  ihould  demand  the  £10 
from  Sir  Oliver.  6.  To  bring  the  matter  before  hit  .Superiori  tcvuld  be  of  no  advantage,  ut  the  late  here  if  that 
if  the  Creditori  cannot  be  paid,  the  Citizeni  take  firit  what  they  lay  claim  to  ;  in  hit  caie  there  icould  not  be 
lufficitnt  to  pay  even  the  Citizent.  7.  //"  tre  complained  of  him  to  the  Univertity  l'or  the  »ake  of  paying  a  ttrange 
debt,  ali  hit  Creditori  in  thit  totcn  icould  do  the  lattie,  and  the  good  old  mait  icould  be  ruined.  .imi  tee,  by 
taking  theie  proceedingt,  kouUI  bring  ourtelvei  in  great  diifavour,  tchich  tee  ihiiutd  not  like  ;  otheneite,  we  thall 
he  glad  to  do  you  tome  lervice.  Dr  Mayer,  hoicever,  promitei  to  recommend  the  nuitler  io  ilrongly  to  Sir  Oliver, 
that  he  feelt  ture  that  he  tcill  pay  you  the  £10. 

Lau8  Dee  adi  -^,  Martij  Anno  1(547.  In  Ba.sell.  Ehr\verdige...Heer...V.E.  ange-  i 
namen  van  29  Jannuary',  met  2  ingeschlootonen  an  Heer  doctor  Zwingerus  en  doc. 
Wolfgangus  Mayer  (dewelcke  lek  hun  in  eigene  handen  hebbe  overlievcrt)  is  nieij  well 
toegecoomen,  en  darmede  verstanden  wat  V.E.  wegen  t'hyen  pondt  sterlings  vermaeiit, 
die  op  haerer  beyder  recommandatie  en  ansoecken  in  euterste  noot  an  Doct.  Maycrs 
soon  door  einen  Coopman  sein  voorgestreckt  worden,  darvoor  de  Ehrwerdige  voorstaenders 
der  Neerlandtschen  gemeinte  Christy  tot  London  cauiert  endo  goodt  ge.sproocken  hebben, 
en  nou  door  groote  onbcleffde  ondanckbarheit  van  D(x;t.  Mayer  (dat  ommers  voor  solcken 
werdigen  theologant  niet  practicabel  behoerde  te  .sein)  tot  geene  betahlinge  konde  coomen, 
maer  dat  hie  auwey.singe  doet  om  dese  scheult  van  Ridder  Olivier  Flaniing  aldaer 
t'empfangen,  dat  geene  maniere  van  doen  is.  lek  hebbe  an  Heere  Doctor  Z\vingcru.s  2 
als  mede  an  Doct.  Mayer  hierover  gesprocken,  ende  oock  den  brief  laeten  Icsen  die 
V.E.  die.shalven  an  ons  is  schreyvende.  Heere  Doct.  Ewingeru-s  is  darover  sehr  ontstelt, 
seggende  noijt  einige  brieven  van  V.E.  offte  van  eyniants  andei-s  over  dit  steuck  em- 
pfangen  te  hebben  veel  niinder  dat  hie  geweeten  .sonde  hebben  dat  cinig  gelt  au  Doct. 

'  See  above,  Lettera  Nos.  2880,  2881. 
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Mayers  soon  voorgestreckt  is,  so  dat  V.E.  brief  voor  diesen  an  hem  geschreeven  niet 
te  recht  gecoemen  is.  Hie  weet  sich  well  te  besinnea  dat  hie  op  t'versoeck  van  D. 
Mayer  voor  laugs  seineu  soon  an  de  Voorstaenders  der  Neerlantsche  gemeinte  in  genere 
hem  als  einen  vrembling  behulpsam  te  wesen  recommandiert  hefft,  maer  om  einig  gelt 
te  leenen  hefft  hie  geen  vermaen  in  seinen  brief  gedaen;  oeck  tot  nou  erst  toe,  niet 
geweeten  dat  einig  gelt  voorgestreckt  is,  en  dat  hem  van  herten  leidt  is,  dat  de  gemeinte 
hem  van  diese  scheult  (dar  hie  gantz  onnoesell  van  is)  mede  in  verdaoht  hefft... maer 
dat  hie  sein  eutterst  debuoir. . .doen  sali  an  Doc.  Mayer... antemahnen  dat  diese  £10.... 
so  haest  einigsins  moeglick...vj-tgekehrt  worden...gleick  voorseiden  Heer  Zwingerus  met 
ersten  selver  an  V.E.  beloofft  te  schreyven....Ick  hebbe  diesen  Heere  D.  Mayer  oeck...  3 
toegesproecken  en  seine  grootte  onbelefftheit  remonstriert,  oeck  dat  wey  ordre  hebben 
hem  voor  seine  Obrigheit  (dat  voor  d'Vniuersitet  alhier  is,  also  de  geistlicke  persoonen 
hier  onder  de  wereltlicke  magistrat  niet  en  dependeren)  t«  beclagen;  maer  hie  beclaegt 
sehr  dat  hem  van  herten  leydt  is,  dat  hie  geene  geltmiddelen  weet  op  te  brengen 
om  dese  scheult  te  betahlen,  die  hem  op  diesen  brief  die  V.K  hem  sehr  scherppelick 
toegeschreven  hefft,  sehr  bedroeffc  vondt,  seggende  V.E.  voorgaenden  brief  oeck  niet 
empfangen  te  hebben,  en  dat  hie  niet  anders  gehoopt  hadde,  dan  dat  Ridder  Flaming 
die  £10  voor  langst  sonde  betaelt  hebben  ;  en  dat  hie  dieser  entz  geen  gelt  t€n  minsten 
weet  op  te  brengen,  dat  ick  oeck  well  weett  ten  deille  warachtig  te  sein,  dar  hie 
is  veellen  hier  in  de  Stat,  selver  an  ons  oeck  al  mede  schuldig,  en  can  tot  geen 
gelt  geraecken,  oeck  is  nou  lange  sieck  gewest,  dat  hem  mede  veel  gecost  hefft,  so 
dat  hem  als  ein  heel  oudt  man  seinde  schwaer  vallen  sai  dit  gelt  bey  te  brengen  so 
lange  hie  van  Ridder  Flaming  geen  gelt  becorapt,  dan  vyt  sein  goethertigheit  hefft  4 
hie  an  diesen  Ridder  volgents  desselven  en  seiner  huyssvrouen  obligatien  die  hie  mey 
getoont  hefft  so  veel  voorgeleint  en  bey  anderen  voor  hem  cauiert  (die  nou  van  diesen 
Mayer  oeck  willen  betaelt  sein)  dat  hie,  omtrent  dousent  Ri.xdallers  van  diesen  Ridder 
moet  hebben,  en  so  hie  die  niet  haest  becompt  so  is  hie  ein  bedorven  man,  die  on- 
noesel  en  door  sein  goedthertigheit  in  de  scheult  op  Ridder  Flaming  vervalt,  an  den 
welcken  hie  grootte  trouigheit  gedaen  hefft,  so  dat  den  Ridder  gr<x>t  ongleick  hefft 
diesen  doctor  Mayer  so  lange  onbetaelt  te  laetten,  en  hem  dardoor  in  verderf  en  dis- 
reputatie  te  brengen.... So  en  sien  ick  geen  middel  dat  de  gemeinte  a  costy  eerder  « 
tot  betahlinge  coomen  konde,  als  van  den  voorseiden  Ridder  de  thien  ponden  soecken 
in  te  trecken,  diewiel... seinen  staet  alhier  so  bestelt  is,  dat  so  lange  hie  de  betahlinge 
van  Flaming  niet  bekompt,  hie  hier  oeck  niemant  sali  betahlen  konnen,  gleick  hie  mey 
dat  bey  conscientie  verclaert  ende  my  oeck  ten  deille  well  bekent  is,  dat  seinen  staet 
sehr  sober  is.  Om  hem  hier  voor  sein  oberheit  te  beclagen,  dartoe  konde  ick  niet  6 
well  raeden,  vyt  vreese  wenig  voordeils  tot  diese  betahlinge  daerbey  te  doen  om  dat 
hier  in  de  Stat  t'recht  is,  dat  als  men  vreest  dat  alle  Crediteuren  niet  konnen  betaelt 
worden,  so  nehmen  de  Burgers  alhier  voor  erst  wegh  wat  sie  pretenderen  hebben,  bey 
welcken  valle  dan  ongetweiffelt  al  sein  goedt  niet  gnoeg  sein  soude,  die  Burgers  te 
betahlen  daer  hie  sich  voor  Ridder  Flaming  bey  verborgt  en  cauiert  hefft,  en  als  men  - 
nou  voor  d'universitet  op  hem  klagde  om  ein  vremde  scheult  te  betahlen  (al  ist  dat 
de  somma  niet  gi-oot  is)  so  souden  ongetweiffelt  de  hiesige  Crediteurs  t'selve  oock 
doen,  en  al  sein  goedt  in  sequestre  voor  haere  betahlinge  willen  nehmen,  wardeiir  den 
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goeden  ouden  man  dan  gantz  omgestooten  worde,  dat  hier  voor  d'Vniversitet  ein  kleine 
repntatie  wahre,  en  wej  sonden  ons  in  dien  wey  voor  V.EL  t'selve  a  la  rigueur  door 
stylnm  van  rechten  vorderden,  bey  d'Vniuersitet  en  beij  seine  vrienden  die  hier  van 
de  grotete  der  Stat  sein,  in  grootte  ongunste  brengen,  darom  dat  niet  gemne  doen 
souden,  anders  EE.  en  de  g;emeint«  einige  angename  dienste  te  bewiessen,  souden  wey 
van  goeder  herten  doen  te  mehr  diewiel  diese  gelder  andere  ten  laste  van  de  kercke- 
licke  gelden  vallen  souden.  Maer  hie  belooft  de  saecke  bey  den  Ridder  so  hoch  te 
recommanderen  dat  hie  vastlick  betrout  dat  denselven  niet  mancqueren  sai  de  £10  an 
V.E....te  betahlen V.E  dienstwillige  Dienars       Jerem.  ilitz       en  Matth.  .Schreiber. 

Addrested  :  A  Moneieur  Cesar  Calendrien  fidel  MiriLstre  de  la  parole  de  Dieu  en 
l'Eglise  Flammande  a  Londres.     Endorted:   per  act.  2-5  Mart.  1G47. 


3884.  London,  Tuetday,  9  [  =  19,  N-S.]  J/arc/<  1646-7.  Order  of  the  Committee 
Cor  plondered  ICnisten',  in  the  case  of  Joseph  Poujade. 

Att  the  Committ*e  for  Plundered  MinLsters  ilart.  9.  An.  Dom.  1646.  Vpon 
hearing  the  cause  conceming  M'  Joseph  Poujade'  late  pastor  of  the  Walloon  or 
French  Congregation  in  the  citty  of  Canterbury.-,  It  appeareth  that  the  said  M'  Poujade 
is  by  senteoce  of  the  company  of  the  3  French  Churches,  viz.  of  1/jndon,  Dover 
and  Canterbury,  assembled  according  to  their  Discipline,  Interdicted  from  the  exercise 
of  the  Minister)-  in  any  of  their  Churches,  and  suspended  from  the  Sacrament  ;  not- 
withstanding  which  he  intrudeth  himstlfe  into  their  Congregation  att  Canterbury,  and 
in  contempt  of  the  said  Interdiction  hath  raised  a  partie  in  the  said  Congregation, 
and  to  their  great  disturbance  indeavoure'l  to  displace  severall  Elders  and  Deacon-s 
lher«>of,  and  to  choose  and  settle  otbers  in  their  stee<l  This  Committee,  leaving  the 
said  M'  Poujade  to  his  regular  Appeale  acconling  to  the  usuali  Discipline  of  their 
Churches,  doe  Order,  That  untili  the  reversing  of  the  said  sentence  if  any  such  re- 
versing  shall  be,  he  doe  submitt  and  yeeld  obedience  to  the  said  .sentence  of  Inter- 
diction, ,and  that  he  doe  not  presume  to  molest  or  any  way  intrude  himselfe  into 
tiie  aaid  Congregation  contrarj-  \'>  the  said  Sentence.  And  the  Mayour  and  Ju^tices 
of  peace  of  the  said  citty  and  county  of  Canterbur)-  and  the  Jurtices  of  peaee  of 
the  said  county  of  Kent,  are  desired  from  time  to  time  lo  be  aiding  and  assL-ting 
Vi  the  said  Congregation  and  the  Pastora  and  Elders  thereof  as  tbey  shall  haue 
oocaeioD  of  ihem,  and  to  prevent  ali  manner  of  disturbance  or  injury,  that  the  said 
M'  Poujade  or  his  party  or  any  other  person  in  the  said  Congregation  shall  rnake, 
contrarj-  unto  and  to  the  interruption  of  tbern  in  the  due  exercise  of  their  estabilshed 
and  practlsed  Disscipline  and  govemment  of  the  aaid  Congregation. 

Vera  copia  extracta  per  Johannem   Phelpe». 

I  Tki»  Docnmait  oeetin  on  p.  X-i  of  ih*  B««;iner  or  Copy-book  A'  iiacnbeà   abor*   in   th<r   Nove  to  No. 
liSA.     Tbere  it  ai*o  »  lepante  eopT  of  it  unaog  the  ftpen  in  ibe  Dnlch  Chorch. 
'  See  ÈÌxne,  VeOen  Nc«.  2741,  27S7,  «ad  btknr,  Docomect  No.  2d05. 


3885.     London,  Saturday,  20  [  =  50,  SJi.]  Marrji  1646-7.     Indentare  between 
William  Cnmbar  and  Dierick  Host  4kc. 

This   Indeiiture    rnade    the    20'"^    Day    of   March    Anuo    Doniini    1646    Arid    in    ih':  i 


2040     Indenture  between  William  Cumbar  and  Dierick  Host,  ecc.,  1647. 

22"'  yeare  of  the  Reigne  of  our...Lord  Charles... Betweene  William  Cumbar  Citizen 
and  Farrier  of  London  on  the  one  part  and  Dierick  Host  Adam  Lawrence  and 
William  Boeue  of  London  Merchantes  on  the  other  part  Witnesseth  that  the  said 
William  Cumbar. ..hath  demised  graunted  and  to  farme  letten...vnto  the  said  Dierick 
Host... Ali  those  twoe  Messuages  or  Tenementes  with  ali  shopps  cellers  soUers  roomes 
yardes  gardens  gardenplottes  lightes. .  .whatsoever  to  them  or  either  of  them  belonging 
or  in  any  wise  apperteyning  situai  lying  and  being  in  Little  Moore  Feildes  in  the 
Parish  of  S'  Giles  without  Creplegate  London,  the  one  of  them  nowe  or  late  in  the 
occupacion  of  Robert  Knox  and  the  other  of  them  nowe  or  late  in  the  occupacion 
of  De   Groote   Widowe   or   their   assignee  or  assignees  Together  also  with  the  vse  i 

and  occupacion  of  ali  cesternes,  pipes  of  lead,  dressers,  shelues...and  other  thinges 
particularly  mencioned  and  expressed  in  a  schedule  herevnto  annexed  To  haue  and 
to  hould  the  said  twoe  Messuages  or  Tenementes  and  other  the  premisses  aboue- 
mencioned  to  be  demised  with  th'appurtenances  vnto  the  said  Dierick  Host... their 
executors  administratours  and  assignes  from  the  feast  day  of  the  Annunciacion  of 
the... Virgin  Mary  next  comming  after  the  date  of  these  presentes  vnto  the  full  end 
and  terme  of  Tenne  yeares  from  thence  next  ensuing...Yeilding  and  paying  therefore  j 
yearely  during  tlie  continuance  in  force  of  this  demise  vnto  the  said  William  Cumbar 
...the  yearely  rent  or  summ  of  86  poundes  of  lawfuU  money  of  England  at  twoe 
vsuall  feastes  or  termes  in  the  yeare:  that  is  to  say  At  the  feastes  of  S'  Michaell 
th'archangell  and  the  Annunciacion  of  the... Virgin  Mary....  [^Here  follow  the  usimi  ^ 
clauses  ubovt  repairs  dx.  On  the  back  is  wntten  ;]  Sealed  and  delinered  by  the  within- 
named  Dierick  Host  and  Adam  Lawrence  in  the  presence  of  John  Cooper  and  Chr. 
Favell  Scrivener  And  sealed  and  deliuered  by  the  withiunamed  William  Boeue  in 
the  presence  of  P[er]  Tho.  Caine  And  the  said  Chr.  Favell  scrivener'. 

1  Annexed  are  various  receipts  :  (1)  EeceiTed  the  5th  of  January  1647  of  Mr  Minuit  the  somme  of  £18  for 
halfe  a  yeares  rent  due  at  Michaelmasse  last  past  for  two  tenemeuts  in  litle  Morefields  I  say  receiued  for  and 
to  the  use  of  Mr  Lawrance  and  Mr  Hoste...by  me  William  Comber.  (2)  Ree'  the  l'2th  of  August  1648  of  Mr 
Minnit  the  somme  of  £12  in  part  of  halfe  a  yeares  rent  due  at  our  Lady  Day  last  past  for  2  tenements  in 
litle  Morefields  I  say  receiued  for  the  use  of  Mr  Lawrance  and  Mr  Hoste.,.by  me  William  Comber.  (3)  Eec. 
15  Nouember  1648  the  somme  of  £18  in  parte  of  rente  due  for  two  tenements  in  litle  Morefields  I  say  receiued 
of  Mr  Minuit. ..by  me  William  Comber.  (4)  Eec.  6  March  1648  of  Mr  Miunett  toe  shillings  for  ^e  Landlord 
seced  for  lerland  6  monthes  per  wee  Eichard  Blueke  and  Andrew  Wenchauwe  Colectors.  (ó)  Frater  Lawreyns 
lek  sende  VL.  volgens  ray  belast  is,  voor  den  schoolmeester  voor  2  quarters  £18.  15  sh.  In  Londen  den  27 
August  1649.  VL.  Dienaer  Abraham  Dolins.  (6)  Eeceuid  the  3  daye  of  Nouember  1649  of  Dirick  Hoste 
Adam  Laurence  and  William  Bone  the  some  of  Fortye  and  twoo  poundes  in  full  paj'ment  of  ali  arrears  of 
rent  dieu  and  payable  by  them  vntell  the  feast  daj-e  of  S'  Michaell  the  arch  Angeli  lest  past  for  twoe  howsses 
in  Littell  Moer  Fieldes  out  of  which  I  haue  allowed  the  somme  of  15  sh.  which  haue  binn  payde  for  the  taxes 
asseased  vpon  the  sayd  howsses  in  June  last  past  for  the  first  3  months  asseasment  for  the  maintenance  of 
the  forces  raysed  by  Authority  of  Parlament  for  the  seruis  of  England  and  Ireland  dieu  at  midsomer  last  past 
so  I  say  receuid  in  ali  the  some  of  £41.  5sh.  by  me  William  Comber.  (7)  Comber's  Account  of  £81  for  2 
years'  rent  due  25  March  1649  (£72-)  and  J  year's  rent  (£9-)  due  24  June  1649.  Of  which  sum  he  had  receiued 
£48.  17  ;  balance  £32.  3  due  to  him.  Underneath  is  written  that  Mr  Mayniet's  credit  is  £18.  15,  as  £12.  10 
for  \  year's  rent  due  18  Aprii  1649  at  £50  per  annum,  and  £6.   5  for  \  year's  rent  due  18  July  at  £25  a  year. 


2886.     London,  Saturday,   20  [  =  30,  N.S.]  March  1647.     Jacobus    de  Cerf,  to 
the  Ministers,  Elders  and  Deacons  of  the  Dutch  Church,  London. 

[Originai   in  Dutch.]     I    bave    now    beeu    in    gaol    for   about   nine    months,   at    the 
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iastance   of  Jems   Beuteler.     Gabriel    Bosche   wrote   to   me   on   the    I-i""  of  Deceraber 
1646,   that   if  my  friends   paid    10   pence   and   ali   the   costs  of  Butelar,  he  would  see 
that   I   should   be   released.      He   begs   the   Consistory   to   help   him   and  restore   him 
to  his  four  children.     His  cousin  Pieter  Treiou  sides  with  Beutelar. 
In  Kins  Bens  den  20  Martij  Anno  1647.     Jacobus  de  Cerf. 

Addressed  :  Mijn  Herren  Predikanten  ende  Ouderliughen  eude  Diakens  der  Neder- 
lantse  Kercke  der  ghereformerde  ghemente  tot  Londen. 

2887.  Maidstone,  Mondai/,  22  March  [  =  1  Apnl,  N.S.]  1640-7.  The  Elders 
of  the  Dutch  Community,  MaidBtone,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]     We   hope   that   you  will   send  us  again   your  Quarterly  con- 
tribution  to  the  stipend  of  oiir  Minister  Doni.  Van  Laren  '. 
Maidston  22  Maertij  1640-47.     YL.  dienstwyllyghe 

Uanijeel  Clerck.       Danieli  Bickman.       Anthuenes  Loudewyck,  Ouderlingen. 

Addressed:  Ande...Predycanten  ende  OuderlvTighen  der  Nederdutsche  gemente... 
tot  Londen.     Endorsed:   per  act.  25  Mart.  1647. 

'  See  above,  Lettera  Nos.  2844,  2847. 

3888.  London,  Thnrsday,  15  [  =  25,  N.S.]  Aprii  1647.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church  make  it  known  to  their  Congregation  that  Georgius  Schorstig 
(also  called  Scherstig)  had,  for  some  nionths  pa.st,  been  excluded  from  the  Holy  Supper, 
as  he  had  professed  to  bave  been  unduly  familiar  with  Eva  de  Ville,  without  being 
able  to  prove  his  allegation.  Having  acknowledged  to  the  Consistory  that  it  was  a 
falsehood,  whereby  he  had  wished  to  compel  the  girl  to  niairy  him,  and  having  asked 
their  forgiveness,  he  will  be  again  adniitted  to  the  Holy  Supper  at  the  next  celebra- 
tion.     [Originai  in  Dutch.] 

Endorsed:   per  Act.  15  Apr.  1647. 

3889.  London,  Thursdutj,  15  [  =  25,  N.S.]  Aiìril  1047.  Petition  of  Demetrius 
Chriatophorus,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  London-Dutch  Congregation. 

He  i.s  a  ixjur  "  Greeke  Chri.stian  of  tlie  Cittie  of  Dcnistiliu  uuw  called  Dryceic 
and  home  of  noble  Parentage  and  fallinge  into  the  hands  of  the  Turkes,  lost  ali  that 
ever  he  had  to  the  value  of  1000  11),  whereby  he  is  brought  into  great  povertie,  and 
his  wife  and  children  kept  a.s  slave.s  in  pledg  till  he  shalbe  able  to  redeeme  them, 
and  he...by  longe  travaile  came  into  this  kingdoine  where  the  kings  Majestie  vpon  cer- 
tificate from  the  Patriarke  of  Jerusalem,  Palestine,  and  the  Con.'^ul  of  AUeppo.  was 
pleased  to  graunt  him  Letters  Pattentes  to  coUect  the  charitie  of  divers  Counties, 
but  the  warrs  made  that  fruities.  He  hath  bein  laid  in  pri.son  iu  the  Marshal.seys, 
but  by  whome  or  for  what  cause  he  knoweth  not,  in  which  place  he  liath  layne  vpun 
the  bare  bordes  this  26  nightes,  and  there  had  contynued  stili  had  not  a  freind  co- 
miserated  his  case."  He  now  begs  the  Ministei-s  to  give  him  some  assistance  towanls 
the  redemption  and  relief  of  himself  and  his  family. 

Endorsed:   per  Act.  15  Aprii  1647. 
CH.  III.  256 


2042       V.  Wanleij  acknowledges  to  have  received  £10  ofJ.  Godschalk,  1647. 

2890.  London,  Friday,  16  [  =  26,  N.S.]  Aprii  1647.  Valantin  Wanley  ac- 
knowledges to  have  received  of  "Joas  Godschalk,  by  the  apoyntment  of  the  bretheren 
of  the  Dutch  Conseistore,  the  some  of  Teine  powndes,  which  same  10  Ib  formerlie  lent 
to  the  within  named  Emanai  Mayer.     I  say  receaved  Valantin  Wanleij  "  '. 

On  the  verso  Emanuel  Maijer  acknowledges  (in  German)  to  owe  "  Veitt  Wonlij  " 
46  Reichth.,  which  he  had  received  16  December  1644. 

'  See  above,  Lettera  Nos.  2881,  2883. 


2891.     Delf,  Tuesday,  21  May  1647  [N.S.].     The  Consistory  of  the  Reformed 

Church,  Delf,  testify  that  the  widow  Judith  Moreau  had  resided  many  years  at  Delf, 
as   a  member  of  their   Walloon    Church,   and   had   always   conducted   herself  honestly 
and  devoutly,  as  the  Ministers  and  Elders  of  the  Walloon  Church  had  informed  them. 
They   recommend  her,   therefore,   to   the   Ministers   and   Elders    of    the   London-Dutch 
Church,  hoping  that  they  will  assist  her  as  mach  as  possible.     [Originai  in  Dutch.'] 
Actum  tot  Delff  desen  xxi  Mey  1647.     Wt  naeme  des  Kerckenraets 
Dionysius  Spranckhuysen,  Predicant  tot  Delff.     Johannes  Goethals,  Ecclesiastes  Delphensis. 
Hermannus  Tegularius,  Ecclesiastes  ibidem. 

Endorsed:   Judith  Moreau,  alias  Cevolet.  per  Act.  1.5  Aprii  1647. 


2892.  Yartnouth,  Monday,  31  May  [  =  10  June,  N.S.]  1647.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Batch.]  Nearly  two  months  ago  we  requested  you  to  send  us  your 
Quarterly  contribution  towards  the  maintenance  of  our  poor  Community.  Having  re- 
ceived no  answer,  we  fear  that  our  Letter  has  not  come  to  band,  wherefore  we  take 
the  liberty  to  repeat  our  request. 

In  Yarmouth  den  31  Maij  1647.  De  Kerckenraet  der  Nederduijtsche  Gemeinte 
Christi  in  Yarmouth,  ende  uijt  aller  name  Abraham  Reghemoorter. 

Addressed:  Eerweerdigc.de  Kerckenraet  der  Nederduijtsche  Gemeinte  Christi  in 
London.     Endorsed  :   per  Act.  10  Jun. 


2893.  Yarmouth,  Monday,  28  June  [  =  8  July,  X.S.]  1647.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  thank  you  for  your  liberal  gift  towards  the  support  of 
our  weak  Commiuiity  which  we  received  the  other  day,  and  now  request  you  to 
oblige  US  by  sending  us  your  donation  for  the  Midsummer  Quarter  just  past. 

Yarmuth  den  28'"  Junij  1647.  De  Kerckenraet  der  Nederduijtsche  Gemeijnte 
Christy  ende  uyt  aller  namen  Joannes  vau  Reghemorter. 

Addressed:    De    Kerckenraet   der    Nederduijtsche    Gemeijnte    Christi    in    Londen. 
Endorsed:    per  acte  van  den  1  Julij,  Jarmouth. 


Certificate  o/the  hetrothal  of  E.  Cornelisd"  with  N.  H.  Stelt,  1647.     2043 

2894.  Amsterdam,  Monday,  8  July  1647  [N.S.].  Certificate  of  the  betrothal 
of  Elsg:ie  Comelisd''  with  Nicolaes  Hendrixsn  Stelt. 

Compareerde  voor  my  ondergescreven  Secretaris  vande  huwelyxe  zaecken  der  Stad 
Amsteiredam  Elsgie  Cornelisd''  van  Alphen  in  Maeswael,  weduwe  van  Denijs  Boom- 
binder,  zjiide  geassj-teert  met  Pieter  Comeliss  de  Boer,  Schipper  op  Rowaenen  haer 
broeder,  ende  Claes  Janss  Maetsuijcker  haer  goede  bekende,  ende  verclaerde  in  qualite 
voorseid  haer  met  trouwbeioften  onderlinge  verbonden  te  hebben  met  de  persoon  van 
Nicolaes  Hendrixs  Stelt  van  Vollenhove,  meester  kleermaecker  ende  zvn  residentie  hou- 
dende  inde  Stadt  van  Londen  in  Engelant,  versoeckende  oversulx  aende  Kerckenraet 
ofte  gecommitteerde  vande  echtsaecken  aldaer  de  gewoonlycke  proclamatien  in  de  kercken 
haer  met  de  voorseide  Nicolaes  te  vergunnen,  ende  inne  te  schrijven,  ende  huer  een  acte 
vande  Inteeckeninge  toe  te  laeten  komen,  waer  op  alhier  ter  Stede  de  geboden  mede  gaen 
mogen  omme  naer  het  gaen  vande  selve  inden  echte  staet  ingesegent  ende  bevesticht  te 
mogen  werden.  In  oirconde  der  waerheyt  deser  acte  by  de  vooruoemde  Comparanten  in 
Amsterdam  ondergeteeckent  den  8*"  Julij  Anno  1647  Reijnier  van  Neck. 

Elsen  Cornelisd'.       (The  mai-k  of  )  Pieter  Comeliss  Boer.       Claes  Janss  Maatsuiker. 

Endorsed:  Troubelofften  Van  Elsge  Cornelis  weduwe  Denys  Bornbiender  zit-nde  tot 
Amsterdam,  met  Nicolas  Hendricks  ziende  tot  Londen.     Per  acte  van  den  15  July  1647. 


2895.  Mortlake.  Thursdcnj,  8  [  =  18,  N.S.]  Jidy  1647.  The  Dutch  Congre- 
gation  of  Mortlake,  to  Caesar  Calandrinus. 

{Originai  in  Dutch.^  After  our  greetings  to  you,  iP  Callandryn,  and  AP  op  de 
beke,  and  SP  Proost,  we  should  like  to  know,  whether  next  Suuday  we  may  ex))ect 
any  one  of  you  to  administer  the  Lord's  Supper  to  us,  as  usuai. 

Moorclack  desen  8  July  1647.  Wy  de  clyne  vergaderinge  tot  Moorclack  ende  in 
aliar  namen  Jan  Ophalfers,  V.L.  Dieiier 

Addressed :  Eerweerdigen...M'  Cesar  Callandryn... dienaer  des  woorts  Godts  der 
Nederlantscher  gemeente  tot  Londen. 


2896.     London,    Thursduy,    1.5    [  =  2.j,    N.S.]   Jidy    1647.     Account    of  Caesar 
Calandrinus  conceming  the  "Corpus  Disciplinse." 

Calandrin,  voor  t'  Corpus  Disciplina;  '. 
Wtgelej-t  :  Ontfangen  : 

Voor  12  Corp.  Disc,  aen  vrien-  Voor  .59  Copyen  tot  6'. 

den  gegeven  .         .         .  £ — .     7.  —      Voor  81  Copyen  tot  7'. 

o    ,  ,  (the  nuarterbooks  in) 

Boeken  gecocht  :  ..r         ^  ,^    t     i        i 

\  oor   2copven  vaiiBr.Lodewyk 

Fol.  Athanasii  2  tomus   .  — .15.  —      a-         -       '  v   ^  u... 

*'  .  \  oor   .)       „         ,,     „   \  is.scner 

Montacutus  de  Orig.,  ver-  ,.^  Hrst  • 

wisselt,  toegegeven  — .     .5.     6  "  >•  - 

Funerali  sermons"    .         .     — .10.  —  i^4.     3.     6 

'  See  above,  Documents  Kos.  2828,  2829.  -  These   books   do   not   now   appear   in    the  Catuloriiw  oj 

Book$  ic.  beloniìing  to  the  Dutch  Church,  Austin  Frian,  London.  1879. 
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4"  D.  Rogers  works  in  4" 
• of  Matrimonie 

Stoughton  1.3  Serm.^ 

Dawsons  Serm.- 

Ramsdens  gleanings- 

Symons  Serm.    . 

Trappes  on  the  Evang. 

Vicars  Chronicle  4""  part 

Welles  soules  pregresse 
8°  Goes  contra  Salmasium- 

Jacksons  Serra. 

Ob.  Sedgwik  Christs  Coun 
beli 

D"  Crisps  Works,  3  vol.^ 
12°  Cabeliavius,  [Rescriptio] 

Culverwel  time  best  spent 


. 

6. 

— 

Meer  gegeven  : 

.    — . 

3. 
3. 
2. 
2. 
1. 
7. 
3. 
3. 
1. 
1. 

8 

4 
8 

1  Copye  aen 

1  „ 

2  „        „ 

Bi-.  Am.  Larenus. 
M''  Mainet. 
D.  Durseus. 
M"-  Lee. 
Col.  Pointz. 

^    — . 

165  Copyen. 

.    — . 

6 

8 

- 

1. 
7. 
1. 
1. 

6 

2 

6 
2 

£4.     3.     6 


Noch  wtgegeven  om  te  vercoopen  : 
18  aen  M''  Minglecamp  tot  6^ 
12  aen  M"'  Siele  att  the  3  cranes  over  against 

S'  Dunstons  Church  West  tot  7''. 
12  aen  M'^Horsman  tot7''inWestminster-hal]. 

Endorsed:   per  Act.  15  July  1647. 


2897.  Norrvich,  Saturday,  24  Jidy  [  =  3  Auf/ust,  N.S.]  1647.  Decision  of  the 
Committee  for  plundered  Ministers  in  the  cause  of  Pierre  de  Laune  and 
Pierre  D'Assigny^ 

Att  the  Comitee  for  Plundered  Ministers  Julij   24°  Anno  Domini  1647.     Whereas  i 

vpon  full  hearing  of  the  whole  cause  the   12"'  of  Nouember  last  betwene  D"'  Delaune 

Pastor  of  the  French  Congregation  in  Norwich  and  M''  Peeter  D'Assigny  in  the  presence 

of  Parties  and   Councell   on  both   sides  and  vpon  consideration  had  of  the   Charter  for 

constituting   the   French  Congregations  vvithin  this  Kingdome  and  of  the  sentence  of 

the  Colloque  of  the  said  Congregations  for  interdictings  of  the  said  M'"  D'Assigny  to 

exercise  the  functiou  of  a  Pastor  in  any  of  their  said  Churches,  this  Comitee  thought 

not   fitt   to   intermeddle   therein   but   did    leaue   theni   to   their   owne   proceedings   and 

discipline,  but   in   regard  the   said  D''  Delaune   had  then   before   beene  articled  against  2 

in  this  Kingdome  for  sutfused  scandali  and  other  matters  whereof  he  was  cleerlie  ac- 

quitted  by  this  Comitee  and  yett  pendente  lite  was   by  some  of  the  people  of  that 

Congregation  put  out  of  his  salde  Pastorshipp  which  the  said   Colloque  had  adiudged 

illegali    and    contrary    to    the    discipline    of  their    Church.     This   Comitee  then    ordered 

that   the  said  D''  Delaime  should  be  againe  restored  vnto  the  said  place  and  function 

'  See   B"   F.   De   Schickler,   Les  Églises  du  Befuge  en   Angleterre,   m.  225;    and  W.   J.   C.   Moens,    The 
Walloom  and  their  Church  at  Norwich,  p.   100  sq. 


'  Decision  ofthe  Committeefor  plundered  Ministers,  àc,  1647.        2045 

of  Pastor  of  the  said  Congregation  :  since  which  time  vpon  a  petition  of  diuers  of  3 
the  members  of  the  said  Congregation  this  Comitee  did  referre  it  to  the  Maior  and 
Justices  of  the  said  City  of  Norwich  who  were  desired  to  take  some  efFectuall  course 
for  the  preseruatiou  of  the  peace  of  that  Congregation  and  to  establish  quiett  and 
settle  the  said  D'  and  Congregation  in  their  gouuernment  and  discipline  according 
to  their  Constitutions  and  the  said  sentence  of  the  said  Colloque,  and  the  order  of 
this  Comitee.  And  a  petition  is  now  preferred  by  the  Elders  and  Deacons  of  the  4 
said  Congregation  in  the  name  of  their  Church  praying  that  the  said  Maior  and  Justices 
may  not  intermeddle  in  their  discipline  att  ali  by  colour  of  the  said  order  of  the 
29""  of  June  they  being  by  their  said  former  order  left  to  their  owne  proceedings 
aud  discipline.  This  Comitee  doe  therefore  order  that  the  said  Maior  and  Justices  doe 
and  they  are  desired  to  vse  such  waies  and  meanes  as  shall  be  expedient  for  the 
quietting  of  the  peace  of  the  said  City  and  quietting  and  preuenting  ali  disturbances 
thereof  by  the  said  Congregation  or  any  of  them,  but  doe  order  that  they  doe  not 
intermeddle  with  the  discipline  and  gouuernment  of  the  said  Congregation  till  both 
sides  be  heard.  Ro.  Harley. 

Vera  Copia  teste  me  Petro  D'Assigny. 


s 


2898.  London,  Saturdaij,  31  Jubj  [  =  10  Anguat,  X.S.]  1647.  The  Committee 
for  the  Militia  of  London  request  the  various  Ministers  of  the  City  to  pray  unto 
God  for  a  blessiug  upon  the  endeavour  used  for  the  preservation  of  the  City'. 

Guildhall  London.  Die  Sabbathi,  31  July  1647.  By  the  Committee  for  the  Militia  1 
of  the  City  of  London,  and  Parts  adjacent  within  the  Lines  of  Communication,  and 
Parishes  mentioned  in  the  Weekly  Bills  of  Mortality.  It  is  this  day  ordered  by  the 
Committee  for  the  Militia  of  London,  that  in  regard  of  the  great  and  imminent  danger, 
impending  over  this  City  ;  And  that  the  Ministers  in  their  severall  Congi-egations,  bo 
desired  humbly  and  eamestly  to  .seeke  unto  God  for  a  Blcasing  upon  the  endeavour 
used  for  the  preservation  of  this  City,  against  ali  the  dangere  which  now  threaten 
the  same.  And  because  the  Will  of  God  is,  that  wee  should  serve  his  Providence  in  2 
the  use  of  meanes,  the  Ministers  are  desired,  effectually  to  move  and  stir  up  the 
People  to  the  true  sence  of  their  danger,  (which  we  conceive  to  be  very  great,  and 
neare  at  band,)  and  to  such  a  resolution  for  the  defence  of  themselves,  and  of  ali 
their  precious  concernments  as  the  Lsiw  of  God  and  Man,  and  Nature  doth  strongly 
diciate  and  inforce  upon  every  rationall  Creature.  And  that  withall  good  affection,  and 
deepe  sence  of  the  present  sad  condition  of  the  Church  of  God,  the  Kings  Majesty, 
the  Parliament,  City  and  Kingdom  ;  they  .stir  up  one  another  to  a  good  resolution 
herein,  and  to  strengthen  their  mindes  from  ali  delusions,  negligence,  and  slumber, 
least  they  do  perish  therein  ;  which  if  they  should,  by  continuing  carelesse  of  their 
owne  defence  ;  their  blood  an<l  guilt  will  lye  upon  their  own  heads.  And  wee  haviug  3 
thus  premonished  them,  lioe  resolve  to  doe  uur  duty,  aud  e.xpect  a  blessiug  from 
God.  Tho.  Partiiigton,  Clerk  lo  the  said  Committee. 

Endorsed:   Afgelesen  1  Aug.  1647. 

'  From  a  prìnted  Broadside. 


2046  The  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Netherland  Com.,  London,  1647. 

2899.  Maidstoiìe,  Tuesday,  3  [  =  13,  N.S.]  August  1647.  The  Elders  and 
Deacons  of  the  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Ministers  and  Elders 
of  the  Netherland  Community,  London  ^ 

[Originai  in  Dutch.]  Doni.  Arnoldus  van  Laren'  has  departed  from  us  after 
the  expiration  of  the  appointed  time.  We  are  very  soiry  about  it,  but  as  he  was 
only  borrowed  for  a  certain  time,  we  could  make  no  objection.  Our  Community  is, 
in  consequence,  again  without  a  Minister,  and  we  request  you  to  advise  and  assist 
US  in  electing  another.  As  Doni.  Johannes  Besyus  has  for  some  time  preached  amongst 
US,  to  the  great  satisfaction  of  our  whole  Community,  we  should,  if  you  agree  to  it, 
like  to  elect  him,  in  the  hope  that  he  will  not  refuse,  though  our  means  are  very 
small  and  more  likely  to  decrease  than  augment.  But  we  will  do  our  best,  and  hope 
that  you  will  continue  to  send  us  your  Quarterly  contribution,  as,  without  it,  we 
shall  not  be  able  to  keep  up  our  service. 

Metston  3  Oest  1647.  Danijeel  Clerck.         Danieli  Beekman,  ouderlingen. 

Christian  Beeckmans,  Diaken.         Josias  Casteker. 

Addressed:  Ande...Predycanten  ende  Ouderlyngen  der  Nederlansche  gemente  Jesu 
Chrysty  tot  Londen.     Endorsed:   per  Acte  .5  August  1647. 

1  See  below,  Letter  No.  2902.  -  See  above.  Lettera  Nos.  2844,  2847,  2887. 


2900.  London,  Tìnirsday,  5  [=1-5,  N.S.]  August  1647.  Extract  fl-om  the  Acta 
of  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church  concerning  their  dispute  with 
Salomon  Vanden  Broecke.  The  entries  run  from  16  July  1640  to  29  July  1647,  on 
one  sheet.  On  the  first  day  the  clause  of  his  Uncle's  last  Will  was  read  before  the 
Consistory,  and  the  lattar  declared  that  they  were  ready  to  receive  the  money,  if 
Salomon  would  be  satisfied  with  Anna's  receipt.  His  proctor,  however,  thought  this 
would  not  be  valid,  wherefore  he  offered  to  band  in  the  money  against  such  security 
as  the  Proctor  suggested.  This  the  Consistory  did  not  think  advisable,  though  they 
offered  to  bind  themselves  by  a  Consistorial  Act.  But  this  Salomon  declined.  He 
thereupon  absented  himself  from  the  Lord's  Supper.  In  March  1644  the  case  was 
referred  to  the  Colloque,  which  on  May  12  requested  M"'  Herbert  Palmer  to  reason 
with  Salomon.  18  December  164-5  he  and  his  wife  were  summoued  before  the  Con- 
sistory, but  he  refused  to  appear  before  them  unless  two  Elders  bound  themselves 
with  respect  to  the  £100. — On  a  second  sheet  of  paper  the  proceedings  are  related 
till  5  August  1647,  when  Salomon  stili  refused  to  appear  before  the  Consistory.  AH 
the  Acta  concerning  him  would  be  collected  and  the  case  discussed  in  full  Consistory 
within  fourteen  dajs.     \Originals  in  Dutch.] 


2901.  Canterbury,  Tuesday,  17  [  =  27,  X.S.]  August  1647.  The  Elders  and 
Deacons  of  the  Walloon  Church  of  Canterbury,  to  the  Ministers,  Elders  and 
Deacons  of  the  Flemish  Church,  London. 

1.  You  are  amare  of  the  calamitous  condition  to  wliicli  Mr  Poiijade  has  reduced  this  Church,  and  ice  need 
not,  therefore,  relate  it  to  you,  but  as  we  require  the  assistance  of  your  Churches,  we  viust  gire  you  some  par- 
ticulars,  2.  Tìns  Church,  having  received  Letters  from  carious  other  Churches  infomiìng  us  of  diiers  scandalous 
acts  of  Mr  Poujade,  she,  with  the  assista7ice  of  the  neighbouring  Churches  of  Dover  and  London,  interdicted  him 


The  Walloon  Church  ofCanterhwy,  to  the  Flemish  Church,  London,  1647.  2047 

from  the  miniitry  in  Churcha  of  our  langvage  in  this  Kingdom,  and  smpended  him  from  the  Holy  Commuition. 

3.  But  ai  he  hot  since  appealed  from  thii  tentence,  atid  the  Churche»  of  our  language  are  suspected  by  him,  he 
request»  youra  to  join  our»,  with  which  we  have  compUed,  and  have  aìso  persuaded  our  other  Churches  to  coment. 

4.  Hence  we  inform  you  that  the  CoUoque  of  our  langtmge  will  meet  on  the  9th  of  next  month  in  London,  and 
bey  you  to  write  to  your  reipective  Churchei  that  we  require  their  aid,  and  hope  that  they  will  take  part  in 
the  proeeedingt.  5.  We  trutt  that  this  aasembly  will  benefit  not  only  our  Churches  but  also  yours,  and  that, 
therefore,  they  will  not  refuse. 

Messieurs   et   treshonorez   Freres,  Il   ne   faut   pas  quo   nous  vous   facions  vne   de-  i 
duction  particuliere  de  l'estat  calamiteux  auquel  le  S'  Poujade'  (iadis  Pasteur  d'icelle) 
a  redui  ceste  pauure  Eglise,  veu  que  nous  ne  doutons  pas  que  vous  en  auez  suffissam- 
ment   cognoissance,  et  que  le  cri  de  son  affliction  est  paruenu   iusques  a  vous.     Mais 
d'autant  que  sur  l'estat  auquel  elle  est  a  present,  nous  nous  trouuons  necessiteux  du  se- 
cours  charitable  de  vos  Eglises,  nous  estimons  auoii-  occasion  de  vous  en  trascher  quelque 
chose  en  general.     Ceste   eglise   ayant   receu   Lettres  de  diuerses  autres  par  lesquelles  2 
cognoissance  lui  estoit  donnee  de  diuers  faits  scandaleux  dudit  S'  Poujade  ;  elle  auroit 
selon  nostre  discipline  a  l'ayde  des  Eglises  soeurs  voisines  de  Douer  et  Londres  procede 
allencontre  d'iceux,  et  prononcé  sentence  d'interdiction  de  son  Ministere  es  Eglises  de 
nostre  langue  en  ce  Royaume,  et  lui  suspendu  de  la  Saincte  Cene  du  Seigneur.     Mais  3 
d'autant  que  de  ceste  sentence  il  a  depuis  quelque  temps  interietté  appel,  et  les  Eglises 
de  nostre   langue   lui   estans   suspectes,   il   a   requis   que   celles   de   la   vostre   y   soyent 
adiointes',  auquel  appel  nous  l'auons  tresvolontiers  receu  ainsi  que  nous  lui  tesmoignasmes 
lors  d'icelui  appel,  moyennant  le  consentement  de  nos  Eglises,  pour  lequel  obtenir  d'elles 
nous   leur  auous   escrit,  et  representé  nos  raisons  pour  les  induire  a  vne  telle  conde- 
scendence,  et  lesquelles  ont   eu   ce   poidx   enuers   elles   sur   la   consideration   de   nostre 
estat,  qu'elles  nous  en   ont   donne   leur  consentement.     Suiuant   quoy...nous   nous   ad-  4 
dressons  presenteraent  a  vous,  pour  vous  dire  que  sur  le  susdit  consentement,  le  Colloque 
de  nostre  langue  s'assemblerà  au  0*  de  Septembre  prochain  dans  vostre  ville  de  Londres. 
Pour  vous  dire  aussi  que  veu  la  suspition  que  le  Sieur  Poujade  a  de  nos  Eglises,  et 
le   desir   de    l'adionction    tant    par   lui    que    par   nous    des   vostres    a    icelles,   nous    vous 
prions   cepresenter  a  vos  Eglises  la  tenue  auec  le  temps  et  le  lieu  de  cestui  Colloque 
extraordinaire  des  Eglises  de  nostre  Langue,  ensemble  la  necessité  que  les  nostres  ont 
de  l'ayde  des  vostres,  a  fin  que  sur  ces  considerations  elles  puissent  estre  esmeiics  a 
s'assembler  aus.si  au  mesme  temps  et  lieu  s'il  leur  est  possible,  pour  founiir  aux  nostres 
leur  charitable   adsistence  au  temps  et  en  la  maniere  que  par  les  vnes  et  les  autres 
il  sera  iugé  conuenir.     Aussi  ne  debuons-nous  pas  estimer  qu'vne  telle  assemblee  proufite  5 
seulement   a   nos  Eglises  en  particulier,  mais  bien  que  sur  icelle  Dieu   y  espandra   si 
puissamment  ses  benedictions,  que   toutes  les  Eglises   en  general,  tant   les  vostres  que 
les  nostxes  en  percepuront  le  fruict...Vn  tei  bien  representé  aux  yeux  de  nos  esprits 
fera  que   nous  concepurons   charitablement   que   vos    Eglises   ne    refuseront    leur    con- 
ionction  de  laquelle  l'autre  pourra  s'ensuiure.     La  communion  «juc  les  Eglises  ont  entro 
elles  les  y  conuie,  et   esperons  que  les  entrailles  de  leur  charité  s'ouuriront  en  ceste 
occurrence.     Et  comme  nous  nous  promettons  cela  charitablement  de  la  vostre,  et  qu'elle 
y  attirerà  les  autres  par  son  exemple  :  aussi  esperons-nous  que  les  y  tìeschirez  par  vos 
saintes  et   pieuses   persuasions.     Et   ainsi   par    les   prieres   d'une    telle   assemblee,  Dieu 

'  See  above,  Letter  No.  2884.  =  See  below,  Lettcr  No.  2903  Ae. 
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nous  pardonnera  tous  nos  pechez  qui  ont  attiré  ce  chastiement....A  Canturbery  le  17' 6 
Aoust  1647... Les  Ancieus  et  Diacres  de  l'Eglise  Wallonne  de  Canturbery  et  pour  tous 

Paul  Dornion,  Ancien  et  Scribe.  Pierre  de  Guiselin,  ancien. 

Pierre  le  Noble.         Isaac  du  Castel.  Jonas  le  Queriche. 


Vincant  Ferret.  Jean  de  Lespine.  ' 

Simon  Oudart.     Nicolas  de  Faruaques.     Pierre  Ferre.     Anthoine  le  Grand,  Diacres. 
Monsieur  Delmé  nostre   treshonoré   Pasteur  et   Frere  consentant  et  requirant  auec 

nous,  de  present  a  Londres,  le  vous  tesmoignera  en  deux  mots  de  sa  main. 

Addressed  :   A    Messieurs...les   Pasteurs   Anciens   et    Diacres  de  l'Eglise  Flamende 

de  Londres.     Endorsed:   per  Act.  19  Aug.  1647. 


2902.  London,  Thursday,  19  [  =  29,  N.S.]  August  1647.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Maidstone  *. 

[Originai  in  Dutch.]  We  bave  received  your  Letter  of  3  August-,  and  are  sorry 
that,  by  the  departure  of  Doni.  Van  Laren,  your  Community  is  again  without  a  Minister, 
and  under  the  necessity  of  looking  out  for  another.  If,  by  an  ordinary  election,  the 
votes  should  fall  on  Doni.  Betius,  as  you  propose,  your  Community  would,  in  our 
opinion,  be  lucky  if  they  obtained  such  a  young  man  for  their  service.  If,  therefore, 
the  votes  should  fall  on  him,  you  would  bave  to  cali  him  in  a  regular  way.  As 
soon  as  you  are  provided  with  a  Minister,  our  Community  will  be  found  willing  to 
contribute  towards  the  maintenance  of  your  service. 

London,  den  19  August  [1647].    Wt  nahmen  des  Kerckenraets  Philippus  Op  der  Beeek. 
Aen  de  gemente  van  Maidston. 

1  This  Letter  ocours  on  Fol.  73''  of  the  Eegister  or  Copy-book  B'  desoribed  above  in  the  Note  to  No.  1420. 

2  See  above,  Letter  No.  2899. 


2903.     London,  Friday,  20  [  =  30,  X.S.]  August  1647.     The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Colchester'. 

1.  The  Walloon  Community  of  Canterbury  have  informed  us  that,  in  consequence  of  Mr  Poujade's  appeal  to 
a  Synod  of  botìi  Xations,  the  Walloon  Colloque  u-ill,  with  the  consent  of  ali  their  Communities.  meet  here  on  the 
9(/(  of  next  month,  and  they  request  us  to  induce  the  Communities  of  our  Kation  to  join  them  in  resioring  their 
Churches,  n-hicli  noie  lahour  under  desperate  schisms,  chietiy  that  of  Poujade  at  Canterbury,  wìiom  we  understand 
from  M.  Delmé,  their  Minister,  to  have  hegun  public  preachinq  again  in  their  Community,  which  the  Committee 
of  plundered  Ministers  had  forbidden  him  to  do.  2.  Also  that  of  d'Assigni  at  Noi-wich,  who  has  started  thtre 
an  independent  Walloon  Church,  to  the  ruin  of  those  tico  celebrated  Communities,  and  the  riolation  of  the  dis- 
cipline of  ali  our  Churches.  3.  Hence  ice,  in  their  tiame,  bey  you,  ichose  turn  it  is  to  convoke  our  luxt  Colloque, 
to  persuade  our  other  Communities  to  meet  at  the  sante  time  and  place.  The  notice  is  short,  but  later  on,  towards 
the  winter,  the  roads  and  the  season  may  be  more  dijficult  for  travelling.  4.  Moreorer,  as  the  need  of  the  Church 
of  Christ  is  pressing,  and  they  cannot  be  helped  in  an  ordinary  way,  it  icould  betray  great  want  of  love  and 
zeal  in  us  if  we,  on  account  of  a  little  trouble  and  exjiense,  refused  them  this  service.  The  foreign  Communities 
in  this  country  are  but  one  body  ;  hotli  Xations  derive  their  privileges  from  one  and  the  some  Charter,  and  ourt 
has  always  sliown  its  zeal  in  helping  and  preserving  the  community  of  Churches,  while  both  agreed,  in  arder  to 
assist  each  other,  to  convoke  two  or  three  of  the  last  Colloques  at  the  sanie  time  and  place,  excepting  the  last, 
on  account  of  disorders  among  them.  5.  Now  that  they  unanimously  invite  us,  and  their  danger  threatem  alio 
US,  while  the  confirmation  of  our  discipline  as  well  as  theirs  may  result  from  our  efforts,  together  with  the  repu- 
tation  of  our  love   and  pity    tou-ards   our  sister  Churches,  which  this  country  {now   occupied  in   settling  Church 

1  This  Letter  occurs  on  Fol.  74'  of  the  Eegister  or  Copy-Book  B'  deseribed  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
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govemment)  would  interpret  in  favour  of  our  good  arder,  and  far  which  ice  may  expect  God's  blessing  over  ali 
our  Churches,  we  doubt  not  but  the  Churches  will  be  ready  for  such  a  good  work.  6.  After  our  last  Colloque 
the  tiext  would  have  been  held  next  May;  it  will  be  a  trifie  to  anticipate  this  time  by  hai/  a  year  for  such 
an  extraordinary  occatiou. 

Eersame...de  Leeraers  en  Ouderlingen  der  Nederduitsche  Gemeinte  Christi  tot  i 
Colchester.  Eerweerde...Broeders,  De  Walsche  Gemeinte  van  Cantelberg  heeft  aen  onsen 
Kerkeuraet  geschreven",  dat  op  een  Apell  van  Mons'  Poujade  tot  de  Synode  van  beyde 
natien,  tot  welk  alle  bare  Gemeinten  expresselyk  door  hare  brieveu  geconsenteert  hebben, 
het  Walsch  Colloquium  bestemt  is  in  dese  stat  te  vergaderen  op  9  Sept.  uaest,  vei- 
soekende...dat  wy  onse  Gemeinten  vande  Duitsche  natie  wilden  persuaderen,  om  iu 
Colloquio  ter  selver  tyt  en  plaetse  sich  te  willen  laten  vinden,  oni  bare  Kerken  te 
helpen  herstellen,  die  anders  onder  desperate  scheuringen  swicbten  :  als  namelyk  eerst 
en  principaellyk  die  van  Cantelberg  met  Poujade,  die  (gelyk  wy  verstaen  door  Mons'' 
Delmé  haren  Leeraer)  onlanx  weder  heeft  beginiien  o}>entlyk  in  hare  Gemeinte  te 
prediken,  twelk  hem  door  de  Committee  of  plundred  Ministers  verboden  was  :  en  daer  2 
beneffens  ooc  die  van  Norwits  met  d'Assigni  die  daer  een  Independente  Walsche 
Kerke  opwerpt  ;  tot  mine  van  die  twee  vermaerde  Gemeinten  en  vertredinge  vande 
orders  der  Discipline  van  alle  onse  kerken.  So  hebben  wy  goet  gevonden  aen  uwen  3 
Eerweerden  kerkenraet  te  schryven,  wiens  beurte  het  is  ons  naeste  Colloquium  te  be- 
roepen,  om  VV.EE.  van  harent  wege  te  bidden,  dat  alle  de  Gemeinten  onses  Colloquij 
door  uwe  crachtige  persuasien  o<x;  daer  toe  mogen  geinduceert  worden.  om  ter  selver 
tyt  en  plaetse,  hoewel  wat  vroeger  dan  ordinaris,  te  willen  byeen  comen.  Den  tyt  is  * 
wel  cort,  maer  wederom  denken  wy  dat  laeter  tegen  de  winter,  de  wegen  en  het  saisoen 
sonde  veel  moeyelyker  syn  om  te  reysen.  Maer  den  noot  der  Kerketi  Christi  so  hoog  4 
dringende,  en  geen  ander  remedie  om  haer  iu  een  ordinare  en  ordentclyke  procedure 
te  connen  helpen,  het  waer  te  grooten  gebreck  van  liefde  en  yver  in  ons,  so  wy  om 
een  weinig  moeyte  of  onkosten  eenen  so  grooten  en  so  noodigen  dienst  souden  weigeren. 
Daer  wy  inder  daet  maer  een  lichaem  syn  vande  vremde  Gemeinten  in  dit  lant,  en 
hebben  onse  privilegien  beyde  Natien  wt  eene  en  deselve  Patente  :  en  onse  Natie 
heeft  altyt  haren  yver  getoont  tot  behulpsamheit  en  gemeinschap  der  kerken  :  en  beyde 
hebben  geaccordeert  tot  het  apointeren  van  de  twee  of  dry  laeste  Colloquien  expres 
inde  .selve  tyt  en  plaetse  om  malcanderen  te  connen  bystaeii,  wtgenomen  het  laeste 
door  disorders  onder  hun.  Nu  dat  sy  ons  eenstemmelyk  daer  toe  smeeken,  en  solici-  5 
teren...,  het  perykel  in  der  daet  ons  ooc  dreigende  inden  naesteu  graet,  het  profyt  ooc 
consequentelyk  streckonde  tot  bevestiginge  van  onse  Discipline  also  wel  als  vaude  haei'e, 
mits  den  goeden  reuk  van  een  so  levendig  bewys  van  onse  groote  liefde  en  medclyden 
tot  onse  Suster-kerken,  die  by  de  natie  vant  lant  (nu  insonderhtit  datse  n)et  het 
stellen  vande  kerken-regieringe  besich  .syn)  seer  tot  faveur  van  onse  goede  Orders  sai 
geduidt  worden,  en  daer  wy  ooc  Gods  bysonderen  segeii  op  mogen  verwachten  over  alle 
onse  kerken,  Wy  en  willen  geensins  twyffelen  van  de  veerdicheit  der  kerken  tot  s<j 
goet  een  werk.  Na  den  tusschen-tyt  die  on.se  Colloquien  laest  gehouden  hebben,  sonde  6 
het  gevallen  hebben  op  naesten  Mey  :  het  .sai  een  clein  .'«aek  syn  dat  wy  dien  tyt  een 
half  jaer  verhaesten    op   een    so  extraordinarie   occasio....Wt  London,   20  August   l(i47. 

Wt  naem  en  last  onses  kerkeuraets  Cesar  Calandrin. 

'  See  above,  Letter  No.  21t01. 
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2904.  Colchester,  Monday,  23  Augiist  [  =  2  September,  X.S.]  1647.  The  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Ministers  and  Elders 
of  the  Dutch  Community,  London  ^ 

They  are  prepared  to  cali  a  Colloque   together,  and  request   the  London  Comistory  to  send   two  Deputies,  a 
ilinister  and  an  Elder,  to  it.     They  think  the  tinte  is  too  short  for  sendiiig  in  gravamina,  or  telecting  texts. 

Eerweerde...Broeders  in  Christo.  Aen  uwe  EE.  is  wel  bekent  de  oude  gewoonte  i 
die  ook  laetstmael  door  een  besluyt  vemieut  was,  dattet  Colloquium  niet  en  sai  ge- 
houden  worden  voor  het  derde  jaer  ten  ware  door  hoogh-dringenden  noot.  Soo  is  nu 
daertoe  desen  hoochdringenden  noot  voorgevallen  dat  de  Fransche  Geraeinten  ons  wederom 
toeroepen  (gelyck  den  Macedonischen  man)  Comt  ons  te  hulpe,  daer  sy  nu  door  bare 
droeve  scbeuringen  in  gevaer  syn  van  te  worden  geruineert,  ja  sy  en  weten  geenen 
andren  Balsem  in  Gilead  om  bare  quetsuren  te  genesen  dan  de  Synode  van  beyde 
Xatien.  Soo  dat  sy  nu  onse  Gemeenten  eenstemmelyck  daertoe  smeeken...dat  wy  docb 
souden  willen  by  een  comen  tot  dien  eynde  :  waertoe  sy  ook  verordineert  bebben  dat 
haer  Colloquium  sai  vergadren  inde  Stat  Londen  op  den  9  Sept.  1647.  Wy  worden  i 
oversulx  van  UEE.  vermaent  om  een  extraordinaer  Colloquium  onser  Gemeenten  te 
beroepen,  het  welke  wy  oock  doen  mits  desen,  om  te  betoonen  dat  ons  ook  ter  herten 
gaen  sodanige  droeve  wonden  en  scbeuringen  in  de  kerke  Gods,  en  dat  wy  niet  en 
syn  als  den  Priester  en  Levijt  die  den  verwondeden  mensche  voorbygingen  met  on- 
bermertige  oogen.  De  goede  God  wil  haer  de  genaden-olye  van  een  vreedsamen  Geest 
instorten  in  bare  herten,  op  dat  sy  mogen  betrachten  van  alien  syden  het  gene  tot 
haren  vi-ede  dient.  UEE.  sai  gelieven  te  ordineren  en  verkiesen  twee  gedeputeerde,  3 
Predicant  en  Ouderling  uwer  Gemeente,  om  tegen  den  voorschrevenen  tyt  namelyck 
den  9  September  1647  tot  Londen  met  behoorlycke  brieven  van  credentie  te  com- 
pai'eren,  ende  alsoo  de  aenstaende  vergadringe  des  Colloquiums  in  alle  voorvallende 
saken  behulpicli  te  wesen.  Wy  achten  dat  nu  onsaysoenlyck  is  d'afsendinge  vande 
gravamina  aen  ons,  ofte  oock  de  voorschryvinge  der  texten,  also  den  bestemden  tyt 
soo  dicht  op  de  hielen  is.  By  aldien  dese  byeencomste  door  alle,  of  door  de  meeste 
stemmen  der  Gemeenten  goetgevonden  is  soo  wil  de  Heere  daertoe  sjiien  genadigen 
segen  verleenen.... Colchester,  23  Augusti  1647.  Uyt  name  onses  Kerkenraets,  UEE.  + 
dienstwillige  in  den  Heere  Joannes  Ruyting. 

Addressed:...'De  Leeraers  en  Ouderlingen  van  de  Nederduytsche  Gemeente  Christi 
tot  London. 

'  See  the  preceding  Letter. 


2905.     London,  Fì-iday,  27  August  [  =  6  September,  N.S.]  1647.     Decision  of  the 
Committee  for  plundered  Ministers  in  the  case  of  Joseph  Poujade  '. 

Att   the   Committee   for   Plundered  Ministers  Aug.   27.  Anno    1647.     Whereas  M'  i 
Joseph   Poujade   late  Pastor  of  the  Walloon  or   Freuch   Congregation   in   the   citty  of 
Canterbury,  for  bis  persistiug  to  disturbe  the  said  Congregation  by  intruding  into  their 
Church  and  preaching  there,  contrary  to  the  Order  of  the  Committee  of  9  Mart.  last*, 

'  This  Document  occurs  on  p.  19  of  the  Eegister  or  Copy-book  A=  Jescribed  above  in  the  Note  to  No. 
1556.  -  See  above,  Document  No.  2884. 
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This  Committee  did  the  15  of  the  instant  Aug.  Order  that  the  Serjeant  at  arms  of 
the  House  of  Commons  or  his  deputy  should  bring  the  said  JP  Poujade  in  safe  custody 
before  this  Committee  to  answer  his  said  coutempt.  Now  upon  hearing  the  said  ìP  i 
Poujade  being  brought  before  this  Committee,  and  Counsell  on  both  sides,  for  that 
the  Synode  of  the  French  and  Dutch  Congregations  are  to  meete  and  assemble  in 
London  about  the  middle  of  September  next,  to  which  Synode  the  said  M"'  Poujade 
Appealeth  against  the  sentence  of  Intei-diction  awarded  against  him  the  said  IP  Poujade, 
and  hath  promised  before  this  Committee  that  he  will  not  from  henceforth  take  upon 
him  to  preach  or  officiate  in  the  said  Church,  nor  make  any  disturbance  in  the  said 
Congregacion  or  intermeddle  with  the  government  therof,  but  will  acquiesce  and  submitt, 
till  upon  his  said  Appeale  to  the  said  S^Tiode  his  said  cause  shall  be  determined. 
Therefore,  for  the  preventing  of  ali  further  controversies  that  may  arise  between  the  .? 
said  M'  Poujade  and  the  said  congregation  or  any  of  them,  and  to  the  end  the  said 
differences  may  be  quieted  and  coraposed  ;  This  Committee  doe  accept  of  the  said 
M'  Poujade  his  promise  and  ingagenient,  not  to  intermeddle  in  the  government  of 
the  said  Congregacion  or  to  preach  or  officiate  there,  till  the  said  cau.se  be  detennined 
before  the  said  Synod  upon  the  said  Appeale,  and  doe  thereupon  dischardge  him  from 
hÌ8  said  Committment.  John  Boys. 

3906.  Norwich,  Monday,  30  August  [  =  9  September,  X.S.]  lG+7.  The  Elders 
and  Deacons  of  the  Walloon  Church  of  Norwich,  to  the  Ministers,  Elders 
and  Deacons  of  the  Flemlsh  Church,  London. 

1.  Al  it  it  credibly  reported  that  yoiir  Churchet  are  to  amemhle  next  iceek  in  Colloi/ue  to  tettte  the  diji'erence 
in  our  Church,  ice  urite  to  tay  that  ice  cannai  think  that  you  e»teem  your  CoUoque  to  haie  any  authority  over 
our  Church.  Your  Deputie»  of  la»t  year  icill  rememher  to  ichat  un  extent  >ce  fubmitted  in  the  case  betueen  as 
and  your  CoUoque,  and  yet  tee  were  rejected.  Through  you,  a»  inutrumentt,  the  Lord  han  preierred  your  Churchet 
from  the  troublei  and  differencei  of  thit  age  ;  they  are  peaceful,  but  if  you  anume  authority  over  our  Church 
and  meddle  vith  our  difference$,  you  kìU  ultimately  _nnd  yourtehe»  in  trouble.  2.  It  wouid  have  been  hetter 
from  the  beginning  not  to  proceed  by  ìcay  of  domineering  and  authority,  but  a*  brethren,  and  in  a  tpirit  of 
gentUnea.  3.  The  five  men  icho  attembled  tatt  year  under  the  nnme  of  a  French  CoUoque.  have  led  us  to  Par- 
liament  ;  ite  remain  there  and  viU  not  be  judged  othericiie.  ÌVe  $end  you  the  late»!  order  conccrning  thi»  point  ; 
to  thit  ice  adhere,  and  it  refert  ut  to  no  CoUoque.  We  alto  send  you,  a»  brothen,  a  declaration  aijoiit  our  righi, 
not  mentioning  more  important  vuitter»  ichich  ire  have  to  aUege.  4.  IO,  therefore,  declare,  thnt  we  uilì  take 
no  cogniiance  of  your  CoUoque,  that  none  of  ut  uriU  appear,  that  your  CoUoque  ha»  no  authority  over  oiir  Church, 
and  beg  you  not  to  interfere  icith  the  interdiction  of  Mr  D'Atuigny,  or  anything  regardimj  our  Church,  but  to 
Uave  everything  to  the  ParUamentary  Committee.  at  being  our  legitimate  judge».  and  no  otheri  than  the  King 
and  ParUament. 

Messieurs  et  tres  Honorés  Freres,  L'occasion  de  la  jjresente  est  vn  rapjiort  credible  i 
que  vos  eglises  doibuent  s'assembler  la  sepmaine  prochaine  en  CoUoque  '  pour  decider 
le  diflFerent  de  nostre  egiise,  or  nous  ne  pouuons  nous  pereuader  que  vous  estimies  iiue 
vostre  CoUoque  aye  quelque  authorité  sur  nostre  egiise;  vos  Deput«^s  de  l'An  pas.se' 
peuuent  bien  se  souuenir  jusqu'a  (juel  poinct  nous  nous  .soubmismes  en  la  rencontre 
que  nous  eusmes  auec  vostre  CoUoque  et  neantmoins  fusmes  reiettés:  Dieu  par  vims 
comme  par  Instruments  à  preserué  vos  eglises  des  troubles  et  differents  de  ce  siede, 
elles  sont  en  paix,  mais  si  vous  prenés  authorité  sur  nostre  egiise  et  vous  nieslés  de 
nos  differents,   vous   vous    trouuerés  à   vostre  grand   regret   et  au   nostre   lìnaietnent   en 

'  See  aboTe,  Lettera  Nos.  2901,  2903,  2904. 
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trouble.  Il  eust  inieiix  valu  dés  le  commencement  ne  point  proceder  par  voie  de  do-  2 
mination  et  d'authorité  mais  en  égalité  de  freres  et  par  esprit  de  douceur  au  lieu 
de  coupper  retrancher  et  interdire  sans  auoir  puissance,  sans  auoir  fondement  ;  plus 
on  remiiera  ces  differents  par  voie  de  contention,  plus  mettra  on  en  euidence  choses 
que  l'estat  de  vos  eglises  et  des  nostres  exige  quelles  demeurent  enseuelies  en  per- 
petuel  oubli.  Les  Cinq  hommes  l'An  passe  assemblés  soubs  le  pretexte  d'vn  Colloque  3 
Fran90is  nous  ont  inenés  au  Parlement,  La  nous  deraeurons  et  ne  souffrirons  point 
d'estre  jugés  autre  part.  Nous  vous  enuoyons  le  dernier  ordre  donne  à  cet  effet,  sur 
lequel  nous  nous  arrestons  et  par  lequel  nous  ne  sonimes  point  renuoyés  à  vn  Colloque  ; 
et  aussi  par  voie  de  fraternité  nous  vous  enuoyons  vne  declaration  des  poincts  de 
nostre  droit  taisans  pour  maintenant  choses  plus  grandes  que  nous  auons  à  alleguer. 
Nous  vous  declarons  donc  que  nous  ne  prendrons  aucune  cognoissance  de  vostre  ren-  4 
contre  par  voie  de  Colloque,  qu'aucun  de  nostre  part  ni  comparoistra  ny  par  nostre 
ordre  et  enuoy,  que  vostre  Colloque  n'a  rien  à  voir  par  voie  d'authorité  sur  nostre  eglise 
vous  priant  pour  le  maintien  de  la  Charité  du  droit  et  de  lequité  comme  aussi  les 
Deputés  de  vos  eglises  de  ne  vous  point  mesler  de  l'Interdiction  de  M"'  D'Assig^y,  ni 
d'aucun  poinct  qui  regarde  et  concerne  nostre  eglise,  mais  laisser  le  tout  au  Comitee 
du  Parlement  comme  estant  nos  Juges  legitimes  et  nuls  autres  que  le  Roy  et  le  Par- 
lement :  nous  vovis  prions  de  n'apparoir  ni  pour  les  vns  ni  pour  les  autres,  attendant 
de  vous  ceste  charitable  indifference  et  vous  presentans  nos  humbles  baisemains,  priant 
Dieu  de  vous  conseruer....De  Norwich  ce  30  d'Aoust  1G47.  Les  Anciens  et  Diacres  de  j 
l'Eglise  Wallonne  de  Norwich  au  nom  d'icelle  eglise 

Elders  :  Diacres  : 

Noe  Hudeleu.         John  Dehague.  Piere  Douin.  Jaques  Desmares. 

John  Deneau.         Isaac  Décelé.  Pierre  Caseau.  Samuell  x  Delcour. 

Cornille  Du  moullien.  Jan  Lempereur.         Jean  Le  Martin. 

Addressed:  A  Messieiu-s...  les  Pasteurs,  Anciens  et  Diacres  de  l'egliseFlamande  de  Loudres. 

Annexed  is  the  "Declaration"  mentioned  above  in  paragraph  3:  Declai-ation  of  the  6 
Walloone  Church  in  Norwich  concerning  their  troubles  and  resolutions  in  the  main- 
taining  of  their  right.  We  doe  testifie  to  whomsoeuer  it  may  concerne  that  we  doe 
maintaine  and  are  resoiued  vnder  God  to  maintaine  1.  Inprimis:  the  pure  Word  of 
God  as  it  is  contained  in  the  writings  of  the  prophets  and  apostles  and  that,  ac- 
cording  to  this  Word,  we  are  resoiued  to  maintaine  the  Confession  of  faith  allowed, 
by  our  auncient  discipline,  in  our  churches,  which  is  the  selfsame  Confession  of  faith 
of  the  reformed  Churches  in  France,  sett  in  the  end  of  our  psalmebooke  in  40  articles, 
which  Confession  of  faith  is  to  be  subscribed  (according  to  our  auncient  discipline  in 
the  chap.  of  Pastors  Artic.  10)  by  euery  man  receiued  into  the  ministry  amonghst  vs, 
who  is  to  promise  to  stand  to  it.  Whereas  (to  the  great  preiudice,  trouble  and  griefe 
of  our  consciences)  our  Colloque  held  in  1641  hath  cast  out  of  our  Churches  the  said 
Confession  of  faith  by  the  new  discipline  that  they  made  then,  and  yett  they  haue 
not  presented  nor  introduced  any  other  in  lieu.  2'*'  We  doe  declare  that  we  are  re-  6' 
solued  to  maintaine  the  auncient  discipline  of  our  Churches,  as  it  hath  beene  made 
and  approued  by  the  Ministers,  Elders  and  Deacons  of  our  Churches  heere  in  England 
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in  the  beginning  and  rising  of  our  Churches  in  this  Kingdome,  and  as  the  selfe  same 
discipline  hath  beene  maintained  in  ali  our  Churches  vntill  the  yeare  1641,  in  which 
yeare  our  Colloque  hath  putt  downe  (without  our  knowledge  and  consent)  this  same 
discipline  by  their  Innouations  in  our  Church  gouuemement  and  by  their  blottings 
cut  of  the  maine,  substantiall  and  essentiall  articles  of  our  Church  gouuernment,  and 
by  their  straunge  alterations  almost  in  euery  article  of  this  same  discipline,  which  ouer- 
throwing  and  changing  of  our  discipline  hath  beene  hidden  from  vs  vntill  the  yeare 
1645  :  To  this  ancient  discipline  we  dee  adhere  as  being  authorized  by  our  Charters,  ó* 
to  which  our  Charters  haue  relation  and  to  none  other,  and  as  containing  nothing 
against  the  word  of  God,  and  as  being  such  a  discipline  as  ali  the  Pastors,  Elders 
and  Deacons,  that  haue  beene  receiued  from  tirae  to  time  in  our  Church,  haue  pi-omised 
before  God  in  our  solemne  assemblies  to  maintaine  it  and  to  rule  our  Church  ac- 
cordingly  and  so  haue  sett  their  hands  vnto  it,  and  euery  member  of  our  Church 
hath  promised  to  maintaine  it  also.  Now,  to  receiue  a  new  one  (as  we  ai-e  enforced  by 
our  Colloque)  lett  vs  be  conuinced  first  of  ali,  by  the  woi-d  of  God,  conceming  the 
errors  of  the  auncient,  otherwise  we  are  bound  in  conscience  to  stand  to  our  promises 
to  God.  3'^  We  doe  declare  that  we  are  resolued  to  maintaine  and  keepe  our  Church  6° 
and  ourselfs  within  the  bounds  of  the  Chartei-s  and  Patents  gratiously  graunted  to 
this  our  Church  by  the  queene  Elizjvbeth  in  the  7"'  of  her  reigne,  and  ratified  by 
our  late  soueraigne  King  James  and  by  our  present  soueraing  King  Charles;  We  doe 
declare  likewi.se  to  stand  to  the  articles  agi-eed  vpon  att  the  straungers  first  coming 
to  Norwich  as  they  are  recorded  in  a  Liger  booke  remaining  in  the  custody  of  the  Maior 
and  Aldermen  of  the  said  Citie,  which  Chartei-s,  patents  and  articles  giue  no  authority 
att  ali  to  our  Colloque,  nor  any  kind  of  Jurisdiction  to  them  ouer  vs,  nay  they  doe 
not  mention  the  name  of  Colloque,  Classis  or  Synode  but  giue  ali  the  ecclesitisticall 
Jurisdiction  ouer  our  Church  to  the  Bishop  and  bis  ordinary  to  the  Ministers  and 
Consistory  of  our  owne  Company  :  so  that  we  forfeit  our  Charters  in  obeyiug  to  a 
Colloque  who  exercise  Jurisdiction  as  our  doth  by  vertue  of  their  new  di.scipline. 
4'"  We  doe  declare  that  we  doe  adhere  and  are  resolued  to  adhere  and  stand  to  the  6'' 
lawes  of  this  realme,  which  lawes  doe  forbidde,  vnder  pain  of  a  praemunire  and  other 
mulete,  to  ali  persons  and  assemblies  whatsoeuer,  to  exercise  an  ecclesiasticall  juris- 
diction but  by  an  expresse  Commission  from  the  King  or  bis  supreame  Counseil,  the 
ecclesiasticall  Jurisdiction  (as  the  law  of  the  Land  standeth  hitherto)  being  a  part 
of  the  royall  prerogatiue  and  a  right  stili  claimed.  and  enioied  by  the  Kings  of  England  : 
But  now  our  Colloque  hath  no  commission  to  exercise  an  ecclesiasticall  Jurisdiction 
and  yet  they  doe  exercise,  and  by  ali  meanes  enforce  vs  to  submitt  to  their  vsurped 
Jurisdiction  and  authority,  which  we  cannot  doe  without  disobedience  to  the  lawes 
and  iniury,  nay  treason,  to  the  Crowne.  Therfore  lett  our  Colloque  gett  from  the  6" 
supreame  magistrat  a  commission  whereby  they  be  authorised  to  exercise  an  eccle- 
siasticall Jurisdiction  ouer  our  Church,  and  to  succeede  to  the  authority  granted  to 
the  Bishop  of  this  place  ouer  our  Church,  then  we  shall  obey  or  actiuelie  or  pas- 
siuely.  If  they  doe  not  obtaine  such  a  commission,  we  cannot  obey  without  violating 
both  diuine  and  humane  right,  neither  are  we  rebellious  nor  contuinacious  (although 
so   tearmed   by  our  aduersaries)   in   refusing   obedience   to   our   Colloque,   for  rebellion 
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relateth  to  a  lawfuU  authority  and  oppose  a  lawfull  jurisdiction,  But  now  in  our  Colloque 
there  is  no  kinde  of  authority  or  Jurisdiction  but  an  vsurped  power  against  the  Word, 
against  our  discipline,  against  our  Charters  and  against  the  law  of  this  Realrae.  5'^  We  6^ 
doe  declare  that  in  ali  our  proceedings,  for  the  maintaining  of  these  foure  heads  of 
our  right,  we  stand  to  the  decision  and  sentence  of  the  high  Court  of  Parliament 
to  be  tried  there,  very  willing  to  answer  when  it  shall  be  requisite. 


2907.  Great  Yarmouth,  Monday,  30  August  [  =  9  September,  N.S.]  1647.  The 
Consistory  of  the  Dutch  Community  in  Great  Yarmouth,  to  the  Dutch  Com- 
munity of  Colchester  ?  ' 

[Originai  in  Dutch.]     We  were  very  much  surprised  at  your  sumraoning  our  Com-  f 
munity  to   a   Colloque,  to   be   held  in  London  on  9  [  =  19]  September  in  conjunction 
with  the  French  Brethren,  to  endeavour  to  reconcile  their  Congregations,  among  some 
of  whom   serious   dissensions   bave   arisen.     We  wish  to  be  excused,  first  because   our 
Community  would,  during   the   time   of  the   meeting,  be  without   any  divine   Service, 
which  must  not  be,  as  it  just  now  happens  to  be  fishing  time,  when  many  HoUanders 
and   strangers   are   bere   in   fishing-   and  other,  ships,  while    more   are    expected   daily. 
A   considerable  number  of  them  come  to  our  church  every  Sunday,  so  that  it  would 
not  be  edifying  if  the  Congregation  were  without  Service.     Secondly,  we  cannot  afford  2 
the  expenses  for  the  journey,  especially  in  behalf  of  other  Communities  which  do  not 
concern  us.     They  ought  not  to  invite  our  Churches  for  such  purposes  without  offering 
to    defray   our   expenses.     Thirdly,  even   if  we   took   the   trouble   of  assembling,    there  3 
seems   to   be   little   appearance   of  our   being   able   to   reconcile   them,  just   as   in   the 
previous  Colloque.     Stili,  to  show  them  ali  possible  Christian  love,  we  will  endeavour 
to  help  them  on  two  conditions  :    1.    that  our  Congi-egation  be  provided  with  a  Minister 
in  the  absence  of  oui-s  ;  2.  that  our  expenses  be  i-epaid.     Meantime  we  leave  the  case  4 
to   the  brethren  of  London  and  Colchester,  who  might  depute  one  of  their  Ministers 
to   arrange  it  with  the  French  Brethren  and  the  other  Communities  who  are  nearer 
than  we.     30  Augusti  1647.     De  Kerkenraet  der  Nederduytscher  Gemeinte  Christi  in  5 
Great  Yarmouth  ende  uyt  aller  name  Melchior  Clock,  V.D.M. 

Endorsed:  Copie  van  den  brief  uyt  Yarmouth  geschreven  op  de  beroepinge  des 
CoUoquij  tegen  den  9  September  1647. 

1  See  above,  Letters  Nos.  2901,  290,3,  2904,  2906. 


2908.  Norivich,  Monday,  30  August  [  =  9  September,  X.S.]  1647.  The  Con- 
sistory of  the  Dutch  Community,  Norwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  Colchester. 

1.  We  have  leamt  from  your  Letter  of  23  August  the  reason  u-hy  Doni.  Cool  cannot  remain  u:ith  us  any 
longer  ;  he  is,  thei'efore,  preparing  to  depart  this  week.  2.  As  regards  the  Colloque,  we  have  reason  to  contider 
the  matter,  partly  on  account  of  the  little  advantage  ichich  ice  derived  from  the  previous  Colloque  in  respect  to 
our  gravamina,  as  for  example  against  obstinate  well-to-do  people  who  refuse  to  contribute.  hìstead  of  assisting 
US  ice  are  forbidden  to  conqylain  of  anybody,  and  to  receive  evenjone's  roluntary  gift,  the  Colloque  not  knouring 
that  it  was  customary  with  us  to  rate  our  members,  and  thitiking  that  there  would  be  enough  among  us,  even  if  we  let 
the  obstinate  members  alone.  3.  Moreover,  you  say  that  the  French  Communities  are  now  willing  to  refer  their 
differences  to  a  Synod  of  both  Nations.    But  yesterday  two  Elders  and   two  Deacons  of  the  French  Community 
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here  appeared  in  our  Consistory  and  taid  that  their  Consistory  had  sent  them  to  teli  us  that  they  viould  not  refer 
their  differences  to  the  CoUoque,  nor  appear  in  the  Asseinbly,  and  they  wamed  us  ìiot  to  interfere  in  their  disputes. 
When  ire  aeked  them  whether  Dr  De  Latine,  their  Minister,  waa  present  ìcìien  tkis  deputation  was  decided  upon, 
they  replied,  no,  but  M.  D'Aisigny  icas.  i.  However,  to  show  that  we  take  the  welfare  of  our  brethren  to  heart, 
and  in  arder  that  we  may  not  be  found  wanting,  we  have  decided  that  Mr  Jan  van  den  Abeele  shall  appear  on 
9  Sept.  in  our  nome,  and  we  will  ask  one  of  the  London  ilitiieten  to  take  the  place  of  our  abient  Minister. 

Nonvich  30  Augusti  1647.  Eerweerde  Broeder...Ons  is  wel  geworden  u.E.  aenge-  i 
namen  van  den  23  deses  ',  hebben  daerby  verstaen  de  reden  waerom  D.  Cool  by  ons 
niet  langer  can  vertoeven,  die  daerom  dese  weke  schickt  te  vertrecken.  Nopende  het  i 
Colloquium  wy  hebben  oorsaeke  daerin  wat  te  delibereren  :  eensdeels  om  de  kleene 
voorderinge  die  wy  bevinden  by  het  voorgaende  Colloquium  op  sommige  van  onse  gra- 
vamina  ;  onder  andre  tegen  halssterrige  welhebbende  lieden  die  ongesechlyk  syn  in  het 
stuck  van  Contributien.  Dat  in  stede  van  ons  te  helpen  wy  worden  verboden  ymant 
te  bekiagen,  maer  een  yders  vrj'e  gifte  te  ontfangen  :  De  Broederen  niet  wetende  dattet 
by  ons  altyt  een  gebruyk  is  geweest  by  wech  van  ratatie  te  gaen,  ende  uyt  haren 
overvloet  oordeelende  datter  genoech  soude  gevonden  wesen  by  ons  al  Het  meu  de 
ongeseghlyke  soo  blyven.  Daerbeneffens  den  gront  van  UE.  brief  synde  dat  de  Fransche  3 
Gemeenten  nu  gesint  syn  bare  verschillen  te  refcreren  aen  een  Synode  van  beyde 
Natien.  T'is  soo  verre  van  daer,  dat  op  gistren  in  onse  Consistorie  syn  verschenen 
2  Ouderlingen  en  2  Diaconen  vande  Fransche  Gemeente  alhier,  seggende  dat  sy  waren 
gesonden  van  bare  Consistorie  om  een  bootschap  te  lescn  in  onse  vergadringe,  welcke 
was  tot  desen  eCFecte.  Hoe  dat  sy  verstaende  dat  wy  haddeu  geschickt  eenige  te  de- 
puteren  om  te  verschynen  int  aenstaende  Colloquio  over  eenige  bare  ver.schillen,  sy 
verklaren  dat  sy  hare  saecken  int  Colloquio  niet  en  willcn  refereren  ",  noch  daervan 
approberen,  noch  dat  eenige  van  de  hare  aldaer  sullen  verschynen  :  maer  waorschouwen 
ons  .(by  wech  van  protestatie)  met  hare  verschillen  niet  te  moeyen.  Gevraccht  synde 
of  D'  De  Laune  haren  Dienaer  tegenwoordich  was  doen  dese  besendinge  geschiede,  ende 
dit  protest  beraemt  was  ?  sy  antwoordden  neen  :  maer  mons''  dAssigny.  Niettegen-  4 
staende  om  te  bewysen  dat  ons  treft  de  wel-of  qualyck  vaert  van  onse  Broedren,  ende 
om  niet  in  gebreke  te  wesen  naer  ons  vennogen,  hebben  wy  bestemt...S''  Jan  van 
den  Abeele  voor  ons  op  den  0  Sept.  naest  op  de  gestelde  vergadringe  te  verschynen, 
ende  sullen  onsen  Credentie  Brief  in  tyts  gereet  maeken...ende  sullen  met  eenen  de- 
puteren  en  versoeken  een  vande  E.  Broedren  de  Dienaeren  van  London  om  de  plaetse 
van  onsen  absenten  Dienaer  te  bekleeden.  UE.  gelieve  de  E.  Broedren  des  kerken- 
raets  aldaer  desen  voor  te  dragen  ende  ook  aen  de  E.  Broedren  van  London  mede 
te  deelen  onse  resolutie.     Uyt  nanie  onses  Kerkenraets  Jo  :  Cruso.         5 

Endorsed:  Copie  van  de  antwoorde  op  de  laetste  beroepinge  des  Colloquij  geschreven 
van  Norwich. 

'  Compare  above,  Lettcr  No.  2904.  '  See  above,  Letter  No.  2906. 


3909.  Sandwich,  Mondcvj,  30  Augmt  [  =  9  September,  N.S.]  1647.  The  Con- 
sistory of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  Colchester'. 

[Originai  in  Dutch.]     We    have   received   your   Letter   of  24   August,  and   should 

'  See  above,  Lettera  Nos.  2901,  2903,  2904,  2906,  2907,  2908. 
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like  to  comply  with  your  request.  But  on  8  August  our  Minister  fell  ili  in  the  pulpit, 
and  has  since  been  confined  to  bis  bed  for  some  time,  so  that  we  ali  thought  that 
it  would  be  bis  last  illness.  But  he  is  batter  again,  and  yesterday  resumed  bis  services, 
though  he  is  stili  very  weak,  and  apparently  doing  more  than  he  can.  He  is, 
therefore,  unable  to  attend  the  Colloque,  and  the  Elders  find  that  it  would  be  in- 
convenient  to  them  to  do  so.  But  in  order  not  to  impede  this  necessary  work,  we 
shall  ask  to  be  represented  by  a  Minister  and  an  Elder  of  the  London  Congregation, 
who  will  not,  we  hope,  refuse. 

Sandwitz  desen  30  Augusti  1647.     Uyt  naem  onses  Kerckenraets  Caspar  Nieren. 

Addressed:   Eersamen...kerckenraet  der  Nederduytsche  Ghemeinte  tot  Colchester. 


29 IO.  Canvey-Land,  Sunday,  ó  [  =  15,  N.S.]  Septeviber  1647.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community  in  Canvey  Island,  to  the  Colloque  of  the  Nether- 
land  Communities  in  London  '. 

[Originai  in  Dutch.]  We  the  undersigned  bave,  iu  accoixiance  with  the  summons 
sent  to  US  by  our  brethren  of  the  Dutch  Community  of  Colchester,  elected  our  llinister 
Ketelaere',  and  besides  him  Kaerle  van  Coniuge,  as  our  Deputies  to  discuss  with  you 
ali  that  may  be  proposed  in  your  Assembly,  and  to  assist  you  in  every  respect. 

Ande  Eerweerde  broeders  des  Coloquioms  tot  Londen.  In  Canvey  Landt  desen 
5™  Septembris  1647.  Jan  Beije,  ouderlinck.         Gilles  van  Belle,  dijaken. 

Endorsed:   Canvey  eylant.     Credentz-brief  1647. 

'  See  the  preceding  Letter.  ^  gee  below,  Letter  No.  2925. 


2911.  London,  Sunday,  5  [=1-5,  N.S.]  Septemher  1647.  The  Ministers  and 
Elders  of  the  London-Dutch  Church,  considering  the  necessity  of  the  extraordinary 
Colloque,  summoned  at  the  request  of  the  French  Churches  for  the  9""  inst.',  depute 
their  rev.  brethren  D.  Philippus  Op  de  Beke,  Minister,  and  M''  Dierick  Hoste,  Elder, 
with  full  authority  to  discuss,  treat  and  decide  in  ali  matters  that  may  tend  to 
promote  the  honour  of  God  and  the  maintenance  of  the  common  peace  in  the  Foreign 
Churches  of  this  kingdom.     [Originai  in  Dutch.] 

Gegeuen  in  London  onder  onsen  Kercken-segel  den  5  September  1647.  Wt  naeme 
des  Kercken-raets  Jonas  Proost,  Leeraer. 

»  See  above,  Letters  Nos.  2901,  2903,  2904,  2906—2910. 


2912.  Sandu'ich,  Monday,  6  [  =  16,  N.S.]  Septemher  1647.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Sandwich,  having  consented  to  the  convocation  of  an  ex- 
traordinary Colloque',  for  the  removal  of  the  differences  and  schisms  arisen  in  the 
French  Communities,  would  bave  sent,  on  bebalf  of  their  Church,  their  Minister  Casparus 
Nierenius,  and  one  of  their  Elders.  But  the  fii-st  being  prevented  by  illness,  and  the 
otber  finding  the  mission  iuconvenient,  the  Consistory  authorise  in  their  place  Dom. 
Caesar  Calandrinus,  Pastor,  and  M''  Joos  Godtschalck,  Elder  of  the  Dutch  Community  of 

'  See  the  preceding  Letter. 
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London,  to  treat  of,  and  decide  in,  ali  that  may  be  found  necessary  to  solve  the  aforesaid 
differences  and  to  pacify  the  French  Communities.     [Originai  in  DutcL] 

Gegeven  in  Sandwitz  onder  onsea  kerckenseghel  den  6  September  1647. 

Casparus  Nierenius, verbi  divini  administer.  JandeVinck.ouderlinck.  Jan  Calf,  ouderlinck. 

2913.  Canterbury,  Wednesday,  8  [  =  18,  N.S.]  September  1647.  The  Elders 
and  Deacona  of  the  Walloon  Church  of  Canterbury,  to  the  Synod  of  the 
French  and  Flemlsh  Churches  assembled  in  London. 

1.  ìVe  Eldert  and  Deacon»,  old  and  new,  icith  the  deputUs  of  the  Community,  have  deputed  il.  Poiijade. 
our  pattar,  and  three  other»  to  attiit  in  your  Synod,  and  have  provided  them  itith  memoranda  ichieh  we  with 
to  propose  to  you,  hegging  you  to  accept  tht^m  a»  memberi  of  your  body,  and  to  do  uà  jmtice  in  regard  to  the 
propotition»  which  they  itili  make  to  you  on  our  behatf,  in  order  to  arert  from  our  Church  the  total  ruin  into 
tehich  it  mìut  fall  ìcithotit  yotir  charitable  help.  2.  And  we  submit  to  your  deliberatiom  according  to  the  right 
which  you  will  have  over  tu  by  virtue  of  our  common  ditcipliiw, 

Messieurs  et  treshonorez  Freres,  Nous  Ancien»  et  Diacres  tant  vieux  que  nouveaux  i 
auecq  les  deputéz  de  la  commune,  avons  deputé  Mons'  Poujade  nostre  pa-steur.  et  le 
Sieur  Nathanael  de  Neu  Ancien,  et  Fiere  Houcq  et  Samuell  Pinchon  pour  la  communauté 
de  l'Eglise  pour  assister  en  vostre  Sinode  '  et  les  auons  fournis  de  memoires  que  nous 
avons  a  vous  proposer  vous  prians  de  les  accepter  corame  menibres  de  vostre  corps,  et 
de  nous  faire  justice  sur  les  propositions  qu'ilz  vous  feront  de  nostre  part  affin  de 
relever  nostre  pouure  Eglise  de  la  totale  desolation  ou  elle  va  tomber  .sans  vostre 
charitable  secours,  et  ainsy  nous  submettons  nous,  a  vos  iustes  et  saintes  deliberations  -i 
selon  tout  le  droit  que  vous  pourez  auoir  sur  nous  par  nostre  commune  discipline.... 

De  Cantorberj'  ce  8'  de  September  1647.     Les  Anciens  et  Diucres  tant  vieux  que  j 
nouueaux  de  L'Eglise  Wallonne  de  Cantorbery  auec  les  deputez  de  la  Commune 

Nathanaell  Deneu,  Ancien.  Edouard  Le  Keux. 

Elye  Castel,  Ancyeu.  Jac(iues  CauUet,  Diacre. 

Andrieu  Despaigne,  Ancien.  Jaques  Yisage,  Diacre. 

Pierre  Le  Pers.  Jean  Goube,  Diaqre. 

Pierre  Comou,  ancen.  Samuel  Deneu,  Diacre. 

Addressed :  A  Messieurs... les  Pasteurs  et  Anciens  des  Egli.ses  Francjoise  et  Fla- 
mendes  assemblees  en  Synode  a  Londres. 

Annexed  are  the  "  Memoires"  mentioned  àbove,  accompanied  by  an  English  trunslation  :  4 

1.  Thit  Church  doe»  not  lubmit  to  the  Synod,  unleu,  at  the  out»et,  Messn  de  la  Marche,  Delm^,  ami  le  Queuj- 
tvbmit  to  the  tame  ertent  ag  i«  demanded  front  un,  and  according  to  the  rules  of  our  common  discipline,  and  the 
controvertie$  of  the  other  Churche»  he  ditcmfed  an  well  a»  our  own.  2.  We  demand  that  the  Ad»  of  the  hn' 
Freneh  CoUoque  be  eiamined  irith  retpect  to  certain  dogma»  eftablinhed  by  them  and  variou»  proceeding»  held  hi/ 
them,  3.  ÌVe  aUo  demand  explanation  and  jui^tice  icith  refpect  to  the  fnUe  dogman  and  ncandaUnu  hehaviour  of 
ìj.  de  la  Marche  ichereby  he  hat  almott  deulroyed  our  Church,  and  of  M.  Delnif,  icho  hag  deulroyed  our  discipline, 
and  the  liberty  and  privileges  of  the  Foreign  Churche»  in  this  kingdom  by  dragging  u»  before  the  Magieitrate», 
icho  nupended  M.  Poujade  from  hi»  Miniitry  and  the  Lord'»  Supper,  and  nfterward»  imprifoned  him.  4.  ìl'c 
aUo  demand  juttice  icith  regard  to  the  calumnie»  of  Mettr»  Delmé  and  la  Marche  concerning  M,  Poujade.  5.  H'c 
rtquire  that  our  ancient  discipline  and  liberty  he  rettored  in  their  entirety  :  that  the  Elder»  and  Deacon»  ichoiii 
we  liave  choten  and  pubìicly  confirmed,  be  confimied  by  the  Synod,  and  the  other»  di»charged  a»  having  Ki»hc(l 
to  maintain  themiehe»  by  riolence  agairut  the  icish  of  nearly  the  ichole  of  the  Community.  6.  ÌVe  alio  requcKl 
the  Synod  to  coment  to  the  ditcharge  of  M.  Delmf  from  the  ministry,  a»  he  ha»  ahandoned,  ncnndalised,  ami 
periecuted  ut  far  luch  a  long  time,  and    i»    umible   to  explain  the  word  of  Gnd   or  to   edify  u».      7.    FimiUg  wc 

'  See  abovc,  Lettera  Nos.  2901,  2903,  2904,  2906—2912. 
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request  you  to  coment  to  the  continuance  of  M.  Pmijade's  ministry  among  u»,  he  having,  for  nearly  nine  year», 
greatly  edified  us  by  his  sound  doctrine  and  good  conduct. 

Memoires  et  propositions  de  l'Eglise  Wallonne  de  Cantorbery  portees  au  Synode 
des  Eglises  Fran^oises  et  Flamendes  indit  a  Londres  le  9  Septembre  1647.  1.  Cette 
Eglise  n'entend  point  se  submettre  au  Synode,  si  au  prealable  les  Sieurs  de  La  Marche, 
Delmé,  et  le  Queux  ne  sy  submettent  auec  leurs  Eglises  en  parel  degré  de  submis- 
sion  qu'on  requiera  de  nous,  et  selon  les  loix  de  nostre  commune  discipline.  Et  s'y 
on  n'y  traitte  toutes  les  affaires  contrevertees  des  autres  Eglises,  aussi  bien  que  de 
la  nostre.  2.  Demandons  que  les  actes  du  dernier  CoUoque  Fran9ois,  soient  examinez, 
tant  a  raison  de  certains  dogmes'  qui  y  sont  establis,  qui  choquent  nostre  eroyance, 
qua  raison  de  diverses  procedures  injustes  qu'il  a  tenu.  3.  Nous  demandons  aussi 
raison  et  justice  tant  des  dogmes  faux  et  deportementz  scandaleux  du  Sieur  de  la 
Marche  par  lesquels  il  a  troublé  et  presque  ren verse  toutes  nos  Eglises  :  que  du  Sieur 
Delmé  quj  a  renversé  nostre  discipline,  et  aneanti  la  liberto  et  privileges  des  Eglises 
estrangeres  de  ce  Royaume,  en  nous  trainant  aux  Magistrata-  par  lesquels  il  a  sus- 
pendu  le  dit  Sieur  Poujade  de  son  Ministere  et  de  la  Saincte  Cene,  voire  sans  avoir 
este  oui.  Et  puis  l'ayants  fait  prendre  prisonier^  demandans  au  Comitte  de  le  punir 
pour  sa  rebellion.  4.  Aussi  demandons  nous  justice  des  enormes  calomnies  et  faux 
tesmoignages  qu'ont  porte  les  dits  Sieurs  Delmé  et  la*  Marche*  contre  le  dit  Sieur 
Poujade  et  de  vive  voix  et  par  escrit'  devant  les  Magistrats*.  5.  Requirons  de  plus 
que  l'anciene  discipline  soit  remise  en  son  entier,  et  la  liberté  restituee  aux  Eglises, 
telle  qu'elle  estoit  du  temps  de  nos  Peres'.  Et  en  suitte  de  cela  que  les  Anciens 
et  Diacres  qui  par  nous  ont  esté  esleus  et  contirmez  publiquement,  sans  opposition 
d'aucun  soient  confirmez  et  ratifiez  par  le  Synode  et  les  autres  demis  comme  s'estans 
voulues  maintenir  par  violence  contre  la  volente  de  tonte  la  communauté  presque  de 
l'Eglise,  pour  la  persequter,  voire  apres  leur  temps  expiré.  6.  Nous  requirons  aussy 
qu'il  plaise  au  Synode  de  consentir  que  soyons  deschargez  du  Ministere  dudit  Sieur 
Delmé,  puis  qu'il  nous  a  abandonnez  scandalizez  et  persequtez  depuis  tant  de  temps, 
et  que  mesmes  il  n'a  aucuns  dons  pour  detailler  la  parole  de  Dieu,  ny  pour  nous 
edifier.  7.  Finalement  nous  requirons  qu'il  vous  plaise  consentir  que  le  Ministere  de 
M''  Poujade  pour  nous  avoir  esté  en  tres  grande  edification  jusques  a  present,  l'espace 
d'environ  neuf  ans,  tant  a  raison  de  sa  saine  doctrine  que  de  sa  benne  vie,  nous  soit 
continue,  ce  que  nous  esperons  que  le  Synode  selon  sa  justice  et  charité,  et  le  privi- 
lege  de  nos  Eglises  nous  accorderà  volontiers  autant  qu'il  aime  le  bien,  la  paix  et  la 
conservation  de  la  nostre,  laquelle  si  elle  venoit  a  estro  privee  d'une  telle  consolation  &c. 
Ces  choses  presentent  humblement  les  Anciens  Diacres  Politiques,  et  tout  le  corps  de 
la  communauté  de  l'Eglise  Wallonne  de  Cantorbery,  et  pour  tous  ont  signé 
[Signatiires  as  above,  with  the  addition  of:] 

Politiques  :   Jean  Du  Bois.         Jan  Dumonchauz. 

Abel  Thery.  Anthoine  H<  L'aoutre. 

Endorsed:  Poujade.     Instructions  of  Cant.,  p.  Ili  ;  per  Act.  23  Nov.  1647,  afternoon. 

'  The  accompanying  English  translation  adds  :   alias  new  opinions.  -  Added  :   of  Canterbury  and 

before  the  Committy  of  Plundeied  Ministers.  *  Added  :  because  he  had  preached.  ■*  Mr  le  Keux, 

in  the  English  translation.  ■'  Added  :  caried  by  them  and  their  clders  and  Mr  de  la  March.         *  Added  : 

of  this  Cittie,  and  alsoe  vnto  the  committee  of  Plundered  Ministers.  "  .\dded  :   which  began  to  be 

reverst  in  the  yeare  1641. 
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3914.  Canterbury,  Wednesdxiy,  8  [  =  18,  N.S.]  September  1647.  The  Politic 
Meo  of  the  Walloon  Churoh  of  Canterbury,  to  the  Synod  of  the  French 
and  Dutch  Churches  assembled  in  London. 

1.  ìf'e  are  glad  to  hear  that  a  Synod  of  tlie  two  Nation»  will  bc  held,  and  hope  that  God  will  bUst  your 
effoTtt  to  relieve  our  Churches  from  the  troubles  and  confusione  into  tchich  they  haie  f alien,  especially  our  own. 
The  cause  of  our  evil  is  the  eni'y  of  M.  Velmé  agaimt  ìl.  Poujade,  our  faithful  paator,  and  the  malice  of  some 
of  hi»  Elders,  icho  have  tried  eierything  to  min  him,  though  he  has  very  good  testimonial»  from  ali  the  places 
where  he  has  resided,  and  has  lived  among  us  for  nearly  nine  years  with  great  edijication,  in  spite  of  ali  the 
calumnies  which  his  enemies  throxc  upon  him.  2.  For  imtance,  one  of  our  body,  tcho  had  fonnerly  been  a 
Deacon,  and  afterward»  an  Elder,  one  of  M.  Poujade's  enemies,  has  told  several  persons  a  story  with  the  object  of 
dtfaming  the  latter,  and  yet  icas  convicted  before  us  of  five  false  testimonies  a<iaiiut  him.  3.  2'he  said  Eldem 
have  also  endeavoured  to  persuade  a  member  of  our  Church  to  malte  a  certain  yonng  woman  declare  that  the 
said  31.  Poujade  had  wished  to  force  or  at  least  to  debauch  her,  and  they  spared  no  irirw  to  win  her  husband, 
though  the  u;oman  always  proteited  that  it  wa»  a  calumny.  4.  ÌVe  could  teli  you  more,  but  refer  you  to  the 
deputies  of  our  Church.  Ile  beg  you  to  coment  to  the  continuance  of  31.  Poujade's  ministry  in  this  Church,  and 
so  restare  our  poor  Church,  tchich  otherwise  Kould  be  ruined. 

Messieure  et  treshonorez'  Nous  sommes  grandement  resiouy  d'entendre  qu'vn  Synode  i 
dea  deux    Nations  '  se   tiendroit  ;   nous  esperons  que  Dieu    benira   vostre   S'    Ministere 
pour  relever   nos   poures   Eglises  des   troubles   et   confusions  ou  elles  sont  tonibées  et 
particulierement   la   nostre  ;    nous   ne    vous  dissiniulerons   pas   que    la   cause   de   nostre 
mal   qui   est   plus  grand   que   nous   ne  vous   saurions   exprimer,  cest   l'envie   du    Sieur 
Delmé   contre    Mons.    Poujade'   nostre  fidele   pasteur  et   la   malico   dvne   party  de   ses 
Anciens,   qui  ont  remué  ciel  et  terre  pour  le  perdre  jacoit  quii  ait  de  tresbonnes  at- 
testations   de   tous   les   lieux   ou    il   a    vescu,  et  quii  ait  converse  parmy  nous  environ 
noeuf  ans  auecq  grande  edification  de  saine  doctrine  et  bonne  vie  nonobstant  tous  les 
blasmes  et  calomnies  que  ses  ennemy  luy  mettent  sus  ;  nous  vous  dirons  pour  exeniple  2 
qu'vn  -de  nostre  coi-jis  qui  a  este  cy  deuant   Diacre  et  puis  Anciens',  en  ceste  Eglise, 
lun  des  grands   ennemy  du   dit   Sieur   Poujade   ayant   recite   en  bonne   compagnie  vn 
conte   touchant   ledict   Sieur   pour  lo  diffamcr  a  oste  convaincu  deuant  nous  de  cinc(| 
fisiux  tesmoignages  contre  luy  sana  qu'il  aist  seu  alleguer  vn  seul  mot  pour  sa  detfense. 
Aussy  nous  vous   pouuons   a-sseurer  quo   ces  susdicts  Anciens  ont  grandonient  troublé  ì, 
vn    mesnage   de    nostre    Eglise,  pour   s'estre    employez    auocq    fine.sse    et    artifico  a   sur- 
prendre  vne  jeune  femmo  jwur  luy  faire  declarer  quo  Icdit  Sieur  Poujade  lauoit  voulu 
forcer  ou   au    moins  de.sbaucher,  a  quoy  il  nont  pas  espargné  le  vin  a  la  taverne  pour 
gaigner  son  Mary  quoy  que  la  dite  fomnio  ait  tousioin-s  proteste  quo  cestoyent  nieschantos 
calomnies   contre    ledict    Sieur.     Nous   vous    en    diriuus   d'avantago,   mais   nous  nous  en  4 
rapportons  aux  deputez  de  nostre  Eglise  ;   nous  vous  supplions  donc  de  con.sentir  a  la 
continuation   du    Ministere   du   Sieur   Poujade   en   ceste    Eglise    puia   qu'il  nous  est  en 
sy  grande  edification  et  ain.sy  vous  restaurerez  nostre  poure  Eglise,  qui  autroment  tombera 
en  vne  totale  de.solation....De   Cantorbery  ce   H'  September   1647.     Vos   treshnmblos  et  .- 
tres  affectionnez  Seruiteurs  Les  Politiques  de  l'Egllse  Wallonne  de  Cantorbery  : 

Anthoine  *  de  Laoutre.       Jean  Du  Bois.       Jan  Dumonchauz.       Abol  Thory. 

Addressed:  A  Messieurs...les  Pasteurs  et  Anciens  des  Eglises  Fran(;oise  et  Fla- 
mendes  assembléz  en  Synode  a  Londres. 

'  80  in  Ms.  '  See  the  preceding  Lettor. 
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2915.     London,  Friday,  10  [  =  20,  N.S.]  September  1647.     The  Consistory  of  the 
Iiondon-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Colchester'. 

[Originai  in  ButcL]  We  bave  duly  received  your  Letterof  23^  August,  in  which  you  i 
teli  US  that  you  are  greatly  inclined  to  assist  the  French  Communities  as  much  as  possible 
in  healing  the  serious  breaches  among  them  ;  that  you  convoke  the  Colloque  against 
the  9*  of  September,  and  remind  us  that  we  should  depute  a  Minister  and  an  Elder 
of  our  Community  to  appear  at  that  time  with  proper  Lettere  of  credence  at  the 
Colloque.  This  having  been  done  by  us,  we  expected  your  Deputies  at  the  appointed  2 
time.  But  as  none  bave  appeared  in  your  behalf,  we  let  you  know  that  our  Deputies 
are  ready,  and  request  you  to  send  yours  without  delay.  We  should  bave  written 
this  sooner  in  reply  to  your  summons  to  the  Colloque,  but  we  thought  that  you  would 
bave  notieed  our  readiness  to  assist  the  French  Community  by  a  Colloque  from  our 
Letter  [of  20  August],  and  required,  therefore,  no  reply.  We  bave,  moreover,  received  3 
a  Letter  dated  1  September  from  our  brotber  Calandryn,  who  is  now  in  the  country, 
in  which  he  sends  us  Copies  of  Letters  from  the  Communities  of  Jarmouth  and  Norwich. 
It  seems  that  the  former  will  not  be  able  to  send  any  Deputy.  The  Community  of 
Norwich  bave  nominated  brotber  Froast  and  brotber  van  den  Abele  ;  that  of  Sandwich 
bave  requested  and  obtained  brotber  Calandrin  and  brotber  Godtschalck.  If  now  your 
Deputies  were  bere,  we  should  bave  already  Deputies  from  four  Communities.  Whether  4 
the  brethren  of  Canvey  Island  will  send  any  remains  to  be  seen.  We  should  not 
like  to  bear  that  the  French  Communities  had  some  reason  for  blaming  our  Dutch 
Commimities  in  this  case.  Consider,  therefore,  whether  it  be  necessary  for  your  Deputies 
to  appear  as  soon  as  possible  to  avoid  this.  They  are  bere  already  in  fair  numbere 
as  well  as  M.  Poujade  with  some  of  bis  Elders.  London,  den  10  September  1647. 
Vt  Nabmen  des  Kerckenrabts,  Philippus  op  der  Beeck. 

Addressed:  Eerweerde...Broeders  [der  Nederduitsche  Gemeinte  Christi  tot  Colchester]. 

'  This  Letter  occurs  ou  Fol.  74"  of  the  Register  or  Copy-hook  B'  desoribed  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
^  See  ahove,  Letter  No.  2904. 


2916.     Norwich,   Monday,    13    [  =  23,   N.S.]   September   1647.     The    Consistory 
of  the  Dutch  Church,  Norwich,  to  the  Colloque  of  the  Anglo-Dutch  Churches 

assembled  in  London. 

[Originai  in  Dutch.']  In  our  Credential  Letter  of  the  6""  inst.'  we  authorised  our 
brotber  Pieter  Van  den  Abeele,  our  Deputy  at  the  present  Colloque,  to  request  the 
Consistory  of  London  to  let  one  of  their  Ministers  take  the  place  of  our  absent 
Minister.  We  are  glad  to  bear  that  the  Rev.  Jonas  Proost  is  willing  to  discharge 
this  duty,  and  authorise  bim  to  act,  in  our  name,  at  the  Colloque. 
Norwich,  IS*"'  7bris  1647,  Wt  last  onses  Kerckenraet 

Jo.  Cruso.  Gabrieli  Bossche.         Andries  Alluert. 

John  Biu'kin.  John  Boudrij.  Fr.  Dackett. 

Addressed:  An  derweerdc.Broeders  gedeputeert  op  de  tegenwoordighe  Vergaderinge 
der  Nederduijtscher  Kercken  tot  Londen. 

'  This  Letter  does  not  seem  to  have  been  preserved.     Compare  above,  Letter  No.  2908. 
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2917.  Maidstone,  Thursday,  16  [  =  26,  N.S.]  Septemher  16-17.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Colloque  of  the  Anglo-Dutch 
Churches  assembled  in  LoDdon. 

[Originai  in  Dutch.]  We  bave  received  your  summons  to  appear  in  the  Colloque 
on  the  9""  inst.,  but  as,  to  our  great  regret,  we  bave  no  Minister,  and  our  Com- 
munity consista  of  a  few  members  and  many  poor,  so  that  it  would  be  difficult  to 
find  the  means  for  sending  an  Elder,  we  hope  that  you  will  not  take  our  absence 
amiss,  which  is  not  owing  to  contempt,  but  necessity. 

Wt  Maidston  desen  16  Septembris  164;7.     V.L.  medebroeders 

Danijeel  Clerck.       Danieli  Beeckman.       Anthuenes  Loudewyck,  ouderlingen. 

Addressed:  Eersamen-.-S'  Waelraue  Loudewyck  Copman  tot  London  om  te  be- 
stellen  an  M'  op  de  Beecke  in  het  Coloquom. 


2918.  Norunch,  Mondar/,  20  [  =  30,  N.S.]  Septemher  1647.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Church,  Norwich,  to  the  Colloque  of  the  Anglo-Dutch  Com- 
munities  assembled  in  London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  gather  from  your  Letter  of  the  16""  inst.'  that  D.  Proost  i 
and  M''  Vanden  Abeele  have  provisioually  been  accepted  as  our  representatives,  but 
that  you  expect  D.  Elisoniu.s,  besides  one  of  our  Elders.  As  regards  D.  Elisonius, 
he  has  not  yet  returned,  and  it  may  be  a  month  before  he  can  find  a  convenient 
ship,  besides  favourable  wind  and  weather  for  bis  voyage.  But  even  if  he  arrived 
in  time  for  your  meeting,  our  Community,  which  has  now  been  three  Sundays  without 
any  service,  would  think  it  strange  if  he  immediately  went  away  again,  not  to  speak 
of  bis  own  readiness  to  start  on  a  fresh  voyage  after  having  just  returned  from  an- 
other.  As  to  sending  another  of  our  Eldera,  it  would  not  look  well  to  do  so  after  i 
having  deputed  such  an  able  person  as  the  one  who  now  represents  us  in  your  Assembly. 
Moreover,  it  would  be  inconvenient  for  any  one  to  undertake  such  a  joumey  on  the 
spur  of  the  moment,  for  such  important  aftairs.  Our  Deputy  would  no  doubt  like 
to  prepare  himself  by  reading  the  Acts  of  Synotls,  Colloqucs  &c.,  and  these  happcn 
to  be  just  now  in  the  keeping  of  D.  Elisonius,  so  that  we  have  no  accesa  to  thcm. 
We  also  observe  that,  though  your  sessiou  h.-us  now  la.sted  a  whole  week,  you  have 
not  yet  assembled  together  with  the  Walloon  brethren,  which  makes  us  thiuk  that 
one  of  the  parties  of  Cantelbergh  (just  like  that  of  d'Assigny  bere)  may  decline  to 
submit  their  differences  to  a  Synod  of  both  Nations,  though  this  submission  on  their 
part  has  been  the  sole  pretext  for  the  holding  of  the  Assembly.  What  is  more,  the  .ì 
party  of  d'Assigny  have  frankly  declared  that  they  suspect  .some  of  us  to  favour  D'' 
de  Laune  too  much  ;  while  the  others  know  that  some  of  us  favour  Mons'  d'A.ssigny. 
Hence  we  think  that  the  case  had  bctter  be  judged  by  totally  independent  and  uu- 
biassed  persons.  And  as  the  decisions  of  former  Colloques,  regarding  the  travelling  + 
expenses  neces-sary  for  such  meetings,  have  hitherto  been  of  no  effect,  it  is  a  matter 
of  con.sideration  to  us  whether  our  weak  Community,  whicli  is  in  daily  danger  >>t' 
losing  some  of  its  best  membei-s  by  dejìarture,  will  be  able  to  bear  extraordinary 
expenses.  Lastly,  seeing  how  little  fruit  is  to  be  expected  from  the  decisions  and 
'  The  London  Consistory  seem  to  have  kepi  no  copy  of  this  Letter.     Compare  abovc,  Letter  No.  291u,  §  3. 
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acts  of  our  CoUoques,  so  long  as  there  is  no  authority  or  power  to  give  effect  to 
and  maintain  them,  would  it  not  be  our  first  duty  to  endeavour  to  obtain  such 
power  and  authority  ? 

Norwich,  20  Septembris  1647.     Wt  naeme  onses  Kerckenraets  Fran  :  Dackett.  5 

John  Burkin.         Beniamin  Culman.         Jo.  Cruso.         Gabrieli  Bossche. 

Addressed:   Eer\veerde...de  Broeders  des  Nederduijtschen  Colloquij    tegenwoordich 
versaemelt  tot  Londen. 


2919.  Yarmouth,  Monday,  20  [  =  30,  N.S.]  Septeniber  1647.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Varmouth,  to  the  Overseers  of  the  Dutch  Com- 
munities  assembled  in  CoUoque  in  London. 

[Originai  in  Dutch.]  The  Scriba  of  your  Assembly  requests  us  to  send  one  of 
our  Elders  to  the  Colloque,  seeing  that  the  condition  of  our  Community  does  not 
allow  US  to  send  our  Minister'.  We  should  like  to  do  ali  that  is  possible  to  beai 
the  sad  division  which  has  arisen  in  some  of  the  French  Communities.  But  the  present 
season  is  for  us  the  most  inconvenient  time  of  the  whole  year,  as  our  brother  M' 
Ruyting,  who  knows  the  condition  of  this  Community,  might  teli  you.  Moreover,  we 
bave  at  present  but  three  Elders  (one  having  departed  from  us),  one  of  whom  is 
disabled  by  age  from  travelling  so  far,  especially  as  the  winter  is  approaching;  while 
the  Community  cannot  spare  the  other  two,  as  the  Service  depends  almost  entirely  on 
them.  Moreover  the  celebration  of  the  Holy  Supper  is  at  band,  so  that  we  hope  that 
you  will  excuse  us. 

Den  20  September  1647.  De  Kerckenraet  der  Nederduytsche  Gemeente  Christi 
in  Yarmouth,  ende  uyt  aller  narae,  Melchior  Clock,  Minister. 

Addressed:  Eerweerde... broeders  opsienders  der  Nederduytsche  Gemeenten  in  dea 
Colloquio  tsamen  vergadert  binnen  London. 

1  See  above,  Letter  No.  2907. 


2920.     Sandiuich,  Monday,   20   [  =  30,  N.S.]   Septembm-  1647.     The    Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  CoUoque  of  the  Foreig^n  Churches 

assembled  in  London. 

[Originai  in  Dutch.]     Our  credential  Letter'  for  our  Deputies,  M''  Cassar  Calandrin  i 
and    M"'  Joos    Godschalck,   was  not  couched   in   the  sanie   terms  as   our   former   Letters 
to  the  ordinary  Colloques,  because,  when  we  wrote  it,  we  understood  that  the  present 
Colloque  was  intended  to  be  an  extraordinary  one,  for  no  other  purpose   than    solviug 
the    differences    arisen    in    the    French    Communities.     As   we  are   uow  infomied  other- 
wise,  we  wish   to  sa}'  that  we    fully  authorise    our   Deputies   to  treat  and   decide  wdth 
you   ali    things   necessary  for  the  advautage   of  the   Churches.     I"    thank   you    for   de-  2 
siring   my   presence,  but   it   cannot   be,  for  not   only   quod   senectus   ipsa   morbus,  but 
my  illness   has   left   me   very  weak,  and   I   should   ruu   the  danger   of  a   relapse.     As  3 
regards   our    Elders,  one    is    across    the    sea,    another   is   so  weak   that  he  swooned  the 
other  day  while  riding  to  Cantelberg;   a  third  is  partly  deaf;    the  fourth  is  prevented 
by   his   affairs,  and    so    on.     Wherefore   we    pray   you    to    continue   with    M''  Joos    God- 
1  See  above,  Letter  No.  2912.  2  That  is  to  say  :   Casparus  Nierenius,  the  writer  of  the  Letter. 
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schalck,  wbom  you  bave  accepted  provisionally.     Sandwich,  desen  20  September  1647.  4 
Uyt  aller  naem,  Caspanis  Nierenius.  Jacob  de  Keuwer.  Jan  de  Vinck. 

Addressed:  Aen  de  Eerw.  vergaderinge  des  Colloquiums  nu  gehouden  in  London. 


2931.  Yarmouth,  Monday,  4  [  =  14,  N.S.]  October  1647.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  Our  continuous  want  compels  us  incessantly  to  ask  you  for 
help  in  maintaining  our  weak  Community,  wbich  by  the  depai'ture  of  some  contri- 
butora  has  again  been  diminished.  Hence  we  hope  that  you  will  send  us  your  cus- 
tomary  donation.  Yarmouth  den  4  October  1647.  Den  Kerckenraet  der  Nederduytsche 
Gemeinte  Christi  in  Yarmouth  ende  uj-t  aller  name  Isaac  Ten  Heuvel. 

AddresJted:   Aende...Broeders  der  Nederduytsche  Gemeinte  Christi  in  London. 


aeaa.  Maìdstme.  Sunday,  10  [  =  20,  N.S.]  October  1647.  The  Elders  and 
Deacons  of  the  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London'. 

[Originai  in  Dutch.]  After  having  been,  to  our  great  regret,  for  a  long  time  1 
without  a  Minister,  our  Community  are  now  pleased  with  the  talenta  of  the  Rev. 
Daniel  Pels',  who  lately  carne  over  to  us.  Hence,  we,  Elders  and  Deacons,  bave  thought 
of  electing  him  as  our  Minister,  if  you  approvo  of  it,  and  would  like  him  to  come  among 
US  as  soon  as  possible.  But,  as  our  small  flock  consista  only  of  a  few  members  and 
many  poor  people,  besides  some  domestic  servants,  who  can  contribute  but  little  towards 
the  stipend  of  our  Minister,  while  ali  provisions  are  very  dear,  we  hope  that  you 
will  be.  able  to  raise  your  Quarterly  contribution  to  five  pounds  sterling,  as  you  did 
formerly.  You  know,  moreover,  that  you  bave  not  yet  sent  the  Quarterly  payment 
which  became  due  on  25  June  last  to  D.  Amoldus  Van  Laren',  and  we  request  you 
to  pay  it  to  M'  Tymotyu.s  Cruso  or  M'  Jan  Abeele. 

Wt  Maidston  10  Octobris  1647.  Danijeel  Clerck,  ouderlijnck.  2 

Danieli  Beekman,  ouderlijnck.         Anthuenes  Loudewyck,  ouderlijnck. 
Christian  Beckmaus,  diaken.  Josias  Casteleij,  diaken. 

Addressed:  An  de...broeder8  des  Kerckenraedts  van  de  Neederdutsche  gemente 
tot  Londen.     Endorsed:   per  Act.  17  Oct.  1647.     Re.sp.  21  Oct.  1647. 

'  For  the  answer,  see  the  Lctter  (ollowing.  -  See  below,  Document  No.  2926.  "  See  above, 

Lettera  Nob.  2844,  2847,  2887,  2899. 


3923.  London,  Thursday,  21  [  =  31,  N.S.]  October  1647.  The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Community,  to  the  Elders  and  Deacons  of  the  Dutch 
Community,  Maidstone'. 

[Originai   in  Dutch.]     We  were  glad  to  leam  from  your  Letter  of  the   10"'  inst., 

that,  by  God's    Providence,   which   watches    over    His    Churches,  your  Community  may 

be   so   soon    provided    with    an    able   Minister,  and    that   you    are    .so   pleased    with    the 

talents  of  Dom.  Daniel  Pels  that  you  bave  elected  him  as  your  Minister,  and  reijuest 

'  ThiB  liCtter  occnra  on  Fol.  74''  of  the  Register  or  Copy-hook  B'  deseribed  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
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our  aid  fully  to  confirm  him.  We  will  not  fail  in  this  respect,  but  have,  as  is  re- 
quired,  recommended  the  case  to  the  CoUoque,  who  have  brought  the  matter  nearly 
to  completion,  as  you  will  see  from  their  Letter.  As  regards  an  increase  of  our  Con- 
tribution  of  twenty  shillings  per  Quarter,  our  receipts  will  not  allow  us  to  do  so  at 
present,  because  we  pay  already  more  annually  than  we  receive.  The  payment  for 
S'  John's  Quarter  will,  according  to  your  desire  intimated  to  Dom.  Van  Laren,  be 
transmitted  to  you  by  our  brother  Van  den  Abeele.  We  will  pray  the  Lord  to  bless 
the  ministry  of  Dom.  Peltius  among  you.  Wt  London  21  October  1647.  VV.EE.  dienst- 
bereyde  Broeders,  De  Leeraers  en  Ouderlingen  der  Nederduitsche  Gemeinte  en  wt  aller 
naem,  Cesar  Calandrin. 

Addressed:  Ber weerde... Broeders  de  Ouderlingen  en  Diaconen  vande  Nederduitsche 
Gemeinte  tot  Maidston. 

2924.  Maidstone,  Sunday,  24  October  [  =  3  Novemher,  N.S.]  1647.  The  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.']  We  are  sorry  to  learn  from  your  Letter  of  22  Oct.'  that 
you  are  unable  to  add  twenty  shillings  to  your  ordinary  Qiiarterly  contribution,  and 
beg  you  again  to  consider  the  graduai  increase  in  the  prices  of  provisions,  and  that 
our  Community  is  getting  poorer  every  day,  to  see  whether  you  cannot  raise  your 
contribution,  which  we  regard  not  as  a  debt,  but  as  a  free  gift. 

Wt  Maidston  desen  24  Octobris  1647.  Wt  den  name  vanden  Kerckenraet  vande 
Dutsche  gemente  bynnen  Metston,  Anthuenes  Loudewyck,  ouderljTick. 

Addressed:  Eerwerdyghe... broeders  Leeraers  ouderh-nghen  en  Kerckenraden  vande 
Nederlansche  gemente  tot  Londen.     Endorsed:   per  Act.  31  Oct.  1647. 

1  So  in  Ms.  for  21  ;   see  the  preeeding  Letter. 


2925.  Ganveyland,  Sunday,  24  October  [  =  3  Novemher,  N.S.]  1647.  The  Con- 
sistory of  the  Dutch  Community,  in  Canvey  Island,  to  the  Colloque  of  the 
Anglo-Dutch  Communities  in  London. 

[Originai  in  Dutch.]  Wishing  you  ali  success  in  your  proceedings,  we  should  like 
to  point  out  to  you  that  we  often  ha\e  to  do  without  a  Minister,  on  account  of  the 
small  stipend  which  we  can  afford  to  pay,  and  often  have  to  obtain  one  from  other 
countries  after  long  entreaties.  Hence  we  hope  that  you  will  soon  send  our  Minister 
Dom.  Ketelaere'  back  to  our  Community,  if  it  can  be  done  without  greatly  impeding 
your  work,  as  in  his  absence  the  English  have  to  administer  baptism  among  us. 

Ady  24  Octobris  1647.     In  Canvey  Landt  by  laste  des  Kercken  Raets. 

[No  signature.] 

Addressed  :   Ande  E.  broeders  des  Coloquioms  tot  Londen. 

1  See  above,  Letter  No.  2910. 


2926.     London,  Wednesday,  27  October  [  =  6  November,  N.S.]  1647.     Declaration 
of  Daniel  Pels  '  conceming  certain  theological  doctrines  and  opinions. 

1  The  Document  is  written  by  Ciesar  Calandrin,  signed  by  D.  Pels.     See  above,  Letters  Kos.  2922,  2923. 
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1.  I  believe  that  ali  the  ArticUt  and  the  Doctrine  contained  in  the  Confesaion  and  CatechUm  of  the  Netherland 
Reformed  Churches,  a»  well  at  the  interpretation  of  the  Xational  Synod  of  Dordt  of  1619,  conceming  certain 
pointt  of  thete  Doctrine»,  agree  icith  the  Word  of  God.  I  promite,  therefore,  to  teach  and  maintain  it  faith- 
fully,  and  to  reject  and  retiti  ali  errori  militating  againtt  it.  2.  And  if  I  thould  happen  afterwarda  to 
entertain  any  opijtioh  againtt  the  taid  Doctrine  or  any  point  of  it,  I  promite  not  to  propound  or  preach  it,  but 
to  reveal  it  to  the  Comittory,  Ciotti*,  Colloqtie  or  Synod,  and  to  tubmit  to  an  examination  and  their  sentence, 
on  pain  of  being  ditcharged  from  my  minittry.  3.  And  if,for  important  reatont,  the  taid  Contistory,  Cìastis  ite, 
ihould  think  it  neceuary  to  require  any  further  declaration  on  my  part  conceming  any  article  of  the  aforetaid 
Confettion,  Catechitm  or  Synodal  Declaration,  I  thall  be  ready  to  give  it  on  pain  ai  above,  reterving  to  myielf 
the  Tight  of  Appeal  in  caie  of  grievance,  while,  during  the  lime  of  the  Appeal  I  will  tubmit  to  the  judgment 
and  opinion  of  the  Colloque. 

le  onderschreven  verclare  oprechtelyk  en  in  goede  conscientie  voor  den  Heere  met  i 
dese  onderteekeninge  dat  ic  van  herten  gevoele  en  geloove  dat  alle  de  Artykelen  en 
stucken  der  Leere  in  de  Confessie  en  Catechismo  der  Nederlandsche  Gereformeerde 
Kerken  begrepen,  mitsgaders  de  verclaringe  op  eenige  pointen  der  voorschrevene  Leere 
inde  Nationale  Synode  Anno  1619  tot  Dordrecht  gestelt,  in  alles  met  Gods  woort  over 
een  comen.  Belove  derhalven  dat  ic  de  voorschrevene  Leere  neerstelyk  sai  leeren  en 
getrowelyk  voorstaen,  sonder  iet  tegen  deselve  tsy  opentlyk  ofte  iiit  bysonder,  tsy  di- 
rectelyk  ofte  indirectelyk  te  leeren  ofte  te  schryven  :  gelyk  ooc  dat  ic  niet  alleen  alle 
dwalinge  daer  tegen  strydende,  en  namelyk  die  inde  voorschreven  Nationale  Synode 
gecondemneert  syn,  verwerpe,  maer  ooc  sai  tegenstaen  wederleggen  en  helpen  weeren. 
Ende  indien  het  sonde  mogen  gebeuren,  dat  ic  na  desen  eenig  bedenken  ofte  gevoelen  2 
tegen  de  voorschreven  Leere  ofte  eenich  point  derselve  sonde  mogen  crygen,  ic  belove 
dat  ic  tselve  noch  opentlyk  noch  heymelyk  sai  voorstellen,  dryven,  prediken  ofte  schryven, 
maer  dat  ic  tselve  alvoren  den  Kerkenraet  Classi  Colloquio  ofte  Synodo  sai  opeubaren 
om  vande  selve  geexamineert  te  werden,  bereyt  synde  het  oordeel  derselver  my  altyt 
gewillicljlyk  te  onderwerpen,  op  pene  dat  ic  hier  tegen  doende  ipso  facto  van  mynen 
dienst  sai  syn  gesuspendeert.  Ende  indien  t'eenigen  tyde  de  Kerkenraet  Classis  Col-  3 
loquium  ofte  Synodus  om  gewichtige  oorsaken  van  nadenken  sonde  mogen  goetvinden 
tot  behoudinge  vande  eenicheit  en  suiverheit  inde  Leere  van  my  te  vereysschen  myn 
naerder  gevoelen  en  verclaringe  over  eenich  artykel  vande  voorschreven  Confessie  Cate- 
chismus  ofte  Synodale  verclaringe,  so  belone  ic  ooc  mits  desen  dat  ic  daer  toe  tot  alien 
tyden  sai  bereyt  en  willich  syn  op  pene  als  boven  :  behoudens  t'recht  van  Appell 
in  casu  van  beswaemisse  gedurende  welken  tyt  van  appell  ic  my  na  de  wtsprake  en 
oordeel  dea  Colloquij  sai  reguleren. 

Daniel  Pels  27  October  1647,  London. 


2927.     London,  Thursday,  28  October  [  =  7  November,  N.S.]  1647.     Remonstrance 
of  Joieph  FotvJade  '  to  the  Sjrnod  of  the  Foreign  Churchei  assembled  in  London. 

1.  In  hearing  the  xcife  of  Amoul  ÌVemmei  againtt  me  you  have  not  proceeded  according  to  juttice  and  reamn. 
at  the  acaued  thould  be  atked,  before  the  accuiation  it  mode,  xehetìier  he  taket  any  exception  to  hit  accuter.  Ynii 
have  not  done  to  in  thit  caie.  2.  In  real  juttice,  if  the  aceuted  makei  any  legitimale  excepliona  (igaimt  the  accuser, 
the  latter  it  twt  heard;  but  though  I  have  alleged  eight  valid  exceptiont  ngiiin»t  thit  woman,  you  luive  admitted 
her  twice,  and  leverai  of  you  feel  inclined  lo  believe  her.  3.  Thirdly,  the  accuier  il  confronted  tcith  the  acnixed, 
that  the  latter  rmy  convict  the  former  of  faltity  if  he  can.  But  you  have  excluded  me  from  the  preience  of  thit 
aecuier  and  your  otcn  at  the  lecond  hearing,  and  deprived  me  of  the  meani  of  convicting  her  of  untritth. 
4.   Fourthly,  if  tlie  tcitneit  it  found  to  be  fatte,  the  judge  puniihet  him,  but   you  have  lent  thia  icoman  awaij 

'  8ee  above,  Letter  No.  2914. 
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without  cemuring  her,  though  the  mas  convicted  of  untruth  if  you  comider  that  ali  her  amwert  were  hesitating, 
confused,  absurd  ;  that  she  contradicted  herself  éc.  5.  The  Christian  maxim  is  that  you  ehould  rwt  do,  say  or 
judge  anything  with  a  doubtful  conscience.  According  to  this  doctrine  you  cannot  find  me  guilty  of  anything 
alleged  against  me, 

Remonstrance  tres  humble  de  Joseph  Poujade,  au  venerable  Synode  sur  l'audition  i 
de  la  femme  d'Amoul  Wemmes.  Messieurs  et  tres  honorez  freres,  soubs  vostre  cor- 
rection  il  faut  que  je  vous  represente  qua  par  vostre  zele  au  bien  et  baine  du  mal, 
sans  y  penser  vous  n'avez  pas  suivi  les  droites  procedures  de  vraye  justice  et  raison, 
en  l'audition  de  cette  femme  contre  moy,  et  ce  en  diverses  manieres.  Car  1.  la  uraye 
justice  et  raison  veut  qu'on  demande  à  l'accuse  s'il  a  quelque  reproche  ou  exception 
contre  son  accusateur,  avant  que  l'accusation  soit  produite  ;  mais  de  prim  abord,  vous 
avez  demandé  a  cette  femme  dequoy  c'est  qu'elle  m'accusoit.  2.  En  vraye  justice  si  t 
l'accuse  propose  des  exceptions  legitimes  contre  l'accusateur,  il  n'est  pas  receu  ni  oui: 
mais  moy  ayant  allegué  tant  d'exceptions  tres  valables  contre  cette  femme  (as^avoir 
1.  quelle  a  servi  en  cabaret,  2.  qu'elle  a  suivi  les  armees  Espagnoles,  3.  qu'elle  suit 
vn  soldat  sans  qu'on  sache  si  c'est  sa  femme  ou  sa  putain,  4.  qu'ils  sont  venus  tous 
deux  de  la  guerre  de  Flandres  à  Cantorbery  depuis  environ  2  ans  sans  aucune  at- 
testation  de  leur  vie,  5.  qu'ils  vivent  de  Vincent  Feret,  et  sont  logez  chez  Gueslin, 
deux  miens  mortels  ennemis,  6.  qu'elle  a  declaré  que  le  Consistoire  l'avoit  faitte  venir 
lui  payant  les  despans  de  son  voyage,  7.  que  vous  avez  veu  vous  mesmes  que  Gueslin 
lui  auoit  parie  à  l'oreille  lors  de  son  audition,  8.  que  son  mari  propre  a  confesse  qu'il 
se  douttoit  que  Gueslin  contre  lequel  j'ay  vn  procez  criminel,  travailloit  à  la  corrompre 
pour  lui  faire  porter  faux  tesmoignage  contre  moy)  nonobstant  dije  toutes  ces  exceptions 
et  reproches,  vous  l'avez  admise,  voire  2  fois,  et,  qui  plus  est,  plusieurs  d'entre  vous 
sont  enclinez  a  lui  adjouster  quelque  foy.  En  3"  lieu  l'accusateur  est  confronté  à  l'accuse  3 
lequel  lui  oppose  ses  raisons,  pour  le  conveincre  de  faux,  s'il  peut.  Mais  vous  m'auez 
exclus  de  la  presence  de  cette  accusatrice,  et  de  la  vostre,  en  la  2*  audition  et  m'avez 
oste  le  moien  de  la  conveincre  de  faux,  encor  davantage.  En  4'  lieu,  en  droite  justice  4 
le  tesmoin  se  trouvant  faux  est  chastie  par  le  juge,  mais  vous  avez  congedié  cette 
femme  benignement,  sans  aucune  censure,  quoy  qu'elle  ne  soit  que  trop  conveincue  de 
faux  si  vous  considerez,  1.  que  toutes  ses  responses  ont  esté  cbancelantes,  doubteuses, 
confuses,  absurdes,  2.  qu'elle  s'est  manifestement  contreditte,  comme  aussi  son  mari  et 
elle  se  sont  contreditz....5.  Elle  s'est  pleinement  conveincue  elle  mesmes  de  faux  tesmoi- 
gnage par  sa  propre  bouche  quand  elle  a  dit  que  lors  que  j'estois  conche  auec  cette 
femme,  M"'  le  Candel  de  Douure  m'estoit  venu  demander,  et  que  je  descendis,  et  l'eu 
fis  retourner  sans  le  menner  à  ma  chambre  ;  car  j'engage  ma  foy  et  mon  honeur  que 
M'  le  Candel  faira  serment  que  jamais  cela  n'a  esté,  que  m'estant  venu  voir  je  sois 
descenda  en  bas  pour  le  renvoyer  sans  le  faire  monter  à  ma  chambre... Maxime  Chrestienne  :  5 
Il  ne  faut  rien  faire,  ne  dire  ne  juger  avec  vne  Conscience  douteuse.  Selon  cette 
doctrine  vous  ne  pouvez  me  juger  coulpable  de  rien  de  ce  qu'on  m'accuse,  n'y  ayant 
aucune  preuve  certaine.  Ni  que  je  sois  le  pere  du  bastard  de  ma  servante,  car  1. 
mes  parties  mesmes  ne  le  dient  pas,  m'accusans  seulement  d'indices  et  conjectures,  2.  En 
ces  mesmes  accusations  leurs  termos  ordinaires  sont,  qu'ilz  doubtent,  qu'ils  craignent. . . . 
Ni  que  ie  sois  coulpable  des  autres  accusations  des  autres  femmes  et  fiUes.... 

Endorsed  hy  Caesar  Calandnnus  :   pag.  75.  28  Oct.  1647. 
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3928.     Maidstone,   Monday,   1    [  =  11,   N.S.]   November   1647.     Daniel   Pels,    to 
the  Colloque  of  the  Anglo-Dutch  Churches  assemblee!  in  London. 

1.  I  have  to  rrqveft  you,  in  the  nome  of  the  v>hoU  Comittory,  that  the  Elders  and  Deacons  should  not 
have  to  serve  far  li/e,  but  that  each  year  one  of  them  might  retire,  and  another  be  appointed  in  his  place,  so 
that,  on  the  one  hand,  the  Church  might  be  provided  with  the  best  qualijications,  and  the  officerà  themselves  not 
tlacken  by  their  uninterrupted  tervice;  2.  and,  on  the  other  hand,  other  good  and  devout  men  may  not  be  deprived 
of  ali  opportunities  of  attaining  tuch  a  dignity,  but  on  the  contrary,  have  a  tpur  and  opportunity  of  aspiring  to  it. 
3.  ÌVe  are  sure  that  ali  this  would  tertd  to  more  devotion  and  stability  of  our  Church,  and  hence  we  solicit  your 
opinion  and  approbation  in  the  case,  that  we  may  proceed  with  the  greater  authority. 

...Eerweerdigen...Predicantenen  Ouderlingen  van  t'Duytsche  CoUoquium  tot  Londen,  i 
Wij    en   cunnen  niet  naiaten  U.L.  bekent  te  maken  het   vriendelick  versoeck,  t'welck 
door   my   van   onse   geheele   Kercken-raedt   op   U.L.   wordt   gedaen,   te   weten,   dat   de 
Ouderlingen  en  Diaconen  niet   meer  souden  wesen   continueel  en  voor  haer  leveu  die- 
nende,  maer  dat  alle  jaer  een   van   haer  sonde  mogen  afgaen,  en  wederom   een   ander 
aencomen,  opdat   aen   d'een   syde   de   Kercke    vande   beste  stoffe  sonde  mogen  versien 
worden,  en   sy  niet  door  haren   continuelen   dienst  souden  verflauwen,  en    opdat   oock  2 
aen   d'ander  syde   andere  goeden  en  Godsaligen  mannen  alle  materie  om  tot  soo  een 
weerdicheyt   te  comen  niet  en  soude  afgesneden  syn,  maer  ter  contrary  een  spoor  en 
occasie  gegeven   soude   worden   om   door  haer  Godsalich  leere  en  leven  tot  soodanigen 
graden  te  aspireren.     Wy  syn  verseeekert  dat  het  selve  sai  strecken  tot  meer  stichtinge  3 
en   vastiche}i,   van   onse  Kercke,  derhalven    hebben  wy  die  saeck  met  rype  deliberatie 
overwoogeu,  en  alle  goedt  gevonden...dese  saeck  ulieden  bekent  te  maken,  en  vereoecken 
vriendelick... U.L.  aller...oordeel  en  approbatie  over  die  saeck,  opdat  wy  met  soo  veel 
te  meer  autoriteyt  in  ditselve  souden  cunnen  voortgaen....Actum  Maidston  desen  1  No-  4 
vember  1647.     Uyt  de  name  van  alle  de  Ouderlingen  en  Diaconen, 

D[aniel]  Pels,  bedienaer  des  Goddelicken  Woordts. 

Addressed:    Eerweerdigen...Heeren    Predicanten    en    Ouderlingen    van    t'Duytsche 
CoUoquium  tot  Londen. 


3939.  Saiìdìvich,  Mwiday,  1  [  =  11,  N.S.]  November  1647.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Colloque  of  the  Foreign  Churches 

held  in  London. 

[Oìiginal  in  Ihitcfi.]  On  29  October  our  deputed  Elder,  iP  Joos  Godtschalck,  wrote 
to  US  that  he,  being  compelled  to  make  a  joumey  into  the  Country,  was  no  loiiger 
able  to  attend  the  Colloque  ',  and  recjuestecl  to  be  relieved  of  his  duties.  As  you 
assent  to  his  propwsal  if  we  depute  another  in  his  place,  we  do  so  now,  and  authorise 
M'  Guilliaume  Van  den  Cniyce,  Elder  of  the  London  Community,  to  repreaent  us 
in  your  Assembly,  which  may  really  be  called  an  extraordinary  Colloque.  May  the 
Lord  cause  it  to  produce  extraordinary  fruit. 

Sandwich  desen  1  November  1647.   Uyt  den  naem  onses  kerckenraets  Caspar  van  Nieren. 

Addressed:  Aen  de  Ecrweerdc  vergaderinghe  des  Colloquiums  nu  gchoudeii  in  London. 
'  See  above,  Lettere  Nos.  2901,  2903,  2904,  2906  &c. 
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2930.      London,   Thursday,   4   [=14,   N.S.]    November    1647.     Justification    of 
Joseph  Poi^ade^  against  the  accusations  of  his  adversaries. 

The  justification   of  M''   Poujade   against   the   accusations  of  his  adversaries   con-  i 
serning   his  maid  servant. — Reverend  Sinod  be   pleas'd  to  consider  the  humble  remon- 
strance  of  Joseph  Poujade.     1.  She  gave  here  child  to  three...^  2.  In  acusations  where  i 
the  capitali  is  conserned  there  needs  two  withnesses  to  answere  there  depositions  vpon 
oath   before   the   party   acused,   but   noe   man   to   my   face   hath   or  douth   assert   mee 
guilty.     3.   In   here   travell   shee   named  a  gardiner  then  in  France,  to  be  the  father  3 
of  the  child.     4.   Master  Neueux  consieus  of  the  whoUe  cariage  of  the  bisinesse  hath  4 
swome    publickly   before    the    Magistrate    that   he   beleeveth   mee    to    be    innocent.... 
5.   Ester   Fosie   tooke   the   child  out  of  the   hands  of  the  father  and  caused  it  to  be  5 
kept  two  yeares  together....6.   I  was  justified  by  the  Magistrates  Sentence  and  by  the  6 
verdict   of  twelve  jury  men   ali   thinges  well   considered  and  that  in  my  absence  my 
adversaries  being  cast  in  a  great  fine.     7.   I  bave  an  authentick  and  leagall  declaration  7 
of  the  father  himselfe  at  Nevers  10  June  1647  which  declaration  the  judge  of  this 
controversy  is  bound  to  credit  vnlesse  my  adversaries  convict  it  of  falshoud. — My  ad-  8 
versaries  produce  only  fowre  indices  or  probabilities  against  mee  conseming  my  maid 
servant:    1.    First   the   maid   acused  me;    I   ansure   she   did   not   acuse   mee  in... here 
travell  ;   secondly,  shee   acused   others.     2.   Secondly  tis   said  I  laied   out  for  here  and  8* 
that  I  furnished  here  and  here  child  with  necesaries:  I  ansure  I  was  willing  to  cover 
the  disgrace  of  my  house  and  to  shun  the  scandali  and  trobles  which  mine  enemies 
were  ready  to  cast  apone  mee.... 3.   Thirdly  they  say  the   Consistory  of  Deep  saith   I  s*" 
<ime  attainted  and  convicted...  :  I  answere  that  Consistory  brings  five  arguments  wereof 
if  one   of  them   doe   conclude  I  will  confesse  my  selfe  to  bee  gilty.     4.   Fourthly  tis  8° 
said   that   M'^   Le   Caux   by   his   obscure   manner  of  writing   douth   betray  the   wholle 
mistery  whence   it   is   manifest   that   I   ame   guilty.     I   answere  that  nothing  cane  be 
drawne  hence  against  me  which  is   convincing.     But  yet   this   may  hence   be  drawne 
that  his  care  was  to  keepe  it  conseallid  and  that   he  endeavourid  not  to  declare  any- 
thing   but   what   might   be   acceptable   to   M''   Neveux  and  his  friends. — Where  life  is 
conserned  or  anything  very  deare  vnto  vs  judgement  must  not  ensue  vpon   indices  or 
probabilities   but   on    certaine  and  concluding  testimonies  and  proofes  acording  to  the 
law   divine  and  humaine.     Master  Delmé  saith  wee  object  indices  of  adultery  against 
M"'  Poujade,  simptomes   very  probable   as   cane   be    had,    than  which   none   almost   can 
be   greater...;    I   ansure... they   ought   not   onley   to   be   probable    but    alsoe    prooving. 
[Here  follow    several    examples    of   men   tuho   had   been   accused    on  false   grounds,   as  9 
Abimelech,  Joseph,  Athanasius,  Chrysostome,  Eustatius,  Basilius   Magnus.]     M"'   Delmé  io 
that  he  may  strengthen  his  vnjust  affection,  namely  to  the  condemning  and  deposing 
of  a   pastor   vpon   probabillities   of  any  crime,  he  brings   three   examples   of  ministers 
deposed   by  indices  and   first   of  one    M''  Cluett  in  Holland    [apprehended   twice   in  a 
house  of  ili   fame]  ;    2"'^  of  M''  Colier  neere  Callice,  who  being  acused  of  a  bawd  was 
deposed   althought  at   the   first    she    had    layd    the    child    to    another.     I    answere   it 
was   done   after  that   the  woman    had  constantly  acused  him  of  the  fact  both  in   the 
Consistory,  in  the  Sinod  and  before  the  Magistrate  vpon  oath,  and... his  wholle  Church 
'  See  above,  Document  No.  2927,  and  compare  below,  Letter  No.  2938  (§  4)  and  Document  No.  2947.       -  So  in  Ms. 
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acounted  him  guilty....The  third  example  is  of  M'  Tilier  neere  Callais...acused  of  adultery 
by   his   maid   servant   excused    himselfe   lying   the   fact  vnto   one   then  dead  ;  notwith- 
standing  he  is  condemned  apone  probabillities.     I  answere  he  was  soe  clearely  convicted 
that   he  himselfe  was  forced  to  confesse  his  fault,... neither  was  he   therefore   deposed, 
but  translated  to  another  Church  neere  Diepe.... — Conceming  the  accusations  sent  from  u 
France  against  mee...I  declare,  that  I  was  justified  from  ali  acusations  by  two  Nationall 
Sinods,  namely  by  the  nationall  Sinode  held  at  Allenson  about  tenn  yeares  since  were 
ali  the  acusations  of  my  adversaries  referred  to  the  Consistory  of  Nimes  with  absolute 
power  even  to  the  deposing  of  mee  from  my  ministery  if  reasons  sufficient  should  be 
alleged   in   the   name   of  the   said   sinode   where   I  was   declared   free   from   ali   blame 
and  esteemed  worthy  to  remaine  in  the...holly  Ministery,  and  afterwai-d   I   carne   into 
Englant  with... ampie  testimony  of  my  owne  Church  and  18  Churches  more  of  the  same 
province;   and   at   the   Sinod   nationall   held   at   Charenton   two   yeares   since   or   there  12 
aboutts  for  reasons  nott  expressed  by  the  Sinod,  the  Church  of  S'  Hippolite  and  the 
Province  of  Sevenus  were   prohibited   to   require   any  minister}',  whence   it   followes  a 
liberty  was   granted  me  to  exercise  my  mini.stery  throught  ali  the  other  Churches  of 
the  whoolle  Kingdome.     In  particular  what  consernes  the  acusations  of  the  Consistory  13 
of  S'  Hipolite,  I  answere  they  were  refuted  by  themselve»  by  reason  of  an  honnorable 
attestation  which  they  gave  me  the  24  May  1647  where  the  Magistrate  and  the  wholle 
Consistory  with  one  consent  carne  to  my  loging  and...requested  me  to  give  them  two 
Sermons   the   Lords  day  following,  which    I   did. — I   answere   to   the   acusation   of  the  14 
Consistory  of  Deepe...those  Letters  are  soe  stufed  with  caliumnies,  contradictions  and 
false  testemonys,  they  are  ali  together  vnw^orthy  of  any  credence....Because  I  said  that 
M'   Crucifixe   had   said   some    thing   in    favor  of   mee   they   adde   if  M''   Poujade    hath 
faign'd   such   a   thing   conseming   M"^   Crucifixe  it  ought  not  to  be   doubted   but   that 
the  same  is  alsoe  false,  which  he  wrote  conseming  M'  de  Caux,  which  notwithstanding 
they  acknowlege   to   be   trae   in   another  Letter. — Conceming  j^e  accusations  of  divers  15 
persons  made  against  mee  at  Canterbury...!  say  first  they  were  framed  vpon  the  re- 
quest  of  my  enemies  withnesse  M''  Quesiiuire  his  maid  who  declares  by  what  poUiticke 
...mallice  the  elders  would  bave  circomvented  here  that  sliee  might  falsely  acuse  mee. 
Withnesse  alsoe  Francis   de  Buree  whoe  in  the  biternesses  of  here  sonile  and  pressed 
in   consience... declared  to   seaven   withnesses    at   severall    times...how   that   M"'   Delmé 
had   promised  here  his  Sone  in  mariage  if  shee  would  say  that  I  would  bave  forced 
here.     I  add   alsoe   the  false  withnese  of  John  Le  Keux.... — An   answere   to   the   ac-  16 
cusation  of  my  rebellion  against  Ecclesiastical  orders.     I  ame  noe  Independaut  as  M' 
Delmé   hath   falsely  acused   mee   before   the  magistrate   at  Canterbury  as  alsoe  before 
the  Comitie  of  plundered  Ministers,  but  I  ame  a  Presbeterian,  but  in  regard  I  fell  in 
controversy  with   my  consistory  and  with    the   Colloque   take   the   cause  M"^  Delmé  by 
his   long  continued  envie  against  mee  and  seing  that  he  was  noe  more  in  cditication 
to  the  Church  which  apeares  where  as  the    Church  in  there  memoriali  given   to   their 
deputies  to  that  honourable  Sinode  charged  to  recjuest  the  Sinod  to  agree  to  his  dis- 
mision  for  divers  scandalls  which  he  had  given   the  Church.... The  Coloque  I   houour,  17 
but  those  that  bore  the  sway  there  were  so  addicted  to  M^  Delmé  that  fore  his  .sako 
they  did   prese   me   sore   and  not  onley  by  threatninges   forced    me   to   seeck    my  dis- 
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mission,  but  in  the  article  of  my  dismision  so  diffamed  mee  that  noe  Church  what 
ever  would  admite  me....I  leave  these  thinges...to  be  waighted  by  the  ballance  of  18 
your  Consiences  and  I  pray  sett  before  your  eyes  the  good  edification  I  ame  into 
my  Church.... Consider  the  confution  of  the  State  and  Kingdome,  the  power  of  the 
Independants,  the  defection  of  the  Church  of  Norwhich  and  the  ardent  prayers  of 
my  disconsolate  flock.... 

Endorsed:   Poujade's  Breviat.,  per  Act.  4  Nov.  aftern.  1647,  p.  99,  103. 


2931.  Norwich,  Thursday,  4  [  =  14,  N.S.]  Noveinber  1647.  The  Elders  and 
Deacons  of  the  Walloon  Church  of  Norwich,  to  the  Deputies  of  the  Dutch 
and  Walloon  Churches  assembled  in  the  Dutch  Church,  London. 

Deare  brethren,  after  our  best  respects  remembred  vnto  your  assembly,  this  is  to  i 
intreate  you  to  accept  in  our  name  from  the  bearer  hereof  M"'  Hough  a  paper  of  six 
queries  subscribed  by  our  Consistory  and  to  deliver  an  answer  vpon  each  one  to  the 
sarne  bearer  according  our  request  vnto  your  Company.  And  so  doeing  yee  shall  find 
an  easie  way  to  an  aggreement,  whereas  if  yee  debarre  vs  from  an  answer  (as  the 
Consistory  of  the  Dutch  Church  of  London  haue  already  done,  and  the  pretended 
Colloque  of  fiue  men  the  last  yeare  in  ali  our  Letters  vnto  them)  yee  shall  finde  the 
difiference  growing  worse  and  worse  by  your  despising  of  our  poore  oppressed  Con- 
gregation.  Beseeching  God  to  incline  your  hearts  to  a  way  of  peace  according  to  2 
right,  we  rest  Your  louing  brethren  and  assured  freends  the  Elders  and  Deacons  of 
the    Wallonne  Church  of  Norwich 

Elders  :  Deacons  : 

Noe  Hudeleu.  Fiere  Douin.  John  Le  Martin. 

John  Dehague.  Jaques  Demares.  Pierre  Cateau. 

John  Deneuue  Junior.  Samuel  Delecour.         John  Lempereur. 

Comille  Du  Moullien. 

Daniel  Desormeaux. 
From  our  Consistory  the  4"'  of  November  1647. 

Addressed:  To  their  respected  brethren  the  Deputies  of  the  Churches  Dutch  and 
Walloons  assembled  in  the  Dutch  Church  att  London. 

Questions  wherein  the  Consistory  of  the  Walloone  Church  of  Norwich  desireth  3 
light  and  some  kind  of  satisfaction  from  the  Company  of  the  Dutch  and  Walloons 
now  mett  att  London  as  Deputies  of  the  Churches  both  Dutch  and  Walloons.  1.  Whether 
this  Company  (as  t'is  now  constituted)  doe  pretend  to  haue  any  authority  and  juris- 
diction  oucr  the  Walloone  Church  of  Norwich.  2.  Seeing  that  M"'  D'Assigny'  the  last  4 
yeare  was  interdicted  by  fine  men  mett  vnder  the  notion  or  pretext  of  a  Colloque, 
and  that  in  bis  absence,  nothwistanding  the  protestation  of  our  Church  and  of  M"' 
D'Assigny  against  these  fìue  men  and  ali  their  proceedings,  noe  crime  nor  false  doctriue 
being  imputed  vnto  him,  and  that  against  the  19  article  of  the  Chapter  of  Pastors 
of  our  auncient  discipline,   which  article  doth  prescribe,  1.  that  no   minister   shall   be  4" 

1  See  above,  Letters  Nos.  2897,  2903,  2906. 
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deposed  without  the  consent  of  the  Church  ;  Secondly,  that  no  minister  shall   be  de-  4'' 
posed  butt  vpon  crimes  deseruing  punishment  from  the  magistrate,  as  an  open  theft, 
murder,  crime  of  the  offended  maiesty  or  other  faults  giuing  a  great  stumbling  blocke 
to  the   Church   and   that  in   case  by  the  continuyng  of  such  a  one   in   the   ministry 
he  scandalizeth  the  Church  more  than  he  edifieth,  3°  that  the  Consistory  and  others  4'' 
called   by  them  shall  judge  the  matter  now  nor  one  of  these  circumstances  being  to 
be  found  in  the  said  interdictiug,  And  M'  D'Assigny  being  vndone  for  his  vpholding 
of  the   comon  cause   and    hauing   nothing   to   maintaine   himselfe,   his   wife   and   foure 
children  but  what  the  Church  doth  administer  vnto  him,  And  so  the  said  interdicting 
being  the  vtter  mine  of  his  poore  family,  heereupon  we  beseech  this  assembly  to  de- 
clare  if  they  allow  the  said  interdicting  or  noe,  and  that  this  assembly  may  be  pleased 
to  giue   vs   hereupon  some   kinde   of  satisfaction   before   we   send   vp   our   deputies. — 
3.  Seeing  that  the  last  yeare  our  deputies  were  reiected  by  the  Dutch  and  Walloons  5 
because  in  our  letter  of  Deputation  there  was  no  clause  of  submission  (which  clause 
of  blind  obedience  we  cannot  allow  nor  vse  it  hereafter)  and  nothwistanding  for  peace 
sacke  our  deputies  did  submitt  viua  voce,  yea  M""  D'Assigny  did  submitt  to  any  Censure 
that  should  be  inflicted  vpon  him  by  the  CoUoque  after  his  reasons  should  be  heard, 
and  our  Elder  did  consent  to  stay  with  D"'  De  Launc  in  the  Colloque  if  the  Company 
should  ordaine  it  so,  and  M'  De  la  marche  and  his  Elder,  who  refused  to  submitt  were 
nothwistanding  admitted,  and  we  with  ali  our  submission  we  were  reiected.     Heereupon 
we  beseech  this  Company  to  declare  if  they  doe  allow  the  said  reiecting  or  noe.  And 
that   this  company  may  be   pleased  to  giue  vs  some  kinde  of  satisfaction  concerning 
this  poinct  before  we  send  vp  our  Deputies. — 4.  Seeing  that  the  pretended   Colloque  6 
of  fiue   men   the   last  yeare   groundeth   their  proceedings,  vpon   a   discipline   that   the 
Colloque    1641   made  without  our  knowledge  and  consent,  there  being  no  body  in  our 
name  but  D'  Delaune,  And  that  new  discipline  hath  beene  hidden  from  vs   by  whole 
fiue  yeares  after  the    making   of  it  ;   And   by  that   new  discipline  ali  the  power  and 
right  of  priuate  Churches  is  tied  to  the  Colloque,  And  the  substance  of  the  auncient 
discipline   is  whoUy  changed,  Now  our   Church  hauing  neuer  knowne  other  di.scipline 
than   the   auncient,  which   auncient   discipline  is  subscribed  by  ali  the  Pastors,  Elders 
and   Deacons  which  haue  beene  from  time  to  time,  And  nainely  by  D'  Delaune  and 
M'  Delmé.     Hereupon  we   desire   this  Company  to   declare   if  they  doe   allow  such   a 
change  without  the  consent  of  our  Church,  and  by  what  discipline   thi.s  Company  will 
judge  V8  or  by  the  new  or  by  the   auncient. — .">.   Seeing  that  in   our  differences   there  7 
are  so  many  proceedings  in  the  Comitees  and  in  the  Colloque  1644  and  in  the  pre- 
tended Colloque  of  fiue  men  the  last  yeare,  hereupon  we  desire  this  Company  to  declare 
if  they  will  judge  our  differences  (in  case  we  doe  submitt)  independently  from  ali  former 
proceedings   whatsoeuer,  and    beare    the   whole    bu.sinesse    as    if  neuer  it   had   beone   in 
agitation  and  so  to  make  a  judgement  of  it. — 6.    Seeing  we  haue  written  to  the  Dutch  8 
Church   of  London  and  sent  vnto  them  a  declaration  of  our  church  touching  our  dif- 
ferences and  the  Copy  of  the  last  order,  that  we  haue  obtained,  whereby   we  are  loft 
to   the   Comitee   and    in    no    waies    referred    to    the    Colloque,    Whereas    this    Company 
\vrote  vnto  vs  the  cleane  contrary,  and  by  our  letters  to  the  Consistory  of  the   Dutch 
Church  of  London,  we  did  intreat  them  to  communicate  our  said  papers  to  the  Deputies 
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of  other  Churches  ;  now  we  beseech  this  Company  to  declare  vs  if  that  be  done  and 
what  is  the  judgement  of  the  Company  vpon  the  said  papers. — If  it  please  to  this  9 
Company  to  giue  vs  some  kinde  of  satisfaction  in  these  our  six  queries,  as  scene  as  we 
shall  haue  receiued  a  conuenient  answer,  we  shall  send  vp  our  Deputies  to  make  an  end 
of  the  mattar  in  a  brotherly  way  putting  aside  ali  vsurping  one  ouer  another.  And 
therefore  we  beseech  this  Company  that  the  answer  may  be  sent  vnto  vs  vnder  the  band 
of  the  Scriba  of  the  Company  as  a  reali  testimony  of  the  judgement  of  the  Company. 
From  the  Consistory  of  the  Walloone  Church  of  Norwich  this  4"*  of  Nouember  1647. 

[Here  follow  the  same  signatures  as  above.] 


2932.     Canterbury,  Monday,  8  [  =  18,  N.S.]  November  1647.     Pierre  de  Lobeau, 
to  the  Deputies  of  the  Reformed  Churches  assemblea  in  Synod,  in  London. 

1.  Some  weeks  ago,  Mr  Poujade  called  on  me,  accompanìed  by  Mr  Nath.  de  Neu  dèe.,  and  in  their  presence 
aiked  me  to  give  him  a  testimonial  as  to  whether  I  had  ever  seen  anything  bad  in  him,  and  I  gave  it  him.  2. 
But  I  confess  that  I  did  so  out  of  fear,  and  that  it  is  against  the  truth  and  my  conscience.  3.  I  address  myself 
to  you,  recognising  you  as  being  called  by  God  to  govem  His  Church  and  to  lieal  the  breaches  of  Sion,  and  ask 
you  to  forgive  me.  I  doubt  not  but  you  have  received  a  similar  testimony  from  my  wife,  but  it  is  ali  false. 
4.   My  wife  and  I,  having  been  abused  by  him,  we  expect  him  to  give  it»  satisfaction  for  it. 

Messieurs  et  treshonnore  peres  et  frerres...Il  i  at  quelque  sepmaine  que  le  S'  i 
Pouiade^  vint  me  trouuer  acompagne  du  S"'  Nathanael  De  Neu  et  Abel  Terry  et  Pierre 
Le  Pers  et  le  dit  S""  Pouiade'  en  presence  deux  me  desira  que  je  luy  donnat  vn 
tesmoignage  comment  ie  navoi  veu  de  mal  en  luy,  a  quoi  je  luy  dit  que  je  navoi  veu 
de  mal  en  luy  ce  que  de  faict  navoit  veu,  mais  jestoy  bien  informe  de  tout  son  mau- 
uais  comportement  et  salles  discours,  dont  par  ses  beaux  discours  luy  fit  vn  tesmoignage 
comme  je  croy  quii  vous  est  paruenu  devant  ce  temps.  Mais  je  vous  confesse  avoir  ? 
faict  ce  tesmoignage  contre  la  verite  et  pour  vn  teli  forfaict  en  ay  demande  a  Dieu 
mercy,  car  quand  luy  et  ses  assistans  vindrent  jestoy  enlace  de  crainte  savoir  est  sy  je 
luy  denie  ma  besogne  me  sera  ostee  comme  ils  mont  menace  par  plusieurs  fois,  et  sy 
je  leur  declare  la  verite  ils  ne  le  voudront  croire  et  me  couront  sus  comme  ils  ont  faict  a 
plusieurs  gens  de  bien  pour  avoir  dit  la  verite,  et  icy...rondement  je  vous  declare  que 
le  tesmoignage  quii  at  eu  de  moy  at  este  fait  contre  ma  consience  ni  aiant  mot  de 
verite,  et  Pouiade  sy  affronte  de  produire  tei  tesmoignage  et  le  maintenir  valide  en 
sy  honnorable  Compagnie  et  en  sa  consience  scait  le  contraire.  Cest  pourquoy  messieurs  3 
je  madresse  vers  vous  vous  recognoissant  ceux  qu'il  at  pleu  a  Dieu  dapeller  pour  gouuerner 
son  eglise  et  pour  redresser  les  defaillauces  et  refaire  les  breches  de  Sion  comme  apres 
Dieu  de  me  vouloir  pardonner  ce  defFaut....Je  ne  doute  point...qu'aues  encore  pareille 
affaire  du  tesmoignage  de  ma  femme  lequel...vous  prie  jetter  les  yeux  dessus  et  le 
trouueres  comme  les  autres,  comme  je  puis  declarer  eu  bonne  consience  quii  est  faux, 
car  jestoi  present  quand  ma  femme  profera  les  paroles  que  ledit  Pouiade  lui  avoit  mis 
en  la  bouche  savoir  quelle  dit  qu'il  ne  lavoit  jamais  force,  a  quoy  elle  leur  dit  que 
Pouiade  ne  lauoit  force,  sur  quoi  Pouiade  et  ses  assistans  se  retirrerent  et  en  leur  conseil 
trouverent  bon  den  faire  de  ceste  parole  vn  tesmoignage  extraordinaire  et  de  sj-  eslargir 
de  mettre  sus  que  ma  feme  le  tenoit  pour  homme  de  bien,  laquelle  parole  na  jamais 
este  ditte  de  ma  femme,  mais  bien  quelle  ne  le  pouuoit  tenir  pour  homme  de  bien. 

■  See  above.  Docuraent  No.  2930. 
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Cest  pourquoy  messieurs  aiant  este  abuse  du  S"'  Pouiade  moy  et  ma  femme  et  nostre  4 
honneur  flestry  je  vous  prie  comme  il  a  flestry  Ihonneur  de  ma  femme  en  ceste  honnorable 
compagnie  aussy  quii  la  luy  restaura  de  rechef  comme  jespere  que  vos  prudence  fera  ce 
quii  est  dequite,  vous  priant  cousiderer  son  innocence  et  luy  maintenir  son  droit  come 
le  poudres  amplement  voir  par  la  declaration  quelle  at  faicte  devant  le  magistrat  et  moy 
avecques  elle....Cantorberry  ce  8'  de  Novembre  1647... Pierre  de  Lobeau. 

Jay  dit  cy  dessus  "  comme  poudres  amplement  voir  par  la  desclaration  faite  devant  5 
le  Magistrat  "  parce  quavant  este  ches  luy  avecques  ma  femme  pour  desposer  par  serment 
ce  quelle  avoit  despose  aux  anciens,  le  maire  nous  dit  quii  nous  receuroit  a  serment, 
mais  aiaut  enuoire  querir  son  Cler  de  ville  luy  dit  quii  ne  le  pouuoit  faire  et  que  le 
Statue  ne  le  permettoit,  qui  est  la  cause  que  navons  peu  efifectuer  nos  desirs.  Cantor- 
bery  ce  9"  de  Novembre  1647.     Pierre  de  Lobeau. 

Addressed:   A   Messieurs... les  pasteurs,  anciens  et  desputes  des  Eglises   reformees 
assembles  en  Sinode  en  Londres. 


2933.  Canterbury,  Mondai/,  8  [  =  18,  N.S.]  Nmember  1647.  The  Elders  of  the 
Walloon  Church  of  Canterbury  testify  "  d'avoir  bonne  cognoissance  de  Susaune  femme 
de  Pierre  de  Lobeau  '  (deux  de  nous  l'ayant  cognu  de  .sa  jeune.sse)  laqnelle  affirmons  auoir 
recognu  d'une  honneste  vie,  bonne  conuersation  et  craignant  Dieu,  priant  ceux  lesquels 
voieront  ceste  nostre  atestation  la  croire  pour  veritable."  Faict  a  Canturberije  ce  8  Nouenibre 
1647.         Jean  de  Lespine.       Vincant  Ferret.       Joniis  le  Queriche.       Isaac  du  Castel. 

'  See  the  preceding  Letter. 


3934.  Maidstone.  Monday.  8  [  =  18,  N.S.]  Novemher  1647.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Colloque 
assembled  in  London. 

[Originai  in  Dutch.]  Having  received  your  Letter  of  the  3"'  inst.,  in  which  you 
request  us  to  send  some  Deputies  to  the  Colloque,  we  authorise  our  Miuister  Daniel  Pels', 
and  Daneel  Beeckman,  an  Elder  of  our  Community,  to  appear  in  our  name  in  your 
Assembly.  We  also  declare  that  we  approve  of  the  declaration  made  by  our  Minister, 
eight  days  ago,  before  you  with  respect  to  the  alteration  about  the  Elders  and  Deacons  ', 
which  greatly  concems  the  welfare  of  our  Church.  Our  Deputies  will  give  you  further 
information  in  the  matter.  Wt  Maidston  desen  8  Novembcr  1647.  V.L.  UK-edebrocders 
in  Chrysto  Danijeel  Clerck,  ouderlijnck.         Antbuenes  Loudewyck,  Ouderlynck. 

Christian  Bickmans,  Diaken.         Josias  Casteker,  Diakeu. 
»  See  above,  Letter  No.  2928. 


2935.  London,  Monday  and  Friday,  8  and  12  [  =  18  and  22,  N.S.]  Novemher 
1647.  Objectlons  and  answers  in  the  case  of  Joseph  Poujade  *,  submitted  to 
the  Colloque  of  the  Dutch  and  French  Churches  held  in  London. 

Preumiere  obiecktion.     Elle  navoit  ijunne  pistoile  a  Diepe,  donc(jues  elle  ne  pouvoit  i 
avoir  trois  ly  vre  Stcrllin  en  denteile.     Responce  :  Il  y  at  aparence  quelle  ne  revellat  point 

'  See  above.  Documenta  Nob.  2927,  2930,  2932. 
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ceste  denteile  afain  davoir  quelque  dons  des  bone  gens.  Deuxsieme  :  Elle  a  dit  que  je 
l'avole  envoie  en  HoUande  contro  sa  voUonté.  Responce  :  Ce  nest  pas  le  preumier  mensonge 
quelle  a  dit.  Le  troysieme  :  la  lettre  quelle  envoya  a  sa  mere  estoit  come  venant  dHolande, 
mais  elle  venoit  de  Romney,  ce  quelle  fit  pour  dellivrer  sa  mere  de  la  paine  ou  elle 
estoit.. ..Le  4'""  le  temps  que  jay  assaingne  a  la  venue  de  Siluebois  en  ma  maison,  ne 
contrevient  point  a  la  declaration  faite  a  Nevers....5*™°  Les  deux  fils  de  Mons.  Skynar 
ne  lont  point  veu.  Responce:  Ils  estoit  alle  ches  leur  pere  faire  leur  chrismes.  Le 
6'™^  Jan  Maneckque  dit  que  je  lavoie  surpris  en  chemize.  Il  est  vray  et  a  donckque 
elle  se  mit  a  jenouille  devant  moy,  me  pryant  de  ne  reveller  point  cella,  autrement 
elle  se  penderoit.... 

Endorsed:  Poujade.     8  November  1647,  afternoon,  ad  p.  92. 

Annexed    are   the   "  Resplicques   aux   responses   du   S""    Poujade,"   which   throw   no  ì 
additional  light  on  the  subjects.     The  names  mentioned  in  this  Document  are:  Romni; 
Nicolas  Silvebois  (Sylvebois)  ;   Mons''  Scinart  ;   Jan  Maneke. 

Endorsed:   Delmé,  12  November  1647,  afternoon,  ad  p.  92. 


2936.      Canterbury,    Tuesday,   9    [  =  19,   N.S.]   November   1647.      Deposition    of 
Hester,  the  wife  of  John  Hooke,  in  the  case  of  Joseph  Poujade'. 

Civitas  Cantuaria.  The  Examinacion  of  Hester  the  wife  of  John  Hooke  late  of  i 
this  City  and  now  of  the  Towne  and  Port  of  Dovor  in  the  County  of  Kent  taken  the 
ix""  day  of  November  1647  at  the  howse  and  before  me  Avery  Sabyn  Esq'',  Alder- 
man  of  the  said  City  and  one  of  his  Majesties  justices  there  [Six  yeai'es  ago  she  was 
desired  by  ber  husband's  late  Father-in-law,  Nicholas  Hooke,  to  invite  M"'  Joseph  Pouiade 
(then  one  of  the  Ministers  of  the  Wallon  Congi-egation  in  Canterbury)  to  come  to  supper 
that  night  with  ber  said  father  Hooke.  She  went  to  his  dwelling  house  in  the  Gray  ^ 
Fryers  within  the  said  City  of  Canterbury,  and  having  been  asked  by  his  maid  to  goe  vp 
into  the  Chamber  to  the  said  M''  Poujade,  shee  delivered  her  message,  whereupon  M' 
Poujade  bade  her  welcome  and  called  for  a  cup  of  Sack  and  drank  to  the  Examinant, 
who,  after  she  had  drank  took  her  leave  and  went  down  the  stairs  followed  by  M' 
Poujade,  who,  thereupon,  forced  her  against  the  Wall  in  a  low  room  of  his  and  forcibly 
thrust  his  hands  under  her  clothes,  in  spite  of  her  resisting  him  and  telling  him  that 
he  might  be  ashamed].     Taken  before  me...Auery  Sabyn.  Ester  Le  Houcq. 

Annexed  is:  The  Examinacion  of  Susan  the  wife  of  Peter  De  Lo  Beau  of  the  City  3 
of  Canterbury  Silkedyer  taken  on  the  same  day  and  in  the  same  place.  M"'  Pouiade 
had  lived  "  at  soiourne  "  with  her  and  her  said  husband,  about  seven  years  ago,  the 
space  of  three  Quarters  of  a  year,  she  and  her  husband  then  living  in  the  Parish  of 
AH  Saints  in  Canterbury,  and  during  that  time  he  did  often  times  most  shamefully 
attempt  her  chastity.  She  told  him  such  practises  did  much  unbeseeme  a  Minister. 
And  acquainted  her  said  husband  therewith  and  desired  him  to  put  the  said  M''  Pouiade  out 
of  his  house,  which  he  accordingly  did.   Taken  before  me. .  .Auery  Sabyn.   Susanne  delobeau. 

'  See  the  preceding  Document. 
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3937.  Canterbury,  Friday,  12  [  =  22,  N.S.]  Novemher  1647.  The  Politlc  Men 
of  the  Walloon  Church  of  Canterbury,  to  the  S]rnod  of  the  French  and 
Dutch  Churches  assemblee!  in  London. 

1.  Our  Eldert  and  Deacons  hare  told  w>  of  the  blame  and  calumniei  tchich  Mr  Poujade  in  his  malice  throws 
ttpon  our  Minister  Mr  Delmé,  whoie  good  and  pimu  life  and  sound  doctrine  have  been  known  to  us  for  about 
thirty  yeari,  whiU  he  wa»  preaching  the  pure  Word  of  God.  2.  He  is  pious,  zealous,  charitahle  toward»  the 
poor,  and  prompt  in  vititing  the  »ick,  as  is  icell  knoicn  to  tu,  who  have  occasionally  served  as  Elders  and  Deacons 
in  our  Church,  and  whom  the  blandithments  of  Mr  Poujade  have  not  been  able  to  induce  to  blacken  Mr  Delmé. 
3.  Mr  Bultele,  who  has  only  been  a  short  lime  in  the  CoUoque,  has  been  treated  in  the  sante  tcay.  4.  We  trust 
that  you  mill  take  ali  these  things  into  consideration,  that  tee  may  some  day  tee  our  poor  Church  delivered 
from  this  disorder. 

Messieurs  et  treshonnores  Perres. ..Nos  treshonnores  Anciens  et  Diacres  noiis  aiant  i 
fiùt  entender  les  blames  calomnies  et  injure  jette  fausement  et  a  tort  par  la  malice 
desordonnée  du  S'  Poujade'  contro  la  personne  de  Mons'  Delmé  fidele  ministre  du  S' 
Euangile  dequy  la  bonne  vie  conversation  pieuse  et  benne  doctraine  a  esté  recongnue 
entre  nous  par  lespase  de  30  ans  ou  environs  preschant  la  pure  parole  de  Dieu  re- 
prenant  les  vices  notanient  la  desbauche  et  juroingnerie,  en  quoi  jusque  a  ce  jourduy 
il  encoure  encore  la  baine  de  plusieurs  home.  Cependant  grandement  pieux  et  zelee,  2 
charitable  envers  les  poures  pret  et  prompt  a  visiter  les  malades  et  les  familes  destituees 
de  consolation  jusque  a  subuenir  de  son  auoir  a  ceux  quii  trouoit  estre  en  necessite  et 
au  surplus  les  recomandant  aux  diacres  ne  manquant  point  dautre  part  de  tousjours 
recomander  la  bourse  des  poures  a  ceux  mesme  qui  nestoient  point  de  nostre  eglise,  ce 
qTie...e8t  tres  bien  congnue  entre  nous. ..qui  de  temps  en  temps  auons  estee  appelee  en 
la  charge  dancien  et  diacre... de  nostre  Eglise  que  le  dit  S'  Pouiade  na  soeu  eneruer 
par  ses  blandises  et  solicitation  quii  a  soeu  faire  vers  aucune  dicele  pour  noircir 
.faucement  nostre  fidele  pasteur  Mons"^  Delme,  le  villipendant  de  part  et  dautre  le  blamant 

de  maison  en  maison  en  ses  predication Mons'  Bultele  qui  na  este  que  pour  peu  de  3 

temps  en  Coleoque  a  este  traitte  de  la  sorte  quant  il  la  qualifie  en  plaine  chaire  fort 
estrangement  le  blamant  en  diuerse  sorte  et  manierre....Toutes  lesquelles  choses...vous  4 
prions  prendre  en   serrieuse  consideration   afain   que   puisions   vn  jour  voir  ceste   poure 
miserable  eglise  deliuré  de  ces  extreme  desorder  fomento  par  cestuy  quy  au  lieu  destre 
vn  pasteur... est  pret  a  toute  ocasion  de  les  ruiner....Cantorbery  ce  12'  de  Nouembre  1(J47.  5 

Jaques  Le  Noble.  Jan  Manneke.  Pierre  de  Lobeau.  Jean  Oudart. 

Jean  Le  Keux  S"'.  Jaijues  Le  Keux.      Samuel  le  Noble.  Dauid  De  Lespau. 

Anthoine  Le  Conte.         Pierre  Marche.  Nicola.'^  de  Santhuns.     Quiutin  Galmar. 

Louis  Vande  Bussche.     Estienne  du  Thoit.   Abraham  VVautier.         Jaques  Six. 

Addressed:  A  Measieurs...les  Pasteurs  et  Anciens  de  Leglise  de  Langue  Franchoise 
et  Flamende,  asemble  en  Coleoque  ou  Sinode  a  Londres.  Endorsed:  per  Act.  22 
Nov.,  Aftemoon  1647. 

'  See  the  preceding  Document. 


3G38.  Canterbury,  Friday,  12  [  =  22,  N.S.]  November  1647.  The  Elders  and 
Deacons  of  the  Walloon  Church  of  Canterbury,  to  the  Ministers  and  Elders 
of  the  French  and  Dutch  Churches  assembled  in  Synod  in  London. 

1.    We  are  torry  to  hear  that  Mr  Poujade    not   only  hringa    unfounded   cumpUiintg   aijaimt  us,  but  that    last 
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Friday  Ite  grossly  calumniated  Mr  Delmé  before  your  Asnembìy.  2.  The  former,  however,  by  hit  seditiotis 
pre.aching  endeavours  to  set  the  people  agaimt  Mr  Delmé  and  the  Consistory,  and  we  could  juetly  complain  of 
leverai  false  doctrines,  explained  in  our  last  Colloque,  three  of  which  he  dentea,  but  which  we  can  prove  to  have 
been  preached  by  him.  3.  As  regards  the  visitation  of  the  sick,  Mr  Delmé  has  quitted  himself  of  this  ta»k  with 
great  zeal,  while  M.  Poujade,  sirice  he  has  been  in  our  Church,  has  only  mode  a  few,  or  hardly  any,  efforts  to 
comfort  the  sick.  4.  The  Declaration  which  the  latter  mode  on  the  ith  ijist.,  and  the  demand  of  his  so-called 
Deputies  for  the  discharge  of  Mr  Delmé  from  his  ministry,  is  entirely  false  and  fabricated. 

Messieurs   et   Treshonorés  Peres  et  Freres  au  Seigneur,  Nous  sommes  bien  mary  i 
d'entendre   que   le   S"^   Poujade'   ne   s'est   contente   de   se   pleindre  fausement  de  nous, 
mais  que  plus  est  nos... freres  deputés  nous  mandent  que  Vendredy  dernier  en  nostre 
honorable  Compagnie,  il  y  a  outrageusement  calomnié  d'injures  et  mespris  Mons''  Delmé 
nostre   treshonoré   et    fidelle  Pasteur  [bere  follow  several  lines  in  praise  of  M.  Delmé, 
his  preaching  and  sound  doctrine].     Au  contraire  le  dit  Poujade  par  ses  predications  2 
seditieuses   et  pleines  desmotion  tendantes  a  souleuer  le  peuple  tant  contre  M''  Delmé 
que   contre  le  Consistoire  a  fait  voir  qu'il  auoit  l'adresse  de  bien  detailler  ses  passions. 
...De  plus  nous  nous  pourrions  justement  pleindre  de  plusieurs  fausses  doctrines  lesquelles 
ont   esté   representées   en    nostre  dernier  Collocque,  dont  il  en  nia  trois  que  nous  lui 
pouuons  pourtant  prouuer  auoir  preschés,  outre  qu'il  nous  a  presché  que  touts  uilains  cas 
sont  reniables,  doctrine  que  si  elle  estoit  vraie  luy  seroit  en  ce  temps  bien  fauorable. 
Quant  a  la  visitation  des  malades  Mons.  Delmé  s'en  est  acquité  auec  grande  diligence — ,  3 
au   contraire   le   S"'  Poujade   n'a  faict  que  peu  ou  point  de  deuoirs  depuis  qu'il  est  en 
ceste  Eglise  de  consoler  les  malades.... Un   de   nos  Anciens   aiant   mene  ledit  Poujade 
pour   consoler   Abraham   Lamiot   qui  auoit  esté  detenu   15  jours  au  lict,  lors  quii  fut 
venu  ne  lui  donna  aucune  consolation....Vous  dirons  nous  que  la  remonstrance  ou  de-  4 
claration   que   ledit    S"'   Poujade   vous  a  faict  le  4  de  ce  mois^  au  nom  de  l'Eglise  et 
la  demande  de  ses  pretendus  deputés  pour  descharger  Moas.  Delmé  de  son  Ministere 
est   entierement   fausse,  et  la  desaduouons  estant  fabriquee  par  ceux  de  sa  factiou  qui 
se  couLirent  du  titre  de  l'eglise  pour  la  rendre  plus  considerable....Vos  plus  humbles...  5 
seruiteurs...Ies  Anciens  et  Dyacres  de  l'Eglise  Wallonne,  de  Canturbery,  ce  12  9bre  1647. 

Simon  Oudart.  Isaac  du  Castel.  Nicolas  Defaruaques.      Franchois  Maignon. 

Anthoine  Legrand.     Jonas  Le  Queriche.     Jaque  Lizie.  Jean  de  Lespine. 

Pierre  Ferre.  Pierre  le  Noble.  Vincant  Ferret. 

Addressed:  A  Messieurs... les  Pasteurs  et  Anciens  des  Eglises  de  la  langue  Fran- 
coise  et  Flamande  asemblé  ensemble  en  Synode  a  Londres.  Endorsed:  Per  Act.  22 
Nov.,  afternoon,  1647. 

'  See  the  preceding  Letter.  ^  See  above,  Doeument  No.  2930. 


2939.      Canterbury,    Tuesday,   16    [  =  26,   N.S.]   November   1647.     Testimony   of 
the  wife  of  David  de  Woudrin,  in  the  case  of  Joseph  Poujade  ^ 

1.  Simon  Oudart  had  asked  her  whether  she  had  seen  Mr  Poujade  kiss  Ester  Ladmiral  and  sleep  with  her. 
2.  Laier  on  he  told  her  that  if  she  would  depose  to  these  facts,  he  would  give  her  and  her  children  new  clothes 
and  money.  3.  But  she  replied  tìiat  she  would  have  nothing  to  do  with  them,  and  that  she  would  not  speak 
evil  of  a  person  of  whom  she  had  nothing  seen  but  good  and  honour. 

Ce  jourduj  Seizieme  jour  de  Nouembre  xvi  cens  quarante  sept  pardeuant  les  hommes  1 

1  See  the  preceding  Letter. 
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politiques  companit... Prime  Ninglim  femme  de  Dauid  de  Woudrin  demeurant  en  ceste 
cité  de  Cauturbery  laquel...at  dit...qu'il  y  a  demaia  trois  sepmaine  que  Simon  Oudart 
la  fit  venir  en  sa  maison  luy  demandant  sy  elle  ne  demeuroit  point  en  la  Maison  de 
Ester  Ladmiral,  Icelle  aiant  respondu  Oui  le  temps  d'un  An.  Adone  il  luy  dit  que 
dedans  ce  temps  la  on  pouuoit  bien  recognoistre  plusieurs  choses  entro  vn  homme  et 
vne  feme.  Et  huit  jours  apres  icelui  Simon  Oudart  auec  vn  anitre  homme... la  vint 
trouuer  en  sa  maison  luj  demandant  sy  elle  n'auoit  point  veu  monsieur  Poujade  baiser 
ladite  Ladmiral  et...sy  elle  n'auoit  point  veu  Mons.  Poujade  coucher  auec  elle;  et  huit  2 
jour  apres  qui  estoit  le  huictieme  jour  de  ce  mois  de  Nouembre  ledit  Simon  Oudart 
auec  vn  homme  ci  dessus  dit  reuint  encor  en  sa  maison  disant  a  ladite  deposante  que 
sy  elle  vouloit  dire  et  declarcr  coque  dessus  ilz  la  racoustroient  de  nouueaux  habits 
elle  et  ses  enfans  et  luy  donneroient  de  l'Argent  et  qu'elle  n'auroit  affaire  de  riens. 
Adone  icelle  Prime  leur  respondit  qu'elle  n'auoit  point  affaire  deux  ny  de  leur  habits  et  3 
argent  pour  aller  dire  mai  d'une  personne  ou  elle  n'auoit  jamais  riens  veu  que  bien  et 
honneur.     En  certification  de  verité  elle  at  seigné  ceste  presente....  4 

Seing  de  Prime  -Jjc  Ninglim  femme  de  Dauid  Woudrin. 

Ce  fut  ainsy  faict  dit  et  declaré  an  et  jour  que  dessus  en  presence  de  Abel 
Thiery,  Jean  du  Moncheau  hommes  politiques  et  Anthoine  Denis  leur  greffier  soub- 
seigné:  Abel  Thery.         Jan  du  Monchauz.         A.  Denis. 

Endorsed:   ux.  Dan.  Woudrin,  p.  109.     Per  act.  19  Nov.  forenoon,  1647. 


2940.  Canterbury,  Tuesday,  16  [  =  26,  N.S.]  Novemher  1647.  Three  Members 
of  the  Walloon  Church  of  Canterbury  ask  to  have  their  Minister  Joseph  Poujade 
restored  to  them  '. 

Monsieur,  La  pouvre  et  desolee  Eglise  de  Canterbery  avec  larmes  et  ardentos  sup-  i 
plication  vous  redemende  son  bon  et  fidele  pasteur  que  lenvie  et  la  malice  daucuns 
luy  a  oste.  Vous  aves  acquis  vne  louange  imortelle  en  nous  pacifiant,  et  nous  con- 
firmant  nostre  dit  pasteur  lors  que  Dieu  par  sa  dyvine  providence  le  nous  avoit  envoyé. 
Maintenant  que  la  fureur  de  lenvie  par  vne  infinite  de  pratickquos  damnablos  le  nous 
a  ravy,  nous  vous  supplions  par  les  compassion  de  Dieu  et  autant  que  nostre  edifi- 
cation  et  consollation  vous  est  chere,  vne  seconde  fois  combler  la  mesure  de  vostre 
charite  envers  nous  nous  rendant  la  joie  et  la  consolation  de  nos  ames,  nostre  fydelle 
pasteur  sans  le  quel  nous  ne  pouvons  bien  vyvre  et  ne  voulons  pas  mesme  vyvre. 
Il  est  isy  question  de  sauver  ou  de  perdre  vne  Eglise,  d'editìer  ou  de  scandalizer  2 
deux  mille  ames.  Sii  estoit  tei  que  la  malice  de  ses  ennemis  le  vous  represente,  nous 
serions  les  preumiers  quy  le  chasserions  arriere  de  nous,  mais  neuf  ans  ijuil  y  a  quo 
nous  le  pratiquons  nous  ont  donne  lexperience  tres  certaine  de  sa  probite  et  do  son 
innocence  dont  nous  somme  resollus  quoy  quii  en  .soit  de  le  maintenir  et  entretenir  sy 
long  temps  quii  voudra  demeurer  avec  nous.  Et  sur  la  confieiice  que  nous  prenons 
de  vostre  charite  et  equite  envers  nous  nous  pryons  ce  bon  Dieu  quii  vous  comble 
de  ses  saintes  benedictions.     Fait  a  Londre  ce  16  Jour  de  November  1647.  3 

'  See  the  preceding  Docament.     It  does   not  appear  to   whoin  this   petition  was   made.     Tiie  petitioner.s 
sddresB  one  person  (Monsieur). 
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Vos   treshumbles...Serviteurs   les   membres   de   leglise   Wallonne   de  Canterbery  et 
pour  tous     Nathanaell  Deneu.     Voila  le  marque  ?  de  Samuel  Paincon.     Pierre  Le  Houcq. 

Endorsed:   per  Act.  17  et  18  Nov.  1647. 


2941.     Canterbury,  Thursday,  18  [  =  28,  N.S.]  Novemher  1647.     Testimony   of 
Pierre  de  La  Pierre  and  Jean  Le  Keux,  in  the  case  of  Joseph  Poujade  '. 

1.  Simon  Oudart  had  asked  them  to  ascertain  from  the  wife  of  David  Dodré  whether  she  persisted  in  blaming 
him.  2.  She  replied  that  the  said  Oudart  had  first  asked  her  whether  Hester  Lamiral  had  resided  with  her, 
to  which  she  answered  yes  ;  the  second  tinte  he  had  asked  her  whether  she  would  maintain  what  she  had  told 
him  the  first  time,  whereupon  the  Deponenti  said,  what  had  you  to  maintain,  seeing  that  you  had  only  said 
"yes"  to  him,  whereupon  she  became  confused,  and  did  not  know  what  to  say.  3.  At  last  she  told  the  Deponenti 
that  Oudart  had  promised  her  clothes  dtc.  if  she  wovld  say  that  she  had  seen  Mr  Poujade  sleep  with  Hester 
Lamiral.  Deponenti  asked  her  what  day  Oudart  had  done  so  ;  she  replied  last  Monday  week.  Deponents  repre- 
lented  to  her  that  she  had  told  others  that  it  had  happened  last  Monday;  she  replied  that  this  was  untrue. 
i.  Deponents  told  her  to  be  careful  not  to  Marne  a  person  in  order  to  please  another,  as  matterà  might  be  brought 
before  a  court  of  justice.    Her  husband  then  interfered  and  Deponents  left. 

Ce  jourdhuy  dixhuictiesme  jour  de  Nouembre  1647,  nous  soubzsigné  estant  requise  i 
de   la   part   du    S"''   Simon   Oudar   dailer   ce   Dauid   Dodré  pour  demander  sy  sa  feme 
vouloit   maintenir   le   blasme   qu'elle   auoit   mys   sur   la  personne  dudicte  Oudar  et  luy 
demandant  ce  quy  en  estoit.     Elle  nous  respondit  que  ledicte  Oudar  auoit  parler  a  elle  2 
par  trois  diuers  fois,  la  premier  fois  fut  en  lallee  dudict  Oudar,  luy  demandant  sy  elle 

nestoit  la  feme  laquelle  auoit  demeuré  auec  Hester  Lamiral,  auquel  elle  respondit  qu'ouy 

En  outre  nous  at  declaré  que  la  2"  fois  ledit  Oudar  lala  trouuer  a  sa  maison  luy  de- 
mandant sy  elle  vouloit  maintenir  ce  qu'elle  auoit  dit  la  premier  fois,  aquoy  luy  re- 
spondime,  quesce  que  vous  luy  eut  maintenu,  veu  que  vous  ne  luy  auiez  riens  dit  la 
premier  fois  sinon  qu'ouy  ?  donte  en  suit  dequoy  elle  nous  fit  beaucop  de  propos  confus 
ne  scachant  ce  quelle  deuoit  dire  ;  en  fin  nous  dit  que  ledicte  Oudar  luy  demanda  a  3 
ceste  fois  que  sy  elle  vouloit  dire  qu'elle  auoit  veu  Monsieur  Poujade  couchier  auec 
Hester  Lamiral,  quii  luy  donneroit  des  habits  a  elle  et  ses  enfans  et  ausy  de  l'argent.... 
En  suit  dequoy  luy  demandames  quelle  jours... cella  fut  fait:  elle  nous  respondit  que  ce 
fut  Lundy  passe  huict  jours... et  en  suit  luy  disme  quaviesme  entendu  quelle  auoit  dit 
a  d'autres  que  scauoit  este  Lundy  dernier  quy  estoit  le  quinziesme  jour  du  mois  courant, 
surquoy  elle  nous  respondit  quelle  ne  lauoit  point  dit  aiusy  et  que  ceulx  quils  disoyent 
cela  auoyent  manty.  Mais  nous  luy  dimes  quelle  print  bien  garde  de  ne  blasmer  vne  4 
personne  a  tort  pour  faire  plaisir  a  autruy  et  que  cella  viendroit  plus  auant  en  justice 
et  qu'auions  entendu  quelle  auoit  desrobé  plusieurs  choses  dont  en  poroit  bien  estre 
questionné  en  justice  et  que  par  consequence  ne  seroit  point  cru  en  son  tesmoingnage. 
Son  Mary  entendant  cella  nous  respondit  quii  y  en  auoit  plusieurs  quils  auoyent  desrobé 
dauantage  et  qu'ils  nauoyent  point  esté  pandu  pourtant  ;  doncque  en  suit  de  tous  ces 
discours  les  laisames,  ce  que  desus  promettons  tesmoingner  ausy  bien  de  bouche  que  par 
escript  toutesfois  et  quand  il  apartiendrat.     Tesmoings  cedicte  jour  et  an  que  desus 

Pierre  de  La  Pierre.         Jean  Le  Keux. 

Endorsed:   Oudarts,  per  Act.  2.5  Nov.  1647,  afternoon,  p.  112. 

^  See  the  preceding  Letter. 


Expenses  incurred  hy  the  Deputies  ofthe  Dutch  Com.,  Maidstone,  de,  1647.  2079 

3942.    Maidstone,  Thursday,  18  [  =  28,  N.S.]  Novemher  1647.    Expenses  incurred 
by  the  Deputies  of  the  Consistory  of  the  Dutch   Community,  Maidstone,  in 

travelling  to  the  Colloque  held  in  London. 

De  oncosten  gevallen  op  de  reyse  van  Maidston  tot  het  Colloquium  tot  London. 
Den  9  November  betaelt  voor  twee  peerden  van  Maidston  tot  Gravesande   £ — .     7.  — 
Den  selfden  dito  gegeven  voor  eten  en  vracht  tot  Londen  .         .         .         .      — .4.  — 

Verteert  van  den  9  tot  den  15  dito     . — .  .36.  — 

Resteren  noch  de  oncosten,  dewelcke  sullen  vallen  op  de  reyse  van  Londen 

tot  Maidston — .12.  — 


Somma  £2.  19.  — 
Endorsed:   Maidston,  per  Act.  Lond.  Consi.st.  18  November  1647. 

2943.  Canterbury,  Monday,  22  Xovember  [  =  2  December,  N.S.]  1647.  Evidence 
of  Henry  Joy,  in  the  case  of  Symon  Oudart  (Joseph  Poujade  '). 

Simon  Oudart  had  been  in  hi4  houàe  on  busineu  a  fortnight  ago  front  ttco  tilt  five  o'clock  in  the  aftemoon 
tUl  Anthoiru  U  Grand  carne  to  fetch  him. 

Henry  Joy  a  atesté  et  aseuré  que  Symon  Oudart  fut  il  y  a  ce  jourdhuy  quinze 
jours  depuis  deux  heures  apres  Midy  iusques  a  enuiron  cincq  heures  dii  soir  contiuuelle- 
ment  en  sa  mai.son  ou  ledict  Joy  esplucat  durant  tout  ledict  temps  vnne  piece  de 
Taby  et  que  ledict  Symon  y  desvaieda  de  la  Soye  iuscjues  enuiron  les  cincq  heures  du 
soir  que  Anthoine  le  Grand  le  viut  querir.  Ce  quo  nous  soubsignés  Anciens  certifion. 
auoir  ce  jour  entendu  de  la  bouche  dudict  Henry  Joy  faict  en  Canturbery  ce  22 
Nouember  1647.  Isaac  du  Ca.stel.         Jona.s  le  Queriche. 

Endorsed:  Oudarts,  p.  112,  per  Act.  25  Nov.,  aftemoon,  1647. 
*  '  See  above,  Document  No.  2941.  . 


2944.  Yarmouth,  Monday,  22  November  [  =  2  December,  N.S.]  1647.  The  Con- 
sistory of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  thank  the  Consi.story  of  the  Dutch 
Community,  London,  for  their  liberal  gift,  just  received,  towards  the  maintenance  of 
the  Yarmouth  Community.  [Originai  in  Dutch.]  Actum  den  22  November  1647.  De 
Kerckenraet  der  Nederduyt.sche  Gemeynte  in  Great  Yarmouth  ende  uyt  aller  name 

Isaac  Ten  Heuvel. 

Addressed :  Eerweerdigc.de  Kerckenraet  der  Nederduijtsche  Gemeynte  Christi 
in  London. 


2945.  Canterbury,  Monday,  22  November  [  =  2  December,  N.S.]  1647.  Deposi- 
tions  of  Jean  Despaigne  and  Jean  Manneque,  Senior,  in  the  case  of  Joseph 
Poujade',  made  in  the  presence  of  two  Elders  on  22  November  1047.  The  former 
had  asked  the  wife  of  Dauid  Daudre,  at  the  reque.st  of  Sìukju  Oudart,  whether,  as 
she  alleged,  Simon  Oudart  had  promi.sed  her  money  and  clothcs  if  she  wdiild  testify  a.'; 
to  what  she  had  seen  pass  between  Mon.s.  Poujade  and  Ester  Lamiral.  Her  rcply  was 
yes,  and  that  Oudart  had  a.sked  her  twice.  Jean  Manno(iue  had  asked  her  a  similar 
question.     They  had    also   asked  Sara  Bacie,  a  widow,  who  lived  in  the  same  house  as 

'  See  above,  Document  No.  2943  &c. 


2080  Depositions  of  Jean  Despaigne  and  Jean  Manneque,  Senior,  <&c.,  1647. 

the  wife   of  Daudre,  whether   they  had  seen  Simon  Oudart  visit   Daudre's  wife,  which 
she  denied.     [Originai  in  French,  signed  hy\         Pierre  le  Noble.       Vincant  Ferrei. 

Endorsed:   Oudarts,  p.  112,  per  Act.  25  Nov.  aftem.,  1647. 


2946.  Canterbury,  Monday,  22  November  [  =  2  December,  N.S.]  1647.  Deposi- 
tions of  Pierre  de  Lobeau  and  Jean  Oudart,  in  the  case  of  Joseph  Foujade  '. 

They  certify,  in  the  presence  of  Isaac  du  Castel,  that  they  had  "  eatendu  dire  le 
18  9bre  1647  a  maistre  Robert  Suton...que  la  femme  de  Dauid  Dodré"  had,  three 
months  ago,  "  lui  desrobé  vn  Linceul  noeuf  et  plusieurs  autre  pieces  de  linge  que  sa 
femme  auoit  preparé  pour  sa  couche.  Ledit  Suton  a  dit  de  plus  au  S'  de  Lobeau  que 
ladit  nioit  de  l'auoir  pris  mais  le  linge  estant  trouué  dans  la  maison  dudit  Dodré  par 
la  seruante  dudit  maistre  Suton  ladite  femme  Dodré  lui  vint  demander  pardon."  Faict 
a  Canturbery  ce  22  9bre  1647. 

Isaac  du  Castel,  Tesmoing.         Pierre  de  Lobeau.         Jean  Oudart. 

On  another  piece  of  paper,  bearing  the  sanie  date,  Pierre  de  Lobeau  declares  that 
he  had  asked  Maistre  Suton  to  testify  what  he  knew  of  the  wife  of  Dauid  Dodré,  but 
Suton  answered  that  she  had  satisfied  him,  and  he  would  not  bring  her  into  trouble. 
Both  slips  of  paper  are  endorsed:   Oudart  p.  112,  per  Act.  25  Nov.,  afternoon,  1647. 

'  See  the  preceding  Document. 


2947.  Canterbury,  circa  23  November  [  =  3  December,  N.S.]  1647.  Statement 
of  Joseph  Poujade  *  regarding  his  maid-servant. 

This  French  document,  which  is  headed  :  Resolution  sur  le  fait  de  ma  servante, 
differs  little  from  that  dated  4  [  =  14,  N.S.]  November  (see  above,  No.  2930).  The  names 
menticMied  are  M''  Delmé  ;  M'  Nepueu  ;  M"'  de  Caux  ;  Esther  l'Admiral  ;  Nicolas  Sylve- 
bois,  Marchand  natif  de  Paris  ;   Dornion,  son  persequteur  ;   M"'  La  Marche. 

Endorsed:   Poujade,  p.  Ili,  per  Act.  23  Nov.  1647,  aftem. 

■  See  the  preceding  Document  <$rc. 


2948.  Canterbury,  Thursday,  25  November  [  =  5  December,  N.S.]  1647.  Petition 
of  certain  Elders,  Deacons  and  Politic  Men  of  the  Walloon  Church  of  Canter- 
bury, to  the  Coetus  of  the  Foreign  Churches  assembied  in  London. 

1.  Please  to  consider  our  condition  ;  about  eight  years  ago  there  were  troublfs  in  our  Church  by  the 
reception  of  M.  Poujade,  when  far  the  sake  of  peace  you  sent  M.  Calendrin,  accompanied  by  il.  Oste  and 
M.  Godschaìc  on  behalf  of  the  Dutch  Church,  and  Jlf.  Mary  accompanied  by  M.  Florentin  and  M.  Edelin  for 
the  French  Church,  who,  when  they  were  here,  made  peace  betweett  our  pastors.  2.  As  regards  the  child  about 
which  M.  Poujade  was  questioned  in  this  town,  we  abide  by  the  decision  of  twelve  jurors  according  to  the  law 
of  this  Country.  3.  It  seems  strange  to  «s  that  il.  la  ilarche  votes  in  il.  Poujade's  case,  seeing  that  formerly 
he  took  part  in  suspending  the  latter,  while  the  Committee  promised  us  that  he  should  not  be  judged  twice  by 
the  sanie  persons.  Moreover,  we  are  grieved  that  the  Synod  accepts  testimonies  which  have  not  been  brought 
before  the  Consistory  according  to  our  discipline,  whence  we  suspect  that  they  have  been  invented  since  the  sus- 
pension,  as  otherwise  ilessrs  Delmé  and  la  ilarche  would  have  mentioned  them  to  the  Committee.  4.  The  petition, 
delivered  by  our  Deputies  on  the  llth  inst.,  ivas  drawn  np  in  our  name,  and  we  approve  of  it.  5.  il.  de  Latine 
should  have  no  vote,  as  he  has  no  credential  Letter  from  his  Church,  nor  is  he  accompanied  by  an  Elder,  which 
is  against  the  custom  of  Churches. 

A  Messieurs,  Messieurs  assembles  en  Sinode  en  la  Ville  de  Londres  pour  les  affaires  de  i 
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ceste  Eglise  Wallonne  de  Canturbery.    Supplions  en  tonte  humilité  qu'il  vous  plaise  de  bien 
vouloir  considerer  nostre  Estat  qu'il  y  a  huit  aus  ou  enuiron  que  les  troubles  esmus  en  nostre 
Eglise  pour  la  reception  de  Mons.  Poujade  Pasteur  en  ceste  Eglise,  dont  pour  la  paix  d'icelle 
il  pleut  a  Messieurs  du  Setus  d'enuoyer  Mons.  Calendrin  accompaignie  de  Monsieur  Oste  et 
Mons.  Groscalle  pour  l'Eglise  Flamenge  puis  Mons.  Mary  accompaignie  de  Mons.  Florentin 
et  Mons.  Edelin  pour  l'Eglise  Francoise.     Lesquels  estant  en  ceste  ville  ont  procure  la  paix 
entre  noz  Pasteurs  annullant  toutes  les  procedures  et  dificulté  qui  estoyent  auparauant  et  les 
pasteurs  tant  d'vne  part  que  daultre  baillerent  l'un  a  l'autre  la  niain  d'association  a  quoy  nous 
auons  tenus  contens  et  tenons  encore. — Item  tant  pour  le  Bastar  dont  Mons.  Poujade  a  esté  2 
questionné  en  ceste  ville  nous  nous  tenons  a  ce  qu'en  a  esté  ordonné  par  douze  Jurez  suiuaut 
les  LoLx  de  ce  Royaulme.     Item  nous  nous  trouuons  interressé  que  ce  Monsieur  la  Marche  j 
assiste  pour  donner  voix  en  la  cause  de  Monsieur  Poujade,  veu  qu'il  at  as.sisté  auparauant  a  sa 
suspention  en  ceste  Ville,  et  qu'il  nous  a  esté  promis  par  les  comniité  qu'il  ne  seront  pas  jngé 
deux  fois  par  les  mesmes  hommes.     Dauantage  nous  trouuons  greuez  que  le  Sinode  re90Ìt 
des  Tesmoignages  sana  quilz  aient  janiais  esté  raporté  en  Consistoire  suiuant  l'ordre  de 
nostre  discipline,  dont  nous  suspectons  qu'ilz  sont  inuenté  depuis  la  Suspention,  car  aultre- 
ment  Mons^  Delmé  et  Mons'.  la  Marche  en  auroient  faict  declaration  deuant  le  comniité. 
Tant  a  la  petition  deliuré  par  noz  deputez  le  xvij'  de  ce  mois  la  prouuons  faicte  en  noz  4 
noma  et  tenons  pour  bien  faict. — Nous  ne  trouuons  conuenable  que  Mons'  de  Laune  soit  5 
assistant  pour  donner  voix  veu  qu'il  na  point  lettre  d'euuoi  de  son  Eglise  n'y  accompaignie 
d'Ancien  qui  est  contre  l'ordre  accoustumé  des  Eglises.     Et  en  esperant  au  plus  brief 
vostre  equitable  jugement  en  tout  ce  que  dessus  vous  nous  obligerez  de  plus  en  plus. .  .de 
prier  l'Etemel  de  vous  augmenter  des  dons  et  graces  de  son  S'  Esprit... Vos  seniiables  6 
Freres  et  Amis  Anciens,  Diacres,  Hommes  Politiques  et  la  Commune  de  ceste  Eglise  : 

Pauwel  De  Neu.         Edouard  Le  Keux.  Jean  Goube.  Jacques  Caullet,  Diacres. 

Elye  Castel.  Andrieu  D'espaigne.        Pierre  Cornar) 

Pierre  Le  Pers.  Pollain  Le  Baislas  j 

Jean  Du  Bois.  Abel  Thery.  Jan  du  Monchauz.  Anthoine  La  Outre. 

Samuel  Pinchon.         Jean  Du  Bois.  Elie  Delespau.  Cornici  Destrie. 

Martin  Le  Rou.  Jacques  Roda.  Jacque  Toulet.  Jean  Aibeu. 

Jean  Mesemau.  Salomon  Delespau.         Abraham  de  Zwaerte.  Jacques  Le  Pou. 

Jean  Cardon.  Pierre  Masquelier.  Dauid  Dela  Marbrier.  Jacques  Guenin. 

Guillamin  Messena.     Jean  Cui!.  Jeruois  Despaigne. 

Par  ordonnance  Anthoine  DenLs. 

Endorsed:  Poujade,  Letter  from  Canterbury,  per  Act.  2.5  Nov.  1647  forenoon. 


2949.  Colchester,  Tuesdcnj,  30  Novemher  [=10  December,  N.S.]  1647.  The  Con- 
■istory  of  the  Dutch  Community,  Colchester,  to  the  CoUoque  of  the  Anglo-Dutch 
Churches  a.ssembled  in  London. 

1.  ìl'e  are  turprited  and  regret  that  ynu  have  noi,  at  our  requot.  ditcharged  our  Deptities,  ai  ire  liad 
certainly  tzpected  them  home.  H'f  underttand  that  you  think  aur  request  foundeil  mi  the  impatience  of  our 
Deputiei,  2.  bui  ice  have  other  reatotu,  firtt,  we  pity  them  /or  being  «o  long  absent  from  their  Community, 
familiei  and  buiineiie»  ;  tecoiidly,  the  Community  and  their  familiei  require  their  pregence.  3.  Comider  also 
that  our  Minitter  hat  diicharged  the  fenice  alone  for  nenrhj  three  monthn,  during  ichich  tinte  there  have  been 
three  Dayi  of  Prayer,  (U  tcell  at  the  lloly  Commtinion,  ichieh  icill  be  celebrated  again  next  Sundmj  week,  and 
CH.  III.  261 
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though  he  is  always  ready  for  service,  and  the  Lord  aids  him,  yet  we  pity  him  that  it  goes  oh  so  long.  4.  Our 
Members  begin  to  feel  uneasy  at  the  long  absence  of  our  Deputici  at  the  cast  of  our  Community,  while  nearly  ali 
the  other  Netherland  Communities  kept  at  home.  5.  Hence  we  cannot  comply  v>ith  your  request  contained  in 
your  Letter  to  keep  our  Deputies  longer,  and  have  decided  to  summon  them  home  this  week. 

Eerweerde...broeders...wy  sijn  seer  verwondert  ende  bedroeft  dat  ons...versoeck  van  i 
onse  gedeputeerde  broeders  te  ontslaen  van  dese  Eerw.  Vergaderinge  is  afgeslagen  geweest, 
daer  wy  deselue  soo  sekerlick  thuys  verwacht  hadden.     Wy  hebben  verstaen  dat  dese... 
vergaderinge  de  sake  soo  hebben  opgenomen,  dat  ons  versoeck  prinsepael  gefondeert  was 
op  de  onpatienticheyt,  ende  verdrieticheyt  van  onse  gecommitteerde  broeders.     De  eerw.  i 
broeders  sullen  gelieuen  te  verstaen  dat  onse  meyninge  daer  in  misnomen  is.     Want  ons 
versoeck  is  gefondeert  op  andere  redenen  :  1.  Op  het  groot  medelijden  twelck  wy  hebben 
ouer  het  groot  ongrijf  welcke  onse  broeders  moeten  lijden  in  dus  lange  absent  te  wesen  van 
henl.  gemeynte,  huysgesinnen  ende  particuliere  affeeren.     2.  Om  dat  hen  L.  tegewoor- 
dicheyt  alhier  op  het  hoochste  noodich  is  ten  aensien  van  hen  L.  goeden  dienst  in  de 
gemeynte,  als  mede  het  waernemen  van  de  plichten  in  hen  L.  huysgesinnen.     3.   Ons  3 
versoeck  is  mede  dat  de  Eerw.  broeders  gelieuen  in  consyderatie  te  nemen  wat  een  swaren 
last  en  arbeyt  op  onsen  dienaer  gelegen  heeft  nu  bijnaer  3  maenden  hier  al  den  dienst 
alleen  waer  te  nemen,  in  welcken  tyt  (benefens  de  gemeyne  diensten  van  het  prediken 
ende  het  besoecken  der  siecken)  3  biddagen  sijn  voorgevallen,  ende  de  bedieninge  van  het 
Heilig  Auontmael  twelck  wederom  aenstaende  is  van  Sondach  in  8  dagen,  want  hoe  wel 
wy   onsen   broeder   altyt   veerdich...vinden  tot  den  dienst,  ende  Godes  bystant  in  hem 
te  verstercken,  euenwel  sijn  wy  met   compatie  ende   medelyden  over   hem   opgenomen 
dat  het  soo  lange  gedeurt.     4.     Daer  begint  wat  ongerusticheyt  bij  de  Lidtmaten  op  te  4 
rijsen,  waerom  dat  onse  gedeputeerde  daer  soo  lange  moeten  blijuen,  tot  oncosten  van 
onse  gemeynte,  terwijle  by  naer  alle  de  andere  Nederlantsche  gemeynten  thuys  gebleuen 
sijn.     Dese...consyderatien  hebben  ons  beweecht  dat  wy  het  versoeck  des  Eerw.  Colloquij  5 
in  hen  L.  treffelicken...brief  niet  hebben  connen  inwilligen  dat  onse  gedeputeerde  daer 
langer  souden  blijuen,  maer  wij  hebben  besloten  onse  broeders  dese  weke  absoluyt  thuys 
te  ontbieden,  niet  twyffelende  of  dese  eerw.  vergaderinge  dit  alles  in  consyderatie  nemende 
sai  ons  dit  int  goede  ende  inder  liefde  afnemen....30  November  1647,  Colchester.     V.E.  6 
dienstwillige  broeders  den  Kerckenraet  der  Nederduytscher  gemeynte  binnen  Colchester 
ende  wt  aller  name  Thomas  Cool. 

Addressed:  Aen  de... broeders  des  Nederlantschen  Colloquij  vergadert  binnen  London. 

2950.     Canterbury,  Thursday,  2  [=12,  N.S.]   December   1647.     Replies   to   the 
Request'  of  Elders,  Deacons  &c.  of  the  French  Church  of  Canterbury. 

1.  The  request  is  a  sequel  to,  or  confirmation  of  If.  Poujade's  so-called  deputation,  which  was  rejected  at 
the  beginning  of  the  Synod,  as  a  Church  could  have  only  one  Comistory  according  to  our  Discipline,  and  thete 
so-called  Elders  and  Deacons  have  been  constituted  by  the  disorders  of  M.  Poujade,  who  establislied  a  new  Council 
of  24,  which  was  a  rebellion  against  the  ecclesiastical  arder,  for  which  he  would  have  been  deposed  if  he  had 
done  it  in  France.  2.  Hence  the  Synod  is  requested  not  to  admit  this  so-called  Deputation  any  more  than  the 
preceding  one,  and  to  observe  of  what  people  M.  Poujade's  party  consists,  as  one  of  this  new  Council  of  24,  Jan 
du  Bois,  a  few  days  ago  ivished  the  whole  Synod  to  the  devil. 

Quand  a  la  requeste  presentee  par  les  pretendus  Anciens  Diacres  et  Pohtiques  et  i 
communes,  estante  vne  suitte  ou  confirmation  de  la  pretendue  deputation  du  S"'  Poujade, 

'  See  above,  Document  No.  2948. 
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laquelle  a  este  reiectee  et  desauouee  au  comencement  de  ce  Synode  pour  ce  qu'en  vne 
Eglise  il  ny  peut  auoir  quvn  consistoire  selon  l'ordre  de  la  discipline,  et  que  lesdits 
pretendus  anoiens  et  diacres  auoient  este  constituez  par  les  desordres  du  S^  Poujade  au 
moien  de  lerection  d'vn  nouueau  Conseil  qu'il  a  estably  de  24,  estant  vne  rebellion  a 
l'ordre  ecclesiastique  il  auroit  pour  icelle  seule  este  depose  s'il  l'auoit  faict  en  France. 
Pourquoy  le  Venerable  SjTiode  est  supplie  de  vouUoii-  continuer  a  n'admettre  ceste  t 
pretendue  deputation  corame  il  a  faict  la  precedente  et  d'obseruer  de  quels  gens  est  compose 
le  party  dudit  S'  Poujade  veu  que  l'vn  de  ce  nouueau  Conseil  des  24  ascauoir  Jan  Du 
Bois  a  depuis  peu  de  jours  souhaité  au  diable  tout  ce  venerable  Synode. 

Endorsed  :  Response  a  la  requeste  des  pretendus  Anciens  et  Diacres  auec  les  quelques  3 
politiques  et  diacres  et  communs.  And  by  Caesar  Calandrimi^  :  p.  114,  per  Act.  2  Dee. 
1647,  forenoon.  On  another  piece  of  pajjer  is  written  by  the  sanie  hand:  Quand  au.x 
memoires  pretendues  que  le  S'  Poujade  produict  au  nom  de  l'Eglise  de  Canterbery  nous  ne 
trouuons  a  propos  dy  respondre  particulierement.  Car  outre  que  le  S'  Poujade  n'est  point 
deputé  et  na  point  este  recognu  pour  tei  ains  pour  criminel  en  ce  Synode,  aussy  nesce 
quvn  narré  du  desir  du  S'  Poujade  lequel  il  a  escrit  non  seulement  de  sa  propre  niain 
mais  quy  aussy  a  cscript  les  noms  de  ceux  quy  ne  scauent  escrire  come  le  titre  de 
politique  et  le  nom  d'Anthoine  L'Aou.stre  joinct  a  ce  que  de.ssus  que  la  reception  de 
tels  escripts  ne  peult  qu'augmenter  la  rebellion. 

Endorsed:    Respon.se  aux  memoires  du  S'  Poujade.     And  by  Caiandrinus:    p.   114, 
per  Act.  2  Dee.  1647,  forenoone. 


2951.     Canterbury,  Thursday,  2  [  =  12,  N.S.]     December  1647.     Replies  to  the 
^Retolutions'  of  Joseph  Poujade,  conceming  the  case  of  bis  maid-servaut. 

Ceux  que  le  S'  Poujade  appelle  ses  aduersaires  et  quy  ne  le  .sont  que  de  ses  scandals 
ne  sont  pas  destituez  de  preuues  euidentes  ou  d'indices  violens  et  convainquans  comnie 
il  pretend  et  desduict  en  quatre  argumens.  [Here  foUows  a  refutation  of  the  four 
arguments  whereby  Poujade  had  endeavoured  to  j^rove  the  weakness  of  the  case  against 
him  and  bis  innocence.  The  names  mentioned  are  Mons'  Delmé;  S'  Nepueu;  M'  L'aignol; 
S'  de  Caux  ;  S'  Crucifix  ;  Esther  L' Amirai  ;  Barden,  femme  de  Jan  Silke  (to  whom 
Esther  L'Admiral,  on  23  December  1644,  had  taken  the  child  to  be  nursed,  saying 
that  its  father,  named  Delter,  had  died  in  the  war,  and  that  the  child's  namc  was 
Magdelaine  Delter;  though  on  9  March  1646  she  had  deposed  before  IP  Sabin,  justice 
of  the  peace,  that  she  had  travelled  on  horseback  with  one  named,  not  Nicolas,  but 
Sylvain  Bois,  to  the  house  of  the  said  Silke,  whom  she  told  that  the  said  Sylvain 
was  the  father)  ;  Thomas  Joug;  Jan  Goudry  ;  Nicolas  Silvebois  ;  Margueritte  De  Lannoy  ; 
Veuve  Roffe  of  Acan  ;  Jan  le  Keux.] 

Endorsed:  per  Act.  2  Dee.  1647  forenoon;  p.  114. 

'  See  above,  Document  No.  2947. 


2952.     London,  circa   11   [=21,  N.B.]  December   1647.     Petition  of  the  Synod 
of  the  Dutch  and  Prench  Churches  in  England,  to  the  House  of  Commons  '. 

'  A  French  translation  of  this  Petition  is  printcd  iu  Un.  F.  De  Scliickler's  Le»  Églisen  du  Rcfuije  en  Angle- 
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2084        Petition  of  the  Synod  of  the  Dutch  and  French  Churches 

To  the  Hon'''^  the  house  of  Commons  assembled  in  Parliament,  the  humble  petition  i 
of  the  Dutch  and  French  Churches  in  England  lately  assembled  in  theire  Synod  in 
London.  Humbly  sheweth  That  whereas  by  vertue  of  sundrie  Patents  and  Orders  gra- 
tiously  granted  to  the  strangers  by  the  right  noble  and  royall  princes  that  haue  reighned 
beare  in  England  since  the  beginning  of  the  reformed  religion  your  petitioners  and 
theire  predecessours  haue  been  from  time  to  time  permitted  to  come  ouer  and  inhabit 
in  this  Land  and  to  excercise  that  Ecclesiasticall  discipline  which  is  usually  practised 
in  ali  the  reformed  Churches  beyond  the  seas  whereby  theire  seuerall  congregations 
beare  by  the  countenance  and  help  of  superiour  powers  (as  occasion  required)  haue 
stili  been  kept  in  good  order  and  dutifull  obedience  to  authoritie  insomuch  as  they 
gained  the  good  opinion  of  the  most  religious  to  be  a  light  and  example  of  good 
ecclesiasticall  gouernment  to  others  in  former  time.     But  so  it  is  that  of  late  yeares  2 

terre,  voi.  iii.,  p.  230.  The  precise  date  of  this  Petition  does  not  appear.  The  Synod  of  the  Dutch  and  French 
Churches,  at  whose  order  the  Petition  was  drawn  up,  sat  from  20  Sept.  1647  to  7  February  1648,  but  the 
Document,  according  to  the  endorsement,  was  prepared  in  1647,  and  we  read  in  the  Ms.  Register  of  the  Col- 
loques  held  by  the  Anglo-Dutch  Communities  (preserved  in  the  Dutch  Church,  Austin  Friars),  p.  146:  "The 
Cause  of  the  French  Church  of  Norwich.  The  Synode,  having  bene  informed  by  Mr  D"'  de  Lanne  of  the 
refractorines  of  Mr  Dassigni  (who  notwithstanding  the  last  CoUoque  interdicted  bis  Ministery  there,  yet  con- 
tinueth  to  preach  there)  and  of  the  Elders  and  Deacons  and  a  great  part  of  the  people,  who  maintaine  the 
said  Dassigni  in  contemt  of  the  CoUoque  and  oppose  their  ancient  Pastor  D"'  de  Laune  bis  maintenance  and 
his  place  in  the  Consistory,  except  he  subscribe  to  such  condicions  as  he  conceiueth  to  be  destructiue  to 
discipline  ;  sent  a  Letter  directed  to  the  Brethren  of  that  Consistory  dated  21  Sept.  to  giue  them  notice  of 
this  Synodicall  meeting,  as  a  fitt  remedy  against  disorders  and  distractions  in  the  Churches,  and  the  hkeliest 
meanes  to  restore  them  to  their  peace  and  union,  with  a  loving  invitation  to  send  their  Deputies  to  this 
Synode  and  to  persuade  Mr  Dassigni  to  come  with  them.  Vnto  which  they  sent  no  answear  untili  the  4  Nov. 
and  then  pretended,  that  they  could  not  send  their  Deputies  till  the  Synode  had  answeared  certain  Quaeres, 
which  they  sent,  which  in  effect  tend  to  disgrace  and  overthrowe  the  discipline  of  our  Churches.  Yet  the 
Synod  sent  them  another  louing  letter  dated  11  Nov.  promising  to  satisfie  their  Qnceres,  which  cannot  be  done 
till  their  Deputies  be  bere  and  their  reasons  be  heard,  and  earnestly  exhorting  them  not  to  foster  any  disorder 
in  the  Church  of  Christ,  signifying  withall  that  the  Synod  was  drawing  to  a  periode.  And  after  a  months 
stay  more,  seing  that  they  would  send  neither  letter  nor  Deputies,  and  by  their  neglecting  the  remedy,  their 
disorders  are  like  to  continue  and  increase  to  the  dishonour  of  God  and  the  great  disturbance  of  the  union 
and  edification  of  that  congregation  and  to  the  scandali  of  ali  our  Churches  in  this  Kingdome  :  It  was  resolved, 
that  a  Peticion  shall  be  presented  in  the  name  of  this  Synod  to  the  Ho'''"  Houses  of  Parliament  or  to  the 
Committee  for  pluudred  Ministers,  that  they  would  be  pleased  to  interpose  their  autority  for  restoring  the 
peace  and  edification  of  that  poore  congregation  by  the  observance  of  the  order  and  discipline  of  our  Churches, 
and  for  ratifying  their  owne  former  Order  of  29  June  in  that  behalfe.  And  that  three  Pastors  and  two  Elders, 
members  of  this  Synod,  viz.  Mr  Cassar  Calandriu  Moderator  in  this  Synod,  Mr  Philippe  Delmé  Assessor  and 
Mr  John  de  la  Marche  Pastors,  Mr  Dierick  Hoste  and  Mr  Florentin  Tainturier  Elders  shall  accompanie  D"'  Peter 
de  Laune  to  presente  the  said  Peticion.  Accordingly  the  Peticion  was  presented  by  the  said  Deputies  to  the 
Committee,  and  was  granted  that  their  order  of  29  June  shall  stand,  if  there  be  no  cause  shewed  to  the  contrary 
by  the  17  day  of  January.  The  same  Deputies  shall  continue  to  assist  the  Doctor  or  in  default  of  any  of 
them,  the  Ccctus  of  London  is  intreated  to  supplie  :  and  to  helpe  him  with  a  letter  or  certificate,  if  occasion 
require  it.  Of  a  generali  Peticion  to  the  Parliament.  The  Synod  judged  it  necessary  for  the  comfortable  sub- 
sisting  of  the  Stranger-churches  in  this  kingdome,  that  a  Peticion  be  presented  to  both  Houses  of  Parliament 
for  countenancing  the  discipline  of  our  Churches  in  generali  in  the  exsecution  of  it  against  ali  opposers  or 
disturbers  therof  :  but  left  it  to  the  discretion  of  the  Coetus  of  London,  to  -judge  of  the  iìttest  season  of  it 
according  to  the  Acts  in  the  former  Synods  of  1641  and  1644." 

As  it  would  appear  from  this  note  that  the  Petition  to  Parliament  was  drawn  up  after  that  presented  to 
the  Committee  for  plundered  Ministers,  which  seems  to  bave  been  done  about  the  llth  of  December  1647,  the 
above  Petition  to  Parliament  is  bere  printed  at  that  date.  There  seems  to  be  no  record,  however,  of  its 
having  been  presented. 


in  England,  to  the  House  qf  Commons,  1647.  2085 

some  turbulent  spirits  latelie  come  ouer  seeking  themselues,  and  making  use  of  these 
unsettled  times  haue  much  disquieted  some  of  our  congregations  and  cannot  yet  be 
brought  to  an  obedientiall  way  of  submission  to  the  aforesaid  discipline  for  want  of 
some  superiour  power  to  keepe  them  in  awe  ;  For  they  haue  corrupted  the  Congi-e- 
gations,  and  caused  schismes  by  an  arbitrarie  way  of  theii-e  owne,  under  colour  of 
antient  discipline,  submitting  to  no  Classes  CoUoques  or  Synods,  nor  yet  to  ciuill  Magi- 
strates  or  Committees  of  Parliament,  no  further  then  agrees  with  their  owne  intenta 
and  purposes  whereby  it  is  come  to  pass  that  by  violent  intrusion  and  popularitie 
they  haue  thrust  out  some  antient  and  approoued  pastors  and  sett  upp  themselues 
placed  and  displaced  Elders  and  Deacons  irregularly  at  theire  pleasures,  preached  factiously, 
administred  sacraments  and  Ecclesiasticall  censures  being  interdicted,  caused  publick 
riotts  and  heartbumings,  to  the  manifest  danger  of  the  utter  ruine  of  the  said  con- 
gregations, and  bad  example  to  others,  except  by  your  Honors  fauourable  authoritie  it 
be  speedily  preuented,  As  in  times  past  by  theire  late  royall  Maiesties  and  theire  honourable 
Councells  Ordei-s  such  turbulent  spirits  (with  Gods  blessing)  haue  been  happily  sup- 
pressed.  Now,  forasmuch  as  your  petitionours  present  condition  is  conceaued  (under  correc-  3 
tion)  to  be  a  leading  case  about  church  gouernment  to  the  intended  reformatioii  And  that 
the  weekely  pamphetts  (sic)  begin  alreadie  to'  publish  in  print  the  passages  of  your 
honourable  Comittees  orders  in  this  case  of  oure  churches,  And  that  your  petitioners 
opposites  joyne  ali  theire  forces  together  to  oppose  and  invalide  the  authoritie  of  Synods 
and  to  bring  in  to  the  stranger  churches  that  independencie  which  the  late  Nationall 
Synod  at  Charanton  hath  expresly  rooted  out  of  France  as  utterly  inconsistent  with 
theire  state  and  church  discipline,  And  that  ali  oure  sister  churches  beyond  the  seas 
keepe  a  watchfull  eye  open  to  see  what  the  euent  and  issue  of  these  our  congre- 
'gationall  troubles  and  distractions  will  come  to  at  the  last. 

May  it  therefore  please  this  honoui-able  house  of  Parliament,  seing  both  Houses  4 
haue  been  pleased  to  establish  the  Presbyteriall  Gouemement  in  the  Realme  by  sundry 
late  Ordinances,  to  take  the  premises  into  theire  graue  and  pioiis  consideration  and  to 
giue  life  and  strenth  to  the  humble  petitioners  antient  and  accustomed  discipline  as  it 
is  usually  practised  in  ali  the  reformed  churches  beyond  the  seas  that  so  the  regular 
acts  and  decrees  of  theire  Ecclesiasticall  meetings  in  Classes  CoUoques  and  Synoiis  may 
be  countenanced  and  made  effectuall  by  the  help  of  the  ciuill  Magistrates  or  Comittees 
in  theire  respectiue  places  where  theire  congregations  are  planted  :  or  by  any  such 
other  way  as  in  your  owne  wisdomes  shall  be  thought  most  fitting.  And  your  pe- 
titioners shall  stili  pray.... 

Endorsed  hy  the  writer  of  the  Document:  Draft  of  a  Petition  to  the  House  of 
Commons  of  Parlement  for  )?e  Strangers  Churches.  And  by  Cassar  Calandrinus:  D'" 
de  Laune's  1647. 

-  to  is  underlìned,  aad  dot  printed  in  the  margin. 


2963.     Canterbury,  Tuesday,  14  [  =  24,  N.S.]  December  ltì-1-7.     Philippe  Delmé  ' 
demanda  a  Judg^ment,  not  an  accommodation. 

Il    apert  que   l'Appellant  acquiese  aux   choses  requise   et   particulierement  a  la  re- 
'  See  above,  Documents  Nos.  2947,  2948  &c. 


2086     Philippe  Delmé  demands  a  judgment,  not  an  accommodation,  1647. 

cognoissance.  Seloii  les  lettres  que  nous  auons  receu  des  Anciens  et  Diacres  et  des 
principaux  chefs,  et  membres  de  nostre  Eglise,  la  sepmaine  passée,  et  que  nous  auons 
monstre  a  la  Compagnie,  nous  ne  pouuons  consentir  a  telle  acomodation,  et  auec  eux, 
ne  la  conceuons  satisfactoire  a  la  discipline  ny  au  Collocque  de  nos  Eglises  mais  ruineux 
a  nostre  Eglise.  Et  partant  persistons  selon  la  charge  qu'en  auons,  a  demander  jugement 
sur  la  sentence  des  trois  Eglises,  selon  la  fin  pour  laquelle  nostre  Consistoire  auec  le  con- 
sentement  des  Eglises  de  nostre  Collocque  a  acordé,  et  requis  la  conuocation  de  ce  Synode 
pour  juger  de  l'apel  ;  que  si  les  Eglises  se  retirent  corame  elle  comencent  auant  jugement 
donne,  que  la  sentence  demeure  en  son  entier.  Dequoy  prions  la  Compagnie  prendre  co- 
gnoissance et  que  ne  pouuons  a  present  donner  autre  response,  n'estans  que  Deputés. 

Endorsed:  Delmé.  For  Judgement,  not  Accomodation,  per  Act.  14  Dee.  After- 
noon  1647,  p.  118. 

2954.  Maidstone,  Tuesday,  21  [  =  31,  N.S.]  December  1647.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Maidstone,  request  the  Consistory  of  the  London-Dutch 
Community  to  send  them  their  usuai  Quarterly  contribution  towards  the  maintenance 
of  their  Minister  [Arnoldus]  Van  Laren',  which  was  now  due.     [Originai  in  Dutch.] 

Wt  Maidston  desen  21  December  1647.  Wt  de  namen  van  onsen  Kerckenraet 
van  de  Dutsche  gemente  van  Maidston.  [N'o  sic/nature.] 

Addressed:  Eerwerdyghe...predycanten  ende  ouderlynghen  der  Nederdutsche  ge- 
mente tot  Londen.     Endorsed:   per  Act.  30  Dee.  1647. 

1  See  above.  Lettera  Nos.  2844,  2847,  2887,  2899,  2922. 


2955.  Yarmmdh,  Tuesday,  21  [=31,  N.S.]  December  1647^.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.']  We  thank  you  for  your  affection  towards  our  Community, 
and  for  your  good  advice  in  pointing  out  to  us  three  competent  persons,  one  of  whom 
we  might  elect  for  the  Ministry  of  our  Community.  By  the  votes  of  our  members  we 
have  elected  M""  Abrahamus  van  den  Bossche,  Minister  of  the  Word,  and  we  trust  that 
you  will  make  this  election  known  to  him,  and  inform  us  of  bis  decision  at  the  earliest 
opportunity,  as  we  should  like  to  have  a  Minister  as  soon  as  possible.  [No  date.]  De 
Kerckenraet  der  Nederduytsche  Gemeinte  Christi  in  Yarmouth,  ende  uyt  aller  name 

Melchior  Clock,  minister. 

Addressed  :.. .De  Kerckenraet  der  Nederduytsche  Gemeinte  Christi  in  London.  En- 
dorsed:  per  Act.  30  Dee.  1647. 

^  The  Letter  bears  no  date,  but  see  the  Letter  following. 

2956.  Yarmouth,  Monday,  3  [=13,  N.S.]  January  1647-8.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  The  continuous  want  and  small  means  of  our  Community 
compel  US  again  to  request  your  renewed  gift  for  the  new  year  towards  its  support 
and  maintenance,  as  without  your  benevolence  it  would  be  unable  to  exist.  You  have, 
no  doubt,  received  our  communication  of  a  fortnight  ago,  conceming  our  election  of 
M''  Abraham  van  den  Bossche.     We  are  anxious  to  know  whether  he  feels  inclined  to 


The  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Dutch  Community,  London,  1648.  2087 

accept  our  election,  as  our  present  Minister  has  been  strongly  urged  from  across  the 
sea  to  come  over,  and  we  fear  that  we  shall  net  be  able  to  keep  him  bere  for  more 
than  two  or  three  weeks.  We  should  like  to  bave  another  Minister  before  he  leaves  us, 
as  several  Dutch  ships  arrive  bere  every  day,  and  our  Congregation  wouid  be  in  danger 
of  being  dispersed,  if  we  remained,  even  a  few  weeks,  without  a  Minister.  We  hope, 
therefore,  that  you  will  send  us  his  answer  as  soon  as  possible.  In  Yarmouth  den 
3  Janiwarie  1647-8.  De  Kerckenraet  der  Nederduytsche  Gemeinte  Christi  in  Yar- 
mouth ende  uyt  aller  name  Isaac  Ten  Heuvel. 

Addressed:  Aen...deii  Kerckenraet  der  Nederduytsche  ghemeynte  Christi  in  London. 
Endorsed:   per  Act.  6  Jan.  1647-8. 


3957.     London,  Thursday,  6  [=16,  N.S.]  Jamtary  1647-8.     Expenses  connected 
with  the  holding  of  the  Synod  *  of  the  Foreign  Churches  in  London. 

Wtgeleijt  voor  het  gebruck  vande  Sinode  : 

Voor  Koolen  £3.  1.  3;   voor  18  pont  kerssen  9  sh.  9  d.         .         .     £3.  11.  — 

Voor  Pampier  4  sh.  ;   voor  Inck  8  d.  ;   voor  pennen  2  d.  4.  10 

£3.  15.  10 
Voor   meijnen    Dinst    13    weken    ick    laet   dat   aen   de    Erwerdighe    Broeders   con- 
sideratie.  VL.  dinstwillgen  dinaer  Jan  Menghelkamp^ 

Endorsed:   Minglecamp,  per  act.  6  Jan.  1647-8. 

■  S«e  above,  Lettera  Nos.  2901,  2903  &c. 

*  He  was  Sexton  of  the  London-Dutch  Church  ;  see  below,  Lettera  Nos.  2971  {§  4),  3002  (§  4>). 


2958.  London,  Thursday,  6  [=16,  N.S.]  January  1647-8.  The  Synod  of  the 
Foreign  Churches  assembled  in  London,  to  Jaques  le  Candele'. 

Our  Synod  of  the  tico  Nationt,  attembled  in  London,  have,  in  accordance  with  the  Sentence  agninnt  Mr  Poujade, 
ehoten  two  Pattori  and  tao  Ehlers  to  go  to  Canterbury  and  a»tiit  there  in  the  execution  of  thit  Sentence,  and 
by  a  majority  of  vote»  you  are  ehoten  at  Klder  on  the  part  of  the  French  Churches  tn  help  in  thia  tnatter  with 
the  three  other  Deputiet,  who  icill  let  you  know  (U  iioon  cu  they  are  ready  to  go,  so  that  you  may  meet  them  at 
Canterbury.     They  ordered  me  to  inform  you  of  this,  not  doubting  that  you  will  do  your  duty  <ùc. 

Mons'  et  trescher  Frere... Nostre  SjTiode  des  deux  nations  ici  a.s.semblé  ont,  selon 
la  Sentence  contre  Mons'  Poujade  ',  faict  choix  de  deux  Ministres  et  deux  anciens  pour 
aller  à  Canterbury  pour  assister  en  l'execution  de  ceste  sentence  et  par  les  pluralità 
des  voix,  voz  graces  estez  choisy  pour  ancien  de  la  part  des  eglises  Franchoises  d'as- 
sister en  ceste  affaire  avec  les  troia  aultres  deputez  lesquels  vous  adviseront  si  tost 
qu'ilz  seront  prest  d'aller,  afin  de  les  trouver  a  Canterbury,  ce  qu'ilz  m'ont  commandé 
de  vous  communiquer  ne  doubtant  de  vostre  debvoir  en  ceste  charge  et  vocation  de 
Dieu,  avec  mes  humbles  recommandations  à  vous  et  Mons''  I^e  Keux  je  demeure  vostre 
...frere  et  amy  pour  vous  servir,  Dierick  Hoste  Scriba  du  Synode  des  eglises  estrangeres 
assemblées  en  Londres. 

Londres  le  6'  de  Janvier  1647-8.    S"'  Jaques  le  Candele. 

'  See  the  Letter  following.  =  ggg  above,  Lettera  Nos.  2744,  27-57,  2882. 


2088  Jacques  le   Candele,  to  Dierick  Hoste,   1648. 

2959.  Dover,  Monday,  10  [  =  20,  N.S.]  January  1647-8.  Jacques  le  Can- 
dele', to  Dierick  Hoste. 

In  reply  to  your  Letter  of  the  &th  imt.,  I  cannot  find  suffkient  cali  far  my  dealing  with  this  affair,  a«  I 
have  taken  no  part  in  the  discussion  concerning  Mr  Poujade's  case,  far  which  reason  the  Synod  itself  hai  excluded 
me  from  its  judgment,  and,  moreover,  the  Church  which  I  serve  ha»  no  suffrage  nor  any  deputy  in  this  sentence. 

Monsieur  et  Treshonnoré  Frere  en  Jesus  Christ,  Jay  receu  la  lettre  quy  vous  a 
pleu  de  mescripre  du  6  Courant  en  laquelle  vous  me  faites  scauoir  que  par  la  plu- 
ralità des  vois  au  Sinode  je  suis  choisy  l'un  des  deputés  pour  assister  a  lexecution  de 
la  sentence  touchant  le  S'  Poujade'.  Je  suis  prest  de  tout  mon  pouuoir  selon  ma 
vocation  destre  enploie  au  bien  des  Eglises,  mais  en  cest  afifaire,  je  ne  trouue  point 
que  jy  aye  vocation  suffisante,  car  veu  que  je  nay  point  assistè  au  debat  sur  la  cause  du 
S"'  Poujade  et  pour  eette  cause  le  sinode  mesme  ma  exclus  du  jugement  sur  icelle, 
Il  me  semble  quii  nest  pas  conuenable  que  j  assiste  a  lexecution  diceluy  et  ce  d'autant 
plus  que  leglise  a  laquelle  je  sers  na  eu  aulcune  suffrage  ny  aulcun  deputé  de  sa  part  en 
ceste  sentence,  pourtant  je  vous  supplie  de  l'epresenter  ces  considerations  au  Sinode  et  le 
prier  en  mon  nom  de  me  tenir  excuse  de  ceste  charge....A  Doure  ce  10"  Januier  1647-48. 

Vostre  tres  afFectionné  frere  et  amy  pour  vous  seruir  Jacques  Le  Candele. 

Addressed:   Monsieur... Dierick  Hoste  a  Londres. 

'  See  the  precediug  Letter. 

2960.  Maidstone,  Tuesday,  11  [  =  21,  N.S.]  January  1647-8.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Maidstone,  thank  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London,  for  their  Quarterly  contribution  of  Four  Pounds  towards  the  main- 
tenance  of  their  Community  which  became  due  last  Christmas.     [Originai  in  Dutch.] 

Actum  deseu  xi""  Janewary  1647-48  in  Maidston.  Anthuenes  Loudewyck,  ouderlync 
wtter  name  van  den  Kei-cken  Raet  van  de  Nederdutsche  gemente  van  Maetstoone. 

Addressed:  Eerwaerde...broeders  des  Kerckenraedts  der  Nederdutsche  gemente 
tot  Londen. 


2961.  Cantei-bury,  Thursday,  13  [  =  23,  N.S.]  January  1647-8.  Extract  from 
the  Consistorìal  Book  of  the  Walloon  Church,  Canterbury,  concei-ning  an  oi-der  of 
Joseph  Poujade^  to  pursue  bis  lawsuit. 

Acte  Consistorial  du  jeudy  13  de  Janvier  1647-8.  Les  Anciens,  estans  aduertis 
par  quelques  membres  particuliers  de  ceste  Eglise  ausquels  le  S''  Free  Procureur  du 
S''  Poujade  auoit  dict  que  ledict  Poujade  luy  auoit  le  mercredy  5"  de  ce  mois  tenu 
propos  de  poursuiure  ses  proces,  ordonnerent  deux  anciens  scauoir  les  freres  Vinchent 
Ferret  et  Jan  de  Lespinue  de  se  transporter  vers  ledict  S''  Free  pour  auoir  de  luy  vne 
deposition  formelle  sy  telle  chose  estoit  veritable  ;  Lesdicts  Freres  Anciens  ont  faict 
rapport  d'auoir  parie  audict  S''  Free  quy  leur  a  declaré  estre  veritable  que  ledict  S"' 
Poujade  luy  a  donne  charge  de  poursuiure  ses  proces. 

Extraict  par  moy  de  loriginal  auquel  il  est  accordant  :  Tesmoing  :  Pierre  de 
Guiselin,  ancien  et  scribe  prò  tempore. 

Endorsed  :  Extrait  des  Actes  du  Consistoire  de  l'Eglise  Walloune  de  Canturbery, 
touchant  l'ordre  de  poursuiure  les  proces  de  Joseph  Poujade. 

'  See  above,  Letter  No.  2959. 
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2962.     Canterbury,  Mondai/,  17  [  =  27,  N.S.]  January  1647-8.    Certain  Members 
of  the  Walloon  Church  of  Canterbury,  to  Jonas  Proost,  on  Joseph  Poujade's  case. 

Cantorbury  this  17""  of  January  1647.  Master  Prost....Wee  the  Commons  of  the  i 
Wallon  Cougregation  of  Canterbury  are  mach  obliged  vnto  you  for  your  respect  toward 
our  minister  M''  Pouiade  ',  and  this  is  to  lett  you  vnderstand  that  wee  sent  Samuell 
Finch  expresse  conserning  the  nine  Articles  thatt  iP  Pouiade  hath  brought  vnto  vs 
whicb  hee  sayth  the  Synode  made  him  beleeue  itt  was  for  the  peace  of  the  Con- 
gregation,  and  the  Commons  fìnde  itt  as  brimstone  to  squench  a  fier;  now  sirs  thus  as 
for  vs  to  stand  to  the  Order  of  the  Classes  kept  heere.  Wee  haue  and  doe  protest  i 
against  itt  ;  wee  finde  by  the  Articles  hee  must  doe  penance  in  the  Church  openly, 
the  which  if  an  Elder  doe  so  or  a  Deacon  neuer  comes  to  serue  the  place  againe, 
bow  much  more  a  Minister  and  especiall  M'  Pouiade  which  hath  been  a  man  thatt 
hath  taken  ali  degrees  almost  belonging  to  a  diuine.  Sirs  wee  finde  by  the  Ai-ticles 
thatt  hee  is  condemned  only  by  suspition  and  not  by  any  proofe,  which  is  against 
Gods  law  and  mans  law,  and  also  wee  finde  by  the  Articles  thatt  there  is  a  promise 
made  nott  for  him  to  pro.secute  the  suites  in  Law  which  were  begun  before,  by  which 
meanes  bis  aduerse  party  takes  occasion  to  raile  one  him  as  hee  goeth  along  the  streets 
calling  of  him  whore  master  and  fatlier  of  a  basterd  which  doth  inforco  him  to  proseode 
in  Law  as  formerly  hee  had  begun.  Now  as  for  the  plurality  of  vs  wee  doe  entend  3 
by  Gods  assistance  to  maintaine  the  true  Gospell  amongst  vs  and  the  discipline  of 
our  Church  according  to  the  word  of  God.  Conserning  the  Cologe  in  the  mounth  of 
May  was  twelue  mounth,  and  the  Classes  kept  heere,  the  which  was  contrary  to  the 
discipline  of  our  Church,  the  debuties  of  our  church  going  beyound  their  commi.ssion 
hath  caused  ali  these  troubles  and  destractions  amongst  vs,  and  as  for  this  last  synode 
to  agree  and  to  maintaine  the  Classes  heere,  there  had  needed  to  haue  been  noe  synode 
att  ali  to  so  small  a  purpose,  wheerby  wee  perceiue  thatt  you  take  the  number  of 
seauentee  persons  to  bee  the  whole  Church  and  for  a  thousand  or  more  comunicants 
esteemed  as  nothing;  the  which  if  the.se  Articles  must  be  obserud  wilbe  the  ruine  of 
the  whole  Congregation  and  principally  of  this  eminent  Preacher  M''  Pouiade  beiug  by 
this  meanes  depriued  of  bis  Preaching  heere  or  any  place  els  wliere.  Therefore  wee 
doe  desire  you  would  be  pleased,  bcing  Preachers  your  selues,  to  take  this  iuto  con- 
sideration.  Now  to  conclude,  two  points  be  the  cause  of  ali  our  distractious,  the  which  + 
Ì8  the  want  of  true  preaching  and  the  discipline  of  our  Church,  the  which  ttiey  thatt 
were  our  Elders  formerly  would  neuer  refonne,  wee  making  dayly  compiaints  vnto  them 
butt  did  oppose  vs  .stili  as  beiug  parties  against  vs,  iustead  of  peace  makers,  which 
belongs  to  the  calling  of  Elders  ;  and  two  things  beside  is  much  to  be  lamented  amongst 
vs,  the  one  is  conserning  the  receiueing  of  the  holy  sacrement  which  is  the  cause  of 
many  poore  to  want,  and  the  oth(?r  is  thatt  where  as  itt  was  wout  to  be  the  hanti  to 
receiue  straingers  to  the  light  of  the  Gospell  many  are  returned  to  darknesse  againe  by 
this  meanes,  and  many  more  do  entend  to  turne  to  their  parisli  Churches  where  they 
liue,  and  some  for  Holand,  so  thatt  the  Congregation  wilbe  ouertlirowen  if  there  be  not 
a  speedy  remidy  for  itt.  And  as  cnserning  M"^  Dcnew  becau.se  M'  Pouiade  hath  brought  5 
these  Articles  downe  hee  hath  forsaken  any  way  to  adliere  vnto  him,  because  itt  doth 

'  See  the  preceding  Document. 
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disagree  to  the  discipline  of  our  Church  and  the  Commons  finding  much  agriuiances 
thatt  the  Synode  last  would  not  heare  their  complaints,  being  true  and  just  which 
they  will  make  appeare  in  time  if  itt  please  Almighty  God,  and  as  for  the  scandalus 
words  which  is  heere  mentioned,  is  their  dayly  sport  jeering  in  Tawerens  and  other 
places,  now  wee  doe  desire  yoii...to  consider  in  what  estate  M""  Pouiade  and  the  whole 
Congregation  is  att  this  present  time  in  perplexety  ;  so  desiring  to  God  conteniew  6 
peace  amongst  you  and  to  send  peace  amongst  vs  with  the  preaching  of  the  True 
Gospell  wee  rest  your  friends  and  seruants 

Cornelius  de  ToU.        John  Mersman.  "l  in  the  name  of  more  then  a  thousand 
John  de  Bois.  Dauid  Malier.     V         M"'  John  de   Bois,  remembring   bis 

Jaruis  Despaine.         Samuell  Finch.  J  humble  respects  to  M'' Oldebeck.... 

Addressed:   To   our. ..friend   M"^   Prost,  Minister   of  the   word   these   bee   deliuered 
in  London.     Endorsed:   Pinson,  sub  Act.  27  Jan.  1648. 


2963.  London,  Thursday,  20  [  =  30,  N.S.]  January  1647-8.  Memorandum  of 
Philippe  Delmé  for  the  Synod  of  the  Dutch  and  French  Churches  assembled 
in  London. 

1.  I  have  spoken  to  some  notable  members  of  Parliament,  who  say  that  the  Magistracy  of  the  tOìnn*  icmtld  be 
a  remedy  for  our  evils,  but  failing  their  aid  we  should  petition  the  House  of  Commons.  2.  Mr  MilUngton  told 
me  that  Dassigny  and  his  friends  had  no  reason  to  boast  of  the  affair  not  being  settled  by  the  Committee,  at  if 
these  people  could  do  ali  that  they  liked.  They  have  done  nothing  because  our  affair  does  not  belong  to  their 
cognizance,  but  if  ìt  comes  before  the  House,  they  would  look  after  it.  3.  Mr  Tate,  when  I  asked  him  whether 
the  case  could  not  be  settled  by  maintaining  our  orders  by  a  motion,  told  me  that  the  whole  case  was  being  written 
down  for  him  as  well  as  the  condition  of  our  Churches,  and  that  he  would  advise  as  to  what  was  to  be  done. 

Memoire   pour  Mess"  et   treshonorez  Freres  du  Synode   des   deux   Langues.     Jay  i 
parie   a  quelques  notables  du  Parlement.     Disent    que    le  remede  a  nos   maux   devroit 
estre  le  Magistrat  des  villes,  mais  en  defaut  de  leur  ayde  qui  pourroit  brider  les  contre- 
venans  aux  Ordres  de  nos  Eglises  au  destourbier  d'icelles,  il  faut  petitioner  la  Maison 
des   Communes.      Mons''   Millington   ma  dit,  que  Dassigny  et  ses  semblables  n'ont  a  se  i 
vanter  de  ce  que  laffayre  n'est  terminee  par  le  Comittee,  comme  si  telles  gens  pouvoient 
fayre  tout  ce  qu'ils  veulent  sur  ce  que  le  Comittee  n'a  rien  fait,  car  cest  pource  que  nos 
afFayres  ne  sont,  comme  ils  parlent,  de  leur  cognisance,  mais  que  si  laffayre  vient  devant 
la  Maison,  qu'il  en  aura  soin.     Mons''  Tate  ma  dict,  sur  ce  que  i'ay  demandé  si  laffayre  3 
ne  se  pouvoit  fayre  a  la  manutention  de  nos  ordres  par  vne  Motion,  qu'on  lui  tire  en 
escrit  le  cas  et  lestat  des  affayres  de  nos  Eglises,  et  qu'il  advisera  ce  qu'il  se  pourra 
fayre.     Cest  tout  ce  que  le  temps  m'a  permis  de  fayre. 

De  Londres  sur  le  poinct  de  mon  partement  ce  20""^  de  Janvier  1647-8.    Philippe  Delmé.  4 

Endorsed:  Delmé,  per  Act.  27  Jan.  1647-8. 


2964.  Yarmouth,  Monday,  24  January  [  =  3  February,  N.S.]  1647-8.  The  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,    London. 

[Ongiìial  in  Didchl]  We  thank  you  very  much  for  your  fresh  donation  jiist  received 
in   support   of    our    weak    Community.      Please    teli   us,   as   soon    as   possible,   whether 


TheDutch  Community,  Yarmouth,  to  theDutch  Community,  London,  1648.  2091 

M'  Van  den  Bossche'  accepts  our  election  of  him  as  our  Miuister  or  not,  in  order 
that,  in  case  of  his  refusai,  our  Community  may  endeavour  to  find  a  Minister  elsewhere, 
as  our  present  one  intenda  to  leave  for  the  continent  by  the  first  opportunity. 

Actum,  den  24  Janiwarie  1647-8.     De  Kerckenraet  der  Nederduijtsche  Gemeinte 
Christi  in  Yarmouth,  ende  uijt  aller  name,  Isaac  Ten  Heuvel. 

Addressed:  Aen...den  Kerckenraet  der  Nederduijtsche  Ghemeijnte  Christo  in  London. 

•  See  above,  Lettera  Nos.  2955,  2956. 


2965.  Canterbury,  Mondar/,  24  Januarij  [  =  .3  Febniary,  N.S.]  1647-8.  The 
Minister  and  Elders  of  the  Walloon  Church  of  Canterbury,  to  the  Ministers 
and  Elders  of  the  Foreign  Churches  assembled  in  Synod,  in  London*. 

1.  Sfr  Foujade  haring  ieft  thig  town  laft  Friday,  icith  the  greatest  jtart  of  his  baggage,  by  the  coach  which 
goet  ttncard»  London,  without  telling  any  one  of  the  Con»x»tory,  we  thought  fit  to  inforni  yoti,  ali  the  more  as 
Esther  Ladmiral  also  departed  to-day  by  an  ordinary  coach,  taking  with  her  the  little  girl,  whom  ilagdel.  Beccite 
had  in  the  tervice  of  ìlr  Poujade,  after  having  taken  her  latt  Saturday  frorn  the  village  xchere  the  was  to  another, 
ichenee  she  took  it  atcay  to-day.  2.  We  do  not  knovo  what  ali  this  means,  but  we  hear  that  tir  Poujade  has 
been  rejected  by  a  great  many  of  his  former  friends,  and  that  many  hidden  things  come  to  light  even  among  those 
who  had  favoured  him  much.  We  also  hear  that  the  orderly  persons  desire  to  have  ali  things  restored  to  their 
former  condition,  and  especially  the  Lord's  Supper  celebrated.  And  as  the  return  of  il.  Poujade  it  uncertain,  as 
well  as  the  arrivai  of  your  Deputies,  we  think  that  the  Holy  Communion  should  not  be  delayed  tilt  ali  are  re- 
united;  3.  seeing  that  some  are  resolved  to  maintain  31.  Poujade,  and  by  their  Deputies  reject  the  postar  and 
the  Elders,  telling  the  Elders  that  31.  Delmé  shall  no  more  ascend  the  pulpit,  and  that  31.  Poujade  will  not 
eonfess  fault  in  the  manner  demanded  by  the  Synod.  4.  Among  them  is  Pierre  Houck,  who  has  declared  that 
il.  Poujade  will  not  eonfess  his  fault,  and  that,  if  he  has  preached  three  natures  in  Chritt,  he  will  do  it  again. 
M.  Poujade  hinuelf  has  ordered  his  Proctor  to  proceed  with  the  case. 

Messieurs  et  treshonorez  Peres  et  Frere.s,  Le  S^  Poujade  estant  parti  de  ceste  i 
•  Ville  vendredy  demier,  auec  le  principal  de  'son  bagage,  sur  le  chariot  ordinaire  qui  va 
vers  Londres,  sans  en  auoir  parie  a  aucun  du  Consistoire  ;  nous  auons  trouué  a  propos 
de  vous  en  aduertir.  Dautant  plus  que  ce  iourd'hui  est  aussi  partie  de  ceste  ville 
sur  vn  Coche  ordinaire  qui  menie  les  passagers  vers  Londres,  Esther  Ladmiral,  meuant 
quant  et  elle  ceste  petite  fiUe  que  Magdelaine  Beccue  a  euè  au  seruice  dudit  S'  Poujade, 
apres  l'auoir  fait  secrettement  amener  de  Samedy  demier  au  soir  du  village  ou  elle 
estoit  a  vn  autre  le  premier  par  ou  ledit  Coche  passe,  ou  elle  l'a  prinse  ce  matiu.  Ne  2 
s^auons  a  quoy  ces  choses  tendent  :  mais  bien  oyons  nous  que  ledit  S''  Poujade  est 
reiette  par  vne  grande  partie  de  ceux  qui  le  portoyent,  iusques  a  ne  le  vouloir  plus 
pour  Pasteur,  et  que  de  iour  en  iour  des  choses  cachees  .se  manifestent  mesmes  par 
ceux  qui  ont  le  plus  parie  pour  lui.  Nous  oyons  aussi  que  ceux  qui  se  sont  tenus 
au  bon  ordre  desirent  que  toutes  choses  soyent  remises  en  leur  estat,  et  particu- 
lierement  que  la  Sainte  Cene  soit  celebree  :  Laquelle  aussi  semble  estre  desiree  de 
diuers  qui  sont  presta  a  se  reiinir.  Veu  l'incertitude  du  retour  du  S'  Poujade,  et 
ainsi  de  la  venue  des  Deputez  qu'auez  ordonné,  nous  doutons  .si  plu.s  long  delay  a 
celebrer  la  Sainte  Cene  pourra  point  preiudicier  a  la  retlnion  de  diuers,  comme  a 
la  consolation  de  plusieurs,  car  d'attendre  plus  longtemps  iusques  a  ce  que  tous 
soyent  reiinis,  on  y  con<;oit  de  grands  inconueniens,  veu  que  quelques  vns  mesmes  3 
sont   encores   resolus    de    maintenir    le   personnage,   faisans   encores    leurs   ensembleinens 

'  Cf.   below,  Letter  No.  2968. 
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des  Deputez  de  la  Commune,  et  par  iceux  reiettent,  et  Pasteur  et  Anciens,  signi- 
fians  aux  Anciens  que  Mons''  Delmé  ne  monteroit  en  chayre,  et  ne  vouloyent  qu'il 
preschast,  et  toutesfois  preschant,  si  est  trouué  vn  bon  nombre  de  peuple,  et  en 
viennent  jusquos  a  dire  que  le  S''  Poujade  ne  recognoistra  point  fante  en  la  maniere 
que  le  Synode  a  ordonné,  d'entre  lesquels  est  Pierre  Houck,  qui  non  seulement  a  ^ 
dit  que  le  S''  Poujade  ne  recognoistra  point  fante,  mais  aussi  que  s'il  a  presché 
trois  natures  en  Christ,  il  le  preschera  encore.  Et  le  S''  Poujade  lui  mesme  a  donne 
ordre  au  S''  Free  son  Procureur,  de  poursuiure  ses  proces,  ainsi  que  ledit  S''  Free 
a  tesmoigne  aux  Anciens  qui  ont  alle  vers  lui  pour  en  informer.  Nous  prions  Dieu 
qu'il  nous  addresse  au  mieux,  et  vous  prions  bien  humblement  que  si  vous  enten- 
dez  ou  voyez  chose  qui  nous  puisse  seruir  d'aduis,  de  nous  en  faire  part...A  Canturbery  5 
le  24^  Januier  1647-8.  Vos  tres  humbles...seruiteurs  et  freres...le  Pasteur  et  les 
Anciens  de  l'Eglise  Wallonne  de  Canturbery  et  pour  tous 

Philippe  Delmé.  Paul  Dornion,  Ancien  et  Scribe. 

Pierre  de  Guiselin.         Piere  le  Noble.         Isaac  du  Castel.         Jonas  le  Queriche. 

Addressed :  A  Messieurs...Les  Pasteurs  et  Anciens  des  Eglises  estrangeres  assemblez 
en  Synode  a  Londres.     Eiidorsed:   per  Act.  27  Jan.  1647-8;  repond.  7  Febr.  1647-8. 


2966.  Grmingen,  Wednesday,  2  [=  12,  N.S.]  Fehruary  1648.  The  Consistory  of 
the  Reformed  Community,  Grroningen,  to  the  Ministers  of  the  Netherland 
Reformed  Community,   London. 

1.  A  citizen  of  this  toun,  named  Claes  Jaspers,  travelUng,  some  Urne  ago,  with  bis  wife  and  child  front 
Brazil  to  Lisbon,  was  takfn  by  Turkish  pirates,  brought  to  Algiers,  and  there  ali  three  were  tolti  as  slaves,  As 
he  complains  bitterly  in  his  lettera  of  their  slavery,  and  presses  us  hard  for  hU  redemption,  alleging  at  the  some 
tinte  that  several  English  slaves  huve  been  redeemed  by  merchants  of  your  town,  our  Consistory  bave  deeired  us 
to  ask  you  whether  yoti  couid  enquire  among  your  merchants,  2.  tchether  a  ship  would  shortly  leave  London 
for  Algiers  for  the  redemption  of  slaves,  and  whether  any  of  ottr  Netherlanders  might  be  redeemed  together  with 
Englishmen,  and  ichat  the  redemption  of  this  man  and  his  tcife  and  child  would  amotint  to.  3.  In  case  a  ship 
shoiild  start  from  Loìidon  or  elsewhere  before  this  Letter  could  be  answered,  please  to  entrtist  it,  if  possible,  with  the 
redemption  of  these  prisoners,  and  you  may  rely  on  our  repaying  the  ratisom.     4.  Requesting  an  an^wer  with  bearer... 

Eerwaerdige...Medebroederen  in  den  Heere...Een  seker  borger  deser  Stadt,  met  i 
namen  Claes  Jaspers,  nefifens  sijn  huijsfrouw  ende  kindt,  voor  een  geruijme  tijt, 
gaende  van  Brasilien  naer  Lisbona,  door  d'Turcksche  rovers  genomen,  zijn  binnen 
Argiers  opgebrocht  ende  aldaer  tot  slaven  alle  drie  vercocht.  En  alsoo  d'selve  in 
sijn  iterative  brieven  over  hun  ellendige  slavemije  ten  hoochsten  claecht,  ende  om 
vrijcopinge  ofte  verlossinge  instantelijck  aenhoudt  ;  ooc  mede  mentie  maect  van  d'iossinge 
van  verscheijden  Engelsche  slaven,  welcke  door  d'Cooplieden  van  uwe  stadt  London 
geschieden  sonde,  Soo  hebben  wij  ondergeschreven  (als  hiertoe  van  onsen  E.  Kercken- 
raadt  specialijc  versocht  ende  gecommitteert  wesende)  noodich  ende  raedsaem  gevonden... 
V.  Eer\v....te  versoecken...d'moeite...op  sich  t'nemen,  om  bij  jemanden  van  uwe  E. 
Cooplieden  t'vernemen,  ende  ons,  met  d'allereerste  gelegentheijdt,  t'adverteeren  :  Off  2 
daer  ooc  in  corten  tijt  een  schip  van  London  naer  Argiers  sai  afgaen,  om  slaven 
ofte  gevangene  t'iossen  :  item,  of  het  ooc  sonde  connen  geschieden,  dat  jemanden 
van  onse  Nederlanders  met  ende  onder  uwe  Engelsche  Natie  sonde  connen  gelost 
ende   in    vrijheijdt    gebrocht    werdeu  ;    ende    wat    sodane    vrijcopinge    en    lossiuge    van 
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dese  onse  gevangene  met  sijn  Vrouw  ende  Kindt  alsdan  sonde  comen  t'bedragen. 
En  bij  so  verre  datter  een  schip  binnen  London  of  elders  gereedt  ware  oin  eerder  3 
aff  t'gaen,  dan  dit  tegenwoordige  can  beantwoordt  worden  :  wij  versoeken  vriendelijck, 
indien  het...practicabel  is,  dat  V.E.  d'meergemelde  verlossinge  van  dese...gevaugeus 
aen  de  selve  willen  versoeken..  ende  door  d'selve  procureeren  en  nijtwercken,  met 
genoechsame  versekeringe  dat  wij,  hiervan  intijts  verwitticht  zijnde,  sorge  siillen 
dragen,  dat  het  losgelt,  twelc  tot  vrijcopinge  sonde  mogen  nijtgelegt  ende  verscho- 
ten,  ofte  belooft  zija...sal  gerefundeert  en  betaelt  worden. ...Met  desen  brenger  (indien  4 
mogelijck)  antwoort...verwachtende...zijn  wij...uwe  vrienden  endc.medearbeijderen  int 
werck  des  Heeren  :  Albertns  Thomae,  Ecclesiastes  Groninganns  ;  Johannes  Martinus, 
Servus  Jesu  Chri.sti  in  Ecclesia  Groningana. 

Groningen,  desen  2  Febr.  anno  1648,  Stilo  loci. 

Addressed:  Aende  Eerwaerdigc.Jonas  Prott  (sic)  ofte  jemandt  anders  van  d'Hee- 
ren  Predicanten  der  Nederlandtsche  Gereformeerde  Gemeente... binnen. ..Louden.  D'bren- 
ger  sai  bij  sijn  wedercomst  betaelt  werden.     Endorsed  :   Respond.  7  Apr.  1648. 


2967.     Yarmouth,  circa  3  [  =  13,  N.S.]  Febriuinj  1648.     The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Varmouth,  to  the  Consiatoryof  the  Dutch  Community,  London. 

1.  l'ou  have,  no  douht,  reteived  our  reply  to  Mr  Vati  den  ISoaicìte't  Letter,  in  u-hich  we  expUiined  to  him 
the  conditions  tchich  ice  eouid  carry  out  if  he  accepted  our  election.  We  are  turprited  thtit  ice  have  not  yet 
received  hit  final  antirer,  teeing  that  tee  atked  Ai»»  for  it  more  than  three  weekt  ago,  that  we  might  look  out 
for  another  in  case  he  is  not  satisfied  icith  our  conditions.  2.  ÌVe  make  ali  the  more  haste,  as  I  am  pressed  to 
return,  and  I  expect  thi»  ireek  some  convoy  front  Zeelant  icith  irhich  I  shall  have  to  leale.  Ilence  this  Com- 
munity tcould  he  without  a  Minister,  if  we  could  not  at  once  ohtain  another  one,  tchich  might  result  in  great 
damage  and  dispersal.  Please,  therefore,  to  inform  tis,  as  soon  as  possihle,  of  Mr  Van  den  liotsche's  decision  ; 
,  vie  should  inform  him  persoiuilly  of  our  need  and  haste,  if  his  house  were  not  so  far  off.  ÌVe  had  heard  that 
he  ìvould  come  here  to  see  the  situation,  tchich  he  is  free  to  do. 

Eerweerdige...broeders  de  Kerckenraet  der  Nederduijtsche  Gemeinte  Christi  in  London,  i 
Wij  en  twijfelen  niet  of  u.E.  is  wel  ter  hant  gekomen  de  antwoort  die  wy  hebben 
gedaen  op  den  brief  van  M'  van  den  Bossche,  waer  in  dat  wij  beni  hebben  voor  oogen 
geleght  de  conditien,  die  wij  ontrent  hem  souden  konnen  volbrengen,  indien  hy  het 
beroep  sonde  gelieven  aen  te  nemen.  Wij  hoopon  dat  hij  de  selve  oock  wel  heeft 
ontfangen  ;  doch  .syn...verwondert,  dat  hij  tot  noch  toe  syne... finale  antwoort  ons  niet 
en  heeft  toegesonden,  dewijle  het  nu  al  drije  weken  is  gelegen,  dat  wij  de  laeste  reyse 
aen  hem  hebben  geschreven,  en  syne  absolute  antwoorde  van  heni  versocht,  op  dat  wij 
mochten  weten,  waer  nae  dat  wij  ons  selven  hadden  te  reguleeren...op  dat  (indien  hij 
het  beroep  op  soodanige  conditien  niet  en  sonde  gelieven  aen  te  nemen...)  wij  in  tijts 
,  van  een  ander  ons  selven  mochten  voorsien  :  en  dies  te  nieer  soecken  wij  alle  haest  te  2 
niaken...de  wijle  mijne  overkomste  seer  instantelick  wert  versocht,  en  ick  alhier  dese 
weke  Convoy  idjt  Zeelant  verwacht,  waer  mede  ick  sai  moeten  vertrecken,  soo  dat  dese 
Gemeinte  sai  moeten  onbedient  staen,  indien  wij  niet  de  eerste  gelegentheit  geen  ander 
en  konnen  krijgen,  waer  door  datse  groote  afbreucke  en  vei-stroeijinge  staet  te  lijden.... 
Derhalven  versoecken...dat  u.E.  sonde  gelieven... op  het  spoedichste  ons  te  verwittigen 
van  de  resolutie  van  M'  Vanden  Bossche  ;  aen  wien  selve  dat  wy  onseii  noot  en  haest 
souden  bekent   maken    indien   syne  wooniug  soo  veiTe  van  ons  niet  gelegen  en  ware — 
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Wij    hadden   soo  yet  verstaen,  dat  hij   selve  onse  Gemeinte  eens  soude  komen  besien, 
om   de   gelegentheit  van  dien  een  weijnich  te  vememen  :   hij    kan   daer   in   synen  sin 
doen,   en    hier    eens    komen... en    nae    bevindinge    van    saken    syne    resolutie    aen    ons 
openbaren....V.E.   dienstwillige   de   Kerckenraet   der   Nederduytsche   Gemeinte   in   Yar-  3 
mouth  en  uyt  aller  name  Melchior  Clock. 

Addressed:    Eerweerdige...broeders   de    Kerckenraet   der   Nederduijtsche   Gemeinte 
Christi  in  Londen.     Endorsed:   Jarmouth,  per  acte  10  Febr.  1648. 


2968.  Canterbury,  Friday,  4e  [  =  14,  N.S.]  February  \Q^1 -S.  The  Minister  and 
Elders  of  the  Walloon  Church,  Canterbury,  to  the  Ministers  and  Elders  of 
the  Foreign  Churches  assemblea  in  Synod,  in  London. 

1.  Though  you  have  not  replied  to  our  Letter  of  the  24th  ult.  we  hope  that  you  have  received  it.  In  it  ice 
informed  you  of  31.  Poujade's  departure  for  London,  followed  by  Esther  Ladmiral  and  the  child  of  Magdelaine 
Secate  his  former  servant.  2.  We  also  informed  you  of  il.  Poujade's  rejection  by  some  of  hii  partisans,  and 
the  discovery,  day  after  day,  of  hidden  things,  for  instance  the  deposition  before  two  Elders  of  our  Church,  of 
(me  of  our  members,  to  whmn  M.  Poujade  had  confessed  that  his  servant  had  been  eticeinte  by  him.  3.  The  irre- 
gulars  among  us  stili  continue  their  disorderly  meetings,  as  last  Tuesday  in  our  Church,  under  the  presidency  of 
Pin^on,  wìien  tìiey  confirmed  their  new  establishment  of  twenty-four  rejecting  the  ministry,  and  when  they  heard 
that  we  intended  to  celebrate  the  Holy  Supper,  they  decided  not  to  take  their  tickets.  4.  We  are  aho  told  that 
they  are  stili  in  communication  with  M.  Poujade,  and  that  there  is  a  rumour  among  them  that  the  confestion 
which  he  has  made,  and  must  make,  is  not  that  he  is  guilty,  but  that  he  consents  to  niake  it  for  the  peace  of  the 
Church.  5.  In  our  former  Letter  we  told  you  that  he  had  given  an  order  to  his  proctor  to  proceed  with  hit 
case.  We  also  hear  that  a  petition,  signed  by  aererai  persons,  will  be  presented  to  Parliament  in  hi»  behalf. 
We  hope  that  you  will  assist  us. 

Messieurs  et  tres-honorez  Peres  et  Freres,  Combien  quo  nous  n'ayons  eu  responce  i 
de  vostre  part  a  celles  que  nous  vous  auons  escrites  au  24"'  du  mois  passe,  nous 
voulons  toutesfois  esperer  que  vous  les  auez  receues.  Nous  vous  aduisions  par  ieelles 
l'acheminement  du  S"'  Poujade  a  Londres,  suini  par  Esther  Ladmiral  et  l'enfant  de 
Magdelaine  Beccue  iadis  seruante  d'icelui.  Nous  vous  aduisions  aussi  la  reiection  du  i 
S''  Poujade  par  vne  partie  de  ses  partisaus,  et  la  manifestation  de  iour  en  iour  plus 
ampie  des  choses  cachees  :  et  dequoy  a  present  pour  plus  ampie  verification,  nous  vous 
dirons  auoir  eu  depuis  lors,  la  deposition  fai  te  pardeuant  deux  Anciens  de  nostre  corps, 
d'vne  personne  membro  de  nostre  Eglise,  a  laquelle  le  S''  Poujade  a  confesse  lors  que 
sa  seruante  estoit  enceinte,  que  c'estoit  de  ses  oeuures.  Et  cependant  comme  nous  3 
vous  mandions  aussi  que  les  irreguliers  ici  continuoyent  leurs  asserablemens  desordonnez, 
aussi  vous  disons-nous  qu'ils  le  font  encore  ;  et  particulierement  mardy  premier  de  ce 
mois,  se  fit  vn  semblable  assemblcment  dans  nostre  Tempie,  ou  Pincjon  presidoit,  et  y 
confìrmoyent  de  leur  possible  leur  nouuel  establissement  pretendu  de  24  reiettans 
le  Ministere,  et  mesmement  sur  les  propositions  qu'ils  entendo3-ent  que  nous  auions 
eu  esgard,  au  desir  de  plusieurs  bonnes  ames,  de  celebrer  la  Sainte  Cene  du  Sieur, 
ainsi  que  nous  vous  en  auions  touché  par  nos  precedentes,  ils  ont  agite  et  delibera 
en  ceste  compagnie  là,  de  ne  point  prendre  de  mereaux.  Nous  sommes  aussi  aduertis  4 
qu'ils  ont  encores  communication  auec  le  S''  Poujade,  et  y  a  tei  bruict  seme  entra 
eux,  que  la  recognoissance  qu'il  a  faite,  et  doit  faire,  n'est  pas  qu'il  soit  coulpable, 
mais   que    l'acquiescement    qu'il    a    fait   a   cela,  a   esté  pour  l'affection  qu'il   leur  porte, 

1  See  above,  Letter  No.  2965. 
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et  pour  la  paix  de  l'Eglise  :  Ce  que  mesmement  le  S'  Poujade  a  dit  lui-mesrae  au 
S'  Nathanaèl  Deneu,  lequel  la  declaré  a  \ti  d'eatre  nous.  Pour  l'ordre  qu'il  a  donnee  5 
au  S'  Free  son  Procureur  de  poursuiure  ses  proces,  nous  vous  l'auons  aduisé  par  nos 
susdites  Lettres!  Aussi  entendons-nous  ici  qu'il  y  a  vne  petition  soubz  plusieurs  mains, 
a  presenter  pour  le  S'  Poujade  au  Parlement.  Nous  deposons  daus  vostre  sein  ces 
choses  venues  a  nostre  cognoissance,  esperans  vostre  soing  et  vigilance  a  nous  ayder  par 
toutes  voyes  iustes  pour  le  bien  de  nostre  Eglise....A  Canturbery  ce  4  Febrier  16-17-8.  6 
...Le  Pasteur  et  les  Auciens  de  l'Eglise  Wallonne  de  Canturbery  et  pour  tous 

Philippe  Delmé.         Paul  Dornion.         Vincant  Ferret. 

Addressed :  A  Messieurs...les  Pasteurs  et  Anciens  des  Eglises  estrangeres  assemblea 
en  Synode  a  Londres.     Endorsed:   per  Act.  7  Febr.  1647-8;   repond.  7  Febr.  1647-8. 


2969.  London,  Monday,  7  [  =  17,  N.S.]  Fehruary  1647-8.  The  Synod  of  the 
French  and  Dutch  Churches  assembied  in  London,  to  the  Minister  and  Elders 
of  the  Walloon  Church  of  Canterbury. 

1.  In  reply  to  your  Letters  of  24  January  and  4  February  concerning  M.  Poujade'»  affair  and  the  condition 
of  your  Church,  the  Synod  icith  that  peace  and  union  could  be  re-e»tabli»hed  in  your  Church,  and  they  will  do 
their  bett.  2.  But  having  heard  to-day  front  M.  Poujade  that  he  could  not  submit  absolutely  to  ali  that  the 
Synod  and  their  tenttnce  impoted  on  him,  a$  hi»  adhtrenti  will  not  coment  to  it,  we  thouyht  it  better  not  to 
tend  any  Deputici  to  you  to  he  pre»ent  at  the  proceeding»  which  M.  Poujade  ha»  to  go  through  by  virtue  of  the 
lentence,  ali  the  more  a»  ice  hear  that  M.  Poujade  and  hi»  folloirer»  intend  to  address  the  Commitlee  of  Parila- 
meni  for  redreu  with  regard  to  the  tentence.  3.  We  thought  it  well  to  teli  you  thi«,  alto  that  the  Sexton  of  the 
Dutch  Church  withet  hi»  trouble  and  lo»»  of  time  to  be  remembered ,  u  nuitter  which  the  Synod  ha»  recommended 
to  the  Church  of  Canterbury. 

Messieurs  et  tres  honnores  Freres,  Nous  avons  receu  deux  de  voz  lettres  la  premierre  i 
'  du  24  Jan'  '  et  l'anitre  du  4  Feb.%  par  lesquelles  nous  avons  entendu  quelques  informations 
touchant   l'affaire  du  Sieur  Poujade  et    l'estat   de  vostre  eglise.     C'est    le   souhait   du 
Synode,  que  vostre   eglise   pourroit  e.stre  restablie  en  paix  et  union,  estant  resolu  d'y 
porter   de   tout    leur  devoir,    mais  ayant    entendu    aujourd'huy  du    Sieur    Poujade    qu'il  3 
ne  se  puisse  soubmettre  absoluement  a  tout  ce  que  le  Synode,  et  la  sentence  d'icelui, 
lui   inpose   a   faire,  veu    que    ceux    que    lui    adha?rent    n'i   veulent  consentir,   le    Synode 
n'a  pas   trouvé   a   propos   d'envoyer  pour  a  cestheure  leurs  deputez  envers  vous,  pour 
estre  present  a  ce  que  le  Sieur  Poujade  devoit  faire  en  vertu  de  la  sentence,  d'autant 
plus  que   le   Synode   est   informe   et  le  croit,  ipie  le  Sieur  Poujade,  et   ceux   que   lui 
adherent   est   resolu   de   s'addresser   au    Committee   du    Parlement   pour  y   sercher  son 
redresse  a  l'encontre  la  sentence  du  Synode,  ce  que  le  Synode  a  trouvé  bon  vous  faire  3 
scavoir,  comme  aus.si  que  le  portier  de  l'eglise  Flamande  desire  qu'on  aye  souvcnance  de  lui, 
considerant  sa  peine  et  perte  de  son  temps,  ce  que  le  Synode  a  recoinmandé  a  l'eglise  de 
Canterburry....7  Febr.  1647-8,  Londres.     Vostre... serviteur...au  nom  du  Synode  des  deux  4 
nations  Franchoise  et  Flamand  assemblée  a  Londres  Dierick  Hoste,  Scriba. 

A  Messieurs... le  pasteur  et  les  anciens  de  leglise  Walonne  de  Canterbury. 
1  See  above,  Letter  No.  2965.  ^  See  the  preceding  Letter, 


2970.      Yarmouth.  circa  10  [  =  20,  N.S.]  February  1G4,S.     The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consiatory  of  the  Dutch  Community,  London. 
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1.  A  month  ago  we  sent  you  our  reply  to  Mr  Van  den  Bossche's  answer  to  our  Letter  of  vocation,  but  we 
understand  froin  him  that  he  has  not  received  this  reply,  and  we,  therefore,  repeat  it.  2.  He  wishes  to  knoa 
wìiat  stipend  we  eould  pay  him,  and  we  told  him  £40  per  annum,  as  long  as  our  Congregation  were  able,  and 
you  and  the  hrethren  of  Colcfiester  assisted  us.  3.  We  cannot  promise  him  more,  as  our  Community  has  been 
much  weakened  by  the  death  and  departure  of  our  principal  contributors,  unless  you  could  increase  your  liberal 
doiuition.  We  have  been  frustrated  in  our  ìntentions,  as  our  last  Letter  gol  lost.  We  liave  now  here  a  convoy 
front  Zeelant,  with  which  1  wished  to  depart,  as  it  had  partly  come  here  to  fetch  me.  Yet  the  Consistory  endeavours 
to  detain  me  till  they  have  received  a  final  answer  from  Mr  Van  den  Bossche.  4.  /,  therefore,  request  you  to  hand 
the  enclosed  to  him  as  soon  as  possible,  that  we  may  take  some  decision  in  tlie  matter,  and  I  expedite  my  joumey. 

Eerwerde...bi-oeders,  de  Kerckenraet  der  Nederduytsche  Gemeynte  Christi  in  Yar-  i 
mouth.  Het  is  nu  een  maent  geleden  ^  dat  wij  u.E.  hebben  toegesondeu  eene  antwoort  die 
wij  hadden  geschreven  op  de  antwoort  van  M''  Van  den  Bossche  op  onsen  beroepbrief  van 
hem  gcdaen,  dodi  soo  veel  wij  uijt  syn  schryven  verstaen,  soo  is  dese  onse  antwoort  hem 
niet  ter  hant  gekomen,  die  wij  derhalven  genootsaeckt  sijn  geweest  nu  wederom  te  ver- 
nieuwen.  Het  voornaemste  waer  over  hij  een  weijnich  nader  bericht  sochte  te  weten,  was,  2 
hoe  veel  dienstgelt  dat  wij  hem  sjaerlickx  souden  konnen  toeleggen,  wij  hebben  daer  op 
hem  geantwoort,  dat  wij  hem  (met  Godts  hulpe)  belooven  op  te  brengen  40  ìb  steri,  soo 
lange  onse  Gemeynte  daer  toe  sai  machtich  wesen,  en  soo  lange  u.E.  door  de  vrijwillicheit 
van  u.E.  litmaten,  en  oock  die  van  Colchester  bare  assistentie  aen  ons  suUen  continueren. 
Meer  en  konnen  wij  aen  hem  niet  toeseggen,  dewijle  onse  Gemeynte  seer  verswackt  is  door  3 
het  afsterven,  en  vertreck  der  principaelste  contribuanten...,  ten  ware  u.E.  eenige  bijson- 
dere  gunste...boven  u.E.  ordinaire,  en  liberale  gifte,  aen  hem  soudt  gelieven  te  vergunnen. 
Wij  syn  grootelyckx  in  ons  voornemen  verachtert,  alsoo  onsen  voorgaenden  in  de  sucke- 
linge  is  geraeckt.  Hier  is  nu  tegenwoordich  convoij  van  Zeelant  gekomen,  waer  mede  lek 
meende  te  vertrecken,  twelck  oock  ten  deele  tot  dien  eynde  is  gekomen  om  mij  over  te 
halen  :  dit  nochtans  niet  tegenstaende  soo  soeckt  de  Kerckenraet  mij  tegen  mijnen  wille 
en  danck  op  te  houden,  tot  datse  een  finale  antwoort  van  M''  van  den  Bossche  mochten 
hebben  ontfangen,  alhoewel  2  a  3  mael  iustantelick  is  geschreven  dat  ick  sonde  overkomen. 
lek  dan  voor  niijn  particulier  bidde  de  E.  broeders...desen  ingesloten  soo  haest  mogelick  is,  4 
aen  M''  Van  den  Bossche  te  behandigen,  op  dat  wij  syne  finale  resolutie  hoorende  eens  of 
anders  ons  selven  in  dese  gelegentheit  mochten  dragen,  en  ick  oock  myne  reijse  mochte  vor- 

deren De  Kerckenraet  der  Nederduytsche  Gemeinte  in  Yarmouth,  ende  uyt  alier  name 

Melchior  Clock. 

.4 c^d?'essec/;... De... Kerckenraet  der  Nederduytsche  Gemeinte  Christi  in  London.  En- 
dorsed:   Jarmouth,  per  act.  10  Febr.  1648. 

'  See  above,  Letters  Nos.  2955,  2956,  2964. 

2971.  Canterbury,  Friday,  11  [  =  21,  N.S.]  February  1647-8.  The  Minister 
and  Elders  of  the  Walloon  Church,  Canterbury,  to  the  Ministers  and  Elders 
of  the  Foreign  Churches  assembled  in  Synod,  in  London. 

1.  We  ìlare  received  your  Letter  of  the  Uh  inst.,  in  which  you  ej:press  your  wish  that  our  Church  could  be 
restored  to  peace  and  unity,  and  inforni  us  that  M.  Poujade  withdraws  the  submission  which  he  had  made,  and 
his  promise  to  observe  the  sentence  of  the  Synod,  pretending  that  bis  adherents  will  not  consent  to  his  doing  so; 
which  is  a  mere  pretext  for  covering  his  rebellion.  2.  And  as  you  also  teli  us  that  the  Synod  has  heard  that 
M.  Poujade  and  his  adìierents  have  decided  to  address  themselves  to  the  Committee  of  Parliament,  in  arder  to  free 
themselves  from  this  sentence  of  the  Synod,  you  may  forni  an  idea  of  the  sad  state  of  this  poor  Church,  and  what 
reliance  we  can  place  on  M.  Poujade's  promises.     As  the  Synod  has  decided  to  help  us  as  much  as  possible,  ice 
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heg  you  to  tee  that  nothing  i»  done  agaimt  us  either  in  the  Committee  or  anywìtere  eUe,  and  that  we  be  heard 
in  our  defence,  in  accordance  with  Mr  Millington'»  and  ìlr  Boys'  promiges.  3.  Meantime  the  brethren  recognise 
that  M.  Poujade  by  hi»  action»  hot  incurred  an  abmlute  sentence  of  condemnation  ;  which  may  be  represented  to 
the  Committee.  4.  Ai  regarda  the  payment  to  the  Sexton  of  the  Dtitch  Church,  it  has  net  been  neglecied,  us 
our  Elider,  deputed  to  the  Synod,  has  communicated  with  Mr  Teintvrier,  Deputy  of  the  London-French  Church, 
about  it;  but  M.  Poujade,  as  the  principal  cause  of  the  Synod  having  assembled,  ought  to  pay  the  haìf  if  not 
the  xchole.  They  had  deferred  the  matter  till  the  return  of  our  Deputies,  not  thinking  that  the  latter  would 
have  arrived  so  late. 

Messieurs  et  tres-honorez  Peres  et  Freres,  Nous  nous  trouuons  auec  la  vostre  du  7'^  de  i 
ce  mois  ',  et  recepuons  du  contentement  de  vous  voir  souhaiter  que  nostre  Eglise  pourroit 
estre  restablie  en  paix  et  union.  Nous  voyons  d'autre  coste  par  ieelle  vostre  les  procedures 
du  S'  Poujade,  qui  se  soustrait  de  la  submission  qu'il  auoit  faite,  et  promis  d'obseruer  de  la 
sentence  du  Synode  pretextant  que  ceux  qui  lui  adherent  n'y  veulent  consentir  :  qui  est  a 
la  verité  vn  pretexte  duquel  il  se  sert  pour  couurir  sa  rebellion,  veu  que  lui-tnesme  a  dit 
au  Sieur  De  Neu  ainsi  que  ledit  S'  De  Neu  la  declaré  a  vn  d  entre-nous  depuis  nos 
demieres,  qu'il  n'estoit  pas  vray  quii  se  fut  submis  au  contenu  d'icelle  sentence  pour 
l'esgard  de  la  recognois-sance  publique.  Et  conime  vous  nous  aduisez  que  le  Synode  est  i 
informe  et  croit  que  le  Sieur  Poujade  et  ceux  qui  lui  adherent  sont  rcsolus  de  .s'addresser 
au  Committe  du  Parlenient  pour  cercher  de  s'y  redresser  de  ceste  sentence  du  Synode,  vous 
pouuez  de  là  concepuoir  le  triste  estat  auquel  ceste  pauure  Eglise  est  encore  reduite,  et  ex- 
perimenter  vous-mesmes  qu'elle  secureté  il  y  a  de  se  fier  aux  promesses  du  Sieur  Poujade. 
Et  comme  nous  voyons  par  vostre  Lettre  la  resolution  du  Synode  estre  de  se  porter  de  tout 
8on  debuoir  a  nous  ayder  ainsi  que  nous  l'esperons,  aus.si  le  supplions  nous  tresinstamnicnt 
de  vouloir  tant  que  faire  se  pouiTa  veiller  tant  au  Committe  du  Pariement  comme  ailieurs, 
a  ce  que  rien  ne  s'obtienne  contre  nou.s,  et  que  aoyons  ouijs  en  nos  detfences,  selon  que 
Mons'  Millington  chayre-man  ordinaire  du  Committe  l'a  promis  a  Mons''  Delmé  nostre  tres- 
'honoré  Pasteur,  lequel  a  escrit  sur  ce  suiet  pas.sé  queliiues  iotirs  a  Mon.'*''  Boys  Cheualicr  de 
ceste  Prouince  :  auquel  specialement  (et  autres  selon  que  verrez  en  vos  prudcnces)  poun'ez 
vous  addresser.  Ce  pendant  les... freres  qui  cognoissent  la  violation  ()ue  le  Sieur  Poujade  a  3 
Ésdte  de  la  sentence,  tant  ici  depuis  son  retour,  que  par  son  depart,  et  .ses  procedures  dejiuis 
qu'il  est  a  Londres,  n'a  rien  moings  encouru  qu'vne  sentence  absolue  de  condemnation  pour 
l'infraction  qu'il  a  faite,  tant  de  la  sentence  du  Synode,  que  de  sa  promesse  de  submission 
a  ieelle  :  ce  qu'estimons  pouuoir  estre  representé  au  Committe  si  le  cas  y  eschet.  Quant  a  4 
la  souuenance  requise  pour  le  portier"  de  l'Eglise  Flamende,  pour  sa  peine  et  perte  de 
temps,  cela  n'a  point  esté  laìasé  totalement  en  arrierre,  car  nostre  frere  Ancien  Deputé  au 
Synode  en  ayant  communique  auec  le  Sieur  Teinturier  Deputé  de  l'Eglise  de  Londres, 
d'autant  que  le  Sieur  Poujade  est  l'vne  des  parties  qui  a  causc^  la  tenue  du  Synode,  voire 
le  principal  suiet  comme  appelant,  ils  estimoyent  qu'il  en  deuoit  porter  pour  le  moings  la 
moitie,  pour  ne  dire  tout,  pour  estre  celui  qui  estoit  trouué  en  fante  ;  ils  auoyent  ditferé 
de  vuider  de  ceste  affaire  iusques  a  la  venne  des  Deputez  ici,  n'estimans  pas  qu'ils  eu.ssent 
tant  tarde  a  venir,  et  pourquoy  toutesfois  nous  vous  asseurons  (jue  ceste  affaire  n'est  pas 
hors  de  nostre  consideration,  et  l'obseruerons  selon  qu'il  sera  coiuienable  aydant  Dieu  : 
Lequel  nous  prions  verser  d'en  haut  le  torrent  de  ses  graces  sur  ces  pauures  Eglises 
ligees,  notamment  sur  celle-ci,  et  combler  de  ses  benedictions  vos  personne.s....A  Cantar-  5 

'  See  above,  Letter  No.  2969.  '  Menghelcamp  ;   nee  above,  Letter  No.  2957. 
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bery  le  11'  Fevrier  1647-8. ...Le  Pasteur  et  les  Anciens  de  l'Eglise  Wallonne  de  Cantur- 
bery  et  pour  tous      Philippe  Delmé,  Pasteur.         Paul  Dornion.  Pierre  de  Guiselin. 

Pierre  le  Noble.     Isaac  du  Castel.    Jonas  le  Queriche.    Vincan  Ferrei. 
Depuis  ce  que  dessus,  nous  apprenons  encores,  qu'vn  du  Conseil  ici  des  adherans  du  6 
S'  Poujade  s'est  vanté  que  deuant  quinze  iours  ils  auront  de  tels  progrez  pour  l'aduance- 
ment  de  leurs  affaires,  qu'ils  n'ont  encores  eue  :  et  ceci  vieat  d'vn  de  leur  conseil  des  24. 

Addressed:   A  Messieurs...les  Pasteurs  et  Anciens  des  Eglises  estrangeres   assem- 
blez  en  Synode  a  Londres.     Endorsed:   Resp.  per  Act.  Ccet.  17  Febr.  1647-8. 


2972.  London,  Fridmj,  18  [  =  28,  N.S.]  Fehruary  1647-8.  The  Coetus  of 
the  Dutch  and  French  Churches  of  London,  to  the  Ministers,  Elders  and 
Deacons  of  the  Walloon  Church  of  Canterbury'. 

1.  Your  last  Letter,  delwered  to  Mr  Galendrin,  having  been  communicatfd  by  him  to  the  ComUtory  of  the 
French  Church,  the  Coetus  was  called  together  to  give  advice  about  ita  contents,  as  the  Synod,  to  whom  it  ìbos 
addressed,  had  come  to  an  end  before  its  receipt.  After  the  Letter  was  read,  Mr  Calendrin  and  Mr  Hott 
informed  the  Coetus  that  Mr  Millington  had  promised  them  and  the  writer  of  the  present  Letter,  that  if  Mr  Poujade 
should  jiresent  any  reqnest  for  being  relieved  of  the  sentence  pronounced  against  him  he  would  not  pass  it.  2.  The 
latter  does  not  proceed  with  this  business  in  the  hope  of  being  able  to  establish  a  Congregation  at  Feversham,  the 
inhabitants  of  which  have  convened  him  and  his  adherents  for  this  purpose.  3.  Notwithstanding  these  strange 
proceedings,  we  exhort  you  to  fortify  yourselves  in  the  Lord.     Watch,  and  we  will  do  the  same. 

Messieurs  et  tres-honorez  Freres,  Vostre  derniere  ayant  esté  deliuree  à  M''  Calendrin,  i 
qui  l'ayant  communiquee  au  Consistoii-e  de  l'Eglise  Fran9oise,  le  Coetus  a  esté  conuoqué 
pour  aduiser  au  contenu  d'icelle,  dautant  que  le  Synode  auquel  elle  estoit  addressee  estoit 
termine  auant  la  reception  d'icelle.     Apres  la  lecture  de  laquelle   ledit  S''  Calendrin  et 
M''  Host,  ont  informe  ceste  compagnie  quils  auoyent  parie  à  M''  Millington  accordant  à 
vostre  desir,  ce  qui  a  esté  pareillement  fait  par  l'escriuain  de  la  presente,  comme  il  a  ausai 
Tepresenté  à  ladite  Compagnie  ;  ausquels  ledit  S''  Millington  a  promis  de  ne  passer  aucune 
requeste  (qui  pourroit  estre  presentee  par  le  S"'  Poujade  au   Conimittee  des  plundred 
Ministres)  pour  estre  releué  par  l'authorité  dudit  Committee  de  la  Sentence  prononcee 
contre  ledit  Poujade  par  ledit  Synode.    Lequel  Poujade  desiste  de  poursuiure  vn  tei  affaire  i 
(qui  aussi  ne  luy  reussira  pas  comme  nous  esperons)  sur  quelque  esperance  quii  a  conyeue 
de  pouuoir  dresser  vne  Congregation  a  Feuersham,  ou  comme  nous  apprenons,  ils  sont 
conuiez  à  ielle  fin,  tant  luy  que  ceux  de  son  parti  par  les  habitans  d'icelle.     Neantmoina  3 
les  estranges  deportements  desquels  nous  vous  exhortons  de  vous  fortifier  au  Seigneur,  qui 

estant  la  garde  d'Israel  velile  tousjours  pour  son  salut Yeillez  ;  nous  ferons  le  semblable 

et  prierons  auec  vous  quii  tanse  les  vents  et  la  mer,  afin  que  nos  Eglises  et  nous  puissions 
mener  vie  paisible  et  tranquille  en  toute  pieté  et  honnesteté....De  Londres  ce  18'  Feb.  4 
1647-8.... Les  Pasteurs  et  Anciens  des  Eglises  Flamende  et  Fran90Ìse  de  Londres,  assem- 
blez  en  Coetus,  et  par  ordre  et  au  nom  de  ladite  Compagnie 

J.  Dela  Marche,  Scriba  prò  tempore. 

A  Mess'■^..les  Pasteurs,  Anciens  et  Diacres  de  l'Eglise  Wallonne  de  Cauturburie 
à  Canturburie. 

Endorsed:   Copia,  per  Act.  24  Febr.  1647-8. 

^  See  the  preceding  Letter. 


The    Walloon  Church  of  Canterbury,  to  Jean  Niclaes,   1648.       2099 

2973.     Canterhiry,  Tuesday,  22  February  [  =  3  March,  N.S.]  1647-8.     The  Pastor 
and  Elders  of  the  Walloon  Church  of  Canterbury,  to  Jean  Niclaes'. 

1.  Though  it  hat  pleated  the  Lord  to  viirìt  this  Church  with  a  great  affliction,  yet  He  consnles  xia  by  the 
encouragement  of  other  Churche»,  and  diver»  of  the  faithful.  2.  We  also  thank  you  far  the  charitable  aid  which 
you  have  offered  u«  through  tome  of  our  viembers,  who  had  been  ordered  to  salute  you,  and  who  observed  your 
feeling  at  the  bruising  of  Joseph  [Amos  6.  6),  and  whom  you  aatured  that  you  would  consider  the  memorandum 
which  they  pretented  to  you  in  our  name.  A»  it  wa»  arranged  among  you  that  we  should  vrrite  to  the  Coetus 
through  you,  we  have  done  to,  but  wait  till  the  next  post,  as  we  expect  to  receive  some  more  ampie  Information  as 
to  what  we  have  to  say.  3.  Meantime  let  ut  know  your  opinion  about  our  memorandum,  especially  its  Ith  article 
at  to  whether  we  muit  look  out  for  another  Pattar  in  the  place  of  Mr  Poujade,  at  thit  question  troubles  ut  much. 

Monsieur  et  tres-honoré  Frere... Gomme  ainsi  soit  que  dans  ceste  grande  affliction  i 
delaquelle  il  a  pleu  a  Dieu  visiter  ceste  pauure  Eglise,  il  lui  ait  pleu  neantraoings  nous 
consoler,  tant  par  diuerses  Eglises  qui  nous  ont  accouragez  dans  ce  combat,  que  par  diuers 
fideles  aussi  ;  de  quoy  nous  l'en  loiions  et  glorifions  sa  Majesté.  De  mesmes  vous  re-  2 
mercions  nous  du  charitable  confort  que  nous  recepuons  par  l'ayde  que  nous  presentez  de 
nous  faire,  ainsi  qu'il  vous  a  pleu  le  tesmoigner  a  quelques-vns  de  nostre  corps,  qui  par 
ordre  vous  ont  salué,  et  ont  recognus  le  ressentiment  que  vous  auez  de  la  froissure  de 
Joseph,  auec  les  asseurances  que  leurs  auez  faites  de  faire  obseruation  du  memoire  qu'en 
nostre  nom  ils  vous  ont  deliuré,  et  qu'auez  daigné  recepuoir.  Et  comme  il  fut  propos 
entre  vous  d'escrire  par  vostre  moyen  au  Coetus,  et  que  sur  cela  il  y  seroit  par  nous  aduisé 
plus  formellement,  ce  qu'ayans  fait,  nous  auons  trouué  a  propos  de  differer  iusques  au 
prochain  poste,  pour  ce  que  nous  esperons  quelque  ouuerture  plus  ampie  nous  estre  foumie 
polir  fondement  de  ce  que  nous  auons  a  escrire.  Ce  pendant,  nous  vous  supplions  et  nous  3 
nous  asseurons  aussi  que  ferez  l'obseruation  proiettee  du  memoire  susdit,  et  sur  tout  vous 
prions  de  representer  l'importance  de  l'article  7*  dudit  memoire,  qui  fait  que  ne  S9auoiis  si 
,  nous  debuons  nous  resoudre  a  faire  recerche  d'vn  Pasteur  en  la  place  du  S'  Poujade  ou 
non,  chose  qui  nous  tient  en  grande  perplexité  comme  vous  le  pouuez  concepuoir,  là  ou 
que  s'il  estoit  depose,  ou  la  sentence  de  la  Classe  confirmee  pour  tousiours,  comme  il  la 
bien  merita  et  qu'il  e.st  specifié  a  la  conclusion  du  memoire.  Nous  pourrions  lors  prendre 
resolution  et  trauailler  a  bon  e.scient  au  choi.x  d'vn  Pasteur  soubz  l'addresse  de  Dieu,  le(}uel 
(attendant  de  vous  escrire  plu.s  amplement  sur  ce  suiet)  nous  prions  e.spandre  abondam- 
ment  sur  vous  ses  salutaires  graces....A  Canturbery  le  22'  Febr.  1647-8.. ..Le  Pasteur  et  4 
les  Anciens  de  l'Eglise  Wallonne  de  Canturbery,  et  pour  tous  et  par  charge 

Paul  Dornion,  Ancien  et  Scribe  du  Consistoire. 

Addressed:  A  Monsieur... Jean  Niclaes  a  Londres.     Endorsed:  per  Act.  24  Fubr.  1647-8. 

'  See  the  preceding  Letter, 


3974.  London,  Thursday,  24  February  [  =  .5  March,  N.S.]  1647-8.  The  Coetus 
of  the  Dutch  and  French  Churches  of  London,  to  the  Consistory  of  the  Walloon 
Church  of  Norwich. 

1.  We  are  greatly  ditpleased  with  our  brethren,  wìio  wish  to  maintain  Mr  Dassiijni  in  spite  of  the  prò- 
ceedingt  of  the  French  and  H'alloon  Coltoques  of  1644  and  1C4G  against  him,  and  thereby  to  separate  themseìves 
from  thote  Churches  (with  which  you  and  your  fathers  have  been  assoriated  for  so  maiiy  ycurs  under  one  lleligion, 
and  one  Oovemment  and  Discipline)  to  their  great  damage,  scandal  of  the  Brethren,  and  prejudice  of  the  Discipline 
vhieh  we  have  in  common  with  ali  the  Ueformed  Churches,  and  for  the  estnbìishment  of  which  people  in  this 
Kingdom  have  laboured  for  a  long  while.      2.    Dut  we  Jind  it  especially  strnnge  that  our  brethren  liave  neglected 
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tAe  occaiion  presented  to  them  by  the  Synod  of  the  Dutch  and  French  Churches  assembled  I.ere  during  the  last 
few  weeks,  which  has  invited  them  aererai  times  to  refer  their  difference  to  the  judgment  of  the  a»»embly,  who 
desire  to  revwi^e  it,  and  to  repair  the  breach  among  you  to  the  best  of  their  power.  3.  On  the  other  band  we 
praise  God  for  the  patience  icith  which  you  bave  adhered  to  your  old  Postar,  Dr  Delaune,  who  is  recognised  at 
such  by  the  said  CoUoques,  by  the  Parliamentary  Committee,  and  that  of  your  Province;  aUo  by  the  Synod, 
which  admitted  him  as  member,  appointed  him  their  Assessor  and  deputed  him  to  Canterbury,  to  reconcile,  if 
possible,  the  members  of  that  Chtirch,  also  divided  among  themselves,  4.  For  these  reasons  he  has  been  detained  here, 
and  is  prevented  at  present  from  retuming  to  you,  which  otherwise  he  is  anxious  to  do  to  finish  his  ministry 
among  you.  And  although  our  said  brethren,  at  the  persuasion  of  JUr  Dassigni,  seem  to  boast  much  of  the  great 
advantages  which  he  pretenda  to  derive  from  the  order  of  dismissal  of  the  last  Committee  of  Parliament  {who 
hare,  however,  never  disavowed  the  proceedings  of  the  aforesaid  CoUoques  against  him,  but  rather  ratijied  them 
by  their  orders  of  29  June  last,  and  of  the  óth  ult.,  unless  he  could  produce  good  reasons  for  invalidating  these 
proceedings,  which  he  has  in  vain  tried  to  do;  while  the  Committee,  by  their  order  of  17  January,  allow  the 
Churches  to  enjoy  their  Government  and  Discipline,  nor  revoke  their  recognition  of  Dr  Delaune  as  lawful  Pastor 
of  the  Church  of  Norwich).  5.  We  exhort  you  (without  liaving  regard  to  the  language  of  Mr  Dassigni,  whose 
intnision  and  strange  proceedings  ought  not  to  be  allowed)  to  continue  your  affection  towards  your  old  Pastor,  to 
assist  and  sustain  him  in  his  old  age,  and  maintain  him  in  his  righi.  6.  This  we  would  also  advise  our  brethren 
to  do  who  have  hitherto  favoured  Mr  Daisigni,  who,  we  trust,  will  some  day  come  to  see  that  they  have  not 
behaved  towards  their  old  Minister  as  they  ought  to  have  dmu. 

Messieurs  et  tres-chers  Freres,  Gomme  nous  sommes  bien  desplaisans  d'un  coste,  i 
que  nos  Freres  (qui  ont  entreprins  de  maintenir  M"'  Dassigni'  con  tre  les  procedures,  tenues  à 
l'encontre  de  luy  es  annees  1644  et  46  par  les  CoUoques  des  Eglises  Francjoises  et  Wal- 
lonnes  de  ce  Royaume)  semblent  vouloir  par  ce  moyen  se  separer  tout  entierement  du 
corps  desdites  Eglises  (auec  lesquelles,  vous  et  vos  Peres  auez  esté  associez  par  tant  dannées, 
en  mesme  profession  de  Religion  et  soubs  vn  pareil  Gouernement  et  Discipline  Ecclesi- 
astique,  jouissans  heureusement  de  la  mutuelle  assistance  les  vnes  desautres)au  grand  dom- 
mage  et  affoiblissement  desdites  Eglises,  scandale  des  Freres  de  cette  Nation,  et  prejudice  tout 
manifeste  de  ladite  Discipline,  laquelle  nous  auons  commune  auec  toutes  les  Eglises  refor- 
mees  de  la  Chrestienté.  A  l'establissement  de  laquelle  on  a  desja  long  temps  trauaillé  en 
ce  Royaume,  et  croyons  que  ce  n'est  pas  vne  des  moindres  obstructions  qui  retarde  l'establis- 
sement d'icelle  parmi  eux.  Mais  surtout  nous  trouuons  bien  estrange  que  nosdits  fi'eres  i 
ayent  negligé  l'occasion  qui  leur  estoit  presentee,  et  qui  leur  a  esté  offerte  par  le  SjTiode 
des  Eglises  estrangeres  des  deux  langues  Flamende  et  Fran90Ìse,  extraordinairement 
assemblé  depuis  peu  de  semaines  en  ^a  à  Londres.  Par  lequel  ils  ont  esté  à  diuerses  foia 
conuiez  de  remettre  leur  ditferent  au  jugement  de  ladite  Assemblee,  qui  estoit  desireuse  de 
s'employer  à  oster  l'occasion  d'une  telle  rupture  et  diuision  qui  est  arriuee  parmi  vous,  et  a 
reparer  de  tout  leur  pouuoir  ceste  breche  deplorable,  et  de  tres  mauuais  exemple  à  toutes 
nos  Eglises  ;  et  à  tascher  de  vous  reunir  les  vns  auec  les  autres,  et  tous  ensemble  auec  les 
autres  Eglises  Soeurs,  ce  quils  eussent  esperé  d'auoir  procure,  s'il  eust  pleu  à  Dieu 
d'encliner  le  coeur  de  nosdits  freres  à  accepter  l'aduis  et  conseil  dudit  Synode.  Qui  n'auoit 
en  cela  autre  but  deuant  les  yeux,  que  la  gioire  de  Dieu,  l'edification  de  l'Eglise  ainsi 
deschiréc.et  l'honneur  de  nostre  discipline,  flestrie  par  tei  moyen,  et  grandement  mes- 
prisee  non  seulement  par  les  ennemis,  mais  mesme  par  les  amis  d'icelle.  Aussi  d'autre  3 
coste  auons  nous  juste  subject  de  louer  Dieu,  pour  la  constante  patience  quii  vous  a  donnee 
a  adherer  fideleraent  à  vostre  ancien  Pasteur  le  D""  Delaune... recogueu  tei  tant  par  lesdits 
CoUoques,  qu'a  diuerses  fois...et  par  l'houorable  Committee  du  Parlement,  et  par  celuy  de 
vostre  Prouince,  et  par  ledit  Synode.  Auquel  il  a  esté  admis  en  la  qualité  susdit  comme 
1  See  above,  Lettcrs  Nos.  2897,  2903,  2906,  2931,  2952. 


to  the   Walloon  Church  of  Norwich,   1648.  2101 

membre  d'iceluy,  et  auquel  il  a  contribué  ses  graues  aduis  et  salutaires  conseils.  Y  ayant 
pareillement  tenu  le  rang  honorable  d'Assesseur,  et  mesmes  esté  choisi  pour  estre  l'un  des 
Deputez  dtidit  Synode  afin  d'aller  à  Cantorburie,  pour  y  tascher  auec  laide  de  Dieu,  a 
reconcilier  les  membres  de  ladite  Eglise,  pareillement  diuisez  entr'eux.  Pour  lesquelles  4 
causes  vostredit  Pasteur  a  esté  retenu  tout  ce  temps  en  ceste  Ville,  sans  auoir  peii  retour- 
ner,  jusques  à  present  vere  vous,  comme  autrement  il  eust  bien  desiré,  selon  son  affection 
patemelle  enuere  vous,  qui  le  porte  à  desirer  de  continuer  et  paracheuer  son  Ministere 
entre  vous,  à  l'aduancement  de  vostre  Salut,  et  commune  edification  de  toute  vostredite 
Eglise.  Et  combien  que  nosdits  freres  (par  la  pereuasion  dudit  S'  Dassigni,  et  pour  les 
inciter  de  plus  en  plus,  à  rejecter  si  indignement  leurdit  ancien  Pasteur)  facent,  selon  que 
Bommes  informez,  grand  bruict  des  grands  aduantages  que  ledit  Dassigni  pretend  auoir 
receu  par  l'ordre  de  dismission  du  demier  Committee  du  Parlement,  qui  cependant  comme 
vous  pouuez  bien  s^auoir  et  entendre,  n'a  en  fa<;on  quelconque  desaduoué  les  procedures 
tenues  contre  ledit  Da.ssigni  par  les  precedents  Colloques  susdits  comme  dit  est.  Au 
contraire  sont  elles  plustost  ratifiees  par  l'ordre  du  29  Juin  demier  pas.sé,  et  par  celuy  du  5° 
du  precedent  Moys  de  Januier,  sinon  que  ledit  S"^  Da.ssigni  y  eust  peu  produire  des  causes 
bastantes  pour  inualider  lesdits  procedures,  ce  quii  s'est  en  vain  efforcé  do  faire.  Pourtant 
ledit  honorable  Committee  par  sondit  Ordre  du  17'  Januier  susdit,  laissant  lesdites  Eglises 
jouir  paisiblemeut  de  leurdit  Gouuemement  et  Discipline  les  y  renuoye,  Siins  s'en  vouloir 
mesler;  Ne  reuoquant  non  plus,  en  fii(,-on  quelconcjue,  la  recognoissance  quils  ont  souuent 
faite,  comme  dit  est,  dudit  D''  Delaune  pour  vray  et  legitime  Pasteur  de  ladite  Eglise  de 
Norwich.  Pourtant  vous  exhortons  nous  que  (sans  prendre  garde  aux  paroles  dudit  5 
S'  Da.ssigni,  l'intiiision  et  procedures  estranges  duquel,  ne  pouuent  ni  ne  doiuent  estre 
aucunement  aduouees,  et  principalement  apres  auoir  rejecté  vne  si  fraternelle  semonce  du 
susdit  Synode  comme  dit)  vous  vueilliez  continuer  vtwstre  susdite  affection  enuers  vostre 
susdit  ancien  Pasteur,  luy  subuenir,  l'a-ssister  et  soustenir  en  ceste  sienue  vieillesse,  en  le 
receuant  et  maintenant  de  vostre  pouuoir  en  son  droict,  juste  et  legitime,  comme  vous  et 
vos  Peres  auez  faict  par  ci  deuant,  suyuant  vostre  deuoir  et  obligation,  duraiit  la  continiia- 
tion  si  longue  de  son  Ministere  panni  vous.  A  quoy  nous  voudrions  bien  aussi  exhorter  6 
nosdits  freras,  qui  jus<ques  icy  ont  fauoris«5  ledit  S'  Dtissigni,  si  nos  exhortatioiis  pouuoyent 
estre  de  quelque  efficace  enuers  eux,  comme  nous  esperons  qu'elles  seront  (juelque  jour,  quand 
il  aura  pleu  à  Dieu...leur  faire  voir  qu'ils  ne  se  portent  pas  enuers  leurdit  ancien  Pasteur 
comme  ils  deuroyent,  et  selon  que  la  justice  et  l'equité  commune  le  requierent.  Auquel 
nous  continuerons  cependant  d'auoir  recours  par  nos  prieres  ivssiduelles....Vos  bien  affec-  7 
tionnez  freres  au  Seigneur  les  Pasteure  et  Anciens  des  Eglises  Flameude  et  Fran^oise  de 
Londres  assemblez  en  Coetus  et  par  l'ordre  du  Synode 

J.  Dela   Marche  Pasteur   de   l'Eglise  Fran^-oise  de  Londres  et  Scribe  dudit   Coetus 
prò  tempore. 

Endorsed:  per  Act.  24  Fevr.  1647-8. 


2975.  London,  Tliursday,  24  February  [  = .')  March,  N.S.]  l(J47-8.  The  Synod 
of  the  Dutch  and  French  Churches  of  London,  to  the  Ministers,  Elders  and 
Deacona  of  the  Walloon  Church  of  Canterbury'. 

'  See  abovc,  Letter  No.  2'.t73. 
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1.  The  Synod  of  the  Foreign  Churches  of  this  Kingdom  {extraordinarily  agsembled  in  London,  in  September 
1647,  in  consequence  of  Mr  Joseph  Poujade's  appeal  from  a  sentence  pronounced  against  him  by  the  Clauis  of  the 
French  and  Walloon  Churches,  convoked  by  the  French  Church  of  Canterbury  on  1  March  1647),  2.  having 
read  and  examined  the  different  charges  and  accusations,  as  well  as  the  witnesses  produced  on  both  sides,  decide: 
first,  the  sentence  of  Interdiction  pronounced  against  Mr  Poujade  by  the  said  Classis  shall  remain  in  force  far 
six  months,  that  he  may  prove  his  good  conduci,  before  he  be  re-adinitted  to  preaching  éc.  ;  secondly,  to  uphold  this 
sentence,  two  Pastors  and  tioo  Elders,  niembers  of  the  Synod,  shall  be  deputed  to  Canterbury  to  preach  and  to 
exhort  the  people  to  mutuai  reconciliation,  to  be  present  at  the  public  declaration  to  be  made  by  Mr  Poujade; 
and  lastly  to  persuade  the  people  to  testify  to  their  reconciliation  by  celebrating  the  Holy  Communion.  3.  Far  this 
purpose  the  Synod  have  appointed  Mr  Cessar  Calandrin,  Dr  Pierre  de  Laune,  Mr  Dierick  Host  and  Mr  Fhrentin 
Teinturier,  giving  them  full  authority  to  do  whatever  they  may  think  necessary  to  give  effect  to  the  said  sentence. 

A  Messieurs...les  Pasteurs,  Anciens  et  Diacres  de  l'Eglise  Wallonne  de  Canterbury,  i 
Le  Synode  des  Eglises  estrangeres  de  ce  Royaume  extraordinairement  assemblò  à  Londfes 
au  Moys  de  Septembre  de  l'an  1647,  sur  l'appel  interjecté  par  M''  Joseph  Poujade.  l'vn  des 
Ministres  de  l'Eglise  Wallonne  de  Cantorburie,  de  la  sentence  d'Intei"diction  de  sadite 
charge,  prononcee  contre  luy  par  la  Classe  des  Eglises  Fran^oises  et  Wallonnes,  conuoquee 
par  ladite  Eglise  de  Cantorburie  le  premier  de  Mars  164f,  Ledit  Synode  assemblé  comma 
dit  est,  à  la  requeste  tant  de  ladite  Egli.se  que  dudit  S"'  Poujade,  et  du  consentement  des 
Eglises  des  dites  langues  FranQoise  et  Wallonne  dudit  Royaume,  assemblees  pareillement 
en  Colloque,  au  mesrae  temps,  et  audit  lieu,  Auquel  Synode  ayant  comparu  de  la  part  de 
ladite  Eglise  de  Canterbury  M"'  Philippe  Delmé,  Pasteur  de  ladite  Eglise,  accompagné  de 
deux  Anciens,  sejauoir  Pierre  le  Noble  et  Paul  Dormion  deputez  dudit  Consistoire,  pour 
maintenir  les  charges  feites  par  ledit  Consistoire  en  la  susdite  Classe,  à  l'encontre  de  la 
personne,  et  du  Ministero  dudit  Poujade  :  et  ledit  Poujade  en  sa  propre  personne,  accuse 
pai-  ledit  Consistoire  de  plusieurs  deportements  scandaleux  ;  Lesquelles  personnes  tant  de 
part  que  d'autre,  et  selon  leurs  differentes  qualitez  susdites,  s'estans  de  leur  pure  et  franche 
volonté  et  plein  consentement,  submis  à  l'aduis  et  determiuation  dudit  Synode.  Lequel  2 
apres  lecture  faite  desdites  charges  et  diuerses  accusations,  et  apres  les  auoir  serieusement 
examinees,  deuement  considerees  et  pesees,  auec  les  diuerses  depositions  de  plusieurs 
tesmoins,  produits  de  la  part  dudit  Consistoire  à  l'encontre  dudit  Poujade,  et  ce  en 
plusieurs  seances  ;  Et  finalement  apres  vn  long  debat,  et  meure  deliberation,  sur  les  choses 
alleguees  et  prouuees,  contre  ledit  Sieur  par  ledit  Consistoire,  ledit  Synode  ayant  par 
sentence  formelle  ordonné  -  :  1'.  Que  la  sentence  d'Interdiction,  prononcee  par  la  susdite 
Classe,  contre  ledit  Poujade,  continueroit  en  sa  pleine  force  et  vigueur  par  l'espace  de 
6  Moys  entiers  pour  espreuue  de  la  chasteté  de  sa  vie,  et  conuersation  reguliere,  auant  quii 
puisse  estro  readmis  a  prescher  &c.,  comme  il  est  plus  amplement  conche  en  ladite 
sentence.  Et  dauantage  ledit  Synode  ayant  ordonné  que  pour  aduancer  l'accomplissement 
de  ladite  sentence,  en  toutes  et  chacunes  de  ses  clauses  et  parties  autant  que  faire  se 
pourra,  deux  Pasteurs  et  deux  Anciens  membres  dudit  Synode  seroyent  deputez  de  la  part 
d'iceluy  afin  de  se  transporter  à  Canterbury  pour  y  presclier  et  exhorter  le  peuple,  tant  en 
public  qu'en  particulier,  a  vne  mutuelle  reconciliation  ;  leur  declarer  la  resolution  de  cedit 
Synode  :  assister  à  la  recognoissance  publique  qui  sera  faite  par  ledit  Poujade,  accordant  à 
ladite  sentence  :  Et  finalement  pour  y  persuader  ledit  Peuple,  à  tesmoigner  leurdite  recon- 
ciliation, par  la  celebration  de  la  Salute  Cene  du  Seigneur.  A  ces  fins  ont  esté  esleus  et  3 
nommez  par  ledit  Synode  les  Sieurs  et  tres  honorez  freres  M''  Csesar  Calendrin  l'vn  des 

-  The  Sentence  was  pronounced,  it  seems,  on  24  December  1647,  O.S. 
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Pasteurs  de  l'Eglise  Flamende  de  Londres,  Moderateur  dudit  Synode,  et  M''  Pierre  de 
Laune  D'  en  Theologie  et  Pasteur  de  l'Eglise  Wallonne  de  Norwich,  Assesseur  audit 
Synode  pour  l'affaire  susdit  dudit  Poujade,  et  M'  Dierick  Host,  Ancien  de  l'Eglise 
Flamende  de  Londres,  et  Scribe  dudit  Synode,  pareillement  pour  ledit  affaire  dudit  Sieur 
comme  dit  est  :  Et  M^  Florentin  Teinturier,  Ancien  de  l'Eglise  Fran(;oise  de  Londres,  et 
membre  dudit  Synode.  Ausquels  tonte  pleine  authorité  et  puissance  a  esté  donnee  par 
ledit  Synode  de  gerer  et  faire  en  l'authorité  d'iceluy  ;  audit  lieu,  tout  ce  qu'ils  jugeront 
conuenable  et  a  propos,  selon  leur  prudence,  pour  l'execution  de  ladito  sentence,  en  toutes 
et  chacune  de  ses  parties  et  clauses  comme  dit  est,  et  accordant  à  la  teneur  d'icelle.  Les- 
quels  nous  recommandons  à  la  sauuegarde  et  protection  de  l'Eternel,  le  priant  qu'il  luy 
plaise  leur  donner  vn  bon  succez,  et  issue  heureuse  en  la  termination  dudit  affaire  qui 
puisse  reussir  a  l'honneur  de  son  grand  Nom,  aduancement  de  sa  gioire,  edification  de  ces 
E^lises  en  general,  et  pacification  de  celle  plus  particulicremcnt  vers  laquclle  ils  sont 
deputez.  Amen.  Par  l'authorité  des  Eglises  Flamendes  et  Francoises  de  ce  Royaume  4 
assemblees  en  Synode  à  Londres 

J.  Dela  Marche,  Pasteur  de  l'Eglise  Francoise  de  Londres. 

Philipp,  op  (Icr  Beeck,  Ministre  de  l'Esgli.se  Flaraande  à  Londres. 

Endorsed:  per  Act.  24  Febr.  1647-8. 


2976.  Canterbury,  Thursday,  24  Fehruary  [  =  5  March,  N.S.]  1648.  Proceedings 
of  Joseph  Poi^ade*  since  sentence  was  passed  on  him  on  24  Decomber  1647. 

Deportemens  du  S''  Poujade  depuis  la  sentence  prononcee  le  24"  de  Decembre  1647, 
par  cu  paroissent  ses  infractions,  et  comment  il  se  sou.strait  d'icelle  sentence. 

1.  Contre  l'article  6'  il  a  donne  ordre  a  son  Procureur  le  S""  Free  de  poursuiure  ses 
proces,  pendant  mesmes  que  le  Synode  n'estoit  point  encore  dissoni. — 2.  Tout  le  temps 
quii  a  esté  a  Canturbery,  il  ne  s'est  iamais  presente  au  Con.sistoire,  et  n'a  parie  a  aucun 
Ancien  pour  procurer  la  reconciliation  a  faire  suiuant  les  art.  6  et  7  de  ladite  sentence. — 
3.  Que  le  S'  Poujade  pendant  qu'il  a  esté  a  Canturbery,  a  abbreuue  le  peuple  de  men- 
songes,  deniant  de  s'estre  submis  à  faire  recoguoi.ssance  publique  selon  que  porte  l'art.  3, 
ce  qu'entre  autres  il  a  dit  au  S^  Nathanaèl  Deneu. — 4.  Le  S'  Poujade  grandement  accous- 
tumé  au  mensonge,  a  dit  audit  S'  Deneu,  contradictoirement  a  ce  que  dessus,  que  l'ac- 
quiescement  qu'il  a  fait  de  la  .sentence,  il  l'a  fait  pour  l'affection  qu'il  portoit  a  l'Eglise,  et 
pour  la  paix  d'icelle. — 5.  L'on  a  entendu  qu'il  entretient  communication  auec  .ses  gens,  et 
par  ce  moyen  il  continue  la  diuision  dans  ceste  Eglise. — 6.  Depuis  peu  de  iours,  le  Con- 
sistoire  a  information  de  quelque  membre  de  ceste  Eglise,  a  qui  le  S''  Poujade  a  confesse 
pendant  que  sa  seruante  estoit  enceinte,  que  c'est<ut  de  son  fait. — 7.  Le  S^  Poujade  est 
parti  de  ceste  ville  auec  la  meilleure  partie  de  son  bagage  sans  en  aduertir  le  Consistoire, 
et  sans  declarer  son  intention,  scauoir  s'il  pretend  retoumer  ou  non  :  lais.sant  par  ainsi  ceste 
Eglise  en  suspension  et  incertitude  de  son  retour. — 8.  Cependant  le  S''  Poujade  se  soustrait 
de  la  sentence  du  Synode,  .soubz  pretexte  que  .ses  adherens  n'y  veulent  apporter  leur  con- 
sentement. — 9.  L'on  enten  aussi,  que  le  S^  Poujade  cerche  d'obtenir  quelque  onlre  du 
Committee,  ou  pour  se  releuer  de  la  sentence  du  Synode,  ou  pour  pouuoir  diesser  quelque 

'  See  the  preceding  Letter. 
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Eglise  a  Feuershem  ou  aillieurs. — Ce  que  dessus  consideré  auec  ses  consequences,  fait 
opiner  que  le  S"'  Poujade  n'a  rien  moings  encouru  que  d'estre  depose  de  sa  charge,  ou  que 
la  Sentence  de  la  Classe  soit  confirmee  pour  tousiours,  afin  que  par  ainsi  les  Eglises  ne 
soyent  plus  abusées,  ni  les  peuples,  par  vn  tei  homme. 

Endorsed:  per  Act.  24  Febr.  1647-8. 


2977.  Canterbury,  Friday,  25  February  [  =  6  March,  N.S.]  1648.  The  Pastor 
and  Elders  of  the  Walloon  Church,  Canterbury,  to  the  Coetus  of  the  Dutch 
and  French  Churches  of  London. 

1.  We  are  much  obliged  to  you  for  your  Letter  of  18  February,  and  for  having  spoken  to  Mr  ilillington, 
and  if,  as  our  disorderly  members  boast,  Mr  Poujade  and  his  adherents  are  to  obtain  something  from  the  Home 
of  Lords,  we  hope  that  you  will  see  that  nothing  happem  to  the  prejudice  of  thU  or  other  Churches.  2.  The 
Earl  of  Manchester  has  promised  to  take  care  of  it,  and  we  believe  that,  before  you  receive  thit  Letter,  hit 
brother  will  have  reminded  him  of  our  case.  3.  Would  it  not  be  well  if  some  of  you  spoke  to  him  about  the 
matterì  We  have  given  orders  for  proper  information  about  Feversham.  In  view  of  Mr  Poujade's  actions,  you 
might  proceed  against  him  according  to  article  4  of  the  sentence.  We  enclose  some  articles  containing  ground» 
for  the  jiidgment  which  we  should  like  you  to  forni.  While  matters  are  in  suspense,  this  Church  can  have  no 
peace,  nor  choose  another  pastor. 

Messieurs  et  tres  honorez  Freres,  Nous  nous  trouuons  grandement  consolez  au  milieu  i 
des  grandes  fascheries  que  continuent  a  nous  donner  ses  desvoyez  de  l'ordre  de  nos  Eglises 
et  de  raison,  par  la  vostre  du  18"  du  courant'.  Et  comme  nous  louons  Dieu  du  soin 
qu'auez,  et  voulez  auoir  de  ceste  Eglise,  aussi  nous  vous  eu  remercions  bien  humblement, 
et  des  peines  qu'auez  prins  a  vous  assembler,  et  les  treshonorez  freres  d'entre  vous  qui  ont 
parie  a  Mons''  Millington.  S'il  est  ainsi  qu'ayez  ouij  ce  dequoy  nos  desreglez  se  vantent  et 
repaissent  ici,  depuis  les  dernieres,  que  le  sententi^  et  ses  adherens  sont  apres  d'obtenir 
quelque  chose  de  la  maison  des  Seigneurs,  nous  ne  doutons  de  vostre  vigilance,  a  ce  que 
rien  ne  s'y  passe  au  preiudice  de  ceste  Eglise,  et  des  autres.  Monseigneur  le  Conite  de  i 
Manchestre  des  Testé  passe  a  promis  d'y  prendre  garde,  et  nous  croyons  qu'auant  ceste  en 
vos  mains  Monsieur  Montagu  son  frere,  membre  de  la  Maison  des  Communes,  l'aura  prie 
de  nostre  part  de  s'en  ressouucnir,  l'ayant  prie  par  lettre  expresse  du  24*  de  le  voir,  et  lui 
parler  au  plustost  a  cest  effect  :  auec  aduis  que  si  besoin  est,  il  poun-a  estre  informe  de 
l'estat  des  affaires  de  quelques  vns  de  vous.  Et  partant  nous  vous  prions  bien  humble-  3 
ment  de  considerer  s'il  ne  seroit  a  propos  que  quelqu'vn  d'entre  vous  l'iroit  voir  a  ceste  fin. 
Nous  auons  donne  ordre  pour  informations  propres  touchant  l'affaire  de  Feuersham.  Mais 
ce  qui  nous  semble  se  presenter  a  faire  plus  particulierement  veu  les  infractions  de  la 
sentence,  et  que  le  censure  se  soustrait  de  l'obeissance  promise,  et  continue  ses  menees 
pour  paracheuer  la  ruine  de  ceste  Eglise,  il  vous  plaise  de  proceder  contre  lui  seloa  l'article 
4"  de  la  sentence.  Et  cest  ce  que  vous  prions  de  considerer,  si  cela  selon  que  le  conceuons 
n'est  point  necessaire.  A  cela  nous  adioignons  a  ceste  certains  articles  conteuans  des 
fondemens  du  jugement  lequel  desirons  que  faciez  en  vertu  dudit  article.  Car  tandis  que 
les  choses  sont  en  suspens,  ceste  Eglise  ne  peut  avioir  aucun  repos,  et  ne  se  peut  pouruoir 
d'vn  Pasteur  a  son  besoin.  Les  abusez  ici  desirent  d'estre  esclaircis  par  les  Eglises  sur  ces 
afìaires,  ce  qui  ne  peuuent  estre  mieux  que  par  vostre  jugement  formeil,  et  vne  signifìca- 
tion  propre  d'icelui,  telle  que  trouuerez  le  plus  conuenable  de  leur  faire.     Vous  prions  donc 

1  See  above,  Letter  No.  2972. 
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tresinstamment  d'y  aduiser  au  plustost  pour  le  bien  de  l'Eglise,  et  la  consolation  des  bonnes 
familles,  et  singulierement  des  Conducteurs,  qui  uè  peuueut  long  temps  subsister  en  leur 
charges  s'y  oa  n'y  pouruoit.     A  quoy  nous  nous  recommandons  a  vostre  soin  assidu,  corame 
nou8  prions  ce  grand  Dieu  de  paix....A  Canturbery,  le  25*  Feburier  1647-8.. ..Le  Pasteur  4 
et  les  Anciens  de  l'Eglise  Wallonne  de  Canturbery,  et  pour  tous 

Philippe  Delmé,  Pasteur.      Paul  Dornion.      Pierre  le  Noble.      Isaac  du  Castel. 

Addressed:  A  Messieurs...les  Pasteurs  et  Anciens  des  Eglises  Flamende  et  Francoise 
de  Londres  assemblez  en  Coetus  a  Londres.     Endorsed:   per  Act.  27  Fevr.  1647-8. 


3978.  [Canterbury,  Sundmj,  27  February  (  =  8  March,  N.S.)  1647-8.]  Memo- 
randum of  the  ^evances  of  certain  Members  of  the  Walloon  Church  of 
Canterbury,  against  the  Politic  Men  of  the  same  Church  '. 

1.  We  bave  complaimd  geveral  timet  about  their  holding  nuetingn  icithout  calling  ut,  a$  when  they  were 
joined  vtith  the  24  gortmort  whom  tliey  cali  to  chome  new  Elder»  and  Veacon».  2.  Another  lime  we  found 
ikem  deciding  to  moke  their  lant  coUection.  And  a  few  day»  ago  the  Coivtiitory  luked  tlie  prenident  aiid  his 
Company  to  be  pretent  in  the  Church,  but  they  reioU'ed,  without  tu,  not  to  appear,  contrury  to  the  act  found  in 
their  hook  that  they  were  to  be  pretent,  on  pain  of  a  tirpence  fine,  at  oflen  a»  the  Cotuiitory  thould  gummon 
them  and  the  other  bodies.  3.  Eight  or  nine  monthi  ago  they  changed  the  old  methixl  nf  choosing  a  president. 
i.  Far  leverai  month»  they  bave  prevented  Jacques  SLx  from  having  a  voice  in  tlte  vestry  (?),  hecause  of  hming 
laid  lomething  against  ilr  Poujade,  ichich  they  withed  to  decide  among  them,  though  we  tolti  them  that  the  affair 
belonged  to  the  Coniiitory.  5.  IIV  have  often  reported  to  the  vettry  variou»  complaint»  againtt  certain  private 
penont,  who  had  taken,  for  instance,  Pierre  Le  Per  and  Al»  wife  to  the  Jield»  during  the  time  of  divine  lervice. 
6.  We  alio  hear  that  the  ìlagiitrate  doei  not  receive  hi»  due,  nor  the  poor,  which  may  be  very  prejudicial  to 
the  Church.  7.  Latt  Monday  we  reported  to  the  Company  that  we  had  found  Jean  Moncheau  icalking  at  the 
gteat  Church  with  two  companiont  while  the  Lord'»  Supper  wa»  being  cetebrated,  but  they  wouid  luit  do  amjthing 
in  the  matter.  8.  The  Honday  before,  we  are  told,  Abel  Therry,  oiu  of  the  politic  men,  iru»  in  the  "l'rince 
of  (frange"  playing  card».  9.  The  pretent  pretident  hut  not  been  cho»en  on  an  ordinary  day,  and  we  betieve 
that  he  wa»  elected  in  an  inn. 

Memoriale  des  greuances  contre  nos  confrerre  homes  politi(jues.   Premier  nous  scauons  i 
plains  a  la  Compagnie  diuerse  fois  de  ce  quii  faisoient  des  asemblcs  sans  nous  i  appeler, 
come  lors  quii  estoient  joint  auecq  les  24  gouuerneurs  quils  appellent  pour  faire  chois  de 
nouueaux  anciens  et  diacre  come  cella  .se  voit  en  lun  de  leur  liure. — Item  les  trouames  vn  2 
autre  foLs  en  vn  rencontre  lors  quils  resoudirent  de  colecter  la  collecte  derniore  et  diuers 
autre  rencontre  quii  ont  fait  sans  nous,  come  encore  depuis  peu  de  jours  que  le  Consistoire 
a  aduises  le  president  de  se  trouuer  auecq  .sa  Compagnie  au  tempie  par  deux  fois.     Il  ont 
resou  sans  nous  de  ne  sy  f>oint  trouuer  contraire  a  lacte  conche  sur  leur  liure  que  toutefoLs 
et  qantes  que  le  Consistoire  semoncera  la  Compagnie  de  se  trouuer  auecq  les  autre  Corps 
quii  i  sont  oblige  sous  paine  de  6  d  damende  de  .sy  trouuer. — Il  ont  pa.s.sé  8  a  9  mois  cliange  5 
lordre  ancienne  de  choisir  des  president  pour  sucsesion  dage  pratiqué  pa.sse  plus  de  40  ans 
pour  menager  lafaire  entre  eux  et  nous  tenir  dehors  le  faisaut  par  eloction. — Il  out  pour  4 
diuers  mois  detenu  Jaque  Six  dauoir  voix  au  baucq  a  rai.son  de  quelque  propos  dit  contre 
le  Sieur  Pouiade  que  les  dits  voulloient  determiner  entre  eux  encore  que  leur  montrames 
que  cestoit  vn  afaire  de  Consistoire  et  si  le  frerre  Six  estoit  prett  dy  respoiidre  .sy  le  S"^ 
Pouiade  se  sentoit  greué. — Nous  auons  souuente  fois  raporte  au  baiic((  diuerse  piaiiite  5 
contre  quelque  partuquliers  come  entre  autre  d'auoir  pris  Pierre  Le  Per  et  .sa  femnie  au 
Champs  en  temps  de  presche,  quy  estoit  lun  de  leur  anciens  irequliers,  come  quelque  autre 

'  See  the  preceding  Letter. 
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a  diuers  ocasion,  tesmoings  vne  Compagnie  au  Molinett  et  vne  autre  au  Leue  au  pott,  dont 
Samuel  Pinchon  et  Gillon  i  estoient  lequel  sen  aiant  plain  diuers  fois  quii  nen  faisoient  rien 
en  la  ;  par  fin  le  balif  nous  dit  quii  auoient  fait  accort,  mais  quel  il  estoit  nous  estoit  et  est 
incongnu,  et  afain  de  fauoriser  tant  mieux  leur  partisans  ont  rendu  le  conte  entre  eux 
apres  les  auoir  solicite  diuerse  fois  de  le  rendre  ;  a  la  parfin  dirent  a  Dauid  Delespau  quii 
lauoient  rendu  le  dernier  15*  ;  or  luy  estant  hors  de  la  ville  ce  jour  la  le  manda  a  Jaque 
Six  quy  estoit  absent  de  ce  jour  mais  i  auoit  esté  le  jour  quii  disoient  l'auoir  rendu,  ce  quii 
me  dit  estre  faux. — Dauantage  auons  appris  de  bonne  part  que  le  Magistrat  ny  a  pas  eux  6 
son  droit  come  de  coustume,  ny  ausy  les  poures,  quy  peut  estre  fort  prejudiciable  a  leglise 
sy  les  Conducteurs  ne  le  preuienent  en  temps  convenable  et  partiqulierement  du  Magistrat. 
— Lundy  dernier  quy  estoit  21''  de  Febr.  1647  aiant  fait  raport  a  la  Compagnie  dauoir  ^ 
trouue  Jean  Moncheau  lun  des  Politique  promenant  au  grand  tempie,  auecq  Jean  Couteau 
et  Crestophele  Vandame  durant  quon  administroit  la  S'  Senne,  lequel  nen  voulurent  rien 
faire  point  seullement  demander  les  voix  autour  ny  en  faire  aucun  acte,  combien  que  leur 
dismes  que  parlant  audit  Moncheau  lors  que  le  trouasmes  quii  ne  faisoit  point  bien  de 
promener  auecq  les  autres  ains  quii  les  deuoit  plus  tot  reprendre  de  promener  lors  quon 
faisoit  la  Sene  :  sa  response  fut  alles  i  a  vostre  Senne  pour  moy  ie  nay  point  a  faire  de 
vostre  Senne. — Lundy  14"  de  Febr.  1647  somes  bien  informez  q'Abel  Therry,  Politique  8 
estoit  au  prince  Dorange  depuis  8  a  9  heure  du  Matin  jusque  a  la  messme  heure  du  soir  ou 
on  jouoit  a  Carte  en  sa  Compagnie  et  nous  entendons  messme  par  lun  de  la  Compagnie 
quii  i  jouoit  que  le  dit  Abel  les  permetoit  de  ce  faire  a  condition  de  leur  donner  chaqun  vn 
denier  ce  que  depuis  a  este  reproche  au  dit  Abel  par  cestuy  la  messme  dautant  quii  luy  dit 
quii  luy  faudroit  respondre  quoy  moy  luy  dit  il  i  ay  fait  accort  auecq  vons  partant  je  nay 
rien  a  vous  dire  dauantage  vuide  en  come  pouues  volila  les  beau  Conducteurs  quii  ont 
gouuernez  auecq  nos  24  durant  les  grands  trouble  de  nostre  eglise  opposant  le  Consistoire 
de  tonte  leur  proces  posible. — Le  president  d'apresent  a  este  choisy,  hors  du  jour  ordinaire  9 
et  croions  que  ce  fut  a  la  tauerne. 

Endorsed:   At  Canterbury,  24  March  1647-8. 


2979.  Canterbury,  Monday,  28  February  [  =  9  March,  N.S.]  1647-8.  Joseph 
Ponjade^  brings  a  law-suit  against  Arnold  Deheme  and  his  wife. 

Civitas  Cantuarise.  Ad  Curiam  Domini  Regis  de  Recordo  infra  Guihaldam  Civitatis 
prsedictse  die  lunse  scilicet  vicesimo  octavo  die  Februarij  Anno  regni  Domini  nostri  Caroli 
nunc  Regis  Anglise  &c.  vicesimo  tertio  corani  Willielmo  Bridge  Maiore  Civitatis  praedictae 
tentam  Josephus  Poviade  Clericus  impetravit  quandam  quserelam  suam  versus  quosdam 
Arnoldum  Deheme  et  Mariani  vxoreni  eius  de  placito  transgressionis  super  casum  Super 
quo  postea  scilicet  sexto  die  Marcij  Anno  vicesimo  tertio  supradicto  praedicti  Arnoldus  et 
Maria  arrestati  fuerunt  infra  Civitatem  prEedictam  per  Johannem  Sharpe  vnum  Servien- 
tium  ad  clavam  eiusdeni  Civitatis  ad  respondendum  prasfato  Josepho  Poviade  in  placito 
prsedicto  :  Johannes  Creene,  communis  clericus  ciuitatis  praedictae. 

'  See  the  preceding  Document,  and  below,  Documenta  Nos.  2983,  2986. 
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2980.  Canterbury,  Tuesday,  29  February  [  =  10  March,  N.S.]  1647-8.  The 
Pastor  and  Elders  of  the  Walloon  Church  of  Canterbury,  to  the  Coetus  of 
the  French  and  Dutch  Churches  of  London. 

1.  Hearing  that  the  perion,  \chom  the  la»t  Synod  hai  placed  under  our  inspection,  continuee  and  aggravates 
hi*  breachei  of  the  Synod't  ArticUt,  tee  mu»t  add  to  the  reason»  on  which  you  might  proeeed  against  him  explained 
in  our  latt  Letter,  that  he  hat  transgrested  by  preaching  in  the  io-called  Church  of  M.  Despagne,  charged  in  our 
loft  Coiloque  of  1646  {art.  106)  icith  being  a  violator  of  the  unity  of  the  Church  and  the  author  of  the  schism. 
2.  For  by  doing  to  he  hat  contraveiud  not  only  the  taid  aritele  and  the  articles  105  and  110  of  the  taid  Coiloque, 
but  alio  the  letter  and  the  meaning  of  the  Jìrtt  and  tecond  article  of  the  latt  Synod,  and  the  last  clause  of  article  3 
eonceming  hit  tubmitiioii  and  obedience  to  Contittoriei  and  Coiloque».  3.  We  believe  that  it  is  highly  necessary 
to  proeeed  against  him  a»  toon  ai  pomible,  leeing  hit  fraudulent  proceeding»  to  detrimentiil  to  the  Churche», 
etpeeially  ouri.  4.  Ai  regardt  ourielvei,  pleaie  contider  that  our  tubmiition  to  the  tenteìu:e  of  the  Synod  wai 
wiade  on  coTidition  that  he  adhered  to  it.  A»  he  hai  infringed  it,  we  regnrd  ourielrei  free,  and  do  not  tee  that 
he  could  ever  lerve  in  thii  Church  again  icith  edijication.  5.  Regarding  Fevertham,  we  are  informed  that  neither 
he  nor  hit  adherenti  have  been  invited,  and  that  only  one  of  hit  irregular  Deaconi  had  made  a  requett. 

Messieurs  et  Treshonorez  freres,  Eiitendans  comme  celui  ',  que  le  Synode  demier  de  i 
nos  deux  Langues  a  mis  sous  nostre  inspcction,  poursuit  et  agraue  ses  infractions  des 
Articles  du  Synode,  nous  ne  pouuons  que  nou.s  n'adioutions  a  nos  plaiuctes  faictes  en  nostre 
precedente  du  25'  du  terniinant  Vous  prions  d'adiouster  aux  foudemens,  que  vous 
auons  enuoié  pour  proceder  contre  lui  en  uertu  du  4  Article  dudit  Synode,  ce  qu'il  a 
transgressé,  en  aiant  presché  en  la  pretendue  Eglise  du  S'  Despagne  taxé  en  nostro  dernier 
Coiloque  de  1646  Article  106  destre  violateur  de  lunité  de  l'Eglise,  et  authcur  du  schisme. 
Car  en  ce  faisant  il  a  contreuenu  non  seulement  audit  Article  et  de  mesme  aux  Articles  i 
105  et  110  dudit  Coiloque  mais  aussi  contre  la  lettre  expresse,  et  le  sens  entier  des  Articles 
1'  et  2*  dudit  demier  Synode  et  contre  la  derniere  clause  de  l'Artide  3"  touchant  sa 
submission  et  obeissance  aux  Consistoires  et  Colloques.  Nous  conceuons  qu'il  est  fort  3 
necessaire  de  proceder,  et  au  plustot,  contre  lui,  veu  des  fondemens  sy  frauds  et  euidents, 
et  tant  scandaleux  pour  le  bien  des  Eglises,  et  particulierement  de  la  nostre,  afin  que  s'il  y 
vient  faire  quelque  intrusion,  et  interruption  du  cominencenient  heureux  du  restablissement 
de  lordre  et  de  la  discipline,  il  soit  pour  nostre  jugement  fomiel  en  authorité  du  Synode 
declaré  tei  qu'il  se  monstre,  et  empesché  s'il  est  possible,  d'un  tant  dangereux  atteutat,  au 
moina  inualidé  quandt  a  ceux  qui  n'ont  point  encore  reiette  du  tout  l'ordre  de  nos  Eglises. 
Quandt  a  nous  nous  vous  prions  de  prendre  cognoissance  que  nostre  submi.ssion  a  la  Sen-  4 
tence  dudit  Synode  a  e.sté  a  condition  qu'il  sy  tiendroit,  dont  nous  nous  tenons  libres,  veu 
qu'il  l'a  enfreintte,  et  que  nous  ne  voions  aucuncnient,  coment  il  pourra  ianiais  seruir  en 
ceste  Eglise  auec  aucune  edifica tion,  veu  non  seulement  ses  precedens  scandales,  mais 
d'abondant  qu'il  se  soustrait  ainsi  de  l'ordre  et  discipline  de  nos  Eglises,  et  que  nous  ne 
pouruoions  point,  comme  les  bonne  familles  subsisteront  ici,  n'y  nous  en  nos  charges,  s'il  y 
vient  exercer  le  Miui-stere  ou  faire  aucune  intrusion.  Nos  inforniations  de  Feuersons  5 
portent  qu'il  n'y  a  point  d'Inuitation  de  lui  et  ses  adherans,  bien  qu'un  de  ses  Diacres 
imgulliers  a  fait  quelque  enqueste,  mais  il  n'a  rien  trouué,  s'ils  ont  quelque  proiet.  Nous 
doutons  que  c'est  plustot  pour  quelque  intrusion  ici,  ou  nous  auons  a  celebrer  la  Sainte 
Cene  Dimanche  prochain,  pource  que  ce  sera  le  premier  du  mois,  accordant  a  nostre  ordrc, 
et  partant  l'auons  publié  pour  ce  jour  le  Dimanche  dernier.     Nous  esporons  que  Dieu  nous 

"  Namely  M.  Poujade.  '  See  above,  Letter  No.  2'.I77. 
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aidera  sy  bien,  et  particulierement  pour  le  soin  que  prenés,  et  vous  prions  encore  de 
prendre  de  nostre  poure  Eglise,  que  nous  pourrons  poursuiure  consolatoirement,  comme 
nous  auons  comencé.... 

De  Canturbery  Feburier  29,  1647-8....     Les  Pasteur  et  Anciens  de  ceste  Eglise  et  6 
au  nom  de  tous  Philippe  Delraé,  Pasteur.  Pierre  de  Guiselin,  ancien. 

Isaac  du  Castel.  Pierre  Le  Noble.  Vincant  Ferret. 

Addressed:  A  Messieurs...Les  Pasteurs  et  Anciens  des  Eglises  Fran^oise  et  Flamende 
de  Londre  assembles  en  Coetus  a  Londres.     Endorsed:  per  Act.  2  Mars  1647-8. 


2981.  Canterbury,  Tuesday,  29  Fehrivary  [  =  10  March,  N.S.]  1647-8.  The 
Pastor  and  Elders  of  the  Walloon  Church  of  Canterbury,  to  the  Coetus  of 
the  French  and  Dutch  Churches  of  London  ^ 

1.  Since  our  Letter  of  this  nwrning  we  learn  from  various  Lettera  coming  from  your  quarters  that  M.  Poujade, 
having  been  summoned  yesterday  before  your  Assevibly,  totally  dieavowed  the  Cìasses,  Colloqiies,  Syvod»  and  Pres- 
byterial  governmeitt,  and  protested  agaimt  them  and  your  proceedings.  He  aho  seems  to  have  told  one  of  hU 
friends  that  he  would  estublish  here  an  independent  Church.  2.  Hence  we  bey  you  to  add  thU  di»order  and 
rebellion  agaimt  the  Ecclesiastical  order  to  our  former  charges,  and  to  protwunce  a  formai  judgment  on  him  ai 
soon  OS  possible,  as  we  see  that  our  people,  whom  he  abimed,  will  not  be  brought  back  to  order,  if  he  he  not 
dealt  with  according  to  his  merits,  for  they  ahoays  say  that  though  he  is  cerwired  by  the  Classh  and  the  Synod, 
yet  he  is  ìiot  deposed,  and  if  he  can  preach  elsewhere,  he  can  do  it  here  too.  3.  They  aho  pretend  not  to  have 
been  enlightened  by  Deputies.  We  think  that  if,  after  a  Sentence,  you  lend  Deputies  hither  to  enlighten  the 
people,  they  will  come  back,  if  not  ali,  at  least  the  greater  part  of  them.  4.  We  beg  you  to  expedite  as  much 
as  possible  this  important  matter. 

Messieurs...Depuis  la  nostre  a  ce  matin,  nous  entendons  par  diuerses  Lettres  venues  i 
de  vos  quartiers,  que  le  S'  Poujade  ayant  esté  hier  en  vostre  Compagnie  (sur  ce  qu'il  y 
auoit  esté  somme)  a  entierement  desaduoué  les  Classes  Colloques  et  SjTiodes,  et  le 
gouuernement  Presbiterien,  en  protestant  allencontre  d'iceux,  et  allencontre  de  vos 
procedures.  Nous  auons  aussi  aduis  qu'il  a  asseuré  a  quelque  amy,  qu'il  pretend  eriger  ici 
vne  Eglise  independante,  duquel  coste  il  vous  a  aussi  protesté  qu'il  se  toume,  lui  et  son 
Eglise.  C'est  pourquoy,  nous  vous  supplions  sur  ce  qu'en  pouuez  scjauoii',  de  vouloir  i 
adiouster  ce  comble  de  ses  desordres  et  rebellions  contre  l'ordre  Ecclesiastique,  aux 
precedens  fondemens,  et  de  proceder  au  plus  promptement  a  vn  jugement  formel  contre 
lui.  Car  nous  obseruons  que  nostre  peuple  qui  a  esté  abusé  par  lui,  ne  sera  remis  en  bon 
ordre,  si  ce  n'est  qu'il  soit  traité  selon  ses  demerites.  Car  ils  insistent  tousiours,  que  quoy 
qu'il  soit  censure  par  la  Classe,  et  le  Synode,  toutesfois  il  n'est  point  depose,  et  que  s'il 
peut  prescher  aillieurs,  il  le  peut  aussi  ici,  et  si  dans  six  mois,  aussi  le  peut-il  dans  vn 
mois,  et  si  auec  recognoissance  publique,  aussi  sans  icelle  :  voire  mieux  n'estant  rendu 
indigno  par  vne  recognoissance  deuant  la  chayre.  Ils  pretendent  aussi,  qu'ils  n'ont  esté  3 
esclaircis  par  des  Deputez.  Et  partant  nous  concepuons,  que  si  sur  vne  sentence,  aussitost 
qu'il  sera  possible  de  la  faire,  selon  toutes  les  causes  qu'il  en  a  donne  et  donne,  il  vous 
plairoit  d'enuoyer  ici  des  Deputez  d'entre  vous,  pour  les  informer  de  tout,  ils  reuiendroyent: 
si  pas  tous,  au  moings  la  plus-part  ;  car  quelques  tels  propos  leur  eschappent.  Et  partant,  4 
nous  vous  prions  tres-instamment,  de  considerer  le  tout  et  d'expedier  autant  que  pourrez, 
vne  afiaire  de  tant  grande  iniportance  a  la  reprimende  d'vn  si  grand  mal,  et  a  la  paix,  et 

^  See  the  preceding  Letter. 
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bon  ordre  de  ceste  Eglise.     Js'ous  prions  Dieu  qu'il  vous  y  addresse  par  son  S'  Esprit 

A  Canturbery  le  29'  Feburier  1647-8....     Le  Pasteur  et  les  Anciens  de  l'Eglise  Wallonae  5 
de  Canturbery,  et  pour  tous 

Philippe  Delmé,  Pasteur.    Paul  Domion,  Ancien  et  Scribe.    Pierre  de  Guiselin,  ancien. 

Pierre  le  Noble.  Jean  de  Lespine.   Jonas  le  Queriche.   Isaac  du  Castel.   Vincan  Ferret. 

Addressed:  A  Messieurs...les  Pasteurs  et  Anciens  des  Eglises  Fran90Ìses  et  Flamendes 
de  Londres,  assemblez  en  Coetus  a  Londres.     Endorsed:  per  Act.  5  Mart.  1647-8'. 
'  There  is  also  a  separate  transcript  of  this  Letter,  sent  by  the  Canterbury  Consistory  ;  see  the  Letter  foUowing. 


2982.  Canterbury,  Friday,  3  [  =  13,  N.S.]  March  1647-8.  The  Fastor  and 
Elders  of  the  Walloon  Church  of  Canterbury,  to  the  Coetus  of  the  French 
and  Dutch  Churches  of  London. 

1.  ìf'e  thaiik  you  for  your  Letter  uf  the  ÌSth  ult.,  tcith  a  postscript  of  the  2iui  in»t.,  and  far  tìte  Copy  of 
the  Act  of  your  Atiemhly  refluriìing  M.  Poujade'i  tran»gre»$ion  of  the  tentence  of  tlie  Synod.  2.  ÌVe  regret  that 
our  tecond  Letter  of  29  Feb.  htid  not  reached  you  on  thf  day  of  your  pottscript.  ìf'e  enelo»e  a  copy  of  it,  and 
bey  you  to  proceed  to  a  formai  jutlyment  in  the  caie,  and  to  >end  Deputie»  front  among  you  to  explain  tlie  whole 
to  our  people.  3.  Far  ecen  to-day,  when  we  diitributed  ticket»  ainong  the  famiìie»,  we  heard  that  various  persons 
expect  enlightenment  from  tpecial  Deputie».  Several  »ay  that  they  u:ill  not  come  back  unlei>t  there  be  tome  judg- 
ment  tohereby  it  appears  that  he  i»  denerveiìly  condemned  and  depo»ed.  (ìther»  hire  atked  him  to  return.  If  he 
doei  thit  before  a  formai  lentence  i»  pronounced,  at  least  before  your  Deputie»  bave  appeared,  uè  fear  that,  if 
he  forms  a  »chi»matic  body,  or  moke»  a  nexc  intrunion,  the  eril,  once  begun,  will  not  be  eatily  cured.  4.  .ind 
that  you  may  tee  that  a  »entence  of  Deponition  i»  due  on  »uch  fault»  and  »candal»  a»  are  committed  by  him,  ice 
iend  you  a  copy  of  the  Act  of  the  National  Synnd  of  Charenton  again»t  »uch  Infractor»  uf  Kccletiastical  Government. 
A»  delay  might  terioiuly  hinder  the  re-e»tabli»hment  of  thi»  poor  Church,  we  »end  the  pre»ent  Letter  by  an  e.rpre»». 

Messieurs  et  treshonorez  Freres,  Nous  avons  bien  receu  la  vostre  du  28""  du  pa.ssé,  i 
.avee  le  postscript  du  2''  du  counint,  et  la  copie  de  l'Acte  de  vostre  Compagnie,  touchant  la 
transgression,  qua  faict  le  H'  Pouiade,  de  la  Sentence  du  Synode.  Nous  vous  remercions... 
de  tout,  et  de  ce  que  voulez  encore  porler  volontiers  tout  devoir,  pour  revnir  en  bonne  paix 
nostre  povre  Eglise  tant  dechiree.  Nous  sommes  niarris,  (ju'vne  seconde  '  no.stre  du  29'""  i 
ne  vous  estoit  encore  parvenuè,  commo  esperions  ([n'elle  .seroit,  lors  de  la  datte  de  vostre 
postscript.  Pour  survenir  au  defaut,  en  cas  quelle  ne  vous  soit  parvenuè,  nous  vuu.s  en 
envoyons,  par  vn  exprez,  la  Copie,  avec  nos  instantes  requestes,  reiterees,  que  veu  la  trans- 
gression notoire  de  la  diete  scnteiice  par  ledict,  il  vous  playse  proceder  a  vn  j\igement 
fonnel,  en  autorità  du  Sj-node,  selon  nostre  Reque.ste  en  nostre  diete  pnecedentc,  et  pour  les 
raysons  la  specifiees;  et  qu'il  vous  playse  envoyer  ici.  des  Deputez  d'cntre  vous,  pour 
notifier  le  tout,  et  l'esclaircir  a  ceu.x  <[ui  on  attendent  a  tei  effet  pour  ce  revnir.  Car  encores  3 
depuis  et  ce  iourdhuy  particulierement,  nous  entendons,  ayans  portd,  et  presente  des 
marreaux  par  les  farnilles,  que  divers  attendent  de  l'esclaircis-scmont  par  des  Deputez 
exprez.  Et  plusieurs  tesnioignent,  quils  ne  sont  pas  disposez  a  revenir,  n'est  qu'il  y  ait 
quelque  jugement,  par  lequel  il  paroisse,  qu'il  est  condamné  et  depose  et  qu'il  le  morite. 
Aussi  ceux  qui  brouillent  encores,  solon  que  nous  entendons  de  bonne  part,  attendent  ledict, 
qu'ils  veulent  ravoir  par  le  premier  et  l'ont  mamlé  (ju'il  rcvionno.  Ce  quo  .s'il  faict  avant 
qu'il  y  ait  sentence  plus  formelle,  au  moins  avant  quo  des  Doputoz  de  vostre  part  soyent 
venus,  nous  craignons  quo  s'il  formo  vn  corps  .schi.smatic,  comme  sonible,  selon  les  bruiets... 
ou  de  fayre  vne  Intnision  nouvelle,  le  mal  encommencé,  ne  sera  si  aysement  gueri,  commo 
nous  esperons  qu'il  pourra  estro  par  la  venne  au   plustot  dos   Doputez  desqucls  nostre 

'  See  the  preceding  Letter. 
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peuple  parie  tant  generalement.  Et  afin  que  voyiez  que  la  Sentence  de  Deposition  eschat  4 
bien  aux  fautes  et  scandales,  commis  par  l'Infracteur,  nous  vous  envoyons  ici  iointe  la 
Copie  de  l'Acte  du  Synode  National  de  Charenton  contre  tels  Infracteurs  du  Gouveme- 
ment  Ecclesiastic.  Et  corame  ainsi  soit  que  le  dilay  a  vous  requerir  de  ce  que  dessus 
pourroit  grandement  preiudicier  au  restablissement  de  ceste  povre  Eglise,  qui  autrement 
s'en  iroit  perdué  par  les  Declamations  dudict  Infracteur,  s'il  a  temps  de  les  venir  fayre  (veu 
que  ses  insinuations  en  absence  en  detiennent  nombre  a  se  rallier  sur  esperance  qu'il  re- 
viendra),  cest  pourquoy  avons  trouvé  necessayre  d'envoyer  ceste  nostre  tresinstante  requeste 
par  vn  exprez.     Et  partant  vous  prions...d'expedier  autant  qu'il  est  possible,  afin  que  le 

porteur  exprez  de  la  presente  nous   puisse   rapporter  vostre   response   secourable De  5 

Canturbery  ce  3™"  du  Mars  1647-8.... Le  Pasteur  et  les  Anciens  de  ceste  Eglise, 

Philippe  Delmé,  Pasteur. 
Paul  Dornion.  Pierre  de  Guiselin.         Pierre  le  Noble.         Isaac  du  Castel. 

Jonas  le  Queriche.        Jean  de  Lespine.  Vincant  Ferret. 


2983.  Canterbury,  Monday,  6  March  1647  [  =  16  March  1648,  N.S.].  Declara- 
tion  of  Richard  May,  concernine  Joseph  Poujade  '  and  Arnold  de  Hem  and  his  wife. 

I  did  see  a  declaracion  wherein  M"'  Joseph  Poviade  is  plaintif  against  Arnold  de  Hem 
and  his  wife  defendants  in  an  Accion  vpon  the  Case  for  scandalous  words  spoken  in  French 
by  the  wife  [as  to  the  relation  between  M"'  Poviade  and  M"  Hester  Admirall],  which 
declaracion  was  soe  scene  by  mee  on  Monday  last  being  the  sixt  of  this  instant  March 
Anno  Domini  1647.  Richard  May. 

Endorsed  :  Declai-ation  of  M''  May  concerning  Joseph  Poujade  and  Arnold  De 
Wheum  and  his  wife. 

'  See  the  preceding  Document. 


2984.  Canterbury,  Thursday,  9  [=19,  N.S.]  March  1647-8.  The  Pastor, 
Elders  and  Deacons  of  the  Walloon  Church  of  Canterbury,  to  the  Coetus 
of  the  Dutch  and  French  Churches  of  London. 

1.  We  were  sorry  that  we  received  your  Lctter  of  the  5th  inst.  too  late  for  our  assevibling,  discussing  and 
replying  last  Tuesday  hy  the  post  which  left  that  day.  We  informed,  however,  one  of  your  members,  that  we 
would  reply  to  you  hy  the  first  opportunity.  2.  We  do  so  now,  after  mature  deliberation,  through  our  Elder 
and  Scribe,  Paul  Dornion,  who  will  thanh  you  for  ali  the  troiible  which  you  take  in  behalf  of  our  poor  Jlock, 
and  explain  to  you  our  intentions  and  wishes  on  the  subjects  mentioned  by  you.  We  Hate  prorided  him  with  the 
instructions  necessary  in  a  matter  of  sw;h  importance,  and  he  will  be  able  to  give  you  every  information.  3.  We, 
therefore,  reconimend  him  to  you  for  this  purpose,  and  hope  that  you  will  receive  him  in  our  name,  as  we  en- 
tirely  refer  you  to  him. 

Messieurs  et  treshonorez  Freres,  Nous  fusmes  bien  marris,  que  receusmes  l'agreable  \ 
vostre  du  .5"^  du  courant,  trop  tard,  pour  nous  pouvoir  assembler,  deliberer,  et  respondre, 
mardy  dernier  par  le  poste,  qui  partoit  ce  iour  la.  Neanmoius,  nous  despechasmes  vn  mot, 
a  la  baste,  a  l'vn  de  vos  membres,  pour  par  lui  vous  aduertii-,  que  par  le  premier  praetendions 
vous  fayre  nos  remerciemens,  et  respondre  au  eontenu  de  la  vostre.  Et  cest  ce  que,  sur  i 
vne  meure  deliberation,  nous  faysons  a  present,  par... le  Sieur  Paul  Dornion,  Ancien  et 
nostre  scribe.     Icelui  vous  presenterà... les  bien-humbles  remerciemens,  que  vous  rendons, 
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pour  tous  vos  bons  soings,  et  grandes  peines,  que  prenez  pour  nostre  povre  troupeau,  tant 
dechiré,  et  que  voulez  bien  encores  prendre  :  comme  aussi  quels  sont  nos  sentimens,  et 
desirs,  sur  le  suiet  de  la  vostre.  Car  lui  en  avons  baillé  les  Instructions,  necessaires  en 
affayre  de  si  grande  importance.  Et  lui  mesme  est  capable,  par  la  cognoissance,  et  ex- 
perience,  que  Dieu  lui  a  donne,  et  singulierement  en  ces  choses,  de  vous  donner  aucun 
esclaircissement,  et  a  vous  informer,  et  satisfayre  en  aucun  esgard.  Et  partant  le  vous  3 
recommandons  a  tout  tei  effet:  vous  prians...de  le  recevoir  en  nostre  nona,  et  de  lui 
deferer,  et  a  ce  qu'il  vous  dira,  et  dequoy  il  vous  requerra  de  nostre  part....Car  nous  nous 
referons  a  lui,  touchant  nos  desirs  de  la  venne  de  Deputez  d'entre  vous,  comme  l'edification 
de  ceste  Eglise  requiert  ;  comme  aussi,  a  mesme  fin,  touchant  nos  sentimens  sur  la  pro- 
position,  que  vous  est  venu  fayre  le  S''  Pouiade,  lors  qu'il  venoit...de  transgresser  de  plus 
en  plus,  et  que  ses  partissans  ici  continuent  leurs  pratiques,  en  sa  faveur,  pour  aggrandir 
nos  troubles,  empescher  nos  efforts  a  rallier  le  peuple,  et  pour  molester  par  la  chicane  les 
gens  de  bien,  et  paysibles.  Vous  ne  manquez  de  prudence  a  discerner,  ni  de  zele  a  tascher 
de  remedier  aux  maux,  que  telles  gens  font.     Et  la  communion  des  saincts,  que  croyez  et 

pratiquez,  vous  rend  sensibles  de  la  desvnion,  que  les  scandales  et  scandaleux  procurent 

Cest  pourquoy  nous  vous  demandons,  et  nous  nous  promettons,  de  vous,  tonte  ayde  possible, 
...De  Canturbery  ce  9°"  de  Mars  1647-8... .Les  Pasteur  Anciens  et  Diacres  de  ceste  Eglise  4 
et  au  nom  de  tous  :   Philippe  Delmé,  pasteur.     Pierre  le  Noble.     Isaac  du  Castel. 

Jean  de  Lespine.         Jonas  le  Queriche.         Pierre  de  Guiselin.         Vincan  Ferret. 

Simon  Oudart.   Nicolas  De  Faruaques.    Jaque  Lizie.    Pierre  Ferre.    Anthoine  le  Grand. 

Addressed:  A  Me8sieur8...1es  Pasteurs  et  Anciens  des  Eglises  Flamende  et  Francoise, 
aasemblez  en  Coetus  a  Londres.     Endorsed:   per  Act.  12  Mart.  1647-8. 


2985.  London,  Saturday,  11  [  =  21,  N.S.]  March  and  Wednesda\j,  22  March 
[  =  1  Aprii,  N.S.]  1648.  Bxtracts  fì-om  the  Acts  of  the  Coetus  of  the  two 
Foreign  Churches  of  London,  coucerning  the  cases  of  D'Assigni  and  Poujade. 

Mars  11,  1648.  Le  Coetus  estant  informe  par  vne  Lettre  esente  par  Alderman  i 
Atkins  au  Consistoire  de  l'Eglise  Francoise,  touchant  vne  Petition  presentee  par  M' 
d'Assigni'  au  Parlement  tendant  aux  fins  que  ceste  compagnie  de  l'Eglise  de  Norwich 
qui  s'est  adjointe  auec  ledit  S'  d'Assigni,  ne  fust  subjecte  à  la  Classe  des  Eglises 
Fran^oises  de  ce  Royaume.  La  Compagnie  est  d'aduis  de  ne  prendre  point  maintenant 
cognoissance  de  ladite  Petition  ains  seulement  d'en  informer  le  D^  Delaune  a  present 
proche  de  Londres  afin  qu'il  oppose  les  procedures  dudit  S'  D'assigui,  selon  quii  trouuera 
quii  sera  plus  conuenable. — March  22,  1648.  A  Letter  was  read  from  Canturbury  in-  2 
forming  the  Coetus  of  M'  Poujade's'  returne  thither,  just  at  the  time  when  they  were 
in  good  hopes  of  a  happy  union  amongst  themselues.  The  companie  thinkes  it  requisite 
to  aduiae  them  to  use  the  helpe  of  their  magistrate  to  examine  Poujade  by  what  au- 
thoryty  he  doth  exercise  his  ministry  seeing  he  stands  interdicted  by  the  Synode  and 
Ì8  by  seuerall  orders  from  the  Comittee  of  Plundred  Ministers  commandcd  to  dusist 
untili  he  hath  performed  ali  the  conditions  of  the  act  of  the  last  Synode  ;  which 
order  of  the  Committee  the  Company  doe  judge  sufficient  to  restraine  Poujade. 
'  See  above,  Letter  No.  2974.  '  See  the  preceding  Letter. 


2112  Depositions  of  Samuel  Pinqon,  &c.,  in  the  case  of  Joseph  Poujade,  1648. 


2986.  Canterbury,  Tuesday,  14  [  =  24,  N.S.]  March  1647-8.  Depositions  of 
Samuel  Pinqon,  &c.,  in  the  case  of  Joseph  Poujade,  concerning  the  arrest  of 
Arnold  de  Heme. 

Samuel  Pincon  a  dit  a  Mons'  le  Maire  estant  appelé,  et  enquis  de  lui,  s'il  avoit  ordre  i 
touchant  l'Arrestement  fait  d'Amould  de  Weem\  qu'il  avoit  ordre  du  Sieur  Pouiade,  lequel 
il  monstreroit  au  besoin  en  temps  et  lieu  convenable.  Et  estant  presse  de  monstrer  son 
ordre,  il  dit  qu'il  avoit  ordre  de  poursuivre  tous  les  affayres  d'icelui  Pouiade,  insinuant 
quelquesfois  que  cestoit  par  escrit,  quelquesfois  de  bouche  devant  tesmoings.  Dont  Mons' 
le  Maire  lui  dit,  que  s'il  ne  faysoit  paroistre  son  Ordre  ou  Tesmoings,  qu'il  avoit  ordre, 
dans  la  Court  Hall,  qu'il  ietteroit  hors  la  cause.  Mais  le  dict  Pincon  ne  comparut  en  Court-  i 
halle,  ou  il  fallut  que  bien  tost  apres  Arnould  de  Weem  comparut  la.  Le  Maire  demanda 
a  M''  Frie  proeureur  du  S"'  Pouiade,  s'il  y  avoit  ordre  dudict  Pouiade  pour  ces  Arrests,  veu 
qu'il  entendoit  qu'il  le  nioit  a  Londres,  et  qu'ainsi  y  en  avoit  doute,  ledict  S''  Frie  respondit 
qu'il  avoit  ordre,  et  que  si  aucun  se  sentoit  greve  de  ce  qu'il  poursuivoit  le  procez  pour 
ledict  Pouiade,  qu'on  lattaquat,  et  qu'il  en  respondroit.  Et  ainsi  Arnould  de  Weem  fut  3 
contraint  de  bailler  respondant,  vn  freeman,  de  respondre  a  l'Action  que  ledict  proeureur 
disoit  estre  de  mille  libres  steri.  :  Ce  que  dessus  a  esté  dit  et  faict  le  13"'  de  Mars  1647-8. 
Ou  Pincon  dit  aussi  au  Maire,  que  le  Sieur  Pouiade  n'avoit  fait  recognoissance  au  Synode. 
Ce  14-"=  de  Mars  1647-8,  en  Canturbery.  + 

Tesmoings  :  Dauid  De  Lespau,  pour  tout  ce  que  desus. 

Jean  de  La  Pierre,  pour  ce  qu'at  este  dit  dans  la  Maison  de  Ville. 

En  presence  de  nous:  Philippe  Delmé.     Isaac  du  Castel  et  Pierre  de  Guiselin,  anciens. 

Endorsed:  per  Act.  15  Mart.  1647-8. 

^  See  above,  Documents  Nos.  2979,  2983,  where  he  is  called  "de  Heme." 


2987.     London,  Saturday,  18  [  =  28,  N.S.]  March   1647-8.     Robert  Lade'  pro- 

hibits  the  Churchwardens  and  Overseers  of  the  Poor  of  the  Parish  of  St  Dunstans  without 
Westgate,  from  allowing  Joseph  Poujade  '  to  preach  in  their  Church. 

Copie.     To  the  Churchwardens  and  Ouerseers  of  the  poore  of  the  Parish  of  S'  Don-  i 
stones  without  Westgate.     Forasmuch  as  M''  Joseph  Poujade  is,  by  order  from  the  Synode 
of  the  French  and  Dutch  Congrigations  assembled  in  London  and  by  the  Classis  of  this 
Congregation  of  French  in  Canterbury,  prohibited  and  barred  from  preaching  for  a  certaine 
time  yet  continuing,  and  that  I  am  informed  that  the  said  M''  Poujade  intendeth  to  preach 
att  your  Church  of  S'  Donstones  to  the  French  Congregation  and  in  French,  directly  con- 
trary  to  the  said  order  and  diuerse  other  orders  to  the  same  effect.     Whereas  there  is  to  i 
bee  two  sermons  in  the  French  Church  bere,  by  allowed  Ministere  and  noe  man  can  preach 
to  the  French  Congregation  bere  except  hee  bee  allowed,  which  the  said  M'  Poujade  is  not, 
but  also  disallowed.     Which  dealings  of  the  said  M"'  Poujade  is  arenting  of  the  said  French 
Congi'egation  in  sunder  and  make  diuision  betwixt  themselves,  and  which  may  likewise 
tend  to  the  manifest  breach  of  the  Peace  :  and  for  that  his  preaching  in  this  manner  is  3 
against  the  order  of  their  one  Synod.     These  are   to  aduise  you  not  to  suffer  the  said 
M''  Poujade  to  preach  in  your  Church  contrary  to  the  said  orders  but  to  prohibite  him  soe 
'  See  below,  Letter  No.  2991,  §  6,  and  the  preceding  Document. 
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to  doe,  because  thereby  the  Congregation  will  be  deuided  and  rent  in  sunder  and  a  new 
Congregation  will  bee  by  him  set  vp  contrary  to  ali  order  and  equity,  which  your  soe  doeing 
will  bee  agreeable  to  the  said  orders  of  the  said  Synod  and  well  excepted  of.    Dated  ]>e  IS""  ^ 
day  of  March  1647.     Your  louiug  freind,  signed  in  the  originai  by       Robert  Lade. 

Endoraed:  per  Act.  23  March  1647-8. 


2988.  Canterbury,  Saturday,  18  [  =  28,  N.S.]  March  1647-8.  Henry  Oxinden 
desires  the  Recorder  of  Canterbury  to  prevent  Joseph  Poujade'  from  preaching  at  Canterbury. 

Copie.  Sir,  Being  informed  that  Joseph  Poujade  late  Minister  of  the  French  Congre- 
gation, intents  to  j)reach,  in,  or  about  Canturbery  to  morrow  contrary  to  the  sundry 
orders  of  the  Committee  of  Plundered  Mini.sters,  Senteuce  of  the  late  Synod  att  London, 
and  his  owne  engagement  and  promise  to  both  :  I  desire  that  you  would  be  pleased  to  send 
to  him  and  aduise  him  of  the  great  danger  hee  niay  nm  hiniselfe  into  :  if  notwithstanding 
ali  that  hath  been  aforesaid,  he  should  venture  to  preach  :  while  he  is  thus  as  yett  vnder 
censure.  And  thus  being  confident  of  your  care  of  the  publique  Peace,  and  the  preserua- 
tion  of  the  authority  of  the  Parliaments  Committee,  I  rest  Your  very  louing  freind  and 
seruant.     Signed  in  the  originai  Henry  Oxinden. 

Beane  18"  March  1647. 

Addressed  :  For  his  honored  Freinde  M'  Den  Recorder  of  the  Citty  of  Canturbery, 
these.     Endorsed  :  jjer  Act.  23  March  1647-8. 

'  S«e  the  preoediog  Documenl. 


3989.  London,  Mondai/,  20  [  =  30,  N.S.]  March  1647-8.  The  Ministers  and 
Elden  of  the  Dutch  and  French  Churchet  of  London  send  Deputie.s  to  the  \\'all()on 
Church  of  Canterbury  for  a  settlement  of  Joseph  Poujade  s  ca.se. 

Messieurs  et  treshonorez  Freres,  Suiuant  vostre  requeste  à  ce  quii  nous  pleust  i 
de  vous  enuoyer  quelques  freres  de  nostre  coq)s  pour  aider  à  procurer  la  paix  de 
vostre  Eglise,  nous  les  Pasteurs  et  Anciens  des  Eglises  Flamniande  et  FraiKjoise  de 
Londres  auons...aucc  meure  deliberation  choisi  et  deputé  nos... freres  Me.ssieurs  Cassar 
Calendrin,  Pasteur  de  leglise  Fiammande,  Jean  de  la  Marche,  Ministre  de  leglise 
Fran90Ìse,  Theodoric  Hoste,  Ancien  de  iegli.se  Fiammande  et  Florentin  Teinturier, 
Ancien  de  legli.se  Frau90Ìse,  à  fin  de  se  trausporter  à  Canterbury  le  plustot  quils 
pourront  commodement,  pour  en  ayant  declaré  et  esciaircy  la  senteuce  du  deniier 
Synode  et  jugement  du  Coetus  touchant  laffaire  du  S'  Poujade,  tascher  par  tous 
moyens  possibles,  conformes  à  la  discipline  de  nos  Eglises,  suiuant  que  leur  pru- 
dence  et  charité  Chrestienne  les  couduira,  d'appaiser  les  troubles  qui  trauaillent 
vostre  Eglise,  et  en  reconciliant  les  membres  les  uns  auec  les  autres  d'agir  en  toutes 
choses,  quils  jugeront  necessaire.s  pour  le  bien  de  vostre  dite  Eglise....  A  Londres  2 
ce  20  Mars  1647-8....  Les  Pasteurs  et  Anciens  des  Eglises  Fiammande  et  Francoise 
et  au  nom  de  tous 

Philipp.  f>p  der  Beeck,  Ministre  de  l'Esglise  Cisner,  Pasteur  do  leglise  Fi-an^oise  do 

Flamende.  Londros. 

Joas  Godschalk,  Walrave  Lodewick,  ancien.s.  Pierre  Fontaine.     Jean  Jorioii. 
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Abraham   Dolins.      Jean   Willau.      David  Pierre  Duquesne.  Isaac  De  Lillers. 

Otgher.  Valantin  Wanley.  Jaques  Daubeinne. 

W""  de  Visscher.     Nicolas  Corsellis.  Ber  Caulier.  Daniel  Desmarets. 
Endorsed:  per  Act.  20  March  1647-8. 


2990.  Canterbury,  Tuesday,  21  [=31,  N.S.]  March  1647-8.  Eztract  from  the 
Acts  of  the  Consistory  of  the  Walloon  Church  of  Canterbury  concerning 
Joseph   Poujade. 

Copie.  Du  Mardy  21*  Mars  1647-8.  Sur  l'ordre  donne  le  Lundy  20  d'infor- 
mer  de  quelques  circonstances  obseniees  par  le  S'  Poujade  Dimance  19'  en  ses 
presches  a  esté  rapporté  par  les  Anciens  que  ledict  Poujade  auroit  au  presche  du 
matin  dict  Nous  ne  sommes  point  independans  mais  nous  ne  voullons  poinct  de- 
pendre  des  Classes  Colloques  et  Synodes  quy  ne  font  poinct  droict  et  nous  y 
laisser  mener  comme  on  meine  vn  boeuf. 

Concorde  a  l'Acte  originel  du  Consistoire  de  l'Eglise  Wallonne  de  Canturbery, 
tesmoing  le  soubsigne  Ancien  et  GrefSer  d'icelui  Paul  Domion. 

Endorsed:  per  Act.  23  March  1647-8. 


2991.  Canterhury,  Tuesday,  21  [  =  31,  N.S.]  March  1647-8.  The  Pastor, 
Elders  and  Deacons  of  the  Walloon  Church  of  Canterbury,  to  the  Coetus 
of  the  French  and  Dutch  Churches  of  London. 

1.  Yoiir  favourable  reception  of  our  messenrier  and  of  our  request  to  send  us  some  of  your  membere  to  help  us 
in  restoring  arder  in  our  Church,  has  greatly  comoled  uè,  2.  We  had  hoped  that  M.  Poujade  and  hit  adherenU 
would  have  alstained  from  any  innovations,  but  ìast  Sunday  they  withdrew  schismatiealìy  from  among  ut,  and 
having  secured  a  Church  in  the  suburbs,  outside  the  jurisdiction  of  the  town,  he  preached  there  ticice  and  baptized 
children,  while  aìinotincing  that  he  would  do  so  again  next  Thursday  and  Sunday,  exhorting  the  people  to  be 
present,  which  a  numher  of  them  hare  begun  to  do,  leaving  our  ordinary  Assembly,  ichich,  hnwever,  has  not  been 
deprived  of  its  principal  members.  3.  Though  we  expect  your  Deputies  every  hour,  we  think  it  necessary  to 
inforni  you  of  this  renewal  of  our  troubìes,  that  you  may  notice  the  violation  of  the  sentente  of  the  Synod,  ai  the 
copy  of  an  Act  which  ice  enclose  shows  distinctly,  and  we  hope  that  your  Deputies  trill  come  here  as  soon  as 
possible.  4.  Last  Saturday  we  did  what  we  could  to  prevent  this  breach.  The  Mayor  pronmed  us  that  they 
should  not  have  any  Church  in  the  town.  The  Recorder  would  not  promise  so  much  icith  respect  to  tlte  suburbs, 
but  he  had  issued  a  warrant  to  keep  the  peace  xohile  J/.  Poujade  preached  in  the  Church  of  St  Dunstam.  5.  We 
would  have  sent  one  of  us  to  request  the  assistance  of  some  of  the  Committee,  but  as  they  had  not  assembled,  they 
did  nothing  ;  only  a  member  of  Parliament  wrote  to  the  Recorder,  according  to  the  enclosed  copy,  icho  told  u», 
however,  that  he  received  the  letter  on  Sunday  tnorning,  therefore  too  late.  6.  Justice  Ladd  wrote  last  Saturday 
to  the  Churdavardens,  but  they  do  nothing,  having  given,  as  they  say,  their  word,  while  the  poor  of  their  Parish 
were  promised  a  portion  of  the  collection.     We  do  not  know  what  the  Magistrate  of  the  town  will  do. 

Messieurs...Ayans    entendu    par   le    Sieur   Domion',  que    nous   avions   deputé   versi 
vous,  le  bon  accueil  que  lui  auez  fait,  et  l'ottroy  favorable  de  nostre  requeste,  a  depiiter 
quelques  vns  d'entre  vous,  pour  nous  ayder  au  restablissement  de  l'ordre  de  nos  Eglises 

entre  nous,  en   avons  esté  grandement  consolez,  et  vous  en  remercions Esperions,  que  2 

ce  qu'attendions  tous  les  iours  vos  Deputez,  retiendroit  le  Sieur  Pouiade,  et  les  siens, 
d'innover  aucuue  chose.  Mais  tout  au  rebours  de  nostre  esperanee,  ils  se  sont  retirez 
Dimanche   dernier   schismatiquement   d'entre   nous,  et  ayans   trouvé   moyen   d'avoir   vn 

>  See  above,  Letter  No.  2984. 
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Tempie  aux  Fauxbourgs,  hors  de  la  Jurisdiction  de  la  ville,  il  y  a  presché  deux  fois, 
et  baptizé  des  enfans,  avec  advertissement  qu'il  en  fera  de  mesme  Jeudy  prochain, 
et  Dimanche,  et  exhortation  que  le  peuple  s'y  trouve,  comme  ils  avoient  commence 
nombre  d'iceux,  delayssans  nostre  Assemblee  ordinaire,  qui  cependant  n'a  esté  destituee 
de  ses  principaux  membres  reguliers.  Quoy  qu'attendions  a  tonte  heure  vos  Deputez,  3 
toutesfois  avons  trouvé  necessaire  de  vous  advertir  de  ce  rengagement  de  nos  troubles 
(qui  commencoient  de  s'accoiser)  afin  que  voyiez  l'infraction  entiere  de  la  sentence  du 
synode,  comme  la  copie  d'vn  Acte  adioincte  monstre  plus  particulierement,  et  que  si 
vos  Deputez  ne  sont  encores  partis,  ils  puissent,  comme  vous  en  supplions  et  eux, 
venir  au  plustot  qu'il  sera  possible.  Ayans  eu  le  bruict  de  ceste  bresche,  qui  se  tramoit,  4 
nous  fismes  samedy  dernier  tout  devoir  possible  a  la  prevenir.  Mons'  le  Maire  nous 
promit  qu'ils  n'auroient  aucun  Tempie  de  la  ville.  Mons''  le  Recorder  n'en  voulut  fayre 
autant  pour  ceux  aux  environs,  quoy  que  Justicier,  mais  il  avoit  desia  baillé  vn  Warrant, 
que  la  paix  seroit  gardee  pendant  que  ledict  S^  Pouiade  prescheroit  en  vn  Tempie 
dit  de  Dunstans  e  Fauxbourgs.  Et  quoy  que  nous  lui  remonstrasmes,  ne  nous  voulut 
rien  ottroyer  pour  empescher  la  bresche,  mais  dit  que  si  ainsi  estoit,  comme  nous 
disions,  que  selon  la  sentence  mesme  du  Synode,  il  n'avoit  a  prescher,  qu'il  ne  faysoit 
qu'aggraver  sa  faute,  et  que  nous  en  plaignissions  a  nos  Eglises,  ou  plus  haut.  Que 
quant  a  lui  il  donneroit  Warrant  a  quiconque  lui  en  demanderoit  pour  garder  la  paix, 
et  que  tei  Warrant  n'autorisoit  a  prescher,  mais  garentissoit  seulement  la  paix.  Avions  5 
envoyé  aux  champ»  l'vn  de  nous,  pour  solliciter  l'ayde  de  quelques  vns  du  Committee 
du  pays,  mais  n'estans  ensemble  ne  fìrent  rien:  seulement  vn...]VIembre  du  Parlement 
se  trouvant,  escrivit  au  Recorder,  selon  la  copie  adioincte,  mais  il  nous  a  dict  hyer  au 
•soir,  que  ne  receut  la  lettre  que  Dimanche  au  matin  lors  quii  estoit  trop  tard.  Mons"^  6 
Ladd*  le  Justicier,  nous  ayant  entendue,  despecha  samedy  au  soir  lettre  aux  Church- 
wardens,  dont  avez  aussi  ici  la  Copie,  mais  les  Churchwardens,  quoy  que  les  ayons 
sollicité,  ne  firent  et  ne  font  encores  rien,  ayans  disoyent  ils,  comme  encores,  passe 
leur  parole,  et  les  povres  de  leur  paroisse  estans  pour  en  recevoir  benefice  par  partie 
de  la  CoUecte  promise.  Ne  scavons  ce  que  le  Magistrat  de  la  ville  qui  a  promis  de 
prendre  la  chose  en  consideration,  fera  sur  ceste  bresche  qui  ne  peut  qu'estre  pre- 
iudiciable  a  la  ville,  comme  ruineu.se  a  rEglise....De  Canturbery  ce  21""  de  Mars  1647-8.  7 
...Les  Pa.steur  Anciens  et  Diacres  de  ceste  Eglise  et  pour  tous  :  Philippe  Delmé,  pasteur. 
Pierre  de  Guiselin,  ancien.  Pierre  le  Nobie.  Jean  de  Lespine.  Isaac  du  Castel.  Jonas 
le  Queriche.  Vincan  Ferret.  Nicolas  de  Faruaques.  Anthoine  Le  Grand.  Jaque  Lizié. 
Simon  Oudart. 

Addressed:  A  Messieurs...les  Pasteurs  et  Anciens  des  Eglises  Fran90Ìse  et  Flamende 
de  Londres  assemblez  en  Coetus  a  Londres.     Endorsed:   per  Act.  23  March  1647-8. 

"  See  abovc,  Document  No.  2987. 


3992.  Santhof,  Thursdcuj,  23  March  [  =  2  Aprii,  N.S.]  1647-8.  The  Dutch 
Congregation  of  Santhof,  to  the  Colloque  of  the  Dutch  and  French  Com- 
munitles  of  London. 

1.    A»  we  have  been  here  for  a  long  time  without   a  Miiiister  of  the  Gonpel,  ice   requested  the   French  Con- 
tutori/ to  ateiit  ut  in  obtaining  a  Dutch  Minister,  as  ice  have  viany  people  here  u-ho  are  gettine]  old,  and  manij 
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children  who  have  to  learn  and  serve  God  in  their  own  langitage,  and  they  promised  us  to  write  to  the  Dutch 
and  French  Communities  in  London,  as  you  will  see  from  the  enclosed.  2.  We,  therefore,  take  again  the  liberty 
to  acquaint  you  with  our  need.  There  are  more  than  forty  familieii  of  uè,  betides  some  young  people  who  live 
by  themselves,  and  ice  hope  that  you  will  help  us  to  find  some  Minister,  unless  you  could  send  us  one.  3.  Our 
Congregation  have  subscribed  about  forty  pounds  towards  hit  stipend,  beyond  that  which  has  not  yet  been  received. 

Aende  Duytsche  ende  Fransche  CoUoque  der  Cristelycke  gemeynte  in  Lonnen.  Eernt-  i 
feste,  wyese  ende  seer  voorsinnege,  Alsoo  wy  hier  in  Jaeruk  ende  Lunkonstyer  in  onse 
kerck  van  Santhooff  langen  tyt  sonder  Leeraer  des  heyliegen  Euangeellis  ende  goedlyck 
Woort  hebben  geweest  soo  hebben  wy  wederom  gesaemetlyck  goetgeuonden  ende  syn 
daer  ouer  geaccoordert  ende  geconsentert  een  recest  aende  Fransche  consiestorie  te 
presenteeren  daerin  versocht  haer  lieden  gelieuende  ons  behulpich  ende  bystant  te  doenne 
gelyck  het  cristenen  betaemt  :  om  eenen  Duytschen  preducant  te  becommen  alsoo  wy 
hier  veel  luyden  hebben  die  beginnen  tot  haeren  daeghen  te  commen,  ala  oock  de 
kinderen  in  haere  eyghen  vaederlantsche  tacile  Godt  te  leeren  kennen  ende  diennen. 
Soo  heeft  de  Fransche  consiestoorie  ons  beloft  vL  daer  ouer  te  verwitteghen  beyde 
Duytsche  ende  Fransche  gemeynte  in  Lonnen  gelyck  het  medegaende  schrjTien'  sai 
bewysen.  Derhaluen  hebben  wy  den  vrydom  van  gelycken  aengenomen  VL.  onsen  noot  2 
bekeut  te  maecken  in  wat  staet  dat  wy  tot  noch  toe  syn  geweest.  Wy  syn  bouen  de 
veertich  famielien  sonder  eeniege  jonghe  luyden  die  op  haer  seluen  leeuen.  Verhoepende 
van  V.E.  bystant  ende  behulp  ons  te  consenteeren  ende  gewillich  by  te  staen  dat  wy 
ons  moeghen  voor  en  Leeraer  voorsien,  ten  waere  dat  VL.  ons  eenen  conde  seynden 
die  VE.  ende  ons  beyde  dienstich  waere.  Tot  betaelling  van  dien  heeft  de  gemeynte  3 
gesaementlycken  geteecken  elck  naer  syn  vermucgen  ontreut  de  Veertich  pont  steri,  bouen 
de  geene  noch  niet  ingecommen  en  syn  ;  niet  twj-efellende  met  Godes  hulpe  ofte  wy 
sullen  alles  gewillich  opbringhen  tot  onderhoudt  vanden  seluen  leeraer  die  Godt  almach- 
tich  ons  gelieue  te  seynden.  Wy  sullen  met  verlanghen  VL.  antwoorde  verwachten, 
tynde  van  desen  hebben  wy  VE.  met  schryuen  versocht  ende  hebbet  gesaementlycken 
onderteeckent....Den  23  Mertus  1647.     V.L.  ten  dienste.  4 

Jacob  Blick.  Thomas  Gillison.         Charle  Bandratt. 

Abraham  Lotta.        Jacus  Bieku.  Jacques  de  Witt. 

Dese  hebben  geteeckent  met  consent  vande  Apsente  hier  toe  geoorduneert. 

Addressed:  Aende  Duytsche  Consiestoory  in  Lonnen.     Endorsed:  per  Acte  9  Aprii 
du  Coetus  1648. 

^  This  Letter  does  not  appear  to  be  among  the  papers  of  the  .Austin  Friars  Church,  and  perhaps  there 
was  no  enelosure  ;   see  below,  Letter  No.  2997. 


2993.  Maidstone,  Sunday,  26  March  [  =  5  Apnl,  N.S.]  1648.  The  Elders  of 
the  Dutch  Congregation  of  Maidstone,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the 
Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  As  we  wish  to  pay  our  Minister  D.  Daniel  Pels  his  Quarterly 
stipend  due  at  Easter  1648  [12  Aprii]  we  hope  that  you  will  oblige  us  wiih  your  usuai 
contribution. 

Maidston  desen  26  Maerty  1648.  V.L.  dienstwyllyghe  Danieli  Bickman,  ouder- 
lijnce  ;   Antheunes  Loudewyck,  ouderlynck  :   Jan  Callant,  ouderlinck. 

Addressed:  Eerweerdyghe...predycanten  ende  ouderlynghen  der  Nederdutsche  ge- 
mente...tot  Londen.     Endorsed:   per  Act.  13  Aprii. 


The  Walloon  Ch.  of  Canterbury,  to  the  Dutch  and  French  Ch.  of  London,  1648.  2117 

3994.  Canterbury,  Tuesday,  28  March  [  =  7  Aprii,  N.S.]  1648.  The  Elders 
and  Deacons  of  the  Walloon  Church  of  Canterbury,  to  the  Coetus  of  the 
Dutch  and  French  Churches  of  London. 

1.  We  mere  greatly  comforted  by  the  arrivai  of  your  Deputiti  and  your  Letter  of  20  March.  For  the  purpose 
of  reconciling  the  member»  of  our  Church  the  former  have  explained  the  tentence  of  the  Synod  and  the  judgment 
of  the  Coetus  in  ìlr  Poujade't  caie.  H'e  hope  that,  lome  day,  ice  may  tee  the  fruit  of  your  charity  toicardg  our 
Church,  and  the  efforli  of  your  Deputici,  trho  had  iciihed  to  aiiiit  ui  longer  with  their  advice  and  presence, 
but  they  leem  to  have  been  recaìled.  2.  Meantime  ice  thank  you  heartity  for  ali  that  you  hme  done  for  us, 
and  31.  Delnié,  our  Miniiter,  uiho  i«  coming  over  to  you  tcith  your  Deputici,  icill  thank  you  more  eipecially  in  perion. 

Messieurs  et  tres  honorez  Freres,  Sniuant  vostre  charitable  condescendence  octroyant 

de  nous  enuoyer  sur  nostre  requeste  vos...Deputez  a  s(;auoir  Messieurs  De  La  Marche, 

Calendrin,    Hoste    et    Teinturier,   ceux-là    Pasteurs,   et    ceux-ci    Anciens,    lesquelz    oiit 

recreez  nos  entrailles  par  leur  venue  et  vostre  aggreable  Lettre   du  20'  de  ce  raois'.... 

Mesdits   Sieurs  vos  Deputez  suiuant  le   contenu  en    icelle  vostre  ont   ici   fait   declara- 

tion   et   esclairci   de   leur   pouuoir   la   sentence    du    dernier    Synode    et    jugement    du 

Coetus  touchant  l'afifaire  du   S'  Poujade,  pour  tascher   par  tous  moyens   possibles  con- 

formes  a   la  discipline    de    nos    Eglises   de    reconcilier    les   rnembres   de   nostre    Eglise 

les   vns   auec   les  autres.     Le    .succes   esUmt   en    la   main   de    Dieu,   de   la   benediction 

duquel    il  faut  attendre   le  fruict  de  son  labeur,  c'est  aussi  de  lui  que  nou.s  esperons 

percepuoir  vn   jour   le   fruict   de    vostre    charité    a   l'endroit   ile   nostre    Eglise,   et   du 

trauail   et   labeur  diligent   de    Messieurs    vos    Deputez,   lesquels    eu.ssions   bien   desirez 

nous  consoler  plus  long  temps  de  leurs  conseils  et  presence,  mais  seinblent  se  trouuer 

appelez  a  retoumer.     Cependant  vou.s  et  eu.\  vous  remercions  tous  de  tous  les  debuoirs  : 

de   vostre    charité,  soing    et    vigilance    au    bien    de   nostre  Eglise,  et... nous  vous  prions 

aussi  nous  continuer  ceste  bienvueillance  selon  que  les  occasions  se  presenteront  d'auoir 

nostre    recours    a    vostre    chiiritable    atlsistence....      Nous    laissons    a    Monsieur    Delmé 

nostre   tres-honoré    Pasteur   et    frere   qui   se   transporte    vers   vous   auec   Messieurs   vos 

Deputez... de  vous   remercier   plus   piirticulierenient    de   bouche,   et   vous   declarer  plus 

au   long  nostre  estat....     A   Canturbery,  le  28'   Mai-s   1648....     Les  Anciens  et  Diacres  , 

de  l'Eglise  Wallonne  de  Canturbery  et  pour  tous 

Paul  Domion,  Ancien  et  Scribe.    Pierre  Le  Xoble.    Pierre  de  Guiselin.    Jean  de  Lestiene. 

Simon  Oudart.  Pierre  Ferre.  Nicolas  de  Faruatjues.  ]    ^. 

Jonas  le  Queriche.  Vincant  Ferret.  j 

Addressed:  A  Messieurs... les  Pasteurs  et  Anciens  des  Eglises  Flamende  et  Fran(;oise 
de  Loudres,  asseuiblez  en  Coetus  a  Londres.     Endorsed:  per  Act.  29  Mart.  1048. 

'  See  above,  Letter  No.  2989. 


2996.  Canterbury,  Friday,  :}1  March  [=  10  Aprii,  X.S.]  1G48,  Petition  of  the 
Eldershlp  of  the  Walloon  Church  of  Canterbury,  to  the  House  of  Commons, 
in  the  case  of  Joseph  Poujade. 

To  the  Honorable  House  of  Commons.  The  humble  Petition  of  the  Eldershi))  of 
the  French  or  Wallon  Church  in  the  Citie  of  Canterbery.  .Sheweth  that  your  Peti- 
tioners  as.sÌ8ted  with  the  Elderships  of  the  French  Churches  of  Lomlon  and  Doiiei- 
hauing,  accortling  to  )>eir  Discipline,  interdicted  from  the  exercise  of  bis   Ministery  and 
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suspended  from  the  holy  Communion  M'  Joseph  Poujade,  Minister,  for  certain  scandalls 
giuen,  notwithstanding  which  said  interdiction  hee  the  said  Joseph  Poujade  hath  in- 
truded  himself  into  \e  Ministery,  raising  parties  among  the  people,  vuto  \q  great 
disturbance  of  jje  peace  and  quiet  of  the  said  Church.  Whereupon  the  said  Joseph  2 
Poujade  did  appeal  vnto  a  Synode  of  French  and  Dutch  Churches  in  England,  who 
after  a  full  hearing  confirmed  }>e  said  interdiction  and  suspension,  vntill  ^e  said  Joseph 
Poujade  had  giuen  satisfaction  for  \e  said  scandalls.  Neverthelesse  )?e  said  Joseph 
Poujade  continueth  to  disturb  j^e  peace  of  the  said  Cliurch,  and  )7e  gouernment  thereof, 
denying  submission  therevnto,  contrarie  to  his  own  promises  made  in  ]>e  Synode. 

Your  Petitioners  humblie  pray  that  \e  said  Joseph  Poujade  may  not  bee  permitted  3 
to  disquiet  and  diuide  )?eir  Church  but  that  they  may  bee  continued  in  |)e  quiet 
vsuage  of  j^eir  gouernment  which  they  haue  enioyed  since  j^e  reformation  made  in  )>e 
raingn  of  King  Edward  )>e  Sixt,  vnder  the  countenance  and  protection  of  this  State, 
which  will  bee  to  the  great  content  and  satisfaction  of  ali  )?e  sti-anger  Churches  in 
England  and  other  reformed  in  forain  parts  and  your  Petitioners  &c. 

Vera  Copia.     Paul  Dornion',  Elder  and  Scriba  of  the  Eldershipp  of  the  aforesayd 
Church  of  Canterbery. 

Endorsed  :   Petition  to  the  House  of  Commons,  31  Mart.  1648. 

1  See  above,  Lettera  Noa.  2984,  2991. 


2996.  London,  Friday,  31  March  [  =  10  Aprii,  N.S.]  1648.  The  House  of  Com- 
mons refer  the  [preceding]  Petition  to  the  Committee  of  Plundered  Ministers'. 

Die  Veneris  31  Mart.  1648.  Ordered  by  the  Commons  assembled  in  Parliament,  i 
That  the  Petition*  of  the  Eldership  of  the  French  or  Walloon  Church  in  the  City  of 
Canterbury,  be  referred  to  the  Committee  of  Plundered  Ministers,  to  cali  before  them 
the  Parties,  and  to  send  for  Parties,  Papers,  Witnesses,  Records,  and  to  examine  the 
whole  matter  of  fact.  And  the  said  Committee  is  hereby  authorized  and  required  to 
bear,  and  finally  to  determine  the  said  businesse.  And  it  is  further  Ordered,  that  the 
Major  and  Ju.stices  of  Peace  of  Canterbury,  and  the  Justices  of  Peace  of  the 
County  of  Kent,  and  other  Officers  and  Ministers  there,  respectively,  doe  take  care 
that  the  Peace  of  the  said  Church  be  preserved  and  not  interrupted  :  and  that  the 
said  Church  doe  in  the  niean  time  enjoy  the  Priviledges  granted  to  the  same,  and  the 
quiet  usage  of  the  Government  formerly  settled.         H.  ElsjTige,  Cler.  Pari.  Dom.  Com. 

'  This  Docament  is  printed  on  a  Broadside,  as  a  heading  to  the  one  dated  17  Aprii  1648,  and  printed 
below  aa  No.  3000.  There  is  alao  a  separate  Copy  of  it  made  by  "Paul  Dornion,  Elder  and  Scriba  of  the 
Eldershippe  of  the  Church  of  Canterbury  "  ;  and  it  is,  moreover,  eopied  on  p.  20  of  the  Begister  or  Copy-book 
A-  described  above  in  the  Note  to  No.  1556.  -  See  the  preceding  Document. 

Ann&ced  is  the  following  written  Docuinent  of  the  sanie  Date  : 

Att  the  Comittee  for  plundered  Ministers  Martij  31°  Anno  Domini  1648.  This 
Comittee  doe  appoiut  to  examine  the  peticion  of  the  Eldershipp  of  the  French  or 
Walloone  Church  in  the  Cittie  of  Canterburie  referred  to  the7n  by  order  of  the  House 
of  [Commons]  the  30"'  [sic]  of  March  instant  on  mondale  fortnight  aud  doe  therefore 
order  that   Joseph    Poujade    in    the    said    peticion   mencioned  doe  make    his    personali 
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appearance  before  this  Committee  on  the  said  daye  to  answere  to  ali  such  matters 
as  shalbe  obiected  against  him  vpon  the  salde  peticion  whereof  he  is  not  to  falle 
as  he  will  answ*ere  the  contrarie  at  hls  perill.  Gilbert  Milllugton. 

Vera  Copia.     Paul  Dornion,  Elder  and  Scriba  of  the  Eldershlpp  of   the  aforesayd 
Church  of  Canterburie. 


2097.     Santhoff,    Thursday,  6  [  =  1G,  N.S.]  Aprii    1648.     The   Dutch    Congre- 
gation  of  Santhoff,  to  the  Conslstory  of  the  Dutch  Church,  London. 

1.  Xot  having  receiied  an  aiuwer  to  our  furmer  LetUr  tee  heg  yuu  again  to  attitt  ui  in  obtaining  a  Dutch 
ilinitter  for  our  Community.  We  taid  in  our  former  Letter  that  the  French  Coiuiitory  hiid  promitied  u»  to  urite, 
hut  ice  do  not  knoic  ichat  they  have  done.  2.  Latt  xreek  tome  families  nrrived  among  un  from  France  ;  they 
told  ut  that  yonder  ur<u  a  competent  Minitter  conver$ant  ìcith  Dutch  and  French,  looking  out  for  a  place.  Hence 
ve  icrote  lo  France  to  tee  whether  he  can  he  found.  We  icill  direct  him  to  you,  and  ice  requeat  you  to  tee,  in 
cote  he  comet  over,  ahether  he  icould  tuit  ut.      We  will  pay  hit  expentet,  and  hit  itipend  it  tecured. 

Voorslnneghe  Heeren,  Wy  hebben  antwoorde  op  onse  voorgaende  schryuen'  i 
verwacht,  doch  geen  vemomen  ;  desen  Is  dan...dat  %vy  andermael  VL.  wederom 
versoecken  ende  bldden  VL.  vriendelycken  ons  behulplch  ende  voordelyck  te  syn  op 
ons  voorgaende  versoeck  eenen  Duytschen  Prediicjint  te  becoinnien  tot  dienst  van  onse 
gemeynte.  In  onscn  voorgaenden  maeckten  inentye  dat  de  Fransche  cou.sistoerie  alhler 
0D8  beloft  hadde  byneffens  te  schryuen,  niaer  het  Is  ons  onbekent  wat  sy  gedaen 
hebben.  Nu  dese  voorleeden  weck  syn  noch  eenlege  faniilien  wt  ^'^<lnekryck  by  ons  2 
ouergecommen  ende  segghen  daer  eenen  bequaem  Preducant  was  die  beyde  Duyts 
ende  Franchoeys  conde  ende  socht  een  plaotse  ;  do  welcke  ons  dlenstlch  dinckt,  der- 
haluen  hebben  wy  goedt  gedacht  In  Vnuickryck  daeroiii  te  schryuen  soo  hy  can  geuon- 
den  werden.  Wy  sullen  hein  aen  VL.  addresseeren,  VL.  gelleue  heni  te  ecksameneeren 
ende  te  approbeeren  of  hy  bcquaoni  voor  ons  soude  syn,  soo  het  geulel,  als  wy  hoopen 
ja,  hy  by  VE.  sonde  coninit-n  wy  sullen  heni  costeloos  ende  schaedeloos  hler  con- 
uoeyeeren.  Wat  aengaedt  syn  trecktement  en  sai  niet  faelleonn.  Hler  mede  naer 
onse  dlensteghe  gebiedenls  sullen  VL.  atluys  verwiichten....  In  .Santhoff  den  C"  .5 
Apprill  1648.     VL.  dlenstege 

Jacques  de  Witt.  Pieter  Sm.agghe.         Abnihani  Lotta.        Ja<|ues  Bekue. 

Adrj'aen  van  Houcke.    Allacrt  Mlchlel.  Caerle  Bacnniedt.      Thoinaes  Gielels. 

Kaerel  Prijeni.  Gheylen  Pryeni.  Coei-nclies  Claeies. 

Addressed:   Aende  Duy.sche  Coiixlestoorie  In  Loiiden. 

'  See  above,  Letter  No.  2992. 


2998.  [Canterburi/,  Haturda'/.  8  (=18.  N.S.)  Aprii  164.S.]  Certain  Members 
of  the  Walloon  Church  of  Canterbury,  to  the  Deputies  of  the  Coetus  of  the 
Foreign  Churchei  of  England,  aisembled  in  London. 

1.  Yuur  return  icat  to  ludilen  that  ice  hate  been  preiented  initii  carryiiig  out  our  intenliont.  Hence  uè  tUanl 
you  by  Letttr  for  ali  that  you  have  done  to  reunite  thit  poor  dittracted  Church.  Yoiir  jnnrney  hither  nuiiìit  In 
have  afforded  ut  a  remedy  for  our  miteriet,  but  ice  are  lorry  to  inij  that  the  people  hure  puid  you  wilh  ingrati- 
tilde,  and  abuted  you.  2.  Meantime,  we  think  in  chnrity  that  if  they  had  not  ìieen  leti  by  thix  peri-erted  guide, 
they  icould  rather  have  foUoiced  gttod  pattovA,  and  ice  hope  that  gnu  will  eudeavinir  to  remore  thì/i  source  of  evil. 
We  hear  that  the  tuperior  authority  hot  complied  icith  your  icifhei.  Pray  persisi  in  your  zeal  and  ice  shaìl  noi 
eeate  to  pray  (ìod  to  encourage  you.  that  peace  ami  order  may  be  reslored  in  our  .Jerusalem,  noie  enlirelg  dicideJ, 
ali  for  the  take  of  a  tcandalout  man. 
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Messieurs  et  treshonnores  Freres,  Vostre  retour  aiant  esté  sy  subit  qauons  esté  i 
preuenu  de  nostre  entreprise  deliberee.  Cest  pourquoy  auons  pris  la  hardiese  de  le 
vous  signifier  par  Lettre,  pour  en  premier  lieu  vous  remerchier...du  deuoir  qaues  fait 
pour  revnir  ceste  poure  eglise  toute  disipee.  De  premier  abort  estimions  ceste  voie 
entreprise  par  vous  estre  telle  quelle  apporteroit  remede  a  nos  miserres:  mais  helas 
nous  le  disons  auecq  regret  au  lieu  que  ces  gens  icy  par  respect  et  honneur  vous 
deusent  enbraser  come  enbasades  de  toute  les  eglise  estrangere  de  ce  Roiaume  pour 
leur  apporter  la  paix  et  vnion,  au  contraire  vous  ont  paiez  d'ingratitude  regimbant 
contre  la  parole  de  paix  ne  voullant  entendre  a  nulle  raison  pour  se  consomer  en  vn 
icy  ba  pour  estre  participant  de  la  gioire  de  nostre  signeur  Jesus  Christ  la  haut,  au 
contraire  vous  vsant  de  parolles  ingurieuses  naportant  point  lesprit  de  sapience  auecq 
eux  ains  oubliant  de  conter  leur  jours.  Cependant...nous  jugons  en  charitte  de  plusieurs  i 
deux  que  sils  nestoient  menez  par  ceste  guide  renesche  a  tout  ordre  quii  se  rangeroient 
plus  tot  sous  la  houlette  des  bon  pasteurs.  Cest  pourquoy... nous  vous  prions...par  tout 
moien  posible  de  tacher  d'oster  ceste  source  quy  trouble  et  degatte  tout  le  ruiseau. 
Nous  entendons  que  Dieu  a  beny  vostre  enconmenchement  et  que  l'authorité  superieure 
a  aquiese  a  vos  desirs,  persiste  tousjours  auecq  zelle  et  courage...,  nous  ne  cesseront... 
de  prier  Dieu  quii  vous  i  encourage  tant  que  peusions  voir  la  paix  et  bon  ordre  de 
nostre  Jerusaleem  quy  est  toute  en  diuision,  le  mary  separé  de  la  feme,  le  perre  de 
lenfant,  et  les  enfans  du  perre  et  de  la  merre,  et  le  tout  pour  vn  home  scandaleux 
quy  a  fause  la  foy  promise  a  Dieu  et  aux  eglise  par  sa  protestation  faistes  en  vostre 

presence Vos   treshumble   Seruiteui-s   et   freres   en  nostre  signeur  Jesus  Christ  et  au 

nom  de  tout  les  peres  de  famille  regulier 

Nicolas  de  Santhuus.         Louis  vande  Bussche.         Jaques  Le  Keux.  3 

Quintin  Calmar.  Jaques  Six.  Estienne  Du  Thoit.         Dauid  De  Lespau. 

Jaques  Le  Noble.         Jean  Vouté.  Pierre  du  Pire.  Jean  Le  Keux. 

Jean  Despaigne.  Dauid  Le  Noble.         Pierre  Bonté.  Samuel  le  Noble. 

Jean  Le  Keux,  fils  de  feu  Jaques.         Abraham  Wautier  Jean  Salome. 

Addressed  :  A  Messieurs. .  .Cesar  Calandrin  et  Jean  de  la  March  Pasteurs,  Messieurs 
Dierick  Host  et  Florentin  Tinturier  Anciens  et  Depute  de  toute  les  eglise  estrangere 
de  ce  Roiaume  a  present  asemble  en  Cetus  a  Londre. 

2999.  Yannouth,  Monday,  10  [=20,  N.S.]  Aprii  1648.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  are  again  compelled  to  bring  our  poverty  and  want  before 
you,  and  hope  that  you  will  continue  to  send  us  your  donation  towards  the  support 
and  maintenance  of  our  Community,  without  which  it  would  be  unable  to  exist.  M' 
Vandeu  Bossche,  whom  we  had  elected  as  our  Minister,  has  come  over  to  us,  and 
has  already  begun  his  work  among  us. 

Actum  den  10  Aprii  1648,  in  Yarmouth... De  Kerckenraet  der  Nederduytsche 
Gemeynte  Christi  ende  uyt  aller  name  Isaac  Ten  Heuvel. 

Addressed:  Aeudc.Broeders  der  Kerckenraet  der  Nederduytsche  ghemeynte 
Christi    in    London.     Endorsed  :    per    Acte    13    Aprii. 
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3000.     London,  Monday,  17  [  =  27,  N.S.]  Aprii  164S.     Decision  of  the  Com- 
mittee  for  Plundered  Ministers,  in  the  case  of  Joseph  Poujade  '. 

At  the  Cotiimittee  for  Plundered  Ministers,  Aprii  17  Anno  Domini  1648.  Upon  i 
hearing  the  Cause  between  the  Eldership  of  the  French  or  Walloon  Church  in  the  City 
of  Canterbury,  and  M''  Joseph  Poujade  late  Minister  of  the  said  Church,  in  pursuance 
of  the  Order  of  the  House  of  Commons  of  the  31"'  of  March  1648  (Parties,  and  Councell 
on  both  sides  being  present)  It  appeareth,  that  the  said  M'  Poujade  is  by  the  a,ssenibly 
of  the  three  Churches,  compo.sed  of  the  Consistorie  of  the  said  Church  of  Canterbury, 
and  of  the  deputed  Pa.stors  and  Elders  of  the  French  Churches  of  London  and  Dover, 
according  to  their  Discipline,  for  .severall  crimes  the  first  of  March  1646,  luterdicted, 
judged  and  declared  by  them  unworthy  any  more  to  exercise  the  office  of  the 
Ministry,  and  is  forbidden  from  the  exercise  therof,  not  only  in  the  .said  Church  of 
Canterbur)',  but  also  in  the  rest  which  then  were,  or  might  be  members  of  the  Colloque 
of  the  .said  Tongue  in  this  Kingdome,  and  is  suspended  from  the  holy  Communioii  : 
And  the  said  M^  Poujade  appealing  against  the  said  sentence  of  the  said  Assembly  or  i 
Clas.sis,  to  the  Synod  of  ali  the  French  and  Dutch  Churches  assembled  at  London,  It 
was  the  24  of  December*  last  by  them  (aniong  other  things)  Ordered,  That  the  said 
sentence  of  the  said  Cla.s.sis  should  haue  its  full  force  against  the  said  M'  Poujade,  for 
the  space  of  .six  moneths,  for  a  triall  of  his  cha.st  and  regtilated  conversation,  before  he 
should  be  suffred  to  preach  ;  and  that  he  should  remove  the  scandali  of  separating  from 
his  wife  and  use  ali  endeavours  possible  to  reconcile  him.self  with  her,  or  obtain  a  full 
divorce,  and  make  it  appear  that  the  fault  is  not  in  him  :  and  that  he  should  te.stifie 
his  repentance  pei-sonally,  as  well  in  the  said  Synod,  as  in  the  said  Church  of  Canter- 
bury before  the  Pulpit,  and  performe  severall  other  articles  or  points  in  the  said  sentence 
declared,  one  wherof  is  That  the  Elders  and  Deacons  marie  by  M'  Poujade  iiregularly 
shall  desist;  And  in  ca.se  the  said  M'  Poujade  should  perforili  ali  the  conditions  of  the 
said  Sentence,  that  then  the  .said  Sentence  of  the  Cla.ssis  should  b»'  taken  off,  or  else 
that  it  should  remain  in  its  full  force  and  vigour  untili  he  should  acconiplish  it.  Which  3 
.said  sentence  of  the  said  Synod,  the  said  M'  Poujade  did  before  the  said  Synod  freely 
and  voluntarily  submit  unto  :  Yet  upon  his  retiirne  down  to  Canterbury  aforesaid,  re- 
fuseth  submi.s.sion  or  obedience  unto  the  said  Synod,  disclaiming  their  power,  or  to  be 
ordered  or  govemed  by  them,  taking  upon  him  to  pre<ach  and  officiate  in  an  English 
church  there  to  a  party  of  the  .said  congregation,  and  hath  by  his  turbulent  and  con- 
temptuous  behaviour,  caused  a  great  niutiny  and  tumult  to  arise  in  the  said  congregation 
and  City,  to  the  great  hazanl  and  endangering  of  the  peace  thereof,  and  to  the  manifest 
and  open  violation  of  the  priviledged  and  used  Discipline  of  the  French  Churches.  It  is  4 
ordered  upon  the  whole  matter,  That  the  said  M'  Poujade  doe  not  preach  or  officiate 
in  the  said  Church,  or  to  any  members  thereof,  nor  doe  any  other  act  or  thing  what- 
soeuer  by  himselfe  or  other,  contrary  to  the  sentence  of  the  said  Classis  or  Synod, 
which    niay  any  waies   tend   to  any  division  of   the  said  congregaticeli,  or  disturbance  oi 

'  This  Document  ìb  prìnted  on  a  Broadside  beaded  by  that  of  .SI  Marcii  1(>4S,  priiited  abovc  as  No.  'i'.IOtì. 
Botb  these  Docaments  were  also  printed  in  Frencb.  in  the  game  way  on  a  BroadHide.  The  above  Pocument 
i»  aldo  found  transcribed  on  p.  20  of  the  Resister  or  Copj-book  k-  deaerici  above  in  the  Note  to  No.  l.^óG. 
There  is  alno  a  ««parate  Copy  of  it  made  by  "  Paul  Domion,  Elder  and  Scriba  of  the  Eldershipp  of  the  aforesayd 
Chnrch  of  Canturbcry."  '  See  above.  Lctter  No.  2975. 
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or  in  the  said  Church  or  City,  or  the  peace  thereof.  And  it  is  further  Ordered,  That  5 
the  Elders  and  Deacons  made  by  M"'  Poujade  irregularly,  and  contrary  to  the  Discipline 
of  the  French  Churches,  shall  desist,  and  not  act  to  the  division  or  disturbance  of 
the  said  Congregation.  And  it  is  further  ordered,  That  the  Major  and  Justices  of 
Peace  within  the  said  City  and  County  of  Canterbury,  and  the  Justices  of  Peace  in 
the  County  of  Kent,  doe,  and  they  are  hereby  desired  from  time  to  time,  to  take 
such  effectuall  course  as  shall  be  expedient  for  the  preventing  and  suppressing  ali 
manner  of  disturbances,  divisions  and  oppositions  that  shall  be  attempted  or  made  against 
the  peace  of  the  said  Congregation,  and  the  quiet  usage  of  the  Government  and  Dis- 
cipline among  them  settled  and  exercised.  Gilbert  Millington. 


3001.     Santhoff,   Tuesday,  18   [  =  28,  N.S.]  Apnl   1648.     The  Dutch    Congre- 
gation of  SanthofT,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Church,  London. 

1.  We  tfumk  you  for  your  Letter  of  the  lOth  inst.  ;  our  last  xcas  dated  the  dth  inst.,  and  we  noie  »ay,  in 
reply  to  your  enquiry  as  to  ichether  the  payment  of  a  Minister  is  assured,  that  we  could  wish  that  you  would  have  a 
hetter  opinion  of  us,  as  we  have  not  so  lightheartedly  signed  as  to  refuse  afterwards  wliat  we  had  promised,  We  are 
willing  to  bind  ourselves  by  an  obligation,  bui  think  it  is  no  merchandise,  nor  any  worldly  affair.  2.  As  regards 
our  French  Minister,  we  do  not  want  to  do  anything  against  him,  as  is  evident  from  our  asking  the  French  Con- 
sistory whether  they  desired  to  place  the  Community  in  the  sanie  condition  as  it  was  in  the  beginning,  at  the 
time  of  Mr  Pieter  Bontemps,  Minister  of  the  Community  in  two  languages,  who  was  expelled  by  some  known  to  ut, 
but  we  wish  to  let  matters  alone.  3.  We  asked  them  whether  they  would  have  one  Community,  one  coUection, 
and  one  payment  in  common.  They  desire  one  Community,  but  two  purses,  with  which  we  are  satisfied.  Thereupon 
we  asked  some  of  the  land-owners  here  whether  they  would  allow  us  to  write  for  a  Minister,  and  they  consented. 
Hence  we  took  the  liberty  to  ask  you  net  to  abandon  us. 

Seer  waerde  ende  wellbeminde  broeders  inden  Heere...VL.  aengenaemen  datet  den  i 
10'"  Apprill  1648'  is  ons  ten  dancke  wel  gewerden;  onsen  lesten  was  vanden  6'  corant. 
Desen   dient    voor   antwoorde  op  VL.  schryuen    dat    wy  moesten    verseckert    syn    vande 
betaellinge  voor  eenen  Leeraer  dien  wy  aen  VL.  versoecken.     Wy  wensten  wel  dat  VL. 
geliefden  beeter  oppienie  van  ons  te  hebben,  want  wy  en  hebben  soo  lichtuerdichlycken 
niet  begonnen  ofte  soo  gewillich  tot  sulcken  groote  saeck  gesaementlyck  geteeckent  om 
hier   naer  te  weygeren   het   tgeene  wy  beloft   hebben.     Wat  aengaedt  wy  s}ti  gewillich 
ons  te  veroblegeeren  soo  het  V^L.  alsoo  gelieft,  myns  oordeels  dinckt  het  geen  coepman- 
schap  en  is  ofte  eenieghe  waerltsche  affaeren.     Aengaende  onse  Fiunsche  Leeraer  wy  en  2 
willen    ofte    en    mueggen   niet   tot   synder   verhinderinghe,   het   dwelck   blyckt   by   ons 
versoeck  aende  Franssche  concie.stoorie.     Ons  versoeck  aen  haerlieden  was  of  sy  begerden 
de  gemeynte  inden  selfden  stant  te  stellen  als  sy  hier  in  het  eerste  begin  heeft  geweest 
dat  is  in  S''  Pieter  Bontyms'  tyen,  Diennaer  der  gemeynte  in  beyde  taelen,  dewelcke 
by  eenige  alhier  wert  verdreeuen,  ons  welbekent  dan  laeten  blyuen.     Wy  versochten  of  3 
sy    Fransschen    een   gemeynte    ende    eenen    ontfanck    ende    een   betaellinge    int  gemeen 
wilden  maecken.     Sy  willen  een  geme}Tite  maer  twee  bussen,  daermede  wy  te  vreeden 
syn.     Daer  ouer  hebben  wy  eeniege  heeren  ingelanden  alhier  belieft  ons  te  consenteeren 
om  eenen  Leeraer  te  schryuen,  dwelck  sy  gewillichlyck  geconsenteert  hebben.     Soo  hebben 
wy  den  vrydom  gebruyckt  VL.  te... versoecken  ons  niet  te  verlaeten.... Santhoff,  Apprill  4 
18,  1648.     VL.  geaffecktieoneerde 

'  The  London  Consistory  do  not  seem  to  have  kept  a  copy  of  this  Letter.  -  See  above,  Letter  No.  2997. 

^  So  in  Ms.  for  Bontemps. 
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Jacques  de  Witt.         Joanes  Gersen.         Claijs  Tyessen.         Adrijaen  van  Houcke. 
Addressed:   To  his  louing  Frend  M'  Abraham  Doelles*  mestar  in  Londen. 
*  Probably  for  Dolins,  who  was  an  Elder  of  the  London-Dutch  Church. 


300a.     London,  Sunday,  14   [  =  24,  N.S.]    May,   to   Thursday,  23  November   [  =  3 
Becember,  N.S.]  1648.    Acta  of  the  CoetUB  of  the  two  Foreign  Churches  of  London. 

1.  At  to  the  detire  of  tome  FUmi$h  brethren  residing  at  Santhof,  that  ice  ìhould  aaist  thein  in  ohtaining  a 
Minitter  to  preach  to  them  in  their  oirii  language,  it  ìcas  decided  first  to  hear  ichat  the  two  brethren  of  the  French 
Church  of  Santhof,  icho  are  at  pretent  in  London,  had  to  tay  on  the  lubject.  Thi»  icould  be  done  the  foUowing 
day  at  i  o'clock  in  the  aftemoon.  2.  ÌVritten  to  Santhof.  3.  The  Coetus,  considering  the  danger  in  which  the 
itranger  ìceavert  find  themaelve»  again  by  the  opposition  of  the  English  veaver»,  appoint  two  illden  to  prevent 
any  poisible  detignt  prejudicial  to  our  Churches  before  we  are  heard.  4.  A  coetu»  desired  about  the  weavers 
and  ilr$  Le  Crot  ;  Actt  to  be  regittered.  4*.  Rrport  about  the  weavert  ;  received  a  printed  paper,  threatening 
tome  danger  to  our  ttranger  Churchet,  and  recommended  to  the  examination  of  3Ir  Crot  d'c;  the  case  of  ìlrt 
Le  Crot  to  be  debated  in  the  neit  Coetiu  ;  alto  that  of  Mr  Mingelcamp.  5.  The  hook  of  the  Coetut  lent  to  the 
French  brethren.  5*.  A  petition  to  be  pretented  to  Parliament  in  the  cote  of  the  weaver».  S"".  The  Consistory 
of  Canterbury  to  be  atked  to  give  more  satiifaction  to  the  servanti  of  the  Dutch  Church  than  they  have  hitherto 
received.  6.  Propotai  for  the  detlructinn  of  the  Actt  of  the  Coetut  conceming  the  London-French  Contittory. 
6*.  A  new  ditturbance  created  at  Canterbury  by  .Mr  D'attigny,  whn  ordained  ilr  La  Prie  as  minisler.  7.  As  to 
the  dettruction  of  certain  Actt  of  the  Coetut,  the  brethren  of  the  Dutch  Church  wish  first  to  consider  the  proposal. 
8.  Ansvoer  nf  the  Dutch  Church  conceming  the  proposal.  The  French  brethren  wish  to  coìttider  thit  answer,  with 
the  use  of  the  Coetut  book,  which  wat  granted.  9.  The  Dutch  brethren  requetted  further  time  for  contideration. 
9*.  The  Sexton  of  the  Dutch  Church  atkt,  and  the  Coetut  recommends  him,  for  further  remuneration  of  his 
tervieet.      10.    The  Freiich  brethren  tatitfied  with  regard  to  the  Actt  which  they  with  to  be  dettroyed. 

May  14.     La  Compagnie  estant  conuoquee  pour  aduiser  à  la  requeste  de  quelques  i 
Freres  Flamens  demeurans  en  l'Isle  de  Santhof  desirans  ceste  compagnie  de  les  assister 
a  se  pounioir  de  quelque  pasteur  de  leur  langue  qui  les  puisse  enseigner  en  la  Parole 
et  leur  administrer  les  Sacrements.     Il  est  aduisé  qu'au  parauant  que  de  leur  donner 
respoDse  on  orra  ce  que  c'est   que  pourront  dire   les  deux   freres  de   i'Eglise   Fran^oise 
dudict  Santhof  qui  sont  a  present  en  ceste  Ville,  et  adone  les  adui.iera  t'on  de  ce  que 
sera  plus  conuenable   touchant  ledict  affaire.     Et  a  ceste  fin  ladicte  Compagnie  a  ap- 
pointé   le   se    r'encontrer   eucores  en   Ccetus  demain   l'apres  disnee  a  quatre   heures  cu 
lesdicts  Sieurs  seront  appellez  a  telle  fin,  et  s<jnt  desirez  M'  Bauderie  et  M'  Desmarez 
de  les  en  aduertir. — The  31   of  May   1648.     The  Ccetus  taking  into  consideration  the  2 
busines  of  the  Dutch  bretheren  of  Santhof,  founde  it  requisite  far  the  presect  to  write 
unto   them    to    know  whether    they  are    agreed  among  themselues  ',  before  we  proceede 
in  assLsting  them  by  our  aduice. — Juillet  4,  1648.     Le  Cottus  prenaut  en  consideration  3 
le  danger  ou  de  noimeau  se  trouueut  engagés  les  Estrangers  de  la  nauette  par  l'opposi- 
tion   que    font    les   ti.sserans   de    la  nation  a  l'exercice   libre  de   leur   manufactures  con- 
formement  aux  priiiileges'  ottroyds  jmr  la  faueur  de  leur  Majestés  Biittaniques,  a  concia 
de  deputer  2  anciens,  un  de  chaque  Eglise  pour  preuenir  par  leur  prudence  et  diligence 
le  desseing  si  pos.sible  est,  afin  que  rien  ne  .se  determine  au  preiudice  de  nos  Eglises  auant 
que  nous  soyons  ouys. — The  30  of  July  1648.     The  French  Bretheren  desired  a  Ccetus,  4 
partly  to  beare  the  report  of  the  proceedings  of  our  Deputies  in   the  busines  of  the 
weauers,  as  also  to  consider  upon  the  ca.se  of  M"^'  Le  Cro.s.     But  before  any  debate  was 
had,  M'  Calandrin,  in  the  name  of   the  Dutch  Bretheren  desired  that  certaine   Acts  of 
'  betweene  the  French  and  Dutch,  written  in  the  margiu.  '  Ms.  priuigeles. 
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this  CoRtus  which  ly  scattered  in  papers,  might  be  registred  in  the  CcEtus-booke.  Was 
resolued  by  plurality  of  voyces  that  this  should  be  the  first  thinge  that  should  be 
treated  of  at  the  next  meeting  on  Thursday  next  at  1  o'clock,  and  that  M''  La  March 
whom  it  most  concerns  shall  be  requested  to  be  present.  Then  was  heard  the  report  4' 
made  of  the  business  of  the  weauers,  and  a  printed  paper  deliuered  which  seemed  to 
import  some  danger  to  our  stranger  Churches,  the  examining  whereof  was  againe  re- 
commended  to  the  wisdome  and  care  of  M''  Cros  and  M''  Wanlo,  that  were  deputed 
before,  and  M""  Otgeer  and  M""  Villeau  are  requested  to  be  assisting  to  them.  Lastly 
touching  the  case  of  M"*  Le  Cros  the  assembly  thought  fìt  that  it  shall  be  debated  in 
the  next  Coetus  in  the  presence  of  2  deacons  one  of  each  Church,  who  shall  be  ad- 
vertized  of  it,  and  desired  to  be  present. — The  complaint  of  M'  Mingel-carap'  to  be 
considered  of  in  next  Coetus. — August  3,  1648.  Sur  la  question  de  l'un  des  freres  de  5 
l'Eglise  Fran^oise  que  le  liure  du  Coetus  leur  fust  preste  pour  considerer  quelques 
actes  diceluy  en  leur  Consistoire  la  Compagnie  leur  a  octroyé  leur  deniande.  Le.s  Deputez  5* 
appointez  par  ceste  Compagnie  pour  obseruer  les  procedures  tenues  par  ceux  qui  opposent 
les  Tisserants  estrangers,  ayants  presente  diuers  papiers  a  ladicte  Compagnie  quelle  juge 
estre  de  tres-bons  materiaux  pour  en  tirer  vne  petition  a  estro  presentee  au  Parle- 
ment  quand  l'occasion  le  requerra,  les  a  remerciez  pour  leur  peines  desja  prinses  et 
priez  de  s'addresser  a  quelque  Notaire  pour  leur  dresser  ladicte  petition,  laquelle  sera 
communiquee  a  cestedicte  Compagnie  au  parauant  que  de  la  presente. — On  escrira  au  5*" 
Consistoire  de  Canterburie  pour  les  prier  duser  selon  leur  prudence  de  quelque  moyea 
pour  donner  meilleure  satisfaction  au  seruiteui's  de  l'Eglise  Flamende  qu'il  n'a  encores 
re^eu  jusques  a  present. — Aug.  17,  1648.  This  Coetus  was  called  at  the  request  of  the  6 
French  Bretheren,  partly  to  treate  of  certaine  acts  in  the  Coetus  booke  which  concerne 
the  French  Consistory,  especially  the  person  of  M"'  La  March  one  of  the  ministers 
thereof,  as  also  to  consider  of  the  continuali  troubles  of  the  Church  of  Cantorbury,  as 
it  hath  beone  certified  to  the  French  Consistory  by  letters  from  thence.  Touching  the  first 
the  moderator  made  a  proposition  in  the  name  of  the  French  Bretheren,  that  ali  such 
acts  might  be  whoUy  annihilated,  least  remaining  upon  record  can  prone  an  occasion  of 
future  breaches  betwixt  both  Churches.  Was  agreed  by  the  plurality  that  the  acts  in 
question  should  be  reade.  After  the  reading  whereof  the  French  Bretheren  were  re- 
quested to  make  a  draught  of  an  act  for  the  annihilation  of  the  former,  in  what 
manner  they  desired  this  act,  and  to  exhibite  the  same  at  the  next  meeting  to  con- 
sider it.  To  which  purpose  they  desired  to  haue  the  Coetus  booke  againe  which  was 
granted  them. — Then  was  read  the  letter  from  Canturbery  representing  the  new  dis-  6* 
traction  amongst  them  caused  by  M''  D'assigny^  who  beeing  invited  by  the  discon- 
tented  multitude,  carne  to  Canturbery  and  gaue  imposition  of  handes  to  one  M"'  La 
Prie,  ordaining  him  for  their  minister;  who  after  bis  ordination  administred  the  Lords 
Supper  amongst  them,  to  the  great  disturbance  of  their  Church.  The  time  being  very 
short  for  any  further  debate  the  bretheren  thought  fit  to  remit  it  to  the  next  Coetus. 
— Sept.  4,  1648.  Le  Coetus  assemblé  a  la  requeste  des  freres  de  l'Eglise  Fran90Ìse  7 
pour  representer  l'Acte  qui  auoit  esté  aduisé  au  precedent  touchant  l'annullement 
de   quelques   Actes   du   Coetus  qui  concernoyent  le  Consistoire  et  l'un  des  Pasteurs  de 

3  See  above,  Letters  Noe.  2957,  2971.     ^  See  above,  Letters  Nos.  2897,  2903,  2906,  2931,  2952,  2974,  2985. 
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ladicte  Eglise  Fraii(;oise,  lequel  Acte  ayant  esté  leu,  les  freres  de  l'Eglise  Flamende  ont 
desiré  de  considerer  entre  eux  ledici  Acte,  poiir  en  rapporter  leur  sentiment  au  prochaiii 
Ccetus,  ce  qui  a  esté  accordé. — The  3^'*  of  October.  The  Dutch  Bretheren  exhibited  8 
their  answer  to  the  demand  of  the  French  Bretheren  touching  the  aunihilation  of  these 
acts  in  question.  The  French  Bretheren  desired  a  fortnights  time  to  consider  of  it,  and 
the  use  of  the  Coetus  booke  ;  which  was  granted  nemiue  contradicente. — 7  Nouember  1648.  9 
Les  freres  de  leglise  Flamniande  ayant  leu  le  projet  d'un  acte  quiis  ont  fait  touchant 
l'annihilation  de  quelques  actes  couchés  au  Liure  du  Ccetus  selon  le  desir  des  freres 
Fran9ois,  les  dits  freres  ont  demandé  quelque  temps  pour  le  considerer,  ce  que  la 
compagnie  leur  a  accordé. — Le  gardien  du  tempie  Flamand,  n'ayant  receu  que  3  Ih,  a  9' 
demandé  de  Messieurs  du  Consistoire  de  l'Eglise  de  Canterbury  une  plus  ampie  satis- 
faction  pour  son  seruice  quii  rendit  au  dernier  synode.  La  Compagnie  a  trouué  bon 
descrire  derechef  aux  freres  de  Canterbury  atìn  de  pouruoir  a  quels  moyen  par  lequel 
ledit  frere  soit  contente.  Ils  reportent  qu'il  na  point  receu  satisfaction  competent  pour 
sa  peine. — Nouemb.  23,  1648.  The  French  Bretheren  represented  their  third  draught  of  io 
an  Act  for  the  annullation  of  the  6  Acts  in  question,  whereiu  the  parenthesis  concerning 
the  2  Acts  of  Amnestie,  and  the  prouiso  which  were  in  the  draught  of  the  Dutch 
bretheren  now  left  out.  For  which  cause  the  Dutch  Bretheren  judged  the  aforesayd 
act  imperfect  and  unsatisfactory.  After  some  debate  it  resolued  to  leaue  out  the  aforesayd 
parenthesis.  Touching  the  proui.so  the  French  Bretheren  made  some  ditfìculty,  as  being  set 
in  toc  generali  tearmes.  The  Dutch  Bretheren  declared  the  sincerity  of  their  intentions 
in  adding  the  aforesayd  prouiso.  Notwithstanding  for  the  begetting  a  right  understanding 
betweene  both  Churches  they  now  wish  to  satisfy  the  Church  of  Douer  in  these  words 
,  (Prouided  always  that  these  things  therin  conteined  which  concerne  the  Church  of  Douer) 
which  gaue  full  satisfaction  to  the  French  Bretheren. 


3003.      Wesel,  Haturday,  i^l   Jane    1648.     Philippus    op    der   Beeck,    to    the 
Coniistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

1.  Having  finithed  mi/  ìiusinet»  here,  I  had  hoped  to  return  lo  my  dutiei  amoiig  you  about  St  John's  day, 
but  hearing  of  the  troublet  in  Kent  and  Euex,  etpecially  that  some  of  the  Parliamentary  ships  hare  withdrawn 
th£ir  obedience,  tehereby  the  «ea  pa*sage  viay  he  made  nnna/e,  I  hire  been  compelìed  to  ilelay  my  journey  till 
I  rtceite  in/ormation  front  Rotterdam  that  croming  over  to  £ngland  might  he  done  uithout  great  perii.  2.  As  eoon 
at  I  rtceive  thi»  infomuttion,  I  will  do  what  I  can  to  come  over  to  you.     Meantinie,  pleate  to  excuse  my  absence. 

In  Wesel,  den  ^|  Junj  1648.  Eherwerde...Medebroeders...ick  hebbe  niet  konnen 
nalaten  V.E.  te  verstandigen,  dat  alhier  mijne  sacken  verricht  hebbende,  ick  staat  ge- 
mackt  hadde,  ontrent  S.  Johan  mijne  reise  wederom  na  Engelant  to  nehmen,  tot  vol- 
treckinge  van  mijnen  dinst,  darto  mij  de  Heer  beropen  heeft.  Maer  tijdinge  gekregen 
hebbende  van  die  troubelen  in  Kent  ende  in  Essex,  als  insonderheit,  dat  enige  van  des 
parlements  schepen  sich  desselven  gehorsamheit  ontrocken  hadden,  wardoor  te  vresen  dat 
die  passagie  ter  see  sonde  mogen  onvry  gemackt  werden,  so  hebbe  mijne  rei.se  so  lang 
moeten  stacken,  tot  dat  van  Rotterdam  sonde  mogen  geinformeert,  of  ock  enige  pa.ssagic 
op  Engelant  sonder  mercklick  perickel  souden  sijn  mogen.  So  haest  als  ick  darvan  sai  2 
bericht  sijn,  sai  ick  alle  devoir  anwenden,  om  bij  V.E.  te  mogen  sijn.  Ondertu.s.sen  so 
bidde  vryndelick  dat  V.E.  mijne  ab.sentie  niet  qualick  nehmen  willen,  V.E.  verseckerende 
dat. ..ick  mit  mijne  familie  bij   V.E.  sai  sijn,  so   haest  als    doenlick....Mijne    groetenisse 
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an   Broeder   Calandr}'n,  Broeder   Proast,  ende   an   alle  de  broders  ende  vrijnden.     V.E. 
dinstwilligen  broder  ende  dienar  Philippus  op  der  Beeck. 

Addressed:   Die  Eerwaidige... Broders  den  Kerckenraet  van  die  Duitsche  gemente  3 
Jesu  Christi,  tot  Londen.     Endorsed  :   per  Act.  20  Jul.  1648. 


3004.  Maidstone,  Tuesday,  27  June  [  =  7  Jidy,  N.S.]  1648.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community  of  Maidstone,  to  the  Ministers  and  Blders  of  the 
Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  beg  you  to  continue  your  Quarterly  support,  due  this 
Midsummer,  towards  the  stipend  of  our  Minister  Dom.  Daneel  Pels. 

Maidston,  Anno  27  June  1648.  V.L.  onderdanyghe  broeders,  Anthuenes  Loudewyck, 
ouderlynck,  in  den  name  van  alien. 

Addressed:  An  de...Predycanten  ende  Ouderlynghen  der  Nederdutscher  gemente 
Jesu  Chryste  bynnen  Londen.     Endorsed:   per  Act.  6  Julij  1648. 


3005.  FarmoM^A,  ifonday,  10  [  =  20,  N.S.]  J«/y  1648.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Yarmouth,to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.']  We  hope  that  you  will  continue  to  send  us  your  usuai 
support,  without  which  our  Community  cannot  exist. 

Actum  den  10  Julij  1648  in  Yarmouth....De  Kerckenraet  der  Nederduijtsche  Ge- 
meynte  Christi  in  Yarmouth  ende  vyt  aller  name,  Isaac  Ten  Heuvel. 

Addressed:  Aende... Broeders  der  Kerckenraet  der  Nederduytsche  ghemeynte  Christi 
in  London.     Endorsed:   Send  Answer  by  John  Carsy.     Den  13  Julij  1648. 


3006.  London,  Friday,  14  [  =  24,  N.S.]  July  1648.  John  Van  Est  &c.  release 
Joos  Godschalk,  John  La  Mott  and  others  fì'om  ali  Actions,  Suits  &c.  con- 
ceming  bis  father's  estate  ^ 

To  ali  to  whome  theis  presentes  shall  come  John  Van  Est  one  of  the  Children  of  i 
John  Van  Est  late  of  Ratcliffe  in  the  parish  of  Stebunheath  alias  Stepney  in  the 
County  of  Middlesex  Brewer  Deceased  and  Sarah  bis  wife  William  Rushout  and  Mary 
his  -wife  which  Mary  is  another  Childe  of  the  said  John  Van  Est  and  Sarah,  Benia- 
mine Lanoy  who  married  Margarett  another  Child  of  the  said  John  Van  Est  and  Sarah, 
William  Ab  John  of  London  Gent  and  Sarah  his  wife  which  said  Sarah  is  the  mother 
of  the  said  Children  And  was  the  Widow  and  sole  Executrix  of  the  said  John  Van 
.Est  send  greeting  Know  yee  that  wee  doe  hereby  jointly  and  severally  for  vs  and  our  2 
heires  executors  and  administrators  release  vnto  Joos  Godschalke  John  La  Mott  Diericke 
Hoste  John  Abeel  Adam  Lawrence  Walraue  Lodwicke  and  John  Rushout  of  London 
Marchantes  their  and  every  of  their  lieires  executors... ali  and  ali  manner  of  Accions 
suites  accompts  trusts  and  demaunds  whatsoever  in  law  or  equity  of  for  or  conceming 
the  estate  goods  or  chattells  rights  or  credits  of  the  said  John  Van  Est  Deceased 
and  the  said  Sarah  or  either  of  them  by  reason  of  any  trust  reposed  in  them  the 
said    Joos   Godschalke   John   Lamott....or  any  of  them   expressed   in  certen   Articles  of 

1  See  below,  Documents  Nos.  3011,  3056. 
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agreement  indented  tripartite  hearing  date  the  21""  day  of  Decemher  Anno  Domini 
1632  betweene  the  said  Sarah  of  the  first  parte  S''  William  Courten  of  Londen  Knight 
and  William  Courten  of  London  Esquire  of  the  second  parte  and  the  said  Joos  God- 
schalke  John  Lamott...together  with  John  Luce  since  deceased  of  the  Third  parte  Or 
by  reason  of  one  Obligacion  wherein  one  Margarett  Munsey  of  London  Widow  became 
bound  to  them  and  the  said  John  Luce  in  the  penali  some  of  Five  Thousaiid  pounds 
or  otherwise  howsoeuer.  And  wee  the  said  John  Van  Est  William  Rushout  and  Mary  3 
my  wife  and  Beniamine  Lanoy  doe  hereby  desire  the  said  Joos  Godschalke  John  Lamott 
Diericke  Hoste...to  make  vnto  the  said  William  Ab  John  Gent  and  Sarah  his  wife  a 
letter  of  Attomey  such  as  they  or  either  of  them  shall  desire  jointly  and  seuerally  to 
put  the  said  bond  of  the  said  Margarett  Munsey  in  suite  and  to  recouer  and  receive 
what  money  they  or  either  of  them  may  or  can  gett  vpon  the  same  Of  which  money 
soe  to  bee  recouered  or  received  wee  the  said  John  Van  Est  William  Rushout  and 
Mary  my  Wife  and  Beniamine  Lanoy  or  any  of  vs...will  not  expect  or  require  any 
accompt  or  satisfaction  from  the  said  Joos  Godschalke  John  Lamott. ..or  any  of  them..., 
but  doe  and  shall  stand  debarred  for  ever  of  and  from  any  such  accompt  or  satisfaction 
by  theis  presentes.  And  the  said  William  Ab  John  for  himselfe  his  heires  executors  4 
and  administrators  doth  covenante  grauut  and  agree  to  and  with  the  said  Joos  God- 
schalke John  Lamott... before  the  day  of  next  ensuing  the  date  of  theis 
presentes  to  procure  James  Van  Est,  now  residing  in  Spaine  another  C'hilde  of  the 
said  John  Van  Est  Deceased  and  the  said  Sarah  to  scale  aud  as  his  deed  to  deliver  in 
the  presence  of  some  knowne  and  credible  witnesses  that  are  English  or  Dutch  merchantes 
a  writing  of  release  already  drawne  and  prepared  in  the  name  of  the  said  James  V^an 
,  Est  to  the  said  Joos  Godschalke  John  Lamott... to  release  them  of  the  foresaid  Accions 
suites  accomptes  trusts  and  demaunds  in  law  or  equitie,  and  with  like  desire  for  making 
of  a  letter  of  Attomey  to  the  said  William  Ab  John  and  Sarah  his  wife  as  the  said 
John  Van  Est  partye  to  theis  presentes  William  Rushout  and  3Iary  his  wife  and  Ben- 
iamine Lanoy  bave  hereby  made  and  the  same  soe  sealed  and  delivered  and  witnessed 
before  the  tyme  aforesaid  to  cause  to  bee  safely  and  without  defacing  rasure  cancelling 
or  alteration  deliuered  bere  in  England  to  the  said  Joos  Godschalke  John  Lamott... 
or  some  or  one  of  them  for  the  benefitt  of  ali  of  them.  In  witnesse  of  ali  the  premisses  5 
wee  the  said  John  Van  Est  William  Rushout  and  Mary  my  wife  Beniamine  Lanoy 
William  Ab  John  and  Sai-ah  my  wife  bave  put  to  our  hands  and  seales  This  14"" 
day  of  Julie  Anno  Domini  1648  And  in  the  24'*'  yeere  of  the  Reigne  of  King  Charles. 
Johan  Van  Ela-st.  Sarah  Apiohn.  William  Rushout. 
Mary  Rushout.             Beniamin  De  Lannoij.         William  Abiohn. 

Subscrj-bed,  sealed  and  deliuered  by  the  said  John  van  East  and  Sara  Ab  John  in  our  6 
presence  :   Henry  Whitaker.         Jonas  AbeeI.s.         Joseph  Steyns,  Notarius  pubi. 

Sealed  and  deliuered  by  William  Rushout  aud  Mary  his  wyffe  in  the  presence  of  us  : 
Jaques  Cannaert.         Abraham  Molijns. 

Signed  sealed  and  deliuered  by  the  said  William  Ap  John  in  the  presence  of: 
Jo:  Hartley.         Will.  Swalden. 

Sealed  and  deliuered  by  Ben  :  Lannoy  in  the  presens  of  vs  : 
Timothie  Cruso.         Abraham  Otgers. 
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3007.    [London,      August  IG'iS.]    Reasons  concerning  the  Foreign  Weavers'. 

Ressons  to  bee  alleged  foore  the  strangers  beinge  weveers.  1.  That  theare  pre- 
desessors  first  braught  the  trade  of  wevinge  in  thys  kingdome,  as  there  predesessors 
have  tolde  them  and  reassens  foUowinge  make  it  manyfeeste. — 2.  Foore  that  the  Statte 
hath  benne  plessed  to  allowe  them  when  the  firste  carne  ouer  theare  prottestand  Re- 
ligion  and  Churges  to  exersys  it  acording  as  it  is  nowe  established  in  thys  kingdom. 
— 3.  AIso  the  ordenancos  lattley  made  by  the  Company  of  Wevers  by  the  derecxyon 
of  the  Loord  Mayer  and  Allderman  of  London  in  1595  and  aproved  of  by  them,  as 
by  the  said  oorders  maye  appere  wheare  madde  by  4  Englys  and  4  strangers. — 4.  Theasse 
orders  wheare  also  confirmed  by  the  Judges  and  Stattuts  of  thys  Kingdome,  stili  in 
foorce,  viz.  14  H.  8,  cap.  2,  H.  8:  16  and  32  of  H.  8 :  16  gives  libertty  to  strangers, 
to  take  Inglys  Aprentycis  and  Yomemen,  and  comanda  them  to  come  to  the  Halls  of 
the  Crafts  they  vse  and  appoints  the  Wardens  of  thosse  Companys  to  give  them  the 
oath  mencioned  in  the  Start  Chamber  decre  made  20  H.  8. — 5.  If  any  Inglys  Manne 
being  a  handecraft  Manne  come  in  anny  plasses  beiond  the  Seas  payinge  a  small  fee 
of  13  sh.  4d.  ore  theare  abouts,  are  made  free  without  exepsyon  as  anny  of  the  Nattives. 
— 6.  Quenne  Elsibeth  Kinge  Jeams  and  hys  grassivs  Majestie  that  nowe  is  have  benne 
pleassed  to  shadowe  strangers  vnder  theare  wings  with  nowe  manny  of  them  are  maried 
with  Engellys  women  and  are  notte  anny  ways  charchabell,  paye  shot  and  lott  and 
mayntayne  tlieare  one  poore,  and  allow  besyds  to  the  porre  of  the  parys  wheare  they 
liffe. — [7]  Ali  kingdoms  and  Stats  covet  to  have  strangers  to  come  over  vnto  them. 
Be  it  fore  Comers  ore  handecraft  Tradde,  foore  the  inhabittans  stili  learne  arts  onne  of 
ane  vther  and  it  is  helde  a  great  oriment,  Esspessially  fore  thys  kingdom,  in  ali  fonine 
parts,  that  travellers  coming  ouer  in  thys  kingdom,  canne  in  thyr  one  langeds,  beit 
in  Frens  Spanys  Duths  Ittallyen  beare  the  Woord,  and  noe  doubt  it  being  the  onley 
mens  many  souls  ai-e  theare  by  converted  and  drawne  from  blyndnes. — 8.  It  is  to 
bee  considerred  howe  many  thovsands  of  nattyves  nowe  gitt  theare  living  by  weving, 
and  wat  anne  incresse  of  costvme  \Tito  the  stat  it  is,  by  the  silkes  bracht  in  dayiey, 
and  being  made  into  rybens  Laesses  and  stuffes  Cobbweb  Lans  Tiffenys  and  the  like 
are  transported  into  farrin  parts. — 9.  Manny  of  the  strangers  and  wevers  by  name  allthoch 
fewe  in  nomber  of  wath  is  set  foorth  by  the  p"  have  in  the  servys  of  the  parlement 
loost  theare  lives  and  acording  vnto  theyre  abillitty  nonne  of  them  have  benne  back- 
ward  in  theare  contrebussions. 

Endorsed:    Reasons  conserninge  Weavers,  Augusty  1648. 
1  See  above,  Documeut  No.  3002,  §  3. 


3008.  Yarmouth,  Monday,  7  [  =  17,  N.S.]  August  1648.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Commu- 
nity, London. 

[Originai  in  Diitcìi.]  We  hope  that  the  flourishing  Community  of  London,  which 
does  so  much  for  the  small  and  poor  Communities  in  other  parts  of  this  Kingdom, 
will  remember  us  and  our  endeavours  to  find  a  house  for  our  Minister.  He  is  dili- 
gently    working   among   us,  and   is  satisfied  with  what   little  we   can   collect   together, 
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though  he  is  blessed  with  a  large  faraily.  We  should  wish  to  relieve  him  of  as  many 
of  his  worldly  cares  as  possible,  but  our  flock  is  small,  so  that  we  hope  that  you 
will  assist  US.  August  den  7,  1648.  De  Kerckenraet  der  Nederduytsche  Gemeinte 
Christi  in  Yermu,  ende  uyt  aller  name  Isaac  Ten  Heuvel. 

Addressed:    Hooghweerde...broeders   des   Kerckenraets   vande   Nederduytsche   ghe- 
meynte  binnen  London.     Endorsed:   per  Act.  17  Aug.  1648. 


3009.     Lmdon,  Monday,  28  August  [  =  7   September,  N.S.]   1648.     Act   for  the 
continuation  of  the  Union  of  the  Dutch  and  French  Churches  of  England  ". 

The   first'   draught  of  the  French  Act.     A  coppy  of  an  act  which  the  Ministers  i 
and  Elders  of  the  French  Church  require'  should'  bee  entered  into  the  Ccetus  boeck 
for  the  continuation'  of  the  vnion  of  the  Dutch  and  French  Churches. 

A  ccetus  beeing  held  vpon  the  28  day  of  Agoust  1648  at  the  request*  of  the  7 
Ministers  and  Elders  of  the  French  Church,  It  was  concluded  vnanimously  by  the  Dutch 
and  French  brethren  that  these  seaven'  acts  foUowing  vz.  the  1  made  vpon  the  18  of 
May  1645  '  ;  the  2  vpon  the  3  of  December  1645  ;  the  3  vpon  the  24  of  January 
1646;  the  4  vpon  the  5  of  February;  the  5  vpon  the  11  of  February  1646;  the  6 
vpon  the  23  of  February  1646,  and  the  7  vpon  the  2  of  Marche  1646  shall  bee 
reputed  as  nuli  '  and  of  no  validitie,  for  these  two  reasons  :  Fii-st  because  they  were  i' 
wiitten  in  the  time  of  the  division  of  the  French  Church,  wich  happened  about  the 
election  of  M'  Cisner,  one  '  of  their  pastors,  which  did  divide  the  same  into  two  parties, 
wich  division  bred  diverse  animosites  between  them,  from  wich  did  proceed  many  iin- 
,  pertinent  speeches  and  passionate  misinformations  against  Mons"'  de  la  Marche,  and 
divers  French  Elders  of  both  parties  there  named,  wich  vpon  serious  consideration  are 
conceived  by  this  Reverend  Assembly  to  bee  scandalous  and  prejudicial  not  onely  to 
the  French  Church,  but  also  to  the  Dutch  and  Italian  Churches.  Secondly  because  ali  a*" 
these  jarres  and  contentions  between  the  pastors,  and  parte  of  the  Eldei-s  of  the  French 
Church  bave  beene  since  by  two  acts  of  Amnestie  or  oblivion,  the  one  of  the  24  of 
Agoust  1646  and  of  the  27  of  Agoust  1646,  bee  reconciled  as  may  appeare  in  the 
booke  of  the  acts  of  the  French  Consistory.  And  therefore  to  cutt  of  for  the  future 
ali  debates  and  contentions  that  might  arise  between  the  Dutch  and  French  Consis- 
tories,  about  these  acts  or  any  thing  contained  in  them  :  and  the  better  to  continue 
the  love  and  vnitie  between  the  two  Churches,  and  that  the  acts  of  the  CcEtus  may 
hereafter  bee  registred  ''  in  that  decent  ordre  and  forme  as  they  were  wont  :  wee  doe 
declare  that  these  seaven  acts  above  named  are  nuli  and  of  no  validitie'. 

*  8ee  above,  Document  No.  3002  (paragraphs  7-10),  and  below,  Document  No.  3020.         ^  See  below,  No.  3035. 
'  There   is  a  "second  draught"  of  this  Act,  the  differences  of  which  are  given   in  the  following   notes. 
'  conceiveth  neressarìe  to.  '  preservation  and  continuation.  *  desire.  "  six.  '  tlie  act  of 

this  date  not  mentioned.  '  nuli  and  voyd.  *  now  one.  "  There  is  a  separate  copy  of  the  "  first 

draught,"  on  the  top  of  which  is  written  by  Caesar  C'alandrinus  :   4  Sept.  1648.     There   is  further   a  separate 
copy  of  the  "second  draught,"  on  the  top  of  which  Cacsar  Calandrinus  wrote  :   7  Nov.  1648. 


3010.     Colchester,  Friday,  8   [=18,  N.S.]   September   1048.     The   Dutch   Com- 
munity of  Colchester,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London'. 

1  See  below,  Document  No.  3013. 
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2130  The  Dutch  Community  of  Colchester,  to  the 

1.  The  distress  of  our  Community  is  so  great  that  we  feel  compelled  to  complain  to  you,  This  whole  Uut 
Quarter  we  have  been  expecting  the  min  of  our  town  and  our  Community,  for  in  the  first  place  we  had  far  more 
than  three  weeks  a  cessation  of  trade,  the  two  armies  having  blocked  up  the  road  between  us  and  London,  while 
finally,  on  12  June,  the  King's  army  marched  up  to  this  place.  2.  They  were  here  before  we  expected  them; 
there  was  no  arder  among  us,  no  unanimity  to  ward  off  such  a  host,  numbering  about  8000.  On  their  arrivai  they 
promised  not  to  injure  tìie  town  or  the  inhabitants,  and  to  remain  only  a  day  or  two.  Dui  the  following  day 
the  assault  of  the  Parliamentary  force  was  repelled,  not  without  great  bloodshed  and  damage  to  the  southern 
suburb.  3.  Thereupon  those  inside  the  toìcn  began  to  fortify  themselves,  and  to  take  up  their  quarters  in  the 
houses  of  the  inhabitants,  while  those  outside  began  a  siege,  which  ha»  been  the  min  of  our  fìourishing  Community, 
as  we  not  oiily  share  in  the  general  destruction  of  this  town,  but  it  has  been  made  much  harder  to  us,  first,  hecaute 
many  of  us  have  been  reduced  to  extreme  poverty  by  the  long  cessation  of  trade,  and  by  the  unbearable  burden» 
of  the  soldiery,  as  some  of  us  ìiad  to  maintain  ten,  some  twenty,  some  thirty  soldiers  at  their  own  expense. 
Thirdly,  many  taxes  and  other  sums  of  money  were  extorted  from  us,  and  we  had  to  maintain  a  trainband,  and 
the  pioneers  who  had  worked  at  the  fortifications.  Fourthly,  our  members  who  lived  on  agriculture  and  brewing 
are  entirely  ruiìied.  But  the  worst  desolation  has  come  over  about  fifty  Families  of  our  Community  in  the  suburbt, 
weavers  and  fullers,  ichose  hotises  are  ali  burnt  down  and  destroyed  with  their  furniture,  tooU  d'c.  4.  Hence 
the  number  of  our  poor  has  greatly  inaeased,  while  the  Deacons  are  in  arrears  through  having  had  to  maintain 
many  people  during  the  siege,  which  compelled  them  to  borrow  money.  Nor  had  they  any  alnu,  as  our  divine 
worship  was  several  times  suspended  or  impeded,  because  the  Churches  were  filled  with  soldiers  during  the  siege,  and 
they  are  stili  used  <is  prisons.  Alno  many  poor  persoli»  who  had  fled  the  town,  have  now  retumed,  and  cry  to  ut 
for  help.  5.  Finally,  our  town  having  had  to  pay  £10,000  to  buy  off  the  plundering,  and  £2000  for  the  main- 
tenance  of  the  poor,  our  Community  had  forthwith  to  pay  the  half  of  this  sum.  6.  As  if  ali  thi»  were  not 
sufficient,  they  reproach  us  with  having  deserved  more  than  this,  saying  that  we  were  malignants  against  the  Parlia- 
ment,  and  would  have  been  plundered  ami  slain  if  they  had  taken  the  town  by  assault.  But  the  Lord  Ila»  had  merey 
on  US.  7.  We  have  noie  explained  our  misery  to  you,  and  hope  that  you,  who  have  so  often  assisted  outlandish 
Communities,  will  now  help  a  sister  Community  in  this  Country. 

Achtbare...Broeders...de  benautheyt  van  onse  bedroefde  Gemeente  is  seer  groot  en  i 
swaer,  soo  dat  wy  daerdoor  worden  gedwongen  om  aen  UE.  te  klagen  onsen  noot... 
Wy  hebben  mi  dit  gansche  vierendeel  jaers  voor  onse  oogen  gesien  de  mine  van  onse 
Stadt  en  den  onderganck  van  onse  Gemeente.  Want  daer  wy  van  te  vooren  hadden 
meer  als  dry  v^eken  lank  een  droeven  stilstant  van  neeringe  door  de  twee  heirlegers 
die  den  wegh  toegesloten  hadden  tusschen  ons  en  de  Stadt  London,  soo  is  het  genaemde 
Coninghs  leger  tot  hiertoe  gemarcheert  op  den  12  Junij  :  Sy  waren  ons  op  den  hals  2 
eer  wy  daerop  verdacht  waren.  Daer  en  was  by  ons  geen  order,  geen  gereetschap, 
noch  eendrachticheyt  om  af  te  weeren  sulk  een  groote  macht,  die  wel  8000  sterck 
waren.  Sy  deden  ook  in  bare  inkomste  seer  sohoone  beloften  namelyk  dat  sy  dese 
Stat,  noch  d'inwoonders  geen  schade  en  wouden  aendoen,  maer  slechs  voor  een  dach  of 
twee  alhier  verblyven  en  daerna  vertrecken.  Doch  des  andren  daeghs  de  bestorminge 
van  het  Parliaments  volk  afgeslagen  synde,  niet  sonder  groote  bloetstortinge  en  schade 
aen  verscheiden  hnysen  inde  Voorstadt  naer  het  Suyden.  Daerop  is  gevolcht  dat  die  3 
van  binnen  haer  selven  gingen  versterken  aen  alien  syden,  ende  haer  quartier  opnemen 
in  de  huysen  van  de  inwoonders.  En  die  van  buyten  hebben  ook  van  stonden  aen  een 
belegeringe  tegen  ons  aengevangen.  In  welcke  langhdurige  sware  belegeringe  en  benau- 
winge  neffens  den  hongers  noot  en  beneffens  de  gevaerlykheden  des  doots  waermede  wy 
omvangen  waren,  soo  beklagen  wy  ten  alderhoochsten  de  mine  van  onse  bloeyende 
Gemeente.  Daer  wy  niet  alleen  ons  deel  hebben  in  de  algemeene  verwoestinge  van 
dese  Stat,  maer  desen  grouwel  der  verwoestinge  en  verdervinge  is  noch  veel  swaerder 
over  ons  gevallen  ;  I.  want  veele  van  ons  die  syn  gebracht  tot  de  aldemyterste  armoede  j* 
door  den  lanckdurigcn  stilstant  van  alle  neeringe,  waermede  wy  dees  4  maenden  lanck 


Consistory  of  the  Dutch  Community,  London,   1648.  2131 

seer  gedruckt  en  seer  benaut  worden,  en  de  Heere  weet  hoe  lange  dat  dese  benautheyt 
duren  sai.  II.  Oock  syn  de  Leden  van  onse  Gemeente  int  generael  seer  afgeteert  en  ^^ 
nytgemergelt  door  de  sware  onverdraechlyke  lasten  van  het  kryghsvolk  ;  daer  wy  ge- 
dwongen  wierden  te  onderhouden  sommige  10,  sommige  20,  sommige  30  soldaten  op 
ons  eygen  kosten.  Die  ook  seer  boos  waren,  voi  van  wrevel,  en  seer  overlastich  met 
haer  vloecken  en  sweeren,  rooven  en  stelen,  dreygen  en  slaen,  jae  sy  en  waren  nergens 
me  te  vreden.  III.  Daer  is  noch  by  gekomen  dat  in  dese  belegeringe  groote  schattingen  3' 
en  geltsommen  wierden  afgedrongen  insonderheyt  van  onse  Gemeente,  en  groote  onkosten 
syn  aldermeest  gevallen  op  ons  tot  onderhoudinge  en  betalinge  van  een  trainbond,  een 
Compagnie  in  dese  stat,  ook  van  de  Pioniers  die  aen  de  fortificatien  gearbeyt  hebben, 
met  uoch  diergelyke  lasten.  IV.  Int  particulier  onse  Litmaten  die  sich  eerlyk  geneerden  3'^ 
met  Lantbouwinge  en  brouwerye  etc.,  die  syn  gansch  verdorven  en  geruineert.  V.  Maer  f 
de  alderschrickelykste  desolatie  en  verwoestinge  die  is  gekomen  wel  over  een  50  arme 
huysgesinnen  van  onse  Gemeente  die  bare  woninge  hadden  inde  Voorsteden,  plegende 
haren  kost  te  winnen  met  weven  voUen  en  andersins  ;  Doch  nu  bare  huysen  die  syn 
afgebrant  en  verbroken,  met  haren  huysraet,  bare  bedden,  bare  getouwen,  oock  veele 
bayen  en  saeyen  die  noch  niet  en  waren  afgewrocht,  die  wierden  verslonden  door  het 
vier,  tot  groote  schade  van  onse  Drapiers,  ende  van  bare  arme  werklieden  :  soo  dat 
Teele  van  dese  bedroefde  herten  niet  en  konnen  vinden  noch  een  woninge  om  daerin 
te  schuylen,  noch  een  plaetee  om  haer  hooft  op  te  rusten,  noch  haer  dagelyx  broot 
om  het  leven  te  onderhouden,  noch  eenigen  middel  om  haerselven  te  geneuren.  VI.  Daer-  + 
door  is  het  getal  van  onsen  armen  soo  vermenichvuldicht,  dat  wy  niet  en  weten  hoe 
de  Gemeente  sai  konnen  bestaen  onder  dese  groote  beswaernissen.  Want  oock  onse 
i  Diaconye  seer  ten  achteren  gesteit  is  door  de  giote  menichten  die  bare  hulpe  van  doen 
hadden  al  den  tyt  van  dese  belegeringe  :  tot  welckers  onderhout  onse  Broeders  ge- 
nootsaeckt  waren  een  merkelyke  somme  op  te  nemen.  Sy  hebben  oock  gemist  de 
ordinare  vergadringen  vande  aelmoes.sen  door  de  verstroyinge  van  veele  gevluchte  litmaten, 
en  door  de  opschortinge  en  verhindringe  van  onsen  Gwlsdienst  verscheyden  mael.  Want 
de  kerken  wierden  in  de  belegeringe  vervult  met  soldaten,  en  sy  worrlen  ook  nu  gebruykt 
ala  gevangenhuysen  en  van  binnen  heel  verbroken  vuyl  gemaeckt  en  geschomlen.  In- 
sonderheyt is  de  menichte  van  onsen  armen  .seer  groot  geworden  door  de  wederkomste 
van  veele  arme  personen  en  familien  die  uyt  de  stadt  gevlucht  waren,  en  die  nu 
altsamen  tot  ons  roepeii  en  schreyen,  geiyk  als  die  vrouwe  in  den  hongersnoot  van 
Samaria,  die  tot  den  koningh  uytroeponde  om  hulpe,  gcen  andren  troost  en  coude 
ontfangen  dan  dese  antwoorde:  de  Heere  en  helpt  u  niet  :  waervan  soude  ick  u  helpcn  ?... 
(2  Con.  6.  27)  O  den  ellendigen  staet  van  die  arme  bedroefde  herten  1  daer  den  couden 
winter  nu  haest  ophanden  is,  daer  noch  in  de.sen  benauden  tyt  geen  apparentie  is 
dat  de  neiringe  soude  mogen  voortgaen,  dewyle  dattet  gansche  Lant  noch  is  in  een 
droevich  tempeest  van  onruste  als  een  woelende  zee,  en  daerhenen  tuymelt  als  een 
dronken  man.  Daer  geen  vrede  is  voor  degene  die  uytgaen,  en  voor  degenc  die  in- 
comen,  maer  veel  beroerten  over  al  de  inwoonderen  des  Lants  :  daer  volck  tegen  volck, 
en  stat  tegen  stat  in  stucken  gcstooten  worden,  want  Goti  heeftse  met  alien  angst 
verschrickt  (2  Chron.  1.5.  5,  6).  VII.  Eyndlyk  .soo  isset  noch  met  ons  afgeloopen  volgens  5 
het  gemeene  spreekwoort  dat  het  ej-nile  sai  den  last  dragen.     Want   daer    het    ransoen 
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van  dese  Stadt  was  10000  ft  om  de  plundringe  af  te  koopen,  tselve  is  daema  ver- 
hoocht  2000  ìb  meer',  tot  onderstant  van  den  armen,  en  soo  is  de  helft  van  dese 
groote  geltsomme  geleyt  op  de  Duytsche  Gemeente,  namelyk  6000  ìb,  en  so  sy  dat 
weygerden  wierden  van  stonden  aen  gedreycht  met  plunderinge  van  al  hare  goederen. 
Jae  dit  gelt  heeft  moeten  opgebracht  worden  met  den  eersten  :  Degene  die  noch  niet 
en  konnen  hare  taxatie  betalen,  worden  swaerlyk  belast  met  inquartieringe  van  soldaten 
in  hare  huysen.  En  als  of  dit  niet  genoech  en  ware,  wy  lyden  oock  alle  dage  in  6 
onsen  goeden  name  grooten  afbreuke.  't  Wort  ons  menichmael  verweten  dat  wy  dit 
alles  ende  noch  veel  meer  verdient  hebben,  dat  wy  grote  malignants  geweest  syn  tegen 
het  Parliament.  Jae  sy  dreychden  ons  niet  alleen  te  plunderen  maer  ook  in  stucken 
te  houwen,  by  aldien  sy  de  Stadt  met  stormender  hant  haddeu  ingenomen.  Doch  de 
Heere  die  heeft  van  den  Hemel  aengesien  aen  d'een  syde  hare  wreetheyt,  aen  de 
andar  syde  onse  onnoselheyt;  Ende  t'is  alleen  de  goedertierenheyt  des  Heeren  dat  wy 
niet  en  syn  geheel  verslonden.  Alsoo  hebben  wy  uE.  voor  oogen  gestelt  (Achtbare...  7 
Broeders)  den  seer  eilendigen  verloorenen  benauden  staet  van  onse  bedroefde  Gemeente, 
daervan  wy  mogen  seggen  met  den  wysen  Predicker:  Daer  syn  tranen  der  verdnickten 
....(Eecles.  4.  l)....Wy  vertrouwen  dat  UE.  niet  en  sult  onse  groote  ellende  voorby 
gaen  als  den  Priester  en  den  Levyt  met  onbermertige  oogen,  maer  als  den  goeden 
Samaritaen  instorten  in  onse  wonden  de  olye  van  UE.  Christelyk  medelyden,  goeden 
raet,  behulpsaemheyt  en  weldadicheyt,  die  sich  menichmael  seer  loflyk  vertoont  hebben 
aen  andrà  vremde  Gemeenten  buyten  slants....Daerom  syn  wy  ook  dies  te  meer  getroost, 
dat  wy  niet  en  sullen  van  UE.  verlaten  worden  in  onse  groote  benautheyt,  daer  wy 
syn  binnen  s'Lants,  een  Suster  Gemeente,  soo  wel  bekent,  so  naer  bestaende,  soo  naerby 
gelegen.  Insonderheyt  dewyle  datter  syn  onder  onse  voomoemde  arme  geruineerde  lit- 
maten  onser  Gemeente  (gelyk  als  wy  vertrouwen)  veele  vrome  godvnichtige  sielen,  die 
ongetwyfelt  kostelyk  en  dierbaer  syn  in  de  oogen  Gods....In  Colchester  den  8  Sep-  8 
tember  1648.  Uyt  name  van  onsen  Kerkenraet  ende  van  onse  gansche  Gemeente, 
UE.... bedroefde  medebroeders  in  Christo  Thomas  Cool.         Joannes  Ruyting. 

Addressed:  De  Achtbare... den  Kerken  Raet  vande  Nederduytsche  Gemeente  Christi 
tot  Londen.     Endorsed:   per  Act.  14  Sept.  1648. 

1  Ms.  quansuijs,  after  meer,  but  crossed  out. 


3011.  [Lo7idon,]  Saturday,  9  [  =  19,  N.S.]  September  1648.  James  Van  Est 
releases  Joos  G-odschalk,  John  La  Mott  and  others  from  ali  actions,  suits  &c. 
concerning  bis  father's  estate  \ 

To  ali  to  whome  theis  presents  shall  come  James  Van  Est  one  of  the  children  of  1 
John  Van  Est  late  of  Ratcliffe  in  the  pai-ish  of  Stebunheath  alias  Stepney  in  the 
Countie  of  Middlesex  Brewer  Deceased  and  Sarah  bis  wife  sendeth  greeting  Know  yee 
that  I  the  said  James  Van  Est  doe  hereby  for  mee  my  heirs  executors  and  administrators 
release  vnto  Joos  Godschalke  John  La  Mott  Diericke  Hoste  John  Abeel  Adam  Lawrence 
Walraue  Lodwicke  and  John  Rushout  of  London  Marchants. .  .ali  and  ali  manner  of 
Accions  suites  accompts  trusts  and  demaunds  whatsoever  in  law  or  equitie  of  for  or 
'  Compare  above,  Document  No.  3006,  and  below,  Document  No.  3056. 
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concerning  the  estate  goods  or  chattells  rights  or  eredita  of  the  said  John  Van  Est 
Deceased  and  the  said  Sarah  or  either  of  them  by  reason  of  any  trust  reposed  iu 
them  the  said  Joos  Godschaike  John  La  Mott...expressed  in  certen  Articles  of  agree- 
ment indented  tripartite  hearing  date  the  21""  day  of  December  1632  betweene  the 
said  Sarah  of  the  First  parte  8'  William  Courten  of  London  Knight  and  William  Courten 
of  London  Esq'  of  the  Second  parte:  Aud  the  said  Joos  Godschaike  John  La  Mott... 
together  with  John  Luce  since  deceased  of  the  Third  parte  For  or  by  reason  [&c.  as 
in  Docuvient  No.  3006,  dated  14  Juhj]  And  I  the  said  James  Van  Est  doe  hereby  i 
desire  the  said  Joos  Godschaike  John  Liimott...to  make  vnto  William  Ab  John  Gent 
and  Sarah  bis  wife  a  Letter  of  Attorney  \^... sanie  as  in  Doc.  of  14  Jidy ;  till]  doe 
and  shall  stand  deban-ed  for  ever  of  and  from  any  such  accompt  or  satisfaction  by 
theis  presenta.  In  witnes  whereof  I  haue  hereunto  putt  niy  band  and  scale  this  ninth 
day  of  September  in  Siuill  Anno  Domini  1648,  James  Van  Est. 

Sealed  and  deliuered  in  the  presents  Juan  Bauertsland.    Richard  Milnes.   James  Milnes. 

Endorsed:   Quytancy  van   M'  van  Est's  soone  per  Acte  van  den  11  Januari  1648. 


soia.  Yarmonth,  Momlaij,  11  [  =  21,  N.S.]  September  1648.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  thank  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London,  for  their  offer  of  a.ssisting  them  in  pjiying  the  house  rent  for  their 
Minister.  [Originai  in  Dutch.]  Yarmouth  desen  11  September  1648.... De  broeders 
vanden  Kerckenraet  der  Ncdei-duyt.sche  Gemeente  tot  Yermu  ende  in  haer  aller  namo 

Isaac  Ten  Heuvel. 


3013.  London,  Mondo;/,  2.5  September  [  =  5  October,  N.S.]  1648.  List  of  the 
Contiibutors  to  the  CoUection  made  by  the  London-Dutch  Community,  in  behalf 
of  the  Dutch  Community  of  Colchester'. 

Liste  vande  Colecte  gedaen  door  onse  gemeynte  voor  de  Duytsche  gemeynte  i 
van  Colcester  begonnen  2.5  September  1648  in  Londen. 

In  (Je  wyck  van  Frater  Joos  Ooilschalck      Isajick  van  Peene 


vergaedert  : 

Van  David  Otgher  . 

Dierick  Hoste 

James  DesmaLstres  . 

Clara  Rousel    . 

Matheus  Datselaer  . 

Hendrick  Hoevenaer 

Ant*  Tierens    . 

Jan  Dolens 

Jan  ende  Joos  de  Maes 

Pieter  Morrelois 

Andries  Allaerts 

Jan  Sporworth 

Nic"  Abeels 


£10 

0 

0 

10 

0 

0 

6 

0 

0 

1 

0 

0 

3 

0 

0 

6 

0 

0 

2 

0 

0 

2 

0 

0 

2 

0 

0 

12 

0 

0 

8 

0 

0 

1 

0 

0 

2 

0 

0 

Huysvrauwe  ditto  van  Peene 
Su.sanna  van  Peene 
Afgestorvene  dochter  ditto  vau 

Peene  Rachael  per  legatie 
Jan  Bruyninck 
Milisoii  Barker 
Pieter  Hoet 

Pietor  Matheus  Boudewyns 
Geeraert  van  Heythuysen 
Pieter  Matheus  Jan.son 
Willem  Vande  Walle 
Jan  Van   Heuvel 
Abraham  Dolens 
Jan  Vander  Mersch 


0  10 
0  10 
0   10 

2  0 
0  10 
0     3 


2 
3 
2 
3 
3 
1 
15 
1 


0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
10 


'  See  above,  Letter  No.  301(1. 
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Jacob  Francken 

5 

0 

0 

Jan  La  Motte 

20 

0     0 

NathanaelLettenensyn  broeder 

3 

0 

0 

Samuel  La  Motte    . 

0 

10     0 

Jacob  Boeve    . 

2 

0 

0 

Hans  Corneliss  Lincquebeecke 

3 

6     0 

Samuel  van  Damme 

2 

0 

0 

£78 

6     0 

Wed.  Schaepelinck  . 
Guilliame  Vander  Cruysen 
Daniel  Demetrius    . 

2 
5 

5 

0 
0 
0 

0 
0 
0 

3     In   de    wyck    van    F"'   Dierick 
vergaedert  : 

Hoste 

Jan  Bosschaert 

4 

0 

0 

Van  M"  Poval 

£0 

5     0 

Nicholas  van  Acker 

4 

0 

0 

M"  Ponyons     . 

0 

2     6 

Walraeve  Lodewick  Junior 

2 

0 

0 

Detlof  Heytman 

0 

5     0 

Joos  Evertsen 

2 

0 

0 

Jan  van  Belcam 

2 

4     0 

M'  Waelwin     . 

1 

0 

0 

Jan  Genu 

1 

0     0 

Gilles  Vande  Putt  . 

0 

10 

0 

Lady  Powel 

5 

0     0 

Garlach  Momma 

2 

0 

0 

Ernest  Wolf    . 

0 

10     0 

David  Otgher  Junior 

1 

0 

0 

Lady  Mayerne 

1 

1     0 

Jacob  Maes 

0 

5 

0 

P'  Joye    .... 

0 

5     0 

Wed.  Malbout 

0 

10 

0 

£10 

12     6 

Abraham  Clarck 

3 

0 

0 

4     In   de   wyck   van   F''  Ac 
vergadert  : 

lam   Lawrens 

Samuel  de  Bert 

1 

0 

0 

Matheus  Linnen 

1 

10 

0 

Van  Abraham  Maco 

£0 

5     0 

Captayn  Burken 

3 

0 

0 

Willem  Hon-ick 

0 

3     0 

£149 

8 

0 

Jan  Messiaen  . 

0 

10     0 

1     In  de  wyck  van  Frater  t 

an  La  Motte 

Christian  Elaze 

2 

0     0 

Sara  Daniels    . 

0 

10     0 

vergaedert  : 

Van  M--             ... 

0 

5     0 

Van  Symon  de  La  Boo  . 

£1 

10 

0 

Thimothe  Cruso 

3 

0 

0 

£3 

13     0 

Adam  Lawrence 

15 

0 

0 

;     In    de    wyck    van    Guilliame   Vander 

Jan  Lawrence 

0 

10 

0 

Cruysen  gecolecteert  : 

• 

Wed  :  Stanier 

0 

5 

0 

Van  Jan  Lawrens  senior 

£0 

10     0 

M''  Liechfelt     . 

0 

10 

0 

Hendrick  Coninck    . 

0 

10     0 

Jan  Fredrick    . 

5 

0 

0 

Abraham  Momen     . 

0 

5     0 

Wed:  Ruys      . 

1 

0 

0 

Jaems  Beali     . 

0 

.5     0 

Wed:  Ente       . 

1 

0 

0 

Richard  Lawrens 

0 

2     6 

Doctoor  Kinge 

2 

0 

0 

Pauwels  Zeba  . 

0 

2     6 

Hendrick  Kettelaer 

3 

0 

0 

een  Vriendinne 

1 

0     0 

Jacob  Jeremias  and  Nathanae 

£2 

15     0 

Bonnel 

8 

0 

0 

M"  Grauntum 

1 

0 

0 

6     In  de  wyck  van  F'  Abi 

aham  Dolens 

Nathanael  Flagge 

1 

0 

0 

vergaedert  : 

M''°  van  Nieren 

0 

5 

0 

Van  Pieter  Wademont     . 

£0 

15     0 

Hezekias  King 

0 

10 

0 

Abraham  Van  Ecke 

0 

5     0 

Josua  Maynett 

1 

0 

0 

Samuel  Borausk 

0 

2     6 

Lady  Cambel  . 

10 

0 

0 

Clement  Bell   . 

0 

5     0 
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Pieter  Bell 

Wed  :  Verstoypen 

Sara  Bonnel 


7     In   de  wyck  van  David 
gaedert  : 

Van  Willem  van  Brugh 
Anna  van  Brugh     . 
Wed  :  P  Jacobss 
Paulus  Vanden  Velde 
Wed  :  P"-  du  Boys   . 
Abraham  Otgher     . 
Jan  Helst 
Jan  vanden  Abeele 
Cornelis  de  Rycke  . 
Jan  Beck 

Wed  :  Abraham  Clarck 
Maria  Boeve    . 
M''  Wagenaer,  schoolmeester 
Christoffer  Loofs  en  syn  soon 
Stephen  Wesendonck 
Pieter  Lombaert 
Jan  Adrian  ss   . 
Isaack  Bcuns  . 
Pieter  Kerstennan  . 
Pieter  van  Haringhouck 
Abraham  Vanden  Brouck  end- 

soon 
Jan  Vanden  Berge  . 
Huysvrauwe  van  M"^  Bennett 
„  van  Henry  Hick- 

ford  Jan. 
Janneken  Goverts 
Judith  Gillebaert 
Jan  Stabels 
Abraham  Clarck 
Jacob  de  Meester 


0  5  0 

1  10  0 

0  10  0 
£3  12  6 

Otgher   ver- 

£3     0  0 

2  0  0 

1  0  0 

3  0  0 
15     0  0 

0  0 

0  0 

0  0 

0  0 

4  0  0 

2  0  0 
0  0 
ó  0 

1  0  0 

0  l.S  0 

2  0  0 

3  0  0 

1  0  0 

1  0  0 

4  0  0 

0     5  0 

2  0  0 
0     6  0 

10  0 

0     5  0 

0     5  0 

0  10  0 

0  10  0 

0  10  0 

£64  14  0 


o 
2 

5 
2 


2 
0 


Abraham  Corselis    . 
Wed  :  Steenkiste 
Léonard  Leonards    . 
Jan  Vander  Meulen 
M"  Haghedome 
Eleasar  Bems  . 
M™  Hampton  . 
M"  Stevens 
M"'  Johnsons    . 


2  0  0 
0     5  0 

3  0  0 
10  0 

0  10  0 
10  0 

1  0  0 
0  6  0 
0  10  0 

£10     6  0 


8     In    de    wyck    van    F'  Jan    Rushaut 
vergaedert  : 

Van  Jacob  Verbiest         .  .£050 

Wed:  Daniel  Vander  Lacke  .         0  10     0 


9     In  de  wyck  van  F""  Willem 
gccolecteert  : 

Van  de  Wed  :  van  Gilles  vande 
Put  en  S'  Pieter  Vande  Putt 
Pieter  Luypaert 
Johannes  Eysleben  . 
Walrave  Lodewick  . 
Elias  Beecke  . 
Frane"  Sayon  . 
Abraham  Sayon 
Jeames  Willemss 
Adriaon  vander  Poest 
David  Bonnel 
Michiel  Ciisteel 
Jacob  Fortryes  huysvrauwe 
Doc  :  Geerart  Boodt 
Arnoult  Beecke 
Magdalena  de  Coeur 
Christian  Pauls  Santen 
Willem  Boeve 
Willem  de  Vischer  . 
Abraham  de  Vischer 
Willem  de  Peyster  . 
Francois  Lodewicks 
Jacob  Momma 
Jan  de  Hem  . 
James  Herrewin 
Wed  :  Paulus  Ganne 
Pieter  Hceren 
Nic°  Corselis    . 


de  Vischer 

£5     0 

0 

5     0 

0 

0  10 

0 

4     0 

0 

3     0 

0 

6     0 

0 

2     0 

0 

2     0 

0 

1     0 

0 

7     0 

0 

0     8 

0 

3     0 

0 

1     0 

0 

5     0 

0 

0     4 

6 

2  10 

0 

G     0 

0 

s    0 

0 

2     0 

0 

4     0 

0 

2     0 

0 

0  15 

0 

5     0 

0 

2  10 

0 

4     0 

0 

3  10 

0 

10     0 

0 

£95     7     6 
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IO     In  de  wyck  van  F''  Wall 

•ave  Lode- 

wick  vergaedert: 

Van  de  huysvrawe  van  Thomas 

Tanner          .... 

£0     5     0 

Samuel  Popelaer 

2     0     0 

Wed:  Barnardt  Janss 

0  10     0 

£2  15     0 

II     In    de   wyck    van    F'^   Nic"   Corselis 
vergaedert  : 
Van  Nic°  Cripsholdt        .         .£026 


Hendrick  Pinssen    . 

3 

0 

0 

Josias  Wessel  . 

1 

0 

0 

Matheus  Beuns 

0 

15 

0 

Jan  Beuns 

0 

5 

0 

Ant"  Kemp      . 

0 

5 

0 

£5 

7 

6 

12     In    de    wyck    van    F'' 

Jan    Vanden 

Abeele  gecolecteert  : 

Van  Cornelis  Drake 

£0 

5 

0 

Jacques  Wagenaer  . 

1 

0 

0 

Herman  Jacobs 

5 

0 

0 

Michiel  Castel,  cleennaker 

0 

5 

0 

Lucas  Lucy 

3 

0 

0 

Herman  Heckers 

0 

5 

0 

Geerart  Byll    . 

2 

0 

0 

huysvrauwe  van  Jn°  Hoboros 

3t             0 

5 

0 

M"  Lyons 

1 

0 

0 

Abraham  Van  Ceulen 

.3 

0 

0 

Doctor  Regemorter . 

4 

0 

0 

Willem  Rushaut 

5 

0 

0 

Jan  Rushaut    . 

10 

0 

0 

Frane"  Tissen  . 

0 

10 

0 

Olivier  Callant 

0 

5 

0 

huysvrauwe  van  M''  Marcklan 

d        0 

10 

0 

Jan  Casier 

3 

0 

0 

Joos  Godschalck 

8 

0 

0 

Anna  huysvrauwe  van  Lawrens 

Martel 
Jacob  de  Wachter  . 
de  Weduwe  S''  Jan  Lucy 
Adam  Susenier 
Francois  van  Acker 
Wed:  Jan  Wibo      . 
Jan  Vanden  Berge 
de  Wed  :  Veliars 
de  Wed:  Rombout  Jacobs 
Abraham  vande  Cauter  . 
de  Wed  :  Hendrick  Pauwels 
Salomon  vanden  Broucke 
Nic°  Hendrickss 


0  10  0 

10  0 

3     0  0 

0  10  0 

15     0  0 

3     0  0 

3     0  0 

0    3  0 

0  10  0 
2  0  0 
10  0 

1  0  0 
0  10  6 


£78     8 

6 

5     7 

6 

2  15 

0 

95     7 

6 

10     6 

0 

64  14 

0 

3  12 

6 

2  15 

0 

3  13 

0 

10  12 

6 

78     6 

0 

149     8 

0 

£505     5 

6 

2  10 

0 

16     0 

6 

13     noch  van  James  Hoblon 
Aen    de    Kerck   deuren  in   de 

Schotels  ontfangen 

de  geheele  Colecte  beloopt.  £523  16     0 
Aen  onse  Diaconnen  betaelt  tgene 

sywtgeleythaddeu  aen  eenige 

nootdruftige  van  Colcester    .         3     6     0 
Dese  somma  is  op  dry  maelen  £520  10     0 

gesonden  naer  Colcester  aen 

den   Kerkenraet    ende   door 

hun  ontfangen  geweest. 


3014.      'SGravenhage,   Mondai/,   25    September  =  5    October   [N.S.]    1648.     Isaac 
Dorislaus,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

1.  Mr  President  Haga,  formerly  Amhassador  of  their  Highmightinesses  at  Constantinople,  has  reqiiested  me 
to  recommend  to  you  the  hearer,  Erotheo  Abbate,  Archimandrite  of  Cefalonia,  whom  he  has  knoivn  for  many  year$, 
and  loved  and  res-pected  for  his  singular  ìearning  and  piety.     He  has  lately  been  employed  by  their  Highmighti- 
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neuet  in  tramlating  Oìtr  CatechUm  and  Liturgy  of  the  reformed  Churches,  and  wùhiiig  to  return  to  bis  fatherland, 
he  intendi  to  travet  by  Kay  0/  England,  to  see  whether  he  can  find  there  an  opportunity  far  his  further  voyage. 
2.  ìf'e  hope  that  you  will  astitt  him  as  a  permn  highly  recommended  by  their  Highmightinesses  and  the 
Leiden   Univenity. 

...Myn  Heeren,  lek  ben  versocht  geweest  van  den  Heer  President  Haga  hier  te  i 
vooren  geweesene  Ambassadeur  aen  de  Port  van  Constantinopolen  van  wegen  haere 
Hoochmoogentheden,  om  aen  VE.  te  i-ecommanderen  de  persoon  van  den  achtbaeren 
Heer  Erotheo  Abbate,  Archimandrita  van  Cefalonie  draeger  deses.  Welcke  voor  veele 
jaeren  bekent  geweest  zynde  aen  gemelte  Heer  Ambassadeur  ende  om  zyne  siuguliere 
geleertheyt  ende  vroomicheydt  grooteiycks  by  hem  geiieft  ende  geacht  ;  eude  uu  oulangs 
alhier  te  Lande  by  haere  Hoochmoogentheden  geiraployeert  in  het  ouersetten  van  onsen 
Catechismus  en  liturgie  van  de  gereformeerde  Kercken,  van  voomeemen  is  van  hier  wederom 
te  keeren  naer  syn  vaderlandt  ende  in  die  reyse  Engelaudt  aen  te  doen  ende  aldaer  gewisse 

gelegenthejl;  waer  te  neemen  van  zyn  verder  reyse.    Waerom  VE werden  gebeeden  gemei-  2 

ten  Erotheo  Abbate  te  willen  naer  VE.  vemioogen  beuoi-deren  in  .syn  voomeemen  ende  gun- 
stelycke  te  bejegheuen  in  accommodatie  van  so  verre  moeyelycke  voyage  :  als  een  persoon 
wien  haere  Hoochmoogentheden  neuens  de  Vniuei-siteyt  van  Leyden  hebben  vereert  met 
seer  loffelycke  recommandatien  ende  van  wieus  deuchden,  vroomiche3dt  ende  geleertheyt, 
deu  armen  standt  van  het  Christelyck  weesen  ouer  de  Leuant,  goede  beneficien  en  vruchten 
heeft  te  verwachten....Haech,  ^  g*^','.'   1648.     V.E.  Dienstwillige  Isaac  Dorislaus.         ,; 

Addressed:...De    Heeren    Kercken-raedt   van   de   Duytsche   gemeynto   tot    London. 
Endorsed:   per  acte  30  Nov.  1648. 


30 16.  Maidstone,  Munday,  9  [  =  19,  N.S.]  October  1648.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Maidstone,  request  the  Consistory  of  the  Dutch  Commu- 
nity, London,  to  seud  them  their  Quarterly  contribution,  due  last  Michaelmas,  towards 
the  stipend  of  theii-  Minister  D.  Daniel  Pels.     [Onginal  in  Dutch.] 

Maedtston,  9  Octobrys  1648.    Anthuenes  Loudewyck,  ouderling,  in  den  name  van  alien. 

Addressed  :  de  Predycanten  ende  Ouderlynghen  der  Nederdutsche  gemente  tot 
London.     Endorsed:   per  acte  van  19  Oct.  1648. 

30 1 6.    Cologne,  Tuesday,  |f  October  1 648.   Mathias  Schriver',  to  Abraham  Otger. 

I  have  again  ipoken  to  Dr  Maytr  ahout  tlte  £10  irhich  he  oire»  the  Dutch  Chureh,  but  he  tays  thnt  ìi'nuley 
had  advanced  the  money  to  hi»  ton  and  not  the  Chureh,  and  that  the  fornur  hnd  been  paid  and  hml  rclurned 
him  hit  band  for  the  money. 

Extrait  hoi-s  d'une  Lettre  de  Mathias  Schriuer  esq''  escrit  a  Abraham  Otger  en 
date  du  |i  d'Octobre  1648  en  Coulogne.  Quand  aux  £10  steri,  que  Doct.  Meyer 
doibte  a  l'Eglise  Flamen  nous  auons  derechef  faict  j^arler  a  hiy  a  Basle  ;  il  persiste, 
a  ce  quii  ne  doibte  plus  riens  illecq,  et  que  Mons.  Wonley,  luy  a  renuoyé  sa  Cedule 
des  dicts  £10  steri,  pour  en  estre  contente,  et  que  Wonle  (et  point  l'Eglise  Flamende) 
les  auoit  auancé  a  son  filz,  mais  que  l'Eglise  en  auoit  seulement  respondu  vers  ledict 
Wonle,  mais  riens  payé,  et  que  pourtant  il  ne  doibt  riens  à  ladite  Eglise,  et  que 
Wonle   comme   sus<lit   estoit  pour  luy  payé,  et  luy  auoit  renuoyé  la  Cedule,  .sy  cela  ne 

>  See  above,  Lettera  Nos.  2880,  2883. 
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seroit  point,  le  trouiierois  fort  estrange,  et  ne  pense  pas  que  Doct.  Meyer,  seroit  sy 
mal  apprins,  de  declarer  telle  chose  n'estant  point  vray,  pourtant  en  son  temps,  seray 
desireux,  d'entendre  de  voz  graces  comme  il  en  est. 


3017.  London,  Friday,  20  [  =  30,  N.S.]  Octoher  1648.  The  Committee  for 
Plundered  Micisters  direct  a  Report  to  be  made  to  them  concerning  the  disputes 
in  the  Walloou  Chiirch  of  Canterbury. 

Att  the  Committee  for  Plundered  Ministers  Oct.  20.  1648'.  Vpon  hearing  the 
cause  between  the  Eldership  and  orderly  families  of  the  Walloon  or  French  Congre- 
gation  in  Canterbury,  and  M"'  Francis  de  la  Prix^  and  his  confederates,  concerning 
their  disturbance  of  the  said  Eldership  and  orderly  families  in  the  exercise  of  their 
Discipline,  complained  of  by  them  in  their  Petition,  in  presence  of  parties  and  Counsell 
on  both  sides.  It  is  Ordered,  that  M''  Boys  doe  report  the  whole  busines  to  the  Hou.se, 
to  the  end  that  their  directions  may  be  desired,  for  proceeding  against  the  offendors, 
and  preventing  and  suppressing  ali  divisions  and  disorders  made  or  attemted  against 
the  publike  peace  or  the  quiett  of  the  said  Congregation,  and  quiett  usage  of  the 
gouemment  and  Discipline  amongst  them  settled  and  exercised.  John  Boys. 

1  This  Document  occnrs  on  p.  23  of  the  Eegister  or  Copy-book  A"  described  above  in  the  Note  to  No.  1556. 
There  is  also  a  separate  copy  of  it  amoug  the  papera  of  the  Dutch  Church.  -  See  Bn.  F.  De  Schiekler,  Lei 

Églises  dti  Refuge  en  Angleterre,  u.  135,  136;  above,  Document  No.  3002  (§  6»),  and  below,  Document  No.  3021. 


3018.  Colchester,  Tuesday,  24  Octoher  [  =  .3  November,  N.S.]  1648.  The  Con- 
sìstory  of  the  Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

1.  We  liave  learnt  with  pleasure  from  your  Letter  of  20  Octoher  that  you  have  sent  such  a  liberal  donation 
/or  the  consolation  of  so  many  ruined  members  of  our  Community,  for  which  we  can  make  no  return  but  our 
hearty  thanks.  2.  We  have  received  the  money  which  you  forwarded  to  us,  and  hope  that  you  xcill  send  us  the 
remainder,  as  the  poverty  of  the  ruined  people  is  very  great.  As  to  your  admonition  mt  to  make  this  known, 
u-e  will  do  so,  and  also  take  care  that  your  Deacons  are  not  troubled  by  our  travelling  "  Passaìits."  3.  With 
respect  to  the  wife  and  children  of  Pieter  van  de  Velde,  they  ìeft  their  haute  at  the  commencement  of  the  siege, 
Kitìiout  our  knou-ledge,  and  without  asking  us  for  any  assistance. 

Achtbare...Broeders  in  Christo....\Vy  hebben  met  vreucht  verstaen  uyt  UEE.  seer  i 
aengenamen  brief  vanden  20  October,  de  milde  hantreykinge  tot  vertroostinge  en  ver- 
quickinge  van  soo  veele  geruineerde  persoonen  en  familien  onser  Gemeinte,  die  in  groote 
armoede  syn  vervalleu  door  brant  en  plunderinge  en  verwoestiuge  vanden  bloedigen 
oorloge....Hoe  sai  dien  heiligen  name  des  Heeren  daerover  gedanckt  en  gepresen  worden, 
niet  alleen  van  ons,  maer  insonderheyt  van  soo  veele  arme  Litmaten  Christi,  die  daer 
suUen  genieten  en  deelachtigh  worden  dese  aengename  vruchten  van  UEE.  Christlyke 
liefde  soo  bequaemlyk  voorgevallen  in  desen  hoochdringenden  noot  ?  daer  sy  van  alles 
gebreck  hebben,  daer  de  koude  winter  op  handen  is,  de  neeringe  seer  doot,  en  alle 
dingen  seer  diere.  Wat  een  verquickinge  sai  dit  wesen  niet  alleen  voor  bare  persoonen, 
maer  oock  voor  bare  ellendige  familien,  huysvrou  en  kinderen  ?  wat  een  steunsel  voor 
bare  sielen,  dat  sy  niet  en  vallen  door  onlytsaemhe3't,  maer  vertrouwen  op  den  Heere. 
...Wy  en  hebben  geen  vermogen  tot  vergeldinge.  Derhalven  dit  sai  wesen  onsen  hert- 
grondigen  wensch,  dat   by  ons  de  gedachtenisse  van  sodanige    Christelycke   liefde   niet 
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en  mach  vergeten  noch  versleten  worden  in  der  eeuwicheyt....Onse  Broeders  hebben  ? 
vvel  ontfangen  de  summa  die  van  UEE.  is  toegesonden  voorledeu  weke.  Wenschen 
daerby  te  mogen  vercngen  hetgene  daer  noch  resteert,  alsoo  d'armoede  van  die  gerui- 
ueerde  huysgesinnen  en  nootlydende  persoonen  soo  groot  is,  dat  een  spoedige  uytdeelinge 
van  dese  weldadige  Collecte  voor  haerlieden  seer  noodich  en  troostlyk  weseu  sai.  Het 
gene  UEE.  vermaent  inden  brief  dat  de  Summa  niet  en  sonde  bekent  noch  ruchtbaer 
gemaeckt  worden,  daer  voor  suUen  wy  onsent  halven  getroulyck  sorge  dragen,  ende  ook 
voorkomen  (soo  veel  mogelyck  is)  dat  dc.Diaconen  aldaer  niet  en  mogen  beswaert 
worden  door  eenigen  last  van  onse  reysende  Passanten.  Aengaende  Pieter  vande  Veldes  3 
huysvrou  en  kindren  die  verlieten  bare  woninge  inden  aenvangh  vande  belegeriuge, 
syn   ook  vertrocken  sonder  ons  weten  of  kennisse,  of  sonder  eenige  assistentie  by  ons 

te  versoeken Colchester,  24  October  1G48.     U.E.  dienstbereyde  de  Kerkenraet  vande  4 

Nederduytsche  Gemeente  tot  Colchester,  uyt  aller  name,  Joannes  Ruyting. 

Addressed:   D'Achtbarc.den  Kerkenraet  van  de  Nederduytsche  Gemeente  Christi 
tot  London.     Endorsed:   Per  Acte  26  Oct.  164«. 


30 19.     Fleiisburg,   Wednesday,  2.5  October  [  =  4  Xovember,  X.S.]  1648.     Frederic 

III,  EUng  of  Denmark,  confirms  to  the  Congivgation  of  Netherlanders  the  ft-eo  e.xer- 
cise  of  the  Reformed  religion  at  Glùcksburg',  gi-anted  to  them  by  bis  Father  Christian 

IV,  on  27  July  1641. 

Wij  Freederick  de  Derde  van  Godts  gnaden,  Kooniugh  van  Demiemarcken,  Nor-  1 
wegen  &c.,  Hertoch  te  Schleswich  &c.  doen  te  weeten,  dat  die  van  de  Neederlantsche 
Natie  in  onse  vesting  Gllickstadt  woonende,  ende  van  de  gereeformeerde  Religie  haer 
te  sijn  bekennen,  onderdaenichst  te  kennen  gegeeven,  hoodaonich  sij  van  onsen  Heor 
Vader  Christiano  Qvarto  beata;  recordationis  den  27  Julij,  Anno  1641  sijn  bognadicht, 
het  Excercitium  van  gedachte  haere  religie  onverhindert  in  aller  eerbarheijt  en  stilte 
aldaer  te  gebruijcken,  gehoorsaemlijck  dierhalven  versoeckende,  haer  daerbij  te  willen 
beschermen  ;  de  woorden  luijden  als  volcht  :  "  Die  van  Dennemarcken,  Norwegen  Kooning- 
lijke  Majesteit  onsen  gnadichsten  Kooningh  en  Heer,  heeft  op  ootmoedich  versoeck 
van  de  Needcrlandsche  Natie,  als  van  de  gereefonneei-de  religie  sijnde,  dcweicken  teegen- 
woordich  of  hiemae  hier  sullen  koomen  te  woonen,  ende  Depiiteerdo  van  deselvc,  haer 
het  Excercitium  reformatse  Religionis  door  een  qualificeert  subjectum  op  haer  eijghene 
koaten  te  gebruijcken  mochte  toegelaoteu  worden,  haer  soodaenich  resolveert,  dat  haer 
het  Excercitium  Reformatse  Religionis  in  Neederlantsche  of  andere  haer  licden  meest 
bekende  taele  op  het  oorbarlickste  te  gebruijcken  sali  toegelaeten  werden,  doch  alles 
op  haer  der  Supplicanten  met  haere  gelooves-genooten  eijghene  onkosten,  als  oock  dat 
het  in  alle  eerbaerheijt  en  stilte  geschiede.  Oerkonrlich  onder  hochgeehrde  Majesteits 
hand-teeken  en  Secret.     Gegeeven  Glilcksburg,  den  27  Julij,  Aimo  1641.     Christian." 

Overmits  wij    nu    het  versoeck   der  Supplicanten   gnaedichst   aenneenieu,  Soo  con-  : 
firmeeren,  approbeeren  ende  bevestigen  wij   boovengestelde    KoDiiinglyke  Concessie,  .sue- 
daenich  de  woonlen  luijden.     Oerkondich  onder  onsen  Kooningl.  hand-teeckt-n  en  secret. 
Gegeeven  op  on.sen  huijse  Flensburg,  den  2.5  Octobr.   1648.  Friederick. 

'  See  bclow,  Letter  No.  3477. 
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3020.  London,  Tuesdaij,  7  [  =  17,  N.S.],  and  Thursday,  23  November  [  =  3  De- 
cemher,  N.S.]  1648.  Act  of  the  Dutch  Members  of  the  Coetus  concerning  an 
Act  of  their  French  brethren  '. 

Second  draught  of  the  Dutch  Brethren,  per  Acta  7  et  23  Nov.  1648 -.  Was  re-  i 
solved  concerning  the  acts,  which  the  French  Brethren  did  desire  to  bee  annihilated 
viz.  that  only  these  acts  of  the  3  of  December  1645,  of  the  24  of  Januar.,  of  the 
5"'  and  11"'  and  23  of  Febr.  and  the  2  of  March  1646,  as  they  concerne  the  divisions 
of  the  French  Church,  or  any  of  their  pastors,  \vich  (as  Mons''  de  La  Marche,  in  the 
name  of  the  rest  did  in  open  Coetus  declare  the  4  of  September  1648)  bave  since 
beene  happily  composed  in  their  consistory  by  two  acts  of  Amnestie,  the  one  of  the 
24,  the  other  of  the  27  August  1646.  For  asmuch  as  it  was  the  instant  desire  of  i 
the  Coetus  that  the  Brethren  of  the  French  Consistorie  according  to  their  promise 
would  see  to  ende  these  matters  amongst  themselves,  the  Dutch  Brethren  are  con- 
tented  to  repute  those  Acts  as  nuli  and  of  no  validitie,  provided  alwaies  that  those 
things  therin  contained  which  concerne  the  Church  of  Douer,  and  properly  belong 
to  the  cognisance  of  the  Coetus  shal  stili  remaine  in  their  full  vigour  and  authority'. 

'  See  above,  Document  No.  3009.  -  There  is  another  Document  called  :   "  The  second  draught  of 

the  French  Brethren,"  to  the  same  effect  as  the  above  text,  on  the  top  of  which  is  written  :   23  Nov.  1648. 


3021.  London,  Wednesday,  22  November  [=2  December,  N.S.]  1648.  The  House 
of  Commons  refer  the  investigation  of  the  disturbances  in  the  Walloon  Church  of 
Canterbury  to  the  Committee  of  Plundered  Ministers'. 

House  of  Commons.  Die  Mercurij  22  Novemb.  1648.  Whereas  the  disturbance 
of  the  French  or  Walloon  Church  in  Canterbury  by  one  M'  Poujade",  was  referred 
to  the  Committee  for  Plundered  Ministers  and  reliefe  giuen  therein  ;  And  the  like 
disturbance  is  lately  made  in  the  said  Congregation  by  one  M'  de  la  Prix  and  bis 
faction  ;  It  is  Ordered  by  the  Commons  in  Parliament  assembled  That  it  be  referred 
to  the  said  Committee  of  Plundered  Ministers  to  examine  the  said  busines  and  to 
give  reliefe  therein  as  they  shall  see  cause,  and  to  take  care  that  the  said  Congre- 
gation may  quietly  enjoy  their  wonted  Discipline.     H.  Elsinge  Cler.  Pari.  Dom.  Com. 

1  This  Document  oecurs  on  p.  23  of  the  Register  or  Copy-book  A-  described  above   in  the  Note  to  No. 
1556.     Compare  above,  Document  No.  3017.  -  See  above,  Document  No.  3000. 


3022.  Yarmouth,  Wednesday,  22  November  [  =  2  December,  N.S.]  1648.  The 
Consistory  of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  \Ve  are  much  obliged  to  you  for  your  promised  gift  towards 
obtaining  a  house  for  our  Minister,  and  request  you  to  send  it  to  us  through  S'' 
Arnout  Beke.  Yarmouth  desen  22  Nouember  1648.  De  Consistorie  van  de  Gemeinte 
binnen  Yarmouth  ;    in  aller  name  Isaac  Ten  Heuvel. 

Addressed :  Eerweerde...Broeders  des  Kerckenraet  dar  Nederduijtsche  Gemeinte 
tot  London.     Endorsed:   per  Act.  14  Dee.  1648. 
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3023.  Leiden,  Monday,  21  December  1648  [N.S.].  The  Conductors  of  the 
Walloon  Church  of  Leiden,  to  the  Ministers  and  Blders  of  the  Walloon 
Church  of  Canterbury'. 

1.  We  have  heard  urith  regret  of  the  confugion  and  distraction  among  your  jiock  and  in  the  whole  of  England, 
and  could  icith  that  we  had  tome  mearu  to  alleviate  them,  biit  can  only  pray  the  Chief  Pastor  to  restore  peace 
to  your  Church  and  your  country.  2.  At  to  Elye  Cattel,  we  have  heard  him  in  Consistory,  where  he  confessed 
to  have  written  the  greatett  part  of  the  paper  which  you  tent  us,  declaring,  howeier,  that  he  had  no  intention  to 
foment  a  tchi$m  among  you,  and  that  he  had  even  tuppretsed  tomething  of  that  which  Poujade  ìuid  requested 
him  to  write  to  hi»  adherent»  ;  he  wat  arene  from  the  echimi  to  siich  an  extent  that  he  had  left  England  to 
avoid  it.  3.  Thereupon  ve  reprtsented  to  him  how  dreadful  a  «cAioK  tea»,  and  how  great  his  gin  in  contrihuting 
to  it  by  undertaking  the  office  of  Elder  among  the  factioiu,  and  f.thorted  him  to  acknowledge  his  fault  and  repeiit 
before  God.  4.  As  he  acquietced,  a»  well  a»  hit  nephew,  Claude  le  Moyne.  we  left  them  their  certiticatet,  on  condi- 
tion  that  if  they  cauted  again  any  trouble  among  yuu,  you  icould  ohlige  ut  by  telling  ut.  We  hope  that  you  will  do 
the  tome  with  retpect  to  thote  who  are  tubject  to  your  centure. 

Copie.  Messieurs  et  Treshonorez  Freres,  Nous  auons  appris  auec  un  singulier  regret  i 
non  seulement  la  continuation  mais  aussy  l'augmentation  des  confusions  et  distractions 
de  uostre  pauure  troupeau,  de  mesme  <|ue  du  Royaume  entier  au(|uel  il  a  pleu  a  Dieu 
de  le  receuillir,  nous  souhaiterions  que  la  Prouidence  de  Dieu  nous  eut  pourueu  des 
moyens  conuenables  pour  nous  y  pouuoir  reellement  soulager  et  consoler,  mais  cornine 
ainsy  soit  que  nous  n'y  pouuons  contribuer  que  nos  voenx  et  nos  prieres,  nous  supplions 
ardemment  le  Souuerain  Pasteur. ..de  vous  rendre  la  paix  a  uostre  pauure  Eglyse  et  a 
toute  l'Angleterre,  et  la  conseruer  parmy  nous,  nous  preseruant  par  sa  niisericorde  de 
semblables  calamités  et  donnant  une  sainte  constance  et  patience  a  ceux  qui  luy  plaist 
d'exercer  par  icelles  particulierement  a  Vostre  venerable  Compagnie  en  corps  et  a  uostre 
tres-honore  Pasteur  en  special.  Quandi  au  fait  d'EIye  Catteau  ou  Castel  duquel  uous  ì 
nous  aués  escrit,  nous  l'auons  ouy  en  nostre  Consistoire,  ou  il  a  confesse  auoir  escrit 
la  pluspart  du  contenu  de  la  copie  que  nous  aues  enuoiee,  on  aiant  nie  unne  partie, 
declarant  cependant  n'auoir  eu  aucuue  intention  de  foumenter  le  schisme  parmy  uous, 
et  qu'il  auoit  mesme  .suprimé  quelque  chose  df  celle  qtie  le  S'  Poujivde  l'auoit  recherché 
d'escrire  a  ses  partisans,  s'estant  contente  de  faire  ses  simples  salutations,  en  quoy  il 
n'estimoit  pa.s  auoir  mesfait,  ueu  qu'il  estoit  sy  esloigné  de  se  piaire  audit  schismo 
qu'il  estoit  principalement  sorty  d'Angleterre  pour  l'euiter,  apres  auoir  contributi  depuis 
qu'il  en  auoit  ueu  les  funestes=  con.sequences  ce  qu'il  auoit  peu  pour  y  remedier,  quoy 
qu'en  uain,  ce  quy  ne  l'enpescheroit  pourtant  de  s'y  emploier  encore  cy  apres  eu  toute« 
ocasions  quy  s'en  pouroient  presenter.  Sur  quoy  nostre  Compagnie  luy  aiant  repre-  3 
sente  combien  le  schisme  estoit  une  horrible'  et  un  schandale  dangereux  et  pernicicux 
a  l'Eglise,  luy  a  quandt  et  qtiandt  representé  la  grandeur  de  son  pcché,  d'y  auoir  trompé  et 
contribué  en  aiant  embrasé  la  charge  irreguliere  d'Ancien  parmy  les  factieux,  luy  quy 
auoit  est^  en  ceste  fonction  auant  le  schisme,  auec  une  exhortation  serieuse  de  re- 
cognoistre  son  peché  et  d'en  tesmoigner  sa  repentance  enuers  Dieu  et  entiers  nous  et 
de  nous  permettre  derechef  sainctement  de  s'abstonir  de  tout  ce  quy  pouroit  tendre  a 
unne  fin  sy  detestable  que  d'entretenir  la  diuision  en  la  maison  de  Dieu  quy  doit 
estre  la  communion  des  Saincts,  et  qu'il  auoit  eu  tort  d'escrire  de  la  sorte  qu'ulU' 
que  son  intention  auroit  peu  estre,  voire  au  contraire  fle  s'emploier  de  tout  son  pouuoii-  a 
la  paix  et  edification  de  uostre  Eglise  sans  mesdire  d'aucuns  des  conducteurs  reguliers 
'  Se«  below,  Letter  No.  3026.         '  Mg.  funestres.  '  The  writer  probably  oraitted  tlie  word  "  peste." 
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d'icelle,  beaucoup  moins  de... Vostre  fidelle  Pasteur,  a  faute  de  quoy  la  compagnie  pro- 
cederoit  contre  luy  et  tout  autre  quy  sont  sous  nostre  inspection  et  quy  se  pouront 
rendre  complice  d'un  schandale  semblalile  par  censures  Ecclesiasticques,  n'aiant  iamais 
eu  intention  d'approuuer  non  plus  que  nostre  Venerable  Synode  des  procedures  sy 
desreglées,  et  contraire  a  la  charité,  n'y  de  conniuer  a  ceux  quy  en  sont  coulpables 
autrement  que  soubs  leur  promesses  de  s'amender  pour  l'aduenir  en  desaduouant  le 
passe.  A  quoy  ledict  Elye  aiant  acquiesé  aussy  bien  que  son  nepueu  Claude  le  Moyne,  4 
la  Compagnie  leur  a  laissé  leur  mereaux  aux  conditions  et  sous  les  promesses  sus- 
mentionnées,  Que  s'il  uous  conste  qu'ils  contribuent  de  nouueau  a  troubler  nostre  trouppeau 
soit  eux  ou  autres  quy  soient  parmy  nous,  uous  nous  en  obligerés  de  nous  en  aduertir 
et  de  nous  enuoier  les  tesmoignages  que  vous  en  pouués  auoir  pour  y  pouuoir  mettre 
ordre  le  mieux  qu'il  nous  sera  possible.  Nous  uous  faisons  aussy  la  mesme  priere 
pour  ce  quy  concerne  ceux  quy  pouroient  estre  soubs  uostre  censure  a  ce  qu'il  uous 
plaise  de  nous  faire  sauoir  leurs  noms  et  les  causes  de  leur  suspension,  afin  que  nous 
puissions  aussy  y  prendre  garde  et  les  obliger  d'une  facon  particuliere  a  faire  paroistre 
de  leur  repentance.... 

Leyden  ce  21  de  lObre  1648.     Vos  plus  humbles...seruiteurs  et  freres  au  Seigneur  5 
les  Conducteurs  de  l'Eglyse  Wallonne  de  Leyden  et  au  nom  de  tous 

Pierre  Cordier  l'un  des  Pasteurs.  Abraham  de  Lanoy,  Ministre. 

B.  Phenier.         Antthoine  le  Maire.         Jean  le  Prince,  Anciens. 

Addressed:  Messieurs...les  Pasteur  et  Anciens  de  l'Eglyse  Wallonne  de  Canterburj-. 


3024.  Maidstone,  Tuesdaij,  9  [  =  19,  N.S.]  January  1C48-9.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Maidstone,  request  the  Consistory  of  the  Loudon-Dutch 
Church  to  send  them  the  Quarterly  douation,  due  last  Christmas,  towards  the  main- 
tenance  of  their  Minister  D.  Daneel  Pels.     [Oricjinal  in  Dutch.] 

Wt  Metston  desen  9  Janewry  1648-9.  Anthuenes  Loudewyck,  ouderlync,  by  laste 
ende  met  ordre  van  onsen  Kerckenraet. 

Addressed:  Eerwerdyghe.-.broeders  de  ouderl}-nghen  ende  diakenen  vande  Xeder- 
dutsche  Gemente  tot  Londen.     Endorsed:   per  Acte  van  deu  18  Jan.  1649. 


3025.  Santhof,  Saturday,  27  January  [=6  Fehruary,  N.S.]  1648-9.  The 
Pastor  and  Elders  of  the  [French]  Church  of  Santhof,  to  the  Coetus  of 
the  two  Foreign  Churches  of  London. 

1.  Our  inahility  to  maintain  oiir  Minister  and  to  defray  other  charges  compeb  us  to  takt  advantage  of 
every  occasion  to  seeìc  assistance.  2.  Sir  James  Camhel,  a  landoivner  in  this  neighbourhood,  has  left  a  large 
sum  of  money  for  pious  pttrposes.  We  icrote  to  Mr  Thomas  Abdias,  one  of  the  executors,  to  recommend  our  Church, 
as  heing  dependent  to  some  extent  upon  his  protection  and  that  of  Lady  Cambel,  and  he  promiied  us  to  see  that 
some  portion  of  the  legacy  should  be  assigned  to  us,  as  soon  as  the  distribution  shoiild  be  mode.  3.  We  under- 
stand  that  this  distribution  tcill  take  place  this  Quarter,  and  fearing  that  we  might  be  passed  over,  we  have 
reviinded  him  of  his  promise.  Our  Church  is  toc  poor  to  send  one  of  us  to  htm,  and  we  request  you  to  assist  us 
by  presenting  to  kivi  the  enchsed,  and  to  recommend  the  matter  to  him. 

Messieurs  et  très  honorés  Freres,  Nous  addressons  a  Vostre  Venerable  Compagnie  i 
des  deux  Eglises  coniointement  ceste  supplicatiou  instante  afin  que  par  vostre  faueur  et 

'  See  above,  Lettere  Nos.  2992,  2997,  3001. 
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recommandation  nous  puissions  obtenir  ce  qui  nous  est  necessaire  pour  le  maintien 
de  ceste  Eglise,  la  necessité  de  laquelle  en  ces  temps  calami  teux,  ou  nous  sommes 
dans  l'impuissance  de  subuenir  a  l'entretenement  du  Ministere,  et  aux  autres  frais  qui 
y  sont  annexés,  nous  oblige  de  ne  laisser  passer  vne  occasion  qui  se  presente,  par 
le  moyen  de  laquelle  on  nous  a  fait  esperer  depuis  quelques  annees  de  l'assistance 
pour  nostre  conseruation  :  Le  Sr  James  Cambel  Participant  de  ceste  ten-e  estant  decedè  2 
a  laissé  par  Testament  vne  grande  somme  de  deniers,  la  distribution  desquels  se  debuoit 
suiuant  sa  derniere  volente  employer  en  oeuures  pieuses.  Nous  nous  sommes  addressés 
sur  ce  subiect  a  S''  Thomas  Abdias  vn  des  Executeurs  dudict  Testament  tant  en  ces 
quartiers  que  durant  nostre  seiour  a  Londres,  pour  recommander  nostre  Eglise  comme 
dependante  en  partie  de  sa  protection  et  de  Millady  Cambel,  lequel  S'  nous  a  promis 
en  ceste  consideration  d'auoir  soin  de  nous,  et  fle  procurer  <iu'une  portion  nous  en 
peut  escheoir  pour  subuenir  a  nos  necessités,  lors  que  ces  deniers  viendroyent  a  estre 
distribués.  Nous  entendons  Cjue  ceste  distribution  se  doibt  faire  dans  le  terme  auquel  .? 
nous  entrons,  et  craignans  que  ce  temps  ne  se  passe  sans  <.\\\v  nous  soyons  ramenteus, 
nous  donnons  l'honneur  de  luy  rememorer  sa  promesse,  et  dimplorer  sa  faueur.  La 
pauureté  de  ceste  Eglise  ne  promettant  pas  que  nous  puissions  enuoyer  quelques  vtis 
des  nostres  pour  solliciter  ceste  affaire,  nous  sommes  contraints  de  supplier  tres  hum- 
blement  Vostre  Veuerable  Compagnie  de  nous  y  vouloir  assister  par  quelques  deputés 
de  vostre  part,  tant  pour  presenter  ceste  lettre  laquelle  nous  addressons  audict  S'',  c)ue 
pour  l'accompagner  de  vos  recommandations  fauorables,  lesquelles  nous  esperons  debuoir 
estre  puissantes  a  produire  vn  bon  effect  qui  reiissira  a  la  Gioire  de  Dieu,  au  bien  et 
aduancement  de  ceste  Eglise,  laquelle  se  seiitant  fortifiee  de  ceste  nouuelle  contribution 
dans  la  liberté  quelle  aura  de  se  releuer  de  sa  pauureté  contribuera  de  plus  t-n  plus  ses 
veux  et  prieres  enuere  Dieu  pour  la  conseruation  de  Vos  Eglises,  charges  et  pcrsonnes.... 

De  Santoft  le  27'  Janv.  1648.     Vos  tres  humbles  et  tres  affectionnés  seruiteurs  et  4 
freres  au  Seigneur  les  Pasteur  et  Anciens  de  l'eglise  de  Santoft,  Pierre  Bcrchet,  Pasteur. 
Jehan  le  Houcq.         Samuel  Pinchon.         David  le  conte,  Anciens. 

Addressed:  A  Messieurs...les  Pasteurs  et  Anciens  des  Eglises  Franooise  et  Flamende 
du  Coetus  a  Londres.     Endorsed:   Per  Act.  31  Jan.  1648-9. 


3026.  Canterbury,  Tuesday,  6  [=16,  N.S.]  February  1648-9.  The  Minlster 
and  Elders  of  the  Walloon  Church  of  Canterbury,  to  the  Minlster  and 
Elders  of  the  French  Church,  London. 

1.  Among  the  tchi»ms  and  factioiìi  ichich  trottbìe  h«,  it  in  fomt;  rongolation  to  un  that  ice  are  aniiated  by  our 
brethren  near  lu  ami  from  afar.  We  cannot  thank  i/o»  enouijh  far  what  you  have  done  for  m,  and  thinl;  it  our 
duty  lo  Ut  you  tee  by  the  encloted  copy  what  the  brethren  of  Leiden  bare  lately  done  for  ut.  1.  Haiing  coni- 
plained  to  them  of  thote  whom  you  Jind  mentioned  in  their  Letter,  a»  continuing  to  foment  a  »chism  among  u» 
by  Lettert  to  their  adherentg,  after  having  been  reciiied  yonder  on  promise»  of  repentatue  and  a  diiuvowal  of  lìie 
tehitm,  you  aill  tee  from  their  Letter  tchat  Ihey  have  done  to  reprea»  luch  inaolence.  3.  We  underitand  that 
Pentade  ha»  tince  deiired  their  Aitembly  to  bear  him,  he  having  things  to  my  tending  to  the  glory  of  God  and 
the  peace  of  the  Church.  But  they  have  not  permitted  him  to  renew  patt  controrersies.  4.  ìVe  think  it  u-eìl 
to  teli  you  thi»,  to  that  if  l'oujade,  icho  arrived  bere  latt  week,  thouUi  come  to  your  quarters,  a»  it  rumnured 
he  icould,  to  try  to  be  reettablithed,  you  may  be  forewarned.  5.  We  bear  that  a  great  number  of  the  scìiismalics 
wiihed  him  to  preach  latt  Sunday,  but  De  la  Prix  wax  oppoied  to  it,  though  he  did  not  prearh  himself,  bui 
only  read  lomething,  at  which  Poujade  astitted.  We  hope  that  you  will  preient  him  from  obtainiiig  ani/thing 
to  the  further  ruin  of  thit  Church. 
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Messieurs  et  treshonorez  Freres,  Ce  nous  est  bien  de  la  consolation  parrai  les  i 
combats  qui  nous  sont  livrez  de  loing,  et  de  pres,  par  les  Schismatiques,  et  factieux, 
que  le  Seigneur...nous  y  soulage,  par  l'ayde  des  treshonorez  Freres  du  loing,  et  de 
pres.  Gomme  nous  ne  pouvons  assez  souvent  remercier  vostre  venerable  Compagnie  de 
ce  qu'en  avons  experimenté,  et  experimentons  de  sa  part,  aussi  nous  tenons  nous  obligez 
de  vous  fayre  voir  par  la  copie  adioincte,  ce  qu'en  avons  aussi  receu  de  nouveau  depuis 
peu  de  sepmaynes  de  nos... Freres  de  Leyden'.  Nous  estans  plaincts  a  eux  de  ceux,  2 
que  trouverez  nommez  en  leur  lettre,  de  continuer  a  fomenter  le  schisme  entre  nous 
par  leurs  Lettres  a  leurs  partisans  ici  apres  a\"oir  esté  receus  la,  sur  leur  repentance 
et  desadveu  du  schisme  selon  l'Acte  du  Synode,  vous  verrez  les  bons  devoirs  qu'ils 
ont  fait,  pour  reprimer  telles  insolences,  qui  n'espargnoient  ni  nostre  compagnie,  ni  la 
leur,  ni  leur  venerable  Synode,  par  les  desguiseraens  en  leurs  Lettres  diffamatoires, 
pour  confermer  le  schisme.  Et  nous  entendons  de  bonne  part  que  Pouiade*  s'estant  3 
depuis  jjresenté  à  leur  compagnie,  pour  estre  oui,  pretendaut  avoir  a  leur  dire  choses 
tendantes  à  la  gioire  de  Dieu,  et  paix  de  l'Eglise,  ils  ne  lui  ont  permis  de  remettre 
devant  eux  les  affaires  et  controverses  vuidees  ou  il  falloit  par  deca,  ains  lui  ont  fait 
des  belles,  et  serieuses  remonstrances,  de  commencer  la,  par  les  personnes  qui  y  sont 
de  ce  schisme,  et  parachever  ici  Iceuvre,  qu'il  leur  proposoit,  a  remedier  au  dict  schisme, 
duquel  il  se  recognoissoit  en  partie  cause.  Dequoy  avons  ti-ouvé  bon  vous  adviser  aussi,  4 
afìn  que  sachiez  iusques  ou  nous  sommes  consolez  de  par  les  dicts  Freres,  et  que  si 
Pouiade,  qui  est  ici  arrivé  sur  la  fin  de  la  sepmayne  passée,  vient  en  vos  quartiers, 
comme  il  y  a  bruict  qu'il  y  doit  aller  pour  tascher  d'estre  restabli,  vous  soyez  tant 
mieux  premunis,  comme  aussi  le  Coetus,  selon  que  verrez  a  propos.  Grand  nombre  5 
des  schismatiques  vouloient,  a  ce  qu'oyons,  qu'il  preschat  Dimanche  demier,  mais  De  la 
Prix'  s'y  opposa,  quoy  que  (nous  ne  scavons  bien  pourquoy)  lui  mesme  ne  prescha 
point,  ni  au  matin,  ni  la  relevee,  ains  y  eut  seulement  lecture,  a  laquelle  ledict  Pouiade 
assista.  Nous  vous  prions  s'il  vient,  que,  s'il  y  a  moyen,  il  soit  empesché,  par  quelque 
Honorable  Ami,  ou  autre,  informe  de  ses  menees,  d'obtenir  quelque  chose  par  sur- 
prinse,  qui  conferme,  ou  accroisse  les  maux  de  ceste  Eglise,  qui  est  presques  ruinee 
en  ses  moyens  par  ses  pratiques  seditieuses....De  Canturbery  ce  6"'*  de  Febvrier  1648-9...  6 
Vos  bien-humbles  Freres... les  Pasteur,  et  Anciens  de  l'Eglise  Walloune  de  Canturbery, 
et  au  noni  et  par  charge  de  tous 

Philippe  Delmé,  pasteur.         Isaac  du  Castel  ;   Jean  de  Lespine,  Anciens. 

Addressed:   A  Messieurs... les  Pasteurs  et  Anciens  de  lEglise  Francoise  a  Londres. 
1  See  above,  Letter  No.  3023.        -  See  above,  Letter  No.  3021.        ^  gee  above,  Lettera  Nos.  3002,  3017,  3021. 


3027.  Canterbury,  Fridaij,  16  [  =  26,  N.S.]  Fehruary  1648-9.  The  Minister 
and  Elders  of  the  Walloon  Church  of  Canterbury,  to  the  Coetus  of  the  two 
Foreign  Churches  of  London. 

1.  Knoicing  the  malice  of  him  wìw  has  disturbed  the  people  here  to  such  an  extent  and  abnost  ruined  our 
Church,  vie  fear  with  you  that  he  will  not  faiì,  noie  that  he  is  in  your  quarters,  to  do  his  utmost  to  advance 
his  designa,  biit  we  hope  that  the  Lord,  who  has  rejected  him  in  everything  by  the  judgment  of  the  Synod.  your 
sentente,  and  the  orders  of  the  House  of  Commons  and  its  Commissioners,  ìrill  delirer  us  from  him,  seeing  that 
the  House,  by  its  order  of  last  November,  has  ratijied  ali  that  was  done  against  him,  and  seeing  also  that  you 
again  offer  to  appoint  some  Deputy  to  watch  his  movements.      2.    B'e  thank  you  very  much,  but  are  too  poor  to 
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acctpt  yoìtr  offer.  IO  are  in  ariean  and  cannot  provide  far  our  ordinari)  charges.  Thin  digturber  has  caused 
ut  $uch  great  expemes,  that  tre  are  hardly  ahU  tn  de/end  and  maintain  ourselies,  and  cannot  ajford  to  anticipate 
hit  enterprite:  3.  We  can,  moreover,  bear  no  longer  the  aheence  of  our  pastor,  an  il/.  De  la  Place  intendi  to 
depart  by  the  end  of  thit  month.  Hence  we  request  yon  to  icatch  against  hi»  sttrprises.  He  will  try  to  gain,  if 
pouibU,  by  Jìattery  and  fahehood,  thoae  whom  he  intenda  to  uddrets,  but  we  trust  that  he  will  meet  with  the  sanie 
reception  as  at  Leiden,  and  that  there  will  be  tinte  and  means  for  defence,  as  some  notables  of  the  army  have 
tutured  our  Pastor  that,  if  any  complaint  were  made  against  our  Church,  we  should  be  recognised  as  respectable 
pertotu,  and  at  any  rate  heard.  4.  At  Leiden  he  seems  to  hare  confessed  that  the  schism  was  partly  his  fault, 
and  yet  on  his  return  he  makes  it  worse,  so  that  we  cannot  rely  on  any  of  his  words.  Hence  we  recommend 
our  Jlock  to  your  charity.  5.  As  regards  your  sexton,  our  difficulty  has  preiented  un  from  reptying  sooner.  The 
poverty  of  our  Congregation  prevents  us  from  acting  as  we  should  like  to  do,  and  the  late  Mr  Domion  told  u» 
that  your  sexton  was  satisjied  with  what  he  had  received.  If  it  should  please  the  Lord  to  better  our  condition 
tee  will  gladly  add  something  to  it. 

Messieurs,  et  treshonorez  Freres,  N'ignorans  les  habitudes  malignes  de  celui  qui  i 
a  tant  brouillé  le  peuple  ici,  et  a  presques  ruiné  l'e.stat  de  nostre  Eglise,  uous 
apprehendons  bien  ce  que  nous  maiidez  eii  celle,  qu'il  vou.s  a  pleu  nous  escrire  (et 
dont  vous  remercions...)  qu'il  ne  manquera  de  fayre  tout  son  po.ssible  pour  avancer 
son  deseing,  iimiutenant  qu'il  est  en  vos  quartiere.  Mais  nous  esperons,  que  Dieu, 
qui  l'a  debouté  du  tout  d'entre  nous,  par  le  iugeuient  du  Synode,  et  vostre  sen- 
tence  conforme,  et  par  les  ordres  de  l'Honorable  Maison  des  Coniniunes,  et  ses 
Commis,  poursuivra  a  nous  en  delivrer,  soit  qu'il  s'addre.sse  a  ladicte  Mai.son,  et  ses 
C!ommis,  cu  a  vous,  pour  se  rest-ablir.  Veu  sur  tout,  (juc  la  Maison  a  encores  ratifié 
ce  qui  a  esté  fait  contre  lui  par  .son  ordre  de  Novembre  dernier',  en  ordonnaut  a 
ses  Commis  de  nous  ayder  contre  De  la  Pri.x,  et  .sa  faction,  comme  ils  ont  fait 
contre  ledict  et  ses  pjirtisans,  et  de  nous  inaintenir  en  nostre  Discipline  vsitee.  Et 
veu  aussi  que  selon  vostre  benignile  onlinaire,  nous  pre.sontez  encores  la.ssistance  de 
vostre  venerable  Compagnie  en  quelque  Deputé  que  nous  adviser  d'envoyer  pour 
veiller  .sur  ses  mouvemens.  Nous  vous  en  remercions... et  somines  bien  mams  que  2 
cela  nous  est,  pendant  lextreme  povreté  en  laquelle  est  nostre  petit  reste,  quant 
a  ce  que  voyons,  impossible.  Car  outre  ce  que  sommes  en  des  arrierages  plu.n  grands 
que  n'avons  veu  en  i'estat  plus  entier  de  no.stre  Eglise  (a  -scavoir  de  plus  de 
200  Ib  steri,  lesquels  nous  ne  voyons  comment  nous  jwurrons  rembourser  de  nostre 
petit  Troupeau)  nous  ne  pouvons  survenir  a  nos  charges  onlinaires,  et  y  aurions 
succombé  n'est  le  support  de  la  part  de  nostre  pasteur.  Ce  troublcur  nous  a  tant 
affoibli  le  corps  de  ceste  Eglise,  par  les  despens  ans<juels  il  nous  a  inis,  que  nous 
voyons  reduits  a  ne  pouvoir  plus  fayre  telles  .saillies  coustieuses  pour  aller  au  de- 
vant  de  ses  entreprinses,  qu'a  peine  pouvons  nous  suffire  a  nmis  defendre  et  main- 
tenir  en  dedans  nostre  f)etit  enclos.  Car  aussi,  outre  lus  dosbours  desia  faits  a  telles 
occasions,  le  dechet  des  mestiers,  et  du  tnitic,  pres.se,  et  rend  incapabies,  ceux  qui 
seroient  autrement  volontaires.  Il  y  a  de  plus  que  ne  pouvons  plus  porter  l'absence  3 
de  nostre  Pasteur,  parce  que  Mons'  De  la  Place  pretend  de  partir  au  bout  de  ce 
moia  pour  cercher  Egli.se  es  provinces  vnies,  celle  ci  ne  le  pouvant  plus  entretenir. 
Cest  pourquoy  nous  vous  supplions. ..qu'autant  (pie  fayre  .se  peut,  vostre  assistance 
susdicte  s'exerca  en  estans  aux  e.scoutes  contre  ses  surprin.ses.  Ne  doutons  que  selon 
sa  coustume  il  ne  tasche  par  flatteries  et  mensonges  (cornine  en  pa-ssant  par  Sedan 
il    a   dict   a    Mona''    Du    Moulin    qu'on    vivoit    ici    en.semble    en    concorde)   de   gaignei-, 

'  See  above.  Document  No.  3021. 
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s'il  est  possible,  ceux  a  qui  il  parlerà,  mais  nous  esperons  qu'il  en  remportera  ce 
qu'il  a  fait  des  treshonorez  Freres  de  Leyden  des  desadveus  avec  remonstrances 
propres;  et  qu'au  plus  qn'il  pourra  fayre,  on  aura  temps  et  moyen  a  se  defendre, 
comme  des  notables  de  l'Armee  mesme,  asseurerent  nostre  pasteur,  vn  peu  avant 
son  retour,  S'il  y  avoit  plainte  contre  nostre  Eglise,  que  n'avions  que  craindre, 
Qu'on  nous  recognoissoit  pour  honestes  gens,  et  qu'au  moins  serions  ouis  au  besoin 
avant  aucune  decision.  A  ce  qu'on  advise  de  benne  part  de  Leyden,  il  a  confesse  4 
la  au  Consistoire,  qu'il  est  en  partie  en  faute  du  Schisme  ici  :  et  toutesfois  y  estant  de 
retour  a  fait  tant  le  contraire,  le  fortifiant.  Ainsi  paroist  tousiours  le  mesme,  au- 
quel,  et  a  ses  paroles  les  meilleures,  il  n'y  a  point  d'arrest.  Cest  ce  qui,  avec 
ses  extremes  scandales,  le  rend  insupportable  entro  nous,  mesmes,  selon  le  bruict, 
a  quelques  vns  de  ses  partisans.  Nous  nous  recommandons  et  nostre  petit  Troupeau 
a  vostre  charite  et  prudence  contre  ses  pratiques.  Quant  au  frere  portier'  que  nous  5 
recommandez,  nous  pensions  vous  respondre  a  la  vostre  du  13™'  de  Novembre  avant 
ce  temps,  mais  la  difficulté  qui  nous  presse  a  retardé  la  response.  Car  nous  voyons 
nostre  Troupeau  en  telle  necessitò,  que  ne  pouvons  ce  que  voudrions  bien.  Mais 
aussi  feu  le  Sieur  Dornion  nous  rapporta  a  son  retour,  qu'il  estoit  content  de  ce 
qu'il  lui  avoit  payé.  Sommes  bien  marris  que  n'avons  nioyen  d'y  adiouster,  veu  nostre 
povre  estat  susdict.  S'il  playsoit  Dieu  meliorer  nostre  estat  le  ferions,  et  en  tei 
cas  le  ferons  volontiers.  Cependant  vous  prions  l'imputer  a  manque,  point  de  vouloir, 
mais  de  pouvoir....De  Canturbery  Febvrier  16""  1648-9.  Vos.. .freres,  et...serviteurs...  6 
les  Pasteur  et  les  Anciens  de  l'Eglise  Wallonne  de  Canturbery. 

Philippe  Delmé,  pasteur.     Pierre  Le  Noble.         Isaac  du  Castel. 

Estienne  du  Thoit.  Jean  de  Lespine.         Jan  Mane  Cz.         Vincan  Ferret. 

Addressed :  A  Messieurs...les  Pasteurs  et  Anciens  des  Eglises  Francjoise  et  Flamende 
de  Londres,  assemblez  en  Coetus  a  Londres.     Endorsed:   per  act.   18  Febr.  1648-9. 

2  See  above,  Document  No.  3002,  §  4». 

3028.  London,  Thursday,  1  [  =  11,  N.S.]  March  1648-9.  Receipt  of  the  Elders 
and  Deacons  of  the  London-Dutch  Church,  for  £250,  being  a  Legacy  from  Anna 
Middelton  to  the  said  Church. 

Copia.     To  Ali  to  whom  this  present  writinge  shall    come    Joos    Godschalck,  Jean  i 
Lamot,  Dirick    Hoste,  Adam    Lawrence,  William  Crose   and  Abraham   Dolins  Elders  of 
the    Congregation    of  the   Dutch    Church    London  William  Boeve,  Jean  Bex,  Abraham 
Otglier,  Arnout  Beacke,  Abraham  Claercke  and  Henry  Hoevenaer  Deacons  of   the  said 
Congregation    send    greetinge,  Whereas    Dame  Anna    Middelton   late  of    Bothamsted  in  i 
the  Countey  of  Hertford  widdovve  deceased,  by  her  last  will  and  Testament  in  writinge 
did   give   and   bequeath    to  the    said    Congregation    of  the  Dutch  Church  London  the 
summe  of  £250  of  Lawfull  Monney  of  England  that  is  to  say  £150  of  the  said  £250  to 
bee  a  Constant  stock  for  ever  for  the  mentenance  of  the  Ministers  of  the  said  Church 
and  the  other  £100  to  bee  a  stock  for  ever  for  the  mentenance   of  the   poore   of   the 
said  Congregation  as  by  the  said  will    may  appeare.     Nowe    knowe    ye    that  wee    Joos  3 
Godschalck,  John  Lamot... Elders  of   the  said  Congregation  (for   the  tyme  beinge)  and 
William  Boeve,  Jean  Bex. ..Deacons  of   the    said    Congregation    of   the    Dutch    Church 
London  bave  this  day  receved  of  S''  John  Wittevrongel  Knight  Executour  of  the  said 
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last  Will  and  testament  of  the  said  Dame  Anne  Middelton  the  said  summe   of  £250 
to  bee  employed  and  disposed  of  the  severall  and  respective  vses  intents  and  purposes 
aforesaid.     In  witnes  whereof  wee  have  herevnto  put  our  hands  and  the  seale  of  the  4 
said  Congregation  the  first  day  of  March... one  thousand  six  hunderd  and  forty  aight 

Joos  Godtschalck  \  William  Boeve 

Jean  Lamott  John  Bex 

Dirick  Hoste 

Adam  Lauwrens 

Guilliaunie  Vander  Cruijssen 

Abraham  Dolins 
joyntley  in  the  name  of  the  Dutch  Congregation  in  London. 
Etìdorsed:  Per  Act.  1  Mart.  1648-9. 


Abraham  Otgher 

Ahrahnnn    Plprflf 


Abraham  Clerck 
Arnout  Beacke 
Henry  Hoevenaer 


>  Deacon.s 


3039.  Canterbury,  Fiiday,  2  [  =  12,  N.S.]  March  1648-9.  The  Miniater  and 
Elden  of  the  Walloon  Church  of  Canterbury,  to  the  Coettu  of  the  two 
Foreign  Churchei  of  London. 

1.  We  tliank  yuu  ft/r  your  Letter  of  22  February,  at  uell  as  fur  liaving  ptiid  £3  to  the  Sexton  of  the  Church, 
and  foT  your  extrtioiu  in  preventing  the  nnùter  proreedingi  of  31.  Poujade.  ìf'e  hope  to  reimimrse  you  when 
Ood  givet  thit  Church  the  mean$  to  do  to.  2.  A$  regardt  a»king  anyone  to  uiatch  the  action»  of  the  said 
Poiyade,  uè  cannot  afford  to  $end  any  one  nf  ourtelve;  »o  ice  atk  a  friend  among  you  to  request  a  certain 
tolicitor,  mhom  we  know,  to  attist  u»,  ami  have  prepared  a  memorandum  for  him.  If  thi»  friend,  namely  Mr 
Demaret»,  ihould  underttand  from  the  said  tolicitor  tomething  iti  u-hich  your  ndrice  and  help  iciìl  be  required, 
ice  hope  that  you  icitl  gire  it  for  the  good  of  tntr  jl'>ck.     We  will  pay  the  tolicitor. 

Messieurs...Noiis  trouvons  de  nouveau  obligez  selon  la  tresagrcable  vostre  du  22'"*  i 
du  passe,  nous  vous  en  remercions...tant  des  3  Ib  steri,  qu'avez  payé  par  desbours 
au  portier'  da  Tempie,  que  pour  l'a-s-sistance  que  nous  vonlez  continuer  a  prevenir  les 
8Ìni.stre8  pratiques  du  S'  Poujade'.  Lors  que  Dieu  aura  donne  le  moyen  a  ceste  Eglise 
nous  porterons  soin  a  vous  rendrc.ledict  desbours.  Quant  a  prier  quelqu'vn  qui  veille  i 
pour  nous  sur  les  actions  dudict  S'  Poujade,  pource  que  nous  n'avons  le  moyen  de 
deputer  aucun  d'entre  nous  a  tei  eflfet,  nous  prions  vn  Ami  d'entre  vou.s,  de  parler  a 
vn  certain  soiliciteur  de  nostre  cognoissance,  et  qui  nous  a  servi  en  quelque  chose  de 
ces  atfayres,  d'y  vouloir  nous  assister,  lui  ayant  dressé  vn  Memoire  a  cest  effet.  Si  ledict 
Ami  et  frere  d'entre  vous,  ascavoir  le  Sieur  Desmarets,  entend  dudict  soiliciteur 
chose  en  laquelle  vo.stre  conseil,  et  ayde  .seroient  neces-sjiyres,  comme  nous  le  prions 
de  vous  en  adviser,  aussi  en  tei  cas  nou.s  vous  prions  d'y  apporter  ce  qui  iugerez 
a  propos  pour  le  bien  de  nostre  povre  et  triste  Troupeau.  Et  donnerons  contentc- 
ment  audict  soiliciteur  pour  scs  peine.s,  et  vous  demeurerons  obligez  pour  les  vostres 

De  Canturbery  Mars  2"  1648-9.     Vos...freres  et..;serviteure...les  Pasteur  et  Anciens  3 
de  l'Eglise  Wallonne  de  Canturbery  et  pai-  charge  de  tous 

Philippe  Delmé.  I.saac  du  Castel.  Nicolius  do  Santhuus. 

Addreased:  A  Mes8Ìeurs...les  Pasteurs  et  Anciens  du  Coetus  des  deux  Eglises 
Estrangeres  a  L<jndres.     L'ndorsed  :  per  Act.  4  Mart.   1048-9. 

'  See  above,  Letter  No.  3027. 


3030.     London,  Satnrday,  10  [  =  20,  X.S.]  March    1048-9.     Pierre    Bellon ',  to 
the  Klders  of  the  Dutch  Church,  London. 

'  See  B"  F.  De  Schickler,  Let  Églitet  du  liefuge  en  Anglelerre  (Index). 
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2148     Pierre  Bellon,  to  the  Elders  of  the  Dutch  Church,  London,  1649. 

He  had  complained  to  the  Elders  about  a  certain  persoti,  who  had  ditmembered  the  [London-French']  Church, 
bui  they  had  sided  with  this  man  and  taken  no  notice  of  his  complaints. 

Messieurs,  Il  est  necessaire  que  scandale  aduienne,  mais  je  ne  peut  comprendre 
quii  soit  aussy  necessaire,  que  ceux  qui  sont  establis  et  esleués  pour  en  preuenir  et 
retrancher  les  malheureuses  consequences  en  deuiennent  eux  mesmes  les  fauteurs, 
et  neanmoins  c'est  ce  qui  est  aduenu  depuis  peu,  car  nous  vous  auons  presente 
nos  complaintes,  et  aux  lieu  de  lamanter  vous  vous  estes  assis  et  banqueté  auec 
celuy  qui  en  est  le  subiect,  et  qui  a  viole  et  voulu  fouler  a  ses  pieds  (sii  ne  la 
fait)  la  table  de  vostre  Coetus.  Vous  aués  donne  la  raain  d'association  et  ben  la 
Coupé  de  charité  a  celuy  qui  a  sacrilegement  deschiré  et  demanbré  nostre  poure  Eglise, 
et  qui  a  iniustement  re  fu  sé  la  Coupé  du  Seigneur  a  ses  freres,  et  tirant  les  autre 
par  la  gorge  deuant  le  Magistrat,  en  vn  mot,  il  semble  que  vous  ayez  tout  d'un 
coups  enseuely  toutes  ses  fautes  et  crimes  (a  vous  bien  cognues)  dans  le  vin  doubli- 
ance,  et  noyé  la  consideratiou  de  nous  et  de  nos  justes  plaintes  dans  la  seruoise  du 
mespris.  Est  ce  ainsy  ò  enfans  d'Adam  que  vous  vous  meslés  de  rendre  la  justice 
et  faire  raison  a  ceux  qui  vous  la  demandent,  toutefois  je  veux  cy  apres  esperer 
de  vous  choses  meilleurs,  et  que  nous  donnants  satisfaction,  jauray  occasion  de 
demeurer  sii  vous  plaist... Vostre  treshumble  frere  et  seruiteur  P.  Bellon. 

De  mon  Labouratoire  in  Wihtfriers,  London,  10"  Mars  1648-9. 

Addressed  :  Messieurs  les  Anciens  de  l'Eglise  Flamande  a  Londre.  Endorsed:  per 
Act.  15  Mart.  1648-9. 


3031.  London,  Thursday,  15  [  =  25,  N.S.]  March  1648-9.  Cornelis  Roovers,  to 
the  Mlnisters  and  Elders  of  the  Reformed  Netherland  Church  in  London. 

[^Originai  in  Dutch.']  I,  Cornelis  Roovers,  of  Berghen  op  den  Soom,  in  Brabant, 
in  the  Dominions  of  the  States  General  of  the  United  Netherland  Provinces,  being 
about  sixty  years  of  age,  bave  lived  bere  in  London  for  the  space  of  twenty  years, 
and  always  conducted  myself  honestly,  providing  for  my  wife  and  children.  I  bave, 
during  the  last  fourteen  years,  regularly  partaken  of  the  Holy  Supper  in  the  Dutch 
Church  of  London,  and  brought  with  me  a  good  testimonial  from  Berghen,  which  was 
publicly  read  to  the  Congregation,  to  whom  I  bave  never  been  a  burden.  The  last 
three  years,  however,  I  bave  suffered  from  bad  legs,  so  that  I  spent  ali  that  I  possessed  on 
medicines,  and  had  to  pawn  and  sell  ali  my  furniture  for  the  maintenance  of  my 
wife  and  four  children.  Hence  I  am  forced  to  beg  the  authorities  of  the  Church 
to  support  me  with  a  weekly  allowance. 

Endorsed:   per  Act.  15  Mart.  1648-9. 


3032.  Canterbury,  Tuesday,  20  [  =  30,  N.S.]  March  1648-9.  The  Minister 
and  Elders  of  the  Walloon  Church  of  Canterbury,  to  the  Coetus  of  the 
two   Foreign    Churches    of  London. 

1.  'The  aitthor  of  the  schismatic  confusion  amonci  us  has  returned  hither  from  your  quarters  and  continites 
his  work  here.  He  preached  twice  last  Sunday,  rallying  his  troop  at  Duvxtans,  atul  attracting  them  by  his  ugual 
artifices,  just  tohen  some  of  them  intended  to  loalk  in  the  righi  path,  ami  others  to  go  more  and  more  astray. 
2.  He  does  not  appear  to  have  gained  mach,  though  it  is  rumoured  that  he  had  icrotight  marvels.  It  is  evident 
that  his  return  is  due  to  the  fear  that  his  faction  is  on  the  point  of  breaking  up.     M.  De  la  Prix,  their  other 


The  Walloon  Ch.  of  Canterbtiry,  to  the  two  Foreign  Ch.  of  London,  1649.  2149 

man,  haring  retired,  some  of  tìiem  thought  of  returning  to  tm,  and  ne  offered  tkem  to  omit  an  Artide  of  oiir 
revited  Ducipline.  3.  The  ob»tinate  memben  have  recalled  him  who  will  be  eapable  of  preventing  our  union. 
4.  ìf'e  have  not  heard  anything  from  our  Solicitor,  which  conjimu  u»  in  the  idea  tìuit  Poujade  ha»  obtained 
nothing  agaimt  ut. 

Messieurs...Quoy  que  les  bruicts,  de  ceux  qui  se  glorifient  au  mal,  qu'ils  font  entre  i 
nous,  soyent  assez   esclatans,  pour  vous  avoir  frapé  les  oreilles,  dea  nouvelles  de  leurs 
scandales  schisraatiques  renforcez,  toutesfois   noua   prions   vostre    charité,  qui  commune- 
ment   prend   part  a  nos  afflictions,  de  nous  permettre  de  vous  en  fayre  scavoir,  ce  que 

nous  en   scavons Le   maistre   Architecte'   donc   de   la   fabrique,  ou   plustot   confusion 

schismatique,  qu'il  a  erige  ici,  est  de  retour  de  vos  quartiers,  et  en  continue  le  bas- 
timenti qui  s'en  alloit,  ce  sembloit,  decheoir.  A  cela  il  a  presché  deux  fois  :  Dimanche 
demier,  ralliant  a  Dunstans  sa  troupe,  et  les  y  attirant  par  ses  artifices  ordiuaires, 
lors  quelle  estoit,  partie  d'icelle  eii  deliberation  de  se  rcmettre  au  droit  chemin,  et 
partie  en  resolution  de  s'en  esgarer  de  plus  en  plus.  Quoy  qu'il  y  ait  bruict  entre  2 
eux  (dont  ils  se  flattent)  qu'il  a  obtenu  merveilles,  et  en  fera,  contre  nous,  a  son, 
et  leur  establissement  (mesmcs  dans  nostre  Tempie),  toutesfois  il  ne  nous  piroist  en- 
cores,  qu'il  ait  apporté  quelque  chose  d'autorité,  en  recommandation,  ou  qu'il  en  ait 
fait  paroistre  aux  siens  mesme.  Le  temps  nous  en  pourra  csclaircir  davantage.  Ce- 
pendant  il  est  assez  endent  que  l'vne  des  occa.sions  et  causes  de  son  retour  a  esté  la 
crainte  que  les  plus  obstinez  et  malitieux  ont  eu,  que  leur  faction  s'en  alloit  estro 
rompué.  Car  estans  generalement,  tous  ses  abusez,  tombcz  mal  d'accord  avec  leur  autre 
homme,  le  S'  De  la  Prix  '  (ce  semble,  a  l'occasion  d'icelui),  iusqucs  la  que  le  dict 
De  la  Prix  s'est  retiré,  ils  deliberoient,  partie  d'iceux,  de  retourner,  d'ou  ils  .se  sont 
separez  ;  et  nous  en  avoient  fait  porter  parole,  moyennant  que  leur  voulussions  accorder 
le  rayement  d'vn  Artide  de  nostre  Discipline  reveué.  Leur  ayans  fait  scavoir,  que  si 
(juelques  vns  de  leurs  principaux  vouloient  venir  ouir  nostre  Compagnie,  qui  s'asscm- 
bleroit  expressement  pour  eux,  ne  doutions  tju'ils  ne  recevroient  tei  esclaircissement  du 
greif,  qu'ils  pretendoient  contre  l'Artide,  qu'ils  en  seroient  conteiis,  ou  autrement  en 
ferions  tei  rapport  en  temps  opportun  a  Tiostre  Collofiue,  <\no  tant  iroit  bien  au  iuste 
contentement  de  tous,  ils  estoient,  a  ce  (ju'oyons,  sans  le  retour  de  ce  perturbateur, 
en  train  de  venir  vers  nous  a  tei  effet,  qudijues  vns  d'eiitre  eux.  Les  .susdict.s  plus  3 
obstinez  redoutans  vn  accord  de  leurs  gens,  ont  fait  revenir  (ainsi  que  les  micux 
enclins  d'entre  eux  craignoient)  celui  qui  pourroit  empescher  la  benne  revnion  ;  Gomme 
la  triste  experience  monstre  qu'il  a  fait.  Neanmoins  nous  esperons  que  le  Seigneur 
nous  a-s.sÌ8tera,  comme  il  a  fait  ius<jues  a  pre.sent,  en  ce  tiouvel  accez  de  rengi-ege- 
ment  de  nostre  mal.  N'avons  rien  entendu  de  nostre  Solliciteur,  ce  qui  nous  fortifie  4 
la  pensee,  qu'on  n'a  rien  obtenu  contre  nous,  et  que  s'il  y  a  quelipie  chose  il  nous 
en  advertira,  comme  l'en  faysons  prier.  Advi.sons  iusqiies  ou  nous  pourrons  advertir 
les  Magi.strats  et  Justiciers  de  cesto  infraction  tant  evidente  des  ordres  de  la  Maison, 
et  du  Comittee.  Et  ne  manquons  de  s<jlliciter  ceux  (jtii  estoient  en  vn  bon  train  de 
retourner,  a  ce  qu'ils  poursuivent,  sur  toutes  douces  ouvertures  (|ue  leur  faysons  avec 
l'honneur  des  Eglises....De  Canturbery  ce  20™  de  Mars  1648-9.  Vos...freres  et...  5 
8erviteur8...les  Pasteur  et  Anciens  de  l'Egli.se  Wallonne  de  Canturbery,  au  nom  de  tous 

Philippe  Delmé,  pasteur.         Estiene  ilu  Thoit. 

'  M.  Poujade,  see  above,  No.  302'J.  '  See  above,  Letter  No.   3026. 


2150  The  Walloon  Ch.  of  Canterbury,  to  the  two  Foreign  Ch.  of  London,  1649. 

Addressed:   A  Messieurs...les  Pasteurs  et  Anciens  des   Eglises   Francoise   et   Fla- 
mende  de  Londres,  assetnblez  en  Coetus  a  Londres.     Endorsed  :  per  Act.  22  Mart  1648-9. 


3033.  Londm,  Thursday,  22  March  [  =  1  ^jjnY,  N.S.]  1648-9.  The  Coetus  of 
the  two  Foreign  Churches  of  London,  to  the  Minister  and  Elders  of  the 
Walloon  Church  of  Canterbury  ^ 

1.  In  reply  to  your  Letter  of  20  March,  we  think  that  the  arder  of  Parliament  aiid  the  Committee  which  you 
have  for  prohibiting  HI.  Poiijade's  preaching,  gives  you  power  to  complahi  of  it  to  your  Magistrate,  and  to  requett 
his  interference  far  preservivg  the  peace  and  discipline  of  your  Church,  and  the  suppression  of  the  infractor.  2.  We 
shall  not  fall  to  assist  you  to  the  best  of  our  power,  as  we  regret  these  fresh  disturbances  at  such  a  lime  as  thit. 

Messieui'S  et  treshon.  Freres,  Ayant  receu  la  vostre  du  20.  Mars-  couraut,  les  Freres  i 
jugent  que  l'ordre  du  Parlement  et  du  Committee  que  vous  avez  pour  interdiction 
des  presches  du  Sieur  Poujade,  vous  donne  assez  de  pouvoir  pour  vous  en  plaindre 
au  Magistrat  illec,  et  requerir  son  autorità  en  conformité  du  dit  ordre  pour  la  manu- 
tention  de  la  paix  et  discipline  de  vostre  Eglise  et  suppression  de  l'infracteur,  ou  pour 
en  faire  aultres  poursuitte.s  par  de(;a.  Ne  manqueront  de  vous  assister  en  ce  qui  sera  2 
en  eux,  estans  fort  marris  de  ces  nouveaus  destourbiers  en  telle  saison.  Mais  Dieu  a 
voulu  qu'il  fut  descouvert  tout  oultre.  Et  nous  prions  Dieu  de  tout  nostre  coeur  qu'il 
restore  la  paix  a  ses  povres  Eglises  en  ce  roiaume  et  les  delivre  des  mauvais  ouvriers 
et  perturbateurs  et  benisse  vos  saints  labeurs,  personnes,  Eglise,  et  familles  et  de  tous 
ceux  qui  aiment  la  paix  de  Sion.  Vous  baisant  tres  humblement  les  maius,  Messieurs 
et  Treshonorez  Freres,  Vos  treshumbles  freres  et  Serviteurs  en  Christ,  Les  Ministres  et 
Anciens  des  Eglises  Francjoise  et  Flamende  assemblees  en  Coetus  et  au  nom  de  tous. 

Cesar  Calandrin. 

De  Londre  22.  Mars  1648-9. 

Addressed:  A  Messieurs... le  Pasteur  et  Anciens  de  l'Eglise  Walonne  de  Canter- 
buri,  a  Canterburi. 

1  The  draft  of  tbis  Letter  is  written  on  the  verso  of  the  preceding  Letter  from  Canterbury.  It  occurs, 
moreover,  on  p.  1  of  the  Eegister  or  Copy-book  C,  and  on  p.  5  of  the  Register  or  Copy-book  C^,  described 
below  in  the  Note  to  No.  3035.  ^  See  the  preceding  Letter. 


3034.  Maidstone,  Monday,  26  March  [  =  .5  .djon'Z,  N.S.]  1649.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Congregation  of  Maidstone,  to  the  Ministers  and  Elders  of 
the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  hope  that  you  will  send  us  again  your  customary  con- 
tribution,  novv  due,  towards  the  stipend  of  our  Minister  D.  Daniel  Pels,  who  is,  to  our 
great  sorrow,  on  the  point  of  leaving  us,  though  we  can  raise  no  objection,  because 
he  merely  served  us  temporarily,  as  long  as  he  should  think  proper.  As  he  is  coming  to 
London  on  business  we  request  you  to  pay  your  contribution  to  him  in  person. 
Wt  Metston  Anno  26  Maertij   1649.     Wt  de  namen  van  onsen  Kerckenradt 

Danieli  Beeckmans,  ouderlijnck.         Anthuenes  Loudewyck,  ouderlynck. 
Jan  Callant,  ouderlinck.  Jacob  Loudewyck,  diacken. 

Addressed:  An  deerwerdc.predycanten  ende  ouderlynghen  des  Kerckenraedts  van 
de  Nederdutsche  gemente  tot  London.     Endorsed  :   Per  Act.  29  Mart.  1649. 
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3035.     Loìidon,  Sundat/,  H  [=18,  N.S.]  Apnl  1649,  to  Wednesdaì/,  22  May  1850. 
Acta  of  the  Coetus  of  the  Dutch  and  French  Churches  of  London  ^ 

'  These  Acta  are  contained  iu  a  quarto  manuscript  Register,  of  which  thcy  occupy  258  pages,  and  are 
writtcn  altemately  in  French  and  English  in  various  hands  till  4  Oct.  1663,  after  which  date  the  English 
langnage  was  used  exclusively,  with  the  eiception  of  some  addrcsses  to  Kings  and  Queens.  The  Acta  from 
8  [  =  18,  N.S.]  Aprii  1649  to  Wednesday,  16  February  1820  occur,  moreover,  in  another  similar  quarto  manuscript 
Begister,  in  which  they  occupy  237  pages.  These  Acta,  wliich  deserve  to  be  published,  but  cannot  be  included 
in  the  present  work,  are  mentioned  here,  as  the  two  Vohimes  in  which  they  are  found  contain,  at  the  end, 
tranacripts  of  a  number  of  Lettera  which  are  to  be  priuted  in  the  present  work  ;  see,  for  instance,  above, 
Letter  No.  3033.  The  first  Volume  will  hereafter  be  referred  to  as  "Kegiater  or  Copy-book  C^  "  ;  the  second 
Volume  as  "Begister  or  Copy-book  C'-."  On  this  renewed  registration  of  the  Acta  of  the  Coetus  of  the  Dutch 
and  French  Churches  of  London,  see  above,  Document  No.  3009. 


3036.  Canterbunj,  Thursdaì/,  12  [  =  22,  N.S.]  Aprii  1649.  The  Minister  and 
Elders  of  the  Walloon  Church  of  Canterbury,  to  the  Coetus  of  the  two 
Forei^  Churches  of  London. 

1.  Before  we,  aecarding  to  yonr  adrice  of  the  9th  intt.,  brinfl  tìie  infractions  of  ilr  Poujade  before  the  Com- 
mittee,  ire  have  atked  an  honourahle  friend  to  atcertnin  whether  tee  are  likely  to  lucceed,  so  that  we  inai/  not 
entourage  the  Schittiuitic»  by  a  posaible  fuilure.  2.  To  ohtain  better  informiition  we  aik  two  of  ijour  niembers 
to  conimunicate  ìcith  him.  The  Schinmatics  are  getting  bolder,  uiid  Jit  iip  the  place  which  they  have  hired,  while 
their  man  preached  there  hmt  Sunday,  ami  they  ank  u»  to  retire  from  olir  seat»  in  our  Church,  which  they  atnert 
belong  to  them. 

Me88Ìeurs...Avant  qiie  deputer  d'entre  nous,  pour  rcpresenter  au  Coinmittee,  les  i 
infractions  du  S'  Poujade  ',  selon  vostre  advis  eii  l'agreable  vostre  du  9*  du  courant, 
et  dont  vou.s  remercions...nous  avons  trouvé  bon,  la  provideuce  de  Dieu  nous  ayant 
foumi  vn  expedient  de  prier  vn  Honorable  Ami,  de  souder  au  preallable,  s'il  y  a 
apparence  de  pouvoir  prevaloir  en  ces  temps.  Selon  que  nous  pourrons  entendre  de 
lui,  nous  nous  disposons  de  fayre  tout  ce  qui  nous  sera  possible,  parmi  nos  neces- 
sitez,  s'il  nous  donne  advis  et  esperauce  aucune  d'aucun  succez,  au  moins  a  ne 
bailler  suiet  aux  schÌ8mati()ues  a  iusulter  davantage,  en  cas  qu'ils  verroient  nos  efforts 
invtiles,  voire  et  a  se  fortifier,  se  voyans,  nonobstant  nos  devoirs,  layssez  a  leur 
volonté.  Et  pour  en  avoir  tant  mieux  l'iiitortnation,  qu'il  nous  iuge  necessayre,  avant  2 
que  de  rien  entreprendre,  nous  prions  deux  treshonorez  Freres,  qui  sont  de  vostre 
venerable  compagnie,  de  communiquer  avee  lui  (selon  son  advis  aussi)  afin  que  par 
eux,  recevans  de  ses  addresses,  et  vous,  et  nous,  sachions  ce  qui  .sera  a  fayre,  parmi 
les  difficultez  des  temps.  Les  schismatiques,  a  la  faveur  d'iceux,  presumans  de  plus 
en  plus,  ont  accommodé,  et  accommodent  de  plus  en  plus  lendroit,  qu'ils  ont  loé,  ne 
l'ayans  voulu  relascher  a  celui,  qui  le  leur  a  \oé,  lui  disjins  que  s'ils  ii'y  peuvent 
fayre  leur  exercices,  y  feront  leur  demeure,  quelques  vns  d'entre  eux.  Ils  y 
dressent  donc  des  bancs,  et  y  ont  fait  pre.scher  leur  homme  des  Dimanche  dernier. 
Et  nous  importunent  a  retirer  vn  chacun  des  bancs  de  nostre  Tempie,  quils  pre- 
tendent  leur  appartenir.  Ainsi  ils  nous  livrent  des  combats  cn  toutes  sortes.  Dieu 
de  sa  grace  nous  y  a-ssi.ste,  et  vienne  a  nostre  delivrance  coiitre  la  faveur  des 
temps.. ..De  Canturbery  ce  n™  d'Avril  1649.  Vos.. .Freres  et...serviteurs...les  Pasteur  3 
et  Anciens  de  l'Eglise  Wallonne  de  Canturbery,  et  pour  tous 

Philippe  Delnié,  Pa.steur.     Isaac  du  Ca.stel.     Nicolas  de  Santhuus.    Jonas  le  Queriche. 

»  See  above,  Letter  No.  3033. 
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Addressed:  A  Messieurs...les  Pasteurs  et  Anciens  des  Eglises  Francoise  et  Flamende 
de  Londres,  assemblez  en  Coetus  a  Londres.     Endorsed:  per  Act.  15  Aprii  1649. 


3037.  London,  Saturday.  14  [  =  24,  N.S.]  Ajjril  1649.  The  Lord  Mayor  of 
London  notifies  that  the  Commons  bave  enacted  the  keeping  of  a  Day  of  Humilia- 
tion  on  the  19''' following '. 

To    the    Minister   of  the    Parish    of  I    Desire   you    to   read    publiquely    to 

your  Congregation,  both  forenoon  and  afternoon  on  the  next  Lords  day  an  Act  of 
the  Commons  of  England  assembled  in  Parliament,  for  the  keeping  a  Day  of  Humili- 
ation  upon  Thursday  the  19.  of  this  instant  Aprili,  1649.  being  sent  to  you  herewith. 
As  also  a  Precept  '  from  me  for  the  better  observation  of  the  Lords  Day  and  Fast 
Dayes.     14  Aprili,  1649.     Thomas  Andrewes,  Major. 

1  Taken  from  a  printed  fly-slieet.  -  See  the  Document  following. 


3038.     London,  Saturday,  14  [  =  24,  N.S.]  Aprii  1649.     Proclamation   of  the 
Iiord  Mayor  of  London,  regarding  the  observance  of  the  Lords-day  and  Fa.st-days*. 

By  the  Major.  For  as  much  as  the  gathering  together  of  persons  old  and  young,  i 
upon  the  Exchange,  and  into  the  fields  for  sports  and  recreations,  into  Victualling- 
houses,  and  Taverns  upon  the  Lords-day,  and  Fast-days,  mispending  their  time  there, 
when  they  should  be  exercised  publickly  or  privately  in  the  duties  of  Religion. 
And  for  as  much  as  the  setting  open  of  shops,  and  selling  of  Wine,  Beer,  Ale, 
Flesh,  Fish,  Fruit,  and  other  victual  upon  those  days,  and  receiving  and  entertaining  of 
persons  upon  T.bose  days,  to  drink  and  tiple,  tend  very  much  to  the  dishonor  of 
God,  the  encrease  and  spreading  of  prophanenesse,  the  scandali  of  godly  and  religious 
men,  and  the  government  of  tliis  City.  The  Right  Honorable  the  Lord  Maior  there-  j 
foro  doth  require  ali  persons  of  what  Nation  or  quality  soever,  to  forbear  to  walk 
or  gather  together  upon  the  Exchange,  or  into  the  fields,  for  sports  and  recreations  ; 
or  into  Victualling-houses,  or  Taverns,  or  to  set  open  any  shop,  or  house,  for  vending 
or  putting  to  sale  any  Wine,  Ale,  Beer,  or  other  victuall  or  commodity  whatsoever, 
upon  the  said  days,  except  in  case  of  necessity  :  And  ali  Parents  and  Masters  of 
families,  to  command  their  children  and  servants  to  forbear  accordingly  :  and  ali 
Constables  and  other  Officers  to  search  for,  and  apprehend  such  persons  as  trans- 
gresse  in  any  of  the  aforesaid  particulars,  and  to  bring  them  before  His  Lordship, 
or  some  other  Justices  of  the  Peace,  to  the  intent  that  they  may  be  proceeded 
against,  according  to  the  laws  in  those  cases  provided.  Dated  at  London,  the  14""  3 
Aprili,  1649.     Printed  by  Richard  Cotes,  Printer  to  the  Honorable  City  of  London,  1649. 

[Annexed  is  a  notice  concerning  tìie  above  Proclamation,  read  pvhlicly  to  the         4 
Dutch  Congregation  on  15  Apiil  1649.] 
Afgecondigt    15   Aprii    1649.     Door   expres   comandement   vande   Lord    Mayour  so 
wordt    de    Gemeinte  gewaerschowt  sich  te   wachten  van  op   de  Burse  of  iut    velt    niet 
te    gaen    wandelen,    noch    in    herbergen  te  gaen  op  Soudagen    en    Vasteubiddagen  daer 
door   quaet    exempel    sonde    gegeven    worden    tot    profanatie    van   sulken    dagen. — Ende 
'  From  a  printed  broadaide.     See  below,  Letter  No.  3049. 
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also  daer  eenen  Vaatenbiddag  bestemt  i.s  op  Donderdag  naest  om  Gods  straffen  die 
ons  dreigen  af  te  bidden,  so  salnien  ooc  dan  een  predicatie  tot  dien  eynde  doen  smorgens 
ten  9  uren  daer  toe  de  goede  Gemeiate  vermaent  wordeu  vlytig  te  verschynen. 


3039.  [Lmdm^  Wednesday,  16  [=26,  N.S.]  May  1649.  Mania  Collins  writes, 
in  Germau,  te  the  Ministers  and  Elders  of  the  [London-Dutch]  Congregation  about 
some  wrong  which  they  seem    to   bave   done  to  her,  without  saying  what  it  is. 

Anno  1649,  den  16  May.     Ewer  Diener  Marna  Collins. 

Addressed:  Zm  die  Ehnvordighen  Predigers  vnd  Elders  von  diese  Congregation. 
Endorsed:   per  Act.  den  24  Mey  1649. 


3040.  [London,  Sunday,  20  (=30,  N.S.)  May  1649.]  Order  of  Weavers-Hall, 
conceming  Weavers'  apprentices. 

Whereas  by  the  auneyent  knowne  Lawes  of  this  Kingdome,  noe  manner  of  person  i 
or  persons  are  permitted  to  vse  any  handicraft  trade  mistery  or  manuali  occupation 
without  servinge  for  the  same  viz'  by  severall  Statutes  made  1°  Rich.  S**  Cap.  9", 
Henr.  8°  Cap.  16°,  32°  Henr.  8°  Cap.  16°:  It  is  enacted  That  noe  Stranger  Artificer  not 
beinge  denizen  shall  sett  vpp,  or  keepe  any  house,  Shopp  or  Chainber  within  London 
or  any  other  Cittie  Towne  Borough  or  Village  wherein  he  shall  exercise  any  handicraft 
or  mistery,  vpon  paine  to  forfeit  ali  his  goods.  Also  by  the  Statuto  of  5°  Eliz.  whoso-  t 
ever  shall  entertaine  or  sett  on  worke  any  manner  of  person  without  Certificate  of 
his  service  from  the  place  from  whence  he  came  signed  and  .sealed  from  a  Corpora- 
cion  Towne  or  from  some  Justice  of  Peace  shall  forfeit  5  Ib  for  every  one  he  shall 
soe  imploye  or  sett  on  worke.  And  it  is  further  enacted  in  the  sjiid  Statuto  that 
noe  manner  of  person  shall  vse  any  handicraft  misterj'  or  manuali  occiipacion  without 
servinge  the  tearme  of  Seaven  yeares  an  Apprentice. — Tliorefore  ^e  iiovv  Bailiffes  3 
Wardens  and  Assistants  of  the  Company  of  Weavers  London  desire  the  Elders  of  the 
Dutch  and  French  Church,  to  render  their  rea.sons,  why  divers  of  their  inembers  doe 
soe  intrude  and  vse  the  trade  of  Weavinge,  by  imployinge  Strangers  that  daily  come 
over  contrary  to  the  said  knowne  Lawes,  whereby  many  Natives  of  this  Kingdome  and 
poore  Commonaltie  of  this  Corporacion  of  Weavers  are  impoverished  and  vtterlie 
vndone.  And  also  their  request  is  that  they  may  haue  a  List  of  the  names  of  their 
members  from  the  French  and  Dutch  Church  that  doe  vse  the  tnide  of  Weavinge. 

Evdorsed  by  Caesar  Calandrinus:  Order  of  Weavers  Hall.  Puto  pertinet  ad  Act. 
Coetus  20  May  1649. 

3041.  London,  Wednesday,  30  May  [  =  9  June,  N.S.]  1649.  Memorandum  of 
part  eventa,  from  Thursday,  19  [  =  29,  N.S.]  June  164.5  to  Wednesday,  30  May  [  =  9 
June,  N.S.]  1649'. 

1645,  June  19.     Victory  at  Naseby.— 1 646,  May  5.     The  King  fled   from   Oxford  1 
to  the  Scota  Army  ;  Hic  finit  Parliam'  Chronicle  of  Viairs,  4  part-. —    Oct.-Feb.  The  King 
was   deliuered   by   the   Scots  into  \(ì  hands  of  ))e   English. — 1647,  Mai-t.  30.     Ueclara-  ^ 

'  Thi8  Docoment  U  wrìtten  by  Caesar  Calandrinus. 

'  John  Vicars,  ilagnalia  Dei  Anglicana,  or  England't  Parliamentary  Chronicle,  Lond.  1641-46,  4°. 
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cion  of  Parliament  against  the  Army  ;  May  Militia  of  London  settled  right.  20.  Pe- 
ticion  of  Levellers  to  Parliament  burnd  by  the  Hangman  (Vid.  Lilbum.  Impeachment 
against  Cromwell  p.  5).  28.  Declaration  of  Parliament  comands  Army  to  disband  :  not 
to  come  within  30  miles  of  London  :  King  to  come  to  Richmond  ;  Army  make  the 
Parliament  to  revoke  those  Votes;  Contrary  to  them  carry  the  King  to  Hatfeld.  June  3 
4.  5  Armies  engagement  at  Newmarket  not  to  disband.  11.  Parliament  votes  a  Com- 
mittee  of  Safety.  14.  Declaration  of  Army  (excellentest  of  ali,  saith  Lilbum  in  bis 
Impeachment,  p.  3);  Army  impeach  11  members  ;  Vrge  to  haue  them  suspended  ]>e 
House  ;  Parliament  voteth  it  to  be  against  Lavv  ;  23.  Army  Remonstrance  threatneth 
extraordinary  courses  against  ]>e  Parliament.  25.  Parliament  votes  for  vindication  of 
the  1 1  members  ;  Cornet  Joice  taketh  the  King  from  Holmby  ;  Army  refuseth  to 
disband  or  restore  the  King;  March  up  to  the  Parliament;  Parliament  declareth  the 
Army  Enemies  to  ]>e  State  ;  Army  make  them  unvote  it  againe.  July  23.  Army  4 
make  them  alter  the  Militia  of  London  for  Independents.  26.  force  of  Apprentices 
upon  the  Houses  ;  Parliament  restoreth  the  Militia  of  London  ;  Both  Speakers  etc.  run  to 
J)e  Army  ;  Pellam  new  Speaker  of  Commons-House  ;  Eleven  members  restored  ;  Com- 
mittee  of  safety  reuived;  Parliament  and  London  are  sett  in  posture  of  defeuce.  31. 
Lord  Mayour  comands  publick  Prayers  for  preservacion  of  the  Cittie.  Aug.  6.  Army  5 
brings  back  the  Speakers  to  Parliament  ;  March  through  London  ;  Take  ]>e  Tower  Forts 
and  Militia  ;  Army  Proposals  published  :  sub  dato  1  Aug.  ;  Chaines  of  London  Streetes 
taken  down.  18.  Army-Remonstrance  ;  Driue  the  11  members  out;  Impeach  7  Lords. 
20.  Annuii  ali  Pellam  Acts  ;  Best  Members  desert  the  Parliament  ;  Risings  in  the 
West  by  Poyer  and  Laughorn  ;  in  the  North.  November  9.  Agreement  of  the  people  6 
first  presented  to  the  Parliament  ;  Condemned  by  the  Parliament  ;  Arnold  an  agitator 
for  it  shott  to  death  at  Ware.  23.  and  petitioners  imprisoned.  Dee.  17.  Oixiinance  7 
of  Parliament,  in  election  of  Common  Counsell  to  exclude  ali  engaged  in  the  Agree- 
ment of  the  people  ;  King  fled  from  Hamtoncourt  ;  Imprisoned  by  ]>e  Army  in  Caris- 
brook-castle.  Jan.  10.  Parliament  voted  no  more  adresses  to  the  King;  House  ofs 
Comons  ;  Lords  demurred.  11.  Army-declaracion  for  that  Vote;  Army  garrison  Whitehall 
and  Mues.  19.  Peticion  of  Leuellers  for  which  Lilbum  was  in  prison  7  months  (Vid. 
Lilb.  Impeachment  p.  45,  p.  3).  27.  Parliament  engageth  for  free  accesse  of  ali  subjects 
to  the  King:  Lauderdail  denyed  free  accesse  to  King  at  Woburne. — 1648.  A  full  9 
House  called.  May  2.  Ordinance  against  Heresies.  17.  Thanksgiving  for  Victory  in 
South  Wales  ;  Risings  in  Kent.  Surrey.  July  27.  Thanksgiving  for  Victories  ;  Rising 
in  Essex  ;  Colchester  besieged  :  taken.  Aug.  1.  Duke  Hamilton's  invasion  (Generali 
Assembly  of  Scots  declare  against  it)  and  overthrowe  ;  The  Chaines  of  London  sett 
up  againe.  Sept.  7.  Thanksgiving  for  Victories  against  Hamilton  and  Colchester.  11. 
Leuellers  Peticion  :  called  masculine  (Vid.  Lilb.  Impeachment,  p.  5).  29.  Treatie  personali 
with  ]>e  King  for  peace  ;  Citizens  engagé  for  the  personali  Treaty.  Nov.  18.  20.  Armie- 
Remonstrance  against  King  and  peace.  30  Armies  threatning  declaration.  Dee.  1. 
Army  marcheth  up  to  the  Parliament.  4.  5.  Parliament  voteth  Kings  concessione 
sufficient  ground  for  peace.  6.  7.  Army  imprisoneth  45  members;  Secludeth  200  more. 
Jan.  11.  15.  Parliament  approue  the  secluding  of  them;  Vote  down  Peers  House;  io 
Vote    House  of  Commons   a   compleat   Parliament.     20.   22.   23.  27.    Kiugs   tryall   and 
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sentence.  30.  King  Charles  beheaded.  Fobr.  26.  Lilburns  Peticion  for  Leuellers.  Mart.  9. 
Three  Lords  beheaded  :  Hamilton  HoUand  Capei.  17.  Declaracion  of  Parliament  (re- 
markable  ;  vid.  Lilb.  Impeachment  p.  3).  22.  Act  of  Parliament  against  Monarchie. 
27.  Declaracion  of  Parliament  for  the  gouerning  England  as  a  Commonwelth. — 1649. 
May  4.  Col.  Foyer  shott  to  death.  May  30.  Lord  Mayor  proclainied  in  London  the 
Act  of  Parliament  against  Monarchie. 


304a.  Utrecht,  Thursday,  21  June  [=1  July,  N.S.]  1649.  Testimonial  of 
Ouil.    Suredoncius  conceming  Justus   Lareiius'. 

Justus  Larenus,  optimae  indolis  adolescens  et  nobis  ob  singularem  modestiam  dili- 
gentiamque  percharus,  literaria  sua  studia  feliciter  proniovere,  etK]ue  spem  de  se  e.x- 
citatam   indies   magis   magisque   fovere   pergit.      Quod    lubens   meritoque   testor 

Guil.  Suredoncius  Gymn.  Hieron.  Rector. 

Ultraject.  xxi  Junii  1649. 

Endoraed:   per  Act.  .5  Jul.  1649. 

'  See  the  Letter  foUowing. 


3043.  Utrecht,  Friday,  22  June  [  =  2  July,  N.S.]  1649.  Elisabeth  van  Laren, 
to  Jan  Abeele. 

[Originai  in  Dutch.]  In  compliance  with  the  request  of  the  Consistory  [of  the 
London-Dutch  Church]  I  send  you  [the  preceding]  testimonial  regarding  my  .son  Joos, 
and  hope  that  the  Lord  will  ble.ss  his  studies.  Plea.se  thank  the  Consi.story  for  ali 
the  love  and  affection  which  they  evinced  towards  my  late  husbaud  duriiig  his  lifetime  and 
stili  show  for  his  memorj',  though  he  has  been  dead  theso  ten  years. 

In  Vtrecht  den  22  Junij  1649.     Elisiibeth  van  Laren. 

Addressed:  Wijse  S'  Jan  Abeele,  coopman  ten  huijse  van  S'  Isjuvck  Juriii,  Coop- 
man  in  Sithes  Lane  tot  Londen.    Endorsed:  Va»  Jouffrou  van  Laren,  per  acte  .5  Jiilij  1649. 


3044.  London,  Monday,  2  [=12,  N.S.]  July  1649.  Report  of  the  Sworn 
Viewers  of  the  City  of  London,  to  the  Lord  Mayor,  cunctrning  alleged  en- 
croachments  on  the  London-Dutch  Church. 

To  the  Right  Honourable  Thomas  Andrews,  Lfjrd  Maior  of  the  Citty  of  London 
and  to  the  Right  Worshipfull  the  Aldremen  his  Brethren.  Hunibly  shewuth  vnto  yoiir 
Lordshipp  and  worshipps  wee  Anthony  German  Peter  Mills  Tho  :  Jordun  and  John 
Burridge  the  Fowre  swome  Veiwers  of  this  Honotirable  Citty  doe  humbly  certitìe  to 
your  Lordshipp  and  Worehipps  That  wee  havinge  receaved  an  order  mafie  by  your 
Honor  of  the  30'''  day  of  June  in  the  yeere  of  our  Lord  God  accordinge  to  the 
Computacion  of  the  Churche  of  England  1649  mencioninge  in  a  mattcr  cimiplaiiied  to 
your  Lordshipp  by  M'  William  Cros.se  and  M"^  David  Udgar  theidfi-s  of  the  Dutche 
Churche  and  by  appointment  of  that  Congregacion  concerningi'  a  C'hynincy  biiilt  by 
Henry  Hardcastle  next  vnto  the  Dutche  Churrhe  in  Augustine  Friors  London  in 
buildinge  whereof  there  is  an  Encroachement  vpon  the  ground  belunginge  to  the  .said 
Churche   and    the  wall    thereof  is    muche   wcakened   thereby   and    other  daniages   hath 
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by  nieanes  thereof  happened  thereto  It  was  therefore  Ordered  by  your  Lordshipp  that  2 
the  Fowre  swome  veiwers  of  this  Citty  or  any  three  of  them  should  forthwith  veiwe 
the  said  premisses  and  ali  other  preiudices  done  thereby  and  thereof  to  reporte  to 
your  Lordshipp  our  opinions  therein  Accordinge  to  which  your  Lordshipps  order  and 
direccions  wee  the  Fowre  sworne  veiwers  aforesaid  vpon  the  seacond  day  of  July  1649 
havinge  veiwed  the  premisses  and  thereof  considered  doe  humbly  certifie  as  followeth 
viz'  wee  find  that  the  said  Henry  Hardcastle  or  his  workemen  hath  made  an  En- 
croachement  in  makinge  of  a  Chymney  longer  then  formerly  it  was  by  twoe  foote  in 
the  aforesaid  Churche  wall  and  hath  alsoe  by  his  workemen  encroached  the  same 
Chymney  into  the  said  Churche  wall  in  deepthe  one  foote  or  thereabouts  and  in 
leingthe  six  foote  or  thereabouts  which  in  our  opinions  ought  not  to  be  by  reason 
it  is  a  weakeninge  vnto  the  said  Churche  wall  AH  which  wee  leave  to  your  Lord- 
shipp and  worshipps  graue  judgments  and  consideracions. 

Endorsed  :   A   Report    Dutch    Churche    concerning  Hardcastles   Chimney.     NB  :    he 
lived  in  )?e  house  from  1650  to  1660  or  thereabouts. 


3045.  Bethnall  Green,  Simday,  15  [=25,  N.S.]  Juhj  1649.  Sir  Balthazar 
Gerbier^,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Dutch.']  As  during  my  absence  in  other  Countries  many  persons 
bave  eudeavoured  to  misrepresent  my  mind  which  is  inclined  towards  the  true  orthodox 
religion,  I  am  compelled,  as  regards  some  of  my  daughters  (sedueed  to  Popery),  to 
make  known  my  defence,  in  the  enclosed  pamphlet,  to  ali  Protestants  of  whatever 
Nation  they  may  be.  And  as  my  said  apostate  daughters  are  natives  of  England, 
I  bave  printed  the  hook  in  the  English  language\  and  as  I  am  a  native  Vassal 
of  the  United  Netherlands,  I  considered  it  advisable  to  send  a  copy  to  you  as  my 
countrymen  and  coreligionists. 

Bednall  Greene  15  July  1649.     Balthazar  Gerbier. 

No  address.     Endorsed  :    15  July  1649.     Gerbier  Academie. 

'  See  below,  Letters  Nos.  3051,  3052.  On  this  remarkable  man,  who  was  a  painter,  architect  and  courtier, 
and  called  himself  B.  Gerbier  D'ouvilly  Knight,  his  career  and  his  books,  see  Hoefer's  Xouvelle  Biographie 
Generale  (Gerbier);  W.  T.  Lowndes,  Bibliographer's  Manual  of  English  Literature;  Dictionary  of  National 
Biography,  Voi.  xxi,  &c. 

3046.  London,  Monday,  16  [  =  26,  N.S.]  Julìj  1649.  The  Committee  for 
Flundered  Ministers  summon  Joseph  Poujade  before  them  '. 

Att  the  Committee  for  Plundered  Ministers  July  16.  An.  Dom.  1649.  Vpon  i 
complaint  made  to  this  Committee,  that  M'  Joseph  Poujade-  heretofore  Minister  of 
the  French  or  Walloon  Congregation  within  the  citty  of  Canterbury,  doth  in  con- 
tempt  of  the  Order  of  this  Committee  of  17  Aprii  1648'  (whereby  he  is  discharged 
from  preaching  or  officiating  in  the  said  Church  to  the  members  thereof,  and  inhibited 
from    doing    any    Act    or   thing   by    himselfe    or   any    other,    contrary    to    the  sentence 

1  This  Document  occurs  on  p.  24  of  tlie  Kegister  or  Copy-book  A-  described  above  in  the  Note  to  No. 
1550,     There  is  also  a  separate  transcript  of  it  among  the  Papera  of  the  Church.  -  See  above,  Lettcr 

No.  3033  &c.  »  See  above,  Document  No.  3000. 
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of  the  Classis  mentioned  in  the  saie!  order,  which  may  any  way  tend  to  any 
division  of  the  said  Congregation,  or  disturbance  of  any  in  the  said  citty  or  the 
peace  thereof)  stili  disturbe  the  said  Congregation  and  the  members  thereof  by 
preaching  and  making  division  in  the  said  Congregation,  contrary  to  the  said  Order, 
It  is  therfore  Ordered,  that  the  said  M^  Poujade  doe  make  bis  pei-sonall  appearance  z 
before  this  Committee  on  the  24  day  of  this  instant  *  to  answer  his  said  contempt. 
And  it  is  further  Ordered  that  sueh  Elders  and  Deacons,  as  are  irregularly  made  3 
contrary  to  the  Discipline  of  the  French  Churches  mentioned  in  the  said  recited 
Order  (who  as  this  Committee  are  informed  stili  comply  with  the  said  M''  Poujade 
in  his  indirect  practises)  doe  and  they  are  hereby  required,  to  desist  and  forbeare 
any  further  Acting  to  the  division  or  disturbance  of  the  said  Congregation,  but 
that  they  give  obedience  to  the  said  Order  of  17  Aprii  1648  in  ali  points.  And  4 
the  Aldermen  and  Justices  of  peace  in  the  said  Citty,  and  Justices  of  peace  of 
the  said  county  of  Kent,  are  hereby  autorized  froni  time  to  tinie  to  tjike  sueh 
effectual  course  as  shall  be  expedient  for  the  putting  of  the  said  Order  of  17  Aprii 
in  speedy  and  effectuall  execution.  Gilbert  Millington. 

*  See  below,  Document  No.  3048. 


3047.  Yarmouth,  Monday,  23  July  [  =  2  August,  N.S.]  1649.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Congregation  of  Yarmouth  thank  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London,  for  having  sent  them,  the  past  three  Quarters,  a  donation  towards 
the  siipport  of  their  weak  and  poor  Community,  and  they  express  the  hope  that 
the  London  Consistory  will  again  send  their  contribution  for  the  Quarter  just  ended. 
[Originai  in  Biitck.] 

Actum  den  23  July  1649,  in  Yarmouth.... De  Kerekenraet  der  Nederduytsche 
Gemeinte  binnen  Yarmouth,  onde  in  aller  name,  Isaac  Ten  Heuvel. 

Addressed:  Aendc.Broeders  des  Kerckenraets  vande  Nederduytsche  ghemeynte 
Christi  binnen  London. 


3048.     London,  Tuesday,  24  July  [=3  Angìist,   N.S.]    1649.     The    Committee 
for  Plundered  Ministeri  susiK'nd  Joseph   Poujade  from  preaching  till  further  order'. 

Att  the  Committee  for  Plundered  Ministers  July  24  Anno  Domini  1649.  i 

Vpon  hearing  the  cause  in  presence  of  piirties  and  Counsell  on  both  sides  con- 
ceming  M'  Poujade,  in  pursuance  of  the  Order  of  this  Committee  of  the  16  instant' 
It  appeareth  that  this  Committee  did  upon  full  hearing  of  ali  partics  17  Aprii  1648, 
and  consideration  of  the  proceedings  had  against  the  said  IP  Poujade,  not  onely 
before  the  French  Congregation  in  Canterbury,  but  before  the  Synode  of  the  French 
and  Dutch  Churches  in  London.  Order^  that  the  said  AP  Poujade  should  not  prcach 
nor  officiate  in  the  .said  Church  or  to  any  member  thereof:  nor  doe  any  Act  either 
by  him.selfe  or  others  contrary  to  the  Sentence  of  the  said  Synode.  Against  which  i 
Sentence  there  being  formeriy  exception  taken  by  the  .said  W  Poujade;  it  is  affirmed, 

'  This  Document  occurs  on  p.  25  of  the   KcRister  or  Copy-book  A^  cle8cril)td  above   in  the   Note  to  No. 
1556.     There  is  also  a  separate  Copy  of  it  amont;  the  Papers  in  the  Dutch  Church.  -  See  above, 

Document  No.  3046,  and  below,  Document  No.  3053.  ^  Ms.  Ordered. 
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that  the  said  Synode  did  proceed  to  the  said  sentence  against  him  for  matters  of 
Scandali  and  misdemeanour  since  the  yeare  1044.  To  the  end  that  the  truth  thereof 
may  fully  appeare,  It  is  Ordered  that  Sir  William  Strickland,  Col.  Fleetwood  and  3 
M"'  John  Browne  doe  make  enquiry  what  the  particular  matters  were  for  which  he 
was  so  by  the  said  Synod  sentenced.  To  which  purpose  the  Officers  of  the  said 
Synode  whome  it  concerneth,  are  to  certify  the  proofes  and  evidences  particularly 
taken  of  the  matters  committed  by  him  since  1644,  before  the  said  Synod,  upon 
which  the  said  sentence  was  grounded.  And  it  is  further  Ordered,  that  in  the  4 
meane  time  and  till  further  Order  of  this  Committee,  the  said  M""  Poujade  be 
suspended  from  preaching  or  officiating  in  the  said  French  Church  or  to  any  the 
members  thereof,  according  to  the  purport  of  the  [said  order  of]  17  Aprii  1648.  And  that 
the  said  M""  Poujade  doe  giue  ali  due  obedience  and  conformity  thereunto. 

Subscribed  Gilbert  ilillington. 


3049.     London,  Saturday,  28  July  [=7  August,  N.S.]  1049.     The  Lord  Mayor 
of  London,  to  Caesar  Calandrinus,  concerning  the  observauce  of  the  Lord's  Day. 

Out  of  conscience  of  the  greate  dishonour  which  is  done  to  God  and  of  the  i 
scandali  to  good  men,  that  ariseth  by  prophanation  of  the  Lords  day,  I  liaue 
according  to  my  place  and  calling  forbidden  '  those  practises  wherby  it  is  publiquely 
prophaned,  and  required  ali  officers  vnder  me  strictly  to  obserue  thos  who  doe  oflfend 
and  to  take  such  furtheir  course  with  them  as  may  bring  them  eitheir  to  amend- 
meiit  or  to  punishment.  But  to  the  greife  of  my  heart'''  there  is  not  that  Refor- 
mation  wrought  I  desired  and  hoped  for,  nor  is  it  likely  to  bee  vnlesse  God  allso 
workc  their  dutie  hearein  vpon  their  consciences.  I  therefore  desire  you  (as  I  doe  1 
ali  and  every  perticuler  minister  in  this  Citty)  as  you  tender  the  honour  of  Christ 
(and  the  good  of  the  peoples  soules  and  wellfaire  of  this  Citty)  to  presse  these 
things  vpon  their  consciences  in  publique  and  private  as  by  precept  I  for  my  place 
haue  injoyned  them.  It  hath  hearetofor  beene  your  desire  that  some  course  might 
be  taken  to  re  forme  the  same,  and  your  complaints  and  groanes  haue  beene  in 
publique  because  it  hath  not  beene  done  ;  I  hope  therfore  you  will  not  be  back- 
ward  in  the  least  degree  to  doe  your  paits  to  carry  on  this  worke  vntill  it  come  vnto 
perfection,  which  is  the  earnest  desire  of  your  loueing  Freind       Tho  :  Andrewes  Maior. 

From  Limstreete  the  28"'  July  1649. 

Addressed  :  To  my  very  loueing  frend  SP  Callaudrine  minister  of  the  parish  of  the 
Duch  Church  these. 

1  See  above,  Document  No.  30:S8.  ^  Ma.  beare. 


3050.     Canterbury,   circa   12   [  =  22,   N.S.]   August   1649.     Apology    of  Joseph 
Poujade'  against  the  accusations  of  his  Adversaries -. 

The  Apologie  of  Joseph  Poujadie,  Minister  of  the  French   Chiu-ch   in   Canterbury,  i 
to    the    false   and    unjust   accusations    of    his    Adversaries    (of    the    pretended    Wallon 
and  Flemish  Synod)  proved  and  ratified  by  their  own  sentence  denounced  against  him. 

'  See  above,  Document  No.  3048.  -  The  text  is  takeu  from  a  printed  Broadside. 
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The  sentence  of  the  Syuod  of  the  Outlandish  (a)  Churches,  assembled  in  London, 
this  24  day  of  December  1647,  on  the  occasion  of  the  Appeal  of  M"'  Joseph  Poujadie, 
from  the  Sentence  of  the  Classis  held  at  Canterbury  on  the  first  day  of  March, 
1646.  1.  That  the  Sentence  of  the  Classis  should(6)  remain  in  its  full  force  against  i° 
M'  Pouiadie,  for  the  space  of  six  months,  for  tryall  of  his  Conversation,  chastly 
and  well  regulated,  before  he  be  admitted  to  preach. — 2.  That  before  he  be  re-  i'' 
admitted  to  preach,  it  behoveth  bini  to  remove  and  take  off  the  (e)  scandali  of  his 
separation  from  his  wife,  in  laboring  by  ali  means  possible,  to  be  reconciled  with 
her,  and  to  live  with  her,  or  to  obteyne  a  full  {d)  Divorce,  sobeit  he  do  make  it 
appeare  by  sufficient  Witnesses,  that  the  fault  is  not  in  him. — 3.  That  he  shall  i"^ 
testifie,  and  make  known  his  repentance,  as  well  in  this  Synod,  as  in  the  Church 
of  Canterbury,  personally  before  the  Pulpit,  according  to  these  steps  :  First,  That  he 
revoke  those  erroneous  expressions  of  three(e)  natures  in  Christ,  and  shall  promise 
hence-forward  to  hould  dose  to  the  Confession  and  Catechisme  of  the  Rcforined 
Churchea  2.  That  he  shall  confes  his  scandalous  excesses,  partly  touchhig  the 
manifest  breaches  of  the  Order,  and  discipline  of  our  Churches  (as  are  1.  for  having 
given  cause  of  division  in  the  Church,  2.  for  having  disorderly  set  up  new  Elders 
and  Deacons,  3.  for  having  caused  Assemblies  of  people  in  opposition  of  the  Con- 
sistory,  4.  for  having  disobeyed  and  wronged  the  Colloquie),  And  partly  touching 
his  dishonest  Conversation,  for  having  given  (/)  occasion  to  the  world  to  suspect  him 
of  unchastnesse  and  adultrj-,  Whereby  he  hath  procured  and  brought  great  dishonour 
to  God,  and  scandali  on  his  Ministry,  and  hath  given  much  offence  to  the  Church 
of  God.  And  that  he  shall  promise  hence-forward  (asmuch  as  in  him  lyeth)  to 
avoid  ali  dishonest  and  suspitious  manner  of  life,  to  live  chastely  and  peaceably,  and 
to  observe  and  keepe  the  Order  and  Discipline,  a-s  the  sanie  is  established  in  our 
Churches,  and  to  procure  the  peace  and  union  of  this  Church,  by  himselfe  and  by 
ali  others,  and  to  yeeld  submission  and  obedience  to  Consi.stories  and  CoUoquies. — 
4.  That  the  Consistory  of  Canterbury  shall  bave  inspection  on  his  life  and  Doctrine,  i'' 
and  on  the  accomplishment  of  what  is  above  contayned  in  the  second  Artide.  And 
in  case  of  transgrcssion,  shall  write  to  t\\e{g)  Ccetus  which  shall  judg  the  cause, 
in  the  authority  of  this  Synode. — .5.  That  the  Elders,  and  Deacons  which  the  said  i" 
M'  Pouiadie  hath  irregularly  established,  shall  (A)  desist. — 6.  That  the  .said  M'  Pouiadie  i' 
shall  acknowledg,  that  he  hath  greatly  mistaken  and  forgot  himself,  in  many  un- 
beseeming  speeches  and  actions  (against  M'  Delmee,  and  the  Con.sistorie)  tending  to 
the  (t)  contempt  of  their  persons  and  Administrations,  and  that  ali  {l)  Proces  and  Suits 

(a)  There  were  but  3  Charches  which  could  judge,  of  16  which  are  in  Englsnd.  (b)  It  appcare.s  that 

Mr  D.  iiaid  falsly  that  the  Clascis  convinccd  me  of  severall  crime.'!.  (e)  In  the  Synod  held  in  the  year 

1644  they  declared  me  wholly  innocent  upon  this.  (d)  Therefore  they  esteeme  me  not  convinced  of  this 

erime,  and  note,  that  such  dìvorces  are  not  granted  in  France.  (e)  I  said  once  that  the  humane  nature 

of  Christ  is  compounded  of  2  natures  of  the  soule  and  body.  So  teach  Marcili,  Ficin,  Calvin,  Muscul,  Laren. 
A  Doctrine  both  trae  and  sound.  (f)  T'is  a  thing  unheard  of  to  constraine  any  one  to  a  publick  pennance, 

only  for  having  giyen  occasion  of  Buspition  of  any  crime  whatsoever  ;  neither  indeed  hath  my  Church  any  sus- 
pitioD  of  me,  bnt  only  my  iU-willers.  (g)  In  which  doth  govern  chiefly  Mr  La-Marche  ;  therefore  La-Marche 
who  first  condemned  me  in  the  Classis,  and  afterwards  in  the  Synod.  shall  be  my  soveraign  and  ultimate 
Jndge  in  their  Ccetus  :  horiible  unjustice.  (h)  This  de|)ends  upon  the  will  of  another,  not  mine  :  ncvertheless 
they  oommand  me  to  do  this,  (i)  They  commaud  me  to  make  publique  Pennance  for  severall  indecent 
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occasioned  by  those  differences,  on  either  side  shall  cease,  and  shall  be  annulled. — 
7.  That  both  M''  Delmee  and  M"'  Pouiadie  shall  be(m)  reconciled  in  this  Synod,  and  i^ 
that  there  shall  be  made  an  Act  of  Oblivion  of  ali  that  hath  passed  betwixt  them. 
And  that  the  said  Reconciliation  and  Act  of  Oblivion  shall  be  confirmed  at  Canterbury, 
aswell  by  the  Consistory,  as  by  the  Members  of  the  Church. — 8.  That  in  case  i*" 
the  said  M''  Pouiadie  shall  performe  ali  the  aforesaid  conditions,  that  then  the  Sen- 
tence  of  the  said  Classis  shall  be  removed  and  taken  off,  or  else  that  the  same 
shall  remayn  in  its  full  force  untili  hee  shall  bave  performed  the  sanie. — 9.  More-  i' 
over,  to  promote  the  fulfilling  of  the  said  Sentence  (the  Reconciliation,  as  aforesaid, 
being  made)  the  Synode  hath  resolved  that  two  Miaisters  accompanied  with  two 
Elders,  Deputed  and  appointed  by  this  Synod  shall  repaire  to  Canterbury  to  preach 
and  exhort  both  in  publique  and  in  private  unto  peace  aud  reconciliation,  and  to 
declare  unto  them  the  resolutions  of  this  Synod,  and  to  assist  him  in  the  making 
of  his  publick  acknowledgment  and  confessiou.  And  thafc  for  a  seale  and  confirmation 
of  true  reconciliation  between  them,  ali  the  regniate  aud  orderly  members  of  the 
Church  (who  do  conforme  to  the  Discipline  thereof)  shall  be  exhorted  in  the  name(n) 
of  this  Synod  to  receive  together  the  holy  Communion  or  Supper  of  the  Lord  before 
the  return  of  the  said  deputed  parties. 

Cassar  Calendrine,  Moderator.         P.  Delaune,  Assessor.         Dierick  Hoste,  Scriba. 

The  Reasons  of  my  justification    or  selfclearing  against   the  said  unjust  Sentence.  2 
1.     The    last    Synod   but    one    did    declare    me    whoUy  innocent    concerning   my  Wives 
separation    from    me,    which    appeared    clear    to    them    by    my    writings    which    they 
examined.     And  whereas  M""   D.  said   to  the  Committee,  that  my  said  Writings   were 
false,  I   proved  that  the  said  D.  spake  falsely  against  me   by  these  reasons  foUowing. 

1.  The  Letters  of  St.  Hippolite  confesse  that  the  said  writings  are  true.  2.  If  those 
writings  were  not  true,  the  said  pretended  Synod  would  not  bave  advised  me  to 
procure  a  plenarie  divorce.  3.  The  said  pretended  Synod  had  never  re-admitted 
me    into   my   said    Church,    if  they   had  found   me    guilty  in    a  matter   so  criminali. — 

2.  That  the  Classis  said,  They  did  judge  me  unworthy   of  the   Ministerie   for   divers  2" 
crimes,    which    is    false  :    I    prove    it,  in    regard    the    sentence    of   the    pretended  Synod 
(which  judgeth  me)  maketh  no  mention   of  any  crime,  and  did    readmit    me   into   my 
said   Church   within   6  months  after. — 3.     I    prove   ali  those   infamous  and   scandalous  2** 
letters    which   bave   been   sent   against   me   beyond   Sea,   to   be   false  ;    In    regard   the 
said  sentence   of  the  said  pretended  Synod,  after  4  months  examination  of  the  Cause, 
maketh  no  mention   of  the  said  letters,  and  notwithstanding  the  said  false  accusations 
produced    against    me,    did    establish    me    in    my    said    Church,   they    having    seen   my 
Authentique    Attestations,    which    overturns   ali    the  aforesaid  accusations. — 4.     I  prove  1° 
ali   those   depositions   produced  against  me  at   the  said  pretended  Synod  to   be   false  ; 
for   that   the  said  sentence  maketh  no   mention  of  the  said  depositions,  and  notwith- 

words  and  actions  against  Mr  Delmee  and  his  Consistory,  although  they  never  satisfie  me  for  so  many  wrongs 
done  unto  me.  (1)  They  bave  usurped  upon  the  Magistrates  Eight,  hindering  the  eourse  of  Law  and 

Justice,  depriving  both  those  who  are  present  and  absent  of  their  right.  (m)  Tberefore  I  am  not  so  black 

nor  borrible  as  my  accusers  would  bave  me.  (n)  I  should  bave  tbougbt  it  had  been  more  convenient  to 

exhort  them  in  the  name  of  God,  nothing  remained  but  to  say,  in  the  name  of  his  holiness. 
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standing  the  said  depositions  the  said  Synod  did  readmit  me  into  my  said  Church. — 
5.  I  have  proved  my  innocency  to  the  said  Synod,  touching  the  fact  of  my  Maid-  i'^ 
Servant.  For  the  sentence  of  the  said  pretended  Synod  saitli  only,  That  I  did 
give  occasion  of  suspition  of  adultery;  Also  the  Law  hath  freed  me  coucerning  tliat 
at  Canterbury,  and  the  said  Synod  did  readmit  me  into  my  Church,  notwithstanding 
the  said  accusations  of  my  Adversaries. — G.  The  said  pretended  Synod  persecuteth  2' 
me  before  the  Committee  for  pkindered  Ministers,  only  because  I  and  my  Congre- 
gation  have  renouneed  their  pretended  Authority  and  force.  I  prove  it,  because  the 
sentence  of  the  said  pretended  Synod  importeth,  That  if  I  would  publickly  acknow- 
ledge,  that  I  opposed  their  Consistories,  Ciasses,  Colloquies,  &c.,  and  would  promise 
ever  after  to  become  obedient  unto  them,  then  they  would  readmit  me  into  my 
Church  ;  and  not  other^vise. — 7.  I  am  content  to  be  for  ever  banished  out  of  England,  2' 
if  I  be  found  guilty  of  any  scandalous  crime  whatsoever,  so  I  may  obtain  a  fairo 
audience  before  sentence  be  passed  against  me.  Habbakkuk  1,  vers.  2,  3,  4.  O  Lord 
how  long  shall  I  cry,  and  thou  wilt  not  beare  !  even  cry  unto  thee  for  violence, 
and  thou  wilt  not  help  1  3.  Why  dost  thou  shew  me  iniquity,  and  cause  me  to 
behold  sorrow  ?  for  spoiling  and  violence  are  before  mee  :  and  there  are  that  raise 
up  strife  and  contention.  4.  Therefore  the  Law  is  dis.solved,  and  judgment  doth 
never  go  forth  :  for  the  wicked  doth  compasse  about  the  righteous  :  therefore  wrong 
judgment  proceedeth.  Lament.  1.  12.  Is  it  nothing  to  you,  ali  ye  that  passe  by  ì 
behold  and  see,  if  there  be  any  sorrow  like  unto  my  sorrow  which  is  done  unto  me. — 

London,  Printed  by  J.  Ciowes,  1649. 

Endorsed:  per  Act.  Ccet.  12  Aug.  1649. 


3051.     Betlnmll  Green,  Sìimlay,  26  Augmt  [=.t  September,  N.S.]  1649.    Balthazar 
Gerbier  ',  to  the  Consiitoiy  of  the  London-Dutch  Church. 

1.  Though  I  re/er  mytelf  to  the  hearer  of  thit  Letter  a*  an  lumeì^j>enott,  yet  I  think  Jìt  to  explaiii  tn  yuu 
my  present  condition,  which  I  icoiild  do  in  perton  if  it  xcere  pouibie  ti .  me.  Firtt,  tcith  the  approviti  of  the 
pretent  Authority,  1  have  gone  to  the  expente  of  eiUibliihiug  thi»  Academy  to  the  honour  of  thi»  Nation,  and  my 
otcn,  that  of  Zeeland.  2.  liut  the  rery  day  that  I  tcaited  un  the  Deputiei  of  Parliament  they  took  away  from  me 
ali  my  cath  and  valuablet,  to  thtit  I  ìcai  deprived  of  ali  that  would  have  enabled  me  to  complete  my  work  [as 
the  building  of  a  riding-tchool  <ic.)  and  to  feed  my  innocent  family.  3.  /  have  explained  to  bearer  the  par- 
ticular  reaton  for  my  tcriting  to  my  countrymfn,  for  whom  I  have  alicayt  shown  great  affection.  I  have  to  Jind, 
a$  toon  at  potiibU,  £200  or  £150,  for  irhich  I  icill  pay  good  interest,  a  bond,  and  good  teeurity,  at  500  copie», 
uhtch  are  at  leatt  worth  £150,  thirty  piclurei,  four  ringi,  a  tilver  diih  of  Vianen,  and  other  thingt. 

Tro\vhartighe...vrienden...Nietteghenstaende  my  remiterende  aèn  toonder  deses  i 
die  mij  is  voorgedraeghen  voor  een  eerlyck  persoon  becleet  met  uytmuntendc.quali- 
teijten,  soo  hebbe  goetgedaght  by  de.sen...uE  myn  tegenwoordighen  standt  te  vertoo- 
nen,  welcke  ick  persoonelyck  .soude  doen  waer  het  my  mogelyck.  Voor  eerst,  soo  is 
het  waer  dat  ick  met  approbatie  van  dese  tegenwoordige  Authoriteyt  ben  getrodeu  iu 
costen  tot  het  oprighten  van  dese  Academie,  streckende  so  wel  tot  de  cere  vande 
Natie  als  tot  de  geene  daer  ick  van  ben  ende  .sonder  vaniteyt  vande  vroome  Zeeuwen. 
Nu  800  is  het  ook  dat  den  seluighen  dagh  mynder  opwachtinghe  de  Gedeputeerde  2 
Heeren  v£in  het  Parliament,  mij  door  een  verdestrueerende  Stratagemie  alle  contauten 

'  See  above,  Letter  No.  3045,  and  the  Lettor  following. 
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énde  wat  ick  van  weerde  hadde  is  ontvoert,  door  welcke  onuerwaght  ongeluck  ick 
ben  ontbloot  geweest  van  alle  het  gheene  my  diende  niet  alleenelyck  tot  de  voltrec- 
kinghe  van  myn  aengenomen  werck  (als  bouwen  van  Ryplaetse,  betaelen  van  andere 
saeken)  maer  voor  tegenwoordighe  ende  toecomende  voetsel  van  myne  onnoosele 
familie....Ick  hebbe...desen  mynen  vriendt  de  particuliere  reden  vertoont  van  myne  3 
adressen  aen  die  van  myn  Natie,  van  de  seluighe  profetie  van  Religie  daer  ick... 
van  ben,  voor  de  welcke  Natie  ick  op  de  uyterste  ocasie  hebbe  myne  goede  gene- 
gentheyt  ghetoont,  ende  altyts  doen  sai.  lek  ben  vernootsaeckt  op  het  alderspoedighst 
een  paer  hondert  ofte  150  ft>  starlings  te  vinden,  waer  voor  ick  goede  interest  betaelen 
sai,  myne  Obligatie  geuen,  ende  neuens  dien...siiffisante  versekeringhe  te  weten  500 
Exemplaren-,  die  ten  minsten  150  Ib  weert  zyn  ;  30  stucken  Schilderyen  deen  door 
de  andere  vyf  pont  ;  vier  Ringen,  een  siluer  Schaeltien  van  Viaenen,  ende  eenighe 
andere  cleynigheyden  met  een  Casken  van  curieuse  niinaturen  ghextimeert  weerdigh 
ten  alderminsten  40  Ib  starlings.  [He  hopes  that  the  Consistory  will  advance  him  this 
money.]  Bednall  Greene,  26  August  1649.  VEE.  dienstbereyden  Balthazar  Gerbier.  4 
No  address.     Endorsed  :  per  Act.  30  Aug.  1649. 

-  It  is  difficult  to  say  which  of  his  books  he  could  refer  to. 


3052.  Bethnall  Green,  Tuesday,  4  [  =  14,  N.S.]  September  1649.  Balthazar 
Grerbier',  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Didch.]  Having  heard  the  report  which  Brother  Dirick  Ost  has 
made  to  me  in  your  name,  and  your  ofFer,  for  which  I  sincerely  thank  you,  I  bave 
revealed  to  him  ray  desolate  condition,  and  explained  that,  unless  I  receive  the  sum 
mentioned  in  my  previous  Lettor,  I  and  my  family  will  be  utterly  ruined,  so  that 
I  hope  that  you  will  come  to  my  aid. 

Bednall  Greene,  4  September  1649.     UE.  dieustb.     B.  Gerbier. 

Endorsed:  Sir  Balt.  Gerbier  den  6  Sept.  1649. 

'  See  the  preceding  Letter. 


3053.     Canterbury,  Tuesday,   18    [  =  28,    N.S.]  September  1649.     The  Deputies 
of  the  Committee  for  plundered  Ministers,  to  the  same  Committee. 

Vera    Copia.     Honorable,    Whereas    at    the    honorable   Committee    for   plundered 

Ministers   the    xxiiij"'    of  August'    last    an   order   was    made    for    the    preventing   and 

.suppressing    of    ali    manner   of    disturbance    divisions    and    opposicions   that    then    were 

or  should  be  attempted  or  made   against   the  peace  of  the  Congregacion  of  Walloones 

in    the    Citty  of  Canterbury,  the    perticuler  care   whereof  was  especially  referred    vnto 

vs.     In   obedience    to  which    said    order  wee  did  accordingly  summon    the    Elders   and 

Deacons    of    the    evill    atfected    party    of    that    Congregacion    before    vs,   and    wee   read 

vnto    them    the    said    order,   and    according    to    the    same    did    advise    them    to    desist 

from    that    in-egular   course    made    and    continued    by    them    against    the    peace    of  the 

said    Congregacion,   and    of    the    said    Citty,    yet    notwithstanding    some    of    them    in 

>  Dooumeut  No.  3048,  dated  24  July  in  the  Copy-hook,  does  not  seem  to  be  referred  to,  as  in  §  2  we  read 
that  one  Sam.  Gillion  was  mentioned  in  the  order.  It  would  seem,  therefore,  that  an  order,  dated  24  August, 
must  bave  beeu  issued,  but  not  preserved  among  the  Papers  of  the  Dutch  Church. 
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contempt  of  the  said  order,  and  despiseing  that  friendly  advise  by  vs  given  vnto 
them  did  proceede  in  their  wonted  course,  contrary  to  the  said  order  and  contrary 
to  the  vsage  of  the  discipline  among  them.  And  whereas  Samuell  Gillion  in  the  2 
said  order  mencioned  did  refraine  and  forbeare  to  act  as  formerly  :  the  said  evill 
affected  party  out  of  wilfull  disobedience  to  the  said  order  procured  one  Philip  La 
Pere  to  doe  the  same.  The  wilfull  and  turbulent  cariage  of  which  men  being  com- 
plained  to  vs,  wee  againe  sent  for  them  the  second  tyme,  and  some  of  them 
wee  comraitted,  conceaving  it  would  haue  wrought  a  compliance  vnto  your  said 
order  in  the  rest.  But  they  continuing  in  their  ob.stinate  course,  wee  haue  bound 
divers  of  them  to  answere  their  contempt  before  this  honorable  Committee  on  the 
xxv*  of  this  instant  September,  and  to  attend  this  Committee  vntill  they  .shall 
haue  leisure  to  beare  the  busines,  and  to  abide  such  sentence  and  order  as  this 
hon.  Committee  shall  make  therein.  Wee  finde  this  division  originally  to  be  by  W  3 
Poujade  and  bis  Faction  and  now  continued  vpon  bis  calumnies  and  false  aspersions 
by  theis  disorderly  and  scandalous  persons,  not  out  of  tendernes  of  conscience,  but 
of  meere  wilfuUnes  and  disobedience  to  oi"der,  being  for  the  most  parte  such  as  wee 
haue  formerly  certified  this  honorable  Committee  of  Thus  representing  vnto  this 
hon.  Committee  that  wee  haue  imployed  our  vtmost  endeavours  by  ali  meanes  possible 
to  bring  the  irregular  party  of  the  Walloone  people  in  this  Citty  vnto  the  due 
obedience  of  your  order,  and  yet  wee  conceaue  it  impossible  to  regniate  that  stubborne 
party  (whoe  notwithstamling  ali  that  hath  beene  done  doe  stili  continue  their  wilfull 
disobedience  against  the  order  of  this  honorable  Committee)  vnles  there  be  an  e.\- 
presse  order  made  that  there  shall  be  but  one  French  Congregacion  in  and  aboute 
the  Citty  of  Canterbury,  vizt  that  Congregacion  which  was  formerly  allowed  b}" 
Queene  Elizabeth  and  established  by  the  Articles  of  agreement  with  the  said  Citty, 
whereby  wee  humbly  conceaue  ali  divisions  and  sepai-acions  may  be  avoided,  and 
they  by  their  vnion  be  made  able  to  mainetaine  their  owne  poore  whoe  were  formerly 
liberally  supplied  but  since  this  division  are  in  great  want  and  necessity.  AH  which 
wee  humbly  leaue  to  the  grane  and  serious  consideracion  of  this  hon.  Committee. 

Canturbery,  September  18,  1649.     Your  humble  servantes  4 

John  Robte.  William  Bridges.  John  Lade.  John  Lee. 

The  parties  bound  to  appeare  are  :  Pieter  La  Pere.     Martin  Le  Rou.     Dauid  De 
la  Morliere.     James  Touley. 

Endorsed:  Coetu.s.  per  Act.  23  Sept.  104». 


3054.  Canterbury,  Tuesdaij,  18  [  =  28,  N.S.]  September  1649.  The  Pastor, 
Elders  and  Deacons  of  the  Walloon  Church  of  Canterbury,  to  the  Coetus 
of  the  two  Foreign  Churches  of  London. 

1.  Having  heard  front  our  Deputies  that  yrni  ìiavt,  during  the  lait  two  or  three  monti»,  greatly  a»iiÌKted  them 
in  the  affair»  of  our  Church,  we  icinh  to  thank  yuu  for  it,  and  to  Irt  you  know  hnw  far  the  Commiesioner»  of 
the  Committee  have  proceeded  againtt  the  refractory.  2.  Their  admonitions  having  had  no  effcct,  nor  the  im- 
pritonment  of  tiro  of  them,  they  required  a  bond  frnm  fnur  of  them,  icith  turetien  for  £100  to  appear  before  the 
Committee  on  the  25th  of  thit  monlh  to  ìiear  the  decition  of  the  Committee.  ÌVe  have  atked  Capt.  lìridge  to 
deliver  thi$  Letter  and  to  act  in  our  behalf.  We  hope  that  you  vcill  asniiil  him,  eupecially  by  giving  evidence  tix 
to  tlu  calumniet  which  thete  people  are  aceuttomed  to  cast  upon  u»  and  our  Churehe».      3.    Since  their  chiet  hm 
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gone  to  Calais,  they  have  circulated  among  them  a  pamphlet  of  his,  full  of  faheìiooda,  calumniet  de.  ÌVe  hope 
to  be  able  to  send  you  two  eopies  of  it,  and  should  like  to  know  whether  you  think  it  neeessary  fot  ut  to  do 
anything  in  the  matter. 

Messieurs  et  treshonorez  Freres,  Ayans  entendu  et  entendans  par  nos  Deputez  i 
depuis  ces  2  a  3  mois  lassistance  qu'ils  ont  receué  de  vostre  venerable  Compagaie  es 
affayres  de  nostre  Eglise,  nous  nous  sentons  obligez  de  vous  en  fayre  nos  treshumbles 
remerciemens,  et  de  vous  advertir  iusques  ou  les  Commis  ici  par  le  Comitté  ont  procede 
contre  les  refractaires  a  l'ordre  qui  leur  a  esté  presente.  Cest  que  leurs  admonitions  i 
n'ayans  eu  lieu  a  l'endroit  de  ces  gens,  ni  l'emprisonnement  de  deux  d'entre  eux,  ils 
en  ont  obligé  quatre,  sous  vne  obligation  avec  respondans  de  100  ib  de  comparoistre 
au  Comittee  le  25"'"'  de  ce  mois,  pour  la  y  entendre  ce  que  le  Comitté  trouvera 
bon  de  fayre.  Nous  avons  requis  le  Capitaine  Bridge  de  ceste  ville,  avant  son  parte- 
ment  hyer  pour  Londres,  de  livrer  la  Lettre,  et  d'agir,  et  fayre  agir,  selon  qu'il  sera 
besoin,  pour  nous  au  iour  assignt?.  Nous  vous  supplions...que  comme  vous  avez  assistè 
nos  Deputez,  vous  vouliez  aussi  l'assister  selon  qu'en  vostre  prudence  verrez  a  propos, 
particulieremeut  en  portaut  tesmoignage  contre  les  ealomnies  que  ces  gens  ont  ac- 
coustumé  de  ietter  contre  nous,  et  nos  Eglises  s'ils  se  licentient,  comme  il  est  a  douter 
d'en  venir  a  l'ordinaire.  Depuis  le  depart,  ce  iourdhuy  8  iours  de  leur  chef  pour  Calais,  3 
ils  font  courir  entre  eux  vn  libelle''  sien  plein  de  faussetez,  ealomnies,  et  depravations 
de  ce  qui  a  esté  dit  et  fait  contre  lui,  sous  le  nom  cependant  de  l'Eglise  de  Can- 
turbery.  Si  en  pouvons  recouvrer,  comme  nous  y  employons  quelques  vns,  vous  en 
envoyerons  deux  exempjaires.  Vous  prions,  les  ayants  veu,  nous  dire  vostre  advis,  si 
trouvez  qu'il  y  ait  quelque  chose  a  fayre  de  nostre  part,  sur  vne  tant  infame  detraction 
de  nos  personnes  et  Eglises,  et  particulierement  Colloque,  et  Synode  avec  la  Classe. 
Et  layssons  a  vostre  consideration,  s'il  seroit  a  propos,  que,  lors  que  la  lettre  sera  pre- 
sentee,  il  y  auroit  quelque  plaiate  contre  ces  gens  dvne  telle  dififamation,  singuliere- 
ment  si  on  en  pouvoit  emboucher  quelqu'vn  du  Comitté.  Nous  prions  Dieu  qu'il  addresse 
le  tout  au  mieux....De  Canturbery  ce  18""  de  7bre  1649.  Vos... Freres  et  Serviteurs  4 
au  Seigneur  les  Pasteur,  Anciens  et  Diacres  de  l'Eglise  Wallonne  de  Canturbery  et 
pour  tous  Philippe  Delmé,  Pasteur.         Estienne  du  Thoit.         Jean  Oudart. 

Les  4  qui  sont  bondez  sont  :  Pierre  le  Per.     Martin  le  Koux.     David  de  le  Marlicr.  5 
Jaques  Toulé.     Nous  tascherons  de  vous  envoyer  la  Copie  de  la  Lettre  par  la  premiere 
occasion.     Le  Capitaine  Bridge  entend  bien  nos  affayres. 

Addressed:  A  Messieurs...les  Pasteurs  et  Anciens  des  Eglises  Francoise  et  Flamende 
de  Londres  assemblez  en  Coetus  a  Londres.     Endorsed:   per  Act.  23  Sept.  1649. 
'  See  the  preceding  Letter.  ^  See  above,  Document  No.  3050. 


3055.  London,  Monday,  24  September  [  =  4  Octoher,  N.S.]  1649.  The  Coetus 
of  the  two  Foreign  Churches  of  London,  to  the  Minister  and  Elders  of  the 
Walloon  Church  of  Canterbury'. 

1.  We  ìtave  reeeived  your  Letter  of  18  September,  icith  the  copy  of  the  Letter  of  the  Commissioners,  together 
u'ith  two  eopies  of  the  defamatory  Document  of  Poujade  against  the  Churches  and  the  last  Synod.  If  it  be 
necessary  it  would  be  your  duty  to  justify  the  proceedings  of  the  Synod  and  the  Coetus  in  favour  of  your  Church, 

'  This  Letter  oocurs  on  p.  2  of  the  Begister  or  Copy-book  C  described  above  in  the  Note  to  No.  3035. 
Also  on  p.  5  of  the  Register  or  Copy-book  C-  described  in  the  same  Note. 
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hut  the  pamphlet  doet  not  deserve  to  much  honour,  and  the  reproaches  of  tuch  an  infamou»  persoti  are  praUes. 
The  chief  thing  is  to  pursue  the  matter  before  the  Commiltee,  in  order  that,  you  being  delivered  by  them  front 
the  chief  of  the  faction,  the  faction  itself  may  be  quieted,  and  the  poor  Church  restored  lo  peace.  2.  ÌVe  are 
pleased  to  see  the  vigoroiu  proceedings  of  the  Commissioners,  and  should  have  thottght  it  necessary  that  some 
Deputies  of  your  Church,  and  not  of  the  Cactus,  sìiould  have  assiated  Capi.  Bridge.  For  in  the  case  of  the 
refractory  four  ve  can  give  no  evidence.  And  as  regards  the  proceedings  of  the  Synod,  tee,  representing  the  judge, 
ought  not  to  be  seen  soliciting. 

Messieurs  et  treshonor^s  Freres  Nous  auons  receu  la  vostre  tresagreable  du  18.  Sept.'^  i 
auec  la  Copie'  de  la  lettre  des  Commissaires  au  Committee  du  Parlement  et  deux 
copies  du  livre  diffamatoire  '  de  Poujade  contre  les  Eglises  et  le  dernier  Synode.  Ce 
livre  nous  auons  prins  temps  de  le  lire  et  vous  en  dire  nostre  sentiment.  S'il  est 
de  ìsesoign,  ce  sera  a  vous... de  justifier  les  procedures  du  Synode  et  des  menibres 
d'icelui  eu  faveur  de  vostre  Egli.se.  Mais  c'est  un  Libelle  qui  ne  meriterà  pas  qu  on 
lui  face  tant  d'honeur,  et  les  reproches  d'une  persone  .si  infame  sont  louanges.  Le 
principal  est  que  l'on  poursuive  la  pointe  vers  le  Committee,  iiue  par  leur  autorité 
come  vous  estes  deja  heureusement  delivrez  du  chef  de  la  faction,  dont  nous  nous 
rejouissons  avec  vous,  ainsi  ce  qui  reste,  la  faction  mesmc  soit  assoupie  et  ceste  povre 
Eglise  remise  en  paix.  Nous  sommes  bien  aises  de  voir  les  procedures  vigoureuses  2 
des  Commissaires  et  nous  eus.sions  jugé  bien  nece.s.saire  que  quelques  Deputez  de  vostre 
Eglise  eus.sent  assiste  le  Gap.  Bridge  au  Committee  :  et  que  vous  ne  pouviez  atteudre 
cela  de.s  Deputez  du  Coetus.  Car  soit  cju'il  s'agis.se  des  infractions  commises  a  Can- 
terburi  par  ces  4.  refractaires  vous  .s<;avez  que  nous  ne  pourrions  rien  tesmoigner  en 
cela:  ou  des  procedures  du  Synode,  il  n'est  nullement  propre  que  nous  ([ui  repre- 
sentons  le  Juge,  soions  veus  a  solliciter  et  par  ainsi  nous  rendions  parties  formelles 
contre  eux.  Au  reste  les  Freres  vous  .saluent  treshumbleinent  et  prient  Dieu  pour  sa 
benefliction  sur  vos  saints  labeurs  et  pour  vostre  consolation  en  la  reunion  de  vostre 
troupeau,  a  laquelle  nous  serons  tousjours  prompts  de  contribuer  ce  qui  sera  en  nous. 
De  Londres  ce  24.  de  Sept.  1649.  Messieurs  et  Troshonores  Freres  Vos  treshumbles  .5 
freres  et  serviteurs  en  Christ  Les  Miuistres  et  Ancicns  des  Egli.ses  Francai.ses  et  Flameude 
assemblees  en  Coetus  et  au  nom  de  tous  Cesar  Calandrin. 

Addressed:   A   Messieurs   et    treshonorés    Freres,   Messieurs    le    Pasteur   et    Anciens 
de  l'Eglise  Walonne  de  Canterburi.     A  Canterburi. 

^  See  the  precedìng  Letter.  •  See  above,  Letter  No.  3053.  *  See  above,  Docnment  No.  30.50. 


3056.  London,  Tuesday,  2  [  =  12,  N.S.]  (Jctober  1649.  William  Rushout,  his 
wlfe,  and  John  East  release  Joas  God.schalk  and  others  from  ali  further  actions  '. 

Beo  it  knowne  unto  ali  men  by  theis  pre.sentes  that  William  Rushout  of  Louilon 
Merchant  and  Mary  his  wife  and  John  Van  East  of  London  also  Merchant  (two  of 
the  Children  of  John  Van  Kast  late  of  Stepny  in  the  County  of  Middle.se.ic  Brewer 
deceased)  have  remised  released  and  quite  clayiiied...to  Joas  Cìod-scalkc,  John  Lamote, 
Dericke  Hoste,  John  Abeel,  Adam  Lawrence,  Walgraue  Lodwicke  anfl  John  Rushout 
of  London  Merchant*  and  to  every  of  them  Ali  and  ali  nianner  of  accion  and  accions, 
cause  and  causes  of  accion  and  accions,  suites,  differencos,  recconings,  accompts,  boiids, 
bills,  specialties,  covenants,  contracts,   proini.sses,   matters  uf  trust,  statutes,  judgnieiit.s, 

'  See  abo%e,  Documenta  Noi.  3006,  .3011. 
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execucions,  summ  and  summs  of  money,  debts,  duties,  claimes  and  demaunds  what- 
soever  from  the  begining  of  the  world  to  the  date  hereof.  In  wittnes  whereof  they 
the  said  William  Rushout,  Mary  his  wife  and  John  Van  East  have  hereunto  putt 
their  hands  and  seales  the  Second  day  of  October  Anno  Domini  One  thowsand  six 
hundred  Fourty  and  Nine  William  Rushout.         Mary  Rushout.         John  East. 

Sealed    and    delivered    by   the   said   William   Rushout,   Mary   Rushout,   and   John 
East  in  presence  of  Tho:  Conn,  Notary.  Abraham  Molijns. 


3057.     London,    Wednesday,   10   [  =  20,   N.S.]    October   1649.     Marie   du   Bois' 

States  what  Abraham  Otger  owes  ber. 

M''   John   Lamot  ;   M"'   Dierick   Hoste,    Volgens    VL.   begeerte   soo   hebbe   ick    hier  i 
onder  gespetifyceert   part   vant   ongeluck   die   Abraham   Otger    mij    gedaen   heeft   niet 
twijfelend   of  vL.  sai   de  Eerwaerde  Broders  van   consistorij    satisfactie   geuen   dat   ick 
groote  oorsake  hebbe  tegen  Abraham  Otger  te  klaegen  en  hij  niet  tegen  mij — 

Adij  2.5  December  1637  was  commende  aen  mijn 
man  als  per  balance  onder  Abraham  Otgers  hant 
blijckt £26941  :     9  :     5 

per  deselue  balance  was  mijnen  man  commende 
voor  een  perticulier  rekeninge    .....         387  :  16  :     7 

per  deselue  balance  was  mij  commende  voor  soo 
veel  de  Compagnie  van  mij  had  op  intrest        .         .         242  :  —  :  — 

per  deselue  balance  was  winst  voor  mijn  mans  part       1681  :  11  :     6 

Noch  was  mij  commende  voor  Rape  oijle  die  int 
kelder  was  en  is  door  Otger  vercocht  voor        .         .         697  :  10  :  — 

£29950  :     7  :  6 


Int  invoorderen  van  alle  de  schulden  int  voor- 
seide  balance  gespetificeert  isser  noch  wtstaende  voor 
mijn  mans  part  gelijck  A.  Otger  segt        .         .         .     £1760  :     2  :  11 

diuerse  quade  schulden  die  mijn  mans  particu- 
lier  rekeninge  aengaet         ......  387  :     5  :     5 

diuerse  schulden  gemaeckt  mijn  mans  rekeninge 
apart  aengaende  en  voor  lant  gecocht  in  Canvij  Islant       2865  :     9  :  10 

diuerse  legatien  gegeuen  door  mijn  man  die 
door  Otger  betaelt  sijn  uijt  casse       ....       2000  :  —  :  — 

oncosten  van  begravinge  van  mijn  man  door 
Otger  betaelt 459  :  —  :  — 


7471  :  18  :  2 


Soo  dat  het  claer  blijckt  dat  mij  was  commende  in  goede  capitaci 
alle  quade  schulden  legatien  oncosten  en  anders  afgetrocken  de  somma  van  £22478  :     9:4 

Bouen  de  voorseide  £22478  :  9  :  4  soo  heeft  mijnen  man  naegelaten 
een  capitaci  apart  daer  de  balance  onder  A.  Otger 's  hant  blijckt  te  wesen       5377  :     4:2 

£27855  :  13  :  6 
1  See  below,  Documenta  Nos.  3065,  3069. 
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In   Anno    1637    int   balance    voorseid    soo    was   daer   gewoonen    £3363:3: — ;    nu  i 
mijn  man  heeft  9  maenden  geleeft  na  de  makinge  vande  voorseide  balance  ;  nu  wat  de 
winsten   geweest   sijn  van  die  9  maenden  en  wete  ick   niet  alhoewel   hy  behoort   mij 
daer  in   satisfactie   te   geuen,   te   meer,   door   dien   hij    de    quade    schulden    van   Anno 
1638  in  rekeninge  brenght. 

[Uere  folloiu  21  Articles  in  which  Marie  du  Bois  gives  further  explanation  as  to  3 
the  way  in  which  Abraham  Otger  hafl  dealt  with  her  and  her  accounts.  In  Artide  8 
it  is  stated  that  of  the  bad  dcbts  one  half  would  come  to  her  charge,  one  fourth  to 
that  of  A.  Otger,  and  one  fourth  to  that  of  the  late  James  Caulier.  In  Artide  9  it 
is  said  that  ali  his  accounts  were  in  confusion,  aud  he  had  made  false  entries.  Ac- 
cording  to  Artide  11  the  husband  of  Marie  du  Bois  had  ordered  £888  :  6  :  8  to  be 
paid  to  hLs  children  when  they  should  come  of  age,  and  othcr  legacies,  and  A.  Otger 
took  this  money  out  of  her  estate,  without  mentioning  it  to  anybody.  In  Art.  15 
Jasper  Chaplin  ;  Andries  Formentel  ;  Christopher  Harley  are  mentioned  as  her  creditors  ; 
in  Art.  16:   Maurice  Thomson ;...Middelton.] 


3058.  Yamwuth,  Thursday,  18  [=28,  N.S.]  October  1649.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  inform  the  Consistory  of  the  London-Dutch 
Community  that,  to  their  great  regret,  their  Minister,  M''  Abraham  Vanden  Boosche, 
had  died  on  the  IS""  inst.,  and  they  request  the  London  Consistory  to  assist  them  in 
obtaining  another  in  his  place  as  soon  as  possiblc,  as  the  existence  of  their  Community, 
which  was  so  neces.sary,  depended  upon  having  a  faithful  Minister.     [Orifjinal  in  Dateli.] 

Actum  den  18  October  1649",  Yarmouth.  De  Kerckenraet  der  Nederduytsche  ghc- 
meynte  Christi  in  Yarmouth  onde  uyt  aller  name  Isaac  Ten  Heuvel. 

Addressed:  Aendc.Broeders  des  Kerckenraets  vande  Nedorduytsche  ghemeynte 
binnen  London.     Endorsed:   Resp.  per  Act.  2.5  Oct.  1649. 

'  In  a  Lettcr  dated  22  Oct  1649  the  Yarmouth  Coneistory  press  for  a  speedy  answer  to  the  present  Letter. 


3059.  Londfni,  Thursday,  25  October  [  =  4  November,  N..S.]  1649.  The  Con- 
sistory of  the  London-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  Yarmouth  ■. 

[Originai  in  Batch.]  We  are  sorry  to  bear  from  your  Letter  of  18  October  of 
the  uncxpected  death  of  our  brother  Abraham  Vanden  Bos.sche,  whcreby  your  poor 
Community  are  again  deprived  of  a  Minister.  Let  us  pray  the  Lord  of  the  harvt'st 
to  provide  another  one.  You  would  do  well  to  write  across  the  sea,  where  many 
able  young  men  are  to  be  had.  VVe  pray  the  Lord  to  ble.ss  and  prosper  your  zeal 
for  the  strengthening  of  your  Community,  and  the  preservation  of  ^our  peisoiis  and 
families.  London,  25  October  1649.  Vwe  dienstbereyde  Broeders  in  Christo  Den  Kurki'U- 
raet  der  Duitsche  Gemeinte  tot  L<:)nden  en  vvt  aller  naem,  Cesar  Calandrin,  Scriba. 
'  This  Letter  occurs  on  Fol.  75*  of  the  Bcnister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 


3060.      Yarmouth,  Momhnj,   29    October  [  =  8  November,  N.8.]    1649.     The  Con- 
sistory of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  reiiuest  the  Consi.story  of  the  London- 
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Dutch  Community  to  send  them  an  answer  to  their  last  two  Lettera  regarding  the  death 
of  their  Minister,  and  the  means  of  obtaining  another  in  his  place.  It  was  not  de- 
sirable  that  the  Yarmouth  Community  should  remain  long  without  a  pastor,  especially 
now  that  there  were  so  many  strangera  at  Yarmouth.  They  also  request  the  London 
Consistory  to  send  their  half-yearly  contribution  towards  the  maintenance  of  the  Yar- 
mouth Community.     [Originai  in  Dutch.] 

Yarmouth  desen  29  October  1649.     De  Kerckenraet  der  Nederduytsche  Ghemeynte 
Christi  in  Yermu,  ende  uyt  aller  name  Isaac  Ten  Heuvel. 

Addressed  :   Eerwaerde...Broeders  des  Kerckenraets  der  Nederduytsche  ghemeynte 
tot  London. 


3061.  London,  Thursday,  1  [  =  11,  N.S.]  Novemher  1649.  The  Consistoty  of 
the  Iiondon-Dutch  Community  send  '  the  Consistory  of  the  Dutch  Community, 
Yarmouth,  a  copy  of  the  Letter  of  25  *  October  1649,  with  supplement  :  that  the  con- 
tribution of  the  past  half  year  will  be  sent,  with  the  wish  that,  in  these  sad  and 
troubled  times,  the  Lord  may  enable  them  to  assist  the  Yarmouth  Community  further. 

Den  1  November  1649.     Philippus  op  der  Beeck,  p.t.  Scriba. 

1  This  Note  oecurs  on  Fol.  75'  of  the  Eegister  or  Copy-book  B^  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 

2  See  above,  Letter  No.  3059. 


3062.  Canterbury,  Tuesday,  6  [  =  16,  N.S.]  November  1649.  The  Pastor  and 
SIders  of  the  Walloon  Church,  Canterbury,  to  the  Coetus  of  the  two  Foreign 
Churches  of  London. 

1.  Knclosed  we  send  you  a  copy  of  an  Act  of  the  last  Synod  of  the  French  Churches  in  the  United  Provincet, 
from  which  you  will  leam  their  feelings  towards  our  Church  and  those  who  separate  from  it.  If  this  Artide 
should  suggest  anything  to  you  fot  the  good  of  our  Churches,  please  let  us  know.  2.  We  also  request  you  to 
advise  and  assist  us  with  respect  to  tlie  National  Synod  which  the  Churches  of  France  are  to  hold,  natnely  : 
should  it  be  informed  as  to  the  author  of  this  schism,  and  if  so  should  we  write  to  the  Assembly  or  to  some 
individuai  member  of  it.     Thirdly,  in  whose  name  shall  we  write  ? 

Messieurs  et  treshonorez  Freres,  Ayans  receu,  par  le  dernier  poste,  l'Extraict  d'vn  i 
Acte  du  dernier  Synode  des  Eglises  de  nostre  Langue  es  Provinces  vnies,  nous  vous 
en  envoyons  la  copie'.  Vous  y  verrez  le  sentiment  qu'elles  ont  de  nos  Eglises,  et  de 
ceux  qui  s'en  separent,  ensemble  et  leur  disposition  envers  nostre  Eglise,  qui  est  troublee 
par  telles  gens,  presumaus,  quoy  que  leur  chef  s'en  soit  alle,  que  la  liberto  de  l'Estat 
leur  permet  telle  separation.  Si  par  cest  Artide  du  Synode  vous  concevez  quelque 
eh  ose  qui  s'y  pourroit  proposer,  au  bien  de  nos  Eglises,  et  particulierement  de  la 
nostre,  nous  vous  prions  de  nous  en  donner  advis.  Et  vous  supplions  aussi  de  nous  i 
dire  vostre  advis,  et  de  nous  ayder,  sur  l'occurrence  du  Synode  National,  que  les  Eglises 
de  France  vont  tenir,  comme  nous  sommes  advisez  de  benne  part.  La  question  est  : 
1'  Si  on  trouve  bon  que  ce  Synode  National  seroit  adverti  touchant  l'auteur  de  cest 
infame    schisme,  ses    menees,  et  scandales,  avec  ses  aspersions  diffamatoires,  singuliere- 

'  This  Act  runs  thus  :  Artide  22  du  Sinod  tenu  a  Maestrecht  Aoust  18°  1649.  Sur  l'article  21'  a  l'instance 
des  Eglises  d'Amsterdam  et  ter  Goude  les  artìcles  des  Sinodes  precedens  ont  esté  de  nouueau  contìrmés  touchant 
ceux  quy  sortent  des  eglises  schismatiques  d'Aiigleterre  pour  se  ranger  parmy  nous.  Et  au  cas  que  l'Eglise 
orthodoxe  de  Cantorbery  propose  quelque  chose  de  nouueau  en  quelq'une  de  nos  Eglises  sur  ce  suiet,  il  y  seras 
pourueu  cy  apres  conformement  aux  reglemens  des  Eglises. 
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ment  en  la  fausse  complainte  que  nous  vous  avons  envoyée,  veu  qu'il  est  alle  en 
France.  2'  En  cas  qu'on  le  trouve  bon,  par  quel  moyen  et  par  quelle  voye  cela  se 
pourroit  fayre,  si  en  escrivant  au  corps  de  ceste  venerable  Compagnie,  ou  tant  seule- 
nient  a  quelque  Membre  d'icelle,  le  priant  d'y  bailler  notice  de  telles  choses,  et  de  la 
Censure  confirmee  par  les  Honorables  Comniis  du  Parlement.  3'  Au  noni  de  qui  et 
par  qui,  cest  Advertissement  se  feroit  et  s'il  ne  seroit  besoin  que  ce  seroit  plus  que  par 
nous,  et  au  nom  de  nostre  Eglise.  Nous  niandons  a  nos...Freres  de  nostre  Langue 
entre  vous  quelques  raysons  de  ces  Demandes,  lesquelles  ils  vous  pourront  communiquer 
lors  de  vostre  communication  ensemble  sur  ce  suiet.  Nous  nous  tiendrons  bien  obligez 
en  vostre  endroit,  si  ces  choses,  au  cas  quelles  se  trouveut  a  fayre,  se  font  par  la 
conionction  de  vostre  ayde,  et  vous  en  prions...a  la  plus  grande  edification  des  Eglises. 
...De  Cantorbery  ce  G™  de  Novembre  1649.  Vos...freres  et  se'-viteure  au  Seigneur  3 
le  Pasteur  et  les  Anciens  de  l'Eglise  Wailonne  de  Canturber}-,  et  au  nom  de  tous 
Philippe  Delmé,  pasteur.     Pierre  le  Noble.     Simon  Oudart.     Estienne  du  Thoit. 

Addressed:  A  Messieurs...les  Pasteurs  et  Anciens  des  Eglises  Estrangeres  des  deux 
Langues  a  Londres,  assemblez  en  Coetus  a  Londres.     Endorsed:  per  Act.  11  Nov.  1049. 


3063.  Yarmouth,  Mondai/,  26  Novemher  [  =  6  December,  N.S.]  1649.  The  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  thank  you  heartily  for  your  benevolence  towards  our  Com- 
munity. In  accordance  with  your  advice,  we  wrote  to  Zeelant,  and  by  the  help  of 
the  Rev.  M'  Beuckelaer  of  Der  Veere,  S'' Abraham  Reghemorter,  a  young  "Proponent" 
has  come  to  us  as  our  Minister.  He  preached  to  us  yesterday  afternoon,  and  gave 
US  ali  great  satisfaction. 

Actum  desen  26  Nouember  1649,  Yarmouth.  De  Kerckenraet  der  Nederduytsche 
Ghemeynte  Christi  in  Yermu,  ende  uyt  aller  nanie  Isaac  Ten  Heuvel. 

Addressed:  Aende...Broeders  des  Kerckenraets  der  Nederduytsche  Ghemeynte  tot 
London. 


3064.  Nurenberg,  Friday,  SO  November  [  =  10  December,  N.S.]  1649.  The  De- 
puties  of  the  Exiles  of  the  Upper  Palatinate,  to  the  Consistory  of  the  London- 
Dutch  Church  '. 

1.  We  need  not  write  to  you  hotc  griered  u-e  bave  felt  at  the  lerribU  disturliance  ichich  ha»  aijitated  your 
England.  For  our  band  with  you  and  the  common  caute,  more  e»peciaUy  tlic  benefit»  ichich,  hy  your  help,  we 
have  derived  from  the  country,  icould  create  no  other  feeling  in  u».  2.  Sow  that  ree  hear  that  you  hreathe  a 
little  more  freely  we  rejoice  with  you,  and  pray  the  Lord  that  He  may  further  compose  the  disturbed  state  of 
thing».  3.  At  regard»  ourtelve»,  we  have  no  doubt  that  you  have  twt  forgotten  us  in  the  midst  of  your  own 
miierie»  ;  hence  we  do  not  think  it  amiti  to  infonn  you  of  our  present  condition.  4.  l'oii  icill  have  heard  hmo 
deplorable  tht  peace  concluded  ha»  been  to  ut  and  thomands  of  other»,  and  to  a  number  of  Churches  throughout 
Germany.  We  have  been  excluded  from  our  Upper  Palatinate  and  have  no  hope  of  returnimj,  while  we  discover 
no  protpect  of  any  a»»ittance  anywhere.  Our  property  and  our  haute»  have  been  tran»ferred  to  gtrangers.  5.  For, 
although  we  have  hope  of  receiving  the  Lower  Palatinate,  and  our  Prince  ha»  been  put  into  postession  of  tìiat 
part  lituated  on  thi»  lide   of  the  Rhine,  and  he  endeavour»  to  root  up  the  Papal  »uperetitions,  which  for   more 

'  This  Letter  is  accompanied  by  a  contemporary  English  translation. 
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than  twenty  years  have  been  rampant  there,  and  to  restare  the  pure  Gotpel  and  worMp  of  God,  and  hai  given 
US,  the  remainder  of  the  Exiles  of  the  Upper  Palatinate,  some  prospect  as  to  rebuilding  the  walls  of  Jerutalem,  yet 
everything  is  stili  so  disturbed  and  full  of  robbers,  that  we  are  perplexed,  though  ready  to  go  where  He  will 
lead  US.  6.  Meantime  we  are  anxious  as  to  ìiow  to  provide  far  thirty  widows  and  about  seventy  old  and  injìrm  men, 
and  orphans,  now  that  the  Collections  have  ceased.  The  peace  ìiientiojied  above  has  mode  the  condition  of  our 
widows  worse  than  that  of  the  mother-in-law  of  Ruth,  as  they  are  not  only  deprived  of  their  property,  but  their 
very  fatherland.  7.  Are  they  to  go  to  the  Lower  Palatinate  ì  But  they  can  expect  no  relief  there,  where  the 
brethren  experience  great  diffi-culties  themselves.  Nor  would  it  be  easy  In  persons  without  travelling  money  to 
migrate  in  the  ynidst  of  the  winter.  Or  are  they  to  remain  at  Nurrntberg  ?  It  ie  to  be  feared  that  there  too 
they  will  suffer  from  hunger,  as  the  dearnert  of  ali  necessaries  is  daily  increasing.  8.  Two  of  our  people,  now 
in  London,  one  of  whom  has  a  very  old  mother  here,  the  other  a  crippled  brother,  have  written  to  us  that,  half 
a  year  ago,  they  had  informed  some  of  your  reverend  brethren  of  our  deplorable  condition,  and  they  felt  sure 
that  we  might  have  obtained  something  by  a  petition.  But  as  their  Letters  miscarried,  and  the  affaire  of  your 
Country  have  been  so  disturbed,  we  fear  that  tee  shall  be  unsuccessful.  9.  Meantime  these  youths  remind  us 
of  your  persevering  charity,  and  the  benefìts  conferred  on  us  in  former  years,  which  we  shall  never  forget. 

...Reverendi... Viri... Quantum  moeroris  nobis  attulerit  terribilis  motus,  quo  hacte-  i 
nus  Anglia  Vestra  tremuit,  scripto  te.stari  non  est  necesse.  Nam  et  nostra  vobiscum 
conjunctio  et  communis  causa,  et  multo  maxima,  quse  inde  ad  nos  opera  vesstra  re- 
dundarunt  beneficia,  aliter  nos  rerum  vestrarum  sensu  affici  non  siverunt.  Quod 
autem  inde  ab  Anno  1641  ad  vos  non  scripserimus,  per  nostram  erga  vos  reveren- 
tiam  non  stetit,  si  quod  nostrae  literse  levationis  molestiis  vestris  afferre  potuissent. 
Status  autem-  Regni  vestri  afflicti  ita  fuimus  meraores,  ut  a  nobis  ipsis  subinde 
discedentes  turbis  ejus  ingemisceremus  et  illacrymaremur,  et  quae  una  juvandi  vestri 
ratio  nobis  suppetiit,  Deum  Israelis  vobiscum  prò  pace  reddenda  proque  Ecclesiae  et  Rei- 
publicse  salute  ac  felicitate  contentissimis  votis  deveneraremur  et  invocaremus  ;  nobis 
autem  majoris  tolerantiae  legem  praescriberemus,  considerantibus,  easdem  afflictiones  a 
Vestra  fraternitate  impleri.  Nunc  cum  nonnihil  respirationis  vobis  adesse  prae  nobis  i 
intclligamus,  et  spes  affulgeat  aliqua  tranquillitatis,  non  possumus  non  etiam  gaudium 
vestrum  gaudere,  vobisque  maximopere  et  ex  animo  gratular!  :  Orantes  Patrem  illum 
pacis  totis  pectoribus,  amplificet  clemeuter  benignitatem  suam,  quam  exercuit  erga 
vos,  et  ita  vos  porro  respiciat,  ut,  quicquid  superest  rerum  turbatarum,  componat, 
ut  in  Vobis  et  universo  Regno  vestro  habeamus  omnes,  de  quo  ipsi  gratias  perpetuo 
agamus.  Quod  ad  nos  attinet,  non  dubitamus...quin  prò  eo  amore,  quo  Ecclesiam  3 
Palatinam  prosequimini,  de  nobis  etiam  in  miserijs  vestris  saepe  soliciteque  cogita- 
veritis  et  etiamnum  cogitetis  :  anxia  enim  res  est  amor,  ait  quidam,  et  sanctorum 
KOivwvia,  ut  alij  aliorum  cura  afficiantur,  facit.  Quare  nec  Vobis  injucundum  nec  a 
nobis  alienum  putavimus,  si  quo  loco  res  nostrae  sint,  hoc  tempore  paucis  signi- 
ficaremus.  Quam  lamentabilis  nobis  et  multis  animarum  millibus  pax  sit  coagmen-  4 
tata,  quanta  cum  centum  aliquot  Ecclesiarum  per  Germaniam  jactura,  ex  aliorum  vos 
literis  et  relatione  cognovisse  credimus.  Exclusi  sumus,  eheu,  patria  nostra  Superioris 
Palatinatus,  et  redeundi  spes,  si  homines  spectemus,  omnis  est  praecisa.  Pandit  Zion 
manus  suas,  nemo  auxilium  fert  ei,  nemo  consolatur  eam  ex  omnibus  amautibus 
ejus.  Dilatant  centra  eam  os  suuni  omnes  inimici,  sibilant  et  frendent  suis  dentibus  : 
absorbuimus  ntique  :  hic  dies  ille  est,  quem  expectabamus,  praesentem  habemus,  frui- 
mur.  Possessio  nostra  aversa  est  ad  extraneos,  domus  nostrae  ad  alienigenas,  pupilli 
sumus  ac  nullo  patre.  Nempe  Deo,  cujus  justa  sunt  judicia,  peccata  nostra  et  im- 
primis    maximum    Verbi    sui    sacrique    ministerij    contemtum    vindicante.       Etsi    autem  5 
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spes  est,  Palatinatum  inferiorem  nos  excepturum,  et  Illustrissimus  noster  jam  in  partis 
Cis  Rhenanae  possessionera,  quod  Deus  Nomini  Christi  et  Sancto  ejus  Evangelio  bene 
vertat,  immissus  est  :  Celsitudo  quoque  ejus  in  id  accurate  incumbit,  ut  profligatis, 
quae  per  20  et  plures  annos  isthic  g^assatae  sunt,  superstitionibus  Papatus,  restituatur 
sincera  Evangelii  doctriiia,  purusque  et  integer  Dei  cultus,  et  qui  dispersi  fuerunt, 
iterum  coiligantur,  imo  etiam  nobis  Christi  pusillis  et  exulum  Superioris  Palatinatus 
reliquijs  nuper  Vocationis  secuturae  spem  fecit,  ad  opellam  nostram  muris  Jerusalem 
reaedificandis  conferendam  :  tamen  omnia  inter  ista  Isetitise  primordia  sunt  adhuc  adeo 
turbulenta  et  confusa  et  latrociniorum  piena,  ut  perplexi  haereanius.  Certum  est 
autem  vocatione  divina  vocatos,  rejecta  in  Deum  omnis  periculi  cura,  quocunque  ipsius 
nos  providentia  traxerit,  sequi.  Interea  tamen  gravis  et  anxia  de  reliqua  mixta  vidua-  6 
rum,  quas  fratres  nune  in  Domino  quiescentes,  triginta  nobis  reliquerunt,  semini  item, 
decrepitorum,  podagricorum,  parvulorum,  orphanorum  et  infirmorum,  ad  summam  70 
capitum  turba,  subit  cura  et  solicitudo,  quid  illis,  Collectanim  beneficio  jam  prorsus 
cessante,  futurum  sit.  Queritur  Nahomi,  Ruthfe  socrus,  in  patriam  rcdux  :  Omnipotens 
amaritudine  affecit  me  valde:  ego  piena  abieram,  ac  vacuam  reducit  me  Jehovah!  Sed 
viduarum  nostrarum  conditionem  longe  amariorem  pax  illa  facit  amara,  quippe  quae 
non  bonis  tantum  omnibus  exutfe  sunt,  sed  et  ipsa  patria  carere  coguntur.  In  Pala-  7 
tinatum  commigrent  inferiorem  ?  Atenim  sub  illa  principia  gravia  nihil  a  fratribus 
sperari  poterit  adjumenti,  qui  ipsi  suis  afflictabuntur  difficultatibus.  Nec  est  facile  tot 
tamque  miseris  hominibus,  imparatis  a  viatico,  sa?viente  hyemc  migrare.  Noribcrgae 
maneant  ?  Sed  et  hic  verendum,  ne  in  maxima  rerum  omnium  necessariarum  caritate, 
iodies  grave.scente,  pleraeque  strenue  sint  esuritura-,  nisi  Deus  ex  insperato  affnlscrit, 
cujus  Providentise  no.sque  ipsasque,  ut  par  est,  permittimus.  Scripsere  quideni  nuper  8 
unus  et  alter  nostratium  (<}uos  hoc  temjwre  Londinum  vestrum  fovet)  studiosorum, 
quorum  alter  in  nostro  exulum  Coetu  matrem  decrepitam,  alter  fratrem  claudum  et 
loripedem  habet,  se  nostrum,  qui  Patriae  adhuc  cladibus  superstites  vivimus,  statum 
deploratum  sesquianno  abbine  nonnullis  &\ni(i  Vos  Fratribus  reverendis  detexisse, 
eamque  in  illis  erga  nos  benevolentiam  ac  sympathiam  animadvertisse,  ut  nulli  dubi- 
tarint,  quin  si  libello  supplice  miscriconiiam  vestram  offlagita-ssemus,  liberale  aliquod 
obtinere  potui-ssemus  sustentandis  afflictis  rebus  nostris  subsidium.  Sed  cum  interci- 
derint  eorum  literae,  quibus  ea  de  re  nos  certiores  facere  voluerunt,  et  miro  turbine  ex 
eo  temp<3re  res  Regni  vostri  circumactse  sint,  veremur,  heu,  no  frustra  sinuis.  Interim  y 
revocarunt  nobLs  boni  illi  juvenes  in  memoriam  ferveutis  vestn-e  charitatis  perse veraii- 
tiam  et  eximia  in  nos  collata  superioribus  annis  beneficia,  quae  ita  aniniis  nostris 
insculpta  hserent,  ut  nulla  unquam  sint  abolenda  vefcustate  vel  oblivione  sepclienda,  sed 
ad  omnem  posteritatis  memoriam  transmittenda.  Cumque  ad  illa  agnosconda,  prò  eo 
ac  decet,  verba  non  adsint,  votis  illa  ad  Deum  prosequemur,  ut  ip.se  vobis  vestrisque 
omnibus  quam  optime  semper  esse  velit....Perscript.  Noribergae,  die  30  Novcmbris  10 
Anno  ultimse  patientiae  1649.  Reverendis  Dignitatibus  V^ostris  addictissimi  Ad  negotia 
Sacrse  Collecta;  prò  Exulibus  Palatinatus  Superioris  autoritate  jìublica  deputati 

Michael  Castner.     Wolffgang-Henricus  Salmuth.     Ludouiois  Berreiitterg. 

Addressed:    Reverendis... Pa.storibus    Ecclesiic    Lundino-Belgica2...nec    non    ejusdem 
Synedrij  As-sessoribus... Londinum.     Endorsed  :  per  Act.  7  Jan.  1649-50. 
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3065.     London,  Wednesday,  5  [  =  15,  N.S.]  December  1649.     Marie  du  Bois',  to 
the  Ministers  and  Elders  of  the  London-Dutch  Congregation. 

Honored  Friends,  Though  my  judgement  promts  mee  to...bee  silent,  yet  the  duty  i 
I  owe  to  the  Church  and  ray  conscience  moues  me  to  proceed.     I  doe  prò  fesse...  that 
I  aply  not  my  sealf  to  the  Consistorie  out  of  anny  by  respects,  but  to  make  a  plaine 
and   cleare   narration   for  my  selfe,  and  then  humbly  to  submit  to  the  wisedome  and 
justis  of  your  proceedings  for  vindication....!  shall  giue  you  a  vieu  of  the  lesser  part 
of  my  wrongs,  and...before   I   come   to   the   particulers,  I   shall  declaer  vnto   you  two 
reasons  which   haue  inforced  me   to  this  way  of  seeking  vindication  from  you.     1.    M'  2 
Dauid    Otger   mayd    complaint  vnto   M"'  Calandrin  that    bis   brother   Abraham    suffered 
wrong  by  some  about  mee.     2.  Abraham  Otger  impedeutly  afearmed  the  29"'  November 
last    in    Consistorie,   that    in    the    matter  of  monney  hee    had   not   done    mee   a   penny 
wrong,  which   afermation   of  bis    I   was   informed  by  M''  Hoste    Fryday  last   being   the 
•SO""   Nouember.     Being  nowe  ingaged  to  vindicate  mysealf,  and  thoes  that  haue  faith- 
fully  assisted  mee,  I  shall  remonstrate  vnto  you  that  ali  faier  means  hath  bine  vsed 
for   more    then    thies   18   months  in   procuring  a  just  account  of  the  trust  reposed  in 
him,  but   ali   in  vain....The  10"'  of  October  last  I  derected  a  paper  vnto  M''  Lammot  3 
and  M''  Hoste,  who  wear  intrusted  by  you  to  beare  and  make  report  of  my  difference 
whicb  I  vnderstood  was  performed  the  1"  November.     The  5  of  November  M"^  Obde- 
beke   and   M''   Godschalk   acquanted   mee,   that   M''   Lamot    and   M''   Hoste    had    mayd 
report   back   to   the   consistory  of  my  bissnes,  and  that   they  mentioned   4   perticulers 
and    no    more  ;    that   they  had    order    from    the    Consistorie,  to    acquant   mee,   that   the 
report   being  put  to  the  question,  the  vouces'  did  declaer  that  I  had  done  Abraham 
Otger   no  wrong,    but   that    hee    one    the    contrarie    had    done    mee,   which    they  towld 
mee  was   accordingly  set  in   the   church   hook  ;   for  which   care  of  the   brothers   I   re- 
turned  harty  thanks.     Vppon  the  30"'  of  Nouember  M''  Hoste  acquanted  mee  by  order  4 
as  hee  sayd  from  the  Consistory  that  vppon  the  29"'  ditto  they  had  sommened  Abraham 
Otger  before   them,  and  that  hee  appeared  and  mayd  confession  of  bis  sorry  for  the 
4  perticulers,  saying  if  hee  had   not  done    soo   hee  would  not  doe  it  againe,  and   that 
there    was   cause    of   suspition    of    doeing   mee    wrong,    but   aferming   in    the    matter  of 
monny  hee  had    not   done    mee    a   penny  wrong      And    that    bis   confession   being   put 
to   the   vote,  the   voyces  had  accepted  of  it,  and  did  see  nowe  no  cause  but  that  they 

might  admit  of  him,  alledging  that   they  cannot  goe  further  then   bis  confession At  5 

which  proceedings  I  am  stil  vnsatisfyed  that  when  4  such  perticulers  wear  reported 
that  bis  confession  that  hee  had  not  done  mee  a  penny  wrong,  should  bee  accepted. 
For  proof  of  the  perticulers  contained  in  my  paper  of  10  October,  M'^  Cruso  and  my 
Cosati  Lannoy  are  reddy  in  my  behalfe  to  atest  the  truth  thereof  Nowe  followeth  4  6 
perticulers  which  I  set  downe  whear  in  Abraham  Otger  hath  manifestly  done  mee  wrong  : 
hee    hath    taken    seuerall    somes    of  monny    out    of   my    Casse    for   bis 

priuit  occasions  amounting  to  more  then         .....  £1500  :  —  :  — 
hee   hath   mayd   bad   debts  as  himsealf  hath   set  down   for   £5581  :  8 
and    placed    them   ali    vppon    my    account,   without   my   knowledg 
or  consent,  although  hee  was  bound  by  contract  to  bear   J   and 

'  See  above,  Document  No.  3057,  and  below,  No.  3069.  ^  So  in  Ma. 
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James  Caulier  the  other  \  and  I  one  moyete,  by  which  vnjust 

act  of  his  I  am  defrauded  of 2790  :  14  :  — 

hee  hath  payd  the  legaces  of  James  Caulier,  notwithstanding  the 
wamings  hee  had  from  iP  Cruso  to  the  contrarie,  and  to  ac- 
complish  his  euel  ends  hee  payd  cut  of  my  stock  without  my 
knowledg 1872  :  13  :  — 

hee  mayd  his  owne  stock  to  bee  answerable  to  James  Cauliers  legaties 

.  and  tooke  of  my  monny 2000  : 

£8163  :     7  :  — 

for  which   amount   I   yet   requer   hira   to   giue  mee  satisfaction,  and  there  are  manny 

more  great  errors  which  I  forbear  to  mention  for  breuitie  sake 

London,  ady  ó  December  1649.     Your  louing  friend  Marie  du  Bois.         ; 

Addressed:  The  Minesters  and  Elders  of  the  Dutch  Congregation  assembled  in 
Consistorie,  London. 

3066.  Utrecht,  Friday,  7  [=17,  N.S.]  Becember  1649.  Elisabeth  van  Laren', 
to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.]  I  beg  to  thank  you  for  ali  the  tokens  of  affection,  honour 
and  friendship  which  I  bave  received  from  you,  not  only  during  the  lifetime  of  my 
late  husband,  but  also  after  his  death,  and  those  which  you  bave  bestowed  ou  my 
eldest  son,  and  now  renew  towards  my  other  son.     Vtrecht  7  December  1649. 

Elisabeth  van  Laren. 

Addressed:  Aen  dc.broeders  des  Kerken-raets  van  de  Nederduijtsche  gemeynte 
tot  Londen.     Endorsed:   Joufifrou  van  Laren,  per  Acte  13  December  1649. 

'  See  above,  Lettera  Nos.  3042,  3043. 


3067.      London,   Sunday,   9   [  =  19,    N.S.]   December   1649.     Petition    of  Dutch 
Handicraitsmen  in  and  about  London,  to  the  House  of  Commons. 

To  the  Honorable  \>e  House  of  Commons.  The  humble  peticion  of  seuerall  Dutch  i 
handicraftes  men  in  and  about  London.  Humbly  sheweth  That  the  fauour  formerly 
extended  unto  Strangei-s,  hath  bin  euer  e.stimated  j^e  glory  of  this  Nation,  which  hath 
rendred  it  selfe  famous  in  giuing  kinde  entertaynement  unto  strangers,  whoe  for  re- 
ligions  sake  haue  fledd  hither,  and  not  only  bin  protected  from  the  violence  of  per- 
secution,  but  haue  iiad  free  liberty  to  follow  their  seuerall  vowitions,  and  had  many 
franchises  and  priuiledges  conferred  upon  them  in  pe  reigns  of  King  Edward  6"',  Queen 
Elizabeth,  King  Jame.s  and  of  the  late  King  Charles,  and  haue  boere  from  tyme  to 
tyme  enjoyed  quiett  habitations,  in  consideraciou  wherof  your  petitioners  and  their 
succeeding  generations  shalbee  firmely  obliged  to  magnify  |>e  uame  of  )>e  Lord.  And  2 
wheras  of  late  your  petitioners  haue  not  only  bin  hindered  from  following  their  lawfull 
callinges,  but  some  of  them  threatned  to  bee  arrested,  and  others  daily  arrested  and 
imprisoned,  and  gennerally,  ali  your  petitioners  hindered  from  working  in  their  .seuerall 
vocationa  (though  they  line  in  priuiledged  places)  to  )7C  utter  undoing  of  your  poore 
petitioners   and   ruine   of  their  familyes  in    these    desolate   tymes,  although   your   peti- 
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tioners  are  noway  troublesome,  but  rather  helpfull  and  assistant  vppon  any  presented 
occasion,  and  doe  by  their  seuerall  manufactures,  arts  and  trades  daily  benefitt  many 
of  \e  Natiues  of  this  Nation  (as  hundreds  can  averr)  besides  many  of  your  petitioners 
are  marryed  unto  English  woemen.  And  whereas  your  petitioners  cheerfully  and  wil-  3 
lingly  performe  any  imployemeut  or  seruice  that  may  tend,  either  to  )>e  safety  or 
prosperity  of  this  State,  and  many  of  them  haue  not  only  emptyed  their  purses,  butt 
hazarded  their  persons  in  the  Parliaments  seruice,  for  these  7  or  8  yeares  last  past, 
and  their  zeale  hath  bin  alwayes  conspicuous  in  \ie  execution  of  any  offyce,  that  might 
aduance  \e  tranquillity  and  glory  of  this  State.  And  now,  when  they  looke  for  some 
fruite  of  their  many  labours  they  fìnde  (to  their  greate  discouragement)  much  dis- 
turbance  and  opposition  in  their  Callings.  Wherfore  your  petitioners  in  ali  humility  4 
make  their  addresses  unto  this  honorable  House  earnestly  supplicating  )?e  favour  thereof, 
in  |»e  protection  of  their  persons  and  estates  from  oppression,  and  in  the  continuation 
unto  them  of  ali  those  franchises  and  priuiledges  formerly  conferred  uppon  them,  wher- 
by  your  petitioners  may  without  further  interruption  cheerfully  and  peaceably  follow 
their  respectiue  callings,  to  \e  glory  of  God,  )'e  comfort  and  maintenance  of  them- 
selues  and  familyes,  and  the  honour  of  this  Nation.    And  your  petitioners  shall  euer  pray  &c. 

Endorsed:  per  Act.  Coet.  9  Dee.   1649.     Draught  of  a  Peticion  to  the  House  of 
Commons  for  our  Tradesmen. 


3068.  [Londoìi,  Thursday,  13  (  =  23,  N.S.)  Decemher  1649.]  Bartholomseus 
Mikysko  and  Caspar  Hlawacius,  in  a  Latin  Letter,  request  the  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church  to  assist  them  in  their  illness  and  poverty. 

(Signed)  Bartholomseus  Mikysko.  Ca.spar  Hlawacius,  exules  Bohemi,  olim  Aca- 
demise  Pragensis  Socii. 

Endorsed:   13  Dee.  1649. 


3069.     London,  Saturday,  29  Decemher  1649  [  =  8  Januarij  16.50,  N.S.].     Marie 
du  Boia  ',  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  London-Dutch  Congregation. 

Honoured  Freinds,  M''  vanden  Abeel  hath  acquainted  me  that  it  was  your  desire  i 
that  I  should  bee  at  church  this  morning  about  the  busines  concerning  Abraham 
Otger.  My  humble  desire  is  to  be  personnally  excused  and  that  for  thies  reasons  : 
1.  I  haue  faithfully  related  part  of  my  wrongs  dono  me  by  Abraham  Otger,  as  at 
larg  apeareth  by  thoes  papers  sent  the  G""  of  this  present  month,  which  sayd  papers 
I  doe  againe  request  may  bee  throughly  read,  and  for  the  proef  of  ali  the  perticulers 
therein  contained,  my  wittnesses  are  ready  to  make  good  the  same. — 2.  I  hope  that 
I  haue  discharged  my  duty  in  giueing  you  such  perfect  light  as  that  ali  men  that 
loue  truth  may  bee  convinced,  soo  that  now  I  leaue  my  just  cause  to  God  and  your 
consciences  to  judge. — 3.  I  conceiue  and  that  upon  good  grounds  that  the  cause  before 
you  now,  is  not  betweene  my  selfe  aud  Abraham  Otger,  but  betweene  the  Consistory 
and  him. — 4.  I  thanke  God  I  haue  prepared  myself  to  pertake  of  the  Lords  super 
(I    hate    nor    envy  noe   mans    person)   the  tyme  being  soe  nere  it  would  bee  some  dis- 

'  See  above,  Documents  Noa.  3057,  3065. 
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turbance   for  me  to  come  vnto  you.     London  the  29""  December  1649.     Your   louing  2 
freind  Marie  du  Bois. 

Addressed:...'rhe  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Congregation  asembled  in 
Consistory,  London.  Endorsed:  Juffr.  du  Boys,  per  Act.  29  Dee.  1649.  Annexed  is 
a  List  of  five  Ledgers  and  Accountsbooks  which  Abraham  Otger  had  taken  away  with 
him;  it  is  endorsed:   per  Act.  3  Jan.  1650. 


3070.  Yarmuuth,  Monday,  21  [  =  31,  N.S.]  January  1649-50.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  are  again  compelled  to  bring  our  wants  and  small  means 
before  you,  and  to  request  you  to  send  us  your  usuai  donation  towards  the  support 
of  our  Community.  Our  Rev.  brother  Comelis  de  Neef  left  us,  about  a  nionth  ago, 
for  Zeelant,  to  be  confirmed  by  the  Classis  of  Zeelant  in  his  office  of  Minister.  The 
day  before  yestei'day  we  received  a  Letter  from  him  in  which  he  made  some  conditions 
to  which  we  bave  given  our  consent.  His  principal  condition  was  that  he  should  not 
be  bound  to  us  for  more  than  three  years,  after  which,  if  he  should  not  be  elected 
to  another  Community,  he  wouid  be  free  to  remain  with  us  or  not. 

Actum  den  21  Janiwarie  1649-50,  Yarmouth.  De  Korckenraet  der  Noderduytsche 
ghemeynt  Christi  in  Yermu,  ende  uyt  aller  name  Isaac  Ten  Houvel. 

Addreased :  Aen<le...broeders  des  Kerckenraets  der  Nederduytsche  ghemeynte  bynuen 
London.     Endorsed:   Jarmouth,  per  Acte  24  January  1650. 

3071.  Maidstone,  Wednesday,  27  February  [  =  9  March,  N.S.]  1649-50.  The 
Consistory  of  the  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  As  you  know  that  our  Community  has  been  nearly  a  year 
without  a  Minister,  and  therefore  depiived  of  the  preaching  of  the  word  of  God  and 
the  administration  of  the  Holy  Supper,  we  request  you  to  send  us  one  of  your 
Ministers  for  these  purpo.ses,  whom  we  will  meet  at  Gravesende  with  a  borse  if  you 
send  US  word  of  the  tinie  of  his  arrivai. 

Wt  Maidston  desen  27  Februwary  1640-50.     YL.  onderdanyghe  meedebroedcrs 
Daneel  Beekman,  ouderlynck.     Anthuenes  Lfjudewyck,  ouderlynck.     Jan  Callant. 

Addressed:  De  Kerckeiiradt  vandu  Nedcrdutsche  gemente  tot  London.  Endorsed: 
per  Act.  den  7  Maerte  1649-50. 


307a.  Yarmouth,  Monday,  18  [  =  28,  N.S.]  March  1649-50.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Ministers  and  Blders  of  the 
Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  M'  Cornelis  de  Neef,  whom  we  had  elected  as  our  Minister, 
has  retumed  to  us,  after  an  absence  of  a  few  weeks  in  his  native  country  for  the 
purpose  of  consulting  his  parents.  The.se  bave  given  their  consent  to  his  accepting 
our  cali   on    certain    conditions,    which    he    communi&ited    to    us,    after    the    Cla.s.sis    of 
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Walcheren  had  examined  and  ordained  him.  Having  delivered  to  us  his  Attestation, 
we  have  begun  to  make  known  to  our  Community  his  proclamations  and  three  banns, 
in  order  that,  no  legai  impediments  being  brought  forward,  he  may  be  confirmed  in 
the  ministry  by  M''  Elison,  the  Minister  nearest  to  us.  Though  the  niatter  is  of  no 
great  importance,  we  thought  it  advisable  to  inforni  you  of  these  proceedings,  as  we 
have  hitherto  taken  no  steps  without  your  knowledge  on  account  of  your  benevolence 
and  fidelity  towards  us.  And  having  sent  you  this  communication  we  hope  that  you 
will  summon  us  to  the  next  Colloque,  which  we  trust  will  soon  be  held,  in  order 
that  we  may,  like  other  churches,  send  in  our  Gravamina,  in  case  we  shouid  have  any. 
Yarmouth,  desen  18  Maert  1649.  V.E.  dienstwillige  in  den  Heere  den  Kerckenraet 
der  Nederduytsche  ghemeynte  Christi  ende  uyt  aller  name  Isaac  Ten  Heuvel. 

Addressed:    Aende...dienaren   Jesu    Christi   ende   ouderlingen    der    Nederduytsche 
ghemeynte  tot  London.     Eìidorsed:   Resp.  per  Act.  21  Maert  16.50. 


3073.  London,  Thursdmj,  21  [  =  31,  N.S.]  March  1649-50.  The  Consistory 
of  the  Iiondon-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity,   Yarmouth  '. 

\Onginal  in  Dutch.']  We  are  pleased  to  learn  from  your  Letter  of  the  18""  inst. 
that  you  have  obtained  Dora.  Comelius  de  Neef  as  your  Minister,  and  that  he  will 
soon  be  confirmed.  May  the  Lord  bless  his  work,  to  the  edification  and  consolation  of 
your  Community.  We  will  not  forget  you,  when  the  time  arrives  for  the  summons  to 
the  next  Colloque,  which  it  will  be  our  turn  to  send  out.  But  there  is  stili  time,  as 
the  Colloque  has  not  been  fixed  till  after  Easter  of  next  year  1651.  With  our  best 
wishes,  especially  to  our  brother  Dom.  de  Neef,  Wt  London  21  Meert  16ff.  Wt 
naem  des  Kerkenraets,  Cesar  Calandrin  Dienaer  des  woorts. 

Addressed:   Eer\veerde...Medebroeders  in  Christo  tot  Yarmouth. 
•  This  Letter  occurs  ou  Fol.  75"  of  the  Kegiater  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 


3074.     N'erogate  prison,  Tuesday,  7  [  =  17,  N.S.]  May  1650.     Thomas  KnoUes, 
to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

As  I  know  that  your  Church  is  ready  and  willing  to  help  poor  distressed  people, 
I  humbly  crave  your  assistance  for  releasing  me  out  of  this  loathsome  and  miserable 
prison  Newgaite,  in  which  I  am  kept  by  Richard  Micheli,  a  member  of  your  Church, 
for  a  debt  of  ten  Pounds  odd,  which  I  would  be  willing  to  pay  if  it  were  in  my 
power  to  do  so.  I  have  lived  in  Broadestreete  in  S'  Jeammes  Cambels  house,  for  about 
nine  years,  well  known  to  the  best  of  the  Parish,  and  to  some  of  your  members  who 
frequented  my  Lady  Cambl's  '  house.  When  I  began  to  keep  a  house,  I  had  a  thousand 
pounds  from  my  friends  to  begin  \\dth.  I  kept  two  shops  in  one,  above  in  the  old 
Exchange,  at  the  sign  of  the  Castle,  but  through  the  distractions  of  these  times  I 
have  wholly  lost  my  estate,  much  of  my  trade  being  at  the  Court  in  the  time  of 
the   late    King   and   in    Ireland,   where   I   have   money  owing   to   me,   but   cannot   get 

'  See  below,  Documenta  Nos.  3565,  3674,  3675  &c. 
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any.     For  want  of  nieans  I  was  forced  to  live  apart  from  my  wife  and  children.     I  hope 
that  you  will  be  able  to  persuade  Micheli  to  release  me  out  of  this  prison. 

Maye  the  7""  1650.  Tho.  Knolles,  a  pourre  prissoner  in  Newgaite. 

Addressed:  To  M'  Preste  Minister  of  the  Duche  church,  to  bee  direkted  to  ìiV 
Dericke  Host  and  to  the  rest  of  the  Eldere  belonginge  to  that  Congregatiou.  En- 
dorsed  :   Knolls  tegen  Ri.  Michielsen. 


3075.  London,  Siinday,  16  [  =  26,  N.S.]  June  16.50.  Dominicus  a  Fogel- 
sangk,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Church,  London. 

He  had  been  taken  prUomr  in  the  IsU  of  ìl'ight  hy  the  Purliamentary  SoUiiem,  and  liad  stayed  in  London 
for  a  week  or  two,  to  tee  whether  tome  merchunt  coukl  accommodate  him,  but  icithout  success  ;  hence  he  requests 
the  Comittory  to  gire  him  some  trarelling  money  to  enable  him  to  ijo  to  France,  ubere  he  expects  to  receire  ìiis 
goods,  Letters  and  cheque»  from  his  father. 

Aen  de...Consistoriale  Broeders  en  de  Regeerders  der  Nederduijtsche  Kercke  tot 
London,  gevet  met  schuldighe  reverentie  te  kennen  Dominicus  a  Fogelsangk  juris- 
prudenti»  Candidatus,  Frisiaj  patricius,  ortus  ac  prognatus  eximio  stemmate,  hoe  dat 
hy  suppliant  op't  eilant  Wicht  geamveert  sijnde,  is  van  de  Parlements  soldaeten  ge- 
vangen  genoemen,  en  alsoo  hij  suj)pliant  hem  hier  tot  Lnndcu  eeii  weeck  of  twe  hocft 
opgehouden,  oni  hier  door  de  eeue  Coopman  of  do  ander  goaccoininodoert  to  worden, 
800  heeft  hij  evenwel  niets  geoffectueort,  versoeckende  daenjinme  hij  suppliant  van 
U.E.  Consistoriale  Broeders  om  een  viaticum,  op  dat  hij  sijno  reijs  naor  Vranckrijek 
mach  vervorderen,  daor  hij  meent  sijn  guodt,  briovon  onde  wissels  van  sijn  Heer  Vaedor 
te  becoemen.  Dominicus  a  Fogelsangk.     16-50. 

Endorsed:   An  hem  gegoven  20  schiliings. 


3076.     Graveseiid,  Weditesdai/,  26  June  [  =  6  Jtdi/,  N.S.]  16.50.     Jan  Van  Roose- 

becke  gives  his  consent  to  the  marriage  of  his  daughtor  "Zare"  with   Willem  Kieng. 
In  Grauesent  den  26  June   1650.     Bij   niij  Jan  Van  Roosobocke. 

Endorsed:   per  Act.  27  Juno. 


3077.  Canvey-Ifìlund,  Mondai/,  1  [  =  11,  N.S.]  Jiibi  1650.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community  of  Canvey-Island,  to  the  Ministers  and  Elders  of 
the  Dutch  Church,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  Our  Community  has  now  boon  ton  or  oleven  months  without 
a  Minister.  We  havo  dono  our  bost  to  obtain  on*-,  and  wrote  for  this  purposo  to 
Dora.  Isack  Snijers  "our  Minister,"  and  to  the  ( 'lassis  of  Waloheren,  who  promisoil 
US  to  ordain  one,  if  possible,  in  the  boginning  of  this  suinmer.  But  whcn  this  tinie 
carne  Dom.  Snijoi-s  wrote  to  us,  in  tho  namo  of  tho  t'la.ssis  of  wliich  ho  is  a  monibor, 
that  the  .scarcity  of  "Proponents"  is  so  groat  that  it  was  inipossiblo  to  obtain  ono 
for  US,  iissigning  a.-^  tho  reason  the  new  places,  as  tho  "  Moyoric  vandcn  Bosch  ; 
tMarkizaet  van  Bergen;  the  Baronie  van  Broda  and  Hulstorambacht."  Honce  our  hopo 
of  obtaining  a  Minister  is  considorably  lossenod,  and  although  wo,  sirice  the  doi)arturo 
of  our  Minister,  bave  not  abandoned  our  mootings  for  tho  oditìcatioii,  as  far  as  possiblo, 
of  our   Community,  we    bave    had  no  administration   of  tho   Holy  tìuppor  for  tho  last 
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twelve  or  thirteen  months.  And  as  many  of  our  members  wish  to  have  this,  we  request 
you  to  seud  us  one  of  your  Ministers  this  suramer  for  the  purpose.  If  you  consent 
to  do  so,  please  teli  us  eight  days  or  a  fortnight  beforehand,  that  we  may  prepare 
the  people  for  his  arrivai. 

In    Canvey   Landt   desen   l*^"   July   1650.     Bij    laste    des    Kercken    Raet    ende   vt 
aller  name  Pieter  Priem,  ouderlijnck. 

Addressed:   Ande...dienaeren  ende  ouderlyngen  der  Nederlantsche  Kercke  binnea 
London.     By   Vriendt.     Endorsed:   Resp.  19  July  1650. 


3078.  Yarmotdh,  Mondai/,  26  August  [  =  5  Septemher,  N.S.]  1G50.  The  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.']  Seven  or  eight  months  ago  we  received  your  last  donation 
towards  the  support  of  our  Community,  and  though  we  have  since  written  severa! 
Letters  to  you,  we  have  received  no  answer,  and  now  write  again  to  express  our  hope 
that  the  Lord  may  bless  you  with  such  abundance  that  you  will  be  able  to  assist 
our  poor  Community. 

Actum  desen  26  August  1650  in  Yarmouth.  De  broedei's  van  den  Kerckenraet  der 
Nederduijtsche  Gemeynte  tot  Yarmouth  ende  in  bare  aller  name  Isaac  Ten  Heuvel. 

Addressed:  Hooghwaerdc.broeders  des  Kerckenraets  van  de  Nederduijtsche  ghe- 
meijnte  binnen  London.     Endorsed:   per  Act.  29  Aug.  1650. 


3079.  Dtdoe^  in  Cornwall,  Tìiursday,  5  [  =  15,  N.S.]  Septemher  1650.  J[ameB] 
Forbes,  to  Philippus  Op  den  Beck. 

M"'  Jhon  Casier,  a  young  Gentleman,  the  bearer  of  this  Letter  desires  to  be  ad- 
mitted  into  fellow  membership  of  the  Church.  He  tells  me  that  it  is  the  custom  to 
admit  the  members  thereof  by  public  confession  of  the  faith,  and  that  he  is  not  so 
ready  in  the  Dutch  tongue  to  express  himself  in  public.  Ali  the  time  that  he  was 
with  me  he  endeavoured  to  enrich  his  knowledge  and  the  practice  of  Christian  Duties 
and  I  trust  that  he  will  be  admitted  into  your  Church  and  to  the  Holy  Sacrament 
of  the  Lord's  Supper.  I  desire  my  hearty  respects  to  good  M'  Calendrino.  From 
Duloe  in  Cornwal  this  V  of  Septemher  1650.  Your  loving  Servant  and  fellow  labourer 
with  you  in  the  Lords  vinyard  J.  Forbes. 

Addressed  :  For  my  Reverend. .  .Freind  M^  Ob  den  Beck  preacher  of  the  Dutch  Congre- 
gation  at  Londone.     Endorsed:  Attestatie  voor  Jan  Casier  jun.  ;  per  Act.  13  Febr.  1651. 

1  In  the  Acta  Book  of  the  London  Consistory,  where  the  reoeipt  of  this  Letter  is  mentioned,  a  blank  is 
left  for  the  name  of  the  place,  shewiug  that  the  Ministers  of  the  time  (Caesar  Calandrinus  and  Pliil.  Op 
den  Beek)  could  not  deoipher  it. 

3080.  Amsterdam,  Wednesdaij,  28  Septemher  1650  [N.S.].  Feyke  Pieters,  to 
the  Reader  of  the  Dutch  Congregation,  London. 

[Originai  in  Dutch.']  As  the  bearer  of  this  Letter,  my  friend  William  Cillet,  tells 
me  that  he  knows  you  (den  voorleser  der  Nederduytscher  gemeente  binnen  Louden) 
well,  I  am  so  bold  as  to  ask   you  whether   the  Church-register  contains  any  informa- 
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tion  about  Elizabeth  van  Potelsberge,  or  Pottelsberge.  Her  father  was  a  nobleman 
residing  at  or  near  Gent,  named  Jeronimus  van  Pottelsberge.  She  died  in  1621  or 
1622  in  or  near  London,  without  leaving  any  children.  Hence  her  friends  would  like 
to  know  what  has  becorae  of  her  property.  At  the  time  of  her  death  her  friends 
in  Gent  received  Letters  from  London  about  her  death,  and  her  heii-s  were  asked 
to  come  to  London  to  take  possession  of  the  inheritance,  but  as  the  latter  were  young 
and  rich,  and  resided  with  their  guardiana,  the  mattar  was  neglected.  But  as  some 
of  the  heirs,  living  bere  in  Amsterdam,  bave  reeently,  while  on  a  visit  in  Flanders, 
heard  of  this  affair,  they  would  like  to  bave  some  further  information.  Please  address 
your  Letter  to  me  :  "  Feyke  Pietersen,  kistemaker,  wonend  op  de  Baen  gragt  tusschen 
de  Tuijnstraet  ende  de  Eglentierstraet  tot  Amsterdam." 

Ady  28"""  7tember  Anno  1650.     By  my  Feyke  Pieters. 

3081.  London,  Wednesday,  25  September  [  =  5  October,  N.S.]  1050.  Maria  Defet 
requests  the  Consistoiy  of  the  Londou-Dutch  Church  to  assist  her  in  obtaining  her 
release  from  prison,  into  which  she  was  thrown  on  account  of  an  alleged  debt  owing 
by  her  to  the  widow  Saelat  (Saelart,  Salart),  with  whom  she  had  been  in  partnership 
for  the  sale  of  linen,  wine  &c.,  but  which  she  is  unablc  to  pay  and  which  is,  more- 
over,  based  on  a  misapprehen.sion.     [Oriffinal  in  Dutch.] 

In  London  den  25  September  1650.     V.L.  vrindine  Maria  Defet. 

Addressed:  Aeude...broedcrs  vande  Kerckcn  raet  te  L<jndon.  Endorsed:  Wed. 
de  Vette,  per  Act.  31  Oct.  1650. 

3083.  Maiditone,  Tuesday,  8  [  =  18,  N.S.]  Odoher  1650.  The  Conslstory  of 
the  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Conslstory  of  the  Dutch  Commu- 
nity, London. 

[Oì-iginal  in  Dutch.]  You  are  awarc  that  Dom.  Daneel  Pels,  when  he  left  us, 
eighteen  months  ago,  promised  to  look  out  for  another  Mrnister  for  us,  whereforc  we 
gave  him  a  Credential-Lettor,  which  you  also  signed,  but  we  bave  never  heard  again 
from  him.  Hence  we  request  you  to  assist  us  in  the  clectiun  of  another  Miuister, 
though  our  means  are  very  small,  as  several  of  our  members  bave  departed,  others 
bave  died,  and  some  are  too  poor  to  contribute  anything.  So  that,  besides  what  is 
necessary  for  the  maintenance  of  our  Church,  we  are  not  able  to  collect  more  thau 
thirteen  or  fourteen  pounds  per  anuum,  which  is  insufticient  for  any  one  to  live  upon, 
unless  we  receive  some  assistance  from  you.  If  this  is  impossible  we  shall  bave  to 
abandon  our  Church,  and  be  coutent  with  the  English  one.  Hitherto  we  bave  kept 
the  Church  ojjen  in  the  forenoon,  and  in  the  afternoon  read  two  or  three  chapters, 
singing  one  of  the  Psalms,  praying  the  customary  prayers  and  reading  a  sermou.  But 
■we  see  that  the  people  show  little  inclination  to  come  to  Church,  and  there  are  often  not 
more  than  sLx  or  eight  persons  pre.sent,  who  are  niost  of  the  time  asleep.  Hence  the 
Reader  gets  discouraged,  and  we  should  like  to  bave  your  advice  and  help  in  this  inattcr. 

Maydston,  8  Octobris  1650.     VL....niedebroedci-8 

Anthuenes  Loudewyck,  oudcrlynck.         Danieli  Bcekman.         John  Callant. 

Addressed:  An  de...predycanten  ende  Ouderlynghen  des  Kerckenraedts  der  Dutschc 
gemente  tot  Londen.     Endorsed:    Per  acte  van  17  October;   resp.  31  Oct. 
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3083.  Santoft,  Tuesday,  29  Octoher  [  =  8  Novemher,  N.S.]  1650.  The  Minister 
and  Elders  of  the  [Foreign]  Church  of  Santoft',  to  the  Coetus  of  the  two 
Foreign  Churches  of  London. 

1.  The  desolation  io  ichich  tìiis  jioor  Church  is  reduced  by  the  riolent  oppression  of  our  neighbours  of  Lincoln- 
lìhire,  who,  under  colour  of  some  righi  to  these  lands,  outrage  this  Community,  taking  by  force  our  cattle,  and 
putting  theirs  into  our  groxoing  coni,  jweventing  «s  from  sowing  uncultivated  Jields  (&c.  2.  Thig  extremity,  which 
will  he  further  explained  to  you  by  the  bearers  of  our  letter,  compels  us  to  have  recourse  to  your  Asgembly,  and 
to  ask  you  to  join  us  in  taking  measures  far  the  maintenance  and  stubility  of  this  Church  in  peace  and  quietness, 
without  moìestation  from  the  neighbouring  villages.  3.  If  this  cannot  be  granted,  let  us,  at  any  rate,  have  the 
power  to  enjoy  peaceabìy  what  belongs  to  us  while  waiting  for  the  decision  of  the  suit  against  the  Participants. 
Should  this  result  in  favour  of  the  Villages  (in  which  case  ali  these  fields  will  be  reduced  to  commons  and  thom 
bushes)  let  Parliament  grant  us  this  winter  to  remove  the  little  we  have,  and  our  families,  to  some  other  place 
in  this  kingdom.  4.  Please  to  assist  our  messengers  {Jean  Barel  and  Jean  Amorx)  in  drawing  up  and  presenting 
a  petition;    we  will  pay  the  expenses. 

Messieurs  et  tres  honorés  Freres,  La  desolation  en  laquelle  ceste  pauure  Eglise  i 
est  reduite,  languissante  et  gemissante  soubs  la  violente  oppression  de  nos  voisins  de 
Lincolnshyre,  lesquels,  soubs  ombre  de  Pretension  sur  ces  terres,  outragent  desmesure- 
ment  ceste  Communauté,  prenans  par  force  nostre  Bestail,  mettans  le  leur  dans  nos 
Grains  semés,  nous  empeschans  la  semaison  des  terres  non  encores  labourees,  comblans 
nos  fossés  faits  pour  separation,  nous  inena9ans  d'abbattre  nos  maisons,  et  d'emporter 
les  Grains,  et  le  peu  des  Commodités  que  nous  auons  pour  la  sustentation  de  nos 
families,  si  nous  ne  les  eslognons  en  d'autres  lieux  hors  de  leur  dependance.  Ceste  grande  2 
extremité,  laquelle  vous  sera  plus  amplement  representee  par  ces  presens  porteurs  de 
nos  plaintes  douloureuses,  nous  oblige  d'auoir  recours  vers  vostre  venerable  Compagnie, 
vous  enuoyans  pour  ce  subiect  ces  deux  personnages,  choisis  de  tout  nostre  Corps, 
pour  vous  supplier  treshumbleraent  de  nostre  part,  nous  teudre  les  mains  secourables, 
en  vous  joignant  auec  nous,  dans  ceste  affaire  calamiteuse,  en  la  poursuitte  des  moyens 
et  aides  necessaires  pour  la  subsistence  et  stabilite  de  ceste  Eglise  en  paix  et  repos, 
sans  telles  molestations  des  Villages  voisins,  auec  les  droits  et  priuileges  des  autres 
Eglises  estrangeres  de  ce  Royaulme,  en  vacquant  en  toute  liberté  a  la  culture  de  la 
terre,  laquelle  a  esté  entretenue  depuis  plusieurs  annees,  auec  beaucoup  de  soin,  au 
grand  profit  du  public,  et  bonifico  par  les  Estrangers.  Que  si  vne  telle  subsistence  3 
ne  nous  peut  estro  accordee  a  cause  des  pretensions  des  voisins  sur  ceste  terre,  nous 
demandons  que,  pour  le  moins,  nous  puissions  iouir  paisiblement  de  ce  qui  nous  ap- 
partient,  en  attendant  la  determination  du  procés  intente  contre  les  Participants.  Que 
si  le  jugemeut  contre  nostre  attente,  est  rendu  en  faueur  des  Villages  (en  quel  cas  il 
aduiendroit  que  ces  terres,  du  bon  estat  auquel  elles  sont,  seroyent  reduittes  pour  le 
contentement  particulier  de  ces  voisins  en  communes  et  bruyeres)  nous  supplions  que 
le  bon  plaisir  de  nos  Seigneurs  du  Parlement  soit  de  nous  donner  du  temps,  pour  le 
moins  iusques  après  cest  hyuer,  de  pouuoir  emmener  le  peu  que  nous  auons,  auec 
nos  families,  sans  estro  exposés  a  l'insolence  de  ces  Insulaires,  et  nous  transporter  en 
quelque  autre  lieu  de  ce  Royaulme  qu'il  plaira  a  Dieu  nous  susciter  pour  nostre  sus- 
tentation, nous  vous  supplions  treshumblement... d'assister  ces  personnes  enuoyés  de  nostre  4 
part,  tant  de  vos  bons  conseils  et  aduis  pour  la  composition  de  la  requeste,  laquelle 
ils  doibuent  faire  dresser  a  Londres,  que  de  presence  et  soUicitation  par  vos  Deputés 
1  See  above,  Letters  Nos.  2667,  2691,  2992,  2997,  3001,  3025. 
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pour  la  presentation  d'icelle.  Nous  ne  deiuandons  point  vos  contributions  pour  les  frais 
et  despends,  le  peuple  s'effor^'ant  a  contribuer  pour  ce  subiect,  ne  desirons  que  vostre 
aide  et  coniunction  pour  le  soulagemeut  de  nos  miseres,  afin  que  ceste  pauure  Eglise 
puisse  estre  releuee  de  ses  ruines,  et  preseruee  des  desastres  prochains  qui  panchent 
sur  nos  testes,  presta  de  nous  accabler,  si  Dieu  par  sa  niisericorde  ne  les  destourne 
de  nous.  Nous  esperons...que  nos  douleurs  vous  seront  sensibles  et  qu'estans  portés 
de  commiseration  d'une  pauure  Eglise  affligee  vous  contribuerés  vos  soins  et  affections 
pour  le  maintien  d'une  Assemblee,  laquelle  dans  l'union  qu'elle  a  auec  vous,  estant 
membre  d'un  niesme  Corps,  aura  subiect  de  prier  Dieu  de  plus  en  plus  pour  la 
prosperité  de  vostre  venerable  Compagnie.... Les  deux  personnages  choisis  de  nostre 
Assemblee  sont  les  S'  Jean  Barel  Ancien,  et  Jean  Amorx. 

De  Santoft  ce  29"  Oct.  16-50.     Vos  treshnmbles...seruiteurs  et  freres  au   Seigneur  ■; 
les  Pasteur  et  Anciens  de  l'Eglise  de  Santoft  cn  Liiiculnshyre,  au  noni  de  tonte  l'As- 
semblee, Pierre  Berchet,  Pasteur. 

Jehan  le  Houcque.         Jehan  Beharelle.         Andreu  Lerbau    )  . 

Jean  Tisse.  Jean  de  Lannoy.         Samuel  Pinchon  j 

Addressed:  A  Messieurs...les  Pasteurs  et  Anciens  des  Eglises  Fran9oise  et  Flamende, 
assemblés  en  Coetus  a  Londres.     Endorsed:   per  Act.  7  Nov.  16.50. 

3084.  London,  Thursday,  31  Uctober  [=10  Novembev,  X.S.]  16.50.  Maria  Defet 
begs  Joos  Godtschalck  to  ask  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church  to  intercede 
in  ber  behalf  with  the  widow  Salart  [see  above,  Letter  No.  .3081],  and  to  assi.st  her 
with  some  money  to  support  her  and  her  children.     [Originai  in  Butclt.] 

Addressed:  Aen...S''  Joos  G<xlt.schalc,  copman  in  London.  Endorsed:  de  Vette, 
per  Act.  31  Oct.  1650. 

3085.  Maidstone,  Wednesda;/,  6  [=16,  N.8.J  Xorember  1650.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  bave  receivod  your  Letter  of  the  31'  ult.,  and  grate- 
fully  accept  your  offer  of  assi.stiug  us  in  obtaining  a  Minister  for  our  small  fiock. 
We  hope  that  you  will  soon  succeed,  as  we  bave  been  without  the  celebration  of  the 
Holy  Supper  for  nearly  three  Quarters  of  a  year.  A.s  to  bis  stipend,  we  trust  that 
you  will  be  able  to  continue  your  donation  as  before.  When  you  bave  found  a  young 
man  for  us,  one  of  us  will  meet  bini  at  Graues  ende.  We  should  like  to  bear  him 
preach  once,  and  then  try  to  make  an  agreement  with  bini. 

Maidston,  desen  6  Nouember  16-50.     Anthuenes  Loudewyck,  ouderiynck. 

Danieli  Beekinan.         John  Callant.         Jaques  Lodewijck. 

Addressed:  Eerwerdyghe...broedersPredycanten  ende  ouderlynghen  des  Kerckenraedts 
der  Nederdutsche  gemente  bynnen  Londen.    Endorsed:  per  Act.  21  Nov.  16,50.    Resp.  ó  Dee. 

3086.  London,  Thursday,  -5  [=1-5,  N.S.]  Deceniber  16-50.  The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community, 
Maidstone'. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  7ó»  of  the  Register  or  Copy-book  B'  describcd  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
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[Originai   in  Butch.]     We  bave  received   your  Letter  of  6  November',  by  which  i 
you  request  us   to   inform   you   as  to  the  arrivai  of  a  young  man  as  minister  to   your 
Community.     We    praise    your   zeal,  and  wish   that  the  matter  had  already  progressed 
so   far.     But   the   young   man,  who  is  bere,  and  whom  we  had  boped  to  persuade  to 
this  work,  is  prevented  by  a  Letter  since  received  from   hLs  mother,  who  thinks  that 
while   he   is  so   young,  he  should  not  accept  a  ministry  in  a  hurry.     He  himself  feels 
much   inclined  to  your  Community,  and  as  he  is  mature  in  bis  studies,  there  is  reason 
to    think    that   bis  work  would  not  be  without  edification.     We  had  already  written  to  2 
Middelburg  in   bebalf  of  your   Community,  but  there   are  at  present  so  many  places 
vacant   in   the   "  Meyerye  "   of  "  den   Bos  "   and   elsewhere   that   they  bave   no   raen   to 
spare.     The   same  seems  to  be  the  case  at  the  Hague.     And  considering  the  troubles 
in  this  country,  it  is  not  unlikely  that  persons,  who  otherwise  would  like  to  see  England, 
bave   not    the    courage    to    do    so    now.     We  bope  that  the  good    Lord  will    not    leave  3 
your  Community  too  long  unprovided,  and  bave  at  last  mercy  on  this  country  to  give 
it  peace  and  a  confirmation  of  His  Communities,  by  means  which  may  seem  contrary 
to  appearances  and  the  expectations  of  men,  but  best  becoming  His  Divine  all-sufficiency, 
and,  therefore,  the  more  serving  the  advancement  of  His  glory.     We  will  help  you  as  4 
much    as    is   in    our   power.     As   regards    the   contribution  towards  his  maintenance,  as 
this   depends   on   the   good  will   of  the   contributors,  as   we   bave   told   you   before,  we 
cannot  make  any  promises  regarding  this  point.     Wt  Londen  5  December  1650.     W.EE.  5 
dienstbereyde    broeders   de    Leeraers   en    Ouderlingen   der   Nederduitsche    Genieinte    tot 
Londen,  en  wt  aller  naem.  Cesar  Calandrin. 

Addressed:...J)en  Kerkenraet  der  gemeinte  Jesu  Christi  tot  Maidston. 

'  See  the  preceding  Letter. 


3087,  3088.  Utrecht,  Fnday,  27  December  1650  [  =  6  January  1651,  N.S.]. 
Elisabeth  Van  Laren,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutcli.]  Last  year  you  contributed  £10  towards  the  studies  of  my 
son  Joos  Van  Laren,  on  account  of  the  affection  which  you  bore  to  his  late  father. 
We  are  very  grateful  to  you,  and  bope  that  you  will  do  so  again  this  year. 

In  Vtrecht  den  27  December  1650.  Elisabeth  Van  Lare. 

Addressed:  Eerweerde... broeders  des  Kerckenraets  van  de...Nederduytsche  gemeijnte 
tot  London.  Endorsed:  per  Act.  9  Jan.  1651.  Annexed  is  a  Latin  Letter  of  Jodocus 
Larenus,  also  from  Utrecht,  and  of  the  same  date,  and  to  the  same  purport. 


3089.  Sandwich,  Monday,  30  December  1650  [  =  9  January  1651,  N.S.].  The 
Consistory  of  the  Dutch  Church,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

1.  We  request  you  to  (nhnse  us  in  a  case  in  which  the  Magistracy  of  this  town  wrongs  us,  and  ice  do  not 
know  hoic  to  obviate  it.  A  woman  of  our  nation  jnarried,  against  our  loish,  one  of  the  soldiers  whom  we  have 
now  in  this  town.  After  a  child  had  been  born  to  them  he  absconded,  robbing  the  woman  of  her  best  clothes. 
Some  time  aftenoards  she  also  left,  taking  her  child  with  her  to  Dover.  Thereupon  she  sailed  away,  ìeaving  her 
child  in  that  place.  The  Mayor  and  the  Captain  of  the  Castle  sent  tìie  child  to  Sandwich  to  the  house  of  one 
of  our  members,  a  relation  of  the  mother,  but  very  poor.    Hence  arose  a  dispute  as  to  the  maintenance  of  the 
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child.  2.  We  are  content  tn  do  the  hai/,  but  they  re/tue  the  other  half,  and  as  theij  first  broke  the  rute  as  to 
the  maintenance  of  mixed  English  and  Flemiih  Familie»,  we  thought  fit  to  do  so  likewise.  Thereupon  the  Mayor 
impriioned  arte  of  the  Deacom  tchose  tum  it  wa»  to  serve,  and  we  endeavoured  to  get  him  discharged  by  iirging 
the  rule  with  respect  to  ttrangers,  which  had  esisted  in  thit  town  front  the  beginning  ;  but  it  wa»  of  no  avail. 
They  apply  thi»  rule  to  Englishmen  of  this  town  and  the  neighbourhood  ;  but  these  soldiers  come  from  afar  ;  they 
will  maintain  those  who  marry  Englith  tcomen,  but  we  must  tupport  those  who  marry  Dutch  women.  If  we  have 
any  complaint  to  moke,  we  must  do  to  by  law.  3.  IFe  know  not  what  to  do.  It  seems  unadvisable  to  go  to 
UiìB  with  the  Mayor  and  the  Jurats,  who  have  so  mvch  authority  that  they  would  easity  obtain  a  jury  according 
to  their  wish,  and,  therefore,  prevail.  At  present  we  have  not  onìy  this  child,  but  we  uppreheitd  tico  or  three 
other  cases,  and  we  are  getting  in  straiteiud  circumstancei,  so  that  we  have  to  economise.  Hence  we  request 
your  advice. 

Eerweerde...Broeders...dese  dient  om  UE.  advys  te  versoecken  in  een  saecke  daer  i 
in  ons  ongelyck  gedaen  wordt  van  de  ouerheyt  onser  Stadt,  en  gelyck  wel  niet  en 
weten  door  wat  wech  hetselue  te  ontgaen.  Het  is  gebeurt  dat  een  van  onse  natie 
tegen  onsen  danck  trouwt  met  een  soldaet,  die  wy  nu  in  onse  Stadt  hebben.  Daer 
uyt  coemt  een  kint.  Hy  maeckt  hem  eei-st  wech,  de  vrouwe  beroovende  van  haer 
beste  kleeren.  Sy  een  tytlanck  daer  na  volgt,  neemt  haer  kint  mede  nae  Doeveren. 
Bevaert  wech,  laet  haer  kint  daer.  De  Meyer  van  de  plaetse  end  de  Capteyn  van't 
Castel  senden  het  kint  na  Sandwich  ende  het  wordt  gebracht  ten  huyse  van  een  van 
d'onse  die  bestaensel  is  van  de  moeder  maer  geheei  arni.  Hieruyt  ontstaet  nu  ver- 
schil  angaende  het  onderhouden  van  dit  kint.  Wy  zyn  te  vreden  de  helft  te  doen  i 
achtervolgende  de  orden  die  hier  van  is,  maer  sy  weygeren  d'ander  helft.  Sy  eerst 
de  corden  brekende,  vinden  wy  goet  de  oorden  oock  aen  on.se  zyde  te  breken  int 
onderhouden  van  alsulcke  huysgesinnen,  daer  d'een  Engelsch  d'ander  Vlaemsch  is.  M'" 
Meyer  doet  een  van  onse  Diakenen  wiens  beurt  was  te  dienen  in  de  gevanckenisse 
gaen.  Wat  sonde  men  doen  ;  inen  meste  gaen  end  sclioon  spreke  oni  dicn  uyt  te 
krygen.  Daer  wierde  de  sake  gedisputeert,  end  gedrongen  van  ons  op  de  oorden  die 
van  begin  aen  dat  de  vrembdelingon  in  dese  stadt  gecomen  zyn  gemacckt  in  geweest 
end  nu  over  de  vyftich  jaer  van  mynen  dienst  alhier  is  onderhouden  geweest  sonder 
verschil  ;  maer  dat  en  helpt  niet.  Die  orden  leggen  .sy  uyt  van  sulcke  Engelsche  die 
van  onse  stadt  ofte  naby  zyn.  Maer  die  soldaten  comen  van  ven-e,  die  .sy  niet  en 
connen  uytsoecken,  sy  moeten  se  onderhouden  die  met  Engelsche  trouwen,  ende  wy 
sullen  onderhouden  die  met  Duytsche  trouwen.  So  wy  ons  beclagen  van  ongelyck,  3 
wy  mogen  ons  recht  gaen  soecken.  Hier  en  weten  wy  niet  wat  doen  ;  met  hen  int 
recht  te  treden  in  de.se  stadt,  en  vinden  wy  niet  geraden,  want  sy  zyn  van  sulcke 
autoriteit  (ick  meyne  M'  Meyer  end  de  Juraets)  dat  sy  lichtlyck  een  Jurie  sullen 
crygen  na  haren  sin,  ende  .so  boveu  liggen.  End  nu  en  is  het  niet  alleen  van  dit 
kint,  maer  wy  vreesen  van  twee  ofte  drie  andere,  end  het  begint  scherp  met  ons  te 
gaen,  so  dat  wy  wel  van  doen  hebben  nauw  te  mesnageren.     Daerom  onse  vergaderinge 

goet  gevonden  heeft  UEE.  advys  hier  in  te  versoecken 

Desen  30  December  IGóO.     VL.  toegeneichde  vrienden  end  broeders  in  den  Heere  4 
den  Kerckenraet  van  Sandwich  end  in  aller  naem  Ca.spar  van  Nicren. 

Addressed:  Aen  den... Kerckenraet  der  Nederduytscher  Gemeinte  tot  London.     En- 
dorsed:   per  Act.  2  Jan.  1651. 
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3090.  London,  Thursday,  2  [  =  12,  N.S.]  January  1G51.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Sandwich'. 

^Originai  in  Dutch.]  With  respect  to  the  child  of  which  you  write  in  your  Letter 
of  the  30"'  ult.-,  \ve,  taking  into  consideration  our  position  and  the  present  time,  are 
of  opinion  that  we  ought  to  do  our  best  to  raaintain  the  old  regulation  to  which  you 
refer.  When  that  is  broken  by  your  Magistracy,  we  advise  you  to  propose  as  a  rule 
for  the  future  that  each  Nation  should  maintain  its  own  members,  while  at  the  same 
time  you  should  endeavour  to  persuade  the  Magistrate  to  be  reasonable,  or  at  least  to 
consent  to  a  reasonable  and  impartial  arbitration.  But  if  you  cannot  obtain  full  justice, 
act  patiently  rather  than  run  your  head  against  the  wall,  and  go  to  law  with  such 
people.  We  pray  the  Lord  to  protect  your  Community  and  your  persona  from  ali 
injury,  and  to  strengthen  our  old  brother  Dom.  Casparus  for  a  long  time  to  come, 
for  the  sake  of  His  Community  and  the  consolation  of  so  many  souls.  Wishing  you  a 
prosperous  New  Year,  W.EE.  dienstbereyde  broeders  in  Christo,  Den  Kerkenraet  van 
Londen  en  in  aller  naem.  Cesar  Calandrin.     London,  2  January  1651. 

Addressed:   Eerweerde... Kerkenraet  der  Gemeinte  Jesu  Christi  tot  Sandwich. 

'  This  Letter  ooeurs  on  Fol.  TS""  of  the  Eegister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 

'  See  the  preceding  Letter. 


3091.  Maidstone,  Sunday,  9  [  =  19,  N.S.]  March  1650-51.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch 
Community. 

[Originai  in  Dutch.']  You  are  aware  that  we  bave  been  a  long  time  without  a 
Minister,  and  that  for  about  a  year  we  bave  had  no  celebration  of  the  Lord's  Supper 
among  us,  and  hence  we  request  you  to  send  one  of  your  Ministers  to  administer  to 
US  this  Holy  Sacrament.     Wt  Maidston,  9  Maert  1650.     VL.  meedebroeders 

Anthuenes  Loudewyck,  ouderlynck.         Danieli  Beeckman.         John  Callant. 

Addressed:  Ande... broeders  des  Kerckenraedts  vande  Nederdutsche  gemente  bijnnen 
Londen.     Endorsed:  Per  Acte  van  den  20  March  1650'. 

'  Aecording  to  the  Acta-book  of  the  London  Consistory  this  was  1651,  N.S. 


3092.     London,  Friday,  14  [=24,  N.S.]  March  1651.     The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Colchester  '. 

[Originai  in  Dutch.]  As  in  the  Colloque  of  our  Dutch  Churches,  held  in  London  in 
1647,  it  was  decided  that,  after  an  interval  of  three  years,  the  next  Colloque  of  our 
Dutch  Communities  should  be  held  at  Colchester  in  the  County  of  Essex,  on  Thursday 
after  the  Easter  week,  being  the  10"'  of  Aprii  of  the  curreut  year  1651,  and  it  is 
the  turn  of  the  Community  of  London  to  send  out  the  summons,  we  hereby  inforni 
you  of  the  time  and  place  of  the  Meeting,  that  you  may  choose  and  ordain  two 
Deputies,  a  Minister  and  an  Elder  of  your  Community,  to  appear  against  the  afore- 
said  time,  namely  the  10"'  of  Aprii  next,  at  Colchester,  with  proper  Letters  of  credence, 
to  assist  the  Colloque  in  ali  occurrences,  for  the  welfare  of  our  Dutch  Communities 
1  This  Letter  occurs  on  Fol.  To'"  of  the  Eegister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
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in  this  Country.  We  think  that  this  time  it  will  not  be  convenient  to  send,  as  is 
customary,  gravamina  or  texts,  as  the  notice  is  very  short.  We  ought  to  bave  written 
three  months  earlier,  but  as  we  did  not  quite  understand  or  observe  the  matter,  we 
hop€S  that  the  brethren  will  pardon  our  misunderstanding.  We  also  ask  you  to  con- 
sider,  whether,  in  the  present  condition  of  affairs,  the  meeting  should  not  be  held  in 
some  other  place  than  Colchester.  London,  den  14  Martij  16-51.  V.EE.  dinstbereyde 
broders  in  Christo  den  Kerckenraet  van  London,  ende  in  aller  nahmen  Philippus  op  de  Beeck. 

Addressed:  Eerwerde... Kerckenraet  der  Duitsche  Gemente  Christi  tot  Colchester. 
It  is  added  that  :  the  contents  of  this  letter  (but  without  the  last  clausula  :  "  We  also 
ask  you  &c.")  were  also  written  to  the  Communities  of  Sandwich,  Norwich,  Jannouth, 
Canveij  Eilandt,  and  Maidstone,  14  March  16.51. 


3093.  Colchester,  Wednesday,  19  [  =  29,  N.S.]  March  16Ó0-.51.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the 
Dutch  Community,  London. 

1.  In  reply  to  your  Letter  of  the  Hth  in»t.,  ice  may  $ay  that,  as  regards  the  place,  it  wns  decided  that  the 
Colloque  might  meet  at  Colchester,  if  thi»  Community  desired  it.  But  as  we  know  the  iiicomenience  of  this  place, 
and  tht  convenience  of  London,  tee  think  that,  as  far  a»  tee  are  concemed,  tee  should  not  depart  from  the  eiislom 
noie  follotced  for  many  years  past.  2.  As  regards  the  time  tee  should  like  you  to  agree  icith  un  and  not  hold 
the  Collnque  this  year.  ÌVe  huve  not  heard  of  any  great  urgency  for  holding  it.  If  there  u-ere  any  gravamina, 
it  leould  be  desirable  to  make  them  first  kttown  to  the  Communities  to  eiutble  us  to  deal  tcith  thfm  deliberately. 
We  are  prevented  from  appearing  at  the  meeting  by  the  uncertain,  forlorn  condition  of  our  Community,  caused 
by  the  drplorable  siege  and  consequent  taxation,  aecompanied  by  a  total  abseuce  of  trade.  The  Lord  alone  can 
remedy  this  state  of  things,  as  in  these  sad  times,  trade  being  more  and  mare  ruined,  tchile  the  burdens  increase 
exceedingly,  many  of  our  familiet  are  utterly  ruined.  3.  Remember,  moreover.  that  the  tico  previous  Colloques 
«ere  held  shortly  after  each  other,  so  that  the  next  one  might  be  deferred,  especially  tcith  respect  to  this  Com- 
munity, tchose  Deputy  attended  the  Colloque  for  more  than  a  ichole  Quarter,  tchile  the  other  Communities  tcere  absent. 

Achtbare...Broeders...Onse  antwoorde  op  uEE.  schryven  vandcn  14  Martij'  hebben  i 
wy  niet  wilien  uytstellen,  daerin  uEE.  ons  een  beschryvingc  doet  van't  Colloquium, 
ende  ons  indachtigh  maeckt  aengaende  den  tydt  en  plaetse  dewelcke  daertoe  bestemt 
syn.  Wat  aengaet  de  Plaetse  was  besloten  dat  die  vergaderingc  tot  Colchester  soude 
mogen  gehouden  worden  niet  dese  voorwaerde,  soo  die  Gemeynte  dat  goetvinden  en 
begeeren  sai.  Doch  alsoo  ons  welbekent  is  aen  d'een  syde  d'ongelugentheyt  alhier,  aen 
d'ander  .syde  de  goede  gelegentheyt  binnen  de  Stadt  Londeii,  hebben  wy  eendrachtelyck 
goet  gevonden,  dat  onsent  halven  ten  aensien  van  de  plaetse  geen  verandringe  worde 
ingevoert,  maer  dattet  blyve  gelyck  als  gevoechlycker  is,  by  de  gewoonte  dees  nienigh 
jaren  gecontinueert.  Aengaende  den  Tydt  namelyck  van  niorgcn  dry  wekcn,  wy  ver- i 
soecken  dat  uEE.  gelieve  met  ons  te  stemmen  dattet  Colloquium  noch  dit  jacr  (sonder 
groote  nootwendicheyt)  niet  en  werde  gehouden.  Wy  en  hebben  al.snoch  niet  verstaen 
dat  van  wegen  uEE.  ofte  oock  van  wegen  d'andre  Gemeynten  eenige  hoochdringende 
occasie  daertoe  is  voorgevallen.  Soo  der  eenige  Gravamina  waren  van  grootcn  gewichte, 
het  ware  te  wen.schen  dat  .sy  (na  gewoonte)  eerst  aende  Gemeynten  wierden  bekent 
gemaeckt,  om  ai.soo  met  deliberatie  en  voordacht  daerin  te  mogen  handelen  en  besluyten. 
Wy  hebben  onder  ons  dit  groot  gravamen  waerdoor  wy  ganschiyck  vorhindert  worden 
van   selve  te  compareeren,  namelyck  den  wankelbaren  verloornen  staet...van  onse    Ge- 

'  See  tbe  preceding  Letter. 
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meynte,  daerin  dat  wy  eerst  vervallen  syn  door  onse  droeve  belegeringe  en  sware  Taxa- 
tien  daerop  volgende,  ende  nu  soo  dieplyck  daerin  versoncken  door  de  langhdurige 
doode  neeringe,  in  sulcker  voegen  dattet  verraogen  van  onse  Gemeynte  daerdoor  geheel 
is  afgeteert  en  verdwenen.     Daertegen  geen  hulpe  noch  reniedie  en  is  dan  alleen  vanden 

Heere Andersins   en   sien  wy  daertoe  geen  apparentie   dewyle   de   neeringen   in   dese 

droeve  tyden  meer  ende  meer  te  gi'onde  gaen,  de  lasten  aen  alle  syden  geweldigh 
aengroeyen,  en  soo  veele  familien  in  onse  Gemeynte  daerdoor  geruineert  worden.  UEE.  3 
sai  oock  gelieven  indachtigh  te  wesen  dat  de  twee  voorgaende  Colloquia  wierden  ge- 
houden  soo  dicht  aen  malkandren,  dies  te  beter  konnen  de  Gemeenten  nu  noch  uytstel 
nemen.  Insonderheyt  is  onse  Gemeente  hier  in  t'excuseeren,  dewelcke  (gelyck  als 
UE.  bekent  is)  door  bare  Gedeputeerde  van  hier  afgesonden  de  laetste  vergadringe 
wel  een  vierendeel  jaers  heeft  bygewoont,  waerin  d'anilre  Gemeenten  gantsch  te  soecken 
waren.  Daer  syn  oock  particuliere  beletselen,  om  welckers  wille  de  dienaren  deser 
Gemeente  noch  d'een  noch  d'ander  niet  en  connen  van  hier  absent  wesen.  Soo  dat 
wy  eendrachtelyck  daertoe  aenhouden  tot  voorder  uytstellinge  vant  voorschreven  Col- 
loquiuni....In  Colchester  den   19  Mai-tij  Anno  1650-51.     Uyt  name  onses  Kerkenraets  4 

UEE.  dienstv.  in  Christo,  Joannes  Ruyting. 

Addressed:  D'Achtbarc.Leeraers  end  Ouderlingen  vande  Nederduytsche  Gemeente 
Christi  tot  London.    Endorsed:  Per  Acte  van  den  20  Maerte  1650.    Resp.  27  Maerte  1651. 


3094.  Norivich,  Thursday,  20  [  =  30,  N.S.]  March  1651.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Norwich,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  only  received  yesterday  your  Letter  of  the  14""  inst.\  i 
summoning  us  to  a  Colloque  of  our  Dutch  Communities  to  be  held  on  the 
10*  of  Aprii  next  at  Colchester,  and  asking  us  to  send  our  Deputy  to  the  same. 
To-day  we  had  a  meeting,  and  it  was  decided  to  represent  to  you  the  inconvenience 
of  the  time  and  place.  In  our  opinion  it  would  be  better  if  the  Assembly  were  held, 
not  so  unseasonably  in  the  spring,  but  about  harvest-time,  when  tradespeople 
can  absent  themselves  better  from  their  business.  As  to  the  place,  it  would  deprive 
US  of  ali  intercourse  with  the  French  Communities,  to  which  former  Colloques 
seemed  to  pay  so  much  attention.  Moreover,  we  bear  of  no  important  gravamina  to  2 
be  dealt  with  in  the  proposed  Colloque  ;  nor  bave  we  any  ourselves.  And  although 
three  years  bave  passed  since  the  last"  was  held,  we  must  not  forget  that  in  the 
three  previous  years  three  Colloques  were  held,  so  that  the  next  Colloque  might  easily 
be  put  off  for  another  year,  so  long  as  there  is  no  absolute  necessity  for  it.  Add  to 
this  the  weakening  of  our  Community,  the  dispersion  of  its  members,  and  the  great 
inconvenience  which  would  be  caused  by  the  absence  of  our  Minister,  which  might 
induce  the  Englisb,  in  this  conjuncture  of  time,  to  make  use  of  our  Chapel,  in  which 
we  assemblo  for  public  worship,  and,  having  once  entered  it,  take  it  altogether  away 
from  US.  So  that  we  request  you  to  put  off  the  Colloque  for  another  year,  or,  if 
you  cannot  alter  your  decision,  to  excuse  us  if  we  do  not  send  our  Minister. 

'  See  the  two  preceding  Letters.  "  It  commenced  in  London  on  16  Sept.  1647. 
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Norwich,  20   Martij   1651.     De  Kerckenraedt  vande  Nederduytsche  Gemeeute  tot  3 
Norwits  ende  wt  aller  name  Theophilus  Elison. 

Addressed:  Den  Leeraeren  en  Ouderlingen  der  Nederduytsche  Gemeente  tot  London. 
Endorsed:   Resp.  31  Mart.  1651. 


3095.  Canvey-Island,  Mondai/,  24  March  [  =  3  Aprii,  N.S.]  1650-51.  The  Elders 
and  Deacons  of  the  Dutch  Community  of  Canvey-Island,  to  the  Ministers 
and  Elders  of  the  Dutch  Church,  London. 

[Oriffinal  in  Dutch.]  A  few  days  ago  we  received  a  Letter  from  our  brother  Dom. 
Philippus  opderbeeck  ',  in  which  he  exhorted  our  Community  to  select  a  person  to 
appear  with  credential  Letters  at  a  Colloque  to  be  held  at  Colchester  on  the  10"" 
prox.  As  we  bave  no  Minister,  and  the  members  of  our  Consistory  are  simple  people 
and  not  endowed  with  the  requisite  leaming  for  such  an  assembly,  we,  Elders  and 
Deacons  of  this  Community,  beg  you  to  elect  one  of  the  brethren  of  London,  de- 
puted  to  the  Colloque,  to  represent  us  in  the  Assembly.  We  hope  to  obtain  a  Minister 
this  summer.     In  Canveylandt  desen  24""  Maerte   1650-51. 

Pieter  Priem,  ouderlynck.         Antheunis  Diericsoon,  ouderlinck. 

Addressed:  Ande...Leeraers  ende  Ouderlingen  der  Nederduitsche  Kerk  tot  Londen. 
Endorsed:   per  Act.  17  Aprii  1651. 

■  See  the  three  preceding  Letters. 


3096.  Yarmouth,  Monday,  24  March  [  =  3  Aprii,  N.S.]  1651.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Tarmouth,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the 
Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Batch.]  In  reply  to  your  Letter  dated  14  March  1651',  received  two 
days  ago,  informing  us  that  a  Colloque  of  the  Dutch  Communities  in  this  Country 
would  be  held  at  Colchester  in  the  County  of  Essex  on  the  lOth  of  Aprii  next, 
being  Thursday  after  Easter-week,  and  a.sking  u.s  to  send  our  Minister  and  an  Elder 
as  our  Deputies  to  the  Assembly,  we  beg  to  say  that  we  hope  to  do  so. 

Uijt  Jarmuyde  24  Maertij  1651.     Uijt  naemen  onses  Kerckon  Raets... 

Cornelius  Neeff,  Eccl.  Jar.  Ecclesiastes. 

Addressed:  Aen  de...Predicanten  en  ouderlingen  van  de  Duytsche  gemeijnte 
Chriflti  tot  Londen.     Endorsed:   Jarmouth  per  acte  27  Martij  1G51. 

'  See  the  fonr  preceding  Lettera. 


3097.  Sandvfich,  Monday,  24  March  [  =  3  Aprii,  N.S.]  1650-1.  The  Consis- 
tory of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]     We    received   your  Letter  of  the  14""    March  two  days  ago,  1 
and   regret   that    we    cannot    comply   with    your  request,  as  our  Minister  has  boen  laid 
up   for   more    than    a    month,  and    though    he    is  agaiu   able   to  discharge  bis  ministry, 

'  See  above,  Letter  No.  3092,  and  the  four  foUowing  Letters. 
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his  weakness  would  prevent  him  from  travelling.  As  regardss  an  Elder,  ali  our  Elders  i 
excuse  themselves  on  sufficient  grounds.  Add  to  this  the  poor  condition  of  our  Com- 
munity, which  has  hardly  any  means  to  keep  itself  in  existence,  so  that  this  week 
we  hope  to  visit  ali  our  members  for  the  purpose  of  making  a  collection  for  our 
service.  But  would  it  not  be  possible  to  put  oif  the  Colloque  for  another  year? 
This  is  a  mere  question  on  our  part,  as  you  know  best  the  condition  of  the  other 
Communities,  and  we  are  ready  to  submit  to  your  decision. 

Sandwitz   desen   24   Martij    165^.      De    Kerckenraet   van   Sandwitz   ende   in  aliar  3 
naem  Caspar  van  Nieren. 

Addressed:   Eerweerde... Kerckenraet   der   Nederduytscher   ghemeinte    tot    London. 
Endorsed:   Resp.  31  Mart.  1651. 


3098.  London,  Thursday,  27  March  [=6  Aprii,  N.S.]  1651.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, Yarmouth'. 

[Originai  in  Dutch.']  We  have  received  your  Letter  of  24  March  1651''  in  reply 
to  ours  dated  14  March',  informing  us  that  you  had  decided  to  send  your  Deputies 
to  the  Colloque  of  our  Dutch  Communities  at  the  time  and  place  fixed.  We  are 
glad  to  observe  your  zeal  in  maintaining  the  orders  of  our  Church,  especially  in 
these  times,  in  which  they  are  so  violently  opposed  and  broken.  We  should  no  lesa 
feel  inclined  to  show  our  zeal  and  to  send  our  Deputies  to  the  Colloque  for  the 
service  of  the  Communities,  if  several  of  the  other  Communities  had  not  requested 
US  to  defer  the  Colloque  for  a  year,  to  which  we  consented  after  mature  considera- 
tion  of  their  reasons.  Hence  the  Colloque  of  our  Dutch  Nation  will  not  be  held 
till  10  Aprii  1652,  of  which  meeting  due  notice  will  be  given  to  you.  We  hope 
that  this  delay  will  not  be  injurious  to  our  Communities,  as  the  others  ali  write 
that  they  have  no  gravamina;  nor  do  we  know  of  any  existing  in  our  Community, 
and  we  hope  that  there  will  be  none  in  yours  which  would  make  our  meeting 
absolutely  necessary  for  the  present.  Londen,  den  27  Martij  1651.  Vt  nahmen  onses 
Kerckenraets  V.EE.  dinstwillige  in  den  Heer  Philippus  op  der  Beeck. 

Eerwerde.-.broders  in  Christo  te  Jarmouth. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  76'  of  the  Register  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
2  See  above,  Letter  No.  3096.  "  See  above,  Letter  No.  3092. 


3099.  London,  Thursday,  27  March  [=6  Aprii,  N.S.]  lO-il.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community, 
Colchester  '. 

[Originai  in  Dutch.]     Having   received   your   Letter   dated    19    March',    as  well  as 

the   replies   of  most    of  the  otlier  Communities  of  our  Colloque,  as  those  of  Sandwich 

and    Norwich,    who   both    excuse    themselves   and   desire    a   year's   delay,    we    think    it 

necessary   to    submit    to   the    majority.     For,  there   being   no    other   Community  whose 

presence    we    could    expect    than  Yarmouth  and  our  own,  only  half  the  number  would 

1  This  Letter  occurs  on  Fol.  76»  of  the  Eegister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
»  See  above,  Letter  No.  3093. 
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be  present.  As  the  Churches  of  Maidstone  and  Canvey'  bave  no  Ministers,  we  bave 
as  yet  received  no  answer  from  them.  The  brethren  of  Norwich  advance  also  some 
reasons  against  the  place,  whicb  we  need  not  consider  at  present,  as  in  the  interval 
other  changes  may  talee  place.  We  write  to  the  brethren  of  Yarmouth  and  the  other 
Churches  to  the  same  efifect,  hoping  that,  after  tbis  delay,  the  brethren  will  not  fail 
to  maintain  the  orders  of  our  Churches  as  regards  their  assemblies,  spiritual  unity 
and  mutuai  assistance,  ali  the  more  on  account  of  the  horrible  confusions  and  dis- 
orders  of  the  present  times.  Londen,  27  Meert  1651.  V.EE.  dienstwillige  Broeders, 
den  Kerkenraet  vande  Gemeinte  Christi  tot  Londen  en  wt  aller  naem,  Cesar  Calandrin. 
Addressed  :  Eerweerde  Medebroeders  in  het  werk  des  Heeren  tot  Colchester.  In 
a  note  it  is  added  :  Written  in  the  same  way  (mutatis  mutandis)  to  Sandwits  en  Norwits. 

'  See  above,  Letter  No.  3095. 


3100.  London,  Mondai/,  31  March  [=10  Aprii,  N.S.]  16.51.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, Norwich*. 

[Originai  in  DzUch.]  Having  received  your  Letter  of  20  March  ^  and  findiug  that  i 
the  other  Communities,  as  those  of  Colchester  and  Sandwits,  on  account  of  particular 
inconveniences,  desire  to  bave  the  Colloque  put  off  for  a  year,  we  think  that  wc 
ought  to  submit  to  the  majority,  and  trust  that,  after  this  delay,  the  brethren  will 
not  fail  &c.  (see  the  preceding  Letter).  As  regards  time  and  place  we  thought  that 
you  knew  that  they  had  been  decided  upon  by  the  last  Colloque.  If  the  other 
Churches  agree  with  you,  and  desire  to  fix  another  season  and  another  place,  there 
will  be  time  to  discuss  this  matter.  We  bave  no  objection,  but  cannot  make  any 
alteration  without  the  consent  of  the  other  Churches.  Maidstone  and  Canvey-islaud' 
are  without  a  minister,  and  bave,  therefore,  not  sent  any  answer.  The  Community 
of  Yarmouth  alone  bave  promised  to  coniply  with  the  summons,  whicb  we  bave  now 
withdrawn.  The  place  of  the  Colloque  wa.s  expressly  altered  to  avoid  contact  with  the  2 
French,  who  made  it  too  troublesome  to  us  in  the  last  Syiiod,  which  lastcd  four  nionths, 
and  because  it  is  reasonable  that  ali  Churches  should  bave  their  turn.  The  Deputies 
of  Colchester  them.selves  proposed  that  the  Colloqui-  should  be  held  there,  which  was 
readily  granted  them  by  the  other  Churches.  This  time  they  write  that  London 
would  be,  at  least  for  the  present,  more  suitable.  We  also  think  that  another  place 
would  be  more  convenient  than  Colchester.  London,  31  Mart.  16-51.  V.EE.  dienst-  .5 
willige  Broeders  den  Kerkenraet  van  Londen  en  wt  aller  naem  Cesar  Calandrin. 

To  Norwich. 

'  ThÌ8  Letter  oecars  on  Fol.  !&'  of  the  ReRister  or  Copy-book  B'  describcd  above  in  the  Note  to  No.  1420. 

»  See  above,  Letter  No.  3094.  '  See  above,  Letter  No.   M'.)'}. 


3101.  Amsterdam,  Thnrsdny,  4  Mni/  ICól  [N.S.].  The  Consistory  of  the 
English  Church,  Amsterdam,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  London- 
Dutch  Congregation. 

Loving   Friends   and   Brethren,  M^  Price  '  one  of  our  Mini.stcrs,  boing  callcd  to  be  i 
Pastor   of  this   Congregacion,  about   3  years  synce,  be  carne  ouer  without  bis  wife,  she 

'  See  below,  Lettera  Nos.  3102,  3105,  3106,  3111,  3112. 
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then  promising  ;  and  he  expecting  her  ;  to  followe  shortly  after  him  ;  but  contrary  to 
his  expectacion  ;  and  her  owne  promise  ;  she  stayeth  stili  with  her  father  D''  Creiton, 
at  Green-wich  ;  pretending  want  of  abilitie  and  strength  to  come  ouer  to  her  husband, 
though  he  haue  vsed  ali  possible  meanes  of  persuasion  to  prevaile  with  her.  Nowe  2 
her  absence  from  her  husband  being  a  thing  so  contrary  to  the  orders  of  these  Churches, 
it  must  needs  put  vs  vppon  great  inconveniences,  if  it  be  not  remedyed  in  tyme,  and 
her  last  answer  giueing  lesse  hopes  of  her  comeing,  than  any  heertofore,  the  busynes 
is  nowe  deuolued  to  the  Classis,  and  remaynes  vnder  theire  consyderacion,  who  haue 
deputed  some  to  conferre  with  vs,  of  the  English  Consistory,  about  that  matter,  who 
haue  promised  to  write  vnto  you  to  the  same  effect  that  we  nowe  doe,  that  is  earnestly  to 
request  and  intreate  your  helpe  and  assistance  in  this  matter,  that  you  wold  be  pleased 
1.  to  learne  what  you  can  and  certify  what  you  conceiue  to  be  the  true  cause  of  her  3 
staying  from  her  husband;  2.  whether  you  thinke  there  is  yet  any  hope  or  probabilitie 
left  to  prevaile  with  her  and  to  perswade  her  to  come  ;  3.  what  you  suppose  wold 
be  the  most  likely  and  effectuall  meanes  for  the  accomplishing  of  it,  and  ali  this  we 
earnestly  desire  to  be  satisfyed  in,  with  as  much  speed  as  conveniently  may  be,  because 
our  Synode  is  shortly  to  convene,  to  which  the  busynes  must  be  deuolued,  if  it  be 
not  ended  in  the  Classis,  before  that  tyme.  We  knowe  your  pietie  prompts  you  to  4 
Works  of  this  nature  and  your  ingenuitie  renders  you  voluntarie  and  willing  seruants 
to  the  publike  good,  and  therfore  we  doubt  not,  but  this  our  just  and  reasonable 
request,  shall  fynd  good  acceptance  with  you,  seing  you  may  therein  doe  so  friendly 
an  office  to  vs,  and  an  acceptable  seruice  to  God  and  his  Church.... Amsterdam,  May  4'°  5 
1651.     In  the  name  of  the  English  Consistory,  and  by  theire  order  Ri:  Maden,  pastor. 

Addressed  :   To   our   very  loving   Friends   the   ministers  and   Elders  of  the  Dutch 
Congregacion  at  London  these  be  delivered.    Endorsed:  per  Act.  1  Mey  1651,  Resp.  8  ditto. 


3102.     Amsterdam,  Thursday,  4   May  1651   [N.S.].     The   Classis   of  Amster- 
dam, to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Netherland  Community,  London. 

1.  Last  Monday  a  Deputy  of  the  English  Church  in  this  town  (icho  ii  also  a  Member  of  our  CUusit) 
explained  to  us  the  sad  plight  of  their  brother  Mr  William  Price,  who,  after  having  been  their  Minister  for 
about  three  years,  is  unable  to  persuade  his  wife  to  join  him,  who,  alleging  weakness  {of  which  her  doctor  send» 
a  certificate),  remains  at  Greenwich  with  her  parents,  withnut  giring  any  hope  of  her  soon  coming  over.  2.  Hence 
it  is  thought  that  there  may  be  some  malice  in  her  case,  and  that  this  young  woman  is  resolved  to  remain  atcay, 
wherefore  the  said  Cliurch  has  requested  the  Classis  to  assist  them  in  persuading  her  to  join  her  husband  as  soon 
as  possible,  to  prevent  any  scandal.  3.  Therewpon  we,  the  undersigned,  were  sent  to  the  English  Consistory  to 
ascertain  the  circumstances  of  the  case,  and  learnt  that  they  would  write  to  you  and  ask  you  to  send  some  of 
your  body  to  Greenwich  to  ascertain  from  her  father  {who  is  Doctor  of  Theology,  and  has  formerly  discharged 
the  Divine  Service  there)  what  the  reason  is  of  Mrs  Price  keeping  away  from  her  husband,  who  has  always  sent 
iter  a  third  part  of  his  stipend,  and  invited  her  by  Letters  to  come  over.  4.  The  father  ought  to  know  that 
this  affair  is  very  scandaloiis,  and  can  no  longer  go  on;  the  edijication  of  the  Church  ought  to  weigh  with  him, 
and  he  should  not  keep  his  daughter  any  longer.     We  hear  that  the  mother  begins  to  use  slanderous  expressions. 

...Eerwaerdigc.Medebroeders,  Op  Maendagh  voorleden  is,  door  de  gecommitteerde  i 
van    de    Engelsche    kercke  in  Amsterdam  (welcke  mede  een  Lidt  is    onses   classis)   ge- 
opent  de  droevige  ongelegentheyt  daer  in  haeren  waerden  broeder  W  William  Price' 
gebracht  wort  door  dien    hy  nu  ontrent  de  dry  jaren  haren  Predicant  is  geweest,  ende 

1  See  the  preceding  Letter. 
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door  alle  syne  devooren  soo  veel  op  het  berte  vaa  syne  huysvrouwe  niet  en  heeft 
connen  winnen  om  by  haren  man  te  comen,  maer  datse  steets  haer  excuserende  op 
bare  swackheyt  (daer  van  oock  baren  doctor  getuygenisse  oversendt)  blyft  tot  Greenwicb, 
ten  huyse  van  baere  ouders,  sonder  bope  te  geven  van  baest  te  suUen  connen  comen  ; 
soo  dat  de  becommeringen  daer  over  dagelicks  vermeerderen,  als  of  wel  eenige  malitie  i 
daer  onder  sonde  loopen,  ende  dat  dese  jonge  vrouwe  teenemael  sonde  syn  geresolveert 
daer  te  blyven,  ende  ongenegen  overtecomen  ;  twelck  de  gemelte  kercke  heeft  beweeght 
om  te  versoecken  den  raet  ende  bulpe  van  de  Classis,  ten  ejTide  sy  dese  saecke  soo 
mocbte  belpen  dirigeren,  dat  soo  t'  mogeiick  waere,  de  buysvrouwe  van  M''  Price  mochte 
werden  bewogen  om  tot  haeren  man  boe  eer  boe  liever  overtecomen,  alsoo  niet  dan 
groote  ergemissen  daer  uyt  en  souden  comen  te  ontstaen,  steliende  dese  gantscbe  saecke 
in  het  oordeel  ende  goetvinden  des  classis.  Waer  op  dan  deselve  goetgevonden  heeft  3 
ons  ondergeschreven,  aen  den  Engelschen  kerckenraet  te  deputeren,  ora  te  vernemen 
hoe  verre  dat  haer  alle  de  omstandicheden  van  de  selve  saecke  bekent  waeren,  twelck 
als  wy  op  gisteren  souden  verrichten,  soo  verstonden  wy  dat  baere  E.  hadde  goet- 
gedacht  een  missive  af  te  veerdigen  aen  den  E.  kerckenraet  van  de  Duytsche  gemeynte 
tot  Londen,  om  te  versoecken  dat  het... baere  E.  gelieven  wilde  eenige  uyt  den  baren 
te  deputeren  om  tot  Greenwicb  daer  dese  gemelte  buysvrouwe  van  M'  Price  haer  is 
ontboudende  by  haer  ouders  (haer  vader  synde  Doctor  theologie,  die  voor  desen  den 
Heiligen  kerckendienst  van  die  plaetse  heeft  waergenomen)  te  vernemen  ende  de  om- 
standicheden van  de  geheele  saecke,  ende  wat  eygentlick  de  redencn  mochten  syn, 
waerom  sy  soo  lange  haer  van  baren  wettigen  man  is  ontboudende,  die  haer  altyt  het 
dei-de  part  van  syn  stipendium  heeft  overgemaeckt,  en  steets  door  vriendelicke  brieven 
heeft  gesocht  tot  beni  te  noodigen,  ende  of  sy  noch  niet  en  sy  tot  de  overcomste  te 
bewegen.  De  vader  behooitle  selfs  te  weteu  dat  dese  saecke  ten  hooghsten  scandaleus  4 
synde,  dies  niet  langer  staen  en  can  ;  de  stich  tinge  van  de  kercke  behoorde  beni  ter 
herten  te  gaen,  ende  syne  dochter  volgens  dien  niet  langer  by  hem  te  wesen  houden, 
twelck  als  baere  E.  ons  bekent  maeckten,  bebben  met  eenen  versocht  dat  wy  dit  haer 

scbryvens  met  het  onse  wilden  secunderen Wy  hooren  van  ter  syden  dat  de  moeder  van 

de  gemelte  huysvrouwe  van  M'  Price  begint  lasterlick  te  spreecken.... Desen  4"'  Maij  1651  5 
in  Amsterdam.     Uwe  E.E.  medebroeders  de  gecommitteerde  van  het  E.  cla.ssis  van  Am- 
sterdam, Petrus  WittewTongel,  Classis  p.t.  scriba.       Johannes  Rulicius.       P.  Pennokius. 

Addresaed :  Eerwaerdige...de  Predicanten  ende  Ouderlingen  der  Nederlandtsche  ge- 
meynte tot  Londen.     Endorsed:   per  Act.  1  Mey  1651;   Resp.  8  Mey. 


3103.  London,  Thursday,  1  [  =  11,  N.S.]  May  1651.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  Johan  Beck'. 

[Originai  in  Butch.]  Dear  brother,  the  necessity  of  the  Community  urges  us  to 
pray  you  most  eamestly  not  to  delay  any  longer  the  restitution  of  the  £100  bequeathed 
by  Francois  Stampoen  '  to  our  Community,  and  which  bave  remained  in  the  hands  of 
your   late    father   S'   Abraham    Beck.     \Ve    bave    the    authentic    bond    under   the    band 

'  Tliis  Letter  occars  on  Fol.  76'  6f  the  Register  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1-120. 
'  See  above,  Letter  No.  2707. 
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and  seal  of  your  father,  whose  debt,  you  will  remember,  was  proved  by  our  brethren 
in  his  books,  while  you  yourself  bave  promised  to  pay  the  Community.  Meantime 
years  pass  on  with  waiting,  during  which  time  the  poor  might  be  greatly  benefited, 
as  their  Capital  is,  in  these  times  of  depression,  seriously  drawn  upon,  while  the  burdens 
increase  daily.  We  feel  sure  that  you  will  not  allow  the  Community  to  lose  by  this 
affair,  and  that  you  would  rather  bestow  some  benefit  on  it  yourself.  Delay  in  need 
causes  not  only  loss  but  perii.  "  Wilest  the  grasse  groweth  the  steede  starveth."  In 
expediting  the  matter  you  will  not  only  do  a  work  of  justice,  but  show  your  zeal 
for  the  Community  of  Christ,  as  the  Lord  has  richly  blessed  you  not  only  with  a 
large  portion  of  goods,  but  with  a  generous  heart  to  employ  them  well,  which  is  a 
greater  blessing  than  the  goods  themselves.  London,  desen  I  Mey  1G51.  V.E.  dienst- 
bereyde  broeders  in  Christo,  Den  Kerkenraet  der  Duitsche  Gemeinte  in  Londen  en  wt 
aller  naem  Cesar  Calandrin. 

Addressed:   Achtbaren...S''  Johan  Beck  Coopman  tot  Middelburg. 


3104.  Lmidon,  Friday,  2  [  =  12,  N.S.]  May  1651.  Gerlach  Momma  requests 
Willem  Ruschout  to  inform  the  Consistory  of  the  Dutch  Church,  that  his  condition 
does  not  allow  him  to  serve  as  Deacon,  and  to  ask  them  to  relieve  him  of  his  duties. 
[Originai  in  Dutch.] 

Londen,  2  Maije  Anno  1651.     Gerlach  Momma. 

Endorsed:   per  Act.  7  Mey  1651. 


3105.     London,  Thursday,  8  [=18,  N.S.]  May  1651.     The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  the  Classis  of  Amsterdam'. 

[Originai  in  Dutch.]  Your  Letter  of  the  4"'-  inst.  gave  us  great  pleasure,  as  it 
affords  an  opportunity  for  brotherly  correspondence  between  the  churches,  of  which  we 
gladly  avail  ourselves  [The  remainder  of  the  Letter  does  not  differ  from  the  one  which 
follows,  except  at  the  end,  where  the  writer,  speaking  of  M"  Price's  father,  says  that 
the  expenses  for  the  dresses  for  both  mother  and  child,  and  for  her  lodgings  fall  to 
his  charge,  who,  being  suspended  from  his  office,  while  his  property  is  sequestrated,  is 
hardly  able  to  maintain  himself  by  keeping  school.  He  did  not  say  a  word  to  the 
disadvantage  of,  or  injurious  to  M''  Price.  The  mother  was  very  ci  vii  to  us  when  we 
entered  the  house,  and  called  her  husband,  but  was  not  present  at  our  conversation.] 
Wt  Londen,  8  Mey  1C51.  VV.EE.  dienstbereyde  Broeders,  De  Leeraers  en  Ouderlingen 
der  Duitsche  Gemeinte  tot  Londen  en  wt  aller  naem  Cesar  Calandrin. 

'  This  Letter  oceurs  on  Fol.  77*  of  the  Eegister  or  Copy-Book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
2  See  above,  Letter  No.  3102. 


3106.  London,  Thursday,  8  [  =  18,  N.S.]  May  1651.  The  Minlsters  and  Elders 
of  the  Dutch  Church,  London,  to  the  Consistory  of  the  English  Church  of 
Amsterdam  ^ 

Reverend    and    loving    Brethren    in    Christ,    Vpon  the   reading  of  your  letters  and  i 
those    of  the    Classis    of   4    May,    our    Consistory    hath    deputed    a    Minister    and    two 

'  See  the  preceding  Letter. 


The  Dutch  Church,  London,  to  the  English  Chnrch  of  Amsterdam,  1651.  2193 

Elders  to  go  to  Greenwich  to  see  what  could  be  done  in  the  busines  of  M"  Price. 
Where  they  spoke  with  D"'  Creiton,  M"  Price  being  not  att  bis  house  but  in  Harford- 
shire  22  milea  off  from  London  in  a  very  good  aire,  where  she  hath  the  Physicions 
counsel  and  remedies  sent  ber  from  London.  He  saith  he  hath  removed  ber  from  i 
bis  house  meerely  to  prevent  ali  suspicions  and  misconstructions.  He  protesteth  in 
verbo  sacerdotis,  that  the  true  cause  of  ber  staying  from  ber  husband  is  ber  sicknes, 
having  a  canker  in  ber  breast,  which  ber  Pbysician  D'  Hameus'  saith  upon  the  forcible 
motions  of  uomiting  att  sea  might  stick  to  the  bone  from  whence  ali  the  physik 
of  the  world  could  not  remove  it  and  might  endanger  ber  life.  That  it  is  not  for 
any  discord  with  ber  husband,  and  that  he  is  ready  to  certifie  thus  much  in  as 
autbenticall  forme  as  can  be  devised  or  may  be  desired  to  take  away  the  scandali 
and  to  give  satisfaction  to  the  Church  and  Classis.  That  as  soone  as  it  may  please 
God  so  to  blesse  the  meanes  which  are  used  for  ber  recovery,  that  she  may  be  able 
to  crosse  the  seas  without  manifest  endangering  of  ber  life,  he  will  himselfe  be 
earnest  with  ber  to  goe  to  ber  husband,  and  would  undertake  that  she  will  be  as 
ready  to  doe  it  (having  alwaies  bene  a  very  obedient  daughter)  and  that  she  hath  in 
ber  last  letters  to  ber  husband  promised  the  same....He  wisheth  hV  Price  seriously  to  3 
consider  what  may  be  the  sin  that  hath  moved  God  to  laye  such  a  heavy  afflictiou 
upon  bim  and  ber,  and  if  he  findeth  it  to  be  in  himselfe,  by  unfained  repentance 
to  take  away  the  cause  :  if  the  sin  be  in  bis  daughter,  he  will  give  ber  the  same 
counsell.  He  said  that  M''  Price  did  not  doe  well  to  goe  thither  where  he  knew 
hia  wife  for  ber  weaknes  was  not  able  to  follow  bim.  It  is  bis  pecuiiar  judgement, 
wberin  he  confessetl  ali  Divines  are  not  of  the  .same  minde,  that  a  Minister  once 
setled  in  a  particuiar  calling  be  the  Church  litle  or  great,  may  not  upon  any  occasion 
whatsoever  leave  that  Church,  except  be  were  driven  from  thence  by  open  persecution. 
And  wbereas  the  dangers  of  the  times  were  reprcsonted,  he  said  that  iP  Price  liath 
so  many  great  friends,  that  no  such  trouble  could  haue  surprised  hiin,  but  that  he 
might  easily  att  ali  times  bave  obteined  the  liberty  to  go  oiit  of  the  land  if  need 
were.  Some  .speech  there  was  by  the  way  about  the  allowance  which  she  receiveth  4 
from  ber  husband  for  maintaining  of  berselfe  and  the  child,  which  he  shewed  not 
to  be  sufficient  to  finde  them  scarce  their  foode,  and  that  he  the  father  must  be 
att  the  chardge  to  supplie  the  rest  for  their  clothes  and  lodg;ing.  He  .saith  it  was 
14  sbill,  the  weeke  att  the  fii-st,  sirice  brought  downe  to  ten,  wherof  foure  are  payed 
euery  weeke  to  the  nurse  that  keepeth  the  child.  This  he  averred  to  be  the  truth 
against  what  was  alledged  out  of  the  letter  of  the  Classis  that  M'  Price  constantly 
maketh  over  unto  his  wife  the  third  part  of  bis  stipende.  We  haue  also  sent  to  5 
D"  Hameus  to  knowe...how  it  is  now  with  ber.  He  answeareth  that  she  hath  three 
diseases,  a  cancer  in  the  breast,  and  a  lamenesse  of  one  side  of  the  body  and  con- 
vulsion-fits,  ali  which  make  it  very  dangeroiis  for  ber,  whilest  she  is  in  this  case,  to 
travell    beyond    the   seas;    that    he    hath    written    two   severall   letters   to  M'  Price  and 

sent   an    Attestation    to   the    same   purpose We  are  persuaded  that  she  will  goe  over 

without  falle   if  it   plea.se    God   to   give    ber    health,    and    that    this    is    not    alltogether 
without   hope    by    Gods  blessing.     D''    Hameus    Ls    accounted    of  great  sufficiencie,  skill 

'  Dr  BaldwÌD  Hamey;  see  Dict.  of  National  Iliography. 
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and   faithfulnes  in   his   art....D''   Creiton   prayed   us   to   present   bis   service   unto  you.  6 
London  8  May  1651.     Yours  in  ali  Christian  service,  the  Ministers  and  Elders  of  the 
Dutch  Church  in  London  and  in  their  name  Cesar-  Calandrin. 


3107.  London,  Thursday,  15  [=25,  N.S.]  May  1651.  Francoys  Lodewlck 
begs  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Community  not  to  elect  him  to  the  ser- 
vice of  Deacon,  as  he  had  suffered  great  losses.     [Originai  in  Dutch.] 

Londen  adij  15  Mey  1651.     VL.  dienstv.  Francoys  Lodewick. 

Addressed :  Aende...broeders  vanden  Kerkenraet  der  Nederlantsche  gemeinte  binnen 
Londen.     Endorsed:   Fra'  Lodewyk  sen.  per  act.  18  May  1651. 


3108.  Reciffo  de  Phernambuco,  Friday,  26  May  1651  [N.S.].  Christoffel 
Meixtner,  to  the  Elders  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.']  Please  excuse  my  boldness  in  making  a  request  to  you.  I 
was  born  in  London  and  baptised  in  the  Netherland  Church  there.  I  bear  that  my 
father,  Christoifel  Meixtner,  who  was  a  member  of  that  Church,  has  died,  and  that, 
on  account  of  his  poverty,  some  of  his  children  by  his  second  wife  are  maintained 
by  the  Church.  Having  no  better  means,  I  request  you  to  band  or  to  forward  the 
enclosed  Letters  to  my  brothers  Jan  and  Natbaniel  Meistner  {sic). 

Reciffo  de  Phernambuco,  26  May  1651.     Chri  :  Meixtner. 

Addressed:  Aendc.Heeren  Ouderlingen  vande  Duitsche  gemeinte  tot  Londen. 
Endorsed:    Meisner,  Ontfangen  7  August  1651. 


3109.  Maidstone,  Friday,  23  May  [  =  2  June,  N.S]  1651.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

Mr  Haell,  about  a  month  ago,  made  a  neic  door  to  our  Church,  and  excluded  us,  so  that  we  can  have  no 
longer  any  service  as  heretofore.  We  should  have  informed  you  earlier,  if  some  of  our  brethren  had  not  the 
intention  of  going  \to  London],  so  that  we  delayed  the  matter  till  they  could  discuss  it  with  you  in  person. 

Eerwerdyghe...broeders  in  Chrysto,  Desen  es  dienende  om  V  te  laten  weten  boe 
dat  M''  Haell  ontrent  een  maent  geleden  heeft  een  nieuwe  duere  aen  onse  Kercke 
ghestelt  ende  ons  buten  gesloten  so  dat  wy  onsen  Godts  dienst  niet  en  connen  meer 
gebrucken,  gelyck  wy  te  vooren  gewon  waren.  Souden  dyt  derwerde  broeders  eer 
angedient  hebben,  niaer  met  datter  eenygbe  vande  broeders  schyckten  ouer  te  commen 
bebbent  wtgestelt  om  mondelynghe  met  de  broeders  te  spreken....Wt  Maidston  23  Mey 
1651.     VL.  dienstwyllyghe  Anthuenes  Lauwyck,  ouderlinck.         John  Callant. 

Addressed:  Eerwerdygbe... broeders  predycanten  ende  ouderlingben  des  Kercken- 
raedts  der  Dutscher  gemente  bynnen  Londen.     Endorsed:   per  Act.  29  Mey  1651. 


3 1  IO.     Sandiuich,  Monday,  26  May  [  =  5  June,  N.S.]  1651.     The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]     We    are    reluctantly,   and    not    without  sorrow,  compelled  to  i 
write   to   you    about   the    poverty   of  our    Community,  caused    by  the  small  number  of 
those  who   are  able  to  contribute  and  the   multitude  of  our  poor  who  are  to  be  main- 
tained  by   US,   in    addition    to   the    maintenance   of    the   service.      Remembering  your 
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liberality  towards  us  at  other  times,  especially  in  October  1645,  when  we  represented 
to  you  that  many  refugees  carne  to  us  from  Vlaenderen,  and  were  a  source  of  great 
expense  to  us,  and  are  partly  the  cause  of  our  present  arrears,  as  they  bave  cost 
US,  according  to  the  accounts  of  the  Deacons,  more  than  £67  steri.,  we  are  so  bold 
as  to  ask  you  again  for  some  assistance.  We  bave  made  an  extraordinary  collection  i 
among  our  members,  and  our  Minister  has  foregone  part  of  his  stipend  ;  but  this 
does  not  relieve  us  from  our  troubles.  The  burdens  of  Parliament  are  great,  and 
besides,  the  principal  of  our  members  bave  sufifered  a  heavy  loss  by  the  capture  of 
a  ship  going  from  bere  to  Flushing,  of  which  you  bave,  perhaps,  heard.  We  do  not 
know  what  to  do:  our  poor  will  be  without  work,  for  who  will  engagé  in  trade, 
when  ships  are  not  safe  even  under  convoy  ? 

In  Sandwich  desen  26  May  1651  :   V.L.  vrienden  ende  broeders  in  den  Heere  den  3 
Kerckenraet  van  Sandwich  ende  in  aller  naem 

Jan  de  Vinck.         Jacob  de  Keuwer.         Pieter  de  Villcrs,  Ouderlingen. 

Addressed:  Aen  den... Kerckenraet  der  Nederduitsche  ghemeijnte  tot  Londen. 
Endorsed:  per  Act.  29  Mey  1651.     Resp.  5  and  19  June.     19  Juu.  gesonden  £100. 

3111.  Amsterdam,  Wednesday,  7  June  1651  [N.S.].  The  English  Consistory 
of  the  Reformed  Church  at  Amsterdam,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the 
Dutch  Church,  London. 

Loving  Friends  and  Brethren,  We  haue  with  good  contentment  receiued  your  Lettres  i 
and    informacion    touching    the   occa-sion   of  M"'   Price  ',   her   stapng   so    long   from    her 
husband,  and   do    heartily  thanke   you   for   your  Ione  and   paines  in   that  busynes,  and 
shall  be  ready,  whensoeuer  there   shalbe  occasion,  to   requite  your  loue,  with   the   lyke 
friendly  office  if  it  ly  in  our  power.     We  shall  only  for  pre-sent  desyre  the  continuance  2 
of  your  loue  in  dealing  with  M"'  Price  at  her  retume,  as  you  shall  haue  oportunity, 
and  perswading  her  to  hasten  her  intentions  and  resolutions  of  comeing  to  her  husband 
with   the   first,   for  the  preuenting  of  maTiy  scandalous  suspicions  and   misconstructions, 
which  dureing  her  absence  eannot  be  avoyded.     And  because  shee  dcpends  inuch  vppun  ^ 
the  coun.sell  and  aduisc  of  D"^  Hamaeus,  we  desyre  you  to  speake  to  him,  that  he  wold 
80   farre   befriend  vs,  as   to   giue   her  what   incouragement   he  can,  and  to  take  of  ali 
prejudice    that    niay    diuert    ber   thoughts    from    it....M'    Price    de.syres    his    loue    to    be  4 
remembred  to  you  ali. ...June  7"'  1651.     Your  much  obligod  and  thankfull   friends,  In 
the   name  of  the  English  Consistory  of  the   refonned   Church   at   Amsteixlam  and  by 
theire  order  Ri:  Maden. 

Addressed:  To  our  loving... Friends  the  Ministei-s  and  Elders  of  the  Dutch  Church 
at  London;   these  present.     Endorsed:   per  Act.  5  Jun.  1651. 

>  See  above,  Letter  No.  3101  &c. 


3113.  Amsterdam,  Wednesday,  7  June  1651  [N.S.].  The  Ministers  and 
Elders  of  the  Classis  of  Amsterdam,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the 
Netherland  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]     We  bave  received  your  Letter  of  8  May",  and  last  Monday,  i 

>  See  above,  Letter  No.  3105. 
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the  5*  inst.,  it  was  read  and  considered  in  our  ordinary  Cla-ssical  Assembly.  We 
were  glad  to  learn  the  principal  reasons  for  M"  Price's  long  continued  absence  from 
her  husband,  and  will  let  the  mattar  rest  for  the  present.  We  recommend,  however, 
M"'  Priee  and  the  English  Consistory  to  do  ali  that  is  possible  to  induce  M"  Price  to 
come  hither  as  soon  as  possible,  to  obviate  ali  further  discontent  or  scandal  at  her 
absence.  The  Classis  thank  you  heartily  for  the  trouble  which  you  bave  taken  in  the  i 
matter,  and  are  ready  to  do  anything  for  you  in  return.  We  only  request  you  to 
inquire  occasionally  about  M"  Price's  disposition,  and  to  assist  in  persuading  her  to 
come  over  to  her  husband  as  soon  as  possible. 

In   Amstelredam,   desen   7""  Junij    1651.     Uwe   dienstbereyde   en   toegenegene   de  3 
Predicanten  ende  ouderlingen  des  Classis  van  Amsterdam,  ende  uyt  aller  name 

Petrus  Wittewrongel,  Classis  p.t.  scriba. 

Addressed:  Eerwaerdige...de  Predicanten  ende  Ouderlingen, opsienders  van  de  Neder- 
landtsche  geraeynte  tot  Londen.     Endorsed:   Per  acte  5  [=15]  Junij  1651. 


3113.  London,  Thursday,5  [=ló,N.S.]  June  1651.  The  Consistory  ofthe  London- 
Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Sandwich  *. 

[Originai  in  Dutch.]  We  were  sorry  to  learn  from  your  Letter  of  26  May^,  that 
your  Community  is  reduced  to  such  sad  poverty  by  the  multitude  of  your  poor,  and 
considerable  losses.  To  assist  you,  we  will  make  a  Collection  at  the  doors  of  our 
Church  ;  next  Sunday  we  will  inform  our  Congregation  of  our  pian,  and  receive  their 
donations  the  Sunday  following.  Londen  den  5  Junj,  1651.  V.E.  Dinstw.  broders  den 
Kerckenraet  van  die  Duitsche  gemente  binnen  Londen  ende  ut  aller  nahmen, 

Philippus  Op  der  Beeck. 

Anden  Kerckenraet  van  Sandwich. 

'  This  Letter  oeeurs  on  Fol.  TT""  of  the  Kegister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
2  See  above,  Letter  No.  3110. 


3114.  London,  Thursday,  19  [  =  29,  N.S.]  June  1651.  The  Consistory  ofthe 
Iiondon-Dutch  Community,  to  the  Consistory  ofthe  Dutch  Community,  Sandwich'. 

[Originai  in  Dutch.]  It  has  pleased  the  Lord  to  bless  the  Collection  which  we 
bave  made  for  you  among  our  members,  so  that,  provisionally,  we  are  able  to  send 
you  a  cheque  for  £100  on  our  brother  Joos  Godschalk.  We  bave  not  yet  closed  the 
Collection,  as  some  benevolent  persons,  who  were  not  present,  may  shortly  contribute 
something,  the  result  of  which  we  will  communicate  to  you.  After  our  greetings,  also 
to  our  dear  brother  Dom.  Casparus,  W.EE.  dienstbereyde  Broeders  en  wt  aller  naem 

Cesar  Calandrin. 
London,  19  June  1651. 
An  den  Kerckenraet  van  Sandwich. 

1  ThÌB  Letter  oeeurs  on  Fol.  T?*"  of  the  Begister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
See  the  preceding  Letter. 


3115.  Sandwich,  Monday,  23  June  [  =  3  July,  N.S.]  1651.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 


TheDutch  Community,  Sandvnch,  to  the  Dutch  Community,  London,  1651.  2197 

[Originai  in  Dutch.]  Your  Letter  of  19  June',  informing  us  of  the  liberality  of 
your  Community  towards  us,  was  read  in  our  Assembly,  and  we  thank,  in  the  first 
place,  God  who  has  moved  the  hearts  of  the  donors  to  liberality,  and  secondly  your 
Community  for  this  collection  and  assistance.  Sandwitz,  23  Jun.  1651.  VV.EE.  vrienden 
end  broeders. .  .den  Kerckenraet  van  Sandwitz,  end  in  aller  naem  Caspar  van  Nieren, 
die  tegenwoordich  na  den  lichaem  gants  swack  ben  end  schaers  so  veel  doen  can. 

Addressed:  Eerweerdigen...den  Kerckenraet  der  Gemeiate  Jesu  Christi  tot  London. 
Endorsed:  Sandwich,  per  acte  26  Junij  1651.  Annexed  are:  (1)  a  bill  dated  Sandewijts 
1  July  1651  and  signed  by  Jacob  de  Keuwer,  Elder,  asking  M"'  Joos  Godschalck  to 
pay  M'  Pieter  de  Viller  or  bis  order  £100. — This  bill  is  endorsed:  Mons'  Il  vous 
plaira  payer  le  contenu  de  ce  billest  à  lordre  M''  William  Marchs:  Pierre  de  Villers. 
De  Canterbery  le  primo  Juliest  1651.  And  by  W™  Marsh  as  having  received  the 
money  on  9  July:  (2)  a  bill  dated  Sandewijts  4  Aug.  1651  and  signed  by  the  same 
Jacob  de  Keuwer,  asking  M'  Cesar  Calandrin  to  pay  M'  William  Vijuer  or  bis  order 
£11.  8.  It  is  receipted  by  Thomas  Collins  on  behalf  of  William  Vijuer.  It  is  e>i- 
dorsed  by  the  London  Consistory  :   per  act.  7  Augusti  1651. 

'  See  the  preceding  Letter. 


3116.  London,  Thursday,  3  [  =  13,  N.S.]  July  1651.  Abraham  de  Keerel,  to 
the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church,  conceming  a  dispute  between  him 
and  "  M'  Coek,"  also  a  member  of  the  Dutch  Church,  about  some  machinery  for 
spinning-wheels  which  the  latter  had  bought  from  him,  and  which  did  not  satisfy 
him.  His  wife,  daughter,  and  son  are  ili,  and  he  hopes  that  the  Consistory  will  be 
able  to  settle  the  matter.     [Onyinal  in  Dutch.] 

Endorsed:   Abr.  de  Keerel,  per  act.  3  Jul.  1651. 


3117.     London,  Friday,  li  [  =  24,  N.S.]  Noveniber  1651.     The   Ministers    and 
Eldera  of  the  Dutch  Community,  London,  to  Dierick  Hoste'. 

[Originai  in  Dutch.]  You  know  how,  through  extraordinary  burdens,  ab.sence  of  i 
tiade,  empoverishment  of  the  handicraftsmen,  who  fonnerly  were  contributors  themselves, 
and  an  increase  in  the  number  of  our  poor,  the  treasury  of  our  Deacons  has  daily  diminished, 
80  that  they  are  now  more  than  £500  in  arrears,  if  we  include  the  loss  on  the  tapestry-'. 
Hence  the  brethren  of  the  three  Services  find  it  neces.sary  to  make,  as  soon  as  possible, 
an  extraordinary  Collection  among  our  Congregation  in  behalf  of  the  poor.  We  will 
summon  our  contributing  members  to  our  Consistory  by  ncxt  Sunday  week,  and 
proceed  as  is  customary,  not  only  to  remove  the  pre.sent  want,  but  al.^o  to  obtain  some 
money  for  future  subsistence,  the  last  Collection  for  our  poor  having  been  made  fiftcen 
years  ago.  Your  readiness  to  ali  good  .scrvices  and  your  particular  benevolence  towards  i 
our  Community  on  ali  occasions  do  not  allow  us  to  pa.ss  you  over  on  this  .soleinn  occasion  ; 
nor  is  it  necessary  for  us  to  use  any  persuasion.  We  know  that  your  heart  incliues  to 
this  duty,  and  that,  if  you  were  bere,  you  would  persuade  and  be  an  example  to  others 
in  this  good  work.     Wt  last  van  onse  Broeders  des  Kerkenracts....Wt  London  14  Nov.  3 

'  This  Letter  occors  on  Fol.  77''  of  the  Register  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
»  See  aboTe,  Lettera  Nob.  2797,  2821,  2872. 
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1651.     V.E.  seer  geaffectioneerde  en  dienstbereyde  Medebroeders  in  Christo  De  Leeraers 
en  Ouderlingen  etc.  en  wt  aller  naem  en  last  Cesar  Calandrin,  Scriba. 

Addressed  :   Eersame  S'  Dierick  Hoste,  Coopman  tot  Middelburg. 


3118.  Middelburg,  Saturday,  2  December  1G51  [N.S.].  Dierick  Hoste,  to  the 
ministers  and  Elders  of  the  Netherland  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  In  reply  to  your  Letter  of  the  le""  ult.',  in  which  you  inforni 
me  that  you  are  making  a  coUection  for  the  poor  of  your  Congregation,  I  am  very 
willing  to  cast  my  mite  into  the  treasury,  and  bave,  therefore,  asked  my  son  V'  Vande 
Put  to  pay  to  you  the  sum  of  £30  steri.,  and  I  pray  God  so  to  bless  the  Community 
that  it  may  not  want  another  coUection  for  fifteen  years.  Now  that  my  wife  and  children 
bave  come  bere,  I  am  resolved  to  remain  bere  this  winter,  thougb  the  affection  which 
I  entertain  for  your  Community  would  induce  me  to  come  among  you.  I  thank  you 
in  general  (and  brother  David  Otger  in  particular)  for  discharging  the  services  of  my 
office  which  I  owe  you,  and  hope  that  you  will  do  so  till  my  return  next  May. 

2  December  1651.    Middelburg,  stilo  novo.   V.E.  dienaer  en  medebroeder  Dierick  Hoste. 

Addressed:  Eerweerde...de  leeraers  en  ouderlingen  der  Nederlansche  gemeynte  Jesu 
Christi  in  London.     Endorsed:  per  acte  van  den  4  December;   Resp.  5  Dee.  1651. 

1  See  the  preceding  Letter. 


3119.  Maidstone,  Tuesday,  2.3  December  1651  [  =  2  Januai-y  1652,  N.S.].  The 
Consistory  of  the  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Ministers  and  Elders 
of  the  Dutch  Community,  London. 

[Onginal  in  Dutch.']  Our  poor  and  small  Congregation  has,  to  our  great  regret,  i 
been  a  long  time  without  a  Minister,  but  it  has  now  pleased  the  Lord  to  provide 
US  with  a  devout  and  learued  young  man,  Dom.  Abraham  Migrode,  to  the  great 
satisfaction  of  ali  our  members.  As,  however,  we  are  only  few  in  number,  and  most 
of  US  poor,  we  are  unable  to  maintain  the  Service  without  your  aid,  and  hope 
that  you  will,  for  the  Quarter  expiring  this  Christmas,  give  us  whatever  you  can,  and 
pay  it  to  Fransoys,  the  son  of  Waelrave  Loudwyck,  Merchant  in  London. 

Maidston,   23   Desember    1651.     By   ordre   des   Kerckenraedts   vande   Dutsche   gè-  i 
mente  van  Maidstone,  Anthuenes  Lauwyck;   Danell  Beekmans,  ouderlingen. 

Addressed:  Eerwerdyghc.de  predycanten  ende  ouderlynghen  des  Kerckenraedts 
der  Dutscher  gemente  bynnen  London.     Endorsed  :   per  act.  27  Dee.  1651. 


3120.     Middelburg,  Thursday,  4  January  1652,   N.S.     Dierick   Hoste,    to   the 
Ministers  and  Elders  of  the  Netherland  Community,  London. 

[Originai   in    Dutch.]     In    reply    to   your    Letter   of   5  December  I  bave  spoken  to  i 
M""  Joan  Beck  '    about   the    £100    of  Stampoen  ^     He    does   not    concern    himself  about 
it,  it   being  a  debt  of  bis  late  father.     But,  out  of  affection  for  our  [i.e.  the  London- 
Dutch]    Community,  he   promises    that,  at    some    suitable    opportunity,  be  it  during  bis 

'  See  above,  Letters  Kos.  2707,  3103. 
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lifetime   or  at   bis  death,   it   will   experience   bis   favour,   aud   will   bave  no  reason   to 

complain.     Please  band  tbe  enclosed  to  tbe  Deacons. 

Middelburg,  4  January  1652,  stilo  novo.     VE.  Broeder  en  Dienaer  Dierick  Hoste.   -i 
Addressed:   Eerweerde.-.Leeraers  en   ouderlingen  dar  Nederlanse  gemeynte  Cbristi 

in  London.     Endorsed:   per  acte  1  [  =  11]  Jan.  1652. 

3121.  Yarmouth,  Monday,  29  December  1651  [  =  8  January  1652,  N.S.].  The 
Conslstory  of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  request  tbe  Consistory  of  the 
Dutcb  Community,  London,  to  send  tbem  their  usuai  donation  towards  tbe  main- 
tenance  of  their  Community.     [Originai  in  Dutch.] 

Yarmouth,  den  29'"  Desember  1651.  V.E.  broeders  des  Kerkenraet  der  Nederdutse 
gbemeijnte  tot  Yarmouth,  wt  aller  namen  Lodewick  van  Reghemoorter. 

Addressed:  Aen  de... Broeders  des  Kerken  Raets  vande  Nederdutse  gemeynte 
bynnen  Londen.     Endorsed:  per  acte  1  [  =  11]  Jan.  1652. 

3122.  London,  Saturday,  10  [  =  20,  N.S.]  January  1652.  M.  van  Hillebrants, 
to  the  Ministera  of  the  Reformed  Dutch  Church,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  I  married  an  Englisb  wife,  and  bave  come  over  to  England, 
wbere  I  sbould  like  to  settle,  baviog  some  claims  to  property  belonging  to  my  wife. 
Hence  I  sball  feel  much  obliged  to  you  if  you  could  assist  me  in  obtaining  some 
employment  among  tbe  Dutch  mercbants  as  bookkeeper  or  something  of  the  kind. 

London,  de  10  of  Jannuarij  1652.  M.  van  Hillebrants. 

Addressed:  Aende  Dienaeren  des  Goddelycken  woordts  vande  Reformeerde  Duitse 
Kercke  binnen  London. 


3123.  Sandwich,  Tuesday,  13  [  =  23,  N.S.]  January  1651-2.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  consider  it  advisable  to  inform  you  of  tbe  sad  con- 
dition  in  which  our  Community  is  placed  by  the  sudden  illness  of  our  Minister, 
Casparius  van  Nieren,  which  leaves  us  no  hope  of  his  ever  being  able  again  to  dis- 
charge  his  duties  among  us,  even  if  the  Lord  sbould  spare  bis  life  for  some  time  to 
come.  Hence  we  request  you  to  lend  u.s,  if  possible,  some  person  qualified  to  preacli 
and  to  adminiater  the  Sacraments,  to  see  what  tbe  Lord  may  dispose. 

Anno  1651,  Ady  13  January  in  Sandwyck.  Vwe  vrienden  ende  broeders  den 
Kercken   Raet  der  Nederduytscbe    gemeynte    van    Sandwycksche   ende   wt   aller   naem 

Jan  vanden  Broucke,  ouderlynck. 

Addressed:  Eersamen...Kerckenraet  der  Nederduytscbe  Gemeynte  tot  London. 
Endorsed:   Resp.  per  act.  15  Jan.  1651-2. 

3124.  London,  Thursday,  15  [  =  25,  N.S.]  January  1651-2.  Nicolaus  Kis  Hat- 
hà^,  and  Joannes  P.  Somosi,  two  Hungarian  Students  of  Theology,  in  a  Latin  Letter, 
request  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Chiircb  to  belp  them  in  their  poverty. 

No8  peregrini  Vngari,  Theologiae  practicffi  Studiosi 

Nicolaus  Kis  Hat-hàzj.  Joannes  P.  Somosi,  commorantes  Londini. 

Addressed:   Ad  venerabile  Presbyterium.     Endorsed:   per  Act.  15  Jan.  1651-2. 


2200  TheDutch  Community,  Sandwich,  to  the  Dutch  Community,  London,  1652. 

3125.  Sandwich,  Monday,  26  January  [  =  5  February,  N.S.]  1651-2.  The  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  In  reply  to  your  Letter  of  15  January',  in  which  you  re-  i 
commend  to  us  a  young  man,  named  Johannes  Teelynck,  born  at  Hanow,  as  being 
competent  to  serve  our  Community  during  the  illness  of  our  Minister,  we  bave  to 
say  tbat  the  condition  of  our  Minister  is  such  that  we  cannot  expect  him  to  dis- 
charge  any  of  bis  duties  during  tbis  winter,  and  we  hope,  therefore,  tbat  you  will 
send  US  the  said  young  man,  on  such  conditions  as  the  poor  state  of  our  Com- 
munity will  be  able  to  fulfil.  The  said  Teelynck  sbould  not  only  be  a  "  Proponent,"  2 
but  a  complete  Minister  of  the  Word,  competent  to  administer  the  Sacraments  among 
US,  as  occasionally  children  are  to  be  baptized  bere,  while  there  is  only  one  [Engliah] 
Minister  bere,  who,  being  an  Independent,  declines  to  baptize. 

Sandwyck  26   January    1651-2.      Den    Kerckenraet   der   Nederduytscbe   gemeynte  3 
van  Sandwyck  ende  wt  aller  naem 

Jacob  de  Keuwer.    Jan  de  Vinck.     Pieter  de  Villers.     Jan  vanden  Broucke,  ouderlingen. 

Addressed:  Eersamen  Kerckenraet  der  Nederduytscbe  Gemeynte  tot  London.  En- 
dorsed:   per  Act.  12  Febr.  1651-2. 

'  The  London  Consistory  seem  to  have  kept  no  copy  of  this  Letter. 


3126.  Yarmouth,  Monday,  26  January  [  =  5  February,  N.S.]  1651-2.  The  Con- 
sistory of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch^  Some  time  ago  we  pointed  out  to  you  the  want  and  poverty 
of  our  Community,  and  since  then  we  have  leamt  that  you  paid  £4  to  S""  Amout 
Vander  Beke,  for  which  we  are  grateful.  We  further  beg  you  to  belp  us  for  the 
two  Quarters  which  came  to  an  end  last  Christmas,  and  for  that  which  will  expire 
next  Easter,  as  we  are  too  poor  to  maintain  our  Minister. 

Den  26""  Jannewari  1651-2,  Yarmuth.  De  Broeders  vande  Kerken  Raet  der 
Nederdutse  ghemeynte  bynen  Yarmuth,  wt  aller  namen  Lodewick  van  Reghemoorter. 

Addressed:  Aende... broeders  des  Kerken  Raets  vande  Nederlantse  gemeynte  tot 
Londen.     Endorsed:   per  Act.  29  Jan.  1651-2. 


3127.  Middelburg,  Monday,  5  February  1652  [N.S.].  Caerle  Coumut,  to  the 
Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Dutch.]  I  am  a  young  man  born  in  Flanders,  but  my  parents,  after 
having  embraced  the  reformed  Religion  went  to  the  "  Cales  Houck,"  where  my  father 
died.  On  account  of  the  war  I  and  my  mother  went  to  Inghelandt,  and  I  resided  for 
fìfteen  or  sixteen  years  at  Sandewyck  without  injuring  anybody.  There  I  also  delivered 
my  Attestation  which  I  brought  with  me  from  Frauce,  as  a  devout  Protestant.  Meantime 
at  Sandewyck  arrived  a  man  from  HoUandt  named  Caerle  Pieteres,  a  weaver,  at  the 
house  of  M"'  Jan  de  Back,  an  Elder  of  the  Dutch  Community.  This  Pieterss,  professLng 
to  be  a  widower,  began  a  courtship,  but  the  Community  hearing  tbat  he  was  a  married 
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man,  forbade  him  to  work,  and  ordered  him  to  leave  the  town,  unless  he  could  give  a  surety 
as  to  his  conduct.  He  found  one  surety,  a  friend  of  his,  and  the  lattei-  persuaded  me  to 
become  also  surety  for  a  year  [See  fui-ther  below,  Letter  No.  3153].  As  the  Sandwich 
Consistory  refuses  to  send  me  an  Attestation,  and  I  receive  no  answer  to  any  of  my 
Lettera  to  them»  I  bave  recourse  to  you,  and  hope  that  you  will  be  able  to  persuade 
them  to  send  me  my  Attestation. 

Vut  Middelburch,  den  5»"  Febr.  1652.  Caerie  Couruut'. 

No  address. 

'  In  the  Letter  he  calla  himself  Caerie  Cornut. 


3128.  Maidstone,  Wednesday,  28  January  [  =  7  February,  N.S.]  1651-2.  The 
Consistory  of  the  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  London. 

[OrigÌ7ial  in  Dutch.]  We  hereby  acknowledge  to  bave  received  of  Fransoys  Lodwyck, 
Merchant  of  London,  £4  steri.,  paid  to  him  by  M'  de  Vyscher,  on  behalf  of  the  Dutch 
Conununity  of  London,  towards  the  maintenance  of  our  Minister  Dom.  Abraham 
Mygrodius,  for  the  first  Quarter  ending  25  December  1651. 

Maidston  28  Janewary  1651.     VL.  broeders  in  Christo 

Anthuenes  Louwyck.         Danell  Beeckmans,  Ouderlyngen. 

Addressed :  An  deerweerde... broeders  des  Kerckenraedts  der  Nederdutsche  ge- 
mente bynnen  Londen.     Endorsed:   per  Act.  28  Jan.  1651-2. 


3139.  London,  February  1651-2....  Ruffln,  in  a  French  Letter,  thanks  the 
Ministers  and  Elders  of  the  London-Dutch  Church,  for  the  favours  which  he  has  re- 
ceived at  their  hands,  and  begs  them  to  give  him  some  assistauce  towards  the  great 
voyage  which  he  has  to  undertake.  Le  S'...Ruffin  de  D'Aniercy. 

Endorsed:   Mons'  Ruffin,  Febr.  1651-2. 


3130.  Colchester,  Wednesday,  11  [  =  21,  X.S.]  February  1651-2.  The  Ministers 
of  the  Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

l.  We  bave  received  the  summom  to  the  Colloque  yropoted  to  be  held  in  thit  toicn  on  27  Aprii  1652,  and  it 
will  be  laid  before  the  Consitlory  next  Siinday.  Only  remember  that  liut  year  ice  fuid  that  London  icotild 
be  better  for  the  meeting,  an  tee  do  not  think  that  thi»  town  could  aeeommodate  twh  a  reverend  AssenMy.  2. 
Moreover,  ruch  an  umuiial  gathering  might  carne  turpri$e  in  a  town  where  the  Magittraey  and  their  ilinitter 
and  nwtt  of  the  inhabitants  are  great  Independents,  who  hate  and  de»pi*e  even  the  nome  of  Preabyterial  Govern- 
ment. We  liear  of  a  printed  Sermon,  lately  preached  before  l'arlianunt  by  Peter  Sterry,  entitled  England's 
deliverance  de.  It  appear»  that  our  Church  government  i»  in  bad  odour  in  tliig  country,  and  in  this  town,  con- 
titting  mottly  of  Independent»,  Anabaptiit»  and  Separali ft» ,  mich  an  Aitembly  would  not  be  welcome.  3.  La»t 
year  you  yourtelvet  anked  us  to  comider  whether  our  meeting  could  not  be  held  in  a  more  convenient  place  than 
Colchetter,  and  we  itili  think  that  it  would  be  better  to  meet  in  a  more  mual  place.  4.  Comider  alno  the  lime, 
now  that  these  meetingi  are  held  in  contempi. 

Achtbare... Broeders  inden  Heere.     De  beschryvinge  van  een  Colloquium,  dat  hier  i 
soude  gehouden  worden  den  27  Apri!   1652  is  on.s  gi.stren  welbchandicht,  sullen  op  den 
naestvolgenden  dagh  des  Heeren  sulx  aende  Brooderen  onscs  Kerkenraets  bekeut  makeu. 
Alleen   is  noodich   uE.  indachtich   te   maken   aengaende  de   plaetse  het  gene   voorleden 
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jaer  geantwoort  hebben,  namelyk,  Dat  also  besloten  was  int  laetste  Colloquio  dat  de 
naeste  vergadringe  tot  Colchester  soude  mogen  gehouden  worden,  met  conditie,  soo  die 
Gemeente  dat  goetvinden  en  begeeren  sai,  soo  heeft  onsen  Kerkenraet  daerop  goetge- 
vonden,  dat  die  Eerw.  vergadringe  liever  gehouden  worde  binnen  London  ten  aensien 
vande  ougelegentheyt  alhier,  en  de  goede  gelegentheyt  aldaer.  Onse  Broeders  achten 
dese  Stadt  en  Gemeente  geheel  onbequaem  om  sodanige  Eerw.  Byeencomste  na  behooren 
te  accommoderen.  Oock  is  bedenkensweerdigh  dat  die  ongewoone  vergadringe  binnen  dese  ^ 
Stadt  groote  verwondringe  en  opsprake  by  alien  soude  veroorsaken  :  daer  de  Magistraet 
met  haren  Predicant  grote  Independenten  syn,  en  meestendeei  van  de  inwoonders.  Daer 
selfs  den  naem  van  Presbyterial  Government  hatelyk  en  verachtelyk  is.  Wy  verstaen 
van  een  gedruckte  predicatie  die  onlangs  voort  Parlament  gedaen  was  door  eenen  M' 
Peter  Sterry  ^  daer  van  den  Tytel  is  :  Englands  deliverance  from  \q  Northerne  Presbytery 
oompared  to  hir  deliverance  from  Romish  Tyranny.  Het  schynt  dat  onse  Kerk  Regieringe 
hier  te  lande  op  een  quaden  naem  gerocht  is.  Int  bysonder  in  dese  Stadt  sodanich  een 
vergadringe  soude  met  schele  oogen  aengesien  worden,  en  den  mont  openen  aende  in- 
woonders, bestaende  meest  van  independenten  Anababtisten  en  Separatisten  die  onse 
Gemeenten  quaetgunstigh  syn.  UE  schryven  is  noch  by  ons  berustende  vant  voorleden  3 
jaer,  daer  bevolen  wort  in  onse  consideratie  of  niet  (de  saken  staende  als  sy  doen) 
onse  samenkomste  gevoeghlycker  in  eenige  andre  plaetse  als  tot  Colchester  soude  mogen 
gehouden  worden.  Wy  waren  daerop  van  advys  en  houden  ons  daeraen,  dattet  hier 
seer  qualyk  soude  voegen,  en  veel  beter  in  stilheyt  en  sonder  opsprak  gehouden  worden 
ter  plaetsen  daer  men  gewoon  is  te  versamelen.  Wy  bevelen  oock  in  UEE.  wyse  de-  4 
liberatie  of  het  niet  beter  en  ware  den  tyt  noch  aentesien,  alsoo  dese  kerklyke  ver- 
gadringen  als  noch  hier  te  Lande  soo  verachtelyk  syn,  en  soo  weynich  authoriteyt  hebben 
by  onse  Gemeynten  om  te  reduceren  degene  die  genegen  syn  tot  de  separatie.  Wy 
sullen  de  naestkomende  weke  aen  UEE.  bekent  maken  dies  aengaende  het  goetvinden 
onses  Kerk enraets.... Colchester  den  11  February  anno  1651-2.  UEE.  dienstwillige 
inden  Heere  Thomas  Cool.         Joannes  Ruyting. 

Addressed :  dEerweerde...den  Kerkenraet  vande  Nederduytsche  Gemeinte  in  London. 
Endorsed:   per  acte  12  Febr.  1652. 

'  See  Bohn's  Lowndes  ;    Notes  and  Queries,   iii.  434  ;   vii.  388  ;    2iid  Ser.  xii.  271. 


3131.  London,  Thursday,  12  [=22,  N.S.]  Fehruary  1652.  The  Consistory  of  the 
Netherland  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community, 
Sandwich  ^ 

{Originai  in  Dutch.]  Reverend  bretliren,  you  are  aware  that  the  triennial  Colloque 
of  the  Netherland  Communities  of  this  Kingdom,  which  was  summoned  last  year  against 
the  10*  of  Aprii,  was,  for  weighty  reasons,  deferred  for  a  year.  As  this  has  nearly 
elapsed,  and  it  is  the  tum  of  our  Community  this  time  to  send  out  the  summonses,  we 
think  it  necessary  to  retnind  you  of  this  affair,  that  you  (in  accordance  with  the  de- 
cision  of  the  last  Colloque  held  in  London  in  1647)  may  send  a  Minister  and  an 
Elder  of  your  Community,  with  proper  Letters  of  credence,  to  the  meeting,  which  is  to 
1  This  Letter  occurs  on  Fol.  78'"  of  the  Eegister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No. 
1420.  It  is  added  that  the  Contents  of  this  Letter  were  also  written  to  the  Communities  of  Sandtwitz,  Maydatone, 
Colchester,  Canvey-Eylandt,  Nonoich  and  Yarmuyden. 
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take  place  at  Colchester,  on  Thursday  after  the  Easter  week,  being  29  Aprii 
of  the  present  year  1652,  to  assist  in  discussing  and  deciding  ali  things  which  may 
serve  to  advance  the  glory  of  God  and  the  welfare  of  the  Communities.  Londen  den 
12  February  1652.  V.EE.  dienstbereyde...Broeders  den  Kercken-raet  der  Nederlantsche 
Gemeente  binnen  London.     Ende  wt  aller  Naeme  Jonas  Proost. 


3132.  Sandwich,  Monday,  16  [  =  26,  N.S.]  February  1651-2.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

1.  At  the  tight  0/  your  Lelter  of  the  lOth  imt.,  we  thought  that  it  ìcas  an  aiumer  to  ours  of  26  Jan.,  in 
ichich  we  requetted  that  Joh.  Teelinck,  barn  at  Hanaw,  and  then  reiiding  at  Cambridge,  might  be  sent  to  vs  to 
prr/oTm  the  Divine  Service  during  the  illnets  of  our  Minister,  and  that  he  might  be  mode  a  complete  Minister, 
in  cote  there  ihould  be  any  chiìdren  to  be  baptized.  2.  That  you  write  to  us  three  week»  after  the  date  of  our 
hetter,  and  yet  do  not  refer  to  it,  makes  tu  think  that  the  Letter  mutt  have  got  lost,  though  Andries  Drybutter, 
to  whom  it  ira»  ient,  urite»  that  he  delivered  it  in  the  hand»  of  Guitl.  de  Cruyce  your  Elder.  Bnt  we  do  not 
write  thi»  far  the  purpote  of  making  the  tame  requett,  a»  it  hat  pleased  the  Lord  to  improve  niy  ìtealth,  and  I 
hope  to  appear  agaìn  among  the  Congregation  in  a  week  or  two,  eo  that  we  need  not  trouble  thi»  young  man. 
In  1611  the  Lord  risited  me  icith  a  long  and  terioiu  Ulne»»,  and  you  then  »ent  us  the  late  Dom.  Ambrosia» 
Regemorterut  for  about  two  montht.  3.  A»  regards  your  lait  Letter  about  the  Colloque  I  could  wi»h  to  be  one 
of  the  Deputie»,  but  our  Co»$i»tory  tee  that,  though  I  may  recover,  I  thall  not  be  so  ttrong  a»  before.  Next 
May  it  will  be  Jifty-tuo  year»  tince  I  fir»t  carne  to  Sandwich.  JIV  have  penuaded  two  of  our  Elder»  to  ijo  to 
the  meeting.     It  it  rather  cottly  for  a  Community  like  ourt  to  tend  two  men,  but  we  do  not  with  to  keep  back. 

Eerweerdighe...Broeders...vwen  laesten  van  den  10'  deser  siende,  voor  de  openinge  i 
meynde  wy  niet  anders  of  het  was  een  antwoort  op  den  onsen  van  den  26  Januarij  ', 
daer  in  wy  achtervolgende  VL.  presentatie  versochten  dat  dien  Johannes  Teelinck  geboren 
tot  Hanaw  doe  tot  Cambridge  hem  onthoudende  was,  ons  tnochte  toege.sonden  worden, 
om  alhier  gedurende  de  kranchcit  van  onsen  Dienaer  des  Woorts  den  dienst  te  ver- 
vullen,  wenschende  dat  hy  mochte  een  compleet  Dienaer  des  Woorts  wesen  om  de 
kinderen  die  voorvallen  te  mogen  doopcn.  Dat...oock  in  de.se  derde  weke  UE.  aen  ons  i 
schryvende  niet  een  woort  mentie  daer  van  en  maeckt,  doet  ons  dencken  dat  den  brief 
moet  verloren  zyn,  al  ist  dat  Andries  Drybutter  aen  den  welckeu  hy  par  incluse  gesonden 
was,  schryft  dat  hy  denselven  in  handen  van  Guilliaume  de  Cruyce  ouderlinck  gelevert 
heeft....Maer  dit  en  schryven  wy  nu  niet,  dat  wy  nu  'tselue  versoecken.  Het  heeft  den 
Heere  nae  zyn  ghenadc  belieft  my  beteringe  toe  te  senden,  end  der  Gemeinte  goedo 
hope  te  geven  van  myn  opcomen.  Hy  wil  noch  langer  van  my  gedient  wesen,  end  dat 
ick  my  selven  meer  end  meer  reynige  end  jage  nae  het  gene  dat  vooren  i.s  vergetonde 
wat  achter  is.  Hy  verleene  my  z^-n  gonade  sulcx  niet  alle  neersticheit  te  betrachten 
end  naetecomen.  lek  hope  biimen  een  weke  ofte  twe  met  Gods  hulpe  wederom  in  do 
Gemeinte  te  verschynen  end  nae  myn  zwacheit  te  doen  sulcx  als  ick  can,  end  daerom 
niet  noodich  desen  Jonckman  moyelyck  te  vallen.  Het  is  nu  40  jaor  anno  1611,  dat  do 
Heere  my  besocht  met  een  sware  ende  lanckdurende  siectc.in  den...voorwiuter  conieude 
van  Maidenstone.  Doe  versochten  onse  broeders  alhier  van  uwcn  kerckenraet  dat  sy 
eenen  van  bare  Dienaers  wilden  .sparen  om  hier  den  dienst  te  vervullen,...ende  wierde 
tot  ons  gesonden  D.  Ambrosius  sai.  memorie,  die  hier  was  omtrent  twee  maende  November 
December.     Om  nu  te  comen  tot  de  antwoort  van   uwen  laesten,  daer  in  UL.  versoockt  3 

'  So  in  Ma.  ;  see  the  preceding  Letter,  which  was  dateci  12  Febr.,  according  to  the  Kegister. 
'  See  above,  Letter  No.  3125. 
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achtervolgende  het  besluyt  des  laesten  CoUoquij  1647,  dat  onse  gedeputeerde,  Leeraer 
end  Ouderlinck  souden  gesonden  worden  na  Colchester  om  in  de  Eerweerdige  versamelinge 
te  compareren,  wilde  ick  wel  dat  het  also  met  my  gelegen  ware  dat  ick  sulcx  doen 
conde,  maer  onse  Broeders  alhier  sien  wel  dat  ick  niet  in  staet  en  ben,  noch  oock 
geen  apparentie  is  dat  ick  alsdan  zyn  sai  suleke  een  reyse  te  doen,  ende  voort  wat 
daer  te  doen  sai  voorvallen  ;  want  al  come  ick  schoon  op,  ten  sai  niet  wesen  tot  de 
voorgaende  starete  die  ick  gehadt  hebbe.  Het  wordt  den  naesten  Mey  twe  en  vyftich 
jaer  dat  ick  hier  in  Sandwitz  eerst  quam....Maer  daer  zyn  twee  van  onse  ouderlingen 
verwillicht  met  veel  persuaderens  tot  de  versamelinge  te  comen,  die  noch  lichter  te 
persuaderen  sonde  zyn  geweest,  hadde  de  Eerw,  versamelinge  te  Londen  gelyck  sy 
placht  aengestelt  geweest.  Het  is  voor  een  suleke  Gemeinte  als  onse  Gemeinte  is 
costelyck  twe  mannen  also  te  senden,  maer  wy  en  hebben  niet  willen  in  gebreke  wesen, 
biddende  om  den  vrede  van  Jeriisalem,  van  een  werck  dat  tot  welvaren  daer  af  is 
streckende.  Den  toorn  Gods  is  hier  in  openbaer  dat  wy  gegeesselt  worden  met  soo 
veel  ontydige  end  moyelycke  verschillen,  daer  ingelyck  wel   eenen  hem  wachten  moet 

voor  een  ontydige  medecyne 

Sandwitz    den    16    Februarij    1651-2.... Den    Kerckenraet    van    Sandwitz    ende   in  4 
aller  naem  Caspar  van  Nieren. 

Addressed:  Aen  den. ..kerckenraet  der  Nederduytsche  Gemeinte  tot  London.     En- 
dorsed:   per  Act.  19  Febr.  1651-2.     Resp.  19  Febr. 


3133.  Colchester,  Tuesday,  17  [=27,  N.S.]  Fehruary  1651-2.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

1.  Having  received  the  sitmjnons  to  the  CoUoque  of  29  Aprii  next  ice  refer  you  to  our  atiswer  of  loit  year, 
in  which  we  pointed  out  thal  such  a  meeting  would  not  be  conveuient  in  this  town.  You  then  suggested  that  it 
might  be  more  conveniently  held  in  another  place,  whereupon  we  proposed  London  as  the  most  mitable  place. 
2.  We  are  stili  of  the  some  opinion,  and  also  think  that  the  CoUoque  should  be  put  off  for  a  year.  We  live 
daily  in  fear  of  a  serious  breach  and  enmity  between  this  Country  and  the  United  Provinces,  which  has  already 
begun  to  a  great  extent,  and  tee  know  not  whether,  under  these  circumstances,  such  a  meeting  of  our  Dutch  Com- 
munities  might  be  misinterpreted,  especially  by  those  who  hold  our  Communities  in  no  favour.  3.  We  have  no 
gravamina  in  which  the  Assembly  coitld  assist  us,  and  if  it  is  to  take  place,  we  have  weighty  excuses  for  our  abscnce. 

Colchester  den  17  Februarij  1651-2.  Eerweerde.. .Broeders. ..hebbende  ontfangen  i 
de  beschryvinge  vant'  Colloquium  om  te  worden  gehouden  Douderdach  nade  Paesch- 
weke  tot  Colchester,  wy  referereu  uEE.  aen  onse  antwoorde  vant  voorleden  jaer,  dat 
sulx  in  dese  Stadt  gansch  en  gaer  onbequaem  ende  ongelegen  is.  Ende  alsoo  ons 
doen  van  UEE.  gegeven  was  in  consideratie  of  de  genielde  vergadringe  niet  beter 
elders  soude  gehouden  worden  dan  tot  Colchester,  wy  hebben  geantwoort  dattet  alle- 
sins  beter  tot  London  sai  voegen,  ende  wy  ganschelyck  begeeren  dat  in  die  onde 
loflycke  gewoonte  onsenthalven  geen  verandringe  geschiede.  Dit  is  noch  onse  een-  ì 
drachtige  resolutie  :  daernevens  met  gemeender  stemmen  goetvindende  dattet  Collo- 
quium noch  een  jaer  worde  uytgestelt.  Wy  staen  alle  dage  in  vreese  van  eenige 
sware  breucke  en  vyantschap  tusschen  dit  Landt  en  de  Vereenichde  Provintien  die 
alree  in  groote  mate  begonnen  is.  Ende  en  weten  niet  hoe  dat  dese  solemnele 
tsamenkomste  van  onse  Nederduytsche  Gemeynten  in  dese  gelegentheyt  des  tyts  soude 
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mogen   misduydet   worden   insonderheyt   by  degene  die  onse  Gemeenteu  quaetguastigh 
syn.     Onsenthalven    en    hebben   geen  Gravaniina  als  noch  te  communiceren  daerin  dat  3 
ons  d'Eerw.  vergadringe  soude  konnen  behulpigh  syn,  en  by  aldien  dattet  synen  voort- 
gangh   heeft,   hebben    wy  gewightige   particuliere  redenen  die  ons  excuseren  van   daer 
te  verschynen UE  dienstbereyde  vrienden  en  Broeders  in  Christo  4 

De  Kerkenraet  vande  Nederduytsche  Gemeinte  tot  Colchester  ende  iiyt  aller  name 

Joannes  Ruyting. 

Addressed:   Eerweerde...Den    Kerkenraet    vande    Nedei-duytsche    Gemeinte   Christi 
tot  London.     Endorsed:   Act.  19  Febr. 


3134.     Norwich,  Monday,  8  [  =  18,  N.S.]  March  1652.     The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Norwich,  tothe  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

1.  We  hare  received  your  Lettfr  regarding  the  Colloque  propuned  to  he  held  iiext  Aprii  in  Colchester.  We, 
/or  our  party  have  no  gravamina,  nor  do  we  tee  that  other  Communitiet  have  any  pressing  need  for  this  Colloque, 
whiU  the  tinte  0/  the  year  and  the  propoted  place  are  unseasonable  and  inconvenient  to  tu.  2.  In  this  nnfor- 
titnate  conjuncture  of  time  tee  ought  to  consider  that  a  dangerou»  rupture  i»  to  be  feared  between  this  Cotintry 
and  the  United  Netherlands,  and  whfther  it  it  adviiabU  to  hold  a  general  meeting  of  our  Comnmnities  which 
might  moke  tu  stupected  by  the  Government.  3.  Hence  ice  think  that  this  Colloque  might  be  deferred  till  a  more 
convenient  time.  We  are  not  opposed  to  it,  but  if  other  Communitiet  are  inclined  to  put  it  off,  tee  agree  icith 
them,  though  tee  are  ready  to  appear  if  they  tciih  to  go  on  tcith  it. 

Eerweerde... Broeders,  vEE.  schrijven  aengaende  het  beschrijven  van  een  Collo-  1 
quium,  om  gehouden  te  worden  in  Aprii  naest  binnen  de  Stadt  van  Colchester, 
hebben  wij  wel  ontfangen....Wij  voor  ons  deei  hebben  geen  bijsondere  gravaniina  voor 
te  stellen,  sulx  oock  niet  en  vememen  van  andere  Gemeinten,  mede  niet  en  konnen 
bemercken  eenigen  dringenden  noot  om  dit  Colloquium  te  houden  :  ende  wat  aengaet 
den  tijt  des  jaers  en  beraemde  plaetso,  onses  halven  en  zijn  niet  soo  saysoenelijc 
en  bequaem  om  niet  te  remonstreren  het  ongerief,  en  andere  ongelegentheyt,  waerin 
onse  Gemeinte  middelertijt  soude  komen  te  vervalleu.  Ons  dunct  in  dese  ongeluckige  i 
coniuncture  des  tijs,  wel  mochte  in  acht  genomen  worden,  datter  (volgens  de  gemccne 
loopende  geruchten)  te  vreesen  is  een  gevaerlijcke  rupture  tiisschen  den  Staet  deses 
Lants  en  de  Hooghmogende  Heeren  Staeten  der  Vereenighde  Nederlanden  (de  welcke 
de  Heere  wil  afwenden  datse  niet  in  bloedige  oorlooghsche  dadelicheden  wt  en  brcke) 
ende  alsoo  dese  boose  tijden  voi  erghwaen  zijn,  of  het  raedsaem  waere  een  algemeyne 
Vergaderinge  onser  Gemeinten  te  hebben  waer  door  wij  in  achterdencken  bij  den 
tegenwoordigen  Staet  souden  mogen  vatlen.  Soo  dunct  ons  om  dese  en  andere  re-  3 
denen  meer  die  men  soude  konnen  bijbrengen  het  beschreven  Colloquium  wel  gevoe- 
gelijc  tot  een  gelegener  tijt  mochte  wtgestelt  worden.  Dit  en  stellen  wij  niet  voor, 
als  of  wij  het  houden  van  Collof^uia  tcgen  waren,  maer  om  te  toouen,  dat  soo  andere 
Gemeinten  tot  wtstel  deses  CoUoquiums  neygen,  wij  daerin  met  huu  concurreren. 
Maer  indien  haer  gevoelen  is,  dit  aenstaende  Colloquium  sijnen  voortganck  te  laten 
hebben  wij  en  suUen  niet  wederspoorigh  bevonden  worden,  maer  ons  submitteren,  en 
daernae  reguleren,  om  ter  bescheydener  tijt  te  vcrschijnen... .Norwich  8  Martij  lG-52.  4 
V.EE.  dienstwillige  den  Kerckenraedt  vande  Nederduytsche  Gemeinte  tot  Norwich, 
ende  wt  aller  name  Theophilus  Elison. 

Addressed:    Eerweerdigc.de    Broederen    fles  Kerckenraets  der  Nederduytsche  Ge- 
meynte  tot  London.     Endorsed:   per  Acte  van  den  11  Maert. 
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3135.  Maidstone,  Wednesday,  7  [=17,  N.S.]  Apiil  1652.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Butch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  As  the  Quarter  of  the  stipend  of  our  Minister  Dom. 
Abraham  Mygrodyus^  expired  last  month,  and  we  should  like  to  pay  him,  we 
request  yoii  to  hand  your  contribution  towards  the  expenses  of  our  Community  to 
Fransoys  Loudwyck  Wsoon,  Merchant  in  London,  who  will  transmit  it  to  us. 

Maidstone,  7  Apryl  1652.     VL.  dienstbereyde  meedebroeders  in  Christo 

Anthuenes  Lauwyck,  ouderlynck.  Danieli  Beekmans,  ouderlynk. 

Addressed:  Ande...predycanten  ende  ouderlynghen  des  Kerckenraedts  der  Neder- 
dutsche  gemente  bynnen  Londen. 

1  See  above,  Letter  No.  3128. 


3136.     Utrecht,  Thursday,  8  [=18,  N.S.]   Apnl   1652.     Jodocus   van   Laren', 
to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  Last  year  it  pleased  you  to  show  me  your  favour  and 
liberality,  on  account  of  the  love  and  affection  which  you  entertained  for  my  late 
father.  While  thanking  you  for  ali  that  you  bave  done  for  me,  I  venture  to  express 
the  hope  that  you  will  continue  to  assist  me  in  my  studies  till  I  bave  finished  my 
course.     Vwer  E.E.  gheobligeerden,  onderdaeninghen... Jodocus  van  Laren. 

Addressed:  Aen  de  eerweerde...Broeders  den  Kerckenraedt  der  Duijtsche  gemeijnte 
in  London.     Endorsed:   Den  8  Aprii  1652.     Vtrecht. 

1  See  above.  Lettera  Nos.  3087,  3088,  and  below,  Letter  No.  3159. 


3137.      Aardenburg,   Saturday,   20   Aprii   1652   [N.S.].      Guilielmus    Rynvaen 

testifies  that  Johannes  van  Eythuysen  and  Janneken  Willems  are  both  members  of  the 
Community  of  Jesus  Christ,  sound  in  their  faith,  of  devout  life  &c.  [Originai  in  Dutch!\ 
Actum  in  Consistorie  den   20   Aprii  1652.     Nomine   Synedrij   Aerdenburgensis 

G.  Rynvaen,  Ecclesiastes. 


3138.  The  Hague,  Friday,  26  Aprii  1652  [N.S.].  The  Council  of  HoUand, 
Zeeland  and  Frìesland  testify  that  Johannes  Beutacq  ',  Minister  of  the  Divine 
Word  at  Nieuwerkerke  in  Duivelant,  had  represented  to  them  that,  though  he  had 
always  conducted  himself  honestly  and  irreproachably  in  doctrine  and  life,  yet  Heijn- 
drick  Gerrits  van  Gotthum,  residing  at  Ziericzee,  had  been  telling  people  that  he, 
J.  Beutacq,  had,  about  two  years  ago,  lived  in  adultery  with  his  servant,  and  com- 
mitted  other  scandals  ;  but  that  the  same  Heijndrick  Gerrits  had  afterwards  declared 
to  five  Ministers  of  the  Community  of  Ziericzee,  that  the  aforesaid  accusations  were 
falsehoods.     [Onginal  in  Dutch.] 

Datum  in  den  Hage  onder  segei  van  Justitie  opden  xxvj™  Aprii  1652  (Signed) 
W.  vander  Gracht.  Underneath:  Given  a  copy  xvj  Meij  1652,  Heero  Annius.  And 
lower  down:   Collated  and  found  correct  Leendert  Reijsen,  1655. 

'  See  the  next  Documcnt. 
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3139.  Zierikzee,  Tuesday,  28  May  1652  [N.S.].  The  Council  of  Zierikzee 
testify  that  Maeijken  Van  Gooten,  seventeen  years  of  age,  had  represented  to  them 
that,  two  years  ago,  she  had  stayed  six  weeks  at  the  house  of  D.  Buitack',  Minister 
at  Nieuwerkercken  in  Duivelant,  and  had  frequently  noticed  there  gross  acts  of  fami- 
liarity  between  the  said  Minister  and  his  servant  Wouterintjen.  She  had  also  heard 
him  speak  indecently  to  Aechtjen,  the  daughter  of  M"'  Jonas,  schoolmaster  at  Wol- 
phaersdyck.  He  had  also  spoken  in  a  mysterious  way  of  the  cows  of  Hubrijn  Joris, 
which  grazed  along  the  fiele!  of  Janneken  and  Neeltje  Commers. — Jacomijntjen  Gerrits 
deposed  that  the  said  Minister  had,  on  the  Monday  after  Easter  1652,  sent  his  servant 
with  a  note  to  Hendrick  Gerritsen,  in  the  inn  of  Comelis  Nachtegaels,  who  there- 
npon  went  directly  to  the  said  Minister  at  Nieuwerkercken,  and  passed  the  night 
at  his  house.  Her  brother  had  afterwards  requested  her  to  speak  well  of  the  Minister, 
who  would  otherwise  be  ruined.     [Originai  in  Dutch.] 

In  de  Raedt  Canier  opt  Stadthuys  der  Stadt  Zierikzee.     Den  xxviij  Meije  1652. 

Collated  and  found  correct  by  the  Secretary  of  the  town  of  Ziericzee,  28  June 
1655.  Justua  de  Huijbert. 

'  See  the  preceding  Docoment,  and  bclow,  Letter  No.  3258. 


3140.  Dover,  and  Canterbury,  Wednesday,  2  [  =  12,  N.S.]  June  1652.  Testi- 
moniala in  behalf  of  two  Jews  converted  to  the  Reformed  Religion. 

Lazar  fils   d'Isaye   nouri   et   eslev^   en   la   religion   des   Juifs,   et  de   parens   Juifs,  i 
né   en    PoUogne,  et   instruit   a   Francford   au    College   des  Juifs,  est  tres  bien  verse  en 
la  langue   Hebraique,   en   la  lecture   du    Viel  Testament  en  Hebrieu,  et  es  escrits  des 
Rabins,  comme  il  nous  a  fait  paroi.stre.     Il  est  accompagné  dAbraham  fils  de  Samuel, 
qui  est  au.ssy   Juif,   a   ce   qu'il  dit,  ne'   de   parens   Juifs,  et  nouri  en  la  religion  Juda- 
ique,  et  circonci  ;    mais    point   si    bien  verse  en  la  langue  Hebraicjue,  pour  n'avoir  esté 
eslevé  aux   estudes  comme    l'autre.     Ils   disent   estre    venus   pour  abjurer  le  judaisme,  i 
estre    in.struits   en    la   religion   reformée,    et    faire    profession    de    la  foy  en  Jesus  Clirist 
le   fils   de    Dieu.     Ils    nous   ont   allegués    quelques    passages    qui    les    ont    induits   a   ce 
changement.     L'Idolatrie   qu'ils   ont   apperceue   parmi   les  Papistes,  est   la  raison  qu'ils 
rendent   pourquoy    ils    n'ont    voulu    se    ranger   au    Christianisme    parmi    eux.     Nous  les  3 
avons  asisté  pour  avancer  une  partie  du  chemin  de  Londres,  ou  ils  desirent  se  rendre. 
Nous  les  recommandons  a  nos  freres  ausquels   ils   s'addresseront  a  ce  qu'ils  re(;oivent 
de  l'encouragement   par    quelque    .subvention    charitable.      Fait    en    Dover   ce   2'   Juin  4 
1652.     ?"■  Le  Keux,  Pasteur  de  l'EglLse  Fran9oise  de  Dover. 

[  Underneath  is  written  the  Canterbury  testimonial']  :  5 

Les  susnommez  ont  pa.ssé  par  devers  nous,  et  nous  ont  tesmoignd  le  mesme  que 
dessus,  et  en  ayant  fait  quelque  espreuve,  sur  les  principales  controverses  eatre  nous, 
et  les  Juifs,  ils  nous  y  out  donne  du  contentement.  Nos  Diacres  les  oiit  assiste 
comme  passans.  Nous  les  recommandons  aux  Freres  par  devers  lesquels  ils  passeront. 
Et  prions  le  Seigneur  qu'il  les  conferme  en  leur  sainct  propos.  En  Canturbery  ce  2''  de 
Juin  1652.     Philippe  Delmé,  Pasteur  de  l'Egli-se  Wallonne. 


2208        The  Dutch  Com.,   Yarmouth,  to  the  London-Dutch  Cora.,  1652. 

3141.  Yarmouth,  Monday,  28  June  [  =  8  July,  N.S.]  1652.  The  Consistory 
of  the  Cutch  Community,  Yarmouth,  request  the  Consistory  of  the  London-Dutch 
Community  to  send  them  their  usuai  donation  towards  the  maintenance  of  their 
Community  for  the  past  half  year\     [Originai  in  Dutch.] 

In  Yarmouth  den  28™  Junij   1652.  Lodewick  van  Reghemoorter. 

Addressed:  Aen  dc.Kerkenraet  van  de  Nederdutse  gemeynte  tot  Londen.  En- 
dorsed:   per  act.  1  July  1652. 

'  See  below,  Letter  No.  3151. 

3142.  Maidstone,  Monday,  28  June  [  =  8  Jidy,  N.S.]  1652.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  As  the  Midsummer  Quarter  of  the  stipend  of  our  Minister 
Dom.  Abraham  Migi-odyus  '  has  expired,  we  beg  you  to  band  your  usuai  eontribution  to 
Fransoys  Lodwyck  Wsoon,  Merchant  in  London,  who  will  forward  the  same  to  us. 

Maidston  28  Juni  1652.     V.L.  meedebroeders  in  Christo 

Anthuenes  Lauwyck,  ouderlynck.         Danieli  Beekman,  ouderlynck. 

Addressed:  Eerwerdighe...predycanten  ende  ouderlynghen  des  Kerckenraedts  der 
Nederdutsche  gemente  bynnen  Londen.     Endorsed:   per  act.  1  Jul.  1652. 

1  See  above,  Letter  No.  3135. 


3143.     [London,  July  1652.]     Statement  of  Judith  Stevens  conceming 

the  condition  of  the  English  residing  in  Holland. 

The  case  of  ali  the  English  at  this  time  in  Holland  is  such  that  none  can  so  i 
much  as  passe  the  streets  in  peace,  quarrells  so  frequently  pickt  J^at  every  English  man 
is  eo  nomine,  because  English,  in  dayly  hazzard.  And  the  magistrates  seem  not  able  to 
prevent  it  ;  Reports  raised  of  such  and  such  speeches  uttered,  which  upon  triall  cannot 
be  prooved,  yet  bave  bin  sufficient  to  giue  occasion  to  imprison  and  plunder  the  English, 
thro'  the  violence  of  ]>e  vulgar.  A  pot-man  at  Roterdam  had  ali  bis  goods  broken  and  2 
plunderd  upon  a  report  )>at  he  wish't  \q  Admirall  a  foot  shorter,  which  upon  tryall 
appeared  to  be  misreported.  His  wife  had  ber  face  cut  with  a  knife,  and  100  ìb  in 
mony  taken  out  of  Jje  howse,  and  her  goods  carryed  away  before  ber  face.  Another  3 
Englishman  who  was  a  Citizen  and  Burger  of  Rotterdam,  upon  a  malicious  report  )?at 
his  son  said  be  would  wash  his  hands  in  hollands  bloud,  which  when  it  was  to  be 
proved  before  j^e  Bijljou  tbey  had  never  a  witnes  to  averr  it,  yet  was  )7e  tumult  so 
great  J»at  the  Magistrats  could  not  pacify  it,  till  tbey  carryed  the  sonne  to  prison  and 
laid  him  forty  stayers  under  ground,  and  had  be  not  had  favour  from  \e  magistrates 
he  had  there  continued.  But  by  their  help  after  a  weeks  imprisonment  he  was  let 
out  privately,  but  it  must  not  be  known.  Therefore  was  kept  8  weeks  hid  in  \e 
fathers  howse,  the  howse  they  durst  not  open,  but  doors  and  windows  shut  up,  till  at 
last  they  being  tbreatued  to  be  plundered,  they  thought  it  best  to  make  a  little  mony 
of  Jiat  they  had  and  by  night  carryed  it  to  freinds  to  sell,  who  were  glad  to  get  a 
3'"  penny  of  what  it  was  worth,  and  at  last  stole  away  themselves  by  night,  for  )7e 
Magistrats  will  neither  give  );e  English  leave  to  depart,  nor  can  protect  them  while 
they  are  there.     The  Bijljou  charged  j>e  mother  J^at  her  son  should  not  come  for  Elngland, 
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for  if  he  thought  they  would  let  him  goe  for  England  they  would  not  release  him. 
It  is  ordinary  when  any  English  are  taken  for  \e  people  to  throw  stones  so  thick  at  4 
them  )»at  they  cannot  passe  J>e  streets,  reviling  them  as  they  goe,  and  calling  them 
parliaments  divells  &c.,  but  ali  this  is  thro'  )>e  wickednes  of  )>e  people,  ]>e  lords  say 
they  cannot  help  it.  This  is  to  ofiFer  to  \e  Dutch  church  to  consider  of  them  })at  are 
plundered  and  undon  by  )>e  violence  and  wickednes  of  \e  people,  with  whom  they 
lived  peaceably.  There  is  six  in  family  have  lyne  sick  ever  since  they  carne  into 
England,  the  mother  of  )>e  man  imprisoned  had  so  much  violence  offerd  her  in  seeking 
his  release  )?at  her  life  was  endangered  and  she  is  not  yet  recovered,  and  their  whole 
means  is  spent  in  their  long  sicknes. 

Endorsed  :   Judit   St«vens,  haer  vader  en   moeder  Engels  ;   haer  schoonvader  Will.  5 
Lewis  in  Rotherith  ;   waren  woonachtig  in  Rotterdam.    July  1652. 


3144.     Antwm^,   Thursday,   11   July   1652   [N.S.].     Testimonial   of  Melchior 
Vanden  Bossche,  as  to  two  Jews  baptized  at  Antwerp. 

In  nomine  Domini  Jesu  Christi,  Amen.     Anno  eiusdem  Domini  1652,  die  vigesima  i 
nona  Maij,  stylo  nono,  Antuerpiae  in  Ecclesia  Cathedrali  Beatie  Maria?  post  solemnem 
fidei  Romano  Catholicse  profcssionem  ac  Judaicse  pcrtidiae  detestationem  baptizati  sunt 
Petrus  Van  Nouarredocq  filius  Joseph,  et  Paulus  Van  Freborch,  filius  Nathan.     Eorum 
susceptores,  requisiti  a  patre  Societatis  Jesu  (jui  eos  catechizauerat  et  instruxerat,  fuerunt 
deputati  ex  parte  Magistratus  Antuerpiensis  ampli.ssimus  Dominus  Gregorius  Del  Piano 
Exconsul,  et  Dominus  Joanncs  van  Weerden  primus  Thesaurarius  Vrbis.     Item  Susceptor  1 
Alterius   Clarissimus   Dominus   Joannes   des  Champs  J.  V.  Licentiatus    Scabinus.     Qui 
nominatus  est  Petrus  aetatem  habebat  viginti  sex  annorum.     Alius  qui  nominatus  est 
Paulus   setatem   habebat  viginti   quatuor  annorum  vti  ip.si  affirmarunt,  me   praesente  et 
audiente,  qui   eos  baptizaui   rogatus,  et   in  veritatis   testimonium    has   litteras   dedi   in 
confunnitatem   Registri   baptismalis   dieta;   Ek:clesÌ£e.     Antuerpice    11"  Julii   Anno    1G52.  5 
Melchior  Vanden   Bossche,  Sanctaì   Theologiae   Licentiatus   Canonicus   et   Plebanus   Ec- 
clesise  Cathedralis  B.  Mariaa. 

Endorsed:  Certificat  dat  2  Joden  tot  Antwerpen  gedoopt  sint.    Per  Act.  17  Jun.  1652. 


3145.     Londov,  Friday,  .30  July  [  =  9  Aur/iist,  N.S.]  1652.     Balthazar  Gerbler', 
to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Netherland  Community,  London. 

1,  2.  /  tcish  to  remind  you  of  the  previoiig  proponaU,  aìtd  to  in/orm  yoii  that  Mr  lluijh  PieteTs  told  me  that  it 
i$  propoted  to  lend  £4(X)  to  the  Dutch  Church  to  «««l'ut  ali  Setìierlander»  cnptured  during  the  present  war,  and 
leanting  travelling  money.  3.  Latt  Sunday  Meriday  carne  on  the  part  of  ilr  Pieter»  to  requeat  that  a  Minitter 
and  one  or  two  Kldert  of  the  Dutch  and  French  Churchri  iliould  confer  with  him  the  followiiig  day  at  neven  o'clock  ; 
he  had  lomething  important  in  hand  to  our  adrantage.  The  game  aftemoon  Gerhier  carne  on  the  part  of  Mr 
Pietert  to  aik  u»  to  draw  up  a  Petition  for  peace  in  the  name  of  ali  the  Dutch  Churche»  in  thi»  Country.  We 
atked  time  to  conrider.  4.  On  Monday  .S'ir  Balthazar  told  ut  our  Church  alone  would  he  mfficient,  and,  if 
detired,  the  London-French  Church,  but  it  $hould  be  dotte  to-day,  that  it  might  be  delirered  to  Parliament  the 
following  day,  when  the  General  would  come  exprettly  to  the  Hou»e  to  aecond  it.  The  French  Church  excwsed 
thevuelvei,  at  their  Kldert  could  not  he  brought  together  in  such  a  hurry,  ìf'e  had  an  extraordinary  meeting  of 
our  Contiitory,  but  there  being  tao  few  of  u»,  the  busineti  wat  deferred  till  U'ednenday.  •').  Tuetday  <)p  de  lieke 
and  I  went  to  Pieter»,  who  told  ut  the  affair,  and  gave  ut  a  concepì.      6.    On  ìt'edìtesday  I  went  to  Mr  Pieters 

'  See  above,  Lettera  Nos.  3045,  3051,  3052,  and  below.  Lettera  Nos.  3147,  3148,  3341. 
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to  show  him  my  concepì  ;  found  him  not  at  home,  but  S^  Balthazar.  In  the  aftemoon  our  Comistory  contidered 
the  whole  matter  and  resolved  not  to  meddle  in  State  affairs.  7.  Friday  S'  Balthazar  called  and  I  gave  him 
our  answer.  In  the  evening  he  sent  ìts  a  bill  for  £400  obtained  by  Pieterg  front  the  Council  of  State  in  repay- 
ment  of  our  extraordinary  expenses  for  ekippers.  8.  On  Sunday,  1  Aug.,  the  above  Letter  of  ST  Balthazar  wa$ 
read  to  our  three  Services,  viho  stili  resolved  not  to  interfere.  Monday  Sir  Balthazar  called,  and  I  gave  him 
our  answer.  On  Tnesday  brother  Proost  spoke  with  the  General  himself.  9.  On  4  August  Sir  Balthazar  writes 
to  US  again  threatening  certain  families.  The  following  day  the  Comistory  discussed  the  affair  with  the 
Deacons;  same  resolution  as  before.  10.  Another  Letter  from  S'  Balthazar  threatening  the  whole  Church;  sendi 
also  his  concepì  for  a  Petition.  11.  On  8  August  the  three  Services  consider  this  Petition  and  his  Letter,  which 
were  not  rejected,  bui  the  matter  deferred  UH  Thursday  or  Sunday  next,  that  everyone  may  contuU  his  Parliamen- 
tary  friend».      12.    On  15  Aug.  the  informations  of  our  Brethren  tended  to  dissuade  us  ;  decision  taken  accordingU). 

Waerde  Heeren  Broeders  in  Christo.  Hebbe  andermaele  goet  gedaght  de  Heeren  i 
broeders  te  doen  gedeincken  de  voorgaende  voorslaeghinge  :  ende  hun  te  laeten  weten 
hoe  datmen  my  heeft  gheseyt  dat  men  ghedisponneert  is  the  somme  van  400  ìb  starlings 
te  seynden  aen  de  Nederlandsche  kercke  om  te  dienen  tot  assistentie  van  alsulcke 
persoonen  vande  Nederlandtsche  Natie  die  geduerende  de  tegenwoordighe  Oorloghe  ghe- 
nomen  werdden,  ende  die  den  reys  penninck  van  noode  hebben.  Myn  seghs-man  is  2 
M''  Hiigh  Piters^.  Ende  hier  mede  beveele  de  Heeren  broeders  tot  de  bescherminghe 
des  alderhooghsten,  blyuende  Waerde  Heere  Broeders  in  Christo,  Uwer  gheafection- 
neerde  dienstbereyden... Balthazar  Gerbier. 

desen  30  July  1652. 

Addressed:  Aen  de...Leeraers  tot  de  Nederlandsche  ghemeente,  ende  de  Onderlinghen 
der  seluen,  London,  in  Augustin  fryers.     Endorsed  :  per  Act.  1  Aug.,  15  Aug.  1652. 

On  the  verso  of  tìie  Letter  are  written  the  follmving  memoranda,  by  Cassar  Calan-  3 
drinus,  the  then  Minister  of  the  London-Dutch  Church: 

Op  Sondag  (puto  25  Jul.)  quam  Meriday  smorgens  als  van  'W  Pieters  versoekende 
een  Predicant  met  een  Ouderlink  of  2  van  beyde  kerken  om  met  M'  Pieters  te  spreken 
als  op  Maendag  smorgens  te  7  uren.     Batter  wat  groots  in  hant  was  tot  ons  faveur. — 
Den  selven  namiddag  quam  S"'  Balt.  Gerbier  ooc  als  van  M'  Pieters,  dat  wy  een  Petitie  tot 
vrede   souden  opgeven  wt  naem  van  al  de  Duitsche  kerken  des  lants.     Daer  op  wy  tyt 
namen. — Den  volgenden   dag   s'maeudags    ten    8    uren    smorgens    comt   S''  Balt.    en    re-  4 
tracteert  dat  van  al  de  Duitsche  Kerken,  Onse  kerk  alleen  sonde  genoeg  syn  en  so  de 
Fransche  Kerk  van  London  mede  wilde,  maer  het  moest  dien  dag  geschieden  om  s'anderdags 
int    Parlement  gelevert   te   worden.     Den  Generaci  sonde  dien  morgen   expres  int   huis 
comen  omse  te  seconderen. — De  Fransche  Kerk  excuseerden  datse  heur  Ouderlingen  so 
haest  niet  conden  by  een  crygen. — Wy  hadden  een  extraordinare  Consistorie  den  selven 
maendag  namiddag.     Maer  te  swack  in  getal  synde  was  opgeschort  tot  volle  vergaderinge 
Woensdag. — Dynsdag   Broeder   Op  de  Beke  en  ic  gaen  by  M''  Pieters  en  hoorent  van  5 
hem   selven  en  hy  geeft  een  Concept. — Woensdag  gink  ic  na  M''  Pieters  om  hem  myn  6 
concept  te  toonen  :  Vont  hem  niet  t'huis,  maer  S''  Balf. — Namiddag  in  Extraordinare  Con- 
sistorie, alles  bedacht,  is  geresolveert,  niet  te  moeyen  in  Staets  saken. — Vrydag  smorgens  7 
comt  S""  Balt^     le  geve  hem  die  antwoort  (of  Donderdag). — Vrydag  avont  sent  hy  ons 
eenen   brief  van  £400  door   Pieters   vercregen   inde   Raet  van   Staten,  voor  onse   Ge- 
meinte  tot  vergoeden  van  onse  extraordinare  lasten  met  Schippers  (30  July). — 1  Aug.,  8 
Sondag  desen  brief  van  S'  Balt.  gelesen  in  3  diensten.    Resolveren  noch,  niet  te  moeyen. — 
"   See  the  Account  of  Hugh  Peters,  by  Will.  Harris. 
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Maendag  comt  S'  Balt.,  ic  geve  hem  die  antwoort. — Dynsdag   Broeder  Proost  spreekt 
met  den  Heer  Generael  selve. — 4  Aug.     S-'  Balt.  sent  ons  eenen  auderen  brief  tot  voorder  9 
instancie   met  dreigen  van   particuliere   familien. — Naesten   dag  in  Consistorie  met  de 
Diaconen  daer  op  gedebatteert  en  noch  geresolveert  als  voren. — 6  Aug.     S'   Balt.  sent  io 
ons  noch   eenen   brief  met   hoger  dreigement   tegen   de   heele   kerke,  onvroom  te  syn 
geacht   etc.     Te   samen   met   syn   concepì   van   Petitie. — 8  Aug.,  in   3   diensteu.     Dese  u 
Petitie   en   brief  overwogen.     Is   niet   verworpen,  maer  tyt  genomen  tot  Donderdag  of 
Sondag  naest   om   eie   met   syn   viienden  int  Parlament  te  bevragen  of  sulx  ons  niet 
qualyk  en  soude  afgenomen  worden. — 15  Aug.     De  informatien  van  de  Broeders  in  de  u 
3  diensten,  strekten  al  om  ons  afteraden  en  so  besloten. 


3146.  Whttlesey,  Sunday,  1  [  =  11.  N.S.]  Augmt  16.52.  The  Minister  and 
Eldera  of  the  French  Church  near  Whitlesey,  to  the  Coetus  of  the  two  Foreign 
Churches  of  London. 

1.  il.  Gabriel  du  Perier,  the  bearer  of  thit  l^tter,  who  hot  been  our  ìlinitter  /or  more  than  tix  year»,  ha»  given 
tu  to  underttand  that  you  will  do  ut  the  favour  of  receiving  tu  into  communion  with  your  Churches,  a»  he  ha»  repre- 
»enud  to  you  that  it  v>a$  our  destre  to  tee  our  Church  ettablithed  here  near  Whitleiey,  in  communion  with  the 
other  French  Churches  of  England  and  their  discipline,  and  to  conform  to  the  pure  Evangelical  doctrine  of  Jesus 
Christ  contained  in  the  Confession  of  Faith  of  the  Reformed  Churches  of  France.  2.  //  ice  had  net  been  fully 
oecupied  in  the  harvest,  we  should  have  sent  with  him  one  of  our  Elders  to  explain  our  desire  verbaily  to  your 
Coetus,  to  be  held  on  the  ith  inst. 

Messieurs  et  tres  chers  freres.  Nostre  Pasteur  le  Sieur  Gabriel  du  Perier,  portieur  i 
de  la  presente,  lequel  durant  six  ans  entiers,  et  dauantage,  nou.s  a  pre.sché  la  parole 
de  Dieu  en  tonte  pureté,  sinceriti,  auec  edification,  assiduite  et  zele,  et  nous  a  ad- 
ministré  les  Sainets  Sacrements,  selon  l'institution  de  Jesus  Christ,  et  ayant  vescu 
panny  nous  auec  demonstration  de  pieté,  honneteté,  douceur,  et  bonnes  moeurs  dignes 
d'vn  vray  seruiteur  de  Dieu,  et  nous  a  tousjours  esté  en  fort  boii  exemple  :  Nous 
ayant  fait  entendre  que  vous  vouliez  nous  faire  la  faueur  de  nous  receuoir  à  la  com- 
munion de  vos  Eglises;  vous  ayant  represent^  de  nostre  part  que  c'estoit  nostre 
volente  des  le  temps  que  nostre  Eglise  fut  establie  icy  proche  Whitlesey,  et  veu 
aussy  que  nous  desirons  et  souhaittons,  aussy  longtemps  qu'elle  subsistura,  d'auoir  com- 
munion auec  les  autres  Eglises  Fran9oise8  recuillies  en  Engieterre,  et  suiure  la  dis- 
cipline qui  y  est  ob.seruee,  et  nous  confonner  a  la  pure  doctrine  Euangelicjue  de 
Jesus  Christ  qui  y  est  preschée,  contenue  en  la  Confession  de  foy  des  Eglises  Re- 
formees  de  France,  Et  n'eust  esté  nos  occupation.s  vrgentea  en  ce  temps  de  recolte  ? 
nous  euBsions  enuoyé  auec  luy,  quelqu'tm  de  nos  anciens  pour  e.stre  au  Coetus,  qui 
se  doit  tenir  le  é™  du  present,  et  f>our  tesmoigner  ce-  mesme  desir,  que  tonte  nostre 
Eìglise  a,  de  viue  voix  comme  nous  le  tesmoignona  par  escrit.  Et  si  tant  est  quii 
vous  plaise  en  quelque  autre  temps,  que  nos  occupations  nous  doiineront  plus  de  com- 
modité,  nous  aduertir  de  nous  trouuer  en  vos  assemblées,  nous  tascherous  de  faire 
nostre  mieux.     Cependant  nous  prions  l'Etemel  vous  conseruer  en  sa  garde....  .^ 

Du  Consistoire  de  l'Eglise  Fran^oise  recuillie  proche  Whitlesey  ce  1"  Aou.st  1652 
en  risle  d'Ely  conte  de  Cambridge,  Vos  tres  hurnbles  et  tres  affectionnoz  freres  et 
seruiteurs  au  Seigneur  G[abriel]  Du  Perier',  pasteur. 

Pierre  des  Cou.         Jehan  de  Saint.         Pierre  Behagle.         Jacques  le  Febure,  Anciens. 
'  See  Bn.  F.  De  Scbìckler,  Le»  Eglises  du  Refuye  en  Angleterre  (Index). 
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Addressed:   A  Messieurs...les  Pasteurs  et  Anciens  de  l'Eglise  Fran90Ìse  recuillie  a  4 
Londres,   assemblez   en   Coetus   auec   les  Conducteurs  de  l'Eglise  Flamande  a  Londres. 
Endorsed:   Whittlesey,  per  Act.  4  Aug.  1652. 


3147.      Whitehall,  Wednesday,  4  [=  14,  N.S.]  August  1652.     Balthazar  Gerbier', 
to  Caesar  Calandrìn. 

1.  As  I  was  present  yesterday  when  Mr  Proost  and  brother  Tirens  leamt  frena  General  CromweU  hinuelf 
that  he  was  favourably  inclined  towards  our  Nation,  and  also  when  Mr  Piteri  assured  them  that  a  Petition  wouid 
greatly  advance  the  case,  while  its  omission  might  do  great  harm,  even  to  private  families,  I  am  confirmed 
in  my  opinion  that  the  proposai  ought  to  be  maintained  ;  wherefore  I  bring  the  matter  again  before  you.  2.  At 
regards  the  Coìisistorial  Certificate  I  shall  expect  it,  and  take  an  occasion  to  see  the  brethren  before  my  departure. 

Heere  broeder  in  Christo,  Ghelick  ick  ghister  ben  present  gheweest  wanneer  i 
Heere  broeder  Proost  verselschapt  met  broeder  Tirens  vanden  generaell  Cromweirs 
eyghen  mont  heeft  verstaen  syn  ghenegentheyt  to  alles  goets  tot  de  Natie,  ende 
alsoo  wanneer  M'  Piters  hun  heeft  versekert  dat  een  Requeste  de  sacke  soude  seer 
vervoorderen,  ghelick  het  naerlaeten  der  seluer  groot  quaet  soude  connen  veroorsaeken, 
jae  tot  de  particuliere  famillien  alhier,  welcke  my  te  meer  confirmeert  in  myn  opinie 
dat  de  hanthauinge  vande  propositie  goet  is,  so  dunckt  my  billigh  het  seluighe  by 
desen  aende  Heeren  broeders  aendermaele  te  ghetuj'ghen.  Aengaende  de  Consistoriale  2 
Certificatie,  sai  die  verwachten.  ende  den  tyt  waernemen  om  de  Heeren  broeders  te 
sien  voor  myn  vertreck  ;   blyuende  naer  vermoghen  seer  dienstbaere  B.  Gerbier.         3 

Whithall  desen  4  Aug.  1652. 

Addressed:   Ande   Heere   broeder  in   Christo   M'   Calandrin.     Endorsed:   per   Act. 

5  Aug.  1652. 

'  See  above,  Letter  No.  3145,  and  the  Letter  following. 


3148.     [Whitehall],  Friday,  6  [  =  16,  N.S.]  Augiist  1652.     Balthazar  Gerbier', 
to  Caesar  Calandrìn. 

/  will  not  neglect  to  remind  you  again  of  what  Mr  Pieters  said,  before  he  left  fot  Oxford,  that  is  to  say, 
if  the  Dutch  Community  neglected  to  present  a  Petition  in  accordance  with  the  previous  proposai,  they  would 
have  reason  to  regret  it,  and  bring  themselves  into  great  perii,  and  be  regarded  as  irreligious.  Hence  I  send  you 
a  draft  of  a  Request,  which,  in  my  opinion,  is  unexceptional. 

Eerwerde  Heere  broeder  in  Christo,  lek  en  can  niet  laeten  in  dese  myne  Missiue  i 
andermaele  te  melden  myne  observatie  op  de  woorden  die  M'  Piters  heeft  ghesproken 
voor  syn  vertreck  naer  Oxfort:  dat  in  gheualle  de  Duytsche  ghemeente  de  occasie 
soude  versuymen  van  een  Requeste  te  presenteren  volgens  de  voorighe  propositie  dat 
sy  luiden  occasien  souden  moghen  hebben  van  hun  daer  ouer  te  berouwen,  ende  hun 
seluen  in  seer  groot  peryckell  stellen  van  quaet  tractement,  en  voor  onvroom  gheacht 
te  werdden.  Hebbe  derhaluen  goet  gedaght  de  Heere  broeder  een  bewerp  te  seynden 
van  een  request,  welcke  naer  myn  duncken  gheen  exceptie  onderworppen  is,  ende  der- 
haluen remittere  my  seluen  aen  de  heere  broeders  wysheyt  dies  aengaende.... 6  Aug.  1 
1652.     VE"  dienstbaere  B.  Gerbier. 

Addressed:   For  my  honnored  friend    M""  Calandrin,  Minister  of  the  word  of  God 
to  the  Dutch  Church,  London,  in  Augustine  Fryers.     Endorsed:  per  Act.  8  Aug.  1652. 

I  See  the  preceding  Letter. 


Balthazar  Gerbier,  to  Caesar  Calandriti,   1652.  2213 

[Annexed  is  the  Concept  of  a  Petition  to  Parliament  mentioned  above:]  3 

To  the  Parliament  of  the  Commonwealthe  of  England  The  humble  Petition  of 
the  Dutch  Church  in  London,  Humbly  sheweth,  That  your  Petitioners  (manye  of 
whose  predecessore  were  driuen  into  this  Land  by  the  bloody  persecution  of  the 
enemyes  to  their  religion)  hauing  a  long  tyme  injoyed  your  favor  and  protection, 
and  bin  made  partakers  with  your  honnors,  in  ali  the  changes  and  followers  of  Gods 
providence  in  this  Nation.  Being  at  present  awakened  with  a  deepe  apprehention  of 
some  sadd  accidents  that  maye  befall  them  and  theires  during  the  present  breache 
betweene  this  Nation,  and  those  who  depend  of  the  States  generali  of  the  united 
provinces,  if  ili  impressions  taken  against  your  said  Petitioners  (contrary  to  their 
dutifuU  acknowledgment  of  your  honnors  said  protection  and  favor  and  their  inviol- 
able  fidelity  and  Constant  zeale)  should  be  prevalent;  to  represent  them  to  be  other- 
wayes  then  they  ought  to  be  :  Since  that  they  are  truly  sadded  in  their  soules  for 
any  accidents  hapned,  which  may  be  unpleasing  to  your  honnore,  in  whioh  sorrows 
they  should  be  overwhelmed  were  they  not  supported  by  the  hopefull  mercyes  of  a 
gracious  God,  whose  power  is  sufficient  to  reconcile  the  present  differences  betweene 
the  two  Nations,  whereby  the  Enemyes  of  both  the  States  as  well  as  of  the  king- 
dome  of  Christ  maye  be  frustrated  in  their  expectacious,  and  for  which  end  they 
will  incessantly  seeke  the  Lord  by  prayer;  which  to  raake  manifest  We  doe  most 
humbly  beg  (not  in  our  owne  names  which  are  as  nothing)  butt  in  the  name  of 
Jesus  Christ,  and  of  ali  those  that  profess  bis  Gospell  and  truth,  that  in  the  mercies 
and  in  the  Wisdome  of  God  such  acceptable  meanes  may  be  administred  whereby 
the  present  differences  betweene  the  two  nations  maye  be  allayed,  and  that  our  in- 
violable  faithfullnesse  to  this  Comonwealthe  and  humble  acknowledgment  of  their  pro- 
tection and  favour  enjoyed  maye  be  made  apparant  to  ali  the  world.  And  wee  shall 
euer  pray  &c. 

Endoraed:   6  Aug.  1652. 

3149.  London,  Wednesday,  25  Attgust[  =  i  September.'N.S.]  \6ó2.  Testimonial 
in  bfihalf  of  Anaatatiiu  Comnenus'. 

Whereas  the  bearer  hereof,  Anastatius  Comnenus,  a  Minister  of  the  Greek  Church,  1 
having  been  together  with  some  other  Ministers  of  that  Church,  robbed  by  the 
Pirates  of  Algiere,  and  fined  in  12000  Reighs-Dollers  to  ransome  himself  and  them 
who  are  left  hostages  till  the  aforesaid  summe  be  paid,  hath  been  in  severall  parts 
of  Germany,  and  in  Swedland  to  seek  relief,  and  hath  been  charitably  entertained 
by  other  Churches,  and  recommended  publickly  to  the  benevolence  of  others,  of  ali 
which  he  hath  severall  clear  testimonies  ;  from  the  Patriarch  of  Alexandria,  from  the 
University  of  Leyden,  and  from  the  Queen  of  Sweden,  and  severall  Princes  of  Ger- 
many. And  being  come  hither  also  and  stayed  almost  16  moneths  without  being  able  i 
to  obtain  a  publick  coUection  from  the  State,  we  whose  names  are  underwritten 
having  seen  bis  Testimonialls  and  believiug  them  to  be  true,  and  judging  his  case  worthy 
of  commiseration,  bave  thought  good  to  assist  him  with  this  our  private  recommen- 
dation  towards  those  to  whom  he  shall  offer  himself  to  desire  their  benevolence  or 
CoUection    for   him,    intreating    them    to   consider    hini    and    his   case    as   a   true  objeet 

'  From  a  printed  broadsìde. 
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of  Charity,   and   to   remember  that  to  do  good  and  communicate   is  a  sacrifice  where- 
with  God  is  well  pleased,  in  witnesse  whereof  we  bave  bereunto  subscribed  our  names. 


London,  25  August  1652. 

Edm.  Calamy.  John  Cradacot. 


Geor.  Masterson. 
William  Stiles. 
Robert  Geli. 
Jenkin  Lloyd. 
Zachariab  Crafton. 
Cbr.  Feak. 
Tbo.  Jacomb. 
Tbo.  Goiige. 
Charles  Ofspring. 
Gabriel  Sangar. 
John  Vinor. 
Nich.  Lambe. 
Nathaniel  Homes. 
John  Rogers. 


Robert  Abbot. 

Jo.  Despagne. 

John  Drurie. 

Obadiah  Sedgwick. 

William  Jenkin. 
Thomas  White. 
Onesepherus  Roode. 
Tho.  Horton. 
Nic.  Angar. 
L.  Cooke. 
Jo.  Cardell. 
William  Blackmore. 
John  Cross. 
Sam.  Fisher. 


James  Cranford. 
Sa.  Clark. 
John  Owen. 
Samuel  Balmford. 
Tho.  Rutton. 
W.  Wickins. 
John  Seabrook. 
Ra.  Robinson. 
Jer.  Whitaker. 
Tho.  Manton. 
Tho.  Harrison. 
James  Langley. 
John  Wells. 
John  Sheffeild. 
Sim.  Ashe. 


John  Goodwin. 
Mat.  Poole. 
Thomas  Norton. 
Tho.  Baker. 
George  Smalwood. 
Elidad  Blackwell. 
Alexander  Kellie. 
Wil.  Cooper. 
Wil.  Harrison. 
Tho.  Hodges. 
Joseph  CaryL 
John  Eston. 
Tho.  Brown. 
Thomas  Watson. 


Endorsed:  Comnenus  graecus,  per  Act.  20  Jan.  1652-3. 


3150.  HvU,Thursday,30ctoberlG52,'N.S.  M.P.Groenvelt,to  Cesar Calandrinus. 

1.  Oli  the  SOth  of  last  month  we  were  so  bold  as  to  trouble  you  with  an  explanation  of  our  condition.  Sirice 
then  the  good  Lord  has  delivered  us,  as  we  received  yesterday  an  order  releasing  us  from  prison,  and  a  ship  hai 
been  assigned  to  bring  us  to  our  Fatherland.  2.  We  thank  the  Lord,  and  beg  you  to  excuse  us  for  our  approach- 
ing  you,  as  our  case  was  bad, 

Myn  Heer  Callandreen,  Naer  vriendelycke  groete,  Wie  verstouten  ons  (in  onsen  i 
brief  dato  30  passado  nieuwen  styl)  VL.  moyelick  te  vallen,  ende  onse  conditie  VL. 
kont  te  maken.  Sichent  heeft  den  goeden  God  uytkompste  gegeven,  want  wie  hebben 
gisteren  een  order  ontfangen,  twelck  ons  onslaet  van  onse  gevanckenisse,  ende  is  oock 
een  schepken  gedistineert,  om  ons  int  Vaderlant  te  bringen.  Wie  dancken  den  Heere,  i 
voor  syne  genade,  en  bidden  VL.E.  ons  gelieft  te  e.xcuseren,  van  ons  vrye  acces  an 
VLE.,  want  onse  sake  was  qualick  geschapeii,  dat  nu  een  eynde  heeft.  Wie  beveelen 
VL.  met  VLE.  gantse  gemeynte  in  de  genade  des  Heeren  en  blyven  VL.  seer  ge- 
affectioneerden  Dienaer 

M.'  P.'  Green velt,  Lutenant  in  der  name  van  ali  onse  maets. 

In  Hull  dato  3  October  nieuwen  styll,  Anno  1652.  3 

Addressed:   To    my    worthy  frind,    M"'  Callandreen,  minister  of  the   Dutch    Church 

in  London. 

'  The  reading  of  these  initials  is  uneertain. 


3151.  Yarmouth,  Monday,  27  September  [=7  October,  N.B.]  1652.  The  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

1.   Some  lime  ago  we  informed  you  of  our  need,  and  expected  your  usuai  assistance  for  the  half  year  then 
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patted,  and  rurw  ice  have  received  no  aid  from  you  for  three  Quarter»  0/  a  year,  icithout  which  we  cannot  go  on. 
I  fear  that  if  the  preient  circumttances  continue,  and  the  Dutch  are  kept  here,  thty  will  comume  us,  as  we  have 
no  money  for  the  poor,  ichereas  in  former  yeart  we  u»ed  to  collect  fourteen  or  fifteen  pounds  from  the  herring- 
biute*  and  thipt,  but  thii  year  nothing.  2.  It  i»  a  pity  to  tee  the  peopU  perith  ;  nearly  forty  have  been  buried, 
and  if  we  are  to  ttay  here  thit  winter,  I  doubt  whether  any  will  remain  alive,  unlets  we  provide  thém  with  houtei. 
But  they  are  now  daily  on  the  point  of  leaving  ;  our  tick  have  cott  u»  more  than  £10.  Therefore  do  not  forget 
ut  ;  a*  our  town  it  lituated  at  the  tea,  we  are  daily  vitited  with  people  taken  at  pritonert. 

In  Jannouth  den  27™  September  1652.  Eerwarde...broedera...also  wij  ouer  en  wijle  1 
tijts'  uL.  onse  noot  te  kennen  hebbe  ghegeuen  ende  onse  ghewonnelijcke  asijstense  van 
V.E.  mijlde  hant  verwachte  het  welcke  een  half  jaer  gepasert  was,  soo  sijn  wij  nu  te 
bamese  f  van  een  jaer  dat  wij  van  V.E.  niet  ghenoten  hebben,  sonder  het  welcke  wij 
niet  conneu  staende  blijuen.  lek  vrese  soo  dese  tijden  noch  langhe  contyneweren  ende 
dat  sij  de  Dutsen  hier  houwen  dat  sij  ons  op  eeten  sullen  also  wij  geen  incoraste  voor 
de  armen  hebben  hetwelcke  wij  plegen  alle  jaer  14  a  15£  van  de  busen  ende  schepen 
in  te  garen  ende  nu  dijt  jaer  niet.  Het  is  alte  jamerlick  te  sijen  hoe  de  menschen  3 
vergaen,  daer  syn  by  naer  de  40  begrauen,  ende  indien  sij  dese  winter  souden  blijuen, 
ick  twiflfele  ofter  ennighe  souden  ouer  blyuen,  ofte  wij  mostense  in  husen  logeren.  Doch 
8Ìj  staen  nu  alle  daghe  te  vertrecken;  de  sijken  hebben  ons  ouer  de  £10  ghecost.  Der- 
haluen  Ew.  broeders  wild  ons  niet  vergeeten  van  VEw.  gauen,  het  welcke  wij  nu  meer 
van  nooden  hebben  als  oeijt  te  vooren,  also  onse  stat  gelegen  is  aende  see,  soo  sijn  we 
dagelicks  met  genomen  volck  besocht.     VL.  Broeder  wt  alder  namen  deses  Kerkenraets  3 

Lodewick  van  Reghemoorter. 

Addressed:   Eerwarde... Broeders   des   Kerkenraets   vande   Nederdutae  gemente   tot 
Londen.     Endorsed  :   per  Act.  14  Oct.  1652. 

■  Se«  above,  Letter  No.  3141. 


3152.  Maidstone,  Tìiesday,  5  [=15,  N.S.]  October  1652.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Mlnisters  and  Elders  of  the  London- 
Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.]  As  our  poor  Community  has  now  for  some  time  been  without 
a  Minister,  we  have  had  no  celebration  of  the  Lord's  Supper  among  us  the  last  three 
or  four  months.  And  as  we  bear  that  Dom.  Jona.s  Proost  is  coming  to  Maidston  on 
some  business  by  the  end  of  this  month,  we  sihould  be  thankful  if  you  could  depute 
him  for  the  administration  of  the  Sacrament. 

Maidston  5  Octobrj's  1652.     V.L.  dinstbereyde  meedebroeders, 

Anthuenes  Lauwyck,  ouderljTick.         Danieli  Beekmans. 

Addressed:  Eerwerdighc.de  predycanten  en  ouderlynghen  des  kerckenraets  der 
Nederdutsche  gemente  binnen  Londen.     Endorsed:   per  Act.  14  Oct.  1652. 


3163.  Sandwich,  Monday,  29  Novemher  [  =  9  December,  N.S.]  1652.  The  Con- 
■iitory  of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  have  received  your  Letter  of  18  November,  in  which  you 
inform   us  that  Cari  Cornut'  wrote  to  you  from  Middelburg  a  Letter  which  you  en- 

'  Sce  above,  Letter  No.  3127. 
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closed,  and  by  which  he  requested  you  to  send  him  aa  Attestation.  You  do  well  in 
trying  to  bring  this  Cornut  to  repentance  for  the  falsehoods  which  he  has  told,  though 
our  hope  in  this  respect  is  not  very  great,  as  you  may  realize  from  the  following 
narrative.  In  1645  a  certain  Carel  Jillesson  of  Leiden  resided  here  for  some  time,  and  i 
under  pretence  of  beiug  a  widower  began  a  courtship.  Some  of  our  brethren,  who  had 
business  relations  with  Leiden,  having  learnt  that  he  had  a  wife  and  children  living 
there,  we  told  him  that  he  should  leave  Sandwich,  as  nobody  would  employ  him.  There- 
upon  he  returned  to  Leiden,  but  shortly  afterwards  returned  hither  with  his  wife  and 
children.  Our  Community,  fearing  that  he  and  his  family  would  come  to  our  charge,  3 
intimated  to  him  that  he  could  not  remain  here  unless  he,  in  accordance  with  our 
custom,  guaranteed  our  Church  against  ali  possible  expenses  on  his  and  his  family's 
account.  Thereupon  on  Sunday  15  Febr.  1646  he  appeared  before  our  Consistory  with 
two  sureties,  M''  Jillis  Permeeke  and  the  aforesaid  Carel  Cornut,  who  gave  the  required 
guarantee,  with  which  we  were  satisfied  on  Cornut's  account,  as  we  knew  that  Permeeke 
was  a  poor  man.  However,  sometime  afterwards,  Jillesson  and  his  children  fell  ili,  and  4 
the  then  Mayor  of  our  town  ordered  our  Deacons  to  relieve  this  family  according  to 
their  wants.  The  Deacons  thereupon  spoke  to  the  guarantors,  one  of  whom  said  that 
he  possessed  nothing,  while  Cornut  tried  to  get  free  of  the  affair  by  falsehoods,  and 
refused  to  make  any  agreement  with  the  Deacons.  We  then  had  him  arrested,  and 
began  a  law-suit  against  him,  when  he  spent  much  money,  showing  that  he  would  rather 
pay  money  to  a  proctor  than  to  the  poor.  But  we  made  a  mistake  in  making  the  5 
Elders  plaintifiFs  and  him  defendant.  He  denied  ali  that  had  passed  before  the  Elders, 
and  their  testimony  was  not  valid,  as  they  were  plaintififs.  He  tlien  boasted  that  his 
case  was  good,  and  that  we  had  lost  ours.  We  were  then  compelled  to  begin  agaìn, 
making  the  Deacons  plaintiffs,  which  made  the  evidence  of  the  Elders  valid.  Next 
Session,  however,  there  were  so  many  cases  that  the  Judge  ordered  our  difiference  to  be 
decided  by  arbiters  (mannen).  We  each  chose  two  men,  and  they  found  that  he  was  in 
the  wrong  and  condomned  him  to  pay  the  Deacons  what  they  had  spent  on  Cari 
Jillenson  and  his  family,  which  amounted  to  £2.  12.  2  ;  but  we  had  spent  more  money 
on  the  law-suit.  We  afterwards  made  an  agreement  with  him  that  we  should  no  longer  6 
trouble  one  another  about  this  affair,  and  he,  therefore,  thinks  that  his  Attestation 
should  not  be  refused  to  him.  But  we  could  not  bave  any  good  opinion  of  him,  on 
account  of  his  falsehoods,  without  some  apology.  The  truth  of  our  account  would  be 
confirmed  by  the  other  guarantor,  Jillis  Permeeke,  if  he  were  stili  alive,  who,  in  spite 
of  his  poverty,  gave  the  deacons  live  shillings  for  Cari  Illesen. 

Sandwich,   desen   29   November   1052.      Den   Kerckenraet   van   Sandwitz   ende   in  7 
aller  naem  Caspar  van  Nieren. 

Addressed:  Aen  den... Kerckenraet  der  Nederduytsche  Gemeinte  tot  London.     En- 
dorsed  :   per  Act.  2  December  1652. 


3154.  Yarmouth,  fiondai/,  G  [  =  16,  N.S.]  December  1652.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]     While  thanking   you  for  the  assistance  which   you  bave  so  i 
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often  given  us  ia  maintaining  our  Community,  we  have  again  to  ask  your  advice,  as 
our  Minister  Dom.  Corneles  de  Neef,  after  having  been  with  us  for  three  years,  is 
going  to  leave  us,  having  been  elected  to  a  miuistry  in  bis  native  countrv,  and  he 
prefers,  in  these  sad  and  difficult  times,  to  be  there  rather  than  bere  in  a  strange  country. 
Hence  we  ask  you  wbether  you  can  teli  us  where  we  could  niake  inquiries  for  another 
faithful  minister  for  our  small  flock.  If  you  have  any  devout  "  Proponents  "  among 
you,  please  send  us  one  towards  the  new  year,  otherwise  we  shall  be  obliged  to  write 
to  the  Netherlands. 

Yarmouth  den  6  Desember  1652.     De  kerckenraet  der  Nederduijtsche  ghemeijnte  i 
Christi,  ende  uijt  aller  name  Isaac  Ten  Heuvel'. 

Addressed:    Eerweerdc.broeders  des  Kerckenraots  der  Nederduijtsche   ghemeijnte 
Christi  tot  Londen.     Endorsed:   Resp.  6  Jan.  1652-3. 

'  In  a  Letter,  dated  13  December  1652,  the  Consistory  ask  for  an  answer  to  the  above  Letter.     It  is  en- 
dorsed: Besp.  6  Jan.  1652-3. 


3155.     London,  Thursday,  13  [  =  23,  N.S.]  January  1652-3.     Andreas   Minet, 
to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Community. 

1.  In  1646  you  pernuuled  iiie  to  come  from  Middelburg  to  London,  and,  for  an  annual  stipend,  to  tendi 
childrm  of  Dutch  parenti  the  Dutch  language,  at  rcell  at  writing,  ciphering,  and  French,  ali  ichich  I  have  done 
with  zeal,  with  the  at>i»tanee  of  an  under-nuitter.  2.  llut,  apart  from  the  lo»»  cauted  by  my  moving  from  one 
place  to  another,  I  had,  after  having  found  a  convenient  hoiite  for  my  pupih,  to  go  outside  the  town,  which  nome 
found  toc  far,  othert  too  pleananl  in  tummer,  while  in  winter  tinte  many  ahsented  themnelvr».  3.  /  was  then 
forced  to  look  for  another  house  in  town,  which  I  found  stili  worie,  a»  I  got  no  Dutch,  and  had  to  depend  upon 
English  pupilt.  I  had  al»o  to  rely  upon  special  favours  receired  from  Kngliihmen,  to  prevent  further  misfortunes, 
and  to  obviate  my  troubling  your  flouri»hing  Community  with  my  family.  4.  Yet  ali  thia  wa»  of  no  avail,  but 
if  I  could  have  had  Dutch  pupils,  1  thould  have  been  encouraijed,  trusting  that  you,  as  lovers  of  study  and 
well-ditciplined  instruction,  would  keep  up  my  tchool,  and  relieve  me  in  my  great  lucessity,  burdened  a» 
I  am  with  debtt,  while  I  have  to  tupport  my  wife  and  teven  children.  5.  The  great  burdens  which  I 
have  had  to  bear  in  the  tnaintenance  of  my  family,  a»  well  as  taxes  and  other  expenses,  have  nmde  my  debtt 
amount  to  £592,  as  appeart  from  the  anwxed  account,  besides  bad  debts  amounting  to  £139.  6.  Having  heard 
that  lame  people  complain  that  1  have  often  been  ahrent  from  tchool,  I  submit  that  this  only  happened  wlien  it 
WOM  neceuary,  or  had  to  collect  my  bad  debtt,  but  I  aUcays  took  care  to  have  a  competent  perum  in  my  school. 
I  hope  that  if  you  hear  or  fiiui  anything  to  the  prejudice  of  my  school,  you  will  infonn  me  at  tlie  three-  or 
tix-monthly  vititation. 

Aende  Consistoriale  Regeerders  der  Nederlantschc  gereformeerde  Gemeinte  binnen  i 
Londen,... Remonstrere  met  behoorlycke  eerbiedinge  Andreas  Minet  aen  V.E.  dat 
in't  jaer  1646  bij  V.E.  van  Middelborch  tot  Londen  ontboden  endc.versocht  ben  ge- 
weest  om  met  jaerlijck.se  tractement  voor  seeckere  tijt  de  jonge  jeucht  van  de 
Duijtsche  ouders  geboortich  inde  selve  tale  becjuamelijck  te  oeffenen  in't  schrijven, 
cijiferen,  ala  oock  inde  Duijtsche  ende  Fransche  Tale  te  instrueren.  Alle  'twelcke  ick 
hebbe  geeffectueert  met  alle  mogelycke  vigilantie  ende  neersticheit,  hebbende  voor  de 
meesten  tyt  een  onder  meester  gehadt  die  mij  gea-ssisteert  heeft  om  't  selve  te  vol- 
brengen.  Soo  ist  dat  boven  d'exce.ssive  ende  notable  schade  die  ick  hebbe  nioeten  i 
uijtstaen  wegens  de  permutatie  der  plaetsen  die  my  ten  hoogh.sten  nadcelich  syn 
geweest:  Dat  doen  ick  alhier  gecomen  was  meijnde  een...gerietìl'elijck  huijs  govondeu 
te  hebben  tot  accommodatie  van  mijne  scholieren  was  genootsaeckt  mijn  selven  te 
begeven  op  soodanige  plaetse  bnijten  Stadt  gelegen,  dat  veele  clachten  daer  deur 
CH.  III.  278 
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veroorsaeckt  wierden,  somige  seggende  dat  het  al  te  verre  vander  handt  was,  andere 
dat  het  Somers  al  te  vermaeckelijck  was.  Ter  contrarie  Swinters  door  die  corte 
daghen  ende  duijsteren  nachten  bleeverder  vele  wech.  Ende  bemerckende  desen  in-  3 
convenient  was  geforceert  een  ander  gelegentheit  in  Stadt  te  soecken,  alwaer  gecomen 
8Ìjnde  hebbe  ick  'tselve  noch  erger  gevonden,  door  dien  dat  ick  gefrustreert  ben 
geweest  vande  toegeseyde  instructie  vande  Nederduitsche  scholieren.  Synde  genoot- 
saeckt  geweest  mijn  selven  anders  te  behelpen  met  Enghelsche  Discipulen,  ende  dat 
geduirende  den  meesten  tyt  mijner  residentie  alhier,  daer  ick...meest  hebbe  moeten 
opsteunen.  Ende  dat  niet  alleenlijck  op  die  geringe  proffijten  die  daer  deur  te  ver- 
wachten  waren,  maer  oock  door  eenige  speciale  faveuren  die  ick  genoten  hebbe  van 
verscheijden  particuliere  persoonen  vaude  meer  gemelde  Engelsche  Natie.  Dit  alles  om 
meerder  onheijlen  t'ontgaen,  op  dat  ick  VE.  flourisante  Gemeinte  met  myne  familie 
niet  lastich  soude  vallen.  Niet  tegenstaende  het  en  heeft  niet  connen  helpen  om  4 
myn  selven  tegens  den  noot  te  beschermen.  Ter  contrai-ie  hadde  ick  maer  gehadt  de 
continuatie  vande  Instructie  vande  Nederduytsche  kinderen,  ick  soude  als  dan  gein- 
courageert  geweest  hebben,  ende  met  meerder  vasticheit  van  V.E.  faveur  verseeckert 
syn....Ende  vertrouwende  dat  V.E.  als  Liefhebbers  vande... studie,  end  wel  gediscipli- 
neerde  instructie  suUen  gelieven  hunne  gewoonlycke  discretie  ende  wijsheijt  te  ge- 
bruijcken  tot  conservatie  van  myne  schole,  ende  herplantinge  van  V.E.  kinders  inden 
lusthofF  van  een  goede  discipline,  waer  deur  de  jonghe  jeucht  mochte  in  een  con- 
tinuelen  employ  gehouden  wesen,  myne  welvaert  daer  deur  vervoorderen,  tot  soula- 
gement  van  mijneu  grooten  noot  in  welcke  ick  nu  rechte  voort  gecomen  ben  synde 
belasi  met  schulden,  als  mede  t'onderhouden  myne  huisvrouwe,  seve  kinderen  ende 
familie.... Dit  en  hebbe  ick  niet  konnen  naelaeten  V.E.  te  doen  blijcken,  synde  daer  5 
toe  genootsaeckt  geweest  door  d'extraordinaire  ende  insupportable  lasten  die  ick  hebbe 
moeten  betalen,  alsoo  wel  wegens  myn  huyshuijre,  als  andere  sware  taxatièn  ende 
exceKsive  groote  oncosten  beloopende  tot  de  somme  van  £592  etc.,  als  blijckende  is 
by  seeckere  rekeninge  hiertoe  geannexeert  \  behalven  oock  myne  sware  last  van  huys- 

'  Specificatie  van  soodanige  oncosten  die  hebbe  moeten  betalen  van  p"  Mey  1646  to  p"  Januarius  1652-3. 
Vooreerst  tot  Middelborch  verteert  aen  montcosten  van  p»  Mey  tot  p°  September  1646  synde  vier 

maende,  ende  in  al  dien  tijt  niet  gewounen,  de  somme  van £49  :  13  :  0 

Item  in't  opbreken  tot  Middelborch  ende  om  onse  meublen  in't  schip  te  voeren   .        .        .        .  02  :  07  :  0 

Betaelt  aen  vracht  om  dito  meublen  tot  Londen  te  brengen 04  :  17  :  0 

Item  om  onse  familie  over  te  brengen  ende  op  de  reyse  verteert 02  :  16  :  0 

Voor  kraengelt  ende  de  selve  meublen  van  het  schip  tot  het  huis  in  Fanchuch  (sic)  Street  te  voeren  01  :  19  :  0 

Voor  J  jaers  huishuire  in  Fanchurch  Street      .        .        .         .         .        .        .        .        .        .        .  15  :  00  :  0 

Voor  reparatie  aen  dito  huys  gedaen 04  :  18  :  0 

Item  in't  verhuysen  van  Fanchuch  (sic)  Street  tot  Morefield 02  :  17  :  6 

Voor  2J  jaren  huyshuyre  in  Morefield 90  :  00  :  0 

Voor  reparatie  aen  dito  huis  gedaen 37  :  03  :  0 

In  het  verhuijsen  van  Morefield  tot  Limestreet  met  de  reparatie 09  :  15  :  0 

Voor  \  jaers  huyshuyre  in  Limestreet 50  :  00  :  0 

In  het  verhuijsen  in  Broadstreet  met  de  reparatieu          .        .         .        .        .        .        .         .        ,  48  :  12  : 0 

Voor  2  jaeren  huyshuijre  in  Broadstreet  .         . 84:00:0 

Voor  water 16  :  17  :  0 

Voor  Taxation  voor  Engelaut  ende  Irlant 21  :  18  :  0 

Voor  den  Predi cant  £04  :  09  :  0;   Voor  den  armen  £06  :  09  :  6 10  :  18  :  6 
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houdinghe,  daer  beneflfens  oock  vele  quade  schulden,  die  ten  minsten  beloopen  tot 
de  somme  van  £139  &&  'Twelck  ick  genoechsaem  can  doen  blycken  ende  bewysen, 
alles  streckende  tot  myne  merckelyck  verlies  ende  schade  in  desen  ellendige  eeuwe. 
Ten  sij  V.E.  desen  incouvenient  door  V.E.  favorable  assistentie  sonde  gelieven  'tselve 
te  remedieren.  Ende  alsoo  ick  verstaen  hebbe  dat  daer  eenighe  Lieden  sijn  die  over  6 
mij  geclaecht  hebben  dat  ick  dickwils  uijt  de  schole  absent  ben  geweest,  ick  bekenue 
dat  sulckx  is  geschiet  als  den  noot  vereijste,  ofte  ten  minsten  om  myne  quade  schul- 
den te  innen,  ende  vervoorderen  ;  maer  altoos  als  't  selve  is  gebeurt  hebbe  goede 
sorge  gehadt  om  een  bequaera...per8oon  in  de  schole  te  employeren  die  op  alles 
goeden  opsicht  heeft  gehadt,  alsoo  wel  als  of  ick  selfs  present  hadde  geweest.  Ende 
in't  gemein  hebbe  ick  maer  genoten  die  halve  dagen  bestempt  syn  tot  vermaeck  van 
de  8cholieren....Ick  versoecke  ingevalle  V.E.  yets  prejudiciable  sonde  hooren  ofte  vinden 
in  mijn  schole  het  selve  op  de  visitatie  t'elcken  drie  ofte  ses  maendeu  naer  V.E.  dis- 
cretie  gelieve  bekent  te  maken,  belove  het  selve  dadelijck  te  remedieren,  ende  V.E.  in 
alles  volle  satisfactie...te  geven. 

Endoraed:  Minet;  per  Act.  13  Jan.  1G52-3.     Annexed  is  another,  but  sìwrter  Peti-  -, 
tion  of  Minet,  to  the  game  effect. 

Voor  de  Tranebands  £01  :  19  :  0  ;   Voor  Lector  ende  Clerck  £02  :  10  :  6 £04  :  0!)  :  6 

Voor  den  Bedel  ende  Wacht  £03  :  17  :  0  ;   Voor  den  Scbavenger  £02  :  16  :  0          .         .         .         .  06  :  13  :  0 

Item  Jeuweelen  en  meublen  vercocbt 37  :  15  :  0 

Item  bovendien  dat  ick  myn  buys  tot  Middelborch  hebbe  verhaijrt  buiten  tijt8  voor  den  tyt  van 

negen  jaren,  sai  mij  ten  minsten  900  guldena  scbaden <.)0  :  00  :  0 

£592  :  08  :  6 
Item  s<;hade  geleden  aen  qaade  scholden 139  :  07  :  3 

£731  :  15  :  9 


Lijste  van  de  schulden  dien  ick  schnldich  ben  : 

£159 

:07 

:06 

Aen  M'  Jacob  de  Wachter    .         .        .      £53 

00 

00 

Aen  M'  Thomas  Hoxton       ...        02 

00 

00 

M'  Paulus  Vande  Velde 

05 

00 

00 

M'  Cherret      . 

04 

:  15 

:00 

M"  de  Rijeke 

13 

11 

00 

M'  James  Patient 

03 

:03 

:01 

M'  Philippe  Le  Saflren 

06 

18 

00 

M'            Brouwer 

01 

:  18 

:00 

M'  Henri  Blansh   . 

36 

01 

06 

M'  Smith 

02 

00 

00 

M'  Leo  Lenard 

04 

17 

00 

M'  Breyer 

01 

00 

00 

M'  Bichard  Flower 

04 

10 

06 

Aldennan  CuUum 

10 

00 

00 

M'            Ward 

01 

18 

00 

M'  Pieter  de  Lorie 

02 

10 

00 

M'  Thrasher  . 

00 

15 

00 

M'  Ja<i"  Froussard 

02 

OO 

00 

M'           Thomason 

01 

12 

m 

M"  Grijn 

01 

06 

00 

M'  Thomas  Whit  . 

03 

15 

00 

den  Backer     . 

01 

08 

09 

M'  James  Burdford 

09 

07 

08 

den  Huijitheer 

42 

00 

00 

M'  Bichard  Oersson 

06 

17 

08 

taiatìe 

03 

00 

00 

M'  John  Browne    . 

11 

03 

08 

Kleijne  verscheyde  schulden 

02 

19 
07 

00 

£169 
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Somma  [ 
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3156.     London,  Thursday,  3  [=13,  N.S.]  Feh-uary  1G52-3.     Andreas  Minet', 
to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Community. 

[Originai  in  Dittch.]     Ah,  on  my  supplication,  you  bave  given  me  your  advice  and 
help,  I  bave  considered  your  proposition,  examined  ali  my  debts,  and  obtained  reasonable 
'  See  the  preceding  Lttter,  and  below,  Document  No.  3184. 
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terms  from  my  creditors.  But  after  having  diminished  my  debts  as  much  as  possible, 
I  find  that  your  offer  cannot  materially  help  me.  Hence  I  request  you  to  favour  me 
with  the  sum  of  £150,  with  60  or  70  of  which  I  will  try  to  pacify  my  most  urgent 
creditors.  Meanwhile  I  will  ask  the  others  to  have  patieace  till  my  departure.  And 
as  this  money  is  to  be  paid  to  my  creditors,  without  paying  them  in  full,  I  beg  you 
to  assist  me  further  with  some  money  for  my  voyage.  It  being  necessary,  I  will 
endeavour  to  obtain  some  employment  across  the  sea. 

Endorsed:   Andries  Minet,  per  Act.  3,  13  Febr.  1652-3. 


3157.  Colchester,  Wedìiesday,  23  February  [  =  5  March,  N.S.]  1652-3.  Joannes 
Ruyting,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutchi]  Our  Consistory  has  asked  me  to  write  to  you,  in  reply  to 
your  Letter  of  18  February,  that  our  advice  is  to  defer  the  CoUoque  for  another  year, 
and  to  wait  for  better  times,  as  the  malice,  ill-will  and  malignity  of  the  present  might 
easily  misinterpret  our  Assembly.  We  recognise  your  goodwill  towards  the  general  edifi- 
cation  and  welfare  of  the  Communities,  but  prefer  to  wait  till  it  please  the  God  of 
peace  to  reestablish  the  desired  peace. 

23  Februarij  1652-3.     UEE.  ootmoedige  Vriendt  en  Dienaer  Joannes  Ruyting. 

Addressed:...Y)e  Kercken  Raet  vande  Nederduytsche  Gemeente  Christi  tot  London. 
Endorsed:   Per  Act.  3  Mart.  1652-3. 


3158.  Sandwich,  Monday,  28  February  [  =  10  March,  N.S.]  1652-3.  The 
Consistory  of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  In  reply  to  your  Letter  of  24  February,  in  which  you  ask 
our  opinion  as  to  the  advisability  of  convoking  a  Colloque  in  the  present  diflScult 
and  confused  times,  we  say  simply  no.  The  reasons  are  so  sveli  known  that  we  do 
not  think  it  necessary  to  state  them  bere. 

Den  28  Febr.  1652.     Den  Kerckenraet  van  Sandwich  end  in  aller  naem 

Caspar  Van  Nieren. 

Addressed:  Aen  den... Kerckenraet  der  Nederduytscher  Ghemeinte  binnen  London. 
Endorsed:   per  Act.  3  Mart.  1652-3. 


3159.  [Utrecht;]  Friday,  4  [  =  14,  N.S.]  March  1653.  Joos  Van  Laren',  to 
the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  As  last  year  you  favoured  me  with  your  benevolence,  on 
account  of  the  affection  which  you  entertained  for  me  for  my  late  father's  sake,  and 
had  also  favoured,  in  the  same  way,  my  eldest  brother  Arnoldus'-',  I  hope  that  you 
will  renew  this  favour,  as  studying  is  very  costly. 

Datum  4  Martij,  ouden  stijl.  Anno  1653.     UE.  onderdaenighen  dienaer  Joos  Van  Laren. 

Addressed:  Eerweerdc.Broeders  des  Kei-ckenraedts  van  de  Nederduijtsche  Ge- 
meijnte  binnen  London.     Endorsed:   per  Act.  31  Meert  165.3. 

1  See  above,  Lettera  Nos.  3087,  3088,  3136.  ^  ggj  above.  Lettera  Nos.  2801,  2826. 
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3160.  Yarmouth,  Tliursday,  10  [  =  20,  N.S.]  March  1652-3.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consigtory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  bave  received  your  Letter  of  24  February,  and  are  grateful 
to  you  for  recognizing  us  in  sucb  a  matter  as  convening  a  CoUoque.  But  we  sbould 
like  to  ask  you  wbether  you  tbink  it  advisable  to  bold  such  an  Assembly  in  tbese  sad 
times?  We  also  wish  to  inforna  you  that  ten  days  ago  we  were  provided  with  a  new 
Minister  from  Zelant  :  a  talented  young  man,  wbo  bas  bound  bimself  to  remain  witb 
US  for  two  years. 

In  Jarmouth  den  10*"  Martij  16.52-3.  UEw.  Broeders  den  Kerken  Raet  wt  alder 
namen  Lodewick  Van  Regbemoorter. 

Addressed:  Eerwarde... Broeders  den  Kerken  Raet  der  Nederdutse  Gbemeijnte  bijnnen 
Londen.     Endorsed:   per  Act.  U  Mart.  1652-3. 


3161.  Norunch,  Thursday,  10  [  =  20,  N.S.]  March  16.52-3.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Norwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  The  Carrier's  servant  did  not  band  uà  your  Letter  of  tbe 
24"'  ult.  till  the  7""  inst.,  and  bence  we  bave  been  unable  to  answer  it  sooner.  A.s 
regards  your  proposai  of  holding  a  CoUoque,  we  tbink  it  unadvisable  to  do  so  at  a 
time  when  there  is  such  a  deplorable  discord  and  war  between  tbis  country  and  the 
United  Provinces.  It  would  be  better  to  defer  it  till  peace  bas  been  concluded,  unless 
in  tbe  meantime  some  pressing  need  ari.se  for  holding  such  an  Assembly,  which  we  do 
not  see  at  present.  But  if  the  majority  of  our  Churches  tbink  that  a  CoUoque  sbould 
be  held  next  year,  we  shall  bave  no  objection.  Norwits  10  Martij  16.52-3.  V.E. 
dienstw.  den  Kerckenraedt  der  Nederduytsche  Gemeinte  tot  Norwits,  onde  wt  aller 
name  Tbeophilus  Elison. 

Addressed:  Aenden... Kerckenraedt  der  Nederduytsche  Gemeinte  tot  London.  En- 
dorsed:  Per  Act.  24  Mart.  1652-3. 


3162.  Canvey  I sland,  Wednesday,  16  [=26,  N.S.]  March  16.53.  The  Con- 
sistory of  the  Dutch  Community  of  Canvey  Island,  to  the  Consistory  of  the 
London-Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.]  On  the  6^  inst.  we  received  your  Letter  asking  our  opinion 
as  to  convoking  the  triennial  CoUoque.  It  baving  been  put  off  last  year  on  account 
of  the  then  exi.sting  trouble.s,  and  tbese  seem  to  bave  increased  rather  than  diniiniahed, 
whereas  we  bave  now  tbis  deplorable  war  and  discord  witb  our  own  nation,  .such  an 
Assembly  might  easily  be  regarded  with  distrust.  Hence  we  tbink  that  it  sbould  be 
again  postponed  till  better  times,  perhaps  for  a  whole  year. 

Den  16  Maert  1653.  VL.... broeders,  den  Kerckenraedt  der  Nederduijtsche  Ge- 
meinte in  Canvij  Eylant,  ende  uijt  aller  Naem  Levi  EngeLsz. 

Addressed:  Eerweerde... Broeders  den  Kerckenraedt  der  Nederduijtsche  Gemeijnte 
in  London.     Endorsed:   per  Act.  24  Meert  1652-3. 
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3163.  Yarmouth,  Monday,  28  March  [  =  7  Aprii,  N.S.]  1653.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Iiondon-Dutch  Church. 

[^Originai  in  Dutch.]  We  are  again  compelled  to  ask  you  to  let  us  bave  your 
usuai  contribution  towards  tbe  maintenance  of  our  Community,  witbout  whicb  it  cannot 
exist,  while  its  dispersal  would  reduce  many  poor  to  beggary.  We  bave  received 
nothing  from  you  for  balf  a  year. 

In  Jarmouth  den  28  Marte  16-53.     V.E.  Dienaer  wt  alder  namen  des  Kerken  Raet 

Lodewick  van  Regbemoorter. 

Addressed :  Aende...Broeders  des  Kerken  Raet  vande  Nederdutse  ghemijnte  tot 
Londen.     Endorsed:   Resp.  7  Aprii  1653. 


3164.     London,  Thursday,  7  [  =  17,  N.S.]  Aprii  1653.     The    Government   re- 
commend  the  tcnrn  of  Glasgow  to  tbe  cbarity  of  ali  pious  people  '. 

Whereas,  We  whose  Names  are  subscribed,  being  credibly  informed  by  a  Certificate  i 
under  the  hands  of  Colonell  Overton,  and  Colonell  Blackmore  :  that  about  the  17"" 
day  of  June  last,  there  happened  in  the  Towne  of  Glasgow  in  Scotland,  a  sudden 
and  very  lamentable  fire,  which  in  a  very  short  space  burnt  downe  the  best  part  of 
the  Buildings,  with  a  third  part  of  the  said  Towne,  and  almost  ali  the  Shops  and 
Warehouses,  with  the  Residences  of  the  Merchants.  In  which  places  so  consumed,  were  s 
fourscore  bye-Lanes  and  Closes,  with  ali  the  Shops,  besides  eighty  Warehouses  ;  Which 
Closes  were  the  habitations  of  a  thousand  Families:  AH  which  losse,  as  is  computed, 
amounts  to  One  hundred  thousand  pounds  Sterling,  as  by  the  said  Certificate  and 
Representation  published  by  the  Magistrates  and  Ministers  of  that  |)lace  conceming  the 
sad  condition  of  the  people  thereof,  by  reason  of  that  fire,  may  more  fully  appeare. 
We  therefore  taking  into  our  compassionate  Considerations  the  lamentable  and  deplorable  3 
conditions  of  the  said  poore  Inhabitants,  Doe  upon  their  earnest  Requests,  recommend 
them  as  an  high  Object  of  Charity,  to  such  pious  and  well  disposed  people  as  shall 
be  willing  to  contribute  their  charity  towards  the  reliefe  of  the  present  and  pressing 
necessities  of  the  said  Inhabitants.     Dated  the  seventh  day  of  Aprili,  1653'.  4 

'  From  a,  printed  broadside. 

-  Annexed  is  the  following  Eepresentation  of  the  Condition  of  Glasgow  (printed  on  half  a  sheet  of  foolscap 
paper)  :  A  Eepresentation  of  the  sad  condition,  and  humble  desires  of  the  People  of  Glascow.  It  pleased  the 
Lord,  in  the  deep  of  his  Wisedome  and  overruling  Providence,  so  to  dispose,  that,  upon  the  17  of  June  last, 
1652,  being  Thursday,  a  little  before  two  of  the  clooke  in  the  aftemoon,  a  sudden  and  violent  fire  brake  np 
within  a  narrow  Alley,  upon  the  East  side  of  the  Street  above  the  Crossa,  which  within  a  short  space,  burnt 
up  six  AUies  of  Houses.  with  divers  considerable  Buildings  upon  the  Fore-street.  And  while  the  Inhabitants 
of  the  neighbouring  places  of  the  Towne  were  flocked  together  for  the  removall  of  the  goods  that  conld  be 
gotten  from  amongst  the  lire,  and  hindering,  so  far  as  in  them  lay,  the  spreading  of  the  same  :  the  Wind, 
blowing  from  the  North-East,  carried  such  sparks  of  the  flame,  as  kindled  unexpectedly  some  houses  on  the 
West  side  of  the  Salt-Market,  where  the  fire  so  spread,  that  it  did  over-run  aU  from  house  to  house,  and  con- 
sumed in  some  few  houres  what  came  in  its  way,  not  only  houses,  but  goods  also,  both  of  the  Inhabitants 
of  that  Street,  and  of  others  likewise,  who,  when  the  fire  began  upon  them,  had  brought  to  that  place  these 
of  their  goods  and  moveables  which  were  gotten  safe  from  the  fire  that  first  seized  upon  them.  This  fire, 
by  the  band  of  God,  was  carried  so  from  the  one  side  of  that  Street  to  the  other,  that  it  was  totally  con- 
sumed on  both  sides:  and  in  it,  the  faire,  best,  and  most  considerable  Buildings  in  the  Towne,  with  ali  the 
shops  and  Warehouses  of  the  Merchants  which  were  therein  ;  And  from  that  Street  the  flame  was  carried  to 
the  Tron  gate,  Gallow  gate,  and  Bridge-street  gate  :   In  ali  which  streets,  a  great  many  of  considerable  Houses 
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Lord  Generali  Cromwell.  Lievte  :  Generali  Lambert.  Major  Generali  Harrison. 

Major  Gen  :  Desbrough.  Nathaniell  Rich,  Col  :  George  Fenwick,  Col  : 

Richard  Ingoldesby,  Col  :  Wil  :  Sydenham,  Col  :  Robert  Bennet,  Col  : 

Sir  John  Trevor.         Sir  John  Hippislie.         Sir  Henry  Vane.         Sir  Thomas  Widdrington. 
Earle  of  Pembrooke.         Lord  Lisle.  James  Herbert,  Esq  ;  James  Chaloner. 

John  Goodwin.         John  Gurdon.         John  Baker.         John  Corbet.         Henry  Darlay. 
Richard  Aldworth.  William  Hay.         Cornelius  HoUand.  Walter  Strickling. 

and  Bnildìngg,  with  the  best  part  of  the  moveables  and  commodities  of  the  Inhabitants  were  burnt  to  ashes. 
Thig  sad  dispensation,  from  the  band  of  an  angry  God,  continued  near  cighteen  boures,  before  the  great 
TÌolence  of  the  fire  began  to  abate.  In  this  short  time,  a  great  number  of  those  who  were  wealthy  before, 
were  ertremely  impoverished,  many  Merchants  and  othere  almost  ruined  ;  a  very  oonsiderable  number  of  Widowes, 
OrphanB,  and  honest  FamUiea,  were  brought  to  estreme  mìsery  ;  the  Dwellings  of  almost  a  thotisand  Famìlies 
were  ntterly  consumed,  and  many  of  these,  who  had  a  large  Patrimony,  and  ofttimes  had  been  a  shelter  to 
others  in  their  straits,  had  not  themselves  a  place  where  to  cover  their  head,  or  knew  wherewith  to  provide 
bread  for  them  and  their  Families.  That  which  was  preserved  from  the  violence  of  the  fire,  being  cast  out  in 
the  open  Street,  and  by  frequent  removings  thereof  from  one  place  to  another,  and  from  that  to  a  third,  and 
&om  a  third  place  to  a  fourth,  as  the  fire  oocasioned,  so  that  ìt  was  either  taken  away  by  stealtb,  which  in 
Buch  a  confnsion  waa  inevitable  :  or  in  a  great  part  so  spoilcd,  that  it  was  made  utterly  unprofitable.  When 
some  handreds  of  Families,  in  great  distresse  and  wants,  liad,  till  the  Saturday  at  night,  laine  in  the  open 
fields,  and  diverse  of  them  were  beginning  to  get  some  shelter  with  such  of  their  neighbours  as  the  Lord  had 
spared  :  Upoo  the  Lorda  day,  betwixt  seven  and  eìght  in  the  mornìng,  the  fire  brake  out  anew  in  the  North 
side  of  the  Tron  gate,  and  continued  burning  violently  till  near  twelve  a  clocke  in  the  forenoon.  This  new 
and  sad  stroke,  upon  the  back  of  the  other,  not  only  destroyed  divers  Dwelling-houses,  and  occasioned  the 
pulling  downe  of  many  more  ;  but  it  so  terrified  the  whole  Inhabitants,  that  ali  carried  out  of  their  houses 
wbat  moveables  they  had,  and  took  themselves  againe  for  aome  nights  to  the  open  fields  :  And  in  this  feare, 
and  removing  of  their  goods  from  their  houses  to  the  streets,  and  from  the  streets  to  the  fields,  the  losse  by 
Btealing  and  spoiling  of  goods  was  very  great  to  ali,  and  divers  on  whom  the  tire  unexpectedly  seised,  were 
altogether  mined.  As  we  desire  to  acknowledge  the  Justice  of  the  Lord  in  this  terrible  stroke,  havìng  ministred 
so  mach  fewell  to  the  fire  of  bis  indignation  that  burnes  so  hot  against  the  whole  Land  :  and  to  moume 
under  his  heavy  displeasure,  that  hia  further  wrath  against  us  may,  in  big  Son,  be  averted  :  so  are  we  necessi- 
tated  eamestly  to  intreat  for  charitable  and  timely  supply  from  our  Christian  Brethren  and  Neighbours,  whom 
we  doe  in  ali  humility  rcquest,  if  there  be  any  consolation  iu  Christ,  i(  any  comfort  of  love,  if  any  fellowship 
of  the  Spirit,  if  any  boweU  and  mercies,  That  they  would  tenderly  lay  to  heart,  and  consider  the  desolate 
condition  of  the  poore  Inhabitants  of  tbis  afilicted  City,  and,  with  cbeerfuluesse  and  a  willing  mind,  iu  due 
season,  cast  some  of  their  seed  upon  these  many  waters,  for  the  refreshmeut  of  us  who  are  ready  to  faiut  iu 
thÌ8  our  langnishlng  condition.  As  God  hath  givcn  every  one  ability,  so  we  hope  they  will  give  :  A  very  mite, 
boia  a  willing  mind  of  these  who  cau  do  no  more,  will  be  accepted  of  the  Lord,  will  be  to  us  comfortable, 
and  we  are  confident,  will  be  no  small  matter  of  joy  to  themselves,  in  the  day  of  their  accounts,  that,  iu  this 
90  considerable  an  opportunity  of  charity,  they  bave  not  hid  themselves  from  their  ownc  flesh. 

3165.  Yarmouth,  Thursday,  14  [  =  24,  N.S.]  Aprii  16.53.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Netherland  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  Yesterday  we  received  your  Letter  of  the  7"'  inst.,  and  iu 
reply  beg  to  say  that  we  have  been  without  a  Minister  for  about  seven  weeks.  But  wc 
bave  incurred  expenses  in  calling  and  electing  our  present  Minister  from  Zeolant,  by 
meeting  in  Classis,  travelling  through  "  Vlander  "  &c.  As  to  your  remark  that  your 
donation  is  for  the  maintenance  of  our  Minister,  we  have  never  applied  it  to  any  othei' 
purpose.  We  have  never  requestod  any  donation  for  our  poor,  though  we  have  often 
intimated  our  need,  especially  in  these  criticai  times.  We  hope  that  you  will  tako  ali 
these  things  into  consideration,  besides  our  having  paid  half  a  Quarter's  stipend  to  our 
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Minister,  though  for  some  time  we  have  been  without  oue.  The  expenses  alluded  to 
above  amount  to  fifty  shillings.  In  Jarmouth  den  14  Aprii  1653.  V.E.  dienstw.  wt 
aliar  namen  Lodewick  van  Reghemoorter. 

Addressed :   Eerwardighe...Broeders   den    Kerken    Raet    der    Nederlantse   gemejTite 
Jesu  Cristi]  bijnnen  Londen.     Endorsed:   per  Act.  21  Apr.  1653. 


3166.  [London,  Thursday,  5  (  =  15,  N.S.)  May  1653.]  Ejrtract  from  the  Will 
of  Margarite  Keuckelhuys. 

Item  I  giva  and  bequeathe  to  my  Cosin  David  Goodfall,  the  summe  of  five  pounds, 
And  to  bee  paid  unto  the  Eldars  of  the  Dutch  Church,  within  three  months  next  after 
my  decaase,  for  the  puttinge  forth  of  the  said  David  to  apprentice.  And  in  case  the 
said  David  shall  departe  tbis  life,  before  that  hea  shall  bee  putt  forth  to  apprentice,  than  I 
give  the  sama  five  pounds  to  tha  poore  of  the  said  Dutch  Church,  to  bee  distributed  as 
the  said  Eldars  shall  thinke  Attinge.     The  guift  of  Margarita  Keuckelhuys. 

Laurence  Farr  and  Mary  Farr  bis  wife,  Executors. 

Endorsed:   Margr.  Kuchelhuis,  per  Act.  5  Mey  1653. 


3167.  Canterbury,  Thursday,  19  [  =  29,  N.S.]  May  1653.  The  Pastor  (Theod. 
Craspin),  Elders  and  Deacons  of  the  French  Church,  Canterbury,  to  the  Pastora 
and  Elders  of  the  Flemish  and  French  Churches,  London  ^ 

1.  As  your  desire  for  the  peace  of  the  Churches  seems  to  resembU  min,  there  would  be  some  hope  of  obtaining 
it  if  we  could  remove  ali  occasions  for  siihterfìige  from  those  who  {especially  for  more  than  a  year)  have  so  un- 
fortunately  deceived  the  expectations  of  good  people.  Their  deìays  and  evasions  are  clear,  as  they  reject  the  Coetus, 
prevent  the  holding  of  a  Colloque  and  despise  the  Deputies  of  the  French  Church  whcm  we  had  accepted  by  a 
Letter  of  7  Aprii.  2.  We  should  not  have  mentioned  these  circumstances,  if  M.  Cisner  had  shown  the  slightett 
regard  in  tìiis  respect  in  the  Letter  which  he  wrote  to  us  and  signed  himself  alone,  in  tlte  name  of  your  whole 
Company.  His  admonitions  are  learned  and  pressing,  bui  he  knows  that  we  u^ied  equally  convincing  language, 
and  if  you  had  been  informed  of  this,  you  would,  no  doubt,  have  ordered  him  to  address  us  in  a  different  way. 
3.  Whatever  be  done,  our  diligence  and  our  duties  will  not  be  forgotten,  and  we  shall  not  fall  to  make  thetn 
clear  to  the  most  blind.  Lei  therefore  the  others  be  exhorted  to  walk  with  us  in  the  sanie  path;  let  them  send 
US  their  proposala  or  demands  (as  they  do  not  approve  of  ours),  or  rather  do  you  draw  up  a  Docwnent  for  both 
partìcs  containing  the  conditions  which  you  consider  most  reasonable  for  our  union,  and  you  will  see  who  are 
most  tardy  in  shaking  hands  with  their  brethren,  and  who  are  the  readiest  in  following  your  advice.  5.  Please 
consider  whether  the  title  of  "  very  dear  brethren"  with  which  you  honour  us  in  the  address  of  your  Letter, 
agrees  with  the  rest,  and  whether  you  could  not  easily  employ  at  least  some  moderation. 

Massieurs  et  tres  honorés  Fraras,  Puis  qua  vostre  desir  pour  la  paix  das  Eglisas 
samble  se  rapporter  au  nostra,  il  y  auroit  quelque  espoir  de  parvenir  a  un  tei  bonheur 
si  on  pouvoit  ostar  tout  moyan  ou  occasion  de  subterfuge  a  ceux  qui  (sur  tout  depuis 
un  an  an  ^a)  ont  trompé  si  malheureusement  les  esperances  des  gens  de  bian  ;  ou  s'ils 
vouloieiit  seulement  se  randre  capables  de  qualque  raison.  Leurs  delais  et  honteuses 
fuites^  paroissent   en  ce   qu'ils  ont  reiecté  absolument  le  coetus,  qu'ils  ont  empesché  la 

^  On  the  fresh  trouble  or  schism  in  the  French  Church  of  Canterbury,  which  the  present  Letter  first  brings 
to  our  notice  in  this  work,  see  Bn.  F.  De  Schickler,  Les  Églises  du  Befuge  en  Angleterre,  ii.  83,  ni.  255,  and 
Index  (Cisner  and  Crespin).  For  the  understanding  of  the  Letters  which  follow,  it  may  be  pointed  out  that 
Cisner,  a  young  Minister  from  Heidelberg,  was  elected  to  the  Miuistry  at  Canterbury  by  the  ordinary  Consistorj- 
of  the  Canterbury  Church,  while  Théodore  Crespin  formed,  what  the  Consistory  called,  a  schismatic  Assembly. 

^  Mb.  evasions,  but  crossed  out  and  fuites  written  above  the  Une. 
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tenue  du  coUoque  et  finalement  mesprisé  les  deputés  de  l'Eglise  Fran9oise  que  nous 
avions  acceptés  par  une  lettre  du  7  Apvril  demier.  Nous  ne  ferions  ici  mention  d'aucune  i 
de  ces  circonstances,  si  Monsieur  Cisner'  y  avoit  eu  tant  soit  peu  d'esgard  en  celle 
qu'il  nous  a  escripte  et  signée  seul,  au  nom  de  toute  vostre  compagnie:  Ses  exhorta- 
tions  sont  doctes  et  pressantes,  mais  il  s^ait  bien  qu'il  en  a  veu  de  nostre  part  en 
d'aussi  forts  termos,  et  si  on  vous  les  eust  communiquées,  sans  doubte  que  vous  luy 
auriés  donne  charge  de  nous  parler  d'une  autre  fa9on;  n'estimés  donc  pas...que  nous 
ayons  besoin  d'estre  ainsi  reveillés  en  une  occasion  ou  nous  avons  esté  les  premiers 
debout,  et  ou  desormais  personne  ne  pourra  rien  entreprendre  qu'apres  les  exemples  et 
commencements  que  nous  en  avons  donnés  et  proposés  il  y  a  long  temps,  et  que  nous 
pressons  sans  cesse,  nonobstant  les  longueurs  ennuieuses  qui  s'y  rencontrent  d'ailleurs. 
Quoy  qu'on  fasse,  nostre  diligence  et  nos  devoirs  ne  seront  iamais  oubliés,  et  nous  ne  3 
Bommes  pas  si  simples  que  nous  ne  les  fassions  bien  remarquer  aux  plus  aveugles, 
toutes  les  fois  qu'il  en  sera  besoin.  Que  les  autres  donc  soyent  exhortés,  qu'ils  marchent 
d'un  mesme  pas  avec  nous,  qu'ils  nous  envoyent  leurs  articles  ou  demendes  (puis  qu'ils 
n'approuvent  point  les  nostres)  ou  bien  que  vous  preniés  la  pcine  de  dresser  un  escript 
commun  pour  les  deux  partis,  contenant  les  conditions  que  vous  jugerés  les  plus  raison- 
nables  pour  nostre  union  (sans  vous  troubler  davantage)  et  vous  verrés  ceux  qui  seront 
les  plus  tardifs  a  donner  la  main  a  leurs  freres,  voiis  verrés  ceux  qui  seront  les  plus 
prompt  a  embrasser  vos  advis  en  la  crainte  de  Dieu.  C'est  Luy  qui  descouvrira  finalement  4 
les  causes  d'un  si  grand  mal,  et  t|ui  en  donnera  des  remedes  eflfìcacieux,  nous  vous 
recommendons  a  la  grace  de  son  Esprit  et  sommes, 

Messieurs   et   tres   honords   Freres,   Vos  tres-heumbles...Serviteurs  au   Seigneur,   les 
Pasteur  Anciens  et  Diacres  de  l'Eglise  Fran9oise  de  Cantorbery,  et  pour  tous 

Theodore  Crespin  Ministre  du  Sainct  Evangile  en  la  diete  Eglise. 
Jaques  Du  Bois.     Corneille  Sedt.     Anciens. 
Anthoine  Denis  Junior.     Isaac  Demon.     Diacres. 

A  Cantorbery  ce  19  May  1653. 

Nous  vous  8upplions...de  con.siderer  si  le  tiltre  de  treschers  freres  (dont  vous  nous  5 
honorés  en  la  suscription  ou  addresse  de  vostre  lettre)  s'accorde  bien  avec  le  reste,  et 
s'il  ne  seroit  pas  facile  d'y  apporter  au  moins  quelque  moderation  honneste,  aussi  avant 
que  la  parole  de  Dieu  et  la  practique  ancienne  de  l'Eglise  vous  le  permettent,  et  que 
vos  consciences  mesmes  vous  y  obligent.  Ce  que  vous  pourrés  faire  d'autant  mieux,  que 
ce  n'est  point  vostre  compagnie  qui  a  ainsi  dispose  et  ordonné  ceste  addresse. 

Addressed:  A  Messieurs. ..les  Pasteurs  et  Anciens  des  Eglises  Flamende  et  Frani^oise  6 
a  Londres.     Endorsed:   Par  Acte  22  May  1G53. 

>  See  Bn.  F.  De  Schickler,  l.c.  (Index). 


3168.     London,  Friday,  20  [  =  30,  N.S.]  May  1653.     Memorandum  of  J[acob] 

Wachter  '  concerning  transactions  between         Bennett  and         Do  Corff. 

[Originai  in  Dutch.]  To-day  I  called  on  M'  Bennett  and  asked  him  in  the  name 
of  the  Elders  of  the  Dutch  Community  what  he  knew  of  the  affair  of  M"^  De  Cerff, 
who  was  present.     He    replied    that    when    he    came    out    of  prison,  and    was   ready  to 

'  Probably  Jacob  Wachter,  who  i»  mentioued  in  W.  J.  C.  Moens's  Hei/hters  of  the  London  DiitchCìiuich,  p.  71). 
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leave  for  Holland,  it  was  agreed  between  him  and  M''  Tryoen,  that  each  should  pay  £5 
to  M'  De  Cerff,  together  £10,  namely  £5  bere,  and  £5  across  the  sea.  He  found  by 
bis  ledgers  tbat  be  bad  paid  £5,  but  cannot  remember  wbether  he  paid  the  money  to 
M''  De  Cerff  or  to  M"'  Tryon,  thougb  be  believes  tbat  he  paid  it  to  the  latter,  and 
that  afterwards  the  latter  asked  bim  wbether  each  of  them  bad  not  paid  50  sbillings, 
instead  of  £5.  Bennet  replied  no,  as  five  Pounds  could  not  help  him,  and  they  bad 
agreed  to  pay  each  £5.  Thereupon  M'  De  Cerff  acknowledged  that  he  bad  received  j 
£5  from  M''  Van  Ceullen,  but  nothing  across  the  sea.  M''  Bennet  said  tbat  be  bad 
paid  no  money  to  M""  Van  Ceullen.  The  following  day  I  spoke  to  M'  Tryon,  wbo  said 
that  be  bad  no  recollection  of  the  tbing,  as  it  had  happened  so  long  ago.  And  when 
I  told  him  what  M''  Bennet  bad  said,  be  replied  :  let  M"'  Bennet  take  bis  oath  that  he 
paid  me  £5  and  I  will  answer  bim  ;  I  cannot  remember  wbether  I  promised  or  paid 
bim  £5,  I  only  know  that  be  is  a  knave  (fieltt),  and  that  I  will  not  pay  bim  another 
penny.  J.  Wachter. 

Ady  20  May  1653. 

Endorsed:   Per  Act.  26  Mey  1653. 

3169.  Canterbury,  Tuesdaij,  31  May  [=10  June,  N.S.]  1653.  The  Elders 
and  Deacons  of  the  Walloon  Church  of  Canterbury,  to  the  Pastors  and 
Elders  of  the  French  and  Flemish  Churches  of  London'. 

1.  We  have  received  ynur  Letter  of  12  May,  in  which  you  point  out  to  i«  tìie  misfortunei  and  incont^eniences 
which  miyht  arìse  from  the  disunion  of  our  members,  to  the  great  scandal  of  the  Nation  among  whom  we  live; 
a  matter  which  distresses  us  much,  and  ijreatly  annoyed  our  Ulte  Pastor,  who  took  such  pains  to  bring  back  those 
who  have  gone  astray,  just  Uke  one  of  our  Mayors,  who  loved  our  Churches  and  their  government,  tried  to  reunite  ottr 
Members.  2.  For  this  purpose  he  frequentìy  called  M.  Crespin  and  M.  Debite  before  him,  tlie  latter  with  his 
Elders,  the  former  with  his  associates.  But  M.  Delmé,  for  ali  his  efforts,  received  nothing  but  contempi  from 
Crespin's  associates,  whom  the  Mayor  censured,  saying  that  they  did  not  promote  a  reunion.  3.  At  one  time 
eight  or  nine  of  them  carne  before  our  Consistory,  protesting  that  they  wished  nothing  but  peace  and  reunion, 
and  asked  uà  to  read  our  Discipline  to  them,  as  Poujade  had  informed  them  that  we  had  altered  it.  We  gently 
told  them  that  we  would  read  it  to  them,  if  they  would  submit  themselves  and  their  grievanees  to  the  next  Col- 
loque,  which  they  declined,  saying  that  they  had  nothing  to  do  with  the  Colloque,  ìtor  with  the  Synod,  and 
wished  to  be  free  in  the  choice  of  their  Pastor.  4.  They  then  withdrew,  and  those  of  you  who  carne  hither  to 
suspend  Poujade  know  how  outrageously  the  people  behaved  towards  you,  even  laying  hands  on  some  of  you,  and 
refusing  to  listen  to  any  of  your  admonitions.  They  are  iti  the  sanie  mood  at  present,  and  their  pastor  Crespin 
hides  his  rebelUon  under  professions  of  peace,  while  justifying  himself  and  his  adherents  by  his  writings.  5.  We 
hear  that  he  has  promised  never  to  make  an  accord  with  us  except  with  the  consent  of  ali  those  refraetory  in 
our  Church,  some  of  whom  are  under  censure,  while  otìiers  are  suspended;  because  M.  Delmé  upbraided 
them  for  their  sins  and  bad  behaviour,  they  hated  and  persccuted  him  under  the  guidance  of  Poujade,  driving  him 
to  his  grave.  6.  In  spite  of  ali  this  we  are  ready  to  receive  them  if  they  are  prepared  to  range  themselves  under 
the  government  and  discipline  of  our  Church.     Thanking  you  for  your  exhortations... 

Messieurs  et  tres-bonores  Freres...nous  auons  bien  recu  la  vostre  en  son  temps  en  i 
date  du  12  du  courant,  par  lequel  nous  exhortes  et  remontres  par  diverses  raisons  les 
malleur  et  inconveniens  qui  peuuent  deriuer  par  la  desunion  des  membres  dissentant 
dopinion  les  vns  d'auec  les  autres,  qui  tourne  au  grand  scandale  de  la  Nation,  au 
millieu  desquels  nous  viuons,  chose  qui  nous  coiìtriste  g^andement,  et  a  fort  ennoies 
nostre  defunt  Pasteur... qui  a  de  temps  en  temps  tant  pris  de  pinne  de  remettre  ces 
desvoies  dans  le  droit  chemain,  come  aussy  vn  de  nos  Mayre  depuis  qu'elque  temps  qui 
aimoit  nos  Eglises  et  leur  gouvernement  sy  est  aussi  fort  emploies  a  reunir  ces  membres 
>  See  above,  Letter  No.  3167,  and  Bn.  F.  De  Sohiokler,  Les  Églises  du  Refuge  en  Angleterre,  iii.  257. 
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separes  d'auec   nous  ;   a  cest   efFet    il   at   appellé    le   Sieur   Crepain   et   aussi    Monsieur  2 
Delmé,  le  quel  comparurent  fois  sur  fois  devant  Monsieur  le  Maire,  Monsieur  Dellme 
auec   ses  Anciens,  et   Sieur  Crepin  auec  ses  associes,  et  pour  tout  deuoir  fait  par  M"^ 
Delme  pour  ramener  ces  separes  par  diuerse  raison  allegée  a  Crepain,  pour  vnne  reunion, 
il   n'en   recut   que   grand   mespris   et   propos   outrageuses   des  associes  de  Crepain,  qui 
furent  repris  et  scansures  du   Mayr,  qui   leur  dit  (entendant  leur  mauvais  propos)  que 
leur  comportement  u'estoit  point  pour  vne  reunion,  mais  pour  demeurer  en  desvnion,  il  ont 
souuent  parie  qu'ils  ayment  la   paix,  et  chercent   la  paix,  mais   que   nons   ny  vouUons 
point   entendre,   mais   en   ce   m'acssime'   leurs,   ny   auons   apercheu    jusques   a   present 
en  toutes  leurs  procedures  de  reunion,  rien  autre  chose  qtie  pour  se  seruir  de  justifìcation 
de    leur   zelle    et   aflFection   qu'ils  ont  a  la  paix,  monstrant  par  etfect  qui  nont  rien  au 
coeur  de  semblable  par  leurs  actions.     Ils  se  trouuerent  vne  fois  a  8  ou  a  9  de  leur  3 
bande  en  nostre  Consistoire  nous  faisant  entendre  qu'ils  estoient  venu  envers  nous  pwur 
paix    et    ne    desieroient   rien    que    la   paix    et   reunion    ensemble,  desirans    de   nous  que 
leur  feisiames   la   lecture  de  la  discipline,  par  ce  (disoient  ils)  qu'ils  estoient  informe 
que    nous    aviemes    changés    et    renverses    la    discipline    selon    qu'ils    estoient    informe 
par  Poujade',  ils  furent  entretenu  par  nous  en  tonte  doucheur,  et  leur  fimes  responce 
questions  prest  a  leur  fair  lecture  de  la  discipline,  pour  veu  qu'ils  voullussent  se  sub- 
mettre,  et   remettre   leur  greuances  au   prochain   CoUocjue  et  sy  submettre,  a  qu'oy  ils 
nous  fierent  responce  qu'ils  navoient  que  faire  de  Colloque,  ny  Sinodo,  et  qu'ils  vouUoient 
estre    libre    de   fair   choise    de    leur   pasteur  come   ils   voulloient  ;   aiant  dit  cela  se   re-  4 
tirerent  de  nous.     Vous  scaues  Messieurs,  vous  qui  esties  icy  decendu  pour  la  suspention 
de  Poujade,  comment  ce  [leuple  se  ramassit  sur  la  Cimentiere  du  Tempie,  le(|uel  a  vostre 
sortie  du  dit  lieu,  commeucerent  leur  emotion  tumultueuse  vous  conduisant  jusques  a 
vostre  logia  criaillant  apres  vous,  metant  mesme  les  maina  sur  auquns  des  vostres  ;  vous 
eustes   aussi   auant  vostre   partement  les  principaux  de  ces  desregles  devant  vous  quy 
ne  vouUurent  acquiesser  a  n'ulle   de  vos  admonissions  et  remonstrances,  {wur  tout   les 
bons  et  devoirs  qu'avies  faites  envers  eux,  et  tels  que  vous  les  laissierent  alors,  tels  il 
sont   a   present,  du    depuis    ils    ont   Crepin  pour  pasteur  qu'il  at  souuent  parie  de  paix 
et  ne  desiere  rien  plus  que  paix,  en  telle  parolle  doree  pour  couuerture  de  la  rebellion 
qu'il  entretient  platrant,  et  se  justifiaut  luy  et  les  siens  par  ses  escrit  dedans,  et  dehore 
le  pays,  et  mesme  aux  pasteurs  Anglois  de  ce  lieu,  ayant  mesme  envoies  divere  de  ses 
escris  au  Maire  de  cest  ville  d'apresent;  est  ce  la  Messieurs... les  procedure  d'un  pasteur  .: 
regullier,  nous  ne   le   cuidons  pas,  et  selon  qu'on  nous  a  dit  et  fait  entendre  lors  que 
nos  separes   lont   recue   c'a  este  sous  promesse  de  ne  jamais  sacorder  auec  nous  sans 
lentier  consentement  de  ce  corps  qui  est  garny  de  tous  les  refractaires  de  nostre  Egli.se, 
plussieurs  estant  sur  san^ure,  auq'uns  suspendu  en  Consistoire  d'autres  publiquement,  et 
pour  quoy  est  ce   quils  portoient  tant  de  hainne  et  rage  a  M.  Delme,  parche  qu'il  les 
reprenoist  de    leur  vice   et   mauvais   comportement  et  pour  ceste  cause  luy  ont  portés 
hainne  mortelle,  le    persecutant  le  cours  de  sa  vie  le  chargant  faussenicnt  de    noir   c;il- 
lomnie  et  inventions  perversses  .selon  qu'ils  avoient  apris  de  leur  Maistre  Poujade  qui 
estoit   bien    verset   en    tels   faict,  come  en   .scaves  (ju'elque  chose,  ces  gens  deriglés  fle- 
triasoient  le  Ministero  du  seruiteur  de  Dieu,  de  tout  leur  forche  et  pouuoir,  le  qualifiant 

'  Bo  in  MS.   for  maxime  ?  '  See  above,  Documents  Nos.  2538,  2540,  Ac. 
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prescheur  derisie,  et  ainsi  ont  conduit  ce  fidelle  pasteur  par  detraction  et  medisance 
jusques  a  son  tombeau,  et  osent  prononcher  sentence  sur  luy  apres  sa  mort  de  con- 
damnation,  disant  qu'il  est  danne,  est  ce  la  vn  peuple  reformes,  non  mais  grandement 
difformes,  indigne  d'estre  au  millieu  des  eglises  reformes,  ce  peuple  est  vn  peuple  de 
col  roide,  et  de  dure  cerveau  ne  pouuant  porter  autre  gouuemement  et  discipline  que 
celle  qui  procede  de  leur  teste.  Nonobstant  nous  auons  tousiours  estes,  et  serons,  prest  à  6 
les  embrasser  lors  qu'il  seront  prest  a  se  ranger  sous  le  gouuemement  et  discipline  de 
nos  Eglises;  Vous  remerciant  de  vos  bonnes  exhortations  que  nous  faites,  les  recevons 
de  fort  bornie  parte  et  ne  manquerons  en  rien  a  nos  devoirs,  lors  que  les  voierons 
disposes  a  cela,  et  pour  plus  grande  information  de  cest  affaire  vous  renvoions  a  ce 
qu'avons  escrit  par  cy  deuant  fort  au  large,  et  aussy  par  nos  presedentes  a  nos  tres 
honores  Freres  de  l'eglise  Fran9oise  de  Londres,  demeurans,  Messieurs  et  tres-Honores  7 
Freres  Vos  tres  humble... Freres  au  Seigneur  les  Anciens  et  Diacres  de  l'Eglise  Wallonne 
de  Canterbery  au  nom  de  tous 


Jean  Bonté 
Jaques  Le  Keux 
Jaques  Sedt 
Jean  Six 


Pien-e  Le  Noble 

Pierre  de  La  Pierre 

_,.  Nicolas  de  Santpuis    |     . 

Diacres.  j        t\        ■  r  Anciens. 

Jean  Uespaigne 

Guilliame  Le  Quien 

Estiene  du  Thoit 


De  Canterbury  ce  31  Jour  de  May  16.53. 

Addressed:  Messieurs... les  Pasteurs  et  Anciens  de  l'Eglise  Francoise  et  Flammende 
de  Londre,  A  Londre.     Endorsed:   per  Act.  5  Jun.  1653. 

31 70.  Maidstone,  Thursday,  2  [  =  12,  N.S.]  June  16.53.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]     As   our  small   and  almost  ruined  flock   has  been   for  a  long  i 
time  without  a  Minister,  and   has  not    enjoyed    the    Lord's    Supper   for   seven    months, 
we    request   you   to  send  us  one  of  your  Ministers  to  administer  the  Holy  Communion 
to  US.    We  should  also  like  to  bave  your  advice  in  the  following  matter.    Some  Englishmen  1 
bave  requested  us  to  allow  an  English  Minister  to  preach  every  Sunday  in  our  Church, 
following  in  this  respect  other  Dutch  Communities.     But  bis  life  and  doctrine  are  un- 
known   to   us,  though   some   members  of  our   Community  bave  occasionally  spoken   to 
him.     His    name    is    M"'  Rytegem,  who    was   ejected    from    bis    Ministry    on   account   of 
the    troubles,   like    so    many  others.     He   resides    with    M''  Calyns,  cloth-cutter   (Laken- 
snyder)  in  the  market,  where  Doni.  Pels  and  Dom.  Mygrodius  also  resided.     We  should 
be    glad   if  you   would   instruct   your   Minister,  whom    you   are  going  to  send  to  us,  as 
to  what  we  are   to  do  in   this   matter.     As  regards  ourselves  we  cannot  well  keep  the  3 
Church    open,    as    some    of  our   priucipal    members    bave    left,    and    othei-s    bave  joined 
the  English,  and  many  understand  English  as  well  as  Dutch. 

Wt  Maidstone  2  Juni  16.53.     VL.  dienstbereyde  meedebroeders  4 

Anthuenes  Louwyck,  ouderlync.         Danieli  Beekmans. 

Addressed:  An  de...predicanten  ende  ouderlynghen  des  Kerckenraedts  der  Neder- 
dutsche  gemente  bynnen  Londen.     Endorsed:   per  Act.  9  Jun.  1653. 
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3171.     London,    Wednesday,   8   [=18,   N.S.]   June   1653.     The    Mìnisters   and 
Elders  of  the  Dutch  and  French  Churches  of  London,  to  Theodore  Crespin  &c.' 

1.  Seeing  by  your  Letter  that  you  so  greatly  detire  to  he  reconcUed  with  your  brethren,  we  icish  that  you 
tcould  think  of  meam  to  effect  thit,  and  to  teleet  tome  diainterested  mediatort  to  whom  you  might  submit  your 
dijferencet.  2.  But  at  the  bittemess  beticeen  you  prevenU  you  front  meeting  together,  and  it  is  difficult  or  im- 
pottible  to  have  a  CoUoque,  while  we  think  that  a  Classi»  would  not  have  influence  enough,  ice  offer  you  our 
attistanee  for  effecting  your  reunion,  atturing  you  that  if  you  accept  our  offer  we  will  do  our  utmost  and  ad 
impartially.  3.  Not  that  we  claim  greater  authority  over  you  than  you  will  be  willing  to  import  to 
ut  voluntarily,  but  if  we  are  so  fortunate  at  to  effect  your  reconciliation,  we  hope  that  those  who  are  in  a  position 
to  judge  you  will  praite  ut  for  having  aecomplished  atuh  a  good  work,  aitd  acknowledge  our  goodwill  toicards 
you  if  we  fail.  4.  If  you  decline  the  offer,  you  will,  no  doubt,  take  it  in  good  part,  as  we  have  no  other  aim 
than  to  put  an  end  to  the  discord  which  hat  existed  such  a  long  tinte  among  you. 

Messieurs  et  Tres  Chers  Freres,  Voyans  par  vótre  lettre  que  vous  témoignés  beaucoup  i 
de  désir  destre  reconciliés  auec  vos  frères,  nous  souhaitterions  que  vous  songeassiés 
vous  mesmes  aux  moyens  propres  pour  vous  mettre  bien  ensemble  auec  eux,  vous 
assemblans  pour  cet  effet  pour  aduiser  d'un  commun  accord  au  choix  de  quelques  juges 
cu  mediateurs  désinteressés  pour  leur  remettre  la  decision  de  vos  difFerens.  Mais  puis  i 
qne  l'aigreur,  laquelle  a  nótre  grand  regret  nous  temoignons  estre  entre  vous,  vous 
empéche  de  vous  trouuer  ensemble  pour  ce  suiet,  veu  que  d'ailleurs,  comme  vous  scjaués, 
il  est  a  present  ou  difficile  ou  du  tout  impossible  d'auoir  un  Colloque  pour  vous  ac- 
corder,  ne  iugeans  paa  aussi  qu'une  Classe  fut  un  moyen  assez  puissant  pour  cela, 
nous  vous  offrons  nutre  assistance  et  nòtre  entremise  pour  trauailler  a  vótre  reunion  ; 
vous  asseurans  que  si  vous  l'acceptés  nous  nous  employerons  auec  beaucoup  de  zele  et 
d'affection  sans  aucune  preoccupation  de  part  ou  d'autre.  Ce  n'est  pas  que  nous  croyons  3 
d'auoir  sur  vous  aucune  authorité,  aussi  n'est-ce  ptas  nótre  dessin  d'en  prendre  aucune 
que  celle  qu'il  vous  plairra  de  nous  donner  volontairement.  Mais  si  nous  sommes  assés 
heureux  de  reussir  en  vótre  reconciliation,  nous  esperons  que  ceux,  a  qui  apartient 
l'authorité  de  vous  juger  puis  qu'ils  ne  peuvent  pas  l'exercer,  au  lieu  de  nous  blàmer 
nous  loueront  d'auoir  accompli  une  si  bonne  oeuure,  et  si  nos  soins  sont  inutiles,  qu'ils 
agreeront  la  bonne  volont<^  que  nous  en  avons  eu.  Que  si  vous  ne  iuges  pas  a  propos  4 
d'accepter  l'offre  que  nous  vous  faisons,  au  moins  nous  croyons,  que  vous  la  prendrez 
en  bonne  part;  puisque  comme  vous  pouves  penser  nous  n'avons  en  cela  point  d'autre 
dessein  que  de  voir  la  fin  des  discordes  qui  vous  ont  travaillé  depuis  si  long  tomps, 
qui  nous  affligent  tres  sensiblement,  qui  scandalisent  tous  les  gens  de  bien,  et  qui  offensent 
Dieu.  Nous  prions  ce  Dieu  de  paix  qu'il  vous  donne  des  pens^cs  de  paix  ;  et  qu'il  vous 
inspire  par  son  Esprit  a  suivre  les  moyens  convenables  pour  obtenir  un  si  grand  bien  qui 
toumera  a  la  gioire  de  son  grand  nom  et  a  l'édification  de  vótre  troupeau.  Nous  sommes  5 
Messieurs  et  tres  chers  freres  Vos  affectionés  serviteurs  Los  Pasteurs  et  Ancieus  do  l'Eglise  Fla- 
mande  et  Fran^oise  de  Londres  et  au  nom  de  tous      [Jean  Baptiste]  Stouppe  Pasteur. 

A  Londres  ce  8  Juin  1653. 

Addressed:  A  Measieurs...et  tres  chers  freres  Monsieur  Theodore  Crespin  et  autres 
Conducteurs  de  la  nouuelle  assemblée  de  Cantorbery.     A  Cantorbory. 

'  See  above,  Lettera  Nos.  3167,  3169.  The  present  Letter  occurs  on  p.  10  of  tlie  Registcr  or  Copy-book  C- 
described  above  in  the  Note  to  No.  303.5.  It  also  occurs  on  p.  3  of  the  Kegister  or  Copy-book  C  (described  in 
the  lame  Note),  with  the  wrong  year  1652. 
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3172.  [Lond(mi\  Thursday,  10  /wZy  1653  [N.S.].  Five  Prisoners  petition  the 
Consistory  of  the  London-Dutch  Church  for  assistance.  They  had  long  been  members 
of  the  Church  of  Jesus  Christ,  and  had  navigated  together  as  Ministers  or  Comforters  of  the 
sick  (Domene  of  siecke  trooster)  to  support  theix  families.  This  is  our  second  request,  but 
we  do  not  know  whether  our  first  reached  you,  as  we  never  received  any  answer. 
[Originai  in  Dutch.] 

Int  gevangen  huijs  den  10  Julijus  1653.  Jurijaen  Hendricksen,  gevaren  voor 
siecken-trooster  op  het  schip  Graef  Willem. — David  Smalts,  sieckentrooster  geweest  op 
het  Schip  de  Pellecaen. — Frederick  Lages  van  Bremen,  gevaren  voor  Siecken  trooster  op 
de  Prinses  Hmelija. — -Floris  Pieterssen,  varende  voor  sijecken  trooster  op  het  Schip  Eelias. 
— Henderijck  Willekes  ghevaren  voor  sijeke  troster  op  het  schijep  de  Sundt  Mattehues. 

On  the  verso  :  Request  aen  de  kercken  raet  van  de  Duijtsen  gemeente  binnen 
Londen.  Endorsed  hy  Caesar  Galandrinus  :  1  [  =  11,  N.S.]  Jul.  1653.  Dedi  ipsis  ex 
capsa  Consistorij  £1.  5. 

3173.  Canterbury,  Tuesday,  12  [=22,  N.S.]  Jidy  1G53.  The  Elders  and 
Deacons  of  the  Walloon  Church,  Canterbury,  to  the  Ministers  and  Elders 
of  the  French  and  Flemish  Churches  of  London. 

1,  2.  Thei)  are  dissatisfied  with  tlie  tane  and  laiiguage  of  the  Letter  wìiich  tìtey  had  received  from  the 
French  and  Dutch  Consistories  of  London,  it  heing  conched  in  the  sanie  tenns  as  that  to  the  Schismatic»  (Crespin'a 
party).  3.  They  stili  wish  for  a  reunion  with  these  schismatics  ;  they  ìiad  even  offered  the  pulpit  of  their  Church 
to  M.  Crespin,  provided  he  abstained  from  adminietering  the  Sacraments  tilt  tlie  Colloque  had  confirmed  him; 
but  he  refused.  Since  Mr  Cisner  had  come  among  them,  they  had  done  everythivg  to  effect  a  reconciliation  ; 
4.  they  had  even  offered  to  accept  their  Elders  and  Deacons  when  occasions  should  offer  themselve*  to  place  them 
in  office  ;  and  as  to  the  ministry  of  M.  Crespin  in  their  Church,  they  would  leave  the  decision  to  tìie  Colloque, 
to  which  they  would  submit  entirely  or  forfeit  a  certain  sum  of  money  to  the  poor.  5.  But  the  other  party 
refused,  having  recourse  to  doubtfuì  and  ambiguous  answers,  or  full  of  conditions  and  restrictions,  and  finally 
decided  to  consult  the  Coetus  before  they  would  reply  tn  them.  6.  They  hope  that  the  Coctus  will  soon  answer 
them,  in  order  that  the  case  may  be  submitted  to  a  Colloque. 

Messieurs  et  treshonores  Freres,  Nous  auons  recu  en  son  temps  celle  que  vous  i 
nous  auez  faite  escrire  en  date  du  9*"""  '  du  niois  passe  par  la  main  de  M'  Stouppe 
sur  le  subject  de  la  paix  et  reunion  de  cest  Eglise,  de  quoy  nous  vous  remercions..., 
et  avons  neamoins  de  la  peine  à  croire  que  vous  ayes  voulu  approuuer  vne  telle  Lettre,  de 
laquelle,  quoy  que  l'inscription  nous  soit  addressée,  la  fa^on  neamoins  et  les  termes 
dont  elle  est  conceue  semble  plustot  convenir  à  des  personnes  qui  ayans  secoué  tout 
joug  et  discipline  courent  à  travers  champs,  qu'à  vne  compagnie  reguliere  d'Anciens 
qui  ont  blanchis  sous  le  faix  de  la  conduite  de  ceste  Eglise  et  de  la  manutention 
du  bon  ordre  et  police  qui  nous  est  commune  auec  toutes  les  Eglises  de  nostre  langue 
et  profession  en  cest  estat,  et  de  fait  quand  M''  Lescriuain  nous  attribue  un  desir  2 
de  nous  reconciler  auec  nos  freres,  a  vous,  de  travailler  a  nostre  reunion,  et  a  nous 
mettre  bien  ensemble  auec  eux  vne  aigreur  qui  nous  empesche  de  nous  assembler 
auec  eux,  des  discorde  qui  nous  travaillent  et  qui  offencent  Dieu,  et  finalement  quand 
il  nous  escrit  vne  Lettre  tout  semblable  à  celle  qui  est  envoiée  aux  separes,  ne  suppose 
il  pas  manifestement  que  nous  somnies  plus,  ou  pour  le  moins  autant  coulpable  que 
ces  schismatiques,  certes  comme  nous  avons  maintenu  vne  benne  cause,  lobseruatiou 
de    lordre    et    l'union    de    nos  eglises   sans  avoir  offencé  les  separes  selon  que  le  Sinode 

'  The  Letter  to  Theod.  Crespin  and  his  party  is  dated  8  June  in  the  Eegister,  see  above,  No.  3171. 
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des  deux  Langues,  le  Colloque,  et  la  Classe  nous  ont  justifié  et  que  Dieu  mesme 
en  rend  tesmoignage  a  nos  consciences,  aussi  ne  doit  il  point  nous  eschoir  destre  mis 
en  mesmes  rang  de  tels  turbateurs  du  gouuernement  de  nos  Eglises  et  de  tels  vio- 
lateurs  de  tout  ordre  divine  et  humaine,  puis  que  par  ce  moyen  on  fait  vne  liayson 
de  l'innocent  auec  le  eoulpable  contre  la  parole  de  Dieu.  Le  desir  donques  que  nous  3 
avons  est  de  reconciler  ces  deriglés  auec  Dieu  qu'ils  ont  oflFencés,  auec  cette  Eglise 
qu'ils  ont  miserablement  deschiré  et  par  ce  moien  auec  toutes  les  autres  Eglises  de  la 
communion  desquelles  ils  se  sont. .  .separés,  et  ce  desir  de  les  voir  reunis  à  l'Eglise 
est  reel  et  lavons  monstre  par  effect  de  temps  en  temps  aux  occasions  et  reucontres 
auecques  eux,  come  vous  avons  fait  paroistres  par  nos  precedeutes,  tesmoin  l'offre  que 
nous  leur  auons  faict  de  permettre  la  Chaire  de  cette  Eglise  au  S'  Crespin,  pourueu 
qu'il  voulust  s'abstenir  d'administrer  les  Sacremens  jusques  a  ce  que  le  Colloque  l'eust 
confìrmé,  ce  que  neamoins  lui  et  ses  associés  ont  refuses  auec  dedain,  et  depuis  que 
M'  Cisner  est  parmy  nous,  nous  avons  fait  tout  devoir  de  les  reunir  auec  nous,  leurs 
offrans  de  plus  belles  conditions  du  monde,  leur  promestant  d'oublier  et  mettre  sous 
les  pieds  tous  les  torts,  injures  et  affronta  qu'ils  nous  ont  faits,  de  receuoir  tout  leur 
peuple  a  nostre  comunion  sans  aucune  satisfactiou,  pourueu  qu'ils  se  voulussent  renger 
sous  le  gouuernement  des  Eglises,  et  quand  a  leur  pretendus  Anciens  et  Diacres  nous  4 
leur  avons  declaré  que  ne  desirant  pas  de  flestrir  aucim  dicoux,  nous  jetterons  mesmes 
les  yeux  sur  iceux  pour  les  appeller  en  charge  en  temps  et  aux  occasions  convenables 
apres  leur  reunion,  et  ce  qui  concerne  la  difficulté  qui  se  trouue  au  Ministero  pre- 
tendu  du  S'  Crespin  en  cette  Eglise,  la  decision  dicelle  surpassant  nostre  pouuoir  et 
authorité,  que  nous  la  remettrons  au  jugeraent  de  nostre  Colloque,  leur  promettons 
de  nous  i  submettre  absolumcnt  sans  aucune  condition,  soit  qu'il  fust  pour  nous  ou 
contre  nous,  et  pour  leur  donner  dautant  plus  d'asseurance  de  nostre  constance  et  bonne 
volontà  envers  eux  de  rediger  la  dite  promesse  de  submission  par  cscrit  signé  de  nos 
propres  mains  sous  fourfaitures  de  telle  somme  dargent  accordee  pour  les  pauures  a 
qui  contreuiendra  à  la  sentence.  Nous  pensions  par  ce  moyen  de  Ics  attirer  à  la  sub-  5 
mission  du  Colloque,  les  i  exhortant...pour  la  paix  des  pauures  consciences,  l'odification 
de  cest  Eglise  et  pour  la  gioir  de  Dieu,  mais  en  vain,  car  au  lieu  daccepter  ces  beaux 
aduantages,  come  ils  feroient  s'ils  n'estoient  aueugies  par  des  preiuges  d'une  volonté 
resolue  de  contrarier  tousiours  a  la  nostre,  ils  nous  amusent  des  responces  douteusse, 
ambigues  et  contradictoires,  ou  pleines  de  conditions  et  restrictions  par  lesquclles  ils 
se  voudroient  constituer  juges  du  Colhxjue,  en  la  fin  se  voiant  si  viuement  presses 
par  nous  ils  ont  resolus  entro  eux  de  ne  donner  point  de  responso  absolue  ot  peremtoires 
jusques  a  ce  qu'ils  eussent  aduis  du  Coetus  qu'alors  ils  aduisoront  qu'elle  responce 
ilfi  nous  pourroient  bailler,  nous  vous  supplions...de  leur  respoudre  au  plustot...afin,  6 
sii  est  possible,  de  les  acheminer  a  la  submission  au  Colloque  et  par  ce  moyen  terminer 
ces  differences  et  discordes  qui  a  vostre  diro,  nous  travaillent,  mais  a  nostre  grand 
regret,  qui  vous  sont  tres  sensibles  mais  a  nous  tres  douleureuses,  qui  affligent  tous 
les  gens  de  bien,  mais  nous  principalement  et  en  premier  lieu,  en  fin  qui  ofifencent 
Dieu,  mais  sans  nostre  fante,  graces  au  Seigneur  qui  nous  justifie  en  ce  point,  nous 
fleschissons  les  genouix  de  nos  espris  deuant  ce  grand  juge  du  monde,  <|ui  sans  avoir 
esgard  a  l'apparance  des  personnes  juge  selon  l'oeuure  d'un  chacun,  afin  (lu'il  lui  jjlaise 
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de   pardonner   a  ces   pauures   esgarés,  leur  donner  des   pensees   et  sentiment  de  paix, 
corame   il    a   fait    a    nous,  afin    qu'ils   suiuent   auec    nous    le    moiens  convenables  de   la 
paix,  dans  la  submission  a  la  Classe  et  au  Colloque....De  Canterbury  ce  12'"™*  de  JuUet  7 
1653....Vos...freres  au  Seigneur,  les  Anciens  et  Diacres  de  l'Eglise  Wallonne  de  Canter- 
bury et  au  nom  de  tous 

Pierre  le  Noble.  Pierre  de  la  Pierre.  Guilliame  le  Quien.  Estien  du  Thoit.  Jean  Despaigne. 

Jean  Le  Keux.  Jean  Six.  Jean  Bonté.  Elij  Messeman.        Jaques  Sedt. 

Addressed:    A   Messieurs...les   Pasteurs   et   Anciens   des    Eglises    la    Fran^oise    et 
Flamende  de  Londre  à  Londre.     Endorsed:   per  Act.  17  July  1653. 


3174.  London,  Monday,  25  Jidy  [  =  4  August,  N.S.]  1653.  The  Coetus  of  the 
Poreign  Churches  of  London,  to  Theodore  Crespin  and  the  other  Conductors  of 
the  New  Assembly  at  Canterbury  '. 

1.  To  your  tast  Letter  we  replied  provisionally  on  4  July,  deferring  a  fuller  amwer  till  after  the  receipt  of 
the  reply  of  the  Consiatory.  Haviitg  received  this  we  are  now  able  to  say  that  the  viembers  of  the  Consittory 
show  themselves  very  desirous  of  emhracing  any  opportunity  for  healing  this  sad  rupture,  and  are  willing  to  concede 
umjthing  compatible  with  the  rigour  of  Discipline,  to  gain  peace  in  the  Church  and  tìie  edification  of  ali  good 
people.  But  they  feel  that  there  are  difficulties  which  a  Colloqne  alone  loill  be  able  to  remove,  to  which  they 
offer  to  submit  themselves,  if  you  will  do  the  some.  2.  The  Coetm,  assuredly,  would  not  have  interfered,  if  the 
ordinary  means  of  Colloqne  and  Classis  had  not  been  thought  improbable  or  impossible,  as  you  may  see  from  the 
beginning  of  our  last  Letter.  But,  having  now  examined  the  reasons  for  this  alleged  impossibility,  the  London- 
French  Church  makes  ne  hope  that  the  chief  impediments  may  be  removed,  and  that  as  the  Church  of  Canterbury 
refers  its  dijf'ercìice  to  the  Colloqne,  they  might  facilitate  the  holding  of  it.  3.  This,  therefore,  dependa  on  your 
concurrence  almie,  and  of  this  we  feel  assured  from  the  faci  that  in  your  Letter  of  19  ilay  you  complain  that 
the  brethren  of  the  Consistory  had  obstnicted  the  holding  of  a  Colloque.  4.  Therefore,  seeing  that  you  promited 
to  submit  yourselvea  to  the  Coetus,  we  hope  that  you  will  also  accept  the  authority  of  the  Colloque. 

Mesaieurs  et  Treschers  Frères,  A  vostre  derniere  nous  auons  respondu  provisio-  i 
nellement  en  date  4  Juillet  remettant  de  le  faire  plus  a  plein  apres  que  nous  aurions 
receu  Response  de  ces  Messieurs  du  Consistoire.  Laquelle  maintenant  que  l'avons 
receue',  nous  donne  sujet  d'accomplir  nostre  promesse  envers  vous.  Ces  Messieurs  de 
vray  se  monstrent  fort  desireus  a  embrasser  aucun  moien  de  remede  a  ceste  triste 
rupture,  et  bien  resolus  de  ceder  tout  ce  qui  se  peult  de  la  rigueur  de  la  Disci- 
pline, pour  gagner  un  .si  gran  bien  que  la  paix  de  l'Eglise  et  l'edificati  on  de  tant 
de  bonnes  ames.  En  quoi  toutefois  il  leur  est  avis  qu'il  se  presente  des  difficultez 
trop  hautes  pour  eux  a  determiner,  ou  pour  aucun  autre  hormis  le  Colloque,  qui  de 
vray  est  le  juge  propre  et  competant  entre  les  Eglises  de  mesme  nation,  et  a  icelui 
ils  offrent  et  promettent  leur  submission  sans  reserve,  et  presentent  de  vous  en 
donner  caution  suffisante  a  vostre  contentement  pourveu  qu'il  vous  plaise  de  faire  le 
mesme  de  vostre  coste.  Aussi  asseurement  le  Coetus  ne  s'en  fut  point  meslé  sinon  » 
sur  ce  fondement,  que  les  voies  ordinaires  de  Colloque  et  Classe  estoient  improbables 
ou  impossibles,  comme  il  vous  peult  apparoistre  par  l'introduction  de  nostre  derniere 
lettre  sur  ce  sujet.  Or  ayant  a  ceste  occasion  examiné  les  raisons  de  telle  impos- 
sibilité   pretendué,   on  nous   donne   esperance   de  la  part  de  l'Eglise  Fran(;oise  de  Lon- 

1  See  the  preceding  Letter.     The  present  oue  oceurs  on  p.  13  of  the  Eegister  or  Copy-book  C-  described 
above  in  the  Note  to  No.  3035.     It  is  also  found  on  p.  9  of  the  Register  or  Copy-book  C  described  in  the  same 

Note.  '  See  the  preceding  Letter. 
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dres,  que  l'on  trouveroit  remede  contre  les  principaux  empeschemens  :  et  puis  que 
l'Eglise  de  Canterbury  remet  son  ditferent  au  CoUoque  quelle  aussi  pourroit  contri- 
buer  beaucoup  pour  en  faciliter  la  tenue.  Donc  il  ne  tiendroit  qua  vostre  concur-  3 
rence,  laquelle  nous  nous  promettons  fort  confidamment,  pour  la  grande  promtitude 
qu'avez  monstrée  a  accepter  l'otfre  du  Coetus:  veu  aussi  que  semblez  tesmoigner 
vostre  bonne  affìection  au  Colloque  par  vostre  premiere  lettre  en  date  du  19  May', 
quand  vous  vous  plaignez  entre  autres  choses,  que  les  freres  du  Consistoire  auroyent 
empesché  la  tenue  du  Colloque:  en  laquelle  aussi  vous  faittes  mention  d'avoir  accepté 
l'entremise  dea  Deputez  de  l'Eglise  Francjoise  de  Londres  par  vostre  lettre  du  7. 
d'Avril  demier:  dont  nous  pensons  pouvoir  inferer,  que  vous  serez  de  tous  bons 
accords  corame  on  dit.  Apres  tant  de  preuves  de  vostre  bon  zele  a  l'union  de  l'Eglise, 
nous  avons  toutes  raisons  du  monde  a  presumer  de  vous  en  la  meilleure  part.  Nostre  ^ 
bon  Dieu  est  un  Dieu  d'ordre  et  de  paix  et  non  point  de  confusion,  comme  en 
toutes  les  eglises  des  Saints,  et  benit  ceux  qui  aiment  hi  Communiou  des  Saints,  et 
se  tienent  pour  l'ordre  et  pour  la  paix  de  son  eglise,  futee  aux  depens  de  leurs  pro- 
pres  interests,  et  sur  tout  qui  apportent  de  l'eau  et  non  pas  de  l'huile  au  feu  de 
la  dissention  entre  Frères.  Donc  en  vertu  et  a  la  faveur  de  la  submission  au  Ccetus, 
qu'avez  deja  promise  de  vostre  grace,  nous  vous  prions  humblement,  de  deferer  autant 
aux  requestes  de  ceste  Compagnie,  que  de  vous  soubmettre  a  ce  saint  ordre  que 
Dieu  a  institué  en  son  Eglise,  et  d'accepter  l'autorité  d'un  Colloque  legitiniement  con- 
voqué,  qui  n'est  autre  chose  que  ce  que  toutes  les  eglises  qui  se  gouverneut  par  ordre, 
se  tienent  obligées  de  faire  par  commun  devoir  :  ne  doubtans  nuUement,  que  par  la 
benediction  de  Dieu,  il  ne  reussisse  a  vostre  gran  repos  et  au  bien  de  l'eglise  :  comme 
nous  l'en  prions  de  tout  nostre  coeur — 

Vos... Freres  et  Serviteurs  en  Christ  Les  Ministres  et  Anciens  des  Eglises  Estran- 
geres  de  Londres  assemblées  en  Ccetus,  et  au  nom  de  tous  Cesar  Calandrin,  scribe.         5 

De  Londres  ce  25  Juillet  1653. 

Addressed:  A  Messieurs-.-Monsieur  Theodore  Crespin  et  aultres  Conducteurs  de  la 
nouvelle  Assemblee  de  Canterbury. 

*  See  above,  Letter  No.  3167. 


3175.  London,  Monday,  25  July  [  =  4  August,  N.S.]  1653.  The  Coetus  of 
the  Foreign  Churches  of  London,  to  the  Elders  and  Deacons  of  the  Walloon 
Church  of  Canterbury*. 

1.  In  aecordance  vilh  your  detire,  expretted  in  your  Letter  of  12  July  (ih  ichich  you  aho  promise  to  submit 
your  difference  tu  the  Colloque),  tee  have  icritten  to  the  trparated  brethren  [tee  further  §§  1  ami  2  of  the  preceding 
Letter].  2.  They  too  aeeept  our  offer,  namely  a»  an  extraordinary  arbitrator,  icho  icould  have  no  authority  in 
thi$  cote,  un/c»  by  the  coment  of  the  partie».  3.  A»  regardi  the  exceptiont  ichich  you  take  to  M.  Slouppi', 
they  concerà  ut,  at  he  hot  written  in  our  name  and  with  our  approvai.  ìf'e  contidered  it  necesiury  to  write  our 
tecond,  at  ìcell  at  our  firtt  Letter  to  both  partiet  in  common,  while  there  wat  only  quettion  of  preparations  for 
a  reunion,  in  arder  to  preierve  the  impartiality  necettary  in  a  medialor.  4.  Hence  ire  meet  with  the  fate  of 
a  perton  who  endeavourt  to  teparate  tiro  combatantt,  receiving  kickt  from  both  partie».  For  il.  Cretpin  raiaet 
alto  objectiont  and  more  than  ymt.  Hii  party  even  tayt  that  you  yourtelvet  had  prevented  the  Colloque,  ìchich 
ice  cannot  believe.      6.    Your  firtt  objection  it  founded  on  a  mitunderttanding,  a»   you  will  tee  from  uur  Letter, 

'  Thin  Letter  occurs  on  p.  12  of  the  Begister  or  Copybook  C,  described  above  in  the  Note  to  No.  303.5. 
It  Ì8  aUo  fonnd  on  p.  6  of  the  Begister  or  Copy-book  C,  described  above  in  the  same  Note. 
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in  which  we  impute  no   bittemess  to  you  which  would  prevent  you  from  assembling  with  the   SeparatUts.     ìVe 
spoke  of  a  bittemess  between  the  two  parties, 

Messieurs  et  Trescherà  Freres,  Nous  auons  receu  vostre  agreable  du  12  Juillet'  par  i 
laquelle  (quant  au  noeud  de  l'affaire)  vous  promettez  de  soumettre  vostre  ditferend  au 
Colloque  et  desirez  qua  nous  taschions  d'y  persuader  pareillement  ces  Messieurs  les  freres 
separez.  En  conformité  de  quoi,  nous  leur  envoions  une  lettre  expres  :  ayant  tousjours 
tenu  le  Colloque  pour  le  vray  juge  ordinaire  entre  les  eglises  de  raesme  nation,  quand 
il  se  peult  obtenir,  ou  en  defaut  de  Colloque  une  classe.  Il  nous  est  S9eant  de  presup- 
poser  que  vous  ne  proposeriez  pas  ce  moien  si  vous  ne  le  croyiez  faisable.  Et  d'ail- 
leurs  nous  vous  prions  de  croire,  que  le  Coetus  ne  se  seroit  pais  ingeré  en  ceste  affaire, 
s'il  n'eut  esté  informe  du  contraire  :  d'ou  vient,  qu'en  nos  deniieres  lettres  de  prim'abord 
nous  avons  pose  ce  fondement,  que  les  voies  ordinaires  de  Colloque  ou  Classe  estoient 
improbables  sinon  impossibles.  Sur  quoi  ces  Messieurs  les  Separez,  pour  tesmoigner  leur  2 
ben  zele  a  l'union  de  l'Eglise,  se  sont  promtement  rangez  a  l'offre  du  Coetus,  et  ont  promis 
leur  submission  a  icelui  :  c'est  as9avoir  comrae  a  Mediateur  ou  Arbitra  extraordinaire,  qui 
directement  n'a  nul  pouvoir  en  ceste  affaire  sinon  par  le  consentement  des  parties.  Le 
Colloque  an  toutas  sortes  est  le  moien  le  plus  valable  et  legitime,  pourveu  que  la  partie 
y  puissa  astra  induite,  comma  par  toute  raison  elle  devroit,  a  quoi  ne  manquera  de 
nos  vigoureus  efforts.  Nous  louons  grandement  les  bonnes  offres  que  leur  avez  faites 
pour  leur  reconciliation,  pleines  de  prudence  et  moderation  Chrestienne,  et  nous  les 
seconderons.  C'est  quant  au  principal.  Au  reste,  les  exceptions  que  vous  formez  centra  3 
Monsieur  Stouppa,  tombent  sur  nous,  d'autant  qu'il  n'a  rien  escrit,  qu'au  nom  et  avec 
l'approbation  de  ceste  compagnie.  Nous  avons  creu  devoir  escrire  la  seconde  lettre 
(aussi  bien  que  la  premiere)  an  commun  a  toutes  deux  les  parties,  pendant  qu'il  ne 
s'agissoit  encor  que  des  preparatifs  pour  acheminer  un  moien  de  raiinion,  en  termes 
generaus,  sans  entrar  au  marita  de  la  Cause,  pour  ne  sembler  les  procedures  de  l'un 
plus  que  de  l'autre,  pour  nous  tenir  en  l'impartialité  necessaire  en  un  Mediateur. 
En  quoi  il  nous  en  prend  justement,  comme  a  qui  se  jette  entre  deux  combattans  4 
pour  las  separer,  qu'il  est  sujet  a  recevoir  des  coulps  de  part  et  d'autre.  Car  le 
Siaur  Crcspin  s'en  formalisa  autant  et  plus.  N'estimaz  pas  (dit  il)  que  nous  ayons 
besoign  d'estre  ainsi  reveillez,  et  que  les  autres  soyent  exhortez,  qu'ils  marchent  d'un 
masme  pas  auec  nous  etc.  Et  ils  osent  bien  dire,  que  vous  mesmes  avez  empesché 
la  tenue  du  Colloque,  ce  que  nous  ne  pouvons  pas  croire.  Vostre  premiere  exception  j 
est  fondée  sur  une  pure  mas-antanta.  Si  vous  prenez  la  peine  da  relire  nostre  lettre, 
vous  trouverez  qu'elle  ne  vous  imputa  point  d'aigreur  qui  vous  empechast  de  vous 
assembler  avec  les  Separez  ;  comme  vous  l'interpretez.  Nostre  expression  se  tient  entre 
deux,  parlant  de  l'aigreur  laquelle  a  nostre  gran  regret  nous  remarquons  estre  entre 
vous  (nous  ne  disons  pas  en  vous)  qui  vous  empesché  (tous  deux)  de  vous  trouver 
ensemble.  Nous  n'estions  pas  si  imprudans  de  decider  davant  le  temps  quelle  des 
deux  parties  astoit  plus  coupable  da  ceste  aigreur.  Sauf  le  raspect  qua  nous  portons 
indubitable  a  la  bonté  de  vostre  Cause  (vous  n'avez  ja  besoign  d'en  appeller  au  tes- 
moignage  du  Synoda),  Treschers  Freres,  nous  cognoissons  la  cause  au  fonds  et  nous 
vous   cognoissons  des  long  temps,  et  cherissons  vos  persones,  et  respectons  vos  merites 

-  See  above,  Letter  No.  3173. 
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comme  il  apartient,  et  desirons  selon  nostre  foible  portée  de  contribuer  a  l'avance- 
ment  de  vostre  consolation,  et  a  l'edification  de  tant  de  bonnes  ames,  et  a  la  paix 
de  vostre  Eglise,  jadis  une  dea  plus  florissantes  Eglises  de  ce  pais,  ne  futce  que  par 
DOS  prieres.  Le  temoignage  de  nos  consciences  nous  consolerà  en  ce  service,  et  si 
Dieti  donne  bon  succes  par  quelque  moien  que  ce  soit,  nostre  joye  sera  acconiplie.... 
De  Londres  ce  25  Juillet  1653.  6 

Vos...freres   et   serviteurs   en  Christ,  Les  Ministres  et  Anciens  des  Eglises  Estran- 
geres  de  Londres  assemblées  en  Coetus,  et  au  nom  de  tous  Cesar  Calandrin,  scribe. 

Addressed:  A  Messieurs...les  Anciens  et  Diacres  de  l'Eglise  Walonne  de  Cantorbery. 


3176.  Canterbury,  Sunday,  31  July  [=10  August,  N.S.]  165.3.  The  Minister 
(Theod.  Crespin),  Elden  and  Deacons  of  the  French  Church,  Canterbury,  to 
the  Coetus  of  the  Foreign  Churches,  London  '. 

They  tpeak   in  contempltiou»   ternu   of  the  Colloque,  and  bIkiic    no   incìination   to  tubmit  to   it,  though   not 
rejecting  it  openty.    [Ttu  Coetxu  by  an  Ad  0/  the  Ith  of  Augutt  decided  that  the  Letter  deserved  no  reply.] 

Messieurs  et  tres  honorés  Freres,  Tout  ce  qui  se  faict  soubs  le  Soleil  est  vanitt^....  i 
Qui  eust  dict  que  tant  d'ajssemblées  et  de  consultations,  tant  d'instances  et  de  pro- 
messes,  tant  d'escripts  animés  (ce  sembloit)  de  beaucoup  de  zele  et  de  prudence  de 
part  et  d'autre  devoient  cependant  tomber  a  terre  et  se  resoudre  en  fumèe  ?  Il  y 
a  un  an  que  nos  freres  mesprisans  rentremi.se  et  l'a-ssistance  du  Ccetus,  l'un  de  nous 
escrivit  en  ces  termes  au  Cousistoire  de  Londre-s:  vous  n'avés  point  tenu  de  Col- 
loque depuis  cinq  ans,  cette  année  mesme  on  a  refu.sé  de  l'assembler,  peut  estre  que 
l'année  suivante  on  en  aura  encore  moins  d'occasion  ou  de  volonté,  si  donc  le  Col- 
loque à  seul  authorité  de  nous  ouvrir  la  porte  du  Ciel  en  nous  reccvant  en  l'Eglise, 
combien  de  damnés  par  fante  de  convoquer  bien  tost  cette  compagnie  &c.  Ces  raisons  2 
et  autres  semblables  ne  produisans  auquun  effaict,  vous  vous  estes  assembles,  resolus 
absolument  (comme  nous  le  croyions)  de  venir  a  bout  de  vostre  de.ssein  :  pour  cela 
vous  nous  avés  escript  d'un  stile  e.xtraordinairement  pathetique,  apres,  vous  ouvrans 
davantage  en  une  seconde  lettre  '  vous  parlés  de  cette  sorte  :  Il  est  a  present  difficile 
et  presque  imjxìssible  d'avoir  un  Colloque  qui  peust  vous  accorder  ;  d'ailleurs  ne 
iugeans  pas  qu'uue  classe  soit  un  nioyen  assés  puis-ssvnt  pour  cela,  nutis  vous  offnjns 
nostre  assistance  et  entremise  pour  travailler  a  vostre  reunion,  vous  asseurans  que  si 
vous  l'acceptés,  nous  nous  y  empl<3yerons  avec  beaucoup  de  zele  et  d'affection  sans 
auquune  preocupation  de  part  ou  d'autre,  et  si  nous  sommes  .si  hcureu.x  de  reussir 
en  vostre  reconci liation,  nous  esperons  que  ceux  a  qui  appartient  l'authorité  fle  vous 
iuger,  puis  qu'ils  ne  pouvent  pas  l'exercer,  au  lieu  de  nous  blasmer  nous  louèront 
d'avoir  accompli  une  si  bonne  oeuvre  &c.  Puis  dans  la  troisiesme  lettre,  apres  nous  3 
avoir  ìoìiéa  de  nostre  soumi.ssion,  vous  dictes  ainsi  :  Si  vos  freres  ont  en  nous  la  mesme 
confìance  que  vous,  nous  croyons  de  reii-ssir  a  vous  mettre  d'accord,  puisque  nous 
ne  pouvons  avoir  auquun  Colloque,  s'ils  desirent  la  paix,  peut  estre  ne  refuseront  ils 
pas  nostre  entremi.se  pour  travailler  a  cette  bunne  oeuvre  &c.  Maintenant  en  vostre  4 
demiere  du  25  Jeuillet'  vous  vous  efforcés. .  .de  nous  persuader  tout  le  contrairo.  Il 
y   à   (dictes    vous)  au    iugement   des  autres,  des  difficultés   trop  hautes   pour  estre  ter- 

'  8ee  above,  Letter  No.  3174.  •  8ce  above,  Letter  No.  3171.  '  See  above,  Letter  No.  3174. 
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minées  par  auquune  compagnie  que  celle  du  CoUoque  qui  est  le  iuge  propre  et  com- 
petant  entre  nos  Eglises,  l'impossibilité  de  l'assembler  estoit  seuleraent  pretendue,  et 
l'on  a  trouvé  des  remedes  contre  les  principaux  empeschements  &c.  Seroit  il  bien  5 
vray  qu'au  bout  de  six  ans  quelquun  se  fust  enfin  advisé  de  ces  remedes  ausquels 
on  ne  pensoit  point  auparavant  ?  Certes  s'il  ne  tient  plus  qu'a  nostre  concurrence 
vous  nous  trouverés  de  tous  bons  accords  selon  vostre  demende.  Nous  nous  imagine- 
rons  que  toutes  vos  procedures  du  passe,  vos  offres,  vos  promesses,  vos  exhortations... 
nos  submissions  et  les  refus  des  autres  n'ont  esté  qu'un  ieu,  et  qu'a  cette  heure, 
et  non  pas  plustost,  le  temps  est  venu  qu'il  faut  s'accorder  tout  de  bon.  Nous  croy-  6 
rons  (puis  que  vous  le  voulés)  que  trois  ou  quatre  Ministres  avec  autant  d'Anciens, 
pourveu  qu'ils  soient  assemblés  en  CoUoque,  sont  des  Juges  plus  suffisans  pour  ter- 
miner  des  hautes  difficultés  que  tonte  la  compagnie  du  Coetus.  Nous  tiendrons  pour 
des  fausses  imaginations  tout  ce  que  nous  estimions  iusques  ici  avoir  bien  remarqué 
en  ces  Messieurs  du  Consistoire  de  Cantorbery,  puisque  vous  protestés  qu'ils  se  mons- 
trent  fort  desireux  a  embrasser  auquun  moyen  de  remede  pour  cette  triste  rupture, 
et  bien  resolus  de  ceder  tout  ce  qui  se  peut  de  la  rigueur  de  la  Discipline  &c. 
Sans  doubte  mesme  qu'ils  sont  prets  de  nous  pardonner  nos  plus  grandes  fautes  et 
de  subir  quant  a  eux  l'extremité  des  censures  ecclesiastiques  si  auquun  qui  qu'il  soit 
leur  peut  prouver  qu'ils  ayent  manqué  en  la  moindre  chose.  Par  ce  moyen  et  selon 
toutes  les  apparences  du  monde  nos  Arbitres  ou  nos  Juges  n'auront  que  fort  peu 
de  peine  a  nous  reconcilier.  Ainsi  prenans  congé  de  vous,  nous  vous  remercions  de 
vos  soins  et  de  la  facilité  avec  laquelle  resignans  a  d'autres  (corame  Juges  plus  com- 
petans)  lauthorité  absolue  que  vous  aviés  sur  nous,  vous  nous  remettés  en  nostre  pre- 
miere liberto.... A  Cantorbery  le  31  Jeuillet  1653.  Vos...freres  et  serviteurs  les  pasteur,  7 
Anciens  et  Diacres  de  l'Eglise  Francoise  de  Cantorbery  et  pour  tous 

T.  Crespin,  pasteur.         Jaques  du  bois.         Samuel  Sedt,  Anciens. 

Isaac  Demon.  Anthoine  Denis,  junior,  Diacres. 

Addressed  :  La  presente  soit  donnée  a  Monsieur  Cesar  Calandrin  Ministre  du  St. 
Evangile,  pour  la  treshonorable  Compagnie  du  Coetus,  a  Londres.  Endorsed:  per 
Act.  7  Aoust,  1653. 

3177.  Ipswich,  in  prison,  Friday,  26  Atigust  [=5  Septemher,  N.S.]  1653.  Certain 
prìsoners,  to  the  Ministers  of  the  London-Dutch  Church. 

[Originai  hi  Butch.]  After  greeting  you  on  the  part  of  our  Captains  we  beg  to 
inform  you  that  we  bave  written  to  their  High  Mightinesses,  about  our  inconvenient 
condition  since  we  were  burnt  down  by  shooting,  and  implored  their  help.  But  as  we 
bave  heard  that  no  Letters  are  delivered  or  read,  we  decided  to  address  you  (who 
are  living  in  London  in  liberty),  and  to  request  you  to  band  the  enclosed  to  our 
Deputy  States  (gedeputeerde  Staten).  Adij  den  26""  Augustus  1653  tot  Ipsijts  int 
gevangenhuijs,  Uwe  E....Dienaers  Jan  Jansen  de  Haes,  van  Rotterdam. 

Cornelis  Faenman,  van  Enchuijsen.         Gerbrant  Schatter,  van  Amsterdam. 
Claes  Janseij,  van  Vlissingen.  Mij  kap'  Andrijes  Fortune,  a  Ziericzee. 

Addressed:  Aen  dc.Dienaers  des  Goddelijcken  woorts  van  de  Duijtse  Kercke 
tot  London.     Endorsed:   Actum  18  Aug.  1653. 
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3178.     Wesel,  Sunday,  -^  September  1653.     Philippus   Op  de  Beeck',  to  the 
Blinisters  and  Elders  of  the  Dutch  Community,  London. 

The  icriter  [who  was  ilinister  of  the  London-Dutch  Community  from  1640  to   1682]  eicpXain»   why  he  had 
not  yet  been  able  to  return  to  hit  dutiet. 

Eerwerdc.Broders,  lek  twyffele  niet  of  V.V.E.E.  zullen  ut  myne  bryven  an  Eroder  i 
Calandryn,  ende  Eroder  Probst  geschreven...mjTi  goet  arrivetnent  alhier  vemohmen  hebben. 
Soude  ock  wel  vor  desen  an  V.E.  geschreven  hebben,  t'en  ware  dat  lek  apparente  hope 
gehadt  hadde  van  ene  korte  expeditie  alhier,  also  dat  lek  gedaeht  al  vor  desen  by 
V.E.  to  sien.  Want  so  haest  als  lek  de  sacke  van  t'  sterfhuis  geeonsideret  ende  nagesien 
hadde,  hebbe  geen  beter  expedient,  om  opt'  spoedigst  van  een  ander  to  kommen,  be- 
dencken  konnen,  als  dat  wy  die  sacke  souden  eensijdig  macken,  so  dat  onses  stief- 
vaders  kinder  ons  ene  seckere  somme  souden  geven  tot  afstandt,  ende  sie  des  sterfhuises 
goederen  in  hare  handen  nehmen.  In  weleken  weg,  dor  hulpe  der  heren  predieanten 
alhier,  al  redelick  well  waren  geavaneert,  maer  door  niewe  decreten,  weleke  in  wehrender 
vryndelicker  handelung  utgekommen  syn,  so  siut  wy  in  deze  onse  handelung  gesteut, 
ende  op  enen  anderen  weg,  van  die  gantze  sacke  in  compromiss  to  stellen  gedreven 
worden  :  weleke  veranderungen  nieuwe  difficulteten  vortbrengen,  ende  my  zullen  langer 
doen  tarderen,  als  lek  gehopt  hadde,  ende  my  lief  is.  Maer  zo  haest  die  sacke  onder  i 
compromiss  gebracht,  ofte  door  een  afkop  zal  eenzydig  gemackt  sijn,  zo  zal  een 
utgang  derzelven  af  to  waehten  een  vrijnt  alhier  anvertrouwen,  ende  sodanigc  ordro 
stellen  dat  niet  nodig  zal  hebben  sodanige  sware  reyzen  meer  t'  ondergaen,  oek  mij 
wederom   in   Godts   nahmen  op  die   reij.se   begeven,   ende   V.E.  so   haest   als   mogelick, 

tot  dinst  van  myne  beminde  gemente  bykommen Derwegen  so  bidde...dat  V.E.  myne 

80  nodige  absentie  gelieven   t'  exeuseren Wesell,  den  ^   September    1653.     V.E.  gè-  3 

trouwen  Dienar  Philipp.  Op  de  Beeck. 

Addressed:    Eerwerde...Heeren    de    Leerars    ende    Ouderlingen    van   dio    Duitsche 
Gemente  tot  London.     Endorsed:   Resp.  24  Mart.  1653-4. 

'  See  above,  Lettera  Noe.  2835,  2861. 


3179.     Whitehall,  Tuesdaij,  20  [  =  30,  N.S.]  September  1653.     The  Council    of 
State,  to  the  Lord  Mayor  of  London  '. 

Letter  of  the  Couneell  of  State  for  suspending  ali  proeeedings  against  Strangers,  i 
because  the  Parliament  had  referred  it  to  the  Couneell.  To  the  Lord  Mayor  of  the 
Citty  of  London.  My  Lord,  There  haue  bene  .severall  addresses  made  to  this  Couneell 
by  Protestant  Strangers  inhabiting  within  the  Citty  of  London  and  liberties  thereof, 
representing  the  great  trouble  and  interruption  they  lye  under  and  are  subjeeted  unto 
for  exereising  of  their  callings  being  aliens,  to  their  extreame  prejudice,  and  unlcsse 
relieved  apparent  ruine.  Vpon  consideracion  wherof  we  bave  thought  fìtt  to  signifie  2 
unto  you,  that  the  Parliament  hath  by  their  especiall  order  referred  it  to  the  (/ouncell 
to   consider   of  the    eondition   oi"  severall   Strangers    now   inhabiting  in   England,  which 

'  This  Letter  occur»  on  p.  32  of  the  Register  or  Copy-book  A'  Jesoribed  above  in  the  Note  to  No.  1241. 
There  are  also  two  separate  Copie»  of  it,  one  of  which  is  endorsed  by  Caesar  Calandrinus  :  Octroy  vant  Par- 
lement  en  Councel  of  State  in  faveur  van  Vremde  AmbachtsUeden,  20  Sept.  1653.  Vercregen  door  de  Fransche 
Broeders.     1.  Copy-bock  p.  32. 
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being   now  under  consideration,  They  desire  Your  Lordship  to  give  order,  that  ali  pro- 
ceedings  which   are   against  any  Protestant   Strangers   for   exercising  of  their  severall 
vocations  within  the  Citty  of  London  or  liberties  therof  may  be  suspended  and  forbom 
untili   further    order.     Signed  in  the  name  and  by  order  of  the  Councell  of  State  per  3 
Laurence  President.     Whitehall  20  Sept.  1653. 

The  same  mutatis  mutandis  to  the  Corporation  of  the  Citty  of  Westminster.  4 


3180.      Whitehall,  Tuesday,  27  September  [  =  7  October,  N.S.]  1653.     The  CouncU 
of  State  appoints  a  Committee  In  the  case  of  Strangers  Tradesmen  ^ 

Tuesday  27"^  of  September  1653.  At  the  Councell  of  State  at  Whitehall.  Vpon  ■ 
reading  of  the  peticion  of  the  Masters  and  Wardens  of  the  severall  Handicraft  Cor- 
porations  of  the  Citty  of  London,  It  is  ordered,  that  a  Copie  of  the  peticion  of  the 
French  and  Waloone  Congregations  which  was  formerly  presented  to  the  Councell  be 
transcribed  and  delivered  to  the  peticionours  and  that  the  peticion  be  referred  to  M' 
Strickland,  M"'  Lawrence,  M"'  Hollister,  M'  Howard  and  S"'  Anth.  Ashley  Cooper  or 
any  two  or  more  of  them  to  consider  of  the  same  and  to  beare  the  partyes  on  both 
sides  as  to  the  matter  in  difference  betweene  them,  and  to  report  to  the  Councell 
what  they  shall  judge  fit  to  be  dona  thereupon.  Jo.  Thurloe,  Secretary. 

Endorsed  :  Committee  of  the  Councel  of  State  in  the  case  of  Strangers  Tradesmen.  2 

'  See  the  preceding  Document. 


3181.     London,  Friday,  11    [  =  21,  N.S.]  November  1653.     The   Consistory   of 
the  Dutch  Community,  London,  to  Johan  Beck'. 

[Originai  in  Dutch.]  The  bretliren  of  the  Consistory  bave  asked  me  to  thank  i 
you  in  their  name  for  the  £100  paid  us  bere  by  your  order,  we  baving  surrendered 
your  father's  signature,  according  to  your  desire.  It  was  one  of  the  Capital  Sums 
belonging  to  our  Community,  given  to  it  by  the  late  Fran90Ìs  Stampoen,  and  which 
your  father,  as  Elder,  had  had  in  bis  keeping  since  1626,  to  benefit  the  Community. 
Stampoen  gave  it  in  March  1612  under  condition  that  he  should  bave  the  interest 
of  it,  at  eight  per  cent.,  during  bis  lifetime,  and  his  wife  after  his  death  ;  while  after 
ber  demise  it  should  fall  to  our  Community,  for  the  maintenance,  in  equal  portions, 
of  the  Ministers,  Students  and  poor.  The  wife  died  at  the  end  of  the  year  1647,  2 
and  the  Consistory  has  paid  her  till  ber  death  £8  per  Annum,  in  accordance  with  the 
agreement  with  M'  Stampoen,  though  the  interest  had  since  fallen  very  much.  Hence  the 
interest  has  consumed  the  Capital,  and  the  Community  has  had  nothing  but  trouble  in  the 
matter,  in  the  vain  hope  of  future  benefit.  However,  your  favour  is  none  the  less  on 
that  account,  and  we  thank  you  very  much,  recommending  our  Community,  of  which 
you  are  stili  a  Member,  for  voluutary  offerings  on  your  part.  Londen  desen  11  Nov.  3 
1653.  V.E.  dienstbereyde  Broeders  in  Christo,  Den  Kerkenraet  der  Duitsche  Gemeinte 
in  Londen  en  wt  aller  naem  Cesar  Calandrin. 

Addressed:   Achtbaren...S''  Johan  Beck,  Coopman  tot  Middelburg. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  78'  of  the  Begister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
See  above,  Lettera  Nos.  2707,  3103,  3120. 
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3183.     Wesel,    Wednesday,  J~   December   1653.     Philippus   Op   de   Beeck',  to 
the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Community,  London. 

Hi»  affairt  at  ÌVetel  have  noie  nearly  been  arranged,  and  he  hopes  soon  to  return  to  hi»  Community. 

Eerwarde... Erodere... dor  Godes  segen  sint  onse  differenten  ende  stridigheden  van  i 
ons  sterfhuis  tot  een  vryndelick  accordt  gebracht.  Het  Ministerium  alhier  heft  darin 
seer  gearbeit,  maer  hefift  die  sacke  tot  geen  slot  konnen  brengen  ;  so  dat  wy  genot- 
sackt  gewest  sint  die  Churfurstliche  Clevische  regirung  darin  te  gebruicken,  warover 
my  een  tydtlang  tot  Cleve  hebbe  moeten  ophouden,  dewelcke  het  so  fern  gebracht,  dat  een 
verglick  tussen  ons  getroflfen  ende  gemackt  is,  warover  ick  grote  orsack  hebbe  Godt  te 
dancken  :  want  die  sacken  van  dit  sterfhuis  waren  so  fern  vervallen,  ende  in  confusie 
gebracht,  een  icder  van  die  Interessenten  ijts  tot  sich  getrocken,  ende  my  niets  over- 
gelaten  hebbende,  dat  ick  onsecker  was  het  geringste  van  het  mynige  te  genieten. 
Derwegen  ock  ick  alleen  die  sacke  mit  kracht  hebbe  moeten  dryven...niet  sonder  grot  2 
verdriet,  ende... mit  merckelicken  schaden....So  balt  nuh  die  liqiiidation  ende  deeling, 
dewelcke  haren  bepalden  tydt  bestemt  heeft,  geschiet,  ende  ick  in  possessie  van  myn 
contingent  sai  gestelt  .syn,  so  .sali  niet  langer  utstell  nehmen  myne  rei.se  te  bevor- 
deren  tot  dinste  van  myne  beminde  gemente.... lek  hebbe  alhier  niet  als  onlust  ende 
verdriet,  ende  verlange  so  seer  by  V.E.  te  wesen,  als  V.E.  verkonnen  my  te  .sien.... 
Wesell  den  -^  December  1G.53.     V.E.  dinstwilligen  Dienaer  Philipp.  Op  de  Beeck.  3 

Addressed :    Eerwerde...Heren   die   Leerars   ende    Ouderlingen    der    Duitsche    Ge- 
mente... binnen  London.     Endorsed:   per  Act.  Dee.  22;    Resp.  24t  Mart.  16.5.S-4. 

'  See  above,  Letter  No.  3178. 


3183.     Mortlake,  Monday,  19  [  =  29,  N.S.]  December  1653.     Jan  Ophalfens,  to 
Cesar  Calandrin. 

^  [Originai   in   Dutch.]     I   send   my   daughters   to   ascertain   whether   the    banns    of 

Salomon  de  Boeck  and  Maria  Ophalfens  have  been  ptiblished  three  tinies,  as  they 
would  like  to  marry  next  Tucsday,  and  the  marriage  is  to  be  confirmed  by  an  English 
Minister.     In  Moorclack  desen  19  Desember  1653.     Jan  Ophalfens. 

Addressed:   Eorweerden-.-D"   Sesar    Callandryn,    getrouwen    dienaer    des    Heiligen 
Evangeliums  der  Nederlantsche  gemeente  tot  Londen. 


3184.  London,  Thursday,  29  December  1653  [  =  8  January  1654,  N.S.].  Bond 
of  Laurens  Du  Mouchell  S^  De  Labussiere  and  Andrew  Minet'  to  William 
Grosse  and  others. 

Knowe  ali  men  by  these  presents  that  Wee  Laurens  Du  Mouchell  Esq.  Sieur  i 
de  la  Bussiere  Doctor  in  Divinity  and  Phisick  and  Andrew  Minet  of  London  Schoole- 
master  are  held  and  firmely  bound  unto  William  Cros.so,  John  Vanden  Abeel,  Dauid 
Bonnell  and  Peter  Matheus  Bowdowitìs  ali  of  London  Merchants  in  £200... to  bea  paid 
to  the  said  William  Grosse,  John  Vanden  Abeell,  Dauid  Bonnell  and  Peter  Mathews 
Boudowins  or  to  any  of  them  their  or  to  any  of  their  certaine  Attorny  their  exe- 
cutors  or  administrators....Sealed   with   our   Seales   dated   the    29""   day  of... December  2 

>  See  above,  Letters  Nos.  3155,  3156. 
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1653.  Whereas  the  aboue  bound  Andrew  Minet  before  the  day  of  the  date  aboue 
written  hath  receaved  of  the  aboue  named  William  Grosse,  John  Vanden  Abeel,  Dauid 
Bonnell  and  Peter  Matheus  Boudowins  ali  members  of  the  Dutch  Cougregation  in 
London  the  Somme  of  £100  of  lawfull  monny  of  England  as  a  free  gift  towards 
the  discharge  of  the  said  Andrew  Minets  present  debts  which  hee  hath  contracted 
dureing  his  aboade  in  this  Citty  of  London,  vpon  condicion  that  hee...his  wife  nor 
chilldren  at  any  time  for  the  future  shall  not  bee  anywise  chargeable  or  burthen- 
some  to  the  said  Dutch  Cougregation.  Now  the  condicion  of  this  obligacion  is  such  3 
that  if  the  .said  Andrew  Minet  his  wife  nor  chilldren  nor  any  of  them  shall  not  at 
any  time  or  times  hereafter  bee  a  charge  or  burthen  to  the  said  Dutch  Cougre- 
gation And  if  the  aboue  bound  Laurens  du  Mouchel  and  Andrew  Minet  or  either 
of  them...from  time  to  time  and  at  ali  times  hereafter  shall  and  doe  clearely  acquitt, 
exonerate... the  Elders  and  Deacons  for  the  time  being  of  the  said  Dutch  Cougre- 
gation and  their  stock  goods  and  chattells  against  ali  person8...of  for,  from  and  con- 
cerning  ali  such  charges,  dutyes,  pennalltyes,  sommes  of  monny,  and  impositions  what- 
soeuer,  that  shall,  may  or  might  at  any  time  hereafter  bee  taxed...imposed...upon 
them... for  or  by  reason  of  the  said  Andrew  Minet  his  wife  or  chilldren... That  then 
this  obligacion  shalbe  void  and  of  none  effect  or  else  shall  remaine  in  full  force  and  vertue. 

L.  Du  Mouchel  S''  De  Labussiere.         Andrew  Minet.  4 

Signed  sealed  and  deliuered  in  j^e  presence  of  Josua  Mainet,  Notarius  publicus. 

John  Birkett.         William  Alien. 

Endorsed:   Per  Act.  29  Dee.  16.53.     Annexed  is  the  following  Statement:  5 

lek  onderschreven  ben  ten  achter  aen  Joffrow  Johanna  Coomans  weduwe  wylent 
Johan  vander  Meersche,  vyer  jaren  rente  van  £5.  6.  3  vlaems  s'jaers,  die  sy  op  myn  huys 
heeft,  welcke  vervallen  sijn  P"  Meert  1650,  1651,  1652  ende  1653         .         .       £21.     5.     0 

Item  aen  JofP  Cornelia  Mertsen  weduwe  wijlent  de  Heer  Pieter 
Croock  vyf  jaren  rente  van  £4.  0.  0  vlaems  s'jaers.  Maer  de  kortinge 
synde  afgecort  en  is  deselve  rente  niet  meer  dan  £3.  9.  4  s'jaers,  welcke 
vervallen  syn  den  22  Februarius  1649,  1650,  1651,  1652  ende  1653        .      £17.     6.     8 

Item    aen    Jan    Janssen    de    Jonge,    een  jaer   rente    van    £10.    8.    4 
s'jaers,  is  vervallen  in  July  1653        .         .         .         .         .         .         .         .         10.     8.     4 

Vlaems     £49.  00.  00 
And.  Minet. 


3185.      Wesel,  Mondai/,  9  [=  19,  N.S.]  January  1654.     Philippus  Op  de  Beeck*, 
to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in   Bidch.]     A    few   days   ago   I    acquainted    you    with    the    condition    of  i 
my    affairs,    which    are    now   so    far   arranged    that    I    shall    soon    be   able    to   return  to 
London    to    serve   my  beloved  Community,  and  I   expressed   the   hope   that  you   would 
excuse   my   long   continued   absence.      To-day   I    received   a   Letter    from    our   brother  j 
Proast    informing    me     of    the     death    of    sister     De     Konig,    and    telling    me    that 
there    are    several    persons    who   wish    to    hire    ber    house.     I    should    like  to   point   out 

1  See  above,  Letter  No.  3182. 
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to  you  that  both  (brother  Calandryn  and  I)  would  experience  great  inconveniences 
from  a  strange  tenant,  but  I  more  especially,  as  every  thing  said  in  ray  parlour  and 
upper-room  may  easily  be  heard  in  the  other  house  ;  besides,  walking  on  the  stair- 
case  in  the  small  house  causes  continuai  unquietness  in  the  room  of  the  house  which 
I  occupy.  Hence  I  should  be  glad  if  you  would  leave  to  me  the  apartiuents  which 
our  late  sister  De  Konig  occupied,  till  sister  Van  Laren  or  some  other  quiet  woman 
or  widow  would  take  them,  ali  the  more  as  my  family  is  as  large  as  that  of  orn- 
iate brother  Ruting,  who  made  use  of  the  same  apartnients,  while,  to  ali  appear- 
ances,  my  family  is  likely  to  increase  annually.     Wesell  den  9  January  1G54.  3 

V.E.  dinstwilligen  dienar  Philipp.  Op  de  Beeck. 

Addressed:...T)'\e    Leerars     ende    Ouderlingen    van    die     Duitsche    Gemente    tot 
London.     Endorsed:   Resp.  24  Mart.  1653-4. 


3186.     Lcmdon.    Saturday,  14    [  =  24,  N.S.]   January  1654.     D'    Mortemer,    to 
[the  Conslstory  of  the  London-Dutch  Church]. 

Al  the  recommendation  of  Mr  Proost,  ice  aisiited  Dr  King,  doctor  in  the  Dutch  Xavy,  noie  in  prison.  As 
the  drugi  of  the  Apotheeary  (16  <A.),  and  the  operatiom  of  the  Surgeon  (6  th.)  have  noi  been  paid  fur,  we  triut 
that  yori  vciU  take  a  trifle  from  the  putte  of  your  poor  to  ditcharge  theie  debtt. 

Messieurs,  La  recommandation  de  Monsieur  Prost,  nous  auoit  conuié,  à  secourir  i 
dans  les  prisons  le  Docteur  King  medecin  de  larmee  nauale  dHoUande,  de.s  remedes 
pris  de  l'Apothieaire,  et  des  operations  du  chirurgien  nayant  esté  satisfaicts,  vous 
estez  trez  humblement  supliéz  de  tirer  de  la  bouree  des  Pauures  quelque  petite 
chose,  aflBn  d'apaicer  ces  deux  personnes.  Estant  aussy  de  trez  grande  conscience  de 
prandre  d'un  pauure  jeune  Apothicaire,  .ses  drogues,  remedes  et  son  labeur,  et  affin 
que  les  Anglois  cognois.sent  que  vostre  celebre  congregation  ne  manque  de  charité, 
dans  les  occasions  si  vrgentes,  pareilles  à  celle  de  ce  pauure  malade.  En  ce  faisant 
vous   m'obligerez   a  estre,   Messieurs,  Vostre   trez   hunible   et   plus  obei.s.sant   seruiteur, 

Mortemer,   D''  en   Medecine. 

De  Lymestreet  ce  14  Januar  1654.  ? 

No  address.     Endorsed:   D'  Mortimer.     14  Jan.  1654.     Per  Act.  23  Fcbr.     Annexed  $ 
is  another  sheet   of  paper   on    which   D'  Mortimer  /kw   written  :    M'  James,   Apothicary 
bis   house   and    schop   at    Charrin    eresse    xvj   chelins.      The    Churgien    schop    harby    vj 
chelins.     Je  crois  quilz  se  contenteront  de  la  charité  cest  a  dire  de  quelque  honestete. 
Ponr  M"^  King,  Hollandois.     Mortemer,  D'  Canthabrigiae, 


3187.     London,  Sunday,  26  February  [  =  8  March,  N.S.]  1654.     Matthiaa  Huss, 
to  the  Pastora,  Elders  and  Deacons  of  the  London-Dutch  Church. 

Necettity  compeU  me  to  addreti  you.  I  and  my  companion,  buth  German»,  depriied  of  our  poigesuion»,  have 
to  teek  tome  employment  outtidf  our  fatherland.  We  had  come  bere  relying  on  the  fricmUhip  of  an  En<iUsìi 
nobleman,  named  Cocharam,  who,  we  had  heen  told,  had  great  injiuence  in  Ihese  parta,  but,  on  enquiry  ice  find, 
to  our  perptexity,  that  he  livet  in  Scotland. 

...Reverendi... Domini  Pastores,  nec  non  spectabile.s... Domini  Seniores  atque  Diaconi. 
Nolite   mirari.-.minus  vero  in  sinistram  interpretar!  partem  quod...Rever.  vestris  digni- 
tatibus    praesentibus    bisce    obstrepam.      Est    enim    fatorum    inevitabilis    necessitas,    quae 
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me  idipsum  facere  compellit.  Sumus  siquidem  Inter  nos  duo  peregrini  ex  honestis- 
sima  familia,  nationis  Germanicae,  sed  per  fortunae  invidiam  adeo  bonis  nostris  exuti, 
ut  extra  patriam  nostrani  ambo  conditionem  qui3erere,  simus  compulsi.  Freti  itaque 
amicitia  viri  cujusdam  Nobiliss.  Nationis  Anglicse,  nomine  Cocharam,  quem  hic  locorum 
in  magna  authoritate  vivere  perceperamus,  huc  appulimus.  Caeterum  de  ejus  nomine 
percontantes,  non  hic,  sed  in  Scotia  eum  degere,  non  sine  magna  perplexitate,  retuli- 
mus  responsum.  [Having  made  such  a  long  joumey,  and  being  ili,  he  asks  the  Con- 
sistory  to  giva  him  and  bis  companion  some  relief.]  R.R.V.V.  Dignitatum  officiosis- 
simus  Matthias  Huss. 

Endorsed:  Matthi.  Hus  cum  fratre.     CoUegimus  prò  ipsis  £1.  —  26  Febr.  16.53-4. 

3188.  London,  Friday,  3  [=13,  N.S.]  March  16.5.3-4.  The  Consistory  of  the 
Outch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Col- 
Chester  '. 

[^Originai  in  Dutch.]  It  being  stili  incumbent  on  our  Community  to  send  out  i 
summonses  for  the  next  Colloque — in  accordance  with  the  decision  of  the  last  Col- 
loque,  in  consequence  of  which  we  wrote  to  the  Communities  at  the  time  appointed 
by  the  last  Colloque,  that  is  to  say  in  1651,  and  also  the  two  following  years,  as 
the  majority  of  the  Communities  considered  the  time  inconvenient,  and  the  Colloque 
was,  therefore,  deferred  from  year  to  year — we,  thinking  that  circumstances  are  now 
more  favourable  than  before,  eonsider  it  well,  in  order  to  discharge  our  duty,  to 
request  the  Communities  again,  and  you  by  these  presents,  to  send  two  Deputies,  a 
Minister  and  an  Elder,  by  the  6*  of  Aprii  next,  with  proper  Letters  of  credence, 
to  the  Colloque,  to  assist  in  discussing  and  deciding  whatever  may  serve  to  advance 
the  honour  of  God  and  the  welfare  of  the  Communities.  The  last  Colloque  decided  i 
that  the  next  should  be  held  at  Colchester,  because  it  ought  not  to  be  always  held 
in  the  same  place,  and  also  in  order  that  the  other  Communities  might  retain  their 
right  to  having  their  turn,  a  reason  which  we  continue  to  hold  in  full  vigour.  Hence, 
if  you  are  stili  of  opinion,  as  most  of  the  other  Communities  were,  that  Colchester 
would  not  be  very  convenient,  and  London  preferable,  we — for  the  reason  just  men- 
tioned,  and  out  of  consideration  for  the  weakness  and  great  age  of  our  Rev.  brother 
Casparus  Van  Nieren,  which  make  travelling  inconvenient  to  him — ask  the  Communi- 
ties whether  it  would  not  this  time  be  better  to  hold  the  Colloque  at  Sandwich. 
If  the  time  should  be  thought  too  short,  the  Communities  might  extend  it  for  a  3 
month  or  longer,  or  till  the  harvest,  as  the  Community  of  Norwits  proposed.  We 
are  ready  to  adopt  the  decision  of  the  majority.  Only,  let  the  correspondence  between 
the  Communities  for  the  maintenance  of  the  unity  of  doctrine,  discipline  and  Church 
government,  and  mutuai  help  and  assistance,  not  be  deferred  or  neglected  too  long. 
Wt  Londen,  3  Meert  165f.  V.V.E.E.  dienstbereyde  broeders  Den  Kerkenraet  der  Duitsche  4 
gemeinte  in  Londen  en  wt  aller  naem  Cesar  Calandrin. 

Addressed  :  Eerweerde  den  Kerkenraet  der  Duitsche  gemeinte  tot  Colchester.     In 
a   note  it   is  said   that  Letters  of  the  same  contents,  mutatis  mutandis,  were  written 
4  March  to  the  other  Communities  viz.  Sandwits,  Norwits,  Yarmouth  and  Canvey-eylant. 
'  This  Letter  occurs  on  Fol.  78»  of  the  Begister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
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3189.  Yarmouth,  Monday,  6  [  =  16,  N.S.]  March  16Ó3-4.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Tarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  feel  compelled  to  inforni  you  of  the  sad  condition  of  i 
our  Community,  which  has  now  been  without  a  Minister  for  nearly  fifteen  or  sixteen 
weeks,  our  Minister  D*  Pauwlus  StafFmaker  having  left  us,  so  long  ago,  for  Zierickzee, 
promising  to  return  to  us  within  three  or  four  weeks.  We  wrote  several  Letters  to 
him,  requesting  him  to  return  to  us  as  soon  as  possible,  and  not  to  neglect  the  Com- 
munity over  which  he  was  placed,  and  let  it  go  to  min,  but  we  bave  hitherto  re- 
ceived  no  answer.  We  are  much  surprised,  because  we  separated  as  good  friends,  and 
do  not  know  what  makes  him  act  thus.  It  is  very  bad  of  him,  to  forsake  us  in 
this  way.  There  are  here  at  present  between  fifty  and  sixty  Netherlaud  fishermen, 
unable  to  bear  the  Word  of  God  on  account  of  our  Minister  having  left  us.  Please 
teli  US  what  we  are  to  do  in  this  case.  During  the  time  that  he  was  with  us  he 
always  conducted  himself  honestly  and  devoutiy  in  doctrine  and  life. 

Yarmouth,  den  6  Maert  1653-4.     Den  Kerckenraet  der  Nederduijtsche  ghemeijnte  2 
Christi  bijnnen  Yermu,  ende  uyt  aller  naem  Isaac  Ten  Heuvel. 

Addressed:     Aende...Broeders    des    Kerckenraets    der    Nederduijtsche    ghemeijnte 
Christi  binnen  London.     Endorsed:   per  Act.  9  et  26  Mart.  1654. 


31 90.  Colchester,  Wednesday,  8  [  =  18,  N.S  ]  March  1653-4.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  In  reply  to  your  Letter  of  the  3"*  inst.'  rcgarding  the  holding  1 
of  a  CoUoque  on  6  Aprii,  we  should  like  to  see  it  put  off  for  another  year,  for  the 
same  reasons  as  in  former  years.  The  times  are  very  sad  and  full  of  trouble,  so  that 
it  would  be  difficult  to  bear  the  expenses,  while  the  Communities  are  no  poor  that 
they  are  hardly  able  to  coliect  the  stipends  of  their  Ministers.  But  we  are  ready  to 
submit  to  the  judgment  of  the  other  Communities.  We  stili  think  that  London  would  2 
be  the  most  convenient  place  for  the  meeting,  and  the  other  Communities  cannot  be 
said  to  lose  their  rights,  as  the  arrangement  would  be  made  at  their  advice,  with 
their  consent,  and  to  suit  their  convenience.  But  if  you  aud  the  other  Communities 
think  that  this  time  the  Assembly  should  meet  at  Santwits,  on  account  of  M^  Van 
Nieren's  great  age,  we  are  ready  to  submit  to  your  opinion,  though  we  presume  tliat 
Santwits  would  be  very  inconvenient  for  the  other  Communities. 

Wt  Colchester  den  8  Meert  1653-4.     VE.  dienstwillige  broeder  in  den  Heere  den  ,\ 
Kerckenraet  der  Duytsche  gemeynte  tot  Colchester,  ende  wt  aller  name  Thomas  Cool. 

Addressed  :  Aen  den...  Kerckenraet  der  Duytsche  gemeynte... tot  Londeu.    Endorsed: 

Resp.  26  Mart.  1654. 

>  See  above,  Letter  No.  3188. 


3191.  Yarvwxith,  Mondai/,  13  [  =  23,  N.S.]  March  1653-4.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Tarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 
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[Originai  in  Butch.]  On  the  6"*  inst.'  we  informed  you  of  the  condition  of  our 
Community  through  the  absence  of  our  Minister.  Since  then  we  bave  received  your 
Letter^  conceming  the  Colloque  to  be  held  on  the  6""  prox.  at  Sandwich.  As  we 
bave  no  Minister  just  now,  we  are  unable  to  give  you  an  answer  at  tbis  moment, 
but  we  expect  him  every  hour.  Hence  we  bave  recourse  to  you  as  formerly,  and 
hope  that,  in  the  absence  of  our  Minister,  you  will  continue  to  take  care  of  our 
small  flock.  Den  13'"  Maerte  1653-4  in  Yarmoth.  Lodewick  van  Regbemoorter,  vt 
alder  namen  des  Kerken  Raet. 

Addressed:  Den  Kerken  Raet  der  Dutse  gemeynte  tot  London.  Endorsed:  Resp. 
26  Mart.  1653-4. 

1  See  above,  Letter  No.  3189.  ^  gee  above,  Letter  No.  3188. 


3192.  Sandwich,  Tuesday,  14  [  =  24,  N.S.]  March  1658-4.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity,  London. 

[Originai  in  Dutch.']  On  the  9""  inst.  we  received  your  Letter  of  the  3""  con-  i 
ceming  the  holding  of  a  Colloque,  whicb  shows  your  zeal,  and  we  hope  that  it  may 
tend  to  the  edification  of  our  Dutch  Communities.  We  do  not  know  the  reasons 
wby  you  regard  the  present  time  more  suitable  than  the  past,  but  bave  no  doubt 
that  you  are  right.  Hence  we  are  ready  to  send  two  of  our  Elders,  with  proper 
credentials,  to  your  Assembly,  as  we  cannot  send  our  Minister,  on  account  of  bis  old 
age  and  feebleness,  which  make  it  difficult  for  him  to  discharge  bis  duties  in  S.  Clement 
Churcb  (this  being  the  farthest  tempie  from  bis  house  in  tbis  town),  he  being  now 
77  years  of  age.  Otherwise  it  would  be  a  pleasure  to  me  to  be  present  at  your 
meeting,  to  see  you  ali,  and  to  contribute,  as  much  as  possible,  towards  the  wellbeing 
of  the  Communities.  As  regards  holding  the  Colloque  at  Sandwich,  we  do  not  think  i 
it  advisable  to  do  so.  For  if  the  brethren  of  Colchester  had  good  reason  for  their 
request  to  be  excused  from  holding  the  Colloque  in  their  town,  when  their  tum  had 
come,  we,  as  being  situated  stili  further  away,  could  plead  far  more  weighty  excuses. 
Nor  would  it  be  advisable  to  hold  the  Assembly  in  tbis  town  on  my  account,  as  I 
am  old,  worn  out,  and  unfit  for  anything  important.  In  short,  the  experience  of  many 
years  has  shown,  and  it  is  our  opinion,  that  London  is  the  most  convenient  place  for 
meetings  of  tbis  kind.  Our  only  objection  is  that  the  time  between  now  and  the  6""  of 
Aprii  is  too  short,  and  we  think  that  it  would  be  better  to  delay  the  meeting  for  a  month. 

Wt    Sandwitz    desen    14    Maert    1653-4.     VV.EE....Broeders    in    den    Heere    den  3 
Kerckenraet  van  Sandwitz  end  in  aller  naem  Caspar  Van  Nieren. 

Addressed:  Aen  den... Kerckenraet  der  Nederduytscher  Gemeinte  tot  London. 
Endorsed  :   Resp.  26  Mart.  1653-4. 

'  See  above,  Letter  No.  3188. 


3193.     London,  Monday,  20  March  1653  [  =  30  March  1654,  N.S.].     Indenture 
between  John  Lamott,  Dirick  Hoste  and  others,  and  Joseph  Alport*. 

'  Thia  indenture  is,  as  usuai,  written  on  vellum  ;  but  there  is  also  a  copy  of  it  on  nine  sheets  of  foolscap  paper. 
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This  Indenture  made  the  twentith  day  of  March...  1653  betweene  John  Lamott  i 
Dirick  Hoste  John  Vanden  Abeele  Adam  Lawrence  William  Grosse  Timothy  Cruso 
and  Solomon  Vanden  Brooke  of  London  merehants  on  th'one  part  And  Joseph  Alport 
Citizen  and  Scrivener  of  London  on  th'other  part  witnesseth  that  for  and  in  considera- 
cion  of  the  rent  covenaunts  and  agreements  hereafter  in  and  by  theis  presenta  ex- 
pressed  and  reserved  on  the  part  and  behalfe  of  the  said  Joseph  Alport  his  executors 
and  assignes  of  and  for  the  messuage  or  tenement  hereafter  mencioned  to  be  paid 
kept  and  performed  They  the  said  John  Lamott  [&c.]  bave  demised  graunted  and  to 
farme  letten  vnto  the  said  Joseph  Alport... Ali  that  Messuage  or  Tenement  with  th'ap- 
purtenaunces  scituate  lying  and  being  in  Augustiu  Fryers  in  the  Parish  of  S'  Peter 
the  Poore  London  late  in  the  tenure  or  occupaciou  of  widow  King  and  now  in  the 
tenure  or  occupacion  of  the  said  Joseph  Alport,  and  ali  lights  wayes  easements  water- 
courses  profits  comodities  and  appurtenaunces  whatsoever  [Heì'e  follow  the  clanses  usuai 
in   Documents   of  this   kind  :   signed] 

John  La  mott.         Dierick  Hoste.         William  Grosse.         John  abeele. 

On  the  verso  is  iirritten:  Memorandum  That  it  was  agreed  by  and  betweene  the  2 
parties  within  written  and  the  within  named  Joseph  Aljwrt  doth  covenaunt  and  agree  for 
him  his  executoui-s  and  assignes  That  the  Lessours  within  named  or  any  of  them  their 
beires  or  as.signes  with  workmen  or  others  in  their  Gompanyes  twice  or  oftner  yearely 
during  the  terme  within  graunted  at  convenient  times  in  the  daie  time  shall  or  may 
without  the  lett  or  deniall  of  the  said  Joseph  Alport  his  executours  or  assignes  or 
any  of  them  enter  and  come  into  and  vpon  the  said  demised  premisses...to  view  search 
and  see  the  estate  of  the  reparacions  of  the  same...and  amend  the  same  within  the 
time  and  space  of  Three  monthes  next  after  mnnicion  or  warning  shalbe  therefore 
given  or  left,  And  this  Agreement  being  soe  first  made  and  endorsed  This  present 
Indenture  was  afterwards  sealed  and  delivered  by  the  within  named  John  Lamott  in 
presence  of  James  Houblon,  Ju°  Waldgraue,  And  sealed  and  deliuered  by  the  within 
named  Dirick  Host,  William  Grosse  and  John  Abeele,  in  the  presence  of  vs  Cesar 
Calandrin,  David  Otgher,  John  Waldgraue. 

Joseph  Alport  ivrote  on  the  vellum  copy:  The  Lease  of  niy  house  in  Austin  Fri^  3 
for  15   yeares  from  our  Lady  Day  16.54  at  x  Ib   per   annum.     The  paper  Copy  is  en- 
dorsed :    The    FeoflFees    of    the    Duch    Church,   their    Lease    to   J.    Alport,    16.53.      Per 
Act.  29  Jun.  16.54. 


3104.  Norivich,  Monday,  20  [  =  30.  N.S.]  March  1653-4.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Norwich,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Dutch.]  We  bave  received  your  Letter'  concerning  the  holding  of  a 
Colloque  at  Sandwich,  on  the  6""  prox.,  and  agree  \vith  you  that  the  notice  is  very 
short,  and  the  time  unseasonable,  so  that  it  would  be  better  to  put  the  meeting  off 
for  some  month.s.  The  phice,  moreover,  is  inconvenient  and  far  away  from  iis.  But, 
although  we  bave  no  gravamina  to  bring  before  the  Colloque,  if  the  majority  of  the 
Communities   think  that  the  Assembly  should  no   longer  be  deferred,   we  will   raise  no 

»  See  above,  Letter  No.  3188. 
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objections,  but  endeavoiir  to  meet  their  views  in  accordance  with  the  condition  of  our 
dwindling  Community.  Norwich,  20  Martij  1653-4.  Den  Kerckenraedt  der  Neder- 
duytsche  Gemeinte  tot  Norwits,  en  wt  aller  naem  Theo.  Elison. 

Addressed:   Eerweerdigc.den    Kerckenraet   binnen   London.     Endorsed:   Per   Act. 
23  Meert  1653-4;   Resp.  26  Meert. 


3195.  Wesel,  Thursday,  23  March  [  =  2  Aprii,  N.S.]  1654.  Testimonial  of 
Ministers  of  the  Word  at  Wesel,  regarding  Philip  Op  der  Beeck's  conduct  while 
he  was  at  Wesel,  and  the  leasons  for  his  long-continued  absence  frora  London'. 

Wel-Eerwaerde...Broederen...wij  onderschreuen  Predigere  Godlicken  woorts  in  de  i 
Gemeente  Christi  tot  Wesell,  op  t'versoeck  van  onsen...Medebroeder  H.  Philipp!  Op 
der  Beeck  connen  niet  naelaeten,  bij  sijn  vertreck  van  hier,  mits  desen  voor  de... 
waerheit...te  attesteren,  dat  voorgemelde  H.  Op  der  Beeck,  geduirende  de  tijt,  dat 
hij  wegen  eenige  verschillen,  so  in  die  deelung  tuschen  hem  ende  sijne  cohaereden 
over  haere  respective  Vader  ende  Moeder  zal.  sterfhuis  ontstaen  zijn,  sich  bij  ons 
heeft  opgehouden,  sich  eerbaer  ende  stichtelijcken  gecomporteert,  ende  insonderheit  in 
bovengenoemde  strijdicheit  over  het  sterfhuis  (tot  welcker  compositie  wij  mede  ons... 
devoir  gedaen)  aen  sijner  sijde,  om  desselven  wederkier  tot  sijne... Gemeente  te  spoe- 
digen,  hebbe  oock  met  sijnen  grooten  nadeel...den  vreede...te  coopen...sich  seer  gebuigt  i 
ende  geaccommoderet,  soo  dat  sijne  langduirige...absentie  vaxi  sijn... Gemeente,  niet 
door  eenige  versuimnuss  van  sijn  person,  maer  door  de  tergiversatie  van  eenige  gepas- 
sionirde  sijner  mede  Erfgenamen  is  veroorsaeckt  worden.  Daertoe  comende,  dat  sijne... 
Huisvrow  bevruchtet  zijnde,  daervan  8Ìj...voor  weenig  weeken  verlost  is,  sijn  vertreck 
ende  wederkier  nae  sijne  Gemeente  belettet  heeft.  Ondertuschen  heeft  sijn... ver langen 
...tot  sijne... Gemeente  ons  claerlicken  gebleecken,  niet  alleen  uijt  sijne  tot  ons...gedaene 
excusen  ende  protesten,  maer  is  oock  daeruit  blicklijck,  dat  hij  sijne  sake  noch  niet 
geeindigt,  ende  sijne... huisvrow  in  eenen  swacken  staet  noch  liever  achterlaten  als 
langer  van  sijne  Gemeente  absent  weseu  willen,  over  d'welcke  hij  oock  sodanige  sorge 
heeft  gedragen,  om  geen  nadeel  aen  deselve  te  mogen  doen,  of  over  hem  eenige... 
suspitie  te  verwecken  in  dese  gevaerlicke  tijden,  dat  hij  hem  int'  publijcque  niet 
eenmael,  ooc  daertoe  van  ons...versocht  zijnde  heeft  willen  laten  hooren,  andersints 
onse  publicque  oeffeningen  der  Godsalicheit...frequenterende,  ende  met  ons  Christ- 
broederlijck  in  prive  conversirende.  Also  dat  wij . .  .vertrowen,  dat  V.W.  bovengemelden 
haeren...medebroeder  ende  dienaer...blijdelick  ontvangen  werden...V.W....Broederen  ende  3 
Dienaeren  Godlicken  woort  in  Wesel 

Jodocus  Rappardus.  M.  Johannes  Strackius. 

Casparus  Keidtwerdius.      Hermannus  Ewichius.      Wilhelmus  Huls,  Ecclesise  Gali. 

Addressed:  Wel-Eerwaerden . . .  Predicanten  ende  Ouderlingen  der...Reformirten 
Duitschen  Gemeente... in  Londen.  Endorsed:  Attestatie  van  Wesel  voor  Broeder  Opde 
Beke,  per  Act.  23  Mart  1653-4. 

'  See  above,  Lettera  Nos.  3178,  3182,  3185. 


3196.     London,   Sunday,   26   March   [=5  Aprii,  N.S.]  1654.     The    Consistory 
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of  the    Dutch   Community,   London,   to  the  Consistory   of  the   Dutch   Com- 
munity, Colchester'. 

[Originai  in  Dutch.]     In  reply   to  your   Letter   of  8   March,   and   to  the  answers  i 
of  the   other   Communities,   namely  Norwich   and  Sandwich — who  are  also  of  opinion 
that   it  would   be  more  convenient  for  ali  the  Communities,  if  our  Colloque  were  held 
in   London    as   before,   which   fits   in  with    the    request    of   the    French    brethren   for 
mutuai   assistanee   in   any  difficult   matter,   or  in   cases  which   might   concern   ali   the 
Foreign    Communities    of   this   Country — we   hereby   invite   you   to   a    Colloque   to   be 
held   in  London.     And   as   the   time   fixed   for   it   is   too   short,   we   shall   also  in   this  i 
respect   follow   the   advice   of  the   other  Churches,  and   appoint  the    IS""  day  of  May 
next  for  the  Meeting,  ali   the  more  as  the  French  Colloque  begins  in  the  same  week. 
We  also  enclose  herewith  the  Texts  according  to  order.     If  j'ou  bave  any  Gravamina, 
please  let  us  bave  them  within  the  next  fortnight,  that  we  may  forwai-d  them  in  time 
to    the    other    Churches,    while,    in    return,    we    will    send    you    those    of    the    othei-s. 
London  26  Meert  1654.     V.E.  dienstbereyde  broeders  den  Kerkenraet  etc.  en  wt  aller  3 
naem  Cesar  Calandriti. 

Addressed:  Aen  den  Kerkenraet  van  Colchester.  In  a  note  it  is  added  that: 
Letters  of  the  same  contenta,  mutatis  mutandis,  were  sent  to  the  other  Communities 
of  Norwits,  Sandwits,  Yarmouth. 

>  Thi8  Iietter  occurs  on  Fol.  79*  o(  the  Begister  or  Copy-book  B'  deacribed  above  in  the  Note  to  No.  1420. 


3197.  Utrecht,  Sunday,  2  [=12,  N.S.]  Aprii  1654.  Joos  van  Laren',  in  a 
Dutch  Letter,  thanks  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Community  for  having,  in 
the  previous  year,  honoured  him  with  a  donatiou  for  the  promotion  of  bis  studies, 
and  expresses  the  hope  that  they  will  do  so  again. 

Den  2*"  Aprii  Anno  1654.     U.E.  ootmoedighste  dienaer  Joos  van  Laren. 

Addressed:  Eerweerde... Broeders  des  Kercken  raedts  in  de  Nederduijtsche  Ghe- 
meijnte,  London.     Endorsed:   per  Act.  13  Apr.  1654. 

'  Sec  above,  Lettera  Nos.  3087,  3088,  3136,  3159. 


3198.  Colchester,  Wednesday,  5  [  =  15,  N.S.]  Ajn-il  1654.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Conununity,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  In  reply  to  your  kind  invitation  to  a  Colloque  '  on  the 
IS*  prox.  we  admit  that  the  place  of  meeting  is  convenient,  but  we  stili  think  it 
advisable  to  defer  the  As-sembly  for  another  year,  as  the  Community  of  Norwich 
could  not  be  well  without  any  service  for  such  a  long  time,  while  the  old  age  of 
the  father  at  Sandwich  prevents  him  from  travelling.  Nor  do  the  brethren  of  Yar- 
mouth see  how  they  could  be  present,  considering  that  their  Minister  is  stili  absent. 
As  regards  our  own  Community,  we  could  not  possibly  depute  any  one  of  us  to 
the  meeting,  nor  bave  we  any  gravamina  in  which  we  could  expect  any  help  from 
the  Colloque. 

>  See  above,  Letter  No.  3196. 
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5°  Aprii  Anno  1654.     UE.  dienstw.   Broeders  de  Kerkenraet  vande  Nederduytsche 
gemeente  tot  Colchester,  ende  uyt  aliar  name  Joannes  Ruyting. 

Addressed :   Den...Kerckenraet  vande   Nederduytsche  Gemeente  tot  Londen.     En- 
dorsed  :   Resp.  per  Act.  6  Aprii  1654. 


3199.  Yarmouth,  Thursday,  6  [=16,  N.S.]  ApHl  1654.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Commu- 
nity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  have  received  your  Letter  inclosing  one  to  our  Minister", 
which  we  forwarded  at  once  to  Peterus  de  Lacher,  Minister  of  the  Word  at  Zerixe, 
and  wrote  to  him  concerning  the  Colloque  proposed  to  he  held  on  the  18""  prox. 
As  regards  this  point  we  cannot  decide  anything,  our  Minister  being  stili  absent. 

In  Jarmouth  den  6""  Aprii  1654.  V  dienstw.  dienaer,  wt  alder  namen  des  kerken 
Raets  Lodewick  van  Reghemoorter. 

Addressed:  Aen  de  Broeders  in  den  Here  Jesu  de  Nederdutsche  ghemeijnte  tot 
London.     Endorsed  :   per  Act.  13  Aprii  1654. 

'  Paulus  Staffniaker  ;   see  above,  Letter  No.  3189. 


3200.      Wesel,    Thursday,   -^   Aprii    1654.     Philippus   Op  de  Beeck',    to   the 
Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.']  I  have  received  the  Letter,  written  in  your  name  by  brother  i 
Calandryn,  from  which  I  learn  that  my  several  Letters  to  you  have  reached  you, 
and  that  you  would  have  answered  them  ere  this,  if  you  had  not  been  under  the 
impression  that,  in  accordance  with  my  promises,  I  was  already  on  my  return  home, 
but  this  not  being  the  case,  you  desire  my  return  to  our  Community  without  further 
excuses.  In  reply  I  declare  that  ali  my  resolutions  to  return  have  been  sincere,  but  i 
incidental  inconveniences  and  difficulties  have,  to  my  great  sorrow,  compelled  me  to 
alter  my  plans,  not  without  the  advice  of  leamed  and  devout  people  in  this  place. 
After  my  wife  had  been  delivered  of  a  girl,  and  the  child  had  been  baptized,  I  j 
prepared  myself  for  the  voyage,  intending  to  let  my  wife  come  over  as  soon  as  she 
should  have  regained  sufficient  strength.  This  pian  was  frustrated  by  ali  sorts  of 
vexations,  mental  anxieties  and  a  very  bad  cold  which  made  me  ili  and  compelled 
me  to  take  physic.  But  having  now  both  recovered,  we  will  set  out  for  our  voyage 
as  soon  as  possible,  and  hope  to  arrive  among  you  next  May,  especially  if,  through 
the  conclusion  of  peace,  we  should  be  able  to  go  to  London  by  the  Mouse  (Mase). 
I  pray  you  to  have  patience  with  me,  as  requiring  more  cousolation  than  repro- 
bation,  and  to  believe  that  my  desire  to  be  among  you  is  as  great  as  yours  for 
my  return.  I  also  learn  from  your  Letter  that  you  disapprovo  of  my  not  having  4 
preached  here  ali  the  time  that  I  stayed  bere.  I  should  have  wished  to  practise 
myself,  and  to  serve  the  Community  in  which  I  was  born,  and  of  which  I  am  a 
member.  But  as  one  of  their  Ministers  had  become  unfit  for  further  preaching,  and 
people   began   to   speak   of  electing  another  in   bis  place,  I  considered  it  advisable  to 

'  See  above,  Letter  No.  3195. 
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keep  quiet,  and  not  to  appear  as  giving  occasion  for  an  election.  Moreover,  I  bave  5 
been  informed  that  there  are  Englishmen  in  this  country  who  not  only  closely  watch 
ali  that  is  said  here  of  the  English  Government  and  the  peace  negotiations,  and 
bave  more  especially  inquired  regarding  me  and  my  arrivai  in  this  place,  but  also 
put  the  worst  construction  on  ali  that  is  said  and  preached  here  in  their  reports 
home.  To  avoid  the  possibility  of  such  persons  reporting  about  me  that  I  should 
bave  said  anything  against  these  negotiations  or  against  our  Government,  I  bave  not 
only  kept  quiet,  but  also  provided  myself  with  an  attestation  to  that  effect,  to  guard 
myself  against  ali  calumnies.  I  hope  that  the  peace  between  Engelandt  and  Hollant, 
which  ali  Reformed  Churches  desire,  may  be  concluded. 

Wesel  den  ^  Aprili  1654.     V.V.E.E.  Eroder  ende  Dienar  Philipp.  Op  de  Beeck.      6 

Addressed :   Die  Leerars  ende  Ouderlingen  der   Duitschen  Gemente... tot  London. 
Endorsed:  Gelesen  20  Aprii  1654. 


3201.  Colchestet-,  Friday,  14  [  =  24,  N.S.]  Aprii  1654.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community, 
London. 

[Originai   in   Dutch.]      In   addition    to   what   we   bave   already   written   respecting  1 
the   Colloque,   we  wish  to  say,  in  reply  to  your  Letter  of  26  March  ',  that  we  regard 
London   as   the   most   convenient   place   for   the   meeting,   but   we   bave  not  yet  heard 
whether  the   majority   of   the   Communities   agree   to   meet   on   or   about   the    18"'   of 
May.     If  so,   we    must   submit.     That   the   French   brethren   meet   at   that   tinie,   and  2 
request  our  assistance,  makes   us  fear  that  they  will  molest  us  again  with  the  schi.sm 
and  confusion  which   stili   continue   at   Canterbury,  and   which   distressed   us  so  much 
the   last   timo.     Nor  do  we   think  the  time  opportime  for  requesting  the  chief  magis- 
tracy  (Hooge   Overheyt)   to  confirm    the   common    welfere  of  the  Communities,  seeing 
that  there   is   no   firmly   established  govemment  (vast-gestelde  regieringe),  and  we   do 
not  know  what   alterations   may  be  made  by  the  next  Parliatnent,  as  we  bave  passed 
through  80  many  cbanges  in  so  short  a  period.     The  time  fixed  for  the  meeting  would  3 
also  be  inconvenient  for  our  Community,  as  we  bave  tben  the  celebration  of  the  Holy 
Supper,  and  the  Admission  (Belijdenis)  of  many  new  members,  who  bave   to   be   pre- 
pared  as  usuai.     Hence  we  stili  wish  that  the  Colloque  may  be  put  off  for  anotber  year. 

14  Aprilis  1654,  in  Colcbester.     UEE.  dienstwillige  de  Kerkenraet  van  de  Neder-  4 
duytsche  Gemeente  tot  Colcbester,  ende  uyt  aller  naem  Joannes  Ruyting. 

Addressed:  De  Kerckenraet  vande  Nederduytsche  Gemeynte  tot  Londen.  Endorsed: 
Gelesen  20  Aprii  1654. 

'  See  above,  Letter  No.  3196. 


320a.  Norwich,  Monday,  24  Aprii  [  =  4  May,  N.S.]  1654.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  KTorwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Commu- 
nity, London. 

[Originai   in   Dutch.]     We    bave    bitherto    made    no  reply    to   your    Letter   of  the 

26*   ult.',   as   we    were    under   the    impres.sion    that    the  holding   of   a    Colloque,    fi.xod 

'  See  above,  Letter  No.  .S196. 
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by  you  for  the  18"'  prox.,  had  been  approved  by  the  majority  of  the  Comtnunities, 
to  which  we  had  offered  to  submit.  And  as  we  had  no  gravamina  to  propose,  we 
had  nothing  to  write  to  you,  being  prepared  to  regniate  ourselves  in  accordance  with 
the  condition  of  our  weak  Community.  As  we  now  leam  that  the  brethren  of  Col-  i 
Chester  think  it  advisable  to  defer  the  Colloque  for  a  year,  we  agree  with  them 
in  this  respect,  ali  the  more  as  the  Minister  of  Yarmouth  is  stili  across  the  sea, 
and  D'  Casparus  is  unable  to  travel.  But  we  submit  to  the  majority,  and  hope  that 
our  writing  will  not  be  interpreted  as  if  we  had  any  objection  to  a  Colloque. 

Norwits    24    Apriliss    1654.     Den   Kerckenraedt   der    Nederduytsche    Gemeinte    in  3 
Norwits,  ende  wt  aller  name  Theophilus  Elison. 

Addressed:  Den  Kerckenraedt  van  de  Duytse  Gemeynte  tot  London.  Endorsed: 
per  Act.  27  Apr.  1654. 

3203.  Yarmouth,  Monday,  26  Jum  [  =  6  July,  N.S.]  1654.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[^Originai  in  Dutch.']  We  hope  that  you  will  send  us  again  your  liberal  donation, 
as  you  bave  done  before,  towards  the  maintenance  of  our  divine  service.  We  are 
o-lad  that  our  Minister  Dom.  Staffmaker'  has  returned  to  us.  Your  last  donation 
we  received  on  1  October  of  last  year  (te  Bamis). 

Yarmouth  den  26  Juni  1654.  De  Kerckenraet  der  Nederduytsche  ghemeynte 
Christi  ende  uyt  aller  naem  Isaac  Ten  Heuvel. 

Addressed:  Aende...Broeders  der  Kerckenraet  der  Nederduytsche  Ghemeinte  binnen 
London  -. 

1  See  above.  Lettera  Nos.  3189,  3199.  ^  la  %  Letter  dated  31  July  1654  the  Tarmonth  Consistory 

request  a  reply  to  the  above  Letter. 


3204.  Londmi,  Thursday,  3  [=13,  N.S.]  August  1654.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community, 
Yarmouth  ^ 

[Originai  in  Dutch.']  We  were  glad  to  learn  from  your  Letter  of  31  July'  that 
your  Community  is  doing  well,  and  that  your  Minister  has  returned  to  you.  We 
pray  the  Lord  to  bless  his  work.  As  he  has  been  across  the  sea  for  some  time, 
we  bave,  in  accordance  with  your  request,  ordered  four  pounds  to  be  sent  to  you 
for  the  Quarter,  which  you  will  receive  from  brother  Arnolt  Beecke.  Londen,  den 
3  August  1654.  V.E.  dinstwillige  in  den  Heere  den  Kerckenraet  etc.  ende  ut  aller 
nahmen  Philippus  op  der  Beeck. 

Addressed:   An  die  Gemente  van  Jarmouth. 

1  This  Letter  occurs  on  Fol.  79*  of  the  Begister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No. 
1420.  ^  See  Note  2  to  the  preceding  Letter. 


3205.  London,  Sunday,  27  August  [  =  6  September,  N.S.]  1654.  Matthaeus 
Bhmann,  in  a  German  Letter,  informs  the  Minister  of  the  London-Dutch  Church 
that    he   was   born   in   Silesia,   but    had    lately   come    from   the   Duchy   of   Brunswick 
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Luneburg,  where  he  had  eamed  his  living  as  a  Scrivener,  first  in  the  Princely  Record 
offices  (Canzeleyen),  afterwards  in  the  service  of  military  authorities,  and  after  having 
met  with  many  adversities  on  the  Continent,  arrived  in  London,  robbed  and  deprived 
of  ali  that  he  possessed,  so  that  he  is  compelled  to  beg  the  Consistory  of  the  Diitch 
Church  to  help  him  in  obtaining  some  employment. 

Datura  London  den         Augusti  Anno  1654.  Matthaeus  Ehmann. 

Addressed:  Dem...Herm... Pastori  dero  Christlichen  Teutschen  Gemeine  in  London. 
Endorsed  :   per  Act.  27  Aug.  1654. 


3306.  London,  Thursday,  28  September  [  =  8  October,  N.S.]  1654.  OrizoU 
Crutchaant,  widdow,  of  Bremen,  petitions  the  People  of  the  Dutch  Church  for  some 
charity  and  bounty.  She  was  "  taken  prisoner,  comming  out  of  Hamborow,  by  a  private 
Dutch  man  of  warr,  and  not  only  lost  ali  shee  had  amounting  to  120  Ib  Fleraish, 
but  had  her  legg  and  arme  broken  and  being  in  this  condition  in  the  Downes  shee 
was  inforced  to  pawne  her  said  husbands  last  will  and  testament  (who  dyed  at  Bremen) 
to  a  Scotchman  liveing  in  Holland  for  6  Ib  Flemish  to  supply  her  extreame  neces- 
sities.  She  had  remayned  bere  in  England  almost  a  twelue  moneths  and  hath  2 
fatherles  children  in  Scotland  in  a  most  perishing  condicion,  and  for  want  of  her 
husbands  will  shee  is  utterly  uncapable  to  helpe  or  releive  herselfe  or  them.  She 
now  prays  for  some  charity,  to  enable  ber  to  goe  to  Dunkirke  or  Vtrick  to  redeeme 
her  husbands  will,  where  the  Scotchman  now  is  ". 

Endorsed:  per  Act.  28  Sept.  1654. 


3207.  Sandvnch,  Monday,  16  [  =  26,  N.S.]  Odoher  1654.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Commu- 
nity, London. 

1.  Wt  ihould  like  to  have  your  advice  in  the  folUncing  cote.  More  than  a  year  ago  John  Aylon,  ìlinUter 
to  the  uhùmatie  At»embly  at  Canterbury,  offered  to  preach  in  our  Community,  ichenerer  our  iJini$ter,  through 
ueaknet»,  thould  be  prevented  from  dning  to.  A»  xce  knevo  that  he  wa»  one  of  thote  who  upheld  the  tchitm  in 
the  Walloon  Church  at  Canterbury,  we  lejt  him  where  he  wat.  1.  Ut  then  said  that  he  had  taught  in  your 
Community,  hinting  that  we  had  no  reaton  to  refuse  him.  And  on  7  Oct.  he  virate  to  one  of  our  Members:  " As 
"regardt  the  French  Synod  of  London  the  caie  ha*  tumed  out  well,  io  that  our  two  Churches  will  be  united  this 
"month,  and  a*  there  was  some  difficulty  in  Jinding  payment  for  three  Miniiters,  I,  being  the  youngest,  offered 
"to  resign,  with  which  the  .Synod  wae  greatly  pleased,  testifying  in  an  article  that  I  had  satitjied  them,  and 
"ordering  the  Church  at  Canterbury  to  gite  me  an  Attestation  of  this  fact,  besides  the  special  one  of  their 
"Deputiei.  2*.  They  also  fiied  a  tinte  for  my  departure,  for  which  I  am  noie  ready,  thongh  our  people  try  to 
"prevent  it,  atul  yetterday  decided  to  retain  me,  offering  to  raise  my  stipend.  But  it  i»  too  late,  as  I  mujit  not 
"oppose  the  Synodal  act,  if  I  do  not  wish  to  incur  the  name  of  schismatic.  Ilnt  if  the  Minister,  Jiiy  former 
"opponent,  were  a»  anxious  as  the  people  to  retain  me,  the  Synod  icould,  probubly,  alter  their  pian.  2'".  I 
"intend  to  go  to  Holland  after  the  winter ;  and  shall  be  glad  if,  in  the  meantinu,  I  con  be  of  any  service  to 
"the  Community  of  Sandwich;  I  will  come  over,  if  the  Consistory  invite  me,  and  shall  be  content  with  wliat 
"they  offer  me  far  my  services."  3.  Thie  Letter,  brought  hefore  ut  by  one  of  the  Members  of  our  Consistory, 
pleased  tu  so  that  we  invited  him  for  the  next  Sunday  (being  yesterday)  to  let  us  hear  him  preach.  But  he  was 
unable  to  come,  having  to  be  present  at  the  reconciliation,  and  to  preach  his  farewell  sermon.  He  promises,  limo- 
ever,  to  come  here  next  Sunday,  and  we  believe  that  our  brethren  will  be  pleased  with  his  talents  for  preaching. 
This  arrangement  being  for  the  purpose  of  atsisting  me,  or,  in  case  of  need  to  take  my  place,  ice  wish  you  to 
teli  ut  whether  we  could  accept  him.     There  are  some  bad  reports  about  him,  but  it  is  said  that  they  are  not  trae. 

...Eerweerdighe...Broeders...dese  dient  om  V.L.  advys  te  versoecken  in  desu  volgende  i 
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saecke.  Voor  een  jaer  end  meer  heeft  eenen  Johannes  Ayton  ',  een  Leeraer  te  Cantelberg 
in  de  schismatique  vergaderinge  aldaer,  hem  gepresenteert  door  andare,  om  in  onse 
Gemeinte  eens  te  mogen  leeren,  ende  insonderheyt  als  dan  als  onse  Leeraer  door  zwack- 
heyt  soude  verhindert  worden  sulcx  te  doen,  maer  wy,  wetende  dat  hy  een  was  die 
de  scheuringe  in  de  Walsche  kercke  te  Cantelberg  ophielde,  hebben  sulcx  weinich  gheacht, 
ende  hem  daer  gelaten.  Daerna  isset  gheschiet  dat  hy  uitgaf  dat  hy  te  London  in  V.L.  » 
ghemeinte  gheleert  hadde,  daermede  te  kennen  gevende  dat  wy  geeu  redenen  en  hadden 
sulcx  te  weygeren.  Hier  op  is  gevolgt  dat  hy  den  7  Octob.  laest  schreeft  aen  een  onser 
Lidtmaeten  aldus  :  "  Wat  angaet  het  Frantsche  Synode  van  London  de  sake  Ls  wel  ten 
"  besten  uytghevallen,  in  so  veel  dat  onse  twee  kercken  in  dese  tegenwoordige  maent 
"sullen  vereenicht  worden,  end  dewyle  men  vont  dat  men  soude  qualyck  betalinge 
"  vinden  voor  drie  predicanten,  so  hebbe  ick  als  de  jongste  ghepresenteert  mynen  dienst 
"neder  te  leggen,  het  welck  de  Synode  insonderheyt  wel  van  my  heeft  afgenomen, 
"  ende  daer  op  een  artyckel  onder  anderen  ghemaeckt,  hoe  dat  sy  erkent  in  alias  vol- 
"comelyck  van  my  voldaen  te  zyn,  ende  de  kercke  alhier  belast,  van  my  daervan 
"authentyque  attestatie  te  laten  ghenieten,  nelFens  die  particuliere  attestatie  van  bare 
"  ghedeputeerde,  die  nu  alhier  zyn,  namelyck  een  van  de  predicanten  van  London  end 
"  een  van  Doevers,  met  haren  ouderling.  Voorders  so  hebben  sy  my  een  bequamen  i* 
"  tyt  gheordonneert  om  te  mogen  vertrecken,  waer  tee  ick  oock  nu  myselvan  gheresolveert 
"vinde,  Al  hoe  wel  dat  ali  ons  volck  nu  op  de  been  is  om  my  te  verhinderen,  end  op 
"  gisteren  tot  op  een  man  toe  alle  hebben  bestemt  om  my  te  behoudan,  presenterende 
"bare  gagie  te  verhoogen.  Doch  dit  alias  is  te  laet,  nademael  ick  my  selven  tegen  de 
"  Synodale  acte  niet  mach  stellen,  by  aldien  ick  den  naem  van  schismatyck  niet  wederom 
"  wil  op  den  hals  halen,  van  den  welckan  ick  tot  myne  groote  blyschap  nu  verlost 
"ben.  Doch  by  aldien  dat  den  predikant,  die  ta  vooran  myn  partie  was,  soo  emstich 
"  ware  om  my  te  behouden,  als  het  volck,  de  Synode  saude  misschien  haer  voomemen 
"  wel  veranderen,  maer  in  der  waerheyt,  ghelyck  dat  een  yder  hier  wel  can  ghetuygen, 
"  hy  vreest  dat  ick  de  affectie  van  zyn  ghemeinte,  so  seer  soude  na  my  tracken,  als 
"ick  het  hebbe  gedaen  alrede  in  da  myne.  Doch  eygen  roem  en  is  niet  goet,  ick  late 
"daer  van  de  kercke  alhier  ghetuygen.  Ondertusschen  hebben  de  ghedeputeerde  last 
"  om  alle  de  kercken  in  Hollandt  te  informeren  van  onse  versoeninge  mat  de  andere 
"end  beyde  onse  kerckenleeraers  voor  conform  in  de  leer  end  disciplyne  te  erkennen. 
"  Myn  voorneman  is  na  Hollant  te  gaen,  maer  nademael  den  winter  voorhanden  is,  so  i"" 
"  hebbe  ick  voorgenomen  dien  tyt  over  te  wachten.  Kan  ick  ondertusschen  der  kercken 
"van  Sandwitz  eenichsins  bahulpich  zyn,  voor  den  tyt  van  desen  winter,  ghelyck  die 
"dan  alderquaatsten  tyt  is  voor  Dominus  Casparus,  ick  sai  het  na  myn  vermogen  gem 
"doen  ende  wanneer  ick  daer  toe  van  den  Kerckenraet  sai  versocht  zyn,  so  sai  ick 
"  op  haer  versoack  eens  overkomen.  Enda  by  aldien  dat  da  kercke  van  Sandwitz  daer 
"toe  geresolveert  is,  ick  sai  my  te  vreden  houden  met  het  gene  sy  my  voor  mynen 
"  dienst  kan  toa  leggen,  so  vaal  ofte  so  weinich  als  het  sy,  hebbende  liever  myn  pre- 
"  digampt  ta  oetfenen  dan  ledich  te  zyn,  verwachtende  hierop  V.L.  antwoort  ofte  de 
"resolutie  des  kerckenraets.     So  bevele  ick  u  &c." 

Desen   brief  is  een  onser  broaderen  des  kerckenraets  ghetoont  geweest  ende  van  3 

'  See  below.  Lettera  Nos.  3209,  3210. 
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hem  in  de  vergaderinge  ghebracht  end  aldaer  ghelesen,  ende  behaegt  den  broederen  so 
wel,  dat  sy  hem  tegen  den  uaesten  sondach  dat  is  den  15  deser  ontbooden  hebben, 
om  zyn  gaveu  te  laten  hooren.  Maer  hy  en  condet  doe  niet  doen,  overmits  hy  moste 
by  de  versoeninge  wesen  end  zyn  laeste  predicatie  tot  een  afscheyt  doen,  ende  heeft 
belooft  tegen  dén  naesten  sondach  hier  te  wesen,  ende  het  is  geloofweerdich  dat  zjai 
gaven  int  predicken  den  broederen  sai  welbehagen.  Maer  dewyle  dit  siet  op  dit  eynde 
ofte  om  my  helpen,  ofte  in  gebreke  van  my  dese  Ghemeinte  te  bedienen,  so  ver- 
soecken  wy  hier  op  V.EE.  advys,  ofte  het  V.EE.  sonde  raetsaem  achten  hem  alhier 
hier  toe  aentenemen.  Men  segt  dat  gepresenteert  goet  onweert  is,  ende  indien  het  met 
desen  ware,  also  het  behoort,  ons  dunet  dat  hy  hemselven  also  niet  en  sonde  pre- 
senteren.  Daer  hebben  eenige  quade  rapporten  van  hem  gegaen,  maer  men  segt  dat 
sy  niet  waerachtich  en  zyn.  Wat  daer  van  is,  laet  ons  doch  VL.  ghevoelen  weten, 
want  hy  mede  sonde  belangen  tot  het  colloquinm,  twelck  V.EE.  mede  angaet....Iek 
dancke  VL.  voor  de  groetenisse  door  M''  Corsellis  aen  my  ghedaen....Sandwitz  desen  + 
16  Octob.  1654.  V.L....Vrienden  end  broeders  in  den  Heere  den  Kerckenraet  van 
Sandwitz  end  in  aller  naem  Casparns  Js'ieren. 

Addressed:    Aen   deu... kerckenraet   der    Nederduytscher    Ghemeynte    tot    London. 
Endorsed  :   per  acte  van  26  Octob.  1 654. 


3208.  Yarmouth,  Mondai/,  23  October  [  =  2  Novemher,  N.S.]  1654.  The  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  reqiiest  the  Consistory  of  the 
London-Dntch  Community  to  .send  them  their  nsnal  contribution  towards  the  main- 
tenance  of  their  Community.     [Originai  in  Dutch.] 

Yarmouth  desen  23  October  1654.  De  kerckenraet  der  Nederduytsche  ghemeynte 
Christi  ende  uyt  aller  naem  Isaac  Ten  Heuvel. 

Addressed:  Aen  de... Broeders  dea  kerckenraets  van  de  Nederduytsche  ghemeynte 
Christi  binnen  London.     Endorsed:   per  Acte  12  November  1654. 


3309.  MoHlake,  Wednesday,  25  October  [  =  4  November,  N.S.]  1654.  [Dierick 
HoBte  ?]  to  Pleter  Van  de  Put, 

1.  My  friend  [from  Holland]  aritet  that  Ayton  was  appointed  hy  the  Climi»  of  ìì'alcheren  ax  ilinister  in 
India,  but  the  Rultn  refuned  him  on  account  of  reporti  of  hit  drunkennemi  de,  and  the  Classili,  h^iving  investi- 
gated  matter»,  left  him  alone  without  tending  him  to  India;  nor  did  they  gite  him  an  Attestation,  only  Doni. 
van  Thoor  gave  him  a  thort  one,  which  he  icill,  no  doubt,  show  you.  A»  he  now  writea  for  an  Attestation,  the 
matter  tcill  come  before  the  Clattit  next  Thursday,  but  it  may  be  refused  to  him,  a»  it  it  understood  that  he 
belongt  to  a  schismatic  Church.  2.  The  case  of  Puttaeck  is  difficult,  as  he  was  cited  before  a  Court  of  Justice, 
consequent  upon  serious  accusationt  and  his  oicn  appeal,  but  he  had  not  the  courage  to  appear,  to  that  he  was 
condtmned  and  banished.  As  Ite  never  appeared,  nothing  wat  proved  against  him,  but  if  this  shouid  be  the  case, 
it  wouid  create  a  great  scandal,  and  prevent  him  from  being  promoted. 

Mortlake  25  October  1654.  S"'  P  Vande  Put.  Weerde  Sone,...in  niyn  vrints  brief 
staet  aldns:  de  sake  van  Aijetcn'  staet  alsoo,  dat  hij  hier  bij  de  broeders  des  Classis 
van    Walcheren    tot    Predicant    na    Indien    is    beroepeu,    maer   by   de    bewinthebbers    is 

'  Annexed  is  a  slip  of  paper  on  wbìch  is  written  a  statement  to  the  effect  detailed  by  the  writer  of  the 
above  Letter,  who  does  not  sign  his  name,  but  who,  judging  from  his  handwriting,  is  Dierick  Hoste,  one  of 
the  Elders  of  the  London-Dutoh  Church.  '  See  above,  Letter  No.  3207. 
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gerefugeert  van  wegeu  eenige  rapporten  van  ergerlijke  dronkenschappen  ende  oneerelijke 
propoosten,  welke  by  de  Classis  gebracht  synde,  en  ondersocht,  hebben  hem  stillekens 
laten  staen,  sonder  hem  na  Indien  te  senden  ;  hebben  ook  geen  attestatie  aen  hem 
willen  verleenen,  dan  dat  alleen  D.  Van  Thoor  hem  int  particulier  een  attestatiken 
heeft  gegeven,  welke  hy  wel  sai  U.E.  verthoonen.  Ende  also  hij  hier  nu  om  attestatie 
schrijft,  sai  sulx  in  de  Classis  worden  gebracht  toecomenden  Donderdach,  achte  hem 
die  wel  sonde  mogen  geweygert  worden,  also  hier  verstaen  dat  hij  hem  by  een  scheur- 
kerke  heeft  vervoeght. — De  sake  van  Puttaeck  light  hier  wat  swaer,  also  hij  hier  by  2 
het  hofF  provinciael  van  Justitie,  op  sware  aenclachten,  en  op  syn  eijgen  beroepinge, 
is  geciteert,  en  tot  sijn  verdedinge  niet  heeft  durven  verschynen,  en  bij  non-comparitie 
is  gecondemneert  en  gebannen.  Wat  van  de  clachten  tegens  hem,  en  de  feijten  is, 
weet  ik  niet,  is  noeijt  voor  Kerkelyke,  of  weerlicke  rechter  ijet  tegens  hem  ten  blycke 
gebracht,  also  hij  fugitiff  sijnde,  niet  is  gecompareert  ;  can  niet  sien  als  de  saken  die 
tegen  hem  ter  beschuldinge  waren,  soude  tot  kennisse  comen,  of  sonde  groote  erger- 
nisse  geuen,  dat  sodanich  een  man  soo  licht  tot  deu  dienst  soude  worden  bevoordert. 
Dit  mach  VL.  de  E.  broeders  voorlesen  tot  narichtinge. 

32 10.  London,  Thursday,  26  October  [  =  5  November,  N.S.]  1654.  The  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  Sandwich  ^ 

[Originai  in  Dutch.]  As  we  did  not  receive  your  Letter  of  16  October"  before  i 
the  20"",  we  bave  been  vmable  to  answer  it  sooner.  As  regards  M'  Aijton  we  bave 
made  inquiries  to  give  you  as  mach  information  as  we  could.  It  is  true  that  when 
he  was  bere,  he  inquired  for  M''  Probst  and  preached  in  our  Church,  pretending  that 
the  Ambassadors  had  promised  to  come  and  bear  him,  without  our  having  any  par- 
ticular  knowledge  of  him  and  of  his  life,  so  that  no  inferences  could  be  drawn  from  this 
circumstance.  We  bave  also  consulted  the  brethren  of  the  French  Church,  who  told  us  that  2 
M'  Aijton  was  content  to  resign  his  post  for  the  sake  of  the  unity  of  the  Communities, 
on  condition  that  his  Ministry  shouid  not  be  blamed.  The  Deputies  of  the  Colloque 
accepted  this  offer,  and  thereupon  ordered  the  Church,  where  he  had  been  Minister, 
to  give  him  an  Attestation  as  to  his  Ministry.  They  also  promised  him  a  Copy  of 
the  Act  made  by  the  Deputies  concerning  this  affair.  The  Deputies  of  the  French 
Consistory,  who  gave  us  this  information,  told  us  that  they  had  no  orders  to  give  us 
further  information  regarding  his  conduct.  Meantime  we  bave  received  some  trust-  3 
worthy  information  from  across  the  sea,  as  follows  [see  the  preceding  Letter,  §  1]. 
There  are,  moreover,  reports  as  to  his  bad  conduct  at  Canterbury.  In  consequence  of 
ali  this  we  shouid  like  you  to  look  out  for  a  man  of  good  repute,  if  you  require  a 
Minister  or  an  Assistant,  to  prevent  ali  inconvenience  and  misfortune  to  your  Com- 
munity and  our  Colloques. 

London,  26  October  1654.     V.E....Vrijnden  ende  Broders  in  den  Here  de  Kerckeni-aet  4 
van  die  Duitsche  gemente  tot  London,  ende  ut  aller  nahm         Philippus  op  der  Beck  '. 

Addressed:   An  die  gemente  van  Sandwich. 

1  This  Letter  occurs  on  Fol.  79'  of  the  Begister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
'  See  above,  Letter  No.  3207.  ^  It  is  added  in  a  Note  that  a  Copy  of  the  above  Letter  was  sent 

to  the  Community  of  Sandwich  on  the  2nd  of  Nov.  foUowing.     See  the  next  Letter. 
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32211.  Sandwich,  Monday,  6  [=16,  N.S.]  November  1654.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch 
Community. 

1.  Our  Letter  of  16  Oct.,  which  did  not  reach  you  at  the  proper  tiine,  so  tluit  you  replied  to  it  eight  days 
later,  va»  foncarded  to  you  under  cover  of  Mr  Jan  Mae».  The  con»equence  tcas  that  3Ir  Ayton  preached  here 
on  Sunday  the  22nd  Oct.,  I  myself  being  ili,  so  that  I  could  not  be  pretent  either  in  the  fore-  or  in  the  afternoon. 
And  at  it  xcat  uncertain  tchat  courte  my  Ulne»  would  take,  the  brethren  requested  him  to  preach  again  the 
folUncing  Sunday,  for  which  purpose  he  carne  here  again,  At  I  icat  better  then,  he  preached  in  the  forenoon, 
and  I  in  the  afternoon.  2.  Ai  we  then  had  your  Letter  of  26  Oct.,  and  meant  to  follow  i(«  advice,  the  brethren 
of  our  Contittory  told  him  on  Moiuìay  that,  untesi  he  had  luficient  tettimonialt  from  the  place  ichere  he  had 
retided,  me  would  have  fio  further  dealingi  with  him.  He  promited  to  procure  them  at  once.  3.  Thereupon  you 
mite  ut  on  the  2nd  imt.  that  you  ìuid  learnt  that  we  had  temporarily  accepted  him  ai  our  Minister,  which  is 
not  the  caie,  and  we  thould  like  to  know  who  ipread  thii  report.  We  did  not  reply  to  your  Letter  of  26  Oct. 
at  once,  becanie  we  wanted  to  lee  wluit  wouUÌ  follow  after  hit  promiee.  ÌVe  understand  that  he  has  received  un 
Attettation  from  the  Colloque,  and  from  the  Community  of  Canterbury,  and  that  he  seni  both  to  the  Clastis  of 
Walcheren,  thinking  that  tliereby  he  would  obtain  alto  one  from  them.  4.  ÌVe  hear  thit  from  others,  at  he  was 
not  here  yetterday  himtelf.    Ai  loon  at  we  tee  the  Atteitationt  we  will  comult  you. 

EIerweerde...Broeders,  den  uwen  vati  den  26  Octob.'  is  ons...behandicht  end  ver-  i 
staen  dat  den  onse  van  den  16  dito  UE.  niet  ter  behoorlycker  tyt  is  behandicht, 
daerom  UE.  antwoort  aen  ons  8  dagen  spader  qiiam;  'twelck  ons  dede  niet  wel  te 
vrede  zyn  op  M'  Jan  Maes  aen  welcken  hy  par  inclose  gesonden  was.  Hier  op  is 
ghevolgt  dat  M'  Ayton  den  22  dito  sondach  in  onse  kercke  gheleert  heeft,  ick  sieck 
zynde  niet  connende  in  de  vergaderinge  verschynen,  noch  voor  noch  na  de  noene. 
Ende  dewyle  het  onseker  was  hoe  het  niet  myn  siecte  uytvallen  saude,  versochten 
onse  broeders  van  beni  den  naesten  sondach  den  29  dito  hetselue  te  willen  doeu 
tot  welck  eynde  hy  hier  wederom  quam.  Maer  met  my  door  Go<is  genade  beLer 
gewordeu  zynde,  leerde  hy  de  voor  noene  end  ick  de  nae  noene.  Ende  doe  hadden  2 
wy  UE.  antwoort  van  26  dito,  end  het  advys  daer  in  behaegde  ons  wel,  besluytende 
het  selue  nae  te  comen.  Daerom  oock  de  Broeders  onses  kerckenraets  des  maen- 
daechfl  daemae  tot  hem  gingen,  hem  aendienende  dat  ten  ware  dat  hy  suffisante 
attestatie  toonde  van  zyn  leven  ter  plaetsen  daer  hy  verkeert  hadde,  niet  gesint  en 
waren  met  hem  verder  te  middelen.  Het  welck  hem  wel  behaechde  ende  beloofde 
sulcx  te  doen  met  den  eersten.  Hier  op  is  ghevolgt  uwen  tweden  van  den  2  Novelli-  3 
ber,  daer  in  UE.  schryft  door  ghenichte  vernomen  te  hebben  dat  desen  M''  Ayton 
van  ons  tot  predicant  voor  een  tyt  saude  aengenomen  zyn.  Twelck  so  niet  en  is, 
end  zyn  verwondert  van  wien  sulck  gheinicht  ghecomen  is,  ende  dat  heeft  UE.  be- 
weecht   copie   van  den   uwen   den   26   Octob.    te   seynden,    ineenend   dat   die   niet   ter 

behoorlycker  tyt  ghelevert  en   was De  reden  daerom  wy  niet  terstont  en  antwoorde 

was,  dat  wy  wilden  sien,  wat  op  dese  zyne  beloften  volgen  saude,  ende  verstaon  dat 
hy  attestatie  van  de  ghedeputeerde  des  Colloquiums  vercregen  heeft,  als  oock  van 
de  Ghemeinte  te  Cantelberg,  de  welcke  beyde  hy  ghesonden  heeft  aen  het  Classis 
van  Walcheren,  meynende  hier  door  oock  van  daer  attestatie  te  ghecrygcn.  Wy  ver-  4 
staen  dit  niet  van  hem  selven,  want  hy  hier  gisteren  Novemb.  5  niet  geweest  en 
is,  maer  van  andere  die  niet  hem  te  Cantelberg  sprekende  sulc.\  van  hem  verstaeu 
hebben,  so  dat  het  schjTit  dat  alle  de  attestatien  tseffens  sullen  comen.  Als  sy  ons 
suUen   ghetoont  zyn,  sullen   wy  ons   daemae   reguleren,   doch   niet  sonder  UE.  appro- 

'  See  the  preceding  Letter. 
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batie.      Van   dat   te   Cantelberg   van   hem    soude   misdaen   zyn,   hebben   wy   vemomen, 
maer  niet  sekers  connen  uytvinden. . . . 

Sandwitz  desen  6  Novemb.  1654.     UE....vrienden  end  Broeders  in  den  Heere  den  5 
kerkenraet  van  Sandwitz  end  in  aller  naem  Casparus  Nieren. 

Addressed:    Aen    den...Kerckenraet   der   Nederduytscher    Ghemeinte    tot    London. 
Endorsed:   Resp.  9  Nov.  1654. 


3212.  Xondom,  ifonday,  13  [  =  23,  N.S.]  JVowmòer  1654.  The  Ministers,  Elders 
and  Deacons  of  the  Dutch  Church,  London,  to  the  Professors  of  Theology  at 
Geneva  '. 

1.  Having  heard  of  tìie  ìnisery  and  want  of  our  poor  brethreti  of  the  Churches  of  Piedmont,  our  Church  hai 
endeavoured  to  procure  thevi  some  assistance  (as  well  for  a  present  relief  of  their  poverty,  as  for  aiding  them  in 
educativg  some  young  men  for  the  Ministry,  seeing  that  they  are  not  allowed  to  have  Foreign  Ministers,  and 
these  young  men,  on  account  of  their  language,  cannot  be  so  well  edu/:ated  in  any  University  a»  in  yours), 
so  that  we  hope  that  you  will  excuse  the  remarks  which  we  think  it  necessary  to  make.  2.  As  regards  their 
Students,  to  whom  we  would  assign  a  portion  of  our  Gollection,  please  teli  us  the  annual  sum  required  for  a 
student  and  for  how  many  years.  We  ask  this  ali  tlie  more  ai  tìiey  point  cut  to  us  that  some  of  their  students 
are  already  well  advanced,  and  only  require  some  assislance  to  complete  their  Academical  preparation.  If  we 
were  informed  on  this  point,  we  could  prohahìy  devote  some  remains  of  the  Gollection  to  this  purpose  ;  but  our 
brethren  would  prefer  to  entrust  the  whole  sutii  to  you.  3.  The  other  part  of  our  Collection  would  be  for  their 
poor.  For  this  purpose  we  send  you  five  hundred  "  escu*  "  to  he  paid  to  Mr  J.  L.  Cahxndrin,  Merchant  in  your 
city,  who  toill  assist  in  this  good  work  by  distributing  the  money.  We  hope  that  you  will  assist  him,  as  you 
know,  perhaps,  better  who  deserve  to  receive  this  money,  and  could  alto  procure  us  some  receipts  for  our  account 
to  our  Jlock. 

Messieurs  et  Treshonorés  Freres,  Ayans  entendu  les  miseres  et  necessitez  de  nos  i 
povres  freres  des  Eglises  de  Piemont,  nostre  Eglise  s'est  evertuée  a  leur  procurer 
quelque  assistance,  tant  pour  le  present  soulagement  de  leur  povreté,  come  aussi  pour 
aider  selon  nostre  petite  portée  a  eslever  quelcune  de  leurs  jeunes  plautes  au  Minis- 
tero, puis  qu'il  ne  leur  est  permis  d'auoir  Ministres  estrangers,  a  faute  de  quoi  ces 
Eglises  seroient  bien  tost  ruinées,  et  que  ces  plantes  a  cause  de  la  langue  ne  pour- 
roient  si  bien  estro  iustruites  en  autre  Academie  qu'en  la  vostre  ;  Nous  auons  creu 
que  vostre  bon  zele  pour  la  maison  de  Dieu  volontiers  excusera  nostre  trop  grande 
importunité  et  presumtion  en  vous  adressant  la  presente.  Notamment  pour  ce  qui  2 
concerne  leurs  Estudiants  en  Theologie,  auquel  usage  nous  dedions  une  partie  de 
nostre  Collecte,  en  quoi,  devant  que  pouvoir  passar  plus  avant,  nous  auons  absolu- 
ment  besoign  de  vos  directions  et  avis,  s9auoir  mon  quelle  depence  annuèlle  seroit 
requise  pour  un  Estudiant  en  ce  lieu  et  pour  combien  d'années.  Et  d'autant  quils 
donent  a  entendre  qu'ils  ont  deja  quelques  uns  de  leurs  Estudians  entrainez  et  bien 
avan5ez  ou  peut  estre  presque  meurs  pour  le  Ministero,  et  qu'il  leur  manque  le 
moien  pour  parachever  ce  peu  qui  leur  seroit  encor  necessaire  de  preparation  Acade- 
mique  ;  si  nous  estions  informez  de  leurs  besoins  particuliers  en  ce  cas,  on  y  pour- 
roit  peut  estre  appliquer  quelque  residu  de  la  Collecte.  Mais  nos  freres  aimeroient 
mieux  de  vous  mettre  en  main,  s'il  vous  plaist,  la  somme  entiere  toutte  ensemble, 
que  d'avoir  a  compter  par  le  menu  d'an  en  an,  pour  veu  qu'il  y  ait  la  moien  pour 
la  faire  profiter  entretemps  a  leur  meilleur  avantage.  L'autre  partie  de  nostre  Col-  3 
1  This  Letter  oocurs  on  Fol.  80"  of  the  Register  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
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lecte  sera  pour  une  aide  presente  en  leur  povreté.  A  ceste  fin  nous  envoions  ciuq 
cens  escus  pour  estre  paiez  au  S'  Jean  Louis  Calandrin  Marchand  en  vostre  ville, 
duquel  nous  cognoissons  la  suffisance  et  probité  pour  favoriser  une  si  bonne  oeuvre, 
et  l'avons  prie  de  prendre  la  peine  de  la  faire  distribuer  parrai  ces  povres  gens 
selon  la  proportion  de  leurs  uecessitez.  En  quoi  nous  vous  supplions  de  l'aider  de 
vos  bons  avis,  selon  que  peult  estre  leurs  necessitez  vous  peuvent  estre  raieux 
cognuès,  et  de  vostre  aide  s'il  est  de  besoin,  pour  retirer  d'eux  quelque  sorte  de  Re- 
cipisse  a  nostre  decharge  vers  nostre  troupeau,  pour  faire  foy  de  nostre  fidelité  quand 
il  seroit  requis....De  Londres  ce  13  de  Nov.  1654.  4 

Vos  treshumbles  freres  et  serviteurs  Les  Ministres  Anciens  et  Diacres  de  l'Eglise 
Flamende  de  Londres  et  en  leur  nom,  Philippus  op  de  Beeck. 

Aen  de  Professoren  in  Theologie  van  Geneven. 


3313.  London,  Monday,  13  [  =  23,  N.S.]  Xovember  16-54.  The  Minlsters, 
Eldera  and  Deacons  of  the  Dutch  Church,  London,  to  the  Classis  of  the 
Reformed  Churches  in  the  Valleys  of  Piedmont  '. 

A/ter  tome  icoidt  of  contolation  in  their  prenent  sad  circunutance»,  the  Con»i»tory  inforni  them  that  they  Iiave 
tent  _five  hundred  "etcìu"  tovard»  a  nwmentary  relief  of  their  poor.  Anolher  gum  wHl  be  reserred  for  the  edit- 
cation  of  otte  of  their  ttudent». 

Messieurs  et  treshonnorés  freres,  Nous  avons  receu  vostre  lettre  de  21  d'Aoust  i 
de  S.  Jean  au  vai  Lucerne  :  par  laquelle  nous  entendous  l'estat  miserable  et  affligé, 
soubs  laquelle  les  E.sglises  reformées  des  Vallée.s  de  Piemont  gemissent  :  et  ce  que 
vous,  au  regard  d'iceluy,  desirés  de  nostre  Esglise.  Corame  nous  touts  soraraes  men- 
bres  de  mesrae  corps,  et  par  vn  mesrae  Esperit  vniés  :  aussi  nous  avons  vn  sen- 
timent  vivant  et  fraternell  de  vos  afflictions  et  miseres  :  et  prions  Dieu  de  tout 
nostre  coeur,  qu'il  luy  plaise  de  mettre  fin  a  vos  persecutions  ;  et  vous  fortifier  par 
sa  presence  et  puissance  etemelle  contre  touts  les  assaults  de  vos  ennemys  ;  afin  que 
vos  Anciennes  esglises,  lesquelles  n'ont  pas  plie  le  genoux  devant  Baal  puisse  sub- 
aister  au  despit  de  vos  ennemys:  et  vivre  au  milieu  des  flammes,  et  estre  fleuris- 
sant  parmi  les  afflictions,  corame  les  lilies  entre  les  espines.  Il  est  bien  vray,  que  i 
toute  affliction  sur  l'heure  ne  semble  point  estre  de  joye,  mais  puis  apres  elle  rend 
fruit  paisible,  a  ceux  qui  sont  exercés  par  celuy.  Car  tout  bien  conte,  commo 
l'Apostre  dit,  j'estime  que  les  souffrances  du  temps  present,  ne  sont  pas  a  l'equi- 
pollent  de  la  gioire  a  venir,  la(|uelle  sera  revelée  en  nous.  Et  nostre  legere  affliction, 
qui  ne  fait  que  passer,  produit  en  nous  vn  poids  de  gioire  marveilleusement  excel- 
lent.  Ce  pourquoij,  mes  freres,  fortifiés  vous  par  ces  paroles,  afin  que  vous  ne  lassiés 
point,  en  defaillant  en  vos  courages,  estans  a.ssurés,  que  en  communion  de  saints  vous 
avés  les  prieres  de  touts  les  fideles,  et  que  le  Capitain  de  la  foy,  et  consummateur 
Jesus  nostre  sauveur  qui  est  assis  a  la  dextre  du  throne  de  Dieu,  ne  vous  laissa 
point,  ny  vous  deserrera  a  jamai.s. — Nostre  Esglise  combien  petite,  et  en  temps  de  .5 
ces  troubles  subjecte  a  beaucoup  de  talies  et  contributions,  neanmoins  a  eu  vn  seii- 
timent  vif  de   miseres  de   vos  esglises  affligées,   et   resolu   de   faire   vne  collecte  pour 

'  8ee  the  preoeding  Letter.    The  present  one  occura  on  Fol.  80''  of  the  Regiater  or  Copy-book  B'  deacribed 
«bove  in  the  Note  to  No.  1420. 
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icelles.  Laquelle  par  la  grace  de  Dieu,  a  reussi  cy  bien,  que  nous  en  avons  envoyé 
a  Genève  500  escus,  pour  le  present  soulagement  de  vos  pouvres  families,  lesquelles 
vous  aurez  a  recevoir  de  Mons.  Jean  Louijs  Calandrijn  marchand  a  Genève.  Et  en 
avons  encores  en  maìn  vne  partie  qui  servirà  pour  eslever  vn  de  vos  Estudiens  en 
Theologie  pour  quelque  temps.  Nous  prions  Dieu  qu'il  luy  plaise  donner  sa  saincte 
benediction  sur  ce  morceau  :  afin  qu'il  soit  en  refrachisement  de  ces  pouvres  families 
de  vos  esglises....De  Londres  ce  13  de  Novembre  1654.  Messieurs  et  treshonnorés  4 
freres  Vos  tresaifectiones  freres  et  serviteurs  au  Seigneur  les  pasteurs,  Anciens  et 
Diacres  de   l'Esglise   Flammande   a   Londres,   et   au   nom   de   touts 

Philippus  op  de  Beeek. 
Aen  het  Classis  van  de  gereformeerde  Kercken  in  die  Valleyea  van  Piemont. 


3214.  Sandwich,  Mondai/,  20  [  =  30,  N.S.]  Novemher  1654.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch 
Church. 

[Originai  in  Dutch.]  We  bave  received  your  Letter  of  the  9*  inst.'  conceming  i 
the  Attestation  of  M''  Aytou,  who  has  handed  us  one  from  the  CoUoque  held  in 
London,  and  another  from  the  Church  of  "  Cantelberg,"  of  which  latter  we  send  you  a 
copy,  to  learn  your  opinion  about  it.  Some  regard  it  as  so  satisfactory  that  it  would 
not  be  necessary  to  ask  for  any  further  testimonial  from  Walcheren,  but  he  promises 
to  produce  it  ali  the  same,  though  not  immediately,  as  the  Classis  assemblea  but 
once  a  month,  and  the  wind  is  unfavourabie.  We  await  your  opinion  about  this  one, 
and  will  speak  about  the  other  in  due  course. 

Uyt  Sandwich,  20  November  1654.  VVEE  dienstbereyde  broeders  den  kercken- 
raet  van  Sandwich  end  uyt  aller  naem  Casparus  Nieren. 

Copie  van  de  attestatie  des  Colloquiums  :  Que  le  sieur  Jean  Ayton  ministre  du  » 
Saint  Evangile  ait  donne  vn  singulier  contentement  au  colloque  de  nos  Eglises 
assemble  a  Londres  en  l'annee  1654  au  mois  de  Septembre  en  ce  que  renoni^nt  a 
ses  propres  interests  il  a  volontieremeut  proniis  de  se  retirer  de  l'Eglise  a  laquelle 
il  a  semi  pour  la  paix  et  revnion  d'icelle  sous  lancien  ministere  et  consistoire  de 
l'Eglise  de  Canterbury.  2.  Et  qu'estant  doué  de  cognoissance  non  mediocre  des  saintes 
lettres  d'vne  saine  doctrine  et  d'autres  bonnes  parties  requises  pour  vn  theologien,  il 
pouiTa,  moyennant  la  benediction  de  Dieu  sur  son  ministere  et  conduite,  servir  vtile- 
ment  a  la  gioire  de  Dieu  et  a  l'edification  de  l'Eglise  ou  il  sera  appello.  Faict  a 
Londres  ce  26  Octob.  1654.  Jugent  et  attestent  en  esprit  de  dilection  comme  tes- 
moins  oculaires  du  premier,  et  auriculaires  du  second  par  rapport  commun 

Cisner,  Pasteur  de  l'Eglise  Francjoise  de  Londres.         E  Paen,  Scribe  du  Colloque. 
Pierre  de  la  roche.  Paul  Dobie,         Anciens. 

Copie  van  de  attestatie  van  Cantelberg  :  Nous  soubsignés  declarons  que  le  Sieur  3 
Jehan  Ayton  ministre  du  Saint  Evangile  ayans  esté  receu  pasteur  de  l'Eglise  Fran90Ìse 
de  Canterbery  sur  divers  tesmoignages  concernant  tant  sa  personne  que  son  ministere, 
il  a  exercé  la  charge  l'espace  d'environ  vn  an  au  grand  contentement  et  edification 
de  la  dite  Eglise.  Apres  lequel  temps  il  s'en  est  retiré  volontairement,  mais  toutes 
'  The  London  Consistory  seem  to  bave  kept  no  copy  of  this  Letter.     See  above,  Letter  No.  3211. 
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fois  par  l'advys  et  contentement  du  CoUoque  des  Eglises  Wallones  d'Angleterre  as- 
semblé  a  Londres  au  mois  de  Septembre  1654,  comma  il  appert  par  vn  acte  du  dict 
CoUoque  sur  ce  suiect  et  autres  tesmoignages  que  le  dict  Sieur  en  a  entre  ses  mains. 
Faict  a  Canterbury  le  13  Novemb.  1654.  Signé  au  nom  des  conducteurs  de  la  dite 
Eglise  par  notis,  Crespin,  pasteur;  Jan  de  L'espain,  end  meer  andere. 

Addressed:    An    den...Kerckenraet    der    Nederduytscher    Ghemeinte    tot    London. 
End&rsed:   Resp.  23  Nov.  1654. 

3315.     Canvey  Island,  Tuesday,  28  November  [  =  8  Decemòer,  N.S.]  1654.     Pleter 
Priem,  to  Pleter  Kersteman. 

[Originai  in  Dutch.]  Dear  brother,  I  hope  that  you  and  your  family,  net  for-  i 
getting  our  sister  Sara,  are  ali  well.  We  are  ali  in  good  health,  except  myself,  as 
I  met  with  a  serious  accident  last  Saturday,  my  left  hand  being  greatly  injured  by 
the  discharge  of  a  gun,  and  I  was  lucky  in  escaping  with  my  life.  I  bave  received  2 
your  Letter  whereby  you  a.sk  me  to  come  up  to  London,  which  is  impossible.  But 
if  you  had  told  me  what  the  business  was  I  might  possibly  bave  given  you  an  answer. 
Please,  therefore,  let  me  know,  through  Jan  Maelstaf,  what  I  can  do  in  the  matter. 
I  am  sorry  that  I  cannot  come,  I  should  like  to  bave  seen  you.  My  greetings  and 
those  of  my  wife  to  you  and  sister  Sara. 

Sieur  P.    Kersteman.     In    Canveylandt  deseu  28"'  November  1654      VL.   Broeder  .< 

P'  Priem. 

Addressed:   An  S'  Pieter  Kersteman  tot  Londen.     Cyto.    By  vrient  die  Godt  beware. 


3316.     St.  Quentin,  Satuìday,   12   December   1654   [N.S.].     Pierre   Crommelin, 
to  Pierre  Lombaert. 

1.  He  maket  arrangemenU  for  paying  the  500  (cui  menlioned  abme  in  the  Letteri  Noa.  3212,  3213,  and 
2.  piliet  the  poor,  lehote  number  i»  greatly  augmented  by  the  war  and  by  an  increate  of  the  garriton  ;  and  if 
the  London-Dutch  Church  could  do  anything  for  thtm,  it  wotild  be  very  welcome. 

Pierre  Lombaert.  A  S'  Quentin  le  12  Decembre  1654.  Copie  de  la  lettre  do  i 
S'  Pierre  Crommelin.  Monsieur  mon  nepveu,  Jay  avand  hier  receu  en  mesme  tanips 
les  2  agreable  vostre  du  13  du  pas-ses  joinct  la  lettre  de  change  de  V500'  de  Sieur 
Vande  Put  de  me.sme  daette  et  sur  messieurs  Oliviers  et  Heruicx  a  2  vso  a  mon 
ordre  pour  remettre  au  S'  Jean  Louis  Calandrin  laisne  Marchaiit  a  Goneue  pour  la 
distribution  de  leur  pouures,  et  de  la  charites  de  vostre  Eglize  Flamande,  de  quoy 
Dieu  les  rescompenaera,  aiant  ce  jourdhuy  donnes  advia  au  dict  S'  Calandrin  de  vostre 
resolution,  et  que  .sii  trouvoit  a  tirrer  sur  le  ditt  S"  Oliviers  a  lescheance  il  le  pouroit 
faire  affìn  de  guaiger"  temps,  que  non  ie  luy  feroy  remettre  sur  Lion  a  son  ordre, 
ainsy  que  ceste  iiffaire  sera  negoties  ainsy  quii  appertient,  co  que  ie  vous  prie  de 
faire  entendre  a  Mcss"  de  vostre  Compagnie  et  y  joindre  mes  affectueuses  recomman- 
dations  et  que  sii  soffre  autre  chose  de  leur  service,  il  noit  que  a  me  commandor, 
nos  pauvres  aiant  icy  au.sy  beaucoup  de  souffrances  par  la  duro  ot  incomodites  de  la  : 
gueirs  tout  le  plat  pais  estant  ruines,  ioinct  vn  surcroist  do  guarni.son.s  despuis  15 
jours  dont  la  plus  part  sont  de  la  Roligion  ;  nayant  de  ma  cognoissanco  vcu  de  sy 
'  See  above,  Lettera  Nos.  3212,  3213.  '■'  So  in  Me. 
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pauvres  gens,  et  nieurant  journellement  par  les  rue  de  mizere  et  pauvrette,  ne  pouvant 
suffire  a  tous,  a  cause  du  grand  nombre  de  nous  pauvres,  et  que  nous  tombent  sur 
les  bras  de  tous  Costes.  Cest  pourquoy  sy  pour  eulx  vous  pouues  obtenier  quelque 
charite  de  vostre  Eglise,  ie  vous  en  prie  au  nom  de  nostre  Compagnie,  tout  le  mal 
nestant  pas  dun  coste,  ne  preveoiant  encore  que  vn  surcroid  de  misere  pour  ladvenir 
aussy  long  tamps  que  durerà  ceste  miserable  gueire  a  laquelle  ie  ne  veoid  pas  de  fin,  et  Adio. 
Endorsed:   Copie  van  S"'  Pieter  Crommelincks  brief.     Per  act.  14  Dee.  1654. 


3217.     London,  Thursday,  7  [  =  17,  N.S.]  Deceniber  1654.     Petition  of  Hilcha, 
wife  of  Léonard  Beza,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

To  the  Rev.  the  Minister,  Elders  &c.  of  the  Dutch  Church,  the  humble  peticion  of  i 
Hilcha  wife  of  Léonard  Beza.  Your  peticionor  and  ber  husband  being  of  this  Church, 
the  petitioner  haueinge  suffered  many...abuses  by  her  said  husband... being  inhumanelye 
beaten  by  him...thrust  out  of  dores  and  not  cloaths  to  weare,  and  denyeing  to  allow 
her  any  maintenance  or  subsistance,  and  that  others  may  not  afford  succour  or  reliefe 
to  her  hath  publiquely  proclaymed  her  by  the  Common  Cryer  as  if  shee  were  some 
notorious  person  and  did  endeauour  to  defraud  him,  who  hath  hitherto  been  a  loyall 
wife  and  labour'd  to  preserue  which  God  hath  blessed  him  with...,  and  being  most 
earnestly  desireous  to  liue  in  vnitie  and  peace  with  him  as  wee  ought  to  doe,  as  ber 
last  refuge  and  Sanctuarie  doth  betake  herselfe  vnto  the  Church,  humblie  beseeching 
you  to  take  the  petitioner  into  consideracion  and  bee  pleased  J>at  her  said  husband 
may  bee  called  before  you  and  that  hee  may  bee  admonished  to  liue  peaceablie  and 
quietly  with  ]>e  petitioner,  if  not  that  he  may  allow  fé  petitioner  a  competency  to 
subsist  vpon  and  suffer  her  to  haiie  her  cloaths,  J?at  so  the  petitioner  may  liue,  though 
(as  shee  desireth)  cannot  liue  peaceablie  with  him 

Endorsed:  per  acte  van  den  7  December  1654.  Annexed  is  the  Narration  of  2 
Léonard  Beazor  against  Helkin  bis  wife  :  Inprimis  That  after  hee  had  beene  married 
three  weekes  vnto  her,  she  did  seti  a  washing  tubb  against  bis  bedside...hee  being 
then  in  bedd,  and  would  haue  washt  th ere... where vpon  hee  was  enforst  to  rise  out  of 
bis  bedd  to  remoue  the  tubb  into  another  roome....  2.  Divers  other  times  she  tould 
him  that  she  would  goe  to  Church,  to  the  Dutch  Church,  but  constautly  she  would 
not   come   home   againe   vntill  9  or  10  of  the  Clock  at  night,  and  then  drunke,  \vith 

abuseing  both  of  him  and  bis  servaunts 4.    At  Whitsontide  1654,   when  hee  was  at 

the  Dutch  Church  vpon  Witsonday  in  the  after  noone,  shee  broake  open  bis  Cubbert 
againe  where  bis  money  lay,  and  tookc.what  moneyes  she  pleased....  7.  M''  Haunce 
Peterson  and  M''  Nulls  of  Blackfryers  made  peace  betwixt  him  and  bis  wife,  &c.  &c. 

Endorsed:    Léonard  Beazor  his  Agreeueances,  per  acte  van  7  December  1654. 


3218.     Canterbury,  Friday,    8    [=18,  N.S.]    December    1654.     Jean    Aiton  >,    to 
the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

1.  Having  heard  that,  to  prevent  the  aìrangement  proposed  to  me  by  the  Church  of  Sandwich,  you  make 
some  difficulties,  to  the  great  prejudice  of  myself,  the  Colloque  and  the  Church  of  Canterbury,  on  account  of  the 
Attestations  which  they  had  given  me,  I  think  it  necessary  to  send  you  these  explanations,  hoping  that  they  will 

1  See  above,  Letters  Nos.  3207,  3209—3211,  3214. 
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fatufy  you.  2.  At  regardt  the  bad  report»  lalely  made  to  the  Coetits,  I  forgive  the  persona  who  have  made  tìiem, 
if  they  have  done  io  in  ignorance,  but  if  they  have  done  it  for  their  own  advantage,  and  wi»h  to  maintain  them, 
I  icill  summon  them  hefore  tome  eecletiastical  A»$embly,  3.  As  to  the  Colloque,  their  Deputies  have  assured  me 
that  they  rcill  not  allow  their  act  to  be  thu»  nullijifd,  and  will  ratify  the  Attettation  which  they  have  given  me,  just 
ut  the  Church  of  Canterbury  ha*  already  begun  to  do,  according  to  the  originai  enclosed,  4.  I  can  assure  you 
that  ij  there  had  been  no  diicord  in  the  Canterbury  Church,  the»e  reporti  icould  not  have  become  known.  5.  Con- 
eeming  the  bad  reporU  acro*»  the  tea,  ve  may  imagine  that  the  brethren  of  Zeeìant  xcrote  more  than  they  leotild 
have  done  if  there  had  been  no  tchitm  in  the  Church  ;  but  if  the  reportt  were  true,  why  have  I  never  been  under 
cenmre  f  6.  I  requett  you  to  judge  of  me  lovingly,  and  to  join  the  brethren  of  the  French  Community  in  desiring 
my  promotion,  not  to  put  me  into  the  Church  of  Sandaich,  at  they  are  already  latitfied  with  me,  but  to  have 
t?te  lame  opinion  of  me  at  they  have. 

E^rweerde  Broeders,  naedemael  ick  hadde  vemomen  datter  van  uwent  wegen  eenige  i 
difBculteijten  waeren  voorgevallen  tot  verhinderinge  van  hetgene  daer  toe  mij  de  kercke 
van  Sandwich  gemeenerhant  hadde  versocht,  en  strekkende  tot  grote  prejiidicie  van 
mijn  persoon,  van  het  Colloquium,  ende  de  Kercke  van  Canterberch,  van  wegens  haere 
attestatien  aen  mij  gegeven,  soo  ben  ick  genootsaekt  geweest  dese  weijnige  uwe... 
vergaederinge  toetesenden,  verhopende  dat  het  U.E.E.  aengenaem  sai  sijn  so  ick  U.E.E. 
op  de  geciteerde  schrupeien  kan  voldoen.  Wat  aengaet  de  quade  geruchten  die...on-  i 
langs  in  het  Cgtus  sijn  voorgedraegen...bij  aldien  die  persoonen  dat  uit  onwetenheijt  hebben 
gedaen,  ick  vergeve  het  haer,  niaer  so  sij  het  hebben  gedaen  om  liaer  eigen  saeke  of 
de  haere  te  recoinmandeeren...80o  sij  het  noch  wilien  niainteneeren,  ick  verfoeije  haer 
seggen,  ala  onchristelijcke  lastcringen,  op  mij  nemende...haer  als  soodaenige  voor  eenigu 
kerkelijke  vergaederinge... bekeiit  te  niaeken.  Wat  aengaet  het  Colloquium,  ik  ben  van  .? 
haere  gedcputeerde  veraeekert,  dat  sij  haere  acte  niet  sullen  alsoo  laeten  vernioticht 
werden,  niaer  hetgene  sij  inde  vreese  des  Heeren  hebben  voltrocken,  ook  selfs  in  de 
attestatien  aen  mij  gegeven  sullen  ratifieren,  gelijk  de  kercke  van  Canterberch  dat 
alreede  heeft  bij  der  hant  genomen,  waervan  ick  dien  volgens  het  origiuael  *  hier  be- 
nevens  oversende,  naedemael  sij  mij  noch  een  ander  hebben  in  handen  gelaeten,  waer 
in...ten  opsichte  van  alle  andere  kerken,  mij  van  leer  en  leeven  volkomeu  getuijgenisse 
gegeven  wert....Ick  kan  Ul.  wel  verseekeren,  dat  bij  aldien  de  kercke  van  Canter-  4 
berch  niet  hadde  in  twist  geweest,  men  sonde  van  sulcke  geruchten  niet  geweeten 
hebben... en  bij  aldien  U...haer  hadde  gehouden  aen  haeren  eei'sten  brief,  waerin  sij 
die  van  Sandwich  aenraeden  van  nae  mij  tot  Canterberch  te  verneemcn,  men  soude 
konen  getuicht  hebben  dat  deselfde  monden  die  mij  te  vooren  hadden  versmadicht, 
nu  overwonnen  sijnde  in  haer  gemoet,  wel  wisten  een  contrarie  getuigenisse  van  mij 
te  geven,  maer  daervan    ia  geen   bewijs    van    node,  naedien    sij  niet  te  vinden  waeren 

'  This  Docametit  runa  as  followg  :  Nour  guusigDt^ii  ilegclarons  que  le  Sieur  Àyton  Ministre  du  St  Evangile, 
extant  arresti-  en  nostre  Eglise  pour  l'exercise  de  sa  charge  durant  la  tenue  du  dernier  Colloque  a  Londres, 
il  escrìvit  a  la  diete  compagnie  qui  en  receut  un  tres  grand  contentement  et  ordonna  que  nous  luy  baillerionp 
un  tesmoignage,  cornine  aussi  nous  avons  faict  sans  (latterie,  main  en  telle  sorte  qiiu  nous  croyions  estre  naf- 
fisant  a  nostre  esgard  poor  la  satisfaction  de  nos  freres  et  roisins  de  l'Eglise  Flamandc  de  .Sanduich,  Icsquek 
ont  requis  instamment  le  dici  Sieur  de  prescher  panni  eux.  Cependant  nous  enteiidons  qu'il  luy  est  survenn 
qnelque  diflScnlté  comma  de  la  part  de  quelques  uns  de  l'Eglise  Flamande  de  Londres.  Quel  qn'en  soit  le 
fondement  (n'estant  paa  a  nous  d'en  prendre  cognoissance)  nous  serons  tousiours  prets  de  ratilier  nostre  premier 
tesmoignage  veu  que  le  dict  Sieur  a  tousiours  panni  nous  exercé  le  ministere  et  conduit  sa  vie  avec  editication 
de  tonte  nostre  Eglise.  Faict  a  Cantorbery  le  30  Novembre  1654  et  signi-  au  nom  des  Conducteurs  de  la  diete 
Eglise  par  nous  Theodore  Crespin,  pasteur. — Jean  de  Le^pau  ;  Guillaume  Fruumaux  ;  Jacques  Roda,  Ancieus. — 
Michel  de  Cassel  ;   Samuel  Coruau  ;   Jean  Peneu,  Diacrcs. 
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als  ick  aen  het  CoUoquium  mij  selven  presenteerde,  om  mijn  selven  tegens  haere  ge- 
pretendeerde  versierselen  te  verdedigen....Wat  aengaet  de  quade  geruchten  van  over  5 
zee,  men  kan  wel  dencken  dat  de  broeders  van  Zeelandt  om  de  scheuringe  der  kerke 
meer  hebben  geschreven  dan  sij  anders  wel  souden  hebben  gedaen,  want  bij  aldien  de 
quade  geruchten  seker  waeren,  waerom  hebbe  ik  dan  noit  onder  de  censure  geweest, 
doch  soo  het  M''  Proost  gelieft,  hij  sai  u  konen  seggen  wat  van  die  saeke  is  uit  eenen 
brief  aen  hem  geschreeven,  alhoewel  van  hem  tot  noch  toe  niet  beantwoort,  en  ik  kan 
U...verseekeren  dat  naedemael  ghij  met  D.  van  Thoor,  president  der  gedeputeerde  niet 
sijt  te  vreede  geweest,  dat  ik  binnen  korten...een  breeder  attestatie  sai  konen  ver- 
toonen,  ten  sij  dat  U...door  sulke  rapporten  oock  aen  haer  over  te  schrijven  dat  ge- 
liefden  te  verhinderen....Ik  versoeke  U...in  der  liefde  van  mij  te  oordeelen,  en  met  de  6 
broeders  der  Fransche  gemeijnte,  ook  mijne  bevorderinge  te  begeeren,  niet  om  mij  in 
de  kerke  van  Sandwich  intebrengen,  want... bij  aldien  ick  dat  int  sin  hadde,  soo  sijn 
sij  alreede  soo  wel  geinformeert  van  mijne  saeke,  en  nemen  so  goeden  vergenoegen 
in  mijne  hulpe  tot  den  dienst  onder  haer,  dat  sij  om  lief  of  leed  den  selfden  niet 
souden  willen  ontbeeren  ;  maer  dat  het  u  geliefde  van  mij  te  gevoelen  en  mij  te 
erkennen,  als  die  meijnt,  ook  met  U.E.E.  den  geest  Christi  te  hebben.... 

Canterberch  den  8  December  1654.     Uwer  weerden...dienaer  en  broeder  in  Christo  7 

J.  Aiton. 

Addressed :   Aen  de... broeders  des  Kerckenraets  van  de  Nederduijtsche  gemeijnte 
tot  Londen.     Endorsed:   per  Act.  14  Dee.  1654. 


3219.  Sandvìich,  Monday,  25  December  1654  [  =  4  January  1655,  N.S.].  The 
Consistory  of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  London. 

1.  We  learn  from  your  Letter  of  21  December  that  Mr  Aiton  has  sent  you  an  Attestation  from  the  Com- 
munity of  Canterbury  about  his  doctrine  and  life,  which  is  latisfactory  as  regards  the  short  tivie  of  his  ttay  there. 
But  in  the  one  which  he  shewed  us  on  1  December  there  were  some  untrutlis,  and  we  pointed  out  to  him  that 
we  chiefly  wanted  to  know  from  the  brethren  of  Walcheren  why  his  cali  to  the  Fast  Indies  had  not  been  prò- 
ceeded  with,  and  he  promised  to  show  us  an  Attestation  regarding  this  point.  2.  He  admits  this,  but  asserti 
that  the  Letters  had  miscarried,  and  he  would  write  again.  3.  As  to  your  discovery  that  he  is  acquainted  with 
your  advice  to  m,  our  brethren  admit  that  they  told  him  about  it,  but  they  were  under  the  impression  that  they 
were  free  to  do  so,  in  faci  they  thought  that  our  people  would  not  be  satisfied  unless  your  authority  were  men- 
tioned.  They  believe  ali  that  he  says,  as,  for  instance,  tliat  his  father  would  not  conseìit  to  his  going  to  the 
East  Indies.  4.  Fomierly  they  could  not  Jind  my  stipend,  now  they  find  one  for  two  Ministers,  and  may  the 
Lord  grant  that  no  schism  arise  among  us  on  his  account.  Therefore,  let  not  this  misunderstanding  induce  you 
to  forsake  m.  Our  brethren  will  separate  from  him  if  he  does  not  produce  in  three  or  four  weeks  time  a  proper 
Attestation  from  Walcheren. 

Eerweerdighe... Broeders  in  Christo,  Uwen  laesten  van  den  21  December  is  ons 
wel  gheworden,  ende  daer  uyt  verstaen,  hoe  dat  iP  Aiton'  aen  UE.  gheschreven  ende 
een  attestatie  van  de  Ghemeinte  van  Cantelberg  toegesonden  heeft  van  zyn  leer  ende 
leven  die  suffisant  is,  wel  verstaende  voor  de  corte  tyt  die  hy  hem  te  Cantelberg 
onthouden  heeft.  Dit  heeft  hy  ghedaen  sonder  onsen  weten,  jae  tegen  onsen  danck, 
want  op  den  1  December  toonde  hy  ons  een  attestatie  van  Cantelberg,  daer  in  dese 
woorden  waren  :  "  veu  que  le  dit  sieur  a  tousiours  parmi  nous  e.xercé  lo  ministere  et 

'  See  the  precediug  Letter. 
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conduit  sa  vie  avec  edification  de  toute  nostre  Eglise."  Dese  wilde  hy  dat  wy  aen 
UE.  senden  sauden,  maer  wy  hebben  sulcx  gheweygert  ora  andere  woorden  die  daer 
in  stonden  te  weten  dese  :  "  Lesquels  (as(javoir  nos  freres  et  voisins  de  l'Eglise  Fla- 
inende  de  Sandwich)  ont  requis  instamment  le  dit  Sieur  de  prescher  panni  eux  "  : 
welcke  woorden  onwaerachtich  zyn,  want  hy  hemselven  meer  dan  eens  ghepresenteert 
hadde,  ende  doe  wierde  hem  wederom  van  ons  geseyt,  dat  het  principaelste  ghetuyge- 
nisse  dat  wy  versochten  was  van  Walcheren,  waerom  dat  zyn  roepinge  nae  Oost  Indien 
geenen  voortganck  ghehadt  hadde,  twelck  hy  belooft  hadde  te  thoonen.  Twelck  hy  2 
bekende,  maer  daer  was  ongeluck  over  zyn  brieven  ghecommen,  daer  door  het  ver- 
hindert  wierde,  saude  gelyck  wel  op  een  nieu  daer  om  schryven,  ende  hy  en  twyvelde 
daer  aen  niet  ofte  sy  saude  hem  geworden.  Hier  op  heeft  hy...aen  UE.  geschreven 
ende  die  attestatie  ghesonden.  Wat  nu  angaet  dat,  dat  UE.  bevint,  dat  hy  kennisse  3 
heeft  van  het  advys  van  UE.  op  ons  vers<jeck  aen  ons  ghesonden  ende  vertrouwt  dat 
niemant  van  onse  vergaderinge  .sulcx  aen  hem  gheopenbaert  heeft,  uioeten  de  broeders 
bekennen  dat  sy  sulcx  gedaen  hebben  (aen  hem,  niet  aen  die  van  Cantelberg).  Ende 
het  is  ben  leet  daerniede  UE.  geoffenseert  te  hebben,  maer  .sy  dachten  overmits  de 
sake  oock  eenichsins  UK  aengiuck,  dat  sy  sulcx  wel  doen  mochten,  so  dat  het  door 
onwetenheyt  ghedaen  is,  jae  eenichsins  uyt  nootsaecklicheyt,  want  het  volck  so  voor 
hem  is,  dat  sy  niet  te  bestieren  en  sauden  zyn,  indien  UE.  autoriteit  en  naem  sy 
niet  te  rugghe  en  hielt.  Al  wat  hy  segt  dat  wordt  ghelooft,  als  dat  zyn  vader  de 
oorsake  was,  dat  zyn  beroep  nae  Oostindien  geenen  voortganck  en  hadde,  die  niet  en 
wilde  daer  toe  consenteren,  niet  eenige  misdraginge  van  hem.  Te  vooren  en  conden  4 
sy  myn  stipendium  niet  vinden,  maer  nu  vinden  sy  voor  tweo  ende  zyn  gesint  daer 
in  te  continueren.  Ende  Godt  geve  datter  noch  zynent  halven  geen  scheuringe  onder 
ons  en  onstae.  Daerom  wy  UE.  bidden  uwe  goede  genegentheyt  om  dese  fante  willen 
van  ons  niet  te  willen  aftrecken,  wy  sullen  voorsichtiger  zyn  in  het  toecomende.  Ons 
laeste  besluit  hem  aengaende  is  dit,  dat  ten  .sy  dat  hy  ons  binnen  3  ofte  -l  wcken  ten 
langsten  goede  attestatie  van  Walcheren  levere  de  broeders  van  hem  scheyden  sullen. 
...Sandwich  desen  25  December  1G54.  U.E.  dien.stwillige  Broeders  den  Kerckenraet 
van  Sandwich,  end  nyX  aller  naem  Gasp.  Nieren. 

Addressed:    Achtbaren...den    Kerckenraet   der   Nederduytscher   Ghemeinte    binnen 
London.     Eìidorsed:   per  acte  28  December  1654. 


3330.  Sandvnch,  Monday,\  [  =  11,  N.S.]  January  1654-5.  The  ConsUtory  of 
the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  thè  Consistory  of  the  Dutch  Commu- 
nity, London  '. 

{Originai  in  Dutch.]  Though  you  write  that  you  would  rather  not  be  further  in- 
volved  in  our  quarrel  with  M'  Aiton,  we  think  that  you  will  iiot  withhold  your  advice 
from  US  when  we  teli  you  the  rea.sons  that  moved  us  in  this  matter.  He  showed  us 
an  Attestation  from  the  Classis  of  Walcheren,  of  which  we  enclose  a  copy».     From  this 

'  See  the  preceding  Letter.  '  This  Attestation  (which  imputes  no  fault  to  Aiton)  runa  as  foUows  : 

Wy  ondergeschreven  bedienaren  des  Goddclyckcn  Woorts,  ala  ghedeputeerde  des  E.  Classis  van  Walcheren  over 
de  Kercklycke  aaken  van  Oost  Indien... ghetugen  hiermcde  waerachtich  te  wescn  dat  D.  Johannes  Aiton  vau  de 
E.  Classis  van  Walcheren,   pcremtoirlycken  is  gheexaniineert  in  de  voornaemste  gronden  van  de  gereformeerde 


2264  TheDiitch  Community,  Sandwich,  totheDutch  Community,  London,  1655. 

it   appears   that   misconduct   on   his  part  was  not  the  cause  of  their  not  sending  him 
to   the    East   Indies,  but   some   other  reasons  which  are  not  expressly  stated.     We  do 
not  know  how  to  bring   this   matter   to   an   end   without   your   assistance   and  advice. 
Den  1  January  1654-5.     VE.  vrienden  end  medebroeders  den  Kerckenraet  der  Neder-  i 
duytsche  Ghemeinte  binnen  Sandwich,  ende  uyt  aller  naem  Casparus  Nieren. 

Addressed:    Aen   den... Kerckenraet   der   Nederduytscher   Ghemeinte    tot    London. 
Endorsed:   Resp.  11  Jan.  1654-5. 

Christlycke  Beligie  ende  also  gheantwoort  dat  hy  met  seer  goet  gevallen  is  toegelaten  tot  den  Heiligen  Dienat 
des  Heeren  ende  in  deselue  met  oplegginge  der  handen  bevesticht  ten  eynde  hy  het  Heilig  Evangelium  van  het 
Coninckrycke  Goda  in  de  Oost  Indien  soude  vercondigen.  Tot  uytvoeringhe  van  weloken  dienst  hy  sich  selven 
oook  gbereet...toonde  om  met  de  eerste  ghelegentheyt  daernae  toe  te  trecken.  Doch  also  de  EE.  Heeren  Bewint- 
hebbers  te  raede  wierden,  maer  eenen  predioant  wegens  haers  Camers  voor  dat  jaer  afteseuden  end  daer  nooh 
albereyts  een  ander  proponent  oock  vande  E.  Classis  was  geexamineert  end  toegelaten,  die  meer  gunste  door 
Btercke  reeommendatien  so  het  scheen  by  de  Heeren  voorseid  hadde  :  soo  wiert  dien  gesonden  end  D.  Aiton 
uytgestelt  tot  het  naeste  jaer.  Ende  also  D.  Aiton  niet  van  sinne  was  soo  lange  te  vertoeven,  maer  elders  zyn 
promotie  te  vervoorderen,  so  ist  dat  wy  ende  de  Heeren  Bewinthebbers  denselven  doen  ter  tyt  ghenoegsaem 
ontslagen,  ghelyck  wy  oock  denselven  dimitteren  ende  ontslaen  by  desen.  Ende  also  zyn  E.  daer  van  ghe- 
tuychnisse  versochte,  so  hebben  wy  sulcx  aen  den  selven  niet  connen  noch  willen  weygeren,  niet  twyvelende 
of  hy  sai  door  zyne  goede  gaven  veel  goeden  dienst  oook  elders  connen  doen... daer  toe  wy  hem  van  herten 
wenschen  den  rycken  zegen  des  Heeren  onses  Gods.  In  Middelborg  den  16  December  1654.  Lucas  Spiringius, 
Deputatorum  Classis  p.t.  prasses. 

Petrus  van  Thoor  [Ms.  Thooll],  Eccles.  Middelb.  ;        Enoch  Pottey  [Ms.  Potkey],  Eccles.  Middelb. 


3221.     London,   Thursday,  11    [  =  21,   N.S.]  January  1654-5.     The  Consistory 
of  the  Iiondon-Dutch  Church,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Church,  Sandwich^ 

{Originai  in  Dutch.]  We  have  received  your  Letter  of  the  1"  inst.'  inclosing  an  i 
Attestation  (not  from  the  Classis  of  Walcheren  itself,  but  from  their  Deputies)  as  to 
the  Church  matters  in  the  East  Indies,  in  which  another  reason  for  M""  Aiton's  dis- 
charge  from  the  cali  thither  is  given  than  the  one  mentioned  bere  (namely  un- 
edifying  conduct).  Meantime,  as  you  observe,  this  latter  reason  is  not  denied  by 
stating  the  former  ;  nor  do  they  say  one  word  as  to  his  good  conduct,  which,  in 
our  opinion,  the  Classis  would  not  have  omitted,  if  they  had  seen  no  reasons  to 
the  contrary,  it  being  the  principal  point  necessary  for  an  appointment,  apart  from 
profound  and  sound  doctrine.  As  regards  your  communicating  our  advice  to  M''  Ayton,  2 
your  Letter  has  satisfied  us.  And  as  to  your  saying  that  you  must  proceed  with 
this  case,  but  do  not  know  how  to  bring  it  to  a  good  end  without  our  assistance 
and  authority,  we  protest  against  any  pretence  of  authority.  We,  on  your  invitation, 
give  you  our  advice  as  a  sister  Church,  but  leave  full  freedom  to  your  Community 
to  act  in  their  own  affair.  Considering  that  you  have  already,  to  some  extent,  made 
an  engagement  with  him,  we  would  advise  you,  before  you  fully  accept  him,  to  give 
him  some  reasonable  timo  of  probation,  and  to  write,  in  the  meantime,  to  the  Classis 
of  Walcheren,  sending  them  a  Copy  of  this  Attestation,  and  to  ask  them  to  teli  you 
frankly  whether  they  know  anything  against  M''  Ayton's  conduct  which  might  prevent  ■ 
him  from  being  elected  to  the  Ministry  in  any  well-regulated  Church,  in  accordance 
with  the  rules  of  our  Discipline,  which  we  keep  in  conformity  with  the  last  National 

1  This  Letter  occurs  on  Fol.  81'  of  the  Register  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
-  See  the  preceding  Letter. 
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Synod   of  Dordrecht,   of  which   our   Churches   were   acknowledged  as  Members.     After  j 
our   greetings,  especially  to  our  Rev.  father  Casparus,  whom  we,  with  ali  of  you,  wish 
a  happy  New  Year     VV.EE.  dienstbereyde  broeder  etc.  en  wt  aller  uaem 

Cesar  Calandrili.     Wt  London  11  January  16ó|. 
Aen  den  Kerkenraet  van  Sandwich. 


3222.  Yarmouth,  Mondai/,  15  [  =  25,  N.S.]  January  1654-5.  The  Conslstory 
of  the  Dutch  Community,  Tarmouth,  request  the  Consistory  of  the  London-Dutch 
Church  to  send  them  their  u.sual  contribution  towards  the  maintenauce  of  their  Com- 
munity.    [Originai  in  Dntck.] 

Yarmouth,  desen  15  Janiwarie  1654-5.  De  Kerckenraet  der  Nederduitsche  Ghe- 
meynte  Christi  ende  uijt  aller  naem  Isaac  Ten  Heuvel. 

Addressed  :  Aen  de  broeders  des  Kerckenraets  van  de  Nederduytsche  ghemeynte 
binnen  London,  or  to  M'  Amout  Beeke.  3*.  Endorsed  :  per  act.  25  Jan.  1655  ; 
Resp.  22  Febr.  1655. 

3223.  London,  Friduij,  19  [=29,  N.S.]  January  1655.  List  of  Members  of 
the  Dutch  Congregation  of  London,  residing  at  Mortlake. 


De  namen  van  eenighe  Lidtmaten  der 
Gemeynte  Je.su  Christi  tot  Londen,  woon- 
achtich  tot  Mortlake. 

1.  Phillippus  De  Maecht,  mort. 

2.  Joo8  Engels,  mort. 

3.  Jan  Heullenberch  (1632),  et  ux.  Cat. 

Vagoutsen  (1621),  et  filius  ejusdem 

nominis  et  ux.  (1637). 
Joos  De  We  et  ux.,  1621. 
Jan  Ophalfens  et  fil.  Marg.,  1626. 
Simon  Ens,  mort. 
1626.    Carel  Gootens,  et  ux.  fili.  Maria, 

Elisab.,  Anna. 
1626.     Jan  Engels. 
1624.     Dauid  De  Maecht,  et  ux. 
Jan  De  Neue,  te  Londen. 
1623.     PhilippuH  Hullenberch,  wed'. 
Andreas  Verspelt,  mort. 
Willem  De  Drossate,  vertrocken. 
1621.     Gilles  van  Houters,  mort. 
15.     Janneken  De  Maecht,  uidua  Philippi. 


19.  Judick  Ens,  vertrocken. 

20.  Geertruijt  Gootens,  Ruitingij  anelila. 

21.  Maria    Engels.     Attestatie    van    Col- 
chester. 

22.  1621.     Maria  Vander  Banst. 
23".     1628.     Maria  De  Maecht. 
1627.     Willem  (Guilliam)  de  Maecht. 

1636.  Joris  de  Neck. 
1630.     Steuen  de  May  et  ux. 

1637.  Mattheus  de  Ridder. 
1627.     Jan  Vander  Hecke. 

1629.  Willem  Padbrugge. 

1627.  1628.     Paul  Vander  Steen,  et  ux.  et 
filia  Rachel  Engels. 

1628.  Nicolaes  Paerlmans. 

1630.  Pieter  Paerlmans,  mort. 
1632.     Marten  Steps. 
1632;     Joris  Vanden  Barse  et  ux. 
Franci-s  Kleyn. — Catelyne  Steps,  ux.  Marten. 
1637.     Anna  Steps,  ux.  Jan  Hulberg,  jun. 
1637.     Nellekcn  Steps. — Berent  Schoters. 

16.  1626.     Jaconiijnken   ux.  Joos  Engels,      Sara,  filia  Abr.  vanden  Broek,  ux.  Jan  Van- 

et  Gill.  van  Houters.  der  Hecke,  in  Honsditch. 

17.  Catharina,  ux.  Joos  De  We.  1636.     Dorothea  de  Neck,  niet  Engelsman 

18.  Catharina     (Vagoetsen)     Hullenberch  getrout. 

[see  abtive.  No.  3].  1639.     Margriet  de  Ridder. 

'  Here  the  numberìng  ceases  in  the  originai. 
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4. 
5. 
6. 

7. 

8. 

9. 
10. 
11. 
12. 
13. 
14. 
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Maria  de  May,  ux.  Stenen  de  May. 
1635.     Neeltien  ux.  Joris  Vanden  Barse. 
Anna  Kleyn,  ux.  Fra.  Kleyn. 

1628.  Maria  Vander  Steen. 

M''  Walker  et  2  sorores,  te  Richmond'. 
Jean  Rossett. 

Namen  der  Lidtmaten  te  Mortlach.    Sic 
fuerunt  5  Apr.  1640. 
6  Mart.  1641,  2.     Anna  uxor  Jan  Kerstens, 

f.  Bruchard,  et  mater,   vidua  Herman 

Bronckhorst,  te  Londen. 
Mayken  Cool,  wed.  van  Sam.  Cool. 
Sara  de  Maecht,  ux.  Dauid  de  Maegt. 

1629.  Pieter  de  Schryver. 

4  Sept.  1642.    Jan  Benoyt  (Benoot),  absent. 
Carel  de  Puter  et  ux. 

^  In  the  margin 


Willem  Gootens.     non  membrum. 

19  Jan.  1654,  5.     Gerart  van  Hoflaken. 

Joost  vande  Necke. 

Hanna  Gootens. 

Nella  Bennem. 

Pieter  Ysenbart. 

Phlips  de  Mey. 

Willem  Benoot. 

Carel  de  Puter. 

Jaq.  Valke. 

Gerrit  Aflaken. 

Gerrit  Hys. 

Pieter  Engels. 

M''  Franciscus  Panis. 

Vid.  Act.  10  Mart.  1641,  2.     Non  legen- 
dum,  nec  cantandum  inter  Synaxin. 
added  :   te  Londen. 


noyt  aengenomen. 


3224.     Sandwich,  Monday,  29  January  [  =  8  February,  N.S.]  1654-5.     Casparus 
Van  Nieren,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

1.  Your  Letter  of  11  Jan.  was  not  read  at  oitr  next  meeting,  as  Mr  Aiton  was  present,  aìid  there  was,  more- 
over,  a  dispute  with  some  of  our  members,  who,  after  the  second  Sermon,  appeared  in  our  Church  as  opposed 
to  the  Consistoi-y,  because  we  had  not,  according  to  an  old  custom,  gone  to  another  Church,  for  this  reason: 
2.  There  are  here  three  Churches.  In  1565  the  English  decided,  in  a  general  meeting  in  the  Covrthall,  tliat  we 
should  have  each  of  them  for  four  months  in  the  year,  which  custom  has  hitherto  been  kept.  This  month  {Jan.) 
ice  should  have  gone  to  Clement's  Church,  which  is  the  farthest  for  me,  and  my  weakness  is  now  so  great,  that 
I  am  unable  to  go  so  far.  Last  year  I  stili  did  it,  but  with  pain.  I  was  then  advised  by  our  brethren  and  by 
the  English  to  remain  in  Mary's  Church,  as  it  is  empty,  the  Parish  being  without  a  Minister.  3.  When  I 
intended  to  do  so,  the  consent  of  our  Magistrate  was  easily  obtained,  but  some  of  us  plotted  together,  pretending 
that  we  would  forfeit  our  right  to  the  Church,  and  desirìng  that  Mr  Aiton  should  preach  in  Clement's  Church, 
and  I  here  {in  Mary's  Church),  which  is  the  nearest  to  vie,  in  which  case  they  would  hear  both  me  and  him, 
and  give  their  donations  as  usuai,  which  otherwise  they  would  refuse,  and  not  appear  in  Mary's  Church.  4.  They 
were  told  that  if  two  Ministers  of  one  Community  preached  in  two  different  Churches,  it  would  have  the  appear- 
ance  of  a  schism.  Besides,  the  Mayor  and  the  Jurats  had,  in  the  presence  of  our  Elders,  promised  that  [our 
remaining  in  Mary's  Church]  would  tiot  prejudice  us,  it  being  only  done  on  account  of  my  weakness.  But  ali 
this  would  be  of  no  avail,  if  they  kneio  how  to  persuade  the  Mayor,  who  will  not  give  them  permission,  as  one 
tempie  is  enough.  5.  But  I  turn  to  your  Letter,  and  am  glad  that  our  communicating  your  advice  to  Mr  Aiton 
has  not  offended  you,  and  that  you  leave  us  full  freedom.  But  just  for  this  reason  I  have  iwt  dared  to  read 
your  Letter  to  the  whole  Assembly,  as  some  of  our  Elders  regard  the  Attestation  of  the  Deputies  of  the  Classis 
as  svfficient  and  will  not  consent  to  further  inquiries  into  his  life,  which  they  would  interpret  as  a  wish  to  paint 
him  block.  This  would  spread  among  the  people,  who  are  already  near  to  mutiny  on  account  of  the  tempie. 
6.  1  have,  however,  summoned  some  of  them  to  my  house,  and  they  agree  with  me  that  your  Letter  should  not 
be  read  to  ali.  They  will  not  engagé  him  entirely,  but  only  for  some  months  to  assist  me,  though  I  am  sure 
that  they  would  accept  him  entirely  if  I  failed  them.  Meantime  he  might  fìnd  something  better  elsewhere,  as  he 
is  also  able  to  preach  in  English.  7.  As  to  your  advice  to  give  him  a  time  of  probation,  we  could  hardly  do 
so,  as  he  resides  iti  Canterbury,  in  the  house  of  a  rich  man  with  three  sons,  two  of  whom  he  teaches  Latin,  and 
the  third  French.  Here  he  comes  only  from  Saturday  evening  to  Sunday  afternoon.  8.  The  people  of  Canter- 
bury, thinking  that  we  had  accepted  him,  regard  him  no  longer  as  their  pastor  or  as  one  of  their  members,  as 
Mr  Crespin  wrote  to  me.     He  communicates  with  us. 

Eerweerdighe...medebroeders   in   Christo.     VV.EE....anghenamen    van   den  11  Jan.  i 
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is  my  wel  geworden,  maer  ghelyckwel  ia  onse  naeste  vergaderinghe  niet  voorgelesen, 
overmits  M'  Aiton  daer  tegenwoordich  was,  ende  behalven  dat  in  verschil  waren  met 
verscheyde  Lidtmaten  onser  Ghemeinte,  die  na  de  twede  predicatie  in  den  tempel 
quamen  als  opstaende  tegen  den  kerckenraet,  om  dat  men  na  de  onde  gewoonte  niet 
en  veranderde  van  den  tempel.  Djier  van  dit  den  gront  is.  Hier  zyn  drie  kercken.  2 
£nde  int  jaer  1565  wierde  van  den  Engelschen  in  de  Courthalle  in  een  gemeine  ver- 
gaderinge  besloeten,  dat  voor  ons  een  daer  af  zyn  sonde  voor  4  maenden  in't  jaer, 
t'welck  tot  hier  toe  is  onderhouden  gheweest.  Nu  was  dese  maent  Januarius  de  eerste 
dat  wy  sauden  verhuysen  in  Clements  kercke,  dewelcke  my  de  veerste  is,  ende  de 
swackheyt  mynes  ouderdoms  is  nu  so  groot  geworden,  dat  ick  so  verre  niet  gaen 
en  can.  Het  voorgaende  jaer  dede  ick  het  noch  doch  met  pyne.  Ende  wierde  ray 
doe  gepresenteert  end  gheraden  van  onse  Broeders  end  van  de  Engelsche  in  Marie 
kercke  te  blyven,  dewyle  sy  doch  ledich  staet,  de  parochie  sonder  predicant  zynde. 
Als  ick  nu  80  meyne  te  doen,  ende  daer  toe  lichtlycken  van  onse  Magistraet  consent  3 
vercregen  is,  so  complotteren  verscheyde  van  d'onse  d'een  den  anderen  opmackende, 
voorwendende  dat  wy  onse  privilegie  aen  de  kercken  verliesen  sullen,  ende  willen  dat 
M'  Aiton  in  Clements  kercke,  end  ick  hier,  die  my  de  naeste  is,  leeren  sai,  end  so 
sullen  sy  beyde  my  en  hem  hooren,  ende  haer  gaven  nae  gewoonte  gheven,  anders 
sullen  sy  deselve  weygeren,  end  oock  in  desen  tempel  niet  comen.  Hen  wierde  ghe-  4 
seyt,  dat  het  eenen  schj-n  van  scheuringe  saude  hebben,  dat  twee  Leeraers  van  een 
Ghemeinte,  d'een  in  dese  d'ander  in  jene  kercken  leeren  saude.  Daertoe  dat  M'  Moyer 
met  de  Juraets  zyn  Broederen  in  de  Courthall  versamelt  zynde,  onsen  ouderlingen 
oock  aldaer  zynde,  ter  goeder  trouwen  belooft  hadden,  dat  het  ons  int  minst  tot  geen 
preiudicie  en  soude  strecken,  dat  het  alleen  ghedaen  was  om  de  zwacheyt  myns  ouder- 
doms, end  daerom  haer  souden  gherust  houden.  Maer  al  dat  en  saude  niet  helpen 
indien  sy  raet  wisten  met  M'  Meyer,  die  hen  geen  consent  daer  toe  geven  sai,  ghe- 
noech  hebbende  aen  eenen  tempel.  lek  keere  weder  tot  VV.EE.  brief,  daer  uyt  ick  j 
met  vreuchde  verstaen  hebbe,  dat  daer  geen  offensie...by  VV.EE.  overich  en  is  van 
wegen  het  communiceren  van  VV.EK  advys  aen  M'  Aiton,  ende  dat  V  ons  laet  be- 
houden  volle  vryheyt,  ende  gewillich  blyft  uwen  besten  raet  (jns  mede  te  deelen,  ghelyck 
oock  VE  hier  mede  doet,  daer  voor  ick  VE  hoochlyck  bedancke.  Maer  ghelyck  wel 
staet  de  sake  also  dat  ick,  om  dit  laeste  wille,  VE.  brief  der  gheheeler  vergaderinge 
niet  en  hebbe  dorven  voorlesen,  waut  verscheyden  van  onse  Broeders  (ick  meyne 
Ouderlingen)  houden  die  laeste  attestatie  van  de  gedeputcerde  des  Classis  van  Wal- 
cheren  sonder  exceptie,  ende  en  souden  niet  ghedogen  dat  men  van  het  Classis  selve 
yet  verder  vememen  soude  angaende  zyn  leven,  jae  souden  het  duyden  als  of  men 
anders  niet  en  sochte  dan  den  Jongman  leelyck  te  maken.  Ende  door  desen  soude 
het  onder  het  volck  gheraken  daer  van  vele  niet  verre  en  zyn  van  muyterie,  om 
des  tempels  wille,  ende  souden  hier  door  noch  meer  gaende  geniaect  worden,  jae 
seggen  sy  wanneer  schoon  eenige  ongeregeltheyt  van  hem  daer  begaen  ware  sai  hem 
dat  altyts  te  laste  geleyt  worden,  hy  heeft  sonder  twp-el  lang  voor  desen  benmw 
daer  van  ghehadt  met  bekeeringe.  lek  hebbe  gelyckwel  eenige  in  myu  huys  ont-  6 
boeden  dien  ick  wel  vertrouwe  end  VE  brief  voorgelesen  met  denselven  my  beradende 
wat  best  gedaen   ware  ;    die  met  my  swaricheyt  daer  in  voorsien,  indien  hy  voor  alien 
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voor  soude  gelesen  worden.  Aiiders  soude  het  also  als  VE.  schriift  lichtlyck  connen 
ghedaen  worden,  indien  wy  alle  daer  in  eens  warea,  maer  dat  en  is  nu  so  niet.  Maer 
gelyckwel  zyn  sy  alle  daer  in  eens,  dat  sy  niet  gesint  en  zyn  hem  ten  volle  aente- 
nemen,  so  lange  als  ick  eenigen  dienst  doen  can,  maer  alleenlycken  my  te  a-ssisteren 
voor  eenige  maenden,  maer  indien  het  aen  my  quame  te  ontbreken,  ben  ick  van  het 
gevoelen  dat  sy  hem  ten  voUen  souden  aennemen.  Hierentusschen  indien  M'  Aiton 
beters  can  vinden  (want  hy  oock  in  Engelsch  predicken  can)  en  sai  hy  hier  niet 
blyven.  W.EE.  advys  is  oock,  dat  eer  wy  tot  de  aenneminge  comen  souden,  eerst  7 
souden  sien  een  suffisante  preuve  van  zyn  stichtelyck  leven.  Het  advys  is  goet,  maer 
ten  can  niet  wel  van  ons  ghedaen  worden,  want  hy  zyn  residentie  niet  en  heeft 
onder  ons,  maer  te  Cantelberg.  Daer  is  hy  in  eenes  rycke  maus  huys  die  drie  sonen 
heeft,  ende  twee  van  dien  leert  hy  Latyn  end  den  derden  Frans.  Daer  voor  heeft 
hy  de  tafel  ende  zyn  peert,  ende  so  coemt  hy  tsaderdach  sauonts  hier,  end  dickwils 
als  syn  keer  is  des  namiddachs  te  leeren,  des  sondachs  smorgens,  end  so  terstont 
wederom  na  Cantelberg.  Nu  die  van  Cantelberg  en  houden  hem  niet  meer  als  een  8 
van  haer,  want  also  schrijft  M"^  Crespin  aen  my:  "Vostre  Eglise  l'ayant  accepté 
(comme  il  semble)  nous  avons  cru  d'en  estre  deschargés  et  de  n'avoir  aucun  droit 
d'examiner  ses  actions,  ou  d'en  prendre  cognoissance,  entans  qu'il  n'est  plus  pasteur, 
ny  membre  de  nostre  troupeau  Dimanche  dernier,  le  7  Janvier,  la  S.  Cene  fut 
celebre  en  nostre  Eglise,  mais  M'  Ayton  ne  sy  presenta  point,  encore  qu'il  fust  en 
la  ville."  Dofì  liet  hy  my  weten  dat  hy  niet  comen  en  conde,  daerom  ick  den  dienst 
doe  alleen  dede,  maer  met  ons  communiceert  hy.  lek  hebbe  met  hem  daer  van 
ghesprocken,  en  mercke  uyt  de  reden  die  hy  geeft  dat  sy  malcanderen  niet  en 
soecken....Het  soude  te  lang  vallen  alles  te  schryven....Uyt  Sandwich  desen  29  Jan.  9 
16-54-5.     VV.EE.  gants  ghedienstige  Broeder  Caspar  van  Nieren. 

Addressed  :..  .Den  Kerckenraet  der  Duytscher  Gemeinte  tot  London.  Endorsed: 
per  Act.  1  Februarij  16-54-5. 

3225.  London,  Friday,  2  [  =  12,  N.S.]  February  1654-5.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community, 
Colchester  '. 

[Originai  in  Dutch.]  As  the  ordinary  time  for  the  triennial  Colloque  is  at  band,  1 
and  it  has  been  too  long  deferred  from  year  to  year,  we  (whose  turn  it  stili  is  to  summon 
it)  bave  considered  it  necessary  to  induce  you,  in  order  to  maintain  this  old  and  praise- 
worthy  custom,  to  resumé  this  desirable  assembling  of  the  Dutch  Communities  in  this 
Kingdom  with  the  greater  zeal  and  diligence  after  such  long  neglect.  This  is  ali  the 
more  necessary  on  account  of  the  horrible  confusions  of  the  present  time,  in  which 
the  uniformity  and  purity  of  doctrine,  and  the  unanimous  exercise  of  the  Discipline, 
begin  to  suffer  greatly  from  the  general  inroad  of  pernicious  heresies  and  corruption 
of  morals,  so  that  the  Churches  of  Jesus  Christ  will  not  be  able  to  dispense  longer 
with  their  spiritual  intercourse  and  mutuai  assistance,  without  great  disadvantage  and 
injury.  We  trust,  therefore,  that  you,  moved  by  this  pressing  need,  will  not  neglect  1 
to  send  a  Minister  and  an  Elder,  provided  with  the  necessary  authority  and  instruc- 
1  This  Letter  occurs  on  Fol.  Sii"  of  the  Register  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
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tions,  to  the  Colloque  which  is  to  assemble  on  the  26""  of  Aprii  next  at  Sandwich,  it 
being  now  the  turn  of  that  Community,  after  Colchester  had,  for  certain  reasons,  refused 
it.  Sandwich,  moreover,  is  now,  in  our  opinion  the  more  suitable  place,  that  we  may 
have  the  presence  and  advice  of  our  brother  Dom.  Casparus,  whose  feebleness  and 
great  age  disable  him  from  hearing  the  inconveniences  of  travelling.  But  we  are  ready 
to  submit  to  the  decision  of  the  majority.  Meantime,  whether  the  Colloque  be 
held  or  not,  we  think  our  turn  of  summoning  it  has  been  accomplished,  so  that  this 
duty  will  now  devolve  on  the  next  Community.  London,  den  2  February  165^.  V.EE.  .? 
dienstbereyde  ende  welgeafFectioneerde  Vrienden  den  Kercken-raet  der  Neder-Duytsche 
Gemeinte  binnen  London,  Ende  wt  aller  naem  J[onas]  P[roo8t]. 

Aen  den  Kerckenraet  van  Colchester'. 

'  In  a  Note  it  ìh  sUted  that  Lettere  of  the  8ame  contenta  (mntatis  mutandis)  were  wrìtten  on  3  Febr.  to 
the  CommnDities  of  Sandwitz,  Norwitz  and  Tarmoutb. 


3236.  Normch,  Monday,  12  [  =  22,  N.S.]  February  1654-5.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Norwich,  to  the  Consiatory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Oriyinal  in  Dutch.]  In  reply  to  your  Letter  of  the  .S'*  inst.',  which  we  received  i 
two  or  three  days  ago,  and  in  which  you  summon  us  to  a  Colloque  to  be  held  on 
Aprii  26  next  at  Sandwitz,  we  have  no  objection  as  regards  the  time.  But  the  place 
does  not  appear  so  convenient  to  us  as  London.  Zandwits  being  situated  at  a  greater 
distance  from  us,  our  travelling  expenses  thither  would  be  proportionately  heavier. 
And  our  Community  is  so  much  weakened,  that  it  is  not  able  to  provide  for  extra- 
ordinary  expenses,  as  it  is  in  arrears  to  such  an  extent  that  it  is  hardly  able  to 
find  the  ordinary  funds  for  its  maintenance.  We  could  give  you  many  reasons  for 
the  inconvenience  of  the  proposed  place,  but  we  submit  to  the  decision  of  the  majority. 
We  have  no  particular  gravamina  to  lay  before  the  Colloque. 

Den   12  Februarij   1654-5.     Den   Kerckenraedt  der   Nederduytsche   Gemeynte   tot  2 
Norwich,  en  wt  aller  naem  Theophilus  Elison. 

Addressed:...Den  Kerckenraedt  der  Nederduytsche  Gemeynte  tot  London.  En- 
dorsed:    Resp.  22  Febr.  1655. 

'  See  the  preceding  Letter,  Note  3. 


3237.  Sandmch,  Monday,  12  [  =  22,  N.S.]  Febritary  1654-5.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  have  received  your  Letter  of  the  3''''  inst.',  in  which 
you  summon  us  to  a  Colloque,  which  you  consider  should  be  resumed,  after  having 
been  neglected  such  a  long  time,  with  the  greater  zeal,  on  account  of  the  turriblc 
confusion  of  the.se  wicked  times,  in  which  some  deviate  from  the  true  doctrine  of 
Christ,  and  separate  themselves  from  Church  communion  and  di-scipline,  by  means  of  :i 
general  inroad  of  injurious  heresies.  Affairs  are,  iudeed,  as  you  do.scribe  theni  ;  but 
will   our  Colloque  be  able   to  remedy  this   licentiousiicss,  by  which,  in   the  absence   of 

'  See  above,  Letter  No.  3225. 
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a  firmly  established  Ecclesiastical  government,  every  body  does  as  he  pleases  ?  You 
will  say,  we  shall  do  our  best,  praying  God  to  bless  our  efforts.  Be  it  so,  but  what 
if  it  were  found  vulnera  qusedam  curando  fieri  deteriora  ?  However,  we  hope  for  2 
hetter  things,  and  are,  therefore,  willing  to  send  two  of  our  Elders,  fully  authorized  and 
provided  with  instructions,  as  our  Minister's  age  and  weakness  disable  him  from  per- 
forming  such  duties.  And  M"'  Aiton  cannot  be  sent,  as  he  is  not  an  elected  Minister 
of  our  Community.  As  to  Sandwich  being  selected  as  the  place  of  meeting,  we  con-  3 
sider  it  unadvisable,  for  if  Colchester  had  good  reason  to  ask  to  be  excused  from 
being  the  place  of  meeting,  on  account  of  certain  inconveniences,  how  much  more 
could  we  plead  that  our  town  is  stili  further  situated  from  the  other  Communities  ? 
And  it  appears  especially  unadvisable  to  me  that  Sandwich  should  be  selected  on 
my  account.  The  experience  of  many  years  has  shown  that  London  is  the  most  con- 
venient  place  for  such  assemblies. 

Sandwich,  desen    12   Februarij    1654-5.     Den   Kerckenraet   van   Sandwich   end   in  4 
aller  naem  Caspar  Van  Nieren. 

Addressed:  Aen  den... Kerckenraet  der  Nederduytscher  Ghemeinte  binnen  London. 
Endorsed:   per  Act.  15  Febr.  1655;   Resp.  22  Febr. 

3228.  Colchester,  Wednesday,  14  [  =  24,  N.S.]  February  1654-5.  The  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[^Onginal  in  Dutch.']  We  should  like  to  see  the  Colloque'  put  off  for  another 
year.  But  as  you  teli  us  that  the  Assembly  is  highly  necessary  to  prevent  an  inroad  of 
heresies  and  profaneness,  we  do  not  desire  to  raise  any  difficulties,  but  to  promote  your 
object,  if  the  majority  of  the  Communities  fix  the  Assembly  for  the  26**"  of  Aprii.  We  think, 
however,  that  it  would  be  more  convenient  to  hold  it  in  London  than  anywhere  else. 

Colchester  den  14  Februarij  1654-5.  De  Kerckenraet  vande  Nederduytsche  Ge- 
meente  tot  Colchester,  ende  uyt  aller  naem  Joannes  Ruyting. 

Addressed:  Den... Kerckenraet  vande  Nederduytsche  Gemeente  tot  London.  En- 
dorsed:  per  Act.  15  February  1655;   Resp.  23  Febr.  1655. 

1  See  above,  Letter  No.  3225. 

3229.  Yarmoitth,  Thursday,  15  [  =  25,  N.S.]  February  1654-5.  The  Consis- 
tory of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  are  quite  willing  to  take  part  in  the  proposed  CoUoque', 
of  which  you  point  out  to  us  the  great  necessity.  Sandwich,  however,  as  the  place 
of  meeting  would  be  inconvenient,  not  only  on  account  of  the  expenses  for  travelling 
so  far,  but  the  great  diffìculty  of  the  joumey,  to  which  our  Minister  is  not  accustomed. 

Yarmouth  desen  15  Febrewarie  1654-5.  De  Kerckenraet  der  Nederduijtsche  ge- 
meijnte  Christi  binnen  Yarmouth,  ende  uijt  aller  naem  Isaac  Ten  Heuvel. 

Addressed:  Aen  de...broeders  des  Kerckenraets  van  de  Nederduijtsche  ghemeijnte 
Christi  binnen  London.     Endorsed:   Resp.  22  Febr.  1654-5. 

1  See  above,  Letter  No.  3225. 
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3230.  London,  Thursday,  22  February  [  =  4  March,  N.S.]  1654-5.  The  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community  of  Colchester  &c.' 

[Originai  in  Dutch.]     As  we   understand    from   your   Letter   of  14   February  that 

you  consent  to  the  holding  of  the  Colloque  this  year  and  at  the  time  fixed,  though, 

for  various  reasons,   rather  in  London  than  at  Sandwich,  we  wish  to  inform  you   that 

we  have  received  answers  from  the  other  Communities  to  the  saine  effect',  wherefore 

this   point   is   decided.     If  there   should   he  any  gravamina,  the   rule   is   that   they  be 

sent,  as  soon  as  possible,  to  the  Church  which  sends  out  the  summons,  in  order  that 

the   latter  may  communicate  them  to  the  other  Communities  for  previous  and  careful 

consideration.     Wt   London,    22    February    165|.     VV.EE.   dienstbereyde    Medebroeders 

in  Christo  Den  Kerkenraet  der  Nederlandsche  Gemeinte  in  Londen  en  wt  aller  naem 

Cesar  Calandrin'. 
Aen  den  Kerkenraet  van  Colchester  en  Norwits  &c. 

'  This  Letter  oocurg  on  Fol.  8ì!»  of  the  Register  or  Copy-hook  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 

•  See  ahove,  Lettera  Nos.  3225,  3228.  *  In  a  Note  it  is  added  that  Lettera  of  the  same  contenta 

(matatis  matandìs)  were  wrìtten  to  the  Communities  of  Sandwits  and  Yarmouth  ;  also  to  the  Commanitiea 
of  Maidaton  and  Canvey-eylant,  who  have  no  Ministera  at  preseut. 


3331.  [Utrecht,]  Tuesday,  9  March  1655,  N.S.  Jodocus  van  Laren'  thanks 
the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London,  for  ali  that  they  have  dono  for 
him,  and  hopes  that  they  will  continue  to  promote  his  studies.     [Originai  in  Dutch.] 

Datum  9  Martij,  Nieuwen  stijl,  Anno  1655.     V.K  seer  toegenegenen  dienaer 

Jodocus  Van  Laren. 

Addressed:  Eerweerdc.Broeders  des  Kerckenraets  van  de  Nederduijtsche  Gemeijnte 
tot  Londen.     Endorsed:   per  act.  29  Mart.   1655. 

>  See  above.  Lettera  Noa.  3087,  3088,  3136.  3197. 


3232.  Colchester,  Wednesday,  28  February  [  =  10  March,  N.S.]  1655.  The 
Consistory  of  the  Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  heard  '  with  pleasure  that  the  Churches  have  unani- 
mously  decided  that  the  Collot)ue  should  be  held  in  London,  ivs  formerly.  We  have 
no  gravamina. 

February  28,  1654-5,  in  Colchester.  De  Kerckenraet  vande  Nederduytsche  Ge- 
meinte tot  Colchester  end  uyt  aller  n.aem  Joanues  Ruyting. 

Addressed  :..  .De  Kerkenraet  vande  Nederduytsche  Gemeente  tot  Londen. 

•  See  above,  Letter  No.  3230. 


3233.  Yarmo'Uh,  Monday,  5  [=15,  N.S.]  March  1654-5.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]     On  February  28  we  received  your  Letter  of  the  22'"",  from 

'  See  above,  Letter  No.  3230. 
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which  we  learn  that  ali  the  Communities  bave  agreed  to  hold  the  Colloque  this  year 
in  London.  As  regards  ourselves,  thongh  we  are,  to  our  great  regret,  few  in  number, 
the  Lord  has  granted  us  peace,  so  that  we  bave  no  gravamina  to  propose  ;  we  merely 
endeavour  to  keep  our  decreasing  flock  together  to  some  extent,  in  which  we  are 
greatly  assisted  by  your  Christian  benevolence. 

Vyt   Jarmouth   den    5    March    1654-5.      Den    Kerckenraet   der   Nederlantscbe   ge- 
ineijnte  in  Jarmouth,  en  uijt  aller  naem  Paulus  Stafmaker. 

Addressed:...T)en  Kerckenraet  der  Nederlansche  Gemeente  tot  Londen. 


3234.  Canvey  Island,  Wednesday,  7  [  =  17,  N.S.]  March  1654-5.  The  Elders 
and  Deacons  of  the  Dutch  Community  in  Canvey  Island,  to  the  Consistory 
of  the  Netherland  Community,  London'. 

{Originai  in  Dutch.']  We,  Elders  and  Deacons  of  our  Community  in  Canvey  landt, 
having  considered  your  Letter'  concerning  the  Colloque  to  be  held  in  London  on  24 
Aprii  next,  must  observe  that  our  weak  Community  consists  of  simple  peóple,  and 
the  Elders,  endowed  with  very  slender  gifts,  would  be  able  to  render  very  little  service 
in  an  Assembly  composed  of  such  richly  gifted  Brethren.  Moreover,  our  poor  Com- 
munity could  not  bear  the  expenses,  and  as  there  are  no  difBculties  among  us  con- 
cerning the  religion,  and  our  brother  Pieter  Priem  is  on  the  point  of  crossing  over  to 
the  Continent,  not  knowing  when  he  may  be  back,  we  hope  that  you  will  excuse 
US  this  time,  till  we  are  provided  with  an  ordinary  Minister. 

Actum  in  Canvey  landt  desen  7™  Maerte  1654-5.       Pieter  Priem,  ouderlynck. 

'  See  above,  Letter  No.  3230. 


3235.  Maidstone,  Thursday,  15  [  =  25,  N.S.]  March  1654-5.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  bave  received  your  Letter'  concerning  the  holding  of  i 
the  triennial  Colloque,  but  regret  to  say  that  our  Community  has  totally  decayed, 
and  the  door  [of  our  Church]  is  locked,  as  there  is  no  longer  any  audience,  and  the 
people  of  any  quality  bave  gone  over  to  the  English,  as  M"^  Prost  knows  very  well. 
Father  (vader)  Lodwijck  is  very  old  and  weak,  and  resides  a  mile  outside  the  town,  2 
so  that  he  is  unable  to  come  to  church.  But  if,  as  Dom.  Prost  tells  us,  we  shall 
bave  a  Minister  without  any  cost  to  us,  the  remaining  members  bave  promised  to 
attend  Church  regularly. 

Medston  March  15,  1654.     Anthuenes  Lauwyck,  ouderlynck.     Danieli  Beekman.       3 

Addressed:  An  de...broderen  der  Kerken  rate  todt  Londen.  Post  paid.  Leue  this 
at  M''  Jonas  Prost  to  deliuer  as  aboue  written. 

'  See  above,  Letter  No.  3280. 

3236.  London,  Monday,  19  [=29,  X.S.]  March  1655.  The  Ministers,  Elders 
and  Deacons  of  the  Dutch  Church,  London,  to  the  Classis  of  the  Refonned 
Churches  in  the  Valleys  of  Piedmont*. 

'  This  Letter  occurs  on   Fol.  S2i'  of  the   Kegister  or  Copy-book  B'  tlesoribed  above   in  the  Note  to   No. 
1420.     See  above,   Letters  Nos.   3212,  3213,  321f). 
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1.  We  have  received  yoar  Letter  of  20  Fehruary  informing  us  of  the  receipt  of  the  500  "  écus  "  collected  by 
our  Church,  to  the  great  relief  of  the  poor  of  your  Churches.  2.  Yoit  alto  inform  uè,  to  our  re/jret,  of  a  new 
persecution  agairut  the  Churchet  of  S.  Jean,  Tour  and  Rocheplate,  entailing  banùhment  of  twelve  hundred 
familiet  if  they  refute  to  go  to  3Ia»s,  and  that  they  have  preferred  exile  to  bowing  the  knee  before  Baal.  May 
the  Lord  frustrate  the  design*  of  your  enemie»,  and  fortify  you  against  these  afflictions.  3.  As  to  the  remainder 
of  the  Collection.  amouniing  to  £144.  12,  we  have,  according  to  your  arder,  forwarded  it  to  Geneva,  to  be  di»- 
tributed  by  the  Professor»  of  Theology  and  M.  Calandryn  among  your  poor,  while  a  portion  of  it  is  to  be  devoted 
to  the  mainteìuince  of  one  of  your  studenti  in  Theology. 

[At  the  commeiicement  is  written  in  Dutch:   To  the  Synod  or  Classis   of  the   Re- 
formed Churches  in  the  Valleys  of  Piedmont.] 

Messieurs  et  treshonnorés  freres.  Nous  avons  receu  la  vostre  du  20  Feurier,  escrite  i 
dans  le  synode  des  vallees  de  Piemont  en  Angrouie,  par  laquelle  nous  entendons  que 
les  cincq  cena  escus  de  la  coUecte  faite  en  nostre  esglise,  a  vostre  instauce,  et  eu- 
voyée  par  les  mains  de  Monsieur  Louis  Calandrijn  marchand  à  Genève,  vous  sont 
venus  és  mains,  au  grand  soulagement  des  pouvres  et  affligés  de  vos  Esglises,  dont 
nous  sommes  bien  aise,  et  prions  Dieu  que  luij  plaise  espandre  sa  sainte  benediction 
sur  le  morceau.  Nous  entendons  aussi  par  la  vo.stre,  au  regret  de  nos  ames  d'une  i 
nouvelle  persecution  contre  trois  esglises  du  Val  Lucerne  ascavoir  celle  de  S.  Jean, 
du  Tour,  et  de  Rocheplate,  portant  vn  soudain  bannissement  de  douze  cens  familles, 
s'ils  ne  voudroient  aller  a  la  Messe  :  et  que  Dicu  par  sa  grace  les  a  fortitìés  en  ceste 
sainte  resolution  d'endurer  plutost  que  de  ployer  le  geuouil  a  Baal.  Nous  prions  Dieu 
qu'il  luij  plaise  d'aneantir  les  dessins  de  vos  eniiemijs  contre  son  peuple,  et  confunder 
touts  leurs  conseils,  selon  ses  saintes  promesses,  les(iuelles  il  a  niaintefois  fait  a  son 
Esglise  :  et  vous  fortifier  contre  touts  assauits  et  persecutions.  Mes  freres  il  vous  plaise 
de  rementevoir,  que  souffrir  les  afflictions  et  persecutions  cest  la  portion  des  fìdeles, 
comme  l'Apostre  nous  fait  enten<lre  Eb.  ii,  et  vous  mettre  devant  vos  jeux  tov  aTé<j>avov 
àfiapàfTivov,  couronne  preparée  a  touts  ceux  qui  endurent  les  persecutions.  Car  per- 
sonne  ne  sera  couronne  lecjuel  auparavant  n'a  combattu  le  bon  combat,  et  seulement 
ceux,  qui  endurent  jus<]ues  a  la  fin,  seront  sauvez.  Mes  freres  fortitìés  vous  par  ces 
et  semblables  con.siderations,  afin  ([ue  vous  ne  la^isiés  point,  en  defaillant  cn  vos  courages  ; 
mais  viviés  vne  vie  de  foij,  esperans  avec  le  f>ere  des  fideles  contre  le  desesi^ir  niesmes: 
vous  souvenans  des  paroles  d'vn  poet  Chrestien  :  Fide  Deo,  bene  spera,  inter  tot  tri.stia 
saepe  |  Spes  pia,  spem  centra,  spe  meliora  tulit.  Quant  au  residu  de  collecte  qui  est  i 
encores  144  lib.  sterling.  et  12  schilling,  nous,  y  suivant  vostre  ordre,  l'avous  envoyé 
a  Genève  pour  estre  mis  és  mains  de  Mons.  Antoiue  Leger'  profes.seur  en  Theologie, 
lequel  avec  l'avis  des  aultres  Messieurs,  les  professeurs  en  Theologie,  et  monsieur  Calan- 
drjn  en  aura  la  dispensation  pour  le  benefice  de  cès  povres  Esgli.ses,  afin  que  les  povres 
decbassés  soient  soulagés  d'vne  partie  de  ce  residu,  et  le  residu  (.selon  l'intention  des 
contributeurs)  soit  re.servé  pour  l'entretien  de  quelcun  de  vos  escholiers  en  Theologie, 
pour  quelque  temps,  selon  qu'il  seroit  juge  necessaire.  Aiusi  nous  vous  reconimendoias 
a  Dieu  et  sa  sainte  protexion,  qu'il  luy  plaise  de  vous  guider  en  touts  vos  dittìcultés... 

Londres  ce   19  Mars  1*).5.5.     Vos  tres  affectiones  freres  et  serviteui-s,  les  pasteurs,  An-  4 
ciens  et  Diacres  de  l'Ksglise  Flamcnde  a  Londres,  et  au  nom  de  tuus    Philipp,  op  de  Beeck. 

Addressed:   A  Messieurs  Le  preux,  et  les  aultres  Mini.stres  et  Deputes  du  Synode 
des  Esglises  des  Valles  de  Piemont  en  Angronie. 

'  See  Haag,  La  France  Protestante,  First  ed.,  tom.  6,  p.  517,  note;    Didot's  Souv.  lìiographie   Univ. 
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2274    The  Dutch  Church,  London,  to  the  Prof,  of  Theology  at  Geneva,  1655. 

3237.  London,  Monday,  19  [  =  29,  N.S.]  March  1654-5.  The  Ministers,  Elders 
and  Deacons  of  the  Dutch  Church,  London,  to  the  Professors  of  Theology 
at  Geneva'. 

1.  We  have  received  your  Letter  of  16  Jan.,  acknawledging  the  receipt  of  the  500  "écus"  of  our  Collection, 
and  informing  uà  of  a  new  persecution  in  the  Valley  of  Lucerne.  2.  We  have  forwurded  the  remaining  £144.  12 
to  M.  Leger,  and  hope  that  you  and  M.  Calandryn  will  assist  him  in  the  distribution,  reserving  a  competent 
portion  for  the  maintenance  of  one  of  their  acholars.  3.  M.  Calandryn  should  have  his  expenses  repaid.  We 
wish  that  we  could  send  more,  but  trust  that  the  Lord  will  multiply  these  loaves. 

An  die  professoren  in  die  Theologie  van  Genève.  Messieurs  et  treshonnorez  freres,  i 
Ayans  receu  la  vostre  tresagreable  du  16  Januier:  et  du  depuis  celle  qua  nous  at- 
tendions  des  Esglises  de  Piemont,  qui  avoient  receu  les  cincq  cens  escus  de  nostre 
collecte,  envoyés  pour  vn  petit  soulagement  de  leurs  pouvres  famillies,  et,  quant  au 
residu  de  nostre  collecte  destine  à  l'entretien  de  quelque  escholier,  nous  prient  de 
l'envoier  au  Sieur  Antoine  Leger  comme  depositaire  pour  le  bien  de  leurs  Esglises, 
et  du  Ministere  d'icelles:  et  quant  a  quant  nous  donnent  avis  d'vne  nouvelle  persecu- 
tion contre  trois  esglises  du  Val  Lucerne,  celle  de  S.  Jean,  du  Tour,  et  de  Roche- 
plate,  portant  un  soudain  bannisseraent  de  douze  cent  familles,  s'ils  ne  voudroient  aller 
a  la  Messe  :  et  que  Dieu  par  sa  gi-ace  les  a  fortifiez  en  ceste  sainte  resolutioa  d'en- 
durer  plutost,  que  de  ployer  le  genouil  a  Baal.  Nous  avons  selou  leur  desir  envoié  i 
le  residu  au  dit  Sieur  Leger  ascavoir  £144  :  12.  sterlins  ;  vous  prians  messieurs  de 
l'assister  de  vos  prudens  advis  en  ceste  sainte  dispensation  pour  le  benefice  de  ces 
pouvres  esglises.  Et  considerant  que  ce  seroit  en  vain  de  pourvoir  au  Ministere,  si 
les  peuples  perissent,  nous  desirons  que  vne  partie  de  ce  residu  soit  envoyée  a  ces 
povres  dechassés:  en  laquelle  distribution  nous  nous  fions  en  la  bonté  du  Sieur  Calaa- 
drijn,  que  de  sa  grace  il  y  presterà  volontiers  sa  main,  et  ses  meilleurs  avis,  cornine 
en  la  premiere  partie  :  et  que  tousjours  (selon  l'intention  des  contributeurs)  vne  com- 
petente somme  soit  reservée  pour  l'entertien  de  quelcua  de  leurs  escholiers  en  Theologie, 
pour  quelque  temps,  selon  que  vous  jugerez  estre  necessaire.  Vous  trouverez  equitable  3 
que  le  dit  Sieur  Calandryn  soit  remboursé  des  ports  des  lettres,  et  autres  depens 
qu'il  pourroit  avoir  soustenu  en  ce  service  les  def'alcant  de  la  ditte  somme.  Veu  l'in- 
gruente  necessité  nous  souhaittons  que  les  cens  fussent  autant  de  milliers  :  il  ne  sera 
pas  en  vain  de  prier  Dieu,  que  sa  beuediction  tout  puissante  multiplia  ces  pains  a 
mesure,  qu'on  les  distribuera,  pour  mainteuir  la  vie  a  tant  de  bonnes  ames,  qui  souffrent 
en  la  cause  de  Christ  :  nous  nous  pouvons,  et  devons  asseurer,  que  Dieu  ne  les  aban- 
donnera  pas,  et  ne  mettra  point  a  nonchaloir  leurs  gemissemens,  ni  les  prieres  de  ses 
esglises  qui  prennent  part  en  leurs  souffrances.  Nous  n'avons  jamais  douté  de  vostre 
sainte    zele    en  vne    si  benne    oeuvre,  voila  pourquoij  nous  presumons  derechef  de  vous 

donner  ceste   peine,  comme   par  vostre  lettre  vous  nous  y  encouragez  abondamment 

De    Londres,    ce    19    Mars    165|.     Messieurs    et    tres  honnorés  freres,   Vos    treshumbles,  4 
et    tres   affectionés    freres    et    serviteurs  en   Christ  les  pasteurs,  Anciens  et   Diacres  de 
l'Esglise  Flamende  de  Londres  et  pour  tous  Philippus  op  de  Beeck. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  82'  of  the  Register  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
See  the  preceding  Letter. 


Tìie  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Dutch  Comm,unity,  London,  1655.    2275 

3238.  Sandiuich,  Monday,  9  [  =  19,  N.S.]  Aprii  1655.  The  Eldera  and  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[^Originai  in   Dutch.']     We  thank  you  for  your  solicitude  for  our  Community,  and,  i 
in   accordance   with    the   extract   which    you   sent   us,   we    address    oui-selves    again    to 
you,  as  we  bave  no  more  convenient  neighbouring  Church  or  church-servants  than  you. 
As   regards   ourselves,  we    have    no  more   persona   to   make   a  selection   from   thau  one.  i 
Hence  we  have  decided,  saving  the   discipline   of  the   Church,  to   recommend   to   you 
once   more   the   promotion   of  M'  Aijton  ',  as   he   edifies  our  Congregation   to  such  an 
extent,  that  they  could  not  dispense  with   him  without   great   disadvantage.     And   as,  j 
concerning  him,  you  refer  us  again  to  your  former  Letters,  we  conclude  that  you  have 
not  yet  been  informed  that  we,  according  to  your  advice,  made  investigations,  and  have 
been   well   satisfied   by   the    Attestations   which  he   has   received   from   the   Church   of 
Cantelberge   and   from   the   brethren   of  Walcheren   in  Zeelant.     As  regards  the  Com-  ^ 
munities  of  Nortwich  and  Yarmouth,  we  leave  it  to  you  to  say  whether  it  is  neces.sary 
to  consult   them   again,  seeing   that   M'  Aijton   separated    from   them  with   very  good 
Attestations,  the  last  of  which  he  received  about  a  year  ago  from  the  French  Com- 
munity  of  Nortwich.     We   must   also   teli   you    that   he,  seeing  that    we   inteuded    to  5 
elect  him,  proposed   to   us   beforehand    to   make  an   agreement   that   both   he  and  we 
should   be   free   from   one   another  after   the  end  of  one   year.     He  professed  to  have 
very   weighty  reasons   for   this  stipulation,  and    he  also   thought  that   our  Church   was 
entitled  to  try  him  for  one  year.     If  you  approve  of  this  arrangement  we  will  agree 
to   it,  not   because   we    think    that    he    will    not    satisfy  us,  as   we    mther    fear    hi.s    de- 
parture,  but  because  we  believe  that  it  would  be  satisfactory  to  you. 

Sandwich  den  9*"  van  Aprii  1655.     V.E.E.  vrinden  en  medebroeders  6 

De  ouderlingen  en  Kerken  Raet  der  Nederduitsche  gemijnte  van  Sandwich 

Jacob  de  Keuwer.        Jan  Calf.  Frances  Kleri.son.  Claeijs  de  Cousser. 

Jan  vande  Broucke.     Pieter  Odent.     William  vande  Gla.se.     Pieter  de  Villiers. 

Addressed:  Eerweerde...den  Kercken  Raet  der  Nederduijtsche  ghemeijnte  binnen 
London.     Endorsed:   per  Act.  12  Aprii  1655. 

■  See  above,  Letters  Nob.  3207,  3209—3211,  3214,  3218—3221. 


3239.    London,  Tuesday,  10  [  =  20,  N.S.]  Ajml  1655.    The  Minigters,  Elders  and 
Deacons  of  the  Netherland  Community,  London,  to  Hieronymus  Bevemingck  '. 

1.  H'e  thank  you  for  the  honour  and  favour  which  you  havè  ihoicn  lo  our  Communily  on  ali  occmiom,  more 
etpecially  in  reminding  their  Highmightineme»  the  State*  General  of  the  money  advanced  by  our  Communily 
for  auisting  the  poor  pritonert  of  the  Netherlandt  during  the  war  hetween  thene  two  countrie»,  amounting 
to  £600,  o«  ira»  proved  hy  the  account  of  our  Deacom  delivered  to  you  and  the  other  Commitsariea.  2.  You 
promiied  im  to  intercede  in  our  hehalf  vith  their  Highmightinettet,  and  thanked  us  for  the  services  rendered  lo 
their  tubjectt,  and  we  aere  conjident  that  they  would  not  only  repay  our  advance,  but  add  something  lo  it  to 
encourage  ut  in  timilar  eatei,  ttill  occurring  every  day,  a»  by  'hip»  foundering  or  other  mi^fortunet.  3.  You 
will  Tememher  that  £400  iraj  repaid  to  ut  in  tico  imtalmentt  before  the  departure  of  the  Commistariet,  for  ichich 
we  thank  their  Higkmightinettei.  The  remaining  £200  it  a  contiderable  »um  for  our  tmall  Community,  and  we 
hopt  that  by  your  intercettion  their  Highmightimstet  will  not  let  u»  remain  under  luch  an  extraordimiry  burden. 
We  have  alto  addretied  ourselvet  to  the  preient  Ambasiador  Sieupoort. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  83''  of  the  Begister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
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2276   The  Netherland  Community,  London,  to  Hieronymus  Beverningck,  1655. 

Erentfe8te...Heere  De  Heer  H.  Beverningck'  Thresorier  Generael  der  Vereenigde  i 
Nederlanden  in  SGravenhage.  Edele...Heere,  De  Broeders  vande  3  Diensten  onser 
Gemeinte  hebben  my  last  gegeven  om  V.Ed.  met  dit  briefken  wt  haron  naem  te  be- 
groeten,  tot  ootmoedige  dankbarheit  voor  de  eere  en  gunste,  die  V.Ed.  aen  onse  Ge- 
meinte in  alle  occasien  bewesen  heeft,  en  insonderheit  in  het  recomanderen  aende  Hoog 
Mogende  Heeren  Staten  Generael,  van  tgene  onse  Gemeinte  verscboten  heeft  in  be- 
hulpsamheit  aende  arme  gevangene  van  Nederlant  inden  tyt  vanden  droeven  oorlog 
tusschen  dese  2  Staten,  twelk  rees  tot  de  somma  van  ses  hondert  ponden  steri,  gelyk 
gebleken  heeft  door  de  Rekeninge  van  onse  Diaconen,  aen  VEd.  mitsgaders  de  andere 
Heeren  Commissarisen  overgelevert.  Het  welke  V.Ed.  in  haer  Christelj'ke  ontferminge  2 
ter  herten  genomen  hebbende,  ons  beloofde  by  bare  Hoog  Mogenden  voor  ons  te  willen 
intercederen,  en  ons  bedankte  voor  de  lietde-diensteu  aen  bare  Ondersaten  bewesen, 
daer  voor  ooc  vertrowde  dat  bare  Hoog  Mogenden  niet  alleen  ons  verscbot  souden 
goet  doen,  maer  ooc  met  een  toeniate  tot  moetgevinge  in  andere  diergelyke  gelegent- 
heden  gelyk  noch  dagelyx  voorvalt,  tsy  door  schepen  die  vergaen,  of  andere  onge- 
lucken.  V.Ed.  sult  indacbtig  syn,  dat  wy  daer  van  de  somme  van  vier  hondert  ponden  3 
steri,  in  2  payementen  ontfangen  hebben  eer  dat  de  Ed.  Heeren  Commissarisen  ver- 
trocken,  voor  de  welke  wy  bare  Hoog  Mogenden  nevens  V.Ed.  seer  ootmoedelyk  bedanken. 
Resteerde  noch  het  verschot  van  £200.  steri,  een  somme  seer  considerabel  voor  onse 
oleine  gemeinte.  Wy  verhopen  dat  bare  Hoog  Mogenden  door  de  gunstelyke  intercessie 
van  V.Ed.  onse  Gemeinte  niet  en  sullen  willen  laten  sinken  onder  so  eenen  extra- 
ordinaren  last  :  gelyk  wy  syn  Excellentie  den  Heere  Ambassadeur  Nieupoort  hier  als 
noch  residerende  daer  toe  ooc  instantelyk  versocht  hebben.  Wy  persuaderen  ons  dat 
V.Ed.  ons  dese  importuniteit  niet  qualyk  sult  afnemen,  iu  causa  pauperum  et  Ecclesia}, 
dewelke  V.Ed.  altyt  seer  toegedaen  syt  geweest....  Wt  Londen,  10  Aprii  1655.  V.Ed.  4 
ootmoedige  en  schultplichtige  Dienaren  De  Leeraers  Ouderlingen  en  Diaconen  der 
Nederlandsche  Gemeinte  tot  Londen,  en  wt  aller  naem  Cesar  Calandrin. 

-  See  Van  der  Aa,  Biographisch  Woordenboek. 


3240.  Yarmouth,  Thursday,  12  [=22,  N.S.]  Aprii  1655.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Netherland 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  The  Brethren  ask  me  to  bring  their  request  before  you.  The 
time  for  which  I  had  engaged  myself  to  them  expired  some  tirae  ago.  and  having 
considered  the  convenience  of  my  family,  and  the  opportunity  of  this  place,  I  decided 
some  time  ago  to  leave,  but  as  the  Brethren  requested  me  to  remain  another  week 
or  two,  I  consented  to  do  so  till  they  had  received  an  answer  from  you.  The  Brethren 
now  request  you  to  continue  your  former  benevolence,  in  which  case  they  will  do 
their  best  to  elect  another  Minister,  but  they  can  do  nothing  without  your  promising 
to  assist  them. 

Den  12  Aprilis  1655.     Den  Kerckenraet  en  uijt  aller  naem  P.  Stafmaker,  minister. 

Addressed:   Den  Kerckenraedt  der  Nederlantsche  gemeijnte  tot  London. 


The  London-Dutch  Church  appoint  Deputies  to  the  CoUoque,  1655.     2277 

3241.  London,  Thursday,  19  [  =  29,  N.S.]  Aprii  1655.  The  Consistory  of 
the  Iiondon-Dutch  Church  authorise  Dom.  Caesar  Calandrili,  Minister,  and  M"^  Dierick 
Hoste,  Elder  of  theb-  Community,  to  represent  them  at  the  approaching  Colloque  '  of 
the  Anglo-Dutch  Coramunities  to  he  held  in  London  on  26  Aprii  [  =  6  May,  N.S.] 
next.     {Originai  in  Dutch.'\ 

Gegeuen  in  London,  ondar  onsen  Kerck-zegel,  den  19  Aprii  1655.  Wt  naem  des 
Kercken-raets  Jonas  Proost. 

W"  de  Visscher.     Nicolaes  Corsellis.     Abraham  van  Ceulen.     Abraham  Clerke. 
'  See  above,  Letters  Nos.  3225—3230,  3232—3235. 


3343.  Colchester,  Sunday,  22  Aprii  [  =  2  May,  N.S.]  1655.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Colchester,  authorise  M'  Johannes  Ruijting,  Minister, 
and  Samiiell  de  Heem,  Elder  of  their  Community,  to  represent  them  at  the  Colloque  ' 
of  the  Anglo-Dutch  Communities  to  be  held  in  London  on  26  Aprii  [  =  6  May,  N.S.] 
next.     [Originai  in  Dutch.] 

Actum  in  Collsester  den  22  Aprili  1655  wt  naeme  des  Kercken  raedts  der 
Nederduytsche  gemeynte  alldaer  onderteeckent  als  vollcht 

Thomas  Cool,  Dienaer  des  woordts. 

Joris  Tayspill  donde.  Pieter  de  Berte.    Samuwel  de  Greue.  l  n    i    r 

Daniel  Tayspil  den  ouden.    Jan  de  Klerc.       Jan  Sanders.    Pieter  Coinè,  j  ° 

Addressed:  Aen  de...gedeputeerde  inde  Nederduijtsche  gemeynte  nu  int  Colloquium 

versamelt  tot  Londen. 

'  See  the  preceding  Document. 


3343.  Xonvich,  Sunday,  22  Aprii  [  =  2  May,  N.S.]  1655.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Norwich,  authorise  Dom.  Theophilus  Elison,  Minister, 
and  M'  Joan  van  Burcken,  Elder  of  their  Community,  to  represent  them  at  the 
Colloque  '  of  the  Anglo-Dutch  Communities  to  be  held  in  London  on  26  Aprii 
[  =  6  May,  N.S.]  next.     [Onginal  in  Dutch.] 

In  teecken  der  waerheyt  hebben  wij  onsen  Kercken-zegel  onder  op't  spatium  ge- 
druckt  desen  22  Aprilis  1655.  Li  Norwich  ende  onderschreven  by  ons  onderteyckent 
wt  den  naem  onses  Kerckenraeds  Abraham  Vervinck.         Fran  :  Dackett. 

Jan  Boudrij.         Jn"  Walwin.         Danieli  Doveer,  J'. 
'  See  the  two  preceding  Documents. 


3344.  Sundxinch,  Monday,  23  Aprii  [  =  3  May,  N.S.]  1655.  The  Consistory 
and  the  Deaconi  of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  authorise  two  of  their 
Elders,  Jacob  de  Keure  and  Jan  Calf,  to  represent  them  at  the  Colloque  '  of  the  Anglo- 
Dutch  Communities  to  be  held  in  London  on  26  Aprii  [  =  6  May,  N.S.]  next. 
[Originai  in  Dutch.] 

In  Sandwich,  den  23  Aprii  1655.  Gedaen  bij  ons  den  Kerken  Raet  der  Neder- 
duijtsche gemeijnte 

Pieter  Odent.   William  vande  Glase.  Jan  Vanden  Broucke.    Pieter  de  Villers,  Ouderlinghc. 
Jacob  de  Keuwer.         Jan  de  Back.         John  Bowdker.         Antouij  van  Acker,  Dijaken. 

'  See  the  three  preceding  Documents. 
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Annexed  is  a  Letter  of  the  same  date  whereby  the  Dutch  Church  of  Sandwich, 
by  their  Deputies  to  the  aforesaid  Colloque,  propose  to  elect  Dom.  Johannes  Ayton' 
as  their  Minister,  in  the  place  of  Dom.  Casparus  Van  Nieren,  deceased. 

[Signatures  of  the  four  Elders  as  above.] 

Pieter  Bolle.         William  Rickeseis.         Jan  de  Back.         John  Bowdker,  Dyakens. 

2  See  above,  Letter  No.  3238. 


3245.  Yarmouth,  Monday,  23  Aprii  [  =  3  May,  N.S.]  1655.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  authorise  Lodewick  Reghemorter,  Elder  of 
their  Community,  to  represent  them  at  the  Colloque'  of  the  Anglo-Dutch  Commu- 
nities  to  he  held  in  London  on  26  Aprii  [  =  6  May,  N.S.]  next.  They  would  have 
liked  their  Minister,  Paulus  Stafmaker^  to  represent  them  likewise,  and  to  remain 
with  them  for  some  time  longer  after  his  return,  but  they  have  been  unable  to  per- 
suade him  to  do  so,  as  the  two  years,  which  he  had  undertaken  to  remain  with  them, 
had  come  to  an  end,  and  he  desired  to  return  to  his  native  country  as  soon  as  possible. 
Hence  the  Yarmouth  Consistory  request  the  Colloque  to  see  whether  they  couid  send 
them  a  "  Proponent  "  to  serve  their  Community,  in  order  that  it  might  continue  to 
exist.     [Originai  in  Dutclil] 

Yarmouth,  den  23  Aprii  1655.  V.E.  dienstwilligen  de  Kerckenraet  der  Neder- 
duitsche  gheraeijnte  Christi,  Paulus  Stafmaker,  Minister. 

Jan  Albrese.         Jacob  Barens  Brinquer.         Isaac  Ten  Heuvel,  Ouderlingen. 
Gaberill  de  Vijver.  Robart  Beddell,  Diakenen. 

Addressed:  Aen  de...Broeders  des  Kerckenraets  der  Nederduijtsche  Ghemeijnte 
Christi  binnen  London. 

'  See  the  four  preceding  Documents.  '  See  above,  Letter  No.  3240. 


3246.  Ganvey-I sland,  Wednesday,  2  [  =  12,  N.S.]  May  16óó.  The  Elders  and 
Deacons  of  the  Dutch  Community  in  Canvey  Island,  to  the  Colloque  of  the 
Anglo-Dutch  Communities  held  in  London. 

[Originai  in  Dutch.]  Yesterday  we  received  your  second  summons,  whereby  you  i 
inform  us  that  you  had  duly  considered  our  reply  to  your  first  summons,  in  which 
we  expressed  our  desire  to  be  this  time  excused  from  being  represeuted  in  the  Col- 
loque ',  as  our  brother  Pieter  Priem  had  gone  across  the  sea  and  did  not  know  when 
he  would  be  back,  and  because  our  Community  had  no  difficulties  to  submit  to  the 
Assembly  concerning  any  points  of  religion.  As  our  aforesaid  brother  has  safely  re- 
turned  home,  and  you  stili  wish  us  to  send  Deputies  to  your  meeting,  we,  Elders 
and  Deacons  of  our  small  weak  Community,  have  authorised  him  to  represent  us  in 
your  Assembly,  and  to  choose  from  among  you  a  Minister,  to  act  with  or  ^vithout 
him  as  matters  would  require. 

Actum  in  Canveylandt  desen  2""  Meye  1655.      Antonis  Dircksoon,  ouderlienc.  2 

Gilles  van  Belle,  dijaken.         Steuen  de  Kien,  diaken. 
1  See  the  five  preceding  Documents. 
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3347.     [London,  Friday,  4   (  =  14,  N.S.)  May   1655.]     Pieter   Priem',    to   the 
Colloque  of  the  Anglo-Dutch  Communities  assenibled  in  London. 

1.  As  tìte  affair  of  our  Church  is  now  to  far  advanced,  tliat  you  only  want  to  examine  some  Documenta  con- 
eeming  Dom.  Beutacq,  I  hope  that  you  wiìl  allow  me  to  go  home,  as  I  ìiave  lately  been  rnuch  absent  from  home, 
and  thii  lime  l  carne  here  in  a  hurry,  to  that  I  irat  uiiable  to  put  my  affairs  info  order,  ìohich  niay  cause  me 
loti,  which  I  cannot  bear  very  icell  at  preteut,  as  ice  hare  had  rather  bad  years  of  late  ;  moreover  my  man-terrant 
and  maid  are  both  going  to  leave  me,  and  thoie  icho  replace  them  hare  to  be  instructed.  2.  As  regards  Mr 
Beutacq's  caie,  I  hope  that  you  witl  judge  it  in  love  and  in  luch  a  way  that  you  may  preserve  a  good  conscience 
and  the  honour  of  God,  and  tee  hit  tervicet,  while  maintaining  the  Ecclesiastical  Discipline,  suppressing  heresy 
and  propagating  tlte  trttth. 

Eerweerde  Domine  Preses  ende  alle  dese  vergaderinge.  Dewyle  dat  nu  de  saecke  i 
van  onse  Kercke  soo  verre  gecommen  is'  dat  het  alicene  staet  op  de  veue  ofte  sichte 
van  eenige  schriften  van  Domine  Beutacq'  zoo  versoucke  ick...dat  de  E.  vergaderinge 
my  zoude  gelieuen  te  licentieren  ora  naer  niyn  huus  te  gaen  om  zeker  reden  die  niy 
daertoe  perssen.  Primo  om  dat  ick  nu  onlancks  zoo  lange  van  huus  bem  geweest; 
ten  anderen  om  dat  ick  nu  van  huus  in  haesten  gecommen  bem  ende  geen  ordere 
en  hebbe  connen  stellen  op  myn  huus  zoo  wat  angaet  myn  vee  ende  andare  noot- 
saeckelyckheit  outrent  tlans  neeringe  zoo  dat  ick  nu  door  myn  afwesen  groote  scliade 
mochte  lyden,  twelcke  my  zwaer  zoude  wesen,  want  ick  tegen  het  verlies  niet  wel 
mach,  want  wy  hebben  nu  eenige  jaeren  voorleden  zeer  slechte  jaeren  gehadt  dat  wy 
genootsaeckt  zyn  met  groote  neersticheit  onse  dyngeu  waer  te  nemen  om  staende  te 
blyuen  ;  ende  oock  om  dat  myn  dienstknecht  ende  dienstmaecht  beyde  verhuisen,  ende 
die  in  haere  plaetse  commen  moeten  eeret  onderwesen  zyn  in  tgene  haer  beroup  angaet, 
ende  het  mochte  gebeuren  dat  myn  huusvrauwe  alsoo  sonder  hulpe  mochte  haer  seluen 
bevinden,  twelcke  haer  drouich  en  zwaer  vallen  mochte  inde  staet  daer  in  zy  is.  Ver- 
trauwende  dat  de  E*  Broederen  het  zelue  sullen  in  ojnsideratie  nemen  ende  my  li- 
centieren. Ende  wat  angaet  de  zaecke  van  Domine  Beutacq  ^  zoo  bcvele  ick  zulcks  2 
an  dese  E"  vergaderinge  ende  dattet  haer  gelieve  alles  te  oordeelen  naer  den  aert 
der  liefden  ende  de  saecke  soo  durigeren  behoudende  altijt  oen  goede  consientie  ende 

'  See  the  preceding  Letter.  '  A  portion  of  the  transactions  of  the  Colloque  of  1655  are  printed  on 

p.  349  B<iq.  of  Aden  fan  de  Colloquia  der  SederlandJiche  Gemeenten  in  Eixgiland  (Utrecht,  1872),  but  not  that 
relating  to  Dom.  Joannes  Beutacq.  In  the  8th  Session  of  the  Colloque  Pieter  Priem,  Elder  of  the  Netherland 
Community  of  Canvey  Island,  took  part  in  ita  deliberatious,  and  said  that  he  had  no  gravamina  to  propose 
on  behalf  of  his  Community,  but  that  they  had  provisionally  accepted  as  Minister  D.  Johannes  Beutacq,  formerly 
Mininter  at  Nicuwkercke  in  the  Classis  of  Ziriezee,  about  whora  bad  reports  were  current.  The  Colloque 
decided  that  Beutacq  should  be  asked  to  attend  neit  Session.  He  appeared  in  the  ninth  Session,  and  explained 
to  the  Assembly  that  he  had  been  calumniated  and  falsely  accuscd  by  a  certain  glassmaker,  who  frequently 
visited  hÌ8  house,  but  who  had  afterwards  withdrawn  his  aecusations  in  the  presence  of  tive  Ministers  at 
Ziriezee,  of  which  he  (Beutacq)  wouid  produce  evidence.  In  the  lOth  Session  he  brought  forward  (1)  A  de- 
claration  of  Hendrìck  Gerritsen  van  Gootom,  the  person  who  had  accused  him,  dated  Ziriezee  19  Aprii  1652, 
whereby  he  withdrew  the  aecusations;  (2)  A  Deposition  of  the  tive  Ziriezee  Ministers,  dated  25  May  1652, 
whereby  they  testify  that  both  the  accuscd  and  accuscr  had  appeared  bcfore  them,  and  that  the  latter  had 
declared  that  he  had  invented  his  aecusations  in  order  to  avenge  himself  on  Beutacq,  as  the  latter  had  declined 
to  marry  a  girl  who  rcsided  in  Van  Gootom's  house.  Beutacq,  however,  had  refused  to  prosecute  his  accuser  ; 
(3)  A  testimonial  of  bis  Consistory,  dated  12  March  1653,  as  to  his  devout  conduot  previous  to  the  accusation. 
Thercupon  Beutacq  was  allowed  to  go  home,  while  the  Colloque  decided  to  write  to  the  Classis  of  Schouwen, 
and  to  appoint  a  Committee  of  four  of  their  members  to  deal  with  the  case  after  the  Colloque  )iad  separated. 
In  the  llth  Session  it  was  decided  that  Beutacq  should  not  act  as  Minister  till  his  inuocence  had  been  proved. 

»  See  above,  Letter  No.  3209,  and  below,  Letters  Nos.  3248,  3249,  3250,  3252,  32.58. 
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de  cere  Godta,  ende  wy  noch  zynen  dienst  mochten  proui.sionael  genieten,  opdat  alsoo, 
wy  vertrauwen,  een  middel  mochte  wesen  om  de  Kerckelycke  discipelyne  onder  ons 
te  mainteneren,  de  ketterie  te  dempen...ende  de  waerheit  voort  te  planten.... 

Endorsed:    Priem.  4  Mey  1655. 

3248.  Canvey  Island,  Saturdai/,  5  [  =  15,  N.S.]  May  1655.  The  Elders  and 
Deacons  of  the  Netherland  Community  in  Canveyland,  to  the  CoUoque  of 
the  Anglo-Dutch  Communities  assembled  in  London'. 

[Originai  in  Dutch.]  We,  Elders  and  Deacons  constituting  the  Church-Council 
of  the  Netherland  Community  in  Canvey  landt,  having  learnt  from  our  Fellow  Elder 
Pieter  Priem,  that  the  case  of  our  Minister  Dom.  Beutaque  has  begun  to  be  con- 
sidered  by  you,  testify  that  we  wish  that  the  matter  of  his  accusation  may  come  to 
a  good  end,  as  he  is  of  great  service  to  us,  and  content  with  the  small  stipend  which 
we  can  afford  to  pay.  As  our  wisdom  is  toc  insignificant  to  assist  you,  and  we  bave 
already  given  you  ali  the  information  in  our  power,  and  our  condition  does  not  allow 
US  to  incur  any  expenses,  we  recommend  tlie  case  to  the  gracious  disposition  of  our 
God,  trusting  that  He  will  so  direct  matters  and  your  minds  that  the  case  may 
redound  to  His  glory  and  the  edification  of  His  Communities  ;  we  \vill  abide  by  your 
decision,  and  now  authorise  our  Fellow  Elder  Antheunis  Dierickson,  whose  circumstances 
allow  him  more  freedom  to  be  absent  from  home,  to  discuss  and  decide  with  you  ali 
matters  concerning  us.  Actum  in  Canvey  lant  desen  5™  Meye  1655.  Pieter  Priem, 
ouderlynck.     Gilles  van  Belle,  Dijaken.     Steuen  de  Kien,  Dyaken. 

Addressed:   An  de...Broederen  des  vorgaende  Coloquiums  tot  Londen. 

'  See  the  preoeding  Letter. 

3249.  London,  Wednesday,  9  [  =  19,  N.S.]  May  1655.  The  CoUoque  of  the 
Anglo-Dutch  Communities  assembled  in  London,  to  the  Classis  of  Schouwen. 

1.  A  former  Minister  of  Nieuwerkerk  in  your  Classis,  Joh.  Beutacq,  has  been  engaged  for  some  lime  as 
provisionai  Minister  to  the  Community  of  Canvey-Island,  belonging  to  our  CoUoque.  We  umlerstanii  Ihat  there 
are  bad  reports  about  him,  namely  that,  after  the  death  of  his  wife,  he  has  had  a  child  by  his  servant,  and  that, 
being  charged  with  this  faci,  he  appealed  to  a  cotirt  of  justice,  but  failed  to  appear  in  his  mcn  defence,  so  that 
he  was  senteìiced  and  banished,  and  consequently  deposed  from  his  ministry,  about  three  years  ago.  2.  Our 
CoUoque  having  interrogated  him  he  said  that  the  whole  is  a  fabrication  of  Hendrick  Gerritse,  and  he  sìiewed 
US  a  Letter  from  Hendric  Gootam  (who  he  says  is  identical  with  H.  Gerritse),  dated  19  Aprii  1652,  in  which 
he  admits  that  these  accusations  are  false.  3.  He  also  shewed  an  Act  of  25  May  1652,  signed  by  Jive  Ministers 
of  Ziericzee,  from  which  it  appears  that  this  Hendrik  confessed  to  them  that  the  accusations  were  false,  and  were 
invented  by  him  out  of  revenge,  because  the  said  Beutacq  would  not  gire  him  the  aforesaid  serrani  in  marriage. 
4.  He  declares  that  he  knows  nothing  of  this  citation  before  the  Provincial  Court,  or  of  his  condemnation  and 
banishment,  and  shewed  us  an  Attestation  of  his  souìid  doctrine  and  life  from  the  Consistory  of  Nieuicerkerk.  As 
it  is  our  duty  to  remove  scandals  from  the  Churches  under  our  care,  we  request  you  to  inform  us  about  tliese 
things,  and  to  send  us  copies  of  the  Acts  made  about  them  in  your  Assembly,  that  we  may  accept  him  if  innocent, 
or  otlierwise  remove  him.  You  may  send  them  to  Cesar  Calandrili,  Minister,  or  Dirick  Hoste,  Elder  of  the  London 
Community,  or  to  Dom.  Ruyting  or  Mr  Sam.  de  Heem  at  Colchester, 

Copia.     Aende  Classis  van  Schowen,  of  aende  Gedeputeerde  derselver  Classis.     Eer-  i 
weerde...Medebroeders....Also    een   gewesen   predicant    van    Niewerkerk    in    uwe    Classe, 
D.  Jo.  Beutacq  ',  hier   in    een    gemeinte    onder   onsen    Colloquio    resorterende    die   geen 

'  See  the  preceding  Letter. 
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predicaut  en  had,  namelick  tot  Canvey-eyland,  provisioneelyk  door  hun  voor  eenen  tyt 
geadmitteert  is  tot  predicant,  tegen  denwelken  wy  verstaen  seer  quade  geruchten  loopen, 
als  namelick  dat  na  de  doot  van  syn  huisvrow  hy  soude  een  kint  gewonnen  hebbeu 
by  syn  dienstmaegt  met  namen  Wouteryutje  alias  Gualtera  Joosten,  en  dat  het  kiut 
tot  ontydelyke  doot  gecomen  sy  :  beschuldigt  door  eenen  Hendric  Gerritse,  dat  hy  selve 
geappelleert  had  tot  het  Hof  Provinciael  van  Justitie,  en  daer  geciteert  synde,  tot 
syn  verdedinge  niet  en  heeft  durven  verschj'nen,  en  by  non-comparitie  is  gecondem- 
neert  en  gebannen  :  waer  op  ooc  de  facto  gevolgt  is,  dat  hy  wt  synen  dienst  geset  is, 
en  een  ander  iu  syn  plaets  tot  Nieuwerkerk  gesubrogueert,  nu  al  een  jaer  of  dry 
geleden.  Ons  CoUoquium  nu  hem...ondervraegt  hebbende,  hy  loochent  dat  die  dienst-  2 
maegt  een  kint  gehad  heeft,  en  segt  dat  het  versierselen  syn  van  dien  Hendr.  Gerritse: 
toont  ons  eenen  brief  onderteekent  Hendric  Gootam,  welken  hy  segt  deselve  Hend. 
Gerritse  te  sju,  van  dato  19  Apr.  1652  daer  in  Hendric  bekeut  alle  die  dingen  val- 
schelyk  tegen  hem  wtgestroyt  te  hebben,  en  hem  bid  dat  hy  hem  die  gi-oote  fonte 
wilde  verge ven  :  hy  toont  ooc  een  Acte  van  25  May  1G52,  onderteekent  door  5  pre- 3 
dicanten  van  Ziericzee  :  Mart.  en  Corn.  Bruinviscli,  P.  Laccher,  Jo.  Rogiers,  en  Abr. 
vander  Meer,  die  medebrengt  dat  Hendr.  Gerritse  sulke  clachten  van  hem  gedaen  had 
aen  Abr.  Vander  Meer  5  Mart.  1652,  dewelke  het  aen  dry  van  syn  Collegae  vertelt 
hebbende,  had  Hend.  Gerritse  8  Aprii  voor  die  vyf  predicanten  ontboden  geweest, 
hoewel  D.  Beutacq  geweigert  had  hem  voor  haer  te  ontbieden,  doch  hem  naerder 
bedacht  hebbende  schreef  eenen  brief  aen  Hendric,  dewelke  den  naesten  dag  verschcen, 
en  in  tegenwoordicheit  van  die  5  predicanten  eerst  bekende  die  clachten  tegen  D. 
Beutacq  gedaen  te  hebben  aen  Dom.  van  der  Meer,  en  met  eenen  wederriep  deselve 
als  valschelyk  door  hem  versiert,  wt  wrake  tegen  D.  Beutacq,  om  dat  hy  geweigert 
had  de  dienstmaegt  voornoemt  aen  Hendrik  ten  howelyk  te  geven  :  daer  in  ooc  ver- 
haelt  wort,  dat  D.  Beutacq  den  raet  van  die  5  predicanten  voornoemt  niet  en  wilde 
volgen,  die  was  dat  hy  Hendric  by  den  Baillou  soude  aenclagen.  Hy  loochent  iet  te  4 
weten  vande  Citatie  van  het  Hof  Provinciael,  noch  ooc  van  syn  condemnatie  en  ver- 
banninge.  Hy  toont  ons  ooc  een  copye  onder  hant  van  Notaris  v.in  een  Attestatie 
van  syn  goede  leere  en  leven,  hem  gegeven  door  synen  Kerkenract  van  Niewerkerk 
per  dato  12  May  1652.  Het  is  onsen  schuldigen  plichi  om  ergerni.ssen  wt  de  Kerken 
onder  onse  sorge  staende  soo  veel  als  mogelyk  is  te  weyren.  Daroni  ons  ootmoedig 
versoek  is,  dat  VV.EE.  ons  souden  gelieven  vande  rechte  waerheit  deser  dingen  te 
informeren...mit.sgaders  de  Copyen  vande  Acten  dicshalven  in  uwe....Vergaderinge  ge- 
maekt...om  onse  con.scientien  te  beter  te  mogea  quyten  ten  goede  van  die  Kerke, 
tsy  om  hem  aen  te  nenien  so  hy  ont-schuldig  bevonden  wiert,  of  so  niet,  af  te  houden. 
Deselve  suUen  mogen  geadresseert  worden,  of  hier  in  London  aen  D.  Cesar  Calandrin, 
predicant  der  Duitsche  Gemeinte  van  London,  of  aen  S'  Dirik  Hoste  Ouderlink  der- 
selver  gemeinte,  of  in  Colchester  aen  D.  Jo.  Ruyting  predicant  der  Duitsche  gemeinte 
van  Colchester,  of  ooc  aen  S"'  Sam.  de  Heem,  ouderlink  der  gemeinte  van  Colchester. 
...Wt  Londen  9  May  1655.  VV.EE.  dienstbereyde  medebroeders  in  Christo,  De  Gede-  5 
puteei-de  van  al  de  Duitsche  gemeinten  van  Engelaiit  in  Collotjuio  tot  Londen  ver- 
gadert  en  wt  naem  van  alle  Cgsar  Calandrin,  Pr\;ses.       Juannes  Ruyting,  Scriba-'. 

■■•  The  copies  of  the  above  Letter,  togetber  with  the  next,  are  written  ou  a  sheetot  foolscap  paper,  to  which 
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is  added  a  Quire  of  five  sheets  containing  a  copy  of  the  "Acta"  of  the  CoUoque  of  the  Anglo-Dutch  Com- 
munities,  held  in  London  in  Aprii  1655.  A  portion  of  these  Acta  may  be  found  on  p.  349  sqq.  of  Aden  van 
de  Colloquia  der  Nederlandsche  Gemeenten  in  Engeland,  Utrecht,  1872.  As  it  is  net  unlikely  that  the  Con- 
sistory  of  the  London-Dutch  Church  will  publish  some  day  a  complete  edition  of  ali  the  Acta  of  the  various 
CoUoques  of  the  Anglo-Dutch  Churches,  no  portions  of  them  are  printed  in  the  present  work. 


3250.  London,  Wednesday,  9  [=19,  N.S.]  May  1655.  The  CoUoque  of  the 
Anglo-Dutch  Communlties  assembled  in  London  request  Justus  de  Hubert  to 
furnish  them  with  partieulars  about  the  life  of  Job.  Beutacq  '. 

Copia.  Edele...Heere  Heer  Justus  de  Hubert,  Secretaris  van  Zirickzee...Edele... 
Heere.  Ons  Colloquium,  dat  is  de  Gedeputeerde  van  al  de  Nederlandsche  gemeinten 
deses  Lants  tot  London  vergadert,  gelyk  de  gewoonte  is,  eens  in  dry  jaren,  om  t'aviseren 
op  die  dingen  die  tot  de  vrede  en  welstant  der  Kerkeu  noodig  bevonden  worden, 
vernemen  een  gewesen  predicant  van  Niewerkerk  D.  Jo.  Beutacq,  sonder  behoorlyke 
Attestatien  van  leere  en  leven,  en  van  syn  wettelyk  afscheit  wt  de  gemeinte  die  hy 
bedient  had  over  see,  hier  in  een  vacante  gemeinte  tot  Canvey-eyland  tegen  order 
provisioneelyk  tot  het  predik-amt  toegelaten  :  tegen  denwelken  seer  quade  geruchten 
loopen  [Heì-e  follows  a  portion  of  the  preceding  Letter,  the  CoUoque  further  asking  for 
a  copy  of  any  Aets  that  may  bave  passed  before  the  Magistrates  of  Ziericzee].  Londen 
9  Mey  1655.  VEd.  dienstbereyde  in  Christo,  De  Predicanten  en  Ouderlingen  van 
al  de  Duitsche  gemeinten  in  Engelant,  in  Colloquio  vergadert  en  wt  aller  naem 

Cgsar  Calandrin,  Prgses.         Joannes  Ruyting,  Scriba. 

Underneath  the  Copy  of  the  above  Letter  it  is  said  that  a  similar  Letter  was  sent 
to  the  Rev.  Pieter  Pieterson  Laccher,  Miuister  of  the  Community  of  Middelburg. 
'  See  the  preceding  Letter,  and  below,  Letter  No.  3258. 


3251.  Yarmouth,  Saturday,  12  [  =  22,  N.S.]  May  1655.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  hope  that  it  will  please  you  to  continue  to  support  our 
weak,  decaying  Community,  and  to  send  us  yonr  donation  for  the  past  Quarter.  We 
also  should  like  to  bave  your  advice  as  to  electing  a  competent  person  in  the  place 
of  our  Minister  Dom.  Stafmaker",  who  is  on  the  point  of  leaving  us.  And  if  there 
were  any  means  of  helping  our  indigent  Community  in  the  matter  of  our  travelling 
expenses  to  the  CoUoque  we  sball  be  very  grateful. 

Den  12'^"Meyel655.  Vt  last  onserKerkenRaetvan  JarmouthLodewickvanReghemoorter. 

'  See  above,  Letter  No.  3245. 


3252.  Canveyland,  Monday,  14  [  =  24,  N.S.]  May  1655.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community  of  Canvey-Island,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]     Our  brother  and  Elder,  Antheunis  Dieryckson,  after  bis  return  i 
home  from  the  CoUoque,  gave  us  a  short  account  of  the  whole  transaction  regarding 


TheDutch  Community  of  Canvey-Island,  to  the  Dutch  Com.,  London,  1655.  2283 

the  person  of  Jo.  Beutaque',  and  told  us  that  the  Assembly  could  not  consent  to 
the  latter  serving  our  Community  in  preaching  or  administering  the  Holy  Sacraments 
till  his  innocence  had  been  proved,  according  to  the  11""  Session.  We  fear  that  if  i 
we  submit  to  this,  it  will  cause  new  and  great  murmurs  in  our  Community,  nay, 
destroy  every  piant  which  seems  to  bave  been  favoured  with  the  blessing  of  God. 
We  should  be  sorry  to  bear  this,  as  M"'  Beutaque  pleased  our  Congregation  by  his 
doctrine  and  life,  and  he  accommodated  himself  to  the  place.  For,  whereas  ali  former 
Ministers  resided  far  away  from  us,  which  was  very  inconvenient  in  cases  of  illness 
and  death,  this  man  resides  among  us,  and  is  content  with  our  food  and  drink,  which 
he  accepts  without  murmuring.  Your  Assembly  has  heard  and  seen  ali  that  could  .^ 
be  laid  to  his  charge,  and  does  this  amount  to  more  than  that  he  would  not  stand 
his  trial  ?  This  may  bave  arisen  from  fear  and  from  weak  distrust  in  the  aid  of  God, 
or  from  want  of  money.  God  knows  what  may  bave  been  the  cause,  but  as  his  present 
couversation  is  edifying,  the  case  should  not  be  pressed  so  much.  As  he  allows  you  to 
investigate  the  matter,  we  hope  that  the  Deputies  will  soon  bring  it  to  some  con- 
clusion,  to  jjacify  our  Congregation.  We  do  not  write  this  to  diminish  the  authority 
of  the  Colloque,  which  we  bave  acknowledged  by  our  presence  and  credential  Letters, 
but  wish  to  bave  your  advice  and  help. 

Actum  in  Canveylandt  desen  14'"  Meye  16.55. 

Eerweerdige'  broeders  naer  dat  wy  VL  Godes  zegen  bevolen  hadden  in  desen  4 
brief  zoo  compt  onsen  medebroeder  Steven  de  Kien  die  den  brenger  deser  is  ende 
vertelt  ons.-.dat  de  broeders  ende  zusters  van  Fabbink'  zyde  zoo  wel  als  die  van  het 
eylant  meestendeel  seggen  niet  te  willen  toestaen  het  ophouden  van  zyne  predicatie 
voor  en  aleer  dat  de  onde  fauten  blycken  connen  ofte  nieuwe  oekasie  gegeuen  worde 
van  onweerdicheit  zynes  ampts  :  Ja  seggen  by  aldien  datmen  desen  man  laet  wcchgaen, 
sy  nimmermeer  en  willen  engageren  tot  een  andcr,  te  weten  gelyck  geseyt  oude  ofto 
nieuwe  occasien  meer  blycken  hebben,  ende  gelyck  de  E"  broedercn  wel  weten  dat 
onse  gaige  van  ider  litmaet  int  particuliere  moet  commen  om  on.sen  leeraer  te  onder- 
houden  soo  mogen  de  broeders  oordeelen  wat  bcst  is  in  dose  gclegentheit,  waervan 
wy  VI.  aduys  sullen  verwachten  metten  bringer  (leses...Met  waerheyt  onderteekenet 
Pieter  Priem  ouderlynck.         Gilles  van  Belle,  dijaken.         Steuen  de  Kien. 

Endorsed:   Canvey-eyland,  per  Act.   17  Mey  1655. 

'  See  above,  Lettcr  No.  3250.  '  This  Postscriptum  is  given  in  the  originai  on  account  of  its  locai 

interest.  The  writcr  says  :  that  the  bearer  of  the  Letter  had  told  them  that  the  bretbren  and  sisters  of  the 
Fobbiug  side  as  well  as  those  of  tlie  Island  mostly  declare  that  they  will  not  allow  preaching  to  be  stopped 
till  the  old  offcnces  are  proved,  or  till  lie  has  given  fresh  occasion  for  considering  him  unworthy  of  the  ministry. 
Nay,  they  say  that  if  we  cause  this  man  to  go  away,  they  will  never  engagé  anotlier,  unless  the  old  or  new 
oflences  are  more  cleaily  proved,  and  as  the  brethron  of  London  know  that  the  stìpend  of  our  Minister  is 
derived  from  each  member  in  particular  they  will  know  what  to  do  in  this  matter.  '  Now  spelt  Fobbing. 


3253.  Yarmouth,  Monduy,  21  [  =  31,  X.S.]  Maij  165.x  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London'. 

'  See  above,  Letter  No.  3251. 
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2284  The  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Dutch  Community, London,  1655. 

[Originai  in  Dutch.']  We  are  grateful  to  you  for  advising  and  helping  our  weak 
Community  for  so  inany  years  ;  also  for  so  kindly  receiving  our  Deputy  Lodewick  Rege- 
morter.  When  our  Minister,  Dom.  Paulus  Stafmaker,  was  on  the  point  of  leaving  us, 
we  and  you  were  able  to  persuade  him  to  remain  with  us  on  account  of  the  great 
loss  which  our  Community  might  suffer  by  his  departure.  Hence  he  recalled  his 
luggage  from  the  ship  and  promised  to  remain  with  us  till  about  Midsummer.  We 
now  understand  from  S"'  Lodewick  Reghemorter  that  two  "  Proponents  "  arrived  ia 
London,  two  or  three  days  before  he  left.  Hence  we  request  you  to  ask  one  of  them 
to  come  over  to  us.  If  that  be  impracticable,  you  could,  perhaps,  teli  us  where  we 
might  obtain  one,  that  our  Community  may  not  remain  without  a  Minister. 

Yarmouth,  desen  21  Meye  1655.  De  Kercken  raet  der  Nederduytsche  ghemeynte 
Christi  binnen  Yarmouth,  ende  uyt  aller  naem  Isaac  Ten  Heuvel'. 

Addressed:  Aen  de...Broeders  des  Kercken  raets  van  de  Nederduytsche  ghemeynte 

binnen  London.     Endorsed:   per  Act.  24  Mey  1655. 

-  In  a  Letter  dated  4  June  1655  they  ask  for  a  reply  to  the  present  Letter,  adding  that  Dom.  Stafmaker'a 
brother  and   sister  had  anived  in  Yarmouth,  and  were  waiting  for  a  favourable  wind  for  tbeir  departure. 


3254.  London,  Thursday,  31  May  [  =  10  Jum,  N.S.]  1655.  The  Consistory 
of  the  London-Dutch  Community,  to  Paulus  Stafìnacker'. 

{Orìginal  in  Dutch.]  The  Community  of  Jarmouth  bave  informed  us  tbat,  at  the 
request  of  the  Colloque  of  the  Dutch  Communities  held  in  London,  you  had  resolved 
to  remain  with  them  till  Midsummer,  which  we  were  glad  to  bear,  as  this  Community 
ought  not  to  be  without  a  Minister.  Hence  we  would  ask  you  to  remain  with  them 
till  they  are  provided  with  another  Minister,  whom  we  will  do  our  best  to  procure  as 
soon  as  possible,  and  you  might  give  us  advice  and  addresses  as  being  acquainted 
with  the  "proponents"  now  in  Zelandt.  If  your  Community  should  be  pleased  with 
those  who  are  bere  we  will  do  what  we  can.  We  understand  that  you  had  promised 
to  remain  for  two  years  with  the  Community  of  Jarmouth,  and  as  you  bave  beea 
for  six  months  out  of  this  time  across  the  sea,  you  would  not  feel  easy  in  your 
conscience  if  you  left  them  before  another  had  taken  your  place,  and  thereby  caused 
the  dispersal  or  the  decline  of  the  Community.  V.E.  dinstwillige  Broders  en  ut  aller 
nahm,  Philippus  op  de  Beeck'. 

An  Dom.  Stafmacker  in  Jarmouth,  ut  Londen  den  .SI  May  1655. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  84'  of  the  Kegister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
See  the  preceding  Letter.  '■'  In  a  note  it  is  added  :   Also  written  to  the  Community  of  Jarmouth, 

according  to  the  Aot  of  24  May  1655. 


3255.  Yarmouth,  Monday,  11  [  =  21,  N.S.]  June  1655.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  Your  Letter  of  31  May'  only  reached  us  to-day,  and  we 
feel   obliged  for  your  care  for  our  small  flock,  and  for  your  offer  of  endeavouring  to 

'  See  the  preceding  Letter. 


TheDutch  Community,  Yariìwuth,  to  the  Dutch  Community,  London,  1655.  2285 

persuade  our  Minister  to  remain  with  us.  But  it  is  too  late,  as  he  left  on  the  S"* 
inst.  Hence  we  request  you  to  ask  one  of  the  two  "  Proponents  "  who  are  now  with 
you,  to  come  over  to  us.  We  are  afraid  that  the  language  of  the  young  man  from 
Wesel  would  be  a  little  too  high  for  us,  so  that  we  should  not  he  able  to  understand 
him.  But  we  leave  the  matter  to  you,  as  writing  to  Zeelant  would  take  a  long  time. 
Yarmouth,  den  11  Juni  1655.  De  Kerckenraet  der  Nederduijtsche  gheminte 
Christi  ende  uijt  aller  naem  Isaac  Ten  Heuvel. 

Addressed:   Aen  de  broeders  des  Kerckenraets  van  de  Nederduijtsche  ghemeijnte 
Christi  binnen  London.     Endorsed:   per  Acte  21  Junij  1655;   Resp.  28  Junij. 


3356.  Yarmouth,  Monday,  18  [  =  28,  N.S.]  June  1655.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[^Originai  in  Dutch.]  We  asked  you  on  the  11""  inst.  to  obtain  one  of  the  two 
"  Proponents  "  for  our  Community,  but  do  not  know  what  you  bave  done  in  the  matter. 
Last  Saturday,  however,  we  received  a  Lettor  from  Dom.  JohannLs  Ruttinck  of  Col- 
chester,  concerning  a  young  man  from  Vlis.singen,  who  he  thinks  would  suit  u.s,  and 
who  would,  probably,  be  willing  to  let  us  bear  him  preach.  Hence  we  request  you 
to  teli  US  what  we  are  to  do  in  this  case. 

Yarmouth  desen  18  Juni  1655.    V.L.  dien-stwillighen  uijt  aller  naem  Isaac  Ten  Heuvel. 

Addressed:  Aen  de  Broeders  des  Kercken  Raets  der  Nederduijtsche  ghemeynte 
Christi  binnen  London.     Eixdorsed:   Resp.  28  Jun.  1655. 


3357.  Canvey  Island,  Monday,  18  [  =  28,  N.S.]  Jane  1655.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community  in  Canvey  Island,  to  the  Ministers  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  Plea-se  receive  from  us  a  .small  sum  of  money,  which  our 
poor  Community  of  Canvy  Eylandt  collectcd  aniong  themselves  on  the  day  of  general 
Prayer  held,  on  14  June,  in  this  Country  on  behalf  of  the  oppressed  Protestants  in 
some  mountain»  of  Savoy  ',  and  to  forward  it  together  with  your  liberal  contribution 
collected  for  the  same  purpose.  Ours  is  small,  as  it  does  not  amount  to  more  than 
28  shillings,  but  our  Community  has  suffered,  for  some  years  past,  from  drought  and 
other  visitations,  so  that  it  has  done  more  than  it  could. 

Actum  in  Canvy  Eylandt  desen  18  Juny  1655,  by  laste  vanden  Kercken  Raet 

Pieter  Priem,  Ouderlynck. 

Addressed:  Aen  de  Dienaers  des  Godelycken  woords  vande  Nederlantsche  gemeynte 
tot  Londen.     Endorsed:   Per  Acte  21  Junij  1655. 

'  8ee  above,  Lettera  Kob.  3212,  3213,  3236,  3237. 


3358.     Zierikzee,  Monday,  28  June  1655  [N.S.].     Justus  de  Huijbert,  to  the 
CoUoque  of  the  Dutch  Communities   in    England. 

[Originai   in    Dutch.]     In    repiy  to   your    Lettor   of   9   May  last,  we   may  .say  that  i 
for   some   years   past  very  bad    reports    bave    been    current    regarding  the   obscene  and 


2286  Justus  de  Huijhert,   to  the  Colloque  of  the 

dissolute  conduct  of  Dom.  Joannes  Beutacq  ',  Minister  at  Nieuwerkercke  in  Duvelandt, 
which,  in  the  beginning  of  the  year  1652,  became  so  public  that  he  felt  bound  to 
bring  the  case  before  the  Court  of  Hollandt  and  Zeelandt,  and  to  request  a  "  mandement 
van  purge,"  as  you  will  see  from  the  accompanying  authentic  copies'.  As  this  case  2 
created  a  great  scandal  in  the  Church  of  God,  and  cast  a  tremendous  blame  on  the 
true  reformed  religion,  the  Magistrates  (Heeren)  of  Ziericzee,  as  Christian  Magistrates 
and  Lords  of  the  high  Domain  of  Duvelandt  (Christelycke  Overheden  ende  Heeren 
vande  Hooghe  Heerlijcheyt  van  Duuelandt)  considered  it  necessary  to  receive  the  ac- 
companying" depositions,  which  appeared  so  abominable  to  them  that,  by  their  advocate 
and  "  Procureur-General  "  or  "  Advocaet-fiscael,"  they  insisted  in  the  same  Court  that 
the  "  Impetrant  "  was  not  qualified  to  obtain  bis  demand,  as  you  will  also  see  from 
the  enclosed  Letter.  The  said  Dom.  Beutacq  having  heard  of  ali  this  did  not  appear  3 
in  Court,  but  fled,  so  that,  if  I  am  not  mistaken,  the  said  Court  pronounced  him  to 
be  a  defaulter.  Hereupon  the  Collegium  qualificatum  of  Nieuwerkercke  took  action, 
as  you  will  leam  from  the  enclosed  Act  *.  To  ali  these  Documents  I  could  add  those  4 
of  the  Ecclesiastical  bodies,  but  you  will  have  heard  ali  this  froin  the  Classis  of  Schouwen. 
Ziericzee  xxviij  Junij   1655,  Uwe  Eerw.  Dienaer  Justus  de  Huijbert.         5 

1  See  above,  Letters  Nos.  3139,  3209,  3247—3250,  3252.  "-  The  authentic  copy  of  this  "Mandement" 

does  not  appear  to  have  been  preserved  among  the  Papers  of  the  Dutoh  Church,  but  there  is  a  Letter  of  JastUB 
de  Huijbert  to  Mr  Pieter  Ockers,  Advocate  of  the  Town  of  Zierikzee  for  the  Court  of  Holland,  Zeeland  and 
Westfriesland,  residing  at  the  Hague,  whereby  the  former  sent  to  the  latter  a  Copy  of  the  "  Mandement 
obtained  by  D'  Beutacq,  Minister  at  Nieuwerkerken  in  Duuelandt  from  the  Court  of  Holland,  together  with 
the  informations  and  other  Documents,"  and  asks  him  to  communicate  "met  den  Procureur  Generael,  ende 
oock  uw  selven  in  dese  saecke  te  vougen  nevens  den  seluen  procureur  Generael,  ten  eynde  den  impetrant 
sijnen  eijs  ende  conclusie  mach  worden  ontseijt  ende  gecondemneert  etc.  In  Zierikzee  den  xx  Junij  1652.  Ter 
ordonnantie  van  burgemeesters,  schepenen  ende  radon  der  stadt  Zierikzee  in  qualiteijt  ende  ala  Heeren  vande 
Vijerbanuen  van  Duuelandt  Justus  de  Huijbert."  *  See  above,  Document  No.  3139. 

*  This  is  a  Copy  of  the  Acts  of  the  Collegium  Qualificatum  held  at  Nieuwerkercken  in  Duijvelant  on  5  June 
1652,  when  the  Consistory  of  that  place  assembled,  assisted  by  the  Burgomasters  Pieter  Coullenburch  and  Rochus 
Mogge,  representing  the  gentlemen  of  the  "  Vierban  "  in  the  presence  of  Dn.  Abrahamus  Merins  and  Stephanns 
Vai],  Deputy  of  the  Classis  of  Schouwen.  Burgomaster  Mogge  reported  that  the  Collegium,  assembled  on  26  May, 
had  desired  the  Deputy  of  the  Classis  to  teli  them  what  the  Classis  had  done  in  the  matter,  and  it  summoned 
Dn.  Laurentius  Piseatorius  for  this  day,  to  say  why  he  had  made  himself  President  of  the  Consistory  ;  while 
they  further  wished  to  see  what  might  be  done  for  removing  this  scandal.  Messrs  Merius  and  Vay  bring  in 
their  report,  and  state,  in  the  name  of  Laurentius  Piscator,  who  had  gone  to  Amsterdam,  that  the  Consistory 
had  requested  him  to  preside.  The  Consistory  had  examined  a  Member  of  their  Community,  named  Pieternelle 
Cornelis,  the  wife  of  Sijmon  de  Wever,  with  whom  Trijntje,  the  maid-sersaut  of  Beutacq,  had  resided  after 
she  had  left  him.  She  declared  that  her  husband  had  been  asked  by  Beutacq  to  take  a  Letter  to  Zierikzee, 
to  Heijndrick  Geertsen,  and  to  nobody  else,  which  he  had  done.  The  said  Sijmon  returning  to  Beutacq  at 
Nieuwerkerk  found  that  the  latter's  maid  was  lying  ili  in  his  house,  though  she  should  have  been  in  her  "loge- 
ment".  Beutacq  would  not  let  anyone  attend  to  her,  saying  that  he  had  yet  another  servant  to  look  after 
her. — Jan.  Coeman,  the  brother  of  the  aforesaid  Trijntje  Coeman,  having  been  asked  what  he  knew  of  these 
matters,  said  that  he  knew  very  little,  as  he  had  not  been  long  in  the  country,  but  could  say  that  Beutacq 
had  sent  him  with  a  Letter  to  his  sister,  and  had  given  him  two  "  rijcxdaelders  "  towards  the  expenses  of  his 
journey,  and  had  asked  him  to  teli  his  sister  verbally  that  she  should  not  come  to  him,  but  go  to  England, 
where  he  would  marry  her.  And  when  he  asked  him  why  he  would  go  to  England  to  marry,  he  replied  that 
he  could  not  do  so  bere,  as  he  would  then  be  without  any  ministry.  The  deponent  also  said  that  when  he 
arrived  at  the  Hague  with  the  Letter  for  his  sister  he  found  Beutacq  there  already  with  her,  and  had  already 
been  with  her  for  some  time,  as  well  as  at  Rotterdam,  where  he  had  been  ili  for  a  few  days.  The  College, 
finding  that  Beutacq  was  guilty,  suspended  him  from  the  ministry  till  they  should  find  him  worthy  again  of 
serving  as  Minister.     Signed  Stephanus  Vay,  P.  t.  scriba  CoUegij.     Accord  with  the  originai  Justus  de  Huijbert. 
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Addressed :  Eerweerde.-.broeders  de  Predicanten  ende  Ouderlingen  van  alle  de 
Duijtsche  Gemeinten  van  Engelandt  in  Colloquio  vergadert  residerende  tot  Londen. 
Endorsed:   6  July  1655. 

3259.  Nieuwerkerke,  Thursday,  1  July  1655  [N.S.].  The  Consistory  of  the 
Reformed  Church,  at  Nieuwerkerke,  testify  that,  at  the  request  of  their  former 
Minister,  Johannes  Butac',  they  had  given  him  an  Attestation  about  his  life  among 
tbem,  in  which  they  declare  that,  for  some  time,  he  conducted  himself  well  among 
them,  but  afterwards  by  his  conversation  with  certain  persoos,  brought  himself  in  ili 
repute  on  account  of  many  bad  actions.  This  \ve  testify  again  at  the  request  of 
the  Classis  of  Schouwen. 

Actum  in  Nieuwerkercke  in  Duijuelant  den  1  Julij   1655. 

F.  Ariaense,  ouderlinck.         Adrijaen  Cornelis  Oaderdijck,  ouderlinck. 

Underneath,  Isaacus  Snijers,  Ecclesia.stes,  testifies  that,  as  far  as  he  remembei-s, 
the  above  Elders  of  the  Church  of  Nieuwekercke  in  Duvelant  declare  truly  and  rightly 
that  they  gave  no  absolute,  but  a  restricted  Attestation  to  their  former  Minister 
Dom.  J.  Beutacq  at  his  departure.     Actum  den  7  Julij  1655.     [Originai  in  Dutch.] 

'  See  the  preceding  Letter. 


3360.  Zierikzee,  Tuesday,  6  July  1655  [N.S.].  The  Ministers  and  Elders 
aasembled  in  the  Classis  of  Schouwen,  to  the  Colloque  of  the  Dutch  Com- 
munities of  England. 

[Originai  in  Dutch.]  We  are  sorry  to  learn  from  your  Letter  of  9  May  1655  that  i 
a  difEculty  has  arisen  in  the  Church  of  Canvey-Island,  with  respect  to  their  temporary 
Minister  Dom.  Joannes  Butacq'.  We  bave  discussed,  as  early  as  possible,  in  what 
way  we  could  best  help  them,  and  now  send  you  copy  of  the  Act'  of  our  Classis  as  to 
his  conduct  which  was  publicly  read  to  the  Community  of  Nieukerken,  whereby  he 
is  declared  to  be  dismi.ssed,  de  facto,  from  his  office,  and  unworthy  of  the  Ministry, 
with  a  statement  of  the  reasons.  Hence  you  will  be  able  to  judge  how  far  the  Letters 
and  Acts,  which  Joannes  Butaq  has  laid  before  the  Colloque,  could  serve  him.  As  2 
regards  the  Attestation  which  the  Consistory  of  Nieuwkerke  had  given  him  (which  we 
understand  to  be  defective),  we  ordered  the  siiid  Church  to  send  us  a  copy  of  it,  or 
if  that  were  impossible,  to  send  us  a  sUitement  in  writing  as  to  the  way  in  which 
the  Attestation  had  been  obtained,  and  the  form  in  which  it  had  been  delivered.  As 
no  copy  could  be  sent,  we  send  you  the  iiiclosed  Declaration  [see  the  preceding  Docu- 
ment].  In  Zierikzee  den  6  Julij  1655.  UwEE.  dienstbereide  Medebroeders  in  Chri.sto,  3 
de  Predikanten  en  Ouderlingen  in  de  Classe  van  Schouwen  vergadert,  en  uit  naem 
van  alle  David  van  Dooreslaer,  Scriba. 

Addressed:  Eerwaerdc.D.  Caesjir  Calandrin,  Predikant  der  Duitsche  gemeinte  van 
Londen,  Prseses  van't    Eerw.  Colloquium  der  Duitsche  gemeinten  in  Engeland,  London. 

'  See  the  preceding  Document.  ^  Thia  Act  was  passed  31  Oct.  1G.52.     It  is  iiot  necessary  to  print 

it  here,  as  ita  contenta  are  mentioned  in  the  other  Documents  conccrning  this  point. 
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3261.  London,  Thursday,  28  June  [  =  8  July,  N.S.]  1655.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, Yarmouth  ^ 

[Originai  in  Dutch.]  On  receipt  of  your  Letter  of  11  June',  we  have  conversed 
with  the  Proponents  who  are  here  just  now,  but  they  teli  us  that  at  present  they 
are  unable  to  render  you  this  service.  Meantime  we  have  received  your  Letter  of 
18  June,  which  mentions  a  young  man  from  Flushing  recommended  to  you  by  brother 
Ruyting.  We  have  learnt  of  him  nothing  but  good,  and  if,  after  having  heard  him, 
you  find  that  by  bis  talents  he  might  edify  your  Community,  and  bis  doctrine  and 
life  are  found  to  be  pure,  we  will  raise  no  objection.  Wt  Londen,  28  June  1655. 
VV.EE.  dienstbereyde  broeders  Den  Kerkenraet  der  Nederduitsche  gemeinte  tot  London 
en  wt  aller  naem,  Cesar  Calandrin. 

Aenden  Kerkenraet  van  Yarmouth. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  84''  of  the  Eegister  or  Copy-book  B'  desoribed  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
2  See  above,  Letter  No.  3255. 


3262.     London,  Thursday,  19  [  =  29,  N.S.]  July  165.5.     Sentence  of  the  Deputies 
of  the  CoUoque  of  the  Anglo-Dutch  Churches,  ag^ainst  Joannes  Butaq  *. 

1,  2.   Having  sten  certain  Documenti  as  to  his    having  been  deposed  from   his   ministri/  dkc,  on  account  of 
hi»  bad  conduci  ;      3.   we  declare  that  he  can  no  longer  be  recognised  or  accepted  as  Minister. 

Copia.  Sententie  der  Gedeputeerde  des  Colloquij  tegen  Jo.  Butaq.  Wy  onder-  i 
schreven  Dienaers  des  Woorts  en  Ouderlingen  vande  respective  Gemeinten  van  Londen 
en  Colchester,  als  die  hier  toe  belast  en  geautorizeert  syn  door  het  laeste  Colloquium 
van  alle  de  Nederduitsche  Gemeinten  deses  lants,  besloten  binnen  Londen  den  9  Mey 
van  dit  loopende  Jaer  des  Heeren  1655.  Hebbende  gesien  onder  andere  het  schriftelyk 
Deportement  vande  Classis  ordinaria  van  Schouwen  van  dato  31  Oct.  1652  geexse- 
quuteert  door  Afsettinge  van  Joannes  Butaq  vanden  Dienst  des  Woorts  dien  hy  be- 
cleedde  in  de  Gemeinte  van  Nieukerke,  en  verkiesinge  van  een  ander  Leeraer  in  syn 
plaets  en  de  redenen  die  de  E.  Classis  voornoemt  daer  toe  beweegt  hebben:  nevens  2 
verscheiden  Depositien  verclaert  onder  eede  voor  de  Magistraet  van  Zierikzee  28  Mey 
1652,  ende  andere  Depositien  ingebracht  voor  het  Collegium  qualificatum  namelick  voor 
den  Kerkenraet  van  Nieukerke,  geassisteert  met  twee  Burgemeesteren,  ten  overstaen 
van  twee  gedeputeerde  des  Classis  van  Schouwen  5  Juny  1652.  Waer  in  vertoont 
worden  de  sware  ergernissen  en  scandalen  van  dewelke  hy  Butaq  beschuldigt  was,  en 
hem  niet  en  heeft  connen  of  derven  ter  purge  stellen,  darom  hy  van  het  Hof  Pro- 
vincial  van  Holland  Zeeland  en  West  Vriesland  gecondemneert  wiert.  So  ist  dat  wy  3 
dese  sake  in  de  vreese  Gods  rypelyk  overwegende,  oordeelen  inden  naem  en  autoriteyt 
des  Colloquij  als  voren,  dat  hy  Joannes  Butaq  wettelyk  afgeset  synde  van  synen  dienst 
als  onweerdig  van  die  heilige  beroepinge,  niet  meer  te  erkennen  is  in  qualiteyt  als 
Predicant,  en  volgens  dien  niet  en  mag  toegelaten  noch  onderhouden  worden  als  sodanig 
in  eenige  vande  gemeinten  onder  desen  Colloquio  sorterende.     Actum  19  Jul.  1655. 

Cesar  Calandrin, bedienaer  des  Woorts  totLonden. — DierickHoste,Ouderlink  totLonden. 

Joannes  Ruyting,  Dienaer  des  Woorts  tot  Colchester. — Samuel  de  Hem,  Ouderlink. 

1  See  above,  Letter  No.  3260. 


The  Dutch   Community,  London,  to  Jan  Lievens,   1655.  2289 

3263.      London,   Sunday,   22   July   [  =  1    August,   N.S.]    1655.      The   Ministers 
and  Elders  of  the  Dutch  Community,  London,  to  Jan  Lievens  '. 

[Originai  in  Dutch.l  We  hear  daily  many  coniplaints  of  your  irregular  and  scan-  i 
dalous  life,  as,  for  instance,  that  you  have  married  two  wives,  besides  your  legitimate 
wife,  which,  if  it  were  known  to  the  Magistracy,  would  be  enough  to  cause  a  dis- 
graceful  death  to  you.  Moreover,  that  you  have  abandoned  your  wife,  who  endowed 
you  \vith  a  good  income,  that  you  will  not  support  her,  that  you  have  plundered 
her  house,  and  robbed  her  of  ali  she  has.  These  are  deeds  so  horrible,  that  one 
scarcely  finds  them  among  the  heathen,  much  less  among  members  of  the  Communit}* 
of  Christ.  We  have  often  admonished  you,  and  you  have  often  promised  us  to  amend, 
but  in  spite  of  ali  this  you  allow  the  Devil  to  lead  you  on  from  one  scandal  to 
another.  You  have  told  us  falsehoods,  but  you  cannici  deceive  the  Lord,  and  if  you 
will  not  repent,  you  will  remember  our  admonitions  in  hell.  By  complaining  to  the  z 
Magistrate  we  could  compel  you  to  do  justice  to  your  wife,  and  you  would  meet  with 
the  punishment  which  you  deserve.  But  would  it  not  be  better  if  you  provided  her 
quietly  with  what  she  wants  ?  You  would  do  so  out  of  her  own  property,  which  she 
could  recover  for  herself  if  she  wished  to  prosecute  you  till  death  as  you  deserve. 
Therefore  restore  to  her  her  boxes  and  linen.  Our  Deacons  have  relejised  you  from 
priflon,  and  is  this  their  reward  that  you  abtmdon  your  wife  and  chikl  to  the  charge 
of  the  Community,  which  has  hitherto  beeu  your  best  friend  ?  Be  careful  that  she 
does  not  go  against  you,  but  above  ali  fear  the  Lord,  an<l  do  not  make  an  enemy 
of  Him,  as  you  would  then  be  lost  without  remedy.  Wt  Londen  desen  22  July  IGóó.  .? 
Uwe  beste  vrienden  die  het  goet  uwer  siele  wenschen  De  Leeraers  en  Ouderlingen 
der  Duijtsche  Gemeinte  Christi  tot  Londen  en  wt  alier  naem  Cesar  Calandrin. 

Aen  Jan  Lievens  tot  Shrewsbury. 
'  This  Letter  occurs  on  Fol.  84''  of  the  Register  or  Copy-book  B'  dcscribcd  above  in  the  Note  to  No.  1420. 


3264.  Colchester,  Wednesday,  25  July  [  =  4  August,  N.S.]  1655.  Joannes 
Ru3rting,  to  Cesar  Calandrin  and  Dlerick  Hoste. 

[Originai  in  Dutch.]  When  I  and  Brother  Samuel  de  Hem  had  read  and  con- 
sidered  the  Letters  and  evidence  conccrning  the  cjwe  of  Joh.  Butac]  ',  we  (thanking 
you  for  ali  the  trouble  which  you  have  taken  in  the  inatter  in  ordor  to  remove  this  .scandal 
from  the  Community  of  God)  did  not  hesitate  to  sign  the  sentence  which  you  formnlatod 
against  him,  being  convinced  of  its  justice.  For,  the  Cla.ssis  of  Schouwen  having  found 
weighty  reasons  for  dismissing  from  his  ministry  a  pei-son  so  scandalou.s  and  infamous, 
we,  Deputies  of  the  Colloque,  have  stili  more  reason  for  fonnulating  and  signing  this 
sentence,  or  rather  for  confimiing  the  Sentence  of  the  CIa.s.sis,  as  he  has  made  his 
case  much  worse  before  us:  ì"  because  he,  having  been  dismis,sed  from  his  Ministry 
on  account  of  his  wicked  life,  illegally  presumed  to  administcr  the  ordinances  of  Christ 
in  the  Community;  2"  because  he  so  impudently  dared  to  e.xcuse  and  palliate  his 
conduct  before  the  Colloque;  3"  because  he  stili  gives  cause  for  suspiciim  of  being 
much  attached  to  this  wonian,  who  has  .so  closely  followed  him,  even  into  this  country. 

'  See  above,  Document  No.  .S202. 
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2290     Joannes  Ruyting,  to  Cesar  Calandrin  and  Dierick  Hoste,  1655. 

We  also  approve  of  your  proposai  to  summon  some  of  the  principal  brethren  from  z 
Canvey  Eylandt,  in  order  to  acquaint  them  with  ali  that  has  come  into  our  hands, 
which  shows  that  the  said  Butaq  is  unfit  to  serve  the  Lord  in  their  or  any  other 
Community.  In  this  way  we  may  hope  to  deliver  and  cure  this  Community. — Dom.  3 
Petrus  van  Suynen,  a  learned  and  devout  young  man  of  Flushing  (who  has  occasion- 
ally  dona  service  here),  left  here  to-day  for  Yarmouth,  having  been  invited  by  the 
Community  there  to  let  them  bear  bis  talents.  If  he  satisfies  them,  they  will  no 
doubt  request  the  London  Consistory  to  examine  and  confirm  him.  I  underetand  that 
he  cannot  bind  himself  to  them  for  more  than  two  years,  as  his  friends  across  the 
sea  expect  to  enjoy  the  fruits  of  his  studies. 

In  Colchester  den  25  Julij  Anno  1G5.5.     UEE.  Vrient  en  Dienaer  4 

Joannes  Ruyting,  uyt  beyder  name. 

Addressed:   Eerweerde...D°  Cesar  Calandrin  Leeraer  en  M''  Dierick  Hoste,  Ouder- 
lingh  der  Nederduytsche  Gemeinte  tot  Londen. 


3265.  Canveyland,  Sunday,  29  July  [  =  8  August,  N.S.]  1655.  The  Consistory 
of  the  Dutoh  Community  of  Canvey  Island,  to  the  Consistory  of  the  Iiondon- 
Dutch  Church. 

[Originai  in  Dutch.]  To-day  we  received  your  Letter  of  20  July,  and  immediately 
after  the  service  decided  to  answer  it  and  to  say  that  we  hope  to  be  with  you  on 
Tuesday  the  14""  of  August  next.  This  delay  is  necessary  on  account  of  the  harvest, 
which  we  trust  will,  with  some  of  us,  be  over  by  that  time,  and  then  one  of  our 
Elders  or  both  of  us  will  come  over  to  you. 

In  Canveylandt  desen  29  July  1655.     Vt  name  des  Kerckenraets  Pieter  Priem. 

Addressed:  Anden  Eerweerdigen... Domine  Cesar  Calandryn  Predicant  vande  Neder- 
lantsche  gemeynte  tot  Londen  ofte  eenige  vande  Consistorie.  By  vrient.  Endorsed: 
Per  Acte  2  Aug.  1655. 

3266.  London,  Monday,  30  July  [  =  9  Augmt,'^.^.']  1655.  Testimonial  of  the 
Officers  and  Inhabitants  of  Whitechapel  concerning  John  Cooke  '  »  and  his  wife. 

To  ]ie  Rev.  M''  Barker  Minister  of  ]ie  Gospell  at  Fishstreethill.  These  are  to 
certifie  you  and  ali  others  whom  it  maie  concerne  J^at  this  Bearer  John  Cooke  and 
his  unrulie  wife  Alice  Cooke  haue  liued  twoe  yeares  and  upward  in  our  Parish,  hee  in 
a  peaceable  Ciuill  honest  and  industrious  manner,  shee  in  a  most  turbulent...drunken 
and  distempered  manner  toward  her  said  husband...inforcing  him...seueraìl  times  night 
and  daie  to  forsake  his  habitacion  for  feare  of  being  mischeiued  by  her...therby  en- 
forceing  him  to  many  inconueniencies  in  his  old  age.  In  testimoney  whereof  wee  \e  Officers 
and  inhabitants  of  )>e  parish  of  Whitechappell  where  they  haue  liued... haue  sett  to 
oure  hands  the  thirtieth  Day  of  July  in  \e  yeare  of  our  Lord  God  1655. 

Isaac  Stameli,  Chappell  warden.  Thomas  Carver,  hir  lanlord. 

Edw.  Harbert.         Geo.  Willmore.         George  Sparke.         Thomas  Williams. 

Endorsed:  Attestatie  voor  Jo.  Cook  tegen  Elsje  Barents  syn  vrou.    Per  Act.  2  Aug.  1655. 

'  See  below,  Letter  No.  3295. 


TheDutch  Community,  Yarmouth,  to  theDutch  Com,munity,  London,  1655.  2291 

3367.  Yarmouth,  Thursday,  2  [  =  12,  N.S.]  August  1655.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Varmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Butch.]  Through  the  recommendation  of  Dom.  Jo.  Rutinck,  a  young  i 
"  Proponent',"  who  had  arrived  at  Colchester  from  Flushing,  to  leara  the  English  lauguage, 
has  come  over  to  us.  And  having  heard  his  talenta,  we  trust  that  he  will  please  us. 
We  intend  to  submit  to  the  orders  of  the  CoUoque  *  as  to  obtaining  the  consent  of 
the  two  nearest  Communities  before  we  conflrm  our  Reverend  Dom.  Pieters  van  Sunum', 
who,  we  hope,  will  be  very  useful  to  our  Community.  The  Lord  be  praised  for  having  2 
moved  you  to  .support  our  weak  Community  such  a  long  time,  and  we  hope  that 
you  will  not  withdraw  your  aid  on  this  occasion,  but  rather  increase  your  liberality 
in  maintaining  it.  The  last  two  Quarters  we  bave  not  received  anything  from  you, 
and  we  hope  that  you  will  take  this  matter  into  consideration.  During  the  last  three 
weeks  we  lost  two  of  our  members  by  death,  one  of  whom  was  M'  Jan  Albertsn, 
who  had  served  many  years  a.s  our  Elder. 

Yarmouth,  desen  2  August  1655.     De  Kerckenraet  der  Nederduytsche  ghemeynte  .5 
Christi  tot  Yermu  ende  uyt  aller  naem  Lsaac  Ten  Heuvel. 

Addressed  :  To  M''  Arnout  Beeke,  Marchant  liuing  in  Buttellane,  om  te  bestellen 
aen  de...broeders  des  Kerckenraets  der  Nederduji,sche  ghemeinte  tot  London.  Endursed: 
per  Act.  23  August  ;   resp.  24  Aug. 

'  See  abovc,  Letter  No.  3264.  '  See  Aden  van  de  Colloquia  der  Nederlandache  Gemeenten  in  Kiige- 

land  (Utrecht,  1872),  p.  352. 

3268.  London,  Thursday,  9  [=19,  N.S.]  August  1G55.  Jan  Vanden  Berghe, 
to  the  Ministers  and  Elders  of  the  London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Dutch.]     I   wish    to  submit    to   you    the    foUowing    points.     1.    At  the  i 
request  of  M'  Nycles  Van  Acker  I  accepted  one  of  his  kinsmen,  named  Matheus  Ryches, 
as  apprentice,  without  any  payment,  and   instructed   him   in   the  art   of  ciphoring    and 
bookkeeping  according  to  the  rulos  of  commerce,  at  an  expense  to  me  of  ten  or  twelve 
Pounds.     2.    According  to  M''  Van  Acker  our  agreement  i.s  that  he  would  give  a  bond  -• 
for   £500  as  a  guanintee   for   the   fidelity  of  his   kiusman.     We   went    together    to    the 
Notarj'  M''  Mynyet,  who  prepared  a  draft  of  the  bond,  and  read   it   to   us,  I   rcplying 
that    it  was   correct.     .3.    Aftervvards,  however,  M'  Van  Acker  went  to   M''  Mynyet  and  i 
had  some  of  the  points  in  the  bond  altered,  without  my  knowledge,  thereby  iiuUifying 
it,  as    is   proved    by  the   admission    of   the    siid    Notary  made    in    the    presence    of   ^V 
Thomas  Hill  "  ly  wadyer  "  and  George   Wylde,  gentleman.     4.    The   bond  was  sealed   by  4 
M'  Van  Acker  and  .sent  to  me  without  my  knowiug  that  it  had  been  altered.     5.    On  5 
7    March    1653    my   servant    Edward    Miller    received    £50,  and    gave    a    receipt    for    it, 
but   never  paid  the  money  to  me.     This  I  discovered  a  nionth  afterwards,  and  at  once 
informed    M''    Van    Acker   of    the    fact,    who    replied    that    it    would    not    prejudice    me. 
I  was  tmwilling  to  keep  the  servant  any  longer,  but  as  I  was  on  the  point  of  cros.sing 
over   to   the    Continent,  he   remained    till    my    return,  and    on    11    August    1654  he,  at 
the   advice    of   M'   Van   Acker,  placed   the   £50   to    the    good    in    the    account,  but    not 
the  money  itself     M'  Van  Acker  expressed  his  desire  that  the  money  shouid  be  found, 
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and  requested  me  to  keep  the  servant,  which  I  did,  as  I  could  not  well  spare  him. 
He  remained  till  7  January  followiug,  vvhen  he  ran  away  with  a  further  £132.  7.  6. 
Ten  days  afterwards  I  was  told  that  my  servant  Matheus  [Ryches]  was  near  Kings- 
land,  and  I  sent  a  message  to  M''  Van  Acker  to  warn  him,  saying  that  he  stood 
bound  to  me  for  this  man  in  a  bond  for  £500.  As  he  was  not  at  home  I  went  to 
Kinsland,  taking  with  me  Rychard  Charnok  and  Ambrose  Spenser.  On  my  arrivai 
at  Kinsland  I  met  my  servant  in  the  company  of  a  soldier  or  barber.  He  seeing 
me  was  gi-eatly  alarmed,  and  when  I  asked  him  what  there  was  in  the  "  portmantel  " 
which  the  soldier  or  barber  carried,  he  replied  your  money,  and  at  once  told  the 
barber  to  band  the  "  portmantel  "  to  me.  I  delivered  the  portmantel,  containing  a 
large  bag  of  money,  to  Rychard  Charnock  and  Ambrose  Spenser  and  ordered  them  to 
band  it  to  M''  Van  Acker,  as  I  had  bis  bond  to  make  everything  good  to  me. 
6.  Afterwards  I  demanded  from  him  the  £182.  7.  6  which  his  servant  had  stolen  6 
from  me,  but  he  refuses  to  pay,  and  the  bond  is  of  no  use  to  me.  Hence  I  refer 
the  matter  to  you,  and  am  ready  to  place  it  in  the  hands  of  one  or  two  arbiters, 
to  avoid  law-suits.  This  offer  I  bave  already  made  to  Van  Acker,  but  he  declined 
it,  saying  that  if  I  would  waive  the  £.50,  he  would  pay  the  rest.  I  think,  however, 
that  he  is  quite  able  to  pay  the  whole.     V.L.  Diener  Jan  Vanden  Berghe. 

Addressed:  Om  te  lesen  inde  Consestory  voor  de  Predycanten  ende  de  ouder- 
lynghen  vande  Dutse  Kercke.     Endorsed  :   Per  Act.  9  Aug.   1655. 

3269.  London,  Thursday,  23  August  [  =  2  September,  N.S.]  1655.  The  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  Yarmouth  '. 

[Originai  in  Dutcìi.]  We  are  glad  to  learn  from  your  Letter  of  2  August'  that 
you  are  pleased  with  the  talents  of  Dom.  Petrus  van  Suijnen,  and  bave  engaged  him 
for  two  years,  and  we  are  thankful  that  by  God's  Providence  you  bave  found  such 
an  able  man.  As  he  is,  as  you  say,  stili  a  Proponent,  and  has  not  yet  had  the 
laying  on  of  hands,  you  are  right  in  fuUowing  the  orders  of  the  Colloque,  and  asking 
your  two  nearest  Communities  (which  are  Norwich  and  Colchester)  to  examine  his 
Attestation  regarding  his  doctrine  and  life,  and  to  examine  and  confirm  him.  As 
regards  our  continuing  to  assist  you,  your  Deputies  in  the  Colloque  were  told  that, 
for  the  present,  we  can  promise  no  more  than  what  the  benevolence  of  our  Members 
can  be  induced  to  contribute,  and  we  will  do  our  best  in  this  respect.  You  say  that 
there  are  two  Quarters  in  arrears,  but  we  calculate  that  you  bave  had  no  Minister 
during  one  Quarter,  so  that  we  send  you  our  contribution  for  one  Quarter.  As  to 
your  request  to  increase  our  contribution  because  some  of  your  contributing  Members 
had  died  lately,  we  wish  you  to  consider  that  several  of  our  own  contributors  die 
daily,  and  lately  we  lost  M''  Lamette,  our  oldest  Elder,  and  one  of  the  principal  con- 
tributors. But  the  Lord  will  provide.  London,  23  August  1655.  VV.EE.  dienstbereyde 
broeders  Den  Kerkenraet  der  Nederduitsche  Gemeinte  tot  Londen  en  wt  aller  naem 

Cesar  Calaudrin. 
An  die  Gemente  van  Yarmouth. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  SS""  of  the  Begiater  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
■•'  See  above,  Letter  No.  3267. 
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3270.  Norwich,  Mondai/,  27  August  [  =  6  September,  N.S.]  1655.  Theophilus 
Elison,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  The  Community  of  Jarmouth,  having  heard,  a  few  times, 
Dom.  Suynius  '  preach,  have  elected  him  as  their  Minister.  But  as  he  has  never 
undergone  an  examination,  not  even  a  preparatory  one,  and  the  Community  of  Jar- 
mouth eamestly  desire  that  his  examination  and  confirmation  in  the  Ser\dce  should 
take  place  as  soon  as  possible,  which,  according  to  the  Ecclesiastical  regulations,  must 
be  done  before  he  cau  discharge  the  functions  of  Minister,  but  cannot  be  done  by 
the  two  Churches  situated  nearest  to  Jarmouth  (I  being  unable  to  travel  to  Colchester, 
or  M"'  Ruytinck  to  Norwich,  as  our  Communities  cannot  spare  us),  I  suggest  that 
the  young  man,  who  is  at  present  at  Colchester,  having  resided  for  some  time  at 
Dedham,  should  go  to  London  for  the  purpose  of  being  examined  by  you,  who  have 
three  Ministers  besides  M"'  Cool,  who  stili  resides  at  Mortlac.  In  this  way  the  examination 
would  be  done  by  two  Communities,  and  be  more  advantageous  to  the  young  man, 
while  a  Testimonial  from  you  would  have  more  weight  when  he  returns  across  the  sea, 

Norwich,  27  Augusti  1655.     VEE.  dienstwillige  Theophilus  Elison. 

Addressed:  Achtbaere...den  Kerckenraedt  der  Nederduytsche  Gemeinte  tot  London. 
End&rsed:    Per  Act.  30  August  1655. 

'  See  above.  Lettera  Nos.  3264,  3267,  8269. 


327 1.  Yarniouth,  Monday,  27  August  [  =  6  September,  N.S.]  1655.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  As  we  have  heard  Dom.  Petrus  van  Sunum  '  (who  was  re- 
commended  to  us  by  Dom.  Joannes  Rutinc)  preach,  we  have  persuaded  him  to  remain 
among  us  on  certain  condition.s.  Thereupon  he  went  to  Norwich  and  Colchester,  to  let 
the  Communities  there  judge  of  his  talents,  and  to  be  acknowledged,  if  approved  by 
them,  competent  to  teach  the  Divine  Word  among  us,  and  to  administer  the  Holy 
Sacrament-s.  For  this  purpose  we  .sent  the  said  Dom.  Petrus  a  Lettor  of  elcction,  but 
Doni.  Rutinck  informs  us  that  the  [examination  and  confirmation]  could  not  be  done 
by  him,  especially  as  Doni.  Cool  is  ab.sent,  but  he  advises  us  to  write  to  you  in 
order  to  have  everything  done  orderly,  and  as  soon  as  possible,  as  the  time  for  fishing 
is  at  band,  and  several  strangers  are  already  bere.     We  hope  that  Dom.  Petrus  is  with  you. 

Yarniouth  den  27  August  1655.  Den  Kerckenraet  der  Nederduytsche  Ghenieynte 
Christi  ende  uyt  aller  naem  Isaac  Ten   Heuvel. 

Addressed:  Aen  dc.Broeders  des  Kerckenraets  van  de  Nederduytsche  Ghemcynt 
Christi    binnen    London.     Endorsed  :    Per   Acte    30   Augusti. 

'  See  the  preoedinK  Letter. 


3273.     Colchester,   Wednesday,  29  August  [  =  8  September,  X.S.]   1G')5.     Joannes 
Ruyting,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Church,  London. 

[Originai  in  Dutch.]     You  are  aware,  no  doubt,  that  as  the  Minister  of  Yarniouth  has  i 
left,  the  Community  there  has  lacked  a  teacher  now  for  some  inonths.    As  they  heard,  througli 
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M'  Van  Burken,  an  Elder  of  Norwich,  good  reports  of  a  Student  in  Theology,  named 
Dom.  Petrus  van  Suynen  ',  who  has  pieached  bere  several  times,  they  asked  me  whether 
he  would  feel  inclined  to  come  over  to  Yarmoiith,  and  preach  there  three  or  four 
times  by  way  of  trial.  On  receipt  of  my  answer,  they  wrote  to  him  and  persuaded 
him  to  go  to  Yarmouth.  He  preacbed  there  on  two  Sundays,  and  returned  hither 
a  fortnight  ago,  after  having  made  an  agreement  with  the  Yarmouth  Community  to 
serve  them  for  two  years.  Thereupon  they  sent  him  a  Lettor  of  election,  and  they 
now  request  to  bave  bis  "examen  peremtorium"  proceeded  with  as  soon  as  possible, 
as  the  fisbing-time  is  at  band,  and  they  expect  a  great  many  fishermen  there  from 
the  Netherlands,  who  will  be  likely  to  attend  their  divine  service  in  case  they  bave 
a  Minister;  otherwise  their  church  would  remain  closed  as  at  present,  their  poor  suffer 
a  great  loss,  and  the  few  remaining  members  be  alienated  and  accustom  themselves 
to  the  Englisb  Church.  Hence  we  hope  that  the  examination  of  Dom.  Suynius  may  2 
take  place  in  London  as  soon  as  possible,  and  a  testimonial  given  to  him,  wbich  in 
such  a  case  would  bave  greater  weight  on  bis  return  to  bis  native  country.  He  is 
willing  to  come  to  London  for  tbis  purpose  at  once.  He  could  not  be  examined  at 
Norwich,  because  Dom.  Elison  is  alone,  nor  bere,  as  I  am  alone  too,  in  the  absence 
of  Dom.  Cool.     The  enclosed  from  Yarmouth  contains  the  same  request. 

In  Colcbester  29  Augusti  1655.     UEE.  dienstgeneygbde  vrient  en  dienaér  3 

Joannes  Ru}'ting. 

Addressed:  D'Achtbarc.Kerckenraet  der  Nederduytscbe  Kercke  tot  London.     En- 
dorsed:   Dom.  Ruiting,  per  Act.  30  Aug. 

'  See  the  preceding  Letter. 


3273.  Canvey  Island,  Sunday,  2  [  =  12,  N.S.]  September  1655.  Certain  Members 
of  the  Dutch  Congregation  in  Canvey  Island  are  determined  to  retain  Joh.  Beutacq  ' 
as  their  Minister. 

1.  Joh.  Beutacq  has  been  an  exemplary  Minister  to  ìis  diiring  the  sixteen  nionths  that  he  has  been  among  us. 
2.  He  has,  indeed,  told  us  that  some  persons  across  the  sea  had  spread  false  reports  about  him,  but  some  of  them 
are  fabulous,  and  the  others  not  sufficientìy  proved,  while  ali  the  witnesses  are  papists,  and  the  first  accuier  has 
revoìced  his  accuaations  as  being  false.  3.  Ali  these  thinys  having  happened  at  the  commencement  of  the  war 
between  Holland  and  England,  the  accusers  put  the  worst  construction  iipon  everything  against  one  who  had  gone 
to  the  enemy's  country.  The  origin  of  the  bad  reports  was  that  Joh.  Beutacq  had  for  some  time  lived  as  a 
widower  without  marrying  again,  so  that  he  was  suspected  of  having  unlawful  relations  with  his  servaìit.  4.  We, 
therefore,  accept  him  as  our  Minister,  and  pray  him  to  remain  with  us  as  such,  tlie  more  so  as  he  is  a  suitable 
person  for  our  Church,  can  put  up  with  the  inconveniences  to  which  the  i7ihabitants  of  this  Island  are  subject, 
and  is  liked  by  the  English  among  whom  we  live.  5.  If  we  caniwt  have  our  wish  in  this  respect,  we  are 
resolved  not  to  contribute  totoards  the  maintenance  of  another  Minister.  Hence  we  request  every  one  who  has 
any  authority  in  this  case  to  assist  us  in  preserving  this  Minister  for  us. 

Wy  onderschreuen  ledematen  soo  huijsbouders  als  andere  persoonen  vande  gere- 
formeerde  Nederlantscbe  gemeente  die  vergaerdert  wort  in  Canvij  eijlant  in  Essex  ende 
inde  naebuerige  piaetsen  maeken  bekent  ende  vertonen  mijts  desen,  Dat  D.  Johannes 
Beutacq,  Dienaer  des  Godelicken  Woorts  eenen  rechten  protestant  is  ende  ons  beeft 
geleert  de  waere  gereformeerde  Relegie  wt  Godts  woort  bevesticht  ende  bij  alle  gere- 
formeerde  kercken  aengenomen  is.  Ende  wat  aengaet  zijn  conpaertement  den  tijt  dien 
'  See  above,  Letter  No.  3264,  and  below,  Letter  No.  3281. 
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hij  by  ons  gheweest  is  naemelicken  ontrent  zesthien  maenden,  soo  ist  dat  het  zelue 
onbestrafifelicken  is  geweest,  heeft  in  vrede  ende  gherusticheijt  met  een  ighelicken... 
geleeft,  sich  seluen  stellende  tot  een  esemplaci"  van  deucht  aen  de  kudde  die  hij  ghe- 
weijdet  heeft,  den  aermen  vertroost,  dongheregle  vermaent. — Het  is  waer  dat  hij  ons  2 
heeft  bekent  gemaeckt  in  het  begin  van  sijne  comtste  bij  ons  hoe  dat  eeuighe  boose 
menschen  ouer  zee  daer  hij  voor  desen  gewoont  heeft  sijne  goedicheijt  mysbruijckende, 
hebben  quaede  ghenichten  van  hem  wutghestrueijt  tot  naedeel  van  zijn  persoon  ende 
rijnen  dijenst,  welcke  quaede  geruchten  nu  van  ons  in  schrift  gesien  ende  ouerwoghen 
sijnde,  hebben  beuonden  dat  veele  vande  selue  fabulues  ende  de  aendere  niet  genoch 
bewesen  zijn,  dewijle  dat  alle  de  getuijgen  wutgenomen  een  hardt  papisten  zijn,  ja 
deene  een  Jesuittesse,  ende  die  drie  papisten  alle  bloetverwanten  sijn  naemelicken  vader 
dochter  ende  zuster,  ende  al  te  saemen  maer  singuliere  getuigen  sijn,  elck  van  dien 
dieuersche  saeken  betuigende;  oock  dat  wij  wel  weten  de  maxime  vande  papisten 
datmen  wel  eenen  valschen  eedt  mach  doen  tot  nadeel  van  de  ketters  gelijck  sij  de 
protestanten  noemen.  Oock  om  dat  de  aldereerete  beschuidiger  Henderijck  Geersen 
van  Gottom  voor  getuigen  ende  met  eenen  brief  met  zijn  eijghen  handt  geschreuen 
zijn  valsche  beschuldichginge  wederroppen  heeft  zoo  dat  alles  in  desen  handel  tegens 
D.  Beutacq  niet  en  is  geuolght  het  gebodt  dea  Heiligen  Apostel  Paulij  1  Timo,  ó 
V.  19... ende  Deut.  19.  15.... Ende  dewijle  dat  dese  zaeken  geschiet  zijn  in  het  beghin  .; 
vande  oorloge  teuschen  de  twee  Republijcke  ende  zijlieden  wetende  dat  D.  Beutacq 
naer  Inghelandt  ghecommen  was,  zoo  ist...apparentelicken  dat  alle  dinghen  ten  quaetsten 
geduijdt  sijn  geweest  als  tegen  een  die  naer  haer  vijanden  landt  gegaen  was.  Ende 
dewijle  dat  de  beghinselen  van  eenige  quaede  geruchten  sijn  geweest  dat  Dom.  Beutacq 
een  ruimen  tijt  wedewaer  sijnde  zonder  wederom  te  trauwen,  soo  i.st  dat  sommighe 
quaede  menschen  suspitie  daer  wt  genomen  hebben  van  dat  hij  met  sijne  dienstmaecht 
oneerlick  leefde,  ende  dewijle  dat  de.se  quaede  geruchten  doen  ter  tijt  ende  nu  noch 
wel  souden  connen  wech  genomen  worden  met  het  trauwen  van  die  jonghe  dochter 
gelijck  wij  oordeelen.  Zoo  ist  dat  van  hem  in  desen  is  naer  gelaeteu  geweest  God 
ende  de  menschen  ende  vergeeffeni.s.se  badt  bereijt  zijnde  nu  sulcx  te  repareren.  Wij  4 
dan  dijt...ouerweeghende,  soo  ist  dat  wij  sulke  een  persoon,  die  zeer  geleerdt  is,  voi 
iuers  tot  de  waerheijt  ende  deucht,  niet  en  connen  verlaeten,  maer  aenneinen  ende 
hem  bidden  dat  hij  ons  voorder  zoude  dienen  tot  on.sen  ordinairen  herder  ende  leerer, 
ende  dat  dies  te  meer  dewijle  dat  wij  zulcke  een  prueve  hebben  dat  hij  een  secr 
bequaem  persoon  is  voor  onse  Kercke,  soo  voor  onde  lieden  ende  jonge  lieden  ende 
kinderen,  dewelcke  oock  can  verdragen  de  incomoditeijten  die  dinwoonners  van  dijt 
eijlandt  onderworpen  sijn,  ende  dat  hij  zeer  bemint  is  vande  Engelsche  natie  onder 
welcke  wij  woonen....Doch  zoo  het  geschiet  fiat  wij  niet  en  connen  vercrijgen  dat  wij  5 
begeeren  soo  ist  dat  wij  ooc  zeggen  ende  resolueeren  dat  wij  in  het  toecommende 
niet  meer  en  zuUen  contribueren  tot  onderhout  van  een  ander  leerer  ende  soo  zal 
gesien  zijn  wat  (juaet  die  men.schen  gedaen  hebben  die  hem  van  ons  wech  willen 
hebben.  Soo  ist  dan  dat  wij  bidden... alle  stants  persoonen,  soo  hooge  als  leege  soo 
polijtijke  als  kerckelicke,  die  in  desen  zouden  wat  te  zeggen  hebben  dat  het  haer 
doch  gelieuen  ons  de  beheulpt.'<!ieme  handt  te  bieden,  opdat  wij  desen  ons  gewentste 
broeder   souden    moghen    behouden    ende   ons  oogeinerck  vercrijgen.     Dit  doende  sullen 
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ons  seluen  alle  te  samen  aen  haere  E.  seer  verobligeert  houden.... Aldus  gedaen  den  6 
2  September  1655,  Canvij  Eijlandt  ende  van  ons  onderteeckent  :  V'  Boije.  Jan  Malstaf. 
Antheunes  de  Smet.  Antheunes  Lauwyck.  Samuel  Roseli.  Jan  Van  Gent  Bruijgghe. 
Matthieu  Luchie.  Franchois  Manandijse.  Guilliame  Manandijse.  Robert  Walspeck. 
Maximilian  Rousselle.  Jan  de  Vos.  J.  Adam  van  Reuinghe.  Jacop  Pollez.  Comelis 
Amplut.  Joores  Mastaf.  Pieter  Cunts.  Jaecop  Amplut.  Mahium  van  Reeuigher.  Cor- 
nelis  Clasen.  Cornejys  Yacops  Clement.  Lauwijs  Van  Belle.  Bastiaen  Aerisen.  Marijnes 
Claeijsen.  Roelant  Sanders.  Jan  de  Schildere.  Pieter  Reijneer.  Adriaen  vander 
Biest.     Andries  de  Clerck. 

Endorsed:   Canvey-eylant.     Resp.   14  Sept.   1655. 

3274.  Sandwich,  Mondai/,  3  [=13,  N.S.]  Septeviber  1655.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

1.  We  had  wisìied  to  write  to  you  ere  this,  hut  the  absence  of  our  two  Deputies  in  Holland  ha»  hitherto 
prevented  us  from  doìng  so,  and  since  their  return  one  of  them  {Jacob  de  Keure)  has  been  >o  ili  that  his  death 
was  to  be  expected  every  moment  if  the  Lord  had  not  had  pity  on  this  poor  and  desolate  Church,  in  which  use 
apprehend  a  dissensioii  if  God  doex  not  assist  us  through  yoit.  2.  You  have  no  doubt  heard  that  our  Minister 
Joh.  Ayton  has  twice  been  found  intoxicated,  for  which,  having  been  reprimanded  and  admonished  by  us,  hi 
expressed  regret  and  promised  not  to  fall  again  into  the  same  fault  ;  whereupon  our  brethren  forgave  him.  We  hope 
that  you  wilì  give  him  another  half-year  of  probation.  3.  Meantime  we  have  had  no  Communion  fora  long  lime, 
and  the  pe(^le  begin  to  grumble,  wherefore  we  should  like  to  hear  from  you  whether  ìlr  Ayton  could  administer 
the  Holy  Supper  to  us  after  having  acknoioledged  his  fault. 

Messieurs  et  tres  honoré  Freres  en  Jesus  Christ.     Nous  auons  eue  grande  ocasion  i 
de  vous  escrire  parauant  la  presente,  mais  lapsence  de  nos  deux  freres  deputes,  Jacob 
de    Kewre    et    Jan    Calf  par    leur  voijage    en   Holande   nous  ont  fait  retarder  de   vous 
escrire  jusqu'a   present,  pour  auoir  leur  aduis.     Mais    depuis   leur   retour   il   a   pleu    a 
Dieu  d'afliger  nostre... frere  Jacob  de  Keure  d'hune  tres  grande  maladie  tellement  que 
nous   atendons    tous    les    heure    de    le    voir  departir   de   ce    monde. ..sy    Dieu...na   pitie 
de    sa   pouure    et  desola  esglise,  en  laquelle  i  à  aparence  d'auoir  dissention  sy  Dieu... 
ne    nous   assiste    par    vostre    moijen.     Nous   ne    faisons   doute    que   naijes  bien  entendu  2 
que  nostre  ministre  Johanes  Ayton  '  ha  abuze  par  boisson  par  deux  fois  :  pour  lequels 
en  aijant  esté  repris  et  admonesté  dans  nostre  Consistoire  il  en  a  sincerement  recognu 
sa  laute  auec  grande  promesse  de  ne  retomber  jamais  en  la  mesme  laute,  moijenant 
la   grace    de    Dieu  :    dont   voijant    sa    repentance    et   promesse    tout    les    freres    du    Con- 
sistoire   luy  ont    pardoné    à    condision    qu'il   ny   retombera  plus  selon   sa  promesse.     Et 
pour  ce  sujebt  nous  auons  troué  bon  de  vous  en  donner  aduis  et  de  l'esprouuer  encore 
vn    demy  an    pour  voir   come  il   se  con  porterà....  Cependant  il  i  a  longtemps  que  nous  3 
nauons   pas   eue    la    Cene    pour    lequel    le   commun    peuple  comence    fort   a   murmurer, 
parquoij    nous    desirons    d'auoir   vostre    aduis   sauoir,    sy    M"'    Ayton   ne    nous    puis    ad- 
ministrer   la  Sainte   Cene,  apres  auoir  recognu  sa  fante.... A  Sandwich  le  3  Septerabre  4 
1655.     Vos...afectioné  freres,  au  nom  de  tous: 

Nicolaes  de  Cousser.       Pijeter  Odent.       Jan  Calle.        France  Flooresen,  Anciens. 

William  Van  de  glase.  Pieter  de  Villers. 

Addressed:  Aen... den  Kercken  Raet  der  Nederduijtscher  gemeijnte  binnen  London. 
Endorsed:   Sandwich,  per  Act.  den  6  Sept.  1655. 

'  See  above,  Letter  No.  3244. 
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3275.  London,  Wednesday,  5  [=  15,  N.S.]  September  1655.  Wauter^nne  '  Coeman 
states  that:  "De  Heeren  van  Sirrickzee  en  konnen  't  Testament  niet  houden,  dewyle 
datse  den  Bibel  vergeten.  Moses  is  een  voorbeelt  Christus  geweest,  ende  als  Israel 
sondigde,  soo  sandt  Godt  vierige  .slaiigen  diet  volck  beten  tot  dat  sy  stirven  en  Moses 
niaeckten  een  Copere  slange,  die  daer  op  sagen  die  wierden  genesen.  Actum  5  Sep- 
tembris  1655.     In  London  door  my  Wauterijnne  Coeman." 

Endorsed  :    Gualtera  Joosten  1655. 

>  See  above,  Letter  No.  3258,  note  4. 


3276.  Colchester,  Wednesday,  5  [  =  15,  N.S.]  September  1655.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Colcheiter,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  are  obliged  for  your  favourable  reply,  which  we  received 
by  the  band  of  Dom.  Petrus  Suynius  ',  and  in  which  you  inform  us  that  you  are  williug 
to  promote  and  conduct  his  "  Exaraen  peremtorium,"  which  at  present  cannot  be  done 
by  the  two  nearest  Churches.  We  are  glad  that  you  take  to  heart  the  wellbeing  of 
the  amali  but  necessary  Community  of  Yarmouth,  whose  nece.ssities  require  that  this 
good  cause  be  promoted  as  soon  as  possible,  aud  that  Dom.  Suynius  (after  having 
been  examined  by  you)  be  confirmed  in  the  Service  there.  We  bave  also,  in  accord- 
ance  with  your  desire,  authorised  M'  Thomas  Cool  to  be  preseut  at,  and  to  as.sist 
in  this  examination. 

5  September  1655  in  Colchester.     U.E....vrient  en  Dienaer     Joanues  Ruyting. 

Addressed :  Den...Kerckenraet  van  de  Neder-Duytsche  Gemeente  tot  London.  Met 
vrient.     Endorsed:   Den  6  September  1655. 

>  See  above,  Letter  No.  3272. 


3277.  Colchester,  Wednesday,  5  [=15,  N.S.]  Septeviber  1655.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Colchester,  authorise  the  Rev.  Thoma.s  Cool  to  assist 
in  the  examination  of  Petrus  Van  Suynen  '. 

Eerweerde  M'  Cool,  Alsoo  het  versoeck  aenden  achtbaeren  Kerckenraet  tot  Louden 

van  haer  EE.  is  ingewillight,  naraelyck  dat  D.  Petrus  van  Suynen  akiaer  metten  eersten 

sai    peremtorie   geexamineert  worden,  om   daernae  te   mogen   bovestight  werden  in  den 

Dienst   der   Gemeente   tot   Yarmouth,  soo   hebben   d'Eerw.    Broeders   tot   London   oock 

begeert   dat    wy    van   onsent    wege    UE.    souden    deputeren    om    t'voorschreven    Exameu 

oock  te  bevoorderen  door  UE.  tegenwoordigheyt  en  behuipsaemheyt.     Derhalven  is  desen 

brief  van    Deputatie   dienende   om   te   versoecken  dat   UE.  believe   sulx   nae   te   comen, 

gelyck  wy  UE.  van  wegen  otise  Gemeente  daertoe  nominerei!,  deputeren   ende   authori- 

seren.... Actum   in   Colchester  5   Septembris  Anno   1655.     Uyt  name  en   last  van   oiiseu 

Kerckenraet  Joannes  Ruyting. 

'  See  the  preceding  Letter. 


3278.  London,  Thursday,  6  [=16,  N.S.]  September  1655.  Isaac  de  Puyt  re- 
quests  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church  to  authori.se  him  to  set  up  a 
School  in  London. 

CH.  m.  288 


2298  Isaac  de  Puijt,  to  the  London-Dutch  Church,  1655. 

Aen  de  E.  Achtbare  Heeren...vande  Duijtsche  Gemeijnte  der  Stadt  Londen.  Geeft 
met...reverentie  te  kennen  Isaac  de  Puijt,  woonende  bij  de  Creechurch  de  driede  deur 
in  Cree  Church  laen  binne  deser  stadt:  hoe  dat  hij  suppliant  gebortich  sdjnde  van 
Bourdeaus  in  Vranckiijck  van  welck  plaetse  hij  is  gekoomen  oud  zijnde  ses  jaer  binnen 
Leijden  in  Hollandt  met  syn  Vader  ende  Moeder,  dewelcken  hem  van  kintsbeen  hebben 
doen  leeren  lesen,  schrijven  ende  cifferen,  soowel  inde  Duijtsche  als  inde  Fransche  tale  : 
aengemerckt  oock  dat  zyn  vader  saliger  een  Vlaming  was  dewelcke  van  Iper  gevlucht 
is  om  de  religie  wille  ende  alhier  lidtmaten  is  geweest  van  V.E.  Gemeijnte.  Alsoo 
dat  hij  suppliant  van  de  gereformerde  religie  oock  zijnde  ende  noch  sijne  levende 
moeder  daerbij  hij  woont  hebbende,  Soude  seer  geerne  onder  V.E.  Gemeijnte  de  jonge 
jucht  leeren  en  onderwijsen  inde  Neederlansche  ende  Fransche  Tale,  ende  midtsdien 
School  houden  :  Twelck  hij  verstaet  niet  wel  te  connen  doen  sonder  voorgaende  van 
VE.  Gemeijnte  geholpen  ende  gerecommandert  te  werden.  Versoeckende  derhalven  dat 
V.E.  Gemeijnte  gelieve  hem  suppliant  bij  te  staen  ende  te  admitteren  tot  School- 
meester  van  de  jucht  van  V.E.  Gemeijnte. 

Endorsed:   Isac  de  Puyt  Schoolmeester.     Per  Act.  den  6  Sept.  1655. 


3279.  London,  Thursday,  6  [  =  16,  N.S.]  September  1655.  Remonstrance  and 
Fetition  of  Martin  Hardrett'  and  bis  wife  against  Francis  and  Walgrave  Lod- 
wick  and  others. 

To  the  Rev.  Minnisters  and  EUders  of  the  Duch  Congregation,  in  London.  The  i 
remonstrance  and  peticion  of  Martin  Hardrett  and  Jane  bis  wife  plaintififs  against 
Francis  and  Walgraue  Lodwick,  Garrett  van  Hithusen  and  ]>e  Executours  of  John  van 
Belcampe  Defendants.  1.  Sheweth  that  ]>e  plaintif's  Vncle  M"'  John  Stevens  lent  vnto 
S"'  Henry  Wollop  and  others  300  ft  vpon  500  ìb  bond,  wherof  150  Ib  was  M''  John 
van  Belcamps  mony,  Administratour  of  Susanna  bis  wife  ]>e  sister  of  John  Stevens, 
wbo  then  mannaged  their  estate.  2.  That  John  Stevens  dyed  1641  and  left  Elizabeth 
bis  wife  sole  executrix.  3.  That  Elizabeth  dyed  1642  and  left  Jane  Wibo  the  plaintifs 
mother  and  Anne  Russell  two  of  her  sisters  executrices,  and  gave  ber  estate  equally 
betweene  her  three  sisters  that  M""  Walgraue  Lodwick  ]>e  third  sisters  husband  ad- 
ministred  in  trust  for  them  ali  who  dyed  Anno  1650  and  transferred  j^e  same  trust 
vnto  bis  owne  Children  to  the  great  dishonour  and  preiudice  of  the  Plaintifs  against 
equity  and  right  who  are  heirs  Executors  of  Jane  Wiboe  deceased.  4.  That  M''  Walgraue  i 
Lodwick  and  .John  van  Belcampe  1643  accompted  togeather  and  referred  ali  matters 
and  differences  whatsoever  by  bill  bond  or  otherwise  vnto  M""  Tim.  Cruso,  W™  Grosse, 
Peeter  Bultell  and  Abraham  Otger  Merchants  and  gaue  600  Ib  bond  apeece  to  stand 
voto  their  award,  which  award  was  signed  and  sealed  by  the  said  Arbetrators  2''  Febr. 
1643  and  really  performed  by  ali  parties.  5.  That  according  to  their  award  379  Ib  12  s. 
was  paid  vnto  \>e  said  John  van  Belcampe,  who  gaue  pe  Executours  a  generali  release 
and  alsoe  another  bond  of  600  ìb  to  sane  and  free  ]>e  said  Executours  from  ali  claimes 
and  demands  whatsoever.  6.  That  after  ]>e  award  was  fully  performed,  the  bond  affore-  3 
said  was  taken  vp  1644,  and  a  new  bond  of  500  ìb  given  by  S''  Henry  Wollop  and 
others   in   trust   vnto   Walgraue   Lodwick    to   fé   vse   of   fé   said   John   and    Elizabeth 

'  See  below,  Document  No.  3346. 
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Stevens  will,  which  said  summe  of  500  ìb  is  lately  paid  vnto  l^e  Executors  of  )>e  said 
Walgrane  Lodwick  1655.  7.  That  the  4""  part  therof  viz.  125  Ib  is  due  vnto  }»e  plaintifs  4 
by  Eliz.  Stevens  and  Anne  Russells  will  and  further  proved  by  the  award  afforesaid 
who  are  alsoe  lawfull  and  swome  Administratours  both  of  John  and  Eliz.  Stevens 
deceased  and  not  the  Defendants,  which  said  summe  of  125  Ib  hath  bin  peaceably 
demanded,  but  refiised. — Now  the  humble  desire  of  the  Plaintif  is  |>at  this  Reverend  5 
Assembly  would  be  a  meanes  by  their...exhortaeions  to  J>e  parties  who  are  ali  members 
of  this  Congregacion  )?at  they  would  doe  the  Plaintif  right  by  paying  them  the  said 
125  Ib,  and  not  constraine  him  to  bring  it  to  the  publick  Courts.  The  marke  of 
Martin  Hardrett. 

Endorsed:  Hardret,  per  Act.  den  6  Sept.  1655.  Annexed  is  a  slip  of  pape)-  on  6 
which  it  is  said  :  Wij  bevinden  bij  de  bouken  van  onsen  Vader  S''  Walraf  Lodwik 
saliger  uijtgegeven  te  syn  op  intrest  aen  M'  Wallop  £300  steri,  waervan  £150 
steri,  was  voor  rekening  Jefir.  Stevens  saliger  onse  moije  ende  £150  steri,  voor  rekening 
S'  Jan  van  Belcamp  saliger,  den  bant  gemaect  zijnde  in  onses  Vaders  name,  welke 
gelt  eindelyk  na  lange  wachten  hebben  ontfangen  met  £200  daer  en  bouen  intrest 
ende  schaden,  waer  van  £250  steri,  is  voor  de  Weduwe  segge  de  erven  van  onsen 
geseide  moije  die  gereet  syn  te  betalen  mits  behoorlyke  ende  volle  ontlastinge  daervoor. 
London,  31  August  1655.     Fran  :  and  W.  Lodwik. 


3380.     London,  Thursday,  13  [=23,  N.S.]  September  1655.     Testimonial  of  the 
Dutch  Communities  of  London  and  Colchester  regarding  the  Rev.  Petrus  van  Suynen'. 

1.  Having  teen  certain  Javourable  ttttimoniaU  in  hi»  behalf  ;  2.  and  having,  to  our  tatisfaction,  ìieard 
him  preaeh,  and  received  proof  of  hit  toundiut»  in  doctrine  and  Itarning  ;  3.  and  he  having  signed  in  our 
pretenct  the  Confe$$ion  and  Catechirm  of  our  Churchet  according  to  the  Formula  of  the  latt  National  Syjwd  of 
Dordrecht  of  1619,  we  find  him  competent  and  worthy  of  being  confirmed  in  the  Community  vhich  ha»  elected 
him,  by  the  $oUmn  laying  on  of  handt  by  one  or  two  Minitters  of  the  nearett  Churche». 

Copia.  Wy  onderschreven  Dienaren  des  Woorts  en  Ouderlingen  der  respective  Gè-  i 
meinten  van  Londen  en  Colchester,  synde  als  in  Cla.sse  extraordinacr  tot  desen  eynde 
vergadert  volgens  de  Discipline  deser  kerken,  Na  dat  wy  gesien  hebben  de  loflyke 
getuigenissen  die  ons  D.  Petrus  van  Suynen  Student  inde  Thoologie  vertoont  heeft, 
namelyck  van  D"'  Joannes  Cocceius  Professoor  inde  Theologie  tot  Leyden  van  dato  21 
Mart.  1655  en  van  Samuel  Althusius  Dienaer  des  woorts  wt  naeni  vanden  Kerkenraet 
van  Leyden  van  dato  24  Mart.  1655  ;  als  ooc  den  Beroep-brief  vande  Gemeinte  van 
Yarmouth,  geteekent  Lodewick  van  Reghemorter  12  Aug.  1655.  En  dat  wy  syn  g-aven  2 
gehoort  hebben  tot  ons  groot  contentement  in  een  predicatie  op  eenen  text  hem  van  ons 
voorgeschreven  namelyk  Rom.  5.  1,  den  11  September  1655.  En  een  proeve  van  syn 
suiverheit  in  de  Leere  en  grondige  geleertheit  inde  Theologie  gesien  in  sekere  Theses 
Theologicse  door  hem  op  ons  versoek  tsamengestelt,  daer  in  hy  syn  oordeel  seer  bondig 
en  volcomentlyk  verclaert  tegen  de  hedensdaegsche  ketteryen  ;  So  syn  wy  op  12  Sep- 
tember 1655  voortgetreden  tot  syn  peremtorie  Exaniinatie  op  meeste  punten  der  Theologie, 
daer  in  hy  hem  seer  wel  gequeten  en  ons  alien  wtuemendu  satisfactie  gegeven  heeft, 
door  het  veerdig  en  claer  beantwoorden  van  alle  Tegen werpingen  en  ontknoopen  en 
wtleggen  van  schyn-strydige  Schriftuurplaetsen,  ooc  competente  maete  van  kennisse  getoont 

'  See  above,  Lctter  No.  3277. 
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heeft  inde  Hebrewsche  Grieksche  en  Lat)Tische  talen.  Hy  heeft  ooc  in  onser  aller  3 
tegenwoordicheit  de  Confessie  en  Catechismus  onser  kerken  naer  het  Formulier  van  het 
laeste  Nationale  Synode  van  Dordrecht  An.  1619  ingestelt  onderschreven.  AUes  in  de 
vreese  des  Heeren  overwogen,  so  oordeelen  wy  D.  Petrum  van  Suynen  voornoemt  bequaem 
en  weerdig  dat  hy  door  solemnele  oplegginge  der  handen  van  een  Leeraer  of  raeer  van 
de  naestgelegene  kerken,  na  het  Formulier  en  met  de  gewoonlyke  stipulatien  opentlyk 
bevestigt  worde  in  de  gemeinte  daer  hy  toe  beroepen  is,  niet  twy£felende  of  hy  sai  door 
syn  trefifelyke  gaven  met  Gods  segengroote  vrucht  doen.   ActuminLondenl3Septemberl655.  4 

Caesar  Calandrinus  electus  Prseses. — Thomas  Cool,  Dienaer  des  woorts  inde  Neder- 
duitsche  Gemeinte  tot  Colchester. — Philippus  Op  de  Beeck,  Leeraer  inde  Duitsche  Ge- 
meinte tot  Londen. — Jonas  Proost,  Dienaer  der  Nederduitsche  Gemeinte  binnen  Londen. 

DierickHoste,Ouderlinck. — PietervandePut.Ouderlinck. — Abraham  Dolins.Ouderlinck. 


3281.  London,  Friday,  14  [  =  24,  N.S.]  September  1655.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  London,  to  Pieter  Boye  and  other  Members  of  the  Dutch 
Community  in  Canvey-Island  '. 

[Originai  in  Dutch.]  Our  brethren  M"'  Gillis  van  Belle  and  M''  Robert  Walspeck  i 
bave  delivered  to  us  a  Document  dated  2  September  1655,  and  signed  by  several 
persons  who,  we  understand,  are  members  of  your  Community.  It  is  to  the  efifect  that 
you  are  resolved  to  retain  Dom.  Beutaq  as  your  Minister,  and  will  not  further  con- 
tribute  towards  the  maintenance  of  any  other  Minister,  pretending  that  he  has  unjustly 
been  condemned  by  the  Classis  of  Schowen  and  deposed  from  his  Ministry,  giving 
varioiis  reasons  which  he  alleges  as  excuses,  and  asking  for  our  advice.  In  reply  we  i 
must  say  that  we,  as  Consistor}',  are  under  the  orders  of  the  Church,  just  as  ali  pious 
and  sedate  Members  of  the  Church,  as  God  is  a  God  of  order  and  not  of  confusion. 
We  cannot  assist  you  in  rejecting  the  decisions  of  our  Colloque,  or  those  of  the  Classis 
across  the  sea.  Dom.  Beutaq  knows  himself  that  as  his  Classis  has  judged  him  un- 
worthy  of  administering  the  Word  of  God  or  the  Saeraments,  he  is  not  now  allowed 
to  do  so,  nor  are  our  Colloque  or  Consistory  free  to  give  him  permission,  until  he 
has  satisfied  the  Classis  or  proved  his  innocence  before  them,  and  been  reinstated  by 
them  on  better  information,  which  we  heartily  wish  will  ultimately  be  the  case.  Mean-  3 
time  we  cannot  but  regard  him  as  guilty  of  ali  the  crimes  of  which  he  has  not 
dared  to  purge  himself,  after  he  himself  had  applied  for  a  "mandement  of  purge." 
Ali  judicatures,  politicai  or  ecclesiastical,  regard  his  flight  as  a  confession  of  guilt. 
And  who  are  you,  dear  brethren,  and  which  is  your  wisdom  that  you  would  take 
upon  yourselves  to  control  the  judgment  of  so  many  sensible  aud  pious  people  ?  Surely  4 
you  will  not  persuade  yourselves  that  if  a  condemned  criminal  pretends  that  his  judge 
is  his  enemy,  we  are  to  believe  the  former  more  than  the  latter  ?  You  may  think 
of  him  what  you  please,  it  is  clear  from  the  writing  of  the  Classis  of  Schowen,  and 
Beutaq  himself  will  not  deny  it,  that  a  legai  judicature  has  deposed  him  from  his 
office  as  Minister.  He  is  no  longer  Minister  ;  you  may  keep  him,  but  you  cannot 
make  him  a  Minister.     Only,  by  your  act  you  will  be  guilty  of  horrible  profanation  of 

I  This  Letter   ooeurs  on  Fol.  85''  of  the   Eegister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No. 
1420.     See  above,  Doeument  No.  3273. 
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God's  Holy  Word  and  Sacraments,  and  of  ali  the  troubles  and  disorders  which  may 
follow,  if  he  should  say  :  '  I  was  ready  to  submit  and  to  stop  in  my  course,  but  the 
people  wished  to  retain  me  by  force,'  and  thereby  throw  ali  the  blame  on  you.  That  5 
in  this  case  you  resolve  no  further  to  contribute  to  the  Divine  Service,  take  heed  as 
to  what  you  do  ;  will  you  defy  God  ?  This  resolve  is  not  from  him  who  calls  you,  as 
Paul  said,  Gal.  5.  8,  that  is,  thereby  you  follow  the  inspiration  of  the  flesh,  not  of 
the  Spirit  of  God.  Is  not  this  threat  directed  against  your  own  souls  ?  Those  in 
whom  there  is  but  one  spark  of  the  fear  of  God  will  be  afraid  of  such  a  wicked 
thought.  You  may  think  that  it  is  ali  genuine  zeal,  because  you  fear  to  remain  long 
without  a  Minister.  But  ought  you  not  rather  to  trust  to  the  Lord  ?  His  providence 
watches  over  ali  His  Communities  more  than  over  ali  the  Kingdoms  of  the  world, 
nor  does  He  despise  the  smallest  flock,  and  you  bave  experience  enough  that  hitherto 
He  has  not  deserted  you.  We  bave  assisted  you  before,  and  promise  to  do  our  best 
again,  and  we  doubt  not,  but,  with  the  blessing  of  God,  we  shall  soon  be  able  to 
find  you  a  pious  and  competent  Minister.  Do  not  regard  it  as  a  trifle  to  resisi  the  6 
orders  established  by  God  in  His  Community,  or  to  create  a  schism  in  the  Church  of 
Christ.  God  has  given  power  to  the  Overseers  of  Communities  to  remove  scandals, 
and  if  we  do  not  effect  this  as  far  as  we  can,  we  should  bring  His  wrath  over  the 
whole  Community.  Consider  what  a  calamity  your  bad  example  would  cause  in  the 
Churches.  What  would  be  the  result  if  other  Communities  acted  in  the  same  way  as 
you,  and  threw  off  the  whole  yoke  of  obedience  ?  Your  Deputies  were  present  at  7 
the  last  Colloque,  and  promised  in  your  name  that,  if  Beutaq  should  be  found  guilty 
after  enquiries  made  of  the  Churches  across  the  sea,  you  would  not  retain  him  ;  other- 
wise  the  Colloque  would  not  bave  taken  thLs  trouble.  The  Lord  has  no  pleasure  in 
covenant-breakers  ;  He  has  been  a  witness  between  you  and  the  Colloque,  with  whom 
you  deal  faithlessly.  In  sacred  things  such  a  promise  is  far  more  binding  than  in 
others,  though  breaking  the  latter  is  already  serious  enough.  What  consolation  could 
you  expect  from  the  service  of  a  man,  were  he  ever  .so  eloquent,  from  whom  God 
has  withdrawn  His  Spirit  and  His  Grace  ?  It  is  the  blessing  of  God,  not  the  talents 
of  the  man,  that  you  bave  to  consider.  In  times  of  health  it  is  easy  to  carry  on 
a  faction,  while  conscience  is  asleep,  but  on  our  deathbed,  when  conscience  awakes, 
there  is  a  more  profound  consideration,  when  consolation  is  not  so  easy.  Brethren,  we  8 
advise  you  for  the  good  of  your  souls,  for  which  it  can  neither  be  profitable  nor 
consolation  to  retain  as  a  minister  a  .scandalous  man,  who  is  not  even  sen.sible  if  he 
wishes  to  force  himself  on  your  Community,  which  may  cause  him  greater  danger  than 
he  expect-s.  London,  14  September  16.55.  V^.L.  dienstbereyde  broeders  Den  Kerkenraet  9 
der  Nederduitsche  Gemeinte  tot  London  en  wt  aller  naem  Philippus  Op  de  Beeck. 

Eersame... Broeders   in   Christo   Pieter   Boye,   Robert  Walspeck   en   de   andere    lit- 
maten  der  gemeinte  tot  Canvey-eylant. 


3282.  Sandvnch,  Monda;/,  17  [  =  27,  N.S.]  Septeniber  10.5.5.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Orif/inal  in  Dutch.]     We  have  duly  received  your  Lettor  of  the  0"'  inst.,  but  the 
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death  and  funeral  of  our  brother  Jacob  Keuwer'  prevented  us  from  writing  to  you 
last  week.  We  gather  from  your  Letter  that  M"^  Ayton*  is  not  worthy  to  administer 
the  Sacraments  among  us.  We  are  very  sorry,  but  submit  entirely  to  your  advice 
and  the  order  of  our  Discipline.  We  bave  made  the  probation  of  six  months  which 
we  proposed  to  you,  and,  in  the  hope  of  preserving  the  unity  in  our  Community,  we 
bave  no  wish  to  do  anything  against  the  Act  of  the  last  Colloque'.  It  was  first  de-  2 
cided  that  we  should  keep  him  till  next  May,  but  as  you  object  to  this  arrange- 
ment, we  readily  submit  to  anything  reasonable.  Our  only  desire  was  to  preserve  the 
peace  of  the  Community,  but  there  is  danger  of  a  breach  in  case  Dom.  Ayton  has  to 
depart,  as  our  people  are  greatly  pleased  with  him  and  say  (and  we  believe  it)  that 
you  bave  been  wrongly  informed,  and  that  he  is  not  so  guilty  as  has  been  said  or 
could  be  proved.  We  believe  this  ali  the  more  as  two  of  our  brethren,  an  Elder  and 
a  Deacon,  bave  made  many  unreasonable  propositions,  as  will  be  proved  to  their  disgrace 
when  some  of  your  Deputies  shall  come  bere.  They  show  that  they  desire  to  ruin  this  3 
Community,  and  we  fear  that  they  will  accomplish  their  aim  if  the  Lord  does  not  prevent 
it.  The  Elder  declares  that  he  is  Dom.  Ayton's  enemy  ;  that  he  will  not  submit  to  us, 
as  being  unwilling  to  be  judged  by  three  or  four  knaves  ;  that  he  has  nothing  to  do 
with  our  Communion  ;  that  we  are  the  cause  of  M''  Casparius'  death  &c.  May  the 
Lord  bave  mercy  on  our  poor  Community.  You  see  that  the  wellbeing  of  our  Com- 
munity requires  that  some  Deputies  should  come  from  you  to  establish  order  in  our 
Church.     Please  let  us  know  of  their  arrivai  eight  days  beforehand. 

Sandwich,  den  17"'  September  165.5.     Jan  Calf — William  Vande  Glase. — Nicolaes  4 
de  Cousser. — Pieter  Odent. 

Addressed:   Aen  de...broederen  des  Kercken   Raets   der   Nederduytsche   gemeynte 
tot  Londen.     Endorsed:   Per  Act.  20  Sept.  1655. 

1  See  above,  Letter  No.  3274.  2  See  above,  Letter  No.  3274. 

'  See  Aden  van  de  Colloquia  der  Nederlandsche  Gemeenten  in  Engeland  (Utrecht,  1872),  p.  351  sq. 


3283.     Canvey-Island,  Friday,  21  September  [  =  1  October,  N.S.]  1655.    The  Dutch 
Community  of  Canvey  Island  >,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Church,  London. 

1.  We  have  received  yotir  Letter,  and  communicated  it  to  the  Community,  who  are  resolved  to  retain  {Mr 
Beutacq),  as  we  can  Jìnd  no  guìlt  in  him  for  the  eighteen  months  he  has  been  with  us,  and  as  to  the  things  aerosi 
the  sea,  we  cannot  regard  them  as  true  until  we  have  better  information.  2.  Hence  ìee  intend  to  let  him  preach, 
as  we  derive  good  service  from  his  ministry  in  illness  and  other  respects,  whereas  former  Ministers  very  seìdom 
visited  oìir  sick. 

Eerwerdige  medebroeders  in  Chrijsto.  Wy  alien  verkennen  v.L.  brief  ontfanghen  1 
te  hebben  van  M''  Gillis  van  Belle  en  M''  Robert  Waelspeck,  ende  den  brief  is  bekent 
gemaeckt  gheweest  aen  de  gemeinte,  ende  de  gemeinte  is  noch  tot  nu  toe  resolueert 
te  houden  duer  dien  dat  wij  geen  ontschult  in  hem  en  vinden  den  tijt  die  bij  bij 
ons  geweest  heeft  ontrent  jaer  en  half;  ende  aengaende  van  het  geeue  van  ouer  zee 
wij  en  connen  de  zelue  niet  warachtich  nemen  ten  zij  dat  wij  beter  bescheet  hebben. 
Daeromme  onse  meeniiige  is  hem  te  laeten  predicken,  duer  dien  dat  wy  goeden  dienst  2 
daer  van  hebben  in  sieckte  ende  andere  dinghen,  want  wij  hebbeuder  voormaels  gehadt 

1  See  above,  Letter  No.  3281. 
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die   weinich   quamen   besocken   in   tijden  van    noo,   want    zij    dat   weinich    achten    als 
iemant  sieck  was  om  te  comen  besocken. 

Canvey-eijlant   September   21,    1655.  VL.   dienstbereijde   broeder   in    Chrijsto   wt  3 
aller  naem  Pieter  Boije. 

Addressed:  Eersame...broeders...M' Osten,  ouderlinck  van  Duitsche  Kercke  Londen. 
Bndorsed:   per  Act.  27  Sept.  1655. 


3284.  Lcmdoti,  Friday,  28  September  [  =  8  October,  N.S.]  1655.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Iiondon,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, Colchester'. 

[Originai  in  Dutch.]  On  receipt  of  your  Letter  of  25  July',  together  with  the  1 
Sentence  against  Beutaq  signed  by  you,  we,  according  to  that  Sentence,  communicated 
the  Documents  received  from  acros.s  the  sea  to  two  Elders  of  the  Community  of 
Canvey-Island,  on  their  arrivai  bere,  which  was  deferred  for  a  week  or  two  on  account 
of  the  harvest.  They  promised  us  to  enlighten  the  Members  of  their  Community  to 
the  best  of  their  power,  also  with  respect  to  the  Sentence  of  the  Colloque,  after  they 
should  first  bave  convinced  them  by  the  other  Documents.  We  bave  also  ordered  i 
Beutaq,  in  the  name  of  the  Colloque,  to  desist  from  administering  the  Sacraments 
and  preaching,  which  he  would  not  promise  to  do,  though  he  ha.s  hitherto  coraplied 
with  the  order.  Shortly  afterwards,  however,  they  sent  us  a  Letter  dated  2  September",  3 
.signed  by  29  Members,  though  none  of  the  Consistorj',  which  we  enclose  herewith. 
We  bave  replied  to  it  at  great  length,  exhorting  them  to  order  and  peace,  and  in- 
forming  them  that  they  could  not  keep  Beutaq  as  their  Minister,  he  being  legally 
deposed  by  his  Classis,  and  that,  as  regards  bis  excu.ses,  nobody  ought  to  presume  to 
control  the  Sentence  of  the  Classis,  but  that  he  ought  to  prove  his  innocence  to,  and 
obtain  absolution  from  those  who  had  condemned  bini  ;  till  this  waa  done  we  would 
regard  him  as  condemned  and  deposed.  On  21  September'  they  replied  that  they  4 
were  resolved  to  retain  him  &c.  We  enclose  the  Letter,  which  please  return  to  us. 
Here  again  the  Consistorj*  stood  aloof,  and  remain  obedient  to  the  Colloiiue.  We  en- 
deavour  to  persuade  them  to  keep  quiet,  and  promise  to  find,  if  possible,  a  pious 
Minister  for  them.  We  threaten  Beutaq  with  further  proceedings,  calculated  to  imperii 
him  if  he  does  not  keep  the  peace.  We  should  like  to  bave  your  advice  as  to  what 
we,  as  Deputies  of  the  Collotjue,  are  to  do  to  set  the  Community  of  Canvey  Island 
right.  We  think  it  also  necessary  to  teli  you  that  the  Community  of  Sandwich  bave  5 
informed  us  by  Letter  of  3  September',  which  we  enclose,  that  M'  Aiton  had  been 
twice  intoxicated,  for  which  the  Consistory  had  reprimanded  him,  and,  on  his  promising 
to  amend,  had  accepted  him  for  another  six  months.  They  further  ask  whether  he 
would  be  competent  to  administer  the  holy  Sacrament  to  them.  We  bave  provisionally 
answered  in  the  negative,  and  that  they  could  not,  without  the  greatest  violation  of 
Ecclesia-stical  Discipline,  allow  him  of  their  own  accord  a  further  period  of  probation, 
as   that  granted   by  the  Colloque  had  expired,  and  Ayton,  by  his  .scandalous  conduet, 

'  This  Letter  occars  on  Fol.  87*  of  the  Begistcr  or  Copy-book  B'  dcscribed  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
'  See  above,  Letter  No.  3264.  '  See  above,  Document  No.  3273. 

*  See  above,  Letter  No.  3283.  .  '  See  above,  Letter  No.  3274. 
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having  fallen  under  the  censure  of  the  Colloque,  was  now  beyond  ali  probation.  As 
regards  the  Holy  Supper,  some  of  the  nearest  Communities  might  assist  them  in  the 
matter.  Thereupon  they  wrote  to  us  on  17  September'  a  second  Letter,  which  we 
also  enclose,  in  which  they  excuse  themselves  for  having  granted  him  a  further  probation 
of  six  months  for  the  sake  of  the  peace  of  their  Community,  which  they  did  not 
consider  was  against  the  Act  of  the  Colloque,  as  the  Colloque  itself  had  first  imposed 
on  him  a  whole  year's  probation  till  next  May.  They  submit,  however,  to  the  Discipline, 
though  they  fear  a  schism  in  their  Community  if  Ayton  has  to  depart,  and  they 
appear  to  extenuate  bis  faults,  and  request  us  to  send  some  Deputies  to  them  to 
keep  their  people  together.  The  affair  concerns  the  two  nearest  Churches.  Hence  6 
we  request  you  to  show  the  enclosed  Lettera  to  your  Consistory,  whose  advice  we  await. 
Londen,  28  September  1655.     VV.EE.  dienstbereyde  Broeders 

Cesar  Calandrin.         Dierick  Hoste. 

Eerweerde... Domino  Johanni  Ruitingio  Leeraer,  en  M'  Sam.  de  Heem  Ouderlinck 
der  Duitsche  Gemeinte  Christi  tot  Colchester. 

»  See  above,  Letter  No.  3282. 


3285.  Sandwich,  Saturday,  29  September  [  =  9  October,  N.S.]  1655.  Jan  Laing- 
niel,  to  [the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Sandwich]. 

[Originai  in  Dutch.]  I  bave  requested  your  help  against  the  calumnies  which  had 
been  spread  about  our  late  Pastor'  and  me.  But  I  find  I  can  expect  nothing  from 
you,  so  that  I  shall  be  compelled  to  seek  aid  elsewhere.  Stili,  I  think  it  batter 
to  admonish  you  once  more,  to  enable  you  to  do  your  duty,  and  I  do  so  in  writing, 
as  you  were  indiscreet  enough,  when  I  appeared  in  person  before  you,  to  distort 
my  words.  You  know  that  when  I  asked  you  to  help  me,  I  offered  to  remove  ali 
obstacles  to  your  doing  so,  and  even  said  that  I  would  confess  my  faults  if  anyone 
could  prove  that  I  had  done  wrong.  But  you  would  not  allow  me  to  defend,  by 
the  word  of  God,  what  the  Elders  and  Deacons  blamed  in  me.  If  you  will  do  me 
no  justice  I  shall  feel  compelled  to  appeal  to  the  brethren  of  London. 

Den  29  September  1655.     VL.  onderdanighen  Jan  Laingniel. 

'  Casparus  Nirenus. 


3286.  London,  Thursday,  4  [  =  14,  N.S.]  October  1655.  Declaration  in  the 
case  of  Jan  Vanden  Berge  '. 

Whearas  in  or  aboute  ]>e  month  of  January  1654  AB  and  CD  did  bring  to  \>e 
Dwelling  house  of  N.  V.  merchant  scituate  in  the  Parish  of  S'  Andrew  Vndershaft 
in  London  and  there  left  with  him  one  bagg  sealed  vp  with  hard  wax  wherein  as 
is  conceued  is  a  parcell  of  mony,  the  which  bagg... he  the  said  N.  V.  hath  agreed 
with  V.  B.  of  London  Merchant  to  delliuer  into  the  haudes  of  M.  M.  vpon  trust 
that  forthwith  and  in  the  presence  of  the  same  persons  that  shall  attest  ]>e  sealing 
hereof  the  same  bag  shalbe  opened  and  ]>e  money  or  whatsoeuer  ells  shalbe  found 
to  be  conteyned  thearin  shalbe  tould  out  and  maid  knownc.and  the  contents  thereof 

•  See  above,  Letter  No.  3268. 
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expressed  in  wrighting. . .and  then  precently  after  the  same  bagg... shall  be  by  him 
))e  said  M.  M.  deliuered  in  part  of  somuch  of  what  \e  sayd  V.  B.  shall  proue  his 
late  seruant  M.  R.  was  out  of  cash  and  paid  to  the  said  V.  B,  etc. 

Endorsed:  Jan  Vanden  Berge,  4  Oct.  16.55. 


3287.     Colchester,   Wednesday,   10  [  =  20,  N.S.]  October   16.5.5.     The   Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Colchester,  to  Caesar  Calandrili  and  Dierick  Hoste. 

1.  ÌVhile  thanking  you  /or  the  trouble  ichich  you  have  taken  to  promote  the  welj'are  of  the  Community  and 
to  remove  the  scandal  vhich  ha»  ari»en,  we  cannot  contribute  anything  toirards  thi»  object.  ìf'e  should  liave 
replied  to  your  Letter  of  28  Sept.  Ia>t  week,  if  tre  had  known  the  opinion  of  our  Consistory  about  the  two  cases. 
'2.  At  regards  the  affair  of  Sandwich  and  Aiton,  we  regret  that,  during  the  time  of  his  probalion,  he  has  again 
offended,  and  thereby  incurred  the  centure  of  the  Colloque,  and  we  fear  for  the  welfare  of  the  Community  which 
is  so  pìeused  with  him.  In  the  interrai  beticeen  the  meeting  of  the  Colloques,  this  case  concerns  the  two  r.earesl 
Churehes,  and  we  are  not  one  of  them,  but  our  Consistory  thinks  that  it  would  be  advisable  to  comply  with  the 
request  of  the  brethren  of  Sandwich,  and  send  two  Deputies  to  them  to  watch  the  case.  3.  This  might  be  done 
Kithout  contrarening  the  last  Colloque,  which,  not  foreseeing  thit  difficulty,  could  not  make  any  rulcs  for  the 
future.  4.  ìf'ith  respect  to  Mr  lieulac,  we  are  surprised  that  the  Community  is  so  attached  to  him,  as  he  cannot 
Le  regarded  at  a  Minister.  We  do  not  know  what  to  suggest  to  delicer  them  from  this  diffitulty.  If  they  will 
listen  to  no  reason,  they  are  incurable,  and  will  be  guilty  of  ali  the  misfortune  which  mtiy  befall  their  Com- 
munity,    ìi'e  should  like  to  hear  from  you  ichat  is  to  be  done  in  this  matter. 

Colchester  den  10  October  1655.  Achtbarc.Broeders.  UEE....bedanckende  voor  i 
al  den  arbeyt  aengewendet  om  te  bevoordren  den  welstant  der  Gcineeiiteu  Christi 
en  d'opgeresen  ergemissen  wechtenemon,  wy  verhopou  dat  UEE....ons  excuseren  sai 
dat  wy  niet  en  konnen  yet  bysonders  daertoe  contribueren.  Uwen  laetsten  van  den 
28  September'  hebben  wy  ontfangen,  daerop  voorleden  weke  souden  geantwoort  hebben, 
dan  dat  wy  noch  niet  vernomen  hadden  t'advys  van  onsen  kerckenraet  over  dese 
2  saecken  van  Sandwits  en  Canvey  eylandt.  Wat  aengaet  de  saecke  van  Sandwits,  3 
gelyck  als  wy  bedroeft  .syn  dat  D.  Aiton  binncn  den  bcsteindcn  tyt  van  .syn  be- 
proevinge  dese  ergemisse  gegeven  hecft,  waerdoor  hy  vervailen  is  inde  Censure  van't 
CoUoquium,  soo  syn  wy  oock  bekommert  over  den  welstant  van  die  Gemeente  aldaer, 
die  generaelyck  soo  groot  behagen  in  hem  genonien  heeft.  Derhalven  alsoo  in  den 
tus-schentyt  der  CoUoquien  dese  .saecke  cygentlyck  betreft  de  twoe  naeste  kercken  oni 
daerin  te  procederen  nae  behooren,  en  wy  niet  en  connen  gerekent  worden  voor  een 
vande  selve,  soo  geeft  nochtans  onsen  kerckenraet  voor  advys  dattet  goet  ware  het 
versoeck  vande  Eerw.  Broedren  tot  Sandwits  intewilligen,  namelyck  dat  twee  gedepu- 
teerde  Broeders  souden  believen  daerhenen  te  rey.sen,  om  uyt  nanie  vande  twee  naest 
gelegene  kerken  te  letten  op  de  saecken  vande  Gemeente  aldaer,  want  soo  doende  i.  ilun 
tweedracht  onder  haer  sonde  mogen  door  Godes  genade  wechgenomen  worden  ;  ii.  het 
Avontmael  des  Heeren  (daer  sy  nae  verlangen)  .soude  mogen... bedient  worden;  iii 
dEerw.  Broederen  daertoe  gedeputeert  -souden  mogen  volle  niacht  hebben  om  (nae 
bevindinge  van  saecken)  t'approberen  het  gene  den  kerckenraet  tot  Sandwits  gcdaeii 
heeft  in  de  oprechte  boetveerdicheyt  van  D.  Aiton  aentenemen,  syn  fante  te  vergeven 
en  hem  noch  een  balf  jaer  te  vergunnen  tot  syn  beproevinge.  Dit  sondo  connen  ,\ 
geschieden  .sonder  contrarieteyt  tegen  tvoorgaende  Collo(iuiurn,  daermon  doso  voorge- 
vallen   swarigheyt    niet    voorsiende,   geon    order    heeft    konnen   stellen   hoc  men  voorder 

'  See  ftbove,  Letter  No.  3284. 
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in  dese  saecke  soude  handelen.  Wat  belanght  die...saecke  van  M""  Beutac,  wy  syn  4 
verwondert  dat  de  Gemeente  hem  soo  aenhanght,  daer  hy  met  recht  voor  geen  Dienaer 
des  Woorts  kan  gehouden  worden.  Want  daer  hy  syn  bedieninge  ontfangen  hadde, 
daer  is  hy  wederom  afgeset.  De  authoriteyt  vanden  Achtbaren  Magistraet  tot  Ziriczee 
en  de  geheele  Classis  van  Schouwen  behoort  meer  by  ons  te  gelden  dan  syn  getuy- 
genisse  en  verschooninge  van  hemselven,  en  syn  aceusatien  tegen  haer  EE.  van  party- 
dicheyt.     Indien    hy  can    bevvysen   dat  sy  niet  en    hebben   gehandelt  naer  waerheyt  en 

gerechtigheyt   hy  raoet  derwaerts  gaen  om  sulx  te  bewysen Wat  nu  voorder   in    dese 

saecke  dient  gedaen  als  een  effectuelen  middel  om  die  Gemeente  van  dese  swarigheyt 
te  verlossen,  en  eonnen  wy  soo  licht  niet  bedencken.  Indiense  nae  goeden  raet  wouden 
hooren  en  hem  niet  langer  aenhangen  de  remedie  ware  alree  gevonden.  Maer  in- 
diense na  geen  reden  willen  hooren  en  met  haer  hooft  doorgaen  tegen  al  de  per- 
suasien  eu  brieven  van  UEE.  geschreven,  soo  synse  ongeneeslyck,  en  sullen  selve  de 
schult  dragen  van  al  het  onheyl  dat  over  bare  Gemeente  soude  mogen  eomen  door 
desen  middel  en  oock  vande  ergernisse  gegeven  aen  de  Politycke  Heeren  en  kerken 
over  zee.     Wy  sullen  geern  van  UEE.  vernemen  wat  hierin  de  uyterste  remedie  soude 

mogen  wesen,  soo    der    noch    yet  overigh  is Wy  blyven  UEE.    dienstgeneychde    inden  5 

Heere  Joannes  Ruyting. — Thomas  Cool. — Saemmeuel  de  Hem. 

Addressed:  D'Achtbare...D°  Cassar  Calandrin  Dienaer  des  Woorts  en  M''  Dierick 
Hoste  ouderlingh  inde  Nederduytsche  Gemeente  tot  Londen.  Endorsed:  Colchester, 
per  act.  ii  Octob.  1(3.55. 

3288.  London,  Thursday,  11  [=21,  N.S.]  October  IGó.x  The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community, 
Colchester'. 

[Originai  in  Dutch.]  In  reply  to  your  Letter  of  yesterday  we  take  the  liberty 
to  remark  that  your  Community  is  actually  one  of  the  nearest  Churches  which  ought 
to  render  a  service  to  that  of  Sandwich  in  Aiton's  case,  as  you  know  that  neither 
the  Community  of  "  Canvay-Eilandt,"  nor  that  of  Maidstone  are  able  to  do  anything 
in  the  matter,  as  they  are  both  without  a  Minister.  If  this  were  not  the  case,  this 
fluty  would  devolve  upon  them,  and  we  too  should  be  free  from  it.  Hence  we  re- 
quest  you,  for  the  sake  of  the  Community  of  Sandwich,  not  to  withdraw  from  this 
duty,  Vjut  to  join  us  in  rendering  some  service  to  a  Community  whose  ruin  by  schism 
&e.  is  to  be  apprehended  if  they  are  not  assisted  in  time.  London  den  11  October 
165.5.     V.E.  dinstbereyde  broders  de  Kerkenrat,  ende  ut  aller  nahm  Philippus  op  de  Beck. 

Eerwerdc.Broeders  [tot  Colchester]. 
'  This  Letter  oocurf?  on  Fol.  8T'  of  the  Register  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 


3289.     Canvei/  Island,  Saturday,  13  [=23,  N.S.]  October  1655.     Pieter  Priem, 
to  Csesar  Calandrinus  and  Dierick  Hoste  >. 

1.  We  winh  to  inforni  you  of  thf  condition  of  our  Community.  After  we  had  read  ali  the  testimonies  from 
(icross  the  sea  to  the  majority  of  our  members,  we  exiwrted  them  to  peace  and  quiet,  and  to  assemble  together  as 
we  ìised  to  do.      2.    But  it  was  of  little  me.      3.    And  on  7  October,  when  your  second  Letter  had  arrived,  some 

1  See  above,  Letter  No.  3283.  ctc. 
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of  the  people  ìtad  conu:  to  bear  the  word  of  God  read,  while  others  geemed  to  have  come  to  Ut  Beutaqiie  preach, 
and,  not  having  the  keys  of  the  Church,  to  break  it  open.  4.  Beutaque  gare  the  Letter,  which  you  had  written 
lo  him,  to  GilU»  van  Belle,  and  the  latter  handed  it  to  me.  After  I  had  read  it  to  the  people,  I  asked  them 
whether  they  urouid  comply  with  it»  contenti,  to  which  they  answered  little  or  nothing,  but  asked  for  the  keys, 
a$  othencise  they  would  do  tomething  else.  a.  I  replied  that  I  would  not  give  the  keys,  nor  open  the  Church, 
a»  I  and  my  fellow-elder  would  »ot  coment  to  this  disorderly  tcork.  But  I  hung  the  keys  at  the  door,  and  ad- 
monished  them  to  consider  wliat  they  were  doing.  Thereupon  they  opened  the  Church,  and  Dom.  Beutrique 
mounted  the  puìpit  and  delivered  a  sermoii,  promising  to  preach  twice  next  Sumiay.  6.  He  ìeft  my  house  last 
Tuesday,  takivg  up  his  residence  with  the  widow  of  Pieter  van  Belle.  As  ire  Klders  cannot  consent  to  ali  this, 
we  believe  we  have  good  reason  to  resign,  though  ire  are  sorry  to  leave  the  Community,  which  we  have  served 
/or  fourteen  or  fifteen  years,  in  thii  condition.     Please  teli  us  what  ìlr  Hoste  has  done  in  the  case. 

In  Canveylandt  desen  13'"  Octobre  1655,  an  D''  Calandryn  ende  S'  Dieryck  Hoste.  j 
Eerweerdigc.broeders...,  het  zal  VE.  gelieven  te  weten  hoc  het  in  onse  gemeente 
aihier  gestelt  is:  Naer  dat  wy  alle  de  getuijgenLssen  van  oiier  zee  voor  den  meesten 
deel  van  de  ledematen  onser  gemeente  gelesen  hadden,  ende  haer  vermaent  hadden 
dat  zy  dese  leelieke  stucken  niet  en  zouden  verbreyden  au  andere  die  geen  lede- 
maten en  zyn  ofte  de  natie  van  desen  landen,  om  de  onstichtinge  van  onse  leeracren 
gegeuen  niet  te  veele  verbreyt  te  werden  tot  onser  meerder  schande,  ende  vennaenden 
haer  tot  eenicheyt  onder  melcjinderen  ende  t(jt  tzaniencompste  gelyck  wy  gewoone 
waeren  van  doen  in  tyt  van  noot.  Maer  d(ior  het  verschoonen  van  alle  de  beschul-  2 
dyngen,  ende  door  Beutque  zyne  hooge  .stoutte  protestatien  ende  hooge  eeden  tot 
betuyginge  van  zyne  onnoozelheyt,  ende  dat  zoo  doende  an  vele  van  de  ledematen 
meest  an  alle  waer  van  sommige  hem  gekjoft  hebben,  ende  andere  melcanderen  vcr- 
leyt  ende  sommige  vt  haet  ende  nyt  tegen  de  ouderlyngen  door  eenen  verkeerden 
zin  die  hebben  principalick  daer  in  gearbeyt  ende  zoo  malcanderen  opmakende,  hebben 
haere  petitien  diversche  reyson  gemaeckt  met  aduys  etc,  gelyck  VI.  mocht  oordeelen 
int  lesen  v.an  dien.  Ende...op  den  7"  October  lae.stleden  als  vi.  2"  schryuen  gè-  .^ 
commen  wa.s,  ende  het  volck  die  daer  gecommen  waeren  sf)nimige  om  te  hooren  Godts 
woort  le.sen  naer  onde  gewooute,  ende  andere  die  scheenen  be.sloten  te  hebben  om 
D*  Beutaque  laeten  predijken,  ende  by  fante  vande  sloter.s  niet  te  connen  crygon 
souden  de  kercke  open  gebroken  hebben,  insonderheyt  zulck  een  hoop  die  altijts 
minst  ijuer  in  tyt  van  vrede  getoont  hebben,  maer  nu  de  gemeente  in  verwerrc 
zynde,  toonen  nu  haeren  ijver  om  te  helpen  met  alle  macht  tot  dit  peryckuleus 
werck.  Ende  nu  om  weder  te  commen  tot  myn  voorgaende  propoost  van  VL.  laesten  ^ 
brief  ande  gemeyute  geschreven  door  D.  Beutake,  zoo  heeft  hy  dien  haer  ouergegeuen 
an  Gillis  van  Belle  eener  onser  diaken,  ende  <lien  heeft  hem  an  my  gegeuen  om 
voor  het  volck  te  lesen  twelck  ick  gedaen  hebbe,  ende  naer  het  lesen  vandeii  brief 
hebbe  haer  gevraecht  of  zy  geliefden  de.se  dyngen  naer  te  commen  ;  maer  hebben 
weynich  of  niet  daer  op  geantwoort,  maer  dese  yverige  broeders... haeren  tyt  waer- 
nemenden  in  dit  troubel  water  te  visschen  die  hebben  geantwoort,  dat  ick  best  de 
sloters  geuen  zoude  of  by  fante  van  dien  .soude  wat  anders  geschieden.  Soo  hebbe  .= 
ick  geantwoort  de  sloters  niet  te  willen  geuen  noch  de  kercke  te  openen  tot  dit  dis- 
orderlick  werck,  ouermits  ick  ende  mynen  mede  ouderlynck  het  selue  niet  en  wildeii 
toestaeu  :  ende  zoo  hebbe  ick  om  alzulcken  moetwille  niet  te  ziene,  de  sloters  ande 
deure  gehangen  ende  haer  gesoyt  te  bedencken  wat  zy  doen,  ende  dat  gedaen  zynde 
bem  naer  huus  gegaen,  ende  dadelicken  dese  yverijge  broeders  zyn  gecommen  en  hebben 
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de  kercke  geopent  ende  daer  in  gegaen,  ende  Domine  haer  volgende  met  den  meesten 
deel  vant  volck,  sommige  een  mishagen  daer  in  hebbende  zy  vtgebleven,  ende  naer 
eene  gedaene  relatie  ende  haer  vragende  of  zy  gezint  waeren  dat  hy  prediken  zoude, 
zoo  wiert  geantwoort  :  ja.  Daer  op  in  stoel  gaende  heeft  een  Sermoen  gedaen  ende 
belooft  den  naesten  Sabath  2  mael  te  prediken,  ende  is  den  dynsendach  9'"  deser  6 
maent  van  myn  huus  vertrocken  ende  gaen  woonen  met  de  weduwe  van  Pieter  van 
Belle  ende  ouennits  wy  ouderlyngen  met  eene  goede  consientie  daerin  niet  en  connen 
toestemmen,  soo  meenen  wy  wettelicke  oorsake  te  hebben  om  van  onsen  dienst  onslegen 
te  zyne  ende  met  droufheyt  de  gemeente,  die  ick  ofte  alle  beyde  dese  14  a  15 
jaeren  gedient  hebben  in  sulcken  conditie  te  laeten,  biddende  Godt...hierin  te  willen 
voorsien,  ende  wensten  dat  de  broeders  ons  geliefden  te  laeten  weten  hoe  de  dyngen 
angaende  Domine  ende  de  meyt  zyn  ende  wat  examinatie  Monsieur  Hoste  met  hem 
gehadt  heeft  als  hy  laest  tot  Londen  was,  want  wy  ouderlyn  by  haer  suspect  zyn 
ende  en  connen  van  haer  niet  weten.  Ende  wy  en  weten  oock  niet  hoe  wy  ons 
hier  in  dragen  hebben,  den  Godtsdienst  zoo  naer  onse  deure  hebbende  of  men  hem 
niet  met  eene  goede  consientie  hooren  en  mach.... 

VL.  dienstwilligen  Dienaer  Pieter  Priem. 

Addressed:  To  M"'  Pieter  vande  Putte  of  London  om  voort  te  bestellen  an  Domine 
Callandryn  predicant  tot  London  voor  de  Nederlantsche  gemeente  ;  par  amys.  En- 
dorsed  :   Resp.  26  Oct.  1655. 


V 


3290.     [London,  circa  25  October  (  =  4  Novemher,  N.S.)  1655.]     Baron  Johann 
Jacob  Ehegartner,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

He  is  an  exile    for  Religion's  sake,  tiiid  deprired  of  ali  his  property,  so  tìiat  he  feels  compelled  to  requeat 
the  Consistory  to  help  him  and  his  family. 

Hoch.-.Geehrte  Herrn,  Meinen  Herrnen  hiemit  Vngelegenheit  zumachen,  mich  zu  i 
nterstehen,  gibt  mir  Vrsach,  demnach  die  Ròm  :  Kaij  :  anch  zu  Huugarn  vnd  Bohemb 
Konigl  :  Maijestiit  Ferdinandus  secundus  als  auch  tertius  anjezo  regierende  mit  Re- 
formations  vnd  Zwangsmittle  wider  die  der  Euangelischen  allain  warhafften  Confession 
zuegethanne  Christen  die  ganze  Zeit  ihrer  Regierung,  sehr  scharff  verfahm,  al.so  dass 
ali  die  jenigen,  so  ihr  gwissen  rain  zubehaltten  vndt  die  Warheit  biss  in  ihr  grueben, 
mit  Gattes  gnadt  freij  vnd  bestendig  ohne  hetichcleij  zubekennen  sich  resolviret,  sich 
mit...verlassung  ali  des  ihrigen  in  dass  Exilium  begeben  mliessen,  vnter  welchen  vor 
niein  wenig  Persohn  ich  mich  auch  befinde,  als  der  ich  van  Euangelischen  Eltern  ge- 
bohrn  in  der  erstgedachten  Confession  zwar  nur  in  der  frembte  vnd  Exilio  als  in  Hungarn 
mehrist  beij  den  Geistlichen  erzagen  erwachssen  vnd  bis  zu  meiner  majorennitet  ver- 
blieben,  in  welcher  zeit  mir  zu  meiner  alimentation  (auf  die  an  meine  vormilnder 
abgangen  Kaijserlichen  beuelen,  dass  da  ich  auf  ihr  zuschreiben  nit  erscheinen  wurde, 
inir  nit  allain  zu  meiner  alimentation  nichts  eruolget,  sondern  ich  auch  so  gar  meines 
Patri  :  vnd  Matrimonij  privirt  .sein  solte,  von  mein  Vormiindern,  in  hoffnung  mich 
dadurch  ins  Landt  zubringen)  nit  ein  Heller  zuegeschickt  worden,  vnd  habe  also  bis  2 
an  mich  selbst  abgangen  Kaijserl.  beuelen  vnd  Citationes,  mich  mit  so  lang  aufnemb  : 
vnd  verzinsung  nottiirfftiges  geltes  behelffen  muessen,  welch  ich  zu  mainer  anhaimb- 
kunfft,  mainer  sehr  vbel  mit  mein  Giiettern  gehausten  Vormunder  auch  widerumb  ent- 
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richtet,  maine  Guetter  ut  A.'  verwaltten  lassen,  vnd  mich  baldt  dort,  balt  da  in  vnter- 
schiedlichen  Landem,  als  in  etwa  ut  B.'  zusehen,  aufgehaltten,  mit  den  Kaijserl.  Religions 
licenzen  in  begebnen  notfahl  da  ich  ins  Landt  raisen  miiessen,  mich  so  lange  behalffen, 
bis  A°  40.  ut  C.  zusehen  ich  beiligende  Licenz  auf  5  wachen  erlangt,  dabeij  aber,  da 
ich  in  der  Zeit  mich  nit  zu  ihrer  Religion  mehres  aber  opinion  bequemben  thette, 
mich  80  gar  ali  Kaijserl.  Erblander  zubegeben  mir  imponirt  vnd  aufferleget  worden, 
welchem  beuelen  zu  pariren  biss  A"  43  ich  mich  geeiissert,  in  hoffnung  dass  damals 
immerzue  gehoftte  freije  Exercitiura  Religionis  dermaln  ains  nebst  andem  Gott  zu  lob 
vnd  Ehm  frolich  zugemissen,  weiln  aber  im  ei-stgedacht  43  jahr  ein  Kaijserl.  Citations  3 
beuelen  ut  D.  an  mich  abgangen,  ich  nebst  ainem  meinem  auch  Euangelischen  Vnter- 
than  ver  die  Reformations  Commissarien  erfodert,  vnd  rair  die  Verlelignung  Gottliches 
worts,  oder  aber  die  Kaijserl.  Lander  gàntzlich  zu  meiden  vnd  mich  dern  ohne  vorzug 
ganz  zubegeben  gemessen  aufferleget  worden,  mit  vermelden,  dass  man  immer  nodi 
guette  hoffnung  von  mir  gehabt,  weiln  solches  aber  nunmehi-s  vmbsonst  zu  sein  scheine, 
als  miies.se  man  auch  billich  mit  mir  als  ain  vngehorsamben  der  schàrffe  nach  verfahrn, 
welches  ich  sodann,  da  ich  anders  ineine  Seeligkeit  salvirn  wollen,  vorgenomben,  ins 
werckh  setzen  inues.sen,  vnd  mich  damals  sonst  aller  orthen  Kriegs  Vnsicherheit  halben 
in  Pommern  begeben,  darinnen  pension  guettlich  angfangen,  in  hoffnung  mein  stuckh 
brodt  dabeij  zuhaben,  vnangesehen  ich  in  der  erstgedachten  Raiss  aus  meinem  Patria 
nach  Pommern  in  der  Wallacheij  von  straffenden  Vcilckem  des  gehabten  Vorraths  in 
schriffben  vnd  andren  ausser  des  beij  mir  gehabt  wenigen  geldes  benoniben,  die  ge- 
dachten  pension  giietter  durch  crkauffung  Vieh  vnndt  andren  mit  schulden  angfangen, 
durch  2  jahrig  pestilentialisch  viehsterb,  Kohrns  mi.sswachss,  de-ssen  allzue  gi'osseu  werths 
abschlag  als  auch  andem  Vncosten  vnd  vnfahl,  so  ich  auf  dass  gantz  wiiess  angfangen 
guettlich  wenden  miiessen,  in  ali  zu  grossen  .schaden  vnd  vmb  das  meinig  Kamben 
bin,  so  ist  mir  doch  wider  ali  verhoffen  d;is  guettichen  vmb  willen  der  Moscowitisch 
vnd  Polni.schen  vnrhue  von  meinem  Lokatoren,  weiln  er  sich  befurchtender  vnsicherheit 
halb,  als  ein  damals  alda  Chtirstl.  bedienter  auss  Churlandt  hinweg  machen  vnd  dass 
giietth  selbst  in  gebraucli  nemben  wollen,  laut  des  im  Vertrag  vorbchaltt  inserierten 
puncts  aufgekundet  vnd  ich  solches  abzutrethoii  geuottiget  worden,  wiewohin  Ihre  Cluu- 
fUrstl.  Durchleiichtigh.  Van  Brandenburg  ut  E.  vor  mich  intercedirt,  so  hat  doch  solches 
nit  effectuim  konnen,  weiln  da  ich  gedachtes  sclirciben  vortschicken  wollen,  des  Locatoris 
bedienter  sclion  vnd  mehr  dami  ein  halb  jahr  vor  der  zeit,  daniit  ich  gleichwohl  uoch 
ein  halb  Jàhrl  auf  deni  guett,  als  den  winter  durch  mein  freije  wohniuig  haben  mogen, 
beij  mir  in  loco  sich  befunden,  vnd  die  guetter .  von  mir  angenomben,  also  das  es 
mir  anjezo  nit  allein  an  mitteln,  meine  in  etwa  habende  Creditoros  wie  billich  zu  4 
contentiren,  sondem  auch  die  meinigen,  die  wenig  zeit  vnsers  lebens  geziment  zu 
alimentim  vnd  meine  Kinderlein  ut  F....honoratlich  zu  educiren  ermangelt,  worzue  ich 
dann  nichts  desto  weniger  ainer  in  etwa  neu  anfangender  Hausshaltuug  mit  gebett 
vnd  arbeit  moglichst  vorzustehen  am  bequemlichsten  zu  sein  erachte,  vnd  aber  zu 
anfang  als  auch  zu  fortsetzung  des.sen  gnadigster  hiilff  als  aincs  stlick  geldes  hiJchstes 
benòttiget,  vnd    aber  naclist  Gott...zu    Euer    Hoch  :    vnd   wolEhrwiinl.  als  absandcrlich 

'  None  of  thesc    Documenta  to    wliich  the  writer   refers  under   the   Letters  A,  B,  Ac.  seera  to   bave   betii 
preeerved  among  the  papera  in  the  Dutch  Church. 
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Euangelischer  Warheit  Liebhabern  vnd  dero  betrangt  nottleidenten  glieder  weit  berhuem- 
ten  wolthàttern  meinem  zu  dennenselben  tragenden  verthrauen  nach  gantz  billichen 
meine  Zueflucht  vnd  schliessliches  refugium  nembe,  in  vnzweiffentlicher  hoffnung,  Sij 
werden  dies  mein  anlangen,  van  mir  mit  alien  gnaden  verstehen,  mein  vnd  der  meinigen 
hochsten  notth  gnedigst  zuemessen  vnd  hierauif  allergnedigst  zu  resolvirn  sich  belieben 
lassen,  Langt  derowillen  an  Euèr  Hoch  :  vnd  WolEhrw.  mein  dienstlich  gantz  die- 
muettigstes  bitten  hiemit.... 

Euer  Hoch  vnnd  WolEhrwiierden  Dienstergeben  willigister  ali  zeit 

Johann  Jacob  Ehegartner. 

Addressed:  An  das  gesambt  Hochlobl.  Ministerium  in  London.     Endorsed:  Johan 
Jacob  Egarten,  Baron  wt  Austria,  per  act.  2.5  Oct.  16.5.5 -. 

-  In  the  Acta-book  of  the  Consistory  it  is  said  that  he  carne  from   Stiermark   in  Austria;   the   brethren 
gave  him  thirty  shillings  out  of  their  own  purses. 


3291.  London,  Friday,  26  October  [=5  November,  N.S.]  1655.  The  Con- 
sistory of  the  Dutoh  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community  in  Canvey  Island. 

1.  We  are  sorry  to  Icarn  front  your  Letter  of  13  Oct.  that  there  are  such  disorders  in  your  Community. 
We  shall  noi  let  the  matter  rest,  but  apply  energetic  means,  in  accordance  with  the  discipline  of  the  Church,  to 
remedy  tliem,  by  convoking  a  Colloque,  or  otherwise,  in  conjunction  with  the  nearest  Church.  We  were  glad  to 
hear  that  the  Consistory  have  taken  no  part  in  these  proceedings,  but  opposed  them.  Go  on  in  this  way.  and 
protest  occasionally  against  the  disorders.  2.  In  our  opinion  you  are  not  allowed  to  he  present  at  these  schisma- 
tical  sermons,  as  your  presence  would  encourage  them  in  their  schism  and  rebellion.  Have  patience.  3.  We 
cannot  allow  you  to  resign  yonr  office  at  this  time. 

Eerweerdige...Broeders  in  Christo,  Wy  hebben  uwen  brief  van  13  Octob.'  ont-  i 
fangen  en  is  ons  seer  leet  van  sulko  disorderen  in  de  gemeynte  te  hooren,  t'welcke 
wy  daerby  niet  en  suUen  laten,  maer  alle  crachtige  middelen  aenwenden  na  den  regel 
vande  kerkelyke  discipline  om  die  te  verheelen,  t'sy  doort  beroepen  van  een  Colloquium 
of  wat  ander  weg  de  Heere  ons  sai  aenwysen  met  de  naest  gelege  kerke....Het  is  ons 
seer  aengenaem  geweest  te  hooren  dat  gyL:  van  den  kerkenraet  u  soo  wel  daerin 
gequeten  hebt  dat  gy  geen'  handt  hebt  willen  hebben  in  die  oproerige  proceduren, 
maer  dat  gy  die  tegengestaen  hebt  na  u  vermogen.  Hout  u  volstandig...en  na  ge- 
legentheit  protesteert  tegen  die  ongeregelden  of  tracht  haer  met  goede  redenen  in  te 
winnen.  God  verwacht  dien  dienst  van  u  als  regeerders  der  gemeynte  dat  gy  uwe 
wysheyt  en  yver  ten  goede  van  de  gemeynte  laet  blyken....Maer  naer  ons  oordeel,  2 
het  en  is  u  geensins  geoorloft  tot  die  scheur-predicatien  te  gaen,  want  uwe  tegen- 
woordigheyt  seer  sonde  strecken  tot  styvinge  van  haer  scheuring  en  oproericheyt,  en  gy 
soudt  u  selven  absolut  daerin  mede  schuldich  maken.  Wy  bidden  u...een  weynich 
patientie  te  hebben  en  u  selven  suyver  te  houden  van  dat  Godloos  bedryf.  Dus  verre 
per  provisie  tot  dat  wy  voorder  remedie  met  goeder  order  connen  beramen....Dat  gy  u  } 
in  desen  tyt  van  den  dienst  soudt  dencken  t'ontslaen,  dat  en  connen  wy  geensins 
toestaen,  gy  cont  selve  wel  dencken  dat  het  niet  en  sonde  over  een  comen  met  de 
beloften    die  gy  de  gemeynte    gedaeu   hebt  als  gy  tot  dien    dienst    wiert   aengenomen, 

1  See  above,  Letter  No.  3289.  -  Ms.  een. 
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noch  met  de  welvaert  van  de  gemeynte  die  God  aen  uwe  sorge  toe  betrouwt.... London, 
26   October  1655.     Vwe  dienst  bereyde  mede  Broeders   in    t'werck   des   Heeren 

Cesar  Calandrin. — Dierick  Hoste. 
No  address.     Endorsed:   Copia  for  Canvey  26  October  1655. 


■  3392.  London,  Friday,  26  October  [  =  5  November,  N.S.]  1655.  The  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  Colchester'. 

[Origimd  in  Dutch.]     We   send  you   the   enelosed   from   Canvey-Island,  from  which  i 
you  will    learn    the    rebellious   proceedings  of  Jo.   Beuttiq    and   bis  adherents,  in  which 
the  Consistory  seems  to  bave  had  no  band.     We  understand  that  the  brethren,  deputed 
by    the    CoUoque    to    receive    the  Docuraents   from  across   the  sea,  and   to   proceed,   ac- 
cording   to    tbeir   contenta,    in   accepting   or   discharging   Beutaq,    bave   giveu    effect    to 
their  commission  by  a  Sentence  pronounced  against  him  in  the  name  of  the  CoUoque, 
and  that  the  troubles  of  tbis   poor  Community  devolve   benceforth  on  the  two  nearest 
Churches,    in    accordance    with    the    mie   of  the    last    CoUoque,    enacted    ou    the    fourth 
gravamen  of  the  London  Church.     Tbese  two  Churches  are  no  other  than  London  and  : 
Colchester.     Hence,   baving  considereni   everytbing  carefuUy,  we  think  that  it  would  be 
best    to   summon  at  once  another  CoUoque,  partly  for  the   sake   of  the   Community  of 
Canvey-Island,  but  also   for   that  of  Sandwich,  as  to  which  latter  we  stili  expect   your 
answer.     We    merely   propose    tbis  ;    you    know,  perhaps,  some    better  means.     To   .save 
time  we  would   fix   the  29""  of  November  as  the  day  for  the  meeting,  and  in  London, 
if  it  must  be  so,  tbough  we  would  rather  see  it  ineet  elsewbere.     We  submit  to  your  ^ 
jiidgment.     In   an   ordinary  ca.se   it  would  be  the  turn  of  the   Sandwich   Community, 
but  tbey,  being  themselves  in  di.sorder,  tbis  extraordinary  summons  ougbt,  in  our  opinion, 
to  proceed  also  from  the   two   nearest  Churches.     Hcnco  we   bave   no  authority  to  act 
in  tbis  ea.se  without  your  advicc  and  belp.     Londen,  26  October  1655.     VV.EE.  dien.st-  4 
bereyde  Medebroedors  den  Kerkenraet  van  Londen  en  wt  aller  iiaem  Cesar  Calandnn. 

Eenveerde...Medebroeders...tot  Colchester. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  87""  of  the  Begister  or  Copybook  B'  describcd  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
See  the  preceding  Letter. 


3293.  Yarmoutli,  iVonday,  29  October  [  =  «  November,  N.S.]  1G55.  The  Con- 
sistory of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  are  grateful  for  the  ■  many  benefits  which  you  bave  be- 
stowed  on  our  weak  Community  for  so  many  years.  We  bope  that  you  will  further 
aasist  US  in  keeping  it  togcther.  We  are  a  Quarter  behindhand,  as  we  paid  our 
Minister  Stafmaker'  bis  wbule  stipend,  s(j  a-s  to  give  bim  no  refison  to  complain  of 
U8.     Our  reverend  Minister  D.  Van  Zunum  ''  sends  you  his  hearty  greetings. 

Yarmouth  desen  29  October  1655.  VL.  dienstwiliige...den  Kerckenraet  der  Ncder- 
duytscbe  ghemeynte  Christi  ende  uyt  aller  naem  Isaac  Ten  Heuvel. 

Addressed:  Aende... broeders  des  Kerckenraets  van  de  Nederduytsche  ghemeijnte 
binnen  London.     Endorsed:   per  Act.  22  Nov.   1655. 

'  See  above,  Letter  No.  3254.  -  See  above,  Letter  No.  H280. 
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3294.  Colchester,  Wednesday,  31  October  [  =  10  November,  N.S.]  1655.  The 
Consistory  of  the  Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]     We   have   received   your  second   Letter',  though  the  first   is  i 
stili    unanswered,  in   which    you  argue  that  our  Community  is  also  one  of  the  nearest 
to    that   of    Sandwits,   and   that    therefore    the    latter   should   be   assisted   by   us.      But 
you    know  that    our   Church    is    reckoned  among  those   which  are    situated    Northward 
and    not    Southward    in   the    Corp.    Discip.    Tit.    V    of  the    CoUoq.    art.    18.     We    think 
that,    besides    the    Community    of  London,    those    of  Maidston   and    Canvey  Island   are 
nearer  than  we.     It  is  true  that  they  have  no  Ministers,  but  they  have  Elders,  and  if  2 
they  are   allowed   to   send   Deputies   to  the   Colloque   to   take   part   in   discussing  the 
general   affairs   of  the    Churches,   they   should   also   be   entitled   to   send   Deputies   for 
discussing   the  affairs   of  a   particular   Church.     But  we  will  not  keep  back  from  any 
services  which    it   may  be    in   our   power    to    render,  and  which    are   necessary  for   the 
preservation    of  Communities   which    otherwise   would   be    in   danger  of  dispersion.     In  3 
our   opinion,   therefore,   the   brethren    of  Sandwits,  having   no    Miiiister,  should    request 
two   other    Communities,  which  are  Members  of  the  Colloque,  no  matter  whether  they 
be   situated    near   to    them    or    far   away,  to  assist  them   in  removing   their   difficulties 
according   to   the   decision   of  the   Corp.   Discipl.   Tit.  3   of  the   Classis   art.   14.     This 
week  we  received  their  first  Letter  of  22  Oct.  in  which  they  teli  us  that  they  have 
decided    to  try  M''  Aiton   another  half  year,  if  this  were  compatible  with  the  previous 
decisions   of  the   Colloque,  and   that,  after  further  inquiries,  they  find  that  his  error  is 
not  so  serious  as  it  appeared  at  first,  and  that  on  account  of  his  labours  among  them 
a   slight   fault   might  pass  unobserved,  though    it    had    caused  some   uneasiness  among 
one    or   two   of  their    members.     It    seems    unnecessary  to  send   Deputies  thither  in  a  4 
hurry.     They  leave  the  time  for  sending  a  Deputation  to  the  decision  of  the  Churches, 
and   only  wish   to  be   informed  a  week  beforehand.     We  think  that  we  should  approve 
of  this   arrangement,  and   after  the   expiration  of  half  a   year,  our  Deputation   should 
go    over   to    help  them  with  their  advice  and  to  conduci  the  election  and  confirmation 
of  a    minister.     As    regards    the    difficulty    of  Canvey   Island,   we    also   think    that    the  5 
Deputation    have    dono  well    by  deciding  in   the  matter.     We  also  think  that  the  two 
nearest    Churches,  or   those   invited  by  the  brethren   of  Canvey  Island,  should   inquire 
into  their  difficulties,  and  point  out  means  for  enforcing  their  seiitence.     We  see  from 
the  Letter  which  you  sent  us  that  the   difficulties  are  rather  stormy  ;   but   this   makes 
Beutacq's  fault  in  creating  them  ali  the  more  serious.     We  could  not  think  of  holding 
a  Colloque  on   29  November  in   the   middle  of  the  winter  ;    nor  do  we  think  that  the 
other    Communities,  situated    at    a   greater   distance,  would    agree  to  it,  or  be   present, 
as    was    the    case    in    the   Colloque   of   1647,  when  we  were  so  long  together  about  the 
dispute    at    Cantelbergh    in   the  same  season.     Meantime  we   thank   you   for   your  care 
for  the  welfare  of  the  Churches,  and  would  ask  you  whether  it  would  not  be  advisable 
to  have  recourse  to  the  Commissaries  against  the  scandalous  Preachers,  without  lessening 
the    authority  or  reputation  of  our  Churches,  or  take  some  other  course  to  assist  the 

1  See  above,  Letter  No.  3292. 
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Community   of  Canvey    Island.     Ultimo    Octobris  Anno   1655.     De    Kerckenraet  vande 
Nederduytsche  Gemeente  tot  Colchester  ende  uyt  allei-  naem  Joannes  Ruyting. 

Addressed:   Dan   Kerckenraet   vande   Nederduytsche   Gemeente   tot    London.     En- 
dorsed  :   Resp.  12  Nov.  1655. 


3295.  London,  ITednesday,  31  Octoòer  [  =  10  iVowjHÒer,  N.S.]  1655.  John  Cooke', 
to  the  Minister  and  Elders  of  the  Dutch  Cong^regation,  London. 

London,  31""  October  1655.  Reuerend  Sire...!  thought  it  my  duty  to  acquainte 
you  with  some  pas.sages  of  my  wifes  carriadge,  since  your  last  admonition  of  her... 
in  order  to  her  roformation,  espetially  hauinge  vnderstood  of  late,  shee  hath  bine 
invited  to,  and  made  partakers  of  the  Sacrament  of  the  Lords  supper  with  you. 
From  the  tyme  that  shee  was  formerly  admonished  and  wee  made  friends,  vnto  the 
tyme  of  your  last  invitation  of  her  to  the  Lords  Supper,  shee  hath  carryed  herselfe 
reasonable   well,   and   hath   but   twice    falleii    into   her   former  distempered  courses...in 

drink. ..and    disorderly  carridge  towards  mee I  intreat  your  remembrance  of  her  con- 

dition  as  alsoe  of  my  owne,  in  your  prayers  vnto  the  Lord,  and  alsoe  to  giue  to  her 
such  further  instruction.s,  reproofes,  and  exhortations  a.s  in  your  wisdome  you  shall 
thinke  tìtt....Your...poor  friend  in  ChrLst  John  Cooke. 

Addressed:  For  the  Reuerend  the  Minister  and  Eldei-s  of  the  Dutch  Congregation 
residinge  in  London.     Endorsed:  Petitie  van  Johan  Coocke  per  acte  1  November  1655. 

'  See  above,  Docnment  No.  3266. 


3296.      Whitehall,  Tuesdaj/.  6   [=16,  N.S.]  November   1655.     The    Council,    to 
the  Mayor  and  Court  of  Aldermen  of  London  '. 

Letter   of   the    Councell    to    the    Lo.    Mayor   and    Court    of   Aldermen    of  London,  i 
My  Lord,  There    haue  lately  bene  a<ldresses  made  unto  His  Highnes  and  the  Councell 
by    Protestant    Strangers   inhabiting   within    the    Citty    of  London  and   liberties  therof, 
representing   the   great    trouble   and    dauger   they    lye    under,   and    are    subjected    unto 
for   exerci.siug   their  cjillings   being  Aliens  if  the  rigour  of  the  Lawes  should  be  taken 
agaiust  them,  which  is  indevored,  And  his  Highnes  and  the  Councell  considering  that,  i 
as   it    hath    bene   the   honour  of   England  for    many  yeares    pa.st,  that   those  of   the  re- 
formed    religion    who    haue    bene    forced    from    their    native    countrey    that    they   might 
eujoy   the    liberty  of  their    religion    and  conscience,  haue  bere  fouud  a  place  of  refugc 
and   releife  :    and   that    much    tendernes    hath    bene    used    towards    them    herin,  as   ap- 
peareth    by    the    reference    made    by    the    Parliament    in    Sept.    1653    to    the    Councell 
of  State   and    that    Councels    letter    to    tiie    Lord    Mayour    for   stay    of  ali    pnjceedings 
against    them    upon    the    Lawes  ;    So    it    would    not    be    well    resented  of   the  roformed  3 
Churches   abroad,    some    of  wliich    haue   had    late  and  sad  experience  of   much   cruelty 
exercised    towards  them  for  the  sake  of  their  religion,  if  att  such  a  tinie  thure  should 

'  This  Letter  occurs  on  p.  33  of  the  Register  or  Copy-book  A'  descrilieil  above  in  the  Note  to  No.  1241. 
There  are  aUo  two  separate  coi)ies  of  it  preserved  aniong  the  IJocumenttf  in  the  Dutcli  Church.  One  (li)  is 
endorsed:  Copie  of  a  letter  of  the  Councell  of  State  by  onlcr  of  the  Lord  Protector,  (i  November  IfiS.'J,  in 
favour  of  Strangers.  The  other  (C)  :  6'  Nov.  1655.  Copie  de  la  Lettre  du  Conseil  d'Estat  escripte  au  Mylord 
Maire,  et  Court  d'Aldermann  de  Londre  en  faueur  dea  Eatrangers. 
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be  that  rigour  and  severity  used  herein  prosecuting  ssuch  Strangers  for  using  their 
trades  and  callings,  without  which  they  and  theirs  must  needs  be  exposed  to  beggery 
and  misery.  And  therfore  His  Highnes  and  the  Councell  doe  recommend  the  same  4 
to  your  Lordship,  to  give  order  that  ali  proceedings  against  any  Protestant  Strangers 
for  exercising  their  callings  and  vocations  within  the  Citty  of  London  or  liberties  be 
suspended  and   forborn  untili  further  order.     Whitehall   6  Nov.  165.5. 

Signed  in  the  name  and  by  order  of  His  Highnes  and  the  Councell,  H.  Lawrence 
president  ^. 

^  On  the  separate  copy  (C)  Caesar  CalandrinuB,  the  then  Minister  of  the  Dutch  Church,  has  written  : 
"  Was  delivered  to  the  Lord  Mayor  in  the  Court  of  Aldermen  13  Nov.  by  Mr  Hoste  and  Mona'  Bar  deputed 
by  the  Coetus."  And  in  a  List  of  Documents  contained  in  a  certain  packet,  the  same  Calandrin  made  an  entry: 
"  1655,  Nov.  15  and  Jan.  29  Two  references  of  the  Lord  Mayor  to  examine  our  priviledges  in  sequel  of  our 
Letter  from  the  Councell  of  6  Nov.  1655."  These  two  references  do  not  seem  to  bave  been  preserved  among 
the  other  Documents. 


3297.  London,  Monday,  12  [  =  22,  N.S.]  Novemher  16.55.  The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community, 
Colchester'. 

[Originai  in  Dutch.]  In  reply  to  your  Letter  of  31  October  we  may  remark  i 
that — as  the  Community  of  Sandwich  is  itself  disordered,  and  ought  to  be  assisted 
at  once,  as  it  might  perplex  the  good  people  if  they  remain  long  without  the  ad- 
ministration  of  the  Holy  Supper,  and  might  cause  schism  and  alienation  among  them, 
and  the  Community  of  Canvey-Island  should  not  be  left  long  in  this  rebellious  con- 
dition,  and  the  inspection  of  both  these  disordered  Churches  necessarily  devolves  on 
both  of  US,  according  to  the  rule  made  by  the  last  Colloque — in  our  opinion  there 
is  no  other  remedy  but  to  summon  a  Colloque  as  soou  as  possible  (which  could  not 
now  well  meet  sooner  than  about  the  20"'  of  December),  that,  by  its  authority,  means 
may  be  devised  for  the  restoration  of  these  poor  Communities,  either  by  having  re- 
course  to  the  "  Committee  of  scandalous  Ministei's,"  or  to  the  Ambassador,  or  any 
other  means  in  conformity  with  the  privilege  of  our  Churches.  We  think  that  ad-  i 
dresses  of  this  kind  emanate  better  from  a  Colloque  than  from  particular  Churches. 
Besides,  consent  or  opposition  to  the  fresh  probation  of  six  months  granted  by  the 
Sandwich  brethren  to  M"'  Ayton,  cannot  be  given  except  by  the  Colloque  which 
granted  him  the  first  period  at  their  own  request,  and  he,  having  transg^i'essed,  is 
now  under  the  censure  of  the  Colloque,  and  not  of  his  Consistory  or  of  any  other 
Community.  We  hope  that  you  will  not  allow  the  question  of  North  or  South  to  3 
induce  you  to  look  on  at  the  ruin  of  our  Sister  Churches  from  afar.  And  now  that 
the  Church  of  Sandwich  has  expressly  invited  you  to  assist  them,  it  is  doubly  your 
duty  to  do  so,  just  like  ourselves.  We  hope  that  you  will  not  delay  this  duty,  but 
convoke  an  extraordinary  meeting  of  your  Consistory  against  next  Wednesday,  that 
we  may  have  your  answer  by  Thursday.  The  gain  of  a  week  is  no  small  matter 
when  the  time  is  so  short.  It  is  not  enough  to  throw  the  blame  of  ali  these  con- 
fusions   on   Beutaq   or   Aiton  ;    we   are   to    look    for   remedies   before    these    confusions 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  88»  of  the  Eegister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
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become  irreparable.     Londen,    12    Nov.    1655.     V.E.   dienstbereyde   Broeders   Den  Ker-  ^ 
kenraet  vande  Gemeinte  tot  Londen  en  wt  aller  naem  Cesar  Calandrin. 


3298.     N&riuich,  Wednesday,  14  [  =  24,  N.S.]  Novemher  1635.     Pierre  De  Laune, 
to  Cesar  Calandrin. 

1.  The  proponent  named  by  you,  being  irorthy  of  your  repeated  recommendatioìi,  ought  also  to  deserve  my 
acceptance  in  our  pre»ent  necessity,  I  being  83  yeara  of  age  and  our  Church  without  preaching  on  account  of  my 
illnete.  2.  Our  people,  to  spare  their  purse,  strip  one  minister  to  clothe  another.  They  offer  me  forty  shillings 
a  month  during  my  life  ;  they  excuse  themselves  on  the  ground  of  poverty,  thoiigh  ererybody  sees  that  they  acquire 
riche»  in  and  outside  the  totcn.  3.  3Iy  sight  is  going.  4.  /  entered  on  my  ministì-y  in  October  1599,  and 
never  xcent  away  except  with  their  eoiuent. 

Monsieur   et  treshonoré    frere,  Franchissant  tout  compliment,  ie  vous  diray  que  le  i 
ieune   proposant   que    vous   nommes,    estant   digne   de    vostre    reconimandation    repetee, 
doit   aussy   estre    par    moy  iugé  digne    de    mon   agreation    eu    la   presente    necessite  ou 
nous  sommes,  moy  estant  aagé  de  83  ans  quasi  accomplis  et  nostre  eglise  sans  presche, 
notaminent   a    present    a   cause    de    ma    maladie    qui    m'oste    la    voix  et  la  sante.     Nos  2 
gena   pour   espargner    leur   propre    bourse    despouillent    vu    ministre   pour  vestir    lautre, 
contre    la   Discipline  anno   1641,  §  viu.     Vous   y  auiserez  sii  vous  plaist.     Ils  m'otfrent 
40"    par   niois   duiaut    ma    vie    pour   tout.      Ils    s'excusent    sur    le    prete.xte  de  poureté. 
Mais  tout  le   monde    voie    quils    creuent    de    biens  dans    la  ville,  et  faut  quils  aquirent 
des    maisons   et    terres    hors    la    ville    pour   planter   leur    familles.      Ma    vene    se    perd.  3 
Elxcusez    tout    et    priez    pour    Vostre    bien    aftectionne    et    seruiable    frere    au    Seigneur 
Pierre  De  Laune.     Norwich,  Vendredi  14  Noveniber  165.5. 

Je  suis  entré    en    mon   ministere  a   Norwich  en  Octobre  1599  et  n'en   suis  iamais  4 
sorti  qu'auec  leur  cong^. 

Addressed:   To  my  worthily  honored  friend  M'  Cesar  Calandrin  preacher  of  God's 
Word  at  his  house  ioyning  to  the  Dutch  Church  in  London. 


3390.  Colchester,  Thursday,  15  [  =  25,  N.S.]  Novemhev  1655.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutcli.]  In  reply  to  your  last  Lettor  of  the  12"'  inst.',  which  oniy  1 
reached  us  to-day,  and  in  which  you  urge  the  necessity  of  convoking  a  Colloque  as 
soon  as  po.s.sible,  we  find  a  ditticuity  in  doing  so.  It  seems  clear  that  the  Com- 
munities  of  Norwich  and  Yarmouth  will  not  send  their  Deputies  to  London  about 
the  20"'  of  December  in  the  middle  of  the  winter,  and  if  only  the  Deputies  of 
London  and  Colchester  are  to  appear,  it  seems  to  us  prcferable  to  inforin  each  Con- 
.sistory  in  particular  by  Lettor  of  the  condition  of  the  two  disturhed  Communities, 
to  ask  their  advice  in  the  matter,  and  to  regniate  ourselves  according  to  what  the 
Communities,  by  a  majoiity  of  votes,  may  deem  neccssiiry  for  the  restoration  of  the 
Churches  of  Sandwich  and  Canvey  Island.  Such  a  measure  the  Communities  will, 
probably,  consider  as  valuable  and  authoritative,  as  if  it  emaiiated  from  a  Col!(x|uo. 
If  you    approve    of    this    suggestion    we    will    undurtake    to    write    to    the    Brethren    of 

'  See  abovc.  Lettor  No.  3297. 
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Norwich  and  Yarmouth.  As  regards  the  case  of  Sandwits,  we  send  you,  in  con-  2 
firmation  of  our  last  Letter,  the  enclosed  from  the  Sandwich  Consistory  to  us,  in 
which  we  do  not  see  that  they  make  much  haste,  as  they  refer  the  point  of  time 
to  US,  excusing  the  fault  of  D.  Aiton,  in  which  we  cannot  refute  them.  As  to  Canvey  3 
Island,  the  person  who  is  the  cause  of  the  disturbances  there,  might  easily  be  re- 
moved,  and  thereby  the  Community  cured.  Please  let  us  know  which  you  consider 
the  best  means  of  effecting  this. 

In  Colchester  15  November  1655.     UE.  dienstgeneychde  Broeders  de  Kerckenraet  4 
vande  Duytsche  Gemeente  tot  Colchester  ende  uyt  aller  name         Joannes  Ruyting. 

Addressed  :    To    his    Reverend    Friend    M'    Cesar    Calandrin    Faythfull    minister    of  5 
the    Gospell,    dwelling  in    Austin-Friars   att    London.     Om    voorts   te    bestellen   aenden 
Achtbaren    Kerkenraet    van    de    Nederduytsche    Gemeente    aldaer,   deliver    these   with 
speed.     Endorsed  :   Per  Act.  22  Nov.  1655. 


3300.  London,  Friday,  23  November  [  =  3  Becember,  N.S.]  1655.  The  Con- 
sistory of  the  Iiondon-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  Colchester'. 

[Originai  in  Dutch.]  We  leam  from  your  Letter  of  15  November*  that  you  i 
cannot  resolve  to  summon  a  Colloque  in  the  middle  of  the  winter,  and  that  you  expect 
that  the  Communities  of  Nor%vich  and  Sandwich  will  not  agree  to  it  either,  where- 
fore  you  propose  to  inform  the  various  Consistories  separately  by  Letter,  and  to  ask 
their  opinion  in  the  matters,  and  to  regard  the  agreement  so  made  as  a  Colloque. 
We  cannot  approvo  of  this  proposai,  as  many  things  will  require  to  be  discussed. 
Hence  we  stili  think  that  the  need  of  the  two  Communities  make  a  Colloque  neces- 
sary.  We  doubt  not  but  the  Communities  of  Norwich  and  Yarmouth  will  agree  2 
to  the  holding  of  a  Colloque  if  you  consent  to  it.  But  if  you  cannot  resolve  to 
summon  it,  the  necessity  of  the  disturbed  Churches  will  stili  require  you  to  depute 
a  Minister  and  at  least  one  Elder,  to  assist  us,  as  one  of  the  nearest  Churches,  in 
remedying  the  difììculties  of  the  said  Churches,  according  to  the  decision  of  the  last 
Colloque.  If  you  wish  it  we  will  send  a  Deputy  to  you,  to  confer  with  you  as  to 
the  best  means  of  obviating  the  evil  in  the  said  Communities,  so  that  we  may  re- 
lieve our  consciences  and  not,  by  delay,  bring  a  greater  calamity  on  them.  London,  3 
den  23''"  November  1655.  V.E.  dinstwillige  broder  de  Kerckenraet  etc.  ende  ut  aller 
name  Philippus  op  de  Beeck. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  SS""  of  the  Register  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
-  See  the  preceding  Letter. 


3301.  Norwich,  Monday,  26  November  [  =  6  December,  N.S.]  1655.  G-eorge 
Lescaillet,  to  Cesar  Calandrin. 

Reverend  and  right  worthy  M''  Cesar  Calandrin  and  M"'  Christopher  Cisner'. 
My  Grand-father  M''  D'  Delaune'  had  a  great  minde  to  haue  answered  your  last 
Thursday   letter  and   to   haue   been   at   the  e.xamining  of  it  yesterday  in  the  Church, 

1  See  above,  Lettere  Nos.  3167,  3169,  3171,  &c.  ^  gee  above,  Letter  No.  3298. 
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but  he  was  and  is  disabled,  therefore  he  hath  eharged  me  to  write  vnto  you   these  few 
lines  following:    1.    Humbly  to  entreate  you   that  ali  things   may  be   done    as   neer   as 
may  bea  according  to  the  word  of  God  and  the  Chiirch  discipline  in  case  of  Church  main- 
tenance  as  it  is  set  downe  in  the  Colloque  held  anno  1601  article  10"'  and  Anno  1641 
article  8"".     2.  He  could  haue  wished  for  the  present  necessity  that  the  Proponent  might  2 
haue  excercised  bis  guifts  heer  vntill  the  next  Colloque.     3.    Or  els  rather  that  some  of  3 
you  the  elder  MinLsters  and  much  more  experienced  in  the  Church  gouernment  might 
haue   been    pleased    to    haue    spent   a    month    or    two    or    three    altematively    heer    to 
setle    the    Congregation    in    a   better   posture    which    might   by    God's    blessing  preuent 
the   great   paines   and    charges  of  a   future  Colloque.     4.    Your  eye  and  eare  witnesses  4 
vpon    the    place   might    haue   discouered    many   fals    intellegencies    which    are    informed 
you   of  further  off.     .5.    My    Grandfather    hath    a    Commentarle    of  bis   owne    vpon    the  j 
French-Church-Catichisme  which    he    would    gladly  haue    perfected    to    bestowe  it  vpon 
the   publique    if  it    be    thought  worthie.     6.    Finally  you  shall  refresh  your  selues  and  6 
vnbend  the  Bow  as   wee    vse    to    speake.     And    so    wishing   you    ali    prosperitie  I  rest, 
Your   humble   seniant   George   Lescaillet.     Vostre   humble   seruiable  frere  au  Seigneur 
Pierre  Delaune.     Norwich  this  26""  of  Nouember  16.55. 

Addressed  :  To  the  Reverend  M"'  Cesar  Calandrin  preaclier  to  the  Dutch  Con- 
gregation in  London.  Endorsed:  par  Act.  e.  38.  On  the  verso  are  added  the  Art. 
10  of  Coli.  1601,  and  Art.  8  of  Coli.  1641   referred  to  above  and  in  Letter  No.  3298. 


3303.  Colchester,  Wednesdaij,  28  November  [  =  8  December,  N.S.]  1G55.  The 
Consistory  of  the  Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Consistory  of  the 
London-Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.]  We  learnt  from  your  Lettor  of  23  November'  that  our  last  1 
proposai  does  not  please  you.  We  bave  considered  your  objections,  together  with  the 
pressing  need  of  the  two  Communities,  and  agree  with  you  that  we  ought  to  con- 
voke  as  soon  as  po.ssible  an  oxtraordinary  Colloque,  to  devi.se  the  best  means  of 
assisting  the  two  Communities  in  their  difficulties.  But  we  hope  that  you  will  issue 
this  summons  in  the  name  of  the  two  nearcst  Churches,  which  would  bave  more 
weight  with  the  Communities  concerned.  Fix  the  time  in  December  or  January  next, 
as  you  please,  and  London  as  the  place  of  meeting.  We  are  surprised  at  the  strange 
proceedings  in  Canvey  Island,  which  cannot  be  allowed  to  the  injury  of  God's  honour 
and  of  the  welfare  of  the  Churche.s. 

28   November   anno    16.5.5    in  Colchester.      UEE.   dienstgeueyghde  de   kerckenraet  3 
vande  Nederduytsche  Gemeente  tot  Colchester,  end  uyt  aller  naem  Joannes  Ruyting. 

Addressed  :  Den  Achtbaren  Kerckenraet  der  Nederduytsche  Gemeente  tot  London. 
Endorsed:   Den  29  Nouember  165.5. 

'  See  above,  Letter  No.  .S300. 


3303.     London,    Tuesday,   4   [  =  14,    N.S.]    December   1655.     The  Consistory  of 

the   London-Dutch   Community,  to  the    Consistory  of  the   Dutch  Community, 

Norwich'. 

'  ThiB  Letter  occurs  on  Fol.  HO»  of  the  Regiater  or  Copy-book  B'  describcd  abovo  in  the  Note  to  No.  1420. 
See  the  preceding  letter. 
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[^Originai  in  Butch.]  You  know  in  what  condition  the  last  Colloque  left  the  Com-  i 
raunities  of  Sandwich  and  Canvey-Island.  There  was,  indeed,  a  faint  hope  that,  by 
the  blessing  of  God,  the  discussions  of  the  Assembly  would  restore  the  disturbed 
Churches  to  some  better  condition.  But,  under  God's  Providence,  the  craft  of  the 
Devil  and  the  corrupted  morals  of  our  degenerate  time  bave  caused  renewed  and 
rauch  greater  scandals,  from  which  may  arise  such  confusion  that  it  will  be  difiBcult 
to  find  a  remedy  for  it,  unless  the  other  Churches  of  this  Kingdom,  to  whose  care 
the  peace  of  Sion  has  been  entrusted,  bestir  themselves  to  oppose  this  wickedne.ss, 
which  threatens  dissolution  and  dispersion  to  these  Communities.  We  bave  tried 
various  means  to  restore  peace  to  them,  but  in  vain,  and  their  condition  has  become 
worse.  Hence  we  find  it  necessary  to  summon  ali  the  Dutch  Churches  of  this  King-  2 
doni  to  a  Colloque  against  the  10"'  of  January  next,  to  be  held  bere  in  London, 
trusting  that  each  of  them  will  send  a  Minister  and  an  Elder,  with  proper  Letters 
of  credence,  to  take  the  affairs  of  these  two  Communities  in  band  with  renewed 
zeal.  We  hope  that  they  will  not  fail  in  their  duty.  London,  den  4  December  165.5.  3 
V.V.EE....Mede-Broeders  de  twee  Kercken-raden  der  Neder-Lantscher  Gemeinten  van 
London  ende  Colchester,  ende  wt  aller  Naeme  Jonas  Proost. 

Eerweerde...Broeders  in  den  Heere,  tot  Norwich. 


3304.  Sandwich,  Monday,  10  [  =  20,  N.S.]  December  1655.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  Having  learnt  from  your  last  Letter,  dated  16  October  1 
1655 ^  your  sympathy  with  the  disputes  among  us,  and  your  sincere  desire  to  remove 
them,  we  bave  endeavoured  to  settle  them  among  ourselves,  and  so  to  relieve  you 
of  your  sorrow.  We  were  encouraged  in  our  efforts  by  a  Letter  from  the  brethren 
of  Colchester  in  which  they  expressed  themselves  confident  that  M'"  Ayton  and  we 
could  devise  some  means  of  removing  ali  disquietude.  And  as  no  Deputation  would 
be  sent  to  us  before  a  milder  season  had  set  in,  we  deferred  our  reply  to  your 
last  Letter,  in  hopes  of  being  able  to  report  to  you  some  good  result  of  our  efforts. 
But,  to  our  regret,  we  bave  been  unsuccessful.  As  regards  convoking  a  Colloque  in  2 
the  name  of  the  Consistories  of  London  and  "  Colsester,"  we  are  sorry  that  we,  to 
some  extent,  cause  this  inconvenience  to  the  Dutch  Communities  in  this  unsuitable 
season,  and  in  our  opinion  it  would  bave  been  better  if  the  Deputies  had  been 
allowed  to  come  hither,  in  which  case  everybody  might  bave  answered  for  himself 
As  we  understand  that  the  Colloque  will  meet  also  for  the  sake  of  the  Community 
of  Canvy  Island,  we  know  that  we  have  also  to  consider  the  good  of  our  neigh- 
bour,  though  the  costs  will  be  a  biirden  to  our  impoverished  Community. 

Sanwyck    den    10"*"    December    1655.      VEE.    dienstwyllyge...den    Kerckenraet    van  3 
Sanwyck  en  wt  aller  naem  Jan  Calf. 

Addressed:    Den    Achtbare... Kerckenraet    der   Nederduytscher   ghemeynte   bynnen 
Londen.     Endorsed  :    Per  Act.  13  Dee.  1655. 

'  The  London  Consistory  do  not  seem  to  have  kept  a  copy  of  this  Letter.     See  the  preceding  Letter. 
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3305.  Norwich,  Wednesday,  12  [  =  22,  N.S.]  December  1655.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Norwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  Your  Letter  of  the  3'''"  inst.  did  not  reach  us  till  the  9"',  i 
and  as  we  observed  that  it  was  one  of  gi-eat  iraportance,  we  convoked  the  three 
Colleges  of  our  Community  to  consider  its  contenta  earefully.  It  is,  no  doubt,  a 
pressing  need,  which  induces  you  to  hold  a  Colloque  at  such  an  unseasonable  time. 
In  our  opinion  the  Deputies  of  the  two  nearest  Churches  were  fully  authorized  by 
the  last  Colloque  to  proceed,  after  receipt  of  evidence  from  across  the  sea,  in  the 
case  of  Doni.  Beutaeq,  either  by  admitting  or  excluding  him  ;  also  with  that  of  D. 
Ayton,  in  accoi-dance  with  his  conduet  during  the  time  of  his  probation.  We  bave 
not  heard  anything  as  to  the  proceedings  taken  in  these  affaire.  In  our  opinion,  2 
if  the  two  Communities  of  Sandwich  and  Canvey  Island  are  obstinate,  and  conduet 
themselves  against  ali  Church-ordinances,  and  will  not  listeu  to  the  remonstrances  of 
the  two  flourishing  Communities  of  London  and  Colchester,  a  meeting  of  one  or  two 
Communities  will  bave  little  influence  on  them.  If  they  are  not  inclined  to  submit 
to  the  decisions  of  the  Colloque,  such  a  meeting  would  bave  no  result,  and  ali  the 
trouble  taken  would  be  in  vain.  We  know  what  little  effect  the  long  protracted 
meeting  with  the  French  Communities  had  in  the  case  of  Poujade,  until  the  assist- 
auce  of  the  Civil  authority  was  requested.  This  mcasure  will,  pcrhaps,  bave  to  be 
taken  again  in  the  present  cases,  which  might  be  done  without  convoking  this  extra- 
ordinary  assembly.  Please,  therefore,  to  infonn  us  whether  there  is  any  hope  of  the 
submission  of  the  two  Communities  of  Sandwich  and  Canvey  Island  beforc  wo  consent 
to  this  Colloque  and  the  sending  of  a  Deputy. 

12   Decembris    1655.     V.E.E.   dienstwillige   de  3  Collegien   der  Nederduytsche  Gè-  .; 
meynte  tot  Norwich  ende  wt  aller  name  Theophilus  Elison. 

Addressed:...Den    Kerckenraedt   der  Nederlandsche   Gemeente    tot    London.     En- 

dorsed  :  per  Act.  20  Dee. 

'  So  in  Ma.;   see  above,  Letter  No.  3303. 


3306.  London,  Thursday,  13  [=  23,  N.S.]  Deceuiber  1655.  Daniel  Van  Peenen, 
in  a  Dutch  treatise,  deals  with  the  Questions  1,  3,  7,  19,  31-,  37,  41,  43,  45,  46, 
47,  49,  51,  56,  57,  61,  64,  65,  66,  67,  69,  and  the  Answers  to  the  samo,  of  the 
"  Summary  of  the  Christian  Religion  for  those  who  wish  to  partake  of  the  Lord's 
Supper"  (Kort  Begrip  der  Christelyke  Rcligie  voor  die  haar  willen  bogeven  tot  des 
Heeren  Heilig  Avondmaal),  used  in  the  Reformed  Church  of  the  Netherlands,  as 
follows  :    1    Vi-agc  :    Hoe    veci    stucken    syn    u    noedich    te    weeten    op  dat   ghij    wel  ge- 

troost   salighlick    leuen   en   steruen   mooght.     Antwoort  :    Drie    Stucken Daer  is    maei- 

een  dinck  noedich  te  weeten  welck  is  Christus  Jesus,  welcke  als  Hij  bekent  i.s,  Hij 
openbaert  alle  dingen  voort  leuen  en  siUichcijt,  ende  den  genen  die  voedet  op  ecnige 
andere  kennisse,  voedet  op  het  geene  dat  verbocdeu  is,  ende  niet  verder  dan  Hij 
hem  openbaert  in  sijn  light,  geen  men.sche  kent  sonde,  verlossinge,  nodi  danckbaer- 
heijt,  als  sij  behoeren  te  doen,  nmer  wat  sij  weeten  natuerlick  in  haer  gedachteii. 
[The  treatise  occupies  6  pages  foolscap,  and  is  endorsed:  Daniel  van  Peenen,  13 
December  165.5.     Quakere.] 


2320  The  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  theDutch  Community,  London,  1655. 

3307.     Yarmouth,  Friday,  14  [  =  24,  N.S.]  Decemher  1655.     The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

{^Originai  in  Dutch.]  We  were  sorry  to  hear  of  the  sad  condition  of  two  of  our  i 
sister  Churches,  inclining  to  their  ruin,  or  being,  at  least,  threatened  vnth  a  schism. 
May  the  Lord  avert  the  threatening  cloud  and  restore  peace  and  concord  among 
them.  As  regards  your  convocation  of  a  CoUoque  ',  we  praise  your  zeal  and  love  for 
the  welfare  of  the  Communities  of  Christ,  but  we  see  some  difficulties.  Neither  bad 
weather,  nor  biting  cold  would  deter  us  from  doing  a  service,  or  undertaking  a  joumey 
for  such  a  purpose.  But  we  do  not  know  what  answer  the  Communities  of  Sand- 
wich and  Canvey  Island  gave  to  the  Deputies  appointed  by  the  last  Colloque  to 
watch  over  this  affair.  As  regards  the  case  of  Sandwich,  we  know  from  the  S"*  and  2 
4"'  Session  of  the  Colloque  that  D'  Aiton  was  allowed  some  months  for  bis  pro- 
bation,  after  which  he  would  be  confirmed  in  his  ministry.  As  the  result  has  not 
answered  the  expectation,  we  fear  that  this  has  been  the  cause  of  discord.  With  3 
respect  to  the  case  of  D.  Buttacq  the  two  last  Sessions  of  the  Colloque  teli  us  that 
the  brethren  of  the  Colloque  could  not  consent  to  his  preaching  the  Word  of  God 
or  administering  the  Sacraments.  The  question  now  is,  did  D.  Buttacq  never  preach 
or  administer  the  Sacraments  since  ?  If  he  has  done  so  before  the  truth  of  the  re- 
ports  about  him  was  confirmed  or  their  unfoundedness  proved,  it  would  constitute  a 
case  of  obstinacy,  on  the  part  of  himself  and  the  Consistory  of  the  place,  against 
the  opinion  of  the  brethren.  But  if  he  has  persevered,  with  the  consent  of  his  Con- 
sistory, after  the  confirmation  of  the  bad  reports  about  him  had  arrived  from  Zeeland, 
it  would  be  a  case  of  wilfulness.  We  feel  sure  that  the  brethren,  appointed  for  the  4 
pui^pose  of  watching  the  case,  bave  done  their  best  to  admonish  D.  Buttacq  and  his 
Consistory,  though  they  bave  been  unsuccessful.  We  fear  that  further  proceedings 
will  bave  the  like  effect,  and  if  so  what  will  be  the  result  ?  Will  they  more  readily 
listen  to  the  new  Assembly  than  to  the  old  ?  We  hope  that  you  will  be  able  to 
enlighten  us  on  this  point.  We  are  ready  to  send  Deputies,  but  the  poverty  of  our 
Community  does  not  allow  us  to  incur  expenses  which  we  could  not  expect  to  bear 
any  fruit. 

Den    14   December   1655.     VL.    dienstwillige   Broeders   des   Kerckenraads    van  de  5 
Duytsche  gemeynte  in  Yarmouth  ende  uyt  aller  naame  P.  Van  Zuynen". 

Addressed:    Aaa   den...Kercken-Raed    der   Nederduytsche   GemejTite   tot    Londen. 
Endorsed:    14  December  1655  per  Act.  20  Dee. 

i  See  above,  Letter  No.  3303.  ^  See  above,  Letter  No.  3293. 


3308.  London,  Tliursday,  20  [  =  30,  N.S.]  Decemher  1655.  The  Consistory 
of  the  Iiondon-Dutch  Community,  to  the  Dutch  Communities  at  Norwich 
and  Yarmouth. 

Written  to  the  Communities  of  Norwich  and  Jarmouth  in  reply  to  their  Letters 
according  to  the  Act  of  20  December  1655'. 

'  This  note  occurs  (in  Dutch)  on  Fol.  89''  of  the  Eegister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note 
to  No.  1420,  and  in  the  Acta-Book  of  the  Consistory  it  is  merely  said  that  the  two  Communities  should  be 
pressed  to  attend  the  Colloque.     See  above,  the  Letters  Nos.  3305,  3307. 


llie  Foreign  Com.  of  TJiorney,  to  the  two  Foreign  Ch.  of  London,  1655.  2321 

3309.  Thorney,  Thursday,  20  [  =  30,  N.S.]  December  1655.  The  Foreign  Com- 
munity of  Thorney,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  two  [Foreign]  Churches 
of  London. 

1.  ile  have  received  your  Letter  of  the  l»t  intt.,  and  thank  you  for  the  trouble  which  you  have  taken  in 
OUT  behalf,  and  for  the  copy  which  you  tent  us,  without  which  we  should  have  no  news  from  them.  2.  They 
teli  un  that  they  will  keep  ìlons.  Qaruwel,  of  whom  we  can  make  no  use  in  the  Flemish  Language. 

De  Tom,  ce  20  Decembre  1655.  Monsieurs,  Monsieurs  et  tres  honnore  freres  i 
Ministres  et  Anciens  de  la  Dux  eglizes  de  Londen,  apres  nostres  humble  recomman- 
dation  voiis  faisant  sauoire  que  nous  auons  recu  vostre  lestre  du  premire  de  De- 
cembre auecques  coutentement,  en  vous  rendant  louange  de  la  pinne  que  vous  aues 
prin  pour  nous  et  de  la  coppye  que  nous  auons  recu  de  vous  sans  laquelle  nous 
ne  ousions  point  eeu  de  la  nouelle  de  leur  part  du  tant  quele  nestoit  point  fort 
agreable  de  leur  coste.  Ils  nous  disent  quiles  veuUent  garder  monsieur  qaruwel'  du  2 
quelle  nous  put  point  seruire  en  la  lange  Flammende,  partant  nous  continuons  de 
nous  humbliere  a  vostre  atìsistauce  et  serons  obbligez  de  prier  Dieu  pour  vous  et 
quii  vous  veule  garder  en  sa  prosperite  et  nous  dezirons  ausy  la  pais  eutre  nous 
sii  est  possible  auec  la  asistance  de  Dieu.  Autre  sose  ne  saurions  que  vous  nous 
mander  vostre  tres  affectionnes  freres  et  amis  et  seruiteurs  par  nous 

Jean  Tissen  et  Isanbaer  Chabatte  au  nom  de  Tous. 

Il  I   a  encoiTe   pluzeure   de   entre   eux   quii  nont  point  encorre  sainne  pour  mon-  .^ 
sieur  qaruwel'  pour  le  deuision  quii  i  a  dont  nous  ne  sauons  quils  vullent  fairre. 

Addressed:  Soit  donne  a  la  tres  honnore  f'rores  de  la  Dux  egligez  de  Londen. 
Endorsed:   Resp.  25  Dee.  1655,  per  Act.  e.  39. 

'  Also  called  Jean  de  Kerhuel:   see  Bn.  F.  De  Schickler,  Les  Égìises  du  lìefuge  en  Angleterre  (Index). 


33 10.  London,  Tuesday,  25  December  1655  [  =  4  January  1656,  N.S.].  The 
CoetUB  of  the  Foreign  Churches  of  London,  to  the  Community  of  Strangers 
at  Santhoff'. 

1.  The  Coetut  of  the  Foreign  Churches  of  London  are  surprised  at  the  rude  tone  which  you  use  towards 
them  in  your  Letter  of  10  December  written  from  Santhoff,  as  if  they  usurped  any  power  over  the  other  Churches, 
whereat  they  only  gave  you  advice  in  an  affair  ahout  which  yoìi  eonsulted  them.  2.  They  wnuld  not  have 
meddled  with  your  case  if  you  had  not  eonsulted  them  ;  they  refer  yiiu,  for  the  future,  to  the  Cnlloque  of  the 
Freneh  Churches,  which  will  assrmble  in  London  on  the  Wth  prox.,  as  your  proper  judge,  to  whont  you  may 
address  yourselves  if  you  think  fit. 

Me&sieurs  et  Treschers  Freres,  Le  Coetus  des  Eglises  Estrangeres  de  Londres  i 
ayant  receu  vostre  lettre  du  10  Decembre  cscritt'e  de  Santhoff,  s'est  fort  estonné  du 
rude  langage  que  vous  lui  donnez,  comme  s'il  usurpoit  domination  sur  les  autres 
Eglises,  quand  il  ne  vous  auoit  donne  que  son  avis  en  un  fait  dequoi  vous  l'aviez 
requis,  et  ce  .selon  qu'il  entendoit  l'affaire  pour  le  bien  de  vostre  Eglise,  ne  pouvant 
consentir  a  donner  l'imposition  des  mains  en  tei  cas,  avec  ses  raisons.  Le  Ccetus  2 
ne  se  fut  pas  meslé  de  vostre  fait  si  vous  ne  l'en  eussiez  importune,  et  desormais 
vous  en  remet  au  CoUoque  des  Eglises  Francjoises,  qui  se  va  assembler  en  Londres, 
Dieu  aidant,  le  10  de  Janvier  prochain.     Icelui  est  vostre  juge   competent,  a  qui  vous 

'  Tliis  Letter  occurs  on  p.  13  of  the  KegUter  or  Copy-book  C,  and  on  p.  14  of  the  Register  or  Copy-book 
C,  descrìbed  above  in  the  Note  to  No.  3035.     See  the  preceding  Letter. 

CH.    IH.  291 


2322    The  Foreign  Ch.  of  London,  to  the  Com..  of  Strangers  at  Santhoff,  1656. 

vous   pourrez  addresser   en  ce  fait,  si  le  trouvez  bon.     Prierons  Dieu  tousjours,  comme 
c'est  nostre   devoir,  pour  la   concorde   et   edification  de   ces   Eglises   Estrangeres  et  de 
la  vostre  en   particulier.     De    Londres   ce  25  Dee.  1655.     Messieurs  et  trescherà  Freres  3 
Vos   serviables   Freres   en   l'oeuvre   de   Christ    Les    Ministres    et    Anciens    dea   Eglises 
Estrangeres  de  Londres,  assemblez  en  Coetus  et  pour  tous  Cesar  Calandrin. 
A  Santhoff. 


3311.  Yarmouth,  Wednesday,  26  December  1655  [  =  5  Jamtary  1656,  N.S.]. 
The  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.}  Having  duly  considered  your  Letter  [of  20  December]'  we 
bave  unanimously  decided  to  send  our  Deputies  to  the  CoUoque,  and  hope  that  they 
will  arrive  in  London  among  you  on  the  day  fixed,  namely  the  10'*'  of  January. 
May  the  Lord  prosper  the  means  devised  as  a  remedy  for  the  good  of  the  Communities. 

Den  26  December.  VL.  dienstw.  Broeders  den  Kercken-Raad  der  Nederduytscher 
gemeynte  tot  Jarmouth  ende  uyt  aller  name  P  Van  Zuynen,  1655. 

Addressed:  Aen  den...Kercken  Raad  der  Duytsche  gemeynte  tot  Londen.  En- 
dorsed:   Per  Act.  3  Jan.  1656. 

'  See  above,  Letter  No.  3308. 


3312,     Sandìvich,  1656.     Two  Songs'  by  John  Lagniel. 

Een  niew  Liediken  op  de  wijse  :  Ter  eeren  van  alle  vrowkens  fijn.  1.  Waer  toe 
alle  desen  woorden  strijt"  /  diemen  nu  gebruuckt  tot  deser  tijt  /  laet  ons  doen  naer 
Godes  vermaen  /  ghelijck  wij  geeren  selfs  werden  ghedaen. 

The  first  song  consists  of  fifteen  couplets  similar  to  this.  The  second  song  is 
composed  of  28  couplets  containing  answers  or  echoes  to  the  couplets  of  the  first  : 
Van  het  niew  gesanck  /  den  weder  clanck  Antwort  op  t  1  vers  :  Wat  vraecht  ghij 
naer  den  woorden  strijt  /  want  ghij  daer  van  de  ooi-saeck  sijt  /  om  dat  ghij  niet  en 
doet  seer  fijn  /  gelijck  gij  beghert  gedaen  te  sijn,  &c. 

1  There  are  two  copies  of  the  Songs;   one  of  them  is  endorsed  by  Caesar  Calaudrinus,  the  then  Minister 
of  the  London-Dutch  Cliurch  :   Sandwich,  2  Liedekens,  door  Lagniel  selve  overgelevert,  1656.  '  The  poet 

refers  to  the  dispute  at  Sandwich,  see  above,  Letters  Nos.  3207,  3209 — 3211  &c.,  and  below,  Letter  No.  3328. 


3313.  Yarmouth,  Saturday,  5  [  =  15,  N.S.]  January  1655-6.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  having  been  invited,  together  with  the  other 
Communities,  to  assemble  in  London  in  extraordinary  Colloque',  convoked  in  the  interest 
of  two  sister-Communities,  send — in  spite  of  their  Community  being  hardly  able  to  bear 
the  expenses — two  Deputies  to  the  Colloque,  namely  their  Minister  Pieter  van  Zuynen, 
and  an  Elder  M'  Lodewick  Reghemorter,  with  full  autbority  to  represent  their  Community, 
and  to  a.ssist,  if  possible,  the  CoUoque  with  advice  and  action.     [Originai  in  Dutch.] 

Yarmouth  desen  5  Janiwarie  1655-6.  V.E.  dienstw.  in  den  Heere  den  Kerckenraet 
der  Nederduytsche  gemeynte  tot  Yarmouth  ende  uijt  aller  naem  Isaac  Ten  Heuvel. 

Addressed:   Aen  de... Broeders  de  ghedupiteerde  des  Colloquiums  binnen  London. 

'  See  above,  Letter  No.  3311. 
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3314.  Norwich,  Sunday,  6  [  =  16,  N.S.]  Janvary  1655-6.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Norwich,  to  the  Colloque  of  the  Anglo-Dutch  Churches 

assembled  in  London. 

[Originai  in  Diitch.]  Having  been  invited  ',  in  the  name  of  the  two  Communities 
of  London  and  Colchester,  to  an  extraordinary  Assembly  of  ali  our  Netherlandish  Churches 
in  London,  to  be  held  on  the  10"*  inst.,  on  account  of  some  serious  confusions  arisen 
in  the  Communities  of  Sandwits  and  Canvey-eylandt,  we  send  our  Minister  Theophilus 
Elison,  as  our  Deputy  to  the  Colloque,  though  we  had  hoped  that  these  confusions 
would  bave  been  removed  by  the  Deputies  of  the  last  Colloque,  and  the  time  of  the 
year  is  very  unseasonable  ;  the  roads  little  fit  for  travelling  and  unsafe,  and  our  Com- 
munity inconvenienced  by  the  absence  of  our  Minister,  while  our  poor,  by  the  suspension 
of  our  Service,  will  lose  their  usuai  Sunday-alms.  We  also  authorize  our  Deputy  to 
elect,  in  conjunction  with  the  Consistory  of  London,  and  with  the  consent  of  the 
Colloque,  an  Elder  a.s  a  second  Deputy  of  our  Community. 

Desen  6  Januarij  1655-6.  In  Norwich  ende  ondei-schreuen  by  ons  onderteyckent 
wt  den  naem  onses  Kerckenraets 

Abraham  Vinck.  Jonathan  Go<lschalck.  Danieli  Dauvert  Sr.  Beniamin  Culemans, 
Ouderlingen. 

Marcus  Cockeij.  John  Mackerell.         Daniel  Douer,  Junier.  )   ^.  , 

Daniel  Fromantee.         Pieter  Verbeke.  | 

•  See  above,  Lettere  Nos.  330.5,  3.308. 


3315.  Sandivich,  Sunday,  6  [  =  16,  N.S,]  Janiiury  1655-6.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  send  two  of  their  Elders,  Jan  Calf  and 
Pieter  de  Villers,  as  their  Deputies  to  the  CoUotjue  '  of  the  Anglo-Dutch  Churches, 
to  be  held  in  London,  on  the  10""  inst.     [Originai  in  Dutch.] 

Desen  6  Januarij  1655.  U.E.E.  dienstgeneijchde.  den  Kerkenraet  van  Sandtwits 
ende  wt  aller  naem  Nicolaes  de  Cousser. — Peter  Odent,  Ouderlingen. 

'  See  the  precedinR  lietter. 


3316.  Sandurich,  Sunday,  6  [  =  16,  N.S.]  January  1655-6.  Petition  of  the 
Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Colloque  of  the  Anglo-Dutch  Com- 
munities to  be  held  in  London. 

Not  having  had  a  Minitter  for  a  long  time,  they  hope  that    the  Colloque   will   be   able  to  regard   Mr  Joh. 
Aytim  ai  tuitable  far  thit  potition,  ju»t  a»  they  do  themtelve». 

Het  ootmoedige  alhoewel  eenuoudighe  versoeck  der  Nederdiiytscher  Ghemeynte  i 
van  Sandtwits  aen  de  E.E  broederen  des  tcgenwoordighen  Colloquiuins.  NaL'demael 
het  met  alien  veel  vermach,  niet  alleen  tot  welstant  eener  Ghemeynte,  maer  oock  int 
bysonder  tot  behoudenisse  van  de  zielen,  tot  deselfde  toe  behoorendo,  dat  sy  onder 
haere  opsienders  ende  voorgargers  versien  zijn  van  eenen  vromen  ghetrouweii...bedienaer 
des  Woorts,  ende  wij  door  wij  weten  niet  wat  ougheluckige  beletseleu,  het  selve  voor 
een  geruijmen  tijt  hebben  moeten  ontbeeren,  niet  tegenstande  dat  hot  ons  niet  en 
heeft  ontbrooken  aen  bequame  stoffe,  wt  dewelcke  ons  eenen  .soodanighen  heeft  cooiien 
ghewerden.     Soo  is  het  derhaluen  ons  hertgrondich  versouck,  dat  het  don  EE.  broederen  2 
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ghelieue  al  wat  moghelijck  is  te  doene  tot  bevorderinghe  van  dit  ons  versouck,  ende 
dat  het  tot  desen  eynde  haer  ghelieue  onder  andare  die  tot  dese  bedieninge  ons  souden 
moghen  werden  voorgestelt  oock  onsen  weerden  en  welgeliefden  broeder  M'  Johannis 
Aijton'  als  insonderheyt  hier  toe  bequaem  te  achten...,  ghelijck  wy  naer  soo  langhe 
onderuindinghe  ouer  sijne  seer  stichtelijcke  diensten  niet  alleen  met  woorden  maer  oock 
met  onse  ghemoederen  en  consientien  hem  dese  ghetuyghenisse  connen  geuen,  wat 
beletselen  oock  of  door  misverstant  of  door  ghebreck  van  ghenouchsaem  ondersouck, 
als  ghenouchsame  beletselen  deses  goeden  wercks  souden  hebben  moghen  by  ghebracht 
gheweest....Ghegeuen  in  Sandtwits  den  6  January  1655.  Ende  wt  last  en  inden  3 
naeme  der  Ghemeynte  onderteeckent  by  ons 

Antonij  Van  Acker.     Jan  de  Backer.     William  Rickeseis.     Lambrecht  Van  de  Glaze. 

Pieter  Bolle.         Jacob  de  Keuwer.         Pieter  Calf         Pieter  Quacklay. 

Jacob  de  Budts.         Antheunijs  Blondeel.         Carel  van  den  Iwade.         Jan  de  Back. 

Pieter  Volmaer.  Pieter  Vanden  Broucke.         Pieter  Bontan.         Jery  Stuper. 

Jacob  Stamper.  Pieter  de  Jong.         Jacob  Costeker.         Godefroy  Houuenaghel. 

Gerolt  Soeckaert.         Jacob  Smeker,  Jun.         Abraham  Bubbe.         Daniel  Verlorche.     4 

Isaac  Casteker.         Danieli  Costeker.         Jan  Vanden  Walle.         Matis  Castele. 

Danieli  Anneson.         Fransoijs  Billau.         Marten  Knokar.         Pieter  Moraert. 

Abraem  Lobat.         Jacob  Schomaker.         Jan  Schoemaker.         Pieter  Crekat. 

Jonaes  Neute.  Isaack  de  Back.  Passchier  Cassteker.         Jacob  Chrystyaen. 

Tobias  Dommer.       Jacob  Casteker.  Cornelys  Herniys.  William  Calf  5 

Pieter  Verkeune.      Isaac  Ambroes.  Pieter  Broes.  Abraham  van  Boxsel. 

Jan  Beuse.         Pyeter  de  Burchgrave.         Giliamus  de  Grane.         Pieter  Vlammert. 

Jacob  Van  Borsel.       Anna  Tannes,  weduwe.       Jacob  Bolle.  Johanes  Anneson. 

Daniel  Vlaminck.         Jan  Allebe.  Jan  Van  Hee.  Abraham  de  Kapper. 

Aderijan  Allebe.  Jan  Clarebot.  Walram  Olliuiei-.  Abraham  Hoones.        6 

Johannis  Mesdum.       Jacob  Carstelan.       Carel  Rikeseys.  Jacob  de  Waghemaker. 

Frederick  Levoet.      Lamberecht  Van  de  Glaze.      Jacob  Schoemaker.      Jacob  de  Cerf 

Matteuis  Dauchij.  Daniel  Vylt.  Josua  Meunuse.  Jacob  Fijnijot. 

Jan  Creket.        Jacob  Creket.         Pieter  Verbure.         Jan  de  Vos.         Matheus  Beerth. 
Endorsed  :    Sandwich,  per  Act.  14  Januar.  1655-6. 

1  See  above,  Letter  No.  3304. 


3317.  Canvey  Island,  Sandai/,  6  [  =  16,  N.S.]  January  1656.  The  householders 
and  other  persona,  Members  of  the  Reformed  Community  of  Jesus  Christ,  in 
Canvey  Eylandt,  considering  that  the  Colloque  '  of  the  Netherland  Reformed  Com- 
munities  established  in  England  will  meet  in  London  on  the  10""  inst.,  depute  their 
brethren  Franchois  Mannandijse,  Elder  ;  Johannes  Malstaff,  Anthoinis  de  Smith,  Deacons  : 
and  Pieter  Parmentier,  in  the  place  of  Gillis  van  Belle,  Elder,  who  is  ili,  to  appear 
in  their  name  in  the  Colloque,  and  to  discuss  and  decide  with  the  other  brethren 
ali  Church  afifairs  which  will  be  found  to  accord  with  the  Word  of  God,  and  to  tend 
to  the  edilication  of  the  Community  of  Christ.  [Originai  in  Dutch.]  Actum  in  Canvy 
Eylandt  in  Essex,  desen  6  Jannuary  1656.     Toirconden  hebben  wij  desen  onderteeckent 

'  See  the  four  preceding  Documents. 
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Comelys  Yacops  Clerainet.  Samuell  Roseli.  Adam  Van  Meninge.  Lauwijs  Van  Belle. 
Cornelis  van  Belle.  Steven  van  Reninge,  Robert  Walspeck.  Andries  de  Clerck. 
Marines  Claeis.  Pieter  Boije.  Pieter  Reinier.  Jan  de  Vos.  Joos  Coel. 

Maxìmìlan  Rousselle.         Jan  de  Schildere.         Jacop  Polley.         Cornelis  Clasen. 
Guilliames  Manandyse.        Mathieu  Luchia        Antheunes  Lauwyck.        Joores  Mastaf. 
Endoì'sed:   Canvey-eylant,  11  Jan.   16.5.5-6. 


3318.  Colchester,  Sundaij,  6  [  =  16,  N.S.]  January  1655-6.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Colchester — consideri ng  that  the  difficulties  of  the  Churches 
of  Sandwich  and  Canvey-eylant  are  such  that  they  cannot  be  removed  except  by  an 
extraordinaiy  CoUoque  of  the  Dutch  Communities  of  England,  which  is  convoked  for 
the  10""  inst.' — authorize  D'  Joannes  Ruytirig,  Minister  of  the  Word,  and  M'  Joannes 
de  Clerck,  Elder  of  their  Community,  to  appear  on  their  behalf  in  the  Colloque. 
[Originai  in  Dutch.] 

Actum  in  Colchester  den  6  January  Anno  1655-6.  Uyt  name  des  Kerkenraets 
vande  Nederduytsche  Gemeente  aldaer,  UEE.  dienstgeneyghde  in  den  Heere. 

Thomas  Cool.         Abraham  Haghedoorne.         Jan  de  Clerck,  ouden. 
Daniel  Tayspill,  den  ouden.         Pieter  de  Cerf 
Addressed:  D'Achtbare...Gedeputeerde  vande  Nederduytsche  Gemeenten  deses  Lants 
in't  Colloquio  by  een  versamelt  tot  London. 

'  See  the  fìve  preceding  Docaments. 


3319.  Littleborne,  Sunday,  6  [  =  16,  N.S.]  January  1655-6.  The  Landlady 
of  the  Inn  The  Anchor  (den  Ancker)  at  Littleborne  declares  that  M"  Aeijton' 
arrived  there  on  Tuesday  evcning,  about  nine  or  ten  o'clock,  in  the  company  of  persona 
coming  from  Sandwich,  and  asked  for  and  obtained  lodging,  as  he  was  unwell.  Hi.s 
companions  a-sked  for  the  sanie.  The  foUowing  day  onc  of  the  company  Icft  foi- 
"  Cantelbergh,"  and  asked  M'  Aeyton  whether  he  wished  to  accompany  him,  but  he 
replied  that  he  could  not  as  he  wa.s  ili.  He  stayed  till  Friday  morning,  when  he 
went  to  Hindrick  Jacobs  the  joiner.  The  Laridlady  further  declares  that  whiie  W 
Aeyton  was  in  her  house  he  did  not  misconduct  himself  in  any  way,  and  had  nothing 
to  do  with  the  maid-servant. 

We,  the  undersigned  Elder  and  Deacon,  sent  to  examine  the  .said  woman,  bave 
heard  her  depose  the  above.     [Orif/inal  in  Dutch.]     6  Januarij   1655-6. 

William   Vande  Glàze.         Lambrecht  Van  de  Glaze. 

'  See  above,   Documeut  No.  8316. 


3320.  Maidstone,  Tuesday,  8  [  =  18,  N.S.]  January  1655-6.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Colloque  of  the  Anglo-Dutch 
Churches  assemblea  in  London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  bave  received  your  Lettor  of  .SO  Decomber  1655,  in 
which  you  inform  us  that  the  Colloque  a.sk  us  to  send  one  of  oiir  Elders  to  assist 
your  Assembly.  We  thank  you  for  the  friendly  invitation,  but  regret  that  we  cannot 
do   80,  as  father  Lauwyck   is   too  old   and   too   feeble   to  travel,  and  I  bave  been  asked 
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to  appear  before  the  Commissaries  of  Kent,  on  the  15""  inst.,  concerning  the  tithes 
of  my  property.  We  also  have  to  teli  you  that  our  Community  has  entirely  decayed  ; 
we  have  few  hearers,  aud  these  are  ali  poor,  so  that  we  cannot  maintain  our  Com- 
munity, unless  you  provide  us  with  a  Minister. 

Maidston,  8  Jauewary  1655.  VL.  dienstwyllyghe  meedebroeders  des  Kerken  Raedts 
tot  Maidston  Anthuenes  Lauwyck. 

Addressed:  To  bis  honored  fi;end  M''  Opdebeek,  minester  of  Gods  Woord  in  the 
Duch  Congregatione  at  Londen,  liuinge  niere  the  Duch  Church  in  the  gate  at  brod- 
street  this.  [Inside  the  Letter  is  addressed  to  the  Colloque.]  Endorsed:  per  Act.  11 
Januar.  1655-6. 


3321.  Sandwich,  Wednesday,  9  [  =  19,  N.S.]  January  1655-6.  Jan  Vanden 
Broucke,  to  the  Colloque  of  the  Anglo-Dutch  Churches  assembled  in  London. 

[Originai  in  Dutch.]  With  proper  submission  I  appeal  to  you  concerning  the  great 
wrong  done  to  me,  especially  by  the  Deputies  of  our  Community  to  the  Colloque, 
Peeter  de  Villers'  and  Jan  Calf,  on  account  of  which  I  consider  them  unfit  to  be 
judges  in  the  dispute  which  has  arisen  in  our  Community.  You  will  be  able  to  judge 
in  this  matter  when  you  learn  the  particulars  of  the  wrong  done  to  me  from  the 
member  of  our  Community,  Jan  Laingniell  ^  who  knows  the  whole  case,  having  been 
selected  by  both  parties  for  the  examination  and  settling  of  the  dispute. 

In  Sandwyck  9  January  1655.  Vwer  EE.  dienstwillige  Jan  Vanden  Broucke, 
ouderlynck  der  gemeynte  tot  Sandwyck. 

Addressed:  Aen  de...Dienaers  Jesu  Christi  vergadert  tot  het  Coloquium  tot  London. 
Endorsed:   Jan  Vanden  Broeke.     7  Januar.  1655/6. 

'  See  above,  Letter  No.  3315.  ^  See  above,  Document  No.  3312. 


3322.  London,  Thursday,  10  [  =  20,  N.S.]  January  1656.  The  Consistory  of 
the  Iiondon-Dutch  Church,  considering  that  the  need  of  some  of  the  Dutch  Com- 
munities  in  England  has  made  it  necessary  to  convoke  an  extraordinary  Colloque  ', 
to  remedy  some  serious  calamities,  authorise  D.  Caesar  Calandryn,  Minister,  and  M"' 
Dyrick  Hoste,  Elder  of  their  Community,  to  appear  in  the  Colloque  in  their  name. 
[Origiìial  in  Dutch.] 

Gegeven  in  London  onder  onsen  Kerckensegel  den  10  Januarij  1656.  Vt  nahmen 
onses  Kerckenralits,  Philippus  op  de  Beeck,  leraer.     Guilliame  Vander  Cruisse. 

Abraham  Dolins.       Jan  Abeele.        Abraham   Van  Ceulen.        Pieter  Vaude  Put. 

'  See  above,  Doouments  Nos.   3811 — 3318. 


3323.  [Ganvey  Island,  Thursday,  10  (  =  20,  N.S.)  January  1656.]  The  Con- 
sistory of  the  Dutch  Community  of  Canvey  Island,  to  the  President  and 
other  brethren  of  the  Colloque  of  the  Anglo-Dutch  Churches  assembled  in  London. 

[Originai  in  Dutch.]  As  our  reverend  brethren  have  now,  at  great  incouvenience 
and  expense,  come  to  London  from  various  places,  to  transact,  in  the  name  of  God, 
various   things   tending   to   the  glorification  of  His  honour  and  the  edification  of  the 
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Communities,  which  is  also  heartily  desired  by  us,  and  as  great  confusion  has  arisen 
in  our  small  Community,  we  request  you  to  consider  compassionately  our  circumstances, 
weighing,  on  the  one  band,  tbe  great  inconvenience  of  the  place  which  we  inhabit, 
and  which  is  unfit  for  a  minister  of  great  respect  ;  on  the  other  the  great  attach- 
ment  which  our  Community  feels  for  the  present  man'  on  account  of  bis  great  gifts, 
useful  for  soul  aud  body,  in  case  of  illness  or  wounds  among  us,  when  we  sbould  net 
know  where  to  go  for  assistance.  Hence  we  pray  you  to  devise,  if  possible,  some  means 
to  solve  our  difficulty,  witbout  setting  a  bad  example  to  other  Communities. 

[No  place;  no  date;  no  signature,  hut\  Endorsed:   Priem,  10  January  1655-6. 
'  Joh.  Bentacq,  see  abovc,  Docameut  No.  3307. 


3324.  London,  Thursday,  17  [  =  27,  N.S.]  Jamtary  165.5-6.  Memorandum  re- 
gardlng  a  gift  of  £200,  of  Nicolaes  CorselllB,  to  the  London-Dutch  Community. 

Gegeuen  bij  Nicolaes  Corsellis  aen  de  Nederlantse  Ghemeijnte  alhier  tot  Londen 
de  somme  van  twee  bondert  ponden  sterlinx  om  in  huijsen  ofte  lant  besteet  ende 
uijtgelegbt  te  worden  ende  het  profijt  daer  van  comende  te  gaen  tot  onderhoudt  van 
de  Predicanten  die  van  tijt  ofte  tijt  daer  sulien  den  dienst  doen,  als  mede  tot  soelaes 
van  Jermuijen  ende  Maijdstoon  soo  lange  sij  Predicanten  onderhouden,  volgens  die 
somme  die  ditto  Corsellis  lest  aen  ben  gecontribueert  heeft,  doch  op  condietie  dat 
ditto  somme  of  tgeen  daer  in  het  besteet  .sali  worden  niet  sali  mogen  vermindert  wesen 
ende  ditto  Corsellis  noch  sijn  huijsvrow  ouer  eenich  dienstgelt  aengesproken  werden. 

Endorsed:   Nic.  Corselis,  per  act.  17  Januar.  1656. 


3325.     Tlm-ney,  Friday,  8  [  =  18,  N.S.]  Febritary  1655-6.     The  Community  of 
Strangers  atTom,  to  the  Conaistories  ofthe  French  andFlemish  Churches  of  London. 

1.  The  French  brethren  are  ulill  of  the  fame  mimi  irith  retpect  to  their  Minister  Carnei.  They  wish  hivi 
to  have  tìu  Uiying  on  of  hand»  by  a  Commiltee  of  Knglifh,  wherefore  we  ask  you  whether  thi»  can  be  dotte.  He 
himtelf  tayt  Ihat  31.  Detmé  had  given  him  this  advice,  and  that  il.  D'Etpagne  Imd  offered  to  give  him  the 
laying  on  of  hand».  It  Menu  to  nt  that  ire  ought  to  oppose  him,  if  only  we  kneiv  how  to  do  it.  2.  ÌVe  pray 
Ood  to  keep  tu  in  peaee  and  concord.  Pleate  teli  us  whether  you  know  of  a  Minister  competent  to  preach  to  us 
in  FUmish  and  French. 

Loue   soit   Dieu.     Du  dicaige  de  Tonni'  ce  8  Feburary  1655.     Mon.sieurs   et   tres  i 

honnore   Freres  des   Dux   eglizes   de   Londen   Flaminende   et   Francois   .salut  vous   soit 

donne   apres   nostre   tres   humble   recommandation   vous   faisant   sauoire  que   les   freres 

Francois  sont  encore  en  leur  mesme  opinion  auecques  leur  ministre  moiisieur  Carnei  '. 

Il  disent  queils  veullent  luy  fairre  donne  le  opposission  du  main  de  par  vnne  commety 

de   anggelois  ;   partant,  Tres   cere    freres,  nous   vous  demandons  vostre  aduis  sy  .sela  ce 

put  faire  ;  monsieur  Carnei  il  ma  dit  que  monsieur  del  Me  luy  a  donne  ceste  consaille  : 

autrement   que    Mon.sieur   despainne    luy  a   offert  de  luy  donne  le  opposision  de  main. 

Il  nous  samble  quii  ceroit  bon  de  opposer  allencontre   de   luy  sy  nous  puisions  sauoire 

en   quele   qartis   il   se    fera   auecques  vostre   aduis.     Nous   prions   a    la    bon    Dieu    quii  i 

nous  veuUe  maintenire  en  pais  et  en  concorde  ensemble.     Tres  chere  freres  nous  vous 

prions   de   nous   eschrire   syl    il    ny  a    point   encore  quelque    ministre   conuenable    pour 

'  See  above,  Letter  No.  3309. 


2328  The  Coni,  of  Strangers  at  Torn,totheFrenchandFlemishCh.ofLondon,165G. 

nous  presser  en  dux  langes  Flammend  et  Francois,  et  nous  prions  a  leternelle  pour  la 
pais  et  vnion  de  vostres  dux  asambleie,  et  vous  baisions  les  mains  et  demeurons  Vostre 
humble  seruiteurs  par  moy,  Jehan  Tissen,  et  au  nom  de  tous. 

Addressed  :  Soit  donne  a  la  tres  honnorrable  Freres  de  la  dux  consistoire  de  les 
eglise  de  Londen  Francos  et  Flammende.  Endorsed:  8  Febr.  1655-6;  per  Act.  17 
Febr.  ;  Resp.  18  Febr. 


3326.  Strashurg,  Friday,  8  [  =  18,  N.S.]  Fehruary  165G.  The  Elders  and 
Deacons  of  the  Reformed  Community  in  and  about  Strasburg,  to  the  Ministers 
and  Elders  of  the  Dutch  Church,  London. 

1.  Though  the  Count  of  Hanau  is  a  Lutheran,  his  wife,  a  princeas  of  Anhalt,  who  t»  of  our  religion,  ha» 
persuaded  him  to  allow  us  the  public  exercise  of  our  Religion  in  a  village  belonging  to  him,  named  Wolffsheim, 
situated  an  hour's  distance  frojn  this  town;  provided  we  build  a  Church  there,  and  niaintain  our  own  Ministers. 
2.  We  regard  this  as  a  particular  favour,  as  formerly  we  had  to  spend  three  whole  days  in  travelling  for  the 
exercise  of  our  public  worship  and  partaking  of  the  lloly  Supper  {a*  there  is  no  reformed  Church  in  this  neigh- 
bourhood),  so  that  often  we  could  take  no  part  in  public  worship,  several  of  u»  went  over  to  other  religions,  and 
we  feared  tìmt  our  Church  woìild  have  perislied.  3.  Hence,  while  thanking  God  for  this  grace,  our  office  obliged 
US  to  do  ali  that  is  possible  to  complete  this  work.  We  have  alreudy  done  more  than  the  destructive  war  enabled 
US  to  do,  but  we  are  too  poor  to  do  ali  that  is  necessary,  so  that  we  are  obliged  to  ask  assistance  from  our  co- 
religionists,  and  also  from  you,  tchose  zeal  and  liberality  for  the  propagation  of  the  truth  and  the  maintenance 
of  the  Church  are  niuch  praised.  4.  We  have  to  build.  a  Church,  and  to  maintain  two  Ministers,  one  for 
Gei-man,  and  another  for  French,  while  there  are  not  more  than  twenty  contributing  families.  The  Patent  from 
his  Grace  for  the  security  of  ourselves  and  our  descendants  has  cost  us  more  than  we  had  anticipated.  The 
Lutheran  Ministers,  in  spile  of  their  abuse  and  calumnies,  have  not  obtained  from  the  Magistrate  what  they 
expected  :  we  are  /ree  lo  enter  and  leave  the  gates,  only  we  have  no  money  to  build  tlie  Church,  and  to  maintain 
two  ministers.  5.  We  hope  that  the  good  Lord,  who  has  advanced  this  work  so  far  in  spite  of  ali  opposition, 
will  bless  it  further,  and  move  your  hearts  to  compassion  and  assistance. 

Eerwardige  Godsalige...Heeren  ende  Broeders  in  Christo.  Het  heeft  den  Heere  i 
des  Ooghsts  gelieft  sijn  vriendelijck  aensien  over  ons  ende  onse  Kercke  te  keeren, 
onse  ootmoedighe  gebeden  te  verhooren,  oock  ouse  onvermoijelijcke  arbeijt  ende  sorgen 
te  segenen,  ende  het  hert  van  Sijn  Genade  den  Graff  van  Hanau  sulx  te  bewegen, 
dat  howel  hij  Luthers  is,  even  well  door  continuele  mediatie  van  sijn  Gemalin  een 
Vorstin  van  Anhalt,  ende  van  onse  religie,  ons  te  vergonnen  dat  wij  onseu  open- 
baeren  Godesdienst  in  een  dorp,  Sijne  Genade  toebehoorende,  Wolffsheim  genaemt,  een 
uijrcke  van  dese  Stadt  gelegen,  inogen  verreckten,  mits  dat  wij  een  kercke  alda 
souden  bouwen,  ende  onse  eijgene  Predicanten  onderhauden.  Wij  achten  dit  een  2 
sonderlinge  genaede,  want  te  vooren  muesten  wij  3  geheele  daghen  int  heen  ende 
weder  reijsen  toe  brengen  om  onsen  publique  Godesdinst  te  plegen  ende  het  Heilig 
Avontmael  te  gebruijken  (alsoo  daer  gheen  gereformeerde  kerke  hier  omtrent  is) 
door  t'welcke  ongemaek  het  geschiet  is  dat  wij  niet  alleen  den  publiquen  Godes- 
dienst dickmaelen  hebben  moeten  missen,  maer  oock  verscheijdene  van  ons  tot  andere 
Religio  zijn  overgangen,  ende  te  vresen  stonde,  in  dien  het  alsoo  gecontinueert  hadde, 
dat  onse  kercken  hier  ende  omtrent  dese  Stadt  teenemael  sonde  te  niet  gegaen  sijn. 
Dien  volgendo  gelijck  wij  groote  oorsaek  hebben  den  Heere  onsen  God  hertgrond-  3 
lijck  voor  dese  groote  genade  te  dancken,  so  houden  wij  ons  van  wegen  ons  ampt 
ende  bedieninge  in  onse  conscientie  verplickt  alles  te  doen  dat  tot  voUvoeringe  van 
dit  Christlijck  werck  behoort;   ende  alsoo  wij  ons  te  swaek  bevinden  door  onse  eijgene 
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middelen  (hoewell  wij  sonder  roem  te  spreeken  meer  gedaen  hebben,  als  wij  well 
van  wegen  den  landverderfflijcken  oorlogh,  die  ons  ooc  niet  weijnigh  getrofifen,  doen 
connen)  dit  groote  werck  uijt  tevoeren,  so  zijn  wij  genootsaekt  onse  toevlucht  tot 
onse  geloofifsgenooten,  ende  ondar  anderen  oock  U.E.  (wiens  ijver  ende  liberaliteijt  tot 
vortplantinge  van  Gods  waerheijt,  ende  onderhoudiuge  van  Sien  dier  geeochte  Kerckc 
ons  seer  geroemt  is)  te  nemen,  U.K  om  Jesu  Christi...willen...te  bidden...dat  Sij 
dese  onse  Staedt  ende  gelegenheijt  in...deliberatie  geliuen  te  nemen  ende  tot  bevor- 
deringe  van  dit  Christclijck  werck  met  een  liberaele  giffte  ons  te  assisteeren....Wij  4 
moeten  en  Kercke  opbouweu,  2  Predicanten,  deen  in  Hooghduijts  d'ander  in  Frans 
onderhouden,  ende  daer  sijn  niet  boven  20  familien  onder  ons  die  iets  daer  toe  con- 
tribueeren.  Het  heeft  ons  meer  gecost  om  tot  onse  ende  onse  naecomelingen  ver- 
seekeringe  dit  patent  van  Sijne  Genade  onder  zyn  hant  ende  Segei  te  vercreegen, 
als  wij  int  begin  vermeijnt  hadden.  De  Lutherse  Predicanten  hebben  ooc  met 
schelden  ende  smaeden  bij  onse  Magistraet  niet  vercreegen  wat  sij  vermeijnt  :  wij 
mogen  de  porten  vrij  in  ende  uijtgaen,  alleen  het  manckeert  aen  geltmiddeln  de 
kercke  op  te  bouwen  (twelck  nochtans  op  t'alier  slechtste  van  ons  is  begonnen)  ende 
2  Predicanten  t'onderhouden.  Wij  hoopen  dat  die  goede  God  die  dit  werck  dus  verre  5 
heeft  gebracht,  niet  tegenstaende  allo  oppositie,  sali  t'selue  vorder  segenen,  ende  U.E. 
ende  andere  gelooffsgenoeten  herten  tot  mededogentheijt  ende  assistantie  bewegen.... 

Strasburg,  8  Februari  Anno  1656.  U.E.  Dienstwillige  dienaers  ende  Broeders  in 
Christo,  de  Ouderlingen  ende  Diaconen  der  gereformeerte  gemeijnte  in  ende  omtrent 
Strasborg,  Esdras  Mangin. — Jehan  Godrio. 

Piere  de  Barij. — Gabriel  de  la  Mer. — Abraham  Kerff'. 

Addressed :  Eerwaerdighe...Heeren  de  Dienaeren  Gottlijckes  Worts  ende  Ouder- 
lingen der  Nederduijtsche  Kerke  binnen  London.     Endorsed:   per  Act.  27  Apr.  16.56. 


3337.  Utrecht,  Friday,  15  [=25,  N.S.]  Fehrmirij  1656.  Joos  van  Laren', 
to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Community. 

[Originai  iit  Dutc/i.]  As  it  ha.s  plea.sed  you,  011  .sevcral  occasions,  to  show  me 
your  favour  and  friendship  in  helping  me  in  niy  .studie.s  intended  l'or  the  edification 
of  the  Church  of  God,  I  will  not  neglect  writing  to  you  a  few  lines  of  recognition 
and  gratitude.  I  hope  that  some  opportunity  will  offer  itself  of  letting  you  judge 
of  my  talents  ;  for  the  present  I  beg  you  tu  remember  me  once  more,  having  de- 
cided  to  submit  to  an  examination,  after  which  your  assisUmce  will,  I  trust,  be  no 
longer  required. 

In  Vtrecht,  den   15  Februarij  Anno  1656.     U.E....dienaer  Joos  Van  Lareu. 

Addressed:  Eei-weerde... Broeders  des  Kerckenraedts  van  de  achtbare  Nederduijtsche 
Gemeijnte  tot  Londen.     Endorsed:   per  Act.  20  Meert  1656. 

'  See  above,   Letter  No.  32.31. 


3328.  Saiìdvnch,  Monday,  18  [  =  28,  N.S.]  Februari/  1655-6.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch 
Community. 
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[Originai  in  Btitch.]  We  bave  submitted  to  the  sentence  of  the  Colloque,  so  ab  i 
riot  to  insist  on  retaining  M''  Aijton'.  We  had  hoped,  however,  to  be  able  to  inform 
you  that  now  ali  our  difficulties  were  at  an  end  ;  but  we  are  sorry  to  say  that  we 
bave  again  to  ask  your  belp,  ali  the  more  as  we  are  informed  that  the  care  for  our 
Community  has  been  committed  to  you.  The  Colloque  ordered  that  our  case  should  t 
be  decided  by  five  arbiters  ;  but  Jan  van  dea  Broucke  ",  Elder,  and  Jan  Leigneel  \ 
member  of  our  Congregation,  bave  agreed  not  to  proceed  with  it,  unless  Leigneel 
be  one  of  the  five.  Our  Deputies,  on  the  other  band,  say  that  the  Colloque  de- 
cided that  Leigneel  should  bave  nothing  to  do  with  the  case,  and  hepee  our  Elders 
Deputies,  whenever  they  make  a  report  to  us,  are  contradicted  by  him,  he  adhering 
strictly  to  the  Iettar  of  the  Acta,  or  interpreting  them  in  a  different  way.  For 
instance,  he  refuses  to  name  the  author  of  the  second  Song^  asserting  that  the  Col- 
loque did  not  deal  with  this  matter,  and  that,  therefore,  our  Consistory  is  not  com- 
petent  to  judge  of  the  two  songs.  This  disturbance  disables  us  from  electing  Elders  3 
and  Deacons,  and  hence  we  request  you  to  advise  us  in  the  matter,  or  to  send  some 
Deputies  to  us,  as,  otherwise,  the  time  for  proceeding  by  law  in  the  fii-st  case  is 
at  band.  We  know  that  you  bave  no  prejudice  in  the  matter,  though  your  favour 
has  been  somewhat  eclipsed  by  your  judgment  regarding  M''  Aijton.  For  this  reason  we 
send   you    the   enclosed  ",   which   our   Deputies   would   bave   delivered   to  the  Colloque, 

■  See  above,  Letter  No.  3319.  -  See  above,  Letter  No.  3321.  ■'  See  above,  Letter  No.  3312. 

*  This  Document,  which  is  addressed  to  the  Colloque  of  the  Anglo-Dutch  Churches,  runa  as  follows  [in 
Duich]  :  Explanation  of  the  Consistory  of  Sandtwitz  of  the  charges  brought  against  them  by  one  or  two  « 
members  of  the  Community  with  regard  to  the  past  differences.  The  late  Mr  Casparus  van  Nieren,  abont  a 
year  before  his  death,  suggested  to  the  brethren  of  the  Consistory  that  they  should  look  out  for  some  young 
"Proponent"  to  serve  them  after  him.  For,  although  the  Lord  stili  spared  his  life,  he  would  soon  no  longer 
be  able  to  preach,  especially  if  they  should  have  to  go  from  S'  Clement's  to  another  Church.  One  of  the 
brethren  replied  that,  if  S'  Mary's  Church  were  more  convenieut  for  him  as  being  nearer  to  his  house,  con- 
sidering  that  the  English  had  neither  minister  nor  service  there,  the  Magistrate,  if  told  of  his  age  and  weakness 
would,  no  doubt,  allow  them  to  remain  in  S'  Mary's,  without  having  to  go  to  S'  Clement's.  Thereupon  Mr 
Casparus  said  :  '  let  us  not  be  the  first  to  break  our  privilege,  as  even  now  I  fear  that,  when  the  time  comes 
for  US  to  go  from  S'  Clement's  to  S'  Peter's,  we  shall  not  be  allowed  to  do  so,  seeing  that  the  latter  Church 
has  been  altered,  and  a  particular  seat  made  in  it  for  the  Mayor  and  his  brethren.'  We  then  said  no  more, 
and  only  expressed  our  hope  that  the  Lord  would  provide.  After  a  while  we  went  to  S'  Clement's,  but  nearly 
half  the  time  of  our  occupying  it,  we  had  no  preaching,  through  Mr  Casparus's  weakness,  and  contented 
ourselves  with  reading  a  Sermon  from  a  book  every  morning  and  afternoon.  When  the  time  carne  for  our  6 
going  over  to  S'  Peter's  Church,  the  English,  to  our  great  Joy,  did  not  prevent  us,  as  Mr  Casparus's  warning 
had  made  us  fear,  and  we  had  resolved  to  write  to  the  London  Church  if  S'  Peter's  should  be  refused  to  us. 
About  ten  months  afterwards  one  of  our  members  wrote  to  Mr  Aijton  and  asked  him  whether  he  felt  iuclined 
to  preach  a  sermon  to  us,  who  replied  that,  as  Mr  Casparus  was  unwell,  he  was  ready  to  do  so  if  requested 
by  the  Consistory.  Thereupon  the  whole  Consistory,  including  Mr  Casparus,  requested  him  to  keep  his  promise, 
and  one  morning,  when  he  had  preached,  and  Mr  Casparus  happened  to  be  unwell,  Mr  Aijton  was  requested  to 
preach  also  in  the  afternoon.  He  also  preached  the  following  Sunday,  in  the  presence  of  Mr  Casparus,  who 
praised  his  Sermou  and  the  talenta  which  God  had  given  him.  Seeing  that  Mr  Casparus's  indisposition  con-  e 
tinued,  inquiries  were  made  as  to  what  the  Community  might  be  willing  to  contributo  above  Mr  Casparus's 
stipend,  to  enable  us  to  keep  Mr  Aijton  as  the  former's  assistant  during  the  winter.  The  result  being  satisfactory, 
the  College  of  Elders  and  Deacons  resolved,  with  Mr  Casparus's  consent,  to  make  a  proposai  to  Mr  Aijton,  in 
order  that,  the  winter  being  at  hand,  we  should  not  be  again  without  preaching,  and  be  able  to  keep  the 
Community  together.  When  the  time  came  that  we  had  to  go  to  S'  Clement's  Church,  Mr  Casparus  said  that 
he  could  not  walk  so  far,  and  requested  us  to  remain  in  S'  Mary's,  for  which  purpose,  he  said,  we  merely 
had  to  speak  one  word  to  the  Mayor,  forgetting  that,  a  year  before,  he  had  persuaded  us  just  to  the  contrary, 
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if  theìr  gentleness  had  not  prevented  them,  but  they  now  admit  that  their  omission 
in  this  respect  has  put  their  best  friends  to  trouble,  and  encouraged  the  other  side. 

Sandt\vit.s   desen    18   Februarij    1655.     U.E.E.   dienstgeneijchde  Broeders  den  Ker-  . 
kenraet  der  Nederduijtscher  gemeijnte  binnen  Sandt\vits,  en  uijt  aller  naem 

so  as  not  to  endanger  our  prìvilege.  He  even  8aìd  that  he  would  Rend  his  maid-servant  to  the  Mayor,  who. 
he  felt  snre,  would  comply  with  his  reqaest.  Though  we  do  not  desire  to  say  anything  dìsrespectfnl  of  the 
dead,  we  must  say  that  by  this  proposai  he  showed  contempt  for  the  Elders.  We  merely  replied  that  we 
feared  that  the  Congregation  would  not  he  pleased  with  his  action,  but  he  paid  no  attention  to  our  remarks. 
When  the  Congregation  heard  of  it,  they  asked  why  we  eudangered  the  privilege  whieh  we  had  enjoyed  so 
many  years.  We  could  merely  answer  that  it  was  on  account  of  Mr  Caspams's  weakness.  Was  not,  they 
asked  again,  Mr  Aijton  taken  to  relieve  him  iu  such  circumstances?  and  if  we  risked  our  prìvileges  without 
any  necessity,  they  felt  that  they  ought  not  to  injure  their  descendants  in  thia  way,  and  would,  therefore,  no 
longer  contribute  eìther  to  Mr  Casparus,  or  to  Mr  Aijton.  This  made  Mr  Casparus  very  angry,  and  he  called 
them  wicked  people.  Thereupon  some  of  the  Congregation  appeared  in  Church  after  the  second  sermon,  and 
demanded  to  know  the  reason  why,  to  the  danger  of  the  privilege,  the  Congregation  did  not  go  to  S'  Clement's 
in  accordance  with  the  custom  of  so  many  years.  Nothing,  however,  was  done  that  time,  ali  the  more  as  .lan 
Vanden  Broncke,  one  of  the  Elders,  said  to  Mr  Casparus:  "Father,  you  see  that  they  are  tired  of  you  !"  and 
they  departed.  Some  of  them,  however,  wrote  a  song,  whìch  we  regretted  very  much,  so  that,  when  we  had 
foand  ont  its  authors,  they  were  punished  according  to  our  discipline.  A  second  song,  however,  was  written, 
in  which  not  only  the  authors  of  the  first  were  rìdicuied,  but  even  the  people  who  had  had  no  hand  in  it. 
We,  seeing  ali  this  turbulence,  requested  Mr  Casparus  again  and  again  to  allow  us  to  go  to  S'  Clement's,  where 
Ifr  Aijton  conld  preach,  whereas  he,  in  bis  tnrn,  might  preach  in  S'  Mary's,  as  the  two  Churches  were  not 
in  ose  now  ;  bnt  he  would  not  bear  of  it.  After  some  time,  however,  it  was  resolved,  with  his  consent,  to 
celebrate  the  Lord's  Snpper  once  more  in  S'  Mary's  and  then  to  go  to  S'  Clement's.  For  this  purpose  the 
Elders  of  the  district  of  S'  Clement's  were  to  inform  ali  the  members  residing  there  of  this  decision,  so  that 
they  might  partake  of  the  Lord's  Supper  without  any  fear.  The  same  information  was  sent  to  the  members 
in  the  other  quarters  of  the  town  ;  ali  were  satisfied  with  the  arrangement,  and  the  celebration  took  place  iu 
peace.  The  foUowing  Sunday,  however,  Mr  Casparus,  instead  of  going  to  the  other  Church,  preached  in  S' 
Mary's,  more  to  the  disturbance  than  to  the  edification  of  the  Community,  espeoially  because  he,  who  was 
the  principal  cause  of  our  trouble,  was  in  a  great  passion,  compared  the  Congregation  with  heretics  and  rebels, 
and  called  several  tìmes  noe  over  them,  though  the  Sunday  before  he  had  deemed  them  worthy  of  partaking 
of  the  Lord's  Supper.  We  do  not  blame  Mr  Casparus  so  much  as  those  who  distnrb  us  and  make  him  belicve 
that  we  bave  no  respect  for  him,  though  we  bave  never  spoken  a  harsh  word  to  him.  At  last,  seeing  that 
Mr  Casparus  would  not  go  to  S'  Clement's,  and  that  the  Congregation  became  more  and  more  dissatistìed,  we 
were  compelled  to  discharge  Mr  Aijton,  when  our  engagement  of  half  a  year  with  him  had  expired,  preferriug 
to  bear  the  ingratitude  of  the  people  rather  than  do  anything  which  might  displease  Mr  Casparus.  The  lattcr. 
however,  would  not  bear  of  this  arrangement  either,  sayìng  that  the  present  time  was  inopportune  for  dis- 
charging  Mr  Aijton,  and  that,  at  his  request,  we  shonld  ask  him  to  remaiu.  While  the  relations  of  the  Minister 
and  bis  Congregation  were  in  this  condition,  tlie  fomier  died  to  our  great  sorrow,  which  was  intensilied  when, 
at  the  funeral,  an  English  minister,  informed  by  Mr  Casparus  himself  or  by  his  flatterers,  scandalously  abused 
the  whole  Congregation,  distorting  everj-thing  that  had  happened,  and  overlooking  that  only  one  or  two  members 
were  guilty.  We,  the  undersigned  members  of  the  College  of  Deacons,  testify  that  the  above  eiplanation  is  iu 
accordance  with  the  truth,  by  order,  and  in  the  namc  of  our  College.  '  Lambrecht  van  de  Glaze.   Jacob  de  Keuwer. 

Now,  considering  that  we  and  the  Community  liave  had  patience  with  our  Minister  to  the  end,  and  bave 
put  up  with  the  passious  of  the  malevolent  members,  who  promulgated  accusations  against  us,  even  allegiug  that 
we  were  the  cause  of  our  Minister's  deatli,  we  would  ask  the  brethren  of  the  Colloque  whcthcr  we,  tlie  Con- 
siitory,  are  allowed  to  punish  such  members,  as  for  instance  Jan  Legneel,  who  by  bis  interminable  quarrels 
has  incurred  the  hatred  of  everybody?  Is  he,  an  ordinary  member,  enlitled  to  calumniate  the  Consistory^" 
Was  not  he,  after  having  been  censured,  compelled  to  uame  the  author  of  the  second  or  counter-song,  to 
enable  the  Consistory  to  investigate  the  whoIc  affair,  and  to  ascertain  whethci  tlie  author  belouged  to  our 
Church  or  not?  Should  not  Jan  van  den  Broucke,  Elder,  and  Allardt  de  L'esehiisen,  Deacon,  bave  been 
satisfied  with  our  censuiing  the  authors  of  the  first  Song? 

Uit  last  en  in  den  Naenie  des  Kerkenraets  Claes  de  Cousser.  Peter  Odeiu. 

Endorttd:   Sandwich,  per  Act.  24  Febr.  1655  0. 
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Nicolaes  de  Cousser.         Pyeter  Odent.         William  Vande  Glaze. 

Addressed:   D'achtbaerc.den   kerkenraet   der   Neder-duijtscher   Gemeijnte   binnen 
Londen.     Endorsed:  per  Act.  24  Febr.  1655-6. 


3320.     Sandwich,  Mondai/,  18  [  =  28,  N.S.]  Fehruary  1655-6.     Jan  Laingniel', 
to  Caesar  Calandrin. 

[Originai  in  Dutch.]  I  retumed  home  with  Joy  ou  account  of  the  peace  made  by  i 
the  Colloque  between  me  and  our  Elders,  not  doubting  that  I  should  now  be  able  to 
live  with  theni  in  peace.  To-day,  however,  our  Elders  bave  again  questioned  me  about 
affairs  which  were  terminated  by  the  Colloque.  I  adhere  to  the  peace  made  by  the 
assembly,  and  as  I  am  told  that  everything  was  written  down,  I  appeal  to  the  written 
Acts  of  the  Colloque.  But  it  seems  that  our  Elders  are  not  satisfied  with  this,  and 
entertain  very  little  respect  for  these  Acts.  Nor  are  they  willing  to  finish  the  case  of  2 
M'  Jan  Van  de  Brocke^,  as  they  had  promised  to  do,  cxcept  on  their  own  terms, 
which  are  contrary  to  the  decision  of  the  Colloque,  to  the  Acts  of  which  we  appeal, 
though  we  bave  as  yet  not  been  able  to  see  them.  Please  teli  me  what  you  advise 
me  to  do  in  this  case. 

Vyt  Sandwits  den  18  Februari  1655.     V.E.E.  dienstwillighen      Jan  Laingniel.  3 

Addressed:   Eerweerdc.D.D.  Calandrin  getrouwe  dienaer  Jesu  Christi   in   de   ge- 
meinte  tot  London.     Endorsed:   per  Act.  24  February  1655-6. 

'  See  the  preeeding  Letter,  Notes  2  and  4.  -  See  above,  Letter  Xo.  3321. 


3330.  Canvey  Island,  Wednesday,  20  Fehruary  [  =  1  March,  N.S.]  1655-6.  The 
Consistory  of  the  Dutch  Community  of  Canvey  Island,  to  the  Consistory  of 
the  Iiondon-Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.]  I  will  briefly  teli  you  the  condition  of  our  Community.  Our  i 
brethren  begin  to  grumble,  or  pretend  to  bave  reason  for  saying  that  the  brethren  of 
London  deprive  them  of  their  Minister',  or  forbid  him  to  preach  any  longer,  and  yet 
do  not  provide  them  with  another,  as  they  had  promised  to  do.  You  can  imagine, 
therefore,  what  I  and  others,  who  bave  an  affection  for  the  Church  of  God,  must 
feel  by  seeing  daily  this  impatience,  and  the  small  attendance  at  our  service  on  the 
Sabbath  day.  Hence  we  hope  that  you  will  take  this  matter  to  heart,  and  if  there 
be  any  "  proponent  "  among  you,  to  send  him  to  us  till  we  bave  found  other  means, 
in  case  he  should  not  feel  inclined  to  remain.  We  also  request  you  to  send  a  minister  ; 
to  US  to  administer  the  Lord's  Supper,  and  to  remove,  if  possible,  the  quarrels  among 
US.  I  should  like  the  bearer  of  this  Letter,  Jan  Maelstaf,  a  recently  elected  Deacon 
in  a  time  of  confusion,  to  bave  an  opportunity  of  explaining  the  condition  of  our 
Community  before  three  or  four  of  the  brethren  and  ascertaining  your  attachment  to 
US.     In  Canveylandt  desen  20'"  Februaiy  1655-6.     VE.  dienstw.  Vrient  Pieter  Priem.    3 

Addressed:  Domine  Calandryn...met  alle  andere  broeders  des  Kerckenraets  te 
Londen.     Endorsed:   Resp.  29  Febr.  1655-6,  ad  Consistorium. 

'  Joh.  Beutacq  ;   see  above,  Letter  No.  3323  &c. 
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3331.  London,  Sunday,  24'  Fehriiary  [  =  5  March,  N.S.]  1655-6.  Acta  of  the 
Consistory  of  the  London-Dutch  Church  concerning  the  Disputes  in  the  Dutch 
Church  of  Sandwich  '. 

[Originai  in  Dutck.]  24  February  1655-6.  Considered  the  Letters  from  Sandwich, 
as  well  those  of  the  Consistory  as  of  Ayton  and  Lagnici.  Resolved  to  send  three 
Deputies,  D.  Proost,  Minister,  and  the  brethren  Hoste  and  Corselis,  Eldei"s,  thither,  to  assist 
the  Sandwich  Community  in  settling  their  diflferences,  and  to  administer,  if  possible, 
the  Loixi's  Supper  to  the  satisfaction  of  ali  the  membei-s. 

D.  Ayton's  Letter  of  Confes.sion  was  also  discu.ssed,  in  which  he  submits  himself 
in  every  respect,  according  to  the  senteuce  of  the  Colloque,  but  does  not  express 
his  sorrow  sufficiently,  adding  some  suspicious  clauses,  tending  to  deny  or  minimize 
his  faults.  It  was  resolved  to  talee  no  exception  to  the  Letter,  but  the  aforesiiid 
Deputies  shouid  ask  him  whether  the  words  :  "  behoudens  evenwel  de  senteucie  van 
myn  vertreck,"  mean  that  in  this  respect,  as  well  as  in  the  other  points,  he  would 
obey  the  Colloque;  if  not,  they  shouid  demand  his  submission  to  this  point  also.  The 
brethren  are  of  opinion  that  Jan  Lagnici  shouid  not  be  chosen  as  one  of  the  Arbiters 
in  the  case  of  Jan  vanden  Broeke,  as  being  partial.  Vera  Copia,  Cesar  Calandrin. 
'  See  above,  Letters  Nos.  3328,  3329  &c.  and  below,  Docnment  No.  333.5. 


3332.  London,  Friday,  29  February  [  =  10  March,  X.S.]  16ÓÓ-6.  The  Con- 
sistory of  the  Iiondon-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity of  Canvey-Island  '. 

[Orif/inal  in  Dutch.]  Wc  tiike  this  opportunity  of  brothcr  Maelstaf  going  to  you  i 
to  send  you  our  greetings.  He  has  told  us  that  j'ou  greatly  desire  to  have  the  Word 
of  God  preached  to  you,  and  that  M"'  Beutaq  ',  since  the  last  Colloque,  has  beeu  quiet. 
As  regards  finding  a  pemianent  Minister  for  you,  wc  were  tuld  that,  for  this  purpose, 
you  would  write  to  Doni.  Petrus  Laccher,  Minister  at  Middelburg,  or  anybody  else 
whom  you  may  know  across  the  sea,  and  that  we  shouid  add  a  Letter  of  recommenda- 
tion  to  see  the  matter  more  speedily  effectod.  We  are  ready  to  do  so  if  you  wish  it. 
As  to  providing  you  with  a  Student  or  Proponent  for  two  or  three  months,  after  having  : 
been  informed  of  the  whole  situation  by  brother  Maelstaf,  we  have  discussed  this 
point  with  a  pious  and  talentcd  young  man,  and  he  does  not  decline  our  offer,  but 
says  that  he  expects  Letters  from  across  the  sea  by  the  next  post,  which  will  arrivo 
by  Thursday  next,  and  could  not  well  decide  before  that  time.  His  namo  is  Lam- 
bertus  Schaink,  and  you  niight  write  to  him  that  you  wi.sh  him  tu  come  over  ;  this 
would  facilitate  matters  as  being  a  kind  of  election.  With  respect  to  administcring  3 
the  holy  Communion  among  you,  the  Colloque  hiis  charged  the  Consistory  of  Col- 
chester  with  this  duty.  and  we  have  again  reminded  them  of  it,  not  doubting  that 
they  will  discharge  it  as  .soon  as  possible.  You  may  feci  suro  that  we  takc  your 
consolation  and  edification  to  heart,  and  we  pray  the  Lord  of  the  Harvest  to  send 
talented    and   faithful   labourers  among   you.     London    29   February   16.ìjf.     V.L.  dienst-  4 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  89''  of  the  Kcgister  or  Copy-book  B'  described  abuve  in  the  Note  to  No.  1420. 
'  See  above,  Letter  No.  33.W. 
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bereyde   broeders   in   Christo   Den    Kerkenraet   der  gemeinte   tot    London   eu  wt   aller 
naem  Cesar  Calandrin. 

Eerweerde.-.Medebroeders  in  Christo  in  Canvey-eylant. 


3333.  Sandmch,  Tuesday,  4  [  =  14,  N.S.]  March  165(j.  John  Ayton  '  submits 
to  the  Sentence  of  the  CoUoque  of  the  Auglo-Dutch  Churches  held  in  London. 

Naedemael  hot  den  broederen  des  laesten  Extnvordinairen  Colloquiums  goet  gedacht 
heeft,  de  authoriteijt  van  inspectie,  soo  ontrent  de  gemeijne  saeken  der  Gemeijnte  van 
Sandtwitz,  als  ook  int  bijsonder  ontrent  niijn  persoon,  den  Eerweerden  broederen  der 
Nederduijtschen  gemeijnte  van  Londen  op  te  draegen  :  ende  het  haer  gelieft  heeft,  mij 
een  schultbekentenisse  op  te  leggen,  van  dat  ik  mijn  selven  sonde  verloopen  hebben 
in  twee  ergerlyke  drinkerijen  ;  met  eenen  eenen  eijsch  op  mij  doende  van  haer  belofte 
te  doen,  van  een  ontstraffelijken  wandei,  of  bij  gebrek  daer  van  mij  haere  sententie 
t'onderwerpen,  van  te  vertrekken  van  de  gemeijnte  van  Santwitz.  Soo  is  het,  dat 
aengesien  allerleij  drinkcrije  ergerlijck  is,  ik  ook  het  voorgemelde  eerste  met  leetweesen 
erkenne  ende  het  laeste  beloove,  en  bij  gebrek  van  dien  mij  de  sententie  des  Col- 
loquiums onderwerpe.     Sandtwitz  den  4  Maert  1655.  J.  Aijton. 

Addressed:   Den... Kerkenraet  der  Nederlantscher  Gemeijnte  in  Londen. 

'  See  above,  Document  No.  3331. 


3334.  Colchester,  Wednesday,  5  [=15,  N.S.]  March  1655-6.  The  Consistoty 
of  the  Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  S'  David  Otgher,  by  a  Letter  written  in  your  nanie,  has 
reminded  us  that  the  Colloque  has  charged  '  us  to  send  a  Minister  as  soon  as 
possible  to  the  Community  of  Canvey  Island  for  the  administration  of  the  Lord'.s 
Supjjer,  this  being  also  requested  by  the  Ambas.sador  Nieu\vport.  \Ve  will  not  only 
bear  this  in  mind,  but  also  carry  it  into  efifect,  as  soon  as  the  road  thither  is  fit 
for  travelling;  but  we  shall  first  inforni  the  brethren  of  our  intentiou  and  the  time  of 
our  arrivai,  that  they  may  prepare  the  Congregation  for  it. 

Colchester,  ó  Marty  1655-6.  UEE.  dienstgeneychde  inden  Heere  Joannes  Ruyting, 
uyt  name  ende  last  van  onsen  Kerckenraet. 

Addressed :...T)on  Kerckenraet  vande  Nederduytsche  Gemeente  Christi  tot  London. 
Endorsed  :   Colchester,  per  acte  6  Maert. 

1  See  above,  Letter  No.  3332,  §  3. 


3335.  Sandwich,  Sanday,  9  [=19,  N.S.]  March  1655-6.  Proceedings  of  the 
Deputies  of  the  Netherland  Community  of  London,  on  3  and  4  March  1655-6, 

regarding  the  Disputes  in  the  Dutch  Community  of  Sandwich. 

{Originai  in  Dutch.]  The  extraordinary  Colloque  of  the  Netheriand  Communities 
in  this  Kingdom,  assembled  in  London  in  the  month  of  January  last,  having  authorized 
the  London  Consistory  to  inspect  the  Community  of  Sandwitz,  in  order  to  remedy,  a-s 
far  as  possible,  the  quarrels  and   disputes  arisen  aniong  them,  the  said  Consistory  de- 
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puted,  for  this  purpose,  a  Minister  and  two  Elders,  as  appears  from  their  Letter  of 
credence  delivered  to  the  Sandwich  Oonsistoiy.  The  Deputies,  having  assembled  in 
Sandwitz,  after  solemn  invocation  of  the  Name  of  God,  summoned  the  diflerent  parties 
before  them,  heard  their  complaints,  examined  witncsses,  and  pronoiuiced  theii-  final 
sentence,  according  to  the  state  of  things,  to  the  satisfaction  of  the  said  parties,  and 
of  the  two  CoUeges  of  Elders  and  Deacons.  Among  other  things  two  Songs'  had  been  2 
written  and  circulated,  to  the  great  offence  of  the  Coinniunity,  wherefore  the  Deputies 
demanded  the  confession  of  the  author  of  the  first.  The  author  of  the  second  being 
as  yet  unknown,  the  person  who  had  published  it  was  considered  deserving  of  censure. 
Ali  this  wa-s  read  from  the  pulpit  ou  the  day  of  preparation  for  the  Holy  Supper, 
with  an  exhortation  and  waming  to  the  whole  Community  to  guard  themselves  in 
future  against  such  discorils  or  giving  occasion  to  theni  either  by  poems  or  othervvise. 
And  if  any  should  arise  the  Community  was  e.vhortod  to  seek  <iuietly  redress  from 
their  Consistory.  On  the  9"'  of  March  the  Holy  Snpper  was  administered  to  the  Coni-  3 
munity,  and  the  different  parties  partook  of  it  in  love  and  peace,  except  Jan  Linieel*, 
who  stili  refu.ses  to  submit  to  the  sentence  of  the  Deputies,  though  he  was  .several 
times  admonished  and  requested  to  do  so.  Jona.s  Proost. 

>  8ee  above,  No.  3H1-2.  "  Hee  above.  Lettere  Nob.  3328,  3329.  3381. 


3336.  Sandwich,  Mondai/,  31  March  [=10  Aprii,  N.S.]  l(5.ìG.  Jan  Laingniel', 
to  the  Ministers  and  Elders  of  the  London-Dutch  Community. 

[Originai  in  Batch.]  I  was  told  in  the  CoUoipie  that  if  our  Elders  did  me  any 
further  wroug,  I  should  write  to  the  Consi-story  of  the  London  Community,  whom 
the  Colloque  had  authorized  to  decide  in  the  case  for  .some  nionths  to  come.  Hence 
I  am  so  bold  as  to  request  you  to  send  me  a  copy  of  my  accori!  and  peace  niade 
with  our  Eldei-s  in  the  Colloqui'.  Your  Deputies  bave,  indeed,  read  it  to  me,  which 
gave  me  personaily  some  satisfaction.  but  this  does  uot  help  me  much,  as  our  Eldci-s, 
though  they  shook  hands  with  me  in  the  Colloque  and  promised  to  uphold  my  houour, 
daily  bring  shame  upon  me  by  -siiying  that  my  peiice  was  made  with  them  in  the 
Colloque  on  a  condition  disadvantageous  to  me,  a  thing  of  which  I  havo  not  heard, 
and  which  I  do  not  find  in  the  written  Act.s. 

Sandwits  den  31   Maerte  1G.')6.     V^wer  E.E.  oodtmoedighen  dienaer  Jan  Laingniel. 

Addre.ssed:  Aen  de...Dienaeren  des  Worts  Godts  ende  Ouderlijnghen  der  gemeinte 
Jesu  Christi  tot  Lonnden,  iler  Duitsche  gemeinte.     Endorsed  :  per  acte  van  deii  "J  Aprili. 

'  See  the  precedine  Documeiit. 


3337.     Thornei/,  Friday,  4  [  =  14,  N.S.]  Aprii  16.56.     The  Flemish  Congrega- 
tion  of  Tom,  to  the  t^ro  Foreign  ConsistorieB  of  London. 

1.  We  flave  received  your  Letter  of  18  February  advining  u»  as  tn  the  difurder  in  our  l'hiircli  caiiMd  hi/ 
M.  Kerhuel.  We  are  thinking  of  oppminy  the  neandal  created  hy  their  guing  to  York  to  procuri'  hiin  the  layiiig 
on  of  hand»  by  tiro  or  three  EnglUh  Mini»tert,  for  which  we  kitow  no  remedy,  if  yuu  do  not  iidvine  us.  2.  Could 
ìce  cotuent  to  the  adminittration  of  the  Saerament  by  il.  Kerhuel,  ìchich  he  pretend»  lo  do  next  Sunday  and  the 
.Sutiday  following!  And  what  are  we  to  do  if  any  of  ui  icithdrtiwn  from  our  Chnrchì  ÌVe  are  here  like  ìost 
theep.     We  might  oppoie  the  payment  tu  Kerhuel  of  the  £40  irhich  Ihe  l'arlicipanls  gire,  bui  the  qnarrcl  iiouìd 
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only  become  greater.  3.  Hearing  that  there  ìcould  he  a  Colloque  at  Canterbury,  we  offered  them  that  he  might 
receive  the  laying  on  of  ìuiìids  front  them.  They  declined,  and  we  suggested  that  he  sliould  preach  here  till  we 
had  found  another  Minister  abìe  to  preach  in  the  two  langiiages,  and  you  had  placed  M.  Kerhuel  in  another 
Church.  Some  were  ready  to  consent,  but  the  majority  would  not  hear  of  it.  We  do  not  know  what  to  do,  if 
you  cannot  assist  «s. 

Monsiers  et  trechers  Freres  des  dux  eglieses  de  Londen  Francois  et  Flamment.  i 
Nous  auons  recu  vosti'e  lestre  du  1  Salme  de  Feurey  pour  preuenir  au  desorder  de 
nostre  eglise  de  la  oposlsyon  des  main  de  Monsieur  Kerhuel  ',  nous  peinsiames  oposer  a 
lencontre  de  la  gran  schandalle  quils  nous  ont  faict  de  auoirre  allee  a  la  derobbeie  a 
Jorek  pour  luy  fairre  donne  le  oposision  des  mains  par  dux  ou  trois  menistre  angelois 
a  nostre  grand  regi-et  et  disansion  des  maembres  de  ceste  eglise  et  au  autres  dont 
nous  ne  sauons  nullement  remeder  sy  vous  nous  ne  saues  donner  quelque  consaille 
de  consolation,  Vous  priant  que  vous  renuoies  vostre  auis  sy  vous  trouues  bon  de  2 
auouere  de  la  sacrement  que  monsieur  Kerhuel  put  addemenistre  corame  il  a  pretendu 
pour  dimance  prosain  et  dimance  qui  vint  en  8  jourre.  Nous  vous  prions  ausy  des 
tesmoingnase  quile  pourroit  donner  sy  quelcun  auroit  occasion  de  ce  retirer  de  ceste 
eglise  si  vous  le  tenes  pour  bon.  Trecer  Freres  nous  sommes  isy  corame  de  baerbys 
egares,  soose  pleurable  de  la  grande  venin  quii  est  venu  de  dans  nostre  eglise,  nous 
pourions  bien  bouter  vn  bare  de  la  paiement  de  Kerhuel  du  partisipants  la  qarrante 
liures  quils  donnent,  raais  la  querelle  seroist  encorre  plus  grande.  Monsieurs,  autre  3 
choise,  ne  saurions  que  vous  mandere  sinon  que  nous  auions  entendu  que  vn  cologe 
doit  asire  a  Kantrebeiry,  nous  leur  offremes  quils  eust  feales  au  Cologe  pour  auoire  le 
oposision  des  mains  que  nous  eusions  signes  si  vous  leusses  trouue  bon.  Ils  ont  point 
vollus  ceder,  nous  leur  acordiemes  quii  pouoit  preces  Ji  sy  en  atendant  que  sy  nous 
pourrions  trouue  vn  qui  seroit  conuenable  pour  prescer  les  dux  langes  et  que  vous 
usses  plaisses  monsieur  Karhuel  en  vn  autre  eglise  sii  auoit  sy  bon  dons.  Il  I  auoit 
occun  de  entro  eux  qui  estoit  dun  bon  voilloire  mais  le  plus  grand  norabre  ont  point 
voullu  point  autre  chose  ;  ne  sauons  que  vous  raander  que  sinon  que  nous  prions  au 
bon  Dieu  quii  vous  veulle  maintenire  en  sa  bonne  garde  et  benidiction.  Vostre  tres  4 
chere  amis  et  seruiteurs  deu  dicage  de  Tourn  par  moy  Jean  Tissen,  et  au  nom  de 
tous  Freres  Flamniens,  Je  vous  baise  la  raains  tres  humblement. 

Ce  4  Jour  du  mois  de  Auril  1656. 

Addressed:    Soit   donne    a   monsieur  Cesar   Calandrin    et   au    dux    Consistoires    de 
Londen.     Endorsed  :   Resp.  11  Avr.  1656. 

1  See  above,  Letters  Nos.  3309,  3325. 


3338.     London,  Wednesday,  23  Aprìl  [  =  3  May,  X.S.]  1656.     Proposals  of  the 
Consistory  [of  the  French  Church  of  London  regarding  Elie  Delmé]. 

1.  The  Ministers  should  not  divulge  matters  of  the  Consistory,  which  the  Consistory  wished  to  keep  secret, 
as  li  would  cause  disunion  among  the  members  of  the  Church.  2.  The  Pastors  should  «o(  preach  against  each 
other,  as  if  they  contradicted  and  refuted  each  other,  though  they  tcould  be  free  to  express  their  opinion  in  in- 
different  matters,  as  long  as  they  do  not  oppose  the  fcmndation  of  religion,  the  Confession  of  Faith  of  our  Church  ttc. 
3.  M.  Delmé,  having  frequently  offended  the  Consistory  by  his  private  discourses  atid  sennons,  and  having  caused 
trouhle  to  the  Church  by  fiis  divulging  the  seerets  of  the  Consistory,  and  by  his  sennons,  the  Consistory  desire 
him  to  achnowledge  ìiis  fault  and  beg  pardon  for  the  sanie. 
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Propositions   du    Consistoire,   1656,    23   d'Auril'.     Acte   Premier.     Artide   premier,  i 
Que    les  Pasteurs  promettront  de  tenir  secretes  les  affaires  du  Consistoire  que  le  Con- 
sistoire   jugera    estre    tenus   secretes,    et   dont    la   diuulgation    cause    de    la    diuision    et 
discorde  entre  les  membres  de  l'Eglize. — Second  acte.     Que  les  Pasteurs  ne  prescheront  i 
point    les    vns    con  tre    les   autres.  en  telle  sorte   qu'il   paroisse   (|u'ilz  se    contredisent    et 
se   refutent  ;  ce   qui   n'empesche   pas   que  chacun  d'eux  ne  presche  librement  son  sen- 
timent   en   des   matieres   indifferentes,  pourveu   qu'ils  ne   combatent   pas   le   fondement 
de   la   Religion,  et    ne   contiennent   rien   de   contraire   a   la   Confession   de   foy   de   nos 
Egli-ses    et  a   l'Ecriture   Sainte  ;    ce  qui  sera  jugé  par  le  Consistoire. — Troisieme.     Più-  3 
sieurs   injures   et   offenses  aj"ans  esté  données  par  Monsieur  Delmé-  au  Consistoire  par 
ses"  discours  particuliers  et  par  ses  sermons,  et  ayant  cause  du  trouble   a   l'Eglise  par 
la   diuulgation   des   secreta    du   Consistoire,   et   par  ses   presches,   le   Consistoire   desire 
qu'il  recognoisse  sa  faute  et  en  demanda  pardon. 

Endorsed  :   Propos.  du  Consist.  a  M"^  Delmey,  in  Ccetus  1  Jun.  1656,  p.  .51. 

■  Annexed  are  two  Copies  of  a  simìlar  Docament,  on  one  of  which  Caesar  Calandrin  has  \vTÌtteQ  :  "  prepared 
for  the  CcEtus,  17  May  165(i.  Propositions  du  Ccetus."  It  ruiis  as  foUows  :  Art.  1.  Que  les  pasteurs  pro- 
metteront  de  tenir  secret  les  affaires  du  consistoire,  que  le  consistoire  jugera  devoir  estre  tenus  secretes,  aelon 
la  parole  de  Dieu,  et  la  disipline. — Art.  2.  Que  Ics  pasteurs  s'abstiendront  de  presclier  les  uns  contre  le» 
aaltres,  et  de  donner  juste  subiet  d'oflence  personnele,  a  qui  que  ce  soit,  en  leur  semions,  sauf,  a  chascun 
sa  liberté  de  prescher  son  sentiment  e»  cboses  indifferentes,  cest  a  diere,  qui  ne  coutrarient  point  a  l'escriture 
sainte,  ny  a  la  confession  de  noz  esglises,  dont  le  consistoire  sera  juge,  sans  prejudice  de  l'appel  au  coloque. — 
Art.  3.  Que  les  Pasteurs  pardonneront  mutueUement  les  uns  aux  aultres  tout  ce  qui  leur  poura  estre  eschappé 
par  fragilìté  humaine,  durant  ceste  controverse,  et  que  le  S'  Delmé  prometterà  d'ore»  en  avant,  de  se  soub- 
mettre  aux  actes  du  Consistoire,  estant  marry  d'auoir  donne  aucune  occasion  au  contraire.  -  Elie  Delmé  ; 

see  below,  Documents  Nos.  3347,  3349,  and  Bn.  F.  De  Schickler,  Le»  Égliie»  du  Re/uge  en  Angleterre  (Index). 


3339.  London,  Thursday.  24  Aprii  [  =  4  May,  N.S.]  16.56.  Petltion  of  the 
wlfe  of  Thomas  Townsend,  to  the  Eldera  of  the  London-Dutch  Church. 

24  Aprii  16-56.  May  yt  plea.se  your  worships  the  Elders  of"  this  Church,  I  praie 
be  pleased  to  vnderstand  that  my  husband  Thoniiis  and  my  sonne  Jacobe  Townsend 
weare  forced  v|X)n  extraordinary  occasion  to  be  this  daie  in  pe  Countrie,  and  they 
and  1  doe  humbley  pray  you  to  cau.se  hi'  Crosse  to  bringe  in  the  bond  or  handt- 
schrift  of  Rudolffe  and  Arnold  Amsinckes,  and  to  be  pleased  to  choo.se  a  man  to 
cast  vpp  the  accompt  concerninge  M'  Crosse  and  them  vpon  monday  next,  for  before 
that  tyme  they  hope  to  be  in  London. 

Endorsed:   Town.send,  per  Act.  fS  May   16.56. 


3340.     London,  Monday,  28  Aprii  [  =  8  May,  N.S.]   1656.     Names  of  a  Sub- 
conunittee  for  Trade  '. 

Monday    28"'    of  Aprii  1656.      Re.solued  That  a  speciali  Comittee  h>j  appoynted  to 
take  iute  consideration  the  matter  of  Trade. 

M'  Al.sope.  Coli.  Kethol.  Co"  Beamont. 

M'  Bond.  Coli.  Crompton.  M'  WukcringL-, 

M""  Stoi-abin.  M'  Whitgraue.  M""  Tho.  Barton. 

'  See  alwve.  Documents  No.s.  3179,  3180. 
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M'-  Carter. 

M'-  Cooke. 

M-'  Fowell. 

M"  Robinson. 

M--  Hatsell. 

Maior  Barton. 

M'  Haene. 

Aid.  Dickenson. 

Co"  Castle. 

Co"  Rowe. 

M'  Wubl. 

Co"  Sely. 

M'  Mody. 

Gap.  Phillips. 

M'  Delaney. 

M'  Baenfeild. 

M'  Younge. 

M""  Andely. 

M""  Pickerin. 

S--  Christ.  Racke. 

Gap'  Blackwell. 

M-^  Noell. 

Coli.  Whetham.     . 

Co"  Coose,  and  Ali  that  comes 

Aid.  Foot. 

S"'  James  Mackdowell. 

to   haue   voices   and   ar   te 

Maior  Tempie. 

M'-  Tigh  Aid.  Dubline. 

meete  on  Thursday  in  the 

M'-  Collins. 

M--  Jo.  Clarke.      M''  Crooke. 

afternoone  at  2  of  the  clocke 

M'-  Punck. 

S'  Alex.  Nidderbome. 

in  the  Starrehamber. 

Lord  Corkham. 

M""  Downinge. 

Endorsed  :  Names  of  a  Sub- 

Lord Com''  Fynes. 

M'-  Stanlye. 

committee  for  Trade,  26  [wrong- 

M''  George  Lockert. 

M'  Hopkins. 

ly  for  28]  Aprii  1656. 

3341.  London,  Thursday,  8  [  =  18,  N.S.]  May  1656.  Petition  of  Anne  Col- 
lingworth  to  the  Consistory  of  the  Iiondon-Dutch  Church. 

To  the  Hon.  the  Dutch  Elders  and  Ministers  and  Deacons.  The  humble  peticion 
of  Anne  CoUingworth  a  distressed  Maide.  Sheweth,  That  whereas  yoiir  peticioner  beinge 
deprived  of  both  her  eies  by  the  vnhappy  act  of  one  Ogle  Blackbird  with  a  fowling 
peece.  In  consideracion  whereof  one  S"'  Baltazer  Garbier'  Kn'  Vncle  to  the  said  Ogle 
Blackbird  did  giue  vnto  your  peticioner  160  ìb  for  her  maintenance.  The  same  being 
put  out  for  your  peticioner's  vse,  But  soe  it  is...that  one  M""  William  Kipp  a  Dutch 
Marchant,  Father  in  Lawe  to  the  said  S''  Baltazer  Garbier  '  did  gett  into  hands  and 
custody  the  said  160  ft  pretendinge  it  to  be  for  your  peticioners  good  but  fraudulently 
deceiued  her  of  it  to  the  vtter  ruin  of  your  peticioner  vnles  releiued  by  your  honours. 

Endorsed:   An  Cullender  al.  Gollingworth,  per  Act.  8  Mey  1656. 
1  See  above,  Lettera  Nos.  3045,  3051,  3052,  3145,  3147,  3148. 


3342.     Sandmch,   Monday,   12    [  =  22,    N.S.]    May    1656.     Jan    Laingniel',    to 
the  Ministers  and  Elders  of  the  London-Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.]  I  undcrstand  from  your  Letters  of  14  Aprii  and  1  May  i 
that  you  bave  been  told  that  I  sproad  bad  reports  about  your  Deputies.  I  hope  that 
you  will  not  believe  this,  as  merely  some  members  of  your  Consistory  could  bave  told 
you  so,  without  the  knowledge  of  the  others.  My  complaint  of  being  wronged  and 
not  heard  concems  only  the  Consistory  (or  a  part  of  it)  of  Sandwits,  as  they  refused 
to  accept  my  evidence,  though  I  had  absolutely  submitted  myself  to  their  decision, 
after  they  had  heard  my  ai'gmnents.  I  then  brought  my  case  before  the  Colloque, 
and  when,  in  this  way,  peace  was  made,  the  Consistory  refused  to  keep  it.  I  should 
be  quite  willing  to  obey  your  summons  to  appear  before  you,  if  my  business  would 
allow   me   to   leave   the   town  ;   but   I    will   come   over  as   soon   as   convenient,   not   to 

'  See  above,  Letter  No.  3336. 
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complain  of  your  Deputies,  but  to  enjoy  the  peace  made  by  the  Colloque  between 
me  and  our  Elders.  This,  however,  you  might  allow  me  to  do,  without  my  appearing 
before  you.  That  you  may  the  better  understand  this  peace,  I  send  you  a  copy  of  2 
the  Letter  which  was  read  in  the  Colloque  (before  the  peace  was  made)  and  is  men- 
tioned  in  the  written  Acts.  For  the  sake  of  peace  I  was  induced  to  conceal  many 
things  from  the  Colloque  conceming  our  Elders  ;  but  as  matters  do  not  improve  I 
fear  that  I  bave  done  wrong  in  keeping  silent.  Yesterday  I  asked  our  Consistory 
whether  they  meant  to  conceal  M'"  Aeijton's  '  unedifying  life  any  further,  which  ofFended 
them.  If  our  Elders  will  not  keep  the  peace  made  between  us,  shall  I  not  be  allowed 
to  inform  you,  that  you  may  see  that  they  were  unrea.sonable  against  the  late  M"^ 
Caspares,  and  the  cause  of  ali  this  niLschief  in  our  Community  ? 

Dan  12  Mey  1656.     Vwer...onderdanigen  Dienacr  Jan  Laingniel.         3 

Addresaed:   Aendc.Dienaeren  des  godelick  woort   met   tsamen   de   Ouderlijnghen 
der   Nederduijtsche   gemeijnte   Jesu    Christu    binnen    London.     Endorsed:   Lagnici,  per 

sete  15  Mey  1656. 

2  See  above,  Dociunent  No.  3331. 
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1.  Though  I  tea'  horti  in  Florence  and  am  a  Chriititin  Iry  reìiijwn,  God  chose  to  moke  me  a  merchant,  in 
arder  that  I  $hould  dtcell  in  Galilee  fnr  five  years,  and  learn  enoiigh  of  Ilebrew  to  know  the  way  of  salvation, 
and  I  relvmed  to  Italy  to  acquire  thoie  dogma*  and  that  Cntholic  doctrine  which  are  not  to  be  found  in  those 
countries  oicing  to  the  variety  of  tect».  2.  At  Florence  and  Home  I  ira»  a»tonithed  to  tee  Christ  despined,  who 
lerve»  only  for  their  mundane  interett,  and  tìiat  the  law  is  not  embruced  for  our  salvation,  but  to  attain  earlhly 
objeet».  I  tkink  that  in  Rome  ali  ìice»  are  gathered  together  as  to  their  oirii  proper  centre  ;  disxipation  appearx 
there  under  the  name  of  eccletiasticat  deconim,  ambition  under  the  title  of  dignity,  and  tyranny  under  the  ap- 
pearance  of  Christian  zeat.  Other  things,  more  infanujus  stili,  I  pass  over,  and  icill  merely  state  to  you  the 
ground»  which  have  moved  me  to  detest  the  Papal  errors.  3.  First,  Holy  Scripture  commands  that  ali  men 
Uving  ought  to  serre  one  only  God,  as  Christ  hitnself  said,  when  tempted  by  the  Devil,  thou  shall  icorship  the 
Lord  tby  God  and  Him  only;  ìchose  footsteps  St  Paul  followed  while  he  reproached  the  liomaus  with  their 
serving  more  the  creature»  than  their  Creator.  Ilut  the  Roman  Church  blindly  pretends  to  odore  the  Cross,  the 
Saints,  relics  and  images.  4.  Secondly,  it  is  abominable  to  see  the  Papists  worship  images  eontrury  to  the 
eommand  of  Gnd,  thou  shalt  not  moke  OTiy  graven  images  of  any  likeness.  How  can  creatures  be  so  innensnte 
at  to  ehange  the  glory  of  God  for  that  of  corruptible  meni  In  faci,  the  Hebrews  are  prevented  from  knowing 
the  truth,  and  from  becoming  illuminated  by  the  true  Evangelictil  Doctrine,  by  seeing  this  abominable  idohttry, 
a*  they  ìconder  hoic  the  Majesty  nf  God  can  be  in  body  and  soul  in  a  small  morsel  of  bread  ;  .5.  and  how  a 
numerous  concourse  of  peopU  could  odore  an  ivuige  which  is  so  old  that  you  cannot  teli  what  it  is,  without  seeing 
that  this  cmnes  from  the  avarice  of  the  F.ccletiastical  possessors,  who  think  it  a  simple  thing  that  the  rirtue  of 
doing  miraeles  should  hare  now  relired  into  pictures  and  statues,  after  it  has  been  lost  among  men.  6.  2'he 
third  reason  against  the  Papal  Roman»  is  thut  they  regard  the  Pope  as  the  head  of  the  whole  Church,  whereas 
the  Scriptures  declare  that  there  is  no  other  head  in  the  Church  than  Christ.  Poor  Church,  to  what  a  state  art 
thou  reduced  ;  at  other  timei  the  Popet  were  venerated  for  goodness  of  life,  for  profundity  of  Doctrine,  for  renown 
and  for  poverty  ;  noie  they  have  to  win  respect  by  eommand  and  worldly  dignities:  and  what  iniquity  is  there 
not  practised,  the  law  of  Christ  being  now  redìKed  by  the  ministry  of  tlie  Popes  to  a  law  of  subversion  and 
robbery  .'  7.  The  fourth  reason  is  that  the  Ronutn  Church  teaches  that  the  body  of  Christ  is  contuined  accordino 
to  His  body  and  soul  in  the  F.ucharis'ic  bread,  explaining  with  these  words  literally .  "  This  is  my  body,"  whereax 
they  only  ought  to  be  understood  figuratively  :  and  Christ  llimself  said:  do  this  by  remembrance.  llence  we 
very  properly  mean  to  take  these  words  for  the  Spirit,  whereas  the  Papists  very  improperly  meaii  lo  take  thevi 
for  the  Jlesh.  8.  The  Jifth  reanon  is  that  the  Papists  believe  in  purgalory  in  which  souls  are  tnnnented,  snying, 
God  pardons  the  fault,  but  (does)  not  {remit)  the  punishment.  whereas  u-e  hare  only  paradise  and  hell,  and 
Scripture  makes  no  mention  of  purgatory,  which  I  believe  to  be  a  fable  invented  for  purging  the  purses  of  men, 
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aiid  obtaining  legacies.  9.  Hence  I  appear  before  you  as  if  I  were  before  God,  and  beseech  you  to  assist 
me  in  this  my  profession,  10.  J  destre  to  embrace  the  pure  Doctrine  of  the  Gospel  of  Jesus  Christ,  and 
by  means  of  His  aid  to  Uve  and  die  therein.  I  believe  in  the  mystery  of  the  jnost  Holy  Trinity  ;  11.  I  believe 
aUo  that  Jesus  Christ,  being  bora  of  the  Virgin  Mary,  took  human  flesh  in  the  womb  of  Mary,  by  virine  of  the 
Holy  Ghost.  12.  I  believe  in  ali  that  is  written  in  the  Ohi  and  New  Testament  ;  13.  in  the  Sacrament  of 
Baptism  ;  14.  and  in  the  Sacrament  of  the  Holy  Supper.  15.  Whereas  I  protest  that  I  do  not  believe  in  any 
of  those  other  pretended  sacraments  invented  by  men  for  our  min,  nor  in  nny  of  those  vain  superstitions  which 
are  among  the  Papists,  as  indulgences,  vows,  purgatory  <&c.  which  serve  for  nothing  save  for  the  shop  of  the 
Pope,  and  as  snares  to  kill  our  conscienees.  16.  Accordingly  I  renounce  ali  the  aforesaid  things  and  ali  the 
others  which  make  against  the  pure  doctrine  of  the  Holy  Gospel,  promising  to  embrace  its  moat  Holy  Commands, 
to  defend  it,  and  tu  attack  the  inculcators  and  profanerà  nf  the  Gospel;    also  to  live  and  die  in  it. 

Adi  13  Maggio  1656.  Benignissimi  Signori,  Ben  che  la  mia  Patria  sia  Fiorenza,  i 
la  mia  Religion  cristiana,  uolse  però  il  mio  Dio  farmi  mercante,  per  cohabitare  in 
Galilea  lo  spatio  di  cinque  anni,  dou'  ho  appreso  il  fondamento  della  lingua  santa; 
bastante  per  farmi  conoscere  la  uia  della  salute,  Eniuna  cosa  mi  mosse  di  ritornare 
in  Italia,  che  il  desiderio  d'imposessarmi  di  quei  dogmi,  e  di  quella  cattolica  dottrina, 
che  in  quei  paesi  non  si  ritroua  per  la  uarieta  delle  sette.  Essendo  io  dunque  ar-  2 
rinato  in  Fiorenza,  e  poi  à  Roma,  ammirano  di  uedere  uilipeso  quel  Cristo,  che  solo 
seme  a  loro  mondani  interessi,  e  che  quella  legge  non  uiene  abbracciata  per  l'ultimo 
nostro  fine  ;  ma  solo  per  la  consecutione  de^l'  intenti  teiTeni  ;  E  credo  di  non  m'in- 
gannare, che  nella  Città  di  Roma  si  trouano  tutti  i  uitij  ridotti  come  proprio  centro, 
e  quello,  ch'è  peggio,  compariscono  i  lussi  sotto  nome  d'ecclesiastico  decoro:  l'ambitione 
sotto  titolo  di  maestà,  e  la  tirannide  sotto  sembranza  di  zelo  cristiano,  l'altre  cose 
più  nefande  le  taccio  per  modestia.  Solo  humilissimamente  rappresenterò  alle  SS.VV. 
le  cagioni  che  mi  hanno  mosso  à  detestare  gl'errori  dello  stato  Papistico.  Primiera-  3 
mente  nella  scrittura  sacra,  si  del  uecchio,  come  del  nuouo  Testamento  espressamente 
à'  uiuenti  comanda  douersi  seruire  un  solo  Dio,  come  disse  il  proprio  Cristo  con  la  di 
lui  bocca  diuina  (essendo  stato  tentato  dal  Diauolo)  Adorerai  il  signor  Iddio  tuo,  e 
quello  solo  seruirai  ;  le  pedate  del  quale  hauendo  seguitato  la  bocca  della  uerità,  S. 
Paolo,  mentre  rinfaccia  à'  Romani,  esser  eglino  più  dediti  à  seruire  alle  Creature,  che 
al  loro  Creatore.  0  quanto  contrariamente  uiene  operato  dalla  cecità  della  Romana 
Chiesa,  mentre  alla  cieca  pretende  di  adorar  la  Croce,  i  santi,  e  le  Sante,  come  uarie 
reliquie  ed  immagini.  La  seconda  ragione,  che  me  la  rende  così  abbomineuole  è  di  4 
uedere,  come  uengono  da  i  Papesi  adorate  tutte  l'immagini,  contro  il  particolar  co- 
mandamento di  Dio,  che  dice  non  farai  Pesel  di  nessun'  assomiglianza.  E  Dio  qual 
maggior  insulto  può  riceuere,  che  esserli  fatto  dall'  huomo  un  contrapposto  ?  E  come 
dunque  le  Creature  così  insensate  possono  cambiare  la  gloria  di  Dio  somma  bontà,  e 
gloria  immarcescibile  con  quella  dell'  huomo  corruttibile  ?  Ed  in  nero  SS.  ninna  cosa 
ritiene  gl'Ebrei  di  conoscere  la  uerità,  e  di  diuenire  illuminati  dalla  ueridica  dottrina 
Euangelica,  che  di  uedere  un  idolatria  così  grande  ed  abbomineuole,  rimirando,  come  la 
Maestà  di  Dio  possi  essere  in  corpo  ed  in  anima  in  un  picciolo  pezzo  di  pane,  e  su  le 
dita  di  un  huomo  pieno  di  sozzezze  e  di  lordure.  E  come  un  immagine,  che  per  la  5 
sua  uecchiezza,  non  si  conosce  quello,  che  sia  ;  ad  un  tratto  uedesi  muouere  dall'  ignoranza 
un  numeroso  concorso  di  Popolacci  ad  adorar  quell'  immagine,  così  negletta,  che  mai 
potè  esser  guardata  per  la  sua  deformità,  non  che  adorata,  e  non  s'auuedono  i  forsen- 
nati e  pazzi,  che  questo  non  procede  da  altro,  che  dall'  auuidità  degl'Ecclesiastici  posessori. 
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che  ingannando  per  questa  uia  la  simplicità  di  quelle  genti,  le  quali  credono  cosa 
facile,  che  la  uirtù  di  far  miracoli  si  sia  ritirata  in  questi  tempi  nelle  pitture,  e  nelle 
statue,  già  che  s'è  perduta  ne  gl'huomini.  La  terza  ragione  contro  i  Romani  Papisti,  6 
che  tengono  che  il  Papa  sia  Capo  di  tutta  la  Chiesa,  quando  per  chiara  scrittura 
habbiamo,  non  esser  nella  Chiesa  altro  Capo,  che  Cristo:  E  non  solamente  uiene  ri- 
conosciuto per  tale  ;  ma  anche  uiene  adorato  in  tal  guisa,  che,  se  Dio  nouamente 
douesse  tornare  in  terra  pigliando  humana  carne  non  si  potrebbe  con  ossequi  maggiori 
uenerare  la  di  lui  diuina  Maestà.  Ma  Dio  essendo  giusto  giudice  per  punirli,  come 
meritano,  ha  permesso,  che  il  Papa  prò  tempore  l'Anticristo  predetto  da  S.  Paolo,  sia 
con  la  tirannide,  e  con  l'ingordigia  d'aricchire  i  suoi  ;  non  Pastore  del  suo  gregge  ; 
ma  lupo  i-apace  ;  non  tosatore  ;  ma  scorticatore  delle  sue  pecore.  Onde  il  Papa  con 
le  sue  auuide  compiacenze,  fa  predicar  lecite,  anzi  necessarie  alla  dignità  della  Chiesa, 
per  l'altrui  rispetto  quelle  grandezze,  e  quei  mondani  Imperij,  che  sono  stati  espressa- 
mente uietati  da  Cristo.  Pouera  Chiesa  in  che  stato  sei  ridotta,  altre  uolte  i  Papi 
erano  uenerati  per  la  bontà  della  uita,  per  la  profondità  de  la  dottrina,  per  la  fama, 
e  per  la  pouertà.  Hora  deuono  proccurarsi  l'altrui  rispetto  con  l'impero,  e  con  le 
mondane  grandezze  :  e  certamente  qual  iniquità  non  si  prattica  ?  e.ssendo  hormai  ridotta 
la  legge  di  Cri.sto  nel  ministerio  de  Papi  hodierni  in  una  legge  di  souuei-sione,  e  di 
rapina.  Ed  in  fine  considerate  ingenui.ssimi  signori,  che  qualunque  attiene,  che  si  esercita 
al  presente  nella  Chiesa  Romana,  sempre  la  uedrete  congiunta  con  gl'interessi  della 
mondana  auuidità.  La  quarta  ragione  è,  che  la  Romana  Chiesa  insegna  contenersi  il  7 
Corpo  di  Cristo,  secondo  il  suo  corpo,  e  secondo  la  sua  anima  nel  pane  eucaristico, 
esplicando  con  queste  parole  ad  litteram  Questo  è  il  mio  corpo.  Essendo  adunque 
parole  sagramentali,  è  per  consequenza  da  pigliarsi  per  un  segno  al  sjigi-amento,  si 
come  l'agnello  da  immolarsi,  si  dice  Pasqua,  e  la  pietra  Cristo,  come  parimente  si 
dice  berit  la  circumcisione,  es.sendo  per  ciò  un  segno;  non  so  come  i  Dottori  della 
Chiesa  Romana  insensatamente  pigliano  (jueste  parole  ad  litteram,  mentre  non  si  de- 
uono intendere,  che  per  un  segno;  anzi  fanno  contro  l'esplicatione  di  nostro  signore 
Gesù  Cristo,  il  quale  l'esplica  per  commemoratione,  mentre  aggiunge  fate  questo  in 
mia  commemoratione,  e  particolannente  fanno  contro  l'esplicatione  di  S.  Paolo,  mentre 
dice,  che  il  pane  che  partiamo,  non  è  egli  la  communione  del  corpo  di  Cristo  ?  Adumjue 
il  pane  dell'  ucaristia  è  il  corpo  di  Cristo  per  commemoratione,  come  approuiamo  con 
l'Apostolo  ;  ma  non  già  per  la  natura  della  tnxnsustantiatione  ;  come  insegna  la  Chiesa 
Romana,  contro  l'esplicatione  di  Cristo,  e  di  S.  Paolo  ;  all'hora  che  Cristo  di.sse,  se  non 
mangerete  la  carne  del  figliolo  dell'  huomo  e  non  binerete  il  suo  .sangue  ;  ed  aggiunse, 
acciò  meglio  s'intendes-se  ;  le  parole,  che  io  ui  parlo,  .sono  spirito,  e  uita.  Di  qui  è, 
che  benissimo  intendiamo  di  pigliar  queste  parole  per  lo  spirito,  come  malissimamente 
intendono  i  Papisti  di  pigliarlo  per  la  carne.  La  quarta  '  ragione  credono  i  Papisti  s 
il  Purgatorio,  nel  quale  siano  tormentate  l'anime,  dicendo,  che  Dio  perdona  la  colpa 
ma  non  la  pena,  quando  noi  non  habbiamo  altro  che  due  stnule.  Paradiso  e  inferno, 
e  non  si  troua  in  alcun  luogo  della  sagra  scrittura,  che  faccia  mentiono  del  Purgatorio, 
e  per  quanti  sacrifitij  facessero  gl'Ebrei,  non  trono,  che  Dio  ne  ordinasse  alcuno  loro 
per   i    morti,   si    che    m'accorgo   esser    una   fauola    il    Purgatorio,  ed   un   iuuentione    per 

'  So  in  Ms.  for  quinta. 


2342    A.  Amidei,  to  the  Coetus  of  the  Foreign  Churehes  qf  London,  1656. 

purgar  le  borse  degl'tiuomini,  ed  una  ragion  di  stato  Ecclesiastico,  acciò  si  facciano 
infiniti  legati,  i  quali  con  dilationi  di  tempo  cadono  le  rendite  di  quelli  in  poter  del 
Papa  ed  in  tal  guisa  s'è  resa  così  riguardeuole,  e  con  simili  inuentioni  la  possanza 
Papistica.  Onde  bisogna  credere,  che  Dio  benignamente  i  credenti  del  tutto  giustifica 
e  gl'increduli  del  tutto  condanna,  ed  ammirabilmente  habbiamo  contro  quelli  che  credono 
il  purgatorio,  che  Dio  disse  per  l'Apostolo,  che  il  sangue  di  Cristo  ci  purga  da  ogni 
peccato.  Adunque  per  non  tener  più  attedio  le  SS.V.V.  con  altre  propositioni,  che  9 
potrei  soggiungere.  Comparisco  reuerentemente  auanti  le  S.S.V.V.,  come  s'io  fossi  auanti 
à  Dio,  e  con  ogni  instanza  maggiore  le  supplico  ad  assistermi  in  questa  mia  pro- 
fessione, che  per  la  debolezza  delle  mie  forze,  non  mi  da  l'animo  d'esprimere  quanto 
mi  conuiene  per  satisfatione  di  debito  ;  pure  confidato  nella  misericordia  del  dator 
d'ogni  bene.  Io  Alessandro  Amidei  sacerdote  Fiorentino  per  il  lume  che  Dio  s'è  com-  10 
piaciuto  di  darmi,  desidero  di  abbracciare,  ed  abbraccio  la  pura  dottrina  dell  Euangelio 
di  Gesù  Cristo,  e  mediante  il  di  lui  aiuto  uiuere,  e  morii-e  in  essa,  che  perciò  fer- 
mamente confesso,  come  neramente  credo  nel  misterio  della  santissima  Trinità  ;  Padre, 
Figliolo,  e  Spirito  Santo,  tre  persone,  e  un  solo  Dio,  per  essenza,  possanza,  sapienza, 
e  bontà.  Io  credo  parimente  che  Gesù  Cristo,  essendo  nato  di  Maria  Vergine  habbia  n 
preso  carne  humana  nel  uentre  di  Maria  per  uirtù  dello  spirito  santo.  Onde  con  la 
sua  uita  n'è  stato  mostra  ed  esempio,  e  con  la  sua  ignominiosa  morte,  amorosamente 
ha  voluto  sadisfare  alla  colpa  commessa  del  nostro  primo  padi-e  Adamo,  essendo  Dio 
per  la  di  lui  trasgi-essione  irato  contro  l'huomo.  Io  credo  puramente  in  tutto  quello,  12 
ch'è  scritto  nel  uecchio  e  nouo  testamento  essendo  parole  peruenute  da  Dio  per  am- 
maestramento della  nostra  salute.  Io  credo  il  sagramento  del  Battesimo,  il  quale  ci  è  13 
dato  in  prona  dell'  adottione  nostra,  che  come  siamo  prima  purificati  col  sangue  di 
Cristo,  così  siamo  appresso  rinouati  in  santità  per  il  suo  spirito.  Io  credo  il  sagra-  14 
mento  della  sagra  cena,  come  una  testimonianza  dell'unione  ch'habbiamo  con  Gesù 
Cristo,  e  si  come  egli  è  morto,  e  risuscitato  per  noi,  così  ci  alimenta  propriamente 
della  sua  carne,  e  del  suo  sangue.  Imperciò  che  mi  protesto  di  non  credere,  come  15 
non  ho  creduto,  da  che  Dio  per  sua  misericordia  me  ha  illuminato  nissuno  di  quegl'altri 
sagramenti  apposticci,  inuentati  dagl'huomini  per  nostra  ruina  ne  nessuna  di  quelle 
cose  fantastiche,  nane,  superstitiose,  rie  ed  abbomineuoli,  che  sono  appresso  i  Papisti, 
in  che  consistono  l'indulgenze,  i  noti,  il  Purgatorio,  e  molte  altre  cose,  che  non  ser- 
uono  ad  altro,  che  per  bottega  al  Papa,  e  di  lacci  auoltoi  per  ricidere  la  nostra  coscienza. 
Adunque  rinuntio,  lascio,  abbandono,  abbomino,  ed  anathematizzo  tutte  le  sopradette  16 
cose,  come  tutte  l'altre,  che  fanno  contro  la  pura  dottrina  del  sant'  Euangelio,  col 
promettere  di  abbracciare  internamente  le  santissime  constitutioni  di  esso,  di  difendere 
ed  impugnare  contro  gl'inculcatori,  e  profanatori  dell'Euangelio  di  Gesù  Cristo,  come 
di  uiuere,  e  morire  in  esso,  e  col  promettere  di  osseruare,  e  deuotamente  ubidire  in 
tutte  quelle  cose,  che  mi  saranno  insegnate,  e  comandate  per  salute  dell'anima  mia, 
e  mentre  prego  Sua  Diuina  Maestà  a  concedermi  il  dono  della  perseueranza,  desidero 
anche  alle  S.S.V.V.  l'assistenza  della  Diuina  gratia,  come  fa  di  mestieri  per  l'ammaes- 
tramento ed  utilità  del  bene  uniuersale.  Di  Londra  il  di  13  di  Maggio  1656.  Io 
Alessandro  Amidei  affermo,  ed  attesto  quanto  qui  dentro  si  contiene. 

Olì  the  top  of  the  Letter  Caesar  Galandnn  has  written  :   In  Coetus  9  Juu.  1656. 
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3344.  Sandtmch,  Tuesday,  13'  [=23,  N.S.]  Ma>/  1656.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  In  reply  to  your  Letter  of  the  P'  inst.  we  have,  according  i 
to  your  desire,  summoned  Jan  Leigneel-  before  our  Consistory,  but  our  exhortations 
had  no  effect  on  him.  Thereupon  we  handed  him  your  enclosure,  but  as  he  i.s  very 
determined  in  his  utterances,  we  do  not  know  what  effect  your  Letter  will  have  on 
him.  He  says  that  he  has  nothing  to  do  with  us,  and  that  he  is  glad  that  he  is 
not  one  of  us.  We  also  wish  to  infonn  you  that  M""  Johannes  Ayton'  has  to-day  2 
requested  us  for  leave  to  depart  from  our  Community,  which  we  have  granted  him 
for  certain  rea.sons.  We  hope  that  you  will  provide  us  with  another  Minister,  as  M'' 
Ayton  thinks  of  departing  this  week.  So  that,  if  we  receive  no  help  from  elsewhere, 
we  shall,  next  Sunday,  have  no  preaching. 

VL.  dienstwillighe  broeders  den  Kerckenraet  3 

Nicolaes  de  Cousser.  Jan  Vanden  Broucke.         Pieter  de  Villers. 

W^illiam  Vande  Glase.         Pyeter  Odent.  Jan  Calf. 

Addressed:  Aen  den  Kercken  Raet  der  Nederduytsche  Kercke  bynnen  Londeft. 
Endorsed  :  per  Act.  1-5  Mey  16.56. 

'  The  Letter  bears  no  date  ;   bnt  as  the  London  Consistory  acted  upon  it  on  15  Jlay,  it  has  been  placed 
bere  two  day»  earlier.  -  See  above,  Letter  No.  33-I2.  ^  See  above,  Letter  No.  3342. 


3345.  Colchester,  Wednesday,  14  [  =  24,  N.S.]  May  1656.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Origimd  in  Dutch.]  As  the  CoUoque  has  charged  you  with  the  supervision  over  i 
the  three  Communities  of  Sandwich,  Canvey  Eylant  and  Jlaidston,  we  con.sider  it  ne- 
cessary  to  infonn  you  that  we  have  carried  out  the  mandate  which  the  last  extra- 
ordinarj-  Colloque  g<ive  us  as  to  administering  the  Lord's  Supper  in  Canvey  eylandt, 
wbere  I  and  an  Elder  of  our  Comnumity,  iV  Daniel  Tayspil,  arrived  on  the  first 
iast.  (Meydach),  and  found  Doni.  L.  Schenckius  '  and  the  other  brethren  in  good  health. 
When  the  Con.sistory  met  we  wcre  also  able  to  settle  .some  troubles  caused  by  some 
harsh  words  uttere<l  against  an  Elder,  JP  Anthonis  Diericksun.  When  the  recon-  i 
ciliation  wa.s  eflfected,  the  Brethren  said  that  they  considered  it  necess-iry  and  edifyiug 
to  have  Elders  and  Deacons  retiring  in  rotation.  It  was  decided  that  they  should 
be  free  to  do  ali  that  might  tend  to  edification,  after  communicating  tìi-st  with  you. 
On  the  following  Lf>rd's  Day  the  Community  partook  <if  the  Lord's  Supper  in  grcat 
harmony.  M'  Butac'  is  stili  in  the  island  ;  the  people  with  whoin  he  lodges  and 
.some  other  Members  being  stili  much  displeased  that  they  are  not  alloweil  to  keop 
him.  His  talents  are  greatly  praised  by  everybody.  If  he  could  be  persuaded  to  givo 
satisfaction  with  respect  to  his  past  offences,  we  observe  that  there  stili  exists  a  general 
afifection   for   him    on    account    of  his   talents  and   the  .services   which    he   has   rendered 

'  See  above,  Letter  No.  3332  (§  2).  -  See  above,  Letter  No.  3330. 
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to  the  Community.     For  further  Information  we  refer  you  to  D"  Schenckius,  who  now 
resides  in  the  island  and  is  acquainted  with  everything. 

XJEE.  dienstgeneychde  in  den  Heere  Joannes  Ruytingh  ;  geschreven  uji;  last  van  3 
ODsen  Kerkenraet,  desen  14  May  1656  in  Colchester. 

Addressed:  Den...Kerckenraet  van  de  Nederdnytsche  Gemeente  Christi  tot  Londen. 
Endorsed:   per  Act.  22  Mey  16.56. 


3346.     London,  Wednesday,  21  [  =  31,  N.S.]  May  1656.     Declaration  of  Martin 

Hardrett'  conceming  a  difference  between  John  Van  Belcamp  and  M"  Bonnell. 

Martin  Hardrett  gent  maketh  oath  That  his  vncle  M''  Wah-and  Lodwicke  freely 
declard  and  said  vnto  him  within  a  short  tyme  after  ]>e  buriall  of  his  Aunt  Elizabeth 
Stevens  executrix  of  John  Stevens  deceased,  that  there  was  a  difference  betweene 
John  Van  Belcamp  gent  and  M"  Bonnell  widdow  about  the  estate  of  Lewis  Vandam 
Merchant  deceased  and  other  moneys  due  by  the  estate  of  John  Stevens  aforesaid 
That  300  ìb  of  the  estate  of  John  Stevens  was  lent  vnto  S''  Henrj'  Wallopp,  wherof 
M''  John  Van  Belcamp  had  then  a  clayme  vnto  150  Ib  and  interest,  and  the  said 
Walrand  Lodwicke  further  said  that  both  their  claymes  in  M'  Stevens  estate  amounted 
vnto  1200  ìb  and  vpwards  yet  not  withstanding  there  high  demand  he  made  noe  doubte 
but  to  prone  it  vnder  1000  Ib  before  the  Arbitratours  who  then  managed  the  whole 
estate  of  John  Stevens  accomptiable  to  his  executrix  1642. 

The  marke  of  Martin  Hardrett.     Sworne  the  21"'  of  May  1656  Nattobau. 

Endorsed:    per  Act.  22  May  1656. 

'  See  above,  Document  No.  3279. 


3347.  Whitehall,  Monday,  26  May  [  =  5  June,  N.S.]  1656.  Petition  of  divers 
Fathers  of  Familìes  of  the  French  Church,  London,  to  the  Lord  Protector 
of  the  Commonwealth. 

Copye.  To  his  highnesse  The  Lord  Protector  of  the  Commonwealth  of  England  i 
Scottland  and  Ireland.  The  humble  Petition  of  diuers  Fathers  of  Familys  of  the  French 
Church,  London,  in  behalf  of  themselues  and  many  other  members.  Sheweth,  That  the 
Consistory  of  that  Church  against  the  mutuai  agreement  of  themselfs  and  the  reste 
of  the  French  churches  in  England  haue  introduced  the  obseruation  of  hollydayes  and 
tyranically  suspended  M''  Delmé  (one  of  their  rainisters)'  from  parte  of  his  office 
for  preaching  against  holly  dayes,  and  Atheisticall  and  dangerous  opinions  and  for 
teaching  the  doctrine  of  repentence  and  other  ortodox  truths  endeauouring  to  eject 
him  out  of  his  cure,  And  vpon  vnjust  gi-ounds  haue  alsoe  debarred  diuers  members 
from  the  Sacrement  of  the  Lord's  Super  to  the  great  grief  of  your  Petitioners.  That  s 
M"'  Delmé  and  the  sayd  members  being  injuriously  traduced  haue  appealed  to  a  Colocque 
of  ali  the  French  Churches  according  to  their  right  and  vsuall  waye  in  such  cases, 
And  M"'  Cisner'^  (another  of  their  miuisters)  standing  charged  with  false  doctrine  and 
dealing   in   his   ministeriali   Charge,  the  sayd   Consistory  and   M^  Cisner  haue  and  stili 

'  See  above,  Document  No.  3338.  -  See  above,  Letter  No.  3301. 
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doe  refuse  to  come  to  the  tryall  and  examination  of  a  Colloque  (though  seuerall  tymes 
called)  and  decline  the  judgement  thereof  attemting  to  haue  ali  matters  decided  by 
themselfs  and  the  Duch  church  in  London  contrary  to  their  discipline  and  gouerne- 
ment  which  was  made  by  the  consent  of  ali  the  French  Churches. 

Wherefore  your  Petitioners  humbly  praye  your  highnesse  wilbe  graciously  pleased  3 
to  order  that  a  Colloque  of  ali  the  sayd  Churches  maye  be  conveaned  with  ali  speed 
in  London.  Impouring  them  fuUy  to  summon  ali  partyes  and  witnesses,  to  geather 
with  such  books  and  Papers  as  shalbe  expediant,  and  vpon  examination  and  hearing 
amicably  to  award  ali  differences  if  they  can  or  otherwise  certifye  )?e  particulans  to  your 
highnesse  with  their  opinions  that  by  your  highnesse  power  and  goodnesse  the  .sayd  Church 
maye  be  settled  in  good  order  and  peace.     And  your  Petitionere  as  in  duty  bound  &c. 

Whitehall,  May  26,  1C56.  ^ 

His  Highnesse  leaueth  the  Petitioimers  to  their  former  Libertyes  and  Customes 

Nath"  Bacon. 

Endorsed  :  Coppye  of  a  Petition  to  hi.s  highnesse  the  lord  Protector,  and  deliucred 
to  the  Consistory  of  the  French  Church,  Londou,  the  14"'  of  Junu  1650,  by  the  hands 
of  M"^  John  de  Lillers  and  Demarets. 


3348.  Sandwich,  Monday,  26  May  [  =  5  June,  N.S.]  16.i6.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  bave  received  your  Letter  by  the  hands  of  D.  Petrus 
Domsel,  whose  talents  we  heard  .several  times  to  our  entire  .satisfaction,  .so  that  we 
hope  that  he  will  be  of  great  service  to  our  Community.  We  thank  you  heartily 
for  the  care  which  you  bave  taken  in  our  behalf. 

Sandwyck  20  Mey  16.56.  V.E.  dienstwill.  don  Kerkenraet  der  Nederduytsche 
GemejTite  binnen  Sandwyk  ende  in  aller  name  Jan  Vanden  Broucke. 

Addressed  : . .  .de  Broederen  des  Kercken  nxets  der  Nederduytsche  gemeynte  tot 
London.     Endorsed:   Sandwich,  per  acte  29  Mey. 


3349.     London,  Sunday,  1  [  =  11.  N.S.]  June  1656.     Declaration  of  Elie  Delmé'. 

1.  /  pTomiie  to  kfep  the  lecret»  of  the  Comiftory  ;  2.  to  (/ire  no  offeiice  to  anyhodij  in  my  lìermoim,  tliouijh 
reterving  to  mytelf  the  liberty  to  preach  againnt  errori  and  rices.  3.  In  upholding  a  good  eause  I  may  some- 
tinte»  harr  laid  too  much,  and  tometimen  too  little,  dir  which  I  am  «prry  and  bey  pardon,  prorided  thii  will  noi 
prejudice  the  caute  which  I  think  I  hare  maintained  concerning  the  /ea»ts. 

Monsieur  Calendrin  et  quelques  autres  m'ayans  exhortt^  de  ceder  de  raon  droit  i 
et  de  faire  tout  ce  que  ie  pourrois  pour  la  paix,  i'ai  trouvé  à  propos  do  faire  la 
declaration  suivante.  1.  Je  promets  de  tenir  les  secreta  du  Consistoire  sclon  la  Parole 
de  Dieu  et  la  Discipline.  2.  Item  de  m'abstenir  autant  qu'il  me  sera  pcssible  par  la  2 
grace  de  Dieu  de  donner  iuste  suiet  d'offen.se  personnelle  à  qui  que  ce  soit  en  mes 
sermons,  pourveu  que  cela  s'entende  en  sorte  que  cela  ne  me  restreigne  pas  cu  ma 
juste  liberté  de  prescher  contre  tonte  .sorte  d'erreurs  et  de  vices  saiis  avoir  esgard 
à    l'apparence   des    personnes.     3.    En    maintenant    une    bonne    cause,  ie   veu.x   bien    ad-  .? 

'  8ee  above,  Docnments  No».  3338,  3347,  and  Bn.  F.  De  Scliickler.  Leu  kgli»r*  du  Itefuge  en  Angleterre,  ni.  266. 

CH.  in.  294 
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vouér  qu'il  m'est  pu  aniver  de  manquer  quelques-fois  en  disant  trop  et  quelques-fois 
en  disant  trop  peu.  Dont  ie  suis  marri  et  en  domande  bien-humblement  pardon,  pour- 
veu  que  cela  se  face  sans  preiudice  de  la  bonne  cause  que  i'estime  d'avoir  maintenu 
touchant  les  festes. 

Endorsed:   Propositions  du  S'  Delmé,  in  Coetu,  1  Jun.  1656,  p.  52. 


3350.  Sandwich,  Monday,  2  [=12,  N.S.]  June  1656.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community, 
London. 

[Originai  in  DutchJ]  Jan  Laingniel  '  called  on  me  to  explain  to  me  that  he  had  i 
had  a  dispute  with  our  Consistory,  but  had  been  reconciled  with  them  by  shaking 
of  the  hands  with  our  Deputies  in  the  Colloque  in  London.  And  having  heard  that 
the  Lord's  Supper  would  be  administered,  as  we,  by  the  grace  of  God,  intend  to  do 
next  Sunday,  he  would  join  us,  if  the  Consistory  had  no  objection,  which  he  wished 
me  to  ascertain  beforehand.  At  our  first  meeting  I  acquainted  our  brethren  with  his  2 
proposai,  but  when  it  carne  to  voting  they  were  ali  (except  Vanden  Broeke)  of  opinion 
that  Jan  Laingniel,  in  saying  that  he  had  been  reconciled,  had  not  told  the  whole 
truth,  and  that  the  London  Consistory  had  warned  him  not  to  come  to  the  Lord's 
Supper  until  he  were  sincerely  reconciled  with  the  Sandwich  Consistory.  We,  there- 
fore,  concluded  that  we  had  not  to  warn  him  any  further,  and  that  we  had  not  the 
power  to  admit  him  until  the  London  Consistory  had  told  us  what  to  do.  Hence, 
we  request  you  to  let  us  know  how  we  are  to  act  in  this  case.  It  is  true,  if  Jan 
Laingniel  comes  to  the  Lord's  Table,  we  could  ask  him  to  retire,  but,  to  prevent 
trouble,  we  would  rather  take  other  measures. 

Datum    in    Santwitch,    2    Junij    1656.     Uijt    en    in    deu    name  des    Kerckenraedts,  3 

Petrus  Domselius,  Ecclesiastes  *. 

Addressed:  Aen  de  E.E.  Kerckenraedt  van  de  duijtsche  gemeente  tot  Londen. 
Endorsed:   Resp.  12  Jun.  1656. 

'  See  above.  Letter  No.  3344. 

-  lu  a  Letter  dated  9  June  1656,  the  »ame  Domselius  writes  to  the  London  Consistory  that,  not  having 
received  an  answer  to  the  (above)  Letter,  they  now  write  that  "yesterday,  when  the  Lord's  Supper  was  ad- 
ministered, some  of  their  brethren,  observing  Jan  Laingniel  among  those  who  were  approaching  the  Table, 
exhorted  him  to  pass  on,  which  lie  did,  so  that  this  time  he  did  not  partake  of  the  Holy  Communion.  They 
thought  fit  to  write  this  to  the  London  Consistory,  but  wished  that  the  matter  were  finished."  This  Letter 
was  also  answered  by  the  London  Consistory  on  12  June.  Jan  Laingniel  had  to  confess  his  fault  in  having 
published  the  second  song. 


3351.     London,  Friday,  13  [  =  23,  N.S.]  June  1656.     Petition  of  the  Mìnisters 
and  Elders  of  the  London-French  Congregation,  to  the  Lord  Protector. 

Copye.  To  His  Highnesse  Oliuier  Lord  Protector  of  the  Comonwealth  of  England,  i 
Scottland  and  Irland,  and  the  Dominions  therevnto  belonging.  The  humble  petition 
of  the  Ministers  and  Eldei-s  of  the  French  Congregation,  London,  Sheweth,  That  the 
Petitioners  and  their  Predecessors  haue  for  a  long  tyme  past  enjoyed  the  liberty  and 
fauour  to  exercise  a  discipline  amongst  the  members  of  their  owne  Congregation  and 
to  censure  any  thatt  the  Consistory  haue  found  to  violate  or  infringe  the  same  ;   yett  2 
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soe  it  ia  (as  the  Petitioners  are  informed)  thatt  some  persons  of  an  vnquiet  and  crosse 
Spirit,  without  any  other  cause  or  offence,  thatt  could  be  justly  taken,  haue  lately 
made  adresses  to  your  Highnesse,  and  by  false  and  scandalous  suggestions  endeauoured 
the  ouerthrowe  of  their  said  ancient  and  laudable  discipline,  giuing  out  manny  scan- 
dalous speeches  agaiust  your  Petitioners,  whose  integrity  the  Duch  and  Ittalian  Con- 
sistory,  assembled  in  Cetus,  can  testifye  :  the  which  vnorderly  proceedings  of  the  said 
auerse  persons,  as  they  doe  at  present  very  much  greiue  and  discourage  the  peaceable 
and  well  composed  members  of  the  said  Congregation,  soe,  if  not  tymely  allaid  and 
preuented,  it  may  welbe  feared,  will  tend  to  the  vtter  mine  and  extirpation  of  the 
said  Congregation.  It  is  therefore  most  humbly  prayed  thatt  for  the  clearing  them  j 
from  their  vnjust  aspersions,  your  Highnesse  would  be  pleased  to  manifest  your  gracious 
countetiance  and  approbation  of  their  said  ancient  and  orderly  discipline,  which  tends 
to  noe  other  end  then  to  preserue  their  niembei^s  in  the  true  feai-e  and  science  of 
God,  and  their  due  obedience  and  duty  to  your  Highness,  and  mutuali  loue  ami 
vnity  one  with  another.  And  your  Petitioners  shall  pray. 
l.S"-  June  1656. 

Endorsed:   against  Delmey'  Peticion,  13  Jun.  1656. 

'  See  above,  DocuraentB  Nos.  8338,  3.S47. 


3353.  Ymvnouth,  Wednesday.  2  [  =  12,  N.S.]  Jidij  1656.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Yarmouth,  thank  the  Con.sistory  of  the  London-Dutch 
Community  for  having,  during  so  many  years,  eontributed  towards  the  maintenance 
of  the  Yarmouth  Community,  and  they  would  be  obliged  for  the  pa.st  Quarter's  con- 
tribution.     [Originai  in  DiUch.] 

Yarmouth,  den  2  Juiy  1656.  V.L.  dien.stwiiiighen  den  Kerckenraet  der  Neder- 
duijtsche  ghemeynte  Christi  ende  uijt  ailer  naem  Isaac  Tea  Heuvei. 

Addressed:  Aen  de...broeders  des  Kerckenraets  van  de  Nederduijtsche  ghemeynte 
Christi  binnen  London. 


3353.  Sandimcli,  Wednesday,  2  [  =  12,  N.S.]  Jul;/  1656.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Commu- 
nity, London. 

[Onginal  in  Dutch.]  We  bave  thankcd  you  in.  a  fonner  Letter  for  having  pro- 
cured  us  a  faithful  Minister,  named  M'  Petrus  Domselius',  formerly  Minister  in  the 
Fortress  of  Nieuw  Rees.  We  now  write  to  you  to  say  that  he  gives  not  only  us, 
but  the  whoie  Community,  great  satisfaction,  as  weil  by  his  excellent  and  devout  life, 
as  his  talenta  We  bave  unanimously  elected  him  as  our  Minister,  and  a.s  it  is  cus- 
tomary  in  our  Churches  to  bave  such  an  election  and  induction  of  a  Miuister  con- 
finned  by  one  of  the  neighbouring  Ministers,  we  authorise  our  brother  M''  Peeter  de 
Viliers  to  request  you  in  our  nauie  to  cause  our  cali  to  be  forwarded  to  hiin  by 
one  of  you,  and  to  confimi  him  a.s  .soon  as  possible. 

In  Sandwyck   2  Juiy  1656.     V'.E.E.  dien8twillighe...Broeders  de    Kerkeraet  van   de 

'  See  above,  Letters  Non.  334S,  ,33.50. 
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Duytsche  gemeinte  tot  Sandwyck  Jan  Calf.  William  Vau  de  Glase. 

Nicolaes  de  Coester.         Pyeter  Odent.         Jan  Vanden  Broecke. 

Addressed:    E.E.    Broeders    de    Kerkenraet   vande    Nederduytsche    gemeinte   Jesu 
Christy  tot  London.     Endorsed:   per  Act.  10  Jul.  1656. 


3354.     Sandwich,  Monday,  7  [  =  17,  X.S.]  July  1656.     The  Conslstory  of  the 
Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.']  In  order  that,  by  the  presence  of  our  brother  W  Pieter  de  i 
Villers,  you  may  know  better  what  we,  the  undersigned  Eiders  and  Deacons,  members 
of  both  Colleges,  bave  done  in  electing  M""  Petrus  Domselius'  as  our  ordinary  Minister, 
we  think  it  necessary  to  say  that  we,  having  met  together  yesterday,  after  the  second 
service  (predicatie),  unanimously  elected  him  as  our  ordinary  Minister,  and  he,  having 
been  called  before  us,  accepted  our  cali.  We  also  thank  you  heartily  for  the  care 
which  you  bave  shown  in  sending  him  to  us,  and  we  should  be  mueh  obliged  if 
you  would  teli  us  how  he  eould  be  presented  to  our  Community,  and  be  inducted 
(bevesticht)  without  our  Community  incuning  great  expenses,  which  it  is  too  poor 
to  bear.  In  confirmation  of  the  two  agreements,  we  ali  bave  signed  the  present 
Letter.     In  Sandtwyck,  den  7  July  1656.  i 

Den  Kerckenraet,  Dienaer  :  Dyakenen  : 

Petrus  Domselius.  Alart  De  lescluse. 

Ouderlynghen  :  Pieter  Quaklaeij. 

Jan  Calf.  Jacob  de  Keuwer. 

Nicolaes  de  Cousser.         Pieter  Bolle. 
Pieter  Odent.  Antonij  Van  Acker. 

William  Van  de  Glase.        John  Bowdler.  .Jan  de  Keuwer. 

Jan  Van  den  Broucke.         William  Rickeseis.       Lambrecht  Van  de  Glaze. 

Addressed:   Eerweerdige... Broeders  den  E.E.  Kerkenraet  der  Nederduytsche  Gere- 
formeerde  gemeynte  J.  C.  binnen  London.     Endorsed:   per  Act.  10  .Jul.  1656. 

'  See  the  preceding  Letter. 


3355.      Mortlake,   Saturday,   12    [  =  22,   N.S.]   July   1656.     Dierick   Hoste,    to 
the  Consistory  of  the  London-Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.']  Some  difficulties  prevent  me  from  comiug  to  you.  As  regards  i 
the  request  of  the  French  brethren,  my  opinion  is  that  we  should  not  depute  anyone 
from  our  Consistory  to  go  with  them,  but  e.xcuse  oureelves  in  the  best  possible  way. 
My  reasons  are  these  :  1.  It  is  their  own,  not  our  affair.  2.  It  would  injure  their 
reputation,  if  they  could  not  represent  and  coiiduct  their  case  without  our  help.  3.  It 
is  contrary  to  their  request,  as  they  ask  that  their  case  may  be  dealt  with  by  a 
Coetus,  or  a  Synod  of  the  two  Nations.  Our  Consistory  is  interested  in  both,  and 
judges  are  not  allowed  to  be  petitioners,  nor  even  to  appear  to  be  such.  4.  Their 
party  would  suspect  us  ali  the  more  of  being  partial,  and  thereby  take  exception  to 
US  as  unfit  to  be  judges  in  their  disputes.  Hence  :  5.  it  would  nullify  their  request  i 
with  the  Gentleman,  if  the  party  presented  it  to  him.     6.    The  argument  of  the  French 
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brethren  against  their  party  is  that  they  wish  to  have  no  Colloque,  because  (as  they 
say)  some  of  the  Churches  are  partial,  and  if  we  sided  with  them,  and  make  our- 
selves  (be  it  only  in  appearance)  partial,  shoiild  they  not,  like  Goliat,  be  slain  by 
their  own  sword  ?  7.  Our  Churches  are  free  from  their  quan-els  and  ditferences,  and 
mìght,  by  this  action,  be  involved  in  them.  8.  We  might  serve  them  afterwards  ali 
the  better,  if  we  keep  ourselves  free  from  reproach  and  anxiety.  I  would,  therefore, 
advise  them  not  to  use  that  which  they  have  already  obtained  from  us,  except  in 
case  of  necessity. 

Mortlake,  12  Julij  1656.     V.E.E.  Dienaer  en  Medebroeder  Dierick  Ho.ste.         ? 

Addressed:   Aen  den  E.E.  Kerken  Raet  der  Nederlanse  gemeijnte  in  London. 


3356.  Canrei/land,  Hundaij,  20  [  =  30,  N.S.]  Jidy  16-56.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community  of  Canvey  Island,  to  the  Consistory  of  the  London- 
Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.]  The  condition  of  our  Community  is  fairly  good,  excepting  i 
many  sins  of  weakne.ss  and  wilfulness,  of  which  no  Community  is  free.  Nor  are  we 
able,  by  voluntary  contributions,  to  collect  the  sanie  sum  of  money  towards  the  main- 
tenance  of  our  Minister  as  wo  did  in  fonner  times,  though  it  is  a  consolation  to  us 
that  our  present  Minister  is  a  young  man,  who  is  satisfied  with  that  which  we  con- 
tribute  voluntarily.  Would  that  we  could  always  obUiin  such  conscientious  Ministers  ! 
We  have  asked  him  to  rcmain  with,  and  to  be  confirmed  among  us,  biit  he  has  de- 
clined  for  certain  reasons.  And  it  now  appears  that  one  of  your  Ministers  has  asked 
him  to  do  duty  for  him  for  some  time,  which  we  regi'et.  As  there  is,  however,  a 
young  Student,  who  might  take  his  phice  among  us,  we  request  you  to  give  us  a 
testimonial  of  his  fitness  for  service.  Further,  i\s  our  brethren  of  Colchester  have  ad-  2 
ministered  to  us  the  Lord's  Supper  on  4  May  last  past,  we  hope  that  you  will  render 
US  the  s&me  service  at  the  firat  convenient  opportunity.  And  as,  on  the  day  men- 
tioned,  we  agreed  with  the  brethren  of  Colchester  to  elect  every  year,  for  the  greater 
satisfaction  of  our  Congregation,  two  new  Elders  and  two  new  Deacons  in  the  piace 
of  two  others  retiring,  it  would  be  very  convenient  if  you  could  tix  a  time  for  your 
coming  hither,  that  we  might,  in  the  intorval,  make  our  choice  of  Elders  and  Deacons, 
in  order  that  they  may  be  confirmed  in  their  service  at  the  same  time.  Pleasc  send  .5 
US  an  answer  by  our  brother  Schaink  '  or  anyone  else. 

In  Canvey  Landt  desen  20*"  July  16.56.     Vt  last  des  Kerckenraets  onderschreuen 

Pieter  Priem. 

Eììdorsed:   Canvey,  Resj).  24  Jul.  16.56. 

'  See  above,  Letters  Noe.  3332,  3345,  and  the  Letter  foUowing. 


3357.  Colchester,  Wednesdaij,  30  Juhj  [  =  9  August,  N.S.]  16.56.  The  Con- 
sistory of  the  Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

\Original  in  Dutch.]     We  have  learnt  from  your  Letter  of   24  July  that  the  Lord  i 
has   so    far  blessed  the  last  Collociue  that  ali  matters  connected  with  the  Communitios 
of  Sandwich   and  Canvey  Island  are  set  nght,  and   we  hope  that  these  Congregations 
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may  be  further  edified  to  the  Glory  of  God  and  their  own  consolation  and  salvatiou. 
It  would  be  advantageous  to  that  of  Canvey  Island  if  Dom.  Schaink  '  were  examined  ^ 
"  peremptorie  "  and  confirmed,  as  was  done  at  Yarmouth  and  Sandwich,  as  they  would 
not  then  have  to  seek  help  elsewhere  for  the  administration  of  the  Holy  Sacramenta 
among  them,  which  they  novv  have  often  to  do.  As  regards  your  request  that  we 
should  again  administer  the  Holy  Supper  to  them  the  next  time,  we  beg  you  to 
excuse  us  in  this  respect.  We  did  our  best  the  last  time,  but  found  that  the  joumey 
thither  from  this  place  is  very  long,  difficult  and  lonely,  whereas  it  can  easily  and 
in  a  short  time  be  made  in  a  small  boat  from  London.  It  would  take  us  less  trouble 
to  go  from  bere  to  London.  Moreover,  the  Community  asked  this  service  not  from 
US,  but  from  you,  whose  presence  there  might  be  conducive  to  remove  any  trouble 
that  may  have  remained  of  former  commotions.    We  have  our  Communion  on  Sunday  week. 

30   July    1656.     UEE.  dienstw.   Broeders   in    Christo,  den    Kerckenraet   onser   Gè-  j 
meente  tot  Colchester,  ende  UEE.  aller  ootmoedige  Dienaer  Joannes  Ruyting. 

Addressed :  d'Achtbare... Broeders  des  Kerckenraets  der  Nederduytsche  Gemeente 
tot  London.     Endorsed:   per  Act.  31  Jul.  1656. 

'  See  the  preceding  Letter. 

3358.  London,  circa  Thursday,  7  [  =  17,  N.S.]  August  1656.  Extract  from 
the  last  Will  of  Jean  Lamette. 

Wt  Jo.  Lamette 's  Testament,  1656.  Item  I  give  and  bequeath  to  the  Elders  i 
of  the  Duch  Church,  London,  One  hundred  Poundes  for  a  stock  towards  pe  main- 
tenance  of  the  ministry  there,  out  of  ]>e  profitts  thereof.  But  my  desire  is  the  stock 
may  remaine  intire,  and  not  bee  spent  but  vppon  greate  necessity. — Item  I  give  and  2 
bequeath  vnto  ]>e  Deacons  of  ]>e  said  Duch  church  in  London,  for  ]>e  vse  and  benefìtt 
of  ]>e  poore  of  ]>e  said  Church  the  like  somme  of  One  Hundred  poundes,  which  may 
bee  expended  and  laid  out  as  occasion  shall  offer  for  ]>e  benefìtt  of  j^e  said  poore  at 
]>e  discretion  of  the  Deacons  there  for  the  tyme  being.  Item  I  farther  give  vnto  ]>e  .? 
said  Elders  and  Deacons  of  lj>e  said  Duch  Church  for  and  towards  the  erecting  and 
building  of  a  convenient  new  house  or  Tenement  vpon  there  ground  on  ]>e  South 
side  of  ^e  said  Church  at  ]>e  West  end  of  ]>e  said  ground  by  )>e  dead  Brick  walI 
there,  next  pe  passage  leading  downe  into  Austin  Fryars,  which  howse  I  desire  may 
bee  for  the  habitation  of  there  Third  or  other  minister,  If  hee  shall  so  thinck  fitt  to 
dwell  there,  or  otherwise  ]>e  same  to  bee  lett  out  at  J^e  most  yearly  Rent  and  ]>e 
same  rent  to  goe  and  bee  applyed  ]>e  one  halfe  thereof  towards  }>e  maintenance  of 
there  ministry,  and  the  other  halfe  thereof  for  ]>e  benefitt  of  the  poore,  and  the  said 
One  hundred  poundes  given  towards  ]>e  Building  of  the  said  house,  my  will  is  shall 
bee  paid  to  the  .said  Elders  and  Deacons,  when  they  shall  resolve  and  really  vnder- 
take  and  bee  ready  for  j^e  said  Building. 

Endorsed:  Wt  Jan  La  Motte's  Testament,  1656.  Per  Act.  232.  b.  237.  b.  7  Aug. 
1656,  29  Nov.  165.5. 

3359.  Sandwich,  Sunday,  14  [  =  24,  N.S.]  Septeniber  1656.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 
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\Onginal  in  Dutch.]  We  thank  you  for  your  Letter  of  12  June'  last  pa-st.  As  i 
regards  the  case  of  M'  Jan  Langniel',  we  dealt  with  it  to-day  in  our  Consistory, 
and  send  you  a  report  of  it  as  written  down  in  our  Church  register,  to  enable  you 
to  devise  the  best  means  for  settling  it.  He  was  asked  whether  he  confessed  having 
published  the  second  Song.  His  reply  wa-s  that  he  had  done  so  with  his  own  hand; 
that,  without  him,  it  would  not  have  seen  the  light,  and  that  he  would  publish  it 
if  it  were  stili  to  be  done  ;  but  the  Minister  had  informed  him  otherwise.  There-  i 
upon  brother  De  Conssere  asked  him  to  admit  that  he  had  done  wrong,  which  he 
declined  to  do,  saying  that  he  had  merely  published  the  Song  to  defend  their  old 
Minister  M'  Casparus,  who  had  been  calumniated  by  the  first  Song.  He  also  a.sserted 
that  the  Colloque  had  tìnished  hLs  ca.se  by  admitting  his  complaint  about  some  of 
the  brethren  against  our  complaint  about  him,  and  demanding  that  both  parties  should 
henceforth  live  in  peace.  If  he  were  mistaken  in  this  he  would  willingly  submit  to 
the  Colloque.  In  the  end  our  Consistory  decided  that  ali  further  difficulties  would  .^ 
be  removed,  if  you  would  be  satisfied  with  the  foUowing  conditions  :  1.  Jan  Langniel 
should  acknowledge  to  have  published  the  second  Song;  2.  he  should  promise  never 
to  do  such  a  thing  again,  but  to  defend  his  friends  in  another  way  if  he  thought 
it  neces.sary  to  do  so.  3.  Never  to  do  anything  which  did  not  become  a  member 
of  the  Community  ;  to  submit  to  the  censure  of  the  Consistory  &c.  &c.  To  satisfy 
onr  Congregation  it  Wiw  decided  to  write  to  you  and  ask  for  an  answer,  in  order 
that  peace  may  be  made  and  published  from  the  pulpit  in  your  name. 

Den    Kerckenraedt    van    Sandwich    en    uijt   aller   naem    Petrus   Domsel,  Eccles.,  en  4 
is  goetgevouden  te  schrijven  de.sen  brief  den  14  Septembris  1656. 

Addressed:  den  E.E.  Kerckenraedt  van  de  duijtsche  gemeijnte  Jesu  Christi  binnen 
Londen.     Endorsed  :   Resp.  2.5  Sept.  1656. 

■  See  above,  Letter  No.  3850. 


3360.  London,  Tuesday,  U  [  =  24,  N.S.]  October  1656.  J.  L.  ThieuUler  warns 
the  Ministers  and  Elders  of  the  London-Dutch  Community  not  to  attempt  to  reconcile 
one  Community  with  another,  nor  any  Ministers  or  private  Members  with  others,  before 
they  have  humbled  themselves  before  God,  seeing  that,  to  his  great  regret,  the  last 
meeting  had  been  entirely  fruitle.s.s.  Adi  14  October  1656,  Londen.  J.  L.  Thieullier. 
[Originai  in  Dutch.] 

Addressed:  Aende  Heeren  Predickgers  en  Ouderlingen  der  Nederdentsche  gemeente 
Londen.     Endorsed:   Theilleur,  14  Oct.  1656. 


3361.  London,  Sunday,  30  November  [=10  Decembei;  N.S.]  1656.  Extract 
fi-om  the  last  Will  of  Bara  Stephens. 

The  last  will  and  testament  of  Sara  Stephens  late  of  the  paiish  of  S'  Thomas 
Southwerke  widow  deceased  is  dated  the  la.st  day  of  Nouember  A.D.  1650:  in  which 
will  after  diuers  smale  legacies  giuen  to  seuerall  persons  It  is  thus  contained  The 
rest  and  residue  of  ali  and  singuler  my  estate  ready  mony  goods  and  Chattles  what- 
soeuer  my  debts  being  paid  and  funerali  cxpenses  being  therefrom  first  defaulked 
paid    and    di.scharged    I    giue   and    bequeath    vnto    my    kinsman    Solomon    Vandebrooke 


2352  Extract  from  the  last   Will  of  Sara  Stephens,  1656. 

the  son  of  Samuell  Vandebrooke  whome  I  make  sole  executor  of  this  my  last  will 
and  testament  &c. — The  will  was  proued  by  Solomon  the  executor,  at  London,  the 
15""  day  of  January  1656  before  the  Judges  for  probat  of  wills,  and  granting  ad- 
ministracions. — 14  December  1675,  Extracted  from  the  transcript  to  which  the  probat 
is  annexed  By  me  Michael  Coule  scriba. 


3362.  Sandiuich,  Monday,  1  [  =  11,  N.S.]  December  1656.  The  Deacons  of 
the  Dutch  Community,  Sandn^ich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Commu- 
nity, London. 

[Originai  in  Butch.]  Olir  Minister,  D.  Domsel',  has  announced  from  the  pulpit,  i 
in  the  name  of  the  Consistory,  that  Jan  Laniel  '  has  made  an  accord  with  the  reverend 
brethren  of  the  Consistory,  and  been  reconciled  with  them.  But  as  we  bave  heard, 
from  some  of  the  Elders,  that  Jan  Laniel  had  appeared  before  the  Consistory  but 
did  not  confess  bis  fault  with  regard  to  which  the  Colloque,  meeting  at  Sandwich, 
had  found  him  culpable,  we  were  unable  to  accept  such  a  reconciliation,  called  on 
Dom.  Domsel,  and  asked  him  whether  a  reconciliation  of  such  a  kind  could  be  satis- 
factory.  His  reply  was  that  it  did  not  concern  us,  and  that  we  had  nothing  to  do 
with  it.  The  Congregation  feel  offended  by  these  proceedings,  which  seem  to  be  a 
contempt  of  our  Church  government  and  discipline,  and  may  be  the  cause  of  many 
misfortunes.  We  hope,  therefore,  that  you  will  take  cognizance  of  the  case  in  order 
that  our  Community  may  be  restored  to  unity  and  peace. 

Wt  Sandwits  den  eersten  Desember  1656.     Uwe  Broederen  Diaconen  der  gemeynte  2 
Christi  tot  Sandwits,  Jacob  de  Keuwer.       Anthony  Van  Acker. 

William  Rickeseis.      Jan  de  Back.      Jan  de  Keuwer.  Lambrecht  vande  Glaze. 

Addressed:  Den  Kerckenraedt  der  Nederduijtsche  ghemeinte  Christi  tot  Londen. 
Endorsed:   Sandwich,  per  act.  4  December  1656. 

^  See  above,  Lettcr  No.  3359. 


3363.  Westniinster,  Wednesday,  3  [  =  13,  N.S.]  December  1656.  The  Subcom- 
mittee  for  Trade  order  the  appearance  of  the  Dutch  and  French  Congregations 
upon  complaint  of  Weavers  Hall. 

Wensday  the  3''  of  x'*''  1656.  Att  the  Subcommittee  '  appointed  to  consider  of 
the  Peticion  of  the  Weauers  sitting  in  the  Dutchy  Chamber  Westminster.  Whereas 
there  is  complaint  made  by  the  Baylififs  Wardens  Assistants  and  Commonalty  of  the 
Company  of  Weauours  London  concerning  the  Importacion  of  Forreigne  wares  wrought 
beyond  the  seas,  and  likewise  that  by  virtue  of  certaine  lettres  of  grace  seuerall 
Aliens  doe  vse  theire  seuerall  vocacions  withiu  this  Cittie  and  libertie  to  the  greate 
damage  of  the  said  Company  Ordered  that  the  Dutch  and  French  Congregacions  doe 
on  Wensday  next  at  two  of  the  Clocke  in  the  afternoone  bring  in  to  this  Com- 
mittee  in  writing  ali  such  priuiledges  as  they  haue  from  time  to  time  receiued  for 
theire  allowance  herein,  and  that  the  said  Company  of  Weauoui-s  attend  at  the  said 
time.     J.  Martyn,  Clerk  to  the  Committee  for  Trade. 

Endorsed  :    Subcommittee,  3  Dee.  1656. 

'  See  above,  Doeument  No.  3340. 
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3364.  Westminster,  Wednesday,  10  [  =  20,  N.S.]  December  1656.  The  Sub- 
committee for  Trade  '  ask  the  Dutch  and  French  Weavers  of  London  why  they 
should  net  be  conformable  to  the  same  order  and  rules  as  the  London  Company  of  Weavers. 

Wensday  the  10  December  1656.  At  the  Subcommittee  appointed  to  consider  of 
the  Peticion  òf  the  Company  of  Weavers  Lond(m  sittinge  in  the  Dutchy  Chamber 
in  Westminster.  Ordered,  That  the  severall  Members  of  the  Dutch  and  French  Churches 
bere  in  London  exercisinge  the  trade  of  weavinge  (or  the  Elders  of  their  respectiue 
Churches  on  their  behalfe)  doe  on  this  day  fortnight  at  two  a  ciocke  in  the  after- 
noone  bringe  in  their  reasons  (in  wrytinge)  to  this  Committee  why  they  should  not 
be  conformable  to  the  same  orders  and  rules  for  the  better  management  of  their 
trades  which  the  Company  of  Weavers  of  London  are.  William  Seaman,  Clerk  of 
the  Committee  for  Trade. 

Endarsed:   Sub-Committee  10  Dee.  1656. 

'  See  the  preceding  Docnment. 

3365.  Westminster,  Wednesday,  10  [  =  20,  N.S.]  December  1656.  The  Sub- 
committee  for  Trade'  order  the  bringing  in  a  List  of  Strangers- Weavers. 

Wensday  the  10""  December  1656.  At  the  Subcommittee  appointed  to  consider 
of  the  Peticion  of  the  Company  of  Weavers  London,  sittinge  in  the  Dutchy  Chamber 
Westminster,  Ordered  That  the  Elders  of  the  respectiue  Churches  of  the  Dutch  and 
French  bere  in  London  doe  on  this  day  fortnight  at  two  a  ciocke  in  the  afternoone 
bringe  in  a  List  of  the  Names  and  Families  of  ali  such  Aliens  as  are  of  their  re- 
spectiue congregacions  and  doe  exerci.se  the  tra<ie  of  Weavinge  within  the  Cities  of 
London,  and  Westminster  and  the  Suburbes  thereof.  William  Seaman,  Clerk  of  the 
Committee  for  Trade. 

Endorsed:   Sub-committee,  10  Dee.  1656. 

'  See  the  two  preceding  DociimentB. 

3366.  Westminster,  Wednesday,  24  December  1656  [  =  3  January  1657,  N.S.]. 
The  Subcommittee  for  Trade  grant  an  extension  of  time  '  to  the  Dutch  and 
French  Weavers  for  bringing  in  their  reasons  &c. 

Wensday  the  24""  December  1656.  At  the  Subcommittee  appointed  to  consider  of 
the  Weavers  Peticion  sittinge  in  the  Dutchy  Chamber  in  Westmin.ster.  In  pursuance 
of  the  Order  of  this  Committee  of  the  10""  instant  whereby  the  Severall  Members 
of  the  Dutch  and  French  Churches  bere  in  London  exerci.singe  the  Trade  of  Weavinge 
(or  the  Elders  of  their  respectiue  Churches  on  their  behalfe)  were  on  this  day  to 
haue  brought  in  their  reasons  in  wrytinge  to  thi.s  Committee  why  they  should  not 
be  conformable  to  the  same  Orders  and  Rules  for  the  better  management  of  their 
trades  to  which  the  Company  of  Weavers  of  London  are.  Ordered  (vpon  their  mocion 
for  a  longer  time)  that  they  bringe  in  their  Answere  vnto  the  Order  abouesaid  on 
this  day  Senight  at  two  a  ciocke  in  the  afternoone.  William  Seaman,  Clerk  of  the 
Committee  for  Trade. 

Endorsed:   French  and  Duch  order.     Subcommittee,  24  Dee.  1656. 

'  See  ftbove,  Document  No.  3364. 
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2354  The  Subcommittee  far  Trade,  to  the  Dutch  and  French  Weavers,  1657. 

3367.  Westminster,  Wednesday,  31  December  1656  [  =  10  January  1657,  N.S.]. 
The  Subcommittee  for  Trade  require  an  answer  regarding  the  residence  of 
Dutch  and  French  Weavers. 

Wendsday  the  SI*  December  1656.  At  the  Subcommittee'  appointed  to  consider  i 
of  the  Peticion  of  the  Company  of  Weavers  London  sittinge  in  the  Dutchy  Chamber 
Westminster,  Ordered,  That  the  Elders  of  the  respectiue  Churches  of  the  Dutch  and 
French  bere  in  London  doe  on  this  day  senight  (beinge  the  7"'  of  Januarie  next)  at 
two  a  clocke  in  the  afternoone  giue  an  answere  to  this  Committee  vpon  what  accompt 
the  severall  Members  of  their  respectiue  congregacions  came  into  England  (who  ac- 
cordinge  to  the  list  '  of  Names  this  day  presented  by  them)  haue  not  yet  lived  bere 
vnto  the  full  terme  of  ten  yeares.  Also  that  the  Elders  aforesaid  (in  behalfe  of  the  2 
Weavers  of  their  respectiue  Congregacions)  shall  haue  then  liberty  to  be  heard  by 
Councell  vpon  the  particular  followinge  (Viz')  Why  the  said  Weavers  should  not  be 
subjectt  in  the  exercise  of  their  Trades  to  the  same  Rules,  and  Orders  the  Company 
of  Weavers  of  London  are.     William  Seaman,  Clerk  of  the  Committee  for  Trade. 

'  See  the  four  preoeding  Documenta.  ^  This  List  (written  by  Cesar  Calandrili)  is  annexed  ;  it 

runs  as  follows  :  List  of  Dutch  Weavers  Aliens,  Anno  1656,  Dee.  31  : 
Pontus  Rykewart,  24  — 

Jan  Worringem,     30  —  1  ^j^^^  ^^^  j^^^^  weekely  reUefe  from  the  Church. 

Jan  de  Wilde,         14  —  j 

Pieter  Pietersen  [but  crossed  out] 

Jan  Van  Hoven,    25  — 

Hans  Slehagen,      17  — 

PhiUip  Dystel  )   2  Hambory. 

Alexander  Vuist  >  these  three  are  single  men,  IJ  Hambory. 

Hendric  Hendncksen  )   —  2  Hambory. 


3368.  Yarmouth,  Monday,  2  [  =  12,  N.S.]  February  1656-7.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.']  We  hope  that  you  will  continue  your  liberal  contribution 
which  you  bave  so  many  years  paid  to  our  weak  Community,  and  without  which  we 
could  not  bave  kept  together.  We  bave  written  several  times  to  you,  but  hitherto 
received  no  answer,  and  you  owe  us  now  three  Quarters.  Yarmouth,  desen  2  Febrewarie 
1656-7.  V.E.  dienstwillighe  in  den  Heere  de  Kerckenraet  der  Nederduytsche  ghe- 
meynte  Christi  ende  uyt  aller  naem  Isaac  ten  Heuvel. 

Addressed:  Aen  dc.broeders  des  Kerckenraets  der  Nederduytsche  ghemeynte 
binnen  London. 


3369.  Sandwich,  Thursday,  5  [=  15,  N.S.]  Febrimry  1656-7.  Certain  Members 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Batch.]  We  are  sorry  to  bave  to  teli  you  on  behalf  of  our  Minister 
D.  Pieter  Domsel'  that  it  has  pleased  the  Lord  to  visit  him  with  assaults  of  Satan, 

1  See  above,  Lettera  Noa.  3348,  3353,  3354,  3359,  3362. 


The  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  London- Dutch  Church,  1657.  2355 

which  often  impede  him  in  the  Lord's  Prayer,  in  pronouncing  the  blessing  on  the 
Community,  and  in  the  administration  of  the  Holy  Sacraments,  so  that  frequently, 
when  he  is  reading  the  formula  of  Baptism,  one  cannot  understand  what  he  ìa  reading. 
At  the  last  celebration  of  the  Holy  Supper,  he  scarcely  pronounced  half  of  the  words 
of  the  benedietion  over  the  Bread  and  Wine,  which  greatly  disturbed  the  Community 
and  marred  their  devotion,  so  that  many  members  joined  the  English  Church.  If  2 
this  state  of  things  is  not  provided  for,  there  will  be  a  breach  in  our  Community, 
as  many  of  them  do  not  wish  to  contribute,  nor  to  come  to  our  service.  As  regards 
CUT  Consistory,  he  allows  no  one  to  contradict  him,  and  if  any  of  our  Elders  venture 
to  oppose  him,  he  at  once  declares  them  to  be  bis  enemies,  and  treats  them  with 
estreme  haughtiness.  We  could  teli  you  many  more  things,  but  we  wish  to  spare 
him  as  much  as  possible.  We  hope  that  you  will  kindly  advise  us  as  to  what  we 
are  to  do  in  this  case.     Sanwyck  den  5*"  February  1656-7.     VE.  broeders  3 

Jan  Calf     Nicolaes  de  Cousser.     Pieter  de  Villers.     William  Vande  Glase. 
Addressed:  An  den...Kercken  raet  der  Nederduytscher  Gemeynte  bynnen  Londen. 
Endorsed:   beantwort  volgens  acte  den  12  Febr.  1657. 


3370.  London,  Friday,  13  [  =  23,  N.S.]  February  16.57.  Agreement  between 
the  Consiitory  of  the  London-Dutch  Community  and  Thomas  Dorbar. 

Agreement  with  Thomas  Dorbar  Carpenter.  The  West  end  of  the  Dutch  Church 
Ì8  80  foot  in  lenght  or  theirabouts,  whereof  20  foot  is  already  flored  and  theire  re- 
maineth  60  foot  or  theire  abouts  to  bee  joyst  and  flored  at  18  foote  wide  and  vpwards 
in  manner  and  forme  following.  Two  brest  somners  to  bee  13  inches  one  waye  and 
11  inches  the  other  way,  and  the  postes  to  beare  them  to  bee  11  inches  square. — 
The  foreside  of  the  gallery  to  bee  32  foote  in  lenght  and  4  foote  in  height  from 
the  flore  and  to  bee  donne  with  cut  banisters. — The  rayles  for  the  gallery  to  bee 
11  inches  and  9  inches. — The  pole  piate  to  bee  7  inches  and  4  inches. — The  Joyce 
to  bee  7  inches  and  4  inches. — The  gerders  to  bee  12  inches  and  10  inches. — The 
punchins  to  bee  12  inches  and  6  inches. — To  remooue  the  screen. — The  storie  posts  to 
bee  14  foote  long  according  to  the  plot. — To  make  a  freese  and  comish  according  to 
the  moddell  throughout  the  breadth  of  the  Church. — To  make  a  partition  wall  at  the 
two  side  Isles  on  the  south  from  the  flore  to  the  top,  and  on  the  north  from  the 
Wainscote  to  the  top  suffìtient  for  the  plaisterer. — To  line  the  staire.s  with  elm  board. — 
To  make  the  doore  case  at  the  top  of  the  stares  into  the  Library. — To  make  a  falls 
flore  at  the  south  end  partition  that  ali  bee  in  a  leuell. — To  discharge  ali  the  masons 
worke. — The  foure  Colomnes  and  the  banisters  to  bee  Oake,  the  Rayles  and  Comish 
to  bee  yallow  furre. — AH  this  to  bee  donne  for  the  summe  of  Ninetie  and  sixe  pounds 
of  Lawfull  monie  of  England.     Thus   agreed    13*  of  Feb.  1657  in  London. 

Peter  Vandeput.  The  mark  of  Thomas  Durbar. 


3371.  Sandwich,  Monday,  16  [  =  26,  N.S.J  February  IG.")?.  The  Elders  of 
the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Commu- 
nity, London. 
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2356  The  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Dutch  Comm,unity,  London,  1657. 

[Originai  in  Dutch.]  We  have  received  your  Letter  of  the  12"'  inst.,  in  which  i 
you  inform  us  that,  our  Letter  not  being  a  Consistorial  one,  you  have  not  answered 
it  in  full.  Our  reasons  for  writing  to  you  were  that  our  Assembly  is  not  complete, 
and  consists  only  of  six  members,  though  formerly  of  eight.  Of  the  six  one  is  partial, 
and  a  second  was  absent,  so  that  we  were  unable  to  write  in  the  name  of  the  Con- 
sistory.  Moreover,  last  month  we  had  decided  to  hold  an  election  to  complete  the 
number  of  Elders,  and  to  repair  and  reform  everything  to  the  good  of  the  Community. 
For  this  purpose  the  Minister,  six  Elders  and  ten  Deacons  assembled  and  compiled  a 
Catalogne,  which  was  to  be  sent  round  the  next  week  to  ali  the  members,  in  order 
that  the  election  of  Elders  and  Deacons  might  take  place  the  Sunday  foUowing.  Our 
Minister  D.  Domsel',  however,  kept  the  Catalogue,  prevented  the  election,  and  told 
US  on  Sunday  that  our  votes  were  not  valid.  Hence  we  hold  no  Consistory.  You 
may  infer  from  our  Letter  in  what  a  sad  condition  our  Community  is.  The  people 
trouble  us  much,  saying  that  we  are  the  cause  of  no  remedy  being  found  for  this 
state  of  things.  Den  16  February  1657,  Sandwich,  V.E.  dienstwillige  broeders  de  7 
Ouderlingen  der  Nederduytsche  gemeynte  binnen  Sandwich 

Jan  Calf.     Nicolaes  de  Cousser.     William  Vande  Glase.     Pieter  de  Villers. 

Addressed:   Aen  de...broederen  des  Kercken   Raets  der   Nederduytsche   gemeynte 
tot  Londen.     Endorsed:   Resp.  2  Apr.  1656-7. 

'  See  above,  Letter  No.  3369. 


3372.  Canvey  Island,  Friday,  27  February  [  =  9  March,  N.S.]  1656-7.  The 
Consistory  of  the  Dutch  Community  of  Canvey  Island,  to  the  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]     Our   Minister,  Lambertus   Schenck',  intends  to  leave  us   at  i 
the   end   of  his   year,  and   to   return  to  bis  Country  or  elsewhere,  so  that  we  shall  be 
again   as  sheep  without  a  pastor,  and  in  danger  of  being  dispersed.     Hence  it  is  high 
time  for  us  to  look  out  for  another  Minister,     Our    Church   will    not   bear   much    finiit, 
but   it   should   not   be   abandoned,  as   we  may  hope   for  improvement.     Few,  however, 
will   be    able    to  live   on  the  stipend  which  we  can  afford  to  pay.     Hence  we   ask   you 
for   advice  ;   you  know  our  circumstances  and   the    stipend  which  we  collect  among  us. 
We   enclose  a  Letter  for  the  Rev.  Pieter  Lacher  at  Middelburg  on  the  subject,  which  i 
we    request   you   to  forward  with  a  recommendation  from  you.     In  order  to  save  time 
we   also   enclose  a  form  of  election  to  be  sent  to  any  person  who  may  be  found  com- 
petent   to   serve    us   as    Minister.     In    Canveylandt  desen  27*°  February  1656-7.     V.L.  3 
vrient  Pieter  Priem.     Dit  is  vt  last  des  Kerckenraets  ende  vt  aller  name. 

Addressed:  Domine  Cezar  Calandryn  ende  de  andere  broeders  des... Kerckenraets 
vande  Nederlansche  gemeente  binnen  Londen. 

1  See  above,  Lettera  Nos.  3332,  3345,  3356,  3357. 


3373.  Sandwich,  Monday,  16  [  =  26,  N.S.]  March  1656-7.  Various  Members 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  request  their  Consistory  to  discharge  their 
Minister  Petrus  Donsilius'. 

1  See  above,  Letter  No.  3369. 


The  Dutch  Community,  Sandwich,  reqtiest  their  Consistory,  àc,  1657.  2357 

Aenden  Eerbaren...Kerckenraet  der  Duytscher  Ghemeynte  van  Sandwick.  Dit  sy  i 
kennelijck  aen  V.l.  by  desen  teghenwoordighen  dat  wy  hier  ondertekent  Litmaten  der 
voorghemelde  Ghemeynte  begeerende  ootmoedelijck  aen  VL.  dat  het  VL.  soude  belieuen 
dese  onse  Rekeste  te  vorderen  tot  het  wtterste  van  VL.  verraoghen,  dat  desen  M' 
Petrus  Donsilius  van  ons  soude  moghen  gheweert  worden;  de  reden  warom  is  om  dat 
hy  den  Heiligen  Doop  ende  het  Heilig  Auontmael  onses  Heeren...niet  recht  bedienen 
en  can  naer  behooren,  noch  oock  het  ghebedt  onses  Heeren  niet  ten  rechtea  segghen 
en  can  op  somighe  tijden,  ten  anderen  dat  hy  de  leere  die  hy  leert  niet  recht  en  2 
leert  aengaende  van  het  vierde  ghebodt  vanden  Sabath  ende  het  seste  ghebodt  vanden 
doodtslach,  ten  derden  heeft  hy  de  Christelijcke  disciplijne  gheheel  ghebroken  ouemiits 
dat  hy  bestraft  heeft  met  zijn  eyghen  worden  ende  niet  met  Godts  woordt  volgens 
den  Apostel  Paulus  2  Tim.  3.  16...;  den  vierden  dat  hy  twistredenen  inbringht  in 
zijn  ghebedt  dat  meer  tot  onstichtinghe  streckt  dan  tot  stichtinghe,  Tit.  i.  7,  Phil. 
4.  8.. ..V.L.  hier  in  biddende  dat  VL.  soude  belieuen  hier  in  te  versiene  datter  gheen  3 
scheuringhe  inde  Ghemeynte  comen  en  soude  het  t'welcke  alrede  begonnen  is,  want 
wy  vreesen  datter  eenighe  wel  lichtelijck  tot  dwalinghe  comen  soude,  het  t'welcke  desen 

tijdt  seer  prickeleus   is,    1    Tim.    6.   3,   4,    Phil.   2.    1 Ende   oock   mede   versoeckende 

onse  stemmen  te  hebben  in  het  kiesen  van  Predickant  Ouderlinghen  en  Diakenen  naer 
de  Christelijcke  oorder....Ghedateert  zijnde  den  16  Maerte  int  Jaer  onses  Heeren  16-56-7.  4 

•Isaac  Ambros'.      "Jacob  Casteker.      Jan  de  Vos.      Jacob  Smekert^      *Jan  Allebe. 

Daniel  Vlaminck.  Abraham  de  Kapper.  'JacebdeBack.  *Pieter  Merres.  Frederick  Lo  voet. 

GoddefroyHouuenaghel.  MatheusLeerten.  'JacobStrecker.  VinsentJacob.  PieterBontan. 

Pier  du  Pon.     Jan  Van  Hee.     Jacob  Vermeres.     Daniel  Verboecke.     *Pieter  Casteker. 

Jan  Clarabot.  Danieli  Casteker.  Peter  Ambroes.  *Pieter  Corket  Gardenier.  Gielle  le  Boucq.  5 

•PasschierCastele.  Abraham  Bubbe.  MatteijusDausij.  PijeterVerbeure*.  *  Jacob  Schomaker. 

Jan  Schomaker.  'Daniel Vyst.  'Jacob  Schomaker, Jr.  *Marten  Knokaert.  *Abram  Louoet. 

•Isaac  Louoet.     *Giliames  de  Grane.     *Jan  Beuse.      Jacob  Croket.      John  '  Anncson. 

•Jan  Schoemaker.  'Pieter  Queker.  Richard  Smith.  Pieter  Creket.   Pieter  Vanden  Brouck. 

Pieter  Vlaminck.     Jan  de  Back.     John  Allderson.     Jan  van  Acker.     Danieli  Nalda°.  6 

Jan  Croket.  Pieter  Verbure,  pietersn.   Antheunis  Blondeel.  Tobeas  VVtswere.  Pieter  Calfe. 

Isaac  Beick.     "Jeremias  Beuse.     Tobias  Dommer.      Danieli  Annesoii.     Corneles  Armys. 

Philip  Van  Dale.   Jacob  de  Waghemaker.   Jan  Blooudcel.    Nicolays  Callins.    John  Annaes. 

Jacob  Casteker.  JacobCerstelijn.  JacobChristiaen.  Carel  Vanden  Iwade.  *Pieter  Volmaer. 

Aderijan  Allebe.     •Daniel  Mans.     Daniel  de  Cousser.     Jacob  Lammen.     'Jacob  Perrel.  7 

•Isaac  Casteker.     Fransoijs  Billau.    Jacob  de  Buts.    Abraham  Hoones.    *Jacob  Stampe. 

•Pieter  Mans.         •Jan  Stampe.         Jacob  Walsgraue.         Pieter  Mooraert. 

Endorsed:  Sandwich,  Populi  centra  Domselium.     There  is  a  copy  of  the  Document 

entirely  written  in  one  band. 

"  The  names  marked  with  an  asterisk  are  ali  accompanied  by  the  "  mark  "  of  the  signatories. 
•  Written  Smeckaert  in  the  Copy.        *  Senior  added  in  the  Copy.        •  Jan,  in  the  Copy.        '  Veldo,  in  the  Copy. 


3374.  Sandwich,  Mondai/,  30  ^farch  [  =  9  Aprii,  N.S.]  16-57.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 


2358  The  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Dutch  Community,  London,  1657. 

[Originai  in  Dutch.]  We  have  twice  written  to  you  concerning  the  difficulty  between 
US  and  our  Minister  Domselius  ',  which  is  getting  more  serious  every  da}',  as  you  may 
see  from  the  enclosed  request'  delivered  to  our  Consistory,  to  which  we  were  aaked  to 
reply.  Hence  we  called  our  two  Colleges  together,  and  at  their  meeting  it  was  decided 
that  the  six  Elders  should  cali  on  our  Minister  Domselius,  and  request  him  to  depart, 
seeing  that  the  Community  was  in  such  great  trouble,  and  no  appearance  of  recon- 
ciliation.  We  promised  to  pay  ali  arrears  owing  to  him,  and  travelliug  money,  but  he 
refused  to  listen  to  us,  and  abused  us,  declaring  that  he  would  not  leave  us  till  he 
had  been  appointed  somewhere  else.  Please  teli  us  what  means  we  should  adopt  to 
restore  peace  to  our  Community.  Gegeven  uyt  Sandwyts  desen  30'"  Maerte  1657. 
Uwe  dienstvvillige  medebroeders  end  uijt  aller  name  Nicolaes  de  Cousser. 

Addressed:  Aende. .  .broederendesKerckenraetsderNederduytschegemeyntetotLonden. 

'  See  the  preceding  Document. 


3375.  London,  Thursday,  2  [=12,  N.S.]  Aprii  1657.  The  Mlnisters  and 
Elders  of  the  Dutch  Community,  London,  to  the  Minister  and  Elders  of 
the  Dutch  Community,  Sandwich'. 

[Originai  in  Dutch.]  We  are  very  sorry  to  learn  from  a  Letter  of  four  Elders, 
dated  16  February^  last,  and  from  private  Information,  that  there  is  some  dissatis- 
faction  among  you  with  Dom.  Domselius.  We  can  only  judge  of  the  truth  of  this 
informatiou,  when  we  receive  further  details  in  conformity  with  the  regulations  of  the 
Churches.  Provisionally  we  can  only  beg  you,  in  the  name  of  Christ,  that  Minister 
and  Elders  may  meet  together  and  decide  on  anything  which  they  may  think  neces- 
sary  for  the  common  edification.  May  the  God  of  peace  preside  over  your  meeting, 
and  lead  you  by  His  Holy  Spirit  to  the  truth.  If  no  agreement  can  be  made  between 
you,  the  parties  should,  with  one  accord,  submit  themselves  to  a  greater  Assembly, 
either  of  the  two  nearest  Churches,  or  a  Colloque,  who  will  no  doubt  be  ready,  at 
your  request,  to  promote  the  peace  and  edification  of  your  Community.  V.K  seer 
geafFectionerde...Broders  de  leeraers  ende  Ouderlingen  der  Nederduitsche  gemente  tot 
London  ende  ut  aller  nahmen  Caesar  Calandrijn. 

An  die  Leeraer  en  Ouderlingen  der  gemeinte  tot  Sandwich,  2  Aprii  1657. 

1  This  Letter  occurs  on  Fol.  90*  of  the  Kegister  or  Copy-book  B'  desoribed  above  in  the  Note  to   No. 
1420.     See  the  preceding  Letter.  ^  See  above,  Letter  No.  3371. 


3376.  Middelburg,  Thursday,  26  Aprii  1657  [N.S.].  Pieter  Laccher,  to 
Caesar  Calandrin. 

[Originai  in  Dutch.]  I  have  received  your  Letter,  written  in  the  name  of  the 
Consistory  of  the  Dutch  Community,  London,  communicated  its  contents  to  the  Con- 
sistory of  Middelburg,  and  in  conjunction  with  them  gladly  undertaken  to  procure 
a  competent  Minister  for  the  Community  of  Canveij-eijlant^  But  ali  my  efiforts  to 
induce  one  of  the  "  Proponents  "  (these  being  the  only  persons  bere  available)  to  accept 
the   ministry  of  the   said   Community,  have  been    in   vain,  as   many  places  in  the  Isle 

1  See  above,  Letter  No.  3372. 


Pieter  Laccher,  to  Cessar  Calandrili,   1657.  2359 

of  Walcheren  and  elsewhere  are  vacant  and  will  be  provided  witli  Ministers  at  the 
first  opportunity.  As  soon  as  these  vacancies  are  fiUed  up,  we  shall,  no  doubt,  be 
able  to  persuade  one  of  the  remaining  "  Proponents  "  to  serve  this  good  and  zealous 
Congregation,  as  there  are  more  Candidates  than  vacancies.  Wt  Middelburg  den  26 
Aprii  1657.     VEerweerde  dienstbereijde  medebroeder  in  Christo         Pieter  Laccher. 

Addressed:  Eerweerdige...M''  CcEsar  Calandrin,  dienaer  des  Woorts  inde  duijtsche 
Gemeijnte  tot  London. 

3377.  Westminster,  Saturday,  18  [  =  28,  N.S.]  Aprii  1657.  Otto  Henricus 
Stocker,  to  the  Overseera  of  the  Dutch  Reformed  Church,  London. 

[Originai  in  Latin.]  In  Brabant,  between  Namur  and  Brussels,  I  had  the  mis- 
fortune  to  fall  into  the  hands  of  robbers,  who  deprived  me  of  ali  that  I  possessed 
and  reduced  me  to  utter  poverty.  Afterwards  I  fell  ili  and  had  to  keep  my  bed  for 
iìve  weeks.  My  creditors,  whom  I  owe  £6.  10,  leave  me  no  rest,  and  no  one  will 
take  me  in  his  house  or  allow  me  to  stay  there  any  length  of  time.  M'  Schletzer, 
Councillor  of  the  Elector  of  Brandenburg,  has  been  my  benefactor,  at  the  recom- 
mendation  of  M^  Samuel  Hartlieb,  and  the  latter  also  has  assisted  me  beyond  his 
means,  so  that  I  dare  not  trouble  them  again,  and  hence  I  venture  to  ask  you 
whether  you  could  help  me,  even  if  it  were  with  one  sovereign. 

Datum  Westmonast.  die  18  Aprii.  Anno  1657.     V.V.R.R.  paratissimus  servus 

Otto  Henricus  Stocker. 

Addressed:   Reverendis  Viris...AntÌ8titibus  Elcclesise  Christi  Reformatse. 


3378.  London,  Sunday,  26  Aprii  [  =  6  May,  N.S.]  1657.  Statement  of  Heri 
de  Qardlen  conceming  accusations  brought  against  him  of  intemperance,  immorality  and 
"  waisting  his  Estaite  "  of  which  ali  he  is  innocent,  but  he  could  allege  many  "  enor- 
mities,  weakenesses  and  imperfections  "  of  his  wife,  who  had,  for  the  space  of  five 
years,  purloiued  his  Estate  and  thereby  impoverished  him.  Heri  de  Gardien. 

Addressed:  To  the  Brethren  of  the  French  Church  and  others.  Endorsed:  Coet. 
Du  Gardin,  per  Act.  26  Aprii  1657. 


3379.     Sandivich,  Monday,  27  Aprii  [  =  7  May,  N.S.]  1657.     Certain  Members 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  [Pieter]  De  Vileer. 

[Originai  in  Dutch.]  We  hope  that  you  will  doyour  best  to  urge  our  request  on  i 
the  Consistory  of  the  Dutch  Community  of  London,  for  if  this  Petrus  Domselius'  is  to 
remain  bere,  there  will  be  a  breach  in  our  Community  on  account  of  his  uncertain  doctrinc, 
which  we  fear  will  cause  errors,  as  the  iast  two  Sundays  in  January  he  taught  that  God 
had  not  been  an  aii-sufficient  God  to  Abraham,  Isaac  and  Jacob,  and  coucealed  His  Nani»' 
"Jehova,"  as  He  had  not  given  them  the  land  of  Chanaan  in  accurdance  with  His 
promise.  He  also  taught  us  from  Rom.  10.  8 — 18,  in  two  sermons,  beginning  with  2 
an  introduction  of  fully  half  an  hour,  not  from  the  Word  of  God,  but  his  own  words, 
thereby  greatly  scandalizing  the  Congregation.     And  when  he  was  interrogatcd  on  the 

'  See  above,  Letter  No.  3375. 


2360  Certain  Members  of  the  Dutch  Com.,  Sandwich,  to  Pieter  De  Vileer,  1657. 

subject,  he  replied  that  the  Spirit  had  inspired  him.  You  may  jndge  as  to  what 
Spirit  this  must  have  been.  He  dealt  in  the  same  way  with  Coloss.  1.  27  and  C!oloss. 
3.  15,  and  other  texts.  On  26  Aprii  he  chose  for  his  text  Jam.  v.  4  and  the  middle  3 
of  V.  7  (resist  the  Devil),  and  made  an  introduction  as  if  he  intended  to  go  through 
the  whole  of  the  Catechism.  When  that  was  finished  he  carne  to  the  parable  of  a 
builder,  and  said  that  there  was  to  be  a  chief  builder,  but  that  in  the  moming  he 
drank  brandy,  at  noon  French,  and  in  the  evening  Spanish  wine,  and  as  the  master 
did  so  did  his  servants,  and  hence  the  building  was  spoiled.  We  hope  that  you  will 
assist  US  in  this  matter. 

Wt  Sandwick  den  27  Aprii  1657.     Jacob  Caestekijr.     Isaac  Ambroos.     Jan  de  Vos.  4 

Jacob  Christiaen.     Abraham  Bubbe.     Jan  Allebe.     Pieter  Mooraert.     Vincent  Jacob. 

Daniel  Verboecke.         Carel  van  den  Iwade.         Piete  de  Chasteker. 

Addressed:  Deliuer  this  vnto  M"'  Laurance  Blanckaert  liuing  in  London  for  him  to 
deliuer  this  vnto  M''  Villar  (de  Vileer)  being  in  London.    Endorsed:  per  Act.  30  Apr.  1657. 

3380.  Sandwich,   Monday,    11    [  =  21,   N.S.]   May   1657.     Petrus   Domselius', 
to  Cesar  Calandrìn. 

[Originai  in  Dutch.']  I  was  glad  to  receive  your  Lottar  of  the  7"*  inst.,  ali  the  i 
more  as  you  pity  me,  desire  to  do  me  a  service,  and  pray  for  the  Lord's  blessing 
on  my  ministry.  To  enable  you  ali  the  better  to  do  me  a  favour  you  desire  me  to 
come  to  London  as  soon  as  possible,  to  discuss  matters  with  me.  This  I  undertake 
to  do,  though  I  feel  compelled  to  inform  you  of  some  things  in  which  you  and  I 
might  easily  be  deceived  ;  they  commenced  in  years  past,  but  will,  I  fear,  ruin  this 
Community.  Some  people  of  the  Congregation  have  not  been  satisfìed  with  drinking  i 
strong  liquor  in  licentious  (ydel)  houses,  but  twelve  of  them  have  been  so  bold,  in  spite 
of  the  present  Mayor,  as  to  drink  and  sing  on  the  tower  of  the  Church,  on  what 
was  papistically  called  a  Mass  day,  otherwise  a  holyday  ;  the  beer  having  been  con- 
veyed  thither  by  the  watchman  of  the  steeple  in  a  water-barrel,  to  allay  suspicion. 
I  know  that  several  of  these  tricks  have  been  played  bere,  though  the  people  think 
that  I  am  not  aware  of  them.  I  fear  that  if  I  go  to  London,  some  of  the  Con- 
gregation will  at  once  take  another  Minister  and  write  to  me  that  I  need  not  return 
as  their  Minister.  I  infer  this  from  their  conversation,  and  I  hope,  therefore,  that 
you  will  let  me  remain  in  possession  of  my  Ministry,  or  assure  me  of  another  cali. 
I  could  teli  you  strange  things,  but  the  Lord  will  bring  it  ali  to  an  end. 

Uyt  Sandwich  11  May  1657.     U.E.E.  dienstwillighe...medebroeder  Petrus  Domselius.  3 
Addressed:    To   the   much   respected,   and    his   loving   reverend   Friend   M''   Cesar 
Calandrin   Minister   of  the   Dutch  congregation  at  London.     Endorsed:   Resp.  14  May 
1657,  nomine  nostri  Consistorij  ad  Consist.  Sandw. 

'  See  the  preceding  Letter. 

3381.  London,    Thursday,    14    [  =  24,    N.S.]   May   1657.     The   Ministers    and 

Elders    of   the   London-Dutch   Community,   to  the   Consistory   of   the   Dutch 

Community,  Sandwich'. 

'  Thi9  Letter  occurs  on  Fol.  90»  of  the  Eegister  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
See  the  preceding  Letter. 


The  London- Dut eh  Community,  to  the  Duteh  Community,  Sandwich,  1657.  2361 

{Originai  in  Dutch.]  On  the  T""  inst.  we  asked  our  brother  Dora.  Domselius  to  i 
raake,  with  your  consent,  a  joumey  hither,  to  enable  us  to  discuss  matters  with  him, 
and  to  give  him  our  best  advice  for  the  peace  and  welfare  of  your  Community.  On 
the  11""  he  replied  that  he  was  resolved  to  remain  among  the  Community  till  he 
was  certain  of  another  cali,  fearing  that,  in  his  absence,  some  Act  might  be  made  to 
prejudice  him.  He  also  informs  us  that  the  Lord  has  delivered  him  from  his  tempta- 
tions,  and  that  he  finds  himself  capable  to  discharge  his  service.  We  hope  that  your 
Community,  seeing  this,  will  henceforth  be  satisfied  with  his  ministrations,  and  that 
you  will  bear  each  others  weaknesses.  If  you  should  consider  him  unfit  for  your 
Community,  you  would  bave  to  take  proceedings  according  to  the  regulations  of  the 
Discipline.  Our  Community  alone  would  bave  no  sufficient  authority  for  judging  in 
the  case.  Nor  would  you  be  competent  to  abandon  or  depose  your  Minister,  or  deprive 
him  of  his  stipend  without  the  judgment  of  at  least  two  of  the  nearest  Churches 
(who  form  a  Classis),  or  of  a  Colloque  of  ali  the  Netherland  Communities  of  this 
Country.  The  Communities  are  bound  to  help  each  other  in  case  of  necessity,  and 
they  will,  no  doubt,  be  ready  to  do  so.  Wt  Londen,  14  Mey  1657.  VV.EE....dienst-  2 
bereide  Medebroeders  in  Christo,  De  Leeraers  en  Ouderlingen  der  Duitsche  gemeinte 
tot  Londen  en  wt  aller  naem  Cesar  Calandrin. 

Aenden  Kerkenraet  van  Sandwich. 


3383.  London,  Thursday,  21  [  =  31,  N.S.]  May  16.57.  Questions  about  certain 
rellg:louB  Doctrines  by  Pleter  Pluckoi. 

Is  de  Scrifture  het  Light,  ofte  een  verkondinghe  daer  van  ?  Is  de  scrifture  het 
woort  Godts  ofte  een  vercondinghe  daer  van  ?  Wat  is  het  Evangeliom  ?  &c.  &c.  [Is 
Scripture  the  Light,  or  a  proclamation  of  it  ?  Is  Scripture  the  Word  of  God,  or  a 
proclamation  of  it  ?     What  is  the  Gospel  ?] 

Endorsed :  Pluckoi,  21  Mey,  4  Jun.  1G.57.  Quaker.  Atinexed  is  a  small  piece  of 
paper,  on  which  the  writer  asks  (in  Dutch):  If  it  is  true  tliat  the  poor  among  you  suffer 
so  much  want,  as  your  pitiful  cry  (remember  the  great  need  of  the  poor)  indicates,  it 
would  become  you,  who  are  aware  of  it  (instead  of  being  an  example  of  excess)  first 
of  ali  to  lay  down  your  omaments  in  dress  (against  the  saying  of  Peter  :  1  Potr.  3 
ver»  3),  so  that  your  abundauce  may  supply  the  want.  But  if  it  is  uutrue,  as  I  believe 
it  to  be,  you  do  wrong  in  exciting  the  people  to  benevolence  when  there  is  no  want,  &c. 

Endorsed:   Quaker.     Pieter  Pluckoi;    per  Act.  21  Mey,  4  Jun.  1657. 


3383.  Sandwich,  Monday,  25  May  [  =  4  June,  N.S.]  1657.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]     We  thank  you  for  your  Letter  of  14  May',  and  the  advice  i 
and   good  wishes  contained  in  it.     But  there  is  no  appearance  of  peace  being  made. 
Dom.   Domselius   left   bere   on    20    May   for   London,   and   yesterday,   after    our  second 
meeting,  six  or  seven  Deputies  of  the  Congregation  appeared  before  us,  and  requested 

>  See  above,  Letter  No.  3381. 
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2362  TTieDutch  Community,  Sandwich,  totheDutch  Community,  London,  1657. 

US,  in  the  name  of  the  Congregation,  to  see  that  he  should  not  return,  ali  the  more 
as  he,  on  the  day  of  his  departure,  was  in  the  company  of  one  or  two  English  Ministers, 
whom  he  told  many  falsehoods,  slandering  the  whole  Community,  saying  that  those 
who  were  opposed  to  him  were  ali  drunkards  and  unreasonable  persons,  and  other 
calumnies.  The  Deputies  assured  us  in  the  Consistory  that,  if  he  came  back,  they  2 
would  not  let  him  preach,  and  that,  if  we  allowed  him  to  go  into  the  pulpit,  they  would 
pulì  him  out  again.  Hence  we  know  not  what  to  do.  If  he  returns,  the  Community 
will  certainly  be  ruined,  as*  most  of  our  brethren  are  determined  to  lay  down  their 
office.  If  he  could  be  provided  with  another  place,  it  would  be  the  best  way  of 
pacifying  our  members.  We  hope,  therefore,  that  you  will  consider  the  whole  case 
and  bave  regard  for  the  good  of  our  Community.  May  the  Lord  save  us  from  such  3 
an  unfit  and  unreasonable  Minister.  Some  of  our  Members  will  undertake  to  prove 
that  he  is  a  great  liar,  and  he  is  likely  to  be  arrested,  as  soon  as  he  comes  bere, 
on  account  of  his  false  tongue  and  the  calumnies  which  he  spread  among  the  English. 
Enclosed  we  send  you  a  copy'  of  what  the  Deputies  demand  from  us. 

May  25,  1657.     U.E.E.  dienstwillige  medebroeders  des  Kerckenraet  vande  Neder-  4 
duytsche  gemeynte  tot  Sandwich,  en  uyt  aller  name  Pieter  de  Villers. 

Addressed:    Aen   de...broederen   des   Kerckenraets    der   Nederduytscher  gemeynte 
tot  Londen.     Endorsed:  Resp.  28  May  1657. 

2  This  Document  has  also  been  preserved.  In  it  the  Sandwich  Elders  are  requested  to  persuade  the 
Community  of  London  not  to  send  Dom.  Domselius  back  to  them,  as  he  had  slandered  the  Sandwich  Com- 
munity among  the  English,  wherefore  they  consider  him  no  longer  worthy  of  occupying  the  pulpit.  And  as 
they  have  learnt  that  he  is  looking  out  for  a  better  place,  they  consider  themselves  justified  in  looking  out 
for  another  Minister.  They  no  longer  wish  him  to  preach  to  them  even  if  he  came  back  from  London, 
because  he  preached  such  an  uncertain  doctriue  to  them. 


3384.  Canvey  Island,  circa  Tuesday,  26  May  [  =  5  Jutie,  N.S.]  1657.  The 
Consistory  of  the  Dutoh  Community  in  Canvey  Island,  to  the  Consistoxy 
of  the  Dutch  Community,  London. 

1.  It  is  with  sorrow  that  we  write  to  you  about  the  present  condition  of  our  Community.  Our  islarid  il  the 
property  of  about  severi  or  eight  parishes  or  villages,  to  which  we,  inhabitants  of  the  island,  have  to  pay  taxes, 
each  farmer  to  the  village  to  which  he  belongs,  according  to  an  old  custom.  2.  About  six  or  seven  English 
Families  ìmve  come  to  reside  among  us,  possessing  land  in  the  said  parishes.  One  man  among  them,  seeking  a 
quarrel  with  the  Minister  of  his  parish,  every  year  when  the  latter  comes  to  demand  his  tithes,  at  last  refuted 
to  pay  them,  saying  that  he  lives  far  away  from  the  village,  and  that  the  Minister,  doing  nothing  for  the  tithet, 
lias  no  Tight  to  them.  3.  This  has  been  going  on  for  some  time,  the  Ministers  advancing  no  other  excuse,  but 
that  the  people  should  come  to  the  services  in  their  villages,  which  are,  however,  about  six,  seven,  or  eight  Englith 
miles  away  from  them  ;  or  that  the  people  should  provide  them  tvith  a  convenient  place  in  the  island  to  preach 
in,  each  in  their  turn,  and  hence  these  Englishmen  have  occasionally  asked  uà  for  the  ìite  of  our  Church,  at 
such  times  as  may  be  convenient  to  us,  that  those  English  ministers  may  come  here  to  preach  each  in  his  turn, 
4.  We  have  always  refused  this,  because  the  articles  of  the  land  on  which  our  Church  stand»  speak  only  of 
Divine  Service  in  the  Dutch  language,  as  may  be  seen  from  the  Document  in  the  possession  of  the  proprietor, 
Abraham  Otgeer,  Merchant  of  London,  and  we  do  not  wish  to  consent  without  his  atid  your  oun  advice  and  per- 
mission.  5.  So  that  up  to  the  present  we  have  prevented  this,  but  now  that  Mr  Beutaque  hai  begun  to  preach 
in  the  English  Church,  and  a  great  part  of  our  Community  follow  him,  they  press  us  more,  and  say,  we  allote 
you  to  preach  in  our  Churches,  why  should  we  not  use  yours  1  We  reply  that  by  their  permission  they  do  us  no 
good  but  harm,  as  it  aids  a  schism  in  our  Community .  6.  But  it  was  of  iw  avail,  for  last  Whit  Monday,  having 
tummoned  a  Minister  to  the  island,  they  a^ked  us  for  the  heys  of  the  Church  that  their  Minister  might  preach 
in  it,  and  when  we  refused,  for  the  reason  above  stated,  they  were  very  angry,  which  we  regret,  as  ali  this 


The  Dutch  Com.  in  Canvey  Island,  to  the  Dutch  Com.,  Loìidon,  1657.    2363 

happen*  for  the  take  of  preaching  the  Word  of  God,  and  u>e  dare  not  alUnc  it  far  fear  of  losing  our  privilege, 
and  a  cuttom  might  easily  become  law.  Pleaee  advise  us  in  the  matter,  and  Ut  one  or  two  members  of  your 
Coruittory  contult  ìlr  Otger  about  it.  7.  Dom.  Pieter  Lacher  has  written  to  us  that  he  has  done  his  best  to 
persuade  someone  to  accept  the  ministry  among  us,  but  as  many  placet  are  vacant  in  Zeeland  no  one  will  give 
a  definite  promise  until  ali  these  are  filled  up,  after  which  he  will  be  able  to  help  us.  Hetice  the  condition  of 
our  Community  i»  bad,  as  thii  new  schism  makei  love  cool  again.  8.  We  had  hoped  that  Beutaque  would  have 
kepi  quiet,  as  his  action  cauies  bittemets,  hatred  and  jealousy,  jchereby  our  Assembly,  and  our  efforts  to  edify 
the  Community  and  keep  it  together,  are  despised,  and  some  say  that  the  reading  of  such  Sermons  in  Church  is 
not  allowed.     Please  teli  u*  whether  it  it  a  fact  that  the  use  of  Bullinger's  books  is  forbidden. 

In  Canvey  Landt  desen..Meye  1657.     Eerweerdige...broeders...dese  tegenwoordige  i 
oorsake  onses  schryuen  is  om  V.L.  met  droufheyt  onser  herten...te  laeten  weten  den 
standt   onser   gemeente   op  deser  tyt.     Het  is  alzoo  dat  ons  eylandt  is  gelegen  in  dy- 
uersche  prochien   tot    7   a   8  die  part  in  ons  eylandt  hebben,  tot  weicke  prochien  ofte 
dorpen  wy  inwonderen  van  het  eylandt  moeten  contribuei-en  van  alle  schattynge  yegelick 
pachter   tot   zyn    dorp  waer   onder   hy  wont   naer  oude  gewonte  sonder  tegen  spreken, 
ende   altyts  gedaen   hebben   ende   noch   doen.     Soo   isset   gebeurt,   ende   gebeurt   noch  2 
dagelicks   dat   sommige    Engelsche    huusgesinnen    by  ons    hebben   commen  wonen,  ende 
somme  landen  besitten  onder  die  voorseyde  prochien  ;  weicke  huusgezinnen  ontrent  6  a  7 
zyn   in  getale.     Maer  een  man  onder  andere  crakeel  souckende  met  den  Predicant  van 
zyn  prochie  alle  jaere  als  zyn  predicant  zyn  tienden  is  eyschende,  zoo  gebeurt  het  dat 
hy  hem  deselue  weygert  gebruyckende  voor  reden  de  selue  hem  niet  toe  te  commen, 
zoo   verre   vt   zyn   dorp   gelegen   zynde,  mits  hy  daer  voor  geen  dienst  en  doet.     Ende  3 
dit   heeft  zoo   ettelicken  tyden  gedeurt,  ende  alzoo  deselue  predicanten  geen  ander  ex- 
cusen  en  connen  voorwenden  als  dat  zy  zouden  tot  bare  prochien  ofte  dorpen  commen 
om   de   predicatien   te   hooren,   dewelcke   sommige  verre   gelegen   zyn   tot   6   a   7    a   8 
Engelsche  myleu,  ofte  dat  zy  haer  souden  provideren  een  bequame  plaetse  om  somtyts 
elck  zyne  beurte  te  predicken  in  het  eylandt,  soo  dat  ten  dien  ansiene  de  voorseide 
Engelsche   ons  somtyts... hebben... gevraecht   om   gebruyck  van  onse   Kercke  te  maken 
op  alzulcke   tyden   als  ons  zal  gelegen  vallen  om  die  voorseyde  EngeLsche  predicanten 
elck  syne  beurte  te  commen  prediken  ;   het  weicke  wy  haer  altyts  geweygert  hebben  :  4 
onse  reden  geuende  dat  die  artyckelen  van  het  Landt  daer  onse  Kercke  opstaet,  maer 
alleenlicken   en   luijden   van   den  godsdienst   in   de   Duijtsche  tale,  gelyck  het  seluige 
te  zien  is  onder  handen  van  M'  Abrahaem  Otgeer,  Coopman  tot  Londen,  die  eygenaere 
is,  ende  dat  wy  niet  en  willen  consenteren  sonder  goet  aduys  ende  consent  van   onsen 
Lantheere  voorseyt,  ende  VL.E.  aduijs....Soo   dat  wy  het  seluige  van  tyt  tot  tyt  rede-  ^ 
licken  wel  afgewent  hebben,  maer  nu  tzedert  dat   M''   Beutaque  '   heeft  gaen  predicken 
inde  Engelsche  Kerke  ende  een  groot  deel  van  onse  gemeente  hem  naloopt,  .soo  commen 
sy   ons   harder   an    boort,   ende   scggen,  wy   geuen    V.L.  wel    consent    in    onse    Kercken 
te   prediken,  ende   waeromme   en   souden   wy   de   uwe   niet   mogen   gebruycken  ?     Wy 
geuen  voor  antwoorde  dat  zy  ons  daer  mede  geen  goet  en  doen  maer  quaet,  ouerraits 
het   zelue   dient   tot   een   scheurynge  ende  verdeylynge  onser  gemeente.     Maer  het  wil  6 
al   niet   helpen,  want    Pinxter   maendach    laestleden    soo    hadden  zy  een  predicant  doen 
commen   int   eylandt  ende    vergaderden  al    tzamen   en   quamen    vragen   om   de   sloters 
vande  kercke  om  dat  haeren  predicant  zoude  mogen  een  predicatie  doen  in  onse  Kercke, 

'  Bee  above,  Letter  No.  3330. 
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twelcke  haer  geweygert  wierfc  met  de  voorige  reden  twelcke  zy  zeer  qualick  afhanien 
sommige  met  dreygement  scheydende,  andare  ons  scheldende  ende  lasterende,  twelcke 
ons  seere  inishaecht  ouermits  dattet  is  om  Godes  Heylige  woort  te  predicken...ende 
dat  wy  het  zelue  niet  en  dorven  bestaen  vreesende  van  onse  prevelegie  te  verliesen, 
ende  dat  een  Costuyme  wel  zoude  mogen  een  wet  worden.  Daeromme...wilt  ons  hier 
in   ten   besten   beraden   ende   een   ofte    2   van  V.E.  kerkenraet   om   met    M'   Otger  te 

spreken,    ende    met    hem    raet    te    schafFen  watter   in  can   ofte   mach  gedaen   worden 

Wy  laeten  VL.  oock  weten  dat  wy  antwoorde  gehadt  hebben  van  D'  Pieter  Lacher  ^ 
waer  in  verclaert  alle  devoor  gedaen  te  hebben  om  een  man  te  persuaderen  om  ons 
voor  predicant  te  commen  dienen,  maer  ouermits  vele  plaetsen  open  zyn  in  die  eylanden 
aldaer  soo  en  wil  niemandt  zyn  woort  wechgeuen  voor  en  aleer  die  plaetsen  versien 
zyn,  en  dan  hy  en  twyffelt  niet  ofte  zal  ons  wel  tot  eenen  helpen.  Soo  dat  den 
stant  onser  gemeynte  lieel  slecht  is,  wandt  de  liefde  die  in  sommige  noch  niet  oprecht 
en  was,  soo  schynt  de  selue  wederomme  op  een  nieuw  te  vercouden  met  dese  nieuwe 
scheurynge....Hiermede  E.  broeders...corapt  ons  te  hulpe  met  VL.  goedt  aduijs  ende 
dienst....Wy  hadden  gewenscht  dat  Beutaque  sich  seluen  stille  gehouden  hadde,  want  8 
daer  vt  ontstaet  anders  niet  als  meerdere  verbitteringe  haet  ende  nyt  de  eene  tegen 
den  anderen,  soo  veele  als  wy  bemercken  connen,  twelcke  beclagelick  is,  want  hier 
door  wort  onse  byeencompste  ende  onse  devooren,  die  wy  op  andere  tyden,  alser  geen 
leeraer  en  was,  ende  nu  noch  alle  Sondage  noch  doen  om  soo  vele  mogelicken  is  de 
gemeynte  te  stichten  ende  byeen  te  houden,...veracht,  ende  daer  wort  onder  haer  geseyt 
dat  sulcke  Sermoenen  in  de  Kercke  te  lesen  verboden  zijn,  twelcke  wy  voor  desen 
noch  noyt  gehoort  en  hebben.  Watter  van  is  en  weten  wy  niet,  noch  wie  haer  dat 
wys  gemaeckt  heeft....Wy  bidden  V...laet  ons  haest  van  VL.  hooren  raet  en  aduijs, 
ende  oock  of  daer  eens  een  sulck  verbot  van  die  goede  boucken  Bullingere  of  ander  op 
sulcke  gelegentheyt  ende  tot  sulcke  eynde  gebruyckt  geschiet  zy.  VL.  dienstbereydeu  9 
broeder  in  Cristo  Pieter  Priem,  ende  wt  last  van  andere  broederen  des  Kerckenraet. 

Endorsed:   Canvey,  per  Act.  28  Mey  1657;   Resp.  4  Jun. 


3385.     London,  Thursday,  28  May  [=7  June,  N.S.]  1657.    The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Sandwich  ^ 

[Originai  in  Dutch.]  We  are  sorry  to  learn  from  your  Letter  of  25  May'  that  i 
so  many  members  of  your  Community  are  embittered  against  Dom.  Domselius,  and 
we  trust  that  you  have  punished  them  for  their  threats  in  a  becoming  manner,  and 
taken  measures  to  prevent  them.  As  we  were  just  advising  Dom.  Domselius  in  the 
matter,  we  acquainted  him  with  the  contents  of  your  Letter,  as  greatly  conceming 
him.  We  pointed  out  to  him  that  he  could  hardly  expect  any  satisfaction  from  people 
who  loved  him  so  little,  and  he  tells  us  that  he  has  explained  to  you  that  he  will  not 
insist  on  being  provided  with  another  place  before  he  leaves  you,  but  that  you  might 
agree  on  a  period  of  six  months  more  or  less,  after  which  he  will  voluntarily  take 
his   departure.     This  would  givo  him  time  to  write  to  his   friends   across   the   sea   to 

1  Thia  Letter  occurs  on  Fol.  OO""  of  the  Register  or  Copy-book  B'  desoribed  above  in  the  Note  to  No.  1420. 

2  See  above,  Letter  No.  3383. 
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help  him  in  getting  another  place,  and  to  clear  his  reputation  from  ali  evil  reports. 
But  as  you  bave  refiised  his  offer,  he  has  resolved  to  appeal  to  an  Assembly  of  the  2 
two  nearest  Churches,  and  to  submit  to  their  decision,  which  neither  we  nor  you 
can  refuse  him,  as  it  is  in  accordance  with  the  order  of  our  Discipline,  and  we  doubt 
not  but  the  brethren  of  Colchester  will  readily  accept  the  appeal,  to  prevent  further 
misfortune  to  your  Community.  To  save  time  we  bave  fixed  next  Monday  week  for 
the  meeting  bere  in  London,  and  we  trust  that  you  will  send  your  Deputy  with  cre- 
dential  Letters  to  submit,  in  your  name,  to  the  decision  of  the  Assembly.  Wt  Londen  3 
28  Mey  1657.     VV.EE.  dienstbereyde  etc.  en  wt  aller  naem  Cesar  Calandrin. 

An  den  Kerkenraet  tot  Sandwich. 


3386.     London,  Friday,  29  May  [  =  8  Jane,  N.S.]  1657.     The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Community,  to  the  Consistoryofthe  Dutch  Community,  Colchester'. 

[Originai  in  Dutch.]  We  send  you  the  enclosed  Letter  and  recommend  its  contents  i 
to  your  consideration.  Dom.  Petrus  Domselius,  whom  the  Community  of  Sandwich, 
about  a  year  ago,  accepted  as  their  Minister,  has  incurred  their  displeasure,  or  at  least 
that  of  the  majority  of  the  Consistory,  as  he  has  informed  us  or  is  evident  from 
several  of  their  Letters,  so  that  they  bave  refused  to  pay  him  bis  stipend,  and  desire 
to  send  him  away,  some  even  threatening  to  pulì  him  from  the  pulpit.  They  pretend 
that  his  Sermons  are  not  edifying,  and  allego  false  doctrine  and  absolute  incapacity. 
He,  seeing  the  strong  faction  against  him,  says  that  he  has  offered  the  Consistory  2 
to  take  his  departure  voluntarily  witbin  a  certain  time,  say  six  months,  but  they 
decline  to  accept  this  offer.  Hence  he  appeals  to  the  two  nearest  Churches,  London 
and  Colchester,  to  whose  decision  he  is  willing  to  submit  himself  We  could  not  refuse 
him  this,  and  wrote,  therefore,  to  the  Consistory  of  Sandwich,  that  they  could  not 
refuse  either,  it  being  the  order  of  our  Discipline.  Hence  we  pray  you  to  assist  us  3 
in  averting  further  evil  from  this  poor  Community.  As  regards  time  and  piace,  it 
has  provi.sionally  been  agreed  (under  your  approvai)  to  hold  the  meeting  bere  in  London 
next  Monday  week  as  the  easiest  and  most  ready  means  of  dealing  with  the  matter 
in  a  few  days.  We  thought  that  this  would  save  time,  but  we  should  not  object  to  seeing 
the  meeting  take  place  elsewbere,  and  we  submit  to  the  wishes  of  the  Churches.  If 
you  could  send  hither  properly  authorised  deputies  by  that  day,  the  difficulty  niight 
be  soon  settled.  Wt  Londen,  29  Mey  1657.  VV.EE.  dienstbereyde  etc.  en  wt  aller  4 
naem  Cesar  Calandrin. 

Aen  den  Kerkenraet  tot  Colchester. 

'  This  Letter  occure  on  Fol.  90''  of  the  Regiater  or  Copy-book  B'  described  above  in  the  Note  to  No.  1420. 
See  the  preceding  Letter. 


3387.  Sandwich,  Monday,  1  [  =  11,  N.S.]  June  1657.  The  Elders  of  the  Dutch 
Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dvich.]  We  bave  received  your  Letter  of  the  28"'  ult.',  and  are  sur- 
prised  that  Dom.  Domsel  dares  to  teli  you  such  untruth,  as  that  he  offered  us  not 
to   wait   for   a   sure    appointment   elsewbere,  but    to    fix    a   time  of  about   six    months, 

'  See  above,  Letter  No.  3385. 
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at  the  expiration  of  which  he  should  be  free  to  leave,  but  that  we  declined  this  offer. 
We  protest  before  God  that  this  is  untrue,  as  we  called  both  our  Colleges  together, 
and  in  our  meeting  unanimously  resolved  that  the  Elders  should  cali  on  Dom.  Domsel 
and  kindly  ask  him  to  take  his  leave  of  the  Community  in  peace.  This  was  done 
immediately,  we  six  Elders  going  to  his  house  and  requesting  him,  in  the  name  of  God, 
to  depart  for  the  sake  of  the  welfare  and  peace  of  our  Community,  adding  that  he 
might  wait  two  or  three  months  or  even  six  months  according  to  his  own  conveni- 
ence,  if  he  would  promise  us  to  depart,  so  that  nobody  should  say  that  he  had  been 
sent  away  ;  we  promising  to  pay  his  arrears  and  a  reasonable  sum  for  travelling  money. 
He  replied  angrily  that  he  would  net  depart  until  he  was  assured  of  another  place,  2 
and  that  he  would  fight  as  long  as  he  had  friends  in  Holland  or  iu  London.  We 
also  told  him  that  if  he  did  not  leave  the  people  would  not  pay  him,  and  that  we 
could  not  pay  him  uniess  the  people  paid  us.  He  answered  that  he  had  not  asked 
US  for  money.  We  are  ready  to  swear  to  the  truth  of  this  statement  before  the  3 
Magistrate  if  it  be  necessary.  As  regards  our  appearance  in  London  eight  days  hence 
by  Deputies,  it  is  impossible,  as  the  time  is  short,  and  the  Community  unable  to 
bear  such  great  expenses.  Many  of  the  ordinary  Members,  who  would  bave  to  appear, 
being  merely  working  men,  are  unable  to  come,  and  as  regards  ourselves,  we  bave  as 
yet  not  even  received  our  expenses  of  the  last  CoUoque.  We  hope,  therefore,  that 
you  will  take  the  sad  condition  of  our  Community  into  your  consideration,  and  per- 
suade, if  possible,  M'"  Domsel,  to  depart  without  our  incurring  such  great  expenses. 

Sanwyck  den  1*"  Juny  1657.     Vw   dienstbereyd   Broeders  in  Chrysto,  ouderlingen  4 
der  ghemeynte,  Nicolas  de  Cousser.         Pieter  Odent. 

Jan  Calf.         Pieter  de  Villers.  William  Vande  Glase. 

Our  brother  Vande  Brocke  promised  us  yesterday  in  our  Consistory  in  the  presence 
of  US  ali  that  he  would  sign  this  Letter,  as  it  stated  the  truth,  but  to-day  he  would 
not  appear,  nor  sign  this  Letter,  saying  that  he  would  rather  not  incur  the  dis- 
favour  of  Dom.  Domsel  or  the  Community. 

Addressed:  To  M'  Nicolas  Corselis,  Merchant  in  London,  om  voort  te  bestellen 
aen  den  Kercken  Raet  der  Nederduijtscher  gemeijnte  binnen  London. 


3388.  Colchester,  Wednesday,  3  [  =  13,  N.S.]  Jane  1657.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Colchester,  to  Thomas  Cool. 

[Originai  in  Dutch.]  After  having  sent  you  a  Letter  by  the  hands  of  our  friend 
M"'  Marolois,  our  Consistory  directed  me  to  inforni  you  that  a  dispute  had  arisen  between 
our  brethren  of  Sandwich  and  their  Minister  Dom.  Petrus  Domselius  \  who  has  appealed 
to  the  two  nearest  Churches  of  London  and  Colchester.  We  are,  therefore,  requested, 
not  only  by  him,  but  by  the  Consistory  of  London,  to  assist  them  in  settling  this 
dispute.  A  meeting  concerning  this  case  is  fìxed  for  next  Monday  in  London.  Hence 
we  request  you  to  assist  in  this  matter  as  our  Minister  and  Deputy,  together  with 
M''  Pieter  Colve,  our  Elder,  who  is  now  staying  with  M''  Marolois.  If  it  should  be 
inconvenient   to   him,  you   will   please   elect  a   member  of  the   London   Consistory   to 

1  See  the  preceding  Letter. 
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take   bis   place   with   their  consent.      May   the    Lord    grant   us  peace  ;    there   are   too 
many  disputes  in  this  troubled  world. 

3  Junij  1657  in  Colchester.     V.E.  dienstbereyde  Medebroeders  den  Kerckenraet  vande 

Nederduytsche  Gemeente  tot  Colchester,  uyt  aller  naem  Joannes  Ruyting. 

Addressed:  Eerwaerdc.M''  Thomas  Cool  getrouwe  Dienaer  des  heiligen  Evangeli] 
nu  tot  Mortlac.    Endorsed:    Credentz  van  P  Coiva. 


3389.  Colchester,  Wednesday,  3  [=13,  N.S.]  June  1657.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[^Originai  in  Dutch.']  Having  learnt  from  your  Letter  and  the  inclosed  one  that 
a  dispute  has  arisen  between  the  brethren  of  Sandwich  and  their  Minister  D.  Petrus 
Domselius',  we  consider  bis  appeal  legitimate  as  a  last  remedy.  Nor  could  we  refuse 
cur  assistance  at  the  fixed  time  and  place,  especially  as  it  so  happens  that  our  brother 
M'  Thomas  Cool  is  at  present  at  Mortlac,  and  M"'  Pieter  Colve,  Elder  of  our  Com- 
munity, in  London  on  business.  We  bave  deputed  him  and  M'  Cool  to  assist  in 
settling  this  dispute,  if  he  can  find  time  for  it,  but  if  not  we  bave  requested  M' 
Cool  to  elect  an  Elder  of  your  Consistory  to  take  the  place  of  the  Elder  of  our  Community. 

Uyt  Colchester  3°  Junij  anno  1657.  UEE.  toegeneyghde...Broeders  de  Kercken- 
raet vande  Nederduytsche  Gemeente  tot  Colchester,  uyt  aller  Naem  Joannes  Ruyting. 

Addressed:  Eerweerdige...Broeders  de  Leeraers  en  Ouderlingen  der  Nederduytsche 
Gemeynte  Christi  tot  Londen. 

'  See  the  preceding  Letter. 


3390.     Sandvnch,  Stniday,  7  [  =  17,  N.S.]  June  1657.     The  Eldera  of  the  Dutch 
Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dvtch.]     As   we   learn   from   your  Letter  of  the   4""   inst.    that   ours  i 
of  the  1"  inst.  has  not  reached  you,  we  send   you  a  copy  of  it  as  follows  [see  above, 
Letter  No.  3387]. 

On  the  second  hai/  of  the  sheet  folloius  another  Letter  of  the  .same  Sandwich  2 
Consistory  to  the  London  Consistory  (in  Dutch)  :  We  also  learn  from  your  Letter  that 
the  Community  of  Colchester  show  their  benevolence  towards  us  by  deputing  a  Minister 
and  Elder  to  London  to  assist  in  removing  our  gravamina.  We  are  sorry  that  Dom. 
Domsel  '  causes  you  and  the  brethren  of  Colchester  so  much  trouble,  but  we  hope  that 
yoti  bave  understood  from  our  last  Letter  with  what  untruth  he  seeks  to  charge  us.  Some 
of  our  brethren  will  be  prepared  to  make  declarations  regarding  this  and  other  points, 
if  you  would,  once  more,  come  to  Sandwich.  We  are  convinced  that  our  own  Deputies 
would  be  unable  to  finish  the  case,  as  experience  has  revealed  to  uà  M'  Domsels 
craft  and  duplicity.  Moreover,  our  poor  Community  is  unable  to  bear  the  grcat  ex- 
peuses  of  many  witnesses.  We  hope  that  you  will  consider  our  case,  and  as  our  last 
Letter  has  miscarried,  we  send  the  present  one  per  express. 

'  See  the  Ave  preceding  Lettera. 
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Sanwijck  den  7""  Juny  1657.     VL.  dienstbereijde  medebroeders  den  Kercken  Raet  3 
der  Deutscher  ghemeijnte  van  Sanwijck  en  vt  aller  namen  Jan  Calf. 

Addressed:  An  den... Kercken  Raet  der  Nedeiduijscher  ghemeijnte  bijnnen  Londen. 
Bij  vrient  die  Godt  bewaere.     Endorsed:   1,  7  Jun.  16.57;   Resp.  10  Jun. 


3391.  London,  Tuesday,  9  [  =  19,  N.S.]  June,  to  Thursday,  9  [  =  19,  N.S.]  Jvly 
1657.  Report  of  a  Classis  of  the  Dutch  Churches  of  London  and  Colchester, 
held  in  London,  in  the  case  of  Peter  Domselius. 

[Originai  in  Dutch.']     In  the  name  of  the  Lord  a  Classis  of  the  two  nearest  Churches  1 
of  London    and    Colchester   was    held    in    London,  on    account   of  the   difference    arisea 
between   Dom.    Peter   Domselius',   Minister  of  the   Community   of  Sandwich,  and   the 
said  Community. 

Anno  1657',  June  9.  First  Session.  On  the  part  of  the  Community  of  Colchester 
appeared  the  rev.  brethren  D.  Thomas  Cool,  Minister,  and  Pieter  Colve,  Elder.  The 
Deputies  of  the  Community  of  London  were  Cesar  Calandrin,  Minister,  and  Dierick 
Hoste,  Elder.  Cesar  Calandrin  was  elected  Praeses,  while  our  rev.  brother  Dom.  Philippus 
Op  de  Beeck,  Minister  of  the  London  Community,  at  the  request  of  ali  the  Deputies, 
consented  to  act  as  Scriba. — After  the  Credential  Letters  of  both  sides  had  been  read  i 
and  approved,  a  Lettor  from  Sandwich  was  read  enclosing  a  Copy  of  their  Letter  of 
1  June,  as  they  had  understood  from  our  last  Letter  that  it  had  not  come  to  band. 
In  this  Letter,  signed  by  Nicolas  de  Cousere,  Jan  Calf,  Pieter  de  Villers,  Pieter  Oudent, 
Willem  Vande  Glase,  they  declare  [see  the  Letter  itself,  above,  No.  3387].  On  reading 
this  Letter  the  brethren  concluded  that  the  case  might  be  terminated  by  means  of 
an  accord.  For  this  purpose  they  decided  to  ask  Dom.  Domselius  whether  he  wouid 
stili  be  ready  to  take  bis  departure  quietly  within  six  months,  if  he  received  an  At- 
testation,  his  arrears,  some  travelling  money  &c.  Dom.  Domselius  replied  that,  seeing  3 
some  disconteut  among  the  Community,  he  was  ready  to  leave  voluntarily,  if  the  ac- 
cusations  brought  against  him  were  set  aside,  and  he  received  an  Attestation,  travelling 
money,  and  his  arrears.  Was  resolved  to  inform  the  Sandwich  Consistory  of  Dom. 
Domselius'  proposals,  and  to  persuade  them  to  accept  them,  ali  the  more  as  they 
themselves  had  formerly  oflfered  him  the  sanie  conditions.  The  President  told  Dom. 
Domselius  that  we  accepted  his  proposals,  and  would  communicate  them  to  the  Com- 
munity of  Sandwich,  while  he  could  remain  in  London  till  we  had  received  an  answer 
from  Sandwich. — Jun.  18.  The  Classical  Assembly  met  again,  on  the  receipt  of  a  4 
Letter  fi-om  Sandwich  [dated  15  June],  directed  to  the  London  Consistory,  in  answer 
to  a  Letter  of  the  Classis  dated  11  June'',  in  which  they  consider  it  strange  &c.  [see 
below,  Letter  No.  3393].  They  also  read  a  Letter  of  M"'  Pieter  Villers'  to  Dierick 
Hoste  of  the  same  contents.  The  Praeses  represented  ali  this  to  Dom.  Domselius,  who 
said  that  he  was  resolved  to  return  to  Sandwich  to  discharge  his  duties.  The  Assembly, 
seeing  that  the  case  was  too  important  to  be  dealt  with  by  Letters,  resolved  to  cite 
the  Consistory  of  Sandwich   a   second    time    for    next   Thursday*,  to   explain    their   ac- 

'  See  the  six  preoeding  Letters.  ^  See  the  Letter  foUowing,  which  is  dated  10  June  in  the  Begister. 

3  See  above,  Letter  No.  3379.  *  See  below,  Letter  No.  3394. 
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cusations  in  person,  for  which  purpose  there  was  no  need  to  bring  \vith  them  more 
than  two  or  three  witnesses. — June  25.  Read  a  Letter  from  Sandwich,  dated  22  June°  s 
and  signed  by  Jan  Calf  in  the  name  of  ali,  in  which  they  said  that  the  Congrega- 
tion  were  unwilling  to  place  the  case  of  M'  Domsel  in  the  hands  of  a  Deputy,  the 
Consistory  protesting  that  they  had  done  their  best  in  the  matter.  Resolved,  to  write 
a  third  time*  to  the  Consistory  of  Sandwich,  to  say  that  their  Letter  is  no  answer 
to  that  of  the  Classis  ;  that  the  procedure  of  calling  the  people  together  is  not  regular  ; 
that  the  Consistory  of  Sandwich  should  send  their  Deputy  to  the  Classis  next  Thursday, 
and  prove  their  accusations  against  Dona.  Domselius;  that  it  was  the  third  and  last 
time  that  we  summoned  the  Consistory,  and  that,  if  they  refused  to  appear,  the  Classis 
would  bave  to  act  according  to  their  di.scretion  and  as  they  should  think  fit.  Presented 
himself  as  Deputy  to  this  Classical  Assembly  from  the  Consistory  of  Colchester,  our  rev. 
brother  Abraham  Hagedorn,  who  having  shewn  bis  Credential  Letter  [see  below,  Letter 
No.  3396],  took  bis  seat. — July  2.  In  the  absence  of  the  Elder  of  Colchester,  M''  Cool,  6 
in  accordance  with  bis  mandate,  nominated  and  requested  our  brother  Pieter  Vande 
Put  to  act  with  him  for  the  Community  of  Colchester;  who  consented,  and  was  ad- 
mitted  as  Member  of  the  Cla.ssis.  Was  read  a  Letter  from  Jan  Calf  written  in  the 
name  of  the  Elders  of  Sandwich  in  which  they  profess  to  be  unable  [.see  bolow,  Letter 
No.  3398].  Was  resolved  to  write  to  the  Consistory  of  Sandwich'  that  we  would 
gladly  contribute  to  their  expenses,  were  it  even  £.5  ;  that  they  would  be  able  to 
shorten  the  case  if  two  credible  witnes-ses  carne  with  their  Deputy,  and  that  these 
should  appear  bere  in  the  Classical  Assembly  next  Wodnesday  at  2  o/cl.  Doni.  Dom- 
selius wa-s  called  in,  and  our  resolution  communicated  to  him,  who  requested  also  some 
assistance  to  bring  up  his  witnesses  ;  which  was  grantod  him,  and  he  was  ordered  to 
bring  his  witnesses  with  him  next  Wednesday. — July  8.  Read  a  Letter  from  Colchester,  7 
dated  6  July,  wherein  the  Consistory  depute  their  Elder  Abraham  de  Langele  to  the 
Classis,  who  took  his  seat  accordingly  [see  below,  Letter  No.  3400].  Pieter  de  Villers 
and  Jan  Calf,  deputies  of  the  Consistory  of  Sandwich  ",  appeared  to  signify  their  sub- 
mission  to  the  Assembly,  according  to  the  contents  of  their  credential  Letters,  which 
having  been  read,  they  were  accepted  by  the  A.ssembly  as  such.  They  declared  that 
Dom.  Domselius  could  not  be  admitted  by  their  Community  without  causing  a  schism, 
but  that  they  submitted  to  the  judgment  of  the  As.sernbly.  D.  Domselius  having  8 
appeared,  the  Sandwich  Deputies  accused  him  of  uiitruth  in  having  toid  the  London 
Consistory  that  he  had  offered  the  Sandwich  Consistory  to  leave  in  six  months,  and 
that  they  had  declined  to  accept  this  offer.  On  the  other  band  the  Sandwich  Deputies 
maintained  that,  at  the  suggestion  of  M''  Vandcn  Broeke  and  M''  Oiuient,  wliom  the 
Sandwich  Consistory  had  sent  to  D.  Domselius,  six  Deputies  had  been  sent  to  him, 
to  propose  such  an  arrangement  to  him,  but  that  be  liad  refused.  The  Sandwich  9 
Deputies  were  asked  whether  they  had  to  suggest  any  expedient  fur  an  accominoda- 
tion  ;  to  which  they  answered  in  the  negative,  but  produced  some  accusations  in  writiug 
against  Dom.  Domselius,  which  being  read  in  the  latter's  and  AP  Vanden  Broeke's 
presence,  the  witnesses  were  called  in,  namely  Jan  de  Vos,  Jan  Allebey,  Jacob  Christiaen 

»  See  below,  Letter  No.  3.S95.  «  See  below,  Letter  No.  3.397.  '  See  below,  Letter  No.  3390. 

'  See  below,  Letter  No.  3401. 
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and  Antony  van  Acker.  They  made  various  complaints  concerning  D.  Domselius's 
vehement  and  indiscreet  proceedings  as  well  in  his  public  sermons  and  prayers  as  in 
his  private  conversation  ;  also  against  the  purity  of  his  doctrine.  D.  Domselius  waa 
also  heard  in  his  defence,  as  well  as  his  two  witnesses  M"'  Vanden  Broeke,  Elder, 
and  M''  LagnieP,  who  both  gave  evidence  as  to  the  soundness  of  his  doctrine,  but 
did  not  contradict  many  of  the  accusations  brought  against  him.  And  M'  Lagniel' 
admitted  that,  in  his  opinion,  D.  Domselius  could  not  remain  at  Sandwich  with  edifi- 
cation,  as  the  Congregation  was  so  universally  ernbittered  against  him. — July  9.  After 
careful  deliberation,  the  Deputies  of  the  Communities  of  London  and  Colchester  ex- 
pressed  their  judgment  on  the  whole  affair  as  follows.  Which  being  read  in  the  presence 
of  both  parties,  was  accepted  by  both  ;  they  admitted  their  fault,  and  promised  to 
carry  out  the  sentence  ;  they  ali  shook  hands,  were  reconciled,  and  parted  in  peace, 
and  the  Classis  was  at  an  end. 

Sentence  of  the  Deputy  brethren  of  the  Communities  of  London  and  Colchester 
assembled  in  Classis  in  London,  on  the  occasion  of  an  Appeal  of  Dom.  Petrus  Dom- 
selius, Minister  of  the  Dutch  Community  at  Sandwich  from  the  Consistory  of  the 
same  Community. 

The  Deputy  brethren  of  the  Dutch  Communities  of  London  and  Colchester  having 
heard  and  considered  ali  the  complaints  and  accusations  of  the  Deputies  of  the  Con- 
sistory of  Sandwich,  and  their  four  witnesses,  members  of  the  Sandwich  Congregation, 
and  on  the  other  band  the  defence  of  Dom.  Domselius,  and  the  excuses  of  his  two 
witnesses,  declare  :  1.  That  nothing  of  importance  has  been  brought  forward  to  make 
Dom.  Domselius  suspect  of  unsoundness  in  doctrine  or  offensive  conduci,  nor  anything 
for  which  he  should  be  discharged  from  his  office.  2.  That  the  brethren  of  the  Sandwich 
Consistory  had  not  proceeded  conformably  to  the  Order  of  the  Discipline  of  the  Re- 
formed  Churches  in  calling  the  ordinary  members  together  and  asking  their  advice  in 
a  case  of  Church  government  ;  nor  in  conspiring  with  the  people  in  dismissing  their 
Minister  without  legai  procedures;  nor  in  threatening  the  Classis  that  if  Dom.  Dom- 
selius should  preach  there  any  more,  they  would  lay  down  their  ofììces  of  Elders.  3.  That 
the  Deputies  of  the  Consistory  should  confess  their  fault  in  the  presence  of  the  Classis. 
4.  The  Classis,  however,  judges  that  Dom.  Domselius,  in  his  proceedings,  has  often 
failed  through  indiscretion,  whereby  he  has  seriously  offended,  to  the  general  aliena- 
tion  and  scandal  of  the  people,  wherefore  they  do  not  think  that  his  teaching  could 
be  of  any  further  service  to  the  Congregation.  5.  Dom.  Domselius  should  admit  his 
fault  in  this  respect  in  the  Classis.  6.  The  Consistory  should  pay  him  his  arrears 
tili  the  present  day,  and  three  months  stipend  as  travelling  money,  on  condition  that, 
he  peaceably  requesting  them  to  give  him  leave  to  depart,  they  should  consent,  and 
give  him  an  Attestation  of  sound  doctrine  and  godly  life.  7.  That  Dom.  Domselius 
and  the  Deputies,  in  the  name  of  the  whole  Consistory,  should  shake  hands  together 
in  token  of  reconciliation,  pardon  ali  the  past  otfences  and  in  future  speak  of  each 
other  in  an  honourable  way  only. 

"  See  above,  Letter  No.  3362. 
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3392.  London,  Wednesday,  10  [  =  20,  N.S.]  June  1657.  The  Classis  of  the 
Dutch  Communities  of  London  and  Colchester,  to  the  Consistory  of  the 
Dutch   Community  of  Sandwich. 

[Originai  in  Dutch.]  lu  reply  to  your  Letter  of  the  1"  inst.'  we  have  considered  i 
it  inadvisable  to  examine  your  complaints  against  Dora.  Domselius,  or  his  defence, 
but  we  advised  him  to  leave  your  Community  quietly.  He  requested  us  to  allow 
him  to  take  his  departure  from  the  Community  voluntarily,  which  he  would  he  pre- 
pared  to  do  in  about  five  months'  time  or  sooner,  if  he  should  find  some  Ministry 
elsewhere.  He  wishes  to  have  his  arrears  paid  to  him,  and  some  travelling  money,  as 
you  had  offered  to  do.  We  thought  it  necessary  to  write  to  you  this  and  to  ask  yon  to  2 
accept  his  proposals,  as  this  may  restore  peace  to  your  Community.  Consider  that  he 
is  your  Minister,  elected  by  yourselves  and  confirmed  in  your  Community,  and  it  would 
be  difficult  to  remove  him  from  his  office,  especially  as  his  life  is  irreproachable.  And 
though,  in  his  Sermons,  he  may  have  said  something  inconsiderate,  if  he  confesses 
his  fault  and  promises  to  amend,  no  Colloque  would  depose  him.  Moreover,  he  would 
have  to  remain  in  oflBce  till  a  Colloque  had  been  convoked  and  pronounced  judgment 
in  the  case.  Consider  also  that  he  is  a  man  of  weak  mind,  and  under  a  cloud  of 
temptation  or  deep  melancholy,  so  that  harsh  proceedings  might  make  him  mad,  which 
would  briug  a  great  burden  on  your  Community,  as  in  such  a  condition  he  could 
not  be  promoted  to  another  place.  In  our  opinion  you  should  not  deal  too  harshly  3 
with  him,  as  thereby  you  would  find  it  difficult  to  obtain  another  Minister  in  his  place. 
We  advise  you  to  accept  his  proposai,  and  to  keep  him  for  the  short  spaco  of  five 
months  with  love  and  kindnes.s,  after  which  you  might  separate  in  friendship,  forgetting 
ali  bittemess  which  has  been  between  you  and  him.  We  will  also  exhort  him  to 
be  loving  and  tractable,  and  moderate  in  his  Sermons. 

London,  den  10  Juny  16.57.     V.E.  dinstbereyde  Broders,  die  gedeputerde   Broders  4 
tot  het  Classis  van  die  respective  Gementen  van  London  ende  Colchester. 

'  See  sbove,  Letter  No.  3387. 


3393.     Sandwich,   Mondai/,    Ir,    [  =  2.5,    N.S.]   June   16.57.     The    Elders   of  the 
Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.]  We  have  received  the  Letter  of  the  Classis  of  London  and  i 
Colchester,  dated  the  10""  inst.',  in  which  you  inforni  us  that  you  have  re.solved  not 
to  enter  into  any  examination  of  our  accusations,  which  we  think  stnvnge  ;  but  as 
you  consider  it  for  the  good  of  our  Community,  we  submit.  After  having  weighed  your 
Letter,  we  read  it  to  the  brethren  of  our  Community,  and  requested  them  to  follow 
your  direction.s.  But  we  were  unable  to  persuade  them  to  allow  Doni.  Domsol  to 
return  to  us  for  the  purpose  of  teaching  us,  though  they  have  reluctantly  conscnted 
to  pay  him  ali  arrears,  and  to  give  him  a  Quarter's  stipend  as  travelling  money,  on 
condition  that  he  do  not  return  hither  to  preach.  As  regards  an  Attestation  he  should 
ask  US  for  it  in  writing,  confessing  at  the  same  timo  that  he  has  unjustly  accu.sed 
US,   the   Consistory,   and    the    Congi-egation    of  speaking    untruth.     If   he  does   this  we  2 

'  See  the  precediag  Letter,  and  above,  Document  No.  3391,  §  1. 
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are  prepared  to  forgive  him  and  to  part  from  him  in  peace.  We  admit  that  he  is 
our  Minister,  elected  by  ourselves,  and  that  his  private  life  is  irreproachable.  But  his 
doetrine  ought  to  agree  with  his  conduct,  and  he  should  not  preach  his  own  word 
and  passions  to  the  ofFence  and  disturbance  of  the  Community.  It  is  our  office  to 
seek  the  welfare  of  the  Community,  and  not  to  let  it  be  divided  and  ruined  by  a 
Minister.  Moreover,  his  brains  are  weak,  and  he  is  subject  to  the  chastisement  of 
temptations,  which  we  regret,  and  bave  borne  as  much  as  possible,  nay  more  than  is 
reasonable,  as  we  did  not  know  of  it  till  we  had  accepted  him.  We  hope  that  you 
will  accept  our  assurances,  as  otherwise  we  shall  be  obliged  to  resign  our  office. 

Sanwijck   den   15   Juny   1657.     VE.    dienstbereyde  Broeders,  de  ouderlinghen  der  3 
Nederduijtsche  gemeijnte  tot  Sanwijck,  Nicolaes  de  Cousser. 

Pieter  de  Villers.         Pieter  Odent.         William  Vande  Glaze.         Jan  CalC 

Addressed:  An  den...Kercken  raet  der  Nederduijtscher  gemeijnte  bijnnen  Londen. 
Endorsed:   Resp.  18  Jun.  1657. 


3394.  London,  Thursday,  18  [  =  28,  N.S.]  June  1657.  The  Classis  of  the 
Dutch  Churches  of  London  and  Colchester,  to  the  Dutch  Community  of  Sandwich. 

[Originai  in  Dutch.]  It  appears  from  your  Letter  of  the  15""  inst.  that  you  decline 
our  proposai  of  making  an  agreement  for  six  months  with  Dom.  Domselius,  though  it 
is  founded  on  your  own  offer  made  to  him  a  short  time  before.  We  are,  therefore, 
compelled  to  ask  you  a  second  time*  to  appear  before  us  in  the  person  of  a  Deputy 
next  Thursday,  to  enable  us  to  form  a  just  judgment  of  the  accusations  on  both  sides. 
This  trouble  might  bave  been  avoided  if  our  friendly  proposition  had  been  accepted. 

Wt  Londen,  18  Juny  1657.  VV.EE.  dienstbereyde  broeders,  de  Gedeputeerde 
Leeraers  en  Ouderlingen  der  gemeinten  van  Londen  en  Colchester  in  Classe  vergadert 
en  wt  aller  naem  Cesar  Calandrin,  Praeses. 

'  See  above,  Document  No.  3391,  §  4. 


3395.  Sandwich,  Monda.y,  22  June  [  =  2  Jidy,  N.S.]  1657.  The  Elders  of 
the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Commu- 
nity, London ^ 

[Originai  in  Dutch.']  In  reply  to  your  Letter  of  18  June  we  beg  to  say  that 
we  bave  not  been  able  to  send  any  Deputy,  as  the  Congregation  appeared  before  us 
last  Sunday,  and  asked  us  what  answer  we  had  received  from  you.  Whereupon  we 
read  your  Letter  to  them,  and  received  as  answer  that  they  declined  to  place  the 
case  of  Dom.  Domsel  in  the  hands  of  a  Deputy,  as  he  would  be  unable  to  deal 
with  it.     We  protest  before  God  that  we  bave  done  our  best  in  this  case. 

Sanwijck  den  22'™  Junij   1657.     V  dienstwyllighe  medebroeder  en  wt  aller  name 

John  Cai  fé. 

Addressed:  An  den...Kcrcken  raet  bynnen  Londen.     Endorsed:  Resp.  25  Jun.  1657. 
'  See  above,  Document  No.  3391,  §§  4  and  5. 
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3396.  Colchester,  Wednesday,  24  June  [  =  4  July,  N.S.]  1657.  The  Consis- 
tory  of  the  Dutch  Community,  Colchester,  to  Thomas  Cool. 

[Oriffinal  in  Ihitch.]  As  our  brother  Pieter  Colve  has  come  home,  and  we  bave 
understood  from  you  tbat  it  would  be  necessary  to  depute,  besides  you,  an  Elder,  to 
assist,  on  behalf  of  our  Community,  in  settling  the  dispute  at  Sandwich,  we  depute 
for  this  purpose  our  rev.  brother  Abraham  Hagedoom",  who  is  just  going  to  London. 
If  he  should  be  unable  to  remain  there  as  long  as  the  case  would  require,  we  pray 
you  to  elect  in  bis  place  an  Elder  of  the  London  Consistory.  Junij  24,  1657.  De 
Kerckenraet  der  Gemeinte  tot  Colchester,  uyt  aller  name  Joannes  Ruyting. 

Addressed:  Eerweerdc.M''  Thomas  Cool,  getrouwe  Dienaer  des  Woorts  nu  tot 
Londen.     Endorsed:   per  Acte  25  Junij. 

'  See  above,  Dooument  No.  3391,  §  5. 


3397.  London,  Thursday,  25  June  [  =  5  J^t^y,  N.S.]  1657.  The  Classis  of  the 
Dutch  Churches  of  London  and  Colchester,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community  of  Sandwich  '. 

[Originai  in  Jhitch.]  In  reply  to  your  Letter  of  22  June  we  think  that  your 
proceedings  are  in-egular,  that  you  should  bave  sent  your  Deputy  without  communi- 
cating  with  your  Community,  and  that  the  Clas.sis,  assembled  for  the  good  of  your 
Community,  ought  to  bave  had  so  much  respect  with  you  that  your  Letters  should 
bave  been  addressed  to  them  and  not  to  the  Consistory  of  London.  The  Classis  having 
considered  everj-thing  has  resolved  to  request  you  a  third  time  to  send  your  Deputy 
next  Thursday  to  bring  in  your  accusations  against  Dom.  Domseiius.  If  you  should 
&il  to  do  so,  the  Classis  will  proceed  in  the  case  as  they  shall  think  fit,  in  accord- 
ance  with  the  order  and  discipline  of  our  Churches,  and  just  as  if  your  Deputy 
had  been  present. 

London  den  25  Juny  1657.  V.E.  dinstwillige  medebroders  de  Leerars  ende  Ouder- 
lingen  in  het  Clas.sis  vergadert  ende  ut  haren  uahm  Philippus  op  de  Beeck,  p.t.  Scriba. 

'  See  above,  Document  No.  3391,  §  5. 


3398.     Sandwich,   Mondai/,   29   June   [  =  9   Juli/,   N.S.]    1657.     The    Elders   of 
the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Classis  assembled  in  London. 

[Orif/inal  in  Dutch.]  We  learn  from  your  Letter  of  25  June'  that  you  regard 
our  communicating  your  Letters  and  proceedings  to  the  Members  of  our  Congregation 
as  irregular,  but  as  this  case  concems  them  as  welt  as  us,  we  could  not  refuse  to  do 
.so,  as  the  payment  must  come  from  them.  Moreover,  Dom.  Domsel  wrote  to  us  that 
if  any  Member  of  the  Community  had  anything  against  him,  he  would  go  to  London, 
wherefore  we  had  to  teli  them  so.  That  we  directed  our  Letter  to  the  London  Con-  : 
sistory  and  not  to  the  Classis,  was  not  dono  oiit  of  coritempt,  but  from  an  oversight, 
for  which  we  hope  you  will  not  blame  us.  You  bave  now  ordered  us,  for  the  third 
time,  to  appear  before  you  by  Deputy,  which  we  cannot  do.  We  are  not  obstinate, 
nor   wanting   in    respect    for   you  ;    but    neither    we,   nor   the    ordinary  members   of  our 

'  See  above,  Document  No.  3391,  §  6. 


2374  TheDutch  Community,  Sandwich,  to  the  Classis  assembled  in  London,  1657. 

Community  are  able  to  bear  the  expenses  of  proceedings  in  London,  as  we  told  the 
Consistory  in  a  former  Letter  that  we  had  not  yet  obtained  even  the  expenses  of  the 
last  Colloque,  while  we  gave  40  sh.  to  Dom.  Domsel  for  his  journey  to  London.  Hence  3 
none  of  the  brethren  are  inclined  to  advance  any  money.  But  if  you  will  be  pleased 
to  come  as  Classis  to  Sandwich,  we  and  the  ordinary  members  of  our  Community 
are  able  to  prove  ali  that  we  bave  said  against  Dom.  Domsel,  and  we  will  submit 
to  your  judgment  and  censure. 

Sanwijck  den  29™  Junij  1657.  VEE.  dienstbereijde  broeders  de  Ouderlingen 
deser  ghemeynte  van  Sanwijck  en  in  aller  namen  Jan  Calf. 

After  we  had  written  this  Letter  some  of  our  brethren  bave  appeared  before  us 
to  say  that  several  of  our  Members  are  willing,  for  the  sake  of  peace,  to  allow  Dom. 
Domsel  to  preach  for  three  months  longer,  though  they  do  not  promise  to  come  and 
bear  him.     We  bave  consented,  but  fear  that  this  will  cause  stili  greater  difficulties. 

Addressed:   An  de  broeders  der  Classis  tegenwoordich  vergadert  bynnen  Londen. 


3399.  London,  Thursday,  2  [  =  12,  N.S.]  July  16.57.  The  Classis  of  the  Dutch 
Churches  of  London  and  Colchester,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity of  Sandwich  ^ 

{Originai  in  Dutch.]  We  learn  from  your  Letter  of  29  June  that  you  insist 
on  your  excuses  and  do  not  consider  that,  by  your  delay  of  four  weeks,  you  cause 
great  expense  to  the  Deputies  of  other  Communities,  in  a  case  of  your  Community, 
which  might  bave  been  fìnished  in  a  week.  In  order  to  give  you  no  excuse  for 
further  delay,  the  London  Consistory  will  contribute  to  your  expenses,  even  to  the 
amount  of  five  pounds.  Two  credible  witnesses  would  be  sufficient.  We  will  wait  till 
next  Wednesday  between  two  and  three  o'clock  in  the  aftemoon,  and  hope  that  you 
will  not  fall  to  let  your  Deputy  appear  in  the  Classis.  London,  2  July  16-57.  V.R 
dinstbereyde  de  Leerars  ende  Ouderlingen  in  het  Classis  vergadert  ende  ut  aller  nahmen 

Philipp,  op  de  Beeck,  scriba. 

1  See  above,  Document  No.  3391,  §  6. 


3400.     Colchester,  Mondaij,  6  [=16,  N.S.]  July  1657.     The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Classis  assembled  in  London  ^ 

[Originai  in  Dutch.]  As  you  write  to  us  that  there  is  good  hope  of  terminating  i 
the  dispute  at  Sandwich,  we  bave  resolved  to  deputo  our  rev.  brother  Abraham  Langele, 
and  authorise  him  to  appear,  on  our  behalf,  as  Elder  of  our  Community,  in  the  Classical 
Assembly  in  London.  If  his  affairs  do  not  allow  him  to  remain  there  as  long  as  the 
case  would  require,  M"'  Cool  will  please  elect  an  Elder  of  the  London  Consistory  in 
his  place,  in  accordance  with  the  Act  of  the  Colloque,  which  has  not  yet  been  re- 
voked,  and  was  made  for  the  convenience  of  the  Communities  situated  at  a  distance. 
As  regards  saluting  My  Lord  Protector^  the  French  brethren  will  perhaps  be  satisfied  i 
with  the  congratulation  already  conveyed  by  them.  Otherwise  the  Cretus  might  con- 
veniently  do  it  in  the  name  of  ali  the  Foreign  Churches.  If  this  greeting  be  dona 
1  See  above,  Document  No.  8391,  §  7.  -  See  below,  Lettera  Nos.  3403,  3405. 


TheDutch  Community,  Colchester,  to  the  Classis assemhledin London,  1657.  2375 

merely  in  the  name  of  the  Dutch  Communities,  we  request  the  Consistory  of  London 
to  do  it  in  the  name  of  ali  our  Churches,  as  it  would  be  troublesome,  difficult  and 
costly  again  to  convoke  extraordinarily  the  Deputies  of  the  Communities  for  this  oc- 
casion,  while  the  Churches,  which  bave  but  one  Minister,  would,  in  the  meantime, 
be  without  any  service. 

In  Colchester,  6  Julij   Anno   1657. ...De   Kerckenraet   van   de   Nederduytsche   Gè-  3 
meinte  tot  Colchester,  uyt  aller  name  Joannes  Ruyting. 

Addressed:   D'Eerweerdige.-.Broeders  in  het  Classe  vergadert  binnen  Londen. 


3401.  Sandwich,  Mondai),  6  [=16,  N.S.]  July  1657.  The  Elders  of  the 
Dutch  Community  of  Sandwich,  to  the  ClasBia  of  the  Dutch  Communities 
assemblea  in  London'. 

\Onginal  in  Dutch.]  In  accordance  with  your  Summons  we,  Elders  of  the  Dutch 
Church  of  Christ  in  Sandwich,  send  to  you  our  brethren  Elders  Pieter  de  Villers 
and  Jan  Calf,  with  full  power  and  authority  to  discuss  and  decide  with  you  ali  that 
may  be  found  to  be  to  the  good  and  advantage  of  the  Church,  without  any  exception. 

Gegeven  in  Sandwits  in  onser  aller  name  desen  6  July  1657,  Nicolaes  de  Cous.ser. 
Jan  Vanden  Broucke.         Pieter  Odent.         William  Vande  Glase. 

Addressed:  Aen  de  Eerweerde  Classes  der  Nederduijtscher  gemeijnte  binnen 
Londen   vergadert. 

'  See  above,  Docament  No.  3391,  §  7. 


3402.     Yannouth,  Mondai/,  C  [=16,  N.S.]  July  1657.     The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Tarmouth,to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  are  grateful  to  you  for  your  unceasing  benevolence  towards  i 
our  weak  Community,  which,  owing  to  your  care,  has  been  preserved  .so  many  years. 
We  bave  now  leamt  from  our  brother  M'  Lodewick  Reghemorter  that  you  bave  paid 
your  arrears  towards  the  support  of  our  Community.  The  Lord  be  praised  who  incline.s 
your  hearts  to  such  works  of  love.  As  regards  your  request  that  our  Minister  should  i 
perforra  divine  Service  at  Sandwich  for  a  certain  time,  he  finds  it  iuadvisable  to  do 
so,  as  he  has  been  unwell  for  some  time,  and  is  now  on  the  point  of  leaviug  us,  the 
two  years,  which  he  promised  to  remain  with  us,  having  expired.  Wherefore  we  bave 
also  to  ask  your  advice  as  to  how  to  obtain  another  devout  man  in  bis  place,  in 
order  that,  for  want  of  a  Minister,  our  Community  may  not  suffer.  Perhaps  you  could 
infonn  us  whether  you  bave  among  you  a  "  Proponent  "  willing  to  serve  our  Community. 

Yarmouth   desen    6  July  1657.     V.E.  dienstwiilighen    in   den    Heere   de    Kercken-  3 
raet  der  Nederduijtsche  ghemeijnte  Christi  binnen  Yarmu,  ende  uijt  aller  naem 

Isaac  Teli   Heuvel. 

Addressed:  Aen  de...broeder8  des  Kerckenraets  van  de  Nederduijtsche  ghemeijnte 
Christi  binnen  London.     Endorsed  :   per  act.  9  Jul.   1657. 


3403.     Yarmouth,  Friday,  10  [  =  20,  N.S.]  Jidy  1657.     The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Tarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 


2376  TheDutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Dutch  Community,  London,  1657. 

[Originai  in  Butch.]  We  bave  received  your  Letter  of  the  6""  inst.,  and  approve 
of  your  pian.  But  as  it  is  not  necessary  for  us  to  send  a  Deputy,  we  request  you 
to  represent  us  before  bis  Highness  [tbe  Lord  Protector']. 

In  Jarmouth  den  10°"  July  16.57.  VL.  onderdanigbe  dienaer  wt  alder  namen 
onses  Kerkenraet  Lodewic  van  Reghemoorter. 

Addressed:  Aen  de...Broeders  des  Kerken  Raet  vande  Nederdutse  gemente  tot 
Londen.     Endorsed:  per  Act.  16  Jul.  1657. 

1  See  above,  Letter  No.  3400. 


3404.     Oroningen,  Friday,  10   [  =  20,   N.S.]   July   1637.     Henricus  Alting,  to 
Fhilippus  Op  der  Beeck. 

[Originai  in  Butch.]  On  tbe  17"'  ult.  I  received  your  Letter,  written  in  tbe  name  i 
of  your  Consistory,  in  bebalf  of  a  certain  Widow,  and  will  do  wbat  I  can  in  tbe 
case.  I  forwarded  your  enclosures  at  once  to  Pastor  Aickema  and  Gerrit  Simons.  The 
former  bas  come  bere  in  town  and  told  me  tbat  be,  assisted  by  an  Elder,  bad  called 
at  the  house  of  the  said  Simons,  and  read  the  Letter  and  other  Documents  to  him 
(old  age  preventing  him  from  reading  them  himself)  and  asked  him  for  an  explana- 
tion,  which  be  gave  as  follows  :  a  Letter  of  these  contents  bad  never  been  handed  to  2 
him,  so  tbat  the  one  forwarded  by  tbe  widow  iast  year  must  bave  been  delivered  at 
tbe  wrong  address.  As  regards  the  obligation,  he  admitted  tbat  be  bad  given  it,  but 
tbe  six  hundred  guilders  specified  in  it,  which  the  widow  of  Geert  Roelefs  ought  to 
bave  paid  in  May  1656,  were  not  paid,  as  ber  property  bad  been  placed  under  execu- 
tion,  and  at  present  tbe  sentence  of  the  High  Court  of  this  Province  was  awaited, 
but  during  tbe  long  vacation  nothing  could  be  done  in  the  matter.  He  added  tbat  3 
the  originai  obligation  sbould  be  produced  in  this  place  before  any  payment  can  be 
made,  and  that  tbe  widow  of  Evert  Pbebeus  ought  to  come  over  in  pei-son  with  ber 
cbild  to  receive  the  money.  On  these  two  latter  points  we  bave  answered  through 
the  Pastor,  tbat  if  tbe  money  were  ready  for  payment,  tbe  originai  Obligation  would 
be  delivered,  and  tbat,  in  the  meantime,  the  money  might  be  deposited  in  safe  hands. 
As  regards  tbe  Widow  coming  over  from  Eugland,  such  a  difficult  and  costly  journey 
could  not  be  asked  of  ber,  the  Attestation  of  tbe  London-Dutch  Consistory  being  a 
sufficient  proof  of  ber  condition  and  the  existence  of  ber  cbild.  I  have  no  doubt  4 
tbat  Gerrit  Simons  will  be  satistied  with  this  stipulation.  The  chief  tbing,  however, 
tbe  payment  of  tbe  money,  does  not  seem  to  be  very  near.  Meantime  I  will  make 
enquiries  as  to  wbat  may  satisfy  you  and  let  you  know.  Further,  I  recommend  to  you 
the  bearer  of  this  Letter,  my  wife's  uephew,  J''  Jan  de  Mopscbe,  who,  on  bis  way  to 
Franco,  wisbes  also  to  see  England.  Please  give  him  tbe  addresses  or  tbe  where- 
abouts  of  Mess"  Coccejus'  and  Abbring.  Give  my  greetings  to  the  Revs.  Dom.  Calan- 
drinus,  Dom.  Oltramare,  De  Visscher,  Nicolaus  Corsellis,  and  especially  to  tbe  celebrated 
D''  Reynolds-  and  bis  family. 

Groningen  den  10  Julij  1G57.     V.E.  dienstbereijdden  vrient  ende  dienaer  H.  Alting.  5 

'  Query:   Johan  Hendrik  Coecejus,  son  of  Joli.  Coccejus,  Professor  at  Franeker  and  Leiden.  '  Dr 

Edward  Keynolds,  vioar  of  St.  Lawrence  Jewry,  see  Wood's  Atherue  Oxon.,  in.  col.  1083. 


Henrictis  Alting,  to  Philippics  Op  der  Beeck,  1657.  2377 

Addressed:  For  the  worshipfull  and  Reverend  my  most  loving  frend  M''  Philippus 
op  der  Beeck,  Minister  of  ]>e  Gospell  in  the  Dutch  Church  at  London,  these.  En- 
doraed:  per  Act.  13  Aug.  1657. 


3405.  Norwich,  Mondai/,  13  [  =  23,  N.S.]  Jiily  1«57.  The  Conslstory  of  the 
Dutch  Community,  Norwich,  to  the  Conslstory  of  the  Iiondon-Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.]  We  bave  received  your  Letter  of  the  6""  inst.  and  \vish  that 
the  condition  of  our  Community  would  allow  us  to  send  some  Deputies  to  be  present 
at  the  solemn  action  of  congratulating  the  Protector'  on  bis  inauguration,  but  you 
know,  from  our  daily  increasing  weakness,  bow  unable  we  are  to  bear  the  expenses 
connected  with  such  an  event,  apart  from  the  fact  that,  on  account  of  the  short  notice, 
hardly  one  of  us  would  bave  time  for  the  journey.  We  bope,  therefore,  that  you 
will  excuse  us  if  we  elect  one  or  two  of  your  own  body  to  represent  our  Commu- 
nity on  the  occasion. 

Norwich  13  Julij  16-57.  VEE.  dienstwillige  den  Kerckenraet  van  de  Nederlantsche 
Gemeinte  tot  Norwich,  ende  wt  aller  name  Theophilus  Elison. 

Addressed:  Eerweerde...den  Kerckenraedt  der  Gemeinte  Christi  tot  London.  En- 
dorsed:   per  Act.  16  Jul.  16.57. 

'  See  above,  Lettera  Noa.  3400,  3403. 


3406.  Sandwich,  Mondai/,  20  [  =  30,  N.S.]  July  16.57.  The  Conslstory  of  the 
Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Conslstory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  bave  received  your  Letter  in  which  you  iuform  us  that  i 
you  bave  decided  to  salute  bis  Highnesa  the  Lord  Protector'  on  the  occasion  of  his 
new  Inauguration  ;  and  to  request  bim,  at  the  same  time,  to  protect  us  and  continue 
to  US  our  ancient  Discipline,  and  that  you  think  that  tbis  shouid  be  done  in  the 
name  of  ali  the  Foreign  Cburche.s.  We  tbank  you  for  the  great  care  which  you  take 
for  our  Communities,  and  beg  you,  in  the  name  of  us  ali,  to  depute  one  of  your 
Conslstory  for  tbis  purpose,  and  we  authorise  bini  to  do  ali  that  may  be  found  ne- 
cessary  for  the  advancement  of  our  Communities. 

Sandwyck  20  July  16.57.     V.E.  gedienstwillige  Dienaers  ende  wt  aller   name   des  ì 
Kerckenraets  Jan  Vanden  Broucke. 

Addressed:  Eerweerdigen...D.  Jona.s  Proost  dienaer  des  Woorts  ende  den  Ew. 
Kerckenraet  der  Nederduytsche  gemeynte  tot  '  London.  Endorsed:  Sandw.  20  Jul. 
1657  ;    per  Act.    16   Jul. 

>  See  above,  Lettera  Nos.  3400,  3403,  340.5. 


3407.  Sandvnch,  Mondai/,  27  Juli/[  =  6  August,  N.S.]  1657.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]     We   consider  it  necessary  to    inform    you    that    M'  Domsel  ' 

arrived  bere  last  Saturday,  and  preached  yesterday  in  the  foreuoon.  After  the  sermou 

»  See  above,  Lettera  Nos.  3391  to  3400. 
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2378  TheDutch  Community,  Sandwich,  to  the  Dutch  Community,  London,  1657. 

we  thanked  him  for  it,  and  reminded  him  of  the  accord  made  in  the  Classis,  namely 
that  he  was  to  preach  once  only.  As  usuai,  however,  he  became  greatly  perplexed, 
and  told  us  that  he  would  preach  whether  we  desired  it  or  not,  and  that,  as  you 
had  broken  your  promise  to  him,  he  would  not  keep  his.  We  offered  to  pay  him  ali 
that  was  stipulated  in  the  accord,  but  he  said  that  he  did  not  want  money,  and 
would  rather  pay  money  to  the  people,  than  receive  theirs  for  nothing,  alluding  to 
his  travelling  money.  We  prayed  him  not  to  preach  in  the  afternoon,  but  he  said 
that  he  would  do  so,  and  actually  did  so  very  disorderly.  To-day  we  summoned  him  2 
to  the  Church,  but  he  sent  word  that  he  would  not  come.  Hence  we  sent  to  him 
M''  Cousser,  M''  Calf  and  M''  Broeke,  to  ascertain  his  decision,  and  he  told  them  that 
he  would  not  depart  before  the  end  of  August  ;  that  he  would  preach  whether  we 
liked  it  or  not;  and  that  he  had  revoked  ali  that  the  Classis  had  done,  maintaining 
also  that  it  was  not  decided  that  he  should  no  longer  preach  in  Sandwich.  Hence 
the  other  brethren  blame  us  for  not  having  brought  the  Act  with  us.  The  bearer  of 
this  Letter,  Lambert  vande  Glase,  will  teli  you  everything  verbally.  We  send  him 
for  fear  that  our  Letter  might  not  come  to  hand.  Pray  send  us  a  copy  of  the  Act 
and  your  advice  as  to  what  we  are  to  do  in  this  case.  Domsel  endeavours  to  sow 
discord  among  us  and  to  ruin  our  Community. 

In    Sandwich   de    27"   Julij    1657.      Den    Kerken    Raet    der    Diiitscher    gemeijnte  3 
binnen  Sandwich  ende  uijt  aler  namen  Pieter  de  Villers. 

Addressed :  Aen...den  Kercken  Raet  der  Nederduijtsclier  gemeijnte  binnen  London. 
Endorsed:   per  Act.  30  Jul.  1657. 

3408.  Sandwich,  Monday,  27  Jidy  [  =  6  August,  N.S.]  1C57.  Petrus  Dom- 
selius  *,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  As  I  heard  this  evening,  after  ten  o'clock,  that  some  com- 
plaints  had  been  made  to  you  about  me,  I  beg  you  to  teli  me  which  they  are, 
before  you  give  an  answer.  I  doubt  not  that,  if  truth,  justice  and  sincerity  find 
a  place,  I  shall  be  able  to  satisfy  you,  if  I  bave  time  to  inform  you  of  the  events. 
My  ofifer,  that  I  should  ask  for  my  discharge  in  the  ordinary  way,  has  been  declined, 
and  I  was  told  by  Jan  Calf  and  M''  de  Villers  that  I  had  to  leave  the  Community 
and  was  deposed.  V.E.  dienstwillige  in  Christo  Dienaer         Petrus  Domselius. 

Addressed:  Eerweerdighe...medebroeders  de  Predicanten  en  Ouderlingen  den 
Kerckenraet  van  de  Nederduytsche  gemeinte  Jesu  Christi  at  London.  Endorsed: 
27  Jul.  1657.     Resp.  6  Aug.  1657. 

'  See  the  precedini;  Letter. 

3409.  London,  Friday,  31  July  [  =  10  August,  N.S.]  1657.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  London,  to  Petrus  Domselius'. 

[Originai  in  Dutch.]     We   are    informed   on    good    authority  that   you,  contrary  to  i 
the   sentence  of  the   Classis  and  your  solemn  promise,  bave  ventured  to  preach   twice 
at    Sandwich,    to    the   great    disturbance    of    that    Community,   which    has   sutfered    too 
long   from    your  bad  practices  and  great  absurdities.     We  had   expected  better  things 
from   you,    the    more    so   as   you    profess  to  act   conscientiously.     You  would    not    bave 

'  See  the  preceding  Letter. 
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committed  such  irregularities,  if  you  took  to  heart  the  honour  of  God,  the  peace  of 
His  Church,  the  consolation  of  your  soul  and  your  temperai  welfare.  We  understand  2 
that  you  accuse  the  Classis  and  our  Consistory  of  not  keeping  their  word,  because 
they  had,  as  you  say,  promised  to  provide  you  with  another  place.  Your  own  con- 
science  will  teli  you  that  this  is  not  the  case.  We  have  done  our  best  to  place  you 
at  Yarmuwen  for  four  or  five  months  by  way  of  change,  if  the  Minister  of  that  Com- 
munity would  agree  to  it.  But  further  we  have  not  promised  you  anything.  You 
know  yourself  that  the  Classis  gave  you  no  permission  to  preach  at  Sandwich,  but 
we  requested  the  brethren  there  to  let  you  preach  a  farewell  sermon,  that  in  this 
way  you  might  take  leave  of  the  Community  without  molesting  them  further  with 
your  unpieasant  Serraons.  We  exhort  you  to  de.sist  from  such  irregular  proceeding.s, 
and  not  to  disturb  the  Community  further,  in  order  that  you  may  not  injure  yourself 
with  regard  to  the  travelling  money,  promised  to  you,  and  the  Attestation  which  you 
were  to  receive  from  the  Classis  and  the  Sandwich  Community. 

Den  31  Julij  1657.     Uwe  wel-wenschende  Vrienden  ende  Broeders  den   Kercken-  3 
raet  van  de  Nederiantsche  Gemeinte  binnen  London  ende  wt  aller  name  Jonas  Proost. 

Addressed:   Aen  M'  Domsel  tot  Sandwich. 


3410.     Sandiifick,  Mondar/,  3  [  =  13,   N.S.]   Auguat  16.57.     Petrus   Domselius', 
to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

\Originul  in  Dutch.]  I  wrote  to  you  eight  days  ag(j,  but  have  as  yet  received  no  1 
reply,  though  a  Letter  reached  me  yesterday  sigiied  by  M''  Proost,  in  the  naine  of 
you  ali.  It  surprised  me,  and  I  doubt  whether  you  consented  to  such  a  Letter  being 
written  to  me.  You  blame  me  for  my  boldness  in  preaching  twice  at  Sandwich  con- 
trary  to  the  Sentence  of  the  Classis  and  my  own  promise.  But  it  is  known  that 
I  had  revoked  my  proini.se,  and  the  Deputy  Elders  of  Sandwich  werc  aware  of  it, 
as  they  reported  it  at  Sandwich  before  my  return.  My  other  rea.son  for  preaching 
was  that,  after  my  first  sermon,  iP  de  Villers  told  me,  in  the  presence  of  the  othor 
Elders,  that  the  Cla.ssis  had  depo.scd  me,  which  is  contrary  to  the  truth,  as  ftP  Proost 
himself  has  declared.  My  third  reason  was  that  I  had  been  requested  to  baptize  a 
child,  which  the  parents  had  deferred  till  niy  retimi.  Fourthly,  many  of  niy  friends 
wished  me  to  preach  and  were  glad  of  my  doing  .so.  Fifthly,  M^  de  Villers  had  told 
me  that  no  one  would  come  to  bear  me,  and  yet  there  were  many  people  in  church, 
and  in  the  afternoon  even  more  than  in  the  moriiing.  You  accu.«e  me  of  bad  practices 
and  great  absurdities  ;  but  would  it  not  have  been  better  to  point  them  out  to  me, 
so  that  I  might  not  commit  them  again,  supposing  that  I  were  guilty  of  them  ?  That  2 
I  take  to  heart  the  honour  of  God  &c.  is  cvident  from  my  reluctance  to  depart 
from  this  Community,  in  spitc  of  their  Siiying  that  I  wsus  dcposed,  nay  expelled,  as 
M'  de  Villers  said  on  Saturday  in  the  Petere  Church  in  the  presence  of  ali  the  other 
Elders.  M^  Corselis  told  me  tliat  I  could  easily  take  my  dejjarture,  as  I  had  inerely 
come  bere  to  leam  the  English  language.  And  who  have  suffered  from  my  bad 
practices  ?  Those  who  dared  to  imitate  my  handwriting  and  give  an  Attestation  in 
my  name    to   a   person  who    had    led  a  scandalous  life,  tus  William  Calf,  th(3  brother  of 

'  8ee  the  precediug  I^etter. 
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Jan  Calf,  the  Elder  ?  That  I  molest  and  disturb  the  Community  by  my  disagreeable  3 
Sermons  was  probably  alleged  by  those  who  dislike  to  bear  penitential  Sermons.  Cer- 
tainly  not  by  yesterday's  Assembly,  which  was  large,  while  many  of  the  audience  wept. 
The  Elders  complain  that  they  cannot  coUect  my  stipend,  only  thirty  instead  of  forty 
pounds.  Yesterday  I  bade  farewell  to  the  Community,  with  the  consent  of  the  Elders, 
and  I  wish  that,  as  the  people  bere  cannot  pay  me,  I  may  be  assisted  by  those 
who  are  better  able  to  do  so,  and  advised  me  to  give  up  my  Ministry  in  order  to 
receive  the  money.  Please  send  me  the  promised  Attestation  and  Copy  of  the  Act. 
3  August  1657.     U.E.E.  Dienaer  en  Broeder  in  Christo  Petrus  Domselius.         4 

Addressed:  Eerweerdighc.den  Kerckenraet  der  Nederduytsche  gemeynte  in  London. 
Endorsed:   Resp.  6  Aug.  1657. 


3411.     Sandwich,  Mondai/,  3   [  =  13,  N.S.]   August   1657.     The   Elders  of  the 
Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  Our  Deputy  brother,  L.  Vande  Glase,  has  received  your  i 
Letter  of  31  July,  and  we  are  grateful  for  your  good  ad  vice  to  our  Community.  Last 
Saturday  the  1"  inst.  we  paid  Dom.  Domsel',  in  the  Consistory,  the  arrears  due  to 
him,  though  not  the  three  months  stipend  which  was  promised  him  as  travelling 
money.  But  he  persists  in  saying  that  you  promised  to  prò  vide  him  with  a  place, 
and  threatening  you  and  us  with  convoking  a  Synod,  which  we  do  not  fear.  The  1 
morning  after  we  had  received  your  Letter,  we  read  it  to  him,  and  he  then  agreed 
to  preach  bis  farewell  sermon  in  the  afternoon,  and  requested  the  sum  of  five  pounds 
as  travelling  money,  which  was  promised  him  for  the  sake  of  peace.  Afterwards,  how- 
ever,  some  of  bis  friends  told  us  that  if  we  paid  him  this  he  would  preach  in  his 
house  or  room,  which  would  cause  a  schisra  in  our  Community.  When  we  spoke  to 
him  about  it,  he  answered  that  if  he  meant  to  do  so,  he  would  first  teli  us.  We 
then  decided  not  to  pay  him  the  five  pounds,  nor  to  band  him  an  Attestation  till 
the  moment  of  his  departure. 

Sanwijck   den  3""'  Augustus  1657.     Uwe   dienstbereijde   broeders...de   ouderlingen  3 
der  Nederduytscher  gemeijnte  tot  Sanwyck  ende  wt  onser  aller  name       Jan  Calfe. 

Addressed:    Eersamen...S''  Nyclas  Corseles,  Copman  tot  London  om  te  behandigen 

an...den    Kerckenraet  der  Nederduijtsche  ghemeijnte   bijnnen  Londen.     Evdorsed:    per 

Act.  6  Aug.  1657. 

'  See  the  preceding  Letter. 


3412.     London,    Thursday,   6    [  =  16,    N.S.]    August   1657.     The   Consistory    of 
the  London-Dutch  Church,  to  Petrus  Domselius'. 

{Originai  in  Dutch.]     We  bave  received  your  Lettera,  the  last  of  which  was  dated  i 
3  August^,  in  which  you  teli  us  that  you  had  at  last  bid  farewell  to  the  Community, 

1  Besides  the  manuscript  Registers  or  Copy-books  A',  A'^,  B',  B-,  C,  and  C^,  already  described  above  in  the 
Notes  to  Nos.  1241,  1556,  1420,  1929,  3035,  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church  commeneed  another 
Eegister  in  1657,  which  was  continued  till  3  Jan.  1874,  on  wliich  day  the  present  Minister,  the  Kev.  A.  D. 
Adama  van  Scheltema,  accepted  the  cali  of  the  said  Consistory  to  become  Minister  to  the  London-Dutch 
Congregation.  The  above  Letter  is  the  first  which  ooeurs  in  this  Register  (ou  Fol.  1»),  which,  hereafter,  will 
be  referred  to  as  the  Kegister  or  Copy-hook  D.  ^  See  above,  Letter  No.  3410. 
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and  had  received  your  arrears,  though  not  so  much  as  you  expected.  We  are  not 
competent  to  judge  in  this  matter.  If  you  can  persuade  them  to  pay  you  more,  as 
having  been  agreed  upon  from  the  beginning  between  you,  we  shall  be  pleased.  We 
shall  not  reply  to  your  previous  long  coutestations  ;  this  we  might  do  verbally,  or 
perhaps,  after  some  time  you  may  interpret  matters  more  favourably,  and  forget  them. 
Talee  heed  not  to  disturb  the  Community  by  holding  secret  conventicles  or  preaching  i 
in  a  room,  this  might  cause  factions  and  schisms,  in  which,  we  trust,  you  will  take 
no  part,  as  this  would  be  a  twofold  evil.  Such  persons  are  under  excommunication, 
according  to  the  Discipline  of  our  Church,  as  is  evident  from  the  formula  of  the  Holy 
Supper.  As  regards  the  Attestation  of  the  Classis,  it  will  be  handed  to  you  bere,  if  3 
you  bring  us  the  Attestation  of  the  Community,  on  which  the  former  has  to  be  based. 
With  our  greetings,  Louden,  6  Augustus  1657,  V^.E.  seer  geaffectioneerde  broeders  Den 
Kerkenraet  der  Nederduitsche  gemeinte  tot  Londen,  en  wt  aller  naem  Cesar  Calandrin. 
Sandwich  aen  Dom.  Domselium. 


3413.  Sandivich,  Thursday,  6  [  =  16,  N.S.]  August  1657.  Petrus  Domselius, 
to  the  Conaistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  I  bave  to  reply  to  your  Letter  of  to-day',  and  to  ask  for  a 
copy  of  the  Act  of  the  Classis.  I  hope  that  you  bave  a  better  opinion  of  me  than 
to  think  that  I  wish  to  disturb  the  Community  by  secret  conventicles.  I  do  not 
want  to  preach  in  rooms  in  my  mother  tongue.  Those  may  do  so  who  cause  schisms 
in  Churches,  and  desire  to  serve  licentious  persons.  But  I  bave  preached  twice  in 
the  English  language  to  exercise  myself.  Please  send  me  a  copy  of  the  Act;  as 
regards  the  Elders  I  leave  this  matter  to  you. 

Den  6  Aug.  1657.     V.E.E.  dienstwillighe  Broeder  Petrus  Domselius. 

Addressed:  Eerweerdighe...Heeren  den  E.E.  Kerckenraedt  der  Nederlantsche  ge- 
meynte  Jesu  Christi  binnen  London.     Endorsed:    Resp.  13  Aug.  1657. 

'  See  the  preceding  Letter. 


3414.  London,  Thursday,  13  [  =  23,  N.S.]  August  1657.  The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Church,  to  Petrus  Domselius  '. 

[Originai  in  Dutch.]  We  are  glad  to  leam  from  your  Letter  of  the  6"'  inst.*  that 
you  bave  no  intention  of  disturbing  the  Community  of  Sandwich  by  private  conventicles. 
As  regards  your  request  for  a  Copy  of  the  Sentcnce  of  the  Classis,  the  brethren  think 
that  they  must  not  be  in  a  hurry  to  send  it,  as  your  Elders  bave  already  made  the 
same  request  more  than  a  month  ago,  which  we  passed  over  silently,  but  if  we  send 
it  to  you,  we  could  hardly  refuse  it  to  them.  We  would  rather  not  send  any  Copies, 
to  avoid  bad  consequences,  and  out  of  regard  for  your  reputation.  But  if  both  parties 
wish  to  bave  them,  they  will  not  be  refuscd.  London  13  Aug.  1657.  V.E.  dienst- 
bereyde  broeders  etc.,  wt  aller  naem  Cesar  Calandrin. 

Sandwich,  aen  Dom.  Dom.selium. 

'  This  Letter  occurB  on  Fol.  l"»  of  the  Begister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3112. 
'  See  the  preceding  Letter. 
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3415.  Flushing,  Simday,  26  August  1657  [N.S.].  Josias  Brom,  to  the  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

The  Widmo  of  Andries  Minet  requesting  me  to  become  her  mrety  regarding  a  promise  which  you  have  made  to  her 
of  a  thousand  guilders  secured  on  her  house  at  Middelburg,  I  am  ready  to  do  so,  and  to  help  her  and  her  children. 

Aen  de  broeders  van  Duijtsche  gemente  tot  Londen.  Alsoo  dese  Weedeue  van 
Anderijes  Mijnet'  mij  comt  te  versoucken  tot  burghe  te  wesen  voor  haer  over  een 
belofte  die  de  broeders  aen  haer  beloove  te  doen  van  een  donnaeghe  van  duijsent 
gulden  staende  op  haer  huijs  alhijer  tot  Middelburgh  de  selve  af  te  schrijven  ofte  aen 
haer  te  behandijghen  soo  ist  dat  ick  mijn  selven  daer  tee  sai  voorderen  soo  wanner 
de  broeders  die  sullen  naer  gecommen  syn  ende  daer  beneeven  een  goet  behulp  te 
syn  voor  haer  ende  haer  kinderen. 

Actum  den  26  Augustij  in  Vlijssinge,  vL.  dyenaer  Josias  Brom. 

Endorsed:   Wed^  Minet,  26  Aug.  16ó7. 

1  See  above,  Lettera  Noe.  315.5,  3156,  3184. 


3416.  Sandwich,  Mondai/,  17  [  =  27,  N.S.]  August  1657.  Testimonial'  of  the 
Elders  of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  in  behalf  of  Petrus  Domselius. 

They  declare  that  Dom.  Domselius,  during  a  whole  year,  had  preached  in  their  Community  and  administered 
the  Sacraments,  in  accordance  with  the  Word  of  God  and  the  Confession  of  the  Reforrmd  Church,  catechizing 
their  youths,  visiting  their  sick,  and  leading  the  Comviunity  by  his  example  of  godliness. 

Wy  ondorschreven  ouderlinghen  der  Nederduytsche  gemeinte  Jesu  Christi  tot 
Sandwich  getuygen  mits  desen  dat  D.  Petrus  Domselius  voor  den  tijdt  van  een  jaer 
in  onse  Gemeinte  gcpredikt,  ende  de  Heilige  Sacramenten  bedient  heeft  met  suijvere 
Leerc  den  woorde  Gods  ende  de  belydenisse  der  gereformeerde  Kercken  gelijckformig, 
ende  met  catechiseeren  der  jeught,  ende  besoeken  der  sieken  in  alle  deelen,  ende  dat 
hy  dese  gemeinte  soo  lange  als  hy  onder  ons  gewandelt  heeft  met  goet  exempel  van 
godsaligheit  heeft  voorgegaen.  Syn  afscheyt  van  ons  versocht  hebbende  hebben  hem 
die  niet  konnen  weygeren  ende  bidden  God  van  herten  dat  hy  syn  persoon  en  sijuen 
arbeyt  wil  segenen  tot  stichtinge  der  gemeinten.    Gegeven  tot  Sandwich  den  17  Aug.  1657. 

Nicolaus  de  Coussere.         Jan  Calf.         Peter  de  Villers.         Peter  Odent. 

William  van  de  Glase.       Jan  van  den  Brouke,  Ouderlingen. 

'  This  Document  is  a  transcript  of  the  originai,  in  the  liandwriting  of  Petrus  Domselius  ;  see  below, 
Letter  No.  3418. 


3417.  London,  Sunday,  23  Avgust  [=2  Septemher,  N.S.]  1657.  Extract  from.  a 
hook  printed  by  the  Consistory  of  the  London-French  Church  against  [Elie]  Delmé  ^ 

23  August  1657.  Extrait  du  liure  imprimé  par  Mess"  du  Consistoire  contre  Delmé. 
p.  7.  aprehendant  justement  la  sentence  de  condamnation  que  des  persones  si  pru- 
dentes  et  si  intolligentes  alloient  prononcer  contre  lui.  p.  9.  Et  quoique  quelques 
jours  apres  le  moderateur  de  cotte  Assemblée  lui  representat  en  termes  gi-aves  et  pressans 
l'horrible  peché  dont  il  estoit  coupable  en  dechirant  l'eglise  ;  et  qu'au  lit  de  mort  il 
auroit  ce  deplai.sir  d'auoir  cause  et  entretenu  cotte  malheureuse  bresche  :    quoi  qu'il  lui 

'  See  above,  Documeuts  Kos.  3338,  3347,  3349,  3351  ;  aud  Bn.  F.  De  Schickler,  Les  Eglises  du  Refuge  en 
Angleterre,  ii.  194. 
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eut  representé  la  justice  et  necessita  des  choses  qu'on  lui  demandoit,  et  lui  eut  re- 
proché  sa  honteuse  ignorance  indigne  d'uu  ministre  de  l'Evangile  de  soutenir  qu'il 
n'y  eut  rien  d'indifferent  en  la  Theologie. 

3418.  Sandwich,  Monday,  24  August  [  =  3  Septemher,  N.S.]  1657.  Petrus 
Domselius,  to  the  Conaistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  DutcL]  Haviiig  received  an  Attestation  from  the  Elders  of  the  Com- 
munity of  Sandwich,  I  send  you  a  copy'  of  it  with  the  request  to  bave  also  one 
from  you  in  accordance  with  your  promise.  I  hai!  intended  to  come  this  week  to 
London  to  fetch  it,  but  last  Monday  evening  soniething  happened  which  prevented  me 
from  doing  so.  Moreover,  I  bave  been  requested  to  perform  service  in  the  English 
Church  next  Sunday,  and  as  I  bave  uudertaken  to  do  so,  and  do  not  know  whither 
God  will  send  me  in  the  meantime,  I  am  not  certain  when  I  shall  be  able  to  be 
in  London.     I  trust,  tberefore,  that  you  will  send  me  the  Attestation  this  week. 

Datum  in  Sandwich,  2-t  August  1657.  V.KE.  dienstwillighe  Vriend  Dienaer  eu 
Broeder  in  Christo  Petrus  Domselius. 

Addressed:  Eerweerdigbe...Heeren,  don  KE.  Kerckenraet  der  Nederduytscbe  ge- 
meinte  Jesu  Christi  binnen  London.     Endorsed:   Resp.  27  Aug.  1657. 

'  See  above,  Docnment  No.  3416. 


3419.  Sandvfich,  Tuesday,  25  August  [  =  4  Septeìnber,'is.^]  1657.  The  Elders 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch 
Community. 

[Originai  in  Dutch.]  We  con.iider  it  neces-sary  to  inforni  you  of  our  proceedinga  i 
with  Dom.  Domsel  '.  First  of  ali,  though  he  haa  preached  twice  without  any  mandate, 
and  against  our  will,  yet  we  allowed  him,  for  the  s<ike  of  peace,  to  preach  once 
more,  and  then  to  take  leave  of  the  Community.  We  paid  him  ali  that  wo  owed 
him,  besides  g;iving  him  five  Pounds  as  travelling  money,  and  an  Attestation,  .so  that 
he  might  not  charge  us  with  anything,  a.s  he  promi.sed  us  to  leavo  in  two  or  three 
days.  In  spite  of  ali  this  he  is  stili  bere,  and  has  presumed  to  preach  twice  iu  his  j 
own  hou.se  in  broken  English.  The  Sunday  following  he  openly  preached  in  Church, 
and  intends  to  continue  doing  so,  slandcriiig  us  and  the  Congrogation,  and  niaking  us 
hated  by  the  Engli.sh,  who  eagerly  listen  tu  him.  Moreover  Jan  Laniel  '  defends  bini, 
and  bas  declared  that  ali  that  the  brethren  bave  brought  forwiird  iu  the  Chissis  is  of 
no  vaine  ;  that  Dom.  Domsel  was  removed  from.  his  Ministry  to  please  the  Elders, 
and  that  our  Deputies  had  to  admit  their  fault  in  the  Clas.sis.  He  tells  the  English 
that  we  bave  e.xpelled  him  because  be  punished  our  sins  too  much.  We  hope  that 
you  will  be  able  to  assist  us  in  this  .sad  Ciise,  and  that  you  will  send,  if  possible, 
one  of  your  Ministers  to  preach  bere  one  or  two  Sundays.  We  believe  that  tliis 
would  be  a  means  of  uniting  our  Congregation,  and  )jreveut  caluinnies  and  niis- 
fortunes.     The  bearer  of  this  Letter  can  give  you  further  information. 

Sanwijck    den    25'"    Augustus    1657.     De    uuderlingen   der  genieijute   tot  Sanwijck  3 
ende  wt  aller  namen  Jan  Calfe. 

'  See  the  precedìng  Letter.  -  See  above,  Letter  No.  3302. 
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Addressed:  An  den...Kerckenraet  van  de  Nederduijtsche  gemeijnte  binnen  Londen. 
Endorsed:   Resp.  27  Aug.  1657. 


3420.  London,  Thursday,  27  Augmt  [  =  6  September,  N.S.]  16-57.  Testimonial 
of  the  Classis  of  the  Dutch  Churches  of  London  and  Colchester,  in  behalf 
of  Petrus  Domselius'. 

They  declare  that  nothing  has  been  brought  forward  against  Dom.  Domselius  to  make  him  mtpected  of  un- 
orthodoxy  or  bad  conduct. 

Copia.  Wy  de  Gedeputeerde  Leeraars  en  Ouderlingen  der  respective  gemeinten 
van  Londen  en  Colchester  vergadert  in  een  Classe  extraordinaer  tot  Londen,  gesien 
hebbende  de  goede  Attestatie  van  den  Eerwaerden  Kerkenraet  van  Sandwich  die  sy 
Domino  Petro  Domselio  haren  gewesen  Leeraer  gegeven  hebben  :  getuigen  mits  desen 
dat  voor  ons  in  Classe  niet  en  is  gebleken  van  weerde  om  D.  Domselius  voornoemt 
van  eenige  onsuiverheit  in  de  leere  of  ergernisse  in  leven  verdacht  te  maken.  Wy 
bidden  God  dat  hy  door  syn  genade  de  goede  gaven  en  yver  syns  Dienaers  wil  segenen  tot 
overvloedige  stichtinge  syner  gemeinten.  Wt  Londen  27  Aug."  1657.  Wt  naem  en 
last  des  Classis  Cesar  Calandrin  Prseses*. 

'  See  the  preceding  Letter.  "  There  is  another  copy  of  this  testimonial  in  whioh  "  27  Aug."  ha8  been 

struck  out,  and  29  Oct.  written  underneath.  The  words  :  "  Wt  naem  en  last  des  Classis  "  are  also  crossed 
through;  but  the  names  "Thomas  Cool  Dienaer  des  H.  Evangeli]"  and  "Abraham  Langele,  Ouderlinck" 
have  been  added. 


3421.  Sandwich,  Mondai/,  31  August  [  =  10  September,  N.S.]  1657.  The  Elders 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London ^ 

[Originai  in  Dutch.]  We  have  received  your  Letter  of  28  August,  and  thauk 
you  for  your  good  advice.  As  you  teli  us  that,  for  the  present,  you  cannot  send 
one  of  your  Ministers,  on  account  of  his  feeble  condition,  we  pray  the  Lord  to  restore 
him  to  health,  and  we  hope  that  you  will  remember  us  when  he  has  gained  strength 
again,  so  that  order  may  be  reestablished  in  our  Community.  We  learn  from  our  brother 
Van  Acker  that  we  may,  probably,  obtain  a  good  minister,  if  we  have  siiflBcient  means. 
We  will  do  our  best,  and  hope  that  our  Congregation  will  do  their  part,  so  that  the 
honour  of  God  and  our  Community,  which  has  existed  so  many  years,  may  be  maintained. 

Sanwijck  den  31'™  Augustus  1657.  De  ouderlijngeu  der  Nederduijtsche  gemeijnte 
bijnnen  Sanwijck  ende  wt  onser  alier  namen  Jan  Calfe. 

Addressed:  Eersamen  S"'  Nijcles  Corseles  Copman  tot  Londen  om  voort  te  be- 
handigen  an  den...Kerckenraedt  der  Nederduijtsche  gemeijnte  bijnnen  Londen.  En- 
dorsed:  Resp.  3  Sept.  1657. 

'  Compare  above,  Letter  No.  3419. 


3422.      Sandivich,   Monday,   31    August    [  =  10    September-,   N.B.]    1657.     Petrus 
Domselius^,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]     On    the    last    day   of  the    previous   week,   in    the    evening,  I  i 
received   a   Letter,  dated    28  August  1657,  and  written  by  M""  Proost,  in  the  name  of 

•  See  above,  Document  No.  3420. 
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you  ali,  as  foUows  :  "  Reverenti  brother,  we  have  received  serious  complaints  against 
you,  as  that  you  had  falsely  accused  the  Consistory  of  Sandwich,  and  thereby  created 
&esh  disturbances.  We  hope  to  hear  better  things  of  you.  Such  conduct  does  net 
agree  with  your  confession,  nor  with  your  promises  solemniy  made  to  the  Sandwich 
Consistory  before  the  Classis.  We  considered  it  nece.ssary  to  teli  you  this  before  we 
send  yovi  the  Attestation  of  the  Classis  ',  and  trust  that  you  will  send  us  an  answer 
by  the  first  opportunity.  Den  28  Augustus  1657.  Den  Kerckenraedt  der  Neder- 
duijtscher  gemeinte  binnen  London,  ende  wt  aller  naem,  Jona-s  Proost."  Now,  if  this  2 
Letter  is  written  in  the  name  of  you  ali,  I  request  you  to  teli  me  what  these  com- 
plaints are,  and  who  makes  them.  I  once  more  ask  you  to  let  me  have  the  At- 
testation of  the  Classis  on  receipt  of  that  of  the  Sandwich  Consistory.  May  the  Lord 
open  your  eyes  to  enable  you  to  see  that  which  leads  to  peace. 

Datum  in  Sandwich  den  31  Augustus  16.57.     U.E.E.  dienstwillighe  Dienaer,  Vriend  3 
en  Broeder  in  Christo  Petrus  Domselius. 

Addressed:  Eerweerdighc.Heeren  den  E.E.  Kerckenraed  der  Nedei-duijtscher  Ge- 
meinte Jesu  Christi  binnen  Londen.     Endorsed:   Resp.  3  Sept.  1657. 


3433.      London,   Thursday,   3   [  =  13,    N.S.]   September    1657.      The    Consistory 
of  the  London -Dutch  Community,  to  Petrus  Domselius'. 

[Originai  in  Dutch.]  We  have  received  your  Letter  of  31  August  in  which  you  1 
ask  agaiu  for  the  Cla.ssical  Attestation,  and  retjuest  us  to  teli  you  in  what  respect 
you  have  slandered  the  Consistory  of  Sandwich,  which  you,  in  general  terms,  deny 
having  done.  But  you  yourself  make  these  accusations  very  probable,  as  you  cannot 
restrain  your  pen  from  offensive  expressions  even  against  our  Consistory,  as  if  we  only 
pretended  to  desire  peace.  Your  previous  Letter  wjis  al.so  full  of  bitterness,  to  which 
we  did  not  wish  to  reply,  as  at  that  time  you  had  made  an  accord  with  your  Con- 
sistory. Brother,  you  should  learn  to  speak  with  more  respect,  when  you  have  to  do 
with  a  Consistory.  We  have  re.solved  to  givo  you  no  Cla.ssical  Attestation  until  we 
know  that  you  leave  the  Sandwich  Community  in  peace,  obey  the  Sentence  of  the 
Classis  in  every  respect,  and  .satisfy  our  Consistory  with  respect  to  your  acrinionious 
Letters.  As  regards  the  accusations  of  the  Sandwich  Consistory  against  you,  dated  2 
25  Augu-st,  they  are:  [see  above,  Letter  No.  3419].  And  Antony  van  Acker  toki  us 
verbally  that  you  had  embittered  the  English  Preachers  so  much  against  them,  that 
they  refuse  to  biiptize  any  of  the  children  of  the  Congregation.  These  factious  prò-  3 
ceedings  do  not  agree  with  the  promise  which  you  made  in  the  Classis.  If  these 
things  are  true,  you  give  an  occasion  to  othcre  to  divulge  also  your  faults,  which  the 
Cla.ssÌ8  tried  to  cover,  out  of  a  tender  regard  for  your  reputation,  but  you  prostitute 
it  by  your  imprudent  and  unchristianlike  proceedings.  Pray  the  Lord  that  He  sanctify 
your  talents  to  the  edification  of  His  people,  to  which  we  add  our  wish.  Wt  London,  4 
3  September  1657.  Vwe...Broeders  in  Christo  Ben  Kerkenraet  van  Londen  en  ut 
aller  naem  Cesar  Calandrin. 

Sandwich,  aen  Dom.  Domselium. 

'  Thi»  Letter  occarg  on  Fol.  1*  of  the  Register  or  Copy-book  D,  described  above  in  tlie  Notu  to  No.  3412. 
See  the  preceding  Letter. 
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3424.  London,  Saturday,  5  [  =  15,  N.S.]  September  1657.  Certificate  of 
Nicholas  Johnson's  birth. 

These  are  to  certifie...that  Nicholas  Johnson,  sonne  of  John  Martin  and  Bame 
Kerins  his  ^vife  was  home  in  the  house  of  Richard  Ford  gent,  living  in  S'  Johnstreete 
in  the  Parish  of  S'  Sepulchres  in  the  County  of  Middlesex  in  the  presence  of  the 
midwife  and  other  woemen,  who  haue  here  vnto  sett  there  handes  and  were  wit- 
nesses  at  the  birth  of  the  said  Child,  this  fiveth  day  of  September  1657. 

Marie  Lumm,  midwife,  her  marke.     Sarah  Miller,  her  marke.     Elizabeth  Drece,  her  marke. 

Vrsula  Drage,  her  marke.         Elizabeth  Frodsham,  her  marke.         Martha  Ford- 

Katherine  Cope,  her  marke. 


3425.  Amsterdam,  Wednesday,  19  September  1657  [N.S.].  Treatise  of  P.  J.  V. 
Brugman,  on  certain  points  of  the  Reformed  religion,  addressed  to  the  Ministers 
and  Consistories  of  the  Reformed  Churches. 

Het  is  een  gewoonte  geweest,  onder  de  Uytverkoornen  Godts,  dat  sy  malkanderen 
hebben  geleert,  hoe  dat  sy  de  rechte,  onde  ware  Godt  sonde  leeren  kennen,  als  wy 
dat  konnen  sien  Actorum  Gap.  17,  ende  hoe  dat  sy  sonden  kennen  Jesum  Christum 
Godt  ende  Godts  Soone  haren  Salichmaker,  als  wy  lesen  Actorum  Gap.  2  van  vers 
22  ende  voorts  [&c.  (Sic]  '. 

Gegeven  den  19  September  1657  in  Amsterdam.  VEE.AA.  gant^  dienstwillige 
ende  getrouwe  Dienaer  P.  J.  T.  Brugraan,  in  Jesu  Christo  onsen  Heere. 

'  The  treatise  is  printed  on  half  a  sheet  of  f  oolscap,  and  fills  one  page.  It  is  headed  (in  Ms.)  :  "  Emmanael. 
Edelen,  Eerenfesten..,Heeren  de  Predicanten  ende  Kercken  Baedt  der  Gereformeerde  Kercken.  Myn  gebiedende 
Heeren  ende  Broeders  in  Jesu  Christo  onsen  Heeren."  It  speaks  of  "het  bygacnde  Boeckje,"  which  does  not 
seem  to  have  been  preserved  together  with  the  present  Broadside. 


3426.  Flushing,Thursdaì/,20  September  1657  [N.S.].  Josias  Brom',to  Hans  Hoste. 

[Oriffiual  in  Dutch.]  Beloved  friend,  I  understand  that  you  request  me  to  cali  on 
you'.  I  would  do  so,  but  am  prevented.  As  regards  the  widow  of  Anderijes  MjTiet, 
however,  I  do  not  feel  inclined  to  become  surety  for  the  thousand  guilders.  I  am 
mortai  and  should  not  like  my  wife  and  children  to  come  into  trouble  after  my  death. 
I  cannot  rule  the  woman,  nor  watch  her  proceedings.  She  might  squander  the  money 
in  a  short  time,  and  then  go  again  to  London  and  cause  trouble.  But  I  am  willing 
to  advise  her  if  she  gets  the  money. 

Den  20  September  1657.     V.L.  dyenstwillgen  vrijendt  Josias  Brom. 

Addressed:   Aen  S^  Hans  Hoste  Coopman  tot  Middelburgh. 

'  See  above,  Lcttcr  Xo.  3415.  '  Cndemeath  the  present  Lettor  is  a  copy  of  a  Note  of  Hans  Hoste 

to  Josias  Brom,  dated   19  September  1657  in  Middelburgh,  in  which  the  formar  asks  Brom  to  cali  on   him 
to-morrow,  as  he  wishes  to  speak  to  him  on  bchalf  of  the  Widow  Minett. 


3427.    London,  Sunday,  13  [  =  23,  N.S.]  September  1657.   The  Fathers  of  Families 
of  the  Iiondon-French  Church,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

The  Fathers  of  Familves  of  the  French  Church  London  for  themsclves  and  severall  i 
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others  doe  desire  and  pray  of  the  Consistory  of  the  Duch  Church  London  there  opinions 
and  judgmeuts  to  these  perticulars  following:  1.  If  a  Caetus  of  the  Strangers  Churches 
in  London  haue  any  power  over  any  perticular  Church,  or  member  therof,  or  any 
difference  therein,  after  an  apeale  made  to  a  CoUoque  of  there  owne  Churches,  And 
if  any  such  practice  haue  bene  since  the  Constitution  of  Colloques.  2.  If  any  such  power  2 
in  a  Caetus  be  pretended,  if  then  the  Duch  haue  any  power  over  the  French,  or 
the  French  over  the  Duch  by  the  Discipline  or  Acts  of  Colloques  of  either  Church. 
3.  If  the  Colloques  of  the  Churches  of  either  langiiage  haue  heeretofore  ordred,  that  an  3 
apeale  may  be  made  froni  either  CoUoque  to  a  Sinode  of  both  nations.  And  if  such 
an  apeale  be  aprouved  of  by  the  Discipline  of  either  Churches  and  what  directions 
or  formalityes  is  there  proscrihed  for  the  making  of  such  an  appeale. 

The  13  of  September  16-57.  John  Jurin,  Senior.         Jacques  Danbrine.         4 

Isaac  Le  Gay.  Peter  Jurin. 

Endorsed:   13  Sept.  1657.     Delmeans'.     Per  Act.  13  Sept.  16.57. 

'  See  above,  Document  No.  3417. 


3438.  YamwHth,  Mondai/,  14  [=24,  N.S.]  September  1657.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Origitial  in  Dutch.]  Some  time  ago  we  wrote  to  you  that  our  Minister  M'  van  i 
Zuijnen'  intended,  at  the  expiration  of  his  engagement,  to  leave  our  Congregation, 
and  we  requested  you  to  send  us  another  in  his  place,  if  thero  were  auyone  among 
you  who  felt  inclined  to  ser\'e  a  place  like  ours.  We  bave  as  yet  received  no  answer 
firom  you.  Meantime  a  young  man  of  devout  life  and  talented  ha.s  arrived  bere  from 
Holland,  and  we  bave  elected  hira  as  our  Minister,  not  doubting  but  that  he  will 
ediiy  our  Congregation.  We  will  inform  the  two  nearest  Churches  of  our  election,  i 
and  request  them  to  take  measures  for  his  peremptory  examination,  that  he  may  be 
confirmed  among  us  as  soon  as  p)ssible.  We  hope  that  your  benevolence  towards 
our  small  tlock  will  continue,  so  that  it  may  be  kept  together  as  long  as  pos.sible. 

Yarmouth  den  14  September  16.57.     De  Kerckenraet  der  Xederduijtsche  ghemeijnte  i 
Christi  binnen  Yermu,  ende  uijt  aller  naem  Isaac  Ten  Hetivel. 

Addressed:  Acn  de...Broeders  des  Kerckenraets  van  de  Nederduijtsche  ghomeijute 
Christi  binnen  London. 

>  See  above.  Lettera  Nob.  3267,  3269—3272,  3276.  3277,  3280. 


3439.  Sttiìdvnch,  Monday,  14  [  =  24,  N.S.]  September  1657.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in   DutcJi.]     We    bave    received   your    Lettor   of   the    3"^    inst.,    in    which  i 
you    ask    us   what   our   Congregation    could    contribute    towards    the    maintenance    of  a. 
Minist*r.     To-day    we    bave    called    at    every    household,  and    find    that    at    the    utm<jst 
we   could    make    up    £40    for   certain.     We    bave   annually    to    bear   great    expenses    in 
repairing   our   Church,    which,    this   year,    will   amount    to    £22,  and    the    soldiers    bave 
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cost  US  more  than  £100,  which  is  a  great  burden  to  our  Community.  However  we  i 
will  do  our  best.  We  hope  that  you  will  be  able  to  send  us  a  Minister  as  soon  as 
possible,  as  there  are  some  children  to  be  baptised,  and  we  fear  that  we  shall  lose 
some  of  our  members  through  the  long  want  of  a  Minister.  We  bave,  moreover,  had 
no  celebration  of  the  Holy  Supper  for  a  long  time,  and  our  poor  lose  much  through 
want  of  a  pastor. 

Sandwyck,  14  September  1657.     De  broeders  des  Kerkenraets  van  Sandwyck  ende  3 
wt  aliar  name  Jan  Vanden  Broucke  '. 

Addressed  :   To  his  louing  and  honored  frend  M'  Cesar  Calandrin  Minister  of  the 
Dutch  Congregation  in  London. 

'  In  a  Letter  dated  28  Sept.  1657  they  ask  for  an  answer,  and  repeat  the  present  Letter  in  case  it  should 
not  have  come  to  hand. 


3430.  London,  Saturday,  19  [  =  29,  N.S.]  September  1657.  Certain  Fathers 
of  Families  of  the  London-French  Church,  to  the  Coetus  of  the  Foreign 
Churches  in  London. 

Gentlemen  in  Ceatus  (sic),  The  13  day  of  this  month'  some  fathers  of  families  i 
of  the  French  Church,  London,  for  themselues  and  severall  others  appeared  at  the 
Consistory  of  the  Duche  Church  and  did  desire  and  pray  that  Consistory  there  oppinions 
and  judgments  to  three  perticulars  the  which  are  delivered  to  M"'  Corsellis  in  writing: 
to  two  of  them  the  Duch  Church  did  giue  a  satisfactory  aunswere,  but  not  to  the 
third  which  was  :  3  If  the  Colloques  &c.  [see  above,  Document  No.  3427,  §  3].  To  2 
which  third  proposai  1  the  said  Duch  Consistory  did  giue  noe  satisfactory  aunswere 
neither  conserning  the  power  of  a  Sinodo  derived  from  the  discipline  of  either  Church, 
neither  conserning  an  appeale  to  a  Sinode  or  the  formallitie  thereof,  But  M''  Cal- 
landrain  there  Moderator  did  informe  us  the  said  Fathers  of  Familys  that  they  must 
propound  the  question  to  the  Coetus.  Allsoe  att  the  same  time  the  said  Fathers  of  3 
Familys,  as  others  did  before  did  pray  and  desire  a  Copey  of  that  Certificate  which 
the  Coetus  had  given  to  the  Consistory  of  the  French  Church  London  in  Jully  1656 
vnto  which  was  given  a  delitory  aunswere.  Therefore  it  is  againe  prayed  and  desired  4 
an  aunswere  to  the  last  third  perticular  conserning  a  Sinode  and  an  appeale  there- 
vnto  with  the  formallitie  therof  Alsoe  that  they  may  haue  a  Copey  of  the  said 
Certifficate,  this  being  the  third  time  that  it  hath  bynne  demaunded,  And  M''  Cor- 
sellis is  heereby  prayed  being  a  Ceatus  is  to  meete  the  20  of  this  ins'  September 
1657  that  the  Ceatus  be  acquainted  with  the  desires  of  the  said  Fathers  of  Famillyes, 
And  that  sume  of  them  will  be  appointed  to  attend  the  Ceatus  that  day  at  there 
ordinary  time  for  there  aunswere,  which  is  desired  may  be  in  writing  as  was  pro- 
pounded  at  the  last  meeting. 

London,  the  19""  of  September  1657.     Yours  to  comande  5 

James  Houbilon.         Isaac  Le  Gay.         John  Jurin,  Senior. 

Endorsed:   Delmeyans',  19  September  1657. 

'  See  above,  Letter  No.  3427. 


The  London- French  Church,  to  the  London-Dutch  Congregai ioìi,  1657.  2389 

3431.  London,  Thursday,  24  Septemher  [  =  4  October,  N.S.]  1657.  The  Fathers 
of  Families  of  the  London-French  Church,  to  the  Ministers  and  Elders  of 
the  London-Dutch  Congregation. 

Honoiired  Bretheren  in  Cousistorie,  You  maj-  be  plea-sed  to  remember  that  the  i 
13*  of  this  instaiit  month  ',  seaven  Fathers  of  Families  of  the  French  Church  London, 
for  themselues  and  others,  appeared  at  your  Church  befoie  your  Consistorie,  and  pre- 
sented  a  Paper,  a  Copie  whereof  (as  was  desired)  was  delivered  the  next  day  to  M'' 
Nicholas  Corsellis,  and  conteyned  as  followeth:  1.  If  a  Coetus  [see  above.  Documenti 
No.  3427].  Which  being  presented  our  Members  withdrew,  and  after  a  longe  debate 
by  your  Consistorie,  they  weare  called  in,  and  M'  Callandrain  (your  Moderator)  was 
pleased  to  aunswer  our  2  first  Quajres  negatively  :  That  the  Dutch  had  noe  power 
over  the  French,  nor  the  French  over  the  Dutch.  And  the  3"^'  ho  aunswered  affirma- 
tively,  that  Synfxls  of  both  Colloques  had  power,  but  could  not  declare  the  formallitie, 
how  it  shold  be  constituted,  or  when  S^Tiods  atteined  that  power.  And  in  fine,  gavo 
no  satisfactorie  aunswere  con.serning  the  Discipline  of  either  Church  :  concluding  that 
we  shold  pro{)ose  that  Question  to  the  Ccetus,  because  the  Certifiaite  (in  dispute) 
was  given  by  the  Ccetus  to  the  French  Consistorie.  Heerupou  the  20""  of  this  month  3 
we  attended  the  Coetus,  and  proposed  that  3"*  Question  to  them  ;  to  which  M"^  Cisner 
(there  Moderator)  replyed  that  we  ought  t<j  haue  addresed  to  the  French  Consistorie 
first,  and  our  appearing  there  was  irregular  ;  and  therefor  the  Coetus  could  give  noe 
other  aunswere,  which  to  us  seemed  very  strange.  Since  we  pursued  your  owne  di-  4 
rection  and  the  matter  properl}'  conseraed  not  the  French,  but  your  selves,  and  the 
Italian  Church.  And  we  proffe-sed  that  if  a  Synod  had  any  such  power  (of  which 
we  desired  information)  we  shold  render  obedience  thereto  ;  not  yet  knowing  that  they 
had  any  such  facultie  or  power.  We  aiso  prayed  the  Coetus  to  vouchsafe  vs  a  Coppie 
of  the  Certificate,  signed  by  some  of  yourselves,  and  other  of  the  Italian  Church, 
which  waa  delivered  to  the  French  Consistorie.  Whereto  M"  Cisner  replied  that  it  was  5 
not  the  custome  of  the  Coetus  tu  givo  copie.  By  which  a'quiv(x;all  ainiswere,  wee 
halle  not  justice  done  us,  either  for  matter,  or  manner.  For  (a-s  to  the  matter)  you 
ought  to  haue  clearly  aunswered  our  last  Question,  as  well  as  the  2  others  ;  For  that 
you  with  the  Italian  Church  hafl  given  a  Certificate  to  the  purpose  nientioned  in 
the  Petition  of  the  French  Consistorie  to  his  Highnoss  the  Lord  Protector,  And  for 
the  manner  you  haue  j)ennited  M''  Cisner,  M''  Stouppt!  and  other  to  voto  in  their 
owne  Cause,  which  is  contrary  to  naturali  and  conion  rea-son.  Wherefore  we  againe  6 
humbly  request  you  to  doe  us  right,  by  aunsworing  our  said  3"'  Question  and  justifying 
your  Certificate.  Or  else  we  shall  conclude  you  cannot  in  justice  deffond  it,  which  wo 
haue  good  cause  to  beleve  you  cannot  doe,  becnuse  M"'  Host,  and  M'  Corsellis  (2 
emminent  members  of  your  Consistorie)  bave  donyed  the  sanie.  And  in  your  aunswoi-s 
to  our  2  former  Questions  you  bave  disproved  a  part  of  that  Certificat.  And  as  you 
are  Ministers  and  Ehlers  appointed  to  rule  according  to  the  Disciplino,  we  intreato 
you  to  give  us  Christian  satisfaction  in  our  desire,  otherwise  you  will  give  us  maiiifest 
occasion  to  suspect  that  some  of  your  Consistorie  bave  beeno  instrunientall  to  fumoTit 
and   cherish    the    troubles    of  our   Churches,    which    for   our    vindication,    wee    shal!    be 

»  See  above.  Lettera  Nos.  3427,  3430. 
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necessarily  engaged  to  publish...(but  with  much  greefe  and  remorse)  in  case  you  shall 
not   aunswere   our  just   and   requisite  proposall....Remaining  your  Christian  Bretheren  7 
and  frinds  in  ali  the  bond  of  amitie  and  love 

John  Jurin,  Senior.         Danieli  Farvackes.         Isaac  Le  Gay.         Peter  Jurin. 

Addressed  :  For  our  honoured  Minister  and  Elders.  For  our  honoured  Bretheren  the 
Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Congregation  in  London.  Eiidorsed:  24  Sept. 
1657.     Delmeyans. 


3432.  London,  Thursday,  24  September  [  =  4  October,  N.S.]  16-57.  Judick 
Colomeel,  widow  of  Andrew  Minet',  late  Schoolmaster  in  London,  begs  the  Elders 
and  Deacons  of  the  London-Dutch  Church,  to  assist  her  in  her  journey  to  Middel- 
burg,  as  she  has  met  with  many  adversities  and  is  burdened  with  several  children. 
[Originai  in  Lutch.] 

Endorsed:   Wed"  Minet,  24  Sept.  1657. 

'  See  above,  Lettera  Nos.  3415,  3426. 


3433.  Yarmouth,  Mondai/,  5  [=15,  N.S.]  October  1G57.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity,  London. 

{Originai  in  Dutch.]  Three  weeks  ago'  we  wrote  to  you  that  we  had  elected  a  i 
devout  young  man  from  Holland  as  our  Minister  in  the  place  of  our  present  one, 
D'  Van  Sunnen,  who  is  on  the  point  of  leaving  us.  Having  received  no  reply  we 
accept  your  silence  as  consent.  We  also  wrote  to  the  brethren  of  Colchester,  and  2 
requested  them  to  send  one  of  their  Ministers  to  Norwich  or  to  us,  to  niake  arrange- 
ments  for  his  "examen  peremptorium,"  but  D'  Rutinck  replied  that  it  would  be  in- 
convenient  to  them  to  undertake  a  journey  in  the  winter,  and  the  examination  might 
be  conducted  by  the  Community  of  Norwich  and  our  Minister  Van  Zunnen.  We  bave, 
therefore,  proceeded  in  the  caso,  and  fixed  the  14"'  inst.  for  this  purpose.  We  also  beg 
you  to  send  us  your  contribution  towards  the  maintenance  of  our  small  and  weak  Community. 

Yarmouth,  October  5,  1657. ...De  Kerckenraet  der  Nederduijtsche  ghemeijnt  Christi  3 
binnen  Yarmouth  ende  uijt  aller  naem  Isaac  Ten  Heuvel. 

Addressed:  Aen  de...Broeders  des  Kerckenraets  van  de  Nederduijtsche  ghemeijnte 
Christi  binnen  London. 

1  See  above,  Letter  No.  3428. 


3434.  Sandwich,  Monday,  5  [  =  15,  N.S.]  October  1657.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Commu- 
nity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  In  accordance  with  your  advice,  contained  in  your  Letter  of 
the  1"  inst.,  we  will  write  as  soon  as  possible  to  the  Classis  of  Zeelant  for  a  com- 
petent  Minister  for  our  Community.  In  the  meantime  we  bave,  at  your  advice,  written 
to   Dom.  [Joannes]    Lodowijck  ',  and  asked  him   to   preach   once   or   twice   and   to  ad- 

1  See  below,  Letter  No.  3447. 
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minister  the  Lord's  Supper  to  us,  and  hope  that  he  wll  not  refuse,  as  we  have 
been  so  long  without  any  divine  service. 

Sanwyck,  den  ó™  October  1657. ...Den  Kerckenraet  van  der  Nederduijtscher  ge- 
meijnte  bynnen  Sanwijck  ende  in  aller  namen  Jan  Calfe. 

Addressed:   An  den... Kerckenraet  der  Nederduijtscher  gcmeijnte  bijnnen  Londen. 


3435.  London,  Friday,  9  [  =  19,  N.S.]  October  1657.  Pater  Macaiius,  to 
Caesar  Calandiinus. 

Ile,  a  niemher  of  the  Greek  Church,  having  been  a  pritoner  among  the  Turk»  far  ten  ijears,  and  suffered 
varioiu  miseriet,  for  the  take  of  the  Christian  Faith,  timi  tioic  desiring  to  ijo  to  Holland,  begt  the  Contistory  of 
the  London-Dutch  Church  to  atsitt  him. 

Domino  Scallendrino,  viro  doctis.simo....Quemadinodum  orator  vester  Pater  Macarius, 
vir  GrsBcae  Ecclesiaj  duodecem  annonim  captiuitatem,  et  varias  miserias,  professionis 
Cristianae  fidei  causa  inter  Turca.s  perpessus  e.st  ;  sicut  per  scripta,  et  litcra.s  testantes 
reuerendorum  patriarchanim  Hierosolimae,  et  Constantinopolis  una  cum  multis  alijs  gnecis 
Episcopis  (qu»  habet  in  m<inibu«)  manife.stum  fiet,  et  in  animo  habens  in  Batauiam 
migrare:  illuni  igitur,  et  iniseram  ejus  conditionem  misericordi;e  et  charitati  omnium 
piorum  illic  manentium  comendas  velit.  Et  quoiiiam  ad  hanc  labentem  vitam  fulci- 
endam,  et  ad  transfretandum  necessarijs  destituitur,  vestram  et  vestrse  ecclesiffi  bene- 
uolentiam  humiliter  precatur,  qui  in  ilio  adjuuando  opus  Dco  gratum,  et  Cristianie 
professioni  conveniens  prfestabitis.     Legatus  vester  illum  tibi  cominendauit. 

Underneath  is  written  by  Philippus  Op  der  Beek  :  An  desen  man  gegeven  7 
schillingen,  ut  die  busse. 


3436.  Sandwich,  Monday,  12  [  =  22,  N.S.]  October  1657.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Commu- 
nity, London. 

[^Originai  in  Dittcli.]  We  thank  you  for  your  advice  contained  in  your  Lettor  of 
8  October,  and  our  two  CoUeges  of  Elders  and  Deacons  have  decided  to  write  to 
the  Clas,sis  of  Middelburch  for  a  Minister.  With  their  help  and  yours  we  hope  to 
obtain  Dom.  Joannes  Lieuen,  according  to  information  received  from  M'  Oost. 

In  Sanwick  12  October  1657.  Wt  aller  namen  des  Kerckenniets  der  Nederduitschu 
gemente  van  Sanwick  Peter  Odent. 

Addressed:  Aenden...Kerkenraet  der  Nederdaitsche  gemeijnte  binnen  London. 


3437.     Sandmch,  Thursdiiy,  15  [  =  25,  N.S.]  October  1657.     PetruB  Domselius', 
to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]     I   should   have  replied  to  your  Letter  of  the  •'J'^''  ult.  sooner, 
but   I   wrote   first   to  the  Consistory  of   Sandwich,  a.sking  them  the  i]uestions  following, 
and   deferred   my  answer  to   yoti    tiil   I    had   recoived  thcirs.     They  accused  me:    I.    of 
having   slandered    the    Consistory  of  Sandwich   by   unfounded    accusatiotis,   and    thcrob} 
caused  fresh  disturbiinces  in  the  Community  ;    2.    of  having  promised   to  depart  within 

'  8ee  above,  Letter  No.  3423. 
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two  or  three  days,  and  on  that  condition  had  received  my  money  ;  and  of  making 
the  Consistory  odious  among  the  English  ;  3.  of  having  embittered  the  English  Ministers 
against  them  to  such  an  extent,  that  they  refusa  to  baptize  the  children  of  the  Con- 
gregation.  Their  reply  was  that  they  knew  nothing  of  ali  these  things,  and  they  i 
protested  that  none  of  them  had  written  or  uttered  them.  As  regards  my  departure 
a  few  said  that  they  knew  something  about  it.  But  what  wa.s  it  ?  On  Monday, 
17  August,  I  said  to  them  in  the  "  middelkercke  "  that  I  had  my  things  ready  to 
depart  the  following  Wednesday  or  Thursday,  unless  something  happened,  and  there- 
fore  requested  my  attestation  and  the  rest  of  my  money.  But  in  the  evening  some- 
thing else  occurred,  which  would  be  too  long  to  relate  to  you.  You  see,  therefore, 
that  their  accusations  fall  to  the  ground  by  their  saying  that  they  know  nothing  about 
it.  If  I  bave  written  in  offensive  terms  to  you,  but  not  you  to  me,  then  I  am  3 
guilty,  and  must  desist  from  doing  so.  But  M''  Webber  has  shown  that  the  objections 
to  me  are  unfounded,  by  letting  me  preach  for  him  on  the  morning  of  the  first 
Sunday  in  October,  and  taking  the  Holy  Supper  with  me  and  from  him. 

Anno  Christi  1657  in  de  maend  October.     V.E.E.  dienstwillighe  Broeder  in  Christo  4 

Petrus  Domselius. 

Addressed:     Eerweerdigen...Kerckenraedt    der    Nederduytscher    Gemeente    binnen 
London.     Endorsed:   per  Act.  15  October  16-57. 


3438.  Flushin(j,Saturday,\0  NovemberlQóì  [N.S.].  Josias  Brom',  to  Pieter  Putte. 

[Originai  in  Dutch.]  I  write  to  you  on  behalf  of  the  widow  of  Anderijes  Mijnet,  i 
who  persists  in  asking  me  to  help  ber  with  respect  to  the  donation  which  you  bave 
made  to  ber.  She  also  asks  me  to  be  surety  for  ber,  but  on  reading  your  condition, 
I  think  it  unadvisable  to  do  so.  You  might  mention  the  donation  to  your  brother 
Hans  Hooste,  and  ask  him  to  give  ber  some  annual  interest  on  the  same  for  the 
education  of  ber  children  and  to  save  ber  from  poverty,  otherwise,  she  not  having  a 
friend  bere,  will  be  obliged  to  return  to  London.  She  now  asks  me  to  write  to  you, 
and  I  do  so  out  of  pity,  as  she  is  no  relation  of  mine  ;  I  merely  knew  ber  father. 
In  my  opinion  you  do  not  require  any  surety,  as  your  Church  Register  will  always 
show  the  nature  of  the  transaction.  She  complains  very  inuch  of  ber  husband  having 
taken  her  to  London,  whereby  she  lost  ali  ber  acquaintances  bere. 

In  Vlissingen  den  10  November  1657.     V.L.  dijenaer  Josias  Brom.         1 

Addressed:  Eersamen...S''  Pieter  Putte  Coopman  tot  London.     Port  8'*.     Endorsed: 
per  Act.  8  [  =  18,  N.S.]  Nov.  1657. 

>  See  above,  Letter  No.  3426. 


3439.  Goxt.da,  Tuesday,  20  November  1657  [N.S.].  Magdalena  Andries  Wilde, 
to  Jacob  Jacobs  Throor. 

[Originai  in  Batch.]  I  hope  that  you  are  in  good  health.  I  bave  already  written 
five  Letters  to  you,  and  am  surprised  that  you  bave  not  sent  me  any  reply,  which 
is  very  much  wanted.  Your  son  Jakop  Jakops  Throor,  who  has  been  more  than  eleven 
years  in  the  Westindies,  returned  home  two  years  ago,  and  is  married  to  Anne  Heyn- 
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deryckx  Ryckarts,  by  whom  he  has  a  daughter  and  a  soii.  He  has  been  on  a  voyage, 
but  retumed  home  ili.  Hence  we  request  you  to  come  over,  as  we  have  to  teli  you 
more  than  we  could  write  in  a  Letter.  Our  daughter  Sara  is  dead.  If  you  write, 
address  your  Letter  to  me  at  Gouda  "  buyten  Porters  Poort  bij  de  Wijnter  dijck." 
In  Gouda  den  20  Nouember  1657.     Magdaleena  Andries  Wilde. 

Addressed:... Aevi   den   Hooghen    Karckenraet   tot   Londen.     Endorsed:    Brief  van 
Gouda  van  Magdelena  Andries  Wilde,  voor  haren    man  Jacob  Jacobs  Throor. 


3440.  London,  Thursday,  3  [=13,  X.S.]  Decemhei-  1657.  Memorandum  of 
Pleter  Kersteman,  concerning  a  Donation  of  the  Consistory  of  the  London-Dutch 
Church  to  Joos  Van  Laren,  and  a  pension  to  the  Widow  of  Jeremias  van  Laren. 

Te  versoucken  van  de  Heer  Tresorier  en  ouderlinck  van  de  Dutsche  gemeinte 
tot  London  voor  Joos  Van  Laren  '  5  ìb  steri,  .sinde  veniallen  den  25  Marte  1657.  Dito 
Joos  van  Laren  is  maer  eerst  predicant  geworden  ontrent  tlatste  van  Aprili  1657. — 
Daer  is  veruallen  voor  Joffr.  de  Weduwe  vati  Jeremias  van  Laren  ',  een  half  jaer  den 
29  September  1657,  en  noch  een  quart.  den  25  Decomber  naest,  versouckende  tselue 
tsamen  te  mogen  ontfangen.     Adij  3  Deceniber  1657,  London.      Per  P'  Kersteman. 

Endorsed:   prò  Vid*  Laren,  per  Act.  3  Dee.  1657. 
'  See  above,  Lettere  Nos.  3087,  3088,  3136,  3197,  3231,  3327.  »  See  above,  Lettera  Nos.  3087,  3088. 


3441.    London,  Thursday,  17  [  =  27,  X.S.]  Decemher  1657.    Friedericus  Kretzsch- 
marus,  to  the  Miniiters  of  the  London-Dutch  Church. 

1.  There  are  at  pretent  in  Genuany  ticenty  retpectable  fnmUie»,  belonging  to  the  Rcfnrmed  lìeligion,  who, 
refuting  to  emhrace  papitm,  icere  deprived  iif  ali  their  property  atid  hanished  from  lìnhemia,  withoiit  aiiy  hope 
of  recorering  their  po$»e»siom,  tchich  have  been  handed  over  to  papiitt»,  2.  They,  having  heard  of  the  benevolence 
of  the  Englith  Churche»  towardt  poor  and  afflicted  Christians,  Jirviiy  believe  that  they  will  be  a»sì»ied  by  Ihem 
in  buying  tome  little  haute»  /or  them  and  their  children  to  earn  their  livìng,  a»  they  are  aihamed  of  exi»ting 
in  perpetuai  beggary  like  most  of  the  Lutheran  Exile».  3.  Colina  Albertun  de  Dona  has  explained  their  condition 
in  a  public  and  recomtnendatonj  Doeument,  which  they  have  entriinted  to  me,  in  order  that  I  should  accompuny 
the  Count  and  teek  aid  for  them  in  England.      4.    /  have  undertaken  to  do  so,  and  hope  that  you  will  help  us. 

...Viri  admodum  Reverendi... Versantur  jam  apud  nos  in  Germania  Viginti  Familife  i 
honestae,  homines  atqve  viri  optimi,  Religionis  Evangeliae  Reformata-  Confessores  con- 
stantissimi. Qvi  cum  noluerint  ApostaUe  fieri,  et  se  suosqve  Religioni  et  ritibu.s 
papisticis  mancipare,  domibus  atqve  facultatibus  .suis  omnibus  omnino  spoliati,  et  e 
Bohemise  parte  ista,  qv®  Misnia?  maxime  confinis  et  prorsus  inter  Germano.s  sita  est, 
ante  annos  aliqvot,  post  publicatum  videlicet  Instrumentum  Pacis,  a  Johanne  Christo- 
phoro  Vogelhaupt,  Apostata  Lutherano,  Magistro  Officina'  Monetariae  Pragensis,  C(jm- 
missario  Refonnationis  et  E.Kecutionis  a  Cwsare  mi.sso,  in  Exilium  egentissimum 
immisericorditer  sunt  ejecti:  ij.sqve  recuperandorum  Bonorum  suorum,  qvaj  papi.seqvis 
hominibus  per  vim  majorem  tradita  sunt,  .spes  omnino  nulla,  imo  ne  cogitatio  qvidem 
uUa  de  spe  tali  superest.  Hi,  cum  (ut  in  toto  fere  mundo)  sic  etiam  in  nostris  Oris  z 
GermanicLs  pientissimarum  Ecclesiarum  Anglicarum  benignitas  et  clemontia  singularis 
erga  egenos  et  afflictos  Christianos  homines  percrebuisset,  in  Eas  tan(|vaMi  fidei  suae 
consortes  (proxime  Deum)  omnem  spem  et  fiduciam  suam  firmissinie  collocarunt,  indu- 
bitate credentes,  se  ab  ijs  subsidio  Christiane  benevolo  adjutos  ut  in  statnni  aliqvem 
CH.  III.  300 
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optatiorem  certo  certiiis  iii  restitutos,  ub  coraparatis  aliqvot  sediculis  in  easdem  se  cura 
liberis  suis  abdere  et  in  honestum  qvoddam  sustentandae  vitae  suae  genus  se  postliminio 
possint  componere,  qvia  eos,  tanqvam  e  Familijs  celebrioribus  oriundos,  admodum  pudet, 
in  perpetua  mendicatione,  instar  aliorum  plurium  Exulum  Lutheranorum.  omnem  vitam 
suam  inter  malignorum  ludibria  transigere.  Nulla  dies,  imo  nulla  nox,  hactenus  abijt, 
qva  gemitibus  atqve  precibus  ardentibus  prò  constante  salute  et  incoliimitate  Status 
et  Ecclesiarum  vestrarum  Anglicarum  Supremum  Numen  non  flagitaverint,  et  dignis- 
simi  profecto  sunt,  qvorum  intime  misereamini  et  fraternis  cordibus  ipsorum  miseriae 
benigniter  opitulemini.  Pro  optimis  bis  Exulibus  intercessit  Scripto  publico  Comes  3 
atqve  Dominus  Illustrissimus  et  Generosissimus,  Dominus  Christianus  Albertus  de  Dona, 
proprinceps  Brandenburgensis,  Religionis  Reformatse  sectator  devotissimus,  uti  videri  est 
ex  Autographo  illustrissimo,  sub  litera  A,  ad  faciendam  ipsis  apud  vos  fidem  et  causam 
eorum  lamentabilem  recommendandam.  Literis  his  intercessionaiibus  et  commendatitijs 
instructi  rogarunt  me  amicum  suum  perbene  cognitum...ut  sufficiens  Viaticum  promere, 
iter  in  Angliam  cum  Comite  suscipere,  subsidium  aliqvod  benevolum  prò  ijs  petere,  idqve 
sub  sacrorum  Angelorum  praesidio  felici  ter  ad  eos  afferre  ve!  lem.  Ego,  antiqvam  cum  ijs  4 
cultam  amicitiam  et  necessitudinem...servans  et  aniorem  Christianum  ob  oculos  mihi 
positum  habens,  piorum  horum  Exulum  precibus  et  miseria  tandem  motus  sum,  et, 
confecto  itinere  sat  longo,  molesto,  sumptuoso  et  periculoso,  cum  Deo  salvus  in  hunc 
portum  Anglicani  appuli,  tractaturus  inter  Vos  afflictorum  et  propter  Verbum  Dei 
miserrime  Exulantium  hominum  rem  et  negotium.  Faveatis  igitur,  oro... buie  aeqvissimae 
causse...et  ostendatis,  Vos  et  Auditores  vestros  in  Anglia  prse  cajteris  omnibus  esse  vere 
pia  et  benefica  corda... sicqve  me  subsidio  qvodam  benevolo,  inter  Vos  et  fidei  vestrae 
commissos  collecto,  non  modo  benigniter  excipite,  sed  etiam,  qvomodo  plura  sint  acqvi- 
renda...faventer  et  fideliter,  qvseso,  mibi  consulite....Dabantur  in  platea,  qvee  de  S.  Catha-  5 
rina  nomen  habet,  in  Diversorio,  ex  qvo  dependent  iusignia  Londinensia,  die  17  Decembris, 
Anno  1657.  Admodum  Reverendarum  Dignitt.  et  Claritt.  Vestrarum  deditissimus  Frie- 
dericus  Kretzschmarus,  Med.  Licent. 

Addressed:   Viris   admodum   Reverendis...Dominis   Praedicatoribus  et  Ministris  Ec- 
clesisB  GermanicjE,  qvse  Londini  est... Endorsed:   per  Act.  24  Dee.  1657. 


3442.  London,  Thursday,  .31  December  1657  [  =  10  January  1658,  N.S.].  Deposi- 
tions  regarding  Jan  Laingniel'. 

[Originai  in  Batch.]  We  the  undersigned  declare  to  bave  beard  Jan  Laingniel  say 
several  times  to  Daniel  Verbocke  that  he  would  not  say  of  him  anything  but  what 
he  did  say,  and  called  us  as  witnesses  of  what  he  then  said  and  repeated  several 
times  afterwards,  namely,  that,  in  his  opinion,  nothing  of  importance  had  been  brought 
forward  to  make  Dom.  Domseeles'^  suspect  of  unsound  doctrine  and  disreputable  life, 
whereby  he  deserved  to  be  deposed  of  his  office.  At  these  words  Daneel  Verbocke  was 
very  much  offended  and  angry  ;  but  Jan.  Laingniel  did  not  say  that  nothing  had  been 
found  for  vvhich  Dom.  Domseles  should  be  removed  from  his  place'. 

'  See  above,  Letter  No.  3362.  -  See  above,  Letter  No.  3437.  '  A  similar  Deposition,  written 

on  p.  4  of  the  same  sheet   of  paper,  bears  the  names   of  Danieel  Cellet  ;  Abigei  Cellet  ;   Pieter  Cellet  ;   Mary 
Cellet.     Ili  their  presenoe  Jan  Laingniel  admitted  that  Domselius  ought  to  go  to  another  place,  as  the  Sandwich 
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Jan  Nerte.         Pieter  Callet  (Cellet).     Abigei  Callet  (Cellet).         Mari  Cellet. 

Endorsed  :   Lagnel,  per  Act.  31  Dee.  1657. 

Congregation  were  so  embittered  against  him.  On  another  page  is  the  Deposition  of  Lawrance  Saffery,  who 
testified  that,  on  19  October  1657,  John  Laigniel  told  him  that  Daniel  Verbocke  had  called  on  him  about  the 
difference  between  them,  and  that  he  wished  him  (Saffery)  to  be  present.  At  the  end  of  the  conversation 
Daniel  Verbocke  acknowledged  having  done  John  Laigniel  \rrong  and  the  two  shook  hands  together.  On  auother 
page  are  the  Depositions  of  Marij  Cellet,  Daniel  Cellet,  Jan  Note  (called  Nerte  on  first  page)  and  Pieter  Cellet, 
ali  to  the  sanie  eflect. 


3443.     [Londoji,  16.58.]    Two  Polish  Exiles,  to  the  Consistory  of  the 

London-Dutch  Church. 

1.  The  ptaint  of  the  lioyal  prophet  (Pia.  80)  with  reipeet  to  the  Jewinh  Chvrch,  may,  iti  theie  sad  diiyf, 
be  appUed  to  the  Protentant  Churche»  of  Poland.  2.  ÌVe  huve  been  sent  abroad  to  »eek  aid  from  l'oreign 
Churche»  for  nearly  Jive  tkovtand  eiilet,  and  are  troubied  by  the  thought  that  our  brethren  perish,  ichile  the 
(peace)  negotiation»  have  been  gninij  on  for  nine  month»  tcithoiit  effectinij  anything.  We  certainly  do  not  knoic 
ìchat  ha»  been  done  or  may  be  expected  here  in  Kngland  after  the  ìapie  of  eleven  iveek».  3.  We  have  now 
reeourte  to  you  and  hope  that  you  iri/Z  convote  a  C'oetut,  and  allow  u»  to  explain  to  them  the  sad  plight  of  our 
peopU.  6.  //  you  couid  atiiit  tu,  you  tcouid  greatly  oblige,  as  tee  have  already  been  here  for  luarly  three 
montht,  deprired  of  ali  aid. 

Adm«xluin  Reverendi... Viri,  Sancii  in  Jesu  Christo  Fratre.s...Qvae  olim  Regij  Vatis  i 

de   Eccle.sia   Judaica,  cuju.s   tristissiniani    desolationem    in    Spiritu    pneviderat,  qverela 

fuit  ;   illa  luctuo.sa  hac  tempestate  de   Protestantibu.s  in  Polonia  Ecclesijs   a  qvovis,  (jvi 

Jesuni  Christum  diligit,  ineritissimo  jure  itcrari    poterit  :    O  fatimi  dcplorandum   Vinen^ 

Domini... &c.   Psal.  80.  Nobis  certe,  q\T  afflictionnm  haruni  testes,  et  ipsi  in  coqwre    et 

anima    participes   existimus,   non    licet   in    dolore    cordis  qvidqvam  aliud  cuni  Fratribns 

nostris    ingeminare,  qvam    illud  :    Ciba-s   nos    pane    lacrymanmi....Aiit   iterare  ilhid    Pro- 

pheta;  :    Qvi.s  dabit  capiti  meo  a<jvam....Sive  pnesenteni  illoruni  plus  qvam  mi.serrimam 

afflictionem  doloresqve,  sive   nupei-aa   coelo    ten-aqve    ingemiscente   factas   respectare    vo- 

lumu.s  strages.     Et  qvin    Vos,  Sancti  et   Dilecti    in   Chri.sto  Fratres,  codeni  sitis  .spiritu 

aftecti,  tantiwjve    Fratrum   Vestrorum    ims.sionibus  ex    animo    compatiamini,    nulla  parte 

dubitamus.     Jani  qvi  superstites  in  tribulatione  et  deplorando  Exilio  di.sjecti  per  Silesiam,  2 

Marchiam    et    Fratre.s,  qvorum    ad  (jvinqve    millia   sunt,  solatio   ali(jvo   affici    possint,  id 

qvidem  votorum  nostrorum  sumnia  est  ;    qvi  ip.sorum   nomine,  dum  aliud  consilinm  non 

subesset,   ad    pulsanda    viscera   Protestantium    in    Exteris   Ecclesianim,    sumus   subniis.si. 

Angimur   animo,  qvod    plus  qvam    lente  .succedentibus  negotijs,  jam  per  novem  menses 

nihil,  aut  panmi,   efficiendo,   sensim    perire   advertamus    Fratres    nostros.     Hic    certe  in 

Anglia    undecini    septimanis  exactis  qvid   praistitum,  aut    qvid    ex.spectaudum   porro  sit, 

non  est  nobis  integrum  coUigere.     Etsi  ergo  non  f'uerit  in  animo  Ecclesijs   vestris   mo-  i 

lestos  es.se,  tamen  cum  aliud  pra;  manibus  non  sit,  arrepto  Fautorum  qvorundam  Consilio, 

tandem   refugia  ad  Vos  sumenda  esse  judicavimus.     Aiisumus,   et   a  saiicto  ac  fraterno 

affectu   Vestro  nunc   hoc   unice    imploramus,  ut,   si    visum    fuerit,   prò    pia   consvetudine 

Vestra,  nostri    nostrorumqve    gratia  Coetuni  convocare  digneniini,  atqve   congregati    ad- 

mittere    nos,    tristern    nostrorum    sortem    plenius    explicaturos    audire,    tandemqvc    j>ro 

Christiana   charitate   desideratum    ferre    consilium.     Ne    despicite   nos  moestos,  et  tribu- 

lationes  nostras....Vest<'r   sumus    sangvis,   uniusqve    Coqioris    membra.... V V.  RR.  DI),    in  4 

Domino  Jesu  devinctissimi  Fratres  et  Conservi,  ac  ad  Deuni  deprecatores 
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Adam  Samuel  Hartman,  Ecclesia}  Lesn.  Polon.  Pastor,  et  Illustris  Gymnasij  ibid. 
Rector  nuper,  nunc  miser  Christi  Exsul,  Fratrumqve  Exulum  Deputatus. 

Paulus  Cyrillus,  olim  IH.  Gymn.  Lesn.  Collega,  et  Ecclesise  Germ.  Cantor,  nunc 
Exul,  Exulumqve  Christi  p.  t.  Delegatus. 

P.S.  Qvodsi  RR.  DD.  Vestris  a   parte   peculiarem  personarum  nostrarum  rationem  5 
habere,  et  subsidio  aliqvo  succurrere  prò  re  nata  placuerit  (cum  jam  tres  fere  menses 
excurrant,  ex  qvo  hic  vivimus,  omni  ope  destituii)  prò  insigni  id  beneficio  reputabimus, 
et  Deus  in  tabulas  recepti  scribet. 

Addressed:  Admodum  Reverendis...Viris  Dominis  Pastoribus,  Senioribus  et  Diaconis  6 
Ecclesise  Christi  Belgicse,  quse  est  Londini.     Endorsed:  Hartmanni  et  Cyrilli  prò  Polo- 
nis  exsulibus  1658. 

3444.  Middelhurg,  Saturday,  19  January  16.58  [N.S.].  Hans  Hoste,  to  the 
Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

The  house  of  Widow  Minnett  is  advertised  for  sale  on  the  'iftth  inst.,  but  I  fear  it  will  not  fetch  enough 
to  make  your  thousand  gnilders  sa/e,  as  the  vaine  of  houses  has  goìie  down;  also  became  the  friend  who  occupies 
it  has  stili  the  rent  of  it  for  another  year.  I  will  teli  you  how  it  goes.  Meantiìne  I  expect  the  Band  with  a 
proper  proxy  to  defend  your  right. 

Het  huijs  van  de  Weduwe  Minnett^  is  weder  in  de  Caerte  gestelt  om  op  26 
deser  vercocht  te  worden,  vreese  het  huijs  soo  veel  niet  sai  gelden  dat  de  E.  broeders 
voor  haer  duijsent  guldens  sullen  connen  gesalueert  worden,  want  de  huijsen  wat  af- 
geslagen  sijn;  oock  te  meer  den  vriendt  die  daer  inwoont  noch  een  jaer  bure  daer 
aen  heeft  ;  hoet  sai  gegaen  wesen  sai  vL.  adviseren.  Ondertusschen  sai  de  schepen 
schult  &c.  neffens  behoorlijck  procuratie  van  E.  Broeders  verwachten  om  haer  recht 
te  mogen  voorstaen. 

Endorsed  :  Extract  wt  eenen  brief  van  S''  Hans  Hoste  tot  Middelburch,  gedateert 
19  Januario,  S.  N.  16.58.     Endorsed:   per  Act.  17  Jan.  165|. 

1  See  above,  Lettera  Nos.  3415,  3426,  3438. 


3445.      Westminster,    Thursday,    14    [  =  24,   N.S.]    January   1658.      Friedericus 

Kretzschmarus  ',  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  London-Dutch  Church. 

1.  As  the  twenty  exiled  familie.s  sent  me  at  a  time  when  a  general  Collection  had  been  ordered  for  other 
Exiles,  and  we  are  not  allowed  to  interfere  with  them,  especially  as  the  Lords  of  the  Council  dissuade  us  front 
doing  so,  advising  us  rather  to  make  a  collection  from  private  sources,  we,  unhappy  Germani,  are  abandoned 
in  the  very  place  to  tvhich  we  had  chiefly  turned  our  thoughts.  2.  Hence  we  liave  recourse  to  you,  and  hope 
that,  in  conjunction  loith  the  London-French  Church,  you  will  aid  us  by  a  special  Collection,  that  our  expenses 
may  not  have  been  incurred  in  vain.  3.  You  need  not  douht  as  to  the  genuineness  of  tìie  cause,  as  you  know 
it  from  the  Docunients  in  your  hands,  and  may,  moreover,  inquire  of  the  public  Minister  of  the  Elector  of  Bran- 
denburg  and  others. 

Admodum  Reverendi... Viri... Qvia  mei  principales,  Viginti  nimirum  Familise  Ger- 
manica Exulantes,  me  post  vulneratam  causani  huc  ablegarunt,  cum  Collecta  Generalis 
jam  alijs  Exulibus  esset  ordinata,  et  nobis  nunc  non  liceat  in  eam  irrumpere,  prs- 
sertim  cum  a  Dominis  Consiliarijs  nobis  piane  dissvadeatur,  et  via  qvadam  particulari 
nonnihil  prò  nostratibus  colligere  consulatur,  omnino,  proh  dolor  !  deserimur  nos  infelices 

'  See  above,  Letter  No.  3441. 
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et  miserrimi  Germani,  in  loco  eo,  qvem  primario  intendebamus.  Confugimus  ergo  ad  2 
Vos  Germanos  solos  et  ad  Consistorium  vestrum...et...rogamus,  ut  pauxillura  hunc  et 
ab  omni  alia  humana  ope  desertissimum  Gregem  Exulantem,  de  vera  Reformata  Re- 
ligione (ne  prse  miseria  extrema  piane  pereat  et  desperet)  misericordia  vestra  singulari 
sublevare,  et,  per  conjunctionem  cum  Ecclesia  Londinensi  Gallica,  Collecta  Vestra  par- 
ticulari  solarier,  adjuvare  et  misericorditer  erigere  velitis,  ne  sumptus  in  tani  lougnm 
iter  impensi  cum  omni  tam  firma  fiducia,  qvam  in  subsidium  Anglicum  collocarunt  hi 
Germani  Exules,  omnino  sint  inanes,  et  bis  tristatissimis  et  afflictissimis  lioniinibus 
non  addatur  afflictio  omnium  maxima.  De  causse  Veritate,  rogo,  nolint  dubitare  Reve-  3 
rentiae...vestrae,  cognoscent  enim  eam  non  modo  e  Documentis  prsesentibus,  sed,  si  fuerit 
opus,  etiam  a  Nobilissimo  Domino  Johann  Friederich  Schlezer,  uti  Ministro  publico 
Serenissimi  Domini  Electoris  Brandeuburgici,  hic  in  loco  viva  voce  testimonium  accipere 
poterunt,  rem  banc  es.se  veram...qvia  ad  eum  a  manu  bene  cognita  et  sat  fidedlgna 
serio  scriptum  et  intercessum  est  prò  his  egentissimis  Germania  Exulibus,  et  a  Theo- 
logis  aliqvot  etiam  potuissent  habere  testimoniales  et  intercessionales,  nisi  ipsis  dissvasum 
fuisset,  a  Viris  Grandibus  in  Germania,  qvi  dixerunt,  se  causa»  suaj  satius  con.sulere,  si 
haberent  Literas,  a  persona  qviidam  illustri  et  generosa,  qvam  a  Clerico  et  Ecclesiastico 
hoc  vel  illo....Dabam  in  VVestmtinster  14  Januarij  16.58.  Admodum  Reverendarum  et  4 
Amplissimarum  Dignitatum  et  Claritudinum  Vestrariim  humiliter...dediti.ssimus  Friedericus 
Kretzschmarus  Med.  Lic,  Viginti  Familiarum  Germanicarum  de  Reformata  Religione 
Exulantium  Ablegatus  in  Angliam. 

Addressed :  Viris  admodum  Reverendis...Dominis  Ministris  et  Senioribus  vigilan- 
tissimis  Ecclesiae  Londinensis  Belgicae.  Endorsed:  Pro  Germanis  Exsulibus  Kretz.'ich- 
marus,  14  Jan.  1658. 


3446.  Beverwyck,  Friday,  1  March  16.58  [N.S.].  P.  J.  V.  Brughman',  Song 
on  the  three  Chapters,  or  twelve  Articles  of  the  well-reformed,  Prophetic,  Christian 
and  Apostolic  Belief. 

Godts-Geests  Schrift-matige  Bazuyn  blasende  Ezechiel  33.  Den  Kinderen  Godts 
uyt  Alle  Geslachten  ende  Talen,  Volcken,  Natien  Saligheyt,  Door  P.  I.  Brugman, 
I.  V.  D.  en  Cur.  H.  W.  A.  Openb.  cap.  5  vers  9.  Een  Geestelicke  ende  Troostelicke 
Nieuw-Jaers  Licdt  over  de  Dry  Hoofts-Stucken,  ofte  over  do  Twaelf  Artijculen  van 
het  Wel-Gereformeerde,  Prophetische,  Christelickc  ende  Apostolicke  Geloof,  1  Petr.  1.  10. 
'tWelck  men  singen  kan  op  de  Wijse  van  de  9.  Psjilm.  Ben  ick  dur  Dwasen  tot 
een  dwaes  /  Die  roepen  Sot  met  groot  geraes  /  O  Heer  !  stelt  my  tot  der  dwasens 
Leer  /  Soo  wy  U  Wijsen  /  U  Eeren  meer'. 

'  See  above,  Letter  No.  3425.  -'  The  whole  coiisists  of  ."itì  stanzas  of  four  linea  eacli,  printed  in  black 
Letter  on  one  page,  of  the  size  of  two  ordinary  foolscap  eheet»,  divided  into  thrfc  columns,  with  marginai 
references  to  Scrìptursl  texts.  The  Author  signs  himself  at  the  end  P.  I.  V.  Brugman.  There  are  two  editicms  of 
the  Song,  one  of  them  having  the  words  of  the  headiug  "Godts-Geests"  to  "vera  9"  priuted  in  a  email  orna- 
mentai circle,  while  in  the  other  they  are  printed  in  three  line»  exteuding  over  the  three  columns.  It  is 
accompanied  by  two  pages  printed  on  half  a  shect  of  foolscap,  the  first  running  :  "l'aspoort,  Door  een  oot- 
moedigh  Versoeck,  voor  de  Brenger  descs.  Edele,  Erentfeste,  Wijse  Heeren,  mijn  gebiedende  Heeren,  [blank 
space  left  for  names]  UE.  SuUen  gclieven  Brenger  deses  te  verontschuldigen,  indien  daer  iet,  in  de  by-gaende 
stucken,  wordt  bevonden  dat  tegen  UE.  Geloofs-belijdenisse  is  streckende,  cn  haer  om  deses  toebrenginge  geen 
haet  te  bewijsen,  alsoo   sy  geen  kennisse  van  dese  toesendinghe  en  hebben,  en  my  oock  uiet  te   houden  voor 
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een  Ketter  te  ziju,  ale  een  seecker  Predioant  my  daer  voor  gehouden  heeft,  voor  en  al-eer  U.E.  my  8ult  gevonden 
hebben  van  de  waerheydt  af  te  dwalen,  en  in  de  dwalingen  my  sult  vinden  te  willen,  daer  van  van  U.E.  onder- 

richt  zijnde,  te  verharden UE.  onderdanige  Dienaer  in   Jean  Christo  P.  J.  V.  Brughman."     On   the  vena 

we  read:   Godt  met  ons.    Achtbaren,...Heereu,  Mijn  Heeren  des  Edeles  Gerechtes  dea  Stadts  Alsoo  het 

een  loilelioke  saecke  ia,  dat  men  de  Jonghen  Kinderen  in  de  Wet  des  Heeren,  op  het  bevcl  Godts  laet  in  de 
Sehole  onderwijsen..,soo  is't  oook  het  bevel  Godts. ..dat  men  de  Kinderen  in  de  Scholeu  laet  onderwijsen,  hoe 
sy  ordentlick  Christum,  ende  Godt  door  Paalmeu,  ende  Geestelicke  Liedekens  sullen  moeten  looven,  eeren  ende 
verheerlicken...eude  alsoo  UE.E.A.A.  Boeckjens  van  A.  B.  C.  de  Letters-Kunst,  ende  niet  de  Musijcks-Kunst 
in  houden,  die  soo  wel  de  Kinderen  moet  ingeplant  werden  in  de  Sehole. ..soo  hebbe  de  vrymoedigheydt... 
genomen  mijn  A.  B.  C.  Boeckjens  beydens  Deughdeus-plichten  iuhoudeude... UE.E.A.A.  op  te  offeren...Gedaen 
den  1  Marti  1658  in  de  Stede  Beverwijck.  By  V.E.E.A.A.  gantsch  Dienstwillige... Dienaer  P.  J.  V.  Brugman.'' 
Of  this  "  Paspoort  "  there  are  also  two  editions,  one  of  which  has  the  verso  blank. 


3447.  Canvey  Land,  Monday,  26  Aprii  [  =  6  May,  N.S.]  1658.  The  Consis- 
tory  of  the  Dutch  Community  of  Canvey  Island,  to  the  Conslstory  of  the 
Dutch  Community,  London. 

[Originai   in   Dutch.]     It    has    pleased    the  Lord  to  visit  us  again  by  taking  from  r 
US    our  worthy  brother   and   Minister  Dora.  Joannis  Lodewyck',  whom  the  brethren  of 
Santwith   bave   elected   as   their    Minister,   to   our  great   sorrow,   as   the    Congregation 
liked   him   much.     As   the   brethren  of  Santwijth  assured  us  that  in  Zeelant  another 
Minister  was   ready  to   come   hither,  as  soon  as  we  invited  him,  we  wrote  at  the  end 
of  last   January  to    Dom.  Laeher,  but,  after   some   time,  learnt   that,  by  an   oversight, 
our  Letter  had  been   detained  at  Gravesend  for  a  whole  month.     And  though  it  was 
forwarded  afterwards,  we  bave  received  no  answer  yet.     As  we  do  not  know  the  cause  ? 
of  this  delay,  and   our  Congregation  begins  to  complain   that,  as  soon  as  they  bave  a 
competent    Minister,    he    is   again    taken    from    them,    we    thought   it    well    to   ask   you 
whether  you  bave  heard  wb}'  we  bave  not  received  any  answer  to  our  Letter,  or  why 
the    Minister,    wbo,    according   to    M''    Osten    was    ready    to    come    over   to   us,    has    not 
yet  arrived.     We   bave   learnt   that    there  is  a  Student  in  this  Country,  who   preaches  3 
at   Fobbynck  in  Englisb  for  D'  Johnson  (die  tot  Fobbynck  voor  Doctor  Johnson  leert 
int    Engels),  but   is   able  to  preach  in  Dutch.     He  has  offered  us  bis  services,  but  we 
would  rather  bave   one  who  is   known   to   you,  and  is  able  to  show  you  a  testimonial 
as  to   bis  doctrine   and  life.     Hence  if  you   bave  a  qualified   "  Proponent  "  among   you 
from  across  the  sea,  we   hope   that  you  will  allow  him  to  serve  us.     In  Canvey  Landt  4 
desen  26  Aprili  1658.    VL.  dienstwilligen  medebroeder  Pieter  Priem,  vt  last  des  Kerckenraets. 

Addressed:  An  den  Eerweerdighen... Cesar  Calandrijn  dienaer  des  goddelicken  woorts 
van  de  Nederlansche  gemeente  binnen  Londen,  met  de  andare  broeders  des  Kercken- 
raeths  aldaer.     Met  vrient  die  Godt  bewaer.     Endorsed:  Canvey.     Resp.  14  Mey  1658. 

1  See  above,  Letter  No.  3434. 


3448.  Yarmouth,  Friday,  30  Apy-il  [  =  10  May,  N.S.]  1658.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  Three  montbs  ago  we  wrote  to  you  about  the  liberal  con- 
tribution  which  you  bave  sent  us  so  many  years,  but  we  bave  received  uo  reply. 
Hence   we   beg   you   again   to  consider   the  weak   condition  of  our  Community.     Yar- 
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mouth,  desen   30   Aprii  1658.     V.E.  dienstwillighen  in  den  Heere  de  Kerckenraet  der 
Nederduijtsche  ghemeijnte  Christi  ende  uijt  aller  naem  Isaac  Ten  Heuvel. 

Addressed:   Aen  de-.-broedei-s  des  Kerckenraets  van  de  Nederduijtsche  ghemeijnte 
binnen  London.     Endorsed:   per  Act.  27  Mey  1658. 


3449.  London,  Wednesday,  2  [=12,  N.S.]  Jime,  to  Fnday,  30  July  [  =  9  August, 
N.S.]  1658.  Acts  of  the  Colloque  of  the  French  Churches  in  England  touching 
the  Controversy  between  the  London-French  Consistory  and  Elie  Delmé  and  his  friends  \ 

1.  July  6  (morning)  ;  it  wa»  decided  that  the  Colloque  should  proceed  to  busine»,  if  the  majority  of  the 
memben  icere  pretent  ;  the  French  Language  only  to  he  iised.  2.  (a/tenioon),  M.  Delmé  ami  his  friends  heing 
asked  on  behalf  of  the  London-French  Consistory  why  they  had  not  suhmitted  to  the  sentence  against  them, 
answered  :  becaiue  the  Icut  Colloque  had  approved  the  unjust  proceedings  of  the  Consistory  ;  iilso  hecause  that 
Colloque  was  no  Colloque  ;  thirdly  because  the  Consistory  could  jwt  suspend  its  pastor.  2*.  After  having  con- 
sidered  question  and  answers,  the  Colloque  resolved  first  to  inrestigate  matters  from  the  beginning  and  then  decide 
in  the  case.  3.  July  7,  il.  Paul  was  accepted  as  Deputy  of  the  Church  of  Dover.  4.  July  8,  the  complaints, 
antweri  de.  of  the  Deputies  to  the  Cotisistory  and  M.  Delmé  were  heard.  5.  July  9.  The  Friends  of  31.  Delmé 
ìcere  heard.  6.  July  12,  decided  that  everything  that  passed  in  the  Colloque  was  to  be  kept  secret.  7.  The 
charges  of  M.  Le  Gay  and  others  against  the  Coitsistory  were  heard,  and  the  answers  of  M.  Stouppe.  8.  July 
13  to  20  the  reasons  on  both  sides  were  discusted  and  cuiuidered.  9.  July  20:  Sentence  read  that  the  Assembly, 
having  heard  the  Consistory  of  the  London-French  Church  on  the  one  side,  and  M.  Delmé  one  of  the  l'astors  of 
the  laid  Church  on  the  olher,  regarding  their  explanation  of  their  differences  touching  the  suspension  of  M.  Delmé, 
Jind  that  irregularities  huve  been  committed  owing  to  want  of  mutuai  love,  prejudices,  jeahuties  ite,  9*.  that 
they  should  httmble  themselves  hefore  Ood  and  ask  His  forgirenes»,  aho  forgive  each  other,  and  sliake  hands 
together  in  the  presence  of  the  Assemhly,  promising  to  abslain  in  future  from  murmurs  and  quarrels  ;  9''.  ali 
printed  books,  pupers  and  memoranda  on  tlu  subject  should  be  abolished  and  supprcssed,  and  the  ministers  of 
the  said  Churches  should  embrace  each  other  and  confess  their  sorrow  at  having  given  and  taken  offence  ;  9*^. 
while  M.  Delmé  shall  confess  hi*  regret  at  having  given  dissatisfaction  to  the  Consistory  by  icords  and  deeds. 
V.  Both  parties  submitted.  10.  (aftemoon).  The  Assembly  deciding  to  hear  various  persons  as  to  their  reasons 
and  complaints  againtt  the  Consistory,  il.  lloubelon  declined  to  submit  to  the  present  Colloque,  believing  that  it 
ITO»  not  constitìited  according  to  the  Discipline.  11.  July  21  :  .1/.  Jsaac  Le  Gay  and  others  were  Iteard. 
12.  July  22.  Sentence  as  to  the  difference  between  the  Coìuistory  and  3L  Le  Gay  and  others;  12*.  He  and 
others  appeared  before  tìu  Assembly  and  complained  of  the  Consistory  having  excluded  them  from  the  Iloly  Com- 
munion,  because  they  had  presented  a  request  to  His  Highness.  The  Colloque  found  that,  apart  from  misunder- 
itandings,  irregularities  had  been  committed  against  Christian  Charity,  and  the  discipline  of  the  Churches;  tlie 
suspended  members  should  confess  their  sorrow  at  having  given  ojfence  ;  12''.  on  this  being  done,  the  Consistory 
should  admit  them  to  the  Holy  Supper.  The  Deputies  of  the  Consistory  submitted;  Le  Gay  de.  declined.  Vi. 
July  23.  The  two  Companies  of  the  Consistory  submitted.  13*.  Heard  the  cause  and  the  Sentence  on  the  differ- 
ences between  Jacques  Lenoefiu  Ac.  Deacon»,  and  the  London-Freiwh  Consistory  ;  the  Colloijue  decided  that  the 
Consistory  should  not  exclude  them  from  the  discussions  conceming  J/.  Delmé,  though  the  said  Deacons  had  not 
done  well  in  abandoning  their  office  ;  both  partiis  should  be  reconciled,  and  they  submitted.  14.  .7uly  23  to  28. 
Messrt  Jorion  and  Farraeques  were  heard  in  the  affair  of  Norwich  v.  Cisner.  The  Assembly  found  that  the 
Consistory  had  done  well  in  justifying  M.  Cisner;  but  Messr»  Jorion  and  Farvacques  could  not  be  said  to  have 
invented  the  acciuation,  as  they  had  named  the  autlwr  of  it.  14*.  But  .'/.  Jorion  had  done  wrong  in  printing 
his  hook;  a  reconciliation  should  be  mode,  and  ali  the  p<irties  submitted.  15.  July  29.  Messrs  Leneuf  and 
Lemaire  asked  for  explanation  of  various  doctrines  preached  by  M.  Cisner.  The  Colloijue,  however,  did  not  think 
fit  to  examine  them  ali,  as  not  having  come  before  them  on  appeal;  but  they  Jind  that  the  phrase  "Il  y  a  des 
hypocrisies  ctc."  should  not  be  ìued ;  the  exprestion  "La  Pentecoste"  is  to  be  avoided  in  .Sermons,  and  to  say 
in  Sermont  that  "  good  works  precede  justijication  "  arises  from  a  bad  interpretation.  16.  The  parties  were  told 
that  the  Colloque  had  found  31.  Cisner  orthodox  as  regards  the  above  mentioned  doclriius. 

Continuation  des  actes  du  Colloque  tenue  a  Londre.s  depuis  le  2"  de  Juin  jus(jues  i 

'  This  Docament  has  been  printed  (from  the  present  Copy)  by  B"  F.  De  Schickler   in  his  Les  Eglixes  du 
Refuge  en  Angleterre,  ni.  268. 
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au   30   de  Juillet  de  l'an  1658.     Juillet  6,  Seance  du  matin.     Cette  proposition  estant 
representé   a   l'assemblée   du   Colloque   s^auoir    si   quelques   membres    ou    adiomts    du 
Colloque   ne    se    trouuants    a    l'heure    assigné,  et    le    plus   grand  nombre    des  personnes 
qui  constituent  le  Colloque  estants  presents,  l'on  doit  commencer  la  seance   et   auancer 
dans    les   affaires,  l'assemblée  du  Colloque    la    trouué  a  propos    et  respondu  afiirmatiue- 
ment   a   cette  proposition.     La  Compagnie  du  Colloque  a  aussy   arresté  que  nulle  per- 
sonne   dans    le    Colloque  ne  parleroit  qu'en  langue  Fran^oise. — Juillet  6  Seance  d'apres  2 
mydy.     Le  S"'  D'elmé    et    ses   amys  estants    priez    d'entrer   de    la   part   du    Colloque,  le 
S"'   Stouppe   de   la   pai-t   du    Consistoire   de   Londres   leur   a    demendé    la    raison  pour 
laquelle   ils   ne   se   sont   pas   sousmis   a   la  sentence  donne  contre  eux.     Le   S""  D'elmé 
respondant   et   en   son   noni   et   au   nom   de   ses   amys  a  la  demende  du  S''  Stouppe  a 
donne   ces   raisons  :    la    premiere    que   le   dernier    Colloque  a  approuué  les  iniustes  pro- 
cedures   du    Consistoire,    la   seconde    que    ce    Colloque    n'estoit  point  Colloque  ;    la    troi- 
siesme  que  le  Consistoire  ne  pouuoit  pour  aucune  raison  suspendre  son  pasteur.    Apres  2' 
auoir  considerò   les   plaintes   du    S''   Stouppe   au   nom   du    Consistoire,   et    apres    auoir 
aussy   ouy    de   la   part   de   Mons''  D'elmé   et   de   ses   amys   les   raisons  pour   lesquelles 
ils    n'ont    pas   acquiescé   a    cette    sentence  le    Colloque   a   arreste    qu'on    procede    a   ex- 
aminer   dez    le    commencement    tous    leurs    differents,   toutes    leurs  plaintes  et  deffenses 
mutuelles  et  que  la   dessus   le   Colloque  trauaillera   a   la  decision  de  leurs  differends — 
Juillet  7,  Seance  d'apres  mydy.     L'église  de  Douure  ayant  enuoyé  en  la  place  de  M^  Dehas  3 
le  S'  Paul  pour  estre  le  deputé  assistant   au    S''  Payen  pasteur  de  la  mesme  Eglise,  la 
lettre   de   députation   a    esté    lette    et    approuué. — Les   seances   du   8'  Jour   ont   estez  4 
employez   a   ouir    les    plaintes    responses   repliques    et    dupliques    des   députez    au    Con- 
sistoire et  de  M''  d'elmé. — Le  9  les  amys  du  S''  D'elmé  furent  ouys  en  la  cause  du  S'  5 
D'elmé  et  les  repliques  de  part  et  dautre. — Juillet  12  seance  du  matin.    Le  Colloque  a  6 
arresté  qu'on  gardera  a  l'aduenir  le  silence  touchant  ce  qui  se  passe  en  la  Compagnie. — 
Le    13   le  S''  Le  Gay  et  autres  furent  ouys  en  leurs   charges   contre    le   Consistoire,  et  7 
le   S"'   Stouppe   y   respondit. — Depuis   le    13    jusqu'au   20   le   temps   a  esté   employé   a  8 
debattre   et   considerer   meurement   les   raisons  alleguez   de  part  et  d'autre. — Au  20  la  9 
sentence   suy  vant  a  este  leiie  :    La  Compagnie  ayant  ouy  auec  grande  patience  le    Con- 
sistoire de  l'Eglise  Francjoise  de  Londre  en  ses  députez  d'une  part  et  le  S''  D'elmé  l'un 
des  pasteurs  de  la  dite  Eglise  d'autre  part  en  la  representation  de  leurs  differents  touchant 
la  suspension  de  M''  D'elmé  de  l'exercice  de  son  ministere  en  la  ditte  Eglise  et  ayant  le 
tout  meurement  consideré    en    la  crainte  de  Dieu,  et    affin    d'establir    vne  solide  paix  a 
l'edification  de  l'église,  prouue  qu'il  y  a  eu  des  irregularitez  commises  par  deffault  d'amour 
mutuel,  par  preiugez  et  jalousies,  animositez  et  reproches  contre  la  charité  et  de  bon- 
naireté    chrestienne,  qui  ont  cause  des  factions  et  ruptures  et  qui  menacent  l'église  de 
ruine  :   partant  pour  reparer  ces  déplorables  breches  de  la  dite  Eglise   et  preuenir  tous  9' 
semblables  desordres  a  l'aduenir,  le  Colloque  juge  necessaire  que  de   toutes  ces   choses 
ils   en    soient    humiliez    deuant    Dieu,  et   luy   en  demendent   tres    humblement    pardon, 
et   se   pardonneront    aussy  mutuellement  et  de  coeur  ces  offenses  en  s'entredonnant  les 
mains  en  la   presence   de  cette   assemblée   et   promettront   mutuellement   de   s'abstenir 
pour    l'aduenir   des    murmures   questions    et    occasions    de    querelles,    et    quiconque    re- 
nouuellera   la  memoire  des  choses  passez  par   voye  de  reproche  sera  coulpable  d'auoir 
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viole   la    paix   de    l'Eglise,    et   que    tous    liiires    imprimez   papiers   et    memoires    qui    en  9'' 
font   aucune  mention   soient  abolis   et  supprimez,  et   pour  pleniere  satisfaction  la  Com- 
pagnie ordonne  que  M"  les  Pasteurs  de  la  dite  Eglise,  s'embrasseront  les  vns  les  autres 
et   confesseront   d'estre  marris  d'auoir   donne    et    pris    occasion   d'otFense    es   paroUes    et 
comportements  les  vns  des  autres  et  promettront  de  trauailler  vnanimement  aux  moyens 
d'entretenir  la  paix  et  preuenir  tous  desordres  en  l'eglise,  et  que  M'  d'elmé  confesserà  9" 
qu'il  est  marry  d'auoir  en  ses  parolles  et  comportements  donne  occasion  au  Consistoire 
d'estre    mescontent   de    luy  et   de  juger   qu'il    estoit    trop   attaché    a    ses  sentiments. — 
Cette  sentence  ayant  esté  leiie  aux  deux  partis,  le  S''  Stouppe  et  les  deux  Compagnies  9* 
des  Anciens  et  Diacres  se  sont  sousmis  absolument  a  la  sentence  du  Colloque. — En  suite 
le    Sieur   d'elmé    s'est   aussy   sousmis   absolument   a    la    sentence    du    Colloque. — Juillet  10 
20    Seance   d'apres    mydy.     La   Compagnie    ayant    arresté   d'entendre   les   S"  Houbelon, 
Le  Gay,  de   Lillers,   du   Quesne,   d'ambrin,  des   marets  dans   leurs   rai.sons   et   plaintes 
contre    le    Consistoire,   le  S"'  Houbelon  s'est  retiré    ne  le    sousmettant    point  au  present 
Colloque,  pour  ne  le  croire  point  e.stre  constitué  solon  la  Discipline. — Juillet  21  Seance  1 1 
d'apres   mydy.     Les   S"   I.saac   Le   Gay,   de   Lillers,   d'Ambrin   et   desmarets   ont    estez 
ouys   en    leur   Cause    particuliere    et    les    repliques   de    M"   du    Consistoire. — Juillet    22  12 
Seance  du    matin.     La   sentence    sur    le    different    entre    les    M"    du    Consistoire  et  les 
S"   Isaac   Le    Gay,   Jean    de    Lillers,    PieiTe   du    Quesne,   Jacques   d'ambrin    et    Daniel 
demarets. — Se    sont    presentez   devant    cette    a.ssemblée    les    S™  Jean    de    Lillers,   Pierre  12" 
duquesne,    Isaac    Le    Gay,   Jacques   d'ambrin    et  Daniel  Desmarets   se  pleignant  d'auoir 
estez  suspendus  de  la  S"  cene  par  le  Consistoire  a  raison  d'une  requeste  presente  a  son 
altesse.     Le   Colloque   ayant   ouy   les   plaintes   et   les    raisons    de    part    et   d'autre,   et 
ayant   examiné    le    tout   meurement    trouue    qu'il    y   a    en    outre    les    mescntendus   des 
procedures   irregulieres   contre  la  charité  chretienne  et    la  discipline  de  nos  Eglises,  sur 
quoy  le  Colloque  juge  et  ordonne   que   les  membres  suspendus  confesseront  qu'ils  sont 
marrys   d'auoir   donne    offense    soit    par    letir    parolles   soit    par   leurs    actions    au    Con- 
sistoire   en    le    me.spri.sant   et    luy    faisant    iniure    en    leur   requeste   et   en    demenderont 
pardon    promettants  de   se    comporter   a    l'aduenir   paisiblement  selon   leur  debuoir,  sur  12'' 
«luoy    le    Consistoire    reciproquement   declarera   ((u'il    est    reconcilié    a   eux    et    qu'il    les 
re^oit    volontiers   a    la  Communion    de   la  .sainte  Cene   esperents  par  la   grace  de  Dieu 
qu'a  l'aduenir  toutes  occasions  de  mesentendus  pourront  estre  preuenus  parmy  eux,  et  pour 
asseurance   de  ceux  ils  doniieront  les  mains  les  vtis  aux  autres,  en  la  presence  de  cette 
Compagnie    se    promettants    mutuellement    d'oublier    le    piis.sé  :     faict    au    Collociue    le 
22    Juillet   de    l'an    16.58. — Cette  Sentence    ielie    et  Copie  donne  aux  partis  Mess"  les 
deputez  du  Consistoire  sy  sont  absolument  soumis  et  ont   proinis  aussy  la  sounimission 
des   deux    Compagnies  du   Consistoire,  les  susdits  Le  Gay   &c.  ont  reffuse'.— Juillet    23  13 
Seance  du   matin.     Les  deux  Compagnies  du  Co!isistoire  sy  sont   soumis  absolument. — 
Fut  ouy  la  cause  et  la  sentence  donnée  sur  Ics  differents  entre  les  S"  Jac(|ues  Lenoefue,  jj" 
Pierre   Jorion,    Barthelemy   Collier   et    Pierre    Hochart    d'uni?  part,  et    le  Consistoire  de 
Londre  de    l'autre.     La    Compagnie    ayant    ouy  et    cxaminé    en    la    crainte  de  Dieu,  les 
plaintes   et   allegations   des    Freres   Jacques    Leneuf,  Pierre    Jorion,  Barthelemy  Collier, 
Pierre    Hochart  Diacres,  et    les    responses   de    M"  du    Consistoire    de  Londre,  .jug(^   que 
M"  du    Consistoire    ne  debuoient  pas  forclorre  les  dits    Diacres  des  autres  deliberations 
CH,  III.  301 
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touchant  toutes  les  autres  afFaires  concernantes  M''  d'elmé  hormis  celle  dont  ils  auoient 
appellés,  et  que  ce  non  obstant  les  dits  Diacres  n'ont  pas  bien  faict  d'auoir  délaissé 
leur  charges  de  Diacres,  et  partant  conclut  que  M"  du  Consistoire  et  les  susdits 
Diacres  soient  reconciliez  ensemble.  Faict  au  Colloque  le  23  Juillet  1658.  A  cette 
Sentence  les  2  partis  se  sont  sousrais  absolument. — Juillet  23  jusqu'a  vingt  et  huict.  14 
Les  S"^  Jorion  et  Faruacques  se  sont  presentez  au  Consistoire  pour  l'affaire  de  Noruich 
touchant  M"'  Cisner;  sur  laquelle  affaire  apres  les  raisons  ouys  de  part  et  d'autre, 
la  Sentence  a  esté  telle  :  Les  S"  Jorion  et  Faruacques  ayant  faict  leur  appel  au 
Colloque  touchant  vne  controuerse  entre  eux  et  M''  Cisner  ils  ont  estez  ouys  en  leurs 
allegations  de  part  et  d'autre,  apres  quoy  la  Compagnie  ayant  ouy  et  examiné  le  tout 
meurement  et  en  la  Crainte  de  Dieu,  la  Compagnie  a  jugé,  que  le  Consistoire  a 
bien  faict  de  justifier  le  S''  Cisner.  Mais  aussy  que  M"  Jorion  et  Faruacques  ne 
peuuent  pas  estro  tenus  pour  Inuenteurs  de  l'accusation  puis  qu'ils  ont  nommé  leur 
autheur. — La  Compagnie  a  aussy  jugé  que  le  S"'  Jorion  a  fort  mal  faict  d'auoir  im-  14* 
prime  son  liure,  et  d'autant  qu'ils  ont  thesmoigné  des  animositez  par  des  parolles 
offensiues.  Le  Colloque  ordonne  vne  reconciliation  mutuelle  entre  les  S"  Jorion,  Far- 
vacques  et  M''  Cisner;  faict  au  Colloque  ce  28  Juillet  1658.  Les  S"  Cisner,  Jorion 
et  Faruacques  se  sont  sousmis  a  la  sentence  du  Colloque. — Juillet  29  Seance  du  15 
matin.  Les  S''*  Leneuf  et  Lemaire  ayant  eu  audience  au  Colloque  ont  propose  diuerses 
doctriiies  preschées  par  le  S''  Cisner,  desquelles  ils  demendoient  esclaircissement  ;  le 
Colloque  n'a  voulu  les  examiner  toutes,  pour  ne  luy  estro  deuoliies  en  bon  ordre  par 
appel.  La  Sentence  fut  :  Diuerses  propositions  ayant  estez  faictes  touchant  les  Doctrines 
du  S'^  Cisner,  d'autant  que  les  autres  propositions  n'estoient  point  deuolues  par  appel  a 
ce  Colloque  selon  l'ordre,  la  Compagnie  a  voulu  examiner  en  l'"'  lieu  ces  3  suyuantes 
du  S''  Cisner  touchant  lesquelles  premierement  la  Compagnie  a  arrestò  que  cette  phrase 
"  Il  y  a  des  hypocrisies  en  la  loy"  est  incommode  et  qu'on  s'en  doit  abstenir;  Se- 
condement  la  Compagnie  a  arroste  que  cette  expression  "  la  Pentecoste  est  trois  foix 
Sainte"  n'est  pas  a  vsiter  en  des  presches.  Troisiesment  la  Compagnie  n'approuue 
point  cette  fa^on  de  parler  en  presches,  a  s^auoir  "que  les  bonnes  oeuures  precedent 
la  justification,"  come  estant  suiete  a  mauuaise  interpretation.  Faict  au  Colloque  ce  16 
29  Juillet  de  l'an  1658.  On  a  déclaré  aux  partis  que  le  Colloque  a  trouué  que  le 
S"'  Cisner  est  orthodoxe  au  fond  de  ces  doctrines  susalleguez. 

Cesar  Calandrin,  Moderateur.         Jean  de  Bertinel,  Scribe. 

Endorsed:  Les  Actes  Authentiques  du  Colloque  des  Eglises  Fran^oises  1658,  touchant  17 
la  controuerse  entre  le  Consistoire  de  Londres   d'une   part,  et    le    S"'  Elie  d'elmé  et  ses 
amys  d'autre  part.     Mis   en  Depost  entre  les  mains  du  Consistoire  Flamend  de  Londre 
a  la  disposition  des  Eglises  Fran9oises  du  Colloque. 


3450.     London,  Saturday,  7  [  =  17,  N.S.]  August  1658.     Account  of  Philippus 
op  der  Beeck,  with  Jacob  Parrent,  at  Bremen. 

Schwager  Parrent  ist  schuldig  an  Interesse  van  200  Rixd.  capitaci  de  primo  Martij 
1649  tot  den  ersten  Maert  1658,  sint  negen  jaren  ad  5  per  centum  faciunt  Rixd.  90.  — 

Hierop  ontfangen  van  Schipper  Lamert  Hesselman  23  halve  kronen 
Engels  gelt,  welcke  machen    ......     Rixd.  13.  — 
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Van  die  vorige  reckeninge  '  restirt  schwager  .  Rixd.    2.  46 

Xoch  vor  ongelden  an  den  Iseren  oven  .         .        „        1.  36 

Noch   an   Stockvisch  vnd   trucken  vleisch  volgens 

siisters  notice „        6.  54 

23.  64 

restiret  also  Rixd.  66.    8  grot. 

gesonden  per  Schipper  Johan  Bode,  don  7  Aug.  1658. 
London  den  7  Aug.  1658.     V.E.  dinstwillige  Schwager      Philipp,  op  der  Beeck. 
I  A  Copy  of  this  account  is  annezed  and  runa  as  foUows  : 
Anno  1647.     Von   Schwager  Jacob  Parrent  Anno  1645,  5  May.    An  Suster  Parrent  geson- 

entpfangen  in  verscheidene  wahren  laut  den  4J  barrel  bier  ad  10  schill.  die  barrel        £2.     5 

scine  rechnung  [also  annexed]       .       Rixd.  30.  46        1647,  Sept.  6.     An  Suster  Parrent  gesonden 
Anno  1648.     In  Aprii  von  Schwager  Parrent  3  barrels  bier  ad  10  schillings  per  barrel  1.  10 

entpfangen  364J  gerucherden  schincken,  Item  vor  5  Oxhoffden 1.     2 

welche  alhìer  gewogen  400  11)  und  sint  ad  Item  vor  Excis  van  dito  bier.        ...  15 

6  pennigen  per  tb  verkanft  worden,  wel-  Anno  1648  per  Ede  van  Blexem  gesonden  2 

ches  sich  ertragt  10  th  Sterlings,  jedes  tb  Oxhofden  bier,  kommen  mit  die  oxhofden 

Sterlings  gerechnet  ad  4J  Rixthaler  facit        45.  —  ende  Excis  tot 2.     6 

Item  noch  100  tbStockfiscbfacitlantrecbnang  3.  —       Onkosten 2 

(sic)   £7.  18 

faciunt  Rixt.     36.  — 
Item  vor  4  Jahren  Interesse  von  200  Rixth. 

Capitael  ad  5  per  Cente  facit  Kixt.  .        40.  — 

Somma  Rixth.     78.  46  Somma  Rixth.     76.  — 

Fnrther  are  annexed  two  amali  Accounts  regarding  aimilar  transactions  in  KUl  and  1647,  with  an  Extract 
from  a  Letter  of  "  Cosin  op  de  beecks,"  dated  }3  .Aprii  1652;  "lek  hebbo  ontfangen  VL.  schreijven  van  den 
30  Maert  mit  hct  duffels,  als  ock  V.L.  angenamen  van  den  12  Appreil  mit  ein  wi.s.sclbriffken  van  hondert  guldens 
op  8.  Sporrewerth,  als  ock  VL.  vorganden,  ende  sint  mij  die  hondert  guldens  goet  gedaen  ;  meijne  meining 
was  dat  VL.  die  hondert  gnldens  sonde  an  Cosin  Bremkens  hebbcn  getelt,  om  mit  dat  gene  wat  hij  noch  vor 
mij  in  handen  hadde  geleicklick  over  te  macken  ;   mar  nu  het  also  geschiet  is  su  is  het  ock  wel...." 

3451.  London,  Thursday,  9  [  =  19,  N.S.]  September  1G58.  The  Consistory 
of  the  London-Dutch  Community,  to  the  Consistorles  of  the  Dutch  Commu- 
nitles  of  Norwich,  Colchester,  dee' 

[Orif/iiud  in  Dutch.]  Aa  it  has  pleased  the  Lord  to  bring  again  a  change  in  the 
Government  of  this  Country  by  the  death  of  the  Lord  Protector,  and  the  succession  of 
his  son,  the  Lord  Richard,  in  his  place,  the  Foreign  Conimunities  of  London  (as  is 
usuai  on  .such  occa-sinns)  being  as-sembled  in  Coetus,  bave  considcred  it  necessary  to 
greet  and  congratulate  the  new  Lord  (Heere)  a.s  .soon  as  possible,  in  the  namc  of 
ali  the  Foreign  Cominunities  of  this  Country.  For  this  purpo.se  they  bave  ordered  u.s, 
the  Communities  of  both  Nations  [Dutch  and  French],  to  invite  ali  the  respoctive 
Communities  of  our  Nation  to  seiid  Deputie.s  hither  this  day  fortnight  ;  or,  if  this  be 
inconvenient  to  theni,  to  authori.sc  us  by  Lettors  to  do  so  in  thcir  name,  for  the 
good  of  them  ali  without  d-ilay.  Gegeven  tot  Londen  descii  9  Septcmb.  1658.  Eer- 
weerdigc.Broeders  VV.  Eerweerdige  .soer  geaffectioneorde  brf)eders  eu  dionaers  in 
Christo,  Den  kerkenraet  der  Xederduit.sche  gemeinte  en  \vt  allei-  naeni  Cosar  Calandrili. 

[To]  Norwich,  Colchester,  Sandwich,  Yarninuth  and  Canvoy-evlant. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  2*  of  the  Register  or  Copybook  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
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2404  William  Barlee,  to  Phìlippus  Opjoenbeek,   1658. 

3452.     Northampton,  Mondai^,  13  [  =  23,  N.S.]  September  1658.     William  Barlee, 
to  PhilippuB  Oppenbeek. 

Reverend  brother  in  Christ.  I  should  be  someway  able  to  express  \>e  greatnesse  i 
of  ]>e  yoi  and  comfort  which  I  have  had  in  but  ]>e  occasionali  and  transient  Com- 
munion  which  sometimes  j^e  Lord  hath  bene  pleased  te  vouchsafe  me  with  you  in  ]>e 
Holy  ordenances  administred  by  you,  and  those  of  your  fraternity,  in  your  publicke 
Congregation  ;  if  I  were  at  this  time  able  to  relate  \>e  greatnesse  of  my  griefe  and 
dissatisfaction  which  heavily  oppresseth  me,  for  |jat  my  owne  and  onely  sister  in  ]>e 
flesh  M"'"  Ferrer  ]>e  brewers  wife  at  \>e  George  in  Shoareditch  (whose  happinesse  it 
hath  bene  to  have  bene  a  member  of  your  Society  above  these  20  yeares)  is  by  the 
malice  of  Satan,  and  ]>e  cunning  craftinesse  of  vain  men,  drawn  away  from  main- 
taining  Communion  in  your  Society,  or  in  any  English  of  a  right  Reformed  Con- 
stitution.  My  humble  request  vnto  you  and  your  Eldership  (by  this  very  Rev*  and  i 
raost  intimate  old  fast  friend  of  mine)  is  j^at  you  would  be  pleased  to  vse  ali  good 
wholesome  spirituali  meanes  to  reduce  your  straied  sheep  vnto  Christ's  fold  again,  J?at 
shee  may  net  become  a  prey  to  grievous  wolves,  to  \>e  great  dishonour  of  God,  )je 
hazard  of  ber  immortali  soule,  ]>e  discredit  of  j^e  Gospel,  and  ]>e  sore  wounding  and 
grieving  of  divers  of  her  Christian  friends,  but  of  none  more  then  myselfe.  I  doubt  3 
not  but  you  will  be  compassionate  towards  her,  and  sollicitous  to  recover  her  to  your 
Society  again.  Indeed  I  yet  hope  her  not  to  be  irreclamable,  and  I  trust  you  will 
find  in  her  some  initialls  of  Gods  grace.  Onely  I  crave  leave  j^at  when  you  make 
your  Addresse  to  her  about  this  businesse,  you  would  not  to  her  mention  )>at  you 
take  your  ground  for  so  doing  from  this  letter  of  mine,  but  either  from  common 
fame,  or  ratlier  from  her  long  discontinuance  in  comeing  to  your  Church.  You  will  4 
S''  be  pleased  to  pardon  me  for  thus  interrupting  your  weighty  imployments,  to  re- 
commend  my  bounden  respects  to  M''  Calendrin  and  ]>e  rest  of  your  Eldership,  to  put 
vp  your  supplications  to  j?e  Almighty  for  a  blessing  vpon  my  ministeriali  labours,  as 
by  Gods  grace,  I  shall  not  be  wanting  to  implore  Gods  blessing  for  your  Christian 
Society,  and  for  ali  ]>e  Churches  of  your  Denomination,  with  whom  in  ]>e  common 
faith  of  our  blessed  Lord  and  Saviour  once  given  to  ]>e  Saints  I  ani  and  hope  to  con- 
tinue, Your  true  faithfull  Christian  brother  W"  Barlee.    Northampton,  Sept.  13"^  1658. 

Addressed:  To  ]>e  very  Reverend  and  bis  most  worthily  respected  friend  M"'  [Phil.]  5 
Oppenbeek,  one  of  ]>e  Preachers  belonging  to  ]>e  Belgick  Congregation  in  London  Austin 
Friars  present  this.     Endorsed  :   per  acte  23  Sept.  1658.     Barlee. 


3453.  Yarmouth,  Wednesday,  15  [  =  25,  N.S.]  September  1658.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

1.  JCe  learn  from  your  Letter  tìiat  pale  death  hath  stamped  with  its  foot  on  the  earthly  tabemacle  of  that 
great  Man,  and  that  he  ìcho  formerìy  has  stood  under  the  rattUng  of  rattling  arms,  under  hailing  bullets  and 
piercing  sicords,  lost  courage  at  once  when  he  mei  this  ìinivemal  enemy.  It  was  only  the  Prince  of  life,  who, 
pursuing  death  unto  its  hell  and  the  cavern  of  the  grave,  was  able  to  shake  it  by  the  arni,  and  say  :  0  death, 
I  shall  be  thy  victory.  But  such  a  victory  neither  Cyrus  nor  Alexander  need  hope  to  gain  ;  as  long  as  the  adage 
remains,  that  ali  flesh  is  as  grass,  so  long  will  death  put  its  scythe  in  everyone's  Jield.  2.  Who  would  have  thought 
that  at  the  death  of  the  Lord  Protector  the  piUars  of  the  Coìintry  would  have  shaken  so  ìnuch,  nay  would,  perhaps. 
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have  crumbled  down,  if  not  another  support  had  repaired  the  breach  of  the  daughter  of  Sion,  I  mean  the  Lord 
Richard.  But  cu  ali  neic  rules  bring  with  them  nev>  counciU  and  new  ordinances,  we  think  it  a  prudent  sug- 
gestion  on  the  part  of  the  Foreign  Communities  of  London,  to  greet  and  congratulate  the  new  Lord  in  the  nome 
of  ali  the  Foreign  Communities  ;  but  as  it  is  not  cotwenient  to  ms  to  come  in  persoli,  we  authorise  and  request 
you  to  do  so  in  our  name, 

Eerwaefde...Medebroeders,  Wij  hebben  navolgens  V.E.  schrijvens  van  den  9  Sep-  i 
tember'  veistaen  dat  de  bleecke  doot  met  haren  voet  heeft  ghestampt  op  den  aerschen 
tabemakel  van  dien  grooten  Man,  en  dat  die  wel  eer  ghestaen  heeft  onder  t'geritsel 
van  de  crascende  wapenen,  onder  de  hagelende  coogelen,  onder  de  vlijmige  sweerden, 
terstond  de  moet  heeft  laten  vallen  al»  hij  dien  alghemeenen  vijant  onder  d'oogen  creech  '  : 
t'was  alleen  den  vorst  des  levens  die  de  doot,  vervolgende  haer  tot  in  haer  hai  en  in 
de  speloncke  des  grafs,  cost  bij  den  arm  ringelen,  en  seggen  :  O  doot  ick  zal  u  over- 
winningh  zijn  ;  doch  soo  een  victorie  heeft  haer  noch  Cijrus  noch  Alexander  intebeelden, 
soo  lange  als  de  spreucke  vast  staet,  dat  alle  vleesch  is  als  gras  ende  sijne  heer- 
lijckheijt  als  een  bloeme  des  velts,  soo  lange  zal  sij  oock  haren  seijasen  slaen  in  ijders 
acker,  en  groot  en  cleijn,  rijck  en  arm,  hooch  en  leech  suUen  haer  hooft  moeten  buijgen, 
als  sij  soo  een  sware  vuijst  op  de  neck  laet  nederdalen  :  de  ervarentheijt  van  onde 
tijden  heeft  ons  dit  gheleert,  en  het  exempel  dat  ons  nu  voor  oogen  comt,  gecft  het 
te  kennen.  Wie  sonde  ghedacht  hebben  dat  op  den  laetsten  snick  de  pijlaren  van  2 
het  lant  soo  zouden  hebben  gheschut  (ick  segge  op  het  overlijden  vau  den  Heer  Pro- 
tector)  ja  misschien  ghevallen,  soo  niet  een  ander  steunsol  hadde  gheheelt  de  breucke 
der  dochter  Sions  ;  ick  nieene  de  Heer  Richard.  Echter  nochtans  soo  bevinden  wij 
dit,  dat  wanneer  dat  dien  Opper-Heer  (door  wien  de  Coningen  regeeren...)  de  pijlaren 
eenes  staets  om  verre  werpt,  men  al.sdan  waggelingen  en  vallen  te  bevreesen  heeft,  en 
dese  toevallen  zijn  selve  meenichmael  voorseggingen  ende  oorsaecken  van  verscheijden 
veranderingen,  nieuwe  regeeringen  brengen  mede  nieuwe  raetslagen,  nieuwe  voornemingen, 
nieuwe  ordren  :  en  daerom  het  heeft  ons  ghedacht  een  voorsichtigen  voorslach  te  zijn 
van  de  uijtheemsche  ghemeenten  van  London,  den  nieuwen  Heer  uijt  naem  van  alle 
de  uijtheemsche  gemeenten  te  begroeten  ende  gheluck  te  wenschen,  om  dat  in  plaetse 
van  afkeer,  sijn  berte  veel  eer  den  drift  ende  ghenegentheijt  niochte  hebben  tot  welstant 
van  dese  ghemeijnten.  Tot  dien  eijnde  soo  hebben  de  Eerw....Broederen  last  gegeven 
aen  de  respective  ghemeenten  haer  ghedeputeerde  af  te  senden,  onder  welcke  de  Broederen 
door  een  brief  ons  vermanen  haere  resolutien  natccoomen,  waer  toe  wij  willich  en 
bereijt  zijn,  doch  dewijle  ongelegentheden  ons  zijn  tot  een  hinderpael  dat  wij  selver 
niet  en  connen  coomen,  soo  vvillen  wij  de  Eerw.  Broederen  autoriseeren,  ja  enistelijck 
versoecken  het  selvige  voor  ons  te  willen  iiijtvoereu....In  Jarmouth  den  1.5  Sebtember  3 
1658.  V.E.  dien8twillige...Broeder  en  Dienaers  in  Cliri.sto,  den  Kerckenraet  der  Xeder- 
duijtsche  ghemeente  van  Jarmouth,  en  uijt  aller  naem  Joannes  Coch,  V.D.M. 

Addressed:  Eerwaei-digc.Broeders  des  Kerckenraet  der  Nederduijtsche  ghemeijnte 
tot  London.     Endorsed  :  Jo.  Coch  van  Yarm.  1-5  Sept.  16.58. 

'  See  above,  Lettcr  No.  3451.  '  If  the  London  Consistory  t-nteied  at  ali  into  particulars  of   this 

kind    regardìng  C'romwell's   last  moment»,  they  cvidently  difl   not  think    it    necesHary  to    keep  a  copy  of   their 
whole  Letter,  aH  there  is  nothing  further  in  their  Copy-book  than  what  ia  giveu  above  under  No.  34.51. 


2406   The  Dutch  Community,  Norwich,  to  the  Dutch  Community,  London,  1658. 

3454.  Norwich,  Wednesday,  15  [  =  25,  N.S.]  September  1658.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Norwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  In  reply  to  your  Letter  of  the  9"'  inst.',  in  which  you  inform 
US  of  the  resolution  passed  by  the  Coetus,  we  have  no  objection  whatever.  Only  we 
think  it  necessary  to  remind  you  of  the  weak  and  decaying  condition  of  our  Com- 
munity, which  cannot  afìford  the  ordinary  expenses  required  for  its  maintenance,  and 
has,  consequently,  fallen  into  arrears.  You  can,  therefore,  realise  that  we  are  scarcely 
able  to  devise  means  to  defray  the  extraordinary  expenses  required  for  sending  our 
Deputy  to  London.  Hence  we  request  you  to  elect  one  or  two  members  (either  a 
Minister  or  an  Elder,  or  both)  of  your  Consistory,  to  act  as  Deputy  of  our  Com- 
munity. And  we  hereby  authorise  him  or  them  to  congratulate,  in  our  name,  hia 
Highness  the  new  Protector,  and  to  request  from  him  the  continuance  of  the  privileges 
(vrydommen)  granted  us  in  the  times  of  bis  Predecessors,  and  ali  that  might  tend 
to  the  good  and  well-being  of  the  Foreign  Communities  in  this  Country. 

Actum  in  Norwich  15  Septembris  1658,  ende  onderteyckent  by  ons  wt  den  naem 
onses  Kerckenraets  Theophilus  Elison.  Abraham  Vinck. 

Jonathan  Godschalck.         Beniamin  Culemans.         Pieter  Verbeke. 

Addressed:   Achtbaere...Broeders  des  Kercken-raets  der  Nederduytsche  Ghemeinte 

tot  London. 

'  See  above,  Letter  No.  3451. 


3455.  Golchester,  Wednesday,  15  [=25,  N.S.]  September  1658.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  In  reply  to  your  Letter  of  the  9"'  inst.'  we  need  not 
remind  you  of  various  inconveniences  which  prevent  us  from  sending  some  Deputies 
to  London  for  the  purpose  of  saluting  and  congratulating  the  new  Lord  Protector. 
We  shall  be  gi-ateful  to  you  if  you  will  excuse  us  and  do  us  the  favour  of  con- 
gratulating him  in  our  name,  which  we  hereby  authorise  you  to  do. 

15  September  1658,  UEE.  seer  verplichte...Broeders  in  Christo  de  Kerckenraet  der 
Nederduytsche  Gemeinte  tot  Colchester,  uyt  aller  naem  Joannes  Ruyting. 

Addressed:   Eerwaerdc.de  Kerckenraet  der  Nederduytsche  Gemeente  tot  Londen. 

'  See  above,  Letter  No.  3451. 


3456.  Sandwich,  Monday,  20  [  =  80,  N.S.]  September  1658.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  The  delay  in  our  decision  is  the  cause  of  our  late  reply 
[to  your  Letter  of  the  9"'  inst.'].  We  had  at  first  intended  to  send  some  members 
of  our  Assembly  to  join  you,  but  the  inconvenience  of  having  many  sick  among  us,  the 
loss   of  our  brother   M""  de  Vilers,  the   uncertainty  of  the   weather,   and   the   difficulty 

'  See  above,  Letter  No.  3451. 
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of  the  joumey,  bave  made  us  change  our  minds.  We,  therefore,  request  you  to  elect 
someone  to  represent  us  at  the  complinientary  ceremony  of  our  Community  towards 
the  new  Protector. 

Gegeven  in  Sandwich  desen  20  September  1G58.  V.V.  E.E.  seer  toegenegen  Mede- 
broeders  en  Dienaars  in  Christo,  de  Kerkenraet  der  Nederduitsche  Gemeinte  in  Sand- 
wich, en  uit  aller  Naam  Johannes  Lauwijk. 

Addressed:  Eerwaarde . . .  broeders  des  Kerkenraets  der  Nederduitsche  Gemeinte 
tot    London. 


3457.     London,  Monday,  4:  [  =  14,  N.S.]  October  1G58.     Address  of  the  Forelgn 
Churches  of  England  ',  to  the  Lord  Protector  Richard  Cromwell. 

May  it  please  Your  Highnes.  As  the  unexpected  decease  of  His  late  Highness  i 
your  Father  of  famous  memory  hath  fiUed  our  hearts  with  sudden  astonishment  and 
sad  fears,  so  it  hath  pleased  our  good  God  who  striketh  with  one  band  and  healeth 
Mrith  the  other,  to  revive  our  joy  beyond  e.xpectation  by  the  .speedy  and  peaceable 
succession  of  Your  Highness  into  that  eminent  dignity,  which  we  take  as  a  «iugular 
fiivour  of  God  to  this  Commonwealth,  wherin  we  being  Strangers  haue  our  part  with 
the  good  people  of  the  land.  We  therfore  haue  thought  it  our  duty,  being  deptited  2 
by  ali  the  Forrain  Churches  French  Dutch  and  Italian  dispersed  in  diverse  places  of 
this  land  (who  haue  autorized  us  partly  by  presence  and  partly  by  letters)  to  present 
our  loialty  and  due  obedience  unto  Your  Highness  in  the  name  of  ali  our  Congre- 
gations,  and  to  pray  Gwl  for  his  choisest  blessings  upon  Your  Higness'  person  aud 
govemement,  that  the  Spirit  of  the  Lord  be  upon  Your  Highness  in  a  rich  measure, 
that  you  may  be  more  and  more  enabled  to  dischardge  that  high  trust  for  the  advancing 
of  Gods  glory  and  the  building  up  of  Chri.sts  kingdom  and  for  the  comfort  of  Gods 
people  :  that  the  Church  of  Christ  may  flourish  under  Your  happy  government  more 
than  ever  before  and  by  vertue  therof  ever  after.  And  bere  we  ca-st  oiu-selvos  att  the  .? 
feet  of  Your  Highness,  humbly  praying  Your  Highness  to  take  our  Churches  into  Your 
speciali  Protection,  a.s  Your  most  illu.strious  Father  and  ali  Your  religious  predecessoi-s 
haue  done  ever  since  the  first  reformation  of  our  religion  under  King  Edward  6, 
when  these  poor  Strangers  were  forced  to  take  this  bles.sed  Island  for  their  S;inctuary 
fix)m  the  bloody  persecutions  of  the  Papists  in  ali  the  parts  of  Europi,  and  they  wrre 
received  of  this  good  Nation  with  incredible  zeale  and  charity,  and  were  perinitted  bere 
to  serve  God  in  their  own  language  according  to  the  order  and  Di.scipline  of  the  reformcd 
Churches  in  those  parts  respectively,  and  to  niaintaine  theni.selves  and  their  families 
with  their  honest  labore,  and  when  some  envious  men  bave  gone  about  to  obstruct 
their  trading,  the  poor  exsiles  haue  alwaies  found  a  present  roniedy  in  the  speciali 
clemency  of  our  gracious  Soverains.  For  which  liberty  we  are  humbly  tbaiikfull  to 
God  and  this  good  people  in  the  person  of  Your  Highness,  and  pray  God  continually 
for  the  peace  of  this  land  and  for  the  happines  and  coinforts  of  Your  Highness. 
We  hope  (not  in  any  presomtion  but  mcere  rcsentuient  of  our  duty)  that  the  land  4 
hath  fared  the  better  for  our  prayers  and  sball  alwayes.  And  wherin  we  being  Strangers, 
shall  not  be  able  in  any  proportion  to  recompence   the   unvaluable  buuetìt  of  our   Fro- 

'  See  above,  Letter  No.  3451. 
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tection  and  liberty,  which  we  enjoy  under  the  shadow  of  Your  wings,  we  hope  our 
Saviour  and  yours  will  doe  it  abundantly  for  us,  according  to  that  sweet  promise 
of  liis,  that  he  will  talee  as  done  to  himselfe  ali  the  good  you  shall  doe  to  bis 
poore  members,  especially  those  that  are  persecuted  for  his  name,  when  he  shall  wel- 
come You  in  that  great  day:  Come  ye  blessed  for  I  was  a  Stranger  and  ye  took 
me  in.  It  is  an  undeniable  rule  in  religion,  that  our  good  works,  though  a  child 
of  God  doth  them  more  for  love  to  God  then  for  reward,  yet  they  go  not  without  their 
reward,  which  will  be  so  much  the  greater  for  being  of  grace  and  not  of  desert  but 
transcendent  above  ali  desert,  good  measure  pressed  down  and  shaken  together  and 
rnnning  over,  crowned  with  infinite  and  immortali  glory.  Which  shall  be  the  Constant 
wishes  and  earnest  prayers  for  Your  Highness  of  us,  in  the  name  of  ali  the  Forrain  Churches 
of  England  Your  Highness  most  faithfull  servants  and  subjects.  God  blesse  Your  Highness. 
Endorsed:   Salutatio  noni  Protectoris  D.  Rie.  4  Oct.  1658. 


3458.  London,  Monday,  4  [  =  14,  N.S.]  October  16-58.  Answer  of  the  Lord  Pro- 
tector,  Richard  Cromwell,  to  the  Address  ofthe  Foreign  Churches  of  England'. 

1658  Oct.  4.  De  Antwoort  vanden  nieuwen  Lo.  Protector  Richard  Cromwell  op  de 
geluxwenschinge  vande  Vremde  Kerken. 

Gentlemen,  Your  expressions  are  of'  the  best  of  Christians,  concerning  your  losse 
and  mine.  It  is  indeed  a  great  losse  for  you,  for  me,  and  for  ali  the  Protestant 
Churches.  God  alone  is  he  that  can  make  up  that  breach.  Your  expressions  oblige 
me  to  be  your  friend.  For  your  good  wishes  and  prayers  I  owe  you  love.  I  look 
upon  you  as  the  heads  and  fathers  of  the  severall  Forrein  Churches  which  you  represent. 
As  Strangers  you  are  to  be  pittied,  and  as  Christian  Strangers  you  are  to  be  valued. 
You  are  members  of  Christ,  and  I  hope  so  am  I.  I  will  loue  you  as  I  loue  myselfe. 
Christ  is  the  Master,  and  the  Magistrate  is  but  a  servant.  And  shall  a  servant  lift  up 
himselfe  against  his  Master  ?  Shall  I  hurt  my  band  ?  Much  lesse  suffer  a  member 
of  Christ  to  be  injured.  I  must  confesse  I  am  somewhat  suqmzed  to  enlardge  upon 
such  a  discourse  as  yours:  but  I  shall  wrap  up  ali  in  this.  You  may  be  confident 
that  I  will  maintaine  you,  in  your  persons  and  in  your  libeAies  religious  and  civili: 
and  if  any  will  hurt  you  I  will  defend  you.  And  I  will  also  procure  the  liberty 
of  the  afflicted  Churches  abroad.  We  are  in  the  same  bottom  and  I  shall  bid  defiance 
to  ali  your  and  mine  enemies. 

4  October  1658. 

1  See  the  preceding  Docuraent.  This  Document  occurs  on  p.  27  of  the  Register  or  Copy-book  A^  described 
above  in  the  Note  to  No.  1556.  There  is  also  a  separate  transcript  of  it,  the  heading  of  which  is:  "  The  short 
summe  of  His  Highness  gracious  answer."  ^  The  separate  transcript  has  as,  with  of  added  above  the  Une. 


3459.  Yarmouth,  Saturday,  23  October  [  =  2  Novemher,  N.S.]  1658.  The  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  request  you  to  send  us  your  liberal  contributiou  towai-ds 
the  maintenance  of  our  Minister,  without  which  our  Community  caunot  exist.  A  half 
year   has  expired. 
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Yarmouth,  den  23  October  1658.    V.E.  dienstwillighe  in  den  Heere,  de  Kerckenraet 
der  Nederduijtsche  ghemeijnte  Christi  ende  uijt  aller  naem  Isaac  Ten  Heuvel. 

Addressed:  Aen  de...brt)eders  des  Kerckenraets  van  de  Nederduijtsche  ghemeijnte 
Christi  binnen  London.     Endorsed:   Jamiouth,  per  Acte  28  October  1658. 


3460.      Maidstone,    Thursdaf/,   9    [=19,    N.S.]    December    1658.     Daniel    Beek- 
man,  to  the  Dutch  Congregation  of  London. 

Most   Worthie   and   dierbeloued    in    our    Saviour   Jesus    Crist.     Since    I    ame   con-  i 
strained  to  make  boullde  to  aquaint   your  honnerable  Asemble  of  the  great  calaniitie 
of  povertie  and  sicknes  which  is  fallen  apone  some  pore  members  of  the  Duch  people 
of  Maydstone,  which  are  Charels  Tankrie  and  his  famielie  which  are  in  number  eight, 
and   He  veric   .sicke  for  the  most  part  and  readie  to  perrish.     Allso  one  ouUd  Goodie  j 
Blonde  and  ber  to  daughesters  ;   lies  verrie  sick  and  comfortles  ;  and  a-s  for  the  Inglish 
they   will    not    take    ani   carge   ouer    them,    but   say    they    that    brought    them    hether 
may  loke  after  them.     So  by  reassons  that  hier  beinge  no  assistance,  ^sX  without  your 
charritable    benevolanses   thay  ar    like    to    peresh.     Therfor   your   honnors  is  desired   to 
take  thi.s  into  pressent  consideration  that  the  uame  of  the  Duch  may  not  be  scandolled, 
and  the  pore  people  comforted.     So  humblie  desiringe  you  will  be  pleassed   to  make  a 
coUecktione   for  them   for  ther  present   ue.s-sesitie.     My  wife  if  you  pleas  to  your  order 
.shall   convaie   it   to   them.     So   with    my    hunible   respect   to  your   honners   I   rest   to  3 
command  yours  Danieli  Beekman. 

Maidstone  9""  of  December  1658. 

Addressed:   To  the  honnorable  Asemble   of  the   Duch    Conggregation   of  London, 
this  present.     Endorsed:   Maidston  ;   per  Act.  9  Dee.  1658. 


3461.  London,  [1659].  Petition  of  Katherine  Diggerdyne,  to  the  Elders 
of  the  Dutch  Church,  London. 

To  her  deare  bruthren  the  Elders  of  the  Duch  Church  in  London,  the  humble 
petition  of  Katherine  Diggerdyne  now  prisoner  in  the  Fleet,  Sheweth  That  wlieras 
after  many  troublesome  meeting»  by  you  on  your  petitioners  behalfe  with  the  Elders 
of  the  French  Church  and  her  husband  for  separacion  and  joyning  togeather  againe, 
to  which... your  petitioner  as  an  obedient  daughter  and  child  of  God  willingly  sub- 
mitted  to  your  agreement,  in  hopes  her  said  husband  would...haue  become  a  faithfull 
new  man,  and  thervpon  caried  him  againe  ali  her  goods  and  intended  to  hauc  lived 
with  him...,  which  now  proves  the  ruine  of  your  petitioner  by  lose  of  her  good.s  and 
his  vnrighteous   dealeings  with    her,  and   his   further  combynacions  with  that  vngodly 

woman,  by  whose  confederacye  your  petitioner  is  made  a  prisoner I  haue  some  frinds 

intending  this  day  in  the  after  noonc.to  goe  to  the  French  Elders  to  conferrc  with 
them  as  towching  the  premisses.  Therfore  I  beseech  you...to  meet  them  there  to  see 
what  course  may  be  taken  wherby  your  petitioner  may  haue  some  relieffc.or  be 
delivered  from  this  her  imprisonment. 

Endorsed:   ux.  du  Gardyn. 
CH.  III.  302 
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3462.  [London,  1659.]  Susanna  Margareta  Stuart',  to  the  Consistory 
of  the  London-Dutch  Church. 

Aen  de  Engelsche,  Neederlansche  en  Franche  Kercke.  Seer  eerwaerdige  Leeraere  i 
van  de  geheele  Consistoorie  van  de  Gereformeerde  Neederlandtsche  Kercke  tot  London 
in  Engelandt.  Nae  seer  ootmoedige  groetenisse  soo  wert  uwe  eedelen  weederom  seer 
ootmoedelicke  gebeede  van  de  deuchtsaeme  Susane  Margrite  Stuart  de  eyge  echte  dochter 
van  Jaecop  Stuart  den  ouden  Coonnick  van  Engelant  ende  van  Marie  de  Bourbon 
die  de  eyge  echte  dochter  is  van  Hendrick  de  Groot  ende  van  Margrite  de  Ualois 
de  Coninginne  van  Vranckrijck,  soo  het  uwe  eedelen  belieft  nu  seer  haestelick  aen  de 
deuchtsaeme  Susane  Margrite  Stuart  d'eer  en  vrientschap  te  doen  te  senden  soodaenige 
lieden  die  machtich  syn  haer  te  bewaeren  met  de  hulpe  van  Godt  dat  sij  niet  ver- 
moort  en  wort;  want  die  mannen  die  het  bosckruijt  hebben  doen  opspringe  tot  Delft  2 
op  den  12  Octoober  1654  die  willen  de  deuchtsaeme  S.  M.  S.  vermoorden  op  den  2  dach 
van  den  maent  van  Maert,  om  dat  het  is  den  dach  van  de  geboorte  van  de  deuchtsaeme 
S.  M.  S.,dan  is  sij  67  jaeren  oudt...ende  de  eenichste  oorsaecke  dat  die  mannen  en  vrouwen 
die  het  boskruijt  hebben  doen  opspringe  hebben  om  te  willen  dooden  de  deuchtsaeme 
S.  M.  S.,  die  is  niets  ter  weerelt  anders  als  om  dat  de  deuchtsaeme  S.  M.  S.  heeffc 
alle  middelen  gebruijckt  die  sy  conde  om  te  belette  aen  die  mannen  en  vrouwe  het 
boskruyt  te  doen  opspringen,  het  welcke  aen  de  deuchtsaeme  S.  M.  S.  seer  veele  goederen 
gecost  heeft,  ende  in  den  maent  van  September  1658,  doe  hebben  eenigen  van  die  3 
mannen  die  het  boskruijt  hebben  doen  opspringe  met  een  groot  mes  afgesneeden... 
het  voorste  van  de  neus  van  de  deuchtsaeme  S.  M.  S.  Godt  die  heeft  haer  neus  geneese 
maer  sij  heeft  daer  noch  grote  ongemack  af  behouden  ende  op  den  29  November 
1658  op  Vrijdach  smorgens  doe  hebben  eenigen  van  die  mannen  die  het  boskruijt 
hebben  doen  opspringen,  met  een  scherpe  deege  af  gekap  de  rechter  handt  van  de 
deuchtsaeme  S.  M.  S.  ende  dit  is  geschiedt  buijte  de  poort  der  stadt  Haerlem  op  de 
buijte  wech  daer  geeii  huyssen  meer  en  staen,  het  is  tusche  de  sint  Jans  poort  ende 
de  Kruijspoort,  de  deuchtsaeme  S.  M.  S.  sat  in  haer  karos  met  eenige  van  haere  kindere 
en  met  eenige  van  haer  goede  vrinden.  [She  goes  on  to  relate  other  attempts  on  4 
her  life  by  her  enemies.  She  also  rode  to  Amsterdam  to  bury  ber  blessed  daughter 
"  Madam  apelle  Rachelle"  who  died  on  25  Nov.,  and  was  buried  on  1  December  1658 
at  Amsterdam  in  the  "  Nieuwe  Kerck  in  het  graf  van  Marie  de  Bourbon  de  yge 
moeder  van  de  deuchtsaeme  S.  M.  S."  She  wished  to  go  to  her  house  on  the  "  Heere 
graft  in  de  groene  leelie  ende  de  andere  syde  van  dat  huijs  dat  is  op  de  Cingel  bij 
Janrooms  poort  tooren."  If  the  Consistory  protect  her  from  her  enemies  she  will 
knight  them,  and  reward  them  in  varioiis  similar  ways.  If  they  want  to  write  to 
her  they  niay  address  their  Letters  to  the  Lord  of  the  domain  of  Heemstee  near 
Haerlem,  who  lives  there  in  bis  Castle,  and  is  her  son.  She  had  written  to  the  Con- 
sistory in  August  1657,  and  on  another  occasion  about  her  last  child  "  madamoiselle  Marie."] 

Addressed :  Aen  Mesieurs...van  de  geheele  Consistoorie  van  de  Neederlandtsche 
gereformeerde  gemeente.  Endorsed:  Sus.  Margerite  Stuart,  stulta  1659.  Recusamus 
plures  accipere  ant  respondere. 

'  This  woman  was,  according  to  the  endorsement,  an  idiot,  aud  pretended  to   be  the  legitimate  daughter 
of  .James  Stuart,  the  old  Kiug  of  England,  and  Mary  of  Bourbon. 
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3463.  Yarmouth,  Wednesday,  12  [  =  22,  N.S.]  January  1658-9.  The  Consls- 
tory  of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  bave  written  several  times  to  you  to  request  your  as- 
sistance  in  maintaining  our  weak  Community,  without  which  it  cannot  exist,  but  we 
bave  received  no  answer,  while  three  Quarters  bave  pa-ssed  without  our  receiving  your 
liberal  contribution  whicb  we  bave  enjoyed  for  so  many  years. 

Yarmouth  den  12  Janiwarie  1658-9.  V.E.  dienstwilligben...de  Kerckenraet  der 
Nederduijt.scbe  ghemeijnte  Christi  tot  Yermu,  ende  uijt  aller  naem  Isaac  Ten  Heuvel. 

Addressed:  Aen  de...broeder8  des  Kerckenraets  van  de  Nederduijtsche  Ghemeijnte 
Christi  binnen  London.     Endorsed:   per  Act.  20  Jan.  1658-9. 


3464.  London,  Thursday,  20  [  =  30,  N.S.]  January  1658-9.  Eztract  from 
the  Last  Will  of  Adam  Lawrence. 

Extrackt  taken  out  of  the  last  Will  and  Testament  of  W  Adam  Lawrence  de- 
ceased.  Item,  I  giue  to  the  Elders  of  the  said  Dutch  Congregatioii  in  London  the 
summe  of  one  hundred  pound.s  to  bee  imployed  for  and  towards  the  maintenance  of 
the  ministry  of  the  same  Congregation. 

Endorsed:   per  Act.  20  Januar.  1658-9. 


3465.  London,  Thursday,  10  [=  20,  N.S.]  Febniary  1G.')9.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Sandwich'. 

[Originai  in  Dutch.]  As  the  ìast  Colloque  ordered  the  Community  of  Sandwich  to 
summon  the  triennial  Colloque  against  Aprii  of  the  current  year,  three  months  before 
the  time,  and  we  bave  not  yet  heard  anything  about  it,  we  think  fit  to  remind  you 
of  this  matter,  that  the  .sunimoning  may  not  be  neglected  by  you.  We  also  wish  to 
remind  you  that  the  Communities  should  be  asked  to  send  in  their  gravamina  in 
good  time,  that  they  may  be  .sent  to  other  Communities  for  due  consideration.  That, 
moreover,  the  Community,  whose  tum  it  is  to  send  out  the  summons,  should  also 
indicate  the  texts  from  which  the  respective  Ministers  are  to  preach  during  the  Colloque. 
W'e  take  this  liberty  of  reminding  you  of  these  thiugs,  as  we  believe  that  your  Miiiister 
has  no  great  experience  of  the  order  and  proceedings  of  our  Collo<|ues.  Vt  London 
geschreven  den  10  Feb.  1659.  V.E.  geaffectionerde  Broders  de  Kerckenraet  van  die 
Duitsche  Gemente  tot  London  ende  ut  aller  nahinen.  Philipp,  op  de  Beeck. 

Sandwich. 
'  This  Letter  occurs  on  Fol.  2''  of  the  Kegister  or  Copy-book  D  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 


3466.  Sandmch,  Monday,  14  [  =  24,  N.S.]  February  1658-9.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]     We  bave  received  your  Letter  of  the  10"'  inst.'  in  which  you  • 
remind  uh  of  convoking  the  Communities,  according  to  the  order  of  the   last  Colloque. 

'  See  the  precediug  Letter. 
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We  are  obliged  to  you  for  this  reiiiinder,  but  we  had  not  neglected  or  forgotten  this 
matter,  the  delay  being  due  to  my  having  been  across  the  sea,  and  my  absence  prolonged 
by  contrary  winds.  We  bave  now  written  to  the  Communities  of  Colchester,  Norwich, 
Jarmouth  and  Canvei-Island,  and  asked  them  to  be  present  in  London,  the  last  Thursday 
of  Aprii  1659,  and,  in  the  mean  time,  to  send  us  their  gravamina.  We  request  you  to  2 
do  the  same,  that  they  may  be  communicated  to  the  other  Communities  and  taken  into 
consideration.  And  as  it  is  customary  for  the  Community,  charged  with  summoning  the 
others,  to  send  to  each  Community  a  certain  text  for  discussion  during  the  Colloque,  we 
shall  expect  your  devotional  considerations  oa  Deut.  xvii.  vers.  8-12. 

Zandwich,  den  14  Febr.  1658-9.     U.E.E.  toegeneigde  Vrinden,  den  Kerkenraet  der  3 
Duitse  Gemeinte  tot  Zandwich,  en  uit  aller  naam  Johannes  Lodwik,  Minister. 

Addressed  :  For  their  honnoured  and  most  respected  Freends  the  Ministers  and 
Elders  of  the  Dutch  Congregation  att  London.  Endorsed:  Sandwich,  per  act.  24  Febr.; 
Resp.   10  Mart.  1658-9. 


3467.     Beverwyck,  Thursday,  27  February  1659   [N.S.J.     P.  J.  V.  Brugman ', 
to  the  Consistoiy  of  the  London-Dutch  Church. 

As  he  has  received  no  answer  to  his  former  Communications,  he  takes  it  that  the  Comistory  are  pleaied  with 
the  books  which  he  forwarded  to  them,  and  he,  therefore,  sends  them  now  his  confession  of  Faith. 

Edelen...Heeren  Predicanten  ende  Godtsalige  Kerckens-Raedt  des  Stadts  Londen" 

Also  ick  al  over  een  Jaer  voorleden  V  Edelen  hebbe  toe-gesonden  mijn  A.  B.  C. 
Boeckjens  ende  noch  andere  Boeckjens,  waer  van  een  neffens  noch  gaet,  inhoudende 
mijn  Godts  Geloofs-Belijdenisse,  ende  daer  op  geen  Antwoordt  bekomen  hebbe.  So 
hebbe  ick  het  daer  voor  gehouden,  dat  V.  Edelen  AA.  die  Boeckjens  welgevallen 
hebbe  :  Is  daerom  oock  raedtsaem  ghevonden  tot  versterckinge  van  het  selve  Geloof, 
dese  mijne  Wel-Gerefornieerde  Gelooifs  Belijdenisse  mede  V.  Edelen  AA.  toe  te  seuden, 
op  hoope  dat  dese  by  V.  Edelen  door-lesen  zijnde,  V.  Edelens  gevoelen  tot  versterckinge 

van  Gods  Waerheyt  my  sai  toe-gesonden  worden Gegheven  den  27  February  1659  in 

Beverwijck.     By  my  Uwers  Edelens  ende  Eerentfesten...Dienaer       P.  J.  V.  Brugman. 

'  See  above,  Documents  Nos.  3425,  3-446.  ''  This  word  is  in  Ms.,  the  rest  printed,  in  black  letter, 

on  one  page  foolscap.     There  are  two  copies  of  the  Document  in  this  Collection. 


3468.  Colchester,  Tuesday,  1  [  =  11,  N.S.]  March  1658-9.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  have  received  the  summons  to  the  Colloque  from  the 
Consistory  of  Sandwich,  but  we  are  unanimously  of  opinion  that  it  would  be  better, 
nay  necessary,  to  defer  the  meeting  for  another  year,  as,  to  ali  appearances,  the  Com- 
munities have  no  gravamina  which  a  Colloque  could  remove.  Secondly,  would  it  not 
be  better  to  see  what  good  changes  the  present  Parliament  may  bring  upon  the 
Country?  Tliirdly,  there  is  also,  on  our  part,  this  impediment  to  voting  for  holding 
a  Colloque,  that  our  Community,  by  the  death  of  many  of  the  principal  Members,  is 
so  weakened,  that   we    cannot    bear   our   ordinary  burdens  (our  means  being  greatly  in 
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arrears),  much  less  the  extraordinary  expenses  of  a  Colloque.  Fourthly,  it  would  be 
a  pity  if  those  Communities,  which  have  but  oiie  Minister,  were  deprived  of  their 
ordinary  services,  without  important  reasons.  We  hope  that  you  will  agree  with  us 
in  this  respect,  that  a  year's  delay  may  be  decided  upoii  by  a  majority  of  votes. 

In  Colchester  1  Meert  anno  1658-9.  De  kerckenraet  vande  Nederduytsche  Ge- 
meente  tot  Colchester  eude  uyt  aller  naem  Joannes  Ruyting. 

Addressed:  Den  Achtbaren  Kerckenraet  vande  Neder  Duytsche  Gemeente  tot 
Londen.     Endorsed:   per  acte  3  Mart.,  Resp.  11  Mart.  1658-9. 

3469.  Bremen,  Friday,  4  [  =  14,  N.S.]  March  1659.  Alheidt  Parrendt',  to 
Philip  Auff  der  Beck. 

[Originai  in  German.]  The  son  of  our  Minister  of  Gropel,  Harmanes  Barhunein, 
asks  me  to  recomniend  him  to  you,  as  he  wishes  to  make  a  stay  in  London.  If 
you  could  help  him  in  any  way,  I  .';hall  be  obliged. 

Bremen  1659  den  4  Martz.     VL.  Schwester  Alheidt  Parrendt. 

Addressed  :  Dem  Ehrw-urdigen...Herm  Philip  Auff  der  Beck  Prediger  beij  d.  Deiitzen 
gemein,  disses  freiindtlich  zu  erhendigen  im  Lunden.     Per  freilndt  den  Gott  begleitc. 

'  See  above,  Document  No.  3450. 


3470.  Sandwich,  Monday,  7  [  =  17,  N.S.]  March  1658-9.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Oriffinal  in  Dutch.]  Some  time  ago'  we  summoned  the  Communities  to  a  Colli)([ue, 
iu  accoi-dance  with  the  decision  of  the  last  Colloque.  But  hitherto  we  have  reccived  an 
answer  from  the  Consistory  of  Colchester  only,  in  which  they  say  that  it  would  be  better 
to  defer  it  for  another  year  for  variou.s  important  rea.sons  [see  above,  Letter  No.  3468]. 
We,  therefore,  reijuest  you  to  teli  us  your  opinion,  becau.se,  if  no  Collot]ue  is  to  be  held, 
we  would  ask  your  advice,  before  we  have  our  Conmiunion  next  Easter,  about  some 
discord,  arisen  between  .some  of  us  against  ali  justice  and  re;vson,  and  which  we  believo 
cannot  be  removed  by  our  Consistory.  Further,  though  we  have  some  other  matter  that 
belongs  to  a  Colloque  or  Coetus,  we  are  content  to  defer  the  Colloque  for  another 
year,  if  other  Communities  think  it  advisable  to  do  so,  on  account  of  the  expenses  and 
other  inconveniences.     But  the  majority  of  the  votes  will  be  decisive  for  us. 

Sandwich  dcsen  7  Martij  Anno  1658-9.... De  kerkenraet  van  de  Duitsche  Ge- 
meente tot  Zandwich,  en  uit  aller  naam  Johannes  Lodwik. 

Addressed:  Den...Kerkenraat  der  Nederduitsche  Gemeinte  tot  Lnjndon.  Endorsed: 
Resp.  10  Mart.  1658-9. 

'  Soe  above,   Lett«r  No.  'Aidd. 


3471.  London,  Thursday,  10  [  =  20,  N.S.]  March  1658-9.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community, 
Sandwich  '. 

1.   In  rtply  to  your  Letter  of  the  Ith  iiut.,  aud  ynur  previuut  one,  by  irhiih  ynu  sumiium  im  to  the  Colloque, 
ice  were  ju$t  preparing  to  >end  you  our  Gravamiiui,  when  ne   nere  iitterrtipted    by  u  Letter  from  the  Colchester 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  2''  of  the  Register  or  Copy-book  D,  dcscribcd  above  in  the  Note  to  No.  MVÌ. 
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Comistory,  wìio  wish  to  have  the  CoUoque  put  off  far  a  year.  They  seem  to  have  written  to  you  and  tìie  other 
Commmiities  to  the  some  effect,  and  we  are  waiting  to  hear  from  you  what  tlie  decision  of  the  viajority  will  be, 
to  which  we  are  ready  to  submit.  2.  Meantime,  the  reason»  of  the  Colchester  Comutory  for  asking  a  year's 
delay,  may,  with  equal  force,  be  advanced  for  the  total  abolition  of  Colloques,  which  were  commenced  by  our 
ancestors  far  the  maintenance  of  nnity  in  doctrine  in  ali  our  Churches,  and  the  nnanimous  confession  of  tlie  Dit- 
cipline,  Ceremonies  and  Church  Government  ;  aho  for  advising  and  helpiiig  each  other  in  dijficulties  which  cannot 
be  solved  by  the  particular  Churches.  3.  The  dispute  arisen  in  your  Community  is  sujicient  for  a  Colloque  to  be 
summoned,  as  the  London  Consistory  alone  cannot  decide  in  the  matter  ;  nor  the  Coetus  of  London,  this  being  insti- 
tuted  merely  for  the  Foreign  Churches  of  London.  4.  Hence  there  is  no  necestity  to  watt  for  further  Gravamina  ; 
but  this  being  the  time  for  the  ordiiuiry  Colloque,  your  present  need  makes  it  ali  the  more  necesaary  to  uphold  it. 
We  think,  moreover,  that  it  should  he  held  in  Sandwich,  as  the  easiest  and  most  perfect  remedy  for  the  breach. 
if  the  other  Communities  agree  to  it.  5.  There  was  foi-merly  a  mie  that  the  Colloques  should  not  alwayt  be 
held  in  the  sanie  place,  but  also  in  other  Communities,  each  in  their  turn,  and  we  stili  desire  that  it  should  be 
observed.  The  last  Colloque  d^cided  that  the  next  should  be  held  in  London,  not  at  our  desire,  but  at  the  instance 
of  other  Churches.  6.  As  regards  their  first  reason  it  is  an  unfounded  presumption,  without  first  having  heard 
what  Gravamina  the  other  Churches  niight  have.  We  have  ours,  and  will  seiid  them  when  we  hear  wìiether  the 
Colloque  will  be  held;  further  there  is  your  need.  Their  second,  as  to  Parliament,  we  have  never  thought  much 
of  it,  and  it  need  have  no  weight  with  m»,  as  our  Churches  are  allowed  their  own  Discipline,  under  a  special 
"Non  obstante  it  be  not  uniform  with  that  of  this  Country."  7.  As  regards  their  third  and  fourth  reason,  it 
is  provided  in  our  "Corpus  Disciplince"  cap.  2  d'c,  on  the  Colloque  art.  3,  that  if  any  Church  were  to  allege 
incapability  of  defraying  the  expenses  for  the  journey  or  inconvenience  arisiny  from  the  absence  of  their  Minister, 
the  complaining  Communities  should  be  assisted  in  these  respects.  8.  The  brethren,  who  have  been  at  the  Col- 
loques, know  that  this  rule  is  always  followed;  hence  their  reasons  are  of  no  value.  We  send  an  abstract  of 
this  our  reply  to  the  Consistory  of  Colchester. 

Sandwich.  Eerweerdige...broeders  in  Christo.  V.E.  laesten  brief  van  den  7  Maert'  i 
is  ons  wel  geworden  als  oock  den  voorgaende'  tot  beschryvinge  des  Colloquiunas  en 
wy  waren  daer  meede  besicli,  om  V.E.  tot  antwoort  onse  Gravamina  met  eenen  over 
te  senden  na  de  order,  daer  in  ons  gestuit  heeft  een  brief  vanden  kerkenmet  van 
Colchester,  daer  in  sij  om  sulke  redenen  een  jaers  wtstel  des  Colloquij  versoeken,  en 
so  het  schijnt  hebben  oock  tot  dien  selven  fin  aen  V.E.  en  aen  ander  Gemeinten  ge- 
schreeven  ;  wat  de  meeste  steramen  der  Gemeinten  sullen  bedragen,  verwachten  wij 
door  V.E.  bericht  te  worden  en  sullen  ons  de  selve  onderwerpen.  Ondertuschen  wilien  i 
wij  onse  Conscientien  hier  in  quijten,  dat  wij  die  redenen  vande  E.  Broeders  van 
Colchester  tot  een  jaers  wtstel,  oordeelen  also  wel  te  mogen  gelden  tot  een  totael 
afstel  van  alle  Colloquien  dewelke  door  den  goeden  yver  van  onse  voorsaten  opgericht 
sijn,  tot  onderhouden  vande  eenicheyt  der  leere  in  alle  onse  kerken  en  eendrachtige 
beleydinge  der  discipline,  Ceremonien  en  kerkelicke  regeringe,  ooc  om  malcanderen  ge- 
meinen  raet  en  hulpe  te  bewijsen,  aengaende  sulke  swaricheden  die  niet  en  connen 
in  de  particuliere  kerken  geeyndicht  worden.  En  houden  het  daer  voor  dat  de  on-  3 
eenicheit  in  uwe  kerke  gereesen  alleen  genoeg  sonde  sijn  om  een  CoUoquium  extra- 
ordinaer  te  beroepen  :  want  den  kerkenraet  van  Londen  alleen  sulx  niet  en  sullen 
wilien  op  haer  nemen  :  noch  oock  het  Coetus  van  Londen  sijnde  alleen  ingestelt  voor 
de  vremde  kerken  van  Londen,  en  hebben  meer  dan  eens  het  versoek  van  de  andere 
kerken  op  dien  voet  afgeslagen.  So  datmen  in  sulken  cas  na  ander  Gravamina  niet  4 
en  soude  hoeven  te  wachten.  Maer  dit  synde  den  tijt  van  ons  ordinaire  Colloquium 
is  des  te  noodigher  om  dat  staende  te  houden  tot  behulp  van  uwe  Gemeinte  in  desen 
teegenwoordigen  noot.  En  souden  wel  van  advijs  sijn  dit  Colloquium  binnen  Sandwich 
self  te  houden,  tot  lichter  en  volcomender  remedie  tegen  die  breuke,  so  de  andere 
2  See  above,  Letter  No.  3470.  >  See  above,  Letter  No.  3466. 
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Gemeinten  oock  daer  toe  wilden  verstaen.     V.E.  meugt  weeten  datter  vaii  outs  eenen  5 
regel  was  dat  de  Colloquien  uiet  altyts  in  de  selve  gemeinte  souden  gehouden  worden, 
maer  oock  in  andere  Gemeinten,  ieder  syn  beurte  :  't  welc  wij  noch  van  herten  wenschen 
dat   het  mag  geobserveert   worden  :   en  verclaren   dat   het   laeste   Colloquium   besloten 
heeft  dat  men  het  naeste  tot  Londen  soude  houden,  geensins  door  onse  begeerte,  maer 
door  de  begeerte  vande  ander  kerken  geschiet  te  sijn.     Wat  aengaet  heur  eerste  reden  6 
't  Ì8   een  ongegronde  presumptie,  sonder  eerst  gehoort  te  hebben  wat  gravamiua  door 
de   kerken   mochten   by  gebracht  worden  ;   gelijk  wij   ooc  de  onse   hebben   en   sullense 
senden   als  wy  vernemen  oft  het  Colloquium  hout   of  niet:   beneffens   den    noot   uwer 
Gemeinte.    De  tweede  vant  Parlement,  en  heeft  noyt  bij  ons  gegolden,  noch  hoeft  geensins 
te    gelden    om    dat    onse    kerken    heure    vryheit    vergunt    is   tot  plegen  van   onse   eigen 
Discipline   met  een  expres  Nou-obstante  al  is.se  niet  gelijkformich  de  Discipline  deses 
Lants.     Tegen   de   3   en   4  reden    is   remedie  gestelt  in  ons  Corpus  Disciplina;  cap.  2  7 
tit   V.  van   het   Colloquium   art.    3,   viz.  dat    bij    aldien   eenige   kerke   quam   te   clagen 
over  haer  onvermogen  om  de  oncosten  totte  reyse  te  dragen  of  over  het  ongerief  inde 
absentie  van  haren  Dienaer,  so  sai  men  liever  order  schaffen  dat  de  clagende  gemeinte 
van    elders  onderstandt  ontfange  tsy  int  stuck  van  oncosten  oft  iiit  waernemen  vanden 
dienst   des  woorts.     De   E.E.    Broeders   die   tot   Colloquium   gecoomen   sijn,   weten   ooc  8 
dat  desen  regel  in  der  daet  gepractiseert  wort,  darom  de  redeuen  sijn  nul.     Wy  schryveii 
oock   mits  desen   aenden   EE.   kerkenraet   van   Colchester   het   abstract  van   dese   onse 

antwoort   aen   vi.  ge-sondeu Lond.  10    Maert    10.58-59.     V.V.EE.  seer  geafTectionecrde  9 

broeders  en  dienaers  Den   kerkenraet  der  Nederduitsche  gemeinte  tot   London,  cu   wt 
aller  naem  Cesar  Calandrin. 


3472.  London,  Fridaij,  11  [  =  21,  N.S.]  March  16.58-9.  The  Consistory  of 
the  Iiondon-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community, 
Colchester*. 

[Oricfinal  in  Dutch.]  Your  Letter  of  the  1"  inst.'^  reached  us  after  our  Con- 
sistorial  meeting  had  .separated,  otherwi.se  it  would  bave  been  answered  at  once.  Since 
then  we  bave  rcceived  a  Letter  from  Sandwich,  informing  us  of  your  rcasons  for 
wishing  to  866  the  Colloquc  put  off  for  a  year.  Wc  replied  that  we  would  submit  to 
the  majority,  but  that  we  were  of  opinion  that  the  Colloque  should  not  be  deferred, 
first:  [see  the  preceding  Letter].  The  prcsent  neccssity  of  the  poor  Conìmunity  of 
Sandwich  will  not  allow  the  Colloque  to  be  deferred' for  another  year;  on  the  contrary, 
it  should  bave  met  a  month  earlier,  as  they  teli  us  that  they  are  to  celebrate  the 
Holy  Communion  at  Easter.  And  we  think  that  if  you  hafl  known  their  difficulty, 
you  would  bave  been  ready  to  join  the  other  Communities  in  extinguishing  the  fire. 

Londen,  11  Meert  16.58-9.  V.E.E.  dienstbereyde  Broeders  den  Kerkenraet  tot 
Londen  en  wt  haren  iiaern  Cesar  Calandrin. 

Colchester. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  S'  of  the  Rcgister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
'  See  above,  Letter  No.  3468. 


2416  Alheidt  Parrendt,  to  Philip   Uff  der  Beck,   1659. 

3473.  Bremen,  Saturday,  12  [  =  22,  N.S.]  March  1659.  Alheidt  Parrendt', 
to  Philip  Uff  der  Beck. 

[Originai  in  Gerìnan.]  The  day  before  yesterday  she  had  received  his  last  Letter 
through  Harmen  Gleustein.  Her  health  is  indifferent,  and  she  feels  weak.  She  sends 
some  bed-clothes.     Her  children  send  their  greetings. 

Bremen,  1659,  den  12  Marss.     VL.  schwester  Alheidt  Parrendt. 

Addressed:  Dem  ehrwurdigen...Herrn  Philip  Yff  der  Beck  Prediger  zu  Londen. 
Per  Schiffer  Johan  Brede  von  Bremen  den  Gott  begleite. 

'  See  above,  Letter  No.  3469. 


3474.  Sandwich,  Mondai/,  14  [  =  24,  N.S.]  AJarch  1658-9.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the 
Dutch  Congregation,  London. 

[Originai  in  Butch.]  Your  Letter  of  the  10""  inst.'  showed  us  your  zeal  for  the  i 
welfare  of  our  Churches,  and  your  solution  of  the  difficulties  of  the  Community  of 
Colchester.  We  confess  that  their  unimportant  reasons  can  no  more  delay  the  present 
Colloque  than  ali  future  Colloques.  Stili,  the  Norwich  Consistory  also  wishes  the  CoUoque 
to  be  deferred  till  next  year  on  the  same  grounds.  The  brethren  of  Jarmouth  say 
that  they  will  prepare  themselves  for  the  time  fixed,  if  other  Communities  bave  any 
gravamina.  We  bave  as  yet  received  no  answer  from  the  brethren  in  "  Canvei-iland." 
As  regards  ourselves  (though  the  inconveniences  advanced  by  the  Community  of  Col-  2 
Chester  press  us  more  than  any  other  Community)  we  are  for  holding  the  Colloque 
for  the  reasons  pointed  out  by  you.  And  though  we  do  not  desire  to  cause  trouble 
to  other  Communities,  we  agree  with  you  that  it  would  not  be  reasonable  to  neglect 
the  right  used  by  us  with  regard  to  our  triennial  assemblies,  as  we  know  that  the 
preservation  of  this  right  teuds  to  maintain  mutuai  friendship  and  a  bond  of  love 
and  unity  between  our  Communities.  Though  it  was  decided  in  the  last  Colloque  3 
to  hold  the  next  one  in  London,  which  would  be  more  convenient  to  you,  yet  you 
consent  to  its  being  held  bere,  for  which  we  heartily  thank  you.  But  we  think  that 
it  would  be  more  convenient  to  meet  in  London.  Meantime  we  should  like  to  bear 
from  you  what  we  are  to  do  to  further  the  case,  as,  at  present,  we  bave  only  two 
decisive  votes,  yours  and  our  own. 

Zandwich,  xiv  Mart.  165f .     Den  Kerkenraat  der  Nederduitze  Gemeinte  tot  Zandwich,  4 
en  uit  aller  naam  Johannes  Lodwik. 

Addressed:  To...the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Cougregation  in  London, 
these.     Endorsed  :   Resp.  17  Meert  1658-9. 

'  See  above,  Letter  No.  3471. 


3475.  Colchester,  Wednesday,  16  [  =  26,  N.S.]  March  1658-9.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]     In   answer  to  your  Letter  of  the  11"'  inst.',  we  also  submit 

'  See  above,  Letter  No.  3472. 
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to  the  opinion  of  the  majority  of  the  Communities,  though  we  adhere  to  ours  that 
the  Colloque  should  he  put  off  for  one  year,  which,  we  believe,  does  not  prejudict' 
the  reasons  of  other  Communities.  We  do  not  sa}-  that  the  Communities  have  no 
gravamina,  but  so  far  as  it  appears  or  is  known  to  us,  not  such  ones  as  could  be 
removed  by  a  Colloque.  If  the  Community  of  Sandwich  is  again  so  disturbed,  we  j 
are  surprised  that  they  have  not  told  us  a  word  about  it  in  their  Letter.  Nor  do 
we  know  whether  they  have  done  their  duty  and  first  tried  every  means  to  agree 
among  themselves,  which  would  be  much  better,  more  advantageous,  and  cause  less 
trouble.  As  to  our  reasons  regarding  the  Parliament,  we  hope  that  the  Lord  will  3 
bless  this  Assembly  for  the  purpose  of  restoring  a  good  government  and  discipline  in 
the  Church,  whereby  the  unbridled  liberty  of  heretics  and  sectarians  may  be  restrained 
and  our  Discipline  the  more  confirmed,  as  in  the  time  of  the  Bishops.  As  to  the 
other  reason  regarding  the  expenses,  we  know  our  difficulties  best  ;  next  year  we 
shall  probably  be  better  provided. 

16    Meert  165§  in  Colchester.     Du  kerckenraet  onser  Gemeente  tot  Colchester  en  4 
uyt  aller  naem  Joannes  Ruyting. 

Addressed:   Den  Kerckenraet  van   de    Nederduytsche  Gemeente  tot  Londen. 


3476.  Bremeiì,  Thitrsday,  17  [  =  27,  N.S.]  March  1650.  Alheidt  Parrendt*  writes 
in  German  to  Philippus  Op  de  Beeck,  about  family  mattei-s,  and  things  which  she  will 
send  to  him,   and  other  things  which  she  wants  to  be  sent  to  her. 

Bremen,  16.59  den  17  Mars,  VL  Schwester  Alheidt  Parrendt. 

Addressed:  Dem  Elirw.  Philip  auff  der  beck  Prediger...inn  Londen. 

'  Sce  above,  Letter  No.  3473. 


3477.  Gluckstadt.  Tìiursday,  17  [=27,  N.S.]  March  1659.  The  Rulers  of  the 
Reformed  Community  of  Gluckstadt,  to  the  Ministers  and  Rulers  of  the  Dutch 
Community,  London. 

1.  Some  lime  ayo  ice  inforvud  you  that  our  Community  tea»  in  difficulties,  and,  there/ore,  liad  reroume  to 
you  for  aid,  and  ice  noie  iciih  to  tend  ynu  further  detaiU.  2.  A»  it  ira*  found  that  severnl  familie»,  lielonijinij 
to  the  reformed  Religion,  carne  to  tettle  here  in  increating  numbera,  but  hnd  no  exercite  of  the  true  lieliflivn,  iind 
were  obliged  to  go,  for  thi»  purpose,  to  far  dislant  place»,  ice  began  lo  see  ichether  this  could  )wt  be  had  in  this 
place,  and  in  1641  if«  succeeded,  though  icith  great  trouble  and  expense,  in  obtnining  from  the  King  of  Dennuirk 
a  special  privilege  granting  u»  the  public  exercise  of  our  Religion,  as  you  may  see  from  the  inclosed  copy.  3.  HV 
ìcere  then  rery  giad  of  having  obtained  thi»  long  desired  liberty  -in  the  midst  of  our  opponenti.  But  shortly 
aftencardt  thi$  country  wat  vi*ited  u:ith  icari  which  not  only  oppressed  the  whole  kingdom  in  general,  but  especially 
the  Community  of  God,  so  that  ice  could  no  longer  go  on  icith  the  work  commenced,  and  had  to  ask  for  aid  front 
other  Communities,  who  enabied  ««  to  preierre  our  privilege.  4.  But  icar  is  again  afflicting  this  country,  so 
that  ice  ilo  not  knoK  how  to  maintuin  our  Religion  uithout  heìp  from  others.  It  would  be  depinrubir  if,  for 
ìcant  of  temperai,  ice  should  be  deprived  of  spiritual  means,  ichich  bare  been  obtained  icith  surh  great  dijfirulties. 
5.   Ilence  ice  have  again  recourte  to  you. 

Eerwaerdigc.beminde  medebroedere,  Naerdien  wij  oniangs  voor  deeseii  aen  i 
u.  Eerw.  niet  alleene  hebben  te  kennen  gcgeven,  hoc  dat  onse  gemeente  alhier  in  noot 
ende  swaericheijt  vervallen  wass,  maer  ooc  daerbcnevens  eenige  Christelijcke  hulpc 
ende  bijstandt  in  tegenwoordige  ongelegentheijt,  dienstelijc  versocht  hebben,  So  hebben 
wij  nu  geoordeelt  nootsaekelijc  te  wee.sen  oni  u.E.E.  eenige  naerdere  openingc  van 
CH.  III.  303 
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onsen  staet  ende  gelegentheijt  te  doen,  de  welke  dusdaenich  is.  Alsoo  bevonden  wierde  i 
dat  onderscheijden  huysgesinden,  sijnde  ledemaeten  van  de  gerefonrieerde  gemeente,  haere 
woonplaetseii  alhier  waeren  neemende,  ende  hoe  langs  hoe  meer  in  getall  toeneemende, 
geen  oeffeninge  van  den  waeren  Godesdienst  conden  genieten,  maer  genoodsaeckt  waeren 
met  groote  moeijte  de  oeffeninge  daervan  op  andere  afgelegene  plaetsen  te  soecken.  So 
hebben  wij  met  goetduncken  ende  raet  van  andere  onse  medebroeder  begonnen  te  ver- 
soecken  oft  wij  niet  tot  sodaenijgen  eynde  souden  moogen  coomen,  dat  wij  hier  ter 
plaetse  een  openbaer  ende  vrije  Exercitium  ende  oeffeninge  van  onsen  Godesdienst 
conden  hebben.  Het  welke  dan  ooc,  in  den  naeme  Gods,  door  een  ootmoedige  sup- 
plicate aen  H"'  Koniglicke  Maijesteit  van  Dennemerken,  in  het  werk  gestelt  sijnde,  soo- 
danigen  uytganck  heeft  gehadt,  dat  wij  Anno  1641  '  een  sonderbaere  privilegie  (alhoewel 
met  groote  moeijten  ende  oncosten)  vercreegen  hebben,  door  de  welke  ons  toegestaen 
ende  vrij  gegeven  wort  onsen  openbaeren  Godesdienst  te  moogen  oeffenen,  Gelijc  uijt 
bijgeleijde  Copije  U.E.  breeder  sien  can.  Wij  hielden  ons  doen  ter  tijdt  (ende  dat  niet  3 
sonder  oorsaeke)  voor  gelucksaelich,  terwijlen  dat  wij  mochten,  in  het  midden  van  onse 
wederpartije,  soodaenige  heerlijcke  ende  lange  geweuschte  vryheijt  genieten.  Wij  oeffen- 
den  onsen  Godesdienst  met  vreuchde  ende  looffden  den  Heere  in  het  openbaer.  Maer 
also  het  den  Heere  belieffde  deese  landen  cort  daer  naer  met  swaere  oorloogen  te 
besoeken,  so  wierde  niet  alleene  het  geheele  landt  in  het  gemeen  maer  ooc  in  het 
besonder  de  gemeente  Gods  gedruckt,  het  welke  ooc  so  groot  wierde  dat  onse  crachten 
afgenommen  wierden  ende  onse  macht  om  het  aengevangeue  godtsaelige  werk  te  onder- 
houden  geheel  verswackte.  Waerom  dat  wij  genootsaeckt  waeren  om  deese  onse  ongele- 
gentheijt  aen  anderen  gemeenten  bekent  te  maeken,  door  de  welke  dat  wij  ooc  so 
sijn  onderstut  geworden,  dat  daer  door  wij  tegen  hoope  van  onse  wederpartije  tot 
noch  toe  de  gewenschte  vrijheijt  hebben  connen  onderhouden.  Maer  het  sij  Godt  4 
geklaeght,  dat  de  droeffige  oorloogen  wederom  deese  landen  hebben  coomen  te  besoeken, 
waer  door  dat  niet  alleene  onse  machten  verswackt  worden,  maer  ooc  schijnen  geheel 
te  sullen  affneemen,  so  dat  wij  geen  middel  niet  en  weeten  om  verder  te  onder- 
houden onsen  gewenschten  Godesdienst  t'en  waere  saeke  dat  cene  milde  handt  ons  te 
hulpe  quaem,  om  ons  voorts  te  onderstutteu  ende  bij  te  staen,  want  in  ons  is  geen 
macht  noch  middelen  meer.  Ende  niettemin  so  sonde  het  beklaechlijck  weesen  dat 
door  gebreck  van  tijdelijke  middelen  wij  het  geestelijke  sonden  moeten  ontbeeren,  het 
welke  met  so  groote  moeyten  verkregen  is.  Veele  sonde  suchten,  veele  souden  in 
perijkel  staen  van  te  moogen  vervoert  worden.  Het  welke  alles  bedenkende  so  hebben  5 
wij  nootsaekelijc  deesen  onsen  noot  moeten  te  kennen  geven,  op  dat  wij  onse  con- 
.scientien  bevrijdende  onschuldich  souden  moogen  syn  voor  onsen  Godt,  dat,  bij  gevalle, 
onse  groote  vrijheijt  sonde  moogen  coomen,  bij  gebreck  van  middelen,  te  vervallen, 
sulks  niet  door  onse  stilswijgentheijt  geschiet  waer.  Hieromme  is  het  dan  nu  dat 
wij  tot  U.E.E.  onse  toevlucht  sijn  neemende,  biddende  ons  in  onse  noot  eene  be- 
hulpelijcke  handt  te  willen  biedeu,  want  Godt  almachtig  weet  hoe  seer  dat  wij  ons 
drucken,  ende  hoe  dat  het  nu  op  het  uyterste  met  ons  gecoomen  is.  Het  is  een 
Godtlijc  werk,  het  welke  wij  soeken  te  onderhouden.  Ende  wij  vertrouwen  ooc  vast 
die    Godt  die    ons    hier  geplant    heefft  sai  ons  synen  segen  geven   ende  U.E.E.  herten 

'  See  above,  Document  No.  3019. 
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bewegen  tot  Christlijcke  lieffde  t'ouswaert.  Het  welke  \vij  wenschende  cene  gunstige 
antwoort  van  U.E.E.  verwachten  sullen.  Bevelen  U.E.E.  hiermede  de  bescherniinge 
des   allerhoochsten. 

Gluckstadt   den    17    Mart.   A"   1659.     U.    Eerw.    Achtb.   ende   G.   dienstwillige   de  6 
voorstanders  van  de  reformeerde  gemeente,  Ernestus  Bruncovius  V.D.M. 

Pieter  Jacobsseii,  ouderling.     Johann  Ludewig,  ouderling.     Hinrich  Nottgers,  Diacon. 
Mattheiss  Lammers,  Diacon.         Jacob  Rode,  Dieacon. 

Addressed :   Eerwaerdige...de  Dienaeren  des  Godtlijcken  woorts   ende    voorstanders 
van  de  gemeente  Gods  te  behandigen.     Londen. 


3478.     London,  Friday,  18  [  =  28,  N.S.]  March  16.58-9.     The  Consistory  of  the 
Iiondon-Dutch  Church,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Church,  Sandwich^ 

[Originai  in  Dutch.]  Your  Letter  of  the  14"'  inst.'''  would  bave  reached  us  before  i 
our  Consistory  separated  if  it  had  been  recomniended  according  to  its  importance. 
But  as  it  was  not  delivered  till  late  in  the  evening,  we  had  to  ask  the  advice  of 
the  Brethren  at  an  extraordinary  time  and  with  grcat  trouble.  They  think  that  this 
CoUoque,  which  a  former  one  ordered  to  be  held  at  this  time  and  place,  cannot  be 
voted  against  except  by  a  Colloque,  when  the  Deputies  of  the  Churches,  having  heard 
one  another's  reasons,  are  able  to  decide  what  is  best  for  the  general  good.  The  2 
pretence  of  one  or  more  Churches  that  they  bave  no  gravamina  which  can  be  settled 
by  a  Colloque,  should  not  deprive  other  Comniunities,  who  bave  them,  of  their  liberty 
of  seeking  a  remedy  in  this  Colloque.  The  disturbance  in  your  Community  is  a 
sufficient  gravamen  to  induce  ali  the  Churches  to  lend  aid.  We  will  send  our  gra- 
vamina as  soon  aa  we  know  that  the  Colloque  will  be  held.  It  is  the  duty  of  the  3 
summoning  Church  to  uphold  the  Colloque  in  obedience  to  the  last  one.  Any  oue 
having  an  objection  should  bring  it  forward  in  the  Colloque.  It  seems  that  the 
Communities  of  Norwich  and  Yarmouth  do  not  refu.se  to  hold  it,  because  they  promise 
to  prepare  themselves  for  it  if  other  Comnumities  bave  any  gravamina,  though  they 
would  nither  vote  for  deferring  it.  The  brethren  of  Colchester  would  be  of  the  sanie 
mind  if  they  knew  that  there  is  such  a  need  at  Sandwich. 

Londen  18    Meert    1658-9.      V.EE.    dienstbereyde    broeders    Den    Kerkenraet    der  + 
gemeinte  tot  Londen  en  wt  haren  last  Cesar  Calandrin. 

Sandwich. 

'  This  Letter  oocurs  on  Fol.  4»  of  the  Kegiater  or  Copy-book  t).  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
'  See  above,  Letter  No.  S474. 


3479.  Sandwich,  Mondai/,  28  March  [  =  7  Aprii, 'S.H.]  1059.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the 
Dutch  Congregation,  London. 

[Originai  in  Dutch]     On  receipt  of  your  Letter  of  18  March  ',  which  did  not  reach 

US   till    the    25"',  we  decided   to   hold   the  Colloque.     Wherefore  we  hercwith  send  you 

and    the    other  Communities  our  gravamina.     I.'    Wat  dat  behoorde  gedaan   te  wordeii 

'  See  the  preceding  Letter.  '  I.   What  are  we  to  do  in  the  case  of  .Jan  Lagnecl,  wlio,  separating 

from  our  Community,  has  joiued  the   Euglish,  and  communicates   with  them,  without   being   reconciled   with 
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in  Jan  Lagneels'  onbehoorlyk  afscheiden  van  onse  gemeinte,  hem  voegende  tot  de 
Engelsche  alhier,  met  haar  ten  Avontmaal  gaande,  sonder  versoeningh  met  sijne  broeders  : 
Nademaal  hij  hem  selven  tot  het  Colloquium  heeft  beroepen.  Ende  dit  alles  op  desen 
gront  :  Nadìen  wij  hem,  gelijk  hij  segt  en  uitstroit,  gheen  regt  en  hebben  gedaan 
in  de  twistzake  tusschen  hem  ende  twee  Ledematen  onser  gemeinte  :  Daar  wij  nochtans 
suUen  bethoonen  dat  Jan  Lagueel,  naar  order  van  onse  Kerke,  en  den  Regel  Christi 
sigh  met  zijnen  broeder  niet  en  heeft  willen  laaten  verzoenen  ? — II.  Hoe  men  behoorde 
te  handelen  met  die  ghene  die  haaren  dienst  des  Diakenschaps  sonder  eenighe  order 
aflegghen  om  een  woort  of  twee  van  de  een  ofte  d'ander,  en  sigh  niet  en  willen  het 
oordeel  des  Kerkenraats  onderwerpen,  dan  alleenlijk  wanneer  het  selve  haar  behaaght  ? — 
III.  Wat  middel  dat  diende  gebruikt  te  worden  ontrent  die  ghene,  welke  om  geringhe 
oorzaaken,  als  het  haar  in  alles  uaar  den  zin  niet  wert  toegestaan,  als  dat  wy  niet 
gheern  om  ijmants  wille  goede  orders  onser  Gemeinte  sonder  noodtssaaklijkheit  en  breken, 
terstont  dreighen  haar  van  onse  Gemeinte  te  willen  scheiden  en  tot  de  Engelsche  te 
willen  begeven  ?  Invoeghen  dat  zoo  alle  order  zoude  werden  weggenomen,  en  den 
Kerkenraat  naar  haaren  wille  gedwonghe. 

These  gravamina  will  apparently  create  no  difficulty,  but  when  the  gfrouuds  and  2 
consequences  are  explained  to  the  Assembly,  it  will  be  seen  that  we  bave  reason  to 
ask  the  advice  and  assistance  of  the  Colloque  in  these  matters.  Meanwhile  please  to 
consider  whether  it  would  not  be  advisable  if  the  Colloque  appointed  a  Minister  and 
an  Elder  to  visit  the  various  Churches  in  the  intervais  between  one  Colloque  and 
another,  to  arrange,  by  the  Colloque's  authority,  any  confused  affairs  of  the  Communities, 
in  the  same  way  as  the  Zeeland  Synods  considered  Visitatores  necessary  for  such 
purposes  ?  If  you  bave  any  gravamina  yourselves  please  communicate  them  to  us,  that 
we  may  help  each  other,  and  so  best  consult  the  quietness  and  welfare  of  our  Churches. 
The  other  Letters  will  be  sent  this  week  to  the  other  Churches  by  one  of  our  brethren. 

Sandwich,   28   Martij    1659. ...De    Kerkenraat   der  Duitze   gemeinte   tot   Zandwich,  3 
en  uit  haar  naam  Johannes  Lodwik. 

Addressed:  For  their  Reverend...Freends  the  Ministers  and  Eldei-s  of  the  Dutch 
Congregation  in  London,  these.     Endorsed  :    per  Act.  11  Aprii  1659. 

bis  brethren  ?  He  has  appealed  to  tbe  Colloque,  beeause,  be  says,  we  bave  done  him  no  justice  in  the  dispute 
between  him  and  two  membera  of  our  Community  ;  but  we  contend  that  he  has  refused  to  be  reconciled  with 
bis  brotber.  II.  Wbat  are  we  to  do  witb  persona  who  irregularly  retire  from  their  Deaconship  on  accoant 
of  some  trivial  remark,  and  refuse  to  submit  to  tbe  decision  of  the  Consistory  unless  it  be  in  their  favour? 
III.  How  are  we  to  proceed  against  persons  who  threaten  to  separate  themselves  from  our  Community  and  go 
over  to  tbe  English,  beeause  we  do  not  always  gratify  their  wisbes,  as  we  do  not  desire  to  violate  the  order 
in  our  Community  witbout  necessity?  •'  See  above,  Letters  Nos.  3285,  3312,  3828,  3329,  3331,  3335, 

3336,  3342,  33i4,  3350,  3359,  3362. 


3480.      Middelburg,  Tuesday,  8   Aprii   1659   [N.S.].     Act   of  the   Magistracy 

of  Middelburg  concerning  a  house  belonging  to  Andries  Minett'. 

1.  The  ìwuse  whicli  belonged  to  Andries  Minett  has  been  bonghi  by  Mr  Aem.  de  Rycke  for  1007  poujids 
Flemish.  2.  Out  of  the  purehase  money  the  Sheriffs  of  Middelburg  order  that  138  pounds,  10  sh.  and  2  gr.  Flem. 
shall  be  paid  to  Theod.  Hoste,  as  hai'ing  a  proxy  of  A.  Minett  in  reduction  of  a  band  for  a  thousand  guilders 
in  behalf  of  the  London-Dutch  Church.      3.    To  be  paid  in  two  imtalments  on  25  Jan.  1663  and  25  Jan.  1664. 

1  See  above,  Letters  Nos.  3415,  3444. 
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Copie.  Extract  wt  de  aenschattinge  ende  preferentie  van  seker  huijs  ende  erve  i 
met  alle  sijn  voorder  gevolgen  ende  toebehooren  gestaen  ende  gelegen  in  de  Lomber- 
strate  binnen  deser  stadt  genaemt  THemelrijck,  laest  aengecomen  hebbende  Andries 
Minett,  ende  nu  gecocht  bij  M"'  Aernout  de  Rijcke  bedienaer  des  goddelijcken  woorts 
binnen  deser  voorschreve  stede  voor  de  somme  van  thien  hondert  ende  seven  ponden 
vlaems,  op  den  25'"  Januarij  16.58.  Wt  welcke  vooreeide  Cooppenningen  de  heeren  2 
Schepenen  tot  het  maecken  van  dese  preferentie  ende  aenschattinge  gecommitteert 
onder  anderen  geordonneei-t  ende  gepreffereert  hebben  betaelt  te  werfen  aen  Theodorus 
Hoste  als  procuratie  hebbende  van  Andries  Minett  in  minderinge  van  een  verbant 
brief  van  een  duijsent  gulden  ten  behueue  vande  Nederlantsche  Kercke  tot  London 
den  brief  in  dato  den  15  October  16.53  de  somme  van  138  ponden  10  schellingen  twee 
groote  Vlaems  dus  hier  £138.  10.  2d.  Te  betaelen  met  48  ponden  3  schellingen  8  3 
groote  Vlaems  uijt  de  vijfde  jaerlijcxe  paije  van  het  bovengeschreuen  huijs  vervallende 
den  25  Januarij  1663.  Item  met  t'negentigh  ponden  ses  schellingen  scs  gi-oote  vlaems 
wt  de  seste  jaerlijcxe  paije  van  het  bovengeschreven  huijs  vervallende  den  25  Januarij 
1664.  Bedraegen  dese  ende  voorgaende  parthijen  bij  de  aenschattinge  vermelt  tsaemen 
ter  somme  van  thien  hondert  seven  ponden  grooten  Vlaems  sijnde  de  juste  Coop- 
penningen hiervooren  belooft.  Wert  derhalven  de  voornoemde  Theodorus  Hoste  in  de 
voijrschreven  qualiteijt,  ende  andere  hier  niet  gepreffereert  hune  voordere  actie  gere- 
serveert  daer  en  soo  sij  te  rade  werden.  Aldiis  bij  de  Heeren  Schepenen  overgebracht  4 
ende  ter  vier  schare  binnen  deser  Stadt  Middelburgh  in  Zeelant  gelesen,  op  don  8"' 
Aprii  1659.    Was  onderteekent  Concordat  Coilatione  facta  20  Augusti  1659,  J.  Scrooskerke. 

Endorsed:   \&x\  S'  Hans  Hoste,  per  act.  22  Sept.  1659.  5 


3481.  Sandwich,  Mondai/,  11  [  =  21,  N.S.]  Aprii  1659.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch 
Congregation,  London. 

[Oriffinal  in  Dutch.]     \Ve    are   surprised    that    \ve    bave    received    no    repiy  to    our  1 
last    Letter  of  the    28""  ult.',  as   wo   bave   to  send  the  gravaiiiina,  which  yen  protessed 
to  bave,  to  the  other  Communities  aiso.     Meantime  the  brethron  of  Colchestcr   bave 
written  UH  another  Letter  stili  pressing  for  a  year's  dekay,  first,  because  rules  dealing 
with  our  gravamina  bave  already  been  made  in  the  "  Corpus  Disciplinai  "  and  by  other 
CoUoques  ;    secondly,  because  they,  having  received  no  gnivamina  froni  other  Churches, 
think  that  none  bave  any  except  ours.     And  as  to  the  rule  :  "  that  the  Collucjue  caunot  2 
be   put   off  except   by   authority   and    the    majority    of   votes   of    the    Collocjae   at    the 
meeting    itseif,"    the   Colchester  brethren   say  that    it    is  groun<lless,  as   the   contrary  is 
proved,    namely,   that    occasionally   the    CoUoques    bave    been    held    earlier   or    later   ac- 
cording  to  the  approvai  of  particul.ir  Communities.     However,  they  wish  to  know  the  ,5 
opinion    of  the    other   Communities,  and  we    shoulfi  bave  already  written  to  them,  but 
for   the    fact    that   we    only  know  of  the  consent   of   twD   Communities,  yours  and  ours 
(as  we  bave   not    yet  received  any  answer  from   Canvei   Iland),  while   the    brethren    of 
Jarmouth    consent    on    condition    that    other    Communities    require    the    meeting    of 


;l 


See  above,  Letter  No.  9479. 


2422  TheDutch  Community,  Sandwich,to  the  DutchCongregation,  London,  1659. 

CoUoque.     Please  let  us  have  your  advice  in  the  matter.     We  should  not  trouble  you 
so  much  if  we  knew  the  regulations  of  oiir  Churches  as  well  as  you  do. 

Sandwich,  11  Aprii  Anno  m.d.c.lix.     V.E.E.  dienstwillige  Dienaars  de  Kerkenraet  4 
der  Nederduitze  gemeinte  tot  Zandwich  en  uit  haar  last  Johannes  Lodwik. 

Addressed  :  For  their  Rev.  and  much  respected  Freends  the  Ministers  and  Elders  of 
the  Dutch  congregation  in  London,  theese.     Cito.     Endorsed  :  per  Act.  de  14  Aprii  1659. 

3482.  London,  Thursday,  14  [  =  24,  N.S.]  Aprii  1659.  The  Consistory  of  the 
Iiondon-Dutch  Church,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Church,  Sandwich'. 

[Originai  in  Dutch.']  That  your  Letter  of  28  March  ^  has  not  been  answered  sooner 
is  owing  to  the  fact  that  illness  and  certain  difficulties  of  our  Ministers  have  pre- 
vented  us  from  meeting  till  now.  Meantime  we  have  received  your  Letter  of  the 
11"'  inst.',  in  which  you  inforra  us  that  the  brethren  of  Colchester  stili  desire  to  see 
the  triennial  Colloque  deferred  till  next  year.  Our  Consistory,  considering  that  it  will 
be  difficult  to  hold  the  Colloque  at  the  proper  time,  owing,  as  we  are  informed,  to 
certain  inconveniences  which  some  of  the  Communities  experience,  thought  fit  to  teli 
you  that  they  have  come  to  the  conclusion  that  it  would  be  better  to  put  off  the 
Colloque  till  such  time  as  would  be  more  convenient  to  the  Communities.  You,  how- 
ever,  remain  free  to  act  as  you  think  proper  and  to  fix  the  time.  London  den  14 
Aprili  1659.  V.E.  dinstbereyde  medebroders  de  Kerckenraht  van  de  duitsche  Gemeinte 
tot  London,  ende  ut  haren  nahme  ende  last  Philippus  op  de  Beeck. 

Sandwich. 

^  This  Letter  occurs  on  Fol.  4'  of  the  Kegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 

-  See  above,  Letter  No.  3479.  '  See  the  precedìng  Letter. 


3483.  Sandwich,  Mondai/,  18  [  =  28,  N.S.]  Aprii  1659.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch 
Congregation,  London. 

[Originai  in  Dutch.']  In  consequence  of  your  advice  of  the  14"'  inst.'  we  have 
put  off  the  Colloque  till  the  Communities  find  its  meeting  necessary  and  convenient. 
We  had  no  idea  that  such  an  important  order  and  praiseworthy  matter  would  be 
nullified  and  by  some  neglected  on  such  insignificant  grounds.  But,  however  this  may 
be,  we,  foUowing  your  example,  gladly  submit  to  the  order,  majority,  and  convenience 
of  other  Churches.  Meantime  we  will  do  our  best  to  keep  our  Community  in  peace 
as  much  as  possible,  and  wait  patiently  till  the  Communities,  who  now  object  to 
this  Colloque,  wish  to  hold  one. 

Sandwich,  18  Aprii  A"  m.d.c.lix.  De  Kerkenraat  der  Nederduitsche  gemeinte 
tot  Sandwich  en  uit  aller  naam  en  last  Johannes  Lodwik. 

Addressed:  For  their  reverend. . .freends  the  Ministers  and  Elders  to  the  Dutch 
Congregation  in  Londen.     Endorsed:   Resp.  21  Aprii  1659. 

'  See  the  preceding  Letter. 

3484.  Yarmouth,  Monday,  18  [=28,  N.S.]  Aprii  1659.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Varmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 


The  Ihitch  Community,  Yarmouth,  totheDxitch  Community,  London,  1659.  2423 

[Originai  in  Diitch.]  The  brethren  of  Sandwich  have  asked  us  to  appear  at  the 
Colloque,  but,  having  duly  considered  the  matter,  we  do  not  think  it  necessary  to 
do  so,  as  we  have  no  gravamen  of  any  iinportance.  Moreover,  our  Minister  Johannes 
Cock  Ì8  on  the  point  of  leaving  us  for  reasons  which  he  has  explained  to  us,  and  we 
have  elected  Dom.  Johannes  Riquius  in  his  place  who,  we  hope,  will  be  a  good 
guide  to  US  in  the  way  to  salvation,  as  we  had,  last  year,  when  he  was  over  hei-e, 
an  opportunity  of  profiting  by  his  talents.  We  understand  that  last  week  he  was  with 
you,  so  that  we  expect  him  bere  every  day.  We  also  request  you  to  send  us  your 
liberal  contribution  towards  the  maintenance  of  our  Community. 

Yarmouth,  den  18  Aprii  16.59.  De  Kerckenraet  der  Nederduijtsche  ghemeijnte 
Ohristi  ende  uijt  aller  naem  Isaac  Ten  Heuvel. 

Addressed:  Aen  dc.broeders  des  Kerckenraets  van  de  Nederduijtsche  Ghemeijnte 
binnen  London.     Endorsed:   per  Act.  28  Aprii  16-59. 

3485.  London,  Thursday,  21  Aprii  [  =  1  Mivj,  N.S.]  1659.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity,   Sandwich'. 

[Oriffimil  in  Dutch.]     We    have    duly  reccivcd  your  Letter  of   11'^    Aprii,  with  the  i 
enclosures   for    the   other  Communities   which    we    forward    to-day.     We    ohserve    that 
you   put   the   Colloque   off    for   some   time,   on   account   of  the   inconveniences  alleged 
by  some  of  the  Communities,  and  we  presume  that  the  Letters  to  the  other  Churches 
are    to    the   sanie    effect,   and    that    you    have    asked    those    to    whom    it    is    not    con- 
venient   now,  to  fix   a   time   when    it   will   suit   them,   that   the   delay   in  holding  the 
Colloque  should  not  be  for  always  or  too  long.     And  as  the  Community  of  Colchester  : 
has   written    to    you    that    your   difficulties   might   be   removed   by   rules   occurring   in 
the   "  Corpus    Disciplinae  "    and    the    Acts    of  the    Colloques,  you    should    ask    them    to 
point   the.se   out   to   you,  as  we   think    that  a  Colloque  would  be  better  for  you.     But 
we    hope   that   by  your  caro    and    guidance  your  Community  may    be  tranquillizcd  and 
be  preserved  in   concord.     London   den   21    Aprili   16.59.     Ervv.   medebroeders  v.e.   dinst-  .? 
willige  de  Kerckenraht  van  die  Duitsche  Gemente  tot  London  end  ut  haren  la.st 

Philippus  op  de  Beeck. 

Sandwich. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  4'>  of  the  Register  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
-  So  in  Mg.,  but  the  Letter  dated  18  Aprii  seems  to  be  meant,  see  above.  No.  8483. 

3486.  London,  Thursday,  19  [  =  29,  X.S.J  Ma;/  1 6.59.  The  Consistory  of  the  London- 
Dutch  Community,   to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Sandwich. 

Written    to   the   Community   of  Sandwich  on    19    May    1659    in    accorflanco    with 
the  Act  of  the  same  day'. 

'  This  note  (in  Dutch)  occure  on  Fol.  ó»  of  the  Rcgister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note 
to  No.  3412.  In  the  Actabook  we  find  that  the  London  Consistory  asked  the  Sandwich  Consistory  to  sunimon 
the  Colloque  against  the  23d  of  June,  so  that  it  might  not  come  too  dose  before  the  harvest.  The  former 
Consistory  hoped  that  the  difficulties  which  had  ariscn  in  some  of  the  Communities  would  not  be  overlooked, 
and  a  Colloque  was  highly  necessary  in  thcso  days  for  tlieir  mutuai  fortitication  against  the  schi.sma  and 
beresies  wliich  daily  appeared  to  creep  in  ;  besides  many  new  Ministers  had  been  elected  who  were  not  known 
to  the  other  Churches,  nor  had  made  the  usuai  declaration  according  to  their  Corpus  Disoiplinn». 


2424  The Dutcli  Community,  Sandwich,  to  the  DutchCongregation,  London,  1659. 

3487.  Sandiuich,  Monday,  23  May  [  =  2  Jiine,  N.S.]  1659.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch 
Congregation,   London. 

[Onginal  in  Butch.]  We  have  duly  received  your  Letter  of  19  May',  and,  after 
careful  consideration,  we  think  it  necessary  to  convoke  a  Colloque  for  the  23"^  of  June. 
If  ever  our  Assembly  and  an  obligation  to  peace  and  unity  in  the  pure  doctrine 
and  discipline  were  necessary,  it  is  now  at  this  time,  in  which  we  see  the  flames 
of  discord,  both  in  secular  and  ecclesiastical  affairs,  more  dangerously  kindled  than 
ever  before.  We  have  in  this  respect  your  praiseworthy  example  to  spur  us  on  to 
zeal.  We  thank  you  for  your  salutary  advice  and  friendly  communication,  and  will 
now  wait  to  see  what  the  other  Communities  will  say  in  this  matter. 

Sandwich,  23  May  Anno  M.D.C.Lix.  De  Kerkenraat  der  Duitze  gemeinte  tot 
Sandwich  en  uit  aller  naam  en  last  Johannes  Lodwik. 

Addressed:  For  their  reverend...Freends  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch 
Congregation  att  London.     Endorsed:   Beantwort  per  acte  de  26  Mey  1659. 

'  See  the  prcceding  Letter. 

3488.  London,  Thursday,  26  May  [  =  5  June,  N.S.]  1659.  The  Consistory  of 
the  London-Dutoh  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community, 
Sandvrich  *. 

Written  to  the  Community  of  Sandwich,  in  reply  to  their  Letter  of  23  May, 
in  accordance  with  the  Act  of  26  May  1659. 

'  This  note  (in  Dutoh)  oecurs  on  Fol.  5»  of  the  Kegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to 
No.  3412.  In  the  Acta-book  it  is  said  that  the  London  Consistory  would  write  to  Sandwich  that  they  were 
ready  for  the  Colloque,  and  had  forwarded  the  Letters  to  the  other  Communities,  the  answers  of  whom  they 
would  like  to  know. 


3489.  Sandwich,  Monday,  6  [  =  16,  N.S.]  June  1659.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Con- 
gregation, London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  have  received  answers  from  the  Churches  of  Colchester 
and  Jarmouth  (none  as  yet  from  the  Communities  of  Norwich  and  Canvei-Island), 
who  both  adhere  to  their  former  resolution,  namely  that  they  see  no  reason  why 
the  Colloque  should  be  held  at  this  time,  and  not  be  defeiTcd.  We  cannot  see  in 
this  resolution  anything  but  a  slight  to  the  convoking  Church  and  the  decision 
of  the  Colloque,  and  little  inclination  to  help  our  Community  in  its  present  need. 
We,  therefore,  request  you  to  persuade  the  other  Communities  to  allow  the  Colloque 
to  be  held,  as  we  fear  that  the  malevolent  of  our  Community  will  take  this  oppor- 
tunity  to  destroy  the  unity  between  the  well-disposed  members  and  the  Consistory. 
But  if  this  cannot  be,  let  one  of  the  nearest  Communities  obtain  power  from  the 
other  Communities  to  deal  with  our  disputes. 

Sandwich,  den  6  Junij  Anno  MDCLix.  Den  Kerkenraat  der  Duitze  gemeinte  van 
Sandwitz,  en  uit  aller  naam  en   last  Johannes    Lodwik. 

Addressed:  For  their  Reverend..,Freends  the  Ministers  and  Eldei^s  of  the  Dutch 
Congregation  in  London,  these.     Endorsed:   per  Act.  9  Jun.  1659. 


The  DutchCoviinunity,  Sandwich,  tothe  DutchCongregation,  London,  1659.  2425 

3490.  Sandivich,  Munday,  13  [  =  23,  N.S.]  Jane  1659.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Con- 
g^egation,  London  '. 

[07-iffinal  in  Butch.]  We  bave  now  received  an  answer  from  the  Consistory  of 
Norwich,  in  which  they  express  their  surpiise  that  we  again  summon  the  Colloque, 
it  having  been  put  off  a  little  while  before.  They  see,  moreover,  no  reason  why 
the  Communities  should  incur  extraordinary  expenses  without  any  cause,  nay  more,  they 
consider  it  inadvisable,  in  these  times  of  discord,  that  the  Communities  should  assemble, 
aeeing  that  they  already  attract  attention  enough.  Wherefore  they  adhere  to  their 
resolution  and  bave  no  intention  of  abandoning  it.  A.s  regards  Canvey-Island,  we  bave 
never  yet  received  an  answer  to  our  Letter,  and  know  not  wbat  their  intention 
may  be.  Meantime  we  do  not  see  wbat  more  can  be  dona  in  this  case  and  recom- 
mend  it  to  your  discretion. 

Sandwich  13  Junij  Anno  M.D.C.LIX.  Den  Kerkenniat  der  Nederduitze  Gemeinte 
in  Sandwich,  en  uit  aller  Naam  en  last  Johannes  Lodwik. 

Addressed:  For  their  Reverend...Freends  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch 
Congregation  att  London,  These.     Endorsed:   per  acte   van   16  Junij. 

'  See  the  preceding  Letter. 

3491.  Bremen,  Thursday,  16  [  =  26,  N.S.]  June  16.")9.  Alheidt  Parrendt',  to 
Philip  Auff  der  Beck. 

[Originai  in  German.]  Shc  i.s  glad  to  learn  from  bis  Letter  that  he  and  bis 
family  are  ali  well,  congratulates  bim  on  the  increase  of  bis  family,  and  writes  aboul 
various  matters  conceming  ber  family  and  relatives. 

Bremen  16-59  dem  16  Junie,  VL.  schwester  Alheidt  Parrendt. 

Addressed:   An  meinen  vilgeleibten  broder  Philip  auff  der  Beck  inn  Londen. 
'  See  above.  Lettera  Noa.  3450,  3409,  3473,  347«. 

3493.  Varmoiitli,  Thursday,  7  [  =  17,  N.S.]  July  1659.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  wish  to  tbank  you  for  having  so  long  and  so  liberally 
contributed  towards  the  maintenance  and  support  of  our  weak  Community,  which  could 
not  bave  remained  in  existcnce  without  your  help.  We  bave  now  received  a  Quarter's 
contribution,  and  bope  that  you  will  aLso  send  uh  the  two  Quarters  in  arrear. 

Yarmouth  den  7  July  1659.  De  kerckenraet  der  Nederduijtscbe  ghemeynte  Christi 
ende  uijt  aller  naem  Isaac  Ten  Heuvel. 

Addressed:  Aen  dc.broeders  des  Kerckenraets  van  de  Nederduijtscbe  ghenieijnte 
binnen  London.     Endorsed:   per  Act.  21  Jul.   1659. 


3493.  Sandìrich,  Monday,  11  [  =  21,  N.S.]  July  1659.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Con- 
gregation, London'. 

'  See  above,  Letter  No.  3490. 
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2426  The  Dutch  Community,  Sandivich,  to  the  Dutch  Congregation,  London,  1659. 

\_Onginal  in  Dutch.']  In  reply  to  your  Letter  of  the  30"'  ult.  we  may  say  that  we 
wish  the  Colloque  to  assemble  on  22  September  next,  if  our  writing  could,  in  any 
way,  influence  the  other  Communities.  We  have  already  twice  in  vain  urged  this 
matter  on  them.  It  seems  that  ueither  our  gravamina,  nor  those  of  other  Commu- 
nities, are  sufficient  to  move  them.  Hence  we  think  that  this  third  summons  will 
have  as  little  efì'ect  on  them  as  the  two  previous  ones.  If  you  have,  however,  any 
weighty  reasons  besides  ours,  already  explained  to  you,  we  will  gladly  summon  the 
Colloque  for  the  day  mentioned. 

Sandwich,  11  Julij  Anno  MDCLix.  Den  Kerkenraat  der  Duitze  Gemeinte  tot 
Sandwich  en  uit  aller  naam  en  last  Joh.  LodwiL 

Addressed:  For  their  Reverend...Friends  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch 
Congregation  in  London.     Endorsed:   Resp.  21  Jul.  1659. 


3494.  [London],  Thursdmj,  14  [  =  24,  N.S.]  Jaly  1659.  Andreas  S.  Halmi 
petitions  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church  for  assistance. 

Humilima  Imploratio  Andre»  S.  Halmi  Natione  Hungari.  Amplissimi  Consultissimi 
Viri  Domini  mihi  gratiosissimi.  Vt  ut  non  ita  pridem  literis  meis  supplicatricibus  in 
Synedrio  vestro  vos  convenerim,  tamen  quia  propter  absentiam  quorundam  Virorum 
venerabilium  in  Synedrium  deputatorum,  relationem  mihi  exhibere  non  potuistis,  Vos 
viri  consultissimi  etiam  hac  vice  cogor  molestare,  siquidem  res  angusta  mihi  domi  est. 
Equidem  jam  a  longo  temporis  intervallo,  ob  Bella  in  patria  nostra  afflictissima  fla- 
grantia  nullos  potui  sumptus  recipere,  quibus  mediantibus  studia  mea  in  dies  foeliciter 
possem  tractare,  ne  nunc  quidem  omnino  spes  aliqua  superest  mihi  recipiendi.  Rebus 
igitur  meis,  Viri  Venerabiles,  siccine  habentibus,  quid  agam  ?  quo  me  vertam  in  hac 
mea  molesta  peregrinatione  ?  nisi  ad  vos...fretus  liberalitate  vestra  et  favore,  puta 
quorum  patrocinio  miselli  Peregrini,  hinc  inde  huc  advolantes  semper  aluntur,  susten- 
tantur.  Vos  igitur... obnixe  oro  dignemini  etiam  ad  me  (prò  solito  more  vestro)  manus 
vestras  auxiliatrices  (suppetias  ferendo)  extendere,  meque  ut  alios  fidei  domesticos 
auxilio  vestro  sublevare,  ut  sic  Patrocinio  vestro  suffultus,  studia  mea  in  Gloriam  Dei 
et  Ecclesiae  ejus  emolumentum  ab.solvere  queam  :  Quod  dura  feceritis  Deo  gi-atam, 
officiis  vestris  condignam  praistabitis  operam. 

No  address;   no  date.     Endorsed:   Andr.  S.  Halmi,  14  Jul.  1659. 


3495.     London,  Thursday,  21  [  =  ;n,  N.S.]  July  1659.     The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Sandwich  '. 

\Onginal  in  Dutch.]  We  have  received  your  Letter  of  the  11"'  inst.*,  from  which  i 
it  appears  that  you  have  ceased  to  summon  the  Colloque,  because  you  fear  that  it 
would  have  no  better  result  than  the  two  previous  times.  This  must  be  left  to  your 
discretion,  as  the  last  Colloque  charged  you  (not  us)  with  the  summons.  Only,  by 
way  of  information,  we  send  you  herewith  the  rule  of  our  Discipline  (Corpus  Discipl. 
Cap.  2  Tit.  V.  art.  7)  and    the    Acts  of  previous    Colloques  (Colloq.  III.  p.  33.     Colloq. 

'  This  Letter  oecurs  on  Fol.  5»  of  the  Eegister  or  Copy-hook  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
-  See  above,  Letter  No.  3493. 
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IV.  p.  40.     Colloq.  XX.  p.  86),  which   ordain   that   no   excuses   again.st   the   summoning 
are   to   be   accepted,   or   to   be    comraunicated    to    other    Communities,   except    in    the 
Colloque   itself,  where   alone   they  are    to   be   considered  ;   that,  moreover,  the   absence 
of  some   of  the   Communities  ought  not  to  prejudice  the  others,  who  appear  of  their 
own   accord   at  their  trouble  and  expense,  but  that  the  Colloque  shall  proceed  without 
them,  and  its  decision  be  as  valid  as  if   the    Deputies  of  the    other   Communities    had 
been   present.     Hence,  the  summoning  being  done  by  authority  of  the   last   Colloque,  2 
and  the  Communities  knowing  that  their  excuses  will  only  be  accepted  in  the  Colloque 
itself,  and   that   the  summoning  Community  has   no   power   to  propose   or  accept   theni 
outside   the  Colloque,  and  that.  moreover,  the  Colloque  will  proceed  in  spite  of  their 
absence,   they  will   see   some   reason   to   maintain,   together  with   the  others,  the  good 
orders   of  our    Discipline.     Moreover,    if  ynu    bave    written,    as    we    understand,    to    the  ^ 
Consistory   of  Colchester,  that  you    hope   to   settle  the  gravamen  of  your  Community 
among  yourselves,  we   need    not   be   surprised    that   they   and   the   others   do   not   feel 
inclined    to   come    up.     But    the    Community  of   London   will  also  bring    in    their   gra- 
vamina,   and   so    perhaps   others.     Again,  the    CoUoques   are   not  only  necessary  for  de- 
ciding   gravamina    and    difficulties  of  particular   Churches,   but  for  the   maintenance    of 
the    unity  of  the   Churches,   the   purity  of   D(x;trine  and   the  orders  of   the   Discipline, 
for   the   removal  of  scandals,  and    for   uuiting  new   Ministers  in  unanimity  of  doctrine 
with  the  others.     We  recommend  ali  this  to  your  zeal  and  wish  you  to  consider  whether  4 
giving  way  to  such  excu.ses  this   time   might   not  set   a   bad   precedent    for   the    future, 
or   perhaps    lead  to   a    total   neglect  of   the.se   highly  necessary  and   useful   meetings  of 
the  Communities,  which  the  Lord  has  of  late  so  signally  blessed  by  delivering  Sandwich 
and   Canvey-Island   from   scandalous   ministers  (Aitou  and  Beutaq).     God  is  a  God  of 
order   and  not  of  confusion.     21    July   1GÓ9.     V.EE.   dienstbereyde    Medebroeders    Den  5 
Kerkenraet  der  Duitsche  Gemeinte  tot  Londen  en  wt  aller  naem    Cesar  Calandrin. 
Sandwich. 

3496.  Sandvnch,  Mondai/,  2ó  Jubj  [  =  4  August,  N.S.]  1659.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch 
Congregation,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  bave  received  your  Letter  of  21  July'  in  good  time.  1 
That  our  own,  by  mlstake  wrongly  dated,  did  uot  come  to  band  at  the  right  time, 
is  owing  to  the  negligence  of  our  Post,  whom  we,  however,  constantly  admunish  to  a 
aure  and  speedy  delivery.  The  reason  why  we  did  not  again  immediately  press  for 
the  holding  of  a  Colloque,  is  partly  because  the  other  Communities,  to  whom  it  would 
be  rather  inconvenient  just  now,  demonstrated  in  their  Letters  to  us  that  on  several 
occasions  the  Colloipie  was  put  off  or  anticipated.  Moreover  the  decisions  and  grounds 
of  government,  laid  down  by  former  Collo<|ues,  were  not  well  known  to  us,  and  hence 
we  could  not,  with  respect  to  our  sumnionses,  proceed  on  such  sure  grounds  as  at 
present,  now  that  we  bave  received  new  light  from  your  Letter.  As  you  seem  to  2 
think  that  we  wrote  to  the  brethren  of  Colchester  that  we  could  solve  ourselves  our 
gravamina,  we    must    say  that    we  bave  never  done  so,  but  rather  the  reverse,  so  that, 

'  See  the  precedine  Letter. 
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in  this  respect,  you  bave  been  badly  informed.  We  now  despatcb  our  Letters  to  the 
other  Communities,  summoning  thera,  in  accordance  witb  tbe  orders  of  tbe  Colloque, 
to  a  meeting  in  London,  on  September  22  next.  Please  forward  the  enclosed  to 
Colchester;    we  send  tbe  other  Letters  by  another  opportunity. 

Sandwich,  25  Julij  Anno  mdclix.     De  Kerkenraat  der   Nederduitze   gemeinte   in  3 
Sandwich  en  uit  aller  naam  Johannes  Lodwik. 

Addressed:   To  their  Keverend...Freends  the    Ministers  and  Elders  of  the  Dutch 
Congregation  att  London.     Endorsed:  per  Act.  2.5  Aug.  1659. 


3497.  Sandwich,  Monday,  12  [=22,  N.S.]  September  1659.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch 
Congregation,  London. 

{Originai  in  Dutch.']  This  week  we  bave  received  Letters  from  the  brethren  of  i 
Norwich  and  Jarmouth  saying  tbat  they  cannot  possibly  be  present  at  the  Colloque 
at  the  appointed  time.  The  brethren  of  Norwich  are  very  uncivil,  as  if  we  tried  to 
do  them  wrong,  and  say  that  they  will  not  reply  to  any  more  of  our  Letters, 
which  appears  to  us  unreasonable  and  unchristianlike.  We  intend  to  show  the  Letter  2 
to  the  Colloque.  The  brethren  of  Jarmouth  (though  willing  to  appear)  bave  a  legi- 
timate  excuse,  in  that  the  Dutch  tìshermen,  for  whose  sake  their  Community  is  kept 
up,  bave  just  now  arrived,  wberefore  they  could  not  appear  at  the  Colloque  \vithout 
disadvantage  to  their  Community.  Meantime,  we,  wishing  to  maintain  the  old  orders, 
will  appear  at  the  time  fixed,  unless  you  know  of  some  reason  to  prevent  the  meeting. 

September  12,  Anno  1659.     Den  Kerkenraat  der  Duitze  Gemeinte   tot   Sandwich  3 
en  uit  aller  naam  en  last  Johannes  Lodwik. 

Addressed:  For  their  Reverend  Friends  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch 
Congregation  in  London.     Endorsed:   Per  Act.  15  Sept.  1659. 


3498.  Angrogne,  Thursday,  2  October  1659  [N.S.].  The  Pastors,  Elders  and 
other  Directors  of  the  Churches  of  the  Valleys  of  Piedmont,  to  the  Pastors 
and  Elders  of  the   Foreign  Churches   of  London. 

1.  As  you  hai^e  spread,  even  aiìiong  the  adversaries  who  surround  us,  the  good  odour  of  the  truth  which  we 
profess  together  with  you,  as  icell  by  the  abundant  charity  which  we  have  received  from  you,  as  by  the  con- 
tinuation  of  your  zeal  for  oìir  sustenance,  we  should  deserve  reproach  if,  by  our  silence,  we  gave  you  occation  to 
believe  that  we  had  ungratefully  forgotten  ali  these  benefices,  whereaì  they  are  imprinted  on  our  hearts.  2.  Our 
brethren  Escojfier  and  Bastie  will  have  informed  you  of  our  condition,  so  that  we  need  not  do  so  again.  The 
molestations  from  which  we  suffered  before  their  departure  continue,  and  it  seems  that  they  will  not  end  if  our 
sovcreign  will  not  frustrale  the  desigits  of  tìiose  who  hate  us.  Our  requests  to  him  on  the  subject  of  the  instruction 
of  S,  Jean  have  been  as  iìuffectual  as  the  former  ones,  and  it  seems  that  silence  and  patience  are  our  only  refuge. 
But  this  is  saying  too  much  of  persons  to  whom  it  is  imputed  as  a  crime  worthy  of  fire  and  blood,  that  they 
have  recourse  to  Foreign  Powers,  though  toe  have  only  asked  them  to  pray  for  us.  3.  They  will,  perhaps,  give 
to  our  Deputatimi  inentioncd  above  the  name  of  mutiny,  as  they  did  so  at  their  departure,  and  especially  when 
M.  J.  Leger  joined  our  Deputies,  who,  and  the  gentlemen  of  Genève,  will  have  told  you  the  reason  of  his  return; 
he  has  given  us  as  much  consolation  as  icas  possible.  4.  We  now  pray  the  Lord  to  prosper  their  lugotiation 
which,  if  it  succeeds,  will  mean  the  maintenance  of  a  flourishing  ministry  among  our  Churches,  but  an  obstacle 
to  its  spread  if  it  fails.  Nothing  cxasperates  our  haters  more  than  to  hear  of  our  efforts  to  create  a  fund  for 
upholding  the  service  of  God  in  these  countries.  5.  We  hope  that  you  will  assist  our  Deputies  to  discharge 
their  commission. 
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D'Angrogne  ce  2  8""^  1659.  Messieurs  et  treshonnorés  Freres.  Gomme  uous  aués  i 
espandu  mesraes  parmi  les  Aduersaires  qui  nous  entourent  la  bonn'  odeur  de  la  uerité 
que  nous  professons  auec  uous,  tant  par  les  abondantes  charités  que  nous  auons  tire  de 
uos  mains  que  par  la  continuation  de  uostre  zele  pour  nostre  soustien  et  subsistance, 
aussi  serions  nous  du  tout  dignes  de  reproche  si  par  nostre  sileuce  nous  uous  donnions 
occasion  de  croire  que  tant  de  biensfaits  ont  esté  enseuelis  dans  un  ingrat  oubly, 
et  que  nos  bouches  ont  desia  perdu  le  goust  de  la  manne  que  uous  aués  fait  pluuoir 
dans  nos  deserts.  Si  iusques  ici  nous  n'auons  tesmoigné  par  un  raisonnable  deuoir 
la  reconoissanee  que  nous  uous  en  deuions,  nous  ne  pretendons  pas  de  nous  en 
couurir  d'autr'  excuse  que  d'une  sincere  protestatioii  que  nous  uous  faisons  à  present 
d'auoir  tousiours  porte  et  iiouloir  porter  empreinte  dans  nos  coeurs  la  memoire  de  uos 
Sainctes  liberalités.  Nos  treshonnorés  et  treschers  freres  les  Sieurs  Escoffier  et  Bastie  i 
uous  auront  sans  doute  informe  par  le  menu  de  nostr'  Estat  sans  qu'il  soit  besoin 
de  uous  en  faire  presentement  le  narré.  Les  molestes  que  l'on  nous  donnoit  deuant 
leur  depart  continuent  et  il  semble  qu'elles  ne  se  puissent  terminer  qua  nostre  grand 
malheur  si  nostre  souuerain  maistre  ne  uient  à  confondre  les  desseins  de  ceu.x  qui 
noua  haissent.  Les  instantes  requestes  que  nous  auons  presentées  depuis  peu  à  S.  A.  R. 
au  subiect  de  l'instruction  de  S.  Jean  n'ont  pas  eu  plus  d'efficace  que  les  precedentes 
et  ne  8(;auou8  plus  bonnemeiit  à  quoy  nous  resoudre  si  ce  nest  au  silence  et  à  la 
patience.  Mais  c'est  trop  dire  pour  des  personnes  ausquelles  on  impute  pour  un 
crime  digne  de  feu  et  de  gang  de  recourir  au.\  puissanccs  Estrangeres,  c'est  la  charge 
que  l'on  nous  met  de.ssus  lors  que  nous  ne  faisons  autre  chose  que  donner  aduis  à 
ceux  qui  sont  de  nostre  communion  de  nostre  pitoiable  Estat  pour  nous  rocommander 
à  leurs  SS.  prieres  enuers  Dieu.  Ce  .seni  beaucoup  si  mesmes  on  ne  donne  à  nostre  3 
Deputation  faite  eu  la  personne  des  susnommés  le  tiltre  de  mutinerie,  nos  malueuillants 
n'en  parloient  pas  en  d'autres  termes  à  leur  depart  et  croioient  en  auoir  plus  d'occasion 
lors  que  nostre  treshouoré  frere  le  Sieur  J.  Leger  estoit  de  la  troupe.  Vous  aurés 
peu  entendre  des  deux  que  uous  aués  ueu,  et  apprendre  de  Mess"  de  Geneue  l'oc- 
casion  de  son  retour  dans  nos  quartiere  ;  il  nous  a  apporté  autant  de  consolation 
panni  les  troubles  qui  noua  ont  esté  suscités  de  puis  peu  que  nous  e.sperions  de  fruict 
de  son  entremise  s'il  eust  poursuiui  sa  route,  et  d'autant  plus  auons  nous  approuué 
qu'il  ayt  rebrossé  chemin  que  conoissants  la  diligence  zele  et  probité  des  deux  qui 
agÌ8.sent  en  .son  nom  et  au  leur  nous  y  auons  grande  contìance.  Nous  auec  luy  coni-  4 
batons  maintenant  d'un  accord  par  prieres  qu'il  plaise  au  Seigneur  de  presider  par 
son  Esprit  sur  leur  neguciation  et  faire  inarcher  son  Ange  deuant  leur  face  les  ra- 
menant  à  bon  port.  Ils  sont  dans  un  employ  duquel  nous  croions  dependre  la  con- 
seruation  d'un  flori.ssant  ministere  parmi  nos  Eglises  s'il  rencontre  un  heureux  succés, 
ou  un  deplorable  accrochement  à  son  estendtie  s'il  en  arriuoit  autrement,  et  uous  deués 
croire  Messieurs  et  tres-honorés  freres  qu'il  n'y  a  ricn  (jui  face  plus  griner  Ics  dents 
à  nos  haineux  que  d'entendra  que  l'on  moiene  l'establLs-sement  d'un  fonds  pour  l'en- 
tretien  du  seruice  de  Dieu  dans  nos  contrées.  Les  enfants  de  Belial  uoient  bien  que 
ce  laict  des  nourrissons  de  l'EglLse  ne  leur  peust  estro  qu'un  poison  dangereux,  et 
il  faut  aduotler  iju'ils  craignent  plus  que  ce  fonds  ne  soit  une  mine  sous  les  muraiiles 
qu'ils   ont  leué  à  l'entour  de   nous  par  leurs   rigoreuses  limitations  qu'ils   ne    redoutent 
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qu'une  force  ouuerte  uienne  à  les  rompre.  Nous  esperons...que  comme  iusqu'ici  uous  5 
aués  tenu  la  mairi  au  bastiment  de  ce  tabernacle  uous  ne  desdaignerés  pas  de  le 
porter  ci  apres  sur  uos  espaules  et  qu'a  cest  efìect  uous  ayderés  nos  freres  qui  sont 
par  dela  de  conseil  et  d'adresse  a  ce  qu'ils  le  puissent  acquiter  plus  dignement  de 
la  charge  qui  leur  a  esté  comise.  Cest  la  saincte  confiance  que  con90Ìuent  les  pauures 
fidelles  de  nos  Vallées  de  Piedmont,  qui  en  eschange  de  tant  de  graces  qu'ils  ont  tire 
de  uos  larges  mains,  ne  peuuent  que  prier  le  tout  puissant  pour  la  protection  de 
uos  Eglises  et  Estats,  benediction  de  uos  familles  et  conseruation  de  uos  personnes 
estants  de  coeur  sincere,  Messieurs  et  treshonorés  freres  Vos  treshumbles  et  plus 
obeissants  Seruiteurs  les  Pasteurs  Anciens  et  autres  Directeurs  des  Eglises  des  Vallees 
de  Piedmont  et  pour  tous 

J.  Leger,  Moderateur.  P.  Baile  adioint.  Jean  Michelin  secretaire.  6 

Vipert,  pasteur.  B.  Gilles,  pasteur.  Gioseppe  Porrachone,  sindico  per  Bobio. 

Jioane  Fantino  ausiano  di  lui  loro.  Giacomo  Corsone,  anciano  di  Angrogna. 

Francesco  Gouanta,  Anciano  per  la  lorre.  F.  Laurenti.  0.  Oicijlas.  Giouani  MalanotL 
L.  Pasor,  pasteur.  Vgonetto  Peironello.  C.  Boustie,  Pasteur.  P.  Leger,  Pasteur. 
S.  Gros,  Pasteui'.      A.  Jaue.     Martino  Bertolino.     Giouani  Andrione.     Gaspar  Dalmasso. 

Addressed:   A  Messieurs... les  Pasteurs  et  Anciens  des  Eglises  Estrangeres  de  Londres 
assemblée»  en  Coetus  a  Londres.    Endorsed:  Angrogne,  2  Oct.  1659.    Per  Act.  23  Oct.  1659. 


3499.  Sandwich,  Monday,  7  [  =  17,  N.S.]  Novemher  1659.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch 
Congregation,  London. 

1.  We  often  abuse  your  patience,  hut  we  hope  that  yau  will  excuse  our  liberty,  as  it  tends  to  the  welfare 
of  our  Community.  Recently  the  tax  of  our  Community  was  increased,  above  tìmt  which  they  paid  in  former 
times,  for  no  reiison  at  ali  except  that  they  are  strangers.  Nay  it  has  gone  so  far,  tìiat  if  the  Flemings  do  net 
pay  the  taxes  fixed  by  the  Magistrate,  their  goods  are  forcibly  taken  out  of  their  houses.  2.  None  of  our  Membert 
refuse  to  pay  what  their  ancestors  and  they  themselves  have  always  paid  in  accordance  with  the  laìcs  of  the 
Country,  but  they  cannot  pay  ivhat  is  now  demanded  from  them,  even  from  the  poor  of  our  Community,  besides 
ali  other  expenses,  which  is  ali  the  more  unreasonable,  as  most  of  them  have  their  second  descent  as  their  privilege. 
3.  As  this  may  lead  to  the  min  of  our  Church,  we  request  you  to  give  us  your  advice,  as  you  possess  no  doubt 
the  privileges  granted  by  the  Kings  to  Foreigners. 

Eerwaardc.Broeders  in  Christo.  Wij  misbruiken  menigmaal  V.E.E.  gedult,  maar  i 
wij  hopen  V.E.E.  sult  onse  vrijmoedigheit  verontschuldighen,  nadien  het  strekt  tot 
het  geluk  en  welstant  onser  gemeinte.  Daar  is  nu  onlanx  voorgevallen  een  verhoo- 
ginge  van  gelt  op  onse  gemeinte,  om  dat  zij  vreemdeliughen  zijn,  boven  het  gene  wij 
in  voorige  tijden  hebben  gedragen,  en  dat  sonder  eenige  reden.  Ja  het  is  soo  verre 
gekomen,  dat,  indien  de  Vlaminghen  de  gesette  taxen  bij  de  Magistraat  onser  Stat 
niet  en  betalen,  sij  sullen  de  goederen  uit  haare  huisen  met  gewelt  wegnemen.  Nu  j 
het  is  zoo  dat  gheen  van  onse  gemeinte  en  weigert  te  betalen,  dat  haar  voorou- 
deren  en  zij  geduiriglijk  naar  'sLants  order  en  wetten  hebben  betaalt  ;  maar  sij  en 
zijn  niet  bequaam  om  het  gheen  nu  van  haar,  selfs  van  arme  luiden  onser  gemeinte, 
gevordert  wort,  op  te  brengen,  en  alle  andere  onkosten  buiten  dien  te  betaalen.  Ende 
het  is  te  meer  onredelijk  na:xrdemaal  het  meeste  van  onse  gemeinte  de  tweede  ge- 
boorte   hebben    tot   haar   voorregt.     Nu,  naardien   wij  sien  dat   dit   mach  strekken  tot  3 
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ruine  onser  kerke,  soo  versoeken  wij  V.E.E.  raat  wat  wij  hier  in  sullen  doen  ;  V.E.E. 
hebt  buiten  twijfel  de  privilegien  bij  de  Coningen  den  uitlanders  toegestaan.  Indien 
V^.E.E  ons  hier  in  kont  helpen  V.E.E.  sult  onse  gemeinte  groot  voordeel  toebrengen, 
en  wij  sullen  zijn  en  blijven  V.E.E.  Dienaars  en  Vrinden  den  Kerkenraat  in  Sand- 
wich en  uit  baar  naam  Johannes  Lodwik. 

Sandwich,  7  November  Anno  m.d.c.lix.  4 

Addressed:  For  their  Reverend...Freends  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Con- 
gregation in  London,  These.  With  speed.  ii'ndoz'serf;  Sandwich,  per  acte.  Resp.  lONov.  1659. 


3500.  London,  Thursday,  10  [  =  20,  N.S.]  November  1659.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, Sandwich'. 

[Originai  in  Dutch.]  We  are  soiTy  to  learn  from  your  Letter  of  the  7"'  inst.'  that 
new  difficulties  bave  fallen  on  your  Community  through  increased  taxations.  We  are 
always  willing  to  as.sist  you,  but  should  like  to  bave  some  further  information,  whethcr 
it  is  a  custom  or  a  tax.  London  den  10  Novemb.  1659.  V.E.  dinstwillige  Broders  die 
kerckenraht  vau  die  duitsche  gemente  in  Londeii  en  ut  hareu  nahm  Philipp,  op  de  Beeck. 

Sandwich. 

'  Thi8  Letter  occara  ou  Fol.  ó*"  of  the  Register  or  Copy-book  D  described  above  in  the  Note  to  No.  .3412. 
-  See  the  preceding  Letter. 


3501.  Sandwich,  Monda;/.  14  [  =  24,  N.S.]  November  16-'>9.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch 
Congregation,  London. 

1.  In  rfply  to  your  Lettrr  of  the  Wth  intt.  ir<"  aiuh  to  explain  thiit  in  former  times  the  Magistratef  nf  Sand- 
icich  drew  annually  front  the  Dutch  residing  under  their  jurisdictìon,  apart  from  ali  other  taxatiom  of  the  town 
on  Strangertf,  some  money  for  the  tourn  accordine  tu  each  pertionf  trade  or  commerce  ;  Ihix  wag  callcd  Foreign 
Money,  and  tra»  nei'er  levied  iit  Canterbtiry  a»  far  a»  ice  ìinoic.  2.  fhen  then  the  Dutch  had  no  liberty  to  geli 
anylhing  retati,  but  only  tcholetale.  liut,  thoiigh  ntany,  being  natire»,  are  free  front  tolt»  and  e.rci»e«,  they  bave 
never  objected  to  paying  the  Foreign  Mottey  until  recently,  eonte  of  the  Magistratei,  in  their  hutred  of  sunte  of 
the  Dutch  Contmuuity,  decided  by  a  majority  of  vote»  to  ratte  the  Foreign  Moitey.  Hence,  tome  who  formerly 
paid  15  or  20  »/i.  per  annum  for  the  benefit  of  the  toicn  {as  it  i»  no  ctutnm),  ìiaie  note  to  pay  £5,  tvhile  other» 
tcho  paid  10  »h.  have  now  to  pay  £.S  and  £2.  3.  It  i»  kttown  that  our  Community  i»  in  »uch  a  condition  that 
it  maintain»  the  Divine  Service  aitd  il»  poor  tcith  dijficidty,  and  cattnut,  therefnre,  pay  ttich  Irtirden».  And  if 
tki*  increate  be  alUnced,  it  i»  to  be  feured  that  ttext  year  anuther  increane  icould  be  demitnded  to  the  total  ruin 
of  our  Comntunity.     ìt'e  hnpe,  therefore,  that  you  irilt  advise  u». 

Eerwaarde...Broeders  in  Christo.  Wij  hebben  vernomeu  uit  V.E.E.  laatsten  van  i 
den  10''*"  November  dat  V.E.E.  niet  volkomentlijk  verstont  de  natuur  en  bijsonder- 
heden  van  die  nieuwe  gelt-iasten  op  onse  arme  Gemeinte  gelcgt.  Dose  .sul  derhalven 
dienen  oni  V.E.E.  kondschap  dien  iyingajinde  te  doen.  Het  is  soo,  dat  in  voiighe 
tijden  de  Magistraat  van  Sandwich,  bchalven  alle  andere  taxatien  der  stadt  op  de 
Vreemdelinghen,  van  de  Duitze  onder  haar  gcsagh  woonende,  jaarlijx  tot  op  desen  tijt 
heeft  getrokken  eenigh  gelt  voor  de  Stat  naar  dat  een  ijgelijk  neeringh  ofte  coop- 
manschap  dede  :  'twelck  zij  noenien  Forreigne  Money  ;  dat  nochUin.s  in  Canterbuny  noit 
dat  wij  weten  is  gepleegt  geweest.  En  dan  en  hel>ben  de  Duitzen  noch  gheen  vrijhcit  2 
om  bij  retaliatie  ijet  te  verkoopen,  maar  alleenlijk  bij   't  gro.s.     Ondertusschen   hebben 
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die  van  onse  gemeinte  haar  selven  teghen  die  voorighe  gestelde  lasten  van  Forreigne 
Money  noit  gekant  (hoe  wel  veele  van  haar  vrij  zijn  in  opzigt  van  den  Tol  en  Excijs 
als  inboorlingen)  maar  hebben  de  selve  gewilliglijk  aan  de  Stadt  betaalt.  Maar  nu 
onlaux  isset  dat  sommighe  van  de  Magistraat  een  haat  voerende  teghen  sommighe 
der  Duitze  Gemeinte  hebben  in  haare  vergaderingh  met  meeste  stemmen  besloteu  die 
somme  van  Forreigne  Money  te  verhooghen.  Invoeghen  dat  sommighe,  die  15  ofte 
twintigh  schellinghen  's  jaars  tot  voordeel  van  de  stadt  (want  dit  raakt  gheen  Coustume 
etc.)  om  dat  sij  hier  woonden,  betaalden,  nu  sijn  gesett  tot  5  pont  sterlinx,  andere 
van  10  schellingen  tot  3  en  twee  ponden  en  soo  voorts.  Nu  het  is  bekent  dat  onse  3 
Gemeinte  in  soodanighen  staat  is,  dat  zij  laauwelijkx  raat  weet  om  den  Dienst  en 
armen  te  onderhouden,  en  veelmin  om  soodanighe  lasten  op  te  brenghen.  Ja  indien 
haar  dese  magt  toegelaten  wert  van  die  geltlasten  te  verhoogen,  het  sonde  te  vreesen 
zijn  dat  zij  op  andere  jaaren  het  selve  noch  souden  vermeeren  tot  de  gansche  ruine 
van  onse  gemeinte.  Wij  versoeken  derhalven  V.E.E.  raat  en  bijstant  in  dese  saake, 
op  dat  onse  gemeinte  van  dien  onverdragelijken  last  mochte  verlost  werden.  Want 
het  is  seker  indien  desen  last  niet  kan  afgenomen  werden,  de  Gemeinte  alhier  is 
geruineert.... Sandwich  November  14  Anno  M.D.CLIX.  De  Kerkenraat  der  Duitze  Gè-  4 
meinte  in  Sandwich  en  uit  aller  naam  Johannes  Lodwik. 

Addressed  :   For  their  Reverend...Friends  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch 
Congregation  in  London,  These  with  speed.     Endorsed:   Resp,  24  Nov.  16.59. 


3502.  London,  Thursday,  24  Novemher  [  =  4  December,  N.S.]  16.59.  The  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Church,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, Sandwich'. 

[Originai  in  Dutch.']  Your  Lettor  of  14  November''  carne  last  week  after  our 
Consistory  had  already  separated.  Having  considered  the  matter,  we  find  that  it  is 
one  of  those  difficulties  which  often  perplex  ourselves,  and  we  hardly  know  what  to  advise, 
except  that  you  should  try,  with  kindness,  to  get  some  mitigation  fi'om  the  Magistrate  ; 
endeavour  also  to  learn  from  Lawyers,  either  there  or  bere,  what  standing  you  may  bave 
in  Law  to  defend  yourselves.  For  this  purpose  it  would  he  well  to  get,  if  possible, 
an  abstract  from  the  Charter  of  your  town,  so  far  as  it  may  concern  the  Strangers. 
With  our  greetings  we  wish  you  ali  success  and  pray  God  for  the  preservation  of 
your  Community.  Wt  Lond.  24  Nov.  1659.  V.EE.  dienstbereyde  Broeders  en  wt 
aller  naem  Cesar  Calandrin,  Scriba. 

1  This  Letter  ooours  on  Fol.  S*"  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
^  See  the  preceding  Letter. 

3503.  Yarmouth,  Wednesday,  4  [  =  14,  N.S.]  January  1659-60.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]     We   think   it   necessary  to  acquaint  you  with  the  weak  con-  i 
dition  of  our  Community,  which  is  apparently  going  to  ruin,  unless,  by  God's  Providence, 
you  or  others  can  devise  some  means  of  preserving  it,  as  we  ourselves  are  unable  to 
do  so,  our  principal  members  having  died,  while  their  children  for  the  most  part  go  to 
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the  English,  wherefore  we  receive  no  contributions  from  them.  Hence  \ve  bave  follen 
into  arrears  with  respect  to  the  Church  service,  and  we  have  no  means  to  make  up 
for  them,  unless  we  take  something  from  the  Capital  of  the  poor,  which,  by  our  so 
doing,  would  disappear  in  two  or  three  years,  so  that  we  are  not  allowed  to  do  thi.s. 
Hitherto  we  have  always  used  the  interest  for  the  Church  service,  besides  the  money  ■•. 
which  we  received  from  the  ships,  which  is  never  much,  last  year's  receipts  being  about 
£4,  and  this  year's  only  £1.  12.  Our  expenses  amounted  this  \'ear  to  about  £8,  on 
behalf  of  persons  who  had  been  captured  by  Swedish  pirates.  At  one  time  we  had 
43,  and  three  or  four  times  between  15  and  20  of  them.  Hence  our  Congregation  i.s 
unable  to  exi-st  any  longer,  unless  we  receive  help.  We  are  ready  to  ^vrite  to  the  ? 
Ambassador  if  you  think  it  advisable.  Some  means  must  be  found  between  now  and 
next  Quarter  day,  otherwise  it  will  be  ali  over  with  us.  We  have  now  six  and  thirty 
Members,  besides  a  few  who  attend  our  Service.  They  are  ali  ordinary  people,  who 
can  give  very  little,  and  the  burdens  of  our  poor  are  many.  You  know  that  our 
people  are  ali  natives,  and  understand  English.  Yet  they  wi.sh  to  keep  the  Con- 
gregation together,  for  the  sake  of  the  strangers,  of  whom,  during  the  fishing  season, 
which  lasts  about  two  month.s,  .sometimes  between  a  hundred  and  a  hundred  and  fifty, 
sometimes  even  two  hundred  come  to  our  Church.  And  what  would  become  of  ali 
these  people  and  of  our  poor,  and  of  persons  captured  by  pirates,  if  we  had  no  Con- 
gregation bere  ?  We  hope  that  you  will  take  the.se  things  into  consideration,  and  pay 
your  contribution  for  last  Quarter  to  W  Arnout  vander  Beke. 

In  Yarmouth  den  4*"  Janneware  16-59-60.     Vt  alder  namen  on.ser  Kerken  Raet      4 

iKxlewick  Van  Reghemoorter. 

Addressed  :   De  Eerwarde    Broeders   des   Kerken   Raets   des   Nederlants   gemeijnte 
binnen  Londen.     Endorsed:   per  Act.  26  Jan.  1659-60. 


3504.  Handvnch,  Mondai/,  30  January  [  =  9  Fehruary,  N.S.]  1659-60.  The 
Consistory  of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Ministers  and  Elders 
of  the  Dutch  Congregation,  London. 

[Originai  in  Didch.]  Wu  think  that  it  is  now  time  for  summoning  our  Com- 
munities  to  a  CoUoque.  But  we  thought  it  necessary  fii-st  to  ask  you  whether  we 
ought  to  convoke  it  for  the  time  originally  fixed.  We  hope  that  the  Cointnuiiities 
who  objected  last  year,  will  bave  no  impediments  this  time,  though  the  condition 
of  the  State  is  not  yet  established  on  a  sure  basis,  and  our  orders  ought  not  to 
be  sbaken  by  the  tempest  of  civil  troubles. 

Sandwich,  30  January  16§g.  De  Kerkenraat  der  Nederduitzc  gemeinte  in  Sand- 
wich, en  uit  aller  naam  Job.  Lodwik. 

Addressed:  For  their  Reverend...Friends  the  Ministers  and  Eldei-s  of  the  Dutch 
Congregation  att  London.     Endorsed:   per  Act.  2  Febr.  1660. 


3505.  London,  Thursday,  2  [=12,  N.S.]  Fehruary  1600.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Commu- 
nity, Sandwich'. 

'  ThU  Letter  occara  on  Fol.  5*"  of  the  Begister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  'iiVl. 
CH.    III.  305 
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[Originai  in  Dutch.]  We  have  received  your  Letter  of  the  30"'  ult.,  from  which 
we  learn  that  as  the  time  for  summoning  the  Colloque  appioaches,  you  are  inclined 
to  do  so,  and  request  our  advice.  As  regards  ourselves,  we  make  no  objection,  and 
think  that,  for  the  maintenance  of  our  orders,  it  would  be  advisable  to  send  out  the 
summons  in  proper  time,  as  these  troubled  times  ought  not  to  prevent  us  from  main- 
taining  our  regulations.  Vt  London  2  Feb.  1660.  V.E.  Vrynden  ende  Medebroders 
en  vt  aller  nahme  Philipp,  op  de  Beeck. 

An  die  Gemente  van  Sandwich. 


3506.  London,  Monday,  6  [=16,  N.S.]  February  1659-60.  Ambroce  Scuda- 
more,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

May  it  plese  you  it  is  desired  in  M"'  De  Kesares  behalf  that  if  you  haue  had 
any  fauor  of  letares  of  grace  or  otharwise  for  membares  of  your  Church,  between 
1640  and  1648  that  you  be  plesed  to  lende  vs  coppies  of  them,  for  snch  may  be 
of  greate  aduantage  vnto  his  busenes  and  they  shall  be  safly  restored  with  those  wee 
haue  allredy  by  your  fauor  by  which  you  shall  obledge  him  and  your  humbull  saruant 

Ambroce  Scudamore. 

Febi'.  6"'  .59.  If  you  haue  any  thing  to  sende  of  this  nature  wee  must  receue 
it  this  night  for  my  Lord  imbasador  is  to  make  youse  of  it  with  his  peticion  vnto 
the  Counsell  of  State  very  spedly. 


3507.  Sandwich,  Monday,  18  [  =  23,  N.S.]  February  1660.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the 
Dutch  Congregation,  London. 

1.  ìVe  have  summoned  the  Colloque  against  the  27th  of  Aprii  next.  ìVe  will  see  what  answer  the  other 
Communities  will  senti  us,  and  ìiope  that  they  xoill  not  change  the  time  jixed  by  them.  Pleane  forward  the  enclosed 
to  the  various  Communities.  2.  We  hear  that  great  changes  have  taken  place  in  the  great  City;  the  juhilations 
of  the  citizens,  and  the  fires  of  triumph  cannot  remain  concealed  within  the  ìcalls  of  London,  the  gates  and  postt 
being  now  removed  ;  but  ice  see  that  our  countrymen  sympathite  also  in  the  niatter.  May  the  Lord  grant  that  ali 
may  tend  to  the  best  nf  Church  and  State. 

Eer\vaarde...Broeders...Wij   hebben   het  CoUoquium  '  beschreven  tegen  den  27  van  i 
Aprili  deses  Jaars.     Wij  verwachten  wat  antwoort  de  andere  gemeinten  ons  sullen  over- 
senden.     Wij    hopen    dat   sij    den   tijt  bij    haar  bestemt   nu   niet   en   sullen   veranderen. 
Wij  versoeken  dat  VE.E.  gelieft  de  moeite  te  nemen  dese  ingesloten  tot  de  verscheiden 
gemeinten    af    te    senden....Wij    hooren    dat   groote    veranderingen    in    de   groote    Stadt  i 
gebeurt  zijn  :    het  blij-geschall   van  de  borgeren,  en  de  triumph-vieren   en  konnen   niet 
verborghen    blijven    binnen    de   muuren   van   London,  de  poorten   en   posten   nu   wegge- 
nomen    zijnde  ;    maar  wij  sien  onse  lantluiden  ook  gevoeligh  van  het  selve.     Godt  geve 
dat  alle   bestieringhen  van  Godts  voorsienicheit  mogen   dienen   tot  de  best   van   Kerke 
en    Staiit.... February    13,    Anno    M.D.c.LX.      De    Keikenraat    der    Duitze    Gemeinte    in  3 
Sandwich,  en  uit  aller  naam  en  last  Joh.  Lodwik. 

Addressed:  For  their  Reverend...Friends  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Con- 
gregation in  London.  Deliver  this  at  M^  Csesar  Calandrine  Minister  to  the  said  Congrega- 
tion in  Saint  Austens  Frijers  att  London,  theese.     Endorsed  :  per  act.  16  Febr.  1659-60. 

'  See  above,  Letter  No.  3505. 


Katthren  Reynolds  testifies  that  G.  and  P.  Defiue  are  honest  people,  1660.  2435 

3508,  3509.  London,  Thursday,  16  [  =  26,  N.S.]  February  1659-60.  Katthren 
Rejrnolds  testifies  that  Gemer  Detiue  and  her  husband  Peeter  Defiue  are  "  honest 
poore  people."     The  le""  of  February  1659,  per  me  Katthren  Reynolds. 

Annexed  is  a  Letter  from  Peter  the  Five  who  tlianks  the  Ministers  of  the  Dutch 
Church  "  for  teaching  of  mee  this  halfe  yeare  to  come  to  the  Congrega tion."  But  he 
and  his  wife  are  very  sorry  "  that  you  should  forsake  vs  from  the  Cougregation  be- 
cause  wee  are  poore,  thus  beleiving  a  couple  of  hipocrites,  my  sister  and  her  husbaud, 
who  are  drunkards."  I  '  bave  been  six  years  in  London,  and  the  first  room  I  took 
was  in  "  Burgis  Alley  in  Shorditch,  and  the  neighbours  thereabout  can  sufficiently 
testifie  of  my  good  life."  I  bave  been  ili,  and,  on  my  recovery,  asked  the  Dutch 
Church  for  some  money,  but  they  bade  me  go  to  my  country,  to  which  I  answered  : 
"  must  I  goe  into  the  Papists  Couutrey  againe  when  the  Lord  hath  brought  mee 
to  the   Light?" 

Endorsed:   Fibre,  per  Act.  16  Febr.  1659-60. 

'  Here  the  nife  seems  to  write  of  herself. 

36 IO.  London,  Monday,  20  February  [=1  March,  N.S.]  1659-60.  Bond  of 
Susanna  Hardcastle*  for  £150,  owing  by  her  to  Jacob  Bonnell. 

Be  it  knowne  vnto  ali  men  by  theis  presents  that  I  Susan  Hardca.stle  of  London 
Widow  ani  fimiely  bound  and  obliged  vnto  Jacob  Bonnell  of  London  Citizen  and 
Grocer  One  hundred  and  Fifty  pounda  of  lawfull  money  of  England  To  be  paid  to 
the  said  Jacob  Bonnell  his  executors  admini.strators  or  assignes....Sealed  with  my  Scale 
dated  the  Twentith  day  of  February,  in  the  yeare  of  our  Lord  1659.  The  Condicion 
of  this  obligacion  is  such  that  if  the  above  bound  Susan  Hardcjistle  \iiere  follows  the 
usuai  clause\  Susanna  Hardcastl. 

Seaied  and  delivered  in  the  presence  of  Robert  Aslin.  Joseph  Alport,  Scrivener. 
John  Hope,  his  senant. 

Endorsed:  M"  Hardcastles  Bond  to  performe  Covenaunts,  1659. 

'  See  the  Document  following. 


3511.  London,  Monday,  20  February  [=1  March,  N.S.]  1659-60.  Receipt  of 
Susanna  Hardcastle  '  for  £2,  received  from  Jacob  Bonnell. 

Be  it  knowne  vnto  ali  men  by  theis  presents  That  I  Susan  Hardciistlc  of  London 
widow  for  and  in  consideracion  of  Forty  shillings  to  me  in  band  paid  by  Jacob  Bonnell 
of  London  Citizen  and  Grocer  The  receipt  whereof  I  doe  hereby  acknowledge  have 
bargayned  and  sould  to  the  said  Jacob  Bonnell  One  Settlebedd  vsed  alsoe  as  a  dresser 
board  sett  vpp  and  standing  in  the  Kitchin  of  and  belonging  to  a  little  Tenemeut 
parcell  of  a  Messuage  or  tenement  in  Augustine  Friers  in  London  which  was  demised 
by  one  James  Herbert  to  mee  the  said  Susan  Hardcastle  and  by  me  assigned  to  tiie 
said  Jacob  Bonnell  And  alsoe  ali  those  liangings  of  stripe  staffe  sett  vpp  and  being 
in  an  vpper  chamber  of  and  belonging  alsoe  to  the  sjiid  little  tenement  To  have  and 
to    hold    the    said    bargayned    goods    vnto    the    said    Jacob    Bonnell    his    executors   ad- 

'  See  the  preceding  Document. 
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ministrators   and   assignes   to   his   and   their  owne  vse  and  behoofe....Witne8  my  hand 
and  seale  this  Twentith  day  of  February...l659.  Susanna  Hardcastle. 

Sealed   and   delivered   in   the   presence    of   vs    Robert   Aslin,   Joseph   Alport,   scr., 
John  Hope,  his  servant. 

Endorsed:   M"  Hardcastles  Bill  of  Sale  1659. 


3512.  Mortlake,  Friday,  9  [  =  19,  N.S.]  March  1G60.  Dierick  Hoste,  to 
the  Three  Services  of  the  Dutch  Church,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  The  Lord's  visitation  in  the  great  weakness  of  my 
dear  wife  (whom  I  request  you  to  remeraber  in  your  prayers),  prevents  me  from  being 
present  among  you,  but  I  bave  asked  my  son  Vande  Put,  to  inform  the  Assembly, 
in  case  the  building  of  the  Triumphal  Arch  proceeds,  what  I  am  willing  to  give 
towards  that  object  for  myself  and  my  family,  aud  on  what  conditions.  And  as  he 
tells  me  that  to-morrow  some  of  the  brethren  will  be  elected  for  the  purpose,  I  re- 
quest you  to  accept  my  vote  for  the  foUowing  :  fratt.  Guill"  Vander  Cruijcen,  Dauid 
Otger,  Nic.  Corselis,  Pieter  Vande  Put,  Jean  Adriaensn,  Elders  ;  and  fratt.  Pieter 
Luypaert,  Geeraert  Van  Heythuijsen,  Pieter  Lombaert,  Deacons.  Mortlake  9  Meerte 
16G0.     V.L.  trouwhertige  medebroeder  en  Dienaer  Dierick  Hoste. 

Addressed :  Aen  mync.medebroeders  inde  drij  diensten  vergaedert  inde  Duijtse 
Kerke  tot  London. 


3513.     Mortlake,  Thursday,   12    [  =  22,   N.S.]   Aprii   1660.     Dierick   Hoste,    to 
the  Consistory  of  the  Netherland  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]    Brother  Willem  Rushout  tells  me  that  his  ailment  of  "  pleresin  "  i 
is   getting  worse   and   had  got  also  into  his  other  foot,  so  that  he  did  not  know  when 
he   should   be   able   to   come   to  London.     And  as  he  did  not  wish  to  put  the  Com- 
munity to  any  inconvenience  he  requests  the  brethren  of  the  three  Services  to  suspend 
him   for   the   present,   he   being   ready   to   serve   afterwards   if  they  should   elect   him. 
I    told   him   that  there  was  another  way  out  of  the  difficulty,  namely,  if  brother  Joan  i 
Adriaensn  were    proposed    next    Sunday,  and    brother   Enshouts,  who   is  now  prevented 
by  illness  from  being  present,  after  him,  and  that  he   could   be   confirmed   on   Easter 
Sunday.     But   he   replied   that   ali   this  was   uncertain,  as   his  ailment   sometimes  did 
not    leave    him   for  a   fortnight.     Please  let  us  know   your  opinion  about  it.     Mortlake  3 
12  Aprii  1660.     V.E.  jonstige  broeder  en  dienaer  Dierick  Hoste. 

Addressed:    Aen   de...Broeders   der   Consistorie   nu    vergadert   inde    Nederlantsche 
gemeynte  Jesu  Christi  in  London. 


3514.  London,  Monday,  4  [  =  14,  N.S.]  Jicm  1660.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  London,  to  the  Consistories  of  the  Dutch  Communities 
of  Colchester,  Norwich,  Sandwich,  Yarmouth,  and  Canvey-Island '. 

As  Olir  Coetus  hm  considered  it  necessary  that  his  Majesty  should  he  saluted  aiìd  congrattilated  in  the  name 
of  the  Foreign  Churches  of  this  country  for  the  cotijirmation  of  our  privileges  cCx.,  we  inform  you  of  this  deci*ioH, 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  6»  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
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that   you  may  tend   your  deputation  for  (Ai»  purpose,  or  at  UaA  signify  your  asgent   by  Letter  before  the    13th 
intt.,  tu  otherwine  ice  shall  have  to  regard  your  tilence  ai  coment. 

Eerwaerde  ende  welbeminde  Broders,  Also  het  in  ons  Coetus  tot  London  is  nodig 
geordelt  dat  syne  koniglicke  Majestet,  ut  de  nahme  van  die  vremde  kercken  hier  te 
lande  sonde  begroet,  ende  gecongratulert  werden,  tot  bevestinge  van  onse  privilegien 
etc.  :  Als  hebben  wy,  volgens  het  besluit  in  ousen  laetsten  colloquio,  niet  willen  na- 
laten  V.E.  darvan  kennisse  te  geven  ;  ten  eynde  dat  V.E.  gelieven  sonde  hare  gede- 
puterde  tot  dese  congratulatie  mede  to  senden  :  ofte  ten  weinigsten  V.E.  tosteniminge 
mit  een  brief  ons  to  verwittigen  tegen  den  13  deses  monats  Junij  :  Anders  suUen 
wy  V.E.  stilswigen  vor  V.E.  tostemminge  nehmen  moeten.  Hierinede  Gode  ende  den 
worde  syner  genaden  bevohlen.  Vt  London  den  4  Jun.  1660.  V.E.  dinstbereyde 
Broders  de  kerckenraht  van  die  duitsche  gemente  tot  London  ende  ut  hare  nahm 

Philipp  op  de  Beeck,  scriba. 

An  die  Gemeinte  van  Colchester:  ende  in  gelicke  maniere  an  die  geraeinten  van 
Norwich,  Sandwich,  Jarmouth  ende  Canvay-Eilandt. 


3515.  Colchester,  Wednesday,  6  [  =  16,  N.S.]  Jane  1660.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Commu- 
nity, London'. 

[Originai  in  Dutch.]  As  the  Congratulation  of  bis  Royal  Majesty,  in  the  narae  of 
the  Foreign  Churches  of  this  Countiy,  will  take  place  on  the  13"'  inst.,  we  have 
unanimously  deputed  for  this  purpo.se  M''  Thomas  Cool,  our  rev.  father  and  Minister 
of  this  Community,  and  as  Elder  il'  Niclaes  Corselis,  not  doubting  that  it  will  be 
convenient  to  them  to  appear,  on  our  behalf,  in  this  Deputation  before  His  Majesty, 
whom  our  Heavenly  King  grant  a  long  and  blissful  reign.  Li  Colchester  6  Junij 
1660.... De  Kerckenraet  vande  Nederduytsche  Gemeinte  tot  Colchester,  uyt  aller  naem 

Joannes  Ruyting. 

Addressed:  D'Achtbaerc.de  Kerckenraet  vande  Nederduytsche  Gemeinte  tot  London. 

'  See  the  preceUing  Letter. 


3516.      Yarmoiith,  Fnday,  8  [  =  18,  N.S.]  June  1660.     The   Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Yarmouth.to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in   Dutch.]     We    have    received   your    Letter   of  the    4"'    in.st.',  in   which  i 
you    inform    us    that    the    Colloque    had   decided   to  send  a  Deputation  to  the   King  to 
congratulate    him.     We    requcst   you   to  appoint  some  friends  to  do  this  on  our  behalf, 
as   it  would    be    inconvenient    to    us    to    send    some    of  uur    tnembers    for   the    purpose. 
We  understand  also  that  the  Lord  Ambassador^  has  departed,  and  that  yoii  have  again  2 
represented  to  him  the  weak  condition  of  our  Community,  for  which  we  thank  you. 

Yarmouth  den   8   June   1860.     De    Kerckenraet    van    de    Nederduijtsche   genieente  3 
Christi  ende  uijt  aller  naem  Isa;ic  Ten  Heuvel. 

Addressed:   Eerweeixie...Broeders  de  Kerckenraet  van  de  Nederduijt.sche  genieente 
tot  London. 

'  See  above,  Letter  No.  3514.  -  See  above.  Letter  No.  3503,  §  3. 
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3517.  London,  Monday,  18  [  =  28,  N.S.]  Jane  1660.  The  Anglo-Dutch-  and 
French  Communities  congratulate  King  Charles  II.  on  his  acccssion.  And  Ilis 
Majesty's  Reply. 

1.  The  Deputies  of  the  Netherland  and  French  Commwiitiei  eetablished  in  this  Kingdom  appeared  before  Hi» 
Majesty.  M.  Stouppe,  Minister  of  the  French  Community,  addressed  him  in  French  in  the  nome  of  the  Foreign 
Communities  of  London  and  the  whole  of  England.  2.  His  Majesty  replying  {in  French)  thanked  them  for  the 
affection  lohich  they  bore  him.  He  would  protect  them  as  belonging  to  Churches  professing  tlie  reformed  religion 
which  he  professed  himself,  and  would  protect  ali  the  Reformed  Churches  together  with  them.  3.  [Translation 
of  the  aìiswer  in  Dutch.]  4.  The  following  day  the  Deputies  were  before  the  Dukes  of  York  and  GUmcetter,  who 
thanked  them  for  their  affection,  and  promised  to  do  them  any  good  services  with  the  King. 

Anno    1660,   den    18   Junij  :    Verschenen   de    gedeputeerde    van    de    Nederlandsche  i 
en  Fransche  ghemeenten  deses  lants  voor  sijne  Konincklijcke  Majesteyt  Charles  de  2. 
Mons''   Stouppe   (dienaer   inde   Fransche   ghemeente)   heeft  de  aensprake  gedaen  in  de 
Fransche    taele    aen    onsen   genaedighen  koninck    in    den    naem   van   de    vreemde    Ghe- 
meenten  in  London  ende  al  Enghelandt. — De  oratie  gedaen  sijnde,  soo  antwoorde  sijn  i 
Majesteyt   aldus  :    Messieurs,   Je    vous    remercie    de    l'affection  que  vous  me    tesmoignes, 
Je    vous    protegeray   comnie    des  Eglises   professant   la  religion  reformée   de   laquelle  je 
fais   aussi    profession,  et  je   protegeray  ausai   toutes  les   Eglises  reformées    avec  vous. — 
Dat  is  in  Duijtsch  :    Mess"  lek  bedancke  U  voor  de  goede  genegentheijt  die  ghij    mij  3 
betoont,  lek   sali  U  beschermen  als  Ghemeenten  die  belijden  de  gereformeerde  religie, 
daer  ick  oock  belijdenisse  van  doe,  lek  sali  oock  beschermen  ali  de  gereformeerde  kercken 
met   U. — Den    19   Junij    waeren   de    ghedeputeerde   bij    de   twee    Hertoghen   York   en  4 
Glocester  welcke   ons  antwoorden  dat  sij  ons  bedanckten  voor  de  affectie  hen  ghedaen, 
en   beloofden   dat   sij   voor  onse  kercken  alle  de  goede  diensten   souden   doen   bij    den 
Koningh  naer  haer  vermoghen. 


3518.  Sandwich,  Monday,  25  Jiine  [  =  5  July,  N.S.]  1660.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

1.  We  wish  to  inform  you  of  the  poor  condition  of  this  Community,  especiaUy  with  regard  to  our  Minister, 
who  is  married  to  an  English  wife,  and  resides  five  or  six  miles  outside  the  town,  so  that  we  are  not  very  well 
served  by  him.  On  Sunday  mornings  he  is  sometimes  late,  and  goes  home  again  in  the  aftemoon,  and  we  think 
that  he  looks  out  for  an  English  place,  because  he  will  not  bind  himself  to  us  for  any  time,  so  that  we  have  no 
certainty  of  him  even  for  a  week.  2.  We  believe  that  the  small  stipend  makes  him  unwilling.  ÌVe  have  hitherto 
pnid  him  £40  per  annum,  by  borrowing  money  from  friends,  o>i  account  of  the  great  mortality  and  slack  trade, 
comhined  with  the  heavy  expenses  for  the  repairs  of  the  Churches,  of  which  we  have  to  find  the  half  for  those 
near  which  the  Dutch  chiefly  live,  3.  Hence  ice  fear  that  we  shall  be  without  a  Minister  before  long,  as  we 
have  not  seen  him  since  he  went  to  you  for  the  purpose  of  congratulating  the  King.  ìt'e  have  called  the  Com- 
munity together  several  times,  and  find  that  it  is  impossible  to  collect  £40,  hardly  more  than  £30.  Hence  we 
ask  you  to  give  tis  your  advice. 

Eerweerde...Medebroeders  in  Christo...dese  dient  om  V.E.E.  onsen  armen  staet  i 
deser  gemeynte  te  kennen  te  geuen,  als  eerst  aengaende  onsen  dienaer'  die  met  een 
Engelsche  vrowe  getroudt  is,  ende  woont  5  a  6  mylen  wt  der  stadt,  so  dat  wy  niet 
wel  by  hem  gedient  en  worden.  Hy  comt  tsondaechs  smorgens  altemet  late,  ende  dan 
tsachtermiddaechs  gaet  hy  weder  naer  huijs,  ende  ons  gevoelen  is  dat  hy  naer  een 
Engelsche   plaetse  wtsiet,  om   dat   hy  gantsch  voor  geenen  tyt  aen  ons  verbonden  will 

1  Joh.  Lodwick  ;  see  above,  Letter  No.  3507. 
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syn,  so  dat  wy  geen  sekerheyt  van  heni  en  hebben  niet  voor  een  weeke.  Wy  gè-  2 
loouen  de  cleene  gagie  hem  onwillich  maeckt.  Wy  hebben  hem  aLs  noch  tot  40  ìb 
tsjaere  gegeuen,  maer  met  gelt  op  te  nemen  van  vrienden,  want  door  de  groote  sterfte 
ende  kranke  neeringe  met  de  ouergroote  oncosten  der  Reperatien  der  kerken  daer  wy 
moeten  de  helft  vinden  van  somige  daer  de  Duytschen  meest  by  woonen.  So  dat  wy  3 
vreesen  eerlanck  sonder  Predikant  te  sullen  syn,  want  wy  en  hebben  hem  noch  niet 
gesien  tsedert  dat  hy  naer  het  Congi-atulateeren  des  Coninckx  quam.  So  moeten  wy 
hem  met  Pasientie  verwachten.  Wy  hebben  de  gemeynte  tot  diuei-sche  stonden  by 
een  geroepen,  maer  bevinden  dat  onmogelyck  is  de  40  ìb  steri,  op  te  maken,  maer  ter 
contrarien  en  connen  ten  hoochsten  ouer  de  30  Ib  niet  vinden,  so  dat  wy  geen  raet 
niet   weten.     Versoucken  derhahien   V.E.  assistentie    raet    en    aduijs;    onse   wille  is   wel 

goet   maer  het  onbreeckt  ons  aen  de  middeien Verhopende  EEw.  Broeders  onse  be- 

droefde   sake   ter   herten   sult  nemen  op  dat  de  gemeynte  noch  by  een  blyuen  mochte 
ende  onse  clage  macht  verandere  in  een  Reye.     Sandwyck  2.5  Junij  1660.  4 

Jan  Calfe.  Pieter  Odent.  William  Van  de  Glaze. 

Antonij  Van  Acker.         Liimbrecht  van  de  (ilaze.         Jan  Vanden  Broucke. 

Addresaed :  Den...Broederen  des  Kerkenraets  fler  Nederduytsche  Gemeynte  Christij 
tot  London.     Endorsed  :   Per  actc  van  26  Augusti  1 660. 


3519.  London,  Thursdaij,  28  June  [  =  8  Juhj,  N.S.]  1660.  Extract  ft-om  the 
Last  Will  of  Jan  Casier. 

To  the  Elders  of  the  Duch  Church  in  London  si.\ty  pounds  to  remaine  for  a 
stock  and  they  to  pay  the  Intrest  yearley  at  six  per  cent  fourty  eight  shillings  to 
the  preachers  of  Gods  Word  and  twinty  foure  shillings  to  the  repairing  of  the  Church 
yearley.     Extract  wt  Jan  Casiers  TesUvment. 

Endorsed:   Jan  Ca.siers  legacie,  per  Act.  28  Juii.   1660,  p.  254''. 


3520.     Handnnch.  Mondai/,  2  [  =  12,  N.S.]  Juli/  1660.     Jan  Laingniel',  to  the 
Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  After  my  return  from  Flanders  I  have  received  a  Letter  from  1 
the  CoUocjue  dated  10  May  1660,  infoi-ming  me  that  the  Deputies  of  Sandwich  have 
complained  of  me  to  the  Coliotjue,  and  that  this  Assembly  authorised  you  in  their 
place  to  admonish  me,  as  they  had  received  no  reply  to  their  Letter.  But  IP  Jan 
van  de  Broecke  had  written  to  W  Antones  van  Acker"  (Deputy  of  Sandwich  to  the 
Colloque)  that  I  had  gone  abroad,  and  it  is  strange  that  the  latter  has  concealed 
this  fact.  As  I  have  not  been  present,  and  the  Deputies  complained  of  me  in  my 
absence,  I  think  it  necessarj-  to  say,  that  I  have  separated  neither  from  the  Doctrinc, 
nor  the  Discipline  and  Unity  of  the  Reformed  Churches,  or  any  particular  Church. 
I  have  obeyed  our  Con.sistory  .so  far  that  I  have  never  declined  to  appear  before  theni  2 
whenever  it  pleased  them  to  summon  me,  and  ncver  refiuested  from  theni  anything 
but  that  they  should  act  according  to  the  order  of  our  Churches.  I  have  not  shown 
myself  quarrelsome,  as  they  always  begin  first.  I  create  no  discord  or  niutiny  in  the 
'  See  above,  Letter  No.  3J79.  •  See  above,  Letter  No.  3302,  and  below,  No.  3'i71. 
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Community,  but  walk  in  love,  peace  and  quietness.  I  do  net  despise  or  reject  the 
Community  of  the  Lord,  nor  the  Ministers,  nor  the  Consistory,  and  I  bave  practised 
great  self-denial,  as  will  be  shown  when  the  case  comes  on  in  appeal.  If  our  Consistory  3 
excommunicate  me  without  a  previous  admonition  (which  people  bere  say  will  soon  be 
done),  I  shall  not  regard  these  proceedings  as  legai,  or  of  any  value.  The  Colloque 
admonishes  me  to  fear  the  Lord,  and  to  free  myself  from  the  snares  of  the  Devil. 
I  take  these  admonitions  of  the  Colloque  in  good  part,  but  is  it  not  strange  that  the 
Deputies  of  Sandwich  were  allowed  to  give  informations  about  me  without  my  being 
heard  ?  I  shall  bave  to  appeal,  and  if  our  Elders  are  as  willing  to  submit  to  your 
judgment  as  I  am,  there  will  be  little  difficulty.  I  am  not  di.ssatisfied  with  that 
which  the  Colloque  of  1656  decided  about  me. 

Wt  Sandwits  2  Juli  1660.     V.E.E.  ghansch  onderdanighen  Dienaer  Jan  Laingniel.  4 

Addressed:    Aen   dc.herders   ende   ouderlinghen    den   achtbaeren    kerkenraet   der 
Neederduitsche  gemeinte...tot  Londen. 


3521.  Yarmoiith,  Monday,  6  [  =  16,  N.S.]  Avgust  1660.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity,  London. 

1.  Tìie  poor  condition  of  our  Community  compeh  us  to  write  io  you.  Mr  Regenmorter  and  I  have  explained 
it  to  the  Colloque,  and  they  advise  us  to  (ry  three  meam  far  helping  our  Community  :  the  first  (narmly  to  rouse 
our  viembers  to  a  seme  of  their  duty)  has  been  tried  by  me  by  reading  the  Letter  of  the  Colloque  [from  the  pulpit] 
and  exhorting  the  brethren  in  public  and  private.  But  after  due  conaideration  we  find  that  every  member  does 
his  best,  nay  more  than  that.  2.  The  secottd  was,  that  we  should  acquaint  the  Ambassadar  with  the  need  of 
our  Community ,  to  see  whether  we  could  expect  any  help  from  across  the  sea.  But  we  understand  that  there  is 
no  hope  in  tliis  respect,  as  none  of  the  Colleges  yonder  wish  to  trouble  themselves  about  Foreign  Communities. 
So  that  here  too  we  meet  with  disappoinlment  and  regret  that  a  Community  which  has  existed  so  long,  and  which 
is  so  important,  tcill  be  ruined  in  less  than  six  montlis,  if  the  Colloque  had  iu)t  suggested  to  try  a  third  expedient, 
namely  to  apply  to  you  for  help,  which  I  do  now.  You  have  never  been  backward,  as  even  lately  you  promised  us  to 
make  a  coUection  for  our  poor  Community. 

Seer  weerde  Mede-broederen...den  geringen  toestant  onser  Gemeinte  dringht  ons  i 
om  de  penne  inde  band  te  neemen.  M"'  Regenmorter  ende  ick  hebben  int  brede  den 
groten  noot  vande  selve  den  broederen  des  Colloquiums  voor  oogen  gestelt,  welcke  ons 
raden  drie  middelen  int  werek  te  stellen  tot  hulpe  van  onze  arme  Gemeinte  :  het 
eerste  (namelick  om  de  leden  onser  Gemeinte  tot  haren  schuldigen  plicht  optewecken 
ende  te  vermanen)  is  van  mij  betracht,  zoo  door  het  afleesen  vande  missive  des  Eer- 
weerden  Colloquij  geschreven  aen  onse  Gemeinte  als  door  publicke  ende  private  ver- 
maningen.  Doch  wij  de  zaecke  wel  geconsidereert  ende  ingesien  hebbende,  bevinden... 
dat  een  ijder  lit  onser  Gemeinte  doet  na  zijn  vermogen,  ja  ick  zoude  derven  seggen 
boven  haer  vermogen.  Het  twede  middel  was  den  Heere  Nieupoort  aentespreecken,  2 
ende  hem  den  noot  onser  Gemeinte  te  communiceren,  om  te  zien  of  men  over  Zee 
eenige  assistentie  zoude  raogen  verwachten.  Maer  na  wij  verstaen  daer  toe  is  geen 
apparentie,  alsoo  geen  van  die  Collegien  haer  willen  bemoejen  met  uitlantsche  Ge- 
raeinten.  Zulcks  dat  we  oock  hier  ons  hooft  stooten,  zeer  bedroeft  sijnde  dat  onse 
Gemeinte,  die  zoo  lange  in  esse  geweest  is,  ende  aen  welcke  zoo  veel  gelegen  is,  tot 
troost  van  alle  bedruckte  vremdelingen,  in  minder  dan  een  half  jaer  zal  moeten  t'on- 
dergaen,  ten  ware  ons  noch  een  derde  middel  ware  voorgestelt  vande  Eerweerde  Broederen 
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des  Colloquiums,  twelcke...onse  hope  noch  een  weinichken  wackert.  Dit  was  om  onse 
getrouwe  oude  favoriteli,  den  Eerwaerden  Kercken-Raed  van  Londen  onse  Zaeck  te 
communiceren,  ende  van  bare  milde  ende  goede  band  en  berte,  bulpe  te  versoecken. 
VK  lieve  Vrunden  ende  broederen  spreecke  ick  aen,  die  nimmermeer  vertraecht  en 
hebt...gelijck   als   noch    laest   ons   belovende    te   willen    doen   een   Collecte   voor  ons... 

van  middelen  ontblote  Gemeinte 

Actum  den  6'"  Augusti  1660.    Uijt  name  des  Kerekenraets  Johannes  Pijtbius,  V.D.M.  3 

Addressed:   Eerwaerdige... broederen  de  Kercken-Raet  der  Nederlantsche  Gemeinte 
tot  London.     Endorsed:   Per  Acte  van  den  16  Aug.     Item  26  Aug.  1660. 


3523.  London,  Wednesday,  .5  [=1.5,  N.S.]  Septevéer  1660.  The  Consistory 
of  the  London-Dutch  Community,  to  the  Consiatory  of  the  Dutch  Commu- 
nity, Yarmouth. 

Written  to  the  Community  of  Yarmouth,  in  answer  to  their  Letter  of  6  August 
[see  the  preceding  Letter],  in  accordance  with  the  Act  of  26  August  1660'. 

'  This  note  (in  Datcb)  occure  on  Fol.  6'  of  the  Resister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note 
to  No.  3412.  The  Act  referred  to  states  that  the  London  Consistory  had  not  promised  to  make  a  Collection, 
but  to  aak  the  three  serviccs  whether  it  were  possible  to  make  one.  After  consultation,  howcver,  it  was  decided 
not  to  take  this  step,  but  to  adriae  the  Yarmouth  Community  to  bring  their  difiSculties  before  Mr  Nieuport  in 
Holland,  and  to  address  also  the  Ambasaadors  who  were  daily  expected  from  Holland. 


3533.  London,  \Vednesday,  .5  [  =  1.5,  N.S.]  September  1660.  The  Consistory 
of  the  London-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Commu- 
nity, Sandwich. 

Written  to  the  Community  of  Sandwich,  in  an.swer  to  their  Letter  of  25  June 
[see  above,  Letter  No.  3518],  in  accordance  with  the  Act  of  26  August  1660'. 

'  The  above  note  (in  Dutch)  occurs  on  Fol.  G»  of  the  Kegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the 
Note  to  No.  3412.  The  Act  referred  to  Htates  that  the  London  Consistory  were  of  opinion  thnt  if  tlie  Sandwich 
Consistory  exhorted  their  members  contributors  to  increasc  their  contributions,  they  would  be  able  to  pay  tlicir 
Minister  the  promised  £40  per  annum,  but,  if  the  latter  were  unwilling  to  serve  the  Community  for  a  smaller 
■tipend,  they  might  find  a  young  man  to  come  among  them. 


3524.  Sandiuich,  Thursdai/,  20  [  =  30,  N.S.]  September  1660.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Mlnisters  and  Elders  of  the 
Dutch  Cong^egation,  London. 

[Oi-iffiiiul  in  Dutch.]  We  bave  understood  from  Jan  Lagnecl ',  whcn  he  wa.s  (jucs- 
tioned  by  one  of  our  Elders,  that  he  had  sent  a  reply  to  you.  As  wo  do  not  know 
ite  purport,  we  request  you  to  acquaint  us  with  it.  We  heartily  desire  to  see  the 
case  between  the  Consistory  and  bim  end  in  pcacc.  20  September  Anno  1660.  Den 
Kerkenraat  der  Duitser  gemeinte  in  Sandwich,  en  uit  aller  naam  en  la.st  Johannes  Lodwik'". 

Addressed:   Tlie.se    for    their    Honnnred    Friends    the    Mlnisters   and    Elders   of   the 
Dutch    Congregation    in    London.     Leave    these    att    M'    Casar    Calandriiis    Minister    to 
the  said  Congregation  in  St.  Austcns   Fryers,  London.     Endorsed:    Resp.  4  Oct.   1660. 
'  See  above,  Letter  No.  3520.  '  See  above,  Letter  No.  3518. 
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3525.  Yarmouth,  Monday,  24  September  [  =  4  October,  N.S.]  1660.  The  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  received  your  Letter,  dated  5  September,  two  days  ago,  i 
and  were  greatly  disappointed  to  see  that  you  could  not  resolve  to  make  a  Collection 
for  US.  This  makes  me  and  M"'  Regenmorter,  who  were  deputed  to  the  CoUoque,  and 
explained  to  them  and  the  Consistory  of  London  the  great  need  of  our  Community, 
greatly  suspected  by  the  Deacons,  as  we,  by  this  promise,  kept  them  in  suspense,  they 
having  hoped  to  receive  back  from  this  collection  the  money  which  they  had  ad- 
vanced  for  the  Church-service.  They  always  hesitated  to  take  money  from  the  poor- 
box  to  pay  the  Minister  of  the  Word.  Now  that  they  see  that  nothing  will  come  of 
this  Collection,  that  they  will  not  receive  their  money  back,  and  that  their  purse  is 
exhausted  by  excessive  burdens  of  our  own  and  other  poor,  they  are  greatly  dissatisfied 
with  US,  and  think  that  we  bave  told  them  falsehoods.  It  may  be  that  you  did  not  i 
enter  in  the  Acta-book  that  you  would  make  a  collection  for  us,  but  stili,  you  said 
that  you  would  do  so,  and  that  we  should  bave  a  little  patience,  to  see  whether 
anything  would  be  done  for  us  in  Holland.  It  is  possible  that  you  made  no  Act  of 
this  observation,  as  you  said  :  if  people  across  the  sea  saw  that  the  Community  of 
London  helped  us,  nothing  would  be  done  for  us  in  Holland,  and  that,  therefore,  you 
would  wait  to  see  whether  anything  would  be  done  for  us  yonder.  You  also  excused 
yourselves  for  the  present  by  saying  that  you  had  just  made  a  Collection  for  your 
own  Church,  and  the  Collection  for  us  would,  therefore,  come  too  soon  after  that. 
We  should  willingly  bave  patience,  but  our  need  compels  us  to  commend  our  case  to  3 
the  Lord  if  we  are  not  assisted  from  any  quarter.  You  gave  us,  the  last  time  that 
we  were  in  London,  the  ordinary  sixteen  pounds  for  one  year,  to  satisfy  the  arrears  of 
the  bookkeeper  of  our  Church  ;  but  there  is  no  more  than  two  pounds  in  our  treasury, 
bo  that  we  do  not  know  how  to  satisfy  our  Minister  next  Quarter.  His  stipend  is 
very  small,  being  only  £36,  and  our  Congregation  cannot  contribute  more  than  three 
pounds  per  Quarter,  which  with  the  four  you  give  us  make  £28,  and  if  the  remaining 
£iS  could  be  found,  I  should  have  sufRcient  to  live  honestly.  The  Deacons  having 
already  advanced  to  us  more  than  £30,  are  now  so  exhausted  that  they  do  not  know 
how  to  maintain  our  poor,  not  to  speak  of  poor  strangers,  passengers,  shipwrecked  and 
captive  sailors,  who  were  a  great  burden  to  us  in  the  war  between  Holland  and  England, 
and  also  last  summer  during  the  Swedish  piracy  or  rather  robbery,  on  account  of 
which  Holland  never  paid  us  a  penny.  Nor  is  there  any  appearance  of  receiving  any- 
thing from  the  States.  We  sent  petitions,  and  the  S}Tiod,  regarding  our  case  as  one  4 
which  concerned  the  Church  in  general,  took  it  in  band  and  explained  it  to  the  Statea 
Dom.  Bornius,  the  President  of  the  Synod,  as  well  as  my  father  and  other  Ministers, 
addressed  some  of  them  in  particular,  and  urged  the  necessity  of  our  Church,  and 
what  a  consolation  and  assistance  it  was  to  the  inhabitants,  but  ali  in  vain.  You 
are,  therefore,  our  only  resource  ;  a  small  collection  would  help  a  Community  which 
has  existed  about  94  years  to  the  consolation  of  so  many  poor  strangers. 

Den  24*"  Septembris  1060... De  Kerckenraet  der  Nederlantsche  Gemeinte  tot  Jar-  5 
mouth,  ende  uijt  aller  Name  Johannes  Pijthius. 
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Addressed:   Eerwaerdige...Medebroederen  de  Kerken-Raet  der   Nederlantsche   Ge- 
meinte  tot  London.     Endorsed:   Resp.  per  act.  1  Nov. 


3536.  London,  Thursday,  8  [  =  18,  N.S.]  November  1660.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Commu- 
nity, Yarmouth*. 

[Originai  in  Dutch.]     We   bave   duly   received   your   Letter   of  24   September*   in  i 
which   you  explain  to  us  the  need  of  your  Community,  and  urge  us  to  make  a  Gol- 
lection   in  our  Community  in   behalf  of  yours,    advancing  various   reason.s,  the  chief  of 
which    seems    to   be    that   our   Con.sistory  had    promised   you    to    make    this    Collection, 
which,  though    it   is   not   entered   in   our   Acta   hook,  yet  you   endeavour  to  prove  by 
various  arguments.     It   i.s   certain   that   in   our   Acta   hook   no   such   promise   is   men-  ; 
tioned,  but,  on  the  contrary,  various  difficulties   to   explain   that   we   could   not   decide 
to   make  a   Collection   in    London.     Nor  do  any  of  our  brethren  recollect  that  such  a 
promise   was   made,   and   no   Collection   could   take   place   without   the   consent   of  the 
brethren  of  the  three  Services.     So  that  you  are  niLstaken  in  this  respect.     Moreover,  j 
your   la-st  Letter  being  read  in  the  As.sembly  of  the  three  Services,  the  questiou  arose 
how  yoiir  Community  could  bave  got  into  such  difficulties   &s  you   describe.     You  say 
that,  hitherto,  you   had   been    able    to   coUect    £.3    per   Quarter   aniong   your    Members; 
we   add   £4   p)er  Quarter   to   this   sum,  so  that  up  to  the  present   your  Service-money 
has  amounted  to  £28  per  annura,  and  as  you  promised  your  Minister  £36  per  annum, 
the  arrears  of  the  Service-money,  for  two  years,  would  be  £16,  whereas  you  write  that 
you   had  borrowed  from  the  p<x)r-box  £36.     Acconling  to  our  Act  (jf  10  May  we  then  4 
sent   you   a   contribution   for  a  whole   year  in  advance,  bcsides  £6  in  payment  of  your 
expenses  for  travelling  to  the  Colloque.     We  think,  therefore,  that  the  arreai-s  of  your 
Service-money  must    bave    been   wiped    out,  ali   the  more  as  we  understund   from    your 
Letter   that    the    poor-box    has    not   yet    been    made   up,  and   that   there   is  only  £2  in 
the  Service-box.     We  do  not  understand  thi.s.     Communities  with  small  meaiis  should  « 
menage  them  well  and  ecoiiomize,  and  thcir  Minister  should  regulate  him.self  according 
to    their   circuuistances.     Yours    might    find    a    coiivenient    residence    (logement)    &c.    in 
Jarmouth,  without    living    in    the  country  and  keeping  a  borse,  which  ali  cau.ses  extra- 
ordinar)   expenses,  and    is    not   necessjiry  for   thi^  service  of   the  Community.     Dom.  Jo- 
hannes Teiling,  Dom.  Amoldus  van   Laer,  and   Doni.  Pels,  wlien    unniarried    (.Jongmans 
synde)  served   the   Community  of  Maidstone   adinirably  for  20   or   24   pounds,  and   at 
present  the  Community  of  Canvey  Isiand  is  well  served  for  £30,  though  their  Minister 
is   compelled    to    keep   a    borse,  on   account  of  the  dirty  roiids.     We   .say  this   to  show  r, 
that   a   Mini.ster,  .serving  inferior  Communities  of   this  kind,  and  having  no  famiiy,  and 
who   is   only  b<;und   for   a   short   time,  or   for  as   long  as  he  pleasos,  should  be  content 
with  what  the  Community  can  pay.     We  will   gladly  do  our   best    to   collect   as    mach 
as   pos.sible    for   your   Community   from    our   benevolent    contributoi-s,  but    wu    see    that 
our   contribution  will    not   increa.se,  as   their  contributions  do   not  come   in  in   full,  and 
the    number   of  our    Members  decrea.ses  daily,  so  that  we  must  not  burden  them  with 

'  Thig  Iietter  occars  on  Fol.  &■  of  the  Regietcr  or  Copy-hook  D.  described  above  iu  the  Note  to  No.  3412. 
'  See  the  preceding  Letter. 
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extraordinary  collections.  In  conclusion,  the  three  Services  have,  after  much  discussion,  7 
resolved  to  pay  you,  as  a  relief  in  your  present  necessity,  two  Quarters.  But  you 
should  inform  the  Ambassadors  of  the  Netherlands  of  the  condition  of  your  Commu- 
nity, to  see  whether  they  will  he  able  to  assist  you,  the  more  so  as  many  of  the 
Dutch  sailors  are  greatly  in  want  of  your  Community.  If  you  send  a  Deputy  hither 
we  will  assist  him  to  the  best  of  our  ability,  by  asking  some  of  our  brethren  to 
present  your  case  and  request  to  the  Ambassadors.  Ut  Londen  den  8  November  IGfiO.  8 
V.E....Medebroders  de  Kerckenraht  van  die  Duitsche  Gemente  tot  Londen,  ende  ut 
haren  nahm  Philipp.  Op  de  Beeck,  p.t.  scriba. 

An  die  Gemente  van  Jarmouth. 


3527.  Sandimch,  Mondai/,  19  [  =  29,  N.S.]  November  1660.  Jan  Laingniel', 
to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.']  As  I  had  understood  that  the  Colloque  held  last  May  au-  i 
thorised  you  to  investigate  some  disputes  in  which  I  am  involved,  and  last  July  sent 
you  an  answer  to  a  Letter  which  I  had  received  from  the  Colloque,  I  consider  it 
my  duty  to  let  you  know  that  on  the  4*  inst.  I  was  summoned  before  the  Consistory 
of  Sandwits.  I  found  them  very  reasonable,  which  was  probably  owing  to  your  advice, 
and  they  wished  to  make  an  agreement  with  me.  Having  no  desire  to  aggravate  2 
the  case,  I  made  a  proposai  to  them,  without  the  acceptance  of  which  I  do  not  think 
there  could  be  a  lasting  peace  between  us.  The  Consistory  took  time  to  consider 
this  proposai  till  the  11""  inst.,  and  then  told  me  that  they  would  accept  it,  where- 
upon  we  concluded  peace,  and  ali  previous  differences  are  thereby  buried.  Hence  I 
pray  you,  if  you  should  have  observed  anything  improper  in  any  of  us  to  forget  it, 
and  to  continue  your  affection  towards  our  Community.  I  do  not  know  how  to  thank 
you  for  your  assistance  in  this  case,  and  shall  always  remain  obliged  to  you. 

Wt  Sandwits  desen  19™  November  1G60.     V.E.E.  onderdanighen...dienaer  3 

Jan  Laingniel. 

Addressed:  Aen  de...herders  met  de  ouderlinghen  den  achtbaeren  Kerkenraet  der 
Neederduijtske  ghemeinte  Jesu  Christu  binnen  Londen.  Deliever  this  Letter  to  M' 
Nicklos  Corseles  Marchant  in  Love  Lane  London. 

1  See  above,  Letter  No.  3524. 


3528.  Yarmouth,  Mondai/,  10  [  =  20,  N.S.]  December  1660.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

1.  We  are  sorry  to  learn  front  your  Letter  of  8  Nov.  that  you  cannot  resolve  to  make  a  Coìlection.  Our 
Deputy  to  the  Colloque  had  suti.ijìed  our  Deacons,  that  in  this  way  the  money  borrou-ed  from  the  poor-box  for 
the  maintenance  of  our  ìlinister  u-ould  be  restored,  for  they  regarded  the  reasons  and  affection  which  the  brethren 
evinced  for  the  maintenance  of  this  necessary  Church,  as  meaning  that  they  were  resolved  on  this  Coìlection  if 
we  received  no  assistance  from  across  the  sea.  This  may  not  have  been  entered  in  the  Acta-book.  2.  We  hope, 
however,  that  you,  havitig  considered  the  poor  condition  of  our  Community  will  decide  upon  a  Coìlection,  that 
our  Deacons  may  be  satisfied  and  our  Community  renuxin  in  existence.  You  need  not  he  astonished  at  the  arreari 
in  our  cash.  For  some  years  past  money  has  been  borrowed  from  our  poor-box  to  7imke  up  the  £36  for  our 
Minister,  in  the  idea  that  such  a  small   sxtm  was    little  enough  for   his  maintenaiKe  and  our  poor-box  was  then 
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better  provided.  But  as  it  has  diminighed  by  heavy  burdens,  we  can  no  longer  borrow  from  it.  So  that  we  do 
not  Isnow  how  to  provide  for  our  poor,for  infirm  passenyers,  and  captured  and  shipicrecked  sailors,  if  these  arreari 
are  not  repaid.  3.  A$  regards  the  £16  which  yon  paid  us  in  advance  (just  as  noto  £8,  for  u-hich  we  thank 
you)  ire  repaid  our  bookkeeper  £14  from  it  which  he  had  advanced  to  un,  and  then  ice  had  to  pay  our  Minister 
every  Quarter.  4.  What  you  urite  atout  Doni.  Teelingh  and  nthers,  Hving  is  better  yonder,  aho  house-reytt, 
or  they  had  tonte  other  unknown  profitt.  But  eould  ice  give  test  to  our  Minister,  who  has  to  pay  £20  for 
board  atid  lodging  in  a  decent  house  ì  You  may  caìculate  what  remains  to  him  for  other  necessaries.  Hit 
Hving  in  the  country  hai  been  no  lois  to  our  Community  ;  he  visited  us  two  or  three  times  a  week  and  discharges 
hit  dutiei  on  Sunday.  He  went  there  to  learn  English  better,  as  our  Members  always  addressed  him  in  English, 
which  tcas  itrange  to  him  at  first.  He  hai  rum  returrud  here,  and  keeps  no  horie,  though  Johan  Tromp  pre- 
lented  him  with  one,  while  he  wai  here  waiting  for  a  favourable  witid.  But  thit  tcas  no  expense  to  him,  and  he 
could  not  refuie  it  from  a  man  whoie  father  was  the  glory  of  the  Netherlands. 

Jarmouth  deu  10*"  December  1660.  Eerwaerclige...Medebroeileron  in  Christo  Jesu.  i 
Den  uwen  vanden  8'"  November'  is  ons  wel  ter  band  gestelt:  wij  bemercken  dat  de 
Eerw.  Broederen  noch  tot  geen  Collecte  konnen  resolveren,  het  welcke...ons  vau  herten 
leet  is.  De  Gedeputeerde  tot  het  Colloquium  hadden  onse  Diaconen  hier  mede  te 
vrede  ge.stelt,  dat  men  nainelick  daermede  het  geleende  uit  de  Armen  Burse  tot  onder- 
houd  des  Dienaers  sonde  opleggen  ende  restitueren  :  waiit  zij  kondeu  anders  uiet  mercken 
uit  de  redenen  ende  goede  genegentheit  der  Broederen,  die  zij  toonden  om  dese  seer 
nootsaeckelicke  Kercke  op  te  houden  ;  of  zij  resolveerden  t'eeuemael  tot  een  Collecte, 
indien  wij  van  over  zee  geen  assistentie  bequanieu  :  hoewel  wij  wel  gelooven  zulcks 
inden  Acten  Boeck  niet  gestelt  te  sijn.  Wij  hoopen  evenwel  dat  de  Eerwaerde  Broederen  i 
...den  slechten  toestant  onser  Gemeinte  wel  ingcsien  hebbende,  noch  eiudelick  tot  een 
Collecte-  sullen  resolveren,  op  dat  onse  Diaconen  gecontenteert,  ende  onse  Gemeinte  in 
e.sse  mach  blijven.  De  EerwaerfJe  Broederen  behoeven  niet  verwondert  te  sijn  dat  onse 
Cassa  800  veel  ten  achteren  is.  Al  over  eenige  jaren  isser  geduurich  gelt  uit  de  Armen 
Burse  geleent,  om  de  gagie  van  onse  Leeraren  de  36  pont  compleet  te  maecken,  denckeude 
dat  800  een  klein  gelt  noch  weinich  genoech  w.is  tot  onderhout  van  een  Predicant, 
ende  on.se  Armen  Burse  oock  doen  ter  tijt  beter  voorsien  was:  maer  nu  van  langer 
handt,  alsoo  wij  sware  lasten  hebben,  venuindert,  niet  langer  vanden  Armen  konnen 
leenen.  Zoo  dat  wij  geen  raet  weteu,  indien  dat  achterstel  ons  niet  van  de  eene  ofte 
andre  kant  toekomt,  onsen  armen,  ende  andere  gebreckelicke  Passagiers,  genoomen,  ende 
.schipbreuck-lijdende  Zeeluiden  te  onderhouden.  Wat  aengaet  die  16  pont  die  de  Eer-  ,5 
waerde  Broederen  ons  voor  de  hant  gaven  (gelijck  het  haer  nu  oock  gelieft  heeft  H 
pont  te  ordineren,  waer  voor  wij  haer  van  herten  bedancken)  onsen  Boeckhouder  hatlde 
doen  ter  tijt  al  over  de  14  pont  uit  zijn  eigen  Burse  verschoten  ;  zoo  dat  wij  daer 
van  zijn  verschote  penningen  hem  restitueerden  :  ende  daerenboven  nioste  onsen  Diunaer 
mede  alle  quarter  gecontenteert  zijn,  zoo  dat  het  geen  wonder  is  dat  wij  ten  achteren 
zijn.  Dat  de.. .Broederen. ..schrijven  van  D.  Teelingh  ende  andere,  het  is  daer  buiten  4 
alle  twijfel  beter  teeren,  huishuur  ofte  anders  eenige  heimelicke  profìjten  ons  onbekent. 
Hoe  zoude  men  een  Dienaer  minder  konnen  presenteeren,  die  20  pont,  indien  hij  in 
een  eerlick  Burgers  huis  wil  woonen,  vo<jr  kost  ende  kamer  moet  verteereu  ?  De  Eerw. 
Broederen  konnen  wel  dencken  watter  dan  overblijft  voor  alle  behoefticheden  zijns 
lichaems.  Dat  onsen  Dienaer  op  het  Ljindt  voor  eeu  weinich  zich  begeven  heeft,  «laer 
bij    heeft   on.se    Gemeinte   de   minste   schade   niet  geleden  ;    hij   kondu  alle  weecke   zijiie 

'  See  above,  Lctter  No.  3.526. 
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ledematen  2  a  3  reisen  koomen  bezoecken,  ende  heeft  zijnen  Dienst  neerstelick  alle 
Zondach  waergenoomen.  Hij  dede  sulcks  ten  deele  om  sijne  gesontheit,  ten  deele  om 
hem  de  fondamenten  der  Engelse  Tale  gemeen  te  maecken  :  want  vele  van  onse  Ge- 
meinte  spraeeken  hein  altijt  aen  int  Engels,  het  welcke  hem  int  aldereerste  zeer  vreemd 
voorquam,  daer  uit  occasie  neemende  om  hem  voor  een  weinich  buiten  de  Stadt  te 
begeven,  om  alsoo  te  beter  vrucht  onder  zijne  Gemeinte  te  konnen  doen.  Doch  mi 
inde  zelve  tale  wat  ervaren  zijnde  is  al  wederom  over  eenige  weecken  alhier  weder- 
gekeert,  ende  heeft  nimmer  eenige  extraordinaire  onkosten  gedaen,  nochte  een  paert 
gehouden,  waer  in  de  Eerw.  Broederen  qualick  onderrecht  zijn  ;  hoeweL..hem  van  de 
Heer  Johan  Tromp,  hier  op  de  wint  leggende,  een  paerdeken  geschoncken  wierde, 
twelck  hem  geen  onkosten  ter  werelt  aengedaen  heeft  :  hij  konde  sulcken  gifte  qualick 
weigeren,  voornamelick  zoo  een  heer,  wiens  Vader  een  Eer  ende  Roem  is  gevveest  van 
de  Nederlanden.  Wij  sullen  alles  op  het  suinichste  wel  aenleggen,  ende  hoopen  dat 
de  Eerw.  Broederen  een  wech  sullen  vinden  dat  de  36  pont  opgemaeckt  werde,  en 
continuere.  Oock  bare  Gedeputeerde  nevens  dese  bijgaende  Missive  aen  de  Heeren 
Ambassadeurs  zullen  afsenden.     Dit  doende  etc.     Vit  name  des  Kercken-Raets  ; 

Johannes  Pijtsius. 
Addressed :    Eerwaerdige...Mede-Broederen   De    Kercken-Raet   der   Neder-Lantsche 
Gemeinte  tot  London. 


3529.  Maidstone,  Thursday,  3  [=13,  N.S.]  January  1600-61.  Petition  of 
Danieli  Clarke,  to  the  IVUnisters  and  Elders  of  the  Dutch  Congregation,  London. 

To  the  Rev.  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Congi-egacion  in  London,  the 
humble  Peticione  of  Danieli  Clarke  of  Maidstone,  aged  83  yeares,  Sheweth,  That  your 
poore  Peticioner  formerly  in  bis  better  condicion,  was  sometyme  one  of  l'è  elders  of  J>e 
Dutch  Congregacion  bere  in  the  Towne  of  Maidstone  when  as  the  said  Church  had 
a  beinge  ;  but  your  poore  Peticioner  by  extremity  of  bis  decreped  old  age,  falls  and 
brusesse  which  haue  happened  vnto  him  seuerall  tymes,  is  now  become  altogether  vn- 
capiable  of  any  labour,  for  to  supply  bis  present  wants...,  hee  therefore  humblie  desires 
)?e  Rev.  Ministers  and  Elders  of  )'e  said  Dutch  Congregacion  in  London,  to...make  bis 
deplorable  condicion  knowne  to  theire  Congregacion,  that  thereby  the  hearts  of  some 
charitable  and  well  disposed  persons  may  be  moued  to  extend  somethinge  towards  the 
reliefe  of  your  poore  peticioner. 

Emlorsed:    Petitie  van  Daniel  de  Clarck,  per  acte  3  January  1660-61. 

3530.  Yarmouth,  Monday,  14  [  =  24,  N.S.]  January  1660-1.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  Four  or  hve  weeks  ago'  we  wrote  to  you  concerning  your  con- 
tributiou  towards  the  support  of  our  weak  Community,  which  cauuot  exist  without  your 
help.  But  we  bave  received  no  reply,  so  that  we  suppose  that  our  Letter  has  not  reached 
you.     Half  a  year  has  expired,  and  we  hope  that  you  will  send  us  your  coutribution. 

Yarmouth  den  14  Janiwarie  1660-1.  De  Kerckenraet  der  Nederduijtsche  ghe- 
meijnte  Christi  ende  uyt  aller  naem  Isaac  Ten  Heuvel. 

'  See  above,  Letter  No.  3528. 
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Addressed:  Aende...Broeders  des  Kerckenraets  van  de  Nederduijtsche  ghemeijnte 
Christi  binnen  London.     Endorsed:  per  Act.  20  Febr.  1661. 


3531.    Basel,  Thursday,  14  [  =  24,  N.S.]  Feòrunry  1661,    The  Rector  and  Regents 
of  the  University  of  Basel,  to  the  Coetus  of  the  Foreign  Churches,  London  '. 

1.  The  Family  of  Battier  have  explaitud  to  ut  tliat,  in  the  year  1643,  their  late  relative  Jacobu»  liattier, 
Seeretary  to  the  Karl  of  Leicetter  when  he  tcai  appointed  Viceroy  of  Ireland,  died  in  Coventgarden  near  London, 
leaving  by  will,  dated  16  July  of  the  eame  year,  among  other  legacies,  the  min  of  4500  French  livree,  to  us  for 
the  maintenance  of  tome  ntiident  in  Theology,  by  preference  one  belowjing  to  the  Battier  family.  2.  The  remainder 
of  hit  property  he  left  to  hit  executor  Andreat  ìVanley,  icho  ira*  boni  in  Bntel,  and  noie  appeart  to  be  a  memher 
of  your  Church.  He  hat  often  been  asked  lo  pay  thene  legaciet,  but  with  no  olher  retult  than  that  he  endeuvoured 
to  involve  the  Baltiert  in  a  lawtuit.  3.  Thi»  icat,  hoicerer,  declined,  at  being  againtt  the  with  of  the  testator. 
Meantime  thote  tumulti  aroie  in  England,  io  that  IVatdey  could  not  be  forced  to  pay.  But  at  thingt  are  noie 
in  a  better  condilinn,  a  member  of  the  taid  Family,  named  Jacob  Battier,  it  going  over  to  England  to  tee  whether 
he  can  recover  the  legacy  with  the  interetl  from  M'anley,  and  the  family  have  asked  ut  to  recommend  their  cote 
to  you.  i.  At  tee  Jind  thi»  requeit  reatonable,  we  bey  you  to  attitt  our  citizen,  and  to  remind  ÌVanley  of  hit 
dutiei,  to  that  tee  may  not  be  forced  to  begin  a  latctuit,  or  bring  the  mailer  before  the  King. 

Viri  admodum  Reverendi... Domini  plurimuin  honorandi.     Familia  Battierorum  apud  i 
nos   honestissima   supplex  jamdudum  semel   atque   iterum  ad   animiun   revocavit   nobis, 
et   scriptis   authenticis   ob  oculos  po.suit,  qva  ratioiie  sieculi  hujus  Anno  xliu"  Dominus 
Jacobus    Battierius  lUu.strissimi   Domini   C'oinitis  Lecestrii   Proregis   Hiberniae   designati 
Secretarius,    proximus   familiae  agnatus   vvv  iu  àyioi';,  Covengardaj   prope   Londiuum   in 
Anglia,  ubi    Anno   praefato   pie   in  Domino  obdomiivit,  paulo   ante   obitum   suiim,  xvi" 
nimirum  mensis  Julii  condiderit  testamentum  et  ultimum  elogiiim  .suum,  in  cujus  forma 
nihil    desideratuni   hactenus,  in   qvo   prò  singulari   sua  prudeutia    et    pietatc,    inter   alia 
legata  plura,  certam  qvoqve  legarit  pecuniiB  summam  minime  contemnendam,  nimirum 
qvater  mille  qvingentanim  libi*arum  Gallicarum,  huc  ad   nos   Basileam    transmittendam 
et   elocandam,  eum   in   usum,  ut  ex   ejus   prove!>tu    con.stituatur   stipendium,    pio   alieni 
proboqve   studioso  Theologiae,  et  qvidem  prae  aliis  alieni  e  prsedieta  familia  Battieriana, 
pra-scripta    forma  et   modo  conferenduin.     In   reliqva  vero  substantia  sua   testator,  qvae  i 
exolutis  probe  legatis  omnibus  superfuerit,  heredem  universalem  scripserit,  unaqve  hujus 
testamenti  sui  executorem,  Dominum  Andream  Wanley  urbe  hac  nostra  Basilea  oriundum 
(qvem  membrum  audimus  Eccle-siaì  vestne,  adeocjue  vobis  probe  notum).     Hujus,  inqvam, 
vigore    testamenti,  qvod    in    forma   sua   authentica    huc    transinissum,    interpellatus    fuit 
niultoties   a   Senioribus    hujus    Familia>    Battieriauffi    literis    amiciissimis,  nomine   (jvoqve 
publico   ad    ipsum   omissis,  ut  qvandoqvidem   ha;reditatem    illam   Battierianam    adiverit, 
legata   reliqva,  qvantum   qvidem   constet,  exolverit,  hoc  etiam    pne.sens    velati    pium    et 
maxime  favorabile  bona  qvoijve  cum  pace  exolvat  et  conscientiam  suam  liberet  :    Veruni 
nihil  aliud  impetratum,  qvam  qvod  obtnidere  fuerit  conatus  qvendam   inercatorem   Pa- 
risiensem,  sicqve  Dominos  Battierios  inextricabili  processui  involvere.     Qvod  iivia  visum  .? 
iniqvum    et  voluntati    Domini  Testatoris  ncqva(ivam  consentaneum,  haut  injuria  nostro 
qvoqve  judicio    fuit    recusatum.     Interea  in  Anglia  oborta;  turb:e  iila',  ut  vix  ulla  con- 
stiterit  hactenus  ratio  commoda,  bocce  negociuni  urgendi  et  Dominum  Wanley  ad  exol- 
vendum  debitum  compellendi.    Nunc  vero  rebus  conipo.sitis  nonnihil  et  in  statuni  melioreni 
per   Dei  gratiam   redactis,  ad  Vos   in  Angliam  proficiscente  e  priedicta  familia   Juvene 
'  8ee  the  Letter  foUowing,  and  below,  Letter  No.  3.')6'J. 
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Viro  praestantissimo  Domino  Jacobo  Battierio,  S.  Ministerii  Candidato  ypafj,fj,aTo<f>(i}pa)  {sic), 
a  fratribus  et  agnatis  reliqvis,  sufficientibus  mandatis  instructo,  qva  dabitur  maxime 
via  Legatura  bocce  una  cura  interesse  a  moroso  velut  debitore  Wanleyo  exigendi,  a 
nobis  petierunt  supplices  Domini  Battierii,  ut  hoc  ipsorum  propositum  a^qvissimum 
literis  bisce  nostris  apud  Vos  commendaremus  :  Qvas  petitio,  qvia  visa  honesta  et  justa,  4 
simulqve  nostra  qvoqve  interesse  haud  minimum,  judicavimus,  salvum  ut  sit  legatura 
bocce  et  pise  voluntati  defuncti  civis  nostri  satisfiat,  non  potuimus  non  ipsorum  sup- 
plicantiura  votis  satisfacere.  Qvapropter  Ordinera  vestrura  et  Synedrion  venerandum, 
honoratissiraura  etiara  atqve  etiara  rogamus,  ut  buie  studioso  civi  nostro  raanus  praebere 
auxiliatrices  ne  graveraini,  et  prò  vestra  authoritate  et  pietate,  hac  causae  justitia, 
Domino  Wanley  araicis  persvasionibus,  et  ejusdem  conscientiae  compunctione  seria,  qvod 
eqvidem  mallemus,  officii  sui  erga  Deum  et  piura  ròv  fiaKaplT'rjv  Battierium  nostrum 
coramoneatis,  ne  vel  processu  opus  sit  taedioso,  vel  forte  majore  cum  incommodo  Domini 
Wanley,  irapetratis  intercessionibus  a  Civitatibus  nostris  Evangelicis  deferre  ad  Sere- 
nissimum  Regera  ipsum,  negociura  bocce  sit  necesse,  qvod  certe  futurum,  ni  raonitis 
vestris  dederit  locum  Dorainus  Wanley.... Datae  Basileae  xiv  Febr.  Juliano  Anno  MDCLXI.  5 
Rector  et  Regentes  huius  Acaderaise  nostras  Basiliensis. 

Addressed:  Reverendis...Dominis  Pastoribus  et  Senioribus  Ecclesiarum  perigrinarum 
Londinensium  in  Ccetu  congregatis...Londinum. 


3532.      Basel,    Thursday,   14   [  =  24,   N.S.]   February   1661.     The    Consul    and 
Senate  of  Basel,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Foreign  Churches  of  London'. 

Viri  Reuerendi.-.Jacobus  Battierius,  Sarauelis,  Ciuis  quondam  nostri  Filius,  ante-  i 
quam  in  coelestem  Patriara  reraigraret,  condito  Couengardse  haud  procul  Londino  testa- 
raeuto  bonorum  suorum  hairedera  simul  et  supreraae  voluntatis  Executorem  ac  Vindicem 
Andream  Wanley  itidem  nostrateni,  nune  Ecclesiae  vestrae  raembrura  nuncupavit,  atque 
inter  plura  alia  legata,  quater  mille  quingentarum  librarum  Gallicarura  summam  bue 
transmittendara,  et  utiliter  elocandara  reliquit,  cujus  reditibus  annuis,  velut  stipendio 
studiosus  Theologiae,  pius  et  industrius  ex  familia  prae  cseteris  Battieriana  oriundus 
juvaretur.  Nec  dubitavit  Wanley  amici  sui  h*reditatera  adire  sicque  legatis  exsoluendis  i 
et  ultiraae  voluntati  examussira  satisfaciendi  vinculo  seraet  obstringere  :  Interpellatus 
autem  de  hoc  quoque  pio  et  favorabili  legato  praestando,  familia?  Battierianae  desiderium 
justissimum  varijs  hactenus  artibus  elusit.  Quapropter  Jacobus  Battierius  S.  Ministeri] 
Candidatus  Juvenis  ornatissimus  Ciuis  noster  dilectus  a  fratribus  et  agnatis  quorura  res 
agitur,  mandato  necessario  instructus  atque  munitus,  in  Angliara,  legati  hujus  quacunque 
ratione  persequendi  causa  profecturus,  antequam  Judicum  secularium,  vel  etiam  poten- 
tissimi Monarchia  vestri,  mirabili  Dei  beneficio  nuper  restituti  opera  imploraret.  Vos  3 
Viri  Reuurendi...adeundi,  vestraque  pietate  et  authoritate  adjutus  Wanlejum  amice  com- 
pellaiidi,  et  ad  exsoluendum  si  fieri  posset  citi'a  judicialem  strepitum  et  contentionem 
debitum  inducendi  consilium  coepit,  simulque  a  nobis  petijt  supplex,  ut  prò  auxilio 
vestro  in  hac  causa  pia  justaque  impetrando,  literas  hasce  commendatitias  ad  vos  exarare 
vellemus.     Quod  ipsius  institutum  cum  non  potuerimus  non  calculo  nostro  probare,  de- 

'  See  the  preoeding  Letter,  whicli  is  to  the  sanie  purport. 
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siderium  quoque  et  preces  justissinias  abnuere  nefas  duximiis.  Ideoque  Vos...quo  pos- 
sumus  studio  et  aftectu  rogamus,  ut  Ciui  nostro,  et  Faniiliiv  Battieriaii;i>  universa?, 
authoritate  vestra  plurimum  haud  dubie  valittira  adesse,  Wanlejum  de  Justitia  causi-e 
edoctuin  officij  sui  serio  commonefacere  et  hortari  velitis,  ne  conscientiae  simul  et  fama? 
sua?  labem  aspergat,  nec  sibi  per  judicem  extorqueri  patiatur,  quod  ad  proniovendum 
sacrae  Theologia?  studiuin,  adewiue  Dei  glnriam  et  proxinii  solatiuui  Testator  inipeusuni 
voluit,  qufxique  Viri  boni  esset,  etiam  non  monituni,  ultro  et  sponte  sua  exsoluere.... 
Datum  14  d.  M.  Febr.  Anno  1661.         Consul  atcjuc  Senatus  Reipublicie  Basileensis.       4 

Addressed :  Reuerendis...Viris,  Dominis  P;istoribus  et  Scnioribus  Ecclesiaruni  Perc- 
grinaruni  Londini  congrega taru ni.... 

3533.  GuildluiU,  Friday,  22  February  1600  [  =  4  March  1G61,  N.S.].  The 
Committee  of  Aldennen  and  Commons  invito  the  Loiidon-Dutch  Congregation  to 
express  their  affection  to  the  honour  of  King  Charles  II.  on  the  day  of  his  Coronatiou. 

Worthy  Geut.  The  Kings  Majestie  haveing  appointed  the  2.')"'  day  of  Aprili  next  1 
to  be  the  day  of  the  Coronation  at  Westniinster,  and  ihat  the  day  before  hee  intends 
to  come  from  his  Tower  of  London  through  this  Citty  to  his  Fallace  at  Whitehall, 
with  such  niiignifìcence  aa  is  due  and  beconis  the  Majesty  of  .soe  greate  a  King  and 
in  that  solemne  maiuier  and  forme,  ius  hath  bene  acciistonied  and  perfornied  to  the 
greatest  of  his  predecessours  Kings  of  England,  and  noticu  thereof  being  givcn  to  the 
Lfird  Maior  Aldremen  and  Conions  of  London  in  Common  Councell  a.ssenibled  bave 
appointed  vs  (a  Committee  of  Aldennen  and  Comons)  tu  make  prej)aracions  for  that 
solemnity.  And  fìnding  by  our  Reconls  that  the  straingci-s  resideing  within  this  Citty  t 
were  desirous  at  their  owne  charges  to  make  some  shewi's  and  dcvises  against  the 
tyme  of  the  like  Coronation  and  to  that  end  did  make  their  liuinbie  suite  to  the 
Lord  Mayor  and  to  the  then  Committee  who  were  at  their  gixKl  di.scretion  to  take 
such  ordt>ur  with  the  .said  Straingers  for  and  cnncerning  the  doeing  and  performance 
thereof  in  such  sort  as  the  .sii<i  Committee  should  thinke  imist  meet  ami  conveuitMit 
Wee  haue  thought  fitt  hereby  to  give  you  this  freindly  and  tymely  notice  thereof, 
to  the  end  you  may  take  this  opportunity  to  expresse  your  afteccions  to  the  honour 
of  his  Majesty  in  such  a  way  as  shall  .«eeme  best  vnto  you  and  soe  de.sireing  s])ocdily 
to  know  your  resolucions  herein  for  the  better  ordering  the  rest  of  our  jireparacioiis 
we  remainc  your  very  loving  friends  and  servants  The  Aldremen  and  Commons  of  ,^ 
the  Committee  aforesaid.  In  their  name  and  by  their  order  signed  \V"'  Avcry. 

Guildhall  -22  Febr.  166(». 

Addrensed:    To   M'   Derrick   Hoa.st,    M'   William    Crosso,   M'  Abraham    Dolence,    .M'  + 
Nicholas  Corcellis,  M'  Devischer,   M'  William    Bovey,   M'  Abraham   Corcellis,   W  David 
Otgar,   M'  William   Rushout,   },V  Peter   Vande   Putt,  W  Jacob  Jacob.'iOT»   of  )>e  Stiiyard 
and    M'    Luke    Lucy    or   any    two   of  them    to    be    conumicated    to    the    Duteh    Xatiou 
and  Congregations  resideing  in  and  aboute  the  Citty  of  London  Thi'sc  present. 

3534.  London,  Mimday,  1  [  =  11,  N.S.]  Aprii  16()1.  Order  of  the  Committee 
of  Common  Councll  regarding  the  contributions  of  Merchant  Strangers  towaids  the 
Coronation  of  King  Charles  II.' 

'  See  the  precediiiK  Docuiiicnt. 
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Lune  primo  die  Aprilis  1661  Annoque  Regis  Caroli  Secundi  Angliae  &c.  xiij". 
At  a  Committee  of  Common  Councell  appointed  for  preparacion  against  his  Majesties 
Coronacion.  Whereas  diuerse  Gent  of  the  French  and  Dutch  Congregacions  haveing 
(vpon  some  mistake)  bene  called  before  this  Committee  as  Merchant  Straingers  and 
nioved  to  contribute  towards  the  service  to  be  performed  by  the  Citty  for  the  honour 
of  his  Majesties  Coronacion  bave  appeared  and  declared  that  they  bave  contributed 
there  vnto  in  their  respective  Congregacions  It  is  therefore  ordered  that  the  Collectors 
of  the  said  Contribucions  dee  on  Saturday  next  when  they  bring  in  the  moneys  soe 
contributed  and  received,  likewise  bring  in  writeing  the  names  of  ali  such  Contri- 
butours  and  the  particular  summe  paid  by  each  of  them  To  the  end  it  may  appeare 
whoe  bave  and  whoe  bave  not  or  not  proporcionably  to  their  quallities  and  estates 
<;ontributed  towards  this  service,  and  a  Record  thereof  kept,  and  such  consideracion 
taken  of  the  sume  as  is  fitting:  W"  Avery. 


3535.  London,  Mondai/,  8  [  =  18,  N.S.]  Aprii  1661.  Notice  of  the  Com- 
mittee of  Common  Council  regarding  the  Coronation  of  King  Charles  IL' 

Lune  8"  die  Aprilis  1661  Annoque  Regis  Caroli  secundi  Angliae  &c.  xiij".  At  a 
meeting  of  the  Committee  of  Gonion  Councell  appointed  for  ]>e  preparacion  against 
his  Majesties  Coronacion  :  It  being  now  signified  to  this  Committee  That  the  Gentle- 
men  from  the  French  and  Dutch  ]jat  appeared  on  Saturday  morning  last  had  a  desire 
to  be  further  heard  :  It  is  ordered  that  they  shall  accordingly  be  heard  on  Wednesday 
morning  next  And  M''  Osbaldston  is  desired  to  give  them  notice  accordingly.     W"  Avery. 

'  See  the  two  preceding  Documenta. 


3636.  London,  Fnday,  12  [  =  22,  N.S.]  Aprii  1661.  Receipt  of  the  Cor- 
poration of  London  for  £400  contributed  by  the  Dutch  and  French  CongregatioDs 
of  London  towards  the  erecting  of  triumphal  Arches  '. 

Receiued  \e  xij"'  day  of  Aprili  1661  of  M"'  William  Grosse  and  M''  Danieli  Soijchoa 
the  Summe  of  four  hundred  pounds  starlinge  being  a  voluntary  Contribution  of  })e  Members 
of  \e  Dutch  and  French  Churches  with  some  other  of  )>e  Dutch  nation  for  and  towards  the 
erecting  of  severall  Triumphal  Arches,  and  other  expences  against  his  Majesties  Corona- 
tion, I  say  receiued  ])e  summe  of  £CCCC.  Thomas  Playen,  Chamberlen. 

Endorsed:    Contributieu  en  Quittancie  voor  de  Arcus  Triumphalis  Anno  1661. 

1  See  the  three  preceding  Documents. 


3537.     London,  Thursdcvj,  2  [  =  12,  N.S.]   May  1661.     The  Consistory  of  the 
Iiondon-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  Overkerk'. 

An  Eìiglish  woman  here,  named  Hopc  Finch,  professe^  to  ìuive  beeii  married,  18  or  19  years  ago,  to  an  Englishman 
Antony  Fincli,  she  tìicn  being  the  widow  of  a  certain  Palmer.  Her  husband  confesses  to  bave  had  several  children 
by  her,  but  he  dcnies  having  been  married  io  her.  She  requests  yoii  to  see  whether  the  fact  can  be  found  in 
your  register. 

Acn   den  kerkenraet  van  Overkerk  by  Amsterdam.     Eerweerdigc.Broeders.     Hier 

is   een    Engelscbe  vrow  met   naem    Hope    Finch,  die  segt  aldaer  getrowt  was  18  of   19 

"  This  Letter  occurs  on  Fol.  7"  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
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jaren  geleden  met  een  Engelsman  Antony  Finch,  sy  weduwe  synde  van  eenen  n.  Palmer. 
Nu  haren  man  bekent  wel,  verscheiden  kinderen  by  haer  gehad  te  hcbben  maer 
loóchent  oyt  met  haer  gctrowt  geweest  te  syn.  Haer  versoek  is  dat  V.EE.  een  woordeken 
getuigenis  te  senden,  so  het  iu  u  boek  so  bevondea  wort.  Daer  toe  wy  haer  unse 
intercessie  niet  en  hebben  connen  weigeren....\Vt  Londen  2  Mey  1661. ...Den  kerken- 
raet  der  Nederduitsche  gemeinte  en  wt  aller  naem  Cesar  Calandrin  Dienar  des  woort.s. 


3538.  Ouderkerk,  Thursday,  19  May  1661,  N.S.  Cornelius  Wilmerdonx,  to 
Cesar  Calandrili. 

[Originai  in  Dutch.]  In  reply  to  your  Letter  of  the  2'"*  inst.'  I  bave  e.xaniined 
our  book  and  find  that  on  4  November  1640,  bere  in  our  Church,  a  marriiige  '.va-s 
.solemnized  between  Anthonis  Finch  and  Hope  Jans,  after  thcir  banns  had  been  pub- 
lished  three  times,  without  any  impediment,  in  the  Church  of  Amsterdam,  as  is  proved 
by  a  Certificate  of  the  Secretary  for  marriages  of  the  said  town,  whieh  is  stili  in 
our  possession. 

In  Ouderkerk  aen  den  Amstel  den  19  Jlaij  stijlo  novo  1661.  V.E.  dienstwillige 
broeder  in  Chri.sto  Cornelius  Wilmerdon.x,  Ecclesiastes  ibidem. 

Addressed:  Aen  den  Eerwaerdige...D.  Ce.sar  Calandrin  ghetrouw  Bedienaer  des 
Heiligen  Euangeliums  in  de  Nederduitsche  Gemeijnte  J.  Christi  tot  Londen. 

'  See  the  preceding  Letter. 

3539.  London,  Thursdai/,  16  [  =  26,  N.S.]  Ma;/  1661.  Petitlon  of  Matthias 
Harsànjri  dee.  to  the  Ministers  of  the  London-Dutch  Church. 

1.  The  juiiijmenU  of  the  Lord  are  ìconilerful,  irittienn  the  trouhled  state  of  Ili»  Church,  ami  that  of  the 
Jevith  Church.  2.  II'i(hm«  aho  the  reformed  Churchei  nf  Trantylvania  and  Hungary,  which  are  periihing  on 
accnutit  of  the  deplorai/le  condition  of  my  falherland.  'A.  Ilence  I,  having  come  to  the»e  nìiorrs  for  the  sake  of 
ttiuly,  and  note  rednced  to  poverty,  am  compelled  to  atk  you  for  anitlance. 

...Reverendi. ..Viri. ..Si  seria  sui  trutina,  mens  divino  armata  robore,  profuudas,  tum  i 
sapientia-,  tum  cognitionis  divina»  divitias  e.xaminavcrit,  judicia  Dei  es.se  mirabilia,  reapse 
comperiet;  ut|>ote  qui  teste  Propheta,  tum  et  Apostolo,  a  sua  ut  piurimum  domo, 
suum  incipit  judicium.  Hoc  idem  Columba?  illius  uuice  dilect»,  sub  variis  Tyrannis, 
ab  ipso  sui  e.xortus  principio,  ve.xata!,  lacerata*,  pressa-  ;  quamvis  nunqvam  oppre.s,sa\ 
sed  adversum  pondus,  ad  instar  generosa;  arboris  Palnue  surgenti.s,  et  de  hostibus  suis 
Triumphantis  Ecclesia'  Dei  status,  suo  comprobat  e.xemplo  ;  Testis  electa  Dei  Ecclesia 
Judaica,  multis  rerum  vici-s-Kitudinibus  subjocta  &c.  Testantur  hoc  idem  et  Ecclesije  2 
nostrse  (ut  alias  Christi  Ecclesias,  in  diversis  Nationibus,  verbi  divini  pra?dicatioue  col- 
lectas,  taceamu.s)  qua  Transylvanica,  (pia  Hungarica,  reforniataj,  (juag  ob  lugubrem  Patri» 
nostra;  faciem,  jam  jani  operiri  fluctibus  vidcntur!  Equidem  ab  indomitie,  cffra^na*, 
barbarseque  Gentis,  tum  Turcicai,  cnm  Tartàrica',  communis  utriusque  totius  Orbis 
Christiani  hostLs  furore,  funditus  tantum  non  eversa.  Illustri  suo  Principe  Rakocio ', 
Proceribus,  Civibus,  Munificenti.s.simÌ8  omnibus  Patronis  nostris  orbata,  pra'sidiis  nudata, 
luget  dilecta  Patria  nostra!  Hinc  nos,  tjui  in  pacato  arlhuc  Patri»  nostra^  statu,  pieii- j 
ti.s8Ìmis  Patronis  nostris  impulsoribus,  S.S.  Theoiogia-,  Philosophia;,  et  Linguarum,  cuiu- 

'  See  below,  Letter  No.  3571. 
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primis  vero  eruditi»  Anglicanae,  ob  insignes  in  ea  libros  practicos,  studiorum  gratia,  ad 
doctas  has  oras,  ut  apiculae  floruni  studiosa;  advolavimus,  in  extremos  paupertatis  ter- 
minos  redacti,  alenda;  vita;  nostrae  non  sufficimus.  Cura  igitur  Viri  admodum  Reve- 
rendi, in  turbida  hac  rerum  nostrarum  tempestate,  nullam  ex  afflictissima  Patria  nostra 
spera  quemquam  nobis  ad  tempus  facere  posse  videamus,  et  omnibus  raediis  destituti, 
inter  vitam  et  mortem  prostrati,  quasi  humi  jaceamus,  Supplicibus  bisce  libellis,  ad 
Reverendissimarum  D'"""  Vestrarum  raisericordiam  confugientes,  ob  vestrum  vos  erga 
Deum,  Dominum  Jesum,  atque  ejus  Ecclesiam,  amorem,  submisse  oramus,  velitis  in 
Ecclesia  Vestrae  curse  divinitus  commissa,  ad  succurrendum  necesnitatibus  nostris  col- 
lectani  (si  quo  modo  fieri  potest)  facere  ;  ut  sic  vitae  nostriE  consulendo,  pios  exequi 
conatus,   Vobisque    perpetuas    cura    oninigeniB    benedictionis    divinas    voto,  grates    referre 

queamus Vobis    in  visceribus  Jesu    devinoti,   Fratres  Transylvano    Hungari  :    Matthias  4 

Harsànyi  ;    Franciscus  Szendrei  ;    Johannes  R.  Szombachi,  SS.  Ministerij  Candidati. 

Addresaed:   Libelli  Supplices,  ad  Reverendissimos...Viros  N.N.   Ecclesiae   Londino- 
Belgicffi  Pastores  fidelissimos....     Endorsed:   per  Act.  16  Mey  1661. 


3540.  Sandìvich,  Monday,  27  May  [  =  6  June,  N.S.]  1661.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  bave  to  inform  you  that  our  engagement  with  our  Minister 
carne  some  time  ago  to  an  end  and  we  learn  that  he  is  looking  for  another  place. 
He  does  not  serve  us  well,  to  the  great  prejudice  of  our  Community.  Hence  we 
request  you  to  inform  us  whether  there  are  any  "  Proponents  "  among  you  who  would 
feel  inclined  to  serve  us. 

Sandwyck  27  Mey  1661.     V.E.E.  dienstwillige  Medebroeders  eude  wt  aller  name 
Jan  Vanden  Broucke,  Ouderlynck  der  Gomeynte  tot  Sandwyck. 

Addressed :  Eerweerde... Medebroeders  De  Kerkenraet  der  Nederduytsche  Gemeynte 
in   London.     Endorsed:    per  Act.  30  Mey  1661. 


3541.     Sandwich,  Monday,  3  [=13,  N.S.]  June  1661.     The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Community. 

[Onginal  in  Dutch.]  We  thank  you  for  the  care  which  you  evince  for  our  Com-  1 
munity  in  recommending  such  a  worthy  Minister,  M'  Brigidian  van  Vijanen  ',  who  is 
eudowed  with  such  excellent  gifts.  We  bave  called  the  Community  together,  and  they 
desire  us  to  request  him  to  pay  us  a  visit  this  week,  as  next  Sunday  we  shall  bave 
been  four  weeks  without  any  ministry,  and  at  Whitsuntide  we  were  to  bave  the 
Couunuiiion  and  Confession  of  the  Faith.  We  find  that  our  poor  suffer  for  want  of 
a  Minister.  As  regards  Dora.  Lodowyck,  when  our  tvvo  years'  engageraent  with  him  i 
came  to  an  end,  we  asked  him  whether  he  felt  inclined  to  serve  us  any  longer,  and 
his  answer  was  that  he  would  not  bind  himself  to  us  for  any  time,  and  if  the  Com- 
munity were  not  satisfied  with  his  ministry,  they  were  free  to  give  him  an  honest 
discharge.     We  understaud  that  he  has  obtained  an  English  place.     We  hope  that  you 

'  See  below,  Letter  No.  3545. 
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will   assist    US  in  this  matter  and  teli  us  whether  Dora.  Vijanen  feels  inclined  to  come 
to  US  on  trial. 

Sandwyck  3  Juny  1661.     VEE....Medebroeders  den  Kerkenraet  der  Nederduytsche  3 
gemejTite  in  Sandwyck  ende  wt  aller  Name  Jan  Vanden  Broucke. 

Addressed:    Eerweerfiige...medebroeders    den    Kerkenraet    der    Nederduytsche    Ge- 
meynte  in  London.     Enóorsed:   Sandwich  per  act.  7  Junij,  beantwort  eodem. 


3543.  London,  Friday,  7  [  =  17,  N.S.]  June  1661.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Sandwich'. 

An  den  Kerckenraht  van  Sandwich. 

[Oriffinal  in  Dutch.]  We  have  received  your  two  Letters^  but  left  the  first  un- 
answered,  nor  did  we  reconimend  you  any  Minister,  aa  we  are  of  opinion  that  it  would 
net  be  advantageous  to  your  Community  to  get  another  Minister,  so  long  as  you  are 
not  entirely  free  from  D(jm.  Lodwyck.  Though  he,  as  you  say,  is  looking  for  another 
place,  yet  he  is  not  likely  to  leavc  you  until  he  is  actually  provided  with  another. 
Hence  you  should  endeavour  to  pvrt  with  him  in  a  friendly  way,  .so  as  to  avoid 
ali  discord  and  trouble.s  in  your  Community.  As  soon  as  this  is  settled,  we  will  point 
cut  to  you  .some  persons  who  might  be  able  to  serve  your  Community.  London  don 
7  Jun.  1661.  De  kerckenraht  van  die  Duitsche  Gemente  tot  London  ende  ut  hare 
nahme  Philipp,  op  de  Beeck. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  7''  of  tlie  Ik-Rister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No  3412. 

^  See  the  two  precedine  Lettera. 

3543.  Sandwich,  Mondai/,  10  [  =  20,  N.S.]  June  1661.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Community. 

[Originai  in  Batch.]  We  have  received  your  L«,'tter  of  tlie  7"'  inst.',  and  our  re-  i 
lations  towards  Dom.  Lo<lowyck  are  a.s  foUows  :  The  last  four  Sundays  he  has  not 
been  among  us,  so  that  we  considered  it  necessary  to  scnd  onu  of  oiu-  Eldors  to  his 
hou.se  at  Wickham,  who  spoke  to  his  father-in-law,  and  asked  the  cause  of  his  absence. 
The  reply  was  that  iie  hafl  looked  out  for  an  English  place,  and  had  now  boen  pro- 
vided with  one  at  Sandwich,  to  wit  St.  Mary's  Parish.  His  father-in-law  had  received 
a  Letter  from  him  to  this  effect,  and  that  he  was  only  waiting  for  some  augmenta- 
tion.  In  this  Letter  he  also  said  that  he  hatl  recjue.sted  the  Ambassador  of  Holland  2 
to  send  one  to  fili  his  place.  As  to  yoiu-  fear  of  any  misfortune  or  discord  among 
US,  there  is  no  cau.se  for  it,  for  the  father  expressed  his  Joy  that  we  had  the  prospect 
of  being  .so  well  provided  with  a  Minister.  Hence  we  request  you  again  to  ask  Dom. 
Van  Vyanen'  to  come  hither  this  week  if  possible,  as  M"^  Lodowyck  will  have  to 
enter  on  duty  at  once,  the  Parishioners  having  promi.sed  to  pay  him  a  year's  arrears 
for  the  repair  of  his  hou.se. 

Sandwyck    10   Juny    1661.      VE.    dienstwillige    medebroedei-s   den    Kerkenraet    der  3 
Nederduytsche  gemeynte  ende  wt  aller  namen  Jan  Vanden  Broucke. 

Addressed:  Aen  den... Kerkenraet  der  Nederduytsche  gemeynte  tot  London.  En- 
dorsed:   per  Act.  20  Jun.  1661. 

'  See  the  preceding  Letter.  -  See  bclow,   Letter  No.  3.54."i. 
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3549.  London,  Thursdarj,  2.5  July  [=4  August,  N.S.]  1661.  The  Consistory 
of  the  London-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, Yarmouth. 

[^Originai  in  Butch.]  We  have  spoken  to  Doni.  Vianen'  about  the  affaire  of  your 
Community,  and  he  fcels  inclined  to  accept  the  vocation.  But  as  his  present  circum- 
stances  do  not  allow  him  to  go  to  you  at  once,  he  requests  and  we  advise  you,  to  persuade 
Dom.  Ubelman  to  discharge  the  niinistry  of  your  Community  during  two  or  three 
months,  ali  the  more  as  we  are  likely  to  hear,  in  the  mean  tirae,  the  result  of  the 
Treaty  between  England  and  Hollant,  as  ali  our  Foreign  Communities,  and  especi- 
ally  that  of  Yarmouth,  are  greatly  concerned  in  a  good  accord  between  the  two  Nations, 
which  may  the  God  of  Peace  graciously  grant  us.     [No  signatures.'] 

On  the  top  is  written  :   per  Act.  25  Jul.  1661. 

'  See  above,  Letter  No.  3547. 


3550.  Yarmouth,  Wednesday,  31  Julij  [  =  10  August,  N.S.]  1661.  The  Con- 
sistory of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  London- 
Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.']  Yesterday  we  received  your  Letter  of  the  2.5"'  July'  inform- 
ing  US  that  Dom.  van  Vijanen  is  inclined  to  accept  the  ministry  of  our  Community, 
for  which  we  are  obliged,  and  we  thank  you  also  for  the  care  which  you  take  for 
our  small  floek.  Our  only  difficulty  is  the  time,  as  Dom.  Ubelman,  for  divere  reasons, 
is  unable  to  remain  two  or  three  months  with  us,  but  only  another  two  or  three  week.s, 
so  that,  if  Dom.  Van  Vijanen  means  to  come  bere,  we  should  be  glad  if  he  wouid 
come  by  the  first  opportunity,  as  the  Fishery  commences  bere  in  about  four  weeks, 
and  it  would  be  a  pity  if,  during  the  principal  season  of  the  year,  our  Community  were  de- 
prived  of  a  Minister.    It  would  also  be  easier  to  find  a  house  for  his  family  if  he  were  present. 

Den  31™  July  1661.  VEw.  Dinaer  Lodewick  van  Reghemoorter,  wt  alder  namen 
des  Kerken  Rat  van  Yarmouth. 

Addressed :  Aen  de... Kerken  Raet  der  Nederlantse  gemente  tot  Londen.    Endorsed: 

Resp.  13  Aug.  1661. 

'  See  the  preceding  Letter. 


3551.  Yarviouth,  Mondai/,  19  [  =  29,  N.S.]  August  1661.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch 
Community'. 

[Originai  in  Dutch.']  We  have  received  your  Letter  of  the  13"'  inst.,  informing  i 
US  that  Dom.  van  Vyanen  asks  for  some  delay  before  he  accepts  our  election.  We 
cannot  blame  him  for  it,  and  have,  therefore,  persuaded  Dom.  Ubelman  to  undertake 
the  ministry  in  the  moantime,  as  it  would  be  too  difficult  and  too  costly  if  another 
"  Proponent  "  were  to  be  invited.  We,  therefore,  request  Dom.  Brigidius  Vianen  to 
let  US  ktiow  as  soon  as  he  has  received  an  answer  from  his  wife  whetlier  he  accepts 
this    place   or  not.     It  would  be  a   pity  if  this  ancient   Community   could  not  be  pro- 

'  See  the  preceding  Letter. 


The  Dutch  Community,  Yai-mouth,  to  the  London-Dutch  Community,  1661.  2457 

vided  with  a  Minister,  though  it  is  decreasing  daily.  The  widow  of  Jan  Albert  is 
dead,  and  the  wife  of  Gabriel  de  Viuer  and  I  are  very  weak.  I  broke  my  leg  a 
year  ago,  and  I  ani  stili  unable  to  walk  or  stand  to  do  my  work.  It  is  here  a  2 
miserable  time  at  present.  We  bave  received  a  Letter  from  Doni.  Pythius,  inforniing 
US  that  he  has  received  £4  freni  you,  for  which  we  feel  obliged.  But  we  had  hoped 
that  yon  would  pay  bini  also  the  reniaining  £4,  and  trust  that  you  will  do  so  wbile 
he  is  stili  aniong  you,  as  we  are  unable  to  coUect  this  suni  aiuong  us.  Yarmouth  3 
den  19  August  1661.  Den  Kerckenraet  der  Nederduijtsche  ghenieijnte  Christi  binnen 
Yermu  eude  uijt  aller  naem  Isaac  Te!i  Heuvel. 

Addressed:  Aen  de...Broeders  des  Kerckenraets  der  Nederduijtsche  Ghenieijnte 
Christi   binnen   London.     Endorsed:   Resp.  22  Aug.  1661. 

3552.  London,  Thur.sdai/,  22  Anrfuxt  [  =  1  September,  N.S.]  1661.  The  Con- 
sistory  of  the  London-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity,  Yarmouth*. 

Aeiiden  Kerkenraet   van   Yarmouth. 

[Oi-iffinal  ìli  Dutch.]  In  reply  to  your  Letter  of  19  August,  which  we  comniuni- 
cated  to  Doni.  Vianen,  we  enclose  bis  answer  addre.ssed  to  you.  As  regards  the 
other  point  i)f  pjiying  £4  to  l.)om.  Pythius,  we  bave  already  paid  ali  our  arruars  to 
your  Community,  and  hope  to  pay  £4  more  wben  the  ne.xt  Quarter  falls  duo,  but 
further  nothing.  \Vt  Lond.  22  Aug.  1661.  Den  Kerkenraet  vande  Duitsche  kerke 
van  Londen  en  wt  aller  naem  en  last   Ce.siir  Calandrin,  Scriba. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  S*  of  the  Regixter  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 


3553.  Yarmouth.  Mondai/,  9  [  =  19,  N.S.]  .'^eptember  1601.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  bave  received  your  Letter,  in  whicli  you  recommend  the 
Rev.  Johannes  Huer,  and  thank  you  for  the  care  which  you  Uike  of  our  sniall  flock. 
As  we  bave  heard  bim  preach  three  times  to  our  Community,  we  are  acquaiiited  with 
the  talents  with  which  the  Lord  ha.s  providod  bim,  and  our  members  were  so  plea-sed 
with  him  that  none  of  theni  bave  any  objection  to  bim  or  to  bis  doctrine.  But  as 
we  bave  here  a  very  devout  and  talented  young  man,  of  edifying  conduci  and  doctrine, 
who  ha«  already  served  our  Communit}-  a  considerable  time,  before  and  after  the  de- 
parture  of  ])<>!ii.  Pijthius,  an<l  Doni.  Avianeii  declines  the  ininistry  in  this  Community 
for  reasons  best  known  to  himself,  we  bave  carefuiiy  considered  the  situatimi,  and 
requested  our  Congregation  to  vote,  and  we  bave  elected  ami  accepted  Doni.  Johiinnes 
Ubelman  as  Minister  to  our  Community.  We  hope  that  you  will  continue  to  assist 
US  with  your  good  advice  and  affection,  and  also  support  our  Chureh,  in  the  sanie 
way  as  you  bave  done  so  many  years  past. 

Yarmouth  den  9  September  1661. ...De  Kerckenraet  der  Nederduijtsche  ghemeynte 
Christi  ende  uyt  aller  naem  Isa<ic  Ten  Heuvel. 

Addressed:  Aen  de...Broedei-s  des  Kerckenraets  van  de  Nederduijtsche  ghcmeijnto 
Christi  binnen  London.     Endorsed:    Resp.   10  Oct.   1661. 

CH.  III.  -308 


2456  The  London- Dutch  Community,  to  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  1661. 

3549.  London,  Thursday,  Ih  July  [=4  August,  N.S.]  1661.  The  Consistory 
of  the  London -Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, Yarmouth. 

[Originai  in  Dutch.']  We  have  spoken  to  Doin.  Vianen'  about  the  affairs  of  your 
Community,  and  he  feels  inclined  to  aceept  the  vocation.  But  as  his  present  circum- 
stances  do  not  allow  him  to  go  to  you  at  once,  he  requests  and  we  advise  you,  to  persuade 
Dom.  Ubelman  to  discharge  the  ministry  of  your  Community  during  two  or  three 
months,  ali  the  more  as  we  are  likely  to  bear,  in  the  mean  time,  the  result  of  the 
Treaty  between  England  and  Hollant,  as  ali  onr  Foreign  Communities,  and  especi- 
ally  that  of  Yarmouth,  are  greatly  concerned  in  a  good  accord  between  the  two  Nations, 
which  may  the  God  of  Peace  graciously  grant  us.     [No  signatures.] 

On  the  top  is  written  :    per  Act.  25  Jul.  1661. 

'  See  above,  Letter  No.  3547. 


3550.  Yarmouth,  Wednesday,  31  Julg  [  =  10  August,  N.S.]  1661.  The  Con- 
sistory of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  London- 
Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.]  Yesterday  we  received  your  Letter  of  the  2.5"'  July'  inform- 
ing  US  that  Dom.  van  Vijanen  is  inclined  to  aceept  the  ministry  of  our  Community, 
for  which  we  are  obliged,  and  we  thank  you  also  for  the  care  which  you  take  for 
our  small  flock.  Our  only  difficulty  is  the  time,  as  Dom.  Ubelman,  for  divers  reasons, 
is  unable  to  remain  two  or  three  months  with  us,  but  only  another  two  or  three  weeks, 
HO  that,  if  Dom.  Van  Vijanen  means  to  come  bere,  we  should  be  glad  if  he  would 
come  by  the  first  opportunity,  as  the  Fishery  commences  bere  in  about  four  weeks, 
and  it  would  be  a  pity  if,  during  the  principal  season  of  the  year,  our  Community  were  de- 
prived  of  a  Minister.   It  would  also  be  easier  to  find  a  house  for  his  family  if  he  were  present. 

Den  31^"  July  1661.  VEw.  Dinaer  Lodewick  van  Reghemoorter,  wt  alder  namen 
des  Kerken  Rat  van  Yarmouth. 

Addressed:  Aen  de... Kerken  Raet  der  Nederlantse  gemente  tot  Londen.  Endorsed: 
Resp.  13  Aug.  1661. 

'  See  the  preceding  Letter. 


3551.  Yarmouth,  Monday,  19  [  =  29,  N.S.]  August  1661.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch 
Community'. 

[Originai  in  Dutch.]  We  have  received  your  Letter  of  the  13"'  inst ,  informing  i 
US  that  Dom.  van  Vyanen  asks  for  some  delay  before  he  accepts  our  election.  We 
cannot  blame  him  for  it,  and  have,  therefore,  persuaded  Dom.  Ubelman  to  undertake 
the  ministry  in  the  meantime,  as  it  would  be  too  difficult  and  too  costly  if  another 
"  Proponent  "  were  to  be  invited.  We,  therefore,  request  Dom.  Brigidius  Vianen  to 
let  US  kuow  as  soon  as  he  has  received  an  answer  from  his  wife  whether  he  accepts 
this   place   or   not.     It  would  be   a   pity  if  this  ancicut  Community  could  not  be  pro- 

'  See  the  preceding  Letter. 


The  Dxitch  Community,  Yarmouth,  to  the  London-Dutch  Community,  1661.  2457 

vided  with  a  Minister,  though  it  is  decreasing  daily.  The  widow  of  Jan  Albert  is 
dead,  and  the  wife  of  Gabriel  de  Viuer  and  I  are  very  weak.  I  broke  my  leg  a 
year  ago,  and  I  ani  stili  unable  to  walk  or  stand  to  do  my  work.  It  is  bere  a  2 
miserable  tinie  at  present.  We  have  received  a  Letter  from  Doni.  Pythius,  informing 
US  that  he  has  received  £4  from  you,  for  which  we  feel  obliged.  But  we  had  hoped 
that  you  would  pay  him  also  the  remaining  £4,  and  trust  that  you  will  do  so  while 
he  is  stili  among  you,  as  we  are  unable  to  coUect  this  sum  auiong  us.  Yarmouth  3 
den  19  August  1661.  Den  Kerckenraet  der  Nederduijtsche  ghemeijiite  Christi  binnen 
Yermu  eude  uijt  aller  naem  Isaac  Ten  Heuvel. 

Addressed:  Aen  de...Broeders  des  Kerckenraets  der  Nederduijtsche  Ghenieijnte 
Christi  binnen  London.     Endorsed:   Resp.  22  Aug.  1661. 

3553.  Lundoìì,  Tliuradcnj,  22  Aur/ust  [  =  1  September,  N.S.]  1661.  The  Con- 
■Utory  of  the  London-Dutch  Community,  to  the  Consiatory  of  the  Dutch  Com- 
munity, Yarmouth*. 

Aeuden  Kerkenraet   van   Yarmouth. 

[Oi-iffinal  in  Dutch.]  In  reply  to  your  Letter  of  19  August,  which  we  cominuni- 
cated  to  Doni.  Vianen,  we  enclose  bis  aaswcr  addre.ssed  to  you.  As  regards  the 
other  point  >)f  pjiying  £4  to  Doni.  Pythius,  we  have  already  paid  ali  our  arrears  to 
your  Community,  and  hope  to  pay  £4  more  when  the  next  Quarter  falls  duo,  but 
fiirther  nothing.  \Vt  Lond.  22  Aug.  1661.  Den  Kerkenraet  vande  Duitsche  kerke 
van  Londen  en  wt  aller  naem  en  last  Cesjir  Calandrin,  Scriba. 

'  ThiB  Letter  occurH  on  Fol.  8*  of  the  Regiater  or  Copy-book  D,  de»cribed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 


3553.  Yarmouth,  Mondaij,  9  [=19,  N.S]  Septeviber  1661.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  have  received  your  Letter,  in  which  you  recommend  the 
Rev.  Johannes  Huer,  and  thank  you  for  the  care  which  you  tjike  of  our  sniall  flock. 
As  we  have  heaixi  him  preach  three  times  to  our  Community,  we  are  acquaiuted  with 
the  talents  with  which  the  Lord  has  provided  hiin,  and  our  members  were  so  pleased 
with  him  that  none  of  them  have  any  objection  to  him  or  to  bis  doctrine.  But  as 
we  have  bere  a  very  devout  and  talcnted  young  man,  of  edifying  conduct  and  doctrine, 
who  ha»;  already  .«erved  our  Community  a  considerable  time,  before  and  after  the  de- 
parture  of  Doni.  Pijthius,  and  Doni.  Avianet»  declines  the  ministry  in  this  C<jmniunity 
for  reasons  be.st  known  to  himself,  we  have  carefully  considered  the  situation,  and 
requested  our  Congregation  to  vote,  and  we  have  elected  aud  accepted  Dom.  Johannes 
Ubelman  as  Minister  to  our  Community.  We  hope  that  you  will  c(^iitinue  to  a-<sist 
US  with  your  gf>od  advice  and  affection,  and  also  support  our  Church,  in  the  sanie 
way  as  you  have  done  so  many  years  past. 

Yarmouth  den  9  September  1661. ...De  Kerckenraet  der  Nederduijt.sche  ghemeynte 
Christi  ende  uyt  aller  naem  Isa<ic  Ten  Heuvel. 

Addressed:  Aen  dc.Broeders  des  Kerckenraets  van  de  Nederduijt.sche  gheineijnte 
Christi  binnen  London.     Endorsed:    Resp.  10  Oct.  1061. 

CH.  IH.  -^08 


2458   The  Duich  Community,  Sandwich,  to  the  London- Dutch  Community,  1661. 

3554.  Sandwich,  Monday,  16  [  =  26,  N.S.]  Septemher  1661.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Iiondon-Dutch 
Community. 

1.  We  feel  compelled  to  inforni  you  that  our  decreasinfl  Community  is  at  present  in  a  sad  condition  on 
account  of  our  poor,  wliose  maintenance  is  tao  much  for  ns.  'The  lickneeses  which  have  been  among  u»,  and  etili 
continue,  have  impoverished  many  families,  and  as  several  pareiits,  who,  during  their  lifetime  provided  for  their 
families,  have  died,  xchole  families  have  come  to  the  charge  of  our  Community.  2.  We  have,  hitherto,  doTie 
what  we  could,  but  we  can  go  on  no  longer.  Trade  is  dead,  so  that  many  noi  only  of  our  principal  members, 
but  specially  of  the  poorer  sort,  hardly  know  how  to  exist  ;  hence  we  hope  that  you  will  advise  us  as  to  how  to 
prevent  the  min  of  our  decreasing  Community, 

Eeiwaarde...mede  broeders  in  Chrijsto.  De  noot  breeckt  wett  seght  het  spreeck-  i 
woort,  ende  onse  tegenwoordighen  toestant  vereischt  dat  vvij  V.E.  moijelick  vallen  met  het 
vertoogh  van  onse  arme  sinkende  gemeinte  dije  tegewordich  in  en  seer  drouighen  staet 
is  van  weghen  den  Armen.  Wij  hopen  van  V.E.  te  verkrighen  goeden  raedt  ofte 
heylsame  hulpe  ;  de  teghenwoordige  gelegentheijt  van  den  Armen  is  als  een  swaeren 
last  ons  te  swaer  geworden  ;  die  sickten  die  onder  ons  gheweest  sijn  ende  noch  duren, 
hebben  veele  husgesinnen  arme  ende  behoeftieh  ghemackt,  ende  de  sterfelijeheyt  van 
verscheijden  ouders  dije  so  langhe  sij  leefden  voor  haer  famijlije  voorsaghen,  heeft 
tegenwoordich  op  de  schouders  van  onse  arme  ghemeinte  geheelle  husgesinnen  geleydt 
tot  onderhoudinghe.  Onse  devorren  en  verwijderde  inghewanden  van  barmherticheijt  ? 
en  hebben  in  desen  deelle  niet  ghebreckelijck  gheweest,  maer  als  onse  macht  ora  den 
Armen  langer  te  mainteneren  indien  gheen  hulpe  can  ver.schaft  werden,  so  onse  hope 
van  langer  te  bestaen  is  gansch  en  teenemaell  wegh  ghenomen.  Ende  beneuens  ali 
dijtt  so  moeten  wij  VE.  met  droefheyt  bekeut  maken  dat  de  neerringhe  die  onder 
ons  redelijck  placht  te  wesen  nu  gansch  en  teenemaell  is  verstoruen,  so  dat  veelle 
niet  alien  van  de  voornaemste  maer  in  het  besonder  van  de  geringer  soorte  die  te 
wercke  gestelt  werden  nauwelicks  weten  hoe  te  bestaen,  ende  daerom  ous...versoek  is 
om...de  liefde  die  V.E.  hebt  tot  den  welstant  van  Godts  Kercke  dat  V.E.  in  wiens 
macht  het  is  ons  enen  goeden  wegh  aen  te  wijssen  hoe  den  vali  van  onse  arme  sinc- 
kende  ghemeijnte  magh  weerden  voorgekomen,  ende  en  goede  hulpe  en  bijstaent  ghelieft 
toe  te  voeghen  tot  de  ophoudinghe  van  onse  kercke....Blijuende  VE.  werde  medebroeders  3 
en  dijenaers  den  Kercken  Raedt  van  Sandwyck 

Pieter  Bolle.         William  Rickeseis,  Diakens.         Jan  de  Back. 

Sandwijck  desen  16™  Sept.  1661. 

Addressed:  An  den... Kercken  Raedt  van  de  Nederdutche  gemeinte  van  Lonnen. 
Endorsed:   per  Act.  29  Sept.  1661. 


3555.      Wesel,   Tuesdaij,   ^   Septemher   1661.     Hermannus   Ewichius,    to   the 
Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Community,  London. 

1.  About  seven  ìceeks  ago  your  Minister  Phil.  Op  der  lieeck  arrived  here  from  London,  with  hia  wife  and 
children,  to  make  arrangements  with  her  brother-in-law  regarding  some  inheritance.  2.  A  few  days  aft^r  their 
arrivai,  however,  they  were  both  attacked  by  the  sickness  which  is  prevalent  in  this  country  and  this  town.  3. 
Though  he  was  very  patient  in  his  illness,  he  has  been  very  near  death,  but  ice  have  hopes  of  his  recovery,  at 
icell  as  of  his  wife  and  her  sister.     We  request  you  to  excuse  some  delay  iti  his  return  to  you. 

WelEhrwaerdigt'...Heren    Bedienare   des  Heiligen    Euangelij    ende   Ouderlingen   in  i 


Hermanmis  Ewichius,  to  the  Dutch  Community,  London,  1661.      2459 

de   vermaerde   Duijtsche   Gemeijnte  Jesu   Christi   binnen   de    Hooftstatt   des   Koiiinck- 

rijcks  Engelland,  Londen Vennelde  V.  WelEhrw....dat  omtrent  voor  Seeven  weken  vt 

...Londen  tot  Wesel  is  aengekoomen  de  \velEerwaerde...Prediger  Here  Philippus  op 
dar  Beeck  in  de  voornoemde  Gemeijnte  des  Heiligen  Euangelij  Bedienaer  met...sijne 
lieve  huijsvrouwe  ende  kinderen,  omme  richtigheijt  te  maekeii  met  haeren  Swaeger 
Here  Conradus  Ophofen  ten  regard  van  noch  eeiiige  importante  Erffvoorderinge.  Maer 
als  sij  luijden  weijnige  daegen  aldaer  sich  onthouden,  zijn  sij  beijde  van  God  All- 
machtig  subitelicken  door  cene  oover  ali  hier  te  lande  ende  in  dese  Statt  loopende 
Sieckte  gevisiteert,  alsoo  dat  Here  Philippus  op  der  Beeck  aen  de  heete  continneer- 
licke,  ende  sijne  lieve  huisvrouwe  aen  eene  intermitteerende  Coortse  iu  het  sieckbedde, 

gelijck    oock    in't   selve   huijss   haere  sweegersche  ofte  Suster,  geleijdt  zijn  geworden 

Here  Philippus,  hoewel  sich  seer  patientclickeii  in  sijn  swaere  sieckte  draegende...  i 
dannoch  den  tijdtlicken  dotxle  seer  naer  is  geweest,  ende... als  van  daer  aflf  het  weder 
heeft  gehaelt,  wacrvt  men  hoopening  tot  God  heeft  geschept,  dat  hij  wederom  tot 
gesondigheijt  mochte  geraecken.  Het  is  oock  daer  toc.soo  veere  wel  gekoomen,  maer 
is  nochtjins  so  swack  ende  matt,  dat  hij  noch  niet  wel  sijnen  ganck  rechten  en  kan.... 
Sijne  lieve  huijsvrouwe,  als  oock  haere  lieve  Suster... zijn  nu...taemelick  geconvalescecrt. 
Ditselve...sall  dicnen  Vwe  welEhrw....behoorlicken  te  bidden...Here  Philippus  op  der 
Beeck. ..excuseert  te  houden  van  wegen  noch  eenig  retardement  sijuer  wederooverkompste. 
Wesel  desen  \\  September  Anno  1661....Hennannus  Ewichius,  als  lui  oudtste  Pre-  3 
dikant  in  de  gereformeerde  Gemeijnte  Jesu  Christi  tot  Wesel. 

Addressed:  WelEhrwaerden...Heereu  Here  Cassar  Calendrin,  ende  Here  Jonius  Probst, 
Bedienaeren  des  Heiligen  Euangelij  in  de  Duijtsche  Gemeijnte  Jesu  Christi  tot  Londen. 
voorts  alien  anderen  Heren  Ouderlingen  in  deselvige  Gemeijnte. 


3556.  London,  Friday,  20  [  =  80,  N.S.]  September  1G(J1.  The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Church,  to  Jacobus  Lydiua'. 

Aen  D.  Jacobus  Lydius  predicant  tot  Dordrecht. 

[Originai  in  Dutch.]  Antonette  Beke  complaiiis  to  us  that  her  Sister  Buytendyk 
does  not  keep  the  agreement  which  she  has  made  with  her,  namely  to  niake  her 
some  allowance  for  her  (Antonette's)  maintenance,  on  pretence  of  which  she  obtaiued 
possession  of  ali  Antonette's  property.  She  owes  M"  Waker  three  jwunds,  so  that 
she  requests  you  to  persuade  her  Sister  to  send  her  a  half  year's  interest,  to  enable 
her  to  pay  her  debt.  We  do  not  believe  her,  as  we  bave  sufficient  Information  of 
her  immoral  life.  But  as  she  profluces  a  testimonial  reganiing  her  present  good  conduct, 
we  cannot  refuse  to  intercede  in  her  behalf,  in  onJer  that  M"  Waker,  who  seoms 
to  be  an  honest  woman,  may  receive  her  due.  We  hope  that  you  will  send  us  an 
answer.  Lond.  20  Sept.  1661.  Den  kerkenraet  der  Duitsche  gemeinte  tot  Londen 
en  wt  aller  naem  en  Uust  Ccsiir  Calanilrin. 

'  Thi»  Letter  oceani  on  Fol.  8*  of  the  Regintcr  or  Copy-book  D,  describcd  above  iu  tlie  Note  to  No.  311'2. 
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[Originai  in  DutcL]  A  few  days  ago  we  wrote  to  you  that  we  had  unanimously 
elected  to  the  ministry  of  our  small  Community  Dom.  Johannes  Ubelman,  who  has 
already  been  bere  more  than  three  months.  Hence  we  request  you  to  let  us  know 
whether  you  bave  anything  against  bim,  in  order  that  we  may  proceed  witb  con- 
fìrming  bim  in  bis  Service,  as  Uom.  Elison  will  bave  to  come  bere.  We  also  wish 
to  remind  you  that  the  Quarter  bas  expired,  and  bope  that  you  will  send  us  your 
contribution  towards  the  stipend  of  our  Minister. 

In  Jarmouth  den  30™  September  1661.     Vt  alder  Namen  des  Kerken  Raet 

Lodewick  Van  Regbemoorter. 

Addressed:  Aen  de...Broeders  de  Kerken  Raet  der  Nederlantse  gemente  tot 
Londen.     Endorsed:   Resp.  10  Oct.  1661. 


3558.  Canterbury,  Mondar/,  30  September  [  =  10  October,  N.S.]  1661.  The 
Consistory  of  the  Walloon  Church  of  Canterbury,  to  the  Ministers  and 
Elders   of  the   London-Dutch   Church. 

1.  It  has  pleuxed  the  Lord  to  visit  our  Church  by  the  doings  of  Mr  Pierre  Jaimon,  who  hai  decìared  that 
he  intcnds  to  embrace  the  Liturijij  and  government  of  the  EngìUh  Church,  whereupon,  through  the  recommenda- 
tions  of  the  Prebendaries  of  the  Canterbury  Cathedral,  he  has  obtained  a  Letter  from  the  King,  addressed  to  the 
said  Prebendaries,  directing  that  the  Church,  which  we  have  possessed  for  more  tìian  eighty  years,  should  br 
given  up  to  him  and  the  Walloons  who  conform  to  the  English  Church,  excluding  ali  others  who  will  not  do  the 
like.  2.  Hence  we  are  deprived  of  the  means  of  assembling  and  providing  for  our  poor,  because  the  prebendarie» 
have  excluded  us  from  our  usuai  meeting-place  on  the  very  day  that  they  knew  of  the  Royal  Letter,  a*  we  could 
not  promise  them  to  conform.  We  have,  therefore,  sent  some  Deputies  to  connult  you  and  our  brethren  of  the 
London-French  Consistory ,  as  to  the  best  means  to  recover,  if  possible,  the  freedom  of  our  public  assembliet.  3. 
And  we  hope  that  you  will  give  them  credence  and  advice. 

Messieiirs  et  Tres  bonores  Freres,  Aijant  pleu  a  Dieu  appesantier  sa  main  sur  la  i 
polire  Eglise  de  Cantorbery  par  les  practiqiies  du  S'  Pierre  Jannon,  quy  a  declaré 
vouloir  embrasser  la  Liturgie  et  gouvernement  de  l'Eglise  Anglicane,  sur  quoy,  par 
les  recommandations  des  prebendaires  de  la  Catbedrale  de  Cantorbery,  il  a  obtenu 
vne  Lettre  du  Roy  addressee  aux  dits  prebendaires,  a  ce  que  le  tempie  que  nous 
auons  jouy  plus  de  quatre  vingts  ans  luy  fut  donne  entiereraent  et  aux  Wallons  quy 
se  conforment  a  l'Eglisse  Anglicane  exclusiuement  a  tous  autres  quy  ne  sy  veulent 
confoimer.  Tellement  que  nous  voilla  prive  de  tout  moyen  de  nous  a.s.sambler,  et  de  2 
pourvoir  a  la  necessité  des  poures  quy  estoyent  substentés  par  nostre  Diaconie.  Car 
les  prebendaires  nous  ont  exclu  du  Lieu  de  nos  assamblees  le  mesme  jour  quils  nous 
ont  donne  coguoissance  de  la  Lettre  du  Roy  dautaut  que  nous  n'auons  pas  voulu 
promettre  la  conformité  par  eux  demandee.  Nous  auons  doncq  enuoyé  nostre  pasteur 
le  S'  Pbillippe  Le  Keux  et  le  S"'  Jean  du  Bois  l'un  de  nos  Anciens  et  le  S''  Jacques 
Six  l'un  de  nos  perres  de  famille  pour  consultar  nos  freres  du  Consistoire  de  1  Eglisse 
Flamende  de  Londres,  et  aussy  nos  freres  du  Consistoire  de  l'Eglisse  Fraucoisse  de 
Londres  coujointement  ou  separemeut,  en  leurs  assamblees  consistoirialles  ou  deputes 
de  leurs  assamblees  consistoiryalles  afin  que  se  fortyfyons  de  leurs  bons  aduis  ils 
puissent  tant  mieux  travailler  a  recouvrir  sii  est  posible  la  liberté  de  nos  assamblees 
publicques  et  a  reculler  l'obstruction  qui  aujourdbuy  nous  empesche  de  jouyr  du  benefica 
de  la  Parolle  begnigné   que    le    Roy  nous  a  donne  ;   et    nous  pryons  nos  tres  honnores  3 
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frerres  dea  susdits  Consistoires  de  croire  a  ce  que  le  S'  Le  Keux,  du  Bois  et  Six, 
nos  deputez  leur  diront  de  nostre  p<irt  et  a  ce  qiiils  veuUent  comisserer  le  triste 
estat  de  ceste  Eglisse  quy  est  fondee  sur  la  mesme  Parolle  royalle  que  les  leurs,  faissant 
paroistre  leur  sympathj'e  Chrestienne  enuers  vne  Eglisse  soeur  et  vn  inembre  des  plus 
considerable  de  leur  Corps,  quy  souffre,  et  s'en  va  perir  sii  n'est  promptemcnt  se- 
couru.     Faict  en  Consistoire  a  Cantorbery  ce  30  de  Septembre  1661.  4 

!Jeau  Manneke.  (  Guilliame  Le  Quien. 

Jaques  de  Cassel.         Anciens  ì  Jacques  Oudart. 
Abraham  Six.  [  Eistiene  du  Thoit. 

Addressed:    A    Messieurs...les    Pasteurs    et    Anciens    de    l'Egli.se    Fiammende    de 
Londres.     Endorsed:   per  Act.  17  Oct.  16G1. 


3559.  London,  Thursdaij,  10  [  =  20,  N.S.]  October  1661.  The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community 
of  Yarmoutb'. 

Aen  Yarniouth.  [Originai  in  Diitch.]  We  understand  froin  your  Letter  of  30 
September  that  Dora.  Vbehnan  has  been  elected  as  Minister  to  your  Community,  and 
that  Doni.  Elison  of  Norwich  will  confirm  him.  We  have  no  objection,  as  we  do 
net  know  the  person,  «<;  that  it  would  have  been  desirable  if,  in  accordance  with 
the  mie  of  our  Discipline,  some  Minister  had  been  present  to  examine  his  Attestation 
regarding  his  doctrine  and  iife,  a  Utók  which  is  now  entrusted  to  Dora.  Eli.son.  As  to  our 
contribution  for  the  hist  Quarter,  we  have  ordered  our  brother  Adrian  to  pay  it. 
Lond.  10  Oct.  1G61.  Ces;ir  Calandrin. 

'  This  Lettor  occur»  on  Fol.  8»  of  the  Resister  or  Copy-book  D,  descrìbod  above  in  the  Note  to  No.  3112. 

3560.  Sandmch,  Frida i/,  11  [  =  21,  N.S.]  October  106 1.  The  Deacons  of 
the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch 
Community. 

[Originai  in  Dutch.]  We  have  reccive<i  your  Letter  full  of  benevolence  and  affoc- 
tion  for  our  Community  in  its  distress,  whercby  you  inforni  us  that,  at  some  con- 
venient  lime,  you  will  make  a  collection  for  us,  and,  in  the  meantime,  allow  us  to 
draw  for  £30  on  your  Trciisnrer  S'  Jan  Adriaens,  which  we  will  gratefully  do  at  once. 

Sandwyck  de.seu  11  October  I6G1.  VL.  dienstwill.  broedcren  de  Diakeuen  van 
Sandwick,  Pieter  Bolle.         Jan  de  Back.         Willianì  Ricke.seis. 

AddreHxed:  Eerweerdige  broedcren  der  Kerken  Raet  der  Nederduijt.scht'r  gtincijnte 
bennen  L<jnden. 


3561.  Cnnterbiiry,  Thurmlai/,  17  [  =  27,  xN'.S.]  October  1661.  The  Elders  and 
Deacons  of  the  Walloon  Church  of  Canterbury,  to  the  Ministers  and  Elders 
of  the  London-Dutch  Church*. 

1.  Mr  Jannon,  having  embraced  the  Utuniy  u/  thf  F.iujluh  Church,  h,u  nhtained,  hy  recommeiulatiim  nC 
the  prehtiulariei  o/  Canterbury,  a  Letter  from  tlte  King  aiiigning  (.i  him  our  Church  tu  the  exclusioii  of  nll  //»«-■ 
Kho   will   not   eon/orm  to  the  Englith  Church.      2.    We,  icho  are  four  time»  more  in  numher,  <niil  delire  to  rmi- 

'  See  above,  Letter  No.  35.';8. 


2462  The  Walloon  Church  of  Canterbury,  to  the  London- Dutch  Church,  1661. 

tinue  the  exercise  of  the  Liturgy  and  Discipline  of  the  Reformed  Churche»  of  France,  fìnd  ounelves  prevented 
by  the  said  prebendaries  at  the  solicitation  of  Mr  Jannon  atid  his  adìierents,  though  tee  have  the  permiseion  of 
the  Deputy  Lieutenants  of  the  Province  of  Kent  to  assemble  in  any  Church  we  can  get,  and  have  alto  the  coment 
of  some  Ministeri  and  Church-wardens.  3.  IT'e  have  now  seni  some  Deputies  to  London,  to  recover,  if  possible, 
our  liberty  granted  us  by  the  King,  and  we  request  you  to  assist  them  either  as  a  body  or  by  yoìir  Deputies, 
and  to  ask  the  other  Churches  of  your  Colloque  to  appoint  some  persons  to  aid  our  Deputies.  ìVe  ìtave  written 
to  the  Churches  of  our  Language,  and  you  yourselves  will  see  the  necessity  of  our  request,  and  ìiow  our  danger 
menaces  ali  the  other  Foreign  Churches. 

Messieurs  et  tres-honorés  Freres,  Il  a  pleu  a  Dieu  d'aj^pesantir  sa  main  sur  nostre  i 
pouvre  Eglise  de  Cantorbery.  Car  le  S''  Jannon  ayant  embrassé  la  Liturgie  de  l'Eglise 
Anglicane,  a  obtenu  par  la  recommandation  des  prebendaires  de  Cantorbery  une  lettre 
du  Roy  qui  luy  donne  nostre  tempie  a  lexclusion  de  tous  ceux  qui  ne  se  veulent  con- 
former  a  l'Eglise  anglicane.  Nous  qui  sommes  quatre  fois  plus  en  nombre,  qui  desirons  2 
de  continuer  l'exercice  de  la  liturgie  et  discipline  des  Eglises  reformées  de  France, 
combien  que  nous  ayons  la  permission  des  Deputés  Lieutenans  de  la  Province  de  Kent 
de  nous  assembler  en  teli  tempie  que  nous  pourrons  auoir,  et  ayans  eu  la  permission 
de  quelques  ministres  et  Church-wardens,  en  auons  esté  empeché  par  les  susdits  pre- 
bendaires a  la  solicitation  du  S''  Jannon  et  des  siens.  Nous  auons  enuoyé  nostre  tres-  j 
honoré  Pasteur  le  S"'  le  Keux  auec  nos  chers  freres  Jean  du  Bois  et  Jaques  Six 
a  Londres  pour  travailler  a  recouvrir  s'il  est  possible  nostre  liberté  qui  nous  a  esté 
accordée  par  la  parole  du  Roy  et  nous  vous  supplions  de  les  ayder  soit  en  corps 
ou  par  vos  deputés  et  de  vouloir  escrire  sii  vous  plait  aux  Eglises  de  vostre  Col- 
loque a  ce  qu'une  chacune  nomme  quelque  personnage  prudent  et  de  bon  conseil  en 
Londres  qui  represente  leur  Eglise  pour  ayder  nos  deputés  de  ses  bons  advis  et  de 
sa  presence  en  tout  ce  qui  sera  ingé  expedient  pour  prevenir  l'entierre  ruine  d'une 
Eglise  seur  sy  ancienne  et  considerable.  Nous  en  auons  escrit  aux  Eglises  de  nostre 
Langue,  nous  nous  asseurons  que  de  vous  mesmes  vous  entendes  suflSsament  la  ne- 
cessité  de  nostre  Requeste  et  combien  nostre  danger  menace  toutes  les  Eglises  estrangeres. 
Nos  deputés  vous  informeront  des  particularités. . . . 

Cantorbery    ce    17'^   Octobre   1661.     Vos    tres-humbles   et   obeissans   Seruiteurs   et  4 
Freres  les  Anciens  et  Diacres  de  l'Eglise  Wallonne  de  Cantorbery  et  pour  tous 


Jean  Manneke. 


Pierre  de  la  Pierre. 
GuilHame  Le  Quien. 


Pierre  Delespau.  -.y.     ,       „   ,„ 

■P,.  I  T^ ,  ,   ^    ^,^  ^  ,      .         ,   JNicolas  Uettarvaques. 

Uiacres  ■{  lidouard  Le   Keux  Jun.  Anciens  a   t^  ,-         t^     m,    • 

T  1     ^        1  Estiene  Du  Thoit. 

Jaques  de  Cassel.  „,  ,    . 

.,     ,         „•  Edouard   Le  Keux. 

\  Abraham  oix.  I   ^         ^    , 

Jacq.  Oudart. 

Addressed:  A  Messieurs... les  Pasteurs  et  Anciens  de  l'Eglise  Flamende  de  Londres. 


3562.  Wesel,  Saturday,  14  [=24,  N.S.]  December  1661.  Philippus  Op  de  Beeck', 
to  the  Consistory  of  the   London-Dutch  Community. 

{Originai  in  Diitck]  As  a  serious  illness  disabled  me  from  writing  myself,  I  re- 
quested  the  Rev.  M"'  Hermannus  Ewichius^  eldest  Minister  in  this  place,  to  inforni  you 
of  my    condition,   and    I    trust    that   you    have    received  his  Letter.     As,   by  the  grace 

'  See  above,  Letter  No.  3555. 
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of  God,  I  have  regained  my  strength  so  far  that  I  ara  able  to  use  my  pen  again, 
I  consider  it  my  duty  to  teli  you  that  at  present,  though  stili  weak,  I  am  able  to 
go  cut  again  and  be  present  at  Divine  Service,  and  hope,  ere  long,  to  be  able  to 
set  out  for  London,  which  I  and  niy  wife  greatly  deisire  to  do.  As  regards  my  claim, 
my  illness  (diiring  which  I,  through  the  departure  of  Prince  Mauritius',  and  the  death  of 
M'  "  Cancellier  Weijman,"  have  been  deprived  of  my  friends)  has  prevented  me  from 
effecting  much,  and  ali  my  efforts  to  induce  my  unreasonable  brother-in-law  to  make 
a  compromise  have  been  fruitless,  so  that  I  shall  be  compelled  to  vindicate  my  rights 
by  law.  But  as  I  shall  net  be  able  to  wait  for  the  result,  I  will  authorise  a  com- 
petent  person  to  act  for  me,  so  that  I  niay  start  on  my  jouruey  as  soon  as  possible. 

Wesell  den  14  December  1661.     V.E.  dinstbereyden  vrijnt  Philippus  Op  de  Beeck. 

Addressed:    Eerwarde...Heren,  den  Kerckeu  raht   van   die   Duitsche   Gemente   tot 
London.     Endorsed:   Resp.  9  Jan.   1662. 

^  8ee  above,  Letter  No.  3548. 


3563.     [London,      1662>.]     List  of  Members  of  the  London-Dutch  Church. 


Lietmaten.     M^  Van  der  Becckes  wijck: 
M' Johan  Haselbom.    In  Morefielsin  Croun- 

ally. 
M'  Johannes  Marsch,  schilder,  by  M'  Spane, 

buiten  bisschopgate. 
M"^  Herman  Veer,  Cabinetraacker. 
M'  Isac  Plouvier. 
M''"  Castell  at  Newington. 
M'  Hendrick  Veer,  Cabinetmacker. 

Noch  gene  lietmaten  : 
M'  Corneli-s  de  Gelder     In   Moretields. 
M'*'  Bock,  hertrout  at  Tatnam;   high-cross. 

M"'  Adriana  wijck  : 
Wediiwe  Abram  Moene. 
M'  Anthoni   Kempf. 

M'  Johannes  Hattcvier,  in  Litle  Morefields. 
M' Abram  and  Lsac  LaGouche.inSilverstreet". 
M' Jacob  Hogeberg,  ibidem, by  M''Wittingani. 
M'  Drachs  beide  dochters  in   Silverstreet 
M'*"  Elisabeth  Gold  weduwe  Beuns,  in  Silver- 
Street,  te  bevragen. 
M'*'  Hardereth.     In  Red  Crossstreet. 
M'  Jan   Wolfert.     In  S.    Jans  Street. 
M'  Jan  Canijn,  in  Chick-leane. 

Noch  geen  lietmaten  : 
M'  Abram   van  den   Berge,  in  Silverstreet, 

te  bevragen. 


JP  de  Grò  te,  in  Redcrossstreet. 
M'  Robbert  Laurence,  ibidem. 

AP  RuisshdUtH  wijck: 
M"'  van  den   Bos.sche,  tot  Hani. 
M''*  van  Penen,  tot  Ham. 
ÌP   Constantin    Vernatti,  tot  Ham". 
M^"   A.sch,   te  voren   Krankels,   tot   Bow. 
M'   Lachers". 
M'  Schackt,  ecn   stoeldrayer   tegen    With- 

Cappell. 
iP   NicoUis   Corsellis   Junior,   int    lant,   te 

Bouw. 
iP  Abram   du   Moulyn. 
W   Mattheis  Linnen. 

ftp  Heithasens  wijck: 
JP  Isjic  Alard,  op  London  bnig. 
5P   Daniel  Sell,  int   Suitwerck. 
AP  Thomas  Ruis,  tot  Wansor. 
AP  James   Hoste,   tot   Mortlack. 
ÌP  Theodorus  Hoste,   tot  Tisselworth '. 
iP  Willem  van   Brugg,  tot  Morton. 
JoufTrou   Botteleur,  tot  Hammerly-Castell. 
AP   Le  Swetzen^,  ecn  lecrbereyder. 
AP  Jan  Nortmau,  Ciapham,  of  Waterliuys. 
AP  Hubert  van   der   Werf. 

Noch  geen  lietmaten  : 
Sir   Abram   Cuilen. 


'  The  List  i8  not  datcd,  but  it  was  found  among  Papers  belont;ing  to  the  year  1662.         -  These  names  are  crosaed 
out.       »  For  Istleworth,  at  present  called  Isleworth.       *  Mh.  Buever,  but  crossed  out,  and  Swetzen  written  above  it. 
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The  Lady  Mainard.  Doctor  Corsellis. 

M"  van  Ackers  wijck:  M"'  Besar. 

M™  Vermeulens  twe  dochters.  Nurse  Betgen. 

Weduwe  Balde.  M''»  Spleet. 


3564.  London,  Wednesday,  29  January  [=8  February,  N.S.]  1G61-2.  Anna 
Boeve,  to  the  Ministers,  Elders  and  Deacons  of  the  London-Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.]  When  I  carne  home  this  evening  from  "  Chelsy"  I  heard 
with  surprise  that  you  had  elected  Jacob  Willemsen  as  Deacon,  and  that  he  had 
accepted  the  office  under  great  pressure,  on  conditiou  that  I  was  to  give  my  consent. 
I  am  certain  that  if  my  late  husband  were  stili  alive,  you  would  not  bave  asked 
Willemsen  to  accept  the  office  without  bis  consent,  which  he  would  not  bave  given. 
Nor  could  I  give  it,  as  Willemsen  is  under  an  obligation  to  me,  and  I  cannot  spare 
bim  in  my  business,  wbich  depends  entirely  on  bim.  Hence  I  request  you  to  discbarge 
him  and  elect  another  in  bis  place. 

Londen  den  29  January  1661.     VE.  dienstbereyde  vriendinne  Anna  Boeue. 

Addressed :  Aende...Predicanten,  Ouderlingen  en  Diaconen  der  Nederlantsche  Ge- 
meynte  tot  Londen.     Endorsed:   29  Jan.  166J. 


3565.     London,  1662.     Indenture  between  Thomas  Cambell  and' 

This    Indenture   made   the  Anno   Domini   1662   And   in  )>e  Fourteenth  yeare  i 

of  the  reigne  of  our...Lord  Charles  \&  Second...King  of  England...etc.  Betweene  Thomas 
Cambell  of  Clay-Hall  in  )'e  Parisb  of  Bavkeing  in  ))e  County  of  Essex  Esq''  of  thone 
part    And  on    thotber   parte   Whereas    Dame   Racbael   Cambell   late  of  Clay  Hall 

aforesaid  Widow  deceased    made    ber  last   Will  and  Testameut  hearing  date  the 
Day  of  which  was  in  \e  yeare... 1657  And  therein  (araongst  severall  otber  guifts 

and  bequests)  did  give  will  and  bequeath  )?e  somme  of  Two  bundred  pounds  of  lawfuU 
money    of  England    unto  To   be    by    them    laid    cut    in   and    for   );e   purchase    of 

10''"'*   a   yeare    for    ever,    which    should    be    by   them    distributed    and    given    unto    and 
amongst  )^e  Preacbers  of  \e  Dutch  Church  in  London  for  their  preaching  for  ever  And  z 
whereas  )'e  said  Dame   Racbael  Cambell   in   and  by  ber  said  last  Will  and  Testament 
made  nominated  and  appointed  S'  Thomas  Abdy  of  in  ]?e  said  County  of  Essex 

Knight  and  Baronett  Christofer  Gise   of  in  J>e  County  of  Gloucester  Esq''  and  )7e 

said  Thomas  Cambell  Executors  and  died  since  whose  death  )>e  said  Thomas  Cambell 
only  proved  )7e  said  Will  of  ]?e  said  Dame  Racbael  Cambell  and  hatb  taken  upon 
him  l'è  Execution  tbereof  solely  as  by  J>e  said  will  and  by  ]'e  Probate  thereof  hearing 
date  \e  to  j^e   same  Will  annexed  (to  both  which  due  relacion  being  had)  more 

at  large  may  appeare   Now  this  Indenture  witnesseth  That  for  and  in  consideracion  ofj 
}>e    satisfaccion    and    discbarge    of  ]'e    said    Legacy  or   summe  of  Two   bundred  pounds 
soe  devised  and  bequeathed  as  aforesaid  and  in  performance  and  execution  of  )>e  said 
will   of  j?e  said   Lady  Cambell   therein   And  for  and  in  consideracion  of  )»e  release  and 

'  The  present  Document  is  evidently  a  draft.  The  first  draft,  full  of  alterations,  is  also  in  the  Collection 
of  the  Church.  It  is  undated,  but  as  the  14th  year  of  the  reign  of  King  Charles  II.  is  meutioned,  it  cannot 
be  earlier  than  30  January  (  =  9  February,  N.S.)  1662.     See  below,  Documents  Nos.  3645,  3673,  3674  Ac 
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discharge  of  )>e  said  £200  they  )»e  said  bave  given  unto  )>e  said  Thomas  Canibell 

as  if  they  had  actually  received  J^e  same  summe  fi-om  him  as  being  of  Jje   Poore 

of  )>e  s<aid  Dutch  Church  And  in  consideracion  of  vi"*  of  lawfull  English  mony  to  \e 
said    Thomas    Cambell    in   hand   paid   by   \e   said  Whereof  he   doth   hereby   ac- 

knowledge  )>e  receipt  He  j^e  said  Thomas  Cambell  hath  given... unto  )^e  said 
their  heires  and  assignes  One  Annuity  or  yearely  rent  charge  of  Tenn  Pounds...to 
be  issuing  going  out  and  payable  out  of  ali  that  Messuage  or  Tenement  with  thap- 
purtenances  now  in  )>e  tenure  possession  and  occupacion  of  Elbright  Bendali  Chandler 
or  his  Undertennents  or  assignes  commonly  called  or  knowne  by  )>e  name  or  signe 
of  )»e  Three  Herrings  scituate  at  [>e  North  east  Corner  of  Bartholmew  Lime  in  )7e 
Parish  of  S'  Bartholmew  J>e  Exchange  in  London  To  have  hold  receive...and  take  4 
J>e   said    Annuity  or  yearely  rent   charge    of    IO'""    unto    j^e    said  and    their    heirs 

and   assignes    from   J^e   Day  of  f^e  date   hereof  for  ever    Att    or    in    }>e  on    Fower 

usuali  Feasts  or  Termes  in  |>e  yearc.And  |>e  said  Thomas  Cambell  doth  for  him- 
selfe    his  heirs... covenaunte  graunt  and   agree   to  and  with  them  ))e  said  That  if 

)>e  said  Annuity  or  yearely  rent  charge  of  10"  or  any  part  thereof  shall  happen  to  be 
behind  or  unpaid  over  and  above  j^e  space  of  31  dayes...Theu  and  in  such  Ca8e...)>e 
said    Thomas   Cambell    his    heires... shall   forfeit... to  )>e  said  two  pence  by  J>e  day 

for  every  day  )>at  )»e  same  shalbe  in  arrearc  and  unpaid  after  the  said  31  dayes  And 
if  }>e  said  Annuity  Rentcharge  or  summe  of  IO'"'"  shall  not  be  paid  within  the  space 
of  40  dayes  next  after  any  of  )>e  said  Feast  Dayes... then...it  shalbe  lawfull  for  {^e 
said  or  any  of  them...to  enter  and  distreyne  &c.  &c. 

Endorsed:   Tho.  Cambell  Esq''  gnvunts  a  Rent  out  of  a  Tenement  to  16G2. 


3566.      Sandwich,   Munday,   3    [  =  13,    N.S.]    Fehriiury   16(j1-(32.      Antoni   van 
Acker,  to  the  Coniistory  of  the  London-Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.]  I  hope  that  you  will  iiave  time  to  consider  the  foUowing  i 
remarks,  so  that  I  may  be  relieved  of  the  blame  which  some  brethren  of  our  Com- 
munity bave  cast  upon  me.  When  wo  hcanl  of  the  premature  death  of  Dom.  Apollonij, 
of  which  some  were  glad,  M'  Maxwel  carne  over.  We  also  heard  from  some  brethren, 
who  happened  to  be  in  Seelandt,  that  M^  Maxwel's  father  was  al.so  glad  of  Dom. 
ApoUonij's  death.  After  M'  Maxwel  had  preached  herc  one  Sunday,  some  of  the  brethren 
promised  him  that  he  would  be  Minister  of  our  Community,  though  they  never  said 
anything  to  the  Congregation.  Thereupon  M''  Maxwijl  beciime  ili  and  did  not  preach 
for  some  weeks.  I  then  said  to  our  Consistory  that  a.s  M''  Maxwel  was  bere,  and  j 
under  the  impression  that  he  would  become  our  Minister,  it  would  be  better  to  enquire 
of  the  Consistory  of  London  about  his  life  before  we  proceeded  with  his  electioii. 
They  replied  that  they  would  do  so  afterwards.  In  the  meantime  M'  de  Pape  arrived 
bere,  who  had  been  recommended  to  me  by  a  brother  of  your  Consistory.  I  informed 
the  brethren  of  Sandwich  of  his  arrivai,  and  suggested  that  our  (.ongregation  should 
bear  his  talents  in  preaching.  But  they  wuuKi  not  allow  him  to  preach.  On  Saturday 
evening,  however,  about  9  o'cl.,  when  we  were  already  in  bed,  they  sent  word  that 
M'  de  Pape  would  be  allowed  to  preach  ;  which  was  beyond  Consistory  time,  and 
uureasonable.  M''  de  Pape,  however,  preached  on  Sunday  afternoon,  and  after  the  second 
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service  the  election  was  proceeded  with.  I  warned  them,  however,  again  not  to  proceed 
with  the  election  against  the  order  of  our  Churches,  but  to  consult  first  the  Con- 
sistory  of  the  London  Church,  to  whom  we  were  indebted  for  our  peace  and  aid  in 
the  maintenance  of  our  poor,  as  to  what  was  to  be  done.  They  paid,  however,  no  3 
attention  to  my  words,  and  gave  M"'  Maxwell  a  Letter  of  cali  which  they  asked  me 
to  sign.  But  I  refused,  and  M"^  Maxwell  departed  the  same  day.  A  week  afterwards 
M''  de  Pape  carne  from  London  and  received,  from  one  of  the  members  of  your  Assembly, 
a  Letter  addressed  to  the  Elders  of  our  Community,  which  I  was  never  allowed  to 
see,  so  that  they  regarded  me  as  their  opponent.  Thereupon  M''  de  Pape  went  to 
Seelandt,  and  delivered  a  pasquil  to  the  Classis,  in  which  I  and  another  brother  were 
abused,  and  it  was  said  that  I  had  signed  a  Letter  which  was  meant  to  impede  the 
election  of  M''  Maxwell.  Moreover,  one  of  our  brethren  went  so  far  as  to  say  that 
the  pasquil  was  my  work  or  that  of  one  of  the  brethren  of  London.  They  also  say  that 
I  am  the  cause  of  your  not  haviug  sent  your  promised  gift  for  our  poor.  I  hope 
that  you  will  kindly  investigate  matters.  I  am  ready  to  submit  to  your  judgment. 
Sandwyck  den  3  February  1661.     VEE.  dienstwilligen  dijenaer  Antonij  van  Acker. 

Addressed:  Aen  den...Kerken  Raet  der  Nederduitsche  gemeinte  in  London.     Erv- 
dorsed:    Resp.  6  Febr.  1661-2. 


3567.  London,  Thursday,  6  [  =  16,  N.S.]  February  1661-2.  The  Consistory 
of  the  London-Dutch  Church,  to  Antony  van  Acker  ^ 

Aenden  Eersamen...S''  Antony  van  Acker,  tot  Sandwich.  [Originai  in  Dutch.]  In 
reply  to  your  Letter  of  the  3'''  inst.,  in  which  you  complain  of  having  been  calura- 
niated  with  respect  to  some  irregular  proceedings  of  certain  of  the  brethren  of  Sandwich 
regarding  the  election  of  the  new  Minister,  M'  Maxwell,  and  of  a  lampoon  delivered 
by  Nathanael  de  Pape  to  the  Classis  at  Middelburg,  in  which  you  are  abused,  while 
they  also  insinuate  that  you  had  prevented  the  Collection  among  our  members  for 
the  Community  of  Sandwich,  we  wish  to  say  that  we  bave  not  been  told  of  any 
of  these  accusations,  and  we  can  testify  to  your  not  having  done  anything  to  prevent 
the  Collection.  Nor  do  we  know  anything  of  M''  Maxwel,  nor  of  de  Pape's  lampoon, 
but  we  had  hoped  to  learn  from  your  Letter  whether  your  Community  is  provided 
with  a  Minister  or  not.  Londen  6  Febr.  166^.  Den  kerkenraet  van  Londen  en  wt 
aller  naeni  eu  last  Cesai-  Calandrin,  Scriba. 

1  This  Letter  occurs  on  Fol.  8''  of  the  Kegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  the  preceding  Letter. 

3568.  Yarmouth,  Monday,  31  March  [  =  10  Ap-il,  N.S.]  1662.  The  Consis- 
tory of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  bave  received  your  gift  for  the  maintenance  of  our  weak 
Community,  without  which  it  could  not  exist.  We  tender  you  our  best  thanks  for 
the  same  and  hope  that  you  will  send  us  your  contribution  for  the  Quarter  just  ended. 

Yarmouth,  den  lesten  Maert  1662.  De  Kerckenraet  der  Nederduijtsche  ghemeijnte 
Christi  ende  uijt  aller  naem  Isaac  Ten  Heuvel. 
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Addressed:    Aende...Broeders    des    Kerckenraets    der    Nederduijtsche    ghenieijnte 
Christi  binnen  London.     Endorsed:   Per  Act.  10  Apr.  1662. 


3569.  Basel,  Friday,  11  [  =  21,  N.S.]  Aprii  1662.  The  Rector  and  Regents 
of  the  University  of  Basel,  to  the  Coetus  of  the  Foreign  Churches  of  London. 

This  is  a  repetition  of  the  Letter  piinted  above  iis  No.  3.531,  except  that  in 
§  3  the  clause  which  there  begins:  Nunc  vero  rebus  &c.,  bere  reads:  "Rebus  autem 
compositis,  cum  anno  superiori  iter  per  Galliam  in  Angliam  instituisset,  Dn.  Jacobus 
Battierius,  S.  Ministerii  candidatus,  accepta  potestate  a  familia,  debitum  quanquani 
imperfecte  urgere  cepit,  quem  tanien  conatum  ipsius  desideratus  nobis  snccessus  non 
excepit.  Quando  vero  Battierii  nostri  tanta;  atque  tam  iniquas  pertaesi  mora>,  omnino 
constituerunt,  inajore  deinceps  atque  severiore  cura  urgere  Legatuni  bocce,  quod  aliena 
manus  familiaì  ipsorum  injuste  detinuit  hactenus  ;  ideo  authores  fuerunt  alteri  e  familia 
sua,  Prestantissimo  D.  Johauni  Rodolpho  Battierio,  SS.  Theologia?  Candidato,  ut  ex 
vicino  Belgio  ad  vos  profectus,  ac  sufficienter  auctoratus,  debitum  bocce  integnim  cun» 
censibu.s  atque  expensis  a  moroso  nimi.f  debitore  Wonleio  exigeret,  nec  actione.s  suas 
terminaret  aut  abrumperet  prius  quam  votis  Familiie  justissimis  S{vti.sfactum  fuerit.  Hocco 
consilium  suum,  quia  denuo  nobis  supplices  proposuerunt  Dni.  Battierii  nostri,  et  ut 
causam  suam  vestrie  pietati  commendaremus,  demisse  rogarunt  ;  Nos,  quibus  hnec  pe- 
titio  honesta,  causa  justLssima  visa  est  &c.  &c."  Data;  Basileae  Proprid.  Eid.  Aprii. 
An.  1662.     Rector  et  Regentes  Academioe  Basiliens^is. 


3570.  Dm-drecht,  Friday,  19  May  1662  [N.S.].  PhUippus  Op  der  Beeck, 
to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[(Jinr/inal  in  Dutch.]  I  arrived  in  Dort  la.st  February,  fully  resolved  to  contiinie 
my  journey  to  London.  But  since  thcn  various  rclap.ses,  caused  by  tcrtian  and  daily 
fevers,  bave  detained  me  bere,  as  I  feared  that  woakness  might  coinpel  me  to  remain 
on  the  road,  which,  indeed,  has  already  happened,  as,  when  we  arrived  at  Cieves  from  Wesel, 
with  the  intention  of  going  to  Dort  via  Nimwegeu,  our  weakness  forced  us  to  remain 
for  some  days  at  Cieves.  But  as  sooh  as  we  felt  a  little  better  and  stronger,  we 
continued  our  journey  to  London.    We  will  do  so  again  now.and  hope  soon  to  see  you  again. 

Dortrecht  den   19  Mey  1662.     V.E.  dinstbereiden  vrynt  endo  dienacr 

Phiiijjp.  Op  fior  Becck. 

Addressed:  Eerwarde... Brode i-s de  Kerckenraht  vandio  Duitscho  Gemente  tot  London. 


3671.  London,  Thiirsday,  12  [  =  22,  X.S.]  Jiine  1662.  Paulus  P.  Jasz-Beren3ri, 
to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Community. 

Ut  tendt  them  a  Copy  of  hi»  Cnnfutiilion  of  a  Sociitinn  tri-alige  wiilti-n  bij  mie  nf  Iiìk  Cduiitnjiiicn. 

Reverendi... Viri,  Patres  et  Fratres  in  Christo  dilectis.sinii.  Integruin  jam  agitur 
ferme  septennium,  ex  quo  a  Celsi.ssimo  gloriosae  memoria;  Transylvaniae  Principe,  Gcorgio 
Rakocio  Secundo,  in  spem  S.  Ministerij  aliqiiandu  oIxuikIì,  ad  exotica-s  Academias,  tuin 
has,  tum  alia**,  prsesertim  Belgici  fit-dcrati  celeborriinas,  ainandatiis  suin.  Monituni(|ue 
illud  Apostoli:  Studcre  operariiini  se  ipsum  probatum  sistere  Dco,  ob  ocidos  seinpor 
habui.     Hinc,    ne    muneri.s    mei    essem    immemor,    Tractatulum    hunc    Socinianuin,  miiii 
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in  Belgicis  adhuc  Academijs  versanti,  a  quodam  meo  ejusdem  farinse  Sympatriota  com- 
municatiim,  cum  bono  Deo  confutandum  suscepi,  eodemque  vires  mihi  suppeditante, 
hic  fipud  vos  ad  umbilicum  perduxi,  quo  ut  etiam  Amplissimum  vestrum  Consistorium 
cohonestarem,  operse  pietium  duxi.  Eo  igitur  quo  a  me  vobis  ofFertur  animo,  acci- 
pite;  neque  tenuitatem  oblati,  verum  promptitudinem  offerentis  pensitate.  Ita,  Vos 
gratise  divinse  commendatos  cupit  Vester  in  Christo  Confrater  Paulus  P.  Jasz  Berenyi, 
Transylvano-Hungarus  SS.  Th.  Cand. 

Endorsed:   Jazbereny,  per  Act.  Jun.  12,  1662. 


3572.     London,    Wednesday,  18   [  =  28,  N.S.]  June  1662.     Guillaume   Herbert, 
Considerations  in  favour  of  Strangers  residing  in  England  &c.' 

1.  Considerations  in  favour  of  Strangers  residing  in  England,  and  of  Englishmen  absent  from  their  Country. 
1.  Evenj  creature  desires  to  preserve  his  being,  and,  therefore,  seeks  the  means  for  doing  so.  2.  Hence  the  beasi» 
change  their  pasture  and  abode,  birds  migrate  from  one  country  to  another,  and  fishes  swim  from  sea  to  tea. 
3.  Hence  men  ulso  often  leave  the  place  of  their  birth,  either  because  it  is  too  densely  popuìated,  or  too  poor, 
or  because  the  climate  does  not  sttit  them,  or  their  enemies  are  too  powerjul,  or  the  taxes  too  high,  or  the  lawi 
vienace  them  with  imprisnìiment  and  death,  or  do  not  allow  them  free  exercise  of  their  religion.  4.  God  having 
mode  the  whole  human  race  of  one  blood,  it  is  a  mark  of  piety,  and  a  duty  of  humanity,  to  cherish  this  blood. 
5.  Hence  wise  and  religious  persona  have  always  approved  commerce  and  intercourse  between  men.  6.  Tìmugh 
the  earth  is  divided  into  several  countries,  the  latter  have  always  been  open  to  the  members  of  other  nations,  who 
would  have  just  reason  for  complaint  if  they  were  not  free  to  live  wìiere  they  pleased.  7.  If  this  were  not  so, 
there  would   be  no   ground  for   the  ancient  proverb   that   a   wise   man  finds   himself  everywhere  in  his  country. 

8.  The  liberty  to  teach  and   to  tcork  everywhere  is  (is  clear  as  tìte  day,  in  sacred  as  well   as  profane   history. 

9.  God,  ìiaving  commanded  the  Jexos  l^an  avaricious  and  inhuman  race)  to  be  civil  to  strangers,  it  would  be  more 
cruci  than  a  Jew  to  crpel  them  from  a  country.  10.  Tlie  mitions  who  refuse  to  entertain  strangers,  or  who 
possess  nothing  to  attract  them,  are  usually  the  least  cicilised.  11.  Among  European  Natioiu,  the  English  and 
the  French  ought  to  love  one  another  most.  12.  There  is  among  them  a  band,  stronger  than  flesh  and  blood, 
7iamely  tìte  communion  of  Saints.  13.  The  English  are  mistaken  in  the  number  of  Frenchmen  living  in  this  country, 
as  they  take  Germanji,  Swiss,  Danes  (te.  for  Frenchmen,  whereas  there  are  not  more  than  two  Frenchmen  among 
ten  who  are  taken  as  such.  14.  //  the  French  and  other  strangers  have  any  dealings  with  the  English,  it  is 
because  the  latter  wish  to  make  use  of  them.  15.  Strangers  do  not  compel  the  nations  of  this  country  to  take 
their  comnwdities.  16.  It  cannot  be  said  that  the  English  employ  strangers  out  of  caprice.  17.  If  the  strangers 
were  not  free  to  trade  here  or  to  exercise  their  handicrafts,  several  of  them  would  not  be  able  to  subsiit,  and 
they  could  not  return  to  Flanders,  nor  to  France  or  Italy,  on  account  of  their  religion,  so  that  they  would  be 
reduced  to  beggary  or  other  misfortunes.  18.  If  they  were  dcprived  of  this  liberty,  their  Churches  would  be 
dispersed;  19.  they  would  have  no  food,  nor  any  preaching  of  the  Gospel,  and  hence  this  Kingdom  would  cease 
to  be  a  place  of  refuge  for  the  poor  persecuted  Protestants.  20.  Several  Englishmen,  who  are  now  swayed  by 
passion  against  the  Strangers,  have  liad  to  implore,  they  as  well  as  their  ancestors,  assistance  from  their  neigh- 
boitrs  ;  their  grandfathers  under  Queen  Mary,  they  themselves  during  the  last  disturbances  in  this  Country.  They 
can  read  in  History  and  in  liisltop  JeìceVs  Works  ìiow  well  their  religious  fathers  were  received  in  variout 
countries.     Gratitude  and  generosity  oblige  them  to  return  these  kindnesses. 

Considerations  en  faveur  des  Etrangers,  qui  sont  en  Angleterre,  et  des  Anglois  i 
qui  sont  hors  de  leur  propre  Paì's.  Pour  apaiser  l'Orage,  qui  s'eleve  souvent  dans 
les  esprits  du  menu  peuple,  et  pour  adoucir  l'amertume  d'une  humeur  colerique,  contre 
les  Etrangers,  il  est  bon  de  considerer,  Premierement  :  1.  Que  la  sage  Nature  ne 
produit  aucun  animai,  quéque  chetif  qu'il  soit  aus  yeus  des  autres,  qui  ne  desire  de 
conserver   son    étre,    et    qui,    par   consequent,    n'en    cherche    les    moyens.      2.    Que   c'est  a 

'  The  test  is  taken  from  a  printed  copy,  occupying  four  pages  4».  It  has  also  been  printed,  from  this 
same  copy,  by  Bn.  F.  De  Schickler  in  his  Les  Eglises  du  Refuge  en  .ingleterre,  m.  288  sqq.  An  English 
edition  is  in  the  Brit.  Museum  (Pressmark:  106.  f.  14). 
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pour   cela,   que    par    un    Instinct  naturel,  les  Bétes  changent  fort-souvent,  et  de  pature 
et  de   quartier  :  que  les   Oiseaus   volent   de   pais  en  pais  :   et   que  les  Poissons  uagent 
de   Mer   en    Mer,   et   méme   entrent   dans   les  Rivieres.     3.   Que  c'est  aussi  pour  cette  3 
fin,   que    les    Hommes   sortent   souvent    du    lieu    de   leur  Naissance,   parce   qu'il   est,  ou 
trop    Peuplé,  et    qu'ainsi,   l'un    empéche    l'autre    de    vivre  ;   ou    trop    pauvre,   et    qu'ainsi 
il   ne    suffit    pas   à    tous  ;    ou    parce    que    l'Air   est    contraire    à    leur   temperanient  ;   ou 
qu'ils   y    ont    de    puissans    ennemis  ;    ou    que    les    taxes    y    sont   si    excessives,  qu'ils    ne 
les   sauroint   supporter;    ou,  en  fin,  que    les    lois    les    menacent    de    Prison    ou    de    Mort 
pour  quéque   crime,   ou    ne    leur    perniettent    pas    l'exercice    de   leur  Religion.     4.    Quo  4 
Dieu  ayant  fait^  d'un  seul  sang  tout  le  genre  huiimin,  pour  habiter  sur  toute  Vetendue  de 
la   Terre,  c'est    une   marque  de   Pieté,   et  un   devuir   d'Humanité,   de  cherir  ce    sang-là. 
5.     Qu'en   suite    de    cela,    les    personnes    Sages    et    Religieuses,    n'estimant    pas   celui-là  5 
Etranger,  qui  a  la  forme  d'homme,  et    la   Coiinoissance  de  Dieu,  ont  toùjours  approuvé 
le  Commerce  et  la  Conversation  entre  tous  ceus  de  leur  espece  :    et  ainsi  on  voyageoit 
librement   de   lieu    en   autre,  chacun   professant   sa  Science,  ensegnant  son   Art,  et  tra- 
vaillant   à   son   Metier,  afin    d'entretenir    la    Communion,  qui    doit   ótre    entre    tous    les 
hommes,  en  se  communiquant   volontiers  l'industrio  de   leui-s    osprits,  l'adresse    de    leurs 
mains,   et   les   biens   de    leurs  pais.     6.    Que  combieu   que  la  Terre  Jiit   été  divisée  en  6 
plusieurs   pais,  pour   la  demeure    et    pour  l'heritage    du   quèques    Patriarches,  et  chaque 
pais,   subdivisé    en    plusieurs    parties    ou    cantons,    pour    leurs    branche»   et    rejetons  :    si 
est-ce   que    tous   ces    pais-là  (à    la    reserve    de    la  Chine)  ont    toùjoure  eté  ouverts  aua 
particuliers   des   autres    Nations,  qui    (puis    que  Dieu  a  donne    la    Terre  aus  enfans  des 
h&mmes)  se   plaindroint    à  bun    droit,   s'ils   n'avoint   pas   la   liberté  de   demeurer  oìi   bon 
leur  semble,    en    se   comportant   sagement,    vivant    seion    les    lois   du    pais,    et    ne    pre- 
sumant   pas  de    faire    les  Critiques  dans    les   affaires    de   l'EUit,  Ci  vii  ou   Ekclesiiistique  ; 
non   pa-s    méme    dans    les    humeurs    ni   dans    les    meurs   des  habitans  du    lieu.     7.    Que  7 
si   cela    n'eùt   eté   ci-devant,  et  n'etoit   encore    eu    ce    tems,   le  proverbe  d'un  Sage'  de 
l'antiquité    n'auroit   eu    aucun    fondenient,    et    ne    se    pourroit    verifier   aujourd'hui:     Le 
Sage  se  treuve  par  tout  en  son  pais  :  c'est  à  dire,  qu'il  peut  vivre  par  tout,  aussi  bien 
qu'en   son    pais    natal  ;   comme    portaut  avec  soi  s;x  Science,   pour  ensegner;   son   Entre- 
gent,   pour   se    faire    ainier  ;    ou    ses    Mains,    pour    y    travailler.     <S.    Que    cette    Liberté  8 
d'ensegner  et  de  travailler  par  tout,  est  aus.si  claire   que   le  jour,  dans  l'histoire  sainte 
et  dans  les  profanes  :  et  il  est  evident,  qu'elle  servii  au  grand  Apótre  des  Gentils,  pour 
se   maintenir   en  divers  pais,  de  son  propre  tnivail,  sans  charger  les  Eglises,  Act.  18.  3 
et    20.    34,  1    Cor.    4.    12,  1    Thes.    2.    9,    2    Tlies.  3.  8.     9.    Que  Dieu  ayant  commandé  9 
aus  Juifs  (nation  avare  et  inhuinaine)  d'ètre  Civils  aus  Etrangers:  c'est  étre  plus  cruci 
qu'un   Juif,  de    les    vouloir   chasser  d'un    pais,  où   ils  tàchent   de   vivre,  de    leur  jjnipre 
travail.     10.    Que  les  nations  qui   refusent  d'entretenir  les  Etrangers,  ou  (jui  n'ont  rien  10 
en    leur   contrée,    pour    les   y   attirer,  sont    ordinairement   les   moins    Civilisées,  ont   fort 
peu  de  Prudence  humaine,  et  de  Connoissance  Divine.     11.  Qu'eiitre  toutes  les  Nations  u 
de    l'Europe,  l'Anglois  et  le  Francois  se  devroint    mieiis    ainier    l'un    l'autre,    tant    jiour 
leur   Voisinage,  <|ue  pour  le  grand    Commerce    qui    est    entre    eus,  en  teins  de  pai.x,  et 
pour   leur   Consanguinité,   y   ayant    en    ce    pais    des    milliers    de    familles,  qui    sont   de- 
'  The  words  in  italica  are  so  printed  in  the  originai.        '  Cf.  .K.  Otto,  die  Spru-ìucorUr  der  Ilimer  (Leipz.  1890)  p.  208. 
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scendues  des  Francois  ;  et  autant  ou  plus  en  France,  dont  les  Ayeuls  etoint  Anglois. 
12.  Qu'il  y  a  entre  la  plupart  des  Fran90Ì8,  qui  sont  en  ce  pai's,  et  des  Anglois,  un  autre  u 
lien,  plus  fort  que  la  chair  et  le  sang,  et  plus  considerable  que  le  Voisinage  et  que 
le  Commerce  :  je  veus  dire,  la  Communion  des  Saints  :  Car  puis  qu'ils  reconnoissent 
et  adorent  un  ménie  Dieu,  et  qu'ils  le  servent  d'une  mème  fa9on,  tàchant  d'ajuster 
leurs  pensées,  leurs  affections,  leurs  paroles  et  leurs  actions,  à  la  regie  qu'il  leur  a 
doimée,  ils  se  doivent  aimer  fort  tendrement,  comme  Compagnons  de  service,  comme 
Membres  d'un  méme  Corps,  Enfans  d'un  mème  Pere,  et  ainsi  Heritiers  d'une  méme 
Felicité.  13.  Que  les  Anglois  se  meprennent  fort  dans  leur  calcul  ou  denombrement  13 
des  Fran90Ìs  qui  sont  en  ce  pais,  estimant  tels  tous  ceus  qui  parlent  leur  langage: 
tellement  que  les  AUemans,  les  Suisses  de  la  langue  Fran9oise,  les  Danois,  Suedois,  Hol- 
landois,  Genevois  et  Vallons,  passent  pour  bons  Fran90Ìs,  dans  l'opinion  du  Vulgaire  ; 
quoi  qu'en  effet  il  n'y  ait  pas  ici  deus  Fran9ois  naturels,  entre  dix  qui  sont  pris  pour 
tels,  ou  qui,  pour  leur  avantage,  veulent  qu'on  les  estime  tels.  14.  Que  si  les  Fran90Ìs  14 
et  autres  Etrangers  ont  quéque  chalandise  et  commerce  avecque  les  Anglois,  c'est 
parce  que  ceus-ci,  comme  une  Nation  libre,  se  veulent  servir  d'eus,  prennent  plaisir 
à  leur  adresse,  et  admirent  leurs  inventions,  confessant  que  c'est  d'eus,  que  les  Natife 
tiennent  plusieurs  Manufactures,  et  qu'ils  en  ont  appris  beaucoup  de  belles  choses. 
15.  Qu'à  moins  de  prouver,  ou  que  les  Etrangers  forcent  les  Natifs  de  ce  pais,  de  15 
prendre  leurs  commodités,  ou  de  se  servir  d'eus:  ou  que  les  Natifs-mémes  n'ont  pas 
la  liberté  de  faire  l'uu  ni  l'autre,  il  n'y  a  homme  bien  sensé,  qui  puisse  condanner 
les  Natifs,  ni  les  Etrangers.  16.  Qu'on  ne  sauroit  dire  saus  temerité  que  les  Anglois,  16 
pour  suivre  leur  caprice,  emploint  les  Etrangers  ;  puis  que  plusieurs  le  font,  ou  à 
cause  de  quéque  Connoissauce  ou  familiarité,  qu'ils  ont  eue  ci-devant  avec  ces  Etrangers, 
ou  par  compassion  de  leur  pauvreté,  ou  en  consideration  de  leur  Religion,  ou  parce 
que  les  Marchandises,  et  le  travail  de  ces  Etrangers  leur  agreent  davantage,  ou  qu'ils 
en  ont  besoin,  et  que  peut-étre  ils  les  ont  à  meilleur  marche.  17.  Que  si  les  Etrangers  17 
n'ont  pas  la  libeHé  de  tratiquer  et  d'exercer  leurs  nietiers  en  ce  pais,  plusieurs  d'entre 
eus  n'y  sauroint  subsister,  et  n'oseroint  retourner  en  Flandres,  où  la  plupart  sont  nés, 
non  plus  que  quéques  autres,  en  France  ni  en  Italie,  à  cause  de  leur  Religion  :  et 
ainsi  ils  seront  reduits  à  la  mendicité,  ou  exposés  à  de  plus  grans  malheurs;  là  où 
des  fruits  de  leur  travail,  ils  entretienneut  plusieurs  ceutaines  de  pauvres,  et  environ 
séze  Ministres  du  Saint  Evangile,  en  douze  ou  tréze  Eglises,  qu'ils  ont  dans  ce  Royaume. 
18.  Que  s'ils  sont  privés  de  cette  Liberté,  leurs  Eglises,  qui  ont  eté  etablies  en  ce  pais,  \8 
cesseront  infailliblenient,  et  seront  dissipées,  sous  le  pieus  gouvernement  de  notre  Re- 
ligieus  Monarque,  au  grand  regret  de  toutes  les  Eglises  Reforme'es,  mais  au  gre  de 
leurs  adversaires,  qui  s'en  rejouirout  beaucoup.  Et  certes,  cet  Auguste  Prince  et  son 
grand  Parlement  ne  veulent  pas  que  ces  pauvres  Eglises  soint  anneanties;  puis  qu'en 
leur  faveur  ils  ont  depuis  peu  inseré  un  article  dans  l'Acte  d'Uniformité  :  et  c'est 
une  chose  surprenante,  de  voir  que  ceus  qui  reconnoissent  que  le  Roi  d'Angleterre 
est  aus.si  Roi  de  France,  et  Defenseur  de  la  Foy,  osent  bien  se  bauder  contro  ceux 
qui,  sur  ce  fondemeut,  sont  ses  Sujets,  et  murmurer  contre  leurs  freres,  les  pauvres 
Protestans  ;  puis  que  les  uns  et  les  autres  viennent  en  ce  pais,  pour  y  vivre  paisible- 
ment   et   Religieusement,   sous   la   Protection   quii  leur   doit,    comme   Roi,   à    ses   bons 
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Sujets,  et  comme  Defenseur  de  la  Foi,  aiix  ames  Religieuses,  aux  fideles  Chretiens, 
et  aux  saints  Membres  dn  Fils  de  Dieu.  19.  Que  si  leurs  Eglises  (ce  qui  n'avienne)  19 
se  dissipent,  plusieurs  pourront  dii-e  avecque  Jeremie,  en  un  sens  spirituel  :  Les  petits 
enfans  deviandent  du  pain,  et  il  n'y  a  personne  qui  leur  en  donne:  car  n'entendaut  que 
peu  ou  point  d'Anglois,  il  n'y  aura  ici  personne,  pour  leur  donner  le  pain  de  vie, 
et  pour  les  mettre  dans  les  voyes  du  siilut  eternel,  en  leur  prèchant  l'Evangile  de 
ChrLst,  en  Francois,  en  Flamand,  et  en  Italien  :  et  ainsi  ce  Royaume  cesserà  d'etre  un 
lieu  de  Refuge  et  de  Consolation  aus  pauvres  Protestans,  qu'on  persecute  en  leurs 
propres  paia  20.  Que  plusieurs  des  Anglois,  qui  se  laissent  emporter  à  la  passion  et  à  30 
l'interét  contre  les  Etrangers,  ont  eté  en  etat,  tant  eus  que  leurs  ayeuls,  d'implorer 
l'assistance  de  leurs  Voisins  :  leurs  gi-ans  peres,  sous  la  Heine  Marie  ;  et  eus-mémes 
durant  les  derniers  troubles  de  cet  Etat.  Ils  peuvent  lire  dans  l'Historie  et  dans  les 
oeuvres  de  l'Evéque  Jewel,  qui  en  parie  par  experience,  le  bon  accueil  qu'on  fit  en 
plusieurs  pais  a  leurs  Religieus  Peres;  et  ils  savent  eus-nièmes,  comment  ils  ont  eté 
traités  ailleurs,  durant  ces  horribles  desordres.  Si  bien,  conime  la  plupart  l'ont  eté, 
et  méme  par  ceus-là,  qui  ont  d'autres  .sentimens  dans  la  Religion  ;  la  Reconnois- 
sance  et  la  Generosité  les  obligent  de  rendre  la  pareille,  cu  tèmoignant  aus  Etrangers 
autant  de  Charité  et  de  Civilité,  qu'on  leur  en  a  fait  au  besoin.  Si  mal,  comme 
il  faut  confesser,  qu'un  trop  grand  nombre  l'a  eté,  et  mènie  pai-  ceus-là,  qui  leur 
devoint  plus  de  Civilités;  ils  savent  bien  que  la  vengeaiice  leur  est  defendue,  et  que 
Dieu  leur  commande  de  rendre  le  bien  pour  le  mal.  Et  de  plus,  ils  savent  encore, 
que  ce  ne  sont  pas  ces  pauvres  ames,  (jui  vivent  ici  panni  eus,  qui  dans  leur  pres- 
sante necessité,  leur  ont  refusa  les  etfets  (jue  l'Humanité  requeroit  alors,  sans  parler 
de  ce  qu'on  devoit  à  la  Grandeur,  au  Sang  et  au  Merito  de  quèques-uns  ;  mais  que 
c'etoint  des  Tigres,  en  forme  d'Hommes,  des  coeurs  barbares,  et  des  esprits  farouches, 
qu'ils  ne  se  doivent  pas  prop<^)ser,  pour  mwleles  de  leurs  actions.  Comme  l'honime  est 
un  animai  raisonnable,  et  qu'ainsi  il  est  obligé  d'agir  en  toutes  choses,  selon  les  Justes 
regles,  que  la  Raison  prescrit,  et  que  la  Justice  requiert;  je  ne  .saurois  douter,  que 
ces  Considerations  ne  nous  emeuvent  puis-saminent,  à  nous  reganler  les  uus  les  autres 
d'un  oeil  tres-favorable,  à  nous  entr'ainier  tendrenient,  et  à  cliercher  les  occitsions  de 
servir  volontiers  les  autres,  comme  nous  desirons  d'étre  secourus  au  besoin.  Si  mon 
petit  travail  produit  ces  dous,  ces  plaisans  fniits,  ma  Recompense  est  grande,  et  ma 
Joye  sera  excessive.    De  la   Chartreuse  de  Lundres.     G.  Herbert. 

Ex  .iEd.   Sab.    18   Jun.   1662.     Imprimatur   G.   Stfadliiuj   S.   Th.   D.    Reverendo  in  21 
Christo  Patri  Domino  Oilb.  Ep'"  Londineniìi  a  Sacr.  Domest. 


3573.  London,  Saturday,  21  June  [  =  1  July,  N.S.]  1662.  Robbert  Lanford, 
to        Crose. 

M''  Crose:  A  membor  and  an  Elder  of  the  Duch  Church,  I  desyor  on  Nickolas 
Bocke,  wife  might  nott  haue  a  bill  p:us  for  hee  is  gone  in  to  Hollond  and  bis  wife  is 
gooing  after... I  bear  that  they  haue  maid  away  with  ali  there  gootls,  and  hee  is  in- 
detted  to  me... a  poure  man.  I  liue  in  Wanford  Streat  in  Whitt  Chappell  parrish,  ut 
the  tobaco  Rollo  ;  the  sum  is  three  pound  nine  Shilling  and  six  ponce.  I  am  not 
licke  to  recouer  anything  of  itt,  except  thatt  the  mumber  of  your  Church  dooth  stop 
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hur  passigh.     The  last  of  Nickolas  Bocke  habetatyon  and  liuing  was  I  3  tun  Ally  in 
Witt  Cliappell  Parrich...Robburt  Lanford,  porter,  an  freman  of  London.   June  the  21, 1662. 

Endorsed:  tegen  Nic.  Backe,  June  1662. 


3574.    Sandwich,  Friday,  27  June  [  =  7  July,  N.S.]  1662.    The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

1.  You  know,  to  some  extent,  the  condition  of  our  Community,  and  how  it  i»  daily  weakened  by  heavy 
burden»,  lìot  only  ìcith  respect  to  the  poor,  but  the  members  icho»e  benevolence  i«  prevented  by  the»e  burderu. 
Hevce  we  come  to  you  for  advice.  2.  The  forvter  conditions  which  our  anceUors  made  with  the  Englith  Com- 
munity regarding  the  maintenance  of  their  Churche»  (namely  half  that  of  St  Mary'»  Church,  forty  ihillings 
towards  that  of  St  Peter'»,  ami  a  third  of  that  of  St  Clement'»)  press  now  heavily  on  w>,  a»  the  numher  of  our 
members  is  not  7iow  so  large  as  fonnerly,  and  traffic  is  not  now  what  it  was  hefore,  while  the  number  of  our  poor 
is  increasing.  3.  Hence  we  should  like  to  hear  from  yott  whether  it  would  not  be  advitable  for  tu  to  inform 
the  Uagistracy  in  time,  before  our  need  becomes  greater,  that  we  are  unable  to  pay  the  expemet  required  for  the 
Churches,  that  they,  seeing  our  inabilily,  and  yet  our  willingness  to  pay,  may  release  us  from  former  burderu, 
and  so  enable  us  to  liold  our  divine  services  in  a  private  place.  4.  The  parishioners  of  St  Bartholomew  will 
probably  7iot  refuse  us  the  use  of  their  Church  when  we  are  free  from  the  others,  ai  it  is  decaying  by  being  un- 
occupied,  and  ice  would  keep  it  in  repair  for  their  and  our  oicn  advantage. 

Eerwaerde  Medebroeders  in  Christo  salutem.  Wij  en  twyffelen  niet,  maer  uwer  E.  i 
ist  ten  deelen  bekendt  de  standt  onser  gemeynte,  hoe  de  selve  door  swaere  lasten 
daeghelijcks  comdt  te  buijghen  ende  te  verswacken,  soo  wel  ten  aensien  van  den  annen, 
alsmede  de  ledeniaten,  wiens  goedtwilligheijt  door  de  overlasten  gebrocken  werdt.  Soo 
dat  wij  nu  in  gioote  swaerigheyt  leggende  ons  gewillighlyck  onderwerpen  de  wys- 
hulpighe  raden  uwer  E.,  op  dat  wij  niet  door  onser  onrippe  raden  tot  grooter  lasteu 
souden  vallen.  De  voorige  conditien,  die  onse  voorvadereu  gemaeckt  hadden  met  de  i 
Engelsche  gemeynte  ten  aensien  vande  onderhoudinghe  haerer  kercken  (namelyck  d'half 
tot  S.  Maria  Kercke,  40  -schellingen  s'jaers  tot  S.  Pieters,  ende  den  derden  deel  tot 
S.  Clements)  die  ist,  die  ons  nu  soo  swaerelyck  beswaeren,  nadien  wy  nu,  in  gene 
deele,  soo  maghtigh  en  syn,  als  onse  voorighen,  van  weghen  de  weynigheyt  der  Lede- 
maten,  ende  treflyken,  door  welckers  middel  sy  behulpsamigh  werdeu  aen  de  gemeynte, 
en  daer  bovendien  onsen  armen  daeghelycks,  tot  onser  leedtweeseu,  is  vermeerderende, 
ende  de  kas  derselver  verminderende.  Soo  ist  dat  wy  nu  ootmodelyck  versoecken  ilL.  3 
mederaedt  in  ons  voorneemen  :  of  het  ons  niet  geraedtsaem  soudt  weesen,  nu  in  tijd, 
er  ons  de  noot  nogh  swaerder  sonde  drucken,  ons  selven  aen  de  Magistraedt  onmagh- 
tigh  te  erkennen,  om  de  voorighe  onkosten  der  Kercken  te  betaelen,  op  dat  sy  siende 
onse  onmaght,  en  niet  te  min  onse  gewilligheyt  om  de  selve  te  voldoen,  ons  souden 
moeghen  onslaen  van  de  voorighe  lasten,  verlight  s\Tide  van  der  selve  in  een  pryvaete 
plaese  onse  Christelycke  offeninghe  sonde  offenen,  op  dat  wy  diens  te  beeter  de  bittere 
claghten  der  armen  in  dese  jammeren  tyden  te  hulpe  sonde  kounen  komen,  ende  de 
gevende  ledematen  te  maghtiger  sonde  moghen  weesen  om  haer  bereydtwilligheydt  te 
betoenen,  om  de  gemeynte  door  haer  gaven  op  te  bouwen  ende  te  vermeerderen.  Want  4 
dien  van  S.  Bartelmis  het  gebruckt  haerer  kerke  ons  mischieu  niet  en  suUen  weygeren, 
wy  ontsclagen  synde  van  de  anderen,  nadien  de  selve  door  leedigh  synde  vervallende 
is,  maer  in  tegendeel  de  selve  van  ons  soudt  onderhouden  worden  tot  voordeel  van 
haer  ende  ons,  nadien  die  onkosten  niets  syn,  ten  aensien  van  de  anderen  kerken. 
Wy  dan  hopende  op  uwer  aller  goedtgunstigheijt,  die  te  vooren  wy  overvlodich  deelagh- 
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tigh  syn  geweest,  ons  uu  niet  en  sai  geweygert  weeseii,  de  selve  wederoni  te  moeghen 
ontfangen,  of  door  uwer...mededeelende  handt  tot  opbouwinghe  des  lichams  Christi,  of 
door  uwer  godvrughtighe  raden. .  .blyven  altoos  als  nogh  uwer  alle  mededienaers  in  den  Heere. 
Jacobus  Maxwell,  ejusdem  Ecclesiae  pastor. 

Peeter  Odènt.  Jan  van  de  Broucke.  ì  n  ri    r 

Lambrecht  Van  de  Glaze.     William  van  de  Glaze.     Antony  van  Acker.  |  ° 

Actum  Junij  27  Anno  1662,  Sandw-ich.  = 

Addressed:  Aen  de...Dienaren  des  Kerckenraedts  der  Duysche  gemeynte  in  London. 
Endoraed:   Sandwich,  27  Juny;   per  Act.  29  Juny;    Beantwort  3  July  1662. 


3675.  London,  Thursday,  3  [  =  13,  N.S.]  Jìdy  1662.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Sandwich'. 

An  den  Kerckenraht  van  Sandwich.  [Onrfinul  in  Dutch.]  In  rcpiy  to  your  Letter 
of  27  June  we  may  say  that,  as  the  conditions  and  agreement.s  made  by  your  ancestors 
with  the  Magistracy  are  unknown  to  us,  we  cjin  give  you  no  advice.  You,  being 
OD  the  spot,  and  knowing  what  hsis  passed,  will  know  bettor  what  is  to  be  done  in 
this  case  than  we  could  explain  in  a  Letter.  No  doubt,  the  less  expense.s  the  better 
it  would  be  for  you  ;  but  you  should  take  care  not  to  hold  your  divine  Services  in  a 
private  house,  a-s,  in  such  a  case,  your  a.>vsembly  might,  in  the  present  tiines,  be  easily 
looked  upon  as  a  Conventicle.  Lond.  3  July  1662.  De  Kerckenraht  van  die  Duitsche 
gemente  tot  London  ende  ut  haren  nahni,  Philipp  op  de  Beeck. 

'  Thi«  Letter  occurs  on  Fol.  8*'  of  the  Register  or  Copy-book  D,  deacribed  above  in  the  Note  to  No.  3112. 


3576.     London,  Monday,  7  [=17,  N.S.]  Jnl>i   1662.     Evan    Tyrel,    to    Caesar 
Oalandrin. 

1.  Thi4  moming  Sir  Richard  fìroicn,  Sfcretiiry  of  the  Cuuncil,  tolti  me  that,  for  the  guoil  of  the  Churchet 
of  Lithuania,  he  comiiirred  il  expedient  that  ali  tluit  ha$  bern  printed  off  of  their  Ilihie  thould  be  depotiied 
leith  the  Uinittert  and  Elderi  of  your  Chureh,  and  that  you  ihnuUl  be  atked  to  keep  the  tame  in  your  Library 
till  the  Ijordt  of  the  Couneil,  appointed  at  Commitmriet  for  the  C'hurchet  of  I.ithuania,  give  further  direetiont. 
3.  /  thall  not  $ay  anything  to  imluce  you  to  coment  to  thit  propntal,  not  doubting  but  timi  you  tcill  cowrul  to 
it  of  your  oicn  accord.  The  printer  it  to  receive  a  receipt  for  ìchal  he  delirert.  3.  Oii  10  July  I  gare  a  rtceipt 
to  the  printer  Kvan  Tyler  for  2yH0  Copie»  of  26  theeli  each,  the  commencement  of  the  l.ithuanian  liible,  bg  arder 
of  the  Commiuariet  of  the  High  Couneil  for  the  Lilhuanian  Cullection,  to  remniu  in  the  ciutody  of  the  Mìnitter» 
and  Elderi  of  the  Dutch  Chureh  at  the  ditpotal  of  the  laid  Commiitariet.  Un  7  Urt.  liVt'ì  I  gave  a  receipt 
lo  Tho.  Sevard  for  158  reanu  of  paper  for  the  Lilhuanian  liible  by  appoinlment  of  the  Comminarie»  for  the 
Lilhuanian  Colleetion. 

Mon.sieur,  Ayant  esté  a  ce  matin  chcs  M'  le  Chevalier  Browii  ',  Secretairi'  du  i 
Conseil  par  son  ordre,  il  m'a  fait  savoir  <jue  pour  le  bien  des  Egli.ses  de  Lithuanie, 
il  avoit  esté  tnjuvé  a  propos  que  co  qu'il  y  a  d'ini|)rinié  de  leur  bible  f'ust  mi.s  en 
depost  entre  les  mains  de.s  Pasteur»  et  Anciens  de  vostre  Eglise  ;  et  (pie  vous  t'ussie.i 
pries  de  recevoir  les  dits  impriines  en  (iueli|ue  endroit  de  vostre  Bibliotheijue  pour  y 
estre  gardes  iusques  à  ce  (jue  les  Seigneurs  du  Conseil  (jui  .sont  nomniés  Comniis.saires 
pour  les  Eglises  de  Lithuanie,  en  ordonnent  pour  le  bien  des  flites  EglLse.s.  Je  ne  j 
V0U8  dirai  rien  pour  vous  porter  a  con.sentir  a  ce  ((ue  l'on  desire  de  vostre  Conipiigiiie, 

'  Sir  Richard  Browne  ;    «ee  tlie  Diclionnry  of  Stilional  lliognipliy.   Voi.  vii. 
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ne  doutant  point  que  vous  ne  vous  y  porties  de  vous  mesme.  Il  faudi^  donner  à 
l'imprimeur,  un  receu  de  ce  qu'il  aura  delivré.  Si  la  chose  se  peut  faire  des  aujourdhui 
ce  sera  le  mieux.  O'est  pourquoy  ie  vous  supplie  que  l'on  n'y  apporto  point  de  delay. 
Je  suis  Monsieur  Vostre  treshurable  et  tresobeissant  serviteur  E.  Tyrel. 

Ce  7  Juillet. 

Addressed:  To   the    Reverend   M'   Calendrin   one   of  the   Ministers   of  the   Dutch 
Church  these  London. 

On  one  side  of  the  Letter  M"  Calendrin  has  written:  10  Jul.  1662  heb  ic  een  3 
ontfanck  gegeven  aen  Evan  Tyler  Drucker  voor  2980  Copyen  van  26  vellen  elck,  't 
beginsel  van  den  Lithuaeuschen  Bybel  door  order  vande  Heeren  Commissarisen  vanden 
Hogen  Raet  over  de  Lithuaensche  Collecte  om  in  onse  bewaringe  te  blyven  viz.  vande 
Leeraers  en  Ouderlingen  der  Duitsche  Kerke  tot  de  di.spositie  vande  voorseide  Heeren 
Commissarisen.  On  the  other  side:  7  Oct.  1662  heb  ic  een  outfank  gegeven  aen  The. 
Seward  voor  1.58  riemen  papier  voor  de  Lithuansche  Bybel  die  door  appointement 
vande  Heeren  Commissarisen  over  de  Lithuaensche  Collecte  tot  haer  voorder  order. 


3677.     London,  Friday,  11  [  =  21,  N.S.]  Jìdy  1662.     Hermannus  Kirchnerus, 
in  a  Latin  Letter,  begs  the  Ministers  and  Elders  of  the  London-Dutch  Church 

to    give    him    some    pecuniary   assistance,   to    enable    him    to   return   to   his   Country. 
\No  date  ;   signed  ;]  Hermannus  Kirchnerus,  Crucifixi  servus. 

Eìidorsed:   Kirchner;    11  Jul.  1662. 


3578.  Yarmouth,  Mondai/,  14  [  =  24,  N.S.]  Jidy  1662.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  have  received  with  thanks  your  donation  for  the  Quarter 
ending  25  March,  by  order  of  S''  Vander  Beke,  and  should  be  obliged  if  you  would 
also  send  that  for  the  Quarter  just  ended. 

Yarmouth,  den  14  July  1662.  De  Kerckenraet  der  Nederduijtsche  ghemeijnte 
Christi  ende  uijt  aller  naem  Isaac  Ten  Heuvel. 

Addressed:  Aen  dc.broeders  des  Kerckenraets  vande  Nederduijtsche  ghemeijnte 
Christi  binnen  London.     Endorsed:   per  Act.  7  Aug.  1662. 


3579.  Middelburg,  FHday,  1  September  1662  [N.S.].  Judith  Coulombe,  widow 
of  Andries  Minet  ',  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  As  the  Lord  has  visited  me  with  an  illness  of  more  than 
twelve  months,  which  bereft  me  of  ali  strength,  my  school  was  dispersed,  and  I  re- 
duced  to  poverty.  Hence  I  have  recourse  to  you.  You  remember,  no  doubt,  that 
you  assigned  £100  to  my  late  husband,  on  condition  that  he  would  leave  for  this 
town,  but  God  took  him  away  out  of  this  world  before  he  completed  [the  work]. 
I  hope  that  you  will  show  the  same  benevolence  to  his  widow,  and  that  the  money 
may  remain  registered  on  the  house  called  "  hemelryk,"  being  lent,  and  not  given.    Neither 

'  See  above,  Letters  Nos.  3444,  3480. 
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I,  nor  my  children  will  ever  give  you  troublt-  ii»  the  matter,  and  I  am  ready  to  pass  an 
act  to  this  effect. 

Actum  in  Middelburg  den  1  September  1662.     V.E.  ootmoedighe...dienaresse 

Judith  Coulonibe,  weduwe  van  Saligen  Andries  Minet. 

Addressed  :  Aan...M}Ti  Heereu  van  de  Dtiyt!*che  gemeijnte  binnen  London.  En- 
dorsed:  Judith  Colombe,  wed.  Andries  Minet,  ut  Middelburg,  1  Sept.  1662.  Beant- 
wort  7  November  1662  ;   per  act.  6  Nov.  1662. 

3580.  ilortlake,  Saturday,  13  [  =  23,  N.S.]  Septemhei-  1662.  Dierick  Hoste, 
to  Caesar  Calandrili. 

[Originai  in  Dutch.]  Rev.  Sir  and  Cousiu,  I  have  received  your  Letter  of  the 
12""  in.st.  inclosing  one  of  M"  Minnet  ',  and  niy  advice  is  to  bring  hcr  Letter  before 
a  meeting  of  the  three  services,  which  niight  bo  convened  for  to-mon-ow,  and  for  that 
occasion  my  vote  would  be  :  1.  that,  before  we  roply  to  her,  we  should  request  some 
friend  or  friends  at  Middelburg  to  ascertain  wliether  niuttei-s  are  in  such  a  condition 
as  they  are  represented  in  the  Letter;  2:  whom  she  could  nanie  as  security  that 
she  would  never  again  trouble  our  Community,  it  we  compiy  with  her  request  ;  3  : 
that  this  friend  or  these  friends  should  be  applied  to  in  the  name  of  the  Church. 
If  you  wish  to  write  to  my  brother  Hans  Hoste  (who  is  favourably  inclined  towanls 
our  Community)  I  will  recommend  the  business  to  him.  I  am  now  taking  medicine, 
.so  that  I  shall  not  be  able  to  come  to  London  for  a  week  or  two. 

Mortlake  13  September  1662.     V.L.  jonstige  Cosyn  en  dienatn-      Dierick  Hosto. 

Addressed:  For  M^  Cesar  Callandrin,  faithfull  minister  uf  the  Gospel  in  Augu-styn 
Frijers  neere  the  Dutch  Church  in  Broade  strect  London.  The  bearer  is  paid,  and 
this  Lettre  to  bee  delivered  this  Saterday  nicht. 

'  See  the  preceding  Lietter. 

3581.  Londtm,  Sattirday,  27  September  [=7  October,  X.S.]  1062.  John  Peeters 
Smith  sends  specimens  of  bis  handwriling. 

3582.  Yarmoidh.  Wednesda;/,  8  [  =  18,  X.S.]  Od'èer  1<;62.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Orif/iiud  in  Dutch.]  Last  Quarter  we  wrote  twice  to  }-ou  regarding  your  libi;ral 
contribution,  which  we  have  eujoyed  so  many  yeai-s,  but  hitherto  we  have  received 
no  answer.  Heuce  we  reque.st  you  to  send  us  the  sanie  for  the  last  half  year  in 
support  of  our  weak  Community.  Yarmouth  den  8  October  1062.  De  kerckenraet  der 
Nederduijtsche  ghemeijnte  Christi   eiide  uijt  aller  iiaeni  Isaac    Ten    Heuvcl. 

Addressed:  Aen  de...broeders  des  Kerckenracts  van  de  Nederduijtsche  ghenieynte 
Christi  binnen  London.     Endorsed:   per  act.  20  Oct.;   beantwort  7  Xov.  1662. 

3583.  London,  Tlnirsda;/,  23  October  [  =  2  Novewber,  N.S.]  1002.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, Yarmouth'. 

'  This  Letter  occnrs  on  Fot.  y*  of  the  Resister  or  Copy-book  I),  dcscribcd  above  iu  the  Note  to  No.  .SU2. 
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An  den  Kerckenraht  van  Jarmouth,  per  acte  23  Octob.  1662.  [Originai  in 
Dutch.']  In  reply  to  your  Letter  of  the  8""  October,  we  have  given  orders  to  send 
you  our  contribution  for  the  past,  but  we  have  to  inform  you  that  for  the  future 
you  must  not  expect  so  much,  as  many  of  the  Contributors  have  died,  and  others 
withdraw  through  inconvenience  and  heavy  burdens.  De  Kerckenraht  van  die  Duitsche 
Gemente  tot  London  ende  ut  haren  nahme,  Philipp,  op  de  Beeck,  p.t.  scriba. 


3584.  Haarlem,  Sundaij,  12  November  1662  [N.S.].  Jacobus  Pilius  Mailliart 
de  Cerf ',  to  the  Widow  of  Peeter  Trejon. 

[Originai  in  Dutch.]  I  write  to  the  widow  of  my  cousin  Pieter  Treion,  and  your 
children,  my  cousins  and  nieces,  to  ask  you  to  send  me  the  money  of  my  land 
"14  ghemeten  dat  in  Vlander  onder  de  reseducktie  vaen  Belle  ^  leijt"  which,  accord- 
ing  to  taxation,  is  worth  £800,  which  you  have  transferred  to  Jan  Faghel,  who  sold 
it  and  received  the  money,  as  I  have  heard  from  the  authorities  of  Belle-,  and  you 
are  bound  to  pay  your  husband's  debts.  You  should  also  pay  me  £33  which  your 
father  Moisses  Treion  owes  me,  and  as  soon  as  possible,  as  I  am  in  great  want. 

1662  den  12  Nouember.  V.L.  Kossien  Jacobus  Fillius  Mailliart  de  Cerf,  von- 
nende  in  de  Gorte  stech,  ten  busse  van  Jacob  Verkrussen. 

Addressed:   To  M"  the  widdow  of  M''  Peeter  Trejon  att  Edmunton. 

'  See  the  Letter  following,  and  below,  Letter  No.  3627.  '  The  game  a8  Bailleul. 


3585.  Haarlem,  Monday,  13  Novenéer  1662  [N.S.].  Jacobus  Filius  Mailliart, 
to  John  Oacksele. 

[Originai  in  Dutch.]  I  write  to  you,  my  cousin  Jan  Ocksele  and  your  wife 
Elisabet  Treions,  with  ali  your  children.  I  have  already  written  to  you  before,  but 
received  neither  money  nor  answer.  Please  send  me  the  £33,  which  your  father,  my 
cousin  Moisses  Treion,  owes  me  for  two  gilt  saltcellars.  Pay  me  also  £800,  which 
my  cousin,  your  brother-in-law  Pieter  Treion,  owes  me  for  my  land  in  Flanders, 
"  14  ghemeten,"  which  he  has  stolen  from  me.  You  are,  no  doubt,  his  executor,  and 
it  is  well  known  that  my  cousin  Moisses,  and  his  wife  Sara  Treions,  have  acknow- 
ledged  that  the  land  belonged  to  me,  and  that  they  had  no  claim  on  it.  Write 
to  me  and  send  tlie  money  to  S''  Magheil  Vermers,  who  lives  in  the  house  of  the 
Widow  Mester  Dreck  in  Franssiers  strit,  and  writes  every  week  to  his  father  Leiven 
Vermers  bere  at  Harlem,  in  the  "  Groete  Haut  strat  in  den  vergheulden  torren." 

In  Harlem  1662  den  13  Nouember.  V.L.  Kossin  Jacobus  Fillius  Mailliart  de  Cerf, 
vonnende  inde  Gorte  Stech. 

Addressed:   To  I\I''  John  Oacksele  att  Edmunton  neare  London. 


3586.     London,  Friday,  7  [  =  17,  N.S.]  Novemher  1662.     The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  London,   to  M"  Minet  ^ 

An  die  Eerbare  Judith  Colombel  weduwe  van  Andries  Minet  per  acte  6  November 

1  This  Letter  occurs  on  Fol.  9»  of  the  Register  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 

See  above,  Letters  Nos.  3579,  3580. 
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1662.  [Originai  in  Diitch.]  In  reply  to  your  Letter  of  1  September  we  may  remarle 
that  you  are  aware  thafc  we  insured  the  money  of  which  you  speak  oii  your  late 
husband's  house  called  "t'Hemelryck"  as  a  guarantee  that  neither  yourself  nor  your 
children  would  trouble  us.  Having,  therefore,  considered  your  condition,  we  wish  to 
inform  you  that  if  you  can  give  us  a  guarantee  that  neither  you  nor  your  children 
will,  at  any  time,  trouble  our  Community,  we  might  comply  with  your  request. 
London  den  7  Xovemb.  1662.  De  Kerckenraht  van  die  Duitsche  Gemente  tot  London 
ende  ut  haren  nahme,  Philipp,  op  de  Beeck,  p.t.  scriba. 


3587.  Sandmch,  Wednesday,  26  Xovember  [  =  6  December,  N  S.]  1662.  The  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  London- 
Dutch  Church. 

[Originai  in  Dutch.]  As  the  mutuai  love  and  uniformity  of  the  Dutch  Churches  in 
this  Kingdom  oblige  us  to  give  each  other  good  advicc  and  assistance  in  matters  which 
concem  our  Churches,  we  inform  you  that  our  present  Minister  has  been  chosen  by 
the  Classis  of  Zeelant  for  service  in  the  Churches  of  the  East  Indies.  And  as  we 
bave  had  an  opportunity  of  hearing  the  talenta  of  the  bearer  of  this  Letter,  Doni.  Her- 
mannus  Scanck,  for  more  than  half  a  ycar  during  the  ab.sence  of  our  Minister,  we  send 
him  to  you  with  our  testimonial,  in  order  that  you,  after  having  heard  and  examined 
him,  may  approve  of  our  eiecting  him  in  the  place  of  the  one  leaving  us.  Actum  in 
Sandwyck  den  26  Nouember  1662.     In  onsen  Kerckenraet: 

Jan  Calf  Jan  vanden  Broucke.  Peeter  Odent.  ì  ^    ,    ,. 

William  vande  Glaze.     Antonij  van  Acker.      Lambrecht  van  de  Glaze.j 

No  address.     Endorsed:   Beantwort  27  Xovemb. 


3588.  London,  Thursdai/,  27  November  [  =  7  Deceniòer,  N.S.]  1662.  The  Con- 
sistory of  the  Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  Sandwich'. 

[Originai  in  Dutch.]  In  reply  to  your  Letter  of  26  November  we  bave  rcsolved  to 
bear  Dom.  Hemiannus  Schainck  preach  to  our  Congregation  ne.xt  Sunday,  that  we  may 
be  able  to  teli  you  our  opinion.  And  as,  for  a  regular  election,  more  than  one  person 
has  to  be  presented,  we  propose  two  other  competeut  persons,  namcly  Dom.  Vianon,  who 
is  known  to  you,  and  Dom.  Melchior  Lydecker,  a  proponent  rosiding  at  Middelburg, 
who  is  recommended  as  a  leamed  and  tlevout  person.  This  arrangement  may  assist  you 
in  your  election,  becau.se  it  would  be  difficult  and  expensive  to  obtain  a  Minister  from 
another  Community.  London  den  27  Nouember  1662.  De  Kerckenraht  van  die  Duitsche 
Gemente  tot  Londen  :  ende  ut  haren  nahmen,  Philipp,  op  de  Beeck. 

An  die  Gemente  van  Sandwich. 
'  This  Ijetter  occufr  od  Fol.  'J""  of  the  Kegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  .3412. 


3589.     Middelburg,  Friday,  8  December  1602  [N..S.].     L.  D'outreleau,   to   the 
Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

1.    The  icidow  o/  the  late  Mr  Andriet  Minet,  your  fnrmer  Schoolmatter,  ichu  tiow  reskìex  in  this  totcn,  finding 
hertelf  deprived  of  alt  help,  ha»  atked  me  to  aid   her,  at  she  helongt  to  the   l'rench  Community,  of  ithich  I,  in 
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my  turn,  ani  an  Elder.  She  wishes  to  receive  the  £100  settled  on  the  house  "lieinelryk,"  or  at  leatt  a»  much 
as  may  remain  from  the  sale  of  the  sanie,  which  you  gave  to  her  husband  to  assist  him  iti  leaving  you.  2.  She 
showed  me  your  Letter  of  the  Ith  ult.,  in  which  you  consent  to  this  proposai,  if  she  coiild  give  you  a  guarantee 
that  neither  she  nor  her  chiUlren  would,  at  any  tinte,  tronble  you.  3.  Now  it  is  known  that  ali  her  children, 
including  the  youngest,  are  able  to  eam  their  maintenance,  and  she  can  help  herself,  unless  God  visited  her  with 
illìiess.  If  she  obtains  the  money  for  which  she  asks,  she  would  not  want  anyone's  assistance.  She  is  ready 
to  produce  a  certificate  to  this  effect  ;  also  a  receipt  as  to  her  being  entirely  satisfìed,  and  a  promise  that  neither 
she  nor  her  children  ivill  ever  molest  you.  4.  This  will  be  a  sufficient  guarantee  to  you,  and  give  her 
what  she  wants.     To  give  any  surety  is  impossible  to  her,  and  is  unnecessanj  after  she  has  given  you  such  a  receipt. 

Mijn  Heeren,  De  Weduwe  van  S''  Andries  Miuet'  ZaK.  U.E.  gewesenen  School-  i 
meester,  jegenwoordelick  woonende  binnen  deser  Stadt,  haer  ontbloot  vindende  van  alle 
hulpe...,  alsoo  sij  van  de  Fransche  gemeente  is,  waer  ick  op  mijn  tour  ouderlinck 
ben,  heeft  mij  inden  arm  genomen,  emme  haer  (waert  mogelick)  wat  te  rechte  te 
helpen.  Haren  wensch...soude  wesen,  emme  te  konnen  ontfangen  de  hondert  ponden 
sterlings  opt  liuijs  Hemelrijck,  of  wel  voor  soo  veel  daer  van  uijt  de  vercooppennijngen 
sai  comen  ouer  te  schieten  ;  de  welcke  V.E.  vergiint  hebt  aen  haren  man,  om  sich 
int  van  daer  gaen  te  konnen  behelpen.  Waer  tegens  sij  mij  heeft  verthoont  V.E.  j 
missive  vanden  vij'"'"  November  jonghstleden  bij  den  welcken  sien,  dat  V.E.  haer  tselve 
wel  soudt  toestaen,  bij  aldien  sij  V.E.  condte  geven  soodanigen  Securiteijt,  waer  bij 
V.E.  konden  versekert  sijn,  dat  sij,  noch  bare  kinderen,  V.E.  tot  eeniger  tijt,  niet  en 
sullen  moeijelick  vallen.  Daer  op  dient,  dat  soo  een  ijder  hier  bekent  is,  alle  haere  3 
kinderen  tot  het  jonghste  incluijs,  sijnen  cost  waerdigh  is,  en  sij,  ten  ware  ha«r  Godt 
de  Heere  met  sieckte  besoght  hadde,  haer  selven  genoughsaem  sonde  konnen  bedropen, 
ende  eens,  doort  genut  vande  versochte  pennijngen,  gei-edresseert  sijnde,  raet  Godes 
hulpe  niemant  meer  van  doene  sai  hebben,  bereijt  sijnde  V.E.  attestatie  in  behoor- 
licke  forma  te  laten  toecomen,  van  dat  bare  kinderen  alle  haren  cost  waerdigh  sijn, 
en  haer  selven  genouchsaem  connen  behelpen,  ende  daer  en  boven  ten  ouervloet  ab- 
solute  quitantie  van  volcomen  satisfactie,  met  belofte  van  dat  V.E.  nu  noch  ten  eeu- 
wigen  dage,  door  haer,  of  haere  kinderen  niet  meer  sai  gemolesteert  of  geinquieteert 
werden,  waer  mede,  mijns  bedunckens,  V.E.  in  volcomene  securiteijt  gestelt,  ende  de  4 
arme  vrouwe  gedient  kan  werden.  Want  van  eenigh  borge  dienaengaende  te  stellen, 
of  andere  versekertheijt  te  doen,  is  haer  onmogelick  ;  is  oock  niet  te  presumeren  dat 
ijemant  tegens  soodanige  publijcque  quitantie  V.E.  noch  eenigh  inquietude  of  moles- 
tatie  soude  comen  aen  te  doen.... 

Middelburg  den  vuf"  December  1G62.     VE.  ootmoedigen  dienaer  L.  D'outreleau.      5 

Addressed:  Myn  heeren  vanden  Kerkenraed  vande  Duytsche  gemeente  tot  Londen. 
Endorsed:   Resp.  12  Dee.  1662. 

1  See  above,  Letters  Nos.  3579,  3580,  3586,  and  below,  Letter  No.  3622. 


3590.     London,  Tnesdcnj,  2  [  =  12,  N.S.]  December  1662.     Johannes  Kis-Vardai, 
to  the  Chiefs  of  the  French  Church,  London. 

1.  Ilis  putrons  seni  him,  three  ycars  ago,  to  foreign  Universities  for  tlu  sake  of  study,  but  he  is  now  reduced 
to  porerty  by  the  calamitous  condition  of  his  native  country  caused  by  the  invasions  of  the  Turks,  while  his 
illnesa  had  coinpelled  him  to  contract  debts.  2.  He  has,  therefore,  recourse  to  the  French  Church,  and  hopet 
that  they  will  lend  him  some  money  to  pay  his  debts,  so  that  he  may  be  free  to  go  to  Cambridge  to  prosecute 
his  studies,  till  he  receives  money  from  his  coujitry.     The  tceakness  of  his  legs  prevents  him  from  calling  on  them. 
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...Viri  pientissimi...Ego  SS.  ministerii  candidatus,  uberioris  solidiorisque  studiorum  i 
sacrorum  missus  gratia,  a  patronibus  meis,  quorum  sumptibus  instructus  fueram  ante 
triennium  ad  Academias  exteras,  et  etiarn  vestras  emissus,  jani  uuuc  mediis  vivendi 
inter  vos  ob  nuperam  mese  patriae  calamitatem  a  savissimis  barbarie  gentis  Turcis 
immissam  destitutus',  inter  vitam  et  mortem  quasi  humi  prostratus  adhuc  jaceo,  mi- 
sereque  angor,  adeo,  ut  non  amplius  hic  subsistere  possim  ob  defectum  vivendi  rae- 
diorum,  et  debitii,  quae  a  longo  tempore  me»  aftiictissimie  tegritudinis  contrahere  coactus 
-sum,  jamque  in  dies  per  gratiam  Dei  benignissimi  paulatim  convalescere  coepi,  sed 
nondum'  bene  valent  mei  pedes  ita,  ut  vos  possem  ipse  accedere;  deque  charissima» 
nostrse  patriae  quoque  pace  melius  nune  audimus.  Quamobrem  me  adhuc  omnino  af-  2 
flictum,  supplicem  recipio  ad  vos...,  neque  sim  vobis  molestus,  per  amorem  Domini 
nostri  Salvatoris  rogans,  velitis  me  vinculis  necessitatis  eximere,  mutuo  pecunias  mihi 
committere  tantas,  ut  imprimis  debita  ijuae  numenim  quinque  librarum  superaut  ex- 
solvere  possim,  meque  liberare  ut  jwssim  tandem  cum  mox  per  Dei  gratiam  conval- 
uero  me  conferre  in  Illustrissimam  Academiam  Cantabrigiacam,  studiorum  gnitia,  donec 
receperim  summam  pecunia  ex  mea  patria;  deinde  vivere  aliquandiu.  Cum  gratiarum 
actione  restituam....Ip8e  acce.ssissem  ego,  vos  viros  pientissimos,  sed  infirmitas  meorum 
pedum  non  permittit.     Non  possum  foras  ire  arihuc. 

Lendini    1662   die   2   Decembris   in   Basingh    hall   Street,   apud   a?des   M'  William  3 
Meinzies  over  against  the  golden  ball.  Johannes  Kis-Vardai,  Ungaru.s  SS.  Theol. 

cultor.     Nuper  lUustr.  Acad.  Oxon.  membrum. 

Addressed :  Viris  pientissimis...Gallicae  Ecclesiae  primoribus.  Anne.' ed  i.s  another 
Letter  dated  11  December  1662,  and  addressed  to  Doni.  Caleudrinus,  in  which  Kis- 
Vardai  begs  for  an  answer  to  the  above  Letter. 

'  Ms.  destitUH.  -  Ms.  nnndum. 


3591.  Soutlnuark,  Saturdai/,  6  [  =  16,  X.S.]  December  1662.  Peter  BulteeI,  to 
the  Ministers,  Elders  and  Deacons  of  the  London-Dutch  Cong^regation. 

To  the  reverend  Fathers  in  God  the  Ministers... Elders  aud  Deacuns  of  the  Diitch 
Congregation,  Sirs,  Though  I  ani  sensible  that  charity  is  very  cdIiI,  nay  allmost  frozen 
to  death  in  this  Age,  yet  I  ani  so  well  a.ssurod  of  your  generou3...mindes,  that  I 
will  not  doubt  your  assistance,  which  I  beseech  you  to  lend  me,  to  helpe  me  out  of 
those  many  troubles,  it  hath  pleased  the  Allmighty  tò  bring  vpon  me.  I  know  there 
are  few  of  you  bnt  too  well  remember,  how  the  waues  and  the  billowes  of  an  angry 
Go<l  haue  overwhelmed  our  whole  Family...  ;  but  it  hath  pleased  my  God  to  scourge 
me  m  particular  with  his  severest  strokes....I  haue  allmost  biought  my  Creditours 
to  an  agreement,  and  must  pay  them  my  composition  at  Christmas  next,  and  except 
you  will  please  chrlstianly  to  ioign  together,  and  lend  me  an  hundrefl  ponnds,  I  am 
utterly  unable  to  pay  it.  I  shall  gladly  giue  you  my  bond  to  repay  it  ynu  in  three 
yeare.s....Your  charity  will  keepe  aline  a  dying  family,  my  selfe  niy  wife  and  childivii.... 
Kings-bench  Alley  in  Southwarke  this  G"'  December  1662.  The  p<M)re  afHictod  moniber 
of  your  Congregation  Peter  BulteeI  tertius. 

Addressed:    For    the    reverend    Fathers    in    God    the    Ministers    Pious    Elders   and 
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Deacons   of   the   Dutch   Congi-egation   in    London.     Endorsed:    Peter    Bulteel    Tertius 
per  Act.    7    Dee.    1662'. 

1  Annexed  is  a  Letter  dated  20  Deeember  1662,  addressed  to  the  Elders  of  the  Dutch  Congregation,  in 
which  Peter  Bulteel  says  :  "AUthough  I  might  be  mistaken  in  the  manner,  and  could  not  foresee  those  incon- 
venienoes  which  your  wisdomes  finde  would  ensue,  should  you  assist  me  cut  of  your  Publick  stock,  yet  I  am 
aure  I  was  not  mistaken,  when  I  saide  I  knew  your  hearts  to  be  full  of  charitable  goodnesse.  And  therefore 
since  I  must  not  relie  on  the  whole  bodie  of  your  Church..,!  come  now  singly  to  you...;  my  request  is 
that  you  will  please  to  sett  your  names  and  the  summs  your  Charity  lends  me  vnto  this  paper  which  I  haue 
annexed  to  my  letter...."  [This  Paper  is  headed:  "A  Memoriali  or  List  of  such  Charitable  Geutlemen,  with 
the  summs  they  leni,  to  sett  at  liberty  the  afflioted  and  most  unfortunate  of  ali  men  Peter  Bulteel."  There 
are  no  siguatures.] 


3592.  London,  Friday,  12  [=22,  N.S.]  Deeember  1662.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  London,  to  L.  Doutreleaus\ 

Middelburg,  Aen  S''  L.  Doutreleaus.  [Onginal  in  Dutch.]  Having  considered  your 
Letter  of  the  8"'  inst.,  written  to  our  Consistory  in  behalf  of  the  widow  of  A.  Minet, 
in  which  you  inforni  us  that  she  can  giva  us  no  other  security  than  that  her  children 
are  able  to  earn  their  bread,  we  bave  resolved  to  bind  her  to  the  security  of  the 
house  "  Hemelryk,"  unless  you  could  persuade  the  Elders  and  Deacons  of  the  Walloon 
Community  of  your  town  to  give  us  a  guarantee  that  our  Community  will  not  be 
molested  by  her  nor  by  any  of  her  children.  On  this  condition  we  shall  be  ready 
to  deliver  to  the  Elders  or  Deacons,  or  both  together,  the  amount  remaining  to  enable 
them  to  assist  the  widow  as  they  may  think  proper.  Wt  Londen  12  Deeember  1662. 
Den  Kerkenraet  der  Nederduitsche  Gemeinte  en  wt  aller  name  en  last  Cesar  Calandrin. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  S'  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  above,  Letter  No.  3589. 


3593.  Sandwich,  Mondai/,  22  Deeember  1662  [  =  1  January  1663,  N.S.].  The 
Consistory  of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  As  the  Community  of  Sandwich  bave  elected  as  their  Minister 
Dora.  Herniannus  Schainck,  "Proponent"  of  the  Rev.  "  Classis  Emmensis,"  in  the 
Province  of  Drente,  as  may  be  seen  from  bis  testimonial,  and  the  said  Dom.  Schainck 
has  as  yet  not  received  the  lajing  on  of  hands,  without  which  the  Sacraments  cannot 
be  administered  by  him,  the  said  Community  requests  you  to  acknowledge  him  as 
legally  elected  by  them,  and  to  appoint  one  of  your  Ministers  or  Dom.  Johannes 
Lodowyck,  whichever  may  be  more  convenient  and  less  expensive,  together  wth  Dom. 
Maxfield,  to  make  bis  "  Examen  plenarium,"  and  in  order  that  he  may  obtain  the 
laying  on  of  hands. 

Actum  in  Sandwyck  den  22  Decomber  1662.   Jacobus  Maxwell  ejusdem  Ecclesiaj  pastor. 
Jan  Calfe.  Jan  Vanden  Broucke.  Peeter  Odent. 

William  Vande  Glaze.         Lambrecht  Van  de  Glaze.         Isaac  Ambroos. 

Addressed:  De  Eerwaerdige  Broeders  in  Christo  representerende  de  Kerkenraedt 
der  Duijtsche  Gemeijnte  tot  London.     Endorsed:   Resp.  28  Dee.  1662. 
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3594.  Londm,  Sunday,  28  December  1662  [  =  7  January  1663,  N.S.].  The 
Consistory  of  the  Dutch  Community,  Iiondon,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  Sandwich*. 

Aen  den  Kerkenraet  van  Sandwich.  [Originai  in  Dutch.]  Doni.  Schaink  has  sent 
U8  your  Act  of  22  December  conceming  his  election,  and  your  proposai  for  expediting 
his  confirniation,  which  we  fear  may  not  be  without  perii  for  our  Churches  in  these 
times.  Our  advice  therefore  i.s,  in  conformity  with  onr  discipline,  that  you  should 
wait  till  our  next  CoUoque,  which  will  meet  on  the  23''  of  Aprii  next.  That  would 
be  the  proper  place  for  determining  a  matter  of  such  importance,  and  giving  eifect 
to  it  in  an  authoritative  manner.  If,  then,  the  Holy  Supper  were  adininistered  im- 
mediately  before  the  departure  of  Doni.  Maxwel,  this  short  delay  would  not  be  pre- 
judicial  to  the  Community.  Wt  Lond.  28  Dee.  1662.  Den  Kerkenraet  der  Neder- 
duitsche  Gemeinte  en  wt  aller  last  en  nanie  Cesar  Calandrin. 

'  Tbis  Letter  occurs  on  Fol.  10*  of  the  Begister  or  Copy-book  D,  described  above  in  tbe  Note  to  No.  3412. 
Cf.  tbe  precedine  Letter. 

3595.  Lmdon,  Moiiday,  29  December  1662  [  =  8  January  1663,  N.S.].  The 
Consistory  of  the  Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  Tarmouth'. 

1,  According  to  the  decition  of  the  latt  CoUoque,  the  Community  of  Yarmouth  it  thi»  year  to  summon  the 
CoUoque  three  viontht  before  the  23d  of  Aprii,  tending  at  the  tame  lime  a  text  to  the  various  Ministeri,  on  which 
they  have  to  preach  during  the  CoUoque.  The  Communitiei  »ummoned  {Xonrich,  Colcheater,  London,  .Sandwich, 
Yarmouth,  Canvey-hland)  are  to  tend  in  their  Gravamina,  wilhiti  fourteen  days  after  receipt  of  the  Siivimoiis, 
to  the  nimmoning  Community,  that  the  Uitter  may  furward  them  to  aU  the  other  Communitie»  for  their  previou»  con- 
tideration.  2.  The  Aitemhly  meet$  in  the  tummoning  Community  ;  hut  if  tlie  latter  fimi»  it  inconrenient,  it  may 
transfer  iti  privilege  to  the  Community  of  London  or  any  other  one.  3.  To  prevent  excuse»  it  wa»  resolved 
that  the  CoUoque  ihould  he  held  every  third  year,  and  that  no  Community  in  particular,  nor  aU  together  nhould 
reto  the  CoUoque  exeept  in  the  CoUoque  itielf.  And  if  any  Church  complained  of  ita  inahility  to  bear  the 
expente$  of  the  joumey,  or  alleged  inconrenience  through  the  abtence  of  il»  Mininter,  it  would  be  better  to  tnj 
to  auilt  thii  Church  from  eltewhere.  4.  Our  Diteipline  consideri  these  meeting»  very  usefut  to  eement  love  and 
cancord  among  the  Churches  and  tlieir  ilinisteri  dtc.  5.  //  you  have  a  copy  of  the  "Corpus  Disciplina,"  which 
ali  Communities  are  ordered  to  have,  it  may  serve  to  inform  you  ;  alto  the  .icts  of  the  last  CoUoque,  at  which 
your  Minister  Dom.  Joh.  Pythius  and  one  of  your  Eldert  were  present.  Uut  as  the  latter  may  be  absent,  and 
the  Communities  are  not  particular  in  observing  the  orders,  and  your  present  Minitter,  being  new  to  the  place, 
may  noi  have  suffieient  experience,  we  thought  it  better  to  teli  you  ali  this,  in  accordance  with  the  resolution  of 
the  last  CoUoque.  6.  .-(«  to  the  place  of  meeting,  it  has  ii«ir  for  many  years  been  held  in  London,  but  not  at 
the  desire  of  the  LomUm  Community  {exeept  when  difficultirs  in  tome  Walloon  Community  in  this  Country 
required  a  CoUoque  of  the  two  Sations),  but  at  the  wish  of  other  Communities.  Formerly  there  was  a  rule 
that  the  CoUoque  should  be  held  altemately  in  each  of  the  various  Communities,  to  prevent  any  particular 
Community  domineering  over  the  others.  To  maintain  this  privilege  the  CoUoque  of  1647  urdained  that  the  next 
should  be  held  at  Colchester.  Uut  when  the  time  carne,  the  latter  Community  alleged  inconvenience,  and  requested  tluit 
the  meeting  might  be  held  in  London,  and  ali  thefollowing  also.  7.  Reniember,  moreover,  that  the  other  .ict  decide» 
that  you  shall  accept  no  excuse»  ;  the  CoUoque  itself  is  alone  authorised  to  do  so.  In  the  beginning  our  CoUoque» 
mode  it  a  rule  that  ali  the  Netherland  Communities  of  this  Kingdom  shouUl  submit  to  the  CoUoque,  unless  there 
were  good  reasons  for  the  contrary,  or  utuìer  obedience  to  the  Magittrticy  of  this  Country.  8.  The  Communitiei 
are  bound  to  depute  a  Minister  and  an  Klder  on  pain  of  incttrring  censure,  if  they  bave  no  suffieient  reason  for 
their  neglect.  This  ought  to  be  specially  pressed  in  the  summon»  to  the  Community  of  Canrey-island,  as  they 
neglected  thi»  point  in  the  last  CoUoque,  though  the  CoUoque  wrote  to  them. 

Aen    den    Kerkenraet  van   Yarmouth.     Eerweerde...Medebn)cders  in   hot   werk  des  i 

'  This  Letter  occars  on  Fol.  IO*  of  tbe  Register  or  Copy-book  D,  dcscribed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
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Heeren.     Wy  hebben  goet  gedacht  V.V.E.  indachtig  te  maken,  dat  het  Colloquium  dit 
jaer   moet  beschreven  worden  door  de  gemeinte  van  Yarmouth  (synde  in  haer  beurte). 
na   de   bestemminge    des    lesten   Colloqui)    tegen    den    23    Aprii    naestcomende  :    en  den 
regel   is  (Corp.   disc.  cap.   2.  tit.  v.  art.  5)   t'moet   geschieden   dry   maenden   te   voren 
en  met  eenen  Texten  gesonden  worden  aen  al  de  Leeraers,  daer  op  sy  prediken  sullen 
int    Colloquium,    en   binnen    14    dagen    na    den    ontfank    moeten    de    Beschrevene    bare 
Gravamina   senden  (so  sy  eenige  hebben)  aende  Beschryvende  gemeinte,  om  door  haer 
aen   alle   de   kerken   gesonden    te  worden,  op  dat  een  ieder  daer   op   rype   deliberatie 
neme,  om  syn  antwoort  des  te  veerdiger  te  hebben  (ibid.  art.  4).     De  gemeinten   syn 
Norwich,   Colchester,   Londen,  Sandwich,  Yarmouth   en   Canvey-eylant.     De   plaets   der  i 
Vergaderinge   na   den  ordinaren  regel  moet  syn  inde  Beschryvende  gemeinte,  so  alsnu 
tot  Yarmouth,  gelyk  t'ieste  Colloquium  geordoneert  heeft.     Doch  met   dese   exceptie  : 
Indien    de     Beschryvende     gemeinte    geen    bequaemheit    of    eenige    ongelegentheden 
had,   sy   sonde    haer    voorrecht    mogen    overgeven    aen    de    gemeinte    van   Londen    of 
eenige   andere   gemeinten.      En   tot   preventie    van   excusen    was    desen    Regel    gestelt  3 
(die    wy   noodig   achten    inde    brieven    der   Beschryvinge    eriunert    te    worden),  namelyk 
Dat    het   Colloquium  alle   dry  jaren  sai  gehouden   worden,   en    dat   geen   gemeinte    int 
bysonder,  noch  alle  te  samen  het  Colloquium  niet  en   connen   afstemmen   dan  in   Col- 
loquio  selfs   vergadert.     Ende  (segt  ons  Corp.  discipl.  eod.  tit"  art.  3)  by  aldien  eenige 
kerke   quame   te   clagen   over   haer   onvermogen   om   d'oncosten   totte   reyse  te  dragen, 
ofte  over  het  ongerief  inde  absentie  van  haren  Dienaer,  so  salmen  liever  order  schaffen 
dat   de   clagende   gemeinte   van   elders   onderstant   ontfange,  t'sy  in  het  stuck  van  on- 
coslen,  of  inde  waerneminge  vanden   Dienst  des  Woorts.     Onse  Discipline  oordeelt   de  4 
nutticheit  deser  Byeencomsten  seer  groot  te   syn,  tot  verbintenisse  van  liefde  en   een- 
dracht   ouder  de   Kerken  ende  Dienaren  derselve,  ooc   mede   tot   beproevinge   derselve 
inde  gesontheit  der  leere  (art.  eodem)  als  ooc  tot  eendrachtige  beleydinge  der  Discipline 
Ceremonien    en   kerkelyke    regeeringe,  ooc    om    malcanderen  gemeinen  raet  en  hulpe  te 
bewysen,   so   dat   alle   swaricheden   die   niet   en   connen   inde    particuliere    kerkenraden 
geeyndicht  wesen,  totten  ordinaren  tyt  des  Colloquiums  moeten  wtgestelt    worden   (tif 
eodem  art.  1)  daer  by  voegende,  Doch  so   het   saken   syn   die   so   lang   wtstel   niet   en 
connen  verdragen,  het  oordeel  sai  berusten  by  de  2  naestgelegene  gemeinten.     So  VV.E.  5 
het    Corpus    Disciplinee    hebben,   gelyk    alle   gemeinten    gelast    syn   door   de    Discipline, 
dit    mag   dienen    tot  narich tingo  :   so  ooc  de  Acten  des  lesten  Colloquij,  daer  de  Gede- 
puteerde  van   uwe   gemeinte  D.  Joannes  Pythius   en  M''  Lodewyk   Regemorter   tegen- 
woordig  waren.     Maer  om  dat  die  beyde  nu  mochten  absent  syn,  en  dat  de  gemeinten 
niet   so   punctueel  syn  int  observeren  vande  orders,  en  uwen  tegenwoordigen   Leeraer 
D.  Vbelmans  noch    maer   niew  tot   de    plaets  gecomen  synde,  daer  in  noch  niet  so  wel 
mocht   ervaren   syn;    So   hebben   wy   tot    overvloet    VV.E.    van    alles   willen   volcomen 
bericht   senden,   den    Kerkenraet  van    Londen   daer    toe   gelast    en   geautoriseert   synde 
door    het    leste    Colloquium    in    qualiteit  van  Gedeputeerde  des  Colloquiums  in   het  in- 
terim   tot    het    naeste    Colloquium.     Op    dat    het    niet    en    mocht   schynen  dat  wy  alte 
besig  syn,  nadien  het  onse  beurte  niet  en  is  om  de  Beschryvinge  te  doen.     Tot  naerder  6 
bericht   angande    de   Plaets,  hoewel  nu  menige  jaren  onse  CoUoquien  steeds  te  Londen 
syn  gehouden  geweest,  dat  is  geensins  geschiet  op  versoek  of  begeerte  vande  gemeinte 
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van  Londen,  wtgenomen  als  de  swaricheden  in  eenige  Walsche  gemeinten  hier  te  lande, 
de  tsamenvoeginge  van  beider  natien  Colloquien  vereyscht  hebben,  maer  op  het  ver- 
soek  vande  andere  gemeinten.  Daer  was  eenen  goeden  regel  van  outs  Dat  ons  Col- 
loquium  niet  in  deselve  plaets  sonde  gehouden  worden,  maer  in  alle  de  gemeinten  by 
beurten  om  alle  suspicie  te  voorcomen  dat  een  geraeinte  geen  heerschappye  sonde 
voeren  over  een  ander  gemeinte.  Om  dat  Voorrecht  van  alle  de  kerken  te  mainte- 
neren,  so  ordoneerden  ons  CoUoquium  An.  1647  dat  het  naest  volgendo  sonde  syn 
tot  Colchester.  Doch  alst  daer  toe  quani,  so  pretendeerden  de  gemeinte  van  Col- 
chester  hare  ongelegentheit,  en  versocht  seer  ernstelyk  dat  het  mocht  syn  tot  Londen. 
En  alle  de  volgende  Colloquien  insgelyx.  Hier  by  sult  VV.E.  des  te  beter  verstaen, 
op  wat  gront  het  voorgande  CoUoquium  die  Acte  gestelt  heeft  als  voren.  Gelieft  eoe  7 
in  consideratie  te  nemen  die  andere  Acte  desselven  Colloquij,  geen  excusen  vande 
gemeinten  aen  te  nemen  al  waren  die  noch  so  gewichtig  ot"  noch  so  noodig.  Want 
het  en  staet  niet  inde  macht  vande  Beschryvende  gemeinte  om  van  de  validiteit 
derselve  te  oordeelen,  maer  alleen  inde  macht  vant  Colloijuium  selve.  Het  was  van 
outs  inde  eerste  oprichtinge  van  onse  Colloquien  gestelt  als  eenen  vasten  regel,  die 
noyt  sints  wederroepen  is  maer  altyt  geconfirmeert  (eod.  tit"  art.  2)  Dat  de  Neder- 
landsche  gemeinten  deses  ryx  gehouden  syn  hun  den  Colloquio  te  submitteren,  wt 
cracht  van  bare  brieven  van  Credentie  aen  hare  Gedeputeerden  medegegeven,  inde 
welke  sy  beloven  sonder  reservatie  alles  in  dese  Culloquijs  besloten  na  te  comeu,  Met 
dese  exceptie  t'en  sy  goede  reden  betoont  worde  ter  contrarie  :  item  onder  de  ge- 
hoorsamheit  vande  Magistraet  hier  te  lande.  Siet  ooc  (eod.  tit"  art.  7)  Alle  de  gè-  8 
meinten  des  Colloquij  suUen  gehouden  syn  tot  het  CoUoquium  te  deputeren  eenen 
Leeraer  en  eenen  Ouderlink  wt  hare  gemeinte  :  onder  Censure  so  iemant  anders  doen 
sai,  sonder  daer  genoegsanie  reden  af  by  te  brengen,  daer  van  het  oordeel  staet  by 
't  CoUoquium.  Desen  regel  dient  wel  expres  in  haer  volle  cracht  voorgestelt  te  worden 
inde  Beschryvinge  van  Canvey-eylant,  want  sy  in  dit  punt  by  gebrek  bleven  int  laeste 
CoUoquium,  hoewel  het  CoUoquium  self  aen  heur  geschreven  had.  Dit  alles,  om  VV.E.  9 
ten  volle  te  foumiren,  op  dat  de  Beschryvinge  niet  vigeur  mach  plaets  grypen,  en 
onse  goede  orders,  door  dewelke  onse  gemeinten  in  dit  lant  nu  boven  hondert  jaren 
bestaen  hebben,  gemainteneert  worden,  tegen  de  verelappinge  van  yver  die  over  al  in- 

cruipt.     Wy    besluiten    met    onse    hertgrondige    groetenisse  aen    V'V.E Wt  Londen   29 

December  1662.     VVE.  dienstbereyde  broeders  Den  Kerkenraet  der  Nedordiiitsche  ge- 
meinte tot  Londen  en  wt  aller  naeni  en  la.st  Cesar  Calandrin. 


3596.  Sandmch,  Tuesday,  30  December  1662  [  =  9  January  1663,  N.S.].  The 
Consistory  of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dntcli.]  We  bave  received  your  Lettor  of  28  December',  from  whiuli 
we  leam  that  the  confirmation  of  our  elected  Minister  cannot  conveniently  take  place 
before  the  next  Colloque.  It  would  certainly  tend  to  the  edification  <if  our  Com- 
munity if  it  could  be  done  earlier,  seeing  that  they  are  deprived  of  the  administratioii 
of  the    Holy    Sacrament.     Meantime    we    request   you   to    signify   your   consent    to    the 

'  See  above,  Letter  No.  3594. 

311— 2 


2484  TheDutch  Community,  Sandwich,  to  the  Dutch  Community,  London,  1663. 

election   of  Dom.   Schainck,   in   order   that  it  may  be  announced  to  our   Congregation, 
and  they  the  more  readily  be  reconciled  to  this  suspense. 

Anno    1662,    December    30.     Uyt    aller    naem   en   laest   des    Kercker  raedt    onsea 
Duysche  gemeynte  tot  Sandwich  Jacobus  Maxwell. 

Addressed  :  To  the  most  reverend  S''  Csesar  Callandrin  taecher  of  the  Dutch  Con- 
gregation to  be  dilyvered  in  the  consistory  of  the  Dutch  church  in  London.  Endorsed: 
Resp.  1  Jan.  1662-3. 


3597.  London,  Tìmrsday,  1  [  =  11,  N.S.]  January  1662-3.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, Sandwich'. 

Aen  den  Kerkenraet  van  Sandwich.  [Originai  in  Dutch.'\  In  reply  to  your  Letter 
of  30  December,  which  requires  a  speedy  answer,  our  Consistory  has  only  to  say 
that,  as  you  bave  considered  it  proper  to  elect  Dom.  Schaink,  our  consent  is  not 
necessary,  uniess  your  Community  were  not  .satisfied,  or  if  the  proceedings  bave  not 
been  regular,  of  which  we  are  unable  to  judge.  Lond.  1  Jan.  166|.  VV.E.  dienst- 
bereyde  Broeders  Den   Kerkenraet  van  Londen  en  wt  aller  naem  Cesar  Calandrin. 

1  This  Letter  occurs  on  Fol.  10'»  of  tlie  Register  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
Cf.  the  preceding  Letter. 


3598.  Yarmouth,  Fndaij,  9  [  =  19,  N.S.]  January  1663.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Yarmouth,  to  Caesar  Calendryn  and  the  Elders  of  the 
Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.']  We  learu  from  your  Letter  of  the  29"'  ult.  that,  in  ac- 
cordance  with  the  order  of  the  last  Colloque,  the  Colloque  to  be  held  this  year  at 
Yarmouth  is  to  be  convened  by  our  Community  for  23  Aprii  next.  We  do  not 
wish  to  do  anything  to  prejudice  the  authority  of  the  previous  Colloque,  but  as  it 
distinctly  stipulated  that,  if  the  meeting  should  be  inconvenient  to  the  convening 
Community,  it  may  transfer  its  right  to  that  of  London  or  any  other  Community,  and 
our  Congregation  is  in  this  difficulty — partly  because  this  place  is  unsuitable  for  the 
reception  of  our  reverend  brethren,  and  partly  because  we  are  so  poor  that  we  cannot 
afford  the  slightest  expenses,  and  our  Congregation  are,  moreover,  unacquainted  with  the 
Acta  of  the  last  Colloque,  as  we  never  received  them — our  request  is  that  our  right 
may  devolve  on  some  other  Community.  We  are  certainly  convinced  that  meetings 
of  this  kind  are  useful  and  necessary,  but  our  Congregation  is  so  poor  that  it  could 
not  exist  if  it  were  not  assisted  by  that  of  London. 

In  Jarmouth  den  9  January.  U.E.  dienstberijde  Broeders  de  Kerken-Raadt 
der  Nederduijtsche  Gemeinte  tot  Yarmouth  ende  uyt  aller  naam  ende  last 

Joannes  Ubelman,  Bedienaer  des  Goddelicken  woorts. 

Addressed:  Aan  de  Eerwaardc.D"  Cesar  Calendrijn  ende  de  Ouderlingen  van 
de  Duijtsche  Gemeente  tot  Londen.     Endorsed:   Resp.  22  Jan.  1662-3. 
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3599.  London,  Thursday,  22  Jamiary  [  =  1  i^eòrifory,  N.S.]  1662-3.  The  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  Yarmouth'. 

Aen  den  Kerkenraet  van  Yarmouth.  [Originai  in  Dutch.]  In  reply  to  your  Letter 
of  9  January,  we  may  say  that  the  inconvenience  of  the  locality  of  your  Community 
i.s  a  amali  difficulty,  as  you  mcrely  have  to  name  another  Community,  and  to  ask 
their  consent.  That  you  will  also  transfer  your  tum  of  summoning  the  Colloque  to 
another  Community,  apart  from  the  fact  that  we  can  see  no  reason  for  it,  such  a 
transfer  should  not  be  allowed,  because  the  following  turns  would  have  to  be  regulated 
accordingly,  and  it  is  reasonable  that  in  regard  to  labour,  the  burdens  should  be  equal. 
If  you  should  require  further  information,  we  are  ready  to  assist  you.  Provisionally 
we  may  say  that  the  texts  should  refer  to  some  point  of  present  disputes  regarding 
doctrine,  that  everyoue  may  prove  his  orthodox}-.  Lond.  22  Jan.  1G6§.  Den  Kerken- 
raet der  Nederduitsche  gemeinte  tot  Londen  en  wt  aller  naem  en  last  Cesar  Ca- 
landrili, p.t.  Synedrii  scriba. 

■  ThÌ8  Letter  oocurs  on  Fol.  11'  of  the  Register  or  Copy-book  D,  descrìbed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  the  preceding  Letter. 

3600.  London,  Thursday,  .5  [=15,  N.S.]  Febnuiry  1662-3.  Jan  Ophalfens, 
to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Community. 

[Onginal  in  Dutch.']  You  know  that,  about  a  year  ago,  I  wa.s  engaged  by  M''  Dierick 
Host,  for  the  purpose  of  reading  the  Divine  Word  to  the  Community.  I  did  so  first 
for  a  period  of  four  weeks,  after  which  you  requested  me  to  continue  for  some  time 
longer,  and  I  replied  that  I  would  continue  to  resid  as  long  as  the  brethren  desired  me 
to  do  so.  I  went  on  till  the  end  of  last  August,  when  29  Sundays  had  passed.  You 
then  asked  me  whether  I  could  come  to  London  to  do  some  work.  My  reply  wa.s  again 
in  the  affirmative,  but  I  asked  for  assistance,  which  you  gave  me,  and  I  was  told  in 
the  Consistory  that  it  would  continue  till  Michaelmas.  When  this  day  carne  I  asked 
you  whether  you  had  any  objection  to  me,  and  you  .said  none,  and  requested  me  to 
go  on.  I  complied  with  your  request,  and  have  done  my  be.st  till  the  é.S""''  Sunday. 
You  may  infer  from  what  I  have  said  what  trouble,  anxiety  and  oxpcnses  I  have  borne 
in  travelling  up  and  down,  whereas  I  had  to  leave  my  house  at  "  Moorclack  "21  weeks 
ago,  and  to  abandon  the  place  as  it  were  entirely,  always  hoping  that  when  our  brother 
Vanden  Houten  would  be  dlsabled,  you  would  honour  me  with  this  place  of  reader. 
As  you  are  now  resolved  to  elect  one,  I  hope  that  you  will   remember  me. 

V.L.  o<Jtmoedigen  broeder  in  den  Heere  Jan  Ophalfens.     \^No  date.] 

Addressed:  Aen  den...Kerckenraet  Leeraers  ende  ouderlingen.  Endorsed :  per  act. 
Febr.  .5,  1662-3. 

3601.  Yarmouth,  Fridaij,  6  [=16,  N.S.]  Februari/  1063.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Minister  and  Elders  of  the  London- 
Dutch  Community. 

[OrigiiMl  in  Dutch.]     As  you   teli   us  in  your  Letter  of  the  22'"'  ult.   that   there  is 
'  The  Letter  Ì8  not  dated,  but  the  post -raark  is  "  FÉ  0." 
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little  difficulty  about  the  place  of  meeting,  and  our  Community  need  merely  name 
some  other  Community,  and  ask  for  its  consent,  we  request  you  to  hold  the  meeting 
in  London  as  before,  and  expect  to  receive  your  consent  by  the  first  opportunity,  when 
we  will  write  to  the  other  Communities. 

De  Kerckenraedt  der  Nederduytsche  Gemeinte  tot  Yarmouth,  ende  uyt  aller  naam 

Joannes  Ubelman. 

Addressed:  To  the  Reverend  M''  Cesar  Calandrin,  Minister  of  the  Dutch  Con- 
gregation,  M''  Arnold  Beck,  and  the  other  Eldere  of  the  Dutch  Congregation  att  London. 
Endorsed:   Resp.  9  Febr.  1662-3. 


360a.  Yarmouth,  Fnday,  13  [=23,  N.S.]  February  1663.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Varmouth,  to  the  Minister  and  Elders  of  the  London- 
Dutch  Community. 

{Originai  in  Dutch.']  As  we  learn  from  your  Letter  of  the  9"*  inst.  that  you  bave 
no  objection  to  the  Colloque  being  held  in  London,  we  may  proceed  with  convening  it. 
We,  therefore,  expect  your  advice  conceming  it,  and  also  your  gravamina,  if  you  bave 
any,  so  that  we  may  communicate  them  to  the  other  Communities.  Please  forward 
the  enclosed  Letters  to  the  Communities  of  Sandwich  and  "  Conveij-Eijlandt,"  as  we  bave 
no  convenience  to  send  them  thither  from  tbis  place.  The  text  as  to  which  we  await 
your  consideration  is  1  Cor.  xv.  29. 

Yarmouth  den  13  Febr.  Anno  M.D.c.LXili.  De  Kercken-raadt  der  Duytsche  Gemeinte 
tot  Yarmouth,  ende  uyt  haar  aller  naam  Joannes  Ubelman,  Minister. 

Addressed:  To  my  Rev.... Friend  M""  Cesar  Calandrin,  Minister  of  the  Dutch  Con- 
gregation and  the  Elders  of  the  Dutch  Congregation  att  London. 


3603.     Yarmoidh,    Wednesday,   4    [  =  14,   N.S.]   March   1663.     The   Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  Cesar  Calandrin. 

[Originai  in  Didch.]  Though  we  bave  not  yet  received  your  reply  conceming  the  i 
progress  of  the  Colloque,  yet  we  wish  to  acquaint  you  with  the  answers  of  the  four 
other  Churches.  The  bretbren  of  Norwich,  by  Letter  of  27  Febr.,  say  that  as  far 
as  tbey  are  concerned  they  see  no  reason  why  the  Colloque  should  not  be  put  off 
for  a  year  ;  besides,  the  time  fixed  for  it  is  inconvenient  to  them  ;  May  would  suit  them 
better.  The  bretbren  of  Colchester  also  think  that  the  Colloque  might  be  deferred  till  2 
next  year,  but  they  will  regniate  themselves  according  to  the  other  Churches.  Those  of 
Sandwich  say  that  they  know  of  no  diftìculties  or  misfortunes  in  their  Community, 
though  they  are  obliged  to  assist  beyond  their  power  in  the  maintenance  of  three 
largc  Churches,  which  will  be  the  min  of  their  Community  if  no  provision  is  made 
for  it.  Their  Minister  would  desire  to  appear  at  the  Colloque,  as  be  has  not  yet 
received  the  laying  on  of  hands.  As  regards  our  own  gravamina,  the  chief  one  is  that  3 
I  cannot  see  how  this  Community  could  exist  much  longer,  fii-st,  because  it  is  so  poor 
that  it  cannot  maintain  a  minister  ;  secondly,  because  the  money  of  the  poor  is  greatly 
diminished  in  capital  amount,  as  those  who  had  the  care  of  it,  took  it,  some  years  ago, 
on  interest,  and  are  now  unable  to  pay  a  penny,  so  that  more  than  £.50  of  the  poor's  money 
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Ì8  lost  entirely;  thirdly,  because  we  bave  bere  no  members  wbom  we  could  cboose  as 
chiefs  of  tbe  Churcb.  We  should  like  to  submit  these  points  to  the  Colloque,  and 
await  your  reply  regarding  its  progress.  The  brethren  of  Conveij  Eijlandt  write  that 
they  intend  to  be  present,  and  will  bring  in  their  gravamina,  in  case  they  should  bave  any. 

Adij  den  4  Aprii  [for  March].     De  Kerckenraadt  der  Duytsche  Gemeinte  tot  Yar-  4 
mouth  ende  uyt  haar  aller  naam  Joannes  Ubelman,  ejusdem  Eccl.  Pastor. 

Addressed:  To  my. ..Rev.  Friend  M'  Cesar  Calandrin,  Minister  of  the  Dutch  Con- 
gregation  att  London. 

3604.  London,  Thursday,  12  [  =  22,  N.S.]  March  1G63.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Iiondon,  to  the  Coniistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, Yarmouth'. 

An  den  Kerckenraht  van  Jarinouth.  {Originai  in  Dtitch.]  In  reply  to  your  Letter, 
dated  4  Aprii  (which  we  presume  should  be  March),  in  which  you  inforni  us  that  some 
Communities  bave  informed  you  that  they  would  rather  see  the  Colloque  deferred  for 
a  year,  we  are  of  opinion  that,  in  accordance  with  the  Act  of  the  last  Colloque,  the 
approaching  Colloque  should  meet  at  the  proper  time,  and  we  are  ready  for  it.  We  bave  no 
gravamina,  and  if  the  other  Communities  bave  any,  the  Colloque  will  exaniine  them. 
London  12  Maert  1663.  Den  kerckenraht  van  die  duit.scbe  Gemente  tot  London,  ende 
ut  baren   nabm   Philipp,  op  de  Beeck,  p.t.   scriba. 

'  ThU  Letter  occurs  on  Fol.  11'  of  the  Register  or  Copy-book  D,  descrìbed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  the  preceding  Letter. 


3605.  Maidstone,  Monday,  16  [  =  26,  N.S.]  March  1662-3.  Daniel  Clark  in- 
forms  the  Ministers  and  Elders  of  the  London-Dutch  Congrcg-ation  that  he  has  received 
20  sh.  of  M'  Beckman,  for  which  he  returns  many  tlianks.  But  be  is  forced  to  write  again 
to  acquaint  them  with  bis  poverty,  and  will  be  forced  so  to  do  "  teli  the  Lord  will 
be  pleased  to  ebang  my  condition  for  a  better." 

Maidstoone,  le"-  March  1662.     Danell  Clark. 

Addressed:  For  bis  loueing  Frinds  tbe  minnisters  and  Eldei-s  of  tbe  Duch  Con- 
gregation  in  Londnn  with  care  thes  present.     Endomed:   per  Act.  19  Mart.  1662-3. 


3606.  Yarnwuth,  Moiìday,  23  March  [  =  2  Aprii,  N.S.]  1663.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Ministers  of  the  Dutch  Con- 
gregation,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  In  reply  to  your  Letter  of  12  March,  froni  which  we  leam 
that  you  desire  that  tbe  Colloque  should  be  held  at  the  fi.xed  time,  the  Communities 
of  Colcbester  and  Norwich  wish  to  bave  it  deferred,  but  they  submit  to  a  majority 
of  votes,  and  as  there  is  already  a  preponderance  of  votes  in  favour  of  holding  it, 
we  may  concludo  that  they  will  give  their  consent.  We  informed  the  brethren  of 
Norwich  of  your  deci.sion,  and  they  replied  that  they  consented  to  the  holding  of  the 
Colloque,  but  that  the  time  did  not  suit  them,  being  the  week  of  Easter,  so  that  in 
order  to  be  in  London  on  23  Aprii  they  would  be  obliged  to  start  for  their  journey 
on   Easter   Monday,    whereas   it    waa   customary    to    preach    on    that   day    and    Tuesday 
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following.     Hence   they  request  a  delay  till  the  last  day  of  Aprii  or  later  according  to 
your  convenience.     Please  to  fix  the  time  and  to  send  word  to  the  other  Communities. 
Ady  den  23  Maart.     U.E.  Vrint  ende  Mede-Broeder  Joannes  Ubelman,  Minister. 

Addressed:  To  my  Rev.  Friends  M'  Cesar  Calandrili  M''  Philip  op  te  Beek  Ministers 
to  the  Dutch  Congregation  in  Londen.     Endorsed:   Resp.  27  Mart.  1663. 


3607.  Santoft,  Monday,  23  March  [  =  2  Aprii,  N.S.]  1662-3.  The  Elders 
and  Deacons  of  the  French  Church  at  Santoft,  to  the  Ministers,  Blders 
and  Deacons  of  the  Dutch  Church,  London. 

1.  Having  been  a  long  time  witìiout  preaching  and  the  administration  of  the  Sacramentg,  we  implore  your 
assistance  none  that  we  have  here  a  "propogant"  who  aatisjies  u»,  and  who  wishe»  to  receive  from  you  the  faculty 
and  authority  for  serving  ns  in  the  mattem  which  concem  our  galvation.  2.  Please  lei  xu  know  when  we  could 
find  you  assembled  in  Coetus  with  the  Pastora  of  the  French  Church, 

Messieurs  et  tres  honorez  freres.  Dans  la  disette  de  la  predication  de  la  Parole  i 
de  Diou,  et  de  l'aministration  des  Sacremens  que  Jesus  Christ  a  institué  en  son  Eglise  ou 
nous  iiuons  long  temps  vescu,  nous  esperons  les  affets  de  vos  charitables  assistances  que 
nous  implorons  de  vostre  bonté  en  cette  saison  pressante  ou  nous  auons  un  proposant  quy 
nous  a  contente  par  toutes  les  actions  quii  a  faites  en  nostre  presence  Et  quy  desire 
se  presenter  deuant  vous  pour  receuoir  le  pouuoir  et  l'authorité  de  nous  seruir  aux 
choses  quy  concerne  nostre  salut.  Nous  escriuons  auec  plus  de  hardiesse  que  le  respect 
que  nous  vous  deuons  ne  le  permet,  mais  nous  sommes  appuiez  sur  l'inesbranable 
fondement  de  vos  vertus,  quy  n'abandonne  jamais  les  affamez  de  cette  Pasture  Spiri- 
tuelle  au  besoin,  Et  ne  refusent  jamais  le  rassasiment  d'une  viande,  dont  vous  estes 
trez  liberaux  aux  autres.  Cette  asseurance  ayant  surmonté  nostre  crainte,  nous  vous  2 
supplions  ardemment  de  nous  accorder  vostre  faueur  et  vostre  secours  d'arrester  auec 
Messieurs  les  Pasteurs  de  l'Eglise  Francoise  quy  entrent  auec  vous  dans  la  composition 
de  ce  juste  Coetus,  de  nous  faire  scauoir  precisement  le  jour  que  nous  pourrions  vous 
trouuer  auec  le  moins  d'incommoditez.  Pour  remedier  aux  frais  d'une  assemblee  quy 
n'a  pas  besoin  d'une  grande  despence  par  l'inondation  des  eaux,  cest  ce  que  nous 
attendons  de  vostre  pieté  et  clemence  au  plustost,  Prians  Dieu  sans  cesse  pour  vostre 
prosperité,  et  sante.... De  Santoft  ce  23  Mars  1662.  Vos  trez  humbles....seruiteurs,  et  3 
freres  en  J.  C.  les  Anciens  et  diacres  de  l'Eglise  Francois  a  Santoft,  anon  de  tous: 

Jean  Beharel    ì    ,.  Jacques  Pinchon  "j 

Andre  Vaterlo  j  "  '  Jan  Vennin  1     .      . 

Dauid  Morillion    ( 
Beniamin  Gong    j 

Addressed:  Messieurs... les  Pasteurs,  Anciens  et  Diacres  de  l'Eglise  Flammende  a 
Londre.     Endorsed:    Santhof,    23    Mart.    1662;  per  Act.  19  Apr.  1663,  in  CcBtu. 


3608.  Yarmoxith,  Friday,  3  [  =  13,  N.S.]  Aprii  1663.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Ministers  of  the  Dutch  Congregation,  London. 

{^Originai  in  Dittch.]  In  reply  to  your  Letter  of  27  March,  in  which  you  inforni 
US  that  you  had  unanimously  decided  not  to  consent  to  a  delay,  as  you  had  no  power 
to  change  what   had  already  been  decided  upon,  we  gladly  submit  to  this  order.     We 
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bave  acquainted  the  brethren  of  Norwich  with  your  reply,  and  we  now  request  you 
to  communicate  with  the  brethren  of  Zandwich  and  Convey-Eylandt.  We  bave  written 
to  the  other  Community. 

Ady  den  3  Aprili  in  Yarmouth.  UE.  ten  dienstberijde  Vrindt  ende  Medebroeder 
Joannes  Ubelman,  Ecclesiaat  in  Yarmouth. 

Addresaed:  To  hi.s...Friend.s  M'  Cesar  Calandrin,  M'  Philipp  Op-ten  Bok  Mini-sters 
to  the  Dutch  Congregation  in  London. 


3609.  Yarmouth,  Thurxdaij,  IR  [  =  26,  N.S.]  Aprii  166:i  The  ConiUtory  of 
the  Dutch  Community,  Tarmouth,  having  been  invited  to  join  the  other  Dutch 
Communities  in  Colloque  at  London,  and  setting  aside  the  weakness  of  their  Com- 
munity in  bearing  the  expenses,  authorise  their  Ministcr  Joannes  Ubelman  Uj  represent 
their  Community.  And  as  it  would  be  inconvenient  to  them  U>  .send  alwj  an  Eider, 
according  to  the  decision  of  the  Colloque,  they  reque.st  the  Con.slstory  of  the  London- 
Dutch  Community  to  elect  one  of  their  own  to  assist  their  Mini.ster.     {Originai  in  Dutch.] 

Yarmouth  ilen  16  Aprii  1663.  De  Kerckeuniet  der  Xederfluijtnche  ghemeynte 
Christi  te  Yarmouth  Ouderlinghen  :  Diakenen  : 

Isaac  Ten  Heuvel.  Gabrell  de   V'yver. 

Lodewick  van  Reghemoorter.         Abraham  B^>nneer. 
Jac<jb  de  Meester.  Gabrieli  de  Vyver  Jr. 

Addressed:  Aen  de...Broeders  de  Kerckenraet  van  de  Nederduytsche  ghemeynte 
Christi  tot  London. 

36 10.  Yamujuth,  Fridaij,  17  [  =  27,  N'.S.]  Aprii  166.1  The  Coniiitory  of 
the  Dutch  Community,  Tarmouth,  request  the  Consistory  of  the  Londou-Diitch 
Community  to  send  them  their  usuai  donation  for  the  half  year  which  expired  this  Ela.Hter. 
[Originai  in  Dutch."] 

Yarmouth,  den    17    Aprii    1663.     De    Kerckenraet   der  Nederduijtsche  ghemeynte 

Christi  binnen  Yarmouth,  ende  uyt  aller  naem  Isaac  Ten  Heuvel. 

Addressed:  Aende...br(jeders  des  Kerckenraet  van  de  Nederduijtsche  ghemeynte 
tot  London.     Endorsed:   per  Act  7  Mey  1663. 


3611.     Xrjrmich,  Friday,  17  [  =  27,  N.S.]  Aprii  1663.     The  Conaiitory  of  the 
Dutch  Community,  Norwich,  to  the   Colloque  of  the  Anglo-Dutch    Churchei 

assembled  in  London. 

\Orirfinal  in  Dutch.]  We  bave  duly  received  the  snmmons  of  our  brethren  of 
Jarmouth  for  sending  a  Deputy  to  the  approachiiig  Collo<]ue  to  be  held  in  London 
on  the  23*^  inst.  We  bave  no  gravamina  to  lay  before  you,  nor  bave  h<,-ard  of  any 
other  Community  having  them,  and,  for  this  reawijn,  ha^I  hof>ed  that  the  mietiiig  would 
be  deferred  till  next  year,  or,  according  U>  the  decision  of  the  last  Colloque,  would 
be  held  at  Yarmouth,  ^-hich  is  nearer  and,  therefore,  less  exp<-nsive  to  our  wi'ak  Cotu- 
munity.  But,  in  order  to  show  that  we  do  not  obji-ct  to  such  ecclesiastifal  Assfj^rnblie-, 
we  bave  authorised  our  Minister  Dom.  Theophilus  EIÌmju  to  apjx-ar  on  our  Vx.lialf 
and  conjointly  with  you  to  treat  of  and  decide  on  ali  matters  necessar)-.  We  als-, 
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request  you  to  allow  our  Deputy  to  elect  one  of  the  Elders  of  the  London  Con- 
sistory  to  act  with  him,  in  the  place  of  an  Elder  of  our  own  Community,  for  reasons 
which  our  Depiity  will  verbally  explain  to  you.  Norwich  desen  17  Aprilis  1663.  Onder- 
schreven  by  ons  wt  naem  onses  Kerckenraets  : 

Joan.  Dackett.     Jn°  Walwin.     Beniamin  Euleman.     Pieter  Verbeke.     Marcus  Cockeij. 
Daniel Fromanteel.  JohnVanBurkin.  Abraham  Walen.  John  Hendrick.  NathaniellHowlet. 


3612.  London,  Sunday,  19  [  =  29,  N.S.]  Aprii  1663.  The  Consistory  of  the 
Flemish  Church,  London,  to  the  Foreig^  Community  at  SanthofT'. 

In  reply  to  your  Letter  of  23  March  the  Coetus  do  not  thiiik  il  expedient  for  our  Churcheé,  at  thia  lime  and 
in  the  condition  in  which  we  are  at  present,  to  gratify  your  desire,  and  to  undertake  an  affair  of  thii  nature. 

An  die  Gemeinte  van  Santhoff.  Messieurs  et  treshonnores  freres,  Selon  le  desir 
en  vostre  letere  de  date  23  Maert  1663  a  nostre  Consistoire,  le  Coetus  ayant  este 
assemblé  ne  trouve  pas  expedient  pour  nos  Esglises,  en  ce  temps  et  Condition  ou 
nous  sommes  a  present,  de  satisfaire  a  vostre  desù-e,  et  enterprendere  vn  affaire  de 
cette  nature.  Nous  vous  souhaittous  la  giuce  et  benediction  de  Dieu,  et  demeurons, 
Messieurs  vos  affectionés  freres  le  Consistoire  de  l'Esglise  Flamande  de  Londres,  et 
en  leur  nom,  Philippe  op  de  Beeck,  p.t.  scriba. 

'  Thia  Letter  oocurs  on  Fol.  11''  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  above,  Letter  No.  3607.     There  is  uo  date  in  the  Kegister,  but  the  Coetus  decided  in  the  matter  on  19  Aprii. 


3613.     Colchester,  Swidaij,  19  [  =  29,  N.S.]  Aprii  1663.     The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Colchester,  to  the  CoUoque  of  the  Anglo-Dutch  Churches 

to  be  held  in  London. 

[Originai  in  Dutch.]  Having  been  requested  by  the  brethren  of  Jarmouth  to 
depute,  in  conjunction  with  the  other  Netherland  Communities,  a  Minister  and  an 
Elder  to  London,  to  hold  there  with  the  other  Deputies  the  oi-dinary  Colloque  on 
the  23"'  instant,  and  finding,  after  due  consideration,  that  this  Assembly  is  necessary, 
we  bave  deputed  M''  Johannes  Hure,  Ecclesiastes,  and  M'"  Abraham  Langele,  Elder  of 
our  Community,  and  authorised  them  to  deal,  in  our  name,  with  ali  mattei-s  that 
may  be  laid  before  the  Colloque.  U.E.  toegenegene...medebroeders  de  Kerkenraad  vande 
Nederlantsche  gemeynte  van  Colchester  en  uijt  aller  naem  Thomas  Cool  Dienaer  des  woorts. 
Samuel  de  Hem.  Samuell  Everard,  de  oude.    Pieter  de  Bruyne.    ì  ^    ,    ,- 

Samuel  Eueraerd,  Junior.    Fransoijs  Taeijspyele.  Jacob  Van  der  Lendej  ° 

In  onse  Consistorie  19  Aprii  1663. 

Addressed:  Aen  de...gecommitteerde  Broeders  des  Nederlantschen  CoUoquiums  tot 
Londen. 


3614.  Sandivich,  Sunday,  19  [  =  29,  N.S.]  Aprii  1663.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Sandwich,  authorise  Dom.  Hermanus  Schanck,  Minister, 
and  Lambrecht  vande  Glase,  Elder  of  their  Community,  to  appear  and  act  on  their 
behalf  in  the  Colloque  to  be  held  in  London.     [Originai  in  Dutch.] 

Actum  Sanwijck  onder  onsen   Kercken  zegel  den  19™  Apryll  1663. 

Jan  Calf         Peeter  Odeut.         William  Vande  Glaze.         Isaac  Ambroos. 
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3615.     Sandìvich,  Sunday,  19  [=29,  N.S.]  Aprii  1663.     The  Consistory  of  the 
Dutch   Community,  Sandwich,  to  the  Colloque  of  the  Anglo-Dutch  Churches 

to  be  held  in  London. 

[Originai  in  Batch.]  As  our  Community  have  elected  as  their  legitimate  Minister 
Dom.  Hermanus  Schanck,  "  Proponent  "  of  Groeningen,  but  he  has  as  yet  not  leceived 
the  laying  on  of  hands,  and  is  therefore  not  yet  allowed  to  administer  the  Sacrameuts, 
"we  request  the  brethren  of  the  Colloque  to  recognize  Dom.  Schanck  as  legally  elected 
by  our  Community,  and  to  gmnt  him,  according  to  the  usage  of  our  Churches,  the 
laying  on  of  hands,  in  order  that  our  Community  may  be  edified  and  instructed  by  him. 
Actum  Sanwych  in  onsen  Kerckenraet  den  19™  Apryll  1663. 

Jan  Calf.         Peeter  Odent.         William   Vande  Glìize.  ì  ^^    ,    ,. 
Lambrecht  Vande  Glaze.  Isaac  Ambroos.        )  ° 

Pieter  Bolle.       Jan  de  Back.       Jan  de  Keuwer.        Pieter  Quaclaij.  ] 
Jan  Anueson.      Jacob  Creket.      Frederick  Lovoet.      Jacob  Costeker.  l  Diaconen. 
I.saac  van  Boxtel.       Jan  de  Lescluse. 


3616.  Canveyland,  Tuesday,  il  Aprii  [  =  1  May,  N.S.]  1663.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community  of  Canvey  Island,  to  the  Colloque  of  the  Anglo-Dutch 
Churches  a.ssfmbled  in  Lundun. 

[Originai  in  Dutch.]  In  compliance  with  the  summons  of  our  brethren  of  Jarmouth 
■we  have  sent  our  Minister  Dom.  Justijnus  Smetius  to  represent  us  in  your  As.sembly, 
and  to  discuss  with  you  the  things  which  are  neces.sjiry  for  the  edifiaition  of  the  Church 
of  God.  We  also  request  you  to  e.xplain  tu  him  what  privileges  or  liberties  our  Foreigu 
Communities  have  received  from  our  Rulei-s  to  our  consolation  and  defence  against 
possible  difficulties  which  might  be  caused  to  us  by  the  peoples  of  these  countrie.s. 
Please  also  to  excuse  us  from  sending  oue  of  our  Eklcrs,  as  we  fear  that  he  will  not 
be   able  to  come.     Our  Community  have  no  'vagramen'  (gravamen). 

In  Canveylandt  desen  2P"  Aprili  1663.  Vtter  nanie  on.ser  medeoudcrlyughen 
onderschreven  Pieter  Priem.         Jacob  Aniphiijt.         Gillis  van  Belle. 

Addressed:   De  Ledeu  des  vergaderden  Coloquioms  binnen  London. 

3617.  London,  Tuefìda;/,  21  Aprii  [=1  May,  N.S.]  1663.  The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Community  authorise  Dom.  Ca;sar  Calandryii,  Minister,  and 
M'  Nicolas  Corsollis,  Elder  «f  their  Community,  to  attend  ou  their  behalf  the  Col- 
loque of  the  Anglo-Dutch  Churches,  to  which  the  Community  of  Jarmouth  had  sum- 
moned  them  by  order  of  the  hist  C'oll<Kjue.     [Originai  in  Dutch.] 

In  London  onder  onsen  Kerckenssegel  den  21  Aprili  1663.  Vt  nahmen  des  Kercken- 
rahts  Philipp.  Op  de  Beeck,  Leeraer.         Jonas  Proost,  Lceraor. 

Gvilliame  Van  dcr  Cnus.se.         Pieter  Hoet.         Jean  Adrian. 
Gerard  van  Heijthuijsen.         Nicholas  Van  Acker. 

3618.  Sandwich,  Sunday,  26   Aprii   [  =  6   ^fay,  N.S.]    166.3.     The   Consistory 

of  the  Dutch  Church,  Sandwich,  to  the  Colloque  of  the  Anglo-Dutch  Churches 

afwembled  in    London  '. 

'  See  above,  Letter  No.  3615. 
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1.  Olir  Community  is  surprued  as  to  the  treatment  experienced  hy  our  Miniiter  Dom.  Hermanmw  Scltainck, 
which  we  had  not  expected  frani  you,  relying  on  your  promise  and  that  of  the  London  Comiitory,  who  advised 
US,  in  their  Letter  dated  28  Dee.  1662,  to  defer  the  induction  of  Dom.  Schainck  tilt  the  meeting  of  the 
Colloque.  2.  It  also  appears  strange  to  us  that  you  have  no  covfidence  in  his  Majesty's  word.  If  the  Bishops 
had  more  power  than  he,  we  should  have  requested  our  privileges  from  them.  The  result  of  the  dispute  between 
them  and  the  French  at  Canterbury  has  taught  us  what  power  tìiey  have.  S.  Thirdìy,  if  tliere  are  any  reasons 
to  prevent  the  confirmation  of  our  Minister,  we  should  like  to  know  them.  As  to  sending  him  across  the  sea,  it 
would  weaken  our  Community,  which  is  already  dying,  stili  more,  and  be  u  great  inducement  to  request  aid  from 
Foreign  Communities,  who  would  not  refuse  it  in  these  times. 

Waerde  Broeders  in  Christo,  Onse  Gemeijnte  is  ten  hooghsten  verwondert,  over  i 
het  gene  dat  onsen  Doni.  Hermanno  Schainck  gebeurt  is.  Wij  hadden  een  beteren 
hope  gehadt  van  UE.  genegentheijt  't  onswaerts  door  dien  wij  vertrouden  Eerstelijck 
op  de  toesegginge  der  EE.  Broeders  ende  Kerken  Raedt  van  London,  dewelcke  ons 
geraden  hebben  in  een  brief  geschreven  door  Dom.  Calandrin  den  28  Dee.  1662*,  welcke 
als  noch  berustende  is  bij  ons,  dat  wij  met  de  bevestinge  van  Doni.  Schainck,  tot 
op  dese  bijeeukomste,  welcke  (soo  de  aengeroerde  brief  vermelt)  de  rechte  plaetse  is 
oni  een  saecke  van  soo  grote  iniportantie  uijt  te  rechten  ende  met  volle  macht  te 
effectueren,  niusten  verwachten.  Ten  anderen,  het  schijnt  ons  vremt  te  sijn  dat  de  2 
Broeders  niet  meer  en  vertrouwen  op  het  woort  van  sijn  Majesteijt,  welcke  Godt  lange 
wil  sparen,  en  het  selve  in  prsejudicie  trecken.  Soo  de  Bisschoppen  meer  macht  hebben 
dan  sijn  Majesteijt  wij  hadden  van  haer  onse  privilegien  versocht,  ende  sijn  Majesteijt 
niet  lastich  gevallen  ;  de  uijtkomste  van  het  verschil  tusschen  haer  ende  de  Franschen 
te  Cantelberch,  het  welcke  een  saecke  van  groter  gewichte  was,  heeft  ons  geleert  wat 
macht  dat  sij  hadden.     Ten   derden   soo   daer   eenige   reden  sijn  welcke   de  bevestinge  3 

van  onsen  Domino  muchten  verhinderen,  wij  souden  deselve  seer  geerne  willen  wieten 

Ende  wat  aengaet  oni  heni  over  zee  te  senden,  dat  wil  onse  gemeijnte  welke  op  haer 
doot  bedde  leght  noch  meerder  verswacken  ende  g^ote  reden  geven  om  een  bijstant 
en  hulpe  aen  de  Over  Zeesche  ende  uijtlantsche  Gemeijnten,  welcke  ons  bare  milda- 
dicheijt  niet  en  suUen  in  dese  tijden  weijgereu,  versoecken 

Sandwich  den  26  Aprii  1663.     Uijt  last  van  de  gantsche  Gemeijnte  4 

Jan  Calf.         Peeter  Odent.         Isaac  Ambroos. 

Addressed:   De  Eerwaerde... Broeders  vergadert  in  het  Nederduijtsch  Colloque   tot 

London,   these. 

-  See  above,  Letter  No.  3594. 


3619.     [London,  May  1663.]     Valentinus  Kropeczi,  to  the  Consistory 

of  the  London-Dutch  Church. 

The  devastation  of  our  Fatherland,  the  murder  and  captivity  of  our  Patrons  and  the  loss  of  their  property 
compel  US  to  rehj  on  the  chitrity  of  strangers.  I,  also,  have  decided  to  return  to  my  country  to  devote  myself 
to  the  Holy  Ministry,  and  I  hope  that  you  will  support  my  endeavours. 

Viri  Reverendi  et  Amplissimi,  Quoniam  jam  ab  aliqnot  annis  continuata  Patriae 
nostrae  vastatio,  Fautoruni  csedes  cruenta  et  dira  captivitas,  eorumque  honorum  direptio 
et  exustio  nos  eo  loci  conjecit,  ut  si  ve  peregrini  si  ve  in  patriam  reversuri  piorum 
exterorum  charitati  iuniti  cogamur.  Ego  quoque  igitur  qui  Deo  Duce,  reditum  in 
Patriam  multis  modis  afflictissiniam  ad  reliquias  Israèlis  certo  statui,  hoc  fine  ut  duras 
peregi'inationis  mea3  fructus,  hostias   Deo   placentes  in   sacro   Ministerio   ipsi  in  dies  in 
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aedificationem  gregis  sui  oiFeram,  vos  supplex  oro,  ut  propositum  hoc  sanctum  chari- 
tate  vestra  juvate,  recepturi  a  misericordia  Dei,  remuneratrice  fructus  vestri,  recompen- 
sationem  per  multas  gratiarum  actiones. 

Vobis  in  Domino  addictissimus  Valentinus  Kropeczi  Transylvanus. 

Endorsed  by  Caesar  Calandrinus:    May  1663. 


3630.     London,    Wednesday,   6   [  =  16,   N.S.]    May   1663.     Indenture   between 
John  Vaughan,  and  Edward  Dudson  and  Thomas  Suter. 

This  Indenture  made  the  Sixth  day  of  May  Anno  Domini  1663  And  in  the  Fifteenth  i 
yeare   of    the   Reigne   of    our   Sovereigne   Lord   Charles  the    Second...Bet\veeue    John 
Vaughan  of  Heargest  in  the   County  of  Hereford    Esq''   of  th'one   parte   And   Edward 
Dudson  Cittizen  and  Draper  of   London  and  Thomas  Suter  of   Kington  in  the  County 
of  Hereford   aforesaid   Gentleman    of  th'other   ptvrte  Wittnes.seth  That...John  Vaughan 
as   well   for   and   in   parte   of  performance   of   certaine   Covenants   and   agreements   on 
his  jMirte  and  behalfe  to  bea  performed  mencioned  and  couteined  in  certaine  Indentures 
Tripartite   beareing  date   the  First  Day  of  this  instant  moneth  of  May  made  or  men- 
cioned  to   bee   made   betweene...John    Vaughan    of  the    First   parte,  the   said    Edward 
Dudson  and  Thomas  Suter  of  the  second  parte,  And  Richai-d  Duke  of  London  Gentleman 
of  the  third  parte,  As  alsoe  for  and  in  consideracion  of  the  Sunime  of  Five  shillings...  j 
to...John    Vaughan    in    band   paid    by  the    said   Edwanl   Dud.son  and  Thomas  Suter  att 
and   before  thensealeing   and   delivery-   of  thei.s   present.«.     The    Receipt   whereof. ..John 
Vaughan    doeth    by  theis    presents  acknowledge.     And  thereof  atid    of  every  parto  and 
parcell  thereof  doeth  cleerely  relea.se  e.xonerate  and  di.scharge  the  said  Edward   Dudson 
and  Thomas  Suter  their  heires  E.xecutours  Administratours  and  assignes  and  every  of 
them   by   theis   presents,   And    for   divers   other   goixl    causes   and    consideracions    him 
the   said   John    Vaughan   moveing  hath  graunted  bargained  sold  enfeoffed  reloa-sed  and 
confirmed...vnto  the  said  Exlward  Dudson  and    Thomas  Suter  their  heires  and   assignes 
forever  AH  that  Farme  house    lately   erected   and    built   by  John  Smith  Escjr  deceased  3 
and    the  Bame    therevnto  adioyneing  and  belonging  comonly  called   or  knuwne    by  the 
name  of  Little  Barton  with  the  yard  and  backside  and  appurtenances  therevnto  belonging, 
And  the  severall  parcells  of  Land  hereafter  pcrtictdcrly  mencioned  (that  is  to  .say)  The 
wood    Close,  Lew  downe,  and   Lew   wood,  conteineing  together  by   estimacion   One  and 
Thirty  Acres    bee    they  more  or  less,   Three   parcells  of  Arrable  Land  commonly  called 
or  knowne  by  the  severall  name  or  names  of  Home  pitts,  Brayes  Feild,  and  Harts  Close, 
conteineing    together   by  estimacion    Three  Score    and    Thirteene    Acres    more    or  lesse, 
One  other  Close  comonly  called.. .the  Twenty  Acres,' Rayle  Close  and  the  Sandy   Lands 
conteineing  together  by  estimacion   Three  Score   and    Thirteene    Acres... One    parcell  of 
Meadow  comonly  called  the  Deanes  Meadowe  conteineing  by  estimacion   Nine    Acres... 
One  other  Meadowe    comonly. ..knowne    by  the    name    of   Long    Close    conteineing... Six 
Acres.... Three  other  parcells  of  meadowe  conteineing. ..Nine  Acres. ..One  other  peece  or 
parcell    of  Pasture   ground    adioyneing   to    Calcott    Barne   conteineing... Five  Acres  and 
Three  Roodes...And  alsoe  Tenn  Acres  of  Fresh   Marshe  Land....lyeing  in   Forditch.    Ali  4 
which  said  severall  parcells  of  Land  are  parcell  of  the  denieiusne  Lands  of  the   Mannor 
of  Barton    alias    Langi^orte,  ali  which  premis.ses  (Except  the  said  Tenn  Acres  of  Fresh 
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Marshe)  are  scituate...in  the  Parish  of  S'  Paul  neere  and  without  the  walls  of  the  Citty 
of  Canterbury  in  the  County  of  Kent  and  now  are  or  late  were  in  the  tenure  or 
occupacion  of  Mathew  Sted\vick...And  alsoe  ali  those  Three  peeces  or  parcella  of  Arrable 
Land  with  their...appurtenances  scituate...in  the  Parish  of  S'  Paul  aforesaid  within  the 
Borough  of  Long  porte  whereof  one  peece  or  parcell  is  called  by  the  name  of  Little 
Cole  penny,  One  other  parcell  thereof  is  called  greate  Cole  penny,  and  one  other  parcell 
thereof  is  called  Butchers  Close  conteineing  alltogether...Forty  eight  Acre8...heretofore 
in  the  tenure  or  occupacion  of  Edward  Maxted...and  now  or  late  in  the  tenure  or  occu- 
pacion  of  the  said  Mathew  Stedwick...And  alsoe  ali  those  severall  peeces  or  parcella  of  5 
Arrable  Land  with  their...appurtenances  lyeing...in  the  Parish  of  S'  Paul  aforesaid 
conteineing  together...Threeacore  Acres...now  or  late  in  the  tenure  or  occupacion  of  the 
said  Mathew  Stedwick...And  alsoe  ali  those  Thirty  and  Fower  Acres  of  Pasture  Land  with 
thappurtenances....And  alsoe  ali  those  Nine  Acres  of  Arrable  Land  ^vith  th'appurte- 
nances...And  alsoe  ali  those  Nine  Acres  of  Meadow  Land  with  th'appurtenances...Together 
with  a  Brick  kilne  and  a  Lime  Kilne  in  parte  of  the  said  Lands,  which  said  laat 
mencioned  Lands  and  premisses  are  lyeing...in  the  Parish  of  S'  Paul  aforesaid  neere 
and  without  the  walls  of  the  said  Citty  of  Canterbury  and  now  are  or  late  were  in 
the  tenure  or  occupacion  of  Robert  Tumor  or  of  his  assignee  or  assignes  vndertennaut 
or  vndertennants  Ali  which  said  Messuage  or  Farme  house  Lands  Tenements  and  6 
premisses  with  thappurtenances  are  scituate...in  Lang  porte  alias  Barton,  S'  Paul,  S' 
Lawrence,  S'  Martins,  Fordwich  Bridge  and  Nackington  or  in  some  or  one  of  the 
said  Parish  or  Parishes  place  or  places  in  the  said  County  of  Kent.... And  ali  the 
estate  right  title  intrest  inheritance  clayme  and  demaund...of  him  the  said  John 
Vaughan  of  in  to  or  out  of  the  premisses... To  haue  and  to  hold...To  the  intent  and 
purpose  that  they  the  said  Edward  Dudson  and  Thomas  Suter  shall  stand  and...be 
adjudged  perfect  Tennants  of  the  Freehold  of  the  said  Messuage  or  Farme  house.... 
Recognit.  xxx"  Die  Maij  1663  corani  me  Magistro  in  Cancellar.  Na.  Hobart. 

Endorsed  :    Sealed   and   delivered   in   the   presence   of  Richard   Duke,   Scr.  ;    John  7 
Keylocke,    Francis    Swallow    his    servants.     And   in   another   hand :   Indors.  Claus.  Can- 
cellar,   infrascript.    domini    Regis    tricesimo    die    Maij    Anno    infrascripto,    per   Rogerum 
Gillingham,    Ext. 

3621.  Ham,  Friday,  8  [  =  18,  N.S.]  May  1663.  Anna  Grevinghoffes,  to 
the  Ministers  of  the  London-Dutch  Church. 

Slie  wisìies  to  kiww  whether  iter  biotìier  Johan  is  stili  alive,  and  what  he  is  doiìig. 

Ehrwurdig...Herr,  Ewer. ..Liebden  werden...ersucht,  dieweilen  Einer  rait  uahmen 
Johan  Gruuinghoff,  ausz  Westphalen  im  Marckischen  Lande,  aus  eiuem  Dortf  Vntorp 
genand  biirtig  vnd  dau  sich  bemelter  Johan  Greuinckhoff  seines  Handtwerckes  ein 
Pasiment  oder  Spigilgenmachers  ist,  vnd  sich  in  die  Stadtt  Londen  in  Engellandt 
niedergesetzt,  vnd  der  selbe  in  langen  iharen  nicht  geschrieben,  vnd  man  uicht  weiss 
ob  derselbe  thodt  oder  lebeudig,  alleine  vor  langen  iharen  ein  mhal  hir  im  Lande 
gewesen,  vnd  gesagt,  wan  man  ahn  ihme  schreiben  wolte,  solte  man  den  briefF  an 
den  Teutschen  priester  in  Londen  bestellen,  derselbe  solte  woU  anweisung  thuen  who 
man  Johan  Greuinghoff  in  die  Stadtt  Londen  finden  solte.     Nhun  hatt  der  Johan... 
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noch  eine  leibliche  Schwester  im  Leben  die  whonet  zu  Vntorp  im  Ambt  Hamme, 
die  heisset  Enneke  Greuinghoffs  die...hatt  noch  dreij  Kinder  im  Leben.  [An  answer 
to  be  sent  to  Bemhardt  Westarp,  Notary  and  Proctor  in  the  town  of  Ham.  Postai 
expenses  will  be  paid  by  Greuinghoffes  heirs.]  Ham  deu  8  Maij  1663.  Ew....Dienerin 
Anna  Greuinghofifes  whonet  zu  Vntorp,  bej  der  Stadtt  Ham  in   Westphalen. 

Addressed :    Dem    Eherwurdigen...N.N.    Herrn    Teutschen    Priester    in    der    Stadt 
Londen  in  Engellandt... Franco  biss  Ambsterdamb. 

3622.     [London,  Fi-iday,  5  (  =  1.5,  N.S.)  June   1663.]     The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  the  Consistory  of  the  French  Community,  Middelburg^. 

1.  I(7i(Ti  ilr  Andrìes  Minet,  formerly  Schoolmaster  iti  thix  City,  hnd  run  into  debt  bij  the  decline  of  his 
tchool,  tee  advanced  £100  lo  Mm,  to  enable  him  to  pay  hi»  debt»,  to  cross  over  iinmoleiìted  to  the  Continent,  and 
to  erect  a  new  tchool  tomewhere  else,  on  condition  that  neither  he.  nor  his  u-ife,  nor  his  children  should  ever 
trouble  our  Community.  2.  As  a  guaruntee  he  gare  us  an  oldigation  of  £100  on  AiV  house  calted  "  Ilemetryck" 
at  iliddelburg.  Thereupon,  he  dying,  hit  u-i/e  and  children  departed  from  us  and  settUd  in  Middelburg.  and 
she  noie  requestt  us  to  Ut  iter  luive  the  money,  which  had  been  settled  uh  the  house  as  a  guarantee  to  ut,  that 
she  may  use  it.  3.  IO  hare  written  to  31.  de  Iluterhaux,  and  asked  him  to  explain  to  the  Consistory  oi'  the 
French  Community  of  Middelburg  our  meaning  in  this  respect  ;  but  as  we  Imre  not  received  an  answer  from  him. 
and  the  ÌVidow  Minet  requeils  im  to  u-rite  to  you,  ire  note  wish  to  say  that,  if  the  Elders  and  Deacons  of  your 
Community  alture  u*  by  an  Act  txtracted  from  your  Contistory-book.  tìuit  neither  the  u-idow  nor  her  children 
unii  motest  our  Community,  tee  moke  no  objection  to  your  Community  raising  the  money  ichich  stili  remains 
iniured  on  the  house  " Hemelryck,"  and  to  dispose  of  it  lo  the  good  of  the  aforetaid  U'idotc  and  her  children, 
on  condition  that  if  the  latter  should  at  any  time  come  hitlier  tu  the  charge  of  our  Community,  you  will  be  Imund 
to  indemnify  tu,  and  to  restare  the  advanced  vumey. 

Eenverde...Broders  in  den  Here...V.E.  gelieven  te  weten  hoe  dat  wij   M'  Andrics  i 
Minet',   gewesene   Scholnieester  alhier,  dor   het   vervall   van   syne    schole,   ten   acliteren 
gekpmmen,  ende   in   schuiden  gerackt  .syndc,  liebben  ut  compassie  vorgestreckt  liondert 
ponden   sterlinga   tot   betalinge   van   syne   schuiden,   ten   eynde    dat    hij    ongemolestert 
sonde    mogen    over   see   gaen,   om    irgens   anders   s}-ne    .schole    op    te    setten,    ende    .syn 
fortune  te  soecken.     De.se   100  lib.  sterling  hebbcn  wij  honi  laten  hebben  mit  expresse 
conditie,  dat  noch   hij,  noch   syne   huisvrou    ende    kindereii    ou.se   Gemeinte   oijt    .soiiden 
moyelick  vallen.     Oni  dese  conditie  te  volbrengen  heeft  hij  ons  gegeven  tot  verseckeringe  2 
eene   segeltocht   van    100  lib.   steri,    op    syn    huis,    in    Middelburg   gelegen,    Hemelryck 
genoemt.     Warop,  hij  overleden  s^-nde,  syne  hui.svrou  niet  hare  kinderen  abscheit   ende 
attestatie  van  onse  Gemente  genohmen  hebbende   van  hier  is  vertrocken,  ende  sich   tot 
Middelburg   nedergeset    heeft.     So    is    het    nuh    dat  die   weduwe...te  voren   schriettlick. 
ende    nuh    mondelick    is   versoeckende,  dat   wij    die    penningen,   dewelcke    tot  onse   ver- 
seckeringe   vorseid    op    het    huis    Hemelryck    gcset    sint,  haer   souden    laton    tokominen, 
op  dat  sij   haer  darvan,  na  hare  gelegenheit  .sonde  mogen  dienen.     Wij   hebben  darò  ver  j 
an    Mons.   de    Huterbaux  ',  tot   antwort   van    den    sicnigen   vor   desen    gcschreven,    ende 
begert  dat  hij  an  die  Consistorie  ofte  Diaconie  van  die  Fransche  Gemeinte  tot  Middel- 
burg  .«oude    bekent    macken    onse    meininge    in    desen    deele  ;    maer   also    wij    van    S.E. 
gene   antwort    hebben    bekommen,   ende    de   weduwe    Minet   van    ons    begert    heeft,   <lat 
wij  onse  meininge  an  V.E.  souden  te  verstaen  geven  :   So  is  het  dat   wij  ons  veiklaren, 
dat    indien    V.E.   Ouderlingen    ende    Diaconeii    van    de    Fran.sche    Gemente   tot    Miiidel- 
burg  (warvan   wij    verstaen   dat  de  weduwe   Minet  een   lietmate  is)  ons  sullen  gelieven 

'  8ee  above,  Letter  No.  35tìy. 


2496  The  London-Dutch  Church,  to  the  French  Community,  Middelhurg,  1663. 

te  verseckeren  mit  eue  acte  ut  haren  Consistorij  boeck,  dat  die  Weduwe...noch  bare 
kinderen  onse  Gemeinte  niet  sullen  moyelick  vallea,  wij  te  vreden  sien  sullen,  dat  die 
Fransche  Gemeente  die  noch  restirende  penningen,  op  het  buis  Hemelryck  staende 
sullen  mogen  lichten,  ende  darvan  na  haei'  believen  ten  besten  van  die  vorseyde  weduwe 
ende  kinderen  disponiren  :  doch  also,  dat,  wanner  die  weduwe  vorseid  ofte  bare  kinderen 
wederom  souden  overkommen  tot  last  van  onse  Gemeente,  alsdan  V.E.  sullen  gehouden 
sien  ons  darvan  scbadlos  te  bouden  ende  die  verscbotene  penningen  te  restitueren.... 

An   die   Eerwerde...Broders   de  Kerckenrabt  van  de  Fransche  Gemeente  tot  Mid-  4 
delburg.     [No  date.] 

3623.  Sandwich,  Mondai/,  15  [  =  25,  N.S.]  June  1663.  The  Deacons  of  the 
Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistoi-yof  the  Dutch  Community,  London. 

{Originai  in  Dutch.]  On  3  October  1661  you  wrote  to  us  tbat  you  would  make, 
as  soon  as  possible,  a  Collection  in  bebalf  of  our  poor,  and  in  tbe  meantime  allowed 
US  to  draw  for  £30  on  your  treasurer  S""  Jan  Adriaens,  wbich  we  received  on  the 
8""  following  witb  many  tbanks.  As  we  bave  not  beard  since  whether  you  made  tbe 
Collection  or  not,  and  tbe  poor  of  our  Community  are  in  such  a  bad  condition  tbat 
we  do  not  know  bow  to  maintain  them  any  longer,  we  bope  tbat  you  will  be  able 
to  make  it. 

Den  15  Junij  1663.  VL.  dienstwilligbe  broedern  der  Dyaconen  der  Neder- 
duijtscber  gemeinte   bennen   Sandwick   wt   aller   namen 

Jan  de  Back.         Pieter  Bolle.         Frederick  Lovooet.         Jan  de  Keuwer. 

Addressed:  Aen  de...broederen  der  Kercken  Raet  der  Nederduijtscber  gemeijnte 
bennen  Londen. 


3624.     Middelhurg,   Tuesday,  26  June  1663   [N.S.].     Extract   from   the    Con- 
sistorial  Register  of  the  Walloon  Church  of  Middelhurg. 

The  Walloon  Church  give  the  giuirantee  demanded  by  the  London-Dutch  Church;  tee  above,  Letter  No.  3622. 
Extraict  du  livre  du  Consistoire  de  l'Eglise  Wallonne  de  Middelbourg  du  26  Juin 
1663.  Ceste  Compagnie  ayant  receu  lettres  de  l'Eglise  Flamende  de  Londres,  la  priant 
que  pour  donner  main  levée  de  certains  deniers  que  les  dicts  Freres  de  Londres  ont 
en  cette  ville  sur  une  maison  nommée  Hemelsrijck,  en  faveur  de  la  Veufve  André 
Minet  et  de  ses  enfans  ;  Elle  voulut  assurer  nos  dits  freres,  que  ni  elle  ni  ses  enfans 
ne  tomberont  plus  desormais  à  leur  ebarge;  la  Compagnie  y  a  consenti,  et  donne 
assurance  à  nos  dits  tres-bonorés  freres  du  Consistoire  de  l'Eglise  Flamende  de  Londres, 
qu'elle  les  descbargera  desormais  de  tonte  assistance,  envers  ladite  veufve  et  ses  Enfans. 
Sous  cette  condition,  que  nos  dits  Freres  ne  donnerons  aucune  assistance  à  la  dite 
Veufve  ny  à  ses  Enfans  saus  nous  en  avertir.     Collat.  &  accord.     L.  Wolzogen,  p.t.  prseses. 


3625.  Middelhurg,  Thursday,  28  June  1663  [N.S.].  The  Consistory  of  the 
Walloon  Church  of  Middelhurg,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Commu- 
nity,   London \ 

{Originai  in  Dutch.]     Having  received  your  Letter  of  5  June,  and  accordingly  ex- 

'  See  the  preceding  Document. 
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amined  the  case  of  the  widow  of  the  late  M'  Andris  Minet,  we  have  decidevi.  ;\5  is 
evident  fn>m  the  enclosed  Act,  to  assiire  you  that  neither  the  said  Widow  Minet. 
nor  her  children  will  be  a  trouble  to  your  Community  ;  or  that,  if  it  were  otherwise. 
we  shall  indemnift-  you  and  repay  the  money  advauceil,  under  condition  that  you  ad- 
Tance  nothing  *ithout  giving  us  notice  beforehand.  We  trust  that  you  will  now  cv^nseut 
to  our  raising  the  remaining  money  settled  on  the  house  "  Hemelrijck,"  in  order  to 
dispose  of  it  for  the  good  of  the  widow  and  her  childrvn.  Middelburg  den  28  Juui  1663. 
V.E.  geaffectionneerde  broeders  ende  rrienden  de  Kerckenraet  van  de  Walsche  t^meinte 
tot  Middelburg,  ende  uit  haer  naem  L.  Wolzogen.  p.t.  Pneses. 

Addretsed :  Aen  die  Eerwaide... Broeders  de  Kerckenraet  van  de  Duit^che  Ge- 
ineent«  tot  London.     Efuiorsed  :   Resp.  20  Aug. 

3696.  CanreyloTid,  31<jnday,  29  June  [  =  9  July,  N.S.]  166a  The  ConsistOTy 
of  the  Dutch  Commiuilty  of  Canvey  Island,  to  the  BUnisten  and  Elders  of 
the  Dutch  Community,  Iiondon. 

1.  Otte  of  tht  meifkiotirimg  fmrithe»  iuU»d$  to  makf  omr  Sellt^rUinJen  rttidinf  la  thrir  f«ri$k  paf  liomUt 
t»jm,  amd,  t  ve  oijtet,  tkey  kart  tkrrmlfmed  to  imtmmtou  u»  btfort  a  eomrt  of  juitiet.  i.  Amd  as  cmr  mfmbert 
Ttfidt  in,  amd  our  Islamd  htìonft  to  rifht  or  nimt  tUfermt  paritket,  if  tkeu  b<finnen  get  vkat  ikfy  rant,  tht 
otiert  rill  do  tke  tamu  »nd  fmt  tu  to  frtat  ezfemtet.  Hmct  icy  ihoufkl  it  bitter  to  atk  jiom  &y  tke  bettrtr 
irkelker  fon  kart  ner  btrn  i»  thit  condition,  anJ  if  so  Kkat  yo«  ìarf  dont. 

In  Canveylandt  desen  29  Juny  1663.  Eerweerdige...Br\x'ders...D\x>rsiike  ons  schrijueu  i 
an  VEerw.  is  door  dien  ons  nu  op  desen  tyt  een  swaricheit  voor\alt  van  een  vande 
nabuerige  prochien  willende  onse  Ne<lerlanderen  onder  haere  pnx'hie  wonende  dobbel 
taxatie  doen  betalen,  en  hebbende  ons  gedrvycht  ouermitis  wy  daertegen  zijn  in  dese 
ofte  die  courten  ofte  plaetsen  van  recht«n  te  steken,  ende  ouennits  onse  Ledematen  i 
ende  ons  Eylandt  onder  8  a  9  dijuer?che  prochien  is  gelegen.  dese  beginnere  tot  haer 
voomem  commende  zoo  zullen  alle  de  Reste  van  gelycke  doen  onde  ons  tot  grvwte 
ongewoone  costen  brengen.  Daeromme  hebben  wy  goet  gedocht  V.L.E.  hier  van  te 
verwittigen  om  by  aldien  vo<.>r  desen  tijt  eenige  van  V.L.EL  met  diergelicke  z«arioheit 
mochte  angevochten  hebben  geweest,  wat  middel  hy  gebruyt  heeft  zich  daer  in  te 
behelpen.  Zoo  is  ons...versouck...den  brenger  desen  met  raet  eude  daet  zoo  het  uoodich 
waere    te  willen    asisteren    om    een    meerder   quaet    te  vo<.>rcommen,  dat  d;ier  vt   volgen 

mochte  zoo  z)"  haeren  wille  commen  te  hebben V.L  dienstwillige  Bnx-ders  3 

Pieter  Priem,  ouderlijnok.         Jacob  Ampluijt.         Gillis  van  Belle. 

Addresstd:  Predicant^n  ouderU-ngen  der  Xederlansche  gemeente  biimeu  Londei». 
Endorsed:    Resp.  20  Aug.  1663. 

3627.  Haarlem.  Wednesday.  11  July  1663  [N.S.].  Jacobut  Fllliui  Mailliart 
de  Cerf ',  to  Sara  Treioni. 

[Oriffìnal  in  Dutch.]  I  have  already  writteu  seven  Letter*  tv>  you,  and  haiideii 
to  you  in  person  my  iwo  gilt  saltcellars  to  be  shown  to  your  Father  Moisses  Trvion 
in  "  de  oldij  ioureij."  And  as  you  and  your  bn.ither  and  sister  are  bis  heirs  you 
ought  to  pay  me  for  them.  You  also  know  that  your  father  gave  me  the  Litton; 
conceming  my  patrimony  in  "  Vlander,  14  ghemeteu  "  in   the   preseuce  of  your  inothcr 

>  S««  above.  Lette»  Nos.  36tM.  35S5. 
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SaiTa  Treion,  my  cousin,  and  your  brother  Pieter  and  sister  Elisabeth  Treions,  with 
ber  husband  Jan  Ocksele,  and  you  ali  congratulated  me  about  it.  Afterwards  your 
brother  Pieter  Treion  transferred  my  land  to  a  strange  Fleming  Jan  vanden  Enden, 
and  to  Jan  Faghel,  and  Maiken  de  Cerfs  sold  the  land  to  Jan  Faghel  for  300  guilders, 
half  of  which  has  not  been  paid  yet,  and  my  land  is  worth  4,000  guilders,  which 
your  brother  Pieter  has  to  pay  me,  or  his  heirs  now  that  he  is  dead.  I  bave  known 
you  since  you  were  a  young  girl,  for  more  than  40  years,  and  I  bave  often  stayed 
with  you  in  London.  I  am  now  74  years  of  age,  and  no  longer  able  to  earn  my 
bread.  Write  to  S'  Magheil  Vermers,  residing  in  "  Fransses  Streit  at  the  house  of 
the  widow  of  Mester  Dreck,  opposite  the  Church." 

In  Harlem  den  11  Julus  Anno  1663,  inde  groete  Hautstrat  in  den  gouden  torren. 
VL.  Kossien  Jacobus  Fillius  Mailliart  de  Cerf. 

3628.  Haarlem,  Wednesday,  11  July  1663  [N.S.].  Jacobus  Fillius  Mailliart 
de  Cerf,  to  the  Ministers  and  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Butch.]  Please  to  band  the  enclosed  Letter  to  my  cousin  Sarra  Treions, 
and  to  explain  it  to  ber  in  English  as  she  does  not  understand  Dutch.  I  know  that 
she  will  exhort  the  guardians  of  Peeter  Treion's  children  to  pay  me,  and  I  hope  that 
you  will  do  the  same  [see  the  preceding  Letter]  '. 

In  Harlem  den  11  Julius  Anno  1663.  VL.  broeder  in  den  Herre  Jacobus  Fillius 
Mailliart  de  Cerf. 

'  See  the  preceding  Letter.  It  seems  that  the  various  Lettera  written  by  De  Cerf  to  the  London  Consistory 
were  returned  to  him  under  the  address  of  "  Mons'  Liere  Vermaers  Coopman  wooneude  inde  Groote  Houtstraat, 
om  te  behandige  aan  Mons'  Jacobus  Filius  Mailliart  Decerf,  in  de  Gorte  Steeg  tot  Haarlem,"  and  that  De  Cerf 
returned  them  to  the  London-Dutch  Consistory  in  the  same  cover  with  a  note  that  the  Letters  had  been  re- 
turned to  him  because  the  parties  were  unable  to  read  them  ;   which  is  not  surprising. 

3629.  Amsterdam,  Monday,  13  August   1663   [N.S.].     Hendrik   Wiesbon   and 

his  wife  Judick  Melisse  request  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church  to  send 
them  an  Attestation,  it  having  been  inconvenient  to  him  to  take  one  with  him  when 
he  left.  His  name  was  registered  in  the  year  1660.  He  resided:  "buyten  tusschen 
de  regeliers  ende  heylig  wegs  poort  opt  boere  padt,  anders  geseyt  het  breede  padt 
recht  tegen  over  de  jonge  thuynman  tot  Amsterdam." 

Addressed:  Aen  de  E.  Ouderlingen  vande  Duijtsche  Kercke  tot  Londen.  En- 
dorsed:   Actum  Sept.  6,  1663. 

3630.  Mortlake,  Siinday,  16  [  =  26,  N.S.]  August  1663.  List  of  Members 
of  the  Dutch  Congregation  at  Mortlake. 

De.se  onder  beschreuen  persoonen  hebben  tot  Mortlack  haer  belijdenisse  gedaen, 
met  goede  stich tinge,  den  11  Augustij  1663,  in  de  presentie  van  M'  Willem  Rushout 
ouderlinck,  ende  eenige  van  de  oude  broeders  tot  Mortlack,  ende  sijn  daer  op  aen- 
genomen  tot  Lidtmaten  der  Nederduijtsche  gemeijnte  van  Londen,  ende  hebben  alle 
6  het  Heilig  Auontmael  ontfangen  den  16  Augustii  1663  tot  Mortlack: 

Jan  HuUenberch.  Carel  Gootens.  Philippus  Hullenberch. 

Jan  Ophalfens.  Mattheus  de  Meij.  Jonas  Hullenberch. 

{Signed)     Thomas  Cool. 
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Anneased  is  another  List  of  the  Memhers  at  Mortlake:  Jan  Hullenberg,  seii.  et 
ux.  Cat.  Vagoetsen  ;  Jan  Hullenberg,  jun.  et  ux.  Anna  Steps  ;  Phillips  Hullenberg  ; 
Jan  Ophalfens  et  fil.  Margerite  ;  Carel  Gootens  et  ux.  et  3  fili.  Maria  Elisabet  (Hanna 
19  Jan.  16.54,  .5);  Jan  Engels;  David  de  Maeght  et  ux.  ;  Steven  de  May  et  ux.  Maria; 
Paul  vander  Steen  et  ux.  et  filia  uxoris  Rachel  Engels  ;  Joris  vanden  Base  et  ux.  ; 
Nelleken  Steps  ux.  n.  Bennem,  schoenniaker  ;  Jan  Rosset;  Jan  Benoyt;  Pieter  Ysen- 
baert;  Phillips  de  Mey;  Gerart  van  Hofiaken,  19  Jan.  1 654—5  ;  Joost  vande  Necke  ; 
Pieter  Engels,  Verwer,  Aprii  1655;  Jan  Hullenberg,  11  Aug.  166S;  Phillips  Hullenberg; 
Jan  Ophalfens  ;  Carel  Gootens  ;   Mattheus  de  Mey  ;   Jonas  Hullenberg. 

3631.  London,  Thursdat/,  20  [  =  30,  N.S.]  August  1663.  The  Consistory  of 
the  Iiondon-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Walloon  Commu- 
nity, Middelburg '. 

Aen  den  Kerkenraet  vande  Walsche  Gemeinte  tot  Middelburg.  [Originai  in  Dutch.] 
We  bave  duly  received  your  Letter  of  28  June  with  the  enclosed  Consistorial  Act 
for  our  guarantee  with  regard  to  the  widow  of  Andries  Minet.  It  satisfies  us  com- 
pletely,  so  that  we  bave  authorised  S'  Hans  Hoste,  who  has  the  custody  of  our  Bond 
conceming  the  house  "  Hemelryk,"  to  deliver  the  same  to  you,  to  enable  you  to  raise 
the  remaining  money,  stili  standing  on  the  said  house  for  our  guarantee,  and  to 
dispose  of  it  for  the  good  of  the  widow  and  the  children  in  any  way  you  please. 
Lond.  20  Aug.  1663.  Den  kerkenraet  der  Nederduitsche  gemeinte  tot  Londen  on  wt 
aller  naem  en  last  Cesar  Calandrin. 

'  Thi»  Letter  occnrs  on  Fol.  11''  of  the  RegUter  or  Copy-book  D,  descrìbed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  above,  Letter  No.  3625. 


3693.  London,  Thursday,  20  [  =  .30,  N.S.]  Angust  1663.  The  Consistory  of 
the  Iiondon-Dutch  Church,  to  Hans  Hoste'. 

Aen  S'  Hans  Hoste  tot  Middelburg.  [Originai  in  Dutch.]  We  bave  troubled  you 
several  times  to  secure  our  guarantee  on  the  house  "  Hemelryk,"  and  thank  you  for 
ali  that  you  bave  done  for  the  goixl  of  our  Community.  As  the  widow  of  Andries 
Minet  has  been  able  to  persuade  the  Wallo<jn  Community  of  Middelburg  to  be  ber 
surety,  and  wc  bave  obtained  from  the  Consistory  an  Act  which  fully  satisfies  us, 
we  are  in  a  fxjsition  to  relieve  you  of  ali  further  trouble,  and  authorise  you  to  deliver  our 
Bond  to  the  Brethren  of  the  Walloon  Consistory  with  full  power  to  raise  &c.  ;  .see 
the  preceding  Letter.  Lond.  20  Aug.  1663.  Den  kerkenraet  der  Nederduit.sche  ge- 
meinte tot  Londen  en  wt  aller  naem  en  last  Cesar  Calandrin. 

'  Thin  Letter  occurs  on  Fol.  IPof  the  Kegister  or  Copy-book  D,  descrìbed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 


3633.     Haarlem,  Thursday,  27  Septembei-   1663  [N.S.].     Jacobus  FiUus  MaU- 
liart  de  Cerf,  to  Sara  Trejon. 

Tbis  Dutch  Letter  is  on  the  same  subject  as  those  dated   12  and   13  Noveinber 
1662  (above,  Nas.  3584,  3585)  and  11  July  1663  (Nos.  3627,  362«). 

In  Harleni,  27  September  1663.     Your  Kossein  Jacobus  Fillius  Mailliart  do  Cerf. 
Addressed  :   To  the  Lady  Sara  Trejon  att  Edmunton. 
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3634.  Yarmouth,  Friday,  9  [  =  19,  N.S.]  Octoher  1663.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Commu- 
nity, London. 

[Originai  in  Dutch.^  Last  Quarter  we  wrote  to  you  about  your  liberal  donation 
which  we  bave  enjoyed  so  many  years.  But  as  we  bave  received  no  answer,  we  now 
request  you  to  send  us  your  contribution  for  tbe  past  balf  year,  at  your  earliest  con- 
venience,  as  our  Minister  M"'  Johannes  Ubelman  is  on  tbe  point  of  retuming  to  bis  country. 

Yarmouth,  9  October  1663.  De  Kerkenraet  der  Nederdutse  gemeinte  Cbristy 
wt  aller  name  Jacob  de  Meester. 

Addressed:  Aende. .  .broeders  des  Kerkenraets  van  de  Nederduijtscbe  gemeijnte 
bennen  London.     Endorsed:   per  Act.  15  Oct.  1663. 


3635.  Sandwich,  Mmday,  12  [  =  22,  N.S.]  Octoher  1663.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  Cassar  Calandrinus. 

[Originai  in  Dutch.']  You  are  aware  that  on  3  October  1661  we  received  from 
you,  tbrough  S''  Joban  Adriaens,  £30  as  a  donation  to  our  poor.  Your  CoUeague, 
M''  Proost,  wrote  us  at  the  same  time  that  tbis  sum  was  merely  an  advance  wbicb 
would  be  deducted  from  the  amount  of  tbe  Co^ection  to  be  made  by  your  Commu- 
nity. After  waiting  a  long  time,  our  Deacons  wrote  to  you  a  month  or  two  ago', 
and  requested  you  to  proceed  with  tbis  Collection,  so  that  they,  wbo  had  already 
begun  to  pay  out  of  their  own  purse,  might  be  relieved  from  tbis  beavy  burden.  Not 
having  received  any  answer,  they  bave  requested  me  to  ask  you  wbether  tbis  Letter 
bas  reached  you,  and  if  so  wbether  you  would  be  able  to  make  the  Collection. 

Sandwich,  12  Octobris  1663.     UE.  dienstbereijde  Broeder  in  Christo 

Hermannus  Schainck. 

Addressed:  These  For  bis  reverend... Friend  M'  Csesar  Calandrij  Minister  of  the 
Dutch  Congregation  in  Brad  Street  neare  the  Dutch  Church  in  London.  Endorsed: 
per  Act.  1.5  Oct. 

^  See  above,  Letter  No.  3623. 


3636.  ilaidstom,  Monday,  19  [  =  29,  N.S.]  October  1663.  Daniel  Clarke  thanks 
tbe  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Churcli,  London,  for  ali  their  former  favours 
bestovved  upon  bini.  M''  Beckman  had  told  bini  that  tbe  Church  would  send  him 
some  more  money  in  a  week's  time,  and  he  hopes  that  they  will  do  so,  as  he 
is  unable  to  do  anything  for  himself 

Maidstoone  19*  October  1663.  Dannell  Clarke. 

Addressed:  For  bis  loueing  Frind  M'  Opteebeek  on  of  tbe  Minnesters  of  the 
Duch  Congregation  in  Londun  these  present  with  care.    Endorsed  :  per  Act.  Oct.  22,  1663. 


3637.  Yarmouth,  Monday,  28  Becember  1663  [  =  7  January  1664,  N.S.].  The 
Consistory  of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Batch.]     We  request  you  to  send  us  your   liberal   donation   towards 
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the  maintenance  of  our  poor  Community.  We  have  not  received  anything  from  you 
for  the  last  three  Quarters,  though  we  wrote  to  you  at  the  expiration  of  each  Quarter. 
We  hope  that  you  will  send  us  your  gift,  as,  without  it,  we  are  not  able  to  exist. 

Yarmouth,   den    28    December   1663.      Den    Kerckenraet   der   Nederduytsche   ghe- 
meynte  Christie  binnen  Yarmouth  ende  uyt  aller  naem  Is>aac  Ten  Heuvel. 

Addressed:   Aen  de  Eerweerde  Broeders  des  Kerckenraets  van  de  Nederduijtsche 
ghemeijnte  Christi  binnen  London.     Endorsed:   per  acte  28  Jan.  1664. 


3638.  London,  Sunday,  31  Jamuiry  [  =  10  February,  N.S.]  1663-4.  The  Con- 
■istory  of  the  Dutch  Church,  London,  to  [Peter]  Tessemaker '. 

Having  leamt  that  you  preach  in  Englith  in  the  Dutch  Church  at  Mortlake,  our  Comi'tory  have  ordered  me  to 
forbid  you  abtoluttly  doing  »o.  Alto  from  meddling  with  affair»  which  concern  the  State  or  the  Church-govem- 
ment  of  EngUind,  either  in  your  termom  or  prayert,  Dutch  or  Englith,  which  it  entirely  agaiiut  our  orders, 
and  might  caute  great  mitfortune  to  the  Foreign  Churche»  of  thit  Country. 

Aen  D.  Tessemaker  Proponent  tot  Mortlake.  Domine  Frater,  Xa  vriendelyke  groe- 
tenisse,  Hebbende  verstaen  dat  V.L.  daer  int  Engels  predikt  inde  Duitsche  kerke,  onsen 
E.  kerkenraet  heeft  my  bela><t  u  dat  absolut  te  verbieden.  Als  eoe  van  u  te  mengeu 
met  saken  die  den  Staet  of  de  Kerkenregeringe  van  Engelant  betreffen  t'sy  in  uwe 
sermoenen  of  gebeden  Duits  of  Engels,  twelk  is  heel  tegen  on.se  orders,  en  mocht 
groot  onheil  causeren  aen  alle  de  vremde  Kerken  deses  lants.  Hier  mede  bevelen 
wy  V.L.  inden  segen  des  Heeren.     London  31  Jan.  166|.     Wt  naem  des  Kerkenracts, 

Cesar  Calandrin,  p.t.  scriba. 

>  Thii  Letter  occnrs  od  Fol.  12'  of  the  Begister  or  Copy-book  I),  descrìbed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 


3639.  Mortlake,  Tuesday,  2  [=12,  N.S.]  Febriuiry  1663-4.  WiUem  Rushout, 
to  Casaar  Calendiin. 

I  have  received  your  Letter  of  31  January,  with  one  encloted  for  Dom.  Tettemaker,  which  I  tent  him  by 
my  terrant,  ichom  he  told  that  he  wuuld  comply  icilh  your  arder.  He  doet  not  come  to  tee  me,  which  turpritet 
me,  at  I  have  done  him  no  other  hnrm  than  receiving  him  four  or  Jive  tinte»  at  my  table,  with  toiiu;  of  thf 
weaver».  At  regardt  tlie  Englith  Minitter,  I  astured  him  yetterday  that  we  approve  of  no  nonconformitt  Churche», 
wherrupon  he  promited  me  to  Ut  bygorut  remain  in  oblivion. 

Moortelake  Adij  2  Febr.  Anno  166.3-4.  Eerwerde  Broeder,  VE.  angename  31" 
passato  is  mij  wel  geworden  met  eenen  ingeleijden  voor  Dom.  Tessemaker,  den  welcken 
naer  gesloten  hebbende  hem  doen  behandighen  per  mijn  dienaer.  Naer  den  seluen 
gelesen  hebbende  gaf  hem  voor  antworde  dat  hij  VJE.  ordre  volbringhen  sonde,  maer 
en  compt  bij  mij  niet,  waer  in  verwondert  ben,  alsoo  ick  hem  geen  ander  (juaet  gcdaen 
en  hebbe  ala  dat  hy  4  a  5  mael  an  myne  Tafel  geweest  is  met  eenige  van  de  weuers. 
Angaende  den  EngeLschen  Predicant,  ick  hebbe  hem  gisterent  bij  mij  ontboden,  ende 
hebbe  hem  seer  goede  sjitisfactie  gegeuen,  dat  wij  geon  noncomformiste  kercken  en  appro- 
beren.  Soo  heeft  mij  belooft  tgene  gepasseert  is  in  obliuie  sai  gelaten  wesen  als  ofter 
niet  af  geweest  en  hadde.  De  voordere  discoursen  sai  VE.  tot  London  comendo  rc- 
lateren.     V.E.  dw.  Dienaer  Willem  Rushout. 

Addresaed:  To  his...Frind  M'  Cesar  Callandrin  Minister  of  Gi)fis  Word  at  his 
house  in  S'  Augustyn  Freijers  London.     Endorsed:   per  Act.  4  Febr.  1G63-4. 
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3640.  Yamioutk,  Mondai/,  15  [  =  25,  N.S.]  Febmary  1663-4.  The  Consis» 
tory  of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  bave  received,  by  order  of  M'  Arnout  Beeke,  £12  for 
the  last  tbree  Quarters,  and  are  grateful  for  your  contribution  towai-ds  tbe  maintenance 
of  our  weak  Community.  Yarmouth,  den  1-5  February  1663—4.  De  kerckenraet  der 
Nederduytsche  ghemeynte  Christi  ende  uyt  aller  naem  Isaac  Ten  Heuvel. 

Addressed:  Aen  de...broeders  des  Kerckenraets  der  Nederduytsche  ghemeynte 
Christi  binnen  London.     Endorsed  :   per  Act.  25  Febr.  1663-4. 


3641.  Mortlake,  Wednesday,  17  [  =  27,  N.S.]  February  1663-4.  The  Membera 
of  the  Dutch  Community,  Mortlake,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the 
Dutch  Community,  London. 

1.  We,  tìie  undersigned,  having  had  experience  of  the  talents  of  Mr  Peter  Tesieviaker,  2.  we  cannot  bvt 
give  hi7n  a  good  testimonial,  as  being  a  zealous  and  devout  Minister  of  the  Lord,  And  as  he  proposed  to  terre 
the  Lord  and  His  Community  in  four  Languages,  he  preached  twice  in  English,  but  we  read  and  tang  Psalm» 
in  Dutch.  3.  When  we  heard,  however,  that  thexe  proceedings  might  prejudice  our  privileges,  he  preached  no 
longer  in  English.  He  has,  however,  never  meddled  wilh  the  condition  of  the  Country  or  of  the  King,  though, 
preaching  on  Hosea  11.  11,  he  spoke  of  the  Lord  having  miraculously  brought  the  King  into  this  Country,  but 
he  said  nothing  to  his  disadvantage.  4.  It  is  true  that  ìie  complained  that  this  happy  change  was  not  foUowed 
by  a  reformation  of  the  people.  But  speaking  of  people  who  were  not  free  to  hear  the  Word  of  God,  he  referred 
to  people  under  the  Cross,  as  in  Flanders  &c.,  just  as  in  his  prayers  he  prayed  for  the  persecuted  Churche»  in 
Hungary,  Silesia  dèe.  In  short  we  have  nothing  against  him,  and  he  has,  moreover,  reconciled  the  two  brotìiers 
here  who  were  so  seriously  at  variance. 

Aen  de  eerweerde...vaders  ende  broeders  inden  Heere  predickanten  ende  ouder-  i 
lingen  van  onse  goede  gemyente  tot  Londen.  Seer  weerde...vaders  ende  broeders  in 
den  Heere,  naerdemael  wy  diens  namen  hier  onderschreven  syn  hebben  door  de  goede 
voorsienichyet  des  Heeren  ende  door  de  toelaetinge  van  VL....alsoo  oock  door  de  goede 
vrywillige  genegenthyet  die  daer  is  in  desen  onsen  goeden  vrindt  M"^  Pieter  Tesse- 
maecker'  om  de  Heere  te  dienen...syn  deelachtich  geweest  van  syne  goede  gaven  daer 
de  Heere  hem  mede  begaeft  heeft....Zoo  en  connen  wy  niet  anders  gedoen  dan  eene  i 
goede  getuygenisse  geven  van  soo  een  weerdich  instrument  des  Heeren,  want  wy 
hebben  hem  bevonden  te  syn  een  seer  yverich  ende  godtsalich  vreedtsaem  dienaer 
des  Heeren  in  alle  synen  wandel  ende  ommeganck  onder  ons,  ende  soo  hy  voorstelt 
voor  heeft  den  Heere  geeme  sonde  dienen  ende  de  gemynte  des  Heeren  in  4  talen 
naer  gelegenthyet.  Soo  hadde  hy  alleen  voor  int  Engels  te  predicken  vier  rysen,  daer 
van  hy  2  ryesen  int  Engels  gepredickt  heeft,  doch  ons  hebben  gehouden  int  Neerlants 
int  lesen  ende  singen  van  Psalmen.  Doch  soo  haest  wy  verstonden  dat  het  mochte  i 
strecken  tot  naerdeel  van  previligie  heeft  het  selve  opgeschorst  ende  niet  meer  int 
Engels  gepredickt.  Doch  alsoo  wy  verstaen  datter  aen  VL.  soo  yet  sonde  aengedient 
syn  dat  hy  in  syn  predicken  hem  bemoyden  met  den  staet  des  Lants  ende  des  Coninckx, 
predikende  op  Hosea  11.  11  lek  sai  haer  doen  woonen  in  bare  huysen;  soo  heeft 
hy  ockasi  genomen  te  spreken  van  de  wonderlycke  hei-stellinge  die  de  Heere  gedaen 
heeft    daer   in   dat    hy  den    Coninck  soo  meraculues  int  Lant  gebracht  heeft  ende  hem 

1  See  above,  Letter  No.  3639. 
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nu  in  syn  palyes  laet  woonen  met  rusten,  doch  hy  en  heeft  niet  gepredickt  tot  nadeel 
van  den  Coninck,  maer  veel  eer  tot  de  eere  Godts  die  soo  alles  can  veranderen.  Alle 
dat  hy  het  sy  vanden  Coninck  in  dese  saecken  gesproken  heeft  ende  die  veranderinge 
dat  sonde  den  Coninck  selve  gesproken  heeft  wel  mogen  hooren  hebben.  t  Is  waer  4 
dat  hy  beclaegde  dat  op  dese  goede  veranderinge  het  volck  niet  beter  gereformeert 
ende  gesuyvert  en  was  van  hare  sonden,  het  welck  alles  seer  soet  by  qiiam.  Ende 
aengaende  dat  hy  gesproken  heeft  van  volck  die  soo  de  vryhyet  niet  en  hebben  om 
Godts  woort  te  hooren,  maer  moeten  in  huysen  en  canten  stil  by  een  comen,  dat 
is  gesproken  geweest  van  lieden  die  onder  het  cruys  sitten  het  sy  in  Vlaenderen  oft 
ander  plaetsen  daer  hy  geweest  ende  het  selve  gesien  heeft,  alsoo  hy  een  jonck  man 
Ls  die  vele  geryest  en  daer  om  oock  vele  gesien  heeft,  ende  gelyck  hy  oock  het  selve 
is  wtdruckelyck  vemoemende  in  syn  gebedt  biddende  voor  die  vervolchde  kercken  van 
Hongeryen,  Slesien  en  Moravien  en  Piemont.  In  somma  wy  en  hebben  niets  tegen 
hem,  maer  wy  en  connen  niet  helpen  dat  hier  onder  ons  soo  ergens  een  spinne  op 
is  geweest  die  wt  alle  dese  soetichyet  fenyn  gesogen  heeft.  Voort  neffens  alle  syuen 
grooten  arbyedt  die  hy  gedaen  heeft  int  predicken  soo  heeft  hy  oock  die  groote  on- 
eenichyet  die  hier  was  tusschen  die  twee  gebroedei-s  te  neder  gelyet  ende  haer  ver- 
eenicht  in  vrintschap  alsoo  dat  sy  malcanderen  belooft  hebben  in  alle  eenichyet  te 
leven....In  Moortelack  desen  17  Febriwari  1663.  5 

Jan  HuUebergen  den  ouden.       Jan  Ophalfcns.       Joeris  van  den  Base.       Jan  Rosset. 

Jan  HuUenberch.         Pieter  Inghels.  Dauidt  de  Muchet  Francis  HuUenberch. 

Joost  vanden  Hecke^  John  HuUenberch, de  yonge.  JonasHullumberch.  Salomon  de  Boeck. 

Pieter  Isebaert.    Franchoijs  van  Drijessche.    John  Ophalfens  the  yonger.    Pliillip  de  May. 

MattiesDemay.  GelaniGootens.  Charles Gooten.s.  PhillipHoUeborey.  PhillipHouUiborry. 
Endorsed:   per  Act.  4  Febr.  16G3-4. 

\Probably  identical  with  Jooet  vande  Necke  of  Document  No.  3630. 


3642.     London,  Aprii   1664.     Samuel    Samarseus,    to   the   Ministers    of 

the  London-Dutch  Church. 

1.  He,  a  bom  Ilunijarian,  a  Student  of  Theolody,  and  the  foster-child  of  the  ìì'idow  of  the  Tratuylvanian 
Prìnee  Geo.  Rakoci  Sen.,  by  the  death  of  hi$  Prineet  ami  Patroni,  and  the  alienation  of  hi»  patemal  goodt,  han 
reeeived  no  moneyt  during  the  ftve  years  Khieh  he  patued  in  the  Dutch  Univertitie»,  to  th<it  he  it  rediiced  to 
poverty.  2.  Hit  town  Neiiheutel  ira»  eaptured  by  the  Turkt,  and  he  being  igiiorant  of  Knglith,  is  ttnable  to 
find  any  employment,  to  that  he  atkn  the  Minitter»  of  the  Dutch  Church  to  attitt  him. 

Reverendissimi... Viri... Ego,  Samuel  Samaraeus,  natione  Hungarus,  Theologiae  Stu-  i 
diosus,  Celsissimi  quondam  Principis  Transylvaniae,  Georgij  Rakoci  Senioris  Relicta^ 
Viduse,  CeLsissimae  Susannae  L<3rantfy  (ex  testimonio  Cclsissimas  Principis  uti  liquido 
constat)  Alumnus  devotiasimus.  Ob  ine.xpectatjim  Principum,  Patronorunniue  simvd  meo- 
rum  mortem  ;  Patriae,  honorum  denique  propriorum  omnium,  immanissima  Ttucarum 
et  Tartarorum  inva-sione,  direptionem,  injuriosissiine  factam,  hoc  veruni  est,  quod  sumtus, 
ex  misere  afflicta  Patria  cum  per  quinquennium  in  Academiis  Belgicis  prorsus  nullos 
(ut  hoc  ipsum  te-stimonia  etiam  Academiarum  illarum  inecum  sincere  testantur)  per- 
ceperim,  ad  incitas  miserum  in  modum  redactus  fuerim.  Cum  vero  etiamnum,  rebus  2 
nostris  miserabiliter  a  Turcarum  tyrannide  turbatis,  maxime  oiTininm,  ciuod  Urbs  nostra 
(vulgo  Neuhuysel)  una  cum  tota  provincia  a  Turcis  sit  capta,  media  piane  nulla  possint 
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admiiiistrari.  Cumque  conditionem,  ob  Imgvarum  peregriuarum  imperitiam,  nuUam  hac- 
tenus  consequi  valuerim,  eo  necessitatis  devenire  sum  coactus,  ut  nec  ipsam  victus 
rationem  uUam... superasse  videam  et  habeam.  Munificentissimae  igitur,  et  Christianis- 
simai  Rev.  Virorum  benignitati  (quae  ab  omnibus  semper  et  ubique  summis,  dignis- 
simisque  Laudibus  ad  superos  usque  evehitur)  confisus,  ad  vos...(quos  divina  Majestas, 
afflictorum  Tutores  et  Promotores  constituit)  in  extrema  hac  paupertate  mea,  et  ten- 
tatione  gravissima  confugi,  et  supplex  oro,  ut  ante  omnia  gloriam  magni  Dei,  Ecclesiae 
ejus  emolumentum,  statura  afflictissimi  Regni  nostri  (quod  jam  per  multa  ssecula, 
adversus  violentissimos  Turcarum  impetus,  universi  orbis  christiani  Antemurale  extitit) 
deploratissimum,  meam  denique  infelicitatem  insperatam,  Christiana  charitate  ducti, 
sortisque  humanae  memores,  benigne  circumspicere,  pietatem  et  charitatem  erga  me 
illam,  qua  in  rebus  meis,  misere  collapsis,  consolari  et  juvari  possim,  elementer  exer- 
cere,  manusque  in  me  auxiliatrices,  prsevio  testimoniorum  meorum  examine,  ad  ulteriorem 

studiorum    meorum    continuationem,  benigne    conferre,  et   promovere   dignentur Reve-  3 

rendissimis  Viris...Servus  devotissimus  Samuel  Samarajus  extorris  Hungarus,  SS.  Theo- 
logiae  Cultor. 

Addressed :  Ad  Re verendissimos...Viros... Ecclesiae  Reformatse  Belgicae,  quse  Christo 
Londini  colligitur,  Fastores.... Endorsed:   Apr.  1664. 

3643.  Maidstone,  Sunday,  22  May  [  =  1  Jane,  N.S.]  1664.  Daniel  Clarke  begs 
the  Ministers  and  Elders  of  the  London-Dutch  Church  to  help  him  in  bis  distress. 
He  writes  to  them  "by  M''  Beekmans  order." 

Maidstoone  22""  May  1664.     Your  seamant  Danell  Clarke. 

Addressed:  For  bis  loueing  Frind  M''  Op  tibeack  one  of  the  minnisters  of  the 
Duch  Congregation  'Lonàwa....Endorsed:   per  acte  2  Jun.  1664. 

3644.  Middelhurg,  Thursday,  12  June  1664  [N.S.].  Hans  Hoste,  to  Pieter 
Vande  Putt. 

[Originai  in  Butch.]  The  French  Church  in  this  town  bave  informed  me  that 
the  widow  of  Audries  Minnet'  is  unable  to  satisfy  them  in  respect  to  the  money 
which  she  claims  or  requests  from  the  London-Dutch  Church.  Hence  they  decline  to 
become  surety  for  ber,  and  I  should  like  to  know  whether  the  brethren  of  the  three 
Services  wish  to  authorise  me  to  receive  the  money  of  the  house  Hemelrijck,  on  con- 
dition  that  you  remain  surety  for  the  same,  which  is  required  by  the  receiver  bere. 
In  this  case  I  am  ready  to  transmit  the  money  in  order  that  it  may  be  put  out 
on  interest  in  London,  and  the  said  widow  receive  an  annual  interest  for  the  main- 
tenance  of  ber  family.  I  and  my  family  are  well,  except  my  wife,  who  is  ailing. 
Salute  my  niece  your  wife  and  the  children. 

12  Junij  1664  in  Middelburg.     VL.  dienstw.  oom  Hans  Hoste. 

Addressed:   Eersaame... Pieter  vande  Putt  in  London. 

'  See  above,  Letter  No.  3632. 


3645.      London,   Thursday,   9    [=19,   N.S.]    June    1664.      Geo.    GalU,    to    Sir 
Thomas  Cambell'. 

1  See  above,  Document  No.  3565. 


Geo.  Galli,  to  Sir  Thomas  Cambell,   1664.  2505 

Sir,  I  vnderstand  by  the  adverse  Proctor  that  he  hath  order  to  proceede  in 
the  2  Causes  of  the  Dutch  Ministers  and  Congregation  against  you  and  doe  presse 
for  excommunication  against  you  for  not  appearing  to  answere  to  the  Libells  given 
in.  Our  next  Court  is  on  tuesday  moming,  when  or  before  I  desire  that  you  would 
not  fayle  to  be  bere.  Otherwise  it  will  not  be  in  my  power  to  prevent  Excommu- 
nication. But  I  hope  you  will.  I  shall  onely  add  that  I  am,  Sir,  your  faithfull 
Servant  Geo.  Gaill. 

D"  Commons,  9  June  1664. 

Addressed:   These  for  his  honored  Frend  S""  Thomas  Cambell  Knight  at  Barking. 

Undemeath  Sir  Thomas  Cambell  writes  to  M'  Calendrine:  Since  my  last  meeting 
with  you  I  haue  been  with  my  Counsell  M'  Connyers  expecting  your  Attomy  to 
haue  mett  according  to  our  Agreement  to  haue  made  a  full  end  of  our  bussiness; 
but  this  day  contrary  to  my  expectation  I  haue  receaued  this  Letter  as  abouesaid, 
of  which  I  know  not  what  to  make  of  it  (except  it  be  a  mistake)  I  will  com  to 
you  next  Thursday  at  three  a  Clocke  in  the  aftemoone.  Yours  Tho  :  Cambell. 

June  11'"  1664. 


3646.     Lausanne,   Saturday,   ^   June   1664.     John   Dury',   to   the    Ministers 
and  Elders  of  the  Dutch  Congregation,  London. 

Reuerend...Brethren  in  Christ,  I  suppose  it  may  bee  knowen  to  many  of  you,  i 
what  my  employment  hath  been  for  a  good  many  yeares  ago  amongst  the  Protestant 
Churches,  which  now  of  late  I  haue  continued  for  the  space  of  three  yeares  since 
1661  in  May;  wherof  I  haue  giuen  a  Summary  account  viz:  of  the  state  wherin  it 
now  stands  by  a  letter  written  in  March  last  to  the  Rev.  M'  Calandrin  and  his 
Collegues  by  which  they  haue  been  able  to  perceiue  the  engagement  which  lyeth 
upon  me  amongst  jthe  Protestant  Churches  for  the  public  concemment  of  Christs 
Kingdome:  for  which  cause  I  haue  been  so  long  absent  from  niy  priuat  and  domestic 
affaires,  which  otherwise  would  haue  obliged  me  in  conscience,  to  haue  transported 
myself  into  England,  if  I  durst  haue  postposed  the  seruice  due  to  the  Gospell  of 
Christ,  unto  my  particular  worldly  interests  :  but  not  daring  to  preferre  mine  owne 
occasions  to  the  worke  I  haue  in  band  for  the  Churches,  I  am  stili  constrained  to 
giue  up  unto  Christ  (whom  I  seeke  to  serue)  ali  my  outward  concernes,  committing 
them  to  his  Prouidence,  which  I  hope  will  not  bee  wanting  to  order  ali  things  for 
the  best  for  me  and  mine,  towards  the  aduancement  of  his  owne  glory.  And  because  i 
in  the  Body  of  Christ  his  members  haue  a  spirituali  interest  in  each  other  for  his 
seruice,  unto  which  ali  other  relations  are  subordinat  and  subseruient  by  the  com- 
munion  of  Saints,  therefore  I  haue  iudged  }>at  I  haue  a  right  to  claime  from  those 
whom  I  iudge  faithfull  to  him,  in  the  professiou  of  the  Gospell  (by  reason  of  the 
Holy  bond  wherewith  wee  are  ali  knit  to  him  and  to  each  other)  siich  duties  of 
Ione,  as  are  requisite  to  aduantage  the  interest  of  his  Kingdome  :  and  upon  this 
ground  it  is  that  I  haue  taken  this  freedome,  to  make  thi^s  apjjlicjition  unto  y(ju,  as 
iudging  you  the  most  faithfull,  and  the  fittest  (in  respect  of  your  orderly  constitution) 
of  any  Societie  of  Christians,  which  I  know  in  England  to  bee  dealt  withall  in  this 
'  See  Diclionary  of  Nat.  Uiography,  Voi.  iti,  p.  261  (John  Durie)  ;  Jòcher's  UeUhrten-Lexicon,  sub  voce  Dury. 
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kind  of  application  :  Intreating  you  to  take  it  in  good  part,  as  proceeding  from  a 
confidence  which  I  haue  in  your  sinceritie  of  loue  to  Christ  Jesus  our  Lord,  for  the 
maintaining  of  the  Holy  profession,  and  of  your  williugnes  to  fulfill  ali  righteousnes 
belonging  to  the  worke  of  his  seruice  :  I  shall  therefore  intreat  you  to  grant  me  two 
requests,  so  farre  as  you  shall  iudge  them  answerable  to  this  rule,  and  conducing  to 
these  endes.  The  first  is  to  permit  me  to  deposit  into  your  keeping  such  public  Acts,  3 
as  concerne  the  worke  which  I  haue  had  in  band  so  many  yeares  ago,  and  which 
haue  been  giuen  unto  me  by  ali  the  Churches  and  uniuersities  with  which  I  haue 
dealt  hitherto  :  that  they  may  bee  safe  in  a  public  place,  and  forthcomming  in  due 
time,  when  God  shall  make  it  seasonable,  that  they  should  bee  produced,  to  helpe 
foreward  the  settlement  of  the  Churches  from  the  distractions  under  which  they  now 
are.  The  second  is  :  that  whiles  I  am  thus  necessitated  to  bee  absent  for  the  seniice  4 
of  the  Churches,  and  cannj^t  make  it  my  worke  to  ouersee  the  education  of  my  Child, 
and  the  management  of  the  estate  which  is  setled  upon  her,  that  you  would  bee 
pleased  to  ease  me  of  that  care,  and  by  committing  it  unto  the  inspection  of  your 
Deaconship,  to  take  in  like  manner  the  keeping  of  the  deeds  of  the  conveyance,  the 
Indentures,  and  contracts,  and  ali  the  Acts  belonging  unto  the  Estate,  into  your  hands  : 
|?at  if  it  please  God  to  send  me  safe  home  againe  I  may  fìnd  them  in  your  Con- 
sistorie  ;  or  if  God  cali  me  to  himself  before  I  can  returne,  the  estate  may  so  bee 
disposed  of  for  the  good  of  my  Child,  and  in  case  of  her  death,  before  shee  bee 
maried  ;  for  the  public  good,  and  the  benefit  of  the  poore  of  your  Congregation  ;  as  I 
intend  further  to  appoint,  when  I  shall  receiue  your  answer,  and  haue  assurance  from 
you,  yaX  you  will  not  decline  these  charitable  duties  towards  one  of  Christs  seruants 
for  the  Gospels  sake  ;  who  being  now  at  large,  a  Member  of  the  Protestant  Churches, 
desires  henceforth  to  bee  immatriculat  more  particularly,  as  a  member  of  your  Con- 
gregation, in  case  my  requests  may  bee  granted From  Lausanna   in    the   Canton   of  5 

Berne  this  \\  of  June  1664.... Your  most  humble  and  affectionat  Servant     John  Dury. 

Addressed:  To  the  Reuerend...the  Ministers  and  Elders  in  the  Church  of  Christ, 
of  the  Dutch  Congregation,  which  is  in  London.  Endorsed:  D.  Dur<fius...Beantwort 
per  act.  24  July^ 

2  There  is  a  duplicate  copy  of  this  Letter,  with  the  endorsement  :  Dureus  att  Lausanna.    Besp.  25  Jnl.  1664. 

3647.  Yarmouth,  Monday,  4  [  =  14,  N.S.]  July  1664.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Overseers  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.'\  We  are  under  great  obligations  to  you  for  having,  so  many 
years,  assisted  us  in  maintaining  our  weak  and  poor  Community,  of  the  necessity  of 
which  you  are  aware,  it  having  often  been  explained  to  you,  especially  in  the  last 
Colloque,  since  which  it  has  been  weakened  stili  more  by  the  death  of  some  of  our 
members.  We  now  again  request  you  to  send  us  your  usuai  donation  for  the  last 
two  Quarters  up  to  midsummer. 

Yarmouth  4''"  Julij  1664.  De  Kerkenraet  der  Nederduijtsche  gemente  in  Yar- 
mouth ende  wt  aller  namen  Jacob  de  Meester. 

Addressed:  Ande...brouders  de  opsinders  van  de  Nederduijtsche  geminte  bennen 
Londen.     Endorsed:   per  act.  4  August. 


Last   Will  of  Maria  Valckenier,  1664.  2507 

3648.     Delfi,  Tuesday,  15  Jvly  1664  [N.S.].     Last  Will  of  Maria  Valckenier'. 

1.  2.  She  leaves  to  her  brother  GilUs  the  30O  Carolus  (fuUderg  which  he  has  already  from  her  on  interext. 
3.  Her  father  to  be  her  only  heir  ;  but  of  her  goods  two  thoiuand  guilder»  to  be  put  on  interett,  to  be  paid  to 
her  father  during  his  lifetime  ;  4.  after  hU  death  the  money  to  go  to  her  brother  Gillis  ;  and  he  dying  without 
heir»,  the  Orpha/iage,  and  Home  of  Charity  at  Delft,  Lytbeth  la  Boorde,  arid  Dirck  Ariems  Keerweer  wotild 
eaeh  recerve  four  huTidred  guilder»,  the  remaining  four  hundred  to  go  to  the  person»  whom  she  will  point  out. 
5.   Her  Executor»  to  be  Pieter  Rovaer,  and  Niclae»  van  Attendelft. 

Bijden  innehouden  vanden  jegenwoordigen  instrumente  sij  eenen  jegelicken  cond  i 
ende  openbaer,  dat  op  huijden  den  15*"  Julij  1664,  voor  mij  Joan  van  Ophoven  openbaer 
Notaris  bijden  Hove  van  Hoilandt  geadmitteert,  binnen  der  Stadt  Delft  residerende, 
ter  presentie  vande  naegenoemde  getuijgen...gecompareert  is,  Maria  Valckenier  Jonge 
dochter  wonende  achter  de  onde  kerck  opten  liouck  vande  Choorstraet  binnen  deser 
Stadt,  mij  Notaris  bekent...gesont,  endc.haer  verstandt...wel  machtich  8Ìjnde...de  welcke 
...disponerende,  indien  sij  sonder  kint,  kinderen,  oft  descendenten  naer  te  laeten  deser 
werelt  comt  te  overiijden...verclaerde  sij  testatrice  bij  desen  te  legateeren  aen  Gillis 
Valckenier  haer  Broeder  wonende  tot  Amsterdam,  ende  bij  sijn  voor  overlijden  aen  i 
sijne  descendenten  sodanigen  somme  van  drije  hondert  carolus  gulden,  als  den  selven  van 
haer...op  interest  is  hebbende,  metten  verloopen,  die  thaerder  overlijden  suUen  resteren, 
Verclaerde  vorder  tot  haer  eenich...erffgenaem...geinstitueert  te  hebben...Jan  Valckenier  j 
haer  Vader,  in  alle  de  goederen...bij  haer  metter  doot...naer  te  laten...Met  expresse 
conditie...dat  uijt  deselve  gereetste  goederen  sai  gaen...de  somme  van  2000  carolus 
guldens,  tot  veertich  grooten  vlaems  tstuck,  tsij  in  goede  verseeckerde  obligatien,  gelde, 
ofte  door  vercopinge  van  waren,  omme  de  selve  penningen,  door  de  naegenoemde  exe- 
cuteurs  seeckerlyck  beleijt,  ende  de  jaerlixe  interesten  gegeven  te  werden,  aende  voor- 
noemde  Jan  Valckenier... sijn  leven  langh...ende  dat  nae  doode  van  haer  Vader  de  4 
selve  2000  gulden  sullen  comen  aen... Gillis  Valckenier  haer  broeder,  ende  bij  sijn  voor 
overlijden  aen  sijne  wettige  descendenten,  ende  bij  gebreecke  van  beijde  wil  dat  alsdan 
...vande  voorseijde  2000  gulden  genoten  sai  werden  bij  het  Weeshuijs  ende  Caritaet- 
huijs  binnen  deser  Stadt  elck  vijer  hondert  gulden,  by  Lijsbeth  la  Boorde  dochter 
van  Maertgen  Isaax  wonende  inde  Vlou  gelijcke  vijer  hondert  gulden... ende  bij  Dirck 
Arienss  Keerweer  haer  Testatrices  neefif. ..insgelix  vijer  hondert  gulden,  ende  de  vordere 
vijer  hondert  gulden  by  sodanige  persoonen  als  sij  Testatrice  bij  acte  onder  haer  handt 
sai  nomineeren.     Ende... sij  Testatrice  heeft  tot  executeurs  van  desen  haren  Testamcnte  5 

gestelt  d'Heeren   Pieter  Rouaer,  ende  M''  Niclaes  van  A.ssendelft   advocaet Aldus  ge- 

pas8eert...ten    comptoire    mijns    Notaris    ter    presentie    ende    overstaen    van    Heijndrick 
Rotteveel,  ende  Joan  van  Beest  mijn  Clercq...    Joan  Van  Ophoven  Notaris.     1664. 

Endoraed:   Maria  Isaacs  Pampieren. 

'  8ee  below,  Docnment  No.  3827. 


3649.  London,  Thursday,  21  [  =  31,  N.S.]  July  1664.  Paulus  Pinn,  in  a  Dutch 
Letter,  thauks  the  Consistory  of  the  Dutch  Comnumity,  London,  for  their  charity 
towards  him,  which  he  hopes,  if  God  will,  to  repay.  He  also  requests  them  to  ex- 
amine  his  sister  Jacomijn  Van  Rss  as  to  her  conscience. 

Die  Heere  den  Kircken  Raet  harcDienaer  Paulus  Pinn. 

Endorsed:   Paul.  Pin,  per  Act.  21  Jul.  1664. 
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2508  The  London-Dutch  Church,  to  Johannes  Durceus,  1664. 

3650.     London,   Mondai/,   2ó   Jtdy   [  =  4  August,  N.S.]    1664.     The   Consistory 
of  the  London-Dutch  Church,  to  Johannes  Dursus  '. 

An  D.  Johannes  Duraeus.  Reverend  Brother  In  Christ,  The  bretheren  of  our  Con-  i 
sistory  with  the  Deacons,  having  considered  jour  motion,  as  by  jour  letter  written 
from  Lausanne  ^  of  Jun.  1664,  Answer,  That  they  shal  bee  willing  to  doe  jou  anij 
oflBce  of  Christian  Charitie.  As  for  the  first.  To  receive  into  their  keeping  the  writtings 
of  jour  publick  negotiation,  towards  our  reconciliation  with  the  Lutheran  Churches, 
when  jou  shal  take  order  that  they  be  delivered  vnto  vs,  being  packed  together  and 
sealed  vp.  Likewijse  also  the  writings  of  jour  lands  and  keep  them  safe  amongst 
the  writings  of  our  Church. 

And   further   to   the   second   point,  our  Deacons   If  need   shal  require  (as  by  the  i 
death  of  M"*  Oldenburg)  will  take  a  care  of  the  good  education  of  jour  Daughter  in 
jour  absence   not   doubting   that  jou   will   prò  vide   corapetent   meanes  for  it,  and  give 
order  that   it   shal   redound   to   some   benefit   for   our  poor,  In   Case  God  should  take 
her  away  in  her  minoritie. 

We   present   our   vnfeined  respects   vnto  jou,  and   pray  God   to   blesse  jour  good  3 
zeale  in  the  service  of  bis  Churches,  and  preserve  and  strengthen  jou  to   that  great 
worke.     Help   us  with  jour  prayers.     London   25   July  1664.     Jour   Loving   Bretheren 
In  Christ  The  Consistory  of  the  Dutch  Church  In  London,  and  in  the  name  of  ali 

Cesar  Calandrin. 

'  See  above,  Letter  No.  3646.     The  present  Letter  ocours  on   Fol.  12*  of  the  Begìster  or  Copy-book  D, 
described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 


3651.  Yarmouth,  Monday,  8  [  =  18,  N.S.]  August  1664.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Commu- 
nity, London. 

[Originai  in  Butch.]  A  month  or  five  weeks  ago  we  requested  you  to  send  us 
your  liberal  donation  for  the  last  two  Quarters,  as  without  it  our  Community,  which, 
through  the  grace  of  God,  has  now  existed  96  years,  could  no  longer  keep  together. 
As  we  bave  not  received  any  answer  to  our  Letter  we  repeat  our  request.  Yarmouth 
den  8  Augustij  1664.  Den  Kerkenraet  der  Nederduijtsche  gemente  in  Yermouth 
vijt  aller  name  Jacob  de  Meester. 

Addressed:  Aendc.Brouders  de  Kerkenraet  der  Nederduijtsche  gemente  tot  Londen. 
Endorsed:   per  Act.  4  Aug.  1664. 


3652.     London,  Thursday,  18    [  =  28,  N.S.]   August   1664.     The   Consistory  of 
the  Dutch  Community,  London,  to  Theodore  Host^ 

As  we  desire  to  adhere  to  the  agreement  mode  icith  the  ìì'alloon  Community  of  Middelburg  conceming  the 
widoiv  of  Andries  Minet,  which  may  be  seeii  in  the  accompanying  Copy  of  the  Act  of  the  said  Community  far- 
^carded  to  us,  the  Elders  and  Deacons  of  our  Community  request  that  you,  on  whose  proxy  action  was  taken  in 
tlie  business,  by  virtue  of  that  proxy,  ìuind  to  the  Elders  of  the  Walloon  Community,  hy  a  Xotury  and  witnetset, 
the  vwney  for  which  we  have  a  band  (giving  us  the  usufmct)  on  the  house  Hemeiryck. 

An  Theodore  Hoste  Coopman  tot  Middelburg.     M}ii  Heer,  Also  wy  gesint  syn  to 
'  This  Letter  occurs  on  Fol.  12''  of  the  Register  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 


The  Dutch  Community,  London,  to  Theodore  Host,   1664.         2509 

verblyven  by  het  accord  mit  die  Walsche  Gemeente  tot  Middelburg  gemackt  angaende 
die  weduwe  van  Andries  Minet  Zaliger,  als  ut  bygaende"  Copie  van  acte  ut  het  acte- 
boeck  van  die  Consistoriale  verhandelingen  in  die  Walsche  Gemeente  tot  Middelburg 
ons  togesonden  is  blyckende  :  So  is  het  vryndelick  versoeck  van  die  ouderlingen  ende 
diacouen  onser  Gemeinte  in  die  dry  dinsten  vergadert,  dat,  also  op  V.E.  procuratie 
in  die  vorseyde  sacke  van  Andries  Minet  Zaliger  vor  desen  gejjassert  is,  V.E.  gelieve 
ons  die  vryntschap  te  doen  ende,  in  kracht  van  voorseyde  procuratie,  door  Notaris 
ende  getuigen,  die  penningen,  darvan  wy  segeltocht  hebben,  op  het  huis  Hemelryck 
staende,  an  die  Erw.  ouderlingen  ofte  Regerders  van  die  Walsche  Gemeinte  tot  Mid- 
delburg in  bare  Consistoriale  vergaderinge  te  laten  presentiren,  om  dieselve  penningen 
voorseyd,  volgena  accord  ende  Lare  Acte  Consistorial  t'ontfangen.  Waran  V.E.  ons  sai 
vryntschap  doen,  ende  verobligeren  :  wij  bevehlen  V.E.  in  die  bescherminge  Godes,  ende 
na  dinstvryndelicke  groetenisse  verblyven  V.E.  dinstwillig  De  kerckenraht  van  die  Duitsche 
Gemeente   in   Londen   end   ut  haren  nahm  Philipp,   op  de  Beeck   p.t.  scriba.     London 

18  Aug.  1664. 

*  8ee  above,  Docament  No.  3624. 


3653.  Middelburg,  Thursday,  4  Septeinber  1664  [N.S.].  TheodoruB  Hoste, 
to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Iiondon  (?). 

He  acknouiUdget  the  receipt  oj  tìu  (preceding)  LetUr,  but  cannot  jiiid  the  proxy  t'orwardtd  to  him  some  years 
ago,  «0  Ihat  he  thinlu  that  it  ica$  vcithdraicn  by  the  toicn  in  patting  the  liond  on  the  house  "  Ilenuìryck."  He, 
therefore,  expeett  another  proxy  to  receive  the  money  ichich  he  was  to  present  to  the  French  Church. 

Middelburg  4  September  1664.  lek  hebbe  becomen  den  brief  van  Dom.  Phillippus 
Opdebeke,  wt  den  naem  vanden  E.  Kerkenraet  der  Nederlantse  gemeynte,  die  VL. 
beneffens  groete  belieft  aen  te  dienen,  Dat  de  procuratie  ouer  eenige  jaeren  gesonden, 
niet  can  vinden  alsoo  vertrauwe  die  door  de  stadt,  int  pas-seren  vande  schult  brief 
op  het  huys  Hemelryck  is  ingetrockeu.  Dienvolgende  sai  een  procuratie  in  behoorlijcke 
forme  gaen  verwachten  om  die  penningen  aende  Fransche  Kerke  naer  behooren  te 
presenteren  te  ontfangen,  dat  dan  met  beter  cracht  en  fondament  can  geschieden.... 
Middelburg  4  September  1664,  per  Theodorus  Hoste. 


3654.  Yannouth,  Wednesday,  7  [=17,  N.S.]  September  1G64.  The  Consis- 
tory of  the  Dutch  Community,  Tarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  thank  you  for  your  coutribution  of  eight  pounds  towards 
the  expenses  of  our  Community  for  the  last  half  year,  which  we  reccived  from  you 
a  fortnight  ago  by  order  of  S'  Aniout  Vander  Beck. 

Yarmouth  den  7  September  1664.  De  Kerkenraet  der  Nederduijtse  gomeijnte,  wt 
aller  name  Jacob  de  Meester. 

Addressed:  Aen  de...brouder8  de  Kerkenraet  der  Nederduijtsclie  gemeijnte  tot  Londen. 


3655.     London,  Mondai/,  12  [  =  22,  N.S.]  September  1GC4.     The  London-Dutch 
Church  sends  a  voluntary  gift  of  £.5  to  the  Court  of  Sowers. 

Sewers  &c.  of  London.     Att  a  Session  of  sewers  for  the  Lymitts  extendeing  from  i 


2510  Tlie  London-Dutch  Church  sends  a 

Highgate  in  the  County  of  Middlesex  to  Holloway  and  from  thence  to  Mooreditch 
and  soe  to  the  Tower  of  London  and  within  the  Citty  of  London  the  Suburbs  of 
the  same  And  elsewhere  in  ali  places  within  the  Lymitts  of  Two  Miles  of  and  from 
the  said  Citty  holden  att  ]>e  Guildhall  in  London  on  Monday  the  Twelfth  day  of 
September  in  the  yeare  of  the  Reigne  of  our  Soueraigne  Lord  Charles  the  Second... 
the  Sixteenth  Itt  was  amongst  other  particulars  ordered  as  followeth  (To  witt)  Whereas  2 
the  Duteh  Church  scituate  in  S'  Augustines  Fryers  within  the  Citty  of  London  amongst 
other  places  hath  beene  assessed  to  the  Summe  of  Tenn  pounds  towards  the  rayseing 
of  the  Summe  of  Seauentye  Seaven  pounds  Three  Shillings  and  Two  pence  for  the 
Charge  of  opening  purgeing  cleansing  reformeing  repayreing  and  inlargeing  of  the  Dreynes 
Sewers  and  Watercourses  in  S'  Augustines  Fryers  aforesaid  And  Winchester  Streete 
and  other  places  adioyning  And  whereas  M""  Crosse  and  M''  Fitzhuson  two  of  ]>g  Members 
of  ]>e  said  Church  att  a  Session  of  Sewers  held  ]>e  26"'  day  of  August  last  did  humbly 
pray  J^at  that  Church  might  be  freed  from  payment  of  jjat  Tax  and  Assessment  al- 
ledgeing  that  it  doth  not  appeare  by  the  Records  of  their  Church  for  ]>e  space  of 
108  yeares  past  that  any  monies  haue  by  that  Church  beene  paid  for  such  services 
and  occasions  or  to  other  such  like  publicke  workes,  And  that  now  to  putt  such  an 
imposicion  vpon  it  would  bee  very  hard  Whereupon  after  due  debate  and  considera-  j 
cion  had  of  ]>e  matters  aforesaid  itt  was  then  by  the  vnanimous  vote  of  that  session 
of  Sewers  ordered  )^at  the  said  Church  should  bee  freed  from  the  payment  of  the 
said  Tenn  pounds  soe  assessed  vpon  it  as  aforesaid  And  that  the  Elders  of  that  Church 
should  bee  left  to  their  free  will  and  pleasures  as  to  what  they  will  of  their  owne 
accord  and  good  will  contribute  to  the  charge  of  the  workes  aforesaid  Now  att  this 
Session  of  Sewers  the  Clerke  to  the  Commission  informed  this  Court  that  the  said 
M'  Crosse  hath  paid  into  bis  band  the  Summe  of  Five  pounds  voluntarily  sent  and 
given  by  the  said  Church  towards  the  Charge  aforesaid  vpon  condicion  the  same  may 
bee  recorded  as  ]>e  free  gifb  of  that  Church  and  not  as  paid  as  or  in  the  nature 
of  an  Assessment  (which  perchance  in  future  may  proove  of  bad  consequence  and  bee 
made  as  a  president)  and  that  the  said  M"'  Crosse  in  the  behalfe  of  J^e  said  Church 
desired  that  the  three  Houses  wherein  M'  Callendrine  M''  Alport  and  M"'  Vpdebeeck 
(members  of  )?at  Church)  dee  live  which  were  formerly  assessed  and  haue  accordingly 
paid  towards  the  grand  charge  aforesaid  might  bee  spared  and  omitted  in  the  assesseing 
of  ]>e  remaining  five  pounds  for  makeing  good  of  the  Grand  Assessment  aforesaid  Ali  4 
which  premises  haueing  beene  this  day  fully  heard  and  debated  this  Court  gratefully 
acceptinge  of  the  Five  pounds  aforesaid  (now  in  open  Court  paid  to  the  Collectors 
appointed  to  receive  the  same)  commandeth  the  same  to  bee  recorded  as  a  free  and 
voluntary  gift  and  not  as  an  Assessment  enforced  or  imposed,  And  ordereth  that  a 
precept  shall  be  prepared  against  the  next  Court  for  the  Assesseing  divideing  and  sub- 
divideing  of  ]>e  Summe  of  Five  pounds  for  makeing  good  of  ]>e  Grand  Assessment 
aforesaid  vpon  ali  the  Tennaunts  and  Inhabitants  Landlords  and  Owners  of  ali  Houses 
and  Tenements  therevnto  liable  to  contribute  (Excepteing  the  houses  wherein  the  afore- 
said M''  Callendrine  M''  Alport  and  M'  Vpdebeeck  doe  now  dwell  and  inhabitt)  which 
said  three  Houses  in  consideracion  of  the  voluntary  gift  aforesaid  are  hereby  ordered 
to   bee   freed   and   omitted   from  that  Assessment,  any  former  orders  precepts   or  prò- 


vohmtary  gift  of  £5  to  the  Court  of  Seivers,   1664.  2511 

ceedings  of  this  Court  of  Sewers  to  the  contrary  thereof  in  any  wise  notmthstandeinge. 
Signed  by  order  by  mee  Edw.  Moreton  Clerk  to  the  Justices  of  Sewers. 

Endorsed:  Order  vpon  the  5"  sent  as  a  voluntary  guift  from  the  Dutch  Church  in  • 
London  to  the  Court  of  Sewers  towards  the  charge  of  cleansing  and  inlarging  \e  Dreynes 
and  watercourses  in  and  about  S'  Augustines  Fryers  in  London  and  the  places  adioyning. 


3656.  Great  Yarmouth,  Wedìiesday,  ^  September  1664.  Johannes  Beverlandt, 
to  PhilippuB  Opdenbeeck. 

ilr  Uheltnan  ita»  been  confirmed  at  Nieupoort  in  Holland.  Ai  Englith  persom  frequently  reqiiest  to  have 
their  children  baptized  in  their  home»,  they,  far  fear  of  trouble,  not  daring  to  bring  them  to  the  Church,  I  should 
like  to  knoic  from  you  what  ù  to  be  done  in  guch  case»,  a»  they  tcould  rather  leare  their  children  unbaptized 
than  have  them  baptized  in  the  Engli»h  Church,  though  they  are  willing  to  luive  them  baptized  if  it  could  be 
done  quietly  according  to  the  tue  of  our  Churche». 

Rev.  Dom.  Frater  Opdenbeek.  UE:  W  Calandrijn,  Proots  wensch  groete  ende 
gezontheijt.  M''  Ubelman  is  tot  Nieupoort  bevesticht  in  Hollant  over  Schoonhoven. 
Gemerkt  dikwils  mij  voorkomt  (gelyk  nu)  dat  eenijge  Engelsche  persoonen  versoeken 
bare  kinderen  te  laten  dooj)en  ten  huijse,  ende  vijt  vreese  van  moijte  niet  derven 
tot  de  Kerke  brengen,  zo  ist  UE.  Raat  wensch  te  verstaen,  wat  sou  in  sulk  verval 
doen,  vermits  liever  deu  doop  willen  weijgeren  aen  hun  kinderen  dan  inde  Engelsche 
Kerke  te  laten  doopen:  maer  indien  in  stilheijt  konnen  gedoopt  werden  volgens  onse 
Kerken,  wenschen  ja  ook  hunne  kinderen  te  laten  doopen.  Zien  een  antwoort  te 
gemoet.  Blyve  V.E.  Vriendt  &c.  Joh.  Beverlandt  Eccle.siast  Yarmouth.  Great  Yar- 
mouth Il  September  1664. 

Addressed:  To  bis. ..Friend  Philippus  Opdenbeek  faithful  Mini.ster  of  the  Dutch 
Congregation  at  London.     Amica  manu. 


3657.     London,  Thursday,  6  [  =  16,  N.S.]    Odober  1664.     Franciscus   Szakius, 

in  a  Latin  Letter,  bega  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church  to  a.ssist  him, 
as  he  is  unable  to  find  any  means  of  subsistence.  He  is  sorry  that  he  i.s  obliged 
to  have  recourse  to  them  a  second  time.     Virtutum  Ve.stnirum  Cultor  observantissimus 

Franci.scus  Szakius  SS.  Theol.  Cand. 

Addressed  :  Ad  Venerandum  Consistorium  Ecclesia  Belga- Anglica.     Endorsed  :  Zaki, 
per  Act.  6  Oct.  1664,  dat.  5  sh. 


3658.  London,  Thursday,  24  November  [  =  4  December,  N.S.]  1664.  The  Con- 
sistory of  the  laondon-Dutch  Church,  to  Johannes  Beverlandt'. 

[Originai  in  Dutch.]  In  reply  to  your  Letter  of  14  September  last  rcgarding  the 
desire  of  some  English  people  that  you  should  baptize  their  Children  in  their  houses, 
as  they  would  otherwise  remain  unbaptized,  we  may  say  that  neithor  we  nor  our 
Churches  could  give  authori.sation  in  this  respect,  and  it  might  tend  greatly  to 
prejudice  the  Foreign  Churches  in  England.  Lond.  24  Nov.  1664.  V.E.  broeder  en 
dienaer,  ut  last  des  Kerkenraets  Cesar  Calandrin  p.t.  scriba. 

1  This  Letter  occurg  on  Fol.  12'"  of  the  Begiater  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  above,  Letter  No.  3656. 
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3659.  Yarmouth,  Monday,  2  [  =  12,  N.S.]  January  1664-5.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  requests  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London,  to  send  them  the  usuai  contribution  towards  the  maintenance  of 
the  Yarmouth  Church  for  the  past  half  year.     [Originai  in  Dutch.] 

Yarmouth,  den  2  Januwarij  1664-6.5.  De  Kerkenraet  der  Nederduijtsche  gemeijnte 
en  wt  aller  naem  Jacob  de  Meester. 

Addressed:  Aende...brouders  de  Kerkenraet  der  Nederduijtsche  gemeijnte  tot 
London.     Endorsed:   per  Act.  22  Febr.  1664-5;   Resp.  9  Meert. 


3660.  London,  Thursday,  5  [  =  15,  N.S.]  January  1664-5.  The  Consistory 
of  the  London-Dutch  Church,  to  Theodorus  Hoste'. 

Our  Consistory  liaving  met  with  the  Deacons  and  considered  the  Act  of  Agreement  sent  us  out  of  the  Con- 
sistorial  Book  of  the  Walloon  Community  of  Middelburg  {which  was  dated  26  June  1663,  and  of  which  we 
forwarded  you  a  Copy  on  18  August  last),  and  which  we  accepted  by  Note  of  20  Aug.  1663,  according  to  the 
enclosed  Copy,  xoe  are  decided  to  bind  them  to  that  Agreement,  and  to  trouble  you  no  further  than  the  requett 
contained  in  our  Letter  of  18  August. 

Aen  S''  Theodorus  Hoste  Coopman  tot  Middelburg.  Myn  Heer,  Onsen  Kerkenraet 
met  de  Diaconen  vergadert  synde,  en  lettende  vande  Acte  van  Accord  ons  ut  het 
Boek  vanden  Kerkenraet  vande  walsche  gemeinte  van  Middelburg  toegesonden  van  dato 
26  Jun.  1663  (daer  van  wy  V.E.  de  Copye  gesonden  hebben  op  18  Aug.  laestleden) 
en  van  ons  geaccepteert  per  dato  20  Aug.  1663  daer  van  wy  de  copye  hier  nevens 
senden  ;  Syn  geresolveert,  haer  te  houden  aen  dat  Accord,  en  V.E.  niet  verder  moeyelyk 
te  vallen,  dan  gelyk  wy  door  onsen  brief  van  18  Aug.  laestleden  vriendelyk  versocht 
hebben,  dat  V.E.  gelieve  door  Notaris  en  getuigen  wt  naem  van  onse  gemeinte,  onsen 
Zegeltocht  op't  huis  Hemelryk  te  laten  presenteren  aenden  Kerkenraet  voornoemt,  met 
volle  macht  om  die  penningen  t'ontfangen  volgens  t' Accord.     Daer  mede  ons  grootelyx 

sult  verobligeren,  om  V.E.  wedersyts   te  dienen  na  vermogen Wt   London   5  Januar. 

166f .     V.E.  dienstbereyde  broeders  Den  Kerkenraet  met  de  Diaconen  der  Nederlandsche 
gemeinte  Christi  tot  Londen  en  wt  aller  naem  en  last  Cesar  Calandrin. 

'  This  Letter  ocours  on  Poi.  13*  of  the  Begistcr  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  above,  Letters  Nos.  3652,  8653. 


3661.  Middelburg,  Tuesday,  27  January  1665  [N.S.].  Receipt  of  the  Con- 
sistory of  the  Walloon  Church,  Middelburg,  for  £138.  10.  2  Flemish'. 

[After  a  copy  of  the  Extract  from  the  Consistory  Register  dated  26  June  1663, 
already  printed  above  under  No.  3624,  follows  this  Receipt:]  La  somme  de  138  Liures 
de  gros  10  schell.  et  2  gros  a  este  receue  en  nostre  Consistoire  des  mains  du  S' 
Theodore  van  Oosten  le  27  Janv.  1665  en  suite  de  l'ordre  de  l'Esglise  Flamande  de 
Londres,  dont  nous  deschargeons  ladicte  Eglise  suiuant  laccord  baz  estoict  J[ean]  Le 
Long  Pasteur  de  leglise  Walonne  de  Middelbourg  soubsigne  J.  Le  Sag  ancien,  Collat 
et  accorder  a  son  Principale  a  Middelbourg  le  xxvj  de  Feburier  1665.  Toirconde  M. 
Verrumie,  Not.  Pub. 

'  See  the  preceding  Letter. 
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3662.  Middelburg,  Thursday,  29  January  1665  [N.S.].  Theodorus  Hoste,  to 
the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London'. 

In  reply  to  your  Letter  of  the  5tli  imt.,  I  may  gay  that  I  have  received  £138.  10.  2d.  Flemish,  being  the 
nett  produce  of  your  Band  on  the  home  "  Hemelrijck,"  and  paid  the  some  to  the  Brethren  of  the  French  Community 
here  on  the  ÌHth  intt.  They  accepted  the  money  in  accordance  with  the  agreement  mode  with  you,  giving  me  a 
receipt.     You  and  I  are  rune  free  from  the  Widow  of  Andrie»  Minett. 

Adij  29  January  1665,  Middelburg.  Eerwaarde  Heeren,  Tot  antwooid  op  V.E. 
aengenamen  dato  5  deser  ouden  stijl,  segge,  dat  volgens  V.E.  ordre  de  £138.  10.  2d. 
vlems  sijnde  het  netto  wtbringen  van  V.E.  Schepenen  schultbrief  op  het  huij.s  Hemel- 
rijck hebbe  ontfangen,  ende  aende  Broeders  der  Franse  gemeijnte  alhier  betaalt  op 
27  deser,  die  deselve  penningen  oock  hebben  ontfangen  volgens  het  Accoort  niet  V.E. 
gemaeckt,  volgens  welck  Accoort  sij  mij  oock  een  quitancie  hebben  gepasseert,  die 
onder  mij  berust,  ende  is  V.E.  als  oock  mij  daer  mede  nu  bevrijt  vande  wed"  Andries 
Minett  Gode  loff....Na  cordiale  groete  van  mij  ende  mijnen  Oom  S'  Hans  Hoste.. ..V.E. 
dienstw.  Vrient  Theodorus  Hoste. 

Addressed:  Eerwaarde... Heeren  dEd.  broederen  der  drij  diensten  inde  Nederlantsche 
gemeijnte  tot  London.     Endorsed:   Resp.  2  Mart.  166|. 

'  8ee  the  preceding  Document. 


3663.     London,   Wednesday,   8   [  =  18,   N.S.]   Febnuiry   1664-5.     Henry   Olden- 
burg',  to  Cassar  Calandrln. 

Sir,  It  having  pleased  the  Almighty  to  determine  my  dear  wifes  sicknes  by  taking  i 
her  to  himselfe,  and  one  of  J?e  first  duties,  incumbent  vpon  me  after  this  sad  change, 
being,  to  consider  of  |je  well  disposing  of  M^  Dury'a  child,  committed  to  my  trust, 
I  haue  in  a  manner  forced  myselfe,  by  this  paper  (my  condition  at  present  not  .suf- 
fering  me  to  goe  abroad)  to  dosire  you  and  Mons'  Opderbeeck  to  declare  vnto  me, 
whether  you  baue  resolved,  what  to  doe  vpon  the  request,  which  M'  Dury  hath  made 
unto  you,  in  )7e  case  of  thi-s  mortality  ;  and  ))at  as  well  in  respect  of  )?e  Childs 
Etlucation,  sa  the  receauing  into  the  place,  where  the  Acts  of  your  Consistory  are 
kept,  |>e  Originali  Indentures  of  )>e  conveighance  of  M'  Dury's  estate,  and  also  j^e 
piate  and  Jewells,  left  by  bis  wife,  vpon  giuing  a  memorandum  vnder  your  band  and 
)>at  of  two  of  your  Elders,  attesting  where  these  indentures  are  kept  a-s  hath  been 
particularly  desired  by  him.  If  you  shall  please  to  let  me  know,  whether  you  wìll  i 
gratify  ^pe  said  M"^  Dur)'  in  this  matter,  I  shall  endcavour  to  )>e  best  of  my  vnder- 
standing  and  power  to  concurre  with  you  therein,  as  I  haue  been  frequently  sollicited 
thereunto  by  the  Childs  Father.  And  though  W  Corseillis,  who  was  desired  to  be 
one  of  the  Tutors,  hath  positively  expressed  a  denyall,  yet,  I  thinke,  )>at  if  ))e  two 
Ministers,  and  one  Elder,  together  with  my  concurrence,  shall  agree  to  vndertake  this 
tru.st,  it  may,  by  \e  ble.ssing  of  God,  be  succesfuUy  discharged  :  For  which  purpose,  3 
I  would  (in  case  you  relish  and  embrace  the  projwsall)  intreat  you,  if  yini  woiild 
immediately  and  seriously  think  vpon  a  tìt  person  and  house,  by  whom  and  where  this 
Child  might  receaue  a  vertuous  and  religi(jus  education,  beconmiing  her  sexe  and  her 
f)arents,  and  her  duties  relating  to  God.     There  being  a  present  necessity  to  expedito 

'  See  above,  Lettera  Nob.  3646,  3650. 
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this  matter,  and  my  intention  being,  if  God  will,  to  write  to  M'  Dury  by  )?e  very 
next  Post  your  resolution,  I  make  no  doubt,  but  you  will  impart  it  before  Thiirsday 
night,  being  \q  9"^  of  this  present  February,  to  Sir  your  faithfuU  friend  and  servant 

Henry  Oldenburg. 
London,  palmall,  Febr.  8*  1664.  4 

I  write  now  to  M"^  Dury  by  \e.  way  of  Franco,  as  he  hath  directed  for  quicker 
dispatch:   which  maketh  me  name  Thursday  for  writing  to  him. 

Addressed:  For  the  Rev.  M''  Calandrin,  Minister  of  ]>e  Dutch  Church  in  London. 
Endorsed:   per  Act.  2  Mart.  1664-5. 

3664.  London,  Tuesday,  28  February  1664  [  =  10  March  1665,  N.S.].  Request 
of  the  Parishioners  of  S*  Peter  the  poore,  concerning  the  pavement  before  Austin 
Friars'  gate. 

February  J>e  28"',  1664.  It  is  \e  request  of  thoose  hoose  hands  ayre  heere  vnto 
anexsed  )?at  for  this  time  )?e  paifment  befoore  ^e  Friars  gaite  may  bee  repaired  at 
\e  charge  of  l^e  Duch  Congregashon  by  resone  M"  Shoote  hath  but  one  yere  in  )»e 
house  therto  belonging,  and  shee  beeing  a  Minestars  widdoe....Witnes  our  hands  at 
a  paresh  vestrey  Thomas  Clowes.  Curchwaurden  Law  Barrow.  Thomas  Hillyard. 
Tho.  Thynne.  Samuell  Hedge.  William  Gittins'. 

1  Anneled  is  a  BÌmilar  Eequest  written  in  one  hand,  but  somewhat  difEerently  worded  :  It  Ì8  the  request 
of  those  whose  names  are  bere  subseribed  of  the  parrishoners  of  S'  Peters  the  poore  in  Broadstreete  that  for 
this  time  the  pauement  before  S'  Augustine  Fryars  gate  in  Broadstreete  may  be  repaired  att  the  Charge  of  the 
Church  Congration,  by  reason  M"  Shute  the  widdow  of  Doctor  Shute  deceased,  hath  but  one  yeare  to  come  in  the 
howse  ouer  the  gate  and  hath  had  many  losses  and  crosses  scince  her  husband  died  and  wee  shall  desire  from 
you  noe  further  charge  for  time  to  come.    [FoUow  the  same  names  as  above.]    Endorsed  :  per  Act.  9  Meert  1664-5. 


3665.     London,  Thursday,  2  [  =  12,  N.S.]  March  1665.     The  Consistory  of  the 
Iiondon-Dutch  Church,  to  Theodore  Hoste  '. 

1.  Brother  Vande  Putt  has  handed  us  an  Extract  J'rom  the  Consistory  Book  of  the  Walloon  Church  of 
Middelburg,  in  which  tìiat  Consistory  acknowledges  to  have  received  138  pounds,  ten  sh.  and  2  pence  FUmish, 
being  the  ainount  which  tee  had  invested  on  the  home  Hemelryck  in  behalf  of  the  widow  of  Andries  Minet  and 
her  childreii,  sending  us  a  Receipt  to  the  satisfaction  of  our  Brethren;  2.  who  thank  you  for  the  trouble  which 
you  have  taken,  and  are  ready  to  render  you  any  service  in  return.  Your  outlay  for  the  promotion  of  this  affair 
was  given  to  Brother  Vande  Putt,  and  we  trust  that  tìie  Middelburg  Consistory  will  act  according  to  the  agreement 
which  ice  have  made  with  them,  so  that  we  shall  have  no  further  trouble  from  the  said  widow,  or  her  children. 

An  S"'  Theodore  Hoste.  Mijn  Heer,  Na  dinstwillige  groetenisse  sai  V.E.  gelieven  i 
te  weten,  dat  van  Fr.  van  de  putt  ons  is  behandigt  een  Extract  ut  het  Consistory  boeck 
van  die  Walsche  kercke  tot  Middelburg  :  warin  de  Consistorij  van  die  voorseyde  Ge- 
meente  bekent  ontfangen  te  hebben  die  somme  van  138  ponden  gi-ot,  tien  schillingen, 
ende  twe  penningen  vlaems,  synde  het  gene,  wat  op  het  huis  Hemelryck  ten  behoeve 
van  Andries  Minet's  Zaliger  weduwe  ende  kinderen  van  ons  gesett  was  ;  darvan  be- 
hoorlicke  quittancie  gevende  onder  hant  van  Notaris,  tot  vergenoeginge  van  onse  Broders  : 
dewelcke  V.E.  hertgrondig  bedancken  vor  die  sorge  ende  moyten,  dewelcke  V.K  in  j 
desen   deele  heeft  gelieft  te  nehmen:   ende  suUen  tot  aller  tijdt  bereit  sien  V.E.  enige 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  13"  of  the  Eegister  or  Copy -book  D,  desoribed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  above,  Letter  No.  3662. 
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angename  dinsten  te  bewysen.  Het  gene  wat  V.E.  in  dese  sacke  te  bevorderen  heeft 
utgelegt,  t'selve  is  Fr.  van  de  putt  goet  gedaen  worden  ;  wij  vertrouwen  dat  die  Con- 
siatorij  van  die  Walsche  Gemeente  tot  Middelburg  sullen  doen  achtervolgens  ons  accord 
mit  haerlyden  gemackt,  in  voegen  wij  van  die  weduwe  Andries  Minet  Zal.  noch  van 
bare  kinderen  gene  verdere  lasten  sullen  te  verwachten  hebben.... London  2  Martj  1665.  3 
V.E.  Dinstbereyde  vrynden  De  Kerckenraht  der  dry  dinsten  van  die  duitsche  Gemente 
tot  London  end  ut  bare  name  Philipp,  op  de  Beeck,  p.t.  scriba. 


3666.  London,  Thursday,  9  [  =  19,  N.S.]  March  1664-5.  The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community, 
Yarmouth  '. 

Aen  den   Kerkenraet  van  Yarmouth.     [Originai  in  Dutch.]     At  your  request,  con- 

tained   in   your  Letter  dated  2  January',  we  bave  authorised  our  Bookkeeper  to  pay 

our  customary  contribution   for   the   last  two  Quarters,  but  fear  that  we  shall  not  be 

able   to   continue   any  longer  doing  so,  as  no  contributions  come  in,  and  our  treasury 

Ì8  diminishing.     Lond.    9   Meert    106J.     De  dry  diensten  des  Kerkenraets  tot  Londen 

en  wt  aller  naem,  Cesar  Calandrin. 

'  ThiB  Letter  occurs  on  Fol.  IS""  of  the  Begistei  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
»  See  above,  Letter  No.  8659. 


3667.  Yarmouth,  Mondai/,  27  March  [  =  6  Aprii,  N.S.]  166-5.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Elders  of  the  Dutch  Congre- 
gation,  London. 

[Origiiud  in  Dutch.]  Three  months  ago  we  requested  you  to  send  us  your  usuai 
donation  towards  the  maintenance  of  our  Minister  for  the  last  two  Quarters.  But 
not  having  received  any  answer,  and  the  third  Quarter  having  now  expired,  we  venture 
to  write  to  you  again. 

Yarmouth  den  27  Marte  1665.  De  Kerkenraet  der  Nederduijtsche  gemente  van 
Groot  Yarmout  en  wt  aller  name  VE.  dinstwellichen  brouder        Jacob  de  Meester. 

Addressed  :  To  M'  Van  Acker  and  the  rest  of  the  Elders  of  the  Duch  Con- 
gregation  in  London.     Endorsed:   per  Act.  13  Aprii  1665. 


3668.     Yarmouth,  Mmiday,  .3  [  =  13,  N.S.]  Aprii  1665.     The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Elders  of  the  Dutch  Congregation,  London. 

[Originai  hi  Dutch.]  Since  our  last  Letter  to  you,  dated  27  March',  in  which 
we  requested  you  to  send  us  your  usuai  donation  for  the  last  three  Quarters,  wo 
received  on  28  March  your  Letter  dated  9  ditto',  from  which  we  learnt  with  great 
pleasure  that  you  had  sent  us  your  contribution  for  two  Quarters,  and  we  bave  duly 
received  the  £8  by  order  of  M'  Beck,  for  which  we  are  obliged.  As  our  Community 
is  not  able  to  exist  without  your  contribution,  we  are  sorry  to  see  by  your  Lettor 
that  your  Community  is  also  daily  weakening,  which  makes  you  fear  that  you  will 
not  be  able  to  continue  your  contribution.  We  hope  that  the  Lord  may  provide,  and 
that  you  will  be  able  to  send  us  your  donation  for  the  Quarter  stili  in  arrear. 
'  See  the  precediog  Letter.  °  See  above,  Letter  No.  3666. 
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Yarmouth,  den  3™  Aprii  1665.     De   kerkenraet  der   Nederdutsche   gemeijnte   van 
Yarmouth  en  wt  aller  name  VL.  dinar  Jacob  de  Meester. 

Addressed:    To   M"'   Arnold   Beack   Marchant,   and    the   rest   of  the   elders   of  the 
Dutch  Congregation  in  London.     Endorsed  :   per  Act.  13  Apr.  1665. 


3669.     Calais,  Saturdmj,  6  June  1665  [N.S.].     The   Ministers   and  Elders  of 

the  Reformed  Church  of  Calais,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Flemish 

Church,  London. 

1.  We  are  unable  to  provide  for  our  poor  without  looking  far  asgùtance.  We  have  here  a  poor  widow  with 
three  children,  who,  in  spile  of  our  help,  can  only  gain  the  barest  livelihood.  2.  She  teli»  us  that  the  ha» 
parents  in  London  from  whom  she  ha»  to  inherit  something.  M.  Primerose  ha»  written  to  u»  that  the  property 
of  M.  du  Jiois  has  passed  into  the  hand»  of  il/.  Odgar  the  son  of  Marie  Fruleux  the  cou»in  of  our  widow.  fVe 
beg  you  to  consider  that  if  M.  and  Madame  du  Boi»  have  net  mentioned  the  father  of  thi»  widow,  it  i»  mere 
forgetfulness  on  their  part,  and  not  owing  to  any  fault  of  hers  which  might  make  M.  Odgar  »o  hard  toward»  her. 
3.    We  hope  that  you  will  epeak  to  him  in  her  behalf. 

A  Callais  ce  6™  Juin  1665.  Messieurs  et  tres  honnoréz  frerres.  Corame  il  a  pleus  i 
Dieu  de  charger  nostre  Eglise  de  beavicoup  de  povres  et  que  nous  ne  pouvons  les  soulager 
que  bien  petitement  a  cause  que  les  biens  nous  manquent,  nous  sommes  contraints  de 
recherser  tous  les  moyens  quy  viennent  a  nostre  congnoissance,  Nous  avons  icy  vne 
povre  vefve  chargé  de  trois  enfans;  elle  est  de  bonne  vie,  et  faict  ce  quel  peut  pour 
gaignier  quelque  chosse  et  en  vivre.  Nous  lavons  assistè  selon  nostre  pouvoir,  mais 
nostre  assistance  ne  peut  autre  chosse  que  la  tenir  a  vne  vie  languissante.  Elle  nous  i 
a  faict  entendre  qu'elle  avoit  des  parens  a  Londres  desquels  elle  devoit  estre  heritier 
en  partie.  Mons''  de  Primerose  nous  a  escript  que  tous  les  biens  de  Mons'  du  Bois 
sont  passés  es  mains  de  Mons''  Odgar  filz  de  Marie  Fruleux  Cousine  de  ceste  vefve 
de  nostre  Eglise.  Nous  vous  suplions  de  considerer  que  sy  Mons'  et  Madame  du  Bois 
nont  pas  faict  mention  du  pere  de  cest  vefve,  cela  leur  est  arivé  par  vne  pure 
oubliance  non  par  aucune  fante  quy  la  rendu  indigne  de  leur  beneficence  et  que  cela  ne 
doit  point  rendre  Mons''  Odgar  sy  dur  enver  cest  povre  vefve.  Nous  laisons  a  vostre  3 
prudence  les  exhortions'  que  vous  pourez  luy  faire  sur  ce  subjet  ;  seullement  nous 
vous  dirons  que  pour  peu  de  chosse  il  ne  doit  point  rebuter  cest  povre  vefve  afligé 
et  desolée.  Je  dis  peu  de  chosse  a  legard  de  Mons.  Odgar  sera  beaucoup  pour  elle, 
car  elle  est  courageuse,  laboureuse  et  sobre  ;  vne  petite  somme  croitera  entre  ses 
mains  et  soutiendra  sa  povre  famile.      Nous  vous  suplions  donc  de  vous  enploier  envers 

Mons''  Odgar  afin  qu'il  ay  conpasion  de   la  vefve   et  des  orfelins 

Vos  tres  humbles  Serviteurs  les  Pasteurs  et  anciens  de  lesglise  reformé  de  Calais   4 
[Benjamin]  Tricotel',  pasteur.       L.  De  le  Becquett,  ancien.       Jean  Beurse,  ancien. 

Addressed:   A  Messieurs... les  Pasteurs  et  Anciens  de  l'Eglise  Flamande  a  Londre. 
Endorsed:   Resp.  22  June  1665. 

'  So  in  Mb.  "  See  Haag,  La  France  Protestante  (first  edition),  tom.  ix.  p.  421. 


3670.  Yarmouth,  Friday,  SO  Jane  [=10  Jiily,  N.S.]  1665.  The  Consistory  of 
the  .ilutch  Community,  Yarmouth,  request  the  Elders  of  the  Dutch  Congregation, 
London,  to  send  them  their  usuai  donation  for  the  last  two  Quarters,  without  which 
the  much  decayed  Yarmouth  Community  cannot  exist.     [Originai  in  Dutch.] 


The  Dutch Community,  Yarmouthjo  the  DutchCongregation,  London,  1665.  2517 

Yarmouth,   30  Junij    1665.     De   Kerkenraet   der   Neederduijtsche  gemeijnt  ea  wt 
aller  name  Jacob  de  Meester. 

Addressed  :  To  M'  Van  Acker  and  the  rest  of  the  elders  of  the  Dutch  Congregation 
in  London. 


3671.  Dantzic,  Monday,  3  August  1665  [N.S.].  Daniel  Voss',  to  the  Ministers, 
Elders  and  Deacons  of  the  Dutch  Church,  London. 

[Originai  in  Dutchi]  I  wish  to  inform  you  that  I  have  arrived  at  Dantzic,  net, 
however,  without  great  trouble,  as  we  were  taken  by  a  Dutch  privateer,  who  took 
me  for  an  Englishman,  and  I  had  great  difficulty  in  getting  free.  It  is  a  bad  tinie  ; 
the  war  spoils  everything,  but  I  am  glad  that  I  am  free  from  the  trouble  in  London, 
and  ho{)e  to  rep>ay  you  ali  that  you  have  done  for  me.  Meantime  I  shall  be  glad 
if  you  will  kindly  send  me  my  Attestation. 

In  Dansick  den  3  Agiiste  1665.  Danieli  Voss. 

Addressed:    Ande...Dinars   en   ouderlinggen    en   deijacken   van   de   Ditse   Keerkee 

in  Londeen. 

'  See  below,  Letter  No.  3677. 


3672.  Barnes,  Wednesday,  16  [  =  26,  N.S.]  Augiist  1665.  Philippus  Op  de 
Beeck,  to  the  Conaistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

{Originai  in  Dutch.]  I  have  received  a  Letter  from  Doni.  Biscop,  dated  14  August, 
in  which  he  tells  me  that,  for  the  present,  he  is  no  longer  able  to  do  duty  for  me 
in  our  Church,  but  that,  as  soon  as  it  should  be  convenient  to  him  to  do  so  again 
he  would  let  me  know  in  time.  This  Letter  hivs  much  distressed  me,  the  condition 
of  my  head  as  yet  not  allowing  me  to  discharge  my  duties  in  person.  The  other 
day  I  made  an  attempi  to  preach  to  the  small  Community  at  Mortlack,  but  so  much 
confusion  was  observed  that  I  fear  that  if  I  preached  to  a  larger  Congregation  I 
should  get  stili  more  confused  and  in  this  way  dishonour  my  office  and  make  it 
useless,  besides  increasing  my  malady  to  such  an  extent  that  some  epilepsy  or  apoplexy 
might  render  me  entirely  unfit  for  any  service.  As,  for  my  recovery,  you  have  allowed 
me  to  leave  my  work  and  studies  for  some  time  and  retire  to  another  climate,  I  hopc 
that  you  will  permit  me  to  remain  bere  a  little  longer  till  my  hoalth  is  restored.  I  re- 
queated  Dom.  Duirsma,  who  preachcs  at  Mortlack,  to  do  duty  for  me  for  a  while,  and  to 
let  me  take  his  place  at  Mortlack,  but  he  declined.  Thereupon  I  wrote  to  Dom.  Schainck, 
an  able  "Proponent"  now  at  Colchester',  to  the  same  effect,  and  am  waiting  for  an 
answer.  I  have,  moreover,  requested  brother  Calandryn  and  brother  Proast  to  dis- 
charge my  duties  in  the  meantime,  and  I  hope  that  you  will  persuade  them  to  do  .so. 

Barnes,  16  Augustus  1665.    V.E.  dinstw.  vrynt  endc  Medebroder  Philipp.  Op  de  Beeck. 

Addressed:  Eerwarde...Broders  die  Con.sistory  van  die  Duitsche  Gemente  tot  London". 

'  Ms.  Mortlack,  bat  underlined,  and  Colchester  writtcn  above  it.  '  There  is  anotlier  Letter,  of  the 

game  oontents,  addressed  to:  Eerwerde...Dom.  Cesar  Calandryn,  ende  Dom.  Jonas  Troa-st  trouwe  dienars  des 
H.  Euang.  in  die  Gemente  J.  0.  tot  London.  Endomed  :  Kesp.  17  Aug.  1605.  Sent  the  same  day  by  a 
Potney  Waterman  Char.  At  the  end  the  writer  tayi  that  his  two  eldest  daughters  fell  ili  last  Snnday,  but 
are  qoite  well  again. 


2518  Sir  Thomas  Cambell  hequeaths  £20  to  the  Lortdon-Dutch  Church,  1665. 

3673.  London,  Monday,  28  August  [=7  September,  N.S.]  1665.  Sir  Thomas 
Cambell*  bequeaths  £20  to  the  Ministers  and  poor  of  the  London-Dutch  Church. 

Bee  it  knowne  vnto  ali  men  by  these  presenta  that  I  S''  Thomas  Cambell  of 
the  County  of  Essex  Baronett  doe  by  these  pi-esents  declare  and  appoint  that  20^* 
per  Annum  for  euer  or  400"  shall  be  paid  to  the  Ministers  and  poore  of  the  Dutch 
Church  in  London  two  Legacyes  giuen  by  the  Lady  Cambell  out  of  my  houses  in 
Bartholemew-Lane  in  London  and  interest  for  the  forbeurance  thereof  and  ali  other 
Legacyes  yet  vnpaid  giuen  by  the  said  Lady  and  this  I  doe  by  virtue  of  a  Deed 
of  Settlement  empowring  me  soe  to  doe  :  lately  made  witnesse  my  band  and  seale 
the  28'"  of  August   1665.  Tho.  Cambell. 

Sealed  and  deliuered  in  the  presence  of  Hen:  Fanshawe.  Rachell  CambelL  Mary 
Ashwell. 

In  the  margin  is  written  :  This  writeing  was  shewed  vnto  Rachell  Genew.  The 
Document  is  endorsed:  Opdebecke  u.  Cambell.  On  the  piece  of  brown  paper  in  which 
it  was  enclosed  is  written  :   Agreement  Dutch  Church  con  Cambell. 

'  See  above,  Documenta  Nos.  3565,  3645. 


3674.     London,  Thursday,  31   August  [=10  September,  N.S.]  1665.     Inventory 
of  the  Goods,  Chattels  &c.  of  Sir  Thomas  Cambell  ^ 

Ex  Registro  Curise  Archidiaconatus  Essex  extractum.  An  Inventane  of  the  Goods  i 
Chattells  and  Debts  of  the  Honorable  Sir  Thomas  Cambell  late  of  Clay  Hall  in  the 
Parish  of  Barkinge  and  County  of  Essex  Baronett  Deceased  taken  valued  and  apprised 
the  last  day  of  August... 1665  by  Edmund  Day  and  Stephen  Denison  as  followeth, 
vizt:  In  the  longe  Roome  Imprimis  a  Velvett  Couch,  a  gi-eat  Chaire,  five  Middle 
Chaires  and  two  Stooles  appraised  at  xij  ib  ;  Item  a  Table  and  Turky  Carpett  x  Ib  ; 
Item  and  yron  Tonges  fireshovell  and  a  paire  of  Doggs  xx  s.  ;  Item  Turky  hangings 
about  the  Roome  xv  ìb  ;  Item  five  pictures  at  iij'  each  xv°. — In  the  Middle  Roome  j 
Item  pictures  and  Hangings  of  Bayes  xxxiij'. — In  )je  great  parlour  Item  Chaires  Stooles 
Carpetts  Couch  And  yrons  fire  shovell  tonges  Curtaines  Pictures  and  a  Glasse  xj  ìb  xij  s. 
— In  ]>e  Hall  Item  four  Tables  Formes  Pictures  Brass  And  yrons  Candlesticke  and 
two  Carpetts  viij  ìb  x  s. — In  ]>e  Buttry  Item  a  Table  two  formes  a  presse  and  two 
Napkin  presses  xiiij  s.-^In  ]>e  Passage  Item  one  Chest  one  Truncke  Table  formes  at  a 
amali  beli  xiiij  s. — In  \>e  rubbd  Roome  Item  Bed  Curtaines  Vallans  Hangings  Chairs 
Cushions  And  yron  Tongs  and  other  furniture  xxxiij  ìb  xv  s. — In  S"'  Thomas  bis  Closett 
Item  a  Bed  Bedstead  Vallans  Curtaines  and  other  Lumber  vj  ìb. — In  my  Ladies  Roome 
Item  a  Bedstead  Stooles  Tables  And  yrons  fireshovell  tonges  Chest  of  drawes  Hangings 
Curtaines  and  Vallaines  vij  ìb  x  s. — In  ]>e  Middle  Roome  Item  a  Bed  Curtaines  Vallaines  3 
two  Trunks  one  Chaire  of  Cupboard  an  other  Lumber  vlb. — In  my  Ladies  Greate 
Roome  Item  Bed  Curtaines  Bedstead  Hangings  Stooles  Chair  Couch  Table  Presse 
Pictures  Fireshovell  and  Tongs  viij  ìb  xvj  s.  vj  d. — In  the  Greate  Chamber  Item  Bed 
Bedstead  Vallans  Curtaines  Stooles  Chaii-es  Hangings  Chest  Cupboard  and  Lookinge 
Glasse   xviij  ìb. — In   ]>e   purple  Roome  Item  Bed  Bedstead  Curtaines  Vallans  Hangings 

'  See  the  preceding  Document. 


Inventory  of  the  Goods,   Chattels  de.  of  Sir  Thomas  Cambell,  1665.  2519 

a  Truncke  and  other  Lumber  xxiiij  ib. — In  M"^  Rachells  Chamher  Item  a  Bed  Bed-  4 
stead  Curtaines  Vallans  Hangings  Fire  shovell  Tongs  and  other  Lumber  vilb. — In  the 
passage  and  Maides  Chamber  Item  three  Chests  Bed  Bedstead  and  other  Lumber 
ij  ìb  xij  s. — In  the  Beggars  Roome  Item  a  Bed  Bedstead  and  Lumber  ij  ìb. — In  Bridges 
Roome  Item  a  Bed  Bedstead  and  Lumber  ij  ìb. — In  ]>e  Ferret  Roome  Item  two  Bed- 
steads  Curtaines  and  Vallans  and  Lumber  vj  ìb  x  s. — In  \>e  Apple  loft  Item  ould  Lumber 
XX  8. — In  )>e  Millcehouse  and  Pastrie  Item  Traes  Kinnells  Stands  Charmes  Cheese  Tubbs 
and  Lumber  ij  s  xv'j  s.  (sic) — In  )7e  Wa.shhouse  Item  washtubbs  and  buckinge  Tubbs  xx  s. 
In  )»e  passage  to  the  Chapell  Item  pewter  di.shes  plates  Saucers  Porringers  Candle- 
sticks  Stewpans  2  bed  Bands  Flagons  and  other  Lumber  xxiij  ìb  xi  s. — In  ]>e  Chappell  5 
Item  five  formes  one  chest  one  Table  and  cloath  six  Cushions  a  Flagon  Beake  two 
plates  and  two  great  Bibles  ij  ìb  1  s. — In  ]>e  Backe  Garrett  Item  two  pair  of  Virginalls  a 
Trundle  Bed  and  Lumber  xva — Ljnnen  Item  Holland  sheets  Coursc  sheets  Damaske 
and  diaper  Table  Cloath  and  Napkings  Pillowbeeres  Towells  fine  and  course  Buttery  Table 
cloathes  and  other  Linen  prised  at  xxvij  ìb  iiij  s. — Item  two  Turky  Carpetts  wrought 
with  Silver  vj  ìb.  Item  China  dishes  xvj  s.  viiij  d. — In  ]>e  Kitchin  Item  Brasse  Kettles 
Iron  potts  Copper  Kettles  Rackes  and  other  yron  worke  Item  a  flicke  of  Bacon 
iij  ìb  XV  s. — In  ye  Cheese  loft  Item  the  Cheeses  and  ehest  xx  s. — In  the  Brewhouse 
Item  a  Copperfumace  and  brewing  Ve&sells  v  ìb. — In  the  Yard  Item  two  Carks  of 
Water  Carle  and  Materiali  vi  ìb  x  s.  Item  in  the  Bame  in  the  doggs  yard  Hay  at 
vij  tt).  Item  a  load  of  trus.s  bound  hay  ij  ìb.  Item  hay  in  the  Cowhouse  xvij  ìb  x  s. 
Item  plough  Harrowes  Collers  and  Harnessc  xxiij  s.  iiij  d. — In  the  Barne  Item  wheat  6 
Rye  Hay  and  Oates  xxiij  ìb  iiij  s.  Item  Straw  and  dunge  about  the  house  ij  ìb.  Item 
Fewell  for  fireinge  sell  to  lK)me  in  the  house  vìb. — Cattell  Item  Six  and  twenty  Heifers 
valued  at  1  Ih.  Item  a  Bull  and  two  Calves  iij  ìb.  Item  thirteene  Cowes  and  a  Bull 
XXX  ìb  X  s.  Item  Barrow  hogges  Sowes  Braunds  and  Store  pigges  vij  ìb.  Item  twelve 
Sheepe  iij  ìb.  Item  Fifteen  horses  appraised  at  Ixviij  ìb  xi  s  viij  d. — At  the  Wood 
Grandge  Item  the  Rie  Hay  Oates  and  Barly  xviij  ìb.  Item  the  Coach  and  Harness 
vj  Ib.  Item  a  Silver  Bason  a  Salt  Taysser  Piate  and  four  Spoones  x  ìb  x  s.  Summa  to- 
talis  v'xxj  [ìb]  xiiij  s.  ij  d.  The  worke  of  Edmund  Day,  the  marke  of  Stephen  Denison. 
Mary  Cambell.  Exhibitum  fuit  hujusmodi  Inventarium  vicesimo  secundo  die  mensis 
Novembris  Anno  Domini  1665  per  honorandam  Dominam  Mariam  Cambell  viduam 
relictam  dicti  defuncti  et  Admini.stratricem  «&c.  prò  vero  et  pieno  Inventario  &c.  sub 
protestacione  tamen  de  addendo  &c.  Ja  :  Gresham  Registrariu.s. 

Endorsed:   No.  14.     An  Inventory  of  the  prerogative  Court  1666.     Barthols. 

3675.  Chelsea,  Wednesday,  20  [  =  30,  N.S.]  September  1665.  Petrus  Ovemei, 
to  the  Ministen  of  the  Dutch  Community,  London. 

He  va»  a  Mcuter  of  ArU,  candidate  for  the  Hobj  Alinittry  and  ilinUler  of  the  Word  on  board  a  Dutch 
Veuel  called  Fritta,  lìut  mhen  thi»  wat  bumed,  he  was  detained  at  a  prisoner  firtt  at  Ipswich,  then  at  Colchester, 
and  lattly  in  Cheltea  College,  the  icortt  and  tnott  pettilential  of  ali  pritoni.  Ile  hope»  the  Ministera  will  come 
to  hit  aid. 

...Reverendi  Domini  fratres...Excusatum  me  habeatis  peto  si  audaciam  et  liber- 
tatem  sumserim  vos  in  communi  nostra  miseria  alloqui  licet  sim  vobis  incognitus.  Ego 
namque  fui  et  sum  Liberalium  artium  magister  et  SS.  Mini.sterij  candidatus  et  pastor 


2520         Petrus  Ovemei,  to  the  Dutch  Community,  London,  1665. 

Verbi  Divini  in  navi  nostra  nomine  Frisia,  sed  iam  proh  dolor  omnium  hominum 
captivus  miserrimus,  nam  primo  (navi  nostra  exusta)  detentus  fui  Ipsvicho,  postea 
Colchestrise,  sed  ultimo  hic  in  Chelsey  CoUedge,  loco  omnium  carcerum  pessimo  et 
pestilentissimo,  ubi  plus  quam  media  pars  nostrorum  segrotat  et  id  febri  non  admodum 
bona,  fui  delatus.  Jam  vestrum  auxilium  imploro... vt  aliqua  liberandi  me  ex  hac  misera 
custodia  adhibeatis  media,  quiE  noveritis  aptissima....Actum  Chelsey  Colledge  20  Sep- 
tembri  Anno  166.5.  Vester  officiosissimus...servus... Petrus  Ovemei,  L.A.M.,  S.S.M.  Cand., 
gewesene  predikant  opt  Schip  Frisia. 

Addressed:  Aen. . .dee  heeren  en  predikanten  van  deNederduitsche gemeinte  tot  Londen. 


3676.     London,  Thursday,  21  September   [  =  1   Octohe);  N.S.]    1665.     Cesar   Ca- 
landrili', to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Community. 

1.  Last  Sunday  evening  one  of  my  servaytts  felt  severe  pain»  in  her  head,  but  did  not  say  anything.  The 
follmoing  moming  she  felt  pain  and  swelling  in  the  groin.  Means  were  at  once  empUryed  with  perapiration  and 
other  measures.  Mr  Apotliecary  Upton,  non  of  the  plague-master,  has  her  in  hand,  and  hopes  to  cure  her. 
This  is  the  reason  why  I  have  not  been  at  the  service  for  two  days.  I  have  separated  my  room  and  study  firom 
the  sick  room  as  far  as  my  amali  house  would  allow  me,  and  have  taken  a  woman  in  the  hoiuie  to  wait  on  me,  who 
has  not  been  near  the  invalid,  whom  my  other  servant  has  undertaken  to  nurse.  2.  /  should  have  left  the  haute 
if  I  had  known  where  to  go,  not  for  fear  of  myself,  but  in  arder  not  to  be  prevented  from  our  public  services.  I 
spoke  to  Mrs  de  Gans  as  to  using  a  room  in  Mr  Opdebeke's  house,  which  she  had  not  the  caurage  to  grant  without 
his  consent.  I,  therefore,  wrote  to  him  last  Tvesday,  and  hope  that  he  will  not  refuse  it,  or  at  least  that  he  will 
not  refuse  you,  if  you  would  authorize  my  request.  The  service  of  tlie  Community  seems  to  require  this,  but  Z 
submit  to  your  decision,  only  wishing  to  begin  and  complete  my  week  next  Sunday. 

Eerweerdige  Broeders  le  moet  VV.EE.  niet  verbergen  dat  het  onsen  goeden  God  i 
belieft  heeft  myn  hiiis  te  besoeken  sints  lesten  Sondag.  Een  van  myn  meysjens  Sondag 
avont  had  groote  pyne  int  hooft,  maer  maekten  daer  geen  woorden  af.  Maendag  smorgens 
voelde  pyne  met  geswel  inde  liesse.  Middelen  syn  strax  aengewent  met  sweeten,  en 
voorder  regulatie  in  dat  cas  noodig.  M'  Vpton  Apotheker,  soon  vande  Pestmeester 
heeftse  in  hant,  en  heeft  goede  hope  van  haer  preservatie  door  Gods  segen.  Dit  is 
de  reden  dat  ic  dese  twee  dagen  my  heb  geabsenteert  van  de  predicatie  om  geen 
offensie  te  geven.  Ic  heb  myn  camer  en  studie  van  doen  af,  also  verre  vande  sieke 
camer  gesepareert  als  myn  clein  huis  toeliet,  en  heb  een  vrou  in  huis  genomen  ora 
my  te  dienen,  die  by  de  sieke  niet  geweest  heeft  (noch  ic  ooc  niet);  myn  ander 
meisjen  hebbende  op  haer  genomen  de  sieke  te  besorgen.  Ic  soude  wt  het  huis  gè-  2 
gaen  hebben  wist  ic  waer,  in  sulken  cas  :  Niet  so  seer  wt  vreese  van  myselven,  als 
om  vry  te  staen  inde  apprehensie  vande  gemeinte,  om  niet  verhindert  te  worden  van 
publyke  diensten.  Ic  sprack  met  M"  de  Gans  om  een  camer  in  M''  Opdebeke's  huis 
te  leenen,  twelc  sy  niet  heeft  derven  toestaen  sonder  syn  consent  :  dies  ic  aen  hem 
geschreven  heb  lesten  Dynsdag,  en  hope  dat  hy  het  my  niet  sai  weigeren,  of  ten 
minsten  dat  hy  het  den  Kerkenraet  niet  sai  connen  weigeren,  so  de  EE.  Broeders 
souden  goet  vinden  die  requeste  so  verre  te  autorizeren.  Den  dienst  der  gemeinte 
schynt  het  eenigsins  te  vereysschen,  doch  met  submissie.  Ic  sai  my  in  alles  schicken 
na  het  goetvinden  vande  EE.  Broeders:  niet  so  seer  wenschende,  als  dat  ic  myn 
weke  naeste  Sondag  mag  beginnen  en  volvoeren,  so  het  God  belieft  my  in  leven  en 

'  See  below,  Lettcr  No.  3680.     He  died  four  days  later,  on  25  September  (  =  5  October,  N.S.). 
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gesontheit   te   sparen,  als   tot   noch   toe,  twelc   ic  in   dese  coiijoncture  niet  en  mag  re- 
sol  veren  souder  VV.EE.  approbatie.     VV.EE....broeder  en  Dieuaer     Cesar  Calaudriii.        :; 
21  Sept.  1663. 

Addressed:    Eerweerdige...Broeders  des   Kerkenraets   der   Nederlandsche   gemeinte 
Christi  tot  Londen. 


3677.  Dantzic,  Thursday,  8  October  166-5  [N.S.].  Daniel  Vosse'  thaiiks  the 
Deacons  of  the  London-Dutch  Church  for  ali  the  good  that  they  have  done  for  him, 
which  he  hopes  to  repay  eventually.  He  further  requests  them  to  send  him  un  At- 
testation  by  the  bearer  of  his  Letter  or  by  Post.     [Originai  in  Dateli.] 

Den  8  October  166-5.     By  mij  Danieli  Vusse,  in  Dausick. 

Addressed:   An  dee...Deyacken  van  dee  Ditschee  Geementee  in  London. 

'  See  above,  Letter  No.  307 1. 


3678.  Yarruoiith.  Mondaij,  9  [=  19,  X.S.]  October  1065.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Elders  of  the  London-Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.]  We  hope  that  you  have  duly  received  our  la-st  Letter  dated 
30  June  in  which  wu  informed  you  of  the  great  weakne.ss  of  our  poor  Community, 
which  is  increasing  daily  by  thi.s  awful  visitation  of  the  plague  and  wicked  war  with 
our  very  good  friends,  which  greatly  concei-ns  your  and  our  own  town.  We  also 
reminded  you  of  two  Quarters  having  e.\pired,  and  e.xpressed  our  hope  tliat  you  would 
send  US  your  usuai  donation  for  the  maintenance  uf  our  Minister,  who  has  not  re- 
ceived his  stipend  ali  this  time,  as  we  are  unable  to  ptiy  him.  Another  Quarter 
has  since  come  to  an  end,  and  hence  we  request  you  to  send  us  your  usuai  con- 
tribution  for  the  last  three  Quarters. 

Yarmouth,  9"*  October  1665.  De  kerkcu  laet  der  Xederduijtsche  gemeijnte  en 
wt  aller  name  Jacob  de  Meester. 

Addressed:  To  ir  Arnold  Beack,  marchant  and  the  rest  of  the  Elders  of  the 
Dutch  Church  in  London. 


3679.      Oxford,    Tnesday,    i^    Octobei-    1665.     Michiel    Van    Gogh',    to    the 
Ministers,  Elders  and  Deaconi  of  the  London-Dutch  Church. 

1-  As  you  have  wrilten  to  vie  that  the  Dutch  prixonen  liitely  broutjht  herc  troubled  you  much  l'or  o.ifi.itunce. 
and  tìiat  you  icould  rather  be  relieved  of  thig  tuifk,  and  see  it  entrugted  to  othern,  1  have  i<poken  to  the  t/fiitlemeii 
of  thi»  Court  irlio  promined  me  to  provide  in  the  ntatter,  or  eUe  to  ulve  instruction»  to  the  Dutch  Commuuities 
vhere  guch  pritonern  might  he  fouud,  for  their  reìief.  2.  Ilence  you  are  requeited  to  continue  this  ìcork  or' 
Charity,  in  the  hope  that  the  aforeiaid  instructioui  may  »oon  be  despntched. 

Eerwaerde  Heeren  ende  Broederen,  Sijude  van  niijn  Logement  tot  Chelseij  .schrij-  i 
vens  toegekomen,  houdende  dat  de  Nederlantse  Kerck  aldaer  vando  Nederlant.se  laetst 
opgebraghte  gevangens  seer  lastigh  wert  gevallen  om  geas.si.steert,  ende  voort  geholpeii 
te  worden,  waer  van  wel  gaerne  souden  sijn  ontslaegen,  ende  voorseid  werck  eeii 
anderen  moghte  werden  aenbevoolen,  ende  daer  toe  gestelt.  Hebbe  over  de  gelcgent- 
heijt    vande    noodige  assistentie  aende   gevangens    in   dit  rijck  opgebraght  over  desselfts 

'  Dutch  Ambaestidor  to  tlie  English  Court  ;   »ee  Van  der  Aa,  Itioi/raphigch  Woordeiiboek. 
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behoeften  int'  generaci  d'Heeren  van  dit  Hoff  gesproocken  die  mij  toeseggingh  hebben 
gedaen  van  daerinne  te  sullen  laeten  werden  voorsien,  ende  als  sulcx  quaeme  te 
manqueeren  dat  een  Acte  sonde  werden  gedepescheert  aende  Nederlantse  gemeijnten 
daer  soodaenige  Nederlantse  gevangens  moghte  werden  bevonden  t'vereijschte  besorgh 
te  doen,  om  alle  scrupuleusheijt  door  dat  middel  te  werden  wegh  genoinen,  soo  als 
bij  mij  te  kennen  was  gegeven  dat  scrupule  over  sulcke  ende  diergelicke  Actien, 
ontrent  ofte  voor  de  Nederlantse  Natie  op  te  nemen,  wiert  gemaeckt,  daerom  wert  2 
VEE.  Collegie  alnoch...versoght  voorseid  werck  van  Cavitate  gelieven  te  continueren, 
verhoopende  voorseide  Acte  eerstdaeghs  te  sullen  connen  van  hier  toeseinden,  ende 
met  eenen  oock  t'remboursement  van  verschot  dienaengaende  te  laeten  doen,  welcke 
Aetie  van  opgenomen  moeijte  als  sijiide  een  sonderlinge  caritate,  naedien  beijde  d'Heere 
Godt  ende  den  Menschen  moet  geacht  werden  aengenaem  te  wesen,  soo  sai  mij  daerop 
vijt  liefde  vande  Natie  VEE.  toevertrouwt,  verlaeten,  ende  mij  aller  wegen  insgelijckx 
betuijgen...VEE.  goetgimstige  Vrient  M[ichiel]  Van  Gogh. 

Oxford  den  ^'f"  October  1665.  3 

Addressed:  Eerwaerdc.Heeren  Predikanten,  Ouderlingen  ende  Diakonen  der  Neder- 
lantsche  Gemeijnte  tot  London. 


3680.     Barnes,  Tuesday,  10  [  =  20,  N.S.]  October  1665.    Philippus  Op  de  Beeck', 
to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

{^Originai  in  Dutch.]  I  bave  received  your  Lettor  of  the  6"'  inst.,  in  which  you  i 
say  that,  to  your  great  surprise,  you  bave  received  no  answer  to  your  Letter  of  the 
28""  ult.  I  infer  from  this  that  brother  Corsellis  (whom  I  had  informed  of  my  weak- 
ness  through  my  cousin,  and  requested  to  excuse  me  to  the  Consistory)  has  not  told 
you  of  my  condition  ;  or,  if  he  has  told  you,  you  probably  will  not  believe  it,  as 
otherwise  you  wouid  not  bave  writteu  such  a  Letter.  I  now  declare  that,  apart  from 
the  weakness  in  my  head,  which  prevents  me  from  rendering  the  services  which  you 
expect  from  me,  I  was  attacked,  some  days  ago,  by  a  looseness  which  brought  on  a 
feverish  distemper,  which  none  of  the  Doctoi-s  who  are  to  be  had  bere,  and  not  even 
D''  King,  whose  advice  I  asked,  bave  as  yet  been  able  to  remove.  I  bave  not 
yet  been  out  of  my  room,  and  could  not  yet  leave  the  house  without  running  great 
risk  of  a  relapse.  I  hope,  therefore,  that  you  will  bave  some  patieuce  with  my  absence  2 
from  the  Community  for  some  time  longer,  the  more  so  as  I  bave  always  provided 
someone  to  do  duty  for  me,  so  that  my  Colleagues  bave  not  been  much  troubled  by 
my  absence,  except  in  Consistorial  matters,  which  bave  often  been  settled  by  a  Minister 
and  some  Elders.  I  hope  that  brother  Proast  will  not  feel  greatly  grieved  about  it, 
as  I  shall  be  ready,  if  occasion  arise,  to  do  as  much  for  him.  Moreover,  even  if  I 
were  strong  enough  to  discharge  my  duty,  I  should  not  dare  to  go  so  soon  to  my 
house,  from  which  our  late  brother  Calendryn^  has  been  so  recently  carried  away. 
Brother  Proast  writes  that  it  is  certain  that  brother  Calandryne  did  not  die  of  the 
piagne;  but  it  is  difficnlt  to  be  certain  of  this,  as  he  wrote  to  me  that  bis  maid- 
servant   had   the   piagne,  and  he  went  from  bis  infected  house  into  mine,  in  which  he 

1  See  above,  Letter  No.  3672.  -  See  above,  Letter  No.  3676. 
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died  after  an  illness  of  a  few  days.  It  is  sufficiently  known  that,  in  times  of  piagne, 
ali  fevers  are,  to  .say  the  least,  subject  to  suspicion,  so  that  brother  Calandryue's  fever 
might  create  an  impressiou  calculated  to  bring  me  and  niy  family  into  difficulty. 
Hence  the  brethren  with  whom  I  bave  been  able  to  speak  advise  me  not  to  bring  my 
family  to  the  house  until  it  be  thoroughly  aired  and  cleaned,  as  fear  and  fancy  might 
easily  bring  iis  into  difficulty.  I  am  of  opinion  that  some  people  do  not  judge  of 
me  and  my  weakness  as  love  would  prompt  them,  but  I  know  my  duty,  and  bave 
done  and  hope  to  do  it  in  future  with  a  good  coiiscience.  I  shall  not  neglect  to 
pray  the  Lord  for  you  and  the  whole  Community. 

Barnes  10  October  1665.   U.E.  dieustw.  vrynt  ende  medebroeder    Philipp.  Op  de  Beeck.  j 
Addressed:  Eerwaerde. ..Broeders  de  Kerken  raet  van  de  Duytsche  Gemeente  in  London. 


3681.  Gravesend,  Mondai/,  26  October  1665,  N.S.  Johannes  Nathanaèl 
Donker,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  After  having,  for  some  ycars,  wandered  about  in  the  East 
Indies  for  the  purpose  of  making  tlie  Gospel  known  to  the  heathen  by  the  laying 
on  of  hands  of  the  Eldership,  in  iiccordance  with  my  office,  I  intended,  after  having 
fìnished  my  course,  to  return  to  my  fatherhmd,  in  order  to  devote  myself  in  the 
future  to  the  service  of  my  countrymeu.  But  instead  of  arriving,  after  many  dangei-s 
of  storms  and  tempesta,  in  safe  harbour,  I  find  myself  involvcd  in  very  sad  inconveni- 
ences  and  adversities,  having  lost  my  freedom  and  being  imprisoned.  The  Governor 
of  Gravesandt  having  acconled  me  an  opportunity  of  writing  to  you,  I  request  you 
to  communicate  with  General  Monck,  or  who  else  niay  bave  the  care  of  the  prisoners, 
and  to  effect  my  liberation  fnjm  prison,  or  at  any  rate  to  procure  me  liberty  to 
come  up  to  London  for  a  verbal  conference  with  you,  or  to  make  myself  known  to 
some  merchant  trading  with  Rotterdam,  my  birthj)laco. 

Uit  Gravesand  de.sen  26  October  Stylo  novo  1665.  UEerw.  dienaer  en  mede- 
broeder in  Christo  Johannes  Nathanael  Donker,  V.D.M. 

Addressed:  Eenveerde...Heeren  Predikanten  en  vordere  Kerken  Raedt  der  bloei- 
jende  Duitse  Gemeijnte  Jesu  Christi  binneii  London.     Per  Amij. 


3682.  Clieisea,  Suturdai/,  ^  November  1665.  Michiel  Van  Gogh',  to  the 
Miniaters,  Elders  and  Deacons  of  the  Dutch  Community,  London. 

1.  1  had  hoped  that  the  Letter»  received  yttterday  /rum  IloUand  \could  contain  some  orders  coTiceriihìij  pni- 
ridinij  for  the  pow  gailor»  in  London  and  eUewhere  ;  but  thi»  noi  being  the  ca»e,  and  ijou  utili  urge  in  ijour 
yetterday'»  Letter  that  the  Deacnn»  of  your  Churclt  thotitd  be  freed,  a»  soon  as  possible,  from  these  troubles  and 
burdens;  2.  /  feet  inclined  to  effect  this,  and  request  one  or  twa  of  them  to  cali  on  me,  together  uilh  the 
penont  whom  you  iiuiy  contider  _7ì(  for  this  purpose,  and  I  trust  that  we  shall  be  able  to  find  some  means  to 
arrange  these  matter». 

Eerwaerde... Broefleren,  Hebbende  gehoopt  geh.adt  dat  de  brieven  op  gisteren  uyt 
'tVaedcrland  ontfanghen  eenighe  ordres  betreffende  't  besorgh  vant  arme  Bootsvolek 
binnen  London  ende  eldere  souden  hebben  medegebracht,  doch  gemerckt  dat  sulc.x  niet 
en  is  geschiet,  ende  echter  dat  bij  U.Eerw.    a!    noch    naeder    instantie    wert  gedacn  bij 

'  Sce  above,  Letter  No.  3079. 
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derselver  missive  op  gisteren  raij  toegekomen,  ten  eijnde  de  Broederen  Diaconen  vande 
Kercke  aldaer  van  die  moeijte  ende  lasten  mochten  sijn  soo  haest  mogelick  ontslafigen, 
Soo  hebbe  desen  in  achtinghe  nemende,  inij  daertoe  mits  desen  geinclineert  willen  ^ 
betuijghen,  ende  mitsdien  versoecken  dat  een  ofte  twee  derselver  de  moeijte  gelief- 
den  te  nemen  om  ter  bequaemer  uijrc.sich  ten  dien  fine  bij  mij  te  vervoegen, 
ende  de  voorgeslaegen  persoonen,  ofte  die  noch  verders  daertoe  bequaem  souden  mogen 
wesen  uijtgevonden,  herwaerts  mede  te  brengen  ;  Wil  vertrouwen  met  den  anderen 
bequaem  middel  ende  ordre  zal  konnen  werden  beraemt  ende  gearresteert  waerdoor 
men  voor't  toekomende  ontrent  t'geene  voorseit  als  anders,  diergelijcke,  gerust  zal 
mogen  blijven.  Op  welcken  een  letter  van  antwoordt  verwachtende,  wil  den  goeden 
Godt  bidden  voor  der  Kercke  rust  ende  welstandt  ende  UEerw.  aller  conservatie 
beijde  aen  lichaem  ende  ziele,  ende  voorts  blijven,  derselver  bereijtwillighe  goeden  vriendt 

M.  Van  Gogh. 

Chelsey  den  /^  9ber  1665. 

Addressed:   Eerwaerde...Heeren   Predicanten,   Ouderlinghen   ende   Diaconen  vande 
Nederduijtsche  Gemeente  tot  London''. 

'  The  Consistory  drafted  their  answer  (in  Duteh)  on  the  verso  of  the  above  Letter  to  this  effect  :  We  bave 
received  and  duly  considered  your  Excellency's  Letter  of  this  day,  but  as  we  bave  nothing  to  add  to  our  last 
Letters,  and  the  weather  is  very  bad,  and  the  matter  can  bear  no  delay,  and  one  of  the  brethren  (suppose  it  had 
been  possible  to  persuade  them)  has,  since  the  last  account-day,  fallen  ili,  while  another  has  left  the  town,  it  will 
be  neoessary  to  make  arrangements,  as,  to  ali  appearances,  some  hundreds  will  arrive  to-morrow,  and  there  is 
nobody  bere  to  help  them  on.  Hence  your  Excellency  will  understand  our  need,  and  we  hope  tbat  you  will 
be  able  to  meet  it  in  some  way  or  another.  (Addressed  :)  Edele  gestrenge  Heer  zyn  Exelentie  dheer  Van 
Gogh,  Ambasadeur  van  de  Staten  Generaci  der  Geunieerde  Landen  Aen  syn  Co.  Mayesteit  van  Groot  Brìttanje. 


3683.     Oxford,  Thursday,  14   [  =  24,  N.S.]   December  166.5.     Joas   Euersen,   to 

Jonas  Proost. 

1.  Last  Friday  I  received  your  undated  Letter  signed  by  Doni.  Proost,  whereby  you  admonkh  me  that  the 
service  of  Our  poor  requires  my  immediate  return  to  London.  It  is  trite  tìiat  I  feel  obliged  more  than  anybody 
else  to  obey  your  admoniiion,  but  I  hope  that  what  I  am  going  to  say  will  induce  you  to  excuse  me  for  some 
little  time  longer.  2.  On  the  12th  of  October  my  partner's  house  was  attacked  by  tlie  pingue,  and  one  of  our  servanti 
died,  while  another  died  of  it  u-ithin  threc  weeks,  while  my  maid-servant,  who  remained  with  my  seroant  in  my 
house  near  Founders  Hall,  was  attacked  by  many  ulcers  in  the  beginning  of  Noveniber.  My  servaut  urites  to 
me  now  that  she  is  hetter,  but  I,  who  have  been  now  for  nearly  three  months  in  the  open  air,  couid  not  go  at 
once  to  my  house  without  great  danger.  3.  Apart  froni  this  reason  for  my  absence  there  is  anotìier  importaiU 
matter.  In  the  beginning  of  October  our  lìeople  loaded  in  London  a  French  ship  named  S'  Pieter,  with  Barbados 
sugar  and  cottoli  destined  for  Hamburg.  It  seevis  that  the  Skipper,  ichen  he  was  ready  at  Gravesend,  engaged 
seven  Dutch  sailors  who  had  escaped  from  prison.  On  his  way  he  was  boarded  by  one  of  the  King's  ships,  which 
Jinding  these  persons  on  board,  brought  the  vessel  back  to  London,  where  it  nou>  is.  4.  The  Prize-Commissioners 
thitik  that  for  this  action  of  the  Skipper  {of  which  I  ani  entirely  innocent)  they  must  declare  not  only  the 
vessel,  but  also  the  goods,  which  cost  about  £2000,  forfeited  to  the  King.  I  am  now  here  on  account  of  thi» 
affair,  and  have  presented  a  petition  to  the  King  and  his  Council  for  the  restoration  of  my  goods.  I  am  referred, 
however,  to  the  Court  of  Admiralty,  and  do  not  know  what  will  be  the  result,  but  it  niay  take  a  long  time, 
hence  I  hope  that  you  will  excuse  my  absenting  my  self  from  the  service. 

De   Broeders   der  dry   diensten  der   Neederlandtse   gemeynte   Jesu  Christi  binnen  i 
London.     Eerwaerdige... Broeders,   Voorleeden   vrydagh   den   8   deeses    is    my   hier    ter 
hant   gecoomen  VE.  seer   aengenamen   onderteykeut  door  onse  E.  Broeder  Dom.  Jonas 
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Proost:  dan  den  datura  en  is  niet  gestelt.     lek  bevinde  daer  by  dat  door  de...noot  der 
gemeynte  in  de  bedieninge  der  armen,  de  broeders  my...vermanen  om  niet  den  eersten 
tot   London    thuys   te   coomen,   tot   hulpe  en   onderstandts   van   den   dienst.     Hier    op 
segge   tot...antwoort,   het   is...waer,  dat  op   ray  leyt   alsoo  groote  obligatie  als  der  can 
weesen   op  imant  om  de  broeders  vermaninge  te  gehoorsamen,  en  by  my  is  oock  daer 
tee  alsoo  grooten  geneeghentheyt,  maer  de  verhinderingen  die  my  in  den  wegh  leggen 
suUen  (soo  ick  hoope)   by  de    EE.  broeders   soodanigh   geoordeelt   zyn,  datse    my  nogh 
voor  een  weynich  tyt  sullen  gelieuen...geexcuseert  te  houden.     Gelieft  dan. ..te  weeten  hoe  2 
dat  den  12  October  het  den  Heere  heeft  belieft  myn  parteniers  huys  te  besoucken  niet  de 
besmettelycke  zieckte  daer  van  dien  dach  een  van  onse  knechten  daer  int  huys  stierf,  en 
binnen  ontrent  3  weeken  daer  naer  stierf  der  noch  een  :  en  myn  dienstmaeght  die  in  myn 
huys  by  Founders  Hall  bleef  met  myn  kneght,  is  oock  int  begin  der  maent  Noueniber 
van   de  selue  zieckte  oock   kranck  geweest  hebbende  diuerse  zweren  gehadt.     Tis  waer 
dat   myn    kneght   my   nu  schryft  dat  sy  \veeder...reedelyck    wel   te  passe  is.     Euenwel 
soude   het   niet   raetsaem  syn  dat   ick,  die   nu  3  maenden  (by   naer)  in  de  open  lught 
ben  geweest,  soo  dadelyck  in  myn  huys  soude  coomen  ;   de  Broeders  weeten  dat  sulcx 
niet  sonder  groot  peryckel  soude  weesen.     En  beueffens  deese  voor  verhaelde  reedenen  3 
van    myn   absentie,  isser   noch   een    die    niet    kleen    is:    Int    begin    der    maent    October 
hebben  ons  volck  tot  London  afgeladen  seeker  Frans  Schip  genaemt  S'  Pieter,  Scliiper 
Rene  Poulet,  met  Barbiides  suyker  en  cattoen  :  om  het  selue  te  voeren  naer  Hamborgh  : 
welken  schiper  dus  synde  gel.aden  en  met  hem  hebbende  alle  behoorlycke  despeches,  is 
van  London  vertrocken,  en  tschynt  dat  naer   dat   hy  tot  Gnvuesendc  klaer  is  geweest 
heeft  hy  in  syn  schip  genoomen  7  HoUandse  Mattroosen  die  wt  de  gevanckeiiis  waren 
geschapeert,  daer  naer  is  hy  door  eene  van  des  Konincx  .scheepen  onder  weege  gerens- 
contreert,   dewelke    hem    viziteerende,  en   deese   j)ersoncn   aen    boort   vindende,   hebben 
hem    weeder   tot    London    gebraght    daer   het   schip   nu    leyt.     Nu   willen   de    Heeren  4 
Comis-saren  van    Prys  goederen,  welke  syn  de  Lord  Ashley,  Lord  Loutherdale  en  veel 
heeren   meer   voor   deese   actie  des   schippers  (daer   in   Godt  weet   ick   gants   onnoosel 
ben)  niet  alleen  het  .schip  maer  oock  de  goederen  (die  niet  minder  als  1900  of  £2000 
steri,  costen)  voor  prys  aen  den    Koniiick    vcrclaron.     Hoe   hardt   en   saecke   dit  .soude 
weesen  is  by  de  broeders  light  te  bedencken  ;  daer  ouer  ben  ick  hier  gecoomen,  en  en 
lange  tyt  geweest,  trachtende  den  vrydom  der  goederen  te  procureeren  :  hebbe  tot  dien 
eynde  en  requeste  of  Petitie  aen  den  Koninck  en  synen  Riet  ingegeeuen,  en  de  saecke 
hun  klaerlyck  geremon.streert,  met  versouck  dat  de  goederen  moghten  weesen  ontslagen, 
doch  geen  troost  connen  venveruen,  maer  ben  aent  hoff  der  admiralteyt  gerefferreert... 
en  Godt  weet  wat  eynde   ick  sai  obtinceren  ;  altoos   tis  seeker   dat  het    my  daer  lanck 
werck    sai    geeuen.     lek    hoope    dat   deese    consideratien    by  de   EE.  broeders  soodanige 
beweeginge    sullen   hebben   datse   mij    niet   en  sullen   houden   als   een   die   sonder  ge- 
\vichtige  reeden  my  hebbe  geabsenteert  van  den  dienst   dien    ick    van    hcrten    bekenne 
schuldich  te  weesen — 

Oxon  ady  14  December  1665.     V.E.  dienaer  en  broeder  Joas   Euersen.         5 

Addressed:  For  his  hon''  freind  M'  Jonas  Proost  niinnister  of  the  Gosjjul  of  Jesus 
Christ  to  the  Dutch  Congregation  in  London. 
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3684.  Clapham,  Saturday,  30  December  1665  [  =  9  January  1666,  N.S.].  Peeter 
Van  de  Put,  to  Peter  Hoet. 

[Originai  in  DutcL]  As  I  am  prevented  from  being  with  the  brethren  to-morrow, 
and  remember  that  the  condition  of  the  Yarmouth  Communit}'  will  be  discussed,  I  enclose 
an  account  of  our  cash,  from  which  the  brethren  will  see  how  much  more  Yarmouth  has 
already  had  than  the  other  Communities,  how  little  money  we  receive  for  them,  and 
that  for  this  current  year  it  will  hardly  amount  to  anything.  What  remains  to  us 
amounts  to  no  more  than  £49.  18.  2,  which  I  think  ought  to  be  preserved  till  peace 
is  concluded  between  us  and  the  Provinces,  when  a  Netherland  Community  might 
be  established  at  Yarmouth  with  greater  effect,  as  the  convenience  of  Foreign 
navigators  has  always  been  the  chief  object  for  the  maintenance  of  this  Community. 
I  leave  the  decision  to  the  brethren. 

Clapham  30  December  1665.    VL.  geaffectioneerde  D.W.  Cousin  Peeter  Vande  Put. 

Addressed:   For  M''  Peter  Hoet  these  in  Lymestreet,  London. 


3685.  Yarmouth,  Monday,  1  [=11,  N.S.]  January  166.5-G.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Elders  of  the  Dutch  Commu- 
nity, London. 

[Originai  in  Dutch.']  We  wish  to  acquaint  you  with  the  condition  of  our  Com- 
munity, which  you  bave  supported  so  many  years.  We  bave  not  received  anything 
from  you  for  a  whole  year,  not  even  au  answer  to  three  of  our  Letters,  wrìtten  at 
the  end  of  the  last  three  Quarters,  and  our  Minister  has  been  ali  that  time  without 
bis  stipend.  And  now  the  fourth  Quarter  has  expired.  Moreover  the  town  also  seems 
dilatory  on  account  of  the  piagne,  and  our  Community  is  so  poor  that  we  are  unable 
to  coutribute  so  much  as  formerly,  and  no  foreigners  come  now  to  this  place  ou  ac- 
count of  the  war.  We  hope,  therefore,  that  you  will  remember  us.  We  presume  that 
your  priucipal  members  bave  gone  into  the  country  on  account  of  the  piagne,  but 
now  that  it  is  on  the  decrease  we  hope  that  most  of  them  will  bave  returned.  Our 
Community  has  now  existed  for  about  97  or  98  years,  and  if  it  were  dispersed  it 
would  be  difficult  to  reestablish  it  again. 

Yarmouth  den  eersten  January  166.5-6.  De  kerken  raet  der  Neederdutsche  ge- 
mente bennen  Yarmouth  ende  wt  aller  name  VE.  dinaer  Jacob  de  Meester. 

Addressed:  To  M"^  Van  Akker  and  the  rest  of  the  Elders  of  the  Dutch  Congre- 
gation  in  London. 

3686.  Yarmouth,  Wednesday,  17  [  =  27,  N.S.]  January  166.5-6.  The  Con- 
sistory of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  Your  reply  to  our  four  Quarterly  Letters,  in  which  we  re- 
quested  you  to  send  us  your  usuai  contribution  towards  the  maintenance  of  our  Minister, 
camo  duly  to  band,  and  was  read  in  our  Consistory.  We  were  very  sorry  to  learn 
that  many  of  your  principal  Members  had  died,  and  that  your  Community  had  to 
bear  heavy  taxation,  so  that  you  were  no  longer  able  to  assist  us.     We  hope,  however. 
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that  it  will  be  possible  to  you  to  send  us  the  an-ears  of  the  four  last  Quarters  for 
our  Minister,  who  has  received  the  whole  year  no  more  than  fifteen  pound.s,  namely 
five  pounds  from  the  town  and  the  remaining  ten  from  members  and  other  voluntary 
contributors,  which  we  collected  with  great  difficulty  by  going  round  to  our  Members. 
Hitherto  you  have  always  given  sixteen  pounds,  and  a.s  we  bave  fully  expected  to 
receive  this  amount  again,  we  hope  that  you  will  be  able  to  send  it  us.  We  also 
trust  that  you  will  .seiiously  consider  what  you  will  be  able  to  give  us  in  the  future 
for  the  maintenance  of  our  Minister  and  the  preservation  of  our  privilege,  and  that 
we  may  receive  your  advice  together  with  the  arrears,  without  which  our  Community 
would  soon  have  to  break  up. 

Yarmouth    17   January    166-5-6.     De   kerkenraat   der   Nederduitsche  gemente    van 
Yarmouth  ende  wt  aller  name  V.E.  dinaer  Jiicob  de  Meester. 

Addressed :   Aen  de... Kerkenraat  der  Nederduijtsche  gemente  tot  London. 


3687.  Colchester,  Tuesday,  6  [  =  16,  N.S.]  Febrmry  166.5-6.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Ministers  and  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  London. 

[Onginal  in  Dutch.]  As  it  has  pleased  the  Lord,  some  months  ago,  to  take  away 
from  US  our  Minister  M''  Joannes  Heur,  and  our  congregation  have,  consequently,  beeu 
for  a  long  time  without  a  Pastor,  we  elected,  on  the  20"'  ult.,  Dom.  .Samuel  Bischop 
to  the  ministry  among  us,  and  he  hiis,  to  our  great  Joy,  accepted  the  election.  But 
as  he  could  not  di.scharge  bis  functions  without  having  previously  received  the  laying 
on  of  hands,  we  request  you  either  to  convoke  a  Coetus  for  the  purpose  of  advisiug 
US,  or  ordaining  him,  that  he  might  not  be  compelled  to  travel  to  Zeeland  for  bis 
ordination,  which  would  cau.se  a  great  loss  of  time,  at  a  moment  that  we  have  been 
long  ■Nvithout  any  administration  of  the  two  Sacraments,  so  that  many  children  have 
remained  unbaptized.  We  hope,  therefore,  that  you  will  devise  some  means  whereby 
our  Minister  elect  may  be  ordained  by  the  ordinary  Coetus,  as  has  been  done  beforc 
in  the  ca.se  of  Ministers  elected  by  other  Dutch  Communities  in  this  Kingdom.  V.E. 
dynstwillighe...vrynden  ende  medebroeders  in  den  Heere  vanden  Kerckenraet  te  Col- 
chester den  6  Febniai-y  166-5-6 

Abraham  Langhelij.         Samuel   Euenierd.         Janeleij  Taeijspijel.         Tobyas  Wuaton. 

Jan  de  Hane.         Oliuer  Hendrickx.         Jacob  Verlende.         Jan  Vermock. 

Sijmon  Butterdrogher.     Jan  Mesdach.     Jan  Rebou.     Jacob  Tayspill.     Michiel  Tayspill. 

Eelijas  Moertijer.         Nicolaeys  De  Bruyne.         Pieter  de  Clerck. 

Addressed:  Aende. ..Dyenaeren  ende  den  Kercken  raedt  der  Nederduytsche  Ghe- 
meynte  tot  London. 

3688.  Yarmouth,  Thiirsdiuj,  .S  [  =  18,  N.S.]  March  166-5-6.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

{Originai  in  Dutch.]  We  have  received  your  Lettor  of  2f)  Jan.,  from  which  we 
leam   that  you   have   ordered   £16   to   be  paid  to  us  for  the  last  four  Quarteis  wliich 
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expired  on  25  December  1665.  We  bave  also  received  this  money  by  order  of  M' 
Beck,  for  which  we  are  veiy  grateful,  though  extremely  sorry  to  bear  that  it  is  for 
the  last  time.  We  will  do  our  best  to  preserve  our  privilege,  but  we  fear  that  we 
shall  soon  bave  to  break  up,  as  we  are  unable  to  maintain  a  Minister  without  your  aid. 
Yarmouth  den  8"'  Marte  1665-6.  V.E.  dinstwellige  meedebrouders  de  Kerkenraat 
der  Nederduitsche  gemeinte  wt  aller  iiame  V.E.  diiiaer  Jacob  de  Meester. 

Addressed:    Eerwarde...de    Kerkenraat    der    Nederduijtsche   gemente   tot   London. 
Endorsed:   Per  Acte  21  Maerte. 


3689.     London,  Tuesday,  15  [  =  25,  N.S.]  May  1666.     Bond  of  John  Vaughan 
for  £4000,  due  from  him  to  William  Rushout. 

Noveriut  vniversi  per  prsesentes  me  Johannem  Vaughan  de  Heargest  in  Comitatu  i 
Herefordiensi  Armigerum  teneri  et  firmiter  obligari  Willielmo  Rushout  de  London  mer- 
catori in  Quatuor  Mille  libris  legalis  monetse  Anglise  solvendis  eidem  Willielmo  Rushout 
aiit  suo  certo  attornato  executori,  administratori  vel  assignatis  siiis  Ad  quam  quidem 
solucionem  bene  et  fideliter  faciendum  obligo  me  hseredes  executores  et  administra- 
tores  meos  firmiter  per  prsesentes  Sigillo  meo  Sigillatas  Datum  Decimo  Quinto  die 
Maij  Anno  Domini  1666  Annoque  Regni  Domini  nostri  Caroli  Secundi... Decimo  Octavo. 

The  condicion  of  this  obligacion  is  such  That  if  the  above  bound  John  Vaughan  2 
bis  heires  &c.  doe  and  shall  well  and  truly  hold  observe  pay  performe  fullfill  and 
keepe  ali  and  singuler  the  Covenants,  grants,  articles,  clauses,  condicions  and  agree- 
ments...conteined  in  one  paire  of  Indentures  of  Deafeazance  made  betweene  the  said 
William  Rushout  of  the  one  part  And  the  said  John  Vaughan  by  the  name  of  John 
Vaughan  of  Heargest  in  the  County  of  Hereford  Esq''  Sonne  and  heire  of  James 
Vaughan  of  Heargest  aforesaid  Esq''  deceased  of  the  other  parte,  And  that  in  and 
by  ali  things  According  to  the  purport  tenor  and  true  meaneing  of  the  said  Indentures 
Then  this  obligacion  to  bee  void  Or  ells  it  to  bee  in  full  force  effect  and  vertue.  Si-  3 
gillata  ac  deliberata  in  prsesentia  nostrum 

Thomas  Woodcock.     Bees  Gwynn.     Ricardi  Duke  Scr.     Fi-ancisci  Swallow  ei  Serv. 

Jo.  Vaughan. 

Endorsed:   John  Vaughan  Esq''  bis  bond  for  performance  of  Covenants  1666. 


3690.  [London,  Triniti/  Terni  (15  Jane  to  4  July),  1666.]  Bill  of  Complaint 
of  the  Ministers,  Elders  and  Deacons  of  the  London-Dutch  Church  \.  Sir 
Thomas  Cambell*  and  others. 

To  the  right  honourable  Edward  Earle  of  Clarendon  Lord  high  Chancellour  of  i 
England,  humbly  complayneiug  shewe  vnto  your  Lordship  your  Oratours  Jonas  Proast 
Clerke  Phillip  Obdebeeke  Clerke  (Ministers  of  the  Dutch  Church  in  London)  William 
de  Visger  Peter  Hoet  David  Bonnell  Arnout  Beeke  John  Adrian  William  Rushout 
Gerard  Van  Heythuysen  Nicholas  Van  Acker  Nathauiel  Lettea  Abraham  Othger  Peter 
Mathewes  Christian  Paul  Santon  (Elders  of  the  sanie  Church)  Francis  Elison  Joas 
Everson    Peter   Kersteman   Theodore   Cock   Peter   Heringhoeck   Daniel   Demetrius   Isaac 

1  See  above,  Documeiits  Nos.  3565,  3045,  3(J73.  3674. 
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Vinck  Giles  Van  Bruggh  James  Williamsoii  Gerard  Wj-mans  Joas  Bateinari  and  William 
Van  den  Bergghen  (Deacons  of  the  same  Church)  ali  of  London  Merchauts...That  •! 
Dame  Rachell  Cambell  late  of  Clayhall  in  the  County  of  Middlesex  Widdow  being 
or  haveing  been  a  member  of  the  sayd  Dutch  Church  and  being  seized  in  Fee  and 
Eatated  of  and  in  Divers  Mannours  and  Lands  and  possessed  and  Intressed  of  aud 
in  a  gi-eat  persouall  Estate  consisting  in  ready  money  Piate  Jewells  houshold  stuffe 
mortgages  leases  debts  and  otherwise  which  was  more  then  sufficient  to  pay  ali  her 
just  debts  and  legacyes  with  a  great  overplu.s  did  make  her  last  will  and  Testament 
beareing  date  in  the  yeare...l657  whereby  she  did  (amongst  divers  other  Legacyes 
and  bequests)  will  and  bequeath  £200  to  the  Elders  of  the  sayd  Dutch  Church  in 
London  to  be  layd  out  by  them  in  the  purchase  of  £10  per  Annum  to  be  yearely 
payd  to  the  Ministere  of  the  sayd  Church  for  preaching  successi vely  for  ever,  and  did 
alsoe  will  and  bequeath  other  £200  should  be  payd  to  the  Deacons  of  the  sayd  Church 
for  the  purchase  of  Tenn  pounds  per  Annuni  for  ever  for  and  toward  the  maiute- 
nance  of  the  poore  of  the  sayd  Church  for  ever,  And  did  by  her  sayd  will  devise  3 
the  ìlannour  of  Stambourne  in  the  Cuunty  of  Essex,  and  divers  other  Mannoui"s  and 
Lands  vnto  Thomas  Cambell  Esq""  her  Nephew,  after^vards  S'  Thomas  Cambell  Baronet, 
and  his  heyres,  and  did  by  her  sayd  will  give  vnto  the  sayd  Thomas  Cambell  and 
Hester  his  wife  severall  great  summes  of  money  by  way  of  Logacye,  and  did  by  her 
sayd  will  declare...that  the  sayd  device  and  bequests  to... Thomas  Cambell  and  his  wife 
were  vpon  Trust  and  condicion  that... Thomas  Cambell  should  pay  and  discharge  ali  other 
the  Legacyes  and  bequests  by  her  given  by  her  sayd  will  And  of  the  sayd  will  did  make  S'  4 
Thomas  Abdey  knight  and   Barronet   Christopher  Gyse   Esq""  now  S'  Christopher  Gyse 

knight  and...S''  Thomas  Cambell  Executours Shortly  after  the  makeing  of  which  sayd 

will  she... Dame  Rachell  Cambell  dyed  soe  .seysed  po.ssessed  and  intressed  as  aforesayd  and 
...Thomas  Cambell  entered...into  and  vpon  the  mannours  and  Lands... to  him  devised 
and  possessed  himselfe  of  ali... Dame  Rachell  Cambells  personali  Estate... and  in  the 
sayd  Executourshippe  dureing  his  life  and  therefore... Thomas  Cambell  ought  to  bave 
payd  your  Oratours  the  Elders  and  Deacons  of  the  sayd  Church  £400  at  the  tymo  of 
...Dame  Richells  death  according  to  the  sayd  will  and  yet  howbeit...S''  Thoma.s  Cambell 
onely  tooke  vjwn  him  the  manageing  of  the  sayd  Executorshippe  and  the  sjiyd  other 
Executours  did  not  act  at  ali  therein  dureing  his  life...S''  Thomas  Cambell  did  not 
pay  any  part  of  the  sayd  Legacyes  but  delayed  and  declined  soe  to  doe  dureing  his 
life  tyme  yet  being  conscious  to  himselfe  that  he  was  obliged  in  honour  and  con-  5 
scieuce  to  pay  the  sayd  Legacyes  now  claymed  by  ycjur  Oratours  according  to  the 
sayd  WÌ11...S'  Thomas  Cambell  did  by  writeing  vnder  his  band  and  seale  beareing 
date  on  or  about  the  2H  day  of  Augu.st  166.5'  pursuant  to  a  power  he  had  reserved 
to  himselfe  vpon  a  .settlement  by  him  formerly  msule  of  ali  or  the  greatest  part  of 
his  Mannours  Lands  and  Tenements  vpon  John  Haydon  and  Thomas  Coningsby  Esi)uires 
and  theire  heyres  in  Trust  for  him  the  sjiyd  S'  Thomas  Cambell  and  his  heyres  de- 
clare...that  £20  per  Annum  for  ever  or  £400  should  be  payd  to  the  Ministers  and  poore 
of  the  .sayd  Dutch  Church  in  L(jndon  in  lieu  of  the  sayd  Two  Legacyes  each  of  £200 
given    by...Dame   Rjichell    Cambell    out    of. ..S"^   Thomas    Cambells    howses   in    8'    Bar- 

'  See  above,  Document  No.  3673. 
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tholomew  Lane  London  and  Interest  for  the  forbearance  thereof  as  by  the  sayd  dead 
of  declaracion  and  settleraent  whereby  he  had  power  soe  to  declare  may  more  at 
large  appeare  if  the  same  be  produced,  and  afterwards...Sir  Thomas  Cambell  on  or  6 
about  the  31"'  Day  of  August  1665  made  bis  last  will  in  writeing  whereby  he  did 
appoynt  the  right  honourable  Richard  Lord  Fanshaw  to  be  Guardian  as  to  the  edu- 
cacion  and  nurture  of. ..Sir  Thomas  Cambells  two  sonnes  S'  Thomas  Cambell  Baronet 
and  Henry  Cambell  both  Infants  and  did  appoynt  the  Lady  Mary  Cambell  then  his 
wife  and  Rachell  his  daughter  to  receive  ali  the  rents  and  profitts  of  his  Estate  equally 
betweene  them  to  the  intent  that  they  should  allow  sufficient  of  the  same  for  ne- 
cessary  vses  of  his... two  sonnes  and  they  to  bave  his  whole  Estate  at  16  yeares  old 
a  peice,  and  shortly  after... S''  Thomas  Cambell  dyed  possessed  of  a  faire  personali  ^ 
Estate  and  since  his  death  the  sayd  Lady  Mary  Cambell  his  Relict  there  being  noe 
Executours  named  in  his... will  did  procure  Lettres  of  Administracion  with  his... Will 
annexed  to  be  comitted  to  ber  in  Brentwood  in  Essex,  and  the  sayd  Rachell  the 
daughter  of...S''  Thomas  Cambell  hath  since  procured  Lettres  of  Administracion... to  be 
granted  to  ber  by  the  Prerogative  Court  of  Canterbury,  and  thereby. ..Lady  Mary 
Cambell  and  Rachell  Cambell  bave  possessed  themselves  or  one  of  them  of...S''  Thomas 
Cambells  personal  Estate  and  bave  received  and  taken  ali  the  rents  and  profitts  of. .. 
Sir  Thomas  Cambells  reali  Estate  and  more  especially  of  his...howses  in  Bartholomew 
Lane  aforesayd  he... Sir  Thomas  Cambell  or  some  in  Trust  for  him  and  his  heyres 
being  seyzed  in  Fee  of  divere  Messuages  and  howses  in  S'  Bartholomew  Lane  afore- 
sayd at  the  tyme  of  his  death  and  since  the  death  of...S''  Thomas  Cambell... Sir  8 
Thomas  Abdye  and  Sir  Christopher  Gyse  or  one  of  them  bave  accepted  of  the  sayd 
Executorshippe  and  interni edled  with  the  personali  Estate  of...Dame  Rachell  Cambell 
and  received  or  one  of  them  hath  had  and  received  sufficient  thereof  to  pay  the  sayd 
Legacyes  claymed  by  your  Oratours,  and  therefore  the  sayd  Two  severall  Legacyes 
of  £200  to  the  Elders  and  £200  to  the  Deacons  of  the  sayd  Dutch  Church  ought 
togeather  with  damages  for  the  sanie  to  be  answeared  respectively  to  your  Oratours 
by  some  of  them  the  afore  mencioned  pei-sons  to  the  end  the  same  may  be  applyed 
according  to  the  direceion  of. ..Dame  Rachell  Cambells  Will.  But  soe  it  is...that...  9 
S''  Thomas  Cambell  being  dead...S''  Thomas  Abdy  and  S''  Christopher  Gyse  pretend 
that  he  did  receive  and  convert  ali  the  personali  Estate  of...Dame  Rachell  Cambell, 
and  that  there  hath  not  Assetts  of  ber  Estate  come  to  theire  or  either  of  theire 
hands  wherewith  to  pay  the  sayd  Legacyes  and  that  the  same  ought  to  be  payd  out 
of...S''  Thomas  Cambells  Estate  and... Dame  Mary  Cambell  and  Rachell  Cambell  alleadge 
that  there  hath  not  Assetts  of  the  personali  Estate  of...S''  Thomas  Cambell  where- 
with to  satisfy  the  sayd  Legacyes  comen  to  theire  or  either  of  theire  hands,  and... 
Dame  Mary  Cambell  Rachell  Cambell  S'  Thomas  Cambell  and  Henry  Cambell  the 
Infants  and... John  Haydon  and  Thomas  Coningsby  doe  insist  that  the  sayd  Legacyes 
notwithstanding  the  aforesayd  declaracion  and  appoyntment  of...Sir  Thomas  Cambell 
deceased  to  chai-ge  the  sanie  on  his  houses  in  S'  Bartholomew  Lane  not  by  Law 
chargeable  therevpon,  for  that  as...Lady  Mary  and  Sir  Thomas  Cambell  and  Henry 
Cambell  alleadge  the  sanie  were,  and  are  settled  vpon  ber  marriage  or  otherwise  vpon 
her    and    ber    yssue    the    sayd    Infants    in    such    nianner    that...S''    Thomas    Cambell 
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had  not  any  legali  power  to  charge  or  siibject  the  sanie  to  the  payment  of  the  sayd 
Legacyes,  And... John  Haydon  and  Thomas  Coningsby  doe  sometymes  protend  that  they  io 
or  one  of  thein  purchased  the  sayd  howses  in  Bartholomew  Lane  aforesayd  of...Sii- 
Thomas  Camhell  or  that  they  had  some  such  conveyance  executed  thereof  to  them 
that.. .Sir  Thomas  Camhell  had  not  any  thing  at  ali  to  doe  with  or  any  Trust  or 
Interest  in  the  sayd  howses  howbeit  what  Conveyances  he  made  to  them  were  in 
Trust  for  him  and  hLs  heyres  and  by  these  and  such  like  pretences  the  payment  of 
the  sayd  Legacyes  hath  hitherto  been  delajed  contrary  to  the  intent  of...Dame  Rachell 
Cambell  and  to  prevent  your  Oratours  of  meanes  to  recover  the  same  they  the  sayd 
persons  aforenamed  doe  refuse  to  discover  what  the  howses  in  S'  Bartholomew  Lane 
were  whereof. .  .Sir  Thomas  Cambell  was  Estated  or  Intressed  in  when  he  made  the 
aforesayd  Declaracion  and  of  what  yearel}'  value  the  same  are  or  then  were  and  in 
whose  occupaciou  the  same  then  were  or  now  are  or  to  produce  or  shew  forth  the 
aforesayd  declaracion  made  by...Sir  Thom.vs  Cambell  for  the  purposo  of  makeing  the 
same  lyable  to  the  payment  of  the  Siiyd  Legacyes  or  to  produce  the  convcyances  and 
settlements  alleadged  to  bave  been  made  by...Sir  Thoniiis  Cambell  to  John  Haydon 
and  Thomas  Coningsby  and  in  trueth  in  Ciise  the  estate  of  the  sayd  howses  be  not 
chargeable  with  the  piiymeut  of  the  sayd  Legacyes  according  to  the  sayd  declaracion 
then  the  aforesayd  pereons  or  some  of  them  ought  to  pay  the  s<vme  with  damages, 
for  the  personali  Estate  of...Dame  Rachell  Cambell  was  very  great  and  soe  was  the 
personali  Estate  of. ..Sir  Thomas  Cambell  and  he  haveing  a.s  Executour  of...Dame 
Rachell  received  sufficicnt  ont  of  her  personali  Estate  to  pay  the  sayd  Legacyes  o\er 
and  above  ali  other  her  debts  and  Legacyes  bis  personali  Estate  ought  to  be  lyable 
to  answeare  and  make  good  the  same  and  in  truth  it  was  his  full  intent  and  nieaneing 
that  it  should  be  made  gixnl  and  payd  or  <>therwise...Sir  Thomas  Abdy  and  Sir  Chris- 
topher Gyse  ought  to  satisfy  the  sayd  Legacyes  to  jotir  Oratours  out  of  the  personali 
Estate  of...Dame  Rachell  Cambell  which  they  the  aforenamed  ])ei-sons  doe  ali  of  them 
refuse  to  doe.  In  consideracion  of  ali  which  premi.sses  and  forasmuch  as  your  Oratours  u 
bave  noe  way  but  in  E<iuity  to  discover  the  Estate  of...Dame  Rjichell  Cambell  who 
hath  had  and  disposed  of  the  same  or  is  lyable  to  the  payment  of  the  sayd  Legacyes 
or  to  discover  what  the  .siiyd  howses  intended  to  be  lyable  therevnto  are  or  to  dis- 
cover the  tytle  of  the  same  or  for  want  of  the  sayd  Deed  of  declaracion  and  writeings 
be  releeved  in  the  premises  To  the  end  therefore  that  ali  the  aforenamed  persons 
alleadged  to  be  charged  or  chargeable  with  the  paynu'Ut  of  the  Siiyd  Legacyes  or 
concerned  in  the  s<iyd  howses  niay  true  answt-are  make  to  ali  and  singuler  the  pre- 
misses  and  may  discover  the  tnith  of  the  matters  aforesayd  vpon  theire  oathes  and 
that  they  may  discover  the  personali  Est^ites  of. ..Dame  Rachell  Cambell  and  Sir  Thomas 
Cambell  deceased  and  what  is  become  of  the  sjime,  and  set  forth  what  the  howses... 
Sir  Thomas  Cambell  deceased  was  seyzed  of  or  intressed  in  Saint  Bartholomew  Lane... 
were  which  he  declared  should  be  lyable  to  the  payment  of  the  sayd  Legacyes  of 
£400  and  Interest  in  lieu  of  the  .same  and  set  forth  whether...Sir  Thomjxs  Cambell 
did  noL  make  such  declaracion  as  afoi-ewiyd  and  produce  the  same  and  that  the  sayd 
defendants  may  either  pay  your  Oratours  the  sayd  .sevenill  Legacyes  with  damages 
for    the    same    or    the  sayd  howses  be  decreed  to  be  lyable  to  answeare  the  same  and 
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yoiir  Oratours  be  in  ali  and  singuler  the  premisses  releeved  as  to  Justice  and  Equity 
expleyned  May  it  please  your  Lordshipp  the  premisses  considered  to  grant  vnto  your  12 
Oratours  his  Majestyes...Writtes  of  Subpena  to  be  directed  to  them  the  sayd  Dame 
Mary  Cambell  Rachell  Cambell  S''  Thomas  Cambell  Barrouet  Henry  Cambell  John 
Heydon  Thomas  Coningsby  Sir  Thomas  Abdy  and  Sir  Christopher  Gyse  comanding 
them  thereby  at  a  certeyne  day  and  vnder  a  certeyne  payne  therein  to  be  limitted 
personally  to  be  and  appeare*  before  your  Lordship  in  the  high  Court  of  Chancery 
then  and  there  vpon  their  severall  Corporali  oathes  true  answeare  to  make  to  ali 
and  singuler  the  premisses  and  further  to  stand  to  and  abide  such  order  direccion 
and  decree  of  this  honorouble  Court  herein  as  to  your  Lordship  shall  seeme  meet 
and  most  agreeable  to  right  equity  and  good  conscience  and  your  Oratours  as  in 
duety  bound  shall  ever  pray... 

Endorsed:  Bill  No.  4'.  Ministers  Elders  and  Deacons  of  )?e  Dutch  Church  against  13 
Cambell  and  others.  Peruse  this  bill  and  draw  excepcions.  M"'  Mayne.  Annexed  is 
a  sheet  of  paper  containing  the  "  Scope  "  of  the  Bill  in  25  short  clauses.  And  an- 
other  Sheet  containing  The  "Answere  of  Dame  Mary  Cambell  and  of  Sir  Thomas  and 
Henry  Cambell  Infant  by  the  said  Dame  Mary  their  mother  and  guardian."  And  a 
third  Uììd  fourth  sheet  containing  the  Answer  of  Thomas  Coningsby  &c.  These  Sheets 
are  endorsed:  Briefe  of  the  Cause  Dutch  Church  contra  Cambell.  There  are  further 
two  other  Sheets  of  paper  containing  also  the  Scope  of  the  Bill. 

'  There  is  also  a  Bill  No.  5,  whereby  the  Suit  was  raeant  to  be  revived.  This  Bill  difFerg  from  No.  4  in 
the  preamble,  as  follows  :  To  the  Right  hon'"''^  Sir  Orlando  Bridgeman  Kn'  and  Barronet  Lord  Keeper  of  the 
Great  Seale  of  England.  Humbly  complayning  shew  vnto  your  Lordshipp  your  Oratours  Samuell  Biscop 
Clarke  who  succeeded  Jonas  Proost  Clarke  deceased,  Pliillipp  Opdebeek  Clerke  William  De  Visger  Peter  Hoet 
David  Bonuell  James  Burckin  who  succeeded  Arnout  Beek  John  Adrian  Francis  Tysson  who  succeeded  William 
Rushout  Gerard  Van  Heythuysen  Nicholas  Van  Acker  Nathaniel  Letten  Abraham  Othger  Peter  Mathews  and 
James  Williamson  who  succeeded  Christian  Paul  Santon  deceased  being  he  present  minesters  and  elders  of  i>e 
Dutch  Church  in  London,  Francis  Elison  Joas  Everson  Peter  Kersteman  Theodore  Cock  Peter  Heringhoeck 
Daniel  Demetrius  Isaac  Vinck,  Gerard  Wymaus  Joas  Bateman  and  William  Vanden  Bergghen  and  John  Langlij 
and  Adrian  Byer  who  succeed  Giles  van  Brugh  and  James  Williamson,  being  J>e  present  Deacons  of  J>e  said 
Church  ali  of  London  Merchants  That  in  or  about  Trinity  Term  in  the  year...l666  your  Orators  Phillipp  Obde- 
beeck  and  )>e  said  Jonas  Proost  who  were  the  then  present  Ministers  of  the  said  Dutch  Church  in  London 
And  your  Orators  William  De  Visger  Peter  Hoet  David  Bonnell  and  he  said  Arnout  Beeck  John  Adrian  «and 
he  said  William  Eushout  Gerard  Van  Heythuysen  Nicholas  Van  Acker  Nathaniel  Letten  Abraham  Otgher 
Peter  Mathews  and  he  said  Christian  Paul  Santon  who  were  the  then  present  Elders  of  the  same  Church  and 
your  Orators  Francis  Elison  Joas  Everson  Peter  Kersteman  Theodore  Cock  Peter  Heringhoeck  Daniel  Demetrius 
leaack  Vinck  Garrard  Wymans  Joas  Bateman,  William  vanden  Berghen  and  he  said  Gyles  van  Bruggh  James 
Williamson  who  were  the  then  present  Deacons  of  the  said  Church  did  exhibite  their  bill  into  this  Honnorable 
Court  against  Dame  Mary  Cambell  Eachell  Cambell  S'  Thomas  Cambell  Barr'  Henry  Cambell  John  Heyden 
and  S'  Christopher  Gijse,  therein  setting  forth  that  Dame  Rachell  Cambell  late  of  Clayhall  in  the  County  of 
Middlesex  widdow  &c.  ■*  The  remainder  of  the  Bill  reads  in  No.  5  as  follows:   to  appeare  in  this 

Honnorable  Court  and  answeare  the  said  Bill,  and  therevpon...S'  Thomas  Cambell  Barr'  and  Henry  Cambell 
infants,  being  serued  with  proces  of  Subpoena  did  appear  and  Dame  Mary  Cambell  who  was  afterwards  by  an 
order  of  this... Court  admitted  to  bee  there  Gaurdian  and  by  their  said  Guardian  put  in  their  answeare  there- 
vnto,  and  your  then  Orators  replyed  to  the  said  Answeare  as  by  the  said  Bill  Answeare  replycaciou  and  order 
ali  as  of  record  in  this  .  Court  may  more  fully  appeare  And  afterwaids  and  before  the  said  defendant  Sir 
Thomas  Cambell  Barr'  and  Henry  Cambell  were  served  with  processe  of  this  Court  to  reyoine  in  the  said 
Cause  it  pleased  God  that. ..Sir  Thomas  Cambell  Barr'  one  of  he  said  Defendants  dyed,  and  whereby  the  said 
suite  abated...Sir  Thomas  Cambell   left  the  other  defendant   Henry,  now  Sir  Henry  Cambell  Barr'  his  brother 
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and  heir,  or  else  the  right  and  title  of...Sir  Thomas  Cambell  is  by  some  deed  of  settlement  or  otberwise 
discended  accrucd  or  come  to  the  other  defendant  S'  Henry  Cambell  your  Orators  and  thcir  Successors  are 
intituled  to  the  same  demand  agaiu8t...Sir  Henry  Cambell  as  formerly  against...Sir  Thomas  Cambell,  To  the 
end  therefore  that  the  said  former  suite  and  ali  proceediugs  thercvpon  may  stand  revived  in  such  manner  as 
it  stood  at  the  time  of  the  death  of...Sir  Thomas  Cambell  or  else  that. ..Sir  Henry  Cambell  may  show  cause 
to  the  contrary  and  that  your  Orators  may  be  relecued  according  to  equity  :  May  it  therefore  please  your 
Lordshipp  to  graunt  to  your  Orators  bis  Maiesties  most  gracious  writt  of  Subpoena  to  be  directed  to...Sir 
Henry  Cambell  Barr'  comanding  him  at  a  certaine  day  and  vnder  a  certeine  paine  therein  to  be  liraitted  to 
be  and  appeare  before  your  Lordshipp  in  be  High... Court  of  Chancery  then  and  there  to  show  cause  if  hce 
can  why  the  said  suite  and  ali  proceedings  therein  should  uot  stand  revived  and  bee  in  the  same  plight  aud 
condicion  as  the  same  were  at...Sir  Thomas  Cambells  death:  to  stand  to  and  abide  such  further  order  herein 
as  to  your  Lordshipp  shall  sceme  most  agreeable  to  equity  and  good  conscience. 
Endortfd:  No.  5.     Bill  of  Kevivonr.     Dutch  Church  con  Cambell. 


3691.  London,  Wednesdaij,  25  Julij  [=4  Augmt,  N.S.]  16fi6.  An«wer  of  Thomas 
Coningsby',  to  the  Bill  of  Complaint  of  the  Consistory  of  the  Lonrlon-Dutch  Church 
again-st  Dame  Mary  Cambell. 

Jurat.  2.5'"  July  166G,  Jo.  Coell.  The  severall  Answere  of  Thoma.s  Coningsby 
Esquirc  one  of  the  Defendants  to  the  bill  of  Complaint  of  John  Adrian  of  London 
Merchant  Jonas  Proa.st  Clerk  Phillipp  Opdebecko  Clerk  and  severall  other  porson.s 
Ministers  Elders  and  Deacons  of  the  Dutch  Church  in  London  Complainants  The  said 
Defendant  saveing  to  him.selfe...all  benefit  of  Excepcion  to  the  incertaintyes  insuf- 
ficiencyes  and  other  the  imperfeccions  in  the  said  bill  of  Complaint  containod  For  Answere 
to  .soe  much  of  the  said  Complainantes  bill  as  any  way  niaterially  concemeth  him  this 
defendant  to  make  Answere  vnto  hee  saieth  that  hee  is...a  stranger  to  the  matters 
and  thinges  in  the  Complainantes  Bill... And  therefore  this  Defendant  cannot  teli  whether 
Dame  Rachell  Cambell  bequeathed  such  legacyes  vnto  the  Ministers  and  Poore  of  the 
Dutch  Church  in  London  as  in  the  bill  is  alleadged,  nor  cann  this  Defendant  teli  what 
estate  was  beqtieathed  vnto  Sir  Thomas  Cambell. ...And  this  Defendant  .saieth  that  the 
Complainants  bave  most  vniustly  charged  him  this  Defendant  by  charginge  vpon  him... 
to  pretend  that  John  Heydon...and  hee...purcha.sed  the  hou.ses  in  Bartholmew  Lane... 
of  the  said  Sir  Thomas  Cambell.... Rich.  Courtney. 

Eìidorsed:  No.  12.  Re.sponse  Coningsby  ad  Adrian  &  ai.  pe  originali  bill  in  this 
cause  is  with   M'  Phillipps. 

'  See  the  preceding  Docunient. 


3693.  Gromnyen,  Friday,  .31  Aurju.st  [  =  10  tieptember,  N.S.]  16C<).  Jacobus 
Duitsma,  to  Philip  Opdebeke. 

[Oriffinid  in  Jjntcfi.]  I  have  been  an.xiously  waiting  for  an  answer  to  my  Letter 
to  you  dated  28  July,  but  not  having  received  one  I  feel  compelleil  to  write  again 
to  say  that  in  my  fonner  Letter  I  requested  you  to  hand  an  enclosed  Letter  to  the 
Consistory,  in  which  we  asked  them  to  discharge  a  Christian  duty  towards  oiir  poor 
suffering  pri.soners  in  England,  for  whom  we  liad  coUected  a  considerable  sum  of  moniy 
among  our  Community,  which  we  had  sont  in  a  bill  to  M'  de  Visschcr.  The  lattei- 
wrote  to  a  merchant  at  Amsterdam  that  he  w;is  willing  to  do  us  a  service,  but  did  not 
know  to  whom    the    money   wa.s    to  be    delivered,  as    my   Letter,   which    contained    the 
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necessary  information,  did  not  appear  to  have  been  delivered.  Hence  I  write  again  and 
recjuest  you  to  show  the  enclosed  to  your  Consistory,  in  order  that  the  soiTOwful  and 
needy  people  may  be  consoled  and  relieved.  Any  reply  to  me  shoiild  be  addressed  to 
"  Faendrich  Warner  evirts  Sylman  an't  vismerckt  voor  Jacobus  Duitsma  syn  broeder 
tot  Groningen."  My  greetings  to  your  wife  and  children,  to  M"'  Proost,  M"'  de  Visscher,  &c. 
Groningen  den  31  Augusti  1G66.     V.E.  medebroeder  ende  dienaer 

Jacobus  Duitsma  SS.  M.  Cand. 
Addressed:   For   his  loving...frind  M''  Philip  Opdebeke  Dutch  Minister  at  Londen 
living  in  Augustin  Friers,  Londen. 

3693.  Groningen,  Saturday,  1  [  =  11,  N.S.]  September  1666.  The  Consistory 
of  the  Reformed  Church  at  Groningen,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the 
Dutch  Community,  London. 

1.  As  we  have  lieard  much  of  your  charity  totoards  our  Dutch  prisoners  in  England,  ice  take  the  liberty  to 
inforvi  you  that  some  jìeopìe  here  have  contrìbuted  aomething  for  the  prisonern  helonging  to  Groningen,  noie  im- 
prisoned  in  England,  sereral  of  whom  have  writteii  to  «s  regarding  the  famine  which  they  have  to  emltire.  2.  ìVe, 
therefore,  send  you  si.v  hnndred  Carolus  gtiilders,  with  a  ligi  of  the  names  of  the  prisonen  and  of  the  place» 
where  they  are.  3.  ìì'e  helieve  that  they  are  no  loiiger  ali  alive,  so  that  we  request  you  to  distribute  this  money 
among  those  Groningers  wìio  are  stili  alive,  Intt  to  no  others,  as  the  money  iias  given  for  them  alone.  If  possible, 
send  US  a  list  of  those  who  are  stili  alive  and  receive  anything. 

Eerwaerde...Heeren  Vaders,  Medebroeders  en  Opsienders  der  Nederduijtsche  Gè-  i 
meijnte  Jesu  Christi.  Hebbeude  gehoort  soo  veel  getuijgnissen  van  U  Eerw.  mededogende 
ende  genegen  berte  tot  onse  Nederlantsche  gevangenen  in  Engelandt,  ende  ons  dies- 
wegen  besonderlijck  gerecommendeert,  om  ons  met  de  beste  keiinisse...in  ons  versoeck 
te  dienen,  soo  nemen  wij  de  hardiesse  ons  aen  U  Eerw.  te  addresseren.  Godt  heeft 
de  gemoederen  alhier  gemoveert  om  eenig  soulagement  te  contribueren  voor  die  arme 
gevangenen,  die  van  wegen  Groningen  in  Engelant  noch  gevangen  zijn,  waer  van  ver- 
scheijde  klagende  brieven  wegens  haren  extremen  hongersnoot  tot  ons  geschreven  zijn. 
Ende  alsoo  wij  volgens  de  vermaninge  van  dien  grooten  Apostel,  der  gevangenen  moeten  2 
gedencken  als  of  wij  medegevangen  waeren,  hebben  wij  volgens  ons  ampt  en  Conscientie 
niet  konnen  stil  staen,  maer  int'  particulier  alle  onse  devoires  anwenden,  dat  die  ver- 
druckte  menschen  eenige  verquickinge  verkrijgen  mochten.  Dieswegen  senden  wij  aen 
U  Eerw.  A.  een  somma  van  seshondert  Carolus  guldens  met  een  bijgaende  register 
van  de  naemen  der  Groninger  gevangenen,  als  oock  van  die  plaetzen  alwaer  sij  zijn, 
.soo  veel  ons  mogelijck  is  geweest  uijt  haere  brieven  aftenemen.  Wij  vertrouwen  dat  3 
sij  alle  niet  meer  in  leven  zijn.  Versoecken  dieswege  UE. A.  gelieven  dese  somma  aen 
die  Groningers  die  noch  in  leven  sijn,  ende  geen  andei-e,  dewijl  voor  haer  alleen  dese 
penningen  gefourneert  zijn,  te  doen  distribueren.  Ende  indien  het  UEe^^v.  A.  niet  te 
veel  moeijten  sonde  zijn,  versoecken  wij  vrientlijck,  dat  ons  een  register  van  de  levende 
en  die  ijets  ontfangen  hebben  mochte  toegesonden  werden.  Wij  hoopen  Eerw.  Mede- 
broeders dat  ondertusschen  de  goede  Godt  des  Vreedes  sulck  een  expedient  geven  sai, 
dat  sij   uijt  haere  miserie  eens  mogen  geraecken.... Groningen   1   September   1666.  + 

Gualterus  Picardus  Ecclesiastes  Groning.  Antouius  Matthteus  Eccles. 

J.  Rotgerss,  Ouderlinck.  Z.  L.  Jarges  Archid'. 

Addressed:  Achtbarc.Heeren  Predicanten  en  Ouderlingeu  der  Nederduitsche  Ge- 
meijnte  Jesu   Christi  tot   Londeu. 
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3694.  Sundu'ich,  Wednesdai/,  5  [  =  15,  N.S.]  Septeinber  1G66.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  i>i  Dutch.]  We  think  it  necessary  to  inforni  you  of  the  present  condition 
of  our  Community  with  respect  to  our  Minister  Doni.  Hermannus  Schanck,  who  repre- 
sented  to  our  Consistory  that  it  was  necessary  for  hini  to  go  to  Zelandt  on  account 
of  the  death  of  his  father-in-law  M'  Maxwell,  to  which  we  consented.  But,  three  weeks 
after  his  departure,  he  wrote  us  a  Letter  enclosing  a  copy  of  an  Attestation  of  which 
he  asked  us  to  make  a  copy,  and  to  sign  the  sanie  and  stamp  it  with  the  seal  of  our 
Church.  In  the  Letter  he  said  that  some  persons  slandered  him,  calling  hini  a  godless 
minister,  and  sa}àng  that  he  had  run  away  from  us  without  our  kuowledge.  We 
replied  to  his  Letter  and,  to  prevent  .scandals  of  this  kind,  sent  him  an  Attestation 
which  we  considered  might  suit  this  particular  occasion.  But  ali  this  was  mere  prc- 
tence,  as,  soon  afterwards,  we  received  another  Letter  from  him,  altogether  contrary  to 
the  previous  one,  saying  that  he  was  compelled  to  leave  us  to  look  out  for  a  better 
place,  as  the  Community  which  does  not  provide  for  his  faniily  is  worse  than  an  un- 
believing  one.  He  therefore  left  us  in  an  unreasonable  manner,  asking  us  for  an  absolute 
Attestation,  which  we  as  yet  bave  refusod  to  send  him.  But  we  do  not  wish  to  keep 
him  against  his  will,  if  only  he  had  told  us  his  intention,  as  he  has  bound  hiinself  not 
to  depart  from  us  till  we  are  provided  with  another  Pastor.  We  now  ask  you  whether 
you  could  recommend  our  Community  to  some  "  Proponcnt." 

Gegeuen  wt  Sandwits  den  .5'"  September  1666.  Don  Kercken  Raedt  ende  wt 
onser  aller  last  en  namen  Liimbrecht  Van  de  Glaze. 

Addressed:  Aen  de  Eenvenlc.Medebroederen  den  Kerckenraedt  der  Nederduijt- 
sche  Ghemeijnte  tot  London. 


3695.     London,  Wednesdai/,  14  [  =  24,  N.S.]  Noventber  1666.     Answer  of  Dame 
Mary  Cambell'  to  the  Bill  of  Complaint  of  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

Jurata  Domina  Mai'ia  Cambell  14'"  die  November  1666,  Wa  :  Littleton.  Dieta  i 
Domina  Maria  Cambell  Jur.  vt  Guardiana  prò  dictis  Tho  :  Cambell  bar.  et  Henr. 
Cambell  2-5  Januaiij  1666.  The  severall  Answere  of  Dame  Mary  Cambell  widdow  and 
of  Sir  Thomas  Cambell  Bar'  and  Henry  Cambell  Infauts  by  the  said  Dain<'  Mary 
Cambell  their  Mother  and  guardian  three  of  the  Defendauts  to  tho  bill  of  Complaint 
of  John  Adryan  Merchant  Jonas  Proiust  Clcrke  Phillipp  Opdebeeke  Clerke  and  (jthers 
the  Mini.sters  Eldors  and  Deacons  of  the  Dutch  Chiirch  of  London  Complainants. 
These  Defendants  .saveing  vnto  themselves  nowe  and  att  ali  tymes  heroaftor  ali  ad-  2 
vantages  and  benefitt  of  E.xcepcion  to  the  incertaintyes  and  insufficiencyes  of  tho 
Complainantes  said  Bill  of  complaint  for  Answere  vnto  soe  much  thoreof  as  concerneth 
these  Defendants  to  Answere  vnto  say  And  this  Defendant  Damo  Mary  Cambell  saieth 
that  shee  doth  not  knowe  that  the  Complainantes  or  any  of  them  are  tho  Miiiisteis 
Elders  and  Deacons  of  the  Dutch  Church  in  Lmdon,  or  that  Damo  Riichoil  Camboli 
widdow  deceased  was  a   Member  of  the  said   Church  as  by  the  .said  Bill  of  Complaint 

'  See  above,  Document  No.  36'Jl. 
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is  alleadged,  And  this  defendant  Dame  Mary  further  saieth  that  shee  believes  it  may  3 
be  trae  that  the  said  Dame  Rachell  Cambell  was  in  her  life  tyme  seized  in  Fee 
or  estated  of  and  in  divers  Mannors  and  Lands  and  possessed  of  a  large  personali 
estate  but  of  what  Mannors  or  Lands  and  of  what  personali  estate  in  particuler  or 
to  what  value  this  Defendant  knoweth  not  but  beleives  the  personali  estate  was  not 
sufficient  to  pay  her  debts  and  Legacyes  for  that  shee  hath  heard  Sir  Thomas  Cambell 
her  late  husband  in  his  life  tyme  say  that  hee  was  constrayned  to  talee  vpp  money 
vpon  his  owne  accoinpt  to  pay  some  of  her  Legacyes  or  otherwise  they  must  bave 
beene  vnpaid,  And  this  Defendant  further  saieth  that  shee  doth  not  knowe  but  hath  4 
heard  that  the  said  Dame  Rachell  Cambell  did  make  her  will  in  writeing  hearing 
date  about  the  tyme  for  that  purpose  in  the  bill  mencioned  and  that  shee  gave  two 
severall  Legacyes  of  £200  a  peece  to  the  Dutch  Church  in  London,  but  how  or  to 
what  particuler  vses  the  sanie  was  directed  to  bee  imployed  this  Defendant  knoweth 
not  And  this  defendant  hath  heard  that  the  said  Dame  Rachell  did  by  her  will  devise 
severall  Lands  to  the  said  Sir  Thomas  Cambell  and  his  heires  and  gave  severall 
Legacyes  to  him  and  his  former  wife  Hester  but  what  Lands  in  particuler  and  vpon 
what  condicion  the  said  devise  and  devises  were  this  defendant  knoweth  not.... And  this  5 
Defendant  hath  heard  that  Sir  Thomas  Abdy  Sir  Christopher  Guise  Knights  and  the 
said  Sir  Thomas  Cambell  were  named  Executors  of  the  said  will  and  that  the  said 
Sir  Thomas  Cambell  alone  proved  the  said  Will  and  tooke  vpon  him  the  execucion 
thereof,  but  whether  hee  paid  the  said  Legacyes  of  £200  a  peece  or  any  and  what 
parte  thereof  to  the  said  Church  this  defendant  doth  not  knowe  but  beleives  hee  did 
not  pay  the  same  or  any  parte  thereof  Shee  hath  alsoe  heard  of  a  paper  writeing  sup- 
posed  to  be  written  or  subscribed  by  the  said  Sir  Thomas  Cambell  in  his  life  tjTiie... 
but  this  Defendant  did  never  see  the  said  paper  or  beare  it  read  nor  ever  had  it 
in  her  custody  to  her  remembrance.  She  also  doth  acknowledge  that  by  indentare  6 
made  the  7"'  day  of  June  in  the  yeare  166.5  betweene  the  said  Sir  Thomas  Cambell 
of  the  one  parte  and  John  Heydon  and  Thomas  Coningsby  Esquires...of  the  other 
parte,  the  said  Sir  Thomas  Cambell... did  graunt  release  quitt  clayme  and  confìrme  to 
the  said  John  Heydon  and  Thomas  Coningsb}'  and  their  heires  amongst  other  thinges 
ali  those  Messuages  or  tenements  scituate  lyeing  and  being  in  the  Parish  of  Little 
St  Bartholmew  neer  the  Royall  Exchange  in  London  in  a  Lane  there  called  Bartholo- 
mew  Lane  and  in  a  streete  called  Frogmorton  alias  Throgmorton  streete  and  the  Street 
leading  from  Loathbury  towards  the  Drapers  Hall  then  or  late  before  in  the  tenures 
or  occupacions  of  Arthur  Weale  William  Goodman  Léonard  Fox  William  Ely  and  George 
Millington  their  assignee  or  assignes  and  divers  Messuages  tenements  and  houses  within 
the  said  Parish  and  elsewhere  within  the  Citty  of  London... To  bave  and  to  hold  to 
the  said  John  Heydon  and  Tlioma,s  Coningsby  their  heires  and  assignes  To  the  severall 
vses  and  subiect  to  the  provisoes...therein  expressed  That  is  to  say  to  the  vse...of  the 
said  Sir  Thomas  Cambell  dureing  his  naturali  life... and  after  his  decease...then  to  the 
vse  of  Thomas  Cambell  one  other  of  the  Defendants  eldest  sonne  of  the  said  Sir  Thomas 
on  the  body  of  the  Lady  Mary  his  then  wifc.chargeable  with  an  Annuity  of  £100 
per  Annum  to  Harry  Cambell  (one  other  of  the  Defendants)  second  Sonne  of  the  said 
Sir  Thomas  Cambell  duringe  his  life  to  bee  yssueiug  out  of  ali  his  Mannors  Messuages 
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Landa  teneinents  and  hereditaments  in   the  sjiid  Indentare  mencioned...And   from  and 
after  the    decease    of   the    said    Thomas    Cambell    the    Senne    Then    to    the    vse   of  the 
first  Senne  of  the  body  of  the  said  Thomas  Cambell  the  sonne  lawfully  to  he  begotten 
and  the  heires  males  of  the  body  of  such  first  Sonne  And  for  want  of  such  yssue  to 
the  vse   of  secOnd   and  soe  to  the  third,  fourth  &c.  soime....And  this  Defendant  Dame  7 
Mary  Cambell  further   saieth    that  the    said    tenements    in    Bartholomew  Lane  (as  neer 
as  this  Defendant  can  sett  forth)  are  or  late  were  in    the   occupacions   of  the  severall 
persons  hereafter  named  and  att  and  vnder  the  severall  yearly  rents  hereafter  expressed 
That  is  to  say  one  tenement  in   the  occupacion  of  one  M''  Coast  att  the  yearly  rent  of 
£20,  one  shopp  and  Celiar  in    the    tenure    or   occupacion    of  one    M""  Totereell   att    the 
rent   of  £10  per   Annum,  one  house  and   shopp   in   the   occupacion   of  one    M'  Bouns 
att    the    rent    of  £10  per   Annum,  and  one  other  tenement   in    the  occupacion    of  one 
M'  Bendali  being  the  Barbers  Armes  a  Corner  house    next  Frogmorton  Streete  at    the 
yearly   rent  of  £24.     And    this   Defendant   doth   not  knowe  that...Sir  Thoma.s  Cambell 
was  ever  seized  of  or  intere&sed   in  any  other  tenements    iti    Bartholomew    Lane....She  8 
also   doth    acknowledge    that   shee    hath    received    the    rents    of    the    said    tenements... 
since  the  death   of...Sir  Thomas  Cambell  for  one  yeare  endinge  att   Midsummer  hist.  . 
with   an    abatement   to    the   Tenants  out  of  the  said    Rents... but  shee    cannot  att  the 
present  sett  forth  precizely  how  much  shee  received  and  what  abatements  shee  made.... 
She  further  sayeth  that  the  .said  Sir  Thomas  Cambell  about  the  beginninge  of  September 
last   wa.s    twelve    Moneth  dyed  And  sometyme   before   his  death   did  subscribe   a  paper 
writeing  as   shee  beleives  which  was    to   the    sanie    or    the    like    effect   in   the   Bill    but 
whether   the    said    writeing    in    the  judgcment  of   Lawe    amount  to  a  Will  or  not  this 
Defendant   referrs  herselfe  to  the   propper  judge   in  such  cases.     She  doth  acknowledge 
that  shee  did  obtaine  letters  of  Admini.stracion  of  the  personali  estate  of. ..Sir  Thoniiis 
Cambell   att   Brentwood   in    E.s.sex   and   by   vertue   thereof  disposcd    of    some   parte  of 
the  said  personali  estate  That  is  to  say  of  13  heyfers  to  the  value  of  £27,  two  horses 
to   the  value  of  £26,  and  .ì  heyfers  more  to  the  value  of  £20,    Which  .said   Letters  of 
Administracion   by  rea-son    of  a  clayme    made    to    the    estate    by    Rachell    Cambell    one 
other  of  the  Defendants  And  because  Administracion  was  not  graunted  in  the  propper 
Court   or   for   some    other    rejison    bave    been    since    revokerl    and    made    voyd    by    the 
Prerogative  Court  of  Canterbury  and  delivered  vpp  by  this  Defendant  to  bee  cancolled.... 
And  as  to  the  particulers  of  the  said  personali  e.state  of  which  the  Complainantes  by  9 
their  bill  demaund  an  accompt  this  Defendant  referrs  herselfe  to  the  Inventory'  thereof 
by  her  exhibited  into  the  .said  Prerogative   Court   which  shee  .saieth  is  a  iust  and  tnie 
Inventory  as  farr   as   shee... knoweth.... And  doth  deny  that  shee  hath   intermeddled  in 
the  said  estate  or  disposed  thereof  ...And  iheis  Defendants  Sir  Thomas  Cambell  and  Harry 
Cambell  say  that  they  clayme  severall  estates  in  Tayle  to  them   respectively   lymitted 
and  appoynted  by  the  said  deed  of  settlement  in    the  said    tenements    in    Bartholmew 
Lane  and  ali  other  the    Mannours    Mes.suages    Lands    tenements... late    of  the    said   Sir 
Thomas  Cambell  deceased  comprized  in  the  said  deed.... And  as  to  ali  other  the  matters 
in  the  said  Bill  of  Complainte  contained  these  Defendants  Sir  Thomas  and  Harry  Cambell 
say  that  they  are  strangers  thereunto. .  ..Robert  Stephens. 

'  See  above.  Docunient  No.  3674. 
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Endorsed  :  No.  3  Respons.  Adrian  et  al.  centra  Cambell.     Now  I  conceaue  it  need- 
full  to  serue  M''  Rachell  Cambell  with  process  to  answer  the  Bill 


3606.  [London,  Novemher  16(i6.]  Interrogatories  to  Witnesses  produced 
on  the  part  and  behalf  of  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church  against  Dame 
Mary  Cambell. 

Interrogatories  to  be  exhibited  to  witnesses  to  be  produced  on  the  part  and  be- 
halfe  of  Phillipp  Obdebeck  and  others  the  Elders  and  Deacons  of  the  Dutch  Church 
in  London  Complainants  against  Dame  Mary  Cambell  and  Henry  Cambell  Infaut  by 
the  said  Dame  Mary  Cambell  bis  mother  and  Guardian  Thomas  Conningsby  S'  Thomas 
Abdye  Kn'  and  S'  Christopher  Guise  Kn'  Defend'.  1.  Inprimis  Doe  you  know  the 
parties  Complainants  and  Defendants...  ?  And  did  you  know  S''  Thomas  Cambell  Barr* 
the  husband  of  Dame  Mary  Cambell  and  Dame  Rachell  Cambell  deceased...  ?  2.  Is  the 
writing  now  shewed  to  you  marked  with  Interr.  Second  a  true  Coppy  of  the  Originali 
will  of. ..Dame  Rachell  Cambell  exhibited  or  registred  in  the  Prerogative  Court  of 
Canterbury. . .  ?  3.  Is  the  writing  purporting  a  Settlement  now  shewed  to  you  marked 
with  Interr.  third  a  true  Coppy  of  the  originali  Settlement  which  was  made  and 
executed  by  the  said  S''  Thomas  Cambell...?  4.  Did  the  said  S''  Thomas  Cambell 
Barr'  signe  seale  and  as  bis  Act  and  Deed  deliver  the  writing  now  shewed  to  you 
at  this  the  time  of  your  Examinacion  marked  with  Interr.  4  in  these  words:  Bee 
it  knowne  [see  above,  Document  No.  3691]. 


3697.     {London,  Novemher  1666.]     Exceptions  taken  to  the  Answers  of 

Dame  Mary  Cambell'. 

Excepcions  taken  to  the  Answers  of  Dame  Mary  Chambell  widdow  one  of  the  i 
defendants  to  Bill  of  Complaint  of  John  Adrian  and  diverse  others  the  Ministers  Elders 
and  Deacons  of  the  Dutch  Church  Complaynants.  The  Scope  of  the  Bill  is  to  be 
releeued  for  a  Legacye  of  £400  giuen  by  Dame  Rachell  Chambell  to  the  Dutch  Church 
in  London.  The  Bill  setts  forth  that  the  said  Dame  Rachell  Chambell  did  by  her 
last  will  giue  two  severall  Legacyes  each  of  £200  to  the  use  and  benifitt  of  the 
Dutch  Chnrch  and  made  S""  Thomas  Chambell  in  the  bill  named  her  nephew  and 
others  ber  Executors  and  that  hee  alone  proued  the  will  and  accepted  the  executor- 
shipp  and  that  the  said  S'  Thomas  Chambell  entred  upon  a  great  reali  estate  which 
was  devised  to  him  vpon  trust  to  pay  the  said  Legacye  and  possessed  himselfe  of 
ali  the  personali  estate  and  ought  to  haue  paid  the  said  Legacyes,  which  though  he 
delayed  Bill  fol.  8  chargeth  that  he  lookeing  upon  himselfe  obliged  to  pay  the  said  2 
Legacyes  did  by  writeing  under  his  band  and  seale  beareing  date  about  28"'  day  of 
August  1665...declare  or  appoint  that  £20  per  Annum  or  £400  should  be  paid  to 
the  plaintifs  for  the  benifitt  of  the  Ministers  and  Poore  of  the  said  Dutch  Church 
in  lieu  of  the  said  two  Legacyes  each  of  £200  given  by  the  said  Dame  Rachell 
Cambell  out  of  his  the  said  S''  Thomas  Chambells  houses  in  London  and  Fol.  17 
Bill  complaines  that  the  defendant  Dame  Mary  who  is  Administrator  of  the  said  S'' 
Thomas  Chambell  and   mother   and    guardian    of  the   defendants    S''  Thomas   Chambell 

'  See  the  preceding  Document, 


Exceptions  taken  to  the  Ansivers  of  Dame  Mary  Cambell,  1666.      2539 

the  heire  and  of  Henry  Chambell  (both  Inf'ants)  doth  alleadge  that  the  premisses 
soe  declared  to  he  lyable  to  pay  the  £400  or  £20  per  Annum  in  lieu  thereof  were 
settled  upon  her  marriage  or  otherwise  upon  her  and  her  issue  the  said  Infanta  in 
such  manner  that  the  said  S'  Thomas  Chambell  the  Father  had  not  any  legali  power 
to  charge  or  subject  the  premisses  to  pay  the  said  Legacyes  And  Fol.  19  the  Bill  3 
further  complaines  that  the  defendants  refuse  to  disconer  or  shew  forth  the  said  de- 
claracioD  or  to  produce  the  Settlements  alleadged  to  haue  beene  made  by  the  said 
S'  Thomas  Chambell  of  the  premisses  and  the  Bill  Fol.  22  prayes  that  the  defendants 
may  disconer  how  the  tytle  of  the  premisses  stands  and  to  produce  the  said  declara- 
tion.  Answer  The  Defendant  Dame  Mary  Chambell  whoe  ausweres  for  herselfe  and 
the  Infanta  to  whom  she  is  Guardian  Fol.  6  sayth  she  hath  heard  of  a  paper  writeing 
supposed  to  be  written  or  subscribed  by  the  said  S''  Thomas  Chambell  in  his  life 
time  and  pretended  to  be  to  the  same  or  the  like  effect  in  the  Bill  set  forth  but 
did  never  see  the  said  paper  or  heard  it  read  nor  had  it  in  lier  cnstody  to  her  re- 
membrance....Excepcion8.  The  Answere  is  insufficient  and  incertaine  in  that  the  .same  4 
speakes  only  of  a  paper  writeing  pretended  to  be  to  the  same  or  the  like  effect  in 
the  Bill  for  the  Bill  mencions  severall  writeings  and  to  what  writeing  this  is  the 
Answere  intends  is  altogether  incertaine  (&c.  &c.). 

Endoraed:   No.  10.     Excepcious  Adrian  et  al.  con  Chambell. 


3698.  Yarmouth,  Sunday,  6  [  =  16,  N.S.]  January  1667.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Tarmouth,  to  the  Elden  of  the  London-Dutch  Congregation. 

{^Originai  in  Dutch.]  We  were  glad  to  learn  from  your  Letter  of  27  May  last 
that  you  would  be  ready  to  assist  us  in  maintaining  a  Minister  in  onlur  to  preserve 
our  small  Community.  Relying  on  your  promi.se  we  bave  made  inquiries  for  a  Minister, 
and  succeeded  in  obtaining  the  services  of  a  "  Proponent  "  from  Derveer  named  M"' 
Franssoijs  Ros,  who  was  sent  to  us  by  the  Classis  of  Walcheren,  and  approved  and 
qualified  by  them  for  his  Office.  We  hope  that  you  will  pay  j'our  contribution  ft)r 
the  last  Quarter  to  M''  Beck. 

Yarmouth  6  January  1667.  De  Kerken  Ra^it  der  Nederduijtsche  ghemeijnte  van 
Yamiout  wt  aller  namme  Jacob  de  Mee.ster. 

Addressed:  To  M'  Arnold  Beak,  and  the  rest  of  the  Elders  of  the  Dutch  Con- 
gregation in  London. 

3699.  Southampton,  Tuesday,  22  February  1667,  N..S.  The  Elders  and  Deacons 
of  the  French  Church,  Southampton,  to  the  Ministers,  Elders  and  Deacons 
of  the  London-Dutch  Church. 

1.  H  hen  the  plagur  raged  in  our  town,  and  fear  had  cauted  the  other  l'atlors  to  jlee,  our  llininter  never 
failed  in  hit  duty.  He  noi  only  aided  «>,  and  preached  three  timei  per  iceek  to  ut,  but  he  comfnrted  the  »ick, 
and  diicharged  the  dutiet  of  ali  the  ahtrnt  Mininteri.  2.  ìì'e  ihtiuld  like  to  reicard  hitn  for  ali  hi»  labour,  bui 
the  war  and  the  piagne  have  dinabled  «»  from  doing  thi»,  and  hence  we  reque^t  you  to  help  us.  Pemeculion  drore 
him  from  Frante  to  our  port,  and  hit  family  require  your  attittance. 

Domini    Fratres...Crux,    labor   et    militia    insigne    sunt   et    frequens    niilitantis    Ec-  i 
clesiae    exercitium,    vt    Victoria,    paean,    et    palma    triumphantis.     Ita    visum   ftiit    diuinaj 
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Prouidentise  Christum  suurn  (Ecclesiam  scilicet)  per  Bethaniam  luctuosam  domum  in 
aetemum  euehere  delitiarum  coeleste  domicilium  per  id  temporis  quo  tìagrauit  in  vrbe 
nostra  pestis,  Pastorem  nostrum  dilectissimum  ac  pientissimum,  in  vitae  discrimine  siepius 
versatum  fuisse  fidem  facimus.  Cum  enim  caateros  Pastores  qui  tunc  temporis  agebant 
metus  et  periculum  fugasset,  ille  semper  stetit  intrepidus,  nec  vnquam  Prouincia^  suae 
sibi  demandatas  defuit.  Interim  a  communi  calamitate  non  fuit  immunis,  imo  quinque 
ex  Domesticis  suis  aut  liberis,  hac  immani  Lue  e  viuis  sublatis,  per  tres  menses  in 
proprijs  aedibus  latitauit,  per  quod  interuallum  charissima  illius  vxor  peste  affecta  (ju- 
uante  Summo  rerum  Arbitro)  conualuit,  ab  hac  lue  repurgata  domo,  licet  adhuc  atro- 
cissime saeuiret,  iterum  opus  suum  aggreditur  noster  Pastor,  et  quam  nactus  erat  a 
Dee  Spartam  gnauiter  adornare  non  dubitauit,  nec  suam  dimtaxat  opera  ccetui  nostro 
Gallico  iudulsit,  tribus  habitis  singulis  quoque  Hebdomadis  concionibus,  sed  ipsemet 
segros  consolabatur,  exhortabatur,  et  assiduis  precibus  erigebat,  et  se  totura  toti  nostro 
populo  tradens  absentium  Pastorum  officio  iunctus  fuit,  tum  infantulis  baptismali  aqua 
lustrandis,  tum  def'unctorum  obsequiis  peragendis.  His  commoti  rationibus,  et  nobis  i 
perspecta  tam  pij  viri  Christiana  asiduitate  patientia  et  pietate,  efflictim  optaremus 
vt  impertitae  nobis  omnibus  operai  mercedem  iustam  rependere  valeremus.  Sed  cum 
in  tantis  rerum  vicissitudinibus,  tum  a  bello,  tum  a  peste  inductis,  ipsi  solvendo  non 
simus,  ad  vos  pientissirai  ac  colendissimi  Fratres  in  hac  vrgentissima  necessitate  sup- 
plices  confugimus  vt  vuico  nobis  relieto  Pastori,  ope  vestra  subueniatis,  ne  manna 
coeleste  quo  animas  nostras  sajpius  reficit,  nobis  deficiat.  Subuenite  inquam  tam  digno 
viro,  qui  e  Gallia  vi  persecutionum  eiectus,  ad  nostrum  appulit  portum  ;  adeste.  Domini, 
suppliciter  vos  rogamus,  adeste  et  fauete  paruulte  nosti-ae  et  inopi,  bisce  temporibus, 
congregationi,  quis  vobiscum  eamdem  profitetur  fidem,  nec  non  meritissimo  suo  Pastori, 
cujus  Familia,  si  qua  vnquam  (quam  a  Vobis  humillime  exposcimus,  opem)  hac  vestra 
indiget.  Sic  Deus  optimus,  maximus,  vos  diu  seruet  incolumes,  et  dona  vestra  aetema 
beatitudine  compenset.  Datum  die  xxii  Februarij  Anno  1667  secundum  Stilum  nouum.  3 
Vestri  in  a;ternum  obseruantissimi  ac  fratres  in  Christo  obsequentissimi  Seniores  et 
Diaconi  Ecclesiae  GalliciE  Hamptoniensis 

Josephus  Matteus,  Senior.       Thomas  Janum,  Senior. 

Aaron  Guillielmus.  Johannes  Ralinus,  Diaconi.       Johannes  Baillehache. 

Addressed  :  Dominis  Pastoribus,  Senioribus,  ac  Diaconis  Ecclesia;  Belgicse  Londinum. 


3700.     Middelhurg,   Tuesday,  29  March    1667    [N.S.].     Hermannus   Schainck, 
to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

{Originai  in  Dutch.]  If  I  had  not  been  wronged  by  those  from  whom  such  conduct  1 
was  expected  least  of  ali,  and  if  I  had  known  some  other  way  of  remedying  this 
wrong  than  by  you,  I  should  not  bave  troubled  you  with  this  Letter.  More  than 
half  a  year  ago  I  left  Sandwich,  with  the  consent  of  the  Elders  of  the  Community 
of  that  place,  to  arrange  the  affairs  in  the  house  of  my  wife's  deceased  father  at 
Middelburg.  After  a  few  weeks'  stay  in  the  latter  place,  hearing  that  many  Ministers 
in  my  fatherland  had  died  of  the  plague,  I  went  to  Gronlngen,  in  the  hope  of  ob- 
taining  there  a  place,  where  I  could  maintain  myself  and  my  wife  and  children  better 
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than  at  Sandwich,  where  I  shouid  have  perished  of  poverty,  if  I  had  not  eked  out 
my  stipend  (which  during  two  years  and  a  half  had  ouly  beeu  £30  per  annum,  in- 
creased  to  £40  during  the  last  three  Quarters)  by  more  than  £200  of  my  own.  But,  2 
knowing  that  I  could  obtain  no  other  place  withont  producing  a  discharge  and  an 
attestation  as  to  my  doctrine  and  life  from  the  Community  where  I  had  been  last, 
I  wrote,  some  time  before  my  departure  from  Middelburg  to  Groningen,  to  the  Com- 
munity at  Sandwich,  informing  them  of  ray  intentions,  and  stating  my  reasons  for 
the  same,  while  asking  for  my  discharge  and  attestation.  When,  after  waiting  for 
some  weeks,  I  received  no  answer,  1  began  to  think  that  the  documenta  were  not 
sent  to  me  on  account  of  my  not  having  obtained  another  place.  I,  therefore,  went  to 
"Groninger  Landt,"  where  I  obtained  a  good  place  at  Bellingewolda,  where  the  Com- 
munity consists  of  more  members  than  that  at  Sandwich.  It  is  served  by  two  Ministeri, 
of  whom  I  am  the  youngest,  though  I  am  not  yet  confirmed,  as  the  people  of  Sandwich 
refuse,  I  know  not  for  what  reason,  to  send  me  an  attestation.  Hence  I  returned 
agaìn,  four  weeks  ago,  from  Groningen  to  Middelburg,  and  have  already  writteu  twice 
to  Sandwich,  sending  them  evidence  of  tny  appointment  at  Bellingewolda,  without  re- 
ceiving  an  answer.  I  would,  therefore,  ask  you  to  consider  1.  Whether  the  Sandwich  3 
Community,  after  my  appointment  in  another  place,  ctrn  refuse  to  discharge  me,  seeing 
that  I  have  faithfuUy  served  them  for  more  than  three  years  and  a  half.  2.  Could 
they  refuse  me  this  discharge  merely  because  I  have  not  taken  leave  in  a  Sermon, 
which  I  would  gladly  do,  if  it  were  not  daugerous  to  travel  during  this  war,  and 
which  I  will  gladly  undertake  to  do  after  the  end  of  this  war.  3.  Whether  the  Com- 
munity are  allowed  to  elect  another  Minister  before  they  have  discharged  their  fonner 
Minister,  on  whom  they  have  no  claim  cxcept  this  sermon,  with  an  attestation.  4.  Is 
this  Community  allowed  to  depose  me  without  an  order  from  the  Classis  or  the  approvai 
of  any  other  Church,  which  I  understand  them  to  have  done,  as  they  have  chosen 
another  in  my  place,  witliout  discharging  me.  I  leave  the  judginent  to  you,  but  hope  4 
that  you  will  exhort  the  Sandwich  Community  to  deal  with  me  in  a  becoming  manner. 
I  have  not  departed  from  them  in  an  iinproper  way,  but  my  need  compelled  me  to 
leave  them.  I  would  rather  have  remained  with  them,  and  would  gladly  return  to 
them  and  abandon  my  ncw  place  if  only  they  would  pay  me  £60  per  annum,  not- 
withstanding  my  future  place  giving  me  twice  that  amount.  You  may  forward  this 
Letter  to  Sandwich  to  see  whether  they  can  find  any  fault  with  it. 

Middelburgh  den  29  Martij  1667.    U.E.E.  dienstbereijde  Broeder  Hermannus  Schainck. 

Addre88ed:...Y)e  Kerken  Raedt  der  Duytsche  Gemeijnte  Jesu  Christi  binnen  London. 


3701.     Vollenkoo,  Friday,  29  Aprii  1667  [N.S.].     Certificate  of  the  Magistracy 

of  VoUenhoo,  whereby  the  Childron  of  the  late   Hannen  Hendrickx  authori.se  Pieter 
Hoet  to  receive  for  them  the  money  left  them  by  their  uncle  Claes  Hendrickx. 

Wij  Borgemeesteren,  Schopenen,  en  Raed  der  Stjult  Vollenhoo  doen  condt,  en  certi- 
ficeren,  dat  voor  ons  Schopenen  gecompareert  en  erschenen  sijn  Wolter  Tijniens  als 
man  ende  voocht  van  Melta  Harnes,  voort  Jan  Claessen  Duete,  en  Jacob  Harnes  als 
geauthoriseerde    Momboiren    over   Jan    en    Marrichieu    Harnes    to  saemen   kinderen  van 
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wijlen  Harmen  Hendrickx  die  een  volle  broeder  geweest  is  van  wijlen  Nicolaes  Hendrickx 
sonder  ascendenten  en  descendenten  hijer  ter  steede  op  den  6  November  16G6  overleden, 
en  hebben  dijenvolgens,  als  sich  draegende  eenige  en  universele  erffgenaemen  ab  intestato 
van  haer  wijlen  Oom  Nicolaes  Hendrickx  bekent  geconstitueert  en  gevolmachticht  te 
hebben,  gelijck  sij  Comparanten  oock  constitueeren  en  volmachtigen  in  en  vermits  deesen 
den  S.  Pieter  Hoet  woonachtich  tot  Londen,  en  dat  specialijcken  om  voor  haer  Consti- 
tuanten  in  qualite,  en  als  erfgenaemen  van  geseijde  haer  Oom  Claes  Hendrickx  te  vor- 
deren...en  ontfangen  alsodaiiige  penningen  als  wijlen  Claes  Hendrickx  in  sijn  tijdt  binnen 
de  Stadt  Londen  uijtstaende,  en  te  goede  gehadt,  en  de  Consti tuanten  sij  ne  erfgenaemen 
eenichsints  door  sijn  doot  geervet,  en  naegelaeten  heeft,  daervan  te  quijteren,  en  voor 
naemaeninge  te  caveren,  en  voors  alles  te  doen...soo  en  als  sij  Constituanten  selven 
prsesent  sijnde  souden  connen  en  mogen  doen  in  of  buijten  rechte,  houdende  voor  wel 
gedaen,  en  van  weerde  al  het  geene  bij  haeren  Geconstitueerden  eenichsints  dijenaen- 
gaende  sai  gedaen  en  verrichtet  worden  met  de  clausulen  van  ratihabitie,  indemnisatie, 
en  met  macht  van  substitutie  in  optima  atque  solemnissima  juris  forma.  Aldus  gedaen 
binnen  ouse  Stadt  Vollenhoo  ouder  ons  zegel  den  29  Aprii  1667.  In  kennisse  van  mij 
Paul  :  Bernhardts,  Secretaris  '. 

'  Annexed  are  the  foUowing  Documenta:  I.  [In  the  margin  :  17  Sept.  1631,  Z.  Paspoort.]  Kxtract  uijt 
het  vijfte  register  fol.  76  berustende  ter  weescamer  tot  Delft.  Opten  xxviij""  Januarij  xvj"  32  compareerde  voor 
weesmeesteren  Aguiesgen  Gerrits  Weduwe  van  Isaack  Corneliszn  Heuijokmaker  ende  bekende  ontfangen  te  hebben  [in 
the  margin  :  Van  dese  constitutie  ia  quijtscheldiuge  gedaen,  Oirconden  geteeckent,  P'  Duijst  van  Voorhout  1640] 
van  Adriaen  Vander  Block  notaris  als  administrerende  voocht  van  Tijelman  Jacobssn  Vanden  Eynden  de  somme 
van  twee  hondert  gulden  capitaels  die  sij  onderhouden  sai  op  renten...als  tot  twaelf  gulden  thien  stnvers  vrij 
gelt  van  als  sonder  cortinge  daer  van  t'  eerste  jaer  verschenen  sai  wesen  den  xxviij""  January  1633  ende  soo 
voorts  geduijerende  totte  aflossinge  toe  die  sij  belooft  te  doen  op  weescamers  recht  als  een  half  jaer  te  voren 
gewaerschout  synde,  daer  voren  verbindende  specialicken  haer  twee  huijsen  ende  erven  t'  eene  staende  aende 
oostsyde  vande  Cellebroersteech  alrenaest  t'huijs  van  Jacob  Corstiaenazn  bardesaenmaker  aende  noortsijde, 
ende  het  ander  aende  suijtsijde  vande  vlou  alreuaest  t'  huijs  genaemt  de  drie  haringen  aende  westsijde  ende 
voorts  haer  persoon  ende  vordere  goederen  subieet  alien  rechten  ende  rechtereu  ende  ter  executie  vande  weescamer, 
Compareerden  mede  Eugebreoht  Bosch  asynmaker  ende  Judith  Ysaacxdr  weduwe  van  Joris  Arienszn  cleermaker  ende 
stelden  heur  selven  daer  voren  als  borgen  ende  mede  principalen,  renuncierende  de  voornoemde  Judith  Tsaacz 
eerst  het  benetìtie  Senatus  consulti  Velleraui,  ende  voorts  sij  beyde  de  benetitien  ordinis  et  divisionis,  mits- 
gaders  de  rechten  van  eenige  andere  goederen  te  mogen  aenwysen  omme  executie  aen  te  doen  dan  de  goederen 
heur  comparanten  selfs  toebehorende  als  vande  effecten  van  dien  te  voren  onderricht  sijnde,  Ondert  verbant 
van  heur  personen  ende  goederen  subieet  ende  ter  executie  alsvoren,  ende  beloofde  de  voornoemde  Àgniesgen 
Gerrits  onder  alle  verbanden  voren  verhaelt  heur  borgen  hier  van  te  vrijen.  Beloofde  mede  de  comparanten 
wanneer  sij  dese  rente  sullen  willen  lossen  dat  sij  t'  selve  de  Heeren  weesmeesteren  ende  voochden  een  half 
jaer  te  voreu  suUeu  insinuereu.  Verleden  voor  Jacob  Maertenssn  Hogenhouck  ende  Johan  Duijst  van  Voorhout 
Weesmeesteren,  Ten  overstaen  van  Willem  Arentssn  vander  Linde  als  mede  voocht.  Voor  extract  uijtgegeven 
bij  mij  P'  Duijst  van  Voorhout  1632. — Endorsed  :  Constitutie  Angeniesgen  gerritsd'.  II.  (1)  9""  May  1632, 
8*  Cha'  Bond  from  Jacob  Léonard  of  East  Smithiìeld  in  the  County  of  Middlesex  baker  to  George  Scute  of 
the  Parish  of  S'  Katharine  Creohurch  near  Aldgate  London  Sugar  Baker  for  the  payment  of  £11.  18.  (2) 
Easter  Terra  4"'  W"  and  Mary.  Chirograph  of  Fine  between  John  Ceek  Gent.  and  Agnes  Newman  widow 
Plaintifs  and  Elizabeth  Russell  widow  and  Thos.  Eussell  Gent.  defeudants.  Of  one  Messuage  85  Acres  of  Land 
12  acres  of  Meadow  and  32  Acres  of  Pasture  with  the  Appurtenances  in  Hemingford  Gray.  (3)  Hilary  Term, 
24"'  and  25"'  Cha'  2"''.  Exemplification  of  a  Common  Recovery:  George  Antriobus  Gent,  Demandant,  Edmund 
Clinckerd  Teuant,  Rob'  Parkhurst  Knight  Vouchee,  Robert  Parkhurst  Esq'  2"''  Vouchee,  Edmund  Clent  Common 
Vouchee.  Of  one  Messuage,  One  Garden  and  one  Acre  of  Land  with  the  appurtenances  in  the  Parish  of  S' 
Léonard  Shoreditch.  (4)  London,  IS*  Oct'  1632.  Administration  granted  by  George  Lord  Archbishop  of 
Canterbury  to  Ellen  Hurst  otherwise  Somerland  the  naturai  and  lawful  mother  of  Tho'  Hurst  who  died 
abroad  intestate. 
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3702.  Sandwich,  Taesday,  30  Aprii  [  =  10  May,  N.S.]  1667.  The  Consistoiy 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  London- 
Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.]     We  bave  received  your  Letter  of  8  Aprii  with  one  enclosed  i 
of  Dom.  Hennannus  Schinck  in  which  he  complains  to  you  that  we  have  not  sent  him 
the  Atte.station  which  he  wished  to  have.     To  enable  you  to  judge  in  the  matter  we 
will   teli   you  the   truth.     When  Dom.   Schinck   declared   in   the  Consistory  that  urgent 
affairs  in  conne.xion  with  the  property  left  by  bis  late  father  in   law  M"'  Maxwell  called 
him  away  to  Zeelant,  he  reque.sted  us  to  grant  him  leave  of  absence  for  fourteen  days, 
to  which  we  replied  that  he  would  require  a   nionth    for   this   work,  and  so  departed. 
About  a  month  afterwards  we  received  a  Letter  from  him  enclosing  a  copy  or  form  of 
an  Attestation,  of  the  following  content.s  :    "  Dear  Brethren,  after  my  sudden  departure 
from    Maregat,  I    arrived  two  days  afterwards  safely  in   Zelant,  and   in  order  to  return 
as  soon  as  possible  I  took  the  matters,  on  account  of  which  I  had  left  you,  in  band  at 
once.     But,  as    happens  often  in   such  ca.ses,  my  opponent   will   not   Ict  me   have  what 
legally  belongs  to  me,  but  blames  me  and  says  that  I   am  a  godless  Minister,  and  ran 
away  from  my  duties  without  the  knowledge  of  the  Consistory.     Hence  I  shall  be  obliged 
if  you  will  send  me,  as  soon  as  pos.sible,  a  transcript  of  the  enclosed  Attestation,  stamped 
with  the  Seal  of  our  Church.     Your  Servant  Hermanus  Schainck."     We,  observing  the  i 
subtilty  of  Dom.  Schainck  in  thus  endeavouring  to  obtain  a  complete  Attestation  from 
US,    replied   to   him,  sending   him    an    Attestation,   as   we   thought   proper   to   pi-event 
such   scandaLs.     Our  Letter  ran  as  follows  :    "  Very   dear    Dom.  Schainck,  we  wcre   glaxl 
to    learn    from    your    Letter   of    12    August    to    the    Consistory    of    the    Community    of 
Sandwich  that,  two  days  after  you  had  left  us,  you  had  safely  arrived  in  Zeelandt.     We 
also    learnt  from    the    same   Letter  that  your  opponent  abuses   you.     But    be   not  sur- 
prised    that    we    have    not  trans<.:ribed  your  copy  from  woi-d   to   word,  fii-st   because  we 
supposed    that    our   Consistory  would    be    competent,   of  their   own  accord,  to    make    a 
complete   Attestation  at  the  departure   of  any   Minister,  and  secondly  because   we  con- 
sidered  it  sufficient  to  give  you  an  Attestation  agreeing  with  your  present  condition  as 
explained  in  your  Letter.     Wishing  you  prosperity  in  your  affairs,  and  hoping  for  your 
speedy  return  to  our  great  consolation   in    this  anxious  conjuncture  of  time,  we  remain 
the  Brethren    of  the    Consistory  of  the  Dutch   Community  of  Sandwich,  in  the   namc 
of    ali    Lambrecht    Van   de    Glaze."     Here    is    a   copy    of  our    Attestation  :   "  Nadcmael  3 
het  bìllich  is  der  waerheyt  getuygenis  te  geuen  so  hebben  wij  in  desen  deele  niet  willen 
naiatich    sijn    om    op   dese   gelegentheijt   sulx    vereyscht   sinde    tot    montstoppinge    der 
tegenpartie   de    waerheijt    te    beuestigen  ;    het    sij    daerom    beke!it   aen    alien   dat   Doni. 
Hermannus  Schainck  Leeraer  der  Duytsche  gemeynte  biunen  Sandwith  in  verbont  met 
ons  sinde  met  toestemminge  van  den  E.E.  Kerckunraedt  onser  gemeijntu  om  sijne  noodt- 
sakelicke  afiferen  van   M''  Mackxwell  .saliger  sterfhuijs  rakende  toegelaten  is  naer  Zelant 
te  vertrecken   ende    deselue    te    vervorderen    met   een    ernstige    toewenschinge    van    een 
spoedich  sucses  ende  hope  van  een  ha&stige  wedercomste  tot  de  verquickinge  onser  ge- 
meijnte  die  so  getrouwen  en  vromen  dienaers  tegenwordicheijt  seere  verlangen  ende  in 
dese    coniunctuyre   van    teydt   seer  van    noden  hebben.     Her  mede  beuelen  wij  V.E.  in 
de  bescherminge  des    Alderhochsten,  door  ons   de   broederen  der  Kerckenradt  te  Sand- 
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with  end  wt  aller  name  Lambr.  van  de  G.laze."  Shortly  afterwards  we  received  another  4 
Letter  from  him,  in  which  he,  without  any  other  pretension,  declared  that  he  wished 
to  leave  us,  and  requested  another  Attestation.  In  our  reply  we  showed  him  his 
unchristian,  dissimulating  conduct  towards  our  Consistory  and  Community  in  such  an 
anxious  time  of  piagne,  vvhen  the  assistance  and  consolation  of  a  faithful  Minister  were 
so  highly  necessary;  we  further  explained  that  we  had  been  ali  this  time  without  a 
Minister,  whereby  the  poor  of  our  weak  Community  suffered  great  loss,  as  many  of  our 
members  go  to  the  English  Church,  though  we  exercise  ourselves  every  Sabbath  day, 
in  the  morning  and  afternoon,  by  the  reading  of  Sermons  and  other  holy  duties,  in  order 
to  keep  the  Community  together  as  much  as  possible.  From  the  above  you  may  see  5 
in  what  condition  we  are  at  present,  which  is  wholly  at  variance  with  his  doctrine 
and  promises  so  often  made  to  us.  During  these  transactions  one  of  our  brethren 
Antonij  van  Acker  was  in  London  on  business,  and  one  of  you  asked  him  whether  we 
had  forwarded  an  attestation  to  Dom.  Schainck,  to  which  he  replied  in  the  negative. 
He  was  then  told  that  we  had  acted  properly,  as  you  had  been  informed  that  a  serious 
difference  and  dispute  had  ari.sen  in  Zelant  between  the  Classis  and  the  States  on 
account  of  Dom.  Schainck.  We  referred  to  this  dispute  in  our  la.st  Letter  to  Dom. 
Schainck  and  requested  him  to  reconcile  himself  with  the  Classis,  in  which  case  he  would 
obtain  an  Attestation  from  us.  We  are  able  to  reply  to  his  questions  to  you,  but  do 
not  wish  to  detain  you  any  longer.  Sandwits  den  30  dagh  van  Aprii  Anno  1667.  6 
Vwe  dienstbereyde  Broederen  dea  Kerckenradt  der  Duytsche  Gemeynte  tot  Sandwits 
ende  wt  aller  last  ende  name  Lambrecht  Van  de  Glaze. 

Addressed:   Aen...den  Kerckenraet  der  Duytsche  gemeynte  tot  Londen. 


3703.     Utrecht,  Tuesday,  .30  Aprii  [=10  May,  N.S.]  1667.     Gisbertus  Voetlus, 
to  Philippus  op  de  Beeck. 

{^Originai  in  Dutch.]  To  your  Letter  of  29  March  I  reply  some  what  later  than  i 
I  had  wished  on  account  of  intervening  and  pressing  occupations.  Your  Community 
ought  certainly  to  be  provided  with  a  permanent,  learned  and  devout  Minister,  and  you 
bave  done  well  in  thinking  of  Mathias  Nethen  D'  of  Philosophy  and  Theology,  who  has 
been  Minister  at  Cleef  for  eight  years,  and  several  years  Professor  of  Theology  bere  at 
Vttrecht.  He  is  a  devout,  sincere  and  quiet  man,  of  great  and  many-sided  learning. 
and  very  industrious  in  his  work.  He  is  inclined  to  be  employed  in  such  a  harvest, 
if  he  were  lawfully  called  to  it.  I  bave  exhorted  him  to  the  work  in  ali  possible 
ways,  partly  on  account  of  the  common  cause  of  your  Dutch  Church,  which  has  always 
enjoyed  the  reputation  of  having  learned  and  respectable  Ministers,  and  also  for  his 
own  sake,  as  I  trust  that  he  will  bave  a  quiet  life  yonder  "  ende  meer  gerustheijt 
in  comparatie  van  dese  plaetse,  daer  men  hem  (alhoewel  onnoosel)  geslachtet  heeft, 
om  dat  men  anders  sijne  boose  desseijn  niet  en  konde  uijtvoeren.  De  Heere  die 
siet  het,  ende  salt  eijsschen.  Men  gaet  hier  ende  elders  voort  om  de  macht  ende 
vrijheyt  van  de  kercke  te  drucken.  Det  onderste  komt  boven,  ende  het  bovenste 
komt  onder.  Dit  sijn  soo  de  verwisselingen  in  de  kercke  ;  gelijck  men  in  het  boeck 
der  richteren,  ende  in  de  boecken  der  koningen  kan  sien."  If,  then,  your  Church  j 
would  act  at  once  according  to   your  order,  we  shall  expect  your  notification  about  it. 
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and,  in  the  meantime,  see  that  he  does  not  engagé  himself  anywhere  else,  in  case  some 
Church  or  School  applied  to  him. 

30  Aprilis  1667.     Vwe  E.  dienstwillige  medebroeder  Gisbertus  Voetius. 

Addressed:   Eerw.... Philippus    op    de    Beeck   piedicant   in   de    Nederduijtsche  ge- 
meijnte  tot  London.     Franco  per  Anvers. 


3704.  London,  Friday,  24  May  [  =  3  Jnne,  N.S.]  1667.  Sir  Thomas  Estcourt 
Ì8  ordered  to  certify   in  the  case   of  the   London-Dutch   Church   versus  Cambell  '. 

Lord  Chauncellor.  Veneris  24'"  die  Maij  Anno  Regni  Caroli  Regis  Secundi  29" 
iuter  Johannem  Adryan  et  alios  Querentes  Dominam  Mariani  Cambell  Thomam  Cambell 
militem  et  Henricum  Cambell  per  pra-dictam  Dominam  Mariani  Cambell  Guardianam 
Defendentes.  Forasmuch  as  this  Court  was  this  presente  day  informed  by  M'  Keck 
being  of  the  plaintifs  councell  that  the  plaintifs  haueing  put  in  excepcions  to  the 
insufficiency  of  the  Defendants  answer  the  said  Defendants  haue  not  amended  the  same 
by  the  time  limitted  by  the  ride  of  this  Court,  It  is  therefore  ordered  that  S''  Thomas 
Estcourt  K'  one  of  the  M"  of  this  Court  doe  consider  of  the  said  Defendants  Answer 
and  the  Excepcions  therevnto,  and  certifie  whether  the  said  Answer  be  sufficiente 
in  the  points  excepted  vnto  or  not  if  not  theii  a  subpoena  is  awarded  against  the 
said  Defendants  to  niake  a  perfect  and  direct  Answer  to  the  plaintifs  Bill  according 
to  the  M"  Report  therein  to  be  niade. 

Endorsed  :  Order  24  May  1667;  referre  an  insufficient  Answer,  Adrian  et  alii 
against  Cambell  et  alios.  Annexed  is  a  piece  of  paper,  on  which  is  writteu,  besides 
the  names  of  the  parties  :  Mone  to  referr  excepcions  to  a  M'  the  time  limitted  being  out. 

>  See  above,   Document  No.  3697. 


3705.  London,  Saturday,  25  May  [  =  4  Jane,  N.S.]  1667.  John  Johnson  acknow- 
ledges  to  be  under  an  obligation  to  the  London-Dutch  Church,  concerning  his  house. 

I  John  Johnson  doe  hereby  acknowledg  it  a  curtesie  from  the  Elders  of  \>e 
Dutch  Church  in  Austin  Fryers,  London,  to  suffer  \>e  water  to  pas.se  from  of  my 
new  Building  vpon  the  Leades  on  )»e  Northside  of  j^e  said  Church,  and  J»at  during 
their  pleasure,  and  doe  hereby  promise  to  jiay  as  an  acknowledgment  therof  one  shilling 
per  annum  if  demaunded,  during  ali  the  time  J^at  I  enjoy  the  said  preuiledg.  Witnes 
my  band  the  2.5"'  day   of  May    1667.  Jo.  Johnson. 

Endorsed:  Declaration  of  John  Johnson,  concerning  his  house  adjoyning  to  ]>e 
Church,  1667. 

3706.  London,  Monday,  24  Junc  [  =  4  July,  N.S.]  1667.  Further  Answer  of 
Dame  Mary  Cambell'. 

Jurat.  24°  Junij  1667.     Na  :    Hobart.     The  further  Answere  of  Dame  Mary  Cambell 

widow  one  of  the  Defendants  to  the  [Bill]  of  Complaint  of  John  Adrian  and  others  the 

Ministers  Elders  and  Deacons  of  the  Dutch  [Church]  coniplainants. — This  Defcndant  for 

further  answer  sayth  that  .shee'  hath  heard  of  a  wrytinge  made  and  signed  and  delivcred 

'  See  above,  Document  No.  3696.  •  Ms.  bee. 
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by  S''  Thomas  Cambell  deceased  purportinge  a  declaracion  for  payment  of  twentie  pounds 
per  annum  for  ever  or  foure  hundred  pounds  in  monie  in  lieu  of  the  two  Legacies  of 
£200  a  yeere  to  the  Ministers  and  Poore  of  the  Dutch  Church  out  of  his  houses  in 
Bartholotnew  Lane  London  but  this  defendant  doth  not  knowe  of  her  owne  knowledge 
that  any  such  wrytinge  was  ever  made  and  signed  and  sealed  by  him  and  this  defendant 
did  never  see  the  same  or  beare  itt  read  nor  hath  itt  in  her  custodie... but  hath  lieard 
that  the  same  is  or  lately  was  in  the  custodie  of  Richard  Quinton  Goldsmith  or  his 
wife  late  liueinge  in  Cheapesyde  and  now  at  Westham  in  Essex  neyther  is  it  in  the 
custodie  of  any  person  by  this  defendants  permission,  deliverie  or  consent...and  this 
defendant  further  sayth  that  shee  doth  not  knowe  of  any  estate  or  estates  or  any 
setlement  made  of  the  sayd  houses  or  any  of  them  other  then  what  are  made  and 
mencioned  in  the  deed  of  setlement  made  to  John  Heydon  and  Thomas  Coningsby 
in  the  bill  named  which  shee  is  readie  to  produce... And  toucheinge  the  personali  estate 
late  of  the  sayd  S''  Thomas  Cambell  this  defendant  sayth  that  shee  exhibited  an  In- 
ventorie  thereof  in  the  prerogative  Court  of  Canterbury  a  Coppie  whereof  is  hereunto 
&\-ìXìe\eà....{Follows\  An  Inuentorie  of  \e  goods  and  chattles  of  the  Hono**'"  Sir  Thomas 
Cambell  [for  which  see  above,  No.  3674]. 

3707.     Amsterdam,  Friday,  14  October  1667   [N.S.].     Johannes  He^danus,  to 
the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Community,  London. 

1.  Johannes  Henriques,  horn  ut  Hamburp  of  JewUh  parentu,  his  father  being  a  broker,  has  told  me  and  other 
brethren,  that  he,  while  stili  youn{),  was  sent  by  his  fatìier  to  Cadiz,  and  there,  for  fear  of  the  Inquisition, 
adnpted  the  Popish  Christian  Religion,  in  spile  of  his  conscience,  and  without  any  instmction.  2.  Requesting 
me  and  other  brethren  to  instruct  him  better,  he  frequented  our  Church  for  more  than  two  months,  led  a  modest 
and  pious  life,  and  received  in  my  house  private  tuition  in  the  Christian  Religion.  ÌVe  ktiow  that  there  is  tome 
good  in  him,  though  his  mind  is  stili  impressed  xoith  Judaism.  3.  Js  he  has  told  us  that  he  tcould  be  better 
able  to  eam  a  living  in  London,  our  Consistory  desire  me  to  recommend  him  to  you,  and  lo  request  you  to  instruct 
him  further  in  the  holy  Truth,  and  to  watch  him  and  his  conduci. 

Johannes  Henriques,  gebooren  tot  Hamburch,  vau  Joodsche  Ouders,  echter  vau  i 
een  goet  en  bekent  burgerlijck  leven,  de  Vader  sijnde  eeu  makelaer  van  sijue  hantee- 
ringe,  ende  sijn  kinderen  nae  sijnen  doene  ende  gelegentheyt  eerlijck  opvoedende  ;  ende 
heeft  mij  ende  andere  Broederen  verhaelt,  dat  hij  noch  iongh  sijnde,  van  sijn  vader 
is  gesonden  nae  Cadiz  in  Hispanien,  alwaer  hij  eenigen  tijt  sich  selven  erneert  heeft, 
in  eeren  sijn  broot  winnende,  doch  in  de  ooge  gekomen  sijnde  van  die  hem  quaet  wilden, 
ende  gedreijght  met  de  Inquisitie,  heeft  de  Paepsche  Christelijke  Religie  aengenomen, 
ende  sich  laeten  doopen;  doch  verkiaert,  dat  hij  dat  met  tegenstreven  sijner  conscieutie, 
alleen  uijt  vreese,  ende  sonder  kennisse  en  onderwijsinge  gedaen  heeft  :  versoeckende  2 
voorts  van  mij  ende  andere  Broederen  te  mogen  beter  ontlerrecht  worden  :  soo  heeft  hij 
dan  ontrent  twee  maenden  langh,  misschien  wat  langer,  niet  alleen  onse  Kerken  neei"ste- 
lijck  gefrequenteert,  de  Catechizatien  bij  gewoont,  ende  soo  veel  ons  bekent  is,  een  eerbaer 
en  vroom  leven  geleijt,  maer  oock  in  onse,  meest  in  mijn  huijs,  particuliere  onderwijsinge 
in  de  Christelijcke  Religie  ontfangen,  ende  sich  altoos  leersaem  gedragen,  soo  dat  wij 
geoordeelt  hebben,  datter  wat  goets  in  hem  steeckt,  hoewel  met  veele  suei-deessem 
sijn  gemoet  noch  beset  is,  niet  van  het  Pausdom,  maer  Jodendom.  Dewijle  hij  mi  3 
aen  mij  ende  oock  aen  onsen  Eerw.  Kerkenraet  te  kennen  gegeuen  heeft,  dat  hij  occasie 
hadde  om  veel  bequaemer  sijn  broot  te  konnen  winnen  tot  Londen,  als  hier,  heeft  nae 
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ondersoeck  van  sijn  saken,  de  gemelte  Elerw.  Vergaderinge  goetgevonden  dat  ick,  als 
de  beste  kennisse  hebbende  van  sijne  gelegentheijt,  hem  bij  brieve  aenden  Eerw.  Ker- 
kenraet  vande  Nederduijtsche  Gemeijnte  tot  Londeu  soude  recommanderen,  ende  sulckx 
met  een  beslooten  Missive,  om  abuijsen  voor  te  komen.  Versoeckeiide  dau  dat  de  Eerw. 
Broederen...op  sijne  verdere  onderrechtiuge  inde  Heilige  Waerheijt  gelieven  te  letten, 
ende  bare  ooge  op  heni  ende  sijn  leven  te  houden  :  op  dat,  sooder  in  hem  een  verhoopten 
seegen  mochte  steecken,  de  selve  niet  vertreeden  of  daer  henen  gelaten  mochte  worden.... 
Amsterdam  desen  14  Oct^jber  1GG7.  U.E.E.  toegedane  Medebroeder  in  den  Heere  Jo-  4 
hannes  Heijdanus  Bedienaer  des  Heiligeu  Eiiangelii  tot  Amsterdam. 

Addressed:    De    Bedienaren   des   Godlijken  Woorts,  ende   Ouderlingen   der   Neder- 
duijtsche Gemeijnte  Christi  tot  Londen. 

3708.     Oxfwrd,  Tuesday,  22  October  [=1   November,  N.S.]   1667.     Michlel  Van 
O-ogh',  to  the  Conalstory  of  the  Dutch  Church,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  Having  received  your  Letter  of  14  October  I  did  net,  at 
first,  think  it  neces.sary  to  repl}'  to  it  further  than  to  e.xpress  my  gratitude  for  the 
assistance  which  you  had  rendered  to  the  poor  sailors,  and  for  the  measures  taken 
for  the  repayment  of  the  advance  made  at  my  request,  and  to  say  that  I  will  not 
neglect  to  report  these  serviccs,  at  the  proper  tinie,  to  their  Highinightines.ses  my 
Lords  and  Miusters,  and  that  I  should  already  bave  ordered  this  repayment,  if  the 
amount  of  the  s<iid  advance  had  been  intimated  to  me.  But  as  I  bave  since  re- 
ceived anotber  Letter  from  you,  dated  19  October,  enclosing  a  duplicate  of  the 
former  Letter,  with  expre.ssiona  of  surprise  at  my  request,  and  the  non-receipt  of 
any  answer  to  your  first  Letter,  I  think  it  necessary  to  say  that  the  aforesaid  service 
Ì8  considered  to  be  a  work  of  charity,  becoming  to  Christians,  especially  when  they 
belong  to  the  same  religion  and  nation,  and  that  it,  therefore,  required  no  further 
recommendation.  Nor  bave  I  done  more  than  act  upon  the  advice  of  some  of  the 
brethren  of  your  Church,  while  the  intention  was  not  to  burden  you  or  any  other 
Church.  And  I  repeat  that  I  am  ready  to  give  order  for  the  repayment,  and  bave 
already  written  to  London  about  it,  as  you  will,  no  doubt,  bave  heard.  Nor  was  it 
intendefi  to  trouble  you,  but  it  appeared  to  me  that  you  niight  appoint  one  to  look 
into  this  matter,  and  give  advice,  as  you  might  be  better  acquainted  with  the  matter 
and  render  better  Christian  .service  than  I,  which  is  already  apparent,  as  some,  to  my  great 
sorrow,  bave  by  tliis  time  succutnbed.  I  stili  repeat  my  re()uest  for  advice,  but  without 
expense  to  the  Church,  and  if  you  shouki  stili  bave  any  scruples  in  the  matter,  I  hope 
that  the  Lord  may  guide  us,  so  that  we  may  be  of  some  service  to  these  poor  and 
sorrowing  people.  As  regard.s  your  request,  contained  in  both  your  Letters,  to  give 
immediately  onJer  for  the  repayment,  if  your  want  of  money  is  such  that  you  cannot 
send  me  first  the  account  for  the  regulation  of  the  repayment,  you  may  addre.ss  my 
Merchant  S'  Francoys  Thijs.sen,  to  i-eceive  from  him  one  or  two  hundred  Pouiids  steri. 
pending  a   final  settlement. 

Oxford  den  22    October  (1    November)   1667.     Blijvende,   Eerwaerde    Heeren    ende 
Broederen  derselver  bereijtwillighen  ende  goetgunstighen  Vrient  M.  Van   Gogh. 

Addressed  :   Consistorie  tot  Londen. 

'  See  above,  Letter  No.  3682. 
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3709.  Amsterdam,  Friday,  lo  [=25,  N.S.]  Novemher  1667.  Diederich  Hamer, 
to  Philips  Op  de  Beeck. 

[Originai  in  Dutch.]  Having  communicated  •  to  my  wife  your  two  offers,  namely 
the  ministry  in  the  small  Dutch  Community  at  Jermuyden,  at  a  small  stipeud,  with 
the  office  of  Comforter  of  the  sick  (sieckentroosterschap),  and  the  regency  of  the  hospital 
(regentfschap  vant  sieckenhuys)  of  the  London-Dutch  Church,  I  may,  with  ber  consent, 
say  that  I  am  ready  to  accept  the  holy  ministry  at  Jermuyden  with  such  stipend 
as  belongs  to  it,  and  I  will  make  the  necessary  preparations  so  as  to  be  able  to  go 
thither  by  one  of  the  first  ships  which  leave  for  the  place  after  the  frost.  We  two  hope 
to  live  moderately  and  temperately,  and  if  the  stipend  be  not  sufficient,  the  interest 
of  our  money,  or  our  capital  will  supply  the  rest.  Nor  need  the  Community  feel 
troubled  about  my  age,  as  my  strength  is  stili  unimpaired  ;  only  I  have  to  use  spectacles. 
I  will  bind  myself  to  remain  with  the  Congregation  ali  my  life,  as  long  as  I  shall 
be  able  to  serve  them  ;  nor  do  I  demand  any  stipend,  if  great  age  should  disable 
me  from  discharging  my  duties,  as  my  own  means  will  support  me.  Hence  my  wife 
and  I  request  you  to  see  that  I  be  elected.  If,  however,  it  should  please  the  Lord 
not  to  cali  me  to  this  ministry,  I  would  accept,  also  with  the  consent  of  my  wife, 
in  the  second  place,  the  office  of  Comforter  of  the  sick  in  the  London-Dutch  Com- 
munity, either  alone,  if  a  reasonable  salary  be  attached  to  it,  or  in  conjunction  with 
the  directorship  of  their  hospital.  My  wife,  aged  4.5  years  and  3  months,  well  trained 
in  housekeeping  and  the  direction  of  the  kitchen,  offers  to  undertake  the  whole  manage- 
ment and  administration  of  the  said  house  in  such  a  manner  that  any  honest  man 
may  come  to  examine  it,  provided  that  she  have  the  necessary  servants  to  help  her, 
and  we  both  receive  such  stipends  as  will  compensate  us  for  giving  ali  our  time 
to  our  respective  duties,  including  board  for  us  both  and  firing. 

Amsterdam,  ^  November  1667.  YEW.  dienaer  Diederich  Hamer,  woonende  in 
de  soutsteege  by  de  Papenbrugge  in  den  Hamer  tot  Amsterdam. 

Addressed  :  W  Philips  op  de  Beeck,  Minister  of  the  Word  of  God  in  the  Duytch 
Church  at  London. 

37 10.  London,  Thursday,  23  January  [  =  2  February,  N.S.]  1667-8.  Action 
in  ejectment  by  George  Reeve  v.  William  Cutler,  probably  to  quiet  the  title  of 
the  London-Dutch  Church  to  a  house  belonging  to  them  in  the  Parish  of  St.  Peter  Lepoor. 

Adhuc  de  Termino  Sancii  Hillarii  coram  Jeanne  Kelinge  Mil.  London'  Se.  Memo-  i 
randum  quod  die  Jovis  proximo  post  octabas  Sancti  Hillarii  isto  eodem  Termino  coram 
Domino  Rege  apud  Westmonasterium  venit  Georgius  Reeve  per  Thomam  Cole  attor- 
natum  suum  Et  protulit  hic  in  Curiam  dicti  Domini  Regis  tunc  ibidem  quandam 
billam  suam  versus  Willelmum  Cutler  Armigerum  in  custodia  Marrescalli  &c.  de  placito 
transgressionis  et  eieccionis  fii-me  Et  sunt  plegii  de  prosecutione  scilicet  Johannes  Doe 
et  Ricardus  Roe  quie  quidem  bilia  sequitur  in  hec  verba  scilicet  :  London  scilicet  :  Georgius  i 
Reeue  queritur  de  Willelmo  Cutler  in  custodia  Marrescalli  Marescallciae  Domini  Regis 
coram  ipso  Rege  existente  prò  eo  videlicet  quod  cum  quidem  Superintendens  et  ministri 
ecclesie  Germanicorum  et  aliorum  peregrinorum  ex  fundacione  Regis  Edwardi  Sexti  in 
Civitate    Londoniensi  vltimo   die    Decembris   Anno    Regni    domini    Caroli    secundi    nunc 
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Regis  Anglie  &c.  decimo  nono'  apud  parochiam  Sancti  Petri  lepoore  in  Warda  de 
Broadstreete  per  quandam  Indenturam  tunc  et  ibidem  inter  ipsos  praefatos  superin- 
tendentem  et  ministeros  ex  vua  parte  et  praefatum  Geoigium  Reeve  ex  altera  parte 
factum  cuius  quidem  Indenturae  vnam  partem  sigillo  prsefotonim  superinteiidentis  et 
ministerorum  sigillatam  idem  Georgius  hic  in  curiam  profert  cuius  datum  est  eisdem 
die  et  Anno  diniisissent  concessissent  et  ad  firmam  tradidissent  eidem  Georgio  vnum 
Messuagium  cum  pertinentiis  scituatum  jacens  et  existens  in  parodila  et  warda  prae- 
dictis  habendum  et  tenendum  Messuagium  praedictum  cum  pertinentiis  pr^efato  Georgio 
et  Assignatis  suis  a  vicesimo  octavo  die  Decembris  tunc  vltime  praeterito  vsque  plenum 
finem  et  terminum  quinque  Annorum  extunc  proxime  secjuentium  et  plenarie  com- 
plendorum  et  finiendum  virtute  cuius  quidem  dimissionis  idem  Georgius  in  Messuagium 
praedictum  cum  pertinentiis  intravit  et  tuit  inde  possessiouatus  quovsque  praìfatus  Wil- 
lelmus  postea  scilicet  eodem  vltimo  die  Decembris  Anno  supradicto  vi  et  Armis  &c. 
in  Messuagium  praedictum  cum  pertinentiis  in  et  super  possessionem  prawlicti  Georgij 
intravit  et  ipaum  Georgium  a  lirma  sua  pnedicta  Termino  suo  praedicto  inde  nondum 
finito  eiecit  expulit  et  amoverit  ipsum<jue  Georgium  a  possessione  sua  praedicta  inde 
extratenuit  et  adhuc  extratenet  et  alia  enormia  eidem  Georgio  adtunc  et  ibidem  in- 
tulit  centra  pacem  dicti  domini  Regis  nunc  &c.  Ad  dampnum  ipsius  Georgij  quadra- 
ginta  librarum  Et  inde  producit  Sectam  «fec.  Et  prajdictus  Willelmus  per  Samuel  Wall  .ì 
Attomatum  suum  venit  et  defendit  vini  et  iniuriam  quando  &c.  et  dicit  quod  ipse 
non  culpabilis  Et  de  hoc  ponit  se  super  patriam  Et  pnedictus  Georgius  similiter  &c. 
Ideo  veniat  inde  jurata  corani  domino  Rege  apud  Westmonasterium  die  Veneris  proximo 
post  quindenam  Sancti  Hillarii  Et  (jui  nec  &c.  Ad  recognoscendum  &c.  quia  tam  &c. 
Idem  dies  datus  est  partibus  pra-dictis  ibidem  &c.  Postea  continuato  inde  pr(x;essu 
inter  partes  pranlictas  per  Juratam  positam  inde  inter  cos  in  respectum  coram  Do- 
mino Rege  apud  Westmonasterium  vs<|ue  dieni  Mercurii  proxiniuni  post  octabas  puri- 
ficacionis  beate  Marie  Nisi  dilectus  et  tìdelis  domini  Regis  Ji)hannes  Kelynge  niiles 
capitalis  Justiciarius  dicti  domini  Regis  ad  placita  in  Curia  ipsius  domini  Regis  coram 
ipso  Rege  tenenda  assignatus  prius  die  Sabbati  proximo  post  octabas  purificatioiiis 
beate  Marie  apud  Guihaldiim  Londoniensem  per  forniam  Statuti  &c.  venit  prò  defectu 
juratae  &c.  Ad  quem  diem  corani  domino  Rege  apud  Westmonasterium  venit  praedictus  4 
Georgius  per  Attomatum  suuni  prsedictum  Et  praefatus  capitalis  Justiciarius  coram  quo 
&c.  misit  hic  Recordum  suum  coram  eo  habendum  in  hiec  verba  scilicet  Postea  die 
et  loco  infra  contentis  coram  Johaune  Keelinge  milite  capitali  Justiciario  infrascripto 
associato  sibi  Johanne  Squire  generoso  per  formani  >itatuti  &c.  venit  tam  infranomi- 
natus  Georgius  Reeve  quam  infrascriptus  Wilit-lmus  Cutler  per  Attornatos  suos  infra- 
contentos  Et  junitoribus  juratfe  illius  vnde  infra  tìt  mencio  exactis  cjviidem  illortiiii 
videlicet  Edmundus  Butler  Willelmus  Butler  Rioardus  Cawthorne  Willelmus  Linton 
Matheus  Gibbons  Willelmus  Wilkinson  Corbett  Bushell  Ricardus  Clay  et  Ricardus 
Hutchinson  venerunt  et  in  juratam  illam  jurati  existunt  Et  quia  residui  eiusdem  ju- 
ratae non  comparuerunt  ideo  alii  de  circumstantibus  per  vicecomitem  Civitatis  Lon- 
doniensis  infrascriptum  ad  h(x;  electi  ad  roquisicionem  pranlicti  (Jcorgij  ac  per  mandatuni 
Justiciarij   pra;dicti  de  novo  apponuntur  quorum  nomina  pannello  infrascripto  attilantur 

1  Id  eet  1667. 
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secundum  formam  statuti  in  huiusmodi  casu  nuper  editi  et  provisi.  Ac  juratores  sic  5 
de  novo  appositi  videlicet  Humfrus  Satterthwaite  Thomas  Fage  et  Thomas  Cai-penter 
exacti  scilicet  venerunt  qui  ad  veritatem  de  infracontentis  simul  cum  aliis  juratoribus 
prsedictis  prius  impanellatis  et  juratis  diceudam  electi  triati  et  Jurati  dicunt  super 
sacramentum  suum  quod  prsedictus  Willelmus  Cutler  est  Culpabilis  de  transgressione 
et  eieccione  infrascriptis  modo  et  forma  prout  pra^dictus  Georgius  interius  versus  eum 
queritiir  Et  assidue  dampnum  ipsius  Georgi]  occasione  transgressionis  et  ejeccionis  prae- 
dictarum  vltra  misas  et  custagia  sua  per  ipsum  circa  sectam  suam  in  hec  parte  ap- 
posita et  prò  missis  et  custagiis  illis  ad  quinquagfinta  tres  solidos  et  quatuor  denarios 
Ideo  coiisideratum  est  per  Curiani  quod  praedictus  Georgius  Reeve  recuperet  versus  6 
prsefatum  Willelmum  Cutler  Terminum  suum  Annorum  Adhuc  venturorum  de  et  in 
prsedictum  Messuagium  cum  pertinentiis  Et  vlterius  consideratum  est  quod  praedictus 
Georgius  Reeve  recuperet  versus  praefatum  Willelmum  Cutler  dampna  praedicta  per  ju- 
ratores praedictos  in  forma  praedicta  assessa  nec  non  prò  misis  et  custagiis  suis  per 
Guriam  dicti  domini  Regis  hic  ex  assensu  suo  de  incremento  adiudicato  que  quidem 
dampna  inter  se  Attingentia  Ad                  Et  praedictus  Willelmus  Cutler  capiatur  &c. 

Endorsed  :  Copia  Judicii,  inter  Reeve  versus  Butler.     These  2  papers  are  relateing  7 
an  Encroachment  at  \e  west  end  of  }>e  Church  recouuered  by  Law  Anno  1667. 

3711.  Colchester,  Thursday,  6  [  =  16,  N.S.]  February  1667-8.  Samuel  Biscop, 
to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Iiondon. 

[Originai  in  Dutch.']  I  have  received  the  Lettera  which  your  Minister,  M''  Op  de 
Beeck,  has  written  to  me  in  your  name,  and  in  which  he  informed  me  that  it  had 
pleased  the  Lord  to  have  me  elected  as  Minister  to  your  Community.  I  am  aware 
of  my  inability,  and,  on  the  other  band,  have  to  consider  the  distinction,  large  number 
and  devotion  of  your  Congregation,  so  that  I  should  wish  to  have  some  time  for 
weighing  ali  circumstances.  I,  therefore,  request  you  to  grant  me  two  or  three  weeks, 
during  which  time  I  shall  be  able  to  write  to  friends  across  the  sea  and  to  receive 
an  answer  from  them,  after  which  I  will  give  you  a  decisive  reply.  As  regards  your 
Letter  to  my  Consistory  about  my  discharge,  I  thought  it  better  to  retain  it  till 
I  am  able  to  give  you  a  definite  answer,  as  I  do  not  see  what  advantage  it  would 
have  to  show  them  this  Letter  before  I  have  decided  in  the  case. 

Colchester,  6  February  1667-8.     VEerw....dienstbereyden  dienaer  in  Christo 

Samuel  Biscop. 

Addressed:  Aen  den...Kerckenraet  van  de  Nederduytsche  gemej-nte  Jesu  Christi 
tot  London. 


3712.  London,  Wednesday,  12  [  =  22,  N.S.]  February  1668.  The  Consistory 
of  the  London-Dutch  Community,  to  Samuel  Biscop. 

[Originai  in  Dutch.]  In  reply  to  your  Letter  of  the  6"'  inst.'  we  may  say  that 
we  had  hoped  that  you  would  have  considered  the  matter  vvith  yourself,  and  would, 
therefore,  have  required  less  time  to  give  us  an  answer,  but  as  you  think  it  necessarj- 
to    consult   your    friends   across  the   sea,  we   will   raise   no   objection,  hopiiig  that,  when 

'  See  the  preceding  Letter. 
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you  decide  to  accept  our  cali,  yoii  will  the  sooner  be  able  to  come  hither.  As  regards 
your  retaining  our  Letter  to  your  Consistory,  which  we  enclosed  in  the  one  for  your- 
self,  till  you  bave  received  a  reply  to  your  Letter  from  your  friends  across  the  sea,  we 
do  not  know  your  reasons  for  doing  so,  biit  we  should  think  it  becoming  and  edi- 
fying  if  the  Letter  were  handed  to  the  Colchester  Consistory,  ali  the  more  as  they 
cannot  be  ignorant  of  the  fact  that  you  bave  been  elected  to  the  ministry  in  our 
Community.  They  will,  in  this  way,  be  enabled  to  look  out  provisionally  for  another 
Minister.  We  hope,  therefore,  that  you  will  deliver  our  Letter  at  the  first  opportunity. 
London  12  February  1668.  De  Kerckenraht  van  die  Duitsche  Gemente  tot  London 
ende  ut  haren  nahme  Philipp.  Op  de  Beeck,  Leerar. 

3713.  London,  Thursdaij,  20  Februarij  [=1  March,  N.S.]  1668.  The  Con- 
sistory of  the  London-Dutch  Church  apply  for  leave  to  insert  the  name  of 
Rachel  Cambell's'  husband  into  their  Bill  of  Complaint. 

M''  Barron  Ramsford.  S'  John  Coeil.  Af  Procter.  Jovis  x.v"  die  Februarij  Anno 
Regni  Regis  Caroli  Secundi  .\x  inter  Johannem  Adrian  et  alios  contra  Dominam  Mariam 
Canibell  Thomas  Cambell  militem  et  Hcnricum  Cambell  per  Guardiani  et  Rachell 
Cambell  Defendentes.  Vpon  openiug  of  the  matter  this  present  day  vnto  this  Court 
by  M^  Reik  being  of  the  plaintifs  Couucell  it  was  alleadged  that  the  defendant  Rachel 
hauing  never  beene  served  with  proces  or  appeared  to  the  plaintifs  Bill  is  intermarried 
since  the  plaintifs  said  Bill  existed  against  ber  it  wiis  therefore  prayed  that  the  plaintifs 
might  be  at  liberty  to  incert  the  naine  of  the  said  defendant  Rjichells  husband  into 
the  said  plaintifs  Bill  togeather  with  apt  words  to  charge  him  a.s  a  defendant  there- 
unto  Avithout  cost  which  is  ordered  accordingly.     per  Henricum  Devenish,  Deput.  Reg"^^. 

Endorsed:   No.  18.     Order  20  Febr.  67.     Adrian  contra  Cambell  et  alios. 

'  8ee  above,  Document  No.  3706. 


3714.  Yanmuth,  Mondai/,  30  March  [  =  9  Aprii,  N.S.]  1668.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Elders  of  the  Dutch  Congre- 
gation,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  Three  months  ago  we  wrote  to  you  that  we  had  obtained 
a  Minister  from  Zeelant,  ajid  that  a  Quarter  of  bis  stipend  had  expired,  wherefore 
we  requested  you  to  as-sist  us  in  maintaining  him  to  the  best  of  your  ability.  We 
bave  promised  to  pay  him  £.30  per  .annum,  which  we  think  too  little  for  such  a 
devout,  excellent  Minister  as  we  bave  now  obtained  by  the  giace  of  God.  We  know 
that  you  are  aware  of  our  poverty,  as  we  bave  very  often  been  compellod  to  iiifonn 
you  of  our  condition.  We  collect  about  £10  per  annum  among  the  inembers  of  our 
Congregation,  and  we  receive  every  year  £10  from  our  town.  We  bave  for  niany 
yeara  received  a  contribution  from  you,  and  we  hope  that  you  will  not  abandon  us 
in  our  need.  We  owe  our  Minister  two  Quartei-s  now,  and  we  trust  that  you  will 
jjay  your  donation  to  M'  Beck. 

Yarmouth  den  30  Marte  1668.  Wt  last  der  Kerken  raat  der  Nedorduijtsche 
gemeijnte  ende  wt  aller  naine  Jacob  de  Meester. 

Addressed:  To  M'  Arnold  Beak  and  the  rest  of  the  Elders  of  the  Dutch  Con- 
gregation of  London. 


2552  The  Dutch  Community,  Colchester,  to  theDutch  Community,  London,  1668. 

3715.  Colchester,  Thursday,  2  [  =  12,  N.S.]  Aprii  1668.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Commu- 
nity, London. 

{Originai  in  Batch.]  We  bave  leamt  with  sorrow  from  your  two  Lettere  to  our 
Consistory  that  it  has  pleased  the  Lord  to  cali  our  Minister  Dom.  Samuel  Biscop  to 
the  Ministry  in  your  Community,  and  heartily  wish  that  we  had  been  spared  tbis 
sad  event.  Seeing,  bowever,  that  it  is  God's  will  we  submit.  But  we  hope  that  you 
will  consider  bow  difficult  it  must  be  for  our  Community  to  part  witb  such  a  pious 
pastor,  who  is  so  energetic  in  doctrine  and  holy  in  bis  life,  wbo  has  wrought  so  mach 
good  in  such  a  short  time,  and  wbom  we  bave  possessed  for  a  short  time  only,  after 
having  waited  for  bini  a  long  time.  Our  Congregation  doubt  very  much  whetber  you 
bave  any  superiority  over  them,  whicb  would  entitle  you,  on  ali  occasions,  to  deprive 
US  of  our  Minister.  Seeing  that  be  has  accepted  your  appointment,  and  that  you  ask 
US  to  give  bim  bis  discharge,  we  bave,  after  due  consideration  and  consultation  with 
our  Congregation,  done  so  last  Sunday,  requesting  bim,  bowever,  to  remain  with  us 
till  we  bave  elected  anotber  Minister  in  his  place,  whicb  we  hope  to  do  on  the  12"" 
of  tbis  montb.  We  trust,  bowever,  that  in  future  you  will  not  do  us  tbis  discourtesy 
of  electing  our  Minister  to  the  Ministry  in  your  Community,  as  tbis  causes  mischief 
to  our  Community  for  the  moment,  and  may  do  it  barm  for  the  future. 

Colchester  2  Aprii  1668.  De  Kerckenraet  van  de  Duytscbe  gemeynte  te  Col- 
chester eude  wt  baeren  naem 

Jacob  Verlende.         Abrab.  Haghedorne.         John  Le  Duke,  Ouderlingen. 

Addì-essed :...De  Kerckeraet  vande  Duytscbe  gemeyute  tot  London. 

3716.  Colchester,  Thursday,  2  [  =  12,  N.S.]  Aprii  1668.  Samuel  Biscop,  to 
the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  I  bave  received  your  Letter  of  2  March  in  due  course,  but 
as  I  was  unable  to  say  anything  definite  regarding  your  request  to  our  Consistory,  I 
thought  it  batter  to  defer  my  reply  till  I  could  give  you  a  decisive  and  satisfactory 
answer.  A  fortnight  ago  I  banded  your  Letter  to  our  Consistory,  and  since  then  I 
remiuded  them  twice  of  your  request  without  obtaining  their  consent.  But  last  Sunday 
I  obtained  my  discharge  in  a  friendly  and  Cbristianlike  manner  from  the  whole  Con- 
sistory, and  I  trust  that  tbis  will  soon  be  followed  by  a  Letter  from  them.  They  asked 
me,  bowever,  to  remain  with  them  till  the  arrivai  of  a  new  Minister,  as  otherwise  the 
Community  would  be  without  Ministry.  Tbis  request  is  so  reasonable  that  I  bave  con- 
sented  to  it.  Next  Sunday  week,  being  the  12"'  [  =  22'"*,  N.S.]  inst.,  a  new  Minister 
wiil  be   elected. 

Colchester  2  Aprili   1668.     VEE.  en   AA....dienstveerdige  Dienaer  in  Christo 

Samuel  Biscop. 

Addressed:...Den  Kerckenraet  van  de  Nederduytsche  Gemeynte  Jesu  Christi  tot 
London. 


3717.  London,  Thursday,  9  [  =  19,  N.S.]  Aprii  1668.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Commu- 
nity, Colchester. 
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[Originai  in  Dutch.]  We  are  glad  to  learn  t'rom  your  Letter  of  the  2"''  inst.  '  that, 
our  brother,  your  Minister,  Dom.  Samuel  Biscop,  liaving  been  elected  to  the  Ministry 
in  our  Community,  you  bave  given  him  a  kind  and  Christianlike  discharge,  for  which 
we  thank  you,  and  are  ready  to  tender  you  any  service  in  return.  As  regards  your 
request  to  retain  our  Minister  elect  till  you  bave  obtained  another  one,  we  comply 
witb  it,  a.s  being  reasonable.  Only  we  hope  that  you  will  urge  the  person  whom  you 
shall  elect  to  come  over  to  you  as  soon  as  possible,  a-s  the  one  Minister  left  to  us  is  alread}' 
old,  and  as  the  burning  down  of  bis  house  has  compelled  him  to  live  out  of  the  town, 
he  cannot,  without  great  inconvenience,  come  so  often  to  Church  to  perform  the  service. 

London,  9  Aprii  1668.  V.E.  dinstbereyde  Brodei-s  de  Kerckeuraet  van  die  Duitsche 
Gemente  tot  London  ende  ut  haren  nahmen  Philipp.  Op  de  Beeck. 

1  See  above,  Letter  No.  3715. 


3718.  Amhem,  Sunday,  5  [=1-5,  N.S.]  July  1668.  The  Consistory  of  the 
Reformed  Community  of  Amhem,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

1.  We  havt  hrard  that  Jan  Ai,  who  left  thit  toirn  /or  T.iindon,  hai  bequeathrd  abiiut  tix  thomand  guildern  to  a 
Guild,  luually  called  H'eavert  Hall:  but  at  the  laid  Jan  A»  had  a  ton,  named  Jacob,  who  wa»  nuirried  to  the 
daughter  of  Enyelhert  Plijtter  (a  cititen  of  our  town  and  member  of  our  Community),  hy  whom  he  liad  a  ton, 
named  Johannei,  and  two  dauglUert,  named  i\'itlimina  und  Johanna  :  2.  and,  nt  the  death  of  their  parente,  the 
edueation  and  maintenance  of  thete  children  devolred  on  Iheir  grandfather,  the  aforrmid  Engelbert,  the  latter  ha» 
a*ked  ut  io  requent  you  to  attiit  hi»  ton  Bernhardu»,  whom  he  hat  lent  to  London,  in  hi»  endeavour»  to  have  tlie 
taid  bequett  annulled,  at  being  not  properly  made,  and  to  have  their  grandfather'»  property  reitored  to  the  children. 

Eerweerdige...Heeren  en  Metle-Broederen  in  Christo  Jesu.  Also  wij  berigt  worden,  i 
dat  sekere  persoon  met  namen  Jan  As  van  hier  naer  Londen  vertrocken  zijude,  ontrent 
ses  duijsent  guldens  soude  gelegateert  hebben  aen  een  gilde,  door  de  wandelinge  genaemt 
de  Wevers  Hai,  ende  dat  wij  sceckerlick  weten,  dat  voornoemde  Jan  As  heeft  gehadt 
een  zoon,  met  name  Jacobus  As,  wettelick  geprocreèert,  die  getrouwt  zijnde  met  de  dogter 
van  Engelbert  Plijster  (inwoonder  ende  burger  on.ser  stede,  als  oock  litmaet  der  ge- 
meijnte  Jesu  Christi  alhier)  bij  sijn  huijsvrouwe  verweckt  heeft  een  soon  ende  twee 
dogters,  genaemt  Johannes  As,  Willemina  As  ende  Johanna  Gerhardina  As  ;  ende  so  2 
wel  vader  als  moe<ler  van  de  so  genoemde  kinderen  overleden  zijnde,  de  zorgc  van  op- 
voedinge  ende  onderhout  is  gedevolveert  aen  de  grootvader  van  de  onniundige  kinderen 
Engelbert  Plijster  voorseit  ;  so  ist  dat  deselve  sigh  aen  onse  E.  Vergaederiiige  geaddres- 
seert,  ende  brieven  van  voor.schrijvens  aen  UEerw.  versogt  heeft,  ten  einde  UEerw. 
gelieven  de  goetheijt  te  hebben,  om  sijnen  sone  Bernhardus  Plijster  van  beni  naer 
Londen  afge.schickt  met  alle  mogelicke  raedt  ende  diiet  te  a.ssisteren,  op  dat  het  ge- 
melte  legaet  (dat  men  meijnt  niet  wel  gemaeckt  te  zijn  ;  iumu-rs  wat  vreemt  schijnt, 
nadien  der  selfs  behoeftige  Erfgeniu>men  zijn)  mogte  opgeheven  ende  geaiinulleert 
worden,  ende  dat  de  onniundige  kinderen  haere  Grootvaders  goederen  niogcn  geiestitu- 
èert  worden,  op  datse  mogen  eerlick  onderhouden  worden  van  het  haere,  dat  anders  niet 
soude  konnen  geschieden 

Amhem  den  ^^  Jul.   1668.     Uijt  name  des  E.  Kerckeiiraedts  ^ 

TheixioniH  Brandolphus,    V'.D.M.   et   p.t.    Praescs. 

Addressed:  Aen  dc.Heeren  en  Broeders  die  van  de  Kerckenrade  der  Nederduytse 
gemeinte  Jesu  Christi  binnen  L(jnden. 
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3719.  Southampton,  Sundaij,  11  [  =  21,  N.S.]  October  1068.  The  Elders  and 
Deacons  of  the  French  Church,  Southampton,  to  the  Coetus  of  the  French 
and  Dutch  Churches,  London  '. 

1.  Mr  Johannes  Cnuraldus,  wlio  has  been  our  Minister  for  about  five  years,  ha»  received  a  summon»  from 
(Geo.  Morley)  tlie  Bisìiop  of  Winchester,  to  explain  to  him  in  persoli  by  what  autìiority  he  undertakes  the  aire 
of  souls  and  preac.hing  in  his  diocese.  2.  In  this  difficulty  we  have  recourse  to  you,  and  hope  that  you  icill 
advise  tts  what  to  do  in  this  case. 

Datum  die  vndecimo  Octobris  bora  quarta  pomeridiana  1668.  Domini,  nec  non  in  i 
nostro  Saluatore  Fratres  colendissimi.  Hanc  sententiam  auream  vir  olim  celeberrimus 
in  lucem  protraxit,  qui  incidens  in  aduersa  non  excidit  vel  parum  a  Sapientia,  magnus, 
nec  minor,  cui  prsesens  foelicitas,  si  arrisit,  non  irrisit.  Nunc  patimur  longae  pacis  mala', 
etenim  Dominus  Johannes  Couraldus  apud  nos  Verbi  diuini  dispensator  circiter  per 
quinquennium,  carthulam  quamdam  edicti  titulo  insignitam  a  Domino  Episcopo  Winto- 
niensi  excepit,  ac  per  illud  pastorem  nostrum  coram  ipso  in  jedibus  suis  sistere  gradum 
vult  jubetque,  duasce  potissimum  ob  causas  ;  et  qua  fretus  authoritate  aut  qua  facultate 
animarum  curam  infra  suam  diocoesim  susceperit,  et  conciones  habere  soleat,  cum  hac 
comminatione,  pcenas  contumaciae  subiturum  fere  nisi  buie  edicto  pamerit.  Ad  vos  2 
pientissimi  viri  supplices  confugimus  in  hac  vrgentissima  necessitate,  adeste  et  fauete 
paruulse  nostrae  Ecclesia;,  et  per  vestras  ad  Deum  nostrum  protectorem...preces  quam- 
diu  in  arenam  descendemus,  manus  vestras  in  sublime  attollite,  vt  Moses  olim  cum 
ascenderit  in  verticem  Collis  vt  infensissimi  etc.  virocrrariKoì  pristinam  nostram  libertatem 
tueri  valeamus  (due  nos  Summe  Pater,  vasti  moderator  olympi,  quacunque  placuerit, 
nulla  parendi  mora)  et  per  Sapientissima  vestra  ^ovXevfiara  deliberationes,  ac  deci- 
siones,  tanquam  per  filura  ductile  ex  hoc  labyrintho  nos  extricare  possimus.  Estote  Do- 
mini, suppliciter  vos  rogamus,  estote  memores  illius  dicti  apostolici,  quod  si  patiatur 
vnum  membrum,  etiam  compatiuntur  et  omnia  membra.  Sic  Deus  optimus  Maximus  3 
vos  diu  seruabit  incolumes.... Domini  ac  colendissimi  Fratres  obseruantissimi  obsequen- 
tissimi  in  Domino  nostro  Fratres,  Pastor,  Seniores  et  Diaconi  Ecclesia}  Gallicae  in  villa 
Southantoniensi  :    Joh.   Couraldus  Pastor    Gallicus. 

Joh'"  de  La  Motte.         Thomas  Janbrin,  Anciens,  Seniores. 
Richard  Du  Haume.         Aaron  Guillaume.         James  Page.  \  j.- 
Johannes  Raulinus.         Johannes  Baillehache.  ) 

Addressed  :  CcEtui  Ecclesiarum  peregrinarum  Gallicw  et  Belgicae  quae  Londini  suut 

collectse  Londini. 

'  See  the  three  foUowing  Lettera.  *  Juvenal  6,  292. 


3720.  London,  Sunday,  18  [=28,  N.S.]  Octobei-  1668.  The  Coetus  of  the 
Foreign  Churches  of  London,  to  the  Pastor,  Elders  and  Deacons  of  the 
French  Church,  Southampton'. 

1.  ìVe  learii  front  your  Letter,  which  was  read  in  our  Coetus,  that  (Geo.  Morley)  the  Bishop  of  Winchester  had 
cited  your  Minister  to  team  on  what  authority  he  preached  in  his  Diocese.  tt'e  also  heard  from  another  quarter 
that  the  Bishop  asìied  him  tohich  privilege  your  Church  has  for  ajisembling,  and  lìmt,  when  the  exception  of  the  Act  of 
Vniformity  was  alìeged,  he  replied  that  tìiis  did  not  concern  you,  as  your  Church  consisti  of  naturai  subjects  of 
his  Majesty.  2.  Our  advice  is  that  you  keep  quiet  and  say  nothing  until  you  are  cited  again,  for  it  may  vceU 
he  that  the  Bishop  will  no  more  think  of  you,  but  if  he  cali*  you,  you  should  remind  him  of  the  promise  mode 

'  See  the  preceding  Letter.  The  present  Letter  occurs  on  p.  14  of  the  Register  or  Copy-book  C,  desoribed 
above  in  the  Note  to  No.  3035.     It  does  not  occur  iu  the  Kegister  C-. 
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by  the  King  on  hi»  arrivai,  to  the  Depatiei  of  the  Foreign  Churche$  tcho  carne  to  salute  him,  that  he  would 
continue  to  tliem  the  liberty  which  hi»  predece»$ori  had  accorded  to  them.  You  might  even  add  that,  in  your 
opinion,  the  King  Kithe»  to  extend  hin  graee  to  the  children  of  stranger»,  and  that  an  arder  which  he  haa  since 
then  accorded  to  the  ttranger»  of  Noncich  {and  of  which  ice  advi»e  you  to  get  a  copy)  make»  you  believe  thia. 

Messieurs  Le  Pasteur  Les  Anciens  et  Les  Diacres  de  l'Eglise  Fraucoise  de  South-  i 
amptoii.     A  Londre  le  18  8bre  1668. 

Messieurs,  Nous  apprismes  mercredi  dernier  par  vos  lettres  que  nous  leusmes  en 
nostre  C'oetus  que  M'  L'Evesque  de  Winchester  a  cité  M'  Couraud  vostre  Pasteur  pour 
sauoir  en  quelle  autorité  il  preschoit  dans  son  diocese.  Nous  aprismes  aussi,  non  par 
vos  lettres  car  elles  n'en  faisoieut  pas  uiention,  mais  par  le  raport  verbai  de  quelques 
uns  que,  quand  vostre  pasteur  comparust  deuant  lui  M''  L'Evesque  de  Winchester  lui 
demanda  quel  priuilege  vostre  Eglise  a  de  sassembler  et  que  l'exception,  qui  est  dans 
l'acte  d'uniformité,  lui  aiant  esté  la  dessus  alleguee,  il  repondit  quelle  ne  vous  regardoit 
point,  parceque  vostre  Eglise  est  composée  de  subiets  naturels  de  sa  Majesté.  Sur  cela  2 
Messieurs  nostre  aduis  est  que  vous  vous  tenies  en  repos  et  sans  rien  dire,  jusques  a 
ce  que  vous  soyés  cités  ancore,  par  cequ'il  peut  estre  que  M'  L'Euesque  ne  penserà 
plus  a  vous,  que  sii  vous  apelle  nous  estimons  que  vous  feres  bien  d'insister  sur  la 
promesse  que  le  Roy  fit  a  son  arriuée  à  tous  les  deputés  des  Eglises  Estrangeres  qui 
le  fiirent  saluer,  de  leur  continuer  la  liberté  que  les  Rois  ses  predecesseurs  leur  auoient 
accordée  ;  mesme  vous  pouues  adiouster  que  vous  estinies  que  le  Roy  a  eu  la  bonté 
de  vouloir  etendre  sa  grace  jusques  sur  les  enfans  des  Estrangers,  et  qu'vn  ordre  qu'il 
a  accordée  depuis  peu  à  ceux  de  Norwich,  dont  nous  vous  conseillons  dauoir  première- 
ment  copie  vous  donne  subiect  de  le  croire.  Voila  Messieurs  ce  que  nous  pouvons  3 
vous  escrire  pour  le  present,  ainsy  nous  n'allongerons  plus  cete  lettre  que  pour  prier 
Dieu  qu'il  espande  sur  vostre  troupeau  en  general  et  sur  vos  personnes  en  particu- 
lier  ses  plus  pretieuses  benedictions,  et  pour  vous  asseurer  que  nous  sommes,  Messieurs, 
Vos  tres  humbles  et  affectionnés  freres  et  seruiteurs 

Pierre  Hoet         )    .      .  Phillippe  Op  de  Beck  Ministre  de  L'Eglise  Flamande. 

Gaùs  Carbonnel  j  '  de  Pri  inerose. 

3721.      Winchester,  Tueaday,  27  October  [  =  6  Novevihei;  N.S.]   1668.     Johannes 
Couraldut',  to  (George  Morley)  the  Bishop  of  Winchester. 

1.  Handing  the  Bithop  a  Letter  from  the  Coetitt,  2.  ami  reminding  him  of  what  King  Edward  fi  haii 
ione  fot  the  Protettant  Hefugeet,  3.  and  after  him  Queen  Eliiabeth,  under  whnte  reign  preaching  hegiin  in 
Southampton  by  NicuUu  Bnudouin,  the  french  Minitter  :  4.  and  King»  Jame»  I,  Charles  I  and  (Charles  II  : 
5.   he  begt  him  to  aliavi  hit  Jìoek  to  aitemble  in  the  sanie  uray  as  theg  had  dune  for  more  than  a  hundred  yeam. 

Datum  in  sedibus  Domini  Episcopi  Wintoni  die  27  Octobris  1668.  Reverendo  i 
Domine.  Lento  festinauimus  gradu,  o-TreuSe'  /SpaSeùjf',  sed  .sat  cito  si  sat  bone,  attainen 
hoc  eginuis  ad  postrenuim  submisse  vestram  itcruni  accessuri  reuerentiani,  vt  iubenter 
nos  exaudire  queat,  illam  suppliciter  rogandi  ergo;  et  post,  a  Jone  principium',  epistoliuni 
illud  a  coetu  nostro  con.scnptimi,  pluriniam  dicenti  saluteni  vestra'  Reucrentia;  htiniil- 
lime  porrigam.  Sed  ne  diutius  morer  ijuani  par  sit,  et  patientia  vestra  niultis  voca- 
bulis  minime  sit  defes.sa,  non  Rethores*  qui  panca  multis,  sed  Logicos,  qui  multa  paucis 
in  nostrae   AvoXoyia^  gratiani,  iniitari   velini  ;    nianuin   appc^llabant    compiicatani    et    ex- 

'  See  the  precedinR  Letter.  '  The  accents  are  everywhere  priiited  as  in  the  Ms.  '  Vir^.  eoi.  .S.  60. 

*  Cic.  de  fin.  ii.  17. 
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plicitam.     Per"  varios  casus  per  tot  discrimina  rerum  tendimus  in'  coelum.     Hanc  An- 
thologiam    vt    verissimam    multoties    Christi    sponsa    fuit    experta,    <^épe   tov   <f)épov    koI 
<f>épov  in  cruce  sui  spensi  suam  nacta  fuit  lucem,  crux  lux.     Tempore  Regis  Edouardi  VI  t 
plurimi    protestantes    e    Gallia,    Belgia    et    Germania,    vt    Athanasius    olim,    Christi   ad 
exemplar  sese  componentes,  suam  reliquerunt  Patriam,  et  reeta  Londinum  coutenderunt, 
longae    pacis"    mala   vitandi  gratia.     Serenissimus   ille  rex  hilari    vultu    illos  excepit,  ac 
illorum  ceremonias  et  ritus,  per  Curise  Supremae  Authoritatem,  palam  exercendi,  liber- 
tatem  concessit.     Misericordia  custodit  Regem,  et  Tronus  ejus  clementia  roboratur.     Haec 
Regis  Pacifici  fltì/E'  (sic),  non  minus  est,  aurea  ac  ista,  manus  Regis  sunt  aurese,  plenae 
Hyacinthis  ;    vt  publice  preces  funderent,  et  conciones  quotidianas  haberent,  Templum 
Augustinorum,    nunc    Jesu    nomine    insignitum   dono  dedit   liberalissimus  ille   Rex,  pro- 
hibitione  f'acta  et  Domino  Episcopo  Londinensi,  et  Domino  Archi-Episcopo  Cantorburiensi, 
in    illorum    exercitationibus,    nullam    afferre    molestiam,    quia   est   illorum    Protector   ac 
vTrepaa-TrLaTrì<},  et  quia  Reges  sic  effari  solent,  sic'  volo,  sic   jubeo,  sit  prò  ratione   vo- 
luntas'.     T(óv  éxOpoòv  Scópa  àèwpa'.     Sed  cum  pallida'  mors,  aequo  pulset  pede,  pauperum  3 
tabernas    Regumque  turres»,  post   obitum   Regis,  per  id   temporis,  quo  flagrauit  iterum 
in  Belgia  et  Gallia,  persecutio,  TràdrjfxaTa^"  ècni,  fiiidìjfiaTa,   innumeri  populi  et  absque 
hyperbole,   multi   peregrini    et    extranei,   in    majori    numero   quam   antehac,   hanc   amoe- 
nissimam  appulere   Insulam,   pientissima  ac  sapientissima  Regina,   Elizabetha,  J^SB'vN, 
cujus   nomen  juramentum    Dei   sapit,  vt   in    conspectu    omnium    cultui   diuino    et    Arti 
suae  vacare  possent,  sine  impedimento,  sibimet   ipsis  ciuitates  seligere,  cum  suo  Aulico 
Consilio    statuit.      Ex    quibus   villa    Soudhamptonensis    infra   Dioecesin    vestram,    Reue- 
rende    vir,   inter   plures    alias   selecta    fuit,    et    diuino    numine,    nuperrime    in    Archiuis 
nostris,  Grseci  nuncupant  ■^àpToi^vXaKiov,  Lingua  Sancta  DnSD"  n^3  Anno  Domini  1557 
primam    Concionem    apud   nos    fuisse    habitam    per    Magistnim   Nicolaum    Baudouinum, 
pastorem   Gallicum,  adstante   Reuerendo  Dom.   Home  Wintoniensi   Episcopo  dignissimo, 
cum  Domino  Heyrt,  in  villa  tunc  primum  locum  occupanti,   Majorem  appellant,  legimus. 
Quid    dicam    de    Rege    Jacobo    Literarum   Patrono  eximio,  quid  de  Rege  Carolo  1°,  qui  4 
per   Bethatiiam    ex    T\''1   et    X*3y    luctuosam    domum    in    aìternum    delitiarum    coeleste 
domicilium  euectus  fuit.     Quid  tandem  de  Carolo  2"  tanti  Patris  Haerede  meritissimo  ? 
omnes  vsque  ad  vnum   eamdem   libertatem  nobis  concessere  et  cum  reduci  laeti  luben- 
tesqne  vouerimus,  eamdem  gratiam  perpetuam  fore  spopondit  benignissimus  noster  Rex. 
Sed    tempus    est,  vt    ex    omnibus    istis    praemissis,  hanc    vini    illatiuam    colligere,  meum  5 
igitur   exiguum    ouile,  per   os   sui    Pastoris,  suppliciter   rogat    vestram    Reuerentiam,  vt 
iterum    atque    iterum    secundum    ritus    nostros    in    vnum    conuenire    nobis    sit    licituin, 
Regia   penes  nos  coruscat  authoritas,  et  si  secundum  Jurisperitos  justa  longa  possessio 
valet,  nosti'a  Hercule  optima  censebitur,  etenim  per  vnum  saeculum  absolutum  imo  per 
centum    annos    elapsos,  hac    libertate   fuimus   freti,    diuina    irpovoia,  interim    caracterem 
vestrum  maxime  amplectimur  honore,  ac  detestamur  amentes  illos,  qui  cum  Aerio  Hse- 
retico   infortunati  Arrij  discipulo,  aduersus  sacrum  hunc  ordinem  blaterant,  sic   denique 
Deus   optimus    maximus  diu  vestram  seruabit   Reuerentiam    incolumeni,  et   dona  vestra 
seterna  sua  Beatitudine  compensabit,  adsunt  vota  obseruantissimi  Joh.  Couraldus  Pastor.  Gali. 

'  Aen.  I.  204,  205.  «  Juvenal  6,  292.  "  Juv.  6,  223.  *  Soph.  Aiax  674. 

^  Hor.  oarm.  1.  4.  13,  14.  '"  On  the  accents  see  above,  note  2.  •'  Ms.  D'B^D. 
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On   the  verso  :    Dominis   Dominis    Pastoribus,   Senioribus,   et   Diaconis   Coetus   Ec- 
clesiastici, Lendini. 


3722.  Southampton,  after  27  Octoher  [O.S.]  1668.  The  Minister,  Elders  and 
Deacons  of  the  French  Church,  Southampton,  to  the  Coetus  of  the  Foreign 
Churchea  of  London. 

God,  the  Bithop  of  the  Univerne,  had  converted  the  heart  of  the  Bishop  of  ìi'inchesler,  so  tìiat  the  French 
Community  of  Soiithnmpton  were  again  allowed  to  assemble  according  to  their  own  rites. 

Viri  eruditissimi,  ac  Verbi  diuini  Dispen.satores  dignissimi.  Non  de  nihilo  olim  i 
pronunciatum  fuit  Vili  Fidelis  vitam  circa  duo,  vt  coelum  circa  polos  continuo  agitari 
bene  viuere,  et  bene  pati  ;  bene  viuere  eum  doceut  et  Deus,  et  Christus,  et  vniuersa 
Dei  primogenitorum  natio  tota  pulchra,  tota  e.ximia,  vt  splendida  fax,  in  inedijs  prause 
generationis  tenebris,  spleuduit  mirum  quantum.  Bene  pati,  nani  cru.x,  labor,  et  militia 
insigne  sunt  et  frequens  militantis  Ecclesia?  e.xercitium,  vt  Victoria,  paean,  et  palma 
triumphantis,  ita  visum  fuit  diuinèe  Prouidenti»  Chiistum  suum  (Loquor  de  Christi 
Ecclesia)  per  Bethaniam  luctuosam  domum,  in  iBternum  deliciarum  cceleste  domicilium 
euehere,  maris  ccelique  temperiem,  turbines,  tenipestatesque  commendant,  ac  tandem 
Domini  fratres  fuimus  experti  celeberrimi  Authoris  veritatem,  aduersa  secundis,  et  ad- 
uersis  secunda  nasci  ;  Audaces  Fortuna  juuat',  sed  ne  nos  poeniteat  fortunae  nomine 
V80S  fui.sse,  etenim  istse  voces  Fortuna  et  Casus  Ethnicorum  doctrinain  sapiunt,  diuinai 
Prouidentise  nutu  omnia  nostra  negotia  in  bonam  partem  vt  et  omnibus  Deum  me- 
tuentibus  cedunt,  sic  et  nobis  Deum  colentibus  ad  bonum  nostrum  se.se  contulerunt, 
Deus  noster  totius  vniuersi  Episcopus,  conuertit  cor  Domini  Episcopi  Wintonien.sis,  vt  i 
iterum  iterumque  secundum  ritus  nostros  iu  vniini  conuenire  nobis  sit  licitum,  cor 
Regum  nec  non  potentum  est  in  manu  Domini,  quocunque  velit  illud  inclinat,  vt  riuos 
aquarum  Agricola  flectit,  et  vt  ajunt  Docti,  diuina  virgula  quascunque  cedunt,  quia 
non  hutnana  ope,  sed  numinis  nostri  fauore  omnia  secunde  sese  habuerunt  (te  Deus 
Alme  colam,  te  toto  pectore  Amabo)  non  homines  duntaxat,  sed  et  fideles  magis  diuinae 
Prouidentiae  ordinem,  quam  res  naturales  subeunt,  quia  propinquius  ordinantur  ad  Deum, 
sicut  ad  fìnem.  Deus  Summus  vasti  moderator  olympi  vos  diu  seruet  incolumes,  Fratres 
plurimum  colendi,  et  ad  Suam  «etemam  Beatitudinem  ducat,  vt  illuminantes  et  il- 
luminati in  perpetuum  tanquam  Stella?  vinse  possitis  splendere,  ac  coruscare.  V^alete,  j, 
Domini  Fratres  in  Christo,  Fidissimi  Serui,  Piustores,  Seniores,  et  Diaconi  Ecclesia; 
Gallic»  in  villa  Sotidhantouensi,  Johannes  Cotiraldus  Pastor  Gallicus. 

Joseph  de  Lamott,  .senior.         Johannes  Ralinus,  Diaconi. 

Ad  vestras  mittimus  dominationes  apographnm  id  est  exenipluni  in  nostrae  àiro- 
\oyia<;  gratiam,  forsitan  jwterit  vobis  inseruire. 

AddresHed  :  Dignissimis  viris  Dominis  Pastoribus,  Senioribus,  Diaconis  Coetus  Ec- 
clesiastici, Lendini. 

■  Aen.  X.  284  aadentes  F.  j. 


3723.     London,        Januanj  1G6H-!».     Contract  between  the  Deacons  of  the 
laondon-Dutch  Church  and  a  London-Dutch  Club  of  working  men. 

1.  The  lìookkreper  and  Treaturer  are  to  collect  the  contribution»  of  the  membem,  and  to  lutnd  them  to  the 
Deaeon*  of  the  Dutch  Church  for  a  tick-faiid.  2.  Tlie  bitter  to  hand  the  necensarij  fandn  for  the  ituiintename 
of  the  liek  or  tcountìed  at  the  demand   of  the  Bookkeeper  and  Treaturer.      3.    The   Deacons  have  the  right   tu 
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make  enquiries,  in  case  they  smpect  the  Bookkeeper  and  Treamrer  to  demand  too  miich  money.  4.  If  the  Club 
ceased  to  exist  by  the  death  or  the  depiirture  of  its  members,  the  money  remaininr;  in  the  treaaury  would  go  to  the 
poor  of  the  Dutch  Church.  5.  The  Club  would  remain  in  existence  even  if  only  one  member  were  left.  6.  If 
it  ghould  happen  that  tliere  were  only  one  or  two  mernhem,  and  the»e  should  fall  ili,  the  Deacons  would  have  to 
look  after  them  and  maintain  them  imt  of  the  treasury  of  the  Club.  7.  The  Bookkeeper  and  Treaaurer  reterve 
to  themseloes  the  liberty  to  alter  the  above  article»  if  the  Company  ihould  think  it  necet»ary.  8.  The 
contractors  pledge  their  persons  and  property  for  the  carrying  out  of  the  articleg. 

Kennelijck    sij    een   ijegelick,   dat   de   Diaconen  vande   Duijtse   kercke  tot  London  i 
ter  eenre  ende  de  boeckhouder  en  ontfanger  van  seeckere  Duijtse  Clob  van  ambachts- 
luijden  binnen  London  ter  anderen  sijden  met  malcanderen  hebben  aengegaen  ende  gemaect 
dit  naervolgende  Contract  in  manieren  ende  op  conditien  naervolgende  :   Eerstelick  den 
boeckhouder   ende   ontfanger   sullen   gehouden   sijn   alle  soodanich  gelt  dat  inde  Com- 
panie van   tijt   tot   tijt   sai  vergadert  worden  aende  voorseide   Diaconen   overtelevereu 
om  bij    haer  bewaert  te  worden  tot  dese  naervolgende  eijnden  :    Off  het  gebeurde  dat 
ijemant   vande   voorseide    Companie    vande   hant   Godts   besocht  wiert   met   sieckte   oif 
anderssints  off  hem  selven  quame  te  quetsen  off  beseren  sullen  soodanige  besochte  ofte 
gequeste  wt  de  gemeene   Casse  worden  gemaintineert  tot  dese  van   haere  besoeckinge 
ofte   quetsure   sullen   verlost  wesen,  soolange   het   de   casse   uijthoudeu   sai   volgens  de 
articulen  bij  de  voorseide  Companie  gemaect. — De  voorseide   diaconen  verbinden   haer-  2 
selven   bij    desen   van    tijt  tot  tijt  ende  tot  alien  tijden  wanneer  de  voorseide  boeck- 
houder ende  ontfanger  om  gelt  sullen  comen  tot  behout'te  van  sulcke  gebreckelicken, 
als   voorseid   is,   'tselue   haer   sonder   tegenspreken    uijttetellen    soo    veel   als  sij    sullen 
versoecken   totten   voorseiden    eijnden. — Off   het    gebeurde   dat   den   boeckhouder   ende  3 
ontfanger  om  te  veel  gelt  quamen  off  om  soo  veel  waer  door  dat  de  voorseide  diaconen 
quade  suspitie  tot  naedeel  vande  gebreckelicke  soude  mogeu  hebben,  in  sulcken  gevalle 
sullen   de    voorseide    Diaconen    de    waerheit    vande    saecke    verder   mogen    ondersoecken 
tot  voorstant  vande  gebreckelicke. — Off  het  quame  te  gebeuren  dat  de  voorseide  Com-  4 
panie    quame    uijt    te    sterven   off  dat  alle   de   voorseide   Companie  sonder  dat  ijemant 
over   blijft,  quame    te   vertrecken,  alsdan   ende   eerder   niet   sai   alle    soodanich  gelt  als 
alsdan    in    de  voorseide    Ca.sse   soude   mogen  worden   bevonden  vervallen  aenden  armen 
vande   Duijtse   kercke. — Maer  soo   lauge   maer  een   vande   Companie   in   Engelant  over-  ,; 
blijft,    soo  sai  de   Casse   aen   de   Companie  blijven  als  vooren.     Ende  off  het  gebeurde 
dat    de    Companie    tot    een    persoon    quame    te  vervallen    ende   alsdan    wederom    quame 
toe    te    nemen,   soo  sai  de    voorseide    Casse    sijn    als   vau  te   voren. — Ende    off  het  gè-  (i 
beurde  dat  de  voorseide  Companie  tot  drie  twee  off  een  persoon  quame  te  verswacken 
ende    dat    die    off   min    off    meer   persoouen    alle    die   soude    mogen   comen    te    resteren 
quamen    sieck    te    vallen  off  gebreckelick  te  worden,  in   sulcken  gevalle  sullen  de  voor- 
seide Diaconen  gehouden  sijn  selfs  naer  soodanighe  gebreckelicke  pei-soonen  te  sien  ende 
haer  uijt  de  voorseide  Casse  onderhouden  volgens  de  voorseide  gemencioneeixle  articulen 
bij   de  voorseide   Companie   gemaect. — De  voorseide  boeckhouder  ende  ontfanger  reser-  7 
veeren   haere  vryheijt  om  van  tijt  tot  tijt  dese  articulen  soo  het  geraden  soude  mogen 
worden    bevonden    bij    de    Companie    deselve    naer    haer  welbehagen   te  aumenteren  off 
vermeerderen. —  Tot  uaercomen   van   dese  voorseide  articulen   bij  de  rcspective  Contrac-  8 
tanteu  gemaect  ende  geapprobeert  verbinden  sij  malcanderen  den  boecker  ende  ontfanger 
representerende  de  geheele   Companie   haere   persoonen  ende  goederen  ende  in   teecken 
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der  waerheijt  hebben  sij  desen  met  haere  gewoonelicke  hantteken  oudertekent  op  den 
Januarij  166f  stilo  Angliae. 

3724.  Sandwich,  Tuesday,  30  March  [  =  9  Aprii,  N.S.]  1669.  The  Elders  of 
the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutoh  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  Remembering  your  affection  for  our  Community  we  think  it 
our  duty  to  inforni  you  of  our  condition.  Dom.  Johannes  de  Breij  has  served  our  Com- 
munity for  about  two  years  at  £25  per  annum.  But  he  feels  no  longer  inclined  to  serve 
US  after  his  year  has  come  to  an  end  (he  having  given  us  a  year's  notice)  unless  we  raise 
his  stipend  to  £.30.  Thereupon  we  tried  to  make  it  £30,  ealling  the  heads  of  families 
together,  and  reque.sting  them  to  augnient  their  contributions  so  as  to  get  £30  together 
for  the  minister,  who  otherwise  would  leave  us.  But  none  of  them  was  willing  to  do 
so  for  the  sake  of  keeping  Dom.  de  Breij,  who  had  promised  some  of  them,  before  he 
was  called  to  the  ministry  bere,  that  he  would  serve  the  Community  for  whatever 
they  should  be  able  to  coUect.  He  has  made  up  his  mind  and  insists  that  the  Com- 
munity could  pay  the  increa.se  if  they  liked,  becau.se  in  former  times  the  income  of 
the  Deacons  had  assi.sted  the  Service  (but  by  reason  of  an  Act  of  the  Colloque  of 
London,  of  30  Aprii  1660,  Session  4,  Question  2).  We  bave,  however,  not  had  the  courage 
to  ask  them  to  do  so,  nor  are  the  Deacons  inclined  to  assist  the  service  from  the  money 
of  the  poor,  so  that,  with  the  consent  of  the  Deacons,  we  decided  to  consult  you  in  the 
matter,  and  to  see  what  we  could  do  without  infringing  the  aforesaid  Act.  We  hope 
that  you  will  give  us  your  advice,  and  perhaps  you  could  teli  us  of  somebody  willing 
to  undertake  the  ministry  of  this  Community  (someone  advanced  in  years  would  perhaps 
suit  US  better  than  anyone  else)  at  a  stipend  of  £2.5.  A  "  Proponent  "  has  come  bere 
from  Holland,  named  Isaacus  Lovell',  who  was  bom  in  this  town;  he  brought  excellent 
testimonials  with  him,  and  told  us  that  he  would  serve  our  Community  for  £25  per 
Annum  for  two  or  three  years,  if  he  were  legally  called.  He  has  preached  before  our 
Congregation,  and  we  presume  that  he  will  bave  occasion  to  be  in  London,  in  which  ca-se 
we  should  like  you  to  bear  him,  that  we  may  nominate  him,  with  your  approbation, 
together  with  those  whoin  you  might  recommend  to  us.  If  our  fellow-member  of  the 
Consistory,  Lambrecht  van  de  Glaese,  fìnds  it  convenient  to  him  to  deliver  this  Letter 
in  person,  he  will  be  able  to  explain  the  condition  of  our  Community  more  in  detail. 

WtSandwits  30  Maerte  1669.  VEE.  .seer  toegeneegen...broeders  in  Christo,  de  Ouder- 
lingen  der  Duit.scher  gemeinte  tot  Sandwits  ende  wt  aller  naenie  Jan  Laigniel. 

Addressed:  Aende...Leeraers  ende  ouderlinghen  des  Kerkenraets  der  Duit.scher  ge- 
meinte tot  L<jndon. 

'   See   below,   Letter»  Nor.   3728,  3739. 


3736.  London,  Tnesday,  13  [  =  23,  N.S.]  Aprii  1669.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community, 
Sandwich'. 

Aen  den  Kerckenraet  van  Sandwich.     [Originai  in  Dutch.]    Wc  bave  receivcd  your  i 
Letter  of  30  March',  whereby  you  inform  us  that  Dom.  Johannes  de  Brey  is  unvvilling 
'  Thig  Letter  occur»  on  Fol.  13''  of  tlie  Kegistcr  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
'  See  the  precedine  Letter. 
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to  serve  your  Community  any  longer  for   £25  per  annum  ;   that,  therefore,  you  find  it 
necessary  to  look  out  for  another  Minister,  and  ask  for  our  advice  and  aid.     In  reply  we  2 
can    say  that   there    are  at  present    but  few    Proponents    here,   and    we    doubt    whether 
any  of  them    would    feel    inclined    to  serve  your  Community  for  such   a  small  stipend. 
But  as  we  understand  from  your  Letter  that  recently  a  Proponent,  named  Isaacus  Lovell, 
has  arrived  among  you  from  Holland,  that  your  Community  is  pleased  with  his  talenta, 
and  that  he  would  he  satisfied  with  what  your  Community  is  able  to  contribute  annually, 
if  he  were  legally  called  to  your  Service,  there  would  be  no  necessity  for  your  looking 
out  for  another.     Othervvise  you   should   write  to   the  Classis    of   Walcheren,  who   bave  j 
always   been    ready   to    help   the    Dutch   Communities    in    England,  and  authorise  them 
to  elect  a  competent  persou  for  you,  and,  after  election,  confirm  him  and  send  him  to 
you.     At  present  there  are  several   Proponents  in  Zeelant,  and  we  doubt  not  but  some 
of  them  will  offer  themselves  for  your  Community.     London  den  13  Aprili  1669.     V.E.  4 
dienstbereyde   Broeders  den  Kerckenraet  der  Nederduytscher  gemeynte    tot   London,  en 
wt  aller  naein  Samuel  Biscop,  leeraer. 


3726.  London,  Tuesday,  2.5  May  [  =  4  Jmie,  N.S.]  1669.  The  Conslstory  of 
the  Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community, 
Sandwich  '. 

Aen  den  Kerckenraht  van  Sandwich.  [Originai  in  Dutch.]  We  bave  received  a 
Letter  dated  from  Sandwich  the  14"'  of  May,  and  signed  by  Dom.  Johannes  de  Brey 
Ecclesiastes,  and  two  Elders  of  the  Community  of  Sandwich,  in  which  they  ask  our 
advice  as  to  the  best  means  of  procuring  an  Attestation  for  Dom.  de  Brey.  We  infer 
from  this  Letter  that  some  misunderstanding  or  discontent  has  arisen  in  your  Com- 
munity which  may  give  rise  to  discord.  We  regret  this  very  much,  and  pray  the 
Lord  that  peace  and  unity  may  be  preserved  in  your  Community,  and  beg  of  you  to 
find  some  means  of  maintaining  unity,  love  and  peace  among  you.  We  feel  sure  that 
giving  an  Attestation  to  Dom.  de  Brey  would  be  one  of  the  best  means  towards  this 
object,  and  we  trust  that  you  will  be  able  to  decide  doing  so,  if  there  are  no  other 
reasons  to  the  contrary  than  we  bave  hitherto  heard  of  London  25  Meij  1669.  De 
Kerckenraht  vau  die  Xederduitsche  Gemente  tot  London  end  ut   haren  nahm 

Philipp,  op  de  Beeck,  Leerar. 

'  ThÌ8  Letter  ocours  on  Fol.  14*  of  the  Resister  or  Copv-book  D,  deseribed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  the  preceding  Letter. 


3727.     London,  Tuesday,  25  May  [  =  4  J««e,  N.S.]  1669.     The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,   London,  to  Johannes  de  Breij^ 

An  D.  Johannes  de  Breij  :  Ecclesiastes.  [Onginal  in  Dutch.]  Your  Letter,  dated 
14  May,  signed  by  yourself  and  Pieter  Oudent  and  William  vande  Glase,  Elders,  was 
read  in  our  Consistory,  and  it  seemed  to  us  that  some  misunderstanding  or  discontent 
has  arisen  in  your  Community,  which  may  cause  discord  among  you.  We  hope  that 
this  will  not  be  the  case,  and  trust  that  you  will  do  ali  that  is  possible  to  preserve 
peace  and  unity  in  your  Community.  We  bave  written  to  the  Consistory  in  the  same 
'  This  Letter  occurs  on  Fol.  14''  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  deseribed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
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way.  As  we  do  not  know  why  an  Attestation  has  been  refused  to  you,  we  can  give 
you  no  advice  in  the  matter,  and  hope  that  the  Consistory  will  do  what  is  right  and 
reasonable.  London  25  Mey  1669.  De  Kerckenraht  van  die  Nederduitsche  Gemente, 
ende  ut  haren   nahinen  Philipp,  op  de  Beeek. 


3728.  Sandwich,  Frìday,  18  [  =  28,  N.S.]  June  1669.  The  Elders  of  the  Dutch 
Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  have  received  your  Letter  of  13  Aprii  ',  and  also  that  i 
of  25  May*  in  which  you  write  that  you  bave  received  a  Letter,  signed  by  Dom. 
Johannes  de  Breij  and  two  of  our  Elders,  from  which  you  apprehend  some  discord  in 
our  Community,  and,  therefore,  request  us  to  find  .some  means  for  preserving  love, 
unity  and  peace  among  us,  suggesting  at  the  .sanie  time  as  an  e.\cellent  expedient  to 
give  Dom.  de  Breij  an  Attestation  if  theie  were  no  objection  to  our  doing  so.  We  2 
thank  you  for  your  affection  for  our  Community  and  for  your  goixl  advice,  which  we 
have  endeavoured  to  follow,  as  we  have,  from  the  beginning,  tried  to  separate  from 
Dom.  de  Breij  in  peace  and  love,  having  always  shown  ourselves  ready  to  overlook  and 
cover  faults  and  weaknes.ses,  and  to  give  him  a  proper  AttesUitiou.  But  we  have 
hitherto  been  unable  to  persuade  him  to  love  and  peace,  he  declaring  that  he  will 
never  separate  from  us  in  love  and  peace,  and  complainiug  of  wrong  done  to  him 
by  our  electing  another  Minister,  though,  in  thi.s  respect,  we  have  done  nothing  but 
what  he  himself  had  often  before  told  us  to  do.  Hence  we  elected  by  a  majority  of  3 
votes  Dom.  Issack  Loovel,  only  two  Eldei-s  of  ali  the  Elders  and  Deacons  not  voting 
for  him,  Nor  do  we  bear  that  any  of  the  Congregai i(jn  is  dis.satisfied  with  this  election. 
We  hope,  therefore,  that  no  great  discord  will  arise  among  u.s,  though  we  bear  that 
Dom.  de  Breij  tries  to  accuse  us  of  sevenil  untruths  iimong  the  English,  as  the  pro- 
ceedings  are  well  known  to  our  Community.  We  can  prove  that  we  have  done  him 
no  wrong,  and  have  offered  to  prove  it  in  a  friendly  conference  with  him  and  bis  special 
friends,  which  he  declined.  To  prevent  ali  further  accusations  and  calumuies  we  have  4 
asked  him  to  state  in  writing  that  he  separate»  from  our  Congregation  in  pejice  and 
love.     Unless  he  does  tbis  we   know  not  what  Attestation  we  could  give  him. 

Wt  Sandwits  den  18  June  1609.  V.E.  toegeneeghen...broedei-s  in  Cliristy  de 
ouderlingen  der  gemeinte  tot  Sandwits  ende  oudertekent  Anthonij  Van  Acker;  John 
Bowdler  ;    Lambrecht   van   de  Glaze  ;    Jan  Laigniel. 

Addressed:  Aeudc.Leeraers  ende  ouderlinghen  des  Kerkenraets  der  Duijtscher 
gemeinte  Jesu  Chri.stij  tot  Londen. 

'  See  above,  Letter  No.  372.5.  ^  See  the  preceding  Letter. 


3729.     London,  Sunday,  27   June   [  =  7  Jidy,  N.S.]    1669.     The   Consistory  of 
the  London-Dutch  Community,  to  Samuel  Biscop'. 

They  rcque-st    him    to    hasten   bis   return   to  the  service  of  the  Community,  as  the 
time  which   he   had  stated  to  require  for  bis  absence  had  alreafly  pa.ssed.     They  w.nild 

'  On  Fol.  14''  of  tlie  Register  or  Copv-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412,  a  note  is  found 
that  the  Consistory  wrote  to  Dom.  Biscop  across  the  sea,  in  accordance  with  the  Act  of  27  June  HiO'J,  which 
in  the  Acta-Book  is  found  as  translated  above. 
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also  be  glad  if  he  would  enquire  as  to  a  person  competent  to  serve  them  as  reader 
and  comforter  of  the  sick.  His  stipend  would  be  about  250  or  300  guilders.  But 
if  he  were  also  competent  to  act  as  schoolmaster,  it  would  be  to  his  advantage. 
[Originai  in  Butch.] 

3730.  Santhoff,  Wednesday,  29  December  1669  [  =  8  January  1670,  N.S.].  The 
Consistory  of  the  Dutch  Community,  Santhoff,  to  [the  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Sandvrich]. 

1.  We  have  been  for  some  lime  without  Minister  and  deprived  of  the  preaching  of  the  Holy  Gospel,  but  it 
has  noìc  pleased  the  Lord  (through  some  of  our  friends  in  Holland)  to  semi  us  Dom.  Jacobut  de  la  porti, 
formerly  French  Proponent  in  the  Province  and  City  of  Utrecht.  He  received  the  laying  on  of  hands  in  the 
Synod  of  Dordt  of  1669,  and  exercises  himself  in  this  Dutch  Community  as  Dutch  preacher  to  the  tatisfaction 
of  US  ali,  pniying  God  that,  as  he  is  competent  to  serve  a  Dutch  Community,  he  may  continue  in  this  way. 
2.  But  as  he  cannot,  according  to  the  rules  and  customs  of  the  Churches  of  this  Kingdom,  be  accepted  without 
the  approbation  of  the  said  Dutch  Communities,  we  take  the  liberty  to  ask  you  to  vote  for  his  election,  that  he 
may  exercise  his  ministry  in  this  place  with  assurance  and  ease. 

Eerwaerdige...Broeders,  T'is  eenigen  tijdt  verleeden  datt  wij  sonder  Predikant  sijn  i 
geweest,  en  berooft  vant'  aenhooren  des  heyligen  Evangeliums,  maer  het  heeft  Godt 
belieft  door  eenige  goede  vrienden  (die  wij  in  Hollandt  hadden)  ons  te  versien  met 
de  persoon  van  dominus  Jacobus  de  la  porte,  voordeesen  Franse  proponent  in  de  pro- 
vintie  en  stadt  van  Utrecht.  Hij  heeft  d'oplegging  der  handen  in  de  Synode  van 
Dordrecht  in  Hollandt  gehouden  1669  ontfangen  :  en  oefFent  sijn  dienst  in  deese  Duijtsche 
gemeente  in  qualiteyt  van  Duijts  predikant  tot  onser  aller  groote  vertroostinge,  God 
biddende  (datt  gelijck  hij  seer  bequaem  is  om  een  Duijtsche  gemeijnte  dienst  te  doen) 
hij  door  syn  genade  so  magh  voortgaen.  Maer  overmits  deselve  Dominus  Jacobus  de  2 
la  porte  volgens  de  reglenienten  en  gewoonten  der  Kercken  van  dit  koninckrijcke  niet 
well  en  can  aengenomen  worden  sonder  de  approbatie  der  voorseyde  Duytsche  ge- 
meynten,  so  ist  datt  wij  de  vrymoedigheyt  hebben  genoomen  om  de  broeders  te  ver- 
soecken,  datse  doch  haer  stemme  tot  het  verkiesen  van  sijn  persoon  gelieven  te  geven, 
op  datt  hij  mett  verseeckeringe  en  gemack  syn  predickampt  hier  ter  plaetse  magh 
oeffenen.  Wij  hoopen  en  verwachten  t'selve  van  U.E.  ende  bidden  Godt  datt  hett 
hem  believe  Uwe  bloijende  Kercke  en  Uwe  persoonen  in't  bysonder  te  seegenen.  Wiens 
orders  en  beveelen  wij  altijts  gereett  syn  te  ontfangen,  als  sijnde  in  ali  voorvallen... 
Uwe  ootmoedige  ende  gehoorsaine  dienaers  en  broeders  3 

Johan  Tissen.  Isaac  Amorij.         Ben  Gouy,  Ouderlingen. 

Abraham  Beharell.  Samuel  le  Talle,  Diakonen. 

Santhoff  inde  provintie  van  Lincolne  den  29  December  1669. 

No  addressK  Endorsed :  Santhoff  van  de  29  December  1669.  Beantwort  per  acte 
van  den  16  Jan.   1670. 

'  See  below,  'Letter  No.  3732. 


3731.  Sandwich,  Wednesday,  19  [  =  29,  N.S.]  January  1669-70.  The  Consis- 
tory of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  London- 
Dutch  Church. 

1.    We  send  you  the  enelosed  request  of  the  Dutch  Community  of  Santhof.      2.   As  regards  ourselves,  we  have 
not  the  courage  to  consent  to  a  thing  of  lohich  we  knoic  nothing.     In  the   first  place  we  had  never  heard  of  a 
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Dutch  Community  at  Santfort  (sic),  and  tecondly  the  Letter  tayt  nothing  of  the  MinUter's  Attestation,  which  he 
ought  to  have  brought  with  him  front  Holland  far  the  latiìfaction  of  the  Community,  and  u-ithout  which  ice 
catmot  rote  far  him.  3.  Hence  we  request  you  to  teli  ti»,  jirHt,  whether  there  is  tuch  a  Community,  and  in 
what  condition  it  i»  ;   tecondly,  whether  you  knoiv  thi»  Jac.  de  la  Porte. 

Eerwaei'dige...broeders  in  Christo.  Ons  den  Kerckenraedt  van  de  Nederduytsche  i 
Gemeynte  tot  Sandwich  is  een  brief  ter  handt  gestelt  den  17  January  deses  Jaars 
1669,  gesonden  synde  van  de  Duytsche  gemeynte  van  Santhof  ^  in  Lincoln-here  inhoudende 
fiat  se  voor  een  tydt  sonder  een  Predicant  geweest  synde,  nu  ten  iaesten  een  ver- 
kregen  hebben  (door  hulpe  van  eenige  goede  vrienden  in  Hollant)  namentlyck  D.  Ja- 
cobum  de  la  Porte  geweest  synde  Fransse  Propouent  in  de  Walsche  gemeynte  van 
de  Stadt  Vtrecht,  die  oock  de  oplegginge  der  handen  in  syn  bevestinge  int  Synode 
van  Dordrecht  laest  A"  1669  gehonden,  ontfangen  heeft  ;  ende  tegenwm)rdigh  syn  dienst 
oeffent  in  de  voorgemelde  gemeynte  tot  haerer  vertroostinge.  Waerom  sy  van  ons  de 
Kerckenraet  van  Sandwich  versoecken  dat  wy  deese  haere  verkiesinge  daen  op  D.  de 
la  Porte  souden  approberen  en  toesternnien,  gelyck  als  sulcks  begeeren  met  naame 
haere  ondergeschrevene  Ouderlingen  Johan  Tyssen,  Isaac  Amory,  Ben  Gough',  en  Diakonen 
Abraham  Reharell'  en  Samuel  le  Talle.  Doch  wat  ons  belanght  over  deese  saecke  by  2 
een  vergadert  synde,  ende  die  hebbende  overgeleydt,  en  konden  wy  ons  niet  onder- 
winden  om  haer  versoeck  dadelyck  toetestaen,  en  te  stemmen  dat  geene  toe  ons  tenemacl 
onbekent  en  onbewust  is.  Want  vooreerst  hebben  wy  noyt  gehoort  veel  min  geweten 
datter  een  Duytsche  gemeynte  te  Sant;fort  (sic)  in  Lincoln-here  geweest  en  thans  is, 
ten  anderen  soo  en  gewaeght  de  brief  aen  ons  ge.sonden  gantsch  niet  een  woort  van 
de  voorseyde  Leeraers  attestatien  die  hy  met  sich  uyt  Hollant  soude  gebraght  en  aen 
haer  vertoont  hebben  tot  contentement  van  haare  Gemeynte  ;  en  dicrvolgens  konnen 
wy  niet  onse  stemmen  geven  voor  en  al  eer  wy  weten  dat  hy  goede  getuygenissen 
van  andere  ontfangen  heeft.  Daerom  soo  versoecken  wy...dat  V.E.  ons  hier  over  gelieve  3 
te  verwittigen,  Eerst  of  daer  sulck  een  Gemeynte  is  ofte  niet,  en  wat  aengaet  de 
staet  en  gelegentheyt  van  die,  ten  anderen  of  V.E.  deese  voonioemde  Jac.  de  la  Porte  kent 
ofte  niet,  en  of  hy  goede  attestatien  heeft... het  welcke  wy  wel  gaerne  op  het  spoedighste 
van  V.E.  souden  willen  weten,  op  dat  wy  soo  ras  het  moogelyck  waere  een  antwooi-dt 
op  onse  ontfangene  brief  souden  moogen  aen  de  Kerckenraedt  van  Sant-fort  weerom 
8enden....Actum  dus  in  Sandwich  den  19  van  Januarius  Anno  1669.. ..Uwe  geatfec-  4 
tioneerde  en  toegedaene  Broedcren,  De  eerwaerdige  Kerckenraet  van  Sandwich  en  uyt 
aller  naeme  Isaacus  Louell,  Dienaer  J.  C.  in  deese  gemeynte  alhier. 

Addresaed:   Aen  dc.Regenten   en   Opsienders   der    Nederduytsche    Gemeynte    van 
London.     Toe  be  delivered  to  M'  Liingly  Merchant  in  Little  St  EUens  for  M'  Bisschop 
Minister  of  the  Dutch  Church.     Endorsed:   Beantwort  per  Acte  de  23  Jan. 
'  See  the  preceding  Letter.  •  Misreadings  for  Gouy  and  Beliarell. 

3732.  London,  Thxirsday,  20  [  =  30,  N.S.]  Javuary  1669-70.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Iiondon,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Commu- 
nity, Santhoff'. 

Aen  den  Kerckenraet  van  Santhoff.     [Originai  in   Dutch.]     In  reply  to  your  Letter 

'  See  the  two  preceding  Lettera.    The  preaent  one  occurs  on  Fol.   1.5'   of  the  Register  or  Copy-book  D, 
deacribed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
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of  29  December  last,  we  approve  of  your  election  of  Dom.  Jacobus  De  La  Porte  as 
your  Minister,  and  pray  the  Lord  to  bless  you  and  your  elected  Minister.  London 
den  20  January  16f|.  V.E.  geaf3fectioneerde...Broeders  de  Kerckenraet  van  de  neder- 
duytsche  gemeynte  tot  London  en  \vt  aller  naem  Samuel  Biscop. 


3733.  London,  Sunday,  23  January  [  =  2  February,  N.S.]  1670.  The  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  Sandwich'. 

An  den  Kerckenraht  van  Sandwich.  [Originai  in  Dutch.'\  In  reply  to  your  Letter 
of  19  January  we  may  say  that  Santhoff  is  a  place  in  Licoln-shire  (sic),  where  there 
is  a  Dutch  and  French  Community,  which  is  served  by  a  Minister  able  to  preach 
in  both  languages,  by  whom  Dom.  de  la  porte  has  been  elected.  And  as  this  Com- 
munity, in  accordance  with  order  and  custom,  request  the  approbation  of  the  Com- 
munities  belongiug  to  our  CoUoque  regarding  the  election  of  their  Minister,  our  Con- 
sistory has  approved  of  the  same,  ali  the  more  as  M'  de  la  porte  has  given  our 
Community  an  opportunity  of  hearing  his  talents.  Nor  do  we  doubt  but  that  he  has 
shown  the  Community  of  Santhoif  good  testimonial  as  to  his  life,  and  that  he  has 
been  cailed  by  them,  and  confirmed  in  his  Ministry.  London  23  January  1670.  V.E. 
geafftìctionerde  ende  tot  dynst  bereyde  Broders  De  Kerckenraht  van  die  Duitsche  Ge- 
meynte in  London  ende  ut  aller  namen  Philipp,  op  de  Beeck,  Leerar. 

'  See  the  three  preceding  Letters.     The  present  one  occurs  on  Fol.  1.5'  of  the  Kegister  or  Copy-book  D, 
described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 


3734.     London,  1670.     Petition  of  the  Ministers  &c.  of  the  French 

and  Dutch   Churches  of  London  to  King  Charles  II.' 

1670.     To  the  Kings  most  Excellent  Majestye,  The  humble  petition  of  the  Ministers 

,     '•hers    of  the    French    and    Dutch    Churches  of  London    hunibly  sheeweth.     That 
soecKen,  _  ./^  i 

1   ,,    ?at   numbers  of  poore  protestants,  beein  weavers  and  other  artificers  have  re- 

ff  Wii  ^^*'*y  ^^om  flanders  and  other  forraigne  parts,  who  are  willing  to  settle 

Vi        b  IVvp  Uwp    occupations,    and    bring   over    their   families    to    Inhabite    bere    vnder 

orders  en  beveelen  '\  '^'^'PPy  gouverment,  weareby  jour  petitioners  humbly  conceive  there 

Uwe  ootmoedige  ende  ^^^  avantadge  to  this  jour  Majesteyes  Kingdome  :  Notwitstanding 

Johàf^^    molested   by  the  weavers    Company  and  other  Companyes 

Tn    so    much    that    some    have   already   remouved    themselves 

Santhoff  inde  provinlie  ì^^  o^^^ers  are  preparing  to  doe  the  like.     Jour  petitioners 

„    ,  't  may  please    iour  most   Excellent  Majestye   to   take   the 

No  address\     Endorsed:  ^  ,     •'    '^       .    ■'  ^  .,       ,.  j  .       a-    j  *i, 

^  d  compassionate  consideration  aud  to  anord  those  t)oore 

van  den  16  Jan.   lb/0.  ,  .         ne  •     ,■  <.      •  j  un  *. 

1  q'°J  .)o"i"  Majesties  great  wisdome  shall  seeme  mete. 

sgister  or  Copy-book  A'  described  above  in  the  Note  to  No.  1241. 

^.^^■m         CI       7-7TT7-7        1  ^ut  it  preccdeB  that  of  4  May  1670  :   see  the  next  Document. 

3731.     Sandwich,    Wednesday, 


tory  of  the  Dutch  Community,  £  [  =  u,   N.S.]   May   1670.     Order  of  the  Privy 


Dutch  Church.  ,.g< 


1.   We  .end  you  the  enclosed  request  of  the  L^^^^^^  ^^  Copy-book  A'  described  above  in  the  Note  to  No.  1241. 

noi  the  courage  to  consent  to  a  thing  of  which  wi 
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At  the  Court   at    Whitehall    the    4    of   May    1670;    present  The    Kings   most   Ex-  i 
cellent  Majestye. 

His  Royall  Highnesse  the  Ducke  of  Yorck. 

His  Higness  Prince  Rupert. 

Lord  ArchB.  of  Canterburry. 

Lord  Keeper. 

Duke  of  Monmouth. 

Duke  of  Orinond. 

Elarle  of  Orsory. 

Lord  Chamberlaine. 

Earle  of  Brigwater. 

Elarle  of  S.  Albans. 

Whereas  by  order  of  this  board  of  the  26  of  January  hwt  past  the  hutnble  ^ 
proposais  as  well  of  the  baylifiFs,  Wardens  and  assistants  of  the  Guild  or  Company 
of  weavers  London  Conceming  the  admitting  of  Forraigners  beeing  weavers  into  theire 
Societie  :  as  the  proposai  Is  niade  by  the  french  Congregation  in  London  to  the  sayd 
Bayliffs,  wardens  and  assistants  of  the  Company  of  weavers,  were  referred  to  the  Lords 
of  his  Majestyes  most  honnourable  Pryvy  Counsyll  appointed  a  committee  for  trade  and 
plantations  etc.  and  theire  L<jrdships  having  niet,  and  considered  the  severall  proposais, 
and  the  reasons  to  inforce  them  :  and  heard  the  partyes  eoncerned  thervpon,  theire 
Lordshipps  vpon  the  whole  matter  did  this  day  make  Report  to  his  Majestie  in  Counsill 


Earle  of  Angelsey. 

Earle  Bathe. 

Earle  Carlisle. 

Earle  Craven. 

Earle  Lauderdale. 

Earle  of  Tweeddale. 

Lord  B.  of  London. 

Lord  Nieuport. 

Lord  Ashely. 

AP  Treasurer.     M''  vice  Chamberlaine. 


as  follouweth  Proposais.  That  in  as  nmch  a.s  worke  and 
worckmen  both  comming  from  beyond  the  .seas  will  cer- 
tainly  mine  the  Engelish  Arti.sts,  that  (:  to  encourage  theire 
willing  imbracing  of  forraigne  worckmen)  some  further  Law 
may  bee  made  for  the  preventing  the   Iniportation   of  for- 


The  first  propo.sall  beeing 
not  opposed  by  the  for- 
raigne weavei-s,  as  Likewise 
the  2*  and  3''  are  conceivead 


raigne    Manufactures    of   silkes   and    stuffs   ready    wrougth  I    fitt    by   theire    Lordshipp: 


both  broad  and  narrow  especialy  those  from  Fnince.  2.  That 
the  same  may  bee  di.scouraged  by  laying  some  further  con- 
siderable  Impost  on  the  broad  worke,  with  a  sutable 
penaltye  for  no  payement  therof  3.  And  that  a  seale 
may  bee  kept  at  his  Majestyes  Custom  hou.se  for  sealing 
such  commodities. 

4.  That  every  Allien  and  stranger  vsing  the  trade  of 
weaving    that    shall    hereafter   repaire    to    London    or    the 
parts  adjacent    to  vse  that  trafle  shall  not   bee    pennitted 
to   worke,   or    imployed    vntill    he    hath    taken    the    oathes  1  shipps. 
of  alegiance,  anfl  supreinacy.  ' 

5.  That  the  said  Alliens,  and  strangoi-s  weavers  doe 
within  14  dayes  after  their  coming  appeare  before  tlie 
Court  of  the  said  Company  of  weavers  sitting  at  their  hall, 
and  there  present  testimonial  or  certificate,  or  give  some 
other  reasonable  satisfaction,  tliat  they  bave  beene  brougth 
vp,  and   served    for   that    trade    for   the    tearme  of  leares. 


to  bee  done  but  are  humbly 
submitted  to  his  Majestyes 
Judgement  to  bee  put  in 
E-xecution  in  convenient 
time. 


Agreed  by   both    parties 
-  and  approved  by  their  Lord- 


Agreed    by  both   parties 
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and     approved    by    theire 
Lordshipps. 


7.     That    no    weaver    whatsoever    within    this    king- 
dome    shal    imploy   a   stranger    weaver    vnlesse    he    imploy 
also    two    natives,    and    so    in    proportion    for    a    greater  - 
number    that   two    natives    shall    bee    imployed    for   every 
stranger. 


aggreable   to   the    custome    of    the    Countery   where   they 

served,  and  if  that  appeare  shall   bee  admitted  to  worke, 

and    bee  a  member  of  the  said    company,  paying  for   and 

towards  the  maintenance  of  the  poore  of  the  said  company, 

and   other  incident   charges,  as   in   such   cases   heeretefore 

was  accustumed. 

6.    That  the  said  strangers  doe  first  offer  their  service  , 

to  the  said  Court  to   bee  imployed  by  the  Engelisch,  and         -vr  ^  u      v  ■ 

in  the  Courts  deffault  of  providing  them  with  worke,  that  f  t     j  i  • 

they  bee  at  libertie  to  worke  with   strangers  members   of  1  ^"  " 

the   said   Company.  ' 

its  thougtht  fitt  by  theire 
Lordshipps,  that  if  a  for- 
raigner  weaver  keepe  but 
one  servant,  then  he  is  at 
libertie  to  take  either  a 
stranger  or  an  Engelishman: 
but  if  he  imploy  more  ser- 
vants,  then  he  is  to  take 
an  equall  number  of  Enge- 
lish  and  fon-aigners,  the 
odd  person,  if  there  bee  any 
to  bee  an  Engelishman. 

8.  That  no  Alien  or  stranger  coming  from  any  parts  \ 
bejond  the  seas  beeing  vnder  the  age  of  18  Jeares,  and 
vnmarried  (  :  although  he  hath  served,  according  to  the 
Custome  of  bis  Countery)  shall  bee  allowed  to  worke  heere 
for  wages  for  him  selfe,  vntill  he  hath  served  to  some 
menber  of  the  Company  forraigner  or  other  so  long  time  as 
shal  make  vp  his  former  terme  7  Jeares  at  the  least. 

9.  That  no  sonne  of  an  Alien  residing  bere  shall 
exercise  the  said  trade  of  weaving  for  his  one  profitt,  vn- 
lesse he  hath  been  bound  or  served  as  an  apprentice  to 
the  same  trade  for  the  terme  of  7  Jeares  and  bee  also 
admitted  as  aforesayd.  ' 

10.  That  vpon  search  ali  strangers  found  vsing  the  \ 
said  trade,  beeing  therevnto  required  shall  give  account 
for  whom  they  worke  :  wether  they  bave  taken  the  oathes 
of  Alegiance  and  supremacy  and  are  admitted  Members 
of  the  sayd  Company  and  (if  possible)  shall  produce  certi- 
ficates  thereof  or  in  deffault  (especialy  if  they  shall  ob- 
stinatly  demeane  themselves)  to  bee  proceeded  against 
according  to  Law. 

Wich    beeing   read    at    the    board    the    same    was    approved,   and   allowed    by   his  4 


Approved  by  their  Lord- 
shipps. 


Approved  by  their  Lord- 
shipps. 


Approved  as  beeing  Ne- 
cessary  for  orders  sake. 
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Majestie  in  Councill,  In  every  particullar  therof.  And  it  was  thei-vpon  ordered  that 
the  Bailiffe,  wardens  and  assistance  of  the  Company  of  weavers  London  doe  speedily 
meete  in  theire  common  hall,  and  forme  the  said  proposalls,  and  the  Resolutions  ther- 
vpon  into  by  Lawes-,  to  the  end  the  sanae  may  bee  put  into  due  Execution  :  And 
ali    parties  therein   concerned   are    to   give   punctual   obedience    ther^vnto   and   observe 

the  sanie  accordingly. 

»  See  below,  Document  No.  3737. 


3736.  Yarmouth,  Wednesday,  11  [  =  21,  N.S.]  May  1670.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Minister  and  Elders  of  the  Dutch 
Congregation,  London. 

\Original  in  Dutch.]  We  bave  received  with  great  plea-sure,  tbrough  our  brother 
Jan  de  Meester,  your  liberal  donation  of  £10,  for  which  we  thank  you  very  much,  a.s 
well  as  for  the  long  continued  liberality  with  which  you  bave  assisted  us  in  defraying 
the  charges  of  this  Community.  We  also  wi.sh  to  inforni  you  that,  for  want  of  your 
support,  of  which  we  bave  the  last  few  years  been  deprived,  the  little  we  had  in  cash 
for  our  poor  ha.s  been  consumed.  We  give  our  Minister  £30  per  annum,  but  we  our- 
selves  are  so  poor  that  we  bave  great  dittìculty  in  collecting  a  third  part  of  this 
amount  among  us.  Our  present  Minister  M''  Francisque  Ros,  who  ba.s  been  over  two 
years  with  us,  is  now  on  the  point  of  leaving  us,  and  after  bis  departure  we  had  thuught 
of  net  electing  anotber  Minister,  and  to  di.sperse  our  Community,  as  we  were  under 
the  impre.ssion  that  you  had  entirely  forgotten  u.s.  But  putting  our  trust  in  the  Lord, 
who  has  promised  never  to  forsake  His  people,  and  hoping  that  He  will  induce  some 
people  to  help  us,  we  are  again  trying  to  tind  anotber  Minister,  and  bave  asked  Dom. 
Comelis  de  Neeff,  Minister  at  Der  Veer  in  Zeelaiid,  to  send  us  a  devout  and  leiirned 
"  Proponent."     We  hope  that  you  will  a-ssist  us  ivs   long  a-s  possible. 

Yarmouth  den  11  Mey  1670... De  Kerkenraat  der  Nederduijtsche  gemeinte  van 
Yannouth  wt  aller  name  Jacob  de  Meester. 

Addressed:  To  M'  Optenbeck  Minester,  and  the  rest  of  the  Elders  of  the  Dutch 
Congregation  in  London. 


3737.  London,  Monda;/,  30  Maij  [  =  9  Jiine,  N.S.]  1670.  Rulet  for  Alien, 
Stranger  or  Foreign  Weaven,  enacted  by  the  London  Guild  of  Weavers  '. 

Weavers  ss.  At  a  full  Court  of  Assistants  of  the  Guild  or  Company  of  Weavers, 
London,  holden  at  their  Hall,  the  Tbirtietb  day  of  May,  1670.  Whereas  several  Disputes 
and  DiflFerences  bave  arisen  between  this  Company,  and  the  Members  of  the  French 
and  Dutch  Congregation  within  the  City,  touching  their  Employing,  and  keeping  to 
Work  in  the  Trade  or  Mystery  of  Weaving,  divers  Persons,  Aliens,  Strangei-s,  and 
Foreigners,  many  whereof  not  at  ali  bred  to  the  said  Trade,  and  others  serving  little 
or  no  time  as  Apprentices  to  the  sanie  :  which  said  DiflFerences  bave  been  brought 
and  were    depending   before    the    Kings  most  excellent  Majesty,  and   his  most    Honour- 

'  From  a  printed  Broadnide,  a  copy  of  which  was  iwnt  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  London-Dutch 
Church  by  the  Company  of  Weavera  on  the  ISth  [  =  23rd,  N.S.]  of  Augnai  1683;  see  below,  Letter  No.  3889. 
Compare  abore.  Documenta  Nob.  3734,  3735. 


2568  Rules  far  Alien,  Str anger  or  Foreign   W eaver s, 

able  Privy  Council  :  And  whereas,  after  several  Hearings  and  Debates  about  this  Matter, 

it   pleased    bis   said   Majesty  and   Council,   the   Fourth   day  of  May  instant,  for  Com- 

posure    of   the    same,  and    for   preventing    the    like    for  the   future,  to   agree    upon   and 

did    set    down    certain    Rules    and    Directions  to   be   observed  and  performed  :   And  did 

then    also    Order,  That   the   Bailiifs,  Wardens  and   Assistants   of  this    Company,  should 

form    the    same    into    By-Laws,  to   the  end    they  might   be  put  in  due    Execution,  and 

ali   Parties  therin  concerned  were  appointed  to  give  punctual  obedience  thereunto,  and 

observe  the  same  accordingly  :  Wherefore,  in  pursuance  of  the  said  Order  of  His  Majesty 

and  Council,  this  Court,  upon  due  and  serious  Considerations,  do  Ordain  and  Order,  as 

hereafter  foUoweth,  viz.  Im  primis,  It  is  Ordained,  That  every  Alien,  Stranger,  or  Foreign  i 

Weaver,    that    shall    hereafter  repair   to    London,   or    the    Parts   adjacent,   before    he,  or 

they,  shall  take  upon  him,  or  them,  to  use  or  exercise  the  said  Trade,  Art  or  Mystery 

of   Weaving,  do    and    shall   take   the   Oaths   of  Allegiance  and   Supremacy:    And   every 

Freeman,  or    Foi-eign    Member,  or  Members  of  this  Company,  or  others,  using  the  said 

Trade   of   Weaving,  who   do,  or   shall,  in   any  manner  of   wise,  imploy  or   set    to  work, 

in    or    concerning    the    said    Trade,    any    such    Alien,    Stranger   or   Foreignei-,  before    he 

or    they  shall   bave   taken  the   Oaths  as  aforesaid,  shall  forfeit  and  pay  to  the  Bayliffs, 

Wardens,  and   Assistants  of  the  said   Guild  or  Company  of   Weavers,  London,  for   the 

use  of  the  said  Company,  for  everyone  so  employed  as  aforesaid,  such    Sum    of  Money 

as    they,  or    the   greater   nuniber   of  them,  shall    assess,  not    exceeding    20  s.     Item,    it  3 

is    Ordained,    That    every    Alien,    Stranger,    or   Foreign    Weaver,   hereafter   repairing   to 

London,  or  the  Parts  adjacent,  to  use  the  said  Trade  of  Weaving,  shall  within  fourteen 

days   after    his    coming   appear   before    the    Court   of  the  said  Company  to    be    holden, 

and    present    Testimonials   or   Certificates,  or  give  some  other  reasonable  satisfaction  to 

the    said   Court,    that    he    hath    been    bred,  and   served    to    the    Trade    of  Weaving   for 

the   term   of  years  agreeable   to   the  custom  of  the  Country  where  he  was  bound,  and 

do  then  take  his  Admission  in  that  Company,  paying  for  and  towards  the  maintenance 

of  the    Poor    of  the    said    Company,  and    other  incident   Charges,  as  in  such  cases  was 

heretofore    accustomed,  upon    pain    to  forfeit  and  pay  to  the  use  of  the  said  Company, 

such   Sum   of  Money  as  the  said  Bayliffs,  Wardens,  and  Assistants,  or  the  greater  part 

of  them,  shall    assess,  not    exceeding  for  the  first  weeks  ofleuce  6  s.  8  d.,  and  for  every 

other  week  after  10  s.     And  every  Freeman,  or   Foreign    Member   or    Members    of  this 

Company,    or   other,  using   the    said    Trade    of   Weaving,    that    shall    employ    or   set    to 

work,   in    or   about    the    said    Trade,    and    such    person    or    persons,   not    having   proved 

his   said  service,  and    taken    his    Admission    as    aforesaid,  shall    forfeit   and   pay  to    the 

use    of  the    said   Company,  such   Sum    of   Mony  as  shall   be  assessed    as   aforesaid,  not 

exceeding  40  s.  for  any  one  offence.     Item,  it  is  Ordained,  That  any  Freeman  or  Foreign  ^ 

Member   of  this    Company,  if  he    keep    but    one    Servant   or  Journey-man,  shall  be  at 

liberty  to  take  either  an  Alien,  Stranger,  Foreigner,  or  an  Englishman,  being  a  Freeman, 

or   admitted    as   aforesaid  ;    but   if   he    or   she    employ  more    Servants    or   Joumey-men, 

then  he  or  she  shall  take  an  equal  number  of  English  and  Foreignere,  the  odd  person, 

if  there    be    any,  to   be  an   Englishman,  upon   pain  to    forfeit    and    pay  to   the    use   of 

the  said  Company,  such  Sum  of  Mony  as  shall  be  assessed  by  the  said  Baylifls,  Wardens, 

and    Assistants,  or   the   greater   part  of  them,  not  exceeding  foi    any  one  offence   20  s. 
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Item,  it  is  Ordained,  That  no  Alien,  or  Stranger,  coming  from  any  parts  beyond  the  5 
Seas,  being  under  the  age  of  Eighteen  years  and  unmarried,  although  he  hath  served 
according  to  the  custom  of  his  Country,  shall  be  allowed  to  work  bere  for  wages, 
or  for  himself,  until  he  hath  served  as  an  Apprentice  to  some  Member  of  this  Com- 
pany, Freeman  or  Foreigner,  so  long  time  as  shall  make  up  his  former  term  seven 
years  at  the  least,  and  be  admitted  as  aforesaid,  upon  pain  that  every  such  pereon 
doing  contrary  hereunto  shall  forfeit  and  pay  such  Sum  of  Mony  as  shall  be  assessed 
by  the  said  Bayliffs,  Wardens,  and  Assistants,  or  the  greater  part  of  them,  not  ex- 
ceeding  for  the  first  weeks  offence  3s.  4d.  and  for  every  week  after  5s.  And  every 
Freeman  or  Foreign  Member  or  Members  of  this  Company  or  other,  using  the  said 
Trade  of  Weaving,  that  shall  set  to  work  or  employ  in  or  about  the  said  Trade  any 
such  person  or  jKirsons,  being  under  the  Age  of  Eighteen  years  and  unmarried,  as 
aforesaid,  shall  also  pay  to  the  use  of  the  said  Company,  such  reasonable  Sum  of 
Mony  as  shall  be  assessed  as  aforesaid,  not  exceeding  for  the  first  weeks  offence  5  s. 
and  for  eveiy  week  after  10  s.  Item,  it  is  Ordained,  That  no  Son  of  an  Alien  bere  6 
residing,  shall  exercise  the  said  Trade  of  Weaving  for  bis  own  profit,  unlcss  he  hath 
been  bound,  or  served  as  an  Apprentice  to  the  same  for  the  term  of  seven  years, 
and  be  also  admitted  as  aforesaid,  upon  pain  to  forfeit  to  the  use  of  the  said  Com- 
pany, such  Sum  of  Mony  as  shall  be  assessed  by  the  said  Bayliffs,  Wardens,  and 
Assistants,  or  the  greater  number  of  them,  not  exceeding  for  any  one  weeks  offence 
6s.  8d.  And  every  Freeman  or  Foreign  Member  or  Members  of  this  Company  or 
other,  using  the  said  Trade  of  Weaving,  that  shall  employ  or  set  to  work  in  or  about 
the  same  Trade  for  Wages,  any  such  pei-son,  not  having  served  seven  yeare  as  afore- 
said, shall  forfeit  and  pay  to  the  use  of  the  said  Company,  such  Sum  of  Money  as 
Bhall  be  assessed  as  aforesaid,  not  exceeding  13s.  4d.  for  any  one  offence.  Item,  it  7 
is  Ordained,  That  at  ali  times  hereafter,  upon  .search  to  be  made,  ali  Aliens,  Strangers, 
or  Foreign  Weavers,  shall  be  and  shew  themselves  to  be  of  good  and  honest  behaviour 
and  hearing,  a«  well  in  their  words  as  in  their  deeds;  and  (being  thereunto  required) 
shall  give  account  for  whom  they  work,  whether  they  bave  taken  the  Oaths  of  Al- 
legiance  and  Supremacy,  and  are  admitted  Members  of  the  said  Company,  and  (if 
possible)  shall  then  produce  Certificate  thereof,  or  in  default  (especially  if  they  .shall 
obstinately  demean  tbem.selve.s)  shall  forfeit  and  pay  to  the  use  of  the  sjiid  Company, 
such  Sum  of  Mony  as  shall  be  a.s.sessed  by  the  said  Bayliffs,  Wardens,  and  Assistants, 
or  the  greater  number  of  them,  not  exceeding  for  any  one  offence  20  s.  And  this  8 
Court  do  hereby  declare,  That  such  Foreign  Members,  Aliens  and  Strangers,  Weavers, 
now  residing  in,  or  that  shall  hereafter  repair  to  the  City  or  Parts  adjacent,  that 
for  time  to  come  do  and  shall  observe  and  perform  the  aforesaid  Ordinances,  Rulos, 
and  Orders,  they  will  not  by  themselves,  or  in  any  manner  of  wise  encouragc  or 
countenance  any  other  to  molest,  prosecute,  or  trouble  at  Common  Law  or  other- 
wise,  for  and  conceming  their  using  the  Trade  of  Weaving,  as  aforesaid,  although  they, 
or  any  of  them,  bave  not  served  the  full  term  of  seven  years  as  Apprentices,  ac- 
cording to  the  Statute  in  that  ca.se  made  :  But  if  notwithstanding  His  Majesties  CJraee 
and  Favour  vouchsafed,  as  afore.said,  any  of  the  said  Foreign  Members,  Aliens  and 
Strangers,  shall  disobey,  break,  slight  and  contemn  the  aforesaid  Ordinances,  Rules 
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and  Orders,  this  Court  do  account  themselves  at  liberty,  and  do  resolve  to  take  such 
course  as  in  their  discretions  shall  be  thought  meet;  and  do  also  resolve  to  infUct 
the  utmost  Penalties,  without  Favour  or  Aifection,  upon  such  Freeman  or  Freemen 
who  shall  violate  or  break  any  of  the  aforesaid  Rules  and  Ordinances.  And  that  no 
person  or  persona  herein  concerned  may  be  surprized  by  his  or  their  ignorance,  or 
may  plead  it  as  his  or  their  excuse,  this  Court  do  Order,  That  Copies  hereof  be 
forthwith  Printed,  and  left  with  such  persons,  and  in  every  Workhouse,  Shop,  or  other 
place,  as  shall  be  thought  needful  and  convenient.  Ja.  Cole,  CI. 


3738.      London,   Friday,    10    [  =  20,   N.S.]    June    1670.     Petition    of   Thomas 
Bromhall,  against  Sir  Harry  Cambell'  and  Robert  ShefTeild. 

M''  Justice  Twisden,  M"'  Justice  Archer,  M'  Barron  Littleton  present.  Att  the  i 
Court  of  Judicature  erected  and  revived  by  seuerall  Acts  of  Parliament  for  determina- 
cion  of  differences  touching  houses  burned  or  demolished  by  reason  of  the  late  Fire 
which  happned  in  London,  Held  in  Cliffords  Inn  hall  upon  Fryday  the  10"'  Day 
of  June  in  the  22""  yeare  of  the  Reigne  of  our  Sovereigne  Lord  King  Charles  the 
Secoud  Annoque  Domini  1670.  Thomas  Bromhall  Citizen  and  Draper  of  London  Pe- 
ticioner  against  S'^  Harry  Cambell  Barr'  an  Infant  and  Robert  Sheffeild  E^q''  his  Guardian 
Whereas  the  said  Thomas  Bromhall  hath  exhibited  his  Peticion  into  this  Judicature  i 
thereby  setting  forth  in  effect  that  the  Lady  Mary  Cambell  widdow  Administratrix  of 
the  Goods  and  Chattells  of  S"'  Thomas  Cambell  Barronett  deceased  by  her  Indentare 
of  Lease  dated  1  May  1666  for  the  consideracious  therein  expressed  did  demise  unto 
Charles  Lewis  Citizen  and  Merchant  Taylor  of  London  his  Executours  and  assignes 
ali  that  messuage  or  Tennement  with  the  appurtenaunces  scituate  in  Throgmorten  Street 
in  the  Parish  of  S'  Bartholomew  the  Exchange  London  for  the  terme  of  Eleaven 
yeares  from  our  Lady  Day  then  before  at  the  yearely  Rent  of  £10  quarterly  to  be 
paid  with  an  usuali  Coueuant  on  the  Tenants  part  for  the  repairiug  the  same  That 
the  Interest  of  the  said  Charles  Lewis  in  the  premisses  is  duly  assigned  unto  the 
peticioner  And  the  Inheritance  thereof  belongeth  vnto  the  aboue  named  S"'  Harry 
Cambell  the  said  Infant,  as  Sonue  and  heire  vnto  the  said  S''  Thomas  Cambell  that 
the  premisses  were  ali  burnt  downe  in  the  late  generali  fire  happning  in  the  said 
Citty  of  London  And  the  Peticioner  being  willing  to  rebuild  the  same  upon  due  en- 
couragement  thereto  by  the  power  of  this  Court  Humbly  prayed  warrants  to  warne  3 
the  said  S''  Harry  Cambell  and  the  aboue  named  Robert  Sheffeild  his  said  Guardian 
to  appeare  bere  in  this  Judicature  to  stand  to  and  abide  such  order  and  Decree  as 
the  Court  should  thinck  fitt  to  make  touching  the  premisses  whereupon  warrants  were 
granted  and  issued  from  this  Judicature  accordingly,  And  the  said  S''  Harry  Cambell  4 
and  Robert  Sheffeild  having  beene  thereupon  warned  appeared...here  in  Court  this 
day  And  the  said  Robert  Sheffeild  is  specially  Admitted  by  the  Court  Guardian  to 
the  said  Sir  Harry  Cambell  the  said  Infant  in  this  matter,  And  M''  Jenner  being 
of  Councell  with  the  said  peticioner  Informed  the  Court  that  the  said  Robert  Sheffeild 
on  behalfe  of  the  said  Infant  hath  treated  with  the  said  peticioner  touching  termes 
to  encourage  him  to  rebuild  the  said  messuage  And  that  they  are  Agreed  concerning 
'  See  above.  Documenta  Nos.  3565,  3645,  3673,  3674,  3690,  3691,  3695—3697,  3704,  3706,  3713. 
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the  same  That  the  said  Peticioner  haue  forty  yeares  added  to  the  Lease  made  of 
the  aforesaid  messuage  unto  the  said  Charles  Lewis  by  the  said  Lady  Mary  Cambell 
and  since  assigned  to  the  said  Peticioner  as  aforesaid  Att  the  yearely  rent  of  £4 
quarterly  to  be  paid  And  that  the  first  quarters  payment  thereof  be  made  on  the 
25*  of  March  now  next  ensueing  And  that  in  Consideracion  thereof  the  said  peti- 
cioner rebuild  the  said  Messuage  at  bis  owne  Charge  And  the  said  Peticioner  and  .s 
alsoe  the  said  Guardian  mutually  prayed  the  Decree  of  the  Court  according  to  the 
said  Agreement  whereupou  the  Court  being  satisfyed.-.that  the  said  Agreement  is  for 
the  best  benefitt  of  the  said  Infant  pronounced  the  same  Decreed  Accordingly  There- 
fore  to  the  Intent  the  said  messuage  may  be  rebuilt  and  for  a  finali  determinacion 
of  ali  differences  betweene  the  said  parties  touching  the  same  It  is  ordered...by  the 
Court  that  the  said  Peticioner  be  }>e  Rebuilder  of  the  said  messuage  And  for  bis 
Encouragemeut  thereunto  the  Court  doth  order...unto  the  said  peticioner  bis  Executors 
&c.  an  Estate  and  terme  of  40  yeares  of  and  in  the  premisses  to  commence...im- 
raediately  froni  and  after  the  Expiracion  of  the  said  terme  of  yeares  in  the  said  re- 
cyted  Lease  made  to  the  said  Charles  Lewis  and  assigned  to  the  said  peticioner  as 
aforesaid  at  and  under  the  said  yearely  Rent  of  four  pounds  payable  and  to  be  paid 
unto  the  said  S'  Harry  Cambell... or  unto  such  other  person...to  whom  the  same  shall 
of  right  belong  from  the  Feast  of  the  birth  of  our  Lord  now  next  coming  for  and 
during  the  residue  of  the  said  Terme  of  yeares  in  the... Lease  then  to  come  and  vn- 
expired  And  alsoe  for  and  during  the  said  Terme  of  40  yeares  hereby  added  there- 
unto and  decreed  as  aforesaid... And  inasmuch  as  it  appeareth  to  the  Court  that  ali  6 
Rent  untili  the  time  of  the  .said  Fire  is  |mid  It  is  further  Ordered...by  the  Court 
that  the  said  Peticioner... be  Acquitted  and  discharged  of  and  from  payment  of  ali 
Rent  incurrcd  upon  the  said  rented  Lease  in  being  since  the  said  time  of  the  said 
fire  and  from  ali  growing  Rent  upon  the  same  untili  the  said  Feast  of  the  birth 
of  our  Lord  now  next  coming  And  that  from  thence  the  said  yearely  Rent  of  Tenn 
pounds... be  sunck  and  abated  to  the  said  yearely  rent  of  four  pounds  for  and  during 
the  residue  of  the  said  terme  of  yeares  therein  to  come  and  unexpired,  And  that 
the  said  Peticioner. .  .be  Acquitted  and  discharged  of  and  from  payment  of  Six  pounds 
re.sidue  of  the  said  yearely  rent  of  £10... And  that  the  first  quarterly  payment  of  the 
said  yearly  Rent  of  £4  be  made  at  or  ufwn  the  Feast  day  of  the  Annunciacion... 
now  next  coming  And  for  the  avoiding  difticiilties  in  the  recouering  of  the  said  yearely  7 
Rent  of  £4...It  is  further  ordered...That  the  said  Sir  Harry  Cambell  after  he  shall 
haue  attained  unto  bis  full  Age  of  21  yeares  or  in  <jase  of  his  death  the  heires... 
upon  thc.request  and  at  the  Costs  and  Charges  of  the  said  Peticioner  his  Execiitours 
&c.  shall  duely  make  and  execute  unto  him  or  them  soe  requiring  the  same  a  good 
and  suflScient  Lease  by  Indenture  of  the  .said  premis.ses  for  soe  many  yeares  of  the 
said  terme  or  termes  of  yeares  as  shall  be  to  come  and  unexpired  at  the  time  of 
the  making  such  Lease.. .And  that  thereupon  the  Peticioner  his  Executours  &c.  shall 
accept  such  Lease  and  duly  .scale  and  deliuer  a  counterpart  of  the  same  And  it  is  8 
further  ordered...that  in  consideracion  of  the  said  Addicion  of  yeares  and  abatement 
of  Rent  the  Peticioner  his  Executours  &c.  at  his  or  some  of  theire  proper  Costs  and 
Charges    without    unnecessary  delay  shall    cause    to    be    erected  and   new  built    in    and 
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upon  the  Toft  Soyle  and  ground  of  the  said  demised  premisses,  One  other  good  and 
substantiall  messuage  with  good  and  sufficient  materialls  according  to  the  direccion 
of  the  Act  of  Parliament  made  for  rebuilding  the  Citty  of  London  And  that  the  said 
Peticioner  his  Executours  &c.  shall  and  may  lawfully. ..haue  hold  and  enjoy  the  afore- 
said  Toft  Soyle  and  ground  and  the  messuage  and  buildings  to  he  thereupon  erected 
in  pursuanee  of  this  Decree...for  and  during  the  residue  of  the  terme  of  yeares  in 
the  said  recyted  Lease  in  being  to  come  and  unexpired  And  alsoe  for  and  during 
the  said  terme  of  40  yeares  hereby  added  thereunto  and  decreed  as  aforesaid  att  and 
under  the  said  yearely  rent  of  £4  according  to  the  tenor  and  purport  of  this  present 
Decree  and  of  the  Lease  decreed  to  be  made  in  pursuanee  thereof,  The  Infancy  of 
the  said  S''  Harry  Cambell  or  any  other  Estate  right  tytle  Interest  in  Law  or  Equity 
Trust  Charge  or  other  Incumbrance  whatsoever  in  any  wise  notwithstanding  According 
to  the  Act  of  Parliament  in  that  behalfe  lately  made  and  provided. 

Endorsed:  Judges  Decree  about  S"'  Harry  Cambells  houses  in  St  Bartholomew  Lane. 

3739.     Sandwich,  Monday,  [12  (  =  22,  N.S.)  September  1670'].    Isaacus  Lovell,  to 
the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]     I  wish  that  I  could  give  you  a  good  account  of  the  peace-  i 
able    condition    of  our  Community  and  the  favour  shown  towards  their  minister.     But 
alas  !   truth  does  not  allow  me  to  give  this,  and  I  bave  more  reason  for  complaint  than 
praise.     I    bave    experienced   such  hard  treatment  from   them   that,  after  a  long  delay, 
I   am   eompelled   to   bave  recourse  to   you,  and  to  inform   you  of  the  great  confusion 
and    discord   which  has  existed  in  this  Community  for  two  or  three  months,  and  were 
caused  by  Jan  Laignael,  who  is,  I  presume,  well  known  to  you  on  account  of  the  dif- 
ferences  between  bim  and  the  Community  some  time  ago.     At  his  ad  vice  his  nephew,  i 
named  Pieter  Caliaet,  a  member  of  our  Church,  and  a  widower,  went  to   court    a   girl, 
also  one  of  our  members  ;  but  as  he,  according  to  the  testimony  of  innumerable  persons, 
had  lived  badly  with  his  first  wife  and  is  ill-tempered,  and  had,  to  my  knowledge,  been 
summoned  to  the  Council-house  of  Sandwich  and  condemned  to  pay  a  fine  of  10  "grates," 
that  is  3  sh.  and   4  d.,  for  having  unlawfuUy  beaten   his  apprentice,  the   friends  of  the 
girl  considered  a  mamage  between  him  and  her  unsuitable,  and  refused  bim,  speaking  evi] 
of  him  behind  his  back.     Hence   Jan  Laignael,  being  a  busy-body,  induced  Caliaet  to 
complain   of  them   to  our  Consistory,   telling  us  that  the  friends  of  the  girl  had   used 
abusive  language  to  bim,  and  when  the  latter  were  asked  whether  they   had  done  so, 
answered  in  the  affirmative,  and  said  that  they  had  witnesses  to  prove  what  they  had  said 
of  him.     Jan  Laigneel,  however,  being  one  of  the  Elders,  persuaded  the  other  Elders  not  to 
bear  the  witnesses,  and  to  suspend  the  friends  of  the  girl  from  the  Holy  Supper.     This  3 
happened  three  months  ago,  and  as  I   would  not   consent  to  this   suspension  until   the 
witnesses  had  been  heard,  and  impartially  spoke  in  their  behalf,  as  becometh  a  Minister, 
Jan  Laignael  said  of  me  in  the  Consistory  that  I  was  a  felon,  an  idiot  and  a  deceiver, 
and  offered  to  prove  it.     On  another  occasion   he  called  me  a  hypocrite,  and  said  that 
I  did  not  deserve  to  be  a  Minister  to  this  Community.     And  when  I  said  that  in  this 

'  The  Letter  is  undated,  but  the  answer  to  it  is  dated  14  September  ;   see   the   next  Letter,  and   above, 
Letters  Nos.  3724,  3728. 
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case  he  should  give  me  an  Attestation  and  let  me  go,  he  replied  that  I  did  not  deserve 
an  Attestation.  As  these  abuses  are  incompatible  with  the  reputation  of  a  Minister,  4 
I  wrote  them  down  and  laid  my  paper  before  the  Consistory,  who  handed  it,  after  I 
had  left  them,  to  Jan  Laignael  to  write  against  it.  The  Elders,  instead  of  doing  me 
justice,  put  me  in  the  wrong  and  abused  me.  Ali  this  has  distressed  me  much  the 
last  two  or  three  months,  and  I  request  you  to  send  Dom.  Opdebeeck  or  Dom.  Bisschop 
to  compose  these  differences,  and  I  hope  that  Dom.  Arnoldus  Buschirij,  the  French 
Minister  of  Cantelbergh,  but  HoUander  by  birth,  will  join  them   as  fellow-arbiter. 

V.E.  dienstwillige   vriendt   ende   dienaer   Isaacus   Louell,   Predicant   in    de    Neder-  5 
duytsche  Gemeynte  J.  Christi  tot  Sandwich. 

Addressed:  Aen  onse  Eerwaei-de...Medebroeders  de  Kerckenraedt  van  de  Neder- 
duytsche  Gemeynte  van  London.  This  for  M'  Langly  Dutch  Merchant  living  in  little 
S' Ellens  for  to  be  deiivered  to  M'  Bi.sschop  Minister  of  the  Dutch  Congregation  at  London. 

3740.  London,  Wednesday,  14  [  =  24,  N.S.]  September  1670.  The  Consistory 
of  the  London-Dutch  Community,  to  the  Minister,  Isaac  Lovell,  of  the  Dutch 
Community,   Sandwich'. 

Aen  den  predicant  van  Sandwicli.  [Originai  in  Batch.]  We  were  sorry  to  learn 
from  your  undated  Letter,  which  rcached  us  in  due  course,  that  .serious  dissensions 
and  quarrels  had  ari.sen  between  you  and  your  C!onsistory.  We  will  not  enquire  as 
to  what  may  have  been  the  cause  of  ali  this,  but  we  are  surprised  that  you  are  so  bold 
as  to  write  such  a  long  Letter  full  of  coniplaints  against,  and  apparently  without  the 
knowledge  of,  your  Consistory,  and  we  fear  that  if  they  knew  of  it,  it  would  do  yi)U 
no  good.  Heuce  we  advi.se  you  to  do  your  best  to  compose  these  differences  in  a 
Christian  manner,  and  as  privately  as  possible,  and  to  effect  a  reconciliation  with 
M^  Laignael.  A  mitiister  .should  .seek  for  peace,  even  where  it  appeared  to  run  away 
from  him,  otherwise  how  would  you  be  able  to  exhort  to  peace  ?  If  you  eudeavoured 
to  make  these  quarrels  known  to  other  Communities,  and  reijuested  tlieir  jxssistance, 
they  would  have  to  be  investigated  from  the  beginning,  a  course  which  might  .seriousiy 
prejudice  yourself.  14  September  1670.  V.E.  Dienstwillige  Medebroeders  De  Kercken- 
raet  der  Nederduytscher  gemeynte  tot  London  en  wt  aller  naem  Samuel  Biscop. 

'  ThÌ8  Letter  occurs  on  Fol.  lo'  of  the  Register  or  Copy-book  D,  mentìoned  above  in  the  Note  to  No.  3412. 


3741.     London,  Tuesday,  13  [  =  2:},  N.S.]  December  1070.     Petition  of  Samuel 
Fleming,  against  Sir  Harry  Cambell'. 

M'  Ju.stice  Tyrrill,  M''  Baron  Tunior,  M''  Baron  Littleton  present.  At  the  Court  of  i 
Judicature  erected  and  revived  by  .severall  Acts  of  Parliament  for  determiiiacion  of  differ- 
ences touching  houses  burned  or  demolished  by  reason  of  the  late  fire  which  happened 
in  London  held  in  Cliffords  Inn  Hall  on  Tuesday  13  December  in  the  22"'  yeare  of  the 
Reigne  of  our  Soveraigne  Lord  King  Charles  the  second  Anno(]ue  Domini  KiTO.  Samuel} 
Fleming  Citizen  and  Cordwayner  of  London  Peticioner  against  S"^  Harry  Cambell 
Barronett  an  Infant  vnder  the  Age  of  21  yeares.  Wherea-s  the  .snid  Saniuell  Fleming  2 
hath  exhibited  his   Peticion   into   thLs   Judicature    thereby  .setting   forth  iu    effect,  That 

'  See  above,  Document  No.  3738. 
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Thomas  Cambell  late  of  Clayhall  in  the  County  of  Essex  Esqr  afterwards  S'  Thomas 
Cambell  Baronett  and  Hester  bis  wife  by  their  Indenture  of  Lease  hearing  date  8  March 
1658  for  the  consideracion  therein  mencioned  Did  demise  vnto  William  Tattersall  Citizen 
and  Merchantaylor  of  London  bis  Executors  and  Assignes,  Ali  that  Shopp  and  Celler 
vnder  the  same  with  the  appurtenaunces  scituate  in  Bartholomew  Lane  in  the  parish  of 
S'  Bartholomew  the  Lesse  neer  the  Royall  Exchange  London  for  21  yeares  from  Lady  day 
which  then  should  be  in  the  yeare  1663  at  the  yearely  Rent  of  £12  quarterly  to  be  paid 
with  an  vsuall  Covenant  on  the  said  William  Tattersall's  part  for  the  repairing  the  same, 
That  since  the  making  of  the  said  Lease  the  said  S''  Thomas  Cambell  and  Hester  bis  3 
wife  are  both  dead,  whereby  the  Inheritance  of  the  premisses  is  descended  and  come 
to  the  abovenamed  S''  Harry  Cambell  bis  Sonn  and  heire  an  Infant  That  the  Interest 
of  the  said  William  Tattersall  is  by  mesne  Assignement  come  vnto  the  Peticioner,  That 
the  premisses  were  ali  vtterly  burnt  downe  and  consumed  in  the  late  fire  happening 
to  the  said  City  of  London  And  the  Peticioner  being  desirous  to  rebuild  the  said  pre- 
misses having  reasonable  encouragement  therevnto  from  the  said  S"'  Harry  Cambell  by 
the  power  of  this...  Court  humbly  prayed  a  warrant  to  wame  the  said  S''  Harry  Cambell 
to  appeare  in  this  Judicature  by  his  Guardian  to  stand  to  and  abide  such  order  and 
direccions  therein  as  to  the  Court  should  seem  meet  Wherevpon  a  Warrant  was...  4 
issued  from  this  Judicature  accordingly.  And  the  said  S'  Harry  Cambell  having  bin 
therevpon  wamed  The  Court  was  informed  by  M""  Jenner  being  of  the  Peticioners  Coun- 
sell...That  the  said  S"'  Harry  Cambell  vpon  the  10""  day  of  June  now  last  past  having 
bin  warned  to  appeare  bere  vpon  the  same  day  vpon  a  peticion  of  one  John  Stirman 
was  present  bere  in  Court,  And  vpon  his  desire  Robert  Sheffeild  Esqr  was  spetially 
admitted  by  the  Court  then  sitting  Guardian  to  the  said  S''  Harry  Cambell  the  said 
Infant  in  this  matter  And  the  Court  being  satisfied  thereof,  commanded  the  said  Peti- 
cion to  be  read  And  vpon  reading  the  same  The  said  M''  Jenner  informed  the  Court 
That  the  said  Peticioner  hath  treated  with  the  said  Guardian  touching  the  rebuilding 
the  Premisses,  and  that  they  are  agreed  concerning  the  same,  That  the  said  Thomas 
Fleming  the  Peticioner  haue  forty  yeares  added  to  the  aforesaid  Lease  of  the  said 
Shopp  and  Celler  made  by  the  said  Thomas  Cambell  and  Hester  his  wife  to  the 
said  William  Tattersall  and  since  come  to  the  Peticioner  as  aforesaid  At  the  yearely 
Rent  of  six  pounds  That  the  first  quarterly  payment  thereof  be  made  at  Michaelmas 
next  And  that  in  consideracion  thereof  the  said  Peticioner  rebuild  the  premisses  at  his 
owne  Charge,  And  he  prayed  the  Decree  of  this  Court  in  confirmacion  of  the  said 
Agreement,  Wherevpon  the  Court  being  fully  satisfied  concerning  the  same,  pronounced 
the  said  matters  decreed  accordingly,  Therefore  to  the  Intent  the  premisses  may  be  5 
rebuilt  by  the  Peticioner,  And  for  a  finali  determinacion  of  ali  differences  betweene 
the  said  parties  touching  the  premisses  It  is  Ordered...by  the  Court  That  the  said 
Peticioner. .  .without  delay  rebuild  the  said  Shopp  and  Celler  according  to  the  direccions 
of  the  severall  Acts  of  Parliament  lately  made  for  rebuilding  the  City  of  London,  And 
for  his  encouragement  therevnto  the  Court  doth  order... and  decree  vnto  the  said  Peti- 
cioner...an  Estate  and  Terme  of  forty  yeares  of  and  in  the  said  Shopp  and  Celler  with 
ali  appurtenances  therevnto  belonging  increased  and  added  to  his  Terme  to  come  in 
his  said  Lease,  To  commence  and  take  effect  imediately  from  and  after  the  expiracion 
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of  the  Terme  of  yeares  in  the  said  recited  Lease  to  come  and  vnexpired,  At  and  vnder 
the  said  yearely  Rent  of  six  pounds  [The  rest  of  the  Petition  is  the  same  (mutatis 
mutandis)  as  the  Petition  above  dated  10  June  1670,  No.  3738,  but  here  is  written 
at  the  end]  Extractum  per  Stephanum   Mundy  Registrarium. 

3742.  London,  Saturday,  24  December  1670  [=3  January  1671,  N.S.].    Indenture 
between  Peter  Hoet  and  others,  and  (Gerard  van  Heythuysen. 

This   Indenture   made   the  24""  day  of  December  Anno   Domini  1670  and  in  the  i 

22°*  yeare  of  the  Raigne  of  our   Soveraigne    Lord   Charles  II Betweene  Peter  Hoet 

Nathaniel  Letten  Abraham  Otgher  Francis  Tyssen  James  Williamsen  Peter  Kersteman 
Joas  Eversen  William  Vandenberge  Joas  Bateman  John  Langley  Adrian  Beyer  Chriso- 
Btomus  Hamilton  John  Dorvile  and  Francis  Beyer  of  London  Merchants  of  the  one 
parte  and  Gerard  van  Heythuysen  of  London  Merchant  of  the  other  parte  Witnesseth 
that  for  and  in  consideracion  of  the  greate  costs  and  charges  which  he  the  said  Gerard 
Van  Heythuysen  hath  allready  bestowed  and  expended  on  and  aboute  the  erecting  and 
new  building  of  the  raesuage  or  tenement  herevnder  letten  and  in  consideracion  of  the 
rent  and  covenants  hereafter  in  these  presenta  mencioned  which  on  the  parte  and  behalfe 
of  the  said  Gerard  van  Heythuysen  his  executors  administrators  and  assignes  are  or  ought 
to  be  payd  done  performed  and  kept  they  the  said  Peter  Hoet  [&c.]  bave  leased  betaken 
and  to  farme  letten... vnto  the  said  Gerard  van  Heythuysen  ali  that  mesuage  or  tene- 
ment with  the  yards  and  appurtenances  therevnto  belong^ng  a-s  the  sanie  are  now  lately 
erected  new  built  and  devided  at  the  proper  costs  and  charges  of  the  said  Gerard  van 
Heythuysen  scituate  lying  and  being  within  the  scite  Circuite  compasse  or  precinct 
of  the  late  dissolved  Priory  or  house  of  the  fratemity  or  brotherhood  of  S'  Augustine 
in  the  City  of  London  abutting  vpon  the  greate  Church  called  the  Dutch  Church  towards 
the  North  and  the  Street  or  passage  leading  from  the  West  end  of  the  said  greate 
Church  towards  Broadstreet  towards  the  West  and  South  and  the  ground  and  houscs 
of  the  said  Lessors  parties  to  these  presenta  towards  the  East  and  containing  in  breadth 
from  East  to  West  at  the  North  end  42  foote  or  thereabouts  and  at  the  South  end 
26  foote  and  8  inches  or  thereabouts  and  in  length  at  the  East  side  thereof  94  foote 
or  thereabouts  togeather  with  ali  lights  ea.sements  wayes  watercourses  cellars  sollers 
priviledges  profitta  commodities  and  appurtenances  to  the  said  letten  preniis.ses  belong- 
ing  or  in  any  wise  appertaining  To  bave  and  to  hold  the  said  mesuage  or  tenement  and  2 
ali  and  singular  other  the  premises  hercby  letten  with  the  appurtenances  and  every  parte 
and  parcell  thereof  vnto  the  said  Gerard  van  heythuy.sen  his  executors  &c.  from  the 
feast  day  of  the  birth  of  our  Lord  God  next  ensueing  the  date  of  the.se  presents  vnto 
the  full  end  and  terme  of  48  yeares  and  three  quarters  of  a  yeare  from  thence  next 
ensueing... yeilding  and  paying  therefore  yearely... dureing  the  said  terme  of  48  yeare.s 
and  three  quarters... vnto  the  said  Peter  Hoet  [&c.]...the  yearely  rent  or  summe  of 
eighteen  pounds  of  lawfull  money  of  England  at  the  fower  most  vsuall  feast  dayes  or 
termes  in  the  yeare  [Here  foUow  the  stipulations  usuai  in  documents  of  this  kind]. 

3743.  Yarmouth,  Thursday,  19  [  =  29,  N.S.]  Jamiary  1670-71.  The  Consis- 
tory  of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 
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[Originai  in  Dutch.]  We  hope  that  you  bave  received  our  last  Letter  to  you,  dated 
11  May,  in  which  we  thanked  you  for  ali  the  liberal  donations  received  from  you,  and 
particularly  for  tbe  last  ten  Pounds  wbich  you  bad  sent  us,  and  without  wbich  it 
would  bave  been  impossible  to  keep  our  small  Community  in  existence.  It  is  getting 
weaker  every  day,  and  the  number  of  our  Members  decreases  likewise  by  death.  We 
hope,  therefore,  that  you  will  once  more  take  our  poor  condition  into  your  considera- 
tion  and  seud  us  a  liberal  contribution  to  enable  us  to  pay  our  Minister.  You  are  ac- 
quainted  with  our  condition,  so  that  we  need  not  give  you  any  further  information, 
otherwise  the  bearer  of  our  present  Letter,  M''  Johannes  ten  Huvel,  an  Elder  of  our 
Community,  is  able  to  enlighten  you. 

Yarmouth,  den  19  January  1670-71.  V.L.  dinstwillighe  meedebroederen  de  Kerken- 
raat  der  Neederduijtsche  gemeynte  wt  aller  namme  Jacob  de  Meester. 

Addressed :  Ande  Eerwarde  Kerkenraat  der  Neederduijtsche  gemeijnte  tot  Londen. 
Per  vrient. 

3744.  London,  Tuesday,  24  January  1670  [  =  3  Fehriiary  1671,  N.S.].  In- 
denture  between  Peter  Hoet  and  others,  and  John  Lethieullier. 

This  Indenture  made  the  24"'  Day  of  January  Anno  Domini  1670  and  in  the  i 
22"*  Yeare  of  the  Raigne  of  our  Soueraigne  Lord  Charles  the  Second...Betweene  Peter 
Hoet,  Nathanael  Letten,  Abraham  Otger,  Francis  Tyssen,  James  Williamson,  Peter 
Kesterman,  Joas  Eversen,  William  Vandenberge,  Joas  Bateman,  John  Langley,  Adryan 
Bayer,  Chrisostomus  Hamilton,  John  Dorville  and  Francis  Beijer  of  London  Merchants 
of  the  one  parte  and  John  Lethieullier  of  London  Merchant  of  the  other  parte  Witt- 
nesseth  that  the  said  Peter  Hoet  [&c.]  For  and  in  consideracion  of  a  certaine  summe 
of  lawfuU  money  of  England  to  them  in  band  payd  by  the  said  John  Lethieullier 
att  and  before  the  sealing  and  delivery  of  these  presents,  the  Receipt  whereof  they 
doe  hereby  acknowledge  by  way  of  fine  and  guift  given  to  the  Dutch  Church  of 
London  by  the  said  John  Lethieullier  bis  affection  towards  said  Church  him  therevnto 
movinge,  haue  leased  betaken  and  to  farme  letten... vnto  the  said  J.  L.  ali  that  ground  i 
adjoyning  to  the  Church  betweene  two  Butterisses  on  the  Southside  of  the  greate 
Church  called  the  Dutch  Church  in  London  lying  and  beeing  in  the  garden  of  the 
said  John  L.  contayning  in  the  breadth  from  the  wall  of  the  said  Church  to  the 
ground  of  the  said  J.  L.  tìve  foote  and  fowre  inches  of  Assize  to  haue  and  to  hold 
the  said  ground  to  the  said  J.  L.  bis  Executoi-s  Administrators  and  Assignes  from 
the  Feast  day  of  S'  Michael  the  Arch  Angeli  last  paste  before  the  date  of  these 
presents  vnto  the  full  ende  and  terme  of  51  yeares  from  thence  next  ensuing...yeilding 
and  paying  therefore  yearly...vnto  the  said  Lessors...the  yearly  Rent  of  one  Shilling... 
on  the  29"'  day  of  September  yearly  Provided  the  said  J.  L.  bis  Heires  Executors  3 
and    Assignes   shall   make    vse    of  the  said  Ground  and  continue   the  present  building 

therevpon,  if  otherwise  and  clearing  the  said  Ground... then  this  Lease  to  bee  voyde 

Peter  Hoet.  Nath.  Letten.  Abraham  Otger.  Francis  Tyssen.  James  Williamson.  Peter 
Kersteman.  Joas  Euersen.  William  Vanden  Berghe.  Joas  Bateman,  Jn"  Langleij. 
Adryaen  Beyer.     Chrisostomus  Hamilton.     John  D'orville.     Francis   Beijer. 

Sealed  and  delivered  in  the  presence  of  us:  Gerard  van  He)i.huysen.  ?"■  Mathews. 
James  Burkin. 
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3745.  London,  Tuesday,  14  [  =  24,  N.S.]  Fehruary  1670-71.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Iiondon,  to  Abraham  Dolina  '. 

Aen  frater  Abraham  Dolins.  [Originai  in  Dutch.]  We  take  the  first  opportunity 
which  offers  itself  to  thank  you  for  your  present  of  the  large  Church  Bibles,  which 
Brother  Biscop  delivered  to  us,  and  which,  last  Sunday,  were  used  by  us,  for  the 
first  time,  with  the  greatest  satisfaction.  They  are  beautiful  and  very  fit  for  use,  as 
it  is  a  clear,  large  and  very  legible  character.  We  can  only  offer  you  our  gi-ateful 
recognition,  and  your  liberality  will  be  registered  in  our  Acta-book,  in  order  that  the 
remembrance  of  it  may  be  preserved  for  the  succeeding  generations,  for  whose  service 
the  books  are  intended.  We  will  take  care  that  they  be  not  damaged,  and  we  hope 
that  you  will  be  soon  again  among  us,  so  that  you  youi-self  may  participate  in  the 
use  of  such  a  noble  gift.  Wishing  you  a  prosperous  joumey  hither,  we  remain  V.E. 
Dienstbereyde  en  seer  geaffectioneerde  Broeders  De  Kerckenraet  der  Nederduytscher 
gemeynte  tot  London  en  wt  aller  namen  Samuel  Biscop.     14  February  1670-71. 

'  This  Letter  occnrs  on  FoL  16*  of  the  Register  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 


3746.  Sandvfich,  Friday,  24  Fehruary  [  =  6  March,  X.S.]  1070-1.  The  Con- 
•iitory  of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  DiUch.]  Having  re.solved,  after  mature  consideration  of  the  condition 
of  our  Community,  to  elect  a  competent  Minister  in  the  place  of  M'  Lovel  ',  we  bave 
by  a  majority  of  votes  decided  to  elect  M'  8mit  of  Canvey-Island,  who,  we  trust, 
\vill  be  of  g^eat  service  to  our  Community,  if  he  be  willing  to  accept  the  Ministry 
among  us  for  the  stipend  which  we  are  able  to  pay  him,  namely  £30  per  aimum. 
Please   inform   us  what  steps  we  are  to  take  to  conduct  this  case  properly  anfl  legally. 

Wt  Sandwits  den  24™  February  1670-71.  V.E.E.  toegenegen  broeders  in  Christy 
de  ouderlinghen  des  Kerkenraet  der  Duitsche  gemeinte  Jesu  Christi  tot  Sandwits  en 
wt  aller  naeme  Jan  Laigniel. 

Addressed:  Aen  de...Leeraers  ende  ouderlinghen  den  Kerkeni-aet  der  Duitsche 
gemeinte  Jesu  Christij  in  Londen.     Endorsed:   Beantwort  1  Mart.  1671  per  acte. 

'  See  above,  Letter  No.  3740. 


3747.  London,  March  1  1670-71.  The  Consistory  of  the  Dutch  Community, 
London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Sandwich'. 

[Originai  in  Diitch.]  In  reply  to  your  Letter  of  the  24'''  ult.  we  think  that  you 
shouid  inform  ìiV  Smit  of  your  cali  by  Letter  or  Deputy,  as  is  most  coiivenient  to 
you.  If  he  accepts  it,  we  wish  you  God's  richest  blessing  with  your  elected  Mini.ster. 
If  not,  you  shouid  make  another  eloction,  and,  in  our  opinion,  you  will  unduubtedly 
be  able  to  find  competent  persons  in  Zcelandt  or  Hollandt  willing  to  serve  your  Coni 

'  This  Letter  occars  on  Fol.  16''  of  the  Register  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
At  the  top  the  date  24  February  1070-71  is  given,  which  is  evidently  an  error,  as  the  Consistory  "  acknow- 
ledge  to  have  received  a  Letter  of  24  patgato,"  which  can  only  refer  to  the  preceding  Letter,  whicli  bears  that 
date,  80  that  it  is  clear  that  tbeir  answer  was  written  in  March. 
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munity.     V.EE....dienstbereyde   medebroeders   de   Kerckenraet  der  Nederduytscher  ge- 
meynte  tot  London  en  wt  aller  naeme  Samuel  Biscop  Leeraer. 

Aen  den  Kerckenraet  van  Sandwich. 


3748.  London,  Friday,  10  [  =  20,  N.S.]  March  1670-71.  Memorandum  con- 
cerning  a  Petition  of  Richard  Brinley,  against  Sir  Hany  CambelP. 

Richard  Brinley  of  London  Merchant  Peticioner  against  S'  Hany  Cambell  Baronett 
an  Infant  and  Rob.  Shefl'eild  Esq"'  and  Dame  Mary  his  wife.  Friday  the  10*  March 
1670.  The  Peticioner  setts  forth  a  Lease  made  by  Thomas  Cambell  Esq"'  afterwards 
S"'  Thomas  Cambell  Baronett  to  Robert  Coast  hearing  date  the  10"'  of  December  1662 
of  a  Mesuage  in  Bartholomew  Lane  then  in  the  occupacion  of  the  said  Robert  Coast 
for  21  yeares  from  Michaelmas  before  the  date  at  the  yearely  rent  of  20  ìb  that  Coast 
assigned  to  the  Peticioner  Decreed  40  yeares  added  to  the  terme  in  being  At  the 
yeai-ely  rent  of  10  ìb  to  bee  paid  Quarterly  the  first  Quarters  rent  to  bee  paid  at 
Christmas  next  after  the  Decree. 

1  See  above,  Dooument  No.  3741. 


3749.     London,  Monday,  20   [  =  30,  N.S.]   March   1670-71.     Bond  of  Thomas 
Percivall,  regarding  his  Shop  in  Austin  Friars. 

Memorandum  I  Thomas  Percivall  of  London  Taylor,  in  consideracion  of  a  graunt  i 
that  I  haue  from  the  Elders  of  the  Dutch  Congregation  in  London,  of  my  peaceable 
possession  of  a  shop  and  small  roome  adjoyneing  to  it,  scituate  in  S'  Augustin  Fryers, 
on  the  South  side  of  the  greate  gate  leadeing  into  the  Dutch  Church,  for  the  terme 
of  Seaven  yeares  from  the  birth  of  our  Lord  God  last  past,  Doe  promise  and  oblige 
myself  my  heyres  Executors  Administrators  and  Assignes  to  pay...vnto  the  sayd  Elders... 
the  Annuali  rent  of  six  pounds  steri,  vpon  the  foure  vsuall  Feast  days  or  termes  for 
payment  of  rent,  in  the  yeare,  the  first  of  which  payments  shall  be  made  on  the 
25"'  day  of  this  instant  moneth  of  March.... Witnes  my  band  and  seale  in  London 
this  20'"  day  of  March  A"  1670.  And  in  the  2.3'"  yeare  of  the  raigne  of  our  Sove- 
raigne  Lord  Charles  the  Second...  Thomas  Perciuall. 

Sealed  and  deliuered  in  the  presence  of  vs  R.  Barton,  Not'.         Jos.  Van  es. 

Endorsed:   Thomas  Percivall   his   lease   for   7   yeares   fi-om    25   xber   1670,  att  £6  i 
per  Annum.     Annexed  is   a  piece   of  paper  on   which   is   written  :   Nathaniell  Letten, 
Abraham  Otger,  Francis  Tyssen,  James  Williamsen,  Abraham  Dolins,  Peter  Kei-steman, 
Joas  Eversen,  William  Vandenberge,  Joas  Bateman,  John  Langley,  Adrian  Beyer,  Chriso- 
stomus  Hamilton,  John  Dorvile,  Francis  Beyer.     These  to  bee  the  new  feoffees. 


3750.      London,   Saturday,   25    March    [  =  4    Apnl,    N.S.]    1671.     Account    of 
Robert  Sheffeild,  concerning  the  Legacy  of  Lady  Rachel  Cambell'. 

Robert  Shefeild  Esq''  is  debitor  for  that  my  Lord  Chauncelour  hath  decreed  that  i 
he  shall  pay  for  the  fower  hundred  poundes  which  my  Lady  Cambel  bequeathed  vnto 
the   Dutch   Church   in   London  for  the  maintayninge   of  the  ministrey  and  the  poore 

'  See  above,  Doonment  No.  3748. 


Account  of  R.  Sheffeild,  concerning  the  Legacij  of  Lady  R.  Cambell,  1671.  2579 

thereof  soe  long  as  the  principal  Somme  is  vnpayd  Fourty  poundes  for  8  yeai-es  and 
twentye  poundes 'a  yeare  te  contynue  to  begin  the 

1671,  25  March  £40  a  yeare  for  8  yeares  endinge 

1679,  25  March  amounts  vnto  the  Summe  of     .         .         .  £320.  - 

1680,  25  March  is  due  the  Summe  of         ....        20.  — ■. 

1681,  25  March  is  due  the  Summe  of  ...        20.  - 


Somme  £360.  — . 
AUowed  to  the  Tennants  for  taxes  these  10  yeares    .         .        12.     5 


Somme     372.     5 


2' 


Robert  Shefield  e.sq'  is  debitor  vnto  the  Dutch  Church  from  the  25  March  1671  i 
vntil   the   25   March   1679  being  8   yeares  at  40  ìb  per  Annum,  and  then  forward  at 
20  poundes  per  Annum,  Received  viz. 
of  George   Stormans   house   to   receve  £18   per  Annum   for  8 

yeares  comes  to   ........         .     £144.  — 

of  ditto  Sturmans  house  for  2  yeares  at  £9  per  Annum  comes  to         18.  — 


of  Captain   Thomas   Bromhalls   house   to   receve  for   8   yeares 

at  £6  per  Annum  is   .         . 

of  ditto  Bromhalls  hous  for  2  yeares  at  £3  per  Annum  coms  to 

of  Richard  Brinlys  house  to  receive  of  Captaine  Bromhall  for 

8  yeares  at  £10  per  Annum 

of  ditto  Bromhal  more  for  2  yeares  at  £5  por  Annum  coms  to 


'  The  Eldeni  of  the  Datch  Charch  have  received 

in  1671,  72    per  Abraham  Dolyns  in  money   . 
AUowed  by  him  for  taxes 

1673  per  Peter  Kersteman  in  money    . 

Allowed  by  him  for  taxes 

1674  per  Peter  Hceringhook  in  money 

Allowed  by  him  (or  taxes 

1675,  76    per  Isaac  Vinck  in  money   . 

Allowed  by  him  for  taxes  Tropliies 

1677,  78    per  Gerard  van  Heythuysen  in  money 
Allowed  by  him  for  taxes 

1679,  80    per  Daniel  De  Metrius  for  2  yeares 
Allowed  by  him  for  taxes 


£48. 
6. 


£80. 
10. 


£162.  — .  — 


54.  — .  — 


90.  — .  — 


£61. 

l.^>. 

— 

1. 

5. 

— 

£32. 

4. 



1. 

16. 

— 

£48. 

14. 



3. 

6. 

— 

£Bi. 

4. 

4 

— • 

.5. 

8 

£77. 

13. 



2. 

7. 

— 

£36. 

14. 

6 

3. 

5. 

6 

£63.  — .  — 


34.  — .  — 


52.  — .  - 


84.  10.  — 


80.  — .  — 


40.  — . 


Summe  £353.  10.  — 
1681  Beceived  by  Joas  Bateman   of  Robert   Shefielde   Esq™   per 

rest  of  this  accounte 18.  15.     2 

Summe  £372.  05.     2 
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Account  of  Robert  Sheffeild,  concerning  the 


of  Samuel   Flemings   house   to   receive  of  Ralph    Hartley   for 

8  yeares  at  £6  per  Annum         ......       £48.  — 

of  ditto  Hartley  more  for  2  yeares  at  £3  per  Annum  coms  to  6.  — 


Allowed^  the  above  named  persons  for  taxes 


Somme  £360.  — . 
12.     5. 


Somme  £372.     5.     2 


Robert  Shefeild  Es^q"'  is  Creditor: 
the  yeare  1671, 72  Ree.  per  Abraham  Dolins  of  Robert  Shefield  Esq''  £  4. 


i 


1673 
1674 
1675,  6 
1677,  8 
1679,  80 


ditto  Dolins  of  Geoi'g  Sturman 
Peter  Kersteman  of  ditto    . 
Peter  Heeringhoek  of  ditto 
Isaac  Vinck  of  ditto   . 
Gerard  Heythuysen  of  ditto 
Daniel  Demetrius  of  ditto  . 


31.  16 

18.—. 
18.  - 
36.—. 
36.  — . 
18.—, 


3 

9 


Ree. 

per  Captain  Thomas  Bromhall  viz. 

the  yeare  1671,    2     „ 

„   Abraham  Dolins  of  Robert  Shefield 

£  1.10 

9 

») 

„   ditto  of  Thomas  Bromhall  . 

10.    9 

3 

1673 

„    Peter  Kersteman  of  ditto    . 

6. — 

— 

1674 

„   Peter  Heeringhoek  of  ditto 

6. — 

— 

1675,76    „ 

„    Isaac  Vinck  of  ditto  . 

12.— 

— 

1677,  78    „ 

„    Gerard  Heythuysen  of 

12.— 

— 

1679,80    „ 

„   Daniel  Demetrius  of 

6. — 

— 

£162. 


54.  — .  — 


Receaued  for  Richard  Brinlys  house  viz. 
the  yeare  1671, 72  Ree.  per  Abra.  Dolins  of  Captain  Bromhall  1|  year  £15.  — 
1673 
1674 

1675,  76    „ 
1677,  78    „ 


V  Kersteman  of  ditto 

P''  Heeringhook  of  ditto 

Isaac  Vinck  of  ditto    . 

Ger.  Heythuysen  of  Captain  Smith 


1679,  80    „      „   Daniel  Demetrius  of  ditto  . 

They  say  there  lease  begun  the  29  Sept.  1671. 


10. 

10.—. 
20.  — 
20. 
10. 


85.  — .  — 


A.llowed  for  Taxes  as  followeth  : 


per  Abraham  Dolins 
Peter  Kersteman 
Peter  Heeringhoek    . 
Isaac  Vineke,  per  Trophies 
Ger.  Heythuysen 
Da.  Demetrius  . 

Summe 


G.  Sturm. 

£-.  18.  9 

1.     7.  2 

— .  18.  — 

— .     4.  3 

1.  15.  — 

1.     4.  — 


£  6.     7.  — 


T.  Bromh. 

£— 

6.     3 

9.  — 
8.  — 

2 

— 

1.     5 

— 

12.  — 

— 

— .  — 

£  3 

16.     8 

E.  Hartly 

£ 


2.     1.     6 


£  2.     1.     6 


Legacy  of  Lady  Rachel  Cambell,   1671.  2581 

Receaued  for  Samuel  Fleming  House  viz.  ( 

the  yeare  1671,  72,  73  Ree.  per  P.  Heeringhoek  of  R.  Hartley  for 

3  yeares  .         .         .         .         .  £1<S.  — .  — 
1674,  75,  76     „       „    Isaac  Vinck  of  Ralph  Hartley  for 

ii  quarters        .         .         .         .16.  10.  — 
1677,  78  „       „    G.  Heythuysen  of  Ralph  Hartley 

for  2  yeares     .         .         .         .12.  — .  — 
1679,  80  „       „    Demetrius  of  Ralph  Hartley  for 

2  yeares 6.  — .  — 

52.  10.  — 

They  say  theire  lease  begun  the  24  Juny  71 

Summe  £.353.  10.  — 
1681.     Receaued  per  Joas  Bateman  of  Robert  Shefield  esq.  for  3  quarters  Rent  ; 

received  short  £6.  10,  and  for  taxses  allowed  £12.  ó.  2  is  together       18.  15.    2 

Summe  £372.    5.    2 


Endorsed  :   The  Accounte  of  Robert   Shefeild  Esq"'   for    10   yeares   beginninge   the  8 
25    March    1671    and   eyndinge   the    25    March    1681    conceminge   the   Legacie   of   the 
Lady  Rachel  Cambel. 

3751.     Zontfon,  circa  June  1671.     Memorandum  in  the  Case  of  the  London- 
Dutch  Church  versu.s  Sir  Henry  Cambell'. 

Here  followeth  ii  decrees  pa-ssed  before  )jo  Judges  betwcene  )'e  tennctts  and  i 
Robert  Sheffeld  Esqr  and  Dame  Mary  his  wife  Guarflians  of  S^  Henry  Cambell  Bar- 
ronett  an  infant.  Vizt  George  Stirman  Citizen  and  Clothworker  of  London  obtained 
on  &c.  a  decree  dated  10  June  in  22  yeare  of  J>e  Kinge  1670,  reciting  that  S''  Tho 
Cambell  Barr"  the  father  did  by  indenture  dated  7  August  1661  demise  to  Peter 
Miles  &c.  ali  that  house  at  the  signe  of  ]>e  3  herrings  scituate  in  Bartholomew  Lane 
London  for  \>e  terme  of  23  yeares  from  Michaelmas  thon  iiext  at  \>e  yearely  rent 
of  £24  to  bee  payd  by  quarterly  payements  And  |'at  the  said  Dame  Mary  late  widdow 
and  administratrix  to  the  said  Sir  Thoma.s  Cambell  did  by  indenture  dated  18  May 
1666  demise  ali  )>at  house  next  ajoinieing  to  the  said  other  house  scituate  in  the  said 
Lane  for   the  tenne    of  9    yeares   at    the   yeiirely  rent   of  £8,  to    comence  from    midd- 

somer  then    next   to   Richard    Bona.s   &c And    )>at    those    two    seuerall    leases    being  i 

come  to  )>e  said  George  Stirman,  by  a.ssignement  from  the  said  seuerall  persons,  it  was 
decreed  ]>&t  ye  said  George  Stirman  shouid  haue  the  ssiid  first  ii-iuse  made  vp  45  yeares 
to  comence  from  midd.somer  1670  at  ])e  yearely  rent  of  £13,  and  \>nt  the  said  other 
lea.se  shouid  be  likewise  made  vp  45  yeares  at  J>e  yearely  rent  of  £3...,  and  )»at  );e 
first  payment  of  both  the  said  hou.ses  beo  made  on  25  March  1671  to  the  said  Sir 
Henry  Cambell  \>e  infant.. ..And  by  another  decree  obtayned  by  the  said  Geo  Stirman  .5 
on  the  day  of  the  date  of  the  said  former  decree  betweene  the  said  parties  viz'  It 
appeare8...)7at  the  said  Dame  Mary  Cambell  &c.  did  by  indenture  of  28  Ajiril  1G6<J 
demise  to  Francis  Roberts  .single  woman  &c.  a  house  scituate  and  being  in  Thromorton 

'  See  the  preceding  Document. 
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Streete  adioining  to  the  said  two  other  houses  for  the  terme  of  21  yeares  from  midd- 
somer  then  next  at  the  yearely  rent  of  £11  and  )>at  ]7at  lease  by  assignment  come 
to  )7e  said  Geo  Stirman  &c.  and  )>at  the  inheritance  thereof  belonged  to  the  said  Sir 
Henry  Cambell,  and  )7at  on  warning  in  the  said  Robert  Sheffeld  who  was  admitted  his 
Ciuardian,  it  was  agreed  l^at  40  yeares  should  he  added  to  the  residue  of  the  terme 
in  the  said  lease,  at  the  yearly  rent  of  £4  payable  by  quarterly  payements,  and  )>at 
the  first  quarter  should  be  paid  on  the  25  March  1671,  and  ]>&t  ]>e  said  Geo.  Stirman 
was  to  be  ]>e  rebuilder  of  )>e  said  house,  and  J^at  ]>e  said  infant  when  he  carne  of 
age  was  to  execute  a  lease  to  J^e  said  Geo.  Stirman. 

Endorsed:  No.  19.     Dutch  Church  against  Cambell. 

3752.  LoTìdm,  Friday,  23  Jaiie  [  =  3  July,  N.S.]  1671.  Bill  of  Complaint  of 
Nathaniel  Letten  and  others,  on  behalf  of  the  London-Dutch  Church,  against  Sir 
Henry  Cambell  and  others. 

23°  Junij  1671.  Wilkinson.  To  the  Right  honorable  Sir  Orlando  Bridgman  Kn' 
and  Barronet  Lord  Keeper  of  the  greate  scale  of  England.  [See  this  Bill  repeated 
below,  in  the  Document  No.  3759,  dated  30  August  1671,  in  the  paragraphs  1"  to  1°.] 

Annexed  is  a  Summary  of  the  Clauses  of  the  Bill. 

3753.  London,  Friday,  23  June  [  =  3  July,  N.S.]  1671.  Answers  of  Robert 
Sheffield  and  his  wife,  to  the  Bill  of  Complaint  of  the  London-Dutch  Church. 

23°  Junij  1671.  Pindar.  Wilkinson  prò  defendentibus.  To  the  right  honourable 
S'  Orlando  Bridgman  Kuight  and  Barronet,  Lord  Keeper  of  the  great  Scale  of  England. 
[See  these  Answers  repeated  below,  in  the  Document  No.  3759,  dated  .30  August  1671, 
paragraph  2.]     Annexed  is  a   Summary  of  them. 

3754.  London,  Tuesday,  27  June  [  =  7  July,  N.S.]  1671.  Dame  Mary  Cambell 
and  Robert  Sheffeild  are  appointed  Guardians  to  Sir  Henry  Cambell^ 

Lord  Keeper.  Martis  27°  die  Junij  Anno  Regni  Caroli  secundi  Regis  23°  inter 
Nathanielem  Letten  Mercatorem  et  alios  querentes,  Henricum  Cambell  Infantem  De- 
fendentem,  Whereas  the  said  Defendant  the  Infant  came  this  day  personally  into 
Court  and  desired  that  Dame  Mary  Cambell  (his  mother)  and  Robert  Sheffeild  Esqr 
(her  husband)  may  be  assigned  his  Guardians  by  whome  he  may  answeare  and  de- 
fende  this  Suite  This  Court  doth  order  the  same  accordingly. 

Duty  paid  Per  Henricum  Devenish,  Deput.   Registrarij. 

Endorsed:  20.  Dat.  27  June  71,  Order  to  admitt  Guardians.     Letten  &  others  against 

'  See  the  preceding  Document. 


3755.    London,  Tuesday,  25  July  [  =  4  ^«(/usi,  N.S.]  1671.    Answers  of  Nathaniell 

Letten  and  others  on  behalf  of  the  London-Dutch  Church  against  Robert  Sheffeild,  &c. 

The  contents  of  and  the  names  mentioned  in  this  Document  (which  begins  :  Omnes 
tres  25"  die  Julij  1671  coram  me  Mo  Bramston.  The  ioynt  and  severall  Answeres  of 
Nathaniell  Letten  Peter  Mathewes  Isaac  Vinck  twoe  of  the  Elders  and  of  the  Deacons 


Answers  ofN.  Letten  and  others  on  hehalfofthe  London-Dutch  Ch.,  1671.  2583 

of  the  Dutch  Church  in  London  for  and  on  the  behalfe  of  themselves  and  others  the 
Elders  and  Deacons  and  members  of  the  said  Church  Defendants  to  the  bill  of  com- 
plaint  of  Robert  Sheffeild  Esquire  and  Dame  Mary  Cambell  his  wife  and  Sir  Harry 
Cambell  Barronett  an  Infant  by  his  Guardiana  Complainants)  are  ali  repetitions  of 
some  other  Documenta  already  printed:   see  below,  No.  3759. 


3756.  London,  circa  2.5  July  [  =  4  Augmt,  N.S.]  1671.  Note  of  the  annua! 
Rents  of  some  houses  beloiiging  to  Sir  Henry  Cambell'. 

A  note  of  the  Annuali  Rents  of  severall  houses  belonginge  to  S'  Henry  Cambell 
an  Infant  son  and  heire  of  S"^  Thomas  Cambell  late  deceased,  which  are  scituate  in 
S'  Bartholomew  Lane,  and  Frogmorton  Streete  neere  the  Royall  Exchange  in  London 
and  in  the  possession  of  these  persons  hereafter  named  or  of  their  assignes  (vizt) 

Capt"   Bromhall £06:  00:  00 

M^  Sterman 18:  00:  00 

M'-  Tatersall:   shopp  and  Celler  .  06:  00:  00 

M'  Brinley 10:  00:  00 

£40:  00:  00 
Bobt.  Sheffeild  Esq'  Guardian  to  the  said  Henry  Cambell  the  Infant. 

>  See  the  preceding  Document. 


3757.  London,  Tuesday,  2.5  July  [  =  4  August,  N.S.]  1671.  Order  for  hearing^ 
the  case  of  Nathaniel  Letten  and  others  versus  Maria  Cambell'. 

Martia  xxv°  die  July  Anno  Regni  Regis  Caroli  secundi  xxuj"  inter  Nathanielem 
Letten  &  alios  querentes  Dominam  Mariani  Cambell  &  alios  defendentes.  Vpon  the 
plaintifs  and  defendants  humble  peticion  this  day  preferred  to  the  Right  Hon.  the  Lord 
Keeper  of  the  Great  Scale  of  England  for  the  reasons  therein  contained  Itt  is  ordered 
that  these  Causes  being  upon  Bill  and  Answere  and  by  Consent  be  heard  on  Fryday 
next  being  a  Day  of  Causes  and  Exceptions  and  |»at  the  sanie  be  put  into  the  paper 
for  that  day.     Per  Henric.  DevenLsh,  Deput.  Reg^J.     Duty  paid. 

Endoised:  No.  26,  the  laste.  Oi-der  dat.  2.5  July  1071,  to  sett  downe  the  Cause 
Dutch  Church  contra  Cambell. 

'  See  the  preceding  Document. 


3758.  London,  Tuesday,  29  August  [  =  8  Septembèr,  N.S.]  1671.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  London,  to  Samuel  Biscop  '. 

An  Broeder  Biscop.  [Originai  in  Dutch.]  As  we  bave  as  yet  not  heard  of  your 
retuming  to  your  duties  in  our  Community,  the  condition  of  which  is  well  known  to 
you,  we  think  it  necessarj-  to  rcmind  you  that  the  time,  which  was  allowed  you 
for  the  arrangement  of  your  affairs,  expired  a  long  time  ago,  and  we  request  you 
to  return  as  soon  as  possible,  that  your  absence  may  not  tend  to  the  disadvantage  of 
the   Community.     We  say  with    the  Apostie   (Coloss.  4.  17)  "Say  to  Archippus,  Take 

'  See   above,   Letter  No.  3729.    The   present  one  occurs  on   Fol.  16''  of  the   Register  or  C'opy-book   D, 
descrìbed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
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heed  to  the  ministry  which  thoii  hast  received  in  the  Lord,  that  thou  fulfil  it."  We 
shall,  therefore,  expect  you  by  the  first  opportunity,  and  pray  the  Lord  for  your  speedy 
and  prosperous  arrivai.  London  29  Aug.  1671.  V.E.  geaffectionerde  Medebroders  de 
kerckenraht  van  die  Nederduitsche  Gemente  In  London  :   ende  ut  haren  nahme 

Philippus  op  de  Beeck  Leerar. 


3759.  Westminster,  Wednesday,  30  August  [  =  9  September,  N.S.]  1671.  Decree 
as  to  the  execution  of  Sir  Thomas  Cambell's  last  Will,  respecting  a  Legacy  to 
the  London-Dutch  Church  '. 

Carolus  Secundus  Dei  gratia  Anglie  Scotie  Francie  &  Hibernie  Rex....Henrico  i 
Cambell  Baronetto  Infanti  Roberto  Sheffeiid  Armigero  &  Domine  Marie  vxori  eius  guardi- 
anis  suis  Johanni  Genew  &  vxori  eius  necnon  omnibus  et  singulis  alijs  personis  qui- 
buscumque  quos  tener  pr^sentium  aliqualiter  tangit . . .  salutem  Cum  quoddam  Judicium 
siue  Decretum  coram  nobis  in  Cancellarla  nostra  nuper  factum  &  redditum  extiterit  in 
hec  verba  Whereas  heretofore  that  is  to  say  on  the  23'*  day  of  June  last  past'  Na-  i' 
thaniell  Letten  Peter  Mathewes  Elders  of  the  Dutch  Congregacion  or  Church  in  London 
and  Isaacke  Vincke  one  of  the  Deacons  of  the  said  Church  or  Congregacion  for  and 
on  the  behalfe  of  themselves  and  the  Ministers  and  other  the  Elders  and  Deacons  and 
other  the  members  of  the  said  Dutch  Church  in  London  Complainentes  did  exhibite 
theire  Bill  of  Complaint  into  this  high  and  honorable  Court  of  Chancery  against  Sir 
Henry  Cambell  Barronett  Robert  Shefifeild  Esq""  and  Dame  Mary  his  wife  John  Genew 
and  Rachell  his  wife  and  Julius  Coningsby  Defendants  Thereby  setting  forth  That 
Dame  Rachell  Cambell  late  of  Clayhall  in  the  County  of  Essex  widdowe  being  in 
her  life  tyme  and  att  the  tyme  of  her  death  one  of  the  said  Dutch  Church  and 
being  seized  and  possest  of  a  reali  and  personali  estate  of  very  greate  value  made  her 
last  will  and  testament  in  writeing  hearing  date  on  or  about  the  third  day  of  May  1656 
and  thereby  did  give  and  bequeath  to  the  Complainantes  £400  viz'  £200  of  lawfuU 
English  money  to  be  paid  to  the  Elders  of  the  said  Dutch  Church  to  be  layd  out  by 
them  in  the  purchase  of  £10  per  Annum  to  be  yearly  paid  to  the  Ministers  of 
the  said  Church  successively  for  ever  and  £200  more  to  be  paid  to  the  Deacons  of 
the  said  Church  for  the  purchase  of  £10  per  Annum  for  ever  for  and  toward  the 
maintenance  of  the  poor  of  the  said  Dutch  Church  and  of  her  said  will  made  Sir 
Thomas  Abdye  Sir  Christopher  Guise  and  Sir  Thomas  Cambell  Executors  and  shortly 
after  dyed  And  the  said  Dame  Rachell  did  by  her  said  will  devise  the  Mannor  of  i*" 
Stanburne  in  Essex  and  seuerall  other  mannors  messuages  landes  tenementes  and  here- 
ditamentes  to  the  said  Sir  Thomas  Cambell  and  his  heires  and  alsoe  thei-eby  gave  the 
said  Sir  Thomas  and  Dame  Ester  his  then  wife  seuerall  greate  summes  of  money 
and  thereby  declared  the  same  were  in  Trust  that  hee  the  said  Sir  Thomas  Cambell 
should  pay  ali  her  legacies  And  the  said  Sir  Thomas  Cambell  (the  said  Sir  Christo-  i' 
fer  Guise  and  Sir  Thomas  Abdye  declineing  to  administer  or  meddle)  presently  after 
the  death  of  the  said  Dame  Rachell  entred  vpon  the  premisses  devised  to  him  by  the 
said  will  and  possessed  himselfe  of  ali  the  personali  estate  of  the  said  Dame  Rachell 
and  converted  the  same  to  his  own  vse  hee  alone  intermedleing  therein  and  in  the 
'  See  above,  Document  No.  3757.  -  See  above,  Document  No.  3753. 
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said  executorshipp  and  therefore  oiight  to  bave  paid  the  Complaiuant  the  said  aeverall 
£200  according  to  the  intent  of  the  said  will   But  the   said  Sir  Thomas  Cambell  not  i"* 
haveing  paid  any   parte  of  the  said   £400  or  Interest  for   the  same   but   held  himselfe 
obliged  in  conscience  to  pay  it  by  an  Indentare  made  the  Sixth  and  Seaventh  day  of 
June  1665  betweene  him  the  said  Sir  Thomas  Cambell... and  John  Heydon  and  Thomas 
Coningsby...did   aswell    by  way  of  iease  and  release   as  by  way  of  Covenaunt  to  stand 
seized   convey   and   settle   seuerall    Mannors    land    messuages   tenementes  and   heredita- 
mentes  and  amongst  the  rest  seuerall  messuages  or  tenementes  lyeing  in  the  parish  of 
little  Saint  Bartholomew  neer  the  Royall  Exchange  in  London  in  a  eertaine  lane  there 
comraonly  called    Bartholomew  lane  in  a  streete  commonly  called   Throgmorton  Streete 
and    the   streete   leadeing   from    Loathbury    towardes    Drapers    hall    sometymes    in   the 
severall  occupacions  of  Henry  Mellington  Tryamor  Shawe  John  Rankyn  Thomas  Jones 
Peter   Hudson   and   afterwards   were   or   were   mencioned   to   be   in   the   occupacion   of 
Arthur   Weale   William   Goodman    Léonard    Fox  William   Esey  and   George  Mellington 
or  of  their   As-signee   or   Assignes  to  the  \ae  of  himselfe  for  life  and  after  bis  deceivse 
to   the    vse   of  Thomas   Cambell   bis   first  and   eldest  Sonne  for  bis  life  and  after  bis 
decease  to  the  v.^e  of  the  first  and  other  Sonnes  of  the  said  Thomas  Cambell  the  son 
successively  in  Tayle  and  afterwards  to  the  vse  of  the  defendant  Henry  Cambell  second 
son  of  the  said  Sir  Thomas  for  life  and  after  his  decea.se  then  to  the  vse  of  the  first 
and    other   sonnes   of   the    sjiid    defendant    Sir    Heiirj'    successively    in    Tayle    and    after 
the  determinacion  of  the  said  estates  before  lymitted  then  to  the  vse  of  ali  and  euery 
the  daughter  or  d.aughters  of  the  body  of  the  said  Sir  Thomas  Cambell  and  the  seuerall 
heires  of  their  respective  bodies  and    for  want    of  such   issue    then   to    the  vse    of  the 
defendant   dame    Mary  his   tlien    wife    for   her   life   and   afterwards   to   the    v.se   of  the 
defendant   Julius   Coningsby  second    .sonn    of  the    said    Thomas   Coningsby   for    his    life 
with  the  like  remainder  to  his  first  and  other  sonnes  succe.ssively  in   Tayle.... And  the  i' 
said  Sir  Thomas  Cambell  did  by  the  said  deedes  and  settlement  provide  and  reserve  to 
himselfe  a  power  to  revoke  any  of  the  said  vses  and  estates  ami  to  charge  any  the  pre- 
misses  settled  by  the  Siiid  dee<les  a-s  afore.said  with  or  for  the  payment  of  any  debt  rent 
Annuity  legacy  or   other  payment   either   by    Deefl   executed    in    his   life   tymc.or  by 
his  last  will  and  testament  in  writeing  And  afterwards  about   the  28"'  day  of  August  i' 
166.5*  the  said  Sir  Thomas  Cambell  in  pursuance  of  the  .said  power  re.served  to  himselfe 
as  afore.said  did  by   wnteinge   vnder  his  band  and  .seale  declare  and  appoynt  that  £20 
per  aunum  for  euer  or  £400  should  be  paid    to  the  ministers  and  poor  of  the  Dutch 
Church  in  London  being  the  .said  two  legacies  given   by  the  said  lady  Rachel  Cambell 
and  the   Interest  for    the   forbeanince    thereof  out   of   his   .«aid    bouses  in    Bartholomew 
Lane  which  said  Deed  and  Declaracion  in  wiiteing  was  sealed  deliuered  and  executed 
in    the   presence  of   Henry   Fan.shawe    Rachell    Cambell    and    Mary    Asbwell,  and    aftir- 
wards  the  said  Sir  Tboma.s  Cambell  not  haveing   by  any  other  Deed   ur   will   revoukt 
altered  or  changed  any  of  the  said  vses  or  estates  dyed  intestate  pos.sest  of  a  personali 
estate    of  a    very   considerable    vaine    and    since    his  death    the    defendant    Dame  Mary  i* 
bis    Relict    had    sued    forth    Lettres    of   Administracion  of   his  said  personali  estate  and 
the  Complainants  being  soe  intitied  to  the  .said  two  seuerall  legacies  of   £200  and  not 

'  See  above,  Documeiit  No.  3(>73. 
CH.  111.  32i 
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being  paid  any  parte  thereof  did  with  others  in  or  about  Trinity  Terme  1666*  pre- 
ferr  their  Bill  of  Complaint  into  this  honourable  Court  against  the  said  defendant 
Dame  Mary  Sir  Thomas  Cambell  and  the  said  defendant  then  Henry  Cambell  and  the 
defendant  Rachell  then  Rachell  Cambell  daughter  of  the  said  Sir  Thomas  Cambell 
the  father  and  others  Thereby  setting  forth  such  matters  as  the  Complainants  by  their 
now  bill  had  set  forth  and  thereby  prayed  to  be  releived  for  the  said  £400  and  Interest 
To  which  said  Bill  the  said  Sir  Thomas  Cambell  Dame  Mary  Cambell  and  the  other  i"" 
defendants  being  served  with  processe  did  appeare  and  put  in  their  answeres  and  the 
Cause  being  att  issue  the  Complainants  proved  the  said  Declaracion  made  by  the 
said  Sir  Thomas  Cambell  the  father  by...witnesses  as  appeared  by  the  pleading  and 
examinacions  taken  [in]  the  cause  But  the  said  Cause  abateing  by  the  death  of  the  i' 
said  Sir  Thomas  Cambell  the  son  and  the  proceedinges  in  the  said  cause  were  stayed 
And  the  said  Dame  Mary  Cambell  Relict  and  Administratrix  of  the  said  Sir  Thomas 
Cambell  the  father  was  since  interman-yed  with  the  defendant  Robert  SheflPeild  and  the 
said  Rachell  Cambell  onely  daughter  of  the  said  Sir  Thomas  Cambell  the  father  was 
alsoe  since  intei'marryed  with  the  defendant  John  Genew,  and  the  said  defendant  Sir 
Henry  Cambell  the  son  by  the  death  of  the  said  Sir  Thomas  Cambell  his  elder  Brother 
(whoe  lately  dyed  without  issue)  being  seized  of  the  premisses  by  vertue  of  the  said 
settlement...the  Complainantes  lately  applyed  themselues  to  the  said  defendants  M''  Shef- 
feild  and  Dame  Mary  Cambell  as  guardians  in  soccage  to  the  defendant  Sir  Henry 
being  an  Infant  for  the  said  legacy  of  £400  and  the  Interest  thereof  behinde  vnpaid 
and  in  Arreare  ever  since  the  death  of  the  said  Dame  Rachell  whoe  dyed  in  or 
about  the  yeare...l658  and  after  since  examinacion  had  the  complainants  and  the  said  i'' 
defendants  M''  Sheflfeild  and  Dame  Mary  his  wife  on  the  behalfe  of  themselves  and  on 
the  behalfe  of  the  said  defendant  Sir  Henry  Cambell  and  his  first  and  other  sonnes 
and  as  Guardian  to  the  said  Sir  Henry  did  come  to  and  absolutely  conclude  an  Agree- 
ment with  the  Complainants  and  others  whoe  acted  on  the  behalfe  of  the  said  Church 
for  and  concerneing  the  said  £400  and  Interest  Arreare  and  the  payment  thereof  to 
this  effect  viz'  That  for  and  in  liew  of  the  said  £400  and  Interest  they  would  pay  the 
summe  of  £40  per  Annum  for  eight  yeares  to  commence  from  the  25"'  day  of  March 
1671  last  past  and  £20  per  Annum  for  euer  after  And  itt  was  more  particulerly  and  i' 
expresly  agreed  by  the  said  Defendants  M''  Shetfeild  and  Dame  Mary  his  wife  on 
the  behalfe  of  themselves  and  as  Guardians  to  the  said  Infant  the  defendant  Sir  Henry 
Cambell  and  on  the  behalfe  of  the  first  and  other  sonnes  of  the  said  Sir  Henry  that 
the  said  Sir  Thomas  Cambells  said  houses  in  Bartholomew-lane  London  viz'  two  houses 
now  built  into  one  house  with  the  appurtenaunces  in  the  tenure  or  occupacion  of  George 
Stermin  whoe  or  his  Assignes  or  vndertennant  or  Tennantes  enioyed  the  sanie  by  vertue 
of  two  seuerall  Decrees  made  in  the  Court  of  Judicature  erected  by  Act  of  Parliament 
for  determinacion  of  differences  ariseing  about  houses  demollished  by  the  late  dread- 
full  Fire  in  London  and  is  to  have  a  lease  or  leases  made  thereof  for  a  long  Tenure  of 
yeares  vnder  the  yearly  rent  of  £20  per  Annum  and  likewise  one  other  house  in  the 
tenure  or  occupacion  of  Thomas  Bromhall  whoe  or  his  assignes... held  and  enioyed  the 
same  by  vertue  of  the  like  Decree  vnder   the  yearly  rent  of  £4  per  Annum  and  one 

■*  See-above,  Dooument  No.  3690. 
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other  house  in  the  possession  or  occupacion  of  Richard  Briuley  whoe  or  his  assignes... 
held  the  samc.vnder  the  yearly  rent  of  £10  per  Annum  and  likewise  one  other 
house  in  the  possession  or  occupacion  of  Samuell  Fleming  who  or  his  Assignes... en- 
joyed  the  same...vnder  the  yearly  rent  of  £6  Ali  which  rentes  amounted  to  the  full  i' 
summe  of  £40  per  Annum  Itt  was  then  Agreed  that  ali. ..the  said  houses  and  premisses 
and  ali... the  rent  reserved  vpon  the  said...leases  should  stand  and  be  charged  with  the 
payment  of  the  yearly  rent  of  £40  to  the  Elders  and  Deacons  of  the  said  Duteh  Church 
for  the  Terme  of  eight  yeares  commenceing  at  or  from  our  lady  day  1671  and  from  and 
after  the  expiracion  of  the  said  eight  yeares  and  payment  of  the  said  yearly  rent  of 
£40  then  the  said  houses  and  rentes  thereof  to  stand  charged  with  the  payment  of  the 
yearly  rent  of  £20  for  ever  after  and  noe  more  to  the  said  Elders  and  Deacons  and 
their  Successors  the  same  to  be  paid  out  of  the  said  houses  by  the  said  defendant 
Sir  Henry  Cambell  and  his  first  and  other  .sonnes  and  the  said  Dame  Mary  dureing 
their  respective  estates  to  the  said  Elders  and  Deacons  and  their  Successors  to  be 
disposed  by  them  according  to  the  said  will  of  the  said  Dame  Rachell  the  siiid  yearlj 
rent  of  £40  and  £20  to  be  paid  quailerly  by  even  and  equall  porcions. ..The  first  quarterly 
payment  thereof  to  be  made  on  the  Feast  Day  of  S'  John  the  Baptist  next  to  the 
tyme  of  the  exhibiteing  the  said  Bill  and  now  last  past  and  the  said  defendants  M''  i' 
Genew  and  Rachell  his  wife  and  Julius  Coningsby  did  come  to  and  consent  to  the 
same  Agreement... for  .«uch  remainder  and  estate  that  they  seuerally  had  or  might  bave 

in  the  premÌ8.ses But  the  said  defendants  by  combinacion  pretended  that  the  .said  Sir 

Thomas  Cambell  though  hee  made  such  .settlement  as  aforesaid  yet  that  hee  had  noe 
power  thereby  or  otherwise  to  charge  any  the  estates  ariseing  by  the  said  Deed  or  that 
if  hee  had  such  power  hee  never  did  execute  or  pursue  the  same  and  alsoe  denyed 
that  hee  ever  made  any  such  Declaration  in  writeing  for  the  chargcing  the  siiid  pre- 
misses with  the  payment  of  the  said  £400  and  Interest  Arreare  And  alsoe  denyed  that 
they  made  such  an  Agreement  with  the  Complainantes  for  the  payment  of  £40  per 
Annum  for  eight  yeares  and  £20  a  yeare  for  over  after... and  deny  to  performe  the  .said 
Agreement  AH  which  doeinges  of  the  said  Confederates  were  contrary  to  equity  and 
for  that  the  Complainants  were  not  releiveable  in  the  premi.s.ses  without  the  ayde 
and  assistance  of  this  hononrable  Court  To  the  end  therefore  that  the  .said  Dame  i' 
Rachells  will  and  the  said  settlement  and  the  Declaration  made  by...Sir  Thomas  Cam- 
bell as  to  the  chargeing  the  .said  houses  and  premi.sses  in  Bartholomew-lane  with  the 
payments  of  the  said  £400  and  Interest  or  that  the  said  Agreement  made  betweene 
the  Complainants  and  the  Defendants  M'  SheflFeild  aiid  Dame  Mary  his  wife  might  be 
performed  and  observed  by  ali  the  .said  Defendants  dureing  their  respectiue  estates 
and  for  euer  the  said  Complainants  prayed  the  ayde  and  a.ssistance  of  this  houour- 
able  Court  and  that  proces  of  Subpoena  might  be  thereout  awarried  against  the  said 
Defendants  to  appeare  and  answere  the  premisses  Which  being  graunted  the  .said  de-  i' 
feiidants...8aied  they  beleived  itt  to  be  true  that  Dame  Rachell  Cambell  being  a 
member  of  the  Dutch  Church... did  about  the  third  of  May  16.56  make  his  (sic)  last 
will  and  Testament...and  did  thereby  devisc  to  Sir  Thomas  Cambell  the  defendant 
Sir  Henry  Cambells  late  father  some  reali  and  personali  estate  and  among  othur  legacies 
did...bequeath  to  the  Elders  of  the  Dutch  Church... £200... As  alsoe  £200  more  to  the 
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Deacons  of  the  said  Church...and  thereof  made  the  said  Sir  Thomas  Abdy  Sir  Christofer 
Guise  and  the  said  Sir  Thomas  Cambell  her  executors  and  dyed  within  few  monthes 
after  and  that  after  her  death  the  said  Sir  Thomas  Cambell  entred  vpon  and  enioyed 
the  mannors  landes  and  premisses  to  him  devised  by  the  said  Dame  Rachell...That  i" 
afterward  the  said  Sir  Thomas  Cambell  not  haveing  paid  the  Complainantes  the  said 
legacies  or  the  Interest  due  for  the  same  did  about  the  7"'  June  1665  by  his  In- 
denture  convey  and  settle  his  reali  estate  and  (in ter  alia)  the  houses...in  Bartholomew 
lane  London... and  afterwards  the  said  Sir  Thomas  did...by  such  deelaracion  in  writeing 
hearing  date  about  the  28""  of  August  1665  appoynt  that  £20  per  Annum  for  ever  or 
£400  should  he  paid  to  the  ministers  and  poor  of  the  said  Dutch  Church  in  London 
out  of  his  said  houses...and  the  Interest  thereof  and  the  said  Sir  Thomas  Cambell 
afterwards  dyeing  Intestate  Administracion  of  his  personali  estate  was  graunted  to  the 
defendant  Dame  Mary  and  that  the  said  Sir  Thomas  Cambell  his  son  was  dead  with- 
out  issue  whereby  the  defendant  Sir  Henry  Cambell  and  by  vertue  of  the  said  settle- 
ment  became  seized  for  life  of  the  premisses  contained  in  the  said  deed  of  settlement... 
And  beleived  the  Complainants  did  exhibite  their  Bill  of  Complaint  to  be  releived  i' 
for  the  said  £400  and  Interest  against  the  now  defendant  and  others  and  that  such 
proceedings  were  had  as  in  the  Complainants  Bill  are  settforth  but  for  their  certainety 
therein  referred  themselves  to  the  Record  of  this  honourable  Court  And  the  defend- 
ants  Robert  Shefifeild  and  Dame  Mary  and  Sir  Henry  Cambell  did...admitt  that  such 
Agreement  was  made  on  their  behalfe  with  the  Complainant  and  others  on  the  be- 
halfe  of  the  Elders  and  Deacons  of  the  said  Dutch  Church  for  the  payment  of  the 
seuerall  rentes  of  £40  and  £20  out  of  the  said  houses...And  the  Defendants  John 
Genew  and  Rachell  his  wifc.did  by  their  Answeres  submit  to  the  same  Agreement... 
And  ali  the  said  Defendants  did...declare  their  consent  that  the  said  houses  and  the 
rent  thereof  should  be  lyeable  to  the  payment  of  the  said  rentes  of  £40  and  £20.... 
And  whereas  on  the  same  23'^  day  of  June  last  past'  the  said  Robert  Sheffeild  and  i 
Dame  Mary  Cambell  his  wife  and  Sir  Henry  Cambell  an  Infant  by  the  said  Robert 
Sheffeild  and  Dame  Mary  his  next  freindes  and  guardians  did  exhibit  their  eresse  Bill 
of  Complaint  into  this... Court  of  Chancery  against  the  aforesaid  Nathaniell  Letten 
Peter  Matthewes  and  Isaacke  Vincke  defendants  Thereby  alsoe  setting  forth  that  the 
said  Dame  Rachell  Cambell... made  her  last  will  and  testament...dated  about  the  third 
day  of  May  1656  and  thereby... bequeathed  £200  to  be  paid  to  the  Eldei-s...and  £200 
to  be  paid  to  the  Deacons  of  the  Dutch  Church  and... after  whose  decease  about  Trinity 
Terme  1666  the  said  legacies  not  being  paid  Jonas  Proast  and  others  merchantes  the 
then  ministers  Elders  and  Deacons  of  the  said  Dutch  Church... exhibited  their  Bill 
into  this  Court  against  the  said  Executors. .  .and  thereby  prayed  to  be  releived  for 
the  said  legacy  of  £400  and  the  Interest  in  Arreare  or  that  the  said  houses  in  Bar- 
tholomew lane  should  for  euer  stand  charged  with  the  payment  thereof... To  which  Bill  2' 
the  defendants  being  served  with  proces  they  pnt  in  their... Answeres  and  other  pro- 
ceedings were  had  in  the  Cause  pending  which  suite  the  said  Sir  Thomas  Cambell  the 
son  dyed  whereby... the  Complainant  Sir  Henry  became  seized  and  intituled  to  the  said 
houses    in    Bartholomew   lane. ..and  afterward   the  said    Nathaniell    Letten. ..by   order... 

*  See  above,  Document  No.  3753. 
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from  the  Ministei-s  Eldere  Deacons  and  other  the  members  of  the  Dutch  Church  carne 
to  and  did  conclude  an  Agreement  with  the  Complainants  Robert  Sheffeild  and  Dame 
Mary  Cambell  his  wife...to  the  effect  [see  above,  ^  1'  &  1™  ;  George  Storman  written  here] 
And  it  was  further  Agreed  that  if  the  Complainant  Sir  Henry  Cambell  or  his  heires  2*' 
should  att  any  tyme  after  the  expiration  of  the  fii-st  eight  yeares  and  payment  of  the 
said  yearly  rent  of  £40  tniely  pay  to  the  Elders  and  Deacons  of  the  said  Dutch  Church... 
the  full  Summe  of  £400  That  then...the  said  rent  charge  of  £20  per  Annum  issueing 
cut  of  the  houses  in  Bartholomew  lane  should  cease...and  the  said  Sir  Henry  and 
his  heires  should  hold  the  same  hou.ses  and  tenementes  discharged  from  the  same  but  2° 
the  said  defendants  the  Elders  and  Deacons  and  other  the  members  of  the  said  Dutch 
Church  pretended  that  they  never  made  any  such  agreement  with  the  Coniplainants 
to  accept  of  the  said  rentes  of  £40  and  £20  in  full  satisfaction  of  the  said  £400  and 
Interest  and  threatened  to  prosecute  the  said  Sir  Henry  Cambell  for  and  to  charge  his 
estate  with  the  payment  of  the  said  £400  and  Interest  contrary  to  the  said  Agreement 
and  for  that  the  Complainants  were  not  releivable  without  the  ayde  and  assistance  of 
this... Court  To  the  end  that  the  said  Letten  Matthewes  Vincke  and  other  the  Ministers 
Elders  and  Deacons... of  the  said  Dutch  Church  might  be  Decreed  to  discharge  the 
Complainants  of  the  said  £400  and  Interest  thereof  and  might  accept  the  said  rent 
of  £40  per  Annum  and  the  said  yearly  rent  of  £20  in  liew...of  the  said  £400  and  the 
Interest  according  to  the  true  intent  of  the  said  Agreement  and  that  they  might  per- 
forme  the  said  Agreement  the  Complainants  in  the  said  crosse  Bill  alsoe  prayed  the 
aydc.of  this... Court  and  that  proces  of  Subptxina  might  be  thereout  awarded  against 
the  said  defendants  Nathaniel  Letten... to  appeare  and  answere  the  said  Bill  Which  2'' 
being  graunted  and  the  said  defendants  haveing  beene  therewithall  served  they...put 
in  their  Answeres  therevnto  And.-.saied  they  beleived  it  to  be  true  that  the  said 
Dame  Rachell  Cambell... made  such  last  will  and  testament  and  gave  such  legacies 
and  made  such  executors  as  in  the  said  croase  Bill  are  mencioned  and  that  after 
her  decease  the  said  legacies  or  the  Interest  not  being  paid  the  defendants  and  others 
about  the  tyme  exprest  in  the  same  crosse  Bill  did  exhibite  such  Bill  of  Complaint 
into  this  Court  against  the  Complainarites  to  be  releived  for  the  said  legacies  and  that 
such  proceedings  might  be  had  therein  as  in  the  said  Bill  is  settforth...and  beleived  that 
Sir  Thomas  Cambell  elder  Brother  of  the  said  Sir  Henry  was  dead  without  issue  and 
confessed  the  aforesjiid  Agreement  for  the  payment  of  the  seuerall  rents  of  £40  and 
£20  in  liew  of  the  said  £400  and  Interest  as  aforesiiid  and  were  contented  to  for- 
beare  ali  further  prosecucion  for  the  said  £400  or  the  interest  thereof  in  case  the 
said  rentes  of  £40  and  £20  should  be  paid  dureing  the  respectiue  tymes  lymitted  by 
the  said  Agreement  and  the  same  should  be  .secured  out  of  the  houses  mencioned 
in  the  Complainants  said  Bill  And  humbly  submitted  themselves  to  the  Judgement 
of  this... Court  And  alsoe  concluded  their  Answeres  with  the  generali  Traverse  As 
by  the  said  seuerall  pleadings  of  Bills  and  Answeres  remayneing  a.s  of  Record  in 
this... Court  more  att  large  may  appeare.  And  both  the  said  Causes  thus  standing  .( 
in  Court... this  present  day  was  appnnted  for  the  hearinge  thereof  On  which  day  vpon 
the  hearinge  and  debateing  of  the  matter  in  c]uestion  betweene  the  said  parties  in  the 
presence  of  the  Councell  leamed  on  both  sides  the  substance  of  both  the  said  Bills  and 
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Answeres  being  to  the  same  etfect  before  settforth  whereupon  and  vpon  hearing  of 
what  was  alleadged  by  the  Councell  on  either  side  This  Court  doth  thinke  fitt  and  soe 
order  and  decree  And  Itt  is  this  present  day  that  is  to  say  on  Friday  the  28""  day 
of  July  in  the  23'"^  yeare "  of  the  reigne  of  our. ..Soueraigne  Lord  Charles  the  Second... 
By  the  right  hon.  Sir  Orlando  Bridgman  Lord  Keeper  of  the  greate  Seale  of  England 
and  by  the  said  high  and  honorable  Court  of  Chance'ry  and  the  power  and  authority 
thereof  Ordered  Adiudged  and  Decreed  that  the  said  Agreement  be  hereby  ratifyed  and 
confirnied  to  be  observed  and  performed  by  ali  parties  according  to  the  tenor  and  true 
meaneing  thereof  and  that  the  defendants  be  discharged  of  the  £400  and  Interest  and 
that  the  said  houses  doe  stand  charged  with  the  yearly  paymentes  of  £40  for  eight 
yeares  and  £20  by  quarterly  payments  for  ever  after  And  the  said  rent  or  Annuity 
of  £40  per  Annum  doe  commence  from  lady  day  last  And  that  the  same  and  the  said 
£20  per  Annum  be  duely  paid  for  the  future. ..And  that  in  case  att  the  expiracion 
of  the  said  eight  yeares  any  Arreares  shall  happen  to  be  of  the  said  £40  per  Annum 
yet  notwithstanding  such  expiracion  the  said  houses  are  to  stand  chargeable  with  such 
AiTeare  together  with  the  said  £20  per  Annum  according  to  the  true  iutent  and 
meaneing  of  the  said  Agreement  And  Itt  is  hereby  further  Ordered  and  Decreed  that  3* 
in  case  the  defendant  Sir  Harry  Cambell  bis  heyres  or  any  claymeing  vnder  him  or 
them  after  the  said  eight  yeares  expired  and  the  said  rent  of  £40  per  Annum  and  the 
Arreares  thereof  and  of  the  said  £20  per  Annum  rent  fully  satisfyed  and  paid  shall 
pay  to  the  Elders  and  Deacons  or  their  Successors  of  the  said  Dutch  Church  the 
summe  of  £400  then  the  said  yearly  rent  of  £20  to  cease  and  determine  and  the  said 
houses  and  premisses  to  be  for  ever  discharged  of  the  payment  thereof  Vobis  igitur  4 
prsefatis  omnibus  et  singulis  personis  supradictis  firmiter  Iniungendum  prsecipimus  quod 
omnia  et  singula  in  Judicio  siue  Decreto  praedicto  contenta  et  specificata  quantum  et 
quoad  vos  seu  vestrum  aliquem  in  aliquo  tangunt  siue  concernunt  faciatis  perimpleatis 
et  exequamini  ac  fac  perimpleat  et  exequatur  quilibet  vestrum  cum  effectu  secundum 
tenorem  veramque  intencionem  Judicij  siue  Decreti  pra?dicti  Et  hoc  sub  periculo  in- 
cumbente  nuUatenus  omittatis  nec  omittat  vestrum  aliquis  quouismodo  Teste  me 
ipso  apud  Westmonasterium  xxx°  die  Augusti  Anno  regni   nostri  vicesimo  tercio*. 

Grimston  Wil. 

Endorsed  :   Breve  execucionis  Decreti  Letten  et  alii  contra  Sheffeild  et  alios. 

"  1671. 


3760.  Yarmouth,  Tue-sday,  2  [=12,  N.S.]  Aprii  1672.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Commu- 
nity, London. 

[Originai  in  Dtitcìi.]  We  trust  that  our  last  Letter  to  you,  written  more  than 
a  year  ago,  i-eached  you.  We  then  thanked  you  for  your  last  liberal  gift  of  £10  to 
our  poor  Commuuit}',  which  we  had  received  through  our  brother  M'  Huvell,  who 
was  then  in  London.  We  now  thank  you  again  for  this  and  so  many  other  bene- 
volences  which  we  bave  received  from  you  in  support  of  our  small  weak  Commu- 
nity, and  without  which  we  should  never  bave  been  able  to  keep  it  in  existence. 
We   are  daily  getting  weaker,  as   well  by  the   death   of  our   members  as   by  this  sad 
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war  which  is  now  coming  on  between  us  and  our  neighbours.  The  last  few  years 
we  bave  had  to  borrow  much  money  froni  our  Poor  box  to  make  up  the  £30  which 
we  annually  pay  to  our  Miuister,  whence  it  is  now  so  diminished  that  we  cannot 
borrow  any  more,  wherefore  we  beg  you  to  remember  us  again  with  a  liberal  do- 
nation.  Yarmouth  den  2*"  Aprili  1672.  De  Kerkenraat  der  Nederdutsche  gemeijnte 
tot  Jarmouth  ende  wt  aller  name  Jacob  de  Meester. 

Addressed:  To  M'  Buschop,  minester  and   the   rest   of  the   Elders   of  the   Dutch 
congregation  att  London,  per  inclos. 


3761.  London,  Monday,  1.5  [  =  25,  N.S.]  Api-il  1672.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  London,  to  the  Consiatoryof  the  Dutch  Community,  Yarmouth'. 

[Originai  in  Dutch.]  We  were  sorry  to  bear  by  your  Letter  of  the  2"''  inst."  of 
the  poor  and  almost  ruined  condition  of  your  Community,  for  which  reason  you  re- 
quest  US  again  to  assist  you  in  defraying  its  exf)enses.  We  bave  carefuUy  considered 
your  request,  and  though  the  condition  of  our  owii  Community  has  grown  eufeebled 
for  many  years  past,  and  we  bave  to  bear  many  burdens,  yet,  out  of  consideration 
for  your  great  need,  we  send  you  once  more  £10,  which  our  brother  James  Burkin 
will  transmit  to  you.  V.E.  Dienstwiilige  medebroeders  in  Christo  De  Kerckenraet  der 
Nederduytscher  gemeynte  tot  London  en  wt  aller  naeme  Samuel  Biscop. 

Aen  den  Kerckenraet  van  Yarmouth,  15  Aprii  1672. 

'  ThÌB  Letter  occurs  on  Fol.  17*  of  the  Kegister  or  Copy-book  D,  descrìbed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
'  See  the  precediog  Letter. 


3763.  Yarmouth,  Sunday,  28  Aprii  [  =  8  May,  N.S.]  1G72.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Tarmouth,  thank  the  Con.sistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London,  in  a  Dutch  Lettor,  for  the  £10  which  they  had  received  by  order  of 
M'  James  Burkin  [see  the  preceding  Lettor].  Yarmouth  den  28  Aprii  1672.  Den 
Kerken  raat  der  neder  duijtsche  gemeijnte  tot  Jannout  en  wt  aller  name  Jacob  de  Meester. 

Addressed  :  To  M'  Samuel  Buscop,  mine.«iter  and  the  rest  of  the  Elders  of  the 
Duch  Congregation  in  London. 


3763.  [Rotterdam],  Sunday,  8  Maij  1072  [N.S.].  EUzabeth  de  Klerck,  to 
PhilippuB  Op  de  Beeck. 

[Originai  in  Dutch.]  She  wi.shes  ber  fathcr,  Dirck  de  Klerck,  to  be  inforined  that 
she  and  her  son  "  Maatys  de  Klerck  "  are  in  gootl  health.  She  is  surpri.scd  that  she 
does  not  hear  from  her  husband  how  he  is,  nor  from  her  father-iu-law.  When  she 
had  to  separate  from  her  husband  and  from  him,  luid  the  latter  accompanied  her  to 
the  ship,  he  promised  her  to  write  how  her  dear  husband  was.  And  she  rei|uests  her 
father  to  teli  her  whether  her  husband  is  stili  alive  or  not.  He  also  promised  her  to 
give  her  a  shilling  weekly  until  her  hu.sband  could  provide  again  for  her  and  her 
child,  and  she  hopes  that  he  will  keep  bis  promise,  as  she  is  in  want  of  it,  haviug 
had   a    very  bad  winter.     She   also    hopes    that    he    will    send   some  of  bis  old   clothes. 
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which    he   no   longer  wants,  for  her  child.     Times  are  very  hard  through  this  dreadful 
war.     My  son  Maatijs  de  Klerck  sends  you  his  greetings. 

Den  8  Mey  anno  1672.     Uè.  onderdaanijge  Dochter  Elijsaabet  De  Klerck. 

The  Minister  Phil.  Op  de  Beeck  [to  whom  the   Letter   is   addressed]   is   requested 
to  read  the  Letter  to  her  father-in-law. 


3764.  Rotterdavi,  after  8  May  1672.  Elizabeth  de  Klerck'  informs  Philippus 
Op  de  Beeck  that  «he  had  been  very  ili  last  winter,  and  request.s  hini  to  show  her 
Letter  to  ber  father,  and  to  ask  the  latter  to  send  her  a  reply,  to  be  addressed  to 
"  Elijsabet  de  Klerck,  in  de  baan  straat  naast  de  vergulde  leij  haanier  tot  Rotterdam," 
anno  1672.     V.L.  Dienstwillijge  Dienaares  Elijsaabet  de  Klerck.     [Originai  in  Dutch.] 

Addressed:  Desen  brief  salmen  bestellen  aan  myn  heer  Dooniyne  op  de  beeck 
woonende  bij  de  Duijtse  Kerck  tot  Londen. 

'  See  the  preoeding  Letter. 


3765.  Yarmouth,  Wednesday,  2  [  =  12,  N.S.]  Aprii  1673.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Commu- 
nity, London. 

[Originai  in  Dutch.']  Aboiit  a  year  ago  we  had  occasion  to  thank  you  for  your 
last  liberal  gift  of  £10,  and  so  many  others  received  from  you  before,  towards  the 
expenses  connected  with  our  poor  and  small  Community,  without  which  it  could  not 
bave  existed,  as  we  are  unable  to  collect  among  us  more  than  £10  per  annum  of 
the  small  annual  stipend  of  £30  which  we  pay  to  our  Minister.  We  hope,  therefore, 
that  you  will  again  assist  us  in  the  payment  of  this  stipend  to  our  Minister  M'' 
Peterus  Van  Veen. 

Yarmouth  den  2  Aprii  167.S.  V.E.  dinstwillighe  brouderen...de  Kerkenraet  der 
Nederduijtsche  gemeijnte  tot  Jarmouth,  wt  aller  nanie  Jacob  de  Meester. 

Addressed:  Aen  Dom.  Samuel  Biscop  predeciint  ende  des  eerwarde  Kerkenraet 
der  Nederduijtsche  gemeijnte  tot  London. 


3766.  London,  Mondai),  21  Aprii  [  =  1  May,  N.S.]  1673.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  London,  send  £10,  through  James  Burkin,  to  the  Con- 
sistory of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  with  a  Letter'  identical  (except  the  date) 
with  that  of  1.5  [  =  2.5,  N.S.]  Aprii  1672. 

1  It  occurs  on  Fol.  17»  of  the  Kegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 


3767.  Yarmouth,  FHday,  2  [  =  12,  N.S.]  May  1673.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Yarmouth,  in  a  Dutch  Letter,  thank  the  Consistory  of  the 
Dutch   Community,   London,   for  the   £10  mentioned   in    the    preceding    Letter  (q.v.). 

[Signed  Jacob  de  Meester.] 

Addressed:  Aen  Dom.  Samuel  Biscop  predecant,  ende  de  reste  van  den  eerwarde 
Kerkenraat  der  Nederduijtsche  gemeijnte  tot  London. 
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3768.  Sandimch,  Saturday,  13  [  =  23,  N.S.]  September  1673.  The  Consistory 
and  Deacons  of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  London. 

[Origlimi  in  Dutch.]  We  have  learnt  that  some  years  ago  Francois  van  den  Broecke 
died,  leaving  by  bis  last  will,  made  in  the  year  1639,  the  sum  of  £100  sterling,  in 
trust  to  your  Community,  for  the  maintenance  of  Anna  van  den  Broecke  ;  which  £100, 
after  ber  deatb,  was  to  be  so  divided  tbat  £10  sbould  be  given  to  the  poor  of  our 
Sandwich  Community.  And  as  we  have  further  beard  tbat  the  said  Anna  has  been 
dead  a  long  time,  we  request  you  to  pay,  at  your  convenience,  the  money  due  to  our 
poor,  to  the  bearer  of  this  Letter  or  any  otber  duly  authorised  person.  Uit  Sandwich 
13  September  1673.  Francois  Drost,  predikant  der  Duitse  gemeinte  tot  Sandwich  uit 
naem  onses  Kerkenraets  en  Diakenen. 

Addressed :  Aen  de  eerwaerdc.Heeren  en  Broederen  der  Duitse  Kerkenraet  tot 
Londen.  Endorsed:  Angaende  10  lib.  steri,  van  die  legatie  van  M''  van  den  Broecke; 
welcke  sint  bctaelt  per  acte  de  28  May  1676. 

3769.  London,  Wednesday,  H  [  =  18,  N.S.]  Octoher  1673.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Commu- 
nity, Sandwich'. 

[Oi-iginal  in  Dutch.]  In  reply  to  your  Letter  of  13  September  we  wish  to  say 
that  at  present  we  have  no  certaiuty  of  the  deatb  of  Anna  Van  den  Broecke,  to 
whoni,  by  the  will  of  Francoys  van  den  Broecke,  the  sum  of  £100  was  bequeathed  in 
1639  during  her  naturai  life,  our  Community  being  entrusted  with  its  custody  and 
administration.  Moreover,  several  other  difficulties  have  ari.sen  with  respect  to  this  money 
which  have  not  yet  been  removed.  We  have  been  investigating  the  matter  for  a  long 
time,  and  as  soon  as  everything  is  settled  we  will  send  you  what  niay  be  found  to 
belong  to  your  poor,  not  wishing  to  deprive  either  your  or  our  own  poor  of  their 
right.  8  October  1673.  V.E.  geafiFectioneerde  De  Kerckenraet  der  Nederduyt.-*che  gc- 
meynte  tot  London  en  wt  aller  naeine  Samuel  Bi.scop,   Leeraer. 

Aen  de  Kerckenraet  van  Sandwich. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  IT""  of  the  Rcgister  <ir  Copy-hook  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  iJ412. 
See  the  prcceding  Letter. 

3770.  {London,  circa  1674.]  A[ndrles]  BSinet,  to  the  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  I  beg  to  offer  you  my  service  in  the  sanie  degree  and  dignity 
as  my  late  Fatber  Andries  Minet'  by  your  favour  had  in  London,  as  Freiich  and 
Dutch  Schoolmaster.  I  also  reciuest  you  to  favour  me  with  the  post  of  precentor  in 
the  Dutch  Community,  when  a  vacancy  wcurs.  As  to  my  capacities,  the  bearer  of 
this  Letter  will  inform  you  verbally.  As  regards  an  annual  subsidy  for  the  main- 
tenance of  my  family  (consisting  of  three)  I  leave  that  to  you. 

V.E.E.  .seer  ootmoedige.-.dicnaer  A.  Minot. 

Addressed:  Aan  D'Edelen.-.Heeren  van  de  Duytsche  Gemeynte  tot  Londen.  En- 
dorsed: Replied  verbally  by  M'  de  Puyt,  that  for  the  present  we  have  taken  no  re.solution. 

"  8ee  above,  Letters  Nos.  3579,  3580,  io. 
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3771.  Yarmouth,  Wednesday,  22  Aprii  [  =  2  May,  N.S.]  1674.  The  Consis- 
tory  of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.']  About  a  year  ago  we  thanked  you  for  £10,  which  you  had 
sent  US  towards  the  expenses  connected  with  our  poor,  small  and  decaying  Community, 
the  condition  of  which  ha.s  net  improved  since  our  last  Letter,  but  become  rather 
worse  by  the  death  of  members  without  any  fresh  arrivals.  During  the  last  war,  more- 
over,  we  were  burdened  with  many  poor  persons  taken  prisoners,  whom  we  could 
not  refuse  to  assist.  Of  the  stipend  of  £30  which  we  pay  to  our  Minister,  we  can 
only  collect  £10  among  ourseives.  Hence  we  hope  that  you  will  send  us  another  liberal 
donation.  Yarmouth  den  22  Aprii  1674.  V.L.  dinstwillighen  inden  Heere  de  Kerkea- 
raat  der  Nederduytsche  gemeijnte  wt  aller  name  Jacob  de  Meester. 

Addressed:  Aen  Dom.  Samuel  Biscop  ende  de  reste  van  de  eerwarde  Kerken- 
raat  der  Neederduijtse  gemeijnte  tot  London. 


3772.     Amsterdam,  Taesday,  26  June  1674  [N.S.].     Iiuyckes  Jansen  Spaniyaert 

requests  Philippus  Optenbeeck,  and  [Sam.]  Biscop,  to  send  him  the  Attestation  which 
he  had  delivered  to  them  about  September  five  years  ago.  He  and  bis  wife  would 
have  applied  for  it  in  person,  but  they  had  to  leave  London  suddenly  as  bis  father 
was  dying  and  wished  to  see  him.  It  was  to  be  sent  to  "  Luykes  Jansen  Spanyaert, 
wonende  inde  leste  Leelij  dwaers  straet  tegen  over  de  blauwe  druckerrij  in  de  sant 
bergh,"  and  as  soon  as  possible,  as  the  celebration  of  the  Holy  Supper  would  soon 
take  place.  [Originai  in  Dutch.']  Amsterdam  den  26  Juny  1674.  V.E.  genegen  broeder 
ende  suster  Luyckes  Jansen  Spaniyaert  ende  Claertijen  Sijxty. 

Addressed:   Aen  men  Heer  Doemene  Optenbeeck  predekant  van  de  Duyse   Kerck 
wonende  byde  Duyse  Kerck  tot  Londen. 


3773.  Yarmouth,  Friday,  19  [  =  29,  N.S.]  June  1674.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Yarmouth,  in  a  Dutch  Letter,  thank  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London,  for  £10  received  by  them,  by  order  of  M''  Jeams  Burken,  in 
reply  to  their  Letter  of  22  Aprii  last. 

Yarmouth  den  19  Junij  1674.... De  Kerkenraat  der  Nederduytsche  gemeijnte  wt 
aller  name  Jacob  de  Meester. 

Addressed  as  No.  3771. 


3774.     King's  Benck,  Wednesday,  2  [  =  12,  N.S.]  September  1674.     Booke  Hockey, 
to  the  Ministers  and  Elders  of  the  London-Dutch  Church. 

Gentlomen,  Beeinge  a  Member  of  your  Church  and  one  of  ]>e  Congregation  And  i 
att  this  tyme  vnder  a  severe  and  dose  inprisonment,  for  my  kindnesse  and  faithfull- 
nesse  to  M"'  Dauid  Bonnels  Soone  and  M""  Thomas  Crawley,  M'  Bonnell  beeinge  a 
Member  of  ]>e  same,  lyckwyse  of  ]>e  Government  thereof  I  thought  itt  most  fìtt  to 
make  my...complaynt  to  you.  M"'  Dauid  Bonnel,  bis  Soone  and  M''  Crawley  cannot 
saye  but  I  haue  binn  very  faithfull  and  true  to  my  trust  in  ali  theire  concerns  wherein 
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I  haue  bin  inploy'd  by  them,  And  because  I  haue  taken  ]>e  blame  vpon  my  selfe 
and  would  not  discover  my  principals,  the  Commissioners  of  )je  Custome  howse  haue 
shu'd  mee  to  two  extents  of  his  Majesty  vpon  J^e  concerns  of  M"^  Bonnels.  Tis...my  i 
most  humbie  suit  jjat  you  will  out  of  your  Charity...so  inprove  your  interest  in  them 
that  they  may  take  of  those  extents  (Beeinge  a  prisoner  for  no  Debt  of  my  owne 
butt  for  my  faithfuli  service  and  secresy  to  them)  or  att  least  bee  my  security  to 
J>e  Marshall  )>at  I  may  haue  ]>e  liberty  of  ]>e  rule  by  whose  favour  I  can  in  some 
measure  provyd  for  my  aged  father,  mother  and  distressed  Sister.  Otherwyse  ]>e  waye 
and  means  for  our  subsistance  beeinge  taken  awaye,  they,  except  my  father  must  vn- 
avoydably  (beeinge  lyckwyse  members  of  }>e  Church  and  in  communion  with  you)  cast 

themselfe    vpon   your   Alms   and   Charity Theire   are  some  of  your   Elders  to   whome 

I   haue  binn  servicable  in  addinge  to  theire  estats  considerably  who  I   hope  will  not 
lett  mee  lye  heere  and  perish.     Kingsbensh  this  2  7ber  1674.     Your  poore  distressed  3 
Brother  Booke  Bookey. 

Addressed:   To  the   Ministers   and    Elders   of  ]>e    Dntch   Congregation   in    London. 
Endorsed:  Booke  Boocky  ut  die  Kingsbenche.     Gerefert  an  die  Broederen  de  diaconen. 


3775.  Jucchen,  Thursday,  6  December  1674  [N.S.].  The  Presbytery  of  the 
Reformed  Churches  of  Jucchen  and  Kelzenbergh,  to  the  Consistory  of  the 
Iiondon-Dutch  Church  '. 

1.  After  varioui  struggUt  the  Reformed  Churchea  of  this  Duchy  have  al  latt,  through  the  action  of  the 
Eleetor  of  Brandenburg  dtc,  obtained  freednm  of  Religion  and  conìcience.  2.  But  in  Kelzenbergh  ice  have  onhj  a 
hired  barn  in  tchich  to  keep  our  Divine  Service,  while  the  preaching  haute  at  Jiicchen  was  burnì  down  a  year 
ago.  Hence  we  are  under  the  necettily  of  building  a  place  for  xconhip  in  both  places.  But  in  Ilolland  the  mar 
M  raging,  and  variout  neìghbouring  regione  are  devastated,  while  our  own  neighbourhood  in  ko  burdened  by  goldiery 
and  taxei,  that  moit  membert  of  our  Church  are  unable  to  gire  anything.  3.  Hencr  we  have  aaked  our  Country- 
man  Antoniut  Groenen,  a  Mercluint  in  London,  to  acquaint  you  with  our  wanl,  in  hopei  that  you  will  aneint  us 
with  tome  contribution,  [Note  2*.]  Certificate  of  the  Mini»tert,  EliUrs  and  Oveneer»  of  tìte  licformed  Community  of 
Jiicchen,  a»  to  the  buming  down  of  their  preaching-house  in  1673.  [6.]  They  had  now  ubtainrd  freedinn  to  rtbuild 
it,  but  by  the  continumn  marcttes  and  extortion*  of  the  Spaniih  aiul  Imperiai  Soldiery,  they  have  heen  m  im- 
povrriihed,  that  they  cannot  do  thii  without  the  help  of  otìier  Communitie».  [e]  Hence  the  General  Synod  of 
the  four  United  Countrie»  of  Julich,  Clevet,  Bergh  and  March,  lately  held  at  Duytborgh,  had  given  them  per- 
mittion  to  muke  a  Colleclion.  [d.]  Though  they  are  tituated  al  a  great  dittance  from  EngUind,  yet  professing 
the  tome  religion,  and  knowing  what  the  Jieformed  Churche»  of  Kngland  have  done  for  the  propngalion  of  tìte 
trìU  Religion,  and  that  the  Engliih  Natiun  now  eiijoy»  pence,  while  they  theimelve»  are  involved  in  a  most 
niinoué  war,  [e.]  they  are  to  bold  a»  lo  ask  them  for  help.  [/.)  Certificate  of  the  General  Synod,  whereby  tlwy 
authorite  the  Collection. 

Admodum  Reverendis...Viri8  et  Dominis,  quibus  literae  praesentes  Londini  et  in  r 
locis  vicinis  ostendentur,  Eccle-siae  ad  verbum  Dei  rcformatae  in  Jucchen  et  Kelzen- 
bergh, Ducatus  Julia;,  gr.itiam  et  pacem  in  Domino  nostro  Jesu  Christo  animitus  pre- 
cantur.  Post  varia,  quibus  Ecclesia?  hujus  Ducatus  jam  a  multis  anni.s  gravissimo  prcssas 
sunt,  exantlata  certamina,  tandem  divina  annuente  gratia,  per  amicam  .serenifssimorum 
Doininorum  Electoris  Braiidenburgici  et  Ducis  Ncoburgici  Domini  nostri  Clemonti.ssimi 
Transactionem  diu  desiderata  Libertas  religionis,  Con.scientite,  et  civica  sic  satis  ad  votum 
et  desiderium  Ecclesianim  reformatarum  in  hoc  Ducatu  stabilita  est.  Interea  Ecclesite  2 
nostrae,   proh    dolor  !   alio    nunc   urgentur  Gravamiiie  :    in   Kelzenbergh   vix  condiictitium 

'  See  the  Document  foUowing. 
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habemns  hoiTeum,  in  quo  publicus  Dei  cultus  exerceri  possit  ;  JiicheniB  vero  domus 
concionatoria  ante  annura  et  quod  excurrit,  pernoctante  hic  loci  milite  Caesareo,  in 
cineres  redacta  est  :  utrinque  jam  non  nisi  sub  dio  pars  Ecclesiae  auditioni  verbi  divini 
vacare  potest,  quod  tempore  hoc  hyemali  summam  molestiam  et  incommoditatem  parit. 
Inde  summa  nos  necessitas  urget  in  utroque  loco  domum  concionatoriam  sedificandi: 
ast  difficillimis  bisce  temporibus,  dum  in  Belgio  alijsque  locis  omnia  bello  funestissimo 
ardent,  et  variae  regiones  vicinse  devastantur,  haìc  quoque  loca  varijs  militum  excur- 
sionibus  et  gravissimis  Exactionibus  ita  onerata  sunt,  ut  plurima  Ecclesiae  nostrae  membra, 
ad  extremam  paupertatem  redacta,  vix  quicquam  contribuere  possint.  Cura  igitur  Ec-  3 
clesiifi  vestrse  et  aliarum  in  Anglia  zelus  et  sincerum  miseros  sublevandi  studium  apud 
nos  et  per  integrum  terrae  Christianae  orbem  multum  celebretur  :  Igitur  non  erubesciraus 
summam  nostram  necessitatem,  per  spectatissimum  Dominum  Antonium  Groenen,  nostra- 
tem,  Mercatoriam  apud  Vos  exercentem,  in  sinum  vestrum  efFundere,  enixe  rogantes, 
ut  visceribus  misericordiae  reclusis,  vi  communionis  Sanctorum,  ex  abundantia  vestra 
partem  nostri  defectus  sarcire,  et  in  honorem  Dei,  ad  aedificationem  domus  conciona- 
toriae  liberali  subsidio  Ecclesijs  nostris  subvenire,  et  alijs  quoque  necessitatem  nostram 
de  meliore  nota  commendare  velitis:  nulli  dubitantes,  quin  Deus  ter  opt.  Max.  author 
omnis  doni  et  boni,  opus  hoc  misericordiae,  ex  abundanti  benedictionis  suae  penu,  gra- 
tiose  refusurus....In  cujus  majorem  fidem  literas  has  sigillo  nostro  Ecclesiastico  ordinario, 
et  quorundam  Antistitum  subscriptione  firmavimus,  et  Domini  Deputati  Synodi  Gene- 
ralis  Ecclesiarum  in  Ducatibus  Juliae,  Cliviae,  Montium  et  Marckiae  adjunctum  in  originali 
testimonium  lubentes  quoque  concessere.  Jiichena?,  in  Ducatu  Juliae,  d.  6  Decembris 
styli  novi,  anni  Xpia-TO'yovia<;  1674.     Nomine  et  jussu  presbyterij, 

Johannes  Weyerman,  V.D.M.  in  Jiichen  et  Kelzenbergh  scripsit  et  subscripsit. 

Zielless  Ziellessen  Eltester.     Meinhardt  von  Schede,  Eltester.     Jan  Connen  Eltester. 

Endorsed:  Literae  CollectitiaB,  ad  aedificationem  domus  conciouatoriae  in  Jiicchen 
et  Keltzenbergh,  Ducatus  Juliae,  prò  Ecclesia  reformata  1674.  And  by  Philippus  Op 
de  Beeck  :    per  acte  de  24  Jan.  1675  ^ 

-  Annexed  are  the  foUowing  Documents  :  (i.)  In  den  Naeme  der  Hej'lise  dry  Eenigheyt,  Amen.  Alien,  en  ' 
leder,  van  wat  staet  en  weerdigheyt  de  gene  syn  mogen,  die  desen  tegenwordigen  brieff  sai  werden  verthoondt, 
aenbieden  wy  Leeraers,  Ouderlingen  en  gesamentlycke  Voorstanders  van  de  naer  Godcs  Woordt  gereformeerde 
Gheraeente  Jesu  Christi  tot  Juchen,  int  Ambt  van  Caster,  in  het  Vorstendom  van  Gulyck,  Godes  genade  en 
vreede.  Laeten  deselue  met  hoog  bekommerde  harten  hiermede  weeten  dat  op  t  endt  van  November  1673,  ala 
wanneer  eenige  keyserlycke  volekeren  in  desen  dorpe  haere  logement  gehadt,  bene£fen,  neven  andere  gebouwen 
oock  onser  gemeenten  wellgebouwde  Predickhuys  tot  den  grondt  in  de  ascbe  verbraudt  is  geworden,  ende  wy 
alsoo  in  gants  geene  gelegentheyt  hebben,  onsen  opentlycken  Godesdieust  te  verrichten.  En  allsoo  door  het  '' 
accordt  en  verdraeh  tussen  haere  Churvorstelycke  Doorluchtighen  van  Brandenburg  ende  Pfaltz  Newburgh 
geratificeert  en  gepubliceert,  den  gereformeerden  gemeenten  deses  Landts  een  bestendige  vreyheyt  gegeuen  wert, 
Kercken  ende  Kerck  huysen  tot  haerer  beate  bequaemheyt  te  mogen  bouwen,  soo  zyn  wy  genoodtsaeckt  in  de 
plaetz  van  het  afgebrandte  een  nieiiw  bestandig  Kerckhuys  tot  verriehtingh  van  onsen  opentlycken  Godts-dìenat, 
te  herbouwen.  Maer  alsoo  de  ghemeente  gants  geen  Kerckelycke  Benten,  en  het  cleyne  jaerlix  onderhoudt  van 
haeren  predikant  onder  haer  selven  coleoteeren  oft  contribueeren,  en  syn  ooek  derselver  mede  Lidtraaeten  door 
den  bandt  arm  en  onvermogent,  en  daerbenevens  in  dese  twee  leste  jaeren,  door  die  coutinueele  doortochten 
en  onverdraglycke  van  de  Spaensche  en  Keyserlycke  Volekeren  affgeperste  contributien  alsoo  verdorven  en 
verarmet,  dat  het  ons  onmogelyck  is  wt  onse  eygeu  middelen,  en  sonder  bystand  en  hulpe  van  anderen,  van 
Godt  den  Heere  gezeegenden  gemeynten,  door  haere  goethartigheyt  en  mittlydende  weldadigheyt,  sulcken  hoog- 
noodigen  bouw  te  verrichten.  Wt  welcke  rypelycke  overweeginge  de  well  Eerweerdige  Sinodus  generaci  van  de  ' 
vier  Vereenigde,  van  Gulyck,  Cleve,  Bergh  en  Marckischen  Landen,  lest  tot  Duysborgh  gehouden,  wt  Christelyck 
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mettlyden  is  bewogen  worden  deser  gemeynte  geme  te  verwilligen  een  Collecte  te  doen,  en  onsen  noodt  met 
besten  vlydt  te  recommandeeren ,  als  wt  het  bygaende  getiiychenis  Moderaldum  general  in  origeuale  is  te  8ien. 
Ali  ist  dat  wy  verr  afgeleghen  syn  ende  in  Engeland  weynige  bekende  vriuden  hebben,  doeh  alsoo  wy  door  Godes  '• 
genade  den  seluen  duyren  geloove  bekomen  hebben  ende  den  Christelyck  yver  der  gerefomieerde  Kereken  Jesa 
Chrìgti  in  Engelandt  tot  bevorderìng  der  waere  Beligie,  als  oock  haere  bartelycke  toegenegentheyt  en  milde 
gedeelsamheyt  tegens  den  nootlydenden,  voor  veele  jaeren  door  de  geheele  weerelt  ruchtbaer  en  geroemt  is, 
daer  benevens  oock  den  lieven  Oodt,  bereyts  voor  een  jaer  herwarts,  de  Engelsche  Natie  den  lieven  vrede 
verleendt  heeft,  datse  nu  adem  scheppen,  da  wy  en  veel  omliggende  landen,  tot  noch  tot  haer  hoogste  beswaerenis, 
erbarmelyck  in  eenen  seer  swaeren  en  landt  verdervenden  oorlogh  ingewickelt  syn,  Soo  gebruycken  wy  groote  " 
vrymoedigheyt  hiermet  demoedig  en  gantz  emstìg  te  begeeren,  alle  en  leder  dien  desen  brief  en  getuycbenìs 
sai  verthoondt  werden  willen.,.wt  den  haeren  van  Godt  verleenden  ryken  zeegen  door  een  gewillige  bystandt 
een  gedeelte  van  onses  gebrecks  te  hulp  komen  ;  oock  onse  notdurfticheyt  andere  Heeren  broederen  en  bene- 
factoren  met  alien  vlyt  recommanderen  met  ongetwyffelde  toeversicht  dat  tselue  tot  haere  hoogloffelycker 
gedacbtenis  en  vnBterffelycken  roem  strecken  sai,  also  wert  oock  den  ryken  Godt  dit  werck  der  Barmhertigheyt 
aen  haere  persoonen,  huysen  en  goederen  in  genaden  wederom  rykelyck  vergelden.  Wesshalven  wy  met  onse 
ootmoedigste  gebeeden  tot  Godt,  altoos  werden  aenhouden,  ende  haer  by  gifte  na  alle  mogelickheyt,  wederom 
te  dienen,  tot  jeder  tyt  bereyt  en  willig  bevonden  werden.  In  orkond  onser  gewoonliche  Kereken  zeegel  hier- 
neSeng  gedniekt  ende  met  eygen  handen  vndergeschreuen,  Gegeaen  tot  Juchen  den  seaten  dach  des  maents 
december  ìnt  Jaer  nae  der  heylsame  geboorte  Jesu  Christi  onscrs  heylands  1674. 

Johannes  Weyerman,  prediger  zu  Juchen.         Zielless  Ziellessen  Eltister. 

Mainerdt  van  Schade  Eltister.  Jan  Canen  Eltister. 

(il.)  [Certificate  of  the  General  Synod  ;  see  above,  §  4'.]  Nademael  de  naer  Godes  Woort  gereformeerde  gè-  ' 
meynte  Jesu  Christi  tot  Juchen,  int  Hertoghdom  Gnlich,  aen  't  Sinodus  generaci  lest  gehouden  tot  Duysborgh, 
gelooffweerdìg  te  erkennen  gegeuen  dat  haer  predick-huys  aldaer  int  eynde  vant  jaer  1673  tot  den  grondt  inden 
aschen  is  gelegt  worden,  en  dat  de  medelidtmaeten  der  gemeente  onvermogen  zyn  een  niewe  te  herbouwen, 
ende  daerop  het  Sinodus  haere  oogenschynlycke  noturft  ter  herten  genomen  en  wt  Christlyck  medelyden  aen- 
genomen  heeft,  deselue  oock  met  besten  vlydt  aen  andere  gemeente  te  recommandeeren  daermet  wy  lieden  tot 
hoogst  nootwendige  herbouwinge  van  een  niew  Predickhuys,  een  milde  handtreyckingh  ende  hulpe  erlangen 
mogen,  Soo  is  onse  vriendelicke  en  dienstbroederlicke  versoecken,  den  genen  welcken  der  Voorstaenders  der 
voorgenaemde  gemeente  Jesu  Christi  tot  Jucben  dit  getuychenis  werden  vertboonen  oft  toesenden,  gelieue 
deselve  volkomen  geloove  geven,  ende  om  de  lieffde  Christi  wille,  wt  haeren  overvloet,  deser  gemeenten  gebreck 
eeniger  maeten  te  hulp  komen....     Tot  mecrder  getuygenis  hebben  wy  Moderatores  Sic. 

Nomine  presidis  generali»  Doct.  Bongardi  Coohius  servus  Jesu  Christi  Ecclesise  Solingensis  Deputatus. 
Johannes  Alexander  Neuspitzer  Ecclesia  Clivensis  pastor  et  Synodi  generalis  Assessor.  Johannes  Weyerman 
V.D.M.  in  Juchen  et  Synodi  generalis  prò  tempore  scriba. 


3776.  London,  Monday,  «  [=18,  N.S.]  Fehruary  1674-."i.  Receipt  of  Antony 
Oronen  fi^r  £20  received  from  the  London-Dutch  Community,  toward.s  the  building 
of  one  or  two  Churche-s  at  Gocken  '. 

Beken  ick  ondergeachreuen  ontfanen  te  hebben  eut  handen  van  S'  Pitter  Herriu- 
hock  £20  beij  die  order  van  die  Dèudse  Gemeinte  welk  seij  geleuen  te  geuen  an 
die  geminte  te  Gocken  int  Hartigdom  van  Géullig  tòt  op  bouein  van  ein  of  twee 
predighéus-sen  ;  dese  som  ick  belof  mit  ersten  an  ihr  te  don  tellen.  London  den  8 
Febr.  1674--.5.  Autonij  Gronen. 

>  See  the  preceding  Letter. 


377^.  London,  Tuciday,  6  [  =  16,  N.S.]  Aprii  167.5.  Indenture  made  between 
John  Mosyer,  and  Peter  Hoet,  Nathaniell  Letten  &c. 

Thi.s  Indenture  made  this  6"'  day  of  Aprili  in  the  yeare...l67.5  And  Ì!i  the  27'" 
yeare  of  the  Reigne  of  our  Soveraigne  Lord  Charle.s  the  Second... Between  John  Mosyer 
of  the  Inner  Tempie  London  Esquire  of  the  one  part  and  Peter  Hoet  Nathaniell  Letten 
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Francis  Tijssen  and  James  Willemsen  of  London  Merchants  persons  nominated  and  in- 
trusted  for  and  on  the  behalfe  of  the  Dutch  Congregation  in  London  of  the  other 
part  Whereas  the  said  John  Mosyer  is  possessed  and  interested  for  the  residue  of  i 
the  Terme  of  21  yeares  to  be  accounted  from  the  Feast  day  of  S'  Michaell  the  Arch- 
angell  now  last  past  of  and  in  the  scite  of  a  late  Messuage  or  Tenement  in  Austine 
Friers  Court  in  the  Citty  of  London  heretofore  in  the  tenure  or  occupacion  of  one 
Frobusher  and  lately  of  one  Chappell  but  demolished  in  the  late  great  Fire  in  London 
which  said  Messuage... did  adjoyne  to  the  North  side  of  the  Dutch  Church  and  the 
Timbers  of  the  said  Messuage  as  alsoe  an  antient  Chimney  therein  were  laid  into 
the  Wall  between  the  said  Messuage  and  the  said  Church  And  whereas  the  said  John 
Mosyer  at  the  request  of  certeine  Elders  of  the  said  Congregation  hath  forbome  to 
build  upon  the  premisses  soe  high  as  the  upper  Floore  of  the  said  former  Messuage 
by  the  space  of  Two  Foote  of  Assize  in  highth  at  the  least  as  may  appeare  by  the 
places  stili  remaineing  visible  and  open  into  which  the  said  Timbers  were  laid  Now  3 
this  Indenture  witnesseth  That  the  said  John  Mosyer... hath  as  much  as  in  him  lyeth 
given  and  granted  unto  the  said  Peter  Hoet  Nathaniel  Letten... full  and  free  licence 
...and  authority  to  make  and  use  one  Window  or  Light  through  the  said  Wall  into 
the  said  Church  not  exceeding  Thirteen  Foote  Seaven  Inches  in  highth  and  Twelve 
Foote  Nine  Inches  in  widenes  soe  as  the  same  be  not  within  one  Foote  of  the  Leaden 
Gutter  late  made  by  the  said  John  Mosyer  adjoyneiug  to  the  said  Wall  And  the 
same  Window  or  Light  to  repaire  and  amend  when  as  often  as  need  shall  bee  or 
require  To  bave  hold  vsc.the  said  Window  or  Light  liberty... and  authority  to  the 
said  Peter  Hoet... from  the  Feast  day  of  S'  John  the  Baptist  now  next  ensueing  for 
and  dureing  the  Terme  of  20  yeares... Yeilding  and  paying  therefore  yearely...to  the 
said  John  Mosyer  bis  Executors  (&c.)  the  yearely  rent  of  one  Pepper  come  upon  the 
first  day  of  January  in  every  yeare  Neverthelesse  it  is  hereby  condicioned...that  neither  4 
the  said  Peter  Hoet...nor  their  Executors  Administrators  or  Assignes...nor  any  of  their 
Workemen  shall  without  the  speciali  License  of  the  said  John  Mosyer. .  .come  into  or 
goe  through  any  the  roomes  or  buildings  built  by  the  said  John  Mosyer  upon  the 
residue  of  the  Scite  of  the  said  late  Messuage... for  the  makeing. ..or  amending  of  the 
said  window... (except  onely  the  said  Leatlen  Cutter)...  John  Mosyer. 

Endorsed  :  Sealed  and  deliuered  in  the  presence  of  Nicholas  Woodd.     Nath.  Vnwin. 


3778.  Yarmouth,  Friday,  7  [  =  17,  N.S.]  May  1675.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Onginal  in  Dutcìi.]  About  a  year  ago  we  thanked  you  for  your  last  liberal  do- 
nation  of  £10  towards  the  support  of  our  weak  Community.  We  again  tender  you 
our  best  thanks  not  only  for  this  gift,  but  for  so  many  other  benevolences  which 
our  Community  bave  received  from  you  during  so  many  years,  and  without  which 
it  would  bave  been  unable  to  exist  so  long  to  the  consolation  of  ourselves  and  so 
many  strangers.  It  is  daily  getting  weaker  by  the  death  of  members,  while  we  get 
no  new  ones.  We  take  again  the  liberty  to  inform  you  of  our  need,  and  hope  that 
you  will  once  more  come  to  our  aid,  to  enable  us  to  keep  our  small  Congregation  to- 
gether  for  some  time  longer. 
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Yarmouth,  den  7'"  Meij  1675.  VX.  dinstwillighen  in  den  Heere  de  Kerken  raat 
der  Neederduijtsche  gemeijnte  ende  wt  aller  name  Jacob  de  Meester. 

Addressed:  Aen  Dom.  Samuel  Biscop  ende  de  reste  vande... Kerken  raat  der  Ne- 
derduijtsche  gemeijnte  tot  London. 

3779.  London,  Tuesday,  16  [  =  26,  N.S.]  Novemher  167.i.  The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Community,  to  Franclscus  de  Knuydt'. 

[Originai  in  Dutch.]  We  were  gliid  to  learu  from  your  Letter  that  you  endeavour 
to  find  a  good  "  Proponent  "  to  serve  as  an  assistant  Minister  to  our  Community, 
and  that  you  bave  found  one  who  is  said  to  possess  great  talents  for  preacbiug,  is 
of  excelleut  conduct,  and  surpasses  many  others  of  greater  age  ;  that  he  is  also  in- 
clined  to  come  over  to  us  for  one  or  two  years,  but  that,  before  you  treat  further 
with  him,  you  would  like  to  bear  bim  preach  in  the  presence  of  some  of  your  most 
leamed  Preacbers,  and  that  you  think  that  he  will  not  come  hither  on  bad  conditions. 
I  bave  read  your  Letter  to  our  Consistory,  and  they  thank  you  much  for  your  trouble 
in  tbis  matter,  and  hope  that  you  will  continue  in  your  resolution  of  satisfying  your- 
self  of  the  ability  and  appropriate  voice  (as  you  know  that  our  Church  is  large)  of 
the  person  you  raention,  and  to  ask  him  bis  own  conditions.     [N^o  signature.] 

Mon.s.  Fr.  de  Knuydt.     London,  16  9ber  167.5. 

■  See  below,  Letter  No.  3816. 


3780.  Del/t,  Mortday,  2  December  1675,  N.S.  Alexander  Petrie,  to  the  Pastora 
and  Elders  of  the  Dutch  Church,  London. 

Reverend  and  much  honoured  Itretbren,  Gracc  and  poace  be  unto  you  from  God  i 
our  Father,  and  from  our  Lord  Jesus  Christ.  The  occasion  of  my  writting  unto  you 
(tbougb  unacquainted)  is  that  one  of  our  bonorable  old  Burgermasters,  baving  bestowed 
a  great  deal  of  timo  and  taken  great  pains  in  writting  of  a  Book,  the  title  whereof 
is  Bibel-Balance,  ende  Harmonye-Boeck,  it  being  now  printed,  be  is  desirous  that  it 
may  be  serviceable  for  the  spirituali  go<xl  of  as  many  as  may  be,  the  advancement 
of  God."!  glory,  and  the  furthering  of  the  good  of  .souls  being  bis  only  end  and  aim 
in  publishing  of  it,  be  desired  me  to  send  some  Copies  of  it  to  the  reverend  Pastors 
and  other  Church-officers  of  the  Dutch  Congregation  in  London  ;  and  now  according 
to  bis  desire  I  send  herewith  unto  you... some  of  the  foreuamed  books,  bound  in  parch- 
ment;  wbich  I  hope  you  will  kindly  accept  of,  as  the  Autbor  doth  very  friendly  .send 
tbem  unto  you,  with  bis  respects  and  harty  wisbes  that  ynur  Church  may  flourish 
and  prosper.  Tbus  wisbing  unto  you  ali  bappinesse,  and  beseeching  the  Lord  to  blesse 
your  labours  in  bis  Vineyard,  I  am  Reverend  and  beloved  Your  affectionatc  fellow- 
Jabfjurer,  friend  and  brother  in  Jesus  Chrisr,  Ale.x  :  Petrie,  Pixstor  of  the  English  Con- 
gregation in  Delft.     Delft  Dee.  2,  Styl.  N.  1675.  i 

Addressed:  For  the  reverend  and  much  bonoured  The  Pastors  and  Elders  of  the 
Dutch  Church  in  Londoli.  With  a  packet  wherein  .some  books.  Endorsed  :  I).  Petrie 
Engels  predicant  tot  Delft,  mit  4  boccken  dor  ordre  van  myn  Heer  Bleiswyck  autheur 
der  selver  an  onse  Gemente  gesonden.  Beantwort  in  een  danckbryf  an  myn  Heer  vaii 
Bleiswyck,  den  14  Aprili  1676.     [See  below,  Letter  No.  ;i706.] 


2600  The  Dutch  Com.,  Canvey-Island,  to  the  Dutch  Community,  London,  1675. 

3781.  Canvey-Island,  Wednesday,  1  [  =  11,  N.S.]  December  1675.  The  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Community,  Canvey-Island,  to  the  Ministers,  Elders  and 
Deacons  of  the  Dutch  Community,  London'. 

[After  many  thanks  and  praises  for  ali  that  the  London-Dutch  Community  had 
dona  for  the  Dutch  Community  in  Canvey-Island,  the  writer  proceeds,  in  Dutch]  The 
Consistory  of  the  Dutch  Community  of  Canvy-eijlandt  has  decided  that  a  Colloque 
should  be  held  next  year.  As,  however,  our  place  is  inconvenient,  and  unable  to  ac- 
commodate  the  reverend  brethren  in  accordance  with  their  requirements,  we  request 
that  it  may  be  held  in  London,  as  has  been  done  before.  We  hope  that  this  favour, 
which  other  Communities,  at  their  request,  bave  obtained  before  us,  may  be  conceded 
to  US,  and  we  await  your  reply. 

In  Canvy-eijlandt  den  1  December  1675  ;  dit  uijt  haarder  aller  naam  Justus  Smith. 

Addressed  :  Aen  de  eerwaerdige  opsienders,  de  ouderlingen  ende  diakenen  der  Ne- 
derduijtsche  gemeijnte  tot  London. 

'  See  the  Letter  foUowing. 


3782.  London,  Monday,  13  [  =  23,  N.S.]  December  1675.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community, 
Canvey-Island  '. 

[Oì-igiìial  in  Dutch.]  In  reply  to  your  Letter  of  the  1"  inst.'  we  wish  to  say 
that  we  bave  no  objection  to  the  holding  of  a  Colloque  and  shall  be  prepared  for 
it  at  the  time  fixed.  We  doubt  not  but  you  will  also,  in  accordance  with  the  order 
of  the  last  Colloque  to  your  Community,  summon  the  other  Communities  to  the  As- 
sembly.  As  regards  your  request  that  it  may  be  held  bere  in  London,  we  willingly  consent 
to  it,  without  prejudicing  the  right  of  the  respective  Communities  to  hold  the  Colloque 
in  their  places  as  they  please.  With  respect  to  the  benevolences  and  courtesies  shown 
by  our  Community  to  yours,  which  you  so  gratefuUy  and  abundantly  mention  in  your 
Letter,  though  they  may  bave  been  very  small,  you  will  always  find  us  ready  to  con- 
tinue rendering  you  any  friendship  and  civility  in  our  power.  Londen  13  Decemb. 
1675.  V.E.  vrynden,  ende  Medebroders  de  kerckenraht  van  die  Duitsche  Gemente 
tot  London  ende  ut  haren  nahm  Philipp  op  de  Beeck,  Leerar. 

An  den  Kerckenraht  van  Canvay-Eilandt. 

1  This  Letter  occurs  on  Fol.  18'  of  the  Register  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
^  See  the  preceding  Letter. 

3783.  Colchester,  Wednesday,  15  [  =  25,  N.S.]  December  1675.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  can  find  no  words  to  express  our  thanks  for  the  services 
which  you  bave  rendered  us  in  our  great  need,  as  you  bave  not  only,  against  our 
expectation,  sent  us  your  Minister,  Dom.  Bisschop,  to  preach  a  funeral  sermon  on 
our  late  Minister  Smit,  but  bave  also  allowed  him  to  remain  with  us  till  the  present 
moment.  By  bis  heavenly  teaching  and  instruction  we  bave  been  cousoled  and  ani- 
mated    in    our   sorrow  over  the  death  of  our  dear  and  faithful  pastor  Dom.  Smit.     We 
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had  wished  to  retain  him  longer,  but  as  this  would  bave  resulted  in  your  own  in- 
convenience,  we  bave  bad  no  courage  to  insist  upon  bis  remaining.  We  are  now 
again  without  Divine  Service  and  do  not  know  when  we  sball  bave  it  again.  We 
hope  that  you  will  pray  tbe  Lord  tbat  He  inay  soon  provide  us  witb  a  faitbful  and 
devout  Minister.  Colchester  den  15'"  December  1675.  U.E.  aller  verobligeerde  vrienden 
ende  Mede-Broeders  in  den  Heere  Jesu  Cbristo,  uijt  last  ende  naem  van  ons  alien 
Daniel  Tayspil.  Jacob  Tayspill.  Olivier  Hendrickx.  Jan  Rebow. 
As  a  token  of  our  gratitude  we  send  you  two  barrels  (tonnentjens)  of  Oysters, 
with  the  Carrier  Luijcas  Bennel,  addressed  to  Doni.  Bisscbop. 

Addressed:   Aen  de    Eerwaerde    Kerckenraadt   der   Neder-Duijtsche  Gemeente   tot 
London.     Endorsed:   mit  2  tonneken  oysters. 


3784.     [London,  1676.]     The   Wldow   Booky*   complains   tbat   tbe   Elders 

and  Deacons  of  tbe  London-Dutcb  Cburcb  bave  wrouged  ber  late  busband,  and  begs 
them  to  assist  ber.  Sbe  mentions  especially  Mons.  Tissen,  Mons.  Casteman,  Mons. 
Matbews,  Mons.  Bonneell  and  Cralle. 

No  place,  no   date.     Addressed:   Voor  de  Predecanten,  ouderlingben  en  Diakenen 
van  de  gbemeynte. 

1  See  sbove,  Letter  No.  3774. 


3785.     [London,  1676.]     Tobias  Flestiers,   to  the   Conslatory  of  the 

Dutch  Community,  London. 

[Oriffinal  in  Batch.]  1  bave  already  written  privately  to  some  of  tbe  principal 
Members  of  your  Consistory,  as  to  tbe  barm  done  me  by  some  of  you,  wbo  bad  under- 
taken  to  be  arbiters  in  tbe  bad  case  between  me  and  my  son,  wbo  robbed  and 
deceived  bis  fatber.  In  stead  of  judging  impartially,  tbey  consented  to  ali  tbe  wrong 
done  by  bim,  and  even  paid  bim  money  for  it,  and  laid  ali  tiie  blame  on  me.  Tbe 
8um  was  126  pound.s.  He  desires  M''  de  Meterijs  and  M'  Beijer,  the  arbiters,  to 
give  him  tbe  confes.sion  wbich  hi.s  wife  and  bis  son  bad  banded  them. 

Addressed  :  Aende  regbeerders  der  Duissche  ghemeinte  vergadert  indo  Consisstory 
tot  Londen  '. 

■  Annexed  is  another  andated  Letter  of  the  game  Tobias  FIcsHiere  to  Mr  Op  den  Beecke,  Minister  of  the 
London-Dotch  Community,  in  which  he  says  that  the  latter  had  called  on  him  to  ask  why  he  did  not  come 
to  Church.  He  conftsses  to  bave  made  a  mistake  in  joininR  their  Churcb,  which  he  had  done  because  it 
prìded  itself  on  being  the  paresi  of  ali  Churches,  as  agreeing  most  witb  the  Word  of  God,  and  he  hiul  imagined 
that  the  rulers  of  the  Cburcb  vere  so  in  like  manner,  as  taking  ali  their  actions  nnd  teaching  from  the  Word. 
Bnt  be  regrets  to  say  tbat  the  Turks  and  heathen  do  wbat  tbey,  the  Elders  and  Deacons,  onght  to  do.  The 
latter  had  consented  to  the  wrong  done  by  a  son  to  bis  own  father  and  mother.  He  is  ready  to  show  the 
DocumentB,  and  now  sends  a  short  statement  of  tbe  injury  done  to  him,  wbich  was  that  tbe  son  and  bis  wife 
tried  to  persuade  bis  motber  tbat  ber  busband  wished  to  murder  ber.  Tbe  son's  wife  being  in  partnership 
with  her  motber,  and  bookkeeper,  had  bumt  ali  tbe  books  and  would  render  no  account  exccpt  false  ones. 


3786.  Canvey-Island,  Fnduij,  7  [  =  17,  N.S.]  January  1676.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community  of  Canvey-Island,  to  the  Consistory  of  the  London- 
Dutch  Community. 
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[Originai  in  Dutch.]  As  the  last  Colloque  ordered  the  Dutch  Community  of 
Canvy-Eylandt  to  convoke  the  next  Colloque,  we,  the  Consistory  of  the  said  Com- 
munity, have  unanimously  decided  to  summon  it  against  the  SS"*  of  May  next,  to  be 
held  in  London,  and  we  request  you  to  choose  a  deputy  minister  and  elder  to  appear 
on  the  said  day,  in  the  place  destined  for  the  meeting,  with  proper  credentials  and 
gravamina  (if  you  have  any),  that  they  may  be  cominunicated  to  the  other  Communities. 
The   text  on   which  we  expect  your  observations  is  Coloss.  2 :  8. 

In  Canvyeylant  7  Januarij  1676.  V.EE.  dienstwillige  vrienden  ende  medebroeders 
de  Kerkenraadt  der  Nederduytsche  geraeijnte  in  Cauvij-eijlandt  ende  uijt  haeren  naam 

Justus  Smith. 

Addressed:  Aen  de  Eerwaerdigc.broeders  de  Kerckenraadt  der  Nederduijtsche 
gemeijnte  tot  London. 

3787.  Colchester,  Tuesday,  25  January  1675  [  =  4  February  1676,  N.S.].  Henry 
Brooker',  to  James  Burkin. 

M'  Burkin,  According   to   your  letter   there  is   security  giuen  and  done   with  the  i 
approbacion    of  M""    Ruse    as  you    may    see    by    bis    subscribing   as   a   witnes.     Now   in 
regard    I    hauc    been    at   great    charges    in    makeing   the    writings    when   as   there   is  a 
late  act  of  parliament  that  if  any  person  be  gone  or  lo.st  and  not  heard  of  in  9  yeares 
such  persou   is   deemed   dead.     But    howeuer    to    giue   content   I   haue   giuen   feazible 
security:    not  doubting   but    that    ali    things   considered,  you  will   add  40'  to   the   40  ìb 
towards    my  charges.     I    haue    with    the    deede  sent  vp   a  Counterpart   which  I  desLre  i 
may  be  signed   by  \q  trustees  or  the   major  part   of  them  and  to  be  retorned  to  me; 
soe  if  the  trustees  cannot  seale  together  they  may  scale  seuerall  and  soe  their  seuerall 
sealings  to  be  indorced  on  the   back  of  the  counterpart  with  witnesses.     Soe   with   my  3 
seruice  desiring  your  order  of  the  mony  by  your  brother  Birkin  :  or  otherwise  I  remaine 
Your  humble  seruant  Henry  Brooker.     Colchester  25"'  January  75. 

Addressed:    For  Capt.  James  Burkin  Merchant  in  London,  dd. 

'  See  the  Document  following. 


3788.  Colchester,  Tuesday,  25  January  1675  [  =  4  February  1676,  N.S.].  Bond  of 
Henry  Brooker'  and  Solomon  Brooker,  to  Abraham  Dolins,  &c.,  for  £80. 

Nouerint  vniuersi  per  praesentes  nos  Henricum  Brooker  de  Colcester  in  Comitatu 
Essex  Cardmaker  et  Solomonem  Brooker  de  eadem  Rower  teneri  et  firmiter  obligari 
Abrahamo  Dolins  Petero  Kersterman  Petero  Harinckhooke  et  Isaaco  Vinck  Ciuitatis 
Londiniensis  Mercatores  in  Octoginta  libris  bonse  et  legalis  monetae  Angliae  soluendis 
eidem  Abrahamo  Dolins  Petero  Kersterman... senioribus  alteri  vel  eorum  Executoribus 
Administratoribus  vel  assignatis  suis  Ad  quam  quidem  solucionem  bene  et  fideliter 
faciendam  obligamus  nos... per  praesentes  sigillis  nostris  sigillatas.  Datum  Vicesimo 
quinto  die  Januarij  Anno  Regis  Caroli  secundi... Vicesimo  Septimo  Annoque  Domini 
1675.  The  condicion  of  this  Obligation  is  such  that  if  the  abouebound  Henr}'  Brooker 
and  Solomon  Brooker  and  either  of  them  &c.         Henrey  Brooker.       Solomon  Brooker. 

Sealed  and  deliuered  in  presence  of  Thomas  Rule.     Michael  Coule.     John  CIyatt  jun. 

John  Burkin. 

'  See  the  preceding  and  the  followiug  Document. 
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3789.  Colchester,  Tuesday,  25  January  1675  [  =  4  February  1676,  N.S.].  In- 
denture between  Henry  Brooker*  and  Solomon  Brooker,  and  Abraham 
Dolins  and  others. 

This  ludenture  made  the  25""  Day  of  January  in  the  27""  yeare  of  the  Reigne  i 
of  our  Souereigne  Lord  Charles  the  second...Annoque  Domini  1675  Between  Henry 
Brooker  of  Colchester  in  the  County  of  Essex  Cardmaker  and  Solomon  Brooker  of 
the  same  Towne  Rower  brother  of  the  said  Henry  on  the  one  part  And  Abraham 
Dolins  Peter  Kersterman  Peter  Harinckhooke  and  Isaac  Vinck  Merchants  and  Cittizens 
of  London  on  the  other  part  Witnesseth  that  in  consideracion  of  the  summe  of  Forty  i 
pounds  of  lawfull  English  mony  to  hini  in  band  paid  by  the  aforesaid  Abraham 
Dolins... vpon  the  account  of  and  for  the  vse  of  the  said  Solomon  Brooker  a-s  he 
the  said  Solomon  by  the  name  of  Solomon  vande  Brooke  is  Executor  to  the  last 
will  and  testament  of  Sara  Stephens  late  of  the  parish  of  S'  Thomas  in  Southwerke 
widow  deceased  who  had  right  to  a  legacy  of  sixty  pounds  by  and  after  the  decease 
of  Anne  vande  Brooke  deceased  (or  supposed  to  be  dead  if  dying  childeles)  bequeathed 
in  and  by  the  last  will  and  testament  of  Francis  Vande  Brooke  late  of  Meiseene  in 
Flanders  and  made  in  London  in  the  yeare... 1639  And  for  the  .secureing  and  repaying  3 
of  the  said  £40  if  the  .said  Anne  Vande  Brooke  or  any  of  her  Children  be  liueing 
They  the  said  Henry  and  Solomon  Haue  granted  bargained  sold  and  demised...vnto... 
Abraham  [Dolins]... thcir  Executors  and  Adniinistrators  Ali  that  Mesuage  or  tenement 
with  ali  the  buildings  yards  garden8...to  the  .sanie  belonging  as  the  sjtnie  are  now  in 
the  occupacion  of  Robert  Adkins  Barber. ..scituatc.in  the  pari.sh  of  S'  Nicholas  in 
Colchester  aforesaid... Which  said  Mesuage  or  tenement  with  thappurtenaunces  Tobias  4 
Weaton  deceased  late  Vncle  to  the  said  Henry  pnrchasetl  to  him  and  bis  heires  of 
one  Daniel  Harringhooke  now  or  late  of  London  practicioner  in  phisick  and  Susan 
bis  wife  as  by  the  conueyance  thereof  made  beareing  date  the  22"'  day  of  March... 
1649  which  reciteth  the  title  of  the  said  premis.scs  and  the  passing  thereof  from 
the  yeare  1619  with  seizin  therevpon  executed  and  enroUed  of  record  in  the  Moot- 
hall  in  Colchester  aforesaid  more  plainly  appcareth  And  the  .said  Tobias  being  thereof  5 
8oe  seized  be  in  and  by  bis  last  will  and  testament  amongst  otiier  things  bequeathed 
the  said  granted  premisses  vnto  the  said  Henry  Brooker  and  his  heires  paying  there- 
out  to  the  said  Solomon  six  pounds  per  aunum  during  his  naturali  life  and  only 
one  other  yearely  Annuity  of  Ten  pounds  to  one  Sara  Brooker  as  in  and  by  the  same 
will  beareing  date  the  23"'  day  of  Augiist  1665  proued  at  Keluedon  in  the  yeare  1666 
more  plainly  appeareth  Which  said  Sara  Brooker  being  in  her  life  time  duely  paid  her  6 
said  annuity  and  since  dead  the  said  £10  per  Aunum  is  determined  soe  that  the 
said  premis.ses  remaines  cleere  to  the  said  Henry  and  his  heires  only  subject  to  the 
payment  of  the  afore.said  six  pounds  Annuity  to  the  said  Solomon  party  to  the.se 
presents  for  tenne  of  his  naturali  life  To  haue  and  to  hold...vnto  the  full  end  and  7 
terme  of  Forty  yeares  from  thence  next  cnsueing. ..AH  and  for  the  yearely  rent  of 
one  Pepper  come  )«yable  always  at  Christmas  Prouided  always...that  if  the  .said  Anne 
Vande  Brooke  the  supposed  deceased  be  liueing  and  that  she  or  her  assigues  or  any 
of  her   children    (if  any)  shall    aske    challenge    or   require    of  any    of  the    Dutch    Con- 

'  8ee  tb«  precedine  Document. 

326—2 


2604  Indenture  betiveen  H.  Brooker  and  S.  Brooker,  and  A.  Dolins,  de,  1676. 

gregacion  in  London  or  any  the  Elders  thereof  now  or  hereafter  being  the  aforesaid 
legacie  of  £60  or  any  part  thereof  within  the  space  of  Fifteene  yeares  now  next 
ensueing  or  that  if  by  reason  of  the  life  or  liues  of  the  said  Anne  or  any  her  children 
such  Elders  within  such  Fifteene  yeares  shalbe  sued  or  molested  for  the  sanie  legacie 
or  any  part  thereof  Then  if  the  said  Henry  Brooker  his  heirs  Executors  or  Assignies 
doe  and  shall  vpon  reasonable  request  in  that  behalfe  to  be  made  well  and  truely 
retorne  repay  and  sattisfie  to  the  said  Abraham  Dolins... or  to  the  Elders  aforesaid... 
the  aforesaid  summe  of  £40... for  or  towards  the  sattisfying  and  discharging  of  the 
aforesaid  legacie  of  £60  That  then  this  present  Indentare  and  ali  things  herein  con- 
tained  shalbe  vtterly  void  or  els  remaine  in  full  force  And  the  said  Henry  Brooker  8 
and  Solomon...doe...hereby  couenaunt...and  agree  to  and  with  the  said  Abraham  Dolins... 
That  in  case  the  abouenamed  Anne  or  any  her  children  be  aline  and  shall  challenge  or 
require  within  the  aforesaid  Fifteene  yeares  the  aforesaid  legacie  of  £60  or  any  part 
thereof  That  then  the  aforesaid  Summe  of  £40  vpon  reasonable  request  shalbe... re- 
paid...according  to  the  forme  and  effect...of  the  aboue  written  prouiso  And  in  the 
meanetime  ali  and  singuler  the  said  granted  premisses  shalbe  maintained...and  kept 
in  good...repaire...And  that  the  said  grauted  premisses  now  are  and  be  and  soe  from 
and  after  default  made  in  payment  of  the  aforesaid  mony  for  the  then  residue  of 
the  said  terme  of  40  yeares  shall  stand... and  be  vnto  the  said  Abraham  Dolins... 

Henry  Brooker.         Solomon  Brooker. 

Endorsed  :  Sealed  and  deliuered  to  the  vse  of  the  lessees  within  named  in  presence  9 
of  vs:  Thom  Rule.  Michael  Coule.  John  Clyatt  jun.  John  Burkin.  Wee  the  within 
named  Henry  Brooker  and  Solomon  Brooker  doe  hereby  acknowledge  the  receipt  of 
the  £40  consideracion  mony  within  specified  And  in  full  sattisfaccion  and  diseharge 
of  the  £60  legacie  within  mencioned . . .  Testes  Thomas  Rule.  Michael  Coule.  John 
Clyatt  jun.     John  Burkin. 

3790.      Sandwich,    Thursday,    27    January  [  =  6    Febrmry,   N.S.]    1675-6.     Jan 
Iiaig;nier,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  Antonus  van  Acker,  an  Elder  of  our  Community,  has  caused 
a  dispute  among  us  as  to  the  Discipline  and  order  of  our  Church  and  the  office  of  Elder. 
This  dispute  has  been  aggravated  by  those  who  side  with  him.  I  understand  that  this 
office  sliould,  in  accordance  with  the  rule  of  the  Reformed  Churches,  as  contained  in 
the  Word  of  God,  in  the  Corpus  Disciplinse,  and  Synodal  Acts,  tend  to  promote  the 
peace  and  edification  of  the  Community,  as  it  is  now  practised  in  our  Community.  But 
Antonis  van  Acker  uses  it  as  a  means  to  offend  and  damage  our  Community,  and 
to  dishonour  the  whole  Reformed  Church.  I  bave  always  endeavoured,  while  I  was 
Elder,  and  even  since,  to  uphold  the  honour  and  respect  due  to  the  Consistory  by 
warning  them  not  to  mix  themselves  up  with  Van  Acker's  irregularities,  and  I 
proposed  a  Conference  with  some  of  their  impartial  members  to  see  whether  these 
disputes  could  be  solved  by  the  Corpus  Disciplinai,  the  SjTiodal  Acts  &c.,  or  that 
else  I  should  appeal  to  the  judgment  of  the  London  Consistory.  But  they  would 
not  allow  me,  and  when,  on  3  and  7  January  1674-5,  I  appeared  in  the  Consistory, 
'  See  above.  Lettera  Nos.  3524,  3527,  and  the  Letter  foUowing. 
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I  found  that  Van  Acker's  adherents  would  not  allow  the  Assembly  to  act  accord- 
ing  to  rule,  but  frustrated  everything,  as  Van  Acker  himself  did  when  I  was  bis  fellow- 
Elder.  They  think  too  much  of  tbemselves,  and  imagine  that  they  bave  authority 
over  everybody.  Having  learnt  that  a  CoUoque  will  soon  be  held,  I  wish  to  bring 
my  case  before  it,  and  to  submit  to  its  decision.  Janni warie  27.  1675-6,  Sandwits. 
V.E.E.  seer  geafectionerden  dienaer  Jan  Laigniel. 

Addressed:  Aen  de...Herders  en  Ouderlinghen  der  E  W  Kerken  Raet  der  Duitsche 
gemeinte  Jesus  Christus  tot  London. 


3791.  London,  Tuesday,  1  [=11,  N.S.]  FebrvMry  1675-6.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  London,  to  Jan  Laigniel  '. 

[Originai  in  Dutch.]  We  are  sorry  to  learn  froni  your  Letter  of  27  January  that 
serious  disputes  bave  arisen  in  your  Community,  between  yourself  and  M'  Antony 
van  Acker,  and  as  you  ask  our  advice  as  to  the  best  means  of  settling  them,  our 
unanimous  opinion  is  that  the  best  and  most  amicable  way,  and  a  greater  proof  of  a 
peaceful  mind,  would  be  if  you  endeavoured  to  settle  the  differences  in  your  own 
Consistory  without  troubling  the  approaching  Colloque  about  them.  If  you  find  this 
impossible  you  might  appeal  to  the  Colloque.  London  1  February  1675-6.  V.E.  ge- 
affectioneerde  De  Kerkenraet  der  Nederduytscher  Gemente  tot  London  en  wt  haeren 
naem  Samuel  Biscop,  Lecraer. 

Aen  M'  Jan  Laigniel   tot  Sandwich. 

'  This  Letter  occnr»  on  Fol.  IS"»  of  the  Kegister  or  Copy-hook  D,  descrìbed  above  in  tlie  Note  to  No.  3412. 
See  the  preceding  Letter. 


3792.  London,  Wednesday,  16  [  =  20,  N.S,]  February  1675-6.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, Sandwich  >. 

[Originai  in  Dutch.]  Some  time  ago  we  received  a  Letter  from  Ar  Jan  Laigniel, 
in  which  he  e.xplained  to  us  the  difference  between  hiin  and  ir  Antony  van  Acker, 
which  had  already  e.xisted  in  your  Community  for  a  loug  time,  aud  he  complains 
that  he  can  find  no  proper  hearing  in  your  Con.si.story,  wherefore  he  tinds  him.self 
as  it  were  compelled  to  appeal  to  the  approaching  Colloque.  He  having  re(|uosted  us 
to  advise  you  as  t(j  the  best  means  of  .settling  these  disputes  in  a  friendly  way, 
we  thiiik  it  well  to  request  you  eamestly  and  in  a  friendly  way  to  do  your  best 
to  compose  these  differences  us  soon  as  po.ssible,  and  to  reconcile  the  contending 
parties,  that  the  Colloque  may  not  be  compellefi  to  interfere,  which  would  not  tend 
to  enhance  the  credit  of  your  Community.  London,  16  February  1675-6.  V.EE. 
geaffectioneerde  de  Kerkenraet  der  Nederduj't.scher  Gemente  tot  London,  en  wt  haeren 
naem  Samuel  Biscop,  Leeraer. 

Aen  den   Kerckenraet   van   Sandwich. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  18''  of  the  Kegister  or  Copy-book  D,  ciescribcd  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  the  two  preceding  Letters. 
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3793.  Sandwich,  Friday,  3  [  =  13,  N.S.]  March  1676.  Antony  Van  Acker,  to 
the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London  '. 

{Originai  in  Dutch.]  From  your  Letter  to  our  Consistory  I  have  leamt  that 
Jan  Laingniel  has  addressed  you  on  the  dispute  between  him  and  myself,  complain- 
ing  that  it  lasts  so  long,  and  that  he  can  find  no  proper  hearing  in  our  Consistory. 
As  the  matter  concerns  me  privately  I  thought  it  batter  to  explain  matters  to  you, 
and  to  exonerate  the  Consistory  from  ali  blame.  Jan  Laingniel  accuses  me  in  general 
of  irregularity  in  the  Church,  but  he  never  explains  what  this  irregularity  consists 
in,  though  the  Consistory  and  I  myself  have  often  asked  him  to  do  so.  Moreover 
the  Consistory  have  done  ali  they  could  to  settle  this  dispute,  commenced  and  con- 
tinued  by  Jan  Laingniel,  but  without  any  effect,  which  is  no  wonder,  as  he  will 
not  submit  to  the  judgment  of  the  Consistory.  There  seems,  then,  to  be  no  other 
alternative  but  to  refer  the  case  to  the  next  Colloque,  in  which  my  innocence  will 
be  clear,  as  well  as  the  trouble  which  our  Consistory  has  taken  in  the  matter. 

Sandwyck  den  3  Marte  167.5-6.     VEE  ootmoedigen  dienar  Antonij  Van  Acker. 

Addressed:  Aan  den  Eerwaarden  Kerkenraad  van  de  Nederduitsche  gemeinte 
in  Londen.  In  the  endorsement  it  is  said  that  in  reply  to  Laniel's  and  Van  Acker's 
Letters  the  London  Consistory  had  written  to  the  Sand\vich  Consistory  oa  16  Febr., 
and  Van  Acker  had  been  referred  to  the  Colloque. 

'  See  the  three  preeeding  Letters. 


3794.  London,  Monday,  6  [  =  16,  N.S.]  March  1675-6.  Receipt  of  Solomon 
Brooker^,  for  £40  received  from  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church,  in  full  of 
ali  legacies   &c.  due  to  him  as  Executor  of  the  testament  of  Sara  Stephens. 

Know  ali  men  by  these  presents  that  I  Solomon  Brooker  alias  Vandebrooker  of 
Colchester  in  the  County  of  Essex  Rower  Executor  of  the  last  will  and  testament 
of  Sara  Stephens  late  [of]  Southwark  deceased  which  said  Sara  was  a  legatee  by  the 
last  will  and  testament  of  Francis  Vandebrooker  deceased  doe  acknowledge  to  have 
had  and  received  of  Abraham  Dolins,  Peter  Keisterman,  Peter  Haringhooke,  and  Isaac 
Vinck  trustees  Gouerners  or  Officerà  of  the  Dutch  Congregacion  in  London  the  summe 
of  £40... in  full  of  ali  Legacies  claimes  and  demands  any  wayes  due  to  me  as  Exe- 
cutor  of  the    testament    of  the    sayd    Sara    Stephens And    I    doe   hereby  acquitt  and 

discharge  the  said  Abraham  Dolins... and  the  elders  govemours  and  ali  other  Officers  of 
the  sayd  Dutch  congregacion  in  London  as  well  of  the  sayd  forty  pounds  as  of  ali 
other  demands  whatsoever. .  .In  witness  whereof  I  have  hereunto  set  my  band  and  Scale 
this  Sixth  day  of  March  in  ]>&  28"'  yeare  of  the  reigne  of  our  Souereigne  Lord  King 
Charles  J^e   second  &c.  Annoque  Domini   1675.     Sololon   {sic)  Broocker. 

Sealed  and  deliuered  in  the  presence  of  Thomas  Rule.    John  Burkin.    Henry  Brooker. 

Endorsed:  M'^  Solomon  Brookers  release  to  the  Govemours  of  the  Dutch  Con- 
gregacion in  London  1675. 

1  See  above,  Documenta  Nos.  3787—3789. 

3795.  Yarmouth,  Monday,  10  [  =  20,  N.S.]  Aprii  1676.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 
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[Originai  in  Dutch.]  About  a  year  ago,  in  our  last  Letter,  which  we  hope  has  i 
reached  you,  we  thanked  you  for  your  liberal  donation  to  our  Community,  by  the  hands 
of  M'  Jeames  Burken.  The  condition  of  our  Community  has  certainly  net  improved 
since,  but  become  worse  by  the  death  of  members  without  their  being  replaced  by  new 
ones,  while  our  burdens  bave  increased  by  persons  captured  by  French  privateers  (cappers), 
and  who,  on  their  arrivai  bere,  asked  us  to  assist  them,  which  we  could  not  refuse.  We  wish 
to  raaintain  our  Community  for  the  consolation  of  ourselves  and  of  strangers.  But  we 
ourselves  are  so  poor  that  we  cannot  pay  our  Ministers,  so  that  we  hope  that  you 
will  send  us  again  your  liberal  donation  as  before.  We  bave  learnt  from  Doni.  Smit  ì 
of  Canve  eijlandt  that  the  next  CoUoque  will  be  held  in  London  on  the  2.5"'  of  May. 
We  are  unable  to  bear  the  expenses  of  travelling,  but  we  are  willing  to  do  so  long 
without  our  Minister,  and  he  is  resolved  to  appear  in  your  assembly  at  the  time  fixed. 

Yarmouth  den  10  Aprii  lG7C....De  Kerken  raiit  der  nederduytsche  gemeijnte  ende 
wt  aller  name  Jacob  de  Meester. 

Addressed:  Aen  Domene  Bischop  ende  de  reste  van  de  Eerwarde  brouders  des 
Kerkenraat  der  Nederduijtsche  gemeijnte  tot  London.  Endorsed:  per  act.  den  16  Aprii; 
beantwort  13  Meij  1676. 

3796.  London,  Friday,  14  [  =  24,  N.S.]  Aprii  1676.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  London,  to  Johan  C.  Van   Bleiswyck'. 

[Originai  in  Dutch.]  By  the  careful  direction  of  M'  Petrie,  Minister  of  the  English 
Community  at  Delft,  we  bave  safely  received  four  well-bound  books  entitled  :  "  Bibel- 
balance  ende  Harmony-boeck  "  written  by  you,  and  we  bave  understood  from  bis  Letter 
that  you  present  thera  to  our  Consistory,  in  hopes  that  we  may  make  good  use  of 
them  for  means  of  edification.  Our  Con.sistory  accept  this  present  with  many  thanks, 
and  1,  personally,  may  say  that  I  bave  read  the  hook  with  great  pleasure,  and  am 
astonished  at  the  great  trouble  and  .acuteness  which  you  bave  devoted  to  discovering 
80  many  harmonies  between  the  Old  and  the  New  Testament,  which  nobody  would 
bave  thought  of.  Your  bofjk  will  no  doubt  edify  ali  those  who  read  it  with  at- 
tention.  One  of  the  copies  we  will  keep  in  our  Con.sistory;  auother  will  be  placed 
in  our  Deaconry  for  the  use  of  our  Deacons,  while  the  two  other  copies  will  be  used 
by  our  two  Ministers;  We  will  also  register  your  books  in  tiie  Library  of  our  Church-, 
and  your  name  among  the  benefactors  of  our  Library  in  memory  of  your  favour. 

London,  14  Aprii  1676.  V  wcl  Erw.  dynstwillige  vrynden...de  Kerckeraht  van  die 
Nederduitsche  Gemente  in  London,  ende  ut  haren  nahmPhilippus  op  de  Beeck,  Lcerar. 

An  rnyn  Heer  Johan  C.  Van  Bleiswyck,  Ontfanger  General  der  Kerckelycken  goederen 
van  Hollandt  mitsgaders  Oudt  Burgermeester  in  Delft. 

'  Tliis  Letter  occure  on  Fol.  19*  of  the  Register  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
•  Tbere  U  now  no  Copy  of  the  book  mentioned  in  the  Cataloifìte  of  Book»..  helonying  to  the  Dutch  Church, 
Auitin  Friar»,  London,  1879. 

3797.  Yarmouth,  Wednesday,  10  [  =  20,  N.S.]  May  1676.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Yarmouth,  thank  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London,  for  a  gift  of  £10  towards  the  support  of  their  Community,  received 
by  them  through  the  order  of  M'  Jeams  Burken.     [Originai  in  Dutch.] 
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Yarmouth  den  10  Meij  1676.  De  Kerkenraat  der  Neederduijtsche  gemeijnte  wt 
aller  name  Jacob  de  Meester. 

Addressed:  Aen  Domene  Bischop  ende  de  reste  van  de  eerwarde  Kerkenraat  der 
Nederduijtsche  gemeijnte   tot  London. 


3798.  London,  Saturday,  13  [  =  23,  N.S.]  May  1676.  The  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Yarmouth  '. 

[Originai  in  Dutch.]  In  reply  to  yoiir  Lettor  of  10  Aprii  last — in  which,  besides 
thanking  us  for  former  benevolences,  you  inform  us  of  the  poor  condition  of  your 
Community,  and  request  us  to  send  you  further  support  for  its  mainteuance — we 
bave  sent  you  again  £10,  which  you  will  receive  from  our  brother  Mr  James  Burkin, 
and  hope  that  the  Lord  will  bless  the  money  for  the  welfare  of  your  Community. 
As  regards  the  Colloque,  summoned  by  M'  Smith,  the  Minister  of  Canvey-Island,  against 
the  25"'  inst.,  we  believe  that  it  will  be  held  at  the  time  fixed,  and  we  hope  that  you 
too  will  send  your  Deputies  with  Letters  of  credence,  especially  as  we  bave  not  had  a 
Colloque  for  several  years.  V.E.  Broders  ende  Vrynden  de  Kerckenraht  van  die  Neder- 
duitsche  Gemente   tot   London,  ende  ut  haere   nahme  Philipp,   op  de   Beeck,  Leerar. 

An  die  Gemente  van  Jarmouth  13  Mey  1676. 
1  This  Letter  occurs  on  Fol.  20'  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3418. 


3799.  Yarmouth,  Sunday,  14  [  =  24,  N.S.]  May  1676.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Yarmouth,  send  two  Deputies  to  the  Colloque  of  the  Anglo-Dutch 
Churches,  summoned  by  the  Community  of  Canvey-Island  and  to  be  held  in  London 
on  the  25"'  next,  namely  their  Minister  Nicolaus  Verkuijl,  and  Johannes  ten  Heuvel 
their  Elder;  in  the  latter's  absence  they  wish  one  of  the  Elders  of  the  London-Dutch 
Church  to  assist  their  Minister.  [Originai  in  Dutch.]  Datum  Jarmouth  den  14  May 
A°  1676,  bij  US  Jacob  de  Meester,  ouderlinck.   Jan  de  Mester.   Gabrieli  de  Vyuer,  Dejakens. 


3800.  Sandivich,  Monday,  15  [  =  25,  N.S.]  May  1676.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Sandwich,  send  Doni.  Francois  Drost,  Minister,  and  M''  Antony 

van  Ackere,  Elder  of  their  Community,  as  Deputies  to  the  Colloque  of  the  Anglo- 
Dutch  Churches  to  be  held  in  London  on  the  25""  May  [  =  4  June,  N.S.]  next. 
[Originai  in  Dutch.] 

Gegeven  in  onse  volle  Kerkenraet  der  Neerlantsche  gemeinte  tot  Sandwich  in 
tjaer  onses  Heeren  167G  den  15  Mey:  Peeter  Odent.  William  van  de  Glaze.  Jan 
de  Back.     Pieter  Bolle.     Pieter  Quaklaij. 

Addressed:  Aen  de  eerweerde...Dienaren  der  neerlantse  Kerken  in  Englant; 
Predikanten  en  Ouderlingen  tot  het  Londensche  Colloquium  gecommitteert  :  bare 
gunstige  Heeren  Vaderen  en  Broederen  tot  London. 


3801.  Norwich,  Sunday,  21  [  =  31,  N.S.]  May  1676.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Norwich,  having  been  summoned  by  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community  of  Canvey-Island,  to  a  Colloque  of  the  Anglo-Dutch  Communities  to  be  held 
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in    London   on  25    May  [  =  4  June,  N.S.],  depute   their  Minister  Theophilus  Elison  to 
represent  them  at  the  same,  though  they  have  no  gravamina,  and  are  net  aware  that  any 
other  Community  have  them,  but  solely  to  show  their  readiness  to  attend  such  Assemblies. 
They  also  authorise  their  Minister  to  choose  one  of  the  Elders  of  the  London-Dutch  Com- 
munity to  act  with  him  as  their  representative.     \Onginal  in  Dutch.]     In  teecken  der 
waerheyt  hebben  wy  onsen  kerck-zegel  onder  op't  Spatium  gedruckt  desen  21  Maij  1676. 
In  Norwich  ende  onderschreven  by  ons,  onderteyckent  wt  den  naem  onses  Kerckenraets 
Marcus  Cockeij.     Jn°  Walwin.     Pieter  Hasbert.     Jacob  Verdiere,  Ouderliugeu. 
Abraham  Walen.     Daniel  Fromanteel.     Jan  Hendrick.     Pieter  Prime.  ì    t^-  . 
Peter  Beake.     Carel  Libaert.     Danieli  Fromanteell. 


3802.  Sandwich,  Mondai/,  22  May  [=1  June,  N.S.]  1676.  Pieter  Callett,  to 
Philippus  Opden  beeck. 

[Originai  in  Batch.]  In  1670  I  wa.s  calumniated  and  slandered,  so  that  I  felt 
compelled  to  ask  the  Consistory  [of  Sandwich]  to  assist  me  in  establishing  my  inuo- 
cence.  They  would  have  brought  my  ca.se  to  a  satisfactory  conclusion,  if  some  of 
the  Elders  had  not  thought  fit  to  take  it  in  band  themselves,  and,  by  pressure  of 
Antones  van  Acker,  made  it  woi-se,  contrary  to  the  decision  of  the  Consistory.  They 
revived  falsehoods  and  calumnies  which  had  been  buried  for  four  or  fìve  years,  and 
said  that  if  I  were  not  satisfied  with  their  action  I  could  appeal  froni  the  Con- 
sistory to  other  Communities.  I  then  separated  from  the  Community.  But  afterwards 
some  Elders  and  Deacons  told  me  that  A.  van  Acker  had  admitted  that  he  had  not 
treated  me  well,  and  two  Elders  came  to  me  in  the  name  of  the  Consistory,  iis  they 
said,  to  teli  me  that  they  had  made  peace  with  me.  The  first  thing  I  hcard  after 
thLs  was  that  they  would  not  abide  by  this  peace,  but  they  informed  me  that  it  was 
recorded  in  the  Consistory  btxik  that  I  had  been  wronged  for  a  long  time  by  caluniny 
and  slander,  but  that  the  Consistory  had  found  me  innucent.  Hence  if  Antony  Van 
Acker  or  bis  party  or  the  Deputies  of  Sandwich  accuse  me  befure  the  Colhxjue,  I 
hope  that  you  will  explain  my  case  to  them.  Brother  Laigniel,  who  is  to  appear 
in  your  Assembly,  is  in   poKsession  of  ali   the  details. 

Wt   Sandwits  desen  22   Meij    1676.     V.E.E.  onderdanige  dienaer  Pieter  Callett. 

Addressed:  Aenden  Eersamen...M^  Opden  beeck  Leeraer  der  Duit.sche  gemente 
Je.su  Cristij  tot  London.  Endorsed:  Beantwort  van  my  selven  den  30  Mey  1676, 
met  goetvinden  van  het  Colloquio. 

3803.  Colchester,  Tuesdai/,  2.S  May  [  =  2  Ju7ie,  N.S.]  1676.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Colchester,  having  received  from  the  Dutch  Community 
of  Canvey-Island,  a  summon.s  to  the  Collo<iue  of  the  Dutch  Reformcd  Churchos  in 
England,  to  be  held  in  London  on  the  2.')"'  of  May,  authorise  their  fellow-Elder,  S''  Jacol» 
Taijspil,  to  appear  on  their  behalf,  and  they  reijuest  the  Assembly  to  admit  him  aiul 
to  allow  him  to  bring  with  him,  in  the  place  of  their  newiy  elected  Minister,  who  is 
stili  abroad,  the  Rev.  Doni.  Samuel  Bisschop,  Minister  of  the  Dutcli  C'oiimnmity  in 
London,  to  di.scuss  and  decide  on  ali  matters  which  may  be  brought  bcfore  the  Assembly. 
They  have  no  gravamina.     [Originai  in  Dateli.] 
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Gegeven   in   onse   Kerckelijcke  vergaderinge,  onder  onse  gewoonlijcke  Kerckezegel, 
binnen   Colchester  op   den   23*"   Meij    1676,   uijt  last   ende  naem   van   ons  alien 

Daniel  Tayspil.         Fransois  Mortier. 


3804.  Ganvey-Island,  Tuesday,  23  May  [  =  2  June,  N.S.]  1676.  The  Elders  and 
Deacons  of  the  Dutch  Community,  Canvey-Island, — considering  that  it  Ls  their 
duty  and  their  turn  to  summon  this  next  Colloque,  according  to  the  mandate  of  the 
last  one,  though  the  time  for  doing  so  has  long  passed  by,  partly  freni  negligence, 
and  partly  from  forgetfulness,  in  spite  of  our  Minister  having  frequently  called 
attention  to  the  matter — authorise  their  Minister,  Dom.  Smitt,  to  represent  them 
and  to  discuss  and  decide  with  the  other  brethren  of  the  Colloque  ali  matters 
that  may  be  brought  before  them.  None  of  their  Elders  could  spare  the  time  to 
accompany  their  Minister  for  reasons  caused  by  the  great  drought.    {^Originai  in  Dutchi\ 

Tot  een  getuigenisse  van  waerheyt  hebben  wy  Kerckenraet,  ouderlinghen  ende 
diaconen  onser  gemeente  met  ons  hantschrift  onderteeckent.  In  Canveylandt  desen 
23™  Meye  1676:        Gillis  van  Belle.         Samuell  Roseli.         Pieter  Priem,  ouderlingen. 

Cornelis  Clasen.         Jan  Copper,  diakenen. 


3805.  London,  Wednesduy,  2^  May  [  =  3  /«/le,  N.S.]  1676.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  London,  authorise  M''  Philippus  Opdebeeck,  Minister,  and 
M'"  Gerard  van  Heythuysen,  Elder  of  their  Community,  to  represent  them  at  the 
next    Colloque    of  the    Anglo-Dutch    Communities.     [Originai  in  Dutch.'] 

Aldus  gedaen  in  onse  Consistoriale  vergaderinge  den  24  Mey  1676.  Vyt  last 
en  naeme  als  boven  Samuel  Biscop,    V.D.M.  Lond.  Belgicus. 

Pieter  Hoet.         Jacob  Willemsen.         Pieter  Kersteman. 


3806.     London,  Wednesday,  31  May  [  =  10  June,  N.S.]  1676.     Philippus  Op  de 
Beeck,  to  Pieter  Callet'. 

[Originai  in  Dutch.]  In  reply  to  your  Letter  of  22  May  last  I  may  say  that, 
though  you  did  not  ask  me  to  bring  your  case  before  the  present  Colloque,  unless 
Antonis  Van  Acker  or  his  party,  or  the  Deputies  of  Sandwich,  complained  of  you, 
I  thought  it  better  to  read  your  Letter  to  the  Colloque,  though  they  had  received 
no  complaints  about  you,  and  had  merely  been  informed  that  you  absented  yourself 
from  the  Commimity.  The  brethren,  however,  considered  it  better  not  to  interfere  in 
this  dispute,  as  neither  you  nor  any  witnesses  were  present.  In  giving  you  this  in- 
formation  I  wish  to  exhort  you,  in  a  brotherly  way,  that  no  one  ought  to  separate 
himself  from  the  Community  on  account  of  such  trifling  matters.  If  a  woman  has 
said  anything  incautiously  of  you,  a  man  of  sense  should  not  get  so  angry  about  it, 
ali  the  less  as  I  understand  that  the  woman  has  since  died.  Moreover,  suppose  the 
Consistory  bave  not  proceeded  in  your  case  according  to  the  order  of  the  discipline,  as 
you  are  pleased  to  say,  it  is  not  for  you,  nor  any  other  private  person,  to  judge 
in  this  matter,  but  a  largar  assembly  should  examine  the  case.  I  trust  that  you 
will  consider  ali  this  in  the  fear  of  the  Lord,  and  not  absent  yourself  any  longer 
1  This  Letter  oocurs  on  Fol.  20»  of  the  Register  or  Copy-book  D,  desoribed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
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from  the  Community,  as  this  cannot  edify  others  or  be  a  consolation  to  yourself. 
In  the  hour  of  death  it  would  cause  you  sorrow,  for  he  that  separate?  himself  from 
the  Community,  separates  himself  from  the  Communion  of  the  Saints,  and  deprives 
himself  of  the  blessings  which  the  Lord  has  promised  to  give  to  His  Community.  V.E. 
dienstwillige  vrynt  ende  Dienar  Philippus  Op  de  Beeck. 

An  Pieter  Callet,  rait  goetvinden  van  het  Colloquium  den  31  May  1676. 


3807.  Middelhurg,  Monday,  i|  December  1676.  Samuel  Biscop,  to  the  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  The  reason  why  I  bave  so  long  delayed  writing  to  you  directly, 
is  that  I  repeatedly  had  occasion  to  write  to  one  or  other  of  the  brethren  in  par- 
ticular,  and  always  asked  them  to  communicate  my  Letters  to  you  in  general,  so  that 
I  coQsidered  it  unnecessary  to  trouble  you  with  further  Letters.  I  had  hoped,  more- 
over,  to  be  with  you  before  now,  but  am,  to  my  great  sorrow,  compelled  to  remain  bere 
for  some  days  to  come.  Last  Wednesday  I  had  bid  farewell  to  ali  my  friends,  packed 
ali  my  things  and  gone  to  Flushing,  expecting  to  leave  that  day,  according  to  Scipper 
Loncke's  resolution.  But  on  my  arrivai  there,  and  after  having  brought  my  luggage 
on  board  ship,  I  understood  from  M'  Loncke,  that  the  Convoyer  (den  convoyer),  Capt" 
Bancker,  had  been  unable  to  get  his  pcople  on  board,  and  that,  therefore,  we  had  to 
wait  till  the  foUowing  day.  Thereupon  I  carne  next  day  again  to  Flushing  with  Adm' 
Bancker,  who  conducted  me  so  far  from  Middelburg  in  his  coach  (karos.se),  not  doubt- 
ing  but  that  we  should  start  this  day.  We  found,  however,  the  convoyer's  ship  as 
little  ready  as  the  day  before.  Scipper  Loncke,  thereupon,  began  to  fear  that  the 
severe  frost  would  cause  such  a  drift  of  ice  in  the  river,  that  he  would  be  prevented 
from  sailing  in  it  without  greatly  endangering  his  ship,  so  that  he  resolved  to  delay 
his  departure  till  the  thaw  had  .set  in.  I  had,  therefore,  my  trunk  sent  to  Middel- 
burg again,  where  I  Icarnt  that  an  English  Ketch  would  Icave  Flushing  the  following 
Saturday  for  Gravesende.  Hence  I  went  that  day  to  Flushing  with  my  trunk,  but 
a  heavy  fog  and  contrary  wind  prevented  also  that  ship  from  leaving,  so  that  I  had  to 
return  again  to  Middelburg.  I  am  very  sorrj'  to  bave  to  write  this,  as  my  lite  is 
a  burden  to  me  when  absent  from  you.  I  bave  not  preached  for  ten  weeks.  I  stili 
suffer  from  fever  twice  in  three  days,  and  the  cold  which  I  had  to  endure  last  week 
in  travelling  three  times  to  Flu.shing  made  my  condition  worse.  But  this  would  not 
bave  prevented  me  from  crossing  if  Loncke  or  the  Einglishman  had  started  on  their 
voyage.  Middelburgh  ^  xbris  1676.  UEE.  dienstschuldige...medebroeder  en  Dienaer 
in  den  Heere  Samuel  Biscop. 

Addressed:   Aen  de...Kerckenraet  der  Nederduytscher  gemeynte  tot  London. 


3808.  London,  Tuesday,  6  [  =  10,  N.S.]  Febriiary  1676-7.  Proclamation  of  King 
Charles  II.  authoriziug  the  Archbishops,  Bishops  &c.  to  make  a  Collection  in  belialf 
of  distressed   Protestant  Hungarian   Ministers  of  the   Gospel  '. 

Charles  the  Second...King  of  England...To  ali  and  Singular  Ai-ch-Bishojw,  Bishoi»,  i 

'  From  a  prìnted  broadside. 
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Arch-deacons,  Deans,  and  their  Officials,  Parsons,  Vicars,  Curates,  and  ali  other  Spiritual 
Persons  :  And  also  to  ali  Justices  of  the  Peace,  Mayors,  Sheriffs,  Bayliffs,  Constables, 
Church-wardens,  Chappel-wardens,  Headboroughs,  CoUectors  for  the  Poor,  and  their 
Overseers  :  And  also  to  ali  Officers  of  Cities,  Boroughs,  and  Towns  Corporate,  and  to 
iill  other  Our  Officers,  Ministers,  and  Subjects  whatsoever  they  be,  as  well  within 
Liberties  as  without,  to  whotn  these  Presents  shall  come,  Greeting.  Whereas  We  are  i 
credibly  given  to  imderstand  by  the  humble  Petition  of  Thirty  distressed  Protestant 
Ministers  of  the  Gospel,  Natives  of  Hungary,  who  bave  endured  a  long  Slavery  upon 
the  Gallies  of  Naples,  setting  forth,  that  by  a  cruel  Captivity  and  Bondage,  meerly 
upon  the  account  of  their  Religion  bave  been  carried  from  their  Native  Countrey,  and 
reduced  to  such  a  distressed  and  miserable  condition,  that  without  the  charitable  Benevo- 
lence  of  well-disposed  Christians,  they  are  not  able  any  way  to  subsist:  And  therefore, 
they  bave  most  humbly  besought  Us,  That  We  would  be  Graciously  pleased  to  take  into 
consideration  their  miserable  and  distressed  condition,  and  to  grant  unto  them  Our  Gra- 
cious  Letters  Patents,  under  Our  Great  Seal  of  England,  to  License  and  Authorise  them 
to  ask,  and  receive  the  Alms  and  Charitable  Benevolence  of  ali  Our  loving  Subjects, 
in  the  Counties  and  Places  in  these  Our  Letters  Patents  hereafter  mentioned;  not 
doubting,  but  when  their  hard  and  afflicted  condition  shall  be  made  known  to  Our 
said  loving  Subjects,  they  will  bountifully  contribute  to  their  relief;  We  therefore 
out  of  our  Princely  goodness  and  compassion  to  these  poor  distressed  Ministers  bave 
condescended  to  their  humble  request,  and  do  recommend  them  to  the  tender  and 
charitable  thoughts  and  considerations  of  Our  said  loving  Subjects  to  be  looked  upon 
as  very  fìt  objects  for  their  liberality  and  charitable  benevolence.  Know  ye  therefore,  3 
That  of  Our  especial  Grace  and  Princely  favour  and  Compassion,  We  bave  given  and 
granted,  and  by  these  Our  Letters  Patents  under  Our  Great  Seal  of  England,  do  give 
and  grant  unto  the  said  Poor  Suffering  Ministers,  and  to  their  Deputy  and  Deputies, 
the  Bearer  and  Bearers  hereof,  authorised  and  deputed  in  this  behalf,  as  afterwards 
in  these  Presents  is  appointed,  full  power,  license,  and  Authority,  to  ask,  gather, 
receive,  and  take  the  Alms  and  Charitable  Benevolence  of  Our  said  loving  Subjects, 
not  only  Housholders,  but  also  Servants,  Strangers,  and  others,  in  Our  Counties  of 
Oxford,  Cambridge,  Middlesex,  Essex,  Hertford,  Surrey,  Sussex,  and  Kent  ;  Our  Uni- 
versity and  City  of  Oxford  ;  Our  University  and  To\vn  of  Cambridge  ;  Our  Isle  of 
Ely;  Our  Cities  of  London  and  Westminster,  with  the  Suburbs,  Liberties,  and  Pre- 
cincts  of  the  said  Cities  ;  our  City  of  Rochester  ;  Our  City  of  Canterbury,  and  County 
of  the  same  ;  Our  Borough  of  Southwark,  and  Liberties  thereof,  and  in  ali  Boroughs, 
Towns  Corporate,  Priviledged  Places,  Parishes,  Chappelries,  Towns,  Villages,  Hamlets, 
and  ali  other  places  whatsoever,  within  Our  said  Counties,  and  not  elsewhere,  for 
and  towards  the  Support  and  Relief  of  the  said  Pooi-  distressed  Ministers.  Where- 
fore,  We  Require  and  Command  you,  and  every  of  you,  that  at  such  time  and  4 
times  as  the  Deputy  and  Deputies,  and  the  Bearer  and  Bearers  hereof,  shall  come  or 
repair  to  any  your  Churches,  Chappels,  Congregations,  or  other  places,  or  that  these 
Presents  or  true  Copies  thereof  shall  come  to  your  or  any  of  your  Hands,  to  ask, 
and  receive  the  Alms  and  Charitable  Benevolence  of  Our  said  loving  Subjects,  quietly 
to   permit    and    suffer   them   so  to  do,  without  any  manner  your  lets,  or  contradictions, 
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and  to  be  aiding  and  assisting  to  them  thereiu:  And  you  the  said  Parsons,  Vicai-s, 
and  Curates,  upon  some  Lords  day,  within  one  Month  next  after  that  these  Our 
Lettere  Patents  shall  be  produced,  and  the  true  Copies  thereof  tendred  unto  you, 
or  the  said  Church-wardens,  or  Chappel-wardens  respectively,  deliberately  and  afFec- 
tionately  to  publish  and  declare  the  tenor  of  these  Our  Lettere  Patents  unto  Our 
said  loving  Subjects,  and  earnestly  to  exhort,  perewade,  and  stir  them  up  to  extend 
their  liberal  Contributions  in  this  behalf:  And  you  the  said  Church-wardens,  Chappel- 
wardens,  Collectore  for  the  Poor,  and  their  Overseere,  are  hereby  likewise  diligently 
and  carefuUy  to  Collect  the  Alms  of  Our  said  loving  Subjects,  and  the  Sums  of 
Money  so  respectively  Collected  by  virtue  hereof,  to  Endoree  upon  these  Our  Letters 
Patents,  or  the  said  Copies,  in  words  at  length  ani!  not  in  Figures  ;  together  also 
with  the  Names  of  the  Counties,  Cities,  Towns,  Parishes,  and  Chappeiries  respectively, 
wherein  and  the  time  when  such  Sums  are  gathered  ;  which  Endoreements  are  to 
be  subscribed  by  the  Ministers  and  your  selves,  and  also  to  be  entred  into  your 
Books  of  Accounts  for  the  said  Parishes  and  Chappeiries  respectively:  Aud  you  are  also 
to  deliver  the  said  Moneys,  with  ali  the  said  Copies,  unto  the  respective  Ministers, 
Parsons,  Vicare  and  Curates,  so  soon  as  the  same  shall  be  Collected,  who  are  hereby 
appointed,  authorized,  desired,  and  requested  to  receive  the  same,  and  to  promote  so 
good  a  work  ;  We  do  hereby  recommend  to  Our  said  Ministere  the  mannagcment  thereof, 
so  that  the  said  Charity  might  come  to  the  Suffcring  Ministere  without  charge,  or  at 
least  with  as  little  charge  as  may  be,  and  their  Acquittance,  or  Acquittances,  shall 
be  your  sufficient  discharge  for  so  doing;  which  said  Ministere  are  hereby  willed  and 
required,  upon  Receipt  of  the  said  Moneys,  forthwith  to  pay  the  same,  and  deliver 
ali  the  said  Copies  and  Writings  unto  the  Pereon  and  Pcreons  horeafter  nominated 
and  appointed  Treasurere  for  the  respective  Counties  aforesaid,  that  is  to  say,  We  4* 
do  hereby  nominate,  constitute,  and  appoint  Our  Trusty  and  Well-beloved  D''  Clarke, 
President  of  Magdalen-College,  and  Vice-Chancellor  of  Our  University  of  Oxford,  Treasurer 
for  the  said  County  of  Oxford,  and  the  University  of  Oxford;  Sir  Thomas  Pago,  Vice- 
Chancellor  of  Cambridge,  Treasurer  for  the  said  County  of  Cambridge,  and  Univureity  of 
Cambridge  ;  Sir  Thomas  Exton,  Treasurer  of  the  Counties  of  Middlesex,  Essex,  Hertford, 
Surrey,  Sussex,  and  Kent  :  And  the  respective  Treasurers  are  to  give  Ac(|uittance  and 
Acquittances  for  ali  such  Moneys  as  shall  be  Collected  by  virtue  hereof,  which  shall  be  a 
sufficient  discharge  to  the  said  respective  Ministere  for  the  same;  and  We  do  hereby  will 
and  require  the  aforesaid  Treasurere,  upon  ali  and  every  the  Sum  and  Sums  of  Money 
Collected  and  paid  to  them  to  pay,  or  cause  to  be  paid,  such  respective  Sums  so  Collected 
to  the  Hands  of  Our  Right  Trusty  and  Well-beloved  the  Right  Reverend  Father 
in  God  Henry,  Lord  Bishop  of  London  ;  whom  W^e  do  hereby  authorise  and  re(inire, 
to  take  and  receive,  and  to  give  Acquittances  for  the  same,  and  to  dispose  thereof 
to  the  poor  distressed  Ministers  above-mentioned.  And  lastly,  Our  Will  and  Pleasure  5 
is,  That  no  pereon  or  pereons  whatsoever,  sliall  Collect  or  Receive  the  siiid  Moneys 
of  or  from  the  said  Church-wardens,  Chappel-wardens,  Collectors  for  the  Poor,  and 
their  Overeeere,  or  any  of  them,  but  their  respective  Ministers,  or  such  as  shall  be 
appointed,  by  Deputation  in  Writing,  under  the  Hands  and  Seals  of  the  respective 
Treasurere  above-named,  for   each   respective   County  :    Any   Law,   Statuto,    Act,   Ordi- 
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nance,  or  Provision  heretofore  made  to  the  contrary  hereof  in  any  wise,  notwithstanding. 
In  Witness  whereof,  We  bave  caused  these  Our  Lettera  to  be  made  Patents,  for 
tbe  space  of  One  whole  year  next  after  tbe  date  bereof,  and  to  endure  no  longer. 
Witness  Our  Self  at  Westminster,  tbe  Sixtb  day  of  February,  in  tbe  Nine  and 
Tvventietb  Year  of  Our  Reign.  God  save  the  King.  Smith.  London,  Printed  by 
William   Godbid,  dwelling  in   Little-Britain,    1676. 

3809.  Yarmouth,  Tuesday,  10  [  =  20,  N.S.]  Aprii  1677.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity,  London. 

[Originai  in  Dutch.~\  In  our  last  Letter,  about  a  year  ago,  we  thanked  you  for 
your  liberal  gift  of  £10  which  you  had  sent  us  towards  the  maintenance  of  our 
Church,  and  as  our  condition  bas  not  improved  since,  and  we  are  hardly  able  to 
collect  among  ourselves  more  than  £10  towards  the  stipend  of  £.30  which  we  pay 
our  Minister,  we   hope  that  you   will  come  to   our  assistance   once  more. 

Yarmouth  den  10  Aprii  1677.  VL  dinstwillighen...de  Kerkenraat  der  Nederduijtsche 
gemeijnte  wt  aliar  name  Jacob  de  Meester. 

Addressed:  Aen  Domene  op  de  Beeck  ende  reste  vande...brouders  des  Kerken- 
raats  der  nederduijtsche  gemeijnte  tot  London.  Endorsed:  £10  noch  eenmael  toegestaen 
en  door  broeder  Burkin  behandight. 

38 10.  Yarmouth,  Monday,  30  Aprii  [  =  10  Afay,  N.S.]  1677.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  thank  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London,  for  their  gift  of  £10,  which  they  had  received  through  M''  Jeams 
Burken.     [Originai  in  DutchJ] 

Yarmouth  den  .30  Ajjril  1677.  VE  dinstwillige  brouders  in  den  Heere  de  Kerken- 
raat der  nederduijtsche  gemeijnte,  wt  aller  name  Jacob  de  Meester. 

Addressed:  Aen  Domene  Philippus  op  de  Beeck,  ende  reste  van  de  Eerwarde 
Brouders  der  Kerken  raat  der  Nederduijtse  gemeijnte  tot  London. 

3811.  Gluckstadt,  Wednesday,  30  Afay  [  =  9  Jtine,  N.S.]  1677.  The  Elders  and 
Deacons  of  the  Netherland  Reformed  Church  of  Gluckstadt,  to  the  Consistory 
of  the  Dutch  Reformed  Church,  London. 

1.  ÌVe  find  it  necessari/  to  inforni  you  that,  about  36  years  ago,  a  Netherland  Reformed  Church  was  permitted 
and  estahlìsìied  here  hy  a  special  Privilege  of  the  King  of  Denmark  Christian  IV.,  afterwards  conjimied  by 
King  Frederic  III.,  and  hy  his  present  Majesty  Christian  ì'.  Our  Church  service  is  held  in  the  centre  and  best 
pari  of  this  town.  2.  Bui  by  many  wars  and  bad  times  this  Church,  which,  at  the  commencement,  seemed  to 
increate  fairiy,  is  noto  so  decreused  and  weakened  that  we  are  unable,  without  help  from  others,  to  maintain  our 
Church  and  Service.  Moreover,  about  Jive  months  ago  our  Minister  Jacobus  Petri  died,  and  we  have  since  then 
been  without  a  Minister,  wìiile  our  Church  is  closed,  and  we  are  deprived  of  public  worship.  3.  Hence  we  pray 
you  to  take  our  poor  Church  and  impending  min  of  our  Service  into  consideration  and  to  come  to  our  aid.  Dom. 
Andr.  de  la  Fontain  has  probabbj  written  to  you  in  our  behalf  by  arder  of  the  Consistory  of  the  Reformed  Church 
of  Hamburg,  and  we  hope  that  you  will  not  leave  us  without  consolation.  4.  In  arder  not  to  lose  courage 
altogether,  we  have  again  elected  a  Minister.  Our  Community  is  small,  there  being  no  more  than  about  a  hundred 
Communicants.  Fonncrly  we  received  some  assistance  from  Holland,  but  nothing  during  the  last  four  years  owing 
to  the  war,  which  has  pressed  heavily  un  the  Netherlands.  Consider  also  that  ours  is  the  only  Reformed  Church 
in  these  regions. 

Eerwaardc.het  Consistorij  der  Duijtse  Kerck  tot  Londeu.     Eerwaarde  en  seer  be-  i 
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ininde  Broeders,  iiijt  hoochdringende  noot  kennen  wij  niet  voorbij  u  Eerw.  te  kennen 
te  geven,  hoe  dat  voor  ontrent  36  jaaren  '  alhier  in  Geliickstadt  door  giinst  en  speciale 
Previlegia  van  sijne  Conincklycke  Mayesteit  van  Dennemarcken  Christianus  de  Vierde 
van  dien  naame,  de  Nederlandse  Reformerde  Kerck  is  toegelaten  en  opgerecht,  oeck 
naermaels  van  «ijn  Conincklycke  Mayesteit  Fredrick  de  Derde,  als  oock  mede  van  sijne 
tegenwoordige  Con.  May.  Christiaen  die  vijfde  ten  vollen  is  confirraert  ;  Soo  dat  wij 
die  vrijheijt  genoegsaem  versekert  sijn,  en  dat  int  midden  ende  beste  van  deese  Stadt 
onsen  kercken  dienst  gehouden  wirt.  Alleen  soo  is  door  veelvoudige  Oorlogen  en  i 
quade  tijden  deese  Kercke  die  int  begin  tamelijck  scheen  toe  te  neemen  seer  ver- 
mindert  ende  verswackt  geworden,  soo  dat  wij  geheel  onvennogens  sijn  door  uijter- 
lijcke  middelen  onse  Kerck  ende  Godesdienst  langer  te  konnen  onderhouden,  het  sij 
dan  (dat)  wij  door  andere  Christ  milde  herten  geholpen  en  ondei-steunt  worden.  Soo 
ist  oock  voor  ontrent  5  maanden  onsen  beminden  Leeraer  Domine  Jacobus  Petri  door 
den  tijdlijcken  doot  ons  ontrlickt  (is),  So  dat  wij  tot  dato  sonder  eenen  Leeraer  ofte 
Predicant  sijn  ende  met  groote  droefheijt  sien  moeten  dat  onse  Kerck  toegeslooten, 
en  wij  alsoo  den  opentlijcken  Godesdienst  als  noch  vermissen  en  berooft  van  de  selve 
leven  moeten,  alleen  uijt  raangel  van  tijdlijcke  middelen.  Is  dies  halven  onse  oot-  3 
moedige  bidde...aen  U.E.  W.  .sij  gelieven  uijt  Christelijcke  medogenheijt  onse  nootlij- 
dende  Kerck  ende  voor  oogen  swevende  .schipbreuck  van  onse  Gotlesdienst  ter  herten 
nemen,  en  met  enige  Aasistens  ons  te  hulpe  koomen.  Wij  hoopen  ende  vertrouwen 
dat  Domine  Andrei  de  la  Fontain  uijt  last  v.in  het  Eerw.  Con.sistorii  van  de  Re- 
formeerde  Kerck  tot  Hamburg  dewelcke  den  noot  en  toestandt  van  onse  Kercke  alhier, 
soo  wel  als  ons  bekent  is,  oock  dieswegen  aen  U.E.  voor  ons  al  geschreven  heeft. 
Godt  Almachtig  weet,  dat  die  noot  ons  tot  dese  Resolutie  om  UEw.  te  beswaren 
gebracht  heeft,  en  diewijle  wij  niet  anders  soecken,  als  dat  die  Eere  Godes  mach  groot 
gemaeckt,  en  het  Rijck  onses  Saligmaeckers  Jesu  Christi  meer  end  meer  uijtgebreijdet 
worden,  hoopen  en  vertrouwen  UEw.  ons  oock  niet  ongetroost  sult  laten....Om  die  moet  4 
niet  geheel  te  verliesen  hebben  wij  tegenwoordig  door  Grxis  genaade  eenen  Predicant 
weer  beroepen  :  daer  de  AUmachtige  sijnen  Seegen  gelieve  te  verleenen.  E.W.  Broeders, 
dese  Gemeente  is  klein  ;  sijn  omtrent  100  Comunicanten  sterck.  Wij  hebben  oock 
voor  deesen  uijt  Hollandt  wel  enige  a-ssistens  \oot  deese  onse  Reformeerde  Kerck  ge- 
nooten,  maer  och  laci  door  dien  Landt  verderfiijcken  oorlog,  die  dat  goedo  Neder- 
landt  soo  swaar  gedruckt,  hebben  wij  in  vier  jajiren  daer  oock  geene  hulpe  ofte  itósistens 
van  genooten.     Sij  gelieven  oock  te  considereeren,  dat  dit  die  eenige  Reformeerde  kerck, 

soo  in  deese  gewesten  i.s U.Ew.  dienstbereijtwillige  medebroeders  in  Christi,  in  naame  5 

van  deese  Gemeente  Lambert  von  Issem,  auderling.    Henderrijck  Rutgei-s,  Ouderlinck.    Ma- 
theis  Gunsborger,  diaconus.    Frans  Peters,  diaconus.    Geliickstadt  Adij  .SO  Maij  Anno  1677. 

Addressed  :  Aen   het   ELedel    Eerw.    Consistorii   der   Duijtse    Gereformeerde    Kerck 
in  London  tot  London.     Endorsed:   Per  acte  3  Sept.  1677. 

'  See  above,  Document  No.  3477,  and  the  Letter  foUowing. 


3812.     London,  Thursday,  11  [  =  21,  N.S.]  October  1677.     The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  London,  to  the  Reformed  Community  at  Gliickstadt  >. 

'  This  Letter  occars  on  Fol.  21''  of  the  Kegister  or  Copy-book  D,  describcd  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
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[Originai  in  Dutch.]  We  have  received  your  Letter  of  30  May  last,  from  which 
we  leai-nt,  to  our  regret,  not  only  the  poor  condition  of  your  Community,  but  that 
you  were  compelled  to  ask  help  from  our  Community  towards  the  maintenance  of 
your  Minister.  We  are  of  opinion  that  your  Community  might  be  assisted  by  the 
Reformed  Community  of  Altena,  as  well  as  by  the  famous  town  of  Bremen,  and  by 
Cassel-Hessen,  both  being  neighbouring  towns  ;  more  especially  by  the  Communities 
of  the  Netherlands,  of  the  Classica!  Assembly  of  which  your  Community  is  no  doubt  a 
member.  But,  considering  the  difficulties  which  have  befallen  the  Netherlands,  and 
the  poor  condition  of  your  Community  (which  we  liope  will  increase  in  numbers  and 
devotion),  we  send  you  as  much  as  the  condition  of  our  poor  (geringe)  Community 
will  allow,  namely  £15,  by  the  hands  of  our  brother  Sieur  Abram  Dolins,  Elder  of 
our  Church,  towards  the  maintenance  of  your  Minister.  We  pray  the  Lord  that  He 
may  bless  and  preserve  your  Community  in  these  troublous  times.  V.E.  dynstwillige 
vrynden  ende  Medebroders  de  Kerckenraht  der  Nederlantsche  Gemente  in  London, 
ende  ut  haren  nahm,  Philippus  op  de  Beeck,  Leerar. 

Geschreven   an  die   Gereformerde   Gemente  van  Gluckstadt  den   11   Octob.  1677. 


3813.  Glilckstadt,  Thursday,  24:  January  [  =  'i  February,l!i.S.]  1678.  The  Con- 
sistory  of  the  Reformed  Church  in  Grlùckstadt  thank  the  Consistory  of  the 
Reformed  Dutch  Church  in  London  '  for  their  donation. 

Admodum  Reverendi  Domini,  Fratres  in  Christo  dilectissimi,  Quod  ad  humanis-  i 
simas  vestras  literas,  in  quibus  non  verbis  duntaxat,  sed  re  ipsa  quoque  benevolentiam 
in  nos  vestram  benefìcentiamque  declarastis,  indigentise  nostrae  tam  liberaliter  prospi- 
cientes,  nunc  demum  respondemus,  qusesumus,  ne  in  deteriorem  partem  accipiatis.  Moram 
hanc  satis  longam  sane,  non  aliqua  eximij  istius  beneficij  oblivio,  aut  turpissimum  ingrati 
animi  vitium,  sed  sontica  qusedam  impedimenta,  injecerunt.  Gratias,  quantas  possumus, 
maximas  R.R.V.V.  prò  ista  munificentia  et  debemus,  et,  ea  qua  par  est  observantia, 
agimus.  Utinam  vero  referre  quoque  re  ipsa,  vicemque  aliquam  R.R.V.V.  in  nos  meritis 
reddere  aliquando  liceret.  Euimvero  cum  id  per  tenuitatem  nostrani  sperare  vix  audea- 
mus,  ad  inexhaustam  Dei  O.M.  bonitatem  confugimus,  id  quod  nobis  deest,  abunde 
expleturam,  compensaturamque,  nulli  dubitantes.  Dives  ille  in  omnes,  cujus  sit  nomen 
benedictum,  quod  eam  R.R.V.V.  mentem  ac  <f)iXaè6\<})iav  memorabili  documento  testa- 
tam,  inspiravit,  servet  eandem  porro  et  augeat,  vel  solam  sibi  mercedem  amplissimam 
futuram  :  insuperque  eorum  omnium,  quorum  in  spiritu  sementem  facitis,  messem  uber- 
rimam  exhibeat,  non  in  istis  tantum,  qua;  hujus  suut  temporis,  sed  et  illis  pi-aecipue, 
quse  in  ipso  abscondita,  vitae  futurse  ac  seternitati  i-eservantur.  Valete  in  Domino  et  2 
favere    pergite   R.R.V.V.   observantissimis  Ecclesise   Ref.  Antistitibus,  subscripserunt 

Ernestus  Wilhelmus  Buchfelder  V.D.M. 

Lambert  von  Issem,  Elster.        Hinrich  Rutger,  Elster. 
Gliickstadij  d.  24  Januarij  ]  678  anno  ineunte,  quem  felicem  R.R.V.V.  exoriri  precamur. 

Addressed:  Plurimum...DD.  Antistitibus  Ecclesiae  Reformatae  Belgica»,  quae  Lon- 
dini   Christo  colligitur. . . 

'  See  the  two  preceding  Letters. 


The  Dutch  Community,  Yarmouth,  tothe  Dutch  Com,m,unity,  London,  1678.  2617 

3814.  Yarmouth,  Wednesday,  3  [  =  13,  N.S.]  Aprii  1678.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Yarmouth,  request  the  Consistory  of  the  Dutch  Community, 
London,  to  assist  them  again  by  a  gift  towards  the  maintenanee  of  their  Community. 
[Originai  in  Dutch.'] 

Yarmouth,  Aprii  3,  1678.  De  Kerkenraat  der  nederduijtsche  gemeijnte  van  Yar- 
mouth, wt  aller  name  Jacob  de  Meester. 

Addressed:  Aen  Domene  Phillippus  op  de  Beeck,  en  de  reste  vande  eerwarde  brouders 
des  Kerkenraats  der  Nederduijtsche  gemeijnte  tot  London.    Endorsed:  per  Acte  7  Aprili. 


3815.  Yarmouth,  Friday,  14  [  =  24,  N.S.]  June  1678.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Yarmouth,  thank  the  Consistory  of  the  Dutch  Community, 
London,  for  a  gift  of  £10  towards  the  stipend  of  their  Minister  and  the  maintenanee  of  their 
Divine  Service,  which  they  had  received  by  order  of  M''  Burken.     [Originai  in  Dutch.] 

Yarmouth  den  14  Junij  1678.  De  Kerkenraat  der  nederduijtse  genieijntte  tot 
Yarmout  wt  aller  name  Jacob  de   Meester. 

Addressed:  Aen  Domene  Philipus  Optenbeeck,  en  de  reste  vande  Eerwarde  brou- 
ders des  Kerkenraats  der  Nederduijt.sche  gemente  tot  London. 


3816.     London,  Saturday,  6  [=16,  N.S.]  Julij  1678.     The   Consistory  of  the 
Dutch  Community,  London,  to  Franciscus  de   Knuit'. 

[Originai  in  Dutch.]  As  proofs  of  friendship  and  benefits  received  ought  not  to  be  i 
forgotten,  we  bear  in  mind  your  affection  for,  and  the  services  and  benefit  rendered  to 
our  Community,  by  procuring  for  us,  as  a  help  in  our  Divine  Service,  Doni.  Johannes 
Moller,  who  has  now  served  our  Community  more  thati  two  years  with  great  satis- 
faction  and  edification,  for  which  we  thank  you  much.  We  had  wished  to  keep  Dom.  2 
Moller  longer,  and  bave  done  what  we  could  to  persuade  him  to  reniain  with  us  stili 
for  some  time,  till  we  should  be  able  to  proceed  with  electing  a  Minister,  but 
as  he  has  been  elected  to  some  Ministry  across  the  sea,  and  bis  father  and  his  friends 
are  of  opinion  that  he  ought  to  accept  this  cali,  we  bave  been  reluctantly  obliged  to 
dischai'ge  him.  But  as  we  require  another  able  "Proponent"  to  assist  our  old  Minister,  3 
Dom.  Op  de  Beeck,  we  request  you  to  find  us,  if  possible,  one  ready  to  serve  our 
Community  as  assistant.  If  you  find  anyone  willing  to  take  the  trouble  to  come  hither 
to  let  US  judge  of  his  capacities,  the  Community  will  defray  his  travelling  expenscs, 
and  he,  together  with  Dom.  Moller,  will  e.specially  come  into  consideration.  V.E. 
dynstwillige  vrynden  de  Kerckenraht  van  die  Duitsche  Gemente  tot  London,  ende  ut 
hfiren   nahme   Philippus  op  de   Beeck,  Leerar. 

An  die   Heer  Franciscus  de  Knuit,  in  Rotterdam,  den  6  July  1678,  van  London. 

'  This  Lctter  occura  on  Fol.  22*  of  the  Begister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  .S412. 
See  above,  Letter  No.  3779. 


3817.     Rotterdam,  Saturday,  30  Juli/  1678  [X.8.].     Franciscus  de  KnuUdt,  to 
(Phillip  Op  de  Beeck)  the  Consistory  of  the  Dutch   Community,   London. 

[Originai  in  Dutch.]     Brethren  of  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London, 
OH.    III. 
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2618      Franciscus  de  Knuijdt,  to  the  Dutch  Community,  London,  1678. 

On  my  return  from  North-Holland  I  found  your  Letter  of  the  ^"^  inst.^  from  which 
I  learn,  with  pleasure,  that  Dora.  Mollerus"  has  given  gi-eat  satisfaction  to  your  Com- 
munity, edifying  them  by  his  doctrine  and  life.  I,  toc,  wish  that  he  might  bave  been 
able  to  continue  among  you  for  some  time  longer,  and  bave  done  what  I  could  to 
persuade  his  father,  uncles  and  grandmother  to  let  bini  remain  with  you,  but  in  vain. 
I  ara  quite  ready  to  assist  you,  to  the  utmost  of  my  power,  in  finding  anotber  young 
man  as  an  assistant  to  your  old  and  rev.  Minister,  M'  Op  de  Beeck.  But  I  am  greatly 
embarrassed  in  this  respect,  as  I,  together  with  one  of  our  Preachers,  and  one  of  our 
Burgomasters,  am  deputed  to  go  and  bear  some  Ministers  for  an  eventual  cboice  to 
be  made  by  our  town.  Hence  I  should  Hke  to  be  excused  in  a  case  of  tbis  kind. 
But  my  affection  for  you  and  your  Community  induces  me  to  say  that  I  will  do 
what  I  can  to  find  an  able  person  for  you,  and  will  let  you  know  as  soon  as  I  bave 
found  one.  Dom.  Mallerus"  arrived  bere  yesterday  about  4  o'clock  in  the  aftemoon,  and 
left  imniediately  for  the  Hague  ;  he  had  no  time  to  write,  except  a  few  lines  to  his  hospes. 
Rotterdam,  den  30  July  1678,  s'morgens  ten  2  uren  in  baest.  UEE.  ootmoedige 
Dienaer  Franciscus  de  Knuijdt. 

Addressed:   Mijn  Heer...Pbillip  Op  de  Beeck,  Predicant  der  Duijtsche  gemeijnte 
Jesu  Christi  tot  London. 

1  See  the  preceding  Letter.  *  So  in  Ms. 


3818.  Dordrecht,  Friday,  12  August  1678  [N.S.].  Jacobus  Lydius,  to  Phi- 
lippuB  Op  de  Beeck. 

[Originai  in  Dutch.']  It  gave  me  great  pleasure  to  see  our  old  friendsbip  con- 
tinued  by  writing.  I  am  not  surprised  to  bear  that  you  are  weak,  considering  your 
great  age.  I  am  in  the  same  condition,  though  1  am  only  68  years  of  age.  I  employ, 
therefore,  some  Proponents  to  relieve  me,  until  it  please  the  Lord  to  strengthen  my 
health.  I  should  more  especially  bave  endeavoured  to  make  use  of  a  "  Proponent  " 
residing  at  Briel,  named  Hoijer,  if  I  had  known  bim.  But  after  I  had  heard  bim  preach 
twice  bere  at  Dordrecht,  to  the  utmost  satisfaction  of  his  bearers,  it  appeared  to  me,  from 
some  conversation  I  had  with  bim,  that  he  was  a  modest  and  discreet  young  man,  of 
great  talents  and  eloquence,  and  I  do  not  know  that  I  bave  ever  met  a  young  man 
(he  is  only  twenty-four  years  of  age)  endowed  by  God  with  better  gifts.  Your  Con- 
sistory  might  make  further  enquiries  about  bim  ;  he  appears  to  me  a  very  desirable 
person.  I  am  ready  to  assist  your  Consistory  further,  in  consideration  of  the  honour 
and  affection  which  they  bave  shown  me  in  former  times.  The  father  of  Dom.  Hoijer, 
if  I  remember  well,  is  Secretary  in  Briel.  I  bave  been  absent  from  home  for  some 
days,  otherwise  I  should  bave  replied  to  you  sooner.  I  suppose  that  you  bave  been 
informed  of  the  death  of  your  nephew  Op  de  Beeck.  In  Dordrecht  den  12  Aug.  1678. 
VE  toegenegenste  oude  vriend   ende  dienaer  in   Christo  Jacobus  Lydius. 

Addressed:  Eerweerdigc.Heer  Philippus  Op  de  Beeck... Bedienaer  des  Heiligen 
Euangelij  in  de  Nederduijtse  Gemeynte...tot  Londen.  Endorsed:  Beantwort  den  16 
August  per  acte  van  den   14  Augusti. 


The  Dutch  Community,  London,  to  Jacohus  Lydius,   1678.        2619 


3819.  London,  Thuraday,  8  [  =  18,  N.S.]  August  1678.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  London,  to  Jacobus  Lydius'. 

[^Originai  in  Dutch.']  I  have  read  your  Letter  of  the  12""  inst.  to  our  Consistory, 
and  they  are  so  well  satisfied  with  your  recommendation  of  Dora.  Hoijer,  that  they 
would  like  to  have  him  as  an  assistant  Minister  in  our  Community,  and  if  he  feels 
inclined  to  come  hither,  we  will  pay  his  travelling  money,  and  in  case  he  satisfies 
our  Community,  make  such  conditions  with  him  as  will  please  him.  Lond.  8  Aug. 
1678.  V.  wel  Erw.  vrynden  ende  Medebroders  de  Kerckenraht  van  die  Duitsche 
Gemente  tot  London  ende  ut  haren  nahme  Philippus  op  de  Beeck. 

An  den  Erw.   Heer  Jacobus  Lydius  predicant  tot  Dort  per  act.  14  Aug. 

'  This  Letter  occure  on  Fol.  22''  of  the  Kegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  the  preceding  Letter. 

3820.  Colchester,  Monday,  3  [=13,  N.S.]  Fehruary  1678-9.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.']  Our  Minister,  Dom.  Joannes  Vosburgh,  fell  seriously  ili  on 
ThuTsday,  the  23^''  ult.,  and  died,  after  great  .suffering,  on  Friday  the  31"  following. 
He  was  oniy  thirty  years  old,  so  that  we  had  hoped  to  have  him  among  us  for  many 
years  to  come,  but  the  Lord's  will  be  done.  We  are  now  as  shcep  without  a  pastor, 
and  as  it  is  our  duty  to  keep  the  Church  of  Christ  together  as  much  as  possibie, 
and  we  have  heard  that  a  "Proponent"  has  come  over  to  you,  we  request  you  to 
let  him  do  service  among  us  for  some  tinie,  till  we  see  whom  the  Lord  will  choose 
as  our  leader. 

Colchester  den  .3'"  Februari  1678-9.  L^.E.  Eer\v....Vrienden  ende  Mcdcbroederen 
in   Christo  uijt   last  ende  naem   van   ons  alien 

Daniel  Taijspil.         Jacob  Taijspill.         Jan  Burken.         Carel  Taijspill. 

Addressed :  Eerwaerde...(le  E.  Heeren  Kerckenraad  der  Neder-duijtsche  Gemeente 
tot  London.     Endorsed:   beantwort  den  13  Feb.    1679,  per  acte  de  13  Feb. 

3821.  London,  Thursday,  13  [  =  23,  N.S.]  Februurij  1679.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, Colchester. 

On  13  February  1679  a  Letter  was  written  to  .the  Community  of  Colchester, 
in  reply  to  their  Letter  dated  3  February,  concerning  a  "Proponent"  to  be  sent  from 
hence  for  the  service  of  their  Community,  a-s  may  be  seeu  further  in  our  Acta-book 
on  that  date,  by   Philipp.   Op  de   Beeck  '. 

'  ThÌ8  note  (in  Dutcb)  occurs  on  FoL  23*  of  the  Begistcr  or  Copy-book  D,  de»cribed  above  in  tlie  Note  to 
No.  3412.  In  tlie  Act  itself  it  Ì8  eaid  that  tlie  London  Consistory,  considering  the  weakness  of  Dora.  Op  de 
Beeck,  and  also  that  the  celebration  of  the  Holy  Supper  i»  at  band,  thought  tìt  to  allow  Dom.  Groen  (an  able 
Proponent  then  in  London  on  a  visit)  temporarily  to  ferve  the  Colchester  Community,  and  to  make  further 
proTision  after  the  Holy  Communion.  Hence,  some  members  of  the  Consistory  were  sent  to  him  and  they 
foand  him  willing  to  undertako  the  task.  A  Letter  was  ^;iven  to  him,  but  he  fell  ili  belore  he  started,  and 
the  Colchester  Consistory  were  informed  that,  after  the  celebration  of  the  Holy  Communion,  the  London  Con- 
sistory would  see  wbat  could  be  done. 
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2620  TheDutch  Community,  London,  to  the  Datch  Community,  Colchester,  1679. 

3822.  London,  Monday,  24  February  [  =  6  March,  N.S.]  1679.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, Colchester*. 

[Originai  in  Dutch.]  Though  we  cannot  very  well  spare  our  Assistant  Dora.  Adrian 
Hoijer,  on  account  of  the  weakness  and  great  age  of  our  Brother  Op  de  Beeck,  yet, 
to  remove,  to  some  extent,  the  inconvenience  in  which  your  Community  finds  itself, 
we  have  persuaded  him  to  go  to  you  and  perform  Divine  Service  among  you  for 
four  or  five  weeks,  but  not  longer,  as  we  cannot  spare  him,  and  we  must  stipulate 
that  if  anything  should  happen  here,  which  would  necessitate  his  coming  back  to  us, 
you  will  let  him  return  at  once.  In  the  meantime  we  hope  that  your  Community  will 
be  provided  with  a  competent  Minister.  V.Erw.  diJQstwillige  vrynden  ende  Medebroders 
de  Kerckenraht  van  die  Duitsche  Gemente  in  London,  ende  ut  haren  nahme 

Philipp  op  de  Beeck,  Leeraer. 
Gemente  van  Colchester  24  Febr.    1679,   per  Acte   23   Feb. 
1  This  Letter  occurs  on  Fol.  23«  of  the  Register  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 


3823.  Colchester,  Tuesday,  4  [  =  14,  N.S.]  March  1678-9.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  have  received  your  Letter  by  the  hands  of  Dona.  Adriaen 
de  Hoijer,  and  are  greatly  obliged  to  you  for  sending  him  to  us.  We  have  been  much 
consoled  by  his  excellent  preaching,  and  hope  that  the  Lord  may  soon  provide  us 
with  a  good  and   faithful   Minister. 

Colchester  den  4""  Maert  1G78-9.  U.E.  dienstwillige...Vrienden,  en  Dienaers  ende 
medearbeijders  de  Kerckenraad  der  Gemeente  Jezu  tot  Colchester,  en  uijt  aller  naem 
en  last  :  Daniel  Taijspil.         Jacob  Tayspill. 

Addressed  :  De  E.  Heeren  Kerckenraadt  der  Nederduijtsche  Gemeente  tot  London. 


3824.     London,  Tuesday,  4  [  =  14,  N.S.]   March  1679.     The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Norwich". 

Aen  den  Kerckenrath  van  Norwich  angaende  het  Colloquium  per  act.  de  4  Maert. 
[Originai  in  Dutch.]  We  have  duly  received  your  Letter  of  23  February  with 
the  enclosures  for  the  Communities  of  Sandwich  and  Canvay-Island,  which  we  for- 
warded.  Our  Consistory,  having  read  your  Letter,  wish  to  say  that,  though  they  have 
as  yet  no  gravamina,  they  will  be  present  at  the  next  Colloque.  V.E.  dynstwillige 
Medebroders   de  Kerckenrath  van   die    Gemente   van    London,   ende   ut   haren  nahmen 

Philipp  :   op  de  Beeck. 
'  This  Letter  occurs  on  Fol.  24»  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 


3825.  Colchester,  Monday,  24  March  [  =  3  Aprii,  N.S.]  1678-9.  The  Consistoiy 
of  the  Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]     As  we  found  that  your  Assistant  Dom.  Adriaen  Hoijer  satisfied 


The  Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Dutch  Comniìinky,  London,  1679.  2621 

ali  our  Members  in  the  preaching  of  God's  Holy  Word,  and  think  that  he  would  also 
in  the  future  edify  our  email  and  dispersed  flock,  which  has  sufFered  so  much  during 
the  last  few  years  by  the  sudden  departure  or  death  of  our  Slinisters,  we,  the  Consistory, 
in  consultation  with  the  Members  of  our  Community,  bave  unanimously  elected  him 
88  our  Minister,  in  hopes  that  this  will  not  displease  you,  but,  on  the  contrary,  give 
you  satisfaction.  So  far  we  bave  done  our  duty,  and  now  hope  that  our  choson  Minister 
may,  according  to  ecclesiastical  regulations,  obtain  full  authority  to  administer  God's 
Holy  Ordinances  (as  Holy  Baptism,  and  the  Holy  Sacrament)  among  us.  And  as  we 
think  that  bis  Examination  and  Confirmation  can  be  done  in  this  country  (as,  indeed, 
it  has  been  done  in  former  times,  by  Deputies  of  the  othcr  Communities,  as  first  of 
ali  bere,  Dom.  Thomas  Cool,  and  among  you,  Dom.  Philippus  Optenbeeck),  we  bave 
(partly  to  maintain  ali  ancient  privileges  to  which  the  Dutch  Churches  in  this  country 
bave  a  right,  and  partly  to  obviate  the  inconvenience  of  Dom  Hoijer  having  to  go  over 
to  Holland  to  be  examined  and  confirmed)  thought  fit  to  address  ourselves  to  you 
in  the  hope  that  you  will  be  able  to  advise  us  in  this  matter. 

Colchester   den    2-t'"  Maert    1678-9.     U.E.  Eerw.  Medebroeders  ende  Dienaren    in 
Christo  den  Kerckenraad  in  Colchester  ende  uijt  aller  uaem  en  order 

Daniel   Taijspil.         Jacob  Tayspill.         Jan  Crekett.         Charles  Tayspell. 

Addressed:  De  E.  Heeren  Kerckenraadt  der  Neder-duijtsche  Gemeente  in  London. 
Endorsed:   Beantwoordt  den  2  Aprii   1G79;   per  acte  van  den  30  Meert. 


3826.  London,  Sundai/,  30  March  [  =  9  Ajyril,  N.S.]  1679.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, Colchester'. 

Aen  de  gemeynte  van  Colchester  per  acte  van  den  30  Maert  1679. 

[Originai  in  Dutch.]  We  bave  received  your  Letter  of  24  March,  from  which  we  i 
leam  that  you  bave  elected  our  Assistant  Dom.  Adrianus  Hoyer  i\s  Minister  to  your 
Community.  Though  he,  according  to  an  agreement,  would  be  obliged  to  serve  our  Com- 
munity for  a  year  longer,  and  you  ought,  therefore,  to  bave  asked  us  for  bis  discharge, 
yet,  considering  the  present  inconvenience  of  your  Community,  and  the  legality  of  your 
election,  which  he  has  already  accepted,  we  will  pass  by  ali  this,  and  pray  the  Lord 
to  bless  you  and  your  Minister  with  His  richest  blessing.  As  regards  your  request  i 
that  Dom.  Hoyer  may  be  examined  and  confirmed  bere,  we  think  that  we  must 
answer  this  in  the  negative,  ali  the  more  as  in  the  Colloque  of  1663,  second  session, 
on  the  occasion  of  the  election  of  Dom.  Hermannus  Schanck  at  Sandwich  (wbo  re- 
quested  hi.s  examination  and  the  laying  on  of  hands  from  the  Colloque)  it  was,  after 
mature  deliberation,  decided  not  to  grant  it  at  that  time.  Hence  we  think  that  you 
should  let  your  chosen  Minister  go,  as  soon  as  po.ssible,  across  the  sea,  to  receive 
from  one  Clas.sis  or  anotber  examination  and  confirmation,  as  your  Miniaters  havo 
done  one  after  the  other.  V.EE.  dienstwillige  medebroeders  in  Christo  de  Kercken- 
raet  der  Nederduytscher  gemente  tot  London,  en  wt  aller  name        Samuel  Biscop. 

'  Thi»  Letter  occutb  on  Fol.  23''  of  the  Register  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 


2622        Account  qfJoan  Van  Ophoven  as  Administrator,  ecc.,  1679. 

3827.    Delfi,  Thursday,  13  Aprii  1679  [N.S.].    Account  of  Joan  Van  Ophoven 

as  Administrator  of  the  Goods  left  by  Maria  Valckenier',  deceased. 

Reeckeninghe  bewijs  ende  reliqua,  van  Joan  Van  Ophoven  als  bij  de  E.  Heeren  i 
Davidt  van  den  Mierop  ende  Pieter  Roonaer  Executeurs  vanden  Testamente  van  zalige 
Maria  Valckenier,  binnen  der  Stadt  Delft  overleden  opten  xvj™  December  1667,  ge- 
committert  totte  administratie  vande  naergelate  goederen  vande  voornoemde  Maria 
Valckenier  Ende  dit  achtervolgende  de  reeckeninghe  van  Elisabeth  Laboorde,  voor- 
gaende  de  administratie  daer  van  gehadt  hebbende,  opten  xxj*"  Aprii  1668  gesloten. 
Vanden  ontfangh  bij  den  rendant  dienaengaende  gehadt  Ende  vanden  uijtgeeff  daer 
tegens  gedaen,  Gestelt  in  guldens,  tot  20  stuijvers  tstuck,  ende  den  stuijver  tot  sestien 
penningen  hollandts. — Ontfangh.  Ende  eerst  van  sloote  vande  voorgaende  reeckeuinge,  2 
D'voornomde  Lijsbeth  La  Boorde  is  bij  de  voorschreve  bare  reeckeninge  schuidig  ge- 
bleven,  de  somme  van  16  gulden  9  st.  10  penn.  in  plaetsche  vandien  bij  dea  rendant 
niet  meer  en  is  ontfangen  dan  16  gulden  2  st.,  als  4  gulden  1.5  st.  van  Barentgen 
Jans,  bij  haer  van  Julf'  Groenewegen  ontfangen,  ende  inde  voorseijde  reeckeninge  in 
ontfangh  verantwoort,  ende  11  gulden  7  st.  uijtte  boelhuijs  penningen  als  hier  nae 
fo  :  iij.  Dos  hier  de  voorseide  xvi  gì.  ii  st.  [The  whole  Account,  which  need  not  be  3 
published  bere  in  its  entirety,  occupies  22  leaves  of  foolscap  paper.  The  further  names 
mentioned  in  it  are:  JufP  Mierop;  Jan  Valckenier;  Catharina  Harmens;  Catharijna 
Woedewart;  M''  Pieter  Van  der  Graeff;  Juffr.  Maria  Isaax  ;  Dirck  van  Lodensteyn, 
Tresorier;  Jutf'  Maria  vanden  Eijnde,  widow  of  Adriaen  vander  Block;  Ghielman  An- 
driess;  Gillis  Valckenijer;  Barentge  Jans,  wife  (afterwards  widow)  of  Hendrick  Comeliss 
vande  Velde  ;  Ida  Anthonis;  Anthonette  de  Foreijne  ;  Dirck  Arienss  Keerweer;  the 
Advocates  Kinschot,  Limburg  and  Vander  Goes;  Jacob  Spoors,  proctor;  Dirck  Keer- 
weer; paid  12  March  1679  by  order  of  S''  Justus  vanden  Polder,  authorised  by  the 
Deacons  of  the  Dutch  Reformed  Church  in  London,  maintaining  Maertgen  Isaax,  mother 
of  Elijsabet  La  Borden,  the  sum  of  84  guilders,  in  payment  of  the  legacy  of  200  guilders 
bequeathed  to  him  by  the  said  Elijsabet,  to  be  enjoyed  after  the  death  of  her  mother, 
according  to  a  codicil  made  2.5  Aprii  1668  before  Abraham  Verkerck,  Notary;  Directors 
of  the  "  Camer  van  Charitate  "  binnen  Delfif  ;  Catharina  Woodwart,  widow  of  Comelis 
Beeck  ;  the  Regents  of  the  Orphanage  of  Delff.  The  receipts  were  2330  guilders,  4  st. 
3  penn.;  the  payments  2313  guilders,  2  st.  6  penn.;  balance  due  by  rendant:  17  guilders, 
1  st.  13  penn.     Signed:]  P.  Roonaer;  Justus  vande  Polder,  in  the  presence  of  Alex.  Petrie*. 

Endorsed:    Overgelevert  opten  xiij""    Aprii   1679  by  Johan  Van   Ophoven  rendant  4 
aen  den  Heer  Pieter  Ronaer,  mede  Executeur  vanden  Testamente  van  Za  :  Maria  Valc- 
kenier,   zijnde    de    Heer    Davidt    Van    den    Mierop    insgelyx    executeur   overleden,   ten 
overstaen    van    S''   Justus  Van    den    Polder   als    procuratie    hebbende    van   de    Diaconea 
der  Nederduijtsche  gereformeerde  Kercke   tot  London. 

•  See  above,  Document  No.  3fi48.  ^  See  above,  Letter  No.  3780. 


3828.  Yarmouth,  Mondai/,  14  [  =  24,  N.S.]  Aprii  1679.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Yarmouth,  request  the  Consistory  of  the  Dutch  Community, 
London,  to  send  them  their  usuai  donation  towards  the  maintenance  of  the  Yarmouth 
Community.     [Orijinal  in  Dutch.] 


The  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Dutch  Community,  London,  1679.  2623 

Yarmouth   den  14  Aprii  1679.     De  Kerkenraat  der  Neederduijtsche  gemeijnte  ut 
aller  name  Jacob  de  Meester. 

Addressed:   Aen   Domene   Philippus   op   de   Beeck,  en   de   reste   van   de   eenverde 
Brouders  des  Kerken  raats  der  Nederduijtsche  gemeynte  tot  London. 


3829.  London,  Monday,  14  [  =  24,  N.S.]  Aprii  1679.  Jacobus  Salgado,  to  the 
Elders  of  the  Dutch  Church,  London. 

Honoured  Sirs,  This  inclosed  hook  I  present  unto  you,  and  beseech  you  most  humbly 
to  accept  of  it  according  to  your  accustomed  goodness.  My  condition  may  be  very  well 
known  unto  you,  where  upon  what  you  should  be  plea-s'd  to  bave  a  respect,  I  mcst 
humbly  accept.  Gentleinen  you  are  sett  as  oversiers  of  them,  which,  a-s  well  in  manner 
of  religion,  as  in  the  way  of  their  condition  are  to  be  considered.  I  bave  forsaken  ali 
for  Christ,  therefore  you  who  being  in  Christ,  bave  richess  ought  to  consider  my  poverty. 
The  Lord  be  with  you  ali,  which  is  the  earnest  desire,  Sirs  of  your  most  humble  servant, 

Jacobus  Salgado  Hispanus  Presbyter  conversus. 

Addressed  :  To  the  Honoured  the  Elders  of  the  Dutch  Church  these  present.  En- 
dorsed:  1679.  London.  Jacobus  Salgado,  14  Aprii.  Inside  the  Letter  it  is  stated:  Door 
ordre  der  Broeders  20  Aprii  1679  desen  Persoon  betaelt  20  sh. 


3830.     Amsterdam,  Tuesdiuj,  29  Aufjust  1679  [N.S.].     Johannes  de  Bruyn,  to 
the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

1.  /  hope  that  you  wiìl  accept  the  preitnt  Letter  an  a  tolemn  tettimony  of  my  gratitude  for  received  hut 
unmerited  favouri.  On  invitation  I  crosned  over  to  England  to  serve,  if  pomible,  the  Church  of  God.  Arrived 
in  London  I  thowed  what  gift»  I  had  received  front  the  Lord,  and  teemed  to  have  given  latisfaction.  2.  A  few 
leeeks  later  I  received  what  $eemed  a  cali  to  Holland.  lìut  the  Lord  decided  otherwise,  and  I  received  no  ministry. 
Some  imprudence  had  been  committed,  and  in  faci  the  fint  cali  had  been  sent  in  a  parcel  of  linen  clothea  in  an 
Englith  ship,  the  skipper  of  which  delivered  neither  the  one  thing  nor  the  other.  3.  /,  itot  knowing  of  the 
Letter,  could  noi  reply  to  it,  which  created  luspicion  of  my  ditdaining  the  place.  Moreover,  I  had  to  remain  a 
week  at  tea,  to  tliat  I  reached  Amsterdam  four  day»  after  the  cali  was  mode.  I  was  sorry  to  have  lost  this 
opportunity  of  serving  such  a  celebrated  Church  as  that  of  London.  It  would  have  been  stili  more  sad,  if  tliere 
vere  noi  more  places  vacant  here  than  competent  Proponents  con  be  found.  Many  Churches  suffer  from  this  scarcity. 
i.    The  Minister  of  Oroningen  eUcted  at  Rotterdam  is  Fetlingius. 

Eerwaardc.Mannen,  Het  believe  UEE.  deezc  aan  te  vaerden  als  een  plechtighe  i 
ghetuyghenisse  van  myne  schuldighe  dankbaarhcyt  voor  ghenotene,  dogh  onverdiende 
ghunsten.  Op  aanzoek  stapte  ik  naar  Enghelandt  over,  om  aldaar  Ghodts  Kerke,  waare 
het  raoghelik,  dienst  te  doen.  Tot  London  aankoraende,  droegh  do  gheringe  ghaven, 
my  van  Ghode  glienadighlik  meedeghcdeelt,  in  behoorleyke  needrigheyt  voor;  en  gho- 
leik  naderhandt  verst;uin  hebbe,  was  daar  in  ghelukkigh,  dat  UEE.  bescheydenthcit 
eenighsints  konde  behaghen.  't  Leet  weinigh  weekcn  of  (.scheiiiende  Ghodt  iets  be-  2 
zonders  met  my  voor  te  hebben)  wierde  met  een  postbrieve,  ghelyk  als  een  ontwei- 
felbaare  beroepinge  behelzende,  te  rughghe  naar  Hollandt  ontboden  :  en  was  't  alles 
zoodanigh  t'mynen  ghcwenschton  beste  ghcricht,  dat  ook  UEE  niet  andcrs  dan  Ghodts 
voorsienigheyt  en  myne  bevorderinghe  daar  in  bespeuren  kondcn.  Welk  UEE  oor- 
deel  niet  weinigh  zoude  ghesteyft  zyn  gheweest,  indien  kennisse  hadde  ghehadt  van 
den  iever  des  Eerw.  Kerkenraats,  en  haar  Eerw.  gheneghentheyt  t'mywaarts,  die  't 
ghoedt   ghevonden    ende    vast    hadde    ghestelt,   aanstondts   op    myne   konistu    de    Kerke 
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open  te  zetten,  en  my  te  hooren,  ten  einde  zonder  lang  vertraghen  met  de  beroepinge 
mogten  voortghaan.  Maar  Ghoode  die  alle  zyne  werken  van  eeuwigheyt  bekent  zyn 
hadde  iets  anders  voor,  eu  was  't  voor  deeze  maale  myn  deel  niet  het  predikampt 
te  outfanghen.  Hier  toe  schikte  zyne  Voorzienigheyt  de  zaake  zoodanigh  dat  omtrent 
de  uitvoeringhe  der  zelve  eenighe  onvoorzichtigheyt  ghepleeght  wierde  ;  gheleik  dan 
te  los  ende  onghevalligh  de  eerete  aanschreivinghe  in  een  pakje  linneghoedt,  met  zeker 
Enghelsch  schip  wierde  overghezonden.  De  Schipper  zynes  plicht  niet  quytende  brachte 
noghte  't  eene  noghte  't  andere  ter  handt.  Ik  des  schryvens  gheen  kennisse  ontfanghen  3 
hebbende  konde  daarop  niets  antwoorden.  Dit  ghaf  achterdocht  van  verachtinge,  die 
in  my  mochte  zyn  van  de  plaatse  ;  ende  alzoo  eenigh  onghedult  in  't  wachten.  Daar 
by  quam  dat  die  weeke  op  Zee  moste  sukkelen,  haar  tweede  schreivens  schieleik  ghe- 
hoorzaamende  :  daar  't  dan  op  aankomt  bequam  de  Stadt  van  Amsterdam  4  daghen 
laater  dan  de  beroepinge.  't  Was  my  verdrietigh  zoo  ghoeden  gheleghentheyt,  ala  by  de 
beroemde  en  van  outs  beroemde  Kerke  tot  London  te  moghen  dienst  doen,  te  heb- 
ben  verlooren.  't  Was  meer  verdrietigh  indien  niet  hier  te  lande  meer  plaatsen  leedigh 
stonden  als  men  proponenten  van  ghoede  bequaamheyt  vint.  Deeze  schaarheyt  doet 
veele  kerken  leyden,  en  beneemt  ook  UEE  by  naast  de  gheleghentheyt  eenes  vreyen 
keurs  van  assistenten.  Dit  ghaf  my  dan  veelmalen  reden  om  eenighe  Mannen  over 
den  dienst  van  London  aan  te  spreeken,  die  echter  my  eenpaarigh  alle  bedankten. 
Myn  Heer  en  Vader  Dom.  Op  de  Beek  was  begheerigh  den  naam  te  weten  van  4 
dien  Leeraer  tot  Ghroeningen,  die  tot  Rotterdam  beroepen  was,  die  is  Fellingius, 
zoo  eerghisteren  vernam...Uit  Amsterdam  29  van  Augustus  1679.  UEE.  verplichte... 
dienaar  in  Christo  J.  Johannes  de  Bruyn. 

Addressed:  Eerwaarde...Heeren,  des  Eerw.  Kerkenraats  vande  Nederduytsche  Ghe- 
meente  tot  London.     Added  in  another  hand  :   M'"  Demetrius  in  Bureystret. 


3831.  Middelburg,  Thursday,  7  September  1679  [N.S.].  The  Classis  of  Wal- 
cheren,  to   Samuel  Biscop. 

[Originai  in  Dutch.]  As  our  Classis  of  Walcheren  has  been  informed  that  Dom. 
Cornelis  Verlugt,  discharged  Minister  of  the  "  Retrenchement,"  is  now  in  London  with 
his  maid-servant,  with  whom  he  has  misconducted  himself,  and  we  are  afraid  that 
he  will  try  to  obtain  some  ecclesiastical  service,  we  consider  it  our  duty  to  warn 
you.  He  has  admitted  his  fault,  and  himself  acknowledged  that  he  was  unworthy  of 
the  holy  Miuistry,  and,  after  having  been  declared  deserving  of  banishment  (deportable) 
by  our  Assembly,  the  "  Collegium  Qualificatum  "  of  the  "  Retrenchement  "  discharged 
him.  Hence  we  request  you  to  watch  him  and  his  proceedings  carefully,  and  to  bring 
him  back,  if  possible,  from  the  error  of  his  ways.  Gegeven  in  onse  classicale  vergaderinge 
tot  Middelburg  den  7  September  Anno  1679.  U.E.  Mede-dienstknegten  ende  Broederen 
in  Xto,  die  van  het  E.  Classis  van  Walcheren  uijt  haar  aller  naam  en  last 

Jacobus  de  Schafifter  Classis  p.t.  Scriba. 

Aan  de  EE.  Heeren  ende  Broederen  des  Kerken-Raads  van  de  Nederduijtsche  ge- 
meente  binnen   London. 

Addressed:  Eerwaardc.Heer  mijn  Heer  Samuel  Biscop  Bedienaar  des  Godlicken 
Woords  in  de  Nederduijtse  gemeeute  binnen  London. 


Elisabet  Paltenij,   to  Antony  Biigei-us,   1679.  2625 


3833.  Leiden,  Thursday,  5  October  1679  [N.S.].  Elisabet  Paltenij,  to  Antony 
Brigerus. 

She  requestt  her  uncle  to  write  to  her  ;  hi$  brothers  are  ali  dead,  and  aho  her  own  brother.  She  would  be 
glad  if  he  could  help  her  to  some  good  position,  a»  her  present  miitreu  intendi  giving  up  her  househoìd  on  the 
promotion  of  her  ton. 

Beminde  Oom  D.  Anthony  Brigerus  saluijt.  lek  hebbe  met  blijtschap  verstaen 
van  lieden  van  Londen  dat  V.E.  noch  int  leeven  syt;  mijn...versoeck  is  op  V.E. 
dat  Oom  soo  veel  gelieft  te  doen,  ende  schrijven  eens  een  letterken  aen  mij,  ick  woone 
tot  Leijden  op  de  Bredestraet  ten  buse  van  JufFr.  Sonck  recht  over  den  gouden  leeu  : 
al  uwe  broeders  sijn  alle  overleden,  als  oock  niijn  broeder;  indien  u.E.  eenige  gelegent- 
heyt  voor  mij  wist  om  te  woonen  die  goet  sonde  sijn,  ick  wenste  wel  dat  V.E.  mij 
sulci  wilde  schryven....Ick  ben  in  goede  gesontheyt;  ick  sonde  niet  trachten  naer 
ander  gelegentheyt,  maer  als  de  Soon  van  onse  Juffrouw  sijn  promotie  heeft,  soo  sullen 
sy  met  huyshouden  opbreecken.  Niet  meer  dan  den  almogenden  Godt  in  genaden 
bevolen,  en  dat  nevens  u  gantsche  familie....U.E.  onderdanigste  Nicht         ' 

Elisabet  Paltenij.     Leyden  .5  :    8bris  1679. 

Addressed:...li)evì  Heer  Antonij  Brigerus:  Bedienaer  van  Christi  Gemeynte  tot 
Londen  in  Engelant  inde  Duytse  gemeynte  aldaer.     Met  vrindt  die  Godt  beware. 


3833.  London,  Saturday,  27  September  [  =  7  October,  N.S.]  1679.  Johannes 
Hattevler  ',  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  I  ani  so  bold  as  to  acquaint  you  with  niy  sad  condition. 
I  should  not  bave  troubled  you  in  this  way,  if  the  Deacons  had  not  called  at  my 
house  last  Sunday  afternoon,  and  informed  me  that  it  was  not  customary  for  them 
to  give  money  to  embarrassed  brethren,  but  that  they  would  consult  the  otlier  brethren 
about  my  case,  though  advising  me  to  address  some  otlier  friends.  I  would  willingly 
do  so,  but  ali  my  friends  are  dead,  and  I  bave,  so  to  speak,  to  begin  life  again. 
In  former  years  I  was  able  to  help  others,  and  always  did  .so  readily.  But  it  has 
now  plea.sed  the  Lord  to  humble  me.  I  only  asked  you  to  lend  me  £40,  for  about 
10  or  12  months,  and  I  could  undertake  to  repay  it  with  interest.  It  seems  very 
sad  that  you  will  not  render  so  great  a  service  to  a  penson  who  has  been  more  than 
twenty  years  a  member  of  your  Community,  and  has  always  atteuded  the  Service 
with  bis  wife  and  child,  contributing  at  the  sanie  time  to  the  maintenance  of  the 
poor.  The  last  eighteen  months  I  bave  been  as  it  were-  a  prisoner  in  my  own  house, 
and  bave  not  been  able  to  frequent  the  Exchange,  whicli  has  been  a  great  loss  to 
me.  My  son-in-law  Marienburgh  had  promised  to  help  me,  but  he  is  unable  to  do 
so.  I  ara  willing  to  let  my  house,  on  which  I  bave  spent  much  money,  and  to  live 
myself  in  an  infcrior  house,  if  I  could  only  find  a  tenant.  M^  Heethuijsen  cau  teli 
you  more  ;  he  has  already  done  much  for  me  and  my  son-in-law.  London  den  27  Sep- 
tember 1679.    VL.  Dienaer  ende  disolate  meedebroeder  in  den  Heer  Johannes  Hattevier. 

Addressed:    Aen    den...Heeren    ende    Meede   Broederen   ende   Ouderlingen    vande 
Duijtse  Gemeente. 

'  See  the  Letter  foUowing. 
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3834.  London,  Saturday,  18  [  =  28,  N.S.]  October  1679.  Johannes  Hattevier', 
to  the  Ministers,  Elders  and  Deacons  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Batch.]  I  make  bold  to  remind  you  of  my  poor  condition.  I  had 
hoped  that  you  would  bave  helped  me  by  lending  me  £40,  whereby  I  might  bave 
gained  my  liberty,  and  been  enabled  to  go  to  the  Exchange  to  get  employment,  and 
to  the  House  of  God,  where  I  bave  not  been  for  nineteen  months.  I  will  give  you  for 
tbis  favour  a  largo  and  beautiful  picture  with  a  largo  frame  of  ebony-wood,  usually 
called  "  een  Vanitas,  een  stil  staende  leeven,"  which  is  now  in  tbe  hands  of  old  M' 
Sommelton.  As  soon  as  I  am  set  free,  I  will  pay  him  my  debt,  which  amounts  to 
no  more  than  £1.  18.  10,  according  to  the  account  which  I  bave  sent  him  long  ago, 
though  he  refuses  to  sead  me  bis  account,  but  wishes  to  retain  the  picture,  for  which 
many  persons  bave  offered  me  twenty  and  twenty-two  Gems,  while  even  painters  bave 
offered  me  fìfteen  and  sixteen  pounds  for  it.  Moreover,  I  am  prepared  to  let  you 
bave  a  pair  of  bracelets  worth  at  least  £10,  which  M'  La  :  Sambree  and  M'  Kester- 
man  bave  seen.  If  any  of  you  bave  any  work  in  the  way  of  setting  jewels,  "  pindanten," 
lockets,  bracelets,  or  rings,  fine  or  false,  please  to  remember  me.  I  also  request  you 
to  speak  to  my  landlord,  M"'  Hallij,  who  lives  near  me  ;  perhaps  he  would  make  a  re- 
ductiou  in  my  rent  ;   he  is  a  good  and  religious  man. 

London  den  18  October  1679.    V.L.  aller  ootmoedichste. .  .Dienaer. .  .Johannes  Hattevier. 

Addressed:   Aen  de...Heeren  ende   meede   Broederen   Ouderlingen   ende   Diakenen 

vande  Duijtse  Gemeente. 

'  See  the  preceding  Letter. 


3835.  Norwich,  Monday,  2.3  February  [  =  4  March,  N.S.]  1679-80.  The  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Community,  Norwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  In  pursuance  of  the  resolution  of  the  last  Colloque  held  in 
London  in  tbe  year  1676,  we  request  you  to  deputo  from  among  you  a  Minister  and 
an  Elder,  to  appear  on  27  May  next  in  London,  in  the  same  place  wbere  tbe  last  Col- 
loque was  held,  and  to  transact,  in  your  name,  ali  that  may  be  necessary  for  tbe  welfare 
of  our  Churches.  And  in  order  that  we  may  be  in  time  assured  of  your  resolution, 
we  request  you  to  write  to  us  within  fourteen  days  after  tbe  receipt  of  our  Letter,  and 
to  send  us  sucb  gravamina  as  you  may  find  it  necessary  to  communicate,  that  we  may 
forward  them  to  the  other  Churches  in  time  for  their  consideration.  Finally,  as  it  has 
bitherto  been  customary  for  the  Ministers,  deputed  to  the  Colloque,  to  preach  publicly, 
each  in  bis  turn,  to  enable  the  otbers  to  judge  of  their  respective  soundness  in 
doctrine  and  increase  in  talents,  and  for  the  summoning  Community  to  point  out  the 
argument  or  the  text  to  be  treated,  we  bave  thought  fit  to  prescribe  for  your  Deputy- 
Minister  the  words  of  tbe  Apostle  1  Timoth.  2 :  4.  Geschreven  binnen  Norwich  den 
2.3  Februarij  1679-80.     Uijt  last  en  naem  des  Kerkenraets 

Matthasus  Noppen  Eccles.  Norvic. 

Eerwaerde  broederen  der  Nederduytsche  gereformeerde  gemeente  binnen  London. 

Addressed:  These  for  bis  Kev.  frind  M''  Philippus  op  de  Beeck,  Minister  of  the 
Dutch  Cburch  in  London.     Endorsed:   Beantwort  den  4  Maert   1680. 
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3836.  Oreat  Yarmouth,  Wednesday,  19  [  =  29,  N.S.]  May  1680.  The  Elders  and 
Deacons  of  the  Dutch  Community  in  Oreat  Varmouth  depute  their  Minister 
Henricus  Cocq,  to  the  CoUoque  of  the  Anglo-Dutch  Churches,  to  be  held  in  London,  to 
discuss  with  the  other  brethren  ali  that  may  serve  the  general  welfare  of  those  Churches. 
And  as  it  is  not  convenient  to  them  to  send  an  Elder  with  him,  they  hope  that  an 
Elder  of  the  London-Dutch  Community  may  be  elected  to  assist  him.     [Originai  in  Dutch.] 

Actum  in  onse  Consistorie  den  19  Maj  1680.  Johanes  ten  Heuvell.  Jacob  de 
Meester,  Ouderiingen.     Johan  de  Meester.     Gabreill  de  Vijuer,  Diaconen. 


3837.  Norwich,  Siuiday,  23  May  [=2  Jane,  N.S.]  1680.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Norwich,  having  summoned  a  CoUoque  of  the  Anglo-Dutch 
Churches,  to  be  held  in  London  on  May  27  next,  depute  to  the  same  Dom.  Matthaeus 
Noppen,  Miuister,  and  M'  Abraham  Walen,  Elder  of  their  Community,  with  full  authority 
to  discuss  and  decide  ali  matters  necessary  for  the  general  welfare  of  their  Churches. 
[Originai  «i  Dutch.]  Onderteijckent  ende  met  onse  kerckesegel  versegelt  in  onse  kercke- 
lycke    vergaederinge   binnen   Norwich   den   23   Maij   deses  jaers  1680  : 

Marcus  Cockeij.         Pieter  Hasbert.         Daniel  Fromanteel. 


3838.  London,  Sunday,  23  May  [  =  2  Jane,  N.S.]  1680.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Community  authori.se  M"'  Philippus  Opdebeeck,  Ministor,  and  M"'  Gerard 
Van  Heythuysen,  Elder  of  their  Community,  to  represent  them  at  the  approaching 
CoUoque  of  the  Anglo-Dutch  Churches,  and  to  discuss  and  decide  with  the  other  brethren 
ali  acts  and  resolutions  which  they  may  thiuk  necessary  for  the  welfare  and  editication 
of  the  Netherland  Churches  in  England,  and  to  examine  and  settle  ali  complaints  and 
gravamina  which  may  be  brought  before  the  Colhxjue.  [Originai  in  Dutch.]  Aldus  ge- 
daen  in  onse  Consistoriale  Vergadoringe  den  23  Mey  1680.  Uyt  last  en  naem  als 
boven:  Samuel  Biscop,  V.D.M.  Lond.-Belgiciis.  Pieter  Kersteman.  Pieter  Hariughook. 
Isaac  Vinck.     Daniel  Demetrius.     Nathanael  Bonnel. 


3839.  Sandmch,  Sunday,  23  May  [  =  2  ./une,  N.S.]  1680.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Sandwich,  authorise  Francois  Drost,  Minister,  and  Pieter 
Bolle,  Elder  of  their  Community,  to  represent  them  at  the  approaching  CoUoque  in 
London.  [Originai  in  Dutch.]  Tot  bevestiginge  van  dit  alies,  hebben  we  onse  zegel 
daer  aen  gehangen  en  ondertekent  den  23  Mey  deses  jaers  1680.  Uwer  EE.  eerbiedige 
dienaren  Predicant  en  Ouderiingen  der  Nedcrduitse  Ge:neinte  tot  Sandwich  :  FrancoLs 
Drost.  Johan  Bowdters.  Pieter  Bolle.  Jan  de  Keuwer.  Pieter  Calf.  W"  Rickesies. 
Jacob  Croket. 

3840.  Colchester,  Sunday,  23  May  [=2  June,  N.S.]  1680.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Colchester,  authorise  Adriaen  Hoijer,  Minister,  and  Jan 
Wijnock,  Elder  of  their  Community,  to  represent  them  at  the  approaching  Collo(|ue 
to  be  held  on  the  27"*  of  May  next.  They  have  no  gravamina.  [Originai  in  Dutch.] 
Gegeven  in  onse  Consistorie  op  den  23""  Meij  1680.  Eerw.  Welgel.  Heercn  tilde 
Medebroederen,  U.E.  Vrienden  eude  Mcdebroeders  in  Christo,  uijt  last  en  naam  van  alien 
Abraham  Langhely.     Daniel  Taijspil.      Jiicob  Tayspill.     Jan  Rebow.     Michiel  Tayspill. 
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3841.  Canvey-Island,  circa  Thursday,  27  May  [  =  6  June,  N.S.]  1680.  The 
Elders  and  Deacons  of  the  Dutch  Community  in  "  Candy-Islandt,"  having  been 
requested  to  send  an  Elder  and  a  Minister  to  the  Colloque  to  be  held  in  London, 
and  being  unable  to  deputa  an  Elder,  authorise  their  Minister,  W  Jiistus  Smidt,  to 
represent  them  in  the  Assembly.     [The  originai,  which  is  in  Dutch,  bears  no  date.] 

fAntheunes  De  Smedt 
Mahieu  Luchier  Dyaconen  |  ^'^thenes  Louwick 

Jores  de  Schijlder  *  Bertholomeus  de  Rensij 


3842.  Yarniouth,  Thursday,  17  [  =  27,  N.S.]  June  1680.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  wrote  to  you  on  14  Aprii  last,  under  cover  of  M'  Jeam 
Burken,  but  we  understand  from  our  Minister,  who  safely  retumed  home  the  day 
before  yesterday,  that  our  Letter  has  net  come  to  band.  We  requested  you  to  assist 
US  again  in  paying  the  small  stipend  to  our  Minister,  from  whom  we  heard  with 
pleasure  that  you  continue  to  feel  an  affection  for  our  Community,  and  are  ready 
to  assist  it  in  ali  possible  ways,  as  you  bave  done  already  so  many  years.  We  hope 
that  you  will  pay  anything  that  you  may  feel  disposed  to  contribute  to  our  require- 
ments  to  M''  Jeams  Burken. 

Yarmouth  den  17  Junij  1680.  De  Kerkenraat  der  Nederdutsche  gemeijnte  van 
Yarmout  wt  aller  name  Jacob  de  Meester. 

Addressed:  Aen  Domene  Philippus  Op  de  Beeck  en  de  reste  van  de  eerwarde 
brouders  des  Kerken  raat  der  Nederduijtsche  gemeijnte  tot  Londen. 


3843.  London,  Wednesday,  80  June  [  =  10  J%dy,  N.S.]  1680.  The  Ministers, 
Elders  and  Deacons  of  the  Dutch  Church,  London,  receive  in  trust  certaiu  Books 
and  Portraits  from  Emanuel  van  Meteren  '. 

Wy  ondergeschreuen  de  Dominj,  de  Ouderlingen,  ende  de  Diakenen  van  de  Duytsche  i 
Kerek  alhier  tot  London,  mits  desen  bekennen  ontfangen  te  hebben  van  Emanuel  Van 
Meteren  de  particulariteyten  hiernetfens  by  geschreuen  om  volgens  syn  versoeck  voor  syne 
twee  zoonen  Emanuel  ende  Theodorus  van  Meteren  te  bewaeren  tot  dat  sy  sullen  comen 
tot  haeren  mannelycken  staet  ende  ouderdom,  ende  alsdan  die  aen  de  eene  ofte  beyde 
te  restitueren,  ende  ouerleueren  als  sy  sulcx  sullen  vei-soecken  van  ons.  In  kennisse 
der  waerheyt,  wy  hebben  onse  handen  hier  onder  geteekent,  Actum,  in  London  den 
30  Junij  Anno  1680. 

Emanuel    van    Meteren,  van    syn  eygen    handschryft,  syn   Comentarium,  dat  is  gè-  i 

dachtenisse    ofte    Register    Boeck    vande    geschiedenissen,    handel    ende    wesen    van   aen 

syn    kinderen    raet    syn   ende   syn    huysvrouw  Heste  vande  Corput  haere  Conterfeytsels 

van   hooft  tot   voet,  heel   curieus   geschildert. — Noch    Emanuel   van   Meteren  syn   Con-  3 

terfeytsel   van   hooft   tot   voet,   doen  hy  Jonckman   ende   student   was    in   de   42   jaer 

syn    ouderdom. — Noch    een  Boeck    syn    Album   Amicorum',  met   wapenen,  Loflf  dichten  4 

1  See  below,  Letter  No.  3890,  wliere  the  same   articles  are  mentioned,  but  more  correctly  as  regards  the 
portraits.  ^  This  Album  is  now  in  the  Bodleian  Library  at  Oxford. 
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&c.   van   hem   van   alle   de  geleerdste  mannen  ende  verscheyde  potentaten  ende  groote 
personagies   vau   syn   tyt. — Noch    syn    Indenizatie    ofte    vry    maekende,  als    vry   denison  5 
in    Engelandt,  door   Edoardus   den    sesten    Coninck    van    Engelandt    ondar   den   grooten 
zegel   in   den  sesten  jaer  syn  Regering. — Xoch  Emanuel  van  Meteren  syn  Conterfeyt-  6 
sei   halfwegh,  doen   hy  77  jaeren   oudt  was  in   dien   selfsten   tyt   doen   hy  syn  Neder- 
landtsche  historie  schreef,  heel  fray  geschildert. 

3844.  London,  Wednesday,  i8  Jidy  [  =  7  August,  N.S.]  1680.  Memorandum 
regarding  the  election  of  Gerardus  Vander  Poort',  as  Minister  to  the  London- 
Dutch  Community. 

Pro  Memoria  1680.  28  July,  Vastdagh  voor  een  Leeraer,  owderling  en  diaconen 
en  toens  den  Leeraer  Dom.  Gerardus  van  der  Poort  verkoren. — 30  ditto  wier  beschre- 
uen,  Ender  zyn  acceptatie... — 13  xber,  quam  alhier  raet  syn  Familie  te  arriueereu. — 
25  ditto,  karssdagh  gaff  d'eerste  Predicatie. — 9  Januar}-,  wier  voorgestelt. — 16  ditto, 
beuestight,  doende  aghtemoens  zyn  inleyding  Predicatie  wt  Apocal.  1.  16. 

'  See  the  Letter  following. 


3845.     London,  Thursday,  29  Jidy[  =  ^  August,  ^K]  1680.     The  Consistory  of 
the  Ijondon-Dutch  Community,  to  Oerard  Vander  Port>. 

Letter  of  cali  to  Dom.  Van  der  Port,  Minister  In  "de  vrouwe  polder." 

[Originai  in  Batch.]     As  our  Minister,  Dom.  Philippus  op  de  Beeck,  who  has  faith- 

fully  served   our  Community   for   many   years,   has  reached   a   great  age   and   is   very 

feeble,  we  bave   considered   it   necessary   to  elect   and   cali   a  second    Minister  for   the 

edifìcation   of  our   Community.     For   this  purpo.se,   we,   Mini.sters,  Elders   and   Deacons 

assembled  in   the  three   Services,  and  kept  a  Solemn  day  of  Fasting  and  Prayer,  after 

which,  under   eamest    invocation    of  the    Name   of   the    Lord,   we    unanimously   elected 

you,  yesterday,  as  a   Minister  to   our   Community,  as  we  had  heard  of  your  learning, 

talenta,  devotion  and  amiable   conversation.     We  now  inform   you  of  this  election,  and 

cali   on  you   to  accept   it,    and   to   submit   to   God's   Providence   in   this  respect.     We 

hope  that  you  will   soon  come  over  to  us,  that  we   may  enjoy  your  presence  and  your 

Ministry  as  soon  as  possible.     London  29  July  1680.     U.Erw.  dynstwillige  vrynden  ende 

Medebroders  de  kerckenraht  van  die  Nederlantsche  Gemente  tot  London,  ende  ut  haren 

nahme  Philippus  op  de  Beeck,  Leerar. 

Eerwarde... Gerhard  van  der  port  predicant  tot  de  vrouwe  polder  in  walcheren. 

'  Thig  Letter  occurs  on  Fol.  21*  of  the  Begister  or  Copy-book  D,  descrìbed  above  in  the  Note  to  No.  3112. 
See  the  preceding  Docament. 

3846.  London,  Thursday,  29  July  [  =  8  Atigust,  N.S.]  1680.  The  Consistory  of 
the  Iiondon-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Reformed  Community 
in  the  Vrouwe  Polder'. 

An  die  Gemente  in  die  vrouwe  polder  29  July  1680. 

[Origitud  in  Dutch.]     Yesterday  we    elected    your  Minister,  Dom.  Gerhard   van  der 

Port,  as  a  Minister  to  our  Congregation,  and  we  hope  that  you  will  allow  him  to  accept 

'  ThÌB  Letter  occurs  on  Fol.  24''  of  the  Begister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3112. 
See  the  preceding  Letter. 
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our  cali,  considering  that  much  more  fruit  is  to  be  gained  in  a  large  than  in  a  amali 
Community.  London,  29  July  1680.  VErw.  dynstwillige  Medebroders  ende  vrynden 
de  Kerckenrath  van  die  Nederlantsche  Gemente  tot  London,  ende  vt  aller  nahmen 

Philippus  op  de  Beeck. 

An  den  Erwarden  Kerckenraht  Ouderlingen  ende  Diaconen  in  die  Gemente  Jesu 
Ghristi  in  die  Vrouwe  Polder,  in  Walchern. 

P.S.  We  hope  that  you  will  excuse  our  not  sending  a  Deputation  from  our 
Consistory  to  solicit  the  discharge  of  your  Minister,  as  it  would  be  difficult  for  us 
to  cross  the  sea,  and  our  Service  could  not  properly  be  conducted,  as  we  bave  but 
one    Minister. 


3847.     Polder,  Monday,  19  Angust  1680  [N.S.].     Gerard  van  der  Port',  to  the 
Ministers,  Elders  and  Deacons  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Butch.]  Yesterday,  being  Sunday  18  August,  N.S.,  I  received,  through  i 
M''  Thysse,  Burgomaster  at  Vere,  your  Letter  dated  29  July  1680,  O.S.,  and  signed  by  Ph. 
Op  de  Beeck  and  S.  Biscop,  Ministers,  and  G.  Heythuijsen,  F.  Thijssen,  P.  Kersteman  and 
D.  Demetrius,  Elders  of  the  Dutch  Community,  London,  informing  me  of  my  having  been 
elected  as  ordinary  Minister  to  your  Community.  I  thank  the  Lord,  not  only  for  having 
considered  me,  for  some  years  past,  worthy  of  serving  Him,  but  for  giving  me  now  such 
a  glorious  promotion  in  His  Community,  by  your  calling  me  to  the  service  of  such  a 
distinguished  Community  as  yours,  and  I  shall  always  pray  Him  to  grant  me  an  in- 
crease  of  talents  for  the  discharge  of  my  work.  I  will  not  sadden  you  by  saying  that  I 
do  not  feel  equal  to  the  task,  but  rather  assure  you  that,  under  God's  blessing,  I  will  do 
my  utmost  that  I  may  never  feel  ashamed  of  having  accepted  your  cali,  nor  you  repent 
of  having  elected  me.  As  regards  the  time  of  my  coming  over,  I  am  afraid  that  I  shall  2 
not  be  able  to  satisfy  you,  for,  apart  from  my  private  affairs,  matters  of  this  kind  take 
time  bere.  The  Classis  bere  does  not  meet  till  a  fortnight  hence  ;  secondly  I  bave  to  receive 
my  discharge  from  the  Consistory  ;  then  again  permission  (hantopeninge)  has  to  be  given 
in  the  Classis  to  proceed  to  the  election  of  a  minister  in  my  place,  and  lastly  ministers 
and  proponents  are  to  be  heard  preaching.  But  I  can  assure  you  that  your  request 
and  the  approaching  winter  will  spur  me  on  to  come  over  to  my  service  as  soon  as 
possible,  in  the  hope  that  I  may  bave  occasion  to  settle  my  private  affairs  next  summer. 
Polder  den  19  Augustus  1680.  UEerw.  Dienstwillige  vrindt  en  dienaer  in  het  werck  3 
des  Heeren  G.  Vander   Port. 

Addressed:  Eerwaerde  de  Predickanten,  Ouderlingen  en  Diakonen  der  Nederduijt- 

sche  gemeynte  tot  London. 

'  See  the  preceding  Letter. 


3848.     Polder,  Thursday,  29  August  1680  [N.S.].     Gerard  van   der  Port',  to 
the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Community,  London. 

{Originai  in  Butch.]     In  my  previous  Letter,  whicb  was  a  reply  to  yours  of  29  July,  i 
O.S.,  I  expressed  the  fear  that  I  should  not  be  able  to  come  to  London  for  the  actual 
performance   of  the   Holy   Service  in  your  Community,  so   soon   as   yoU    desired.     This 

'  See  the  preceding  Letter. 


■^ 
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apprehension  has  since  beea  increased,  for,  looking  at  my  Letters  I  find  one  from 
you  to  my  Consistory,  but  none  to  promote  my  discharge  from  the  Classis,  which 
has  to  be  done  in  the  name  of  your  Community,  and  must  precede  ali  further  acts  for 
my  dimission.  I  had  hoped  that  M'  Bodaen  or  M'"  Thijssen  would  bave  received  such  a 
Letter  from  you,  but  find  that  this  is  not  the  case.  I  trust  that  3'ou  will  send  it  as 
80on  as  possible,  that  we  may  proceed  with  the  necessary  formalities  without  further 
delay.  Pardon  me  if  I  give  you  some  information  regarding  the  form  of  the  Letter  2 
required.  Namely,  it  should  state,  among  other  inducements  for  the  legality  of  my 
removal,  that  everj'thing  connected  with  my  election  has  been  done  legally  and  unani- 
mously,  in  the  fear  of  the  Lord,  after  the  observance  of  a  solemn  Day  of  Fasting 
and  Prayer,  in  accordance  with  the  rule  of  our  Church.  Further,  I  request  you  to 
send,  in  stead  of  the  Letter  to  my  Consistory,  another  one  of  the  same  contents,  but 
addressed  a-s  follows  :  "  Aende  Edele  Ambachtsheer  en  Halshcer  en  de  eerwaerde  Godt- 
salige  ouderlingen  en  diakonen  uytmaeckende  het  Collegium  qualificatum  in  de  Polder." 
I  would  also  advise  you  to  forward  the.se  Letters  to  Dom.  Biscop  at  Vere,  who  will,  no 
doubt,  be  ready  to  act  in  your  name  to  the  best  of  bis  power. 

Polder  den  29  Augustus,  st.  1.,  1680.     UEerw....dien8twill.  medebroeder  en  dicnaer  3 
in  Jesu  Christo  G.  Van  der  Port. 

Addressed:  Eerwaerile...D'Heeren  predickanten  en  ouderlingen  der  Nederduytsche 
gemeijnte  tot  London.  Endorsed:  Beantwoordt  met  een  brief  aen  de  Cla.ssis  van  Walchern 
en  een  aen  de  Kerckenraet  in  de  Vrouwe  Polder  den  27  Aug.  1680. 


3849.  Yarmotdh,  Friday,  20  [  =  30,  N.S.]  Augiist  1680.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Yarmouth,to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutcìi.]  We  heartily  thank  you  for  the  £10  which  M'  Jeams  Burken 
haa  received  from  you  for  the  support  of  our  Community. 

Yarmouth  den  20  Augusti]  1680... De  Kerkenraat  der  Nederduytsche  gemeijnte 
wt  aller  naeme  Jacob  de  Meester. 

Addressed  :  Aen  Domene  Philipus  op  de  Beeck  ende  de  reste  van  de  eerwerde 
Kerkenraat  der  Nederduijtsche  gemeinte  tot  London. 


3850.  London,  Friday,  27  August  [  =  6  Septemher,  N.S.]  1680.  The  Consistory 
of  the  London-Dutch  Church  request  the  "Ambachts  heer"  and  "halshcer,"  aud 
the  Rev.  Elders  and  Deacons  constituting  the  "  Collegium  qualificatum  "  in  "  de  Polder  " 
to  discharge  Dom.  Van  der  Port,  whom  thcy  hafl  chosen  as  their  Minister,  according 
to  the  tenor  and  contents  (mutatis  mutandis)  of  the  previous  Letter'. 

'  This  note  (in  Datcb)  occnn  on  Fol.  25''  of  the  Begister  or  Copy-hook  D,  described  above  in  the  Note  to 
No.  8412.     See  above,  Letter  No.  3848. 


3851.     London,  Friday,  27  August  [  =  6  Septemher,  N.S.]  1680.     The  Consistory 
of  the  London-Dutch  Church,  to  the  Classis  of  Walcheren  '. 

[Originai   in  Dutch.]     As   our    Minister   M'    Philippus    Op   de    Beeck    is  not   (|uite  i 

'  Thin  Letter  occnrs  on  Fol.  25''  of  the  Begister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  the  preoeding  Letter. 
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able  to  bear  the  burden  of  bis  Service,  owing  to  bis  advanced  age  of  about  78  years, 
and  we  bave  at  this  moment  but  one  other  Minister,  so  tbat,  if  this  one  sbould 
bappen  to  fall  ili,  our  Community  would  be  rather  inconvenienced,  we  bave  found  it 
necessary  to  proceed  witb  the  election  of  another  Minister.  Having  observed,  for  this 
purpose,  a  day  of  public  Fasting  and  Prayer  on  the  28"*  of  last  month,  to  invoke  the 
blessing  of  the  Lord  on  this  important  work,  we  unanimously  elected  Dom.  Gerardus 
van  der  Port,  Minister  in  the  "  Vrouwe  Polder,"  and  our  cali  has  been  accepted  by 
him,  so  tbat  we  hope  tbat  you  will  provide  bis  present  Community  with  another 
Minister,  and  allow  him  to  come  over  to  us  as  soon  as  possible.  We  also  hope  tbat, 
on  account  of  the  great  distance  between  us,  you  will  excuse  us  from  not  sending 
a  Deputation  to  you,  ali  the  more  as  we  cannot  spare  our  Minister,  M""  Samuel  Biscop, 
for  any  length  of  time  without  great  detriment  to  our  Community.  Actum  in  onse  z 
Consistoriale  Vergaderinge  tot  London  den  27  Aug.  1680.  De  Kerckenraet  der  N'eder- 
duytscher   Gemeente  tot  London  en  uyt  aller  naem 

Samuel  Biscop,  Synedrij  p.t.  praeses.     Philippus  Op  de  Beeck  scriba  p.t. 
Francois  Tyssen.    Isaac  Vinck.    Daniel  Demetrius.    Nathanael  Bonnell,  Ouderlingen. 

Addressed:   Achtbaere...Heeren   de  Opsienders  en  Ouderlingen  resorterende   ondar 
en  maeckende  het  Eerwaerde   Classis  van   Walcheren. 


3852.     Yarmouth,  Monday,  8  [=18,  N.S.]  November  1680.     The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Yarmouth,  to  Phillip  Op  den  Beeck. 

{Originai  in  Dutch.]  We  bave,  to  our  great  sorrow,  to  acquaint  you  with  the  i 
miserable,  ruined  condition  of  our  Community,  which,  by  the  ordinary  course  of  nature, 
has  so  decayed,  tbat  we  apprehend  tbat,  what  we  bave  feared  for  so  many  years, 
will  at  last  befall  us.  As  far  as  we  know  only  one  new  member  has  joined  us  during 
the  last  fìve  and  twenty  years,  but  so  many  bave  died,  that  we  bave  now  only  eighteen 
members,  some  of  wbom  come  very  seldom  to  the  service.  We  are  unable  to  collect 
more  than  six  pounds  per  annum  among  us,  and  about  two  montbs  ago,  one  of  our 
chief  pillars,  Jan  de  Meester,  a  member  of  our  Consistory,  died,  and  about  ten  days 
ago,  it  pleased  the  Lord  to  take  also  our  Minister  M''  Henrickus  Cocq  from  us.  We  2 
have  now  seriously  considered  our  condition,  and  the  result  is  first,  that  we  cannot 
find  in  the  whole  Community  a  person  to  strengthen  our  Consistory  ;  secondly,  we 
do  not  know  how  to  collect  the  small  sum  of  £.30  per  annum  for  a  Minister,  be- 
sides  other  extraordinary  expenses.  For  many  years  past  we  have  been  compelled  to 
borrow  money  from  our  poor-box,  which  has,  thereby,  much  diminished.  And  as  it 
very  often  happens  that  no  more  than  ten  or  twelve  persons  come  to  our  Service, 
we  find  it  hardly  wortb  while  to  preach  for  so  few  people.  We  hope,  therefore,  that 
you  will   kindly  advise  us  what  we  are  to  do  in  this  extreme  need. 

Den    8™    November    1680.     De    Kerkenraat    der    Nederduijtsche    gemeijnte    van  3 
Yarmouth:  Jobanes  ten  Heuvel.     Jacob  de  Meester.     Gabriel  de  Vijuer. 

Addressed:   To   M"'   Phillip   op   den   Beeck,    Minester   of  the   Dutch   Congregation 
in  London.     Endorsed:   beantwoordt  20  Nov. 
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3853.     Sandìvich,  Wednesday,  10  [  =  20,  N.S.]  November  1680.     Francois  Drost', 
to  Philippus  Opdenbeke. 

[Originai  in  Dutch.]  I  have  now  served  this  Community  for  more  than  nine  years,  i 
in  the  hope  that  long  before  this  I  should  have  been  promoted  to  a  better  place, 
or  that,  at  any  rate,  my  stipend  .should  have  been  raised  to  a  reasonable  amount. 
When,  last  summer,  the  Colloque  met,  and  this  matter  was  discussed,  you  and 
Dom.  Biscop,  as  well  as  M'  Heithuysen,  M'  Haringhouck,  and  several  other  menibers  of 
your  Con.sistory,  were  of  opinion  that  something  ought  to  be  done  for  me  ;  they  promised 
me  their  help,  and  they  especially  contended  that  my  stipend  should  be  raised  as  soon 
as  possible.  M"'  Haringhouck,  writing  to  me  on  28  August  la.st,  gave  me  some  assur-  2 
ance  that  your  Consistory  were  willing  to  a.s.sLst  me,  and  would  bring  the  matter 
before  the  first  full  meeting.  Siuce  then  I  have  been  anxious  to  bear  what  steps 
your  Consistory  meant  to  take  towards  this  end,  and  am  rather  surprised  that  I  have 
heard  nothing  from  them.  You  and  your  brethren  will  be  able  to  realise  how  di.s- 
agreeable  it  is  to  serve  such  a  difficult  Community  for  so  many  years  for  .such  a 
small  stipend.  I  hope,  therefore,  that  you  will  let  me  know  by  the  first  opportunity 
what  decision  your  Consistory  has  taken  in  the  matter,  and  what  means  they  will 
employ   for   my   advancemeut. 

Uit  Sandwich  den  10  November  1G80.     U.E.  en  uwer  Kerken  Dieiiaer  3 

Francois  Drost,  Leeraer  etc. 

Addressed:  For  the  reverend  M^  Philippus  Ojxleubeke,  Dutch  Minister  at  London. 
And  in  anotìier  liand:  joyning  to  the  Dutch  Church.    Endorsed:  Beantwort  den  1  December. 

'  See  below,  Letter  No.  3855. 


3854.  London,  Saturdti;/,  20  [  =  .30,  X.S.]  November  1680.  The  Consistory 
of  the  Iiondon-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, Yarmouth'. 

Aen  den   Kerckenrath   van  die  Gemente  van  Jarmouth. 

[Originai  in  Dutch.]  We  are  very  sorry  to  learn  from  your  Letter  of  the  8"'  inst. 
that  your  Community  is  in  such  a  sad  condition,  and  are  quite  willing  to  continue 
the  Contribution  which  we  have  hitherto  forwarded  to  you,  and  even  to  increa,se  it 
occasionally.  It  would,  moreover,  give  us  much  pleasure  if  you  could  also  obtain 
some  support  from  the  Commuuities  of  Norwich  and  Colchester.  V.  Erwardc.dyn.st- 
willige  Medebroders  de  Kerckenrath  van  die  Nederduitsche  Gemente  tot  London,  ende 
ut  haren  nahrne  Philippus  op  de  Beeck,  Leerar  et  p.t.  scriba. 

SuperscriptioH  :  An  Meester  Jacob  de  Meester  ende  den  Kerckenrath  van  die 
Duitsche  Gemente  tot  Jarmouth.     Ut  Londen  den   20  Novemb.    1680. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  27*  of  the  Resister  or  Copy-book  D,  described  abovc  in  tlie  Note  to  No.  3412. 


3855.     London,   Wednesday,  1  [  =  11,  N.S.]  December  1680.     The  Consistory  of 
the  Iiondon-Dutch  Community,  to  Francois  Drost'. 

'  ThU  Letter  occur«  on  Fol.  27''  of  the  Register  or  Copy-book  D,  dencribed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  above,  Letter  No.  3^53. 
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An  D.  Francois  Drost  predicant  tot  Sandwich. 

[Oi-iginal  in  Dutch.]  Ou  receipt  of  your  Letter  of  10  November,  it  was  read  to 
the  Elders,  and  they  have  asked  me  to  say  in  reply,  that  the  Deputies  to  the  Col- 
loque  were  of  opinion  that  the  interest  of  the  money  vvhich  had  been  bequeathed 
to  the  Sandwich  Community  for  their  Church  service,  should  reasonably  be  paid  to 
you.  To  render  you  some  service  in  this  respect,  our  brother  Haringhoeck  was  re- 
quested  to  write  a  friendly  Letter  to  the  Community,  and  we  had  hoped  that  we 
should  have  received  a  satisfactory  reply,  as  M""  Haringhoeck  is  much  respected  at 
Sandwich.  You  are,  no  doubt,  aware,  that  in  matterà  of  this  kind  we  can  do  nothing 
except  by  friendly  means,  as  we  have  no  authority  over  other  Communities.  Hence 
we  have  asked  M''  Haringhoeck  to  write  again,  and  as  he  has  promised  to  do  so, 
we  hope  that  some  result  satisfactory  to  you  will  follow  from  it.  London  den  1  Decemb. 
1680.     De    kerckenrath  van  die  Duitsche  Gemente  tot  London,  ende  ut  haren  nahme 

Philipp,  op  de  Beeck,  Leerar  p.t.  scriba. 


3856.  Streefkerk,  Friday,  27  December  1680  [N.S.].  Willem  Coolencamp,  to 
the  Ministers,  Elders  and  Deacons  of  the  Iiondon-Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.]  As  my  brother  in  law,  Willem  Corthals,  skipper,  has  told 
me  that  some  members  of  your  Consistory  had  requested  him  to  ask  me  whether 
I  feel  inclined  to  fili  the  place  of  your  Church-reader,  now  vacant,  I  beg  to  say 
that  I  should  feel  inclined  to  reside  in  London,  but  as  I  discharge  bere  the  Church 
service  and  that  of  the  School  (de  Kerckendienst  en  Schoolampt),  I  should  like  to 
kuow,  before  leaving  this,  whether  I  should  be  better  or  worse  off.  I  hope,  therefore, 
that  you  will  let  me  know  what  duties  the  post  requires.  I  remember  that  when  I 
resided  in  London,  your  Reader  performed  no  other  duties,  but  my  intention  would  be 
to  keep  also  a  school,  to  teach  children  writing,  ciphering,  bookkeeping,  music,  singing 
&c.,  and  to  board  children  in  the  Dutch  manner  or  otherwise,  and  I  should  be  able 
to  bring  already  three  or  four  of  them  with  me,  so  that  I  doubt  not  but  that  I  shall 
be  able  to  educate  members  for  your  Community.  Please  address:  Aan  Burgert  van 
Singel,  Borstelmaker  over  de  Mosseltrap  tot  Rotterdam.  Voorts  te  behandigen  aan 
W"  Schoolmeester  tot  Streefkerk.  Streefkerck,  den  27  Deseraber  1680.  V.E.  seer 
onderdanige   Dinaar  Willem  Coolencamp. 

Addressed:  To  M""  Bisschop  Minister  of  the  Dutch  Church  at  London.  Endorsed: 
Beantwoordt  volgens  acte  van  den  25  Dee.  op  den  28*^"  dito  1680. 


3857.  Delft,  Thursday,  ^  March  1681.  Alexander  Petrie,  to  the  Consis- 
tory of  the  London-Dutch  Church. 

Reverend  Sirs,  and  much  honoured  brethren,  About  sixe  years  ago'  I  sent  you 
Foure  Copies  of  the  Book  entitled  Bibel-halance  ende  Harinonye-hoeck,  which  the  Author 
(De  Heer  Johan  van  Bleiswijck,  an  old  Burgermaster  and  Treasurer  generali  of  the 
Church-revenues  in  Holland  and  West-Friesland)  desired  me  to  send  for  the  use  of 
the    members   of  your  Church-Councel  or  Consistory.     And   He  having  last   year  pub- 

'  See  above,  Letter  No.  3780,  and  Document  No.  3827. 
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lished  another  Treatise,  in  reference  unto  the  former,  named  Schat-hoek  en  Journaal 
van  korte  gebeden  &c.  he  gave  me  two  Copies  thereof  to  he  sent  unto  you  :  soon 
after  I  received  them  from  him  to  be  transmitted,  the  long-continued  frost  begun 
which  shut  up  our  Rivers,  so  that  I  could  have  no  opportunity  to  send  them  foreward 
untili  now  :  wherefore  I  hope  you  will  excuse  this  long  delay  ;  and  herewith  receive  the 
two  forenamed  Copies,  and  be  pleased  to  signify  by  a  line  or  two  unto  me  that  they 
are  come  to  your  hands.  Thus  wishing  unto  you  ali  happinesse,  and  praying  for  a 
blessing  on  your  labours  in  the  Lords  Vineyard,  I  continue,  Reverend  brethren,  Your 
affectionate  brother  in  the  Lord,  ready  to  serve  you  Alex  :  Petrie,  Ecclesiastes  Anglo- 
Delphensis.     Delft  March  ^  1681. 

No  address.     Eiidorsed:   Answerd  10  May  1681. 

3858.  Leiden.  Tuesday,  29  Ajìril  1681,  N.S.  Gerard  Vander  Port',  to  the 
Ministers  and  Overseers  of  the  London-Dutch  Community. 

[Origijial  in  Dutck.]  Since  my  arrivai  in  Zeelant,  and  my  further  journey  to  HoUant, 
I  find  matters  bere  in  such  a  condition  that  I  have  hopes  of  being  able  to  return  to 
you  and  my  dear  Community,  so  that  I  shall  nut  be  under  the  necessity  of  abu.sing 
your  leave  of  absence,  or  burdening  my  colleagues.  I  pray  the  Lord  for  a  speed}' 
settlement  of  my  aflfairs  and  journey  towards  you.  Leyden  den  29  Aprii  N.  St.  1081. 
U.Eerw.  genegen  dienaer  in  J.  Christo  G.  Vander  Port. 

Addressed:   Mijn  Heer...Francoy8  Thijsse,  Coopman  tot  London. 

>  See  above,  Lettera  Nos.  3847,  3848. 


3859.     London,  Tuesday,  10  [  =  20,  N.S.]  May  1681.     The   Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  Alexander  Petrie'. 

Aen  M'  Alex.  Petrie  Minister  of  the  Engelisch  Church  in  Uelft.  Reverend  Sir,  i 
and  honnoured  Brother,  About  six  Jears  agoc,  wy  have  receaved,  send  vnto  vs  by 
iour  hands,  four  Copies  of  a  booke  Intituled  Bibel  balance  and  Hannony  boeck,  set 
fort  by  de  Heer  Jan  van  Bleiswyck,  old  Burgermeister  and  thresorier  General  of  the 
Church  Revenues  in  hoUaud  ende  westvrysslant  :  wich  our  Consistory  hath  receaved 
as  a  singular  favour,  with  an  acknowlegment  of  thankfulne.s.  Since  have  wy  receaved  2 
two  other  traitises  of  the  same  Noble  and  rigth  Reverend  author  caled  schatboeck 
and  Journal  van  corte  gebeden,  send  vs  also  by  jour  band.  Our  Consistorij  taketh 
the  same  as  a  special  favour:  and  hath  given  my  «jrdre,  that  y  in  their  name  should 
write  vnto  jou,  thanking  jou  kindelij  for  the  paines  jou  have  been  pleased  to  take, 
in  sending  them  to  vs:  and  praying  jou,  that  jou  would  bee  plea.sed  to  render  most 
harty  thankes,  to  that  Noble,  and  most  Reverenti  author,  of  so  worthy  treatises,  in 
the  nahme  and  from  the  Consistory  of  the  Dutch  Church  in  London  :  Remembring 
to  his  honnour  their  huinble  services,  with  their  harty  wisches  of  his  continuai  health 
and  happiness.  Written  in  London  in  the  name  and  ordre  of  our  Con.sistory  the  .} 
10  Maij  1681  by  mij,  Reverend  Brother,  Your  affectionate  frind  to  serve  jou  in  the 
Lord  Philipp,  op  de  Beeck,  Minister  of  the  Dutch  Church  in  London. 

'  Thig  Letter  occurs  on  Fol.  27''  of  the  Begister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3U2. 
See  above,  Letter  No.  :i8.57. 
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3860.  Canvey-Island,  Tìmrsday,  26  May  [  =  5  June,  N.S.]  1681.  The  Con- 
sistory  of  the  Dutch  Community,  Canvey-Island,  to  the  Ministers,  Elders 
and  Deacons  of  the  London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Dutch.]  For  the  convenience  of  this  Community,  and  in  order  to 
keep  up  our  Divine  Service,  we  intend  to  elect  a  new  Minister,  as  M'  Justus  Smith 
has  informed  us  of  his  approaching  departure.  But  as  we  do  not  know  how  to  proceed 
in  electing  a  Minister,  we  hope  that  you  will  advise  and  assist  us  in  this  mattar, 
so  that  by  1    October  (Baemisse)  next,  or  sooner  if  possible,  we    may  bave    a  pastor. 

Uijt  Candij  Eijlandt  desen  26*"  Meij  1681  :  Antheunes  de  Smet,  ouderlijnck.  Jores 
de  Schijlder  ouderlijnck.     Anthenes  Louwick,  Diacon.     Bertholomeus  de  Rensij,  Diacon. 

Addressed  :  Aan  DEerwaardighe  Broeders  Predikanten  en  Ouderlijngen  ende  Diaconen 
der  Nederduytser  Gemeijnte  tot  London.  Endorsed:  Beantwort  den  3  Juuy  volgens 
acte  van  den  1  Junij   1681. 

3861.  London,  Friday,  3  [  =  13,  N.S.]  June  1681.  The  Consistory  of  the 
Iiondon-Dutch  Community,  to  Justus  Smith  ^ 

An  D.  Justus  Smith  predicant  in  Canvey  Eilandt. 

[^Originai  in  Dutch.]     We  are  sorry  to  bear  from  your  Consistory  that  you  intend 

to  leave  them.     This  will,  no  doubt,  be  a  great  disadvantage  to   your  Community,  as, 

at   this   time,  when  Ministers  and  Proponents  are  so  difficult  to  be  had,  they  will  not 

easily  find   a   good   Pastor.     You    bave   served   them  long  and  faithfully,  so  that   they 

are   attached   to   you   as   to   their  father  and  pastor,  while   you   bave   shown   them   so 

much  paternal   love,   that  you    are  not   likely  to  part    from    each    other   witbout   great 

sorrow.     We  doubt  not  but  that  you  bave  good  reasons  for  your  resolve.     Brotherly  and 

paternal  love,  however,  surmounts  ali  difficulties  and  obstacles.     It  is  no  consolation  to 

bave   laid   one's   band   to   the   plougb   and   to  witbdraw  it  again.     Nos  non  nobis  sed 

Ecclesise   nati   sumus.     Though   you  know  ali   this,  we  hope    that  you  will   not  blame 

US  for  reminding  you  of  it.     In  London  3  Juny  1681.     De  kerckenraht  van  die  Xeder- 

duitsche  Gemente  in  London,  ende  ut  baren  nahmen  Philipp,  op  de  Beeck,  p.t.  scriba. 

1  This  Letter  occurs  on  Fol.  28'  of  the  Begister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  the  preceding  Letter. 

3862.  London,  Friday,  3  [  =  13,  N.S.]  Juìie  1681.  The  Consistory  of  the 
Iiondon-Dutch  Church,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Canvey-Island*. 

An  die  Gemente  van  Candy-Eilant  tot  Antwort  per  act.  1  Jun.  1681. 

[Originai  in  Dutch.]  In  reply  to  your  Letter  of  26  May'  we  hope  that  you  will 
endeavour  to  persuade  your  Minister  Dora.  Justus  Smith,  wbo  bas  served  you  so  long 
and  so  faithfully,  to  remain  with  you  some  time  longer.  In  this  respect  we  will 
assist  you,  as,  at  present,  very  few  Proponents  are  to  be  had.  We  do  not  know, 
however,  on  what  conditions  your  Community  accepted  bini,  whether  for  a  certain 
time,  or  absolutely,  or  witbout  any  stipulation  as  to  time.  As  soon  as  we  receive 
further   information    from    you,   we   will   advise   you   as   to   what  steps   to    take    in   case 

1  This  Letter  occurs  on  Fol.  28''  of  the  Begister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3-412. 
"^  See  above,  Letter  No.  3800. 
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Dom.  Smith  declines  to  continue  among  you....In  London  3  Junij  1681.     De  kerckenraht 
van  die  Duitsche  Gemente  in  London  end  ut  haren  nahme  Philipp,  op  de  Beeck,  p.t.  scriba. 


3863.  Canvey-Island,  Sunday,  26  June  [  =  6  Jidy,  N.S.]  1681.  The  Consis- 
tory  of  the  Dutch  Community  of  Canvey-Island,  to  the  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  We  have  to-day  received  your  Letter'  in  which  yon  advise 
US  with  respect  to  our  Minister,  for  which  we  thank  you,  but  a.s  we  have  already 
done  ali  that  could  be  done,  and  have  never  succeeded  in  getting  from  him  one  sub- 
stantial  reason  for  his  departure,  while  he  daily  requests  us  to  relea.se  him,  as  soon 
as  possible,  from  his  ministry,  as  he  wishes  to  leave  before  the  winter  sets  in,  we  are 
compelled  to  take  measures  for  maintaining  and  continuing  our  service,  so  that  we 
again  ask  you  to  help  us.  He  was  engaged  to  us  for  no  definite  time,  and  he  is 
not  bound  to  remain  longer  than  he  likes. 

Uijt  Candij  Eijlandt  desen  26''"  Junij  1681... De  Kerken-Raet  vande  Duijtsche 
Gemeijnte  in  Candy  Eylandt  ende  in  haren  naam  Antheunes  de  Smedt,  Ouderlinck. 

Addressed:  Aan  M'  Kersteman  om  den  Achtbajiren  Kerken  raet  in  de  Duytsche 
Geraeynte  tot  Londen.     Endorsed:   Beantwort  14  July  per  act.  6  July. 

'  See  the  preceding  Letter. 


3864.  London,  Thursday,  14  [  =  '24,  N.S.]  July  1681.  The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Community,  to  Justus  Smith'. 

An  D.  Justus  Smith,  Leerar  in  die  Gemente  van  Canvay  Eilant,  per  aete  6  July. 

[Originai  in  Dutch.]  We  had  hoped  to  Icarn  from  you,  in  answer  to  our  Letter 
of  3  June  last,  that  you  had  been  persuaded  to  remain  with  your  Community  for 
some  time  longer.  But  as  we  received,  some  days  ago,  a  Letter  from  your  Com- 
munity, in  which  they  gave  us  to  understand  that  you  had  fully  re.solved  to  leave 
them,  and  requested  us  to  assist  theni  in  obtaining  another  to  fili  your  phxce,  we 
feel  that  our  trying  to  persuade  you  to  remain  with  them  wouid  be  ineffectual,  and  we 
wish  you,  therefore,  the  grace  and  blessing  of  God.  You  will,  no  doubt,  have  sufficient 
reasoDs  for  your  decision,  and  we  hope  to  hear  from  you  what  they  are.  Moiintime  we 
trust  that  you  will  remain  with  yotir  Community  till  they  are  provided  with  another 
competent  Minister.  London  14  July  1681.  V.Eerw.  Dynstwillige  vrynden  ende  Mede- 
broders  de  Kerckenrath  van  die  Duitsche  Gemente  tot  London  end  ut  haren  nahm, 

Philipp,  op  de  Beeck,  Leerar  p.t.  scriba. 

'  ThiB  Letter  occurs  on  Fol.  29*  of  the  Register  or  Copy-book  D,  descrìbed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
S«e  above,  Letter  No.  3861. 

3865.  London,  Thursday,  14  [  =  24,N.S.]  July  1()81.  The  Consistory  of  the  London- 
Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community  of  Canvey-Island'. 

An  de  Gemente  van  Canvai- Eilant  per  Act.  6  July. 

[Originai  in  Dutch.]     We  were  sorry  to  learn  from  your  Lettor  of  26  June   la.st^ 

'  Thia  Letter  occurs  on  Fol.  21)''  of  the  liegigter  or  Copy-book  D,  descrìbed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
>  See  above,  Letter  No.  3863. 
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that  your  Minister  Dom.  Justus  Smith  '  caiinot  be  persuaded  to  serve  your  Community 
any  longer,  but  is  resolved  to  take  bis  departure  from  you.  We  are  quite  ready  to 
serve  or  to  advise  you  in  your  present  difficulty,  but  we  bave  now  no  "proponents" 
among  us,  and  do  not  know  of  anyone  elsewhere.  Our  Minister,  Dom.  Van  der  Port*, 
however,  knows  a  Minister,  who  will,  probably,  feel  inclined  to  come  over  to  you  on 
trial,  if  bis  travelHng  expenses  be  paid.  Feeling  sure  that  you  will  not  object  to 
doing  this,  we  bave,  in  order  to  lose  no  time,  requested  our  brother  Van  der  Port 
to  invite  that  Minister  to  come  over  to  you.  Meantime  we  trust  that  you  also  will 
do  your  best  to  find  another  Minister,  and  Dom.  Smith,  beiag  known  in  Zeeland, 
will,  no  doubt,  assist  you  as  much  as  possible.  London  14  July  1681.  V.E.  dynst- 
willige  vrynden  ende  Medebroders  De  Kerckenraht  van  die  Duitsche  Gemente  tot 
London.     Ende  ut  haren  nahm  Philipp,  op  de  Beeck,  p.t.  scriba. 

'  See  the  preceding  Letter.  *  See  above,  Letter  No.  3858. 


3866.     Whitehall,  Thursday,  1-5  [  =  25,  N.S.]  September  1681.    Nicholaus  Minwld 

is  authorised  to  receive  the  money  coUected  for  the  Protestant  Churches  in  Lithuania. 

These  are  to  certify  whom  it  may  concerne,  That  Nicholaus  Minwid  Superattendens  i 
Transviliensis  in  the  Great  Dukedome  of  Lithuania  is  a  Person  very  particularly  and 
earnestly  recommended  to  bis  Majesties  Royall  Protection  and  Bounty  by  Letters  Re- 
commendatory  from  their  Electorall  Highnesses  the  Prince  Elector  Palatine,  and  the 
Elector  of  Brandenburg,  and  that  a  Peticion  presented  to  bis  Majesty  by  the  said 
Superattendent  is  by  bis  Majesties  speciali  command  Recommended  to  his  Grace  the 
Lord  Archbishop  of  Canterbury  and  the  Lord  Bishop  of  London  to  consider  of  meanes 
whereby  those  distressed  Protestant  Churches  that  the  said  Superattendent  doth  Peticion 
for,  may  haue  some  relief  suitable  to  his  Majesties  gracious  Disposition  and  Royall 
Goodnesse  in  that  behalf;  Therefore  'tis  my  opinion  that  if  there  be  any  money  or 
effects  in  the  hands  of  the  Elders  of  the  Dutch  Church,  or  of  any  other  person 
formerly  Collected  or  given  to  the  Protestant  Churches  of  Lithuania  that  it  may  and 
ought  to  be  payd  or  delivered  to  the  said  Superattendent  to  the  use  of  the  said 
Churches,  Provided  his  Grace  the  Lord  Archbishop,  and  the  Lord  Bishop  of  London 
be  first  acquainted  therewith  and  their  approbation  had  thereto.  Whitehall  the  15"" 
day  of  September  1681.  L.  Jenkins. 

[Here  follows,  evidently  in  the  handwriting  of  the  Archbishop  of  Canterbury  (William  i 
Sancroft)  :] 

We  do  approvo  ]7at  }>e  Mone}',  which  arose  upon  ]?e  Sale  of  )>e  paper  formerly 
provided  for  printing  of  ]'e  Lithuanian  Bible,  or  so  much  of  it  as  remains  in  )?e 
Hands  of  ]?e  Elders  of  ]>&  Dutch  Church  in  London  be  paid  into  )>e  Hands  of  the 
Reverend  Nicholas  Minwid,  Superattendent  of  )?e  Lithuanian  Church. 

Sept.  19"'  1681.  W:  Cant. 

H  :  London.  (Henry  Compton) 

\0n  the  verso  is  found  the  following  receipt  of  Nicolaus  Minvid  :]  j 

Quod  a  Consistono  Ecclesise  Londino  Belgica^  Biblia  Lituanico  Idiomate  ex  parte 
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Impressa  mihi  concessa  et  insuper  triginta  septeni  librae  et  sedecim  Solidi  monetae 
Anglicanae,  quas  chartae  venditae  produxerunt  per  manus  Reuerendi  Domini  Philippi  de 
Beeck  eiusdem  Ecclesiae  Clerici  Ministri  numeratae  et  a  me  receptse  fuerint,  hac  manus 
mese  Subscriptione  tester,  atque  grato  animo  fateor  Scriptum  Lendini  Anno  1681,  20 
Septembris,  Nicolaus  Minuid  Superattendens  Districtus  Transuiliensis  mpp. 


3867.  London,  Friday,  30  September  [=10  October,  N.S.]  1681.  Indenture  made 
between  the  Govemour  and  Company  of  the  New-River,  and  Phillip  Vptenbeck. 

This  Indenture  made  the  Thirtieth  day  of  September'  in  the  Three  &  Thirtieth 
Year  of  the  Reign  of  our  Sovereign  Lord  Charles  the  Second... Between  the  Governour 
and  Company  of  the  New-River  brought  from  Chadwel  and  Amwel  to  London,  on 
the  one  part  ;  and  Phillip  Vptenbeck  gent  on  the  other  part  ;  Witnesseth,  That  the 
said  Govemour  and  Company  for  and  in  consideration  of  the  Sum  of  Twenty  four 
shillings  in  band  paid,  in  the  name  of  a  Fine  or  Income  (the  Receipt  whereof  the 
said  Govemour  and  Company  do  by  these  presents  acknowledge)  and  for  and  iu  con- 
sideration of  the  Covenants  and  Conditions  hereafter  in  these  Presents  expressed,  Have 
Demiscd  and  Granted,  and  by  these  Presents  do  Demise  and  Grant  unto  the  said 
Phillip  Vptenbeck  One  Water  course,  conveniently  fumished  with  Water  ruuning  in 
and  through  one  small  Branch  or  Pipe  of  Lead  containing  half  an  inch  of  Water  or 
thereabouts,  and  in  and  through  One  small  Cock  of  Brass  souldred  and  set  unto  the 
same,  and  placed  in  the  Yard  of  the  now  dwelling  house  of  the  said  Phillip  Vptenbeck 
and  in  manner  hereafter  expressed,  for  the  only  proper  use  and  service  of  the  said 
Lessees  Family  inhabiting  and  dwelling  in  the  house  aforesaid  ;  the  said  Branch  to 
be  laid  from  the  main  Pipe  that  lyeth  in  Austin  Friers  at  bis  the  said  Lessees  own 
proper  Costs  and  Charges,  by  one  of  the  known  Plurabers  appointed  or  to  be  ap- 
pointed  by  the  said  Govemour  and  Company,  in  and  about  the  Water-works  of  the 
said  New  River.  To  have  and  to  hold  the  said  Branch  or  Water-course  in  forni 
aforesaid  unto  the  said  Phillip  Vptenbeck  for  the  Term  of  Eleaven  years  now  ncxt 
ensuing  the  date  hereof ...Yielding  and  paying  therefore  yearly  during  the  said  Term, 
unto  the  said  Govemour  and  Company... at  the  House  scituate  in  the  Parish  of  St. 
James  Clerkenwei  in  the  County  of  Middlesex,  commonly  called  the  New-Ri  ver- Water- 
House,  the  sum  of  Twenty  four  shillings  of  lawful  money  of  England....[Zrere  folloiv 
the  usuai  clauses  in  Documents  of  this  kindl] 

'  The  word»  printed  in  Italie,  are  in  Ma.  in  the  Document,  which  is  printed  on  vellum.  Therc  is  a  second 
Indenture,  of  the  year  1684  (see  bclow,  No.  3892),  in  which  the  words  in  Italie  are:  March — Six  (ù  Thirttjeth 
— Francit  Tyuon  gent — Eleaven  Shillingi  et  Pour  pence — Francin  Tyìson—One — yard — Franci»  Tysion — Broail 
Streete — Francit  Tyson — Five  years  <<•  an  hai/e — Ticenty  Tico  Shillingi  Eight  pence.  In  a  third  Indenture, 
of  the  year  1688  (see  bclow,  No.  39fil),  the  words  in  Italie  are  :  June — Fourth  (Year  o.  t.  R.  o.  o.  S.  L.  James 
the  Second) — Adriamu  Van  Oottnim  Gent — Twelve  Shillingii — Adriana»  van  Oo»tmm — one — yard — Adrianim  vali 
Ooitrum — .St.  Amtin  Fryeri — Adriamu  van  oflrum — fine — Ttcenty  fower  Shillings.  In  a  fourth  Indenture,  of 
the  year  1692  (see  below,  No.  3994),  the  words  in  Italie  are:  March — Forth  (Year  o.  t.  B.  o.  o.  S.  L.  and  Lady 
William  and  Mary) — the  Church  tcarden»  of  the  Duch  CImrch — Twenty  Four  Shilling» — Church  warden» — mu' 
— yard — tennent — Amting  Friers — tennent — teauen — twenty  four  shilling».  In  a  ffth  Indenture,  of  the  year  1893 
(see  below,  No.  3996),  the  words  in  Italie  are:  .March — Fifth — Samuell  lìiscop  Clerke — Twenty  Four  Shillings — 
Sam'^  Biicop — Tao  (small  Cock») — Kitchin  tt  Yard — Sum"  Ui»hop — .iusti7i  Fryers — Sam"  Bishop — Eleaven — 
Twenty  Four  shillings. 


2640  Harangue  to  the  King,  hy  a  Minister  of  the 

3868.     London,    Wednesday,   19   [=29,  N.S.]   October  1681.     Harangue  to   the 

King,  by  a  Minister  of  the  French  Church  in  the  Savoy'. 

An  Harangue  to  the  King.  By  a  Minister  of  the  French  Church  in  the  Savoy,  i 
the  Nineteenth  of  October,  1681.  Printed  by  His  Majesty's  Special  Command.  Sir, 
It  is  net  I  that  speak,  though  the  Words  are  mine  :  Nor  is  it  Your  French  Church 
in  the  Savoy  speaks,  though  it  humbly  beg  Audience  of  Your  Majesty.  But  it  is  a 
holy  Colony  of  French  Protestants,  driven  every  day  by  Storm  into  Your  Ports.  They 
are  the  true  Israelites,  crossing  the  Sea  to  pass  into  Canaan.  They  are  the  Merchants 
in  the  Gospel,  who  sell  ali  they  bave  to  purchase  the  Pearl  of  Price,  and  come  into 
Your  Realms  in  search  of  the  Kingdom  of  Heaven.  'Tis  they,  Sir,  'tis  in  a  manner 
the  whole  Reformed  Church,  speaks  this  day  by  my  Mouth  :  And  my  Voice  is  but 
the  Eccho  of  theirs.  They  come,  Sir,  by  me,  with  Your  Declaration  in  their  Hands,  2 
to  present  themselves  before  that  August  Throne  from  which  it  issued.  And  as  Your 
Majesty  hath  been  pleased  to  declare  in  express  Terms,  That  You  look'd  upon  Your 
self  concern'd  in  Honour  and  Conscience  to  do  them  Good,  they  think  themselves 
obliged  both  in  Honour  and  Conscience  to  beg  leave  to  kiss  those  Sacred  Hands  that 
saved  them  from  perishing  by  Shipwrack,  and  load  them  continually  with  Favours  and 
Kindnesses.  They  look  upon  this  mysterious  Declaration  you  bave  made  in  their  favour,  3 
as  a  Master-piece  of  Providence,  and  (if  I  may  be  allowed  to  use  that  Term)  a  Phae- 
nomenon  that  fills  both  the  Church  and  the  World  with  admiration.  The  Church,  4 
edified  by  it,  admires  it  as  an  Effect  of  extraordinary  Piety.  The  World,  amaz'd  at 
it,  looks  upon  it  as  a  Product  of  the  highest  Prudence.  Ali  Places  ring  of  this  Oracle 
of  Your  Majesty  :  It  is  spoken  in  Gath,  it  is  published  in  Ascalon  ;  and  the  Seven 
Hills  eccho  the  Soimd  :  The  Islands  clap  their  Hands  for  Joy,  and  the  Continent  answers 
them  with  equal  rejoycing:  Every  Mouth  speaks  of  it,  except  those  whom  a  Declara- 
tion so  full  of  Zeal  for  the  Protestant  Religion  hath  rendred  speechless,  and  con- 
demned  to  perpetuai  Silence.  Methinks  I  bear  before-haud  the  Applause  of  Posterity  ;  5 
and  there  is  no  doubt  but  this  great  Work  of  good  Policy  and  good  Conscience  will 
be  equally  celebrated  in  the  Annals  of  the  Church  and  of  the  State.  This  Oracle  of 
Your  Majesty  will  be  recorded  in  History  as  an  Evidence  both  of  Your  Wisdom  and 
Piety  ;  it  will  be  admir'd  as  an  illustrious  Example  of  Vertue,  Moral  and  Divine  : 
And  it  will  be  hard  to  judge  whether  it  hath  more  of  the  Monarch,  or  the  Defender 
of  the  Faith.  But,  Sir,  this  Charitable  Declaration  hath  already  found  another  sort  6 
of  Panegyrists,  whose  Benedictions  and  Praises  God  himself,  the  King  of  Kings,  de- 
lights  to  bear:  I  mean,  our  Children,  those  little  Moseses,  expos'd  to  float  on  the 
Sea,  before  they  bave  scarce  put  a  Foot  to  the  Ground  ;  these  poor  Orphans,  this 
little  Houshold  of  Faith,  whom  the  Great  Defender  of  it  hath  taken  into  His  Pro- 
tection,  and  declar'd  himself  their  Father;  these  Augels  on  Earth  joyn  with  those  in 
Heaven,  in  praising  God  for  what  he  hath  done  for  them  by  His  Aunointed.  I  fancy 
I  see  them  in  their  Mothers  Bosoms,  listning  to  what  they  relate  God  hath  done 
for  them  in  our  days  by  your  Ministry.  Methinks,  as  soon  as  they  begin  to  prattle 
English,  I  bear  them  learn  to  bless  Your  Majesty  in  more  than  one  Language,  and 
read    for    their   first   Lesson    that    tender    and    fatherly    Declaration    of    Your    Majesty. 

'  From  a  printed  broadside. 
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Methinks  I  hear  them  cry  out,  as  soon  as  they  see  Your  Majesty,  God  save  the 
King  ;  God  save  Him  who  hath  sav'd  us,  and  with  the  Life  of  our  Bodies,  hath 
preserv'd  also  the  Life  of  our  Souls.  I  fancy,  also,  I  hear  so  many  Christian  Con-  ^ 
fessore,  of  ali  Qualities,  Aris,  and  Orders,  whom  the  World  would  have  couquered, 
and  destroy'd  by  Famine  :  but  their  Faith  supported  and  succour'd  by  Your  Charity, 
hath  overcome  the  World.  One  of  which  Confessors  is  less  remarkable  for  his  Birth 
and  Quality  of  Marquis,  than  for  his  Piety,  and  many  eniinent  Services  done  for  our 
poor  Churches,  for  which  he  is  now  become  an  innocent  Sacrifice.  I  fancy  I  hear 
them  vie  with  one  another  in  praising  Your  Royal  Beneficence.  Could  Your  Majesty 
hear  them,  what  an  excellent  Hannony  would  it  be  to  Your  Ears  ì  a  thousand  times 
more  charming  and  pleasant  than  that  of  the  Emperour  Augustus,  who  hearing  himself 
commended  by  some  who  saw  him  pass  by,  protested  he  had  never  heard  better  Musick: 
Yet  that  was  only  a  vain  Sound  of  worldly  and  frivolous  Praises;  but  those  your 
Majesty  receives  from  the  poor  distressed  Protestants,  are  divine,  eternai,  and  the  same 
in  substance  with  those  which  the  Poor  will  give  their  charitable  Benefiictors,  by  the 
Mouth  of  their  Saviour,  at  the  Day  of  Judijment.  Besides,  Sir,  What  abundant  matter  8 
doth  Your  Majesty  afford  these  poor  Jobs  tu  sing  (with  that  holy  Man)  in  the  Night, 
when  they  see  Your  Majesty,  as  it  were,  begging  for  them  Ahns  from  Your  Subjects  ! 
What  a  comfort  must  it  be,  that  the  Defender  of  their  Faith  opens  at  once  so  many  ways 
for  their  Subsistence,  which  in  their  Native  Country  were  stopp'd  and  shut  up  by 
the  Enemies  of  their  Religion  !  What  a  pleasure  is  it  to  see  themselves  accounted 
Naturai  Inhabitants  of  Your  Kingdoms,  as  soon  as  they  arrive  there  !  What  Joy,  to 
find  it  in  their  power  for  the  future  to  live  and  die  in  Pcace  !  I  caii  bear  witness 
of  one  of  them,  who  falling  sick  soon  after  his  arrivai  bere,  yielded  up  his  holy  Seul 
to  God,  in  blessing  him  for  his  gootl  Providcnce,  that  brought  him  hither  to  die  in 
Peace,  under  the  Protection  of  Your  August  Throne,  and  within  the  Walls  of  your 
Jerusalem.  It  cannot  be,  Sir,  but  that  so  many  Praycrs  and  Blessings,  proceeding  9 
from  the  Mouths  of  the  Faithful,  will  produce  more  than  ordinary  Effects  in  Heaven  : 
It  is  impossible  but  that  those  holy  ones  who  bless  the  Goodness  of  their  Trajan, 
will  procure  for  Your  Reign  the  Felicity  of  Augustus.  And  who  can  teli  but  Hoaven, 
which  takes  particidar  care  of  the  Interests  of  the  Church,  will  be  particularly  mov'd 
at  the  Acknowledgements  due  from  the  Church  to  Your  Majesty,  and  niake  You  roap 
the  Benefit  of  them,  in  granting  the  Requests  of  their  Prayers  ì  Who  can  teli,  but 
the  Example  (»f  so  many  Eminent  Protestants  tlirowing  themselves  into  the  Arms  of 
Your  Church,  may  prove  instrumentai  to  disiirm  those  who  disturb  the  Peace  of  it  ? 
Who  can  teli,  but  our  Children  who  cross  the  Seas  for  their  Salvation,  may  by  their 
presence  bere  do  the  Office  of  Mediators  betwcen  two  Brethren,  animated  one  against 
the  other  with  so  much  Passiou,  and  for  so  little  Cau.se  i  Who  can  teli,  but  the 
sight  of  so  lamentable  an  Object  will  melt  them  into  tenderncss,  and  touch  their 
Conscience,  to  forbear  tearing  the  Bowels  of  a  Mother,  who.se  Blessings  .so  many  Con- 
fes-sors  come  thronging  to  beg,  as  ber  Adopted  Children.  But  whilu  we  wait  the  10 
Success  of  those  Vows  and  Prayers  which  proceed  from  a  holy  Acknowledgmeut  and 
Gratitude  due  to  Your  Majesty,  how  shall  we  find  Words  capable  to  express  it  ?  I  am 
sensible,  't    is  imp<j.ssible   to  do  it   in   ordinary   Language,  and   aui   .s<j   transported  with 

CH.  III.  ;i3i 


2642     Harangue  to  the  King,  hy  a  Minister  o/the  French  Ch.  in  the  Savoy,  1681. 

Admiration,  I  caii  hardly  forbear  flying  the  highest  pitch  of  Eloquence,  and  with  that 
ancient  Orator  cali  up  the  Dead  to  see  this  admirable  Sight  ?  I  can  scarce  contain 
my  self  fronti  crying  cut,  O  admirable  Elizabeth  !  O  Happy  James  !  0  Great  and  Gracious 
Charles  the  First  !  Glorious  Kings  as  those  in  the  Revelation,  who  have  carried  their 
Spiritual  Riches  and  the  Crown  of  their  Vertues  into  the  Holy  City.  0  you  Great 
and  Divine  Souls,  who  have  so  often  heard  the  Cries  and  Groans  of  Protestant-Strangers 
in  the  Palace  where  I  am  speaking,  What  would  you  say  to  see  at  this  day  your 
Pious  Intentions  so  faithfully  and  so  happily  executed  ?  What  would  you  say  to  see 
ali  this  Concourse  of  the  Faithful,  in  Mourning,  arriving  bere  every  day,  and  kindly 
received  ?  What  would  you  say  to  see  ali  the  Voluntary  Contributions  made  for  them  ? 
that  holy  and  compassionate  Concern  for  us,  and  that  charitable  Commerce  we  meet 
with  in  tbese  Fortunate  Islands  ?  What  would  you  say  to  see  Lazarus  in  Abraham's 
Bosom,  and  a  Representation  of  Heaven  upon  Earth  ?  What  would  you  say  to  see 
England  look  like  Old  Rome,  which  was  called  the  Common  Country  of  ali  the  World  ; 
and  according  to  the  Example  of  that  famous  City,  become  the  Refuge  and  Habitation 
of  ali  the  Reformed  World,  by  the  holy  and  profound  Policy  of  Your  lUustrious  Suc- 
cessor  ?  But  what  was  I  thinking  on  ?  I  speak  to  the  Dead,  when  I  ought  to  make  1 1 
them  speak  who  are  Living.  The  Ravishment  I  am  under,  and  the  Confusion  of 
many  Passiona  stirr'd  ali  at  once,  hath  put  me  besides  my  Bounds,  and  made  me 
transgress  the  ordinary  Rules.  You  may,  Sir,  by  these  extraordinary  Sallies  judge  how 
extraordinary  the  Cause  is  that  produces  them,  and  how  deep  an  Impression  Your 
great  Goodness  hath  made  in  our  Hearts:  You  may  gather  from  thence  what  grateful 
Sentiments  we  have  of  Your  Bouuty  ;  how  full  of  Ardour  and  Zea!,  and  (if  I  may 
presume  to  say  so)  of  Love  for  Your  Majesty.  But  why  may  I  not  presume  to  say 
so,  since,  in  the  Transport  we  are  in,  we  may  be  allow'd  to  say  any  thing?  Yes, 
Sir,  we  love  You  :  we  love  You  as  a  God  on  Earth,  for  such  You  are  :  We  love 
You  as  the  Romans  lov'd  their  Trajan  or  their  Scipio,  whom  they  call'd  their  Darlings  : 
And  we  are  ali,  with  the  highest  and  most  lively  Passion,  yet  with  the  most  pro- 
found Respect,  Sir,  Your  Majesties  most  Humble,  most  Obedient,  and  most  Faithful 
Servants  and  Subjects,  &c. — London,  Printed  for  R.  Bentley  and  M.  Magnes,  in  Covent  n 
Garden,  1681^. 

*  There  is  extant  another  Broadside  containing  the  Speech  delivered  by  the  Miuister  of  the  Londou-French 
Church  in  Threadneedle  Street  on  the  same  day  in  the  uame  and  on  the  behalf  of  the  French  snd  Dutch 
Churches.  This  Document  is  not  in  the  Collection  of  the  Datch  Church,  but  the  text  which  foUows  is  printed 
from  a  copy  in  the  possession  of  Mr  W.  J.  C.  Moens. 

Remerciement  fait  au  Roi  de  la  part  de  l'Eglise  The  Thanks  given  to  the  King  on  the  behalf  of  the 

Francoise  et  de  l'Egliae  Flamande  de  la  Ville  de  Lon-  French  and  Dutch  Churches  in  the  City  of  London,  for 

dres,  pour  les  graces  que  sa  Majesté  a  accordées  aux  the  Favours  granted  by  his  Majesty  to  the  Protestant 

Estrangers  Protestans  qui  se  retirent  dans  son  Roiaume.  Strangers  retired  into  his  Kingdom. 


Prononcé  par  David  Primerose,  Ministre  de  l'Eglise  Spoken  the  19th  of  October  1681,  By  David  Prime- 

Francoise,  le  19  Octobre,  1681.  rose  Minister  of  the  French  Church  in  London. 


Imprimé  par  le  Commandement  de  sa  Majesté.  Printed  by  his  Majesties  Command. 


Sire,  Nous  venons  nous  jetter  aux  pieds  de  vótre  Sir,  We  are  come  to  cast  our  selves  at  your  Ma- 

Majesté  de  la  part  des  Eglises  Froncoise  (aie),  &  Fla-       jestiea  Feet,  on  the  behalf  of  the  French  and  Dutch 
mande  de  vótre  ville  de  Londres,  pour  vous  témoigner       Churches  in  your  City  of  London,  to  testify  the  prò- 
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le  profond  ressentiment  qne  nous  aaons  de  toutes  les 
graces  qae  Tous  aués  faites  aax  Etrangers  Protestants 
qui  viennent  chercher  dans  vótre  Empire  vn  asyle  pour 
leur  conscience.  Nous  en  auons,  Sire,  vne  reoonnois- 
sanee  si  sensible  qne  nous  n'anons  pea  nous  abstenir  de 
U  faire  éclatter  jnsques  deuant  vous.  C'est  a  la  verité 
une  grande  hardiesse  a  des  personnes  comme  nous 
d'approcher  de  vótre  Majesté  ;  mais  considerana  que  ce 
Dien  infini  qui  a  son  tròne  dans  le  ciel  daigne  accepter 
les  remercimens  de  ses  creature»,  nous  arons  cren  que 
vous  ne  dédaigneriés  pas  de  recenoir  les  nótres,  &  que 
vous  agreeriés  que  nous  reudions  nos  hommages  a  vótre 
clemence. 

Dans  cette  consideration  nous  prenons  la  liberta  de 
venir  dire  a  vótre  Majesté  ce  que  nous  disons  part  tout 
que  l'on  ne  peut  assés  admirer  vos  bontés,  &  que  quoi 
qne  ne  voiant  dans  le  monde  personne  au  dessus  de 
vous,  vous  Boiés  grand  &  digne  de  nos  plus  humbles  re- 
spects,  ils  vous  sont  pourtant  deus  d'vne  facon  tonte  par- 
ticnlere  par  ce  qu'étant  si  grand  &  si  eleué  vous  étes  eanté- 
moins  ((>>)  si  clement  &  si  debonnaire.  C'est  la.  Sire, 
soutenir  dignement  cet  éloge  de  Bienfaiteurs  que  Jesus 
Cbrist  declare  que  l'on  donne  aux  Maistres  des  Nation», 
A  celui  de  Defenseur  de  la  foi  qui  est  l'vn  de  vos  tiltres, 
c'est  la  faire  servir  la  puissance  sonueraine  a  la  fin 
pour  laquelle  Dieu  l'a  ordonnée,  qui  est  de  procurer 
antant  qu'il  ent  possible  le  bonheurde  tous  les  hommes, 
c'est  la  ressembler  a  ce  Dieu  trC-s  bon  &  trés  grand  dont 
vótre  Majesté  est  le  Lieutenant. 

Nons  voudrions  bien  ponuoir  exprimer  plus  forte- 
ment  nos  ressentimens,  mais  les  termes  nous  manquent, 
&  d'ailleurs  nous  n'oserions  importuner  plus  long  temps 
nótre  Majesté,  nous  concluons  donc  en  la  suppliant 
dans  vne  bumilité  profonde  qu'a  l'exemple  de  ce  grand 
Dieu  qui  aime  jusques  a  la  fin  cenx  qu'il  a  vne  fois 
aimés  elle  daigne  continuer  a  nons  fauorìser  de  sa  pro- 
tection,  &  en  protestant  que  nous  sommes  dans  la  reso- 
Intion  de  vous  rendre  inuiolablement  tous  les  respects 
A  toutes  les  soumissions  qui  vous  sont  deués  par  de 
fidelus  subjets,  A  de  prier  continuellement  ce  Dieu 
supreme  par  qui  les  Bois  regnent  qu'il  velile  combler 
vótre  Majesté  de  toutes  sortes  de  benedictions. 

Sa  Majesté  eut  la  bonté  de  repondre,  Je  promets  de 
vous  donner  tonte  la  proteetion  imaginable. 

A  Londres,  Chez  George  Wells,  1681. 


found  Acknowledgments  which  we  bave  of  ali  the  Fa- 
vonrs  that  you  bave  shown  to  the  Protestant  Strangers 
who  are  come  to  seek  for  a  Sanctuary  for  their  Con- 
sciences  within  your  Majesties  Dominions.  Sir,  We 
are  so  deeply  sensible  of  your  Rovai  Bounties,  that  we 
cannot  refrain  from  declaring  it  publickly  to  your  Royal 
Self.  MoRt  certainly  it  is  a  very  great  boldness  for  such 
mean  Persons  a-s  we  are  to  Approach  your  Majesty;  but 
con.sidering  that  that  infinite  (iod  who  has  his  Throne 
in  Heaven  vouchsafes  to  accept  the  Thanksgiving  of  his 
Creatures,  it  is  our  hope  that  your  Majesty  will  iiot  disdain 
to  receive  ours  ;  and  that  you  will  he  favourably  pleased 
with  US,  in  rendring  our  Homages  to  your  Cleraency. 

Upon  these  Consideratious  we  take  the  Liberty  to 
come  bere  to  teli  yonr  Majesty  that  which  we  every 
where  declare,  that  it  is  impossible  for  us  sufficiently  to 
admire  your  goodness;  and  tho  it  were  only  that  we 
beheld  in  the  World  no  Person  above  you,  you  are  most 
worthy  of  our  most  Humble  Respects  ;  yet  they  are 
due  to  you  in  a  manner  altogether  partìcular  ;  for  that 
altbo  so  great  and  so  Elevated,  you  are  nevertheless  so 
Clement  and  Benìgn.  Thus,  Sir,  you  worthily  maintain 
that  Name  of  Benefactor,  which  Jesus  Christ  deelares 
that  we  should  give  to  the  Lords  of  Nations  ;  and  that 
of  Defender  of  the  Faitb,  which  is  one  of  your  Titles  : 
This  is  to  make  use  of  your  Soverninn  Power  to  that 
end  for  which  GoJ  has  ordain'd  it,  which  is  to  procure 
as  much  as  is  possible,  the  happiness  of  ali  .Men.  This 
is  to  resemble  the  most  great  and  most  good  God, 
whose  Vicegerent  your  Majesty  is. 

We  wouW  more  vehemently  farther  express  our 
acknowledgments,  but  we  want  Words  ;  and  besides  we 
dare  not  give  your  Majesty  longer  trouble.  Therefore 
we  conclude,  beseeching  your  Majesty  with  a  most  pro- 
found  Huniility;  that  according  to  the  Kxample  of  that 
great  God,  who  to  tlie  end  lovps  those  whoni  he  hath 
once  lov'd,  that  your  Majesty  would  he  pleased  to  con- 
tinue to  US  the  favour  of  your  proteetion,  proteating  on 
our  side,  that  we  are  firra  in  our  llesolution,  to  render 
you  inviolably  ali  those  Respects  and  Homages  which 
are  due  to  your  Majeaty  from  the  faithfulleat  of  your 
Subjccts,  and  continually  to  pray  to  ttiat  Supream  (iod 
by  whom  Kings  reign,  that  he  would  heap  upon  your 
Majesty  the  abundance  of  bis  Bleasings. 

His  Majeaty  was  pleased  Graciously  to  Answer,  I 
promise  to  give  you  ali  the  Proteetion  imaginable. 


London,  Printed  for  George  Wells,  1681. 


3860.  Sandwich,  Wednesday,  9  [  =  19,  N.S.]  Noveviber  1681.  Francois  Drost, 
to  Philippus  Opdenbeke. 

[Originai  in  Dutch.]  You  caa  imagine  how  unpleasant  it  is  for  me  to  bo  in  thi.s 
difficult  place,  and  to  bave  served  more  than  ten  years  for  such  a  small  .stipeiui. 
I    bave    already  requested    you   and   some   bretbren   of  tbe   Consistory  to  devise   means 
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for  my  advancement  or  improvement.  You  and  the  Consistory  considered  my  request 
reasonable  and  promised,  several  times,  to  do  your  best,  and,  aniong  other  things,  said 
that  you  would  write  to  my  Consistory.  Hitherto  I  bave  not  heard  anything  as  to 
this  being  done,  at  any  rate  I  bave  seen  no  result  of  it.  On  the  contrary  I  was  i 
told  a  short  time  ago  that,  instead  of  raising  my  stipend,  which  is  now  only  £36 
per  annum,  they  would  lower  it  by  six  Pounds  per  annum.  And  as,  some  time  ago, 
I  went  across  the  Sea,  and  was  prevented,  partly  by  important  mattei-s,  and  partly 
by  bad  weather  and  unfavourable  wind,  from  returning  so  soon  as  I  had  wished,  the 
Consistory  threaten  to  deduci  something  from  my  stipend  for  the  three  or  four  weeks 
that  I  remained  on  the  Continent  longer  than  the  Community  liked.  They  refuse, 
moreover,  to  bring  the  money  to  my  house,  as  they  did  in  former  years,  and  require 
me  to  fetch  it.  I  shall  not  now  speak  of  other  absurdities  and  contemptuous  actions.  3 
But  I  hope  that  you  will  ask  your  Consistory  to  write  to  mine  about  my  position 
without  further  delay.  It  is  true  that  when  I  was  on  the  Continent  I  made  it  known 
that  I  wished  to  bave  another  place,  and  some  hope  was  given  me  in  this  respect; 
but  that  is  no  reason  for  my  Community  to  wrong  me,  and  they  should  pay  me 
my  stipend  as  long  as  I  serve  them.  I  hope  that  you  will  let  me  know  what  can 
be  done  in  this  respect.  Uit  Sandwich  den  9  November  1681.  Uwer  aller  dienst- 
bereide  Fr.  Drost  leeraer  etc. 

Addressed  :   For   the   Reverend   M""   Philippus    Opdenbeke    Minister  in   the   Dutch 
Congregation  at  London.     Endorsed:   Beantwort  den  23  Nov.  volgens  acte  de  13  Nov. 


38  70.  London,  Wednesday,  23  November  [  =  3  December,  N.S.]  1681.  Philippus 
Op  de  Beeck,  to  Francois  Drost'. 

An  D.  Drost  predicant  van  Sandwich  per  acte  van  den  13  Nov. 

[Originai  in  Didch.]  You  wrote  to  me  on  10  November  1680,  and,  on  reading 
your  Lettor  to  our  Consistory,  they  desired  me  to  answer  you,  which  I  did  on  1  De- 
cember following,  and  our  brother  M''  Harringhoeck  was  requested  to  write  in  your 
behalf  to  your  Consistory.  This  having  been  done  also  we  hoped  that  you  would 
bave  derived  some  benefit  from  it.  But  by  your  Lettor  of  9  November  you  inform 
me  not  only  that  you  bave  experienced  no  benefit  from  it,  but  that  even  greater 
discord  has  arisen  between  you  and  your  Consistory.  In  answer  to  this  Letter  my 
Consistory  bave  requested  me  to  say  that,  in  the  affairs  of  other  Cominunities,  they 
can  do  nothing  except  by  friendly  means,  as  they  bave  no  authority  over  them.  Hence 
they  think  that  if  they  communicated  to  your  Community  ali  your  complaints  and 
difficulties,  it  would  make  the  breach  stili  greater,  which,  while  it  might  be  injurious 
to  the  Community,  could  not  be  consolatory  nor  advantageous  to  you  in  case  you  obtain 
another  appointment.  Hence  our  Consistory  advises  you  to  endeavour  to  win  the  minds  of 
your  Community,  which  seem  to  bave  been  disturbed  by  your  long  absence  and  other  cir- 
cumstances.     Meantime  we  will  ask  M'  Harringhoeck  to  write  again  to  your  Community. 

London,  23  November  1681.     V.E.  medebroeder  Philipp.  Op  de  Beeck. 

'  This  Letter  ocours  on  Fol.  30»  of  the  Begister  or  Copy-book  D,  deseribed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  the  preceding  Letter. 
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3871.     Sandwich,  Wednesday,  7  [  =  17,  N.S.]  December  1681.     Francois  Drost*, 
to  Philippus  Op  de  Beeck. 

[Originai  in  Dutch.]  Od  the  first  inst.  I  received  your  Letter  of  23  November 
and  hope  that  the  steps  which  your  Consistory  think  necessary  for  my  Community  or 
Consistory,  will  soon  be  taken,  and  that  they  may  bave  some  result.  The  last  Colloque 
appointed  your  Consistory  as  a  Deputy  of  ali  the  other  Churches  for  the  removal 
of  differences  and  difficulties,  so  that  you  bave  some  authority  over  particular  Com- 
munities.  I  bave  led  a  poor  life  bere,  and  been  subject  to  many  oppressions.  I  hope, 
therefore,  that  your  Consistory  will  devise  some  means  for  removing  these  difficulties, 
and  improving  my  condition.     Uit  Sandwich  den  7  December  1681.     Uwer  aller  Dienaer 

Fr.  Drost,  leeraer  &c. 

Addressed:  For  the  Reverend  M^  Philippus  Opdenbeke  Minister  of  the  Dutch 
Congregation  at  London. 

'  See  the  precedìng  Letter. 


3872.  Canvey-Island,  Friday,  27  January  [  =  6  Fehriuxry,  N.S.]  1682.  The 
Consistory  of  the  Dutch  Community,  Canvey-Island,  to  the  Consistory  of  the 
London-Dutch  Community. 

[Originai  in  Dateli.]  As  we  accepted  M''  Nicolaus  Steenis  some  time  ago,  we  write 
to  you  to  thank  you  for  the  care  and  diligence  which  you  bave  sbown  in  tbis  matter. 
We  sbould  bave  been  glad  if  be  had  pro-luced  evidence  of  bis  last  Communion,  but 
he  bas  given  us  neitber  tbis  nor  an  Attestation,  except  one  which  is  already  tbree 
years  old.  Hence  we  bave  been  somewhat  scrupulous  in  our  dealings  with  him,  but 
accepted  him  on  your  testimoiiy.  Uijt  Candij-Eylandt  desen  27'"  January  1682.  An- 
theunes  de  Smeflt.     Jores  de  Schijlder.     Antbeunes  Loudwick.     Bertholomeus  de  Rensy. 

Addressed  :  Voor  M''  Pieter  Karsteman,  Coopman  tot  Londen  oin  voorder  te  be- 
stellen  aen  den  Eerw.  Kercken-raet  der  Nederduijtsche  gemeijnte. 


3873.  London,  Saturday,  18  [  =  28,  N.S.]  Fehruary  1681-2.  The  Consistory 
of  the  London-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Commu- 
nity of  Canvey-Island'. 

Aen  de   Kerkenraet  van  Kanvy  eylant  per  acte  vanden   1   Feb.   168^. 

[Onginal  in  Dutcli.]  It  is  difficult  in  these  times  to  oblige  people  by  doing  otie's 
duty,  hence  we  were  glad  to  see  from  your  Letter  that  we  hfui  been  able  to  render 
you  some  service.  It  will  give  us  great  pleasure  if  the  Mini.ster  whom  we  bave  found 
for  you  sbould  be  able  to  devote  the  talents  with  which  the  Lord  has  endowed  him 
to  the  edification  of  your  Community.  Meantime  we  were  sorry  to  bear  that  the 
want  of  an  Ecclesiastical  Attestation  had  caused  some  anxiety  among  you  in  the 
matter  of  Dom.  Steenis's  confirmation.  As  he  has  not  been  connected  with  a  Com- 
munity for  a  long  time,  tiiis  want  is  not  strangc,  and  a  Classica!  Attestation  is  suf- 
ficieiit    in    bis   case,  as    nobody,  except  an   actual   member  [of   the    Church],  is   allowed 

^  ThÌ8  Letter  occiirg  on  Fol.  30»'  of  tlie  Register  or  Copy-book  D,  describcd  abovc  in  the  Note  to  No.  8412. 
See  the  precedinR  Letter. 
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to    preach,  which  Dom.  Steenis  has  been  doing  to  the   last   in    Holland.     London,  den 
18  Febr.  168^.     Nomine  omnium  G.  van  der  Port. 


3874.  Sandwich,  Wednesday,  1  [  =  11,  N.S.]  March  1681-2.  Francois  Drost, 
to  Philippus  Opdenbeke. 

Repeating  what  he  had  written  before  '  about  the  unfair  treatment  which  he  had 
received  from  bis  Community  he  wishes  to  know  whether  the  London-Dutch  Con- 
sistory  had  taken  any  steps  in  the  matter.  [Originai  in  Dutch.]  Uit  Sandwich  den 
1  Meert  1681-2.     U.E.  dienstbereide  Fr.  Drost,  Leeraer  etc. 

Addresued:  For  the  Reverend  M'  Philippus  Opdenbeke  Minister  of  the  Dutch 
Congregation  at  London. 

1  See  above,  Lettera  Nos.  3869—3871. 


3875.  London,  Wednesday,  1  [  =  11,  N.S.]  March  1681-2.  The  Consistory 
of  the  Iiondon-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, Sandwich'. 

Den  predickant  Ouderlingenetc.  dergereformeerde  Nederduytschegemeynte  totSantwich. 

[Originai  in  Dutch.]  We  are  very  sorry  to  bear  that  disputes  bave  arisen  among 
you,  and  that,  among  other  tbings,  you  wish  to  deduct  something  from  the  stipend 
of  your  Minister,  which,  being  only  £36,  is  already  small  enough,  while  there  is  no 
reason  for  your  doing  so,  as  legacies  bave  been  made  to  your  Community  for  the  benefit 
of  your  Minister,  and  perhaps  more  might  be  left  to  you,  if  proceedings  of  this  kind 
were  not  calculated  to  deter  people  able  and  willing  to  do  so.  If  you  find  any 
weaknesses  in  your  Minister,  do  not  forget  that  the  Lord  has  placed  His  gifts  in  earthen 
vessels,  and  that  you  should  not  embitter  him  on  account  of  some  failings.  Enable 
him  to  do  his  work  among  you  with  pleasure,  so  that  he  may  have  reason  to  re- 
main  with  you,  as,  in  the  present  scarcity  of  "  Proponents  "  across  the  sea,  it  would 
be  difficult  to  find  anyono  to  fili  his  place  for  such  a  stipend.  Den  1  Meert  168J. 
Nomine  omnium  G.  van  der  Port,  p.t.  scriba. 

'  This  Letter  oocurs  on  Fol.  31'  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  desoribed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  the  preceding  Letter. 


3876.     Sandwich,  Monday,  3  [  =  13,  N.S.]  Aprii  1682.     The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London '. 

[Originai  in  Dutch.]  On  Jan.  27  last  M''  Heringhook  wrote  to  us  that  he  had  » 
learnt  from  our  Minister,  M''  Drost,  that  some  differences  had  arisen  between  him  and 
our  Consistory,  and  we  refer  you  to  our  reply  to  him  of  the  31"  following.  A  few 
days  ago  M''  Drost  handed  us  your  Letter  of  the  1"  of  March,  in  which  you  also 
speak  of  differences  between  our  Minister  and  our  Consistory,  and  exhort  us  to  peace 
and  unity.  We  thank  you  for  your  admonitions  and  advice,  also  for  the  love  and  i 
affection  which  you  entertain  for  us  ;  but  we  are  not  aware  of  any  difierences  among 
US,  except  that   Mr  Drost   daily  presses  us  to  pay  him   more   than   the   Community  is 

'  See  the  preceding  Letter. 
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able  to  give  him.  When  we  elected  him,  we  promised  hira  no  more  than  £30,  under- 
.  taking,  however,  to  pay  him  more,  if  it  should  please  the  Lord  to  bless  our  Com- 
munity. Hence  he  has  received,  for  some  years  past,  £36.  Since  his  arrivai  among 
US,  however,  our  Congregation  has  decreased  by  a  third,  partly  by  the  marriage  of 
our  members  with  the  English,  partly  by  the  death  of  our  chief  members.  We  admit  3 
that  £36  per  annum  is  a  small  stipend  for  a  Minister,  and  should  like  to  be  able  to 
pay  him  twice  as  much.  But  in  our  present  condition  we  cannot  collect  more  than 
£30,  and  even  for  this  amount  we  bave  to  increase  our  ordinary  contributions.  Nearly 
a  year  ago  we  told  M'  Drost  of  this.  We  know  that  for  some  time  past  he  has  been 
intending  to  go  to  HoUand,  hence  he  has  molested  you  with  his  plaintive  Letters, 
in  order  to  get,  if  possible,  some  increase  in  his  stipend  fur  the  last  two  or  three 
Quarters.  But  even  if  he  had  obtained  this  increase,  he  would  stili  leave  us  when  it 
suits  him.  After  the  receipt  of  your  Letter,  however,  we  bave  had  a  general  meeting,  4 
and  ascertained  that  we  cannot  collect  more  than  £.S0,  and  on  telling  M'  Drost  of 
this,  he  said  that  he  would  leave  and  that  we  should  look  out  for  another  Minister. 
It  seems,  therefore,  that  he  has  received  a  cali  from  another  place.  Under  these  cir- 
cumstances  we  request  you  to  find  a  "  Proponent  "  to  serve  our  Community.  No  doubt 
someone  would  like  to  come  bere  for  a  year  or  two,  to  bave  an  opportunity  of  seeing 
the  country,  and  to  learn  ita  language,  wbile  serving  our  Community.  Actum  in  5 
Sandwich  den  3  Aprili  1682.  V.E.D.W.  Dienaers  den  Kerkenraet  der  Nederdutsche 
Gemeynte  tot  Sandwich.  John  Bowdter.  Pieter  Bolle.  Jan  de  Keuwer.  Pietcr  Calf. 
Jacob  Croket.     Jan  Allebee.     W"  Rickesies. 

Addressed:  Aen  de  Eerwaerdighe...Broeders  der  Kerckenraedt  van  de  Nederdutsche 
Gemeynte  J.  C.  resideerende  binnen  London.     Per  Couert. 


3877.  London,  Mondai/,  10  [  =  20,  N.S.]  Api-il  1682.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  London,  to  Francoys  Drost'. 

Aen  D'  Francoys  Drost,  predikant  tot  Sandwich  per  acte  van  den  9  Aprii  1682. 

[Originai  in  Dutck.]  Your  Consistory  has  latcly  written  to  us  that  you  seemed  to 
bave  the  intention  of  leaving  your  Community,  and  returning  to  your  Country,  though 
they  do  not  know  whether  you  bave  been  called  to  another  place  or  not.  Hence 
we  should  like  to  bear  from  you,  by  the  first  opportunity,  whether  you  intend  to 
depart  or  not,  that  we  may  advise  your  Community  accordingly.  L<jndon  den  10  Aprii 
1682.     De  Kerkenraet  der  nederduytscher  gemeynte  tot  London  en  uyt  aller  naem 

Samuel  BLscop. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  32*  of  the  Regiater  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  the  preceding  Letter. 

3878.  Ramsgate,  Wednesday,  26  Aprii  [  =  6  May,  N.S.]  1682.  Francois  Drost', 
to  Samuel  Blscop. 

{Originai    in    Dutch.]     Last  Sunday  I   preached   my  farewell   sermon   at   Sandwich,  ) 
■whereby  my  service    in    that   Community  carne  to  an  end.     I  ani  waiting  now  bere  at 

'  See  the  precedìng  Letter. 
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Ramsgate,  six  miles  from  Sandwich,  for  good  weather,  and  a  favourable  wind  and  water 
to  depart  for  Middelburg  in  a  ship  which  is  ready  bere  to  leave.  You  know  how  i 
the  Sandwich  Community  bave  maltreated  me.  Neither  you  nor  your  Consistory  could 
approve  of  their  paying  me,  after  my  return  lately  from  Zeeland,  instead  of  more,  six 
pounds  per  annum  less  than  tbey  bad  done  before,  and  even  deducting  three  pounds 
from  my  stipend  for  the  three  or  four  weeks  that  I  bad  remained  away  longer  than 
some  thought  necessary,  though  I  was  unable  to  return  sooner.  I  had  hoped  that 
the  Letter,  written  by  Dom.  Van  der  Port  in  the  name  of  your  Consistory,  would 
bave  prevented  this,  especially  as  the  Sandwich  Community  was  called  together  to 
discuss  the  matter,  but  ali  our  efforts  bave  been  in  vain.  I  considered  it  better, 
therefore,  to  give  notice  and  take  my  departure.  You  may  write  this  to  them,  and 
if  you  could  persuade  them  to  pay  me  the  £3  which  tbey  deducted  from  my  stipend, 
this  would  only  be  reasonable.  Uit  Ramsgate  den  26  Aprii  1682.  Your  obliged  3 
servant  Francois  Drost. 

Addressed:  For  the  reverend  M'  Samuel  Biscop  faithful  minister  in  the  Dutch 
Congregation  at  London. 

3879.  London,  Saturday,  20  [  =  30,  N.S.]  May  1682.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Sandwich  '. 

Aende   Kerkenraedt  van  Santwich  per  Acte  vanden  3  Mei)   1682. 

[^Originai  in  Dutch.]  Before  we  replied  to  your  Letter  of  the  3'''*  Aprii  we  thought 
fit  to  wait  for  further  Information  regarding  the  condition  of  your  Community,  and 
from  a  Letter  of  Dom.  Drost,  dated  26  Aprii,  we  learn  that  there  is  a  vacancy  among 
you.  Under  these  circumstances  we  can  give  you  no  better  advice  than  to  address 
yourselves  to  the  Classi»  of  Walcberen,  wbo  will  no  doubt  be  ready  to  assist  you 
as  tbey  bave  done  before.  We  too  are  ready  to  help  you  as  soon  as  we  bear  what 
offer  you  could  make  to  your  Minister.  It  would  be  better  to  bave  some  certainty 
in  this  respect  to  avoid  ali  trouble  in  the  future.  We  also  think  that  if  Dom.  Drost 
bas  stili  some  claim  on  you,  you  should  satisfy  bim,  that  bis  report  may  not  create 
an  unfavourable  impressiou  about  your  Community.  London  den  20  Meij  1682.  Uijt 
aller  naem  G.  Van  der  Port  V.D.M.  et  P.t.  Scriba. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  SS»  of  the  Register  or  Copy-book  D,  desoribed  above  iu  the  Note  to  No.  3412. 

See  the  preceding  Letter. 

3880.  Sandwich,  Saturday,  10  [  =  20,  N.S.]  June  1682.  The  Elders  of  the 
Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Elders  of  the  Dutch  Congregation,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  Yesterday  we  received  your  Letter  of  the  20"'  ult.,  and,  it 
being  so  old,  we  presume  that  it  was  not  despatcbed  on  the  day  that  it  was  written. 
We  thank  you  for  advising  us  to  write  to  the  Classis  of  Walcheren,  but  when  Dom. 
Drost',  our  late  Minister,  arrived  at  Middelburg,  he  met  Dom.  Smytt-,  wbo  bad  been 
for  some  time  Minister  in  "  Candy  "  Island,  and  told  him  that  he  had  left  that  Com- 
munity, and  was  free  to  serve  any  other  Community.  On  Dom.  Drost  writing  this  to 
US,  we  uuanimously  elected  Dom.  Smytt,  as  we  had  heard  him  preach  in  Candy  Island, 
1  See  the  preceding  Letter.  "  Justus  Smith  ;  see  above,  Letters  Nos.  3861,  3864. 
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and  knew  that  he  was  sincere  and  devout  in  his  doctrine,  and  his  conduct  very  edifying. 
By  Letter  dated  9  June,  N.S.,  he  has  accepted  our  election  on  the  stipend  men- 
tioned  in  our  Letter  of  cali,  and  he  will  come  over  to  us  by  the  first  opportunity. 
VEDW  Dienaers  De  Ouderlingen  der  Duwtsche  Gemeynte  J.  C.  in  Sandwich  &  wt 
aller  Naem  W""  Rickesies. 

Addressed:    The   Reuerend   the    Elders    of   the    Dutch    Congregation    at   London. 
Endorsed:   D'  Justus  Smetius,  late  Minister  in  Canvy  Eylandt. 


3881.  AniMerdam,  Tuesday,  8  September  1682  [X.S.].  Gerard  van  der  Port', 
to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Church,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  Since  my  departure  from  London,  and  my  arrivai  in  den 
Briel,  and  from  thence  here  at  Amsterdam,  it  ha.s  pleased  the  Lord  to  visit  me  and 
my  wife,  after  a  stay  of  eight  or  ten  days,  with  illness  on  one  and  the  same  day. 
She  Ì8  stili  ili,  so  that  I  shall  be  prevented  for  some  time  from  going  to  Zeeland, 
the  principal  aim  for  which  I  crossed  over.  I  am  slowly  recovering,  though  I  live 
in  fear  of  having  a  relapse.  This  is  al.so  the  reason  why  I  have  not  been  able  to 
do  much  in  the  way  of  looking  out  for  a  precentor  and  .schoolinaster  for  our  Com- 
munity ;  my  friends  have  pointed  .several  porsons  out  to  me,  but  hitherto  I  have  been 
unable  to  see  any  of  them.  I  have  no  doubt,  however,  that  I  shall  soou  find  some 
competent  man  for  the  place. 

Amsterdam,  den  8  Sept.  1682.  UEerw.dienstw.  in  onsen  Heere  J.  Christo  G.  van  der  Port. 

Addressed:  E^rwaerde...de  Heeren  Predickanten  ende  Ouderlinghen  der  gemeynte 
die  in  t'  Nederduytsch  vergadert  wort  tot  Lfindon.  Endorsed  :  Beautwort  den  8  [  =  18,  N.S.] 
Sept,  per  acte  de  6  [  =  16,  N.S.]  Sept.  1682. 

>  See  above,  Letter  No.  3879. 


3882.     London,   Friday,   8   [  =  18,    N.S.]   September   1682.     The    Consistory   of 
the  Dutch  Community,  London,  to  Gerhard  van  der  Port'. 

An  D.  Gerhard  van  der  Port,  per  iicte  vaa  den  6  Septenib. 

[Originai  in  Dutch.]  We  were  giad  to  lesirn  frcjm  your  Letter  of  the  8"'  inst.  i 
that  you  had  safely  arrived  at  "  den  Briel,"  though  we  regretted  to  bear  that  both 
you  and  your  wife  had  fallen  ili.  We  hope  that  by  this  time  you  will  have  rccovcred, 
and  that  you  will  not  have  a  relap.se,  so  that  you  inay  be  able  soou  to  return  to 
our  Community.  As  regards  a  precentor  and  .schoolmaster  we  hope  that  as  soon  as  i 
you  have  found  a  competent  person,  you  will  inforni  us.  London  8  Sept.  1682.  V.E. 
dynstwillige  vr3'nden  de  kerckenraht  van  die  Nederduitsche  Gemente  tot  London,  onde 
ut  haren  nahm  Philipp,  op  de  Beeck,  p.t.  scriba. 

'  This  lietter  occurs  on  Fol.  32''  of  the  Begìater  or  Copybook  D,  descrìbed  abovc  in  the  Note  to  No.  3412, 
See  the  preceding  Letter. 


3883.     Amsterdam,  Friday,  18  September  1682  [N.8.].     Gerard  van  der  Port' 
to  the  Miniaters,  Elden  and  Deacons  of  the  Dutch  Community,  London. 

'  See  the  preceding  Letter. 
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2650      Gerard  van  der  Port,  to  the  Dutch  Community,  London,   1682. 

[Originai  in  Dutch.]  Having,  since  my  last  Letter  to  you,  forwarded  under  cover  i 
of  our  brother  Thyssen,  almost  recovered  from  my  illness,  I  have  inquired  about  the 
persons  pointed  out  to  me  for  the  post  of  precentor  and  schoolmaster,  and  the  most 
competent  seems  to  me  a  M''  Jan  Blas,  of  whose  writing  I  send  herewith  a  specimen. 
He  is  about  thirty  years  of  age  and  married,  and  has,  during  nine  years,  done  duty 
occasionally  in  the  Church  bere,  and  last  Wednesday  he  did  so  bere  in  the  South 
Church  (Suyder  Kerck),  without  an  organ,  to  the  great  satisfaction  of  myself  and  some 
friends,  both  in  reading  and  singing.  He  is  also  experienced  in  ciphering,  is  a  native  2 
of  Amsterdam,  but  speaks  very  good  English,  which  he  studied  for  eight  years  while 
residing,  in  his  youth,  in  London,  and  he  has  even  been  teaching  it  to  others.  He  is  very 
pious  and  of  exemplary  life,  and  has  a  sound  knowledge  of  religion,  so  that  he  is  able  to 
lay  a  good  foundation  in  our  young  people,  and  it  will  be  a  great  pleasure  to  see 
them  grow  up  under  such  instruction,  not  repeating  as  parrots  the  words  of  the 
short  Summary  (kort  begrijp),  but  knowing  thoroughly  the  short  Summary  of  religion. 
Please  teli  me  whether  you  wish  me  to  deal  further  with  him  as  to  the  conditions 
of  his  coming  over  to  you.  My  wife  is  stili  very  weak,  so  that  I  have  not  been 
able    to   do   very  much   in  my  business  matters.     Amsterdam  den   18  September  1682.  3 

UEerw.  Dienaer... Gerard  van  der  Port. 

Addressed  :  To  the  Rev.  M"'  Phillippus  Op  de  Beeck,  Minister  of  the  Dutch  Con- 
gi-egation  in  Augstyn  Fryars  at  London.  Endorsed  :  Beantwort  den  26  Sept.  [  =  6  Oct., 
N.S.]  per  acte  van  den  17  [  =  27,  N.S.]  Sept. 


3884.  London,  Tuesday,  26  September  [  =  6  October,  N.S.]  1682.  The  Con- 
sistory  of  the  London- Dutch  Church,  to  Gerhard  van  der  Port'. 

An  D.  Gerhard  van  der  port  per  acte  van  den   17  Sept. 

[Originai  in  Dutch.]  In  reply  to  your  Letter  of  the  18'*  Sept.,  which  was  read 
before  our  three  Services,  we  send  you  a  Copy  of  the  Act  which  was  registered  ^  in 
our  Acta  hook  concerning  this  matter.  We  hope  that  you  and  your  wife  are  in  good 
health,  and  that  we  may  soon  see  you  back  again.  London  26  Sept.  1682.  V.Erw. 
dynst\viliige...Medebroders  de  kercken-raht  van  die  Nederduitsche  Gemente  tot  London, 
ende  ut  haren  nahme  Philipp  op  de  Beeck  p.t.  scriba. 

•  This  Letter  occurs  on  Fol.  33'  of  the  Register  or  Copy-hook  D,  described  ahove  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  the  precediug  Letter.  -  On  FoL  30''. 


3885.  Delfi,  Friday,  Jj-  December  1682.  Alexander  Petrie',  to  the  Pastora 
and  Elders  of  the  Dutch  Congregation,  London. 

Reverend  Sirs,  and  much  honnoured  brethren,  The  Tresaurer  of  the  Church-revenues 
in  this  Province  of  Holland  and  West-Vriesland,  our  old  Burgermaster,  Mijn  Heer 
Bleiswijcke,  having  lately  published  his  Book,  entitled  Een  bimrlijck  Bagyneboek,  he  gave 
me  three  Copies  thereof  to  be  sent  for  the  use  of  the  Ministers  and  ruling  Elders 
of  the  Dutch  Congregation  in  London  ;  as  heretofore  I  sent  unto  you  by  his  order 
some  Copies   of  the   other   two    books    which    he    formerly   made    publick   by  print;   so 

I  1  See  ahove,  Lettera  Nos.  3857,  3859. 
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now  by  the  same  order  I  send  you  the  three  forementioned  Copies  of  this  his  last 
book,  which  I  hope  shall  he  safely  delivered  unto  you.  And  so  with  my  respects... 
I  continue  Reverend  and  honnoured  Sirs,  Your  affectionate  brother  and  servant  in 
the  Lord  Alex:  Petrie.     Delft  Decemb.  -}^  1682. 

Addressed:   For   the   very   reverend   and   mach   esteemed  The  Pastors   and  Elders 
of  the  Dutch  Congregation  in  London.     With  a  packet  therein  3  books. 


3886.  Middelburg,  Mondai/,  29  March  1683,  N.S.  Adrlaen  GaUeus,  to  the 
Ministera  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  As  I,  a  member  of  the  Christian  Community  of  tiie  town  of 
Middelburgh,  bear  that  you  bave  inquired  for  a  person  able  to  serve  your  Community 
as  Reader  and  Precentor',  I  offer  myself  for  this  post.  I  could  also  instruct  the  youth  in 
reading,  writing,  ciphering,  bookkeeping,  discounting  and  rebating  bills,  and  calculating  ali 
sorts  of  interests,  &c.,  as  this  is  my  daily  work.  I  wish  to  leave  this  place,  on  account  of 
the  bad  direction  and  government,  whereby  I  and  almost  ali  the  inhabitants  of  this 
town,  are  made  poor  and  dispirited  (vermits  die  quade  Directie  ende  Gouvemement 
waervan  icq  ende  meest  alle  respective  inwoonderen  goedeloos  en  moeloos  ghemaeckt 
worden),  and  which  induce  most  of  us  to  go  to  other  piaces  for  fear  of  worse  evils.  I  should, 
therefore,  like  to  get  some  stipend  to  enable  me  to  support  myself  and  my  small  family, 
and  would  be  ready  to  come  over  if  the  journey  were  not  so  costly,  and  if  I  could 
leave  my  pupil.s.  But  Information  about  me  may  be  obtaiued  from  Dom.  Horenbekius 
and  Dom.  Sampson  de  Kuijser  at  Gaping.  Middelburgh  A°  1683,  adij  29  Maerti,  Stilo 
Novo.     Adriaen  Galleus. 

Addressed:  Aen  dc.Herders  ende  Leeraers  Jesu  Christij  vande  Duijtsche  ge- 
meinte  binnen  Londen  in  Engelaodt.     Dom.  van  der  Port,  of  Dom.  Bisschop. 

»  See  above,  Lctters  Noa.  3881,  3882. 


3887.  We.stbroeck,  Mondar/,  26  Aprii  1683  [N.S.].  Testimonial  of  the  Con- 
slctory  of  the  Reformed  Community  of  Westbroeck,  in  bchnlf  uf  Joannes  Blas  '. 

[Originai  in  I}utch.'\  As  you  bave  elected  Joannes  Blas  for  the  service  of  your 
Church  and  School,  we  hope  that  you  will  treat  him  and  his  family  with  love,  and 
promote  his  interests.  We  had  wishcd  him  to  remain  bere,  but  as  he  is  anxious 
to  improve   his  condition,  we   will  not  stand  in  his  way. 

Westbroeck,  de  26  Aprii  Anno  1683.  Geschreven  uijt  laat  ende  name  des  E.  Kercken- 
raedts  van  Westbroeck  Emestus  van  Harlingen,  V.D.M. 

'  See  the  Letter  following. 


3888.     London,  Tnesday,  17   [  =  27,  N.S.]\4;jn7  1683.     The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  Jan  Blas*. 

Aen  M'  Jan  Blas,  beroepen  voorsanger  per  acte  van  den  7  Aprii. 

[Originai  in  Dutch.]     Your    Letter   of  27    March   last   was   read    in    oiir  A.ssembly, 

and  we  were  glad  to  learn  that  you  are  ct)miiig  over,  and  had  received  your  di.scharge 

'  This  Letter  occurg  on  Fol.  33*  of  the  BeKÌ»ter  or  Copy-hook  D,  descrihed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  the  preceding  Document. 
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as  Sexton  of  Westbroeck,  so  ihat  you  would  be  able  to  go  after  Easter  to  Amsterdam, 
and  having  done  your  business  there,  come  over  to  us.  We  wish  you  a  prosperous 
journey,  and  will  do  our  best  to  prepare  the  house  behind  the  Church  for  you.  London 
den  17  Aprii  1683,  uyt  naem  der  Kerckenraedt  inde  nederduytsche  geraeynte  tot  London 

G.  van  der  Port. 


3889.    London,  Monday,  13  [=23,  N.S.]  August  1683.    The  Company  of  Weavers, 
London,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Congregation,  London. 

Worthy  S"  By  the  Paper  inelosed'  you  may  perceive  there  was  formerly  a  Dif-  i 
ference  between  )7e  Company  of  Weavers  of  London  and  j^e  Members  of  J^e  French  and 
Dutch  Congregacions  within  the  said  City  relating  to  Strangers  and  Forreigners  bere 
residing  and  vsing  the  trade  of  Weaving,  For  \e  Composure  whereof,  it  pleased  bis 
Majestie  and  Councell  to  agree  vpon  and  set  down  certain  Rules  and  Direccions  from 
)7at  time  to  be  observ'd  and  performed,  which  we  canoot  but  own  were  for  some 
yeares  reasonably  well  complyed  with  by  the  said  Strangers,  and  thereby  the  Company 
were  induced  from  time  to  time  readily  to  receive  and  admitt  such  as  they  could  be 
satisfied  were  duly  qualiiied  (according  to  the  said  Rules)  especially  those  Certified 
by  you  to  be  Protestants  and  Members  of  your  Congregacion  ;  But  the  Company  for  » 
some  time  past  bave  found  that  many  of  the  said  Strangers  (notwithstanding  their 
Oaths  taken  vpon  their  Admittance  to  perform  the  Contents  of  the  said  Paper  then 
deliver'd  to  them)  bave  given  little  or  no  regard  to  the  same,  insomuch  as  now  they 
take  vpon  them  to  imploy  (in  the  trade  of  weaving)  divers  Strangers  lately  come 
from  beyond  the  Seas  who  bave  not  produced  Testimonialls  of  their  being  bredd  vp 
to  the  said  Trade,  many  of  whom  the  Company  bave  great  reasons  to  beleive  never 
served  any  Time  therevnto,  and  do  refuse  to  imploy  any  English  Workmen  though 
tendered  vnto  them,  but  instead  thereof  do  give  very  slighting  and  reproachfuU  language 
towards  \e  Governing  part  of  \e  Company.  There  bave  bene  many  Complaints  of  this  3 
nature  made  to  the  Company,  and  vpon  examinacion  thereof,  the  same  bave  bene 
found  to  be  true,  aswell  by  the  Confession  of  some  of  the  Offenders,  as  otherwise. 
Nevertheless  the  Company  bave  bene  tender  of  taking  those  Courses  which  by  the 
Law  of  the  Land,  the  Vsages  of  the  Company,  and  the  Rules  aforesaid  are  chalked 
out  vnto  them  (vntill  you  bave  bene  made  acquaiuted  herewith)  because  they  bave 
bene  very  willing  to  preserve  a  good  vnderstanding  and  Amity  between  your  Con- 
gregacion and  themselves  ;  It  is  now  come  to  that  pass,  that,  among  a  great  number  4 
ali  Obedience  to  the  Vsages  of  the  trade,  and  the  Rules  and  Direccions  aforesaid,  is 
wholly  cast  off  by  most  of  the  said  Strangers,  which  occasions  great  Disorder  in  the 
Trade,  and  Discontent  to  the  Natives,  a  great  Number  of  whom  (by  the  practises  afore- 
said) are  now  out  of  work  ;  The  Company  do  therefore  hereby  Reconimend  to  (and  desire) 
you,  that  (by  the  best  waies  and  methods  you  can)  you  do  give  Notice  to  (and  Exhort) 
the  said  Strangers  of  your  Congregacion  vsing  the  said  trade  of  Weaving,  That  from 
henceforth  they  punctually  keep  and  observe  the  aforesaid  Rules  and  Direccions  accord- 
ing to  the  true  intent  and  meaning  of  bis  Majestie  and  Councell,  And  in  case  here- 
after  any  of  them  shalbe  Refractory  and  persist  in  their  Irregularities,  the  Company 
»  See  above,  the  Document  No.  3737,  dated  30  May  [  =  9  June,  N.S.]  1670. 
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do  resolve  not  only  to  inflict  )je  vtmost  penalties  thereby  set  down,  but  shalbe  neces- 
sitated  to  take  such  other  Course  for  remedying  the  aforesaid  Evils  as  j^e  Lawes  of 
the  Land  do  or  shall  inable  them,  In  doing  which  (after  this  Timely  warning)  they  5 
cannot  doubt  of  your  Excuse  ;  This  is  the  Substance  of  what  j^e  Court  of  |»e  Company 
advised  should  be  signified  to  you,  froin  Weavers  Hall  London  13  August  1683.  Your 
very  Loving  Freinds  and  humble  Servants 

John  du  Bois.  Jn"  Langley,  Bayliffs. 

John  Merry.  Henry  Soames,  Wardens. 

Addressed:  These  To  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Congregacion  London. 


3890.  London,  Wednesday,  29  August  [  =  8  September,  N.S.]  1683".  Emanuel 
Van  Meteren  requests  the  Ministers,  Eldera  and  Deacons  of  the  London-Dutch  Church 
to  take  charge  of  certain  articles  for  him. 

lek  Emanuel  Van  Meteren  oiidtste  zoen  van  myn  Vader  Jacob  van  Meteren  oudtste 
zoen  van  syn  vader,  ende  myn  groote  Vtider  Emanuel  Van  Meteren  de  vermaerde 
Hi.storie  schryuer  vande  Nederlandtsche  oorlogen,  ootmoedelyck  versoeckt  vaude  Reue- 
rendi  Domini,  de  Eerweerdighe  de  Diaconeii  ende  de  Ouderlingen  vande  Hollandtsche 
gemeente  tot  London  dat  sy  souden  willen  gelieuen  te  bewaeren  in  haer  Custodie  voor 
myn  twee  jonghe  zoenen  Emanuel  ende  Theodorus  van  Meteren,  het  goet  ende  schryften 
volgens  het  memorieken  *  hierneffens,  tot  dat  dese  niyne  voornoemde  zoentyes  comen 
tot  haer  mannelycken  staet  ende  jaeren  ende  aisdan  moogen  comen  by  myn  Heeren 
om  die  af  te  eyschen  om  te  weeten  van  wat  stemme  ofte  ouders  dat  sy  af  gespro- 
ten  syn  ofte  anders  :  ende  ofte  waere  dat  sy  quaemen  te  steruen  aleer  dat  sy  tot 
dien  mannelycken  ouderdom  souden  comen  dan  vereere  Ick.se  alternaci  voor  een  ge- 
daghtenisse  ende  memorie  van  myn  voorseyde  grootevaeder  Emanuel  van  Meteren  zaliger 
ende  blyue  lek  myn  Eerweerdighe  Heeren 

UE.  ootmoedighsten  Dienaer  Emanuel  van  Meteren. 

'  It  seems  that  this  Document  is  identica!,  in  the  main  points,  with  the  one  dated  30  Jane  1680  (above. 
No.  3843),  thcugh  modified  in  details,  and  that  tlie  date  herc  «iven  refers  to  the  day  on  which  the  London 
Consistory  restored  to  Gmannel  Van  Meteren  tlie  articles  which  he  had  entrusted  to  them  ou  the  fornier  date. 

'  This  Memorandum  runa  as  follows  :  Van  groote  Vaeders  cvgen  handtschryft,  Conientarius  dat  is  gejach- 
tenis  boeck  ofte  Register  vande  gheschiedenissen  handel  ende  wesen  Ac.  van  hem  Emanuel  Demetriu»,  ende 
de  syne.  Toegeschreuen  eynen  kinderen  A""  1570.  In  London.  Beschickt  V  liuys,  wilt  (ìodt  aencleuen/Want  ghy 
solt  steraen  en  niet  leuen,  Esaias  xxxviij.  Met  groote  vaeders  ende  groote  moeders  Conterfeytsela  van  liooft 
tot  Toet  A°  1576,  tetat.  sute  42,  groote  moeders  eetatis  suie  32,  A"  1.57<).  Hy  was  gemeten  lanck  sess  voeten 
min  34  duymen,  de  voet  van  12  duymen.  Sy  wa.s  lanck  vyff  voeten  IJ  duym,  gemeten  Engelse  voeten  van 
12  duymen.  —  Noch  groote  Vaders  Boeck  van  Album  Amicorum  met  Loffdicliten  van  hem  van  alle  de  geleerde 
mannen,  Ambassadeurs  ende  andere  groote  Heeren  van  alderhaude  Natien  van  syn  tyt.  —  Noch  groote  Vaeders 
Conterfeytsel  van  hooft  tot  voet  doen  hy  een  .Studcnt  was,  letatis  suse  26.  Virtutis  Laus  actio,  A"  1562.  — 
Noch  groote  Vaeders  Indenisatie  ofte  vry  Borgher,  ende  Engelse  Deiiison  makende,  voor  hem  ende  syn  nacome- 
lingen  onder  de  groote  zegel  van  Coninck  Edoward  den  Sesten,  inden  sesten  Jaer  vau  syn  Kegeringe.  —  Noch 
groote  Vaeders  Conterfeytsel  half  wege  in  dien  tyt  geschildert  doen  hy  besi;;h  was  met  schryuen  van  sj'n  Historie 
cort  voor  syn  doot.  Emanuel  Van  Meteren.  On  the  remo  Emanuel  Vini  Meteren  acknowledges  to  have  received 
back  the  above  articles  frora  the  London  Consistory  ou  29  August  1683. 


3891.     London,  Friday,  7  [=17,  N.S.]  September  168;}.     A  Dutch  Lettor  witliout 
any  signature,  in   which  the  Consistory  of  the  London-Dutch   Church  are  requested   to 
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make  enquiries  about  a  woman,  named  Susan  La  mot,  who  had  arrived  in  London 
with  ber  child.  Enquiries  migbt  be  made  of  M"'  Paeris  in  the  "  Schaer  "  at  the  corner 
of  the  "Quicker"  Street,  who  will  refer  the  Consistory  to  Jan  Duriju,  at  whose  house 
the  woman,  Joost  Gous,  Jan  La  Feber  and  Claes  and  Pieter  of  Amsterdam  reside. 
The  wi'iter  wishes  a  Letter  to  be  sent  to  "  Harelem  op  de  Burgwal  bij  de  Suntuenes 
strat  bij  Pieter  de  Flaers  weever  inde  olij  slagers  ganch." 


3892.     London,  Simday,  SO  March  [  =  9  Aprii, 'U.S.]  1684.     Indenture  between 
the  Governour  and  Company  of  the  New  River  and  Francis  Tysson. 
See  above,  Document  No.  3867. 


3893.  Middelhurg,  Thursday,  27  Aprii  1684  [N.S.].  Abrahamus  Huden- 
brouk,  to  Samuel  Biscop. 

He  requests  the  London-Coiisistory  to  pay  the  ten  pounde  Flemish  wliich  they  owe  to  the  Classis  of  ZeeUind 
on  account  of  the  election  of  Dom.  Gerard  van  der  Pori. 

Reverende  Frater,  Vermits  in  mijne  Quaesture  sekere  post  van  thien  ponden  Vlaems, 
die  uwe  Kercke  over  het  inbrenghen  van  de  beroepinghe  van  Dom.  Vander  Port'  aen 
onse  Classis  schuldigh  is,  open  vinde,  ende  dat  de  selve  van  jaer  tot  jaer  in  de 
Classicale  rekeninghe  word  overgebraght,  soo  hebbe  goedgevonden  V.E.  eu  uwe  Kercke 
bij  desen  hier  van  te  verwittighen,  ende  voorts  vriendelijck  te  versoecken  dat  de  ge- 
melde    somme    met   den    eersten   voldaen,    ende    alsoo    onse    Qusestores    van't    voorseyde 

jaerlijcks  overbrenghen  moghen  ontheft  worden Gelieft  uw  andwoord  aen  Dom.  Petrus 

Laccher,  Bedienaer  des  Goddelijcken  woords  tot  Middelburg  te  laten  toekomen. 

In  Middelburg  den  xxvij  Aprii  1684. 

V.E....medebroeder  Abrahamus  Hudenbrouk  Classis  p.t.  Quaestor. 

Addressed  : . .  .J^'Heer  Samuel  Biscop  Getrouw  dienaer  des  Goddelijcken  woords  in 
de  Nederduytsche  geme3'nte  tot  London. 

1  See  above,  Letters  Nos.  3858,  3865,  3881  *c. 


3894.  London,  Friday,  16  [  =  26,  N.S.]  May  1684.  The  Consistory  of  the 
Iiondon-Dutch  Community, to  the  Consistoryof  theDutchCommunity,Colchester'. 

Aende  gemeijnte  tot  Colchester. 

{Originai  in  Didch.]  The  Letter  dateci  18  March  from  Colchester,  Aviitten  in  your 
name  by  Dom.  Loderus-,  to  the  Ministers  of  this  Community,  concerning  the  sum- 
moning  to  the  next  Colloque,  came  duly  to  band,  and  we  send  you  herewith  an  ex- 
tract  from  the  Acts  of  our  Consistorial  Assembly  of  2  Aprii  1684,  article  3'. 

V.L.  Dienstwillige  vrinden  en  Medebroeders  in  t'  werck  des  Heeren  De  Kerken- 
raedt  der  Nederduijtsche  gemeijnte  tot  London  en  uijt  aller  naem 

G.  van  der  Port,  V.D.M.  p.t.  scriba. 

'  This  Letter  oocurs  on  Fol.  83''  of  the  Register  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 

^  See  below,  Letter  No.  3926.  '  In  this  Aet,  found  on  Fol.  37''  of  the  Acta  hook,  it  is  said  that 

the  London  Consistory  wrote  to  the  Colchester  Consistory  that  they  had  no  gravamina  to  lay  before  the  Col- 
loque, and  that  they  did  not  desire  the  Colloque  to  assemble  for  their  sake.  But  as  the  Colloque  of  1680 
decided  that  the  next  Colloque  should  be  summoned  for  the  Thursday  before  the  last  Sunday  in  June  1684, 
the  Colchester  Consistory  should  summou  the  Communities  of  Norwich,  Sandwich  and  Canvey-Island,  and 
inform  them,  at  the  sanie  time,  that  the  London  Community  had  no  gravamina,  and  did  not  desire  the  Com- 
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manities  to  mect  for  their  gake.     And  if  auy  of  the  other  Communities  had  gravamina,  or  desired  the  meeting 
of  the  CoUoque,  the  Colchester  Coiisistory  should  inform  the  other  Churches  of  this  faot. 


3895.  Colchester,  Friday,  16  [  =  26,  N.S.]  May  1684.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Colchester',  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch 
Community,  London. 

\Onffinal  in  Dutch.]  We  bave  received  your  Letter  of  3  Aprii,  and  as  the  other 
Communities  bave  not  sent  us  any  gravamina  of  iinportance,  our  Consistory  considered 
last  Sunday  the  question  as  to  whether  this  year  a  Colloque  should  he  held  or  not, 
and  we  decided  in  the  affirmative,  especially  as  the  la.st  Colloque  had  ordered  that  a 
Colloque  should  be  held  every  fourth  year,  whether  there  he  any  gravamina  or  not. 
Hence  we  summon  you  to  a  Colloque  to  be  held  on  Tbursday  before  the  last  Sunday 
in  June  next,  and  request  you  to  deputo  one  of  your  Ministers  and  one  of  your 
Elders  to  the  same,  with  full  authority  to  deal  with  ali  matters  that  may  be  brought 
forward.  Apd  as  it  is  a  rule  that  the  Ministers  of  the  vanous  Communities  should 
preach,  while  the  Colloque  is  held,  each  in  their  tum,  on  a  certain  text  prescribed  by 
the  summoning  Community,  we  select  for  this  purpo.se  the  first  general  Epistle  of  St  John, 
V.  7.  A.S  we  bave  from  bere  no  convenient  opportunity  of  forwarding  a  Letter  to 
"Candey  eylandt,"  we  hope  that  you  will  send  the  enclosed  to  the  brethren  there. 

Colche.ster  den  16  Meij  16K4.  V.E.  vrienden  en  medebroederen  in  Christo  de 
Kerckenraedt  der  Nederduytsche  gemeynte  tot  Colchester  ende  uyt  aller  naem  geschreven 
door  Samuel  Trezel  Eccles.  Colchestr. 

Addressed:  Eerwaerde...Heeren,  Ouderlingen  der  Nederduytsche  gemeijnte  J.  Christi 
tot  Londen.     Endorsed:   beantwoordt  den  19  Mey. 

'  See  the  preceding  Letter. 

3896.  London,  Monday,  19  [  =  29,  N.S.]  May  1684.  The  Consistory  of  the 
DutchCommunity,  London,  totheConsistoryoftheDutchCommunity,  Colchester'. 

Aen  de  gemeynte  van  Colchester.  [Originai  in  Dutch.]  In  reply  to  your  Letter 
of  the  16"'  inst."  we  wish  to  say  that,  in  accordance  with  your  desire  that  a  Colloque 
should  be  held,  we  shall  expect  the  Deputies  of  the  respective  Churches  by  the  time 
fixed.  London  den  19  Mey  1684.  UEE.  dienstwillige  en  toegenegene  de  Kerckenraet 
der  Nederduytsche  Gemeynte  tot  London  en  uyt  aller  naera  Samuel  Biscop. 

'  Thi«  Letter  occura  on  Fui.  SS'  of  the  Register  or  Copy-book  D,  deocribed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
'  See  the  preceding  Letter. 

3897.  London,  Sunday,  22  June  [  =  2  July,  N.S.]  1684.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  London,  infonn  the  brethren  deputed  to  the  Colloque  '  of 
the  Anglo-Dutch  Churches  summoned  by  the  Community  of  Colchester,  and  to  be  held 
on  26  June  [  =  6  July,  N.S.]  1684,  that  they  bave  deputed  to  the  same  their  Minister 
Samuel  Biscop,  and  M'  Gerard  van  Heythuysoii,  Elder  of  their  Conmiunity,  with  full 
authority  to  represent  them  in  ali  di.scussions  aiifl  decisions  of  the  Assembiy.  [Originai 
in  Dutch.]     London  den  22  Juny  1684. 

Jan  Langley.  Johan  Loveroo.  Chrisostomus  Hamilton.      Francois  Tyssen. 

Peter  Heringhook.     Daniel  Demetrius.     Joa«  Bateman. 

'  See  the  tbree  preceding  Letters. 
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3898.  Canvey-Island,  Sunday,  22  June  [  =  2  Jidy,  N.S.]  1684.  The  Consis- 
tory  of  the  Dutch  Community,  Canvey-Island  (Candij-Eylandt),  depute  Joores  de 
Schilder  and  Comelius  Claessens,  Eldei-s  of  their  Community,  to  the  Colloque  '  of  the 
Anglo-Dutch  Churches,  to  be  held  on  26  June  [  =  6  July,  N.S.],  with  full  authority 
to  represent  them  at  the  Assembly.  [Originai  in  Dutchl]  Onderteekent  in  onse  kerkelike 
vergaaderijng  binnen  Candij  Eylant  desen  22™  Junij  1684  Bertholomeus  de  Rensij. 
Marijnes  Renirsen,  Dyaconen. 

1  See  the  four  preceding  Lettera. 


3899.  Golchester,  Sunday,  22  June  [  =  2  July,  N.S.]  1684.  The  Conslstory 
of  the  Dutch  Community,  Colchester,  having  summoned  the  Colloque  '  to  assembla 
in  London  against  Thursday  before  the  last  Sunday  in  June  1684,  and  requested  the 
other  Dutch  Communities  in  this  Kingdom  to  send  their  Deputies,  properly  authorised, 
to  the  same,  they,  likewise,  depute  Dom.  Samuel  Trezel,  Minister,  and  M"'  Abram 
Langele,  Elder  of  their  Community,  to  represent  them  at  the  Assembly.  [Originai  in 
Dutch.]  In  onse  Consistoriale  vergaederinge  den  22  Junij  1684  :  Jan.  Winock.  Abrah. 
Haghedoorn.     Carel  Tayspill.     Jan  Burken.     Jan  Crokett.     Sijmon  Butterdrogher. 

1  See  the  five  preceding  Lettera. 


3900.  Norwich,  Sunday,  22  June  [  =  2  July,  N.S.]  1684.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Norwich,  authorise  their  Minister  Dom.  Matthaeus  Noppen, 
and  M''  Marcus  Cockeij  senior,  one  of  their  Elders,  to  represent  them  at  the  Colloque' 
of  the  Dutch  Churches  of  England,  to  commence  on  26  June  [  =  6  July,  N.S.]  next. 
[Originai  in  Dutch.]  In  onse  Kerkelycke  vergaderinge  binnen  Norwich  den  22  Junij 
deses  lopenden  jaers  1684.         Pieter  Hasbert.     Abrah.  Walen.     Daniel  Fromanteel. 

1  See  the  six  preceding  Letters. 


3901.     Leiden,  Tuesday,  4   July  1684  [N.S.].     Oerard  van  der  Port',  to  the 
Minister,  Elders  and  Deacons  of  the  London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Dutch.]  After  my  departure  we  tossed  about  for  ten  da\s  at  sea,  i 
and  at  last  arrived  in  Hoilant,  but,  as  you  may  imagine,  fatigued  by  such  an  in- 
convenient  journey.  Having  taken  a  little  rest,  I  went  to  Zeelant,  leaving  my  wife 
and  child  in  Hoilant.  Returning  to  them  in  about  fourteen  days  with  the  intention 
of  taking  them  with  me  to  Zeelant,  I  was  sorry  to  bear  of  the  illness  of  Dom.  Loderus, 
which,  I  hope,  will  not  develop  further  so  as  to  cause  Dom.  Biscop  or  the  Community 
any  inconvenience,  though  I  am  glad  to  know  that  Dom.  MoUerus  is  now  in  London 
where  the  Colloque  is  held.  Meantime  I  will  hasten  on  my  afìairs  as  much  as  possible, 
though  I  shall  bave  to  remala  bere  a  few  weeks  longer  than  I  had  thought.  When  i 
I  was  at  Middelburg  I  informed  the  Classis  of  your  resolution  regarding  the  money 
which  they  claim  from  you.  They  were  surprised  that  you  could  find  no  precedent 
for  this  claim,  as  the  Community  of  Colchester  had  always  paid  this  money,  even 
lately  for  the  election  of  Dom.  Trezel,  and  they  request  you  to  pay  at  least  for 
this  last  time.     I  hope  that  you  will  send  me  an  answer  to  Zeelant. 

1  See  above,  Letter  No.  3884. 
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Leijden  den  4  Juli  1684.     U  dienstwillige  Dienaer  in  Jesu  Chri.sto  G.  van  der  Port. 

Addressed :  Mijn  Heer... Samuel  Biscop  getrouw  bedienaer  des  H.  Euangelii  in 
de  Duijtsehe  gemeijnte,  woont  in  Austin  Frijars  in  London.  Endorsed:  beantwoordt 
den  8  [=18,  N.S.]  July. 

3902.  Sandwich,  Thursday,  26  June  [  =  6  July,  N.S.]  1684.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Sandwich,  authorise  their  Minister,  Justus  Smeth',  to  repre- 
seat  them  at  the  Colloque'  of  the  Anglo-Dutch  Churches  to  be  held  on  26  June  [  =  6  July, 
N.S.]  in  London.  [Originai  in  Dutch.]  In  onse  kerckelicke  vergaderinge  binnen  Sandwich. 
Actum  in  Sandwich  den  26  Juny  1684.  De  Kerkenraedt  der  Duutsche  Gemeynte  Jesu 
(Jhristi  in  Sandwich 

Jan  de  Keuwer.         Pieter  Calf.         Jacob  Croket.         Pieter  Bolle.         Jan  Allebee. 
'  See  above,  Letter  No.  3880.  2  gee  above,  Letter  No.  3900. 


3903.     London,  Tuesday,  8   [=18,  N.S.]   July   1684.     The   Consistory   of  the 
Iiondon-Dutch  Community,  to  Gerard  van  der  Port^ 

Aen  frater  Gerard  van  der  port  over  zee  synde. 

[Originai   in   Dutch.]     We    were    glad  to    hear    troni    your    Letter   of  the    4"'    inst.  i 
of  your  safe  though  late  arrivai  in   Holland,  and   that  both  you  and  your  wife  were  in 
good   health,  though   we    regret  that   your  uiultifarious   aifairs  will    retard    your    return 
hither  for  some  weeks.    We  hope,  however,  that  you  will  do  your  best  to  return  as  soon 
88  possible.    Dom.  Lodderus  is  again  in  good  health.    Doni.  Mollerus  has  gone  to  Norwich.  » 
The  answer  of  the   Clas.sis  of   Walcheren  *  seeins  strange   to  us,  a.s  the    Community  of  3 
Colchester  did  not  pay  for  the  approvai  of  elections  or  the  discharge  of  elected  Ministers, 
but  for  the  examination  and  confirmation  of  their  Miuisters  elect,  which,  in  the  case  of 
your  election,  did  not  take  place.     Heuce   we  do  not  consider  ourselves  bound   to  pay 
anything  to  the   said  Classis,  ali  the  more  as  we   do  not  wish  to  establish  a  new  pre- 
cedent  iu  this  respect.    London  8  July  1684.    U.E.  Dienstwillige  Medebroeders  de  Kercken-  4 
raet  der  Nederduytsche  gemeynte  tot  London  en  tiyt  aller  naem,        Samuel  Biscop. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  3-4*  o(  the  BegÌHter  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  the  pieceding  Letter.  •  See  above,  Letter  No.  3893. 


3904.     Middelburg,  Thursday,  S  Angust  1684  [N.S.].     Abrahamus  Hudenbrouk, 
to  Samuel  Biscop. 

1.  .il  your  Church  teem»  to  object  lo  paying  the  ten  pnund»  Flemhh  for  the  eUction  of  Dom.  van  der  Port, 
a»  if  it  vere  toTfUthing  uniuual,  we  wUh  to  point  out  to  you  that  the  Churche»  of  Yamiouth  and  Colchester  have 
paid,  in  three  Bimilar  catti,  the  riquired  CUunical  expenien  ;  1.  and  it  is  and  has  nlways  been  observed  ivith 
respect  to  ali  oultandish  Churches,  as  is  proved  by  the  case  of  Amsterdam  regarding  Domm.  Ihnuiaen,  Somer  <tc. 
3.  /  hope,  therefore,  that  my  previous  Letter  may  be  interpreted  favourabty.  As  to  Dom.  Tresei,  the  charges 
mentioned  aere  ruit  paid  for  his  confirmation,  but  for  bringing  his  election  (before  the  Classis),  and  for  their 
approvai,  at  it  it  not  cuitomary  among  us  to  receire  anything  for  the  confirmation  of  Ministers. 

Reverende  in  Christo  Frater.     Verstaen  hebbende  dat   bij    uwc   Kercke   swarigheyt  1 
schijnd  gemaeckt  te  worden',  raeckende  den  debet  van  de  bewu.ste  thien  pondun  Vlaums 
over    het   inbreugheu    en   approberen    van    de    beroepinghe    van    Doni,    van    der    Port-, 

'  See  the  preceding  Letter,  paragraph  3.  =  See  above,  Letter  No.   3893  &c. 
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even  als  of  in  desen  yets  buyten  ghewoonte  was  geschied  :  soo  sai  UE.  ende  door 
UE.  uwe  Kercke  tot  nader  bericht  ghelieven  te  verstaen,  dat  niet  alleen  de  Kercken 
van  Jarmouth,  en  Colchester  over  het  inbrenghen  en  approberen  van  haere  beroepin- 
ghen,  gedaen  op  Dom.  Beverland,  Dom.  Vosburgh,  en  Dom.  Tresei,  de  Classicale  on- 
kosten,  daer  toe  staende,  volghens  de  rekeninghen  daer  van  sijnde,  betaeld  hebben, 
maer  dat  oock  sulcks  ten  opsicht  van  alle  buytenland.sche  Kercken  (gelijck  oock  bij  2 
d'andere  Zeeuwsche  Classen  in  gebruyck  is)  van  tijd  tot  tijd  is  en  noch  dagelijcks 
word  geobserveert,  gelijck  dan  die  van  Amsterdam  weghen  d.d.  [Gualtherus]  Boudaen 
en  [Bernardus]  Somer,  die  van  't  Hof  van  de  Princesse,  Vriesland  weghen  D.  [Fredrik 
van]  Leenhof,  die  van  Enckhuysen  weghen  D.  [Petrus]  Jacobi,  die  van  Willemstad  weghen 
D.  [Jacobus]  Leydecker,  die  van  Ameyden  weghen  D.  Erinkhuysen^  en  meer  andere, 
des  noods,  tot  bewijs  souden  konnen  sijn,  als  de  welcke  alle  de  genielde  onkosten  voldaen 
hebben,  waer  op  UE.  als  op  het  seggen  van  een  eerlijck  Predikant  ten  vollen  magh 
staet  maecken.  Versoecke  derhalven  vriendelijck,  dat  mijn  voorgaende  schrijven  (als  3 
uyt  synceriteyt,  en  selfs  tot  bewaringhe  van  het  respect  van  uwe  Kercke  geschied) 
magh  ten  besten  geduyd  worden....De  gemelte  onkosten  van  Dom.  TreseP  .sijn  niet 
betaeld  voor  des  selven  bevestinghe,  gelijck  word  voorgegheven,  maer  alleen  voor  het 
inbrenghen  en  approberen  van  't  beroep,  alsoo  bij  ons  in  gheen  gebruyck  is,  voor 
de  bevestinghe  van  Predikanten  eenighe  onkosten  tontfanghen.  In  Middelburgh  den  4 
3  Augusti   1684.     U.E.  toegeneghen...medebroeder  in  Christo 

Abrahamus  Hudenbrouk,  Classis  p.t.  Quaestor. 

Addressed:    Eerweerden...M'    Samuel    Biscop,    getrouw   dienaer    des    Goddelijcken  5 
woords  in   de   Nederduytsche   Ghemeynte  tot  Londen. 

^  B.  Erinkhuysen,  also  called  Herinkhuysen.  *  See  above,  Letter  No.  3901. 

3905.  Middelhurg,  Thursday,  24  August  1684  [N.S.].     Gerard  van  der  Port', 
to  Samuel  Biscop. 

[Originai  in  Batch.]  I  bave  duly  received  your  Letter  of  the  S'*"  ult.,  communi-  i 
cated  its  contents  in  the  proper  quarters,  and  received  the  enclosed'  in  reply  from  the 
Classis,  from  which  it  appears  that  they  will  not  abandon  their  claim,  concerning  which 
I  bave  had  hard  words  with  some  persons.  I  trust  that  you  are  ali  well.  As  re-  t 
gards  my  journey  to  London,  I  do  not  yet  know  how  to  accomplish  it.  I  had  hoped 
to  cross  over  with  Capt.  Loncke,  but  I  fear  that  this  would  not  be  for  some  time 
to  come  ;  I  am  waiting  for  Information  from  him,  otherwise  I  shall  bave  to  go  via 
Hollaud.     Middelburg  den  24  Aug.  1684.     UE.  verplichte  Dienaer  in  J.  Christo 

G.    van    der    Port. 

Addressed:   Mijn  Heer... Samuel  Biscop  getrouw  bedienaer  des  H.  Euangelii  in  de 
Nederduijtsche  gemeijnte  tot  London  in  Austin  Fryars. 

'  See  above,  Letter  No.  3901.  "  See  the  preceding  Letter. 

3906.  London,  Monday,  9  [  =  19,  N.S.]  February  1684-5.     The  Consistory  of  the 
Iiondon-Dutch  Church,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Colchester'. 

1  This  Letter  occurs  on  Fol.  34'  of  the  Register  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
In  a  note  it  is  added  that  three  Lettera  of  the  same  contents  were  sent  on  the  same  day  to  the  Communitiea 
of  Norwich,  Sandwich  and  Canvy-Eylandt. 
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Aen  de  gemeynte  van  Colchester.  [Originai  in  Dutch.']  The  Dutch  and  French 
Churches  of  this  town  were  yesterday  assembled  in  Coetus,  and  considered  it  highly 
necessary  at  the  present  time  to  condole  with,  and  congratulate  his  present  Royal  Majesty, 
in  the  nanie  of  the  Foreign  Churches  of  this  Kingdom,  and  to  beseech  His  Majesty's 
royal  protection,  grace  and  favour.  As  it  is  our  duty,  according  to  an  old  Act  of 
a  Colloque,  to  inform  you  of  our  intention,  that  we  may  receive  as  soon  as  possible 
your  consent  and  concurrence,  we  do  so  now,  trusting  that  you  will  let  us  have  your 
answer  at  your  earliest  convenience.  London  9  Febr.  168]^.  Eerw....broeders  in  Christo 
U.EE.  Dienstwillige  de  Kerckenraet  der  Nederduytsche  Gemeynte  tot  London,  en  uyt 
haeren  naem  Samuel  Biscop. 


3907.  Norwich,  circa  23i''e6ri(ory  1684-.5.  Chiistoffel  Mollerus,  to  Samuel  Biscop. 

[Originai  in  Dutch.]  I  have  read  your  Letter,  conceming  our  dutiful  complinient-  i 
ing  his  Royal  Majesty  to  our  Consistory,  and  they  find  your  intention,  which  may  have 
good  and  desirable  results,  praiseworthy  and  reasonable  ;  consequently  they  thank  you 
for  your  watchful  care  for  the  honour  and  welfare  of  our  and  other  Foreign  Churches 
under  the  protection  of  His  Majesty  in  this  Kingdom,  leaving  the  execution  of  this 
pian  to  you.  As  regards  myself  I  consider  it  my  duty  to  inform  you  that  laat  Sunday  i 
(after  haviug  consulted  my  conscience  and  my  friends)  I  accepted,  in  the  fear  of  the 
Lord,  the  cali  of  this  Community,  the  voting  Members  having  unanimously  elected  me 
out  of  a  number  of  three.  I  hope  that  you  will  approve  of  it,  accept  me  as  your 
brother,  and  assist  me  with  your  prayers  and  advice,  especially  as  I  am  young,  in  a 
foreign  Country,  and  deprived  of  the  society  of  my  former  teachers  and  friends  of 
maturer  age.  As  next  week  I  hope  to  go  for  a  certain  time  to  Holland,  to  be  iegally 
installed  (om  my  in  myn  dienst  wettiglyk  te  laten  insegenen),  I  request  you  to  address 
your  reply  to  Mons'  Adrianus  Mollerus,  at  the  house  of  M''  Wilhem  Pecock  Merchant 
at   Amsterdam. 

Norwich  den  Febr.'  1684-5.     VEE.  dienstwillige  Dienaer  en  Broeder  in  Christo  3 

Christoffel   Mollerus. 

Addressed  :   To  M'  Samuel   Biscop  Minister  of  the  Dutch  Church  living  in  Austin 
Fryers  near  the  Dutch  Church  in  London.     Endorsed:    beantwoordt  4  Mey  1685. 

'  The  Letter  bears  the  postai  starap  "  Fé  23." 


3908.  Sandmch,  Wednesday,  11  [  =  21,N.S.]  Febrvari/  1684—5.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  Samuel  Biscop. 

[Originai  in  Dutch.]  We  were  sorry  to  liear.of  the  death  of  our  gracious  King 
Charles  IL,  and  agree  with  your  Consister}-  tliat  it  is  our  duty  to  compliment  his 
present  Majesty  on  his  accession  and  to  implore  his  protection,  graco  and  favour.  We 
thank  you  for  your  care  and  affection. 

In  Sandwich  den  11  February  1684-.5.  VEE....broeders  de  Kerkenraadt  van  de 
Nederduytsche  gemeijnte  tot   Sandwich   uijt   haarder  alier  naam   Justus  Smith. 

Addressed  :  For  his  much  respacted  friend  M'  Samuell  Bischop  Minncstcr  of  the 
Dutch  Congregation  in  London.     Endorsed:    Beantwoordt  4   Mey   168.5. 
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3909.  Colchester,  Thursday,  12  [  =  22,  N.S.]  Fehruary  1684-5.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Colchester,  to  Samuel  Biscop. 

[^Originai  in  Butch.]  Last  Tuesday  I  received  your  Letter  of  the  9""  inst.,  and 
should  bave  requested  our  Consistory  the  same  evening  to  assenible  to  consider  its 
contenta,  in  order  to  inform  you  of  their  opinion  as  soon  as  possible,  if  some  of  our 
Elders  had  not  gone  to  Chelmesford  to  be  present  on  Wedneaday  at  the  proclamation 
of  our  present  King.  We  assembied  to-day  and  decided  to  thank  the  London  Com- 
munity for  their  care  and  desire  to  promote  the  welfare  of  our  Communities,  and 
to  request  you  to  inchide  us  in  your  petition  to  His  Ma,jesty  for  bis  protection,  grace 
and  favour,  which   we  consider  not  only  useful   but  necessary. 

Colchester  den  12  Februarij  1684-5.  VE.  dienstwillige  medebroeders  in  Christo 
Jesu  de  Kerckenraedt  der  Nederduytsche  gemeynte  J.  C.  tot  Colchester,  en  uyt  naem 
van  alien  Samuel  Trezel'. 

Addressed:  Eerwaerde... Samuel  Biscop,  bedienaer  der  Nederduytsche  gemeynte 
J.   C.  tot  London.     Endorsed  :   beantwoordt  4  Mey. 

1  See  above,  Letter  No.  3904. 

39 10.  Canveyla-iìd,  Thursday,  26  February  [=H  March, 'N.S.]  1684-5.  The  Con- 
sistory of  the  Dutch  Community,  Canveyland,  to  Samuel  Biscop. 

[Originai  in  Dutch.]  Your  Letter  of  the  9""  February,  which  came  to  band  on 
the  20*  following,  was  read  by  me  to  my  Consistory  on  the  22'"',  and  it  was  decided 
to  thank  you  for  your  care,  and  to  say  that  we  fully  approve  of  your  pian  to  com- 
pliment  His  Majesty....In  Canveijlant  den  26  Februari  1685.  De  Kerckenraet  der 
Gemeijnte  in   Canveij-Landt,  uijt  aller  last  en   naem  Jeremias   van   Laren. 

Addressed:  For  his  much  respected  Friend,  M'  Samuel  Biscop,  Minnister  of  the 
Dutch  Church  in   Londen.     Endorsed  :    Beantwoordt  4  Mey   1685. 

3911.  Colchester,  Saturday,  14  [  =  24,  N.S.]  March  1685.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Elders  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  Since  our  last  Letter'  to  you,  in  which  we  informed  you 
that  we  agreed  with  your  intention  of  addressing  and  petitioning  his  Royal  Majesty 
of  Great  Britain,  James  IL,  in  behalf  of  the  Foreign  Communities  in  this  Kingdom, 
we  had  wished  to  bear  that  you  had  carried  the  same  into  effect,  till  at  last  one 
of  our  Elders  told  us  that  he,  being  in  London,  had  heard  that  the  Deputies  had 
seen  the  King.  Hence  we  ask  you  when,  by  whom,  and  in  what  way  His  Majesty 
was  addressed,  and  what  answer  the  King  gave  to  the  Deputies,  in  order  that  we, 
being  interested  in  this  answer,  may  enter  it  in  our  Church  book,  in  the  same  way 
as  we  find  King  Charles  II.'s  reply  to  the  Deputies  of  the  Dutch  and  French  Com- 
munities registered  in   16()0. 

Colchester  den  14  Maert  1685.  De  Kerckenraedt  der  Nederduytsche  gemeijnte 
tot  Colchester  en  uyt  aller  naem  Samuel   Trezel. 

Addressed:  Eerwaerde... Heeren  ouderlingen  der  Nederduytsche  gemeijnte  J.  Christi 
tot  Londen.     Endorsed:  beantwoordt  4  Mey  1685. 

1  See  above,  Letter  No.  3909. 
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3912.    Zonrfow,  ifondoy,  4  [=  14,  N.S.]  ifay  1685.    The  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Colchester>. 

1.  In  reply  to  your  Letter  coiueming  the  result  of  our  address  to  HU  Majesty,  ice  bave  to  say  that  on 
15  February  la»t  the  Coetiu  decided  to  depute  two  Miniiters  of  the  Dutch,  and  tiro  of  the  French  Church,  and 
tao  Eldrrt  of  each  Chunh  to  corniole  with  His  ilajesty,  to  congratulate  him,  and  to  petition  him  for  the  con- 
tinuance  of  the  privilege»  of  the  Foreign  Churchet.  2.  On  the  16tA  they  icere  admitted  to  Hù  Majexty's  presence 
and  M.  Prìmerote  delivered  the  address,  to  which  the  King  replied  in  French  that  he  promised  us  tlte  suine  prò- 
tection  at  vre  ìiad  received  from  his  Brother  and  hi»  Ancestors.  3.  The  Lord  be  thanked  who  so  far  has  caiised 
tu  to  be  agreeabU  in  his  Majetty's  eyes  ;    and  may  He  prolong  theie  privilege»  to  our  descevulants. 

Aen  de  Gemeijnte  van  Coìchester.  Eerwaerde...Broeders  in  Jesu  Christo.  In  voi-  i 
doeninge  van  u  eerw.  inissiven'  tot  aiitwoort  van  den  onsen  aen  u  eerw.  in  dato 
den  9  Febr.  168J'  en  vorder  aengaende  deu  uytslach  van  ons  addres  aen  syn  Ko- 
nincklyke  Majesteit  dient,  Dat  het  Coetus  den  15  Febr.  168jt  heef't  geresolveert  ijder 
haer  twee  predickauten  nainelick  D"  Biscop  en  D°  Vander  Port  voor  de  Duijtsche, 
en  D"  Primerose*  en  D"  Piozet*,  voor  de  Fransche  Kerck,  nsvens  vier  Ouderlingen, 
als  M"  Heythuijsen  en  Tijsson  van  onse,  en  M"  Delmé  en  Drigue  van  de  Fransche 
te  deputeren,  om  inde  naem  van  alle  de  Duytsche  en  Fransche  Kercke  in  dit  rijck 
sijn  K  Majesteijt  Jacobus  den  tweeden  op  te  wachten,  te  condoleren,  te  felicitereu, 
en  insonderheijt  om  continuatie  voor  de  vrijheden  deser  uijtlantscher  Kercken  te 
versoecken.  Den  16  dito  hadden  de  gedeputeerde  het  geluck  van  tot  sijn  Majesteyts  2 
presentie  toegelaten  te  sijn,  wanneer  M"'  Primerose  int  Fr.insch,  een  oratie,  ten  eijnde 
voorschreven  bij  ons  gesamentlijck  ontworpen  en  geapprobeert,  voor  sijn  K.M.  uijtsprack. 
Den  Koningh  hadt  de  goedtheijt  om  de  gedeputeerde  en  aenspraeck  gunstelijck  te 
ontfangen  en  op  onse  smeeckinge  een  gunstich  antwoort  ten  desen  effecte  int'  Frans 
toe  te  voegen.  Quii  nous  promettoit  la  meme  protection  que  nous  avons  eues  du 
Rei  son  frere,  et  de  ses  anee.stres,  quii  le  fera  paroistre  et  quii  nous  regardoit  conime 
de  bons  sujets.  Godt  sij  gedanckt  die  ons  dus  verre  heeft  gegeven  aengenaeni  te  sijn  in  3 
sijn  K.M.  oogen,  verlengh  dese  vrijheden  aen  onse  nakomeiingen,  en  geef  ons  de  genade 
om  die  tot  sijn  eer  en  uytwerckingh  van  onse  Zalicheijt  te  gebruicken.  Waermede  eijn- 
digende,  en  uE.  Gode  en  den  woorde  sijner  genade  bevelende  blyve.  London  4  May 
1685.  Eerw....goede  vrinden  in  Jesu  Chri.sto,  u  eerw.  Dien.stwillige  de  Kerkenraet  der 
Nederduijtsche  gemeijnte   tot  London,  en   in  aller  Naem  Gerard  van  der  Port. 

'  This  Letter  occura  on  Fol.  35*  of  the  Kejjister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
'  See  the  preceding  Letter.  '  See  above,  Letter  No.  3906.  ■*  See  Bn.  F.  De  Schickler, 

Les  Églite»  du  liefuge  en  AngUterre  (Inder). 


3913.     London,  Wednesday,  1  [  =  11,  N.S.]  Jubj  1G85.     The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  London,  to  Hermannus  Schainck  '. 

An  D"  Hermannus  Schainck  V.D.M.  inde  Lier.     [Orir/inal  in  Dutch.]     We  received  1 
your    Letter    of    2    December    1G84,    Ht.    V.,    in    due    course,    and    it    wouid    bave    beeii 
answered    mach    sooner   if   Doni.    Van    der    Port,    our    theii    Scriba,    had    not   had    some 
trouble    with    his    eye,    for    which    he    persoiially    asks    you    to    excuse    him.     The    re-  2 
ception  which   you    bave  met  with  bere  dues  not  deserve  ali  that  prai.se  and  gratitude 
which  you  ascribe  to  it.     We  deem  ourselves  happy  in  having  met  with  such  a  grate- 

'  Thig  Letter  occur»  on  Fol.  35''  of  the  liegistcr  or  Copy-book  D,  descrilied  hIjovc  in  thu  Note  to  No.  ;^412. 
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fui  guest,  and  are  glad  to  hear  that  you  had  such  a  prosperous  joumey  homewards, 
though,  at  the  same  time,  we  feel  sorry  that  you  have  been  ili.  We  regret  to  learn  3 
that  you  have  a  religious  quarrel  with  the  Lutherans,  and,  as  if  this  were  not  enough, 
also  with  the  Papists.  May  the  Lord  make  you  faithful  and  steadfast,  in  which  case 
we  trust  that  everything  will  tend  to  His  honour,  the  purification  of  His  Church, 
and  our  salvation.  London  den  1  July  1685.  UEerw.  vrinden  en  Broeder  in  Jesu  4 
Christo  de  Kerkenraet  der  Nederduijtsche  gemei] nte  Jesu  Christi  in  Londen  en  uijt 
aller  naem  Gerard  van  der  Port,  V.D.M.,  p.t.  Scriba. 

3914.  London,  Saturday,  4  [  =  14,  N.S.]  July  1685.  Indenture  for  the  rent 
of  a  house  in  Austin  Friars,  London,  let  by  Gerard  vander  Port  '  to  Philips  de  Gols. 

Bekende  den  heer  Gerard  Vander  Port  Bedienaer  des  Goddelijken  Woords  in  de 
Nederduijtsche  Gemeijnte  binnen  dese  Stad  London  verhuijrt  te  hebben  gelijck  M' 
Philips  de  Gols  Openbaer  Notaris  binnen  deselve  Stad  bekendt  gehuijrt  te  hebben, 
een  huijs  en  erve  gestaen  ende  gelegen  in  S'  Augustin  Freijers  binnen  dese  Stad  ter 
sijden  de  Duijtsche  Kerck,  voor  den  tijd  van  een  jaer  vast  innegaeude  den  25'°  Junij 
deses  jaers  1685  voor  de  somma  van  Veerthien  Ponden,  ende  Thien  schellingen  Steri, 
in  het  jaer,  te  betalen  'telckens  een  gerecht  vierde  part,  ale  te  weten  ijder  Vieren- 
deel  jaers,  drij  Ponden  Twaelff  schellingen  Six  pence  Steri,  verschijnende  voor  de 
eerste  mael  op  den  25™  September  ende  so  voort  jarelijcks,  mits  de  opsegginge, 
ende  waerschouwingo  een  vierendeel  jaars  te  vooren  voor  het  expireren....Sijnde  hier- 
van  gemaeckt  twee  alleensluijdende  huijrcedullen  door  de  Letteren  A.B.C,  doorgesneden, 
ende  bij  ijeder  een  ondertekendt,  ende  uijtgewisselt  desen  vierden  Julij  Anno  1685. 
Philips  de  Gols  1685. 

Endorsed  :    M^   Philip  de  Gols  syn  Huyrsedel. 

1  See  above,  Letter  No.  3905. 

3915.  Amsterdam,  Wednesday,  22  August  1685  [N.S.].  The  Burgomasters 
and  Rulers  of  Amsterdam,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Community. 

[Oìiginal  in  Batch.]  The  Consistory  of  this  town  having  nominated  and  presented 
to  US  Dom.  Gerardus  vander  Port',  at  present  Minister  of  the  Holy  Gospel  in  the 
Reformed  Dutch  Church  in  London,  for  the  Ministry  in  this  town,  requesting  us  to 
agree  to  this  proceeding,  we  have  complied  with  their  wish,  on  account  of  the  good 
testimonials  we  have  of  his  qualities  and  talents,  and  hereby  second  their  request 
that  you  will  please  to  discharge  the  said  Dom.  Gerardus  vander  Port.  Den  22  Augusti 
1685.  Uwer  Eervvaerde  goede  vrunden  Burgermeesteren  en  Regeerders  der  Stad  Amster- 
dam, Ter  ordonnantie  van  dezelve  J.  Velters. 

Addressed:  Eerwaerdigen...Heeren  des  Kerckeu-Raeds  van  de  Nederdiiijtse  gere- 
formeerde  Gemeente  binnen  de  stad  Londen.  Endorsed  :  beantwoordt  30  Aug.  [  =  9 
Sept.,  N.S.]   1685. 

'  See  the  preceding  Document,  and  above,  Letter  No.  3905. 


3916.  Amsteì-dam,  Tuesday,  28  August  1685  [N.S.].  The  Consistory  of  the 
Reformed  Community  of  Amsterdam,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Church, 
London. 
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1.  Through  the  death  of  two  of  our  Pastora  ice  are  obliged  to  elect  two  others  in  their  place,  and  Dom.  Sai. 
fon  TU  ha»  been  chonen  to  replace  Dom.  Otto  Belcampius,  and  your  ìlinister  Ger.  vander  Fort  in  the  room  of 
Dom.  Lycochtkon,  as  uppear»  from  the  encloted  Document»,  and  we  hope  that  you  will  discharge  your  Minister  and 
allow  him  to  come  over  to  us.  2.  H'ithotit  making  comparisons  ve  may  gay  that  our  Community  is  fiourishing, 
having  beticeen  forty  and  fifty  thoiitand  Members.  On  the  Lord's  day  and  tix  following  days  thirty-three  sermom 
are  preaehi'd,  and  every  iceek  we  have  eleven  eatechizations,  besides  extraordinary  sermom.  On  Thundays  we 
hold  a  Church  meeting  which  latts  from  two  o'clock  in  the  aftemoon  till  the  evening,  so  that  you  may  infer  how 
much  work  is  to  be  done  here,  and  how  necessary  it  is  far  our  Church  to  have  faithful  .Minitters.  3.  Requesting 
you  again  to  discharge  your  Minister,  we  pray  the  Lord  to  fili  his  place  worthily  among  you. 

Eerweerdigen...Medebroederen  in  Christo.  Het  heeft  Gode  belieft  oiise  groote  Gè-  i 
meente  te  bedroeven  door  den  doodt  vaii  twe  onser  getrouwe  Herders  en  Leertoars, 
soo  dat  de  noodt  vereijschte  om  die  openstaaude  plaatse  wederoin  te  vervullen...en  is 
in  plaats  vau  Dom.  Otto  Belcampius  beroepen  D.  Salomon  van  Til  predikant  en  Pro- 
fessor tot  Dordrecht,  eu  in  plaats  van  D.  Lijcochtkon  SaK  uEerw.  Predikant  D.  Gerardus 
van  der  Port',  gelijck  uijt  het  nevengaande  instrument  van  beroepinge  blijckt,  als 
oock  uijt  de  nevensgaande  approbatie  en  voorschrijvinge  van  onse  grootaghtb.  Heeren 
Borgermeesteren.  Versoeckende  uijt  den  naam  van  onse  Kercke  en  Kerckelijcke  Ver- 
gaderinge,  U  Eerw.  hier  in  gelieve  Gods  raadt  en  Voorsienigheyt  t'ouderwerpen  om 
uEerw.  geliefde  Predikant  D.  Gerardus  van  der  Port  van  sijn  dieust  in  UE.  Kerck 
t'ontslaan  en  onse  Gemeijnte  en  Kerck  toe  te  voegen.  Omnis  comparatio  odiosa,  maar  i 
sai  alleen  dit  seggen  tot  motiven,  onse  Gemeijnte  is  hjoeijende  en  talrijck,  tusschen 
de  veertich  en  vijftich  duijsent  Ledematen,  soo  dat  ons,  onder  correctie,  soodanich 
ecn  groote  Gemeente  onder  een  Consistorie  onder  het  Gerefonneerde  Christendom  niet 
bekent  en  is:  op  des  Heeren  dach  en  den  ses  achtereenvolgende  dagen,  worden  in 
de  Nederduytsche  tale  ordinaris  gedaan  drie  en  dertich  predikatien,  en  alle  weecken 
elf  Catechizatien,  behalven  extraordinari.s.sen  proef  en  andere  predikatien.  Des  donder- 
daechs  hebben  wij  een  Kerckelijcke  Vergadering  dewelcke  van  den  middach  ten  twe 
uuren  tot  des  avonds  sich  uijtstreckt,  om  dat  in  dese  groote  huijshoudinge  veel  te 
doen  valt,  waar  uijt...kan  afgemeeten  worden,  wat  al  wercks  hier  valt,  en  hoe  noo- 
dich  het  is,  dat  on.se  Kerck  van  getrouwe  Herders  en  Leeniars  moet  versien  worden. 
Versoeckende  andermaal  dat  uEorw.  gelieve  onse  Kercke  in  ha^ir  noodt  aari  te  mercken,  3 
en  ons,  door  t'ontslach  en  dimissie  van  D.  Gerardus  vander  Port  uyt  syn  dienst  in 
uwe  Kercke  te  hulpe  te  koomen  ;  biddende  dat  d'Heere  des  Ooghstes  sijn  plaats  in 
uE.  Gemeijnte  wederom  vervuUe  met  een  Man  n.ia  Gods  en  uE.  aller  berte;  en 
bieden  tot  dien  eijnde  aan  on.se  geriuge,  doch  oprechte  genegentheyt  en  dienst,  alsoo 
der.  Gode  zij  lof  en  danck,  noch  goede  stoffe  is....Amstelo(lami  28  August:  168.5,  Stylo  4 
loci.  Uijt  Naiim  en  Last  des  E.  Kerckenraadts  van  Amsterdam  Cornelius  Danckerts 
Ecclesia-stes  Amstelodamensis,  Synedrii   p.t.    Pra;ses,  .et  ad   hanc  causam    Deputatus. 

Addressed:  Eerweerdigea... Heeren  en  Broederen  des  Kerckenraadts  van  de  Neder- 
duydtsche  Gereformeerde  Gemeente  binnen  de  Stadt  London.  Endorsed:  Beantwoordt 
30   August    1685. 

'  See  the  precoding  Letter. 


3917.     London,  Sunday,  30   August  [=9   September,  N.S.]    168.5.     The   Consis- 
tory  of  the  London-Dutch  Church,  to  the  Burgomasters  of  Amsterdam  '. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  36''  of  the  Itegister  or  Copy-book  D,  described  abovo  in  the  Note  to  No.  3412. 
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Aen  de...Heeren  burgermeesteren  der  stadt  Amsterdam. 

[Originai  in  DutcL]  Our  brother  and  Minister,  Dom.  Van  der  Port,  has  duly  i 
hauded  us  your  Letter  of  the  22'"^  Augusta  stylo  loci,  and  to-day  we  met  extra- 
ordinarily  to  consider  its  contenta,  whereby  you  approve  the  nomination,  by  the  Con- 
sistory  of  your  town,  of  our  Minister  Dom.  Gerardus  van  der  Port,  to  the  Miuistry 
of  your  town,  and  add  the  request  (seconding  that  of  the  said  Con.sistory,  which  is 
to  be  made  by  their  Deputy,  but  has  not  yet  been  received  by  us')  that  we  should 
grant  our  Minister  bis  discharge.  We  cannot  deny  that  we  fìnd  ourselves  in  a  great  2 
difficulty,  as  such  a  case  has  not  happened  in  our  Community  for  more  than  a  hundred 
years.  Nor  could  we  bave  expected  it,  considering  the  many  faithful  services  rendered 
by  our  Church  in  joyfuUy  assisting  the  poor  of  your  Country  in  general,  and  of  your 
town  in  particular,  who  resort  hither  in  great  numbers,  on  ali  occasions  and  in  ali 
difficulties,  to  the  great  detriment  of  our  own  poor.  It  appears  to  us  rather  hard 
that  your  Consistory,  having  such  an  abundance  of  able  and  talented  men  at  home, 
should  go  so  far  as  London,  to  deprive  us  of  one  of  our  faithful  Ministei-s,  we  having  such  a 
scarcity,  and  being  unable  to  obtain  a  competent  man  without  great  expenses  and  trouble. 
Certainly  a  raeagre  recompense  for  our  services.  We  bave  begged  our  brother  Dom.  5 
Van  der  Port  politely  to  decline  your  cali,  but  as  he  had  already,  without  our  know- 
ledge,  accepted  it,  and  cannot  retract  bis  promise,  we  are  compelled  to  abide  by  his 
decision,  prayiug  the  Lord  that  he  may  render  as  faithful  services  to  the  Church  of 
Christ,  in  spreading  the  Kingdom  of  God  and  winning  souls,  in  your  town  as  he  has 
done  bere.  London  den  30  Augusti  1685,  Uw  Ed....vrienden  en  dienaeren  de  Kercken-  4 
raed  der  Nederduytscher  gemeynte  tot  London,  en  uyt  aller  naem  en  last  Samuel  Biscop, 
Ecclesiastes  Londino-belgicus,  Synedrij  p.t.  praeses  et  ad  hanc  causam  deputatus. 

The   address  was:    Edelc.Heeren   de   Burgermeesteren   en   regeerders    der    Stadt 
Amsterdam. 

-  See  above,  Letter  No.  3915.  '  See  the  preceding  Letter. 


3918.     London,  Snudai/,  30  August  [  =  9  September,  N.S.]   1685.     The   Consis- 
tory of  the  London-Dutch  Church,  to  the  Consistory  of  Amsterdam*. 

Aen  den  eerwaerden  Kerckenraed  van  Amsterdam.  [Onginal  in  Dutch.]  Your  r 
Letter  of  28  August  ^  stylo  loci,  together  with  one  from  the  Burgomasters,  was  duly 
handed  to  us  by  our  Minister  Dom.  Van  der  Port,  and  on  account  of  its  importance, 
we  held  this  day  an  extraordinary  meeting  to  consider  its  contents.  [Here  folloiu  the  t 
sanie  considerations  against  the  election  of  Doni.  Van  der  Port,  as  in  the  preceding 
Letter,  the  Consistory  adding  :]  You  say  omnis  comparatio  odiosa.  But  we  think  that 
the  Service  in  our  Church  (which  we  justly  consider  to  be  the  oldest  among  the  Re- 
formed  Churches  in  the  Netherlands)  is,  in  comparison  to  the  number  of  our  Ministers, 
much  heavier  than  that  of  the  Church  of  Amsterdam,  considering  the  great  number 
of  Ministers  with  which  the  latter  is  provided,  aud  the  loss  of  one  of  our  two  Ministers 
will    cause   greater   difficulty  to   us   than   if  your  Church   were    deprived   of  one    of  its 

'  This  Letter  oceurs  on  Fol.  37''  of  the  Register  or  Copy-hook  D,  desoribed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
'  See  above,  Letter  No.  3916. 
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25  Ministers,  and  the  abundance  of  yonr  flourishing  Church  should  rather  provide  for 
our  want,  than  our  poverty  fili  up  your  abundance.  As  matters  stand  we  bave  re-  3 
quested  our  said  Minister  politely  to  decline  the  cali  niade  on  bini,  and  to  remain 
among  us.  But  we  learn  to  our  sorrow  that  he  bas  already  accepted  it,  and  cannot 
retract  his  word,  so  that  we  must  abide  by  bis  resolution,  thougb  we  hold  bim  bound 
to  remain  with  our  Community  till  we  bave  obtained  at  least  a  competent  Assistant 
to  our  Minister  Dom.  Samuel  Biscop,  and  are  able  to  proceed  to  an  election. 
London  den  30  Augusti  1685.  Uw  Eerw.  dienstwillige  Medebroederen  De  Kerckenraed  ^ 
der  Nederduytscher  Gemeynte  tot  London  en  uyt  aller  naem  en  last  Samuel  Biscop 
Ecclesiastes  Londino-Belgicu.s  Sj'nedrij  p.t.  praeses,  et  ad  banc  caiisam  deputatus. 

Addressed :   Eerwaerdigen...Heeren   en  broederen  des  Kerckenraedts  van   de  bloei- 
jende  gemeente  Jesu  Christi  binnen  de  Stadt  Amsterdam. 


3919.     Amsterdam,  Fi-iday, '21  September  1685  [N.S.].     The  Consistory  of  Am- 
sterdam, to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.]  Your  undated  '  Lettor  was  duly  received  by  me  and  handed  i 
to  our  Consistor}',  as  also  your  euclosed  one  to  our  Burgomasters,  and  we  learut  with 
great  pleasure  and  tbankfulness  that  you  bad  granted  M''  Gerard  van  der  Port  hi.s 
discharge  from  your  Community,  and  we  bope  that  you  will  allow  him  to  preach  bis 
farewell  sermon  and  to  come  over  to  us  as  soon  as  possible,  as  you  bave  already 
obtained  an  Assistant.  We  hope  that  you  may  soon  find  a  man  according  to  your 
heart,  and  we  are  quite  ready  to  help  you  in  finding  one.  Amstelodami  21  September  2 
1685  stylo  loci.  VEerw.... Medebroederen  de  Kercken-raedt  alhier  tot  Amsterdam,  en 
uyt  aller  naam  en  last  Comelius  Danckerts  Ecclesiastes  Amstelodamensis. 

Addressed:   Eerweerdigen...Hceren   en    Broederen... des    Kerckenraadts  der   Neder- 
duijtsche  Gemeijnte  binnen  de  Stadt  London. 

'  See  the  precediug  Letter. 


39Ì20.  Amsterdam,  Fi-idivj,  30  November  1685  [N.S.].  Gerard  vander  Port', 
to  the  Minister,  Eldera  and  Deacons  of  the  Iiondon-Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.]  Now  that  the  (x;cupations  of  my  inductiun  in  this  iiuportant 
Community  are  nearly  over,  I  will  lose  no  lime  in  heartily  thanking  you  for  ali  the 
honour  and  friend.ship  which  you  bave  sbown  me  during  my  residence  among  you. 
I  bave  already  begun,  in  accordance  with  your  requcst,  to  look  out  for  a  man  to 
fili  my  place,  and  1  could  name  several  if  I  bad  not  been  asked  to  mention  no  names 
until  I  felt  snre  that  you  would  wish  ali  or  some  of  them  to  come  over  to  you 
that  you  may  bear  them  preach,  and  until  I  knew  your  conditions.  I  nevcr  thought  that 
I  should  be  able  to  find  such  competent  men.  As  regards  my  servicc  bere,  I  thank  the 
Lord  that  He  causes  me  to  be  agreeable  in  the  eyes  of  this  Community.  Please 
send  me  by  the  first  opportunity  the  attestation  of  my  brother  and  sister  Chittij 
and  that  of  my  wife. 

'  See  the  five  preceding  Lettera. 

CH.  IH.  334 
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Amsterdam  den  30  Nov.  N.  St.  1685.     V  Dienstwillige  Dienaer  in  Jesu  Christo 

Gerard  vander  Port. 

Addressed:  Eerwaerdc.den  Predickant  Ouderlingen  en  Diakonen  der  Nederduytsche 
gemeynte  Jesu  Christi  binnen  London.  Endorsed:  Beantwoort  per  ordre  den4December  1685. 


3921.     London,   Friday,   4   [  =  14,   N.S.]   December   1685.     The   Consistory   of 
the  Iiondon-Dutch  Community,  to  Gerard  van  der  Port'. 

Aen  M"'  Gerard  van  der  Port  tot  Amsterdam  volgens  acte  van  den  2  December  i 
1685.     [Originai  in  Dutch.']     We  were  pleased  to   bear   from  your  last   Letter  of  your 
safe   arrivai,  and  of  your  induction  and  confirmation   in   the   service   of  the   important 
Community  of  Amsterdam.     And  as  the  Lord  has  already  made  you  agreeable  in  their 
eyes,  We  pray  Him  that  He  may  strengthen  you  more  and  more  by  His  Holy  Spirit, 
and  bless   your  faithful   service   for  the  gaining  of  many  souls.     Since  your  departure  2 
we   bave   been   iissisted   continually  by  various  persona.     But  the  "  proponent  "  who  is 
bere  at  present,  intends  to  leave  next  week,  so  that  our  Church  Service  would  come 
to  a  standstill    in  case  Dom.  Biscop,  who  will   then  be  alone,  came  to  fall  ili.     Hence 
we  gratefully  accept  your  offer  of  helping  us  in  our  present  embarrassment,  and  should 
be  obliged  if  in  the   first  place,  you  would   procure  us  an  able  proponent  as  Assistant 
to   our   Community,   till   we   bave   obtained   another   Minister   in   your   place.     And   if, 
contrary    to   our   expectations,    you    should    be    unable    to   find    one    at   Amsterdam,  we 
request   you    to    consult    Prof    Witsius    at    Utrecht    about    sending   us   a   proponent   as 
soon    as   possible.     We    ai-e  prepared  to  pay  his  travelling  expenses,  and  the  ordinary 
stipend   of  an   Assistant,  namely   £60    per   annum.     And    as   we    understand    from    you  3 
that   several    learned   and    respectable    men    are  willing   to    let    us    bear   them,  and    we 
bave    heard    of  otbers  elsewhere  (such  a  considerable   place  a.s   this  finding,   no  doubt, 
several    suitors   and    candidates)  we   should    be  glad   if  you   would   ask    one    or   two   of 
the    most   learned   and  devout,  to  make  a   trip  hither   to   enable   us   to  judge   of  their 
talents.    We  will  compensate  them  for  their  trouble  and  travelling  expenses.     London  den  4 
4  December  1685.     U.E.  dienstwillige  Medebroeders  de  Kerckenraad  der  Nederduytsche 
gemeynte  tot  London  en  uyt  haerer  naem  Samuel  Biscop. 

1  This  Letter  occurs  on  Fol.  SSi"  of  the  Kegister  or  Copy-hook  D,  deseribed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  the  preoeding  Letter. 


3922.     's  Hertogenhosch,   Thursday,   20   December   1685    [N.S.].     Iiysbedt   Moor 

and  Jacob  Moor  request  the  Minister  of  the  London-Dutch  Church  to  send  them  their 
Attestation  to  enable  them  to  join  the  Community  at  's  Hertogenhosch  and  to  partake 
of  the  Lord's  Supper.  It  was  to  be  sent  by  post  to  "  Sartogenbosch  in  Sint  Theunis 
straet  in  den  Koninck  van  Sweden  bij  de  Cleijn  Hekel." 

Addressed:  Aen  den  eersamen...Dominie  Bisschop  woonende  in  Holsmans  Striedt 
aen  de  Dominie  van  de  Duijtsen  Kerck  tot  Londen.  Endorsed:  De  attestatie  toege- 
sonden  8  Jan.  1685-6. 
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3933.  Amsterdam,  Friduy,  28  December  1685  [N.S.].  Oerard  van  der  Port', 
to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in   Dutch.]     After   receipt   of  your   Letter  of    the    4"'    inst.'   I  at   once  i 
took    steps    to   give    effect    to   your   request    concerning   a    "  proponent,"   and    yesterday 
raade  an   agreement  with   Dom.   [Jacob]   Hardingh',  who,  as    such,  had    discharged    for 
some  time  the  duties  of  Dom.  [Segerus]  Van  Son  in  this  town.     Your  dose  dealings, 
however,  with    Dom.  Bassecourt*,  who   could  not  defi-ay  the  expenses  of  his  residence 
among  you   and  those  of  his  journey  home  again  from  the  sum  which  you  paid  him, 
caused   me   some   difficulty  in   persuading   anyone   to  go   over   to  you,  so   that   I   was 
obliged  to  assure  Dom.  Hardingh  that  he  should  receive  a  larger  allowance  for  travelling 
expenses.     He   is   ready  to   come   over   next  week,  if  the  wind   should   be    favourable, 
by  a  ship  or  the  packet-boat  of  next  Wednesday.     Concerning  two  or  three  Ministers,  7 
as   the   Christma-s   sermons  are   over   now,   I    will    do   my   best   to   persuade   them,   as 
soon    as    the    fear   of    frost    has    passed    away.     Last    week    I    heard    some    one    preach 
bere,    who    then    half    promised,    but    now   absolutely   declines,   to    go    over.  .   I    will  3 
write   to  you  soon  regarding  my  success.     Amsterdam  den  28  December  St.  loci  1685. 
UEerw.  dienstwillige  Dienaer  Gerard  van  der  Port. 

Addressed:  Eerwaerdc.Heeren  vande  Kerckenraedt  der  Nederduijtsche  gemeijnte 
tot  London.     Endorsed:    Beantwoordt  per  ordre  den  8  Jan.  168.5-6. 

'  See  above,  Letter  No.  3921.  »  See  the  Letter  following.  »  See  below,  Letter  No.  3925. 

3934.  Amsterdam,  Titesday,  1  Januury  1686  [N.S.].  Gerard  van  der  Port', 
to  Samuel  Biscop. 

[Originai  in  Dutch.]  1  only  writo  to  say  that  Dom.  Hardingh'  leaves  this  to-day 
for  London,  to  serve  your  Community  as  A.ssistant,  for  the  present.  May  the  Lord 
give  him  a  prosperous  voyage,  and  cause  him  to  find  favour  in  your  eyes  to  edify 
the  Community  of  God  among  you.  I  will  do  my  best  to  send  you  a  man  after  the 
Lord's  and  your  own  heart.  Amsterdam,  den  1  January  1686.  UEerw.  Dienaer  in 
Jesu  Christo  G.  Vander  Port. 

Addressed:   For  M'  Samuel   Biscop  Minister  of  the  Gospel  in  the  Dutch  Congre- 
gation  in  Austin  Frijars,  London.     Endorsed:  Beantwoordt  per  ordre  den  8  Jan.  1685-6. 
'  See  the  preceding  Letter.  '  Ben  the  preceding  and  next  Letter. 

3935.  London,  Fiiday,  8  [  =  18,  N.S.]  January  1685-6.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  London,  to  Gerard  van  der  Port'. 

Aen  M'  Gerard  van  der  Port  tot  Amsterdam  volgens  acte  van  den  6  January  i 
168|.  [Originai  in  Dutch.]  We  have  duly  received  your  two  Letters  of  28  December 
and  1  January,  and  thank  you  much  for  sending  us,  as  an  Assistant,  Dom.  Hardingh, 
who  arrived  here  last  Sunday  moming  in  good  health,  though  he  has  not  yet  preached. 
We  shall  expect  one  or  two  of  the  ablest  men  who  should  offer  themselves  to  you  to  2 
come  hither  to  let  us  bear  their  talents,  as  some  others,  from  other  quarters,  have 
already  done  before.     As  regards  Dom.  Biissecourt'  we  are  surprised  that  he  coniplains  3 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  39''  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  the  preceding  Letter.  ^  See  above,  Letter  No.  3923. 
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about  our  dose  dealings  with  him.  We  had  not  summoned  him,  but  he  was  sent 
to  US,  without  our  knowledge,  by  your  friends,  to  hasten  your  departure,  so  that  he 
carne  here  more  to  help  you  than  us,  and  he  left  us  after  having  preached  only  four 
times.  For  these  services  we  paid  him  six  pounds,  but  if  he  had  been  summoned 
by  US,  we  should  have  paid  him  the  ordinary  travelling  money,  namely  £10.  Having 
come  here  without  our  knowledge,  and  having  left  when  it  pleased  him,  we  consider 
that  what  we  gave  him  is  quite  sufficient.  London  den  8  Jan  :  168|.  U.E.  Dienst-  ^ 
willige  Medebroeders  de  Kerckenraet  der  Nederduytsche  gemeynte  tot  London  en  uyt 
haerer  naem  Samuel  Biscop. 

3926.  London,  Saturday,  ^  January  1685-6.  Rudolphus  Loderus'  acknowledges 
(in  Dutch)  to  have  received  from  Mess"  Johan  Leverò  and  Chrisostimus  Hamilton  the 
sum  of  £6,  for  a  number  of  books  enumerated  on  an  accompanying  List',  which  he  had 

'  See  above,  Letter  No.  3894. 

2  The  books  mentioned  in  this  List  are  :  (1)  Een  bibel  iiaer  den  Geneefschen  Exemplaer  met  alle  anno- 
tatien.  (2)  Idem.  (.8)  Titus  Livius  met  de  bygevoegde  Jaergetallen  en  Luoij  Flores.  (4)  Job.  Calvinus  uytleg- 
giuge  over  Pauli  brieven  en  N.  T.  (5)  Flavius  Josephus  ;  bijgevoeght  Egesyppus  over  Jerusalem  cum  figuris. 
(6)  Erasmus  in  N.  Testamentum.  (7)  Bullingeri  Huusboeck  en  over  de  Feestdaegen.  Secundo.  (8)  Institutiones 
Calvini  met  den  Brief  aen  Vranckryck,  ende  tafel  Aug  :  Marlorati.  (9)  Omnia  opera  eiusdem.  Secundo.  (10)  Con- 
templationes  Ziones  [Sionis]  per  J.  Hallium.  (11)  Augustini  De  Civitate  Dei  22  books.  (12)  Abr.  Scholteti 
ps.  postili*.  (13)  Grotius.  (14)  Boetveerdigheit  des  levens  door  J.  Tafìjn.  (15)  Job.  Calvyn.  (16)  CoUoqaia 
familiaria  Erasmi.  (17)  101  Predicatien  over  de  Openbaringe  Johannis  met  de  vervolginge  van  Christis  Keroke. 
(18)  De  Historien  der  Martelaeren.  (19)  Buleus  Huijspostillen.  (20)  Biblia  Latina.  (21)  Conciones  Job.  Daylee, 
laetst  per  Petr.  Polonium.  (22)  Gronomata  Caasmanni.  (23)  Tafereel  des  doots,  per  Symon  Gulard.  (24)  De 
Ziele  des  Evaugeliums  per  Nicoli.  Baremoniam.  (25)  Hiskia  Oprechtich'  over  Jesaia  38  :  38  Predicatien  T.  D. 
(2G)  Geschiet  Bybel  of  Tytboeck  van  Adam  tot  Cbristum.  Van  Godt,  en  des  Werelts  loop,  ite.  Van  alle  Booms 
Keysers,  pausen,  Consilien,  Ketters  &a.  per  Seb.  Francken.  (27)  Politicq  militair  van  den  Staedt  der  geunieerde 
provintieu.  (28)  De  Rijps'' vierbaecken  vande  oordeelen  over  Nederlant,  met  de  aenteyckeninghe  S.  Simonides. 
(29)  Gram.  Vo?sij  Belgica  et  Latina.  (30)  Ciceronis  Epistola.  (31)  Epioteti  hantboecksken.  Cebes  tafereel. 
Isocrates  Vermaninge  aen  Demonicum.  Plutarckus  vande  opvoedinge  filiorum  en  t'merg  der  Nederlantsche 
Spreeckwoordeu  ;  by  gevoeght  den  Ewigen  Almanack  der  Zeden,  met  het  2«  en  3"  deel  der  Spreekwoorden. 
(32)  Jan  Fruijtiers  Gebeden  over  (ienesis  en  de  Psalmen  met  syn  lofsangen  en  gebeden  na  den  tyt  &c.  (33) 
Kidderi  Sara  aen  de  docbteren  Zions.  (34)  Schrifturelijcke  Vermaningen  van  een  yder  syn  beroep.  (35)  Opuscula 
Colomesij.  (36)  Trap  der  Jeught.  (37)  Telincks  Practica  Pietatis.  (38)  Job.  Molinxi  reghten  wegh.  (39)  Rip- 
perti  Sixti  Vertroostingen.  (40)  Cats  Spiegel  filiorum  Dei  ouden  en  nieuwen  tyt.  (41)  Herstelde  Leeuw.  (42) 
Heermans  Guide  Annotatien.  (43)  Pieter  Job.  Twisb  testam'.  (44)  Morgen,  Middagh  &  Avont  Oeffeniugen  Rideri. 
(45)  Het  Leveii  Ciceronis  en  den  droom  Scipionis.  (46)  Johan  Gerraerds  Kerck  Overdenckinge.  (47)  Het  leven 
en  brieven  M.  Aureli).  (48)  Den  Byeukorf.  (49)  Ontdeckinge  der  roomse  misterien.  (50)  Sentbrieven  der 
roomse  Kercke  aen  alle  potentaten.  (51)  Declinatie  solis  et  stellarum  per  W.  Jansen  Blaeuw.  (52)  Spiegel  der 
Jeught.  (53)  Thom.  a  Kempis  Navolging  Christi.  (54)  Lusthoff  des  gemoets  met  de  3  coUatien  der  Wandelinge 
der  Siele  met  Adam  en  Noaoh.  (55)  Valentinus  Cratoaldius  de  veteri  et  novo  homine  cum  questionibus  Casparis 
Swenckeldi  de  Ecclesia  Christiana.  (56)  Heraclitus  &  Democritus  laggen  en  beschrien  mondi.  (57)  Noch  12 
boeckeu  nieuw  overgecomen.     (58)  Exercitie  ofte  handelinge  der  militairen. 

This  List  is  followed  by  lite  note  :  Alle  de  boecken  in  dese  Cathalogus  geexpresseert  sijn  bij  ons  onder- 
geschreven  gevonden,  uijtgesondert  die  met  geen  cruijsie  geteeckent  sijn  [which  are  Nos.  25,  26,  36,  38,  40, 
42,  43],  en  sijn  mede  die  boecken  gevonden  die  met  de  hant  van  M'  Christomus  (sic)  Hamilton  hier  onder 
gestelt  sijn.  Actum  London  desen  15  January  1685-6.  W.  Vonck. — l'hese  books  are  :  (1)  Den  brief  des  Apostels 
Pauli  an  de  Philipensen  door  Petrus  van  der  Hagen  1679.  (2)  een  onde  bible  in  quarto.  (3)  een  onde  bible 
in  octavo.     (4)  P.  Ovidij  Nassonis  Herodium  epistolae.    (5)  Den  reghten  wegh  van  eendraght  en  godvruchticheyt 

*  (iuery  :  Abr.  Scultetus  Kerk -postille. ..uyt  het  Iloogd.  vcrtaald  door  Pt.  Neandruni  Saxonem.    Amstelred.  Theunisz  Jacobsz.  1643.    4<>. 

b  A  pamphlet  or  Sernioii  in  coiiiie.\ion  with  the  great  tìre  of  tlie  village  de  Rijp  (Province  of  North  Holland)  of  6,  7  January  1654.  e  Pieter 

Jansz.  Twisclv,  Een  vaderlyclt  glieschenck,  testament  ende  uyterste  wiUe...zijnde  een  grondelijcke  verclaringhe  over  het  vijfde  Ghebodt, 
lloorn,  Zacll.  Cornelisz.    ltì*2.S.   kl.  8". 
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sold  to  them  for  the  Library  of  the  London-Dutch  Church,  on  coiiditiou  that  he  should 
ha  ve  the  privilege  of  redeeming  them  by  repaying  the  same  amount  within  six  months 
from  the  date  of  the  receipt.  Actuni  binnen  Londen  desen  xvj  January  1685,  Stilo 
Angli*,  wesende  den  x.xvj  January  1686  nieuwe  Styl,  Rudolphus  Loderus.  Sealed  aud 
delivered  in  the  presence  of  John  Pott  ;   W.  Vonck,  Notaire  public(i. 

Endorsed:   Quitantie  van  D"  Loderis  van  16  January us  1685. 

door  .Johannes  Molineas.  (6)  Noch  8  cleyne  boiken  Grieks  en  Latin.  (7)  een  afscheyt  predicatie  tot  London 
den  7  JuUi  1678. — Beticeen  Sot.  5  and  6  follow  three  illegihle  titles. 


3927.  Amsterdam,  Fridaij,  8  March  1686  [N.S.].  Gerard  van  der  Port', 
to  Samuel  Biscop. 

[Originai  in  Dutch.]  On  receipt  ot  your  last  Letter  in  which  you  enquire  about  two 
Ministere  to  serve  your  Community,  I  bave  dune  niy  best  bere  and  in  Zeelant,  and, 
after  some  correspondence,  persuaded  Doni.  Versteech,  Minister  at  St.  Lauren.s,  and 
Dom.  [Johannes]  Van  Royen*,  Minister  at  Wester  Zouburgh,  both  in  the  Claissis  of 
Walcheren,  to  go  shortly  over  to  you.  They  both  bave  excellent  testimonials  as  to 
their  learning  and  talents,  and  I  hope  that  one  of  them  may  please  you.  If  not, 
I  offer  my  services  further.  Amsterdam  den  8  Meert  1686.  UEerw.  dien.stwillige 
Dienaer  in  Jesu  Christo  G.   vander  Port. 

Addressed:  Eer\vaerdige...Heer  Samuel  Biscop, beflienaer  des  Heiligen  Euangelii  in  de 
Duytsche  gemeynte  tot  London.  Om  te  overhandigen  aen  het  eerw.  Consistorie  aldaer. 
Endorsed:  beantwoordt  ó  [  =  15,  N.S]  Meert  1685-6',  volgens  Acte  van  den  3  [  =  13]  Meert. 

'  See  above,  Letter  No.  392.5.  »  See  below,  Lettera  Nos.  3929,  3933.  ^  See  the  Letter  following. 


3928.  London,  Friday,  5  [=15,  N.S.]  March  1685-6.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  Oerard  van  der  Port'. 

Aen   M'  G.   van  der  Port  tot  Amsterdam   volgens  acte  van  den  3  Meert   168g. 

[Originai  in  Dutch.]  VVe  werc  glad  to  leani  from  your  Letter  of  the  S""  inst.,  that 
you  bave  been  able  to  persuatle  two  MinLsters  to  come  hither  to  let  us  bear  their  talents. 
They  will  be  welcome  to  us,  and  we  thank  you  inuch  for  the  trouble  which  you  bave  taken 
in  our  behalf  We  hope  to  be  able  to  make  an  election  next  May  or  June.  London 
den  5  Meert  168§.  UEerw.  Dienstwillige  Medebroeders  in  Christo  de  Kerckenraad  der 
Nederduytsche  gemeynte  tot  London  en  uyt  baerer  nacm  Samuel  Bi.scop. 

'  Thi»  Letter  occnm  on  Fol.  40»  of  the  Register  or  Copy-book  D,  descrìbed  above  in  the  Note  to  No.  3-112. 
See  the  preceding  Letter. 


3929.  Amsterdam,  Friday,  5  Aprii  1686  [N.S.].  Gerard  van  der  Port',  to 
Samuel  Biscop. 

[Originai  in  Dutch.]  I  bave  just  received  a  Letter  from  Doni.  Versteech^  that  be  bas 
decided  to  go  to  London  by  the  first  opportunity,  for  the  purpose  of  letting  you  judge  of 
bis  capacities,  while  Dom.  Van  Roijen'  will  follow  within  the  time  named  in  your  Letter 

'  See  the  preceding  Lettor.  -  See  above,  Letter  No.  3927. 
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of  the  5"'  March.     Let  us  hope  that  God,  the  Chief  Pastor,  will  poiot  out  to  you  the  man 
of  His  choice,  and  able  to  render  your  Community  the  greatest  service. 

Amsterdam,  den  .5  Aprii  1686.     UEerw.   dienstwillige  Gerard  van  der  Port. 

Addressed:   For  M'^  Samuel  Biscop,  Minister  of  the  Gospel  in  the  Dutch  Congre- 
gation  in   Austin   Fryars,  London.     Endorsed:   beantwoort  den   10  Augusti  1686. 


3930.  London,  Saturday,  8  [  =  18,  N.S.]  May  1686.  Rudolphus  Loderus',  to 
the  Elders  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  As  God  Almighty  has  elected  you  as  overseers  of  His  Church, 
I  have  written  several  Lettera  to  Dom.  Bijsschop  from  my  sad  prison,  without  receiving 
a  reply.  The  Lord  knows  that  I  do  not  wish  to  justify  myself,  but  to  pray  His  for- 
giveness  for  any  errors  I  may  have  committed.  I  have  received  help  from  some  friends, 
but  everything  has,  as  it  were,  melted  away  before  the  Executors,  as  the  costs  ran  up 
higher  than  the  sum  in  question.  I  should  like  to  have  the  woman  or  the  man  examined 
as  to  the  expenses  incurred  by  me.  I  hope  that  you  will  help  me  to  get  released,  and 
I  promise  not  to  trouble  you  any  further,  as  I  will  leave  this  country  where  my  honour 
has  been  so  lowered.  You  thanked  me  in  times  past  for  the  sound  doctrine  which  I 
taught  the  Community.  Whenever  I  see  my  dear  children  and  my  sister,  who 
daily,  in  ali  weathers,  come  to  visit  me,  I  am  reminded  of  ali  my  troubles,  but  the 
Lord  will  purify  my  heart,  and  deliver  me. 

Londen  den  8  Maij  1686  sijnde  Saturdagh,  en  daerenbouen  in  mijn  droevige  gevancke- 
niss  tot  aen  den  Elfden  dagh.     U.E.W.  Aller  bereitwilligen...Dijnaer  Rudolphus  Loderus. 

Addressed:   De  Heeren  Ouwderlingen  van  de  Duijtsche  Gereformeerde  Gemeente. 

>  See  above,  Lettera  Nos.  3894,  3926. 


3931.  Amsterdam,  Saturday,  18  May  1686  [N.S.].  Jan  van  den  Bergh,  to 
Samuel  Biscop. 

[Originai  in  Dutch.]  I  have  ofton  written  for  my  Attestation,  but  ne  ver  obtained 
it.  I  am  sure  that  false  tongues  have  calumniated  me,  though  I  admit  that  disap- 
pointments  led  me  occasionally  to  visit  a  public  house.  I  hope,  however,  that  the 
Lord  and  your  Consistory  will  forgive  me.  As  regards  the  things  of  which  Dom. 
Laport  has  spoken  to  me,  I  should  like  to  defend  myself  in  the  presence  of  the  people 
who  have  told  them.  [He  further  gives  the  names  of  his  Children:  (1)  Diane,  10  years 
of  age,  whose  godmother  (dooppeet)  bore  the  same  name,  and  her  husband's  name  was 
Adrian  Dancker  ;  (2)  Marotie,  about  9  years  ;  godmother  Saertio  de  Gi-aef,  godfather 
(peetom)  Denijs  Casie;  (3)  Catrina,  7  years;  godfather  Laurens  Vandermoor;  godmother 
Catrina  Beds  ;  (4)  Hester,  about  6  years  ;  godfather  Lounoi  Mondo  ;  godmother  Hester 
van  Dermoor  ;  (5)  Johannes,  4  years  next  Christmas  ;  godfather  Daniel  de  Cloe  ;  god- 
mother Maritie  Boudwijn  ;  (6)  Eebeneesar,  2  years  next  Whitsuntide  ;  godfather  Daniel 
De  Buco.]     In  Amsterdam  den    18   Meij   [1686].  Jan  Van   den  Bergh. 

Addressed  :  Tot  Londen  an  Doomine  Bisschop  woonende  bij  de  Duijtse  Kerck. 
Endorsed:   Van  Jan  Jansen  Van  den  Bergh. 
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3933.  Lcmdon,  Monday,  10  [  =  20,  N.S.]  May  1686.  Rudolphus  Loderus',  to 
Abraham  Doolens. 

[Originai  in  Dutck.]  As  I  am  in  prison  and  receive  no  consolatiou  from  my  friends,  I 
shall  be  compelled  to  have  recourse  to  the  Prince  or  King  under  whom  I  am  imprisoned,  to 
assist  me  again.st  him  who  so  improperly  had  me  arrested.  This  advice  was  given  me  by 
English  Lawyers.  People  have  said  of  me  that  I  dare  not  return  to  my  native  Country. 
[Christian  de]  Breda  said  that  I  should  be  assisted  as  soon  as  I  was  on  board  a  ship  at 
"  Schrauesant."  As  to  the  nimours  at  "St  Catrijns,"  one  only  is  true,  namely  that  I  had 
fought  an  Englishman.  They  ai-e  ali  spread  by  one  of  the  members  [of  the  Dutch  Church] 
named  Dirck  den  Backer,  of  Amsterdam,  whose  treatment  of  bis  wife  is,  no  doubt,  known 
to  you.  He  has  openly  declared  that  if  I  had  sided  with  him,  I  should  stili  be  in  the 
pulpit.  I  have  dealt  with  him  fairly,  and  when  bis  father  was  dying  I  went  to  him  in  the 
middle  of  the  night  when  others  declined,  and  the  bonds,  which  he  entrusted  to  me,  I  handed 
to  Dom.  V^an  der  Fort,  when  I  gave  up  my  ministry.  Mess"  Doolens,  Ethuisen,  Willemzon 
and  Tijssen,  your  Servant  Rudolphus  Loderus.     Londen  den  10  Maij  1686. 

Addressed :  Mijn  Heer...Ab.  Diwlens,  Merschant  in  From  Meerten  Street  in  Cophall 

Kourt,  London. 

'  See  above,  Lctter  No.  3930. 


3933.  London,  Friday,  11  [  =  21.  N.S.]  Jum  1686'.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Community  inform  Dom.  Johannes  Van  Royen',  Minister  at  West 
Zouburgh,  in  the  Isle  of  Walcheren,  that  on  the  9""  inst.  they  had  electcd  him  as 
Minister  to  their  Congregation  in  the  place  of  M'  Gerard  V'an  der  Fort',  who  had 
been  called  to  the  Ministry  at  Amsterdam.  They  express  the  hope  that  he  will  accept 
their  cali  and  come  over  to  them  as  .soon  as  possible.  They  bari  also  written  to  the 
"  Collegium  qualitìcatum  "  of  his  Church  and  to  the  Classis  of  Walcheren,  to  obtain 
bis   discharge.     [Originai  in  Dutch.] 

London,  11  Juny  1686.  De  Kerckenraet  der  Nederduytsche  gemeynte  tot  London, 
en  uyt  haeren  last  en  naem,  Samuel  Biscop,  Ecclesiastes  Loiidino-Belgicus. 

'  ThU  Letter  occurs  on  Fol.  ■40'"  of  the  Begister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
'  See  above,  Lettera  No».  3927,  3929.  »  See  above,  Letter  No.  3928. 


3934.  Westsouburg,  Momlay,  1  July  1686  [N.S.].  Johannes  Van  Ro^en',  to 
the  Minister,  Elders  and  Deacons  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  In  repiy  to  your  Letter  of  the  \\  ult.,  which  I  rcceived 
on  the  ^  foUowing,  I  may  .say  that  it  was  a  pleasure  to  me  to  leani  tliat  you  con- 
sider  me  able  and  worthy  to  discharge,  together  with  your  other  Minister,  the  service 
in  your  Community.  But  it  seems  strange  to  ine  that  you  desire  me  to  inform  you 
whether  I  feel  inclined  to  accept  your  cali,  before  it  has  been  brought  before  the 
Classis  and  the  "  Collegium  qualitìcatum  "  of  our  Church.  As  far  as  I  kiiow  such  matters 
have  to  be  dealt  with  in  the  first  place  by  the  "Collegium  ijualificatum";  at  least  bere 
in  Zeelant  it  is  customai-y  for  the  Collegium  to  ask  first  the  ulected  to  make  a  docla- 
ration.  But  I  do  not  know  whether  you  are  accustomed  to  consult  the  clected  Minister, 
before  the  election  Is   brought   before  the   Classis  and    the    Collegium  qualificatum.      I 

'  See  the  preceding  Letter. 
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wish,  however,  to  submit  to  your  orders  and  ordinary  procedures.  I  hope,  therefore,  that 
you  will  net  blame  me  for  detaining  you  about  three  weeks,  that  I  may  consider  the 
case,  and  consult  God  and  His  Word,  and  pious  and  faithful  friends.  I  do  not  ask  for 
this  delay  as  if  I  expected  another  cali,  as  some  people  bere,  I  am  informed,  bave 
written  to  members  of  your  Community,  because,  so  far  as  I  know,  such  an  event  is 
not  to  be  expected  at  present.  There  are,  however,  other  important  reasons  which  compel 
me  to  consider  your  cali,  and  what  I  am  to  do  in  these  perilous  times.  But  if  the 
Lord  has  decided  that  I  must  go  over  to  you,  I  hope  that  you  will  continue  to  pray 
that  I   may  come   with  the  full   blessing  of  the  Gospel. 

Westsouburg    den    1    July    1686   stilo    loci.      UEerw medebroeder  en   dienaer   in 

Christo  Johannes  van   Roijen   Ecclesiastes. 

Addressed:...T)eTi  Predikant,  Ouderlingen  en  Diaconen  der  Nederduijtsche  gemeijnte 
tot  London.    Endorsed:  beantwoordt  den  2  July  1686,  volgens  acte  van  den  28  Juny  1686. 

3935.  London,  Friday,  2  [=12,  N.S.]  July  1686.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  Johannes  Van  Royen'. 

[Originai  in  Dutch.']  We  bave  duly  received  your  Letter  of  the  1"  inst.,  stylo 
loci,  through  M""  Jan  de  Bart,  and  wish  that,  without  consulting  flesh  and  blood,  you 
had  at  once  accepted  our  election,  made  in  a  lawful  manner,  without  loss  of  time. 
Stili,  as  you  ask  three  weeks  for  consideration,  we  cannot  but  consent.  We  had  no  in- 
tention  of  writing  to  the  Classi»  of  Walcheren  and  the  "  Collegium  qualificatum  "  of 
your  Church,  until  we  knew  your  decision,  a  course  which  we  foUowed  before  with 
respect  to  the  election  of  Dom.  Van  der  Port.  But  since  you  teli  us  that  it  is  not 
the  usuai  course  across  the  sea,  we  enclose  a  Letter  to  the  "  Collegium,"  and  another 
one  to  the  Classis  of  Walcheren,  in  which  we  request  them  to  discharge  you.  Please 
deliver  them  as  soon  as  possible.  London  den  2  July  1686.  De  Kerckenraad  der 
Nederduytsche   gemeynte   tot   London   en  uyt   aller  naem, 

Samuel  Biscop,  Ecclesiastes  Londino-Belgicus. 
Aen  D°  Johannes  van  Royen,  predikant  tot  Westzouburgh,  volgens   acte  van  den 
27   Juny  1686. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  41''  of  the  Register  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  the  preceding  Letter. 

3936.  London,  Friday,  2  [  =  12,  N.S.]  July  1686.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch    Community    request    the  Collegiinn    qualificatum    of  the    Church    at 

Westsouburgh  to  discharge  their  Minister,  Dom.  Johannes  van  Royen,  as  they  had 
elected  him  as  their  Minister,  in  the  place  of  D'  Gerard  van  der  Port,  who  had  been 
elected  to   the  Ministry  at  Amsterdam.     [Originai  in  Dutch.]  ' 

London  den  2  July  1686.  De  Kerckenraad  der  Nederduytsche  gemeynte  tot  London, 
en  uyt  aller  naem   Samuel   Biscop,  Ecclesiastes  Londino-Belgicus. 

Gerard   van  Heythuysen.     Francois  Tyssen.     Jacob   Willemsen.  1    ^    ,    ,- 

Pieter  Kersteman.     Jan   Lovero.  ]  ° 

Addressed : . . .Den  Ambachtsheer  en  halsheer,  en  d'eerwaerde... ouderlingen  en  dia- 
kenen,  uytmaeckende  het  Collegium  qualificatum  der  Kercke  Christi  tot  West-Souburgh. 

'  This  Letter  occurs  ou  Fol.  42»  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  the  preceding  Letter. 
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3937.     London,  Friday,   2   [  =  12,   N.S.]   July   1686.     The    Consistoiy   of  the 
Iiondon-Dutch  Community,  to  the  Classis  of  Walcheren  '. 

[Sanie  request  as  in  the  preceding  Letter;  the  sanie  date  and  the  same  signatures.] 
Addressed:  E^rwaerde. . .  Heeren  en  broeders  de  Predickanten  en  ouderlingen  in  het 
Eerwaerde  Classis  van  Walcheren. 

'  Thi8  Letter  occurs  on  Fol.  48»  of  the  liegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 


3938.     Soutelande,  Friday,  2  Augmt  1686  [N.S.].     The  Classis  of  Walcheren, 
to  Samuel  Biscop. 

1.  The  Clauit  of  Walcheren,  astembled  yesterday  in  Middetburg,  Uarnt  that  you  had  elected  Joh.  l'on 
Royen  in  the  place  o/  Gerard  Van  der  Pori.  The  Atiembly  being  reminded  that  the  London  Church  stili  otces 
the  Clami»  of  Walcheren  one  hitndred  guildert  for  presenting  their  latt  cali  but  one,  and  fearing  that  the  Church 
icould  fall  again  to  pay  far  the  introduction  of  the  pretent  cali,  2.  /  am  ordered  to  inforin  you  that  your 
pretent  election  will  be  kept  in  twipeme  till  you  pay  tlie  money  for  your  Uut  Iwo  etectioiu,  just  like  the  sniallest 
at>d  pooreit  Church  anumg  ut.  The  Classis  intends  to  approve  of  your  election  and  to  send  you  soon  your 
ilinister  elect  with  proper  and  laudable  testimonials. 

Eerwaardc.Heer  den  Minister  en  Kerkenraadt  der  Nederduijtse  Gemeynte  binnen  i 
London.  De  Eerwaerde  ClassLs  van  Walcheren,  primo  Augusti  1686  binnen  Middel- 
burg  bijeen  vergadert,  heeft  uijt  de  niont  van  een  harer  Leeden  Dom.  Lucas  Os- 
dorpius,  resp.  predekant  binneu  Vlissingen,  en  per  missive  '  van  UEerw.  verstaan,  dat 
in  plaatse  van  Dom.  Gerard  van  der  Port,  tot  een  ordinaren  Opsiender  der  Gemeijnte 
Jesu  Christi,  vercoren  is  den  Eerw....Heer  Dom.  Johannes  van  Roijen,  resp.  predekant 
tot  Wester  Souburch.  De  Classicale  vergaderinge,  in  de  omvraege  van  de  gemelte 
gedane  beroepinge,  werdende  indachtich  gemaekt,  dat  de  Kerke  van  Londen,  voor  het 
inbrengen  van  bare  laaste  beroepinge  op  eenaìi,  noch  schuldich  was  aen  het  Eerw. 
Classis  van  Walcheren  de  Somma  van  een  hondert  gulden,  en  vresende,  dat  deselve 
voor  het  inbrengen  van  deae  laaste  beroepinge,  wederom  soude  in  gebreeke  blijven: 
800  is  den  jegenwoordigen  Scriba  nijt  naam  der  Eerw.  Classis  gelast,  aen  UEerw.  bekent  t 
te  maaken,  dat  UE.  gedane  beroepinge  wort  voor  als  noch  suspens  gehoiiden,  ter  tijt 
toe,  dat  het  UEerw.  sai  gelieven  het  contingent  voor  uwe  twee  laa.st  gedane  beroepingen, 
dat  Ì8  twee  hondert  gulden,  aan  het  E.  Clas-sis  van  Walcheren,  overtetnaeken  :  en  ge- 
merckt  de  min.ste  en  arniste  Kerke  oiider  ous,  in  de  betalinge  voor  het  inbrengen 
harer  beroepinge,  niet  geexcuseert  wort,  .soo  wort  het  billijker  en  redelijker  geoordeclt, 
dat  het  U  gelieve  de  orders  der  E.  Cla.ssis  in  de.sen  optevolgen,  UEE.  versekerende, 
dat  het  oogmerck  der  E.  Cla.ssis  is,  uwE.  gedane  beroepinge  als  dan  te  approberen, 
en  uwen  beropenen  Leeraer....spoedech,  met  behoorlijcke  en  lotfelijcke  getuijgenissen 
UEE.  toete8enden...2  Augusti  1686  in  Soutelande... Anthoinis  Hardewijn,  p.t.  Scriba. 

Addressed:    Eerwaarde...Heer   Dominum    N:    Biscop,  den   Minister,  en   Kerkenraad 
der  Nederduytse  Gemeijnte  binnen  Londen. 

'  See  the  two  preceding  Lettera. 


3939.     [         ],  Thursday,  15  Augxwt  1686  [N.S.].     The  Classis  of  Walcheren 

acknowledge    to   have    received   frora   Dom.  Johan  van   Roijen  '  ti)e  suni   of  .S3   pouuds, 

'  See  the  preceding  Letter. 
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6  "  schellingen  en  8  grooten  Vlaems  "  paid  by  him  on  account  of  the  Dutch  Church 
of  London  "  voor  soo  veel  die  kercke  voornoemt  schuldigh  was  over  haere  twe  laaste 
beroepingen  gevallen  op  d'Eerw.  Dom.  Geraart  van  dar  Port'  en  Dom.  Johan  van 
Roijen  ende  ter  behoorelijcker  tijt  in  het  Classis  van  Walcheren  ingebracht  ende  ge- 
approbeert  betuijgende  Dom.  Van  Roijen  in  de  naam  van  de  Kercke  van  Londen  dat 
dese  betalinge  niet  sai  strecken  tot  nadeel  ofte  prejuditie  van  de  vrijheden  der  Kercke 
voornoemt  voor  het  toekomende."     Actum  den  15  Augusti  1686. 

Nicolaus  Schorer,  Classis  p.t.  Qusestor'. 

2  Annexed  is  a  Copy  of  the  resolution  of  the  Classis  of  Walcheren,  held  11  November  1677  at  Flushing, 
art.  9:  Sijn  geapprobeert  sekere  voorslagen,  welck  van  de  E.  Qusestor  als  een  fons  tot  het  dragen  van  de 
nodige  onkosten  deser  Classis,  sijn  voorgelesen  luijdende  als  volght  :  1.  Wanneer  een  beroepinge  buijten  de 
Provintie  van  Zeeland  ingebracht  word  op  een  Predikant  in  de  Steeden  de  somma  van  £16.  13.  4.  —  2.  Op 
een  dorp  £10.     Concordai  coUatione  facta  Anthoinis  Hardewijn  Classis  p.  t.  scriba,  15  Aug.  1686. 


3940.     London,   Tuesday,   10   [  =  20,   N.S.]   August   1686.     The   Consistory   of 
the  Ziondon-Dutch  Church,  to  G-erard  van  der  Port>. 

Aen   D°  G.  van  der  Pori  tot  Amsterdam.     [Originai  in   Dutch.]     We   should  bave 

replied  to  your  Letter  of  5   Aprii"  ere  this,  if  we   had   not  considered  it  advisable  to 

defer  our  answer  till  we  could  teli  you  the  result  of  our  election.     On  the  9""  of  Jane 

our  choice   fell  on  Dom.  Van  Royen';   he  has  already  accepted  our  cali,  and  we  doubt 

not  but  that   he  will    do    bis   best   to  come  over  to  us  as  soon  as  po.ssible.     We  grate- 

fiilly  acknowledge  the   services  which  you  bave  rendered  us   in  this  respect,  by  recom- 

mending   to   us    two  able   men,  and   persuading   them   to  come   hither  to  enable  us   to 

bear  them  preach.     One  of  them  will   now  be  your  successor.     London  den   10   Aug  : 

1686.     De  Kerckenraat  der  Nederduytsche  gemeynte  tot  London,  en  uyt  haeren  naem 

Samuel  Biscop. 

'  This  Letter  ocours  on  Fol.  44»  of  the  Register  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
^  See  above,  Letter  No.  8929.  '  See  the  preceding  Letter. 


3941.      Westsouburg,  Thursdai/,  22  August  1686  [N.S.].     Johannes  van  Ro^en', 
to  the  Minister,  Elders  and  Deacons  of  the  Dutch  Community,  London. 

{Originai  in  Dutch.']  Your  Letter  dated  -^^  of  last  month,  together  with  two  en-  i 
closures  for  the  Classis  of  Walcheren  and  the  Collegium  qualificatum  of  our  Church, 
reached  me  on  the  ^  of  the  same  month.  That  for  the  Classis  was  delivered  to  and 
read  by  them  on  the  1''  inst.,  but  they  declined  to  give  permission  (handopening) 
for  my  discharge  in  the  Collegium  qualificatum,  until  a  sum  of  200  Caroli  guilders 
had  been  laid  on  their  table,  namely  one  hundred  guilders  for  the  introduction  of 
this  last  election,  and  another  hundred  for  that  of  M'  Van  der  Port.  We  protested 
against  this  with  many  reasons,  and  offered  to  bind  ourselves  to  the  payment  of 
100  Caroli  guilders  for  the  introduction  of  your  last  election  ;  but  it  was  ali  in  vain, 
as  you  will  bave  seen  from  the  Letter  written  to  you  by  iP  Hardewijn,  Scriba  Classis, 
in  their  name.  I  bave  also  received  a  Letter  from  M''  Samuel  Biscop,  dated  27  Julv,  j 
containing  considerations  and  reasons  why  you  do  not  think  yourselves  obliged  to  pay  this 

'  See  above,  Letters  Nos.  3927,  3929,  3933—3940. 
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money,  at  the  same  time  authorising  me  to  settle  this  difference  with  the  Classis  in  the 
best  possible  way.  Your  request  for  permission  was  once  more  brought  before  the  Classical 
Assembly  on  the  15""  inst,  but  they  again  reftised  to  listen  to  it  until  their  claim 
had  been  satisfied.  I  promised  to  pay  it  in  full,  but  not  having  so  much  money 
upon  me,  and  not  finding  M'  Boudaan  at  home,  I  offered  to  sign  a  Bill,  drawn  up 
in  as  strong  words  as  they  themselves  should  prescribe,  with  M''  Isaac  Biscop  and 
M'  Verstegéii  as  sureties,  promising  to  pay  their  full  demand  within  two  or  three 
days.  As  they  again  refused,  I  borrowed  the  money  from  one  of  my  friends  at  Middel- 
burg  for  that  day,  to  whom  M"'  Johan  Boudaan  has  repaid  it.  Having  handed  them 
the  money,  under  protest  that  for  the  future  you  should  not  be  bound  to  this  payinent, 
they  gave  permission  to  further  ray  discharge.  Thereupon  your  Letter  was  read  to,  3 
and  considered  by  the  Collegium  qualificatuni  yesterday,  and  when  1  declared  that 
I  felt  inclined  to  follow  up  your  cali  in  the  fear  of  the  Lord,  I  was  discharged  from 
my  Service  in  the  Community,  on  condition  that  I  should  assist  them  in  obtaining, 
and  remain  with  them  till  they  had  found,  another  Minister  in  my  place.  As  I  should 
not  like  to  cros-s  the  sea  with  my  family  in  the  winter,  1  will  promote  the  election, 
that  I  may  come  over  to  you  as  soon  as  possible.  Enclosed  I  send  you  the  receipt, 
and  a  Copy  of  the  resolution  of  the  Classis,  according  to  which  they  are  accustomed 
to  demand  money  from  the  Churches  for  bringing  their  elections  before  them. 

Westsouburg  den  22  Augusti  1086.     UE.  gaiitsch  genegen...dienaer  in  Christo         4 

Johannes  van  Roijen. 

Addressed:  Elerweerde...broederen  den  predikant,  ouderlingen  eu  diaconeu  der  Neder- 
duijtsche  gemeynte  tot  London.  Endorsed  :  beantwoordt  volgens  acte  van  den  22  Aug., 
den  27  Aug.  1686. 

3943.  London,  Frida;/,  27  Aiigust  [=6  September,  N.S.]  1686.  The  Consis- 
tory  of  the  London-Dutch  Community,  to  Johannes  van  Royen*. 

Aen  D"  van  Royen  tot  VVestsouburgh,  volgens  acte  van  den  22  Aug.  1686.     [Originai  1 
in    Dutch.]     We    have    duly   received    your    Lotter   of   22    August,    stylo    loci,   with    the 
enclosed    receipt   and    Copy  of   the   re.solution   of  the  Claasis  of   Walcheren.     We   were 
giad    to    learn    that,  after  much   trouble,  you   had  at  last  obtained   your  discharge  and 
permission    (handtopeningh)    from    the    said    Classis,    and    also    a    discharge    from    the 
Collegium  qualificatum  of  your  Church,  though  we  regret  that  the  two  hundred  guilders 
for    the    intnxluction    of   this   and    our    former   election    had    first,   to    the    livst    farthing 
(quadrant  penniugh),  to  be  laid  on  the  table.     We  also  understand  that  you  will  have  i 
to  remain  with  the  Community  of  Westsouburgh  till  another  minister  has  been  elected 
and    confirmed    in    your    place,    but    that    you    will    do    what    you    can    to    further    this 
election.     Hence   we    have    no    doubt    that,  by  your   endeavours,   your    Community  will 
make    this   election    soon,    that   you    may  be    able    to   come    over    to    us   as   speedily  as 
possible,  to  avoid  the  necessity  of  travelling  in  the  short  and  cold  dava  of   the  winter. 
London  den  27  Aug.  1686.     De   Kerckenniad  der  nederduytsche  gemeynte  tot  London,  3 
en  uyt  haeren  naem  Samuel  Biscop. 

'  This  Letter  occum  on  Fol.  44"  of  the  BegiBter  or  Copy-book  D,  described  above  in  tli«  Note  to  No.  3412. 
8ee  the  preceding  Letter. 
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3943.  Amsterdam,  Friday,  4  October  1686  [N.S.].  Grerard  van  der  Port', 
to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  On  ray  return  home  from  a  little  trip  to  Zeelant,  I  found 
your  Letter  of  10  August,  in  which  you  do  me  the  honour  of  informing  me  that 
you  have  elected  Dom.  Johannes  van  Roijen*  in  my  place,  and  also  thank  me  for 
what  I  have  done  in  this  matter.  I  am  glad  to  hear  that  your  Community  are  pleased 
with  their  choice,  and  I  feel  sure  that  the  elected  minister  will  satisfy  them,  and 
will  more  than  make  up  for  the  loss  of  myself  When  I  was  in  Zeelant  I  was  so 
fortunate  as  to  meet  Dom.  van  Roijen,  who  is  doing  his  best  to  come  over  to  you  as 
soon  as  possible.  A  person  has  already  been  elected,  and  on  the  election  succeeding, 
he  will  soon  be  ready  to  cross  over. 

Amsterdam  den  4  October  1686.  UEerw....dienaer  en  medebroeder  in  t'werck  des 
Heeren  G.  van  der  Port. 

Addressed:...De  Consistorie  der  Nederduytsche  gemeijnte  Jesu  Christi  tot  London. 

'  See  above,  Letter  No.  3940. 


3944.     [Colchester,  Friday,  8  (  =  18,  N.S.)  October  1686.]     The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.]  We  gratefully  acknowledge  the  friendship  which  you  have  i 
shown  US,  in  sending  us  Dom.  Hardingh  ',  the  assistant  Minister  of  your  Community. 
After  having  preached  four  tinies  to  us,  we  were  so  satisfied  that  last  Sunday  we  unani- 
mously  elected  him  as  our  Minister.  We  thought  fit  to  inforni  you  of  this  election, 
to  show  our  gratitude  for  the  aid  which  you  have  given  us  in  this  matter.  Another  2 
reason  for  writing  to  you  is  that  we  have  learnt  that  our  Minister  elect  was  chosen 
by  you  as  Assistant  to  the  London  Community  till  next  Christmas,  and  we  believe 
that  he  accepted  the  appointment,  provided  he  were  not  before  that  time  elected  as  a  per- 
mauent  Minister  by  some  other  Community.  Hence  we  are  of  opinion  that  by  our  election 
he  is  released  from  his  obligation  to  you.  But  if  you  think  otherwise,  we  hope  that 
you  will  release  him,  and  allow  him  to  go  over  to  HoUand,  as  soon  as  possible,  to 
be  examined  and  confirmed  as  Minister  of  this  Community.  This  will  take  at  least 
five  or  six  weeks,  and  Dom.  Trezel,  who  is  stili  with  us,  but  whom  his  Community 
of  Flushing  presses  very  much  to  return  to  them,  may  not  be  able  to  remain 
with  us  so  long,  in  which  case  we  should  have  to  do  without  Service  for  some  time. 

No  place,  no  date.     UE  dienstw.  medebroeders  , 

Jacob  Tayspill.       Jan  Rebou.       Abraham  Haghedoorn.       Michiel  Tayspill. 

Addre.ìsed:  Aen    de    Eerwaerde    Kerckenraedt    der    Nederduijtsche   gemeijnte    Jesu 

Christi    tot    Londen.      Endorsed:    beantwoordt    volgens    acte    van    den    10,    op    den    15 

October  1686. 

'  See  above,  Letters  Nos.  3923—3925. 


3945.     London,  Friday,  1.5  [  =  25,  N.S.]  October  1686.     The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Colchester  '. 

'  Tliis  Letter  occurs  on  Fol.  45''  of  the  Begister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  the  precedi  ng  Letter. 
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Aen  de  gemeynte  van  Colchester,  volgens  acte  van  den  10  October  1686.  i 

[Originai  in  Dutch.]  We  were  glad  to  learn  from  your  Letter  that  your  choice 
had  fallen  on  Dom.  Hardingh,  our  Assistaut,  with  whom  we  wish  you  niany  blessings 
and  much  bappiness.  We  must,  however,  repeat,  what  Dom.  Biscop  has  already  written 
to  you  before  the  election  took  place,  that  he  cannot  leave  us  till  Dom.  van  Roijen', 
our  Minister  elect,  has  come  bere  and  been  confirmed.  We  are  ready  to  help  you 
wherever  we  can,  but  we  may  not  embarrass  our  own  Community  by  sending  our 
Assìstant  to  yours.  For,  our  Minister  being  left  alone,  our  Service  would  bave  to 
be  suspended  in  case  he  carne  to  fall  ili,  apart  from  the  fact  that  the  Service  is 
too  much  for  one  Minister.  Dom.  Hardingh  is  absohitely  bound  to  our  Community  i 
till  Dom.  Van  Roijen  has  arrived  and  is  able  to  discharge  bis  duties,  even  if  bis 
arrivai  should  be  retarded  till  next  Chn.stma.s.  which  we  hope  will  not  be  the  case. 
We  expect  him  next  month,  and  immediately  after  bis  arrivai  we  will  send  Dom. 
Hardingh  to  you.  Dom.  Trezel  '  should  therefore  remain  with  you  till  Dom.  Hardingh  3 
has  come  among  you  as  your  confinned  Minister.  This  may  take  some  time,  but  do 
not  forget  that  Dom.  Biscop  remained  with  you  more  thaii  half  a  year  after  he  had 
been  elected  by  us,  though  bis  presence  bere  was  (juite  as  neces.sary  as  that  of  Dom. 
Trezel  at  Flusbing.  Again,  we  elected  Dom.  Van  Roijen  five  months  ago,  and  are 
stili  waiting  patiently  for  his  arrivai.  These  delays  being  quite  usuai  in  elections, 
Dom.  Trezel  should  foUow  Dom.  Biscop's  example  and  exercise  some  patience. 

London   den    15   October    168C.     Den    Kerckenraadt  der  Nederduytsche   gemeynte  4 
tot  London  en  uyt  aller  naem  Samuel  Biscop. 

•  See  above,  Letter  No.  394,S.  '  See  aboTe,  I^tter  No.  3911. 


3946.  Canvey-I sland,  Thttrsday,  2  [  =  12,  N.S.]  December  1686.  Janeke  Smaghe, 
to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  Since  the  absence  of  my  husband  Joani.«  Smaagq,  old  Jercmias 
Van  Laaren  '  accuses  us  of  living  in  adultery,  pretending  that  be  knows  nothing  of  our 
marriage,  though  we  were  married  bere  by  M''  Smidt  in  the  presence  of  several  witnesses. 
He  also  says  that  we  received  no  proper  Attestation  from  you  when  we  left  London 
for  this  place,  alleging  that  it  is  ob.scure  and  that  he  ciinnot  undei-stand  it.  Hence  we 
request  you  to  send  us  a  good  one,  to  make   an  end  of  .such  calumnies. 

Candij-Eijiandt  desen  2  December  1686.     UEerw.  dienstwillige  Dienaeresse 

Janeke  Smaghe. 

Addressed:  Aen  M'  Eijthuijse  Koopmiin  tot  Londen,  om  voorts  te  bestellen  aen 
den  Eerw"  Kerkenraet  der  Nederduijtse  Genieijnte  tot   Londen   residerende. 

'  See  above,  Letter  No.  3910. 


3947.     London.   Tuesdag,  15   [  =  2ó,    N.S.]   February   1686-7.     The   Consistory 
of  the  London-Dutch  Church,  to  Hugo  Schafter'. 

Aen  D"  Hugo  Schafter  proponent  tot  Middeiburgh  volgens  acte  van  den  14  February 
168^.     [Originai  in  Dutch.]     Though  you  are  not  personally  known  to  us,  yet  the  good 

'  ThÌB  Letter  occurs  on  Fol.  ■16"'  of  the  Kegister  or  Copy-book  1),  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
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testimonial,  which  our  Rev.  brother  Dom.  Joh.  Van  Royen  ^  has  given  us  of  your  talenta, 
piety  and  readiness  to  serve  the  Church  of  Chiist,  induces  us  to  write  to  you.  It  has 
pleased  Almighty  God  to  visit  our  said  brother  with  weakness  and  illness  to  such  an 
extent  that  \ve  fear  that  he  will  be  unable,  for  some  considerable  time  to  come,  to  dis- 
charge  the  Service  of  this  Community,  and  as  we  bave  but  one  other  Minister,  our 
Church-service  would  come  to  a  standstill,  if  he  were  to  fall  ili  too.  Hence  we  should  i 
be  pleased  if  you  would  come  over  to  us  by  the  next  packet-boat,  to  serve  this  Com- 
munity as  Assistant  for  three  months.  We  will  pay  your  travelling  expenses,  and  besides 
a  stipend  at  the  rate  of  £60  per  annum.  Please  let  us  bave  an  answer  at  your  earliest 
convenience.  London  den  15  febr.  168ft.  UE.  Dienstwillige  vrienden  en  medebroeders  3 
in  Christo  De  Kerckenraad  der  Nederduytsche  gemeynte  tot  London  en  uyt  aller  naem 

Samuel  Biscop,  Ecclesiastes  Londino-Belgicus. 
2  See  above,  Letter  No.  3945. 


3948.     London,  Monday,  11  [  =  21,  N.S.]  Aprii  1687.     PhiUps  de  Gols'under- 

takes  to  evacuate,  at  the  demand  of  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church,  the 
garret,  which  belonged  to  the  house  which  Dom.  vander  Port  occupied  during  bis 
Ministry,  and  which  is  now  used  by  the  former,  by  permission  of  the  said  Consistory. 
[Originai  in  Butck] 

Actum  London  den   IV"  Aprili  Anno  1687.     Philips  de  Gols  1687. 

'  See  above,  Document  No.  3914. 


3949.  JSforiuich,  Tuesday,  3  [=13,  N.S.]  May  1687.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Norwich,  to  the  Minister,  Elders  and  Deacons  of  the 
London-Dutch  Church. 

1.  The  absence  of  our  Minister  has  piti  our  decUning  Church  to  such  an  inconvenience,  that  the  will 
have  to  break  up  if  no  provision  bc  soon  made  for  it.  M'e  have  hitherto  in  vain  urged  him  to  return.  2.  The 
desolate  cmidition  of  the  poor,  if  we  broke  up,  moves  our  pity,  and  we  regret  to  hear  that  the  papisti  have 
petitioned  our  Town-Council  for  the  use  of  our  Church,  under  pretence  that  we  have  no  lawful  Minitter,  and 
therefore  no  formai  service.  3.  Join  us  in  praying  the  Lord  that  He  may  avert  this,  and  advise  us,  as  our  chief 
Church,  whether  we  should  allow  our  Community  to  go  to  rttin,  or  elect  another  Minister,  in  arder  to  keep  our 
Jlock  together  and  to  enjoy  the  formalities  of  religion. 

In  Norwich  May  the  3**  1687.  Eerwaerdigc.Heer  de  Heer  N.  Bishop,  met  de...  i 
Heeren...Ouderlingen  ende  Diaconen  in  de  Duijtsche  Gemeijute  tot  Londen.  Mijn 
Heeren,  Het  tot  nogh  toe  naedeeligh  afterblijven  van  onsen  Predicant  [Christ.  Moller]', 
heeft  onse  afgaende  Kercke  in  sodaeaigen  ongelegentheijdt  gebraght,  dat  sij  t'wel  haest 
moght  komen  op  te  geven,  indien  niet  schielyck  daer  in  voorsien  wort.  Wij  hebben 
van  onse  sijde  niet  naegelaeten,  en  met  brieven  en  door  de  mondt  van  sommige  onser 
Leeden  die  overgingen  sijn  EE  kraghtigh  voor  te  draegen  de  dringende  uootsaecke- 
iyckheijdt  van  des  selfs  tegenwoordigheijdt,  ende  onvermijdelijcke  periculen  indien 
nogh  langer  vertoefde...Dogh  sijn  bij  sijn  EE.  met  schoone  woorden  en  beloften  sonder 
effect  tot  nogh  toe  gefrustreert  en  opgehouden.  Den  desolaeten  staet  der  Armen,  i 
indien  wij  souden  opbreecken  gaet  ons  ter  herten,  en  het  bedroeft  ons  te  hooren  dat 
die    van   het    Pausdom    bij   Request    t'gebruijck    van   onse    kercke   vanden    Raedt    deser 

'  See  above,  Letter  No.  3907. 
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Stadt  begeert  hebben,  onder  pretentie  dat  wij  geen  wettelyck  Predicant  en  derhalven 
geen  formeelen  dienst  en  hadden.  Biddet  met  ons  EE.B.  dat  onse  Godt  sulcks  verhoede,  3 
en  adviseert  ons  als  onse  Hooft-kerckc.of  wij  langer  waghtende,  onse  Gemeijnte  met 
goeden  oogen  sullen  sien  te  gronde  gaeu  dan  of  wij,  om  ons  kleijn  Cuddeken  nogh 
wat  bijeen  te  houden  ende  formaliteijten  vande  Godtsdienst  te  genieten,  een  ander 
Leeraer  sullen  kiesen... 

Abraham  Walen.         Peter  Prime.  Daniel   Fromanteel. 

Carel  Libaert.  Jan  Hendreick.        Arnoldus  Walen. 

No  address.     Endorsed:   beantwoordt  den  10  Mey,  volgens  acte  van  den  8  dito. 


3950.     London,  Tiiesday,  10  [  =  20,  N.S.]  May  1687.     The    Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Norwich'. 

Aen  de  Gemeynte  van   Norwich   volgens  Acte  vau  den  8  Mey  1G87. 

[Originai  in  Dutch!]  We  were  sorry  to  learii  froni  your  Letter  of  the  3"'  inst.  1 
that  your  Community  is  inconveiiienced  by  the  long  and  improper  absence  of  your 
Minister,  Dom.  MoUerus,  and  i.s  thereby  in  danger  of  being  ruined  and  dispersed. 
As  to  advi.sing  you  to  make  a  new  election  or  to  wait  longcr  for  him,  we  find  it 
difficult  to  give  an  opinion,  a.s  it  is  an  oocurrence  without  any  e.xample  ;  nay,  we 
believe  that  a  similar  case  has  not  happencd,  silice  the  Reformation,  in  our  Foreign 
Churches  in  this  Kingdom.  Stili,  we  think  it  would  be  better  if  you  wrote  anotiier  ^ 
urgent  Letter  to  Dom.  Mollerus,  to  be  delivered  to  him  by  some  trusty  friend,  ex- 
plaining  to  him  the  cxtreme  need  of  your  Church,  and  exhorting  him  to  return  to 
you  within  three  or  four  weeks,  as  otherwisc  he  would  be  the  cause  of  your  taking 
other  and  sharpcr  mea-sures  for  the  preservation  of  your  Church,  and  looking  for  another 
Minister.  As,  however,  we  bave  been  told  that  formerly  you  had  applied  to  the  Clas.sis  3 
from  whom  Dom.  Mollenis  had  received  the  laying  on  of  hands  and  bis  confìrmation  as 
Minister  of  your  Community,  and  that  body,  which  gave  him  several  months  ago  six 
weeks  for  consideration,  has  most  authority  over  him,  and  is  acquaintod  with  bis  dealings 
with  you,  we  think  that  you  should  also  write  a  Letter  to  them,  telling  them  of  the 
sad  condition  of  your  Church  caused  by  bis  absence,  and  re<iuesting  them  to  summon 
at  once  Dom.  Mollerus  before  them,  in  ordcr  to  represent  to  him  hi.s  unrcaisonable 
proceedings  with  regard  to  your  Community,  and  to  ask  him  whethcr  he  is  resolvcd 
to  return  to  bis  Community  and  to  discharge  his  dutics  or  not.  If  he  sjiys  no,  you 
are  free  to  elect  another  Minister.  If  yes,  the  Classis  should  allow  him  three  or 
four  weeks  time  to  return,  on  condition  that  if  he  does  not  ieave  for  hi.'-'  Commu- 
nity within  the  time  fixed,  they  would  regard  him.  as  a  forsaker  of  his  Church,  and 
your  Community  as  justified  in  choo.-sing  another  Minister.  We  also  think  that,  in  4 
the  mean  time,  you  should  request  the  Minister  of  Colchcster  to  adininister  once 
more  the  Holy  Supper  among  you. 

L<jndon    den    10   Mey    1G87.     De    Kerckenraad   der    Nederduytsche   gemeynte    tot 
London,  en  uyt  aller  naem  Samuel  Bi.scop. 

'  Thia  Letter  occur»  on  Fol.  47*  of  the  Keginter  or  Copy-book  D,  de8cril)cd  above  in  tlie  Note  to  No.  3^12. 
See  the  preoeding  Letter. 
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3961.  London,  Tuesday.  12  [  =  22,  N.S.]  July  1687.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  Swyndre^i;'. 

Aen  den  E.  Kerckenraad  van  Swyndregt  wegens  't  beroep  van  D"  van  Oostrum.  i 
[Originai  in  Dutch.]  As  it  has  pleased  the  Chief  Pastor  to  take  our  late  Minister, 
Dora.  Johannes  van  Royen  *,  by  a  sudden  death,  to  Him,  after  a  faithful  service  of  a 
few  months,  we  are  compelled,  for  the  maiutenance  of  our  Community,  to  elect  another 
Minister  in  his  piace.  And  having,  on  the  e""  instant,  observed  a  day  of  Fasting  and 
Prayer,  to  invoke  the  blessing  of  God  Almighty  on  such  an  important  work,  we  eleeted, 
on  the  same  day,  Dom.  Adriauus  van  Oostrum,  at  present  Minister  in  your  Community, 
as  Pastor  to  ours,  and  he,  being  bere  at  present,  has  aceepted  our  election.  Hence 
we  hope  that  you  will  discharge  him  from  the  service  of  your  Community,  and  allow 
him  to  join  ours  as  soon  as  possible.  We  pray  the  Lord  of  the  harvest  to  fili  his 
place  among  you   with   another  competent  man  at   the   earliest  opportunity. 

London    den    12  July    1687.     UEE.   dienstmllige...Medebroeders   de    Kerckenraad  2 
der  Nederduytsche  gemeynte  tot  London,  en   uj^t  aller  naem 

Samuel  Biscop,  Ecclesiastes  Londino-Belgicus. 

Gerart   van  Heythuysen.         Francois  Tyssen.         Jacob   Willemsen.  ] 

Pieter  Kersteman.         Johan    Loveroo.         Chrisostomus   Hamilton.    >  Ouderlingen. 

Daniel  Demetrius.  ) 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  48''  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
'  See  above,  Letter  No.  3947. 

3952.  London,  Tuesday,  12  [  =  22,  N.S.]  Jidy  1687.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  London,  to  the  Classis  of  Dordrecht*. 

Aen  het  Eerw.  Classis  van  Dordrecht. 

[Originai  in  Dutch.]  They  write  to  the  Classis  a  Letter  of  the  same  coutents 
as  the  preceding  one,  requesting  them  to  give  Dom.  Van  Oostrum,  a  Member  of  their 
Classical  Assembly,  his  dimission  as  soon  as  possible. 

London  den   12   July  1687.     [Same  signatures  as  in  the  preceding  Letter.] 
'  This  Letter  occurs  on  Fol.  49''  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  tlie  Note  to  No.  3412. 


3953.     London,    Wednesday,  3  [  =  13,  N.S.]   August   1687.     The   Consistory  of 
the  London-Dutch  Church,  to  the  Dutch  Ambassador  [Aamout]  Van  Citters'. 

1.  We  moke  bold  to  trouble  you  in  coiinexion  with  the  enclosed  Letter  from  the  Dutch  Community  of  Norwich, 
in  which  they  request  us  to  advise  and  assist  them,  they  being  in  danger  of  losing  their  Church  by  tìie  strong 
efforts  of  the  pnpists,  especially  Sir  Henry  Benejield,  a  popish  Knight,  and  to  pray  you  to  use  your  good  office» 
with  His  Majesty  in  their  behalf.  2.  We  liave  advised  the  Church  of  Nonoich  to  petition  your  ExeeUency,  a» 
we  do  by  this  present. 

Aen    syn    Excellentie   d'Heer  Ambassadeur  van    Citters',  volgeus   acte   van    den    3  i 
Augusti  1687.     Wel    Edele,    grootachtbaere    Heer,   Wy   verstouten    ons,  op   occasie    van 
een  brief  van   de   Nederduytsche   gemeynte   tot   Norwich'  (waer  in  sy   onsen  raadt  en 
bystant  versoecken,  om   haer  in   haer  verlegentheyt  en  vreese  van   haere  kerck  te  ver- 

■  This  Letter  occurs  on  Fol.  50"  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
'  See  Van  der  Aa,  Biographisch   Woordenboek. 

'  This  Letter  was  evidently  not  returned  to  the  London  Church,  as  it  is  not  now  araong  ita  Papera. 
The  Norwich  Consistory  allude  to  the  subject  in  their  Letter  of  3  May  1687  ;  see  above,  No.  3949. 
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liesen  door  de  stercke  poogingen  der  pausgesinde,  bysonderlyck  van  S''  Henry  Benefield, 
een  paeps  ridder,  te  hulp  te  comen)  weleken  brief  wy  U  Excellentie  hier  nevens 
toesenden,  deselven  met  onse  demoeiiige  bede  wegens  die  Kercke  moeylyck  te  vallen, 
als  geen  bequaemer  noch  crachtiger  middel  wetende,  om  de  desseynen  der  pausgesinde 
in  deseu  te  frustreeren,  dan  door  U  Excellenties  goede  officien  en  tusschensprekingh 
voor  haer  by  syn  Koniuklyke  Majesteit.  Wy  hebben  te  dien  ejTide  aen  de  kercke  i 
van  Norwich  geschreven,  dat  sy  op  het  spoedighste  U  Excellenties  gunst  in  desen 
demoedighst  souden  versoecken,  gelyck  wy  voor  haer  mits  desen  gedienstighst  doen. 
En  sullen  ons  t'allen  tyden  verplicht  houden,  nevens  onse  respective  diensten,  om  voor 
den  goddelycken  zegen  op  U  Excellenties  hooghwichtige  negotiatien,  en  voor  den  welstant 
en  langhduerige  gesontheyt  van  U  Excellentie  met  die  van  Mevrouw  syn  gemalinne, 
en  verdere  aensienlycke  familie,  Godt  Almachtigh  ernstelyck  te  bidden.  In  wiens  gè-  3 
nadige  beschermingh  U  Excellentie  bevelende,  blyven,  Wel  Edele,  grootachtbaere  Heer, 
U  Excellenties  verplichte  en  ootraoedige  dienaeren,  De  Kerckenraadt  der  Nederduytsche 
Gemeynte  tot  London,  en  uyt  aller  naem,  Samuel  Biscop. 

London  den  3  Augusti  1687. 

3954.  Norwich,  Friday,  ó  [  =  1.5,  N.S.]  Augmt  1687.  ChrìstofTel  MoUeruB', 
to  Samuel  Biscop. 

[Originai  in  Dutch.]  We  were  glad  to  learn  from  your  Letter  of  the  2"''  inst.  in  reply 
to  ours,  that  you  had  taken  the  trouble  to  request  the  intercession  of  his  Excellency 
in  our  favour  in  the  matter,  and  feel  much  obliged  to  you  for  doing  so.  Enclo.sed 
we  send  you,  at  your  advice,  a  Letter  to  his  Excellency,  which  I  bave  made  as  short 
as  possible,  and  bave,  therefore,  omitted  several  matters  which  he  may  learn  from 
our  previous  one  to  the  Consistory,  as  you  write  that  you  will  communicate  it  to 
him.  Further  details  we  leave  to  the  di.scretion  of  your  Consistory.  Norwich  den 
5  Augustus  1687.     Vw  Eerwaerdigheyt  t'allen  dienst  .schuldige  en  genegen  Dienaer 

Christoffel  Mollerus,  V.D.M. 

Addresaed  :  To  the  most  Reverend  M'  Samuel  Biscop  Minister  of  the  Dutch  Church 
in  London,  these.     Endorsed:    Beantwoordt  volgens  ordre  den  23  Augusti   1687. 

'  Sec  above,  Lettera  Nos.  3907,  3949. 


3955.     Amsterdam,  Friday,  29  Augmt  1687  [N.S.].     Adriaen  van  Oostrum', 
to  the  Overieers  of  the  Dutch  Community,  London. 

1.  i  feti  greatly  obliged  to  you  far  alloìcing  me  to  renuiin  in  HoUaiid  till  lite  middle  of  November  :  I  »hall  not  abuse 
your  kindnei$,  but  ttart  on  my  joumry  at  toon  at  pottibU.  I  cannot  thiìik  that  your  delire  to  tee  me.  in  London 
it  greater  than  mine  to  go  thither,  a»  inviiible  cordi  druir  me  to  your  Community,  wìiile  lìie  tour  facei  of  the 
Congregation  of  Zwyndrecht  make  me  ìcith  to  leave  them.  2.  Mnreover,  miiny  of  my  friend»  a«k  me  what  ha» 
induced  me  to  go  to  luch  a  country  ;  uhat  the  fate  of  the  Church  will  he  ;  whether  I  knotc  that  the  King  beloiig» 
to  the  Homan  lieliyion;  how  I  uoulj  pray  if  there  carne  war,  and  otlier  queition»  inipired  by  fear,  and  not  by 
reaton,  at  hit  Majeity'i  farourable  declaration  tvfficiently  demonilratei  their  idieneii. 

Eerwaerde...Heeren,  Hebbe  gisteren   hier  een   brief  van  de   Heer  Vingerhoed  ont- 

fangen,  en   daer  u^-t  gesien  dat   UEerw.  de   goedheyt  gehad  hebben   van    genoegen    te 

uemen  in  myn  versoeck,  om  tot  half  November  N.  Styl  nog  hier  in  Holland  te  mogen 

•  See  above.  Lettere  Nos.  3951,  3952. 
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blyven.  lek  beken  dat  dese  faciliteyt  van  VEenv.  mij  tea  hoogsten  aen  VEerw.  ver- 
bonden  heeft,  en  sai  VEerw.  versekeren  dat  dese  goedheyt  van  mij  niet  misbruijckt 
sai  werden,  maer  dat  ick  soo  ras  eenigsints  is  mogelijck  mij  op  reys  begeven  sai. 
lek  en  can  niet  deneken  dat  de  begeertens  van  UEerw.  om  mij  tot  London  te  sien, 
grooter  connen  wesen  dan  de  mijnen  om  derwaerts  heen  te  comen,  dewijl  de  genegentheyt 
van  UEerw.  gemeynte  waer  van  ick  mij  versekere  mij  met  onsigtbare  coorden  der- 
waerts heenen  treckt  ;  hier  en  boven  veroorsaecken  de  suijre  aengesigten  van  de  Swijn- 
dregtse  gemeynte  oock  in  mij  geen  cleyne  begeerte  om  hier  van  daen  te  sijn.  Hier  i 
bij  comt  eyndelijck,  't  geen  het  verdrietigste  van  alien  is,  dat  ick  den  gehele  dag 
niet  anders  als  melancholijke  diseourssen  moet  voeren  ;  want  soo  dickwils  ick  ymant 
aentreffe  die  ick  nog  niet  gesien  hebbe  na  mijn  overkomst  herwaerts  soo  volgen  aen- 
stonts  dese  droevige  vragen  na  de  verwelcomst,  wat  mij  bewogen  heeft  na  soo  een 
land  heen  te  treeken,  hoe  het  met  de  Kereke  af  sai  lopen,  of  ick  wel  weet  dat  sijn 
Majesteyt'  van  de  Roomsche  Religie  is,  hoe  ick  bidden  sai  indien  't  eens  oorlog  wierde, 
en  diergelijcke  dingen  meer  die  haer  de  vrees  doet  spreken,  en  niet  de  reden,  dewijl 
de  gunstige  declaratien  van  sijn  Majesteyt  de  ydelheyt  van  suleke  vragen  genoegsaem 
aenwijsen,  en  ons  voor  die  sorge  bevrijden.  Indien  mijn  huijsvrouw  soo  vroeg  verloste 
dat  iek  voor  de  voorgestelde  tijd  con  comen,  sai  daer  omtrent  niet  in  gebreke  blijven, 
dewijl  iek  nog  liever  in't  eynde  van  de  soomer  als  begin  van  den  winter  de  see  passeren 
wil... Amsterdam  29*"  Aug.  1687.  UEerw.  toegenegene  en  Dienstwilligen  Dienaer  in  3 
Christo  Adr.  van  Oostrum. 

Addressed:   Eerwaerde...de   EE.  Broederen  en   Opsienders  der  Nederduijtsche  ge- 
meynte tot  London.     Per  Couvert. 

-  James  II. 


3956.  Elverfeldt,  Saturday,  10  [  =  20,  N.S.]  September  1687.  The  Consistory 
of  Elverfeldt  solicit  help  in  rebuilding  their  Chureh,  Schools  &c.  burnt  down  by 
the  fire  of  22  May  last. 

Immanuel.  Het  is  meer  als  te  veel  bekent,  hoe  dat  Gott  den  allmachtigen  be-  i 
haegt  de  Statt  Elverfeldt  int  Hartogdom  Bergh  ghelegen,  de  22  Maij  deses  1687"" 
Jahrs  door  een  schricklieke  en  seer  grooten  brandt  in  de  asehe  te  leggen,  daerdoer 
in  2  a  3  uiren  tijdts  de  Kerck,  Schoolen  en  een  predicanten  Huis,  over  de  dreij- 
hondert  Borger  Huijsen,  de  raeeste  goederen  en  meubelen,  ja  oock  10  personen  jammer- 
lick  omkommen  en  tot  pulver  verbrandt  sijn,  dat  also  dese  hoe  wel  klene  maer  doch 
vermaerde  Statt  in  so  korten  tijt  in  de  grootste  miserie  geraeekt,  dat  nu  onmogelick 
uit  eigene  middelen  de  Kerck,  Scholen  en  Predicanten  Huis  opbouwen  en  ferner  onder- 
houden  kan,  maer  wierd  genoodtsaeckt  bij  andere  goede  en  froome  Christenen  hulp 
en  assisteiis  te  soecken,  en  dat  daerom,  dewijlen  de  Kerck  en  Scholen  en  deroselven 
onderhouding  darin  Latijnsche,  Grechische  en  Hebreesche  taelen  geleert  worden,  dat 
de  discipuli  ad  academiam  met  loff  promoveert  woorden  konnen,  in  dit  lant,  daer  men 
onder  het  Pausdom  wohnt,  opt  hoogste  van  nooden  sijn.  Wij  hebben  dan  oock  de...  2 
Herren  Predicanten  en  ouderlingen  van  de  Neederlantse  gereforraeerde  gemeende  tot 
Londen  vrindelick  versoecken  moeten,  dat  se  onsen  miserabilen  en  ealamitosen  toestant 
gelieven   te  considereeren,  en  ons  tot  opbouwinge  van  onse  Kerck,  Schoolen,  en  Pre- 
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dicanten  Huis,  en  derselven  onderhouding  uit  liefde  tot  Godt  en  Syn  Kerck,  na  haer 
milddadigheit  oock  wat  te  contribueren.  Wij  wenschen  en  bidden  den  Genadigen  Godt 
en  Vaeder,  dat  hij  haere  Christelicke  Kerck  en  ghemeende,  en  oock  bare  personen 
ende  familien,  vaederlick  voor  alle  drovige  toevallen  bewaeren,  eu  oock  na  Licham  en 
Ziel  rijckelick  segnen  wilde.  Amen.  Elverfeldt  den  10  7bris  1687.  Naemens  eenes  3 
Christelicken  Consistorij  tot  Elverfeldt  Anthonius  Huls.   Jacobus  Ahlius,  predicanten  aldaer. 


3957.  London,  Wednesday,  7  [  =  17,  N.S.]  December  1687.  The  Elders  and 
Deacons  of  the  Dutch  Church,  London,  acknowledge  to  bave  received  from  Sir 
Harrj-  Cambell  '  ali  the  arrears  of  certain  Rents. 

Vera  Copia.  To  ali  Christian  people  to  wbome  these  presents  shall  come  We  i 
whose  names  are  subscribed  being  the  Elders  and  Deacons  of  the  Dutch  Church  or 
Congregation  in  London,  doe  send  greeting,  Wheras  in  and  by  a  certaine  decree  made 
in  the  high  Court  of  Chancery,  the  28""  day  of  July  in  the  23''''  year  of  the  Reigne 
of  the  late  King  Charles  the  Second  in  a  Cause  there  depending  between  Nathaniell 
Letten  Peter  Matthew  elders  of  the  said  Church  and  Isaac  Vinck  one  of  the  Deacons 
of  the  said  Church  Complainants  and  S'  Henry  Cambell  Baronett  Robert  Shetfoild 
Elsq''  and  Dame  Mary  bis  wife  John  Genew  and  Rachel  bis  wife  and  Julius  Coningsby 
defendents'  and  likewise  in  a  Croase  Cause  between  the  same  parties  for  the  same 
matters  It  was  ordered  and  decreed  that  a  certaine  agreement  in  the  proceedings  of  1 
the  said  Causes  disclosed  and  confessed  be  therby  ratified  and  confirmed  to  be  ob- 
served  and  performed  by  ali  the  parties  according  to  the  tenor...thereof  and  that  the 
defendants^  be  discharged  of  the  £400  and  intrest  therin  mencioned  and  that  certaine 
houses  in  Bartholomew  Lane  in  the  .said  decree  mencioned  doe  stand  charged  with 
the  yearly  payments  of  £40  for  eight  years  and  £20  by  quartcrly  payments  for  ever 
after  And  the  .said  rent  or  Annuitie  of  £40  per  annum  doe  coinence  from  Lady  day 
then  la.st  And  that  the  sanie  and  the  said  £20  pounds  per  Annum  be  duly  payed 
for  the  future  according  to  the  true  intent  of  the  said  agreement  and  that  in  case 
at  the  expiration  of  the  .said  eight  years  any  Arreares  shall  happen  to  be  of  the  .said 
£40  per  Annum  yet  notwithstanding  such  Expiracion  the  s<iid  houses  are  to  stand 
chargeable  with  such  Arreares  together  with  the  said  £20  per  annum  according  to 
the  true  intent  and  meaning  of  the  said  agreement  And  it  is  therby  further  ordeied  3 
and  decreed  that  in  case  the  defendant  S'  Harry  Cambell  bis  heires  or  any  clayming 
under  him  or  them  after  the  said  eight  yeares  expyred  and  the  said  Rent  of  £40 
per  Annum  and  the  Arreares  therof  and  of  the  said  £20  per  Annum  Rent  fully 
satisfied  and  payed  shall  pay  to  the  Elders  and  Deacons  or  their  successors  of  the 
said  Dutch  Church  the  soume  of  £400  then  the  said  yearly  rent  of  £20  to  cease  and 
determine  and  the  said  houses  and  premises  to  be  for  ever  di.scharged  of  the  payment 
thereof  Nou  know  yee  that  wee  doe  hereby  acknouiedge  that  on  the  ^  of  the  date  4 
hereof  Ali  the  arreares  of  the  said  severall  Rents  of  £40  per  Annum  and  twenty^ 
and'  twenty*  pounds  per  Annum  are  fully  payed  and  satisfied  by  the  .said  S"^  Harry 
Cambell  And  that  at  aud  before  the  sealling  and  delivery  of  these  presents  wec  bave 
had  and  received  of  and  from  the  said  S'  Harry  Cambell  the  full  soume  of  four 
>  8ee  above,  Documeuts  Nos.  8565,  3645,  &c.  '  So  in  Ma. 
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hundred  pounds  of  laufuU  English  money  in  full  satisfaccion  of  the  said  decree  and 
in  discharge  of  the  said  Rent  of  twenty  pounds  per  Annum  for  the  tyme  to  come 
And  wee  doe  hereby  consent  and  agree  that  the  said  houses  and  premisses  shall  be 
for  ever  hereafter  discharged  of  and  from  the  payment  thereof  In  witnes  wherof  wee 
have  hereunto  sett  our  hands  and  sealls  the  7""  day  of  December  in  the  Third  yeare 
of  the  Reigne  of  our  Soveraign  Lord  King  James  the  Second  Annoque  Domini  1687,  signed  by 
Deacons  :  Elders  : 

Frederick  Gronen.     Francis  Tierens.         Gerardt  van  Heithusen.     Joas  Bateman. 
van  Hatten.     Abraham  Otgher.         James  Williamson.     Abraham  Dolins. 

Daniel  van  Mildert.  Chrisostomus  Hamilton.    Daniel  Demetrius. 


3958.     Rotterdam,  Saturday,  10  Aprii  1688   [N.S.].     Arentz  van  Bogert',  to 
the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Dutch.]  The  Dutch  people  in  London,  especially  those  who  reside  i 
in  S'  Kateryx,  as  well  as  Dom.  Buscop,  know  that,  in  the  years  1686  and  1685,  I 
resided  in  S'  Katerys  in  the  "  Black  Boeij."  On  my  arrivai  in  London  I  handed  my 
Attestation  to  the  Minister,  who  then  did  duty  in  the  place  of  Dom.  van  der  Poort, 
as  he  came  dailj'  to  my  house,  which  I  kept  for  my  brothcr  in  law,  and  which  was 
called  the  "  Amsterdam  gallyoot."  My  brother  in  law  soon  went  away,  to  my  great 
disadvantage,  but  I  always  attended  the  Holy  Communion,  on  the  strength  of  my  At- 
testation, and  was  visited  by  the  Minister,  as  the  Christians  who  reside  in  "  Goets 
nians  Fyls"  can  teli  you.  When  I  asked  again  for  my  Attestation  I  received  one  2 
from  an  old  Sexton  whom  I  gave  half  a  crown,  but  when  I  arrived  at  Rotterdam, 
and  handed  it  to  Dom.  Blausius,  he  told  me  that  the  Attestation  was  good,  but  that 
the  writing  was  false.  I  now  apply  for  another,  and  can,  if  required,  produce  a  testi- 
monial from  Willem  Korthals  and  bis  wife.  Arentz  van  Bogert,  Schoolmeester  in  de 
Lommertstraat  tot  Rotterdam  den  10  Apryl  1688. 

Addressed:   Aan  de  edele  Kercken  Raadt   en    Konsistorye   der  Duijtse   gemeynte 

tot  London. 

'  See  below,  Lettera  Nos.  3960,  3963. 


3959.      Bergen    op    Zoom,    Saturday,    24    Aprii    1688,    N.S.      Joan    Vanden 
Heuvel,  to   Samuel   Biscop. 

[Originai  in  Dutch.]  I  feel  obliged  to  take  the  liberty  to  write  to  you,  as  I  i 
have  to  be  faithless  or  daring.  A  certain  gentleman  and  friend,  of  about  thirty 
years  of  age,  resided  bere  for  about  six  months,  calling  himself  first  Kemp,  and  after- 
wards  Elft,  though  we  have  reason  to  think  that  neither  of  these  names  was  bis 
real  one,  which  he  concealed  on  account  of  the  danger  in  which  he  found  himself 
in  coming  hither  from  London.  He  resides,  if  we  remember  well,  in  a  certain  long 
Street,  named  "durty  Striet,"  running  out  near  the  Exchange,  London,  where  he  keeps 
a  shop  of  silk  stuffs.  In  bis  house  he  seems  to  have  held  weekly  certain  religious  % 
exercises,  which  were  usually  attended  by  about  fifty  or  more  persons.  At  the  last 
of  these  meetings  he  seems  to  have  inveighed  with  great  warmth  against  popery 
(papisterie),  so   that   the   police   (stats   dienaars)   came   to   look   for   him   at   bis   house 
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while  he  was  on  the  Exchange,  where  his  name,  as  he  says,  was  well  known.  This 
induced  him  to  flee  hither,  to  avoid  being  treated  as  before,  as  he  alleges  that  he 
was  not  only  imprisoned  a  few  years  ago,  but  condemned  to  the  gallows,  being  ac- 
cused  of  having  advanced  money  to  Moumoutht  {sic).  During  the  tiine  that  he  re-  3 
sided  here  he  professes  to  bave  received  several  Letters  from  London,  from  which  he 
learnt  that  the  Constables  had  been  in  his  house,  and  had  sealed  up  ali  that  it  con- 
tained,  while  his  shop  was  closed  ;  that  also  a  criminal  suit  had  been  commenced 
against  him,  but  that  he  had  afterwards  been  pardoned,  and  everything  in  his  house 
released  and  freed  from  the  Constables.  He  often  told  us  that  he  had  an  only  brother  4 
of  about  16  or  17  years  of  age,  and  when,  a  few  months  ago,  he  was,  by  some  ac- 
cident,  in  danger  of  dying,  he  made  me  promise  that,  in  case  of  his  djang,  I  would 
inform  his  brother  of  his  death  ;  he  also  deposited  in  my  hands  a  sealed  Document, 
in  which,  he  .said,  I  should  find  everything  that  I  required  to  find  out  his  brother. 
But  he  recovered,  resumed  possession  of  the  Document,  and  -seems  to  bave  returned 
to  London  about  fourteen  days  ago,  and  it  is  not  impossible  that  he  is  at  present 
residing  there.  We  bave,  however,  grave  reasons  to  think  that  he  perished  before  he  5 
reached  England,  and  not  having  now  the  Document  I  am  unable  to  write  to  his 
brother.  I  remember,  however,  that  he  often  told  me  that  he  knew  yoii  very  well, 
and  had  often  conversed  with  you,  hence  I  write  to  ask  you  whether  you  can  give 
me  any  information  about  this  person.  He  was  tali  and  stout,  had  a  pale  face  and 
large  uose,  blue  eyes,  brown  hair,  but  (between  us)  used  a  wig  of  flaxen-coloured 
hair.  He  speaks  English  and  Dutch  very  well,  and  professed  to  bave  had  thirteen 
brothers  and  sisters,  of  whom  his  young  brother  is  the  only  survivor.  His  father  was 
a  German  or  Bohemian,  who  died  about  seven  or  eight  years  ago;  he  exercised  the 
same  trade,  in  the  same  Street,  but  not  in  the  same  house.  He  seemed  to  know 
Holland  very  well,  a.s  he  had,  he  said,  resided  with  a  Merchant  at  Rotterdam  from 
his  ninth  to  his  fourteenth  year.  He  gave  us  to  understand  that  his  eldest  brother 
had  been  a  Minister  in  Scotland,  and  that  he  had  succeeded  him  as  next  heir.  From 
the  cheques  which  he  seemed  to  receive  and  the  expen.ses  he  made  here  he  appeared 
to  be  a  rich  man,  and  he  told  me  once  that  he  employed  600  men  in  his  business, 
and  had  an  estate  outside  London,  called  "de  Kemp,"  whence  he  assuraed  the  name 
of  Kemp.  Among  his  best  friends  he  counted  M'  Williaen  Plant,  and  M"  Niedaert, 
both  Merchants,  the  former  in  Scotch  wares,  having  his  own  ship,  the  second  in  linen. 
I  should  not  enter  into  ali  these  details,  if  I  thought  that  either  of  the  names  meu- 
tioned  were  his  real  one.  If  you  decide  to  reply  address  M'  Hennanus  van  Bergen, 
Merchant  at  Rotterdam  in  "  de  Hooghstraet  in  de  Arent  "  to  be  forwarded  to  Joan 
Vanden  Heuvel,  "schepen  der  stat  en  Landen  van  Steenbergen  &c." 

UEd.    seer   onderdanige...Dienaer. ..J.  Vanden  Heuvel.      Bergen    op   Zoom    den    24 
Aprii  nieuwen  stijl  1688. 

Addressed:    Myn  Heer  N.  N.  Bi.sschop  Bedienaar  des  H.  Euvangelium  inde  gerif- 
formeerde  gemeente  van  de  Duytsche  Kercke  van  Londen  residerende  tot  London. 

3960.     London,  Friday,  4  [=14,  N.S,]  May  1688.     Margarita  Hiligers  infonns 
Isack  Arense  '  that  she  had  delivered  his  Lettor  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Church, 

'  8ee  above,  tietter  No.  3U.58. 
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and  had  asked  them  for  his  Attestation,  but  bis  name  could  not  be  found  in  the 
Register,  so  that  she  did  not  know  to  whom  he  bad  given  it  ;  if  to  tbat  "  vagabond  " 
be  would  receive  anotber.  She  would  wait  for  his  answer  at  the  house  of  "  Mistris 
Fegh  in  Sint  Katrens  Koert."     Londen  den  4  Mey  1688. 

Addressed  :   Mons.  Willem    Korthals  woont   in   den   Houtuin   in   den  Prinsen  Velt 
boet  om  te  bebandigen  aen  Isack  Arense  tot  Rotterdam. 


3961.     London,  Saturday,  30  June  [  =  10  July,  N.S.]  1688.     Indentare  between 
the  Govemour  and  Company  of  the  New-River',  and  Adrianus  van  Oostrum. 

'  See  above,  Document  No.  3867. 


3962.  Dusseldorf,  Friday,  16  [  =  26,  N.S.]  November  1688.  The  Conslstory  of 
the  Reformed  Church  of  Dìisseldorff  testifies  that  the  bearer  "  Mons.  Leonardus  von 
den  Bruch,  Apotheker  Gesell,"  is  a  Member  of  the  Reformed  Church,  as  is  shown 
by  the  testimonial  which  he  brought  with  bim  from  Hintzberg,  a  year  and  nine  months 
ago,  and  by  his  Constant  attendance  bere  in  Church  and  at  the  Holy  Supper.  Hence 
they  recommend  bim  to  ali  Ministers  and  Overseers  to  whom  he  may  present  himself. 
[Originai  in  Batch.]  Dìisseldorff  den  16  November  1688.  Nomine  Consistorii  Reforma- 
tse  Ecclesiae  Diisseldorfensis,  Hardingius  ab  Hamme  V.D.M.  ibidem. 


3963.     Rotterdam,  Fnday,  30  September  1689  [N.S.].     Isaack  Arentz>,  to  the 
Conslstory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  In  the  years  1683  and  1684  I  resided  in  London  on  St  Ca-  i 
terijnx,  in  the  "  Amsterdam  Gallioot,"  which  I  hired  myself,  and  afterwards  left  to  my 
wife's  sister  or  brother-in-law,  Pieter  de  Moor,  when  I  went  to  reside  in  the  "Black 
boeij,"  in  a  house  belonging  to  Capt.  Jenkes.  After  my  arrivai  in  London,  I  handed  i 
Dom.  Bishop  my  attestation  which  I  had  brought  with  me  from  Zeelandt,  and  after- 
wards communicated  in  your  Church.  Nor  am  I  aware  of  having  done  anything  to 
create  the  scandal  of  which  Dom.  Van  der  Port  writes  to  the  Consistory  of  Rotterdam, 
as  that  my  name  was  not  found  in  the  Church  Register,  wherefore  I  had  to  sub- 
mit  to  the  censure  of  the  Church,  which  has  now  lasted  for  flve  years.  While  I 
resided  in  the  "  Amsterdam  Gallioot"  I  was  deceived  by  Abram  Lesenas,  whereby  I 
lost  much  money,  but  Dom.  Bishop  gave  me  always  a  good  character,  until  I  lost 
everything,  and  when  my  brother-in-law  de  Moor  had  left  for  Rotterdam,  I  followed 
bim,  but  asked  beforehand  for  my  attestation  which  I  had  brought  with  me  from 
Zeelandt.  The  hireling,  who  then  did  duty  for  Dom.  Van  der  Port,  promised  to  let 
me  bave  it,  and  the  Sexton  gave  me  one  for  which  I  paid  him  half  a  crown,  but 
when  I  arrived  at  Rotterdam,  I  found  that  it  was  ali  false.  There  are  bere  people  3 
who  bave  lived  in  England,  but  know  nothing  to  say  against  me,  as  Skipper  Roelandts, 
Skipper  Jacob  Wouters  and  Korthals,  Juw'  Willigers,  and  Jacobes  Bustyn,  who  stili 
resides  on  "  Goedts  mans  villis."  There  are  also  people  residing  on  "  St  Caterys,"  who 
can  give  you  information  about  me,  as  (  )  van  Bemmel,  in  the  Prince  of  Grange; 

Dirck  Pieters  in  Amsterdam;    the    Dutch    D''  Dirck   and  Pieter  Cannegietei-,  Jan  Stop 

'  See  above.  Lettera  Nos.  3958,  3960. 
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opposite,  Pieter  Verschelt  in  the  "  Flushing  Pink."  I  bave  asked  M"  (Juff.)  Willi- 
gers  to  hand  a  letter  to  you,  and  a  few  days  afterwards  I  received  an  answer  fiora 
Jacobs  Bustijn,  Elder  of  your  Community,  which  I  send  you  herewith.  I  hope  that 
you  will  now  make  an  end  of  my  misery.  Rotterdam  den  30  September  1689.  Isaack 
Arentz  ;   my  wife's  name  is  Josinna  Cadde. 

Addressed:   Aen  de...ConsÌ8torie  der  Duitse  gemeynte  tot   Londen. 


3964.  London,  Sunday,  29  September  [  =  9  October,  N.S.]  1689.  The  Consistory 
of  the  Iiondon-Dutch  Church,  to  the  Classis  of  Walcheren  *. 

[Originai  in  Dutch.]  Your  Letter  of  7  September  concerning  Comelis  Verlugt, 
deported  Minister  of  the  Retrenchement,  reached  us  in  due  course,  and  we  are  much 
obliged  for  the  anxiety  which  you  show,  by  your  warning,  for  our  Community,  and 
we  thank  the  Lord  that  He  stili  appoints  such  guards  on  the  walls  of  bis  spiritual 
Jerusalem.  Your  fear  that  the  said  Verlugt  might  insinuate  himself  in  some  Church 
service  was  not  whoUy  groundiess,  as  he  has  actually  endeavoured  to  do  so.  But 
it  being  known  to  some  of  our  members  that  he,  who  had  been  a  Minister  before, 
was  now  without  any  ministry  without  being  able  to  produce  evidence  of  an  honest 
discharge,  and  that  he  had  married  bis  servant,  he  was  unsuccessful,  and  has  left 
London  for  Holland.  London  29'"  September  1689.  Die  van  den  Kercken-rade  der  Neder- 
duijtsche  gemeynte  van  London,  omnium  nomine  Adr.  van  Oostrum,  synedr.  p.t.  scriba. 

Aen  het  Eerw.  Classis  van  Walcheren. 
'  This  Letter  occura  on  Fol.  61*  of  the  RegÌ8ter  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 


3965.  Edinburgh,  Ttiesday,  i  [=l4i,  N.S.]  March  1690.  Fransois  van  Oenth, 
to  Samuel  Biiachop. 

[Originai  in  Didch.]  Kindly  send  me  my  Attestation  to  Edinburgh  at  the 
house  of  "  Ser  Willem  Beuin  olde  prevo  tot  Edenburgh,"  a.s  I  had  no  time  to  cali  for 
it  at  my  departure,  which  carne  on  suddenly.  I  handed  it  in  on  14  December  1687. 
I  intend  to  leave  for  Holland  by  the  first  sbip. 

Fransois  van  Genth,  den  4  Maert  1690. 

Addressed:   Men  beer  Bisschop  predikant  van  de  Duijse   Kerck  in  London. 


3966.  London,  Thursday,  8(  =  18,  N.S.]  May  1690.  The  Consistory  of  the  London- 
Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Norwich'. 

Aen  de  Kerckenraet  van  Norwich.  [Originai  in  Dutch.^  Eerwaerde  broederen  der  i 
Nederduytscbe  Gemeynte  binnen  Norwich.  In  accordance  with  the  decisioii  of  tlic  lii»st 
CoUoque,  held  in  London  in  1689,  we  request  you  to  deputo  from  among  you  a  Minister 
and  an  Elder  to  appear,  on  the  Thursday  before  the  last  Sunday  in  Jane  next,  in 
London  at  the  place  where  the  last  Colloque  wtus  held,  for  the  purpose  of  trau.sactiiig 
in  Colloque  ali  tbings  that  may  be  neces.sary  for  the  common  wclfare  of  our  Churches. 
And  as  it  is  an  old  custom,  which  has  always  been  preserved,  that  the  tninisters  de-  2 
puted    to    the    Colloque   should   publicly  preach,  each   in   bis  turn,   to  enable  others    to 

»  This  Letter  occnrs  on  Fol.  51'  of  the  Kegister  or  Copy-book  D,  described  abovc  in  the  Note  to  No.  3112. 
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forni  an  opinion  as  to  their  soundness  in  doctrine  and  increase  in  gifts,  and  that 
the  summoning  Community  indicate  the  argument  or  text,  of  which  the  said  Ministers 
are  to  treat,  we  think  fit  that  the  Minister,  whom  you  will  deputa  to  the  Colloque, 
should  deal  with  the  words  of  the  Prophet  Isaia  Chap.  54,  verses  1,  2,  3^  Geschreven  3 
binnen  London,  den  8  May  1690.  Uyt  last  en  naem  des  Kerckenraets  Samuel  Biscop, 
Ecclesiastes  Londino-Balgicus. 

^  In  a  note  it  is  added  that  three  more  Lettera  of  the  same  contenta  were  written  to  :  (1)  the  Consiatory 
of  Colohester,  with  the  text  1  Tira.  3.  16  ;  (2)  the  Ckinsistory  of  Sandwich,  with  the  text  Bom.  3.  28;  (3)  the 
Consiatory  of  Canvy-Eylandt,  with  the  text  Isaia  63.  1. 


3967.  Sandwich,  Monday,  12  [  =  22,  N.S.]  May  1690.  The  Consiatory  of  the 
Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Brethren  of  the  Dutch  Community,  London. 

[^Originai  in  Dutch.]  In  reply  to  your  Letter  of  the  8""  inst.,  we  may  say  that 
we  are  willing  to  appear  at  the  Colloque  '  which  you  summon,  but  as  we  bave  lately 
been  compelled  to  pay  £13  and  upward  for  the  repairs  of  the  three  Churches  in 
this  town,  we  are  unable  to  bear  the  expenses  of  our  journey  to  you,  as  our  Com- 
munity has  been  much  weakened  and  decreased.  Hence  we  hope  that,  if  possible,  you 
will  excuse  us  this  time.  Geschreven  binnen  Sandwich  den  12  Meij  1690.  Vijt  last 
ende  in  de  naam  des  Kerkenraadts  Justus  Smith*. 

Addressed  :  For  the  Reverend  M.  Adrianus  van  Oostrum,  Minester  of  j^e  Dutch 
Congregation  in  London. 

^  See  the  preceding  Letter.  '  See  above,  Letter  No.  3908. 


3968.  Colchester,  Wednesday,  Il  [  =  21,  N.S.]  Jmie  1690.  Jacob  Hardingh>,  to 
Samuel  Biscop. 

[Originai  in  Dutch.]  Some  time  ago  I  noticed  in  the  Acta  of  the  Colloque  of  1680, 
that  it  had  been  decided  to  write  down  a  fixed  form  of  Letter  of  Credence  for  ali  the 
Reformed  Dutch  Churches  in  this  Kingdom,  and  to  forward  a  copy  to  each  of  them, 
that  in  the  future  they  may  avail  themselvas  of  it.  As  I  cannot  find  a  copy  of 
it  among  the  papers  belonging  to  our  Church,  I  request  you  to  send  me  one.  Two 
of  US,  if  God  will  and  we  live,  will  appear  in  the  next  Colloque'.  In  Colchester  den 
11'"  Junij    Anno   1690.     Vwe  Eerw.  D''  en   Vrund  Jacob   Hardingh. 

Addressed:  These  for  M'  Samuel  Biscop  worthy  Minister  of  the  Holy  Gospel,  in 
the  Dutch   Congregation,  in  Augstine  Friers  in  London. 

1  See  above,  Letter  No.  3945.  ^  See  the  two  preceding  Lettera. 


3969.  Norwich,  Saturday,  21  Jiine  [=1  July,  N.S.]  1690.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Norwich,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.]  We,  Elders  and  Deacons  of  the  Netherland  Reformed  Com- 
munity in  Norwich,  having  received  your  summons  of  the  8""  of  last  month,  to  a 
Colloque  ',  depute  our  Minister  William  van  Schie,  and  Andries  Priem,  one  of  our  Elders, 
to  the   same. 

•  See  the  three  preceding  Lettera. 
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Aen   de...Kerken   Raedt   van  de   Nederlantsche   Gemeynte   tot   London.     Norwich 
den  21  Junij   l(j90.  Marcus  Cockeij.         Caiel  Libaert.  Jan  Hendrick. 

Peter  Beake.  Daniel  Fronianteel.      Arnoldus  Walen. 


3970.  Sandmck,  Saturday,  21  June  [  =  1  July,  N.S.]  1690.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Sandwich,  inforni  the  Brethren  deputed  to  the  Colloque' 
of  the  Dutch  Churches  of  England,  to  he  held  in  London,  according  to  the  summons 
of  the  Rev.  M"'  Adrianus  van  Oostrum,  that  they  have  deputed  to  the  same  their 
Minister  Justus  Smit',  togetber  with  Jan  AUebee,  one  of  their  Elders.  [^Originai  in 
Dutch.]  Onderteickent  in  onse  Kerkiicke  vergaederinghe  binneu  Sandwich,  desen  21  Juny 
1690.  Jan  de  Keuwer.         Abraham  Hooues^         Jacob  Creket. 

Jan  Annes.         Danieli  de  Couser. 

'  See  the  four  precedine  Lettera.  »  See  above,  Letter  No.  3967.  '  May  be  Hoones. 


3971.  Colchester,  Sunday,  22  June  [  =  2  July,  N.S.]  1690.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Commimity,  Colchester,  depute  to  the  Colloque  '  of  the  Anglo-Dutch 
Churches  to  be  held  in  London,  their  Minister  Jacobus  Hardingh',  together  with 
Jan  Crokett,  one  of  their  Elders.  [Originai  in  Dutch.]  Ondertekend  in  onse  Kerck- 
lijke  vergadering  binnen  Colchester,  desen  22''"  Juni  des  jaars  1690. 

Carel  Tayspill.         Michiel  Tay.spill.         Sijinon  Butterdrogher. 
Abraham  Langelij.         Thomas  Bonne.         Jacob  Vemelde. 
'  See  the  five  preceding  Lettera.  -  See  above,  Letter  No.  3968. 


3973.  London,  Sunday,  22  June  [  =  2  July,  N.S.]  1690.  The  Consistory  of  the 
Iiondon-Dutch  Community  depute  to  the  Colloque  '  of  the  Anglo-Dutch  Church&s, 
to  be  held  in  London,  their  Minister  M'  Samuel  Biscop,  and  M"^  Gerard  van  Heyt- 
huysen,  one  of  their  Elders.  [Originai  in  Dutch.]  Onderteyckent  in  onse  Korckelycke 
vergaderinge  binnen  London  den  22'"  Junius  1690.  Adrianus  van  Oostrum,  V.D.M. 
Londino-Belgicus.  Francois  Tyssen.         Abraham  Dolins.         Daniel  Demetrius. 

'  See  the  aix  prect-ding  Letterx. 


3973.  Colchester,  Wednesday,  13  [  =  23,  N.S.]  August  1690.  Jacob  Hardingh', 
to  Samuel  Biscop. 

[Originai  in  Dutch.]  Flesse  send  me  the  Attestation  of  a  certain  Aarnoud  Greuning, 
tailor,  who  says  that  he  handed  you  his  Attestation  from  Bremen  on  24  Aprii  1686. 
He  intenda  to  deliver  the  same  to  our  Community,  and  to  take  the  Lord's  Supper 
with  US.     In  Colchester  den    13""  Augustus  1690.     VEerw.  D'  en  Vrind  J.  Hardingh. 

Addressed:  These  for  M''  Samuel  Biscop,  worthy  Minister  of  the  Gospel,  in  the 
Dutch  Church,  in  Austine  Friers,  in   London.     Endorsed:   beantwoordt  21   Aiig.  1690. 

'  See  above,  Letter  No.  3971. 
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3974.  Sandwich,  Thursday,  13  [  =  23,  N.S.]  Novemher  1690.  Pieter  Odent,  to 
Samuel  Biscop. 

[Originai  in  Butck]  I  bave  duly  received  your  Letter  of  the  7""  inst.,  from  which 
I  learnt  the  result  of  my  Letter  to  your  Consistory,  and  that  they  have  decided  to 
help  me  and  pay  me  25  shillings  quarterly.  I  thank  you  in  the  first  place  for  having 
advocated  my  cause,  and  also  the  Brethren  for  their  favour.  I  pray  Almighty  God  that 
He  may  enlighten  me,  so  as  to  enable  me  to  discharge  my  office,  and  that  this  Community 
may  derive  much  fruit  from  my  work  and  flourish  by  their  youths  being  well  in- 
structed.  I  hope  that  the  Deacons,  out  of  whose  treasury  I  understand  this  gift  comes, 
will  have  no  cause  to  withhold  their  liberality.  I  have  not  seen  Dom.  Smith  since 
the  receipt  of  your  Letter,  but  will  give  him  your  greetings  on  the  first  occasion. 
Sandwich  Ady  13  November  1690.     VL.  oetmoedige  Dienaer  Pieter  Odent. 

Addressed:  These  for  M''  Samuel  Biscop  Minister  of  Ijie  Dutch  Congregation  in 
London. 


3975.  Colchester,  Friday,  26  December  1690  [  =  5  Januàry  1691,  N.S.].  The 
Consistory  of  the  Dutch  Community,  Colchester,  to  Samuel  Biscop. 

{^Originai  in  Dutch.']  As  it  is  reported  that  the  KingS  on  bis  journey  to  the 
Netherlands,  intends  to  pass  through  this  town,  we  request  you  to  teli  us  whether 
it  would  not  be  advisable  and  dutiful  for  us  to  wait  on  His  Majesty  after  bis  arrivai, 
and  to  compliment  him,  with  thanksgiving,  and  best  wishes  of  prosperity  for  his  journey 
and  his  plans.  If  you  think  that  we  ought  to  do  this,  we  should  be  obliged  to  you 
if  you  would  send  us  a  draft  of  the  compliment  which  we  ought  to  present.  In 
Colchester  den  26*"  December  1690.  Uit  last  ende  name  van  de  Bi-oederen  des  Kerken- 
raads  Jacobus  Hardingh". 

Addressed:  These  for  the  Rev.  M'  Samuel  Biscop,  worthy  Minister  of  the  Dutch 
Church  in  London.     Endorsed:   29  December  1690. 

1  WiUiam  III.  =  See  above,  Letter  No.  3973. 


3976.  Amsterdam,  Frìday,  5  Jantiary  1691  [N.S.].  The  Burgomasters  and 
Rulers  of  Amsterdam,  to  the  Consistory  of  the  Reformed  Community,  London. 

In  connexion  with  the  Letter  following  they  request  the  London  Consistory  to 
grant   Dom.  Adrianus  Oostrum  '  his  dimission.     [Originai  in  Dutch.] 

Den  5""  Januarii  1691.  Uwer  Eerw°  goede  Vrinden  Burgermeesteren  ende  Regeer- 
ders  der  Stad  Amsterdamme  Ter  ordonnantie  vande  zelve  A.  Huydecoper. 

Addressed:   Den  Heeren   des   Kerken-Raads   der   Gereformeerde   Gemeente  binnen 

de  Stad  Londen. 

1  See  above,  Lettera  Noa.  3951,  3952,  3955. 


3977.     Amsterdam,  Sunday,  7  January    1691    [N.S.].     The    Consistory  of  the 
English  Church,  Amsterdam,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Church,  London. 

Reverend  Brethren,  The  Consistory  of  the  Reformed  English  Church  at  Amsterdam 
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having  made  choice  of  M'  Adr:  Oostrum'  Minister  of  the  Dutch  Congregation  at  London 
to  be  their  ordinary  Pastor  in  the  place  of  M"'  Alexander  Hodge  deceased,  hath  by  their 
Deputies  presented,  and  offered  their  calling  unto  Him.  And  seing  M''  Oostrum  hath 
accepted  thereof,  They  desire,  you  the  Consistory  of  the  Dutch  Church  at  London  will 
be  pleased  to  have  the  goodnesse  to  give  him  his  dismission,  that  they  may  proceed  to 
the  Confirmation  of  him,  promising  on  ali  occasions  to  acknowledge  it  as  a  singular 
kindnesse,  and  wishing,  that  any  oportunity  may  be  given  unto  them  to  show  the  truth 
of  that  which  they  do  declare.  Expecting  your  speedy  rescription,  and  favourable  answer, 
we  commend  you  to  God,  and  to  the  Word  of  His  grace,  remaining  in  the  mean  while, 
Reverend  Brethren,  your  affectionate  Brethren,  and  servants  in  Christ,  The  Consistory 
of  the  English  Church,  at  Amsterdam,  and  in  their  name,  and  by  their  order  Richardus 
Woodward,  Synedrii  Prseses.    Actum  in  Amsterdam  in  our  Consistoriall  meeting  Jan.  7, 1691. 

Addressed:...T)e  Consistory  van  de  Neder-duijtse  Kercke  tot  London. 

'  See  the  precediDg  Letter. 


3978.  Dordrecht,  Tuesday,  9  January  1691  [N.S.].  Adrian  van  Oostrum',  to 
the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  As  it  has  pleased  the  Lord  to  Cixil  me  to  the  Ministry  in 
the  English  Community  of  Amsterdam,  I  consider  it  my  duty  to  inform  you  that 
I  have,  in  this  respect,  obeyed  the  calling  voice  of  the  Lord,  and  accepted  the  cali, 
being  thereto  indueed  by  the  interest  of  my  family,  which  even  a  heathen  takes  to 
heart,  not  to  speak  of  the  legality  of  the  cali,  of  which  I  am  convinced.  As  I  will 
have  myself  confinned  bere  before  I  cross  over  to  you,  I  request  you  to  send  me 
my  dismis-sion  as  soon  as  possible,  on  receipt  of  which  I  hope  to  send  you,  with- 
out  expense  to  ynu,  an  able  Proponent  as  an  Assistant  to  my  CoUeague.  I  cannot 
bat  think  with  pleasure  of  the  happy  change  come  over  our  Church,  since  I  com- 
menced  my  Ministry  among  you.  For  as  the  fear  of  Popery  held  back  many,  you  \vill 
now  find  a  multitude  offering  themselves,  and  already  several  Ministei-s  have  offered 
themselves  to  me.  Dort  9  January  1691.  Uwer  Eerw.  Dienaer  en  Medebroeder  in 
Christo  Adr.  V.   Oostrum. 

Addressed :   De  Consistorie  van  de  Nederduytsche  Gemeynte  tot  London. 
'  See  the  preceding  and  the  two  following  Lettere. 


3979.  London,  Tuesday,  20  [  =  30,  N.S.]  January  1690-1.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  English  Com- 
munity, Amsterdam'. 

Aen  de  E.  Kerckenraadt  der  Engelsche  gemeinte  tot  Amsterdam  volgens  acte  van  i 
den  18  Januiiry  169^.  [Originai  in  Dutch.]  We  were  surprised  to  learn  from  your 
Letter  of  the  7""  inst.,  stylo  loci,  which  reached  us,  together  with  that  of  the  Burgo- 
maaters,  on  the  13""  [  =  23'',  N.S.]  inst.,  that  you  had  called  our  Rev.  Dom.  Adrianus 
van  Oostrum,  who  is  at  present  ignorant  of  the  English  language,  to  the  Ministry 
of  the  English  Church  at  Amsterdam.  We  will  not  enquire  regarding  the  merits  of 
'  This  Letter  occurs  on  Fol.  52*  of  the  Begister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
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your  cali,  as  it  has  already  been  approved  by  your  burgomasters  and  your  Classis,  and  ac- 
cepted  by  Dom.  van  Oostrum.  But  we  leave  it  to  your  consideration  whether  a  Church, 
having  regard  to  the  edification  of  their  Community  of  Christ,  could  conscientiously 
cali  a  Minister  to  perform  service  iri  a  language  in  which  he  is  unable,  for  the  time, 
to  preach,  in  hopes  of  his  future  capability,  and  whether  a  Minister,  for  the  same 
reason,  could  conscientiously  accept  such  a  cali.  We  also  hesitate  to  grant  our  Minister  2 
the  desired  dimission,  as  one  of  the  chief  conditions,  which,  according  to  the  order 
of  our  and  ali  well-regulated  Churches,  allow  the  cali  of  a  Minister  from  one  service 
to  another,  and  demand  his  dimission,  namely  his  transfer  from  a  small  to  a  larger 
Community  (where  he  might  perhaps  bring  about  more  edification)  is  absent  bere,  or 
rather  the  contrary  is  the  case.  However,  seeing  that  our  Minister  has  already  ac- 
cepted  your  cali,  and  we  do  not  feel  inclined  to  bind  anyone  to  our  Community  against 
his  will,  we  acquiesce  and  give  him  dimission  from  his  Service  among  us.  We  wish 
you  God's  blessing  with  your  Minister  elect,  and  pray  the  Lord  of  the  harvest,  that 
he  may  bring  to  your  Community  ranch  consolation  and  edification,  in  the  same  way 
as  he  has  been  a  singular  pleasure  and  edification  to  ours.  Geschreven  binnen  London  3 
den  20  January  169f.  De  Kerckenraadt  der  Nederduytsche  Gemeynte  tot  London, 
en  uyt  aller  naem  en  last  Samuel  Biscop,  Synedrij  p.t.  praeses. 

3980.     London,  Tuesday,  20  [  =  30,  N.S.]  January  1690-1.     The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Community,  to  Adriaen  van  Oostrum'. 

Aen  D°  Adriaen  van  Oostrum  tot  Dordrecht,  volgens  acte  van  den  18  January  1 
169f.  {Originai  in  Dutch.]  We  bave  received  your  Letter,  together  with  one  from 
the  English  Church,  and  another  from  the  Burgomasters  of  Amsterdam,  and  are  sorry 
and  not  a  little  surprised  to  bear  that  you  bave  already  accepted  the  cali  to  the 
English  Church,  and  request  dimission  from  us,  in  order  that  you  may  be  confirmed 
in  that  Church  as  soon  as  possible.  We  regret  that  you  bave  so  soon  become  tired 
of  US,  and  compel  us  to  look  for  another  Minister.  We  hope  that  the  Lord  may 
provide.  We  do  not  feel  inclined  to  bind  anyone  to  our  Community  against  his  will, 
and  seeing  that  you  bave  already  accepted  the  cali,  we  will  not  object,  and  give  you 
herewith  dimission  from  your  Service  among  us,  praying  the  Lord  to  bless  you  richly 
in  your  Service  among  the  English  Community,  and  to  send  us  a  competent  Minister 
in  your  place,  to  remain  among  us  longer  than  yourself.  With  regard  to  the  Pro-  j 
ponent,  whom  the  English  Church,  according  to  your  Letter,  will  send  us  at  their 
own  expense,  as  that  Church  do  not  say  a  word  about  this  point  in  their  Letter, 
we  do  not  know  how  to  understand  this.  Geschreven  binnen  London,  den  20  January  3 
lC9f.  De  kerckenraadt  der  Nederduytsche  gemeynte  tot  London  en  uyt  aller  naem 
en  last  Samuel  Biscop. 

•  This  Letter  occurs  on  Fol.  52''  of  the  Begister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 


3981.     Sandwich,  Monday,  13'  [  =  23,  N.S.]   Aprii   1691.     The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  Samuel  Biscop. 

[Originai  in  Dutch.]     Enclosed  we  send  you  a  Copy  of  the  Letter  which  we  wrote 
'  The  Letter  beara  no  date,  but  the  postai  stamp  is  AP  13.     See  the  Letter  foUowing. 
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to  the  Classis  of  Walcheren  in  the  beginning  of  this  year,  and  as  we   bave  received 
no  answer,  we   take  the  liberty  to  ask  you  to  write  in  our  behalf  to  the  said  Classis, 
and  to  address  the  enclosed  and  forward  it  with  a  Letter  of  your  own. 
Sandwich  den         Aprili  Anno  1691  VDienstw.  medebroeders 

Jacob  Creket.         Abraham  Hooues*.         Jan  AUbee.         Pieter  Creket. 
Addressed:   These   for   \>e   Rev.   M'  Samuel   Biscop   Minister  of  )>e  Dutch  Church 
in  S'  Austin  Fryers  in  London.     Endorsed  in  Dutch  :  The  enclosure  sent  to  the  Classis 
of  Walcheren  14  Aprii  1691. 

2  See  above,  Letter  No.  3970. 


3982.  Sandwich,  Wednesday,  6  [=16,  N.S.]  May  1691.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  Samuel  BUcop. 

{Originai  in  Dutch.]  We  bave  as  yet  received  no  answer  to  the  Letter'  which 
we  wrote  to  you  some  weeks  ago,  nor  heard  from  the  Classis.  As  M'  Smith',  our 
Minister,  wishes  to  go  to  the  Fatherland  on  the  first  opportunity,  we  are  afraid  that 
we  shall  bave  to  remain  for  some  time  without  a  Minister.  We  hope,  therefore,  that 
you  will  dispatch  a  Letter  of  recommendation  [to  the  Classis].  The  bearer  of  this 
Letter,  M'  Daniel  de  Couse,  one  of  our  Elders,  will  explain  verbally  to  you  the  con- 
dition  of  our  Community.     Sandwich  6  May  1691.     V.E.  dienstw.  Dienaers 

Jan  AUebee.         Jacob  Creket.         Danieli  Couser.         Pieter  Creket. 

Addressed:  These  For  M'  Sam**  Bi.scop  Minister  of  \e  Dutch  Church  in  London. 
Per  vriendt  die  God  bewaert. 

'  See  the  preceding  Letter.  '  See  above,  Letter  No.  3970. 


3983.     Sandwich,  Thursday,  25  June  [  =  5  July,  N.S.]   1691.     The    Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  Samuel  Biscop'. 

[Originai  in  Dutch.]  We  bave  received  your  Lettera  dated  25  May  and  22  June,  i 
and  thank  you  for  your  solicitude  for  our  Community.  We  greatly  desire  to  see  our 
new  Minister  bere,  and  hope  that  he  will  soon  come  over  to  us,  according  to  your 
Letter.  We  were  afraid  that  Dom.  Smith  would  bave  departed  before  the  arrivai  of 
a  new  Minister,  as  he  often  a.sked  us  permission  to  preach  bis  farewell  .sermon.  But 
latterly  he  has  not  mentioned  the  subject  any  more,  so  that  we  hope  that  he  will 
remain  with  us  till  the  new  one  takes  bis  place.  Sandwich  den  25  Juny  1691.  VE  2 
dienstw.  Medebroeders  Jan  Allebee.     Abraham  Hooues".     Jacob  Creket.     Danieli  Couser. 

Addressed:  These  For  M'  Samuel  Biscop  Minister  of  )7e  Dutch  Church  at  bis  .? 
house  in  S'  Augustin  Fryers  in  London.  Underneath  the  Letter  is  a  Postscnpt  of  the 
same  date  by  Pieter  Odent',  in  wbicb  he  retjuests  Dom.  Biscop  to  thank  the  Deacons 
for  continuing  iheir  gift  to  him,  which  is  a  great  help  to  him,  as  he  ha.s  at  present 
only  three  or  four  pupils  who  study  the  Flemish  language.  But  he  hopes  that  during 
the  winter,  when   the  people  cannot  do  much  in  the  field,  he  will  bave  more  of  them. 

■  See  the  two  preoeding  Lettera.  '  See  above,  Letter  No.  3970. 

'  See  above,  Letter  No.  3974. 
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3984.     Sandwich,  Tiwsday,  4    [=14,  N.S.]   August   1691.     The    Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Sandwich',  to  Samuel  Biscop. 

[Originai  in  Dutch.]  Yesterday  we  received  a  Letter  from  the  Classis  of  Walcheren 
whereby  they  inform  us  that  they  intend  to  proceed  with  the  examination  of  the 
Minister  whom  we  have  elected,  and  that  they  will  confimi  him  at  the  first  oppor- 
tunity.     Sandwich  4  Augustus  Anno  1691.     V.E.  dienstw.  dienaers 

Jan  Allebee.         Pieter  Creket.         Jacob  Creket. 

Addressed  :  These  For  M''  Samuel  Biscop,  minister  of  )?e  Dutch  Church  in  London. 

1  See  the  three  preceding  Iietters. 


3985.  London,  Friday,  18  [  =  28,  N.S.]  Septemher  1691.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  London,  to  Emilius  van  Cuilemborgh '. 

Beroep  brief  aen  D°  Emilius  van  Cuilemborgh  predikant  tot  Heusden.  London 
den  18  September  1691. 

{Originai  in  Dutch.]  As  our  late  Minister,  W  Adrianus  Van  Oostrum*,  was  called, 
in  the  beginning  of  this  year,  to  the  ministry  of  the  English  Church  at  Amsterdam, 
and  we  have  had,  during  the  last  eight  months,  but  one  Minister,  we  considered  it 
highly  necessary,  for  the  edification  of  our  Community,  to  proceed  with  the  election  of 
another  Minister.  For  this  purpose  we,  Minister,  Elders  and  Deacons  in  the  three 
Services,  having  assembled  and  observed  a  Day  of  Fasting  and  Prayer,  elected  you,  on 
the  16"'  of  this  month,  by  a  majority  of  votes,  as  a  Minister  and  Overseer  to  this 
Community.    We  hope  that  you  will  accept  our  cali,  and  come  over  to  us  as  soon  as  possible. 

De  Kerckenraadt  der  Nederduytsche  Gemeynte  tot  London,  en  uyt  haeren  last 
en  Naem,  Samuel  Bischop,  Ecclesiastes  Londino-Belgicus. 

1  This  Letter  occura  ou  Fol.  SS""  of  the  Kegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 

2  See  above,  Lettera  Nos.   3976—3980. 


3986.  London,  Fiiday,  18  [  =  28,  N.S.]  Septemher  1691.  The  Consistory  of 
the  Iiondon-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  Heusden*. 

Aen  de  Kerckenraad  van  Heusden.  The  London  Consistory  inform  them  that  they 
have  elected  as  a  Minister  to  their  Community,  in  the  piace  of  M''  Adrianus  van  Oostrum, 
M"^  Emilius  van  Cuylenburgh,  now  Minister  at  Heusden  [see  the  preceding  Letter]  and 
they  request  the  Consistory  of  Heusden  to  allow  their  Minister  to  accept  this  cali,  and 
to  let  him  go  over  to  the  London  Community  as  soon  as  possible.     [Originai  in  Dutch^ 

Actum  in  London  den  18  September  1691.  De  Kerckenraad  der  Nederduytsche 
Gemeynte  tot  London,  en  uyt  aller  naem,  Samuel  Biscop,  Ecclesiastes  Londino-Belgicus. 

Gerard  van  Heithuysen.         Jan  De  La  Chambre.         Justus  Otgher,  ouderlingen. 
1  Thia  Letter  oocurs  on  Fol.  Sé*"  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 


3987.     London,  Friday,  18   [  =  28,   N.S.]    Septemher  1691.     The  Consistory  of 
the   London-Dutch   Community  request  the  Classis  of  Gorinchem  '  to  gi-ant   Dom. 

'  Thia  Letter  occurs  on  Fol.  55''  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  the  two  preceding  Letters. 
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Emilius  van  Cuylenburgh,  whom  they  had  chosen  as  their  Minister,  his  discharge  and 
dimission,  to  enable  him  to  go  over  to  them  as  soon  as  possible.     [Oriffinal  in  Batch.] 
Actum  in  London  den  18  September  1691.     De  Kerckenraad  der  Nederduytsche  Ge- 
meynte  tot  London,  en  uyt  aller  naem,  Samuel  Biscop,  Ecclesiastes  Londino-Belgicus. 
Ger.  van  Heythuysen.         Jan  De  La  Chambre.         Justus  Otgher,  Ouderlingen. 

Addressed:  de  Predikanten  en  Ouderlingen  in  het  E.  Classis  van  Gorinchem. 


3988.     Hemden,  Thursday,   ^    October   1691.     Emilius   van   Cuilemborg ',    to 
the  Consistoiy  of  the  London-Dutch  Community. 

[Oriffinal  in  Dutch.]     Your  Letter,  containing  a  formai  cali  to  the  Service  of  your  i 
Church,  reached   me   in   due   time,  and   I  should  bave  answered  it  at  once,  if  I  had 
not   felt   obliged,   in   such   an   important   event,  to  consult   the   Lord   and   my   friends, 
besides   other   reasons   which   I   bave   explained   in   a   Letter   to   Dom.   Biscop.     I   feel  2 
grateful   for  the   honour   which   you    bave   done   me   in   electing   me   as  your  ordinary 
Minister,  and  herewith  accept  the  cali.     As   regards   my  dimission  from  my  Consistory 
and   Cla.ssÌ8,  I  bave  as  yet  been   unable   to  do  anything,  both   my   Colleagues   having 
been   out  of  town,  and   as   one   of  them  will   probably  remain   away  for   another   ten 
or  twelve  days,  nothing  can  be  done  before  his  return.     It  would  bave  been  desirable  3 
if  the   cali   had  been  made  three  or  four  weeks  earlier,  as  we  had  then  an  ordinary 
Classis,  the  last  of  this   year,  and  the  fii-st  of  next  year  does  not  meet  till  fourteen 
days  after  Easter.     Hence   we   shall   bave  to  summon,  not  without   great   expense,  an 
extraordinary   meeting,   as   I   should    like   to   cross   over  with   my   Family  about   New 
Year.     Meantime  I  should  like  to  know  whether  the  money  to  bc  paid  to  the  extra- 
ordinary Assembly  is  to  be  advanced  by  the  Minister  elect,  or  whether  you  bave  any 
other  pian.     Heusden,  den  -^  October  1691.     Uw  Eerw.  Dienstverplichtste...Dienaer  in  4 
Christo  Emilius  Van  Cuilemborg,  Beroepen  Predicant  tot  Londen. 

Addressed:  Eerwaerdighe...Heeren...de  Predicant,  Ouwderlingen,  en  Diaconen,  uit- 
makende  het  Collegie  van  de  Eerw.  Kerckenraet  der  Nederduitsche  Gemeente  tot  Londen. 

'  See  the  three  preceding  Letters. 


3989.     Heusden,  Saturday,  10  November  1691,  N.S.     Emilius  van  Cuilemborg', 
to  Samuel  Biscop. 

[Originai  in  Dutch.]     I  hope  that  you  bave  received  my  Letter  in  which  I  accept  1 
your  election.     As   regards   the   expenses,  connected  with  the   summoning  of  an  extra- 
ordinary Meeting,  from  whom  I  bave  to  obtain   my  dimi.ssion,  I  wrote  to  M''  Ubelman, 
Minister  at  Gorinchem,  who  sends  me  the  cnclosed  ànswer,  and  I  hope  that  your  Con- 
sistory will  let  me  know  what  I  am  to  do  in  this  case.     The  journey  of  his  Majesty  has  2 
come   about   much   sooner  than  we  expected,  and  hence  I  bave   been   unable   to   send 
Letters  to  you   and   other  good  friends   through    M''  Fremijn.     We   do   not   yet   know 
whether  and  how  his  Royal  Majesty  has  arrived  in  London,  as  hitherto  there  has  been 
a  contraiy   wind.     While   I   am    writing   this  Letter  I  receive  yours  of  20  October  in  ,5 
reply  to   mine  of  fg  of  the  same  month,  from  which  I  learn  that  what  I  had  pointed 

>  See  the  four  preceding  Letters. 
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out  to  you  as  a  difficulty  has  been  removed.  As  to  procuring  you  a  Proponent  to 
assist  you  till  my  arrivai,  I  will  write  this  afternoon  by  post  to  Ì/L'  De  Knuijdt, 
to  ask  him  whether  he  has  been  able  to  obtain  one  ;  if  not,  I  believe  I  shall  be 
able  to  persuade  the  son  of  my  Colleague  Van  Drunen^  to  accept  the  charge,  ali 
the  more  as  he  has  several  distinguished  friends  in  London,  especially  his  second 
cousin  (achter-germain)  M''  Harel,  Physician  to  her  Majesty.  I  think  it  would  be 
well  if  the  brethren  gave  him,  besides  the  £10  usually  paid  for  the  journey,  a  certain 
sum  (een  tantum)  for  every  sermon,  as  it  will  not  be  long  before  I  shall  be  able  to 
be  with  you.  After  the  greetings  of  myself,  and  those  of  my  wife  to  your  daughters,  4 
I  remain  Uw  Eerw.  dienstwillighe...Dienaer  en  Medebroeder  Emilius  Van  Cuilemborg," 
Ecclesiastes  Heusdensis.     Heusden,  den   10  November,  n.  st.  1691. 

Addressed:  Eerwaerdighe...Mijn  Heer  Samuel  Biscop, getrouw  Bedienaer  des  Heiligen 
Euangeliums  in  de  Nederduitsche  Kercke  tot  London.   Endorsed:  beantwoordt  20  Nov.  1691. 

2  See  below,  Letter  No.  3991. 


3990.  Sandwich,  Monday,  2  [  =  12,  N.S.]  November  1691.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  Samuel  Biscop. 

[Originai  in  Butcli.]     We   have  duly  received  your  Letter  of  the  30"'  ult.,  inferra-  i 
ing  US  that   your  brother,    Doni.    Biscop   of   Vere,   had   written   to   you   ali   that   had 
passed  in  the  Classis  of  Walcheren  concerning  Dom.  Oostdorp.     We  have  also  received 
a    Letter   froni    the    Classis   to    the  same  effect,  and   telling  us  besides  what  they  had 
done  in  respect  to  the  calling  of  Dom.  Coome\     We  are   glad   that   they   have   been 
so  careful  as  to  examine  the  said  Oostdorp,  in  spite  of  his  credentials  from  the  Classis 
of  Woerden.     As  regards   Dom.   Dathenus,  we  have   no  idea  of  treating  with  him,  as  i 
we   have   never  had  a   good   opinion   of  him,   though    he  was   highly  recommended  to 
US,  feeling   sure   that   such   an   excellent  man  (overvlieger)  would  have  been  promoted 
long  ago,  if  everything  had  been   straightforward.     We   thank   the  Classis  by  the  en- 
closed,  which    we   request   you    to    forward    to    them,  for   the    trouble  which    they  have 
taken,  and  request  them  to  send  Dom.  Coorne  '  to  us  as  soon  as  possible.     Jan  Creket,  3 
who  has  caused  us  ali  this  trouble,  says  that    he  will    go    to   London   to   lay  his  com- 
plaints  before   you.     He    thinks  that  he  is  wronged    by    our   allowing    him    to    proceed 
so    far    in    hfe    negotiations    with    Dom.    Dathenus,    and    now    refusing    to    accept   the 
latter.     But   when    the    said    Creket   went    to    Rotterdam    last    Summer,    we   requested 
him  to    look    out  for   a    Proponent   able   and    willing   to    come    over   bere,  if  we    could 
not  obtain   one   from   the   Classis   of  Walcheren.     We  gave   him   no   other  orders,  nor 
any   Letter  of    Cali.     Sandwich    2    November    1691.     VL.   dienstw.    Medebroeders    en  4 
Dienaers         Jacob  Creket.    Jan  Annes.    Abraham  Hoouesl    Jan  Allebee.    Pieter  Creket. 

Addressed  :  These  for  M"'  Samuel  Biscop  Minister  of  ]>e  Dutch  Church  in  Austin 
Fryers  in  London.  Endorsed:  Beantwoordt  29  Dot.  1691.  Undenieath  the  Letter  is  a 
Postscript   of  Pieter   Odent^  asking   Dom.  Biscop   to   excuse   the   above  Letter,  as   he 

1  See  below,  Letter  No.  3999.  "  See  above,  Letter  No.  3970. 

3  See  above,  Lettcrs  Nos.  3974,  3983. 
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has  been  ili  more  than  eleven  or  twelve  weeks,  and  stili  suffers,  so  that  bis  school 
has  come  to  nothing,  as  he  is  unable  to  go  to  it.  His  wife  teaches  a  few  small 
ehildren,  but  does  not  eam  more  than  two  or  three  shillings  a  week. 


3991.  Heusden,  Sunday,  16  December  1Q91['N.S.].  The  Consistory  of  Heusden 
grant  Dom.  iEmilius  van  Cuijlemborgh  '  dimission  from  the  Service  of  their  Church. 
They  state  that  in  lCi78,  at  their  legai  cali  he  had  come  to  them  from  Bateuborgh, 
and  had  since  then  zealously  and  faithfully  discharged  the  Service  of  their  Commu- 
nity. They  had  wished  to  keep  him  longer,  but  the  London-Dutch  Community  having 
elected  him  as  their  Minister,  and  he  having  accepted  the  cali,  they  separate  from  him 
with  sorrow.  [Originalin  Ihitch.]  Actuin  Heusden, in  onse  Kerckelijcke  vergaederinge  dea 
16  December  1691,  en  was  onderteeckent  Leonardus  Ryssenius  SS.  Th.  D.  Eccl'  Heus- 
densis;  Johannes  van  Drunen  Eccl'  Heusden.,  sijnedrij  p.t.  Scriba;  W.  van  Haenenburgh, 
ouderlingh  ;  Aelbert  de  Jongh,  ouderlingh  ;  Willem  van  Dongen,  ouderlingh  ;  Gerrardt 
van  de  Poli,  ouderlingh  ;  J.  Pannekoeck,  Diacon  ;  Pieter  Groevelt,  Diacon.  Under- 
neath  is  written  :  Accordeert  dese  copije  van  woort  tot  woort  met  het  originele  instru- 
ment  van  dimissie  des  Kerckenraedts  van  Heusden  bij  mij  ondergeschreven  Notaris 
binnen  Heusden  resideerende  daer  tegens  gecoUationeert  sijnde  desen  2|"'  December 
1691,  quod   attestor  J.   F.   van   Rentsen,   Notarius  publicus. 

'  See  above,  Lettera  Nos.  3985—3989. 


3992.     Gorinchem,  Tuesday,  18  December  1691  [N.S.].     The  Classis  of  Goiin- 

chem  testify  that  Dom.  iEmilius  van  Cuilenborg'  had  been,  for  about  fourteen  yeai-s, 
a  worthy  member  of  the  Classical  Assembly  of  Gorinchem.  [Originai  in  Diitcìt.]  Aldus 
gedaau  in  onse  Classicale  Vergaderinge  binnen  Gorinchem  den  xvm""  December  Anno 
xvi"  91.  Lucas  Bosch,  Ecclesiastes  in  Noordeloos,  Classis  p.t.  Scriba.  [Same  Notarial 
Attestation,  mutatis  mutandis,  as  in  the  preceding  Document.] 

'  See  the  preceding  Letter.  • 


3993.     Heusden,  Tlnirsdai/,   20   December    1091    [N.S.].     Emilius   van  Cuilem- 
borg  ',  to  the  Consiatory  of  the  Dutch  Community,  London. 

[Originai  in  Dutclt.]  I  hope  that  yuu  vvill  cxcuse  niy  not  having  inadc  more  i 
baste  to  obtain  my  dimission  fnnn  the  Consistory  and  Classis.  I  had  intended  to 
procure  it  at  once  on  receipt  of  your  cali,  but  the  ab.sence  of  both  my  Colleagues 
for  several  weeks  prevented  me  from  doing  so.  After  their  return  my  friends  and 
well-wishers,  understanding  that  I  should  not  be  able  to  depart  till  late  in  December 
next,  advi.sed  me  not  to  deliver  my  Letters  to  the  Consistory  and  Cla.s.sis  until  I 
knew  when  I  should  be  able  to  depart,  as  I,  being  free  from  thi.s  place  and  not 
yet  confirmed  in  London,  would  remain  a  whole  Quarter  without  any  omployment 
or  emolument,  while  my  wife,  in  Ciise  I  came  to  die  in  the  meantime,  would  be 
deprived  of  the  widow-pension  of  both  piaces.  I  bave  followed  this  advice,  as  I  did  2 
not   see    that  it  would    prejudice  yoii,  and   felt   sure   of  your  indulgonce,  so  that   I  did 

'  See  the  preceding  Letter. 
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not  obtain  my  dimission  from  the  Consistory  till  last  Wednesday  week,  being  the 
12"'  inst.,  N.S.,  and  from  the  Classis  the  day  before  yesterday,  being  Tuesday  the 
IS""  inst.,  as  appears  from  the  enclosed  copies  of  the  Acts,  the  originals  of  which  I 
preserve  to  guard  against  loss,  but  I  hope  to  band  them  to  you  in  person.  I  can 
assure  you  that  both  these  Colieges  did  not  discharge  me  without  regret,  emotion 
and  many  tender  expressions  of  love  and  incliuation  to  keep  me  bere,  while,  when 
they  saw  that  their  eflforts  were  in  vain,  they  gave  me  my  dimission  with  mauy 
wishes.  I  hope  that  I,  leaving  my  country,  relatives  and  paternal  home  for  a  Com- 
munity in  London,  in  a  strange  country  across  the  sea,  may  meet  with  a  similar 
love  from  my  future  Community.  I  hope  to  set  out  on  my  journey  the  moment  I  3 
bave  bid  farewell  to  my  friends,  and  to  be  with  you  in  about  three  weeks  time.  Please 
to  see  that  if  there  are  any  repairs  to  be  done  to  the  Preacher's  house  they  may  be 
finished  by  that  time.  As  to  the  expenses  incurred  by  the  holding  of  the  extra- 
ordinary  Classis,  I  will  band  you  the  accounts  and  receipts  in  person;  I  bave  done 
my  best  to  keep  them  as  low  as  possible,  but  the  Classis  would  not  relax  any  of  their 
laws  and  usages.  Heusden  den  20  December  1691.  Uw  Eerw.  dienstverplichtste  Dienaer  4 
Emilius  Van  Cuilemborg,  beroepen  Predicant  in  de  Nederduitsche  Kercke  tot  London. 

Addressed:   Eerweerdighe...de   respective   Leden    van    de    Eerw.    Kerckenraet    der 
Nederduitsche  Gemeente  Jesu  Christi  tot  London. 


3994.    London,  Wednesday,  30  March  [=9  Aprii,  N.S.]  1692.    Indenture  between 

the  Governour  and  Company  of  the  New-River,  and  the  Churchwardens  of  the 

London-Dutch  Church  '. 

1  See  above,  Document  No.  3867. 


3996'.     London,  Thursday,  30  March  [  =  9   Aprìl,  N.S.]  1693.     Indenture   be- 
tween the  Governour  and  Company  of  the  New-River,  and  Samuel  Biscop''. 

'  By  a  rearrangement,  after  this  aud  some  of  the  foUowing  sheets  were  in  type,  there  is  no  No.  3995. 

-  See  above,  Document  No.  3867. 


3997.     London,  Monday,  12  [  =  22,  N.S.]  Aiigust  1695.     The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  Aamout  Van  Citters*. 

Aen  sijn  Excellentie  Mijn  Heere  den  Ambassadeur  van  Citters,  althans  op  het  i 
Eijland  Wicht,  volgens  Acte  van  den  7  Aug.  1695.  [Originai  in  Dutch.']  The  Con- 
sistory, loaded  with  favours  and  friendships,  which  they  and  the  whole  Community 
bave  received  from  time  to  time  from  your  Excellency  and  j'our  distinguished  family, 
which  they  feel  bound  to  remember  eternally  with  deep  respect  for  such  a  great 
benefactor,  now  thank  your  Excellency  for  your  gift  of  the  leamed  works  of  the  late 
Prof  Cocceus,  in  such  neat  bindings,  besides  two  volumes  of  Aitsmaa's  Historije,  over 
and  above  those  which  your  Excellency  had  borrowed  from  us.  We  understand  that 
your  Excellency  is  now  in  tolerably  good  health,  and  pray  the  Lord  that  He  may 
preserve  you   long   for   the   benefit   of  the   Fatherland,  the   Church,  your   Family  and 

1  This  Letter  ooours  on  Fol.  56''  of  the  Kegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  above,  Letter  No.  3953. 
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US    ali.     London,   den    12    Augustus   1695.     Uw   Hoogh   E.   gehoorsame   Dienaren,   de  2 
Predicanten,  Ouwderiingen  en  Diaconen   der   Nederduitsche   Gemeente  tot   London,  en 
uit  aller  naam  Emilius   Van  Cuilemborgh   synedrii  scriba. 


3998.  Amsterdam,  Friday,  30  September  169.5  [N.S.].  Lysbet  Jans,  widow  of 
Jacob  Janss,  requests  M''  Sam.  Biscop  to  seud  her  an  Attestation  to  enable  her  to  join 
the  Community  at  Amsterdam.  She  had  delivered  one  to  him  after  Whitsuntide  in 
1691.  It  was  to  be  addressed  to  the  widow  of  Jacob  de  Nys,  in  the  "  Kalver  Straat." 
Amsterdam  .30  September  1695.     Lijsbet  Jans,  weduwe  Jacob  Janss. 

Addressed:   Mijn  Heer  Bisschop  in  de  Neederduytse  Kerk  tot  London. 


3999.  Sandwich,  Friday,  20  [  =  30,  N.S.]  March  1695-6.  CorneUus  Coome', 
to  Samuel  Biacop. 

[Originai  in  Dutch.]  As  we  understand  that  the  time  for  our  CoUoque  is  approaching, 
and  it  is  our  tum  to  inform  the  Brethren  of  it,  we  request  you  to  let  us  know  the 
time  fixed'  for  it,  as  well  as  the  names  of  the  Brethren  to  whom  we  are  to  write. 
As  regards  our  pointing  out  to  them  a  subject  for  discussion,  we,  who  are  young  in 
years,  would  rather  not  do  so  to  older  men,  and  leave  this  therefore  to  the  free  choice 
of  everyone.  Sandwich  den  20'"  Maart  1695-6.  U.E.  onderdanigen  Dieuaar  en  toe- 
genegen  vriend,  C[omelius]  Coome. 

Addressed:  To  the  Rev.  M"'  Samuel  Bischop,  Minister  of  the  Dutch  Church,  London. 

'  See  above,  Letter  No.  3990.  '  The  CoUoque  was  held  on  25  June  (  =  5  July,  N.S.)  1G9G;  see 

p.  382  of  Acten  vau  de  Colloquia  der  Nederlandacht  Gemeenten  in  Engeland  (Utrecht,  1872),  and  below,  Lettere 
Nos.  4002—4005. 


4000.     Lmidon,  circa   25   March    1696   [N.S.]'.     Memorandum    concemlng   a 
Charity  granted  by  Act  of  Parliament  for  the  relief  of  poor  French  Protestants. 

In  the  eight  yeare  of  his  present  Majestys  reigne,  a  Charity  was  granted  by  act  i 
of  Parlement  of  15000X,  for  reliefe  of  poore  French  Protestants,  Refugees  in  this  Kiugdome, 
of  which  3000£  for  the  Ciargy,  and  1200()£  for  the  layecks,  which  being  issued  onte 
of  the  Exchequer,  in  Talleys  struck  on  temporary  and  hereditary  Excise,  will  not  come 
in  course  for  payment,  of  a  considerable  time  ;  soe  that  should  said  refugees  be  un- 
assisted  till  then,  the  greatest  number  must  unavoydably  perish  (severall  being  beddrid, 
past  iabour  by  agge,  sicke  &c',  ali  generally  wauting  bread,  and  other  necesarys)  to 
prevent  soe  greate  and  deplorable  an  evill,  And  to  )je  end  ))e  charity  may  answere 
the  purpose  for  which  it  was  given,  by  a  seasonable  distribution,  and  not  be  rendred 
uncapable,  by  deminishing  it,  (to  a  degree  that  would  not  produce  a  sume  sufficient 
to  relieve  .said  Refugees)  should  the  Talleys  be  sold  at  this  time,  that  they  are  in 
a  generali   disrepute,  and    money   soe   scarse,   The   grand   cometee,  apointed   to   direct  2 

'  No  date  i»  given  in  the  Document,  except  a  reference  to  "  the  eighth  ycar  of  his  present  Majcsty's 
reign  ",  which  must  refer  to  King  William  III.,  as  Thomas  Firmin,  mentioned  in  paragraph  2  as  a  member 
of  the  Grand  Committee  for  the  distribution  of  the  Charity,  died  20  December  1097.  The  8th  year  of  King 
William  runs  from  13  Febr.  1695-6  to  12  Febr.  1696-7.  On  this  Charity  cousult  David  C.  A.  Agnew,  Protestant 
Kxilet  from  France  in  the  reign  of  Louis  XIV.,  second  ed.  Voi.  i.  p.  61  sq.,  «nd  idem,  French  l'rutettant 
Refugeei  (Privately  printed,  Edinb.  1886,  fol.)  Voi.  11.  pp.  40,  41. 
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distribution  of  said  charity,  consisting  of  the  right  hon.,  his  Grace  the  Lord  Arch- 
Bishop  of  Canterbury,  the  right  hon.  j^e  Lord  Keeper,  the  right  hon.  the  Lord  Bishop 
of  London,  the  right  hon.  the  Lord  Mayor  of  London,  M''  Thomas  Firmin,  M"'  W" 
Facokener,  and  others  (of  knowne  worth  and  integrity)  Resolve  as  ]>e  best  expedient, 
to  indeavor  to  borrow  2800£,  to  be  repaid  in  six  months  with  same  intrest  that  is 
payable  on  ]?e  Talleys,  being  7  per  Cento  per  Annum,  and  that  in  ]>e  currant  and 
lawfuU  coinè  of  this  Kingdome,  viz',  to  thoes  J>at  lend  specia  j^e  full  sume  lent,  and 
intrest  as  aforesaid,  to  thoes  that  lend  in  Bank  of  England  noates,  ninty  per  Cento, 
and  intrest  as  aforesaid  ;  The  said  grand  cometee,  haveing  for  sattisfaction  and  security  3 
of  charitable  lenders,  deposited  and  made  over  to  the  Ministers  and  Elders  of  the 
French  Church  in  Threedneedle  Streete  London,  Talleys  to  the  vallue  of  5000£,  part 
of  Parlamentary  charity,  impowering  them  to  sell  said  Talleys  for  moste  will  yeild,  and 
out  of  there  product,  in  six  months  after  lent,  repay  charitable  Lenders,  principle  and 
intrest,  in  manner  as  is  above  expressed  ;  And  the  Ministers  and  Elders  of  French  4 
Church  in  Threednedle  Streete  promise,  that  noe  more  then  twenty  Eight  hundred 
pounds  shall  be  borrowed  on  said  Five  thousand  pounds  Talleys,  And  that  thay  will 
sell  them  to  most  advantage,  and  oute  of  moneys  arising  by  there  sales,  at  J»e  end 
of  Six  months  from  time  of  lending,  pay  to  the  Charitable  Lenders  in  currant  lawfuU 
coinè  of  this  Kingdome,  the  princeple  sume  lent,  and  intrest,  according  to  condetions 
aforesaid;  It  is  hoped,  the  example  of  good  charitable  persons,  that,  aboute  October 
last,  lent  2200£  for  same  use,  on  security  of  4000£  Talleys  (deposited  and  made  over 
as  thees  are,  on  same  condetions)  will  be  an  inducement  to  such  to  whome  this 
writting  shall  be  tendred,  readyly  to  subscribe  such  sumes  as  thay  shall  charitably 
be    disposed  to  lend  on  soe  extraordinary  and  necessituous  an  occation. 


4001.  Sandwich,  Monday,  1.5  [  =  2.5,  N.S.]  June  1696.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  Samuel  Biscop  '. 

[Originai  in  Dutch.]  We  bave  received  your  Letter  to  Dom.  C.  Coome  in  his 
absence,  he  having  been  with  our  friends  in  Zeelant  for  seven  or  eight  weeks.  He 
has  written  to  us  from  time  to  time,  and  had  meant  to  be  with  us  ere  this  and  at 
the  Colloque.  He  forwarded,  however,  Letters  to  the  three  Communities  before  his  de- 
parture.  We  intend  to  depute  au  Elder  to  the  Colloque,  and  hope  that  Dom.  Coome  vnW 
be  there  also.     Sandwich  15™  Juni  1696.     VL  dienstwillige  Dienaer       Jan  Allebe. 

Addressed  :  For  the  Rev.  M"^  Samuel  Biscop  Minnister  of  the  Gospel  in  the  Dutch 

Church  at  London. 

'  See  above,  Letter  No.  3999. 


4002.  Sandwich,  Friday,  19  [  =  29,  N.B.]  June  1696.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  Sandwich,  to  Samuel  Biscop. 

[Originai  in  Dutch.]  As  it  was  unanimously  decided  in  our  Consistory  that  the 
Colloque  '  should  be  summoned  against  Thursday  the  2.5"'  inst.  [  =  5  July,  N.S.],  and 
held  in  London,  and  that  ali  the  Dutch  Communities,  who  are  membere  of  the  Colloque, 
should   be    iuformed,   we   do  so   now,  and    request    the   London   Consistory  to    depute   a 

'  See  the  preceding  Letter. 
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Miuister  and  aii  Elder  to  the  Colloque  as  their  representatives.  And  as  it  is  the  prin- 
cipal  aim  of  the  Colloques  to  confirm  the  coneord  of  the  Churches,  and  to  prove  the 
soundness  of  the  doctrine,  for  the  promotion  of  which  our  "  Corpus  Discipliuae  "  ordaius 
that  the  Ministers  of  the  several  Communities  should  preach,  at  the  tirae  of  the 
meeting  of  the  Colloque,  on  such  texts  as  may  be  prescribed  to  them,  we,  the  sum- 
moning  Community,  decide  that  the  Minister  of  the  Dutch  Community  of  London 
shall  preach,  during  the  holding  of  the  Colloque,  on  2  Cor.  5.  19.  To-day  we  have 
received  a  Letter  from  our  Minister,  frora  which  we  infer  that  he  will  not  be  present 
at  the  Colloque.  Sandwith  den  19"'  Juni  1696.  Den  Kerkenraedt  der  Nederduytsche 
gemeynte  tot  Sandwith  Jan  AUebee.  Danieli  Couser,  ouderlingeu. 

Pieter  Broucke.         Walmm  Olliver,  Diakens. 

Addressed:   For  M'  Samuel  Biscop,  Minister  of  the  Dutch  Church  in  London. 


4003.  London,  Saturday,  20  [  =  30,  N.S.]  Jane  1696.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Community,  London,  inform  the  Deputies  to  the  Colloque'  of  the  Anglo- 
Dutch  Churches,  to  be  held  on  2.5  June  [  =  .5  July,  N.S.]  1696  in  London,  in  ac- 
cordance  with  the  summons  of  the  Community  of  Zandwich,  that  they  have  deputod 
to  the  said  Colloque  their  Minister  M'  Samuel  Biscop,  and  one  of  their  Eldere  M"' 
Francoijs  Tijssen,  with  full  authority.  [Orìgimil  in  Dutch.]  Onderteeckent  in  onse 
Kerckelicke  vergaderinge  den  20  Jtm.  1696  binnen  London,  Uit  aller  last  en  name 
Emilius  Van  Cuilemborgh,  Ecclesiastes  Lond.  Belg.,  Syuedrii  p.t.  scriba. 

'  See  the  two  preceding  Lettera. 


4004.  Norwich,  Sunday,  21  June  [  =  1  July,  N.S.]  1696.  The  Elders,  Deacons 
and  Polltic  Men,  conatituting  the  three  CoUeges  of  the  Reformed  Dutch 
Community  at  Norwich,  depute  their  Minister  Petr.  Des  Reaux,  and  M'  Marcus 
Cockeij,  Elder,  to  the  Colloque  '  of  the  Anglo-Dutch  Churches  to  be  held  in  London, 
with  full  authority  to  repre.sent  them.  [Originai  in  Dutch.]  Gedaan  in  onzen  Kerken- 
raad  den  21  Juny  1696.  Caiel  Lijbaert.  Andries  Priem.  Peter  Beake.  Daniel  Fro- 
manteel.  Thomas  Dade.  Jan  Hendrick.  Moses  Clerk.  John  Clark.  Davey  Kinne- 
brook.     Aron  Brook. 

'  See  the  three  preceding  Lettera. 


4005.  Colchester,  Sunday,  21  June  [  =  1  July,  N.S.]  1696.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Reformed  Community,  Colchester,  inform  the  Brethren  (k'i)uted  to 
the  Colloque'  of  the  Auglo-Dutch  Churches  (which  is  to  commence  in  June,  according 
to  the  summons  of  the  Community  of  Sandwich)  that  they  have  deputed  to  the  said 
Colloque  their  Minister  Jacobus  Hardingh ',  and  Michiel  Thaijspill,  Elder,  with  full 
authority  for  the  transaction  of  ali  matters  which  may  be  brought  before  the  Assembly. 
[Originai  in  Dutch.]  Ondertekend  in  onse  kerklyke  vergadering  den  21'"  Junii  dcses 
jaarsl696.  Abrah. Haghedoom.  CarelTayspill.  JanCrokett.  Thoma.s Benno.  Jacob  Verlendol 

'  See  the  tour  preceding  Lettera.  '■'  See  above,  Letter  No.  397.5.  '  See  Vernelde  in  Letter  No.  3971. 
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4006.  Sandwich,  Sunday,  21  Jmie  [  =  1  July,  N.S.]  1696.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  Sandwich,  depute  their  Minister,  Cornelius  Coorne,  and 
Jaen  AUabe,  one  of  their  Elders,  to  the  Colloque'  of  the  Anglo-Dutch  Communities 
about  to  be  held  in  London.  [Originai  in  I}utch.]  Onderteykent  in  onse  kerckelicke 
Vergaderiuge  binnen  Sandwich  den  §|  (sic)  Juny  1696. 

Danieli  Couser.      Jan  Annes.         Jan  Creket.  Jacob  Boxell,  Ouderlingen. 

Pieter  Broucke.      Abra.  Buxell.      Walram  Olliver.      Jacob  Bolle,  Diakenen. 

■  See  the  five  preceding  Lettera. 


4007.     Canvey-Island,  Monday,  18  [  =  28,  N.S.]  January  1696-7.     Simon  Vander 
Pyl,  to  Samuel  Bishop  and  E.  van  Cuilenborgh. 

1.  Frani  the  enclosed  resolution  you  icill  see  that  my  Community  i«  reduced  to  such  extremity  that,  in  ali 
probability,  it  will  no  longer  have  the  public  preaching  of  tlie  Word  of  God  in  thi»  place  in  our  language.  I 
have  considered  it  advisable  to  inform  you  of  thi»  in  time,  o»,  by  your  wisdom,  meani  may  perhapt  be  found  to 
keep  the  Community  together  for  some  time  longer,  or,  if  not,  to  recommend  myself  to  your  favour,  as  I  ihould 
like  to  be  employed  elsewhere  in  the  service  of  the  Church  of  God.  2.  ì'ou  know  it  sounds  strange  in  the  ears 
of  some  persona  that  a  man  has  had  a  place  here,  and  sometimes  this  fact  is  interpreted  unfavourably,  hence  I 
agreed  with  my  Consistory  that  I  should  not  take  leave  of  the  Community,  not  even  if  I  go  over  to  Holland, 
until  the  Lord  has  provided  me  with  unother  place,  as  we  cannot  knoio  what  means  may  be  found  to  keep  this 
Community  together.  3.  /  hope  that  you  will  not  blame  me  for  recommending  myself,  ali  the  more  if  you  consider 
the  remoteness  of  my  place,  and  that  there  is  at  present  such  a  multitude  of  labcnirers  in  the  vineyard  of  the 
Lord,  and  that,  in  case  I  return  to  Holland,  you  will  recommend  me  to  some  gentlemen  in  Holland  or  Zeeland, 
especially  to  Mr  Heinsiue.  4.  /  hope  to  be  in  London  at  the  next  Communion,  namely  the  third  Sunday  of 
next  nwnth,  to  offer  you  my  services  and  to  fina  out  the  best  way  of  crossing  over  to  Holland. 

Eerweerde  Heeren...S.  Bisschop  en  E.  van  Cuilenborgh,  Mijn  genieijnte,  gelijk  i 
Uwe  Eerw''''"  uijt  dese  ingeslootene  resolutie  sien  kont,  is  tot  die  extremiteijt  gebragt, 
datse  niet  langer,  na  alle  waarschijnlijkheijt  de  openbaare  predikinge  van  Godes  Woort 
in  dese  plaatse  in  onse  taale  kan  deelagtigh  sijn.  Ik  hebbe  bet  dienstigh  geoordeelt, 
de  Heeren  Broederen  hier  van  tijdig  kennisse  te  geeven,  of  misschien  door  haare 
wijsheijt,  nog  een  middel  konde  uijtgevonden  werden,  om  de  voornoemde  Gemeijnte 
nog  voor  een  tijt  bij  een  te  houden,  of  indien  niet,  mij  selven  haare  gunste  aan  te 
recommandeeren,  als  die  wel  denken  konnen,  dat  ik  mij  selven  geerne  wederom  elders 
ten  dienste  van  Gods  Kerke  geemploijeert  sag.  Het  luijt,  gelijk  de  Eerw.  Broederen  2 
weeten,  wat  vremt  in  de  ooren  van  sommige  menschen,  'twelk  mij  't  swaarste  van 
alien  in  de  saake  voorkomt,  sulk  een  heeft  daar  een  plaatse  gehadt,  eu  wort  somtijts 
van  quaataardige  ten  quaatsten  geduijt,  en  verkeert  opgevat  :  waarom  ik  ook  met  mijn 
Eerw.  Kerkenraad  over  een  ben  gekoomen,  nog  niet  geheel  mijn  afscheijt  van  de 
Gemeijnte  te  neemen,  selfs  niet  als  ik  na  Holland  overga,  voor  dat  het  de  Heere 
gelieven  sai  mij  ergens  anders  in  sijn  dienst  te  gebruijken,  en  men  niet  weet,  wat 
middelen,  door  Gods  bestieringe,  sonde  konnen  uijtgevonden  werden,  om  dese  Gemeijnte 
langer  bij  een  te  houden.  De  Heeren  Broederen  hoope  ik  sullen  het  niet  qualijk  3 
neemen,  dat  ik  ondertusschen  mij  selven  aan  haar  op  het  alderernstigste  recomman- 
deere,  te  meer  als  haare  Eerweerden  gelieven  te  considereeren  de  afgeleegentheijt  van 
mij  ne  plaatse,  en  de  geleegentheijt  van  de  jegenwoordige  tijden  in  dewelke  de  Ar- 
beijders  in  des  Heeren  Wijngaart  soo  overvloedigh  sijn,  en  men  selden  sonder  de  voor- 
spraak  van  Luijden  van  aansieu  kan  te  regte  raken.     Ik  versoeke  de  Heeren  Broederen 
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800  veel  voor  mij  te  doen,  dat  ik  na  Holland  overgaande,  met  eenige  recommandatie 
van  vooraaame  Lieden,  daar  de  Heerea  buijten  twijfel  wel  ommegang  mede  hebben, 
aan  eenige  Heeren  in  Holland  of  Zeeland,  voorsien  mogte  sijn,  als  namentlijck  aan 
de  Heer  [Anthon]  Heinsius  Pensionaris  van  Holland,  of  aan  't  Ed.  Agtb.  Collegie  van 
de  Heeren  van  de  Graaflijkheijt,  of  aan  eenige  Leeden  van  't  selfde,  of  aan  eenige 
anderen.  Ik  verbeele  mij,  dat  er  van  de  gunste  van  sommige  Heeren  of  Me-Vrouwen, 
hier  te  Lande  sijnde,  meer  te  wagten  is,  dewnjle  ik  onderstelle,  datse  hier  weijnig 
over  saaken  van  die  natuur  moeijelijk  gevallen  worden,  en  veel  ligter  imandt  soo  een 
gunst-bewijs  sonde  doen... lek  meijne  onder  Godts  toelatinge  teegen  het  aaustaande  4 
Avontmaal,  dat  ik  meijne... te  suUen  sijn  op  de  derde  Sondagh  van  de  aanstaande 
maant,  tot  Londen  over  te  koomen,  de  Eenv.  Heeren  Broederen  mijn  geringen  dienst  aan 
te  presenteeren,  en  met  eenen  te  sien  hoe  en  wanneer  ik  best  na  HoUant  sai  overgeraaken. 

Canvij  Eijland  den  18  Jannewary  Anno  1696-7.     VL.  ouden  Dienaar  en  Vrind 

Simon  Vander  Pijl. 

Addressed:  For  M'  Samuel  Bishop  Minister  of  the  Dutch  Congregation  in  Austin- 
Friars  att  London.     With  care. 


4008.     New   York,  Monday,  31   March  to  Mondar/,  19  May   1698   [N.S.].     List 
of  Catechumena  in  the  Dutch  Church  at  New  York. 

Proeve  der  Catechumenen  tot  Nieuw  Yorck  in  America  die  publijckelijck  ten  getale  i 
van  65  met  alle  vrijmoedigheijt,  en  zonder  te  mi.ssen,  al  de  Psalmen,  Lofzangen,  en 
Gebeeden  in  Rijm  geleert  en  opgezegt,  ofte  bequaem  waren  om  opgezegt  te  hebben, 
teu  overstaen  mijner  Kerckenraedt  en  veler  ledematen,  op  de  twede  Paesch-,  Hemel- 
vaerts,  ende  twede  Pinxterdagen  na  de  middag,  ter  Kercke  tot  Nieuw  Yorck  voor- 
noemt,  Anno  1698. 

Lijste  van  de  Jaren  en  Ouderdom  der  Catechumenen,  neffens  anderen,  bestaende  i 
uijt  Jongelingen  en  Jongedochters. 


16. 

Fredr.  Van  der  Boog,    ou 

dt         ia 

L     Jongelingen. 

17. 

Fredrich  Willembzen,         , 

J 

,     10     , 

1.     Abraham  Boelen,             oudt  14  jaren      18. 

Gerrit  de  Welde, 

,     14-     , 

2.     Abraham  de  Milt, 

,     10 

19. 

Gerrit  Gabriela, 

3.     Abraham  Van  Vlech, 

.     11 

20. 

Hendrik  Jillissn  Meijer,    , 

9     , 

4.     Adam  van  Zant, 

.      11 

21. 

Jacob  Goulet,                       , 

,       9     , 

ó.     Andries  Hardenbraeck, 

,      11 

22. 

Jacob  Boelen,                       , 

.        8      , 

6.     Andris  Meijer, 

.      11 

23. 

Jacob  van  Dijck,                 , 

7.     Antonij  Kip, 

■       8 

24. 

Jan  Ro-seveit, 

8      , 

8.     Barent  de  Kleijn, 

,       8 

2.5. 

Joh.  Bon,  Junier, 

9.     Borger  Manies, 

, 

26. 

Joh.  Brecstde,                      , 

,      10     , 

10.     Comeli.s  Klopper, 

,       9 

27. 

Johan  Mol, 

,      10 

11.     Cornelis  Meijr, 

> 

28. 

Johannes  Schuijlder, 

8 

12.     Corneli.s  Rominer, 

) 

29. 

Johan  Spraet,                       , 

,        8      , 

13.     David  Aersten, 

> 

30. 

Johannis  van  Zandt, 

14.     David  Grootman 

ì 

31. 

Joris  Cimmer,                      , 

15.     Ewout  Bijl, 

y 

32. 

Isaacq  Boelen,                     , 

,      12      , 
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jaren 


14 
8 

10 
8 
9 


12 


33.  Isaacq  Beeck,  oudt  13 

34.  Oloff"  Schuijlder,  .,     11 

35.  Oloff  Teller, 

36.  Philip  Schuijlder, 

37.  Pieter  van  Imsborg, 

38.  Pieter  Vonck, 

39.  Redolpus  van  Varich, 

40.  Samuel  Bleack, 

41.  Samuel  Peli, 

42.  Tomas  Popiugaal, 

43.  Wilhelmus  Beeckman, 

44.  Wijnant  Vander  Poel, 

II.     Jongedochters. 

1.  Anna  Elisabeth  Staets,  „  7 

2.  Catalena  Staets,  „  9 

3.  Catharina  Beekman  „ 

4.  Catharina  de  Peijster,  „  9      „ 

I.     Jongelingen  44.         II.     Jonge  Dochters  21,  'tsamen  65  personen.  3 

Memorandum.  Door  de  Jongelingen  ten  getalen  van  44  zijn  opgezegt  en  Psalmen 
en  Pausen  227.  En  door  de  Jonge  Dochters,  schoon  minder  van  getalen  opgezegt 
in  Psalmen  en  Pavise  213.  Discrepeezende,  niet  meer  dan  14  Psalmen  oft  Pause,  zo 
dat  de  Dochters  minder  van  getalen  meer  geleert  en  opgezegt  hebben,  na  proportie, 
als  Jongelingen  gedaen  hebben. 

Proeve  der  Catechumenen  tot  Nieuw  Yorck.  4 


5. 

Cristiana  Kermer,           oudt        jaren 

6. 

Christina  Kuijlder,              , 

,      10      „ 

7. 

Cornelia  Spraet, 

,     10 

8. 

Elisabeth  de  Keij, 

,     10 

9. 

Elisabeth  Gabriels, 

10. 

Geesse  Lievens, 

8 

11. 

Helena  Vincent, 

,     14 

12. 

Lucretia  de  Keij, 

,     12 

13. 

Maria  Goderus, 

,     11 

14. 

Maria  Kip, 

,     11 

15. 

Maria  Meijers, 

,     11 

16. 

Neeltie  Banckers, 

ì 

17. 

Sara  de  Foreest, 

,     12 

1 

18. 

Sara  Kierstede, 

,       9 

ì 

19. 

Sara  Kip, 

„       9 

ì 

20. 

Sara  Koeck, 

„       8 

>i 

21. 

Sara  van  Dam, 

,      11 

»J 

N°  1  :   opgezegt  Paesch  maendag  na  de  middag. 

1  Psalm  I  ^""^^"^^^  SP''*^* 

(  Sara  de  Foreest  en 

2  Psalm   I  Sara  van  Dam 
Pause  {  Helena  Vincent 

3  Psalm  '  Maria  Goderus 

I  Elisabeth  de  Klijn 

4  Psalm  I  Neeltje  Banckers  en 

[  Lucretia  de  Keij 

5  Psalm      Maria  Kip 
Pause      Maria  Kip  en 

6  Psalm  [  Christina  Kuijlder 

7  Psalm  I  Christina  Kuijlders 

Maria  Meijers 
Pause    '  Christina  Kuijlders  en 
'  Sara  Koeck 

8  Psalm  j  Elisabeth  Gabriels 
Pause   1  Sara  Kip,  en 


9  Psalm 

1  Pause 

2  Pause 

3  Pause 

10  Psalm 
Pause 

11  Psalm 

12  Psalm 

13  Psalm 

14  Psalm 

15  Psalm 

16  Psalm 
Pause 

17  Psalm 
Pause 

18  Psalm 


Anna  Elisabeth  Staets 
Anna  Elisabeth  Staets 
Neeltie  Bankei-s 

I  Christina  Kermers 

1  Johan  Breestede 
Isaacq  Boelen 
Barent  de  Clijn 
Gerrit  Gabriels 
Jacob  Boelen 
Johan  Bon,  Junior 
Tomas  Popiuga 
Anthonij  Kip 
Fredrick  Salomons 
Philip  Schuijlder 
Isaacq  van  Beeck 
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1  Pause 

Johannes  Van  Zandt 

38 

Psalm 

Sara  Koek 
Christina  Kuijlder 

2  Pause 

Borger  Manies 

1 

Pause 

19  Psalm 

Johan  Mol 

2 

Pause 

Neeltie  Bankers 

Pause 

Abraham  Boelen 

3 

Pause 

Sara  Kierstede 

20  Psalm 

Sara  Kip 

39 

P.salm 

Christina  Kermer 
Elisabeth  de  Kleijn 

21  Psalm 

1  Christina  Kuijlder  en 

Pause 

Neeltie  Banckers 

40 

Psalm 

Maria  Kip 

22  Psalm 

Sara  Koek 

Pause 

1  Pause 

Anna  Elisabeth  Staets 

41 

Psalm 

Helena  Vincent 

2  Pause 

3  Pause 

Sara  Kierstede 
Catalina  Staets 

42 

Psalm 

Chaterina  de  Peijster 
Anna  Elisabeth  Staets 

23  Psalm 

Maria  Kip 

43 

Psalm 

Elisabeth  Gabriels 

24  Psalm 

Maria  Goderus 

44 

Psalm 

Joh.  Bon,  Junior 

25  Psalm 

Maria  Meijers  en 
Geesie  Lievens 

1 
2 

Pause 
Pause 

Isaacq  van  Beek 

Pause 

Elisabeth  de  Klijn 

45 

Psalm 

Johan  Sprat 

26  Psalm 

Helena  Vincent 

Pause 

Manus  Boiger 

Pause 

Cornelia  Sprat 

46 

Psalm 

Philip  Schuijlder 

27  Psalm 

Lucretia  de  Keij 

Pause 

Jacob  Boelen 

Pause 

Christma  Kermer 

47 

Psalm 

Johannes  van  Zandt 
Barent  de  Clijn 

28  Psalm 

Christina  Kuijlder 

48 

Psalm 

29  Psalm 

Jacob  Boelen 

Pause 

Gerrit  Gabriels 

30  Psalm 

Manus  Borger 

49 

Psalm 

Isaacq  Boelen 

Pause 

Isaacq  Boelen 

Pause 

Tomas  Popeugael 

31  Psalm 

1  Pause 

2  Pause 

50 

Psalm 

Anthonij  Kip 

Thomas  Popeugael 

Pause 

Fredrick  Vande  Boog 

3  Pause 

32  Psalm 
Pause 

33  Psalm 

Philip  Schuijlder 
Joh.  Ben,  Junior 

No. 

II.     opgezegt   Hemelvaertsdag  na   de 
middag. 

1  Pause 

Joh.  Van  Zandt 

51 

Psalm 

Abraham  Boelen 

2  Pause  , 

Anthonij  Kip 

Pause 

Cornelis  van  Rommen 

3  Pause 

Barent  de  Kleijn 

Cornelia  Sprat 

34  Psalm 
1  Pause 

Gerrit  Gabriels 
Frederik  vandun  Boog 

52 

Psalm 

\  Hendrik  Jillissn  Meijer 
(  Christina  Kermer 

2  Pause 

Isaacq  van  Beek 

Frederick  Willemsze 

35  Psalm 

Johan  Sprat 

53 

Psalm 

Elisabeth  de  Cleijn 

1  Pause 

2  Pause 

Wijnant  vander  Poel 
Abraham  Boelen 

54 

Psalm 

1  Jan  Rosevelt  en 
(  Maria  Meijers 

36  Psalm 

Maria  Goderus 

55 

Psalm 

Johannes  Schuijlder 

37  Psalm 
1  Pause 

Cornelia  Sprat 
Maria  Meijers 

Pause 

f  Maria  Goderus 
i  Sara  Koek 

2  Pause 

3  Pause 

Sara  Kip 

56 

Psalm 

Adam  van  Zandt 
Neeltje  Banckers 

CH.   II 

I. 

339 
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Pause 

57  Psalm 

Pause 

58  Psalm 

Pause 

59  Psalm 

60  Psalm 

Pause 

61  Psalm 

62  Psalm 

Pause 

63  Psalm 
Pause 

64  Psalm 

Pause 

65  Psalm 
Pause 

66  Psalm 


e  Neeltje  Banckers 
<  Jacob  Goulet  en 


2  Pause 

3  Pause 

4  Pause 

69  Psalm 

1  Pause 

2  Pause 

3  Pause 

70  Psalm 

71  Psalm 
1  Pause 


[  Christina  Kuijlder 
Christina  Kuijlder 
Olof  Schuijlder  en 
Catalina  Staets 
Catalina  Staets 
Andris  Meijer  en 
Anna  Elisabeth  Staets 
Samuel  Bell  en 
Sara  Kip 
Sara  Kirstede 
Andris  Hardenberg 
Helena  Vincent 
Redolpus  van  Varch 
Maria  Kip 
I  Lucrecia  de  Keij 
(  Isaacq  van  Beeck 
1  Cornelis  Meijer  en 
Catharina  Beeckman 
Cornelia  Sprat 
Olof  Teller  en 
Borger  Manus 
Johannes  Bon,  Junior 
Barent  de  Cleijn  en 
Pieter  van  Sinsburg 
Philip  Schuijlder 
Thomas  Popiugael 
Gerrit  Gabriels  en 
Jan  Breestede 
Jacob  Boelen  en 
Cornelus  Klopper 
Samuel  Bleack 
Abraham  Boelen 
Ewout  Bijl 
Isaacq  Boelen 
I  Anthonij  Kip 
'  Fred,  van  den  Boog 
[  Abraham  van  Vlech 
(  Wilhelmus  Beeckman 
{  Johannes  van  Zandt 
I  Maria  Meijert 
j  Pieter  Vonck  en 
!  Maria  Meijert 
(  Maria  Meijert 


2  Pause 

3  Pause 

72  Psalm 

Pause 

73  Psalm 

1  Pause 

2  Pause 

74  Psalm 

1  Pause 

2  Pause 

75  Psalm 

76  Psalm 

77  Psalm 
Pause 

78  Psalm 


Pause 
Pause 
Pause 
Pause 
Pause 
Pause 
Pause 


7  Pause 

8  Pause 

79  Psalm 

80  Psalm 

81  Psalm 

1  Pause 

2  Pause 

82  Psalm 

83  Psalm 
Pause 

84  Psalm 


Sara  Koek 
Jacob  Goulet  en 
Christina  Kermer 
Christina  Kermer 
Hendrik  Jillisze  Meijer 
Maria  Goderà 
Maria  Goders 

Elisabeth  de  Kleijn 

Elisabeth  de  Kleijn 

Maria  Meijers 

Isaacq  Boelen 

Isaacq  Boelen 

Isaacq  Boelen  en 

Jacob  van  Dijck 
Cornelia  Sprat 
Elisabeth  de  Kleijn 
Isaacq  van  Beeck 
Gerrit  de  Wilde 
Isaacq  van  Beeck 
Gerrit  de  Wilde 
Barent  de  Kleijn 
Thomas  Popiugael 
Helena  Vincent 
Jacob  Goulet 

Thomas  Popiugael 

Helena  Vincent 
Christina  Cuijider 


Jacob  Goulet  en 
f  Catharina  de  Peijster 
85  Psalm  '•  Hendrik  Jilliszn  Meijer 
Sara  Koek 


86  Psalm 
Pause 

87  Psalm 

88  Psalm 
Pause 


\  Isaacq 


van  Beeck 


I  Sara  Kip 

\  Johannis  Bon,  Junior 
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89  Psalm 

1  Pause 

2  Pause 

3  Pause 

4  Pause 

90  Psalm 
Pause 

91  Psalm 

92  Psalm 
Pause 

93  Psalm 

94  Psalm 
Pause 
Psalm 
Psalm 
Pause 
Psalm 
Pause 

98  Psalm 

99  Psalm 
Pause 

100  Psalm 


95 
96 

97 


Helena  Vincent 
Maria  Kip 

Helena  Vincent 

Sara  Kuijlder  en 
/  Elisabeth  Gabriels 

Barent  de  Kleijn 

^  Barent  de  Kleijn 

Johannes  van  Zandt 

Maria  Meijers 
Cathrina  Beeckman 

Maria  Meijers 
Maria  Meijers 
Wilhelmus  Beeckman 
Olf  Schuijlder  en 
Neeltje  Banckers 


105  Psalm 


No.   Ili,   opgezegt    Pinxtermandag    na   de 
middag. 

Samuel  Beeckman 
Olf  Schuijlder,  en 
Neeltie  Banckers 
Abraham  van  Vleck  en 

Sara  Kip 


Sara  Kip 

Jacob  Goulet  en 
Elisabeth  Gabriela 
Elisabeth  Gabriels 
Andries  Meijer  en 

Maria  Kip 


101 

Psalm 

102  Psalm 

1 
2 
3 

Pause 
Pause 
Pause 

103 

Psalm  ( 

Pause 

104  Psalm 

1  Pause 

2  Pause 

3  Pause 


Maria  Kip 
Com.  Meijer  en 


Pause 
Pause 
Pause 
Pause 
Pause 


106  Psalm 


Pause 
Pause 
Pause 
Pause 
Pause 
6  Pause 

107  Psalm 

1  Pause 

2  Pause 

3  Pause 

108  Psalm 
Pause 

109  Psalm 

1  Pause 

2  Pause 

110  Psalm 

111  Psalm 
Pause 

112  Psalm 


11-5  Psalm 

116  Psalm 
Pause 

117  Psalm 


113  Psjvlin 

114  Psalm 


Anna  Elisabeth  Staets 
Anna  Elisabeth  Staets 

Catalina  Staets 

Anna  Elisabeth  Staets 
Hendrick  Meijer  en 
Sara  Koek 
Sara  Koek 

Christina  Kuijlder 

Johannis  Schuijlder  en 

Catharina  de  Peijster 

Maria  Goderus 

Adam  van  Zandt 
I  Christina  Cuijlders 
I  Christina  Cuijlders 

Comelis  van  Rommen 

Fredrick  Willemsze 
.  Elisabeth  de  Kleijn 

Elisabeth  de  Kleijn 

Philip  Scuijlder 

Comelis  Clopper 

Pieter  Vonck  en 

Philip  Schuijlder 

Philip  Schuijlder 

GeiTÌt  de  Wilde 

Johan  Sprat  en 

David  Artzen 

Samuel  Bleack,  en 

David  Grootmaii 

Samuel  Blick  cn 

Joris  Timmer 

Jacob  Boelen  en 

Samuel  Peli 

Johannes  van  Zandt 

Jan  Rose  volt 

Johannes  van  Zandt 

Jacob  van  Dijck  en 

Cathrina  de  Peijster 

339—2 


2708     List  of  Catechumens  in  the  Dutch  Church  at  New  York,  1698. 


118  Psalm 


119 

2 
3 
4 
5 


Psalm 
Pause 
Pause 
Pause 
Pause 

6  Pause 

7  Pause 

8  Pause 

9  Pause 

10  Pause 

11  Pause 

12  Pause 


13 
14 
15 
16 
17 


Pause 
Pause 
Pause 
Pause 
Pause 


)    Barent  de  Clijn  en 
'   Johannes  Breestde 

Elisabeth  de  Kleijn 

Cornelia  Sprat 

Jacob  Boelen 

Maria  Meijer 

Johannis  Breestde 

Isaacq  Boelen 

Johan  Sprat 

Maria  Goders 

Maria  Kip 

Sara  Kip 

Lucrecia  de  Keij 

Helena  Vincent 

Catharina  Beeckman 

Philip  Schuijlder 
.Elisabeth  Gabriels 


Barent  de  Kleijn 
Isaacq  van  Vleck  en 

18  Pause      Catilina  Staets 

19  Pause    (  Johannis  Bon,  Junior 

20  Pause  \  Thomas  Popiugael 

21  Pause      Johannis  van  Zandt 

22  Pause   f  Philip  Schuijlder 

120  Psalm  |  Philip  Schuijlder 

121  Psalm     Thomas  Popiugael 

122  Psalm  |  Neeltje  Banckers 

123  Psalm  {  Fredrick  Salomons 

124  Psalm  j    Fredrick  Salomons  en 

125  Psalm  '  e  Samuel  van  Beek 

126  Psalm  \  Johannis  Bon,  junior 

127  Psalm 
Borger  Manus 


128  Psalm 

129  Psalm 

130  Psalm 

131  Psalm 

132  Psalm 
Pause 

133  Psalm 

134  Psalm 

135  Psalm 

136  Psalm 
1  Pause 


Wilhelmus  Beeckman 

Catharina  Beeckman 
Maria  Meijers 

Gerrit  de  Wilde  en 
Maria  Meijers 

Helena  Vincent 


2  Pause 

Christina  Kuijlder 

137  Psalm 

Helena  Vincent 

138  Psalm 

Sara  Kip 

139  Psalm  - 
Pause 

Sara  Kierstde 

140  Psalm 

Lucrecia  de  Keij 

Pause 

141  Psalm 

Jan  Mei 

142  Psalm 

V  Abraham  Boelen 

143  Psalm 

Elisabeth  Gabriels 

Pause 

144  Psalm 

Maria  Kip 

Pause 

145  Psalm 

Philip  Schuijlder 

Pause 

146  Psalm 

Philip  Schuijlder 

Pause 

147  Psalm 
Pause 

Sara  Kip 

148  Psalm 

Gerrit  Gabriels 

149  Psalm 

Maria  Goderus 

150  Psalm 

Barent  de  Cleijn 
Helena  Vincent 

150  Psalm 

Lofza 

ngen  en  Rhijmgebeeden. 

Tien  geboden      verschijden 

Zachariae 

Tomas  Popiu- 
gael 

Lofzangen  - 

Marise               ^ 

BarentdeClijn, 
en  Abraham 
de  Milt 

Simionis 

verschijden 

,,   -rr  j  f  Johannis  Hiibon  Junior  en 

t  Vader  ons  \  „  ,        ^r- 

{  Helena  Vincent 


Geloofs  articulen 
Gebedt  voor  de  Pre- 

dicatie  in  Rhijm 
't   Gebedt  voor  de 

Eeten  in  Rijm 
Avondt    gebedt   in 

Rijm 


Abraham  de  Milt  en 
Philip  Schuijlder 
Barent  de  Cleijn  en 
Catharina  Beeckman 
Philip  Schuijlder 
Barent  de  Cleijn  en 
Abraham  de  Milt. 
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Memorandum  :  Na  mijn  gebedt  en  aenspraecke  wiert  ons  Sondaghs  gebedt,  dat 
gedaen  werdt  voor  de  Predicatie  opgezegt,  zonder  iets  te  missen  door  Marijken  Popiuga, 
een  kindt  van  5  jaren  met  alle  ijver  en  mannelijke  vrijmoedelijckheijt  dat  na  ge- 
beden  wierdt,  niet  zonder  tranen,  van  mijn  ledematen.  T'oirkonde  deses,  ten  ver- 
zeeckeringe  der  gezijde  Catechumenen,  geteeckent  tot  Nieuw  Yorck  den  14  September  1698 

door  last  en  ordere  vanmijn  Kerckeraet  Henricus  Selijns,  Ecclesiastes  Neo-Eboracensis. 

On  the  cover  is  written:  Proeve  van  Catechumenen  tot  Nieuw  Yorck,  Anno  1698. 
Met  M'  Hendr.  van  Balen,  Bergatijn  Helena. 


4009.  New  Yorck,  Saturday,  18  October  1698  [N.S.]-  The  Ministers  and 
Elders  of  the  Dutch  Church,  New  York  ',  to  the  Ministeri  and  Consistory  of 
the  London-Dutch  Church. 

1.  Ktuncing  tchat  the  Community  of  the  Sainis  ia,  we  inform  you  by  the  bearer  that,  after  invocation  of  the 
Navu  of  the  Lord,  and  in  virtue  of  our  Charter,  we  have  elected  a  tecond  ilinitter  far  our  Dutch  Church,  and 
requetted  the  Clattit  of  Amsterdam  to  lend  iu  one.  2.  Thi$  country  beiug  in  trouble,  our  Church  could  not 
pouibly  be  free  from  it,  but  the  eteetion  usat  mode  by  a  majority  of  the  vote»  of  our  Comittory,  our  Community, 
OUT  Provincial  Dutch  Church,  and  the  late  Elder»  and  Deacont  auembled  together  ìcith  our  preeent  Church 
Council.  3.  ìf'e  hate  thought  Jit  to  inform  you  of  thi»  faci,  that  you  may  assitt  u»  in  cate  further  troublei 
arate  in  our  Church  and  in  thit  region.  What  iteps  may  be  further  nece»iary  for  the  promotion  nf  our  cali  will 
be  taken  by  the  bearer.  Col.  Nicolaes  Bayard,  veho  ha»  been  one  of  the  King'»  Councitlor»,  and  a  Mayor,  and 
ha»  rendered  great  terrice»  to  our  Dutch  Church  a»  Deacon  aiui  Elder,  to  irAicA  latter  ofice  he  would  again  have 
been  eleeted,  if  he  had  not  re»olved  to  go  to  England.     Plea»e  a»»i»t  him. 

Copie.  Aen  den  HH.  Predicanten  en  Kerkenraet  van  de  Nederduijtsche  i 
Kerke  tot  Londen.  New  Yorck  den  18  October  1698.  Heeren  en  Medebroeders  in 
Christo  Jesu,  Bekent  zijnde,  wat  de  gemeijnschap  der  Heijligen  is,  kunnen  niet  wel 
nalaten,  door  occa.sie  van  de  brenger  deses,  aen  UEE.  te  communiceeren,  dat  wij,  na 
aenroepinge  van  des  Heeren  name,  en  cracht  onser  Charters,  een  Twede  predicant 
beroepen  hebben,  ten  dien.ste  onser  Nederduijtsche  Kerke,  ende  verzocht  hebben  op 
de  Ed.  Cla.sse  van  Amsterdam  dat  oock  dien  ons  toegesonden  mogte  werden.  'tWas  i 
onmogelijck  (dit  landt,  in  troebelen  zijnde)  dat  onse  Kerke  daer  vrij  van  kosten  zijn. 
Nochtans,  hebbende  al  de  Pluraliteijten  in  alles,  seven  stemmen  in  de  E  :  Kerken- 
raedt  tegens  twee,  drie  stemmen  onser  gemeente  tegens  een,  acht  stemmen  deser  pro- 
vinciale Nederduijtsche  Kerken  tegens  een.  Ende  sestien  stemmen  van  de  ouden  en 
geweesen  Ouderlingen,  ende  Diaconen,  tsamen  vergadert  met  de  praesente  Kerkenraedt, 
tegen  geen.  Approbantibus  omnibus,  contradicente  Nemine.  Geapprobeert  van  alien, 
tegensproocken  door  niemant. 

Zulcx  heeft  ons  goedt  gedacht,  UEE.  te  communiceeren  en  bekent  te  maecken,  3 
offer  (dat  Godt  verhoede)  meér  Troebelen  mochte  opstaen  in  de  Kerke  Jesu  Christi  : 
ende  dat  UER  ons  secundeerdit  kunt  en  behuipsaem  zijn,  op  dat  wij  gebouwt,  en 
niet  om  verre  geworpen  mochte  werden  in  dit  geweste.  Wat,  oft  vereiji^t,  oft  meér 
ondersocht  zoude  kunnen  werden,  dat  tot  voortsettinge  van  dit  beroep,  Eere  Godts, 
ende  Ruste  onser  Kercke  dient,  zal  best  onderstaen,  en  verstaen  kunnen  werden,  door 
de  Brenger  deses,  die  dit  toevertrouwt,  en  aenbevolen  is.  Doch,  om  sijn  Ed.  (de 
brenger  deses)   te   beschrijven,  ende   oprechte   getuijgenisse  van   sijn  leeven  te  geeven, 

'  See  the  precedicg  and  the  next  Document. 
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mitsgaders  van  sijn  goede  naem,  onverdrietige  arbeijt,  en  grote  yver,  ten  meeste  dienst 
en  welstant  van  Godts  kerke  ende  kerkelijcke  ruste,  het  is  de  Ed.  H''  Col"'  Nicolaes 
Baijard,  een  man,  waerdig  bemint  en  gepreesen  te  werden;  heeft  een  van  des  Konings 
raden  lange  jaren  geweest,  't  Meijersschap  bekleedt  met  alle  lof  en  reputatien,  ende 
groot  voordeel  aen  onse  Nederduijtsche  Kerke  gedaen,  zò  door  sijn  godtvruchtigen 
advijsen,  als  door  sijn  verscheijde  Kerkelijcke  bedieningen,  geweest  onse  diacon  Twee 
jaren,  Ouderling  acht  jaren,  ende  zoude  nu  verkosen  zijn,  na  alle  apparentie  tot  ons 
Ouderlingsschap,  ten  zij  dat  syn  Ed.  voornoemt  geresolveert  hadde  om,  door  praeg- 
nante  redenen,  te  vertrecken  en  naer  Engelant  te  gaen,  daer  Godt  de  Heere  syne 
Ed.  geleyden  wil,  ende  wel  overbrengen  mag.  Daer  gekomen,  en  overgekomen  zijnde, 
kunt  sijn  Ed.  en  onse  letteren  gelooft  geeven,  ende  syn  Ed.  en  onse  Kerke  ten  goede 
zijn.  Wij,  dit  vertrouwende,  zullen  UEE.  personen,  dienst  en  Kerke  beveelen  en  aen- 
bevolen  hebben  aen  den  Heere  des  Oogstes,  en't  woordt  sijner  genade.  Valete.  UEE.  4 
dienstvaerdige  Dienaers,  en  Medebroeders  in  de  Heere  [ende  was  onderteeckent  door] 
Heni-icus  Selijns,  predicant.  Pieter  Jacobszen  Marius,  Ouderling.  Johannes  ELip,  Ouder- 
ling.    Jan  Harperding,  Ouderling. 


40 10.     Neiv  York,  Monday,  27  October,  to  Wednesday,  19  November  1698  [N.S.]. 
Acts  of  the  Consistory  of  the  Dutch  Community  at  New  Vork. 

1.  Acts  of  our  ecclesiastical  proceedings,  consequent  upon  the  election  of  a  second  Minister,  regarding  the 
election  of  Eìders,  Deacons  and  Churchwardens  for  the  Dutch  Refoìined  Church  of  New  York,  tince  27  October 
1698.  2.  A  Consistory  held  (27  Oct.  1698)  for  tìie  purpose  of  electing  Elders,  Deacons  and  Churchwardens; 
elected  as  Elders  Boele  lioeloffsen  <£c.  ;  as  Deacons  Joh.  van  Giesen  de.  ;  as  Churchwardetis  Col.  Charles  Lode- 
wyck  de. ,  who  accepted  office  and  were  welcomed  by  us.  3.  A  protest  was  handed  in  against  our  cali  of  a  secojid 
Minister,  and  against  our  election  of  an  Elder  and  Churchwardens,  by  Mr  Sani.  Staets  de,  who  had  wished  to 
be  heard,  the  previous  year,  by  the  old  Consistory;  3».  they  had  now  addressed  the  Governar,  not  with  the 
view  of  referring  Church-matters  to  him,  but  to  prevent  the  quarrel  getting  more  serious,  and  to  relieve 
themselves  of  the  necessity  nf  writing  to  the  Classis  of  Amsterdam.  His  Excellency  promised  to  aid  them,  but 
had  been  prevented  by  illness.  3''.  The  Letter  of  cali  ìiaving  been  sent  to  Holland,  before  Information  liad  been 
given  to  His  Excellency,  the  latter  requests  the  Classis  of  Amsterdam  not  to  proceed  with  this  cali  until  they 
had  heard  from  him.  3S  Meanwhile,  Dom.  Seleijns  and  some  members  of  the  old  Consistory  made  another 
mistake,  namely,  two  persons  having  been  nominatedfor  the  Eldership,  it  was  to  be  decided  by  lot  who  should  be  the 
Elder  elect;  but  Dom.  Selijns  pretends  to  Imve  the  righi  to  decide  in  this  metter,  a  proceeding  to  which  we  object. 
3'!.  Another  errar  is  that  two  Churchwardens  were  elected  by  the  old  Churchwardens  in  conjuMtion  with  the 
Church-Council  against  the  express  words  of  the  Coiporation,  wherefore  we  refuse  to  acknowledge  them,  and  request 
the  Consistory  to  hear  our  grievances  before  these  persons  are  proclaimed  from  the  pulpit  a  second  time.  4.  The 
Minister  and  Consistory  of  the  French  Church  of  New  York,  having  been  invited  to  give  their  opinion,  think, 
4».  that,  regarding  the  cali  of  a  Minister,  as  the  Dutch  Church  ìtave  alreiidy  written  to  the  Classis  of  Amsterdam, 
there  is  no  time  for  further  opposition,  and  the  decision  should  be  left  to  the  said  Classis,  while,  with  respect  to 
the  nominated  Elder,  the  objections  should  be  considered  by  the  Consistory  of  the  Dutch  Church.  5.  In  the 
Consistory  held  11  Nov.  1698,  tìie  old  and  present  Council  decided  to  read  the  protest  before  the  protestort  should 
be  heard.  5*.  2'his  being  done  they  were  asked  to  state  their  grievances,  and  said  that,  as  regards  the  cali,  they 
had  written  to  the  Classis  of  Amsterdam,  but  that  they  now  objected  tn  the  election  of  an  Elder  and  Church- 
wardens.  S*".  The  Church-Council  considering  their  grievances;  5'.  answers  as  follows :  the  objectors  have  been 
heard  more  than  once,  and  the  dijficulty  must  be  ascribed  to  them,  as  they  had  detained  the  Documents  relating 
to  the  election  of  a  second  Minister  and  had  never  delivered  them:  5''.  the  Consistory  had,  after  inoocation  of 
the  Nome  of  the  Lord,  sent  their  circular  Letter,  after  it  had  been  examined  and  signed  by  the  principal  Members 
of  their  Church,  to  ali  the  Dutch  Churches  of  this  Province,  in  conformity  with  our  Charter  and  the  orders  of 
the  Netherland  Churches,  and  they  ali,  with  the  exception  of  Kingstown,  had  approved  of  it.  6".  As  regards 
the  election  of  an  Elder  by  a  presiding  and  casting  vote,  this  ìias  been  done  before,  especially  in  the  case  of 
Col.  Stefanus   van  Cortlant.     It   is   also  usuai  in  ali  civil,  military,  Consistorial,  classical  and  synodal  Congre- 
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gatioru,  ìcithout  obligation  to  Ut  the  lot  decide.  5'.  The  remaining  points  are  trifles,  as  for  imtance,  the  election 
of  ChuTchwardeng  by  the  Comittory  and  Churchwardeiw,  it  i«  noi  worth  discMsion,  and  when  our  Church  was 
built  and  [builders,  tince  called]  Churchwardens  had  to  be  elected,  a  Churchwarden  roted  together  with  the  Con- 
tittory  dbc.  5«.  The  Comiitory  hope  that  the  proteiting  Members  will  be  sathfied  with  these  expìatiations,  and 
me  offer  them  our  hand,  in  arder  that  the  breach  may  be  heaUd,  the  Church  of  God  edified,  and  we  ali  (ai  a 
fevB  year»  ago)  may  come  together  in  the  Home  of  the  Lord  and  to  the  Communion.  Tltey  will  receive  a  copy 
of  our  Proceedings.  6.  Se^ond  prote$t  of  the  sanie  Samuel  Staats  dr.,  delivered  12  Nov.  1698,  agaimt  the  un- 
reatonabU  and  improper  action  of  Doni.  Selijm,  who,  inttead  of  hearing  u»,  6*.  calls  together  the  old  Consistory 
{yiho  never  heard  ut  at  the  proper  time)  in  arder  to  blind  and  deceive  the  CUusit  ;  agaimt  ali  thi>  we  protesi, 
etpeeially  a»  Dom.  Selijm  promiied  u«  lait  night  a  icritten  amwer  to  our  lati  two  article»,  and  seni  u»  on  Saturday 
evening  vihen  it  wa»  too  late  for  u«  to  reply,  a  Documenl  full  of  faUehoods,  distortions  <èc.  B*".  Seeing,  there- 
fore,  that  we  can  oblain  no  peace  from  him,  we  are  compelled  to  write  to  the  Classi»  of  Amsterdam,  our  competent 
judge*.  7.  Counter-protest  by  several  old  and  pretenl  Klders,  and  other  person»  who  lestify  that  what  had  been 
trantacted  in  the  Consistory  wa*  true  and  no  deception,  known  to  God,  the  proteitors  and  the  Community,  and 
the  decition  retts  with  his  Majesty  and  the  Clatsis  of  Amsterdam.     Their  ìlinister  had  acled  properly. 

Aen   de   Heeren   Predicanten,   Ouderlingen   en   Diaconen,   repi-sesenteerende   de    E.  i 
Kerkenraedt   van   de   Nederduijtsche   Gereformeerde    Kerke   tot    Londen.     Acten   onser 
Kerkelijcke  Verhandelinge,    na   gedane  verkiesinge  van  een   Twede   predicant,  ten  ver- 
kiesinge  van  Ouderlingen,  Diaconen,  ende  Kerckmeesters  voor  de  Nederduijtsche  gere- 
formeerde Kercke  Jesu  Christi  tot  N.  Yorck,  voorgevallen  tsedert  den  27  Oct.  1698. 

Copie.  Kerckenraet,  gehouden  ten  verkiesinge  van  Ouderlingen,  Diaconen  en  Kerck-  j 
meesters  tot  N  :  Yorck,  den  27  October  1698.  Aengeroepen  s^-nde  d'alderheijlighste 
name  Gods,  om  te  treeden  tette  verkie-singe  van  Ouderlingen  en  Diaconen,  ende  Kerck- 
meesters onser  Nederduijtse  Kercke,  syn  verkosen  tot  Ouderlingen  Boele  Roeloffsen, 
en  Capitein  Jacobus  van  Cortlant,  tot  Diaconen  Johannes  van  Giesen  en  David  Provoost 
Junior  en  Kerckmeesters  Collonel  Charles  Lodewijck  en  Abraham  Kip,  die  (als  gebruijc- 
kelick)  versoght  en  ontboden  synde,  dit  (staende  onse  vergaderinge)  aengenomen  hebben, 
als  oock  in  teecken  van  approbatie  verwelkomt  sijn  met  onse  hanttastinge  en  geluck- 
wenschinge,  om  sondaghs,  nu  te  volgen,  geproclameert  en  afgekondight  te  sullen  worden. 

Copie.  Protest  tegens  ons  beroep  onser  tweede  predickant,  en  tegens  de  verkiesinge  3 
van  een  Ouderlingh  en  Kerckmeesters  on.ser  Kercke  door  de  Heeren  Samuel  Staets, 
Johannes  de  Peijster  en  D'  Joh.  Kerfbijl  ;  gedatteert  sonder  datum.  Aen  de  Eenvaerde 
Dom°  Henrickus  Selijns  Predikant  en  de  vordere  Leeden  van  de  E.  Kerckenraet  deser 
Steede.  Vertonen  met  behoorlycke  submissie,  wij  onderge.schreven  voor  ons  selven  en 
uijt  de  naem  van  het  meerder  gedeelte  der  Leedmaten  deser  gemeente.  ALsoo  wij 
in  het  voorleeden  jaer,  soo  op  onse  ootmoedige  Request  als  menighvuUligh  vriende- 
lijck  versoek,  niet  hebben  konnen  optineeren,  dat  wij  in  het  bijsyn  van  de  onde 
Kerckenraat  moghte  gehoort  werden  over  het  geene  wij  te  seggen  hadden,  maer 
dat  niettegenstaende  dit  alles,  D°  Selijns  met  ses  Leeden  van  sijn  Kerckeraet  op 
haer  genomen  hebben  een  tweede  predikant  te  beroepen,  sonder  naer  ouder  ge- 
woonte,  alvoorens  dat  te  doen,  den  ouden  Kerckenraet  en  principaelste  der  gemeente 
daer  bij  te  roepen,  en  dit  alles  uijt  een  gepretendeerde  Clausule  in  de  Corporatie, 
soo  syn  wij  genootsaackt  geweest,  ons  selven  aen  sijn  Excellentie  Millort  de  Grave  3° 
van  Bellemondt,  onsen  Gouvemeur,  met  een  omstandigh  Request  te  addresseeren,  niet 
om  onse  Kerckelijcke  saecke  aen  syn  Excellentie  te  verblijven,  maer,  om  door  desselfs 
bemiddelinge  te  beletten  en  voortekonien  dat  dit  querel  hoger  werde,  of  dat  wij  ander- 
sins   genootsaekt   sonde   syn,  aen    de    Eerwaerde    Classis  van    Amsterdam    to  schrijven  ; 
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waerop  syn  Excellentie  belooft  heeft  de  behulpelijcke  hant  te  bieden,  maer  door  syn 
sieckte  en  onpasselijckheijt  daerin  belet  is  geworden.  Soo  ist  ondertusschen  gebeurt,  s* 
dat  de  twee  scheepen  van  hier  gereet  synde,  om  met  de  beroep-brieven  naer  Hol- 
lant  te  vertrecken,  sonder  dat  nae  ouder  gewoonte,  aen  syn  Excellentie  kennisse  daer 
van  gegeeven  wiert,  soo  heeft  syne  geseijde  Excellentie  belast,  uijt  syn  E.  name  aen 
de  Eerwaerde  Classis  te  schrijven  (gelijck  wij  oock  met  die  Scheepen,  en  over  andere 
plaetsen  gedaen  hebben)  dat  de  Eerw.  Classis  met  dit  prgcipitant  beroep  niet  ge- 
liefde  voort  te  gaen,  maer  het  schrijven  van  Syne  Excellentie  afwaghten,  nevens  het 
onse,  dat  syne  Excellentie  met  het  oorloghschip  de  Detfort,  dat  in  cort  van  Baston 
na  Engelant  stont  te  vertrecken,  buijten  twijfel  aen  de  Eerw.  Classis  schrijven  sonde. 
Het  welcke  nu  eerstdaaghs  oock  staat  te  geschieden.  Nu  is  ondertusschen  gebeurt,  dat  3* 
D°  Selijns,  en  sommige  van  de  Kerckenraat,  weder  een  ander  font  begaen  hebben  ; 
dat  is,  daer  twee  personen  tot  het  ampt  van  Ouderling  gekooren  sijnde  met  egaele 
stemmen,  en  dat  men  naer  ouder  gewoonte,  door  het  lott  moeste  ondersoeckeu  wie 
van  deese  beyde  de  verkoren  ouderlingh  sonde  syn  ;  dat  in  plaetse  van  dat  te  doen 
D"  Selijns  door  een  gepretendeert  niew  reght  voorgeeft  dat  het  aen  hem  staet  een  van 
beijde  te  verkiesen,  en  ook  soo  gedaen  heeft,  hoe  wel  wij  nu  tegens  geen  van  deese 
twee  parsonen  iets  hebben,  dat  D°  Selijns  door  syn  doen  toont,  soo  protesteeren  wij 
alien  noghtans  tegens  deese  onbetamelycke  maniere  van  doen,  en  begeeren  dat  het 
Lott  hier  over  ondersoght  sai  worden,  andersins  dien  afgeroepen  Ouderlingh  daer  niet 
willende  voor  erkennen.  En  ten  tweede  heeft  men  nogh  een  mislagh  begaen,  dat  is,  3* 
dat  twee  parsonen  tot  Kerckmeesters  syn  aengestelt,  die  door  de  oude  Kerckmeesters 
nevens  de  Kerckenraet  gekooren  syn,  tegens  de  Expresse  en  uijtgedructe  woorden  vande 
Corporatie,  dewelcke  wij  derhalven  voor  Kerckmeesters  nogh  kennen,  nogh  willen  er- 
kennen. Wij  versoecken  voor  ons  selven  dat  wij  in  de  Kerckeraat,  sonder  uijtstel 
moogen  gehoort  werden,  om  aldaer  onse  g;rieven  voor  te  stellen,  eer  dat  een  tweede 
proclamatie  van  deese  parsonen  vande  predickstoel  gedaen  wort,  op  dat  alle  ergemisse 
en  verwijderingen  (die  Godt  betert  in  de  Kercke  al  te  veel  syn)  moogen  belet  en  voor- 
gekomen  werden.     t'Welck  doende  &c.  (onderteeckent  door) 

Samuel  Staets.         Johannes  de  Pe3'ster.         Johannes  KerfbijL 
(Geschreeven  door  de  hant  van  D°  Kerfbijl.) 
Translaet.     In    genomen    advys   van   de    Heeren    Predicant    en    Kerckenraat    vande  4 
Fransche  Kercke  deser  Steede,  gedatteert  tot  N  :  Yorck,  den  10  November  1698.     Het 
advijs   afgevraeght   van   deese    vergaderinge  over  differenten  gevallen  tusschen  de  Con- 
sistory en  verscheijden  particulieren  vande  Nederlantse  Kercke  alhier  ter  occasie  wegens 
't  beroep  van   een    Leeraer  gedaen,  nae    ordinare    forme    en   nominatie  van   een  Ouder- 
lingh, bij    meerderheyt  van  stemmen;    noghtans  met   deese   omstandigheijt   dat  de  pre- 
dicant   prgsideerende,    sonde    door   een    tweede    stem    de   verdeelinge   gemaeckt    hebben, 
gelyck  syn  E.  meermaelen  gedaen  heeft,  buijten  eenige  oppositien,  'twelck  veroorsaeckt 
heeft   eenige   tegenstant,  soo  wel  weegens   het  beroep  van  een  Leeraer,  als  teegen  het 
nomineeren  van  een  Ouderling.     Eijschen  sy,  en  particulier  over  dit  gehoort.  en  reedenen 
die   sy   hebben,   voort   te   moogen   brengen   tegens   de   proceduren   van   de    Consistorie, 
voor  dit  actueel  beroep  deser  geseyde  Leeraer,  als  ten  ontfangen  van  de  geseyde  Ouder- 
ling.    Van  advijs  is  deese  vergaderinge,  dat,  ten  aensien  van  het  beroep  eener  Leeraer,  4* 
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reeta  de  Nederlantse  Kercke  voor  eenige  maenden  geschreven  heeft  aen  de  Classis  van 
Amsterdam,  aghtervolgens  haer  genomen  resolutie,  mi  geen  tijt  raeér  is  eenig  regart 
te  neemen  op  meér  oppositien,  ende  dat  gansch  dit  different  behoort  gerenvojeert  te 
werden  aen  het  oordeel  vande  geseyde  Classis,  daer  de  opposanten  sigh  addresseeren 
kunnen,  haer  goetdunckende,  en  ten  aensien  vande  genomineerde  ouderling  (als  ge- 
seght  is)  d'opposanten  suUen  in  alles  gehoort  worden  voor  de  Consistorie  deser  geseyde 
Kercke,  wat  sy  voortbrengen  kunnen  ter  geseijde  nominatie,  op  dat  haer  reedenen, 
ondersoght  en  overwoogen,  en  reght  en  niet  redelyck  bevonden  werdende,  te  niet  gedaen  ; 
dogh  wel,  eu  van  waerde  om  voort  te  vaeren  ten  ontfangen  van  dien  genomineerden 
Ouderling.  Gedaen  in  onse  Consistorie,  door  de  predickant  en  ouderlingen  van  de 
Franse  Kercke  tot  N  :  Yorck,  den  10  November  1698  (geteeckent  door) 

A.  Pieret,  Predickant.     Elias  Boudinoth,  ouderling.     Gabriel  le  Bouteux,  ouderling. 

Poul  Droiljet,  ouderling,  en  Jean  Barberie,  ouderling. 

Copie.  Kerckenraet  gehouden  ten  overstaen  van  de  Onde,  en  geweesen  Ouderlingen  5 
en  Diaconen  tot  N  :  York,  den  11  November  1698.  Nae  aenroepinge  van  des  Heeren 
Name  is  den  ouden  en  presenten  Kerckenraet  bekent  gemaakt  dat  teegen  ous  gedaeu 
beroep,  en  meer  saeken,  was  .seecker  protest  overgeleevert  sonder  datum,  door  de  Heeren 
Samuel  Staats,  Johannes  de  Peijster,  en  D'  Johannes  Kerfbijl,  die  versoght  en  oock 
gekomen  sijn  weegens  dit  ingeleeverde  protest.  Het  wert  goetgedaght  dat  het  protest 
voomoemt  eerst  geleesen  en  wel  verstaen  soude  worden,  eer  ende  aleer  de  Heeren  pro- 
testanten  voomoemt  soude  binnen  staen.  Biunen  komende  heeft  nien't  prote.st  geleesen  5* 
voor  de  tweede  mael,  ende  gevraegt  wat  haer  EE.  grieven  waeren  tegens  ons  beroep, 
of  meer,  gunden  tyt  soo  lange  te  spreeken,  en  haer  EE.  te  sullen  hooreii  na  hun  wel- 
gevallen.  Gaven  antwoort,  dat  sy  ge.schreeven  hadden,  over  't  gedaene  beroep,  aen  de 
E.  Classe  van  Amsterdam,  was  gedaen  ;  maer  sy  deeden  nu  inspraecke  tegens  de  ver- 
kiesinge  van  een  Ouderling  en  Kercknieesters,  ende  versoghten,  in  dit  «vs,  gehoort  te 
moogen  werden  voor  de  regeerende  Kerckcniat,  en  dus  vertreckende,  wiert  haer  EE. 
belooft  om  mondelings  rapport  te  doen,  of  dit  schriftelijck  bekent  te  sullen  maaken. 
De  E.  Kerckenraet,  deese  saecke  overweegende,  en  niets  beoogende  dan  vreede  inde  5*" 
Kercke  Jesu  Christi,  daghten  (om  niets  aftelaaten  vande  geseijde  vreede)  liever  alles 
te  overweegen  en  te  beantwoorden  wat  gestelt  wert  in  de  voornoemde  protestatie,  dat 
bevonden  wort  te  bestaen  in  vier  besondere  deeien,  namentlick,  met  dickwils  versoght 
te  hebben  om  gehoort  te  moogen  worden  ten  overstaen  en  bijseijn  vande  onde  Kercken- 
raat,  ende  niet  geschiet  is,  over  'tberoep  van  een  tweede  predikant,  buijten  en  sonder 
t'saraenkomste  van  de  onde  Kerckenraadt  en  principaalste  van  de  gemeente,  over 
t'verkiesen  van  een  Ouderling,  en  t'stellen  van  Kerckmeesters  door  de  Kerckenraet 
en  Kerckmeesters.  Wij  hadden  wel  gewenst  dat  de  Heeren  Protestanten  voornoemt 
ons  en  haer  selven  in  ruste  gelaaten  hadden,  noghtans  om  satisfactie  te  doen,  en  de 
grondt  met  alle  liefde  te  leggen  tot  eou  Kerckelycke  vreede,  sali  dit  beantwoort  worden 
in  alle  liefde  en  vreede.  Op  het  eerste,  het  blijkt  uijt  onse  notulen  en  Kerckelycke  i" 
appointementen,  dat  de  Messieurs  meer  dan  eens  gehoort  syn,  ende  dat  wij  toen 
geklaeght  hebben,  en  t'sedert  clagen  moeten,  dat  ali  dit  quaet  haer  EE  :  beh(jorde 
toegeschreeven  te  werden,  om  datse  (behoudens  hun  respect)  onse  Schriften  ende  de 
onderteeckeninge  (in  weerwill  vande  Kerckenraat)  tot  een  tweede  predickant  opgohou- 
CH.   III.  340 
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den  en  noijt  overgeleevert  hebben.  Op  het  tweede  dient,  dat  wij,  nae  des  Heeren  5* 
aenroepinge,  mitsgaders  nae  ondersoeck  en  onderteeckeninge  van  de  voornaemste  hoofden 
en  leedenen  onser  Kercke,  ende  ten  conformitè  van  onse  Charter  en  Nederlantse  Kercken- 
order,  gesonden  en  afgesonden  hebben  ons  beroep  per  Circulaire  brieven  (als  gebruijcke- 
lijck)  aen  ali  de  Nederduijtse  kercke  deser  provintie  die  (uijtgesondert  Kinghstoun)  dit 
geapprobeert  ende  loffelijck  verklaert  hebben,  in  alien  hnnnen  deelen.  Onderteeckent 
door  de  Heeren  Predikanten,  Ouderlingen  en  Diakonen  van  de  Kercken  Jesu  Christi 
tot  Albania,  Chenegh  lady,  Midwout,  Amesfort,  Breuckelen,  Uijtreght,  Bergen,  en  Haer- 
lem.  Sonder  onse  Kerckenraat  te  reeckenen,  ten  getaale  van  een  en  veertigh  Kercke- 
lycke  persoonen,  of,  soo  iets  meer  gedesideert  koste  worden  tot  dit  beroep,  heeft  men 
ali  de  oude  en  geweesen  Kerckenraadt  ontboden  en  versoght  om  nae  te  sien  wat 
meer  gedaen  koste  werden,  die  eenpaerlijck,  en  Nemine  Contradicente,  dit  geappro- 
beert en  onderteeckent  hebben.  Op  het  derden,  wat  belangt  een  ouderling  verkoosen  5° 
(daer  egaele  stemmen  syn)  tot  dit  ampt,  door  een  prgsideerende  en  decideerende  stem, 
is  meer  geschiet  alhier,  besonder  ten  verkiesinge  tot  dit  ampt  van  de  Heer  Stefanus 
van  Cortlant,  Coli  :  ende  en  Eaat  sijner  Conincklijcke  Majesteit  sonder  teegenspreecken. 
Wert  oock  gebruijckt  in  alle  Civiele,  militaire,  Consistoriale,  Classicale  en  Sijnodale 
Congregatien,  sonder  verplight  te  sijn  om  het  lot  te  laaten  trecken,  ende  dat  oock 
(na  gedane  omvrage)  aldus  verstaen  en  geresolveert  wiert  door  vijf  onser  regeerende 
Kerckenraaden,  teegens  drie  twijfelende  stemmen,  ende  door  ses  vande  oude  Kercken- 
raat tegens  een.  Beuselingen  syn  het  laetste.  In  tijt  van  liefde  om  niet  bedisputeert  5' 
te  souden  werden,  dat  (namentlick)  onse  Kerckmeesters  door  de  Kerckenraat,  en  door 
Kerckmeesters  verkoosen  sonde  werden.  De  kool  is  het  zap  niet  waert.  Wanneer' 
onse  Kerck  gebout  en  de  Kerckmeesters  verkoosen  sonde  werden  heeft  de  E.  Kerck- 
meester,  Fredrick  Flipsen,  neffens  de  Kerckenraat  gestemt,  Kerckenraat  en  Kerck- 
meesters stemmen  tot  Midwout  Kerckmeesters,  haer  ampt  en  persoonen,  met  geen 
loon  te  trecken,  is  meer  weerdigh.  Van  dien  gedaghten  syn  oock  geweest  het  meeste 
getall  onser  regeerende  Kerckenraat.  Soo  dan  deese  de  Novo  verkoosen  souden  werden, 
sy  souden  een  en  deselve  persoonen  syn.  Niemant  was  vande  oude  Kerckenraat  die 
daer  teegen  was  dan  een,  niet  geneijgt  om  te  stemmen,  of  dit  teegen  te  stemmen. 
Hebben  oock  geresolveert  dat  dit  synen  voortgangk  sai  hebben.  De  vergaderinge  (gelijck  5* 
t'allen  tijden  geneegen  tot  vreede)  hoopt  noghmaels,  dat  de  Heeren  Protestanten  voor- 
noemt  sullen  uijt  dit  alle  satisfactie  nemen,  ende  wy  bieden  aen  deselfden  onse  reghter- 
handt  van  alle  broederschap  aen,  op  dat  de  breucke  geneesen,  Gods  Kercke  meer  gestight 
ende  opgebout  werde,  en  wij  (gelyck  voor  wijnigh  jaeren)  moghten,  als  een  hart  en 
ziele,  t'samen  comen  in  des  Heeren  Huijs,  en  tot  des  Heeren  Avontmael.  Eyndelyck 
wiert  goetgevonden  en  geresolveert,  dat  de  Cop3'e  deser  Verhandelinge  en  Resolutien 
soude  s'daeghs  nae  deesen  overgeleevert  en  behandight  werden  aen  de  meergemelte 
Heeren  Protestanten,  oftse,  door  dit  middel,  bewoogen  kosten  werden  tot  meer  Broe- 
derlijcke  liefde  en  vreede.  Accordeert  ten  principaale,  Hendricus  Selyns,  Predicant  dar 
Nederduijtse  Kercke  tot  Nieuw  Yorke. 

1  In  the  margin  is  written  :  Memorandum  :  daer  geseght  wordt,  wanneer  onse  Kerck  [gebout]  ende  Kerk- 
meesters  verkooren  soude  werden,  heeft  ctc,  moet  dus  verklaert  en  verstaen  werden:  icanneer  ons  Kerck  gebout 
en  bouwmeesters  verkoosen  souden  werden,  die  tzedert  Kerckmeesters  genaemt  syn  ìieeft  d-c. 
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Copie.  Het  Tweede  Protest  gedaen,  ut  supra,  tegens  de  geseyde  verkiesinge  door  6 
de  voorgemelte  Heeren  Samuel  Staats,  Joh.  de  Peijster  eu  Dr  Johannes  Kerffbyl, 
overgeleevert  den  12  November  1698.  Aende  Eerwaerde  D°  Henricus  Selijn  Predickant, 
ende  de  vordere  Leeden  der  E.  Kercken  Raat  deser  Steede.  Wij  ondergeschreven  pro- 
testeeren  mits  deesen  tegens  het  seer  onbillick  eu  onbehoorlijk  doen  van  D"  Selyns, 
dewelcke,  daer  wij  in  ons  Request  versoght  hadden  voor  syn  E  :  ende  de  E  : 
Kerckenraat  gehoort  te  werden,  onder  dewelcke  wij  vertrouwen,  en  oock  weeten  dat 
jae  het  meerder  gedeelte  der  selven  sulcke  billicheijt  en  vredelievende  persoonen  syn, 
waer  van  D"  Selyns  meede  overtuijght  is  ;  soo  dat  wij  niet  en  twijfelen,  indien  wij 
inde  geseijde  Kerckenraat  hadde  moogen  onse  Voorstellinge  doen,  wij  souden  soda- 
nige  middelen  en  expedienten  hebben  geproponeert,  dat  deselve  verschilleii  in  soo 
verre  inder  minne  hadde  konnen  bijgeleght  en  vereffent  geworden  syn.  Maer  in  plaets  6' 
van  dat  te  doen,  roept  D°  Selyns  de  onde  Kerckenraet  daer  bij,  voor  wien  wij  noit 
van  te  vooren,  doen  het  tijt  was,  moghten  gehoort  werden,  en  dat  alleen  om  door 
meerderheijt  van  stemmen  (onse  partijen  in  deesen  daeronder  synde)  de  saeck  over  te 
haelen,  en  hij  soo  onreghtmatigh  moght  scheijnen  gehaudelt  te  hebben,  om  door  dat 
middel  de  Eerw*  ClassLs  verder  te  blinthocken,  jae  te  bedriegen,  tegens  welcke  ver- 
foeijelijcke  wijse  van  doen  wij  met  droefheijt  claegen  en  protesteeren,  te  meer  dewijle 
gister  avont  door  D"  Selijns  belooft  is,  schriftelijck  antwoort  op  de  twee  laetste  ar- 
tickulen  van  onse  Requeste  toetesenden  (het  voorige  aende  E.  Classis  moetende  comen) 
dat  nu  Saterdagh  avont  ons  toegesonden  wert,  op  dat  wij  geen  tijt  van  antwoorden 
souden  hebben,  eer  dat  de  proclamatie  op  morgen  weder  geschiede,  krijgende  inde 
plaets  van  een  satisfactorie  antwoort,  ecn  geschrift  voi  valsheeden,  verdrajnge  en  schyn- 
reeden  van  vreeden,  daer  men  oock  ondertusschen  de  minste  satisfactie  niet  en  geeft 
op  ons  versoeck,  siende  nu  dat  it  onmogelijck  is,  dat  wij  of  de  gemeente  van  D°  Selijns  ó*" 
iets  tot  vreede  erlangen  kunnen,  soo  syn  wij  genootsaeckt  deese  onlydelijcke  mee.ster- 
schap  en  dwingelandije  van  D°  Selyns,  neevens  onse  andere  klaghten,  aen  do  Eerw' 
Classis  tot  Amsterdam,  onse  competente  Reghters,  dit  ons  wedervaeren  meede  laeten 
toekomen,  en  thoonen  dat  het  sop  de  kool  wel  deegelijck  waert  is.  Nieuw  Yorck, 
den  12  November  1698  (Was  onderteijckent  door)  Samuel  Staats.  Johannes  de  Peijster. 
Johannes  Kerfbijl. 

Nota.  S'Vrjdaghs  avonts  belooft  synde  om  sflaeghs  daemae  Rapport  te  sendeii, 
is  dit  nae  gekomen  Saterdagh  voor  de  avont  te  senden,  niet  mogelyck  synde  om  eer 
gesonden  te  wordeu. 

Contra-Certificatie  en  getuijgenisse,  gedaen  door  verscheyde  ouden  en  regeerende  - 
Ouderlingen,  en  meer  persoonen,  in  dienst  gewcest  synde,  op  den  19""  November  1698. 
Bekomen  en  geleesen  hebbende  het  tweede  protest  '  boven  gestelt  en  gedaen  door  de 
Heeren  Samuel  Staets,  Johannes  de  Peijster  en  D^  John  Kerfbijl,  datura  den  12  No- 
vember passado,  tegens  de  E.  Kerckenraet  onser  Nederduijtse  Kercke,  oft  tegens  Henricus 
Selijns,  onse  Predickant  en  Leeraer,  dogh  meest  op  hem  dau  ons,  en  onse  Kcrckelijcke 
Resolutien  ;  soo  ist  dat  wij,  en  die  alles  bijgewoont  hebben  tot  het  eynde,  verklaeren 
en  protesteeren,  bedroeft  en  verplight  te  syn,  den  waerheijt  ten  gevallen,  te  verklaeren 
wat  waeraghtigh  is,  ende  seggen  watter  gedaen  ofte  geconcludeert  is  inde  laetste  ver- 
gaderinge,  Datum,   ut  supra,  waerheijt  en  geen   bedrigerijen   syn.     Nu,  wat  wij  gedaen  7" 
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hebben  voor  de  Kercke  Gods  is  Gode  en  de  Heeren  Protestanten  en  den  gemeenten 
bekent,  dat  te  oordeelen  staat  bij  sijn  Coninklijke  Mayesteit  en  de  E.  Classies  van 
Amsterdam.  Oock  claegen  wij  dat  onsen  Leeraer  aengeklaeght  wort  van  onlydelijcke 
meesterschap  en  dwingelandije,  en  betuygen  dit  noit  bevonden  te  hebben,  alles  doende 
bij  communicatie  en  ingenomen  advijs  vande  Kerckenraedt.  Andere  saecken,  aenge- 
toogen  in  dit  protest,  niet  waerdigh  beantwoort  te  werden,  dan  dit  eene,  dat  wij  en 
onse  Leeraer  de  E.  Classis  sonde  geblinthockt,  jae  bedrogen  hebben,  te  valsch,  en 
beter  nagelaaten  te  syn  dan  geschreeven  synde.  Bidden  Godt  dat  'et  haer  vergeeven 
werden,  en  de  E.  Classis  van  Amsterdam,  dat  wij  hoger  als  bedriegers  geestimeert  moogen 
werden.     Gedaen  tot  Nieuw  York  den  19  November  1698. 

Pieter  Jacobsn  Marius.     Johannes  Kip.     Jan  Harberdinck.     Theunis  de  Keij. 
J.  V.  Cortlandt.     Boele  Roelefs.     S.  V.  Cortlandt.     B.  Baijard. 
Brandt  Schuijler.     Jacob  Boelens.     Isaac  de  Foreest. 
Geresumeert,  en  bevonden  te  accordeeren  met  de  priucipalen  deser.     Nieuw  Yorck 
den  10  December  1698,  Henricus  Selyns,  Ecclesiastes  Neo-Ebora§ensis. 

40 1 1 .  New  York,  Thursday,  27  November  1 698  [N.S.].  The  Minister  and  Elders 
of  the  Dutch  Church,  New  York,  to  the  Ministers  and  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church'. 

1.  From  our  Letter  of  18  Oct.  you  will  have  seen  what  we,  at  the  request  of  our  Church,  have  done  in  the 
election  of  a  second  Minister.  We  must  again  explain  the  matter  to  you  and  the  Classis  of  Amsterdam.  You 
will  he  surprised  that  we  have  been  treated  in  this  way.  It  is  said  that  the  gentlemen  who  have  cauied  thi» 
trouble  have  written  to  you,  withont  the  knowledge  of  our  Consistory,  in  ridicale  of  our  election,  and  in  diiap- 
probation  of  the  approvai  of  eight  Provincial  Dutch  Churches  or  41  ecclesiastical  persons  who  signed  and  approved 
our  choice.  2.  They  numbered  not  more  than  ten;  of  whom  some  were  not  members,  others  excommunicated  <Èc. 
We,  on  the  other  hand,  made  this  election  in  the  fear  of  God,  and  for  the  welfare  of  this  Church.  3.  They 
have  since  endeavovred  to  paint  us  black  to  our  Governar,  whom  we  wish  to  show  ali  obedience.  Now  tliat  we 
have  the  privilege  and  the  power  to  elect  one  or  more  Ministers,  shall  we  not  be  allowed  to  do  so  except  with 
the  consent  of  the  Government  ?  Please  teli  us  how  you  act  iìi  cases  of  this  nature.  4.  If  we  had  to  inform 
anyone  of  our  election,  it  would  have  been  Col.  Fletcher,  who  was  Governar  when  our  Community  endorsed  our 
election.  We  and  the  Community  intended  to  cali  our  second  Minister  from  Holland,  but  our  opponente  had  other 
plans,  thereby  causing  a  sad  rupture.  5.  Not  content  with  delaying  our  cali,  they  objected  to  the  election 
of  Elder  and  Churchwardens.  Our  voting  was  undecisive  between  Mr  Wilh.  Beeckman  and  Capt.  Cortlant,  and 
our  Minister  having  the  power  to  decide  whether  we  should  draw  lots  or  elect  by  a  presiding  or  casting  vote, 
Capt.  Cortlant  was  elected.  6.  You  now  see  how  these  gentlemen,  by  playing  the  master  in  politica,  try  to  do 
the  same  in  the  Church. 

N.  Yorck  den  27  November  1698.  Heeren  en  Medebroeders  in  Christo  Jesu.  Per  i 
Copije  datum  den  18  October  passato,  hebt  Gij  kuimen  zien  wat  wij  ten  verzoeck 
onser  Kercke  gedaen  hebben  ten  beroep  van  een  twede  Predicant,  ende  ten  dienst  en 
groter  behulp  onser  Kercke.  ZuUen  nochmaels  alles  open  leggen  voor  UEE.  en  den 
E.  Classi  van  Amsterdam.  UEE.  neffens  ons  zult  verwondert  staen  dat  met  ons  aldus 
gehandelt  werdt.  Eenige  Messieurs,  die  dit  werck  gebrouwt  hebben,  zouden  (zo  gesegt 
werdt)  geschreeven  hebben  aen  UEE:  Vergaderingen,  buijten  weeten  onser  Kerckenraet, 
in  spot  onser  Kerckelijcke  verkiesinge,  en  ten  disapprobatie  zo  veler  (Kingstoun  uijt- 
gesondert)  kerckelijcken  approbatien;  gebruijckelijck,  in  plaets  van  Classis,  gepractiseert 
te  werden.  Dus  hadmen  acht  Provinciale  Nederduijtsche  Kercken,  oft  een  en  Veertig 
Kerckelijcke  personen  die  ons  beroep  geteeckent  en  geapprobeert  hebben.  Alles  doende 
1  This  Letter  is  written  on  the  same  sheet  of  paper  as  Letter  No.  4009,  and  is  addressed  in  the  same  way. 
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en  gedaen  hebbende,  zo  na  als  mogelijck  na  de  costaijme  en  Kerckenordre  van  de 
Nederlantsche  Kercke.  Dese  Messieurs,  weijnig  van  getale,  qualyck,  oft  misschien  niet  2 
hoger,  dan  tien  personen,  hebben  eenige  aengeraden  om  daer  tegens  te  teeckeneu. 
Meer  nullitjens,  dan  materie  om  te  contribueeren.  Veel,  geen  ledematen.  Eenige  ge- 
excommuniceert,  audre  vreemdelingen  oft  profane  raenschen,  ofte  buijten  ouse  Kercke 
zijnde.  Alzoo  doetmen  alles  met  dit  optehouden  door  menschelijcke  passien.  Maer  wij, 
ter  contrarie,  hebben  dit  beroep  geformeert  in  de  vrese  Godts  en  meeste  welstant  van 
de  Kercke.  Ten  minsten  wordt  zo  geoordeelt  uyt  cracht  van  haer  voorgaende  onder- 
teeckeninge.  Sij  tsedert,  hebben  gezocht  ons  te  denigreeren  bij  sijne  Excellencie,  Mijlord  3 
en  grave  Bellomont,  onse  Gouverneur,  dien  wij  bereijdt  zijn  alle  eer  te  bewijsen  en 
gehoorsaemheijt  te  bethoonen  na  ons  uijtterste  vermogeu.  't  Wierdt  bekent  gemaeckt 
toen  wij  geen  Charters  hadden,  ende  meer  gedaen  hebben  dan  de  Fransche  Kercken. 
Nu  gepreviligeert  ende  raacht  bekomen  om  een  oft  meer  predicanten  te  beroepen, 
zal'et  essentieel  zijn  niet  te  mogen  doen,  ten  zy,  met  consent  van  het  gouvernement  ? 
Z&ì  daerom  dit  beroep,  zo  go<ldelyck  ende  loffelyck  in  alle  delen  op  en  tegen  ge- 
houden  werden  ?  Wat  UEE.  plichten  en  gewoonte  zyn,  van  bekent  oft  niet  bekent  te 
maecken  verzoecken  UEE.  met  ons  bekent  te  maecken  ;  geneijgt  om  dit  te  verstaeu, 
ende  ons  te  voegen  na  UEE.  Kerckelijcke  costuijmen.  Hadt  raen  t'iemant  (na  bekomen  4 
Charters)  moeten  bekent  maecken,  't  moeste  de  Ed.  H^  Col"'  Fletcher  geweest  zyn, 
toen  Gouverneur;  want  toen  ('t  beroep  Viist  gestelt  zijnde)  wiert  de  onderteeckeninge 
bij  de  gemeente  gedaen  die  geweygert  werdt  door  de  Messieurs  aeu  de  Kerckenraedt 
overteleeveren.  Nu  dat  geen  Quaeckers  doen  om  leeraers  te  gebruucken  werdt  be- 
knibbelt  om  Charters  en  Kercke  in  duijgen  te  werpea.  Droevig  isset  UEE.  te  mo- 
lesteeren  met  zo  vele  klachten  en  droeve  Gravamina.  Wij  en  gantsche  Gemeente  dachten 
onse  twede  Predicant  uijt  Hollant  te  beroepen.  De.se  Messieurs,  oock  dit  versocht 
hebbende,  hadden  contrarie  gedachten,  en  zochten  ons  werck  te  verijdelen,  de  grondt 
leggende  tot  een  droeve  rupture,  en  dat  beclaegt  zal  werden  ettelijcke  jaren  na  desen. 
Sij,  niet  te  vreden  zijnde  met  ons  beroep  op  te  houden  en  te  verydelen,  hebben  5 
voortgevaren  tegens  de  verkiesinge  van  oiiderling  en  kerckmeesters  verk<wen  na  ge- 
woonte. Onse  stemmen  staeckten  tus.schen  de  Heereii  Wilh.  Beeckman  en  Gap'  Jacobus 
van  Cortlant.  Beeckman  wa.s  oudt,  boven  70  jaren,  en  die  meer  verzocht  hadde  om 
verschoont  te  mogen  werden.  Cortlandt  jonger,  en  die  meer  geweest  is  op  de  nomi- 
natie  van  dit  Ouderling.schap.  Staende  ten  keure  onser  Predicant  om  het  lot  te  lateii 
trecken,  oft  te  kiesen,  dat  meer  gebruijckt  is,  door  een  pifesideerende  oft  decideerende 
stem,  wierdt  de  Heer  Cap'  Kortlant  verkosen,  die,  gekomen,  verwelkomt  wierdt  door 
de  gantsche  Kerckeraedt.  Dus,  drie  jaren  te  vooren  wierdt  verkoren  de  Ed.  Col"'  Kortlant, 
hoge  Raedt  vau  .sijn  Majesteijt,  tot  Ouderling,  en  iP  Lsaacq  de  Riemer  tot  Uiacon. 
Alles  zonder  inspraeck  en  tegenspreecken.  Nu  tegengcsproocken,  per  protestatie,  hier 
annexe.     Wat'  onse  Kerckmeesters  belangt,  verko.sen  bij  Kerckenraedt  en  Kerckmeesters, 

'  By  the  side  of  what  foUowB  i»  written  in  the  marKin  :  Memorandum,  't  Wordt  de  Heeren  broeders  in 
bedenckinge  gegeeven,  of  sij  door  geen  kerckelyck  addres  aen  Sijne  KoninckHjcke  Mayesteijt,  niet,  uijt  onstr 
Daem,  koeteu  Terzoccken  en  supphceeren  om  dit  (|uaedt  te  rcdresseeren,  en  alle  cracht  te  bekomen  om  ons 
gedaen  beroep  voort  te  zetten  en  uijt  te  voeren,  dat  overlaten  wordt  aen  UEE.  voorsiehtigheyt  en  broederlijcke 
lìefde,  opdat  onse  Kercke  door  geen  tweepalt  (»ic)  gescheurt,  en  wij,  in  placts  van  een  berte  en  ziele,  niet  t'  onderste 
boven  gebracht  werden. 
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zal  onnodig  zijn  om  beantwoordt  te  werden  ;  genoeg  per  Kerckelijcke  apologie  en  re- 
solutien.  Om  te  besluijten,  nu  ziet  gij,  Heeren  en  Medebroeders  in  Christo  Jesu,  hoe  6 
de  Messieurs,  met  de  Meester  te  speelen  in  de  politye,  trachten  en  getracht  hebben 
om  de  meester  te  speelen  in  de  Kercke.  Dit  beoogende  om  boven  te  drijven  in  de 
Kerckenraedt,  en  door  Kerckmeesters,  opdat  Casse  en  alles  zoude  vallen  in  haer  handen, 
en  alles  staen  zoude,  na  haer  welgevallen,  om  predicanten  te  betalen  oft  niet.  Dat 
Godt  verhoeden  zal,  aen  de  welcken  TJEE.  personen  en  Kercke  toevertrouwt  en  bevolen 
werdt,  ten  meeste  opbouwinge  onser  beyder  Kercken.  Valete.  Uwer  dienstvaerdige 
dienaers,  ende  medebroeders  in  de  Heere, 

Henricus  Selijns,  predicant.     Johannes  Kip,  ouderlingh.     Jan  Harberdinck,  ouderling. 

Boele  Roelefs,  ouderling.  J.  V.  Cortlandt,  ouderlingh. 


4012.      Vlissingen,  Thursday,  29  January  1699  [N.S.].     Dina   vander   Burcht, 
wìdow  of  Johannes  van  Royen',  to  Samuel  Biscop. 

[Originai  in  Dutch.]  I  have  not  written  to  you  for  some  considerable  time,  but  i 
now  wish  to  say  that  M'  Boudaen,  whom  I  asked  whether  he  had  received  an  order 
from  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  London,  to  pay  me  (in  accordance  with 
their  Acta  book,  whereby  £40  per  annura  was  granted  to  me  during  my  widowhood, 
with  the  promise  that  as  long  as  the  Church  of  London  should  be  in  exi'stence,  I 
should  punctually  receive  this  pension)  the  half  of  my  pension,  answered  that  he  had 
received  no  such  order,  but,  on  the  contrary,  a  Letter  from  M'  Tyssen,  saying  that 
the  aforesaid  pension  would  be  taken  away  from  me,  as  there  were  poor  widows  in 
the  Community,  and  I  had  already  been  sufficiently  rewarded  for  the  short  service 
which  my  late  husband  rendered  to  the  Community.  I  was  greatly  depressed  to  bear  i 
this,  for,  as  regards  poor  widows,  could  your  Consistory  show  pity  and  mercy  with 
greater  propriety  than  to  me,  who,  at  your  request  and  promise  (punctually  kept  till 
the  last  half  year),  and  by  your  election  of  my  late  husband,  became  one  of  you, 
and  who  stand  in  need  of  this  pension  as  much  as  any  other  widow  ?  As  to  my 
late  husband  not  having  served  your  Community  longer,  it  was  the  Lord's  will,  to 
which  we  should  submit  ourselves.  I  hope,  therefore,  that  you  will  kindly  let  me 
know  whether  it  is  a  fact  that  your  Consistory  has  taken  such  a  decision,  and  if  so, 
whether  you  could  persuade  them  to  have  pity  on  me.  I  should  have  written  to 
you  before  this,  if  a  serious  fall  and  indisposition  had  not  prevented  me. 

Vlissingen  29  January  1699.  UE.  Dienaresse  Dina  vander  Burcht,  weduwe  van  J.  van  Roijen.  3 

Addressed:  Aen  de  Heer  SamuelBuscop,DienaerindeNederduytseGemeyntetotLondon. 

■  See  above,  Letter  No.  3951. 


4013.     London,  Monday,  8    [=18,  N.S.]   May  1699.     The   Consistory  of  the 
Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  theDutch  Community,  New  York'. 

1.  We  very  much  regret  that  the  Province  of  New  York  is  agitated  by  politicai  and  ecclesiastical  disturbances 
and  troubles,  and  that  the  fiourishing  Dutch  Church  of  New  York  is  attacked  by  internai  dissensioni  and  troubles, 
and  we  pray  the  Lord  to  heal  this  breach.  2.  In  our  opinion  your  Ministers  and  Community,  in  electing  a 
Minister,  and  your  Consistory  in  electing  two  Elders,  have  acted  orderly  and  properly,  and  we  are  surprised  at 

1  This  Letter  occurs  on  Fol,  57"  of  the  Register  or  Copy-book  D,  deseribed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
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the  proceedingt  of  the  Consistory  of  Kingstown.      3.    We  hope  that  the   diasenting  lirethren  may,  by  your  imtru- 
truntality,  come  to  see  thU. 

Aen  de  Eerw.  Kerckenraet  der  nederduìtsche  Ghemeente  tot  Nieuw-Jorck  in  America,  i 
London  8  Meij  1699.  Eerwaerdighe.-.Mede-Broederen  in  Christo.  Wij  hebben  de  Missiven 
waer  mede  Uw  Eerwaerdichheden  ons  hebben  gelieven  te  vereeren  uit  handen  van  de 
Heer  Colonel  Beijer  met  veel  respect  ontfangen,  en  zijn  in  der  daet  gansch  ghevoelich 
over  de  ongelegentheden  en  troubelen  waer  door  so  in  het  Politijcke,  als  Kerckelijcke, 
de  Provincie  van  nieuw  Jorck  so  seer  gheschuddet  wort.  Gelijck  wanner  het  eene 
Lidt  lijt,  de  andere  Leden  mede  lijden,  en  het  on.se  plicht  is  te  weenen  met  den 
weenende,  so  bedroeft  het  ons  van  herten,  dat  de  florisante  nederduitsche  Kercke  van 
nieuw  Jorck  door  onderlinghe  verdeeltheden  en  onrusten,  als  in  haer  Ingewandt  wort 
aengetast:  En  wij  bidden  Godt,  dat  hij  door  den  Geest  des  vreedes  deese  Breucke 
genadichiick  wil  heelen,  aen  dat  Zion  wel  doen  na  sijn  welbehaegen,  en  alle  de  Broeders 
doen  zijn  een  Harte  en  eene  Ziele.  Wat  belanght  de  Proceduren  en  Handelingen,  j 
welcke  de  Eerw.  Kerckenraet  gehouwden  heeft  in  het  beroepen  van  een  Leeraer,  en 
twee  Ouwderlingen,  waer  van  (gelijck  mede  van  de  Protestatien,  die  sonimige  Broederen 
daer  tegen  ingebracht  hebben)  Uw  Eervv.  on.s  de  Copijen  hebben  gelieven  mede  te 
deelen,  wij  betuigen  oprechtelick,  dat  wij  niet  anders  en  konneu  sien,  of  de  zeer  Eer- 
waerde  Leeraren,  en  Gemeenten  hebben  in  het  beroepen  van  een  Leeraer,  en  de  Eerw. 
Kerckenraet  in  het  verkie.sen  der  twee  Ouwderlingen  gehandelt  volgens  ordere,  en  niet 
anders  als  behoort,  en  betamelick  is.  En  konnen  wij  ons  niet  ghenoechsjiem  verwon- 
deren  over  de  manieren  van  doen  van  die  van  Kingstown,  welcke  daer  men  immers 
in  alle  Collegien,  daer  overstemminge  plaets  heeft,  moet  overstemminge  lijden,  ende  de 
pluraliteijt  bij  uà  geheel  overslaet  aen  u  lieder  sijde,  sij  echter  sonder  dat  wij  sien 
konnen,  dat  'er  een  eenighe  .schijn-reden  voor  is,  daer  tegen  aendruisen,  en  het  niet 
en  willen  opgeeven.  Gelijck  wij  hoopen,  dat  de  dissentierende  Broederen  tot  haer  3 
selven  mogen  koomen,  so  wen.schten  wij  van  gantschor  harten,  dat  wij  Uw  Eerwaer- 
dicheden  hier  omtrent  eenigen  dien.st  toebrengen  konden,  twelck  wij  voor  het  tegen- 
woordighe  niet  anders  en  konnen  doen,  als  door  ons  gevoelen  openhartich  Uw  Eer- 
waerdicheden  mits  de.sen  te  communiceren,  en  verder  God  Almachtich  te  bidden,  dat 
hij  de  Eerw.  Broeders  verbinden  wil  door  den  Band  van  onderlinge  Liefde  en  vreede, 
alle  verdeeltheden  door  sijn  Geest  weclineemen,  de  Gemeenten  in  zijn  waerheid  heijligen, 
en  de  selve  na  ziel  en  Lichaem  met  alle  tijdelicke,  in  sonderheijt  hemel.sche  en  gecstelicke 
segeningen  in  Christo  segenende.  Ondertusschen  sijn  en  blijven  wij  na  gedienstighe 
en  vrindelicke  groetemsse,...Uw  Dienst-Genegene  Broeders  De  Predicanten  en  Ouwder- 
lingen van  de  Nederduitsche  Kercke  tot  London,  en  uit  aller  Naem, 

Emilius  Van  Cuilemborgh  Ecclesiastos  Londinò-Beigicus  synedrii  p.t.  .scriba. 

Het   opschrift    was:    Eerwaerdighc.Heeren,    de    Predicant   en    vordere    Leden    des  4 
Eerwaerden  Kerckenraets  van  de  nederduitsche  Ghemeente  Jesu  Christi  tot  nieuw  Jorck. 


40 14.     Amsterdam,  Friday,  14  Augunt   1699   [N.S.].     I<ysbeth    Lammertsz  de 
VoB,  to  the  Ministers  and  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Batch.]     I  wi.'ih  blis.s  and  salvation  to  Dom.   Bis.scho])  and  Dom.  Cuij- 
leaborg,  and    to    the    Consistory   of   the    London-Dutch    Community.     In    IG84    I   made 
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my  profession  as  inember  of  your  Church  before  Dom.  G.  Van  der  Port,  but,  for 
certain  reasons,  settled  bere  eight  or  nine  years  ago.  And  having  taken  no  atte.st- 
ation  with  me,  as  I  was  promised  that  it  would  be  forwarded  to  me,  I  request  you 
to  send  me  one  to  my  address  "Looijers  Graft,  naast  de  Engelse  Weeshuijs  in  de 
Haane  gang."  I  do  not  know  whether  my  name  was  registered  as  "  Lijsbeth  Lam- 
mertsz de  Vos  "  or  "  Lijsbeth  de  Vos." 

Amsterdam  den  14  Augustus  1699.     Lijsebeth   Lammers  de  Vos. 

Addressed:  These  for  M'  Bishop  Minnister  of  the  Dutch  Church  in  Austin  Frijers 
London. 


40 1 5 .    New-  York,  Friday,  2  October  1 099  [N.S.].   The  Minister  and  Elders  of  the 
Dutch  Church,  New- York',  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Church,  Iiondon. 

1.  2.  We  were  glad  to  learti  front  your  Letter  that  you  approvi  of  our  proceedings  as  regard»  the  election 
of  a  second  Minister  and  Elders  and  Churchwardens.  The  Claesis  of  Amsterdam  is  of  the  some  opinion.  3.  Your 
notes  and  observations  were  considered,  and  we  hope  to  repay  these  kindnesses  on  the  first  occasion.  We  have 
requested  the  Clnssis  of  Amsterdam  and  the  tìieological  Paculty  of  Leiden  to  restare  peace  to  the  Country  and  the 
Church.  You  may  help  in  this  respect.  In  spite  of  ali  obstacles  our  Church  is  increasing,  so  that  we  have  made 
a  gallery  in  our  Church,      4.    We  hope  that  you  will  have  some  moments  to  spare  to  read  our  Letter. 

Nieuw  Yorck  den  2  October  1699.  Eerwaerdigc.Heeren  ende...Medebroeder8  in  i 
Christo  Jesu.  Niet  aengenamer  dan  de  Uwen,  ons  toegezonden  den  29  Aprii  1699, 
en  bekomen  den  26  September  dicto.  Mijn  Kerckenraedt  heeft,  alles  nagezien  en 
overwoogen  hebbende,  verzocht  dat  uyt  deszelfs  Name  met  danckbaerheijt  aen  UEK 
gerescribeert  zoude  werden.  Niet  loffelijcker  dan  mutueele  en  broederlijcke  Correspon- 
dentie.  Dus  gedaen  zijnde  met  ons  beroep  tot  een  tweede  Predicant,  Ouderlingen  t 
en  Kerckmeesters,  ende  getermineert  en  uijtgevoert  na  Godts  aenroepinge,  in  sijn 
Name,  heeft  men  genoegen  dat  UEE.  oock  in  alles  genoegen  schept.  Oock  de  E. 
Classis  van  Amsterdam  in  dit  gevoelen  en  practijcke  zijnde,  onse  Kerckenraedt  ver- 
blijdt  zijnde,  UEE  :  in  alles  te  bedancken,  bereijdt  alle  advysen  te  verzoecken  en 
Kerckelijcke  Correspondentie  te  doen.  Een  Godt  hebbende,  Saligmaecker,  Kercke, 
niet,  schoon  gescheijden  door  de  zee,  om  gescheijden  te  werden,  door  leere  en  Re- 
ligie, stem,  een  tale,  gelooff  en  hope,  om  salig  te  werden,  laet  ons  (besonder  in  noot 
zijnde)  een  berte  en  ziele,  en  malkanderen  tot  dienst  en  saligheijt  zijn.  UE:  notulen,  3 
en  sonderlinge  opmerckinge  heeft  men  overwogen,  en  zijn  ons  aengenaem  geweest.  Be- 
loovende  om  dit,  oft  diergelijcx  te  vergelden  in  tydt  van  nootzaecklyckheden.  AUeen 
resteert  dat  wij  geschreeven  aen  de  EE  :  Classe  van  Amsterdam,  en  op  de  EE:  Theo- 
logische  Faculteijt  van  Leijden,  versocht  hebben  dat  landt  en  kercke  in  vrede  gebracht 
mochte  werden.  Kunt  daer  in  contribueeren,  ons  secundeeren,  en  vriendtschap  doen. 
Nochtans  neemt  (alles  tegens  windt  en  stroom  zijnde)  onse  Kercke  toe,  zò  door  gehoor, 
oft  door  Communicanten  en  Catechisanten  (onmogelijck  om  uyt  te  spreecken)  't  getal 
van  buijtenkoomende  aenkoomelingen,  oft  binnenlantsche,  door  geboortenisse.  Daerom 
een  galderije  gemaeckt  in  onse  Kercke  om  plaets  aen  beijden  te  vergunnen.  lek  4 
weete  dat  UEE  :  overvallen  zijt  door  swaerder  zaecken.  Kunt  eenig  moment  bestee- 
den  om  het  onse  te  leesen,  en  't  zal  ons,  afgeleegen  in  America,  tot  alle  heijl,  en 
Europische  vertroostinge  zijn.     Niet  meer  dan  dit  te  contribueeren  de  Ed.  Heer  Coln' 

1  See  above,  Letter  No.  4011. 
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Lodewijck,  brenger  deses,  gelooft  te  geeven,  ende  ons  in  UE  :  sauuagarde  op  te  nee- 
men,  die  ziju  en  blijven  zuUen,  Eerwaerdigc.Heeren  ende  zeer  geachte...Medebroe- 
dei-s  in  Christo  Jesu,  UEE:  toegeneegen  en  dienstvaerdige  Medebroeders,  de  Predicant 
en  Ouderiingen  van  de  Nederduijtsche  Kercke  tot  Nieuw  Yorke,  ende  uijt  allei-  name 
Henricus  Selijns,  Ecclesiastes  Neo-Eboiensis,  prsesesque  et  scriba  ejusdem  Consistorij. 

Addressed:  Aen  den  Eerwaerde...Heeren  de  Predicanten  en  Ouderiingen,  repra3- 
senteerende  de  E:  Kerckenraet  der  Nederduijtsche  Kercke  tot  Londen.  Endorsed: 
Deese  beantwoordt  door  Fr.  Cuilemborgh,  in  ghevolgen  van  de  Acte  den  3  Aprii  1699. 


4016.  Flushing,  Thursday,  8  Octoher  1699  [X.S.].  Dina  Vander  Burchi,  widow 
of  Johan  van  Royen  ',  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

[Origiiud  in  Dutch.]  I  bave  been  hoping  to  receive  my  anuual  stipend  which 
you  accorded  to  me  at  the  death  of  my  late  husband,  and  which  you  bave  hitherto 
always  paid.  But  I  bave  net  yet  received  it,  though  I  asked  Mr  Bishop  some  tinie 
ago  to  explain  to  you  that  I  greatly  wanted  it  in  the  present  dear  times,  in  which 
much  of  my  capital  has  been  consumed.  I  hope,  therefore,  that  you  will  continue 
to  pay  me  my  pension  during  my  widowhood.  Vlissingen  8  October  1699.  U.E.  Die- 
naresse  Dina  Vander  Burcht  weduwe  van  Johan  van   Royen. 

Addressed  :   Aen  d'Ed'    Kerckenraat  van   de    Nederduijsche  gemeijnte  tot  Londen. 

Endorsed:    Beantwoordt    in    gevolge    van    de    Acte    van    den    6""    December    1699    door 

Fr.   Cuilemborch. 

»  See  above,  Letter  No.  4012. 


4017.  Sandwich,  Wednesday,  29  November  [  =  9  December,  X.S.]  1699.  The 
Consistory  of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  the  Consistory  of  the  Dutch 
Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]     It    ha.s   pleased   God  Almighty   to  vi.sit  this  place  with  sick-  i 
ness  and  a  great  mortality,  and   to  take  away  from    us   .several  members  of  our  Com- 
munity, whereby  it  ha.s  been  much  weakcncd.     Hence,  after  having  made  every  possible 
eflfort,  we  cannot  collect  among  us  more  than  £26  toward.s  the  stipend  of  our  Minister, 
together   with   a   convenient   hou.se.     We   bave   told    Doni.   Smit  '  .so,  and   beggcd    bini  2 
to  remain   with    us   ali    the   same,  but    he    decliues    to    .serve    us    for    this    stipend,  and 
ha.s  asked  us  to  provide  ourselves  with  aiiother  Minister,  and  though  he  seenis  iiiclined  to 
go  and  reside  in  our  native  couiitr}-,  yet   he  promised  to  remain  with   us   till  we   bave 
found    one.     We,    therefore,    request    you    to    send    us,    if  possible,   another  Minister   of  3 
sound  doctrine  and  life.     The  bearers  of  this  Letter,  who  are  Eldere  of  our  Community, 
will    more  fully  explain    to   you    our   condition.    Sandwich,  29  November    1699.      UEd.  4 
Dienstwillige  Dienaers  en   Mede  Broeders 

Abraham   Hoones-'.         Danieli  Couser.         Jan  Aiinaes. 
Jan  de   Keuwer.  Jan  Allebee.  Jacob  Creket. 

Addressed  :  Aen  den  Eerwaerdigen  Kerkenraedt  van  de  Nederduitsche  Gemeiute 
tot  London.     Per  vriendt  die  God  bewaert. 

'  See  above,  Letter  No.  3982.  '•'  May  be  Hooues. 
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4018.  London,  Wednesday,  3  [  =  13,  N.S.]  January  1700.  The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Community,  to  Dina  Vander  Burcht,  widow  of  J.  Vaa  Roijen\ 

London  3  January  1700.  [^Originai  in  Batch.']  Me  Juffrouw  en  Geliefde  Suster  in 
Christo.  Our  three  Services,  having  carefully  considered  your  Letters,  and  especially 
that  of  the  8""  October  last,  wish  to  inform  you  that,  with  respect  to  the  £40  which  you 
have,  for  more  than  ten  years,  received  annually  from  our  Community  since  the  death 
of  your  husband,  they  have  it  in  their  power  to  act  as  they  think  proper,  and  that, 
therefore,  they  have  resolved  to  pay  you  the  said  £40  no  longer,  being  of  opinion  that 
you,  by  receiving  more  than  £400  since  the  death  of  your  husband,  have  been  sufficiently 
recompensed  for  the  few  and  short  services  which  the  London-Dutch  Community  received 
from  him.  But,  out  of  a  voluntary  and  excessive  consideration  and  respect,  they  will 
send  you  once  for  ali  the  sum  of  £100,  which  they  trust  will  be  agreeable  to  you. 
Wishing  you  a  happy  New  Year,  we  remain  UE.  Dienstwillige  vrinden  en  Broeders 
in  Christo  De  Leden  der  3  Diensten  der  Nederduitsche  Gemeente  tot  London  en  uit 
aller  Naem   Emilius  Van  Cuilemborgh  Consistorij   p.t.  scriba. 

Addressed:   Juffrouw  D.  van  der  Burch  weduwe  van  de  Heer  Johannes  van  Rojen 

salig.    in    sijn    Leven    Predicant    van    de    Nederduitsche    Gemeente    tot    London.     Tot 

Middelburch  per  Couvert. 

1  This  Letter  occurs  on  Fol.  58"  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  above,  Letter  No.  4016,  and  the  Letter  foUowing. 


4019.  Flushing,  Mondai/,  8  Maixh  1700  [N.S.].  Dina  Vander  Burcht,  widow 
of  J.  Van  Royen',  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.]  I  have  duly  received  the  Letter  dated  5  January,  O.S.,  written 
to  me  in  the  name  of  the  Three  Services  of  the  flourishing  Community  of  Jesus  Christ 
in  London,  and  have,  with  great  surprise  and  sorrow,  observed  that  you  suspend  the 
payment  of  the  pension  of  £40,  which  you,  after  the  death  of  my  husband,  in  the 
presence  of  some  members  of  your  Consistory,  so  solemnly  accorded  to  me,  as  may 
be  seen  in  your  Acta-book  under  the  year  1687.  It  was,  I  believe,  granted  to  me 
without  any  restriction  or  reservation  of  time,  knowing,  as  you  did,  that  previous  widows 
had  peaceably  enjoyed  their  pensions,  which,  in  some  cases,  were  considerably  higher 
than  mine.  I  hope,  therefore,  that  you  will  reconsider  your  decision,  and  send  me, 
as  formerly,  my  pension.  Vlissingen  8  Maert  1700.  UEerw.  ootmoedige  en  verpligte 
Dienares  Dina  Vander  Burcht,  weduwe  van  J.  van  Royen. 

Addressed:  Eerwaardc.Heeren  vande  Ed.  Kerkenraad  der  Nederduijtsche  gemeijnte 

Jesu   Christi   tot   London.     Endorsed:  beantwoordt  19  Aprii    1700,  per  acte   van   den 

30  Meert  1700. 

'  See  the  preceding  Letter. 


4020.     London,  Friday,  19  [  =  30,  N.S.]  Aprii  1700.     The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Community,  to  Dina  Vander  Burcht,  widow  of  J.  Van  Roijen\ 

London    19   Aprii  1700.     [Originai  in  Dutch.]     Your  Letter  of  the  8""  March,  in 

1  This  Letter  occurs  on  Fol.  SS*"  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  the  preceding  Letter. 
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reply  to  our  last,  reached  us  in  due  course,  and  was  read  at  our  meeting  of  the 
three  Services.  We  are  surprised  that  you  take  no  notice  of  the  £100  which  we 
bave,  once  for  ali,  presented  to  you.  We  see  no  reason  for  altering  our  resolution, 
and  if  you  will  accept  these  £100,  thej-  will  be  transmitted  to  you.  UE.  Dienstwillige 
Medebroedere  De  Kerckenraad  der  Nederduytsche  gemeynte  tot  London  en  uyt  aller 
naem  Samuel  Biscop. 

Addressed:  Juffrouw  Mejuffrouw  Dina  van  der  Burcht  weduwe  van  W  Johannes 
van  Ro^en  zal.  in  syn  leven,  leeraer  der  Nederduytsche  geme^Tite  tot  London  tot 
Vlissinge.     onder  Couvert. 


4031.  London,  Saturday,  10  [  =  30,  N.S.]  Aprii  1701.  Anna  Guidet  requests 
the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church  to  give  her  an  amiual  peusion  or  a  sum 
of  money  for  once  and  ali  to  enable  her  to  keep  up  her  school.  She  is  an  old  maid, 
and  member  of  their  Community.  She  keep.s  a  school  and  is  a  catechising  Dutch 
mistress  for  Netherland  children,  in  which  capacity  she  has  done  much  good  among 
the  youths  of  the  London-Dutch  Community,  and  would  bave  done  stili  more  if  her 
strength  and  bodily  di.sposition  had  been  in  her  favour.  But  by  having  to  take  much 
physic  she  has  got  iuto  arrears.  She  has  been  assisted  by  Mistress  (Jutfrouw)  Keyser 
the  English  Mistres.s,  but  she  now  feels  obliged  to  ask  the  London  Con.sistory  to  help 
her.     London  19  Aprii  1701,  Anna  Guidet.     [Originai  in  Dutch.] 


4022.     London,   Frida i/,   h   [  =  l(i,   N.S.]   September   1701.     The   Consistory   of 
the  London-Dutch  Church,  to  Willem  Biscop'. 

[Originai  in  Dutch.]  As  it  ha.s  ])lea.sed  the  Lorfl  to  transfer  our  Minister,  M"' 
Samuel  Biscop  ',  to  His  eternai  and  heavenly  Kingdom,  after  a  faithful  service  of  thirty- 
two  years  among  us,  and  we  bave  had  but  one  Minister  the  last  fourteen  months, 
we  bave  cousidered  it  higbly  neces.sary  to  clect  another  one.  For  this  pui-pose  we, 
the  Minister,  Elders  and  Deacous  in  the  three  Services  assembled,  and,  after  the 
observance  of  a  day  of  Fastiiig  and  Prayer',  and  the  solemn  invocation  of  the  Name 
of  the  Lord*,  bave,  by  a  majority  of  votes,  elected  you,  on  the  2'"'  inst.,  as  Minister 
and  Overseer  of  our  Community.  This  election  was  made  unaiiimously  and  legally  in 
the  fear  of  the  Lord,  and  we  trust  that  you  will  gladly  and  readily  submit  in  this 
respect  to  Divine  Providence,  and  come  over  to  \\s.  Hopiug  that  you  will  soon  send 
US  a  reply.  De  Kerckenraed  der  Nederduitsche  Gemeijnte  tot  London,  en  in  aller  Naem 
Emilius  Van  Cuilemborgb.     London,  den  5  September  Anno  1701. 

Addressed:    Eerw.   Heer   M^   Willem   Biscop  Getrouw   Dienaer  der   Gemeento  Jesu 
Christi  tot  Ceroskercken. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  .59^  of  the  Register  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 

'  See  above,  Letter  Nu.  3974.  '  A.s  to  this  ciistom,  see  below,  Letter  No.  4130  (dateci  23  Oct.  1713). 

*  This  formula  was  preserved  in  the  Letters  of  cali  emanatiuK  from  the  London  Consistory  till  tlie  election 
of  Dr  Hendrick  Gehle  (see  below,  Letter  No.  4274);  it  is  no  longer  found  in  the  Copy  of  the  Letter  of  cali 
forwarded  to  the  present  Minister  (see  below,  Letter  No.  4277). 
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4023.  London,  Friday,  5  [  =  16,  N.S.]  September  1701.  The  Consistory  of 
the  Iiondon-Dutch  Church  inforni  the  Consistory  of  Ceroskercken  '  that  they 
had  elected  their  Minister,  AP  Wilhelm  Biscop'',  as  Minister  to  the  London  Community, 
and  express  the  hope  that  they  will  soon  grant  him  his  dimission,  so  as  to  enable 
him  to  depart  for  London  at  the  first  opportunity.     [Originai  in  Dutch.] 

London,  den  5  September  1701.  De  Kerckenraedt  der  Nederduitsche  Gemeijnte  tot 
London,  en  uit  aller  Naem        Emilius  Van  Cuilemborgh,  Ecclesiastes  Londin.  Belg. 

Addressed:...T)en  Kerckenraet  der  Gemeijnte  Christi  tot  Ceroskercken. 

1  This  Letter  occitrs  on  Fol.  59''  of  the  Register  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 

2  See  the  preoeding  Letter. 


4024.  London,  Friday,  5  [  =  16,  N.S.]  September  1701.  The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Church  request  the  Classis  of  Walcheren'  to  grant  Dom.  Wil- 
helmus  Biscop-,  at  present  Minister  at  Ceraeskercken,  and  a  Member  of  their  Classis, 
whom  they  had  elected  as  Minister  to  the  London  Community,  his  dimission,  and  to 
facilitate  his  going  over  to  London.  London,  5  September  Anno  1701.  De  Kercken- 
raed  der  Nederduitsche  Gemeijnte  tot  London,  en  uit  aller  naem  Emilius  Van  Cuilem- 
borgh, Ecclesiastes  Lond.  Belgicus; 

Chrysostomus  Hamilton  ;     Justus  Otger  ;     Jean  De  La  Chambre,  Ouwderlingen. 

Addressed:  Eerwaerdc.Heeren  en  Medebroederen  in  Christo  de  Predicanten  &c. 
uitmakende  het  Eerw.  Classis  van  Walcheren. 

1  This  Dutch  Letter  occurs  on  Fol.  60"  of  the  Register  or  Copy-book  D,  described  above   in  the  Note  to 
No.  3412.  ^  See  the  two  preceding  Lettera. 


4025.  London,  Friday,  26  September  [  =  7  October,  N.S.]  1701.  The  Con- 
sistory of  the  London-Dutch  Church,  to  Willem  Biscop  i. 

[Originai  in  Dutch.]  Last  Tuesday  we  duly  received  your  Letter  of  26  September, 
N.S.,  which  was  read  the  following  day  to  the  Brethren  of  the  three  Services.  We 
rejoice  that  you  accept  our  cali  and  hope  that  you  will  come  over  to  us  in  time 
before  the  approach  of  the  winter.  We  were  glad  to  bear  that  the  Classis  had  already 
been  informed  of  our  election,  and  that  they  had  given  permission  to  treat  with  the 
Consistory  as  to  your  dimission.  In  de  name  des  Eerw.  Kerckenraedts,  Uw  Eerw. 
Dienaer  en  Medebroeder  Emilius  Van  Cuilemborgh,  Eccles.  Lond.  Belgicus.  London 
26  September,  o.  St.  1701. 

Addressed:  Aen  Dom.  Willem  Biscop  beroepen  Predicant  in  de  Nederduitsche 
Kercke  tot  London. 

1  This  Letter  occurs  ou  Fol.  61°  of  the  Register  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  the  preceding  Letter. 


4026.     Middelburg,  Wednesday,  14  December  1701  [N.S.].     Willem  Biscop',  to 
the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Dutch.]     As  your  Community  is,  at  present,  served  by  one  Minister  only, 
I    can    understand    that  my  presence   and    ministry  among   you   are    necessary.     I    had 

'  See  the  preceding  Letter. 
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wished  to  make  more  baste,  but  various  things  bave  detained  me.  First  of  ali  I  re- 
ceived  my  dimission  from  my  Community  under  conditiou  that  tbey  sbould  first  elect 
another;  but  as  tbis  proved  to  take  too  long  time,  I  repeatedly  begged  to  be  allowed 
to  depart  without  waiting  for  anotber  election,  and  last  Wednesday  I  received  tbeir 
consent.  Next  week,  therefore,  I  hope  to  depart  from  Seelant  to  Rotterdam,  and 
from  thence,  by  the  first  favourable  wind  to  England.  I  feel  tbat  it  will  be  hard 
to  leave  my  country  and  relative»,  especially  my  four  sisters  and  their  husbands  and 
children.     Middelburg  den  14  December  1701.     UE.  onderdanige  Dienaer  in  Christo 

W.  Biscop. 

Addressed:  Eerwaerde...Heeren...van  den  Kerckenraet  van  de  Nederduijtse  ge- 
meinte  tot  London,  te  behandigen  aen  de  Eerw.  D"  .^milius  van  Cuijlemborgh,  be- 
dienaer  des  Heiligen  Euangeliums  in  de  Nederduytse  gemeinte  tot  London. 


4027.     London,   Wednesday,  24   December   1701    [=4   January  1702,  N.S.].     In- 
denture  between  Peter  Kersteman,  Joas  Bateman,  dee,  and  George  Tumey. 

This  Indenture  made  the  Four  and  Twentyeth  Day  of  December  Anno  Domini  i 
1701  and  in  the  thirteenth  Yeare  of  the  Reigne  of  our  Soveraigne  Lord  William 
the  third.... Between  Peter  Kersteman  Ioas  Bateman  and  Chrisostome  Hamilton  of  London 
Merchants  of  the  one  part  and  George  Tumey  of  London  alsoe  Merchant  of  the  other 
part  Witnes.seth  that  tlie  said  Poter  Kersteman  [&c.]  for  and  in  consideracion  of  the 
Yearly  Rent  and  Covenant  herein  after  mencioned  and  reserved  on  the  part  and  be- 
halfe  of  the  said  George  Tumey  bis  Executors  Administrators  and  Assignes  to  be 
paid  done  and  performed  Have  Demised  Granted  and  to  Farme  letteu...unto  the  said  2 
George  Tumey... Ali  those  two  Messuages  or  Tenements  scituate  standing  and  beiug 
together  in  Augnstin  Fryars  in  the  Parish  of  S'  Peter  Poor  One  whereof  is  novv 
in  the  Tenure  or  Occupacion  of  Warwick  Yard  and  the  other  late  in  the  Tennre 
or  Occupacion  of  Emelius  Van  Cuylenborch  Clerke  lying  between  a  Messuage  or  Tene- 
ment  now  in  the  occupacion  of  Gerrard  Van  Heythuysen  Merchant  on  the  West  Side 
and  the  Gateway  leading  into  the  Dutch  Church  Yard  on  the  East  abutting  on  Augtistin 
Fryars  aforesaid  on  the  South  and  on  the  Dutch  Church  Yard  there  on  the  North 
Together  with  ali  and  singuler  the  Yards  Wayes  Waters  Watercourses  [&c.]  to  the 
said  two  Messuages  or  Tenements  belonging  or  in  any  wise  apperteining  To  have  and  .? 
to  hold  the  said  two  Messuages  or  Tenements  and  ali  and  singuler  other  the  pre- 
mi-sses  above  by  these  presents  demised  granted  and  to  Farme  letten...unto  the  said 
George  Tumey  bis  executors  administrators  and  a.ssignes  from  the  Feastday  of  the  Birth 
of  our  Lord  God  next  ensueing  the  date  of  these  presents  unto  the  full  end  and  tenne 
of  21  yeares  from  thence  next  ensueing. ..Yeildiug  and  paying  therefore  yearly... unto  the 
said  Peter  Kersteman  Joas  Bateman  and  Chrisostome  Hamilton  their  E.xecutors  [&c.] 
the  Yearly  Rent  or  Summe  of  Sixty  and  fivc  pounds...on  the  four  most  usuali  Feast 
dayes  or  dayes  of  payment  in  the  year. ..by  cven  and  equall  porcions  [Here  follow  the 
usuai  clauses  about  repairs,  surrendering  the  Mes.suages  at  the  end  of  21  years  &c.  &c. 
Annexed  is  a  List  of  the  fumiture  and  other  things  in  Mr  Turney's  house,  written  on 
vellum  and  a  duplicate  one  on   paper,  the  latter  being  dated  22  December  1701]. 


2726  Tlie  Elders  o/the  London-Dutch  Church  agree  to  dine  together,  <&c.,  1702. 

4028.  London,  Wednesday,  1  [  =  12,  N.S.]  Aprii  1702.  The  Elders  of  the 
Iiondon-Dutch  Church  agree  to  dine  together  once  every  three  months. 

London  1""  Aprii  1702.  Is  goetgevonden  by  de  onderschreve  Broeders  de  ouder- 
lingen  dat  ider  3  maenden  een  byeenkomst  van  hun  sai  sijn  (ten  twee  uijren  inde 
Son  taverne)  tot  een  vriendelijcke  maeltijt  op  gelycke  onkosten  en  die  niet  verschijnt 
eeghter  sijn  part  te  betalen.  De  twee  jonckste  broeders  sorge  voor  het  provideren 
vande  spijse  te  dragen  of  imant  in  hun  plaets  te  bewilligen.  Te  beginnen  Woens- 
dagh  15°"  Aprii  en  naderhant  ider  3  maenden  op  de  tweede  Woensdagh  in  de  maent 
en  het  geselschap  vande  eerwaerde  Leeraers  altijt  te  versoecken.  Pieter  Kersteman. 
Isaac  Vinck.  John  de  la  Chambre.  Justus  Otgher.  Daniel  van  Mildert.  Pieter  Van 
der  Mersch.    Fra.  Tyssen.  Gasper  Vanden  Bussche.  Chrisostomus  Hamilton.   Joas  Bateman. 


4029.  Canveij-Island,  Siuiday,1\  Jane  [=2  Jw/y,  N.S.]  1702.  The  Conslstory 
of  the  Dutch  Reformed  Community  of  Canvey  Island,  in  the  County  of  Essex, 
inforni  the  brethren  deputed  to  the  CoUoque  of  the  Netherland  Churches  of  this  King- 
dom,  convoked  by  their  own  Community,  which  is  to  commence  in  London  on  25  June 
[  =  6  July,  N.S.]  1702,  that  they  bave  authorised  their  Minister,  Dom.  Gerard  De  Gols, 
and  their  Elder  Peter  Van  Belle,  to  represent  them  at  the  CoUoque  and  to  act  on  their 
behalf.  [Originai  in  Dutch.]  Ondertekend  in  onse  kerkelyke  Vergaderinge  binnen  Canvy 
Yland  den  21"°  Juny  Anno  1702.  Peter  Porter.  Peter  Lodwick.  Jan  Smagge.  The 
mark  of  Jan  Watelin,  Diacen  van  onse  Gemeynte. 


4030.  Colchester,  Sunday-,  21  Jane  [=2  July,  N.S.]  1702.  The  Conslstory  of 
the  Dutch  Reformed  Community  of  Colchester,  having  received  a  summons  from 
the  Community  of  Canvey-Island  ',  to  a  CoUoque  of  the  Dutch  Churches  of  this  King- 
doni,  to  be  held  in  London,  on  25  June  [  =  6  July,  N.S.]  1702,  authorise  their  Minister 
Dom.  Jacobus  Harding,  and  one  of  their  Elders,  M""  Jaeob  Verlende,  Sen',  to  represent 
them  at  the  said  CoUoque,  and  to  act  on  their  behalf.  [Originai  in  Dutch.]  Onder- 
tekend in   onse  Kerklijke   Vergadering  desen  21°"  Junij    1702. 

Abraham  Haghedoorn.    Carel  Tayspill.    Michiel  Tayspill.     Jan  Crekett.  )  pv    i    ,• 
Tho.  Benne,  d'oude.     Abraham  Cool.     Nicolaes  de  Bruyne.  j 

'  See  the  precediug  Letter. 


4031.  Norwich,  Sunday,  21  June  [  =  2  July,  N.S.]  1702.  The  Consistory  of  the 
Dutch  Reformed  Community  of  Norwich,  having  received  a  summons  from  the 
Community  of  Canvy-Eiland ',  to  a  CoUoque  of  the  Dutch  Churches  of  this  Kingdom, 
to  be  held  in  London  on  25  Juue  [  =  G  July,  N.S.]  1702,  authorise  their  Minister  Dom. 
Peter  Des  Reaux,  and  one  of  their  Elders,  Daniel  Fromanteel,  to  represent  them  at 
the  said  CoUoque,  and  to  act  on  their  behalf     [Originai  in  Dutch.] 

Actuni  tot  Norwich  den  21  Junij  1702.     Carel  Lijbaert,  Ouderling. 

Arnold  Wallen.     Derck  Vooght.     Isaac  Maaren.     Henrick  Stouw,  Dieakenen. 

Joannis  Dieron.    Moses  Clarke.  Dauid  Connebrock.    Joanis  Clerke,  PoUetick  mannen. 

'  See  the  two  preceding  Lettera. 
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4033.  Sandiuich,  Wednesday,  24  June  [  =  5  July,  N.S.]  1702.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Community,  Sandwich,  to  [Pieter  Kersteman]. 

[Originai  in  Dutch.']  As  our  Minister  ha.s  taken  his  departure  from  our  Community, 
we  are  without  service,  and,  therefore,  unable  to  appear  at  the  Colloque'  about  to  he 
held,  but  we  hope  that  you  will  be  so  good  as  to  represent  us. 

Sandwich  the  24"'  June  1702.  V.E.  dinstwillighen  vrint  ende  broeder  ende  vijt 
aller  namen  Jan  Allebe. 

Addressed:   To   M'  Casteman,  Elder   of  the   Duch  Congregation  and  Marchant   in 

London. 

'  See  the  three  preceding  Lettere. 


4033.     [London,  October  1702.]     Memorandum  of  the  Consistory  of 

the  Iiondon-Prench  Church,  in  the  case  of  Emilius  Van  Cuilemborgh  '. 

Hauing  heard  both  the  Vestry  of  the  said  Church  and  M""  Culemburg,  wee  judge  i 
things  are  come  to  such  extremities  that  it  is  hardly  possible  M'  Culemburgh's  ministery 
should  help  to  the  edyfing  of  the  Dutch  Church  of  this  city  as  much  as  is  to  be  wished, 
and  that  it  is  convenient  both  for  the  said  Culemburghs  satisfaction  and  for  to  render 
his  ministery  more  vsefuU  for  the  future  that  he  should  exercise  it  in  any  other  Church 
where  it  will  please  God  to  settle  him.  So  wee  haue  thought  fìt  to  exhort  him  to 
renounce  the  right  he  may  claim  vpon  this  Church  and  to  depart  from  it  to  goe 
to  any  other  Church  where  the  diuine  prouidence  may  cali  him.  But  wee  thought  fit 
also  to  desire  the  Elders  and  Deacons  of  the  Dutch  Church  to  allow  him,  in  considera- 
tion  of  his  former  seruices,  yearly  during  his  life  the  sumni  of  pounds,  and  to  his 
wife  after  his  death  in  case  she  should  outliue  him  the  summ  of  during  her  life. 
Wee  haue  also  thought  fit  to  exhort  both  parties  to  forgine  mutually  ali  what  is  past 
betwixt  them,  and  to  bury  ali  in  an  eternai  obliuion.  The  Minister,  Elders  and  Deacons 
of  the  Dutch  Church  and  M'  Culemburgh  hauing  heard  this  judgement  haue  promised 
to  submit  to  it,  and  it  hath  been  agreed  that  it  shall  be  written  vpon  the  Register 
book  of  the  Dutch  Vestry  for  a  testimony  that  both  parties  are  bound  to  perform  what 
is  required  of  each  of  them  by  this  judgement,  and  that  they  will  execute  it  faithfuUy. 

Endorsed:  Concept  van  M"^  Primrose. 

'  See  above,  Letter  No.  4022. 


4034.  Tunhridge  Wells,  Thnrsdmj,  8  [=19,  N.S.]  October  1702.  Emilius  Van 
Cuilemborgh',  to  Dr  Johannes  Greenfield. 

[Originai  in  Dutch.]  With  the  utmost  surprise  I  learn  that,  in  my  afflictions, 
you  join  my  enemies,  and  that  you  and  they  speak  evil  of  me.  How  can  you  thiiik 
of  dealing  in  this  way  with  the  greatest  bosom  friend  you  have  ever  had  in  this 
world?  My  love  for  you  has  been  .so  great  that,  though  you  offended  me,  without 
any  rea.son,  three  tiraes,  I  never  thought  of  resenting,  or  taking  any  notice  of  it, 
but  always  retained  my  respect  for  you,  though  you  had  many  enemies,  especially 
at   the  commencement  of  my  Service   in   London.     Several   of  the   principal  members 

>  See  the  preceding  Docnment. 


2728     Emilius   Van  Cuilemhorgh,  to  Dr  Johannes  Greenfield,  1702. 

of  the  Community  can  bear  witness  to  my  tenderness  and  esteem  for  you,  and  the  Con- 
sistory  knows  with  what  zeal  I  embraced  your  cause,  when  you  were,  verbally  and  by 
writing,  represented  as  a  Socinian,  and  endeavours  were  made  to  bring  you  under  the 
censure  of  the  Church.  Some  will  remember  that  when  you  were  at  law  with  the  ^ 
College  of  Doctors,  and  a  certain  person  brought  a  Newspaper  in  the  Consistory  to 
prejudice  you,  I  spoke  against  these  proceedings,  and  the  Sunday  following  produced 
a  Newspaper  that  favoured  you.  Many  members  of  the  Community  also  remember 
that,  when  you  were  promoted,  I  went  round  with  the  Document  of  your  promotion 
in  order  to  prove  that  you  were  not  only  a  stone-cutter  (Steen-snijder),  as  was 
commonly  said  of  you,  but  as  much  a  Doctor  as  the  best  in  London.  I  do  not 
speak  of  other  incidents,  which  I  would  rather  mention  to  you  in  person  than  write 
aboiit.  I  gratefully  acknowledge  that  you,  as  Doctor,  bave  done  much  for  me  and  my 
wife  in  our  illness,  but  we  come  to  know  a  friend  better  in  need,  and  you  should  bave 
defended  my  innocence.  I  say,  my  innocence,  for  although  I  feel  oppressed  and  melan- 
choly,  yet  no  guilt  is  visible  in  my  face.  May  the  Lord  forgive  me  this  weakness  and 
my  enemies  their  sins  and  oppressions.  Tunbridge  Wels,  den  8  October  Anno  1702.  3 
UEd's  gehoorsaeme  Dienaer  Em.  Van  Cuilemborgh. 

Addressed:  These  for  the  Learned... Doctor  Johannes  Green-Field  att  the  House  of 
the  Rev.  D""  Meriton,  the  next  Court  att  the  French  Church,  Threednedel-Street,  London. 


4035.  London,  Tunhridge  Wels,  Fridaij,  30  October  [  =  10  Novemher,  N.S.]  1702. 
Emilius  Van  Cuilemborgh',  to  the  Consistory  and  Deacons  of  the  London- 
Dutch  Church. 

[Originai  in  Dutch.'\  My  bodily  indisposition  and  the  disturbance  of  my  soul, 
which  bave  troubled  me  so  long,  bave  hitherto  prevented  me  from  returning  to  you. 
But  now  that  the  Lord  has  granted  me  some  consolation,  I  hope  to  come  home  within 
a  few  days  and  to  thank  you  for  your  care  in  having  my  duties  discharged.  If  you 
knew  ali  that  I  bave  sufFered  by  the  band  of  the  Lord  and  through  the  injustice  of 
my  enemies,  you  would  pity  me  instead  of  being  dissatisfied  with  me.  I  entertain  no 
revengefulness  against  my  enemies,  but  daily  pray  for  them.  I  am  sorry  for  the  offence 
which  I  may  bave  given  by  my  conversation  with  wicked  people,  and  I  ask  everyone 
whom  I  may  bave  hurt  to  forgive  me,  though  I  declare  myself  innocent  of  the  capital 
charge  against  me.  I  have  no  doubt  that  my  innocence  will  become  kno\vn  in  course 
of  tinie.  My  wife,  who  has  been  bere  a  great  support  to  me,  though  laid  low  through 
the  great  troubles  which  have  beflillen  me,  is  now  somewhat  better,  and  offere  ber  services 
to  you.     Uw  Ew.  gehoorsamen  Dienaer,  liefhebbende  Medebroeder  en  Leeraer 

Em.  Van  Cuilemborgh,  Ecclesiastes  Lond.  Belg. 

London,  den  30  October  1702,  Vrijdag:   Tunbridge  Wels. 

Addressed  :..  .T>e  Ee.   Broederen  der   3   Diensten   van   de   Nedei-duitsche   Gemeente 

tot  London'-. 

1  See  the  preceding  Letter.  -  On  the  cover  of  the  Letter  is  a  note  by  Samuel  Shepheard  :  Gcntlemen, 

This  Letter  should  have  come  in  time  to  be  delivered  j-ou  on  Sunday,  but  it  hath  beene  detained  by  he  post, 
so  that  it  was  impossible  to  have  handcd  it  to  you  before  now.  I  am,  Honoured  Sirs  your  humble  Servant 
Sam.  Shepheard.    Wednesday,  noone  \>e  i  November  1702. 


Proceedings  of  London-DutchCh.  in  the  Case  ofE.  van  Cuylenhorgh,  1702-3.  2729 

4036.     London,  Sunday,  1  [  =  12,  N.S.]  November  1702  to  Saturday,  9  [  =  20,  N.S.] 
October  1703.    Proceedings  of  the  Three  Services  of  the  London-Dutch  Church 

in  the  Case  of  Emilius  van  Cuylenhorgh  '. 

[Originai  in  Dutch.]  Primo  Xov.  1702.  The  brethren  of  the  Three  Services  having  t 
heard  and  considered  the  manifold  complaints  and  accusatious  against  Dom.  Emilius  Van 
Cuylenburg,  commission  Dom.  W"  Biscop,  and  the  Brethren  De  Lachambre,  Vanden 
Bush  &  Van  Mildert,  and  the  Brethren  Viroot,  Comelisse  and  Dutri,  to  read  them  to 
Dom.  Cuylenburg,  and  to  hand  him  the  same  in  writing,  requesting  him  to  take  the 
matter  into  consideration  and  to  inform  the  Committee  whether  he  admits  being  guilty 
or  net. — 5  November  1702,  the  Committee  (except  Dom.  Biscop)  having  assembled  in  the  2 
room  of  the  Elders,  and  having  summoned  Dom.  Cuylenburg,  read  the  accusations  and 
delivered  them  to  him  in  writing,  as  1.  his  conversations  with  people  of  very  bad  conduct, 
in  spite  of  admonitions  ;  2.  .slandering  several  members  of  the  Church  ;  3.  denying 
having  said  an^-thing  bad  of  members  during  his  conversations;  4.  dishonest  conduct. 
He  was  recommended  to  give  his  answers  to  the  Brethren  Deputies  or  to  the  Assembly 
of  the  three  Services.  The  latter  forbade  him  to  officiate  as  Minister  of  the  London 
Community  till  further  order. — 12  November,  the  Committee  having  assembled  requcsted  3 
brother  Comelissen  to  teli  Dom.  Cuylenburg  that  the  brethren  were  ready  to  give 
him  an  opportunity  to  reply  or  to  make  any  statement  which  he  should  consider  ne- 
cessary.  Brother  Comelissen  brought  back  word  that  Dom.  Cuylenburg  found  it  in- 
convenient  to  appear  before  the  brethren,  but  would  do  .so  next  Sunday. — 1.5  November,  4 
Sunday  aftemoon.  Dom.  Cuylenburg  informs  the  deputed  brethren  that  he  had  con- 
sidered the  Document  handcd  to  him  on  the  S""  inst.,  and  was  innocent  of  the  principal 
charge  ;  but  seeing  the  discontent  arisen  in  the  Community  on  his  account,  he  requested 
the  brethren  to  advise  him,  and  to  make  proposals  to  him  for  his  consideration.  He 
having  left  the  room,  the  brethren  consulted  together,  and  thereupou  asked  him  whether 
it  would  not  he  better,  for  the  quiet  of  the  Community,  and  considering  his  indis- 
position  and  uufitness  for  service,  that  he  should  a.sk  for  his  discharge  on  such  con- 
ditions  as  might  he  arranged  between  the  Consistory  and  him.  He  answered  that 
he  would  consider  the  matter. — 22  November,  Sunday  aftemoon.  The  brethren  Van  j 
den  Bush  and  Vieroot  having  been  requested  by  the  deputed  Brethren  to  cali  on 
Dom.  Cuylenburg  and  a.sk  him  whether  he  had  considered  ali  that  had  pas.sed  on 
the  previous  Siznday,  brought  back  word  that  next  Wednesday  he  would  appear  before 
the  brethren. — 25  November.  Dom.  Cuylenburg  api>earing  before  the  deputed  brethren,  6 
handed  them,  after  a  short  address,  a  document*  which  he  called  his  answer  to  the 
paper  handed  him  on  the  5*  inst.  The  brethren  considered  this  answer  to  he  of 
such  an  unbecoming  styie  and  contents,  that  they  separated  under  great  displeasure, 
recommending  Dom.  Cuylenburg  to  consider  the  matter  better  before  next  Sunday. — 
29  November,  Sunday,  forenoon.  The  brethren  Comelissen  and  Dutrio  inform  the  7 
brethren  present  that  Dom.  Cuijlenburg  had   told  them  that  he  was  willing  to   treat 

'  Sce  the  precedìng  Lett«r. 

'  A  copy  of  it  Ì8  written  at  the  end  of  the  present  "  Proceedings."  In  it  Cuylenhorgh  merely  aaks  questions, 
08  :  (1)  what  conversations  had  he  had;  with  whom  ;  who  had  reported  them  ;  (2)  whom  had  lie  slandered,  and 
what  had  he  said  ;  (3)  a  denial  could  not  be  allcged  as  an  accusation  ;  (4)  what  hud  been  his  "conduct  "  (see  5  Nov.). 
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with  any  of  the  brethren  whom  the  Consistory  might  authorise  for  this  purpose.  It 
was  resolved  that  ali  the  brethren  of  the  three  Services  should  meet  in  Consistory 
next  Tuesday  at  4  o'clock  to  consider  this  proposal. — 1  December,  Tuesday,  the  brethren  8 
of  the  three  Services  deputed  fratres  Vanden  Bush  and  Viroot  to  treat  with  his  Reverence, 
whom  they  had  to  inforni  that  the  Assembly  were  of  opinion  that  he  was  unable 
to  serve  this  Community  any  longer  as  Minister,  and  that,  if  he  would,  of  his  own 
free  will,  desist  from  serving,  the  brethren  would  treat  with  him. — 6  December,  Sunday  9 
morning.  Brother  Van  Mildert  being  called  outside,  found  Dom.  Cuylenburg,  M'  Beck 
and  frater  Shepheard,  the  latter  saying  that  they  had  come  at  the  request  of  Dom. 
Cuylenburg,  to  address  the  Consistory  regarding  the  resolution  which  they  had  taken 
on  1  December  last.  Thereupon  the  Deacons  appeared,  and  the  brethren  Van  den 
Bush  and  Viroot  reported  that  Dom.  Cuylenburg  had  protested  against  the  resolution 
of  1  December,  and  would  give  his  further  answer  to-day.  Thereupon  Dom.  Cuylen- 
burg, fr.  Shepheard'  and  M''  Beck  appeared  in  the  Consistory,  and  fr.  Shepheard 
expressed  their  surprise  at  the  resolution  of  1  December,  and  requested  that  it  might 
be  destroyed,  in  which  case  they  would  consult  Dom.  Cuylenburg  about  the  matter. 
The  brethren  told  them  that  they  had  decided  that  the  order  of  1  December  should 
provisionally  remain  unregistered,  and  left  as  it  was  now.  The  brethren  Van  Mildert, 
Van  den  Bush,  Viroot  and  Cornelissen  were  deputed  to  meet  brother  Shepheard  and 
M"'  Beck  the  following  evening  at  6  o'clock,  and  to  deal  with  them  regarding  Dom. 
Cuylenburgh. — 7  December.  The  four  deputies  meeting  fr.  Shepheard  and  M""  Beck  io 
began  to  consider  what  best  could  be  done  in  the  case  of  M''  Cuylenburg. — 14  De-  u 
cember,  Monday  evening.  The  four  deputies  met  again  with  fr.  Shepheard,  and  decided 
to  meet  again  next  Wednesday  at  2  o'clock. — 16  December,  Wednesday,  extraordinary  n 
Consistory.  The  brethren  Deputies  inforna  the  Assembly  that  they  had  had  several 
conferences  with  Fr.  Shepheard  as  to  how  the  affair  of  D'  Cuylenborgh  could  be 
brought  to  an  end,  and  the  latter  had  informed  them  that  he  was  ready  to  lay  down 
his  office  as  Minister  of  this  Community,  if  the  Consistory  allowed  him,  and  after 
his  decease  to  his  wife,  a  sum  of  money  which  they  might  think  suitable.  Here- 
upon  the  brethren  agi'ee  to  offer  him  an  annual  pension  of  £50  for  life,  and  to  his 
widow  £20  per  annum. — 1  January  1702-3.  The  brethren  Deputies  report  to  the  13 
brethren  of  the  Three  Services  that  Dom.  Cuylenborg  accepts  the  offer  of  the  Con- 
sistory and  will  apply  for  his  discharge  from  the  Ministry  of  this  Community  ac- 
cordingly,  the  payment  of  the  £50  to  be  reckoned  from  the  25"'  of  December  last 
past,  and  that  the  house  which  he  now  occupies  will  be  at  the  disposai  of  the  Con- 
sistory after  25  March  next.  He  would  appear  at  the  next  meeting  of  the  Consistory 
ou  the  6"'  inst. — 6  January.  The  brethren  Van  Mildert  and  Cornelissen  haviug  been  14 
requested  to  ascertain  whether  Dom.  Cuylenborg  was  ready  to  appear  in  Consistory 
and  personally  accept  the  proposai  of  31  December  last,  they  reported  that  Dom. 
Cuylenborg  had  been  prevented  by  illness  and  other  obstacles  from  considering  the  matter, 
and  asked  time  till  next  Wednesday  the  13"'  inst.  This  delay  was  granted  him  on 
condition  that  if  he  proposed  any  alteration  in  the  accord  the  brethren  should  be 
excused. — Wednesday,  20  January,  neon.    Extraordinary  Consistory.    The  brethren  having  15 

3  See  below,  Letter  No.  40i4. 
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considered  ali  that  had  passed  with  respect  to  Doni.  Cuylenborg,  and  that  the  lattèr 
had  again  asked  for  a  few  days  respite  to  come  to  a  final  decision,  the  brethren  Deputies 
were  requested  to  inforni  him  that  the  A.ssembly  expected  his  final  acceptance  of  their 
offer  in  writing  by  next  Sunday  forenoon,  failing  which  the  brethren  would  consider 
themselves  excused  from  ali  further  agreements. — 24  January.  Sunday  afternoon.  Ex-  i6 
traordinary  Consistory.  The  brethren  Deputies  report  that  they  bave  done  ali  they 
could  to  induce  Dora.  Cuylenborg  to  accept  the  offer.  A  Letter  from  him*  was  read, 
and  as  it  contained  nothing  conceming  the  accord,  the  brethren  unanimously  decided 
to  adhere  to  their  declaration  of  1  December  last,  that  he  was  no  longer  able  to 
serve  this  Community.  The  brethren  Van  Mildert  and  Cornelissen  were  requested  to 
teli  Dom.  Cuylenborg  that  he,  having  declined  to  accept  the  long  considered,  favourable 
accord,  had  broken  it,  and  that  the  Consistory  would  consider  what  had  to  be  done 
for  the  welfare  of  this  Community. — 27  January,  Wednesday.  Extraordinary  Consistory.  17 
A  Letter"  was  read  from  Dom.  Cuylenborg,  and  the  Assembly  were  of  opinion  that 
he  had  broken  off  ali  negotiations,  and  that  they,  therefore,  should  adhere  to  their 
resolution  of  the  24""  inst.  Various  Documents  were  also  read  containing  diverse  accounts 
of  Dom.  Cuylenborg's  unbecoming  and  dishonest  conduct,  and  it  was  decided  that  the 
persons  who  had  signed  these  Documents  should  also  confirm  them  by  oath.  The 
Assembly  also  requested  some  of  the  brethren  deputies  to  write  down  what  they  con- 
sidered most  appropriate  to  teli  Dom.  Cuylenborg,  in  case  he  appeared  before  the 
Consistory,  regarding  the  accusatious  against  him,  the  evidence  conceming  them,  his 
bad  conduct,  and  his  abuse  of  the  favourable  negotiations  with  the  Consistory. — Satui-day  18 
afternoon.  30  January.  Extraordinary  Consistory.  The  Documents  conceming  the  unbe- 
coming conduct  of  Dom.  Cuylunborg  were  laid  before  the  Assembly,  also  a  written  account' 
of  the  principal  events  of  the  case,  which  was  read  to  him  when  he  appeared  before  the 
Assembly,  and  he  was  informed  that  the  Assembly  were  now  in  possession  of  the 
swom  accusations  against  him,  and  when  they  were  read  to  him,  he  denied  the  prin- 
cipal one  of  them,  though  it  was  made  very  distinctly  and  circumscantially  by  several 
credible  persone,  most  of  whoni  were  members  of  the  Community.  Thereupou  the 
Consistory,  on  account  of  the  causes  and  evidence  mentioued  above,  resolved  1.  to  dis- 
charge  Dom.  Emilius  van  Cuylenborg  from  his  service  as  Minister  of  this  Community; 
2.  that  he  should  quit  the  hou.se  belonging  to  the  Community  and  place  it  at  the 
disposai  of  the  Consistory  by  2.5  March  next  ;  2.  that  he  should  give  up  at  once 
the  keys  of  the  doors  and  cases  and  that  of  the  Library. — Wednesday,  3  February,  19 
decided  to  bave  a  meeting  of  the  three  Services  next  Sunday,  the  7"'  in.st.,  after  the 
morning  service,  to  discuss  a  notice  to  bo  read  from  the  pulpit  to  the  Community 
regarding  the  decision  of  the  Consister}'  with  respect  to  their  former  Minister,  M'' 
E.  Van  Cuylenborg.  The  Deacons  approved  of  everything.  As  regards  the  Document 
or  Documents  containing  the  so-cailed  Tnist  conceming  the  ground  and  hou.ses  of  the 
Community,  as  many  persons  mentioned  in  it  had  died,  and  others  had  reached  a 
great  age,  it  was  decided  to   renew  the  said    Document   or   Documents   in   the   name 

*  See  below,  Letter  No.  4041.  »  See  bclow,  Letter  No.  4042. 

'  Thi»  Ì8  written  at  the  end  of  the  proceedìngs,  and  need  net  be  printed  here,  as  net  differing  in  substance 
from  this  general  accoant. 
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of  six  of  the  youngest  Elders,  and  of  ali  the  present  Deacons. — Sunday,  7  February,  20 
afternoon,  extraordinary  Consistory.  The  brethren  decide  that  what  was  said  on  the 
3''''  inst.  regarding  M''  Cuylenborg  should  be  read  from  the  pulpit  next  Sunday,  the 
14""  inst.,  and  Dom.  Biscop,  and  the  four  Deputies,  mentioned  before,  were  requested 
to  write  down  everything,  so  that  it  might  be  read  next  Wednesday  to  ali  the  brethren 
who  might  then  be  present,  for  their  approbation  or  modification. — Wednesday  after-  21 
noon,  10  February.  The  brethren  approving  of  the  Document  to  be  read  from  the 
pulpit,  Dom.  Biscop  was  requested  to  do  so  next  Sunday  morning  after  the  Sermon. — 
Sunday,  14  February,  morning.  Information  being  received  that  an  order  from  the  Bishop  22 
of  London  '  had  been  sent  the  previous  night  to  Dom.  Biscop  and  the  brethren  Kerste- 
man,  Van  Mildert  and  Vanden  Bush,  that  nothing  should  be  read,  or  any  other  action 
taken,  concerning  M''  Cuylenborg,  and  that  some  members  of  the  Church-Council  should 
appear  before  him  next  Wednesday  about  this  matter,  the  Consistory,  meeting  before 
the  morning-service,  decided  that  the  proclamation  with  respect  to  M'  Cuylenborg 
should  be  deferred,  and  the  Community  briefly  informed  as  to  what  the  Consistory 
had  intended  to  do,  and  why  it  was  put  off.  This  was  done  after  the  morning-service, 
whereupon  the  brethren  of  the  three  Services  assembled  together  and  requested  the 
brethren  Van  Mildert  and  Tyssen  to  explain  the  matter  next  day  to  the  Attorney 
General,  and  ask  his  advice. — Monday,  15  February.  The  Attorney  General  considered  13 
it  expedient  for  him  to  speak  to  the  Bishop  of  London,  who  was  then  in  the  Upper 
House,  and  to  whom  he  explained  the  Constitution  and  ancient  privilege  of  our  Com- 
munity, and  also  part  of  what  had  happened  with  respect  to  M""  Cuylenborg.  After 
which  he  reported  to  brother  van  Mildert,  and  the  latter  to  the  Consistory,  that  the 
Bishop  had  declared  that  he  vvould  never  do  anything  to  injure  the  old  privileges 
of  this  Community,  and  that,  though  some  people  tried  to  persuade  him*  to  interfere 
in  the  case  of  Cuylenborg,  he  would  endeavour,  as  much  as  possible,  not  to  do  so, 
Thereupon  the  brethren  Pieter  Kersteman,  De  La  Chambre  and  Van  Mildert,  and  the 
brethren  Vieroot,  Cornelissen  and  de  Smit  were  commissioned  to  cali  next  Wednesday 
on  the  Bishop. — 17  February,  Wednesday  morning.  The  Deputation  were  kindly  re-  24 
ceived  by  the  Bishop,  who  told  them  that  he  was  sorry  to  give  thera  this  trouble 
on  account  of  information  received  from  some  people.  Thereupon  the  Deputation  ex- 
plained to  him  that,  three  months  ago,  M''  Cuylenborg  had  been  suspended  from  his 
service  by  the  Consistory,  and  a  little  more  than  a  fortnight  ago  from  his  office  as 
minister  to  the  Community,  and  that  the  announcement  from  the  pulpit  merely  served 
to  acquaint  the  members  with  ali  that  had  passed.  They  also  told  his  Lordship  some 
of  the  reasons  which  had  induced  and  compelled  the  Consistory  to  free  themselves 
from  the  said  Cuylenborg,  whereupon  the  Bishop  evinced  great  aversion  from  such 
indecent  (vuyl)  conduct,  adding  that  it  would  be  better  for  such  a  man  to  leave  the 
Country,  that  he  might  not  be  compelled  to  punish  him  publicly,  and  repeating  bis 
sorrow  that  he  had  caused  this  trouble  to  the  brethren,  and  that  he  would  never 
do  anything  to  the  prejudice  of  the  ancient  customs  and  privileges  of  the  Community, 

"  This  order  (see  below,  Document  No.  4049)  the  Bishop  issued  in  consequence  of  a  Petition  presented  to  him 
by  Cuylenborgh.  The  London  Consistory  seem  to  bave  received  no  copy  of  this  Petition,  vhioh  was  withdrawn 
shortly  after  its  presentation  ;  see  below,  Document  No.  4051.  *  See  below,  Documenta  Nos.  4047,  4048. 
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and  recommending  us  to  continue  in  exercising  them,  and  to  do,  in  the  case  of  Cuylen- 
borg,  as  we  should  think  proper.  When  the  brethren  thanked  bis  Lordship  for  ali 
these  favourable  declarations,  he  added  :  "  Gentlemen,  even  if  my  power  were  greater 
than  I  am  aware  of,  I  should  use  it  to  do  you  good  or  a  service." — 21  February,  25 
Sunday  before  the  moming-service,  extraordinary  Consistory.  The  brethren  Deputies 
reported  what  had  passed  at  their  interview  with  the  Bishop,  whereupon  the  brethren 
of  the  three  Services  decided  that  the  Document  approved  on  the  10"*  inst.  should 
be  read  from  the  pulpit,  which  was  done. — 22  February,  Monday,  the  Consistory  re-  26 
ceived  orders  from  the  Bishop  of  London  to  appear  next  Thursday  in  Doctors  Commons 
with  books  and  papers  to  prove  the  customs  and  privileges  of  this  Community,  and 
to  reply  to  the  charge  of  Dom.  Cuylenborg. — 25  February,  Thursday  afternoon.  In  27 
accordance  with  the  orders  of  the  Bishop,  ali  the  brethren  present  went  to  Doctors 
Commons,  where  also  appeared  M'  Cuylenborg  with  a  great  many  people  (invited  by 
him),  and  bis  Advocate  laid  bis  complaint  before  the  Chancellor  of  the  Court  (the 
bishop  not  being  present  owing  to  indisposition),  having  provided  himself  with  some 
books  belonging  to  the  Church,  to  prove,  by  some  examples  dating  from  the  time  of 
Queen  Elizabeth,  that  the  Bishop  of  London  was,  at  that  time,  and  consequently  also 
now,  Superintendent  of  this  Community.  Hereupon  some  brethren  replied  that  this 
matter  was  not  known  to  us,  and  that  we  had  not  provided  ourselves  with  a  lawyer, 
nor  with  any  of  our  books  or  papers  to  prove  our  ancient  customs  and  privileges. 
Then  the  Chancellor  ordered  that  we  should  bring  the  books,  required  as  proofs  and 
explanations  in  the  case,  into  Court  next  Tuesday,  and  that  the  Thursday  following, 
being  the  é""  of  March,  the  case  between  the  Consistory  and  M'  Cuylenborg  should 
be  heard. — 3  March,  Wednesday,  ordinary  Consistory.  Brother  Noortwijck  read  to  the  28 
Assembly  of  the  three  services  a  written  proposai  of  Dom.  Cuylenborg'  to  submit 
his  case  to  the  judgment  of  the  brethren  Shepheard  and  Noortwijck,  and  also  said 
that  brother  Shepheard  had  this  moming  been  cousulted  about  it,  and  declared  that 
he  was  ready  to  bring  the  case  to  an  end,  for  which  purpose  he  suggested  that  Dom. 
Cuylenborg  should  this  evening,  by  request  or  otherwise,  annui  ali  that  had  been 
begun  by  him,  by  way  of  procedure,  in  Doctors  Commons,  and  that  this  Assembly 
should  depute  two  members  of  the  Consistory  to  treat  with  brother  Shepheard  and 
M'  Beck  as  to  the  best  method  to  bring  this  case  to  an  end.  The  brethren  Vanden 
Bush  and  Comelissen  were  chosen  for  this  purpose. — 7  March,  Sunday.  The  aforesaid  29 
brethren  Deputies  report  to  the  Assembly  that  M^  Cuylenborg,  by  a  written  request, 
had  annulled  ali  the  proceedings  commenced  by  him  in  Doctors  Commons,  and  having 
consulted  M'  Shepheard  and  M"'  Beck  as  to  the  best  way  of  finishing  the  case  between 
this  Community  and  M^  Cuylenborg,  they  suggest  that  M'  Cuylenborg  should,  in  writing, 
bind  himself  to  carry  out  and  to  adhere  to  ali  that  the  Deputy  brethren  and  brother 
Shepheard  and  M"'  Beck  .should  consider  best  and  most  useftil  for  the  settlement  of 
the  case.  M'  Cuylenborg,  having  been  ac<iuainted  with  this  suggestion,  said  that  he 
would  consider  it. — Sunday,  21  March.  The  Deputy  brethren  reporting  that  M''  Cuyltii-  50 
borg  had  declined  to  sign  the  aforesaid  obligation,  they  were  requested  to  teli  him  that 
if,  before   the   end   of  this   week,  he  had  not  given  effect  to  the  arbitration  suggested 

•  See  below,  Document  No.  40.51. 
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by  himself,  the  Consistory  would  considei-  themselves  absolved  from  ali  further  ne- 
gotiations  of  this  kind. — Sunday,  28  March.  The  Deputy  brethren  report  that  M"'  31 
Cuylenborg  had  been  informed  on  the  22'"'  inst.,  by  brother  Noortwyc,  of  the  resolu- 
tion of  the  21",  and  had  merely  replied  that  he  would  consider  the  matter;  where- 
upon  the  brethren  considered  themselves  absolved  from  ali  further  negotiations  of  this 
kind  with  M'  Cuylenborg. — 4  Aprii,  Sunday.  The  brethren  of  the  three  services,  taking  32 
into  consideration  that,  on  30  January  last,  a  notice  had  been  sent  to  M''  Cuylen- 
borg to  quit  the  house  belonging  to  the  Community  in  which  he  resided,  and  to 
place  it  at  the  disposai  of  the  Consistory  by  2.5  March,  and  that  he  had  not  done 
so,  charged  the  brethren  Vandenbush  and  Cornelissen  to  effect,  by  the  best  possible 
means,  M""  Cuylenborg's  removal,  and  to  regain  possession  of  the  house. — 12  August.  33 
The  brethren  of  the  three  Services  considered  it  necessary  to  reply  to  the  bill  which 
M'  Cuylenborg  had  sent  to  Chaucery. — 22  August,  Sunday.  Dom.  Biscop  calling,  at  34 
8  o'clock  in  the  morning,  at  the  house  of  brother  Van  Mildert  told  him  that  he 
had  heard  that  M''  Cuylenborg  intended  to  preach  that  morning,  whereupon  both  went 
at  once  to  the  Church  and  found  M"^  Cuylenborg  already  in  the  pulpit,  They  sent 
the  Sexton  to  him  \vith  an  order  from  the  Consistory  to  leave  the  pulpit;  but  Notary 
de  Golz  '°  and  one  of  bis  sons,  together  with  D"'  Groenevelt,  prevented  the  Sexton  from 
approaching  the  pulpit.  But  the  Reader,  having  also  been  warned,  succeeded  in  getting 
on  the  steps,  and  delivered  the  order  to  M''  Cuylenborg,  who  replied  that  he  was 
at  his  post  and  intended  to  remain  there.  He  then  gave  out  the  Psalm,  which  he 
sang  with  the  Assembly  whom  he  Lad  summoned  some  days  beforehand  from  ali  quarters, 
and  who  were  little  known  to  the  Consistory.  When  they  ceased  singing,  our  Reader 
began,  in  accordance  with  the  orders  which  he  had  received,  to  sing  the  119""  Psalm. 
At  the  7"'  verse  Cuylenborg  and  his  adherents  called  out  :  Verstel,  stop,  stop,  and 
created  such  a  disturbance  that  the  Reader  was  compelled  to  leave  his  place  and 
take  a  seat  among  the  Members,  who,  after  having  complained  of  this  tumuli,  re- 
turned  home.  Meantime  the  brethren  of  the  three  Services  having  met,  and  hearing  34* 
that  M''  Cuylenborg,  after  having  finished  his  Sermon,  had  announced  that  the  Holy 
Supper  would  be  administered  next  Sunday,  and  that  he  would  preach  that  day,  the 
Consistory  decided  that  the  Lord's  Supper  should  not  be  celebrated  that  day,  though 
it  was  the  usuai  time,  and  Dom.  Biscop  informed  the  Community  of  this  decision 
before  they  had  ali  left  the  Church.  The  brethren  also  decided  to  send  a  deputation 
to  the  Bishop  of  London  to  inform  him  of  what  had  passed,  and  to  request  him  to 
prevent  if  possible  such  conduct. — 25  August,  some  of  the  brethren  went  in  two  coaches  35 
to  "Fulhem,"  but  though  they  arrived  there  shortly  after  8  o'clock  in  the  morning, 
the  Bishop  had  already  gone  out.  Hence  the  brethren  went  again  the  following  morning, 
and  finding  the  Bishop  at  home,  they  related  to  him  ali  that  had  passed.  His  Lordship 
declared  that  he  desired  the  peace  and  welfare  of  our  Church,  and  abhorred  Cuylen- 
borg's unseemly  conduct,  to  prevent  which  he  ordered  one  of  his  Chaplains  to  write 
to  his  Chancellor,  D"'  Newton,  in  Doctors  Commons,  and  to  request  him  to  signify  to 
Cuylenborg"  that  he  should  not  preach  again  in  the  Church  or  cause  any  disturb- 
ance in  the  same.  The  Deputation  thanked  his  Lordship,  and  on  Friday  27  August 
1»  See  above.  Documenta  Nos.  3914,  3948.  "  See  below,  Document  No.  4071. 
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delivered   the   Bishop's   Letter  to   bis   Chancellor,  who,  after   long  consideration,  wrote 
the   required    Document,  which  was  delivered  to  Cuylenborg  by  an  officer  of  the  same 
Court. — Wednesday,  1  September.     The   Bishop  wrote   to   some   of  the   Brethren   that  36 
next   Friday  the   3"*  inst.  he  would   come  to  our  Church  to  bear  the  dispute  between 
the  Consistory  and  M''  Cuylenborg.     For  this  purpose  the  brethren  of  the  three  Services 
assembled  together  on  that  day  at  9  o'clock  in  the  moming  and  deputed  Dom.  Bisschop 
and  some  of  the  brethren  to  conduct  bis  Lordship  from  bis  carriage  to  the  seat  which 
was   prepared   for  him   in   the   centre   of  the  table  in  the  Consistory,  which  they  did 
when  bis  Lordship  arrived  between  10  and  11  o'clock.     But  Cuylenborg  intruding  with 
a   great    number  of  unmannerly  people,  whom   he  had  assembled   for  the   purpose,  the 
Bishop   said   that   he   was   very   sorry  to   see   such   conduct,  and  that,  if  it  were   con- 
tinued,  the  authority  and  power  of  the  Lord  Mayor  would  be  employed  to  prevent  it. 
Meantime  a  mob  (gespuys)  had  filled  the  Consistory  to  such  an  e.\tent  that  the  brethren  36* 
of  the  Consistory  were  unable  to  obtain  a  convenient  seat  at  the  table.     D''  Groenevelt 
explained   Cuylenborg's   case  to  the  Bishop,  and  was  answered  by  one  of  the  brethren 
of  the   Consistory   in   such   a   way   that    the   Bishop   said   that   he   was   satisfied   with 
the  Consistory's  proceedings,  and  confirnied  bis  order  of  26  August,  forbidding  Cuylen- 
borg to  preach  or  to  sit  in  his  customary  place  as  Minister.     And  repeating  bis  .sorrow 
at  the  troubles  caused  in  our  Community  by  Cuylenborg,  he  told  the  Consistory  that 
if  they  \vished   to   accept   him   as   arbiter,  he  would  be  willing   to   act  as   such.     The 
brethren    gratefully    accepted    this    offer,   and    it   was    decided    that    Deputies    of    the 
Consistory  and   M'   Cuylenborg  should   sign   a   document  binding  themselves  to  abide 
by  the  Bishop's  decisiou.     Thereupou    Cuyleuborg   and  his  adherents  were  oi-dered,  and  36'' 
on  showing  reluctance  compelled,  to  leave  the  Consistory  ;   the  Bishop  was  respectfuUy 
requested  to  take  some  refreshment,  and  on  his  acceptance  the  Consistory  treated  him 
to  a  glass   of  wine   and   some  sweet-meat  and  confectionery,  and  when  his  coach  ar- 
rived  they   conducted    him   to   it. — 10   September,  the   bond   as   to   accepting   the   ar-  37 
bitration,  award  and  sentence  of  the  Lord  Bishop,  in  the  dispute  between  the  Consistory 
and    Cuylenborg,  was  signed   in   Doctors  Commons   by  the    brethren    Delachambre   and 
Otger  (as  Deputies  of  the  Consistory)  and  delivered  to  M'  Alexander  the  Rogistrary. — 
19  September,  the  brethren  of  the  three  Services  having  assembled  considered  it  ne-  38 
ceasai-y  to  signify  their  gratitude  to  the  Lord  Bishop  for  the  honour  and  favour  which 
he   had   shown  the  Community  on  the  S"'''  inst.,  and  to  offer  him   further  information 
in  case  he  wished  for  it.     This  message  was  brought  to  him  at  Fulham,  on  23  September, 
by   two   Deputy-brethren,  to  whom    his   Lonlship   replied   that   lie   was   sufficiently  ac- 
quainted  wth  the  affair,  and  would  very  soon  give  his  .sentence  or  award. — 29  September.  .51; 
The  Bishop's  award  waa  delivered  to  the  brethren  of  the  Consistory,  who,  after  having 
read   it,  unanimously  declared   that   they  would  carry  out  ali  that  the  said  award  con- 
tained,  and  deputed  .some  of  their  membei-s  to  thank  the  Bishop  heartily  for  ali   the 
trouble  which    he    had    taken   in   the    matter,  and    to    assure    him    that    they  would    do 
ali    that   was   contained    in   his  award.     This  was  done  by  four  of  the  brethi-en  on  the  40 
7""   of  October  ;    the    mes-sage    pleased  his  Lordship,  and  he  said  that  he  would  always 
be  ready  to  promote  the  peace  and  welfare  of  the  Community.     The  Consistory,  having 
no   infonnation   as  to  whether  M''  Cuylenborg  was  ready  to  accept  the  dccision  of  the 
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Bishop,  resolved   to   write   to   him   about   it  ;    this   was  done    on    9   October,  and    he 
answered  that  he  would  reply  in  writing. 

4037.  London,  Thursday,  12  [  =  23,  N.S.]  Novemher  1702.  Chrisostomus  Hamilton, 
to  the  Three  Services  of  the  London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Dutch.']  Having  heard  that  a  report  will  be  made  as  to  what  has 
passed  with  respect  to  M''  Cuillenburg',  and  that  he  would  appear  in  the  Consistory, 
I  had  also  wished  to  be  present  there,  but  being  rather  deaf,  I  thought  it  batter 
not  to  come.  In  my  opinion,  if  the  witnesses,  who  would  appear  against  him  in  the 
Consistory,  can  be  relied  upon,  and  it  be  found  trae  that  he  uttered  falsehoods  in 
the  pulpit,  he  should  no  longer  be  allowed  to  occupy  it,  unless  he  confesses,  in 
the  same  place,  his  sorrow  for  having  done  so.  We  should  feel  compassion  and  pray 
for  a  sinner.  I  bave  held  no  communication  with  M'  Cuillingburg,  either  verbally  or  by 
Letter,  except  last  Sunday  in  the  Consistory  when  you  were  ali  present. 

Londen  12  November  1702.     VL.  geaffectionerde  Broeder  Chrisostomus  Hamilton. 

Addressed  :   Voor  de  eerwerdige  Broeders  der  drie  dinsten  vande  duitsche  Kercke 

van  Londen. 

'  See  the  preeeding  Document. 


4038.  Flusìling,  Tuesday,  28  Novembei-  1702  [X.S.].  Dina  Vander  Burcht, 
widow  of  Joh.  van  Royen',  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.]  I  bave  written  several  Letters  to  you  explaining  most  humbly 
my  condition,  but  hitherto  received  no  answer.  I  hope  that  you  will  take  my  Letters 
into  consideration  and  assist  me  in  my  need.  Vlissinge  28  November  1702.  UE.  dienst- 
bereijde  Dienares  Dina  Vander  Burcht,  weduwe  van  J.  van  Roijen. 

Addressed:  Eerwerde  Heeren  van  den  Kerkenraet  van  de  Xederduytsche  gemeynte 

tot  London. 

1  See  above,  Letters  Noa.  4012,  4016,  &e. 


4039.  London,  Friday,  20  November  [=1  December,  N.S.]  1702,  to  February 
1702-3.  Proceedings  of  the  Coetus  of  the  Dutch  and  French  Churches  of 
London,  with  respect  to   the  Bill   for  preventing  Occasionai  Conformity'. 

Fryday');e  19"'^  November  1702.  The  Members  of  the  Consistories  of  the  Dutch  i 
and  French  Protestant  Reformed  Churches  (scituate  in  Augustine  Fryers  and  in  Threed- 
needle  Street  in  the  Citty  of  London)  being  extraordinarily  assembled  at  their  respective 
Consistories,  Were  inform'd  that  a  Bill  for  preventing  occationall  Conformity  was  de- 
pending  and  like  to  pass  in  the  House  of  Commons,  That  if  became  an  Act  of  Parliament 
(as  now  worded)  it  would  greatly  lessen  the  libertys  and  priviledges  which  the  members 
of  the  said  Churches  (and   Persons   resorting   to   them)  bave  injoyed  upwards  of  One 

1  On  the  proceedings  in  the  House  of  Commons  and  the  House  of  Lords  with  respect  to  the  (First)  Bill 
for  preventing  Occasionai  Conformity,  see  The  Parliamentary  History  of  England  from  the  earliest  perìod  to 
the  year  1803  (London,  Hansard,  1810),  Voi.  6,  col.  59  sqq.  -  This  is  a  mistake  on  the  part  of  the 

writer  of  the  Document.  If  the  Proceedings  commenced,  as  they  seem  to  have  done,  on  Friday,  then  the  day  of 
the  mouth  was  the  20th.  He  made  the  same  mistake  below,  writing  Saturday  the  20th,  instead  of  21st,  and 
again  further  on,  saying  Monday  the  22nd  instead  of  23rd.     The  remaining  dates  are  correct. 
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Hundred  Fifty  Two  Yeares,  in  this  Protestant  Reform'd  Kingdome.     After  a  most  serious  2 
debate  it  was  unanimously  agreed  That  it  was  the  duty  of  the  Consistories  to  appoint 
(and   they  did  appoint  froin  amongst  themselves)  Deputys  to  compose  and  meet  in  a 
Scitus,  There   to  debate  consider  act  and  do  whatever  the  majoritie  shall  agree  upon 
and  judge   needfull   to   be  acted  and  dona  as  a  meanes  to  preserve   the  liberties   and 
previledges  of  the  members  of  the  said  Churches  (and  persons  resorting  to  them)  bave 
and  do  enjoy  in  this  Kingdome.     The  Deputies  appointed  by  the  Consistories  of  the  3 
Dutch  and  French  Churches  scituate  in  the  Citty  of  London  to  compose  (and  meet  in) 
a  Scitus  being  assembled  in  Scitus,  read  a  Bill  dependiug  in  the  House  of  Commons 
for  preventing  occationall   Conformity,   after   a  due   debate  they  unanimously  agree  it 
is   their   opinion    that   if  the    said    Bill    become  an  Act   of   Parliament  as  now  worded, 
It  will  greatly  lessen  the  liberties  and  priviledges  the  members  of  the  said  Churches 
(and   Persons  resorting   to  them)  bave  enjoyed  for  more  than  150  years  in  this  King- 
dome.     This   being    agreed   on    twas   debated    what    must    be    done    so    as    to    perfonne  4 
and  duely  acquitt  themselves  of  the  great  trust  reposed  in  them,  And  it  is  unanimously 
resolv'd  That  it  is  advisable  before  the  Scitus  proceed  further  to  apply  to  Councill  learn'd 
in  the  Law  to  know  of  them  how  far  and  in  what  manner  the  said  Bill  (if  it  should 
passe   into  Act   of  Parliament),  as   now  worded,  will  conceni  and  affect  the  Members 
of  the  said  Churches  and   Persons  resorting  thereto.     This  being  resolv'd  on  the  Scitus  5 
agree    to   depute  from    amongst  them   Francis   Tyssen   Esq''  (honoured  in  being  one  of 
ber  Majesties  Justices  of  the  Peace)  Daniel  van  Milderd,  Elders  of  the  Dutch  Church, 
and  Joseph  Du  Ca.sse  and  John  Denew,  Elders   of  the  French  Church,  directing  them 
to  wait  on  M'  Attomey  Generali  and  on  some  other  Councill   learn'd  in  the  law,  and 
to   informe    them    after  what    manner   Religiun   is  perform'd  practiced  and   exerci.sed  in 
the  said   Churches,  and   then   to   prevaile   with    them    to   read  the  Coppy  of  the  said 
Bill,  and   came.stly  desire  them   seriously   to  consider,  and  then   to  give   their  opinions 
how  far  and  in  what  manner  if  the  said  Bili,  am  now  worded,  became  an  Act  of  Parliament, 
it  will  concerne  and  affect  the  said  Members  of  the  said  Churches  and  Persons  resorting 
to  them.     This  being  agreed  on  the  Persons  ileputed  by  the  Scitus  are  desired  to  obtain  6 
the   opinion   of  Councill  learn'd  in  the  law  on  the  Subject  matter  committed  to  their 
care  in  the  preceeding  Clause,  so  a.s  they  may  be  able  to  report  their  opinions  to  morrow 
moming  by   Eleven  of  the  Clock   untili   which   time   the  Scitus  is  adjourned. 

Saturday  the  20'''  November  1702.  The  Scitus  being  a.sscinbled  the  Deputies  7 
acquainted  them  that  pursuant  to  yesterdayes  direccions  they  had  waited  on  M"^  At- 
tomey General  and  M''  Dod  Council  learn'd  in  the  Law,  and  acquainted  them  the  Pro- 
testant Reform'd  Religion  is  practic'd  and  e.xercis'd  in  the  Dutch  and  French  Churches 
in  the  Citty  of  London  &c.  in  the  Dutch  and  French  Languages  according  to  the  Dis- 
cipline, Rites,  Ceremonys  and  Liturgy  u.sed  and  practic'd  in  the  Protestant  Reform'd 
Churches  beyond  Sea,  and  owned  it  is  after  other  manner  than  according  to  the  way 
and  practice  of  the  Church  of  Englaud,  Then  they  prevailed  with  the  said  Councill  to 
read  the  Copy  of  the  Bill  depending  in  the  House  of  Commons  for  preventing  occationall 
Conformity  and  earnestly  desired  them  seriously  to  consider  and  then  to  give  their 
opinion  how  far  and  in  what  manner  in  ca.se  the  .said  Bill  become  an  Act  of  Parliament, 
as  now  worded,  it  will  concem  and  affect  the  Members  of  the  said  Churches  and  Pei-sons 
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resorting  to  them.  This  being  done  the  Deputies  further  inform'd  the  Scitus  that  8 
M'  Attorney  Generali  and  M"'  Dod...are  of  opinion  that  in  case  the  Bill...becanie  an 
Act  of  Parliament,  as  now  worded,  Religion  being  perform'd  exercised  and  practiced 
in  the  Dutch  and  French  Churches  in  London  &c.  after  other  manner  than  according 
to  the  usage  and  practice  of  the  Church  of  England,  It  will  concerne  and  affect  the 
members  of  the  said  Churches,  and  persons  resorting  to  them,  after  the  same  manner 
as  twin  affect  the  Members  of  a  Conventicle  Meeting  or  Assembly  where  Religion  is 
exercised  perform'd  and  practiced  after  other  manner  than  according  to  the  way  and 
practice  of  the  Church  of  England,  that  is  to  say  that  it  will  make  the  members  of 
the  said  Churches  and  Persons  resorting  to  them  lyable  to  undergo  and  subject  to  suffer 
ali  and  every  of  the  Punishments  Penalties  and  disabilitys  the  said  Bill  (becoming  an 
Act  of  Parliament,  as  now  worded)  will  inflict  on  ali  Persons  that  shall  transgresse 
the  same.  This  Report  being  made  after  a  mature  debate  the  Scitus  unanimously  9 
agree  that  it  is  of  the  greatest  concern  and  import  to  the  members  of  the  said  Churches 
(and  that  it  is  the  duty  of  the  Scitus  to  take  care)  that  ali  possible  endeavours  be  used 
to  preserve  the  liberties  and  priviledges  the  members  of  the  said  Churches  (and  persons 
resorting  to  them)  bave  enjoyed  for  more  than  152  years  in  this  Kingdome.  This  being  io 
agreed  on  the  Scitus  unanimously  resolve  the  most  effectual  and  only  meanes  to  pre- 
serve  the  libertys  and  priviledges  the  said  Churches  bave  and  do  enjoy  in  this  King- 
dome  is  to  use  ali  possible  endeavours  to  get  a  saving  Clause  inserted  in  the  bill 
depending  in  the  house  of  Commons  for  preventing  Occasionai  Conformity  that  may 
exempte  the  members  of  the  said  Churches  (and  persons  resorting  to  them)  from  in- 
curring  (for  so  doing)  any  of  the  punishments  penalties  and  disabilities  which  the  said 
Bill  (becomeing  an  Act  of  Parliament  as  now  worded)  will  inflict  on  ali  and  every  person 
nominated  and  described  in  the  said  Bill,  who  shall  after  the  first  day  of  March  1702 
resort  to  or  be  present  at  any  assembly,  meeting  or  conventicle  or  place  where  Religion 
is  performed  exercised  and  practised  after  other  manner  than  according  to  the  usage 
and  practice  of  the  Church  of  England.  This  being  resolv'd  on  the  Scitus  in  order  to  ir 
execute  the  said  Resolution  deputed  from  amongst  them  Francis  Tyssen  Esq',  Daniel 
van  Milderd  and  Jasper  Vander  Bush  Elders  of  the  Dutch  Church  and  Joseph  Ducasse, 
Robert  Meree  and  John  Denew  Elders  of  the  French  Church,  directing  them  to  form 
and  draw  up  a  peticion  to  the  honourable  the  Commons  of  England  in  Parliament 
assembled  setting  forth  therein  the  case  of  the  said  Churches  and  humbly  to  pray 
the  same  regard  may  be  had  for  them  as  when  the  Act  of  Uniformity  was  made  in  the 
Reigne  of  King  Charles  the  Second,  in  which  Act  such  a  Clause  was  inserted  as  ex-  n" 
empted  the  members  of  the  said  Churches  and  persons  resorting  to  the  same  from 
becoming  lyable  (for  so  doing)  to  the  penalties  and  punishments  iuflicted  by  that  Act 
on  such  as  dissented  from  the  Church  of  England,  and  as  transgressed  the  said  Law, 
by  which  saving  clause  the  said  Churches  were  preserved  in  the  liberties  and  priviledges 
of  exercising  performing  and  practising  the  Protestant  Refonned  Religion  according  to 
the  Discipline  Rites  Cerimonys  and  Liturgy  always  used  and  practised  in  the  said 
Churches,  and  for  as  much  as  the  circumstance  and  nature  of  this  important  affaire  will  u* 
not  admitt  of  loosing  one  moment  of  time,  but  that  it  is  requisite  the  said  resolu- 
tions   be   forthwith  executed   the   Scitus   agree   to   leave   it   to  the  prudience  and  dis- 
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cretion  of  the  said  Deputies  or  of  any  two  or  more  of  them  (provided  some  of  both 
Churches  agree)  to  put  the  peticion  in  words  and  forme  as  to  them  shall  seem  best, 
and  that  being  dona  they  are  to  gett  it  presented  to  the  House  of  Commons  by 
such  Member  of  that  House  as  they  judge  proper,  and  then  the  said  Scitus  adjourned 
a  further  time. 

Monday  J^e  22"''  November  1702.  The  Scitus  being  assembled  the  Deputies  (ap-  n 
pointed  the  20""  inst.)  presented  the  Draught  of  a  petition  they  with  advice  of  Council... 
had  agreed  on  as  proper  to  be  pre.sented  to  the  honourable  the  Commons  of  England  in 
Parliament  assembled  to  beg  favour  in  behalf  of  the  Dutch  and  French  Churches  in  London 
&c.  in  the  perticulers  at  large  in  the  said  peticion  mentioned,  the  which  they  concieve 
is  drawn  up  in  such  a  manner  as  to  be  conformable  to  the  instnictions  gave  them  by 
the  Scitus  at  the  last  meeting.  The  .said  Deputies  also  further  informed  the  Scitus 
that  they  had  waited  on  John  Ward  Esq'  a  Member  of  Parliament,  and  desired 
him  to  present  the  said  Petition,  which  after  he  had  read  and  considered  the  case 
of  the  said  Churches,  he  tould  the  said  Deputies  twas  bis  opinion  (for  the  reason 
he  then  alledged)  that  it  is  not  a  time  proper  to  present  the  said  (or  any  other) 
Petition  to  the  house  of  Common.s,  And  it  was  bis  advice  to  bave  the  State  and 
Case  of  the  said  Churches  printed  and  distributed  amongst  the  members  of  the  House 
of  Commons,  and  that  the  members  of  the  said  Churches  do  indeavour  to  make  as 
many  of  the  house  of  Commons  to  be  their  friends  as  possibly  they  can.  And  it 
is  the  further  advice  of  the  said  John  Ward  Esq^  that  some  of  the  said  House  of 
Commons  be  prevailed  with  to  make  a  motion  in  the  house  (at  a  proper  time)  that 
such  a  Clause  may  be  added  to  the  Bill...as  may  preserve  the  Siiid  Churches,  the 
libertys  and  previledges  they  bave  for  so  long  time  enjoyed  in  this  Kingdome,  and 
as  may  exempt  the  members  of  the  said  Churches  from  becoming  lyable  to  any  of 
the  punishments  penalties  and  di.sabilitics  that  the  said  Bill  (should  it  become  an 
Act  of  Parliament  as  now  woi-ded)  would  inflict  on  the  persons  nominated  and  de- 
scribed  therein  that  shall  transgi-e.s.se  the  same.  And  he  promiscd  them  that  in  case 
a  more  proper  person  could  not  be  prevailed  with  to  make  said  motion  that  he  would 
do  it,  and  do  the  Churches  ali  the  Service  that  lay  in  bis  power.  The  Deputies  further  13 
acquainted  the  Scitus  that  in  behalf  of  the  Dutch  and  French  Churches  they  heartily 
thanked  the  said  John  Ward  Esqr  for  his  good  advice  and  prayed  him  to  continue 
his  good  will  towards  the  said  Churches,  and  to(^k  leave  of  him,  and  afterwards  debatcd 
amongst  themselves  what  they  must  do  so  as  duely  to  acquite  themselves  of  the  great 
trust  reposed  in  them,  and  that  they  having  .seriously  and  with  the  greatest  applica- 
tion considered  and  debated  the  arguments  that  had  passed  between  the  said  John 
Ward. ..and  them,  they  re.solv'd  that  to  persue  the  method  John  Ward. ..had  proposed 
to  them  was  to  the  best  of  their  understanding  the  most  probable  way  and  meanes 
that  can  be  used  to  obtain  the  thing  desired  of  pre.serving  the  liberties  and  privi- 
ledges  of  the  .said  Churches.  This  being  resolved  on  the  said  Deputies  agreed  to  14 
apply  themselves  to  M'  Dod  Councill  learn'd  in  the  Law,  and  to  deiiver  liini  the 
petition  they  had  drawn  up  in  order  to  be  presented  to  the  House  of  Commons,  and 
ali  papers  and  instructions  they  had  made  use  of  to  compile  the  said  Peticion  and 
to  instruct  him  to  the  be.st  of  their  understanding  with  the  Case  of  the  said  Churches. 
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The  which  having  done  they  earnestly  intreated  him  duely  to  weigh  and  consider  every 
circumstance  and  thing  relating  to  the  said  Churches,  and  that  being  done  they  re- 
quested  him  to  draw  up  in  behalfe  of  the  said  Churches  such  a  Case  as  he  should 
judge  proper  to  be  printed  and  distributed  to  the  Members  of  the. ..House  of  Commons... 
and  so  to  word  it  as  it  may  most  probably  induce  the  house  to  make  such  provision 
by  inserting  such  a  Clause  in  the  said  Bill  now  depending  before  them  as  may  preserve 
the  liberties  and  priviledges  that  the  said  Churches  bave  and  do  enjoy  by  exempting 
ali  and  every  Person  and  Persons  resorting  to  the  said  Churches,  for  so  doing,  from 
incurring  and  being  lyable  to  the  punishments  penalties  and  disabilitys  that  the  said 
Bill  (becoming  an  Act  of  Parliament  as  now  worded)  will  inflict  on  the  members  of  the 
said  Churches  (as  well  as  on  other  persons)  unlesse  such  a  Clause  of  exemption  so 
humbly  desired  be  inserted  in  the  said  Bill  in  favour  of  the  said  Churches  in  case 
the  said  Bill... pass  into  an  Act  of  Parliament.  This  being  done  the  Deputies  prò-  15 
duced  and  delivered  the  Case  of  the  said  Churches,  as  M''  Dod...had  drawn  it  up,  and 
after  it  had  been  read  and  debated  it  was  approved  of  by  the  Scitus,  and  the  Deputies 
were  desired  to  get  it  printed  and  distributed  amongst  the  members  of  the  House 
of  Commons  at  such  times  and  in  such  manner  as  they  shall  conceive  best  and  to  do 
and  act  whatsoever  they  shall  judge  may  conduce  to  preserving  the  libertys  and 
priviledges  the  said  Churches  have  and  do  enjoy,  the  proceedings  hitherto  of  the  said 
Deputies  being  approved  of  by  the  Scitus,  who  thanked  thera  for  their  care  and  dili- 
gence  and  exhorted  them  to  continue  therein.  The  Scitus  being  inform'd  that  M'  Peter  16 
Le  Keux,  who  had  been  severall  times  an  Elder  of  the  French  Church,  having  a  very 
great  acquaintance  with  many  Lords  and  Commons  and  that  he  was  capable  and  no 
doubt  willing  to  do  bis  best  to  preserve  the  liberties  and  priviledges  of  the  Dutch 
and  French  Churches  the  which  having  been  duely  considered  he  was  admitted  into 
the  Scitus  and  was  by  them  earnestly  desired  to  joyn  bis  intrest  and  endeavours 
with  that  of  the  Deputies  to  obtain  the  desired  favour  for  the  said  Churches.  This 
done  it  was  desired  that  M''  Thomas  Verott  one  of  the  Members  of  the  Dutch  Con- 
sistory  should  be  added  to  the  number  of  the  Deputies  and  that  being  done  every 
member  of  the  Scitus  was  desired  to  make  as  many  friends  amongst  the  members 
of  Parliament  as  possibly  they  can,  and  they  were  to  desire  the  members  of  both 
Churches  to  do  the  same,  and  then  the  Scitus  ajorn'd  to  such  time  as  the  Deputies 
should  agree  needfull  to  meet  againe. 

Sunday  the  29"'  Noveraber  1702.  The  Scitus  being  assembled  the  Deputies  reported  17 
that  in  compliance  to  the  last  directions  given  them,  they  had  procured  the  Case  of  the 
Dutch  and  French  Churches  to  be  printed,  and  had  distributed  them  and  caused  them 
to  be  delivered  to  most  of  the  members  of  the  house  of  Commons,  and  had  expostu- 
lated  the  case  of  the  said  Churches  wth  several  of  the  leading  members  of  the  house, 
and  with  some  of  them  who  were  most  forward  in  bringing  in  the  said  Bill...,  and  as 
were  most  desirouse  to  have  it  passed  into  law,  some  of  whom  became  a  little  more 
moderate,  but  others  of  them  gave  for  answere  they  were  to  expect  noe  favour  for 
the  said  Churches,  in  case  they  and  their  friends  could  prevaile,  for  that  they  are 
for  passing  the  Bill  as  it  is  now  worded,  because  the  Deputies  would  do  ali  that 
was  possible  for  them  to  do,  they  requested  John  Ward  Esqr,  a  member  of  the  house. 
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to  make  a  motion  ìq  the  house  that  a  Clause  may  be  incerted  in  the  said  Bill  in 
favour  of  the  said  Churches,  And  that  the  said  John  Ward  did  make  the  said  motion, 
but  the  House  resolv'd  not  to  make  any  alteration  in  the  said  Bill  but  passed  it 
as  it  was  worded  and  ordered  it  to  be  carry'd  up  to  the  Lords  for  their  concur- 
rence,  So  that  if  it  passe  in  the  house  of  Lords  and  becoraes  an  Act  of  Parliament, 
it  will  make  the  Persons  resorting  to  or  being  present  at  the  Religious  Exercises 
practised  in  the  said  Churches  lyable  to  the  punishments  penalties  and  disabilities 
that  the  said  Bill  (becoming  an  Act  of  Parliament)  will  inflict  on  such  as  trans- 
gress  the  same  and  in  their  opinion  will  be  very  prejudiciall  to  the  said  Churches. 
The  Deputies  reported  that  some  Noble  and  worthy  Lords  had  advised  them  to  make  18 
application  to  the  house  of  Peers  promising  them  their  favour  and  gave  them  some 
hopes  that  the  Bill  would  not  passe  their  house,  but  added,  if  it  did  passe  they 
doubted  not  but  the  Lords  would  add  such  a  Clause  as  would  exempt  the  Members 
of  the  said  Churches  and  persons  resorting  to  them  from  incurring  any  punishment 
or  becoming  lyable  to  any  penalties  or  disabilities  on  account  of  resorting  to  the  said 
Churches.  These  Reportes  being  made  it  was,  after  debate,  resolv'd  to  augment  the  19 
printed  Case  of  the  said  Churches,  and  to  print  it  and  to  distribute  them  amongst  the 
Lords  Spiritual  and  Temporal  in  Parliament  a.ssembled,  The  execution  whereof  was  com- 
mitted  to  the  care  of  the  said  Deputies,  who  were  impowered  with  ad  vice  of  Council... 
to  augment  the  said  Case  with  such  new  Articles  as  they  shall  judge  necessary  and 
then  the  Scitus  adjourned  till  the  next  day. 

Monday  )»e  SO"*  November  1702.  The  Scitus  being  assembled  the  Deputies  ac-  30 
quainted  them  that  they  had  made  some  progresse  in  drawing  up  a  new  case  of  the 
Dutch  and  French  Churches,  but  were  not  as  yet  ready  to  present  it  to  the  Scitus. 
M'  Primrose  one  of  the  Ministers  of  the  French  Church  delivered  to  the  Scitus  some 
observations  he  had  made  and  some  Clauses  he  had  drawn  up  which  he  judged  proper 
to  be  added  to  the  Ca.se  of  the  said  Churches,  the  which  being  read,  approved  off,  and 
found  such  as  might  be  of  use  they  were  deliver'd  to  the  Deputies  to  make  such  use 
of  them  as  they  should  judge  necessary,  and  M'  Primrose  had  the  thankes  of  the 
Scitus,  and  then  the  Scitus  adjourned  untili  such  time  as  the  Deputies  gave  notice 
it  Ls  convenient  and  needfull  to  meet  againe. 

Wednesday  the  2''  December  1702.  The  Scitus  being  assembled  the  Deputies  21 
acquaiuted  them  that  they  had  procured  JP  Dod  Council... to  draw  up  the  Case  of 
the  Dutch  and  French  Churches  in  London  &c.,  in  order  to  its  being  printed  and 
presented  and  distributed  to  the... House  of  Lords,  pursuaut  to  the  directions  given  the 
29""  and  30  past,  And  seeing  they  had  time  for  so  doing  they  thought  it  convenient 
to  pre.sent  the  Draught  of  the  said  Case  to  the  Scitus,  the  which  being  read,  an 
Araendment  was  proposod  and  agreed  to,  and  then  the  Deputies  were  desired  to  get 
it  printed  and  distributed  to  the  House  of  Lords. 

February    1702-3.     The    Scitus    being    assembled   the  Deputies  reported   that  they  22 
had   cau.sed   the   Ca.se   of   the   Churches'   to   be    printed   pursuant   to   the    instructions 
given   the  2"''  December  last.     That  they  had  flistributed  it  amongst  the  Lords,  That 
severall   noble   Lords   had   been   very   favourable    in   affording   them    their   advice   and 

s  See  below,  Document  No.  4045. 
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Council,  That  according  to  the  advice  and  council  of  some  of  the  said  Lords  they  had, 
with  the  assistance  of  Council... drawn  up  a  petition*  in  behalfe  of  the  Churches,  and 
it  being  requisite  some  of  them  had  sign'd  it,  Which  being  done  the  R'  Honourable 
and  Right  Reverend  the  Lord  Bishope  of  London  hath  been  prevailed  with  to  deliver 
it  to  the... House  of  Lords,  which  being  done  it  had  been  favourably  received  and  they 
were  put  in  great  hopes  their  Lordships  would  be  very  favourable  to  the  Churches. 
The  Deputies  further  report  that  pursuant  to  the  advice  given  them  by  severall  noble  23 
peers,  Spirituali  and  Temporali,  with  the  advice  of  Council... they  had  prepared  a  saving 
Clause  to  be  added  to  the  bill  depending  in  the  House  of  Lords... in  case  their  Lord- 
shipps  should  passe  the  said  Bill,  that  they  had  distributed  severall  Copies  of  the  Clause 
they  had  drawne  up  to  severall  Lords,  That  the  said  Clause  had  been  offered  to  the... 
House  of  Lords  by  the...Bishop  of  London,  and  several  other  Noble  Peers,  That  after 
a  debate  a  small  amendment  being  made  to  the  said  Clause  such  a  Clause  was  inserted 
in  the  amendments  their  Lordships  made  to  the  bill  for  preventing  Occasionai  Conformity 
as  will  effectually  secure  the  libertyes  and  priviledges  of  the  Dutch  and  French  Churches 
&c.  The  Amendments  made  by  the  Lords  to  the  Bill  sent  them  by  the  Commons...  14 
occasioned  a  conference  between  the  Committees  of  each  house  ;  after  long  arguings 
the  Lords  insisted  on  their  Amendments,  and  the  Commons  disagreeing  to  the  said 
Amendments,  the  said  Bill  did  not  become  a  law.  And  so  the  Churches  remaine  with 
the  Libertys  and  priviledges  they  bave  enjoyed  upwards  of  1.52  yeares. 

The  Scitus  approved  of  ali  aud  every  thing  the  Deputies  bave  done,  and  transacted  25 
in  behalfe  of  the  Dutch  and  French  Churches  in  London  «&c.,  and  gave  them  thanks  for 
their  great  care,  paines  and  diligence   they   had  taken  in  this  so  important  an  affair. 
And  thus  ended  this  present  Scitus'. 

*  See  below,  Document  No.  4046.  '  The  two  Volumes  of  the  Acts  of  the  Coetns  of  the  Foreign 

Churches  of  London,  described  above  in  the  Note  to  Letter  No.  3035,  do  not  contain  any  Acts  of  the  Coetns 
between  23  March  1701  and  16  December  1711. 


4040.  London,  circa  Sunday,  29  Novemher  [  =  10  December,  N.S.]  1702.  The 
Case  of  the  Dutch  and  French  Protestant  Churches  in  England',  intended 
for  presentation  to  the  House  of  Commons. 

The  Case  of  the  Dutch  and  French  Protestauts  Churches,  in  England,  since  King 
Edward  the  Sixth,  &c.  [i]  That  they  were  first  Allowed  and  Established  in  the  Reign 
of  King  Edward  the  Sixth,  and  afterwards,  in  the  Reign  of  Queen  Elizabeth,  and 
bave  now  continued  in  this  Nation  for  above  150  Years.  [il]  That  those  Churches 
were,  and  are  composed  of  such  Persons,  who  themselves,  aud  their  Ancestors,  fled 
out  of  the  Netherlands,  France,  or  other  Parts  beyond  the  Sea,  from  Popish  Perse- 
cution.  [ili]  That  they  bave  introduced  into  this  Realm,  several  very  Great  and  Profitable 
Manufactures.  [iv]  That  they  bave  always  continued  very  Dutiful  and  Loyal,  to  the 
Crown  and  Government,  [v]  That  in  the  Act  of  Uniformity,  made  in  the  l.S'*"  and 
14"'  Years  of  King  Charles  the  Second,  there  is  Provision  made,  and  a  Clause  in- 
certed,  in  Favour  of  the  said  Churches.     [vi]   That  by  the  Bill  Depending,  concerning 

1  Taken  from  a  printed  sheet.    See  the  preceding  Document,  paragraphs  17  to  19.    Annexed  are  a  couple 
of  drafts  prepared  for  the  Document. 
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Occasionai  Conformity,  the  said  Churches  will  be  Greatly  prejudiced  in  their  Established 
Priviledges,  and  their  Members  may  become  lyable  to  several  Penalties  and  Forfeitures, 
unless  a  Clause  be  incerted  for  their  Exemption.  [vii]  Wherefore  it  is  humbly  hoped, 
That  a  Proviso  or  Clause,  may  be  added  for  that  purpose  ;  they  performing  their 
Exercise  in  the  Dutch  and  French  Languages. 

On  the  verso  is  printed:  The  Case  of  the  Dutch  and  French  Protestants  Churches, 
in  England.     And  written  :   presented  to  ]>e  House  of  Coinmons. 

4041.  London,  Sunday,  24  January  [  =  4  February,  N.S.]  1702-3.  Emilius 
Van  Cuilemborgh ',  to  the  Three  Services  of  the  London-Dutch  Community. 

[Oriffiìial  in  Dutch.]  The  accusations  and  caluninies  of  my  enemies,  from  which 
I  bave  now  suffered  more  than  five  months,  bave  caused  such  a  disturbance  in  my 
heart  and  head,  that  I  feel  unable  to  defend  myself  before  you.  Meantime  I  hope 
that  you  will  take  into  favourable  consideration  that  I  protest  that  I  am  innocent 
of  the  chief  accusations  brought  against  me,  and  that,  if  you  are  convinced  that,  in 
matters  of  less  importance,  I  bave  done  wrong,  be  it  by  words  or  actions,  you  will, 
this  fii-st  time,  forgive  me,  a  man  of  advanced  age,  who  has  never  been  under  the 
censure  of  any  Church.  Uw  Eerw.  dienstverplichten  Dienaer  en  gansch  bedroefden 
Leeraer  en  Broeder  Em.  Van  Cuilemborgh. 

Addressed:  Eerw....Broederen  der  drie  Diensten  der  Nederduitsche  Gemeente  tot 
London.  Endorsed:  Sondag  24  Januari,  van  ir  Cuylenborgh.  And  in  another  hand: 
Ontfangen  den  24  Jan.  en  aenstonts  gelesen. 

'  Sec  above,  Document  No.  4036,  paragraph  16. 


4042.  London,  Wednesday,  27  January  [  =  7  February,  X.S.]  1702-3.  Emilius 
Van  Cuilemborgh',  to  the  Three  Services  of  the  London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Ihitch.]  My  bodily  indisposition,  caused  by  many  troublos,  has  made 
me,  for  some  months  past,  unfit  for  the  di.scharge  of  my  duties  as  Preacher,  and  as 
it  is  apparent  that  I  shall  not  soon  recover  my  former  health,  I  request  you  to  re- 
lease  me,  aa  Pastor  Emeritus,  from  my  service  in  the  Netherland  Community  of  London, 
on  condition  that  you  assign  to  me  an  annual  pension  for  life  to  enable  me  and  my 
wife  to  subsist  honourably,  and  one  to  my  wife  after  my  death  ;  giving  me  such  au 
Attestation  a.s  would  enable  me,  in  ca.se  I  should  recover  my  health,  to  accept  an- 
other cali.  I  refer  you  to  the  conversation  and  negotiation,  which  M^  Samuel  Shepheard 
has  had,  on  my  behalf,  on  31  December  1702,  with  our  brethren  Van  Miklert,  van 
den  Bussche,  and  Vierot. 

Uw  Eerwdns  ootmoedighste  Dienaer  Emilius  Van  Cuilemborgh. 

Addressed:  Aen  de  Eerw.  Heeren  en  Broederen  der  3  Diensten  &c.  &c.  En- 
dorsed: Quam  onder  Couvert  van  M^  S'  Comeliase  27  Januari  1702-3,  en  doen  aen 
de  Ew.  vergadring  behanden. 

'  8ee  above,  Document  No.  4036,  paragraph  17. 


4043.     London,  Sunday,  7  [  =  ÌH,  N.S.]  February  1702-3.     Protesi  of  Emilius 
Van  Cuilemborgh'  against  the  Proceedings  of  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

'  See  the  preceding  Letter. 
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Terwijl  ick  Emilius  van  Cuilemborgh,  Predicant  van  de  Nederduitsche  Gemeente  i 
tot  London  alhier,  voor  de  eerste  mael,  tsedert  de  bekende  Troubelen,  die  nu  bij  het 
half  jaer  geduert  hebben,  voor  de  Vergaderinge  der  3  Diensten  ontboden,  en  mij  zelven 
daer  sisterende,  niet  en  wierde  toegelaten  op  het  voorleesen  van  mijne  Beschuldiginge 
en  Affidavits  mijner  vijanden  mijn  Getuigen  en  Getuichnissen  te  mogen  inbrengen, 
om  tot  mijn  voordeel  nader  elucidatie  te  geeven,  dat  mij  mede  geweijgert  is,  de 
tsamenkoomste  van  een  andere  vergaderinge,  ora  op  het  geene  mij  te  last  geleijd 
word,  distinctelick  te  antwoorden,  ende  dat  de  Broeders  sonder  mijne  verantwoordinge 
te  v?illen  hooren,  of  mij  mijne  Beschuldigers  te  laten  zien  mij  geseght  hebben  datse 
mij  van  mijn  Dienst  hebben  ontslaegen.  So  is  het,  dat  ick  van  de  Broeders  ben  2 
versoeckende  mij  ter  hand  te  willen  stellen  Copijen  van  mijn  Beschuldigingen  en 
Affidavits  mijner  Vijanden,  en  dat  'er  mach  een  Dagh  beraerat  worden,  om  mij  te 
verantwoorden  over  mijne  accusatie,  sonder  welcke  ick  genootsaeckt  ben  te  protesteeren, 
gelijck  ick  dan  daer  op  bij  desen  protestere,  niet  alleen  van  mijn  onschuld  in  het 
geene  mij  te  last  geleijd  word,  maer  oock  tegen  alle  het  geene  de  Broeders  reets 
tot  mijn  prsejudicie  gedaen  hebben,  en  noch  verder  sullen  of  mogen  doen.  Wanneer 
de  Broeders  mij  een  dagh  beraemen,  versoecke  ick  dat  mij  eenige  daegen  te  vooren 
daer  van  advertentie  mach  gegeeven  worden.     London,  deu  7  Febr.  1702-3. 

Emilius  Van  Cuilemborgh. 

Endorsed:  M"'  Cuijlenborgh  syn  protestering  tegens  alt  gepaseerde,  in  dato  7  Febr. 
1702-3  door  hem  self  gelevert,  in  de  Franse  Kerk. 


4044.  London,  Wednesday,  10  [  =  21,  N.S.]  Fehruary  1702-3.  Samuel  Shep- 
heard,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.]  As  I  am  informed  that  you  intend  this  morning'  to  take 
some  extreme  resolution  concerning  Dora.  Cuylenbergh,  and  I  bave  to  lay  before  you 
certain  things  regarding  the  service  of  the  Church,  I  request  you  to  defer  your  in- 
tended  action  for  a  little  while,  till  I  can  have  an  interview  with  you,  which  is  im- 
possible  this  moming,  as  I  have  just  heard  of  the  matter.  10  February  1702,  10 
uyren  inde  Morgen,  UE.  onderdanige  Dienaer  Sam.  Shepheard. 

Addressed:  Aen...de  Heeren  vande  Kerckenraet  vand'  gemeente  der  Nederduytse 
gemeynte  Jesu  Christi  binnen  London. 

'  See  above,  Document  No.  4036,  paragraph  21. 


4045.  London,  February  1702-3.  The  Case  of  the  Dutoh  and  French 
Protestant  Churches  in  England',  presented  to  the  House  of  Lords. 

The  Case  of  the  Dutch  and  French  Protestant  Churches  in  England.  [i]  That 
they  were  first  Established  in  the  Reign  of  King  Edward  the  Sixth,  and  afterwards 
in  the  Reign  of  Queen  Elizabeth,  And  have  now  contiuued  in  this  Xation  upwards  of 
150  Years.  [ii.  As  in  the  previous  Case,  iii]  That  they  have  Introduced  and  Established 
a  great   Number   of  very   Profitable    WooUen,  Silk,  and   other   Manufactories   in   This 

1  Taken  from  a  printed  sheet.     See  above,  Documents  Nos.  4039  (paragraph  22)  and  4040.    Annexed  are 
three  drafts  prepared  for  the  Document. 
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Realm,  particularly  at  London,  Canterbury,  Norwich,  Colchester,  &c.  [iv.  and  v.  As 
in  the  previous  Case,  vi]  That  King  James  the  First  of  Glorious  Memory  in  1614  sent 
his  Royal  Letters  to  the  National  Synod  of  the  French  Churches,  Expressing  his 
great  Care  and  Concem  for  their  Peace  and  Preservation.  [vii]  That  in  1618  his 
said  Majesty  sent  one  of  his  Bishops,  and  four  of  the  most  Famous  Doctors  of  the 
Church  of  England,  to  the  Synod  of  Dort,  who  acted  with  the  whole  Body,  and  signed 
ali  their  Acts.  [viii]  That  the  Convocation  of  the  Clergy  in  England,  were  pleased 
to  take  notice  of  the  Protestant  Churches  Abroad,  in  several  Addresses  made  to  the 
Crown,  and  to  declare  how  niuch  they  were  concerned  for  the  Preservation  of  their 
Religion.  [ix]  That  in  the  Prayers  appointed  for  the  Publick  Fasts,  and  upon  Solenin 
Occasions,  the  Reformed  Churches  Abroad,  are  therein  recomraended  to  God.  [x]  That 
the  Crown  of  England  hath  on  the  behalf  of  the  Protestants,  been  Guarrantees  in 
several  Treaties  of  Peace  between  the  Protestants  and  Papista,  [xi]  That  many  of 
the  English  Nobility  and  Gentry,  when  Abroad,  do  repair  to  the  Protestant  Churches 
and  Assemblies,  and  There  receive  the  Sacrament.  [xii]  That  the  Papists  Abroad  will 
Revile  the  Protestants,  that  they  are  not  of  the  same  Religion  with  the  Church  of 
England,  altho  they  bave  a  Liturgy,  and  Form  of  Pmyer.  [xiii]  That  the  Dutch  and 
French  Churches  maintain  (by  Voluntary  Contribution)  great  Numbers  of  poor  People, 
which  they  will  be  disabled  to  Do,  in  case  Persons  of  Honourable  Offices  and  Ini- 
ployments  are  prohibited  under  Penalties,  to  Resort  to  their  Churches,  and  thereby 
the  Poor  (which  are  numerous)  will  become  a  great  Charge  to  the  several  Parishes. 
[xiv.  As  in  the  previous  Case,  xv.]  That  not  only  They  will  be  prejudiced,  but  also 
Ali  the  Reformed  Churches  Abroad.  For  one  of  the  Advantages  of  those  Churches 
Ì8  being  lookt  upon  by  their  Enemies,  as  Churches  which  are  of  the  same  Communion 
with  the  Church  of  England  ;  but  when  it  is  known,  that  those  which  are  in  this 
Kingdom,  in  any  Place  of  Honour  or  Tnist,  incurr  Penalties  for  being  present  in  the 
Assemblies  where  their  Rites  and  Discipline  are  followed,  they  will  become  Contemptible 
and  Despicable  to  their  Adversaries  ;  and  their  Members  will  be  deprived  of  the  Comfort 
and  Incouragement  they  find  in  their  Glorying  of  being  of  the  same  Religion  with 
the  Church  of  England  ;  and  that  the  Queens  most  Excellent  Majesty  is  Defender  of 
their  Faith,  and  of  their  Interest  in  the  World,  [xvi]  Wherefore  it  is  humbly  hopcd, 
That  a  Proviso  or  Clause,  may  be  added  for  their  Exemption,  in  the  said  Bill  concerning 
Occasionai  Conformity,  they  perfonning  their  Exercises  in  the  Dutch  and  French  Languages. 
On  the  verso  is  printed:  The  Case  of  the  Dutch  and  French  Protestant  Churches, 
in  England,  Established  by  K.  Edward  VI.     And  written  :  presented  to  ))e  House  of  Lords. 


4046.     London,  February  1702-3.     Petition  of  the  Dutch  and  French 

Protestant  Churches  in  England,  to  the  House  of  Lords  '. 

To    the    Right    Honourable   the   Lords  Spirituali  and  Temporali   in  Parlianient  As-  i 
sembled.     The  humble  Peticion  of  the  Consi.storyes  of  the  Dutch  and  French  Protestant 
Churches   in   England  on  the   behalfe  of  themselves,  and   the   Re.st   of  the  members  of 
the  said  Churches.     Most  humbly  sheweth  That  the  said   Dutch  and   French   Churches 
were  countenanced,  aud  protected,  allowed  and  established  in  the  Reigiie  of  King  Edward 

1  See  above,  Documeut  No.  4039,  paragraph  22. 
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the  Sixth  and  (after  a  severe  persecucion  in   Queen  Mai'ys  dayes)  were  againe  allowed 
and  established  by  Queen  Elizabeth,  and  have    so    continued  in    this    Nation  for  above 
150  yeares.     That  these  Churches  were  and  are  composed  of  Persona  who  themselves,  i 
or  their  Ancestors,  fled  out  of  the  Netherlands,  France  and  other  parts  beyond  the  Sea, 
from  Popish  Tyranny  and  cruell  persecucion.     That  themselves  and  their  Ancestors  have  3 
brought   into   this   Eealme   severall   great   and  profitable  Manifacturyes,  very  much  (as 
they  humbly  conceive)  for  the  advantage   of  the  Crovvne  and  Kingdome  ;  and   have  in 
ali   times   continued   dutifuU   and  loyall  Subjects  to  the  Crowne  and  Government,  and 
have   alwayes   very   readyly   contributed,   both    with    their   Lives   and    Estates,   to   the 
support   thereof     That   in   the   Act   of  Uniformity    made   in   the    13    and    14    Yeares  4 
of  the   late  King  Charles  the  Second,  there  is  provision  made  and  a   Ciause  inserted 
in  favour  of  the  said  Churches.     That   your   Peticionours   are  informed  there  is  a   Bill  5 
sent   up   from   the   Commons   and   now   before  your   Lordshipps   in   this  most  honour- 
able  house,  intituled  an  Act  for  preventing  Occasionali  Conformity,  by  which  the   said 
Churches  (as  they  humbly  conceive)  vvill  be  greatly  preiudiced,  and  their  members  and 
persons,  resorting  to  the  same,  may  become  lyable  to  severall  penaltyes  and  forfitures, 
unless  a  provisoe  be  incerted  for  their  exemption.     That   the  said  Churches  maintaine  6 
(by  voluntary  contributions)  great  numbers  of  Poor  people,  and  vsrhich   they  have  kept 
from   becoming  chargeable   to   the   respective    Parishes,  or  burdensome   to  the  nation, 
but   shall   be  disabled,  for  the  future,  to   do  the   same,  in   case   Persons  of  honourable 
Offices   and    Imployments   are  prohibited    under   forfeitures,    penaltyes   and    incapasity'd 
to  resort  to  the  said  Churches.     Your  Peticioners  therefore  most  humbly  beseech  your  7 
Lordshipps  to  talee  their  case  into  consideration,  and  to  permitt  them  to  offer  a  ciause 
or  provisoe,  for  their  exempcion,  or  to  give  them  such  other  releife  as  to  your  Lord- 
shipps great  wisdome  and  justice  shall  seeme  meete.     And  your  Peticioners  and  the  said 
Churches  as  in  duty  bound  shall  ever  pray  &c. 

Ch.  Bertheau,  minister.         W.  Biscop,  minister. 

John  Denew.         Daniel  Van  Mildert.         Jasper  Vanden  Bush. 

There  is  anotker  Copy  in  the  same  handiuriting,  but  signed  hy  :  John  Denew.     Daniel 
van  Mildert.     Jasper  Vanden  Bush.     Joseph  Ducassci. 


4047.  London,  [before  Monday,  15  (  =  26,  N.S.)  February  1703].  Petition  of 
Members  of  the  London-Dutch  Church,  to  the  Bishop  of  London',  regarding 
Emilius  Van  Cuilemborgh. 

To  the  Right  Reverend  the  Lord  Bishop  of  London.  The  humble  petition  of  i 
the  persons  whose  names  are  subscribed  belonging  to  the  Dutch  Church  in  Austin 
Fryars  London  whereof  the  Rev.  M'  Emilius  Van  Cuilembergh  is  Eldest  Minister, 
Sheweth  That  the  said  M"'  Van  Cuilembergh  was  duely  called  to  be  minister  of  the 
said  Church  above  eleaven  years  past  and  came  over  hither  with  large  and  laudible 
testimonialls  from  the  Classis  of  Gorcum  in  HoUand  and  hath  ever  since  continued 
in  the  exercise  of  his  ministeriali  Office  bere  with  great  integrity  and  to  the  generali 
satisfaction  of  the  said  Church.  Notwithstauding  which  the  present  vestry  of  the  said  2 
Dutch   Church  haveing  causelessly  entertaind  a  prejudice  against  him  have  lately  ob- 

'  See  above,  Document  No.  4036,  paragraph  23. 
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stracted  him  in  his  ministeriali  worke  and  (but  the  last  Sabbath  day)  would  bave  taken 
him  out  of  the  Pulpiti  by  force  when  he  was  preaching  if  they  had  not  been  prevented 
by  the  interposition  of  others  which  nevertheless  occasioned  a  great  disturbance  And 
that  the  said  vestry  doe  further  threaten  to  oppose  and  reject  him  from  the  further 
exercise  of  his  ministry  in  the  said  Church  as  they  arbitrarily  pretend  they  bave  power 
to  doe  though  it  be  directly  contrary  to  the  inclinations  and  desires  of  \e  generality 
of  the  Congi'egation  And  to  the  great  greife  of  your  Petitioners  to  bave  theire  said 
minister  (who  is  an  able  leamed  and  pious  man)  so  scandalously  treated  whom  severall 
of  your  Petitioners  bave  known  abroad  in  HoUand  and  bere  in  England  these  26  years. 
And  for  as  much  as  by  the  very  Register  of  the  said  Church  it  appears  that  from  the  3 
year  1559  the  Right  Reverend  the  Lords  Bishops  of  London  (your  Lordships  Predecessors) 
bave  been  allwaies  the  proper  judges  of  controversies  ariseing  in  the  said  Church  as 
Superintendents  of  the  Forreigne  Churches  bere  (and  particularly  of  the  said  Dutch 
Church)  and  accordingly  bave  interposed  theire  authority  in  like  cases  as  often  as  occasion 
hatb  required,  Your  Petitioners  therefore  most  humbly  pray  that  your  Lordship  will 
be  pleased  to  order  the  said  vestry  to  desist  from  sucb  theire  violent  and  unchristian 
proceedings  against  the  said  worthy  minister  so  as  that  he  may  be  continued  in  the 
exercise  of  his  ministeriali  office  without  molestation  untili  the  present  unhappy  dif- 
ferences  can  be  examined  into  and  determined  by  your  Lordships  great  wisdom  and 
justice  for  the  reconcileing  the  same.  And  your  Petitioners  as  in  duty  bound  will 
ever  pray  &c. 

John  Greenfeild  M.D.  Chrjsostomus  De  Hase.  Catherina  van  Berleroim.  Gartridge  4 
Haertigen.  Eldere  Ould.  M.  Burroughs.  Adriana  Doruell.  Catrien  Duinis.  Peter 
Stritzer*.  Elizabet  Cootes.  Jaen  Pelse.  Sara  Pellis.  John  Phillips.  Isaek  Priss. 
Merta  Pris.s.  Robert  Fomes.  William  Lirly.  Dauid  Louen.  Elias  Deleou.  Engell 
Birrij.  Gabergell  Coose.  Jonathan  Van  Stralen.  John  Smits.  Alida  van  Diest. 
C.  Corker.  Anna  Ladhower.  Ann  Schott.  Marija  Barens.  Aelb.  Schout.  Mary 
van  Schouten.  Catarina  Schoutt.  Clara  Schouten.  Pieter  van  Schoiten.  Catrijna 
Roolavers.  Pieter  vande  Heijden.  Mary  Tidderley.  Peternel  Dyen.  Margraitt  Vaers. 
Rijoliee  Palin.  Marj- Willett.  Alexander  Skinner.  Catarijna  Skinner.  Martyn  Hander. 
Sara  Fliverij.  Johanna  Fliverij.  Ruth  Coltam.  Barbra  Collan.  Eveff  Edamell. 
Paul  Risley.  Hendrick  Breenel.  Jan  Hommell.  Jacobus  Nineve.  Marcu.s  Symons'. 
Geertrui  Srees.  Abiguil  (Abigael)  Coppemell.  Docos  Coppernell.  Basteaen  Brans. 
Peter  Le  Buijseur.  Hendrick  Rossini.  Abraham  Colier.  Johanna  Colier.  Johanna 
Cambel. 

'  Added  in  the  margin:  Long  Alley  agter  t'armhuys.  .'  Added  in  the  mart^in  :   Schoenmaker. 


4048.  London,  [before  Monday,  15  (=26,  N.S.)  February  1703]'.  Petition  of 
certain  Members  and  Auditors  of  the  London-Dutch  Congregation,  to  the  Bishop 
of  London,  regartling  Emilius  vnu  Cuileniborgh. 

To  the  Right  Reverend  Father  in  God  Henry  Lord  Bishop  of  London  &c.     May  it  i 
please   your  Lordship,  Wee  the  members  and  auditors  of  the  Dutch  Church  in  Austin 
Frj'ars  London  for  major  part  as  well  for  ourselves  as  for  the  rest  of  our  Brethreu  doe 

'  This  Petition  was,  perhaps,  presented  about  the  same  tiuie  as  the  preceiling  one. 
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humbly  begg  leave  to  represent  unto  Your  Lordship  that  very  wrongfully  and  quite 
contrary  to  the  truth  hath  been  complaiats  made  to  bis  Lordship  by  and  in  the  behalfe 
of  the  Elders  and  Deacons  as  they  stile  and  cali  themselves  as  the  Dutch  Church  that 
our  worthy  and  reverend  minister  M'^  Emilius  van  Cuilembergh  on  the  22''  day  of  August 
last  past  did  come  to  the  said  Church  and  violently  intruded  himselfe  into  the  pulpitt 
and  preaced  there  causeing  great  disorder  and  tumult  to  the  great  disturbance  of  Divine 
Service  and  scandali  to  the  congregation  then  present  Whereas  to  the  contrary  it  is  2 
certaine  and  true  and  wee  ali  upon  good  conscience  upon  oath  can  will  at  ali  times  if 
necessity  requires  affirme  that  the  said  Cuilembergh  in  sight  of  ali  upon  or  about 
the  usuali  hour  and  time  of  Divine  Service  peaceably  and  quietly  carne  in  his  pulpitt, 
and  that  not  ]>e  least  disorder,  tumult  or  disturbance  was  caused  by  hira...or  any 
of  the  Congregation  as  was  then  present  to  beare  the  Word  of  God  which  were  many 
in  number  but  ali  the  great  disturbance  and  scandalous  tumult  was  acted  and  caused 
by  the  younger  minister  and  severall  of  the  Elders  and  Deacons  of  the  said  Church  and 
theire  malicious  adherents  who  flocked  together  to  hinder  Divine  Service  makeing  a 
greiveous  noise  calling  the  minister  to  come  down  from  his  Pulpitt  and  to  forbeare 
preaching  and  send  the  Clark  and  Sexton  to  him  the  said  Minister  with  intention  as 
wee  verily  beleive  to  force  him  out  of  the  pulpitt  especially  that  when  the  Clarke  was  3 
perceiveing  that  the  said  Cuilembergh  was  upon  the  pulpitt  did  immediately  desist 
from  reading  Gods  holy  word  so  that  the  Congregation  for  that  time  was  without  any 
worship  whereupon  the  said  Minister  did  inquire  of  him  why  he  did  not  begin  to 
sing  according  to  custome  to  which  the  said  Clarke  answered  he  would  but  went 
out  of  his  seate  so  that  the  said  Minister  was  forced  to  appoint  the  psalm  himselfe 
and  sing  together  with  the  Congregation,  the  psalme  appointed  by  the  minister  being 
ended  the  Clarke  carne  to  his  seate  againe  and  appointed  the  119  psalm  to  he  sung 
which  was  done  without  any  contradiction  as  far  as  the  second  part  when  the  said 
minister  proceeding  to  his  Exhortation  for  prayer  some  of  the  vestrey  in  a  most..,rioteous 
way  ordered  the  said  Clark  to  continue  singing  to  prevent  the  said  minister  in  his 
ministry  which  the  said  Clark  did  accordingly  untili  the  auditors  left  of  singing  and 
silenced  the  said  Clarke  by  which  meanes  the  said  minister  performed  his  ministry  as  a 
patient  pious  and  indulgent  man  and  made  an  excellent  sermon  out  of  the  latter  part 
of  the  23  verse  of  psalm  73  although  with  great  difficulty  the  noise  being  very  great  of 
some  of  the  vestry  who  walked  up  and  down  in  a  very...irreligious  manner  M''  Biscop  4 
the  younger  minister  and  the  Elders  and  Deacons  with  theire  associates  being  then  covered 
with  theire  hatts  at  the  time  of  prayer  indeavouring  to  perswade  them  that  carne  to 
Church  to  retire  and  some  of  theire  language  being  very  opprobrious  against  the  said 
minister  then  in  the  pulpit  to  the  great  disturbance  of  Divine  service  scandali  of  the 
Congregation  and  prejudice  of  the  poor  they  omitting  to  collect  the  alms  contrary  to 
custome  the  Sexton  haveing  denyed  to  severall  of  us  comeing  in  the  Church  theire  Bookes 
AH  which  behaviour  of  the  said  youngest  minister  and  the  Elders  and  Deacons  hitherto  5 
so  unchristianlike  and  injuriously  without  any  feare  of  God  or  man  acted  and  done  upon 
a  bold  imaginary  presumption  of  haveing  an  independence  in  themselves  an  unlimitted 
power  to  act  without  his  Lordships  controule  against  our  eldest  minister  and  our  whole 
Congregation  which  renders  very  much  to  our  great  greife  and  sorrow  as  an  intollerable 
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burthen  by  exaction  laid  upon  us  wee  being  moreover  sensible  that  in  contempi  of  your 
Lordships  order  of  prohibition  granted  in  February  the  said  younger  minister  Elders 
and  Deacons  of  the  said  Church  would  come  to  that  pride  and  disobedience  to  prosecute 
on  the  21"  of  February  170§  on  a  Sabbath  Day  morning  in  the  said  Dutch  Church  a 
proclamation  from  the  pulpitt  in  scandali  and  dishonour  of...our  eldest  minister  as  a 
discharged  and  a  deposed  preacher  which  said  fact  and  ali  other  theire  irregular  and  6 
unlawfuU  proceedings  against  the  said  minister  has  been  and  stili  is  disapproved  by  the 
majority  of  our  whole  Dutch  Congregation  ali  which  wicked  transactions  of  the  vestrey 
are  much  aggravated  by  not  giveing  the  said  our  minister  any  benefitt  either  by  liveing 
in  the  house  appointed  by  the  Congregation  of  the  Church  for  a  convenient  habitation 
or  receiveing  any  salary  whatsoever  Wee  therefore  most  bumbly  apply  oui-selves  to  your  -, 
Lordship  for  releife  in  the  premisses  and  humbly  pray  your  Lordship  would  be  graciously 
pleased  to  exercise  your  authority  therein  by  settling  the  said  our  minister  Cuilembergh 
in  bis  station  in  our  Church  as  formerly  he  being  stili  our  lawfull  minister  that  thereby 
he  together  with  us  bis  said  Congregation  may  for  the  future  be  free  from  the  Encroach- 
ment,  oppressions  and  disturbances  of  the  said  Elders  and  Deacons  by  which  meanes 
so  wee  humbly... assume  ourselves  to  subscribe  your  Lordship  to  be  the  Right  Reverend 
Father  in  God  Lord  Bishop  in  London  and  Superintendant  of  the  Dutch  Church  in 
Austin  Fryars  there  and  ourselves  Your  Lordships  most  humble  and  devoted  servants 
Members  and  auditors  of  belonging  to  the  same. 

Comeli  Corker.     Adrian  Old.     Barber   Dme.     Ritgert  Hanton^.     Hermen  lan  van  8 
Ledden.     Hendrick  Ofalinck.    Jan  Houhulsen.     Peter  Hatzer.     Jan  de  Maze.     Peter 
Smith'.     Wessell  Olifsen.     Isak  Prijs.     Martyn  Prijs.     Elizabeds  Roats.     Jan  Flipson*. 
Gilbert   Willett'.      Mary   Villett'.     Alsanders  Schumert.     Claesgen   Nagell.     Elizabet  9 
Nagell.      Katrine    Knuter'.      Jan    Smeds.      Pieter    van   Adergon.      Maria    Lansheer. 
Madalena    Mansheer.      Phillip    Phillips'.     Elijas    Lijon.     Gabril    Conche'.     Benjamin 
Van  Beokbergen.     Jo"  Greenfeild,  M.D.     Hendrik  Rosius.     Geertruij  Hartigom.     Maria 
Connock.      Catarina    Scouten.     Johan    Cambell.     Anna   Lathower.     Maria  de  Graef 
Alida    van    Diest.     William    Lorly.     Maria    de    Bruinix.      Robert    Fomes.      Jonathan  io 
vander  Straeter.     Aernoldus  Dieexeter.     Sara  Lansheer.     David  Flovin.     Antonia  De 
Grooet,  vrou  van  Jacob  de  Groot.     Isaac   Sealonge.     Mary  Sealonge.     Engel    Bureij. 
Emmetie  Bureij.     Abraham  Vandevelder.     Jacob  Grootert'.     Roelant  Vanden  Braut". 
Irades   Wijghman.     Adrian    Goudt.     Catarijna  Vanderburgh.     Bastyan  Bram.     Joost 
Kruell"".     Gerritt  Cooke.     Jan  Rosse.     Catherine  Shuttleworth.     Catarijna  van  Laun. 
Caetye  Comeliu.s.     Komelius   Koten.     Paulus    Vanden   Juck.     Adriaen    Van    Senden.  1 1 
Johannis  Smit.     Antoni  Homoet.     Willem   Verschouw.     Gerrett  Henselaar. 

'  In  the  margin  :  Batter  Hartman,  Whice  Crosstreet,  Cnoopmnker.  '  In  the  margin  :  Knoopmaker. 

*  In  the  margin  :  Wever,  over  Mr  Rickers.     Eva  Flipson.  '  In  the  margin  :  Brìclanc,  weavcr.  '  In 

the  margin  :   Soon  van  Jan  Philips.  '  In  the  margin  :   de  vrouw  met  dogters.  '  Added  :   weaver  in 

Mountecn  Street.        •  Added  :  achoenmaker  in  White  Hors  Yard.        '"  Added  :  in  Whice  cross  Street,  winkelier. 


4049.    London,  Saturday,  13  [  =  24,  N.S.]  February  1702-3.    Order  of  the  Bishop 
of  London'  (Henry  Compton),  in  the  Ca-se  of  Emilius  Van  Cuilcmborgh. 

To    M'    Daniel   Van    Milder,  and    others    of  the    Vostry    of  the    Dutch    Church    in  j 
'  See  above,  Document  No.  4036,  paragraph  22. 


2750   Order  of  the  Bp.  qf  London,  in  the  Case  of  E.  Van  Cuilemborgh,  1703. 

Austin  Fryars  within  the  City  and  Diocess  of  London.  Whereas  a  petition  has  been 
made  to  the  R'  Reverend  Father  in  God  Henry  Lord  Bishop  of  London  by  Emilius 
Van  Cuilembergh  eldest  minister  of  the  said  Dutch  Church  in  Austin  Fryars  London 
setting  forth  That  the  present  Vestry  of  the  said  Dutch  Church  doe  intend  on  the 
next  Sunday  ensuing  openly  to  publish  and  declare  him  the  said  Emilius  to  be  ex- 
pelled  and  rejected  the  further  excercise  of  his  ininistry  in  the  said  Dutch  Church. 
His  Lordship  does  hereby  require  and  command  You  and  the  said  Vestry  to  desist  3 
from  farther  proceedings  against  the  said  Emilius  Van  Cuilemborgh  till  the  matters 
charged  against  him  be  first  heard  by  his  Lordship,  And  to  that  end  his  Lordship 
does  hereby  order  and  require  that  the  said  Vestry  or  some  person  on  their  behalf  to 
appear  before  his  Lordship  at  London  House  in  Aldersgate  Street  London  on  Wednesday 
next  being  the  17"'  day  of  this  instant  February  between  the  houres  of  nine  and  ten  in  the 
forenoon.     Dated  this  Thirteenth  day  of  February  Anno  Domini  1702  (English  stile). 

Endorsed:  De  Bisschop  London  syn  order  om  voor  hem  te  come  den  17  Febr.  1702-3. 


4050.  Sa7idtvich,  Saturday,  20  February  [  =  3  March,  N.S.]  1703.  Abraham 
Lach,  to  Willem  Biscop'. 

[Originai  in  Dutch.]  Yesterday  I  received  your  Letter,  together  with  one  from 
the  Consistory  pressing  for  an  answer  to  their  request.  Please  teli  them  that,  though 
I  bave  hitherto  received  no  reply  from  Holland  on  the  point,  yet  I  think  that  next  Sunday 
or  Monday,  after  consultation  with  the  Consistory  bere,  I  may  be  able  to  give  the 
Consistory  a  decisive  answer.  The  Community  bere  wish  to  keep  me,  but  I  am  also 
called  in  Holland.  As  regards  your  own  condition,  I  was  very  glad  to  learn  from  yourself 
that  you  bave,  to  some  extent,  recovered  your  health. 

Sandwich  den  20  February  1703.     Uw  Eerw.  Dien.  Abraham  Lach,  Eccl.  S. 

Addressed:  For  the  Reverend  M'  W.  Biscop  Minister  to  the  Dutch  Congrega- 
tion  in  Augustyn  Friars  London. 

1  See  above,  Letter  No.  4022. 


4051.  London,  Wednesday,  3  [  =  14,  N.S.]  March  1702-3.  Emilius  Van  Cui- 
lemborgh withdraws  his  Petition'  to  the  Bishop  of  London. 

Whereas  I  Emilius  Van  Cuilenbergh,  one  of  the  Ministers  of  the  Dutch  Church 
in  Austin  Fryars,  London,  bave  lately  made  a  petition  to  the  R'  Rev.  Father  in  God 
Henry  Lord  Bishop  of  London,  thereby  complaineing  of  certaine  proceedings  against 
me  by  the  Vestry  or  Consistory  of  the  said  Dutch  Church,  in  pui-suance  of  which 
petition  his  Lordship  did  issue  out  his  Orders  prohibiting  the  said  Vestry  or  Con- 
sistory from  makeing  any  other  proceedings  against  me,  untili  the  matters  against 
me  should  be  heard  and  examined  into  by  his  Lordship,  and  did  likewise  thereby 
order  and  direct  that  the  said  Vestry  or  Consistory  to-  appeare  before  his  Lordship 
at  a  certain  time  and  place.  And  whereas  some  proceedings  and  orders  bave  since  ben 
had  and  made  by  the  said  Lord  Bishop  and  his  Chancellour,  at  my  request  and  petition, 

'  See  above,  Document  No.  4036,  paragraph  22.  ^  So  in  Ms. 


E.  Van  Cuilemborgh  ivithdraws  his  Petition  to  the  Bp.  of  London,  1703.  2751 

in  the  said  matter  or  businesse. — Now  know  ali  persona  that  I  the  said  Emilius  Van  2 
Cuilenbergh,  doth  hereby  provisionai'  withdraw  my  said  petition,  and  desire  noe  farther 
proceedings  in  this  businesse  may  be  had  or  made  by  his  Lordship  or  his  Chancellour 
for  this  time  on  my  behalfe  or  on  the  behalfe  of  any  person  or  persons  for  me. 
Wittness  my  band  this  Third  Day  of  March  in  the  year  of  our  Lord  1702  (English 
Stile).     Vera  Copia  Emilius  Van  Cuilemborgh,  Ecclesiastes  Lond.  Belg. 

Endorsed:  Copi  of  M' Cuylenborg's  desire  to  mthdraw  proceedings  at  Doctors  Commons. 

>  Added  in  the  margin. 


r 


4052.  Mulheim  am  Rhein,  Saturday,  17  March  1703  [N.S.].  Johannes  Cockius, 
V.D.M.,  testifies,  in  the  name  of  the  Consistory  of  Mulheim,  that  Wilhelm  Backhaus 
is  a  meraber  of  the  Reformed  Church,  sound  in  the  Faith,  and  requests  the  Com- 
munities  to  whom  he  may  present  him.self  to  admit  him  to  the  Lord's  Supper.  \_Ongiival 
in  Gernian.^     Mulheim  am  Rhein  17  Martij  1703. 

Nomine  Consistorij  Mulh.  Johannes  Cockius,  V.D.  Min. 


4053.  London,  Saturday,  20  [  =  31,  N.S.]  March  1703.  The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Church  wrote  to  Johan  D'Outrein,  Professor  and  Minister  in 
the  Illustrious  School  and  Community  of  Jesus  Christ  at  Dordrecht,  requesting  him 
to  look  out  for  a  person  competent  to  serve  their  Community  as  Assistant  [Minister]  ', 
in  accordance  with  the  Act  of  3  March  1703. 

'  This  Note  occars  (in  Datcb)  on  Fol.  61''  of  the  Register  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note 
to  No.  3412. 


4054.  London,  Aprii  1703.  List  of  the  Ministers  and  Elders  of  the 
London-Dutch  Church,  in  the  order  in  which  they  had  to  visit  the  Members  to 
prepare  them  for  the  Lord's  Supper. 

Namen  der  Dienaeren  des  Woorts  ende  der  Ouderlingen  der  Nederduytscher  Ge- 
meynte  Jesu  Christi  binnen  London  alsoo  die  by  keeren  om  te  gaen  hebben  teegens 
het  Avontmael  des  Heeren 

ÌFrater  Pieter  Kersteman. 
Fra:  Joas  Batenian. 
Fra:  Chrisostom  Hamilton.  I    Aprii 
IFra:  Jean  de  la  Chambre.       August 
Fra:  Justus  Otgher.  December 

Fra:  Daniel  Van  Mildert.    / 
IFra:  Pieter  Vander  Mersch. 
Fra:  Francois  Tyssen. 
Fra:  Ja.sper  Vanden  Busche.        |    Junius. 
IFra:  Thomas  Vieroot.  Octobcr. 

Fra  :  Willem  Hen  :  Cornelissen.  |    February. 
Fra:  Jacques  Crop. 


2752  List  ofthe  Ministers  and  Elders  ofthe  London-Dutch  C/iurch,  1703. 


Hoe  d'Oaderhngen  op  Machtmael  dagheu  haer  te  schicken  hebben. 


1703. 

aen  de  Taefel 
te  dienen. 

te  staen  aen  de 
groote  Poorte. 

d'Jongste  te  staen 

aen  de  cleyne 

deure. 

te  tellen  aen  de 
Noordt  Trap. 

te  tellen  aen  de 
Suydt  Trap. 

op  baere  plaetsen 
te  sitten. 

Aprii 

Fra:  Kersteman. 
Fra:  Bateman. 

F:  Cornelissen. 
F:  Crop. 

F:  Vanden 

Busche. 
F:  Vieroot. 

F:  Vander 

Mersch. 
F:  Tyssen. 

F:  Otgher. 

F:  Van  Mildert. 

F:  Hamilton. 
F:  Dela 

Chambre. 

Junius 

Fra:  Hamilton. 
Fra:  Dela 

Chambre. 

F:  Kersteman. 
F:  Bateman. 

F:  Cornelissen. 
F:  Crop. 

F:  Vanden 

Busche. 
F:  Vieroot. 

F:  Vander 

Mersch. 
F:  Tyssen. 

F:  Otgher. 

F:  Van  Mildert. 

Augustus 

Fra:  Otgher. 
Fra  :  van  Mildert. 

F:  Hamilton. 
F:  Dela 

Chambre. 

F:  Kersteman. 
F:  Bateman. 

F:  Cornelissen. 
F:  Crop. 

F:  Vanden 

Busche. 
F:  Vieroot. 

F:  Vander 

Mersch. 
F:  Tyssen. 

October 

Fra:  Vander 

Mersch. 
Fra:  Tijssen. 

F:  Otgher. 

F:  Van  Mildert. 

F:  Hamilton. 
F:  Dela 

Chambre. 

F  :  Kersteman. 
F:  Bateman. 

F:  Cornelissen. 
F:  Crop. 

F:  Vanden 

Busche. 
F:  Vieroot. 

Decembcr 

Fra:  Vanden 

Busche. 
Fra:  Vieroot. 

F:  Vander 

Mersch. 
F:  Tyssen. 

F:  Otgher. 

F:  Van  Mildert. 

F:  Hamilton. 
F:  Dela 

Chambre. 

F:  Kersteman. 
F:  Bateman. 

F:  Cornelissen. 
F:  Crop. 

February 

Fra:  Cornelissen. 
Fra:  Crop. 

F:  Vanden 

Busche. 
F:  Vieroot. 

F:  Vander 

Mersch. 
F:  Tyssen. 

F:  Otgher. 

F:  VanMUdert. 

F:  Hamilton. 
F:  Dela 

Chambre. 

F:  Kersteman. 
F:  Bateman. 

4055.      London,   Tuesday,   20   Aiml    [=1    May,    X.S.]    1703.     The   Consistory 
of  the  London-Dutch  Church,  to  Johan  D'Outrein  '. 

[Originai  in  Dutch.]     Four  days  ago  I  duly  received  your  Letter  of  18  Aprii  [N.S.],  i 
and    last    Sunday  read    it    to    the    Consistory,  who  were  ali   pleased   to   leam   that   you 
had    so    quickly   replied,    and    had    taken    so   much    trouble    in    the    matter.     They   are 
prepared    to    pay   £10    for    travelling   expenses    to  anyone   coming  over  to  us,  at  their 
request,  as  Assistant.     Secondly  they  are  also  prepared  to  spend  £6  on  qualifying  such  2 
a   person    to  administer  the  Sacrameuts,  in  case  our  ordinary  Minister  (that  is  myself) 
were  prevented  by  illness  or  any  other  accident  fi'om  doing  so.     Thirdly,  they  reserve  to  3 
themselves    the    right    of  electing   anyone    who    may  place    himself  at    our   disposai,  or 
whom    they  niay  expect    to   accept    our   cali,  so   that   an    Assistant,  able    to   ingratiate 
himself  with   the   Consistory  or  the  Community,  may  aspire   to   being   elected   as   oc- 
casion    arise.     Fourthly  they   will   bind  themselves    to   such    an    Assistant    for   a   whole  4 
year,   provided    he    binds    himself    to    serve    the    Community    in    that    capacity    for   the 
same   period,    otherwise  the   Consistory  would   not   incur   any  of  the   above    mentioned 
expenses.     Fifthly  they  undertake   to  pay  such   a   person    £60    per   annum.     We    hope  5 
that   you    will    now    soon    teli    us    the    name    of  the    person   whom   you    bave    in    view. 
London  den  20  Aprii  1703.     Uijt  last  en  naem  des  Kerkenraets  W.  Biscop,  V.D.M.       6 

Addressed:   Aen   de    Heer  Johan   d'Outrein,  professor   en   waerdigh   leeraer   in   de 
illustre  School  en  Gemeinte  J.  C.  tot  Dordregft. 


1  This  Letter  occurs  on  Fol.  61''  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  desoribed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  above,  Letter  No.  4053. 


The  London-Dutch  Church,  to  Johan  D'Outrein,   1703.  2753 

4056.  London,  Fnday,  14  [  =  25,  N.S.]  May  1703.  The  Conslstory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  Johan  D'Outrein'. 

[Originai  in  Dutch.]  In  reply  to  your  Letter  of  the  lo""  [N.S.]  inst.,  which  I 
received  on  the  11"*  [O.S.],  and  which  was  read  by  me  to  the  Consistory  the  day 
before  yesterday,  I  was  asked  to  say  that  they  would  be  pleased  if  Dom.  Lanzius, 
whom  you  meution  in  your  Letter,  felt  disposed  to  come  bere  as  Assistant  Minister 
on  the  conditions  nientioned  in  our  previous  Letter.  As  regards  your  question  whether 
the  Consistory  were  detemiined  to  elect  somebody  else  within  the  year,  we  can  assure 
you  that  there  has  as  yet  been  no  idea  of  such  an  election.  London  den  14  Mey 
1703.     Uijt  last  en  naem  des  Kerkenraets  W.  Biscop,  V.D.M. 

Addressed  as  the  preceding  Letter. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  Bl""  of  the  Register  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  the  preceding  Letter. 


4057.     London,   Monday,  17    [  =  28,   N.S.]   May   1703.     John    Groenevelt',  to 
John  Arenti. 

1.  I  ira»  annoyed  by  the  nevi  ichich  you  communicated  to  me  regarding  our  ilinister  Emil.  rari  Cuiìemborgh, 
who,  o»  you  teli  me,  leem»  to  have  cirailated  a  Document,  and  in  arder  to  conceal  ìchat  you  cali  hi»  grogx  fault», 
pretendt  to  have  been  deprived  of  hi»  Jlinittry  becaute  he  had  iciihed  to  introduce  the  Common  Prayer»  intn  the 
London-Dutch  Church.  2.  /  have  atcertained  the  caute  of  thi»,  which  i»  a»  follow»:  Our  Brethren,  in  order 
to  cruth  and  deitroy  him,  endeavour  to  eipel  him  from  hi»  home,  tchich,  in  my  opinion,  belongs  to  him  a»  much 
a»  hi»  own  cìothes  ;  hi»  latcyer»  employ  ali  manner  of  argument»  to  defend  him,  and  al»o  that  of  introducing 
the  Cotnmon  Prayer;  without  hi»  knowledge.  3.  But  I  know  Mr  Cuiìemborgh  too  well  to  think  tlutt  he  would 
do  tueh  a  thing,  and  have  often  heard  tlu  contrary  from  him. 

London  May  den  17"'  1703.  M^  Jan  Arents,  lek  was  onvergemieght  wegens  het  i 
nieuws,  'twelck  UL.  my  voorstelde  van  wegens  onsen  Broeder  en  bedroefden  Predikant 
Dominus  Emilius  Van  Cuiìemborgh  *  die  (als  UL.  my  gisteren  ondennchtede)  in  schrift 
80U  hebben  laten  uytgaan  om  syne  andere  grove  fouteii,  soo  alsse  UL.  noemde,  te  bedecken 
pretensie  maackt  tlat  hy  uyt  syn  plaats  gestooten  is  omdat  syn  E.  do  Common  Pniyei-s 
in  onse  Duytscho  London  Kerek  hadde  willen  inbrengen  &c.  lek  heb  er  my  gelegen  z 
aen  laten  wesen  om  de  gront  hier  van  te  weten  weicke  is  als  volght  :  Onse  Broederen 
om  syn  E.  te  eenemaal  te  verpletteren  en  uyttoroyen,  syn  bosigh  om  hem  uyt  syn  huys 
te  stooten,  t'welck  hem  .soo  well  toekomt  (na  myn  oordeel)  als  syn  eygen  klederen  : 
de  Rechtsgeleerde  dan  die  syn  recht  defenderen  gebruycken  alle  manieren  van  spreek- 
wyseu  om  syn  recht  te  defenderen  en  klaar  te  maken.  Soo  gebruycken  .ly  sulcke  cene 
methode  van't  inbrengen  van  Common  prayers  sonder  syu  order  of  wt-ten,  'twolck  by 
Regtsgcleerden  gebruyckelyck  is  om  ijts  te  noemen  'twelcke  tot  haer  Clients  defensie 
streckt:  ick  ken  vorder  den  Heer  Cuiìemborgh  alte  well,  wetende  ende  dickwijls  het  3 
contrarie  van  hem  gchoort  hebbende  die  sulcke  dingen  niet  doen  en  sai.  Siet  eens  hoe 
de  verstanden  en  oordelen  van  menschcn  kunnen  verleyt  worden  I  M''  Jan  ick  ver- 
blyve  UL.  vrient  en  getrouwe  dienaer  Jn"  Groenevelt. 

Addressed:  Por  M^  John  Arnolds  a  shoemaker  at  j^e  signe  of  )»e  Boot,  in  Urubstreet. 
Endorsed  :    Van  D^  Groenevelt  aen  M'  Arents,  schoenmaker. 

'  See  above,  Letter  No.  4034.  '  See  above,  Document  No.  4051. 
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2754  Emilius   Van  Cuilemborgh,  to  his  wife,  1703. 

4058.     [  ],  Saturday,  22  May  [  =  2  June,  N.S.]  1703.     EmiUus  Van  Cui- 

lemborgh', [to  his  wife]. 

1.   I  have  discìissed  matters    for  two  hours  witk  the  Lawyer,  and  it  was  his  intention  to  send  in  hit  paperi 
to-day,  it  being  the  last  day,  and  about  two  o'clock  I   left    him  and   went  towardt  Holbom.     While   going  down 

1  saw  at  the  other  side  the  tallest  of  the  two  Bailiffs,  called  Mr  Williams,  who  first  stopped  and  then  appeared 
to  come  up  to  me.  Not  knowing  what  to  do,  I  escaped  in  a  Street  on  my  right,  and  passed,  as  fast  at  I  could, 
through  a  narrow  lane,  and  as  I  fear  that  they  are  watching  me,  I  dare  not  come  home.  2.  You  know  at  ìoeU 
as  I  do  what  truth  there  is  in  the  accusations  againtt  me  about  Miss  De  Milde,  Miss  Fremeijn  &c. 

Copia.     Liefste   kind,  en   gansch  waerden  Engel.     lek  hebbe  wel  2  uijren  met  de  i 
Lawyer  M'...  {sic)  over  de  affairens  gesproken  &"■",  en  was  sijn  voornemen  om  op  heden 
sijn  Papier  over  te  leveren,  also  het  de  laetste  dagh  is,  &™,  en  gingh  van  hem  ontrent 

2  uijren  de  hooghte  van  Holbourn.  Nedergaende  sagh  ick  aen  de  andere  zijde  vande 
straet  de  langhste  vande  2  Baylies,  die  sigh  M''  Williams  noembde,  die  bleef  eerst  wat 
staen,  en  maeckte  daerna  mijnen  om  tot  mij  te  komen.  Gealtereert,  en  niet  weetende 
wat  te  doen,  snapte  ick  schielijck  in  een  straet  aen  mijn  reghterhand,  en  ging  so  Hardt 
als  ick  kon,  door  een  enge  alleij,  en  terwijl  ick  gevreest  hebbe  tot  nu  toe  datse,  alware 
het  nogh  so  laet,  op  mij  passen  sullen,  so  en  durve  ick,  van  daeg  of  avond  niet  t'huijs 
komen.... UEd.  weet...so  wel  als  ick,  wat  van  de  beschuldigingen  is,  waermede  ick  i 
belast  worde;  ick  weet  dat  UE.  gelooft  dat  ick  noijt  geweeten  en  hebbe,  wat  de  Franse 
pocken  sijn,  dat  ick  onschuldigh  ben  in  de  saacke  van  Juffr.  De  Milde,  en  Jufirou 
Fremeijn,  oock  in  die  van  Juffr.  Pluijmer,  aengaende  t'geen  ick  tegen  haer  vande 
Polijgamie  soude  geseght  hebben  &c.  Ende  de  Heere  weet,  dat  gelijck  mij  so  gan.sch 
onbewust  is,  dat  ick  of  Juffr.  Pluim  of  Juffr.  Sarah,  op  die  wijse  als  ick  geblameert 
werde  hebbe  gekust,  als  een  nieuwgeboren  kindt,  ick  noit  in  mijn  gedaghten  gehad 
hebbe  het  minste  leet...M'"'  Harding  of  ongetrouwt  of  getrouwt  aen  te  doen.... Saturday'  3 
den  21^  Meij  1708.     UEd'  toegenegene  tot  der  dood  en  van  herten  liefhebbende  Man 

(Geteekent)  Em.  Van  Cuilemborgh. 
'  See  the  pfeceding  Letter.  -  If  Saturday  is  correct,  then  the  day  of  the  month  is  22"''. 


4059.  London,  Tuesday,  2.5  May  [  =  ó  June,  N.S.]  1703.  A[nna]  C[atherina] 
Van  Cuilemborgh',  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.]  You  will  realise  mj'  misery  if  you  read  the  enclosed  copy'  of 
a  Letter  which  I  received  laat  Saturday  evening,  the  22nd  inst.,  from  my  husband. 
Since  then  I  have  not  heard  from  him  and  know  not  what  to  do.  I  hope  you  will 
be  able  to  advise  me.     Dinghsdagh   Naght  25  Maij   1703.     UE.  desolate  Dienaresse 

A.  C.  Van  Cuilemborgh. 
Addressed:   Aenden  Eerwaerde  Kerckenraed  vande  Duijtse  Kerck  tot  Londen. 
'  See  the  preceding  Letter  and  below,  Letter  No.  4080. 


4060.     London,  Friday,  28  May  [  =  8  June,  N.S.]  1703.     The  Consistory  of  the 
Iiondon-Dutch  Church,  to  Johan  d'Outrein'. 

[Originai  in  Butch.]     Yesterday  I  received  your  Letter  of  1  June  (N.S.),  in  which  i 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  62'  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  above,  Letter  No.  4055. 
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you  say  that  you  infer  from  my  last  Letter  that  M'  Cuijlemburgh  was  not  entirely 
deposed,  and  would  like  to  bave  further  information  on  this  point,  as  in  such  a  case 
Dom.  Lantzius  feels  disinclined  to  come  over  to  us  or  to  bave  himself  qualified  for  the 
administration  of  the  Sacraments  among  us.  In  reply  \ve  may  say  that  M"^  Cuylem- 
burgh  was  last  January  deposed  by  the  Consistory  from  his  service  as  Minister  to  this 
Community,  and  that  an  announcement  to  this  effect  was  made  from  the  pulpit  to  the 
Community.  We  doubt  not  that  Dom.  Lantsius  will  now  be  satisfìed,  iiccept  our  prò-  : 
posals,  and  come  over  to  us.  The  Consistory  and  I  desire  his  arrivai,  as  I  find  it  some- 
what  burdensome  to  discharge  the  service  alone,  so  that  in  case  Dom.  Lantsius  refuses 
we  should  bave  to  look  out  for  another.  London  den  28  Meij  1703.  Uijt  last  en  naem 
dea  Kerkenraets,  W.  Biscop  V.D.M.  ' 

Addressed  as  Letter  No.  4055. 

'  In  a  note  it  is  added  that  as  no  reply  was  received   ou  the  17th   of  June   a   Copy  of  the  above  Letter 
was  forwarded  to  the  same  address. 


4061.  London,  Wednesday,  23  June  [  =  4 /»Zy,  N.S.]  1703.  The  Consistory  of 
the  Dutch  Community,  London,  to  Jacob  Harding'. 

[Originai  in  Dutch.]  As  next  Sunday  the  Lord's  Supper  will  be  admini.stered 
among  us,  and  our  Minister,  Dom.  Biscop,  has  been  very  ili  since  last  Monday,  and  will 
not  be  able  to  perform  this  service  or  to  prcach,  we  hope  that  you  will  come  over  to 
US  to  help  US  in  this  emergency,  if  possible  by  ne.xt  Friday  evening.  By  the  enclosed* 
we  request  your  Consistory  to  consent  to  your  departure,  and  bope  that  you  will  give 
the  bearer,  wbom  we  send  expressly  to  you,  au  answer  as  soon  as  possible,  to  be  addressed 
to  the  present  writer  Jean  dela  Chambre.     London  23  Juny  1703.     VE.  d.w.  dienaeren 

Jean  dela  Chambre.  Justus  Otgcr,  Oudcrlingen,  per  order  vanden  Kerkenraet 
der  Nederlantsche  gemeynte  tot  London. 

Domine   Harding. 

'  Minister  of  the  Dutch  Community  at  Colchester;   see  above.  Lettera  Nos.  3923—3925,  3944,  394.5  Ac. 
'  This  enclosed  request,  a  copy  of  which  is  written  on  the  verso  of  the  same  sheet  of  paper  as  the  copy 
of  the  above  Letter,  bears  the  same  date. 


4063.  Colche.^er,  Thursday,  24  June  [  =  5  Jubj,  N.S.]  1703.  Jacob  Hardingh', 
to  Jean  Dela  Chambre. 

[Oriffinal  in  Dutch.]  I  beg  to  inforni  you  that  I  readily  comply  with  the  rea.son- 
able  request  of  your  Consistory,  to  assi.st  ne.xt  Saturday  and  Sunday  in  proaching  the 
Divine  Word,  and  administering  the  Lord's  Supper,  and  my  rev.  brethron  the  Elders 
and  members  of  our  Consistory,  to  whoni  I  read  your  Letter,  also  give  their  C(jnseut. 
Hence  I  am  preparing  myself  for  the  jounic}-  and  bave  already  bespoken  a  place  for 
myself  in  the  Coach,  and  hope  to  be  in  London  to-morrow  evening.  Colcester  den 
24  Juni   1703.     L^'we   E.   dienstbereide   en   ouderdanigen   Dicnaar  [Jac(jb]  Hardingh. 

Addressed:   These  for  M'  Jean   Dela  Chambre   Merchant  in  London. 

'  See  the  preceding  Letter. 
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4063.  London,  Wednesday,  30  June  [  =  11  July,  N.S.]  1703.  EmiUus  Van 
Cuilemborgh',  to  the  Brethren  of  the  three  Services  of  the  Dutch  Commu- 
nity, London. 

[Originai  in  Dutch.]  As  I  understand  that  some  Documents  bave  arrived  from 
Holland,  which  are  said  to  contain  important  matters  dealt  with  by  a  certain  Classis 
in  the  year  1671,  and  reflecting  on  a  transaction  of  about  forty  years  ago,  said  to 
bave  happened  in  the  days  of  my  tender  youth  (jongelingschap),  and,  therefore,  in- 
valid  to  prove  or  to  strengthen  that  which  has  caused,  during  the  last  year,  the  dispute 
between  you  and  me,  and  considering  that  I  had  been  married  from  1671  to  1692 
without  any  impediment  or  interference,  and  bave  been  called,  legally  and  in  the  or- 
dinary  way,  three  times  to  the  service  of  eminent  Churches,  I  humbly  request  you 
to  suspend  your  judgment,  however  convincing  the  said  Documents  may  appear  to 
you,  till  I  bave  procured  certain  Papers  and  Advices  from  Holland  and  Overyssel, 
for  which  I  bave  written. 

London,  den  30  Jun.  1703.     Uw  Eerw.  geaffectioneerde  Broeder... 

Emilius  Van  Cuilemborgh,  Ecclesiastes  Lond.  Belg. 

Addressed:   Aen  de...Broederen  der  3  Diensten  van  de   Nederduitsche   Gemeente 

tot  London. 

1  See  above.  Lettere  Nos.  4058,  4059. 


4064.     London,  Tuesday,  6   [  =  17,  N.S.]   July  1703.     The   Consistory   of  the 
Iiondon-Dutch  Church,  to  Johan  D'Outrein^ 

[Onginal  in  Dutch.]  Your  Lettor,  which  came  to  band  last  Thursday,  was  read  i 
to  our  Consistory  the  day  before  yesterday,  and  we  tender  you  our  hearty  thanks 
for  ali  the  trouble  which  you  take  in  this  matter.  We  should  be  glad  if  Dom.  Lantsius  ' 
came  over  to  us,  though  we  cannot  blame  him  for  preferring  a  certain  to  an  un- 
certain  place.  You  mention  two  other  "  Proponents,"  who  bave  given  evidence  of  their  i 
talents  to  the  Community  of  Dordreght,  and  who  would  be  willing,  in  case  Dom. 
Lantsius  failed  us,  to  serve  us  on  the  conditions  proposed  to  him.  We  know  neither 
of  them,  but  we  feel  confident  that  you  would  only  recommend  persons  of  whose  talents 
you  are  assured.  Hence  we  hope  that,  in  case  Dom.  Lantsius  be  elected  at  Lillo, 
you  may  succeed  in  persuading  one  of  them  to  come  over  to  us  before  the  winter, 
London  den  6  Julij  1703.     Uijt  last  en  naam  des  Kerkenraets  W.  Biscop.         3 

Addressed  as  Letter  No.  40-55. 
'  This  Letter  occurs  on  Fol.  G2'  of  the  Register  or  Copy-book  D,  deacribed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  above,  Letter  No.  4060.  ^  gge  above,  Letter  No.  4056. 


4065.     London,  Friday,  23  Jxdy  [  =  3  Augmt,  N.S.]  1703.     Emilius  Van  Cuilem- 
borgh', to  the  Three  Services  of  the  Netherland  Community,  London. 

[Originai   in   Dutch.]     Having  been  out  of  town  on  business  since  last   Thursday,  1 
I   learn  to-day,  on  my  return   home,  that  last   Sunday   you   caused   the  names  of  four 
members,  who   had   been   elected   as   Deacons,   to   be   read   from   the   pulpit,  with   the 
intention  of  having  them  confirmed  next  Sunday  by  your  youngest  Minister.     As   3-ou  2 

1  See  above,  Letter  No.  4063. 
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could  not  elect  these  members  without  the  presence  and  consent  of  me,  your  Minister, 
nay  your  oldest  Minister,  I  protest  herewith  against  these  proceedings,  though  I  have 
nothing  against  their  persons.  I  made  no  objection  to  your  electing  and  confirming  3 
three  Deacons  to  the  oflSce  of  Eldership,  for  reasons  which  I  will  state  when  necessary, 
but  as,  by  the  new  Deacons,  a  new  Consistory  will  be  formed,  which  cannot  be  done 
without  my  consent,  I  have  no  intention  of  allowing  you  such  an  unheard  of  usurpation, 
but  declare  that  your  said  election  is  of  no  value.  I  do  this  by  the  bearer  of  this 
Letter  and  whoever  he  may  take  with  him  as  a  witness.  Actum  London,  den  23  4 
Jul.  Anno  1703,  Emilius  Van  Cuilemborgh,  ouwdste  Predicant  der  Nederduitsche  Ge- 
meente  tot  London. 

Addressed:  Aen  de...Broederen  der  drie  Diensten,  der  Nederlandsche  Gemeente, 
bij  sommige  Leden  der  zelve  te  openen  tot  London. 

4066.  London,  Sunday,  25  July  [  =  5  August,  N.S.]  1703.  Emilius  Van  Cuilem- 
borgh', to  Willem  Bigoop. 

[Originai  in  Dutch.]  The  enclosed  [see  the  preceding  Letter],  which  pertains  to 
the  Assembly  mentioned  on  it,  will  be  handed  to  you  by  the  bearer,  who  is  a  public 
Notary,  to  be  delivered,  on  the  firet  occasion,  to  the  said  Assembly  or  some  of  its 
members.  I  request  that  some  of  the  members  of  the  Consistory  may  be  at  once  informed 
of  this  matter.     [No  date.]     Uw  Eerw.  ootm.  Dienaer  Em.  Van  Cuilemborgh. 

Addressed:  The.se  for  M'  Willem  Biscop,  Minister  of  the  Gospel  &c.  in  Barry 
Street.  Endorsed  :  Van  E.  V.  Cuylenborgh  wegens  de  4  E.  W.  Broeders  Diaconen 
bevestight.     Den  2.5  July  1703.     Cuylenborgh  zyn  protestering. 

'  See  the  preceding  Letter. 

4067.  Dantzic,  Saturday,  25  August  1703  [N.S.].  StephanuB  Wolters  testifies, 
in  German,  that  Jacob  Heersold  is  a  meniber  of  the  Reformed  Church  and  has  often 
been  present  at  the  Holy  Supper. 

Dantzick  dem  25  Aug.  Anno  1703.  Stephanus  Wolters. 

4068.  London,  Tuesday,  17  [  =  28,  N.S.]  August  1703.  The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Church,  to  Johan  D'Outrein'. 

[(h-igìnul  in  Dutch.]  Our  Consistory  wero  glad  to  learn  from  your  Letter  that  1 
Dom.  Huijgens  had  agreed  to  come  over  to  u.s,  and  would  be  examined  on  the  28"" 
inst.,  especially  as  our  Community  and  Consistory  began  to  grumble  at  the  long  delay, 
and  were  determined  to  look  out  for  another  person  in  ca.se  neither  of  the  two  men- 
tioned by  you  felt  inclined  to  come  hither.  As  regards  the  other  matters,  about  which  2 
Dom.  Huijgens  wishes  to  be  informed,  we  reply  (1)  that  we  preach  bere,  as  in  Hollant, 
on  the  Catechi.«mus,  Festalien,  but  not  on  the  Passion  ;  (2)  that  it  is  not  customary 
bere  to  walk  and  to  preach  in  a  mantlc  ;  (3)  that  we  will  look  for  lodgings  for  him, 
and  have  in  fact  already  begun  to  do  so,  perhaps  they  have  already  been  found  ;  (4)  there 
is  little  fear  of  bcing  captured  at  sea  if  he  takes  the  ordinary  packet-boat  from  Briel 
to   Harwits,  and  forwards  the  re.st   of   bis  goods   by  a  Dordrecht    or    Rotterdam  vos.sel, 

'  ThÌ8  Letter  occors  on  Fol.  62''  of  the  Begìster  or  Copy-book  D,  descrìbed  above  in  the  Note  to  No.  3112. 
See  above,  Letter  No.  4055. 
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when  the  Dutch  Mercantile  Fleet  comes  over  with  convoy,  which  is  the  most  secure 
way,  is  taken  frequently,  and  is  recommended  by  every  one,  as  the  ordinary  packet- 
boat  very  seldom  or  rarely  falls  into  the  hands  of  the  enemy.  In  case,  however,  he 
should  meet  with  such  a  misfortune,  our  Consistory  undertakes  to  procure  bis  de- 
liverance,  which  it  will  not  be  diiEcult  to  obtain.  We  anxiously  await  bis  arrivai,  3 
and  we  hope  that  you  will  assure  him  that  he  will  find  bere  a  Community  and 
Consistory  ready  to  give  their  Ministers  many  proofs  of  esteem,  attachment  and  love. 
London  den  17  Aug.  1703,  O.S.  Uijt  last  en  naem  des  Kerkenraets  W.  Biscop  V.D.M. 
Addressed  as  Letter  No.  405.5. 


4069.  London,  Sunday,  22  August  [  =  2  September,  N.S.]  1703.  Peter  Verstelle  * 
gives  au  account,  in  Dutch,  of  the  tumult  that  bappened  on  Sunday,  22  August  1703, 
in  the  London-Dutch  Church-. 

^  See  above,  Document  No.  4036,  paragraph  34.  "  Annexed  is  a  statement  of  some  person,  who 

does  not  give  his  name,  as  to  certain  unbecoming  expressions  towards  the  Consistory  used  by  the  two  sons  of 
the  Notary  de  Gols  [see  the  same  paragraph],  on  the  same  day,  one  a  broker,  the  other  a  clerk  in  the  Bank, 
in  the  presence  of  Messrs  Delafontaiue,  Westerman,  Eelbo,  the  bookkeeper  of  Messrs  Oosterland  and  Keyser, 
and  others. 


4070.     London,  [Tuesday,  24  August  (  =  4  Septeviber,  N.S.)  1703].     Petition  of 
Emilius  Van  Cuilemborgh,  to  the  Bishop  of  London'. 

To  the  Right  Reverend  Father  in  God  Henry  Lord  Bisshop  of  London.  The  i 
humble  Petition  of  Emilius  Van  Cuilembergh  the  Eldest  Minister  of  the  Dutch  Church 
in  Austin  Fryars  London.  Humbly  sheweth,  That  the  Vestry  of  the  said  Church  haveing 
not  only  some  while  agoe  maliciously  and  against  ali  manner  of  laws  and  justice,  and 
the  custome  of  Christian  Churches  without  the  least  examination  or  beareing  of  bis 
wittnesses  and  above  that  against  the  positive  orders  of  your  Lordship  scandalously 
cryed  down  his  name  from  the  pullpitt  and  likewise  on  Sunday  last  the  22**  of  August' 
in  the  forenoon  endeavoured  to  disturb  him  with  severall  scandalous  actions  in  the 
face  of  God  and  ali  the  people  in  his  function  of  preaching  against  the  bonour  and 
Reverence  due  to  that  Holy  place  and  against  the  will  of  the  Congregation  who  being 
perswaded  of  the  malice  of  the  Consistory  And  on  the  other  band  of  the  innocency 
of  his  cause  bave  not  only  defended  him  in  bis  pullpitt  ali  the  while  but  likewise 
after  sermon  time  and  Divine  Service  conducted  him  home  surrounding  him  like  a 
trae  Flock  theire  sbeppard  with  teares  of  Joy  and  hearty  congratulations  and  thanks 
to  God  Allmighty  that  he  hath  given  him  strengtb  and  his  foniier  bealtb  to  performe 
his  function  as  theire  eldest  minister  whom  tbey  desire  to  keep  as  such  notwithstanding 
the  .spight  and  malice  of  some  of  the  Ringleaders  of  the  said  Vestry  He  humbly  i 
craves  leave  to  make  a  second"  time  his  complaints  to  your  Lordship  and  to  implore 
your  Fatherly  assistance  not  only  against  these  unheard  of  proceedings  allready  passed 
but  likewise  what  violence  and  injury  theire  malice  may  for  the  future  produce  against 
him  and  his  faithfull  and  wellmeaning  hearers  that  he  may  not  be  obleiged  to  take 
the  same  violent  methods  his  advei-saries  bave  bitherto  used  your  Lordship  being  the 
only  Head  and  Superintendent  of  the  said  Dutch  Church  who  is  invested  with   a   full 

'  See  above,  Document  No.  4036,  paragraph  34  &c.  ^  For  his  first  Petition,  see  above,  Docnments 

Nos.  4036  (paragraph  22)  and  4051. 
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power  to  curb  ali  the  violence  and  malice  of  these  malicious  persons  who  acting  thus 
against  the  Christian  Constitution  of  theire  own  and  ali  other  Christian  Churches 
discover  more  and  more  both  theire  ignorance  and  wickedness  your  Lordships  wonted 
zeale  for  a  righteous  cause  assure  your  petitioner  of  your  Lordships  Fatherly  pro- 
tection  and  of  the  restauration  of  ali  the  Rights  and  Priviledges  that  have  hitherto 
been  infringed  by  his  adversaries  as  the  only  meanes  to  satisfie  the  Congregation  and 
to  procure  the  former  peace  and  tranquillity.     And  your  Petitioner  shall  ever  pray  &c. 


4071.  London,  Saturday,  28  Avgust  [=8  September,'ì>!.S.]  1703.  The  Bishop  of 
London  orders  Emilius  Van  Cuilemborgh  to  abstain  from  preaching^ 

To  Emilius  Van  Cuilembergh  Minister.  Whereas  eomplaint  has  been  made  to 
the  Right  Reverend  Father  in  God  the  Lord  Bishop  of  London  by  and  on  the  behalf 
of  the  Elders  and  Deacons  of  the  Dutch  Church  in  Austin  Fryars  London  within  the 
jurisdiction  and  Diocess  of  London  That  whereas  the  said  Emilius  van  Cuilembergh 
was  discharged  of  his  Ministry  in  \>e  said  Church  on  ))e  Thirtieth  day  of  January  last 
past  and  that  since  that  time  he  has  abstained  from  preaching  or  performing  any  divine 
service  there,  till  that  on  Sunday  last  being  the  22''  day  of  this  instant  August  in  the 
morning  he  the  said  Emilius  did  come  to  J»e  said  Church  and  did  violently  intrude 
himself  into  ]>e  Pulpiti  and  preached  there  causing  great  disorder  and  tumult  in  the 
said  Church  to  the  great  disturbance  of  divine  service  and  scandali  of  the  Congre- 
gation then  present  as  appears  by  Affidavit,  And  Whereas  it  does  likewiso  appear 
by  the  Registry  of  the  Consistory  Court  of  London  that  \>e  said  Emilius  Van  Cui- 
lembergh made  his  Complaint  against  ]>e  said  Elders  and  Deacons  for  his  being  so 
discharged,  which  complaint  he  aftorwards  waved  aud  put  a  stop  to  the  Proceeding 
in  that  Court,  It  is  therefore  ordered  and  you  the  said  Emilius  Van  Cuilembergh  are 
hereby  required  to  abstain  from  giving  any  disturbance  for  pe  future  in  the  said  Church 
or  to  preach  in  \>e  same  or  to  do  any  Ministerial  duty  there,  untili  you  shall  shew  suf- 
ficient  Cause  to  the  said  Rt  Reverend  Father  in  God  the  Lord  Bishop  of  London  or 
his  Chancellour  or  hia  lawfuU  surrogate  why  you  should  not  be  restored  to  the  execution 
of  your  Ministry  in  the  said  Church,  under  the  pain  of  contempt  in  this  behalf  Dated 
this  Twenty  Eighth  day  of  August  Anno  Domini   1703. 

Endorsed:  My  Lord  Bishop  of  Londons  order  to  E.  V.  Cuylenbergh  to  abstain 
from  preaching,  28  August  1703. 

'  See  above,  Document  No.  4036,  para^raph  3.5. 

4073.  London,  Wednesday,  1  [  =  12,  N.S.]  September  1703.  The  Bishop  of 
London's  order  in  the  Case  of  Emilius  Van  Cuilemborgh  '. 

To  M'  Daniel  Van  Mildert  one  of  l'è  Elders  of  the  Dutch  Church  and  Congre- 
gation in  Austin  Fryars  London.  S'',  I  am  ordered  by  my  Lord  of  London  to  give 
you  notice  that  his  Lordship  intenda  to  be  at  the  Dutch  Church  in  Austin  Fryars 
London  on  Fryday  the  Third  Day  of  this  instant  September  between  nine  and  cleven 
of  the  Clock  of  the  same  day  in  j^e  forenoon,  then  and  there  to  bear  what  relates  to 
J>e  Complaint  J^at   is  made  by  J>e   Elders  of  \>e  said  Church  against  Emilius  Van  Cuy- 

'  See  the  preceding  Document. 
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lembergh  one  of  pe  Ministers  of  the  said  Church  where  you  are  by  bis  Lordships 
Command  required  to  give  your  attendance  accordingly  ;  and  to  give  the  rest  of  J>e 
Elders  and  Deacons  and  others  composing  ]>e  Vestry  of  the  said  Church  notice  of  this 
bis  Lordships  order.  S"'  Your  humble  Servant  Ed.  Alexander  Registrarius  Deputatus. 
Doctors  Commons,  September  ]>e   1"  1703. 

On  the  verso  is  written:   in  ]>e  little  minories. 


4073.  London,  Thursday,  2  [=13,  N.S.]  September  1703.  Goswin  Van  Hoog- 
straten,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.]  As  I  bave  beard  that  the  Sexton  of  the  London-Dutch  Church, 
Vanden  Velden,  spreads  among  the  Congregation  the  calumny,  that  I,  having  been 
refused  by  him  my  Church-book,  caused  a  tumult  in  the  Church  and  broke  open  the 
bookcase,  I  wish  to  say  that  on  the  22'"^'  of  last  month  I  carne  in  Church,  and  weat 
as  usuai  to  the  said  bookcase,  where  1  found  the  little  son  of  the  said  Sexton,  whom 
I  asked  for  my  hook,  and  who  replied  that  no  books  would  be  given  that  morning. 
Without  giving  an  answer  I  went  to  the  bookcase  to  get  my  hook  myself,  as  the  Con- 
gregation were  singing,  but  pulling  the  ring  I  found  that  it  was  locked,  thereupon  I 
went  to  my  seat  without  saying  anything  more.  Afterwards  the  boy  bringing  me  my 
book,  I  said  to  him,  this  time  you  bave  refused  me  my  hook,  but  take  care  that  it 
does  not  happen  again,  otherwise  I  will  see  vvhat  there  is  to  be  done  with  you.  Lon- 
don 2  7ber  Anno  1703.     V.E....dienaar  Goswin  Van  Hoogstraten. 

Addressed:   Aan  de  Eerw.  Kerkenraad  der  Nederduijtsche  Gemeente  in  London. 
1  See  above,  Document  No.  4036,  paragraph  34. 


4074.  London,  Friday,  3  [  =  14,  N.S.]  September  1703.  List  of  the  Members  of 
the  London-Dutch  Congregation  who  caused  a  tumult  in  their  Church  on  3  September. 

Oproermakers  den  3  Septb.  1703^  Jan  Groenvelt. — Jan  Demarrije,  in  blew  Heart- 
court,  had  commissie  den  21  August  omt  volck  op  de  been  te  brengen. — Peter  Stutgert 
in  long  ally,  had  commissie. — Jan  Philips  seig''  en  wijf,  seer  oproerigh. — het  wijf  en 
dochters  van  Sijrach  Gout. — Jonathan  Vanderstraten. — Isaac  oort,  met  geel  haar. — Jan 
Houthuijss  (alias)  Wood,  segt  de  kerkeraet  speelen  bankeroet  met  kerckegelt. — Roelof 
Brandt  en  wijf — Doctor  Pica  en  wijf. — Jacob  de  Groot  en  wijf. — Otto  van  Kester  en 
wijf. — Nicolas  Ruygendijk,  Grubstreet. — Evert  de  Haen,  Grubstreet. — Miss  Meijer  met 
moeder  en  suster. — (...)  Verboom  alias  Dutree. — Coenraed  Stamm. — Adam  Van  Paets, 
Hosier  ;  Jacobus  Hill  ;  Peter  de  Smit  ;  Peter  Mensiug  ;  Rugert  Hartman,  Whittecros- 
street. — Gerret  Weijman. — Anthonij  Hoomoed. — Mis  Coocee. — Marcus  Simons  en  wijf. — 
Philip  Philips  en  wijf — Jan  Philips  Jun'  en  wijf. — Mis  Lambert,  stroijt  uijt  dat  Cuijlen- 
borgh  order  heeft  vande  biscop  en  dat  Kerkeraedt  godlos  handelen  met  Cuijlenborgh. — 
Joseph  CroU  en  wijf.— (...).Crossee. — Leendert  Van  Duijsselborg  en  wijf. 

Endorsed:    Enige   namen   der  muytmakers  door  Vande   Velde. 
'  See  above,  Document  No.  4036,  paragraphs  36,  36*,  SB'. 


The  London-Dutch  Church,  to  Johan  D'Outrein,   1703.  2761 


4075.     London,    Thursday,   23  September   [  =  4   October,  N.S.]  1703.     The    Oon- 
sistory  of  the  London-Dutch   Church,   to  Johan   D'Outrein  '. 

[^Originai  in  Dutck.]  I  bave  communicated  your  last  Letter,  which  I  received  i 
yesterday,  to  our  Consistory,  who  regret  that  Dom.  Huygens  had  been  induced  by  the 
Report  as  to  what  happened  on  that  Sunday,  to  delay  his  coming  over  to  us.  It  is  true 
that  M"'  Cuijlemburgh'  announced  that  he  would  preach  the  Sunday  foUowing  and  so 
OD,  but  our  Consistory,  observing  his  obstinacy  with  respect  to  the  resolution  taken 
against  him,  was  compelled  to  take  other  measures  regarding  him.  They,  therefore, 
sent  Deputies  to  the  Bishop  of  London  to  explain  the  case,  and  to  ask  his  advice 
and  assistance.  The  Bishop  ordered  his  Chancellor  to  inforni  M"'  Cuylemborgh  that 
he  shouid  desist  from  the  Service  and  the  pulpit,  because  he  had  been  deposed  by 
his  Consistory,  had  not  preached  since  his  deposition,  that  is  to  say  from  30  Janiiary 
to  22  August,  and  had  the  case  reinoved  from  the  Episcopal  Court,  before  which  he  had 
first  brought  it  himself  I  my.self  was  present  when  the  Bishop  reproached  him  severcly 
about  this  action,  and  ara  sure  that  he  will  never  preach  again  in  our  Church  or  any- 
where  else.  As  regards  the  embitterment  of  our  people  against  the  Consistory  and  2 
myself,  I  may  say  that  our  Consistory,  consisting  of  24  Members,  ali  honest  Merchants, 
and  esteemed  on  the  Exchange,  were  unanimous  in  deposing  M'  Cuijlemborgh,  and 
declare  that  he  is  a  man  of  godless  conduct.  He  has  imposed  on  a  nuniber  of  common 
people  by  declaring,  with  solemn  oaths  and  imprecations,  that  he  is  innocent,  but  among 
these  people  are  very  few  of  our  members,  or  contributoi-s  to  the  niaintenance  of  our 
Church  (which  depends  entirely  on  voluntary  contributions),  the  remainder  are  but  a 
rabbie,  unknowu  to  the  Members  of  the  Consistory,  and  seldum  appearing  in  our  Church. 
In  short,  ali  the  Godfearing  and  best  Membei-s  of  our  Community  would  leave  our 
Church  if  Cuylemborgh  ascended  the  pulpit.  I  further  refer  you  to  what  M''  Standert,  >, 
one  of  our  Deacons,  writes  to-day  to  Dom.  Hwijgens  himself,  who  had  better  come  over  as 
soon  as  possible,  as  he  will  find  everything  .satisfactory,  while  our  Consistory  means 
to  keep  its  promises  towards  him.  There  are  always  .some  bad  people  among  a  Coii- 
gregation,  but  I  ani  convinced  that  even  the.se  will  soon  come  to  ap])rove  of  what  has 
been  done  with  respect  to  IP  Cuijlemborgh,  and  that  they  will  be  a.sliamed  of  the 
agitation  which  they  have  made  in  his  favour.     London  den   23  September  1703.  0..S. 

Uijt  last  en  naem  des  Kerkenraets  W.  Biscop  V.D.il. 

Addressed  as  Letter  No.  40-5.5. 

'  Thia  Letter  occurs  on  Fol.  62*'  of  the  Kegister  or  Copy-book  D,  descrilwd  above  in  the  Note  to  Nu.  3412. 
See  above,  Letter  No.  4068.  '  See  the  preeedins  Letter. 


4076.     London,  Tuesday,  12  [  =  23,  N.S.]  October  1703.     The  Bishop  of  London 
(Uenr}-  Compton^,  to  the  Conaiatory  of  the  London-Dutch  Church'. 

October  12,  1703.     Gentleraeu,  Whereas  your  late  Minister  M''  Schuleburg  {sic)  was 
with  me  this  day  to  acknowledge  his  submission  and  acceptance  of  the  decision  of  the 
business  referred  to  me  by  both  .sides,  I  do   think   it  just  for  me  to  e.xpect  you  shouL 
make  good  on  your  parts  what  has  been   therein  determined  by  me.     Therefore   I  d 
expect  that  you  shouid   not   only  deliver  up   those  affidavits,  and   other  papers,  if  ;uiy 

'  See  above,  Document  No.  4030,  paragraph  40. 

CH.  III.  346 


no 


2762       The  Bishop  of  London,  to  the  London-Dutch  Church,  1703. 

such  there  be,  whereìn  any  crime  or  misdemeanour  is  layed  to  his  charge,  but  likewise 
rase  out  of  your  bookes  ali  that  has  at  any  time  been  entred  in  relation  to  that  affair  ; 
and  that  you  giva  him  an  honourable  disrnission,  as  having  now  nothing  to  lay  to  his 
charge,  since  ali  attempts  of  that  kind  are  bnryed  in  oblivion.  I  bave  no  more  to  say 
at  present,  but  recommend  you  to  Gods  protection  and  remain  Gentlemen,  Your  most 
assured  friend  to  serve  you  H  :  London. 

Addressed  :  To  the  Gentlemen  of  the  Dutch  Church  in  London.     In  another  hand  : 
To  M"'  Van  Mildred  Merchant  in  Vine  Street,  minories. 


4077.  London,  Friday,  15  [  =  26,  N.S.]  Octoher  1703.  Emilius  Van  Cuilem- 
borgh',  to  John  De  La  Chambre,  &c. 

[Originai  in  Dutch.]  To  your  Letter,  forwarded  to  me  by  your  Sexton,  though 
it  is  written  with  very  little  respect  towards  me,  I  will  answer  ìvith  the  respect  which 
I  bave  always  had,  and  stili  bave  for  your  persons.  I,  therefore,  say,  that  I  submit 
to  the  decision  of  niy  Lord  the  Bishop  of  London,  provided  that  we  agree  as  to  the 
manner  in  which  the  conditions,  mentioned  in  the  said  Decision,  are  to  be  carried 
out  on  both  sides.  Praying  daily  for  the  Lord's  rich  and  gracious  blessing  on  your 
persons,  families  and  occupations  I  remain,  Mess"  De  La  Chambre  and  Otgers,  Your 
servant  Emilius  Van  Cuilemborgh.     London  den  15  October  1703. 

Addressed  :  To  M''  John  De  La  Chambre,  Merchant  in  Fenchurch  Streete  &c.  London. 

'  See  the  preceding  Letter. 


4078.  London,  Wednesday,  20  [  =  31,  N.S.]  October  1703.  The  Consistory 
of  the  London-Dutch  Church,  to  [Emilius  Van  Cuilemborgh]. 

[Originai  in  Dutch.']  I  bave  received  your  Letter  of  this  day's  date',  and  com- 
municated  its  contents  to  the  Consistory,  who,  according  to  their  decision  of  the  18"" 
inst.,  met  this  afternoon  at  3  o'clock,  expecting  that  you  would  come  before  them. 
As  you  did  not  appear,  I  inforni  you  by  these  presents  that  they  will  meet  again 
to-morrow,  the  2P'  inst.,  at  the  same  time,  when  they  expect  that  you  will  present 
yourself  before  them.  M"  Alexander,  the  Registrar  of  my  Lord  the  Bishop  of  London, 
has  positively  promised  to  be  bere  at  that  time.  Duytsche  Kercke  den  20  October 
1703.     VE.  d.w.  vriendt  cn  dienaer  Jean  dela  Chambre,  uyt  naeme  vanden  Kerckenraedt. 

'  See  the  preceding  Letter.  On  the  top  of  this  draft  are  the  drafts  of  some  aeta  of  the  Consistory  regarding 
the  same  affair  :  The  Assembly  has  received  your  Letter  in  -which  you  deolare  that  you  submit  to  the  decision 
of  the  Bishop.  The  question,  therefore,  is,  when  will  you  leave  the  house  of  the  Church,  and  surrender  the 
keys  ?  The  answer  was  that  he  could  not  do  this  except  in  the  presence  of  the  Eegistrar,  wherefore  he  requested 
the  Assembly  to  meet  again.  The  Consistory  appointed  for  this  purpose  next  Wednesday  at  3  o'clock,  in  order 
to  bring  the  case  to  a  speedy  end. 


4079.     London,   Wednesday,  20  [  =  31,  N.S.]   October  1703.     Emilius  Van  Cui- 
lemborgh', to  Jean  De  La  Chambre. 

[Originai  in  Dutch.]     Speaking  yesterday  to  M''  Alexander  for  the  purpose  known 
to   you,  he   told   me   that    he  could  not  be  present  to-day,  and   I   believe   that   he   is 

'  See  the  preceding  Letter. 
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really  out  of  town,  as  I  called  again  at  his  house  without  finding  him  at  home.     Hence 
I  iiiform  you  that  I  shall  not  appear  to-day  in  the  Consistory,  the  order  of  my  Lord  the 
Bishop  being,  that  the  case  should  not  be  finished  except  in  the  presence  of  M^  Alexander. 
London,  20  October  1703.     UEE'...Dienaer  Emilius  Van  Cuilemborgh,  Minister. 

Addressed  :   To  M'  De  La  Chambre  Merchant  &c.  These. 


4080.  London,  Thursday,  28  Octoher  [  =  8  November,  N.S.]  1703.  The  Con- 
slstory  of  the  London-Dutch  Church  dismLss  Emilius  Van  Cuilemborgh  '  from  the 
OÉBce  of  Minister. 

Wherea.s  M^  Emilius  Van  Cuylemborgh  appeared  in  the  Vestry  of  the  Dutch 
Church  in  Augustine  Fryars  London  this  28"'  day  of  October...  1703,  and  freely  and 
voluntarily  resigned  ali  his  Right  Title  and  Interest  to  the  Ministry  of  the  said  Dutch 
Church  and  Congregation  and  desired  to  be  dismissed  from  the  Execution  of  the  Office 
of  Minister  thereof  \Ve  the  Vestry  or  Consistory  of  the  said  Church  and  Congrega- 
tion upon  such  his  resignation  and  desire,  do  hereby  disraiss  him  the  said  Emilius 
Van  Cuylemborgh  from  any  future  duty,  service  or  attendance  in  the  .said  Church 
and  Congregation,  and  do  promise  and  engagé  to  allow  him...for  the  maintenance  and 
support  of  himself  and  Family  the  yearly  sume  of  Fifty  five  pounds  to  be  paid  him 
by  quarterly  payments  during  his  naturali  life,  the  first  paj-ment  to  comence  on  the 
Feast  of  the  Nativity  of  our  Loitl  and  Saviour  Jesus  Christ  next  coming.  And  in 
ca.se  his  present  wife  Anna  Katherina  Van  Rentsen,  should  survive  him,  Wee  do 
hereby  promise  and  engagé  to  allow  her  during  her  naturali  life  the  yearly  sume  of 
Twenty  pounds  for  her  support.  In  Wilne.ss  whereof  \ve  the  persons  sub.scribed  in  the 
name  of  the  whole  Vestry  or  Consistory  of  the  said  Dutch  Church,  bave  hereunto 
subscribed  our  Names,  the  day  and  year  first  above  written. 

28  October  1703.  John  Cock.  W'"  Kerstenian.  Gerard  Van  Heythuysen.  Corn. 
Noortwyck.    Peter  Kersteman.    John  Dela  Chambre.    Justus  Otgher.    Daniel  van  Mildurt. 

Signed  by  the  said  persons  in  Vestry  of  the  said  Dutch  Church  in  J>e  presence 
of  US  Ed.  Alexander.     Law  :  Vande  Veide. 

'  See  the  preceding  Letter. 


4081.  London,  Thursday,  28  Ociuber  [  =  8  November,  N.S.]  1703.  EmiUus  Van 
Cuilemborgh'  resigns  ali  his  Right,  Title  and  Interest  to  the  Ministry  of  the  London- 
Dutch  Church. 

I  Emilius  Van  Cuylemborgh  Minister,  do  hereby  freely  and  voluntarily  Resign 
ali  my  Right  Title  and  Intere.st  to  the  Ministry  of  the  Dutch  Church  and  Congre- 
gation  in   Augustine    Fryars   London  and    I   do   hereby  quitt   ali   my  Claim   of  being 

'  See  the  preoedinK  Document.  Anneied  ìh  the  Rcceipt  of  Em.  Van  Cuilemborgh  fot  £120  receiveil  by  him 
from  the  Congistory  of  the  London-Dutch  Church  in  satisfaction  of  ali  arrear»  due  to  him  till  29  Sept.  1708,  as 
follows  :  lek  Onderge«chreven  bckenne  ontfangen  te  hebben  uit  handen  van  de  Heeren  Jean  de  La  Chambre,  en 
Justug  Otger,  de  Somma  van  hondert  cn  tnintich  ponden,  waer  mede  ick  betaelt  ben  van  alle  de  Achter-stallig- 
heeden,  dewclcke  de  E.  Kerckenraedt  van  de  Ncderduitsche  Gemeente  tot  London,  mij  tot  2'J  Sppt.  1708  iu 
Qualiteijt  ala  haer  Predicant  was  schuldigh  gebleevcn,  vol^'ens  de  Uitspraeck  van  den  Heer  Bissehop  van  London, 
waer  mede  ick  als  sodanig  bekenne  voldaen  te  sijn.  London,  den  28  October  1703.  Emilius  Van  Cuilem- 
borgh, liedienaer  des  Godlicken  Woordts.     Getuijge  Law  :   Vnndevelde. 
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any  louger  Minister  there,  and  do  desire  to  be  dismissed  from  ali  future  attendance 
in  the  execution  of  the  Office  of  Minister  of  the  said  Church,  In  witness  whereof 
I  have  hereunto  sett  my  hand  this  Twenty  Eighth  day  of  October  Anno  Domini 
1703.  Emilius  Van  Cuilemborgh,  V.D.  Minister. 

Signed  by  the  said  M'  Cuilemborgh  interposed  by  him  in  the  Vestry  of  the  Dutch 
Church  in  Augustine  Fryars  London  in  the  presence  of  us  Ed.  Alexander.    Law:  Vaudevelde'. 


4082.  London,  Thursday,  25  Noveniber  [  =  6  December,  N.S.]  1703.  Bill  for 
preventing  Occasionai  Conformity. 

For  the  text  of  this  (Second)  Bill  for  preventing  Occasionai  Conformity,  and  for 
the  Proceedings  thereon  in  the  House  of  Commons,  see  The  Parliameiìtary  History  of 
England  from  the  earliest  period  to  the  year  1803  (London,  Hansard,  1810),  Voi.  vi, 
col.  153  sqq.     For  the  first  Bill  see  above,  Nos.  4039,  4040,  4045,  4046. 


4083.     London,    Thursday,    10    [  =  21,   N.S.]   February   1703-4.     Indenture   be- 
tween  John  Delachambre,  Justus  Otgher,  &c.,  and  Catherine  Le  Plastrier. 

This  Indenture  made  the  tenth  day  of  February  in  the  second  yeare  of  the  raigne  i 
of  our  Soveraigne  Lady  Anne...of  England  Scotland  France  and  Ireland  Queene... 
Annoque  Domini  1703  Between  John  Delachambre  Justus  Otgher  Daniel  Van  Mildert 
Peter  Vander  Mersh  Francis  Tyssen  Jasper  Vanden  Bush  Thomas  Viroot  William  Henry 
Cornelissen  John  Cock  William  Kersteman  James  Cropp  Cornelis  Noortwijck  Thomas 
Oulry  Raymond  de  Smeth  Denijs  Dutrij  and  Isaiah  de  Walpergen  of  London  Merchants 
of  the  one  part  and  Catherine  Le  Plastrier  of  London  Spinster  of  the  other  part 
Witnesseth  that  for  and  in  consideracion  of  the  yearly  rent  and  covenants  hereafter  2 
in  these  presents  mencioned  and  reserved  on  the  part  and  behalfe  of  the  said  Catherine 
Le  Plastrier  her  Executors  Administrators  and  Assignes  to  be  paid  done  and  per- 
formed  They  the  said  John  Delachambre  [e te]  have  and  each  and  every  of  them 
hath  demised  Leased  and  to  Fanne  letten...vnto  the  said  Catherine  Le  Plastrier  AH 
that  Messuage  or  Tenement  scituat  and  being  in  the  Dutch  Church  Yard  in  or  neer 
Agustine  Fryars  in  London  lately  in  the  tenure  or  occupacion  of  Emilius  Van  Cui- 
lemborgh Clerke  next  adjoyning  to  the  gi-eat  gate  leading  out  of  Augustine  Fryars 
into  the  said  Church  yard  on  the  South  Side  and  to  the  Messuage  or  Tenement 
lately  built  in  the  said  Church  yard  and  now  in  the  possession  of  William  Bischop 
Clerke  on  the  North  Side  togeather  with  free  liberty  of  Ingresse  egresse  regresse... 
in  by  and  through  the  said  great  gate  leading  out  of  Augustine  Fryars  aforesaid  into 
the  said  Dutch  Church  Yard... togeather  with  the  vse  of  ali  and  singular  the  goods 
and  chattells  remaineing  and  being  in  and  about  the  said  Messuage  or  Tenement 
mencioned  in  the  Schedule  or  Inventory  herevnto  annexed  Except  and  allwayes  re-  3 
served  out  of  this  preseut  demise  free  liberty  licence  and  authority  for  the  Sexton 
of  the  said  Dutch  Church  for  the  time  being  or  his  servants...to  draw  have  and  take 
away  from  the  cock  of  the  Leaden  pipe  into  which  the  water  is  conveyed  from  the 
tree  lying  in  Augustine  Fryars  to  the  said  Messuage  or  Tenement... soe  much  water 
as  he  or  they  shall  have  occasion  for  washing  and  cleanseing  the  said  Dutch  Church 
and  the  roomes  thereto  belonging  To  have  and  to  hold  the  said  Messuage  or  Tene-  4 
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ment...vnto  the  said  Catherine  Leplastrier...from  the  Feast  day  of  the  Annunciation 
of  the  blessed  Virgin  Mary  next  ensueing...vnto  the  full  end  and  terme  of  Pive  vears 
from  thence  next  en8ueing...Yeilding  and  paying  therefore  yearly...vnto  the  said  John 
Delachambre  Justus  Otgher  [&c.]  the  rent  or  summe  of  Forty  and  Pive  poiinds  of 
lawfull  money  of  England  at  the  four  most  vsuall  Feast  dayes  or  termes  in  the  year.... 
[Here  follow  the  usuai  clauses  about  repairs  &c.] 

Endorsed:  10  February  1703.    Counterpart  of  a  Lease  from  W  John  Delachambre  &c.  5 
to  M"  Katherine  Leplastrier  for  5  years  from  Lady  Day  next  at  45  ìb  per  Annum  quarterly. 

4084.  London,  Saturday,  17  [  =  28,  X.S.]  March  1704-5.  Walter  Cock,  to 
the  Consistory  of  the  Iiondon-Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.]  In  accordance  with  your  message  of  last  Thureday,  I  should 
not  bave  failed  to  appear  in  your  Assembly,  if  I  had  not  suffered  from  fever,  and 
I  hope  that  you  will  excuse  my  having  caused  you  the  trouble  of  meeting  expressly 
for  my  sake.  The  honourable  post  which  you  wish  to  give  me,  is  one  which  the 
most  able  persons  may  covet,  and  I  thank  you  very  much  for  your  goodwill,  but 
I  hope  that,  for  the  present,  you  will  excuse  me.  The  attachment  which  I  feel  for 
the  Community  would  prevent  me  from  pleading  any  excuses,  but  the  state  of  my 
health  compels  me  to  spend  the  time,  which  I  can  spare  from  my  business,  in  the  country. 

S'  S^vithins  Lane,  den  17  Maart  1704-5.     VE'*  dienstwillige  Dienaar  Walter  Cock. 

Addressed:  Aan  den...Kerken  Raadt  vande  Nederlandse  Gemeente  Jesu  Christy 
in  London. 

4085.  Canvey-Island,  Sunday,  1  [  =  12,  N.S.]  Aprii  170.").  Anna  Ca[the]ina] 
van  Rentzen,  widow  of  Emilius  Van  Cuilenborgh  ',  to  the  Conslstory  of  the  London- 
Dutch  Church. 

[Originai  in  Dutch.]  As  it  has  plea.sed  the  Lord  to  visit  me  very  severely,  and  1 
to  intìict  many  adversities  upon  me,  whereby  my  spirit  is  broken  and  I  am  deprived 
of  ali  that  wa»  dear  to  me,  I  couid  wish  that  I  had  been  allowed  to  go  with  my  deai- 
husband  (who,  wounded  to  the  soul  by  oppression,  pain  and  calumny  at  last  yielded 
up  the  ghost)  to  his  eternai  rest.  But  I  am  left  alone  in  trouble  and  misery,  though 
the  fever  has  left  me,  and  I  feel  much  better  than  before.  As  there  are  .stili  some  2 
books  belonging  to  my  late  husband,  I  bave  fi>und,  while  makiug  a  list  of  them, 
a  Manuscript  containing  the  "  Historie  en  handelinge  van  de  Nederduitscho  Natie 
en  Gemeente  tot  London',"  which  he  intended  to  continue.  Purther,  a  manuscript 
in  12",  being  a  State  of  the  Netherland  Community  in  London,  which  contains  many 
important  things  since  the  year  1550.  AIso  an  8"  Ms.,  containing  some  prints  and 
Advices  (Advijsen),  and  believing  them  to  belong  to  the  Church  Archives,  and  not 
wishing  to  see  them  get  into  the  hands  of  strangers,  I  will  send  them  to  you  by 
the  first  opportunity.  If  the  Lird  gives  me  strength,  I  intend  to  come  to  London,  ixs  .5 
this  place  is  very  unhealthy,  and  there  are  many  objects  here  to  incivase  my  sadiiess. 
As  the  little  that  has  been  granted  me  is  not  sufficient  for  my  maintenance,  I  hope 
that  you  will  increa.se  my  small  pension  by  teli  pounds,  which  is  little  for  the  Church. 

'   See  above,  Documents  No».  4080,  4081.  '  This  work  has  been  published  in  U'erken  der  Miirnix- 

Verteniging  (Ser.  iii.  Voi.  r.),  Utrecht.  1873. 
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At  your  request  my  late  husband  left  an  important  place  and  Community  for  yours, 
and  the  late  M''  Bischop  had  assured  him  that,  in  case  of  his  death,  his  widovv  would 
bave  a  pension  of  £50.  I  hope  tbat  you  will  take  this  into  consideration  and  a.s8Ìst 
me  during  the  short  time  that  I  may  hope  to  live.  Canvij  Eijland  den  1  Aprii  170.5.  4 
Uw  Erw....Dienaresse  An  :  Ca:  Van  Rentzen,  Weduwe  van  de  Predicant  van  Cui- 
lemborgh  zal^     Ko  address. 

4086.     London,  Fnday,  29  June  [  =  10  July,  N.S.]  1705.     The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  Abraham  Lach^ 

[^Originai  in  Dutch.]  About  three  months  ago,  you,  at  the  application  of  our  i 
Consistory,  signifìed  your  willingness  to  come  over  to  us  and  serve  our  Community 
as  Assistant,  but  as  it  has  pleased  the  Lord  to  cure  me  from  a  dangerous  illness 
and  thereby  enabled  me  to  discharge  my  duties  myself,  our  Consistory  deemed  it 
unnecessary  to  engagé  a  second  Assistant.  This  consideration,  combined  with  the 
continuance  of  Dom.  Huijgens's"  services,  was  the  reason  why  our  Assembly  counter- 
manded  your  coming  over,  adding  that  they  were  grateful  for  your  readiness,  and 
•would  remember  it  when  an  opportunity  arose.  As  Dom.  Huygens  has  now  been  ap-  2 
pointed  to  the  Latin  school  at  Dordreght,  and  will  therefore  return  to  his  country, 
our  Consistory  requests  you  to  come  hither  as  soon  as  possible  to  serve  our  Com- 
munity as  Assistant  on  the  foUowing  conditions:  (1)  The  Consistory  desires  your  services 
for  a  year;  (2)  you  should  take  steps  to  be  habilitated  by  a  Classis  or  SjTiod  or  other 
body,  for  the  administration,  in  case  of  emergency,  of  the  Saci'aments,  our  Consistory 
defraying  the  expenses;  (3)  the  Consistory  will  pay  you  £60  per  annum,  besides  £10 
for  travelling  money.  We  hope  that  you  will  accept  our  proposals,  and  take  the  neces-  3 
sary  measures  to  get  qualified  and  to  come  over  to  us  as  soon  as  possible,  as  Dom. 
Huijgens  is  not  bound  to  remain  with  us  longer  than  three  months.  Londen  den 
29  Junij  1705,  O.S.     Uijt  last  en  naem  des  Kerkenraets  W.  Biscop  V.D.M. 

Addressed:   Aen  de  heer  Abraham  Lach  S.S.T.  Candidatus  tot  Amsterdam. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  63'  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  above,  Letter  No.  4050.  -  See  above,  Letter  No.  4075. 


4087.     London,   Tuesday,  7  [  =  18,  N.S.]  August  1705.     The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  Abraham  Lach'. 

[Originai  in  Dutch.]  In  reply  to  your  Letter,  which  arrived  on  the  4""  inst.,  and  i 
was  communicated  to  our  Consistory  last  Sunday,  the  5"'  inst.,  the  Assembly  would  bave 
been  glad  if  you  had  accepted  our  proposals  without  any  delay,  though  they  are  ready 
to  satisfy  you  with  regard  to  your  difficulties.  In  the  first  place,  it  is  not  true  that  i 
we  are  resolved  not  to  elect  a  second  ordinary  Minister  besides  mj'self  ;  just  the  contrary 
was  decided  upon  by  our  Consistory.  I  doubt  not  but  the  paragi-aph,  whereby  you 
are  requested  to  take  steps  to  get  yourself  habilitated  for  the  administration  of  the 
Sacraments,  is  sufficient  evidence  for  ali  Classical  or  Synodal  Assemblies  that  our  Con- 
sistory   desire   you    to    do    so,    wherefore    no    further   correspondence    on    this   point    is 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  63''  of  the  Register  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  the  preceding  Letter. 
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necessary,  ali  the  more  as  Dom.  Huijgens,  our  present  Assistant,  was  qualified  for 
the  sanie  purpose  by  examination  and  the  laj-ing  on  of  hands  on  a  similar  written 
application.  As  to  your  other  remarks,  do  not  think  that  we  can  give  you  any  turther  3 
satisfaction  than  requesting  you  to  come  over  to  us  on  the  same  conditions  as  those 
granted  to  Dom.  Huijgens,  which  were  :  [see  the  preceding  Letter  and  the  one  dated 
20  Aprii  1703,  above,  No.  4055].  If  you  bave  decided  to  remain  with  us  no  louger  4 
than  half  a  year,  our  Consistory  request  you  to  come  over  as  soon  as  possible  without 
having  yourself  habilitated  for  the  administration  of  the  Sacraments,  but  if  you  wish 
to  come  bere  for  a  year,  they  desire  you  to  be  examined  and  qualified  for  this  ad- 
ministration.    London  den  7  August  1705,  O.S.     Uijt   last   en   naeni   des   Kerkenraets  5 

W.  Biscop  V.D.M. 
Addressed  as  the  preceding  Letter. 

4088.    London,  Tuesday,  11  [  =  22,  N.S.]  December  1705.     The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  Adrianus  Van  Oostrum'. 

[Originai  in  Lhitch.]  Your  Letter  to  our  brother  M'  Cornelissen  was  read  the  1 
O""  inst.  to  the  Assembly  of  our  three  Services,  and  our  Consistory  heartily  thank  you 
for  ali  the  trouble  which  you  bave  taken  in  their  behalf,  though  it  has  not  had  that 
result  which  you  and  they  had  wished,  and  they  request  you  to  continue  your  efforts 
for  procuring  us  an  Assistant  on  the  foUowing  conditions:  (1)  for  one  year;  (2)  an 
honorarium  of  £60  per  annum,  and  £10  as  travelling  money;  (3)  as  to  bis  being  qualified 
to  administer  the  Sacraments  in  ca.se  the  ordinary  Minister  is  unable  to  do  so,  our  Con- 
sistory would  like  to  bave  the  j)erson,  willing  to  come  over  to  us  as  Assistant,  qualified 
for  this  work,  but  if  you  can  find  anyone  competent  to  serve  us  as  aforesaid,  without 
being  so  qualified,  he  too  will  be  welcome  to  our  Consistory,  because  we  should  like  to 
bave  an  Assistant  as  soon  as  possible,  whereas  time  would  be  required  for  qualifying 
bini.  If,  however,  the  qualification  is  to  take  place,  our  Consistory  would  be  glad  if 
the  person,  that  is  to  perform  this  duty,  would  niake  as  much  baste  as  pos.sible.  We  hojje  2 
that  by  this  time  you  bave  found  some  competent  man  for  us;  if  not,  please  to 
forward  the  enclo.sed,  after  having  read  it,  to  Dom.  Fruijtier,  and  if  he  fails  us,  do  what 
you  can  to  find  another  person.  Burn  our  Letter  U>  bini,  if  you  bave  already  found  a 
competent  persf^n  for  us,  wboni  you,  by  way  of  oncouragement,  niay  teli  that,  in  case 
of  our  electing  a  Minister,  bis  daini  will  cert^iinlybe  considered.  London,  den  11  December  3 
1705,  O.S.     Uijt  la.st  en  naem  des  Kerkenraets  W.  Biscop,  V.D.M. 

Addressed:   Aen  de  Heer  Adrianus  Van  Oostrum,  waerdigh  leeraer  in  de  Gcmeynte 
Jesu  Christi  tot  Amsterdam. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  64'  of  the  Kegister  or  Copy-book  D,  descrìbed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  above,  Letter  No.  3980. 


4089.     London,  Friday,  14  [  =  25,  N.S.]  December  1705.     The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  Jacobus  Fruijtier'. 

[Originai  in    Dittch.]     Our   Consistory   has    heard    that    near    Rotterdam  a  talt-nted 

"Proponent"  resides  called   Dom.  Van  den  Berge,   and  as  we    require   an   Assistant  till 

we    bave    elected    and    inducted   an    ordinary    Minister,    our    C'jiisistory    re<iuest    yen    to 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  64*  of  the  Register  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
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induce  the  said  "  Proponent  "  to  come  over  to  and  serve  us  in  that  capacity  on  the 
following  condilions   [see   the   preceding  Letter]. 

London  den  14  December  1705.     Uijt  last  en  naem  des  Kerkenraet  W.  Biscop  V.D.M. 

Addressed:  Aen  de  Heer  Jacobus  Fruijtier... Leeraer  in  de  gemeinte  Jesu  Christi 
tot  Rotterdam. 


4090.     London,  January  1705-6.     The  Consistory  of  the  London-Dutch 

Church,  to  Franciscus  Fabritius'. 

[Originai  in  Dutch.]  I  take  the  liberty  to  trouble  you  on  behalf  of  our  Com-  i 
munity.  You  are,  no  doubt,  aware  that,  by  some  mishap,  our  Congregation  is  deprived 
of  a  second  ordinary  Minister.  Dom.  Huijgens-  has  been  our  Assistant,  but  as  he  is 
appointed  to  the  Latin  School  at  Dordreght,  and  therefore  obliged  to  leave  us,  we 
wrote  to  HoUand,  with  the  result  that  Dom.  Lach  came  over  to  us.  But  as  he  is 
ili,  and,  therefore,  unable  to  discharge  the  Service,  and  has  as  yet  not  preached  even 
once,  our  Consistory  feel  compelled  to  look  out  for  another  Assistant.  We  wrote  to 
Dom.  Oostrum,  formerly  Minister  to  our  Community,  now  at  Amsterdam,  in  hopes 
that  he  would  be  able  to  find  a  suitable  person  for  us,  but  he  replied  that  he 
cannot  find  anyone.  Our  Consistory  having  requested  me  to  write  to  anyone  likely 
to  be  able  to  help  us,  I  naturally  turn  to  a  town  which  is  the  seat  of  the  first 
and  most  important  Academy  of  our  Fatherland,  and  I  hope  that  you  will  forgive 
US,  if  we  request  you  to  look  out  for  a  person  suitable  for  our  requirements.  Our 
conditions  are  :  [see  above,  Letter  No.  4088].  As  to  the  expenses  connected  with  i 
qualifying  a  person  for  the  duties,  we  formerly  paid  £5  [=60  gulden]  for  it.  We  certainly 
intend  to  elect,  before  long,  a  second  Minister,  as  soon  as  some  persons  shall  bave  been 
bere  to  let  us  judge  of  their  talents.  We  should  be  glad  if  you  could  induce  some  to  come 
over  to  US  for  this  purpose,  as  it  is  an  old  custom  among  us  not  to  elect  anyone  until 
we  bave  heard  him  preaching,  but  he  who  is  willing  to  come  to  us  as  Assistant  ^vill  be 
placed  on  our  nomination  when  we  proceed  with  the  election  of  a  second  Minister.  We  3 
hope  that  you  will  bave  time  to  render  us  this  service,  and  that  you  will  allow  me  to 
congratulate  you  on  accepting  the  Professorship  in  the  University  of  your  town.  Please 
give  my  greetings  to  Prof  Witsius,  whose  instruction  I  enjoyed  for  several  years  in  the 
Church  and  Academy  of  Utrecht.  London,  January  1705-6.  Uijt  last  eu  naem  des 
Kerkeraets  W.  Biscop,  V.D.M. 

Addressed  :  Aen  d'heer  Fabritius,  Professor  der  H.  Godsgeleertheit  en  Waardigh 
leeraer  in  de  Acadamie  en  gemeinte  Jesu  Christi  tot  Leijden. 

1  This  Letter  occurs  on  Fol.  64''  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  describcd  above  in  the  Note  to  No.  3412. 

»  See  above,  Letters  Nos.  4086,  4087. 

4091.  London,  Sunday,  2.3  June  [  =  4  July,  N.S.]  1706.  The  Consistory  of 
the  Netherland  Community  of  London  send  Deputies  to  the  Colloque  of  the 
Anglo-Dutch  Communities. 

[Originai  in  Dutch.']  As  the  Colloque  of  the  Netherland  Communities  of  Jesus 
Christ  established  in  England  is  about  to  be  held  in  the  current  month  of  this  year, 
the  Netherland  Community  of  London  depute  to  the  sanie  their  Minister  Dom.  Wil- 
helmus   Biscop,  and  their  eldest   Elder   M'  Pieter   Kersteman,  with   authority  to   elect 
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another  from  among  their  Elders  in  his  place,  if  he  shoiild  be  uuable  to  appear  in 
person.  Actum  London  den  23  Juny  1706,  O.S.  Uijt  last  en  naem  des  Kerkenraets 
W.  Biscop  V.D.M.     Chrisostomus  Hamilton.     Jean  dela  Chambre.     Daniel  van  Mildert. 

4092.  Nonvich,  Sunday,  23  Jane  [  =  4  July,  N.S.]   1706.     The    Consistory  of 

the  Dutch  Community,  Norwich,  inforni  the  Brethren,  deputed  to  the  Colloque  '  of 

the  Dutch  Churches  in  England,  to  be  held  ne.xt  Thursday  the  27""  of  June  [  =  8  July, 

N.S.]    in    London,  in   accordance  with  the  summons  issued  by  the   Dutch  Community 

of  Norwich,   that   they   have   deputed   to   the   sanie   their   Minister   Dom.    Petrus   Des 

Reaux*,  and  Daniel   Fronianteel,  one  of  their  Elders,  with  full  authority  to  bear  and 

decide  ali  the  gravaniina  and  disputes  of  the  other  Churches  which   may  be  brought 

before   them.     [Originai   in   Dutch.]     Den    23   Juny    1706.     Carel    Libaert,   Ouderling. 

Arnold  Wall — '.     Derck  Voog — *.     Isaac  Maar — '.     Hendrick  Sto — '. 

'  See  the  preceding  Letter.  *  See  abovc,  Letter  No.  4004.  '  These  names  are,  uo  doubt, 

imperfect,  as  portions  of  the  sheet  have  been  tom  off. 

4093.  Sandmcìi,  Sunday,  23  June  [  =  4  July,  N.S.]  1706.  The  Elders  of 
the  Dutch  Community  of  Sandwich,  having  received  an  intimation  from  the  Dutch 
Community  of  Norwich  that  the  next  Colloque  '  of  the  Dutch  Ministers  and  Elders 
in  England  Ls  to  be  held  on  27  June  1706,  in  accordance  with  the  decision  of  the 
last  Colloque  of  1702,  authorise  their  Minister,  Dom.  Gerard  De  Gols*,  to  appear  at 
the  same  in  their  nanie,  and  to  deal  with  anything  that  may  be  brought  before  the 
Meeting,  and  also  to  elect,  with  the  con.sent  of  the  other  Brethren,  one  of  the  Elders 
of  the  Church  of  London  to  assist  him,  requesting  this  Elder  to  take  this  trouble 
upon  him  in  behalf  of  the  Church  of  Sandwich,  a.s  none  of  their  own  Elders  is  able, 
for  important  rea.sons,  to  apjiear.     [Originai  in  Dutcli.]     Sandwich  Junij  23,  1706. 

Jon  Annaes.     John  Crickit.     Jacob  Vande  Glase.     Danieli  Couser.     Walram  Olliver. 
Endorsed  :    Volniaght  van  de  Kerk  van  Sandwich  1706. 

'  See  the  two  preceding  Lettere.  =  See  above,  Letter  No.  4029. 


4094.  Colchester,  Sunday,  23  June  [  =  4  July,  N.S.]  1706.  The  Consistory 
of  the  Dutch  Reformed  Community  of  Colchester  depute  Dom.  Jacob  Harding  ', 
Mini.Hter,  and  M'  Samuel  Mortier,  Elder  of  their  Community,  to  the  Colloque'  of  the 
Anglo-Dutch  Communities  to  be  held  in  London  on  Thursday,  27  June  [  =  >S  July, 
N.S.],  with  full  authority.  [Originai  in  Dutch.]  Ondertcijckend  in  onse  Kerklyke  ver- 
gadering,  den  23"' Junj  1706.  Michiel  Taijspill.  Jan  LExclor'.  Abraham  Voi.  Nicolaes 
de  Br...'.     Jacob  Crekett.     Francois  Tayspill.     Tobias * 

'  See  aboTC,  Letter  No.  4062.  '  See  the  three  preceding  Lettera.  '  The  reading  of  this 

signature  is  nncertaiu.  '  The  paper  is  bere  worn  away. 


4095.     London.  1707.     Act    of  Queen   Anne,    for   Collecting   Charity- 

Money  on  Brlefi  by  Letters  Patents'. 

By  the  Act  Anno  Quarto  and  Quinto  Anna'  Regina^,  Cap.  14.    For  Collecting  Charity- 
Money  on  Briefs  by  Letters  Patents,  as  far  a-s  it  relates  to  Ministers,  Church-wardens,  &c. 

'  From   a   printed   Broadside.     See  Statutei  of  the   Ilealm.  Voi.  8,  p.  513.  Chapter  xxv  (in  other  «litiou.s 
Ch.  iiv),  *.D.  170.5. 
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2770        Act  of  Queen  A7ine,for  Collectiìig  Charity- Money,  éc,  1707. 

Briefs,    to    whom    delivered.      Church-wardens    and    Chapel-wardens,    Teachers    and 
Preachers  in   Separate   Congregations,  and   every  Person   that   hath   taught  in    Quakers 
Meeting,  shall  receive  Printed  Briefs,  when  to  them  delivered  or  sent,  and  immediately 
Endorse   the   time   of  receipt,   and   set   their   Name   thereto. — By   whom,   to   Ministers  2 
and  Curates.     Church-wardens  and  Chapel-wardens  shall  forthwith  deliver  the  said  Briefs 
to  the  Ministers  and  Curates,  who  shall  receive  the  same,  and  also  Endorse  the  Time, 
and   set   their  Names. — Where  and  by  whom  read.     Ministers   and   Curates,  Teachers,  3 
and  Quakers  qualified,  as  aforesaid,  shall,  within  Two  Months  after  receipt,  immediately 
before  Sermon  or  Teaching,  Read  or  cause  to  be  Read  the  said  Briefs  to  their  respective 
Congregations. — By  whom  coUected.     Church-wardens  and  Chapel-wardens,  Teachers  and  4 
Quakers,  to  whom  the  Briefs  were  delivered,  shall  coUect  the  Monies  to  be  given  in 
their  Assemblies,  or  go  from  House  to  House  of  the  Members  of  their  Congregations, 
as  the  Brief  requires. — By  whom  Endorsed  and  Signed.     The   Blanks  of  the   Printed  5 
Endorsement   are   to    be    fiUed   with    the   Sum   collected,   and   Time   when,  and   Place 
where,  in  Words  at  length,  and  signed  by  the  Minister  or  Curate,  and  Church-wardens  ; 
and  by  the  Teachers  and  two  Elders,  or  other  Two  Substantial  Persons  of  every  separate 
Cougregation. — By  whom,  and  to  whom  returned.    Church-wardens,  Teachers  and  Quakers,  6 
to   whom   the   Briefs   were   delivered,   shall   deliver    to   the   Undertaker,   or   bis   Agent 
lawfully  authorized,  the  Briefs  so  endorsed,  and   the   Monies   thereon  collected,  taking 
a   Receipt   in   some   Book   to   be   kept   for   that  purpose. — Penalty  of  Twenty  Pounds.  7 
If    Minister,    Curate,    Teacher,    Preacher,    Church-wardens,    Chapel-wardens,    or   Quakers 
qualified,  as  aforesaid,  refuse  or  neglect  to  do  any  the   Matters   or   Things  before   re- 
quired,  shall  forfeit  Twenty  Pounds,  to   be  recovered  by  Action  of  Debt,  Bill,  Plaint  or 
Information  for  the  benefit  of  the  Sufferers  to  whom  the  Brief  is  gi-anted. — Register,  8 
by  whom   kept.     In    each    Parish    or    Chapelry  and   separate    Congregation,  a    Register 
shall  be  kept  by  the  Minister  or  Teacher,  or  by  some  Teaching  Quaker,  of  ali  Monies 
collected   by  Briefs,  inserting  the  Occasion  of  the  Brief,  and  the  Time  when  collected, 
to  which  ali  Persons  may  resort.     This  is  allowed  to  be   hung   up   in   your    Churches,  9 
as  very  useful   to   the   Minister  and  Church-wardens. — London,  printed  by  Charles  Bill,  10 
and  the  Executrix  of  Thomas  Newcomb,  deceas'd  ;  Printers  to  the  Queens  most  Excelleot 
Majesty.     MDCCVII.     At  the  Charge  of  Roger  Smith  and  Edward  Hinton,  Undertakers. 


4096.  ^  London,  Thursdmj,  6    [  =  17,  N.S.]    Fehruary   1706-7.     The   Consistory 
of  the  London-Dutch  Church,  to  Abraham  Lach*. 

[Originai  in  Dutch.]  You  are  no  doubt  aware  that  our  Consistory  requested  Dom.  i 
Janssonius  to  continue  for  another  year  in  the  service  of  our  Community,  but  that 
he  declined,  as  he  had  hopes  of  succeeding  bis  brother,  who  was  elected  to  another 
Community.  He  has,  therefore,  to  our  regret,  decided  to  return,  at  the  end  of  bis 
year's  service,  to  Hollatid,  so  that  our  Consistory  is  obliged  to  look  out  for  another 
Assistant.  Yesterday  being  our  usuai  account-day,  the  brethren  of  our  three  Services  1 
unanimously  decided  to  request  you  to  come  again  among  us  for  another  year,  to 
commence   about   the   end  of  next  May,  when  Dom.  Janssonius'   service  will  come   to 

1  This  Letter  occms  on  Fol.  65»  of  the  Register  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  above,  Letter  No.  4087. 


The  London- Dutch  Church,  to  Abraham  Lach,  1707.  2771 

an   end.     Our  conditions  will  be   the   same  as  before.     London  den  6  February  170£.  3 
Uyt  last  en  naem  des  Kerkenraets  W.  Biscop,  V.D.M. 

Addressed:  Aen  de  heer  Abraham  Lach,  Leeraer  in  de  gemeinte  Jesu  Christi 
tot  Sandwigh. 

4097.  London,  Monday,  17  [  =  28,  N.S.]  February  1706-7.  The  Consistory 
of  the  London-Dutch  Community,  to  Abraham  Lach'. 

[Originai  in  Dutch.]  Yesterday  I  conimunicated  your  Letter  to  the  brethren  of 
our  three  Services,  and  they  asked  me  to  request  you  to  let  us  bave,  as  soon  as 
possible,  your  final  answer  to  our  proposai  explained  in  niy  previous  Letter.  London 
den  17  February  170f.     Uyt  last  en  naem  des  Kerkenraets  W.  Biscop  V.D.M. 

Addressed  as  the  preceding  Letter. 
•  This  Letter  occurs  on  FoL  65*  of  the  Register  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 


4098.     London,  Tuesday,  4  [  =  15,  N.S.]  March  1706-7.     The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  Franciscus  Fabrltius'. 

[Originai  in  Dutch.]  Our  Consistory  stili  remember  thankfully  that  you  so  kindly  i 
provided  our  Community  with  an  Assistant  Minister,  Dom.  Janssonius*,  who  satisfied 
our  Congregatiou  so  much  that  our  Consistory  unanimously  re(]uested  him  to  continue 
his  Services  for  another  year.  He  declined,  however,  on  the  ground  that  he  had  been 
requested  to  return  to  Holland,  having  hopes  of  succeeding  his  brother,  a  Minister 
in  the  Province  of  Groeniugen,  who  ha.s  been  elected  to  another  place,  otherwise 
he  would  gladly  bave  complied  with  our  reijuest.  As  he  will  leave  us  at  the  end 
of  next  May,  we  request  you  to  assist  u.s  again  in  finding  another  Assistant  on  the 
same  conditions  as  were  accepted  by  Dom.  Jau.ssonius  [see  above,  Letter  No.  40!S!S]. 
Our  Consistory  would  be  glad  if  you  could  find  us  a  pereon  who,  like  Dom.  Jans-  2 
sonius,  has  the  qualifications  of  a  confirmed  Minister.  London  den  4  Meert  170f.  Uyt 
last  en  naem  des  Kerkenraets  W.  Biscop,  V.D.M. 

Addressed:  Aen  de  heer  Fabritius  Professor  der  Heilige  Godsgeleertheit,  en  Waer- 
digh  leeraer  in  de  Academie  en  gemeynte  Jesu  Chri.sti  tot  Leijden. 

'  This  Letter  occurR  on  Fol.  65'  of  the  Register  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
S«e  above,  Lettar  No.  4090.  »  See  above,  Letter  No.  4096. 


4099.     London,   Wednesday,  23  Ajrril  [  =  4  May,  N.S.]  1707.     The  Consistory 
of  the  London-Dutch  Church,  to  Franciscus  Fabrltius'. 

[Originai  in  Dutch]     Your    Letter   of   19    Aprii   wa.s    read   to  our  Consistory,  who  1 
were   glad    to    bear  that    you   had   .so  soon   found   a   competent   person  willing   to  serve 
US  as   As-sistant    Minister,   and    they   thank    you    for   ali    the   trouble   which   you   bave 
takcn  in  our  behalf.     As  regards  the  expen.ses  for  the  examination  of  Dom.  Schievelius  2 
and  his  travelling-money,  the  whole  amount  will  at  once  be  paid  on  his  arrivai,  which 
we   expect   soon,  as   Dom.  Jans.sonius's  year  ends  between  20  and  30  May  [O.S.]  ntxt. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  65''  of  the  Register  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  the  preceding  Letter. 
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We  should  bave  repaid  your  expenses  of  postage,  if  we  had  had  an  opportunity,  but  we  3 
bave  now  requested  Dora.  Schrevelius  to  pay  you,  and  we  will  settle  with  him  at  once 
on  bis  arrivai.     London  den  23  Aprii  1707.     Uijt  last  en  naem  des  Kerkenraets  W.  Biscop^ 

Addressed  as  the  preceding  Letter. 

'  In  a  note  it  is  added  that  a  Copy  of  this  Letter  was  forwarded  on  20  May  1707. 


4100.  London,  Wediiesday,  11  [  =  22,  N.S.]  June  1707.  Abraham  Craiesteyn, 
to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.]  As  you  bave  done  me  the  bonour  of  summoning  me  through 
M'  Otger,  I  presume  tbat  you  intend  to  elect  me  as  Deacon  of  tbe  Community. 
Tbanking  you  for  this  bonour,  I  beg  to  say  that  I  feel  no  inclination  to  bave  tbis 
office  ;   and  I  hope,  therefore,  that  you  will  excuse  me. 

London  Adij  11   Juny  1707  in  Lawrence  Pounteys  Lane,  VE.  Dw.   Dien. 

Abraham  Craiesteyn. 

Addressed:  Aen  de...Broeders  der  Kerckenrade  van  den  Nederduiscbe  Gemeynte 
in  Augustin  Fryers. 

4101.  Cokhester,  Tuesday,  .30  December  1707  [  =  10  January  1708,  N.S.].  The 
Consistory  of  the  Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Dutch.]  You  are  aware  that  your  Assistant,  Dora.  Corn.  Schrevelius', 
has  been  unanimously  elected  as  Pastor  to  our  Community,  and  we  hope  that  you 
will  give  him  bis  discbarge,  so  that  he  may  come  over  to  us  as  soon  as  possible, 
and  our  Community  be  kept  togetber.  We  thank  you  for  having  assisted  us  in 
our  need.     [Colchester]  Den  30  December  1707.     Wt  aller  namen  blyve  VE  Dienaer 

Micbiel  Taijspill. 

Addressed:  To  the  Reverend  M''  Biscop  Minister  of  tbe  Dutch  Congregation  by 
the  Dutch  Church  in  London. 

1  See  above,  Letter  No.  4099. 


4102.  London,  Wednesday,  7  [  =  18,  N.S.]  January  1707-8.  The  Consistory 
of  the  London-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, Colchester  '. 

[Originai  in  Dutch.]  We  bave  duly  received  your  Letter  in  whicb  you  inform  i 
US  that  you  bave  elected  Dom.  Schrevelius  as  ordinary  Minister  of  your  Community, 
and  request  us  to  grant  him  his  discbarge  and  permission  to  enter  on  the  service  of 
your  Community  as  soon  as  possible.  We  congratulate  you  on  having  elected  him,  and  2 
hope  tbat  the  Lord  will  bless  bis  work  among  you,  but  cannot  so  soon  decide  to 
discbarge  him,  as  he  carne  over  bere  and  was  qualified  for  the  adrainistration  of  the 
Sacraments  at  the  expense  of  our  Community,  so  that,  in  our  opinion,  we  must  not 
discbarge  bim  before  tbe  year  of  bis  service  has  come  to  an  end,  or  our  Community  has 

1  This  Letter  occurs  on  Fol.  66=  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  deseribed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  the  preceding  Letter. 
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been  provided  with  another  Assistant.  We  \vill  wi-ite  to  Holland  at  once,  and  the 
moment  another  Assistant  arrives  among  us,  Dom.  Schrevelius  will  he  free  to  com- 
mence  his  service  among  you.  From  our  Acta  we  see  that  when  the  late  Dom.  Hardingh''  3 
was  called  to  the  service  of  your  Community,  he  was  serving  ours  as  Assistant,  and 
you  then  also  requested  his  speedy  discharge,  but  our  Consistory  decided  not  to  dismiss 
him  until  the  arrivai  of  our  Minister  elect  (Dom.  Van  Royen),  so  that  he  continued  among 
US  for  two  months  longer.  London  den  7  January  170|.  Uijt  last  en  naem  des  4 
Kerkenraets  W.  Biscop  V.D.M.' 

Addressed:  Aen   de   E.K  Kerkenraet   der   Nederlantse  gemeinte  Jesu   Christi   tot 

Colchester. 

-  See  above,  Letter  No.  4094.  •  In  a  note  ìt  is  added  that  as  no  answer  had  been  received  on 

the  19th  of  Jane,  a  Copy  of  the  Letter  was  forwarded  on  that  day  to  Colchester. 


4103.  London,  Friday,  9  [  =  20,  N.S.]  January  1707-8.  The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Church,  to  Franciscus  Fabritius>. 

[Originai  in  Dutch.'\  We  regret  to  say  that,  as  Dom.  Schrevelius  '  has  been  elected 
to  the  Ministry  of  the  Netherland  Community  of  Colchester,  we  are  again  compelled 
to  bave  recourse  to  you  and  to  request  you  to  provide  us  with  another  Assistant 
on  the  conditions  which  are  known  to  you  [see  above,  Letter  No.  4088].  We  hope 
that  it  will  be  the  last  time  that  we  need  trouble  you  in  this  respect,  and  that  our  Com- 
munity may  soon  be  provided  with  a  second  ordinary  Minister.  London  den  9  January 
170i.     Uijt  last  en  naem  des  Kerkenraets  W.  Biscop  V.D.M. 

Addressed:   Aen  de  H'  Professor  Fabritius  tot  Leyden. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  66*  of  the  Registcr  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  above,  Letter  No.  4098.  <  See  above,  Letter  No.  4101. 


4104.  Colchester,  Monday,  19  Janmry  1707  [  =  30  January  1708,  N.S.].  The 
Consistory  of  the  Dutch  Community,  Colchester,  to  the  Consistory  of  the 
London-Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.]     We  bave   duly   received   your  Letter  of  the   8""   inst.  ',   but 

as  we  are  without  ordinary  service,  we  bave  no  regular  Consistorial  meetings,  so  that 

your   Letter  was   not  read  and  considered   in  our  Consistorial  Assembly  till  yesterday. 

We   thank   you    for  your  good   wishes,   but    we   should   be   stili    more   obliged   to   you 

if  you   complied   with   our  request   and   discharged   our   newly   elected   Minister,  Dom. 

Schrevelius.     You   say  that  you  cannot  do  so  at  present,  but  we  hope  that,  when  you 

consider   the  disadvantage   which   this   Community   must    suffer   from    the   absence    of 

their  Minister,  the  loss  of  contributions  to  our  poor,  the  dispersa!  of  the  Congregation, 

and  the   murmurs   of  our   Members  about   having   no   service,  you    will   yet  grant  our 

request.     If,   however,   you   abide   by   your   resolution,  we   request   you    to   allow   Dom. 

Schrevelius  to  come  over  to  us  for  three  Suudays,  reckoning  from  ne.Kt  Sunday,  as  the 

time  for  the  Lord's  Supper  is  at  band.     We  hope  that  the  Lord  will  grant  your  Minister, 

Dom.  Biscop,  health  and  strength  in  this  emergency,  that  he  may  fjischarge  his  functions 

among  you  with  good  result. 

'  See  above,  Letter  No.  4102. 


2774  The  Dutch  Community,  Colchester,  tothe  London-Dutch  Community,  1708. 

Colchester  den  19'"  January  1707.  UE.  dienstwillige  dienaareu  ea  medebroede- 
ren  in  Christo,  die  van  de  Kerkenraedt  der  Nederduitse  gemeinte  Jesu  Christi  tot 
Colchester,  uit  aller  Naem  Michiel  Tayspill  en  Samuel  Mortier. 

Addressed:  Aan...de  Kerkenraedt  der  Nederduitsche  Gemeinte  Jesu  Christi  tot 
London. 


4105.  London,  Friday.  2-3  January  [  =  3  Februury,  N.S.]  1707-8.  The  Con- 
sistory  of  the  London-Dutch  Church,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, Colchester'. 

[Originai  in  Dutch.]  We  bave  received  your  Letter  in  answer  to  ours  of  7  January, 
and  tbougb  we  cannot  decide  to  discbarge  Dom.  Schrevelius,  we  give  him  permission  to 
do  duty  in  your  Community  for  three  Sundays,  beginning  from  the  next,  being  25 
January,  under  condition  that  he  is  to  return  at  once  to  our  Community  if  our  ordinary 
Minister  came  unexpectedly  to  fall  ili.  London  den  23  January  170|.  Uijt  last  en 
naem  des  Kerkenraets  W.  Biscop  V.D.M. 

Addressed:   Aen  de  E.E.  Kerkenraet   van  Colchester. 

1  This  Letter  ocours  on  Fol.  èè'>  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  the  preoeding  Letter. 

4106.  London,  Friday,  ó  [=16,  N.S.]  March  1707-8.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community, 
Colchester^ 

[Originai  in  Dutch.]  Our  Consistory  was  duly  acquainted  with  your  Letter  of  i 
20  February,  in  which  you  remark  (1)  that  Dom.  Schrevelius,  your  Minister  elect, 
at  once  returned  to  our  Community,  after  having  served  yours  for  three  Sundays  ; 
(2)  that  he  was  called  to  the  service  of  your  Community  two  months  ago,  and  did 
duty  only  three  Sundays,  so  that  it  is  not  surprising  that  your  Community  is 
dissatisfied;  (3)  that  you  would  be  glad  if  our  Consistory  discharged  him  at  once. 
In  reply  we  wish  to  say  that  our  love  for  the  welfare  of  your  Community  induced  ? 
US,  immediately  after  the  death  of  Dom.  Hardingh,  to  allow,  nay  to  persuade,  Dom. 
Schrevelius  to  undertake  the  service  of  your  Community  for  three  Sundays,  and  again 
for  another  three  weeks  after  bis  return  to  us,  and  we  are  ready  to  shew  our 
affection  for  your  Community,  so  long  as  it  does  not  injure  our  own.  You  wrongly 
speak  of  Dom.  Schrevelius's  departure  as  quick,  for  he  remained  among  you  as  long 
as  you  had  desired  yourselves,  and  he  returned  to  his  ordinary  service,  to  which  he 
had  been  called  at  the  expense  of  our  Congregation.  And  that  he  served  for  three 
weeks  among  you  was  simply  because  we  allowed  him  to  do  so.  You  consider  a  3 
three  weeks  service  among  you  short  because  you  elected  him  two  months  ago,  but 
you  could  not  bave  expected  even  this  service,  if  we  had  not,  at  Dom.  Hardingh 's  death, 
accidentally  been  provided  with  an  Assistant  Minister,  who  was  also  qualified  to  ad- 
minister  the  Sacraments.  If  it  had  been  necessary  for  you  to  procure  a  Minister 
from   Holland,  you  would   bave  found  the  winter  and  the  war  great  impediments.     As  4 

'  This  Letter  oceurs  cu  Fol.  66''  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  the  preceding  Letter. 
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soon  as  Dom.  Schrevelius's  year  of  service  among  us  has  expired  we  will  set  hini  free, 
ali   the   more  as,  a  fortnight  ago,  we  received  information   that  we  may  entertain   the 
hope  of  soon  obtaining  another  Assistant.     London  5  Meert  170|.     UE.  dienstw.  dienaren  j 
en  medebroederen  die  van  den  Kerkenraet   der   Nederlantse  gemeinte  Jesu  Christi  tot 
London  en  uijt  aller  naem  W.  Biscop  V.D.M. 

Addressed  as  the  preceding  Letter. 


4107.  London,  Monday,  15  [  =  26,  N.S.]  March  1707-8.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community,  Colchester'. 

[Originai  in  Dutch.]  Your  Letter  wa.s  read  yesterday  to  the  meeting  of  our  three 
Services,  and  we  were  glad  to  see  that  you  submit  to  our  decision  of  not  discharging 
Doni.  Schrevelius,  till  we  are  provided  with  another  Assistant,  or  the  year  of  his 
service  among  us  has  come  to  an  end.  Meantime  we  comply  with  your  request  and 
will  allow  Dom.  Schrevelius  to  do  duty  in  your  Community  the  ne.xt  three  Sundays, 
under  the  same  condition  as  before,  namely  that  he  return  at  once  to  the  service 
of  our  Commimity,  in  case  our  ordinary  Minister  should  unexpectedly  fall  ili.  London 
1.5  Meert  170|.     Uijt  last  en  naem  des  Kerkenraets   W  :  Biscop,  V.D.M. 

Addressed  :   Aen  de  E.E.  Kerkenraet  van  Colchester. 

'  Thi9  Letter  oocnre  on  Fol.  BV"  of  the  Begister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  the  preceding  Letter. 

4108.  Loììdon,  Tuesday,  16  [  =  27,  N.S.]  March  1707-8.  The  Consistory  of 
the  Iiondon-Dutch  Church,  to  Franciscus  Fabritius'. 

[Originai  in  Dutch.]  We  have  received  your  Letter  in  which  you  acknowledgo  i 
the  receipt  of  our  cheque,  and  infonn  us  that  you  are  looking  out  for  another  coni- 
petent  Assistant  for  the  service  of  our  Community.  We  were  glad  to  bear  that  the 
receipt  had  been  as  agreeable  to  you  as  the  forwarding  harl  been  to  our  Consistory 
in  acknowledgment  of  your  services  rendered  to  our  Community.  Though  we  are  con- 
vinced  that  the  importance  of  your  University  and  Church  is  so  great  that  you  have,  as 
it  were,  to  buy  the  time  required  for  doing  anything  not  immediately  connected  with 
your  officiai  duties,  yet  we  should  be  glad  if  you  would  let  us  know  whether  we  may 
soon  expect  an  Assistant.  L<jndon  den  16  Meert  17()|.  Uijt  last  en  naem  des  Kerken-  2 
raet  W:  Biscop  V.D.M. 

Addressed:   Aen  de  Heer  FabriciTis  etc.  tot  Leijden. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  GT"»  of  tlie  Register  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  above,  Letter  No.  4103. 


4109.  London,  Friday,  9  [  =  20,  N.S.]  Aprii  1708.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Community,  to  Franciscus  Fabritius'. 

[Originai  in  Dutch.]  Your  Letter  was  last  Wednesday  read  to  our  Consistory,  and 
while  thankiug  you  for  the  trouble  which  you  have  taken,  we  regret  tliat  you  have 
not   been   more   succes.sful.     As   regards   the   per.son   mentioned   by  you,  after  due  con- 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  67' of  the  Begister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3112. 
See  the  preceding  Letter. 
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sideration,  we  are  of  opinion  that  it  will  be  better  for  our  Community,  and  for  tlie  person 
himself  and  his  family,  if  we  enter  into  no  further  negotiations,  requesting  you,  at  the 
same  time,  to  look  out  for  another  Assistant  on  the  conditions  which  are  known  to  you. 
In   our   meeting   of  last   Wednesday  it  was   decided   to   proceed    with   the   election   of  2 
a  second  Minister,  for  which  purpose  we  will  request  some  Pastors  in  Holland  to  come 
over  to  US  (we  paying   them  £10  for  travelling  money)  to  enable  us  to  judge  of  their 
talents,  and  you  will  also  be  desired  shortly  to  look  out  for  one  or  two  whom  you  may 
think  fit  for  our  Community,  and  willing  to  preach  among  us  for  some  weeks.     London  3 
den  9  Aprii  1708.     Uijt  last  en  naem  des  Kerkenraets  W:  Biscop,  V.D.M. 
Addressed  as  the  precedÌ7ig  Letter. 

4110.     London,  Tuesday,  13  [  =  24,  N.S.]  A^yril  1708.     The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Community,  to  Franciscus  Fabritius'. 

[Originai  in  Diitch.]  In  accordance  with  what  we  said  in  our  previous  Letter  we  i 
now  request  you  to  look  out  for  two  Ministers  whom  you  consider  competent  to  serve 
our  Community  and  willing  to  come  over  to  us  on  trial  on  the  condition  mentioned  in 
our  last  Letter.  If  you  send  us  their  addresses  we  could  write  to  them  directly.  As 
our  Church  is  large,  we  require  a  Preacher  with  a  strong  voice  ;  he  should,  at  the  same 
time,  be  sedate  and  calm  in  life  and  conversation,  and  bave  an  easy  and  intelligible  style 
and  diction,  as  many  of  our  Members  are  born  and  educated  in  this  country,  and  do, 
therefore,  not  so  well  understand  the  Dutch  language  as  natives  of  the  Netherlands. 
If  you  consider  it  necessary  you  may  consult  M"'  Witsius,  who  is  somewhat  acquainted  1 
with  our  Congregation  and  Church.  London  den  13  Aprii  1708.  Uijt  last  en  naem 
des  Kerkenraets  W.  Biscop,  V.D.M." 

Addressed  as  the  preceding  Letter. 

1  This  Letter  oooura  on  Fol.  68'  of  the  Kegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  the  preceding  Letter.  ^  jj,  a  note  it  is  added  that  on  20  Aprii  1708  a  Letter  of  the  same  contents 

was  sent  to  Mr  Martinus  Bossohaert,  Leeraer  in  de  gemeinte  Jesu  Christi  tot  Dordreght. 

4111.     London,  Tuesday,  27  Aprii  [  =  8  May,  N.S.]  1708.    The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Community, to  theConsistoryof  theDutchCommunity,  Colchester*. 

[Originai  in  Dutch.]     In  reply  to  your  Letter,  which  last  Sunday  carne  before  our 

Consistory,  we  bave  given   Dom.  Schrevelius  permission  to  go  to  Colchester  about  the 

16"'   of  May  next  for  the  service  of  your  Community,  on  condition  that  he  return  to 

US   the   last  week   of  June   next,  when  we  bave  our  Holy  Communion,  for  the  pui-pose 

of  preaching   to   our    Congregation  on  that  occasion,  or  in  case  our  ordinar}'  Minister 

came  to  fall  ili.     London  den  27  Aprii  1708.     Uijt  last  en  naem  des  Kerkenraets 

W:  Biscop,  V.D.M. 
Addressed:   Aen  de  E. E.  Kerkenraet  tot  Colchester. 

'  This  Letter  occurs  cu  Fol.  68»  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  above,  Letter  No.  4107. 


4112.     London,  Tuesday,  4   [  =  1.5,  N.S.]   May  1708.     The   Consistory  of  the 
London-Dutch  Community,  to  Franciscus  Fabritius'. 

1  This  Letter  occurs  on  Fol.  68''  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  above,  Letter  No.  4110. 
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[Originai  in  Dutch.]  We  were  glad  to  leain  from  your  Letter  of  the  11"'  [N.S.] 
iDst.  that  you  had  found  sonieone  willing  to  come  hither  as  Assistant  Minister,  and 
we  «àsh  that  steps  had  been  taken  at  once  to  exaniine  and  qualify  him  for  the  ad- 
ministration  of  the  Sacraments.  It  is  trae  that  our  Consistory  has  decided  to  elect 
an  ordinaiy  Minister,  as  soon  as  a  number  of  Ministei-s  have  beeu  here  to  let  us 
judge  of  their  talents,  but  this  does  not  militate  against  our  decision  conceniiucr  an 
Assistant.  We  hope,  therefore,  that  you  wiil  take  nieasures  to  have  Dom.  Bohverck 
examined,  and  that  he  will  come  over  to  us  as  soon  as  possible.  As  regards  the  ■ 
other  points  mentioned  in  your  Letter,  we  will  consider  them  to-morrow,  it  being  then 
our  ordinary  Consistory  day.  London  den  4  Meij  170S.  Uyt  last  en  naem  des  Kerken- 
raets  W.  Biscop,  V.D.M. 

Addressed  :   Aen  de  Heer  Fabricius  etc.  tot  Leijden. 


4113.     London,  Tuesday,  11   [  =  22    N.S.]  May  1708.     The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Community,  to  Franciscus  Fabritius  '. 

[Originai  in  Dutch.]  Hoping  that  our  previous  Letter  of  the  4"'  inst.  has  duly  i 
reached  you,  we  now  reply  to  the  other  points  mentioned  in  your  Letter  of  the  11"'  inst. 
First,  our  ConsisUjrj'  are  prepared  to  pay  the  sum  of  £10  as  travelling  money  to  anyone 
who,  at  their  request,  will  come  hither.  Secondly.  we  shall  be  content  if  they  remain 
bere  four,  five  or  .six  weeks,  but  the  longer  they  remain  here,  and  the  oftener  they 
let  US  bear  them,  the  more  agreeable  it  will  be  to  us  and  our  Coiigregation.  Thirdly, 
we  hope  that  you  will  send  no  one  to  us  before  you  bave  informed  us  of  bis  name 
and  residence,  after  which  we  will  write  to  you  about  them,  or  directly  to  them. 
However,  if  anyone  feels  inclined  to  come  hither  at  bis  o\vn  expense,  he  will  be 
welcome  to  us.  As  to  the  honorarium  of  the  Minister  about  to  be  elected,  it  will  2 
be  the  sanie  as  that  of  our  pre.sent  ordinary  Minister,  namely  £120  per  annum,  payable 
quarterly,  and  a  house,  or  £30  for  house-rent  in  case  he  has  a  household,  be  he  married 
or  unmarried.  Dom.  Biscop  was  dealt  with  in  the  sanie  way,  as  he  received  notiiing 
for  house-rent  di. ring  the  two  years  that  he  had  no  hou.sehold  (which  is  very  common 
here  among  the  unmarried  Preachers).  The  ordinan,-  honorarium  is,  however,  inciea.sed 
by  £ò  per  annum  from  a  house  bequeathod,  some  years  ago,  to  our  ordinary  Minister 
by  one  of  our  Members.  Extraordinary  perquisite»  (on  wiiich,  however,  no  reiiance 
can  be  placed)  are  from  five,  six,  seven,  to  teii  pounds  Steri.,  occasionally  left  by  well- 
to-do  Members  of  our  Community  to  the  Minister  or  Ministers  for  mourning,  the 
weaiing  of  which  is  a  politeness,  though  its  omi.ssion  cannot  be  blamed.  As  regards  3 
the  duties,  (1)  on  Sundays  we  have  preaching  twice,  in  the  afternoon  on  the  Heidel- 
berg Catecliism,  and  catechising  from  Eivster  till  November;  (2)  the  Lord's  Supper  is 
administered  every  two  months  ;  (3)  duiing  the  week  we  have  preaching  every  Weduesdiiy 
morning  at  10  o'clock,  and  Saturday  afternoon  at  2  o'clock  ;  twice  on  the  days  of 
Preparation  [for  the  L<jrd's  Supper]  or  days  of  Prayer  ;  but  if,  on  Easter-days  or  days 
of  thank.sgiving,  extraordinarj-  semions  are  t"  be  preached,  then  we  have  not  the  or- 
dinarj-  Sermon  on  the   Wednesday  of  that   week.     We  hope  that  tliis  will  satisfy  you,  4 

'  ThiB  Letter  occurs  on  Fol.  68'"  of  the  Begister  or  Copy-book  D,  describeJ  above  in  the  Note  to  No.  341'2. 
See  the  preceding  Letter. 
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and  that  we  may  soon  expect  not  only  Dora.  Bolwerck  as  Assistant  Minister,  but 
also  some  others  on  trial.  London  den  11  Mey  1708.  Uijt  last  en  naem  des  Kerken- 
raets  W.  Biscop,  V.D.M. 

Addressed  as  the  preceding  Letter. 


4114,     London,   Saturday,   22   May   [  =  2   June,   N.S.]    1708.     The   Consistory 
of  the  London-Dutch  Community,  to  Franciscus  Fabritius  *. 

{^Originai  in  Dutch.]  We  feel  sure  that  our  two  last  Lettere  of  4  and  11  May  i 
have  reached  you,  as  we  bave  leamt  from  otber  quarters  tbat  Dora.  Bollewerck  bas 
already  been  examined  and  qualified  for  tbe  administration  of  tbe  Sacraments,  and 
we  bad  expected  to  bear  from  you  tbat  be  was  preparing  bimself  for  tbe  journey 
bither,  but  baving  received  no  tidings  from  you,  we  bope  that  you  will  soon  let  us 
know  wben  we  may  expect  bini.  We  bear  with  surprise  tbat  it  is  rumoured  in  Holland  2 
that  our  present  Minister,  Dom.  Biscop,  does  not  desire  a  Colleague  and  second  Minister, 
and  that  not  ali  the  Members  of  the  Consistory  are  in  eamest  regarding  tbe  election  of 
a  Second  Minister  and  merely  wish  to  defer  the  election  from  time  to  time.  Tbis  is 
a  calumny  invented  to  injure  not  only  our  Minister  and  the  Consistory,  but  the  whole 
Community,  and  we  trust  tbat  neither  you  nor  anyone  else  will  believe  it.  As  cvidence 
of  tbe  truth  of  wbat  we  now  say,  tbis  Letter  is  signed  by  a  larger  number  of  Members 
of  our  Consistory  than  is  customary.  We  trust,  therefore,  that  you  will  proceed  with 
what  we  have  requested  of  you,  and  that  you  will  assure  Dom.  Bolwerck  and  bis 
father,  that  be  may  bave  tbe  sanie  aspiration  as  anyone  else  who  is  coming  bither  on 
trial.     London,  den  22  Meij  1708.     Uijt  last  en  naem  des  Kerkenraets  W:  Biscop,  V.D.M.  3 

Elders  :  Deacons  : 

Jan  de  la  Chambre.  Daniel  Van  Mildert.     Cornelius  Noortwijck.   Jesaias  de  Walpergen. 

Jasper  Van  den  Bussche.  James  Crop.  Charles  Lodwijck.         Abraham  Henckel. 

1  This  Letter  occurs  on  Fol.  09»  of  the  Register  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 

It  is  addressed  as  the  two  preceding  Letters,  q.v. 


4115.     London,  Frida y,  29  Octoher  [  =  9  iTow/nòer,  N.S.]  1708.     The  Consistory 
of  the  London-Dutch  Community,  to  Franciscus  Fabritius  '. 

[Originai  in  Dutcìi^  Pray  excuse  our  not  baving,  ere  this,  thanked  you  for  baving  i 
procured  for  us  Dom.  Bollewerck,  who  bas  been  our  Assistant  Minister  for  tbree  months 
to  the  satisfaction  of  us  ali,  but  now  unexpectedly  elected  in  Holland,  just  at  a  time 
wben  we  are  unable  to  proceed  with  tbe  election  of  an  ordinary  Minister.  You  know  i 
tbat  we  wrote  to  you  that  our  whole  Consistory  was  in  earnest  on  tbis  point,  and 
pressed  you  to  induce  some  competent  Ministers  to  come  bither  on  trial.  To  our 
surprise  we  bave  beard  of  no  one,  and  tbe  present  winter-season  makes  us  despair 
of  finding  anyone.  We  hope,  bowever,  tbat  you  will  continue  your  efforts  and  soon 
be  able  to  persuade  some  Ministers  to  come  over  to  us.  With  tbe  first  convoy  we 
will   send   you   some  bottles   of  canary-wine,  as  a  small   token   of  our  thanks  for   your 

^  This  Letter  occurs  on  Fol.  Cy"  of  the  Register  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  the  preceding  Letter. 
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trouble   and   care   for  our   Commuuity.     London   den   29   October   1708.     Uijt    la.st   en  3 
naem  des  Kerkenraets  W  :  Biscop,  V.D.M. 

Addressed  as  the  preceding  Lette): 


4116.     London,   Tiiesday,  7    [  =  18,  N  S.]   Decemher   1708.     The   Consistory   of 
the  London-Dutch  Community,  to  Franciscus  Fabritius  '. 

[Originai  in  Dutch.]  We  should  have  replied  to  your  last  Letter  and  thanked  i 
you  for  your  offer  of  serving  our  Community  ere  this,  if  we  had  not  been  awaitiiig 
a  Letter  from  Dom.  Bolwerck,  who  is  now  in  Holland.  When  he  asked  us  to  discharge 
him,  he  offered  us  to  look  out  for  oue  to  fili  his  place,  saying  that  he  would  be 
able  to  provide  us  with  another  Assistant  Mini.ster  in  about  four  or  six  weeks.  Our  2 
Consistory  accepted  his  ofFer,  gave  him  a  writteu  authorisation  and  requested  him  to 
send  US  a  Proponent  at  once  without  having  him  qualified  for  the  administration  of 
the  Sacraments.  Up  to  the  present  we  have  received  no  answer  from  him,  aud  we 
request  j'ou,  in  case  Dom.  Bollewerck  has  found  anyone  for  us,  to  send  him  over  as 
soon  as  possible  without  having  him  qualified  for  the  administration  of  the  Sacra- 
ments.  To  facilitate  matters  we  enclo.se  an  unsealed  Letter  for  Dom.  Bolwerck*,  which 
you  may  forward  to  him  or  not  a.s  you  think  proper.  It  is  addressed  to  Dom.  Bollewerck, 
Minister  elect  of  Spyck,  as  we  do  not  know  his  address,  but  5r  Seuguerdius  his  cousiu 
will  be  able  to  inforni  you.  As  regards  Dom.  Van  Schie.  he  is  known  among  us,  3 
so  that  it  will  not  be  neces.sary  for  him  to  come  over  on  trial.  London,  den  7  De- 
cember  1708.     Uijt  last  en  naem  des  Kerkenraets  \V.  Bi.scop  V.D.M. 

Addressed  as  the  preceding  Letter. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  70*  of  the  Kcgister  or  Copy-book  D,  descril)ed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
8ee  the  preceding  Letter.  '  A  copy  of  this  Letter  is  also  found  on  Fol.  70*  of  the  above  Kegister  ; 

in  it  the  Consistory  request  Dom.  Bolwerck  to  inforni  Mr  Fabritius  whether  he  has  found  an  Assistant  Minister 
for  them,  and  if  so  to  send  him  on  at  once  ;  if  not,  he  should  take  no  further  trouble  in  the  matter.  as  Mr 
Fabritius  wonld  soon  be  able  to  help  them. 


4117.     London,   Tuesdai/,    28    December    1708    [  =  8   Jainuiry    1709.    N.S.].     The 
Consistory  of  the  London-Dutch  Church,  to  Franciscus  Fabritius'. 

[Originai  in  Dutch.]  As  your  Letter  of  1  January,  N.8.,  carne  to  band  last  Tuesday  i 
when  we  had  our  ordinary  meeting,  we  were  able  to  consider  and  decide  in  the  matter 
at  once.  We  thank  you  for  ali  that  you  have  done  for  us,  and  rejoice  that  you  have 
found  90  soon  another  competent  Assistant.  As  you  con.iifler  it  neces.sary  we  request 
you  to  have  him  qualified  for  the  administration  of  the  Sacraments  as  soon  as  possible. 
The  conditions  will  be  the  sanie  as  those  on  which  Doni.  Jan.s.soiiius=,  Schrevelius' 
and  Bollewerck*  came  over  to  us.  The  less  the  expenses  of  qualifying  him  are: 
the  better;  but  we  leave  this  matter  to  you.  The  arrivai  of  an  A.ssist.nnt  Minister 
will  not  prevent  us  from  electing  a  second  ordinary  Minister  as  soon  as  pnicticable, 
and  we  should  be  obliged  if  you  could  persuade  anyone  to  let  us  judge  of  his  talents. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  70''  of  the  Kegisttr  or  Copy-book  D,  describtd  above  in  the  Note  to  No.  .3tl2. 
See  the  preceding  Letter.  ^  See  above.  Letter  No.  40y6.  ^  See  above,  Letter  No.  4111. 

'  See  above,  Letters  Nos.  4114,  411.5. 
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2780         The  London-Dutch  Church,  to  Franciscus  Fàbritius,  1709. 

We    regret    that   at  present  there  seems  to  be  little  inclination  to  do  so.     London  den  3 
28  December  1708.     Uijt  last  en  naem  des  Kerkenraets  W:  Biscop  V.D.M. 

Addressed  as  the  preceding  Letter. 


4118.     London,  Saturday,  .5  [  =  16,  N.S.]  Fehruary  1708-9.     Indenture  between 
John  Delachambre,  Justus  Otgher  &c.  and  John  Le  Flastiier. 

This  Indenture  made  the  Fifth  day  of  February  in  the  Seaventh  year  of  the  1 
raigne  of  Our  Soveraigne  Lady  Anne...of  Great  Brittain  France  and  Ireland  Queen... 
Annoque  Domini  1708  Between  John  Delachambre  Justus  Otgher  Daniel  Van  Mildert 
Peter  Vander  Mersh  Francis  Tyssen  Jasper  Vanden  Bush  William  Henry  Comelissen 
William  Kersteman  James  Cropp  Cornelis  Noortwijck  Thomas  Oulry  Raymond  de  Smeth 
Denijs  Dutrij  and  Isaiah  de  Walpergen  of  London  Mercliants  of  the  one  part  and 
John  Le  Plastrier  of  London  Jeweller  of  the  other  part  Witnesseth  that  for  and  in  2 
consideration  of  the  yearly  rent  and  Covenante  hereafter  in  these  presents  mencioned 
and  reserved  on  the  part  and  behalfe  of  the  said  John  Le  Plastrier  bis  Executors 
Administrators  and  Assignes  to  be  paid  done  and  performed  They  the  said  John  De- 
lachambre Justus  Otgher  [&c.]  bave  and  each  and  every  of  them  hath  demised  Leased 
and  to  Farme  Letten...vnto  the  said  John  Le  Plastrier  Ali  that  Messuage  or  Tene- 
ment  scituat  and  being  in  the  Dutch  Church  Yard  in  or  neer  Augustine  Fryars  in 
London  lately  in  the  tenure  or  occupacion  of  Katherine  Le  Plastrier  next  adjoyning 
to  the  great  Gate  leading  out  of  Augustine  Fryars  into  the  said  Church  Yard  on 
the  South  side  and  to  the  Messuage  or  Tenement  lately  built  in  the  said  Church 
Yard  and  now  in  the  possession  of  William  Bischop  Clerk  on  the  Northside  togeather 
with  free  Liberty  of  Ingresse  Egresse  and  regresse  way  and  passage  to  and  from  the 
said  Messuage  or  Tenement  hereby  letteu  at  ali  times  dui-ing  the  Terme  hereby  de- 
mised in  by  and  through  the  said  great  Gate  leading  out  of  Augustine  Fryars  aforesaid 
into  the  said  Dutch  Church  Yard  And  ali  and  singuler  Cellars  Sollars  Chambers 
Roomes...\vhatsoever  to  the  said  Messuage  or  Tenement  hereby  letten... Togeather  with  3 
the  vse  of  ali  and  singuler  the  goods  and  Chattells  remajTiing  and  being  in  and  about 
the  said  Messuage  or  Tenement  mencioned  in  the  Schedule  or  Inventory  hereunto 
annexed  Except  and  allwayes  reserved  out  of  the  present  demise  free  Liberty  License 
and  Authority  for  the  Sexton  of  the  said  Dutch  Church  for  the  time  being  or  bis 
Servants  at  ali  times  hereafter  during  the  Terme  hereby  demised  to  draw  bave  and 
take  away  froni  the  Cock  of  the  Leaden  Pipe  into  which  the  water  is  conveyed  from 
the  Tree  lying  in  Augustine  Fryars  to  the  said  Messuage  or  Tenement  hereby  Letten 
soe  much  water  as  he  or  they  shall  bave  occation  for  washing  and  cleansing  the  said 
Dutch  Church  and  the  roomes  thereto  belonging  To  bave  and  to  hold  the  said  Messuage... 
and  ali  other  the  prcmisses  with  their  appurtenances  except  before  excepted  vnto  the 
said  John  Le  Plastrier  bis  Executors  Administrators  and  Assignes  from  the  Feast  day 
of  the  Annunciacion  of  the  blessed  Virgin  Mary  next  ensueing. ..vnto  the  full  End 
and  Terme  of  Six  years  from  thence  next  ensueing... Yeildiug  and  paying  thereforr  4 
yearly  and  every  year  during  the  said  Terme  vnto  the  said  John  DelaChambre  Justus 
Otgher  [&c.]  the  rent  or  summe  of  Forty  and  five  pounds  of  lawfull  money  of  Great 
Brittaine  at  the  four  most  vsuall  Feast  dayes  or  Terms  in  the  year... the  first  payment 


Indenture  betiveen  J.  Delachambre,  J.  Otgher,  &c.  and  J.Le  Plastrier,  1709.  2781 

thereof  to  begin  and  be  made  on  the  feast  day  of  the  Nativity  of  St.  John  Baptist 
uext  ensueing.     [Here  follow  the  usuai  clauses  about  repair  ite] 


4119.     London,  Fi-iday,   10  [  =  21,  N.S.]  June  1709.     The   Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  Jacobus  Zuerius'. 

[Oì'igiììal  in  Dutch.]  We  should  bave  replied  to  your  Letter  sooner,  if  we  had  i 
not  expected  a  Letter  frora  M""  Van  der  Grouw  or  himself  in  person.  But  having 
heard  nothing  further  we  will  no  longer  delay  our  reply  to  your  last  Letter.  In  the 
first  place  the  post  is  stili  vacant  ;  Secondly,  if  the  said  person's  talents  for  preaching 
please  the  Congregation,  he  has  as  much  chance  as  any  other;  (3)  the  honorariuni 
is  £120  per  annum  payable  quarterly,  and  £5  derived  from  the  rent  of  a  house,  to- 
gether  ^vith  a  house  or  £30  for  house-rent  in  case  the  elected  keeps  a  household  ; 
(4)  as  regards  some  emolument  to  the  widow  we  can  say  nothing  definite,  and  wish 
to  retain  our  freedom.  We  had  hoped  to  receive  a  Letter  from  him,  but  if  you  think  2 
that  he  would  suit  us,  we  leave  it  to  you  to  send  him  over.  We  are  ready  to  pay 
£10  for  travelling  money  to  anyone  whom  we  request  to  come  over,  not  intending, 
however,  to  ask  more  than  four  or  six,  so  as  not  to  cause  too  great  expense  to  the  Com- 
munity.   London  den  10  Junij  1709.    Uijt  last  en  naem  des  Kerkenraets  W:  Biscop,  V.D.AI.  3 

Addressed:   Aen  de  Heer  Jacobus  Zuerius  Waerdigh  leeraer  in  de  gemeijnte  Jesu 
Christi  tot  Arnemuijden. 

•  This  Letter  occnre  on  Fol.  71'  of  the  Regiater  or  Copy-book  D,  ctescribed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 


41 20.  London,  Tuesday,  2  [=13,  N.S.]  Awjust  1709.  The  Consistory  of  the 
Iiondon-Dutch  Community,  to  Jan  Hoftaian'. 

[Originai  in  Dutch.]  As  you  inforni  us  that  Dom.  Francke  (whom  we  presume 
to  be  the  son  of  the  late  Dom.  Francken,  Minister  at  Dordrecht)  might,  perhaps,  be 
induced  to  come  here  on  trial,  we  request  you  to  ask  him  in  our  name  to  do  so. 
We  will  receive  him  in  a  friendly  manner  and  with  ali  respect,  and  pay  him  £10 
for  travelling  expen.ses.  London  den  2  August  1709,  O.S.  Uyt  last  en  naem  des 
Kerkenraets,  W.  Bi.scup  V.D.M. 

Addressed:   Aen  Mons'  Jan  Hofman  Koopman  tot  Dordreght. 
'  This  Letter  occurs  on  Fol.  71*  of  the  Kegister  or  Copy-book  D,  ilescribed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 


4121.  London,  Mondai/,  13  [  =  24,  N.S.]  March  1709-10.  Beixjamin  James, 
to  [Abraham]  Demetrius. 

Crown  Coffee  house  March  13,  1709/10.  M'  Demetrius.  S""  I  bave  been  with  M' 
Foltrop  who  hiis  appointed  next  Thursday  morning,  10  of  the  clock,  at  the  Crown  coffee 
house,  where  I  desire  you  and  your  friends  to  nieet.     S''  your  humble  servant  Benj'  James. 

Addressed:   For  M'  Demetrius  These. 


4122.     London,  Satur day,  18  [  =  29,  N.S.]  March  1709-10.     The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Community,  to  [Hendrik  Willem]  Gordon'. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  71»  of  the  Keginter  or  Copy-book  D,  de.scribed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 


2782  The  London-Dutch  Community,  to  Hendrik   Willem  Gordon,  1710. 

[Originai  in  Dutch.]  Your  Letter  of  22  November,  which  carne  to  band  late,  was  i 
read  by  us  at  our  meeting  of  8  February  ult.  We  regret  that  the  Church  of  Vianen 
is  in  such  a  poor  condition,  and  it  is  a  pity  that  there  are  no  means  to  presente 
or  to  repair  the  public  meeting-places  of  the  believers.  It  seems  that  your  Church 
is  not  in  such  a  condition  that  the  public  worship  could  be  performed  in  it,  but 
as  the  sum  required  for  its  restoration  appears  not  to  be  large,  you  will  probably 
be  able  to  find  the  money  in  Holland.  If  our  Church  vvere  in  the  same  condition  i 
as  those  in  the  Netherlands,  where  the  Government  pays  ali  that  is  necessary  for 
public  worship,  we  should  not  refuse  to  contribute  to  so  necessary  a  work.  But  as 
neither  this  city,  nor  this  Country,  nor  the  Netherlands  contribute  anything  towards 
the  expenses  which  our  Community  and  Church  require  annually  for  the  payment 
of  Ministers,  Reader,  Sexton  &c.,  and  for  repairing  the  Church,  which  is  rather  large, 
and  these  expenses  bave  to  be  found  by  voluntary  contributions  from  the  Members 
of  our  Community,  we  hope  that  you  will  excuse  us  from  contributing  to  the  work 
which  you  mention,  ali  the  more  as  we  bave  no  doubt  but  that  the  7000  guilders 
will  be  easily  found  among  the  large  Communities  of  the  Fatherland.  London  den  3 
18  Meert  1709-10.     Uyt  last  en  naem  des  Kerkenraets  W:  Biscop,  V.D.M. 

Addressed:  Aen  de  Heer  Gordon ""...Leeraer  in  de  Gemeinte  Jesu  Christi  tot  Vianen. 

'  Hendrik  Willem  Gordon,  after  having  been  Minister  of  the  Community  at  Amboina  in  the  Dutch  Indies, 
was,  on  11  September  1704,  called  to  the  Ministry  at  Vianen,  where  he  died  in  1715. 


4123.     London,   Tuesday,   7    [  =  18,  N.S.]  November   1710.     The  Consistory  of 
the  Iiondon-Dutch  Community,  to  Theodorus  Bolton'. 

[Originai  in  Dutch.]  We  congratulate  you  on  having  been  this  day  elected  as  i 
[second]  ordinary  Minister  to  our  Community  at  a  stipend  of  £120  per  annum  and 
£30  for  house-rent  payable  quarterly,  besides  £5  derived  from  a  legacy.  To-day  being 
post-day  there  is  no  time  to  send  you  ali  the  Documents  required  for  procuring  your 
legai  discharge,  but  we  will  do  so  next  post-day.  We  trust  that  you  will  aceept  our 
cali  and  come  over  to  us  as  soon  as  possible.  London  den  7  November  1710,  O.S.  UE.  2 
dienaren  en  medebroederen  die  van  den  Kerkeuraet  der  Nederlantse  gemeinte  Jesu 
Christi  binnen  London  en  uijt  aller  last  en  naem  W.  Biscop,  V.D.M,  Daniel  Van 
Mildert  ouderlingh,  Cornelis  Noortwijck,  diacon. 

Addressed  :   Aen  de  heer  Theodorus  Bolton...Leeraer  in  de  gemeinte  Jesu    Christi 
tot  Breda. 

'  This  Letter  oceurs  ou  Fol.  71''  of  the  Register  or  Copy-book  D,  deseribed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
An  almost  identloal  Letter  was  forwarded  to  Mr  Bolton  on  the  lOtli  November  1710,  of  which  a  copy  is  found 
on  the  same  Fol.  71^. 


4124.     London,  Friday,  10  [  =  21,   N.S.]  November   1710.     The   Consistory   of 
the  London-Dutch   Community,  in    a   Dutch   Letter',   inform  the    Consistory  of 

Breda  that,  on  the  7"'  inst.,  they  had  elected  the  Rev.  Theodorus  Bolton,  now  Minister 

1  It  oceurs  on  Fol.  72"  of  the  Register  or  Copy-book  D,  deseribed  above  in  the  Note  to  No.  3412.  See  the 
preceding  Letter.  A  similar  Letter,  mutatis  mutandis,  was  forwarded  ou  the  same  day  to  the  Classis  of  Breda, 
(same  signatures  as  in  the  preceding  Letter),  a  copy  of  which  oceurs  on  Fol.  72'=  of  the  same  Register  D. 


The  London- Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  Breda,  1710.     2783 

at  Breda,  to  the  Ministry  of  their  Community,  and  express  the  hope  that  he  will  be 
discharged  from  his  Ministry  at  Breda  as  soon  as  possible.  London  den  10  November 
1710,  O.S.  De  Kerkenraet  der  Xederlantse  gemeinte  Jesu  Christi  binnen  London  en 
uijt  aller  last  en  naem  W:  Biscop,  V.D.M. 

Addressed:  Eerwaerde.-.Heeren  en  medebroederen  in  Christo  de  Kerkenraet  der 
gemeinte  Jesii  Christi  tot  Breda. 

4125.  London,  Tuesday,  28  Noveiìiher  [  =  9  December,  X.S.]  1710.  The  Con- 
sistory of  the  London-Dutch  Community,  to  Theodorus  Bolton'. 

[Origiìuil  in  Batch.]  Your  Letter  of  26  November  [N.S.]  was  read  to  our  A.ssembly  i 
on  the  same  date  [O.S.],  and  we  hoped  that  you  would  h<ive  accepted  our  legai  cali  in  the 
fear  of  the  Lord,  but,  as  you  desire  time  for  consideration,  we  trust  that  you  will  do  so 
after  having  duly  weighed  ali  the  points  mentioned  in  your  Letter,  regarding  which 
we  may  say  (1)  the  Consistory  think  it  rea.sonable  to  pay  the  expeuses  of  your  discharge 
and  joumey,  though  we  trust  that  everything  will  be  managed  economically;  (2)  many 
of  our  previous  Ministers  resided  at  a  distance  from  the  Church  in  houses  belong- 
ing  to  it.  These  bave  been  for  some  years  past  let  to  the  advantage  of  the  Church, 
the  Ministers  receiving  £30  for  house-rent,  which  will  be  paid  to  you  also,  and  we 
doubt  not  but  you  will  easily  fìnd  a  commodious  house  for  this  price,  even  for  less, 
near  the  Church.  (3)  As  regards  a  pension  for  a  widow,  we  have  never  yet  dealt  with 
this  matter  with  any  of  our  Ministers,  but  as  we  are  now  requested  to  do  so,  we 
promise  to  pay  your  wife,  in  case  she  should  surv'ive  you,  the  same  pension  which  she 
would  receive  in  the  place  where  you  are  .serving  now.  We  hope  that  now  ali  your  ì 
difficulties  will  be  removed,  and  that  we  shall  soon  bear  from  you  that  you  accept 
our  cali,  and  are  preparing  to  come  over  to  us.  London  den  28  November  1710,  O.S.  3 
De  Kerkenraet  der  Nederlantse  gemeinte  Jesu  Christi  binnen  London,  en  uijt  aller 
last  en  naem  W.  Biscop,  V.D.M. 

Addressed:   Aen  de  Heer  Theodorus  Bolton. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  73*  of  the  Register  or  Copy-book  D.  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  the  two  precediug  Lettere. 

4136.  London,  Tuesdaij,  .5  [=16,  N.S]  Decemher  1710.  Agreement  between 
the  Overseers  of  the  Poor  of  the  London-Dutch  Church  and  Jan  Smagge, 
regarding  Land  in   Canvey  Island'. 

I  John  Smagge  of  Canvy  Iland  Fariner,  doe  hereby  acknowledge  to  have  hired 
and  taken  to  Farm,  off  the  Overseers  of  )'c  Poor  of  )>e  Duch  Church  in  S'  Austin 
Friars  London,  Thirty  Eight  acres  of  Pa-sture  or  Medow  Land  (Beeing  Third  acre  Land) 
which  wa.s  lately  in  }>e  occupacion  of  Peter  van  Bell,  lying  in  l'è  P.arish  of  North  benfliet 
and  in  l'è  South  part  of  Holy  Head,  alias   Canvey  Iland   att  )>e  rate  of  Eight   Pounds 

'  Ànuexed  are  two  papers,  apparcntly  belonging  to,  or  connectetl  with  this  agreement.  The  first  ruus  :  Dutch 
Charity  Land.  Tho'  Spitty  Tenant.  34*.  2'.  Cp  of  Pasture  Land  at  £2.5.  13  per  .■Vnnum.  J.  V.  —  No.  1  : 
lOa.  Or.  9p.  ;  2a.  Or.  26p.  ;  18a.  2r.  34p.  ;  la.  3r.  2Sp.  -  32a.  3r.  17p.  Fiata:  la.  Ir.  Ip.  ;  road  :  Ir.  28p.  ; 
together  34a.  2r.  Cp.  —  The  seeond  :  Lease  for  '.t  Years  at  £  a  year  clear  of  ali  Taxes  and  Charges.  Mr  Swinten 
to  be  sccurity  for  this  rent.  The  rcnt  to  be  fixed  at  he  rate  as  we  shall  tiiid  the  Land  to  have  jiroduced  us 
clear  in  an  avaridge  for  6  years  last  past.     Mr  Otger  in  Little  beli  ally. 
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per  annum,  commenceing  from  ]>q  Twenty  Ninth  September,  One  thousand  and  Seaven 
hundred  and  Tenn,  and  doe  Promise  nott  to  Plow,  or  any  wise  breake  up  )7e  said 
Land,  but  lett  itt  remain  and  appropriate  itt  for  Pasturadge,  and  alsoo  to  repair  and 
putt  up  a  Hatch  or  Barr  gate  and  )?e  necessary  Fences  from  the  Common  Road  thereto 
adjoyning,  Dated  in  London  j^e  fìfth  December  1710.     Wittness  my  Hand         bij  mij 

Jan  Smagge. 
Endorsed:   Agreement  with  Jn"  Smagge,  about  Church  Land,  1710. 


4127.  London,  Tuesday,  2  [  =  13,  N.S.]  January  1710-11.  The  Conslstory  of 
the  London-Dutch  Community,  to  Theodorus  Bolton^ 

[Originai  in  Butch.]  We  are  glad  to  bear  that  you  bave  accepted  our  cali,  and 
are  prepared  to  devote  yourself  to  tbe  service  of  our  Community.  We  hope  that  you 
will  soon  come  over  to  us,  but  we  should  like  to  remind  you  of  the  fact  that  Dom. 
Mensinga's  time  expires  next  25  March,  O.S.,  .so  that  we  hope  that  it  will  be  possible 
to  induct  you  about  that  time.  London  den  2  January  1710-11,  O.S.  Uijt  last  en 
naem  des  Kerkenraets  W  :  Biscop,  V.D.M. 

Addressed:   Aen  de  Heer  Theodorus  Bolton. 

'  This  Letter  oocurs  on  Fol.  73"  of  the  Eegister  or  Copj'-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  above,  Letter  No.  4125. 


4128.  Colchester,  Saturday,  3  [  =  14,  N.S.]  March  1711.  The  Consistory  of  the 
Netherland  Community,  Colchester,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Com- 
munity, London. 

[Originai  in  Butch.]  As  we  are  stili  without  a  Minister,  we  hope  that  you  will 
again  assist  us  by  sending  us,  as  soon  as  possible,  one  of  your  Ministers  for  three 
Sundays,  to  preach  and  administer  the  Holy  Supper  to  u.«. 

Colchester,  den  3""  Maarte  1711.  UE.  dienstw.  Dienaren  en  Broederen  die  van 
de  Kerkenraat  der  Nederlantsche  Gemeinte  Jesu  Christi  tot  Colchester  en  uit  naam  der 
presente  Broederen  gisteren  in   Consistorie  vergadert  Sani'  Mortier. 

Addressed:  Aan  de. .  .Kerkenraadt  der  Nederduitsche  Gemeinte  Jesu  Christi  tot  London. 


4129.     London,  Tuesday,  18  [  =  29,  N.S.]  March  1712.     The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  Middelburg  '. 

[Originai  in  Butch.]  Some  time  ago  we  learnt  with  sorrow  that  you  had  elected  i 
our  Minister,  Dom.  Willem  Biscop '^  to  the  Ministry  in  your  Community.  We  had 
reason  to  complain  that  your  flourishing  Community,  which  has  so  many  learned  men 
in  Zeeland  and  the  neighbouring  Provinces  to  choose  from,  deprives  ours  of  one  of 
its  only  two  Ministers,  considering,  moreover,  that  there  is  a  total  want  of  competent 
men  in  this  Country,  and  we  bave  to  put  ourselves  to  great  expense  and  trouble 
to  procure  another  one.  We  had'  hoped  that  the  Netherland  Churches,  to  whom  ours,  j 
in    the    first    consolidation    of  the    State,  rendered    such    faithful    and    ready   sissistance, 

1  This  Letter  occurs  on  Fol.  l'd^  of  the  Register  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
"  See  above,  Letters  Nos.  4022—4026,  4050  de. 
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would  not  have  caused  us  this  embarrassment,  hence  we  bave  endeavoured  to  persuade 
our  Minister  to  decline  your  offer,  but  ali  our  efforts  have  been  in  vain,  as  he  had 
already  accepted  it  in  the  fear  of  the  Lord,  and  requested  us  to  discharge  him,  which 
we  have  reluctantly  done.  We  hope,  however,  that  you  will  not  press  him  to  hasten 
bis  departure,  but  allow  him  to  remain  with  us  till  we  have  found  a  competent  Assist- 
ant,  for  whom  we  are  looking  out  with  ali  possible  diligence.  London  den  18  Maart  3 
1712.  De  Kérkenraad  der  Nederduijtse  gemeente  tot  London,  en  uijt  aller  naam  en 
last  Theodorus  Bolten   Eccl.  L.B.  Synedrii  p.t.  scriba. 

Addressed:   Aen  d'Eerwaarde  Kerkenraadt  van  Middelborgh. 


4130.     London,   Friday,   23    October    [  =  3    Novemher,   N.S.]    1713.     The    Con- 
sistory of  the  London-Dutch  Community,  to  Ludolphus  De  Wit  *. 

[Originai  in  Dutch.]  As  our  late  Minister,  Doni.  Willem  Biscop,  was  called,  a  i 
considerable  time  ago,  frora  us  to  the  Service  of  the  Dutch  Community  of  Middel- 
borgh, and  we,  for  more  than  16  months,  have  had  but  one  Pastor,  we  have  considered 
it  nece.ssary  to  elect  a  second  ordinary  Minister.  For  this  purpose  we,  the  Minister, 
Elders  and  Deacons  of  the  three  Services,  having  as.sembled  and  observed  a  day  of 
Fasting  and  Prayer',  elected  you,  the  day  before  yesterday,  after  solemn  invocation 
of  the  Name  of  the  Lord,  as  our  Minister,  at  an  honorariiim  of  £120  per  annum, 
and  £30  for  house-rent  payable  quarterly,  together  with  £.5  derived  from  the  rent  of 
a  house  bequeathed,  as  to  a  part  of  it,  to  our  Ministers.  We  hope  that  you  will  accept  2 
our  cali  and  soon  come  over  to  u.s.  London  den  23  October  1713.  De  Kérkenraad 
der  Nederlantse  gemeente  Jesu  Christi  binnen  London  en  uijt  aller  last  en  naam  Theo- 
dorus Bolten,  Ecclesiastes  Lond.  Bat.  Eccl.  ;  Pieter  Kersteman,  Ouderlingh  ;  Abraham 
Henkel,  Diaken. 

Addressed:... De   Heer   Ludolphus   De    Wit,  Bedienaar   des   Heiligen  Evangelii  tot 
Wijck  te  Duurstede. 

'  This  Letter  ocinra  on  Fol.  74*  of  the  HeRister  or  Copy-book  D,  descrìbed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 

'  Tliis  custom  Beems  to  have  been  abolishcd  after  the  election  of  Paulus  Colignon  [see  below,  Letter  No. 
4144],  as  it  Ì8  stili  mentioned  in  the  Letter  of  cali  written  to  him,  but  no  longer  in  that  addressed  to  Herman  Van 
Brachi  on  13  September  1728  [see  below,  Letter  No.  4187]. 


4131.  Wijk;  Thursday,  16  Novemher  1713  [N.S.].  Ludolph  De  With,  to 
the  Consistory  of  the  London-Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.]  Your  Letter  '  of  Cali  reached  me  in  due  course,  but  I 
have  scarcely  known  what  to  do,  as  on  the  one  side  I  heard  the  beseeching  voice 
of  my  beloved  Community,  and  on  the  other  your  cry  Come  over  to  us.  Having 
consulted  the  Lord,  I  submit,  in  the  fear  of  Him,  to  this  cali,  in  the  hope  that 
He  will  enable  me,  assLsted  by  you,  to  edify  your  Community. 

Wijk  den  16  Nov.  1713.     UEerw.  dienstveerdigen  Dienaar  en  Medebroeder 

Ludolph  De  With. 

Addressed:  Aan  de  Eerweerde  Leden  des  Kerkenraats  der  Nederduitsche  Ge- 
meente te  London. 

'  See  the  preceding  Letter. 
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4132.  London,  Tuesday,  17  [  =  28,  N.S.]  November  1713.  The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Community,  to  Ludolphus  De  With  '. 

[Originai  in  DutcL]  Your  Letter  of  the  16"^  inst.,  N.S.,  carne  to  hand  last  Satur-  i 
day,  and  was  read  the  following  day  to  the  brethren  of  our  three  Services.  We  wero 
glad  to  hear  that  you  accept  our  cali,  and  hope  that  you  will  so  arrange  matters  with 
your  Consistory  and  Family  that  you  may  soon  arriva  here.  Enclosed  we  send  you,  as  is 
customary  with  our  Consistory,  the  Documents  necessary  for  your  discharge  from  the  Service 
of  your  Community  and  Classis.  London  den  17  November  1713.  De  Leeden  des  Kerken-  i 
raadts  van  onse  gemeente,  en  uijt  aller  naam  en  last  Theodorus  Bolten  Ecclesiastes  Lond. 
Belg.  ;   Gerard  Van  Heijthuysen,  Ouderl.  ;    Abraham  Henkel,  Diaken. 

Addressed  :   De  Heer  Ludolphus  De  With. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  73'  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 

See  the  preceding  Letter. 

4133.  London,  Tuesday,  17  [  =  28,  N.S.]  November  1713.  The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Community,  in  a  Dutch  Letter',  inforni  the  Consistory  of  Wijck 
te  Duurstede  that,  on  the  2P'  ult.,  they  had  elected  Dom.  Ludolphus  De  With  as 
their  ordinary  Minister,  and  express  the  hope  that  they  will  discharge  him  as  soon  as 
possible,  to  enable  him  to  go  over  to  London.  Londen  den  17  November  1713.  De 
Kerkenraad  der  Nederlantse  gemeente  Jesu  Christi  binnen  Londen,  en  uyt  aller  last 
en  naam  [sanie  signatures  as  in  the  preceding  Letter]. 

Addressed:    De  Kerkenraad  der  gemeente  Jesu  Christi  tot  Wijck  te  Duurstede. 

'  It  occurs  on  Fol.  75»  of  the  Kegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412.     See  the 
three  preceding  Lettera. 

4134.  London,  Tuesday,  17  [  =  28,  N.S.]  November  1713.  The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Community,  in  a  Dutch  Letter',  request  the  Classis  of  Rhenen 
and  Wijck  to  discharge  Dom.  Ludolphus  de  With,  whom  they  had  elected  on  21  October 
last  as  their  ordinary  Minister,  from  the  Ministry  at  Wijck  te  Duurstede,  and  to  enable 
him  to  depart  for  London  as  soon  as  possible.  [Saine  date  and  signatures  as  in  the 
preceding  Letter.] 

Addressed:  Aen  d'  Eerwaarde  Classis  van  Rhenen  en  Wijck. 

'  It  occurs  on  Fol.  76»  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412.     See  the 
four  preceding  Letters. 

4135.  London,  Tuesday,  17  [  =  28,  N.S.]  November  1713.  The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Community,  in  a  Dutch  Letter',  address  to  the  Magistracy  of 
Wijck  te  Duurstede  the  same  request  as  in  the  preceding  Letter.  [Same  date  and 
signatures  as  in  the  preceding  Letter.] 

Addressed:  Aen  d'Ed  :  Agtb.  Magistraat  van  Wijck  te  Duurstede. 
'  It  occurs  on  Fol.  76''  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 


4136.     London,  Tuesday,  15  [  =  26,  N.S.]  December  1713.     The   Consistory  of 
the  London-Dutch  Community,  to  Ludolphus  De  With'. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  77»  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  the  five  preceding  Letters. 
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[Originai  in  Butch.]  From  your  Letter  of  the  8""  inst.,  N.S.,  which  brother  Henkel  i 
handed  to  me  on  the  9"",  O.S.,  and  which,  though  it  was  addressed  to  me,  I  com- 
municated  last  Sunday  to  the  brethren  of  our  three  Services  then  present,  we  learn 
that  you,  besides  the  two  petitions  to  the  Consistory  and  the  Classis,  already  for- 
warded  to  you,  require  a  third  to  the  Magistracy  of  your  town,  as  also  a  second  Letter 
of  cali.  We  send  you  the  one  and  the  other  herewith,  but  take  the  liberty  to  inform 
you  that,  in  the  first  instance,  we  forwarded  to  you  as  much  as  we  ever  sent,  in 
similar  cases,  to  any  Minister  elect  for  obtaining  his  dimission.  Though  we  are  aware 
that  the  approbation  of  the  Magistracy  is  required,  there  is  no  example  of  our  Com- 
munity having  ever  sent  a  petition  to  a  Magistrata,  or  a  second  Letter  of  cali.  You 
received  as  much  as  was  sent  to  me  at  Breda,  and  everj-thing  containing  the  same 
words.  Ali  the  Ministers  elect  procured  themselves  their  discharge  from  the  Magi- 
stracy, just  as  I  bave  done  not  only  from  the  Burgomasters  of  the  town,  but  from 
their  Highmightinesses  at  the  Hague,  presenting  the  same  Letter  of  cali  to  four  Colleges 
without  encountering  any  opposition.  As  regards  obtaining  your  discharge  from  an  2 
ordinar^'  or  extraordinary  Classis,  although  we  desire  your  speedy  coming  over,  you 
should  bring  the  matter  before  an  ordinary  Classis,  as  the  sum  to  be  paid  to  an 
extraordinary  Classis  appears  extravagant,  2.50  [guilders]  for  an  ordinary  Classis  being 
more  than  euough.  We  hope  that  you  will  arrange  matters  in  such  a  way  that  you 
may  soon  be  able  to  come  over  to  us.  London  den  15  December  1713.  UE.  seer  3 
dienstwillige  Dienaar  Theodorus  Bolten. 

Addressed  :  Aen  de  Heer  Ludolphus  De  With. 


4137.     London,  Friday,  4  [  =  15,  N.S.]  Jane'  1714.     The  Case  of  the  Dutch 
and  French  Protestant  Churchei  in  England,  since  King  Edward  VI,  &c. 

The  Case  of  the  Dutch  and  French  Protestant  Churches  in  England,  since   King 
Edward  the  Sixth,  &c. 

[i.]   That  they  were  first  Allowed  and  Established  in  the  Reign  of  King  Edward 

I  The  Docament  bean  no  date,  but  io  the  Register  of  the  Coetas  o(  the  two  Foreign  Churches  of  London  (see 
above,  No.  3035),  we  read  under  the  date  30  May  1714  :  "  After  the  reading  of  the  Copy  of  a  bill  now  depending  in 
the  House  of  Common»  for  Preventing  the  growth  of  Schism,  the  Brethren  bave  unaniniously  agrecd  to  what 
hath  been  proposed  thereupon  viz'  that  every  one  of  this  Coetus,  who  may  be  acquainted  with  some  one  or 
more  Persona  of  note  and  leamed  in  the  Law,  do  ask  advice  in  this  matter,  and  report  it  to  a  Committee  of 
the  Brethren,  who  are  to  mect  next  Tuesday  in  the  evenìng  and  cali  a  Coetus,  when  they  judgc  it  convenient." 
And  under  the  date  3  June  1714  we  read  :  "  Some  of  the  Brethren  that  met  together  on  the  day  appointed, 
reported  to  the  Coetus,  that  haviug  considered  together  the  advice  that  was  given  to  some  of  them  about  the 
concerna  of  our  Churches  in  the  Bill  aforcsayd  ;  they  ali  agreed  to  bave  a  draught  made  and  brought  up  to 
them  the  next  morning  of  a  Petition  and  a  Case,  which  having  then  been  [lerused  by  them,  they  afterwards 
send  one  np  to  such  l'ersons  as  we  might  rest  assurcd  wuuld  put  it  in  a  due  form  &c." 

On  Wednesday  the  2nd  of  June  1714  the  Bill  was  sent  from  the  House  of  Commons  to  the  House  of 
Lords,  and  there  read  a  first  time  the  foUow^ing  Friday.  On  the  Monday  following  it  was  read  a  second  time 
in  the  House  of  Lords  and  committed  to  a  Committee  of  the  whole  House.  And  then  a  "  Petition  of  the 
Foreign  Reformed  Churches  in  England,  first  allowed  and  established  in  the  Ilcign  of  King  Edward  VI,  and 
confirmed  in  the  snccceding  Reigns  for  above  ItJO  years  past,  was  presented  to  the  House  and  read,  praying  : 
That,  they  having  a  Clause  in  their  favour  iu  the  Act  of  Uniformity,  there  may  likewise  be  a  Pruviso  in  the 
Bill  abovementioned.  that  the  Penalties  therein  shall  not  extend  to  them."  See  JounxiU  nf  the  House  of  Lordi, 
on  the  dates  mentioned.     For  the  text  of  the  Act  see  Danby  Pickering,  The  Statute»  at  Large,  Voi.  xiii,  p.  70. 
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the  Sixth,  and  afterwards  in  the  Reign  of  Queen  Elizabeth,  and  have  now  continued 
in  this  Nation  for  above  160  years.  [il.  As  in  the  "  Cases  "  printed  above  under 
Nos.  4040,  4045.]  [ni.  iv.  v.  As  in  the  "  Case  "  printed  above  as  No.  4040.]  [vi.]  That 
to  make  the  foreign  Churches  liable  to  Penalties,  as  if  they  were  Schismatick,  would 
be  contrary  to  the  Principles  of  the  Church  of  England,  who  hath  declared  that  she 
doth  condemn  no  other  Nation,  as  appears  at  the  Head  of  Common-Prayer  Books. 
And  the  same  would  furnish  Papists  with  a  strong  Argument  for  Persecution  abroad, 
and  contradict  Her  Majesty's  Character  of  being  the  Head  of  the  Protestant  Interest 
in  Europe  :  And  how  contradictory  would  it  look,  if  that  was  condemn'd  at  home, 
for  which  Her  Majesty  is  pleased  to  interpose  Her  Royal  Authority  at  this  very  time, 
in  relation  to  Protestants  in  Germany.  [vii.]  That  by  the  Bill  depending  (for  pre- 
venting  the  Growth  of  Schism,  and  for  the  further  Security  of  the  Church  of  England, 
&c.)  those  that  shall  be  present  at  the  Publick  Worship  of  the  said  Dutch  and  French 
Churches,  may  be  liable  to  the  Incapacities  in  the  said  Bill  mentioned,  unless  a  Clause 
be  inserted  for  their  Exemption.  Wherefore  it  is  humbly  hoped,  That  a  Proviso  or 
Clause  may  be  added  for  that  Purpose,  they  performing  their  Exercise  in  the  Dutch 
and  French  Languages. 

Endorsed:   The  Case  of  the  Dutch  and  French  Protestant  Churches  in  England. 


4138.     London,  Wednesday,  5  [  =  16,  N.S.]  October  171.5.     John  de  la  Chambre, 

in  a  Dutch  Letter,  informs  the  Ministers,  Elders  and  Deacons  of  the  Netherland  Com- 
munity, London,  that  bis  indisposition  does  not  allow  him  to  render  the  Community 
any  further  services,  and,  therefore,  requests  them  to  discharge  him  from  the  Elder- 
ship,  and  to  elect  another  in  bis  place. 

Fenchurch  Street  5  October  1715.  VE  dienstwilligen  en  toegeneegen  dienaer 
John  dela  Chambre. 

Addressed:  Aen  d'Eerwaerde  Predikanten  Ouderlingen  en  Diaconen  vande  Needer- 
lantsche  Gemeynte  binnen  London,  byeen  vergaerdert. 


4139.     London,   Wednesday,  2  [  =  13,  N.S.]  Novemher  1715.     Martin  Arnouts*, 

in   a   Dutch    Letter,    requests    the    Consistory    of    the    London-Dutch    Church    to    grant 

him   his   discharge   from   Service,  and  to  elect  another   in   bis   place.     London,  2  9ber 

1715.     Martin  Arnouts.     \_No  address.] 

'  He  wa3  elected   Deacon  to   the   London-Dutch  Church   in  1711  :   see  W.  J.  C.  Moens,  The  Registers  of 
the  Dutch  Refornied  Church,  Austin  Friars,  London,  p.  212. 


4140.     London,  Tmsdaij,  4  [  =  15,  N.S.]  June  1717.     Indenture  between  James 
Crop  and  Isaiah  de  Walpergen,  and  Amey  Grarnault. 

This  Indenture  niade  the  Fourth  Day  of  June  in  the  Third  yeare  of  the  Reigne  i 
of  our  Sovereigne  Lord  George...  Annoque  Domini  1717  Betweene  James  Crop  of  London 
Merchant  and  Isaiah  de  Walepergen  of  London  Merchant  Trustees  for  the  Lands  and 
Tenements  belonginge  to  the  People  or  Congregation  of  the  Dutch  Church  scytuate 
in  Austin  Fryers  London  of  the  one  part  And  Amey  Garnoult  of  London  Jeweller 
of  the   other   part   Witti esseth   that   the   said   James  Crop  and  Isaiah  de  Walepergen  j 
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for  and  in  consideration  of  the  yearely  Rent  and  Covenants  herein  after  reserved... 
and  which  on  the  part  and  behalfe  of  the  said  Amy  Garnoult  his  Executors  Ad- 
ministrators  and  Assignes  are  or  ought  to  be  payd...Have  demised  granted  and  to 
Ferme  Letten...vnto  the  said  Amey  Garnoult... Ali  that  Messuage  or  Tenement  with 
ali  and  singuler  the  Appertenaunces  scytuate...in  Austin  Fryers  aforesaid  in  the  Parish 
of  Saint  Peter  the  Poore  and  late  in  the  tenure  or  occupaciou  of  Warwick  Yard 
lyinge  betweene  a  Messuage  or  Tenement  now  in  the  occupacion  of  Gerrard  Van 
Heythuysen  Merchant  on  the  West  side  and  one  other  Messuage  or  Tenement  now 
in  the  occupacion  of  William  Whitaker  Attorney  To  have  and  to  hold  the  said  Messuage  3 
or  Tenement... vnto  the  said  Amey  Garnoult... from  the  Feastday  of  the  Annunciacion 
of  the  Blessed  Virgin  Mary  last  past  for... the  full  end  and  tenne   of  Seaveu    yeares... 

Yeilding  and  pavTng  therefore  yearely  and  every  yearc.unto  the  said  James  Crop  &c 

the  yearely  Rent...of  Twenty  Five   Poundes  of  lawfull  money  of  Great  Brittaiue  vpon 
the  Foure  most  vsuall  Feasts  or  Dayes  of  Payment  &c.  &c.'    Signed:  Ayme  Garnault. 

Endorsed:   Sealed   and   delivered    in    the    presence   of  Charles  Lodwik,  Will.  Mart 
in  Newgate  Street. 

'  The  two  Copìes  of  this  Indenture  are  in  the  Collection  of  the  Dutch  Church. 


4141.  London,  Wednesday,  4  [  =  1.5,  N.S.]  September  1717.  Samuel  Du  Pree, 
in  a  Dutch  Letter,  requests  the  Elders  and  Deacons  of  the  London-Dutch  Church 
to  relieve  him  of  his  Deaconship  in  their  Church.     London,  4  7ber  1717. 

Samuel  Du   Pree. 

Addressed:   To  \>e  Gentlemcn  Elders  and  Deacons  of  ]>e  Dutch  Church,  These. 


4142.     London,  Wedne.sdai/,  5  [=ì('),  'S.H.]  March  1717-18.     Indenture  between 
Jamea  Crop  and  Isaiah  de  Walpargen,  and  David  Tough'. 

This  Indenture  made  the  Fifth  Day  of  March  Anno  Domini  1717,  and  in  the  1 
Fourth  Yeare  of  the  Reigne  of  Our  Sovereigne  Lord  George... betweene  James  Crop 
of  Richmond,  Gent.  Isaiah  de  Walpargen  of  Ljndon  Marchaut  Tnistees  for  the  Lands 
and  Tenements  belonging  to  the  People  or  Congregation  of  the  Dutch  Church,  sci- 
tuatc.in  Austin  Fryers  London,  of  the  one  Parte  and  David  Tough  of  the  Parrish 
of  S'  Gile.s  Cripplegate  London  But  Cittizen  and  Joyner  of  the  sanie  of  the  other 
parts,  Witnesseth  that  the  said  Trustces  of  the  Dutch  (Jhurch  afores:»id,  for  and  in  j 
consideration,  and  on  condition  that  the  said  David  Tough  «hall  erect  and  build  on 
the  peece  of  Ground,  as  hereafter  mcncioned  att  his  own  proper  cost  and  charges 
a  shop  wherein  to  exercise  his  Trade  And  that  the  said  shop  .shall  not  be  highcr 
then  the  Botthom  of  the  .said  Church  Window  and  shall  be  covcred  with  lead  cind 
remainc  on  the  premises  in  gwjd  rcpaire  at  the  end...of  this  present  Leixse,  hereby 
granted.  And  at,  and  of  the  Rent  and  Covenants  hercfifter  reserved... Hath  demised, 
Granted  and  to  Fanne  letten...vnto  the  said  David  Tough... a  peece  or  parcell  of  Ground, 
lyeing...on  the  North  part  or  side  of  the  Dutch  Church,  scituate  in  Austin  Fryers 
London  aforesaid,  Between    two    Battlemeiits,   or    Fences    to    the    saine    belonging... cun- 

'  On  the  verso  of  this  Indenture  is  written  an  Indenture  dated  2  August  1733,  for  which  see  below,  No.  4191. 
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taining  in   length  15  Foot  of  Assize   or   thereabouts,  and... in  the  depth  thereof  Five 
Foot,  or   thereabouts,  Together  with  ali  Waies,  Passages...to   the   said  peece  or  parcell 
of  ground  and  premises  belonging...To   haue   and   to   hold   the   said   peece    or  parcell  , 
of  Ground   and  premises... vnto   the   said   David   Tough... from   the   Feast    Day  of  the 
Annunciation   of  the    Blessed  Virgin    Mary  next  ensuing  the  date  hereof,  for...the  full 

end   and   terme   of  21    yeares Yeilding   and   paying   therefore   yearly...vnto   the   said 

Trustees...the  Rent  or  sume  of  Thirty  Shillings  a  Yeare,  for  the  First  Ten  Yeares..., 
and...for  the  last  Eleaven  yeares  of  the  said  Terme  the  Rent  or  Sume  of  Forty  Shillings... 
by  foure  equall  Quarterly  payments  &c.  &c. 

Endorsed:   Signed,  Sealed   and   delivered   in   the  presence  of  us,  being  first  duely 
and  legally  stamp'd  Theodorus  Bolten,  Laurence  vande  Velde. 


4143.     London,  Tuesday,  25  March   [  =  5   Aprii,  N.S.]    1718.     Indenture,  made 

the  25"'  day  of  March  1718,  And  in  the  Fourth  Year  of  King  George,  between  James 
Crop  of  Richmond  Gentleman  and  Jesaia  de  Walpergen  of  London  Merchant,  trustees 
for  the  Lands  and  tenements  belonging  to  the  Dutch  Church  in  Austin  Fryars  in  the 
parish  of  S'  Peter  the  poore  in  London,  of  the  one  part.  And  Lawrence  Vandevelde  (alias) 
Field  of  the  said  Parish  of  the  other  part, — witnessing,  that  the  said  trustees  of  the 
Dutch  Church... for  and  in  consideration  and  on  condition  that  the  said  Lawrence  Vande- 
velde (alias)  Field,  shall  erect  and  build  on  the  piece  of  Ground  hereafter  mentioned, 
at  bis  own  proper  cost  and  charges  a  Shop  that  shall  not  be  higher  then  the  bottome 
of  the  said  Church  window  and  shall  be  covered  with  lead,  and  remaine  on  the  pre- 
misses  in  good  repair  at  the  end  and  expiring  of  this  present  Lease  hereby  granted, 
and  at  and  of  the  Rent  and  Covenant  hereafter  mentioned  and  contained  on  the  part 
and  behalf  of  the  said  Lawrence  Vandevelde  (alias)  Field  to  be  kept  and  performed, 
Have  demised  granted  and  to  Farme  letten...unto  the  said  Lawrence... A  piece  or 
parcell  of  ground  lying  and  being  on  the  north  part  or  side  of  the  Dutch  Church 
in  Austin  Fryars  aforesaid,  between  the  two  first  battlements  or  fences  to  the  same, 
containing  in  lenght  between  Fifteen  and  Sixteen  foot  of  Assize,  little  more  or  less, 
and  contains  in  depth  about  Five  Foot  :  together  with  ali  wayes,  passages  &c.  To 
have  and  to  hold  the  said  piece  or  parcell  of  Ground... from  the  feastday  of  the  An- 
nonciation  of  the... Virgin  Mary,  commencing  with  and  being  the  date  hereof,  for  and 
during  and  vnto  the  full  end  and  terme  of  Fourteen  Yeares  next  ensuing... Yeilding 
and  paying  therefore  yearly...vnto  the  said  Trustees  of  the  said  Dutch  Church  or 
their  Successors,  the  Rent  of  Five  shillings  a  year.  And  that  the  said  Lawrence... 
shall  not  at  any  time  during  the  said  terme  make  vse  of  the  same,  either  by  him- 
self  or  any  other  person  or  persons  to  sell  Brandy  Rum  or  Strong  waters,  Also  shall 
not  lett  the  same  to  any  person  or  persons  that  shall  vse  or  follow  therein  any  Handy 
Crafttrade,  that  in  any  wise  may  be  an  offence  to  the  said  Church  or  neighbour- 
hood.... Lawrence  Vandevelde  (alias)  Field. 

Sealed  and  Signed  being  first  duley  stampt,  Witnesses  Gerard  Van  Heythuy- 
sen,  Abr:  Crop. 

Endorsed:   Lease  of  M''  Van  den  Felde,  expires  25  Mart.  1732. 
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4144.     London,  Wednesday,  11  [  =  22,  N.S.]  Jwne  1718.     The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Community,  to  Paulus  Colignon*. 

[Originai  in  Dutch.^  We  congratulate  you  on  having  been  elected,  last  Wednesday,  i 
after  the  observance  of  a  Day  of  Fasting  and  Prayer,  as  ordinary  Minister  to  the  Netherland 
Community  of  London,  at  a  stipend  of  £120  per  annum,  and  £.30  for  house-rent,  payable 
quarterly,  together  with  £5  derived  from  the  rent  of  a  house,  bequeathed  to  each  Minister. 
We  send  you,  herewith,  the  Documents  necessary  for  obtaining  your  discharge,  and  trust 
that  you  will  accept  our  cali,  and  do  what  you  can  to  come  over  to  us  as  soon  as  possible. 
Please  obtain  your  dimission  in  the  most  economie  manner,  as  we,  for  the  welfare  of 
our  Church,  bave  decided  that  ali  the  expenses  connected  with  the  election  and  joumey 
will  bave  to  be  repaid  by  the  elected  Minister  if  he  leaves  us  and  is  called  elsewhere, 
a  measure  which  we  adopted  first  in  regard  to  M''  De  With.  De  Kerckenraad  der  i 
Nederlandse  gemeente  Jesu  Christi  en  uyt  aller  last  en  naam  Theodorus  Bolten,  V.D.M. 
Lond.  Belg.;  S'  Justus  Beck  B'-   Senior;   Nicolaas  Baijlij  Diaken. 

No  date.     Addressed:    Aen    d'Heer   Paulus   Colignon,   Predikant  tot  Haaften'. 

'  This  Letter  occura  on  Fol.  78*  of  the  Register  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
'  In  a  note  it  is  added  that  two  other  Lettera  were  fonvarded  to  the  Consistory  of  Hafteu,  and  the  Classis 
of  Bommel  to  obtain  the  discharge  of  Mr  Colignon. 


4145.  Haeften,  Wednesday,  29  June  1718  [N.S.].  Paulus  CoUignon ',  in  a  Dutch 
Letter,  accepts  the  cali  of  the  Ministers  and  Elders  of  the  London-Dutch  Church  to 
become  their  second  Minister.  He  had  received  their  Letter  through  M'  Huygeus. 
He  informs  them  that  the  "  CoUatores"  must  be  consulted  when  their  Ministers  are 
called  to  another  place.  He  hopes,  therefore,  that  they  will  request  his  dimission  from 
the  Lord  (Heer)  of  Haeften,  after  whicb  he  will  be  free  from  his  Consistory  and  Classis. 

Haeften  den  29  Jun.  1718.     UHEw....Dieuaer  Paulus  Collignon.     [No  address.] 

'  See  the  preceding  Letter. 


4146.  London,  Tuesday,  19  [  =  30,  N.S.]  May  1719.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Community,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community, 
Colchester  '. 

[Originai  in  Dutch.]  In  reply  to  your  Letter  of  the  11""  inst.,  which  Frater  Droog- 
butter  delivered  to  us,  and  which  last  Sunday  was  considered  at  our  meeting,  we  are  of 
opinion  that  a  Colloque  is  unnecessary  this  year,  as  neither  your  nor  our  own  bave 
any  gravamina.  We  think  that  you  should  inforni  the  Church  of  Norwich  of  this 
decision  ;  meantime  it  will  remain  your  duty  to  suminon  the  Colloque  next  year.  London 
den  19  Maij  1719.  De  Kerkenraat  der  Nederduitsche  Gemeente  tot  London,  en  uit  aller 
naam  Ludolph  de  With,  Eccles.  ibid.  h.t.  scriba. 

Addressed:   Aan  de  Eerweerde  Kerkenraat  van  Colchester. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  IV  of  the  Register  or  Copy-book  D,  descrìbed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 


4147.     London,   Thursday,  24  September  [  =  .5  October,  N.S.]  1719.     Indenture' 

'  The  countcrpart  of  this   Indentare  is  also  in  the  CoUection  of  the  Church.     See  further  the  Document 
dated  24  March  1732-3,  below,  No.  4193. 
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between  "James  Crop  and  Isaiah  de  Walpergen  of  London  Merchant  two  of  the  Trustees 
for  the  Lands  and  Tenements  belonging  to  the  People  or  Congregacion  of  the  Dutch 
Church  scituate  in  Saint  Augustin  Fryers  London  of  the  one  part  and  Lewis  Hays 
of  London  Merchant  of  the  other  part,"  whereby  the  former  let  to  Lewis  Hays:  ali 
that  Brick  Messuage  or  Tenement  now  in  the  Tenure  or  Occupacion  of  Gerrard  Van 
Heythuysen  scituate  and  being  in  St.  Augustine  Fryers  adjoineing  on  the  South  part 
of  the  East  Wall  to  a  Messuage  or  Tenement  now  in  the  Tenure  or  Occupacion  of 
Amy  Garnault  the  South  end  of  the  said  House  and  ali  the  West  fronting  the  Street, 
the  Eastern  Wall  adjoineing  to  the  Church  Yard  and  abutting  North  to  the  Dutch 
Church  aforesaid...To  ha  ve  and  to  hold  the  said  hereby  demised  Messuage... unto  the 
said  Lewis  Hays...from  the  Feast  day  of  St  Michael  the  Archangell  next  ensueing  the 
date  of  these  presents...for...fourteen  years...Yeilding  and  paying  therefore  for  the 
first  year  of  the  said  Terra  of  Fourteen  years  unto  the  said  James  Crop  and  Isaiah 
de  Walpergen... the  rent  of  One  Pepper  Come  only  on  the  Feast  of  St  Michael  the 
Archangell    which    shall    be    in    the    year    1720... And... paying   yearly...during    the    last 

Thirteen    years   of  the    said   Terra  unto   the   said  James  Crop  &c the   yearly  rent  or 

Surame  of  Eighty  Pounds...on  the  four  most  usuali  Feast  daies  or  dates  of  payment 
of  rent  in  the  year  &c.  &c. 

Endorsed:  Sealed  and  delivered  (by  the  within  named  Isaiah  de  Walpergen)  in 
the  presence  of  Sol.  Penny.  Annibal  Angelrat.  Sealed  and  delivered  (by  the  within 
named  Jaraes  Crop)  in  the  presence  of  Phillip  Jackson.  W"  Beyer.  And  in  another 
hand:  Messrs  Crop  and  De  Walpergens  Lease  to  M""  Hays  for  14  years  from  Michaelmas 
1719  at  £80  per  annum  for  the  last  13  years.     Dated  the  24th  7^'  1719. 


4148.  Ganvey-Island,  Wednesday,  5  [=16,  N.S.]  Aprii  1721  to  Thursday,  11 
[  =  22,  N.S.]  October  1722.  Vaiious  Receipts  regarding  property  in  Canvey-Island, 
belonging  to  the  London-Dutch  Church'. 

(1)  Jonathan  Burton,  Collector,  has  received,  5  Aprii  1721,  of  Mr  Greenway  6  sh. 
in  full  for  the  third  and  fourth  Quarterly  payment  of  the  Landtax  due  at  Lady  Day 
last.  (2)  Giles  Bell,  Collector,  24  Aprii  1721,  of  John  Vandevorde,  15  sh.  for  the  third 
and  fourth  quarterly  payments  of  the  Landtax.  (3)  John  Greenway,  5  September  1721, 
of  Mr  Vanbord  "  Twelf  Pound  fifteen  shillens  by  the  oorder  of  the  Duch  Church  for 
51  eakers  at  5  shillen  a  naker  for  the  ues  of  the  seay  walls."  (4)  Giles  Bell,  collector, 
10  October  1721,  of  J°  Vandevord  15  sh.  for  the  first  and  second  quarterly  payments 
of  the  Landtax.  For  trofy  raoney  7^d.  (5)  Jonathan  Burton,  collector,  17  Oct.  1721, 
of  M"^  Greenway  6  sh.  in  full  for  the  first  and  second  quarterly  payment  of  the  Land- 
tax due  at  Michaelmas  last.  (6)  The  sanie  Collector,  11  Aprii  1722,  of  M''  Greenway 
6  sh.  in  full  for  the  third  and  fourth  quarterly  payment  of  the  Landtax  due  at 
Lady  Day  last.  (7)  Giles  Bell,  collector,  1  May  1722,  of  John  Vandevorde  15  sh.  for 
the  third  and  fourth  quarterly  payments  of  the  Landtax.  (8)  John  Greenway,  21  May 
1722,  of  Mr  Vanbord,  £6.  7.  6  by  the  order  of  the  Dutch  Church  for  half  years  rate 
for  51  acres  at  5  sh.  per  acre  "for  the  ues  of  the  seay  walls."  (9)  Jere:  Kersteman, 
25  May  1722,  of  M''  John  Greenaway  £7.  10  on  account  of  one   year  and   half's  rent 

'  See  above,  Document  No.  4126. 
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due  at  Lady  Day  last  past  for  the  use  of  the  Deacons  of  the  Duteh  Church  in  S' 
Austin  Fryars  London.  (10)  John  Greenway,  3  Oct.  1722,  of  M'  Vanvorde  £6.  7.  6 
for  51  acres  for  the  halfyear,  being  5  sh.  the  acre  by  order  of  the  Dutch  Church. 
(11)  Tho.  Durrinton,  collector,  8  Oct.  1722,  of  M'  Greeneway,  4  sh.  for  "the  first 
[and]  second  quarterly  payments  of  the  Landtax."  (12)  Giles  Bell,  11  Oct.  1722, 
of  Jo.   Vandevord,   10  sh.   for  the  first  and  second  quarterly  payments  of  the  Landtax. 


4149.     London,  Saturday,  22  Aprii  [  =  3  May,  N.S.]  1721.     Case  of  the  London- 
Dutch  Church,  with  Serjeant  Pengelly's  Opinion. 

Anno  1550  King  Edward  the  ò""  by  Letters  pattents'  grants  to  the  Dutch  and  i 
other  Forreigners  for  ever  the  Church  now  called  the  Dutch  Church  in  Austin  Fryers 
part  of  the  Fryarj'  of  S'  Augustin  to  perforine  their  religious  worship  in  And  directs 
that  the  said  Church  should  be  govemed  by  a  Superintendent  and  four  Ministers 
And  inakes  them  a  body  corporate  by  the  name  of  the  Superintendent  and  Ministers 
of  the  Church  of  the  Dutch  and  other  Forreigners  founded  by  King  Edward  the  6"' 
And  appoints  John  Ala-sco  Superintendent  and  four  other  persons  for  Ministers  who 
had  power  to  increase  the  nuniber  as  they  should  .see  fitt  And  to  appoint  such  other 
Officers  as  they  should  think  proper  And  upon  any  Vacancy  by  death  or  otherwise  to 
nominate  others  in  their  room  But  they  were  to  be  presented  to  the  King  for  bis 
approbacion  as  by  the  Copy  of  the  Charter  may  appear. — When  Queen  Mary  canie  to  2 
the  Crown  she  resumed  the  Church  and  the  cheife  of  the  Meinbers  were  obliged  to  go 
beyond  Sea  for  fear  of  the  Persecucion.  But  we  don't  find  any  proceedings  against  the 
Charter. — When  Queen  Elizabeth  canie  to  the  Crown  they  peticioned  her  Majesty  for  3 
a  confirniation  of  the  Charter  and  restoracion  of  the  Church  And  upon  that  Petieion 
she  ordered  them  the  possession  of  the  Church  again  but  were  given  to  understand 
her  Majesty  did  not  approve  of  a  forreigners  being  Superintendent  of  any  Church 
in  her  Dominions  and  ordered  that  in  stead  thereof  they  should  apply  theni.selves  to 
the  Bishop  of  the  Diocess  as  often  as  there  was  occasion  But  we  don't  find  any  Con- 
firmacion  of  the  Charter. — They  bave  ever  since  quietly  enjoyed  the  Church  and  bave  4 
made  use  of  the  Bishops  of  London  as  their  Superintendents  when  occasion  required 
who  bave  determined  any  differences  that  bave  arisen  between  them  particularly  one 
by  the  late  Bi.shop  Compton  in  that  Quaiity  but  they  bave  not  yet  addresscd  them- 
selves  to  the  present  Bishop  of  London. —  In  the  yeur  1642'  upon  some  ditference  in  5 
the  Church  between  the  Consistory  or  Vestry  and  the  people  about  the  chooseing 
Ministers  and  other  things  they  applied  to  the  House  of  Lords  on  that  account  who 
ordered  that  they  should  bave  the  free  exercise  of  their  Religion  and  Discipline  as  it 
was  used  beyond  Sea  and  as  by  the  Charter  of  King  Edward  6"'  they  had  enjoyed  it 
during  his  reign  and  since  in  the  reigns  of  Qtieen  Elizabeth,  King  James  and  his 
then  present  Majesty  And  that  they  should  bave  free  liberty  to  choose  and  ordain 
their  own  Ministers  and  ali  other  Officers  belonging  to  their  Church  according  to  their 
Discipline  as  they  had  done  heretofore  and  the  right  of  electing  Ministers  and  managing 
the  atfairs  of  the  Church  has  been  vested  in  their  Ministers  Elders  and  Deacons  who 
compose  the  Con.si.stor}-  or  Vestry  and  are  the  Representatives  of   the   Church   and    ali 

'  See  above,  Oocument  N'o.  14.  '  Sce  abovo.  Documenta  N'oa.  2700 — 270.3. 
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Acts  done  by  them  bave  been  esteemed  valid  and  binding  among  themselves  ever  since 
the  possession  given  theni  by  Queen    Elizabeth   and    they  bave  also  peaceably  enjoyed 
the  said  Church   and   upheld  the    same  at  their  own  charge. — The  Church  for  severall  6 
years  last  past  having  had  no  occasion  for  four  Ministers  they  bave  kept  up  the  number 
two  only. — Many  years  and  out  of  memory  some  small  buildings  bave  been   built   ad-  ^ 
joining  to  part  of  the   North  Side  of  the  said  Church  dose  to  the  Church  Wall  and 
the  Timbers    of  those    buildings  bave  been   laid    into    the    Church  Wall    And  'tis  sup- 
posed  some  of  the  Buttresses  adjoining  to  those  bouses  bave  been  long  since  demolisbed 
and  one  of  them  but  lately  and  other  Encroachments  frora  time  to  time  as  wee  appre- 
hend   to  make    room    for   their   buildings   more    commodiously  the  foundacions   of  such 
Buttresses  as  we  bave   reason   to    believe    standing    out    from    the    Church    Wall  about 
the  same  distance  as  the   other   Buttresses   round  the  Church.      The   houses   so   built 
having  been  lately  converted  into  Warehouses  Coach-houses  and  Stables    And  for  want 
of  depth    to  back   the   Coaches  they  bave    dugg   away  upwards    of  three    foott   of  the 
Church  Wall  and  quite  through  the  same  raising  an  Arch  to  support  it  And  by  push- 
ing   the    Coaches    against    the    Wall  bave  beat  it  in  so  that  they  bave  been  at  great 
charge  to  support   that    part    of  the    Church  by  sboaring  up  the  same    And    the    said 
Wall  must  be   taken  down   and   rebuilt    the    charge  whereof   will    be  very  great    there 
being  about  23  foott    of  the    Wall   in  lengtb  dugg  away  in  one  part  only  without  any 
sufficient    foundacion    left    to    support    the    upper    part    And  the  posessors  of  the   said 
Stables  and  Coach-houses  claime  a  right  to  the  cavities  so  made  in  the  Wall  pretend- 
ing  it  was  so  before  they  purchased    the    same. — Q:  1.     Whether    the   ground    on    this  8 
part  of  the  Church  as   farr   as   the  foundacion  of  the  Wall  and  Buttresses  will  appear 
to  extend  will  not    be    esteemed  to  belong  to    the   Church  (as  ali  the  ground  between 
the  other  Buttresses  belonging  to  the  Church  are  allowed  to  be  in  .some  parts  whereof 
are    small   shops    erected   the    rent  of  which  has  always  been  received  by  the  Church) 
And  whether  possession  will  be  esteemed  a  good  title  in  the  present  Tennents  of  those 
Stables  when  it  can  be  made  appear  by  the    foundations    of  the   Buttresses  that    they 
bave  been  demolisbed  to  make  room  for  the  present  buildings  and  whether  in  rebuild- 
ing the  Wall  the  Church  will  be  obliged  to  lett  the  Timbers  of  Jje  premises  adjoining 
continue  therein  as  they  bave  a  long  time  been  ? — The^  Ground  so  farr  as  the  Founda-  8* 
tio7i   of  the    Wall   and   Buttresses   appeare   to  extend,  will  be  esteem'd   to   belong   to   the 
Church  and  to  have  been  included  in  the  Grant.    But  the  possession  of  the  Stables  for  so 
many  Yeares,   will  give   a  Title   to   the   Oivners   theì'eof  ;    as  to  the  Ground   whereon  the 
Buttresses  stood,  unlesse  it  can  be  made  appeare,  that  these  Buttresses  have  been  demolished 
within    Twenty  yeares;    Therefore   in    the   Re-building    the   wall,  it   will   be   advisable   to 
permit   the    Timbers  to  continue  in  the   Wall;    For  so  long  enjoyment  supposes  a  grant, 
and  gives  a  right. — Q:  2.     Whether  any  and  what  Accion  will  lie  for  the  matters  afore-  9 
said  and  whether  it  must  be  brought  in  the  name   of  a  Superintendent  and  Ministers 
as  a  body  Corporate,    And   if  so   whether  they  would   be   obliged   to   shew   a  regular 
succession  ever  since  their  Charter  and  )7at  their  Charter  is  subsisting  Or  if  that  upon 
a  Tryall  would  be  taken  for  granted  ? — The  proper   Remedy  is   by  an  Ejectment,  which  9* 
must  be  brought   in   the  name   of  the  Corporation  as  a  Body  Corporate.     And  although 
^  The  Answers  of  Serjeant  Pengelly  are  priuted  iu  italics. 
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they  will  not  he  ohliged  to  shetv  a  strici  Regvlar  Succession,  hit  that  their  continuing  to 
act  OS  a  Corporation  vrill  he  sufficient  prima  /ade,   yet  I   think  if  tìie  Defeiìdants  can 
make  appetire  siich  facts  or  neglects  as  doe  amount  to  a  dissolution  of  the  Corjìoration, 
it  will  destroy  the  Claimants'  action. — The  Church  bave   not  yet  in  forni  complimented  io 
the  Bishop  of  London  with  their  Superintendency  not  doubting  of  the  usuali  assistance 
his  predecessors  bave  always  afforded    them  wben   thereto  desired  and  we  don't  find  it 
has  been  customary  for  them  to  present  their  Ministers  to  the  King. — Q:  3.    Wbetber  io" 
the    defferring  hitherto  of  the  Compliment  of  the    present    Bishop    of  London   as   the 
Superintendent  of  the  .said  Church  and  the  not  keeping  up  the  niimber  of  four  Ministers 
and  the  omission  of  presenting  them  to  his  Majesty  will    be    esteemed  a   forfeiture    of 
their    Charter     And  whether  the  Bishop's  accepting  of  the  Compliment  of  the  Super- 
intendency before  an  accion  brought   will   not   supply  that   defect  ? — There  must   be   a  io"' 
Superintendent,  who  is  the  head  of  the  Corporation,  and  without  whom  they  can  not  act  as  a 
Body  Corporate;   and  these  De/ects  must  be  supply d  (at  least  in  Faci,  if  it  can  not  he 
done  regularly)  hefore  it  he  safe  to  proceed  at  Law,  and  to  that  end,  it  is  necessary  to 
examine  more  particularly  into,  the  Books  and  pruceedings  of  the  said    Church,   and    to 
supply  what  is  wanting  by  a  proper  application  to  the  King. — Q:  4.     If  any   difficulty  u 
should  be  esteemed  to  ari.se  upon   that   heitd  whether  an  Accion  could  not  be  brought 
in    the   names   of  the    present    Ministei-s    Elders  and  Deacons  not  as  a  body  Corporate 
but   as  posessors   of   the    Church    according   to    the    Custome   time   immemoriall   and  if 
that  would  not  be  esteemed  a  sufficient  title  to  the  sanie  without  shewing  their  Charter 
or  any  other  Custome    And   if  it    is   not   mo.st  advisable  to  proceed  in  this  manner  ? — 
Upon  the  circumstances  of  this  Case,  I  think,  such  action  will  not  be  inaintainable,  because  u" 
the  Charter  which  inay  be  produced  by  the  Defendants  will  destroy  this  pretension   uf  a 
Title   in    tlie  Elders   and   Deacons. — Part    of  the    Trespass    can    be    proved   against    the  12 
present    Landlord.s. — Q:  ó.     Whether   the  Acciou  must  be  brought  against  the  persous  12" 
in  who.se  pos.session  the  premi.ses  were  when  the  trespa-ss  or  any  part  thereof  was  coin- 
mitted  or  against  their  Landlords  or  against  the  present  Tennants  or  their  Landlords  ? 
— An  Ejeciment  or   Tre.'ìspasse  for   detaining  the  Possession  mu^t  be  brought  against  the  12'' 
present  Occuiners ;    But    Trespasse  for   digging  the  Butteresses  or   Wall  must  be  brought 
against  those  who  committed  it,  or  wfio  imploy'd  the   Worknien. 

Tho:  Pengelly,  22'"  Aprili  1721. 
Endorsed:  Ca.se  Dugdale.   And  again  :  Case  with  S"  Pengellys  opinion.    Dugdalo  Att.  13 

4150.  London,  Tuesday,  G  [  =  17,  N.S.]  February  1721-2.  Lewis  Vanden 
Enden,  in  a  Dutch  Letter,  reriuests  the  Mini.sters,  Elders  and  Deacons  of  the  London- 
Dutch  Community  to  relieve  bini  of  his  office  of  Deacon,  as  he  is  no  longer  able 
to  perform  its  dutie.s. 

London,  ady  6  February  1721-22.     U.Ed.  dw.  Dienaar     Lewis  Vanden  Enden. 
Addressed:   De    Heeren    Predicanten,    Ouderlinghcn  en  Diaconen    der   Nederduytse 
Gemeynte  tot  London. ^^^^ 

4151.  London,  Wednesday,  7  [  =  1»,  N.S.]  February  1721-2.  Philip  Vanden 
Enden  requests  Abraham  Demetrius  to  vote  for  him  at  the  election  of  Deacons. 

London,  J>e  7  February  1721.     Your  most  humble  Servant    Ph.  vanden  Enden. 
Addressed:    For  M'  Abraham  Demetrius,  the.se. 
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4152.  London,  Wednesday ,  21  Fehruary  [=4  Jl/arcA^,  N.S.]  1721-2.  King  George  I 
approves  the  choice  of  a  Superintendent  made  by  the  London-Dutch  Church. 

Sir,  His  Majesty  having  been  pleased  to  approve  the  choice  of  a  Superintendent 
made  by  your  Congregation,  I  am,  by  My  Lord  Bishop  of  London's'  Direction,  to  desire 
you  ^vill  acquaint  the  Members  of  the  same  with  it,  and  that  the  Act  of  Approba- 
tion  lies  ready  at  My  Lord  Carteret's  office.     I  am,  Sir,  Your  mo.st  humble  Servant 

J.  Gibbon.     Feb.  21.  1721. 

No  address. 

'  John  Robinson. 


4153.  London,  Wednesday,  2&  Februarxj  \_  =  Il  March, 'ìs.S.]  1721-2.  Indentare, 
made  the  28"^  day  of  February  1721,  in  the  8"'  year  of  the  Reign  of  King  George, 
between  James  Cropp  of  Richmond  in  the  County  of  Surry  Gent  and  Isaiah  de  Wal- 
pergen  of  London  Merchant  of  the  one  part  and  John  Hand  of  London  Gentleman 
of  the  other  part,  witnessing  that  the  former  have  let  to  the  latter  "  Ali  that  Messuage 
or  Tenement  late  in  the  Tenure  or  Occupacion  of  William  Whitaker  Gentleman  scituate 
in  Austin  Fryers  in  the  parish  of  St  Peter  poor  London  fronting  forwards  towards 
the  back  of  houses  standing  in  Throgmorton  Street  and  fronting  backwards  towards 
the  South  side  of  the  Dutch  Church  and  abutting  Eastward  to  a  Passage  or  Entrance 
going  towards  the  Southside  of  the  said  Church  and  westwards  to  a  house  now  or 
late  in  the  Tenure  of  Amy  Garnault  Jeweller,  together  with  ali  Buildings  Offices 
Yards  &c.  to  the  said  Messuage  belonging,  To  have  and  to  hold  unto  the  full  End 
and  Term  of  Thirty  one  jears,  Paying  therefore  yearly  the  yearly  Rent  of  Forty 
Pounds  at  the  Four  most  usuai  Feasts  or  Days  of  Payment." 

Endorsed:  Sealed  and  delivered  (being  first  duely  stampt)  in  the  presence  of 
James  Brockman.  James  Henckell.  And  in  another  hand:  Lease  of  a  House  in  Austin 
Fryars  for  31  years  from  Christmas  1721,  at  rent  of  40  pounds  per  annum. 

4154.  London,  1722.  Case  of  the  London-Dutch  Church  versus 
Beixjamin  James'  and  others. 

Tho'  Smith  on  the  Demise  of  the  Superintendent  and  Ministres  of  the  Church 
of  the  Dutch  and  other  Forreigners  of  the  Founding  of  King  Edward  ]>e  6""  in  the 
City  of  London  Plaintifs.  Benj"  James  S'  John  Bull  and  Benj"  Avery  Defendants. 
For  the  Plaintifs.  London.  Scilicet.  The  Plaintif  declares  that  Whereas  the  said  Super- 
intendent and  Ministers  &c.  the  20"'  of  Aprili  in  the  8*  year  of  his  present  Majesties 
Reign  at  London  to  wit  in  the  Parish  of  S'  Peters  Poore  in  the  Ward  of  Broad- 
street  by  a  certain  Indenture  then  and  there  made  between  the  Superintendent  and 
Ministers  &c.  of  the  one  part  and  the  Plaintif  of  the  other  part  one  part  of  which 
Indenture  sealed  with  the  Seale  of  the  said  Superintendent  and  Ministers  &c.  the 
Plaintif  produces  dated  the  same  day  and  year  did  demise  to  the  Plaintif  four  Mes- 
suages  four  Stables  and  four  Acres  of  Land  with  the  Appurtenances  To  hold  and 
occupy  the  Tenements  aforesaid  with  the  Appurtenances  to  the  Plaintif  and  his  Assigns 
from  the  IO""  day  of  Aprili  then  last  past  to  the  end  and  terme  of  five  years  from 
thence   next  ensuing  and  fully  to  be   compleat    and    ended  by  vertue  of  which  Demise 

'  See  above,  Document  No.  4121. 
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the   Plaintif  entred   upon   the   Tenements  aforesaid...and   was  thereof  possessed  and   so 
being   in    possession    the    Defendants  afterwards  the    20"'    Aprili    in    the   year   aforesaid 
by  force  and  armes  &c.  upon  the  Tenements  aforesaid... which  the  said  Superintendent 
and  Ministers  &c.  in  forme  aforesaid  to  the  Plaintif   had  demised  for  the  Terme  afore- 
said which   is  not   expired   entred   and   the  said   Plaintif  from   bis  said  fimi  ejected  Et 
alia  Enormia  &c.     To  the   Plaintifs  damage   £100. — The   Defendants   bave  pleaded   not 
guilty  and   entred   into   the    Common    Rule    to   confess    Lease    entry  and    Oiister.     The  i 
Case  :  King  Edward  the  G'*"  by  Letters  Patents  granted  to  the  Uutch  and  otber  Forreigners 
the    Church   now  called   the  Dutch   Church  in  Austin  Fryers  in  these  words  :    Volumus 
Concedimus   et   ordinavimus   quo<^l   de    cetero    sit    et    erit   unum  Templum...[see  above, 
Document    No.    14,  paragraph   3,   to   the  end].     The    Coi-poration    bave    ever   since    the  3 
date  of  this  Charter  had  quiet  possession  of  the  Church  except  for  a  short  time  during 
the  persecution  in   Queen   Marys   Reign   when   they  had   the   Church   taken   from   them 
by  force  and   not  by  any  legali  pro.secution.     But  in  Queen  Elizabeths   time   they  were 
again   restored   to  them.     Almost  ali  round   the   Church   there  are   large   buttresses   on  4 
the  outside  which  jett  out  about  five  foot  from  the  Church  Wall  above  ground  and  more 
under  ground  and  between  those  Buttresses  are  Windows  and  under  them  are  windows  and 
under  them  void  spaces  of  ground  of  about         foot  in  length  in  some  of  which  are  small 
Shops  and  Tenements  built  which  are  lett  out  to  Tennants  by  the  Church  But  on  the  East 
end  of  the  North  Wall  <jf  the  Church  long  since  there  wa.s  a  Cloyster  worke  of  Stono 
and  very  substantiall  standing  out   in   Arches  about   12  or   13   foott   from    the   Church 
Wall  which  was  supported    by  Pillars   adjoining    to    the    Church    Wall    on    the    outside 
and    by   otber    Pillars   on    the    other    side    by    which    Cloyster   worke    the    Church    was 
strengthned  on  that  part  equall  to  the   Buttresses  on   the   other  {wirts   And   for  a  long 
time  since  and  till  the  year  1704  there  were  one  or  more  small  Tenements  or  Hou.ses 
inhabited  built  on  the  top  of  the  Cloysterworke  the  lower  part  being  also  inciosed  and 
made    part    of  the    habitations  but  the  Church  Wall  at  that  time  remained  intire  and 
strengthned    by  that  Worke   which  was  probably  erccted   about    the    time    the    Church 
was   built.     About    the   year    1704   one   Folthrop   a    Builder  purchased   the   inheritance  5 
of  those    houses  of  one   W  Clithcro  and  intirely  demolished  the  Houses  and  Cloyster- 
work  cutting  away  the  Pillars  that  joined  to  the  Church  Wall  and  in  the  room  thereof 
built    two    Stables   and    two   Coach-houses   and    Warehouses   over    them    two    of   which 
Coach-houses  and  one   Stable  with   the   Warehouses   over  are   in   the   possession   of  the 
Defendant   S'   Jn"  Bull    and    the    other   Stable    is    in   the   possession   of  the   Defendant 
D'   Avery    they   being   both    Tennants    under    the    Defendant   James.     The    Defendants  6 
in    part    of  the    buildings   afore.said    wanting    room    td    back    their    Coaches    bave    dugg 
into    the    Church    Wall   in   two  severall    places    in    one   about    five    foot    in    length    and 
two    foot   in    depth    and    in    the    other   about  the  same  length  and  above  three  foot  in 
depth  and  quite  through  the  Wall  to  the  wainscott  in  the  inside  of  the  Church  leaving 
an    Arch    to   support   the   upper  part  of  the  Wall  next  S''  Jn"  Bulls  Coach-houses  an- 
other   part   of  the   Wall   is  dugg  away  for    the    making   room    for   Stairs   to   go    up    to 
the  Warehouses  of  the  .said  Defendant  Bull.     And  the  Defendants  are  now  in  pos.session 
of  and  pretcTid  a  right  to  the  Cavities  .so  made  in  the  Wall  when  these  incroachments 
upon   the   Wall  was  [sic]  first  made   wee  cant  teli  the  persons  who  made  them  having 


2798  Case  of  the  London-Dutch  Church 

an  opportunity  of  digging  down  the  wall  in  their  own  Stables  without  our  discovery 
by  reason  there  was  rarely  any  person  in  the  Church  except  on  Sundays  or  other 
particular  days  though  about  seven  years  ago  and  severall  times  since  the  Defendant 
has  been  Landlord  of  the  premises  wee  bave  found  workmen  digging  away  the  Wall 
and  by  these  incroachments  the  Wall  is  so  weakned  that  a  great  part  of  it  must 
be  pulled  down  and  rebuilt.  At  the  West  end  of  the  said  Buildings  about  1704  a  7 
Buttress  was  standing  as  on  the  other  parts  of  the  Church  the  upper  part  whereof 
Falthrop  cutt  away  at  the  time  of  erecting  bis  buildings  leaving  the  under  part  standing 
and  laying  some  Timbers  thereon  to  support  bis  buildings  and  between  that  and  the 
next  adjoining  Buttress  the  said  Fallthrop  built  the  Coachhouse  in  the  Defendant  Avery's 
Possession  and  the  Coachhouse  being  somewhat  to  streight  about  four  or  five  years 
since  the  Landlord  or  Tennants  of  the  premises  thought  fltt  to  cutt  away  the  under 
part  of  that  Buttress  and  put  up  a  peice  of  Timber  to  support  the  buildings  that 
rested  thereon  and  between  that  and  the  next  adjoining  Buttress  is  a  peice  of  Ground 
long  since  iuclosed  in  which  the  Defendants  Bull  and  Avery  bave  a  Cistern  for  watering 
their  Horses  which  premises  the  Defendant  James  claims  as  Landlord  and  has  been 
long  in  possession  of  them  through  the  neglect  of  the  persons  who  formerly  had  the 
care  of  the  Church  and  under  no  other  title  whatsoever  as  wee  are  well  assured. 
The  said  Falthrop  being  very  much  streightned  in  the  upper  part  of  bis  Buildings  8 
in  order  to  gain  a  little  room  thought  fitt  to  build  part  of  a  Wall  directly  upright 
on  the  top  of  the  Church  Wall  and  carried  the  Drains  of  his  Buildings  upon  the 
Church.  At  the  time  tliat  Falthrop  built  these  premises  he  was  forwarned  of  his  9 
Incroachments  by  the  Neighbours  but  he  took  no  notice  of  it,  he  haviug  bought  the 
premises  with  an  intent  only  to  make  an  advantage  by  selling  them  when  built  And 
therefore  was  resolved  to  proceed  without  regard  to  any  thing  but  his  own  conveniency 
And  the  two  peices  of  Ground  between  the  Buttresses  where  D''  Avery's  Coach  house 
and  the  Cistern  stands  being  of  very  little  service  to  the  Church  they  were  so  remiss 
as  not  to  commence  any  suite  for  the  same  and  probably  had  omitted  it  much  longer 
had  not  the  frequent  digging  down  their  wall  as  aforesaid  obliged  them  to  assert  their 
right.  Wee  hope  to  recover  the  two  peices  of  Ground  where  D''  Avery's  Coach  house  10 
and  the  Cisterne  stands  they  being  certainly  belonging  to  the  Church  being  between 
their  Buttresses  and  also  the  Cavities  in  our  Wall  which  the  Defendants  bave  taken 
in  as  part  of  their  Stables  And  the  other  Cavities  above  and  so  much  of  the  De- 
fendants buildings  as  is  erected  upon  our  Wall  That  we  may  bave  the  Wall  intire 
and  rebuild  it  which  must  be  done  very  shortly  and  will  cost  a  great  deale  of  money 
which  is  intirely  occasioned  by  the  digging  the  Wall  as  aforesaid.  To  make  out  our  u 
Title  to  the  premises  wee  are  ready  in  the  first  place  to  produce  our  Charter  and 
then  to  prove  our  possession  which  wee  had  for  a  great  number  of  Yeai-s  till  about 
the  time  Falthrop  purchased  his  buildings  as  appears  by  the  Books  that  contain  the 
Acts  and  Orders  of  the  Church  in  which  these  are  the  severall  Entries  following  In  the  n* 
year  1660  the  Church  bought  a  Lease  of  the  premises  built  on  the  Cloyster  Worke 
of  one  M"  Hardcastle  and  let  the  same  to  one  M"'  Hunlock  as  their  Tennant;  they 
also  granted  bim  the  use  of  the  Ground  between  the  two  Buttresses  adjoining  to 
these   premises  (which   is  that  were  D''  Avery's  Coach-house  now  stands)  at  £20  per 
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Annutn  he  being  Tennant  at  Will  and  to  leave  it  at  half  a  Year's  warniiig  and  the 
rent  was  regularly  paid  by  him  as  appears  by  the  Church  accounts.  In  the  year  n* 
1673  onc  Matthews  being  Tennant  of  the  said  premises  on  the  Cloyster  work  they 
continued  him  their  Tennant  for  the  said  peice  of  Ground  and  granted  him  the  use 
of  the  peice  of  ground  between  the  next  Buttresses  to  lay  bis  Coals  in  during  pleasure 
"vvhich  is  the  ground  where  the  Cistern  stands.  In  1687  the  said  Lease  bought  bj'  n"^ 
the  Church  expired  the  said  houses  on  the  Cloyster  worke  were  lett  to  one  M"  Windsor 
and  the  Church  agreed  with  ber  to  lett  ber  the  said  two  peices  of  Ground  between 
the  Buttresses  as  Tennant  at  will  at  20  sh.  per  Annum  which  she  paid  for  severall 
years.  About  the  year  1700  one  Michael  Gamier  was  Tennant  of  the  said  premises  u* 
and  he  paid  rent  to  the  Church  for  the  said  two  peices  of  Ground  at  severall  tinies 
till  the  29""  day  of  September  1702  and  had  it  allowed  him  by  M''  Clitherow  who 
was  then  bis  Landlord  to  that  time  And  this  Action  being  at  issue  in  Trinity  Terme 
last  wee  bave  just  saved  our  possession  within  20  years:  namely  at  the  time  Gamier 
was  Tennant  of  the  premises  there  was  a  little  Shedd  or  Washhouse  built  between 
the  Buttresses  where  D'  Avery's  Coachhouse  is  and  where  the  Cistern  stands  and 
Gamier  had  a  little  wall  in  the  Street  that  inclosed  them  and  had  a  passage  by 
that  means  from  one  to  the  other  That  the  Defendants  bave  no  manner  of  title  to  u 
these  premises  wee  apprehend  will  appear  very  plain  by  the  Conveyance  made  to 
Falthrop  when  he  purchased  the  premises  the  Counterpart  whereof  wee  bave  had  a 
sight  of  and  hope  to  be  able  to  produce  it  in  Court,  It  is  dated  the  26'*'  Aprili 
1704  and  made  between  Christopher  Clitherow  Es(]''...and  Jn"  Folthrop  Jn°  Smallwell 
and  Charles  Hobson... being  a  Relea.se  whereby  Clitherow  bargains  releases  &c.  to  Falthrop 
Smallwell  and  Hobson  (inter  alia)  a  Messuage  or  Tenemeiit  with  the  Appurtenants 
in  and  near  the  great  Court  called  Augustin  Fryers  Court  in  the  Parish  of  S'  Peters 
poor  partly  over  the  great  Gateway  for  Coaches  into  the  Siime  Court  late  in  the 
teonure  of  Peter  Matthews  and  Thomas  Windsor  and  then  of  M'  Gamier  containing 
in  length  from  East  to  West  62  f(X)t  on  the  Ground  floor  and  but  ól  foot  10  inches 
on  the  second  floor  and  so  upwards  by  reason  of  a  Hayloft  and  in  Wedth  from  North 
to  South  at  the  East  End  14  foot  and  at  the  West  End  11  foot  3  inches  and  the 
building  under  the  Gateway  contains  31  foot  East  and  West  and  12  foot  North  and 
South  To  hold  to  Folthrop  Smallwell  and  Hobson  their  Heirs  and  Assigiis  in  trust 
for  Folthrop  his  heirs  and  assigns  for  ever.  Wee  bave  since  wee  got  sight  of  this  13 
Deed  measured  the  premises  and  fìnd  that  from  the  beginning  of  the  Defendant  James's 
Ground  Eastward  to  the  place  where  our  Buttresses  stood  which  has  beeii  cutt  awa\' 
to  roake  room  in  D''  Avery's  Coach-house  is  just  62  foot  so  that  no  part  of  the  Ground 
between  the  Buttresses  was  conveyed  to  Folthrop  and  the  Defendant  James  who 
purcha-sed  of  him  can  consequently  bave  no  title  to  these  premises.  When  Folthrop 
conveyed  to  James  wee  can  get  no  Information  nor  whether  when  he  had  built  the 
Coach-hou.se  and  the  other  premises  on  our  Ground  he  might  not  convey  them  ali 
to  James  with  the  other  peice  of  Ground  where  the  Cistem  stands  but  if  he  did 
wee  hope  it  shall  not  affect  us  especially  as  wee  beleive  there  was  no  Fine  levied  of 
the  premises  the  joining  Smalhvood  [sic]  and  Hobson  in  the  Conveyance  seeming  to  be 
done  ■  purely    with   an    intention    to   prevent    the   charge    of  a    fine    when    Falthrop    in- 


2800  Case  of  the  London- Dutch  Church 

tended   to   sell   the   premises     Therefore   if  the   Defendants   pretend  to  set  up  a  Title 
only  under   a    Conveyance    from   Falthrop  pray  oppose  it  and  endeavonr  to  make  them 
produce    the    conveyance    from    Clitherow.     There   is  a   rule  for  a  view  of  the  premises  14 
by  the   Jury  which  was   taken   on    the    22"*  of  November  and   the  Jury  will   by  that 
be    the    better   able   to  judge    of  the  matter.     Wee    shall    bave    the    Church    books   to  15 
prove    the    possession    from    1660    to   1702   as  mentioned  above  and  also  an  Interpreter 
(they  being  written  in  Dutch)  to  prove  translations  of  the  severall  parts  of  them  into 
English   and    to   prove    the   rent    paid   to  the  Church  to  1702  and  that  it  was  allowed 
by  the  Landlord — cali  Michael  Garnier.     To  prove  that  before    the    buildings  were  de-  16 
molished    there    were    no    Cavities    in    the    Wall    where    they  now    are    in    S'  Jn"  Bulls 
Coachhouse    and    Stables    and    that    the    under   part    of    the    old    houses    were    Cloyster 
worke — cali  Lawrence  Feild  and  Madam  Le  Gendre.     To  prove  the  cutting  the  Cavities  17 
in   the  Wall  in   S''  Jn°  Bull's  Coachhouse  and  Stables  at  severall  times — cali  Lawrence 
Feild,  Henry  Hester  and  M'  Wright.     To    prove    that    the    said    Cavities    in    the    Wall  18 
are    ali    new    worke    and    that    there    are    severall   other  places  cutt  in  the  Wall  to  lay 
the  Timbers  of  the  new  buildings  in  and  that  by  the  originali  foundation  of  the  Wall 
it   could   be   no   party  Wall  which   the    Defendants   pretend   to   insist   on — cali   Henry 
Hester.     To   prove    that   at    the    West    End    of  the   Defendant  James's  Buildings  upon  19 
part    of  the   ground    where    D"'  Averys  Coachhouse   is   now   built  about  the   year   1704 
and  before  the  said  old  buildings  were  demolished  there  was  a  Buttress  then  standing 
which    is   since    cutt    away — cali    Lawrence    Feild   and    Madam    Le    Gendre.      To    prove  20 
that  at  the   time   Falthrop   demolished  the  old  buildings  he  demolished  a  Buttress  be- 
longing   to    the    Church    and    that    at    that    time  he  was  forewamed   to  proceed  at  his 
perill — cali   S''  Den.  Dutree   and    M''    Dan.    Van    Mildert.     To    prove    the   cutting   away  ji 
the    under   part   of  the    Buttress    next    to    D'"  Avery's  Coach   house  about   four  or  five 
years   since    and   the  inlarging  the  Coach  house  by  that  means  and  that  the  buildings 
over  are  now  supported  by  a  peice  of  Timber  sett  up  for  that  pui-pose — cali  M""  Abraham 
Henkell,    M"'   Christopher   Toepken.     To    prove    that  by  the  severall   holes  cutt  in    the  22 
Wall   it   must    be    taken    down    and  rebuilt  at  a  very  great  charge  and  that  it  is  now 
in    danger   of  falling   if  it    was    not   supported    and    that    the  Plaintifs  bave  been  at  a 
vast    expence    about   it  which    may  be    some    aggi-avation    of  the    affair   to   the  Jury  if 
wee    are    not   proper   to    recover   the    damage    on    this    action — cali    Henry    Hester   and 
others  who  will  be  ready  to  prove  it  in  Court.     To  prove  that  wben  the  old  buildings  23 
were  standing  there  was  no  building  on  the  Top  of  the  Church  Wall  but  that  Folthrop 
in   building   the   Warehouses    &c.   has   built   a  Wall   upright  on   the   Church   Wall   and 
there  dischai-ges  his  Drains — cali  M''  Van  Mildert  and  M''  Feild.     To  prove  the  measure-  24 
ment    of  62  foot    according   to    M''   Clitherow's    Conveyance    to    Folthrop   and    that    the 
Measure    does  not   extend   to   D""  Avery's  Coach  house — cali  Henry  Hester.     An  action  25 
of  Trespass  would    be    probably  more    proper  for  recovering  the  damage  done  by  these 
Incroachments  but  wee  are  apprehensive  they  were  done  so  long  since  that  the  statuto 
of   Limitations    might   be    pleaded    to    it    so    that  we    must  content   ourselves  with   re- 
covering   the  possession   of  as  much   as  can  be  recovered  in  this  action.     The   Bishop  26 
of  London   is   the   present  Superintendent  of  the  Church  and  the  four  Ministers  are 
who  were  ali  approved  by  his  Majesty  in  last  as  may  appear  by  a  Paper 
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signed  by  his  Majesty  But  wee  hope  wee  are  under  no  necessity  of  shewing  a  regalar 
Succession  in  our  Charter.  Wee  find  amongst  the  Deeds  of  the  Church  the  following  27 
writings:  No.  1,  22  February  1653  An...Indenture  of  Lease  between  James  Herbert 
...and  Susan  Hardcastle  Widdow...whereby  Herbert  demises  to  Hardcastle  a  Messuage 
or  Tenement  in  Austin  Fryers  in  the  Parish  of  S'  Peters  Poor  London  To  hold  from 
Christmas  thén  last  for  2.5  years  at  the  yearly  Reut  of  £18.  No.  2,  18  March  1655  27' 
Two  parts  of  an  Indenture  between  Susan  Hardceistle...and  Francis  Hunlocke  whereby 
Hardcastle  demises  to  Hunlocke  the  Rooms  after  mentioned  being  part  of  a  Messuage 
in  Austin  Fryers  in  the  tenure  of  Hardcastle  Viz'  a  Celiar  as  the  same  was  divided 
lying  under  the  Kitchen  and  Parlour  and  part  of  the  Entry  one  Entry  one  Kitchen 
one  Parlour  one  Buttry  in  the  Entr}'  one  Hall  over  the  Gateway  one  Chamber  lying 
over  the  Kitchen  one  other  Chamber  lying  over  the  aforementioned  Chamber  one  other 
Entry  over  the  Hall  one  bigger  Chamber  and  two  lesser  Chambers  and  one  house  of 
OfiBce  ali  on  a  Floor  with  a  leaden  Fniinell  to  the  House  of  Office  and  one  Garrett 
over  the  three  last  mentioned  Chambers  and  Entry  To  hold  from  25"'  March  after 
the  date  for  22  years  and  an  half  at  the  rent  of  £22  per  Annum.  No.  3,  26  Sep-  27'' 
tember  1659  An  originali  Indentare  cancelled  between  Susan  Hardca-stlc.and  William 
Tudnian...reciting  the  Lease  of  22'"*  February  1653  No.  1  Hardcastle  in  consideration 
of  £50  assigns  the  same  to  Tudman  for  the  residue  of  the  terme  with  provisoe  to 
be  void  on  payment  of  £50  and  Literest.  No.  4,  20""  February  1659  An  originali  ^f 
Indenture  between  Susan  Hardcastle... and  Jacob  Bonnell...reciting  the  Lease  No.  1 
Hardcastle  a-ssigns  the  same  io  Bonnell  for  the  residue  of  the  Terme  subject  to  Hunlocks 
Lease  There  is  an  Acquittance  for  the  purcha.se  money  part  being  paid  to  Tudman 
and  part  to  Hardcastle  and  the  Mortgage  mentioned  to  be  cancelled  It  appears  by 
an  entry  in  the  Books  of  the  Chiirch  that  Bonnell  bought  this  Lease  in  trust  for 
the  Church  and  before  this  time  there  is  no  mention  made  of  any  peice  of  Ground 
belonging  to  the  Messuage  demlsed  but  there  is  an  Entry  in  the  Boqks  that  the 
Church  had  agreed  to  grant  Hunlocke  the  peice  of  Ground  between  the  two  But- 
tresses  (which  is  that  where  the  Defendant  Avery's  Coach-house  is  now  built)  at  20s. 
per  Annum  he  being  Tennant  at  Will  and  to  leave  it  at  half  a  year's  warning.  No.  5,  27"' 
20  March  1661.  Indenture  between  Jacob  Bonnell.. .and  Francis  Hunltxjko... whereby 
Bonnell  demised  to  Hunlocke  a  little  house  or  Tenement  containing  three  Room.s  and 
a  Celiar  with  a  yard  or  open  place  walled  in  and  lying  before  the  same  with  the 
Shedd  standing  thereon  part  of  a  Mes-suage  in  Austin  Fryers  let  by  Herbert  to  Hard- 
castle who  afterwards  let  other  part  thereof  to  Hunlocke  To  hold  from  Michaelmas 
then  last  for  17  years  at  the  rent  of  £7  per  Annum  In  which  is  a  provisoe  for 
entry  in  case  Hunlocke  sliould  digg  into  or  break  down  the  Walls  of  the  Dutch  Church 
adjoining  to  the  premises  or  any  the  Buttresses...or  obscure  the  liglits  of  the  Church 
other  than  they  then  were  And  a  Memorandum  Endorsed...that  it  should  be  iawfull 
for  the  Officers  of  the  Dutch  Church  with  Workmen  to  bring  upon  the  Yard  or 
open  place  therein  granted  any  Ladders  and  Materialls  and  to  stay  so  long  as  should 
be  fitting  for  repairing  the  Walls  Windows  and  Buttres.ses  of  the  Church,  both  parts 
of  this  Indenture.  Wee  apprehend  by  this  Lea.se  that  Bonnell  who  was  a  Trustee 
for  the  Church  as  is  mentioned  before,  now  by  their  consent  included  the  little  peice 
CH.  III.  351 
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of  Ground  betweea  the  Buttresses  in  this  Lease  which  was  formerly  mentioned  to  be 
lett  to  Hunlocke  as  Tennant  at  Will.  No.  6,  12  September  1666  Indentare  between  j?» 
Francis  Hunlocke... and  Jn°  Johnson... reciting  the  Lease  of  the  18""  March  16.55  Hun- 
lock  assigns  the  same  to  Johnson  for  the  residue  of  the  Terme.  No.  7.  Same  date.  2^' 
Originali  Indenture  between  same  Parties  reciting  the  Lease  of  the  20'"  March  1661 
Hunlocke  assigns  the  same  to  John.son  for  the  residue  of  the  Terme.  No.  8,  16  March  17* 
1668.  Originali  Indenture  between  John  Johnson... and  Peter  Matthews... reciting  the 
Leases  of  the  18""  March  166.5  and  20""  March  1661  and  Hunlockes  Assignment  to 
Johnson  said  Johnson  assigns  both  to  Matthews  for  the  residue  of  the  Tennes.  No.  9, 27'' 
23''  March  1674  Indenture  between  Peter  Matthews... and  Thomas  Windsor. . .whereby 
Matthews  demises  to  Windsor  ali  that  Messuage  in  Austin  Fryers  with  the  Shedds 
Yards  &c.  as  the  same  was  in  the  tenure  of  Matthews  and  which  he  held  under 
said  two  recited  Indentures  of  Lease  To  hold  from  the  2.5"'  March  then  next  for 
three  years  a  Quarter  and  11  weeks  at  the  rent  of  £27  per  Annum  with  the  like 
Agreement  for  the  OfEcers  of  the  Dutch  Church  to  enter  on  the  premises  and  a 
provisoe  for  reentry  in  case  any  damage  should  be  done  ]>e  Church  as  in  the  Lease 
of  the  20"'  March  1661.  No.  10,  7"'  December  1678  Indenture  between  Jn"  Fairfax  17' 
Esq^..and  Gerard  Vanheytusen  and  alios  Trustees  on  behalf  of  the  Dutch  Church... 
whereby  Fairfax  demised  to  the  Trustees  ali  that  Messuage  or  Tenement  with  a  little 
Yard  or  Shedd  at  the  West  End  thereof  with  a  house  of  Office  in  the  said  Yard 
in  Austin  Fryers  late  in  the  tenure  of  Eliz.  Windsor  Except  and  reserved  cut  of 
this  Demise  the  little  Shedd  or  Washhouse  at  the  west  end  of  the  said  Yard  with 
a  Shedd  or  Furnace  standing  in  the  same  To  hold  frora  the  29"'  of  September  then 
last  for  17  years  (if  said  Fairfax  should  so  long  live)  at  the  yearly  rent  of  £30.  In 
this  Indentare  is  the  following  agreement  And  whereas  it  is  now  pending  in  con- 
troversy  between  the  said  parties  wether  the  little  Yard  or  Shedd  wherein  the  house 
of  Office  stands  do  belong  to  the  premises  or  to  the  Dutch  Church  which  if  it  can 
be  proved  by  suflScient  evidence  at  any  time  hereafter  that  the  said  Yard  or  Shedd 
doth  rightfuliy  belong  to  the  Dutch  Church  then  it  is  hereby  agreed  between  the 
said  parties  that  the  said  Yard  or  Shedd  shall  not  be  taken  or  accounted  as  part  of 
the  Messuage  and  premises  thereby  demised — No.  11,  3  October  1683.  Originali  Counter- 17* 
part  of  an  Indenture  between  .said  Trustees... and  Eliz.  Windsor. . .whereby  the  Trustees 
deniise  to  Windsor  ali  that  Messuage  with  a  little  yard  or  Shedd  at  the  [sic]  and  an 
House  of  Office  in  the  said  Yard  in  Austin  Fryers  Except  the  little  Shedd  or  Wash 
house  at  the  West  end  of  the  said  Yard  and  a  Copper  and  Furnace  standing  in 
the  same  and  except  the  Door  way  or  passage  leading  out  of  the  said  Messuage  upon 
the  Leads  over  the  Dutch  L'hurch  and  full  {X)wer  to  wall  or  stopp  up  the  same  To 
hold  from  Michaelmas  then  last  for  7  years  if  Isaac  Fairfax  Esq'  and  Windsor  should 
so  long  live  at  the  rent  of  £24  per  Annum.  It  is  easy  to  imagine  how  the  Little  18 
Yard  or  Shedd  mentioned  in  the  Indenture  No.  10  carne  to  be  in  contro versy  as 
tlierein  is  mentioned,  for  Bonnell  who  was  in  the  nature  of  a  Trustee  for  the  Church 
for  the  Lease  assigned  to  him  taking  upon  him  to  demise  that  with  the  Messuage 
in  1661  and  it  having  very  likely  gone  with  it  ever  since  Wee  suppose  Fairfax  who 
was   intitled    to    the    Freehold    iusisted   on    it   as  part   of   his  Tenement  And   therefore 
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wee  h*ve  sett  out  these  Deeds  to  clear  up  the  matter  least  the  Defendants  shoald 
be  »ble  to  produce  any  parts  of  them  in  their  behalf  Bat  in  case  the  Defendants 
shoald  Dot  produce  any  of  them  pray  coosider  whether  it  be  proper  for  us  to  do  it 
silice  wee  bave  nothing  under  Bonneli's  band  to  prove  that  he  vas  Tnistee  for  the 
Charch  Ali  that  can  be  made  appear  in  that  matter  being  an  Elntry  in  the  Chnrch 
Bo(^  that  tbej  agreed  to  purefaase  the  premises  and   that  should    transact    the 

affiur  of  the  Porchage  and  that  it  shoald  be  taken  in  the  name  of  Bonnell  and  the 
aaid  w«8  a  subecribing  Wittness   to  the  Deed  of  Aseignment  :   but  pray  consider 

how  fiuT  oar  books  can  be  read  in  Evidence  in  this  case  aod  if  that  can't  be  per- 
mitted  vhether  the  Lease  Na  5  vont  make  against  os. 

Endcmed:   Sniith   uersos   Jamea  et   alÌG&     In   transgressione   et    Ejeccione   ex   di-  29 
missione  Superintendenti»  et  Ministrorum   Ecclesiae  Gennanorum  kc     (/n  another  piece 
0/  paper  t»  vritUn:   Papers  relateing  }e  Pr.<?ee<iings  against  Benj*  James  Anno   1722, 
c(M)cemÌDg   fé    Encroachments   on   ^  Ncwth  Wall  of  ^  Charch,  which   mar  serve  for 
Presidents  in  dispute*  of  ^  like  natore. 

4155.  Ljndon.  Tkunday.  1  [  =  12    XS]  March   1722.     The  ConsistoTT  of  the 
Ifondon-Dntcta  Conunnaity,  to  Petnu  de*  Reanx'. 

[Oriffinal  in  Dutch.]  As  oar  Consiàt<.>rT,  for  certain  reasons,  think  fit  to  elect  1 
an  eitraoniinarT  Minister  to  oar  Community,  and  you.  as  a  competent  Minister,  are 
iKMninated  for  the  same,  we  hereby  inform  you  of  this  &ct,  and  of  the  Ojnditions 
00  which  this  elèction  has  been  made.  (  1  )  The  EHected  will  be  bound  (  if  so  re- 
qoested  by  Letter»  to  preach  in  oar  Church  once  per  annum.  bis  iravelling  eipenses 
being  made  good  to  him.  (2l  He  wilJ  bave  a  àxed  hon<5rarium  of  £.1  per  Annum, 
even  if  the  aforesaid  Service  should  not  be  asked  of  him.  (3)  The  Consistor)-  will 
Dot  be  boond,  in  case  of  bis  death,  to  make  any  allowaace  to  bis  wid>>w  >jr  children. 
(4)  He  will  not  receive  any  forther  emoluments  beyond  the  said  five  P'junds  per 
Annum.  and  bis  tiavelling  expenses.  hence  the  elected  will  not  be  eipecled  to  pro- 
cure bis  discLarge  from  bis  actual  Community.  If  you  think  these  eonditiuns  aoceptable,  j 
please  to  write  your  approvai  underneath  this  Letter  and  retara  it  by  post  as  soon  as 
poesible  to  the  underrigned.  I»Ddon  den  1  Maert  1722  UwE  Di<?naers  en  Mede- 
broeder?  die  van  den  Kercken  Raedt  der  Nederiand«e  Gemeente  Jesu  Christi,  en  uit 
aller  Last  en  Naem  (in  Austyn  Vr]t-ar^»  Paulus  C<jllignon  V.D.iL  LB  Synednj  h  t.  .Scriba. 

Addrtt$ed:   Aen  den  WelEerw....Heer...Petnis   des   Reaui  '   Getrouwc   Herder  der  3 
Gemeente  Jesa  Christi  te  Norwich. 

1  gè,  »boTC,  Letta  So.  *ft/i.  '  Fcr  hi<  t^j  «««  ih*  Letter  foJlswinjt.     T—   L  __.-  Ctnsmorr  wr;;« 

^  Letta  al  tlx  "•~»  ecotaiU  co  tbe  mse  ìm,j  so  tix  B«t.  -  Martina»  Vaa  ia  Wmt  C>«tro<:v«  IjbiT»ez  in  «tt^ 
OemttDtt  te  Colebota*.  t&o  ittiuuwl  it.  aecordioc  io  the  n^raest,  and  «rote  asderaf*th  n  thas  be.  hkTizj 
CBzrfalW  1 1«  ■fami  tbc  aataa.  ifaaokfailT  aeeepted  ùeir  oBa.    Ccicbeaia  dea  3  Kaos  1722.  Martina  Vaoder 

Wp>^  V.D.M. On  tbe  19th  l  =3utii.  S  S  i  Itarch  the  Lccdoci  CoccMocj  «row  a  trrr;ìar  Letter  -  T:  the  Bct.  ìlr 

Barbe  Micwta  ol  K  Oc«pei.  at  Mi  Casibre  in  Kcrw  ccoe  fi»e*  oe&i  Sebo  9]SAr«  '.  wbo  ùo  aoKcvd  ù.e  cSer 
by  Letta  dascd  SI  ìUiOi  ITO.      

4156.  yorvncÀ,  Jtfonday,  ó  [=16    X.-S.;;  JfarcA  1721-22.     Petnu  dei  Reaoz  , 
to  Paul  Collicnon. 

>  See  tiw  pcetetiia^  Letto^. 
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{Originai  in  Dutch.]  I  am  grateful  for  the  honour  which  you  bave  done  me  by 
your  Letter,  and  should  be  very  glad  if  I  could  reply  to  it  by  accepting  your  pro- 
posai.  But  my  old  age  and  many  weaknesses  do  net  allow  me  to  undertake  now 
and  again  such  journeys,  especially  as  it  might  happen  that  you  would  wish  to  avail 
yourself  of  your  right  to  my  service  at  an  inconvenient  time  of  the  year.  Add  to  this 
that  if  there  were  no  one  to  take  my  place  in  the  meantime,  both  my  Communities 
would  sufFer.  I  hope,  however,  that  the  Lord  may  enable  you  to  find  a  competent 
man  for  such  services.  UEerw....Dienaar  en  Medebroeder  Petrus  Des  Reaux,  Eccl. 
Norvic.  Belg.,  Norwich  den  5  Maert  17f|. 

Addressed:  To  the  Reverend  M''  P.  Collignon,  Minister  of  ]>e  Gospel  in  ^e  Dutch 
Church  living  at  Madam  De  la  Chambers  in  Fenchurch   Street  att  London. 


4157.  London,  Wednesday,  18  [  =  29,  N.S.]  Aprii  1722.  The  Minirters,  Elders 
and  Deacons  of  the  London-Dutch  Church,  to  [Martinus  Van  der  Wind]'. 

{Originai  in  Dutch.]  We  have  noticed  with  pleasure  that  you  accept  the  Articles, 
in  accordance  with  which  we  elected  you  as  extraordinary  Minister  to  our  Church. 
On  our  side  we  promise  to  carry  them  into  effect  as  soon  as  you  have  signed  them. 
London,  18  Aprii  1722.  De  Broederen  der  3  Diensten  van  de  Nederlandsche  Ge- 
meente  Jesu  Christi  binnen  London,  en  uit  haer  aller  last  en  naem  Paulus  Collignon, 
V.D.M.  ;  Abraham  Crop,  Abraham  Demetrius,  Gerard  Bollwerck  Ouderlingen.  Philip 
D.  Camp,  Peter  Lucas,  John  Abr.  Corten,  Diakenen.     [No  address.] 

'  See  above,  Letter  No.  4155,  and  below,  Letter  No.  4183. 


4158.     London,  Friday,  25   May  [  =  5   June,  N.S.]    1722.     Indenture   between 
Nicholas  Bailly  and  others,  and  John  Vande  Voorde. 

This  Indenture  made  )?e  25"'  Day  of  May  in  j^e  Eighth  year  of  \e  reign  of  i 
our  Sovereign  Lord  George... annoque  Domini  1722  Between  Nicholas  Bailly,  Fermio 
Van  Fleet,  John  Dis  Bourg  [sic],  John  Dupré,  Gerard  van  Neck,  and  Philip  David  Camp 
(Deacons  of  ]7e  Dutch  Church  in  S'  Austin  Fryars  London  and  Trustees  for  ]>e  Poor 
of  \e  said  Church)  of  )>e  one  part  and  John  Vande  Voorde  of  Canvey  Island'  in 
\e  Parish  of  South  Bemfleet  in  \e  County  of  Essex  Yeoman  of  )>e  other  part  Wit-  » 
nesseth  that  for  and  in  consideration  of  )7e  Rents  and  Covenants  herein  after  reserved 
and  mencioned  on  ]?e  part  of  ]^e  said  John  Vande  Voorde  bis  Executours  [&c.]  to  be 
paid  and  performed  They  )?e  said  Nicholas  Bailly  [&c.]  have  demised  granted  and  to 
farm  letten...unto  ))e  said  John  Vande  Voorde  Ali  that  Marsh  or  Farceli  of  Marsh- 
ground  conteyning  about  Thirty  eight  Acres  more  or  less  scituate  lying  and  being 
in  Canvey  Island  aforesaid  in  )>e  Parish  of  North  Bemfleet  Together  with  ali  Wayes 
Waters  [&c.]  thereunto  belonging  late  in  ]>e  tenure  or  occupacion  of  John  Smager 
and  now  of  )>e  said  John  Vande  Voorde  To  have  and  to  hold  }je  said  Marsh  or  Farceli 
of  Marsh-ground  [&c.]  unto  )7e  said  John  Vande  Voorde  bis  Executours  [&c.]  from  )>e 
Feast-day  of  S'  Michael  which  was  in  jje  year  of  our  Lord  God  1720  unto  \q  full  End 
and  Term    of   Eleaven   years   thence  next  ensuing  and  fully  to  be  compleat  and  ended 

1  See  above,  Doeuments  Noa.  4126,  4148. 
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Yeilding  and  pajàng  therefore  yearly...unto  \>e  said  Nicholas  Bailly  [&c.]  the  full  3 
Rent  or  Summe  of  Twelve  pouuds  of  lawfuU  mony  of  Great  Britain  upon  ]>e  two 
most  usuai  Feasts  or  dayes  of  Payment  in  ]>e  year....And  the  said  Nicholas  Bailly  4 
[&c.]  do  for  themselves  and  their  Assignes  covenant...That  he  ]>e  said  John  Vande 
Voorde... shall  or  niay  plough  or  convert  into  Tillage  Two  small  peices  of  J>e  said  land 
hereby  demised  conteyning  together  about  Five  acres  but  no  more  during  J>e  said 
Term  hereby  granted  under  \>e  penalty  of  paying  Three  pounds  per  acre... for  every 
acre  ploughed  contrary  to  J»e  true  meaning  hereof  over  and  beside  ]>e  said  yearly  Rent 
of  Twelve  pounds  hereby  principally  reserved....In  Witness  whereof  j^e  said  Parties  to 
these  presente  bave  hereunto  interchangeably  sett  their  hands  and  seales  \>e  day  and 
year  first  above  written.  Sealed  and  delivered  (with  three  Six-penuy  Stampa  affixt)  in 
)>e  presence  of  us  Jere:  Kersteman.     Robert  Medhopp.     The  marke  of  John  Vandevoorde. 


4159.  London,  Triniti/  Term  {May  25  to  Jum  13),  1722.  Pleadings  in  an 
Action  of  EJectment'  between  Thomas  Smith  and  Benjamin  James  and  others 
relating  to  Property  belonging  to  the  London-Dutch  Church. 

Borrett.  Trin.  viij°  Georgij  Regis.  London.  Scilicet.  Beniamiiuis  James'  nuper  de 
London  mercator,  Johannes  Bull  nuper  de  London  miles  et  Beniaminus  Avery  nuper 
de  London  Legum  Doctor  attachiati  fuerunt  ad  respondendum  Thome  Smith  de  pla- 
cito quare  vi  et  armis  quatuor  messuagia'  quatuor  Stabula  et  quatuor  Acras  terre 
cum  pertinentiis  in  parochia  Sancti  Petri  le  Poore  in  Warda  de  Broadstreet  in  London 
prsedicto  que  Superintendens  et  ministri  Ek;clesie  Germanorum  et  aliorum  Peregri- 
norum  ex  fundacione  Regls  Edwardi  Sexti  in  Civitate  London  eidem  Thome  dimi- 
serunt  ad  terminum  qui  nondum  proeterijt  intraverint  et  ipsum  a  firma  sua  prtedicta 
eiecerint  et  alia  enormia  ei  intulerint  ad  grave  dampnum  ipsius  Thome  et  contra  pacem 
Domini  Regis  nunc  &c.  Et  vude  idem  Thomas  per  VVillelmum  Bordrigge  Attornatum  : 
suum  queritur  quod  cum  pnedicti  Superintendens  et  ministri  Ecclesie  Germanorum 
et  aliorum  Peregriuorum  ex  fundacione  Regis  Edwardi  Sexti  in  Civitate  London  vi- 
cesimo  die  Aprilis  anno  regni  domini  Regis  mine  octavo  apud  London  prajdicto  videlicet 
in  parochia  Sancti  Petri  le  Poore  in  W'arda  pnedicta  per  quandam  Indenturam  tuiic 
et  ibidem  inter  ipsos  praefatos  Superintendentem  et  ministros  Ecclesie  Germanorum  et 
aliorum  Peregriuorum  ex  fundacione  Regis  Edwardi  Sexti  in  Civitate  London  ex  vna  parte 
et  prsefatum  Thomam  ex  altera  parte  factam  cuius  quidem  Lidenture  vnam  partem  Si- 
gillo praefati  Superintendentis  et  ministrorum  Ecclesie  Germanorum  et  aliorum  Pere- 
grinorum  ex  fundacione  Regis  Edwardi  Sexti  in  Civitate  London  sigillatam  idem  Thomas 

'  There  is  also  a  draft  of  a  Documeut  eimilar  to  this,  wliicli  wa»  revised  aud  altered  by  Scrj.  Pengelly. 
In  this  draft  Johannes  .Jesser  apjwars  as  the  Dtfendant,  and  the  latter  wrote  at  the  end  :  I  am  informed  that 
jou  are  in  posession  or  claim  title  to  the  premises  in  this  Declaration  of  Ejectment  mentioned  or  to  some 
part  thereof,  and  I  being  sued  in  this  Action  as  a  Casuali  Ejector  and  having  no  claime  or  title  to  the  same 
do  advise  you  to  appcar  the  beginning  of  Trinity  Terme  next  in  his  Majcsties  Court  of  Common  Bench  at 
Westminster  by  some  Attomey  of  that  Court  and  then  and  tliere  by  rule  of  tlie  same  Court  to  cause  yourself 
to  be  made  Defendant  in  my  stead  Otherwise  I  shall  sufler  Judgement  therein  to  \k  entred  against  me  and  you 
will  be  tumed  cut  of  posession,  Your  loving  Freind  John  Jesser.  '  Sec  above,  Documents  N'os.  4121,  4154. 

•  In  the  Draft,  mentioned  in  Note  1,  it  is  said  in  the  margin  :  The  premises  are  Two  Stables  two  Coach- 
hoases  and  a  peice  of  Ground  between  the  Buttresses  of  the  Church  which  ia  inclosed  and  the  Defendants 
keep  a  Cistern  for  the  horses  there. 
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hic  in  Curiam  prsefert  cuius  datum  est  eisdem  die  et  anno  dimisissent  eidem  Thome 
tenementa  prsedicta  cuin  pertinentiis  Habendum  et  occupandura  tenementa  prsedicta  cum  3 
pertinentiis  eidem  Thome  et  Assignatis  suis  a  decimo  nono  die  Aprilis  tunc  vltime  praeterito 
vsque  finem  et  Terminum  quinque  annorum  extunc  proxime  sequentium  et  plenarie 
complendum  et  finiendum  virtute  cuius  dimissionis  idem  Thomas  in  tenementa  prse- 
dicta cum  pertinentiis  intravit  et  fuit  inde  possessionatus  Ipsoque  Thoma  sic  inde 
possessionato  existente  praedicti  Beniaminus  James  Johannes  Bull  et  Beniaminus  Avery 
postea  scilicet  eodem  vicesimo  die  Aprilis  anno  octavo  supradicto  vi  et  armis  &c.  in 
tenementa  prsedicta  cum  pertinentiis  quo  prsefatus  Superintendens  et  ministri  Ecclesie 
Germanorum  et  aliorum  Peregrinorum  ex  fundacione  Regis  Edwardi  Sexti  in  Civi- 
tate  London  eidem  Thome  in  forma  praedicta  dimiserunt  ad  terminum  praedictum  qui 
nondum  prseterijt  intraverunt  et  ipsum  Thomam  a  firma  sua  prasdicta  eiecerunt  et  alia 
enormia  &c.  ad  grave  dampnum  &c.  et  contra  pacem  &c.  vnde  dicit  quod  deterioratus 
est  et  dampnum  habet  ad  valenciam  Centum  librarum  Et  inde  producit  sectam  &c. 
Et  praedicti  Beniaminus  James  Johannes  Bull  miles  et  Beniaminus  Avery  Legum  Doctor  4 
per  Graveley  Norton  Attornatum  suum  veniunt  et  defendunt  vim  et  iniuriam  quando 
&c.  Et  dicunt  quod  ipsi  in  nullo  sunt  Culpabiles  de  praemissis  superius  eum  impo- 
nit  prout  praedictus  Thomas  Smith  superius  versus  eos  queritur  Et  de  hoc  ponit  se 
super  Patriam  Et  priedictus  Thomas  Smith  similiter  Ideo  praeceptus  est  Vicecomiti 
quod  venire  faciat  hic  duodecim  «Sic.  per  quos  &c.     Et  qui  nec  &c.  ad  Recognitionem 

&c.     Quia  tamen  &c.  ■* 

*  This  Document  and  the  Draft  mentioned  in  Note  1,  are  accompanied  by  the  usuai  summonses;  also 
an  Order  (dated  13  June  1722)  to  view  the  place  in  question  on  20  Noveraber  next  ;  in  this  latter  Document 
we  find  mentioned  Thomas  Dugdale  generosus  ;  Crigsby's  Coffeehouse  in  Threedneedle  Street,  London  ;  Henrieus 
Hester  ;  Johannes  Purde  ;  Sir  Peter  King,  Chief  Jnstice.  And  it  is  endorsed  :  November  20th  1722  Served  Mr 
Haward  with  a  copy  per  S.  Commeline. 


4160.  London,  Thursday,  12  [=23,  N.S.]  July  1722.  Daniel  Smyth,  Jun., 
to  Nicholas  Bayly^ 

July  the  12"'  1722.  Sir,  I  beg  leave  to  acquaint  That  I  am  Steward  to  a  Man- 
nour  called  Chalvedon  Hall  with  Pitsey  in  Essex,  whereof  Alexander  Prescott  Esq'  is 
Lord  and  the  7"'  instant  I  kept  Court  there,  and  received  the  Quitt  rent  and  find 
vpon  the  Rentall  That  the  Deacons  of  the  Dutch  Church  are  indebted  to  the  said 
Prescott  9"  per  annum  Quittrent  for  the  moyety  of  Shernway  alias  Shernwards  Marsh  ; 
And  that  the  Van  akers  are  indebted  9'  per  annum  for  the  other  moyety  that  there 
is  11  or  12  years  due  for  those  lands  which  are  lyable  to  be  seized  for  non-pay- 
ment  I  should  be  giad  that  the  last  receipt  could  be  produced  And  to  know  by 
the  Bearer  when  and  where  to  waite  upon  you  That  this  Affaire  may  be  adjusted. 
I  am  S"'  Your  humble  Servant  Daniel  Smyth  Jun''. 

Addressed:   To  M''  Nicholas  Bayly  Merchant,  in  Swethins  Lane,  London. 

»  Cf.  above,  Documents  Nos.  4126,  4148,  4158. 


4161.     Islington,  Tuesday,  18    [  =  29,  N.S.]  September  1722.     Michael  Garnier, 
to  the  Vestry  of  the  London-Dutch  Church. 
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Gentlenien,  I  have  looked  over  ali  my  papere  and  found  several  receits  touching  the 
house  that  I  got  several  years  in  Augustine  Friars  near  the  Dutch  Church,  and  by 
some  it  appears  that  I  have  paid  to  your  Vestry  twenty  shillings  a  year.  I  am  very 
glad  that  they  are  stili  in  ray  hands,  and  that  I  have  an  occasion  to  serve  your 
Company.     Islington   18  September  1722.     Your  servant  Michael  Garnier. 

Addressed:  To  the  Gentlemen  of  the  Vestry  of  the  Dutch  Church  in  Austyns 
Fryers,  London. 

4162.  London,  Frìday,  23  Noveinber  [=4  December,  N.S.]  1722.  Agreement 
between  the  Superintendent  and  Ministers  of  the  London-Dutch  Church,  and 
Bei^jamin  James'. 

Memorandum  it  is  agreed  between  the  Superintendent  and  Ministers  of  the  Church  i 
of  the  Dutch  and  other  Forreigners  of  the  founding  of  King  Edward  the  Sixth  in  the 
Citty  of  London  and  Benjamin  James  of  the  said  Citty  of  London  Merchant... that 
for  the  determining  ali  differences  between  the  said  Parties  the  said  Benjamin  James 
shall  accept  of  a  Lease  from  the  said  Superintendent  and  Ministers  of  the  Church 
of  the  Dutch  and  other  Forreigners  of  the  founding  of  King  Edward  the  Sixth... of 
a  peice  of  ground  on  the  North  Wall  of  the  said  Dutch  Church  between  two  of  the 
buttresses  of  the  said  Church  where  a  Cistem  now  stands  in  the  tenure  of  Benjamin 
Avery  Doctor  of  Laws  and  of  one  other  peice  of  ground  between  that  buttre.ss  and 
the  place  where  a  buttress  formerly  stood  on  which  peice  of  ground  part  of  the 
Coach-hou.se  in  the  tenure  of  the  -said  D'  Avery  now  stands  with  liberty  of  laying 
and  continuing  the  Timbers  of  the  building^  of  the  said  Benjamin  James  adjoining, 
into  the  said  Wall  of  the  said  Church  so  farr  a.s  the  same  now  lye  or  shall  be 
found  necessary  for  the  sufficient  support  of  the  said  Buildings  together  with  such 
Cavities  and  Nitches  in  the  said  Church  Wall  as  are  now  necessary  and  can  be  spared 
with  the  safety  of  the  said  Wall,  Excepting  in  the  Stable  adjoining  to  S'  Dennis  Dutrys 
Coach-hou.se,  and  the  liberty  of  continuing  the  brick  wall  upon  the  wall  of  the  said 
Church  in  such  manner  and  the  same  heigth  it  now  is  To  hold  to  M''  James  for  j 
Two  hundred  years  from  Christmas  ncxt  at  the  yearly  rent  of  Twenty  one  Shillings 
payable  yearly  with  the  usuali  Covenants....Li  consideration  whercof  the  said  Super- 
intendent and  Ministers  of  the  Church  of  the  Dutch  and  other  Forreigners... do  agree 
to  grant  such  Lease  as  aforesaid  to  the  said  M"'  James  upon  the  2.5"'  day  of  December 
next...And  M'  James  agrees  to  execute  a  Counterpart  of  such  Lea.se  and  to  pay  Fifty 
Pounds  to  the  said  Superintendent  and  Ministers... upon  their  granting  such  Lease... 
In  Witne.ss  whereof  the  said  Superintendent  and  Ministers... have  hereunto  sett  their  .? 
Common  Scale  and  the  said  Benjamin  James  hath  sett  bis  hand  and  scale  this  23'' 
day  of  November  A.D.  1722.  Abraham  Demetrius;  Gerard  Bolwerk,  Seniores  Ecclesiae. 
Benj*:  James.  Sealed  and  delivered  (being  first  legally  stamped)  in  the  presence  of 
US  Tho:  Dugdale;   W""  Howard^ 

'  See  above,  Documenta  No».  4121,  4154,  4159.  '  Annexed  is  a  slip  of  paper  on  which  is  written  : 

"  A  Messuage  with  the  appurtenances  iu  and  near  the  «reat  Court  called  Austin  Fryers  Court  pnrtly  over  the 
Oateway  for  Coaches  into  the  same  Court  late  in  the  Tenure  of  Peter  Matthews  and  Tho"  Windsor  and  then 
of  M'  Cìamear  containing  in  lengtb  from  East  to  West  62  foot  on  the  ground  Uoor  and  but  51  foot  ten  Inches 
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on  )>e  2<'  floor  and  so  upwards  by  reason  of  a  Hayloft  and  in  wedth  from  North  to  South  at  the  East  End 
14  foot  and  at  the  West  End  11  foot  three  Inches  and  the  building  over  the  Gate  way  contains  31  foot  East 
and  West  and  12  foot  North  and  South  ".  On  the  verso  is  written  :  "  Coppy  of  be  Clause  in  M'  James'  purchase 
of  ^e  houses  adjoyning  to  te  Dutch  Church.    Kelating  J>e  dementions  thereof". 


4163.  London,  Saturday,  1  [  =  12,  N.S.]  December  1722.  Indenture  made  the 
first  day  of  December  1722  between  James  Cropp  of  Richmond  in  the  County  of 
Surrey  Gentleman  and  Cornelius  Noortwycke  of  London  Merchant  of  the  one  part, 
and  John  Hand  ',  of  London  Gentleman  of  the  otlier  part,  witnessing  that  for  and 
in  consideration  of  the  yearly  Rent  of  £40,  the  former  bave  leased  and  to  farm  letten 
to  the  said  John  Hand  ali  that  Messuage  and  Tenement  late  in  the  Tenure  or  Occupa- 
cion  of  William  Witaker  Gentleman  and  now  of  the  said  John  Hand  scituate  in 
Austin  Fryars  in  the  Parish  of  Saint  Peter  Poor  London  fronting  forwards  towards 
the  back  of  houses  standing  in  Throgmorton  Street  and  fronting  backwards  towards 
the  Southside  of  the  Dutch  Church  and  abutting  Eastwards  to  a  passage  or  entrance 
going  towards  the  South  side  of  the  said  Church  and  westwards  to  a  house  late  in 
the  Tenure  or  Occupation  of  Amy  Granault-  Jeweller  bis  under  Tennants  or  Assigns 
and  now  of  Jane  Watkins  together  with  ali  Buildings  Offices  &c.  to  the  said  Mes- 
suage... belonging...To  bave  and  to  hold  the  said  first  mentioned  Messuage... unto  the 
said  John  Hand  bis  Executours  &c.  from  the  feast  day  of  Saint  Michael  the  Arch 
Angeli  last  past  for  and  during  and  unto  the  full  end  and  Term  of  Thirty  one 
Years . . .  Yeilding  and  paying  therefore  yearly  the  yearly  Rent  of  Forty  Pounds  of 
Lawfull  British  Money  &c.  &c. 

On  the  verso,  under  the  Schedule,  is  written  :  Sealed  and  Deliver'd  (being  first 
duely  Stamp't)  in  the  presence  of  Abraham  Demetrius;   Gerard  Bolwerk. 

1  See  above,  Document  No.  41.53.  «  See  above,  Document  No.  4140. 


4164.  London,  Friday,  1  [  =  12,  N.S.]  Fehruary  1723.  Jan  Dubourg  informs 
the  Ministers,  Elders  and  Deacons  of  the  London-Dutch  Church  that  the  misfortune 
of  his  affairs  prevents  bim  from  serving  the  Church  as  Deacon,  wherefore  he  requests 
them  to  discharge  bim.    London,  primo  February  1723.  Jan  Dubourg.   [Originai  in  Dutch.'] 


4165.  London,  circa  25  March  [=5  Aprii,  N.S.]  1722-3.  Memorandum  about 
property  in  Canvey  Island'  belonging  to  the  London-Dutch  Church. 

For  the  38  Acres  £12  a  year.  He  is  to  keep  every  thing,  gates  and  fences  in 
repair,  a  Lease  for  11  Years.  To  plough  two  small  pieces  of  about  5  acres.  John 
Vande  Voorde,  the  lease  begins  Michelmes  1720  to  be  made  in  severall  uames. 
N.B:  if  tbere  comes  an  outragious  tide  to  allow  in  proportion  what  otber  gentlemen 
dee.  The  Lease  of  the  38  Acres  to  be  made  in  the  foUowng  names  :  Nicholas  Bailly  ; 
Fermin  van  Fliet  ;  John  Du  Bourg;  John  Dupré  ;  Gerard  Van  Neck  ;  Philip  David 
Camp,  Deacons  of  the  Dutch  Church  in  S'  Austin  Fr}-ars  London,  in  trust  for  the  poor 
of  the  said  Church.     The  lease  with  Vande  Voorde  is  for  11  years  from  Michaelmas  1720. 

M''  Vande    Voorde's   account    to    Lady    Day    1722    for   one   year   and    balf:    3    Tax 

1  See  above,  Documents  Nos.  4126,  4148,  4158,  4160. 
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Receipts  £2.  05.  07^;  Receipts  for  Sea-Walls  for  a  year  and  half  to  Lady  day  1722 
£19.  02.  06,  total  £21.  08.  OIJ.     Over  paid  by  M'  Vande  Voorde,  £3.  8.  1^. 

M'  Greenaway's  Account  to  Lady  Day  1722  for  a  year  and  half:  3  Tax  Receipts 
£00:  18:  00;   ready  money  £6.  12.  0,  total  £7.  10.  00.     Joh.  Smager. 

Endorsed:   Lease3  our  part  10/6d.,  to  be  payd  to  Kersteman. 


4166.  Canvey-Island,  Saturday,  30  March  [  =  10  Ajiril,  N.S.],  to  Monday,  28  Octoher 
[=8  November,  N.S.]  1723.  Receipts  regarding  property  in  Canvey-Island  belonging 
to  the  London-Dutch  Church'. 

(1)    Jonathan   Burten,  collector,   has  received,   30   March    1723,  of  John   Greenway, 

4  sh.  in  full  for  the  third  and  fourth   quarterly  payment  of  the  Landtax   due   at  Lady 

Day  last.     (2)  Giles  Bell,  collector,  ha.s  received,  3  Aprii  1723,  of  Jn"  Vande  Vord,  10  sh. 

for    the    third    and    fonrth    quarterly  payment   of   the    Landtax.     (3)    Jonathan   Burton, 

collector,  has  received,  26  October  1723,  of  M'  Greenway,  4  sh.  in  full  for  the  first  and 

second  quarterly  payment  of  the  Land  tax  due  at  Michaelmas  last.     (4)  John  Greenway 

received,    26  October   1723,  of  M'  Vanvorde  £12.  1.5  for  .51  acres  for  the  whole  year's 

rate  being  at  5  sh.  in  the  acre  by  order  of  the  Dutch  Church.     (.5)   Giles  Bell,  collector, 

received,  28  October  1723,  of  John  Vandevord,  10  sh.  for  the  first  half  yearly  payment 

of  the  Land  tax. 

'  See  the  preceding  Document. 


4167.  Canvey-Island,  Thursday,  2  [=13,  N.S.]  Aprii,  to  Monday,  12  [=23,  N.S.] 
October  1724.  Receipts  regarding  Property  in  Canvey-Island'  belonging  to  the  London- 
Dutch  Church. 

(1)  Giles  Bell,  collector,  has  received,  2  Aprii  1724,  of  Jn"  Vandevord,  10  sh.,  for 
the  last  half  yearly  payments  of  the  Landtax.  (2)  Jonathan  Burton,  18  Aprii  1724,  of 
M'  Greenway,  4  sh.,  for  half  year's  tax  due  at  Liuly  day  hist  past.  (3)  John  Greenway, 
25  September  1724,  of  M"  Vandevord  £10.  4,  by  the  order  of  the  Dutch  Church  "for 
the  ues  of  the  seay  walls".  (4)  Giles  Bell,  collector,  12  October  1724,  of  Jn"  Vandevord, 
10  sh.,  for  the  first  payment  of  the  Livnd  tax.  (5)  Jonathan  Burton,  12  October  1724, 
of  M'  Greenway,  4  sh.,  for  half  years  tax  due  at  Michaelmas  hist  past. 

•  See  the  preceding  DocumeDt. 


4168.  [London],  Friday,  26  Jiine  [  =  7  July,  N.S.]  1724.  Daniel  Smyth,  Jun., 
to  [  ]  Feild, 

M''  Feild,  I  desire  you  to  acquaint  the  Gentlemen  of  the  Dutch  Church,  That  on 
Thursday  )>e  2'"'  day  of  July  I  keep  Court  at  Chalvedon  Hall'  and  Pitsey  ;  And  collect 
the  Quitt  Rent  for  Alexander  Prescott  E.sq'  Lord  of  that  Mannour,  And  desire  them 
to  Write  to  their  Tennant  to  pay  the  Quitt  rent  due  for  their  Lands,  without  any 
further  troublc.June  )>e  26""  1724.     Your  humble  Servant  Daniel  Smyth  Jun.  Steward. 

Addressed  :  To  M'^  Feild  these.  On  the  back  are  written  two  Memoranda:  (1) 
Memorandum  to  search  the  hook  when  the  Quitt  rent  wa.s  paid,  and  to  whom  ;  before 
it  wa.s  paid   to  M"  Humiliation   Prescott.      And   there   is  due   12  years  Quitt  Hent   for 

'  See  the  three  preceding  Documenta. 
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Sherwards  Marsh  to  Michaelmas  1723  since  her  death,  D.  Smyth  Jun""  Steward.  Produce 
both  the  receipts.  (2)  Memorandum  to  aske  M"'  Dela  Port  whether  he  bought  a  moyety 
of  Shernway  alias  Shernwards  Marsh  of  the  Van  Ankers  which  payes  96  pound  Quitt 
rent  to  Chalvedon  Hall  Alex""  Prescott  Lord  of  the  Mannour  who  lives  at  Thoby  near 
Ingate  Stone  Essex. 

4169.  London,  Saturday,  12  [  =  23,  N.S.]  Septemher  1724  Henry  Muilman, 
to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

{Originai  in  Dutch.]  When  I,  elected  by  you,  uudertook  the  providing  of  the  poor 
of  your  Community,  I  did  so  with  the  intention  of  applying  myself  to  this  work  with 
the  utmost  zeal,  but  having  now  a  family,  it  is  necessary  and  reasonable  that  I  should 
devote  my  time  and  care  to  them,  and  as  I  cannot  discharge  these  two  duties  at  one 
and  the  same  time,  I  take  this  opportuuity  of  thanking  you  for  the  honour  done  to 
me  by  your  election,  and  the  brethren  Deacons  for  their  assistance  in  my  office. 
London,  12  September  1724.     Uw...dienaer     Henry  Muilman. 

No  address. 

4170.  London,  Friday,  2  [  =  13,  N.S.]  Octoher  1724.  Case  of  the  London- 
Dutch  Church  regarding  an  alleged  encroachment,  with  the   opinion  of  Thom.  Owen. 

The  Superintendent  and  Ministers  of  the  Dutch  Church  London  are  seized  of  the  i 
said  Church  by  Letters  Pattents  from  King  Edward  the  6"*  and  one  Benjamin  James' 
is  seized  of  some  buildings  adjoining  to  the  North  Wall  of  the  Church. — The  said  i 
James  or  the  owners  of  his  buildings  bave  long  since  laid  the  Timbers  of  their 
buildings  into  the  Church  Wall  and  inclosed  two  little  pieces  of  Ground  between  the 
Buttresses  of  the  Church  and  dugg  several  cavities  in  the  Church  Wall  and  par- 
ticularly  one  quite  through  the  Wall  to  the  Wainscott  in  the  inside  of  the  Church 
which  has  so  weakened  the  Wall  that  it  must  be  pulled  down  and  rebuilt. — Upon  this  3 
the  said  Superintendent  and  Minister  brought  their  Action  of  Trespass  and  Ejectment 
against  James  and  his  Tennants  and  having  had  a  View  by  the  Jury  and  the  Cause 
being  ready  for  a  Tryall  James  proposed  an  Accommodation  and  by  agreement  between 
the  parties  dated  the  23''  November  1722'  It  was  agreed  that  for  determining  ali 
differences  the  said  James  should  accept  of  a  Lease  from  the  said  Superintendent  and 
Ministers  of  the  said  two  pieces  of  Ground  with  liberty  of  laying  and  continuing  the 
Timbers  of  James's  buildings  into  the  .said  Wall  of  the  Church  so  farr  as  the  same 
then  lay  or  should  be  found  necessary  for  the  support  of  the  said  Buildings  together 
with  such  Cavities  and  Nitches  in  the  said  Church  Wall  as  were  then  necessary  and 
could  be  spared  with  the  safety  of  the  said  Wall  Excepting  in  the  Stable  adjoining  to 
S''  Dennis  Dutry's  Coacii  house  and  liberty  of  continuing  the  Brick  Wall  upon  the  said 
Church  Wall  in  such  manner  and  the  same  height  as  it  then  was  To  hold  to  James 
for  200  years  at  the  yearly  Rent  of  £1.  1.  0  with  the  usuali  Covenants  and  provisoe 
for  entry  and  power  to  enter  yearly  to  see  that  no  damage  is  done  to  the  Wall 
and  a  liberty  to  enter  in  case  James  should  obscure  the  Lights  of  the  Church 
In  consideration  whereof  the  said  Superintendent  and  Ministers  agreed  to  grant  such 
'  See  above,  Documents  Nos.  4121,  4154,  4159,  4162.  ^  g^g  above,  Doeument  No.  4162. 
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Lease  to  James  upon  or  before  the  25"'  December  then  next  and  James  agreed 
to  execute  a  Counterpart  of  such  Lease  and  to  pay  £50  to  the  said  Superin- 
tendent  and  Ministers  upon  their  granting  such  Lease  as  aforesaid. — Shortly  after  4 
the  executing  this  agreement  the  said  Superintendent  and  Ministers  caused  a  Draught 
of  a  Lease  to  be  made  in  pursueance  thereof  and  delivered  it  over  to  James  or  his 
Agent  for  their  perusall.  But  James  insisting  on  having  the  grant  of  some  Cavities  in 
the  Wall  so  deep  as  cannot  be  made  consistent  wiih  the  safety  of  the  Wall  Especially 
as  part  of  his  buildings  adjoining  to  the  Wall  are  Coach-houses  and  if  the  Wall  is  not 
of  a  convenient  thickness  there  will  not  be  a  convenient  partition  between  the  Church 
and  the  Stables  and  the  pushing  of  the  Coach  wheels  against  it  will  weaken,  and 
impair  it  the  parties  cannot  agree  about  the  making  the  Lease.  Query.  What  5 
methods  are  proper  to  be  taken  to  compell  James  to  comply  with  the  said  agreement 
and  to  execute  a  counterpart  of  the  Lease  and  what  is  necessiiry  to  be  done  by  the 
said  Superintendent  and  Ministers  before  they  commence  a  Suite  against  the  said  James. 
It  will  be  adviseble  for  the  Superintendant  and  Ministers  to  tender  a  lease  accord- 
ing  to  the  agreement  In  which  they  must  demise  ali  the  Nitches  and  cavities  which 
were  enjoyed  by  James  before  the  agreement,  so  farr  as  they  are  consistent  with  the 
safety  of  )>e  W^alls  of  the  Church  Aiid  in  that  Lease  they  must  exactly  describe  the 
Nitches  by  j^e  heighth  breadth  and  depth  And  in  case  James  refuses  to  accept 
the  Lea.se  and  to  execute  a  Counterpart  and  pay  the  Fine  of  £50  a  bill  in  Equity 
must  be  brought  to  compell  him  to  a  specifick  performance  of  the  Agreement. 

Tho:  Owen  2  October  1724. 

Endorsed  :  Case  with  M' Owens  Opinion  on  the  Agreement  for  a  Lease    Dugdale  SoU^ 


4171.  Canvey-I sland,  Tuesday,  30  March  [=  10  Aprii,  N.S.]  1725,  to  Wednesday, 
22  December  1725  [  =  2  January  1726,  N.S.].  Receipta  conceming  property  in 
Canvey-Island  '  belonging  to  the  London-Dutch  Church. 

(1)  Gile.s  Bell  has  received,  30  March  1725,  of  John  Vandevord,  10  sh.,  for  last 
half  yearly  payment  of  the  Land  tax.  (2)  John  Walledg,  collector,  5  May  1725,  of 
John  Green  way,  4  sh.  in  full  for  the  last  half  years  land  tax  due  at  Liidy  Day  1725. 
(3)  Jonathan  Burton,  15  October  1725,  of  John  Greenway,  4  sh.  for  half  a  year's 
Land  tax  due  at  Michaelmas  last.  (4)  Giles  Bell,  16  October  1725,  of  Jn°  Vande- 
vord, 10  sh.  for  the  first  payment  of  the  Land  tax.  (5)  John  Greenaway,  22  December 
1725,  of  M'  Vanvord,  £12.  15  by  order  of  the  Dutch  Church  "for  the  ues  of  the  Seay  walLs." 

'  See  above,  Docament  No.  4167. 


4173.  London,  before  Tuesday,  27  Aprii  [  =  8  May,  N.S.]  1725.  Interrogatories  ' 
in  the  case  of  the  London-Dutch  Church,  conceniing  the  last  Will  of  RjiynKjutl  De  Snieth. 

This  Document  (which  contains  32  Questiona  on  11  pages  foolscap)  neud  not  be 
printed  bere  in  full  as  its  principal  contents  bave  been  given  elsewhere  (see  Docunients 
Nos.  4173,  4174).  It  begins:  Extracted  from  the  Registry  of  His  Majestyes  High 
Court  of  Delegates.     Interrogatoria  ministrata  et   ministranda  ex   parte   et    (kt    parteiu 

'  Annexed  ìb  a  List  of  Questiona  addressed  to  the  Repreitentative  of  the  Dutch  Cliurch,  as  :  Wlmt  number 
makes  a  Vestry  drc.  ito. 
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2812  Interrogatories  in  the  case  of  Raymond  De  Smeth,  1725. 

Johannis  Martini  Ployart,  Mariae  Dorothese  Bardewish,  Uxoris  Rodolphi  Bardewish, 
Barbar»  Ployart,  Conradi  Ployart,  Johannis  Jacobi  Ployart  et  Augustse  Sophise  Seidel 
alias  De  Smeth  Uxoris  Georgij  Seidel  Testibus  quibuscunque  prsetensis  ex  parte  et 
per  partem   Nicholai   De   Smeth   et   Hermaui   Isaaci  De   Smeth   productis  seu  produ- 

cendis  sequuntur  viz' 

Other  names  mentioned  are:  (1)  Raymond  De  Smeth;  (2)  Nicholas  De  Smeth; 
(3)  John  Herman  De  Smeth  ;  (4)  Joost  De  Smeth  of  Bremen  ;  (5)  John  Martin  Ployart, 
snpposed  to  bave  departed  this  life  on  or  about  the  10""  January  1724,  N.S.,  at  Ham- 
borough  ;  (6)  Henry  Pagez,  brother  in  law  to  the  deceased  Raymond,  supposed  to 
bave  departed  this  life  on  or  about  the  28""  January  1721,  N.S.,  at  Amsterdam;  (7) 
the  Widow  of  Conrade  De  Smeth,  sister  in  law  of  the  deceased  Raymond,  supposed  to 
bave  died  on  or  about  the  IS""  June  1719,  N.S.,  at  Franckford  on  the  Maio;  (8)  Joost 
De  Smeth,  supposed  to  bave  died  on  ci  about  the  IS""  Noveraber  1719,  N.S.,  at  Bremen; 
(9)  Gaspard  de  Smeth,  supposed  to  bave  died  on  or  about  the  22''  of  October  1723, 
N.S.,  at  Hamborough;   (10)  M"-  Toephen. 

It  is  signed:  Edward  Smith  Deputy  Registrar  of  His  Majestyes  High  Court  of 
Delegates.     Another  copy  is  signed:  Henr.  Farrant,  Registrarius  Deputatus. 


4173.  London,  Tuesday,  27  Aprii  [  =  8  May,  N.S.]  1725.  Answers  of  Abra- 
ham Demetrius  to  [the  preceding]  Interrogatories. 

This  Document  (which  need  net  be  printed  bere  in  full)  begins  :  Extracted  out 
of  the  Registry  of  his  Majestys  High  Court  of  Delegates.  De  Smeth  et  De  Smeth 
centra  Ployart  et  alios.  Peirson,  Parre.  27°  Aprilis  172.5,  super  allegatione  pr^dicta 
Abrahamus  Demetrius  parocise  S"  Dunstani  orientis  London  Mercator  setatis  44  annorum 
Testis  &c.  He  deposed  That  above  twenty  years  since  he  came  to  know  Raymond 
De  Smeth  the  party  in  this  cause  deceased  by  his  being  a  Merchant  and  by  the 
Deponent  being  a  Merchants  Apprentice  in  the  City  of  London,  and  about  eighteen 
years  since  he  came  to  be  acquaiuted  with  him  by  being  an  Overseer  of  the  Dutch 
Church  with  him. 

Signed:  Abraham  Demetrius.  Edward  Smith  Deputy  Register  of  His  Majestyes 
High  Court  of  Delegates.  And  in  the  margin:  Repetijt  coram  Doctore  Phipps  Surro- 
gato &c.,  praesente  me  B.  Rushworth,  N  :  P  : 


4174.  London,  Monday,  28  February  [  =  11  March,  N.S.]  1725-6.  The  Con- 
sistory  of  the  London-Dutch  Church,  to  [Edmund  Gibson]  the  Bishop  of  London. 

My  Lord,  We  are  deputed  from  the  Dutch  Congregatiou  in  S'  Austin  Fryers 
to  attenti  your  Lordship  as  their  Superintendent,  to  acquaint  you,  that  there  being 
a  Legacy  of  £100  per  Annum  left  for  the  use  of  the  Church  and  Poor  of  the  said 
Congregation  by  M"'  de  Smeth  ',  in  his  lifetime  a  member  thereof  and  his  Will  having 
been  contested,  and  pronounc'd  against  in  the  Prerogative  Court  (as  not  duly  executed) 
tho'  own'd  to  be  his  writing,  and  the  Cause  being  remov'd  to  the  Delegates,  We  find 
ourselves  oblidg'd  to  put  in  our  AUegations  there  by  the  title  of  the  Superintendent 

'  See  the  two  preceding  Documenta. 
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and  Ministers  of  the  said  Congregation  for  the  support  of  the  said  Claim  (the  present 
circumstances  of  the  said  Church  greatly  wanting  such  an  aid)  Praying  that  that  part 
of  the  Will  may  stand,  which  relates  to  the  said  Legacy.  As  it's  a  Charity,  we  design 
to  petition  for  Bishops  to  he  added  to  the  Delegates,  and  as  we  have  the  honour  to 
have  your  Lordship  for  our  Superintendent,  we  thought  it  our  duty  to  acquaint  you 
with  this  affair.  Hoping  always  for  the  continuance  of  your  Lordships  favour  and  pro- 
tection — NB.  Deliv*  a  fair  transcript  of  this  to  my  Lord  the  Bishop  of  London  at 
hi8  Chain bers  at  the  Cockpit  Whitehall  28  Feb^  1725-6,  by  A[braham]  C[rop],  A[bra- 
ham]  D[emetrius],  J[ohn]   d[u]  P[re]  and  G[erard]   v[an]    N[eck]. 


4175.     London,  Friday,  11  [  =  22,  N.S.]  March  1725-6.     Edward  Greenly,  to 
Abraham  Crop  and  Abraham  Demetrius. 

Sirs,  We  met  with  a  strong  opposition  from  IVP  Ployart's'  Proctor  and  Advo-  i 
cates  at  our  last  Court  day  when  we  offerd  the  Allegation  on  behaife  of  the  Dutch 
Church,  they  alleadging  that  we  had  not  appealed  from  the  Sentence  pronounced  by 
the  Judge  of  the  Prerogative,  and  therefore  we  were  no  partyes  regularly  before  the 
Court  of  Delegates.  To  take  of  this  objection  I  did  alleadge  that  an  appearance  2 
in  the  Court  of  the  Prerogative  was  only  given  on  the  behaife  of  some  of  the  Gentle- 
men  who  were  Elders  and  Deacons  of  the  Dutch  Church,  that  I  had  appear'd  in 
the  Court  of  Delegates  on  behaife  of  the  whole  Corporation  impowring  me  soe  to 
doe  by  an  Instrument  of  Syndickship  under  their  common  seal,  that  the  persons  I 
appear'd  for  in  the  Prerogative  were  only  seven,  viz'  W"  Standert,  Abr:  Crop,  Gerard 
Bolwerk,  Fermin  van  Fleet,  John  Dupre,  Peter  Lucas  and  John  Schomaker,  whereas  the 
whole  number  of  Elders  and  Deacons  are  twenty  four.  Whereupon  the  Judges  Delegates  3 
have  given  leave  that  affidavits  should  be  made  and  layd  before  them  next  Court  day  of 
the  number  of  the  Elders  and  Deacons  belongiug  to  the  Dutch  Church.  Therefore  I  4 
deaire  that  three  or  four  persons  who  are  Elders  and  Deacons  (and  who  are  not  among 
the  number  of  the  Seven  who  gave  order  for  an  appearance  to  bc  given  on  their 
behaife  in  the  Prerogative  Court)  will  come  to  me  that  I  may  draw  their  Affidavits. 
And  if  there  are  any  of  them  who  are  out  of  town  and  not  privy  to  the  orders  being 
given  for  the  appearance  to  be  made  in  the  Prerogative  Court,  such  persons  will  be 
the  most  proper  to  come  to  make  their  Affidavits.  Your  most  humble  Servaut  Edw. 
Greenly.     Doctors  Commons,  11°  Martij   172.5. 

Addressed  :  To   Abraham   Crop    Esq'"  Merchant   in    Fenchurch   Street.     Per   penny 
post.     To  ìli'  Abr.  Demetrius. 

'  Sce  the  three  prece<iing  Documenta. 


4176.  Canvey-Island,  Frìdny,  1  [  =  12,  N.S.]  Aprii,  to  Friday,  2ó  November  [  =  6 
December.'S.S.]  1726.  Receipts  conceming  property  In  Canvey-Island' belonging 
to  the  London-Dutch  Church. 

(1)  Giles  Bell  has  received,  1  Aprii  1720,  of  John  Vandevord,  10  sh.  for  the 
last  half  yearly  payment  of  the  Landta.x.  (2)  John  Walledg,  colluctor,  2  Aprii  1726, 
of  John   Greenaway,   4  sh.   in   full    for   the   last   half  years  Land   tax.     (.3)  Giles  Bell, 

'  See  above,  Document  No.  4171. 
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3  October  1726,  of  M"'  Jn°  Vandevord,  10  sh.,  for  the  first  and  second  quarterly  pay- 
ment  of  the  Landtax.  (4)  John  Walledg,  Collector,  4  October  1726,  of  John  Greena- 
way,  4  sh.  in  full  for  half  a  year's  payment  of  the  Landtax  due  at  Michaelmas  last. 
(5)  John  Greenaway,  25  Nov.  1726,  of  M"'  Vandevord,  £12.  15,  by  the  order  of  the 
Dutch  Church  for  "the  us  of  the  seay  walls." 


4177.  London,  Easter  Term  (27  Aprii  to  23  May)  1726.  AUegatlons  of 
the  Ministers  of  the  London-Dutch  Church  conceming  the  last  Will  of  Raymond 
de  Smeth. 

This  Document  (which  occupies  6  pages  of  foolscap  paper)  need  not  be  printed 
bere,  as  its  contents  bave  already  been  given  elsewhere  '.  It  begins  :  Ultima  Sessione 
Termini  Paschi  1726.  De  Smeth  et  De  Smeth  contra  Ployart  et  alios,  Peirson,  Parre, 
Greenly,  Nevile.  Quo  die  Greenly  nomine  procuratorio  ac  ut  procurator  legitimus  Theo- 
dori  Bolton  et  Pauli  Colignon  Ministrorum  Officiorum  Ecclesise  Belgic«e...dicit  allegat... 
prout  sequitur  viz' 

The  other  names  mentioned  are:  (1)  Raymond  De  Smeth,  (2)  Nicholas  De  Smeth, 
(3)  Herman  Isaac  De  Smeth,  (4)  John  Martin  Ployart  and  (5)  Augusta  Sophia  Seydall, 
the  parties  in  this  cause.  (6)  John  S'  Eloy,  a  witness  examined  on  behalf  of  the  said 
John  Martin  Ployart  and  others. 

Endorsed:   Dutch  Ministers  Allegations  1726  in  )?e  Cause  of  De  Smeth. 
'  See  abovc.  Documenta  Nos.  4172 — 4175,  and  below,  Documents  Nos.  4179 — 4182. 


4178.     London,  Tlmrsday,  .5   [  =  16,  N.S.]   May   1726.     Affidavit   of  Abraham 
Demetrius  concernine  the  property  of  the  London-Dutch  Church. 

5  May  1726.  Which  day  appeared  personally  Abraham  Demetrius  of  London  i 
Merchant  and  being  sworne  on  the  holy  Evangelists  to  depose  the  truth  made  oath 
that  bis  Majesty  King  Edward  VI,  by  Letters  Pattents'  hearing  date  upon  or  about 
the  24"'  day  of  July  in  the  fourth  year  of  his  Reign  did  create  erect  and  establish  a 
Corporation  or  body  politick  by  the  name  and  stile  of  Superintendentis  et  Ministro- 
rum  Ecclesise  Germanorum  et  aliorum  Peregrinorum  ex  fundatione  Regis  Edwardi 
Sexti  in  Civitate  London  and  did  ordain  that  they  should  bave  succession  and  granted 
to  the  said  Corporation  and  their  Successors  the  Church  now  called  the  Dutch  Church 
in  Augustin  Fryers  London  as  by  the  said  Letters  Pattents  may  more  fully  appear, 
to  which  this  Deponent  doth  referr  himselfe.  And  further  maketh  Oath  that  severall  i 
Houses  and  Parcells  of  land  and  particularly  the  land  upon  which  the  two  houses  men- 
tion'd  to  be  let  by  lease  in  the  Affidavit  made  by  Francis  Abraham  le  Conte  and  John 
S'  Eloy  dated  the  third  day  of  this  instant  May  were  built  in  Augustin  Fryers  in  the 
Citty  of  London  were  by  his  late  Majesty  King  James  the  first  by  his  Letters  Pattents 
in  the  nature  of  a  Perpetuity  hearing  date  at  Westminster  upon  or  about  the  8""  day  of 
July  in  the  9"'  year  of  his  Reign  given  and  granted*  unto  Sir  Noell  de  Caron  Levinus  de 
Muncke  Esq''  and  Simeon  Ruytincke  Clerk  their  heirs  and  assigns  for  ever  and  that 
the   same   houses  and  Land  bave  from  time  to  time  been  conveyed  to  and  have  been 

'  See  above,  Document  No.  14.  '  See  above,  Document  No.  1720,  note  1. 
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held  in  the  names  of  Trustees  or  Feoffees  for  the  benefitt  of  the  said  Corporation  and 
that  the  Leases  made  thereof  from  tinie  to  titne  are  and  always  have  been,  ever 
since  the  same  were  granted  as  this  Deponent  believes  made  by  and  from  such  Trustees 
or  some  of  them  and  not  by  or  under  the  Seale  of  the  said  Corporation  The  Estate 
in  Law  of  and  in  the  same  Premises  being  vested  in  such  Trustees  and  not  in  the 
said  Corporation  as  it  does  and  may  appear  by  the  Conveyances  of  the  said  Premises 
and  particularly  by  an  Indentare  of  bargain  and  sale  dated  10  Aprii  1725  being  the 
last  conveyance  of  the  said  Premises  where  in  particular  mention  is  made  of  the  two 
Leases  in  the  said  Affidavit  of  the  said  Francis  Abraham  le  Conte  and  John  S'  Eloy 
dated  the  said  third  day  of  May  instant.  To  which  Indenture  of  Bargain  and  Sale 
this  Deponent  doth  referr  himselfe. 

4179.  London,  Wednesday,  8  [  =  19,  N.S.]  June  1726.  Edward  Greenly', 
to  Abraham  DemetrlUB. 

S'  The  Judges  have  admitted  ali  the  allegations  oa  the  behalf  of  the  Ministers 
of  the  Dutch  Church  this  day.  Therefore  I  desire  to  speak  with  you  any  time  within  these 
two  or  three  days  if  you  come  this  way.     I  ani  [&c.]     Edw.  Greenly.     June  8"*  1726. 

Addressed:   To  M"^  Demetrius  these. 

'  See  above,  Letter  No.  4175. 


4180.  London,  Friday,  17  [  =  28,  N.S.]  June  1726.  Edward  Greenly,  to 
Abraham   Demetrius. 

S''  I  have  bere  sent  you  the  particular  facts  '  which  are  absolutely  necessary  to 
be  proved  by  wtne.sses.  When  you  have  considered  of  them  be  pleas'd  to  let  me 
see  you.    Your  most  humble  Servant,  Edward  Greenly.    Doctors  Commons  17°  Junij  1726. 

Addressed:   To  M'  Demetrius  Merchant  in  Laurence  Pountneys  Lane  over  against 

the  Church  Yard. 

•  These  "  factt  "  relate  to  the  legacies  of  Raymond  De  Smeth  (see  above,  Docnments  Nos.  4172 — 4175,  4179, 
and  below,  Document  No.  4186)  ;  some  of  them,  not  mentioned  in  tlie  above  Doctiment,  are  as  follows  :  (1)  That  Mr 
Bolten  and  Mr  Colignon  were  the  two  officiating  Ministers  at  the  death  of  Mr  Raymond  De  Smeth  ;  (4)  That 
in  the  yeare  1699  Mr  De  Smeth  gave  twenty  pounds  and  in  the  yeare  1718  gave  £50  at  two  Collections  ;  (5) 
That  Mr  De  Smeth  hath  othpr  Sonthsea  Stock  besides  the  South  Sea  Stock  which  was  allotted  to  him  by  the 
Soathsea  Company  in  lieu  of  bis  long  Exchequer  Annnitys  which  he  had  subseribed  into  the  said  Companys 
books — and  that  he  did  not  sell  any  of  bis  old  or  new  Southsea  Stock  exoepting  £500  stock  part  thereof  since 
he  subseribed  his  said  long  Annuitys. 


4181.  London,  Thursday,  2.3  June  [  =  4,July,  N.S.]  1726.  Abraham  Crop,  to 
Edward  Greenly. 

S'  I  sho'd  have  return 'd  this'  before  but  am  pretty  much  taken  up  with  our 
own  affairs  in  the  Commons,  so  I  hope  you'l  be  so  kind  a.s  to  get  these  articles 
attested  in  time  and  if  you  can  excuse  my  attendance  for  }»e  Affidavits  necessary 
you'l  oblige  Your... Abraham  Crop.     The  23  June  1726. 

Our  niain  hearing  is  to  morrow;  we  shall  be  glad  of  your  Company  if  leisure 
permits.     Bi.shops  of  Bangor,  Carlisle,  Chichester  appointed  for  Delegate.s. 

>  He  refers  to  Greenly's  [preceding]  Letter  of  17  June,  addressed  to  Abraham  Demetrius,  who  had  forwarded 
it  to  Abr.  Crop,  and  the  latter  retumed  it  to  Greenly  with  the  above  note  written  under  it. 
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4182.  London,  Tuesday,  5  [  =  16,  N.S.]  July  1726.  Edward  Greenly',  to 
Abraham  Demetrius. 

S''  D"'  Paul  does  advise  that  we  shall  examine  two  or  three  Witnesses  who  are 
not  Elders  or  Deacons  as  well  as  three  Elders  or  Deacons  who  were  not  partyes  in 
the  Prerogative,  to  prove  our  allegation.  Our  next  Court  will  be  upon  Thursday  at 
three  in  the  aftemoon,  and  I  desire  that  you  will  bring  the  witnesses  to  be  then 
produced,  the  Court  seldome  sits  above  halfe  an  hour,  therefore  pray  let  the  witnesses 
be  bere  exactly  at  three  upon  Thursday  in  the  aftemoon.  Your  most  humble  Servant 
Edward  Greenly.     Doctors  Commons,  5°  July  1726. 

Addressed:   To  M''  Demetrius. 

'  See  the  preceding  Letter. 


4183.     Middelburg,  Tuesday,  13  AugvM  1726  [N.S.].     Martinus  van  der  Wind', 
to  Paulus  CoUignon. 

[Originai  in  Batch.]  I  am  surprised  at  your  Letter  of  the  19""  ult.,  in  which  i 
you  say  that  the  two  Letters  which  you  have  received  frora  me  do  not,  in  your 
opinion,  differ  from  each  other.  It  seems  to  me  that  you  cannot  have  read  them 
carefully,  otherwise  the  difìerence  would  have  been  clear  to  you.  For  instance,  in  the 
first  I  do  not  speak  of  my  little  bill  as  I  do  in  the  second.  Your  Consistory  pro- 
mises  to  think  of  us  in  case  some  fit  person  present  himself  for  the  place  of  our 
prselector.  You  undertook  to  fulfil  punctually  ali  the  articles,  in  one  of  which  I  was 
promised  £5  per  annum.  I  do  not  demand  more,  and  as  I  have  not  broken  our  contract, 
the  Consistory  is  also  bound  to  it.  You  say  that  your  Community  owes  me  nothing,  2 
as  I  am  no  longer  at  Colchester,  but  if  you  examine  the  articles  again,  you  will 
see  that  this  view  is  not  correct.  Some  time  ago  a  Minister  told  me  that  Widow 
Van  Royen  used  to  complain  that  your  Consistory  would  not  pay  her  the  widow- 
pension  promised  to  her.  I  refused  to  believe  this  report,  saying  that  your  Consistory 
was  too  honest  to  act  in  such  a  way.  I  hope  that  this  is  stili  so,  and  that  you 
will  pay  my  little  bill.     Middelburg  den  13  Augusti  1726.     UEDw.     M.  Vander  Wind. 

Addressed:   To  the  Rev.  M''  Paulus   Collignon   Dutch    Minister  at    Madam   de  La 
Chambre's  in  Fanchurch  Street  London. 

'  See  above,  Letter  No.  4155,  note  2. 


4184.  London,  Wednesday,  22  March  [  =  2  Aprii,  N.S.]  1726-7.  Edward  Greenly', 
to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

S'^  The  Cause  of  De  Smeth  being  now  at  an  end  in  our  Court  I  have  sent 
you  my  bilP  of  charges.  Your  most  huuible  Servant  Edw  :  Greenly.  Doctors  Com- 
mons, 22°  Martij  1726. 

Addressed:   To  M''  Demetrius,  M"'  Bolwerk. 

'  See  above,  Letter  No.  4182.  2  T^jg  jjm^  entirely  made  out  in  Latin,  amounts  to  £111.  7.  8, 

and  runs  from  "  Vacatione  post  Terminum  Michaelis  1725"  to  "Termino  Hillarij  1726."  It  is  headed:  "De 
Smeth  et  De  Smeth  contra  Ployart  et  alios."  The  names  mentioned  in  it  are  :  Magister  Cropp  ;  the  Feathers 
Taverne  in  Cheapside  ;  D'  Paul  ;  Francis  Abraham  Le  Conte  ;  Johannes  S'  Eloy  ;  Abraliam  Demetrius  ;  (  ) 
Greenly  ;    (     )    Peirson  ;    Johannes  Hermanus   Kester  ;   Carolina   Taylor  ;    Petrus  Wright  ;   Gulielmus   Standert  ; 
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Abraham  Cropp  ;  Daniel  Burr  ;  Nicholas  Bailey  ;  Arnoldus  Boot  Beinnan  ;  Phillip  David  Camp  ;  Johannes  Van  ; 
Joseph  CoUyer  ;  Theodorns  Bolton  ;  Paulus  Colignon  ;  Conrad  De  Gola  ;  (  )  Sydall  ;  (  )  Lamplugh  ;  (  )  Birk- 
bcck  ;  (  )  Noortwyck  ;  {  )  Vanden  Enden  ;  (  )  Bierling  ;  (  )  HenchcU  ;  (  )  Camp  ;  (  )  Demetrius  ;  Magister 
Bootle;   Serjeant's  Inne;   Magister  Wilbraham. 


4185.    London,  Monday,  22  May  [  =  2  June,  N.S.]  1727.    Edward  Greenly  ",  to 

S',  Inclosed  is  a  Case  to  be  layn  before  M'  Lutuyck  or  some  other  able  Chancery 
Lawyer  in  order  to  bave  an  opinion  whether  the  testamentary  schedule  may  not 
stili  be  supported  in  the  Court  of  Chancery  to  operate  as  an  appointment  as  farr 
as  concerns  the  Charity.  Be  pleas'd  to  peruse  it  and  see  whether  any  thing  proper 
to  be  mentiond  is  oniitted  and  then  return  it,  that  it  might  forthwith  be  layd 
before  such  Chancery-Lawyer.  Because  the  administration  is  already  granted  and  a 
distribution  of  part  of  the  deceaseds  Estate  made.     I  am  S'  Your  most  humble  Servant 

Edw.  Greenly.     22°  Maij   1727. 

Addresa  temi  off.  Undemeath  the  Letter  is  written  by  another  band:  Left  this 
Case  with  M'  Dugdale,  \e  14""  December  1727  to  lay  before  Counselour  Talbott. 

'  See  the  preceding  Document. 


4186.     London,  Saturday,  20  Aprii  [  =  1  May,  N.S.]  1728.     Case  of  the  London- 
Dutch  Church  versus  the  hein  of  Raymond  De  Smeth'. 

Raymond  De  Smeth  a  Batchellor  died  upon  the  7""  December  1724  \vithout  Parents  i 
leaving  behind  him  Nicholas  de  Smeth  and  Herman  Isaac  de  Smeth  bis  only  Brothers 
and  severall  Nephews  and  Neices  by  a  Brolher  and  Sister  deceased.     The  said  Raymond  2 
de  Smeth  was  very  rich  and  left  behind  him  a  clear  personali  Estate  of  £140000.     He  3 
was  and  had  been  a  Member  of  the  Dutch  Church  in  Austin  Fryers  for  many  years  ever 
since  the  year  1690  and  went  to  no  other  Church,  and  for  many  years  before  bis  death 
did  allow  £3  per  annum  towards  repairing  the  said  Church  and  maintaining  the  officiating 
Minister  there  and  continued  such  allowance  to  bis  death.    He...boing  well  acciuainted  4 
with  the  true  state  of   the    said   Church,  and  being  desireous  to  make  a  provision    to- 
wards the  support  of  the  Ministers  and  maintenance  of  the   poor  belonging  to  the  said 
Congregation  did  in   May    171.5   by  a  Testamentary   Schedule  of  bis   own    handwriting 
give  and  bequeath  to  the  Elders  of  the  said  Church   £.50  per  annum  for  repairing  the 
said   Church    and   for   maintaining  the    Ministers   and    fifty  pounds    per   annum    to   the 
Deacons  or  Overseers  of  the   Poor   of  the   .said    Church  towards  maintaining    the    Poor 
which  Testementary  Schedule  wrote  upon  a  Quarter  of  a  Sheet  of  Paper  is  as  follows 
Viz'.     Articles   of  my  last    Will    May    1715:    To    the.  Elders  of   the  Dutch   Church    in  5 
Augustine  Fryers  £50  per  Annum  of  my  best  Annuities  granted  Aimo   1708  by  Parlia- 
ment  for   99   years  for  repairing   the   said   Church  and  for   maintaining  the  Ministers. 
To  the   Deacons  or  Overseers  of  the  Poor  of  the  .said  Church  towards  maintaining  the  5" 
Poor   of  my  best  Annuities  granted  Anno    1708    by  Parliament  for   99  years    £50    per 
Aimum.     But   if  ever  they  sell   the  .said  Annuities   of  £50  and  £50  per   Annum   the 
money  shall  go  to  my  heirs.     To  the   two  Ministers   of  the  .said  Church  £20  each    for  5'' 
mouming.     To  the  Koster  or  Sexton  of  the  said  Church  £5.     To  S^  Justus  Bock  £      5" 

1  See  above,  Document  No.  4184,  «feo. 
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for  mouming.     To  M''  Aholiah  West  £10  for  mouming  and  £         for  Piate  if  alive   at  5* 
my  decease....To  S"^  Justus  Back  £50  per  Annura  of  my  best  Annuities  granted  Anno 
1708  by  Parliament  for  99  years  which   £50  per   Annum  I  desire    him  to   pay  yearly 
to   M""  David  De  Bary  or  to  the   Wife  or  to   the  Child  or  Children   or  to   the  mother 
of  the  said  David  De  Bary....To  my  Brother  in  Law  John  Martin  Ployart  of  Hambrough  5° 
Merchant   £1000    if  alive   at    my   decease.      To    my    Brother   in    Law    Henry   Pager   of  5' 
Amsterdam  Merchant  £1000  if  alive  at  my  decease.    To  my  Sister  in  Law  the  Widdow  5* 
of  my  brother   Conrade  de  Smeth  late  of  Frankforth   Merchant   £1000....To  every  one  ^ 
of  the  two  Children  of  my  Brother  John  de   Smeth   late  of  Germany  Merchant  which 
shall   be   alive    at    the   time    of  my   decease    £1000    each.      To    every    one    of  the    five  5' 
Children  of   my   brother   in    Law  John   Martin    Ployart   begotten    on    the   body  of  my 
Sister   Mary   de    Smeth... £1000.     To  every   one    of  the  four  Children    of  my    Brother  s*" 
Conrade    de    Smeth    late   of   Frankforth    Merchant... £1000   each.      If   any   of   my   said  5' 
Nephews  and    Neices   shall    be  under   the  age   of   25    years  at   the   time    of  my  death 
the  money  of  every  such  Nephew  or  Neice  shall  be  put  into  the  hands  of  my  Brothers 
Caspar  de  Smeth  and  Herman  Isaac  de   Smeth  of  Hambrough  Merchants  who  are  to 
improve  the  same  at  the  risque  of  such  Nephew  or  Neice  till  he  or  she  cometh  to  the 
age  of  25  years.     The  remainder  of  my  Estate  I  leave   to  my  four  brothers  Joost   de  5" 
Smeth  of  Breman  Merchant  Nicholas  de  Smeth  of  Leghorne  Merchant  Caspar  de  Smeth 
of  Hambrough   Merchant  and  Herman   Isaac  de    Smeth    of  Hambrough    Merchant   one 
equall  fourth  part   to  each  of  them....This  Schedule   and  two  others,  wrote   upon    two  6 
very  small  strips  of  paper  were   found    in   a    drawer  of  a   desk  whereon   the   deceased 
commonly  wrote  in  his  Compting  house  wrapped  up  together  among  Papers  and  writings 
of  moment.... In  which  Cause  the  Elders  and  Deacons  of  the  Dutch   Church  did  appear  7 
for  their   Interest  in  regard   to    the    two    Charitable    Legacies  of  £50  per  Annum   left 
for   repairing   the    Church    and    maintenance    of    the    Ministers   and    for   the    Poor.     In  8 
order  to  support   the  said  Schedules  it    appeared  in  proof  that   the   said   Papers  were 
found  soon  after  the  deceased's  death  in  a  drawer  in  the  desk  whereon  the  deceased 
generally  wrote  and  of  which  drawer  the  deceased  constantly  kept  the  key  himself,  and 
that  they  were  wrapped  up  together  among  papers  of  concem.     They  were  ali  of  the  9 
deceased's   handwriting  and   the    deceased    was   seen    severall   times  within  six  months 
before  his  death  to  take  up  the  said  Schedules  and  carefully  lay  them  together  in  the 
said  Drawer.... That  about  a  month  before  he  died  he  did  actually  declare  to  S''  Dennis  10 
Dutry  that  he  had  left  an  annuity  of  £50  per  Annum  to  the  said  Dutch  Church.    But  n 
to  shew  that  the  deceased   could   net   for  some  Years   before   his   death   intend   those 
Schedules  to  take  place  as  his  Will  after  his  death    It  did  appear  from    evidence  that 
two  of  the  residuary  Legatees  and  severall  others  of  the  Legatees  named  in  the  Testa- 
mentary  Schedule  dyed    in  the   life    time  of  the    deceased  and  that  the  deceased  had 
notice  given  him  and  knew  of  their  deaths.     That  the  deceased  did  in  the  year  1720  u 
subscribe  into  the  South  Sea  Company  ali  his  Annuities  granted  by  Parliament  Anno 
1708  excepting  one  Annuity  of  £40  per  Annum  and  had  not  at  his  death  any  aimuities 
of  £50  per  Annum  to  make  good  the  charitable  Legacies.    That  the  deceased  did  upon  13 
his  deathbed  declare  that  he  had  no  will.     Upon    hearing  the   cause  the  Judge  of  the  14 
Prerogative   gave   sentence   against   the   Validity   of  the   Testamentary   Schedules    and 
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pronounced  the  deceased  to  be  dead  intestate.     From  which  Sentence  the  said  Nicholas  15 
de  Smeth  and  Herman  Isaac  de  Smeth  did  appeale  to  the  Delegates.     In  which  Court 
there  was  also  an  ap{)earance  on  behalf  of  the   Dutch   Church   in  order  to  support  the 
Testamentary  Schedule  wherein  the   two   Legacies  of  £50  per  Annum  each  was  given 

to  the  Dutch  Church  and  their  Poor The  Judges  Delegates  did  confirm  the  Sentence 

given  by  the  Judge  of  the  Prerogative — Query  :  Whether  the  subscribing  the  Annuities  16 
into  the  South  Sea  Company  will  be  deemed  an  alteration  or  Revocation  of  the  above 
device  to  the  Church  the  Stock  that  was  the  produce  of  the  subscription  remaining 
in  the  Testator's  name  at  his  death  And  whether  notwithstanding  there  hath  been  a 
sentence  pronounced  against  the  validity  of  the  said  Testamentary  Schedule  as  being 
the  last  Will  and  Testament  of  the  deceased,  May  not  such  Schedule  stili  be  supported 
in  the  Court  of  Chancerj-  to  operate  as  an  Appointment  of  a  Charity  upon  the 
Statute  of  Elizabeth  for  charitable  Uses  ? 

I  am  of  opinion  that  the  subscribing  the  Annuitys  into  the  South  Sea  Company  17 
and  accepting  Stock  &c.  in  lieu,  which  were  quite  of  a  different  nature,  was  an  alteration 
equal  to  a  sale  of  the  annuitys,  and  a  revocation  of  the  devise.  I  am  likewise  of  opinion  17* 
that  the  Sentence  will  prevent  the  testamentary  Schedule  from  operating  by  way  of 
appointment  ;  it  hath  been  determined  that  where  an  appointment  of  a  real  estate  to 
a  Charity  hath  been  raade  by  a  will,  ali  the  solemnitys  necessary  to  be  observed  in  a 
will  of  lands  must  be  observed  in  such  an  appointment  by  will,  or  the  appointment 
will  not  be  good;  where  appointments  are  made  by  wills  they  are  intended  so  far  to 
partake  of  the  nature  of  wills  as  to  be  ambulatory  during  the  life  of  the  testator,  and 
if  a  will  of  a  personal  estate  containing  such  an  appjintment  be  determined  by  the 
proper  Elcclesiasticall  Court  not  to  be  a  subsisting  will  at  the  testator's  death,  I 
conceive  that  the  appointment  will  fall  with  it.     C.  Talbot,  20  Aprii  1728. 

Endorsed:  Case  Dugdale.  Gave  the  SolK  General  £.3.  3.  0.  Copying  the  ca.se  and 
attending  him  10  sh.,  total  £3.  13.  June  29'"  1728  Received  of  M^  Demetrius 
£3.  13  sh.  in  full  of  the  above  bill,  Tho:  Dugdale. 


4187.  Londm,  Frida;/,  13  [  =  24,  N.S.]  September  1728.  The  Consistory  of 
the  Ijondon-Dutch  Community,  in  a  Dutch  Letter',  inforni  Herman  Vaii  Bracht, 
Minister  at  Hardinxvelt,  that,  on  the  11""  of  September,  O.S.,  they  had  elected  him  as 
their  ordinary  Minister,  after  having  had  but  one  Minister  for  some  months,  owiug 
to  the  death  of  M''  Paulus  Collignon,  after  a  faithful  service  of  nearly  teu  years. 
Londen  den  13  September  1728.  De  Kerkenraadt  der  Nederlandse  gemeinte  Jesu 
Christi  binnen  Londen,  en  uyt  aller  naam  Theodorus  Bolten  Ecclesiastes  Lond.  Belg. 

Addressed:   Aen  d'   Heer  Herman  Van  Bracht,  Predicant  te  Hardinxvelt'. 

'  It  occurs  on  Fol.  TS'  of  tlie  Resister  or  Copv-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412,  and 
ig  worded  in  the  eame  way  as  No.  4144  (q.v.),  bnt  in  a  Note  it  13  said  that  no  mention  was  made 
of  the  conditions,  as  tlie  brethren  aerosa  the  sea  are  of  opinion  that  this  was  not  conveuient  ;  hence  the 
Minister,  Mr  Bolten,  was  reqaested  to  commanicate  them  to  Mr  Van  Bracht  in  a  separate  Letter,  they  being 
the  same  as  those  granted  to  Mr  CoUignon.  '  In  a  note  it  is  added  that  twu  similar  Letters  were  for- 

warded  to  the  Consistory  of  Hardinxveldt  and  the  Classis  of  Uorichem,  to  obtain  the  discharge  of  Mr  Van  Bracht. 
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4188.  London,  Monday,  14  [  =  25,  N.S.]  Aprii  1729.  Frederick  Frankland 
and  Solomon  Penny  assign  an  Annuity  of  £50  to  Gabriel  Tahourdin. 

To  ali  to  whom  these  presents  shall  come  Frederick  Franckland  of  Old  Bond  i 
Street  Esq'  and  Solomon  Penny  of  Austin  Fryars  London  Gentleman  send  greetiag 
Whereas  Rene  Baudouin  late  of  London  Merchant  in  and  by  his  last  Will... hearing 
date  the  22'^  day  of  June  1727  after  severall  Legacyes  thereby  given  did  devise  ali 
the  rest  residue  and  remainder  of  his  reali  and  personali  estate  in  generali  to  his 
Nephew  Gabriel  Tahourdin  his  heires  executors  administrators  and  assignes  for  ever  And 
appointed  for  the  Executors  of  his  said  last  Will...the  said  Gabriel  Tahourdin  Frederick 
Franckland  and  Solomon  Penny... And  whereas  the  said  Rene  Baudouin  was  in  his  life  i 
time  inter  alia  possessed  of  and  entituled  to  a  certain  Exchequer  Annuity  of  £50  per 
Annum  secured  by  an  Order  dated  24  September  1708  N"  202  and  the  Tallys  thereto 
belonging  and  purchased  upon  the  encouragement  of  an  Act  of  Parliament  Entituled 
An  Act  for  raising  a  further  supply  to  ber  Majesty  for  the  service  of  the  year  1708 
and  other  uses  by  sale  of  Annuitys  charged  on  a  fund  not  exceeding  £40000  per  Annum 
to  arise  by  appropriating  severall  surplusses  and  by  granting  further  Termes  in  the 
Dutys'  on  Low  Wines  and  on  Hawkers  Pedlare  and  Petty  Chapmen,  the  Stamp  Dutys, 
the  one  third  Subsidy  the  duty  on  Sweets  and  one  of  the  Branches  of  Excise  and  by 
making  other  provision  in  this  Act  mentioned...And  whereas  the  said  Annuity  of  £50...  3 
being  part  of  the  residue  of  the  personali  estate  of  the  said  Rene  Baudouin  he  the 
said  Gabriel  Tahourdin  is  by  vertue  of  the  said  Rene  Baudouin 's  will  become  entituled 
thereto  Now  know  yee  that  (in  performance  of  the  said  Rene  Baudouin's  will  and  in  con- 
sideration  of  the  summe  of  Five  Shillings  to  them  the  said  Frederick  Franckland  and 
Solomon  Penny  in  band  paid  by  the  said  Gabriel  Tahourdin  before  the  ensealing  and 
delivery  of  these  presents...)  They  the  said  Frederick  Franckland  and  Solomon  Penny 
have...released  assigned  and  set  over... unto... the  said  Gabriel  Tahourdin  the  said 
Exchequer  Annuity  of  £50  per  Annum  and  the  order  and  Tallys  thereto  belonging 
and  ali  their  Right  and  Title  thereto  as  Executors  of  the  said  Rene  Baudouin  To  4 
bave  and  to  hold  the  said  Annuity  order  and  Tallys  and  ali  the  Benefit  to  arise 
thereby  unto  him  the  said  Gabriel  Tahourdin  his  Executors... for  ali  the  rest  and  residue 
of  the  terme  of  years  therein  yet  to  come  and  unexpired.  In  Witness  whereof  they 
the  said  Frederick  Franckland  and  Solomon  Penny  bave  hereunto  set  their  hands  and 
seales  the  14"^  day  of  Aprili... 1729.  Fred"  Frankland,  Sol.  Penny.  Sealed  and  delivered 
(being  first  duely  stampt)  in  the  presence  of  Israel  Jalabert,  Jn°  Barnier.  Intrat'  in 
Officio  audit'.    Recept.  Scaccarij  xvj'"  die  Maij   1729. 

Endursed  :  An  Assignment  of  an  Order  N"  202  for  an  Annuity  of  £50  per  Annum 
for  99  years  from  25  March  1708.  From  Fred.  Franland  &  Solomon  Penny  to  M'  Gabriel 
Tahourdin,  dated  14  Aprii  1729. 

4189.  London,  Saturday,  27  Decenéer  1729  [  =  7  January  1730,  N.S.].  John 
Van  Hemert,  in  a  Dutch  Letter,  sends  the  key  of  the  Consistory  of  the  Deacons  to 
the  Ministers,  Elders  and  Deacons  of  the  London-Dutcli  Church,  requesting  them  to 
elect  another  in  his  place.     London,  27  December  1729.     John  Van  Hemert. 

Addressed:  ...De  Heeren  Predikanten,  Ouderliugen  en  Diaconen  van  de  Gerefor- 
meerde  Neederduyze  Gemeente  iu  Austin  Fryers. 
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4190.  London,  Thursday,  18  [  =  29,  N.S.]  June  1730.  Indenture  made  the  IS"» 
Day  of  Jane  1730,  in  the  Third  year  of  the  Reign  of  King  George  the  Second  Between 
Abraham  Henckell  Abraham  Crop  and  Abraham  Demetrius  of  London  Merchants  three 
of  the  Trustees  for  the  Lands  and  Tenements  belonging  to  the  people  or  Congregation 
of  the  Dutch  Church  scituate  in  S'  Augustine  Fryers  London,  and  Noah  Raoul  of  the 
City  of  London  Surgeon,  Witnessing  that  for  and  in  consideration  of  the  Yeariy  Rent 
of  £45  on  the  part  and  behalf  of  the  said  Noah  Raoul  to  be  paid  The  former  bave 
demised  leased  and  to  farm  letten  Ali  that  Brick  Messuage  or  Tenement  now  or  late 
in  the  Tenure  or  Occupacion  of  Solomon  Penny  Gent  scituate  in  the  Dutch  Church 
Yard  in  S'  Augustine  Fryers  London  ne.xt  adjoyning  to  the  great  Gate  leading  out  of 
Augustine  Frj-ers  into  the  said  Church  Yard  on  the  South  Side  and  to  the  Messuage 
or  Tenement  lately  built  in  the  said  Church  Yard  now  in  the  Possession  of  Theodorus 
Bolten  Clerk  on  the  North  Side  in  the  Parish  of  S'  Peter  le  poor  London  Together 
with  ali  and  singular  the  Lights  Ea-sements  &c.  The  passage  to  the  House  and 
premisses  is  hereby  meant  to  be  from  the  outward  Gate  to  the  Rails  and  no  further.... 
To  bave  and  to  hold . .  .during  the  full  End  and  Term  of  Eleven  Years 

Endorsed:  Sealed  and  delivered  (being  first  trebly  stamped)  in  the  presence  of 
Benj"  Mee,  Tho:  Hennand. 


4191.  London,  Mondai/,  12  [  =  23,  N.S.]  March  1732-3.  The  London-Dutch 
Congregation  versus  the  Rector  and  Churchwardens  of  the  Parish  Church  of 
St  Petens  Poor. 

The   Congregation   of  the   Dutch   Church  were    incorporated  by  King  Edward  the  i 
Sixth    who   granted    to   them   and    their   Succes-sors   a    certain    part    of    the    Monastry 
Church   of  the   Augustin   Fryers   in   London   wherein   they  bave   ever  since  perfomied 
Religious    Worship   and   frequently  bury    thcir   dead.     The    Rector  and   Churchwardens  2 
of  the    Pari.sh    Church    of  Saint    Peters    Poor   in   which    Parish    the    Fryery  is  scituate 
bave   always   insisted    on    having   fees   for   every    Corps   buried    in    the    Dutch    Church 
which  bave  formerly  been  paid  without  dispute,  the  Parties  not  having  inquired  whether 
they  were  intitied  to  them  or  not,  but  of  late  it  has  been  generally  refused  them  and 
several  times  not  paid  at  ali.    The  Fryery  i.«  a  Common  highway  there  being  a  pa.ssage  3 
clear   through    it    for   ali    persons    in    the   day   time   But  the  Inhabitants  of  the  Fryery 
generally   cause    the    Gates    which    inclose    the    Fryery    to    be    shut    late    of  nights    for 
their   own    security    And    the    right    of  opening   or   shutting   the    Gates  is    in    the    In- 
habitants  of  the   Fryery  only  and   not   in   the  Rector  or  Churchwardens.     In  January  4 
la.st    the    Corps    of   M"  Van  Heythusen  being    to  be  buried    at    the    Dutch  Church   M' 
Harcourt    the    Churchwarden  of  the    Parish    caused    a  padiock  to  be  put  on  the  Gates 
and   stopped    the    Proce.ssion  till  M'  Silvester  the  Undertakcr  made    a   promise    to  pay 
the    Fees,  and  which  he  paid  about  a  Week  after  amounting  to  £1.  4.  0,  and  chargud 
it    in    his    Bill    to    the    Executor    of    the    deceased.     Query  :    Whether   the    Rector   or  5 
Churchwardens  are  intitied  to  any  Fees  on  this  occasion   there  being  nothing  doiie  by 
or   required  of  them,  And  if  the   money  paid  may  not   be  recovered  on  an  Action  for 
so   mach  received   to  the  use  of  the  Party  And  in  whose  name  should  it  be  brought 
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whether  in  M"'  Silvesters  or  the  Executors  of  the  Deceased?  Or  what  other  method 
is  proper  to  be  taken  in  this  Case. 

I  am  of  opinion  that  the  Rector  or  Churchwardens  are  not  intitled  to  any  fee 
for  a  Burial  where  they  do  nothing,  tho'  they  can  shew  payments  for  ever  so  long 
a  time,  It  being  a  void  Custom  and  unreasonable,  and  therefore  the  Executors  of  )»e 
deceased  should  pay  Silvesters  bill  and  then  they  will  be  intitled  to  recover  bact 
\e  1.  4.  0  as  money  had  and  receaued  to  their  use.     J.  Strange,  12  Mar.  1732. 

Endorsed:   Dugdale  Att. 

4192.     London,  Saturday,  24  March  [  =  4  Aprii,  N.S.]  1732-3.     Lewis  Hays — 

by  virtue  of  the  power  reserved  to  him  in  and  by  an  Indenture  of  Lease  dated 
24  September  1719  [see  above,  No.  4147]  granted  unto  him  by  Mess"  James  Crop 
and  Isaiah  de  Walperghen  late  of  London  Merchants...of  a  Messuage  or  Tenement 
in  Austin  Fryars  now  in  the  occupation  of  M"'  John  Boissier  Merchant,  for  the  term 
of  fourteen  years  which  Term  will  expire  at  Michaelmas  next — signifies  to  them  bis 
intention  of  holding  the  said  Messuage  for  a  further  Term  of  Seaven  years.  Lewis 
Hays.     Dated  the  24"-  of  March  1732. 

Addressed:  To  Mess'^  William  Standert,  Abraham  Henkell  and  Abraham  Crop 
Merchants  or  whomsoever  it  doeth  or  may  concerne  as  successors  of  the  above-named 
James  Crop  and  Isaiah  de  Walperghen  or  as  Trustees  of  the  said  Dutch  Church. 


4193.     London,  Saturday,'!^  March  [  =  ^  Aprii,  ìiS,.]  1732-3.     Indenture  '  made 

the  24""  Day  of  March  in  the  Sixth  year  of  the  Reign  of  King  George  the  Second,  and  in 
the  Year  of  our  Lord  1732  Between  William  Standert  Abraham  Henckell  and  Abiuham 
Crop  of  London  Merchants  (Three  of  the  Trustees  for  the  Lands  and  Tenements  be- 
longing  to  the  People  or  Congregation  of  the  Dutch  Church  scituate  in  Saint  Augustine 
Fryars  London)  of  the  one  part  and  Lewis  Hays  of  London  Merchant  of  the  other  part 
Witnessing  that... the  said  William  Standert  &c.  bave  demised  leased  and  to  Farme 
letten...unto  the  said  Lewis  Hays  Ali  that  Brick  Messuage  or  Tenement  now  in  the 
Tenure  or  Occupation  of  John  Boissier  scituate  and  being  in  Saint  Augustine  Fryars 
aforesaid  adjoining  on  the  South  part  of  the  East  Wall  to  a  Messuage  or  Tenement 
now  in  the  tenure  or  occupation  of  John  Hand  the  South  End  of  the  said  House 
and  ali  the  West  fronting  the  Street  the  Eastem  Wall  adjoining  to  the  Church  Yard 
and  abutting  North  to  the  Dutch  Church  together  with  ali  and  singular  the  Lights 
Easements  &c.,  from  the  Feast  day  of  S'  Michael  the  Archangell  next  ensuing  the  date 
hereof  for  the  full  end  and  term  of  seven  years,  at  the  yearly  Rent  of  £80 — payable 
on  the  Four  most  usuali  days  of  payuient  of  rent  in   the  year. 

^  See  the  preceding  Document,  and  above,  Document  No.  4147. 


4194.     London,  Thursday,  2   [  =  13,  N.S.]   August  1733.     Indentare^  between 
David  Tough  and  Abraham  Crop. 

Know  ali    Men  by  these  presents  that  I   the   within  named  David  Tough  for  and 

in    consideration   of  the    Sume    of  Eleven    pounds...to   me    in    hand   paid  by  Abraham 

^  This  Indenture  is  written  on  the  verso  of  an  Indentare  dated  5  March  1717-18,  for  whioh  see  above,  No.  4142. 
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Crop  of  London  Merchant  Son  and  Heir  of  the  within  named  James  Crop,  who  sur- 
vived  the  within  named  Isaiah  de  Walpargen  the  receipt  whereof  I  do  hereby  acknow- 
ledge  Ha  ve  Bargained  Sold  Assigned  and  Surrendred...unto  the  said  Abraham  Crop  the 
Peice  of  Ground  in  the  within  written  Indentare  mentioned  to  be  demised  to  me 
and  ali  Erections  and  Buildings  thereon...In  witness  whereof  I  bave  hereunto  sett  my 
band  and  seal  this  second  day  of  August...l733.  David  Tough.  Sealed  and  delivered 
(being  first  duly  stampt)  in  the  Presence  of  us  Thomas  Athanels.     Fran  :  Jemblin. 


4195.  London,  Manday,  6  [  =  17,  N.S.]  August  1733.  Indenture  *  made  the  G'" 
of  August  1733  between  the  Superintendant  and  Ministers  of  the  Church  of  the  Dutch 
and  other  Forreigners  founded  by  King  Edward  the  Sixth  in  the  City  of  London  of  the 
one  part  and  Thomas  Clanfeild  of  the  Parish  of  Saint  Bennett  Fink  London  Shoemaker 
of  the  other  part  Witnessing  that  the  said  Superintendant  and  Ministers...  ha  ve  demised 
leased  and  to  Farm  Letten  unto  the  said  Thomas  Clanfeild  Ali  that  Shop  late  in  the 
tenure  of  David  Tough  '  and  now  of  the  said  Thomas  Clanfeild  scituate  in  Austin  Fryars 
in  the  Parish  of  Saint  Peters  Poor  London  on  the  North  .side  or  part  of  the  Dutch 
Church  there  between  two  of  the  Buttres.ses  thereof  containing  in  length  Fifteen  foot 
and  in  depth  five  foot...Together  with  ali  ways  pas.sages  &c.  To  bave  and  to  bold  the 
said  Shop  and  premises  unto  the  said  Thomas  Clanfeild  from  the  29"'  day  of  September 
now  next  ensuing  unto  the  full  End  and  Terme  of  Ten  Years  from  thence  next  ensuing... 
Yeilding  and  paying  therefor  yearly...unto  the  said  Lessors...the  yearly  Rent  of  £4.  10... 
on  the  2.5""  day  of  December  &c. 

Sealed  and  delivered  (being  first  duly  stampt)  in  the  presence  of  us  Sam  :  Com- 
meline, Thomas  Athanels,  Clerks  to  M'  Dugdale  in  Tokenhouse  Yard  London. 

'  See  the  preceding  Document. 


4196.     London,  Tuesday,  1  [=12,  N.S.]  January  1734.     Order  of  the  Service  of 
the  Deacons  In  the  London-Dutch  Church. 

Ordcrs  van  den  Dienst  der  Diaconen  in  de  Holland.se  Kerk  in  Augustin  Friars  i 
binnen  London.  Aengaende  de  drie  dienende.  De  drie  dienende  Broeders  Prseses  Scriba 
en  Uytsiender  sullen  op  alle  predicatien  de  Aelmoessen  aen  de  Kerk  Deur  vergaderen 
en  van  de  Fraeters  Ouderlingen  en  Diaconen  alleen  des  Sondaegs  voormiddags,  ook  alle 
heylige  daegen,  va.st  daegen  en  op  de  voorbereyding  op  boete  van  2/6. — Moeten  hun 
sleutel  vertoonen  wanneer  vereyst  wert  op  boete  van  6d. — De  drie  dienende  sullen  het 
Broot  ende  Wyn  voor  het  naghtmael  bcsorgen  indien  door  de  Fraeters  Ouderlingen  daer 
toe  versoght  werde,  op  boete  van  1  sh. — De  drie  dienende  sullen  WoensfJagh  voor  het 
Naghtmael  in't  Armhuys  verschynen  op  boete  van  2/6. — Of  indien  koomen  na  het  Gebed 
gedaen  is  op  boete  van  6  d. — Aengaende  de  Praeses.  De  Prajses  sai  des  Sondaghs  morgen  2 
voor  de  reekening  Dag  of  voor  de  byeenkomst  in't  Armhuys  de  Broederen  verwittigen 
op  wat  Uur  sy  de  Woensdag  volgendo  sig  daer  moeten  vinden,  op  boete  van  1  sh. — 
De  Praeses  sai  op  Naghtmaeldag  s'morgen  ten  acht  Uur  in  de  Kerk  syn,  om  te  be- 
sorgen  dat  de  Taefel  in  order  is,  op  boete  van  1  sh. — Aengaende  de  Scriba.  Hy  sai  ^ 
sorgen  dat  Sondags  morgen  voor  de  reekeniugdag  sulks  van  de  Predick.stoel  afgokon- 
dight  wert,  op  boete  van  1  sh. — Hy  sai  de  Cas  houden,  de  boetens  aenteekenen  en  alle 
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noodige    Schrifture    houden  ;   sai   sorgen    voor   syn   vertreck    de    Geldcas  of  schuyflae    te 

sluyten   op  boete  van   1  sh. — Hy  sai  de  Boeken  houden,  en  deselve  niet  gereet  synde 

op  reekening  Dagh  sai  verbeuren  10  sh. — De  Uytsiender  moet  aen  de  Consistorie  Deur  4 

den  armen  gaen  spreeken,  hun  noot  opneemen  en  aen  de  Praeses  raport  doen,  de  Koolen 

in't   Armhuys   gaen  uytleeveren,  de   Armen  wanneer  vereysht  wert  gaen   besoeken,  en 

de  andere   dingen   van   dien   Natuer  waerneemen  ;   hy  moet   sorgen   voor  syn  vertreck 

uyt  de  Consistory  de  kleere  cas  te  sluyten   op   boete  van  6  d. — De   drie  aenkoomende  5 

Broeders  moeten  op  Nagtmaeldag  s'morgens  in  de  Kerk  syn  en  de  Taefel  bedienen  op 

boete   van   2/6. — Zy  moeten  Woensdag  voor't  Nagtmael  in't  Armhuys  present  syn,  op 

boete  van  2/6.    En  indien  te  laet  koomen  verbeuren  6  d. — De  Generaele  Broeders  moeten  6 

op  de  Reekeningdag  alle  present  syn  in  de  Consistory  op  boete  van  2/6.     Die  koomt  na 

het  Gebed  gedaen  is  6  d. — Op  de  generaele  ommeganck  dewelke  eens  des  Jaers  geschiet 

moeten  alle  Broeders  present  syn  op  boete  van  5sh.  &c.  &c.    London,  Primo  January  1734.  7 

Peter  Lucas.     J.   Abraham    Korten.     Joshua  Van  Neck.     Jan  Van  Rixtel.     Herman 

Jacobs.     Charles  Van  Notten.     Henry  William  Nantes.     Gysbert  van  Voorst.     John 

Blydesteyn.    Benj"  Berckenhout.    Conrad  Lang.    Isaac  Van  Assendelf.    Herman  Broyel. 

Abr.  Henckell.    Isaac  Blydesteyn.     John  Lewis  Vanden  Enden.     Abraham  Visscher. 

A.  Ten  Broek.     Evert  Van  Harthals.     John  Reessen.     Frederick  Standert.     Jn"  Lewis 

Kraguelius.     Abraham   Blydesteyn.     W™   Kersteman.     W"    Bosma.     Fred''    Korthan. 

Johan    Silvester.     Andrew    Grote.     Barth"  Nedderman.     Jacob   Van  Wylick.     Albert 

Vanden  Velde.    Lewis  Vanden  Enden  Jun''.    Herman  Meyer.    Dan.  Nantes.     Sebastian 

Fridag.      Engelbert  Hake.      John  Van  Rixtel.      John  Jacob  Zomlin.     John  Vander 

Meulen.     James  Des  Cotes.     Timothy  Nucella.    Charles  Van  Notten.     Adolph  Boon. 

James  Van  Rixtel.     Govert  Cassau.     Phil.  Anth^  Schumacher.     John  Spitta.     Gerard 

Backus.      Alexander   Du    Croz.      Christiaan    Woesthoven.      Daniel  Meilan.      Nicolaas 

Hane.     John  Kooystra. 

4197.  London,  Friday,  13  [  =  24,  N.S.]  June  173.5.  The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Community,  to  Johannes  van  Deventer\ 

[Originai  in  Dutch.]  As  it  has  pleased  the  Lord  to  take  our  Minister  Herman  Van 
Bracht"  into  His  eternai  Kingdom,  and  we  bave  now  but  one  Minister,  we  the  Minister, 
Elders  and  Deacons  elected  you  the  day  before  yesterday  as  our  ordinary  second  Minister, 
and  hope  that  you  will  accept  our  cali.  London  den  13  Juny  1735.  De  Kerkenraadt  der 
Nederlantse  gemeeiite  Jesu  Christi  en  uyt  aller  naam  Theodorus  Bolten,  Eccles.  Lond.  Belg. 

Addressed:  Aen  d'Heer  van  Deventer. 

1  This  Letter  occurs  on  Fol.  79'  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
Joh.  van  Deventer  was  Minister  at  Amstelveen  from  1730  to  1735,  and  at  Weesp  in  1736. 

2  See  above,  Letter  No.  4187. 


4198.     London,  August  1735.     The  Consistory  of  the  London-Dutch 

Community,  to  Frederick  Daniel  Bongardt'. 

[Originai  in  Dictch.]     As  it  has  pleased  the  Lord  to  take  our  Minister  Herman  Van 

Bracht  into  His  eternai  Kingdom,  and  we  bave  now  but  one  Minister,  we  the  Minister, 

1  This  Letter  occurs  on  Fol.  79''  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
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Elders  and  Deacons  elected  you  on  the  IS""  inst.  as  our  ordinary  second  Minister,  and  hope 
that  you  will  accept  our  cali.  London  August  1735.  De  Kerkenraadt  der  Nederlantse 
gemeente  Jesu  Christi  binnen  London,  en  uijt  aller  naam  Theodorus  Bolten  Eccles.  Lond.  Belg. 

Addressed:  Aen  d'Heer  Frederick  Daniel  Bongardt*. 

'  In  a  note  it  is  added  that  two   Lettera  were   sent  to  the  Consistory  of  Sluys  in  Flanders,  and  to  the 
Classìs  of  Walcherèn  to  obtain  the  dimissìon  of  Mr  Bongardt. 


4199.  London,  Wednesday,  13  [  =  24,  N.S.]  August  1735.  Assignment  of  an 
Order  for  an  Annuity  of  £50,  from  the  Executors  of  Gabriel  Tahourdin'  to  Dame 
Maiy  Roetera 

To  ali  People  to  whom  the.se  presenta  shall  come  Thomas  Heames  of  London  i 
Merchant  Goddard  Hagen  of  London  Merchant  Robert  Cady  of  London  Haberdasher 
and  Solomon  Penny  of  London  Gentleman  Executors  of  the  last  Will  and  testament  of 
Gabriel  Tahourdin  late  of  London  Merchant  Deceased  wlio  was  a.ssignee  of  Frederick 
Frankland  and  Solomon  Penny  aforesaid  Executors  of  the  last  Will  and  Te.stament  of 
Rene  Baudouin  assignee  of  Daniel  Guesdon  assignee  of  Adam  De  Cardonnell  late  of 
Saint  Margarets  Westminster  Esquire  Deceased  send  greeting  Whereas  by  virtue  and  2 
in  pursuance  of  an  Act  of  Parliament  Eutituled  an  Act  for  raiseing  a  further  Siipply 
to  her  Majesty  &c.  [see  above,  Document  No.  4188]  the  Siiid  Adam  de  Cardonnell 
in  his  life  time  on  or  ab<iut  the  13"*  day  of  February  1707,  the  21"  day  of  May  1708, 
the  24""  day  of  July  1708  and  the  24"'  day  of  September  then  next  following  did  advance 
and  pay  into  the  Receipt  of  Exchequer  the  full  aud  eutire  sum  of  £800  by  four  even 
and  equall  payments  as  by  four  tallies  hearing  date  the  dayes  and  yeares  abovemcntioned 
relation  being  thereunto  had  may  appeare,  in  consideration  whereof  the  said  Adam  De  3 
Cardonnell  became  iutituled  to  one  annuity  or  Yearly  sum  of  £50  payable  (juarterly 
for  and  dureing  and  untili  the  full  terni  and  expiration  of  99  yeares  to  commence 
from  the  25""  Day  of  March  1708  as  by  an  order  (No.  202). ..may  likewise  appeare 
Now  know  ali  men  by  these  presents  that  for  and  in  consideration  of  the  Sum  of  4 
£1219.  1.  6  of  lawfull  money  of  Great  Brittain  to  the  -said  Thomas  Heames  Goddard 
Hagen  Robert  Cady  and  Solomon  Penny  well  and  truely  paid  by  Dame  Mary  Roeters 
of  S'  Martins  Orgars  London  Widow  They  the  said  Thomas  Heames  &c.  Have  sold, 
assigned,  tran.sferrd,  and  sett  over... unto  the  said  Dame  Mary  Roeters  her  executors 
&c.  the  said  Annuity  or  Yearly  Sum  of  Fifty  pounds  and  the  said  tallies  and  order 
and  ali  the  right,  title,  interest,  property,  claim  and  demand  whatsoever  of  them  the 
said  Thomas  Heames  &c.  of,  in,  and  to  the  .same  and  every  part  and  parcell  thereof 
to  have  and  to  hold  the  said  Annuity  tallies  and  order  and  ali  and  every  the  herein 
assigned  premisses  unto  the  said  Dame  Mary  Roeters  her  executors  administrators 
and  assigns  for  aud  dureing  ali  the  rest  residue  and  remainder  yet  to  come  and  un- 
expired  of  the  said  terme  of  99  yeares  In  Witness  whereof  they  the  said  Thomas  5 
Heames  &c.  have  hereunto  sett  their  hands  and  Seales  this  13"'  Day  of  August  1735 
[Aere  foUuw  the  signatures].  Sealed  aud  delivered  (being  first  duely  stampt)  in  the 
presence  of  Ad.  Clark,  W"  Wright. 

^  See  above,  Document  No.  41S8. 
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Received  on  the  day  of  the  date  abovewritten  of  the  abovenamed  Dame  Mary  Roeters  6 
the  sum  of  £1219.  1.  6  being  the  consideracion  money  above  mentioned  [signatures  as  above]. 

Endorsed  :  An  Assignment  of  an  Order,  No.  202,  for  an  Annuity  of  50£  per  Annum 
for  99  years  from  ]>e  25  March  1708.  The  Executors  of  M"'  Gabriel  Tahourdin  to  Dame 
Mary  Roeters,  Dated  ]>e  13*   of  August  1735. 

4200.  London,  Wednesday,  10  [  =  21,  N.S.]  September  1735.  Petition  of  the 
Minister  and  Consistory  of  the  London-Dutch  Church,  to  the  Lord  Mayor 
of  London. 

To  the  Right  Hon'''''  the  Lord  Mayor  and  the  Court  of  Aldermen.  The  Minister  i 
and  Vestry  or  Consistory  of  the  Dutch  Congi-egation  in  Austin  Fryers,  Humbly  sheweth 
and  complaineth  That  Mordecai  Pitts  Sergeant  of  the  Poultry  Counter  with  his  two 
Followers,  Glanester  and  Duke,  carne  on  Satterday  ]>e  30"'  of  August  last  past  into  the 
said  Church  between  the  hours  of  three  and  four  a  clock,  and  during  the  Divine  Service 
(the  Minister  being  then  in  the  Pulpit)  did  serve  a  writt  on  the  Sexton  of  the  said 
Church,  and  with  force  and  violence  dragged  him  out  of  the  said  Church  to  the  great 
surprize  and  disturbance  of  the  said  Congregation  then  and  there  assembled — Where-  i 
fore  the  said  Petitioners  make  it  their  humble  request  that  the  said  OfBcer  may  be 
summoned  to  appear  before  this  Hon*''"  Court  to  answer  to  this  complaint,  And  the 
Petitioners  as  in  duty  bound  shall  ever  pray  &c.  In  the  Consistory  of  the  Dutch 
Church  London  ]>e   10  September   1735. 

The  above  written  Mordecai  Pitts  having  on  his  own  request  appeared  in  person  3 
before  the  said  Consistory  and  own'd  his  great  tresspass  committed  in  the  said  Dutch 
Church  with  an  ampie  assurance  never  to  offend  in  ]>e  like  manner  again,  and  on  repay- 
ment  of  his  own  fees  to  j^e  person  arrested,  This  Petition  is  orderd  not  to  be  delivered  or 
prosecuted.     In  gratefull  acknowledgement  whereof  he  has  signed  to  this  Mordecai  Pitts. 

Addressed:  To  the  Right  Hon''''  the  Lord  Mayor  and  the  Court  of  Aldermen  at 
Guild-Hall  assembled. 


4201.     London,   Saturday,   20   [  =  31,   N.S.]    December    1735.     Indenture    made 

the  20"'  day  of  December  in  the  ninth  year  of  the  Reign  of  King  George  II,  and  in 
the  year  of  the  Lord  1735,  between  John  Abraham  Korton  Joshua  Van  Neck  Herman 
Jacobs  Isaac  Van  Assendelff  Herman  Broyell  and  Abraham  Henkell  Junior  Deacons 
of  the  Dutch  Church  in  S'  Austin  Fryars  London  aud  Trustees  for  the  Poor  of  the 
said  Church  of  the  one  part  and  John  Vande  Voorde  of  Canvey  Island'  in  the  Parish 
of  South  Bemfleet  in  the  County  of  Essex  Yeoman  of  the  other  part...Witnessing  that 
the  said  John  Abraham  Korton  &c.  bave  demised  granted  and  to  Farm  lettea...unto 
the  said  John  Vande  Voorde  Ali  that  Marsh  or  parcell  of  Marsh  Ground  containing 
about  38  acres  more  or  less  scituate...in  Canvey  Island  aforesaid  in  the  Parish  of  North 
Bemfleet  Together  with  ali  ways  waters  &c.  formerly  in  the  Tenure  or  Occupation  of 
John  Smager  and  now  of  the  said  John  Vande  Voorde  To  bave  and  to  hold  the  said 
Marsh... from  the  feast  of  the  Birth  of  our  Lord  Christ  now  next  ensuing  unto  the 
full  end  and  term  of  seven  years  thence  next  ensuing  Yeilding  and  paying  therefore 
'  See  above,  Doouments  Nos.  4126,  4148,  4158,  4160,  4165—4168,  4171,  4176. 
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yearly...unto  the  said  John  Abi-aham  Korton  &c.  the  full  Rent  or  Sani  of  £12  of  lawfuU 
money  of  Great  Britain  upon  the...feast  of  Saint  John  the  Baptist  and  the  Birth  of 
our  Lord... And  the  said  John  Abraham  Korton  &c.  covenant  promise  and  grant  to  and 
with  the  said  John  Vande  Voorde... that  he... shall  or  may  plough  or  convert  into 
Tillage  Eight  Acres  of  the  said  Land  hereby  demised  lying  ne.xt  to  Greenways  Land 
but  no  more  during  the  said  Terni  hereby  granted  under  )?e  penalty  of  paying  three 
pounds  for  every  acre...ploughed  contrary  to  the  true  intent  and  meaning  hereof.... 

This  is  the  mark  of  Jn"  Vande  Voorde. 
Sealed  and  delivered  in  the  presence  of  Peter  Lucas,  Conrad  Lang. 


4203.  Loiìdon,  Friday,  10  [  =  21,  X.S.]  September  1736.  Indenture  made  10  i 
September  1736,  and  in  the  Tenth  Year  of  the  Reign  of  King  George  II,  Between  Dame 
Mary  Roeters'  of  London,  Widow  Relict  and  Administratrix  of  the  G.iods  and  Chattles... 
of  Sir  Gerard  Roeters  Knight  deceased...and  Francis  Craiesteyn  of  London  Merchant 
Wbereas  by  a  certain  Indenture  hearing  date... the  1.5""  day  of  Aprii  17.3.5  and  made 
between  the  said  Dame... and  the  said  F.  C.  Reciting  that  by  a  cortain  Indenture 
dated  31  March  then  last  past  and  made... between  Jacob  Roeters  of  Amsterdam  Mer- 
chant father  of  the  said  Sir  Gerard  Roeters  of  the  one  part  and  the  said  Dame  Mary 
Roeters  of  the  other  part  the  .said  Jacob  Roeters  in  con.sideration  of  the  sume  of 
£2752.  15  therein  mentioned  to  be  paid  to  bis  by  the  said  Dame  M.  R.  had  assigned 
unto  the  said  Dame  M.  R.  Ali  bis  reversionary  Interest  e.xpectant  on  the  decease  of 
the  same  Dame  Mary  in  a  moiety...aud  ali  bis  part  share  and  interest  of  and  in 
certain  Exchequer  Annuities  of  £.500  yearly  and  of  the  Fund  or  monies  being  part  of 
the  personal  Estate  of  the  said  Sir  Gerard  Roeters  to  be  appropriated  or  set  a.side  for 
securing  the  same  (which  said  Annuities  were  on  the  said  Sir  Gerard  Roetei-s's  marriage  2 
with  the  said  Dame  Mary  agreed  to  be  purchased  and  settled  for  the  benefit  of  the  said 
Sir  Gerard  Roeters  for  his  life  and  after  bis  decease  for  the  said  Dame  M.  R.  during 
her  life  and  after  both  their  deaths  for  their  Children  and  for  want  of  Children  to  the 
Executors...of  the  said  Sir  Gerard  Roeters  And  the  said  Sir  Gerard  Roeters  dying 
without  a  sone  and  intestate  the  said  Jacob  Roeters  became  intitled  to  a  Moiety  of  the 
same  Annuities  expectant  on  the  decea.se  of  the  said  Dame  M.  R.)  And  further  reciting  j 
that  the  said  Sume  of  £2752.  15  so  paid  for  the  said  Purchase  was  the  proper  mony 
of  the  said  Francis  Craiesteyn  and  not  of  the  .said  Dame  M.  R.  which  the  .stiid  Dame... 
did  thereby  acknowledge  Therefore  by  the  said  Indenture  the  said  Dame  M.  R.  did  4 
covenant  and  agree  with  the  said  Francis  Craiesteyn  that  she...would  forthwith  purchase 
such  Exchequer  Annuities  amounting  to  £.5U0  yearly  and  that  the  same  should  iiiime- 
diately  afterwards  be  duly  assigned  to  the  «lid  F.  C.  his  Executors  &c.  upon  the  Trusts 
and  for  the  intents  and  purposes  therein  and  hereinafter  mentioned  (that  is  to  .say) 
In  Tnist  for  the  said  Dame  M.  R.  during  so  long  of  the  respective  Terms  therein  to 
come  as  she  should  live  And  from  and  after  her  decease  then  as  to  one  Moiety... of  the 
said  Annuities  of  £500  yearly... for... the  only  use  and  benefit  of  the  said  Francis 
Craiesteyn  his  Executors  &c.  And  as  to  the  other  moiety. ..thereof  In  Trust  for  the 
only   use  and   benefit  of  the  Executors  Administrators  and   Assigiis  of  the  said   Dame 

'  See  above,  Document  No.  4199. 
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M.  R....And  whereas  the  said  Dame  M.  R.  hath  lately  bought  and  purchased  five  several  5 
Exchequer  Annuities  of  £50  each  amounting  together  to  the  yearly  summe  of  £250 
(of  which  the  Annuity  or  yearly  summe  of  £50  hereinafter  mentioned  to  be  assigned 
is  part)  And  it  has  been  agreed  by  and  between  the  said  Dame  M.  R.  and  Francis 
Craiesteyn  that  the  whole  of  the  said  Annuities  of  £250  per  Annum  shall  be  assigned 
unto... the  said  F.  C.  in  reversion  after  the  death  of  the  said  Dame  M.  R.  in  lieu  and 
satisfaction  of  the  Moiety...of  the  said  Annuities  of  £500  per  Annum  by  the  said  recited 
Indenture  covenanted  to  be  purchased  and  settled  as  hereinbefore  mentioned  And  whereas  6 
by  an  Order  (No.  202)  taken  the  24""  day  of  September  1708  by  vertue...of  an  Act  of 
Parliament...passed  in  the  6"'  year  of  the  Reign  of...Queen  Anne  (Entitled  An  Act  for 
raising  &c.)  And  in  consideration  of  the  Sume  of  £800...paid  into  the  Receipt  of  her 
Majesties  Exchequer  by  Adam  de  Cardonnell  of  Saint  Margarets  Westminster  Esq""  at 
four  several  times  as  the  said  Order  mentioned  As  by  four  several  Tallies  of  the  same 
Dates  appeared  An  Annuity  or  Yearly  Summe  of  £50  was  made  payable  to  the  said 
Adam  de  Cardonnell... for  and  during  the  Term  of  99  years  from  25  March  1708  which 
said  Annuity  is  by  diverse  Assignments...now  come  to  and  vested  in  the  said  Dame 
M.  R.  and  is  part  of  the  Annuities  of  £250  hereinbefore  mentioned  to  be  bought... by 
the  said  Dame  M.  R....Now  this  Indenture  witnesseth  that  in  consideration  of  the  7 
premises  and  towards  performance  of  the  aforesaid  Covenant  and  Agreement  of  the  said 
Dame  M.  R.  and  in  consideration  of  the  Summe  of  5  sh....to  the  said  Dame  M.  R.  in 
band  paid  at  or  before  the  ensealing  and  delivery  of  these  presents  by  the  said  F.  C. 
she  hath  bargained  sold  assigned... unto  the  said  F.  C.  the  said  Tallies  and  Order  here- 
inbefore mentioned  And  the  said  Annuity  of  £50  thereby  payable  as  aforesaid  and  the 
full... benefit  thereof  And  ali  the  Estate  Right  Title  &c.  of  her  the  said  Dame  M.  R.  of 
into  and  out  of  the  same  To  bave  hold  and  receive  the  said  assigned  Premises  unto  the 
said  Francis  Craiesteyn... for  and  during  ali  the  rest...of  the  said  Term  of  99  years 
now  to  come  and  unexpired  In  Trust  nevertheless  for  the  said  Dame  M.  R.  for  so 
long  of  the  said  Term...as  she  shall  live  And  from  and  after  her  decease...for  the  only 
use  and  benefit  of  the  said  F.  C. 

Endorsed:    Sealed    and    delivered    by   the   within  named   Dame  Mary  Roeters  and  8 
Francis   Craiesteyn... in   the  presence    of  us   Sam.   Commeline,  Attorney   in   Tokenhouse 
Yard  London,  P'  Chambers  living  with  Mess"  Craiesteyn's.     Atid  in  another  hand:  Lady 
Roeters  to    M"'  Francis   Craiesteyn,   Assignment   of  an  Exchequer   Annuity    of  £50    per 
Annum  comraencing  from  Lady  Day  1708  Order  No.  202. 


4203.  London,  Wednesday,  29  September  [  =  10  October,  N.S.]  1736.  Agree- 
ment between  the  Trustees  of  the  London-Dutch   Church  and  John  Oliver. 

London  the  29  of  September  1736,  It  is  agreed  between  Philip  David  Camp  of 
London  Merchand  for  himself  and  the  rest  of  the  trustees  or  Elders  of  the  Dutch 
Church  in  Austin  Fryars  and  John  Oliver  of  Coleman  Street  Clothworker  that... John 
Oliver  shall  haue  and  possess  a  Shop  on  the  Westside  of  the  said  Church  next  to 
the  Cork  Cutter,  and  this  side  of  the  great  door  of  the  said  Church  for  a  twelue 
month,  from  the  date  hereof  for  the  summe  of  £3.  10  per  annum  to  be  paid  quarterly... 
Witness  our  hands  to  this  agreement  interchangebly  signed  London  the  2  of  xber  1736. 
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John  Oliver,  Philip  David  Camp.         Witness  E.  Van  Harthals. 

Endorsed:   The  Lease  of  John  Oliver,  Cloth-worker,  a  shop   No.         ,  West    Side, 
at  £3^  per  Annum  \q  2"*  December  Anno  1736. 


4204.  London,  Weduesday,  29  September  [  =  10  October,  N.S.]  173G.  Agree- 
ment between  the  Trustees  of  the  London-Dutch  Church  and  Matthew  Hatch. 

London  ]>e  29  of  September  1736.  It  is  agreed  between  Philip  David  Camp  of 
London  Merchand  for  him.self  and  the  rest  of  the  Elders  or  trustees  of  the  Dutch 
Church  in  Austin  Fryars  and  Matthew  Hatch  of  S'  Edmoud  J»e  King  in  Lombard 
Street  Barber,  that  he. ..Matthew  Hatch  shall  haue  and  possess  a  shop  on  the  North 
Side  of  the  Church  No.  11  formerly  in  the  pos.session  of  Thomas  Clanfield  for  a  twelve 
month  from  the  date  hereof  for  the  summe  of  £4  per  Annum  to  be  paid  quarterly... 
Witness  our  hands  to  this  agreement  by  both  signed,  this  29  day  of  xber  1736. 

Matthew  Hatch.         Philip  David  Camp.         Witness  E.  Van  Harthals. 

Endorsed  :  The  Lease  of  Matthew  Hatch  for  a  shop  No.  11  at  £4  per  Annum 
29  December  Anno  1736  for  a  twelve  month,  N.  side  of  the  Church  ;   B:\rber. 


4204*.     London,  Friday,  ó  [  =  16,  N.S.]  November  1736'.     The  Consistory  of  the 
London-Dutch  Church,  to  [Frederick  Daniel  Bongardt]. 

[Orif/inal  in  Dutch.]  The  As-sembly  uf  our  thrue  Services  bave  considered  the  i 
accounts  of  your  travelling  e.xpenses  cunnected  with  your  removal  from  Sluys  in  Flanders 
to  this  Community,  and  adding  them  to  what  we  bave  already  paid  for  you  bere,  the 
whole  wouid  amount  to  £166.  10.  As  the  e.xpenses  of  your  predece.s.soi-s  did  not  amount 
to  more  than  about  £73,  of  some  not  more  than  £30,  our  duty  does  not  allow  us  to 
comply  with  your  demand  in  full,  al!  the  more  as  we  find  items  in  the  accounts  which 
the  Church  is  under  no  necessity  of  satisfying,  as,  for  instance,  a  farewell-dinncr  to 
your  friends,  who  are  on  this  account  obliged  to  you  not  to  the  Church.  However,  not  i 
wishing  to  enter  into  particulars,  we  offer  you  £60  over  and  above  the  £-56.  10  already 
paid  for  you  bere,  so  that  your  coming  hither  would  cost  the  Church  £116.  10,  which 
is  nearly  doublé  the  sum  ever  demanded  by  any  of  your  predecessors.  We  make  this 
ofiFer  in  order  to  give  you  particular  evidence  of  our  esteera,  and  to  prevent  ali  evil  con- 
sequences  to  the  Church  and  the  Community,  which  might  arise  from  a  dispute  between 
younself  and  the  Consistory,  and  we  hope,  therefore,  that  you  will  accept  it. 

[No  date;    no  sir/natures.] 

'  The  Letter  beare  no  date,  but,  according  to  the  Consistorial  Act-book  (Fol.  164'),  the  Consistory  offered 
Dom.  Bongardt  on  thÌ8  day  the  £60  mentioned  in  the  present  Document  for  the  cxpenscs  made  in  connexion 
with  bis  dimission  frora  Sluis,  and  hi»  travelling  money.  He  deelined  the  offer,  and  no  further  steps  had 
been  taken  in  the  matter,  when  he  dicd  on  .5  May  17.37.  The  offer  was  then  renewed  to  bis  widow,  on 
condition  that  she  shoald  make  no  further  claims  whatever.  There  occur  no  later  entriea  in  the  Act-Book 
concerning  thÌB  matter. 

4205.      London,   [Friday,   7    (  =  IJS,   N.S.)   October   17.37].     The   Consistory   of 
the  London-Dutch  Community,  to  Marten  Adriaan  de  Jong  '. 

'  This  Letter  occurs  on  FoL  80*  of  the  Register  or  Copy-book  D,  described  «bove  in  the  Note  to  No.  .3412. 
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[Originai  in  Butch.]  As  it  has  pleased  the  Lord  to  take  our  Minister  Fredrick 
Daniel  Bongardt"  into  His  eternai  Kingdom,  after  a  faithful  service  among  us  of  about 
eighteen  months,  and  we  bave  now  but  one  Minister,  we  the  Minister,  Elders  and 
Deacons  elected  you  on  5  October  1737  as  our  ordinary  second  Minister,  and  hope  that 
you  will  accept  our  call^.  [No  date.]  De  Kerckenraadt  der  Nederlantse  gemeente  Jesu 
Christi  binnen  Londen,  en  uyt  aller  naem  en  last  Theodorus  Bolten  Ecclesiastes  Lond.  Belg. 

Addressed:   Aen  d'Heer  Marten  Adriaan  de  Jong*. 

'  See  above,  Lettera  Nos.  4198  and  4204*.  '  In  a  note  it  is  said  that  the  conditions  (£120 — £30 — and  £5 

mentioned  in  the  previous  Letters  of  cali)  were  signified  to  him  in  another  Letter,  and  that  he  would  receive 
the  Bum  of  £50  for  obtainiug  his  discharge  and  his  journey  to  London,  which  he  would  have  to  repay  in  case 
he  were  called  elsewhere  and  left.  ■*  In  a  note  it  is  added  that  two  Letters  were  sent  to  the  Consistory 

of  Nederhorst  den  Bergh,  and  to  the  Classis  of  Amersfoort,  to  procure  his  discharge  ;  signed  Theodorus  Bolten 
Eocles.  Lond.  Belg.,  William  Standert,  Ouderling  ;   (  )  Korten,  Diaken. 


4206.  London,  Frìday,  27  June  [  =  8  July,  N.S.]  1740.  The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Community,  to  Johannes  Georgius  Welman'. 

[Originai  in  Dutch.]  As  it  has  pleased  the  Lord  to  take  our  Minister,  M'  Theodorus 
Bolten^  into  His  eternai  Kingdom,  and  we  have  now  but  one  Minister,  we  the  Minister, 
Elders  and  Deacons  elected  you,  the  day  before  yesterday,  as  our  ordinary  second  Minister, 
and  trust  that  you  will  accept  our  cali.  London  den  27""  Junij  1740,  O.S.  De  Kerke- 
raadt  der  Nederlantsche  gemeente  Jesu  Christi  binnen  Londen,  en  uijt  aller  naam 

M.  A.  de  Jongh,  V.D.M.  ;   W""  Standert,  Ouderling;   Herman  Jacobs,  Diaken». 

Addressed:   Aan  d'Heer  Johannes  Georgius  Welman. 

'  This  Letter  ocours  on  Fol.  80''  of  the  Kegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 

°  See  above,  Letters  Nos.  4123 — 4125,  4127.  '  In  a  Note  it  is  added  that  the  conditions  were 

mentioned  to  him  in  a  separate  Letter,  namely  £120  as  stipend,  £30  for  house-rent,  and  £5  derived  from 
a  Legacy,  while  in  case  he  were  to  marry  and  leave  a  widow,  the  latter  would  not  recei%-e  an  annual  pension, 
but  a  lump  sum  of  £100;  the  Consistory  would  also  pay  the  expenses  of  his  "Examen  peremptoir"  and  journey, 
immediately  on  his  arrivai  in  London,  which,  however,  should  not  amount  to  more  than  £40,  whieh  amount, 
whatever  it  might  be,  he  would  have  to  repay  in  case  he  were  elected  elsewhere  and  departed.  Mr  Welman, 
however,  deelined  the  offer. 


4207.  Amsterdam,  Friday,  1.5  Jidy  1740,  N.S.  Johannes  Georgius  Welman', 
to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Dutch.]  I  feel  much  affected  by  God's  Providence,  who  has  inclined 
your  hearts  to  elect  me  as  your  ordinary  Minister,  and  should  like  to  come  over  to 
you,  but  on  the  10"'  inst.,  the  Community  of  Bloemendaal,  near  Haarlem,  also  elected 
me,  and  as  I  was  uncertain  of  your  election,  I  accepted  their  cali  at  once,  having 
always  been  convinced  that,  as  long  as  I  was  at  "  Markt  "  I  should  not  be  free  to 
refuse  any  cali.  I  am,  therefore,  to  my  great  regret  unable  to  accept  your  offer.  May 
the  blessing  of  the  Lord  rest  on  M"'  De  Jong,  that  he  be  spared  long  to  you,  and 
may  you  soon  find  a  Colleague  for  him.  Amsteldam,  den  15  Julij  1740,  N.S. 
UwelEerw.  verpligten  Dienaiir  Johannes  Georgius  Welman. 

Addressed:  Aande...KerkenRaadderNederlandsche  Gemeinte  Jesu  Christi  te  Londen. 

'  See  the  preceding  Letter. 
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4208.  London,  Wednesday,  3  [  =  14,  N.S.]  September  1740.  The  Consistory 
of  the  liOndon-Dutch  Community  write  a  Letter'  similar  to  No.  4206  to 
Henricus  Van  Haamstede,  whom  they  had  elected  on  the  above  date.  It  bore  the 
same  signatures,  and  in  a  Note  it  is  said  that  Lettere  were  sent  to  the  Consistory 
of  Ouwerkerk  and  the  Classis  of  Amsterdam  to  obtain  his  discharge. 

'  It  oocors  on  Fol.  81*  of  the  Ecgister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 


4209.  Oiiderkerk,  Thursday,  22  September  1740,  N.S.  Henrik  van  Haemstede*, 
to  the  Consistory  of  the  Dutch  Reformed  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  1  bave  duly  received  your  Letter  of  the  5"'  inst.,  O.S.,  whereby 
you  inform  me  that  on  the  3"*  inst.  you  had  elected  me  as  your  Ordinary  Miuister 
and  Overseer,  and  express  the  hope  that,  in  this  respect,  I  should  willingly  and  readily 
submit  to  Divine  Providence.  Though  I  am  bere  in  one  of  the  most  pleasant  places 
of  our  Fatherland,  dose  to  my  native  town  and  most  of  my  relatives,  and  enjoy  the 
love  and  esteem  of  the  Community,  yet,  taking  into  consideration  the  legality  and 
godly  nature  of  your  cali,  I  bave  deemed  it  necessary  to  obey  Divine  Providence,  and 
to  accept  your  cali,  and  may  the  Lord  grant  me  to  be  a  blessing  of  the  Gospel  to  you. 

Ouderkerk  aan  den  Amstel  den  22  September,  N.S.,  1740.  Uw  welEenv.  Medo- 
broeder  Henrik  van  Haemstede. 

Addressed:  Den  WelEerwaarden...Kerkenraadt  der  Hollantsche  Gereformeerde  Ge- 

meente  te  London. 

'  See  the  preceding  Letter. 


43 IO.  London,  Saturday,  20  Septeviber  [  =  1  October,  N.S.]  1740.  The  Con- 
sistory of  the  London-Dutch  Church,  to  M"  Greenway'. 

London,  20  .September  1740.  To  M"  Greenway,  Madam,  Finding  that  near  two 
yeare  rent  are  due  from  you,  wee  by  this  desire  you  forthwith  to  order  the  paye- 
ment  of  so  much  as  is  due  to  ìiV  Korten  in  Mincinglane  London  to  prevent  trouble 
to  yourself  and  us.     [No  signatures.] 

'  See  above,  Document  No.  4176. 


4211.     London,   Saturday,   20   September   [  =  1   October,  N.S.]    1740.     The   Con- 
sistory of  the  London-Dutch  Church,  to  M"  Otgers. 

M™  Otgers,  We  find  that  for  7  yeare  liist  past  we  bave  in  an  averidge  received  of 
M"  Greenway'  clear  mony  £4.  11.  6  a  year*.     If  you  plea.se  to  take  a  Lease  for  9  years 

'  See  the  preceding  Document. 

'  Annexed  is  the  (oUowing  statement  : 

Ontfangen  van  Mrs  Greenway: 
1734-5  J&naary  voor  12  maenden  vcrvalleu  2'J  September  1734     £4.  14 
1735-6  Jannary     „      „  „  ,, 

1737-8  February    „     24 
1739      Aprii  „     12 

.,     24 


173.5   4. 

10 

1737   0. 

7. 

6 

1738   4. 

14. 

8 

1740   8. 

13. 

10 

£32. 

— 

— 

part  £4. 

11. 

6. 
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for  the  yearly  rent  of  £4.  11.  6  clear  iiioay,  and  M'  Swinfen  to  be  security  for  the 
payment  thereof,  the  Gentlemen  will  let  you  have  the  Land  [in  Canvey-Island]  on  those 
conditions.  But  M"  Greenway  owes  now  at  Michalmas  next  2  years  rent  and  if  turn'd 
out  now,  it  will  be  difficult  for  us  to  gett  that  mony,  so  we  expect  you  to  engagé  for 
the  payment  thereof. 

No  date  (but  see  next  Letter,  which  is   written  on  the  verso  of  the  above  one); 
no  signatures. 


4212.  London,  Friday,  19  [  =  30,  N.S.]  June  1741.  Indenture  made  the  19'" 
Day  of  June  1741,  and  in  the  15""  year  of  the  Reign  of  King  George  II  Between  Abraham 
Crop  of  London  Esquire  Abraham  Demetrius  of  London  Merchant  and  Gerard  Bolwerk 
of  London  also  Merchant  (Three  of  the  Trustees  for  the  Lands  and  Tenements  belonging 
to  the  people  or  Congregation  of  the  Uutch  Church  scituate  in  S'  Augustine  Fryars 
London)  of  the  one  part  And  Chauncy  Townsend  of  London  Merchant  of  the  other  part, 
Witnessing  that  the  said  Abraham  Crop  &c.  have  demised  leased  and  to  Farm  letten... 
unto  the  said  Chauncey  Townsend  Ali  that  brick  Messuage  or  Tenement  late  in  the 
Tenure  or  Occupation  of  John  Boissier  and  now  in  the  Tenure  or  Occupation  of  the  said 
Chauncey  Townsend  scituate  and  being  in  S'  Augustine  Fryars  aforesaid  adjoining  on 
the  South  part  of  the  East  Wall  to  a  Messuage  or  Tenement  now  in  the  Tenure  or 
Occupation  of  John  Hand  the  South  End  of  the  said  House  and  ali  the  West  front- 
ing  the  Street  the  Eastern  Wall  adjoining  to  the  Church  Yard  and  abutting  North  to 
the  Dutch  Church  Together  with  ali  and  singular  the  Lights  Easements  &c.  To  have  and 
to  hold  the  same  from  the  Feast  day  of  the  Nativity  of  S'  John  the  Baptist  next  ensuing 
the  date  hereof  for  21  years  for  the  yearly  Rent  of  £80  payable  Quarterly'. 

'  The  Counterpart  of  this  Lease  is  also  among  the  Papers  of  the  Church. 


4213.  Canveij  Island,  Saturday,  12  [  =  23,  N.S.]  September  1741.  Susannah 
Greenaway,  to  Charles  Van  Noton'. 

Sirs  I  have  showed  your  Letter  to  M"'  Bell  and  he  says  that  you  have  not  a 
right  to  thirteen  akers  of  the  arable  Land  out  of  the  20  akers  that  are  arable  land 
but  insist  that  you  are  to  take  a  creeke  of  water  and  flatt  lands  wich  is  of  know 
proffit,  which  Creeke  and  flatts  containes  to  about  .5  akers  and  sayes  that  he  will 
give  me  troubel  if  I  take  my  croop  [  =  crop]  as  far  as  the  land  is  seet  out,  but 
insists  that  I  shall  take  the  creek  and  flatts  for  your  land  sow  that  if  you  cannot 
dame  aright  for  13  akers  of  the  arable  land  out  of  the  20  akers  wich  are  arable 
I  must  loess  my  Croop  and  you  the  land  I  hav  had  the  opinion  of  som  of  my  nabours 
and  they  say  that  you  have  a  right  to  thirteen  akers  of  the  arable  land.  Sow  if  you 
will  insist  upon  having  your  thirteen  akers  of  arable  land  out  of  the  20  which  are 
arable  I  will  take  my  croop  of  other  ways  I  musts  loess  it.  From  yours  to  command 
Susannah  Greenaway.     Canvi  Island,  September  12""  1741. 

Addressed:   To   M"'   Charles  Vannoton  in  Deven  Shear  Square  London. 
'  See  above,  Lettera  Nos.  4210,  4211  and  the  Letter  following. 
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4214.  London,  Wednesday,  16  [  =  27,  N.S.]  Septeviber  1741.  The  Consistory  of 
the  London-Dutch  Church,  to  Susannah  Oreenaway*. 

London  16  September  1741.  We  find  by  our  books  and  papera  att  Church  that 
we  are  intitled  to  13  acres  of  arrable  land  out  of  the  20  acres  in  Otgers  farm  in  the 
Parish  of  Lyndon  in  the  South  part  of  the  Isiand,  which  has  never  been  disputed,  and 
we  bave  always  paid  our  proportion  of  Wall  taxes  accordingly,  and  our  right  has  been 
confirnied  by  a  Survey  so  lately  as  the  year  1733.  Therefore  we  think  you  may  safely 
take  your  Crop  away,  and  if  opposed  in  it  lett  us  know. 

[No  place;   no  signature.] 

'  Thig  note  U  wrìtten  on  the  verso  of  the  preceding  Letter,  which  see. 


4315.  Southlellfleet  in  Canvey  Islnnd,  Mondai/,  21  Decemljer  1741  [=1  January 
1742,  N.S.].    William  Mathewi,  to  the  Deacona  of  the  London-Dutch  Church. 

Gentlemen.  I  do  hereby  consent  and  agree  to  take  of  you  the  13  acres  of  Land 
which  were  lately  tenanted  by  M"  Greenaway'  and  to  pay  you  for  the  same  the  yearly 
rent  of  £.5  for  the  temi  of  9  years  beginning  at  Lady  day  next  and  pronni.se  to  pay 
the  rent  half  yearly,  the  first  half  yearly  payment  to  be  marie  to  you  at  Michaelmas 
next.     Southbellfleet  in  Canvay  Iland  this  21  day  of  December  1741,  W"  Mathews. 

Addressed  :  To  the  Gentlemen  Ueacons  of  the  Dutch  Church  in  Austin  Friars  London. 

'  See  the  preceding  Letter. 


4316.  London,  Saturday,  12  [  =  23,  N..S.]  March  1743.  Gerard  Jongima,  to 
the  Conaictory  of  the  London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Dutch.]  Ah  the  affair  cuncerning  the  j>o3t  of  praecentor  has  considerably 
changed,  I  hope  that  you  will  excu.se  my  making  a  few  observations  about  it.  In  August 
1741  you  appointed  me  temporarily  to  the  post,  till  you  should  bave  decided  regarding 
M'  Gaulius.  I  gladly  accepted  your  otìer,  and  for  nearly  eighteen  months  di.scharged 
my  duties*  .satisfactorily,  at  least  I  may  hope  so,  as  you  never  said  anything  to  the 
contrarj'.  As  Gaulius  was  di.scharged  I  expected  to  be  elected  to  the  post,  but  soon 
leamt  to  my  sorrow  and  the  surpri.se  of  maiiy  that  the  post  Ls  declared  vacant  and  that 
you  re<|uest  candidates  to  present  themselves  to  you  on  trial.  I  bave  alsfj  heard  that 
two  Candidates  had  presented  themselves,  but  as  thLs  happened  already  some  weeks  ago 
I  stili  hope  that  no  appointment  has  as  yet  been  marie,  wherefore  I  take  the  liberty  to 
request  you  to  confer  the  post  on  me.    Den  12'*  Maiirt  1743.    UEd.  Dienaar  Gerard  Jongsrna. 

Addressed:   Aan  de  Eerw.   Kerkenraet. 


4217.     Somnuìlsdijk-     Tìi'irsday,    2.5   July    1743,    N.S.     Jan   de    Gk-aalT,  to  the 
Conaistory  of  the  London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Dutch.]     The  person  whoin    Paulus   Kreeft  mentions  in   his  Letter,  as 

being  about  to  offer  his  8er>'ice3  as  praecentor  and  schoolma-ster  in  your  Community  has 

satisfactorily  served    me  thirteen   months  as   undermaster,   and  I   think   him   compctent 

to  serve  an   ini[>ortant  p<j!»t    with   succes.s.     We   enclose  specimens  of  his  art  of  writing, 
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and  he  will  endeavour  to  be  in  London  in  about  four  or  five  weeks  to  euable  you  to 
judge  of  bis  talents.     Sommelsdijk  den  25'*"  July   1743,  N.S.     UEd.  dw.  Dienaar 

Jan  de  Graaff.     [No  address.] 

4218.  Alkmaar,  Monday,  19  August  1743  [N.S.].  Jan  Van  Twuljver,  Notary 
Public  of  tbe  Court  of  Holland,  residing  at  Alkmaar,  declares,  in  a  Dutch  Docu- 
ment,  that,  on  19  August  1743,  the  Witnesses  Christoffel  de  Haan,  Willem  Klimmer, 
Jan  Van  Beijeren  and  Jan  Steen,  Regents  of  the  Orphanage  of  the  said  town,  testified — 
at  the  request  of  Jan  Raam,  an  orphan  of  their  Orphanage,  who  was  about  to  offer  his 
Services  as  Praecentor  and  Schoolmaster  to  the  Dutch  Reformed  Community  of  London — 
that  the  said  J.  Raam  on  being  deprived  of  his  Parents,  had  beeu  accepted  in  the  said 
Orphanage  on  19  September  1733  (when  he  was  ten  years  and  nine  months  old), 
had  always  diligently  frequented  the  school  of  the  said  Orphanage,  and  had  from  the 
beginning  been  specially  educated  for  the  duties  of  Schoolmaster  and  Praecentor,  with 
such  success  that  for  some  time  he  had  served  in  the  School  of  the  Orphanage  as 
undermaster  till  28  June  1742,  when  Jan  de  Graaf,  the  well  known  Praecentor  and 
Schoolmaster  of  Sommelsdijk,  engaged  him  as  undermaster,  in  which  capacity  he  satis- 
factorily  perfonned  his  duties.  Quod  attestor  J.  V.  Twuijver,  Not'  Pubi. 


4219.  [  circa  19  September  1743.]     List  of  Persons  summoned  to 

give  an  explanation  of  theii'  departure  about  the  17*  October. 

Niklaas  van  Kestel,  Koperslager;  Henrick  Doesburg,  Spiegelkooper  ;  Jan  Grim 
Koenraads,  Hoedemaker  ;  Celie  Vasserat,  Koopman  ;  Klaas  Verrauelen,  Ronselaar  ; 
Johannis  Roerbaacken,  Apotheker  ;    Bastieijaan    Peereboom,   Wynkooper  ;    Henrick  Mey, 

Distilateur. 

The  following  were  summoned  for  the  19""  September  on  the  charge  of  having 
committed  an  unnatural  crime  :  Jan  Luckassen  Bauens,  Koopman  ;  Pieter  Greuver, 
Koopman  ;  Reynier  van  Wert,  Apotheker  ;  Juryaan  Davids,  Visdrager  ;  Henrick  Van 
Oort,  Bloemversierder  ;  Lodewyck  Pilson,  Rotterdammer  Schip  ;  Klaas  Willing,  Heere- 
knegt  ;  Jan  Meyer,  Pasteleynkooper  ;  Arij  van  Feems,  Scheep-timmerman  ;  Jan  de  Breun, 
Koffyhuisknegt. 

4220.  London,  Sunday,  11  [=22,  N.S.]  September  1743.  Conditions  on  which 
Jan  Raam^  took  the  post  of  Praecentor  and  Schoolmaster  in  the  London-Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.]     The  Consistory  of  the   Netherland   Community   in   Augustin  i 
Fryars   appoint   Jan    Raam   as    Praecentor   and  Schoolmaster  to    the    said    Community, 
without  limit  of  time,  during  his  good  behaviour,  at  a  Salary  of  £50  [per  annum],  to 
commence  from  the  29""  of  September   1743,  giving  him  moreover  £10  for  his  coming 
over  and  for  his  services  already  rendered  and   stili   to  be  done   before  the  date  men- 
tioned.     His  duties  will  be  :  as  Praecentor   to   read   to  the  Community  at  the  Service,  i 
and  to  conduct  the  singing,  and  ali  that  the  Consistory  may  further  require  of  him  in 
this  connection.     As  Schoolmaster  he  is  to  instruct  the  Children  in  the  art  of  Spelling,  3 
Reading,  Writing,  Ciphering  and  the  Singing  of  Psalms;   also  catechising,  and  for  this 

'  See  above,  Document  No.  4218. 
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work  he  should  endeavour  to  qualify  himself  more  and  moie.     He  shall   gratuitously  4 
instruct  the  poor  children,  whom  the  Consistory  or  the  brethren  Deacons  desire  to  have 
educated.      He  shall  keep  School  in   the   morning  from  9  to  12,  and  in  the  aftemoon  5 
from  2  to  5,  and  change  these  hours  if  the  Consistory  should  think  it  necessary. 


4331.  London,  Thursday,  28  June  [  =  9  July,  N.S.]  1744.  Indenture  made  the 
28'''  of  June  1744,  in  the  18'*  year  of  the  Reign  of  King  George  the  Second,  between 
Thomas  Stibbs  of  London  Joyner  of  the  one  part,  and  Abraham  Demetrius  and  John 
Van  Rixtel  in  behalfe  of  the  Elders  of  the  Dutch  Church  in  Austin  Friars  in  the 
Parish  of  S'  Peter  le  Poor  London  of  the  other  part,  wlio  had  come  to  an  agreement 
for  the  repairing  of  and  making  some  necessary  alterations  in  an  empty  Hou.se  late  in  the 
occupation  of  M'  Roul  in  Austin  Friars  aforesaid  belonging  to  the  said  Dutch  Church, 
according  to  the  Pian,  Section  and  Elevation  hereunto  annexed  and  also  according  to 
an  agreement  entered  into  by  the  said  Thomas  Stibbs  with  the  said  Abraham  Demetrius 
&c.  for  the  sum  of  £320  to  be  paid  him,  to  make  the  said  Dwelling  House  fit  for 
a  Tenant...on  or  before  the  last  day  of  November  insuing  the  date  hereof  &c.  [Here 
follows  a  long  account  of  the  work  to  be  done  by  the  Bricklayer,  Carpenter,  Pavior, 
Mason,  Plumber,  Glazier,  Smith,  Plaisterer,  and  Painter,  the  material  to  be  used  &c.] 

Signed,  sealed  and  delivered  in  the  presence  of  us  John  Plowman,  Isaac  Kuyck 
van  Mierop. 

4333.  Alkmaar,  Wednesday,  12  Aupust  1744  [N.S.].  Last  WUl  of  Ablgael 
Buri],  widow  of  Jacobus  Goudswaart,  and  Jacoby  Burij. 

Den  12™  Augustus  1744...compareerden  voor  mij  Pieter  Groen,  Notaris  Publijcq,  i 
bij  den  Ed.  Hove  van  Holland  geadmitteert,  residerende  binnen  de  Stad  Alkmaar,  ter 
presentie  van  de  nagenoemde  getuijgen,  Juffrouwen  Abigael  Burij  Weduwe  van  Jacobus 
Goudswaart,  ende  Jacoba  Burij,  bejaarde  ongehuwde  dogter,  susters,  wonende  binnen 
deze  stadt...dewelke...revocerende...ende  te  niette  doende...alle  testaraenten,  codicillen 
&c.  die  zij  Comparanten...voor  dato  deze.s  mogte  hebben  gepasseert,  bisonder  ook  haer- 
lieder  testament  op  den  11™  January  1733  binnen  de  Stad  Amsterdam  voor  de  Notaris 
Isaak  Angelkot...gepa.s8eert. ..En  vervolgens  op  nieuws  disponeerende  zoo  verklaerden  2 
de  testatricen  malkauderen  over  en  weder  over,  te  weten,  de  eerststervende  de  langst- 
levende  van  haar  beyden  te  nomineeren...tot  malkanderens  eenige  ende  algeheele  erf- 
genaeme,  en  dat  in  alle  de  goederen,  gelden  &c....welke  de  eerststervende  van  haar 
beyden... agterlaeten  zal.  En  verklaenlen  zy...indien  door  de  langstlevende  niet  nader 
of  anders  werd  gedisponeert...op  het  overleyden  van  de  langstlevende  te  prolegateeren, 
aan  Abigael  Burij  haar  testanten  broeders  dogter,  een  gUul  Koffertje  gemerkt  A.  I. 
Item  te  legateeren  aan  de  Gereformeerde  Diaconie  tot  Amsterdam...  1 000  gulden.s. —  3 
Aan  het  Onde  Vrouwe  en  Mannen  Diaconie  huijs  dat  thans  binnen  deze  Stad  werd 
ge8tigt...500  guldens. — Aan  Elias  Robbe  jongste  zoon  van  Jan  Robbe  en  Su.sanna  de 
Leeuw  tot  Haarlem,  of  bij  vooroverleijden  van  hem  aan  desselfs  huijsvrouw  Catharina 
Ligtvoet...400  guldens,  die  de  gemelte  Elias  Robbe  bereets  van  de  eerste  testatrice, 
onder  speciasil  verband  van  zijn  huijs  en  erve  tot  Haarlem  heeft  geuegotieert,  en  dajir 
en  boven  nog   600  guldens. — Aan    Maria   Anna   Udel   binnen   deze   Stad   woonaghtigh  4 
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100  guldens. — Aan  Trijntje  Abrahams  Fatemoer  huijsvrouw  van  Arie  Jacobsz  mede  alhier 
50  guldens. — Aan  Jan  Robbe,  oudste  zoon  van  Jan  Robbe  en  Susanna  de  Leeuw  voor- 
noemt  200  guldens. — Aan  Willem  Haseveld,  tot  Leyden,  200  guldens. — Aan  Abel  Jonas, 
wonende  in't  Manne  Gasthuijs  tot  Amsterdam  100  guldens. — Aan  Abigael  Robbe, 
dogter  van  Elias  Robbe  en  Catharina  Ligtvoet  twee  tafellaekens. — Aan  Cornelia  Robbe 
dogter  van  evengemelte  Elias  Robbe  des  tweede  testatrices  swarte  zijde  kleed. — Nog 
aan  de  Heer  Johannes  Porcinus  Medicina?  Doctor,  binnen  deze  Stad  een  gladde  Noote- 
boome  Kas  &c....En  in  alle  de  overige...goederen,  die  de  langstle vende... agterlaeten  5 
zal,  verklaerden  de  testatricen. ..haer...broeders  kinderen  met  naemen  Jan,  Cornelia, 
Abraham,  Jacobus  en  Abigael  Burij,  wonende  tot  Londen,  of  elks  descendent  of  descen- 
denten  bij  representatie  tot  haer  Erfgenaemen  te  iiomineeren...De  testatricen  ver- 
klaerden op  het  overleijden  van  de  langstlevende  tot  Executeurs  van  dit  haerlieder 
Testament...te  versoeken...en  aen  te  stellen...D''  Johannes  Porcinus  voomoemt,  en 
S"^  Willem  Pietersz  Veen  mede  binnen  deze  Stad  woonagtig....Dat  aldus  passeerde  ten 
huijse  van  de  testatricen  ter  prsesentie  van  Simon  Schoenmaeker  en  Dirk  Mol  ala 
versogte  getuijgen  en  nog  ten  opsigten  van  de  laaste  Comparante  in  het  bijzijn  van 
de  Heer  Isaac  Porcinus  (Lager  stondt)  Uijt  kragte  van  de  Clausule  reservatoir  in  den  6 
testamento  bij  mij  met  mijn  Suster  Jacoba  Burij  Sai.  in  haar  leven  voor  den  Notaris 
Pieter  Groen... binnen  Alkmaar  den  12""  Augustus  1744...gepasseert,  verklare  ik  onder- 
geschreven...te  niete  doen  de  erfportie  van  Cornelia  Burij  nagelaten  dogter  van  Engel 
Burij  en  Immetje  Abrams,  welke  erfportie  ik  begeer  dat  sai  genoten  werden  bij  haar 
broeders  Jan,  Abram,  Jacobus  Burij  en  suster  Abigael  Burij  ;  alsmede  te  niete  doende 
het  legaat  van  200  guldens,  ten  behoeve  van  Jan  Robbe,  oudste  Soon  van  Jan  Robbe 
en  Susanna  de  Leeuw. — Verder  sai  aan  de  Gereformeerde  diaconij  der  Stadt  Amsterdam  7 
in  voldoening  van  desselfs  legaat  van  1000  guldens  in  eijgendom  werden  overhandigt, 
een  Obligatie  ten  lasten  van  't  gemeene  Lands  comptoir  der  Stadt  Brielle  groot  in 
capitaal  800  guldens  op  de  naam  van  Aart  van  Riele,  beleijdt  10  Julij  1668... en  nog 
een  obligatie  ten  lasten  van  het  gemeenelands  comptoir  der  Stadt  Alkmaar  groot  in 
capitaal  22.5  guldens  op  de  naam  van  Hermanus  Tinnekens  kinderen,  beleijt  1  Meij 
1637. — Aan  het  Oude  Vrouwe  en  manne  Diaconije  huijs  deser  Stadt  zal,  in  voldoening  8 
van  desselfs  Legaat  groot  .500  guldens  worden  in  eijgendom  overhandigt  een  Hijpo- 
theecq  brief  groot  500  guldens  ten  lasten  van  Pieter  Tamisz  tot  Noordscharwouw  op 
Langedijk  beleijt  16'"  Augusti  1745...Actum  28*"  Decomber  1746.  Abigael  Burij 
Wed.  Jacobus  Goudswaart. — Nog  legateer  ik  aan  Maartje  de  Stoovensetster  in  het  9 
capei  50  guldens,  sijnde  de  huijsvrouw  van  Dirk  Engelen. — Nog  stel  ik  tot  executeur 
en  voogt  met  en  benevens  Doctor  Johannes  Porcinus  in  plaats  van  S''  Willem  Pieters 
Veen  Sal.de  Heer  Johannes  Sobbe  alhier  woonagtig...Actum...den  22™  December  1746. 
Accordeert...met  de  origenele  grosse. ..op  heden  den  12™  December  1758  bij  mij 
binnen  Alkmaar  residerende  Notaris  Publijcq  J.  Bolten. 

In  a  separate  Qidre  she  withdraws  the  Acts  of  22  and  28  December   1746   And  io 
appoints   Arent   Kok   as   ber   Executor,   as  Willem   Veen   had   died. — Aan   de   gerefor- 
meerde Diaconie  der   Stad    Amsterdam   een   obligatie  ten  lasten  van  het  gemeenelands 
comptoir   der    Stad    Alkmaar,    groot    1200   guldens,    staande    op   de    naam    van    Willem 
Cornelisz   timmerman,   beleijt   den    26   Mey  1670. — Aan   het   Oude   Manne   en  Vrouwe 
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Diaconie  huijs  der   Stadt   Alkmaar...een   Obligatie   ten   lasten    van   het   Comptoir  der 
gemeenelands  middelen  der  Stad  Alkmaar,  groot  705  guldens,  staande  op  de  naam  van 
Maartje   Sijmons  dogter,  beleijdt   den   14'"  Maart  1646.. ..Soo    wanneer   op   mijn   over-  n 
lijden  bevonden  wierde,  soo  een  als  meerdere  erfgenamen  van  den   mannelyken    oorden 
in   Engeland  wonende   tot   London,  deser  werelt   waren   overleden,   dat  de  twee  Soons 
van  myn  broeder  saliger  Engel  Burij,  met  namen  Abraham  Burij  en  Jacobus  Burij,  ofte 
bij  voor  overlijden  van  een  van  dien,  de  langstlevende,  ende  de  langstlevende  van  dien 
mede  overleden  sijnde,  de  Soon  van  Jan  Burij,  en  Lijsbet  Eldering  mede  genaamt  Jan 
Burij,   dat   deselve   sullen    of  sai    sijn    en    wesen    voogden    en    administi-ateurs   over   de 
minderjarigeu    haar   erfportien,   uijtvoerea  tot  denselven  mondigen  jaaren,    ofte    eerdere 
Staten....Nog  legateer  ik  aan  Marijtje   Boodsinan   Wed*  Dirk    Eggele    Berkhouwer,  uijt  12 
de  100  guldens  in  mijn  testament  (aan   Maria  Anna  Udel  sai.  besproken)  -50  guldens, 
en    de    overige    50   guldens   aan    Trijntje    Fatemoer. — Aan   Cornelia  Robbe,  en    Abigael 
Robbe,  dogters   van   Elias  Robbe  en  Catrina  Ligtvoet,  ijder  een  van  mijn  bedde  &c. — 
Aan  D'  Johannes  Porcinus  tot  eeu  praelegaat...een  Obligatie  ten  lasten  van  't  gemeene- 
lands Comptoir  in  den  Briel,  groot  in  Capitaal  800  guldens  staande  op  de  naam  van  S^ 
Aart  van  Riele  in  dato  den  10*"  July  1669.    Ondertekent  in  Alkmaar  den  19""'  October 
1749  Abigael  Burij. ...Ons  present  sijnde   J.   Porcinus.      Hendrik  van  Alen.      Hendrik  13 
Fermaat.     Accordeert  van  woord  tot  woord  met  desselfs  principaal  op  heden  den   12™ 
December    1758   bij    mij  binnen  Alkmaar  residerende  notaris  publijcq     J.  Bolten. 

4233.  Leiden,  Friday,  5  Augmt  1746  [N.S.].  The  Minister  and  Consistory 
of  the  Engllsh  Community  at  Leiden,  to  the  Minister  and  Consistory  of  the 
Dutch  Reformed  Community,  London. 

[Originai  in  Dutch.]  Our  Sexton  and  Praecentor,  William  Roclbard,  died  in  February  i 
1741,  leaving,  by  his  first  wife  Martha  Wiggs,  a  son  called  also  William,  who,  by 
the  death  of  his  parents,  inherited  £.300,  derived  from  the  Indentare  of  a  Marriage- 
contract,  raade  in  1728  between  them  before  their  marriage,  which  money  had  been 
entrusted  to  William  Paddington  and  Richard  White,  for  the  purpose  of  investing  it 
in  land,  houses  or  the  public  funds.  But  the  aforcsaid  William  Rodbard  carne,  not  2 
long  afler  his  marriage,  to  reside  with  his  wife  in  Leiden,  and  was,  at  our  recom- 
mendation,  appointed  by  our  Magistrate  to  the  aforesaid  posts.  About  three  years 
afterwards  their  son  William  was  born,  and  baptised  in  our  Church.  After  some  months, 
at  the  end  of  1733,  the  mother  died,  an<l  later  on  the  father,  on  his  deathbed,  ap- 
pointed Abel  van  Keule  and  Jacobus  Warnier,  Elders  of  the  Engli.sh  Church  in  this 
town,  guardiana  to  his  .son,  who,  after  the  father's  death,  succeeded  in  obtaining  the 
son's  money  from  the  sons  of  William  Paddington,  iq  1744.  The  Cliancellor,  to  whom  j 
it  was  handed,  invested  it  in  the  public  funds,  and  theu  the  advocate  demanded  evidencc 
that  our  Pupil,  William  Rodbard,  wa-s  the  only  child  of  Martha  Wiggs.  This  we  pro- 
cured  from  the  persons  who  were  present,  and  from  the  midwife  who  a.ssistcd  at  his 
birth,  so  that,  if  the  case  came  before  the  Chancellor's  Court,  it  would  be  decidcd 
in  favour  of  the  child.  The  Lawyer,  Adam  Gordon,  in  whose  hands  it  is,  residos  in 
Middle  Tempie,  but  we  bave  not  heard  from  him  for  a  whole  year,  though  our  pupil's 
stepmother  was  last  year  in  England  and  London,  and  authenticated  our  Attestation 
before   the   Court   of  the   Chancellor.     We   now   request   you    to   ask    M''   Gordon    why  + 
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the  case  is  not  brought  to  an  end.  He  need  not  be  afraid  of  not  being  paid  for 
bis  trouble,  as  the  Capital  is  sufficient  for  that,  and  he  has,  moreover,  to  claim  from 
the  Paddingtons  interest  for  the  fifteen  years  that  they  bave  had  the  money  in  band 
without  paying  anything,  so  that  our  Deacons  bave  been  put  to  great  expense  and 
trouble  for  the  maintenance  of  the  cbild,  though  our  Community  is  not  lai-ge,  and 
our  income  small.  Hence  you  will  render  a  service  not  only  to  our  Pupil,  but  to 
the  treasury  of  our  poor.  M"'  Gordon  has  a  copy  of  the  Indenture  of  the  Marriage- 
contract  aud  ali  further  Documents.  Leyden  den  5  Agustus  1746'.  UE  dienstwillige  5 
dienaare  en  broederen,  in  aller  naam  T.  Gowan,  minister. 

Addressed:   Aan  de...Heere  Predicante  en  verdere  Leede  van  de   Kerkenraad  der 
Neederduijtse  Gemeente  der  Gereformeerde  Kerk  in  London. 

'  Underneath  the  Letter  it  is  said  that  a  reply  was  Bent  21  Nov.  1746. 

4224.     Padang,  Sunday,  22  January  1747  [N.S.].     Last  Will  of  Cornelia  van 

Baveld  ',  whereby  he,  revoking  ali  former  Wills,  Codicils  &c.,  leaves  ali  that  he  possesses 
to  bis  Parents. 

Testament.  Extract  uijt  de  Liasse  2160  Nummero  89  berustende  ter  Soldij  Comptoire  i 
van  de  Oostyndische  Compagnie  ter  kamer  Amsterdam. ... Heeden  den  22'"  Januarij 
l747...compareerde  voor  mij  Jacobus  Wijnand  Brengman  Notaris  Publijcq  by  de  Edele 
Hooge  Regering  van  Neederlands  Yndia  geadmitteert,  binnen  de  Stad  Batavia  resi- 
deerende,  present  de  naargenoemde  getuijgen  Mons"'  Cornelis  van  Baveld,  van  S'Gravenhage, 
P'  adsistent  in  dienst  der  E.  Compagnie  wonende  op  de  Caaijmans  Gragt  binnen  deeze 
Stad...dewelke  te  kennen  gaf...[dat  hy]  revoceerende...en  te  niet  doende  alle  voor- 
gaande  Testamenten,  Codicille  [&c.]  die  door  hem...voor  dato  deezes  mogte  zijn  ge- 
passeert...alsnu  op  nieuws  disponeerende  verklaarde...tot  zijne  eenige,  algeheele...Erf- 
genaamen  te  nomineeren...zijn  Ouders  d'Heer  Adriaan  Van  Baveld,  Coopman  in  Tabak, 
en  Juffrouw  Elisabeth  Swartveld  bijde  tot  S'Gravenhage  woonagtig....Tot  Excuteurs  i 
over  zyne...verdiende,  en  nog  te  verdienene  maandgelden  by  d'E.  Companie,  versoekt 
den  Testateur,  seer  eerbiediglijk  de  Edele  Hoog  Agtbaare  Heeren  Bewindhebberen  der 
Geoctroijeerde  Oostijndische  Companie  ter  Kamer  Amsterdam,  waar  voor  den  Testateur 
in  den  jaare  1746  met  het  schip  d'Standvastigheijd  voor  Zergeant  is  uijtgevaren,  omme 
dezelve  te  distribueeren,  aan  de  gene  die  uijt  ki-agte  deeses  daar  toe  geregtigt  weezen 
zal.  Tot  Excuteurs  deezes  Testamento  en  Uijtvoerders  sijner  begraaffenisse  stelt...hij  3 
de  Messieurs  Jacobus  Van  Heck  en  Philippus  Cornelis  Van  Roon  bijde  Adsistenten 
in  voorschreeve  dienst.... Aldus  gepasseert  ter  presentie  van  Johannis  Blaauwesteijn  en 
Christoffel  Van  Gargel  als  getuijgen.... Na  gedane  Collatie  is  deezen  van  woorden  tot  4 
woorden  bevonden  te  accordeeren  by  my  Baltholomeus  Francois  Forcade,  eerste  gezwoore 
Clercq  van  Politie  te  deezer  Secretarie.  Padang  op  Sumatras  Westkust  den  17*" 
Julij  1759. — Naar  gedaane  Collatie  is  deeze  bevonden  te  accordeeren  binnen  Amsterdam 
den  10  October  1763.  Als  eerste  Boekhouder  ter  Soldij  Comptoire  J.  Simons. — Ge- 
collationeert...tot  Amsterdam  door  den  Notaris  Jacob  De  Faij  den  28  October  1763. 

'  See  below,  Document  No.  4236. 


4225.     Amsterdam,  Tuesday,  15  August  1747   [N.S.].     Daniel  G-erdes,  to  the 
Consistory  of  the  Reformed  Dutch  Community,  London. 


Daniel  Gerdes,  to  the  Reformed  Dutch  Community,  London,  174:7.    2839 

1.  Latt  year  you  kindly  Bent  me  a  great  part  of  the  authentic  Documentt  and  Lettert,  of  which  the  Catalogne 
il  kept  among  you,  to  u»e  them  for  my  History  of  the  Reformation.  2.  I  have  already  annotated  eeveral  of 
them,  and  I  daily  continue  with  thi»  icork,  at  i»  clear  from  the  specimen  which  I  pubìished  lately,  and  of  which 
I  foncarded  a  copy  to  you.  3.  But  ai  I  am  comtantly  intemipted,  atid  the  Jield  of  my  labours  is  very  extemive, 
I  trust  that  you  will  extend  the  2oan,  uihich  thit  month  come»  to  an  end,  for  another  two  yeart,  and  so  enable 
ine  to  tue  tìte  Documents  for  the  public  good. 

Hoog-en  WeIEerw....Heeren  en  Broeders  uitmakende  de  Gereformeerde  Nederduitsche  i 
Kerken  raad  te  London.  Het  heeft  U...in  het  voorledene  Jaar  vriendelyk  behaagt  en 
welgevallen,  om  my  een  groot  gedeelte  authentycke  schriften  en  brieven,  waarvan  de 
catalogne  by  U...bewaart  word,  tot  mynen  gebruike  toetezenden,  alzoo  daaruit  verscheide 
merkwaerdigheden  rakende  de  Historie  der  Reformatie  konnen  werden  opgeheldert.  Ik  i 
hebbe  toendertyd  dezelve  niet  alleen  wel  ontfangen,  maer  ook  alrede  verscheidene  daarvan 
tot  nut  van  't  gemeen  gelyk  ik  denke  aengeteekent,  en  ben  nog  bezig  om  daarin 
dagelyks  voort  te  gaan,  overmits  ik  nu  al  enigen  tyd  in  het  beschr3-ven  van  de  Historie 
der  Reformatie  ben  werkzaam  geweest,  gelyk  ik  onlangs  daarvan  cene  preuve  gegeven 
hebbe,  en  een  exemplaar  van  hetzelve  werk  aen  U... hebbe  toegezonden.  Dog,  dewyl  3 
de  tyd  my  menigmaal  door  velerhande  bezigheden  word  afgebroken,  en  het  veld,  waarin 
ik  my  thans  bevinde  zoo  niim  is,  zoo  hebbe  ik  my  genoodzaakt  bevonden  om  mits 
dezen  U...zeer  vriendelyk  en  gedienstig  te  verzoeken,  van  de  tyd  der  leening,  die  met 
deze  maand  van  Augustus  ten  einde  geloopen  is,  nog  op  twee  Jaaren  te  verlengen, 
als  wanneer  ik  terdege  in  staat  zal  wezen  om  van  de  voornoemde  Schriften  tot  nut 
van  't  gemeen  gebruik  te  maken,  zuUende  ik  niet  manqueeren  om  dit  in  't  vervolg 
met  dankbaarheid  te  erkennen,  en  zoo  menigmaal  als  'er  een  stuk  van  myne  Historie 
der  Reformatie  uitkomt,  daarvan  een  exemplaar,  aen  de  aenzienlyke  Vergadering  te 
bezorgen.  De  Eerw.  Heer  van  Haemstede  zal  de  goedheid  wel  gelieven  te  hebben, 
om  het  resultai  van  U...resolutie  in  dezen  aen  my  bekent  te  maken.  Voorts  is  myn  4 
wensch  en  bede  over  Ulieden,  dat  de  Heere  over  dezelve  meer  en  meer  het  Ligt 
van  zyn  Aengezichte  wilde  verheffen....Ick  tekene  my  niva  cene  eerbiedigc  Liefdegroet. . . 
U. .  .gehoorzame  dienaar  en  heilzoekende  Medebroeder  D.  Gerdes  Th.  Doct'  en  Prof"^ 
te  Groningen.     Amsterdam  den  15  Augusti  1747. 


4336.  Maastricht,  Thursday,  24  July  1749  [N.S.].  Marten  Adriaan  de  Jong^', 
to  the  Consiatory  of  the  London-Dutch  Cburch. 

[Originai  in  Dutch.]  Excepting  my  Letters  to  Frater  Gerard  van  Nek  (who,  I 
regret  to  bear,  is  stili  ili),  and  to  my  Colleague  Van  Haemstede,  I  have  deferred 
writing  to  you  till  I  should  have  found  the  little  hook  of  Prof  Gerdes,  together  with 
a  farewell-sermon  preached  in  your  Church  in  1678,  and  two  other  books  which,  cut 
of  your  Consistory,  seem  to  have  got  among  my  own  books.  Thanking  you  for  ali 
the  tokens  of  afiTection  shown  to  me,  and  hoping  that  the  Lord  will  soon  send  you 
another,  more  worthy,  Minister  in  my  place,  I  remain,  after  greetings  from  my  wife 
and  myself    T.  T.     M.  A.  de  Jong.     Maastrigt  den  24  Julij  1749. 

Addressed:  Deese  met  Juffr.  Reinhard  om  dat  franco  van  hier  op  Rotterdam  en 
vervolgens  met  HK  als  een  Lidmaat  van  de  gemeente  als  vrind  konde  bestellen. 

1  See  above,  Letter  No.  4205. 


2840  Johan   Visscher,  to  the  London-Dutch  Community,  1750. 

4227.  Amsterdam,  Monday,  23  Febntary  1750  [N.S.].  Johan  Visscher,  to 
the  Elders  of  the  London-Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.]  I  was  pleased  to  learn  from  your  Letter  of  26  December 
1749  that  M'  H.  Putman's^  inclination  to  serve  the  Community  of  London  as  Pro- 
ponent  for  some  time  meets  with  your  approvai,  and  that  you  desire  him  to  come 
over  soon.  He  has  already  written  to  the  Rev.  M'  Van  Haamstede.  I,  on  my  part, 
am  glad  that  I  have  been  able  to  procure  him  for  you,  and  I  feel  confident  that 
he  will  give  you  so  much  satisfaction  that  you  will  soon  elect  him  as  your  ordinary 
Minister.     Amsterdam,  den  23  February  1750.     UwelEd.  Dienaar     Johan  Visscher. 

Addressed:  Aan  de  WelEerwaarde  Heeren  Ouderlingen  der  Nederduijtsche  ge- 
meente  te  London.     Amica  manu. 

'  See  the  Letter  foUowing. 

4228.  London,  Sunday,  27  January  [  =  7  February,  N.S.]  1750-1.  The  Con- 
sistory  of  the  London-Dutch  Community,  in  a  Dutch  Letter',  inform  Henricus 
Putman  ',  S.S.  Ministerii  Candidatus,  that  as  their  Minister,  Marten  Adriaan  de  Jongh  ', 
had  been  elected  to  the  Ministry  at  Maastricht,  and  they  had,  therefore,  but  one  Minister, 
they  had,  on  the  above  date,  elected  him  as  their  second  ordinary  Pastor*,  and  hoped 
that  he  would  accept  their  cali.  Londen  27  January  1750-1,  O.S.  De  Kerkenraad  der 
Nederlandsche  Gemeente  Jesu  Christi  binnen  Londen  en  uit  aller  Name  Henrik  van 
Haemstede,  Eccles.  ibid.;  Abraham  Demetrius,  ouderling;  Jacob  van  Wylick,  Diaken. 

'  It  occurs  on  Fol.  SI""  of  the  Eegister  or  Copy-hook  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 

^  See  the  preceding  Letter.  '  See  above,  Letter  No.  4226.  *  The  conditions  mentioned 

separately  were  :  (1)  A  stipend  of  £100  per  annum,  payable  quarterly  ;  (2)  £5  derived  from  a  Legacy  ;  (3)  if 
the  widow  Bongard  (see  above,  Letter  No.  4197),  who  has,  hitherto,  reoeived  a  pension  from  the  Church,  remarries 
or  dies,  the  stipend  would  immediately  he  raised  by  £20  ;  (4)  at  the  departure  or  death  of  the  first  Minister, 
he  would  succeed  to  the  full  stipend  of  £155,  derived  from  the  ordinary  stipend  of  £120,  £30  for  house-rent, 
and  £5  derived  from  a  Legacy  ;  (5)  if  he  carne  to  marry  and  leave  a  widow,  the  latter  would  receive  no  annua! 
pension,  but  £100  once  for  ali;  (6)  he  will  receive  for  his  "peremptoir  Examen"  and  travelling  money  £25, 
to  be  repaid  in  case  of  his  departure.     See  Fol.  82'  in  the  same  Register. 

4229.  London,  Wednesday,  13  December  1752 '.  Joan  Silvester,  finding  it 
impracticable  to  give  the  necessary  attendauce  for  discharging  the  duty  of  Deacon 
in  the  London-Dutch  Church,  begs  the  Vestry  of  the  London-Dutch  Church  to  excuse 
him  from  continuing  in  that  office.  London  13  December  1752.  Your  most  obedient 
humble  Servant  J.   Silvester. 

Addressed:  To  the  Rev*  M''  [Henrik  Van]  Haemstede  at  the  Crown  Thread- 
needle   Street. 

1  Ab  the  New  Style  was  adopted  in  England  on  2  Sept.  1752,  and  thenceforward  ali  Conntries  (except 
Sweden  and  Russia,  from  which  no  Letters  are  found  in  this  Collection)  followed  this  Style,  there  is  no  further 
necessity  to  indicate  Old  or  New  Style. 


4230.     London,  1753.     An  Act  for  the   better  preventing  of  clandes- 

tine  marriages  ^ 

1  This  Act  (which  is  Chapter  xxxiii  of  the  Statutes  passed  from  the  26th  to  the  29th  year  of  King  George  II) 
is  printed,  besides  in  the  ofificial  edition  (London,  Thomas  Baskett,  1753),  in  Danby  Pickering's  Statutes  at 
Large,  Voi.  xxi,  p.  124  sqq.  The  Copy  of  it  which  is  in  the  Archives  of  the  London-Dutch  Church,  belongs 
to  a  Folio  Edition  of  the  Statutes. 


Engelhert  Hake,  to  the  London-Dutch  Church,   1754.  2841 

4331.  London,  Tuesday,  15  January  1754.  Engelbert  Hake,  to  the  Ministers, 
Elders  and  Deacons  of  the  London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Dntch.]  I  am  sorry  that,  as  Deacon  of  our  Church,  I  cannot  discharge 
the  Service  of  the  poor  as  I  should  wish  to  do,  as  other  affairs  often  intervene,  hence 
I  hope  that  you  will  release  me  of  my  Office,  and  elect  another  in  my  place.  London 
15  January  1754.     UK  onderdaenige  Dienar  Engelbert  Hake. 

Addressed:  Aan  d'Heeren  Predikanten,  Ouderlinge  en  Diaken  vande  Neederduijtse 
Kerck   in  S'  Augustin  Friars. 


4332.     London,  Saturday,   19   January   1754.     Last   Will   and    Testament   of 
John   Schulringa. 

Copy.  In  the  Name  of  God,  Amen.  I,  John  Schuiringa,  of  the  Parish  of  St.  Mary  i 
Whitechapel,  in  the  County  of  Middlesex,  Gentleman,  the  Elder...do  make  and  ordain 
my  last  Will  and  Testament  as  foUows... First  and  principally  my  Soul  I  coramend  into 
the  Hands  of  Alniighty  God... And  my  Body  I  commit  to  the  Earth,  to  he  decently  and 
frugally  interred  at  the  discretion  of  my  Son  John  Schuiringa,  at  the  burlai  ground 
in  Bunhill  Fields.  And  as  to  my  worldly  Estate  and  Effects... after  the  payment  of  my  2 
just  Debts  and  funeral  Expence-s  and  Charges  of  proving  this  my  Will,  I  dispose  of  the 
same  in  manner  following.  Imprimis,  I  give  and  bequeath  unto  my  said  Son  John 
Schuiringa  the  Sum  of  £200. ..to  be  paid  to  him  by  my  Executors  herein  after  named... 
Item...unto  my  said  Son. ..ali  and  singular  my  Household  Goods  and  Fumiture...Item,  3 
I  give  and  bequeath  unto  my  Maid  Servant  Eleanor  Wintle  the  Elder,  the  Sum  of  Seven 
Pounds...Unto  Eleanor  Wintle,  Daughter  of  my  said  Servant  Eleanor  Wintle,  the  sum 
of  Three  Pounds....And  ali  the  Rest,  Residue  and  Remainder  of  my  Estate  and  Effects, 
both  real  and  personal...!  give,  devise  and  bequeath  the  same  unto  my  good  Friends 
the  Rev.  M'  Henry  Putman,  of  Lothbury  London,  M"'  Isaak  Van  Assendeift,  Merchant, 
one  of  the  Elders  of  the  Dutch  Church  in  Austinfriars  in  the  City  of  London,  and 
Andrew  Grote,  Merchant,  one  of  the  Deacons  of  the  said  Church,  my  Executors  herein 
after  named, ...in  Trust,  in  the  first  place,  to  pay  ali  and  every  the  Interest,  Dividends 
and  Produce  arising  from  my  said  Residuary  E.state  and  Effects  as  aforesaid,  unto  my 
said  Son  John  Schuiringa,  yearly  and  every  year,  by  equal  half  yearly  payments,  for, 
and  during  the  term  of  his  naturai  Life. ...And  from  and  after  the  Decease  of  my  4 
said  Son  John  Schuiringa,  Then,  in  Trust  to  pay  out  of  my  Residuary  Estate  and 
Effects... the  Sum  of  £785  to  the  several  and  respective  persons  herein  after  named, 
in  manner  as  herein  after  mentioned...unto  my  Niece  Rinske  Crans  of  Dockum  in 
Friesland  £50...,  unto  her  Son  John  Crans  of  the  same  place  Gentleman  £25..., 
unto  her  Son  Andrevsr  Crans  of  the  same  place  Gentleman  £25...,  unto  her  Son 
Nicholas  Crans  of  the  same  place  Gentleman  £25... And  if  it  should  happen  that  5 
the  said  Rinske  Crans  or  her  Sons... should  depart  this  life  before  my  -said  Son 
John  Schuiringa,  or  before  their  said  Legacies  shall  be  paid  to  them...then  the  Part, 
Share,  and  Interest  of  her,  them  or  any  of  them  so  dying  shall  go  to  and  be  paid  to 
the  Survivors  and  Survivor  of  them,  and  to  the  Executors  and  Administrators  of  such 
Survivor.     Item   I   give  and  bequeath  thereout  the    further  Sum  of  £50  unto  Doctor  6 
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2842  Latit    Will  and  Testament  of  John  Schuiringa,  1754. 

Jocliim  Van  Aimuii  of  liCiMianlen  in  Frieslftiul...,  unto  William  Van  Arum,  of  the  sanie 
|>livi;o,  (1i>Mlloiuiui...X*2.')...,  unto  Philip  Van   Aniin  of  the  samo  Place  £25...,  unto  M" 

Van  Aruni  thoir  Sistor,  of  the  samo  place,  Spinstor  £25. ..Itera. ..unto  M"  Regtje  7 
(^•iivins,  Wifo  of  (Iriivius,  of  Loouwanion  aforosaid,  Gontloman  £2.'>...,  unto  M"  Mag- 
ilalii»  HiH'M,  Widow  of  the  llov.  M'  [Ucgnerua  Brongor]  Rccu',  lato  Minister  of  Huj'sum 
£20...,  unto  M'  A\iko  Sinnaraa  of  the  now  Market  in  Am.stordam,  Merchant  £20..., 
\iiit.o  .Iiinn's  Ciihais  thi»  oldor.  of  tho  Parish  of  St.  Loonanl  Shoroditch  Clerk  of  the 
said  Dutih  Clunvh  X.'iO...,  unto  niy  God-daughtcr  Susanna  Cahaia,  Daughter  of  the 
said  .laiuoa  Caliais  £50...,  unto  Abraham  Grootort  of  tho  said  Parish  of  St.  Léonard 
Shoroditch,  in  tho  said  County,  Woavor,  £r)0...,  unto  Roolof  Grootert  of  the  Old  Artillery 
Ground,  in  the  Lilv-rly  of  hia  Majosty's  Towor  of  Limdon,  Weavor  £50.. .unto  my  said 
Sorvant.  l'ìlc-uior  Wiutlc  £."i0...,  unto  tho  said  Henry  Putman,  Lsaac  Van  Assendelft, 
and  Androw  Groto  £50... to  be  by  them  applyod  for  the  use  of  the  Poor  bolonging  to 
tho  siiid  Duloh  Churoh...,  unti)  tho  samo  Henry  Putmati  &c.  £100,  t<i  bo  by  them 
applyod  for  tlu>  supporting  and  upholding  tho  aaid  Dutch  Chun^h  for  tho  Publick  Worship 
of  (Jod...,  unto  oaoh  of  tho  aaid  Henry  Putman,  Isaac  Van  Assendelft,  Andrew  Grote, 
thoir  l'ixooutors  and  Administrators  th(>  sum  of  25  Pounda.  for  thoir  trouble  in  the 
oxoouting  this  luy  Will,  boiug  tlio  Romaindor  of  tho  aaid  Sum  of  £785.  And. ..after  8 
uiy  KiXoeutora  h,vvo  fully  paid  tho  Legjvciea  afori>s)tid  and  ali  Ciwts,  Charges  &c  at- 
tonding  tho  Kxooution  of  this  my  Will,  Thon  I  givo  and  boquoath  the  whole  which 
shall  bo  thon  romaining  out  of  my  Rosiduary  Estatoa  and  Elìbcts  t^o  my  sjiid  Executors, 
and  tho  Survivors  and  Survivor  of  thom  in  trust  for  thom  to  pay  and  apply  one 
Moioty,..unto  and  for  tho  »i.so  of  tho  Poor  bolonging  to  tho  sjiid  Dutch  Ohurch,  and 
tho  othor  Moioty...for  supporting  and  upholding  of  tho  said  Dutch  Chvirch  for  the  Publick 
Worship  of  (iod....And  if  any  two  of  my  Exooutoi-s  ahall  happou  to  dio  before  tho  9 
sovoral  Trusts  aforosjiid  shall  bo  porformod  and  porfoctwi...it  shall  and  may  be  law- 
ful  for  tho  Kldors  of  tho  siid  Dutoh  Churoh  in  Austinfriars  for  tho  timo  boing  to 
appoint  jiiid  ohuso  two  lìt  l'orsous  to  bo  Trusteoa  for  tho  purpt>sos,  and  to  bo  invested 
with  tho  l'owors  aforosj\id  in  tho  nxMu  or  place  of  such  decoased  Executors.... Set  my 
H;uul  und  Soal  this  15»"'  Day  o(  .lannary  in  tho  27"'  Yoar  of  tho  Roign  of  King  George  II, 
in  tho  Yoar  of  Our  Lord  1754.  John  Sohuiringa.  Signod,  soalod...in  tho  pre^once  of 
US...II0UÌ"  Kabbott,  Uob.  Hlowott,  William  Carter.  Extmotod  by  Philip  Cn^spigny,  in 
Dootors   (,'ommous.   Koudon.  tho   12"'"   Day  of  Fobruary    175-1.. 

Aiitw.rcfi  is  tho  Probato.  'rhoiii;>s',  by  Divino  Pi-ovidonoo  Aix'hbishop  of  Canterbury,  10 
Primato  of  ali  i'jigliuul.  aud  Motropolitan,  do  by  thoso  prosonts  mako  known  t.o  ali  Men 
that  oM  tho  11"'  D;\y  of  Ktbruary  17.">4,  at  I^iìudon,  bt^fon>  tho  woi-shipful  Andrew  Coltee 
lìut'.an-l.  Dootor  of  hwvs,  Surn>gato  of  tho  R'  Hon.  Sir  Cìooi-gv^  Loo.  Knight.  IXvtor  of 
Laws,  Mastor  Koopor  ov  t\)nuuissjuy  of  our  Pivivgativo  C^^urt  of  Canterbury  lawfully 
cimstitutod.  'l'ho  last  Will  and  Tostnmont  of  John  Sohuiringjv,  lat<-  of  the  Parish  of 
St.  Mary  Whito  Ch!)pol...d<voasod  (^hoiv  uiito  anuoxod)  wivs  pivvinl  [Ac.  &<*,]  Given  at 
tho  tinu>  and  placo  ubovo  writtou.  ami  in  tho  7"'  yoar  of  our  Translation.  W"  Legard, 
Pot.  S"   Kloy.  Hon.  Stovons  Doputy  Uogistry. 

'  Ho  iliiM  iti  17,'>a.  »  Thomi»  Horring. 


Mary  Field,  to  the  London-Lhitch  Church,   1757.  2843 

4233.  London,  Sunday,  6  Fehnuiry  1757.  Mary  Field  thanks  the  Eldera  of 
the  London-Dutch  Church  for  the  favours  which  she  has  received  from  them,  but  as 
circumstances  bave  changed  to  her  advantage,  she  finds  it  necessary  to  resign  the 
place  of  Sexton,  as  soon  as  the  Elders  shall  be  provided  with  another  person. 

February  6,  1757.     Your  most  dutyfull...servant  Mary  Field. 


4234.     London,         Aprii  1757.     Petitlon  of  the  City  of  Thom  in  Prussia 
to  ali  Protestants  in  Oreat  Britain*. 

The  humble  Petition  of  the  City  of  Thorn  in  Prussia  to  ali  generous  and  charitable  i 
Protestants  of  ali  Ranks  and  Denominations  in  Great  Britain,  especially  '  to  the  Reverend 
Ministers  and  Worshipful  Wardens  of  the  Dutch  Church  in  Austin  Friars*. — Dear  Brethren,  i 
It  is  known  throughout  Europe,  what  great  Misfortunes  befell  Thom,  a  Protestant  City 
in  Polish  Prussia,  in  the  year  1724;  when  the  Roman  Catholicks  executed  in  a  cruel 
manner  the  President  M'  Rosner,  and  nine  others  of  the  innocent  Inhabitants  ;  and 
at  the  same  lime  deprived  the  Protestants  of  their  only  remaining  Parish-Church  of 
St.  Mary,  and  Pubiick  School,  with  ali  the  possessions  and  rights  belonging  to  the 
same,  and  took  possession  thereof  (Vid.  Thom  in  Tears,  1725,  8"),  so  that  the  nu- 
merous  Protestant  Congregations  for  these  thirty-two  years  past  bave  been  obiiged  (tho' 
not  without  permission)  to  a-ssemble  in  their  Exchange  for  the  performing  of  Divine 
Service  ;  which  being  but  a  small  Building,  can  hardly  contala  the  third  Part  of  them. 
Tbese  melancholy  Circumstances,  attended  with  many  Disorders  and  bad  consequeuces,  3 
as  also  the  many  difficulties  arising  from  the  Rights  of  the  City,  bave  induccd  and 
obiiged  the  poor  Protestants  to  makc,  and  continue,  their  humble  Petitions  to  his 
Polish  Majesty,  for  obtaining  the  liberty  of  building  a  new  Church  ;  And  at  last  bis 
Polish  Majesty,  by  consent  of  the  Republick  of  Poland,  in  their  late  Senatus  Con- 
silium,  held  at  Fraustadt  in  1755,  was  graciously  pleased  to  perniit  the  Protestants 
the  Building  of  a  new  Church  in  the  City,  160  Feet  in  leugth,  and  80  Feot  in 
Breadth,  the  building  of  which  is  actually  begun.  But  the  poor  City  of  Thom,  having,  4 
for  this  half  Century  past,  suffered  inexpre-s-sible  Calamities,  is  thereby  quite  reduced 
and  exhausted:  For  in  the  year  170.3  it  was  by  a  terrible  Boiiibiti-dmeut  of  the  Swedes 
laid  in  ashes,  and  obiiged  to  pay  great  sunis  of  money  by  way  of  contribution.  In 
the  years  1708  and  1710  the  Plague  made  great  havock  among  the  InhabiUiuts:  And 
a  few  years  after  the  Confederates  of  Poland,  under  the  famous  Guiasdowski,  took 
and  destroyed  the  Estates  of  the  City.  In  1718  a  Commission  being  ap}x)inted  for 
adjusting  some  difFerences  between  the  Senate  and  the-  Citizens,  a  great  sum  wiis  ex- 
pended  for  defraying  the  Expenses  of  the  Commissaries.  In  the  year  1724,  which  was 
the  most  fatai  year,  the  Protestants  were  obiiged  to  pay  great  sums,  and  a  bloody 
scene  opened  upon  them.  In  1734  the  Confederates  agaiu  bumt  and  destroyed  every 
thing  before  them,  and  the  City  was  reduced  to  the  utmost  Calamity.  To  say  n<)thing 
of  the  expensive  Lawsuits  thrown  upon  the  City  c<'ntiuually  by  tven  the  meanest  of 
the  Nobility  ;  and  the  great  sums  expeuded  for  these  32  years  past,  for  obtaiuiug 
the    Liberty,  now  granted    to   our   inexpressible  joy,  to    bave  a  new  Church  built,  and 

'  From  a  printed  folio  sheet.  '  The  worda  eepeciall}- — Friare  bave  bccn  addcd  in  manuscnpt. 
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besides,  many  of  our  most  considerable  Merchants,  for  the  sake  of  their  Religion,  bave 
left  the  City,  and  sought  Refuge  in  other  foreign  Countries.  Hence  the  poor  City  5 
of  Thorn,  having  been  reduced  by  some  misfortunes  in  the  space  of  so  short  a  time, 
as  hardly  ever  was  known  to  bave  happened  to  one  Place,  found  herself  destitute 
of  ali  means  for  building  a  new  Church,  and  hence  under  a  necessity  to  intreat  the 
Charities  of  other  Protestant  States  towards  the  building  of  it,  who  are  humbly  desired 
to  grant,  that  CoUections  be  made  for  so  salutaiy  a  work,  tending  to  the  honour  of 
God  and  the  establishment  of  bis  Church.  The  City  of  Thorn,  being  convinced  of6 
the  compassion  which  was  shewn  by  ali  the  Protestant  States  in  Europe  at  the  time 
of  ber  disasters,  is  no  less  persuaded  that  they  will  now  shew  their  favours  towards 
ber  for  establishing  ber  Religious  Liberty  so  happily  regained  ;  and  sbe  hopes  with 
great  confidence  to  meet  with  good  success  in  recommending  to  them  ber  Cause  :  For 
which  pui-pose  I  Samuel  Luther  Geret,  A.M.  and  B.D.  late  Professor  of  Philosophy  in 
the  University  of  Wittenberg,  but  now  Professor  of  the  College  of  Thorn,  and  Assistant 
Minister  of  my  honoured  Father,  now  73  years  of  Age,  Dean  and  Chief  Pastor  of 
the  Protestant  Church  of  Thorn  (who  at  the  time  of  the  persecution  was  banished  and 
outlawed,  and  under  many  troubles  for  ten  years  together  performed  notwithstanding 
the  duty  of  his  Office)  am  by  the  City  of  Thorn  appointed  and  impowered  to  go  to 
the  several  Protestant  Courts  and  States,  in  order  to  intreat  their  Charities  and  Bene- 
factions  for  the  support  of  their  Undertaking  to  build  a  new  Church,  having  also 
Letters  of  Recommendation  from  his  Polish  Majesty  himself.  With  this  view,  and  in  7 
great  hopes  of  succeeding  in  my  humble  Petitions  for  the  poor  Protestants  of  Thorn, 
I  am  come  over  to  the  Kingdom  of  Great  Britain,  a  Country  so  renowned  and  so 
remarkably  zealous  for  the  Protestant  Religion,  which  at  the  time  of  our  misfortunes 
distinguished  itself  in  a  particular  manner,  by  making  the  strongest  representations 
and  intercessions  at  the  Polish  Court  in  behalf  of  the  poor  sufferers  (vid.  Historical 
Regìster  A.  1725);  which  we  take  as  a  good  sign,  that  the  Nation  of  Great  Britain 
will  not  forsake  us  now,  but  assist  us  in  the  Re-establishment  of  our  Religious  Liberty, 
as  they  generously  shewed  their  great  compassion  at  the  time  when  we  could  not 
expect  any  thing  but  entire  destruction.  The  greatness  of  your  mind  and  the  noble  8 
sentiments  of  your  hearts  are  so  universally  known,  that  we  should  blame  ourselves, 
if  we  did  entertain  the  least  doubt  of  your  favour  in  our  present  case.  I,  therefore, 
most  humbly  beseech  you,  Christian  Brethren,  to  aid  and  assist  the  poor  city  of  Thorn, 
with  some  charitable  contribution,  so  as  to  put  ber  in  a  condition  to  finish  the  building 
of  their  new  Church... which  will  be  to  your  everlasting  honour.  The  want  and  necessity  9 
of  my  native  Country  is  very  great  and  urgent.  The  Roman  Catholicks  in  our  Country, 
well  knowing  the  poor  condition  we  are  in,  do  not  spare  to  ridicule  us  on  account 
of  our  new  Building,  which,  they  hope,  we  shall  not  be  able  to  finish.  But  we  comfort 
ourselves  with  the  consolation  of  the  oppressed  Israelites  :  Then  they  cried  unto  the 
Lord  in  their  Trouble,  and  He  saved  them  out  of  their  Distresses.  This  we  hope  to 
see  fulfilled  by  the  generous  assistance  of  the  British  Protestants.  And  we  pray  in 
the  words  of  the  Psalmist:  Make  tis  glad  according  to  the  days  wherein  thou  hast 
afflicted  ms....Ps.  xc.  To  shew  how  much  the  whole  Protestant  Church  ought  to  forward  io 
the  Building  of  this  Church,  I  humbly  beg  your  leave,  only  to  mention  the  following 
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circumstances.  The  Publick  Exercise  of  the  Protestant  Religion,  whieh  in  the  year 
1724,  by  many  great  persecutions,  was  almost  generally  and  entirely  abolished  in  our 
Countries,  will,  by  the  building  of  this  Church,  be  fully  reestablished.  There  is  a 
number  of  above  one  thousand  Souls  in  different  places  of  Poland  (who  bave,  since 
that  time,  shared  the  same  fate  with  us  of  losing  their  Churches)  waiting  in  prayers 
and  tears,  for  the  finishing  of  this  our  Church,  they  being  ready  to  forsake  every 
thing  for  the  liberty  of  serving  their  God  with  us  in  bis  Tempie.  Should  not  then  u 
the  building  of  this  Church  be  supported  by  such  Contributions  as  are  necessary  to 
bring  it  to  bear  ?  Should  not  the  Protestants  of  Great  Britain  in  particular  stretch 
forth  their  charitable  Hands  to  support  it,  who  are  by  ali  the  Protestants  looked 
upon  as  a  Nation  abundantly  enjoying  the  greatest  Divine  blessings,  and  as  the  chief 
Pillar  of  Protestantism  in  Europe  ?  a  Nation  that  so  often  has  been  delivered  by  Divine 
Providence  from  Oppression,  when  the  enemies  of  their  Liberty  in  Church  and  State 
would  have  swallowed  them  up  ?  We  trust  to  God,  that  he  will  also,  at  this  present 
time,  defend  and  protect  them  against  their  enemies,  and  never  permit  this  powerful 
arm  of  the  Protestants  to  be  weakened  or  broke.  I  humbly  beseech  you,  Brethren,  12 
to  pardon  my  prolixity,  to  which  the  zeal  for  the  Protestant  Church  of  my  native 
Place,  and  the  confidence  I  repose  in  your  great  goodness,  have  induced  me.  My 
heart  is  revived  with  hopes  of  seeing  the  humble  requests  of  Thom  granted  by  you. 
Two  Protestant  Powers,  Prussia  and  Saxony,  have  already  shewn  their  compa-ssion,  and 
made  coUections  for  the  building  of  that  Church  ;  which  I  do  not  alledge  as  an  in- 
ducement  for  this  Nation  to  do  the  same  ;  I  ain  rather  persuaded  of  their  own  charitable 
inclination  to  aid,  to  their  utmost,  their  poor  Thornish  Protestant  Brethren.  I  should  13 
be  extremely  beholden  to  you,  if  my  humble  request  could  be  complied  with  as  soon 
as  possible.  My  pfxjr  Countrymen  are  greatly  in  want  of  a  fresh  Sum  for  continuing 
their  Building  ;  the  small  Sums  (Eight  hundred  Pounds)  collected  in  Saxony  and  Prussia, 
being  already  expended.  However  we  acknowledge  the  favour  of  these  Courts  who 
commiserated  the  poor  Condition  of  Thornish  Protestants.  But  because  this  Church  is 
necessary  to  be  very  large  on  account  of  the  great  numbers  that  are  to  assemble 
therein,  and  a  massy  strong  Building,  that  will  last  for  our  Posterity,  since  the  Roman 
Catholicks  on  the  siightest  pretence  of  any  repair,  are  ready  to  load  us  with  new 
troubles,  the  scheme  formed  for  this  Building  will  amount  to  between  Nine  and  Ten 
thousand  Pounds  ;  from  hence  it  will  easily  appear  that  the  Eight  hundred  Pounds 
aforesaid,  though  a  considerable  sum  in  itself,  and  which  by  us  was  received  with 
the  humblest  thanks  as  a  great  benefaction,  are  but  a  small  sum  in  regard  to  the 
whole  amount  of  this  Building.  How  choarful  will-  be  the  thanks  which  the  poor  14 
City  will  deem  herself  at  ali  times  bound  to  return  to  her  Benefactors  ;  and  how 
fervent  our  wishes  and  prayers  that  shall  a.scend  to  God  Almighty  into  Heaven  in 
this  new  Church,  built  by  the  charitable  a.ssistance  of  this  Nation,  that  He  may  be 
graciou.sly  pleased  to  fulfill  bis  promises  made  in  Sacred  Writ  to  such  good  Works, 
and  to  bestow  temporal  and  spiritual  Bles.sing8  in  the  greatest  abundance,  upon  your 
Persons  and  Families  ;  and  I,  on  my  part,  shall  never  cease  to  be,  during  my  whole 
life,  with  the  utmost  respect,  devotion  and  gratitude,  Your  niost  obedicnt  and  most 
obliged   humble   Servant,   Samuel    Luther   Geret,   Professor   and   Assistant   Minister  of 
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Thorn.    London,  Aprii'  1757.    Contributions  may  be  sent  to  M"'  Nicolas  Magens,  Merchant,  15 
in  Savage-Gardens,  near  Tower-Hill  :   by  whom  the  Money  collected  upon  this  occasion 
will   be  remitted  to  Thorn.     With  the  said  M'  Magens  full  Credentials  relating  to  the 
Affair  are  deposited,  for  the  perusal  of  any  person  that  desires  further  satisfaction. 

At  the  end  is  written:   P.S.  The  French  Church  of  London  in  Threadneedlestreet  16 
has  given  already  21  £,  steri,  and  also  the  French  Church  aux  Grecs  5£.  Steri.     Item 
the  Lutheran  Savoy  40£.  Steri,  and  the  King's  German  Chapel  50£.  Steri. 

3  The  printed  word  "February"  in  the  Document  has  been  changed  by  hand  into  "ApriL" 


4235.     Thorn,  Moìiday,  8  August  1757.     The   Commission  for   the   building^ 

of  a  Church  at  Thorn  '  thank  the  Pastors  and  Elders  of  the  London-Dutch  Church 
for  a  donation  of  ten  Guineas. 

Messieurs,  M"^  Geret,  chargé  de  nòtre  part  de  la  Commission  de  recueillir  dans  les 
Pais  étrangers  les  Charités  des  Gens  compatissans  en  faveur  de  l'Eglise  nouvellement 
construite  dans  cette  ville  pour  l'usage  des  Evangeliques,  vient  de  nous  donner  l'agréable 
nouvelle,  que  sensibles  à  nòtre  malheur  et  zelés  pour  la  Gioire  de  Dieu  Vous  avés 
bien  voulu  y  contribuer,  en  lui  faisant  remettre  pour  cet  effet  un  present  de  dix 
Guinées.  [They  render  thanks  for  this  gift,  the  remembrance  of  which  will  never  be 
effaced  from  their  memory.]  A  Thorn  ce  8  d'Aoùt  1757.  Vos  très  humbles  Serviteurs 
President  et  Membres  deputés  pour  la  Direction  du  Batiment  de  l'Eglise. 

Addressed:  A  Messieurs... les  Pasteurs  et  Anciens  de  l'Eglise  des  HoUandois  de  Londres. 

1  See  the  preceding  Document. 


4236.  Padang,  Sunday,  10  September  1758  to  Saturday,  10  October  1761.  In- 
ventory  of  the  Property  left  by  Comelis  Van  Baveld'. 

Staat  en  Inventaris  van  alle  zodanige  Goederen  nagelaten  door  den  overledenen 
(Boekhouder  en)  Resident  (te  Baros)  dezes  Comptoirs  Comelis  van  Baveld,  dewelke 
door  de  onderstaande  gecommitteerde  bij  opneem  in  waren  wezen  zijn  bevonden,  en 
dusdanig  onder  verantwoording,  van  de  door  zijn  Ed.  mondelyk  aangestelde  Volmagten 
Willem  Coopman  p"'  resident  en  p''  adsistent  Pieter  van  Oijen  blijven  voortlopen,  omme 
nader  door  hun  Ed.  te  werden  verantwoordt  aan  des  overledenen  Executeurs  te  Padang 
Jan  Boudewijnsz  en  Dirk  Stolting.  (Follows  the  Inventory,  6  pp.  dated  10  September 
1758  ;  further,  Accounts  of  expenses  for  the  funeral  of  C.  van  Baveld,  who  had  died 
at  Baros,  and  other  matters  connected  with  his  left  property,  dated  respectively  17 
Sept.  1758,  29  Sept.  1758,  17  Nov.  1758,  27  Dee.  1758,  21  Aprii  1759,  30  June 
1759,  17  July  1759,  25  Aug.  1759,  23  Jan.  1760,  7  Aug.  1760,  10  Jan.  1761.)  The 
names  mentioned  in  these  Documents  are  :  Anth.  Hendr.  Sieben  ;  S.  J.  Van  der  Wall  ; 
H.  Van  Staeveren  ;  A.  W.  Houbrun  ;  Cassier  Thierens  ;  F.  Van  de  Wall  ;  P.  Palm  ; 
J.  A.  Thierens  ;  H.  Ludevvig  ;  Jan  Siebeus  ;  Comelis  Cloben  ;  Joh.  Hendr.  Lucas  ;  H. 
von  Schaijk  ;  Lim  Hayko  ;  Jan  Rijnier;  Intje  Steman;  G.  W.  MuUer;  ...Grim;  ...  Elias; 
...  Stolting;  ...  Keysel  ;  Nicolas  Diederich  ;  ...  Nootebom  ;  Nachoda  Bongsoe  ;  George 
Snijders;  Fk.  Voogeling  ;  Martinus  Koster;  ...Mombruyn;  Dirk  Bruning  ;  Joseph  Matea; 

'  See  above,  Document  No.  4224. 


Inventori/  of  the  Property  left  hy  Cornelis  Van  Baveld,  1758-61.       2847 

Coenrad  Mertens;  Matthias  Smits,  onder  Chirurgyn  op  de  Bark  de  Buijs. — Na  gedane 
Collatie  van  woorden  tot  woorden  bevonden  te  accordeeren  bij  mij  Fiedrik  Willem 
Coln,  adjunct  eerste  gesworen  Clercq  van  Politie  teu  dezen  Commandemente.  Padang 
op  Sumatra's  Westcust  den  10  Octobris  Anno  1761. 


4337.  London,  Tuesday,  24  Aprii  1759.  Indenture  made  24  Aprii  1759,  in 
the  32"''  year  of  the  reign  of  King  George  II,  between  William  Isaac  Kops  and  James 
Mathias  of  London  Merchants  the  Executors  named  in  the  last  Will  and  Testament  of 
Francis  Craiesteyn'  late  of  London  Esquire  of  the  one  part  and  Abraham  Demetrius 
John  Van  Rixtel  John  Blydesteyn  Isaac  Van  A.ssendelft  and  Abraham  Heuckel  of 
London  Merchants  and  John  Silvester  of  London  Doctor  of  Physick  of  the  other  part 
Whereas  by  an  Order  N°  202  taken  the  24""  day  of  September  1708  by  virtue  and  in 
pursuance  of  an  Act  of  Parliament...pa8sed  in  the  6""  year  of  the  Reign  of...Queen 
Anne  Entitied  an  Act  for  raising  a  fiirther  Supply  &c.,  and  in  consideration  of  the 
Sum  of  £800...paid  into  the  Receipt  of  Her  Majestys  Exchequer  by  Adam  de  Cardonnell 
of  Saint  Margaretts  Westminster  Esquire  at  Four  several  times...as  by  four  several 
Tallies  of  the  same  dates  appears  An  Annuity...of  £50  was  made  payable  to  the  said 
Adam  de  Cardonnell... for  and  during  the  Term  of  99  years  from  the  25""  day  of  March 
1708  which  said  Annuity... carne  to  and  vested  in  the  said  Francis  Craiesteyn  at  the 
time  of  bis  decease  And  whereas  the  said  Francis  Craiesteyn  in  and  by  bis  last  Will 
and  Testament  gave  and  beque.ithed  to  the  use  of  the  Dutch  Church  in  Austin  Fryers 
London  one  of  his  Exchequer  Annuities  of  £50  per  Annum  of  the  year  1708  and 
ordered  the  same  to  be  Assigned  over  by  his  Executors  to  Six  of  the  Elders  of  the 
said  Church. ..in  Trust  for  the  use  and  benefit  of  the  said  Church  And  whereas  the 
said  William  Isaac  Kops  &c.  bave  by  an  Act  of  the  Consistory  of  the  said  Dutch 
Church  hearing  date  the  4"'  day  of  this  instant  Month  of  Aprii  been  dcsired  to  assign 
and  make  over  the  said  Annuity  unto  Abraham  Demetrius,  J.  v.  R.,  J.  B.,  I.  v.  A., 
A.  H.  and  J.  S.  who  are  six  of  the  Elders  of  the  said  Dutch  Church  Now  this  In- 
denture witnesseth  that  the  said  W.  I.  Kops  àc.  in  pursuance  of  the  said  Will  of  the 
said  F.  Craiesteyn  deceased  and  in  consideration  of  the  sum  of  Five  Shillings...to  them 
in  hand  paid  at  or  before  the  Ensealing  and  Delivery  hereof  by  the  said  Abraham 
Demetrius  &c.  bave  bargained  sold  assigned... unto  the  said  Abraham  Demetrius 
&c — the  said  Tallies  and  Order  herein  before  mentioned  and  the  said  Annuity  of 
£50    thereby    payable    as    aforesaid    and    the    full    benefit    thereof...To    bave    hold    and 

receive   the   said   Assigned   Premises   unto   the   said  Abraham  Demetrius  &c for  and 

during  ali  the  rest...of  the  said  Term  of  99  years  now  to  come  and  unexpired  In  Trust 
nevertheless  to  and  for  the  benefit  of  the  .said  Dutch  Church... pursuant  to  the  said 
Will  of  the  said  Testator  F.  Craiesteyn  deceased.... 

Endorsed  :  Me.ss"  Wm  Isaac  Kops  &  James  Mathias  Execxitors  of  Francis  Craiesteyn 
Esqr  deceased  to  Meas"  Abraham  Demetrius,  John  Van  Rixtel  Jn"  Blydesteyn  Isaac 
Van  Assendelft  Abraham  Henckel  &  John  Silvester  Six  of  the  Elders  of  the  Dutch 
Church  in  Austin  Fryers — of  an  Exchequer  Annuity  N°  202  for  £50  per  Annum  of 
the  year  1708,  dated  24  Aprii  1759. 

'  See  above,  Document  No.  4202. 
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4238.  London,  Tuesday,  26  October  1762.  J[ohn]  W[aldred]  Van  Welderen', 
to  the  Deputles  of  the  London-Dutch  Consistory. 

[Originai  in  DutcL]  In  reply  to  your  Letter  in  which  you  propose  to  cali  on  me, 
I  request  you  to  do  so  next  Thursday  moming  at  12  o'clock.  London  den  26  October 
1762.     UwelEerw.  Dw.  Dienaar  J.  W.  Van  Welderen. 

Addressed  :  Aan  de  Heeren  Gedeputeerdens  des  Neederduytschen  Kerkenraad  binnen 
London. 

'  He  seems  to  have  died  in  1807,  according  to  an  entry  in  the  "Annual  Eegiater"  for  that  year,  in  which 
a  Note  on  p.  581  (Chronicle)  reoords  bis  death  on  the  llth  June  :  "  In  Saville-row,  in  his  83''  year  John  Waldred, 
Count  de  Walderen,  formerly  Minister  plenipotentiary  from  the  States  of  HoUand  to  the  British  Court."  His 
father(?)  seems  to  have  been  Ambassador  Extraordinary  from  the  Dutch  Repnblic  at  the  accession  of  King 
George  II.  in  1727. 


4239.     Westminster,  Thursday,  1  September  1763.     J.  Ter  Kinder,   in  a  Dutch 

Letter,  thanks  the  Rev.  M""  Van  Haemstede,  Dutch  Minister  in  Austin  Friars,  for 
having  complied  with  his  request  in  favour  of  his  two  children.  Church-court,  little 
Chapel-street,  Westminster  den  1  September  176.3. 


4240.  London,  Wednesday,  24  July  1765.  The  Consistory  of  the  London- 
Dutch  Community,  in  a  Dutch  Letter',  inforni  Melchior  Justus  Van  Effen,  SS. 
Ministerii  Candidatus,  that,  as  by  the  death  of  their  Minister,  Henrik  Van  Haemstede', 
they  had  now  but  one  Minister,  they  had,  on  the  above  date,  elected  him  as  their 
second  ordinary  Minister^,  and  hoped  that  he  would  accept  their  cali.  Londen  den 
24  July  1765.  De  Kerkenraad  der  Nederlandsche  Gemeente  Jesu  Christi  binnen  Londen 
en  uit  aller  name  Henrik  Putman,  Eccles.  ibid.  ;  Jan  Van  Rixtel,  Ouderling  ;  Lewis 
van  den  Euden  Jun.,  Diacon. 

1  It  ooonrs  on  Fol.  82''  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  desoribed  above  in  the  Note  to  No.  3412.        '  See 
above,  Lettera  Nos.  4208,  4209.  ^  The  conditions  were  mentioned  separately  :   (1)  a  stipend  of  £155 

per  annum,  payable  quarterly,  namely  £120  as  stipend,  £30  for  house-rent,  and  £5  derived  from  a  Legacy; 
(2)  the  same  as  No.  5  of  Letter  No.  4228  (note  4)  ;   (3)  as  No.  6  of  the  same  Letter. 


4241.     London,  Tuesday,  21  May  1782.     Indenture,  made  21  May  1782,  in  the  i 

22nd  Year  of  the  Reign  of  King  George  IH,  between  Sir  John  Silvester'  Knight  re- 
siding  in  the  City  of  Bath  in  the  County  of  Somerset  late  John  Silvester  of  London 
Doctor  of  Physick  Survivor  of  Abraham  Demetrius  John  van  Rixtel  John  Blydesteyn 
Isaac  van  Assendelft  and  Abraham  Henckell  late  of  London  Merchants  Deceased  Trustees 
for  the  use  of  the  Dutch  Church  in  Austin  Fryars  London  of  the  Annuity  hereafter 
mentioned  of  the  one  part  and  James  Des  Cotes  Charles  van  Notten  Timothy  Nucella 
Adolph  Boon  Philip  Schumacker  Gerard  Backus  Alexander  Du  Croz  Christiaan  Woest- 
hoven  and  Daniel  Meilan  ali  of  London  Merchants  of  the  other  part  Witnessing  That  » 
Whereas  by  an  Order  (N°  202)  taken  24  September  1708  by  virtue  and  in  pursuance  of  an 
Act  of  Parliament  made  in  the  6"*  year  of  the  Reign  of...Queen  Anne  Entitled  an  Act 
for  raising  a  further  Supply  &c....,  and  in  consideration  of  the  Sum  of  £800  paid  into 
the  Receipt  of  ber  Majesty's    Exchequer  by  Adam  de  Cardonnell  of  Saint  Margaretts 

1  See  above,  Documents  Noa.  4229,  4237. 
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Westminster  Esquire  at  four  several  times  in  the  said  order  mentioned  as  by  four 
several  Tallies  of  the  same  dates  appears  An  Annuity...of  £50'  was  made  payable  to 
the  said  Adam  de  Cardonnell  or  his  Assigns...for  and  during  the  Terni  of  99  years 
from  25  March  1708  which  said  Annuity  by  divers  assignments  or  other  ways  good  in 
Law  carne  to  and  vested  in  the  said  Sir  John  Silvester  as  surviving  Trustee  as  afore- 
said  And  Whereas  the  said  Sir  John  Silvester  hath  by  an  Act  of  the  Consistory  of  3 
the  said  Dutch  Church  hearing  Date  the  24""  day  of  March  last  been  desired  to  assign 
and  make  over  the  said  Annuity  unto  James  Des  Cotes,  Charles  van  Notten  &c.  in 
Trust  for  the  Use  and  Benefit  of  the  said  Church,  Now  this  Indenture  witnesseth  4 
that  the  said  Sir  John  Silvester  for  and  in  consideration  of  the  sura  of  five  Shillings... 
to  him  in  band  at  or  before  the  Ensealing  and  Delivery  hereof...paid  by  the  said  James 
Des  Cotes  &c.  hath  bargained  sold...unto  the  said  James  Des  Cotes  &c.  the  said  Tallies 
and  Order  herein  before  particularly  mentioned  and  the  said  Annuity  of  £50  thereby 
payable  as  aforesaid  and  the  full  and  whole  Benefit  thereof  and  ali  the  Estate  Right 
Title  &c.  whatsoever  of  him  the  said  S'  John  Silvester  as  surviving  Trustee  as  afore- 
said of  Lnto  and  out  of  the  same  To  bave  hold  and  receive  the  said  assigned  Premisses  5 
unto  the  said  James  Des  Cotes  «&c.  for  and  during  the  rest  and  remainder  of  the  said 
Term  of  99  years  yet  to  come  and  unexpired  In  Trust  nevertheless  to  and  for  the 
use  and  benefit  of  the  said  Dutch  Church  in  Austin  Fryars  London... And  the  said 
James  Des  Cotes  &c.  do  hereby  acknowledge  to  bave  received  of  the  .said  Sir  John 
Silvester  the  aforementioned  Exchequer  Order  and  the  four  Tallies  thereunto  belonging 
for  the  Use  and  Benefit  of  the  .said  Dutch  Church  in  Austin  Fryars  hondon...  [FoUoio 
the  signatures  of  John  Silve.ster,  James  Dos  Cotes,  Charles  van  Notten  &c.]  Sealed 
and  Delivered  by  Sir  John  Silvester.. .in  the  presence  of  John  Silvester,  Richard 
Layton.  Sealed  and  Delivered  by  James  Des  Cotes,  Charles  van  Notten  &c.  in  the 
presence  of  Abraham  Ogier,  D*"  Guillonneau.  Sealed  and  Delivered  by  Philip  Schumacker 
in  the  presence  of  D''  Guillonneau,  Ja:  Clarke. 

Endorsed:   Sir  John  Silvester  Kn'  to  James  Des  Cotes  &c.  of  an    Exchequer  An- 6 
nuity  N"  202  for  £50  per  Annum  of  the  year  1708,  Dated  21  May  1782. 

»  Sce  above,  Documenta  NoB.  4188,  4199,  4202. 

4242.     London,  Sunday,  29  Fehruary  1784.     The  Consiatory  of  the  London- 
Dutch  Community,  to  Conradus  Schwlera  '. 

[Originai  in  Dutch.]  As  our  Minister  Melchior  Justus  van  Effen^  ha.s  been,  for 
some  years  past,  sickly,  and  last  year,  especially,  was  attacked  by  a  very  dangerous 
illness,  and  it  is  to  be  feared  that  he  will  not  be  able  to  discharge  his  duties  a.s  Minister 
in  every  respect,  we  bave,  at  his  request,  decided  to  procure  him  some  a-ssistance,  and, 
for  this  purpose,  elected  you,  on  the  above  date,  as  his  Minister-adjunct ',  and  hope 
that  you  will  accept  our  cali.  Londen  den  29'"  Febr.  1784.  De  Kerkenraad  der  Neder- 
landsche  gemeente  Jesu  Christi  binnen  Londen,  en  uit  aller  Name  Henrik  Putman, 
Eccl.  ibid.;  James  Des  Cotes,  Ouderling;  Adolph  Boon,  Diakon. 
Addressed:   Aan  Dom.  Conradus  Schwiers,  S.S.  Th.  Doct. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  SS*»  of  the  Kegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  Xo.  3412. 

'  See  above,  Letter  No.  4240.  '  The  conditions,  mentioned  eeparately,  were  :    (1)  a  stipend  of 

£120  per  annum,  to  be  paid  quarterly,  with  the  right  to  Buccced  to  the  full  stipend  of  £1-5.5  [see  above,  Letter 
No.  4240,  Note  3),  in  case  of  a  vacancy  among  the  present  Ministers  ;  (2)  the  sum  of  £10  for  travclling-money. 
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4243.  London,  Tuesday,  18  Aprii,  to  Sunday,  12  November  1786.  Receipts 
relating  to  Property  in  Canvey  Island  '  belonging  to  the  London-Dutch  Church. 

(1)  Aprii  18"'  1786  of  M"-  Spitty  16  sh.  for  the  first  half  years  Payment  for  the 
Land  Tax  due  at  Lady  day  last  past,  by  me  Robert  Goldstone  Collector;  (2)  20  Aprii 
1786  of  M''  Thom.  Greenaway  4  sh.  for  half  a  years  Land  tax  due  Lady  day  last,  John 
Walledge  Collector  ;  (3)  6  October  1786  of  M''  Tho  :  Greenaway  4  sh.  for  a  years  Landtax 
due  Michaelmass  last,  John  Walledge  Collector;  (4)  17  October  178G  of  M'  Spitty  16  sh. 
for  the  first  half  yearly  payment  for  the  Land  Tax  due  Michaelmass  last  past,  J.  Sharp 
Collector 2;  (5)  12  November  1786  of  M--  Tho:  Spitty  £10.  15.  6  for  the  use  of  the 
Walls  in  Canvey  Isle  on  account  of  the  Dutch  Church  Land.  Milan  Esq'  Trustee.  Hen  : 
Brewitt^;  (6)  12  November  1786  of  M''  Tho:  Greenaway  £5.  16  for  a  year's  Rent 
(Néat  Cash)  due  Michaelmass  last  for  the  use  of  Milan  Esq''  Trustee.  Hen:  Brewitt. 
The   Land  Tax  net  received. 

'  See  above,  Document  No.  4210. 

^  On  the  verso  are  the  two  foUowing  accounts  :  (1)  1786.  Wall  Scot  last  year  £10.  15.  6,  Land  for  ditto 
£1.  12.  —,  together  £12.  7.  6.  Eent  £13.  10  —,  due  £1.  2.  6.  (2)  For  the  year  1787  Land  tax  £1.  10.  —, 
Eate  at  2/6  per  Acre  £6.  7.  6,  together  £7.  17.  6.     Kent  £13.  10.  —,  due  to  the  Wallscot  £5.  12.  6. 

3  In  the  margin  is  the  following  Account  :  £10.  15.  6  Mr  Spitty,  £5.  16.  0  Mr  Greenaway,  together 
£16.  11.  6,  being  the  Wall  Scot  due  Easter  last. 


4244.  London,  Tuesday,  10  Aprii,  to  Tuesday,  16  October  1787.  Receipts  re- 
lating to  Property  in  Canvey  Island  belonging  to  the  London-Dutch  Church  '. 

(1)  10  Aprii  1787  of  M'  Spitty  16  sh.  in  full  for  the  last  half  year's  payment 
of  the  Land  Tax  due  Lady  day  last  past.  Henry  Goldstone  Collector';  (2)  12  Aprii  1787 
of  M""  Greenaway  4  sh.  for  half  a  year's  Landtax  due  Lady  day  last,  R'^  Hammerston 
Coir  2;  (3)  4  October  1787  of  M'  Tho'  Spitty  14  sh.  in  full  for  half  a  years  Land  Tax 
due  at  Michaelmas  last  past,  by  me  Tho'  Sparks  Coli'';  (4)  16  October  1787,  M"'  Tho" 
Greenaway  paid  4  sh.  for  half  a  years  Landtax  due  Michaelmas  last,  Rich"*  Hammer- 
ston CoK--^ 

'  See  the  preceding  Document.  =  On  the  verso  is  written:  North  Banfleet.  »  On  the  verso: 

Tho*  Greenaway  Land  Tax.  *  On  the  verso  :  Land  tax  £4.  0.  0,  ditto  4  sh.,  window  3  sh.,  together  £4.  7.  0. 

Annexed  is  a  slip  of  paper  on  which  is  written  : 

Th»  Spitty  2  years    £10.  15.     6  Th'  Greenaway 

6.     7.     6  2  years  to  Mich'  1787     £5.  16.  —  ) 

5.  12.     6  6.  12.  —  (  ^''^ 


WaU  Tax  £22.  15.     6  — .  16  Laud-tax 

Land  Tax  3.     2.  —  — .  16  Cash 

^^^^  ^-    ^'     '^  £14.  -  (8-  stamps) 

£27.  — .  —  of  Henry  Brewitt,  South  Bemfleet,  Essex,  near  Bayleigh. 


4245.     London,  1794.     An  Act'  for  more  effectually  Embanking,    Draining, 

and  otherwise  Improving,  the  Island  of  Canvey,  in  the   County  of  Essex. 

1  This  Act  is  printed  in  the  Officiai  Edition  (London,  Eyre  and  Strahan)  of  the  Acts  of  1792,  as  Gap.  31 
(32  Geo.  III.)  p.  531  sqq.  The  Copy  in  the  Collection  of  the  Dutch  Church  belongs  to  another  edition.  See 
the  preceding  Document. 


Thomas  Greenaway,  to  the  Consistory  ofthe  London-Dutch  Church,  1794.  2851 


Thomas  Greenaway  ',  to  the  Con- 


4246.     Leigh,  Sunday,  30  November  1794. 
slstory  of  the  London-Dutch  Church. 

Gentlemen,  The   Dutch   Church  Land,  about  lOJ  Acres  as  undermentioned  I  hold 
of  you   in  Canvey  Island   I   shall   be   ready  to   deliver  up   to   M''  Ralph   Robinson   of 
South   Shoebuiy  on   Mich'  Day  1795.     I  am   Gentlemen  Tour  Most  obedient  humble 
Servant  Tho'  Greenaway.     Leigh  SO""  November  1794. 
North  West 


DCL 
1743 
Soath  East. 


Joins  Dan'  Date 


Endorsed:   Canvey  Island. 


'  See  above,  Document  No.  4243. 


AflAl.  London,  Friday,  24  Aprii  1795.  The  Agent  of  the  Trustees  of  the 
London-Dutch  Church,  to  Charles  Spittey. 

Sir,  The  Gentlemen  the  Trustees  of  the  Dutch  Church  having  at  a  Vestry  taken 
into  consideration  your  tenore  of  their  Lands  in  Canvy  Island',  and  having  received 
applications  for  taking  the  same,  bave  desired  me  to  request  the  favor  of  your  attend- 
ance  with  your  last  Lease  at  their  Vestry  which  will  be  on  Wednesday  the  6^""  of  May 
next,  when  they  will  be  willing  to  shew  you  as  an  old  Tenant  any  favor  consistent  with 
their  situation,  and  in  case  your  personal  attendance  may  be  inconvenient  they  will 
be  obliged  if  you  will  then  with  tho  Lease  send  some  Agent  to  attend  on  your  behalf. 
I  am  Sir  Your  most  obedient  Servant,  S.  P.,  Lcathersellers  Hall  Little  S'  Helene, 
24*  Aprii   1795. 

Endorsed:  Trustees  of  the  Dutch  Church  24"'  Aprii  1795.  Letter  to  M'  Cha" 
Spittey  Bowers  near  Brentwood  Essex. 

'  See  the  preceding  Docament. 


4348.  London,  Sunday,  28  July  1799.  The  Vestry  of  the  London-French 
Church,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

Dear  and  rcspected  Brethren,  As  it  would  bc  more  convenient  to  us  to  limit 
to  once  a  year  our  mutuai  exchange  of  Churches,  if  it  should  be  equally  agi-eeable 
to  you,  we  would  propose  to  fix  upon  the  first  Sunday  in  September.  In  expec- 
tation   of  your  answer,  We  remain,  Dear  and  Respected  Brethren,  Your  obedient  and 
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affectionate  Brethren  and  Servants,  in   the  name  of  the  Members  of  our  Vestry  L.  de 
la  Chaumette,  Scriba.     Threadneedle  Street,  the  28"'  of  July  1799. 
The  Gentleman  of  the  Dutch   Church. 


4249.  London,  Monday,  7  October  1799.  P.  Gottschalck  thanks  the  Minister, 
Elders  and  Deacons  of  the  London-Dutch  Church  for  having  elected  him  as  their 
Organist,  which  he  had  heard  from  M''  [John]   Siffkin.     Your  most  obliged  Servant 

F.  Gottschalck.     7""  October  1799. 

Addressed:  To  the  Rev.  D""  Schwiers  and  the  Gentleman  Elders  and  Deacons 
of  the  Dutch  Church  Austin  Friars. 


4250.  London,  Sunday,  25  May  1800.  L[ouis]  Mercier,  to  the  Ministen, 
Elders  and  Deacons  of  the  London-Dutch  Church. 

Gentlemen,  We  perfectly  agree  with  you  as  to  the  propriety  of  presenting  an 
Adres  of  congratulation  to  his  Majesty  on  the  present  occasion'.  We  are  of  opinion 
also  that  it  ought  to  be  done  as  soon  as  possible,  before  his  Majesty  is  fatigued 
with  the  number  of  those  which  will  likely  be  presented.  As  it  is  your  tum  this 
time,  we  rely  upon  you  to  prepare  one,  and  we  bave  named  some  of  our  Elders  and 
Deacons  to  attend  you  in  the  Coetus,  according  to  custom,  as  soon  as  you  can  let  us 
know  that  you  are  ready.  We  are  very  respectfully,  Gentlemen,  Your  very  obedient 
Servants,  in  the  name  of  the  Vestry,  L[ouis]  Mercier*. 

London,  25'"  May  1800. 

Addressed:     To  the  Minister,  Elders,  and  Deacons  of  the  Dutch  London  Church. 

'  On    his    Majesty's    deliverance    from    danger    in    the    late   attempi  upon    his  life.     The  Address  was 
presented  on  May  30.  ^  Minister  of  the  London-French  Church. 


4251.  Rayleigh,  Fnday,  7  November  ISOO.  William  Gardiner,  to  Antony 
ten  Broeke. 

Sir,  I  received  yours  this  day  and  was  much  surprized  at  the  contents.  M"'  Van- 
derzee  told  me  I  had  no  occasion  to  be  there  on  the  day  appointed,  5"*  of  November, 
as  he  pledged  his  word  to  be  there  and  settle  the  business  for  me  ;  as  I  had  previously 
given  him  a  Draft  for  the  money  I  expected  it  had  been  settled.  I  mll  wait  upon 
you  at  the  time  appointed,  and  with  thanks  for  your  politeness,  I  am,  your  most 
ob'  Serv.  W"  Gardiner.     Rayleigh,  Nov.   7,   1800. 

Addressed:  W  Ten  Broek,  Deacon  of  the  Dutch  Church  at  D''  Visschers  No.  2, 
Dutch  Church  Austin  Friars  London. 


4252.     Amsterdam,  Saturday,  8  November  1800.     D.  B.  Voogd,  to  Arend  Jacob 
Guitard. 

Dear  Sir,  I  received  your  kind  favour  of  25  ult.,  and  as  I  am  of  old  much  attached  i 
and  disposed  to  serve  the  Dutch  Church,  I  called  upon  M''  Budde,  who  with  me  is  of 
opinion  that  the  advertisement'  should  be  incerted  in   the   Boeksaal,  and  I  also  spoke 

'  See  the  Letter  following. 
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to  a  couple  of  Clergymen,  which  will  enable  me  to  write  to  you  at  large  on  the  subject 
in  two  or  three  days.  If  the  Church  is  not  pressed  for  time,  there  may  be  a  chance  2 
to  succeed  the  better  against  Aprii  next,  when,  if  things  should  not  alter  for  the 
better  in  this  Country,  the  Church  bere  must  undergo  a  general  unfortunate  shock, 
whereby  many  clever  ministers  may  be  necessitated  to  embrace  such  a  place  which 
otherwise  for  England  is  not  esteemed  advantageous  and  subject  to  many  inconviniencies. 
Meanwhile  I  could  wish  the  Church  to  suspend  further  proceedings  for  the  present. 
Your  letter  has  been  delivered  at  M"  Baalde  ;  the  letter  for  Miss  Walton  was  also  3 
sent  to  her.  One  of  the  two  Clergy  men  I  spoke  to,  has  a  clever  one  in  view.  Your 
most  humble  Servant  D.  B.  Voogd.     Amsterdam  8  November  1800. 

Addressed:  M'  A.  J.  Guitard,  Notary,  X"  24  Threadneedle  Street,  London. 


4353.     Amsterdam,  Tuesday,  11  November  1800.     D.  B.  Voogd,  to  Arend  Jacob 
Ouitard. 

[^Originai  in  BiUcìi.]  In  accordance  with  ray  promise  in  my  Letter  of  the  8"'  inst.',  1 
I  now  write  about  the  pian  of  electing  a  second  Miuister  for  the  Dutch  reformed  Church 
in  Austin  Friars,  and  I  do  so  in  Dutch  in  order  that  its  contents  may  be  communicated 
to  the  whole  Gonsistory.  Discussing  the  matter  with  a  learned  and  experienced  Minister, 
he  wa.s  of  opinion  that  I  should  point  out  to  the  Consistory  that  there  would  be  great 
difficulties  in  finding  a  competent  Minister,  because  such  a  persou  would  dislike  preach- 
ing  in  a  nearly  empty  Church,  nor  would  he  feel  disposed  to  treat  the  Community 
among  whom  he  served,  nor  himself  iu  such  au  ofif-hand  fashion  a.s  to  go  to  a  forcigu 
Country  on  trial,  and  to  return  to  liis  Community  in  ca.se  he  did  not  plea.se  yours. 
rt  might  al.so  happen  that  bis  outward  appearance,  though  suitable  in  other  respects, 
di.splea.sed  the  Foreign  Community.  Nor  is  the  stipond  of  £200  a  great  inducement 
to  leave  one's  Country  for  a  City  like  London,  where  it  would  be  difficult  to  keep 
house  on  such  a  sum,  especially  when  one  has  a  wife  and  children.  Meantime,  if  the  2 
Consistory  like  to  try,  an  advertisement  should  be  inserted,  not  in  the  Netherland 
Newspapers,  but  in  the  generally  and  almo-st  e.xclusively  used  monthly  "  Boekzaal,"  in 
which  extracts  are  given  of  ali  that  happens  in  the  learned  world,  al.so  the  Church- 
news,  ali  the  Vacancies  in  the  Universities  and  Communities,  the  uumber  and  names 
of  the  "  Proponents,"  and  the  electious  made  in  the  various  Communities  of  the 
Netherlands.  These  Periodicals  (Boekzaalen)  are  thercfore,  a.s  it  were,  the  Newspapei-s 
of  the  Professors,  Pastors  and  other  Scholars  and  Ecclesiastiail  persons.  In  this  way 
the  Vacancy  iu  your  Church  would  come  under  the  eycs  of  persons  for  whom  it  was 
meant.  But  if  you  prefer  you  might  also  write  to  one  or  more  Professors  of  Nether- 
landi.sh  Eccle.siastical  Universities,  as  Leiden,  Utrecht,  Groningen  (of  several  of  whom 
I  add  bere  the  addresses'),  stating  the  conditions  on  which  you  are  prepared  to  ask 
Ministers  or  Proponents  to  come  over  on  trial.  I  enclose  a  draft-advertisement',  and  .5 
also  de.sire  to  mention  that   in    the  "  Boekzajil  "   of  last  month    I    find   the   Reformed 

'  See  the  preceding  Letter. 

"  They  are  :  Prof"  Van  Voorst  and  Rauw,  at  Leiden  ;  Gysbcrtus  Bonnet  and  Royaerd.s,  at  Utrecht  ;  .\bresch 
at  Groningen,  ali  Professors  of  Theology.  '  A  copy  of  tliis  advertisement  is  annexed,  as  foUows  :  London, 

Tweede  Predikants  plaats  vacant,  by  de  Nederdnitsche  Hervormde  Gemeente.  Heeren  Predikanten,  in  of  buiten 
vaste  bediening,  die  geneegen   mogten   zyn,  gemelde  vacature  te   vervuUen,  op  een   tractement  van  £200,  uit- 
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Dutch  Community  at  "Nieuw  Stad  Hanau"  near  Frankforth  on  the  Main,  advertizing 
for  a  Minister  or  Proponent,  who  were  to  address  themselves  to  the  Consistory  at 
Hanau  or  at  Amsterdam  to  "  Feijh  &  Seemann,  op  de  Cingel  over  de  appelmarkt,  N" 
440."  Mess™  Backus  &c.  will  see  that  in  this  advertisement  it  is  said  that  there  is 
a  vacancy  as  Minister,  and  that  Ministers  and  Proponents  are  asked  to  become  Can- 
didates.  But  their  Lettor  to  M''  Budde  merely  speaks  of  a  vacancy  as  second  Minister, 
and  afterwards  as  Minister.  The  question,  therefore,  is  whether  they  are  looking  for 
a  Minister  or  a  Proponent.  I  must  not  omit  to  say  that,  to  ali  appearances,  the  4 
Church  will,  next  Aprii,  be  separated  from  the  State,  whereby  the  former  will,  alas! 
experience  a  shock  of  adversity,  and  many  deserving  Ministers,  who  have  at  present 
only  their  stipend  from  the  State,  will  be  reduced  to  poverty,  and  thereby  glad  to 
accept  such  a  place  as  London.  Hence  it  would  be  better  if  you  deferred  your  election 
till  that  time.  In  my  last  Lettor  I  said  that  we  had  some  one  in  view,  and  to-day  5 
he  called  on  me,  namely  the  Rev.  L.  H.  Schippers  Paal*,  Minister  at  Ouderkerk  near 
Amsterdam,  who  lately  married  a  West-Indian  Lady  of  means,  and  now  by  bis 
circumstances  and  family  feels  attracted  to  London.  His  talents  and  orthodox  opinions 
are  praised  by  many.     Amsterdam,  11  November  1800.    Uw  EDw  Dienaer  D.  B.  Voogd. 

Addressed  :  De  Heer  A.  J.  Guitard,  London, 
maakende  omtrend  2200  Guldens  Hollandsch  ;  worden  '.erzocht  zig  tot  drie  reisen  voor  die  gemeente  te  doen 
hooren,  kunnende  zy  zig  bevoorens,  ter  bekooming  van  verder  onderrigt,  vervoegen  by  den  Eerwaarden  Ker- 
kenraad  van  gemelde  Gemeente,  of  anders  by  Nedermeyer,  Voogd  en  de  Burlett  op  de  Binnenkant  te  Amsterdam, 
die  gemagtigd  zyn  om  met  hen  te  handelen  over  de  betaling  van  20  Guinees,  zynde  in  Hollandsch  geld  omtrend 
230  Guldens,  tot  goedmaking  der  reiskosten  na  London,  en  eeven  zo  veel  voor  de  tenigreize,  ingevalle  de  keuze 
der  Gemeente  op  hun  niet  mogt  vallen.  *  See  below,  Letter  No.  4255. 

4254.  London,  Wednesday,  12  Noveniher  1800.  Indenture  made  the  12""  day 
of  November  1800  between  Isaac  Blydesteyn,  Anthony  Ten  Brocke,  Abraham  Visscher, 
Thomas  Simpson,  John  Siffken,  Thomas  Gregory  Smith  and  Arend  Jacob  Guitard  ali 
of  London  Merchants  and  Trustees  and  Deacons  of  the  Dutch  Church  in  Austen  Friars 
of  the  one  part  and  William  Gardiner'  of  Rayleigh  in  the  County  of  Essex  Farmer 
of  the  other  part,  witnessing  that  for  and  in  consideration  of  the  sum  of  £105... to 
the  said  Isaac  Blydesteyn  &c.  paid  by  the  said  William  Gardiner...(the  receipt  of 
which  said  sum  of  £105  in  full  for  the  purchase  of  the  Estate  and  Interest  of  them  the 
said  Isaac  Blydesteyn  &c.,  of  and  in  the  Land  and  Hereditaments  hereinafter  mentioned 
and  described...they  the  said  Isaac  Blydesteyn  &c.  do  hereby  acknowledge)  they  the 
said  Isaac  Blydesteyn  &c.  havc.bargained  and  sold...unto  the  said  William  Gardiner 
and  his  Heirs  AH  those  several  closes  pieces  or  parcels  of  Land  situate  lying  and 
being  on  the  Island  of  Canvey  in  the  County  of  Essex  aforesaid  containing  by  esti- 
mation  fifty  six  Acres...late  in  the  tenure  or  occupation  of  Ralph  Robinson  his  Under- 
tenants  or  Assigns  and  now  in  the  possession  or  occupation  of  the  said  William  Gardiner 
his  Assignee  or  Assigns  as  the  sanie  now  appertain  and  belong  to  them  as  Trustees 
and  Deacons  of  [the  aforesaid  Church]  Together  with  ali  ways  paths  &c....In  witness 
whereof  the  said  parties  to  these  presents  have  hereunto  set  their  hands  and  seals 
the  day  and  year  first  above  written  \_No  signatures  ;  no  seals]. 

Endoì-sed:  Copy.     Bargain  and  Sale  of  Land  on  the  Island  of  Canvey. 

'  See  above,  Letter  No.  4251. 
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4255.  London,  Friday,  6  Fehruary  1801.  The  Consistory  of  the  London- 
Dutch  Community,  in  a  Dutch  Letter',  inforna  Lambertus  Henricus  Schippers  Paal, 
S.S.  Th.  D^  and  Minister  at  Ouderkerk  on  the  Amstel,  that,  two  days  ago,  they  had 
elected  him  as  their  second  ordinary  Minister',  in  the  hope  that  he  would  accept  their 
cali.  London  den  6'"  Fehruary  1801.  [Signed]  C.  Schwiers,  Th.  Doct.  en  Predikant; 
alsmede  de  Broederen  Ouderlingen  en  Diakonen. 

'  It  occurs  on  Fol.  84''  of  the  Register  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
'  The  conditions,  mentioned  separately,  are:    (1)  a  atipend  of  £200  per  annum;   (2)   the  sum  of  £21  as 
travelling-money. 


4256.     Ouderkerk  aan  den  Amstel,  Thursday,  9  Aprii  1801.     The  Elders  and 

Deacons,  constituting  the  Church-Council  of  the  Reformed  Community  of  Ouderkerk 
aan  den  Amstel,  in  a  Dutch  Letter,  testify  that  on  this  day  Dora.  Petrus  Meijboom, 
Preacher  in  the  Community  of  Amsterdam,  had  informed  them  that  their  Minister 
L.  H.  Schippers  Paal'  had  been  calied  to  the  Dutch  Reformed  Community  of  London, 
and  as  the  latter  had  considered  it  necessary  to  accept  the  cali,  they  reluctantly  gave 
him  his  discharge  from  their  own  Community,  declaring  that,  during  the  short  time 
he  had  been  among  them,  he  had  been  a  most  exemplary  Pastor. 

Gedaan   in   onse  kerkelijke  vergadering,  den  9  van  grasmaand  1801.      Hendricus 
Drokan  ;  Barend  Schapestalder  ;   Jan  de  Liefde  ;    Abraham  Streefkerk-. 

'  See    the    preceding    Letter.  "  Annexed   is  a  Receipt  dated:    "Amsterdam   den   13  Aprii   1801," 

and  signed  "H.  J.  Coerman,  quajstor  Classis,  V.D.M.  at  .Amsterdam,"  from  which  it  appeara  that  the 
Ber.  L.  H.  Schippers  Paal  had  paid  the  sum  of  200  gtiilders  for  his  Classical  dimission. 


4257.  London,  Wednesday,  .5  August  1801.  Samuel  de  Zoete,  to  the  Con- 
sistory of  the  London-Dutch  Community. 

[Originai  in  Dutch.]  The  many  occupations  which  keep  me  busy  ali  the  week 
compel  me  to  resign  the  office  of  Reader  (Voorlezer)  in  the  Church,  an  office  which 
also  binds  me  every  Sunday.  I  bave  considered  it  my  duty  to  inform  you  in  good 
time  to  enable  you  to  takc  measures  to  fili  my  place  by  the  end  of  the  current 
Quarter.     London  5  Augustus  1801.     UEdw  Dienaar  Sam'  de  Zoete. 

Addressed  :  Aan  de...Leden  van  de  Kerkenraad  der  Nederd.  Gereforraeerde  Ge- 
meente  London. 


4258.  London,  Wednesday,  1  September  1802.  The  Consistory  of  the  London- 
Dutch  Community  give  a  certificate'  to  their  Minister,  D''  Conradus  Schwiers',  on 
his  being  elected  to  the  Ministry  at  Berbice. 

L.  S.  De  Kerkenraad  der  Nederduit.sche  Gemeente  van  Jesus  Christus  te  London  i 
gezien   en  geexamineerd  hebbende  het  Instruinent  der  Beroeping  van  den  Edeien  Hove 
van   Politie  en   Criminele  Justitic  der  Colonie   Berbice,  uitgebracht  op  don    Eerw.   Zeer 
Geleerden  Heer  Conradus  Schwiers,  Doctor  der  Godgeleerdheid,  en  tot  hier  toc  Leeraar 
dezer  Gemeente,  gevoelt  zich  verplicht  na  lecture  van  het  zelve  openhartig  te  belyden 

'  It  occurs  on  Fol.  8.5*  of  the  Kegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
^  See  above,  Letter  No.  42.15. 
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dat  cene  beroeping  als  deze,  en  onder  zulke  veréerende  omstandigheden  aan  hem  opge- 
dragen,  weldra  den  gunstigsten  invloed  op  zyne  keuze  moest  maken  ;  en  het  is  uit 
dien  hoofde  dat  de  Kerkenraad  zich  verplicht  gevoelt,  het  verlangen  eener  Gemeente, 
die  zulk  een  geruimen  tyd  van  die  voorrechten  ontstoken  was,  waar  in  zy  onafge- 
broken  deelen  mogt,  spoedig  te  voldoen,  door  hunnen  Leeraar  van  zynen  dienst  in 
deze  Gemeente  te  ontslaan,  en  aan  de  Gemeente  te  Berbice  toetewyzen.  Het  kan  2 
intusschen  niet  anders  zyn,  of  het  groot  aantal  jaaren,  'twelk  zyn  WelEerw.  in  hun 
midden  heeft  doorgebracht  niet  alleen  als  hun  Leeraar,  maar  te  gelyker  tyd  als  hun 
hartlyke  Vriend  en  Broeder,  heeft  banden  gelegd  en  van  tyd  tot  tyd  naauwer  toege- 
haald,  welke  niet  kunnen   ontbonden  worden  &c.   &c. 

Gegeven  in   onze   Vergadering  den  eersten  September  1802     Uit  naam  en  op  last 
des  Kerkenraads  der  Nederduitsche  Gemeente  van  Jesus  Christus  te  London, 

L.  H.  Schippers  Paal  Theol.  Doct.  &  V.D.M. 


4259.  London,  Wednesday,  1  September  1802.  The  Consistory  of  the  London- 
Dutch  Community,  in  a  Dutch  Letter  ',  inform  Jan  Weminck,  Minister  at  Kalslagen, 
that,  on  the  above  day,  they  had  elected  him  as  their  Ministeri,  in  the  place  of  jy  Con- 
rad us  Schwiers,  departed  to  "de  Berbice,"  and  express  the  hope  that  he  would  accept 
their  cali.  London  primo  September  1802.  Uwel  Eerw.  dienstwillige  Vrienden  en  Mede- 
broeders  L.  H.  Schippers  Paal,  Theol.  C  &  V.D.M. 

G.  Backus  ;   Dan'  Meilan  ;   Dan'  Nantes,  Ouderlingen. 

Isaac  Blydesteyn  ;   A.  ten  Broeke  ;   Ab™  Visscher.  1 

Tho'  Simpson  ;  Johann  Siffkeu  ;  A.  J.  Guitard  ;  Tho'  Greg'  Smith,  j 
1  It  occurs  on  Fol.  86="  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412.  There 
is  also  an  Enghsh  translation  of  this  Letter  of  cali,  which  appears  to  have  been  made  at  the  request  of 
the  Bishop  of  London,  when,  in  1821,  he  was  asked  to  arbitrate  in  the  dispute  between  Dom.  Jan  Wer- 
ninck  and  his  CoUeague  in  the  Ministry,  E.  S.  Ten  Harmsen  ;  see  below,  Letters  Nos.  4298,  4303.  On 
a  separate  piece  of  paper  it  is  said  that  D'  Werninck's  Salary  was  then  (i.e.  in  1821)  £300  per  annum,  and 
he  bad  the  appoiutment  of  Minister  to  the  Dutch  Church  at  Norwich,  where  he  preached  once  a  year  at  the 
Salary  of  £30  per  annum. 

'  The  conditions,  mentioned  separately,  are  :   (1)  a  stipend  of  £200  per  annum,  besides  £40  per  annum 
for  house-rent;   (2)  £21  for  travelling-money. 


4260.     Kalslagen,  Tuesday,  26  October  1802.     The  Consistory  of  the  Reformed 

Community  of  Kalslagen  declare  that  their  Minister,  the  Rev.  J.  Weminck  ',  now  called 
to  the  Dutch  Reformed  Community  of  London,  had  always  done  his  duty  towards  their 
Community,  &c.  [Originai  in  Dutch.]  Gegeven  in  onze  Kerkelyke  Vergadering  den 
26  October  1802,  Abraham  Hofstede,  Klaas  van  Noord,  Ouderlingen.  Jan  Meyer,  Klaas 
Praagman,  Diaconen. 

Ten  blyke  van  echtheid  dezes  wordt  ook  deze  door  ons,  naburige  Predikanten, 
als  Consulenten,  ondertekend:  D[avid]  Dagevos,  Predikant  aan  de  Oudeweetering, 
H[emmo]   Heins,  Predikant  te  Zevenhoven. 

'  See  the  preceding  Letter. 


4261.     Alphen,  Tuesday,  9   November   1802.     The  Classis  of  Woerden  certify 
that  the  Rev.  Jan  Weminck  ',  hitherto  Minister  at  Calslagen,  belonging  to  their  Classis, 

'  See  the  two  preceding  Letters. 
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and  now  called  to  the  Ministry  in  the  Dutch  Reformed  Community  of  London,  had 
always  been  an  agreeable  and  useful  Member  of  their  Classis  &c.  [Originai  in  Dutch.] 
Gegeven,  in  onze  Ciassicale  vergadering,  gehouden  te  Alphen,  den  9  November  1802. 
Uit  naam  eu  last  der  E.  Classis  van  Woerden  en  Overrhijnland,  J[ohan]  H[eudrik] 
Aldenrahd  predikant  te  Noorden,  Classis  Woerd  :   h.t.  Scriba. 


4262.  London,  Sunday,  10  Aprii  1803.  The  Elden  and  Churchwardens  of 
the  German  Reformed  Con^egatlon  in  the  Savoy,  write  to  the  Elders  and  Deacons 
of  the  London-Dutch  Church,  that  they  "  finding  it  necessary  to  repair  our  Chaple,  which 
will  prevent  us  from  holding  divine  Service  therein  for  a  few  Weeks  to  come,  and  con- 
ceiving  it  our  duty  to  endeavour  to  keep  our  Members  together  as  much  as  possible,  bave 
resolved  to  apply  to  you,  requesting  the  favor  of  your  granting  us  leave,  to  perform 
divine  Service  in  your  Church  in  Augustin  friars,  on  Sunday  the  24"'  of  Aprii  next 
and  foUowing  Sundays  at  9  or  ^  pa.st  9  o'clock  in  the  morning,  as  will  be  most  con- 
venient.  We  should  not  bave  entreated  for  the  Morning  Service,  but  we  know  b}' 
experience  that  very  few  of  the  Members  would  attend  in  the  afternoon,  as  such  we 
hope  you  \vill  excuse  this  Indulgence.  We  shall  be  happy  if  it  should  be  in  our  power 
to  return  the  favor."  Vestrj'  Room,  10""  Aprii  1803,  And.  Knies;  Jos.  Detmar;  George 
Wicke  ;  George  Dettmar  ;   Christian  Dettmar  ;   Herman  Harbusch  ;   Henry  Siflfken. 

Addressed:  To  the  Gentlemen  Elders  and  Deacons  of  the  Dutch  Church  Au- 
gustin Friars. 

4263.  London,  Wednesduy,  13  Aprii  1803.  "The'  Minlsters,  Elders  and 
Deacons  of  the  Dutch  Church  in  Austin  Friars,  are  very  willing  to  grant  the  Request 
of  the  German  Reformed  Congregation,  pruvided  their  Divine  Service  is  lìnished  by  half 
an  hour  past  10  oclock  precisely.  Happy  in  the  opportunity  of  accomodating  you  we 
remain  &c.     Austin  Friars  13  Aprii  1803." 

'  Thi8  aaswer  is  drafted  on  the  preceding  Lctter  from  the  London-German  Church. 


4264.  London,  Saturday,  23  July  1803.  The  Elders  and  Deacons  of  the 
German  Reformed  Congregation,  in  the  Savoy,  to  the  Ministers,  Elders  and 
Deacons  of  the  London-Dutch  Church. 

Gentlemen,  We  the  undersigned  Elders  and  Deacons  of  the  German  Reformed 
Congregation  in  the  Savoy,  return  our  sincere  thanks  for  the  Privelege  lately  granted 
US  of  perfonning  Divine  Service  in  your  Church,  during  the  time  that  ours  was 
under  repair.  We  combine  our  gratitude  with  a  tender  of  our  readiness,  to  servo 
you  on  the  sanie  or  any  other  occasion,  and  are  respectfully,  Gentlemen,  your  most 
obedient  Scrvants 

J.  D.  Baum.  Henry  Bouer.  George  Wicke.  Christo.  Weissenbounn.  Tedmar 
Bauck.     Jos:    Detmar.     Chri.st.  Detmar.     John  Apple.     Henry  Siffken. 

Vestry  Room,  23">  July  1803. 

Addressed  :  To  the  Ministers,  Elders  and  Deacons  of  the  Dutch  Church, 
Augustin   Friars. 
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4265.  London,  Tmsday,  7  February  1804.  "The  Regimental  Committee  of 
the  8***  Regiment  L.L.V."  inforni  "  the  Vestry  of  the  Dutch  Church,  Austin  Friars" 
that  at  their  Meeting  "held  at  the  Questhouse  on  Tuesday  the  7'*"  day  of  February 
1804"  it  was  "Resolved  unanimously  That  a  Vote  of  Thanks  be  given  to  the  Vestry 
belonging  to  the  Dutch  Church  Austin  Friars  for  the  very  great  Accomodation  afforded 
to  the  Corps  and  that  Col  :  Canning  be  requested  to  present  the  same.  By  order  of 
the  Committee  P:   Earnshaw  Secretary." 

Addressed:   To  the  Vestry  of  the  Dutch  Church  Austin  Friars. 


4266.  London,  Monday,  20  August  1804.  The  Consistory  of  the  London- 
Dutch  Community,  in  a  Dutch  Letter',  inforni  Cornelis  de  Waal,  Juris  Utriusque 
Doct.  and  Proponent  under  the  Classis  of  Utrecht,  that  they  had  unanimously  elected 
him  as  Minister-adjunct  to  their  Community  for  one  year,  or  so  long  as  the  Rev.  M''  L.  H. 
Schippers  Paal-  should  be  absent,  at  a  stipend  of  £200  per  annum,  besides  £20  for 
travelling-money  hither,  and  £20  at  bis  return.  In  onse  Kerkelyke  Vergadering  den 
20  Aug.  1804.   Uit  naam  des  Kerkenraads  J.  Werninck  Th.  D''&  Ned.  Predikant  te  Londen. 

Addressed:  Den  WelEerw.  Heer  en  M''  C.  De  Waal  Juris  Utriusque  Doct.  &  Pro- 
ponent onder  het  Eerw.  Classis  van  Utrecht. 

'  It  occurs  on  Fol.  87»  of  the  Register  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 

^  See  above,  Letter  No.  -4255. 


4267.  Amsterdam,  Tuesday,  11  September  1804.  C[omelÌ8]  de  Waal,  to  the 
Consistory  of  the  London-Dutch  Community  ^ 

[Originai  in  Butch.]  In  reply  to  your  Letter  of  20  August  I  wish  to  say  that 
I  should  like  to  bave  six  weeks  to  consider  your  proposai,  at  the  expirati  on  of  which 
I  will  let  you  know  my  final  decision.  Meantime  allow  me  to  explain  (1)  that  by 
asking  this  time  for  consideration,  I  do  not  wish  to  be  regarded  as  inclining  to- 
wards  accepting  your  proposai  ;  (2)  that  I  am  already  quite  sure  that  I  shall  not 
be  able  to  remain  a  whole  year  among  you.  Amsterdam  11  September  1804.  Uwel- 
Eervv.  onderdanige  Dienaar  C.  de  Waal,  J.  U.  D'  et  S.  M.  C. 

Addressed:  Aan  den...Kei-kenraad  der  Nederduitsche  Hervormde  Gemeente  te  Londen. 

'  A  copy  of  this  Letter  occurs  on  Fol.  87''  of  the  Register  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to 
No.  3412.     See  the  preceding  Letter. 


4268.  London,  Monday,  8  October  1804.  The  Consistory  of  the  London- 
Dutch  Community,  to  Cornelis  de  Waal'. 

[Originai  in  Dutch.']  We  are  content  to  let  you  bave  six  weeks  to  consider  our 
election,  nor  do  we  wish  to  bind  you  for  a  whole  year  to  the  Service  of  our  Community, 
on  condition,  however,  that  if  you  depart  before  the  expiration  of  a  year,  we  shall 
not  be  bound  to  pay  you  £20  for  your  return.     Uit  onze  Vergadering  8  October  1804. 

Uit  naam  des  Kerkenraads  J.  Werninck. 

Addressed  :   Den  WelEerw.  Heer  en  M--  C.  De  Waal,  J.  U.  D--  en  S.  M.  C. 

'  This  Letter  occurs  on  Fol.  88»  of  the  Register  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  the  two  preceding  Letters. 
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4269.  Amsterdam,  Thursday,  25  October  1804.  Comelis  de  Waal*  informs  the 
Consistory  of  the  Dutch  Reformed  Community  at  London,  that  to  his  great  regret  he 
is  compelled  to  decline  their  invitation  to  become  their  Minister-adjunct  ^  [Originai  in 
Dutch.]    Amsterdam  25  October  1804  UwelEerw.  Dienaar  C.  de  Watil  J.U.D^  en  S.M.C. 

•  See  the  three  preceding  Lettera.  =>  The  Copy  of  this  Letter  occurs  on  Fol.  88''  of  the  Eegister 

or  Copy-book  D,  descrìbed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 


43  70.  London,  Tuesday,  25  February  1806.  Anthony  Oell,  Coroner,  certifies 
"To  the  Minister  and  Church-Wardens  of  the  Parish  of  S'  Paul  Covent  Garden  in 
the  said  City  and  Liberty '...[that]  I  with  my  Inquest...have  taken  a  View  of  the 
body  of  Hendrik  Lambertus  Schippers  Paal  DD'  now  lying  dead  in  your  Parish,  and 
bave  proceeded  therein  according  to  Law,  [and]  you  may  lawfully  permit  the  Body  of 
the  said  H.  L.  Schippers  Paal,  D.D.  to  be  buried,  and  for  your  so  doiug  this  is 
your  Warrant.  Given  under  my  Hand  and  Seal  this  25"'  Day  of  February  in  the 
Year  of  our  Lord  1806'." 

'  By  the  side  of  these  Lines  is  printed:   City  and  Liberty  of  Westminster,  in  the  County  of  Middlesex. 
*  See  above,  Letters  Nos.  4255,  4266.  '  At  the  foot  of  this  Certificate  is  printed:   C.  Fourdriuier, 

Printer,  Charing  Cross. 

4271.     Leiden,  Friday,  24  Decemher  181.S.     The  Commissioners  for  the  distri-  i 
bution  of  the  monies  collected  for  those  who  had  lost  their  propeity  by  the  calamity, 
occurred  at  Leyden  on  the    12  January  1807,  to   the  ReV  D"^  J.  Werninck',   Minister 
of  the  Dutch  Church  of  London.     Rev*"  Sir,  The  Hon''''  Government  of  this  City  having 
put   into   our   hands  your   Letter   of  the    15"'  inst,   under   cover  to  M^  P.  A.  du  Pui, 
Secretary  of  this  City,  for  the  purpose  of  answering  the  same,  we  feel  happy  in  being 
enabled  to  reply  to  your   Letter   in   the  most  satisfactory  manner,  we  the  undersigned 
Commissioners  being  at   the  .same   time    Members   of  the  presene  Government  of  this 
City.     The  three  thousand  Pounds  sterling,  which  had  beeu  sent  to  us  by  you  in  the  i 
beginning  of  the  year   1807,  and  which  were  received  with    the   greatest   thankfulness, 
bave   with   a  great   many   other  donations   boen   distributed  in   the   most  prompt  and 
equal  manner.     We  must  speak  the  truth,   the    then    King   of  Holland  has  not  taken  ^ 
any  of  the  donations  for  himself,  but  ali  the  different  Sums   collected    bave  been  put 
into  the   City's   treasury;    and   after   the   first   neces-sities   had   beeu    provided   for.    He 
has  issued  the  hereto   annexed  decree  and  according   to  the   stipulations  therein   men- 
tioned,   the   Commissioners   had  to  regniate   their   final   distributions.     Following  these  4 
stipulations,  we  bave  been  fortunate  enough  after  a  long  and  tedious  labour,  to  hand 
a  certain  sum  to   ali    the   claimants  according   to   the  classification,  in  which  they  had 
put   themselves,  as  far  as  the  Sums  in  our  hands  would  admit  of.     The  consequence 
has  been   that   ali    the    houses    that    had  been    damaged   but   not   entirely   destroyed, 
which  were   about   200,  have  been   nearly   put  in    proper   repair,  and    that   a   Sum   of 
/1,309,262  :  9  :  13  has  been  distributed  in  the  manner  as  is  mentioned  in   the  2,    10, 
11  &  17""  article  of  the  above  decree;  many  persons  having  generously  declined  accept- 
ing  any  restoration  at  ali.      Having  finished  our  task  we  rendered  a  complete  account  -, 
of  our  administration  to  the  then  Minister   for   the   home  department,   Baron  van   de 

'  See  above,  Letters  Nos.  4259—4261. 
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Capellen,  who  has  been  again  appointed  by  His  R.  H.  the  Prince  of  Grange  in  a  high 
situation  ;   and  being  authorised  by  the   aforesaid   decree  he   gave   us   a  full  discharge 
approving   of  what  we   had   done.      The   unfortunate   interruption  of  intercourse   with  6 
England  has  been  the  only  cause,  that   we  could  not  render  any  account  of  our  pro- 
ceedings  to  the  inhabitants   of  Great  Britain,  who  have   so   much  contributed   to   the 
alleviation  of  the  unfortunate   sufferers,  and  it  is  now  a   pleasing  task  to  be  enabled, 
by  the  blessed  Revolution  in  our  Country  to  express  our  cordial  gratefulness  and  g;ive 
an  account  of  our  proceedings  to  them.     We  no  les.s  thank    you  again  for  the  trouble  7 
you  have  given  yourself  for  the  opening  of  a  subscription  for  the  relief  of  the  present 
distressed   inhabitants    of    Holland.     We   trust   the   above   account   respecting   the   use  8 
of  the  money  sent  by  you   to  us   in    1807    will   be   satisfactory   to   you,   and   to   those 
who  have  so  liberally  contributed  towards  it,  and   that   the   same   will  take   away   ali 
objections  against  the  increase  of  the  Sum  you  have  already  collected.     We  stand  in 
great  need  of  support  for  the  alleviation  of  so  many  calamities  occasioned  to  us  under 
the  French  yoke,  and  especially  at  present,  as  the  national  treasury  has  been  plundered 
by  the   French  Authorities;   in   consequence   of  which   we    must   contribute,    whatever 
we  are  able,  to  our  beloved  Souvereign  the  Prince  of  Grange,  that  he  may  be  enabled 
by  the  Divine    Providence  to    expel    the    common    enemy  from    our   territories   and    to 
confirm  for  ever  our  national  independence.     If  the  Sums  collected  in  England  should  9 
be   remitted   to   the   Government   of  this   city,   we   have   no   doubt,  but  we  should  be 
able   to  carry  the  good    intention   of  the  liberal  contributors    into   complete    effect,   by 
sending  part  of  them  to  our  neighbouring  City  of  Woerden,  for  the   relief  of  the  un- 
happy  inhabitants,  who  have  so   dreadfuUy   sutfered   by  the   late  murder  and   plunder 
of  the   French,    and    distributing    the    remainder    amongst    those   for    whom   they   are 
intended.     It   will  give   us   great   satisfaction,   if  you  will  have  the  goodness  to  make  io 
the   contents   of  this   letter   as   public   as   possible,   in   order    that   the   British   nation, 
who  have  given  so  many  proofs  of  their  humanity  and  benevolence,  may  be  convinced 
that  their   liberal   donations   are   applied   in   the   most   useful   manner.     We   have   the  n 
honor  to  be  with  the  greatest  regard,  the  Commissioners  above  mentioned  (Signed)  M' 
Kluit.     G.  A.  M.  van  Bommel.  Heldewier.     By  order  of  them  :    P.  A.  du  Pui, 

Secretary".     Leyden  Dee.  24"^  1813. 

-  The  above  Letter,  which  is  in  the  handwritiug  of  J.  Werninck,  the  then  Minister  of  the  London-Dutch 
Churoh,  is  a  (somewhat  free)  translation  of  a  Dutch  originai,  which  is  signed  as  above,  and  which  is  aocom- 
panied  by  the  "  Decree  "  of  Louis  Napoleon,  King  of  Holland  from  1806  to  1810,  mentioned  above  in  paragraph  3. 
This  Decree  begins:  "Lodewyk  Napoleon,  door  de  gratie  Gods  en  de  Constitutie  des  Koningryks,  Eonìng 
van  Holland.  Wy  hebben  gedecreteerd  en  decreteeren  te  arresteeren  het  navolgeude  Reglement  van  schaver- 
goeding  voor  de  Ingezetenen  van  Leyden,  welke  door  de  ramp  van  den  12  January  1807,  aan  die  Stad  over- 
gekomen,  geleden  hebben"  and  ends:  "  Gegeven  in  Ons  Koninklyk  Paleis  in  het  Bosch,  den  5  October  van  het 
jaar  1807,  en  van  Onze  Eegering  het  Tweede  (geteekend)  Lodewyk.  (Onder  stond)  wegens  den  Koning,  De 
Jlinister  Seoretaris  van  Staat  (geteekend)  W.  F.  Eoell.  Accordeert  met  deszelfs  Origineel,  De  Secretaris  der 
Stad  Leiden  P.  A.  du  Pui."  It  regulates  and  specifies  the  indemnifjcation  to  be  given  to  the  Inhabitants  of 
Leiden  who  had  suffered  by  the  calamity  of  12  January  1807,  but  need  not  be  printed  in  this  work. 

4272.     London,  Wednesday,  22  Fehruary  1815.     The  Consistory  of  the  London- 
Dutch  Churoh,   in  a  Dutch  Letter',  signed  by  J.  Werninck,  Predikant,  inforni  Dom. 

1  The  originai  Letter  is  in  the  Collection  of  the  Church,  and  a  copy  of  it  occurs  on  Fol.  89*  of  the  Eegister 
or  Copy-hook   D,  described  above  in   the   Note  to  No.  3412.     There   is   also   an   Englisb   translation   of  this 
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Rutgerus  Seyen  Ten  Hannsen',  that  on  that  day  they  had  elected  him  as  their  Second 
ordinary  Minister'. 

Addressed:   Aan  den...Heer  Rutgerus  Seyen  Ten  Harmsen  Adjunct  Predikant  by 
de  Ned.  Hervormde  Gemeente  alhier. 

Letter  of  election,  together  with  the  conditions,  which  appear  to  bave  been  made  at  the  request  of  the 
Bisbop  of  London,  when,  in  1821,  he  was  asked  to  arbitrate  in  the  dispute  between  him  aud  D'  Weruinck, 
bis  Benior  CoUeague  in  the  Minietry;  see  above.  Lettera  Nos.  4259-4261,  and  below,  Lettera  Nos.  4298,  4303. 

'  See  the  Ijetter  foUowing.  ^  The  conditions,  stated  on  a  separate  sheet  of  paper,  which  is  also  in 

the  CoUection  of  the  Church,  were  :  (1)  a  Stipend  of  £200  payable  quarterly  ;  (2)  the  right  to  succeed  to  the 
full  Btipend  of  £300,  in  case  the  place  of  first  Minister  should  become  vacant  ;  (3)  he  will  receive  for  doing 
duty  as  praeoentor,  when  he  ia  not  discharging  the  Office  of  Minister,  an  annual  donation  the  araount  of  which 
to  be  regulated  by  the  treasury  of  the  Church,  or  as  may  seem  reasonable  to  the  Elders  ;  (4)  he  will  have  free 
lodgings  (cene  woning)  in  the  Alms-houso  (Hofje)  in  Crown-street  near  Finsbnry  Square.  [Signed  :]  J.  Weminck, 
Predikant;  Daniel  Meilan,  I'  Blydesteyn,  Johan  Siffken,  Tho.  Simpson,  A.  J.  Guitard,  Tho.  Greg*  Smith, 
Onderlingen.  I.  H.  Ohrly,  Edw.  Burckley  Fox,  J.  B.  Suwerkrop,  D.  Willink,  J.  P.  Eilbracht,  C.  F.  Kahle, 
Jn»  Ten  Broeke,  D.  Plokker,  A.  H.  Biìchler,  A.  H.  Bicker  Caarten. 


4273.  London,   Wednesday,  12   Aprii  181.5.     Rutgerus    Seyen  ten  Harmsen, 
to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Dutch.]     When  I  was  pr&sent  at  your  last  monthly  meeting,  and  ob-  i 
served   to   ray  surprise,  from  a  question  asked  me  by  one  of  your  Members,  that   iny 
answer  to  your  proposai  of  22  February  last,  was  not  then  known  to  ali  the  brethren, 
I    considered    it   advisable,  so   soon    a.s   your    formai    Letter   of  cali    should    havu    come 
to  my  hands,  to  inform  ali  the  Members  of  your  Assembly  in  writing  of  my  decision, 
in  order  that  none  of  them  should  remain  in  ignorance  of  the  result  of  a   cali    made 
by  them  unanimously'.     Having   now   received   your   Letter   of  cali,   I   repeat   that   it  2 
gives  me  pleasure  to  have  been  unanimously'  elected  by  you  as  Second  Preacher  to  the 
Community  entrusted  to  your   care,  and  declare,  at  the  sanie  time,  that,  after  mature 
consideration,  I  have  decided  to  accept  this  unanimous'  cali,  sincerely  hoping  that  my 
labour   in   this   capacity  may  be    a    blcssing    for   our   fatherlandish   Community    in    this 
place,  and  confìrm  and  promote  its   prosperity  and  well-being.     As  soon  ;tó  I   shall  be  i 
ordained  in  accordance  with  the  usage   of  our   Church   in   our   Fatherland,  I    hope    to 
bind  myself  to  the  Commimity  as  their  felluw-Miui.ster,  and  to  cnter  into  further  con- 
nexion  with  your  As.sembly.     London  12  Aprii  181.5.     UEw  Dw  D'  en  Broeder 

R.  S.  ten  Hannsen. 

Addressed:   Aan   den  Eerw.   Kerkenraad  der  Nederduitscho  Hervormde   (Jeniecnte 

binnen   Londen. 

'  On  the  verso  of  the  Letter  is  the  foUowing  note:  Behelsende  cene  derwe  cn  «rove  onwaarheid,  tenvyl  hv 
niet  eenpaarig,  maar  wcl  door  cene  wynige  raccrderbeit  der  stemmen  tot  2''*  Predikant  verklaard  wierd,  u.a 
alvoorens  wel  degelyk  na  dit  Beroep  door  marchandeeren  gedongen  te  hebben.  (Hin  Letter  contains  a  gross 
antmth,  as  he  was  not  unanimously,  but  by  a  small  majority,  declared  second  Minister,  after  having  distinctlv 
negotiated  for  obtainiug  the  cali.) 

4274.  London,  Saturday,  30  March  1816.     The  Committee   for  the    raising 

of  Funds  for  the  rebuilding  of  the  German  Lutheran    Church   nf  St  Peter  at   Copen- 
hagen,  to  the   Elders  and   Wardens   of  the  London-Dutch  Church. 

Rood  Lane  March  30,  1816.      Geutlemen,  In  consequence  of  the  humble  request  1 
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of  the  Elders  and  Churchwardens  of  St  Peter's  Church,  destroyed  in  the  Bombardment 
of  Copenhagen  in  1807,  to  several  of  the  Foreign  Clergymen  residing  here  a  meeting 
was  held  last  Wednesday  March  27"^,  Present 

H.  F.  Horneman  Esqre  in  the  Chair 

The  Rev"  D"'  Werninck.  The  Rev'^  M'  Hulle. 

The  Rev-*  M--  Steinkopff.  The  ReV^  D'  Schwabe. 

G.  Wolf  Esq--.  The  Rev*  M--  Kierulf 

When  the  Gentlemen  present  resolved  to  forni  themselves  into  a  Committee  for  the 
purpose  of  raising  a  Collection  for  the  rebuilding  of  the  German  Lutheran  Church  of 
St  Peter,  destroyed  in  the  Bombardment  of  Copenhagen  in  the  year  1807. — It  was  also  » 
resolved,  That  a  Lettor  be  written  to  the  respective  Vestries  of  the  various  Foreign 
Protestant  Churches  in  London  rewpectfully  soUiciting  their  aid  on  the  occasion  in 
whatever  way  they  think  most  proper.  With  which  resolution  I  dutifully  acquaint 
you  ;  at  the  same  time  request  your  kind  attention  to  the  object.  I  bave  the  honour 
to  be  Gentlemen  your  most  obedient  servant  Al.  Kierulf. 

Addressed:  To  the  Elders  and  Wardens  of  the  Dutch  Church  in  Austen  Friars. 


4275.  London,  Saturday,  16  May  1818.  The  Elders  and  Deacons  of  the 
London-Dutch  Church,  to  their  Ministers  (Jan  Werninck',  and  Rutgerus  Seyen 
Ten  Harmsen'). 

The  Elders  and  Deacons  of  the  Dutch  Church  in  Austin  Friars  express  the  hope 
that  the  differences  at  present  existing  between  their  respected  Pastors  may  soon  be 
settled  in  a  brotherly  manner.  The  IG"'  May  1818.  (Sigued)  A.  J.  Guitard,  Scriba. — 
This  note  was  forwarded  to  each  Clergyman. 

Endorsed:  Note  from  the  Elders  to  both  Ministers  dated  IG""  May  1818. 
'  See  the  preceding  Letter.  *  See  above,  Letter  No.  4273. 


4276.     Cambenvell,  Monday,  18  May  1818.     Jan  Werninck',    to   the  Vestry 
of  the  London-Dutch  Church. 

To    the    Members    of   the   Vestry   of   the    Dutch  Protestant    Church    in    London. 

Worthy    Sirs    and    Esteemed    Brothers  !     [This    Letter  relates   to   the   purely  personal 

differences  mentioned  in  the  preceding  Letter,  and  is  toc  unimportant  to  be   printed 

here.]     (Signed)...Your  obedient  Servant  and  friend  J.  Werninck. 

Camberwell,  May  18th,  1818. 

'  See  the  preceding  Letter. 


4277.  Kingsland  Green,  Wednesday,  20  May  1818.  Rutgerus  Seyen  ten 
Harmsen,  to  A.  J.  Guitard. 

To  M''  A.  J.  Guitard,  Elder  of  the  Dutch  Church  in  Austin  Friars  London. 
N"  3  Kingsland  Green,  May  20"'  1818.  [See  the  remark  to  the  preceding  Letter. 
The  writer  incidentally  mentions  Dr  Abouzit  (Minister  of  the  Swiss  Chapel,  Moor 
Street,  Seven  Dials)  whom  he  had  met  at  the  entrance  of  the  London  Tavem,  and 
Dr   Weminck's   translation   of  Camphell's  Voyage,    a   copy  of  which   he  had  presented 
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to  Mr  Ten  Harmsen  on  25  Jan.  1817.  It  also  appears  from  this  Letter  that  it  was 
already  then  customary  for  the  Minister  of  the  London-Dutch  Church  to  preach  and 
administer  the  Sacrament  to  the  dwindling  Dutch  Congregation  at  Norwich,  which 
latter  duty  Dr  Weminck  seemed  to  have  been  in  the  habit  of  performing  in  English, 
once  in  two  years  in  the  Spring.  The  writer  further  remarks  that  he  had  completed 
hLs  Examination  in  the  different  Classes  at  the  Hague  in  June  1815,  and  that  he 
had  performed  the  Burial  Service  at  the  Interment  of  the  daughter  of  M''  Strick.  He 
also  refers  to  Mess"  Wildeboer  Jun.;  Bordier;  Buchler;  SifFken  ;  Van  den  Boogaard; 
Knote  of  Delft  and  D'  Croft,  the  latter  having  met  with  a  dreadful  accident.] 


4378.  London,  Saturday,  13  June  1818.  The  Elders  and  Deacons  of  the 
London-Dutch  Church,  to  D'  Jan  Weminck'. 

They  have  received  his  Letter  [of  18  May],  and  renew  their  .sincere  wish  that  the 
differences  between  him  and  the  ReV"  M'  ten  Harmsen  may  be  settled,  as  they  are  of 
a  private  nature  and  not  connected   with  the  affairs  of  the  Church. 

The  IS"»  June  1818.  (Signed)  A.  J.  Guitard,  Scriba. 

>  Extract  from  an  Engligh  traoslation  of  the  Dntcb  originai.     See  the  precediog  Letter. 


4279.    London,  Saturday,  13   June  1818.     The   Elders   and   Deacons   of  the 
London-Dutch  Church,  to  Rutgen»  Seyen  Ten  Harmsen. 

Thi.s   Letter,  which   is   an    English    translation   of  a  Dutch  originai,  refers  to   the 
same  matter  as  the  preceding  one. 

The  13""  June  1818.  (Signed)  A.  J.  Guitard,  Scriba. 


4380.     Caniberwell,  Saturday,  13  June  1818.     Jan  Weminck,  to   the   Vestry 
of  the  London-Dutch  Church'. 

Lj  a  reply  to  the  Vestrj-'.s  Letter  [see  above,  No.  4278]. 

Camberwell,  June  IS'^  1818.  J.  Weminck. 

'  An  English  translation  from  the  originai  Dutch. 


4281.  Kingsland,  London,  Monday,  lo  June  1818.  Rutgerus  Seyen  ten 
Harmsen,  to  A.  J.  Guitard*. 

Is  a  reply  to  Letter  No.  4279.  The  writer  mentions  the  Ministers  Mercier  and 
Chirol,  both  French  Priests  at  London;  Elder  Smith;  the  Deacons  Eilbracht  and 
Suwerkrop. 

Kingsland,  London,  June  lo'*-  1818.         (Signed)  R.  S.  ten  Harmsen,  Minister. 
'  Extract  from  the  English  translation  of  a  Dutch  originai.     See  aboTe,  Letter  No.  4279. 


4282.     Camberwell,   Wednesday,  1  Jnly  1818.     Jan  Weminck',  to  the  Elders 
and  Deacons  of  the  London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Dutch.]     At  the  la.st  meeting  of  the  Church-Council  I  took  the  liberty 
to  intimate  to  you,  that,  for  the  sake  of  the  health  of  one  of  my  children,  I  should  wi.sh 

'  See  above,  Letter  No.  4280. 


2864  J.  Weminck,  to  the  Elders  and  Deacons  of  the  London-Dutch  Ch.,  1818. 

to  go  with  my  family  to  the  Seaside  for  six  weeks  or  two  months,  with  the  intention 
of  coming  up  to  London  every  fortnight  for  the  performance  of  Divine  Service,  but 
desired  to  be  relieved  of  the  trouble  and  expense  of  coming  also  on  that  Sunday  when 
I  bave  to  do  duty  as  Praecentor.  For  that  reason  I  proposed  a  person  who  would  do 
this  work  for  me  at  my  cost,  but  he  being  rejected  by  the  Council,  brother  Eilbracht 
was  so  kind  as  to  offer  bis  services.  It  was,  however,  considered  better  that  the  Ministers 
should  continue  to  conduct  the  whole  service,  and  that,  in  case  one  of  them  should 
be  unable  to  be  present,  either  through  illness  or  absence,  the  other  should  bave  to 
perform  the  whole  service.  To  this  arrangement  I  willingly  submit  ;  but  it  was  not  i 
discussed  fuUy,  nor  any  decision  taken  in  the  matter.  Hence  I  request  the  brethren 
to  adopt  this  pian,  if  not  for  the  future,  at  any  rate  for  the  next  eight  weeks,  from 
the  middle  of  July  to  the  middle  of  September,  so  that,  during  that  time,  I  should 
do  the  work  every  other  Sunday,  and  Doni.  Ten  Harmsen  the  same  on  bis  turn.  The  3 
Ministers,  however,  cannot  make  this  arrangement  without  the  consent  of  the  Con- 
sistory,  though  the  Consistory  can  decide  in  the  matter  without  asking,  beforehand,  the 
approvai  or  the  consent  of  the  Ministers,  as  appears  from  the  Notes  of  8  June  1789, 
when  both  the  Ministers  were  present  but  did  not  vote  on  a  similar  proposal.  Hoping 
that  you  will  give  me  a  favourable  answer  UEDw.  Dienaar,  Vriend  en  Broeder 

J.  Werninck.     Camberwell  1  July  1818. 
Addressed :  Aan  de...Ouderlingen  en  Diakenen  der  Ned.  Herv.  Gemeente  te  Londen. 


4283.  Capetmmi,  Monday,  3  Augmt  1818.  The  Consistory  of  the  Dutch 
Reformed  Community  of  Capetown,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Reformed 
Community  of  London. 

1.  Our  Consistory  has  iihuays  heeii  in  the  habit  of  corre sponding  uith  the  Classis  of  Avisterdam,  ai  meli  tu 
with  the  Consistory  of  Ilatavia,  and  through  the  latter  with  the  other  East-Indian  Communities,  but  being  prevenUd 
from  doing  so  further  by  the  transition  of  these  Countries  under  the  mie  of  the  King  of  Great  Britain,  we  invite 
you  to  honour  ìis,  in  their  place,  with  information  concerning  your  Church,  and  those  of  our  old  Country,  and 
to  receive  from  us,  occasionally ,  sudi  reports  as  we  hope  to  send  you  concerning  the  condition  of  our  Community 
and  other  Churches  here.  2.  In  this  way  we  should  always  be  able  to  preserve  some  connexion  with  the  old 
mother-Chìtrch.  3.  And  if  hereby  you  became  better  acquainted  with  the  condition  of  our  Church  an  opportunity 
migìit  arise  for  establishing  it  on  a  proper  footing,  4.  Il'e  doubt  not  but  in  Holland  people  will  be  glad  to  hear 
that  ice  bave  found  this  support  in  you. 

Aan  den  Eerw.  Kerkeraad  der  Nederduitsche  Hervormde  Gemeente  te  London,  i 
WelEerw.  Heeren  en  Broeders!  De  Kerkeraad  der  Nederduitsche  Hervormde  Ge- 
meente alhier,  altyd  gewoon  geweest  zynde  briefwisseling  te  houden,  zoo  met  de 
Eerw.  Klassis  van  Amsterdam,  als  met  den  Eerw.  Kerkeraad  op  Batavia,  en  door 
dezen  met  de  andere  Gemeenten  in  de  Oost-Indien, — doch  door  den  overgang  dezer 
Landen  onder  het  gebied  van  Zijne  Groot-Brittannische  Majesteit,  in  de  eerste  ge- 
stremd  zijnde,  nemen  de  vryheid  U  WelEerw'  door  dezen  uittenoodigen,  om  ons,  in 
derzelver  plaats,  met  uwe  correspondentie  en  nadere  verbintenis  wel  te  willen  vereeren, 
en  door  den  tyd  zoodanige  berigten  van  ons  te  ontvangen,  als  wy  dan  zoo  vrij  zuUen 
zijn  UwEerw"  by  vervolg  te  doen  toekomen,  zoo  nopens  den  staat  onzer  Gemeente  hier 
aan  de  Hoofdplaats,  als  dien  der  Buiten-Kerken  ;  zullende  het  ons  wederkerig  byzonder 
aangenaam  en  verpligtend  zijn,  iudien  wij  van   tijd  tot  tijd  eenige  informatién  mogen 


The  Dutch  Ref.  Com.  ofCapetoixm,  to  the  Dutch  Ref.  Com.  of  London,  1818.  2865 

erlangen  zoo  van  uwe  kerk  als  die  van  het  Oude  Moederland,  waar  vati  UwE',  als  zoo 
veel  nader  bij  dezelve   gelegen,  altyd  in   de  gelegenheid  zyn,  ons  het  een  en  ander  te 
kunnen  mededeelen.     Door  dezen  weg  ook  zoudea  wy,  indieu  UwE'  met  eenig  Kerkelyk  2 
Departement  in  HoUand  in  correspondentie  mogt  zyn,  altoos  nog  eenige  connexie  met 
de  oude   Moederkerk    kunnen    behouden,   hetgeen   ons   bijzonder  aangenaam   zou   zijn, 
als  hebbende  wij  te  veel  blyken  van  bare  zucht  voor  onzen  bloei,  dan   dat   zij    daarin 
geen  genoegen  zou  nemen.     Ook  zou  daar  door   wel  eens  de  gelegenheid  kunnen  gè-  3 
boren  worden,  dat  raen  ten  Uwent  meer  bekend  met  den  vvaren  staat  der  Kerke  alhier, 
er  te  gereeder  toe  zou  kunnen  besluiten,  om  die  eens  op  dien  voet  te  helpen  brengen, 
waarop  zij  naar  kerkenorde  en   gebruik,   by  onze   gezindte   bestaande,  met  handhaving 
van  bare  voon-egten  behoort  te  komen,  waar  toe  wij  vertrouweu  dat  UwE'  dan  ook  in 
zulke  gevallen  ons  uwe  medewerking  niet  zult  onttrekken,   om  welke   wy  derhalve   nu 
bij  voorraad  zeer  instantelyk  verzoeken.      Wy  twyfelen  geenzins,  of  men  zal  er  zich  in  4 
HoUand  zeer  over  verblyden,  zoo   men   daar   mag  hooren,  dat  wij  zoodanigen    steun  in 
UwE*  mogten    vinden,  en — wie  weet  ? — of  UwE'  van  dien  kant  zelven,  daar  toe   niet 
wel  zullen  worden  aangemoedigd  I     Hoe  het  zij,  Broeders!  zulk  een  band  zal  door  den 
tyd  volstrekt  noodig  zjti,  en   daar   toe   te  arbeiden  is  onze   pligt.     Met   heilbede   over  5 
U...noeraen  wij  ons  UwE'  Dw.  Dienaren  en  Broeders,  de  Leden  des  Kerkeraads  voor- 
noemd,   en  uit  derzelver    naam   J.   C.    Berrange,    V.D.M.   Syn.    p.t.    Pra'ses.     Uit   onze 
Kerkelyke  vergadering  binnen  de  Kaapstad  den  3'"  Augustus  1818. 

Addressed  :   Aan  den   Eerw  :  Kerkei-aad  der  Nederduitsche  Christelijke  Hervormde 
Gemeente  te  London. 

4284.     London,  Saiurday,  5  September  1818.     John  Siffken,  to  Jan  Werninck'. 

Refers    to    the    raatter    mentioned    above    in    the    Letters    4275,    4276    &c.     The 
writer  states  that  he  had  written  the  sanie  Letter  to  M'  ten  Harmsen. 

Yours  iic.  J.  S.,  5  Sept.  1818. 
>  See  above,  Letter  No.  4282. 


42285.     C'amberwell,  Tuesday,  8  September  1818.     Jan  Werninck,  to  Jan  Siffken. 

My  dear  Sir,  Last  Sunday  I  received  your  letter  of  the  5"'  inst.  with  the  two 
inclosure.s.  The  money  from  the  Society  [of  Friends  of  Foreignei-s  in  distress]  I  bave 
put  down  for  Mrs  Van  Tesch.  [The  remainder  of  the  Letter,  which  is  a  reply  to 
the  preceding  one,  being  of  no  general  importance,  need  not  be  printed  bere.  The 
writer  refers  to  bis  occasionai  mLnistrj'  to  the  Dutch  Congregation  of  Norwich  as  "  the 
appointment  of  Nor\vich."] 

Yours  faithfuUy  J.  Werninck.     Camberwell  Sept.  8"'  1818. 

Addressed:   J.  Siffken  E.sq'. 

4286.  Kingsland  Green,  Monday,  14  September  1818.  Rutgerus  Seyen  ten 
Harmsen,  to  John  Siffken'. 

This  Letter  refers  to  the  relations  between  bini  and  D''  Weniinck. 
3  Kingsland  Green  14  September  1818.     R.  S.  ten  Harmsen,  V.D.M. 
Addressed:   W  John  Siffken  10  London  place,  Hackney. 

I  See  the  two  preceding  Letters. 
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2866      Jan  Werninck,  to  the  Dutch  Reformed  Community  of  Capetown,  1819. 

4287.     London  (CamberiueU),  Tìmrsday,  7  January  1819.     Jan  Werninck,  to  the 
Consistory  of  the  Dutch  Reformed  Community  of  Capetown  ^ 

1.  Our  Consistory  considered  your  Letter  yesterday  ;  2.  and  they  were  of  opinion  that  we  could  not  aeeept 
your  invitation,  as  our  Church  havlng  always  existed  by  itself,  our  Consistory  has  never  kept  correspondence  with 
any  other  Dutch  Churches  but  those  establisìied  in  this  Kingdom.  3.  The  Church  affair»  tramacted  in  this 
Kingdom  during  the  last  war,  in  behalf  of  the  Dutch  Communities  in  Java,  South  Africa  and  the  West-Indies, 
were  never  tramacted  by  the  Consistory,  but  by  me  in  my  private  capaeity,  and  if  I  can  do  anything  for  you  or 
your  Community,  I  gladly  offer  my  service.      4.    The  Consistory  have  asked  me  to  reply  to  your  Letter. 

Kopy.     Aan  den  Eerw.  Kerkeraad  der  Ned.  Herv.  Gemeente  aan  de  Kaap  de  Goede  i 

Hoop.  WelEerw.  Heeren,  Geachte  Broeders  !     UEerw.  missive  van  den  3  Aug.  des  voor- 

gaanden    jaars,...is   my  door  den  Heer  Serrurier   ter   band  gesteld,  dadelyk   door  my 

aan   de  respective   leden   ter   lezing  toegezonden,  en  gisteren  in  onze  gewone  maande- 

lyksche  byeenkomst  in  overweging  genomen.     De  leden  waren  eenparig  van  gevoelen,  i 

dat  men  die   uitnoodiging  niet  wel  kon  aannemen,  om  dat  onze  Gemeente  geheel  op 

zich   zelve   staande,   derzelver  Kerkeraad  nimmer  korrespondentie   heeft  gehou(ien   met 

eenige  andere  Nederduitsche  Kerken,  dan  die  zich  in  dit  Koningryk  bevonden.    Sedert 

de   oprigting  onzer   Gemeente   in   den  jare    1550   is   men   nooit   in   eenige  verbintenis 

geweest  met  de  Kerken  in  Holland,  of  in  de  Hollandsche  Bezittingen  in  andere  landen. 

De  Kerkelyke   zaken,  die   er  in  dit  Koningryk  gedurende  den  laatsten  oorlog  ten  be-  3 

hoeve  der  Nederduitsche  Gemeenten  op  Java,  in  Zuid  Afrika  en   de  West   Indie  ver- 

rigt  zyn  geworden,   zyn   nimmer  door   den   Kerkeraad,  maar  alleen  door  my   in   myn 

prive  waargenomen  ;   en   zoo   ik   verder  geoordeeld   mogt   worden   in  staat  te  zyn  iets 

ten  behoeve  van  UEerw.  Vergadering  of  Gemeente  in  dit  ryk  of  in  Holland  te  kunnen 

verrigten,  zoo  bied  ik  mynen  dienst  daar  toe  by  deze  gelegenheid  opregt  en  blymoedig 

aan.     De   Leden  des  Nederduitschen  Kerkeraads  te  Londen  hebben  my  verzocht  Uwe  4 

missive   te   beantwoorden,  en   UEerw.   hun   gevoelen   omtrent   uwen   voorslag   mede   te 

deelen,   het   welk   ik   thans   de   eer   heb   te   doen,   terwyl   ik   onder  afbidding  van  des 

Hemels  beste  zegeningen   over   uwe  personen   en    werkzaamheden,   my  met   de  meeste 

hoogachting  en  ware  toegenegenheid  noem,  WelEerw.  Heeren,  Geachte  Broeders!    UEerw. 

Dw.  Dienaar  en  Broeder  J.  Werninck,  Predikant.     Camberwell  den  7  January  1819. 

1  See  above,  Letter  No.  4283. 


4288.  London,  Tuesday,  21  Septemher  1819.  Rutgerus  Seyen  ten  Harmsen', 
to  the  Elders  of  the  London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Dutch.]  He  reminds  the  Elders  of  the  London-Dutch  Church  that 
next  Sunday  it  will  be  the  time  for  celebrating  the  Holy  Supper  lest,  by  possible 
neglect,  confusion  and  offence  arise  in  the  Church. 

8  South  Lambeth  place,  21  September  1819.     R.  S.  ten  Harmsen,  Predikant. 

Inscription  :  Den  Ouderlingen  van  de  Nederduitsche  Hervormde  Gemeente  te  Londen. 

Addressed:   M"'  I.  Blydesteijn,  Harp  Lane,  Towerstreet. 

'  See  the  preceding  Letter. 


4289.     South  Lambeth,  Monday,  11  Octoher  1819.    Rutgerus  Seyen  ten  Harm- 
sen, to  John  SifiTken'. 

1  See  the  preceding  Letter, 


Rutgerus  Seyen  ten  Harmsen,  to  John  Siffken,   1819.  2867 

[Originai  in  Dutch.]    The  wi-iter  retums  some  books  to  John  Siffken,  sending  him, 
at  the  same  time,  a  sovereign'  in  payment  of  some  other  articles. 

South  Lambeth,  11  October  1819.  R.  S.  ten  Harmsen,  Predikant. 

Addressed:  den  Heer  J.  Siffken. 

'  Annexed  are  (1)  a  Receipt  for  £1,  signed  by  J.  Le  Brument,  Collector,  for  Will"  Vaughan,  Esq' 
Treasurer,  and  dated  13  October  1819,  from  which  it  appears  that  J.  Siffken  had  given  the  Sovereign  as  "a 
Donation  of  a  Friend,  to  the  Society  of  Friends  of  Foreigners  in  distress."  (2)  A  note  from  John  Siffken, 
dated  Wednesday  evening  the  3""  November  1819,  enclosing  this  Beceipt  and  addressed  to  "  Kev"*  M'  ten 
Harmsen,  N°  8  Cottage  South  Lambeth  place,  South  Lambeth." 


4290.  London,  circa  1820.     [Abraham  Everhardus]  van  Rossum,  in  a 

Dutch  Letter,  requests  the  prayers  of  the  London-Dutch  Congregation  in  behalf  of  a 
(his  ?)  child,  the  condition  of  which  is  such  as  to  leave  scarely  any  hope  for  its  recovery. 

Van  Ross  uni. 

Undei-neath  he  says  that  he  had  requested  M^  Suwerkrop  to  let  him  bave  a  Cer- 
tificate of  the  burial  of  M^  Mulhause,  buried  7  March  179.5,  and  he  now  repeats  this 
request  to  him  ;   it  was  to  be  used  at  the  sale  of  some  stocks.     Van  Rossum. 

4291.  Camherwell,  Friday,  14  Aprii  1820.     Jan  Wemlnck',  to  John  Siffken. 

My  dear  Sir,  I  bave  the  pleasure  to  inform  you,  that  the  differences  between 
Mr  Ten  Harmsen  and  me  have  been  mutually  explained,  and  that  yesterday  moming 
a  reconciliation  ha.s  taken  place  through  the  kind  interference  of  the  fìve  German 
Clerg}Tnen,  whose  conduct  in  this  affair  merits  the  highest  approbation.  I  remain,  Dear 
Sir,  yours  truly  J.  Weminck,  Camberwell,   14  Aprii  1820. 

Addressed:  Mr  J.  Siffken,  10  London  Place,  Hackney'. 

'  See  above,  Letter  No.  4285.  ^  Annexed  is  the  draft  of  Siffken's  answer  to   the  above  Letter 

(hearing  date  Aprii  1820)  expressing  his  pleasure  at  the  settlement  of  the  differences  between  the  two 
Ministers,  and  the  five  Gennan  Clergjtnen  deserved  their  most  cordial  thauks  for  assisting  in  bringing  it 
about.  He  also  wisaed  to  say  that  as  Brother  Blydestein  and  he  did  not  live  in  town,  and  the  other 
Bretbren  reside  or  have  offices  in  the  City,  and  hve  not  very  far  from  each  other,  Brother  Guitard  has 
promised  to  take  in  any  lettera  or  message»  which  may  concern  the  Dutch  Chnrch. 


4293.  London,  Friday,  14  Aiyril  1820.  W.  Kiìper,  to  the  Elders  and  Deacons 
of  the  London-Dutch  Church. 

Lower  Eaton  Street,  Pimlico,  14  Aprii  1820.  Qentlemen,  I  have  been  directed 
by  the  Lord  Bishop  of  London'  [William  Howley]  to  band  you  the  enclosed  letter'.  His 
Lordship  having  had  the  goodncss  to  read  to  me  its  contenta,  I  beg  leave  to  assure  you, 
that  I  do  most  sincerely  agree  and  subscribo  to  the  sentiments  and  good  wishes  therein 
expressed.  I  have  the  honour  to  be  with  great  regard,  Gentlemen,  Your  obedient  and 
faithful  servant,  W.  Kuper. 

Addressed:  To  the  Elders  and  Deacons  of  the  Dutch  Church,  Austin  Friars. 

'  It  does  not  appear  in  what  way,  whether  by  Letter  or  by  a  Deputation,  or  otherwise,  the  Elders  and 
Deacons  of  the  London-Dutch  Church  had  sought  the  mediation  of  the  Bishop.  In  1813,  at  his  election  to 
the  See  of  London,  they  had,  according  to  an  adJress,  which  is  stili  amoug  the  Papera  in  the  Church,  elected 
him  as  "  Inspector,  Super-Intendentis  titulo."     See  the  Letter  foUowing. 
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2868    The  Bishop  of  London,  to  the  Ref,  Dutch  Ch.,  Austin  Friars,  1820. 

4293.     London,  Friday,   14   Aprii  1820.      The    Bishop    of   London   (William 
Howley),  to  the  Elders  and  Deacons  of  the  Reformed  Dutch  Church,  Austin  Friars. 

London,  Aprii  14,  1820.  Gentlemen,  I  bave  great  pleasure  in  congratulating  you  i 
on  the  happy  termination  of  the  disputes  which  had  unfortunately  taken  place  between 
your  two  very  respectable  Ministers  D''  Wernincke  and  W  Ten  Harmsen'.  Tbey  bave 
agreed  to  bury  ali  their  resentments  in  sincere  mutuai  forgiveness,  and  I  trust  that 
tbis  Christian  proceeding  on  their  part  will  bave  the  effect  of  restoring  harmony  in  the 
Congregation,  tbat  e  very  impression  to  the  prejudice  of  either  party  will  be  completely 
effaced,  and  tbat  the  Vestry  will  do  ali  in  their  power  to  maintain  the  good  understanding, 
which  bas  been  tbus  happily  restored.  I  can  not  conclude  without  expressing  the  high  i 
interest  I  take  in  the  concerns  of  the  Dutch  Cburch  in  Austin  Friars,  and  the  pleasure 
I  shall  feel  in  promoting  its  welfare  on  ali  occasions.  I  bave  the  honor  to  be  with  great 
respect,  Gentlemen,  your  most  faithful  and  most  obedient  Servant  W.  London. 

Addressed  :  To  the  Elders  and  Deacons  of  the  Reformed  Dutch  Cburch  Austin  Friars. 
W.  London. 

'  See  the  two  preceding  Lettera. 


4294.     London,   Tuesday,   25  Aprii  1820.     The  Elders    and   Deacons  of  the 
London-Dutch  Church,  to  (William  Howley)  the  Bishop  of  London. 

My  Lord,  In  acknowledging  the  Lettor^  which  your  Lordship  bas  done  us  the  honour  i 
to  address  to  us,  we  are  at  a  loss  sufficiently  to  express  our  deep  sense  of  the  obligation 
your  Lordship  has  laid  us  under.     The  efficacy  of  your  Lordsbip's  suggestion,  conveyed 
to  US  so  handsomely  and  flattering,  bas  been  most  manifestly  displayed  by  the  happy 
accommodation,  tbrough  the  medium  of  the  five  Rev.  German  Clergymen  under  your 
Lordsbip's  direction,  of  the  difìerences  which    bad   so  unfortunately  prevailed  amongst 
our  respectable  Pastors,  and  wbose  reconciliation  cannot  fail  to  promote  the  welfare  of 
our  Cburch  and  Congregation.     Be  pleased  My  Lord  to  accept  our  unfeigned  gratitude  for  i 
your  Lordsbip's  condescending  interposition,  and  especially  for  the   lively  interest  your 
Lordship   bas   avowed   for   the   prosperity   of  our   Church,  which  will  remain  indelibly 
impressed  upon  our  hearts.     Assisted  by  the  fostering  Hand  of  Providence  our  best  ex-  j 
ertion  shall  be  employed  for  the  Service  of  His  Church  and  praying  for  a  continuance 
of  your  Lordsbip's  important  countenance  and  protection,  we  beg  to  assure  your  Lordship 
of  our  unalterable  attacbment  and  remain,  My  Lord,  Your  Lordsbip's  most  obedient  and 
humble  Servants 

Elders  :  Deacons  : 

Isaac  Bleydestein  John  Bruhn  Suwerkrop. 

John  Sifìfken  Christian  Frederik  Kable 

Arend  Jacob  Guitard  Dirk  Plokker 

Thomas  Gregory  Smith  Diederick  Willink 

Jan  Hendrik  Obrly  John  Ten  Broeke. 

Dutch  Church,  Austin  Friars,  25  Aprii  1820  ^ 

'  See  the  preceding  Letter. 

-  On  this  same  day  the  Elders  and  Deacons  despatched  also   a  Letter  to  the  five  Gernum   Ministers, 
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who  had  brought  abont  the  reconciliation  of  the  two  Ministers  of  the  Loudon-Dutch  Church,  D'  J.  Wer- 
nìnck  and  M'  B.  S.  Ten  Hannsen,  thus  :  Reverend  Sirs,  We  have  experienced  infinite  delight  and 
Batisfaction  at  the  kind  lettcr  we  received  from  D'  Kiiper  and  the  Right  Hon'''''  the  Lord  Bishop  of 
London  and  at  the  happy  result  of  the  subsisting  differences  of  onr  Pastora.  Permit  us  to  express  our 
most  hearty  and  sincere  thanks  for  the  kindness  and  real  motives  of  Christianity  with  which  you  have 
been  actuated  in  bringing  about  the  reconciliation  of  our  Clergymen  for  the  welfare  of  our  Church. 
May  the  inward  satisfaction  you  must  feel  in  having  done  so  good  a  work  for  religion's  sake  be  a  com- 
fort to  yonr  souls.... 

4295.  London,  Friday,  19  May  1820".  The  Elders  of  the  London-Dutch 
Church,  to  W.  Kiiper-,  C.  P.  A.  Steinkopff^,  E.  Schwahe',  P.  Tresikow,  and 
John   Hulle. 

The  Elders  of  the  Dutch  Church  request  your  acceptance  of  Two  Dozen  of  Wine, 
as  a  small  token  of  their  acknowledgment  for  your  kind  interference  in  the  late  existing 
differences  between  our  two  Ministers,  and  which  through  your  medium  they  trust  have 
been  happily  terminated  for  the  welfare  of  the  Dutch  Church.  I  remain  ^vith  every 
sentiment  of  respect,  in  the  name  of  the  Elders  truly  and  sincerely  yours  &c.  John  Siff  ken. 

No  10  London  Place,  Hackney,  the  19  May  1820'. 

'  See  the  four  preceding  Lettera.  *  William  Kiiper,  D.D.,  Chaplain  of  the  German  Eoyal  Chapel. 

'  C.  F.  A.  Steinkopfl,  D.D.,  Miniater  in  St  Mary's  German  Lutheran  Church  in  the  Savoy.  ■•  Dr  Chris- 

tian E.  A.  Schwabe,  Minister  in  St  George's  German  Lutheran  Church.  °  This  Letter  was  sent  to  each 

of  the  6 ve  Clergymen,  and  they  ali  acknowledged  the  receipt  of  the  "handsorae"  present  of  Wine,  John 
Halle,  Minister  of  the  German  reformed  Chnrch,  by  Letter  dated  Saturday  May  20th  1820,  in  which  he 
says  that  he  is  "the  more  happy  as  it  conflrms  my  bopes,  that  the  late  differences  are  now  set  entirely 
and  happily  at  rest.  I  shall  always  feel  particularly  happy  in  hearing  of  the  cordial  uuanimity  of  the 
Vestries  of  your  Chnrch,  and  of  ita  continned  and  cncreasing  prosperity." — D'  E.  Schwabe,  in  a  Letter  dated 
May  21«  1820  from  "Little  Alle  Street,"  to  the  same  effect.— D'  Steinkopff,  by  Letter  dated  "Savoy  May  22, 
1820"  to  the  same  effect.— P.  Tresikow,  in  a  Letter  dated  May  22"'  1820  from  "36  Sidmouth  Street,"  to 
the  same  effect. — D'  W.  Kùper,  in  a  Letter  dated  from  "Eaton  Street,  22  May  1820,"  to  the  same  effect. 


4296.     London,   Friday,   26   May   1820.     The   Elders    and    Deacons    of  the 
London-Dutch  Church,  to  Jan  Weminck'  and  Rutgerus  Seyen  Ten  Harmsen'. 

Copy.     Rev^  Sirs,  We  beg  that  you  will  have  the  goodness   to  convene  a  Vestry 

for  Thursday  the  first  of  June  '  at  one  o'clock  precisely,  and  also  to   request  the  ReV' 

D'  Kiiper  to  favor  us  with  bis  attendance,  in  order  to  restore  the  harmony  between  the 

Ministers  and  ali  the  Elders  and  Deacons  of  the  Dutch  Church,  should   any  difference 

stili  exist.     We  remain  very  respectfully,  Rev"*  Sirs,  Your  very  hunible  Servants 

Elders  :  Deacons  : 

Isaac  Bleydestein.     Th"  G.  Smith.     John  Siffken.  John  Ten  Broeke. 

J.  H.  Ohrly.     A.  J.  Guitard. 

London  the  26">  May  1820. 

'  See  the  Ave  preceding  Letters.  '  From  an  anuexed  paper  it  would  seem  that  at  this  meeting  one  of 
the  Members  proposed  that  the  Minntes  respectiug  the  late  differences  shonld  be  taken  out  o{  the  Consistory- 
book.     He  had  had  a  consultation  on  the  snbject  with  D'  Steinkopff,  whom  be  had  met  at  the  Bible  Society. 


4297.     London,  Wednesday,  7  June  1820.     John  SifTken,  to  the  Elders  of  the 
London-Dutch  Church. 

Respected  Brethren,  We  have  been  so  fortunate  to  have  the  kind  interference  of 
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the   five  much  respected   Clergymen'   and   should   like  to  bave  the  Minutes  taken  out 
of  the  Church   Book.     Let  a  Vestry  be   called   again,  and  let   the  majority  decide  for 
requesting  Dr  Kuper  to  come  amongst  us.     Your  sincere  brother  John  Siffken'. 
the  7'"  June. 

1  See  the  six  preoeding  Letters.  Annexed  is  a  piece  of  paper  on  which  it  is  Buggested  that  the 
Vestry  of  the  Clergymen  and  Elders  should  be  kept  separate  from  that  of  the  Deacons.  That  this  was 
done  in  former  times  oould  be  proved  from  ali  the  previous  proceedings  of  the  Church.  For  instance,  if, 
in  the  Elders  Vestry  a  resignation  or  death  or  any  thing  else  took  place,  this  body  considered  the  matter 
between  themselves  before  a  general  Vestry  was  called.  On  the  other  hand  we  know  that  the  Clergymen, 
Elders,  Deacons  and  Servants  of  the  Church  are  nominated  by  the  joint  Vestries.  This  mode  of  procedure 
ought  to  be  adopted  also  for  the  future. 


4298.  Loììdon,  Thursday,  2  Noveinber^  1820.     The  Elders  and  Deacons  of  the 
London-Dutch  Church,  to  (William  Howley)  the  Bishop  of  London. 

They  ask  the   Bishop's   advice   regarding  some   entry  to  be  made  in  their  Church 

book,   and   his   kind  offices    and    intercession   for  restoring  a   permanent   reconciliation 

between  their  Ministers,  there  being  stili  some  misunderetanding." 

'  There  is  no  date  to  this  Paper,  which  is  merely  the  draft  of  the  Letter  of  the  Elders  and  Deacons. 
But  as  the  Bishop,  replying  to  it  on  4  December  (see  next  Letter),  says  that  five  weeks  had  elapsed  from 
the  date  of  the  Letter,  and  meetings  of  the  Vestries  seem  to  have  been  held  on  Thursdays,  the  date  of 
the  above  Letter  must  have  been  2  November.     See  the  seven  preceding  Letters.  ^  There  is  another 

draft,  in  which  oue  or  two  further  reasons  for  the   renewal  of  the  differences  are  given,  but  they  need  net 
be  printed  here. 

4299.  London,  Monday,  4  December  1820.     The  Bishop  of  London   (William 
Howley),  to  the  Elders  and  Deacons  of  the  London-Dutch  Church. 

Sir.  In  the  great  huiTy  of  business  about  the  beginning  of  last  month  a  letter  i 
signed  by  yourself  and  several  Elders  and  Deacons  of  the  Dutch  Congregation  re- 
lating  to  the  disputes'. .  .between  the  two  Ministers,  was  laid  aside  for  farther  con- 
sideration,  and,  my  attention  having  since  been  engrossed  by  a  variety  of  other  matters, 
escaped  my  notice  till  this  morning.  I  have  therefore  to  make  my  apologies  to  your-  2 
self  and  the  other  Gentlemen  for  this  late  acknowledgement  of  your  communication — 
and  as  five  weeks  have  now  elapsed  from  the  date  of  your  letter,  I  shall  be  obliged 
to  you  to  inform  me  whether  anything  has  occurred  to  alter  the  situation  of  affairs 
since  that  time^.     I  remain,  Sir,  your  most  obedient  Servant  W.  London. 

London  December  4,  1820. 

Addressed:  J.  H.  Ohrly  Esq'',  27  Birchin  Lane.      W.  London. 

'  See  the  eight  preceding  Letters. 

2  According  to  a  paper  annexed  J.  H.  Ohrly  replied  on  the  6"'  of  December  that  "the  disputes  between 

the  two  Ministers  stili  continue  to  exist." 


4300.       London,   Mondai/,    29   January   1821.      The    Elders   of  the    London- 
Dutch  Church,  to  Jan  Werninck'. 

The  Elders  of  the  Dutch  Church  present  their  compliments  to  D"^  Werninck,  and 
having  been  informed  by  their  Brother  Siffken  of  D"'  Werninck's  intention  of  baptizing 

'  See  the  nine  preceding  Letters. 


The  London-Dutch  Church,  to  Jan  Werninck,  1821.  2871 

three  Children  of  M'  Straalman  on  Wednesday  next,  beg  to  enquire  of  D''  Weminck 
whether  M''  Straalman  is  a  member  of  the  Dutch  Church,  for  if  that  is  net  the  case, 
they  do  conceive  that  they  should  not  be  baptized  there,  but  in  the  Parish  where 
M'  Straalman  is  resident.  At  ali  events,  as  no  service  takes  place  in  the  Dutch 
Church  till  Sunday,  the  ceremony,  should  he  be  a  member,  ought  to  be  suspended 
till  then,  in  order  that  no  new  precedents  be  made.     29  Jan^  1821.' 

*  To  the  above  D'  Weminck  replied  by  Letter  dated  "Camberwell  30  Jan.  1821"  as  follows:  D'  Wer- 
ninck presenta  bis  respectful  compUments  to  the  Elders  of  the  Datch  Church,  and  begs  to  say,  that  he  is 
very  sorry  they  refuse  him  the  use  of  their  Vestry  Room,  which  he  had  fixed  upon  for  bis  own  convenience, 
to  save  himself  the  tronble  of  going  to  Whiteohapel  or  Shoreditch  for  the  purpose  of  christening  Mr 
Straalman's  children;  besides,  he  thought  it  would  give  more  solemnity  to  the  ceremony,  if  performed  at 
the  above  mentioned  place,  and  in  the  presence  of  one  or  more  Elders.  That  M'  Straalman  is  no  member 
of  the  Dutch  Church  is  no  reason  why  bis  children  should  not  be  christened  by  its  Mìnister,  because  hìs 
wife  is  ;  for  it  is  a  fnndamental  law  of  our  Church,  founded  on  1  Cor.  vii.  14,  that,  if  either  of  the  parents 
is  a  member,  it  is  sufficient  for  their  children  to  be  adopted  by  baptism  in  the  same  Church.  Moreover 
there  is  no  law  that  the  ceremony  of  baptism  should  absolutely  be  performed  on  a  Sunday,  or  in  the  body 
of  the  Church.  On  this  account  Dr  Weminck  feels  himself  fully  entitled  to  christen  the  children  of  M'' 
Straalman,  wUen  and  where  he  thinks  proper.  But  as  he  does  not  wish  to  persevere  in  the  performance  of 
the  above  ceremony  at  the  time  and  place  fixed  upon,  he  has  requested  M'  Lefever  to  inform  M'  Straalman 
that  the  christening  of  bis  children  is  postponed.     Addressed:  M'  A.  J.  Onitard,  Notary,  Birchin  Lane,  Cornhill. 


4301.     Pollice    Yard,   Friday,    16    February    1821.      The    Bishop    of    Iiondon 

[William  Howley]  presenta  his  compliments  to  the  Elders  of  the  Dutch  Church, 
and  will  be  happy  to  see  any  of  the  Gentlemen  belonging  to  the  Vestry  who  may 
\vish  to  converse  with  him  on  the  subject  of  the  differences'...between  the  Ministers 
of  their  Congregation  at  J  after  twelve  on  Monday  next  in  Old  Palace    Yard. 

Addressed:   The   Elders   of  the  Dutch   Church    Austin   Friars.     W.  London. 

'  See  the  ten  preceding  Letters. 


4302.  London,  Tuesday,  6  March  1821'.  Charles  Scholl-,  to  Rutgerus  Seyen 
ten  Harmsen. 

31  Windsor  Terrace,  City  Road,  Tuesday  moming.  Rev''  Sir,  I  bave  laid  the 
Letter  you  addressed  to  the  Gentlemen  of  the  Vestry  of  the  French  London  Church 
before  those  who  were  present  on  Sunday  aftemoon  and  I  am  requested  by  them  to 
acquaint  you  for  the  information  of  the  Gentlemen  of  the  Vestry  of  the  Dutch 
Church,  that  it  is  not  usuai  in  our  Church  to  present  our  Ministers  to  the  Lord 
Bishop  of  London',  but  to  his  Majesty  through  the  Channel  of  his  Secretary  of  State 
for  the  Home  Department,  and  that  the  last  application  was  on  the  occ.osion  of  my 
being  elected  Pastor  which  was  in  July  last  and  the  approbation  received  in  August.... 

Charles  Scholl. 

Addressed  :  The  Rev''  R.  S.  Ten  Harmsen  Minister  of  the  Dutch  Church,  S'  Mary 
le  Strand  place.  Old  Kent  Road. 

•  There  is  no  date  in  the  Letter  itself,   but   the  postmark   is   6   MR.  1821.     See  the  Letter   followint;. 
'  Cbas.  Louis  Hy.  Scholl,  Minister  to  the  French  Church,  London. 
'  See  above,  Letter  No.  4292. 
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4303.     London,  Thwsday,  22  March  1821.     The  Vestry  of  the  London-Dutch 
Church,  to  the  Bishop  of  London. 

Copy.     My  Lord.     At  the  request  of  the  Vestry  of  the  Dutch  Church,  I  have  the  i 
honour   to   transmit   the   papers   with   which  Your  Lordship  desired'   to   he   furnished. 
The   delay   in   forwarding   them   to  your   Lordship   originated    in   the   circumstance   of 
two   Vestries   having  been   held  on    the   subject,  and   we  were  obliged   to   wait   for  a 
letter  from  the  Minister  of  the  French  Church",  by  which  your  Lordship  will  observe 
that   it   has   been   the   custom   for   His   Majesty   to    confimi    the    appointment   of  the 
Clergymen,   who   are   not   presented   to  the  Bishop.     The  Elders  would  consider  it  an  t 
additional  obligation  if  your  Lordship  would  be  pleased  to  mention  whether  any  protest 
or  other    remarks   ought,    or   not,   to  be   inserted   in    the    minute    Book  of  the    Church 
respecting  the  late...differences   between   the   two   Clergymen,  agreeable  to   the   obser- 
vations  the    Elders   had  the  honor  to  make  on  a  former  application.     I  am,  My  Lord,  3 
your  Lordship's  most  obedient  and  humble   servant  (signed)   A.  J.  Guitard. 

27  Birchin  Lane,  Cornhill,  22  March  1821. 

1  Probably  at  the  interview  with  the  Elders  on  Monday  19  February;  see  above,  Letter  No.  4301. 
Besides  the  papers  which  immediately  bear  on  the  dispute,  the  Bishop  seems  to  bave  asked  also  for  a 
transìation  of  the  Charter  of  King  Edward  VI.  of  1550  (see  above,  Documcnt  No.  14),  bnt  the  English 
translation,  which  now  accompanies  these  Lettera  and  Documents,  is  said  to  have  been  made  from  the  Dutch, 
not  from  the  originai  Latin.  -  See  the  preceding  Letter. 


4304.     London,    Wednesday,   8   Augiist   1821.     The    Vestry   of  the    London- 
Dutch   Church,   to   the    Bishop  of  London. 

They  ask  for  the  favour  of  a  reply  to  their  Letter  of  22  March  last,  no  alteration 
having  taken  place  since  in  the  situation  of  their  Church  ^ 

'  See  the  Letter  foUowing. 


4305.  London,  Thursday,  16  August  1821.  The  Bishop  of  London  [AVilliam 
Howley],  to  the  Elders  of  the  London-Dutch  Church. 

Gentleraen,  I  have  not  forgotten  or  neglected  the  application  which  was  made  to 
me  relative  to  the  affairs  of  the  Dutch  Chui-ch  some  months  ago  :  on  the  contrarj- 
I  have  not  only  considered  the  matter  myself  but  taken  the  best  legai  advice  ;  and 
as  on  the  whole  it  may  be  easier  to  communicate  the  result  in  conversation  than 
writing,  I  request  the  pleasure  of  seeing  one  or  more  of  you  (as  may  suit  your 
own  convenience)  on  Friday  (to  morrow)  at  St  James's  Square  between  11  and  2 
oclock,  or  else  on  tuesday  next  at  eleven.  I  remain,  Gentlemen,  Your  very  obedient 
Servant  W.   London. 

London,  Thursday  August  16"'  1821. 

Addressed  :  I.  Blydesteyn  Esq"'  and  other  Gentlemen  Elders  of  the  Dutch  Church, 
27  Birchin   Lane.     W.  London.' 

'  The  next  Document  on  this  dispute  fonnd  among  the  Papers  in  the  Chnrch  is  dated  12  May  1829, 
from  which  it  appears  that  Dom.  E.  S.  Ten  Harmsen  was  pensioned  off,  and  therefore  ceased  to  be 
Minister  to  the  London-Dutch  Church;   see  below,  Document  No.  4307. 
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4306.  Lmidmi,  Thursday,  6  November  1823.  The  Elders  of  the  London- 
Dutch  Church  ask  M'  J.  Bealy,  Undertaker,  to  inforni  the  family  of  M''  Du  Crocz, 
that  on  reference  to  the  Dutch  Church  Books  they  find  that  the  fees  due  to  said 
Church  are  as  follows:  for  a  Single  Grave  £15;  for  a  Grave  for  3  Bodies  £30; 
for  a  Grave  for  6  Bodies  £.50  ;  the  families  to  he  at  the  expence  of  making  the  Graves 
or  Vaults,  and  if  a  doublé  Grave  a  Wall  to  be  erected  in  the  Centre,  so  that 
3  bodies  may  be  laid  in  each  and  the  Graves  to  be  covered  properly  and  Grave 
stones  to  be  laid  over  them. 

signed  A.  J.  Guitard.     Tho'  Greg*  Smith. 

Birchin  Lane  and  Nichola.s  Lane,  Nov.  e""  1823. 


4307.     London,  Tuesday,  12  May  1829.     Agreement  between  the  Consistory 
of  the  Iiondon-Dutch  Community  and  Rutgerus  Seyen  ten  Harmsen  '. 

To  ali  to  whom  these  pre.sents  shall  come,  The  Senior  Minister  and  the  Elders  i 
and  Deacons  of  the  Dutch  Church  in  Austin  Friars,  otherwise  Augustin  Friars  in  the 
City  of  London,  in  Vestry  assembled  (the  present  Senior  Minister  being  the  Rev.  Jan 
Weminck  D.D.  and  the  present  Elders  and  Deacons  being  Isaac  Blydesteyn,  John  SiflFken, 
Thomas  Simpson,  Arend  Jacob  Guitard,  Thoma.s  Gregory  Smith,  John  Henry  Ohrly, 
John  Bruhn  Suwerkrop,  Diederick  Willink,  Paulus  Alexander  van  den  Boogaart,  Jacob 
Bemelot  Moens,  Frederick  William  Sach,  and  John  Vink)  and  also  the  Rev.  Rutger 
Seyen  ten  Harmsen,  late  of  Kingsland  Green  in  the  County  of  Middlese.K,  Clerk,  one  of 
the  Ministers  of  the  said  Dutch  Church  severally  send  greeting  :  Whereas  on  or  about  i 
the  22"''  day  of  February  1815  a  contract  or  agreement  in  writing  was  entered  into 
by  and  between  the  then  Elders  and  Deacons  of  the  said  Dutch  Church,  with  the  said 
R.  S.  ten  Harmsen,  whereby  he...agreed  to  become  and  was  engaged  as  the  junior 
Minister  of  the  said  Church  at  a  yearly  stipend  of  £200  with  contingent  advantages 
and  emoluments,  and  from  that  time  up  to  the  present  he  hath  duly  officiated  as  such 
Minister  in  the  said  Church  and  hath  been  appointed  oue  of  the  Trustees  of  divers  of 
the  properties  thereof,  but  being  now  desirous  to  leave  England  and  retire  to  and  reside 
in  Holland,  he  hath,  at  a  Vestry  duly  summoned  for  that  puqwse,  and  held  on  the 
11"'  inst.,  resigned  his  office  of  such  Minister  a.s  aforesaid  and  hath  relinquished  and 
for  ever  given  up...all  claim  and  advantage  whatsocver  under  or  by  virtue  or  means 
of  the  said  agreement  of  22  February  1815,  and  hath  also  resigned  his  office  as  such 
Trustee  as  aforesaid,  and  ali  rights  and  powers  incident  thereto....And  whereas  in  con-  3 
sideration  of  past  services  of  the  -said  R.  S.  ten  Harmsen  as  such  Minister... the  Elders 
and  Deacons  of  the  said  Church  or  a  competent  majority  of  them  in  Vestry  as- 
sembled, bave  pa.s.sed  a  resolution  to  grant  to  him  out  of  the  revenues  of  the  said 
Church,  for  or  toward  his  personal  maiiitenance  and  support,  and  so  long  as  he  him- 
self  shall  hold  and  retain  and  so  apply  the  same,  and  not  sell  or  dispose  thereof... one 
clear  annuity  of  £60  to  commence  from  the  24"'  day  of  June  1829,  and  be  paid  as  after- 
mentioned.  Now  therefore  know  ye,  and  these  presents  witness,  that  the  said  Minister 
and  Elders  and  Deacons  of  the  Dutch  Church  aforesaid... bave  agreed  to  give...uuto  the 

'  This  Document  occurs  on  Fol.  93*  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  Xo. 
3412.     See  above,  Lettera  N09.  4272.  4273. 
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said  Rutgerus  Seyen  ten  Harmsen  one  clear  annuity  of  £60... to  coramence  from  the  24""  day 
of  June  1829,  and  thenceforth  to  be  charged  upoa,  and  payable  and  paid  out  of  the  annual 
income  or  reveuue  from  time  to  time  arising  from  the  general  estates  and  property  of, 
or  considered  as  belonging  to  the  said  Dutch  Church....Provided  always...that  if,  and  4 
in  case  at  any  time  or  times  during  the  period,  for  which  the  said  annuity  is  hereby... 
granted  as  aforesaid  the  net  annual  income  or  revenue  of  the  said  Church,  disposable 
as  aforesaid  after  satisfaction  of  any  prior  charges  thereon,  or  from  any  other  cause  the 
actual  fund  shall  not  be  sufficient  to...pay  the  whole  of  the  said  annuity,  or  not  even 
any  part  thereof,  then  and  in  every  such  case... the  said  annuity  shall  wholy  or  in  part 
as  the  case  may  be,  cease  or  be  suspended....In  witness  whereof  a  majority  of  the  said 
Elders  and  Deacons,  and  also  the  said  Rutgerus  Seyen  ten  Harmsen  have  hereunto  set 
their  hands  this  20'"  day  of  May  1829.  J.  Werninck.  Thom'  Greg^  Smith.  John  Siff- 
ken.  D.  Willink.  F.  W.  Sack.  J.  Vink.  J.  B.  Suwerkrop.  P.  A.  van  den  Boogaart. 
J.  B.  Moens  and  R.  S.  Ten  Harmsen.  Witness  to  the  signing  hereof  Richard  Greening, 
6  Ely  Place  London^ 

2  Ànnexed  is  a  Letter  from  Mr  Fabes,  dated  Ely  Place  1  Aprii  1830,  in  which  he  informs  Mr  John 
Siffkeu  that  "Mr  Ten  Harmsen's  Solicitors  have  delivered  over  the  Documenta  given  to  him  by  the  Elders 
of  the  Church  and  Mr  Fabes  has  accordingly  handed  over  one  part  of  the  agreement  for  the  annuity  to 
Mr  Ten  Harmsen." 

4308.  London,  Thursday,  9  September  1830.  The  Consistory  of  the  London- 
Dutch  Community  inform  Hendrik  Gehle,  in  a  Dutch  Letter',  that  on  this  day  they 
had  elected  him  as  their  second  ordinary  Minister^  [Signed  :]  J.  Werninck,  Predikant 
Voorzitter.  Siffken,  Guitard  en  Ohrly,  Ouderlingen.  Suwerkrop,  Willink,  van  den 
Boogaart,    Vink  en  Simpson,  Diakenen. 

1  It  occurs  on  Fol.  91»  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No.  3412. 

-  The  conditions,  mentioned  separately,  are  :  (1)  a  Stipend  of  £200  payable  quarterly  ;  (2)  as  he  was  free 
to  resign  his  post  as  second  Minister  whenever  he  pleases,  so  the  Consistory  reserve  to  themselves  the  power, 
in  case  any  disagreeables  arise,  to  discharge  him  as  Minister  of  the  Community,  after  having  given  him  a 
twelvemonth's  notice  in  writing  ;  (3)  he  will  receive  £21  as  travelling-money.  [Signed  ;]  J.  Werninck,  Predik&nt. 
J.  Siffken,  A.  I.  Guitard,  J.  H.  Ohrly,  Ouderlingen.  J.  B.  Suwerkrop,  D.  Willink,  P.  A.  van  den  Boogaart, 
J.  Vink,  T.  P.  Simpson,  Diakenen. 


4309.  London,  Saturday,  11  September  1830.  Hendrik  G-ehle,  in  a  Dutch  Letter', 
informs  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Community  that  he  accepts  their  invitation 
to  become  their  Minister.  During  his  short  residence  among  them,  he  had  already 
received  from  them  many  proofs  of  benevolence,  and  he  hopes  that  the  Lord  may  crown 
their  choice  with  His  blessing.     London  den  11  September  1830.     UEerw.  D.  W.  Dienaar 

H.  Gehle,  V.D.M. 

1  A  copy  of  it  occurs  also  on  Fol.  92''  of  the  Register  or  Copy-book  D,  described  above  in  the  Note  to  No. 
3412.     See  the  preceding  Letter. 


43 IO.  Lyncombe,  Tuesday,  27  December  1831.  Edward  Burt  asks  the  Elders 
of  the  London-Dutch  Church  whether  the  marriage  of  his  late  Father  and  Mother 
Charles  Pym  Burt  and  Miss  Anna  Van  Hemert,  which  was  solemnized  20  Sept.  1770, 
stands  upon  their  Church  Records.  If  so,  he  would  be  obliged  to  have  a  Certificate 
of  it  directed  to  him  Capt.  Edward  Burt,  1  Priory  Place  Lyncombe  Bath. 
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431 1.     Amsterdam,  Saturday,  29  Decembei-  1832.    Rutgerus  Seyen  Ten  Harm- 
sen*, to  Frederick  William  Sack. 

Amsterdam  29  Dee'  1832.  Sir  !  I  intended  to  bave  written  to  you  on  the  very  i 
day  of  Xmas,  but  bave  been  prevented,  I  will  lose  no  time  however  now  to  write  to 
you.  I  perceive  from  your  letter  of  9  Nov.  last,  in  answer  to  the  one  I  wrote  to 
Guitard,  that  a  Vestry  bas  been  beld  upon  the  subject,  and  after  much  deliberation... 
the  Treasurer  bas  for  tbis  once  been  ordered  to  accept  that  Bill,  but  as  a  friend  you 
advise  me  not  to  draw  again  before  the  pension  falls  due,  as  Siffken  will  let  the  Bill 
go  back,  by  which  I  sbould  be  put  to  unnecessary  expense.  Neither  you  or  Guitard 
could  accept  such  a  Bill,  for  in  case  of  my  demise  before  the  pension  became  fully 
due,  the  Church  would  not  repay  you  !  To  be  sure  there  was  a  possibility  of  my  2 
dying  before  the  quarter  ending,  though  my  bealth  is  better  than  ever  it  was  in 
London,  but  suppose  my  demise  bad  taken  place,  and  the  Church... refused  to  pay  the 
running  quarter,  could  you  or  Guitard  bave  any  doubt  that  you  would  bave  been  in 
such  a  case  personally  indemnified  by  my  Executors  ?  I  wrote  to  Guitard  about  the 
circumstances  under  which  I  had  drawn  for  the  running  quarter.... [The  writer  goes 
on  to  discuss  the  relations  at  that  time  between  HoUand,  Louis  Philippe,  King 
Leopold,  and  England  under  Earl  Grey,  and  says  that  he  had  been  robbed  by 
Stephenson  aod  Wilson,  that  both  bis  parents  were  buried  in  the  New  Church  at 
Amsterdam  in  Februaiy  1797  ;  that  the  vault  in  which  their  remains  were  put  stili 
belongs  to  him  ;  that  if  be  were  stili  possessed  of  what  bis  parents  left  bim,  he  would 
not  care  about  bis  pension,  uor  would  he  bave  gone  as  Minister  to  London,  if  he  had 
not  been  impoverished  by  the  French  and  English  robbery  committed  upon  Holland 
.since  the  year  1795.  He  did  not  know  whether  Sack  had  received  bis  Letter  which 
he  bad  sent  last  February  by  the  hands  of  M"  Walstab.]     R.  S.  Ten  Harmsen. 

Addressed:   M'  F.  W.  Sack,  Fowkes  Buildings,  Tower  Street,  London. 

■  See  above,  Docament  No.  4307. 


4313.  London,  Mondai/,  31  December  1832.  Ann  Meyer  writes  to  the  Elders 
of  the  London-Dutch  Church  that  ber  Son  wishes  to  erect  a  Tablet  [in  the  Dutch 
Church]  in  memory  of  bis  late  Uncle,  ber  Brotber  in  law,  M'  Herman  Meyer,  where- 
fore  she  requests  that  permlssion  may  be  granted  him. 

44  Clarges  Street,  December  31"  1832. 


4313.  London,  Friday,  23  October  1840.  Indenture  between  Arend  Jacob 
Guitard  of  the  City  of  London  Notar}'  Public  Thoma-s  Gregory  Smith  of  the  sanie  City 
Gentleman  and  Jacob  Bemelot  Moens  of  the  same  City  Merchant  of  the  one  part  and 
John  Musgrove  of  Austin  Friars  in  the  same  City  Auctioneer  of  the  other  part,  the 
former  demi.sing  leasing  and  letting  to  farm  unto  the  latter  AH  that  Messuage  or 
Dwellinghouse  situate  in  Augustine  otherwise  Austen  Friai-s  in  the  said  City  of  London 
formerly  in  the  tenure  or  occupation  of  Huickley  and  now  of  the  said  John 

Musgrove  and  known...by  the  N"  ó  Together  witb  ali  rooms  cellars  &c.    To    bave  and 
to   hold   the   said    Messuage... from   the   24"'  day   of  June   now   last  past  for... the  full 
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end   aud   term   of  21   years...Yielding   and   paying   therefore   yearly...the  rent  or  sum 
of  Sixty   Pounds. 

Signed    Sealed    (as    in   the   next    Indenture). 


4314.  London,  Friday,  2.S  Octoher  1840.  Indentare  between  Arend  Jacob 
Guitard,  of  the  City  of  London  Notary  Public,  Thomas  Gregory  Smith,  of  Tokenhouse 
Yard  in  the  City  of  London  Gentleman  and  Jacob  Bernelot  Moens  of  the  City  of 
London  Merchant  of  the  one  part  and  William  Lefever  of  George  Street  Mansion 
House... Carpen ter  and  Builder  of  the  other  part,  the  former  demising  and  leasing 
to  the  latter  Ali  that  messuage  or  tenement  with  the  appurtenances  situate  in  the 
Parish  of  Saint  Peter  le  Poor  abutting  on  the  east  side  thereof  on  the  passage  lead- 
ing  to  the  South  door  of  the  Dutch  Church  west  on  a  messuage  or  tenement  formerly 
in  the  tenure  or  occupation  of  Robert  Rogers  Gentleman  and  now  of  John  Musgrove 
north  on  the  garden  of  the  aforesaid  Church  and  South  on  the  Street  or  Passage 
leading  to  the  Friars  from  Throckmorton  Street,  which  said  messuage  or  tenement 
was  formerly  in  the  tenure  or  occupation  of  Benjamin  Sealey  and  late  of  Robert  Naish 
and  now  of  the  said  William  Lefever  and  is  numbered  4  in  Austin  Friars  aforesaid 
And  also  ali  that  room  on  the  easternmost  side  of  the  first  floor  of  the  messuage 
N°  5  in  Austin  Friars  and  also  a  Celiar  under  the  same  messuage  measuring  eleven 
feet  by  eight  feet...together  with  ali  ways  &c.  &c.  To  bave  and  to  hold...from  the  29"* 
of  September  now  last  past  for  the  full  end  and  term  of  Twenty  one  years  thence  next 
ensuing.-.Yielding  and  paying  therefore  yearly...the  rent  or  sum  of  Sixty  Pounds 

Signed  Sealed  and  Delivered  by  the  within  named  William  Lefever  in  the 
presence  of  Dan'  Boys,  6  Ely  Place,  Holborn  ;  William  John  Martin,  Clk  to  Mess" 
Hale  Boys  &  Austen  Ely  Place. 


4315.  London,  Thursday,  5  November  1840.  Hale,  Boys  and  Austen,  to 
A[rend]  J[acob]  Guitard. 

Dear  Sir,  We  herewith  return  you  M"'  Burn's  Letter.  We  bave  looked  into  the 
recent  act  for  enabling  Courts  of  Justice  to  receive  non-parochial  Registers  as  Evidence 
of  births  &c.,  and  also  the  report  of  the  Commissioners.  And  it  appeai-s  to  us  that 
the  Registers  of  the  Dutch  Church  are  not  affected  by  that  Act,  as  they  are  not 
referred  to  in  the  report.  We  are,  Dear  Sir,  Yours  faithfully  Hale  Boys  &  Austen. 
6  Ely  Place  Nov.   5"'  1840. 

Addressed:  A.  J.  Guitard  Esq".  Endorsed:  Respecting  the  depositing  of  the 
Registers  of  Baptism  &c. 

4316.  London,  Tuesday,  20  January  1857.  Indenture  between  Henry  Gehle 
of  Austin  Friars  in  the  City  of  London  D.D.  Frederick  William  Sack  of  Mark  Lane 
...Merchant  and  Ludolf  Balthazar  Schroder  of  Mincing  Lane... Merchant  of  the  one 
part  and  Jonas  Cockerton  of  Austin  Friars... Merchant  of  the  other  part — witnessing 
that  the  former  bave  demised  unto  the  latter  Ali  that  messuage  or  dwellinghouse 
known...by  the  N°  2  and  being  on  the  South  side  of  the  Dutch  Church  situate. ..in 
Augustine  otherwise  Austin  Friars  aforesaid  sometime  since  in  the  tenure  or  occupation 
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of  Robert  Walpole  deceased  bis  assigns  or  undertenants  since  of  Joseph  Cockerton 
deceased  and  now  of  the  said  Jonas  Cockerton  Together  with  ali  Cellars  &c.  To  have 
and  to  hold...from  the  24""  day  of  June  1856  for  21  years  at  the  yearly  rent  of 
One   hundred   Pounds. 

Signed  sealed  and  delivered  by  the  within  named  Jonas  Cockerton  in  the  presence 
of  Richard  Walter  Tweedie  Clerk  to  Mess"  Boys  &  Tweedie,  6  Ely  Place,  London, 
Sol".  Signed  sealed  and  delivered  by  the  within  named  Henry  Gehle  F.  W.  S.  and 
L.  B.  S.  in  the  presence  of  Dan'  Boys  0  Ely  Place  Holborn  SoK. 


4317.  London,  Tuesday,  20  January  18.57.  Indenture  between  Henry  Gehle 
of  Austin  Friars  in  the  City  of  London  D.D.  Frederick  William  Sack  of  London 
Street  Merchant  and  Ludolf  Balthiizar  Schrcider  of  Mincing  Lane  Merchant  of  the  one 
part  and  The  United  General  Ga.s  Light  Company  of  the  other  part  Witnessing  that  the 
formar  have  demised  and  lea.sed  unto  the  said  Company  Ali  that  Mes.suage  or  Tene- 
ment  with  the  Fore  Court  Garden  Warehouse  Yard  and  Outbuildings  thereunto 
belonging  situate  and  being  in  Augustine  otherwise  Austin  Friars... and  bounded  North- 
ward  by  the  Dutch  Church...Eastward  by  a  Garden  belonging  to  the  same  Church 
Southward  by  a  dwellinghouse  belonging  to  the  said  Church  and  Westward  by  the 
said  Street  called  Augustine  otherwise  Austin  Friars  and  now  and  for  many  years  past 
in  the  occupation  of  the  said  Company... To  have  and  to  hold  from  the  24""  day  of 
June  1856  for  21  years  thence  next  ensuing  at  the  yearly  rent  of  174£. 

Signed  Sealed  and  delivered  by  the  within  named  H.  G.,  F.  W.  S.  and  L.  B.  S. 
in  the  pre.sence  of  Dan'  Boys,  6  Ely  Place  Holborn  Sol'. 


4318.  Amsterdam,  Monday,  27  Deceniber  185H.  RutgenisSeyenTenHarmsen', 
to  Oerard  Wynen. 

[Originai  in  Butch.]  Your  announcement  that  you  had  succeeded  M'  Sack  as 
Treasurer  of  the  Vestry  of  Elders  of  the  Dutch  Reformed  Community  of  London 
reached  me  by  post,  though  my  residence  is  no  longer  on  the  "  Linden  gracht,"  but 
"  Vyzelgracht  BB  305."  I,  therefore,  inform  you  that  I  have  drawn  my  usuai  quarterly 
Bill  on  you.  M'  Sack  always  liked  to  receive  this  previous  notice,  but  bis  predecessors 
Siflfken,  Guitard  and  Moens  did  not  wish  for  it,  and  to  me  it  appears  unnece.ssary  costs 
and  expense.  And  if  you  also  consider  it  unnecessary,  I  shall  not  want  in  future  to 
give  previous  notice.  But  if  you  desire  it,  please  let  me  know  before  next  25  March. 
UEd.  DwD'  R.  S.  Ten  Harmsen.     Amsterdam  27  December  1858.' 

1  See  above,  Letter  No.  4311. 

'  Annexed  are:  (1)  An  Extract  from  the  Civil  Begigters  of  the  town  of  Amsterdam  certifying  thnt 
B.  S.  Ten  Harmsen  had  died  on  24  November  185<J,  aged  68.  (2)  A  rect^ipt  dated  Amsterdam  28  March 
1860,  from  the  Notary  E.  Baak,  as  liquidator  of  the  inheritanee  of  the  late  E.  S.  Ten  Harmsen,  for  £10, 
in  payment  of  what  was  dne  to  that  inheritanee  by  the  London-Dutch  Beformed  Community  in  consideration 
of  the  pension  received  by  the  said  Ten  Harmsen,  during  his  lifetime,  as  Minister  to  the  said  Community. 


4319.  London,  Thursday,  20  Septenéer  1860.  Indenture  between  Henry  Gehle 
of  the  Dutch  Church  Austin  Friars  in  the  City  of  London  D.D.  Adriaan  Pompe  of 
Foulkes  Buildings  Tower  Street... Esquire  and  Gerard  Wynen  of  The  Commercial  Sale 
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Rooms  Mincing  Lane... Esqu ire  of  the  one  part  and  Harriett  Anne  Fisher  of  Wargrave 
in  the  County  of  Berks  of  the  other  part  Witnessing  that  the  former  have  demised 
and  leased  unto  the  latter  Firstly  Ali  that  Messuage  and  tenement  and  dwelling  house 
known  by  the  number  3  situate  on  the  South  side  of  the  Duteh  Church  in  Austin 
Friar8...in  the  tenure  or  occupation  of  Harriet  Anne  Fisher  or  ber  undertenants 
Secondly  Ali  that  garden  ground  in  front  of  the  said  messuage... late  in  the  tenure  or 
occupation  of  To  have  and  to  hold  the  said  messuage  or  tenement  garden  &c. 

from  the  24"'  day  of  June  1860  for  21  years  at  the  yearly  rent  of  £100,  and  for 
the  garden  ground  and  counting  house  £20. — 

Signed  Sealed  and  delivered  by  the  within  named  Harriet  Anne  Fisher  in  the 
presence  of  Francis  Fisher  barrister  of  N°  14  Old  Buildings  Lincolns  Inn. 

On  the  back  is  (!)  a  Memorandum  that  Henry  Gehle  &c.  authorize  Harriet  Anne 
Fisher  to  assign  the  within  mentioned  messuage  unto  Arthur  Bernard  White  of  Broad- 
street  for  the  residue  of  the  within  mentioned  term  of  21  years.  [No  date  filled  in] 
1865.  (2)  a  Memorandum  that  the  Tenancy  of  the  premises  secondly  within  described 
was  determined  by  notice  at  Midsummer  1864.     G.  Wynen. 


4320.  London,  Saturday,  4  January  1862.  Indentare  between  Henry  Gehle 
of  the  Dutch  Church  Austin  Friars  in  the  City  of  London  D.D.  Adriaan  Pompe  of 
Foulkes  Buildings  Tower  Street... Esquire  and  Gerard  Wynen  of  the  Commercial  Sale 
Rooms  Mincing  Lane... Esquire  of  the  one  part  and  George  Barrow  William  Soanes, 
Tempie  Hillyard  Hicks  Soanes  and  Robert  Henry  Page  ali  of  Bishopsgate  Street... 
Oil  and  Seed  Brokers  of  the  other  part,  Witnessing  that  the  former  have  demised 
leased  and  to  farm  letten  unto  the  latter  AH  that  messuage  or  tenement  with  the 
appurtenances  situate  in  the  Parish  of  S'  Peter  le  Poore  abutting  on  the  east  side 
thereof  on  the  Passage  leading  to  the  South  door  of  the  Dutch  Church  West  on 
a  messuage  or  tenement  late  in  the  tenure  of  Sir  John  Musgrove...North  on  the 
Garden  of  the  Church  and  South  on  the  Street  or  Passage  leading  to  the  Friars  from 
Throckmorton  Street  which  said  messuage  was  late  in  the  occupation  of  William 
Lefever...and  is  numbered  4  in  Austin  Friars... And  also  Ali  that  room  on  the  Eastem- 
most  side  of  the  first  Floor  of  the  messuage  N°  5  in  Austin  Friars  And  also  a  Celiar 
under  the  same  Messuage... And  also  ali  that  Messuage... situate  in  Augustine  otherwise 
Austin  Friars. ..late  in  the  tenure  of  Sir  John  Musgrove...and  known  by  the  N"  5... 
To  have  and  to  hold  the  said  messuages  from  the  29"'  day  of  September  now  last  past 
for  21  years  at  the  yearly  rent  of  £240. 


4321.  London,  Thursday,  25  October  1866.  Memorandum  of  an  Agreement 
and  AiTangement  made...this  25"'  Day  of  October  1866  between  Henry  Gehle  of  the  i 
Dutch  Church  Austin  Friars  in  the  City  of  London  D.D.  Adriaan  Pompe  of  26  Great 
Tower  Street  in  the  said  City  Esquire  Gerard  Wynen  of  The  Commercial  Sale  Rooms 
Mincing  Lane... Esquire  Johannes  Von  Enschot  HoUert  of  43  Mark  Lane  in  the  said 
City  Esquire  Henri  Antoine  Van  Overzee  of  26  Great  Tower  Street  aforesaid  Esquire 
and  Jan  Wessell  Klopman  Baerselman  of  63  Great  Tower  Street... Esquire  the  present 
Trustees  of  the  said  Dutch  Church  in  Austin   Friars   in   the   said   City  of  London   of 
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the  one  part  and  Susan  Amy  Ann  James  of  Belgrave  Road  Pimlico  in  the  County  of 
Middlesex  Widow  Alan  Henry  Gardner  a  Captain  in  Her  Majesty's  Navy  The  Rev. 
Edmund  Dumford  of  Monxton  Rectory  near  Audover  in  the  County  of  Hants  Clerk 
in  Orders  and  John  Thomas  Rouraieu  of  Austin  Friars  aforesaid  Gentleman  of  the 
other  part  Whereas  by  a  certain  Indenture  of  Lease  dated  the  25"'  day  of  December  i 
1722'  and  made...between  the  Superintendent  and  Minister  of  the  Church  of  the 
Dutch  and  other  Foreigners  of  the  founding  of  King  Edward  VI.... and  Benjamin 
James  of  London  Merchant... It  was  witnes.sed  that  for  the  considerations  therein 
mentioned  they  the  Superintendent  &c.  did  thereby  demise... and  to  farm  let  unto  the 

said  B.  J two  pieces  or  parcels  of  ground... for  the  term  of  200  years  from  the  day 

of  the  date  thereof  at...the  yearly  rent  of  One  Pound  and  one  shilling  [and  as  certain 
alterations  bave  been  made]  it  is  hereby  agreed  that  the  additional  yearly  rent  of  One 
Shilling  shall  hereafter  be  paid  in  respect  thereof  so  that  the  whole  yearly  rent  shall 
he  One  pound  and  two  shillings  instead  of  One  pound  and  one  shilling  As  witness 
the  hands  of... Susan  Amie  Anne  James;  Alan  H.  Gardner;  Edmund  Dumford;  John 
Thomas  Roumieu. — Julia  M.  James,  Spinster  128  Belgrave  Road,  Pimlico — W"  Wykeham 
Perry,  Clerk,  H.M.S.  Victoria — Jeniima  Wame,  Domestic  Servant,  Monxton — Charles 
Shearling,  10  Austin  Friars,  London. 

'  See  the  Addenda,  below,  No.  4412. 


4323.  London,  Wednesday,  29  May  1867.  Indenture  between  Henry  Gehle  of 
Norwood  in  the  County  of  Surrey  D.D.  Adriaan  Pompe  of  26  Great  Tower  Street... 
Esquire  and  Gerard  Wynen  of  the  Commercial  Sale  Rooms  Mincing  Lane...Esquire 
hereinafter  called  the  "  Les.sors  "  of  the  one  part  and  John  Francis  Holcombe  Read  of 
4  Austin  Friars... Gentleman  hereinafter  called  the  "Les.see"  of  the  other  part  witness- 
ing  that  the  former  demise  and  leivse  unto  the  Lessee  Fii-stly  AH  that  piece  or 
parcel  of  Ground... abutted  and  bounded  on  the  north  by  the  open  area  of  the  Dutch 
Church  in  Austin  Friars... on  the  ea.st  by  the  pas.sage  way  leading  to  the  entrance  of 
the  Dutch  Church  on  the  South  by  a  passage  formerly  existing  but  now  built  over  in 
the  rear  of  the  premLses  heretofore  inimbered  4  and  5  Austin  Friars  (but  which 
premises  bave  been  recently  puUed  down  and  re  erected  and  now  known  as  N"  -5 
Austin  Friars)  and  on  the  West  by  the  premises  Numbered  6  Austin  Friars... Together 
with  the  mes.suage  or  tenement  lately  erected  and  built  on  the  .said  piece  or  parcel  of 
Ground  and  which  is  now...intended  to  be  known  as  N°  4  Austin  Friars  Secondly  Ali 
that  me.s.suage  or  dwellinghouse  known... by  the  N"  2  Austin  Friars  aforesaid  situate 
on  the  ea.st  side  of  the  aforesaid  pa.s.sage  way  leading  to  the  entrance  of  the  Dutch 
Church  aforesaid  sometirae  since  in  the  tenure  of  Jonas  Cockerton  and  now  of  the 
said  Lessee... Together  with  ali  Rooms  Cellars  &c.  To  bave  and  to  hold  the  sanie 
from  24  June  186.5  for  the  term  of  17  yeai-s  and  one  quarter  of  another  year  thencc 
next  ensuing  for  the  yearly  rent  of  £280  and  £120  [re.spectively]. 


4323.     London,  Monday,  29  December  1873.     The  Consirtory  of  the  London- 

Dutch  Community  inform  Abraham  Dirk  Adama  van  Scheltenia,  in  a  Dutch  Lettor', 

'  It  occnrs  on  Fol.  96*  of  the  Begister  or  Copy-book  D,  deecrìbed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
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that  on  the  27"'  inst.,  they  had  unanimously  elected  him'  as  Minister  to  the  Com- 
munity in  the  place  of  D''  Hendrik  Gehle^  who,  with  honorable  dimission  and  "emeritat," 
had  laid  down  his  office.  London,  29  December  1873.  De  Kerkeraad  der  Neder- 
duitsche  Hervormde  Gemeente  binnen  Londen  A.  Pompe,  G.  Wijnen,  Ouderlingen. 
H.  A.  van  Overzee,  Diaken. 

'  The  oonditions,  which  were  mentioned  separately,  ocour  on  Fol.  gè""  ibidem. 

s  An  Indenture  dated  25  June  1874,  hearing  his  name,  ie  not  included  in  this  work,  so  as  not  to  go 
beyond  the  date  of  3  January  1874  (see  next  Letter). 


4324.  Purmer,  Saturday,  3  January  1874.  Abraham  Dirk  Adama  van  Schei- 
tema,  in  a  Dutch  Letter',  informs  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church,  that 
he  accepts  their  election  as  Minister  to  their  Community.  Purmer,  3  January  1874. 
Uw  D.W.  medebroeder  en  vriend  A.  D.  Adama  Van  Scheltema. 

'  A  copy  of  it  occura  on  Fol.  97»  of  the  Eegister  or  Copy-book  D,  desoribed  above  in  the  Note  to  No.  3412. 
See  the  preceding  Letter. 
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4335.     L(md(m,  ,  1462*.     King  Ed^rard  IV.  orders   the  London 

Merchanta  to  be  taxed  in  Subsidies. 

2  Edw.  4,  Chaptre  1.  And  Wee,  willing  further  to  doe  the  same  Mayor  and  Com- 
monalty  a  greater  pleasure  and  alsoe  for  the  Bettering  and  Common  Proffitt  of  our  Citty 
aforesaid,  will  and  graunte  to  the  same  Major  and  Commonalty  and  to  there  Successors, 
That  from  henceforth  ali  and  singuler  Marchants  as  well  Denisons  as  Aliens  abyding 
within  the  Citty  aforesaid  the  Liberty  and  Suburbs  of  the  same  and  excersising  mar- 
chandisez  or  occupacions  there  by  any  meanes  by  themselves  or  theirs,  although  they  bee 
nott  of  the  Liberty  of  the  same  Citty  shall  bee  partakers,  bee  Taxed  and  Contribute  aecording 
to  there  faculties  in  Subsidies,  Tallages,  graunts  and  other  contribucions  whatsoever  by 
any  meanes  to  bee  assessed  for  the  neede  of  Vs  and  our  heires,  or  for  the  neede  of  the 
Citty  aforesaid  for  the  maintenance  of  the  State  and  Proffitt  of  the  same  with  the 
Cittizens  of  the  same  Citty.  Soe  yett  nottwithstanding  that  this  our  present  graunte 
bee  nott  in  prejudice  or  derogacion  of  any  the  graunte  or  graunts,  by  vs  or  any  our 
Progenitors  .sometymes  Kings  of  England,  before  this  Tyme  by  any  meanes  made,  had 
or  graunted  to  those  marchants  of  Almayne,  which  haue  the  house  in  the  Citty  of  London 
which  Ì8  commonly  called  the  Guildhall  of  the  Almaines,  or  their  Succes.sors. 

'  The  Dato  of  the  Decree  itself  must  be  1462,  but  the  trauscrìpt  was  probably  made  about  1640-60. 


4326.     London,  ,  24  January  [1577]'.     The   Ministers   and  Elders 

of  the  Dutch  Community,  London,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community, 
Sandwich. 

{Originai   in   Dutch.]     We   bave   received  your  last  Lettor  in  answer  to  ours  con-  i 
ceming  the  Claasical  Assembly,  from  which  we  leam  that  you  decline  to  take  part  in 
it,  and   consider   it   unadvisable    that   it   should    take   place   at  present.     We  need  not 
reply  in   detail    to  ali   the   reasons  which  you  give  for  your  refusai,  but  some  of  them 
are,  in  our  opinion,  far  fetched,  and  others  unfounded.     In  the  firet  place  you  contend  i 
that   our   brethren   aerosa    the    sea    bave    not    askod    us   to  hold  this  meeting,  although 
conformity  with  them  in  upholding  such  Jissemblies  is  praiseworthy  and  desirable.     We  3 
also  admit  that  the  Case  of  Maidstone  might  be  arrangcd  by  Letters,  though  it  would 
be  difficult,  and   their  need   and   solemn   request  ought  to  bave  great  weight  with   us, 
not  to  speak  of  the  injury  which  the  non-holding  of  this  Assembly  might  cause  to  the 
Community  of  Yermude,  whom  we   referred    to   this   meeting  when  they  applied    to  us 
for  help.     Other  Communities  bave  also  complained  of  the  delay  in  holding  the  meeting. 
As  regards  the  education    of  young    Ministers,  which    is    one    of  the    reasons  which  wc  + 

'  The  draft  of  this  Letter  is  in  the  handwriting  of  Jacobns  Begius.  It  has  no  date  ;  but  24  January  ìh 
found  in  the  Endorsement.  The  Letter  seems  to  refer  to  the  difficulties  which  existcd  in  the  Dutch  Churches 
at  Sandwich,  Yarmouth  and  Maidstone  in  1576. 
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advanced  in  our  Letter  for  the  holding  of  this  meeting,  it  is  also  true,  as  you  say,  that 
each  Community  in  particular  might  promote  this  scheme,  but  stili,  the  matter  is  too 
important  to  be  lightly  dismissed,  and  you  will  admit  that  it  could  be  better  dealt 
with  when  we  ali  meet  together.  But  what  you  say  about  your  town  being  a  frontier-  5 
town,  which,  being  small,  may  be  easily  watched,  and  any  Assembly  held  there  might 
seem  to  prejudice  the  gracious  protection  vouchsafed  to  us,  this  difficulty  was  net 
mentioned  when  we  spoke  about  the  place  of  meeting,  though  your  Deputies  were 
acquainted  with  your  situation.  Moreover,  what  suspieion  could  attach  to  a  meeting  of 
nine  or  ten  Ministei-s  of  the  Word,  who  come  together  in  time  of  peace  without  any 
clamour  or  luggage  in  the  midst  of  a  much  greater  multitude  of  strangers  trading  and 
doing  business  ?  As  regards  the  difficulty  of  the  Walloons,  their  great  number  &c.,  we  6 
do  not  think  it  a  new  one.  It  may  be  such  as  you  describe  it,  but  we  do  not  see 
how  it  could  interfere  with  our  purpose,  nor  how  our  Assembly  could  make  the  difficulty 
greater.  As  to  your  third  point  on  which  you  lay  great  stress,  namely  the  welfare  of  7 
our  Churches,  you  write  as  if  the  proposed  Assembly  would  cause  their  utter 
ruin.  It  is  true  it  was  enjoined  on  us  not  to  introduce  any  novelties  or  changes 
in  our  service  as  it  was  authorized  by  the  Magistracy,  in  order  to  conform  it  to  that 
of  the  Churches  across  the  sea,  but  we  were  not  forbidden  to  meet  together  for  the 
promotion  of  Unity  among  ourselves;  on  the  contrary  we  were  admonished  to  do  so, 
in  order  that  ali  difficulties  and  discord  among  us  might  be  obviated  or  removed.  We 
should,  therefore,  be  sorry  if  these  meetings  could  no  longer  be  held.  We  write  this  for 
the  sake  of  ali  our  Churches  in  general,  not  for  ourselves  in  particular,  as  we  could  do 
without  them.     Vut  Londen  desen  .     V.L.  mededienaers  inden  Heere,  de  8 

Dienaren  ende  Ouderlynghen  der  Nederduitscher  Ghemeynte  te  Londen. 

Endorsed:   Copie  der  Antwoorde   op   het  Vutstel   der  Classischer  tsamencomste  by 
the  broederen  van  Sandwyts  ghedaen,  den  xxiiij""  January. 


4327.  London,  circa  1.580.  Petition  of  Prisoners  in  Ludgate,  to  the  Ministers, 
Elders  and  Deacons  of  the  London-Dutoh  Church. 

To  the  reuerende  and  godly  Minnisters,  eldei-s,  and  deacons  of  the  Dutche  Churche. 
In  ali  humblenes  shewethe  and  beseeche  your  grauityes...we  your  poore  suppliantes  and 
(laily  oratours  :  the  distressede  prisoners  in  Ludgate  beinge  mouede  in  a  Charitable 
regarde,  ar  enforcede  to  be  humble  peticioners  to  you  ali  That  whearas  we  bave  amongest 
vs  a  very  poore  mane  one  Rowlande  Stokes  Fishmonger  hauinge  been  prisoner  theise 
10  mouthes,  who  liveth  vppone  the  Charity  of  geode  people  :  he  beinge  a  very  honest 
and  godly  Christiane,  who  is  indebted  to  Mr  Peter  Tryon,  a  member  of  your  Churche. 
The  sayde  Stookes  hath  laborede  to  growe  to  an  ende  with  ali  bis  Creditoui-s,  They 
charitable  myndede  in  regarde  of  bis  pouerty,  goode  and  playne  meaninge,  haue  con- 
decendede  to  seall  to  a  Letter  of  Lycence,  gevinge  hime  some  Respite  and  ToUeracione 
of  tyme  to  gather  in  bis  debtes,  wherby  he  may  be  the  better  able  to  satisfy  them, 
hauinge  bis  liberty.  Notwithstandinge  Mr  Tryon  refusethe  to  seall  to  the  same,  and 
showe  the  like  fauore  that  other  men  doe...in  somuche  the  rest  of  the  Creditors,  seinge 
Mr  Tryon  refusethe  to  seall... ar  vnwillinge,  and  deny  their  former  order  to  the  vtter 
vndoinge  of  the  sayd  Stokes:   vnlesse  it  may  please  you  to  vouchsafe...to  be  a  means 
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to  releive  the  distressed  estate  of  a  poore  prisouer,  the  i-ather  we  poore  men  beinge 
ali  humble  sutors  for  hjin,  that  you  woulde  he  pleased  to  perswade  Mr  Tryon  to... 
shewe  the  like  fauor  to  seale  to  his  Lycence,  as  other  Creditore  dee  without  the  which 
Mr  Tryons  elemency,  and  your  furtherances,  the  poore  mane  is  like  to  end  his  dayes 
in  this  loathesome  prisone...Yf  you  will  not  be  pleasede  to  give  credit  to  this  our 
reporte,  you  shalbe  further  certifyede,  vnder  the    handes  of  Ixxx  mene. 

Frauncys  Perry  ;  Rychard  Greade  ;  William  MartjTi  ;  Thomas  Bolueste  ;  Christofer 
Pierson  ;   Steuen  Thake  ;  James  Avenell  ;   John  Ridley. 

Endorsed:   The  humble  peticione  of  the  poore  prisoners  in  Ludgatt. 

4328.     {London,  May  1584.]     The  CoetUB  of  the  Three  Porelgn 

Churches  of  London  give  their  opinion  regarding  Victualling  the  enemy  of  the  Faith'. 

La  parolle  de  Dieu  nous  apprend  que  non  seulement  ceux  la  sont  a  condamner 
quy  font  le  mal,  mais  aussj  ceux  quj  y  consentent,  et  pourtant  les  loix  imperialles  et 
ciuiles,  ont  esté  tresbien  fondees,  et  principalement  celles  des  empereure  chrestiens,  quj 
ont  defendu  sur  peine  capitale  de  transporter  aus  ennemis  de  la  Chrestienté  toutes 
sortes  de  viures  et  munitions,  qui  peuuent  seruir  a  entretenir  la  guere  et  aduancer  le 
perii  des  Chrestiens,  Estimans  que  ceulx  quj  commettent  telles  choses,  ne  sont  en 
moindre  faulte,  que  ceulx  qui  portent  les  armes  contre  leur  propre  pays,  salut  et  religion. 
Ces  iugemens  nont  point  esté  seulement  eutre  peu  de  nations,  mais  ils  ont  oste  sj 
auant  imprimes  es  coeure  de  tous,  que  tant  ceulx  quj  ont  suini  la  vraye  religion,  que 
la  faulse,  ont  estimé  quentreprendre,  ou  bien  fauoriser  contre  sa  propre  religion,  sont 
tous  deux  egallement  dignes  de  mesme  supplice  Que  si  les  hommes  de  quelque  religion 
ou  plustost  superstition  quj  soient,  ne  vouldroient  permettre,  nj  souffrir  vne  telle  faulte 
commise  a  leur  endroict,  sans  iuste  reprehension,  Beaucoup  moins,  est  il  raisonable  que 
nous  endurions  vne  telle  tache  entre  nous,  entre  nous  disie  a  quj  Dieu  a  faict  cest 
bonneur,  que  destre  Membres  en  son  eglise.  Et  daultant,  que  aucuns  pourroient  doubter, 
si  par  le  pa.ssé,  nous  aurions  approuué,  que  quelques  vns  de  ceste  eglise  ou  anitre, 
auroient  subministré,  aus  ennemis  de  Dieu  et  de  son  eglise  viures,  munitions,  ou  aultres 
moiens,  dont  les  ennemis  auroient  peu  se  preualoir,  au  preiudice  de  noz  freres  qui 
sont  a  present  appelles  a  ceste  vocation,  de  soustenir  le  faix  de  la  guerre  contre  les 
ennemis  de  Dieu  et  de  son  eglise,  ou  si  encores  a  present  telles  et  si  pemicieuses  entre- 
prises  seroient  approuuees  de  nous,  Les  troys  eglises  estrangeres,  dun  commun  accord 
ont  aduìsé  de  vous  prier  de  ne  croire,  que  iamais  vne  telle  faulte  leur  aist  esté  bien 
cognue,  laquelle  elles  detestent  comme  estant  commises  par  ceulx  quj  doiuent  estre 
nombres  entre  les  vrais  ennemis  de  la  profession  Chrestienne,  Vous  prians  si  aulcun 
auoit  en  son  coeur,  ou  estoit  soUicité  dentreprendre  tels  voiages,  de  sen  departir,  et 
affin  que  ce  quj  e.st  aultrement  asses  notoire  a  vn  chascun,  soit  cognu  et  notifié  de 
plus  en  plus,  il  a  esté  auisé  par  vn  mesme  consentement  et  aduis,  que  les  freres  ne 
peuuent  tenir  pour  vrais  membres  de  leglise,  ceulx  quj  fauorisent  de  viures  ou  de 
munitions,  les  tyrans  ou  persecuteurs  de  leglise.  Vous  prians  prendre  ceste  admonition 
de  bonne  part  et  en  faire  vostre  profict. 

Endorsed:   Aduis  des  Cetus  opt  faict  vande  Victaille  vuten  lande  te  voeren. 
'  Thig  Docament  refers  to  the  qnestion  mentioned  in  the  Lettere  Nos.  887,  894,  910  q.v. 
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4329.     [London,  circa  1586.]     A  List  of  goods  prohibited  to  be 

carried  into  Spain. 

A  note  of  goodes  prohibited  to  be  caxied  into  Spaine:  Cables;  Mastes;  Ankers; 
Cordadge  ;  Pitche. — Tarre  ;  Tallowe  ;  Pipestaves  ;  Callivers  ;  Muskettes  ;  Armor. — Powder  ; 
Brimston;  Saltepeter  ;  BuUettes;  Copper;  Leade;  Malthe. — Victualls;  Come;  Bacon; 
Wheate;  Rye;  Beanes;  Peason;  Barly  and  such  like;  Meale. 

Ordinaunce  not  belonging  to  the  ships  :  Canvas  ;  Poldavies  ;  Iron  ;  Stele  ;  ali  sortes 
of  wepons. — Planckes;  Delebordes;  Wainscott;  Pipestaves;  Flaxe. — Towe;  Hempe;  Rosea. 

Endorsed:  Prohibited  good  in  tyme  of  warre. 

43  30.     [London,  dna  1586.]    Reasons  against  an  unlawful 

bargain  of  a  ship. 

Reasons  why  the  bargain  is  vnlawfull.  First  beeause  the  ship  comminge  oppon 
the  sandes  was  not  in  such  distres  nor  danger  but  that  the  goodes  by  small  meanes 
and  assistance  might  bee  wel  saued,  as  it  apeered  that  within  3  dayes  ali  was  saued 
that  was  laden  therein  without  losse  of  anny  part. — 2.  That  those  of  the  towne  whose 
names  are  reddy  to  be  resyted,  comminge  on  bord  and  seeinge  the  ship  in  som  distres 
would  not  assiste  him  as  in  Charity  they  ought  to  doe,  vntill  that  one  Spye  dwellinge 
there  spekinge  the  Duts  languidge  persuaded  Goosen  Willemson  one  of  the  company 
of  the  ship  to  sell  the  wynnes  to  som  of  the  Jurets  and  him  sold  for  210  ìb  which  was 
worth  1200 ìb  stari... — 5.  It  plesed  the  Mayor  of  Douer,  beeinge  ofEcer  onder  the 
Right  honnerable  the  Lord  Warden  of  the  Sincq  Ports,  to  write  vnto  those  of  Rye  that 
the  goodes  might  bee  sequestred  and  fortcomminge  to  the  vse  of  the  Right  Pro- 
pryetaris  and  vntil  bis  Lordship  might  give  order  for  the  deliuery  accordingly. — 
6.  Wherevppon  those  of  Rye  returned  answer  vnto  the  Mayor  of  Dover,  that  they 
had  bought  those  goodes  of  Goosen  Willemsn  and  payd  him  for  the  same  which  to 
this  daye  is  not  donne  [&c.  &c.] 


4331.  Ostend,  [Sunday,  11  Septemher  1588,  N.S.].  The  Reformed  Community 
of  Ostend,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Community  '. 

An  die  Achtbaere...broederen  die  Oudermannen  ende  Dienaeren  des  Goddelicken 
Woordts  dar  Consistorien  vander  Christelicker  Ghemeinte  ende  ghereformeerde  Dujrtsche 
Kercke  tot  Londen.  Gheuen  met  aller  eerbiedinghe  te  kennen  die  ghedeputeerde  der 
Stadt  Oisthenden  zeecoste  van  Vlaendren,  hoe  dat  int  afwesen  van  Loys  Diericx  Dienaer 
des  Goddelicken  woordts  aldaer  gheroepen  inde  classicale  vergaederinghe  in  Zeelandt  die 
broederen  ouderlynghen  ende  diakenen  tsaterdaechs  voir  dalteratie  in  sondaghe,  leedt 
acht  daghen  gheresen  tusschen  de  soldaten  vanden  garnisoene  comparerende  voir  Tcol- 
legie  van  de  wet,  hebben  der  zeluer  met  verscheyden  redenen  claghelick  aenghedient 
die  vuterste  aermoede  wesende  onder  die  Lidtmaten  der  voirseide  Kercken,  Die  so  ver- 
na is  inghecropen  dat  ter  gans  gheenen  middele  en  zy  omme  de  selue  Lidtmaten 
langher  tonderhoudene.  Jae  staende  tselfs  by  faulte  vanden  zeluen  middele,  desen 
aenstaenden   wintere   niet   alleane  te  blyuene  ongheleat  maer  te  leuene  als  schaduwen 

'  See  above,  Letter  No.  1127. 
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op  eertrycke,  by  ghebreke  van  haeren  nootdnift  ende  lichamelick  voetsele.  Daertoe  2 
voirdere  ghescapen  te  moeten  gaen  dolen  naer  Zeelandt  ofte  Hollant  tot  haerder  cleender 
vertroostynghe,  diens  volghende  haer  leuen  miserabelick  te  beleeden  ofte  eyndighen,  Bv 
dat  de  stede  Oisthende  teenemael  is  gheextenueert  ende  de  borgherie  vertrocken  be- 
haluens  seker  ghetal  allenthaluen  bestaende  in  aerme  lieden.  Voirts  alle  traffycque 
onderbleuen,  duer  voirderinghe  vandie  welcker  de  voirnoemde  scamele  Lidtmaten  eer- 
tyden  zyn  onderhouden  gheweest.  By  sulcke  ende  meer  andre  redenen  tvoimoerade 
Collegie  wel  bekent...ghebeden  ende  versocht  hebbende  om  thebbene  haerlieder  briefuen 
van  addresse  an  uwe  broederlicke  Liefde  tot  eene  caritatyfue  assistentie  inder  voir- 
noemden  noodt.  Twelcke  so  oic  is  gheresolueert  gheweest  ende  by  Jemeynder  handt  3 
an  VL.  broederlicke  Liefde  te  scryuene  mitgaders  een  ouderlynck  mette  selue  briefuen 
herwaerts  te  schickene.  Maer  dewyle  de  voirseide  gruwelicke  alteratie  der  voii-seide 
stede  gheuallen  is  op  den  hals  onverwacht,  en  hebben  de  voirnoemde  Ouderlynghen 
niet  connen  executeren  htier  goet  voimemen,  laetende  de  sake  beuolen  an  dese  re- 
monstranten,  die  des  anderdaechs  naer  de  voirseide  alteratie  by  den  voirnoemden 
garaifioene  ghedreuen  zjti  herwaerts,  op  dat  vut  haer  rapport  haere  Maiesteit  mochte 
van  als  onderricht  zyn  ende  op  den  voirnoemden  trouble  stellen  sulck  ordre  als  zou 
beuinden  zouden  daertoe  te  behoiren.  So  oic  de  voirschreue  haere  Maiesteit  acqui-  4 
escerende  ter  requeste  haer  dien  angaende  ghepresenteert  naer  Oistenden  voirseit 
heift  afgheueirdicht  dHeer  Iduwaerdt  Nooryts  met  volcommen  instructie  ende  autho- 
risatie  omme  metten  voirnoemden  gamisoene  absolutelick  te  tractieren,  hopende  dat... 
de  zaeke  sai  gheslisset  ende  gheappaisiert  worden.  Bidden  dan  de  Supplianten... 
uwe  Christelicke... Liefde  dat  haer  gheliefue  vut  een  bermertich  broederlick  medelyden 
inne  te  gaen  eenighen  Godsalighen  middele,  waerduere  haerlieder  veraermoedde  broederen 
tot  Oisthende  desen  aenstaenden  wintere  moghen  ghecleet  ende  onderhouden  worden.... 
Endorsed:    Versoeck  dar  Gemeinte  van  Ostende  om  hantreyckingh. 


4332.     [Sandwich,  February  1.591.]    Ezamlnation  of  Tousyn  Lap  and 

Willem  Adam'. 

Intendyt  omme  Tousyn  Lap  ende  Willem  Adam  te  exainyneeren  van  tgheene  dat  i 
bier  naer  volcht.    Te  weeten  of  zy  niet  ten  versoucke  van  Frans  Honis  met  hem  Frans 
gheghaen   zyn   ten   huyse   van    Jacob    de    Paeu,   binnen    London,   omme   van   Paeu    te 
vemeemen  ende  te  weeten  hoe  dat   hy  Paeu  in  de  twee  duyuen  ghecommen  es   hem 
wel   bekent,   alwaer  den   voomoemden   Frans   zeyde   tot   den   voorseyden   Tousyn  ende 
Willem  Adam,  dat  hy  Frans  ten  dien  fyne  een  brief  ende   last   hadde   van  die  vande 
Consistorie  van  Sandwich. — Item  of  zy  den  voomoemden  Frans  in  ben  werckwijnckel  ? 
niet   hebben    hooren   segghen   dat   Antheunis    van    Harynckhouck   ten   dien    fyne   inde 
Coasistorie  van  Sandwich  ontboden  es  gheweest,  ende  hem  Antheunis  ghevraecht  zynde 
vande   zelue   duijuen   seyde   dat   hem   de    duijuen    niet   an   en   ghijnghen,   maer  datse 
Jacob  de  Paeu  met  hem  ghebrocht  hadde  van  ouer  zee.... — Item  of  den  voomoemden  .5 
Frans  een  van  ben  voorseyd  niet  eenen  brief  gaf  te  lesen  waerin  onder  ander  dijnghen 
stont  gheschreuen  dat  Antheunis  voorseyd  verkent  hadde   inde   Consistorie   dat   Jacob 
de  Paeu  de  duuen  van  Calis  brochte. 

'  This  Document  is  evidently  the  one  referred  to  in  Letter  No.  1203,  paragraph  2. 
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4333.     {London,  6e/ore  1592.]     Note  of  the  Commodities  offered  to 

the  Dutch  if  they  carne  to  dwell  in  the  Counties  of  Pembroke  and  Carmarthen. 

A  note  of  such  Comodities  as  the  Dutche  that  make  Baies  Saies  and  other  like  i 
thinges   may   haue,   if  they  come   to   dwell   in    the   Counties   of  Pembrooke   and   Car- 
narthen,   as   also   what   previlidges   they  shall  bave   if  they  come  to  plant  themselues 
ther.     Imprimis  the  Contrie  is  very  fine  and  delightfull  for  the  ayre  and  soile,  and  the 
lande   ther  is  better  cheape  let,  then  anie   other   where   in   Englande.     Item   that  the  i 
townes   of  Hareford,   Pembrooke,   Tenby   Langhorne    and   Camarthen   are    very   proper 
townes,  the  houses  faire  and  good  cheape  to  be  let,  havinge  havens  to  serve  of  the  said 
townes,  so  as  the  shippinge  maye  come  to  the  very  keyes  of  the  same.     Item  ali  kinde  3 
of  graine  and  victualls  is  better  cheape  ther  then  in  anie  place  of  Englande,  the  Contry 
beinge  greatlie  stored  with   Come,  flesh,  fishe   and  foule.     Item  the   haven  of  Milford  4 
vpon   which   most   of  theis   townes   do   stande,   is   the   fairest   haven  of  Englande,  and 
the  harboroughes  to  those   townes   goinge  out  and  cominge  in  without  danger.     Item  5 
the  Contrie  for  scituacion  serveth  so  aptlie  for  traffique  as  \aX  you  may  be  in  Bristowe, 
in   X   houers,   in   Somerset   sheare,   Devonshere    or    Cornwall    in    v    or    vj    howers,   ali 
Southwalls   in   iiij    or   v   howers,  ali   northwalles   in   viij    or   x   howers,   Ireland   in    viij 
or    X    howers,    Schottlande    in    xxiiij    howers.    Spaine    or   Portingall    in   iiij    or   v   daies 
at   the   meste.     Item   ther   is   great   plentie   of  fine   and   course   wolles,  better    cheape  6 
then  in  anie  other  place  in  Englande.     Item  ther  is  great  store  of  ali  kinde  of  hides  7 
or  skines,  as  oxe  and  cowe  hides,  goates,  sheepe,  lames,  Conny  skines  and  suche  like. 

The  freedomes   that  they  shall  bave.     Item  they  shall  bave  a  Churche  by  them-  8 
selues   if  they   liste.     Item   they  shalbe    made   freemen   and    bave   previliges   as   great  9 
as   in  anie    townes  of  Englande,  in  lue  wherof  they  sball  bringe  vp  prentices  of  that 
Contrie   to   learne   their  occupasions.     Item   that   ali   causes   growinge   betweene   them  io 
and  any   of  the  townsmen  shalbe  from  tyme  to  tyme  decided  by  the  maior  or  bailife 
on  the  on  side,  and  iij  principali  men  of  the  strangers  or  of  the  Churche  on  thother 
side,   wbereby   ali    causes   of    variance    may   be   determined    without    charges   or   troble 
of  Lawe.     Item  they  paye  as   little  Custome  ther  and  lesse  then  in  anie  other  place  u 
of  Englande   and  paye    no    ymposte.     Finallie    most    parte   of   theose    townes   and    that  \^ 
Contrie  were  at  the  first  built  and  inhabited  in  Henry  the  Seconds  tyme  by  Fleminges 
which  came  out    of   HoUand  and    Sealande   at    that    tyme,    who   in   respect   of  a   great 
overflowinge    in    the    Lowe    Countries,  did    by    the   said    Kinges  licence  first  inhabit  in 
Yorcksheare,  and  were  after  sent   to  the  Countie  of  Pembrooke  £is  dothe  appeare  by 
the  Crunicles,  of  whose   ofspringe   the   most   parte    of  the   people  yet  remainninge   in 
those    partes,   are   decended   although    by   continuaunce   of    tyme   they  bave   forgotten 
their  proper  language  and  do  nowe  onlie  speake  Englishe, 

These   matters   aboue   said  which    maye  concerne   ber   Majestie   I    wilbe   a  sewter 
for,  the  reste  which  is  to  be  had  in  the  contrie  I  cann  assuere  J.  Perrot'. 

Endorsed:   Certaine  necessary  notes   and   reasons  to  perswade    Duchmen    to   dwell 
in  the  Counties  of  Pembrooke  and  Camarthen. 

'  Sir  John  Perrott  ;  see  above,  Document  No.  1153,  paragraph  4. 
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4334.  [London,  1592.]  Form  of  a  License  to  transport  "saulte 
rawe  Oxhides." 

This  form  bas  the  initials  "  W.  D."  of  London  Marchant  straunger  inserted  in 
the  space  reserved  for  the  name  of  the  Licensee,  and  "  one  thousand  "  in  that  for 
the   number  of  hides,  while   the   Document   ends  :    Witnes   our  selfe   at  the 

day  of  In  the  xx-w""  yeare  of  our  Raigne. 

Endorsed:  A  licence  to  transporte  Rawe  Oxe  hides  35  of  Elizabeth. 

4335.  [Lwìd&n,  Septemher  1594.]  Petition  of  Maudlen  Cooke,  to 
the  Elders,  Wardens  dee.  of  the  London-Dutch  Church. 

To  the  Worshipfull  the  Elders,  Wardens  and  whole  assemblie  of  the  Dutehe  Churche 
sheweinge,  That  whereas  one  Peter  Mihilson  hath  for  the  space  of  these  five  years  pro- 
fessed  goodwill  towardes  your  Suppliant  Maudlen  Cooke  soe  farr  foreth  that  they  bave 
bine  sure  together  these  ili]"  yeares ;  Soe  it  is...that  the  said  Peter  Mihilson,  haveinge 
nowe  of  late  found  oute  a  more  welthie  matche  then  your  poore  Suppliant  hath  con- 
tracted  bimselfe  with  one  Rebecca  MartjTie'  the  daughter  of  William  Martyue  one  of 
your  C'ongregation,  and  as  your  Suppliant  vnderstandeth  were  asked  at  your  Church 
the  laste  Sabothe  daye'.  Wherefore  your  Suppliant  humblie  prayeth,  that  accordinge 
to  the  equitie  uf  your  Congregation  Your  Worshippes  would  staye  theire  proceedinges 
in  your  Churche,  and  forbeare  to  graunt  any  lysince  to  them  to  marie  elsewhere  till 
suche  tyme  that  by  your  Worshippes  appoyntment  the  matter  be  throughlie  examined 
and  your   Worships  certified 

Endwsed  :   Supplicatie  van  Magdaleene  Coeck. 

'  The  marriage  wa«  celebrateti  in  the  London-Dutch  Church  on  Sunday,  29  Septemher  1594;  see  Moena, 
Regittfrt  of  tlif  London-Dutch  Church,  p.  122.  This  Petition  seems,  therefore,  to  have  been  prcsented  between 
23  and  29  Septemher. 

4336.  [London,  before  1595.]  List'  of  Members  of  the  London- 
Dutch  Church. 

Lytmaten  der   Nederduische   Ghemeinte  Adryaen  de  Croock  ende  zynne  huisvrau. 

wonnende   buyten    Algate    ende    Bisschops  Jaques  Biele  ende  zyn  huisvrau. 

gate  met  der  Plaetsen  daer  in  begrepen.  Jacop  Hofkens  inet  Fransynne  synne  huis- 

Buyten  Algate  :  vrau. 

Heyndrick  Caf  ende  syn  huisvrau.  Mayken  Weduwe  Willem  Adams. 

Heyndrjck   Coll}-ns   ende   Anthonet  zynne  Janneken  Weduwe  Remeus  Elynck. 

huisvrau.  Lynken  de  Graue. 

Joorys  Cox.     Fran.soys  de  Raet  ende  zynne  Janneken  huisvrau  Salomon  Fresne. 

huisvrau.  Jan  de  Graue  ende  zynnen  sone. 

Pieter    vande    Velde    met    Martha    zynne  Fransoys  Loossen  met  zyn  huisvrau. 

huisvrau.  Guilliame  Hayon. 

Mynken  Coenne  met  haren  sone.  NycoUaeys  vanden  Broucke  ende  zynne  huis- 
Marten   de    Coster  ende   Barbelken   zynne         vrauwe. 

huisvrau.  Jacomynken  Tennis. 

'  Thig  List  i«  written  on  the  first  leaf  of  a  sheet  of  foolscap  paper,  which  was  found  serving  as  a  wrapper 
for  other  papera.     It  aeema  to  be  complete. 
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Adryaen  Lyts  ende  Tanneken  zyn  huisvrau. 

Brabera  van  Dooremale. 

Magdeleene  weduwe  van  Louwys  van  Sol- 

derbeke. 
Juliane  weduwe  Andries  Coppens. 
Cathelyne  weduwe  Matheus  de  Wale,  ende 

Mayken  Huighe. 
Heyndrick  Bonnette. 
Janneken  weduwe  Moyses  de  Neckre. 
Neelken  weduwe  Adryaen  Vereecke. 
Truyken  Pylijsers. 
Gheeraert  Bonnynck. 
Lynken  weduwe  Anthoni  de  Smet. 
Pauwels  Vos. 

Joos  Pilkom  ende  zyn  huisvrau. 
Neelken  Sprincen. 
Matheus    Beun    ende    syn    huisvrau,    ende 

Mayken  zyn  dochter. 
Pieter    Doorenaert    ende    Claerken    zynne 

huisvrau. 
Cathalyne  huisvrau  Corneles  Pieterssn. 
Baltesaer  vander  Lynde  ende  Cathelyne  zyn 

huisvrau. 
Gilles  Baert. 

Maergriete  Serfs  weduwe. 
Jan  Verbeke  met  syn  huisvrau. 
Mayken  weduwe  Hans  vanden  Heuvel. 
Arnoudt  vander  Haghe  met  Mayken  zynne 

huisvrau. 
Eleazar  Pont  met  Gheertruye  zynne  huis- 
vrau. 
Elysabet  weduwe  Gilles  vander  Sande. 
Jan  de  Fever. 
Guiiliame    Dhertoghe    ende    Trysken    zyn 

huisvrau. 
Celyken  weduwe  Jan  Anthoni. 
Bertolomeus  Janssens. 
Mayken  ux  (sic),  [belongs  perhaps  to  the 

preceding  entry]. 
Guiiliame  Danier  met  zynne  huisvrau. 
Pieter  Vermaut.     Lievine  ux. 


Mayken  vande  Velde,  weduwe  Jan  Beale.    4 

Abigei  vander  Donck  jonge  dochter". 

Pieter  de  M[eeste]r. 

Margriete     Buysson     ende     Macxcemiljaen 
haeren  Sone. 

Gheertruye  weduwe  Gisbrecht  Gheeraerts.    5 

Pierynken  weduwe  Denys  Sporckel. 

Lynken  Toraert. 

Fransoys  Tampoen   ende   Cathaline  Ciaeys 
met  den  seluen. 

Catheline  Blondeel.  6 

Buyten  Bisschopa  gate  : 

Arnoudt  de  Waghenare. 

Jan  Arens  met  syn  huisvrau. 

Joorys  Ocket. 

Lynken  Galliou.  7 

Jacomynken  Heydens  met  Anneken  Bateus 
haer  dochter. 

Matheus  Iserynck. 

Lynken  de  huisvi-au  van  Pharan  de  Claryse. 

Guiiliame  de  Waghenare  met  Andriesynne  8 
syn  huisvrau. 

Hans  Tilman. 

Josyne  weduwe  Pieter  Remicx. 

Margriete  huisvrau  Jan  Dase. 

Hans  van  Houe  met  Mayken  zynne  huis-  9 
vrau. 

Maeycken     de     Caluwe,    weduwe    Willem 
Francis. 

Adryaen  Pele  ende  Janneken  zynne  huis- 
vrau. IO 

Hans  Speeckaert  met  Mayken  zynne  huis- 
vrau ende  Focke  Fockens  zynnen  Knecht. 

Gedeon  van  Wymeersch  met  zjai  huisvrau. 

Jan  de  Vriese  met  Tanneken  zynne  huis- 
vrau. I  r 

Mayken    Tolens    ende    Janneken    Pietters 
jonghe  dochters. 

Tanneken  de  Coster. 

Susanna   weduwe  Marten   BroyljTick   ende 
Mayken  haer  dochter. 


-'  She  was  married  on  11  May  1595  to  Pauwels  Vande  Velde;   see  W.  J.  C.  Moens,  Registers  of  the  Duteh 
Church,  p.  102.     This  List,  therefore,  must  bave  been  made  before  tbat  date. 
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4337.     Maidstone,  13  [=23,  N.S.]  October  1599  (?)    The  Consistory  of 

the  Dutch  Community,  Maidstone,  to  the  Consistory  of  the  Dutch  Community, 
London. 

[Originai  in  Dutch.]  This  summer  a  certain  girl  [dochter]  named  Tanneken 
Pieters,  a  member  of  our  Community,  and  the  maidservant  of  one  of  our  brethren 
named  Christyàen  Beeckmans,  left  bere  for  London,  telling  us  that  she  intended  to 
go  and  work  there  for  six  or  seven  weeks  wiih  a  sempstress  [naysterighe]  belonging 
to  your  Community  and  residing  about  "Smitvelt,"  to  train  herself  in  sewing,  after 
which  she  would  return  to  us.  But  shortly  after  ber  arrivai  in  London  we  leamed 
from  a  private  person  residing  at  "  Kolsister,"  that  she  made  the  people  in  London 
believe  that  she  was  a  widow,  and  had  been  left  enceinte  after  having  been  man-ied 
a  short  time,  and  that  she  expected  her  confinement  in  about  six  or  eight  weeks. 
But  of  ali  this  we  know  nothing.  She  was  at  "  Kolsister  "  for  about  eight  or  nine 
days  only,  and  the  brethren  there  sent  her  by  ship  to  London,  in  order  that  she 
might  return  from  thence  to  us.  But  we  bear  that  she  remained  in  your  place  and 
was  delivered  there  of  her  child,  in  "  Suutwerck  "  as  some  presume.  We  asked  the 
Consistory  of  "  Kolsistere  "  a  long  timo  ago  to  write  to  you  or  to  Gheleyn  de  Beste, 
but  we  bave  not  heard  from  them.  It  is  said  that  the  sister  of  Jan  Van  Peenen's 
last  wife  knows  something  about  the  case,  and  we  retjuest  you  to  make  inquiries,  as 
it  is  possible  that  some  member  of  our  Community  is  concemed  in  the  case,  and 
also  that  you  may  be  on  your  guard. 

Lieuen  vander  Bu.ssche  by  laste  des  dienst. 

Addressed:  An  dc.Dienaers  des  ghoddelicken  Worts  ofte  der  Keercken  Raets  tot 
Londen.     Met  vriendt.     Endorsed:  Wt  Maidston  13  October.      Liuen  vander  Bussche. 


4338.  Deventer,  16  June,  O.S.  [between  1591  and  1603].  Michagl 
Kerk  Hertensius,  to  the  Ministers  of  the  London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Dutch.]  Two  months  ago,  a  citizen  of  this  town,  named  Coert  Her- 
menss,  left  this  place  without  the  knowledge  of  his  parents,  friends,  wife  and  four 
children.  A  month  afterwarrls  his  wife  also  departed,  though  she  did  not  join  her 
husband,  as  they  had  lived  for  a  long  time  in  great  unhappiness.  Hence  the  children 
are  left  without  any  help  or  solace.  It  i.'<  presumed  that  he  has  gone  to  London, 
where  he  lived  formerly  for  two  years  in  the  house  of  a  weaver,  unknown  to  us, 
who  weaves  cloth  and  bleaches  it  in  summer  time  ;  he  has  been  a  Deacon  or  Elder  in 
your  Church,  and  resides  not  far  from  Her  Majesty's  Palace.  Our  request  is  that  you 
will  kindly  make  inquiries  about  this  person,  and,  when  found,  admonish  bini  to  return 
to  his  children.  Datum  Deuenter  dcn  16  Junij  stilo  antiquo  by  mij  V.E.  dinstwillighe 
medebroeder  M.  Michael  Kerk  Hertensius  nerbi  diuini  minister  Dauentriie. 

Addressed:  Dien  Ehrweenligen...N.N.  getrouwen  Dienaeren  des  Heiligen  Euangclij, 
in  dar  Nederduytsche  Kercken  ofte  gemeynten...binnen  Lunden  in  Engellandt.     Per  Amys. 

4339.  [London,  circa  1600.]  William  ChUcotte,  to  the  Pastora 
and  Elden  of  the  London-Dutch  Church. 

To  the  revered  Pastors  and  Elders  of  the  Duche  Churche.     If  ever  wronged  nians 
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complainte  penitrated  Christian  hartes  or  prisoners  sute  were  acceptable  in  your  eares 
be  yow  (that  are  moste  worthelie  accovvnted  Elders  and  rulers  in  Christes  Churche) 
receyvers  of  my  juste  complainte  againste  vniuste  wronge.  I  am  a  man,  a  Christian, 
and  an  Englishman,  neyther  of  these  names  but  are  able  to  move  ani  men,  especial  lye 
yow  that  with  vs  Englishmen,  Christians,  and  men,  live  familliarlye  and  equallye 
favored....!  haue  loved  ali  people  of  the  Lowe  Countrey  as  dearlye  as  I  haue  loved  2 
ani  of  my  owne  Nation,  And  there  is  nowe  one  bloodye  enemye  to  yours  and  oures 
and  so  fiathe  beene  a  longe  time,  whose  parte  shoulde  my  naturali  brother  favoure,  I 
would  be  the  fii-ste  man...to  seperate  him  from  this  worles  life.  God  comaundes  Israeli 
net  to  deale  with  Chanaan,  charges  Saule  to  spare  none  of  Amaleek... shall  then 
Christians  consorte  with  Infidells,  Duche  men  favoure  Spaniaerdes,  Englishmen  be  in- 
chained  for  doinge  that  Spaniardes  do  to  them,  nay  not  onelie  inchained,  but  browghte 
to  triall  of  deathe,  by  those  whom  they  never  wronged  ?...Consider  grave  fathers, 
the  manie  Inocentes  murdered  by  Spanish  forces  in  your  provinces,  the  aboundance  of 
Englishe  blood  shed  in  your  defence,  and  then  thinke  whether  he  be  worthie  the 
name  of  an  Englishman  or  Netherlaiider,  that  would  spare,  naie  not  onelye  spare  but 
protecte  the  Spanishe  profitte.. ..I  proteste  before  God. ..that  withoute  violence  one  the  3 
Coste  of  Spaine,  I  boorded  the  shipe  for  which  I  am  challenged,  and  drewe  not 
so  muche  as  a  rapier  to  force  ani  man,  when  of  themselves  withoute  violence  thei 
confessed  which  was  Enemyes  goodes  indeed  properlye  they  tearmed  it  :  yet  no  man 
doutes  he  that  consortes  with  Spaniardes  is  an  Enemye,  for  they  are  guiltie  of  ili 
that  are  Consorters  with  evill.  Beinge  afterwardes  dryven  into  the  Streightes  by 
reason  of  a  leake,  I  was  forced  into  Algeai'e  where  virith  a  turke  one  of  my  Com- 
panie fallinge  cute  and  eyther  slayinge  other,  myself,  shipe  and  Companie  were  arested, 
longe  imprisoned,  som  there  stili  deteyned,  myself  and  som  fewe  with  muche  trouble 
and  manie  indigneties,  got  forthe  to  release  the  other  and  our  goodes  by  vertue  of  ber 
Maiesties  letters  to  the  greate  Turke,  which  when  I  came  to  Englande  to  followe  I 
and  too  more  of  my  Companie,  weare  clapte  in  the  Marshalsea  by  the  accusations  of 
certaine  marchantes,  Duchemen  and  of  your  Churche,  to  whome  I  offer,  if  they  wilbe 
bounde  to  mainteyne  the  goodes  theires  I  will  do  whate  in  me  lyes  to  recover  them. 
The  Course  is  strange  they  should  refuse  it,  and  more  strange  they  seeke  my  bloode.... 
I  beseeche  yow  to  exhorte  the  men  of  your  Congregation  beare  vndernamed,  to  deal  4 
vprightlye,  and  mercifullie  eyther  to  produce  their  master  or  some  of  accownte  of 
the  ship  shew  their  bookes,  and  tacke  othe  the  goodes  is  theires  ;  if  not,  not  to 
prosecute  againste  theire  Consienses  so  vniuste  a  sute  as  one  nexte  Wednesdaie  is 
intended....Your  poore  distressed  brother  in  Christe  Captaine  William  Chilcotte,  Prisoner 
in  the  Marshalseas. 

The  Names  of  them  that  prosecute  againste  me  ar  these  :  5 

Abraham  van  Herwick.  Roger  Vercolge.  Peter  de  Coster.  Walter  Artson.  Ciprian 
Gabry.  Dauide  Lamaere.  Alexander  van  Einden.  Thomas  Cotteeles.  Arnolde  Lullys. 
Charles  van  Peane.  Ghelyne  de  Best.  Jaques  Huoste.  Nicholas  Bowdeson.  Dyrrick 
Lipson.     Marck  Williamson.     Johan  Borgewaerson. 

Endorsed:  Will.  Chilcott  prisoner. 
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There  is  another  undated  Letter  of  the  sanie  Chilcott,  in  which  he  says  that  6 
"sentence  of  dethe  was  pronownsed  againste  me",  and  desired  the  Pastors  and  Elders 
of  the  Dutch  Church  to  "perswade  those  marchantes  or  ani  other  of  your  Congre- 
gation  whome  I  have  offended  eyther  in  woorde  or  deed,  to  viset  me  that  I  maie 
aske  them  hartelie  forgeevenesse  ;  and  if  it  stande  not  againste  your  Churches  custome, 
they  wolde  voutchsafe  to  receive  the  saci-ament  with  nie...If  it  were  possible,  I  would 
intreate  compassion  for  my  poore  followers;  for  my  owne  parte,  I  desire  death,  forgive 
Peetersone  the  skiper,  who  vnconstrained  delyvered  me  the  goodes  for  lawfull  prize: 
Burgower  and  ali  them  that  followed  for  my  deathe  I  hartelie  forgeeve,  beseechinge 
them  to  forgive  me,  if  ani  waie  I  have  offended  them....God...send  the  Low  Countrey 
never  worse  Englishe  enemye  then  I  have  beene. 

Your  poore  Christiane  Brother  thoughe  condemned   in   earthe,  assured  of  pardone 
in  heaven  throughe  Christe  Jesus  Will.  Chilcott." 


4340.     [London,  circa  1600.]    Petltion  of  the  Dutch  and  French 

Congregations  of  London,  to  the  Privy  Council. 

To  the  Right  honnorable  the  Lordes  and  others  of  her  Maiesties  most  honnor-  i 
able  previe  Coun.seill  &c.  In  most  humble  wise  shewen  vnto  your  good  Lordshippes 
your  honors  suppliantes  the  poore  afflicted  a.swell  Deni.sons  as  Straingers  of  the  Dutche 
and  Frenche  Congregacion  in  the  Cittie  of  London,  That  whereas  by  Gods  Providence 
it  hath  pleased  the  Queenes  most  Excellent  Maiestie  for  their  releif  to  place  them 
vnder  her  Highnes...protection,  where  they  have  ben  manie  times  disturbed  and 
trobled  by  informers.  Some  for  that  they  vsed  suche  trades  and  occupacions,  whervnto 
they  had  not  ben  prentice  the  space  of  vij  yeares,  and  some  because  they  soulde 
their  made  comodities  to  others  then  to  such  as  were  freemen  or  freed  by  anie  Cor- 
peracion,  which  afterwards  was  so  marcked  that  the  said  informers  trobled  onlie  those 
that  were  of  the  trew  Chri.stian  Religion  e.speciallie  at  the  daie  and  timo  of  their 
comunion,  in  such  sorte  )?at  your  L<jrdshippes  said  poore  suppliantes  were  constrained 
to  make  their  humble  suite  vnto  your  honors,  whervppon  it  pleased  your  Lord-  i 
.shippes  to  direct  such  an  order  that  your  .said  suppliantes  should  be  permitted  to 
vse  their  trades  or  occupacions,  wherby  they  might  best  maintaine  them.selues  and 
theii-  famillies  Sithence  which  time  your  Lordshippes  said  suppliantes  have  ijuiuttlie  .5 
vsed  such  artes  and  mistries,  as  G(xl  of  his  goodnes  had  endued  them  withall,  vntell 
of  late  yeares  by  dyvers  and  .soundrie  nieanes  they  are  againe  niolested,  which  if  your 
good  Lordshippes  should  not  prevent,  it  would  not  onlie  tend  to  the  vtter  vndoinge 
of  manye  thousands  aswell  of  her  Maiesties  naturali  English  bome  subiectes  as  of 
your  Lordshippes  said  suppliantes,  But  also  to  the  seperacion  of  the  said  Congrega- 
cions.  In  con.sideracion  of  ali  the  premisses  your  honors  said  suppliantes  do  most  4 
humblie  beseeche  your  good  Lordshippes  to  be  well  plea.sed  to  derect  suche  speedie 
order  that  none  of  your  said  suppliantes  be  not  anye  more  molested  or  trobled  for 
vsinge  anie  suche  like  trades  or  occupations  but  that  they  may  be  tollerated  and 
permitted  quietlie  to  worke  as  heeretofore  they  have  don  in  their  severall  craftes  or 
Sciences  to  get  their  lyvinge  in  the  feare  of  God  to  maintaine  them.selues  and  their 
famillies  withall.     And  they  shall  pray  &c. 
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Endorsed:  The  draught  of  a  peticioii  in  the  behalf  of  the  Duch  and  French  Congregacions 
in  the  Cittie  of  London  &c.    And  in  the  ìiandwnting  of  Caesar  Calandrinus:  For  Tradesnien. 

4341.     London,  circa  1601.     List  of  Members  of  the  London-Dutch 

Church'. 

De    namen   der  gener  die  bevryt  syn  :   Goosen  vander  Beke,  kersmaker.     Guillame  i 
van  Damme.     Adriaen  van  Damme.     Reynier  Nolles,  cleermaker.     Jan  Vander  Riuiere, 
kersmaker.     Joos  Merregart,  kersmaker.     Gilles  Lions.     Joos  Verstraete.     Bertholmeeus 
Crombrugge,   kersmaker.     [Geeraerjt   Cousyn,   cleermaker.     Jacques   de   Ruddre.     [W*] 
van   de  Walle.     Nicolaas   de  deux  ville,  cleermaker.     Jan  Janssens.     Geeraert  Janssins. 
Michiel   Mainett.     Pieter  Jacobs.     Jan   Le   Febvre,   scoomaker.      Domyn    Varheil,  mer-  j 
cenier.      Abraham   de   Rycke,   scoomaker.       Gabriel   vande   Vyvre,   kersmaker.     Tobias 
Barent.     Nicolaes  Winterbeke.      Jan   du    Quesiie,   verwer.     Pieter   Le   Cas,  glasmaker. 
Romein  Dooghe,  passementier.     Dominicus  van  Wtrecht,  scoomaker.     Pieter  de  Snyder, 
scoomaker.     Pieter  Ha[nse]linl     Adri[aen  Sye],  passementier.     Dan[iel  Sa]mbaw,  cleer- 
maker.   P[ieter  Clejman,  kersmaker.    [Martin]  Cornelis,  cleermaker.    [Anthony]  de  Lj^mal.  3 
Eustace   germain,   scrinwerker.     David  Clinckembui-gh,   kersmaker.      Franchois  Lamote, 
mercenier.     [Crafte]  Kersel,  passementier.     Pieter  vande  berge,  scoomaker  S'  CatherjTie. 
W  Vrolick.     Daneel  [Ga]rnoot,  kersmaker.     [John]  regner,  herbergier. 

'  See  above,  Documents  Nos.  1489,  1490,  1508.  -  The  Document  has  suffered  much  from  wear  and 

tear,  and  certain  porìions  of  the  paper  are  entirely  gone,  but  the  names  that  foUow  occur  ali  in  Document  No. 
1508,  which  see. 


4342.     [London,  he/ore  Septembei-  1601.]     Petition  of  the  Ministers  and 

Elders  of  the  French  and  Dutch  Congregations  in  London,  to  the  Privy  Council. 

To  the  Ryghte  Honnorable  the  Lords  and  others  of  the  Quenes  Majestyes 
mosto  honnorable  priuy  Counsell,...She\veth  vnto  your  honnours  your  humble  Sup- 
pliantes  the  Ministers  and  Elders  of  the  Frenche  and  Duche  Congregacions  in  London, 
That  whereas  of  late  your  Suppliantes  caused  vnto  your  honnours  to  be  delyvered 
a  litle  printed  booko,  not  to  complaine  agaynste  or  accuse  any  pereon,  for  that  j-our 
Suppliantes  yet  never  did  so  but  to  avoyde  blame  and  reprehension  yf  wee  hadd 
concealed  the  same,  and  the  daunger  thereof  yf  it  hadd  bene  spreade  abroade  in 
suche  an  vnseasonnable  tyme,  And  foi-asmuche  Ryghte  honnorables  as  your  Suppliantes 
bave  vnderstoode  that  by  reason  thereof  some  poore  monne  be  imprisonned  to  their 
vnsuportable  Chardges,  who  neverthelesse  showldbe  in  faulte  rather  throwgh  vnadvised- 
nes  and  want  of  Consideracion  then  throwghe  malice,  wee  in  respecte  thereof  (and 
for  somuch  as  yt  maye  concerne  vs)  are  not  onely  moved  with  pitty...towai-ds  them, 
But  woulde  yf  it  were  lawfuU  for  vs  intreate  your  honnours  for  favour  and  grace 
for  them,  evenn  as  by  theis  presentes  wee  doe  so  farro  forth  as  wee  maye  mosto 
humbly  beseechinge  your  honnours  to  be  mercifull  and  favorable  vnto  those  poore 
menne  in  graunting  them  their  liberty,  and  furthermore  that  it  maye  please  you 
to  take  suche  order...for  the  takinge  awaye  on  bothe  sydes  of  ali  juste  occasion  of 
complaynte  and  slaunder  wherewith  menne  mighte  charge  the  sayde  twoo  Congregacions.... 

Endorsed^ :  Copye  vande supplicatie  aenden  Hooghen raet  voor de gevangene inNieugaet. 

'  The  endorsement  being  in  the  handwriting  of  Jacobus  Begius,  who  was  Minister  of  the  London-Datch 
Church  from  1573  till  his  death  ou  1  Sept.  1001,  the  above  Petition  must  be  auterior  to  the  latter  date. 


Angustila  Fettich,  to  the  Loudon-Dutch   Church,   1602.  2895 

4343.     Canterbury,  [Aprii   1602].     Augustus  Fettich',  in  a  German 

Letter,  requests  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church  to  assist  him.  On  account 
of  illness  he  had  obtained  permission  from  his  Admiral  to  go  on  land  at  Sittigborn, 
and  from  thence  went  to  Canterbury,  where  a  goldsmith  named  Lorenz  Janson,  pretend- 
ing  that  he  owed  him  9  sh.  8  d.,  had  him  imprisoned.  He  had  beeu  condemned  to  pay 
this  sum  together  with  the  costs.  He,  therefore,  requests  the  Consistory  to  lend  him 
£10,  which  his  brother  Fettich  or  M"^  Daniel  von  Goltzheim  will  repay. 

Canterbury,  Augustus  Fettich  von  Strassburg  Lieutenambt. 

'  See  above,  No.  1.519  ;  where  the   name,   owing   to  the   indietinct   signature,   has   been  wrcnply  printed 
as  Retich. 


4344.  [London,  before  1603.]  Petition  of  John  Howlden  to  the  Elders 
and  Oovemours  of  the  London-Dutch  Church. 

To  the  reuerent  and  godlye  Elders  and  Governers  of  the  Dutche  Churche... 
sheweth...your  worshippes  your  poore  distressed  Suppliant  John  Howlden  cittizen  and 
Clotheworker,  Prisoner  in  her  Majesties  gaole  of  Ludgat,  That  whereas  abowt  three 
yeares  past  one  Thomas  Jarvice  Clothworker  becam  indebted  to  one  Roger  Vanricke 
of  London  stranger,  and  silke  thrower,  for  goodes  hadd  of  hime  to  the  vallue  of 
xxv",  So  yt  is...that  in  Apriell  la.st  was  a  twelve  monthe,  the  said  Roger  Vanricke 
by  sinnester  practises  procured  your  Suppliant  to  com  bound  for  the  same,  and  gott 
him  to  a  Coockes  howse  to  make  mery,  where  over  coming  him  withe  drinke,  having 
caused  a  scrivener  to  make  a  bond,  brought  yt  thither,  the  which  your  poore 
Suppliant  being...overcom  withe  drincke  sealled  vnto,  for  the  which  bond  your... Suppliant 
was  arrested  and...hath  ben  deteyned  in  prison  this  six  monnthe.s,  and  his  other 
Creditors  to  whom  he  owcth  dewe  debtes  for  goodes  receiued  of  them,  arr  contented 
seeing  and  petting  his  miserablc.e.state,  being  inforced  to  begg,  in  the  hole  for  his 
niajTitenance,  to  geve  him  two  yeares  respett,  and  to  relesvse  him  vppon  his  owen 
bonde,  yet  the  said  Roger  Vernicke  (sic)  contrarye  to  ali  Christianitye,  seeing  your 
poore  suppliant  hath  no  meanes  to  satisfye  him,  and  never  receiving  farthing  of  him, 
kepeth  him  stili  in  prison,  to  the  vtter  vndoing  of  him  and  his  poore  wyfe  for 
ever.  In  regjird  whereof,  maye  it  please  your  worshipps  to  cali  the  said  Roger  Vanricke 
before  youe  and  to...perswad  him...to  take  pittie  and  compii.ssion  towardes  him,  to 
release  hime. ..Your  humble  distressed  Suppliante  John  Howlden. 

Endorsed:  The  humble  petticion  of  John  Howlden  piisoner  in  the  Queenes  Majesties 
Gaole  of  Ludgate. 

4345.  [London,  160.3.]  Jacob  de  Bo^son  is  to  bc  received  as  Brother 
of  some  London  Company. 

Right  Tru.stie  and  welbeloved  wee  greete  you  well.  Vnderstanding  that  the  bearer 
hereof  Jacob  de  Bowson  our  Ancient  servant  and  Comfetmaker  having  takeii  a  dwelling 
howse  within  our  Cittie  of  London  mynding  therein  to  vse  and  occupie  the  trade 
and  caulling  which  he  hath  of  a  long  continewaunce  vsed  and  occupied  in  both  our 
Realme.s  of  England  and  Scotland  and  elswhere,  Wee  are  therefore  pleased  in  regard 
thereof,    and    of  our   grace    and    favour    towards    him,    to    direct    our    letters    vnto    you. 


2896  Jacob  de  Bowson  is  to  he  received  as  Brother  o/some  London  Company,  1603. 

Requiring  you  on  sight  hereof  (or  els  as  soone  as  coaveynientlie  you  maie)  at  your 
next  generali  metting  together  to  accept  and  make  him  the  said  J.  de  B.  a  brother 
of  some  Company  or  Corporacion  within  our  said  Cittie  of  London  such  as  he  himself 
shall  best  like  of,  to  thintent  he  maie  freelie'  and  quietile  be  permitted  to  vse  and 
oocupie  his  foresaid  trade  as  our  mynd  and  will  is  he  shall  do,  And  thus  resting 
perswaded  of  your  conformetie  herein  wee  bid  you  hartelie  farewell  from  our 

To  our  trustie  and  welbeloued  S'  Thomas   B'  Knight   Lord   Maior  of  our 

Cittie  of  London  And  to  our  welbeloued  the  Aldermen  and  Comons  of  the  same. 

Endorsed:  Kinge  James  his  letter  to  make  Jacob  Boosins  free  of  this  Cittie  of  London. 
1  peaeablie  written  over  it.  ^  Probably  Sir  Thomas  Bennet,  who  was  Lord  Mayor  of  London  in  1603. 

4346.     [London,  1G05,  6.]     Reasons  against  the  Act  for  transpor- 

tation  of  Beer'. 

Certaine  Reasones  againste  j^e  Acte  nowe  to  be  passed  for  transportation  of  Beere.  i 

This  marchandize  of  Beere   can  yeelde   no  proffitt,  or  enrichinge  to   the    Marchauntes 

of  our   Nation,  but  rather  impovrishe  vs,  for  these  reasons.     1.     The  losse  in  leakage 

by   evill   Casks.     2.     The   sowringe   of  it   in   warme   weather  or  beinge   longe   winde- 

bounde.     3.     The  evill  vsage  of  the  Brewers  in  deliveringe  bad  Beere  :  And  it  is  not 

remembred  of  any  Marchant   Englishe,  or   Dutch  that  ever  mended   his   Fortunes   by 

dealinge   in   Beere  :  but   contrarewise  ali  those  which  imployed  there   Trade  in   Beere 

were  in  the  ende  vndone  by  it.     Yt  can  give  verey  small  imployment  for  our  shippinge,  2 

for   beere  is  only  fitt  to  bee  carried  in  small  Vessells  from  vj  to  xvj    Tonnes  and  not 

above   xx"   Tonnes   burthen,    for    that    beinge    moste    cai-ried   in    ban-ells   if  it   bee   in 

greate  Vessells  there  wilbe  greate  leakage  and  the  greater  charge  in  fraight:  And  theie 

shall  bave  small,  or  no   meanes   to  retorne  anie  Commodites  for  Ladinge  the  shippes 

backe  againe:   It  is  a  winter  marchandize,  and  not  for  the  Sommer,  so  as  those  boates 

which  shalbe  imployed  in  the  winter  shall   haue  no  imployment  in  the  Sommer:    And 

these   boates   are   so   small   that   theie  do  ad   no   more   strenght   or   maintenance   vnto 

our   Navey   then   our  small    Crayers,   or   Ketches  :   The   excludinge   ali   other   Nations, 

but   principallie   concemeth   the   Dutche   shippes   and  shippei-s  which    haue   in   manner 

the   sole   trade  of  Beere  whereof  these  iuconveniences  will  enswe.     It  is  againste  the  3 

Entercourse  and  ali  Treaties  for  Commerce  wherin  is  included  the  freedome   of  Trade 

betweene   eache   Princes   Subiectes.      It   will    giue   occasion   for   them   to   banishe   our  4 

Beere,   as   well  as   the  Citties  of  Hambrowghe,  Lubecke,  Breme,  Stoad  and   Rostocke 

bave   done    tyme    oute    of    mynde.      It    will    hinder   )?e    bringinge   in    of  Victualles   by  5 

these   small   boates   of    the    Netherlands,   as    Fishe    both   saulte   and   freshe   in   greate 

aboundaunce,  Cheese  and  Hoppes,  which  this  Cittey  of  London  and  other  porte  Townes 

cannot    spare,   neyther    can    his    Magesties    shippes,   or    Marchauntes    shippes   victuale 

themselves    to    sea    with    Fishe    without    them.      And    for    the    maney   bennefittes   this  6 

Common  wealthe   hath  receved  by  the   gi-eate   plentey  of  Fishe   and  other  victualles, 

which  )7e  Netherlanders  do  bringe  vnto  vs  );e  State  hathe  tyme  out  of  mynde  allowed 

vnto  them    free   of  Custome  and  ymposte  to  eache   shipp   xvj    barrells   Beere,  and   it 

is  yet   remembred   that   the   Marquise   of    Winchester   allowed    vnto   )je   Eele   shippes 

'  This  Doeument  seems  to  refer  to  the  Bill  for  transporting  Beer  over  Sea,  which  was  passed  3  and  4  Jac.  L 
Pari.  1  Sess.  2,  A.   1605  and  1606.     Cf.  above,  Doeument  No.  1582. 
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to  eache  shipp  a  brewinge  of  Beere  which  is  xliiij  barrells  free  of  Custome  or  ymposte  : 
And  this  allowance  at  London  and  )>e  Portes  is  per  Annum  at  leaste  xv°  Tonnes: 
And  theie  bave  byne  permytted  to  carrey  these  foringe  beere,  when  ali  Licenceses 
bave  byne  restrayned,  by  reason  of  ]>e  dearthe  of  Come  and  when  Mawlte  was 
wourthe  above  xl*  tbe  quarter.  The  shippers  bringinge  in  Victualles  are  bownde  by  7 
our  Lawes  to  make  ymployment  and  beinge  vnskilfull  in  marchandizes  haue  no  meanes 
to  make  Retomes  for  dischardge  of  theire  bondes,  but  onley  Beere.  And  notwith- 
standinge  the  manie  advantages  theie  bave  of  our  Nation  in  the  providinge  and 
buyenge  theire  home  Commodities  at  lower  rates  then  our  Nation  can  and  payenge 
no  fraight  for  theire  Beere,  but  beinge  in  steade  of  Balliate  and  better  meanes  to 
vente  it,  yeat  theie  never  growe  ritche,  but  onley  live  poorley  and  bareley.  Beere  8 
beinge  a  prohibited  Commoditie  hath  ever  remayned  in  \>e  Princes  Royall  Prerogative 
to  giue  Licence  for  j^e  passage  thereof,  and  j^e  leaste  ymposte  sett  vppon  yt  hath 
byne  xij  s.  the  Torme  beside  ]>e  Custome  and  Subsedie  :  And  by  this  Act  bis  Magestie 
shall  receave  only  vj  s.  viij  d  the  Tonne,  which  is  not  ]>e  one  halfe  of  ]>e  leaste 
ymposte  and  Custome  hath  byne  fonnerlie  payed  for  the  issuinge  of  Beere.  This  9 
Clause  or  branche  of  this  Statute  for  bringinge  in  of  Clapborde  &c.  doth  abridge 
ali  this  Lawe  for  Transportation  of  Beere,  if  it  bee  put  in  execucion,  for  there  is 
no  Clapbordes  &c.  to  bee  retomed  where  our  Beere  is  vendible  (except  Embden  and 
Holland)  for  from  Zelande  and  Flaunders  where  our  greateste  vente  is  there  is  no 
Clapbordes  to  bee  retomed.  Therefore  this  Act  will  rather  intangle  J>e  Subiecte  to 
theire  greate  vexsation  and  vndoinge  rather  then  yeelde  meanes  of  Trade  and  }iii- 
ployment  to  the  increase  of  theire  fortunes.  Yt  is  contrarie  to  \>e  polleceye  of  ali  10 
other  States  which  freelie  admytt  Jje  Transportation  of  Caske  to  carrie  awaye  theire 
Commodities,  as  for  example,  Fraunce,  Spayne,  the  Ilands  and  State  of  Venice,  where 
Caske  is  farr  more  pretious  then  with  vs,  and  Fraunce  dothe  sende  awaye  fowre 
tymes  more  with  wynes,  then  wee  do  with  Beare  and  the  quantetey  of  Caske  brought 
into  the  Realnie  with  wynes  &c.  is  farr  greater  then  ali  that  is  exported  by  anie 
wayes  whatsoever.  This  Lawe  hath  byne  in  force  13  yeares  in  ali  which  tynie  it  n 
cann  bee  proved  that  to  satisfie  this  Lawe  there  hath  byne  brought  into  the  King- 
dome  100  Clapbordes,  or  that  hia  Magestie  hath  receaved  xl"  proffite  by  anie,  or 
ali  the  inforaiations  exhibited  into  aney  Courte  of  Recorde  for  breache  of  this  Lawe, 
but  onley  hath  given  meanes  to  informers  to  vexe  and  moleste  poore  men  that  do 
carrey  awaye  our  Beere,  without  bringinge  aney  proffite  vnto  bis  Magestie,  or  the 
Common  Wealthe  and  therefore  in  equitey  and  iustice  this  Lawe  is  rather  to  be 
repealed   then    to   bee   ratefied   and   confimied. 

[In  another  hand  is  added:]  And  it  is  specially  to  be  considered  )>at  if  theise  u 
Strangers  that  dailie  bringe  great  aboundaunce  of  Fish  Cheise  Hopes  and  other 
victualls  be  restrained  from  carryinge  awaie  and  retourninge  of  a  small  quantitie 
of  beere  which  is  the  onlie  incoragmente  to  induce  them  to  contcnewe  their  trade 
It  is  to  be  feared  Jjat  in  shorte  tyme  where  fish  is  at  uij"*  100  it  will  be  at  viij"*", 
Holland  Cheise  at  xxij',  Essix  Cheise  which  is  the  Corsest  in  this  Realme  will  be 
at  nij*  the  100  and  other  victualls  in  like  sorte. — Traders.  Besides  theise  );at  con-  1,5 
CH.  in.  363 
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tinually  victuall   this   Realme   with  necessaries  do   in  any   tyme   of   dearth   bringe   in 
great  aboundaunce  of  Come  and  only  to  bave  tbeir  retourne  in  Beere. 

Endorsed:  A  note  for  transpo[r]tacion  of  Beare  accordinge  to  the  late  Statute. 

4347.     [London,  circa  1606.]    Petition  of  the  Dutch  and  Walloon 

Churches  of  London,  to  the  House  of  Commons'. 

To  tbe  Right  honourable  tbe  Knights  Cittizens  and  Burgesses  of  the  Commons  i 
house  in  Parliament  assembled.  The  humble  peticion  of  the  Ministers  and  Elders 
of  ]>e  Dutch  and  Wallone  Churches  in  London  on  ]>q  behalf  of  divers  Artifieers  and 
Handicrafts  men  members  of  ])e  said  Churches.  Most  humbly  sheweth  That  whereas 
by  the  most  gracious  permission  of  bis  nowe  sacred  Maiesty  and  divers  of  bis  most 
Doble  progenitours,  this  Kingdome  hath  bin  and  is  a  sanctuary  and  refuge  in  tyme 
of  persecution  vnto  distressed  Protestants  both  Dutch  and  Walloones,  Where  they 
haue  not  onelie  eiiioyed  the  freedome  of  Conscience,  and  exercise  of  the  Protestant 
Religion  in  their  Natine  languages,  but  also  liberty  to  mainteyne  themselues  by  their 
daily  work  and  labour  in  their  severall  handicraftes,  For  which  gracious  favours,  as  t 
in  duty  they  are  bound,  soe  they  doe  and  will  continually  pray  for  the  peace  and 
prosperity  both  of  the  King  and  Kingdome,  And  albeit  they  haue  hitherto  vsed  the 
said  grace  and  libertyes  with  ali  dutifull  and  thanckfull  acknowledgment,  and  modestly, 
without  giveing  any  iust  ofPence  or  cause  of  complaint  vnto  this  Nation,  and  that  the 
handicraftes  which  most  of  them  doe  vse  and  live  by,  haue  first  byn  invented  and 
brought  into  this  Land  by  the  said  Dutch  and  Walloone  Nation,  and  that  many  of 
them  haue  exercised  the  said  trades  and  bin  Inhabitantes  in  this  Kingdome  for  )?e 
space  of  30  and  40  yeares  and  some  a  longer  tyme.  Yet  neuertheles,  may  it  please  3 
your  honours  some  evill  disposed  persons  haue  lately  much  troubled  and  vexed  the 
said  poore  artifieers,  bj'  arresting,  imprisoning,  and  by  informacions  against  them,  for 
noe  other  cause  but  that  they  haue  not  served  7  yeares  as  apprentices  vnto  their 
said  trades,  Which  in  other  Countries  where  they  were  bome,  and  haue  served  them, 
is  altogether  vnusuall,  and  doe  likewise  molest  and  trouble  their  Landlordes  for  let- 
ting  them  dwell  in  their  houses. — By  reason  whereof  divers  whoe  formerly  were  able  4 
to  line  and  maintayne  their  families,  and  were  helpfull  to  others,  doe  nowe  lye  in 
prison,  in  great  want  and  misery,  deprived  of  ali  meanes  of  sustenance,  sane  onely 
J)e  Charity  and  Almes  of  the  said  Churches,  Soe  that  if  the  said  severity  bee  further 
continued,  many  of  them  who  were  borne  vnder  the  obedience  of  the  King  of  Spaine, 
and  in  places  of  Idolatry  and  superstition,  wilbe  constreyned  to  returne  vnto  their 
owne  Countreys  to  pe  great  slavery  of  their  consciences  and  hazard  of  their  soules. 
The  petitioners  doe  therefore  in  ali  humility  beseech  this  honourable  assembly  to 
give  order  for  stay  of  ali  such  actions  and  informacions  against  the  said  strangers 
artifieers,  and  that  they  may  freely  exercise  their  seuerall  trades  as  formerly  they 
haue  donne,  vntill  this  honourable  house  haue  opportunity  farther  to  examine  and 
determine  the  matter,  At  which  tyme  ]>e  petitioners  will  giue  their  attendance,  and 
submitt  to  the  grane  Judgment  and  wisdome  of  this  honourable  Assembly.  And  they 
as  in  duty  bound,  will  ever  pray  &c. 

Addressed  :   Requeste  au  parlement. 

1  Compare  above,  Doouments  Nos.  1672,  1675,  1668. 
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4348.  London,  Michaelmas  term,  [9  Oct.  to  28  Nov.]  1610.  Receipt  of  the 
Remembrancer  in  the  case  of  Henricus  van  Hes  &c. 

De  Henrico  van  Hes  et  Harmano  Goodsell  alienis  prò  fine  suo  ut  parcatur  misis  et 
expensis  suis  que  ipsi  sustenturi  sint  circa  capcionera  cuiusdam  Inquisicionis  inter  Domi- 
num  Regem  et  ipsos  Henricum  et  Harmanum  prò  decim  peciis  de  lez  Tufftafaties  et 
xx'  libris  pendere  Nicotiane  exotice  ad  manum  eorum  devenientibus  Custumis  Subsidiis 
et  aliis  debitis  proinde  domino  Regi  debitis  non  solutis  &c.  contra  formam  Statuti  in 
huiusmodi  casibus  editi  et  provisi  Sicut  continetur  in  Meraorandis  huius  Scaccarij  de 
Anno  Regni  Domini  Regis  nunc  viij°  viz  inter  Recorda  de  Termino  Sancti  Michaelis 
Rotulo  Ex  parte  huius  Rememoratoris  super  ipsos  assessato  praetextu  brevis 

de   Pri[vato]    Si[gillo]  &c.  xxvj'  vuj''.     Jul.  CiBsar'.     Geo.  Snygge'.     Ja.  Altham*. 

'  Sir  Jnlins   Caesar,   Master   of  the  KolU  ;   eee  above,  Documenta   Nos.   1474,   1668.  '  Baron  of  the 

Excheqner.  '  Sir  James  Altham,  Baron  of  the  Exchequer. 


4349.  [London,  circa  1611'.]     A  Remembrance  for  the  Ministers 
and  Elders  of  the  French  Church,  London. 

A    remenibraunce   for   the   ministers   and    Elders   of   the   French    Church   to   take  i 
order  that  the   handy  Craftes   men  of  theire  Congregacion  bee  noe  more  molested  by 
Informers  for  vseinge  of  theire  trades  as  heeretofore  they  bave  beene.     It  is  apparant  i 
that   I   have   to   shewe,  aswell   the   coppies  as   some   originalls  of  lettres  written  from 
the  Lordes  of  the   councell  in   generali,  and   from    the  Lord  Keeper,  Lord  Threasurer, 
and   others   in   perticuler,  by  especiall  Comaundement  both  of  the  late  Queene,  and  of 
his  Maiestie  that  those  of  that  Congregation  should   not  bee  soe  molested.     The  reason  3 
of  theis  continewall  trobles  that  falleth  vppon  them  is  because  that  when  the  Informer 
arresteth  anie  of  them  particulerly,  the  rest  have  not  ioyncd  togeather  in  the  Charge 
to  defend    him,  but   left   the  burthen    vppon   his   owne   necke,   soe   that   to   ease  him- 
selfe  hee  hath  beene  forced   to  compound  for  his  owne  quiet,  to  the  greate  encourage- 
ment  of    the   Intormer    to    do    the    like    to    others.     To    avoyde    and    prevent    theis  4 
inconveniences   that  daily  happen  vppon  theise  poore  people,  It   is  fitt  that  you  order 
and   appoint   somme    two   of  those    trades  men  to  collecte  and  gather  amongest  them- 
selves   some   small   somme   of  money  from  each  of  them,  accordinge  to   theire  severail 
abillities,  which    may  easily    \vith   a   small    matter  defende   the   wholl   generallity.     By  5 
which   coUeccion   there   is   noe   doubt   but   such    a   course  may   bee   devi.sed   and   com- 
passed,  that   once   for   ali    theis    poore    men  may  by  his    Majestie   bee   from   henceforth 
freed  from   such    daily  vexacions.     And    I    will    v.se    my.  best   endeavours  and  dilligence 
with  that  vnderstandinge  that  God  hath  given  mee  to  obtaine  the  same.         Za  :  Sutton. 

Endorsed:    Necessary   for   the   Duch   and  French  Conngregacions.     And  by  Caesar 
Calandrinus  :  Za.  Sutton.     Anno  regni  R.  Jacobi. 

'  The  Document   bears   no  date,  but  see  AnuUjtical  Index  to  the,  Seriet  of  Records   known  as  the  lìemciii- 
branda  (London,  1878)  p.  258  sq. 

4350.  [London,  after  11  Febrnary  1610-11.]     Petition  of  London  Merchants 

for  liberty  of  bringing  and  carrying  out  their  goods  for  once  Custom. 

To   the   Kinges   most   excellent  Maiesty.     The  humble  peticion  of  ali  marchantes  . 
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aswell  your  Maiesties  English  borne  subiectes  as  Straungers  inhabitinge  in  and  aboute 
the  Citty  of  London.  Most  humblie  shewe  that  the  late  Queenes...Maiestie  of  famous 
memorie  in  her  princely  favour  towards  marchauntes  did  in  the  21  yeere  of  her... 
raigiie,  graunt  her  Lettres  pattentes  to  discharge  ali  marchantes  both  English  and 
straungers  from  payment  of  Custome  outwards  of  ali  marchandizes,  brought  into  the 
realme,  for  which  the  custome  was  first  paid  inwards  with  a  prouiso  that  the  property 
remained  stili  in  the  same  marchantes  which  brought  them  into  the  Realme,  And 
that  they  weare  shipped  forth  at  the  same  porte  where  they  weare  first  brought  in, 
and  within  Sixe  monethes  after. — And  in  the  26  yeare  of  her  Maiesties  raigne  her  i 
highnes  was  pleased  by  an  new  graunte,  that  the  marchants  had  libertie  given  them 
for  12  monethes  vppon  the  same  condicions,  with  further  authority  given  therin  to 
the  Lord  Thresorer,  vppon  some  necessary  cause  to  bee  allowed  to  him  to  graunt 
liberty  to  shipp  the  same  marchandizes  out  againe,  from  any  other  Porte,  or  after 
the  same  shall  haue  beene  above  12  monethes  within  the  realme. — But  now  by  3 
reason  the  Subsidy'  of  Tonnage  and  Portage  of  ali  goods  and  marchandizes  goeinge 
forth,  and  comminge  into  this  realme,  is  by  the  late  Parliament  most  dutifuUy  graunted 
to  your  Maiestie,  Nether  the  marchauntes  your  highnes  subiectes,  nor  the  marchaunt 
straungers,  canne  haue  noe  further  benefitt  of  the  said  lettres  pattentes,  nor  shipp 
forth  their  goods  without  payinge  Custome  and  subsidy  againe  outwards  not  with- 
standinge  the  same  was  first  paid  inwards. — Whearfore  and  for  the  better  encouradge-  4 
ment  of  ali  sortes  of  marchauntes  to  bringe  in  comodities  aboundauntly  to  the 
florrishing  of  this  Comon  wealth,  AH  your  Maiesties  said  Supliants  most  humbHe 
beseeche:  That  it  would  please  your  highnes  of  your  kingly  bountie  to  vouchsaflfe 
to  graunte  and  ratify  the  like  lettres  pattentes  as  is  before  specifyed 

Endorsed:    A   peticion   English   and   Straungers   marchauntes   to   bave   libertie    to 
bringe  and  carry  out   their  goods  for  once   Custome   as  formerly. 

1  A  Subsidy  of  Tonnage  and  Poundage  was  granted  to  King  James  I.  by  his  first  Parliament  in  1604  (first 
Session,  June  14 — 23).  A  Bill  for  repealing  part  of  the  Statute  concerning  it  was  read  and  committed  24,  28 
January  1605-6.  The  present  Documeut  seems  to  refer  to  this  Subsidy,  but  as  it  speaks  of  "  the  late  Parlia- 
ment," and  the  first  Parliament  of  James  I.  was  dissolved  on  Febr.  11,  1610-11,  it  is  to  be  placed  after  this  date. 


4351^  Westminster,  Mondai/,  8  [=  18,  N.S.]  July^  1611.  King  James  I.  grants 
two  houses  with  a  garden  and  parcel  of  land  in  Austin  Friars  to  Noell  de  Caron 
and  others  in  trust  for  the  London-Dutch  Church-. 

Jacobus  Dei  gracia  Anglie  Scocie  Francie  et/  Hibernie  Rex  fidei  defensor  &c.  Omni-  i,i 
bus  ad  quos  presentes  litere   peruenerint  salutem   Sciatis  quod    nos  prò  diuersis  bonis 
causis   et   consideracionibus   nos   ad    presens    specialiter    mouentibus   De  gracia   nostra 
speciali  ac  ex  certa  /  sciencia  et  mero  motu  nostris  dedimus  et  concessimus  Ac  per  pre-  3 

1  The  grant  recorded  in  the  present  Document  is  conneoted  with  the  Doouments  printed  above  under  Nos. 
1717,  1720,  1722  &c.  The  date  30  June  1611  given  to  this  grant  in  the  CaUndar  of  State  Papera  (Domestic, 
1611-18),  p.  50,  is  that  of  the  Docquet  in  the  Becord  Office.  The  Charter  itself  and  the  enrolment  of  it 
have  8  July  1611.  -  The  present  text  has  been  printed  from  the  Originai  Charter  (stili  preserved  in  the 

Austin  Friars  Church),  with  the  help  of  the  enrolment  of  it  in  the  Publio  Record  Office  (Register,  part  35, 
No.  5),  as  the  Charter  itself  has,  in  several  parts,  become  illegible,  through  the  ink  having  falleu  off.  A  few 
differences  between  the  two  texts  are  pointed  out  in  Notes. 
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sentes  prò  nobis  heredibus  et  successoribus  nostris  damus  et  concedimus  dilectis  nostris 
Noell  de  Caron  Militi  magnificorum  Statuum  vnitarum  Prouinciarum  legato  apud  nos  / 
residenti   Leuino  de   Muncke   de  London  Armigero   et   Simioni   Ruytincke   de  London  4 
Clerico  heredibus  et  Assignatis  suis  imperpetuum  omnia  illa  duo  Messuagia'  siue  tene- 
menta  nostra  scituata  iacentia  et  existentia  infra  Scitum  circuitum  ambitum  et  precinctum 
nuper  dissoluti  Prioratus  /  siue  domi  fratrum  Sanati  Augustini  infra  Ciuitatem  nostram  5 
London  modo  vel  nuper  in  tenura  siue  occupatione  Johannis  Daye*  Carpenter  et  Pauli 
Barrowes  vel   Assignatorum    suorum    vel   assignatorum    eorum    alterius   ac    totum   illuni 
Qardinura   nostrum   et   parcellam   terre  /  siue   curtilagium   nostrum  modo  communiter  6 
vocatum  the  Carpenters  yard  dictis  duobus  messuagijs'  siue  tenementis  adiacentia  Ac 
omnia  illa  edificia  shopas  Curias  Anglico  Courtes  vias  semitas  introitus  passagia  easia- 
menta  et  commoditates  cura  predictis   duobus  /  messuagijs   siue  tenementis  modo  vel  7 
nuper  separaliter  vsitata  occupata  siue  gauisa  Que  quidem  duo  messuagia  siue  tenementa 
gardinum  parcella  terre  siue  Curtilagium  et  cetera  premissa  continent  insimul  in  toto  per 
estimationem  /  Vnam  rodam  et  duas  particatas  siue  plus  siue  minus  et  iacent  abbuttant  et  8 
bundantur  vt   sequitur  videlicet   inter  magnam  Ecclesiam  modo  vocatam    the   Dutche 
Churche  ex  parte  boreali  et  stnitum  siue  passagium  ducens  a  fine  occidentali  praedicte 
magne   Ecclesie  versus  /  Broadstreete  et  Gardinum  et  tenementum  modo  vel  nuper  in  9 
tenura  siue  occupacione  Bartholomei  HoUand  vel  Assignatorum  suorum  Et  Gardinum  modo 
vel  nuper  in  tenura  siue  occupatione  Roberti  Stratford  vel  assignatorum  suorum  ex  omni- 
bus alijs  /  partibus  nuper  parcella  possessionum  dicti  nuper  Prioratus  siue  domi  fratrum  io 
Augustini  infra  Ciuitatem  London  quondam  existentis  Nec  non  omnia  et  singula  messuagia 
demos  edificia  structuras  stabula'  curtilagia  pomaria  gardina  fructus  profìcua  commoditates  / 
aquas  aquarum  cursus  aque  ductus  plumbeos  ac  omnia  alia  iura  iurisdictiones  libertates  n 
priuilegia  proficua  commoditates  et  hereditamenta  nostra  quecumque  cum  omnibus  et  singulis 
eorum  pertinentijs  dictis  separalibus  messuagiis  siue  tenementis  gardinis  parcellis  terre 
et  ceteris  premissis  seu  eorum  /  alieni   vel  aliquibus  quoque  modo  spectantia  vel  per-  n 
tinentia  aut    vt  membra  partes   vel   parcelle    eorundem   premissonim    vel   alicuius  inde 
parcelle  vnquam  antehac    habita    cognita    vsitata    dimissa    locata    reputata   siue  gauisa 
Necnon    reuercionem    et    reuerciones   quascunque    omnium    et    singulorum    /    eonindem  13 
premissorum    superius    per    presentes     preconcessemm     vel     mencionatonim    fere    con- 
cessorum    ac    redditus    et  annualia  proficua  omnium   et  singulorum  eorundem  premis- 
sorum reseruata  super  quibuscumque  dimissionibus  vel  concessionibus  de  premissis  Et 
vlterius  de   ampliori    gracia    nostra    speciali    ac    ex    certa    sciencia    et    /    mere    motu  14 
nostris   dedimus  et  concessimus  ac  per  presentes  prò  nobis  heredibus   et  successoribus 
nostris  damus  et  concedimus    prefatis    Noell   de   Caron    Levino  de    Munck    et   Simioni 
Ruytincke  heredibus  et  assignatis  suis  quod    ipsi    prefati    Noell  de   Caron   Levinus  de 
Munck  et  Simeon  /  Ruytincke  heredes  et  assignati  sui  de  cetere  imperpetuum  habeant  15 
teneant    et    gaudeant   ac    habere    tenere    et   gaudere   valeant  et  possint  infra  premissa 
superius  per  presentes  preconcessa  seu  mencionata  fere  concessa  ac  infra  quamlibet  inde 
parcellam  tota  tanta  talia  eadem  /  huiusmodi  et  consimilia  iura  iurisdictiones  franchesias  iCt 
libertates  consuetudines  priuilegia  proficua  commoditates  aduantagia  emolumenta  et  here- 
ditamenta quanta  qualia  et  que  ac  adee  piene  libere  et  integre  ac  in  tam  amplis  modo  et 

'  mesuag  everywhere  in  the  Charter.  *  Day,  in  the  Charter.  -  stabila,  in  the  Charter. 
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forma  prout  aliquis  Abba  siue  Prior  dicti  nuper  /  Prioratus  siue  domus  fratrum  Augustini  17 
infra  Ciuitatem  London  aut  aliquis  alius  siue  aliqui  alii  predicta  premissa  aut  aliquam 
inde    partem    siue    parcellam    vnquam    antehac   habentes   possidentes   aut   seisiti   inde 
existentes   habens   possidens   aut   seisitus  inde  existens  habuit  /  tenuit  vel  gauisus  fuit  i8 
seu    vnquam    habuerunt    tenuerunt    vel    gauisi    fuerunt    seu    habere    tenere    vti    vel 
gaudere    debuerunt    aut    debuit   in   premissis   superius   per   presentes  preconcessis   aut 
in   aliqua   inde   parcella  racione   vel   pretextu   alicuius    Charte    doni  /  Concessionis   vel  19 
Confirmacionis   aut   racione   aliquarum    Literarum   patentium   per  nos  seu  per  aliquem 
Progenitorum    vel    Antecessorum    nostrorum    nuper    Regum    vel    Reginarum    Anglie 
antehac    habitarum     factarum     vel     concessarum     seu     confirmatarum    aut    racione    vel 
pretextu    alicuius   Actus   Parliamenti  /  aut    aliquoriim    Actuum  '    Parliamentorum    aut  20 
racione  vel   pretextu   alicuius   legittime   prescripcionis   vsus   seu   consuetudinis   antehac 
habite   seu   vsitate   vel   aliter   quocumque   legali   modo   iure   seu    titulo  ac   adeo   piene 
libere   et   integre   ac   in   tam   amplis   modo   et   forma  prout  nos   aut  /  aliquis  Progeni-  21 
torum  siue  Predecessorum  nostrorum  predicta   premissa  per  presentes  preconcessa  seu 
mencionata     fore     concessa     et     quamlibet     siue     aliquam    inde     parcellam     habemus 
habuimus   vel    gauisi    fuimus    aut   habuerunt   vel   gauisi   fuerunt   vel   habere   vti   et  / 
gaudere   debuimus   aut   habere   vti   et   gaudere  debuerunt   aut   debuit  Damus  vlterius  22 
et    per    presentes    prò    nobis    heredibus    et    successoribus    nostris    de    gracia   nostra 
speciali    ac    ex    certa  scientia   et   mero   motu   nostris   concedimus   prefatis   Noell   de  / 
Caron   Levino  de  Munck   et   Simeoni   Ruytincke   heredibus  et  Assignatis  suis  predicta  25 
premissa    superius    per    presentes    preconcessa    siue    mencionata    fore    concessa    cura 
eorum    pertinentiis    vniuersis    adeo    piene    libere    et    integre    ac   in    tam    amplis    modo 
et   forma  /  prout    ea   omnia   et   singula   premissa   aut   aliqua   inde    parcella    ad    manus  24 
nostras    seu    ad   manus   aliquorum   Progenitorum   vel   Antecessorum    nostrorum    nuper 
Regum    vel    Reginarum    Anglie    aut   ad  manus   eorum  vel    earum    alicuius   racione    vel 
pretextu    alicuius    dissolucionis  /  suppressionis    vel     sursum     reddicionis     alicuius     vel  25 
aliquorum    nuper    monasteriorum    siue    Prioratuum    aut    racione   vel    pretextu    alicuius 
Exchambij  '    vel    perquisicionis    aut    alicuius    doni   vel    Concessionis   aut   alicuius    at- 
tincture    vel    forisfacture    aut   racione   vel   pretextu  /  alicuius   Actus    Parliamenti  aut  26 
aliquorum  Actuum   Parliamentorum  aut  racione  alicuius   escaete*   seu    quocumque   alio 
legali  modo  iure  seu  titulo  deuenerunt  seu   deuenire  debuerunt  ac   in   manibus  nostris 
iam  existunt  vel*  existere   debent   vel  deberent  /  Habendum   tenendum  et  gaudendum  27 
omnia  et   singula   predicta  messuagia  siue  tenementa  Gardinum   parcellam   terre    curti- 
lagium   ac   cetera   omnia   et   singula   premissa  superius   expressa   et   specificata  ac  per 
presentes  preconcessa  seu  mencionata   fore   concessa  /  cum    eorum    Juribus    membris  et  28 
pertinentiis  vniuersis  ac  reuercionem  et  reuerciones  remanere  et  remaneria  nostra  que- 
cumque   omnium   et   singulorum    eorumdem   premissorum   et    eorum   cuiuslibet  prefatis 
Noell   de   Caron   Levino   de    Muncke   et   Simeoni  /  Ruytincke   heredibus   et   Assignatis  29 
suis   ad   solum  et  proprium  opus  et  vsum  ipsorum  Noell  de  Caron  Levini  de  Muncke 
et  Simionis  Ruytincke  heredum  et  Assignatorum  suorum   imperpetuum  Tenendum   de 
nobis  heredibus  et  successoribus  nostris  /  vt   de   manerio  nostro   de   Eastgreenwiche   in  30 
Comitatu  nostro  Kancie  per  fidelitatem  tantum  in  libero  et  communi  socagio"  et  non 

^  The  enrolment  has  bere  and  below:   Actum  for  the  gen.  plural.  '  Charter:   Excambij. 

8  Charter  :   escbaete.  "  Charter  :   seu.  '"  Charter  :   soooagio. 
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in   Capite   nec  per    seruicium    militare    Et    vlterius    de   vberiori   gracia   nostra   ac   ex 
certa  aciencia   et   mero   motu    nostris  /  dedimus   et   concessimus  ac   per  presentes   prò  31 
nobis  heredibus  et  successoribus  nostris  damus  et  concedimus  prefatis  Noell  de  Caron 
Levino  de   Muncke   et   Simeoni   Ruytincke  Executoribus   et   Assignatis  suis   omnia  et 
singula  exitus  redditus  /  reuenciones   et  proficua   omnium   et  singulorum   premissorum  31 
superius  expressorum   et  specificatorum   ac   per  presentes  preconcessorum  et  cuiuslibet 
inde  parcelle  preter  /  arreragia  reddituum  prò   premissis  si  que  sint  nobis  antehac  de-  33 
bita   Habendum   eisdem   Noell   de   Caron    Leuino    de   Muncke    et    Simeoni    Ruytincke 
Executoribus  et   Assignatis   suis   absque   compoto   seu   aliquo  alio   proinde  nobis  here- 
dibus vel  successoribus  /  nostris  quoquo  modo  reddendo  soluendo  vel  faciendo  Et  vlterius  34 
de  vberiori  gracia  nostra  speciali   ac  ex  certa  sciencia  et  mero  motu   nostris   volumus 
ac  per    presentes    prò    nobis    heredibus    et    successoribus    nostris    concedimus    prefatis 
Noell   de   Caron   Levino  de    Muncke   et  /  Simeoni   Ruytincke   heredibus   et   Assignatis  35 
suis  Quod  nos  heredes  et  successores  nostri   de   cetero   imperpetuum   annuatim   et  de 
tempore   in    tempus   exonerabimus    ac   quietabimus    et   indempnes    conseniabimus   tam 
prefatos  Noell  de  Caron  LeWnum  de  Muncke  et  Simeonem  /  Ruytincke  quam  predicta  36 
messuagia  tenemeuta  gardinum  ac  cetera  omnia  et  singula  premissa  superius  per  pre- 
sentes preconcessa  seu  mencionata  fore  concessa  et  quamlibet  inde  parcellam  cum  eorum 
pertinentiis  vniuersis  versus   nos   heredes  et  successores  nostros  de  et  ab  /  omnibus  et  37 
omnimodis  corrodiis  feodis  redditibus  annuitatibus  pencionibus  porcionibus  et  denariorum 
summis  ac  oneribus    quibuscumque   de   premissis   siue   de    aliqua  inde   parcella   nobis 
heredibus  vel  successoribus  nostris  exeuntibus  seu  soluendis  vel  super   inde  versus  nos 
heredes  et  /  successores  nostros  oneratis  seu  onerandis  preterquam  de  seruiciis  tenuris  38 
et  ceteris  premissis  in  hijs  presentibus  nobis  heredibus  et  successoribus  nostris  exceptis 
siue  reseruatis  ac   preterquam  de  arreragiis  redditibus  omnium  et   singulorum  premis- 
sorum  si    que    sint    nobis    debita    et    soluenda  /  ac    preterquam    de    dimissionibus    et  39 
Concessionibus    de   premissis   vel    aliquo   premiasorum   antehac   factis    vel   concessis   ac 
conuencionibus  et  condicionibus  in  eisdem  existentibus  ac  conuencionibus  et  oneribus  que 
aliquis  Firmarius  siue  aliqui  Firmarij  premissorum  ratione  aliquarum  Indenturarum  et  / 
Dimissionum   suarum   facere  et   exonerare  tenetur  seu  tenentur  Volentes  etiam  et  per  40 
presentes  prò  nobis  heredibus  et   successoribus   nostris  firmiter  iniungendo  precipientes 
tam  Thesaurario  Cancellarlo  et  Baronibus  Scaccarij  nostri  heredum  et  successorum  nos- 
trorum  /  quam  omnibus  Receptoribus  Auditoribus  et  alijs  Officiarijs  et  ministris  nostris  41 
heredum  et  successorum  nostrorum  quibuscumque  prò  tempore  existentibus  quod  ipsi  et 
eorum  quilibet  stiper  solam  demonstracionem  harum  literarum  nostrarum  patentium  vel 
Irrotulamenti  /  earundem  absque  aliquo  alio  breui  siue  Warranto  a  nobis  heredibus  vel  sue-  42 
cessoribus  nostris  quoquo  modo  impetrando  seu  prosequendo  plenam  integram  debitam- 
que  allocacionem   et   exoneracionem   manifestam   de   omnibus   et   omnimodis  huiusmodi 
corrodiis  redditibus  feodis  /  Annuitatibus  pencionibus  porcionibus  et  denariorum  summis  43 
ac  oneribus  quibuscumque  de  et  prò  premissis  seu  aliquo  premissorum  nobis  heredibus 
seu   successoribus   nostris   exeuntibus  seu   soluendis   vel   superinde   versus   nos    heredes 
vel  successores  nostros  oneratis  seu  onerandis  preterquam  /  de  predictis  seruiciis  tenuris  44 
et  ceteris  premissis  in  hijs  presentibus  vt  prefertur  reseruatis  prefatis   Noell   de  Caron 
Levino  de  Muncke  et  Simeoni   Ruytincke   heredibus   et   Assignatis   suis   facient  et  de 
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tempore   in   tempus   fieri   causabunt  Et  he  litere  /  nostre  patentes  vel  Irrotulamentum  45 
earundem  erunt  annuatim  et  de  tempore  in  tempus  tam  dictis  Thesaurario  Cancellario 
et   Baronibus  Scaccarij  nostri  predicti  heredum  et  successorum  nostrorum  prò  tempore 
existentibus  quam   omnibus  Receptoribus  Auditoribus   et   alijs  /  OflSciarijs   et  ministris  46 
nostris    heredum    et    successorum   nostrorum    prò   tempore   existentibus   sufficiens   war- 
rantum    et  exoneracio   in    hac   parte    Et  vlterius   volumus   ac   de   gracia  nostra  speciali 
ac    ex    certa    sciencia    et    mero   motu   nostris  /  per   presentes   prò   nobis   heredibus   et  47 
successoribus  nostris  concedimus  prefatis  Noell  de  Caron  Levino  de  Muncke  et  Simeoni 
Ruytincke   heredibus   et  Assignatis   suis   quod   he   litere   nostre   patentes  vel   Irrotula- 
mentum   earundem    erunt    in    omnibus   et  per   omnia  firme  /  valide   bone   sufficientes  48 
et   effectuales   in   lege   erga   versus   et   contra   nos   heredes   et   successores  nostros   tam 
in  omnibus  Curijs  nostris  quam  alibi  infra  Regnum   nostrum  Anglie  absque  aliquibus 
Confirmacionibus    licenciis    vel    tolleracionibus    de    nobis    heredibus    et   successoribus  / 
nostris   per  predictos   Noell   de   Caron  Levinum   de   Muncke   et   Simeonem   Ruytincke  49 
heredes  vel  assignatos  suos  procurandis  aut  obtinendis.     Non  obstante  male  nominando 
aut    non    recte    et    certe    nominando    male    recitando    aut     non    recitando    predicta  / 
messuagia    siue    tenementa    Gardinum    parcellam    terre    curtilagium   ac   cetera   omnia  50 
et    singula   premissa   quoquo    modo    superius   per  presentes  preconcessa  aut  mencionata 
fore     concessa    aut     aliquam     inde     partem     siue     parcellam    Et     non     obstante    non 
inveniendo    aut    male  /  inueniendo    Officium    siue    Officia   aut    Inquisicionem    siue    In-  51 
quisiciones  premissorum  quoquo   modo  superius  per  presentes  preconcessorum  aut  men- 
cionatorum    fore    concessorum    et    cuiuslibet    siue  alicuius   inde    partis  siue  parcelle  per 
que  titulus  noster  inueniri  debuit  ante  /  confeccionem   harum   literarum  nostrarum  pa-  52 
tentium.      Et    non    obstante  aliquo   defectu    siue  defectubus  in  non  recitando  aut  male 
recitando  aliquam  dimissionem  siue  dimissiones  concessionem  siue  concessiones  de  pre- 
missis  vel  de  aliqua  inde  parte  siue  /  parcella  de  Recordo  vel  non  de  Recordo  vel  aliter  53 
qualitercumque    antehac    factas       Et    non   obstante  male  nominando  aut  non   recte  et 
certe    nominando   aliquam    villam  hamlet  parochiam    locum   precinctum   Ciuitatem"  vel 
comitatum    in  quo  vel  in  quibus  premissa  aut  aliqua /inde   pars  siue  parcella  existunt  54 
vel   existit      Et  non  obstante  aliquo  defectu  siue   defectubus  in  non  mencionando  siue 
non    piene    recte    et    certe    mencionando  nomen    siue    nomina    omnium    aut   aliquorum 
Tenentium    Firmariorum    Possessorum    siue   occupatorum    /    premissorum   quoquo   modo  55 
per   presentes   preconcessorum   seu   mencionatorum   fore   concessorum   vel  alicuius    inde 
partis  siue  parcelle  Et  non  obstante  aliquo  defectu  siue  defectibus  in  non  mencionando 
aut    male    mencionando    aut    non    recte    mencionando    veros  /  annuos   valores   premisso-  56 
rum    quoquo    modo    superius    per   presentes   preconcessorum    aut    mencionatorum    fore 
concessorum    aut    alicuius    inde    partis    siue    parcelle   aut    annuales   redditus   reseruatos 
de  in  et  super  premissis  quoquo  modo  superius  per  presentes  preconcessis  aut  /  mencio-  57 
natis   fore  concessis  vel  de  in  et  super  aliquam  inde  partem  siue  parcellam   aut  specifi- 
catos  in  aliquo  particulari  siue  compoto  antehac  facto  siue  imposterum  fiendo  de  premissis 
aut  de  aliqua  inde  parte  siue  parcella  Et  non  obstante  Statuto  /  in  Pai'liamento  Domini  58 
Henrici   nuper   Regis   Anglie   Sexti   Antecessoris  nostri  Anno  regni  sui  decimo  octauo 
facto  et  edito  Et  non  obstante  Statuto  Anno  regni  Regis  Henrici  quarti  nuper  Regis 

"  Added  above  the  line  in  the  Charter. 
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Anglie  anno  regni  sui  primo  facto  et  edito  aut  aliquo  /  alio  Statuto  huius  Regni  nostri  59 
Anglie  facto  et  edito  Et  non  obstante  aliquo  defectu  siue  aliquibus  defectibus  in  non 
nominando   aut  non  recte   et  certe  nominando  naturas  genera  species  quantitates  aut 
qualitates  premissorum  aliquo  modo  per  precentes  preconcessorum  /  siue  mencionatorum  60 
fore  concessorum    aut   alicuius   inde   partis  vel  parcelle  aut  alicuius  vel   aliquorum   qui 
antehac  fuerunt  vel  fuit  seisiti  vel  seisitus  de  premissis  aut  eorum  aliquo  vel  aliquibus 
aut  alicuius   statuti   talliati   nobis    aut    alieni    progenitorum  /  nostrorum    antehac   facti  61 
Volumus  eciam  ac  per  presentes  concedimus  prefatis  Noell  de  Caron  Levino  de  Muncke 
et  Simioni  Ruytinck  quod  habeant  et  habebunt  has  literas  nostras  patentes  sub  magno 
Sigillo  nostro  Anglie  debito  modo  factas  /  et  sigillatas  absque  fine  seu  feodo  magno  vel  6^ 
paruo   nobis   in   hanaperio   nostro   seu    alibi    ad    vsum    nostrum   proinde   quoquo    modo 
reddendo  soluendo   seu  faciendo  Eo  quod  expressa  mencio  de  vero  valore  warranti  aut 
de    certitudine   premissorum  /  siue    eorum   alicuius    aut  de   alijs   donis   siue   Concessio-  6.? 
nibus   per  nos    seu   per    aliquem   Anteces-sorum   siue  Progenitorum    nostrorum   prefatis 
Noell  de  Caron  Levino  de  Muncke  et  Simioni  Rujrtinck  siue  eorum  alteri  ante  hec  /  tem-  64 
pora  factis  in   presentibus  minime  facta   existit  aut   aliquo   Statuto    Actu    Ordinacione 
Prouisione  Proclamacione  siue  restrictione  in  contrarium  inde  antehac  habito  facto  edito 
ordinato   siue  prouiso  (aut)  aliqua  alia  re  causa  vel  /  materia  quacumque  in  aliquo  non  65 
obstante.     In  cuius  rei  testimonium  has  literas  nostras  fieri  fecimus  Patentes  Teste  me 
ipso  apud   Westmonasterium   octauo   die   Julij    Anno   Regni   nostri   Anglie   Francie   et 
Hibemie  nono  et  Scocie  quadragesimo  quarto  per  breve  de  priuato  Sigillo  &c.         Lukyn. 

Examinatur  per  me  Thomam  Marten. 


4353.     [London,  1612>.]     Petltlon  of  Jehan   de   Lune,   to  the 

Ministen  and  Elden  of  the  Flemlsh  Church  of  London. 

Humble  petition  &  Requeste  de  Jehan  do  Lune  Ministre  de  la  parole  de  Dieu  1 
a  Messieurs  les  Pasteur»  &  Antièns  de  lEglize  Flamande  de  Londres.  Vous  remonstre 
humblement  qu  il  y  a  quatorze  ans  qu'il  lais.sa  sa  patrie  et  vint  en  France  pour  y 
pouuoir  publicquement  faire  profession  de  la  vi-aye  Religion  laquele  il  professa  eu 
la  vile  de  Montauban.  En  laquele  vile  par  ce  sainct  desir  de  dedier  a  la  gioire 
de  Dieu  et  de  l'Eglize  ses  estudes  il  auroit  sejourné  quelque  temps  pour  y  pour- 
suiure  ses  estudes  de  la  vraye  Theologie,  en  ceste  fameuse  Academie  Come  il  apert 
par  le  tesmoignage  de  l'Eglize  d'icele.  Mais  le  desfault  de  scauoir  la  langue  fran-  7 
coize,  et  de  la  pouuoir  aprendre  si  tost  quii  eust  desiré  pour  pouuoir  seruir  au  Miuistere, 
et  le  peu  de  moyen  qu'il  auoit  de  se  substanter,  pour  ne  charger  l'Eglize  ;  Il  fut 
contrainct  de  defferer  son  sainct  desir  jusques  a  ce  que  Dieu  luy  en  eust  mieux 
doné  les  moyens.  Par  la  grace  duquel  s'estant  durant  deux  ans  par  son  Industrie 
substanté  auec  sa  famille  ;  Ceste  saincte  bonté  qui  a.ssiste  tousiours  les  saincts  desirs 
&  eu  facilite  les  moyens  a  voulu  que  par  son  Ministere  (depuis  trois  ans)  sa  saincte 
parole   soit  esté  prechée   tous   les    Dimanches   en   chipsede    en   Mercers   Chapel  '   auec 

'  The  Chapel  of  Mercers  Hall  was  reopcned  for  public  worship  in  1609,  by  Ascanio  Spinola,  a  monk  who 
bad  come  to  tiondon  frora  BruseelB  ;  see  Bn.  F.  De  Schickler,  Le»  Kglise»  du  liefuje  en  Augleterrc,  i.  387. 
The  date  of  the  above  Letter  Ì8  therefore  about  1612.  The  writer  was  Minister  to  a  Congregation  of  Simniards 
in  London;  see  J.  S.  Bum,  The  Foreign  Proleiitant  Refugees  in  Enijland,  p.  225;  Sym.  Ruytinck,  De  Nederduytsche 
Oenuynten  in  EngeUint,  p.  489. 
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grande  edification  du  peuple  qui  loiie  Dieu  que  son  nom  soit  lode  et  preché  publique- 
meut  par  vn  de  nation  si  contraire  a  la  Verité.  Et  lui  ayant  esté  promis  quelque  3 
charitable  subuention  pour  le  meintien  de  sa  famille,  mais  si  petite  qu'elle  n'arriue 
a  la  moitie,  et  encor  ce  peu  qu'on  luj  a  promis  ne  luj  estant  payé  par  la  necessita  du 
temps  qui  a  refroidj  la  charité  et  ayant  pleu  a  Dieu  qu'il  soit  chargé  d'vne  femme 
et  de  six  petitz  enfaus  sans  moyen  de  les  pouuoir  substanter.  Suplie  ce  Consistoire  4 
que  meuz  de  charité,  il  leur  plaise  luj  doner  anuelement  ce  quils  jugeront  raison- 
able  pour  ayder  a  substanter  sa  pauure  famille  des  deniers  qui  ont  esté  concedes 
aux  esglÌ7es  estrangeres  du  tribut  payé  par  diuers  estrangers  pour  la  guerre  contre 
les  Pirates^  ou  tei  autre  quii  leur  plairra  et  qu'il  jugeront  pour  le  mieux.  Jus- 
ques  a  ce  que  Dieu  luy  ait  doné  autre  moyen  de  se  substenter,  afin  qu'il  puisse 
contignuer  en  l'ceuure  de  Dieu,  ce  qui  luy  est  impossible  de  faire,  s'il  n'est  assistè. 
Et  cela  sera  cause  que  par  vostre  moyen,  Dieu  sera  loiié,  et  feres  vne  oeuure  de  charité 
a  ceste  pauure  nation  aueuglée  des  superstitions  et  Idolatries  par  la  renommée  qui 
en  courra,  que  lEuangile  de  Christ  se  presche  purement,  qui  les  resueillera.  Et  aux 
pauures  membres  de  Christ  qui  sont  en  captiuité,  de  le  confesser  publicquement,  leur 
donant  matiere  de  consolation  et  esperance  de  l'accroissement  de  ces  bons  commancemens, 
esquels  le  seray  tousiours  preparé  par  toute  les  occasions  qui  s'en  oferront.  Et  finalement 
vous  doneres  le  soustien  a  ma  pauure  famille,  nous  obligeant  a  prier  Dieu  tous  les  jours 
de  nostre  vie  pour  vostre  Consistoire  en  commun,  Et  pour  la  prosperiti  spirituele  et 
temporele,  de  chascun  de  vous  en  particulier. 

*  As  regards  the  Pirate  money,  see  above,  Lettera  Kos.  1778;  1838;  1855  &c. 


4353.  [London,  Tuesday,  1  (  =  11,  N.S.)  June  1624\]  Abram  WakefeUd,  to 
[Daniel]  Beeckmans. 

"  Master  Backinan^,  my  faithfull  Brother  in  the  Lord  of  the  Duch  Church  at 
Medstonne"  I  pray  God  for  you  and  your  good  wife  and  for  your  mother,  and  for 
the  good  woman  at  the  market-place,  who  sells  linen,  with  her  whole  household, 
and  thank  you  for  ali  your  kindnesses  towards  me.  I  bave  presented  a  Petition  to 
the  Dutch  Church  in  London  for  a  Preacher  in  your  place,  and  on  this  first  day  in 
June  I  called  on  the  Ministers  after  the  sermon  for  an  answer,  and  they  said  that 
they  would  be  very  glad  to  do  what  and  as  soon  as  they  could.  The  following  day 
"  Master  King^  "  preacher  of  the  Dutch  Church  sent  bis  maid  for  me  to  come  and 
speak  to  him,  and  then  he  told  me  that  there  was  at  Colchester  a  man,  named  Jone 
Miller^  being  of  the  Dutch  Church,  and  approved  of  the  Church,  who  would  be  willing 
to  serve  your  place.  He  is  a  very  good  minister.  I  pray  with  ali  speed  do  it  for 
your  own  good  and  God's  glory  and  for  the  desire  of  the  Church  at  London,  and 
let  me  bear  as  soon  as  may  be  your  answer  that  I  may  show  it  to  the  Dutch 
Church.  And  so  I  Abram  Wakefeild  dwelling  at  Whitchappell  commit  you  to  God 
being  of  the  Duch  Church. 

Addressed:  Delliver  this  Letter  to  Master  Beckemanes  dwelling  at  Medstone. 

'  This  Letter,  of  whieh  the  above  is  an  extract,  gives  a  due  to  ciroumstances  meutioned  in  Letter  No.  1827, 
which  see.  =  Beckeman,  lower  down.  s  Johannes  King.  ■"  John  Moller  or  de  Meulenaer. 
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4354.     Lmdm,  circa  1625.     List  of  Dutchmen,  residing  in 

London,  unwilling  to  contribute'. 

Thees  Men  are  vnwillinge  to  pay.  Charles  Bultel.  Thomas  Coteel  jun.  Gilles  i 
de  Butt.  Pieter  de  Vos.  John  Casier.  Abraham  van  Delden.  Abraham  van  Ceulen. 
Thimothe  Cruso.  Dauid  de  Clerck.  S'  Willem  Courten.  Pieter  Lenards.  John  Nuls. 
John  de  Groot.  Abraham  de  Puyt.  Dierick  Gheraerts.  Paul  Ghanne.  Philips  Jacobs. 
Pieter  van  Peene,  op  Cox  Gay.  Anthoni  Thierence  Junior.  Abraham  van  Soldt. 
Abraham  Bart.  Josias  Wessels.  Dierick  Wessels.  Samuel  dela  Fortry.  Dauid  de 
Lfltre.  Philip  Burlamachi.  John  Thirry.  Jeames  de  Mestre.  Pieter  Houblon.  John 
Jurion.  John  de  la  Noy.  Hector  du  Mons  Jacques  Oudart.  Pieter  du  Quesne.  John 
de  Behautt.  Pieter  Symon.  Pieter  BoudewjTi.  Pieter  Paté.  Abraham  Bloyart.  John 
de  la  Bar.     Pieter  Rickhout. 

Endoraed  by  Timotheus  van  Vleteren  :    qua-betaelders. 

'  Perhaps  to  some  triampbal  Arch  at  the  nuurrìage  of  Charles  L  in  Jane  1625. 


4355.     [London,  May,  circa   1626.]    Petition   of  James  Sutton' 

Sen.,  to  the  Ministers  and  Elders  of  the  London-Dutch  Congregation. 

Michaell  Soone,  lately  deceased,  had,  during  his  lifetime,  employed  him  to  sollicit 
the  Lorda  of  his  Majesty's  most  honourable  privy  Council,  whenever  he  required  to 
do  80,  and  there  were  several  accompts  between  him  and  the  said  Soone,  which  never 
had  been  determined.  Besides  the  mother  of  tiie  said  Michaell,  Peter  and  Abraham 
Soone,  bave,  since  the  decease  of  the  said  Michaell,  possessed  his  whole  estate  to  a 
good  vaine,  and  bave  also  paid  divers  others  where  Michaell  was  indebted,  and  yet  not 
once  reckoned  with  the  petitioner.  He,  therefore,  requests  the  Consistory  to  send  for 
them,  and  to  appoint  any  four  or  two  of  the  Congregation  to  examine  and  end  thcir 
differences% 

'  The  Widow   Soone,  mentìoned   in  the   Letter,  appears  for  the  first  time  in  this  Volume   in   Document 
No    1849  (date  1626).     For  James  Satton  see  above.  Documenta  Nos.  1588,  2364.  ^  i^  another  Petition, 

in  which  he  spealis  of  "this  day  the  30th  of  July",  he  says  that  since  he  presented  the  above,  in  May  last. 
he  had  learnt  that  the  business  concemed  the  widow  Scene  alone.  He  was  much  obliged  to  the  Consistory 
for  the  trouble  which  they  had  taken  in  the  matter,  but  ber  only  answer  was  that  sbe  owed  him  no  money. 
He  DOW  repeats  the  offer  which  he  made  in  his  former  Petition,  and  would  be  glad  if  the  Consistory.  in 
case  the  widow  refuses  again,  wonld  certify  as  to  the  offer  made  by  him,  and  the  answer  thereunto. 


4356.  {London,  1  January  1628?]  Samuel  de  Schilt',  in  a  Dutch  Letter, 
expresses  the  hope  that  the  Ministers  of  the  London-Dutcli  Church  niay  have  a  happy 
New  year,  that  those  who  are  in  good  health  may  have  a  healthy  .soul  towards  God, 
that  those  who  are  ili  may  grow  .strong  in  the  faith  &c.  &c. 

'  See  above,  Letter  No.  1879. 


4357.     [London],  Saturday,  29  November  (=9  Deceinbei;  N.S.)  [1628].  P' 

to  Wilhelmus  Telenus'. 

[Originai  in   Dutch.]      I  write  to   the   whole  Church-council  to  .say  that,  not   long 

'  There  is  no  signature.  '  Wilhelmus  Thilenus  became  Minister  of  the  London-Dutch  Church  in  1624. 
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ago,  we  were  told  in  an  afternoon  Sermoii  that  anyone,  seeing  his  brother  or  sister  err 

from  the  way  of  the  Lord,  and  not  admonishing  the  same,  was  guilty  of  the  same  sin. 

This  has  made  me  uneasy,  as  I  know  that  some  persons  bave  gone  astray,  and   yet   I 

have  not  received  the  gift  of  admonishing  from  the  Lord.      I  had  long  wished  to  give 

you   their  names,  but   it  so   happened   that   lately  many  members  were  angry  because 

the  name  of  an  offending  brother  had  been  published.      But  as  you  so  distinctly  point 

out  that  it  is  our  duty  to  disclose  their  names,  I  must  mention  Johannes  de  Coninck  and 

Anna  Damme  who   is   the   cause   of  the  forraer's  trouble;   also  Abraham  de  Prue»  her 

son-in-law,  and   his  wife,  and   Samuel   Dammaert   and   his  wife.      1  hope  that  you  will 

examine  these  persons  as  to  their  conduct,  and  their  absenting  themselves  from  Church. 

Laus  Deo  den  29  Novembre. 

Addressed:   Aen  den  eersamen...dienaer  des  goddelicke  woorts  Wilhelmus  Telenus 

wonnende  in  Londen.     Endorsed:   29  Nov.  (1628). 

3  An  Abraham  de  Preux  left  the  London-French  Church  to  join  the  London-Dutch  Church  in  1617:   see 
HesselB,  The  Attestations  or  Certificates  of  Membership  preserved  in  the  London-Dutch  Church,  No.  215. 


4368.  London,  Thursday,  17  [=27,  N.S.]  September  1629'.  Royal  Llcence 
to  Abraham  Rutter,  of  Exeter,  merchant,  to  export,  in  any  English  shipping,  or 
in  any  the  Shippes  of  our  Confederates,  "Pipe  Staves  wrought  and  vnwrought  Fish 
called  poore  John  or  Baccalow  Pilchards  Lead  Come  Calue  skins  Clouth  Bayes 
Parpetuanes  Peropuses  Kersies  of  any  Sorts  Stufes  called  Flanders  or  Hunscott  Sayes, 
Serges  Freeses,"  and  various  other  kinds  of  merchandise,  not  exceeding  in  value 
50,000£,   paying   the   ordinary  dues. 

1  The  present  Dooument,  which  ia  on  Vellum,  bears  no  date  ;   but  it  seems   identioal  with  that   recorded 
on  this  date  in  Calendar  of  State  Papere,  Domestic,  1629—1631,  p.  58.     See  also  above,  Document  No.  2023. 


4359.     [  ],  between  1629"  and  1639.     [?]    to  Caesar  CalandrinuB. 

1.  Remembering  your  virine  and  Christian  doctrine,  I  regret  that  the  uncertainty  and  difficuUy  of  the  road» 
deprive  us  of  the  pleasure  of  intercourse,  and  we  felt  this  ali  the  more  when  we  taw  here  the  "  Confession  "  of 
your  great  patriarch  of  Constantinople,  printed  in  Latin  and  English,  which  has  caused  a  good  deal  of  talk. 
2.  Good  people  feel  that  it  is  true,  or  desire  that  it  should  he  so;  the  bad  say  that  it  is  false,  atid  wrongly 
attributed  to  the  most  Rev.  and  Holy  Father,  and  that,  even  if  it  were  true,  it  is  only  the  sole  act  of  one  man, 
or  at  most  of  a  Patriarch,  who  neither  altogether  nor  for  the  most  part  agrees  with  the  others,  nor  the  others 
with  him.  3.  Having  conferred  on  this  matter  with  some  Doctors,  Deans  and  Bishops  of  our  Anglican  Church, 
who  desire  the  universal  reunion  of  the  Catholic  Church,  if  possihle,  or  at  least  of  those  Churches  or  membert 
and  parts  of  this  great  body,  which  are  recognised  as  such,  against  the  pride  and  violeiu:e  of  the  other  invading 
Church,  which  raises  itself  as  the  universal  head  above  ali,  whereas,  if  that  preeminence  were  due  to  any  Church, 
in  respect  of  antiquity,  piety,  doctrine  de,  your  most  noble  Greek  mother  Church  might  aspire  with  a  hundred 
thousand  times  more  right  to  that  honour  before  the  Roman  Church.  4.  The  better  part,  then,  believing  that 
the  aforesaid  Confession  was  not  made  at  these  times  without  some  good  and  special  end,  and  the  said  Patriarch 
appearing  to  stand  entirely  aloof  from  the  Roman  Church,  and  to  stretch  out  to  us  the  hand  of  brotherhood,  since 
he  conforms,  in  every  fundamental  point,  to  the  Confessions  of  our  Catholic  Apostolic  Protestatit  Churches,  which 
are  and  which  alone  can  he  called  formed  under  absolute  Princes  :  the  Lutheran,  which  covers  nearly  ali  Germany, 
under  dijferent  Princes  with  the  Calvinistic,  in  Switzerland  and  the  Low  Countries,  and  next  the  Anglican,  which 

1  As  the  "Confession"  of  Cyrillus-Luoaris,  the  Patriarch  of  Constantinople,  of  which  the  writer  speaks  in 
paragraph  1,  was  published  in  London  in  1629,  the  present  Letter  can  not  be  earlier,  nor  could  it  be  later, 
than  1639,  as  Caesar  Calandrinus,  to  whom  the  Letter  is  addressed,  became  in  that  year  minister  of  the  London- 
Dutch  Church,  and  must  have  left,  therefore,  his  living  at  Stapleford  Abbots. 
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partakes  of  both,  and  extencU  into  ali  the  Dominion»  of  our  King  ;  5.  And  I,  having  spoken  to  those  worthy  nien 
about  your  holy  ditposition  towards  the  good  of  the  Vniverial  Church,  and  etpecially  of  your  own,  have  been  exhorted 
to  icrite  to  yoìi,  not  to  know  vchether  the  $aid  Confettion  i«  trite,  for  thit  ice  hold,  but  in  arder  that  the  Patriarch 
might  undertake  to  hare  the  Confettion  confirmed  by  the  other  Greek  Patriarch»,  and  by  the  greatest  postihle 
number  of  your  Archbithop»  and  Bishopi,  in  order  that  it  may  appear,  not  as  the  work  of  one  man,  but  of  your 
vchoU  Church.  6.  And  as  you  have  mode  a  public  and  nufficient  act  thereof,  if  you  will  send  it  to  u»  here  by 
tome  of  yours,  who  may  take  inttructiom  from  the  Ambassador  of  our  King  at  Constantinople,  directing  them  to 
our  State  and  Church,  it  will  retult  in  a  great  fenice  to  God  and  His  Church,  for  which  ali  Christians,  and 
etpecially  ice  Eccletiattic»  and  Pattar»,  ought  to  hazard  ali  our  means  avd  live».  7.  You  know  tliat  ali  the 
opinion»  and  inferior  Sect»,  which  exitt  among  the  Reformed,  are  »chi»matic  or  heretical,  obtcurely  scattered  here 
and  there,  and  do  not  comtitute  any  body  of  contideration  or  formed  Church.  But  among  the  three  aforesaid  prin- 
cipal  one»,  there  i»  no  fundamental  difference,  the  Anglican  and  Lutheran  reiemble  each  other  moat  ;  the  Calvini»tic 
alone,  it  »eem»,  »tandt  a  little  apart,  but  only  in  the  Hierarchy  and  Ceremonial  matter».  Otherwi»e  tliey  are, 
a»  it  were,  one  pure  Trinity,  though  divene  in  nume»  and  attribute»,  yet  ali  three  one  true  religion,  to  which 
your  own  Holy  Church  auociating  it»elf  like  an  elder  titter  cannot  fail  to  receive  great  tupport  from  it»  other 
tittert.  8.  And  jutt  at  the  ancient  Druidi,  having  tome  knowledge  of  the  Trinity,  and  not  knowing  how  ti) 
expret»  that  my»tery,  mode  three  dittinct  Godt,  but  proceeding  the  one  from  the  otìter,  and  then  a  fourth  which 
eamprehended  them  ali  three  {a»  alto  did  tome  heretic»,  called  on  that  account  Quaterniom),  thu»,  but  much  more 
properly,  your  Church,  joined  to  our  three,  will  make  loilh  u»  one  »oft  miuic  in  four  part»,  which  will  render 
at  far  a»  heaven,  a  Divine  and  »aund  harmony.  9.  And  do  not  heeitate  in  regard  of  that  ancient  difference 
a»  to  the  proce»»ion  af  the  Holy  Spirit,  ichich,  when  well  under»tood  an  both  »ide»,  doei  nat  dettroy  the  founda- 
tion  of  the  faith,  beeaute,  though  we  do  not  agree  with  you  a»  to  that,  we  agree  at  leatt  »o  far,  that  it  i»  not 
an  article  ever  decided  by  any  oecumenical  Council. 

Si  come  il  merito  eminente  di  V.S.R.  non  di  si  poco  m'è  scolpito  nella  mente,  i 
che  molte  volte  con  intema  gioja  non  mi  ricordi  della  s)ia  vera  virtù,  e  dottrina 
Christiana;  Cosi  altre  tante  volte  e  con  altretanto  dispiacer  non  posso  che  non  mi 
dolga  che  la  lunghezza,  incertezza  e  difficoltà  de'camini  ci  vieta  la  dolcezza  d'vn  con- 
venevole e  profiteuole  commercio.  Il  cui  difetto  m'ha  pero  di  più  toccato  al  cuore, 
da  che  vedemmo  qui  la  vera,  e  ueramente  solida,  Catholica,  Apostolica  &  orthodossa 
Confession  di  fede  del  vestro  gran  Patriarca  di  Constantinopole,  impressa  in  Latino 
&  Inglese.  La  qual  ha  dato  assaj  che  parlar  pe'l  mondo  a'  buoni  e  cattiui.  I  primi  i 
sentendo  che  sia  vera,  almeno  desiderando  sommamente  che  cosi  fosse.  Gl'altri,  a 
dritto  o  torto,  voluntariamente  publicando  che  sia  falsa,  e  falsamente  attribuita  al 
Riuerendissimo  e  Santissimo  Padre  :  E  che,  se  ben  fosse  vera,  non  è  pur  che  l'atto 
solo  e  singoiar  d'vn  huomo  solo,  o  al  più  d'vn  Patriarca;  il  quale  ne  in  tutto,  ne 
qua.si  nella  più  parte  non'  concorda  con  gli  altri,  ne  gli  altri  con  luj.  Sopra 
di  che  havendo  conferito  con  parecchi  amici  e  personaggi  graui,  Dottori,  Decani,  e  j 
Vescoui  di  questa  nostra  Chiesa  Anglicana  studiosi  tutti  questi  della  revnion 
vniuersale  di  Chiesa  Catholica  .se  mai  si  può  col  tempo  ;  e  fra  tanto,  di  quelle  Chiese 
almeno,  subcorpi,  o  da  dir  meglio,  membri  e  parti  di  questo  gran  corpo,  che  per  tali 
simplicemente  si  riconoscono,  contra  la  soperbia,  impeto  e  furia  di  quella  altra  Chiesa 
invaditrice  ;  che  non  solamente  come  vn  coi-po,  o  membro  fra  gl'altri  si  porta,  ma 
per  Capo  vnico  &  vniversale  sopra  tutti  ambitiosamente  s'innalza.  La  onde,  se  per 
antichità,  pietà  dottrina  e  valore  di  puri  .santi  e  gloriosissimi  Padri,  Martiri  e  Con- 
fessori, quella  preeminenza  a  qualche  Chiesa  si  dovesse,  la  nobilli.ssima  vestra  madre 
Chiesa  Greca  cento  mila  volte  con  più  dritto,  e  ragioni  Theologali,  non  Politiche, 
rispetto    a    Christo    non    al    Imperador,    a    quel    honore    dinanzi    a    la    Romana   a.spirar 

''  Ms.  noa.     It  would  seem  from  thia  and  other  mistakea  in  the  Ms.,  that  the  previeni  Letter  is  not  thu 
originai,  but  a  copy,  thongh  it  ia  wrìtten  in  an  Italian  hand. 
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potrebbe.  Ma  doue  che  fra'  Potentati  e  Monarchi  del  mondo,  coloro  che  possono  conqui- 
stare il  dominio  sopra  gl'altri,  con  autorità,  e  potenza  gli  signoreggiano;  il  nostro 
buon  Signore  espressamente  disse  a'  suoi,  v/^eì?  Se  oÌik^  ovtco^,  àWà  os  èàv  déXt) 
yevéa-TUL^  fiei^av  èv  vfidv,  yevéa9<o  èXdxicrTO'i.  La  miglior  parte  dunque  credendo  che  4 
detta  Confession  non  s'è  fatta  in  questi  tempi  senza  qualche  buon  e  particolar  fine, 
o  più  tosto,  publico  e  santo  disegno  presente  del  santissimo  Patriarca;  apparendo 
visibilmente  che  si  stacca  affatto  dalla  Chiesa  Romana  e  parendoci  che  ci  porga 
amichevolmente  la  mano  di  fraternità  &  associatione,  poiché  in  ogni  punto  funda- 
mentale  si  conforma  di  tutto  alle  Confessioni  delle  nostre  Chiese  Catholiche  Protestanti, 
veramente  Apostoliche  &  orthodosse  ;  che  sono  &  solamente  che  si  posson  dir  formate  non 
che  riformate,  e  mantenute  sotto  Principi  assoluti  ;  la  Lutherana,  che  cuopre  quasi  tutta 
la  Germania,  sotto  di  diuersi  Prencipi;  con  la  Caluinistica  negli  Sguizzeri  e  Paesi 
bassi  ;  poi  l'Anglicana  che  participa  d'amendue  ;  e  si  stende  in  tutti  j  regni  e  dominij  del 
nostro  Re  :  &  havendo  jo  parlato  a  quej  valent'  huomini  di  V.S.R.  e  della  sua  santa  5 
dispositione  al  ben  de  la  Chiesa  vniuersale  ;  e  spetialmente  de  la  vostra,  jo  son  stato 
da  donerò  essortato  di  scriuerle,  non  veramente  per  saper  se  detta  Confession  fosse  vera, 
che  per  tal  la  teniamo  ;  ma,  sendo  vera,  che  per  il  ben  general  de  la  Chiesa,  e  parti- 
colar vostro,  il  santissimo  Patriarca  voglia  pigliar  a  carico  di  far  la  confirmare  da  gl'altri 
Patriarchi  di  Grecia,  suoi  fratelli,  e  del  miglior  numero  che  si  possa,  de'  vostri  santi 
Arciuescoui  :  e  Vescoui  ;  a  che  si  vegga  che  non  sia  solamente  l'opra  d'vn  solo  ;  ma  di 
tutta  vostra  Chiesa  in  corpo.  Et  hauendone  fatto  vn  atto  publico  e  bastante,  se  le  6 
V.V.S.S.R.R.  han  per  buono,  di  mandarcelo  qui  per  alcuni  de' vostri  che  piglino  direttione 
d'  all'  Imbasciator  de  nostro  Rè  a  Constantinopli  per  indirizzarli  al  nostro  stato  e 
Chiesa  ;  non  c'è  dubio  che  non  ne  riesca  vn  gran  seruitio  a  Dio,  et  vtilità  maggiore  a  la 
sua  Chiesa  ;  Per  il  che  non  solo  tutti  Cliristiani,  ma  di  più  noi  Ecclesiastici,  e  Pastori 
delle  lor  greggio,  siamo  obligati  d'esporre  tutte  le  nostre  facoltà,  e  vite  col  nostro 
sangue,  non  che  tutta  la  sollecitudine,  diligenza  e  labor  nostro.  V.S.R.  sa  che  tutte  le  7 
opinioni'',  e  sette  inferiori,  o  subdiuisioni  che  si  trouano  fra  de'  Reformati  non  sono  altro 
che  (non  so  se  debba  dire)  scismatiche,  0  heretiche,  oscuramente  sparse  qua  e  là  ;  e  tali 
in  effetto  che  non  fan  alcun  corpo  di  consideration,  o  Chiesa  solenne  e  formata,  in  qual 
si  voglia  parte,  e  sotto  qualsi  voglia  Principe,  che  le  mantenga  altrimente  che  di  pura 
mercè  e  toleranza,  come  j  Giudej.  Ma  fra  le  3  sopra  dette  principali,  non  c'è  differenza 
veruna  fondamentale.  L'Anglicana  e  Luterana  si  rassomigliano  de  più.  La  sola  Cal- 
vinistica par  ch'vn  poco  si  scosti  ;  ma  pur  in  niente  altro,  che  nella  Hierarchia,  e 
materie  cirimoniali.  Al  fondo,  non  son  che  come  vna  pura  Trinità,  diuerse  in  nomi  et 
attributi,  ma  pur  tutte  3  vna  vera,  santa  et  medesima  Relligione.  Alla  quale  la  vostra 
santissima  Chiesa  aggiunendo  si  come  sorella  maggiore,  e  per  gli  anni  venerabile,  non 
potrà  nella  sua  vecchiezza  &  debolezza  accidentale,  ritrouando  si  sotto  vn  Principe 
heterodosso,  se  non  ricever  grande  ajuto  et  appoggio  d'alle  sue  altre  sorelle,  che  se  ben 
minori,  si  ritrouano,  la  Dio  mercè,  molto  più  gagliarde  &  vigorose,  per  viuer  sotto 
Principi  crvvBó^oi,  Kal  Traré/ae?  TidijvoL  E  si  come  gli  Antichi  Druidi,  hauendo  pur  8 
qualche  raggio  di  conoscenza  della  Trinità;  e  non  sapendo  come  esprimere  quel  profondo 
et  inestricabile  misterio,  facevano  3  Dij  distinti  da  per  se,  ma  procedenti  l'vn  dell'altro  : 
*  The  Greek  is  everywhere  printed  as  in  the  Ms.  •*  Ms.  opionioni. 
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e  poi  vn  4°  che  li  comprehendeva  tutti  3  ;  come  ancora  alcuni  Heretici,  perciò  detti 
Quaternioni:  Così,  ma  molto  più  a  proposito,  la  vostra  Chiesa  aggiunta  alle  nostre  3, 
farà  con  noj  vna  soaue  Musica  da  4  parti,  che  renderà  sin  al  cielo,  dinanzi  a  tutti 
gl'Angeli  &  huomini,  et  a  lor  gran  conforto,  vna  harmonia  diuina,  e  suono,  e  concento, 
se  ben  forte  veramente,  pur  via  più  dolce  e  grato  a  gì'  orecchi  della  Maestà  di  Dio. 
E  non  si  dubiti  punto  per  quella  antica  differentia  nella  procession  dello  spirito  Santo  9 
che  ben  intesa  d'ambe  parti,  non  distrugge  il  fundamento  della  fede  ;  Che  se  ben  in 
quello  non  concurriamo  con  voi,  fin  a  quello  almen  concurriamo  dall' vna  e  l'altra 
banda,  che  non  è  articolo  deciso  da  alcun  Concilio  Ecomenico  maj  ;  e  fin  a  tanto  che 
se  ne  possa  vn  tale  convenevolmente  ragunare,  doue  le  ragioni  damendue  parti  ben 
vdite,  l'vna  sorella  rapisca  dolcemente  l'altra  nella  sua  openione,  noj  altri  Riformati  in 
questo  mentre  (se  la  charità  vi  può  insegnar  il  somigliante,  del  che  non  facciamo  dubio) 
sapremo  da  ueri  et  veramente  fedeli  fratelli  Trjpelv^  ttjv  èvórrjTa'  tov  ■rrvev/juiTo<;  év  tw 
avvhéafim  t^?  elpjjm}';  e  per  questioni  tanto  sottili  e  delicate,  soffrir  ciascheduno  e'i'  tw 
ISiti)  vói  (sic)  vXrjpoifìopelv. 

Addressed:   A  Monsieur  Monsieur  Calandrin  fidelle  Mini.stre  du  S.E.  en  sa  maison 
a  Stapleford  Abbots. 

"  Ephes.  iv.  3.  •  Mb.  evórera. 


4360.     [Dublin,  ]'     Major  Willem  Claessen  and  Baltezaer  de 

Kramer'f  Account  of  their  and  Pieter  Adryaens's  dispute  with  Geerart  van  Asperen. 

[Onginal  in  Diitch.]  About  two  years  ago  G.  van  Asperen  despatched  B.  de 
Kramer  and  his  brother-in-law,  then  serving  as  soldier  at  Breeda,  from  the  Nether- 
lands  to  Ireland  to  see  the  country  and  also  to  ascertain  whether  they  could  procure 
there  a  coach  or  carriages  (karosse  ofte  exelente  koetss  waegens),  in  which  he  and 
his  wife  could  take  some  exercise.  After  their  return  van  Asperen  made  preparations 
for  going  over  to  Ireland  to  settle  there,  and  told  the  major,  in  the  presence  of 
the  Doctor  of  Steenbergen,  that  he  would  take  about  36,000  guilders  with  him  for 
his  owD  use  and  that  of  the  major,  and  requested  the  Doctor  to  go  with  him.  The 
latter  consented,  but  afterwards  withdrew  when  van  Asperen  went  where  no  honest 
people  congregated.  The  major,  however,  went  from  Steenbergen  to  the  Hague  to 
ask  his  passport  from  the  Prince  of  Grange,  and  he  expected  van  Asperen  to  do  the 
same.  But  the  latter  had  other  plans,  for  the  moment  the  major  had  left  for  the 
Hague,  he  himself  left  with  his  maid-servant  (joncwyf)  for  Vlissingen,  intending  to 
cross  from  thence  to  Ireland.  Willem  Jasper,  who  was  with  him,  and  who  knew  that 
he  deceived  the  major,  told  him  that  he  ought  to  wait  for  the  major;  but  van  As- 
peren replied  that  he  did  not  care  for  the  major.  When  the  latter  returned  from 
the  Hague  to  Steenbergen  he  heard,  to  his  great  consternation,  that  van  Asperen 
had  made  away  with  money  belonging  to  the  States  General,  so  that  he  now  found 
himself  and  his  children  deprived  of  ali  his  property  and  of  his  office  too.  In  the 
company  of  the  brother  of  Maertgien  Aeriaens,  his  then  maid-servant,  he  went  at 
once  in  pursuit  of  van  Asperen,  whom   he   found   at   Flushing,  but   could   not   induce 

'  There  seems  to  be  no  trace  of  the  persona  mentioned  in  thìs  Document,  which  bear»  no  date,  nor  any 
indicatioD  of  the  place  where  it  was  written. 
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to  go  back  with  him  to  Steenbergen.  [Other  names  mentioned  are  Jacob  Pieters; 
(  )  Suylant;  Floris  Kuyl  at  Duyblyn  in  Yerlant;  the  Country  of  Rosemannach  ; 
Ocker  Cornelis;   Mons.  Croi;   Cornelis  Janssen.] 

4361.     Cambridge,   Sydney   College,   Tuesday,  16    [=26,  N.S.]   February  [1630]'. 
Johannes  Ruytinck,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

1.  My  gratitude  to  you  cannot  be  expressed  in  wordu.  2.  We  have,  in  accordance  with  the  coment  and 
cmtom  of  this  University,  accepted  our  first  promotion.  Would  that  il»  advantage  equaUed  ita  expenses.  Ex- 
perience  proves  that  neither  learning  nor  virtue  are  obtained  by  such  titles.  But,  among  the  many  corruptions 
of  these  times,  this  promotion  {which  ought  to  be  a  sign  or  reward  of  virtue  and  industry)  is  not  bestowed  on 
(me,  but  rather  sold.  3.  The  wìiole  eocpeme  will  be  about  £10,  which,  added  to  my  ordinary  expenses  make 
about  £15  far  this  one  Quarter.  That  this  outlay  does  not  agree  with  our  income,  is  known  to  our  Guardians, 
and  stili  better  to  my  uncle  Zacharias  RuytiTick,  icho  advanced  the  money.  I  shall,  tìierefore,  be  obliged  to 
leave  the  University  for  a  time  and  prosecnte  my  studies  in  London,  where  the  opportunity  is  equally  good, 
unless  you  decide  othencise,  in  lohich  case  I  hope  that  you  will  make  provision  for  me. 

Immanuel.  Eerweerde,  Goetgunstige.  Dewyl  lek  door  geen  onsekre  hope,  maer  i 
veel  eer  door  verscheyden  sekre  proefstucken,  versekert  ben  van  UL.  toegenegentheyt 
t'mywaert,  Soo  en  sai  't  geensins  noodich  syn,  dat  ick  die  gunste  my  alrée  van  V:E: 
vergunt  ende  bewesen,  door  eenige  lange  voorreden  soecke  te  verwerven,  of  voor  my 
selven,  oft'ymmers  voor  dese  tegenwoordighe  boden  van  mjTi  gelegentheyt.  Ten  rechten 
houd'  ick  myn  geluck  in  grootachtinge,  dat  ick  onlanghs  voor  myn  vertreck  U:E:  soo 
genegen  vandt  om  beyde  met  raet  en  daet  myn  Studien  te  voorderen.  Sulx  alleen 
ware  genoechsaem  om  selfs  in  d'aldertraeghste  een  nieuwe  vlyticheyt  te  storten  :  ge- 
noechsaem  om  te  weiren  alle  verdrieticheyt  ten  aensien  be;^  van  voorleden,  of  aenstaende 
moeyte.  Het  volcomen  wtdrucken  van  danckbaerheyt,  nevens  dese  goetgunsticheyt 
en  is  geen  woorden-werck.  Veel  min  suUen  weynige,  ongeschaefde  redenen  sulx  connen 
wtdrucken....  Wy  hebben  volgens  het  goetvinden  van  V.E.  en  de  gewoonte  deser  2 
Academie,  onse  eerste  promotie  aengenomen  :  T'ware  wel  te  wenschen,  dattet  profyt 
derselver  met  d'oncosten  staen  mocht  in  een  effene  weegschale.  D'Ervarentheyt  is  een 
genoechsame  bewysreden,  dat  noch  geleertheyt,  noch  deuchtsaemheyt  door  sodanige 
titlen  vercregen  worden.  Nochtans  soo  isset  eene,  onder  die  veele  verdorventheden 
deser  tyden  :  dat  de  voorgemelde  Promotien  (die  daer  behoorden  te  syn  als  teeckenen, 
of  belooningen  van  deuchtsaemheyt  ende  neersticheyt)  ten  langen  lesten  niet  en  worden 
aen  ymant  bestedet,  maer  liever  vercocht.  Op  datter  nergens  yet  ovrich  en  sy,  twelck 
niet  en  stae  gelyck  als  met  gebogenen  halse  onder  die  groot  mogende  heerschappye 
van't  gelt.  Den  heelen  sleyp  van  oncosten  aengaende  myn  Promotie,  reken'  ick  seer  3 
nae  ontrent  10  ponden  sterlinx  :  Sulx  gevoecht  by  de  Somme  van  myn  gewoone  costen 
beloopt  boven  de  15  ponden,  dit  een  vierendeel  jaers.  Dat  soodanigh'  een  teire  niet 
gestelt  en  is  na  onse  neire  weten  onse  E.  Voochden  wel,  en  onsen  Oom  Z.  Ruytinck 
noch  beter,  die  het  gelt  om  mynent  wille  verschoten  heeft.  Derhalven  soo  sai  ick 
genootsaeckt  wesen  d'Academie  te  verlaten  voor  eenen  tyt,  en  te  Londen  myn  studien 
te  vervolgen,  mits  dat  de  gelegentheyt  aldaer  niet  min  bequaem  is.      Onderentusschen 

'  There  is  no  year  in  the  Letter,  but  from  the  Acta-book  of  the  Consistory  it  appears  that  the  above 
Letter  was  taken  into  consideration  by  them  on  the  18th  February  1630,  and  they  resolved  to  send  him  an 
extra  eight  pounds  rather  than  see  him  leave  the  University.  He  seems,  however,  to  have  matriculated  at 
Leiden  on  4  Oetober  1630;   see  Album  Studiosorum  Lugd.  Batav.,  col.  230. 
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soot  V:E:   om   betre   red'nen   anders  goetdunckt:   Soo  wensch'   lek  dattet  V:E:  believe 
daerin  te  voorsien  tot  mynen  besten,  en  my  in  tyts  sulx  te  laten  verstaen,  op  dat  ick 
wete  my  selven  daei-  nae  te  schicken:    En  dese  Jonste   rekenen  mach  onder  soo  veel 
andre.     Hiermede  beveel'  ick  den  E:  Kerkenraet  aen  de  sorge  en  t'geley  van  den  op-  4 
persten  Praeses,  en  myne  persoon  aen  de  gunste  van  V:E:  Vaert  wel  V.E.  dienstwillige 

Joh.  Ruytinck.     Syd.  Col.  16  Febr. 

Addressed:   Aen  de  Eerweerde...Dienaren,  en  den  Kerckenraet  der  Gemeinte  Christi 
tot  Londen. 


4362.     [London,  after   21   July  1632.]     Poem   of  Franyois   Alardus',  on   the 
capture  of  Maastricht  by  Frederik  Hendrik,  Prince  of  Grange. 

Sonnet   à   la   louange   du   Tres-noble  Tres-illustre   Henri   de  Nassau  Monseigneur 
Prince  d'Aurange  etc. 

Front-preux  et  belliqueux  plein  de  Faits  heroiques 
Dont  ton  Heur  t'a  heurés  tout  venant  de  Celuy 
Qui  t'a  fait  Fleau  de  l'Espagnol  qu'auiourd'huy 
Fauorisent  que  peu  ou  l'espée,  ou  les  Piques. 
Heureuse  est  (mille  foia)  la  fameuse  Hollande 
(En  tes  mains)  se  voyant  prosperer  en  bon  Heur 
Tousiours  de  puis  que  Dieu  (Son  Souuerain  Pasteur) 
Te  donne  le  Timon  de  ceste  Gent  si  grande  ! 
0  Astre  exemplaire  de  Jesus  Christ  l'Eglise 
En  tes  Pais  Regime  de  sincere  Police  ! 
N'es  tu  pax  heureux  que  par  tes  Faits  belliqueux 
Abbaisses  d'vn  si  grand  et  puissant  Roy   L'Orgueil; 
Qui  resiste  tousiours  à  Dieu  et  à  Sainct  vueil  ? 
Et  par  braues  Tours  tu  brisse  le  Dragon  rauineux.     F.  A.  Vtens. 
A    la    Gioire    et    Louange    de    Dieu    et    à   l'honneur  du   Tres-noble,   Tres-illustre 
Henri  de  Nassau,  Monseigneur  Prince  d'Aurange  Heureux  en  ses  entreprinses  sur  la 
Ville  de  Maestricht.     Sur  le  Chant  du  Pseaume  33  :  Resueillez  vous  chacun  fidele. 
1.     Tiendray-ie  sous  silence  ma  Langue, 
Sans  chanter  de  Dieu  les  hauts  Faits  ? 
Tairay-ie  le  los  et  louange  ; 
De  L'Eternel  les  grands  eflfects 

Non  :   sois  preparée 
Par  toy  soit  loue'e 
Sa  grand'   Maiesté 
D'vn   Chant   harmonieux 
Son  Nom   tros-gloricux 
Soit  de  nous  chanté*. 

The  whole   Poem   consista  of  23   similar  couplets,  and   at   the   end  is  a  :   Sonet  à 
la  louange  de  l'Eglise  Belgique  à  Londre»  : 

>  See  above,  Lettere  Nos.  1843,  1850,  2012.  '  Added  io  the  margin:   Pseanmc  113.  4. 
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Poem  of  Francois  Alardus,  1632. 


Celuy  qui  des  Pasteurs  est  Gouverneur  et   Maistre 

Maintienne  ceste  Eglise  par  excellent  Don 

Contre  Sathan,  sa  rage,  par  ceux  de  Babylon 

Qui    font  de  leur  Pasteur  fy  !   vn  faux  Dieu   terrestre 

Ceste  Eglise  debonnaire  ayme  Dieu  sans  feintise 
De  pensée,  de  coeur,  de  voix  et  action: 
Elle  ayme  tous  Fideles  sans  simulation 
Et  sa  noble  Charité  garde  la  Foy  promise. 

Vous  suiuez  la  Trace  du  fidele  heureux,  Sem 
Qui  pianta  (des  jadis)  ceste  paix  en  Salem, 
Que  maintenez  (encor)  en  ceste  mesme  Eglise. 

Tant  estes  vous  de  son  Zele  et  Amour  brussés, 
Que  les  hommes  infidels  et  desuoyés, 
Au  Giron  d'icelle  ramenez  sans  conuoitise.     F.  A.  Vtens. 

Endorsed:  Vtens  Fransche  liedekens  ons  toe  geeijgent  ter  eeren  van  des  Princes 
van  Oraniens  ouerwinninge. 


4363.     Yarmouth,  hefore  1633. 
of  Yarmouth,  and  their  contributions 


Maerckes  Vander  Mees  . 

£0. 

1.5. 

0 

Lowys  Vermees 

0. 

10. 

0 

Jan  Vander  Speegel 

0. 

11. 

0 

Jan  Alberson 

0. 

9. 

0 

Tamaer  de  May 

0. 

1. 

6 

de  Weduwe  Wyellaert    . 

0. 

2. 

6 

Pieter  Tyessen 

0. 

2. 

0 

de  Weduwe  ten  Hueuel 

0. 

3. 

6 

Abram  Reeghenmoerter 

0. 

6. 

0 

Pauwels  de  Wyndel 

0. 

2. 

6 

Joos  Gheschyere     . 

0. 

2. 

6 

De  Weduwe  Josua  Staede 

0. 

1. 

0 

Jan  Maehueu 

0. 

2. 

6 

Jan  Broeckaert 

0. 

3. 

0 

Jan  de  Bos     . 

0. 

3. 

0 

Jooris  Gyeselynck  . 

0. 

1. 

6 

Jesack  Hellebrant  . 

0. 

3. 

0 

Danesi  de  Vos 

0. 

1. 

6 

de  Weduwe  FensentdeMeester 

0. 

1. 

0 

Isack  den  jonghen  Hellybrant 

0. 

2. 

0 

de  Weduwe  Steuens 

0. 

0. 

6 

Maelyncken  Steuens 

0. 

0. 

6 

Willem  Alberson    . 

0. 

1. 

6 

Pieter  Aerberson    . 

0. 

1. 

0 

List  of  Members  of  the  Dutoh  Community 

towards  the  maintenance  of  their  Divine  Service. 

Elyesebet  Aerberson 

Leengen  Leyns 

de  Weduwe  Schaerlets   . 

Abram  de  Wyndel 

de  huysvrouw  van  M'  Hill 

Nyclous  Maekereel 

Isaeck  Wyllaert 

Jan  Janson     . 

Esekel  Montenagel 

Isack  Alaen    . 

het  wyf  van  Gordelyn     . 

de  weduwe  Maerten  Moenis 

Jan  Reegenmoerter 

Tanneken  Sooenis  . 

Elysebet  Gerraerts 

Heester  Faeljaert  . 

Jacob  ten  Hueuels 

Anna  Vertegans     . 

Heester  Robaers     . 

Noch  synder  7  Weduwen  die  niet  en  ver- 
moeghen.     Bedraech  ontdrend  £5.  10.  0 
somtyt  wat  meer  ofte  wat  m}Ti. 
Endorsed:  Liste  der  contribuerders  eens 

wicks. 


.      £0. 

1. 

6 

0. 

1. 

0 

0. 

3. 

6 

0. 

1. 

6 

0. 

2. 

0 

0. 

8. 

0 

0. 

1. 

0 

0. 

0. 

0 

0. 

0. 

0 

0. 

0. 

4 

0. 
0. 
0. 

2. 

0 

3. 

0 

0. 

0. 

4 

0. 

0. 

4 

0. 

0. 

4 

0. 

0. 

6 

0. 

0. 

4 

0. 

0. 

4 
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4364.  [Londm,  between  1628  and  1641.]  A  Treatise,  in  Dutch, 
on  Praedestination. 

Articulus  primus  de  Praedestinatione.  I.  Wy  gelooven  datter  is  eene  eewige,  on- 
veranderlycke  verkiesinge  Godts,  door  welcke  Godt  sommigen  menschen  te  voren  ende 
van  eewicheyt  bereyt  heeft  genade  ende  heerlickheyt.  [Eiffht  other  short  chapters.] 
Articulus  secundus  de  merito  Christi  [Five  Ghapters],  Articulus  tertius  de  libero  ar- 
bitìrio  ITwo  Ghapters].  Articulus  quartus  de  Gratia  Dei  [Five  Ghapters].  Articulus 
quintus  de  Perseverantia  [Sia;  Ghapters].     The  whole  occupies  a  little  more  than  3  pp.  Folio. 

Endorsed,  in  the  handwriting  of  Timotheus  van  Vleteren,  Minister  of  the  London- 
Dutch  Church  from  1628  to  1641:  Openinghe  der  5  articulen  tegen  de  Remonstranteu  ' 
naer  den  woorde  Gods. 

'  See  above,  Letter  No.  1736,  paragraph  4. 

4365.  [London,  between  1628  aìid  1641.]  Thomas  Politanus,  in 
an  undated  Latin  Letter,  requests  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church  to 
assist  him.    [Signed:]  Thomas  Politanus  Hassus,  Artium  et  Linguarum  Studiosus. 

Inscription  :  Domini  Ecclesiae  Orthodoxae  Germaniae  Patroni  sapientissimi. 
Endorsed,  in  the  handwriting  of  Timotheus  van  Vleteren  :   Petitie  van  student. 

4366.  [London,  circa  1630.]  John  Elias,  to  the  Consistory  of  the  London- 
Dutch  Church. 

Right  Reverend  preachers  and  elders  of  the  Consistory  of  our  Dutch  Church 
I  vnderstand  that  my  landlord  Warton  hath  of  late  made  a  complainte  vnto  you 
against  me  for  arrestinge  him,  which  I  had  iust  cause  to  doe  and  that  my  daughter 
hath  declared  against  him  for  beatinge  her  and  that  the  Accions  are  laid  hee  knoweth 
not  where,  as  for  her  Accion  as  I  vnderstand  shee  hath  laid  in  London  I  doe  not 
meddle  with  that  shee  is  gone  from  me,  And  for  myne  owne  Accion  it  is  laid  but 
in  Suffolke  which  is  not  farre  of.  The  reason  therof  is  best  knowen  to  my  self 
And  for  my  parte  yf  I  should  haue  the  whoUe  penaltie  of  my  bonde  made  for 
performance  of  the  Award  made  betwene  vs  it  would  not  countervayle  my  chardges 
loeses  and  expences  I  bave  susteyned  by  his  Courses  taken  against  me  since  that 
Awarde  to  gett  me  out  of  the  house  which  hee  shall  not  doe  soe  longe  a-s  I  bave 
any  tyme  therin,  yf  I  can  by  any  meanes  keepe  it.  Hee  hath  brought  me  since  that 
Awarde  before  three  Lorde  Maiours  to  gett  me  out  whoe  bave  not  regarded  him  And 
S''  James  Cambell'  being  Lord  Maiour  tould  him  (as  is  trvie)  that  hee  was  a  lyinge 
old  man  and  badd  him  be  gone.  And  hee  did  since  hee  was  arrested  bringe  ine 
before  S'  John  Gore  whoe  did  shake  him  vpp...  And  doctour  Gough  in  the  Blacke 
Fryers  found  him  what  hee  was... before  whome  hee  offered  to  be  deposed  con- 
cerninge  some  matter  betwene  vs  and  hee  tould  him  that  hee  was  not  fitt  to  take 
an  oath....  My  desyre  is  that  you  would  forbeare  to  intermeddle  in  this  busynes  but 
lett  him  take  his  Course  by  the  Lawes  of  this  lande  by  which  I  desyre  to  be  tryed 
albeit  I   am  a  stranger  and  hee  a  natyve  home....    John  Elia.s. 

Endorsed,  in  the  handwriting  of  Timotheus  van  Vleteren  :  Jan  Elias. 

'  He  was  liOrd  Mayor  in   1629  ;    see  Stowe,  Survey  of  the  Citta  of  London  and  Wesiminster,   Voi.    ii. 
Bk  V.,  p.  142. 
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4367.     Stratford  Lankton,  [between  1628  and  1641].     Petition  of  Josias 

Hansom,  wever  "bome  in  Harlum  neare  vnto  Answardam  and  nowe  dwellinge  in 
Stratfordlankton  in  Esex,"  to  the  Elders  of  the  London-Dutch  Church.  He  is  "very 
mutch  wrounged  by  one  Pawle  Foxe  a  wever  in  Stratfordlankton  whoe  hath  had  his 
labor  a  mounth  and  promised  to  giue  him  content  and  hee  hath  driuen  him  of  a  yeare 
and  a  halfe  together  and  as  yet  hath  giuen  him  no  satisfaxion.  The  bussnes  was 
betweene  this  Pawle  Fox  and  Peetter  Pereskears.  I  thinke  it  is  hardly  ended  yett 
for   the  harnes  lyes  yett  in  your  petticinars  house...." 

Endorsed,  in  the  handwriting  of  Timotheus  van  Vleteren  :  Petitie  Josia  Hansom. 


4368.     [London,  between   1628   and  1641.]     Hermanus   Hulsharst, 

to  the   Ministers  and  Elders  of  the   London-Dutch   Church. 

[Originai  in  Dutch.]  I  present  my  request  in  writing,  as  I  am  ashamed  of  doing 
so  in  person.  I  am  desirous  of  travelling  to  Westfalen  my  native  Country,  where 
my  late  father  has  left  me  some  property.  Three  months  ago  I  had  wished  to  do 
so,  but  the  illness  of  our  child  prevented  me.  By  Gods  favour  and  the  help  of 
Dr  Hamerlin  it  is  now  better,  and  I  asked  Mr  Prill,  sometime  ago,  when  the 
Deacons  were  making  up  their  accounts,  to  give  me  20  shillings  to  enable  me  to 
start  on  my  voyage.  But  the  brethren  told  me  that  they  were  in  arrears,  and 
that  I  had  already  cost  them  so  much,  that  they  could  not  give  me  any  more. 
I  hope,  however,  that  you  will  assist  me,  and  if  you  do  not  wish  to  give  the 
money  to  me,  entrust  it  to  the  skipper  to  band  it  to  me  on  the  continent.  My 
wife  and  children  will  be  no  burden  to  you,  as  they  will  be  provided  for  by  their 
friends  across  the  sea.     Hermanus  Hulsharst. 

Addressed:   An  die  predicanten  en  Auderlinge  der  Neerlanschen  gemeente. 

Endorsed,  in  the  handwriting  of  Timotheus  van  Vleteren  :  Petitie  Herman  Hulswart. 


4369.     [London,  between  1628  and  IGil.]    Petition  of  John  Bootes  to  the 

Ministers  and  Elders  of  the  London-Dutch  Community,  shewing  "  that  your  petitioner 
lately  arrested  one  Monsieur  Pitts  witts  (some  tyme  steward  to  ]>e  Duke  of  Saxonie) 
for  Nine  powndes  Starlinge  due  for  washinge  of  Lynnen,  the  said  Pitts  witts  to  vex 
your  petitioner... arrest  him.  To  your  petitioners  accion  the  said  Pitts  witts  put  in 
Comon  Bayle  and  is  since  dishonestly  departed  this  Kingdome,  leaving  in  his  steede 
M"'  Stephan  Lagoose  to  mainteyne  sviite  against  your  petitioner  with  his  owne  money, 
about  a  fortnight  since  when  both  causes  should  bave  bine  tryed  in  the  Marshalls 
Court  M''  Lagoose  procured  a  writt  of  Habias  Corpus  to  remove  your  petitioners 
suite  to  the  Kings  Bench  of  purpose  to  weary  him  by  delayes  and  so  vndoe  him 
being  a  very  poore  man  and  for  the  said  Pitts  wits  his  suite  they  withdrew  the 
writt  and  would  not  indure  the  Tryall.  In  consideracion  of  theis  dishonest...practises 
may  it  please  your  worships  to  take  such  order  with  the  said  M"'  Lagoose  as  to 
you  in  equity  shall  sceme  meete  that  your  petitioner  being  a  poore  stranger  in 
the  lawes  of  this  Country  may  receive  his  money  without  further  trouble  or  charge 
not  be  able  longer  to  maintayne  suite  with  so  powerfull  an  adversary  as  M"'  Lagoose..." 
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Annexed  is  the  same  Document  in  Dutch,  in  which  John  Bootes  is  called  Jehan 
Boots  ;  and  Stephan  Lagoose  Stephen  le  Gouche.  Both  Documents  are  endorsed  in  the 
handwriting  of  Timotheus  van  Vleteren. 

4370.  [London,  hetiveen  1628  and  1641.]  Wllhelmus  Lebrman,  Minister 
of  the  Divine  Word  at  Wichta  in  Hessen,  in  a  German  Letter,  requests  the  Preachers, 
Elders  and  Deacons  of  the  Netherland  Community  of  London,  to  assist  him  with 
some  money  to  enable  him  to  return  to  his  Country.  He  had  long  been  ili,  and 
his  Doctor  had  advised  him  to  see  whether,  by  change  of  air,  he  might  recover 
his  health.  ffis  Superintendent  had  given  him  leave  of  absence,  as  was  shown  by 
his  Certificate.  He  has  now,  however,  no  money  for  his  return,  and,  being  among 
strangers,  doea  not  know  how  to  get  it. 

Endorsed,  in  the  handwriting  of  Timotheus  van  Vleteren  :  Petitie  Wilhelmus  Lersman 
[wrongly  for  Lehrman]. 

4371.  [London,  a/i!«r  1634.]  List  of  Members  of  the  London-Dutch 
Congregation  who  had  not  contributed  towards  the  restoration  of  the  Church. 

Jongeluyden  die  tot  de  Reperatie  vande  Kercke  niet  hebbe  gegeuen. 
Abraham  de  Clarcke'.  Mawerice  Matheus'.  John  Alste.  Pieter  vande  Putte. 
Charles  vande  Putt'.  Pieter  Vercruijsen.  Jacop  Godtschalck.  Jacop  Bonnell.  Hendrick 
Ketelaer.  William  Ruyshout.  Pieter  Matheus.  Beniamyn  Lanoij.  Jeames  Backer. 
Pieter  Ent'.     Herrewyn  den  Jongen. 

Getroude  Luyden:  Jacop  Dratten'.  Arnout  Rutchepin.  Jan  vanden  Abeel.  Pieter 
Calff.  Pieter  Lysten.  Jaques  Hoste  de  Jonge.  Pieter  van  Peene.  Joff*  Stono.  Joff*" 
Tryon.     Joff°  Rebecca  Zurmans.     Joff'  Lyons.     Joff'  Tomson. 

In  oiher  hands:  Samuel  Bonnel.  Elias  Beecke.  Joflfrou  dochter  Soen.s.  Josina 
Calf,  weduwe.  Pieter  Saler.  De  jonge  dochter  van  Pietersoen  Saler.  Pieter  Soen. 
De  Weduwe  van  Jacques  Hobel.     Jan  Nulls.     Weduwe  Josias  Wessel. 

'  These  names  are  crossed  throagh. 


4372.     London,  circa  1639—1641.     List'  of  Members  of  tbe 

London-Dutoh  Congregation. 

(1)  In  Mr  Hostes  wyck,  Lietmaten  die  noch  Mr  Pieter  Cullen,  in  Blackfryars. 

niet  contribueren.  Mris  Wolf,  in  Blackfryars. 

My  Lady  Herbert,  tot  Westmunster.  Weduwe  Richard  Oyons. 

My  Lady  Kiilegrew,  tot  Witehall.  ^^y  La^^J  Strickland,  at  Chelsea. 

Mr  Jacob  Rietvelt,  tot  Westmunster.  Mris  Griffin,  at  Westmunster. 

Mr  Thomas  Rafoult,  in  Channelroo.  ^Ir  Adrian  van  Leewarden,  in  die  dry  goude 

Capitain  Morgan,  by  the  old  palemaile.  koppen  by  Strand  brigge. 

Mris  Moli,  ibidem.  Duitsche,  die  geen  lietmaten  sint,  ende 

Mris  Randu,  at  Chelsea.  souden  mogen  angesprocken  werden. 

Mr  Comelis  Aberdaen,  by  My  Lord  Craven.  Mr  Willem  Lely,  schildcr,  in  die  pialts. 

'  This  List  ìb  in  the  handwriting  of  Timotheus  Van  Vleteren,  Minister  of  the  London-Dutch  Church  from 
1628  till  his  death  on  23  July  1641.  It  was  probably  drawn  up  on  30  Jan.  1640,  as  30  Jan.  is  found  on  one 
of  the  pages,  and  on  that  day  a  meeting  of  the  Consistory  was  held,  according  to  their  Acta-book. 
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Mr  Hochstraten,  schilder,  ontrent  Druijde 
Leane. — Mr  Jan  van  Genu,  Suikerhuis, 
in    Blackfrijars. 

Sir  Constantin  Vernatti,  Coventgarden.  Mris 
Castaltson,  in  Coventgarden  in  Lang  acker. 

(2)    In  Mr  Van  der  Cruissens  wijck. 
Lietmaten  : 
Mr  Dienoot,  in  Leaden  halstreet. 
Mr  De  Vett,  in  Leaden  halstreet. 
Mr  Willem  de  Peister. 
Weduwe  Calant.     ° 
Mr  Cornelis  van  Borameli.     ' 
Mr  Wachtendonck. 

Duitsche  die  noch  geen  lietmaten  sint  : 
Mr  Jan  en  Cornelis  van  Hoven  [crossed  out]. 
Mr  Jan  Godschalck. 
Mr  Abram  Walewijn  [crossed  out]. 
Mr  Mauritius  van  Loor,  Cloth  worckers  hall. 
Mr  van  der  Marsch. 
Mr  Dyryck  Verkoen. 

(3)    In  Mr  de  Visschers  vvyck. 
Lietmaten  : 
Mr  Isac  Vinck. 
Mr  Johannes  Bove. 
Mr  Andre  Bonnell. 
Mr  Jan  Levro. 

Mr  Pieter  Overschelde  [crossed  out]. 
Mr  Samuel  van  der  Becke  [crossed  out]. 
Mr    Hendrick    Goldenberg,    in    S.    Michel 

Leane  by  Mr  Kent. 
Mr  Christian  Schouteten. 
Mr  Jan  Noortman,  at  the  Waterhouse. 
jjriB  Weduwe  Garlach  Momma  end  sohn. 

Duitsche,  noch  geen  lietmaten  : 
Mr  Van  Pijren. 
Mr  Stockman. 

Mr  Jan  Minet,  in  Minsing-leane. 
Doct.  Hamaeus,  ende  syn  Broder. 
Mr  Pieter  Overschelde. 
Mr  Court  Barnts  end  syn  broder  in  Sydiug 

leane. 

*  Here  follows  :  "  M'  Jacob  Corsellis,"  but  crossed 
in  Leyer  Street,  M'  Dyrick  Verkoen,"  but  crossed  out. 


(4)    Mr  Hoets  wyck. 
Lietmaten  : 
Mr  Jan  Langelij. 
Mr  Pieter  Drybutter. 

Sir  Bernhard  de  Gomme,  in  Bevers-marcket. 
Mr  Johannes  Calandiyn. 
Weduwe  de  Laet. 

Mr  Jan  de  la  Chambre  by  Mris  Otger. 
Mris  King  by  Mris  Hickford. 
Mr  Josue  Mainets  dochter  [crossed  cut]. 
Mr  Abram  et  Isac  La  gouche,  Colmanstreet. 

Noch  geen  lietmaten  : 
Mr  Hendrick  Lucas,  in  Bevers  marcket. 
Mr  Linquebeeck. 
Doct.  Ente  [crossed  out]. 
Mr  Thimoteus  van  Vleteren,  by  Mris  Hick- 

fordt. 
Mr  Abram  Moene,  by  Sir  Jan  Laurence. 
Mr  van  Ixem,  syne  twe  sohnen. 
Mr  Daniels,  Notarius. 
Mr  Heinsius,  ontrent  Beversmarket. 

(5)    Mr  Bonnels  wyck. 
Lietmaten  : 
Mr  Johannes  Walrave. 
Mr  Matthias  Walrave. 
Mr  Pieter  Walrave. 
Mr  Hendrick  Pauls  sohn. 
Mris  Arthur,  in  Cherry  garden. 
Mr  Jan  Casier,  int  Lant  [Kent]. 
Mr  Jacob  Corsellis,  tot  Greenwich. 

(6)    In  Mr  Corsellis  wyck. 
Lietmaten  : 

Mr  Pieter  Otger,  by  Jouffrou.du  Boijs. 

Mr  Abram  van  den  Bossche,  ibidem. 

Mr  Isac  Beuns,  in  Alderburry,  [Church  Jard.] 

Mris  Quintin. 

Mr  Daniel  Clarebout. 

Duitsche  : 
Mr  Court  Barnts  ende  syn  broder. 
cut.  3  Here  foUows:    "  M'  Jan  van  der  Marsch 
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Mr  Jacob  Jacobs  end  syn  broder  Theodore, 

int  Stalhof. 
Mr  Jan  Leymkuhll,  ibidem. 
Mr  Jochim  Stampell,  en  broder,  ibidem. 
Mr  Mattheias  Pijliser  in  L  pointenis  Lean 

[crossed  out]. 
Mr  Daniel  Pelcam. 

(7)    In  Mr  Van  de  Puts  wyck. 
Lietmaten  : 
Mr  Jan  Dolens. 

Mr  Adrian  Bayart,  in  Schots  gard. 
Mr  Francois  Bayart,  by  Mr  Van  Acker. 
Mr  Simeon  Hoet. 
Mr  Johannes  Hoet. 
Mr  Wachtendonck  [crossed  cut]. 
Mr  Wouter  van  [den]  Heuvel. 
Mr  Abram  du  Moulyn. 
Mr  Francois  de  Meulenar. 
Mris  Weduwe  Calant. 
Mris  Harrison,  In  Burchenlaene. 
Mr  Jan  Natten. 
Mris  Mattheis. 
Mris  Mason. 
Mris  Maes  dochter. 

Mris  Cross.     Notarius  in  Exchange-ai ly. 
Mr  Christian  Schouteten. 

Duitsche  : 
Mr  de  Bert,  in  Schots  Jard. 
Mr  Joas  Baeteman. 
Mr  James  Stanier  [crossed  out]. 
Mr  Pieter  van  der  Mandere. 
Mr  Abram  Wallewyn. 
Mr  Mattheias  Pijliser. 

De.se  weet  niet  war  se  wohnen  : 
Mris  Carstelsohn,  Lietmate. 
Mr  Heyn.sius. 
Mr  van  Hoorn. 

(8)  Annexed  is  tìie  following  List,  in  which 
.some  of  the  above  names  are  repeated  : 
Doct.  Hamseus,  in  Clements  Leane. 
Jeremia  Hamseus,  by  syn  broder. 
Doct.  Ente,  in  S.  Laurens  Churchjard. 


Mr   Thomas  Rous,  in   Laurens   Pointmans 

Leane. 
Jost  Bateman,  in  S.  Martin  Leane. 
Abram  Cabeljau,  at  Touwer  bill. 
Mr   Linquebeck   end   sen   broders,   in   Bis- 

schops  [gate]  Street. 
Mr  Bock,  in  Sommers  Key. 
Henry  Reinier,  at  Hogsdon. 
Jan  Minet,  by  Mr  Gyot. 
Timotheus    van    Vleteren,    in    Chruchjard 

Friars. 
Abram  van   Hogarden  end  syn  broder,  by 

Mr  De  Wachter. 
Mr  Hasedonck. 
Mr  Staphorst,  Schilder  in  Convent  garden 

int  hoeckhuys  by  de  Kercke. 
Sir  Isac  Artsen,  beneffens  Mr  Vander  Becke. 
Christoffer  Dinaut,  by  Jan  Van  der  Meersch. 
Jan  Van  der  Meersch,  in  Leymstreet. 
Assuerus    Formantell,    in     S.    Barthelmaa 

Hospitall. 
Sir  Cornelis  Vermuyden,  ende  sein  sohn. 
Mr  Francis  Trijjon,  in  Leimstreet. 
Mr  Francis  Dacket,  in  Crouchert  Fryars. 
Mr  John  Moone,  in  great  St  Hellens. 
Mr  Van  der  Lach,  in  S.  Catharins. 
Mr  Pieter  Splijt,  in  S.  Catarins. 
Mr  Nicolas  Holding. 
Mr  Daniel  Voos,  S.  Catarins. 
Mr  James  Stanier,  in  S.  Mary  A.x. 
Mr  Abram  Moen,  by  Sir  Jan  Laurence. 
Mr  Jan  L'escluse,  in  S.  Catarins. 
Mr  Linnen,  at  Chick  well. 
Mr  Jos  vander  Mandere  by  Paulus  Stump. 
Weduwe  van  Salomon  van  den  Broucke. 
Mr  Verhulst  in  Sint  Helens. 
Weduwe  Gerlach  Momma,  mit  bare  sohnen. 
Mr  De  Vets  in  Leaden    hall    Street  tegen 

het  Ostindiesch  huis. 
Mr  Jan  Godschalck,   in    Leaden  hai  Street, 

en  Willem  de  Peijstc-r. 
Mr  Pieter  de  Bert,  in  Fanchchurch  Street. 
Sir  Jan  Wittewrongel,  at  Rottemstede. 
My  Leady  Balfour,  cnde  Mr  Pauueloeck. 
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Mr  Johannes  Hattevier,  Little  Morefields.  Mr  Robbert  Laurence,  ibidem. 

Jan  Wolfert,  S.  Jans  Street.  Mris  Bock,  at  Tatnam  big  crasse. 

Jan  Canyn,  Chicle  Leane.  Mr  Jan  Minet,  in  Minsig  Leane. 

Mr  Adrian.  Mr  Abram  de  Peyster. 

Wed.  Abram  Moene.  Pieter  Hoet. 

Mr  Anthoni  Kempf.  Mr  Beecke. 

Mr    La    Gouche   ende   syn   broder,   Silver-  Mr  Jan  Haselbom. 

Street.  Mr  Johannes  Mars,    by    Mr   Spane   buiten 
Mr  Jacob  Hogenberch,  in  Sylverstreet,  by         Bisschopgate. 

Mr  Wittingam.  Mr  Herman  Veer. 

Mris  Hardereth.  Mr  Hendrik  Veer. 

Mr  Dracks  beide  dochters  in  Silverstreet.  Mr  Isac  Pleuvier. 

Mris  Elisabeth  Golds  weduwe  Beuns.  Mris  Castel. 

Mr  Abram  van  den  Berg,  in  Silverstreet.  Mr  Josue  Mainet  dochter. 
Mr  de  Grote,  in  Redcrosstreet. 


4373.     London,  before   1642.     Mary  Masterson,  widow  of  Edward 

Masterson,  late  of  the  Parish  of  "greate  S'  Bartholomewes  London  deceased,"  petitions 
"  the  right  worshipfull  the  Governors  of  Christ  Church  Hospitall  London,  humbly  suinge 
That  for  as  much  as  your  poore  distressed  suppliant  beinge  charged  with  sixe  Children 
the  one  whereof  being  an  Innocente  and  havinge  noe  meanes  wherewithall  to  releife 
herselfe  and  her  poore  Children... Your  Worships  would  be  pleased  even  for  Gods  cause 
in  tender  compasion  of  your  poore  Suppliantes  gi-eate  distresse  to  accept  and  take  George 
Masterson  beinge  one  of  your  said  Suppliantes  Children  into  Christs  Hospitall..." 

Underneath  is  written  :  Wee  the  Minister  and  officers  of  the  parish  aforesayd  doe 
certify  the  truth  of  this  peticion  and  are  also  humble  suters  on  the  peticioners  behalfe 
Tho:  Westfeild^. 

Tuger  Castell.     Elias  Corchevir,  Churchwardens. 

1  Dr  Thomas  Westfeild  became  Bishop  of  Bristol  in  1642. 


4374.     [London,  circa  16-50.]     List  of  Legacies  left  to  the  London- 

Dutch  Church. 

Noticie  van  soodanigen  penningen  als  in  handen  vande  Broeders  de  Diaconen  sijn, 
toebehoorende  den  armen  vande  Nederlantsche  gemeente  Jhesum  Christum,  binnen 
Lonnen,  welcke  penningen  moeten  in  haer  geheel  blijuen,  soo  lange  als  men  door 
nootwendicheijt  niet  gedwongen  en  is  deselue  te  gebruijcken,  want  sijn  gegeuen  op 
dese  naeruolgende  conditien,  door  d'onderscreuen  persoonen,  te  weeten  : 

Jan  vanden  Beke  alias  Pappot  heeft  den  armen  gemaeckt  £50,  op 
conditie  dat  de  vorscreuen  somme  moet  geheel  en  onuermindert  blijuen, 
soo  lange  de  gemeente  hier  in  ruste  blijft £50.  — .  — 

Dirick  Hoste  onsen  weerden  medebroeder  heeft  aenden  armen  gegeuen 
£100,  op  conditie  dat  de  vorscreuen  somme  altoos  geheel  blijue,  mits  dat 
d'armen  daervan  jarelijcx  genieten  den  intrest  tegen  6  ten  hondert,  doch 
ingeualle  den  hoogdringenden  noot  der  armen  sulx   t'eenigen  tijde  waer 


List  of  Legacies  left  to  the  London-Dutch  Church,   1650.  2921 

vereijsschende,  Soo  sai  het  de  broeders  de  Diaconen  vrijstaen  de  vorscreuen 

capitael  somme  aen  te  tasten  en  te  gebruijcken  naer  gelegentheijt          .  £100.  — .  — 

Abraham  Herrewijn  Saliger  heeft  de  vorseyde  armen   bij  testament 

gelegateert  £200,  op  conditie  vande  voorgaende  pertije  van  Frater  Hoste  £200.  — .  — 

De  Weduwe  van  Abraham  Herrewijn  Saliger  heeft  mede  aende  vor- 
seyde armen   bij  testament  gelegateert   £50,  op   conditie  van  gelijck   de 

pertije  van  haren  man £50.  — .  — 


4375.     [London,  circa  1651.]     Abraham  de  Kerel',  to  the  Elders  of  the 

London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Dateli.]  I  bave  heard  your  admonitions  and  am  sorry  that  you  bave 
such  a  bad  opinion  of  me.  I  asked  the  Deacons  for  peace,  but  had  wished  that 
you  should  bear  me  first.  I  handed  them  a  statement  of  ali  the  things  which  mother 
had  left  behind,  which  mu.st  bave  amounted  to  no  less  than  six  or  seven  pound.s, 
though  the  Deacons  denied  that  it  was  so  mach.  It  is  very  hard  that  everything 
was  given  to  the  sister;  and  though  my  fatlier  and  mother  had  a  pension  from  you, 
it  is  sad  that  everything  was  given  to  such  people.  I  told  the  Deacons  that  I  did 
not  come  to  them  as  judges,  but  peacemakers,  but  they  reproached  me  with  liviug 
badly  with  my  father,  and  yet  I  served  bini  faithfuUy.  By  my  Abraham  de  Kerel  '. 

Addressed:   Aen  de  eerwerdyge  Ouderlynghen  van  de  Kerke  Londen. 

'  See  above,  Letter  No.  3116.  '  In  another  undated   Letter  he  complains  that  he   is  in  a  very 

sad  condition,  as  in  the  evening  of  the  24th  of  the  present  month  of  January  his  house,  together  with  some  of 
bis  neighbours,  were  bumt  don-n  with  ali  his  fumiture  and  clothes,  besides  his  tools  by  which  he  had  expected 
to  eam  food  for  himself  and  his  wife  and  two  little  chìldren.  He  hopes  that  the  Consistory  will  ask  the 
CoDgregation  to  assist  him.     Signed  :  Abraham  de  Kerrele. 


4376.     [Loììdon,  circa  1660]     Matthew  Maritus,  to  the  Elders 

and  Deacons  of  the  London-Dutch  Church. 

...Highly  respected  Gentlemen.  I  niake  no  doubt  but  your  Worshipps  bave 
favourable  accepted  of  the  printed  Dutch  Books  which  I  sent  fortnight  <agoe  by  two 
Gentlemen  unto  you,  conceming  bis  Majesties  of  great  Brittanie  happy  Restitution 
to  his  hereditarie  Realmes,  And  hopc,  ye  bave  perused  them,  and  bave  understood 
out  of  an  annexed'  Paper  my  Condition,  in  which  I  am  at  this  present  &c.  In 
case  now  that  the  .said  Dutch  Books  for  ali  they  are  printed  in  Roman  Characters 
or  Letters   should   bee   one   or  other  among  you,   bee   not   fuliy  or  not  at   ali  under- 

'  In  this  Letter  he  «ays  that  it  wouid  be  his  duty  to  appear  in  4)er8on  at  the  Church  to  explain  his  poor 
condition,  but  he  is  ili,  and  had  becn  so  for  nine  months,  during  which  time  he  had  bcen  compelled  to  spend 
ali  that  he  had  upon  physick,  lodgings  and  other  necessarie»,  so  that  he  had  to  sell  even  his  dotile»,  and  at 
last  was  sent  to  Little  Bartholomew  to  bc  curcd.  But  he  had  never  regained  his  former  health,  and  could  iiot 
bny  ali  his  necessaries  for  want  of  employinent.  He  hopes  that  the  Books,  which  he  now  sends  with  [the 
above]  Letter  will  fnlly  explain  who  he  is.  The  volume»  were  printed  at  hia  own  cost  ;  he  had  never  raade 
any  use  of  them,  except  that  he  caused  them  to  be  dedicated  to  Prìnce  Bnpert  in  his  journey.  He  hopes 
that  they  will  tend  to  the  hononr  of  the  King  and  Nation.  And  if  any  of  the  Elders  and  Deacons  should  be 
unable  to  nnderstand  them,  they  mìght  perceive  the  nicaning  and  contenta  of  them  from  the  adjoining  titles 
translated  into  English.  The  books  were  made  (next  to  God)  to  the  honour  of  the  King  and  a  reniembrance 
of  those  Dutchmen  who  were  well  aifected  to,  and  lovers  of  this  present  Government. 
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stood,  yet  I  hope  they  (being  next  God  made  to  the  honour  of  his  Royal  Majestie) 
will  not  bee  slightly  set  by  or  refused,  by  either  the  Dutch  or  English,  beiag  left 
for  a  remembrance  unto  both  or  other  Nations....Your  worships  may  bee  assured  that 
if  you  would  bee  pleased  to  take  information  of  the  contenta  thereof  by  one  that 
is  impartial  and  well  versed  in  that  language,  it  will  doubtlesse  give  great  content- 
ment  to  your  noble  minde,  and  take  notice  also  of  my  good  intention  and  diligent 
paines  taking  therein.  And  whereas  his  highness  Prince  Rupert,  to  whom  the  said 
Books  were  dedicated,  were  by  nieanes  of  Prince  Moris  of  Nassaw  sent  after  him 
to  Germanie,  and  is  since  from  hence  returned,  it  will  bee  my  duty  and  is,  to 
make  my  Addresse  to  his  highness,  that  through  his  meanes  the  like  books  bee 
according  to  my  first  intention  presented  to  his  Majesties  Royall  hands,  with  an 
raost  humble  request  for  to  take  mee  unto  his  gracious  Protection,  the  which  can 
not  bee  done,  unlesse  I  am  by  the  help  of  charitable  hands  sett  in  a  better  Garbe 
of  Clothes,  and  raised  out  of  that  poverty  which  a  long  tedious  sicknesse  hath  cast 
upon  mee,  which  hitherto  hath  beene  the  great  hinderance  of  my  temporali  welfare 
...and  is  stili,  And  I  upon  writing  hoped  to  bave  got  from  home  meanes  of  my 
own  to  subsist,  but  could  not  yet  obtaine  it.  Therefore  I  put  it  to  your. .  .discretion 
for  to  make  a  joint  Collection  and  to  succour  mee  in  this  my  urgent  necessitie, 
that  by  you...I  may  at  the  present  bee  raised  to  prosecute  my  former  intentions 
at  the  Court... .Yoii  may  partly  learn  of  Captain  James  Burkin,  Deacon  of  your 
Church,  in  what  mean  condition  I  am  at  this  present,  who  in  the  name  of  the 
Deacons  gave  me  20  shillings,  added  somewhat  of  his  owne....Your  most  humble 
and   devout   servant   Matthew   Maritus. 

Addressed:  To  the  Reverend...Eccle8Ìasticall  Senate  and  Ouderlingen  of  the  Neather- 
land  Church  in  London,  theese. 

4377.     Amsterdam,  before    1665.      Lynten    Vadders,    widow    of 

Piter  de  Scryver,  in  a  Dutch  Letter,  informs  the  Ministers  of  the  London-Dutch 
Church,  that  she  has  a  brother  living  in  London  named  Hynderick  de  Vadder,  of 
whom  she  has  not  received  any  Letter  for  more  than  eighteen  months.  She  had 
heard  that  there  had  been  a  great  mortality  in  London,  of  which  they  had  not 
been  free  in  Amsterdam,  and  whereby  she  herself  had  lost  ber  husband  and  six 
children.  Hence  she  fears  that  something  may  bave  happened  to  ber  brother  also, 
and  would  be  glad  if  the  Ministers  would  enquire  after  him  ;  he  resided  near  the 
"  nuwe  melmerdt  in  die  gulden  bijle  "  at  the  house  of  a  carpenter  near  "  Buscop 
port."  Lynten  Vadders,  wedewe  van  Piter  de  Scrijver,  residing  "  buyten  de  boshuijs 
porte   in   de   buscop   straet   nast   de    orgel    tot    Amsterdam." 

Addressed:  Aenden...Welgeleerde  dienaers  des  Duitsche  Kerke  tot  Londen. 


4378.     [  before  1665.]     John  Aynsworth,  to  Paterick  Warde. 

Cosen  Patericke  Warde... I  ame  to  era  ve  your...frenshippe  in  my  very  frend  behalf 
M""  Lambert  Tyldestey  that  yow  shall  show  the  said  M""  Lambert  ali  the  frenshipp  yow 
cane  in  eny  wyse.  The  first  poynt  is  for  the  payment  of  the  C*  to  my  brother  Tho 
Aynesworth  which  is  very  well  knowen  vnto  you  and  me  ali,  Bolton  besydes.     And  yf 
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ther  be  eny  other  secret  matter  which  yow  knowe  and  \ve  do  not  I  pray  yow  dysclose 
yt  to  M"'  Lamber.  Furtbermore  yow  moste  needes  come  doune  for  your  brother  Peter 
Ward's  will  for  he  hathe  geven  yow  the  leasse  which  yow  had  of  Edward  Boute...Youi"6 
to  comand  John  Aynsworth.     Youre  Coussen  Adame  Ward. 

Addressed:  To  my...Cosen  M"'  Paterick  Warde  delyver  this. 

4379.  Ainsford,  before  1665.     Certificate  of  Mark  Burre,  about  a  child. 

To  eertyfye  the  truthe  of  this  matter  enquired  of  before  me  Mark  Burre  Vicar  of 
Aynsforde,  and  John  Mabesden,  peticonstable,  the  Nors  who  dothe  norse  the  childe, 
bothe  he  and  shee,  dothe  saye  and  confes  that  they  knowe  none  other  father,  but 
Abraham,  and  he  onlye  dothe  paye  them  theyre  wages  and  that  Annise  is  the  mother, 
and  as  on  this  daye  three  weekes  he  payed  the  norse  his  wages  beare  at  Aynsforde, 
and  shee  dothe  not  knowe  wheare  to  deliiier  it  but  onlye  to  Abraham.  Mark  Burre, 
Vicar  of  Aynsforde.    John  Mabsdayne.     John  Ricarde.     John  Beadell. 

Endorsed,  by  Caesar  Calandrinus:  Certificate  from  Ainsford,  Mark  Buitc  &c,,  of  a 
child  of  Abraham. 

4380.  {Loììdm,  before  166.5.]  Suggestiona  aa  to  a  better  understand- 
ing  between  the  Citizens  of  London  and  the  Merchant  Strangere. 

Wheras   complaynt  is   made   by   the    Cittisins   of    London   against    the   Marchant  i 
Straungers  .selling  by  retayle  and  gooing  to  Fayres  and  especially  against  Handy  Craft 
menn  both  straungers  and  denisons  or  naturali  borne  which  doe  dayly  increase  to  the 
great   prejudice   of   the    Kings  subiects  and  Cittisins   of  the   Citty  of  London.     That  2 
both  the  Churches  may  consider  vpon  som  good  orders  conserninge  the  handicrafts  menn 
that  hereafter  they  may  bee  free  of  trouble  and  not  impeached,  and  that  yf  the  artificers 
or  handicrafts  menn  can  thinck  or  find  any  moderation  now  for  them  they  may  alleadge 
yt  before   the   raport  bee   doun   vpon   the   reference   by   M'  Sollicitor  and   others    his 
Majesty's  Counsell  vnto  his  Majesty.     That  lykwise  yf  both  the  Churches  can  find  any  .^ 
coorse  or  think  vpon  any  orders  which  they  might  desire  for  politicq  gouerment  (abouc 
their  Church  previledge)  whereby  they  may  haue   more  authority  ouer  those   of  theyr 
Churches  to  keepe  them  in  their  orders,  they  may  sett  down.    Yt  is  intended  that  the  4 
Marchant   strangers  shall  bee   kept  in  their  former  previledges,  exccpt  they  can  desire 
or  thinck   of  any   Coorse   which   may  bee    more  beneficiali    vnto  them,  and   that  they 
shall  onely  bee  prohibited  of  selling  by  retayle  and  gooing  to  Fayres.     Yt  is  intended  : 
that   there   will   bee   an   order  sett   down    how  far   that   the   artificers   shall    vse    their 
trade   and   the   bounds   therof,   and    how   many   servants   that    yt    shall   bee   tollerated 
to  keepe  of  straungers  and  how  many  of  Inglish  servants  and   for  how  many  yeai-es. 
And   how  farr   that   these   which   come   dayly  ouer  of  artificers  shall  bave  to  governe  f> 
them  in  vsing  their  trade.     How  far  that  any  straunger  artificer  setting  vpp  any  iiew  7 
trade   which    never   was   vsed   shall   haue   previledge   and    how    many   yeares    he    shall 
exercise    that    trade   to   himself  alone    with    stranger  servants.     That  those  orders  shall  s 
aswel    extend   against    those    that   are    naturell    borne    denisons    or    straungers    and    as 
well  agaynst  those  that   dwell   within    the   Citty  or  without  in  other  places  and  parts 
of  his  Majesty's  Realme. 

Endorsed,  by  Caesar  Calandrinus  :   Tradesmen. 
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4381.     Sandwich,  [before  1665].    Samuel  de  Klerck,  to  the  Consistory 

of  the  Iiondon-Dutch  Church. 

\Onginal  in  Dutch.]  Two  years  ago  I  left  London  without  an  Attestation  because 
I  went  to  serve  in  the  war,  and  half  a  year  ago  I  carne  to  reside  here  in  Sandewyts. 
Since  then  I  have  written  twice  for  my  Attestation,  but  received  no  answer.  I  hope 
that  you  will  now  send  me  one,  addressed  to  the  Consistory  of  Sandewits. 

Addressed:  Desen  brief  sai  men  beschicken  an  den  Duitsche  Kercken  dienaere  tot 
Londen.     Endorsed,  by   Caesar  Calandrinus:    Sandw.,   Sam.  de  Clerk. 


4382.     [London,  hefore  1665.]     G.  Alberti,  in  a  Latin  Letter,  thanks  the 

London-Dutch  Consistory  for  ali  the  favours  which  he  has  received  at  their  hands, 
and  expresses  the  hope  that  they  will  net  entirely  forsake  him.  V.V.  Rev.  &  Dig- 
nitatis  obsequentissimus  G  :  Alberti   Csesareo-Zutrensis   palatinus. 

Endorsed  by  the  writer:  Gratiarum  actio  ad  veuerandum  Pastorum  et  Presbyte- 
rorum   Ecclesia?.  Belgicse  CoUegium,  prò  eximio  ab  ipsis   beneficio  accepto. 


4383.  {London^  Tuesday,  4  January  [hefore  166.5].  Act  of  the  Coetus  of  the 
Foreign  Churches  of  London  conceming  Albert  Saint  Victor. 

Du  Mardj  uij*  de  Janvier.  Albert  Sainct  Victor  jadis  moine  de  l'ordre  dea  Car- 
mes  sestant  retiré  de  sa  profession  precedente  en  diuerses  Eglises  de  France,  et 
depuis  quelques  mois  en  celles-cy  des  Freres  estrangers  recuillies  en  Londres  apres 
y  auoir  este  receu  et  traicte  en  tonte  charité  chrestienne  et  auec  recerche  de  moiens 
honnestes  pour  son  entretenement  comme  on  luy  en  a  offert  vng  fort  a  propos.  Et 
quoi  quii  en  soit,  d'auoir  soing  de  luy  et  de  ne  le  laisser  destituì  des  choses  neces- 
.'saires.  Ainsi  est  il  qua  ledict  Albert  aiant  monstre  desirer  du  tout  se  retirer  dela 
la  mer  et  sur  cela  propose  quelques  raisons  et  excuses  en  l'assemblee  desdictes  Eglises 
Elles  luj  ont  justamment  remonstré  et  le  peu  de  fondement  de  son  depart  et  les 
commodités  quj  luj  sont  liberalement  offertes  et  quj  possible  luy  manqueront  ailleurs 
auec  offre  de  tous  offices  de  charité  enuers  luj  en  cas  de  son  seiour  plus  long.  Mais 
luj  persistant  a  son  retour  les  freres  requieront  quii  tesmoingne  franchement  par  son 
escript  si  de  la  part  desdictes  Eglises  ou  en  general,  ou  en  particulier  II  a  quelque 
occasion  de  se  departir.  Et  sii  persiste  a  se  vouloir  retirer  quon  luy  fera  quelque 
assistance  pour  son  voyage  selon  la  portee  desdictes  Eglises. 


4384.  London,  Thursday,  21  Septemher  [  =  1  October,  N.S.]  1665'.  Cesar  Ca- 
landrin,  to  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church. 

Brother  Opdebeke  allows  him  to  occvpy  hix  ìwuse. 

Eerweerdige  Broeders.  Op  staende  voet  heb  ic  een  antwoort  van  Br.  Opdebeke 
ontfangen  die  syn  consent  geeft  tot  myn  wooninge  in  syn  huis  twelc  ic  hope  de 
resolutie  vande  EE.  Broeders  sai  faciliteren  :  dewelke  ic  ben  verwachtende  om  my 
daer  na  te  schicken.  Donderdag  namiddag  VV.EE.  seer  geaffectioneerde  broeder  en 
dienaer  Cesar  Calandrin. 

Addressed:  Eerw.  geleerde... Broeders  des  Kerkenraets  tot  Londen. 
1  See  above,  Letter  No.  3676,  to  which  it  forms  a  Supplement. 
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4385.     [Lcmdon,  circa  1666.]    Joas  Bateman,  to  the  Ministers  and 

Elders  of  the  London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Dutch.']  Yesterday  I  received  a  Letter  asking  me  to  appear  in  your 
Consistory  on  the  4""  of  this  month,  at  about  3  o'clock  in  the  aftemoon.  I  should 
be  glad  to  do  so,  but  have  been  confined  to  my  room  the  last  ten  days  with  a 
cold,  and  though  I  am  a  little  better,  yet  I  have  been  advised  to  keep  at  home 
for  fear  of  a  relapse.     So  I  hope  that  you  will  excuse  me.     UL.  ootmoedigen  dienaer 

Joas  Bateman. 

Addressed:  To  the  Ministers  and  Elders  of  the  Dutch  Church. 


4386.  London,  Friday,  24  December  167.5  [  =  3  Jamianj  1676,  N.S.].  The  Con- 
sistory of  the  Iiondon-Dutch  Church,  to  Franciscus  de  Knuydt^ 

[Originai  in  Dutch.]  We  thank  you  much  for  your  last  Letter  of  the  20""  inst., 
in  which  you  so  greatly  praise,  not  only  from  your  own  experience,  but  from  the 
testimonials  of  other  qualified  persona,  the  talents  of  the  Proponent,  whom  you  have 
found  for  us.  We  hope  that  he  will  come  hither  as  soon  as  possible.  We  will 
satisfy  him  with  respect  to  bis  travelling  expenses,  and,  in  case  he  pleases  our  Com- 
munity, make  further  satisfactory  conditions  with  him.     [No  signutu7-es.] 

Mons.  Franciscus  de  Knuydt.     London  den  24  xber  1675. 

'  8ee  above,  Letter  No.  3779. 


4387.     London,  circa  1676.    Tobias  Flessiers',  to  the   Consistory  of 

the  London-Dutch  Church. 

[Originai  in  Dutch.]  Have  you  really  decided  to  condemn  me  unheard  ?  Have 
I  then  entrusted  my  soul  to  you  in  vain  ?  Sometimes  I  am  ridiculed  as  having 
the  Scriptures  too  much  on  my  lip.s,  but  they  teach  me  to  love  God  with  ali  my 
heart,  and  my  neighbour  as  myself  If  I  had  unjustly  accused  those  persons,  you 
should  have  excommunicated  me.  They  have  encouraged  and  supported  my  son  in 
hÌ8  sins.  The  arbiters  M'  Demeterijs  and  W  Beijer  have  told  you  that  they  had 
taken  great  trouble  in  my  ca.se,  but  I  can  prove  that  they  have  not  done  so. 
They  asked  my  son  for  the  account-book,  and  he  told  them  that  he  had  burnt  it. 
Then  they  asked  my  wife  how  ber  son  had  obtained  her  gold,  and  she  replied  that 
ber  son  had  made  her  believe  that  bis  father  would  murder  her.  AH  this  is  un- 
natural.  [He  then  enters  into  various  calculations  of  good  and  bad  debts,  to  show 
that  the  arbiters  had  not  done  their  duty.]     Tobias  Fles.siers. 

'  Sce  above,  Letter  No.  3785. 


4388.     [London,  Fehruary  1677.]      Act'    for   allowing  Protestant 

Strangers  and  Foreigners  to  exorci.se  their  Trades  in  England. 

An  Act  for  the  Impowering  and  Licenceing  of  protestant  Strangers  and  Forraigners 
to  exercise  their  Trades  in  England-  &c. 

'  On  thi»  Act  Ree  Bn  F.  De  Schiokler,   Lei  Éiììitea  du  liefuge  en  Angleterre,  li.  288  .sqq.  '  There  is 

another  Copy  (B)  o(  thig  Act,  which  has  evidently  served  as  a  Draft.     The  differences  between  it  and  the  text 
printed  bere  are  given  in  Notes.     Instead  of  "England"  it  has  "the  Places  mentioned  in  this  .\ct." 
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For  the  encouragement  of  Forreigners  and  Strangers  professing  the  true  Pro- 
testant Religion,  Bee  it  enacted  by  the  Kings  most  excellent  Majesty  and  by  and 
with  the  advice  and  consent  of  the  Lorda  Spirituali  and  temporali,  and  the  Commons 
in  this  present  Parliament  assembled,  and  by  the  authority  of  the  same,  That  it 
shall  and  may  be  lawfull  to  and  for  ali  such  Strangers  and  Forreigners  as  are 
already  heer  or  shall  resorte  to  or  come  into  this  Realme  of  England  householders 
and^  others^  and  none  but  such  as  doe  or  shall  professe  the  protestant  Religion 
according*  to  the  Church  of  England  or  that  belong  to  the  Forreigne  Reformed 
Churches  that  are  allowed  by  the  Kings  most  Excellent  Majesty  in  England*  and 
being  brought  vpp  and  hauing  serued  as  aprentices  in  the  Dominions  and  Teritoryes 
wherein  they  were  home  or  educated  according  to  the  times  limited  and  apointed 
by  the  Lawes  and  Customes  of  those  respectiue  places  for  the  same  and  hauing 
fulfilled  soe  many  yeares  of  their  apprentishipps  in  the  Exercise  of  their  said  trades 
as  shall  compleate  the  tearme  of  seauen  yeares  (that  being  the  vsuall  tyme  that 
apprentices  serue  heer  in  England)  to  sett  vpp  ocupy  vse  or  exercise  any  Craft 
mistery  or  occupation  wherein  they  were  soe  bredd  vpp  and  serued  as"  apprentices 
in  any  place  or  places  what  soeuer  and  to  take  in  aprentice  or  aprentices  as  the 
Craft  mistery  or  occupation  shall  require  within  the  Citty  of  London  and  West- 
minster  and  Libertyes  thereof  and  within  the  Suburbs  of  the  same  or  within  any 
Citty  or  County  in  England  fec."  without  being  vexed  molested  sued  or  troubled  by 
any  Inditement  or  Inditements  Information  or  Informations  Action  or  Actions 
grounded  vpon  any  penali  Law  or  Lawes  whatsoeuer  Prouided  alwayes  and  be  it 
Enacted  by  the  authority  aforesaid  that  any  person  or  persons  householder  or  others* 
^oe  Exercising  any  Craft  mistery  or  occupation  shall  before  he  soe  Exercise  and  put 
^.„- „^  ""tise  the  same  in  the  places  aforesaid  be  first  authorised  by  the  Justices  of  the 
la  mer  et  sur  ^^^P^^^i^^^  Countyes  at  their  generali  Quarter  Sessions  in  open  Sessions 
Elles  lui  ont  iusìL  '-''^^'^t^ys  aforesaid  vpon  aplication  made  to  them,  are  hereby 
commodités  qui  lui  si,^"*^  strictly  commanded  to  grant  such  licence  or  licences  as 
auec  offre  de  tous  office!  °'"  P^''^°°^  ^^  °^  ^^^^  desireing  the  same  vpon  their  pro- 
luj  persistant  a  son  retour'^*^*^"*!^^  Certificate  vnder  the  hands  and  seales  of  the 
escript  si  de  la  part  desdicte^'  "^  ^^^  ^rench  Church  in  the  Sauoy  or  any  two  of 
occasion  de  se  departir.  Et  sii  *^®  Protestant  Religion  according  to  the  order  of  the 
assistance  pour  son  voyage  selon  l   Produceing  a  Certificate  vnder  the  band  and  seale 

officers   of  the  Reformed  Churches*  allowed   by  the 

4384.     London,   Thursday,  21  f^^^'  *^-  «^  any  two  of  them>»  that  he  or  they 

landrin,  to  the  Consistory  of  the  Ì^^"S  t»  tl^e"  order  of  that  Church  vnto  which 

Brother  Opdebeke  a?""   «^    Strangers,  produceing  such  a  Certificate 

Eerweerdige  Broeders.     Op   staende'*^''  °'"  ""'^isters  and  officers  of  the  Reformed 

ontfangen    die    syn    consent   geeft   tot    n?  England  &c.  shall  alsoe  promise"  that  they 

resolutie    vande    EE.    Broeders    sai    facilitepr^i^g— England  "  are  not  in  B.        '  B  has  bere  :  is  Ap- 

daer  na  te  schicken.      Donderdag   namiddaf '^°''™''  "''*'"  '^^  ^"^  "^  Westminster  and  Libertyes 
,.  ^  /-111-  'within  the  Countyes  of  Middlesex,  Surrey,  and  Essex, 

dienaer  Cesar  Calandrai.  g.  ,  ^  ^^^  j^^^^ ._  ^^^  ^j^^^^  ^^^^^  ^^^ 

Addressed  :   Eerw.   geleerde... Broeders   dt  "  B  adds:  the  Minister  being  one.  "  Instead 

•  See  above,  Letter  No.  3676,  to  P^J^'^^^- 
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shall  not  doe  or  speak  anything  tending  to  the  reproch  or  contempt  of  the  Church" 
of  England",  and  likewise  a  Certificate  from  the  ministers  and  churchwardens  of  the 
Parish  where  he  or  they  liue  and  inhabit  or  any  two  of  them  that  he  or  they  are 
householders  or"  inhabitants"  \vithin  the  said  Parish  and  shall  alsoe  produce  an 
Authentick  Certificate  or  credible  Witnesses  that  he  hath  fulfilled  the  compleate 
tyme  of  seauen  yeares  in  the  said  trades  and  vpon  their  takeing  the  oathes  of 
allegiance  and  supremacy  which  shall  be  duly  and  constantly  administred  to  them 
and  euery  of  them  soe  requireing  such  licence  or  licences:  befor  the  granting  such 
licence  or  licences  aforesaid  which  oathes  the  said  Justices  are  hereby  impowered 
and  required  to  administer  to  them  at  the  tyme  aforesaid,  And  be  it  further  enaoted 
by  the  Authority  aforesaid  that  vpon  the  produceing  such  Certificats  and  offering  to 
take  such  oathes  at  the  tyme  aforesaid  the  said  Justices  shall  not  deny  refuse  or 
delay  to  grant  such  licence  or  licences  aforesaid  to  those  that  doe  or  desire  the  same 
nor  shall  any  minister  or  Church  warden  of  any  parish  or  parishes  aforesaid  denye 
delay  or  refuse  to  make  such  Certificate  vpon  the  makeing  it  apeare  by  sufficient 
proofe  by  two  lawfuU  and  sufficient  ^vitnesses  that  the  said  Stranger  is  an  house- 
holder  or"  inhabitant"  within  bis  or  their  respectiue  parishes  vpon  paine  of  twenty 
Nobles  of  lawfull  money  of  England  if  such  refusali  delay  or  denyall  shall  be  prooued 
by  the  oathes  of  two  credible  witnesses  nor  shall  exact,  require  or  demand  of  any 
Stranger  or  Forreigner  soe  requireing  such  licence  Certificat  or  Warrant  any  summe 
or  summes  of  money  for  the  same  Exceeding  the  summe  of  two  shillings  and  six 
pence  and  such  person  or  persons  offending  therein  shall  for  euery  such  ofience  soe 
committed  being  lawfully  conuicted  there  vpon,  forfeite  the  sume  of  twenty  Nobles 
of  lawfull  money  of  England  to  the  paitye  soe  agreeued  who  is  by  this  act  enabled 
to  sue  for  the  same  in  any  of  bis  Majesties  Courts  of  Records  by  any  action  bill 
plaint  or  information  wherein  noe  Essoigne  protection  or  wager  of  law  shall  be  ad- 
mitted  or  allowed". 

"  liturgie  or  any  other  part  of  the  doctrine  and  disoipline  established  in  the,  B.  "  B  adda:   or 

wbieh  may  give  just  cause  of  scandal  or  oflence  to  any  of  bis  maiesties  good  protestant  subjects.  '♦  and 

noe  Inmates  and  inbabìting,  B.  "  and  noe  inmate,  B,  i'  B  adds  :   Provided  alwayes 

that  neitber  this  act  nor  any  thing  therein  contained  shall  extend  or  give  benefit  to  any  of  the  Persons  before 
mentioned  any  longer  than  he  or  they  shall  continue  to  be  an  howseholder  or  howseholders  to  ali  constructione 
intente  and  pnrposes  and  according  to  the  true  meaning  of  this  Act  and  that  he  or  they  shall  any  wayes 
become  inmates  or  shall  revolt  to  the  Popish  or  any  other  Beligion  that  ali  advantages  by  this  Act  mentionned 
shall  cease  as  to  them. 


4389.  Antwerp,  1  February  [between  1680  and  1685].  Fransus 
de  Jager,  to  Gerard  vander  Port. 

[Oriffinal  in  Dutch.]  Will  you  kindly  ask  the  E^tindian  Preacher  whethcr  he  has 
sent  the  40  shillings  hither,  which  I  handed  him  in  London,  as  I  have  heard  nothiug 
about  it.     Antwerpen  den  1  Feberewari.     Fransus  de  Jager. 

Addressed:  Desen  brif  sai  men  bestellen  ben  mynen  heer  Verpoorten  predickant 
van  de  Duijsse  Kerck  tot  Londen. 

4390.  [London,  hefore  1681.]     H.  S.  Baron  de  Ziowenmuth, 

in  a  Dutch  Letter,  wishes  the  Ministers,  Elders  and   Deacons  of  the   Netherland  Coni- 
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munity,  London,  a  happy  Christmas  and  New  year,  and  requests  them  to  let  him  bave 
again  some  little  charity,  as  he  is  stili  in  great  misery  and  ili.  V.L.  danckbaeren 
trouwen   Vriendt   en   dinaer  H.  S.  Baron  de  Lowenmuth. 

Addressed:  An...die  Predicanten,  Ouderlingen  en  Dijaken  der  Neederlandtsche 
Gemeinte  binnen  der  Stadt  London.  Annexed  is  another  undated  Letter  addressed 
to:  "Mijen  Heer  Op  den  Beeck  vornehmsten  Predicanten  der  lofflicken  Neederlandt- 
schen  Gemeinte  binnen  der  Stadt  London  ",  in  which  he  repeats  the  same  wishes  and 
the   same   request. 

4391.     [London,  circa  1680.]     Thomas  Ramsey',  to  the  Elders 

of  the  Dutch  Church,  London. 

Sirs,  Since  I  sent  to  you,  last  Wednesday,  you  commanded  ray  wife  to  return  a  i 
Sunday.  I  sent  to  you  to  day  hoping  for  your  kindness,  but  instead  of  that  I 
was  mett  with  a  reproach,  as  medling  with  things  not  necessary,  and  with  an  admo- 
nition  I  should  not  make  any  mention  of  you,  in  case  this  book  should  come  out. 
Sirs,  if  any  bee  free  from  the  plague...of  TroXvrrpayfioavvr}  I  thank  God  I  am.  But 
that  I  should  abstain  from  the  defence  of  innocency,  I  hope  your  own  prudence  and 
modesty  will  not  permitt;  that  I  may  not  mention  that  zeal  which  in  things  of 
relligion  ought  to  extend  itself  as  well  to  the  doctrin  as  the  govemment  of  the 
Church,  of  which  we  think,  comes  the  most  near  to  the  holy  Word  of  God.  More- 
over...there  were  some  Ministers  invited  me  to  it,  desiring  I  should  sett  out  such  a 
book  in  Latin,  for  the  satisfaction  of  the  reformed  Churches  beyond  seas.  As  touching  ì 
your  Honourable  Consistory  and  your  Church  l'I  assure  you,  it  was  never  in  my  minde 
to  intermedie... for  I  am  not  about  personalls  as  much  as  about  materials.  I  am  not 
so  voyd  of  reason  as  to  putt  any  truble  upon  you,  whose  nation  and  churches  gouern- 
ment  hath  been  always  to  me  as  a  patern  of  vertue,  modesty  and  trueth.  Con-  3 
sidering  this...I  hope  you  will  not  be  displeased  at  this  book  ;  it  will  contain  nothing 
but  which  the  Protestant  Churches  beyond  seas  doeth  allow  of,  which  the  Scriptures 
teach,  and  the  Custome  of  the  Ancient  Churches  hath  established  before  our  times. 
It   was   onely  my  necessity  which  forced  me  to   it,   that  I   should   appear  before  you 

'  There  is  another  undated  Letter,  addressed  :  "  To  the  Eev.  Mr  Opdebeek  these  present."  In  this  (Latin) 
Letter  Hamsey  speaks  of  some  business,  without  saying  what  it  is,  but  he  plainly  says  that  he  wishes  to 
reoeive  some  Charity  from  the  Consistory.  He  offers  bis  most  humble  services  to  "  Beverendo  Domino  Epis- 
copio (Doni.  Biscop)."  —  In  two  other  undated  Latin  Letters,  addressed  to  the  same  Dom.  Opde  Beek,  he  says 
that  he  is  working  at  two  treatises  ;  the  one  he  calls  "Historia  moderna  conspirationis,  qute  latina  civitate 
donata,  non  sine  politicis  observationibus  et  digressionibus  ad  ea,  quse  intra  istud  temporis  spatium  acciderunt, 
breui  solem  aspiciet."  Of  the  other  work  he  sends  the  beginning  for  examination,  and  he  hopes  that  Dom. 
Op  de  Beek  and  Dom.  Episcopius  will  assist  him  in  bringing  them  out.  The  Consistory  of  the  London-French 
Church  had  already  given  him  some  help.  His  wife  was  the  bearer  of  this  Letter.  —  In  a  fifth  undated  English 
Letter,  addressed  to  the  "  Elders  of  the  Dutch  Church  at  London  "  he  says  that  he  had  not  troubled  them 
these  two  years,  not  even  when  he  was  in  the  greatest  need  on  account  of  illness.  But  now  that  he  was 
working  at  two  books  he  required  their  assistance.  Mr  Op  de  Beak  could  explain  matters  to  them.  He  sent 
them  the  beginning  of  one  of  them  for  perusal.  It  was  intended  to  elear  the  innocency  of  the  purer  party  of 
Protestants  and  to  shew  the  foUy  of  them  which  calls  them  Schismatics  and  denies  a  true  Ministry  to  be 
amongst  them.  —  In  ali  these  Letters  he  signs  himself  :  T.  Kamsseus,  Lithuanus  V.D.M.  ;  T.  Bamsseus,  Lith. 
S.  Th.  Cand.  ;   Thomas  Ramsieus,  Lithuanus  ;   T.  Ramsey,  a  Lithuanian,  B.D. 
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not  any  intention  of  discontenting  such  a  graue  Synedrium.  I  desire  then  in  the 
name  of  our  Saviour...to  assist  me....Your  most  humble  Servant  Thomas  Ramsey,  a 
Ldthuanian  M.  of  )7e  Gospell. 

Addressed:   To  the...EIders  of  the  Dutch  Church  in  London. 


4393.     [London,  1681.]     Peter  Berault,  to  the  Ministers  and 

Elden  of  the  I<ondon-Dutch  Church. 

Gentleman,  This  small  Book'  I  presume  to  present  vnto  you,  hoping  when  you 
bave  read  it,  it  will  give  you  contenti  Pray  do  me  the  favour  to  honour  it  with 
your  favourable  acceptation,  and  to  contribute  some  what  towards  the  incouragement 
of  the  author,  and  he  will  always  remain,  Gentlemen,  your  most  humble  Servant 

Peter  Berault,  Proselyte. 

Addressed:   For  the  Honourable  Ministers  &  Elders  of  the  Dutch  Church  London. 

'  He  evidenti;  refers  to  :  The  Trae  and  Certain  ìf'ay  to  Heaven,  both  in  French  and  Kngli»h  ;  By  Peter 
Beisnlt,  D.  Proselyte.  London,  Printed  by  Tho.  Hodgkin  for  the  Author,  mdclixxi,  l'i""".  The  French  and 
Engliah  texts  are  printed  on  opposite  paj^es  (xx.  230).  At  the  end  is  an  "  Àdvertisement.  If  any  Gentlemen 
or  Gentlewomen  bave  a  mind  to  leam  French  or  Latin,  the  Author  of  this  Treatise  will  nait  upon  them  :  He 
hath  a  good  Method.  He  liveth  in  Woodstreet  at  the  White-Horse."  besides  a  Table  of  Contents,  (14  pp.).  A 
copy  of  this  work  is  in  the  Cambridge  University  Library  (Pressmark:  Syu.  8.  68.  7).  See  Bn  F.  De  Schickler, 
Le»  Égliitt  du  Re/uge  en  AngUterre,  ii.  282,  283. 


4393.    Hampton  Court,  Thursday,  28  July  [=  7  August,  N.S.]  1681.    King  Charles 
II.  grants  certain  favourt  to  diitretsed  Proteatants'. 

At  the   Court  at   Hampton-Court  the  28"'  day  of  July   1681.     Present  The   Kings  i 
most  Excellent  Majesty, 

Lord  Archbishop  of  Canterbury  Karl  of  Conway 

Lord  President  Lord  Vi.scount  Fauconberg 

Lord  Privy  Seal  L<jrd  Viscount  Hyde 

Earl  of  Clarendon  Lord  Bishop  of  London 

Earl  of  Bathe  M'  Secretary  Jenkius 

E&t\  of  Craven  M^  Chancellor  of  the  E.Kcheiiuer 

Earl  of  Halifax  IP  Seymour;  iP  Godolphin. 

His  Majesty  by  His  Order  in  Council  of  the  21""  of  July  in.stant,  having  been  2 
Graciously  pleased  to  refer  a  Memorial  presented  to  His  Majesty  in  behalf  of  the  dis- 
tressed  Protestants  abroad,  to  the  Consideration  of  the  Right  Honourable  the  Lords 
Committees  of  this  Board  for  Trade  and  Plantation.s,  with  directions  to  Report  their 
opinion  thereupon  ;  And  their  Lordships  having  this-  day  made  their  Report  to  His 
Majesty  in  Council,  His  Majesty  upon  due  Consideration  theroof  had,  was  plea.sed  to 
Declare,  That  He  holds  Himself  obliged  in  Honour  and  Conscience  to  comfort  and 
support  ali  such  afflicted  Protestants  who  by  rea.son  of  the  Rigoui-s  and  Severities  which 
are  us'd  towards  them  upon  the  Accoimt  of  their  Religion,  shall  be  forced  to  quit  their 
Native  Countrey,  and  shall  desire  to  shelter  them.selves  under  His  Majesties  Royal 
Protection,  for  the  preservation  and  free  exercise  of  their  Religion  ;  And  in  order  here-  ^ 
unto  His  Majesty  was  pleas'd  further  to  Declare,  That  He  will  Graiit  unto  every  such 

'  From  a  printed  sheet  of  foolscap  (4  pp.). 
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distressed  Protestant,  who  shall  come  hither  for  refuge,  and  reside  here,  His  Lettera 
of  Denization,  under  the  Great  Seal  without  any  charge  whatsoever,  and  likewise  such 
further  priviledges  and  immunities  as  are  consistent  with  the  Laws,  for  the  Liberty  and 
free  exercise  of  their  Trades  and  Handicrafts  ;  And  that  His  Majesty  will  likewise  4 
reeommend  it  to  His  Parliament  at  their  next  Meeting  to  Pass  an  Act  for  the  General 
Naturalization  of  ali  such  Protestants  as  shall  come  over  as  aforesaid,  and  for  the 
further  enlarging  their  Liberties  and  Franchises  granted  to  them  by  His  Majesty,  as 
reasonably  may  be  necessary  for  them.  And  for  their  encouragement,  His  Majesty  is  5 
likewise  pleased  to  Grant  unto  them,  That  they  shall  pay  no  greater  Duties  in  any 
case  then  His  Majesties  own  Naturai  born  Subjects,  and  that  they  shall  bave  ali  the 
priviledges  and  immunities  that  generally  His  Majesties  Native  Subjects  bave,  for  the 
Introduction  of  their  Children  into  Schools  and  Colledges.  And  His  Majesty  was  likewise  6 
pleased  to  Order,  and  it  is  hereby  Ordered  accordingly,  That  ali  His  Majesties  Officers 
both  Civil  and  Military  do  give  a  kind  reception  to  ali  such  Protestants  as  shall  arriva 
within  any  of  His  Majesties  Ports  in  this  Kingdom,  and  to  furnish  them  with  free 
Pass-Ports,  and  give  them  ali  assistance  and  furtherance  in  their  Joumeys  to  the  Places 
to  which  they  shall  desire  to  go.  And  the  Right  Honourable  the  Lords  Commissioners 
of  His  Majesties  Treasury  are  to  give  Orders  to  the  Commissioners  of  His  Majesties 
Customs,  to  sufl'er  the  said  Protestants  to  pass  free  with  their  Goods  and  Housholdstuff, 
whether  of  a  greater  or  a  smaller  vaine,  together  with  their  Tools  and  Instruments 
belonging  to  their  Crafts,  or  Trades,  and  generally  ali  what  belongs  to  them  that  may 
be  Imported  according  to  the  Laws  now  in  force,  without  exacting  any  thing  from 
them.  And  for  the  further  relief  and  encouragement  of  the  said  necessitous  Protestants,  7 
His  Majesty  hath  been  pleased  to  give  Order  for  a  General  Brief  through  His  Kingdom 
of  England,  Dominion  of  Wales,  and  Town  of  Berwick,  for  Collecting  the  Charity  of 
ali  well  disposed  persons,  for  the  relief  of  the  said  Protestants,  who  may  stand  in  need 
thereof.  And  to  the  end  that  when  any  such  come  over,  being  Strangers,  they  may 
know  where  to  address  themselves  to  fitting  persons  to  lay  their  requests  and  complaints 
before  His  Majesty:  His  Majesty  was  Graciously  pleased  to  appoint  the  Most  Reverend 
Father  in  God,  his  Grace  the  Lord  Archbishop  of  Canterbury,  and  the  Right  Reverend 
Father  in  God,  the  Lord  Bishop  of  London,  or  either  of  them,  to  receive  ali  the  said 
Requests  and  Petitions,  and  to  present  the  same  to  His  Majesty,  to  the  end  such 
Order  may  be  given  therein  as  shall  be  necessary.  Phi.  Lloyd. 

London,  Printed  by  the  Assigns  of  John  Bill,  Thomas  Newcomb,  and  Henry  Hills, 
Printers  to  the  Kings  most  Excellent  Majesty.     1681. 


4394.     Leiden,  6  August  [1682].     Hendrik  van  Meppen,  Schoolmaster 

at  Leiden,  offers  himself  for  the  post  of  precentor  and  schoolmaster'  vacant  in  the 
London-Dutch  Community.  [Signed:]  Hend.  van  Meppen,  Leijden,  op  de  Oranje 
gragt  tegen  het  Uij terse  veer  over,  den  6  Aug.  Addressed:  Aan  de  Kerkenraat  van  de 
Nederduijtsche  gemijnte  tot  London. 

^  See  above,  Lettera  Nos.  3881,  3882,  8883. 
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4395.     [London,  1684.]     James  Salgado,  to  the  Consistory  of  the 

London-Dutch  Church. 

RR.  and  Hon*'"  Sire.  I  cannot  underetand  how  I  come  to  be  so  unfortunate 
not  only  \vith  such  as  are  Bishops  really,  but  with  )?e  nominali  Bishops  also  :  But 
passing  by  this  I  must  confess  that  as  ]>e  bloud  stagnats  without  circulation,  so  I 
must  be  utterly  undone  without  a  circular  motion  through  ]>e  veins  of  my  charitable 
Benefactours  :  and  it's  \>e  same  thing  to  give  to  a  man  that  has  been  somtimes 
with  you,  as  to  one  you  never  saw  before,  since  he  comes  always  as  a  new  man 
with  new  pressures,  and  therefore  stands  in  need  of  new  supplys  whereby  God  will 
be  well  pleased,  our  neighboure  being  edify'd,  and  the  afflicted  relieved.  But,  since 
I  blush  to  appear  before  my  Benefactours  without  some  present,  I  presume  to  give 
you  this  account'  of  my  observations  in  my  travels,  and  am  Your  most  humble  servant 

James  Salgado  a  Spanjard. 

Addressed:  To  the  RR.  and  Hon''"  Consistory  of  )>e  Dutch  Church,  London,  These. 

■  This  refers,  no  doabt,  to  bis  work  entitled  :  The  Mannert  and  Custonu  of  the  principal  Natiom  of  Europe 
(in  Latin  and  Englùh).    Land.  1684,  folio.     See  Bohn-Lowndes,  The  Bibliographer's  Manual,  voce  Sali/ado. 

See  further  above,  Letter  No.  3829,  whereby  the  same  Salgado  forwarded  another  of  bis  books  to  the 
"  Elders  "  of  the  London-Dutch  Church,  which  was  apparently  bis  work  entitled  :  The  Romish  Priest  tumed 
Protettant,  with  the  Reatom  of  hit  Convenion.     Land.  1679.     iy.  pp.  31.     See  Bohn-Lowndes,  ibidem. 


4396.  [Amsterdam,  before   1691.]     Jan   van   den   Bergh,    and 

bis  wife  Maritie  Smet,  in  a  Dutch  Letter,  request  the  Consistory  of  the  London- 
Dutch  Church  to  send  them  their  Attestation.  He  is  sorry  that  he  had  committed  a 
fault,  but  had  done  it  ali  for  the  good  of  bis  children,  and  as  he  was  afraid  of  being 
imprisoned,  he  retumed  to  bis  country.  He  is  now  able  to  eain  bis  living,  and  to 
support  bis  eight  children.  He  finds  it  strange  that  he  is  prechided  from  the  Lord's 
Table  on  account  of  debt.     He  requests  the  Attestations  to  be  sent  to  Dom.  La  porte'. 

[Signed:]  Jan  van  den  Bergh  en  Maritie  Smet. 

'  Perbaps  Dom.  Gerard  Tander  Port,  Ministcr  of  the  London-Dutch  Church  from  1680 — 1G85,  and  after- 
wards  called  to  Amsterdam,  where  he  died  in  1691.  See  above,  Letter  No.  3931,  which  is  perhaps  later  than 
the  above. 

4397.  Amsterdam,  18  Jidy  [bekveen  1701—1719].  Yannetie  Wellems, 
in  a  Dutch  Letter,  requests  Dom.  Willem  Biscop  to  send  ber  a  new  Atte.statiou  and 
that  of  ber  mother  Metije  Meijijers;  the  one  which  she  had  received  on  ber  departure 
from  London  had  been  stolen  from  ber.  It  was  to  be  sent  to  Amsterdam  "iju  de  gou 
blomstraet  over  bet  paert  in  de  Wijgh  tot  Gerret  Pijck." 

4398.  Haarlem,  1  Deceniber  [between  1701-19].  Jasper  van  Gelder, 
in  a  Dutch  Letter,  requests  Dom.  Willem  Biscop  to  send  him  bis  Attestation,  and 
that  of  bis  wife  Kaetelyn  de  Voore.  It  was  to  be  sent  to  him  "smal  weever"  at 
"Haerlem  buyten  de  Schalckwijcker  jwort,  an  de  pannen  backerey." 

4399.  [London,  after  1700.]  Elizabeth  Ouidet,  in  a  Dutch  Letter, 
requests  the  Elders  of  the  London-Dutch  Church  to  increase  ber  weekly  allowance  by 
a  sixpence,  as  her  daughter  had  died,  and  she  herself  is  so  very  old  and  weak,  while 
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her  son  has  entirely  abandoned  ber.  She  would  be  glad,  moreover,  if  the  Elders  paid 
the  rent  of  her  rooni,  and  sent  her  something  for  fire. 

4400.  [London,  after  1700.]  Nicolas  Auger,  in  a  Dutch  Letter,  re- 
quests  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church  to  allow  him  to  put  up  a  board  in 
the  Church,  as  has  been  done  for  several  years  past,  as  an  advertisement  to  those  who 
wish  to  learn  speaking,  reiiding  and  writing  the  Dutch  and  French  Languages;  this 
appears  to  him  to  be  a  means  of  attracting  many  persons  to  the  Dutch  Community. 

4401.  [London,  1  January,  after  1700.]  Abraham  de  Man,  in  a  Dutch  Letter, 
wishes  the  Ministers  and  Elders  of  the  Netherlaud  Community  in  London  a  happy 
New  year. 

4402.  [Londoìi,  after  1700.]  John  Jacob,  a  converted  Jew,  in  an  English 
Letter,  begs  the  Elders  of  the  Hollandish  Church,  London,  to  give  him  a  Charity.  He 
had  been  ili  for  a  long  time,  and  had  spent  what  he  had  to  keep  himself.  He  was 
stili  very  weak  and  had  been  advised  by  the  Doctor  to  go  to  the  Bath,  but  has  net 
wherewith  to  carry  him   there. 

4403.  Amsterdam,  10  July,  [after  1700].   Annetie  Huibers  Ziuddeloo  (Liddeloo), 

in  a  Dutch  Letter,  requests  the  Consistory  of  the  London-Dutch  Church  to  make 
enquiries  regarding  an  inheritance  which  she  expected  from  her  uncle  who  had  resided 
at  "Little  Tollard  about  6  miles  from  Dorchester."  Her  father  was  the  son  of  Richard 
Luddeloo.  Letters  were  to  be  addressed  to  her  "op  de  Korte  Prinsegraft  bij  de  roo- 
brugh  onder  Schipper  Jan  Bodt  in  de  Iser  Kelder."     Amsterdam  den  10  Julijus. 


4404.  London,  Aprii  1715.  Form  of  Prayer  for  the  Assembly 
of  Deacons  of  the  London-Dutch  Church. 

Gebedt  voor  de  Vergaderinge  der  Diakenen. — Genadige  barmhertige  Godt  !  Gy 
die  beyde  Rycke  ende  Armen  gemaeckt  hebt,  en  laetse  hier  op  Aerden  door  malkanderen 
gemen  .syn  ;  Aengesien  ghy  ons  geroepen  hebt  tot  de  besorginge  der  Armen  onder  ons, 
soo  bidden  wy  u  weest  ons  by  in  dese  onse  bestieringe  met  Uwen  Heiligen  Geest  &c.  &c. 

Underneath  is  written  a  Form  of  Thanksgiving  after  the  Assembly.  At  the  end: 
London   Aprili  Anno  1715. 

4405.  [London,  .]     Petition  of  Arnoldus  Gronan,  to  a  Committee  of 

Lords  and  Commons. 

To  the  Right  Hono'''''  the  Committee  of  Lords  and  Commons,  appointed  by  the 
High  Court  of  Parliameut  for  the 

The  humble  Petition  of  Arnoldus  Gronan  of  Groininge  in  Freisland.  Humbly 
sheweth,  That  whereas  your  Honors  humble  Petitioner  spent  divers  yeares  in  the 
Vniversity  of  Groininge,  in  the  Vnited  Provinces,  vnder  the  Goverment  of  the  States 
Generali  of  the  Lowe  Countries,  and  comminge  over  into  England,  to  further  bis 
knowledge  in  Devinity  that  he  may  become  (through  the  Lords  blessinge  over  his 
ondeavours)    a    more    serviceable    instrument    in    the    Church    of    Christ,   and   vnder- 
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standinge  that  your  Honours  have  power  to  settle  your  poor  Petitioner  in  the... 
famous  Vniversity  of  Oxford'  in  some  place  that  may  be  a  means  to  further  his 
insight  in  Theology,  and  to  yeeld  somewhat  in  way  of  present  subsistence,  Your 
poor  Petitioner  is  imboldened  humbly  to  desire  your  Lettera  of  recommendation  to 
the  worthy  visitor»  of  that  renowned  Academy,  now  rcsident  there,  for  hi.s  admission 
as  a  member  of  any  one  of  the  Colledges...and  your  Petitioner  shall  always  pray  &c. 

'  Written  above  the  line. 


4406.  [Loìidm,  a/ter  \700.]  Petition  of  Andreas  Liazkal  and  Andreas 
Komaromi,  to  the  Minliters,  Elders  and  Deacons  of  the  London-Dutch  Church. 

...Domini  Domini  illustre8...no8  cum  annis  superioribus,  omnibus  tamen  lietioribus, 
patria  fuissemus  egressi,  et  aiiquandiu  in  Academiis  Belgicis  Studii  Theologici  operam 
navas-semus  (de  quo  et  testimonia  Academica  ex  Belgio  habemus)  Eo  temporis  spacio, 
Oh  dolor!  patria  nostra,  cui  olim  in  pace  tranquilla  valedixeramus,  ab  imnianis 
barbarici,  ferocibus  Turcis  et  Tartaris  paganis  misere  est  ferme  in  cineres  redacta. 
Et  haec  poasunt  dominis  nostris  esse  nota.  Nos  vero  sumus  ii,  qui  spe  bona,  et  vurbis 
consolatoriis  peregrinationem  nostram  suscepimus,  sed  dura  parentes,  totum  Vitse 
subsidium  inviti  devitare  fuissent  coacti  :  nos  p)rro  voluti  orphani,  non  solum  sump- 
tibus,  set  et  libris  vestibu.sque  prò  commeatu  fuinius  exhausti.  Tandemque  his 
omnibus  consumtis,  summam  et  prorsus  ultimam  tentationis  maximse  necessitatem 
sumus  intrusi.  Quare  rogamus  huniilime...nt  ex  bonis  vestrse  dispensationis,  non 
magis  quam  potestis,  sumptuum  misericordiani,  et  porrigcre  velitis.... 

Andreas  Li.szkai  et  Andreas  Komaromi  Peregrini  Hungari. 

Addressed:  Ad  Ecciesiae  vere  Christi  verae  Londinensis  Belgicae,  Reverendos 
Pastores,  benignos  Seniores,  munificos  Curatores,  reliquosque  omnes  supliciter  supli- 
cans    Suplicatio. 

4407.  London,  Tuesdai/,  28  September  [=9  October,  N.S.]  170.*?.  Award'  of 
(Henr^'  Compton)  Bithop  of  London-  in  the  Caie  of  Emiliui  Van  Cullemborgh. 

Whereas  the  diflference  between  the  Vestry  of  the  Dutch  Church  in  London  sub-  i 
jected  to  my  Superintendency  by  its  originali  Constitution  and  M'  Emilius  van  Cuy- 
lembergh  their  Minister  is  referred  to  me  by  Bonds  on  either  side  enter'd  into  beareing 
date  the  10""  day  of  this  instant  September  for  an  amicable  decision  to  the  end  that 
ali  Reflections  may  be  laid  aside,  and  ali  that  makes  for  peace  may  as  much  as  po.ssibly 
be  effected,  I  have  thought  fit  to  determine  and  award  and  by  this  Act  of  mine  doe 
determine  and  award  :  1.  That  ir  Cuylenibergh  shall  give  up  ali  his  claime  of  being  2 
any  longer  Minister  of  the  Dutch  Church  and  Congregation  aforesaid  and  shall  peace- 
ablv  and  quietly  resigne  up  his  right  and  title  to  the  sixme,  And  for  as  inuch  as  no 
further  notice  is  to  be  taken  of  what  formerly  has  been  laid  to  his  charge  but  only  to 
avoid  future  controversies  and  heartburnings  I  doe  therefore  award  that  the  said  Church 
and  Congregation  shall  by  their  Vestry  allow  him  Fifty  Pounds  a  Yeare  during  his 
Life  And  aLsoe  five  Pounds  a  yeare  for  the  same  terme  in  lieu  of  the  House  lie  now 
posses-ses.  And  likewi.se  Twenty  Pounds  a  Yeare  to  his  Wife  during  hcr  life  in  case 
'  The  Docnment  is  on  Tellum  ;   but  there  i»  also  a  copy  on  paper.  -  See  above,  Letttr  No.  4070. 
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she  shall  survive  the  said  Emilius  van  Cuylembergh,  And  that  he  shall  for  ever  here- 
after  forbeare  coming  into  the  seat  of  the  Church  which  is  appointed  for  their  Minister 
or  continue  in  the  House  usually  allowed  for  that  purpose.— 2.    I  doe  award  that  the  3 
abovesaid  Vestry  shall  at  the  same  time  deliver  up  ali  those  AfEdavits  and  other  papers 
which  were  brought   in  or   offered   against    him  to  my  Register  that   noething  which 
has  not  been  legally  proved  before  me  may  ever  rise  up  against  him  to  the  stainiug 
of  his  Reputation  or  reviving  of  former  reports  and  censures  And  that  ali  arreares  due  4 
to  M"'  Cuylembergh  be  immediately  paid  him  as  usually  has  been  paid  him  yearely.— 
To  the  which  Determination  and  Award  on  the  behalfe  of  the  said  Emilius  van  Guy-  5 
lembergh  and  John  dela  Chambre  of  Fanchurch  Street  London  Merchant  and  Justus 
Otgher  of  the  Parish  of  Stepney  in  the  County  of  Middlesex  Merchant  on  the  behalfe 
of  the  said  Vestry  I  bave  hereunto  sett  my  hand  and  scale  the  Twenty  eighth  day  of 
September  in  the  Yeare  of  our  Lord  1703.  (Signed)     H.  London. 

Witnesses:  (Signed)  Tho  :  Doughty.     Will:  Skelton.     Exam*  Dan:  Farmer. 

The  Paper  Copy  is  endorsed:  The  Award  of  the  Lord  Bishop  of  London  about 
Differences  between  the  Consistori  of  the  Dutch  Congregation  in  Austin  Fryars  London 
and  theire  late  Minister  Emilius  van  Cuylembergh. 

4408.  [London,]  Friday,  29  December  1721  [=  9  Janitary  1722,  N.S.].  Christopher 
Toepken  informs  the  Ministers,  Elders  and  Deacons  of  the  London-Dutch  Church, 
that,  as  he  lives  at  a  distance  from  London,  he  is  no  longer  able  to  attend  to  the 
Office  which  he  has  the  honour  of  holding  among  them.  He  will  always  be  ready 
to  do  them  any  service,  and  to  contribute  to  the  upholding  of  a  Church  and  Society 
for  which  he  will  always  bave  a  great  respect. 

December  the  29""  1721.     Your  most  obedient  Servant  Chrisf  Toepken. 


4409.     London,  February  1721-2.     Petition  of  the  Ministers,  Elders 

and  Deacons  of  the  London-Dutch  Church,  to  King  George  I.> 

Copy.  To  the  King's  most  excellent  Majesty.  The  Petition  of  the  Ministers, 
Elders  and  Deacons  of  the  Tempie  of  Our  Lord  Jesus  commonly  called  the  Dutch  Church 
in  Saint  Augustin  Friars,  London,  Humbly  shews,  That  the  Letters  Patents  (whereby 
King  Edward  the  6th  of  blessed  Memoiy  did  establish  this  Church)  commanded  that 
the  Superintendants  who  should  hereafter  be  chosen  by  them  shall  be  presented  to  him, 
his  Heirs  or  Successors  for  their  approbation  and  your  Petitioners  having  chosen  the 
Right  Reverend  Father  in  God,  John'^  Lord  Bishop  of  London  to  be  their  Superintendant 
do  in  obedience  of  the  said  Letters  Pattents  present  the  said  John  Lord  Bishop  of 
London  to  your  Majesty,  humbly  beseeching  your  Majesty  to  approvo  their  choice  and 
your  Petitioners  as  in  duty  bound  shall  ever  pray.  Feb>"  1721-2. 

1  See  above,  Letter  No.  4152.  "^  John  Bobinson. 


44 IO.     The    Court    at  S*   James' s,   Tuesday,    27    Fehnwry    [=10   March,    N.S.] 
1721-2.     King  George  I.  approves  the  choice  of  a  Superintendent  made  by  the 

London-Dutch  Church  '. 

'  From  the  originai  Document.    There   is  also   a   Copy  of   it.     See   the  preceding  Document   and  above, 
Letter  No.  4152. 


King  George  I.  approves  the  choice  o/a  Superintendent,  1721-2.       2935 

George  R.  Tnisty  and  Welbeloved,  We  greet  you  well  1  Whereas  oiir  Royal  Pre- 
decessor  King  Edward  the  Sixth,  did,  by  Letters  Patents  under  the  Great  Seal  of 
England  establish  a  Church  or  Place  of  Worship  for  Dutch  Strangers  wherein  to 
perform  Divine  Service  by  the  name  of  the  Tempie  of  Our  Lord  Jesus  in  S' 
Augustin  Fryars  London,  and  You  the  Ministers  Elders  and  Deacons  of  the  said  Church 
(commonly  calléd  the  Dutch  Church)  having  by  your  Petition  humbly  represented  unto 
US,  that  you  bave  elected  and  chosen  the  Right  Reverend  Father  in  God  our  Right 
Trusty  and  Welbeloved  Councillor  John  Bishop  of  London,  to  be  Superintendant  of  the 
said  Church,  humbly  praying  our  approbation  of  that  your  Election  and  Choice  ;  We 
are  graciously  pleased  to  condescend  to  your  Request  and  do  by  these  Presents 
(according  to  the  Power  reserved  unto  us  in  the  said  Letters  Patents)  for  us,  our 
Heirs  and  Successors  approva,  confirm  and  allow  of  him  the  said  John  Bishop  of 
London  to  be  Superintendant  as  aforesaid. — And  so  We  bid  you  Farewell.  Given  at 
our  Court  at  S'  James's  the  27"'  Day  of  February  1721-2,  in  the  8""  Year  of  our 
Reign.     By  His  Majesty's  Command  (signed)  Carteret. 

Endorsed:   L""  Bishop  of  London,  Superintendant  of  the  Dutch  Church,  approbation. 

Addressed  :  To  our  Trusty  and  Welbeloved  the  Ministers,  Elders  and  Deacons  of 
the  Tempie  of  our  Lord  Jesus  (commonly  called  the  Dutch  Church)  in  S'  Augustin 
Fryars,  in  Our  City  of  London. 


4411.  The  Court  at  S'  James's,  Tttesday,  10  [=21,  N.S.]  Aprii  1722.  King 
George  I.  approves  the  choice  of  Ministers'  made  by  the  London-Dutch  Church. 

George  R.  Right  Reverend  Father  in  God,  Our  Right  Trusty  and  Welbeloved 
Councillor,  and  Trusty  and  Welbeloved,  We  Greet  you  well.  Whereas  you  bave, 
by  your  Petition,  represented  unto  us,  that  you  bave  made  choice  of  Thcodorus  Boltcn, 
Paulus  Colignon,  Martinus  van  der  Wint  and  Charles  Barbe  to  be  Ministers  of  the 
Tempie  of  Our  Lord  Jesus,  commonly  called  the  Dutch  Church  in  S'  Augustin 
Fryers,  London,  and  humbly  prayed  our  approbation  of  that  your  choice,  We  are 
graciously  pleased  to  condescend  thereunto  ;  and  do  therefore  according  to  the  power 
reserved  unto  us  in  your  Charter,  hercby  approve  of  them  the  .said  Theodorus  Bolten, 
Paulus  Colignon,  Martinus  van  der  Wint  and  Charles  Barbe,  to  be  Ministers  of  the 
.said  Church,  and  do  give  and  grant  unto  you  full  Lycence  and  Permission  to  admit 
them  as  such  accordingly.  And  so  We  bid  you  Farewell.  Given  at  Our  Court  at 
S'  James's  the  Tenth  day  of  Aprili  1722,  in  the  Eighth  Year  of  our  Reign. — By  His 
Majesty's  Command.  Carteret. 

Approbation   of  )»e   Dutch    Ministers. 

Addressed:  To  the  Right  Reverend  Father  in  God,  Our  Right  Trusty  and  Wel- 
beloved Councillor,  and  to  our  Trusty  and  Welbeloved  the  Super-Intendant,  Ministei-s, 
Elders  and  Deacons  of  the  Tempie  of  our  Lord  Jesus,  commonly  called  the  Dutch 
Church   in   S'  Augustin  Fryers,  in  our  City  of  London. 

'  From  the  Originai;   there  are,  moreover,  two  Copies  of  the  Document. 


4413.     London,  Tiiesday,  2.5  December  1722  [=.5  Januarij  1723,  X.8.].    Indenture 
between  the  Superintendent  and  Ministers  of  the  Church  of  the  Dutch  and  othcr  For- 


2936     Indenture  hetween  the  Ch.  ofthe  Dutch,  de,  and  B.  James,  1723. 

reigners  of  the  founding  of  King  Edward  the  Sixth  in  the  Citty  of  London  of  the 
one  part  and  Benjamin  James  of  London  Merchant  of  the  other  part  Witnessing  that 
for...the  Summe  of  Fifty  Pounds...to  the  said  Superintendent  and  Ministers...in  hand 
paid  at  or  before  the  ensealing  and  delivery  of  these  presents  by  the  said  Benjamin 
James  the  receipt  whereof  they  do  hereby  acknowIedge...And  also  for...the  yearly  rent 
and  covenants  hereinafter  reserved...They  the  said  Superintendent  and  Ministers...Have 
demised  granted  leased  and  to  farme  letten...unto  the  said  Benjamin  James... Ali  that 
Peice  or  Farceli  of  Ground  adjoining  to  the  North  Wall  of  the  Dutch  Church  in 
Augustin  Fryers  in  the  Parish  of  Saint  Peters  Poor  London  between  two  of  the  But- 
tresses  of  the  said  Church  containing  in  length  from  East  to  West  Fourteen  Foot  and 
five  Inches  of  Assize...And  in  depth  from  North  to  South  Four  Foot  Eight  Inches 
of  Assize  which  said  Peice... of  Ground  now  is  in  the  tenure  or  occupation  of  Benjamin 
Avery  Doctor  of  Laws  and  whereon  a  Cistern  now  stands  being  under  the  fourth  great 
arched  Window  of  the  said  Church  from  the  West  End  thereof  And  also  ali  that  other 
Peice  or  Parcell  of  Ground  adjoining  to  the  said  North  Wall  of  the  said  Church  and 
lying  between  the  Buttress  on  the  East  side  of  the  said  first  mentioned  Peice  or 
Parcell  of  Ground  and  a  place  where  another  such  Buttress  of  the  said  Church  formerly 
stood  lying  under  the  fifth  Arched  Window  of  the  said  Church  from  the  West  end 
thereof  &c.  To  bave  and  to  hold  the  said  Peices'...from  the  25"'  day  of  December 
in  this  present  year  1722  unto  the  full  End  and  Terme  of  Two  hundred  years  from 
thence  next  ensuing...Yeilding  and  paying  therefore  yearly... the  yearly  rent  or  summe 
of  one  and  Twenty  Shillings....- 

Sealed  and  delivered  (being  first  duly  stamped)  in  the  presence  of  us  :  W'"  Howard, 
Ciane  Court,  Fleet  Street  ;  Tho.  Dugdale. 

'  A  Pian  of  them  is  annexed.  -  For  a  modifioation  of  this  rent  see  above,  No.  4321. 


4413.  The  Court  at  St  James s,  Friday,  17  [=28,  N.S.]  Aprii  1724.  King 
George  I.  approves  the  choice  of  Edmund  Gibson,  Bishop  of  London,  as  Super- 
intendent  made  by  the   London-Dutch   Church. 

The  same  Document',  mutatis  mutandis,  as  the  one  dated  27  February  [=10  March, 
N.S.]  1721-2  (see  above,  No.  4410).  It  ends:  Given  at  Our  Court  at  St  James's 
the  17">  Day  of  Aprili  1724  in  the  Tenth  Year  of  our  Reign.  By  His  Majesty's 
Command   (signed)  Holles   Newcastle. 

1  There  are  three  copies  of  it,  besides  the  originai.  The  latter  seems  to  bave  been  forwarded  "To 
Mr  Gerard  Bolwerk,  in  S'  Mary  Acts  London"  under  cover,  in  the  inside  of  which  we  read:  S'  inolosed  you 
bave  his  Majesty's  Letter  approving  the  L''  Bishop  of  London  to  be  Superintendant  of  the  Dutch  Church. 
The  Office  Fee  for  it  with  the  Stamps  is  6£.  15s.  Od.,  which  you  will  please  to  give  to  the  Bearer  * 
believe  that  I  am  most  perfectly  S'  your  most  obedient  huuible  Serrant  Dan'  Overall. 


I 


NOTES. 
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368 


2939 


See  Documents  Nos.  386  atid  438  (dated  9  May 
1576,  and  22  Jaiiuary  1577).  On  a  slip  of  Vellum 
is  writien  the  foUowing  Inventory  of  the  goods  of 
Joannes  Woudanus  :  The  Inuentory  of  ali  and 
singuler  the  goodes  Cattalles  and  Debtes  of  John 
Woudanus  late  of  the  Myneris,  nere  the  Towre  of 
London  deceased  praysed  by  John  Beelen  and 
James  Jobnsson  the  xxix""  of  January  Anno 
Domini  1576.  Impriniis  a  bedstede  vij  s. — Iteni 
a  settell  bedd  iiij  s. — Item  a  littell  table  with  v 
stooles  vj  8. — Item  a  cheste  iij  s.  ij  d. — Iteni  a  cup- 
borde  iiij  s.  vi  d. — Item  a  bedd  with  a  couerlett  and 
curtyns  vij  s.  viij  d.— Item  ij  lettle  cuplwrdes  with 
ij  benches  v  s.  iij  d. — Item  pewter  worke  wayinge 
aboute  twelue  poundes  vs. — Item  kettles  and  a 
chauiìnge  Dishe  iij  s.  vjd. — Item  a  pwiyle  iiij  d. — 
Item  earthen  pottes  iij  d. — Item  in  Reddie  monney 
IX  IL  uj  8.     Summa  totalis  xi  IL  ix  s.  viij  d. 

Deductions  :    Inpriniis    the    funerali    charges 


beinge  reckoned  altogether  amounte  to  xij  s.  vij  d. 
— Item  paide  for  the  a]jprovinge  of  the  Will  for 
the  wryttinge  sealinge  and  other  dewties  concern- 
inge  the  sarac.viij  s.  ij  d. — Item  for  writtinge  of 
the  Inuentory  and  reckoninge  iiij  d. — -Item  for 
engrosinge  and  exhibitinge  of  the  same  ij  s.  viij  d. 
Summa  xxiij  s.  ix  d.  Endorsed  :  Extractum  f  uit 
huiusmodi  Inventorium  per  Johannem  Cubus 
Clericum  nomine  procuratorio  Elizal)ethe  Wou- 
danus Reliete  et  executricis  «fec.  Vltimo  Die 
Januarij  1576  iuxta  cursum  &c.  prò  vero  pieno 
et  integro  Inventorio  «te.  W.  Blakwell.  Geven 
to  the  Clarkes  for  the  paynes  of  my  benyvolence 
\'id. 

See  Letter  No.  303  (12  Septeniber  1574).  On  a 
sJieet  of  foolscap  we  fimi,  supplementary  to  the 
Letter  :  The  towne  of  Stonehowse  in  Devonshire 
within  one  myle  of  Plymouth  the  plat  how  yt 
lyeth  froni  the  .see  is  a.s  folowthe  : 


o 


^'y^z>^*''-"  ^^ 


3  e.  8- 
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Notes. 


For  those  that  will  inhabyte  there  a  Howse  Rome 
of  xxmj  fote  brode,  And  fyftye  fote  longe  and  a 
gardeyne  Rome  of  good  ground  thereto  conteyninge 
C  fote  Brode  and  70  fote  longe. — AIso  tymber, 
trees,  stone,  Slate  to  cover  and  Sand  only  for  the 
Carriege  from  the  Quarrey  which  is  within  xl  score 
paces  by  land  and  to  be  carried  halfe  a  myle  by 
watter  in  great  lyghters  lyme  for  ij"  viu''  a  bushell 
brought  home. — They  shall  haue  assurance  of  the 
same  Howses  for  uj  lyves  or  99  yeres  at  a  reson- 
able  Rent. — There  may  lye  a  Ship  of  two  hundred 
tonne  before  the  towne  hard  to  the  wharffe  and 
there  is  adioyninge  to  the  sayd  wharffe  vautes  for 
Sellerege. — Yf  they  be  nat  Denysons  So  niany  as 
will  Isere  the  ordenarie  Charge  thereof  theyre 
names  beinge  knowen  shalbe  made  fre  withowt 
any  Sute  or  troble  to  them  ;  for  pryvelege  they 
shall  bave  as  moch  as  in  any  place  in  England  and 
good  assurance  for  theyr  quyet  and  safe  Inhabitinge 
there. — For  provision  Fyslie  allwayes  good  chepe, 
more  for  one  peny  there  then  for  a  Shillinge  liere  ; 
Fleshe  when  yt  is  at  the  derest  1''  a  pound;  Grayne 
resonable  good  chepe  ;  Wood  good  chepe  for  fuell 
to  burne  :  And  many  other  great  and  benyfaciall 
comodities  not  needfull  to  be  recyted  herein  which 
they  shall  fynd. 

Endorsed  hy  Cassar  Calandriìius  :  Stonehouse 
in  Deuon.  The  writer  of  tìie  Document  has  ìvriiien 
on  the  back  o/it  :  Pierre  du  Bosquel. 

Note  to  No.  1650.  The  Letter  from  the  Sisters 
Mensse  and  Fijcken,  daughters  of  Egbert  Martenss, 
addressed  to  the  Magistrates  of  Deventer,  was  found 
after  the  Letter  of  the  Magistrates,  in  which  it  was 
enclosed,  had  been  printed.  It  gives  no  further 
information,  except  that  the  Petitioners  resided  in 
the  "  Papestrate,"  and  that  Euert  Stenfortt  was  a 
boxmaker  (Kistemacker).  The  note,  therefore,  to 
No.  1650  is  to  be  deleted.  The  word  "Egene," 
with  which  No.  1650  begius,  has  inadvertently 
crept  into  the  Summary. 

Note  to  No.  1905.  The  following  "Laws," 
regulating  the  distribution  of  the  moneys  col- 
lected  and  to  be  collected  for  the  Exiles  of  the 
Palatinate,  were,  no  doubt,  drawn  up  when  the 


London-Dutch  Congregation  began  to  forward 
their  contributions  to  the  Palatinate,  that  is  to 
say  by  the  end  of  1627. 

Leges,  quas  ex  prsescripto  benefactorum,  tum 
alij,  tum  ad  Anglicanarum  Collectarum  distributio- 
nem,  Maiorum  autoritate  deputati  in  distributioni- 
bus  suis  observare  soliti  sunt,  fratrum  quoque  con- 
sensu  et  suffragijs  easdem  approbantibus.  i.  Cata- 
logus  participandorum  de  generalibus,  in  communes 
exulantium  Palatinorum,  Ecclesiastici  prsesertim 
ordinis,  egentiiB  sublevandse,  vsus,  factis  exhibitis- 
que  collectis,  ita  adometur,  vt  nemo  dignus  prsetere»- 
tur,  nemo  indignus  admittatur. — ii.  Participantes 
quin  etiam  assignatam  sibi  portionem  sequi  bonique 
consulant. — ili.  Qui  officijs  funguntur  et  stipendijs 
fruuntur  sic  satis  honestis,  sive  mediocriter  tolera- 
bilibus,  a  participatione  abstineant,  pariterqne,  si 
qui  fortunae  fuerint  lautioris,  qua  vti  fruique  bisce 
temporibus  possint. — iv.  Maxime  arceantur  a  fructu 
talium  Agaparum,  quotquot  vivunt  aToucTcus,  et 
Ecclesiam  ofFendunt,  sive  maledicendo,  sive  minus 
orthodoxe  vel  scribendo,  vel  populum  informando. 
— V.  Vagabundi  quin  etiam  excursores,  iteratis 
prsesertim  vicibus,  exteras,  diversasque  Ecclesias, 
querulatorijs  suis,  nonnunquam  etiam  importunis, 
cura  publicis  tum  privatis  emendicationibus,  haud 
citra  Ecclesiastici  ministerij  opprobrium,  fatigare 
non  erubescentes,  summasque  grandes  reportantes, 
alijs  interim  bonis  domi  esurientibus,  ad  tempus 
quoque  a  participatione  huiuscemodi  collectarum 
excludantur. — vi.  In  distributionibus  respiciatur 
egestas  et  liberorum  numerus,  verum  non  simplici- 
ter,  et  absque  vllo  respectu  ;  inprimis  etenim  pietas, 
et  reliquse  virtutes,  in  Ministro  verbi  divini  requi- 
sitse,  videlicet  integritas,  avTopKtia  parsimonia, 
csetera  itemque  personse  merita,  vtpote,  quam  recte 
et  quam  bene  quis  Ecclesise  prsefuerit  ;  tempus 
denique  Ministerij  vel  officij,  setas,  valetudo,  hisque 
affinia  alia  attendantur. — vii.  Observetur  quin 
etiam,  quo  quis  animo  priora  beneficia  et  acceperit, 
et  vsurpàrit.  Nam  si  quis  vel  «^lAoi'ctKi'as  et  Xoi- 
Sopia^,  vel  7r\eovtÌLas  aut  etiam  temerariae  profu- 
sionis  nomine  seipsum  suspectum  merito  reddiderit, 
talem  deinceps  in  collectarum  communionem  assu- 
niendum  non  censemus. 


Notes. 


2941 


Nurenberg,  July  1628.  (See  above,  Letter  No.  1924,  paragraph  2.)  Catalogne  of  the  Exiles 
of  the  Upper  Palatinate. 

Catalogus  Exulum  Superioris  Archi  Palatinatus  in  qvatuordecim  Cla.sses  tributus.  Hj  Omnes, 
qvod  sciamus  in  fide  et  vita  integri,  violentia  tuni  militum  tum  Loiolitarum  bonis  suis  exutj, 
èque  Palatinatu  eiecti  sunt.     Numerus  adscriptus  liberos  qvotidie  alendos  denotai. 

I. 
Exules  Classis  Ambergensis. 


In  tractu  Norico. 


In  Marchionatu. 


Philippus  Constantinus  Ey- 
sen  :  omnibus  suis  lx)nÌ8  in  Rhe- 
nano  Palatinatu  exutus.  2  lib. — 
Georg.  Speener:  seniculus,  annos 
33  in  ministerio;  lib.  3. 


Ludovicua  Barreuter  hactenus  non  participavit  coUectam,  cum 
mediocria  habuerit  vit»  subsidia.  Serviit  Palatinatui  annos  30 
plus  minus.  Liberos  alit  3. — Joannes  Apiarius  metuit  ne  bona 
qv8B  in  Palatinatu  habet  addicantur  fisco  :  collectis  tamen  hactenus 
non  fruitus.  Alit  liberos  7.  Serviit  Palatinatui  annos  18. — Chris- 
toph. Gleis.senberger,  annos  circiter  xii  in  ministerio.  6  liber. — 
Joannes  Giitz  uxorera  habet  afiectae  valetudinis:  3  lib.  septennium 
egit  in  ministerio. — Georgius  Summer  annos  21  in  ministerio  ver- 
satus  :  liberos  dorai  alit  qvinos. 

Bini  huius  classis  Ludimoderatores  viri  docti  a  privatis  prseceptis  sunt  Nobilium  familiarum 
liberis  Stutgardise  <t  Augustie  Vindelicorum  :  Joannes  Philippus  Mollerus  scilicet  et  Ioannes 
Salutius  :  uterque  ótckvos  :  qvorum  tamen  illi  in  sustentationem  coniugis  collecta  hinc  inittitur  : 
alterius  vero  tum  sorori  senicul»,  tum  ex  sorore  defuncta  nepti  subsidium  hic  prawtatur.  Latent 
prseterea  adhuc  in  Palatinatu,  sed  ex  eodem  exire  parati  sunt  :  Wolfgangus  Bodner,  senex,  Ludi- 
moderator  literatus,  cum  liberis  temis.  Fridericus  Cunrad.  Faber,  iiliteratus,  victum  qvierens 
scribendo  :  cui  liberj  5  qviqve  Germanise  lingvae  Elementa  tribus  annis  tradidit  pueris  :  vir  setate 
integra  et  firma  valetudine. 

IL 

Exules  Cla-ssis  Neagorsese. 


Agentes  in  Tractu  Norico. 


Philippus  Spath,  Inspector  Vicarius  classis,  coniugem  octo- 
genariam  habet  et  valetudinariam  :  ipse  maior  sexagenario  ;  servijt 
Palatinatui  annos  30. — Cunradus  Schmidle,  ingravescentis  setatis, 
lib.  4,  deserto  Lutheranismo  ante  annos  plus  minus  decem  se  no.stris 
adiunxit. — Joanni  Reinhardo  rerum  hoc  statu  non  prtestant  mutuo 
acceptte  pecuni»  solutionem  debitore»,  lib.  4.  Serviit  ultra  20'  ann. 
— Laurentius  Doppard  :  4.  pie  versatus  in  decennali  ministerio 
Ecclesiastico. — Ioannes  Deubelius  videtur  propendere  ad  partes 
Lutheranoruni.  3. — Joann.  Melch.  Francisci  decennium  in  Minis- 
terio, 4. — Christoph.  Werner  valetudine  et  aitate  integra  :  3.  Qvin- 
qvennium  Palatinatui  servijt. — Valentinus  Suinardus  Hassus,  firma 
valetudine  ultra  xii  annos  Palatinatui  servijt.  6. — Joannes  Georgius 
Zeilner  in  ministerio  annos  4  ;  lilieros  habet  binos  ;  nunc  Geu- 
derianae  familiae  P«dagogu& 


In  Marchionatu. 


Michael  Castner  facultates 
eius  modicse  magis  in  hostium 
qvara  eius  manu.  Vir  pius  et 
doctus.  2. — Melchior  Francisci 
Pater  :  septuagenarius,  Ecclesiie 
minister  veteranus,  1. — Mat- 
thaeus  Ludovicus  in  ministerio 
versatus  annos  7.  Valetudina- 
rius  :  liberj  binj. 
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Ludimoderatores. 
Joannes  Bavanis  :  coniux  liberiqve  bini  affectse  valetudinis  : 
ipse  podagricus  :  sexagenario  maior  ;  de  Palatinatu  diu  et  bene 
meritus. — Laurentius  Pregler:  illiteratus:  areKvo?:  astate  fiorente. — 
Sebastianus  Schweitzer  :  illiteratus  itidem.  Viduus.  Septuagena- 
rius  :  portitorem  agit  in  prsedio  qvodam  :  unde  victus  ei  praebetur 
qvotidie  :  nuUos  habet  parvulos. 

III. 
Exules  Classis  Hirschoviensis. 


Agentes  in  tractu  Nerico. 


Joann.  Schopp.  4.  ad  se  familiam  filiumque  in  Academia  Altdor- 
fina  sustentandum  subsidio  collectarum  carere  non  potest.  Servijt 
Palatinatui  annos  xxiiil. — Joannes  Cunemund  Hassus  :  àrticvos. 
Senex.  Vegetus. — Frider.  Fabian.  Stann.  5.  Serviit  Palatinatui 
annos  xvii.  Valetudinarius. — Joannes  Leukam  :  4.  firma  valetudine  : 
setate  integra.  Serviit  Palatinatui  annos  9. — Joannes  Pezel  :  coelebs  : 
psedagogus  honestse  familise. — Joan.  Georg.  MuUer.  3.  firma  valetudine. 

Latent  adhuc  in  Palatinatu  :  Sebastian  Schneier  :  Valetudinarius,  cum  senis  liberis,  qvi  ultra 
annos  20  servijt  Palatinatui. — Joannes  Zigler,  Ludimoderator,  qvi  Alphabetariis  instituendis  ali- 
qvamdiu  operam  impendit.     4. 

mi. 

Exules  Classis  Aurbacensis  vel  Eschenbacensis. 


in  Marchionatu. 


Joann.  Leonhard  Deunfelder. 
audit  Lutheranus. 


In  tractu  Norico. 


in  Marchionatu. 


Henrious  Pistel  :  mediocrium  adhuc  facultatura.  4.  Servijt 
diu. — Henricus  Hirschdorfer  diu  itidem  servijt  in  Palatinatu. 
Unicam  domi  habet  filiam. — Nicolaus  Brecht.  Coelebs.  Pseda- 
gogus  Geuderianus. 


Hieron.  Zeilner 


Ludimoderatores. 
valetudine  firma.     3. 


Caspar   Eck,    seniculus    cum 
coniuge,  sine  parvulis. 
Latet  adhuc  in  Palatinatu  Joannes  Trencman,  cuius  uxor  iudicatur  leprosa,  Lib.  3. 


Gebhardus  Agricola  In- 
spector  classicus:  Servijt  Pala- 
tinatui annos  23.  lib.  3. — An- 
dreas Sorger:  mediocrium  facul- 
tatum.  1. — Matthias  Meier  : 
ójrats.  in  ministerio  annos  cir- 
citer  18. — Georg.  Anwandser  : 
óirats.  itidem  annos  18  in  minis- 
terio.— Elias  Christoph.  Rheiner: 
in  ministerio  annos  decem.  lib. 
4. — Fridericus  Kòdius  xxii  an- 
nos in  ministerio:  lib.  4. — An- 
dreas Eginger,  senex,  diu  in 
Palatinis  Ecclesiis  versatus.  2. 
— Joannes  Bodner,  suas  nuper 
emtas  incolens  sedes.  2. — Mel- 
chior Gessner,  seniculus.     2. 
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Exules  Classi»  Lengfeldensis. 


In  agro  Nerico. 


In  Marchionatu. 


Wolfg.  Baccher  cum  senis  liberis,  perrexit  Lugdunum  Bata- 
vorum. — Joanni  Crusio  unica  est  natu  grandis  filia. — Georg.  Betten- 
dorffer,  valetudinarius  ;  Senex,  cum  coniuge  itidem  valetudinaria. 
1. — Georg.  Wirth  in  Transsylvaniam  nuper  profectu.s,  si  forte  con- 
ditionem  aliqvam  ibi  nanciscatur.     1. 


Joannes  Girisch  :  setate  in- 
tegra: sexennium  in  ministerio, 
3. — Michael  Weicersreuter:  vi- 
duus,  annos  20  servijt,  2. — 
Joanni  Schwebelio  cum  Luthe- 
ranis  communis  est  usus  Coense 
Dominicse.  5.  —  Cunradi  Spoei 
Prseconis  Castrensis  Daniel 
coniux.     5. 

Latent   adhuc   in  Palatinatu  Pastores  :   fratres  duo  :    Georg.  Molitor,  cum  lib.  3.  qvi  serviit  in 
ministerio  Ecclesiae  17  annos. — Paulus  Francisci  irtKvoi:   tetate  integra  et  bona  valetudine. 


VI. 


Exules  Classis  Wetterfeldensis. 


In  tractu  Nerico. 


In  Marchionatu. 


Andreas  Vigilius,  Inspector  classicu.s  :  setate  decrepita  et  debili 
valetudine  :  diu  et  bene  meritus  :  viduus  qvicum  nepotulus  ex  filio 
vivit. 


Job.  Melchior  Meier,  Gold- 
steinianus  padagogus  ;  novitius 
Ecclesiae  minister,  2. — Joannes 
Lucae:  Viduus,  constanti  aitate 
et  firma  valetudine  :  4. 


Latent  adhuc  in  Palatinatu:  Ulricus  DiJbler  :  annos  14  aut  circiter  in  ministerio  Ecclesiastico 
versatus.  6. — Ludimoderatores  itidem  hi  :  Petrus  Hartman  :  nobilis  cuiusdam  amanuensis  :  «tate 
florida,   2. — Joannes  Dantzer  :   Senex  :    2. — Georg.  Gotfrid.   altera  manu  captus  :    2. 


VII. 

Exules  Classis  Sundelbacen.si8,  agunt  in  tractu  Nerico. 

Joannes  Piscator,  Inspector,  docuit  in  Ecclesiis  et  Scholis  Palatinis  20  annos  ;  Liberi  2. — 
Joannes  Cnotner  :  itidem  annorum  20  Ecclesiastes.  Periclitatur  de  preedio  qvodam  suo  in  Pala- 
tinatu, 4. — Joannes  Zacharise  Seniculi  molendinum  et  agelli  in  potestate  hostiuni  sunt,  3. — 
Joannes  Wolfg.  Pistorius,  annos  xii  in  ministerio,  4. — Tobias  Hellborn  :  viduus  Sexagenarius,  1. — 
Ferdinandus  Reger  :  paedagogus  Abrahami  de  Bra  :  spe  obtinendie  functienis  in  Sulana  classe 
Belgij  se  sustentat.  5. — Laurentius  Reichel,  annos  12  in  ministerio:  4. — Achatius  Anwandser  : 
servijt  Palatinatui  18  annos,  8. 

Latet  adhuc  in  Palatinatu  Samuel  Wendel  :  Ludimoderator  :  Senex,  idemque  de  sedibus  et 
agellis  suis  in  Palatinatu  periclitatur  :   3. 
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Vili. 

Exules  Classis  Nabipurgensis. 


In  tractu  Nerico. 


Ioannes  Hugius,  psedagogiam  qvandam  obit  in  Academia 
Altdorfina,  ad  ministerium  Ecclesiae  vocatus  ante  sexennium,  2. — 
Joannes  Eberhard  Christianus,  annos  xii  docuit  in  Ecclesia,  2. — 
Joannes  Riger  aliqvot  itidem  annos  in  Ministerio,  2. — Henricus 
Prunus,  XI  annorum  Ecclesiastes,  Hassus,  2. — Albertus  Volcard. 
aTtKvos,  decennium  .servijt  Ecclesise. — Andreas  Sagittarius  docuit 
Ecclesia  14  annos,  2. — Joannes  Christianus  Reinhard,  annos  plus 
minus  16  in  ministerio,  4. 


In  Marchionatu. 


Joannes  Aschborn,  Inspector 
Classis,  amplius  20  ann.  docuit 
in  Palatinatu,  nunc  reditum 
parat  in  Patriam,  qvse  est  sub 
ditione  Illustrissimi  Landgravij 
Hassise  Domini  Mauritij.  2. — 
Joannes  Zunner  ultra  30  annos 
Ecclesise  Minister.  3. — Stephanus 


Lindner,  novennium  docuit.     3. 
Latent  adhuc  in  Palatinatu,  Pastores  :    Jeremias   Apfel   ante  qvadriennium    ad  Ecclesiae  minis- 
terium vocatus.     4. — Andreas  Zahn,  ante  annos  19  sacris  initiatus  :  audit  Lutheranus  :  6. — Matthias 
Achman  psedotriba  illiteratus  :  qvi  ex  iudicij  iniirmitate  Pontificios  aliqvando  iuvit  cantu  in  tempio  ; 
nuper  autem  ab  eis  secessit  et  ne  piane  deficiat  de  collectis  subinde  recreatur.     3. 

IX. 

Classis  Neoburgicse  Exules. 


In  tractu  Norico. 

In  Marchionatu. 

Philippus  Gessertus  servijt  Palatinatui  Ecclesiastes  annos  27  cui 

Wolfgang.  Zetzler,aliqvamdiu 

uxor  gravida  parvuli  cseteroqvin  nulli 

serviit  Ecclesise.     4. 

Joanes  Dollhopf,    Ludimode- 

rator  :    setate    integra    et    firma 

valetudine.     1. 

Latent  adhuc  in  Palatinatu  :  Sebastiani  Gleissenbergeri  Coniux,  fruituram  se  sperans  agronun 
suorum  reditibus  :  marito  hinc  illinc  vagante.  1. — Caspar  Schwemmer  videtur  in  Religione  fluctuare, 
Minister  Ecclesise  novitius,  2. 

X. 

Exules  Classis  Vichtaviensis. 


In  Agro  Norico. 


Jacobus  Piscator,  Vicarius  Inspector  classicus  :  Senex  :  annos 
30  in  Ministerio.  3. — Joannes  Hassforter,  ante  sexennium  sacris 
initiatus,  2. — Matthseus  Kragel  docuit  octennium,  2. — Johannes 
Frosch,  novitius  Ecclesiastes,  conditionem  qvserit  in  Transsylvania.  1. 


Nicolaus  Steininger  :  Senex. 
Vegetus.  Proprias  habitans  aedes. 
1. — Christophonis  Seitz,  minister 
Ecclesise  annos  plus  minus  12. 
uxor  valetudinaria  :  liberi  6. — 
Joh.  Wolfg.  HOdner,  servijt 
Palatinatui  annos  16.  Liberj  ei 
sunt  5. 
Latent    adhuc    in    Palatinatu,    Pastores  :    Andreas   Druml,    cuius    bona    pleraque    in    potestate 

hostium,    3. — Johannes    Valent.    Rudolf,    valetudine    firma,    3. — Matthias    Spindler,    qvi    pueritiam 

pingendis  germanicis  literis  exercuit  cum  uxore  valetudinaria.     2. 


In  Marchionatu. 


Noten. 
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XI. 


Exules  Classis  Cheunatensis  agunt  in  March'onatu. 


Joaanes  Hom,  Inspector,  magnani  rei  familiaris  iacturam  ei  conciliavit  moneta  neqvior 
superiorum  annorum  servijt  in  Palatinatu  ultra  annos  30.  domi  alit  lib.  3. — M.  Joannes  Muller 
Classis  Adiunctus  :  pericUtatur  de  omnibus  bonis  in  Palatinatu  in  manu  hostium  positis,  docuit 
in  Palatinatu  annos  plus  minus  34.  Lib.  4. — Michael  Lubach  in  religione  dubius,  liberj  nonnisj 
adultj.— Antonius  Voith,  12  annos  in  Ministerio,  lib.  3. — Adami  Buttneri  bona  in  potestate 
hostium  posita.  Serviit  Ecclesiae  ultra  12  annos,  lib.  4. — -Joannes  Martius  sacris  initiatus  ante 
annos  octo,  3. — Franciscus  Bitter,  annos  20  docuit  in  Ecclesia.  4. — Joannes  Brecht,  annos  18 
servijt  EcclesisB.  1. — Joannes  XJrsinus  diu  servijt  Palatinatui,  3. — Georg.  Deucer,  aliqvamdiu  qvo- 
qve  docuit.  7. — Elias  Wagner  septuagenario  maior  :  sine  parvulis.  Viduus.  Minister  Ecclesia» 
veteranus. — Thomas  Scherbaum  Ludimoderator  cui  uxor  valetudinaria.    2. 

Latet  adhuc  in  Palatinatu  Thomas  Martius:  12  annorum  minister.  Uxor  ei  affectic  vale- 
tudine, Lib.  4. 


XII. 

Exules  Classis  Tiirschenreutensis. 


In  tractu  Norico. 


Simon  Beyer,  Septennium 
Ecclesiae  servijt.  3. — Paulus 
Pesenreutter  annos  8  aut  circiter 
in  ministerio  Ecclesia;.  7. — Joa- 
chim  Brecht,  octogenarius  et 
valetudinarius,  ut  et  coniux  :  in 
ministerio  Ekclesise  vorsatus  ultra 
30  annos.  1. — Georgius  Lichten- 
taler,  annos  16  aut  circiter  in 
Ministerio  :  coecutiens.     8. 


In  Marchionatu. 


M.  Ambrosius  Tollner  Classicus  Inspector.  Bona  eius  in  hos- 
tium potestat«  in  Palatinatu  posita  sunt  priesertim  in  Commis- 
sarìatu  Amljergensj.  Reliqui  etiam  debitores  eius  hoc  rerum  statu 
ad  solutioneiu  adigi  non  possunt.  Valetudinarius,  calculo  et  aliis 
morbis  obnoxius  :  SerWjt  annos  30  et  aniplius.  3. — Joann.  Georg. 
Priischenck  :  Ecclesiastes  annorum  circiter  14.  lil)eri  ei  bini. — 
Joachim  Wachner  serv'iit  annos  26.  lib.  6. — Augustini  Ritteri 
Veterani  Pastoris  bona  in  potestate  hostium  :  uxor  valetudinaria. 
4. — Theod.  Menzel,  Lutheranus:  sed  erga  nostros  nio<leratus.  Sexa- 
genarius.  Exiguos  jiercipit  fructus  ex  Ixjnis  in  Palatinatu  sitis.  1. 
•^Christiani  Haubmeieri  opes  paulatini  absumtffi  hactenus  :  7. — 
ut  et  Ioannis  Buchnerj.  2. — nec  non  Pauli  Werneri.  4. — Christo- 
phori  Schiferdecceri  pleraqve  immobilia  in  potestate  hostium  posita. 
4. — Jacob  Lamberg,  pedibus  captus.  decrepitus,  ultra  30  annos 
serviit  Palatinis  .scholis  et  Ecclesiis.  etTrai';. — Georgius  Deupser 
Senex  cuni  coniuge. — Abraham  Geysel,  20  annos  Minister  Ecclesia', 
7. — Léonard  Wenck  minister  Ecclesia;  novitius.  1. — Nicolaus 
Gengel  pne<lio  suo  in  Palatinatu  non  fruitur.  4. — Balthazar  I^ang- 
gut  subsidia  qvf  rit  partim  apud  nostros  partim  apud  Lutheranos. 
8. — Georgius  Zanger,  Ecclesiae  in  20  annos  Minister.     6. 

Latent  adhuc  in  Palatinatu  Ludimoderatores  :   Christophorus  Brandt,  ietate  integra.     3. — Petrus 
Hartman,   firma  itera  valetudine,  àwa^.- — Caspar  HoU,   primarius  opificio  sed  et  pa>dotriba.     3. 

Ex   hac   Classe   Tiirschenreutensi    agit   in    Anhaltinatu    Veteranus  Ecclesiastes    Palatinus  Cuii- 
radus  Gelanus,  septuagenarius  :   sed  adhuc  caret  publico  officio. 

CH.  III.  369 
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XIII. 

Exules  Classis  Monacensis. 


In  tractu  Norico. 


In  Marchionatu. 


Joannes  Gympel,  Inspector  20  annos  in  Ministerio.     Valetudi- 
narius.     4. 


Daniel  Tilgener  :  psedagoguni 
agit  apud  Familiam  nobilem 
Wildensteiniam.  1. — -Nicol.  Sey- 
fertus  dubise  fidei  in  Religione.   2. 


XIIII. 


Exules  Classis  Chambiensis. 

In  tractu  Norico:  Joannes  Rath.  Senex.  Vale- 
tudinarius.  1. — Stephanus  Bucher  :  Belgarum 
civiumqve  aliorum  Noribergse  liberis  informandis 
operam  navat.  4. — Fabian  Barreuter  aliqvot  an- 
nos servijt  Palatinatui,  nunc  conditiones  Ecclesias- 
ticas  ambit  apud  Lutheranos. — Georgius  Crusius, 
40  ferme  annos  in  Ministerio  versatus,  suspectum 
se  in  Religione  reddidit,  nuper  migrando  in  Bohe- 
miam,  qva  omnes  orthodoxi  lussi  sunt  excedere. 

Latet  adhuc  in  Palatinatu  pjedotriba  Joannes 
Mest  constans  in  Religione,  qvam  deserto  Papatu 
ante  plures  annos  est  amplexus.     3. 

Catalogus  Viduarum. 

Agricolsea. — Thomse  Bejeria.  3. — Constantinia. 
— Coda  via.  1. — Coieria.  3. — Cisia. — Crusia.  2. 
— Ciineria.  3. — Didolphia.  4. — Dengleria.  3. — 
Geutneria. — Geimeieria. — Gravia.  2. — Gebhardia. 
— Gribenovia.  2. — Hassforteria.  — Heroldia. — Ho- 
zelia.  3. — Hufnaglia  socrus. — Hufnaglia  nurus. 
1- — ^Holfelderia.  1. — Langhanssia. — Miilleria  Se- 
berensis. — Mulleria  Chamensis.  3. — Meieria  Mo- 
nacensis. —  Ottinia.  —  Pagania.  3.  —  Platonia.  — 
Preulia. — Pistoria. — Rossneria.  2. — Schellhornia. 
— Schmidhammeria.  1. — Sagittaria  Berngaviensis. 
—  Sagittaria  Schwartzhoffiana.  3. — Salmuthia 
Rotingensis.  —  Salmuthia  Ambergensis.  — Schulte- 
sia.  2.  —  Schumsia.  —  Summeria.  —  Stauffenecke- 
ria.  3. — Stopferia. — Tròstelia. — Tumbeccia.  3. — 
Volcneria.  —  Wagneria.  —  Waldmannia. — Zisleria. 
— Zahnia  nurus.     2. — 

Numerus  viduis  adscriptus  itidem  ad  liberos 
earum  referendus  est.  Harum  etiani  viduarum 
aliqvse  in  Anhaltinatu  agunt,  ut  Hòzelia  :  Wald- 


mannia ;  Tumbeccia  ;  Schult«sia.  Aliqvse  in  Mar- 
chionatu, ut  Agricolsea  ;  Gravia  ;  Geutneria  ;  Lang- 
hanssia ;  Summeria.  Aliae  adhuc  in  Palatinatu 
hserent.  In  bonis  etiam  aliqvse  suis  adhuc  sunt, 
qvas  tamen  è  Babylone  propediem  exituras  spera- 
mus. 

Informationis  plenioris  causa  subijcimus  cata- 
logum  aliorum  etiam  nostratium  exulum,  qvi  vel 
mortui  sunt,  id  qvod  signum  -i-  indicat,  vel  func- 
tiones  publicas  tum  alibi  tum  prsecipue  in  Anhalti- 
natu, qvem  litera  A.  indigitat,  nacti,  vel  deniqve 
levissima  secessione  a  nobis  facta  ad  Papatum 
defecerunt,  id  qvod  litera  D.  significat. 

I.  Classis  Ambergensis. 
Joannes  Ciiner,  +. — Georgius  Volcard,  +. — 
Leonhard  Berthold,  A. — Joannes  Freiberg,  A. — 
Alexander  Bóhem,  A. — Joannes  Holfelder,  +. — 
Michael  Binner,  A. — Tobias  Muller,  Genev»  re- 
ceptum  nactus. — Georg.  Muller,  Professorem  agit 
Lausannse. 

II.  Classis  Neagorsea. 
Joannes  Murrer,  A. — Andreas  Rorel,  A. — Elias 
Limmer,  A. — Andreas  Rinck,  A. — Leonhardus 
Sutorius,  A. — Valentinus  Reichard,  A. — Christo- 
phorus  Doring  in  Ptochotrophéon  Bemense  recep- 
tus. — Philippus  Ludovicus,  Hagse  Comitis  Eccle- 
siastes. — Jacobus  Mailing,  A. — Paulus  Agricola, 
+. — Georgius  Schweitzer,  +  in  A. 

III.    Inspectio  Hirschoviensis. 
Joachim   Saknuth,    A. — Joannes   Coler,    A. — 
Petrus  Còler,  +. — Jacob  Herold,  +. — Joannes  Am- 
mon  in   Bipontinatu   conditionem    Ecclesiasticam 
nactus. 
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mi.    Inspectio  Aurbacensis  vel  Eschenbacensis. 

Andreas  Wagner,  +. — Joannes  Plack  Embdse 
nactus  functionem  Ecclesiasticam. — Johannes  Hcip- 
fel  reformatos  semper  aversatus. — Philippus  Bec- 
raan,  A. — Sebastianus  Rossner,  +. 

V.  Inspectio  Lengfeldensis. 
Michael  Kirsteiner,  D. — Matthaeus  Coler,  D. — 

Joannes  Jacobus  Roth  in  Marchia  Electorali  con- 
ditionem  Ecclesiasticam  nactus. — Joannes  Schna- 
belius,  D. — ...Biner,  D. — Theodor.  Rarisch,  D. — 
Henricus  Salmuth,  A. — Wolfg.  Neumeier,  D. — 

VI.  Classis  Wetterfeldensis. 
Joachimus   Plato,    A.- — Joannes    Stann,    A. — 

Philippus  Kobs,  A. — Wigandus  Zahn,  +. — Caspar 
Ammon  in  Hanoviensi  Comitatu  promotus. — Fride- 
ricus  Marperger,  +. — Noe  Widermanus,  +. 

VII.  Classis  Siindelbacensis. 
Johannes    Christophorus   Minzel    in   Marchia 

Electorali  susceptus. — Joannes  Herold,  +. — Jaco- 
bus Paganus,  +. — David  Svevu.s,  A. — Cyriacus 
Didolphus,  +. — Engelhard  Gassner,  A— Joannes 
Petrj,  A. — Gregorius  Zahn,  D. 

VIII.  Classis  Nabipurgensis. 
Michael  Binsdorfer,  +. — Joannes  Hufnagel,  +. 

— Bartholomeus  Roder,  A. — Georgius  Hempel,  D. 

IX.  Classis  Neunburgensis. 
Georgiu.s  Schultesius,  +. — Joannes  Menzel,  A. 

— Joannes  Hezel  Emdanse  Ecclesise  Minister.— 
Georgius  Mailer,  +. — Thomas  Baurmilller  in  Du- 
catu  Coburgico  promotus. — Joannes  Buchner,  +.— 
Georgius  Turcius,  A. — Georgius  Marschall,  D. — 
Melchisedec  Gigelsperg,  A. — Bernard  Bitter,  A. — 
Joannes  Rarisch,  A. 

X.  Inspectio  Vichtaviensis. 

Samuel  Salmuth,  +. — Adolfi"  Langhanns,  a 
Barone  de  Pappenheim  promotus. — Caspar  Schopp, 
+. — Petrus  Hempel,  D. — Daniel  Gebhard  ad 
Lutheranos  gradum  reflexit. — Matthseus  Pyrner, 
D. 

XI.  Inspectio  ChemnatensLs. 
Joannes  Caspar  Martius,  A. — Henricus  Dòbler, 

A. — Tobias  Hammerschmidt,  A. — Cunradus  Am- 


mon, Hanovise  promotus. — Joannes  Manlius,  -f. — 
Thomas  Baurmiiller  Filius,  A. 

XII.    Class,  s  Thiirschenreutensis. 
Wolfg.   Stauflfenecker,   -i-.— Abraham    Kistner, 
A. — Thomas   Seehaus,    A. — Joannes   Pfretschner, 
Medicinse  Doctor,  A. 

XIII.  Inspectio  Monacensis. 
Paulus  Christophorus  Salmuth,  A. — Joannes 
Stopfer,  +. — Samuel  Stor,  susceptus  a  Schafhusiis, 
civibus  suis. — Fridericus  Gribenovius  ob  desertum 
Papismum  in  custodiam  Bavaricam  abreptus  :  cuius 
uxor  viduis  nostris  adscripta  est. 

xml.    In.spectio  ChambiensLs. 

Georgius  Miiller,  Inspector,  -i-. — Gfeorgius  Reich- 
ard,  +.  —  Georgius  Hezel,  +.  —  Ulricus  Dòbler 
Pater,  -i-. — Paulus  Christophorus  Clingenbeck  in 
Bipontinatu  promotionem  Ecclesiasticam  nactus. — 
Vitus  Constantinus  Scherl,  D. — Joannes  Tròstl,  t. 

Ex  recensione  superiori  patet  in  Exilio  adhuc 
versari  fratres  fere  sesqvicentenos,  viduas  itidem 
plures  qvadragenis.  Horum  singulis  certa  portio 
de  collectis  hactenus  definita  est  iudicio  Diaconorum 
et  pnefectorum  serarij  nostri  Noribergie,  unde  eam 
vel  ipsi  exules  deinceps  abstulerunt  vel  priefecti 
eisdem  porro  transmiserunt,  ubicunqve  locorum 
tandem  agerent. 

Aeditui  qvorum  pleriqve  opificia  manuaria 
tenent,  qviqve  de  collectis  sa;piuscule  recreati  sunt, 
sigillatim  huc  adscripti  non  sunt.  Subijciemus 
autem  nomina  aliqvot  bonaj  notte  patrum  et  matrum 
familias  ob  orthodoxam  religionem  periclitantiuni, 
et  in  exilium  iam  actoruni,  qvorum  indigentiae  in 
distributionibus  talibus  ratio  neces.sario  hal>enda 
erit  :  Johannes  Schijnfeld,  Typographus. — Johan- 
nes Vogel.. — Johannes  Praitschuch. — Georg.  Hau- 
ner. — Barbara  Wagentratzia. — Anna  Wagentrat- 
zia. — Anna  Baccheria. — Angelina  Gribitschia. — 
Richardi.s  Gciringeria. — Anna  Langia. — Michaelis 
Rectoris  Nabipurgensis  vidua. — Catharina  Waisia 
in  Retz. — Joannes  Baue. — Joachimus  Syringus. — 
Fridericus  Igei.  Endorsed:  Catalogus  Exuluiii 
Superioris  Palatinatus,  ons  toegesonden  met  Ijrief 
van  11  July  1629.  Yan  desen  Catalogus  syn  twee 
Copien  van  eenen  inhout. 

3G9— 2 
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Note  to  No.  2310.  When  this  Docutnent  was 
printed  in  its  present  place,  there  was  nothing 
to  indicate  that  it  was  incomplete.  On  15  Sep- 
tember  1895,  however,  when  I  had  another  look 
in  the  Austin  Friars  Church,  to  see  whether  any 
Letters  or  Documenta  were  stili  hidden  there  that 
ought  to  appear  in  the  present  volume,  I  found  a 
long  parchment  roll,  which,  on  examination,  proved 
to  be  the  roll  from  which  the  sheet  of  parchment, 
on  which  the  entries  printed  under  No.  2310  are 
written,  had,  by  some  accident,  got  separated.  The 
whole  Roll  consisted  of  eight  sheets  and  a  small 
piece  of  a  ninth.     The  remaining,  or  first  part  of 


the  Document,  which  is  evidently  written  by  an 
Itahan  who  had  leamed  something  of  Dutch  and 
English,  is  now  printed  here  in  the  language  of 
the  originai.  The  whole  runs  from  16  May  (=  26, 
N.S.)  1628to30  January(=9  February,N.S.)1635. 
Londra  1628.  Gelden  ontfanghen  door  my 
Abraham  Beck  door  ordre  van  onse  broeders  der 
Neederduytschen  Consistorie  van  den  heere  Bi- 
schop  van  London  door  handen  van  den  ontfanger 
M""  Hunt  weegen  de  collectie  gegaranteertt  by  Kon. 
May'  voor  d'exulante  predicanten  van  den  Opper 
en  Onder  Paltz. 


16  Maggio  St  Michael  hogam  Lane 
St  Michael  in  the  query 
St  Lourens  in  the  old  jure  . 
St  Maria  magdalena  in  ould  fischstreet 
St  Lourens  pultne  in  London 
St  Maria  monthawe  in  Londra  . 
St  Martins  in  Ironmonger  lane  . 
St  Andrew  hubartt  in  London  . 
St  Trinite  myneris  in  London 
St  Edniond  the  king  in  Lombardstreett 
St  Allowes  in  Silverstreet  . 
St  James  in  the  wale  of  London 
St  James  clerckenwell 
St  Ethelborroug  in  London 
St  Fletter  paulus  wharflF  in  London 
St  Anna  et  Agnes  in  London 
St  Catherin  colnian  in  London  . 
St  Alphage  in  London 

22  Ditto      St  Stefien  in  Coleman  Street 
St  James  in  Dux  place 
St  Martins  orgall 
St  Gabriel  Fanchurch 
St  Oliues  ould  jure 
St  Bartholomeus  the  graet  . 
St  Bartholmeus  exchange 
St  Bennet  Cherorge 
St  Andrew  vnderhaft   . 
St  Dunstans  in  the  waest    . 
St  Maria  magdalena  in  milckstreet 
St  Giò  Battista    .... 

Chirst  church 
St  Marguarita  Lodberrie 


£20. 

6. 

3 

7. 

17. 

n 

7. 

5. 

4 

2. 

17. 

4 

5. 

— . 

■^ 

0. 

10. 

0 

1. 

3. 

7 

5. 

18. 

7 

5. 

19. 

H 

6. 

4. 

6 

1. 

18. 

6 

4. 

3. 

— 

1. 

13. 

4 

0. 

11. 

0 

0. 

17. 

0 

1. 

13. 

6| 

2. 

1. 

10 

0. 

19. 

H 

£24. 
8. 
5. 

1. 

O 

9. 

5 

12. 

— . 

— 

1. 

10. 

6 

28. 

— . 

— 

3. 

7. 

7 

0. 

11. 

0 

14. 

13. 

6 

9. 

4. 

6 

4. 

10. 

— 

2. 

8. 

2 

10. 

3. 

1 

2. 

14. 

8 

77.  — .     6» 


126.  13.     7 
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12  Jugnio  St  Maria  in  aldermans  berne 
St  Andrew  in  wardrob 
St  Gregory  by  Paulus 
St  Bartholomeus  the  lesse    . 
St  Albons  in  Woodstreet 
St  Pietters  in  Cornhil 
St  Buttels  in  billingsgaete    . 

Allhollowes  the  lesse  in  thames  Street 
St  Fletter  the  povvre 

10  Juglio  :  Alhollowes  barking 

St  Pieters  waestcheap  . 

St  James  garlighaith    . 

St  Bennetfinck 

St  ChristofFer  in  the  stocks 

St  Maria  witchappel 

St  Maria  slington 

thackene  church 
St  Swittens  neer  Londonsstoone 
St  Dennett  Paulus  wharf 
St  Ijconartt  browmioel 
Wilsdon  in  Middelsex  . 
St  Martins  outtwhich  . 
St  Martins  Lodgaete    . 
St  Andres  holbome 
Sepulchrus  nieugaete 

24  Juglio  à  St  Maria  Ixjw  in  schapshaid 
24  Agosto  St  Margriet  pattens 

St  Margriet  in  nieu  Fischstreett 

St  Bennet  graet  church 

Bridwel  chappel 

Wapping  chappel 

St  Michiel  crookid  lane 

St  Antholius 

graet  Alhollowes 

9  Ottobri».       Alhollowes  in  braedstreet 
St  Clement  Deane 
St  Catharina  kregs 
St  Agustins  pauis  gaete 
Alhollowes  staenings 

Ditto,  van  de  Diocese  van  Exester 

30  Ditto      van  de  Dioces  Beach  end  Wel 

Barcking    Deanary  in    Den    Diix-ese  van    London 
ende  de  Countie  Eastsax 


£54. 

1. 

— 

3. 

2. 

— 

13.^ 

9. 

8i 

3. 

13. 

10 

.5. 

18. 

^ 

4. 

2. 

— 

13. 

4. 

— 

10. 

13. 

5 

25. 

5. 

6 

1  '5'^ 

10.     3 

£10. 

2. 



1  fJO, 

6. 

15. 

6 

7. 

13. 

6 

5. 

1. 

8 

10. 

5. 

— 

12. 

7. 

3 

3. 

1. 

— 

18. 

10. 

— 

14. 

9. 

3 

5. 

5. 

— 

2 

13. 

3i 

8. 

10. 

— 

1. 

16. 

2 

23. 

10. 

— 

15. 

— . 

6 

13. 

14. 

6 

158. 

14.     7i 

15. 





26. 

18. 

8 

11. 

9. 

8 

13. 

18. 

7 

7. 

1. 

11 

22. 

4. 

3 

31. 

7. 

5 

22. 

4. 

— 

27. 

10. 

— 

177 

14.     6 

£14. 

4. 

3 

111. 

8. 

4. 

— 

14. 

8. 

6 

10. 

2. 

4 

18. 

18. 

6 

G5. 

17.     7 

74. 

17.     9 

50. 

,      

2950 


Notes. 


Walthamstowe  . 
Eastham    . 
Roniford  chappel 
Horchurch 
Havering  chappel 
Barcking   . 
Chinckford 
Degenham 
Loughton  . 
Woodefordt 
Westham  . 


Alhollowes  the  wale  in  London 
St  Maria  liill  .... 


21  November  :   van   den    Bischop    van    Salsberry   voor   syne 
heele  Dioceese    .... 
Ditto  voor  den  Dioceese  van  Exester 

24  Ditto,  Edmonton  naest  London 

St  Mildrich  in  Braedstreet 

Chelmsfortt  Deanery  van  Eastsax 
Van  Ongar  Deanerye     . 

8  Decembrio.      Van    myn    heere    Bischop    van    London    per 

Mr  Hunt  van  de  Dioceses  van  Norwich 
13  Feb.  van  de  Dioceses  van  Winchester 

13  Marzo  vande  Dioceses  van  Bristol     . 

Ditto  van  de  Dioceses  van  Baeth  ende  Welles 

19  Ditto       St  Anna  in  Blackfryers 
St  Léonard  shordich    . 

19  Maggio  :     van  den  Diocese  van  Chester  . 

25  Januario  :  St  Marguarita  in  Westmunster 

St  Martin  int  Felt   . 

St  Michael  Queenheith 

St  Maria  Sommerseth 

van  de  Dioces  van  Salshurry 
van  de  Dioces  van  Rochester 

St  Leonartt  Fosterlane 

1 6  Juglio  :  van  de  Diocees  van  Elly 

Ditto  :  van  de  Dioces  van  Baeth  ende  Well 

1°  Agosto  :  van    St    Albons   ardi    Deeckenrewe   in  den 

Dioces  van  London  . 
Ditto  :  van    Chiswyck    den    Dices    van    London    in 

Middelsax 


£1. 

9. 

1 

2. 

16. 

4i 

5. 

8. 

6 

1. 

9. 

H 

7. 

2. 

^ 

— . 

10. 

If 

— . 

17. 

2 

— . 

7. 

4 

— . 

12. 

1 

35. 

18. 

4 

3.     5.     9 
6.     5.     9 


£221.   13.  ^ 

50.  — .  — 

4.     7.  2 

17.     3.  9 

10.  15.  2 

16.  17.  — 


£500. 

340. 

100. 

50. 

38. 

20. 


58.   11. 


9.  11. 


320.  16.  lOi 


£28. 

lOi 

15. 

1. 

2 

2. 

5. 

4 

1. 

8. 

4 

8. 

4. 

1 

20. 

16. 

— 

2. 

19. 

— 

£39. 

16. 

H 

20. 

— . 

15. 

— . 

— 

5. 

— . 

4 

1048.  15.     9 
£100.  — .  — 


78.  14.     9i 


r9.   16.   lOi 
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13  Ditto  :  van  den  Dioces  van  Lichtìld  ende  Caventrie 

25  Settembrio,     van  Woster,  Worester 

12  Novemb.  van  den  Diocese  van  Dorham 

van   de   Deanerye  van    Hielningham  in  den 

Diocese  van  London 
van  de  Diocesen  van  Oxforth 
van  den  Dioces  van  Hereford 

1 2  Decemb  :  van  den  Dioces  van  Lincoly 

St  George  in  Botholflane 

24  Ditto  :  van  den  Diocees  van  Yorck 

van  de  Paroisse  van  Abchurch 


16f^  28  Januario 


van  Mr  Hunt  : 
St  Dunafcens  in  de  east 
van  den  diocees  van  Lincolij 

Zacharie  in  London 
St  Steven  in  Wal))roucke  . 
St  Fowster  in  London 
St  Marie  aldermarie  church 
St  Maria  at  the  brige  voet  Isar  St  Magnus 

1 2  Februario  :   van  de  Diocees  van  Cliieschester    . 
St  Hellenes  pariseli  in  London 
St  Maria  Walnoth  .... 

van  de  Dioceesen  van  Winchester     . 

1630.  10  Aprii:  St   Breides  in  Flietstreet 

St  Mildriets  in  the  poultery 

van  de  Diocees  van  Lichtìeld  ende  Coventrie 

8  Maggio  :  van  den  Diocees  van  Canterbury 

1631,  10  Novemb.:  van  de  Dioceesen  van  O.xfordt 

van  de  Diocee.sen  van  St  Davius    . 
Trinite  Kins  land   . 
St  Michiel  in  Cornhil 
Margaret  Mosys 
Maria  Wolckercke  . 
St  Oliues  in  Hartstreet  . 
Nicolas  Ackon    . 

16iji    16  Febrario  :    van  de  Dioceses  van   Dunnio  Denere 

van  de  Di<x;eses  van  Wicliam   Denere  en 
Cocksaltowne   ..... 
van  Colchester  Deneri  cn   Lexten  deneri 
van  Chaffer  deneri  .... 

van  Boeckfordt        ..... 


£80.  — . 
40.  —. 
31.  \  3. 


30. 
12. 
28. 


10.     6 
13.     U 
8.     9' 


£50. 

— , 



9. 

11. 

10 

£85. 

2 

11 

0 

19. 

6 

£9. 

13. 

3 

40. 

— . 

— 

2. 

2. 

1 

7. 

17. 

— 

3. 

10. 

7 

1. 

9. 

1 

33. 

11. 

7 

£70. 

4. 



15. 

2. 

6 

56. 

9. 

6 

123. 

1. 

H 

£9. 

2_ 

U 

17. 

15. 

2 

20. 

. 



£5. 

19. 

9.^ 

14. 

11. 

5 

4. 
8. 
3. 

13. 

— 

16. 

_ 

7. 

2 

5 

4. 

15. 

— 

3. 

3. 

6 

£10. 

10. 

5 

10. 

_. 

8 

37. 

5. 

11 

16. 

11. 

— 

8. 

11. 

8 

223.     5.     4 


59.  11.  10 


98.     3.     7 


264.   17.     4i 


46.   17.     3i 
150.  _.  _' 


52.     1.     U 


«2.  19.     8 
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8  Maggio:   vaii  Mr  Hunt  voor  Coventri  et  Lichfild 

£50. 

, 



van  Bristol           ...... 

50. 

— . 

— 

voor  Lincoln         ...... 

45. 

— . 

— 

voor  Yorcke 

40. 

— . 

— 

voor  Bristol          ...... 

18. 

— . 

— 

£203. 
100. 

19  ditto:      voor  Exchester  diocees         .... 

, 



7  Jugnio  :  voor  de  Dioceesen  van  Bathe  en  Walles     . 

£18. 

9. 

8 

9  Juglio:    van  Mr  Hunt      ...... 

— . 

— . 

11 

voor  Exchester  Dioceese      .... 

15. 

1. 

3 

voor  Oxfords  Dioceese          .... 

12. 

1. 

9 

voor  London  Dioceses          .... 

11. 

8. 

n 

voor  17  Pariges  in  Midelelsax    . 

21. 

2. 

H 

78 

4 

5f 

21  Settember:  voor  Ware  in  Harford    .... 

£40. 

5. 

6 

1  o. 

^. 

voor  Wathford  towne       .... 

13. 

8. 

6 

voor  Chelford  Denerie      .... 

10. 

3. 

6| 

63. 

17. 

6i 

16|f     van  Mr  Hunt  voor  : 

Lincolne  ........ 

£25. 

— . 

— 

Lichfild  en  Coventrie 

14. 

— . 

— 

Gloster     . 

5. 

— . 

— 

St  Fathes  London   . 

5. 

10. 

— 

Dennis  Back  Churche 

3. 

'3. 

— 

Saling 

— . 

3. 

3 

Amstt 

— . 

3. 

^ 

Barnestoone 

— . 

10. 

9 

Westhammingfild 

— . 

7. 

2 

Deneri  Deampe 

3. 

2. 

5 

Samford  en  Nessede 

18. 

13. 

2 

19  Marzo    voor  Hareford  schier  Dioces  de  Paris  of  Wares 

4. 

12. 

— 

80. 

4. 

Ili 

1 

Oxbrige  Dioceses  ontfanghen  24  Jan.   16|f 

5. 

14. 

26  Aprili:    van  de  Dioceses  in  Chester 

44. 

13. 

4 

voor  Chelsi  in  Midelelsax    .... 

3. 

10. 

— 

48. 

3. 

4 

10  October  voor  Finschlie  parris    ..... 

£3. 

3. 

6 

16f4  12  Januario:   van  den  Heere  Bischop  van  Canterberrj 

voor  de  Dioceses  van  Noorwich  . 

200. 

— . 

— 

1635,  30  Juglio  van  Raphe  Ingham  voor  Linconschier 

2 

2. 

2 

205. 

5. 

g 

4411. 

4. 

n 

Ghelden  ontfanghen  door  my  Abraham  Beck  door 
ordro  van  onse  broeders  der  Neederduytschen  Cosis- 
tory  van  den  heere  Ertsbischop  vann  Canterberry 
voor   de    tweede   Collectie  gegaranteertt  by  Kon. 
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Mayesteit  voor  de  exulante  predicanten  van    den 

Opper 

en  Onderpaltz  : 

^ 

16f?: 

21  Martio 

van  de  Dioceses  van  Bristol     . 

.    £100. 

— . 

— 

van  de  Dioceses  van  Baeth  ende  Welles 

.       210. 

14. 

— 

7  Aprigli: 

van  de  Dioceses  van  Exchester 

.       100. 

— . 

— 

24  Jugnio: 

van  de  Dioceses  van  Norwich  . 

.       165. 

12. 

— 

van  de  Dioceses  van  Woster    . 

60. 

— . 

— 

16  Juglio: 

van  de  Dioceses  van  Exchester 

.       100. 

— . 

— 

31   October 

van  de  Dioceses  van  Oxford     . 

59. 

5. 

n 

van  de  Dioceses  van  St  Dauis 

42. 

2. 

6 

van  de  Dioceses  van  Hereford 

40. 

. — . 

— 

23  November: 

van  de  Dioceses  van  Salsberry 

131. 

4. 

4 

van  de  Dioceeses  van  Gloster  . 

51. 

9. 

— 

26 

Ditto  : 

van     de     Dioces    van     Pieterborne    oud< 

Collectie 

90. 

.^, 

— 

van  de  Dioces  van  Pieterlx)me 

.       176. 

15. 

4 

29 

Ditto: 

van  de  Diocees  van  London 

332. 

— . 

— 

22 

December 

:  van  den  Dioces  van  Cant«rberry 

120. 

— . 

— 

van  de  Dioceses  van  Coventrie  en  Lichfild 

100. 

— . 

— 

van  Winchester         .... 

6G. 

14. 

— 

van  Eylie 

51. 

14. 

lOi 

14  Januario: 

van  Lincolne 

380. 

8. 

2 

van  Rochersters 

80. 

8. 

n 

2 

Februario 

van  Coventery  en  Lischfild 

50. 

— . 

— 

13 

Ditto 

van  de  Dioceeses  van  London 

200. 

— . 

— 

23 

Ditto 

van  Exche.st«r  . 

100. 

— . 

— 

van  Landaf 

29. 

4. 

•^843    1 1 

•  n 

8 

Marzo: 

van  Jorck 

75. 

17. 

4 

8 

Maggio  : 

van  Ix>ndon 

van  Cantelberrj' 

van  Couentery  en  Lichfel 

d 

185. 
59. 
50. 

11. 

Oi 

14 

Jugnio  : 

van  Winchester 
van  St  Asap     . 

96. 
27. 

19. 
9. 

4 

van  London 

250. 

— . 

— 

2 

Juglio  : 

van  London 

61. 

4. 

3 

5 

Ditto  : 

van  London 

92. 

19. 

■'■ 

10 

Ditto  : 

van  London 

318. 

o 

4' 

4 

Agosto  : 

van  London 

3. 

15. 

3i 

14 

Ditto  : 

van  London 

201. 

15. 

2 

21 

Decenib.  : 

van  Londra 

48. 

3. 

m 

3 

Decemb.  : 

van  hadli  picular 

van  Gloster 

van  Chester 

van  Winchester 

van  Banthe  en  Welles 

11. 
12. 
63. 
24. 
29. 

2 
15. 

19. 
6. 

11 
Ili 

van  Cantelberrj 

re 

( . 

5. 

2 

CH.  IH. 
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Notes. 


18  Ditto: 

20  Marzo: 

1633,  11  Aprii: 

12  Juglio: 

31  Agosto  : 
10  Settemb. 
3  October  : 
10  Ditto: 

12  Ditto: 

1634,  17  Aprigli  : 
26  Jugnio: 


van  London       ...... 

van  Norwich     ...... 

van  de  Dioceeses  van  Carlis     . 

van    den    heere   Bischop    van   Jorck  voor 

de  Diocees  van  Chester 
vant'  Bischop  Doom   Bath    <&  Welles,  per 

resto  van  de  tweede  Colletie 
van  Mr  Backer  van  Lambeth  in  partt  van 

de  tweede  Collectie  van  Linconschier   . 
van  Lincolne    ...... 

:  van  Lincolne    ...... 

van  Bangor        .  ... 

van  de  Dioces  van  London  van  Buchin  . 
van  Chrischurch         ..... 

van  Banbery  Picolaer       .... 

van  de  Dioceses  van  Yorckschir 

van  den   lieere   Bischop   van   Yorck,  door 

Mr  Lieuely     ...... 


89.     3.     8^ 
250.  — .  — 
2.3.   10.     8 


1982.     1.     1| 


£52.  10.     9 


66.   12.     6f 


100.  — . 

— 

40.  — . 

— 

27.  — . 

— 

1.5.     6. 

4f 

4.  17. 

8.  17. 

4 

5.  15. 

n 

8.     5. 

2 

9.     5. 

6 

338     10 

4 

5164.     3. 

U 

i 


Anno  1628  in  London. 

Gelden  van  bouenstaende  Collectien  ontfanghen  ende  overgemaeckt,  en  doen  betalen,  door 
my  Abraham  Beck  volgens  d'ordro  van  de  broeders  onser  Neederduytschen  Consistorie,  te  weeten 
op  Amsterdam,  Neuremberg  en  Hannow,  aen  de  Broeders  aldaer,  om  uytgedeilt  te  worden  aen 
de  Exulante  predicanten  vanden  Opper  en  Onderpalz. 

1"  Augusto  :  In    Amsterdam   per  Jean  de  Wale  y'2000 
aen    de   broeders  der  Consistory,  aldaer 
gewisslt  a  36  sh.  8  d.  Vlaems 
5  Ditto  :         per  Abraham  Bloemertt  op  sicht  in  Neu- 
remberg, aen   de   Exulante  predicanten 
vanden  Opperpalz /1333  :    20=     . 
door  Paulus  Pels  tott  Hanow  op  sicht  aen 
de  predicanten  van  den  Onderpalz  Rs  840 
22  November:  door  Abraham  Bloemart  aen  selue/1402. 

-tsj 

per  Paulus  Pels  aen  selue  Rs  1319J 
door  Abraham  Bloemaert  aen  selue  y  1387  : 


£181.   16.     4 


200. 


190. 

200. 
300. 


1 7  Januario  : 


461 


per  Paulo  Pels  aen  selve  Rs  891 
27  Febra:         per  Abraham  Bloemert  aen  ditto  / 1365. 55 
4  Martio:       per  Paulus  Pels  aen  de  selve  Rs  1307 
1629,   15  Maggio:  by  Abraham  Bloemert,  aen  de  selve, 

Rs  647  :  221 

10  Jugnio:       per  Paulus  Pels  aen  dieselve  Rs  1066Ì    . 


200.  - 

200.  — 

200.  — 

300.  — 

100.  - 
200.  - 
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24  Juglio  :        per  Abraham  Bloemartt   aen   dettos 

/1066.  40i 

per  D"  Bloemertt  aen  George  Sonnen  per- 
ticulir  Rs  88f 

6  November:  per  ditto  Bloemertt  aen  deselve/1349.  33 
20  Ditto  :        per   Jacob  Beck  tott  Hanow  aen  selve 

Rs  666 

8  Jan  :  per  Abraham  Bloemertt  aen  selve/631  :  53J 

19  Febr.  :  aen  Jacob  Beck  aen  selve  Rs  442 J 

per  Ditto  Beck  ì    ^^  gg_ 

7  Mayo  :         per  Ditto  Beck  aen  de  selve  J  - 

per  Abraham  Bloemaert  aen  selve y'666  :  40 
19  Jugnio:       per  ditto  Bloemertt  aen  de  selve/660:  40 
per  Jacob  Beck  aen  dieselve  Rs  444 


150.  — .  — 


20. 

— . 

— 

200. 

— • 

— 

150. 

_. 



100. 

— . 

— 

100. 

— . 

— 

200. 

— . 

— 

100. 

— . 

— 

100. 

— . 

— 

100. 

— . 

— 

£3491.  16.     4 


Gelden    voor   de   tweede   Collectie   ouergemaeckt   en   doen    betaelen,  aen    de  voor.seide   predi- 
canten,  alles  gecalculeert  tegens  54  d.  steri,  voor  een  Ricksdaelder. 
1631,  25  Martio:   per  Abraham  de  Brae  tott  Neuremberg  aen  d'exulanten  betaelt 

/lOOO £150. 

per  Jacob  Beck  tot  Franckfort  aen  dettos  Rs  666;  150. 
1  Juglio:  per  de  Brae  voorseid  aan  dittos/1000   .  150. 

per  Jacob  Beck  aen  selve  Rs  6663  .         .  150. 

4  November:  per  Abraham  Bloemertt  tot  Neuremberg /800  120.  • 


I  A»I 


aen  Jacob  Beck  aen  dettos  Rs  533i 
26  Ditto  :  per  Abraham  Bloemertt  aen  dettos  y666  j 

per  Jacob  Beck  aen  dettos  Rs  533J 
10  December:    per  Abraham   Bloemertt  aen  dettos  _/'666:; 

per  Jacob  Beck  aen  dettos  Rs  666); 
6  Januario:   per  Abr.  Bloemertt  aen  voorseiden  yi666| 

per  Jacob  Beck  aen  dittos  Rs  1 1 1 1 J 
10  Ditto:  per  Abraham  Bloeniaertt  y*1666H 

per  Jacob  Beck  aen  dittos  Rs  1555| 
18  Febr.:  per  Abr.   Bloemaert  aen  dittos/ 1000      . 

per  Jacob  Beck  aen  hunne  Rs  666§ 
8  Marzo  :  per  ditto  Beck  aen  hunne  Rs  533| 

per  Abraham  Bloemaert  aen  selve  /666;] 
10  Maggio:        iven  Jacob  Beck  aen  dittos  Rs  1333;?j 

per  Abr.   Bloemert  aen  selve /1333.'j 
2  Jugnio:  per  Abr.   Bloemert  aen  selue /500  . 

per  JacoV)  Beck  aen  hunne  Rs  333), 
22  Ditto:  per  Abr.  Bloemertt  aen  selve /l 333 J, 

per  Jacob  Beck  iven  hunne  Rs  888-;" 
14  Juglio  :  per      Al>rahani      Bloemertt      aen     hunne 

/666r; 

per  Jacob  Beck  aen  dittos  Rs  414J 
26  Ditto  :  per  Abr.  Bloemaert  aen  huime  /666rJ 

per  Jacob  Beck  :    K»  444  J 


120. 
100. 
120. 
100. 
1.50. 
250. 
250. 
250. 
350. 
150. 
150. 
120. 
100. 
300. 
200. 

75. 

75. 
200. 
200. 

100. 
100. 
100. 
UiO. 
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Notes. 


14  Agosto  : 

5  Ottobris  : 

8  Decembris  : 

16§f  5  Januario  : 

1°  Febrario: 

12  Aprii: 
4  Maggio  : 

10  Agosto: 
20  Ditto: 
1634,  18  Aprii: 

1644  23  Janu": 


100.  — 

— 

100.  — 

— 

100.  — 

— 

100.  — 

— 

130.  — 

— 

100.  — 

— 

140.  — 

— 

130.  — 

— 

35.  — 

— 

40.  — 

— 

60.  — 

— 

30.  — 

— • 

30.  — 

— 

60.  — 

— 

40.  — 

— 

60.  — 

— 

20.  — 

— 

100.  — 

_ 

100.  — 

— 

per  Abraham  Bloemaeri;t  /666f 

per  Jaccomo  Beck  Rs  444^ 

per  Ditto  Beck  Rs  444^  . 

per  Abraham  Bloemaert  /666| 

per  Abraham  Bloemartt  /866| 

per  Jacob  Beck  Rs  444|  . 

per  Abraham  Bloemertt  y933i|^ 

per  Jacob  Beck  Rs  577-5^ 

per  Abraham  Bloemertt  Rs  155f 

per  Jacob  Beck  Rs  177J 

per  Abraham  Bloemart  Rs  266| 

per  Jacob  Beck  Rs  133J  . 

per  Abraham  Bloemartt  Rs  133J- 

per  Jacob  Beck  Rs  266| 

per  Abraham  Bloemartt  Rs  177| 

per  Ditto  Bloemartt  Rs  2G65    . 

per  Jacob  Beck  Rs  88f    . 

per  Abraham  Bloemartt  Rs  444|^ 

per  Gerlach  Beck  tot  Franckfortt  Rs  444|^ 


Extraordinarie   gelden  ontfanghen  voor  de  Exulante 

predicanten  van  den  Opper  ende  Onderpalz  voor  de  eerste 

Collectie,    buyten   de   Koninklyke   gelden    tott   den    17 

Maggio    1629   door   diuerse   van    de   Erwerde   broeders 

ingebracht,  als  : 

Jean  de  Monci  door  synen  vrient   .... 

Dirick  Hostt  per  synen  vrient         .... 

Abraham  Beck  per  vrient        ..... 

Een  Extraordinarie  gifte  van  Bristol  in  de  Consistory 

Dr  Will"  Thelenio  van  Mr  Sewger  Minister  van  Ham 

guappin       ........ 

Cornelis  Godfried  van  de  Parochie  St  Andres  ondershaft 
Jacob  Harwin  per  synen  vrient    .... 

Jacob  Wagener  per  vrient     ..... 

Dirick  Hoste  per  Tho.  Andreas  gegeeuen 

Jean  Luce  voor  synen  vrient         .... 

Cornelis  Godfried  per  vrient  .... 

Randall   Ralins  voor   Mr   John    Simons,   predicant  van 

Lee     ......... 

Joas  Godtschalck  voor  eenen  brief  in't  lant  gecoUecteertt 

daeruan  den  naenie  vergeeten  .... 
Cornei.  Godfrid  per  Gilles  Lions  .... 
Sr  Th°Senpost  Simons  Hobby  [Sir  Th.  Posthumus  Hoby]  op 

eenen  brief  vande  Paris  Hackene  int  Lant  van  Yorck 
Christoffel  Loofs  van  Mr  Vickes  ingebracht 
Mr  Mason,  Minister  van  St  Andres  onderhooft    . 
In  de  Consistorie  van  eenen  Enghelsman  ingebracht 


X5855. 


1. 
1. 
1. 
6. 

9. 
5. 
1. 

6. 
10. 


10. 

10. 
4. 


11. 


5.   10. 


1.  — . 
-.  10. 


10.  - 
— .  10. 
1.  - 
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Dirick  Hoste  xan  Mr  Richartt  Andrew 
13  Febr.  :  Adam  Lourens  per  synen  vrient  ingebracht 

20  Maggio  :       Juan  de  Luna  Spanse  predicant  per  synen  vrient 
23  Decemb.  :     van  Mad'  Tremoglie  per  Jean  Luce 
1630,  20  Novemb.  :     van  Mr  Louih  van  Petterbourne  .... 


o.   — 
2.  

4.  — 
10.  — 
— .   14 


1631,  20  Agosto: 

9  Settemb.  : 

3  Novemb.  : 
24  ditto: 

27  Ditto: 
22  December 

9  Febr.  : 
Ditto  : 

1632,  p"  Maggio: 

1 1  Agosto  : 
29  Novemb.  : 


1629,  lOJuglio: 


£82. 


Extraordinarie  ghelden  ontfanghen  voor  de  tweede  Collectie 
Sr  Thomas  Possissimus  Hobbi  [see  before]  voor  eenen  brief 

in  Parris  van  Hacquene  in  the  Countie  van  Yorck . 
voor  cene  goetwilliege  gifte  uyt  de  Paris  St  Martins  in 

the  Fild 

door  Mr  Raphe  Freman  voor  den  heere    Edwart   Lord 

Monteges.se  Barron  van  Brougton       .... 
van  frater  Lamot  voor  Sr  Juglio  Ce.sare 
van  Dn.  Ambrosio  Regemortere  voor   cene  persone  die 

niet  wil  bekent  syn  voor  eene  goettwillige  gifte 
van  frater  Lamott  voor  Mr  Th°  Dennett 
van  Dn.  Ambrosio  Regemortere  voor  eene  persoone  die 

niet  wil  bekent  weesen       ...... 

van  frater  Lamott  voor  Mi-  Richartt  Bennett 

van  ditto  voor  Limbrie  ...... 

van  Joas  Godtschaick  hem  door  Pieter  Mties  van  Sanwich 

gesonden    .         .         .         .         .  .  .  3.   14 

van  Nicolas  Corsellis  voor  synen  vrient  .         — .   10, 

van  Dn.  Noathaniel    Suyt,  predicanti  vande    Poulterye 

voor  eene  Jutf'  ....... 


10. 


10. 
2. 

20. 
1. 


20.  — 
1.  — 
1.  — 


10 


£76.  8.  10 
Volgen  de  betaelinghen  ende  vytdeylinghen,  hier  in 
London  gedaen,  aen  diuerse  Exulante  persoonen  \an 
Duytschlant,  Al.s  ooc  sollaris  aen  de  gecomniitteerde 
vanden  Opper  ende  Onderpaltz,  die  de  Collectie  gelden 
hebben  helpen  procureeren,  Iteni  ricompenso  aen  diuerse 
andere  persoonen  tott  deeser  Collectien  bevorderinge, 
geimploieertt,  Ixjgreepen  verlies  van  verscheydene  partyen 
van  gelde  :  Alles  getelt  cu  betaelt  df>or  ordro  van  de 
Eerw.  Broeders  onser  Neederduytsclien  CinisisUirie,  al.s 
hieronder  gespecitìceert  staet  : 
aen    2  studenten   ons  gerecommandeertt  \an  den  heere 

Bi.schop  van  London  .  .  1.1.   10 

voor  een  Baesckeii  iH-taelt     .         .         .         .         .         .         ■ — .     1.     4 


aen  een  Student  uyt  den  Pal.s  per  D"  Thielenius 

8  December  :  aen  Walter  Nasch  ontfanger  van  den  heere  Bischop  van 

Norwich,  vereert  v(xjr  syne  inoyte     .... 

7  .Jan"  :  aen  Willem  Loonnan,  predicker  uyt  Hessenlant  per  ordru 

Febrario  :         aen  Edwartt  Levesly,  ontfanger  van  den  Heere  Biscliop 

van  Winchester,  per  oravo  ..... 


1.   10. 
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'"ai 


14  Januario  : 


20  Marzo: 


10  Febrario  : 


23  Marzo: 


aen  Mr  Hunt  en  syne  Dienaers  voor  haere  moyte  van 
de  ghelden  t'ontfangen  tott  Dato       .... 

aen  eene  Bohemi.sche  vroue  ...... 

aen  den  Carrier  van  Lincon  om  de  gelden  op  te  brenghen 

aen  den  dienaer  van  Mr  Hunt  die  omme  gaet  om  de 
collectie  gelden  te  innen     ...... 

aen  den  Dienar  van  den  heere  Bischop  van  Canterberrie 
Voor  verlies  van    de  Collectie   gelden  vanden    Heere 

Bischop  van  Londen  ontfangen  als  volgt  : 


van  £543. 

van  £391. 

van  £264. 

van  £150. 

van  £103. 

van    £98. 

van    £90. 

van    £59. 

van    £46. 

van  £30.  — 
loance  aen 
verlooren 


16. 
17. 
17. 

5. 

3. 
13. 
16. 
17. 


6  voor  verlies  enalloance 
5     alloance    . 
4     alloance     . 

—     alloance     . 

4  alloance    . 

7  alloance  . 
2  alleanza  . 
6J  alleanza  . 
3|  alleanza     . 

5  licht  gout  buyten  al 
de  goutsmede  vercocht  ei 


£5 
1 


11. 

— 

6. 

— 

18. 

6 

6. 

8 

7. 

4 

8. 

6 

6. 

4 

7. 

2 

6. 

4 

1.  15. 


20. 
1. 

— .  — 

11.  — 

_. 

10.  — 

— , 

10.  — 

11. 

0. 


12. 
12. 


10 
6 


aen  den  Carrier  van  Lincolne  voor  gelden  te  brengen  . 

uyt  de  voorseide  gelden  gecoUecteert  £111.  12.  — oudt 
en  nieu  gout  buyten  d'alloance  aen  de  goutsmeede 
vercocht  en  verlooren  ...... 

aen  Johannes  Michialoski  predicant  uyt  ^Moravia,  Simon 
Abraham»,  Sohoolmeester  uyt  Slesia,  en  Tobias  Holreus 
njt  Slesia  aen  elck  een  pont      ..... 

aen  Pieter  Breding  von  Creuzenach  per  ordro  Isetaelt  . 

Aen  Mr  Backer,  Secretaris  van  den  heere  Bischop  van 
Cantelben'y  om  de  Collectie  gelden  te  voordren 

Aen  Mr  Hunts  dienaer  om  informatie  te  neemen  hoeveel 
brieven  int  lant  mosten  betaelt  worden,  door  dien  ons 
den  artzbischop  van  Canterberrye  den  last  opgeleyt, 
vereert        ......... 

Aen  Mr  Atomes  Clerck  om  de  patent  2  mael  te  stellen 
met  den  avis  van  Baron  de  Dona  en  Sr  Bourlamacchy, 
vereertt       ......... 

Aen  den  porter  gaende  en  cooniende,  diuerse  reysen    . 

Voor  diuerse  reysen  naer  Lambet  te  vaeren 

per  waeter  te  gaen   tott   den  Bischop  van  Lincolne  en 

syne  dieners        ........         — .     4.     6 

verlooren  aen  £310.  14.  —  licht  goutt  mett  alloanza  en 

bouen  alloanza  aen  de  goutsmeede  vercocht       .         .  1.     3.     6 


8.   15. 


3.   — .  — 
3.  — .  — 

-.  10.  — 


2. 


— .     4.  — 
— .  12.  — 


£65.  18.     6 
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8  Juglio  : 
24  Ditto: 
•29  Ditto: 


7  Agosto  : 
15  Ditto: 

5  Settember  : 

7  Ditto: 
9  Ditto: 

6  Ditto: 
29  Octob.  : 
31   Ditto: 

23  Novembris 

26  Ditto: 


29  Ditto: 
1  Decemb.  : 

3  Ditto: 

10  Ditto: 


19  Ditto: 
22  Ditto: 

24  Ditto: 
5  Jan": 
14  Ditto: 


voor  parchenient  om  de  gelden  op  te  schrieven     . 

per    £100    daerinne    licht    gout    en    verlooren    aen  ^"le 

goutsmede  te  vercoopen      .... 
aen  Mr  Hunt  synen  Clerck  betaelt 
aen  Johan  Christoffer  von  den  Berg  per  ordro 
voor  naer  Laml)eth  te  vaeren 
om  naer  Lanibe  te  varen       .... 
per   £16.5.    12.  —   daervan    verlooren    per   alloanza   en 

aen  den  goutsroit  te  vercoopen 
om  naer  Lambet  te  vaeren  om  de  quitanza  van  £60 
naer  Lambeth  te  vaeren         ..... 
voor  £100  door  Sr  Loofs  van  Lambeth  gebracht,  verlis 
betaelt  tot   Neuremberg   aen  D°  George  Sommers  door 

Jean  Kendrick  R.s  44^       ..... 
voor  naer  Lambeth  te  vaeren         .... 
aen  Johannes  Winsta  per  ordro  van  de  Consistorie 
aen  Bernardo  Decker  studioso  per  ditto  ordro 
aen  Jodocus  Ashessen  per  ditto  ordro  . 
aen  £140.  6.  4  verlooren  voor  alloanza 
voor  2  mael  naer  Lambeth  te  vaeren    . 
aen  een  portier  Ijetaelt  ..... 

aen  Johannes  Winst,  studioso  per  ordro  van  de  Consistorie 
aen  £266.  13.  4  voor  alloanza  verlooren 
aen  .£182.  13.  4  voor  alloanza  verlooren 
om  naer  Lambeth  te  gaen  . 
oin  naer  Laml)eth  te  gaen  door  frater  Lamot  verschooten 
iien  £338.  8.  10  verlooren  voor  alloance  in  vercoopen 
aen  £332.  verlooren  per  alloance  in  vercoopen 
aen  frater  G<xltfrie<l  voor  een  kleet  ende  nmntell  voor 

Dr  Andreas  Rolius  door  ordro  van  de  broeders 
om  naer  Lambeth  te  vaeren  .... 

aen  Dr  Andreas  Roulius  in  2  mael 

aen  Andreas  Roulius     ...... 

geordonneertt  aen  Jacob  Beck   tott  Franckfortt,  te  ite 

taelen  aen  Matteus  Tounnage  predicanti  tott  Franck 

fortt,  om  aen  een  armo  predicant,  door  ordro  van  de 

broeders  10  Rs  . 
om  naer  I^ambeth  te  vaeren 
den  waterman  van    Mr    Biicker   coomende   met  gelt  in 

de  (Jonsistory 


aen  Andreas  Rulius       ...... 

aen  D"  Rulius        ....... 

aen  D°  Rulius        ....... 

naer  Lamljeth  te  gaen  en  coomende 

aen    Mr    Backer   Secretano  van   den   heer   Bischop  vai 
Canterberry  voor  syne  inoyte  om  de  collectie  gelden  te 
v(K)nlren,  vereertt       ....... 


— .  1.  6 

— .  .5.  8 

1.  — .  — 

10.  — .  — 

2.  

— .  1.  6 

— .  11.  10 

— .  1.  6 

— .  8.  6 

10.  — .  — 

— .  1.  6 

.5.  — .  — 

4.  — .  — 

1.  1.  8 

— .  — .  6 

— .  9.  2 

— .  10.  8 

— .  1.  6 

— .  4.  6 

2.  2.  7 
l.  4.  — 

.5.  14.  -- 

— .  1.  6 

1.  2.  — 

— .  10.  — 


^  2.  

— .  10.  — 

— .  10.  — 

1.  — .  — 

— .  3.  6 


l.j.  — .  — 
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Notes. 


aen  synen  Dienaer,  Helch     ..... 
16  Ditto:  aen  £471.   16.  3  verlooren  per  allance  int  vercoopen 

20  Ditto  :  aen  Johannes  Mylias,  per  ordro  van  de  broeders 

noch  in  syn  logement  betaelt         .... 
2  Febrario  :         aen  Bernardo  Decker  per  ordro  van  de  broeders 

aen  Jean  Frederico  Wagenero,  per  ordro  van  ditto 
om  naer  Lambeth  t€  gaen     ..... 

6  Ditto  :  aen  Andreas  Rulius       ...... 

9  Ditto  :  aen  Gaspar  Stregone,  student  per  ordro  van  de  broeders  , 
13  Ditto  :  voor  alloance  op  £200  verlooren  .... 

23  Ditto  :  aen  Jodocus  Asetton,  per  ordro  aen  frater  Lamott 

aen  eenen  waterman      ...... 

26  Ditto  :  aen  £129.  4  verlooren  voor  alloance  in  vercoopen 

8  Marzo  :  aen  2  Studenten  die  Je  brieven  brachten  van  d'exulan- 

ten  van  de  Bohemen  per  ordro  van  de  broeders 

1 6  Ditto  :  aen  een  Student  Jean  Waetius  per  ditto  ordro     . 

aen    Philippe    Laudatio,    hofprediken   van    Koning   van 

Bohemen,  voor  syn  broeder  in  Amsterdam,  a  36  s.  6  d 

29  Ditto  :  aen  de  waerdinne  van  Andr.  Rolicuus,  door  frater  vande 

Putt 

5  Aprii  :  aen   den    Dinaer  van   den    Bischop  van  Yorck   uyt   de 

£75.   17  voor  syne  moyte  vereertt 
per  ordro  van  de  broeders  aen  Bernard"  Decker  . 
voor  vals  en  licht  gelt  in  de  £75.   3sh. 
19  Ditto  :  aen  Bern"  Decker  per  ordro  van  de  broeders 

aen  Theodoro  Hack,  voor  oncosten  gaende  en  coomende 
van  den  heere  Bischop  van  Canterbery 

10  Maggio  :         aen  Theod.  Hack  voor  oncosten  als  voor 

17  Ditto  :  aen  Andreas  Rulius  en  Theod.  Hacq  oni  haer  reyse  te 

doen  naer  den  Bischop  van  Lincolne 

24  Ditto  :  aen  frater  Lamott,  voor  de  paerden  van  Rolius  en  Hacq 

om  naer  den  Bischop  van  Lincolne  t«  reysen 
aen  £496  verlooren  voor  alleanza  en  vercoopen 
in  de  gelden  van  London,  Coventrie  en  Lichtìeld  te  cort 

gevonden    ...... 

31   Ditto  :  aen  Theodoro  Hacq  voor  uytgeleyde  gelden 

aen  D"  Ducquen  per  frater  Lamott  betaelt 

7  Jugnio  :  aen  Andreas  Rulius,   Harlo  en  Brachem 
1 3  Ditto  :            aen  den  parrater  van  den  heere   Bischop  van  London 

ende  Gouston  op  reekening  van  £5  hem  belooft  om 
de  gelden  van  Collectie  te  voordren,  per  ordro  van  de 
fraters  ...... 

16  Ditto;  aen  £374  verlooren  alloance  en  vercocht 

noch  op  hett  munten  betaelt 

21  Ditto  :  an  Theod.  Hacq  per  een  kleedt  per  ordro  van  de  broeders 

4  Juglio  :  aen  licht  goutt  verlooren 

5  Ditto  :  aen  £61  verlooren  .... 
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12  Ditto: 
18  Ditto: 
3  Octob.  : 

6  Ditto: 
24  Jan": 


p»  Febr. 


12  Ditto: 


24  Ditto: 

28  Marzo: 

11  Ditto: 
2  Maggio  : 
7  Jugnio  : 

25  Ditto: 
1 1  Juglio  : 

10  October: 
17  Ditto: 


17  Ditto: 

14  Novemb. 
19  Decemb.  ; 
CH.  III. 


aen  Theod"  Hacque  soo  hy  verschooten  heeft 
voor  £377  verlooren  per  alloance  en  vercoopen    .\ 

aen  Theod.  Hacque  soo  hy  verschooten  heeft 

aen  ditto  soo  hy  verschooten  int  vervolgen  van  de  saecke 

aen  £201.   15.   2  verlooren  per  alloanza  en  vercoopen   . 

verlooren  aen  licht  gout  bouen  alloanza 

op  de  gelden  seedertt  October  tott  heeden  noch  verlooren 

An  Andrea.s  Roulius  sint  23  Febr.  16fi  tott  31  Jan"  IGfj 
per  ordro  van  de  broeders  van  de  Consistorie  1 2  sh.  per 
week,  synde  voor  50  weeken      .         .         .         .         . 

Aen  Theodoru.s  Haecke  voor  geord.  gelden  als  voornoemt 

aen  Edwart  Goldston  Officir  van  den  heere  Bischop  van 
London  voor  syne  nioyte  om  de  gelden  uyt  alle  Parois- 
sen  van  London  intebrengen,  per  ordro  van  de  broeders 

aen  den  Dienaer  van  Mr  Smit,  den  ontfanger  van  den 
heer  Bischop  van  London,  so  de  raeeste  gelden  van  de 
oude,  en  part  van  de  nieue  Collectie  heeft  ingebracht, 
voor  syne  moyte,  per  ordro  van  de  broeders 

aen  Mr  Holt,  dienaer  van  Mr  Backer,  die  de  gelden  van 
de  Collectien  ontfangen  en  betaelt  heeft  per  ordro 
van  de  broeders  ....... 

aen  den  huysknecht  van  Mr  Waeren    .... 

aen  Mr  Backer  vereertt  22  galloonen  Rinsche  wyn  en 
2  brooden  Suycker,  niet  goettvinden  van  Mr  Godfrid 
en  Laniot,  oni  dat  gheen  gelt  begeertt  heeft 

aen  Theod.  Haeque  en  Andr.  Rolius  per  loon  van  31  Jan" 
tott  24  Febr.  voor  3  weeken  a  24  sh.  syn  te  saenien 

aen  Theod"  Haecke  voor  uytgeleide  gelden    . 

aen  Ditto  voor  5  weeken  Ixxin  a  1 2  sh. 

aen  Ca.spar  Sti-eso  studioso  per  ordro    . 

aen  Bernardo  Decker  per  ordro  van  de  broeders 

aen  Theod.  Haecke  voor  10  weeken  Ixwn 

aen  Ditto,  door  heni  verschooten  . 

aen  Ditto,  voor  3  weeken  Ix>on 

aen  Ditto,  voor  2  weeken  Loon    . 

aen  Ditto,  voor  oncosten  verscho<jten    . 

voor  verlie.s  van   1  P'  goult   .... 

aen  Andreas  Rulius,  voor  5  weeken  Ijoon     . 

aen  Edwart  Gulston  parater  vcwr  syTie  moyte 

aen  Theodorus  Hacko  voor  14  weeken  soUaris  a  12  sii. 

aen  Ditto  vwjr  oncosten  gedaen     .... 

aen  hem  vereert  op  syn  vertreck  per  ordro  van  de  broeders 

per  verlies  op  licht  gout  £20.  5  van  Sr  Lamot  ontfangen 

op  licht  gout  verkxjren  ...... 

aen  den  Garrir  \an  Lincoln  Schier  van  brengen  van  £40 

aen  Andreas  Rulius  voor  5  weeken  loon  a  1 2  sh. 

aen  Ditto  voor  5  weeken  loon  a  1 2  sh. 
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Notes. 


1634,  18  Aprili: 


per  een  Boeck  aen  Mr  Holtom  om  de  quitanzen  in  te 

schryven     .........  £, — .     1.  — 

om  naer  Lambeth  tott  2  reysen    .....  — .     3.     6 

An  Bernardo  Decker  in  syne  noot  gedaen  onder  1 7  Aprii  : 

1632 1.  _.  — 

Ouergeschreeuen  aen  Theodoro  Hacque,  voor  syne' 


Note  to  No.  2700.  In  some  Memoranda  writ- 
ten  by  Caesar  Calandrinus  he  places  this  Petition 
under  the  date  "  1642  [  =  1643]  Jan.  12  :  Petition 
to  the  Lo.  House  of  French  and  Dutch  against 
Despagne  and  Cursol."  And  he  adds  :  Jan.  20. 
Three  Articles  annexed  to  our  Petition  to  the 
Lords.  Jan.  21.  Order  of  the  House  of  Lords  in 
our  favour,  granting  2  of  our  articles,  signed 
Brown.  [See  No.  2701.]  Extract  of  the  same  Act 
as  it  is  in  the  hook  of  the  House  of  Lords,  granting 
our  3  articles,  signed  Scobel.     See  No.  2702. 

Seeabove,Letter  No.  3693,  dated  1  [=  11,  N.S.] 
September  1666.  List  of  the  persons  who  were 
imprisoned  in  England,  and  for  whoni  the  inhabit- 
ants  of  Groningen  sent  some  money. 

Namen  der  gevangenen  in  Engelant. 

r 

Jacob  Haeck,  Sergeant. 

Hermen  Hermens,  van  Winschoot. 

Hindrick  Hermens,  van  Hamborch. 

Willem  Thomas  Bornet. 

Derrick  Jurriens,  van  Oldenborch. 

Hans  Albers,  van  Groningen. 

Popke  Janssen,  van  Emden. 

Sijbolt  Claessen,  van  Groningen. 

Claes  Claessen,  van  Bijlevelt. 

Theunniss  Scheifener,  van  Jeveren. 

Geert  Pauls,  van  Geeten. 

Geert  Clampering,  van  Stiegerberch. 

Ever  Haeck,  van  Groningen. 

Hermen  Busoh,  van  Groningen. 

Jan  SchefTener,  van  Jeveren. 

Jan  Christoffers,  van  Gruningen. 

Hindrick  Hermens,  van  Oldenborch. 

Galiriel  Thomas,  van  Groningen. 

Jan  Hindricks,  van  de  Scheemde. 
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Hindrick  Hindricks,  van  Grol. 
Eilert  Geerts,  van  Groningen. 
Willem  Jacobs,  van  Groningen. 
Hindrick  Gerrits,  van  Groningen. 
Jurrien  Essen,  van  Eschen. 
Jan  Hindricks,  van  Zuijtwolde. 
Severijn  Hindricks,  van  Zuijdtwolde. 
Jochem  Peters,  van  Bremen. 
Hindrick  Jurriens,  van  Oldenborch. 
Christoffer  Hindricks,  van  Oldenborch. 
N.B.     Dese    beide    laeste   sitten   tot 
Winchester. 
Broercke  Alberts,  van  Basfelt. 

Waer  dese  is  sittende  is  onbekent. 


Jan  Reiners,  van  Groningen,  op  t'schip 
Coverden. 
*Jan  Goorts,  van  d'Vastenouw,  op  t'schip 

Coverden. 
*  Werner  Janssen,  van  Vreeborch  op  t'schip 

Coverden. 
*Jan   Imker,   van  Groningen,   op  t'schip 

Coverden. 
*Casper  Hermens,  van  Nortfoorn,  op  t'schip 
•^  Coverden. 

*Hindrick  Geerts,  van  Groningen,  op  t'schip 

Coverden. 
*Hindrick  Wolf,  van  Groningen,  op  t'schip 
Coverden. 
N.B.     Deze  laaste  zit,  als  men  meent 

tot  Colchester. 
*  Deze  mannen  ofte  personen  zijn  ten 
deele  doot,  en   ten  deele  wederge- 
komen,  soo  geseght  wort. 


'  Here  the  entries  printed  above  on  p.  1660  are  to  follow. 
goes,  the  varions  cxpenses  amounted  to  £355.  11.  11. 


It  seems,  therefore,  that,  as  far  as  the  Document 
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Frerick  Leeners. 
Staets  Gerrits. 
David  Vooght. 
Berent  Conraets. 
Hindrick  van  Dettelen. 
Joost  van  Dettelen. 
Jan  Alefsen. 
Albert  Meijners. 
Willem  Mollack. 
Jan  Cornelis  van  Bergen. 

(   Hindrick    Hans.sen,  van  Erfurt   [crossetl 
out]. 
Wilcke  Janssen,  van  Gronlngen,  tot  Win- 

cester. 
Hermen  Tiacken,  van  Westerla. 
Jan  Rotgers  Lichthert,  van  Groningen. 
Wilcke  Isbrants,  van  Usquert. 
Willem  Janssen,  van  Wenden. 
Jan  Pauls,  van  Bonne. 
Daniel  Lutniers,  van  Groningen. 
Bone  Kubes  van  der  Lip. 
Jan  Geerts  van  Deegninckanip. 
Benninck  Ebbens  [croK.sed  cut]. 

N.B.  Met  wat  schip  dese  persoonen 
zyn  uythgegaan,  ende  waer  sij  ge- 
vangen  zitten,  weet  nien  uiet.  Ee- 
nige  nochtans  zijn  uijthgegaen  met 
het  Schip  de  Muijl-troni. 

(  Reiner  Hindricks  Brinckman,  van  Gro- 
ningen. 

Hindrick  Brincknian,  van  Groningen. 

Pieter  Jelis,  van  Groningen. 

Jurrien  Jan.^  van  Groningen  Duijveschijt. 

Jelle  Jans,  van  Groningen  Duijveschijt. 

Jan  CLies.sen  Potjen,  van  Groningen. 

Hindrick  Clae.s.sen,  Appelgat  van  Gro- 
ningen. 

Jan  Janssen  Spoock,  van  Groningen. 

Jan  Altijn,  van  Groningen. 

Boele  Andrees,  van  Groningen. 

Uijtje  Ooms,  ofte  Oonikes,  van  Groningen. 

Jan  Krijn»,  van  Groningen. 

EgVjert  Jans,  Sheper  van  Groningen. 

Jacob  Berens,  van  Groningen. 

Theunnis  Jans,  van  Emden. 


o 


Jelle  Elser,  van  Sappemeer. 

Jannes  Jaspei  i,  van  Norden. 

Hermen  Conraets,  van  t'huijs  de  Noort. 

Tymen  Pietei-s  van  Emden. 

Jan  Jans  Reuver,  van  Bremen. 

Jan  Jans  d'Haen,  van  Groningen. 

Jan  Jans,  van  Swart-sluijs. 

Jan  Eijckers,  van  Grol. 

Lueijrs  Heijls,  van  Groningen. 

Hans  Hartman  van  Danzick. 

Jan  Geerts,  van  Groningen. 

Cornelis  van  Emden. 

Geert  Lussingh,  van  Groningen. 

Evert  Roelefs. 

Jan  Schillingli. 

N.  B.  Van  dese  gevangene  onder  Capt . 
Cantor  op  t'Schip  de  Swarte  Arent, 
sit  een  gedeelte  tot  Selzee  College,  een 
gedeelte  tot  Loads  Castle.  Een,  te 
weten  Jan  Clae.ssen  Potjen  tot  Grave- 
.sende,ende  cene,  naemlick  Jan  Altijn, 
als  men  meint,  tot  London. 
Noch  zijn  daer  nae  bekent  gemaect 
Broerke  Geerst,  onder  de  Majeur  Gruijs,  sittende 

tot  Whincester. 
Severijn  van  Hoogerbrugge,  ende|  Dese  beide  staen 
JanvanHoogerbruggesynbroederJ     voor  getekent 
sittende  i)eide  tot  Soutlierri,  ende  behooren  onder 
de  Companie  van  Majoor  Gruijs. 
Jan  Jacobs  van  Roon. 
Jacob  Jans.sens. 
Jan  Vijt,  van  Vlissiugen. 
Wes,sel  Barents,  van  Noi-thoorn. 
Jacob  Gijsel)erts,  van  iSapnieer. 
Hermen  Berents,  van  Osenbrugge. 
Hindrick  Jacobs. 

De.se    zijn    aen    mij    gesonden    van    H. 
Hariug  .soUicit.    van   voorseide  Com- 
pagnie, sonder  anmeldinge  van  phietse 
waer  sij  sitten. 
''  Hermen  Otten,  van  Lier. 
Bartelt  Vuijr  Engel. 
Hindrick  Jochums,  van  Winschooten. 
Jan  Berents,  van  Lier. 
Wessel  Jans  van  Eemshuijrcn. 
Berent  Hindrix,  van  Lier. 

Zyn  bekent  geniiwct  door  de  L.  Hoom. 
371—2 
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Hans  Valck.     Berent  van  Borch. 

Peter  Robers.     Jacob  Breger. 

Jan  Huisman.     Krijn  Pieters. 

Jan  Herkeles.     Jochum  Bertela. 

Hermen  Hoop.     Janas  Mathies,  Mathuisen. 

Jan  Hei-mens.     Jan  Blonck. 

Hermen  Janssen.     Hermen  Christiaen. 

Hans  Pieters.     Hermen  Hermens. 

Jurrien  Rose.     Trans  Coolmeijer. 

Egbert  Joosten.     Hermen  Janssen. 

Hindrick  Joannes.     N.  Jakes  Eilbach. 

Jan  Gramsbergen.     Willem  Facksteen. 

Dese  alle  behooren  onder  de  Garde,  ofte  onder 

de  Companie  van  Ham,  ende  syn  geweest  op 

t'schip  Marseveen. 


Note  to  Letter  No.  3989,  dated  10  November 
1691,  N.S.  The  answerof  Dom.  Joannes  Ubelman, 
of  which  Dom.  Emilius  van  Cuilemborg  .speaks, 
and  which  was  probably  written  two  or  three  days 
before,  runs  as  follows  :  Eerw.  Heer  en  Vrind  : 
D'Uwe  van  den  4  Nov.  is  my  wel  geworden  des 
SaturdaL's  avonds,  en...vooraf  zal  ik  TJw'Eerw. 
alle  heil  en  zegen  met  die  beroeping  toewenschen, 
oordelende  TJw  Eerw.  by  deze  conjuncture  van 
tyden  met  deze  beroeping  niet  ongelukkig  te  zyn. 
Wat  aangaat  de  onkosten  die  op  zoo  een  extra- 
ordinare  vergadering  staan  te  vallen,  na  ik  de 
pracktycke  naar  zie,  en  hier  uit  deeze  en  gene 
hoor,  zoo  zal  ieder  Lid  dienen  te  hebben  een  Ryks- 
daalder  tot  een  ^•iaticum  ;  en  de  Leden  gezamentlyk 
daar  en  boven  een  maaltyd.  De  Loper  die  het  de 
Directores  bekent  maakt  zal  nu  niet  weinig  kun- 
neii  gestelt  worden,  alzoo  alle  in  het  Land  van 
Arkel  wonen,  met  geen  Ryksdaalder.  De  laatste 
Directores  en  de  Quiestor,  die  de  Uitschrijving 
doen,  hebben  vier  Ducatons  en  een  bete  broods  in 
den  Doelen.  De  Lopers  die  de  gant.sche  Classis 
convoceren  hebben  ellef  guldens.  Dan  is  er  noch 
vier  en  twintig  gulden  te  geven  voor  uwe  dimissie. 
...Zoo  TJw'Eerw.  eens  Classis  gelieft  te  laten  lec- 
gen,  laat  mij  weten  op  wat  dag,  uitgesondert  de 
iiiiiandag.  Uw'dienstwillige  medebroeder  Joannes 
Ubelman.  Addressed :  Aan. ..Emilius  van  Cuilen- 
burg,  getrouw  Bedienaar  des  H.  Euangeliums  te 
Heusden. 


Note  to  No.  4196,  dated  1  [  =  12]  January  1734. 
There  is  another  (undated,  but  perhaps  later)  Docu- 
ment  of  the  sanie  kind  which  begins  :  NaedemaeLs 
de  ordres  hiervooren  staende  ten  deel  buyten  ge- 
bruyck  &  daerdoor  als  door  de  lengte  gemeenlyck 
gehindert,  dat  deselve  niet  naer  behooren  overge- 
leesen,  &,  oversulx  door  onkunde  als  anders  ver- 
scheyde  fauten  begaen  zyn,  so  ist  dat  naer  alle 
de  voorzeyde  ordres  Ijehoorlyck  geconsidereert  te 
hebben,  daerop  beslooten  dat  deselve  voortaen  niet 
veerder  sullen  werden  aengeraerckt,  mits  dat  het 
hoofdsaekelycke  daeruyt  getrocken,  &  in  nieuwe 
ordres  gebracht,  so  op  deese  tydt  <fe  geleegenheyt 
bequaem  geordeelt  zyn,  om  de  goede  ordre  &  har- 
mony,  so  duslang  onder  de  Broeders  der  Diaconen 
onderhouden,  so  veel  immer  doenlyck  te  conser- 
veeren,  A  wert  derhalven  mits  deesen  verklaert 
dat  sig  de  gesaementlycke  Broeders  naer  de  vol- 
gende  ordres  sullen  hebben  te  reguleeren. 

Aengaende  de  Dienende.  1.  De  Broeders 
dienende  sullen  op  alle  Predicatie  daegen  de  Ael- 
moesen  aen  de  Kerck  deur  vergaederen,  k,  van 
d'Ouderlingen  alleen  des  Sondaghs  voormiddaghs, 
alle  Heylige  Daegen,  Vastdaegen  &  Voorbereyding, 
wat  dus  ontfangen,  als  meede  alle  andere  ontfang- 
sten  &  uytgiften  sullen  behoorlyck  aengeteeckent 
werden  op  de  boete  van  3  sh.  4  d. — 2.  Haer  gene- 
raele  Reeckening  zall  gedaen  werden  de  eerste 
Woensdagh  van  yder  maent,  &,  alle  d'Articulen 
moeten  op  yders  Reeckening  in't  Boek  van  Meu- 
belen  ife  groot  Boeck  overgedraegen  werden,  eer 
dat  de  naestdienende  Broeders  haere  Reecke- 
ningen  opmaecken,  op  de  boete  van  10  sh. — 3.  Yder 
Sondagli  Morgen  voor  Reeckening  dagh  zall  een 
briefje  op  de  Preekstoel  gezonden  werden,  dat  de 
volgende  Woensdagh  Reeckening  sali  gedaen  wer- 
den, <fe  dat  die  het  gelieft  aen  te  hooren  sig  te 
vervoegen[heeft]  ter  gewoonlycke  plaetse  op  de 
boete  van  1  sh. — 4.  Sy  sullen  gehouden  zyn  op 
Reeckening  dagh  in  de  Keitik  te  verschynen  ter 
uyre  so  door  de  Preses  verklaert  sali  werden,  des 
Sondaeglis  te  vooren,  als  meede  de  aencoomende 
Broeders,  &  de  dienenden  sullen  de  Listen  &  Rollen 
behoorlyck  overgeschreeven  derselve  tyt  brengen 
om  geexamineert  te  werden,  alles  op  de  boete  van 
3  sh.  4d. — 5.  Sy  sullen  neffens  de  aencoomende 
(  :  op  versoeck  van  d'ouderlingen)  gehouden  zyn, 
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naer  de  Voorbereydings  Predicatie,  het  Broot  &, 
Wyii  voor't  Heilige  Nachtmael  te  besorgen,  <fe  des 
8ondaghs  morgen  voor  8  uyr  in  de  Kerck  zyn  om 
alles  behoorlyck  aen  de  Taefel  te  brengen,  op  de 
boete  vali  1  sh. — 6.  Sy  sullen  gehouden  zyn,  by 
aldien  het  de  Praeses  bequaem  ordeelt  eenighe 
sicken  of  sonst  noodlydende  Leedemaeten  te  be- 
soecken,  het  selve  te  doen,  &.  daervan  op  de  Tydt 
so  gestelt  sali  werden.  raport  doen  op  de  boete  van 
3  sh.  4  d. 

Pneses  ife  Scriba.  7.  Sullen  gehouden  zyn  yder 
sondagh  voormiddagh  in  de  Kerck  te  zyn  op 
Nachtmael  Dagh,  naer  de  middagh,  de  Pra?ses 
oni  het  Woort  te  voeren  &  de  Scriba  om  alles 
behoorlyck  aen  te  teycken,  op  de  boete  van  3  sh. 
4d. — 8.  Prseses  zall  gehouden  zyn  yder  Sondagh 
voor  Reeckening  dagh  de  Broeders  dienende  & 
aencoomende  te  verwittigen  op  wat  uyre  de  aen- 
staende  Woensdagh  sullen  vergaederen  op  de  boete 
van  1  sh.  ifc  sali  de  Praeses  à  Scriba  oock  terselve 
tyt  daer  moeten  zyn  om  de  nieuwe  pampieren  &. 
rollen  behoorlyck  te  examineeren  op  de  Ixiete  van 
3sh.  4d. — 9.  Mits  alle  de  Bioeflei-s  alle  Woens- 
daege  voor't  Heylige  Avontmael  in't  Armenhuys 
moeten  zyn,  so  sali  de  Prae.ses  hun  des  Sondaghs 
te  vooren  daervan  kennis.se  geeven  i  de  uyre  van 
de  Vergaedering  stellen  op  de  boete  van  1  sh. 

Uytsienders.  10.  Sullen  gehouden  zyn  yder 
Sondagh  voormiddagh  inde  Kerck  te  zyn  om 
d'Allmoesen,  <fc  alle  Sondaege  naer  de  middagh, 
een  van  de  selve  aen  de  kleyne  deur  op  de  Ixjete 
van  3  sh.  4  d.,  en  op  Nachtraaeldagh  l)eyde. — 
1 1 .  Veerders  zullen  zy  gehouden  zyn  om  de  Amien 
flie  yets  voor  te  draegen  heVjben,  te  hooren,  & 
daervan  report  te  doen  op  de  lx)ete  van  1  sh. 

Generaele  Broeders.  12.  ,-yie  Broeders  zullen 
gehouden  zyn  yder  Sondagh  vo<3rmiddagh  in  rie 
Kerck  te  zyn,  i  op  Nachtmaeldagh  naer  de  mid- 
dagh, als  meede  alle  VoorVjereyding  Predicatie  op 
de  Censuer  op  de  boete  van  6d. — 13.  Niemand 
sai  t'eeniger  [tyt]  vermoogen  weg  te  gaen,  sonder 
consent  van  de  Pneses,  op  de  boete  van  3  sh.  4  d. — 

14.  Alle  de  Broedei-s  sullen  yder  Reeckening  dagh 
ten  3  uyr  naer  de  middagh  in  de  Diaconie  zyn,  flie 
ulsdan  niet  daer  [zyn],  lx)ete  6  d.  ;  die  comt  naer 
half  vier  1  sh.  ;  die  geheel  niet  coomt  3  sh.  4  d. — 

15.  Alle  Broeflers  sullen  des  Wf>ens<iaghs  voor 
Nachtmaeldagh  in't  Armenhuys  verscheynen,  ter 


uyre  als  door  de  Pra-ses  Sondaeghs  te  vooren  sali 
verklaert  werden,  die  coomt  naer  het  Glass  onige- 
keert,  verbeurt  6  d.  ;  die  geheel  niet  comt  2  sh. — 
16.  De  Bossen  zullen  eens  in't  Jaer  geopent  worden 
door  2  Broeders,  te  weeten  door  zulcke  als  het  noyt 
gedaen,  dan  door  een  yder  reets  gedaen  zynde,  zall 
men  looten,  welcke  twee  het  zall  te  beurt  vallen, 
<fe  deselve  zullen  gehouden  zyn  haer  Reeckening 
intebrengen,  ter  tydt  <k  op  de  boete  als  het  door 
de  Pneses  sali  gestelt  werden. — 17.  De  Ses  in 
dienst  zynde  Broeders  zullen  de  Sleutell  van  <le 
Schuyflae  meede  brengen  op  de  lx)ete  van  1  sh.  — 
18.  Die  van  de  Broeders  in  de  jongste  Bank  laest 
in  de  Kerck  coomt,  des  Sondaeghs  voorraiddaghs, 
&  niet  in  dienst,  sali  de  aelmoe.sen  aen  de  kleyne 
deur  versamelen  op  de  boete  van  1  sh. — 19.  Eenige 
difference  ontstaende  sali  het  door  de  meerderheyt 
van  stemmen  gedecideert  worden,  &  sali  sig  die 
geene  wien  het  raeckt  t'.selve  onderwerpen,  <fe  selfs 
in  zyn  eygen  .saek  niet  moogen  stemmen,  alles  op 
de  lx)ete  van  1  sh. 

Mits  alle  deese  Boeten  in  substantie  door  onse 
predecesseurs  zyn  gestelt,  <fe  het  klaer  blyekt  dat 
de  goede  ordre  daerdoor  so  vcele  Jaeren  is  onder- 
houden  &  lievestigt,  so  confirmeeren  wy  deselve 
naer  teegenwoordige  toestand  van  siiecken,  in  de 
voorstaende  ordres  opt  krachtigste,  ende  werd  een 
yder  hierby  gel)eeden  en  vermaent  sig  het  selve 
alt<x)s  willig  t'onderwerpen,  als  het  eenigste  mid- 
dell  tot  de  conservatie  vande  behoorlycke  Dienst. 
Ende  mits  deese  Boeten  tot  behoefte  van  d'armen 
en  nootdruftige[n  zyn],  so  verklaeren  wy  hier- 
meede,  à  een  yder  consenteert  op  zyn  conscientie, 
om  deselve  getrouwlyck  te  volldoen,  it  dat  wy 
deselve  lx)eten  als  Aehnoesen  sullen  betrachten,  ik 
ons  niet  soecken  daervan  te  ontslaen,  op  dat  fle 
goede  oi-dre  so  van  tyt  tot  tyt  tot  ons  gebraclit, 
niet  verwaerloost,  maer  getrouwlyck  door  ons  wcer 
overgeleevert  werde. 

Note  to  No.  43.52.  To  this  Document  the  date 
1612  has  been  given  because  the  writer  .speaks  of 
Preaching  in  !Merccrs  Chapel  as  if  it  had  l)egun 
three  years  h)efore  he  wrote,  and  it  seenis  to  have 
commenced  in  1809.  But  what  he  «lys  about  the 
Pirate-money  suggests  a  later  date  for  bis  Petition, 
as  it  was  not  decidetl  to  distril)uti'  this  money 
among  the  Foreign  Churches  of  London  til]  1020  : 
see  iibove,  Document  No.  I.S.5."). 


2966  Petition  ofthe  D.  &  Fr.  Congreg.,  London,  to  the  Lord  High  Treasurer,  1607. 

The  following  Copy  of  a  Petition  of  Trades-  and  Handicraftsmen  of  the  Dutch 
and  French  Congregations  of  London  to  the  Lord  High  Treasurer  occurs  on  p.  22 
of  the  Register  or  Copy-book  A',  described  above  in  the  Note  to  No.  1241.  It 
should  bave  followed  after  No.  1675,  but  was  accidentally  overlooked,  although  the 
existence  of  a  Document  of  this  kind  was  hinted  at  in  the  Note  to  Document  No.  263 
of  the  preceding  Volume,  which  see. 

1075*.  London,  Thtirsday,  5  Febntary  1606  [  =  1-5  Feh-uary  1607,  N.S.]. 
Petition  of  Strangers  of  the  Dutch  and  French  Congregations,  London,  to 
the  Iiord  High  Treasurer. 

The  Copie  of  a  Peticion  the  .5th  of  February  1606.  To  the  right  ho"'  the 
Earle  of  Dorsett  Lord  high  Treasurer  of  England  &c.  The  humble  peticion  of  ali 
the  poore  Straungers  generally  of  geuerall  Trades  and  Handy-crafts  being  of  the 
Dutch  and  French  Congrecacions  in  the  Cittie  of  London.  Who  being  (long  tyme 
since)  fledd  hether  for  their  conscience  sake,  out  of  their  natiue  countrey,  vnder  the 
wings  of  the  most  gracious  Queene  Elizabeth  (of  happy  memory)  and  since  approued 
and  maintained  by  bis  most  excellent  Majesties  fauorable  word  and  proteccion,  haue 
hetherto  vsed  quietly  their  seueral  Trades  to  nourishe  their  families.  Vntill  of  late 
they  haue  beene  threatned  in  generali,  and  diuers  of  theni  molested  and  sued  in 
particuler  by  sundry  Informers,  for  keeping  howse,  and  vsing  their  seuerall  Trades 
(not  being  borne  vnder  bis  Majesties  Dominions)  or  being  borne  heere  froni 
Straungers  Parents,  whether  they  bee  made  free  Denizens  of  this  Realme  or  not. 
And  wheras  from  tyme  to  tyme  vpon  humble  suite  some  of  them  haue  beene  freed 
heertofore,  and  euen  of  late  by  your  honourable  Lettre  to  bis  Majesties  Attorney 
from  ali  vexacions,  and  allowed  to  continewe,  as  before  they  had  done,  They  most 
humbly  pray  that  it  would  please  your  Lordship  to  bee  a  meanes  vnto  bis  Majestie, 
That  his  highnes  would  vouchsafe  by  Priuie  Seale  or  otherwise  once  for  ali  to  take 
such  order,  That  your  Lordships  said  Supliants  may  bee  no  more  arreasted  and 
sued  in  like  sorte.  And  in  the  meane  tyme,  because  there  are  some  Informers 
reddy  to  goe  to  triall  against  them,  That  your  Lordship  would  vouchsafe  your 
present  Lettre  for  stay  of  those  causes,  vntill  his  Majesties  pleasure  bee  further 
knowne  heerin.  In  consideracion  they  haue  allwaies  most  willingly  paid  ali  Scott 
and  Lott  and  duties  to  hi.s  Majestie,  And  that  they  make  no  showe  of  their  Trades 
or  Handycrafts  outward,  but  as  meere  forrainers  and  Straungers.  And  they  according 
to  their  bound  duty  shall  continewally  pray  for  your  good  Lordship. 

The  copie  of  the  Answere.  If  theis  peticioners  by  aduise  of  their  Councell  will 
cause  a  Priuie  Seale  to  bee  first  drawne  in  Paper,  and  brought  to  mee,  I  will  shewe 
further  the  sanie  to  his  Majestie.     The  5th  February  1606.     T.  Dorsett. 
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The  figares  in  black  type  refer  to  the  numbers  which  the  Lettera  and  Documents  bear  in  this  volume;   those 
ordinary  type  to  the  paragraphs  into  whioh  the  Lettera,  for  eonvenience  of  reference,  bave  been  divided. 
Some  references  are  made  to  pages;  tbese  are  preceded  by  p. 
Cross-references  are  made  in  italica. 


AAR 

Aardenburg,  Àerdenburg,  Ardenbnrcb, 
1700;  8187.  Erdebórcb,  Erden- 
bórch,  71B.  1,  3,  4,  6. 

Abbate  (Erotheo),  8014. 

Abbenbroek,  aiO  (note  4). 

Abbot,  Bishop  of  London  (Oeorge), 
1705.  Archbishop  of  Canter- 
bury,   1718;    1738.   4;    1778.  5. 

authorizes  the  London-Dntch 

Chorch  to  celebrate  Divine  Service 
at  Mortlake  (20  March  1622),  1807. 
3143. 

Abbot  (Bobert),  8140.  3. 

AbboH  (Sir  Maurice),  3SO». 

Abbott  (Thom.),  3394.  9. 

Abbottes  Loath,  3784  (note  1). 

Abbring  (  ),  8404. 

Abdey,  Abdias,  Abdy  (Sir  Thomas), 
as«&;  a«BO.  4,  8  &c.;  8880.  5; 
8808;  8750. 

Abdias  (Sir  Thomas),  see  Abdey. 

Abdy  (Bobert),  1887.  3. 

Abdy  (  ),  3SOO  (280). 

Abeales,  Abeeles  (William),  1840; 
10O4;  1030. 

Abeele  (Elisabeth  vanden),  30OO 
(398). 

Abeele,  Abeel,  Abeell,  Abele  (Jan,  Jo- 
han,  John  Vanden),  or  simply  Jan 
(John,  Johannes)  Abeele,  Abeel, 
1830;  3088  (also  called  Johan 
van  de  Kabel);  3084;  3113; 
3147;  33O0;  3380;  3887; 
3407;  (and  wife  Johunna)  3000 
(339);  3807;  30O8.  4;  3010; 
3033;  a006.  2;  8011;  3018.  7, 
12;  8048;  8008;  8060;  8184; 
8108;  8833;  4871. 

CH.  III. 


Abeele (Pieter van  deD),3816;  3018; 
3038. 

Abeele  (Tobias  van  de),  3000  (180). 
Abeeles  (William),  see  Abealea. 
Abeell  (Jan  vanden),  see  Abeele. 
Abeells  (Ouilliam),   1800.     See  also 

(William)  Abeales. 
Abeels  (Jonas),  30O8.  6. 
Abeels  (Nicolais),  3000  (33)  ;  8018. 1. 
Abel,  p.  121. 

Abele  (Jan  vanden),  see  Abeele. 
Abell  (William),  30O0. 
Aberdaen  (Cornelis),  4873  (1). 
Abimelech,  308O.  9. 
Ab  John  or  Abiohn,  or  Apiohn,  and  wife 

Sarah  (Willinni),  3008. 1,  5;  8011. 
Abott  (Ànnis),  leao.  1. 
Abouzit  (Dr  Th.),  4377. 
Abraham,  863.  10  &c.,  16*,  29. 
Abraham  (Henricus),  3701. 
Abraham»  (Simon),  p.  2958. 
Abrams  (Immetje),  4333. 
Abresch  (Prof.  Petrus),  4303. 
Acao,  3001. 

Achaia  (Church  of),  3363.  5. 
Achan,  334.  6. 
Achen,    Achenn,   1316.      r  (The 

Reformed  Church  of),  to  the  London- 

Dutch  Church  (19  February  1635), 

3348.      See  also   .'Itx-la-Chapelle; 

Aecken. 
Achman  (Matthias),  p.  2944. 
Achter^ale  =  Nachtegale         (Claeia), 

13O0.     See  also  Nachtegale. 
Achterkerke,  3701. 
Acker    (Abraham,    Aapbraham    van), 

13O0;   13O0;   1639.  l.     See  also 

Suzanna  van  .ickeres. 


ADA 

Acker,  Ackere,  Akker  (Antoni],  An- 
thony, Antones,  Antonia,  Antonus 
van),  3344;  3816.  3;  3304; 
3383;    3301.    9;    3431;    3433: 

3018;  303O;  3063.     to  the 

London-Dutch  Comm.  (3  February 

1662),  3066.  3067;  3074 

3087;   3667;   3670;   3680 
370a.  5;  3738;  370O;  3781 

3703.  to  the  London  Comm 

(3  March  1676),  3703.  380O 

3803;  3806. 

Acker,  Ackere,  Acre  (Frauncis,  Fran- 
ehoya,  Fransoia,  Francois,  Francis 
van),  1848;  1840;  1800;  10O4; 
1030;  3000  (4);  3870;  3013. 
12. 

Acker,  sen.  &  jun.  (Jan  van),  IIOO. 
2;  ia03. 

Acker  (Jan  van),  3373.  6. 

Acker  (Joris  van),  430.  5. 

Acker  (Nicholas,  Nycles  van),  3013. 
1;   3368.  1  de;  3617;  3690. 

Acker  (Prudentia  van),  3000  (6). 

Ackeres  (Suzanna  van),  13O0  ;  130O. 

Ackyus,  Hakkius  (Petry,  Petrus),  703. 
3. 

Acontiua  (Jacobus),  00.  to  Ed- 
mund Grindal  (1564),  84. 

Acre  (Francis  van),  see  Acker. 

Act  of  Uniformity,  3073.  18;  4039. 
11;  4040;  4046;  4137  (notei. 

Acta  of  the  CoUoques  (Unpublished), 
3340  (note  2).  See  also  CocUii>: 
Colldijue. 

Acton,  30OO  (313,  314). 

Acta  of  the  Apostles,  3831.  2,  ó. 

Adam  (Willem),  1303;  4333. 
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ADA 


Adames  (Richard),  2162. 

AdamB   (Mayken  widow   o£  Willem), 

4336.  2. 
Addison  (  ),  1887.  7. 

Adergon  (Pieter  vau),  4048.  9. 
Adkina  (Eobert),  3789. 
Admiral  (Lord)  in  1589  (Lord  Howard 

of  Effingham),    1163.  4;  in  1627 

(Duke  of  Buckingham),  1862.  1. 
Admirall  (Hester),  2983. 
Admiralty,  474.  2;  784.  2;  786.  2. 

Court  of  —,  1668.  1. 

Admiraudt  (  ),  2031.  2,  4. 

Adriaens  (Jan,  Johan),  see  Adrian. 
Adriaene,  widow  of  Engel  Engelszn 

Green  (Neeltgen),  1731*. 
Adriaensn  (Jean,  Joan),  see  Adrian. 
Adrìaenss     (Jan),     343.     4  ;     2600 

(387). 
Adriaenssen  (Lenaert),  2130. 
Adrian,  Adriaens,  Adriaensn,  Adriana, 

Adrianes,  Adryan  (Jan,  Jean,  Joan, 

John),  3013.  7;  3612;  3613; 

3669;   3560;   3663;   3617; 

3623;  3636;   3690 ;   3691; 

3696.  1;  3697;  3704  ;  3706; 

3713;  4372  (8). 
Adriana  (Danniell),  2491.  3. 
Adrianson,  Adrienaon  (Hans,  Haunce), 

1782.  2;  1849;  1926. 
Adrianss  (Jan),  see  Adrian. 
Adrianua,    of    Venice     (Auguatinus), 

1392.  1. 
Adrienaon  (Haunce),  see  Adrianson, 
Adryaena  (Pieter),  4360. 
Adryaenzon  (Jacop),  254.  4. 
Adryan  (Jan),  aee  Adrian. 
Adventurera   of  London    (Merchant), 

1237.  2. summoned  to  suc- 

eour  Proteatanta  in  Ireland  (26  De- 

cember  1643),  2728.    on  the 

reUef    of    Munster  (5  June   1645), 

2800. 
Aecken,  360.  2.   See  also  Achen;  Aix- 

la-Chapelle. 
Aegyptiacae  oUae,  1981.  5.     See  alao 

Egypt. 
Aelgaet,   Algate,    London,    146.    12  ; 

369.  2;  4336.  1. 
Aelloa  (  ),  1468. 

Aela    (Gillia)    to    the    London-Dutch 
Community  (11  Aprii  1597),  1379. 
Aelst,  643.  3. 

Aelst    (Gielis    van),    or    Gillis   Aelat, 
1142.  3;  1618. 
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Aelat,  Alate  (Jan),  2600  (399);  4371. 

Aembda,    Aembden,    962.    2.      

Aembdana  Synodua,  300.  2,  3  &c. 
See  further  Embden. 
Aemsteldamme,     1641.       Aemstelre- 
damme,  1086;  1123.  2.     See  alao 
Amsterdam. 
Aengelramus,  Aengelrammus,  Aenghel- 

ram  (Jan,  Joannes),  aee  Engelram. 
Aenobardus,     Aenobardius    (Beniami- 

nua),  1368;  1371.  3;  1391.  5; 

1396;   1463;   1476;  1483; 

1544.  3;  1675.  6;   1664.  7. 
Aentvorpen,  827.     See   further   Ant- 

werp. 
Aerberson  (Elyesebet),  aee  Alberson. 
Aerberson  (Pieter),  aee  Albersg. 
Aerdaens  (Kalleken),  774.  1  &o. 
Aerdaena    (Lyncken,   Lynken),    774. 

l&o. 
Aerdenburg,  aee  Aardenburp. 
Aeriaena  (Maertgien),  4360. 
Aeriansoon  (Jacop),  7  IO.  7. 
Aerisen  (Bastiaen),  3273.  6. 
Aerìus,  3721.  5. 
Aemhem,  see  Ai-nhem. 
Aernoudt  (Frans),  2870. 
Aersdale,  Arsdaele,  Aadaele  (Huberecht, 

Hubrech,  Hubrecht   van),   647.  4; 

666.  1;  667;  1372.  2. 
Aeraten  (David),  see  Artzen. 
Aertaen  (Morinua),  2130. 
Aertsen  (Servaea),  1681.  2. 
Aeachman,  see  Aschman. 
Aetius  (Arnoldus),  962.  2. 
Aeijton,  see  Aiton. 
Afiaken    (Geerroet,     Gerrit),     2668; 

3223. 
Agabua,  2314.  1. 
Agricola,  alias  Beurleiu  (Gebhardus), 

1924.  6;  1936;  1937.  6;  1968. 

7;  1994.4;  2030;  2032  ;  2042; 

2069;  2072;  2076 ;  2100; 

aiOl;  2114;  2132;  2134.  12; 

2148;   2156;   2169;   2179; 

2186;  p.  2942. 
Agricola  (Georgius)  to  Andreas  Rerae- 

liua  (16  Deoember  1631),  2136. 
Agricola  (Paulus),  p.  2946. 
Agricolsea  vidua,  p.  2946. 
Agustyne    freria,    286.    1.     See    also 

Austin  Friars. 
Ahlius  (Jacobus),  3956. 
Ai,  Hai,  Hay  (King  of),  2796.  2,  4=; 

2839. 
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Aibeu  (Jean),  2948. 
Aickema  (Pastor         ),  3404. 
Ainsford,  Aynsforde,  4379. 
Aiton,  Aeijton,  Aijeton,  Aijton,  Ayton 
(Johannes,     Jean,     Jehan,     John), 
3207.1&C.;  3209;  3210;  3211. 

1   &c.;    3214.   1,   3.     to   the 

London-Dutch   Cons.   (8   December 

1654),  3218.     3219.   1  &e.; 

3220.  1  &c.;  3221.  1  &c.;  3234. 
1  <!i:c.;  3227.  2;  3238.  2  &c.; 
3244;  3274;  3282;  3284; 
3287  ;  3288  ;  3294  ;  3297  ; 
3299  ;  3304 ;  3305 ;  3307 ; 

3316; 3319;  3328; 3331.  

submita  to  the  Sentence  of  the  Col- 

loque  (4  March  1656),  3333.     

3342;   3344;  3495. 
Aitamaa'a  if  l'story  (Lieuwe  van),  3997. 
Aix-la-Chapelle,  5.     See  also  Achen. 
Aken  (Jacob  van),  927.  6. 
Akers  (the  Van),  4160. 
Akker (Ant. van),  3688.  Seealso Aeker. 
Alaen  (Isack),  4363. 
Alaert,     AUaert     (Andries),     3740; 

3857;  2916. 
Alard,    Alardus    Utens    (Francisous, 
Fran^oia),    to    the    London-Dutch 
Chureh  (1  September  1625),  1843; 
(6Aprill626),  1850;  (1630),  2013; 
(May  1632),  3173:  (1636),  3394; 
Poem  on  the  eapture  of  Maastricht 
(July    1632),  4363. 
Alard  (Isac),  3563. 
Alareius  (Francois),  3012. 
Alarts  (Cornelia),  360.  5. 
Alasco  (Joannes),  328.  6;   1660.  4; 

4149.  1. 
Alba,  Alif  (Duca  de,  Ducke  d'.  Duo  d) 

197.  1;  333.  1;  3547.     Al- 

banusDux,  1843.   See  further--!  iua. 
Albania  (Dutch  Community  at),  4010. 

5''. 
Albera  (Hana),  p.  2962». 
Alberae,  Alberson,  .\lbertan,  Albertson, 
Albertssoon(Jan),  3349.  9;  3374; 
3333;     2335;      3745;      3367; 
4363.     See  alao  Jan  Albrese. 
Alberson,  Aerberson  (Elizabeth,  Elye- 
sebet), 3349.  11;  4363. 
Alberson  (Albert),  3349.  10. 
Alberaon  (Hijnderìjck),  3338. 
Alberaon  (Jan),  see  Alberse. 
Alberaon    (Willem,    Wullum),    3349. 
11;   2333;  4363. 
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Àlberss  (Anna,  wiie  of  Jan),  2240. 11. 
Àlberss,  Àerberson  (Pieter),  3349.  10  ; 

4863. 
Albert  (Albert),  3868. 
Albert  (widow  of  Jan),  8661. 
Alberti  (6.        )  to  the  London  Con- 

eUtory  (before  1665),  4883. 
Alberta  (Broercke),  p.  2962'. 
Alberta  (WQlem),  1677. 
Albertsn  (Jan), 8367.  Hee  aXiO  Alberse . 
Albertson,  Albertssoon  (Jan),  see  Ai- 
bene. 
Albrese,   Albresen    (Jan),    3340.    8; 

38S8;    3860;    8346.      See   alee 

Jan  Alberse. 
Alcmaer,  Alckmaer,  Aikmaar,  606.  5; 

1016;    1177;    1673;    1870.    4; 

1876;   1880;  4318;  4333. 
Aldegonde,     Aldegondins     (Philippas 

Mamix,  S'  of  St.),  306.  1;  311.  2, 

4;  316.  1,  2,  8;  336.  2,  4,  14,  16; 

618.  ó.     See  also  ilarnix. 
Aldenold,     Aldenould,    or     Aldevold 

(Danieli),  1840;  10O4;  1036. 
Aldenrabd  (Johan  Hendrik),  4361. 
Aldermanbory,  3706. 
Aldermen  of  London,  1770. 
Aldersey  (Samuel),  10O6.  7. 
Alderseye  (Thomas),  303.  1,  2,  3. 
Aldevold  (Danieli),   1840.     See  al«o 

Aldenold. 
Aldred  Lease,  3418. 
Aldreicbt  (Benedictus),  333.  3  ;  843. 

2,  4;  368.  4. 
Aldworth  (Richard),  8164.  4. 
Alefaen  (Jan),  p.  2963*. 
Alen  (Hendrik  van),  4333.  13. 
Alen^on  (Franijois,  Duke  of  Anjon,  or 

Duo  d'),   686.  11;    770.  2;    880; 

868.  2. 
Alengon,    AUenson    (The    Coosistory 

Book  of  the  Reformed  Church  of), 

concemìng  Louis  Herauld,   3767. 

3760;  3803.    (National 

Synod  of  1637  at),  3813  (note  2); 

308O.  11. 
Alens  (Celìken  Looijs  alias),  see  Looijs. 
Alewin  (Ester  and  Anna),  3600  (123, 

4). 
Alewin  (Otbilia,  widow),  3600  (122). 
Alexander  (Ed.      ),  4036.  37  ;  4073  ; 

4078-4081. 
Alexandre  (  ),  703.  8. 

Alexandria  (Patriarch  of),  3140.  1. 
Alez  (Synod  of),  3818  (note  2). 


Alff  (Due  d),  383.  1.     ^ae  a.\BO  Alba. 

Alford  (  ),  lOOO. 

Algate,  see  Aelgaet. 

Algcare,  see  Algier. 

Alghoet,  Algoedt,  Algoet,  alias  de 
Swaert,  or  de  Swarte  (Anthonius, 
Anthonis,  Anton,  Antonius,  Antuen- 
nis),366.3;  336.4;  338.4;  661. 
3;  663.  2;  684.  1;  680.  2;  601. 
a;  608.  3;  730;  776.  3;  708.  4; 
801.  6;  816.  3;  838;  830.  4; 
1063.  1;  10S4;  1336;  1336. 
to  the  London-Dutch  Commu- 
nity (26  June  1593),  1360.     

1370;  1374. to  the  London- 
Dutch    Consistory    (21    July   1593), 

1376.  1378.  1  &c.;   1310. 

(Maeyken,  bis  widow),  1874; 

1410;   1430;   1433;   1440; 
1446;  1460;  1688. 

Algier,  Algiers,  Aigeare,  Argier,  Argiers, 
1778.    6;    1838;    1008;    3074  ; 

3706;   3068;  4330.  3.   

(Piratesof),  1808. 1;  3068;  3140. 

Algoet  (Ant.  &  Mayken),  see  Alghoet. 

Alieni,  Alien  Strangers,  Aliene,  1666. 
3;  1780.  1;  1706.  2;  1806.  2; 
3848;    3387;    3378.   3;    3633; 

3664;   3363:    3738.  3.     in 

England,  1038.     in  London, 

3306;  4838.    Alien  VVeavers, 

3737.     Hee  ttiso  Foreigner»;  Straii- 
rjert;   ÌVeavers. 

Aliens  (first  descent  of),  3880.  2. 

Aikmaar,  see  Alciiuter. 

Allabe  (Jan),  see  Allebe. 

Allaert  (Andries),  see  .Uaert. 

Allaerts  (Andries),  8013.  1. 

Allardiu  (Abner),  3444. 

Allartson  (Heindrick),  1408.  3. 

Allbee  (Jan),  see  Allebe. 

Anderson  (John),  3373.  6. 

Allebe  (Aderìjan),  3316.  6;  3378.  7. 

Allebe,  Allebee,  Allebey,  Allbee,  Allabe 
(Jan,  Jacn),  3316.  5;  3373.  4 
8370;  3301.  9;  3876;  30O3 
307O;  3081^3084;  3000 
4001;  4003;  4006;  4017 
4033. 

AUemaigne,   3831.      (haute  et 

basse),  3348.  4.     AUemaignie, 

3773.  16.     Allemans,  3673. 

13.     See  also  ."1  (mai/ne  ;  Germany. 

Alien  (George),  3633;  3664. 

Alien  (John),  3488. 


Allen\Sir  William),  307.  1. 

Alien  (William),  1680.  1;  1736.  1. 

Alien  (William),  3184. 

Allenson,  see  Alen^on. 

Alleppo  (Consul  of),  3880. 

Allertzoon  (Dierick),  131. 

AlUn  (William),  1733. 

Allison  (Thomas)  to  the  London-Dutch 

Church  (1638),  3463. 
Allot,Allott  (Sir  John),  1081;  1170. 

1;  1310. 
Allijn  (Elisabet),  3600  (452). 
Almanac,  876.  6. 
Almayne     (Merehants     of),      4338. 

Guildhall  of  the  Almaìnes,  4338. 
Alnage,  Alnege,  Alnegers,  1768. 
Alpen,  1108.  2;  1303.  3. 
Alphen,  3804;  4261. 
Alport  (Joseph),  3103;  3610;  3811; 

3688. 
Àlpste,  1861.  1. 

Alsop  (Richard),  1868.  1',  5^  &c. 
Alsop,  Jun.  &  Sen.  (William),  1868. 

1  &c. 
Alsope  (  ),  8840. 

Alste  (John),  see  Aelat. 
Altdorfina  Academia,  pp.  2942,  2944. 
Alten,  1317. 
Allena  (The  Dutch  Comm.  of)  to  the 

London-Dutch  Comm.  (31  May  1603), 

1860.     1667.     to   the 

London-Dutch  Comm.  (3  July  1604). 

1616.     3167;  3813.      

Altenavìensis  Ecclesia,  3333.  7. 
Altbam  (Sir  James),  4348. 
Althusius  (Samuel),  3380. 
Alting  (Henricus)  to  the  London-Dutch 

Church  (12  June  1628),  1017;  (21 

Octoberl62y),  2004;  (7  May  1632), 

3173;  (13  Decembcr  1641),  3661. 

to  Philippus  Op  der  Beeck  (10 

July  1657),  3404. 
Alting  (Jacobus),  3641. 
Alting  (Johannes  Henricus),  3641. 
Alting,  Altingius  (Menso),064;  lOlO. 

2,  3. 
Altingius  (Dr.         ),  1833.  3. 
Altijn  (Jan),  p.  2963". 
AlutariuH,  tathcr  and  son  (  ), 

3646. 
Alva  (Duke   of.  Due  d"),  180—103; 

311.     1,     10;    380.     5;     (Alvische 

Knechten),  380.   r,.     833.6; 

1488.  3;  1676.  3;  3866.  See 

also  Alba. 
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Alworts  (Bedtken),  I520. 

Amama  (Prof.  Sixtinus),  1897.  3,  5; 

1936. 
Ambachtslieden  (Foreign  Workmen)  in 

London,  3179  (note  1). 
Ambassador  (Dutch),  3297  ;  3503.3; 

3616  ;    3S43.     Ambassadors 

expected     from     HoUand,     3622  ; 

3526;  3628. 
Amberga,  2278.  4  ;  2326.7;  2631; 

2730.  Ambergian  Consistory, 

1868.  3.    Ambergensis  Classis, 

pp.  2941, 2946. Commissariatus, 

p.    2945.     Curia,    1968.    7. 

Amb.  Ecclesia,  1905.  10;  1924.  6; 

1937.  6;  1963.  6;  1964.  7;  1962. 

5;   1977.  8;  1986.  5;   1987.  4; 

1990;      1992;      1994;      2003  ; 

2010;   2027;  2030  ;  2032.  6. 
Amboina,  4122. 
d'Ambrin  (Jacques),  see  Dambrin. 
Ambroes,  Ambroos,   Ambros   (Isaac), 

3316.  5  ;  3373.  4  ;  3379  ;  3593  ; 

3614;  3616;  3618. 
Ambroes  (Peter),  3373.  5. 
Ambstelrodamum,  1151;  Ambstelro- 

damensis  Ecclesia,  ibid.    See  further 

Amsterdam. 
Ambsterdam,  1084.  8  ;  1186.3.    See 

further  Amsterdam. 
Ambsterdamb,    3621.      See    further 

Amsterdam. 
America,    2312.   1;    2368;    4008; 

4013.  1;  4016.4.    See  also  Dutc/t 

Communities  in  A. 
Amersfoort,     Amersfort,     226.      Vi  ; 

1993.  3,   ,5  ;    2122.     Classis 

of  — ,  4205. 
Amesfort  in    America    (Dutch    Com- 
munity at),  4010.  ò''. 
Amesius  (Wilhelmus),  1936. 
Ameyden,  3904. 
Amidei  (Alessandro)  to  the  Coetus  of 

the   Foreign   Churches   of    London 

(18  May  1656),  3343. 
Ammon  (Cnnradus),  p.  2947*. 
Ammon,     Ammonius    (Caspar,    Cas- 

parus),  2586;  p.  2947». 
Ammon  (.Joannes),  p.  2946''. 
Amorx  (.Jean),  3083.  4. 
Amorij  (Isaac),  3730;  3731. 
Amplut  (Cornelis),  3273.  6. 
Amplut,     Ampluijt    (Jacob,    Jaecop), 

3273.  6;  3616;  3626. 
Amsinckes  (EudoliTe  &  Arnold),  3339. 
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Ametel,  4209. 

Amsteldam,1641;4207.  See  further 
Amsterdam. 

Amstelredam,  209.  5  ;  1083.  4  ; 
1230;  1276.4;  1356;  1671; 
1663.  3;  1866.  1;  1870.  3,  5; 
2061  ;  2082;  2099 ;  2480; 
2894;  3112.  See  further  Am- 
sterdam. 

Amstelveen,  4197  (note  1). 

Amsterdam,  226.  13;  261.  1;  269. 
5;  369.  8;  618.  8;  566.  4, 
752(note6);  921;  974.3;  1060. 
6;  1085;  1094 ;  1113;  1123 
1161;  1276;  1329;  1439 
1470;  1679.  4;  1642;  1669 
4;  1731*;  1769.  5;  1784 
1794.2;  1808;  1833.2;  1866 
1867  (note)  ;  1870  ;  1878 
1897.  6;  1993.2;  20&6;  2066 
2099;  2137.  3;  2168;  2204 
2210.  8;  2269;  2390;  2397 
2405 ;  2429;  2448;  2467 
2461;  2485;  2508 ;  2615 
2621;  2679;  2620;  2647 
2690 ;  2734  ;  2756  ;  3080 
3177;  3425;  3537;  3544 
3629;  3648;  3692;  3707 
3709 ;  3772;  3830 ;  3881 
3883;  3888;  3891;  3907 
3923  ;  3932  ;  3933  ;  3943 
3998  ;  4014 ;  4088 ;  4090 
4172;  4186.  5^  4202  ;  4222 
4224;  4225;  4227;  4232.  7 
4252;  4256;  4318  (note  2) 
4367  (Answardam)  ;  4377  ;  4396 

4397;  4403;  p.  2954.  The 

dispersed  Community  of  — ,   131. 

The    Reformed    Church,    or 

Community  of  —  to  the  London - 
Dutch  Church  (6  July  1587),  1084  ; 
(2  May  1590),  1186.     1189. 

to  the  London-Dutch  Comm. 

(13   February   1592),    1230.     

1234. to  the  London-Dutch 

Church  (2  September  1596),  1366  ; 
(3  March  1598),  1406  ;  (21  January 

1603),  1638. Certificate  of — 

about  property  of  Cornelis  de  Coster 

(28  August  1603),   1674.     to 

the  London-Dutch  Cons.  (14  March 

1606),  1663.    1667.    to 

the  London-Dutch  Church  (28  June 

1606),  1669.  1767.  2;  1923. 

4;   1926;   1931;   1932.  8. 
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to    the    London-Dutch   Church    (5 

October  1628),  1938.     1943. 

to  the  London-Dutch  Comm. 

(4Januaryl629),1962.  2016. 

to  the  London-Dutch  Comm. 

(12  June  1631),  2082.  2261. 

3; 2266.  3; 2408; 2762; 3688. 

to  the  London  Comm.  (28  August 

1685),    3916.     3918.     

to  the  London  Comm.  (21  September 
1685),  3919.  —  3921;  4268 
(note  3). 

Amsterdam  (The  Burgomasters,  or 
Magistracy  of)  to  the  London- 
Dutch  Cons.  (4  February  1605), 
1641  ;    (22   August   1685),    8916. 

3917.  to  the  London- 
Dutch    Cons.    (5    January     1691), 

3976.     3979;  3980.     

The  Nieuwe  Kerck  or  New  Church 

at   —,   3462.   1;    4311.    4.     

The  Classis  of  —,  3101.  2,  3.  

to  the  London-Dutch  Church  (4  May 
1651),  ai02.     3106;  3106. 

to  the  London-Dutch  Church 

(7  June  1651),  8112.     3979; 

4009.  1;  4010.  3*,  4  &c.  ;   4011. 

1;  4016.  2;  4208  ;  4288.    

The  English  Church  of  —,  1663  ; 
1667.  2  ;  1669.  2  ;  2087  (note 
2)  ;  2696.  to  the  London- 
Dutch  Congregation  (4  May  1651), 

3101.      3102;   3106.     

to  the  London-Dutch  Church  (7  June 

1651),  3111;  3112.     to  the 

London-Dutch  Consistory  (7  January 

1691),  3977.      3978;  3979; 

3980;  3985.    (English  Mer- 

chants  at),  1663.  1,  2. (Eng- 

lish  0rphanageat),4O14.  The 

French  or  Walloon  Ch.  of  — ,  2882  ; 
3062   (note   1).     • — —  (piagne  at), 

see  piagne.     (Synod    at),    see 

Synod.  See  further  Aemsteldamme  ; 
Ambstelrodamum;  Ambsterdam;  Amb- 
sterdamb ;  Atnsteldam;  Amstelre- 
dam. 

Amwel,  3867. 

Anabaptists,  60;  64;  76  (note  1) 
170.  3;  342.  1;  344;  346;  346 
4;  347.  1;  369;  361.  9;  362 
16-1;  370;  383;  384;  690 
696  (note  1)  ;  703.  8  ;  726 
1022.  7,  9,  10;  1166;  1367.  5 
1378;  2794;  2796.  4>>  ;  2874 
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8180.  2.     See  also  ilennonitet  and 

Wederdoopers. 
Ananeas,  2821.  S. 
Audel;  (  ),  8840. 

Anderìes  (Philip),  see  Andrìes. 
Anderson  (Sir  Henry),  2626. 
Anderton,      Andertone      (Cristover), 

2468. 
Andover,  4821. 

Andreas  (  Jacobus),  862.  19>,  220. 
André  (Nicolas  &  Thomas),  see  An- 

drieu. 
Andreapolia  Metropolitanus,  2277.  1. 
Andreas  (Thomas),  p.  2956. 
Andrcea  (Boele),  p.  2963'. 
Andrees  (Philip),  see  Andria. 
Andrew  (Richard),  p.  2957. 
Andrewes,   Andrews,   Lord   Major  of 

London  (Thomas),   8087  ;  8044. 

1  ;  804».  2. 
Andrews  (George),  Bishop  of  Feames, 

2884. 
Andrews  (Johanna,  wife  of  Richard), 

2000  (289). 
Andrews  (Peter),  2162. 
Andrews  (Thomas),  see  Andrewe». 
Andrìes  (Levintgen),  1084.  1. 
Andrìes,  Andrees,  Anderies  (Philippns, 

Philip,  Phillipp,  Phillips,  Phillypp, 

Philippe,   Phlips,  Phlyps,   Philips), 

321.  1;  826.  1;  382.   1,  2;  368. 

.5;     863.     2;     1086.     3;      1087  ; 

1088.  5;  1080.  2;  11O0.  4; 

1282.6;  1288.1;  1812:  1366. 

2;  1427;  1446;  1448;  1461. 

to  the  London-Datch  Comm. 

(10  Jane  1599),  1462.   1464; 

1466.  I;  1644.  2. 
Amlrìess  (Ghiclman),  8827. 
Andrìess  (Sijmon),  1084.  1. 
Andrìeaaen  (Jan,  Johan),  2061. 
Andrìea,     Andrin,     André    (Nicolas), 

840.  6,  9, 15,  ite;  861.2,3;  062; 

064;    066;    068.    1,    2;    bis    wife 

.\nne,  068.  2. 
Andrìea,  André  (Thomax),  840.   15; 

861.  2. 
Aiidrìone  (Giovani),  8408.  6. 
Andrin  (Nic),  see  Andrieu. 
.\n(lrìjeszn  (Jan),  1037. 
Andtwerpen,  406.  3;  866.  1,  2. 
Andnze  (Synod  of),  2813  (note  2). 
Andverpia,    1022.   2. Andver- 

piensis    Ecclettia,    1022.    3.      See 

farther  Antirerp. 


Andwarpe,  386.  5. 

Andwerp,  Andwerpe,  Andwerpen,  163. 

ó;    224.  2;  331.   1;    334.    1—3; 

422.1;  662.1;   818.  2;   870.3; 

1146;     1608.    4,    5:     1676.     3. 

Chnrch  of  —,  816.   1.     

Cruys  kercke  at  — ,  433.  3. 
Angar  (Nic.),  3140.  4. 
Angele  (David),  1363. 
Angele,  Angele,  Angeli  (Jan),  406.  2  ; 

610;   1363;   1364. 
Angelkot  (Isaàk),  4222. 
.\ngell  (Jan),  see  Angele. 
Angelo,  Angelus  (Michael),  102;  108; 

110. 
Angeloten,  Angelotten(Angelets),  076. 

1;   1238.2;   1670,3;   1731*. 
I   Angelrat  (AnnibaI),  4147. 
.'Vngelsey  (Earl  of),  3736. 
I  Angelus  (Christophorus),  1040.  3. 
I   Angelus  (Michael),  see  Angelo. 
;    .KngeT  (Alice),  2204.  8. 
.\nger8,  2047. 
Angleterre,    102;    137.    1;   262.    1; 

361.9;  666.1;  036;  038;  064; 

066;  1262.  1;  1634.  3;  2287. 

ó;  2646;  2760;  2803;  2814. 

4;  2834;  2830.3;  3023.  1,  2; 

8214.3.   Seefurthcr  .-lii^lu*;  Angli; 

Anglia;  Britannia;  England. 
Anglia,  14.  1,  2  ;  76.7;  70.4;  161; 

170.  1  ;   170.  3  ;  213.  6  ;  300.  2  ; 

404.    2;     061.    2,    H;     1026.    1; 

1O70;  1668;  10O6.  4;  1023.  1; 

1024.  1;  1027:  1037.  1;  1063. 

3;  1062.  2;  1077.  3;  1081.  1; 

1886.  3  ;  2010.  3  ;  2026.  3  ; 

3060.  3  :  2076.  1  ;  2072  ;  2087  ; 

2100:  2114.  1;  2133.  7;  2134. 

1;  2136.  1;  2141.  3;  2142.  1; 

2148.  3;  2171;  2173;  2201  ; 

2232;  2264.3;  2266.1;  2272. 

3;  2276.  2;  2281.  3;  2282.  .5; 

22SS.  1  :  2311.  r>,  '.)   cVrc.  ;  2321; 

2631;   2576;   2676;   2606; 

2672:  2801;  2881.  0,10;  3064. 

1;  3441.  3;  3443;  3446.  4; 

3631.  1,3;  3632;  3660;  3776: 

4361.    19.      Anyliae    Acade- 

miae,  2167.  1.    Angliae  Epis- 
copi, 2030.  2.  Angliae  Stylus, 

Stilus,  see  StyU. 
Anp-licanus,  .\nghcus:    Anglica  bene- 
ficia,  2606.     Anglicana  Col- 

lecta,  104O.  1;    1066.2;  2141.1; 


214i:  2266.4;  2282.5;  p.  2940". 

.\nglicana  Ecclesia,  Anglican 

Church,  14.  1  ;  162.  6  (Eglise  An- 
glicane) ;  438;  1272;  1760.  3; 
1040.  2;  1077;  2027  ;  2245. 
6;  2253.  3;  2261.  2;  2311.  4; 
2607;  2764.  3;  3441;  (Chiesa) 
4360.  3,  4,  7.  See  also  Londi- 
nensis  Ecclesia  Anglicana.  Style 
of  the  English  Church,  see  Style. 
.\nglicus  libellus,   1022.    10. 

Anglicana  liberalitas,   2101  ; 

2201.    Anglicae  librae,  1065. 

1.    Anglica,  Anglicana  Lingua, 

602.  4;  1383.6;  2266.2:3638. 

Anglicana,     Anglica     natio, 

2168.  1;  3187.     Anglicanae 

pecuniac,    2160.     Anglicana 

politia,  1660.    5.     -anglicani 

presbyteri,      2002.       Angli- 

canura,  Anglicum  regnum,  160.  12; 

1O60.  3  ;  102O.  2  ;  2008.  4.    

Anglicani  rituus,  602.  3. 

Anglo-Dutch  Churches,  Communities, 
Congregations,  314  (notes  1  &  2) 
321;  324—327;  320;  380 
467;  468;  662—554;  662 
603;  713;  724  (note  2);  733 
736;  737-738:  70O  (note  4) 
801;  0O8;    1054  ;  1452  (note  2) 

1460.      (Petition    of   the)   to 

George  Abbot,  Archbishop  of  Canter- 
bury  (circa  4   May   1011),    1718. 

1746;    1706—1708:    1828 

—1832;  1880;  1088;  2103 : 
2104  — 2108;  2110;  2131; 
2628—2630;  2746;  2854— 
2850;  3241—3246;  3316; 
3321:  3328  (note  4).  See  further 
Diitch  Cliurches  in  England. 

Anglo-Dutch  Church,  London,  see 
Z/ondon-Dutch  Church. 

Anglo-French  Cliurches  (The  CoUoque 
of  the)  declare  Joseph  Poujade  to 
be  innocent  (2  May  1644),  2744. 
See  further  Frencli  (and  Walloon) 
Churches  in  England. 

Anglogermanica  ecclesia  Londini, 
see  /,o«<?oHDutch  Church. 

Anglois,  836.  3;   1047.2;   1263.  1; 

1660.    3;  2387.    5;  3186. 

(Eglise   dea),   431.  3.     Eglise 

.\ngloise,  3287.5.  Liturgie.\n- 

gloise.  2328.  1.    .\ni,'li>Ì8(min- 

istri'S,  pastt'urs),  3360  :  3160.  4. 
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Anglus,  Angli,  301.  1;  1841.  3; 
1906.  4;  1083.  4;  SOlO.  3; 
3246.4;  3261.2;   2364.3;   (in 

Holland),  3489;  3881.  11.     

Anglorum  rex  (Charles  I.),  2617. 

See    further    Angleterre  ;    Anglia; 

Anglois;  Britannia;  England. 
Angrogna,  Angrogue,  Angronie,  3236. 

1;  3498.  6. 
Anhalt,   2686.     (Exiles  in  the 

Prinoipality    of),     2660;      2664. 

(princess    of),     3326.     

Anhaltinatus,  p.  2945.    Anhal- 

tinuB  Principatus,  2003,  4.     

Anhaldinus  districtus,  2667. 
A"'  {  ),  01.  5. 

Anjou  (Duke  of),  see  Alen<;on. 
Anker  (        van),  4168. 
Annaes,     Annes    (Jan,    Jon,    John), 

3373.  6;  3070;    3900;  4006  ; 

4017  ;  4003. 
Annaevillani,  2086.  2. 
Annandale  (Lady),  2702. 
Anne  (Queen),4046;  4083;  4118; 

4137;  4202.    Act  for  colleot- 

ing  Cbarity-money  (1707),  4O06. 
Anne  Aldersgate,  3836. 
Annes  (Jan),  see  Annaes. 
Annesley  (J.  Bryan),  014.  2. 
Annesou  (Danieli),  3316.  i  ;  3373.  6. 
Anneson,  Annison,  Annezoon  (Enghel, 

Inghel,  Ingle),3154;  2231;  2234. 

3;  2302.  5;  2316.  4,  6^ 
Anneson(Johannes,  Jan,  John),  3316. 

ó;   3373.  5;  3616. 
Annezoon,     Annison     (Enghel),     see 

Anneson. 
Annius  (Heero),  3138. 
Annoot  (Jaques),  1469. 
Annoot  Jun.  (Jaq.       ),  1670.  1. 
Annunciation    of    the    Virgin    Mary, 

1484. 
Anselin  (Peter),  see  Hanselin. 
Anslaer  (Jacobus),  2058. 
Anslowe  (John),  2784  (note  2). 
Answardam,  see  Amsterdam. 
Authoni    (Celyken,    widow    of    Jan), 

4336.  11. 
Anthonis  (Ida),  3837. 
Anthonisse,  or  Antonissen  (Jan),  330. 

4;  340.  1,  8. 
Anthonissen  (Baernert),  388.  5. 
Anthonius    (Christianus),    see    Woue- 

ranus. 
Anthonij  (Petrus),  436.  5. 


Index. 


Anthony,  Antoni  (Willem),  1865  ; 
his  widow,  3600  (383). 

Antichristus,  3346.  4. 

Antinton  (Conte  d),  see  Jluntingdmi. 

Antiochena  (mfjjTTjffis,  1734.  3. 

Antiochia  (Church  of),  3363.  5. 

Antoni  (widow  Willem),  see  Anthony. 

Antonissen  (Jan),  see  Anthonisse. 

Antonij  (Frans.),  3071. 

Antriobus  (George),  3701  (note). 

Antverpia,  01.  7;  1016.  1;  3166. 
6. 

Antwerp,  57  ;  58  ;  (Envers)  88.  8  ; 
OS;  163;  176;  178;  343  (note 
1)  ;  422  (note  1)  ;  482  ;  496  ;  607 
508;  613;  618;  519;  633.  1 
631;  532;  655;  664;  573 
606;  665;  677;  683;  702 
706.2;  717;  720;  723;  734 
3;  727.  1;  776;  788;  821;  822 
827;  832;  839;  860;  860 
808.  1;  800;  910;  027;  020 
034;  1180.  2;  1230;  1334 
1317;    1335;    1586.    2;     1606 

2734  ;  4380. Ecclesia  Cathe- 

dralis  Beatse  Marise,  3144. 

Antwerp,  Antwerpen,  Anvers  (The 
Dutch  or  Flemish  Reformed,  or 
Protestant  Church  of),  106;  117. 

4.       to     the    London -Dutch 

Comm.  (11  October  1571),  175  ; 
(0  May  1572),  lOO;  (18  June  1572). 
100;  (6  January  1573),  316;  (IG 
May  1573),  346;  (3  January  1574), 

373.     322  (note  3).     to 

the  London-Dutch  Church  (10  June 
1575),  330.  on  Christian  Dis- 
cipline and  Liberty  (25  August  1575), 

361.      361.    1.      to  the 

London-Dutch  Church  (4  November 

1575),  364.    368.    to  the 

London-Dutch  Church  (29  Deeember 
1575),  373;  (14  Aprii  1576),  383; 
(7  July  1576),  305;  (10  May  1577), 
466.  476.  to  the  Lon- 
don   Dutch    Community    (20    July 

1577),  483.    401.    tothe 

London-Dutch  Comm.  (18  Aprii 
1578),  646;  (11  July  1578),  665; 
(25  November  1578),  587  ;  (12  Aprii 

1579),  604.  610;  611. to 

the  London-Dutch  Church  (10  June 

1579),  614.    617. to  the 

London-Dutch  Comm.  (3  September 
1579),    633.      634  ;     630. 


ANT 

to  the  London-Dutch  Comm. 

(27  January  1580),  633  ;  (7  October 
1580),    664;    (18    January    1581), 

680.     680.   1.     to  the 

Reformed  Church   of   London   (20 

May  1581),  716.     716.     

to  the  London-Dutch  Church  (12 
July  1581),  731  ;  (8  September 
1581),  740;  (10  November  1681), 
756.  766.  tothe  Lon- 
don-Dutch Cons.  (3  February  1582), 

760;  (14  Aprii  1582),   783.     

783.     to  the  London-Dutoh 

Cons.  (15  Augast  1582),  810;  (26 

March    1585),    068.     07O  ; 

071.3.     to  the  London-Dutch 

Cons.   (25  June  1585),  086.     

(Church  under  the  Cross  at),   see 

Cross.      (Synod    of)    in   1584, 

801;  805.1;  0O3.  1;  0O4.  l<£c.; 

e06.    1;    0O8;    911.     (The 

Reformed  Flemish  and  French 
Churches  of)  to  the  Ministers  and 
Elders  of  the  Foreign  Churches  of 

London  (11  July  1579),  617.    

(Italiana  and  Spaniards  at),  lOl.  2; 

573.  2.     Spanish  Fury  at  — , 

433  (note  1);  1878.     (Monas- 

teries  at),  635. 14.  (Castle  of), 

496,  4.     (Margrave  of),  388. 

1. 

Antwerp  (The  Walloon  Church  or 
Community  of),  to  Antoine  Corran 
dit  de  BcUeriue  (13  Auguet  1566). 
lOO;    (18   September  1566),    lOl. 

to  the  London-Flemish  Church 

(23  October  1575),  361.  —  395. 
1;  e04.  6;  617;  986.  3. 

Antwerpe,  Antwerjìen,  Hantwerpen, 
163.  8;  169.  4;  175.  5;  176.  3; 
178.  3  ;  107.  1  ;  199.  4  ;  316.  4; 
343.  5;  345.  1,  4;  273.  4;  881. 
1;  332.  1;  336.  1;  338.  1,  5; 
330.  3;  363.  1;  360.  2;  366.1; 
360.  2;  386.  3;  305.  3;  465.  1; 
482.  1,  5;  483.4;  401.6;  607. 
1;  508.  4;  613.  4;  518.  7;  610. 
4;  631.  5;  532.  3;  535.  12,  16, 
19;  646.2;  664;  673.4;  674.1; 
604.  4,  11;  606.  1,  4,  6  ;  610: 
623.3,  7;  632;  656.  2;  664.  1; 
665.6;  674.  3;  675.2;  681.2; 
682.  1;  712.  1;  715.  4;  716.  2; 
710.  6;  721.  2;  733.  4,  5;  736. 
5;  740.  3;  765.  2;  766.  3;  760. 


ANT 


Index. 


2975 


AS 


4,  5;    783;    788.  4;    788.  2,  4; 
818.  1;  834.  3;  883.  3;  8SS.  5; 

876.  1,  2,  8  &c.;  8»S.  1;  896.  3; 

8»0.  5;    019.  2;    937.   3;    984; 

•68.  1,  7;  967.  2;  974.  3;  977. 

1;    988.  4;    986.  4,   5;    994.    1; 

996.   3;    1318.   4;    1343;  1886; 

1788.  1  ;  1866.  6.     See  also  Aent- 

vorpen;    Andlwerpen  ;    Andverpia  ; 

Andwarpe  ;    Andwerp  ;    Antverpia  ; 

Antìcerpen;   Antwerpia;    Antworpe; 

Anvert;  Anwerpen. 
Antwerpia,  603.  4. 
Antworpe,  3678. 
Anvere,  Anversa,  91.  2;  lOO.  5;  lOl. 

ó;    103  ;    lOa;     lOS.    1;    106  ; 

187.    3;    656.    6;    860;     3S31 

8708.    (Eglise,  Consistoire  d'), 

104.  1,  3;  133.  10,  10°,  llt>;  617. 

4. 
Anwsndser  (Achatias),  p.  2943. 
Anwandser  (Georg.  ),  p.  2942. 
Anwerpen,  147.  1. 
Apfel  (Jeremias),  p.  2944. 
Apiarius  (Joannes),  p.  2941. 
Apollonij,      ApoUonius,      Appolonins 

(GuUielmas),   3761  ;  3766.     

bis  hook   Contideratio   &e.,  3866. 

8666. 

Appaert,  Appart  (Oabrìel)  to  the  Lon- 

don-Dntch  Community  (21  August 

1585),    998;     (27    October    1585), 

looi.    looa. 

Appart,  Appartìns  (.^bruhani),  3064  ; 

3066. 
Appelius  (H.  ),  3669. 

Apple  (John),  4364. 
Appleton  (John),  3616. 
Apprentìcea  (taken  by  Strangers),  1  ; 

74;  166;  167.1;  807.3;  1688. 

3;  1738.  1,  3;  8040;  6368.  1; 

8787.   (Englisb),   8007. 

ofWeavers,8040.  (Force 

of),  8041.  4.     apprenticeHbip 

of  seven  yeara,  1860.  2;  1983.  2; 

3878;    8786;    4347.    3;    4888. 

See  also  Frentiee». 
.\i|uitain  (Portes  of),  1863.  1. 
.arasse  (Margrieta),  1846. 
.\reerias  (Joannes),  1037. 
Arcerias,    fiL    (Joannes),    16S9.    10; 

1616.  C. 
.\rch  (Petrus),  1949.  3. 
.\rch,  or  Arehes   (Triuraphal)  erected 

on  the  occasion  of  the  marriage  of 


Charles  I.(June  1625),  1840;  1863. 

at   the  coronation  of  Charles 

II.    (1660),    8613.      3683— 

3636. 

Archbiahop,  3438;    3487.     of 

Canterbury,  183.2;  304.  2  ;  1060. 
3;  1376.  4;  1679.  2;  3037; 
3046.  5,  6;  3166;  3363.  3; 
3731.   2;    3736;    3866;    4000. 

Archbishops,  3336.  2.     

of  England,  1963.  2;  3376.    

Archbishop   of   Annagh,    3363.   3. 

of    St.   Andrewes,    3363.    3. 

of  York,  3037;  3046.  5,  6; 

3133;  3186. 

Archer  (  ),  1698. 

Archer  (Justìce),  3738. 

Arehes  in  London  (The),  3183. 

Archipalatinatus,  Archipalatinatus  Su- 
perior,  1934.  6  ;  1968.  2  &c.     See 

forther    Palatinate    (Upper).     

Archipalatinus  Judex,  3037.    

Archipalatina  Aula,  1949.  1. 

Curia,  1963.  4.  Archi-Pala- 
tini (Inhabitants  of  the  Upper  Pala- 
tinate), 3896. 

Archippus,  6768. 

Arcq  (Jaques  Le).  3863. 

Ardenburch,  see  Aardenburg. 

Ardtsson  (Willem),  718.  2  *c. 

Arendtson,  Arentszn  (Arendt,  Areni), 

889.  2.    to  the  London-Dutoh 

Community  (24  May  1582),  786. 

Arene  (Jan),  4336.  6. 

Arense,  Arentz  [van  Bogert]  (laaack) 
to  the  London-Dntch  Cons.  (10  Aprii 

1688),    3968.      3960.     

to  the  London-Dntch  Cons.  (30  Sep- 
tember  1689),  3963. 

Arents  (John),  4067. 

Arentse  (Bastiaen),  381.  2. 

Arentsen  (Peter),  3439  (note). 

Arentsn  (Ghisbrecht),  310.  6. 

Arentszn  f.\rent),  see  ArendUon: 

Arentz  (Isack),  see  Arenae. 

argentarla.  887.  1. 

Argentine  =  .Sfr(ui«i«r7  (q.v.),  76  (note 

1).    Argentinensisnrbs,  3881. 

10.     Arnentinenses,  1986.  3. 

Argier,  Argiers,  see  Algier. 

Ariaens  (Handrixken)  to  the  London- 
Dutch  Cliurch  (Aprii  1573),  338. 

Ariaense  (F.     ),  3369. 

Arienszn  (Joris),  3701  (note). 

Aristarchus,  126. 


Aristotlt,    1654.     Aiistotle's  Ethics, 

78  (note  1). 
Arkel  (Land  of),  p.  2964». 
.\rleboutius  (Paulns)  to  the  London- 

Dutch    Comm.    (8    October   1645), 

2818. 
Armesteed  (  ),  3374. 

Armiuius  (Jacobus),  1406. 
Army,  in  the  Parliaments  Service,  (the) 

in    Aprii    1643,    3713.       of 

Charles  I.,  3041.  2  &c. 
Armys  (Corneles),  3373.  6. 
Arnemuiden,      Arnemuyden,      447  ; 

1879.  6;  3094. 
Ambem,    Aemhem,    1034;     1068  ; 

1147;  1418;    3489.     (The 

Reformed  Comm.  of  )  to  the  London- 

Dutch  Comm.  (5  July  1668),  3718. 
Arnold  (Daniel),  3876;  3606;  3661; 

3666;  3683;  3687. 
Arnold  (  ),  3041.  6. 

Amoldi    (Joannes)    to    the    London- 

Dutch    Church   (26  August    1569), 

131. 
Arnouts    (Martin)    to    the    London- 

Dutch   Cons.   (2    November    1715), 

4139. 
Arnschwang,  3336.  7. 
Arras,  98.  7. 
Arriani,  363.  16<^. 

Arrius,  183.  8;  170.  3,  5;  3731.  5. 
Arsdacle  (Hubrech  van),  see  Aeredale. 
Art  (Michel),  840.  24,  29,  31,  39. 
Arthur  (Mrs),  4372  (5). 
articles  of  belief,  180.  2. 
Artificers,  186.  1;  307.  3;  1330.  2; 

3734;  4347.  1;   4380.  2.     

of  London  and  Westmìnster,  3633  ; 

3638.     in  London,  3664. 

Artois,  Artooys,  638.  U,  12;  3847. 
Artseu  (Sir  Isack),  4372  (8). 
.Vrtsen  (Maria),  3800  (150). 
Artsen,     Artson     (Wouter,     Walter), 

1143.  2;  4339.  5. 
Artijs  (Gherardt,  Gecraerts),  138.  20; 

469.  4. 
Artzen,   Aersten   (David),   4008.  13, 

p.  2707»'. 
Arum   (Jochim;    William   and  Philip 

vau),  4332.  6. 
Arundell    (Earl  of),   203.   3;    1762; 

1763;  1770. 
As,     sen.     iV    jun.     (Jan,    Johannes), 

3718. 
As  (Jucobns),  371B. 
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As  (Willemina  aiid  Johanna  Gerhar- 
dina),  3718. 

Asbeston  (Kob.),  see  Osbohton. 

Asch  (Miss  van),  1218.  3. 

Asch,  born  Krankels  (M"»),  3S63. 

Ascham  (Eoger),  76  (note  1). 

Aschborn  (Joannes),  p.  2944. 

Asche,  Assche,  Asse,  or  AshsBUs 
Ashens,  Asseus,  Assius,  Assus, 
Hesse  (Samuel  van),  766.  5;  780 
5;  816.2(S.Ashe);  861.2;  1090, 
2;  1093;   1095.   1,  2  &c.  ;   IIOS 

to  the  London-Duteh   Comm 

(12  Aprii  1588),  1108.    llOO, 

1  &c.;  1124.  3;  1140;  1163 
1167;  1171.  4;  1202;  1209 
1224;  1232.  6;  1233.  3;  1235 
4;  1236.  5;  1238.  3;  1239.  4 
1263  ;  1272  ;  1277. 3  ;  1278.  2 
1283;  1300;  1456;  1661.  1  &c. 

Aschford,  see  Ashford. 

Aschman,  Aeschman,  Asman  (Hierony- 
mus,  Jeronimus,  Jeromas  Willemsn, 
Wyllemss,  Willemsen),  2200; 
2216;   zm;  2486;  2870. 

Aschwarde,  1861.  1. 

Asciburgium,  2134.  2. 

Asdaele  (Hubrecht  van),  see  Aersdale. 

Asetton  (Jodocus),  see  Aatetten. 

Ashseus  (Samuel),  see  Anche. 

Ashe(Anthonius),  92.  2'. 

Ashe  (Samuel),  see  Asche. 

Ashe  (Sùn.),  3149.  5. 

Ashely,  Ashley  (Lord),  3683.  4; 
3735. 

Ashessen  (Jodocus),  see  Astetten. 

Asheus  (Samuel),  see  Asche. 

Ashford,  Aschford,  2174;  2175; 
2182;  2199;  2205. 

Ashley  (Lord),  see  Ashely. 

Ashwell  (Mary),  3673;  3759.  1'. 

Askew  (Frauncis),  his  bill  (23  May 
1570),  146. 

Aslin  (liobert),  3510;  3511. 

Asman  (Hieronymus),  see  Aschmaii. 

Asperen  (Geerart  van),  4360. 

Assche  (Samuel  van),  see  Asche. 

Asse,  or  Assen,  or  Ast  (Melssen,  Mell- 
sen,  Melchior  van),  92.  2b;  691.  4, 
6,  and  note  1. 

Asse,  or  van  Asse  (Samuel),  see  Asche. 

Assembly  of  Divines  (The)  on  Sii- 
Thomas  Middleton's  Forces  (26 
February  1044),  2733.    2735. 

Assen  (Melchior  van),  see  Asie. 
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Assendelf,  Assendelff,  Assendeift  (Isaac, 
Isaak  van),  4196;  4201  ;  4232; 
4237;  4241. 

Assendeift  (Niclaes  van),  3648. 

Asseus  (Samuel),  see  Asche. 

Assigny  (Pierre  d'),  see  D'Assigny. 

Assius,  Assus  (Samuel),  see  Asche. 

Ast  (Melchior  van),  see  Asse. 

Asten  (Marcus  van,  2436.  9. 

Astetten,  Attesten  (Jodocus),  or  Jodo- 
cus à  Stetten,  2120.     to  the 

LondoD-Dutcb  Consistory  (31  March 
1632),  2159  ;  (24  May  1632),  2180. 
also  called  Ashessen,  and  Aset- 
ton, p.  2959. 

Athanasius,  362.  2>;  2930.  9  ;  3721. 

2.     Opera,  2896.     Sym- 

bolum,  162.  8;   170.  2. 

Athanels  (Thomas),  4194;  4196. 

Atheisten,  804.  2. 

Athens,  2821.  5. 

Atkins  (Alderman),  2985. 

Atrecht,  635.  12. 

Atroen  (Mayken),  1683. 

Atternoel  (Pieter),  1629.  4. 

Attestation,  138.  2;  507.  2. 

Attesten  (Jodocus),  see  Astetten. 

Attonement,  1656.  2. 

Attorney  General  (The),  1496  ;  1674  ; 
1676.2  (Sir  Henry  Hobart);  1762; 
1814;  4036.  22,  23;  4039.  5,  7. 
Attorney  General  and  the  Solicitor 
General  (Report  of  the)  i"egarding 
Scavage  (27  Aprii  1615),  1766, 

Aubrey  (Willelmus  ap  Jaukynn),  3. 

Audenaerde,  Audenarde,  635.  10; 
1731. 

Audley,  Audlye  (Thomas,  Thomaes), 
1386. 

Auerbacensis  Ecclesia,  see  Aurhacum. 

Anger  (Nicolas),  4400. 

Augsburg,  Augusta  Vindelicorum,    p. 

2941. Augustanus  papisticus, 

2169.    2226.6.    Augns- 

tana   Confessio,  2366.     Aus- 

borch,  Ausbourg,  Auspurg  (Confes- 
sionof),  617.  2;  1569.  4;  1978.  2. 

Augustineuses  Fratres,  Augustiui  Fra- 
tres,  Augustiu  Friers,  Augustine, 
St.  .\ugustines Fryers,  14.  5;  1695. 
1;  1700;  1701;  1720.  2;  1736; 
1738; 1739; 1743; 1746; 2658; 
3148.    2;    3193;     3656;    4191; 

4409 — 4413.    Templum  sive 

Ecclesia   Fratrum  Augustinensium, 


AUS 

or  Jesu,  (Churoh  o£  the  Augustine  or 
Austin  Friars),  14.  5  ;  1691  ;  1702  ; 
1716;  198S.4;  8721.  2.  See  fur- 
ther  Austin  Friars;  London-Datch 
Church. 

Augustine  monastery  at  Ypres,  see 
Ypres. 

Augustinus  (St),  laS;  p.  20;  844. 
4;  932;  3926  (note  2). 

Augastus  (Emperor),  8868.  7,  9. 

Aulicus  (Baptista),  9. 

Aungier  (Fr.  ),  3067. 

Auraicus  Princeps,  300.  1;  402.  3; 
494.  l&c;  502.  1;  1949.1.  See 
further  Orange  (William,  Prince  of). 

Aurange,  see  Orange. 

Aurbacum,  2278.  4.  Auerba- 
censis  or    Aurbacensis    Classis,  p. 

2942.     Ecclesia,     1924.    6; 

1935;  1937.  6;  1968;  1994.  4; 

2030;  a032;  2100.  In- 

spectio,  p.  2947. 

Aurelianenses  fratres,  116.  3. 

Aurelij  (Batista  di),  see  Aurelius  (Jo- 
annes Baptista). 

Aurelius  (Abraham),  1631.  3;  1684; 
1946. 

Aurelius  (Jean)  to  the  Flemish  Chtirch 
of  London  (9  October  1645),  2819. 

Aurelius,  Aurelius,  or  Batista  di  Au- 
reUj  (Joannes  Baptista,  Jean  Bap- 
tiste),  172.3;  648.  4;  912;  1316. 
1;   1392.  1;   1684. 

Aurelius  (Marcus),  3926  (note  2). 

Aurelius  (Joannes  Baptista),  see  Au- 
relius. 

Ausborch,  Ausbourg,  Auspurg  (Con- 
fession  of),  see  Augsburg. 

Aussy,  Ausi,  brother  of  Bossu  (M.  van). 
712.  3. 

Austin  Friars,  1714;  1720;  1738; 

1764.  2;    3193.  3;    3368.     

Austin   Friars'   gate,    3664.     

Court,     3777.       (Shop    in), 

3749.        See     further      Augustine 

Friars.    Austin  Friars  Chnrch, 

see    London-Dutch    Church.      

Houses,  Land  or  other  property  (be- 
longing      to      the     London-Dntch 
Church)    in   Austin  Friars,  4027 
4083;      4118;      4140;      4142 


4143; 

4147; 

4153; 

4164 

4169; 

4163; 

4313; 

4314 

4316; 

4317; 

4319- 

-4322 

4351. 

ÀUS 


Index. 
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Àastna,  23;  1977.  6;  8390. 

Anstyn  (Peter)  and  Elizabeth  bis  wìfe, 

aao9.  i. 

Aaxi,  Bee  Auuy. 
Avenell  (James),  4337. 
Avenon  (Sir  Alexander),  307.  1. 
Avery  (Benjamin),  4164:    4169.  1; 

4183;  4413. 
Avet7 (William),  8688;  8634  ;  8686. 
Avianen  (Brigidins),  see  Vianen. 
Awbrey  (Carolus),  179.  6,  7. 
Awbrey  (Thomas),  179.  10. 
Awbrey,  Awbrye  (Br  Willem,  Wyllem), 

870.  1;  880.  1;  884.  1. 
Awbry  (Ph"),  179.  10. 
Axel,  Axele  (Community  of),  688.  1  ; 

1689.  2;   1678.  1,  2;  1773. 
Axholm,     Axolm,     Axolme,     Axolom 

(Commnnity  of  Strangers  at  Sant- 

hoft    in    the  Ixles  of),    3868.    14; 

3869.     9;      3691.       See     further 

Santhof. 
Aycba,  3338.  6. 
Aijeton  (Johannes),  see  Aiton. 
Aijkema  (Capt.),  p.  2963». 
Aylett  (Bobert).  3386.  1. 
Aylmer,  Bìshop    of   London    (John), 

609.     to  the   London-Dntch 

Charch   (4  Jane   1579),  813;    (19 

October  1581),  747. 
Aynesworth  (Tho.),  4878. 
Aynsforde,  see  Airu/ord. 
Aynsworth  (John),  to  Pateriok  Warde 

(before  1665),  4878. 
Aysma  (Focke),  389.  3,  4. 
Ayton,  or  Aijton  (Johannes),  aee  Aiton. 
Aijton  (Robbart),  1781*  (note  1). 
Azward  (Simon),  1888.  9*  &c. 

Baak  (E.         ),  4818  (note  2). 

Baal,  643.  3. 

Baalde  (Mrs         ),  4363. 

Babel,  3166. 

Babelonne,  130.  Babylon  (a  name 
given  by  the  exiles  from  the  Pala- 
tinate  to  their  temporary  asylnm), 
1986;  1968.5;  1988.  5;  p.  2946; 

4383.     Babylonica  potentia, 

3166.  1. 

Babington  (  ),  3874. 

Babor  (Jacobns),  3880. 

Babry  (Jacobns),  3631. 

Babylon,  see  Babrlonne. 

Bac  (Boudewyn  de),  1679. 

Baccher  (Wolfg.),  p.  2943. 

CH.  III. 


Baccherns  (Erhardus),  1940.  2.     See 

also  Bacheriana. 
Baccherus  (Petrus),  3678. 
Bacchoms  (  ),  3168. 

Bacherà,      Baccberach,       Bacharach, 

Bachrach,  lOlO.  2.    Bachera- 

censes,  3664. 
Bacheriana,    Baccheria,   daughter    of 

Erh.     Baccherus     (Anna),     1986; 

1940.  2;  p.  2947". 
Back,    or    de    Back    (Isaac,    Isaack), 

8818.  4;  8378.  6. 
Back  (Jacob  de),  3378.  4. 
Back  (Jan  de),  3781;  3137;  3344; 

8818.3;  3883;  3373.  C  ;  3664; 

8660;  3616;  3833;  3800. 
Backer  (  ),  686.  10. 

Backer,  Baker  (Isaack,  Isaake),  1886. 
Backer  (Dirck  den),  3933. 
Backer  (Jeames),  4371. 
Backer  (        ),  p.  2954. 
Backer  (widow  Jacob),  3600  (24). 
Backer,    Backker    (Jan    de),    1863; 

1881.1;   1489;    1487.3;  1617. 

3;  1813;  1618;  1830.  3;  1631. 

1;   1664.  6. 
Backer  (Jan  de),  8318.  3. 
Backer  (Joris  de),  940.  3. 
Backere  (Roncen  de),  188.  6. 
BackereeI  (Hermes),  486.  1  &c. 
Backersse  (Janneken  de),  3600  (186). 
Backbaus  (Wilhehn),  4063. 
Backker  (Jan  de),  aee  Backer. 
Backman  (Daniel),  see  Beekman. 
Backs  (Marguerite),  see  Beck. 
Backster  (         de),  360O  (402). 
Backus  (Gerard),  4198  ;  4341  ;  4363; 

4369. 
Bacie  (Sara),  3946. 
Bacon,  Baron  Vernlam,  Viscount  of  St 

Albans  (Francis),  1788.  3  ;   1783. 

5;  1778.  5.     — —  to  the  House  of 

Lords  (9  March  1621),  1788. 
Bacon  (Lord  Keeper),  398.  3. 
Bacon,  Becken  (Natbaniel,  Natanael), 

414.  2. 
Bacon  (N'athaniel),  3347. 
Badcake  (Martha),  886.  1. 
Baeck    and    wife    Josayue    (Gerard), 

1389. 
Baelde  (Jacob),  818.  7  ;  383  (note  3); 

660;  676. 
Baenfeild  (  ),  8340. 

Baenraedt,  Bandratt  (Caerle,  Charlc), 

3993  ;   3997. 


Baens- ^Captain        ),  1468.  4. 
Baerdt  (H.        ),  1040. 
Baerentszn  (Frans),  7  IO.  7. 
Baems  (daughter  of  Jaoobus),  3333. 
Baers  (Paschasìus),  1367.  4  ;  1378.  4. 
Baerselman   (Jan  Wessell   Klopman), 

4831. 
Baersius  (Joannes),  1903. 
Baert  (Abraham),  3736. 
Baert  (Gilles),  4338.  8. 
Baert  (Susanna),  3600  (307). 
Baert  (Tobias),  1733  (note  2). 
Baert  (N.),  3600  (367). 
Baert  (widow  of  Pieter),  3600  (414). 
Baeteman  (Joas),  see  Bateman. 
baeijen,   baijen,    891.   1,   6;  818.   2. 

Baeijterie  (neerrynghe  vande), 

469.  2.     See  further  baye. 
Baggott  (Thomas),  3491. 
Baile  (P.         ),  8498.  6. 
Bailey,  BaiUy,  Bayly  (Nicholas),  4 144  ; 

4168;  4180;  4186;  4184. 
Baillebache  (Johannes),  3688  ;  3719. 
Bailleul,  Belle,  477  ;  3684. 
Bailly  (Nicholas),  see  Bailey. 
Baiona  (Gio  di),  90.  2. 
Baìseur  (Phlippe  le),  3838.  4. 
Baislas  (Pollain  Le),  3948. 
baize-makers     (Enghsh),     1106.     5. 

Baize-makinp,  1180.  1.    

baize  and  say  trade,  948.  1. 
Baker  (Abraham),  1913. 
Baker  (Isaack),  see  Backer. 
Baker  (John),  3184.  4. 
Baker  (Samuel),  3438;  3448. 
Baker  (Tho.),  3149.  3. 
Bakers,  1387.  3. 
Balcanquellus  (Gualtcrus),  to  the  Pas- 

tor  of    the   London-Dutch   Church 

(4  September  1.586),  1066. 
Balchius,   Balck,    Balcke   (Isbrandus, 

Ysebrandus,  Hysbrandt),6ee/<«;Ar!H«. 
Balde,  Baldius  (Franciscus,  Fran<;ois), 

3688;  3688. 
Balde,      Baldius      (Jacobus),      1976; 

3671;       3679;       3688;      3S88  : 

3680.  4. 
Balde  (widow),  8863. 
Baldius   (Fran(;ois  and  Jacobus),    eee 

Balde. 
Balen  (Hendrik  van),  4008  (p.  2709). 
Balfore  (Bir  William),  3737. 
Balfour  (Lady),  4373  (S). 
Balkius,  Balchius,  Balck,  Balcke,  Fri- 

sius  (Isebrandus,  Ysebrandus,  Hys- 

373 
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brandt,  Ysbrandus)  to  Godefridus 
Wingius  &c.  (3  March  1570),  144. 

168.  5;  200.  1—4.     to 

Johan  Begrandt  (26  March  1573), 
232.  -^-  233.  2;  240.  1;  316 
(note  4).  - —  Theological  Disputa- 
tion   (23  October  and  2  November 

1575),  362.     466.  4;  603.  1; 

604.  7;  623.  5;  630.  4;  762.  4. 
Also  called  Trabnis,  q.v. 

Balìcze,  22. 

balliage,  1842. 

Ballinure,  Ballenure,  2067. 

Ballivage,  1766.  2. 

Ballybannoge,  2491.  2. 

Balma,Balmer  (Melchior),  2600  (335). 

to  the  London-Dutch  Church 

(5   November   1640),    2689.     

2787. 

Balmford  (Samuel),  3149.  3. 

Balthasar 102;  103. 

Bambrighe  (Pijeter  van),  904.  8. 

Bamesse,   Bamis,    260.    3;    741.    2 
1302;  3203. 

Bancke  (Hendrick  van  de),  1760. 

Bancke   and  his  wife  Esther  (Lieven 
van  de),  1760. 

Bancker  (Capt.),  3807. 

Banckers,  Bankers  (Neeltie),  p.  2704',"; 
p.  2705»'>. 

Bancroft   (Richard)   to    the   London- 
Dutch  Church  (2  May  1399),  1446. 

1701. 

Bandratt  (Charle),  see  Baenraedt. 
Banfleet,  Bellfleet,  Bemfleet,  Benfleet, 

Benfliet   (North  &  South),    2516; 

4126;   4158;   4201 ;   4215; 

4244  (notes  2  &  4). 
Bangor,  p.  2954. 
Banke  (Cleraent),  1330.  2. 
Bankers  (Neeltie),  see  Banckers. 
Bannelaete  (Joris),  676. 
Banst  (Maria  Vander),  3223. 
Banton  (Edward),  2491.  2. 
Baptism,  92.   1^   2»;   111.  3;   1022. 

10;   1380.     of  infants  of  pa- 

pists,  140.    of  children,  2862. 

(Eegisters  of),  4316. 

Baptista  Aulious,  see  Aulicus. 

Baptista  (  ),  1147.  3. 

Baptiste  (Jean),  164  ;  956. 

Bar  (Jean),  see  Barre. 

Barbades  sugar,  3683. 

Barbary,    1778;     1898.    1;    2068; 

2074. 
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Barbe,  wife  (?)  of  Jos.  Poujade  (damoi- 

selle),  2882.  4. 
Barbe  (Charles),  4166  (note  2);  4411. 
Barbeken,  Barbican,  near  Smithfield, 

1236.  3. 
Barber  (John),  2784  (note  1). 
Barberie  (Jean),  4010.  4. 
Barbican,  see  Barbeken. 
Barconi  (Dr  ),  2606. 

Barde  (Tobias),  1608.  7. 
Bardewish  (Maria  Dorothea),  4172. 
Bardewish  (Eodolphus),  4172. 
Bare  (Robert  de  la),  see  Barr. 
Barel,  Barali  (Jean),  2667  ;  3083.  4. 
Baremonia  (Nicoli),  3926  (note  2). 
Barens  (Dr  Jacob),  2249.  10. 
Barena  (Marija),  4047. 
Bareni  (Tobias),  4341.  2. 
Barents  (Elsje),  see  Cook  (Alice). 
Barents  (Wessel),  p.  2963*. 
Barghe    (Teodorus    vanden),    1810. 

See  also  Berghe. 
Bargrave  (Isaac),  2286.  1;  2287.  1; 

2288.    2;     2316.     1,    6;     2360; 

2361;  2367.  1. 
Barham    (Arthur,    Arthure)    lets    St 

Faith's  Ghapel  to  the  Dutch  Congre- 

gation  of  Maidstone  (18  Aprii  1595), 

1320. 
Barhunein  (Harmanes),  3469. 
Barkeing,  Barking,  Barkinge   (Parish 

of),  1767;  3665;  3646;  3674. 
Barker  (Milison),  3013.  1. 
Barker  (Robert),  1763.  5;  2046.  9. 
Barker  (Rev.  ),  3266. 

Barking,  Barkinge,  see  Barkeing. 
Barlee  (William)  to  Philippus  Opten- 

beek  (13  September  1658),  3452. 
Barnardus,  Bernardus,  Moravus   (Jo- 

annes),  1013.     to  the  London- 
Dutch  Community  (1586),  1026. 
Barne,   Lord  Mayor  of  London  (Sir 

George),  1079  ;  1081;  1178.  1. 
Barneham  (Fraunces),  307.  1. 
Barnes,  3672. 
Barnes  (Eliazer,  or  EUza),  2294.  3, 

5,  6,  9. 
Barnes,  Barrens  (John),  petitions  the 

Elders  of  the  London-Dutch  Church 

(25  June  1630),  2040. 
Barnes  (Mary),  2294.  5,  6. 
Barnes  (Susanna),  2294.  6. 
Barneveld  =  Oldenbarneveld      (Johan 

van),  1609.  1. 
Barnier  (Jn"),  4188. 


BAR 

Bams  (George),  307.  1. 

Barnts  (Court),  4372  (3,  6). 

Baro  (Peter,  Pieter),  to  Robert  De  la 

Fonteine   (19   August   1579),   621; 

(25  August  1579),  622  ;  (7  October 

1579),  626  ;  to  Guillaume  De  Lamie 

(14  September  1580),  669. 
Baron  (Jan),  1668.  10. 
Baros,  4236. 
Barra  (Thoumas),  2444. 
Barradot  (K.  ),  264.  4. 

Barre,  Bar  (Pierre),  2796.  f  ;  3306 

(note). 
Barr,    Barre,    Bare    (Robert   de   la), 

1778.4;  1848;  1856;  1863.2; 

2074. 
Barre,   Bar    (John   De  la),   814.   1; 

4364. 
Barre  (  de  la),  3767. 

Barre  (Vincent  de  la),  912.  1. 
Barre  (Jan  La),  2870. 
Barrens  (John),  see  Barnes. 
Barreuter  (Fabian),  p.  2946. 
Barreuter,     Berreuterg     (Ladovioos), 

3064.  10;  p.  2941. 
Barrham  (Charles),  2174. 
Barrington  (Sir  Tho.),  2626. 
Barrow  (Law),  3664. 
Barrowes,     Barrows     (Paul,     Panie), 

1714;    1717;    1720.   2;    1737; 

4351.  5. 
Barse,  and  wife  Neeltien  (Joris  van- 
den), 3223. 
Barsius  (Johannes),  1903.  4. 
Bart  (Abraham),  4354. 
Bart  (Jan  de),  3936. 
Bartholdus  (Samuel),  2063. 
Bartholdus  Wilhelm!,  see  Wilhelmi. 
Bartholomew-Lane    (Honses    in    St), 

3673;  3690.  5,  7,  10  &c.;   3681 

3696.  6;  3706;  3738;  3741.  2 

3748;   3761;   3756;   3769 

3957. 
Barthols  (  ),  3674. 

Bartlett  (Margrett),  885.  2. 
Bartolomeus,   Bertelmeus  fair,   360. 

3;  796.  1.     See  also  Berthoìomeulx. 
Barton  (Maior),  3340. 
Bartou  (R.         ),  3749. 
Barton  (Tho.),  3340. 
Barton,   or   Little    Barton   (Langport 

alias),  2784.  1  ;  3630.  3,  4,  6. 
Bartrams  Landes,  2784.  10. 
Barussca  Taruovania,  2268.  4. 
Bary  (David  De),  4186.  5". 
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Barij  (Fiere  de),  8338.  5. 

Base  (Jorìs,  Joerìs  vanden),  3821.  3; 
asaO;  3841. 

Basel,  Basle,  13;  1190;  1183; 
3080;    3O07;    333».  2;    3780; 

3788; 3771; 3773; 3774.    

the  Secretary  of  — ,  3774.  4.     

3776;  3777;  3785;  3786; 
384»;   3860;   3878  —  3880 ; 

3881.10;  3016.    (Universitj- 

of)  3888.  3.  —  (Gallicana  ec- 
clesia at),  11»3.    (The  Bector 

Ao.  of  the  University  of),  to  the 
Coetns  of  London  (14Februaryl661), 

8S81  ;  (11  Aprii  1662),  866».    

(The  Consnl  and  Senate  of),  to  the 
Coetusof  London  (14  Febmaryl661), 
8683.     See  also  BaniUa. 

Baselis  de  Jongbe  (Jacob),  1404.  5; 
1S68.  3. 

Basentyns  (Catherine),  380. 

Basfelt,  p.  2962^ 

Basilia,  Bazilia,  Basel,  14  (note  1)  ; 
883.  16";  11»0;  11»1.  1;  11»3; 
3764;  3776.  2;  8081.  1;  3683. 
See  also  Batti. 

Basilio  ,  1160.  3. 

Basilias  Magnus,  3»80.  9. 

Basilins  (Jacobus),  888.  5. 

basketmakers,  166S.  3. 

Baskett  (Thomas),  4380. 

Basle,  see  Batel. 

Bass  (  ),  16S7.  5;   1660.  6. 

Bassecourt  (  ),  3333  ;  3»3S. 

Bassevelde,  743. 1.  Churcbof — , 

743.  1. 

BasBus  (Johannes  Bemardinns),  1893. 
2. 

Bastard  (Elizabeth),  see  E.  Porter. 

Basten  (Pier),  3444. 

Bastians  (Anna),  364». 

Bastie  (  ),  34»8. 

Bastinck  (Willem),  Sia.  4. 

Bastingius,  Bastingus  (  Jeremias,  Hiere- 
mias),  S13.  4;   604.   7;    606.    7; 

833.  8;  668.  6;  063.  7,  9.     

to   Dr   John    Jemis,    1036.      

1343.  ». 

Baston,  4010.  .3*. 

Bastìjn  (Maeilaert),  803.  1. 

Bastijn  (Thomas),  80a.  1. 

BataiUc  (Joseph),  7»3.  I. 

Batavi  in  Anglia,  see  Dutch  in  England. 

Batavia,  3438;  4334.  (Con- 
sister; of),  4383. 


Bateman  (OiUes),  336.  3. 
Bateman  (Joas),3600;  3743;  3744 
374»;  3780.  7(<&note2);  3807 
3»87 ;     4037 ;     4038 ;     40S4 

(Baeteman)  4373  (7,  8).     to 

the    London-Dutch    Church    (circa 
1666),  4888. 
Bateman  (Robert),  1843. 
Bateman  (Tho:),  1746. 
Batenborch,  Batenburg  &  Stein  (Wil- 
lem van  Bronkhorst,  Sieur  of),  311. 
4;  38».  8. 
Batenborgh,  3081. 
Batens  (Anneken),  4336.  7. 
Batery,  166».  2. 
Bates  (Léonard),  2403. 

Bath,  4341;  4310.     Bath  and 

Wells  Diocese,  p.  2949  sqq. 
Bath  (Earl  of),  3738  ;  4303. 
Batresbeye  (Nicolaes),  3818. 
Battier  (Samuel),  3833.  1. 
Battierius    (Jacobus),    3831;    3883; 

3860. 
Battierius      (Johannes      Rodolphus), 

3860. 
Battierorum  Familia,  3881. 
Bauck  (Tedmar),  4364. 
Bandaeu  (Mathias),  406.  2. 
Baudaert  (Jan),  608.2;  710.5;  733. 

2;  733;  741.  4;  763.  2. 
Baudart  (Joannes),  330.  3. 
Baudartius  (  ),  1780. 

Bauderie  (  ),  3002. 

Baudouin  (Nicolaus),  3721.  3. 
Baudouin  (Rene),  4188;  4100. 
Baudrart  (Johann),  1858.  5. 
Baue  (Joannes),  p.  2947''. 
Bauni  (J.  D.),  4264. 
Bann  (Comille  le),  2206  (note). 
Baurmiillcr,  sen.  &  jun.  (Thomas),  p. 

2947. 
Bauters,    Bouters    (Abraham),    838. 
1  &c.\  884.  1,  5.     to  the  Lon- 
don-Dutch  Community   (24   March 

1586),  lOlO.     1012. 

Bauters  (Arent),  lOlO.  2,  4. 
Bauters  (Pictcr),  208.  3;   1317. 
Bauverlet  (Jean),  3796.  4. 
Bavarìa,    2170;    3186;    3228.    6; 

3368.  4;  3436.  7  (Beyern).     

BavaruB,  Bavari,  Bavarici  (Bavar- 
ians),  1033.  6;  1083.2;  3134.5; 
3143.4;  3143.  1;  3170;  3336. .5; 
3380.3;  3378.4;  3301.4;2878. 
Bavarica  custodia,   p.   2947*'. 


Bavik  cusmiles,  consiliarius,  2032. 

5.    Bavariae  Dux  (Maximilian 

L),  1881;  1824.4;  2160.     

Bavarian   armies,   2772.    5.     

kinsmen,  2330.  1. 
Bavarua  (Joannes),  p.  2942. 
Bavelaere  (Jooris  and  Sara),  1188. 
Baveld  (Adriaan  van),  4334. 
Baveld  (Cornelis  van),  last  will,  4334. 

Inventory  of  the  property  left 

by  him,  4336. 
Bavene  (J.         ),  1333. 
Bavens  (Jan  Luckassen),  4310. 
Bavertsland  (Juan),  3011. 
Baijard  (B.         ),  4010.  7'. 
Baijard,  Beijer  (Col.  Nicolaes),  4OO0. 

3;  4013.  1. 
Bayart  (Adrian),  4373  (7). 
Bayart  (Francois),  4373  (7). 
Baije  (Jan  Le),  3444. 
baye,  bayes,  baies,  88.   7;   843.   5: 
640.  1;  1033.1;  3033.3;  3440; 

4333.  1.     (Custom  of  ),  1676. 

Bay-making,  1330.  4  de.  

Bay-makers,  1676.  5.     Bay- 
making  at  Colcheìter  (q.  v.).  See  also 
baeijen. 
Bayly  (Nicholas),  see  Bailey. 
Bazilia,  see  Basilia. 
Beack,  Beacke,   Beak,   Beck   (.irnold, 
Amout),    3038;     3601;     3668; 
3678;  3608; 3714.  HeeaUoBeeke. 
Beadell  (John),  437». 
Beake  (Moises),  see  lieike. 
Beake  (Pieter),  3801  ;  3060;  4004. 
Beake  (John  vander),  1310. 
Beali  (Jaems),  3013.  5. 
Bealy  (J.         ).  4306. 
Beamunt  (Coli.        ),  3340. 
Beard  (.\braham),  3711. 
Beauchamp  (John),  1838. 
Beaugrand,    BeauKrandt,    Beaugiant, 
Begraudt,  Beugran   (Joannes,  Jan), 
333.    1;   333;    316.    7;    373.    ò  : 
376.    1;    403.    1,    .~>  ;    6SO;    575; 
603.  1;  786.  1;  834.  7;  987.  1; 
1067.  1. 
Beaugrand (Helena,  Hyllekeu,  widow  of 
Jan),  1080.  IcJrc;  1070. 1;  1085. 
Beaugrant     (Lea,     Leva     Beaugraus, 
daugliter    of    .Jan),    1050;    1064  ; 
1067.    1;    1072.   1,   2;    1074.    1; 
108S. 
Beaugrant    (Merten,    son    of    widow), 
1050.  2. 
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Beaulieu  (Augugtyu),  1142.  2. 

BecciuB  (Abrahamus),  see  Beck. 

Beccue  (Magdelaìne),  2066  ;  2968. 

Becher  (Will.),  1814. 

Beohmannus  (  ),  1774.  2. 

Beoius  (Aegidius)  to  Martinus  Micro- 

niua  (19  September  1559),  42.    

to  Joannes  Utenhoviua  (8  July  1561), 
61  ;  (5  Aprii  1562),  68. 

Becius  (Johannes),  1168;   1242.  8; 

1258.    8.      to    the    London- 

Dutch  Church  (6  December  1600), 
1486.     1704. 

Beck(  ),  2280;  3688;  3698; 

3714. 

Beck  (  ),  4036.  9,  10  &c. 

Beck,  Beckh,  Beocius,  Becx,  Bexius 
(Abraham),  1817;  1866;  1868. 
2;  1881;  1882;  1005.3;  1026 
1929;  1992;  2061;  2092 
2167;  2169;  2171;  2178 
2223  ;  2225  ;  2236.  1  ;  2252.  2 
2278.  2,  6;  2361;  3103;  pp. 
2948",  2956. 

Beck  (Arnold),  see  Beack. 

Beck  (Barbara),  1252  (note  1). 

Beck,  Beekh  (tìerlach),  2223;  2691. 
1,4;  p.  2956. 

Beck  (Isack),  2061. 

Beck  (Jacob),  688.  2;  698.  1, 
4. 

Beck,  Beckius, Bexius  (Jacobus),1056. 
5;  1070;  2007.  2;  2008.  4 
2014;  2017;  2010;  2024.  3 
2026;  2028;  2036;  2O30.  2 
2047;  2O40.  2;  2073;  2086. 1 
2103;  2110;  2145;  2163 
2158.  2;  2177;  2188;  2101 
2104;  2107;  2201 ;  2212 
2217;  2222;  p.  2955. 

Beck,  Beke,  or  van  der  Becks,  Beckx 
(Johan,  Joaii),  to  the  London-Dutch 
Church  (5  March  1640),  2530. 
—  2047;  2147;  2600  (393); 
2707;  2826;  2827;  3013.  7; 
3103;  3120;  3181;  3578. 

Beck,  Bart.  (Sir  Justus),  4144; 
4186.  5",''. 

Beck,  Becke,  Backs  (Margarett,  Mar- 
guerite,   Margery,  Mergery),   1511. 

2  &c. to  James  Dennier  (11 

December  1601),  1512.    1616; 

1523. 

Beck,  sen.  &  jun.  (Bobert),  1262. 

Beck  (Philipp  op  ten),  see  Beeck. 


Beck  (Arnout  vander),  3664. 

Becke,  Beke  (Goosen,  Goossen  vander, 

or  Ver),  1480.  2;  1490.  5;  1608. 

3;  4341.  1. 

Becke  (  vander),  4372.  (8). 

Becke  (Marguerite),  see  Beck. 

Becke  (Phil.  op  de),  see  Beeck. 

Becke  (Samuel  vander),  4372  (3). 

Becken  (Nathaniel),  see  Bacon. 

Beckett  (Capt.  Johannes),  1668.  6  &c. 

Beckh  (Abraham),  see  Beck. 

Beckius  (Abraham,  Jacobus  &c.),  see 
Beck. 

Beckman,  Beckmans,  Beeckmans, 
Bickmaiis  (Christian,  Christyaen), 
2816;  2800;  2022;  2034; 
3606;  3636;  3643;  4337. 

Beckman,  Beeckman,  Beeckmans 
Beckemanes,  Backman,  Beekman 
Bickman,  Beekmans  (Danieel 
Danieli,   Dannel,   Danneel),   1771 


1832 

2637; 

2603; 

2632; 

2633 

2644; 

2746; 

2765; 

2708 

2709; 

2806; 

2816; 

2841 

2842; 

2876; 

2887; 

2800 

2917; 

2922; 

2934  ; 

2003 

3034; 

3071; 

3082  ; 

3086 

3091; 

3119; 

3128; 

3136 

3142; 

3152; 

3170; 

3235. 

to  the  London  Comm. 

(9  Dee 

ember  1658),  3460.  

4353. 

Becman  (Philippus),  p.  2947. 

Becmanus  (Christianus),  2366. 

Becouw,  Bekau  (Isaac  Jautz  alias),  961. 

Becouw  (Johan),  961.  1. 

Beoquett  (L.         De  le),  3669. 

Becude  (Francisous),  2691. 

Becx  (Abrahamus,  Jacobus),  see  Beck. 

Beddell  (Eobart),  3246. 

Bedford(£arlsof),07;  784.5;  2311. 
4;  2601.  8. 

Bednall  Green,  see  Belhnalt 

Beds  (Catrina),  3031. 

Beeck  (Cornelis),  3827. 

Beeck  (Isaacc^),  4008.  33. 

Beeck,    Beecke,    Beeke,    Beke,    Beck 
(Philip,     Philippus,     op    de,     den, 
der,    opten,      auff      der),     2604 
2595  ;     2607  ;     2608  ;     2616 
2616—2618;       2630  ;      2633 


2650 
2666 
2680 
2742 


2652—2666  ;  2660 

2660  ;      2672  ;  2678 

2686;     2708  ;  2713 

2765;     2766;  2770 


2776  ;     2786  ;     2808 ;     2810 

3815.     to  the  London  Com 

munity  (26  January  1646),  2836 

(3  Aprii  1646),  2861.    2860 

2861  ;  2805  ;  20O2  ;  2011 
2916;    2017;    2862.    6;    2076 

2080,     to  the  London-Dutch 

Community  (17  Jone  1648),  8003. 

8061;     3060.    3;     8O70  ; 

8O02;     3O06;     8008;     8118; 

3146.5.   to  the  London-Dutch 

Comm.  (4  September  1653),  3178  ; 
(7 December  1653),  8182;  (9January 

1654),  3186.     3186.    to 

the  London-Dutch  Comm.  (6  Aprii 

1654),  3200.    3204;  3210; 

3212.4;  3213;  3236.4;  3287. 
4;  3254;  3280 ;  3281;  3288; 
3300;  3320;  3322;  3301; 
3307  ;  3300  ;  3404 ;  8436  ; 
3460 ;  3462  ;  3465  ;  3460  ; 
3473;  3476;  3482;  3485; 
3600;  3605 ;  3614;  8626; 
3642  ;  3556.  to  the  London- 
Dutch  Comm.  (14  December  1661), 

3662.     3663.     to   the 

London    Comm.    (19    May    1662), 

3670.     3676  ;  3683  ;  3686 

3688  ;  3604 ;  3606 ;  3608 
3612  ;  3617  ;  3634  ;  3643 
3652  ;     3663  ;      3666  ;      3666 

3663;  3666.     to  the  London 

Cons.    (16    August    1665),    3672. 

3673;    3676.     to    the 

London  Cons.   (10  October    1665), 

3680.  3680;  3601;  3602; 

3605.  1;  3606;  3703  ;  37O0  ; 
8711;  3712;  3717;  3720  ; 
3726;  3727;  3733;  3736; 


3730  ;  3763  ; 
3775.  3;  3782 
3802;  3805.  - 

(31  May  1676), 
38O0 ;  3810; 


3764;  3772; 
;  3706  ;  3708  ; 

—  to  Pieter  Callet 

3806.    

3812  ;  3814— 


3810;  3821;  3822;  3824; 

3825;  3828;  3830 ;  3836; 

3838  ;   3842  ;   3846—3847  ; 

3840;   3861—3855;   3860; 

3861  ;   3862  ;   3864—3867  ; 

3860—3871;  3874;  3882— 

3884;  4384;  4390 ;   4301. 

bis  nephew,  3818. 

Beeck,  Beek  (Isaaeq  van),  p.  2704*'; 

p.  2705">  4c. 
Beeck  (Jan  Vanden),  see  Beke. 
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Beecke,  Beeke  (Àrnoolt,  Amolt),  8018. 

9;  aoaa;  8a04;  3323;  8367; 

8840;  3690.     See  also  BracA:. 
Beecke  (Elias),  8018.  9;  4871. 
Beecke  (  ),  4373  (8). 

Beecke,  Beecken  (Janvanderj.seeSeic. 
Beeckman,  Beekman   (Catbarina),  p. 

2704*,  2706*. 
Beeckman,      Beickman,      Beeckmans 

(Chrigtìan,  Kestyaen),  790;  1O30. 

4;  1861.   1;   1888.  1  &c.;  18«1. 

3  ;  1306  ;  1306.    (Depositions 

of),  1400.     1401.  15.     

Dispute  between  him  and  Jan  van- 

den    Berghe    (2    December    1597), 

1403. 
Beeckman  (Samuel),  p.  2707*. 
Beeckman      (Wilhelm,      Wilhelmus), 

4008.  43,  p.  270G';  4011.  5. 
Beecmans  (Hendrick),  460.  4. 
Beek  (Samuel  van),  p.  2708*. 
Beeke  (Arnout),  see  Beecke. 
Beeke  (Pieter),  1381. 
Beekman  (Danieli),  see  Beekman. 
Beele,  Beelen   (Jan,  John,  Joannes), 

384.  9";  483.  2,  3;  SSO;  1603. 

1',  2';  4886.  4. 
Beelen  (John),  p.  2939'. 
beer,   1583.     Keasons   against 

the  Act  for  Transportation   of  — 

(Ann.  1605,  6),  4846. 
Beerghe  (Gillis  van  den),  380.  1,  4. 
Beerhuis  (  ),  3630. 

Beerìngen,     Beeringhen,     Beringhen, 

Berrìnghen,  »en.  (Laurens,  Laurcy» 

van)  to  the  London- Datcb  Churcb 

(27   July    1598),    1434  ;    (7   Aprii 

1.599),  1480.     his  wife  Maria, 

to  the  London-Dutch  Comm.  (1  Feb- 

niary  1599),  1483. 
Beerth  (Matheu»),  8816.  6. 
Beerìj  (Jeams),  3466. 
Beest  (Joan  van),  3648. 
Begrandt  (Johan),  see  Beaugrand. 
Begijnen,  311.  9. 
Befaagle  (Pierre),  3146.  3. 
Beharel,     Beharelle    (Jean,     Jehan), 

3601;  8088.  5;  8607. 
Beharell  (Abraham),  8730;  WTongly 

Rékarell,  8781. 
Behault  (Frangoys),  1143.  3. 
Behantt  (John  de).  4864. 
Beickman  (Christiaen),  see  Beeckman. 
Beike,  Beke,  Beake  (Frederick,  Jacob 

and  Moses),  1330.  1  ite. 


Beike,  father  and  son  (Peter),  1330. 
l&c. 

Beirman  (Amoidns  Boot),  4184. 

Bejer  (Thomas),  p.  2946. 

Bekaa  (Isaac),  see  Becouw. 

Beke  (Antonette),  8666. 

Beke  (Arnout),  see  Beecke, 

Beke  (Carel,  Kaerll,  Charel),  laoo  ; 
1837. 

Beke  (Frederick),  see  Beike. 

Beke  (Maria),  3600  (131). 

Beke,  sen.  and  jun.  (Peter),  see  Beike. 

Beke,    sen.    (Pieter),    1746;    17B7; 

3361.      (widow    of),     3600 

(427).     See  also  Verbeke. 

Beke  (Arnout  Vander),  3136;  3608. 
3. 

Beke  (Goosen  vander),  see  Beeke. 

Beke,  Beeck,  Beecke,  Beecken  (Jan, 
Joannea  Vander,  vanden)  to  the 
London-Dutch  Comm.  (29  Decem- 
ber 1572),  316  ;  (16  February  1573), 

336;    637.  2.     to  Godfridus 

Wingius  (4  February  1581),  684  ; 

(30Jannaryl582),768.    881. 

1;  03O.  2.  to  the  London- 
Dutch  Church  (13  July  1.584),  038. 
030.  to  the  London- 
Dutch    Church    (4    Auguat     1584), 

08O. 038;     038;     043. 

(alias  Pappot),  086.  1  ;  4874. 

.Also  callcd  Jan  V'erbeeke,  q.v.  See 
also  FensioruirU  of  Flushing. 

Beke  (Johan  vanden,  vander),  see 
Beck. 

Bekercke,  1606.  3,  4. 

Bekue,  Biekn  (Jaque,  Jacus),  3003; 
3007. 

Belanus  (  ),  1807.  3. 

Belcam,  Belcamp,  Belcampe  (Jan  van), 
3600  (326);  8013.  3;  8370, 
8846. 

Belcampius  (Otto),  8016. 

Belchier  (Sara),  3600  (313).     ■ 

Belen,  Beelo  (  ),  377.  2. 

Belgia,  1066.  1;  3721.  Bel- 

gium,  38;  330.  I;  344.  4;  603 
3;  780.  3,  4  ;  1063.  ti  ;  1081.  4 
1084.  2;  3003.  4;  3118:3338 
8;  3361.  3;  3311.  10;  3430 
3606;   3608;   3660;  3776 

4406  ;  p.  2943.    Belgium  Con 

foederatum,   1033.  6.     Belgi 

cum,     loeo.     1.      Belgicum 

foederatum,  3671.     Belgicae 


AcadSiùae,    8671;    4406.     

Belgicum  Consistorium,  see  London- 
Dutch  Church.  Belgica  ecclesia, 

see  Colchester;  Hanau;  London- 
Dutch  Church  ;  Norwich;  Sandwich. 

Belgicae  Ecclesiae,  see  Dutch 

Churches  in  England.  Bel- 
gicae ecclesiae  in  Germany  and 
England,  q.v.  Belgio-Germa- 
nica    Ecclesia     Loudinensis,      see 

Lon(/on-Dutch  Church.   Belgici 

homiues,  844.  4.     Belgicum 

Idioma,    061.    4.      Belgicus 

Legatus,    3311.    4.     — — -    Belgio 

germanica  lingua,  1033.  5.     

Belgica    natio,    166.    7;    344.    3; 

3338. Belgicae    pecuniae, 

1017.  4.    Belgicae  regiones, 

1300.  3.    Belgici  typi,  661. 1. 

Belgae,  801.5;  344.4;   641. 

5;    1604.    4;     3330;     3336.    6; 

3480;    p.  294(i.     Belgae,   in 

London,    1610.     at    Nuren- 

berg,   3186.     Belgae  Exules, 

1086.  4.     Belgiaus,  4311.  2. 

Belgick  Congregation,  London, 

Eglise  Belgique  de  Londre»,  see 
iondoH-Dutch  Church. 

Belkeus,  Beltjens  (.Albert,  Albertus), 
3306;  3478. 

Bell  (Clement  A  Pieter),  3013.  6. 

Bell  (Giles),  4148;  4166;  4167; 
4171;  4176;  4313. 

Bell,  Bello  (Peter  van),  4O30 

Bell  (Samuel),  p.  2706". 

Bell  metal,  803.  2. 

Belle,  see  Bailleul. 

Belle  (Cornelis  van),  3817. 

Belle    (Gilles    van),    3856; 
3346;    3348;    3363.   4; 
3383  ;     3380  ;     3317  ; 
3636  ;  3804. 

Belle  (Lauwijs  van),  8378.  tì 

Belleau  (Jaq.  de),  3830.  2. 

Bellcchier  (Jacob),  see  Behier. 

Belleken,  Bellekin,  Bellcquen,  Belle- 
quin,  Belliken,  Bellikin,  Bellikum, 
Belliqucn,  Belliquin,  and  his  wife 
(Chaerlea  Faesque,  Heer  van),  4O0. 
1;  416.  1,  5;  418.  1;  430.  2; 
440.  1  ;  463.  1  ;  466.  1  &c.  :  460. 
1,5;  471.2;  406.  lite;  408. Idc; 
663.  3  &c. 

Bellemain,  Bellemanus  (Jan),  116. 
4,  5. 


4136. 


aoio 

3381 
8616 

;  3317. 
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Bellemondt,     Bellomont     (Earl     of), 
4010.  3';  4011.  3. 

Bellenbrock  (  ),  2729. 

Bellequen,  Bellequin,  see  Belleken. 
Bellerive,  Bellerrive,  Belleryve,  Bello- 

rivus  (Antonius  Corranus  dit),  see 

Corran. 
BeUewins  (Pieter),  1142.  2. 
Bellfleet,  see  Banfleet. 
Bellheim,  2239.  5;  2281.  2.     

Bellheimensis  pastor,  2276.  2. 
Belliken,  Bellikin,  Bellikum,  see  Bel- 

lekin. 
Bellingewolda,  3700. 
Belliquen,  Belliquin,  see  Belleken. 
Bellomont  (Earl  of),  see  Bellemondt. 
Bellon,  Belon  (Pierre),  2796.  4".   

to  the  London-Dutch    Church   (10 

March  1649),  3030. 
Bellorivus,  see  Bellerive. 
Belluoi  (Hieronymo  Beluci  or  di)  testi- 

fies  in  favour  of  Arsenio  Erremita 

(12  January  1588),  1096. 
Belsier,  Bellechier,  Belsohier  (Jacob), 

to  the  London-Dutch  Church  (1630), 

2013. 
Belten  (  ),  2SOO  (194). 

Beltjens  (Albert),  see  Belkens. 
Bembo   (Testimonial  of  Benetto),   in 

favour    of   Arsinio    Heremitta    (12 

January  1587),  1063. 
Bemfleet,  Benfleet,  Benfliet,  see  Baìi- 

fleet. 
Bemmel  (  van),  3963. 

Bendali  (Elbright),  3S65;  3695.  7. 
Benden  (John  van  den),  1849;  1904; 

1925. 
Benderus  (Georgius),  2586. 
Bene  (Guilhelmi),  1559.  10. 
Benedictus,  see  Aldreicht. 
Benedictus  (Samuel),  2369.    to 

the  London-Dutch  Church  (1  June 

1636),  2411. 
beneficed  men  (doublé),  1805.  5. 
Benefield  (Sir  Henry),  3953. 
Benfleet,  see  Banfleet. 
Benne  (Jacob),  2778;  2779;  2783. 
Benne,  sen.  (Thomas),  4030. 
Bennel  (Luijcas),  3783. 
Bennem  (Nella),  3223. 
Bennem  (  ),  3630. 

Bennet  (Col.  Robert),  3164.  4. 
Bennet  (Sir  Thomas),  4345. 
Bennet,  Bennett  (  ),  3168. 

Bennett  (Thomas  &  Richard),  p.  2957. 


Index. 


Bennett  (wife  of  ),  3013.  7. 

Benoot,  Benoyt  (.Jan),  2668;  2821. 
3;  3223;  3630. 

Benoot  (Wiellim,  Willem,  Gelaem), 
2668;  2821.3;  3223. 

Benthem  (Guert  van),  1681.  2. 

Bentley  (E.),  3868.  12. 

Beokbergeu  (Benjamin  van),  4048.  9. 

Berault  (Peter),  to  the  London-Dutch 
Church  (1681),  4392. 

Berbice,  4258;  4259. 

Berchet  (Pierre),  3025.  4;  3083.  5. 

Berck,  1195.  2;  1393.  3. 

Bercka  (Gottlob),  1938.  3. 

Berckenhout,  (Benj"),  4196. 

Berdt  (Pieter  de),  see  Bert. 

Berenne,  102. 

Berens  (Jacob),  p.  2963». 

Berens  (Pieter),  1370.  7. 

Berents  (Hermen),  p.  2963''. 

Berents  (Jan),  1486. 

Berents  (Jan),  p.  2963''. 

Berg,  Bergerus,  Bergk  (Johan,  Johan- 
nes, Christoff,  Christophorus  van,  or 

de  or  a),   1938.    3.     to  the 

London-Dutch  Church  (1631),  2064. 
2311.  1  &C.;  p.  2959. 

Berg,  Berge  (Abram  van  den),  3563  ; 
4372  (8). 

Berganus  civis,  951.  1. 

Berge,  Bergen,  Bergh,  535.  11,  12; 
718.  5;  963.  1;   1873;   1938.  2; 

1942.    2.      (Markizaet    of), 

3077.      Bergh    (Duchy   of), 

3956.     See  also  Montium  Ducatus. 

Berge  in  Hainault,  1508.  7. 

Berge,  Berghe  (Grave  van  dem,  den), 
197.  2;  211.  11;  226.  13. 

Berge  (Jan  van),  2500  (84). 

Berge  (Pieter  vande),  4341.  3. 

Berge  (Jan  vanden),  3013. 7, 12  ;  3286. 

Berge  (Margrita  vanden),  2500  (91). 

Berge  (Tobias  vanden),  1761. 

Berge  (  Van  den),  4089. 

Bergen,  see  Berge. 

Bergen  (Hermanus  van),  3959. 

Bergen  (Jan  Cornelis  van),  p.  2963*. 

Bergen  op  Zoom,  Soim,  Soom,  Soome, 
Bergen  opten  Zoom  (The  Church  of  ) 
to  the  London-Dutch  Comm.  (9 
Februaryl598),1404;  (6Julyl603), 

1568.     1570;  2471;  2477. 

338.    5;    533.    7;    606.    1; 

611.1;  665.2,4;  675.1;  967.1; 
1129;  1404.  5;  1569.  3;  1573. 


BER 

2;  2356;  2422;  2436;  2446; 
2493;  2502;  2645;  2752; 
3031;  3959. 

Bergen  in  America  (Dutoh  Community 
at),  4010.  5". 

Berger  (  ),  2311.  9. 

Bergerac,  88  ;  103  (bis)  ;  104.  3. 

Bergerus  (  ),  2311.  10. 

Bergghen  (William  Van  den),  3690. 

Bergh  (Jan  van  den)  and  his  children 
Diane;  Maretie;  Catrina;  Hester; 
Johannes;  Eebeneesar,  3931  ; 
4396. 

Berghe  (Duchy  of),  see  Berge. 

Berghe  (Abraham  vanden),  394.  2; 
1832;   1893;  2016;  2043. 

Berghe  (Antonius  Vanden),  1546.  6. 

Berghe  (Jaekes  vanden),  526.  14. 

Berghe  (Jan  vanden),  1182;  1378.4; 
1383.5;  1396;  1402  ;  1414.3; 
1447;   1597;   1610;   1624.5. 

Berghe  (Jan  vanden),  to  the  London- 
Dutch  Church  (29  August  1644), 
2758. 

Berghe  (Jan  Vanden),  to  the  London- 
Dutch  Church  (9  August  1655), 
3268. 

Berghe  (Lodewijck  vanden),  1386. 

Berghe  (Peter  vanden),  1508. 10. 

Berghe  (Samuel  vanden),  1284 — 
1286;  1288— 1290;  1293; 
1295;  1306— 1308;  13S7  ; 
1387.     See  further  Montanus. 

Berghe  (Sebastian  vanden),  1616.  4. 

Berghe,  Berge  (Theodorus  vanden), 
212.  ó;  217.  2;  237.  3;  275.4 
277.  4;  306.  3;  314.  4;  320.  2 
327.  2;  355.  2;  403.  3;  410 
423;  458.4;  461;  517.2;  540 
4;  551.2;  567.5;  570. 1,5;  576 
613.2;  653.  1;  654.  1;  676.  5 
709.  4;  871.  4;  877;  901.  4 
908  ;  940.  4  ;  960.  3  ;  970 
1007.3;  1009.1;  1023.4;  1081 
3;  1038.  2;  1065  ;  1106.  1 
1112.    3;     1114;     1246;     1247 

. to  the  London-Dutch  Comm, 

(1  January  1593),  1259.  1266 

1284  ;    1285.       to    Jacobus 

Eegius  (18  December  1593),  1286; 

(28    January   1594),    1288.      

1289;    1290.      to    Jacobus 

Regius  (26  February  1594),  1293. 

to  the  London-Dutch  Church 

(13  March  1594),  1295.    1299 


l 
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(note  1).    to  the  London-Dutch 

Comm.    (6    Augnst    1594),    1307. 

1308;   laiO;  1813;  1310. 

to  the  London-Dutch  Comm. 

(7   September   1596),   1867.     

1386;  1878.  5.  to  the  Lon- 
don-Dutch Church  (28  June  1597), 
1387.     1407;  1428. 

Berghen  (Fransoijs),  3333. 
Berghen  op  Zoom,  see  Bergen  op  Zoom. 
Beringhen  (Lanreys  van),  see  Beerin- 

gen. 
Berken  (Johan),  1861.  3. 
Berkhouwer  (Dìrk  Eggele),  4333.  12. 
Berleroim  (Catherina  van),  4047. 
Berlin,  18S8.  2. 
Bernard  (Catherina),  1759. 
BemarduB  (Johannes),  see  Bamardu». 
Berne,  338».   2;   3646.     Ber- 

nensis  Ecclesia,  1181. 1.    Ber- 

nense  Ptochotropheon,  p.  2946. 
Bernhardts  (Paul),  8701. 
6emhardusTinariensis(Dux),3801.5. 
Bemoye,  Bemui?  (  ),  88.  8. 

Berns  (Eleasar),  8018.  8. 
Berrange  (J.  C),  4388. 
Berrendrecht  (Capt.        ),  1367. 
Berrentterg  (Ludovicus),  see  Barreuter. 
Berringben  (Maria),  see  Beeringen. 
Berr;  (John),  1838. 
Berry,  Burye,  Burie,  Bnry,  Bery,  Buri, 

Bnrry  (Nicholas,  Nicolaes,  Nicolas, 

Nycholas,  or    De,    and    Wandrine, 

Wandrue,  Wandrien,  h's  wife),  840. 

12,  19,  37;  8SO;  861;  886.  1,  5; 

80O.  1  &c.    his  and  his  wife's 

appeal  (6  January  1585),  063.    

S68;  864;  966;  968. 
Bert  (Christiaen  de),  1787  ;  1796.  2; 

1881;  1893;  3109. 
Bert  (Jan  de),  1961. 
Bert,  Berdt  (Petrus,  Pieter  de),  311.  6  ; 

331.  1.    to  the  London-Dutch 

Church  (14  May  1574),  386.    

SIO.  1,  6;  813.1,4;  378.5;  618. 

1  &c.;  686;  718.  5. 
Bert,  Berdt,  Berte  (Pieter  de),  1787; 

1796.  3;  1881;  3384;  2739; 

3866  ;  3343. 
Bert  (Pieter  de),  4873  (8). 
Bert  (Samnell  de),  3789;  3013.  1. 
Bert  (  de),  4873  (7). 

Bertelmens  Feir,   360.    3.     See  also 

Bartolomeus    Fair,    and    Vertholo- 

meulx. 


Berteloot  (Robert),  1111.  6;  1116.5; 

1118. 
Bertels  (Jochum),  p.  2964*. 
Berten,  484. 

Berten  (Jaques  van),  1087. 
Berthean  (Ch.),  4046. 
Bertheloos  (Andreas),  66. 
Berthen  (Dierick),  337.  3. 
Berthold  (Leonhard),  p.  2946. 
Bertholf  (Jan),  1106.  5  &c.  ;  (and  his 

wife),  1111.  1;  1116.  1. 
Bertholomeulx,  -mieulx,  the  Day  of  St. 

Bartholomew  (24  Aug.),   800.   4  ; 

811.     See  also  Bartolomeus,  Bertel- 

meu»  Fair. 
Berti,  Bertj,  Berty  (Francis,  Francisco, 

Franchois,    Franchoys,    Francois), 

1439;  1690.1;  1693.1,2;  1691; 

1694.  5;   1733.  4. 
Bertinel  (Jean  de),  3449.  16. 
Bertius  (Petrus)  to  Joannes  Marquinus 

(18  Jannary  1596),  1343. 
Bertoen  (Jaques),  1060.  2. 
Bertol  (Mich.),  1670.  3. 
Bertolino  (Martino),  3498.  6. 
Bertton  (Anna),  1887.  3. 
Berty  (Francisco),  see  Berti. 
Berwick,  1806.  2;  4393.  7. 
Bery  (Nicholas),  see  Berry. 
Besar  (  ),  3668. 

Bessuyues  (The  son   of  Bertelmeus), 

1338. 
Best  (Gelein;  Jacobus  de),  see  Bette. 
Beste (Susanna;  Jakeminjen  de),3600 

(12—15). 
Best,  Beste  (Gelein,  Gelejm,  Ghelein 

Gheleyn,  Gelaeyn,GÌBlenusde),398 

3;  786.  1  ;  871.  6;  881.  1  ;  944 

1114;  1118.  1;  1143.  2;  1169 

1333;   1348;   1366;   1386 

1461;  ie06.  5;  1600;  4337 

4339.  5. 
Beste  (Anneken  de),  3600  (85). 
Beste,  Best  (Jacobus,  Jaqaes,  Jacques 

de),  1769;  1817;  3113;  3600 

(12);  3819. 
Beste  (Martina,  widow  of  Jacob  de), 

3600  (.S44). 
BesyuB,    Betius    (Johannes),    3899; 

3903. 
Besza,  Besze,  Beza,  Beze  (Theodore, 

or   Th.    de),  to    Edmund    Grindal 

(27  June  1566),  99.     133.  6. 

to  Antoine  Corran  (1569),  136, 

to    Johannes    Cognatus    (11 


Marcia  '569),  136.     160.  13; 

161.  11.     to  Jean  Cousin  (14 

February  1571),    163.     ■ — —    165. 

to  Jean  Cousin  (3  August  1572); 

303.     363.    1,    16,    17   &o., 

660.  to  Robert  De  la  Fon- 
teine  (9  December  1579),  639;  (10 
October  1582),  820;  (1  July  1584), 

933.     to  Robert  De  La  Fon- 

taine  and  Jean  Castel  (11  December 

1585),  lOOe.     to  the  Foreign 

Churehes  of  London  (14  September 

1589),  1167.     to  Robert  De 

La  Fontaine   and  Jean  Castol  (27 

Augusi  1595),  1337.     to  the 

London-Dutch  Comm.  (17  January 
1603),  1639.     1706. 

Betbur  (The  Synod  of)  to  the  London- 
Dutch  Church  (24  July  1571),  171. 

Betgen  (Nurse  ),  3663. 

Beth  (Comelis),  3405  ;  3407. 

Beth  (Gillys  Janssen),  3405;  3407. 

Beth  (Jacob),  3406  ;  3407;  3447; 
3448;  3467. 

Bethania,  3699;  3731.  4;  3732. 

Bethel  (Za.),  1573.  4. 

Betblem  (prison),  76  (note  1). 

Bethnall  Green,  Bednall  Greene, 
3045;  30S1;  3063. 

Bethunen  (Jan  van),  836.  2. 

Betius  (Johannes),  see  Besyus. 

Bettendorffer  (Georg),  p.  2943. 

Beuckelaer  (  ),  3063. 

Beudaert  (Jooris),  1934.  3. 

Beugran  (Jan),  see  Beaugrand. 

Beun  (Mahieu),  463.  1. 

Beun,  and  wife,  and  daughter  Mayken 
(Matteus),  4336.  7.  See  also 
Mathew  Beun. 

Beuns  (Isaack),  3013.  7;  4373  (6). 

Beuns  (Jan),  3013.  11. 

Beun,  Beuns  (Mathew),  3407  ;  2493  ; 
3734;  3013.  11. 

Beurse  (Jean),  3669. 

Beuse  (Jan),  3316.  5;  3373.  5. 

Beuse  (Jeremias),  3373.  6. 

Beutacq,  Beutaque,  Beutaq,  Beutac, 
Beutake,  Buitack,  Butac,  Butacq, 
Butaq,  Buttacq,  Puttaeck  (Johan- 
nes), 3138; 3139;  3209; 3247. 
l&c.  ;  3243;  3249.  1  &C.  ;  3250; 
3262.  1;  3258.  1  &c.;  3259; 
3260;  3262;  3264;  3273; 
3281;  3283;  3284;  3287; 
3289;      3291;     3292;       3294; 
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3397  —  3209;  3302  — 3306; 
3307;  3332;  3345;  3384.  5; 
3496. 

Beuteler  (Jems),  2866  ;  2886. 
Bever  (Jean,  Johannes  de),  1611.  12; 

1622.  4;   2287.  8;  2316.  4; 

2323;  2328.  2;  2360;  2361; 

2367;  2370. 
Severe  (Jaques  de),  1374;  1410; 

1423;  1426.5;  1446.3;  1707; 

1828. 
Beveren  (Cornelis  van,  or  de),  206.  3; 

220.  5. 
Beveren  (W.  van),  220.  5. 
Beverlandt,  Beverland  (Johannes)   to 

Philippus  Opdenbeeck  (14  September 

1664),  3666.    3668  ;  30O4. 1. 

Beverwyck,  2513;  3446;  3467. 

Bevin  (Sir  William),  3065. 

Bevoijs  =  Beauvois  (Philips  de  Lannoy, 

Seigneur  of  Beauvoir  or),  242.  5. 
Bevyts,  Bevijts    (Philips),    1127.   2; 

1128. 
Bewdley  (Jacob),  1782.  2. 
Bex  (Jean,  John),  3028. 
Bexius  (Abrahamus,  and  Jaoobus),  see 

Beck. 
Beydaels  (Gillis),  781.  1. 
Beydaels  (Joos),  781.  1. 
Beije   (Jan),    2636;    2743;    2760; 

2788;  2866;  201O. 
Beyer (Adrian, Adryan), 3742;  3744; 

3740. 
Beyer  (Francis),  3742;  3744;  3740; 

3785;  4387. 
Beijer  (Col.  Nic),  see  Baijard. 
Beyer  (William),  4147. 
Beyer  (Simon),  p.  2945. 
Beyer  (  ),  4387. 

Beijer  (Arnoldt  de),  2206  (note). 
Beijeren  (Jan  van),  4218. 
Beyern,  see  Bavaria. 
Beza,  Beazor  (Hilcha,  Helkin,  wife  of 

Léonard)  to  the  London-Dutch  Com- 
munity (7  December  1054),  3217. 
Beza,  Beze  (Theodorus,  or  Theod.  de), 

see  Besza. 
Bianconi  (  ),  1160.  3. 

Bible    (Dutch),    20;      3026    (note). 

(English)  by  Myles  Coverdal, 

1606.  1.     (Espagnole),  88.  2. 

(Lithuanian),  3866. 

Bickman  (Danieli),  see  Beckman. 
Bickmans  (Christian),  see  Beckman. 
Bie  (Jacques  de),  1007. 


Bieku  (Jacus),  see  Bekue. 

Biele  (Jaques),  4336.  1. 

Bielensis  Pastor,  1040.  3. 

Bierling  (  ),  4184. 

Biermannus  (Rotgerus),  1677. 

Biest  (Adriaen  vander),  3273.  6. 

Bigge  (Àmie),  2060;  2052. 

Bigland  (Sampeon),  2401.  2. 

Bigode,  Bigot  (Pierre),  1512;  1513. 
1,3. 

Bil  (Gerrart),  2500  (167). 

Bil  (Willem  de),  1268. 

Bilevelt  (Hans  van),  see  Billevelt. 

Bill  (Charles),  4005. 

Bill  (John),  10O6.  9;  2046.  9; 
4393.  7. 

Billau  (Fransoijs),  3316.4;  3373.  7. 

Billet  (Jacob),  2685. 

Billevelt,  Bilevelt,  Byllevelt,  alias  Jan 
Horle  (Hans,  or  Hans  van),  176.  1; 
176.  1,  4;   178.  1,  4;   189.  1. 

Bilsteyn,  1041. 

Biner  (  ),  p.  2947. 

Binner  (Michael),  p.  2946". 

Binsdorfer  (Michael),  p.  2947. 

Bipontinum  (Zweibriicken),   1910.  5. 

Bipontinatus,  2606;  p.  2946, 

2947''.    Bipontina  ditio,  1972. 

3;  1981.  2.     Bipontinus  Du- 

catus,  1017.  2;  2412;  2567; 
2670;   2606;    2666;    (sive  Pala- 

tinatus),   2672.     Bipontinae 

Ecclesiae,    2606.     Bipontini 

fratres,    1081.    3.     Ministri, 

1081.    2.     Bipontinus  Pala- 

tinatus,     2430.     Bipontinus 

principatus,  2142.  5.  See  further 
Palatinate  ;  Zweibriicken, 

Birkbeck  (  ),  4184. 

Birkett  (John),  3184. 

Birkett  (Thomas),  2466. 

Birri]'  (Engell),  4047. 

Biscop,  Bisschop  (Isaac),  1886.  29; 
3848;  3941;  390O. 

Biscop  (L.),  137.  7. 

Biscop,  Bisschop,  Buschop,  Buseop 
(Samuel),  3672  ;  3687  ;  3690  (note 
3).  to  the  London-Dutch  Com- 
munity  (6  February  1668),    3711. 

3712;    3716.      to   the 

London    Comm.      (2     Aprii    1668), 

3716.     3717;  3726;  3729; 

3731;  3732;  3730;  3740: 
3746;  3747;  3768;  3760— 
3762;      3766;      3767;      3769; 


3897; 
8912; 
3922; 
3931; 
8938; 
3947; 
3964; 
3965; 
3976; 


3771;  3772;  3778;  3783 
8701;      3702;      3795;      3808 

3806.     to  the  London  Com 

munity  (11  December  1676),  3807 

3826; 3831;  3888;  3847 

8851;  3863;  3856;  3867  (note) 
3876;     3878:      3893;       3806 
3901;       3903— 3910 
3817;      3918;       3921 
3924;     3925;     8927— 
3933  ;      3935  ;     3936 
3940— 3942  ;       3946 
3949—3051  ;        3963 
3958;      3969;      3063 
3966;     3968;      3972— 
3979—3986;      8088— 
300O;     3008;     3000;     4001— 
4003;     4O07;      4012;      4014; 
4016;     4020;     4022;     4085  ; 
(Episcopius)  4301  (note  1). 
Biscop  (Willem,  Wilhelm,  WilheUnus, 

WilUam),  4023 — 4026.     to 

the  London-Dutch  Comm.  (14  De 

cember  1701),  4026.     4086, 

1  &a.;  4046;  4048.  4;  4050 
4054  ;  4056;  4066;  4060 
4061;  4064— 4066;  4068 
4075;  4083;  4086— 4081 
4O06— 4O00;  4101— 4120 
4123  —  4126;  4127;  4120 
4130;  4307;  4308. 
Bishof  (  ),  2772.  6. 

Bishop,  Bishops,  852.  2;  1106.  3; 
1213.  3;  1225.  1;  1274;  1361. 
2;      1373.    1;      1401.   3;      1638; 

2330.  2;  2438.     Bishops  of 

England,  321.1;   1805  ;  1963.2; 

2276;  3618.    Bishop  [Arch-] 

of  Canterbury,  219.  1;  2288.  3 
(Land)  ;  2290. 4  ;  see  further  Land. 

Bishop    of    Bangor,    4181. 

of  CarUsle,   4181.     of 

Chichester,  4181.    ofFeames. 

2384. 

Bishop  of  London,  71;  75  (note  1) 
91.1,  8;  92.  1,  2«;  105.  5,  7;  111 
2;  118;  122,  and  10*,  11°;  130 
160.  7,  16;  161.  0;  166;  200.  3 
231;  249;  293.  2;  417.1;  520 
560.  2;  570.  4;  617.  1;  631.  5 
630.  1,  2;  640.  8;  646.  2;  668. 

2;720;726.  3.    (Conference 

between  )  and  the  London- 
Dutch  Consistory  (23  Oetober  1581), 
748.     1022.   10,  12;   1186. 


BIS 

2;11B9.  2;  1353;  1476  ;  1477 
16S8.5;  1680.5;  1669.1;  1683 
170S;  1739;  1736;  1896 
1903;     1906.    5    étc;     3363.    3 

3487;  3443  (BegiHter  of);  3731 
2;  3736;  3808.  4*;  3866 
4000;  4036.  22  &c.;  4089.  22 

4047;  4048.      his  order  in 

the  case  of  E.  van  CaUemborgh  (13 

February  1703),  4049.  4051  ; 

4070.      ordere   CuUemborgh 

to  abstain  from  preaching  (28  Aagnst 

1703),  4071.    his  order  in  the 

case  of  CuUemborgh  (1  September 

1703),    4073.     4075.     

to    the    London-Dutch    Cons.    (12 

October  1703),  4076.  4077— 

4079  ;  4081  (note  1)  ;  4149. 3  &c.  ; 

4163; (William  Howley),43S9 

(note   1);    4373;    4393.     to 

the  London-Dntch  Cons.  (14  Aprii 

1820),  4398.     4394;  4398. 

to   the  London-Dutch    Cons. 

(4  December  1820),  4399;  (16  Feb- 
ruary 1821),  4801.     4303— 

4804.     to  the  London-Dutch 

Cons.  (16  August  1821),  4305.  

of  Norwich,  738.  1,  2;  730.  1 
758;  1333.  2;  1373;  1777 
1799.  1  <S;c.;  3065.  6,  8;  3308 

3848;  3863.  5.     Injunction 

to  the  Foreign  Churches  of  Norwich 

(6  Aprii  1635),  3367.     3378  ; 

3878. 11;  3906.  6'.  of  Win- 
chester, 75  (note  1);  3719—8733. 

Bishop  (Isaac,  or  Samuel,  or  Willem), 
see  Biicop. 

Bishop  (  ),  1938. 

Bìshoppe  (John),  3466. 

Bisschop  (Isaac,  Samuel,  Willem),  see 
Bitcop. 

Bisschop  (Joaiines),  1381. 

BÌBter\-elt,  1640.  5. 

Blaauwesteyn  (Johannis),  4334. 

Black  waeter,  786.  5. 

BUckbird  (Ogle).  3341. 

Blackfrìars  (Parishof),  3131;  4366; 

4873    (1).     (The    Minister, 

Officers  *c.  of)  to  the  London-Dntch 
Chnrch  (26  March  1632),  3163. 
3631. 

Blackmore  (William),  8149.  5. 

Blackmore  (Col.  ).  3164.  1. 

Blackwel-hall,  1686.  1  &c. 

Blackwell  (Capt.),  8840. 

CH.  III. 
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Blackwell  (Elidad),  3149.  4. 
Blackwell  (Jonathan),  3493. 
Blackwell  (Richard)  to  the  London- 

French  Church  (2  Februaiy  1584), 

886. 
Blackwell  (  ),  3733. 

Blaeuw  (W.  Jansen),  3936  (note  2). 
Blaickbartiu  (Catharìna),  3171. 
Blakes  (  ),  1784. 

BlakweU  (William),  438;  p.  2939". 
Blan  (Jean  Le),  3373  ;  3376. 
Blanchapleton,  1666.  3. 
Blanchard  (M.        ),  1639.  4. 
Blanchart  (Pierre),  3839.  5. 
Blanckaert  (Laurance),  3379. 
blancke  (a  coin),  460.  2. 
Blancke  (Thomas),  807.  1. 
Blancq  (Denis  Le),  964. 
Bland  (Tho.),  3837. 
Blande  (Frans),  3377. 
Blangy  (Adrien,  or  de),  840.  28;  964. 
Blansh  (Henri),  3165  (note  1). 
Blas  (Joannes,  Jan),  8883;   3887; 

3888. 
Blausiu.%  (  ),  3968. 

Blauwaert  (Adriaen  Willemssn),  1838. 
Blayenllyvny,  BlaenLlyvni,   179.  7, 

and  note  2. 
Bleack,  Blick  (Samuel),  4008.  40,  p. 

2706*,  2707". 
Bleecker,  Blecckere,  Bleicker  (Adriaen 

de)  to  Jan  de  Coninck  (13  October 

1.571),  176;  (28  October  1571),  178. 

199.    3;    316.    4;    346.    1; 

443.  3. 
Bleiswyok  (Johan  C.  Tan),  his  Bibel- 

Balance,  3780;   3796.      his 

Schat-hook,    3867  ;    3869.      

bis  Bagyneboek,  8886. 
Blesi   (Antoine  Bobert  dit  de),   111. 

1,  3. 
Blcwett  (Robert),  4333.  9. 
Blick,   Blyck   (Jacob,   Jacop),  3463; 

3993. 
Blick  (Samuel),  see  Bleack. 
BUn  (Thomas),  1887.  3. 
Block  (Adriaen  Vander),  3701  (note); 

3837. 
Bloc<i  (Nicolas  de),  1614. 
Bloemeudaal  (Community  of),  4307. 
Blois,  3031.  5,  7. 
Blommacrt,  Blommart,  Blommartius, 

Blommartus,     Blomart,     Blumart, 

Blumardus,   Blomardus   (Abraham, 

Abrahamus)   to  the  London-Dutch 
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3148  ; 

2163 

3178; 

3179 

3187  ; 

3193 

(note)  ; 

3307 

3336; 

3338 

4;  3378.  2,  7 

>9;   3301.   3 

ChurOL    (November    1626),    1868. 

• 1906.  7;   1939;   1937 

1946;  1964.  2;  1957;  1968.  1 

3005;  3010;  3020;  3033.  1 

3133  ;  3144  ; 

3156;   3169; 

3181;   3186; 

3303  ;   2306 

3314;  3333; 

3336.  1;  3364 

3383.   2  ;   33 

3334.  1;  p.  2954  gq. 
Blommersdyck,  1781*. 
Blonck  (Jan),  p.  2964\ 
Blonde  (Goodie),  3460. 
BlondeeI     (Antheunis,     Antheunijs), 

3316.  3;  3873.  6. 
BlondeeI  (Catheline),  4386.  6. 
Bloondeel  (Jan),  3373.  6. 
Bloyart  (Abraham),  4364. 
Blueke  (Richard),  3886  (note). 
Bluffyer  (Joris)  to  the  London-Dutch 

Church  (13  Aprii  1590),  1181. 
Blum  (Andreas),  3366. 
Blumardus,  Blumart  (Abr.),  see  Bìom- 

maert. 
Blyck  (Jacop),  see  Blick. 
Blydesteyn  (Abraham),  4196. 
Blydesteyn    (Isaac),    4196;     4364; 

4369;     4373     (cote    3);     4388; 

4394;  4396;  4306;  4307. 
Blydesteyn    (John),    4196  ;    4337  ; 

4341. 
Bo  (Simon  de  le),  3500  (199). 
Boath  (  ),  1081. 

Boats  (Amoult),  3877. 
Bobio,  3498.  6. 
Bocaert  (Adriaen),  see  Bogaert. 
Boccaert  (Jooris),  1797  ;   1838. 
Boccius  (Franoiscus)  to  Joannes  Uten- 

hovius,  6. 
Bochaute  (Lieven  van)  to  the  London- 
Dutch    Community    (8    September 

1597).  1390. 
Bochorst  (Philippus)  to  the  London- 
Dntch  Church  (1635),  3331. 
Bock  (  ),  4373  (8). 

Bock  (M'"),  3663;  4372  (8). 
Bocke  (Nickolas),  3673. 
Bockenoel,     Bockeuol     (Adriaen,     A- 

dreaen),  469.  4  ;  497. 
Bockenom  =  Bockenheim,  2633. 
Bocket  (  ),  2660. 

Bookholt  (Chrijstijanus)  to  Jan  Rue- 

tinck  (1620),  1781. 

374 
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Bockholt,  Bockhoelt  (Harman,  Har- 
men  van)  to  the  London-Dutch 
Church  (10  and  17  March  1599), 
1435—1437;  (1  October  1599), 
1463  ;     (27    Aprii    1600),     1468. 

to  Chaerlus  Bramee  (9  Novem- 

ber  1602),  1634. 

Bocksbergensis  paetor,  1963.  7 
1964.  6;  1981.  8;  2000.  5 
2006;  2008;  2017;  2024 
2026 ;  2039 ;  2049 ;  2076 
2086;   2103;    2119;    2142.   5 

2156.   Boxbergensiainspeotor, 

1968.  4. 

Bodaen  (  ),  3848. 

Boddele  (Capiteyn),  254.  1. 

Boddens  (Adam),  1804.  1;  1809.  5; 
1810 ;  1811;  1881;  1882; 
1921.  6. 

Boddeos  (Elizabeth,  Elisabeth),  23S1; 
3600  (286). 

Bode  (Johan),  3460. 

Bodecherus  (Nicholaas),  1876;  1880. 

Bodeleigh  (  ),  840.  35. 

Bodifet  (Widow),  2444. 

Bodin  (Philippe),  1611.  3. 

Bodley,  Bodeleigh,  Bodleigh  (John, 
Jehan),  890.  2. 

Bodner  (Joannes),  p.  2942. 

Bodner  (Wolfgangus),  p.  2941. 

Bodt  (Jan),  4403. 

Body  (  ),  1314. 

Boe  (Joos  de),  2821.  3. 

Boeck  (Salomon  de),  3183;  3641. 

Boegaert  (Aeberam),  Bee  Bogaert. 

Boehem  (Alexander),  p.  2946. 

Boelen  (Abraham),  4008.  1  and  p. 
2705»''  &c. 

Boelen  (Isaaoq),  4008.  32,  and  p. 
2704^  2705"'  &c. 

Boelen  (Jacob),  4008.  22,  and  p. 
2704^  2705"'  iSic. 

Boelens  (Jacob),  4010.  7». 

Boemmel,  see  Bommel. 

Boenen  (Marten),  469.  4. 

Boenevale  (Marten),  1293;   1295. 

Boer  (Pieter  Comeliss  de),  2894. 

Boeree  (WiUiam),  2493. 

Boerkell,  1018.  1. 

Boes  (widow  of  Jan  de),  2333. 

Boes,  Boijs,  Boyce  (Zeegher,  Segher, 
Seagar  de,  or  du),  1849  ;  1904  ; 
2333. 

Boesius,  or  Bois,  Boisins,  or  Clem.  du 
Boys   (Clemeus),   1919.   6;    1939. 


2024  ; 

2026  ; 

2039; 

2049; 

2086; 

2103, 

2141; 

2155  , 

2193; 

2201; 

2230. 

to 

4;  1947.  1;  1948.  5;  1968.  6; 
1959.  1;  1963.  4;  1964.  3  &c.  ; 
1965.4;  1969;  1972.1;  1973. 

5.        to    the    London-Dutch 

Church    (18    Aprii     1629),     1978. 

1981.  8;    1984;    2000.   5 

2006  ;  2007.  1  ;  2008.  5  ;  2014 

2017 ;     2019 ; 

2028;     2036 

2073 ;     a075 

2119;      2128; 

2170;      2171; 

2217;    2220; 

the  London-Dutch  Community  (Sep- 

tember  1633),  2256.     2266. 

1  ;  2267.  3  ;  2296.  3  ;  2314.  5. 

Boevaert  (Zacharìas),  1886.  24. 

Boeve  (Anna)  to  the  London-Dutch 
Community  (29  January  1662), 
3664. 

Boeve  (Jacob),  3013.  1. 

Boeve  (Joanna),  1855. 

Boeve  (Lowijs),  2500  (406). 

Boeve  (Maria),  2500  (396);  3013. 
7. 

Boeve,  Bove  (William),  2885;  3013. 
9;  3028. 

Boeij  (Franche),  1603.  3. 

Boey  (Francoys),  Certificate  regarding 
money  (6  Aprii  1573),  236. 

Bogaert,  Bogard,  Boogaert,  Boegaert 
(Abraham,  Aeberam),  1173;  1178; 
laOO;    1642. 

Bogaert,  Boghaert,  Bocaert  (Adriaen, 
Adrijaen),  966.  2;  975;   lOOO.  3. 

Bogaert,  Bogaerd,  Bogaerde,  Bogaerdt, 
Bogardt,  Bogairt  (Guillame,  Guil- 
laem,   Guilliaeme),   240.   9  ;    242. 

7;    482.  2;    513.  6.     to  the 

Ministers  and  Elders  of  the  London- 
Dutch  Comm.   (1  December  1577), 

618;  (7  March  1578),  635.     

536.  1,  3  ;  646.  1  ;  566.  5  ;  673  ; 
815.  4;   1005.  2. 

Bogaert    (Joannes),     1146;     1156; 

1165.     to  the  London-Dutch 

Community  (22  July  1602),  1526. 

Bogaert  (Louwers),  2120.  7. 

Bogard  (Abraham),  see  Bogaert. 

Bogermannus  (J.),  1779.  3. 

Bogert  (Arentz,  or  Isaack  Arentz  van), 
see  Arense. 

Boghaerts  (Daniel),  1579.  1. 

Boghaerts  (Syuken,  widow  of  Sander), 
1679.  1  &C. 


Bohemia,  Boheme,  1833  (note)  ; 
1938.  2;  1949.  1;  1977.  6; 
1981.4;  1984.2;  2026;  2118; 
2134.  6;  2135.  11;  2167.  3; 
2167;  2179;  2186;  2188; 
2232.  5;  2236.  5;  2246.  4; 
2263.  2,  4;  2259.  1;  2261.  4; 
2266.  1;  2278.  4;  2311.  6—8 
&c.;  2365;  2411;  2596;  2676; 
2730;  2830;  3290  (Bòhemb)  ; 

3441;  p.  2946.  Bohemiae 

Bex,  see  Frederick,  Elector  Palatine. 

Bohemi  (Bohemians),  2268;  2311.  8, 

12;  2681;  2730.    Bohemien; 

Bohmische  Briidersehafft,  2673.  3, 

4.     Bohemica    (=AugU8taiui) 

Confessio,  2366.     Boemicae, 

Bohemicae     ecclesiae,     1026.     3  ; 

2253.1;  2261.3;  2276.3.    

Bohemian  Exiles,  1942.  2;  2105; 
2166;  2268.  3;  8068;  at  Lesena, 
2259.    Bohemica  gens,  2311. 

12.       Bohemian     noblemen, 

1868.  2;  3268. 4.    Preachers, 

2351.     Bohemicae  res,  3311. 

13.       Bohemian     Students, 

2351.     Theologians,    2612. 

Bohemia   and   Moravia   (The 

Kefugee  Elders  of  the  Beformed 
Churches  of)  to  the  London-Dutch 
Church  (5  May  1633),  2232  ;  (Be- 
ceipt  of  — )   (16  November  1633), 

2268.     Bohemorum  et  Mora- 

vorum  fratrum  (Unitas),  2259.  4; 

2681.    Bohemia  and  Moravia 

(The  dispersed  Fraternity  of)  to  the 
London-Dutch  Church  (13  Aprii 
1641),  2607.  Bohemian  Minis- 
ters to  the  London-Dutch  Church  (1 

October  1631),  2118.     2167. 

1  ;     2311.    9.       Bohemian 

Ministers  (Exiled)  recommend  Jo- 
hannes   Eegius    &c.    (May    1635), 

2366.     (The  Exiled  Ministers 

of)  to  the  London-Dutch  Church 
(October  1642),  2689.  (Ex- 
iled Ministers  of)  Bohemia  at  Lessna, 
2196;  2224;  2246.  Bo- 
hemian Ministers  (Two  exiled), 
to  the  London-Dutch  Church  (25 
August  1633),  2253;  (25September 
1633),  2261;  (7  November  1633), 
2266. 

Bois  (Clemens),  see  Boesius. 
Bois  (Eduward),  2234.  3. 
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Boia  (Maria,  widow  of  Pieter),  asOO 

(384).     See  also  BoU  (Marie  dn). 
Bois  (Sylvain),  assi. 
Boìs  (Pieter  de),  18SS. 
Bois  (Jean,   Jan,   John    Du   or   de), 

a»13.  4;    a»14;    a948;    aSSO; 

3983;  3668;  8681.  3;  8880. 
Bois  (Jacques  da),  1638. 
Boia,  Boye  (Marie  du),  statement  abont 

monies  owing  te  ber  by  Abraham 

Otger,  8067.    to  the  London- 

Dntcb  Church  (5  Decembcr  1649), 

8086  ;  (29  December  1G49),  8088; 

4873  (6). 
Bois  (Pieter  da),  1184. 
Bois  (Samuel,  Samuell  da),  3838.  4  ; 

3880  ;  3883  ;  3387  ;  3370— 

3873;  3443;  3601. 
Bois  (  da),  3130;  3880. 

Boisins  (Clemens),  see  Boesiut. 
Boig-le-Duc  (  =  '«  Hertogenbotch,  q.v.), 

1088. 
Boisot  (Karel  van),  316.  5,  6,  8;  338. 

2,  5,  11. 
Boissier      (John),      4103;      4108; 

4313. 
Boi  (Comelis),  3600  (324). 
Boldno  =  BoÌ8-le-Duc,  see  '»  Hertogen- 
botch. 
Bolganreagh,  Bolganreigh,  Bolganreah, 

Bolganree,   3436;    3466;    3401. 

2,  3;  3681. 
Bollaert,  Bollart,  scn.  (Antonis,  An- 

thonys),  836.  2;  863.  5. 
Bollaert  (Pieter),  04O.  3. 
Bolle  (Jacob),  1870. 
Bolle  (Jacob),  8318.  5  ;  4008. 
Bolle  (Joorys),  1370. 
Bolle  (Pieter),  048.  3. 
Bolle  (Pieter),  1870. 
Bolle  (Pieter). 8344;  8818.3;  8864; 

3664  :      3680  ;     3616  ;     8833  ; 

3800;   3830;  3878;  30O3. 
Bolle  (Pieter  van),  3788. 
Bolles  (George),  1788. 
BoUewerck,       Bolwerck       (Jacobus), 

4113—4117. 
BoUius  (Johannes),  816.  4. 
BoUwerck  (Gerard),  see  Bolwerk. 
Bologne,  1181. 
Bologne  (Leonart  de),  1143.  2. 
Bolt  (Magdalena),  3600  (317). 
Bolte  (Adriaen),  3634. 
Botte  (Clement),  3634. 
Bolte  (Thomas),  1717. 
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Bolten  (J.),  4333. 

Bolten,  Bolton  (Theodoras),  4133— 

4136;      4137;     4130;     4130 ; 

4183  —  4188;     4143;     4144; 

4174;     4180;     4184;     4187; 

410O;      4107;     4108;     4306 ; 

4308;  4411. 
Bolton  (Andrew),  3183. 
Bolton  (  ),  4378. 

Bolts  (Caspar),  1733.  2. 
Bolveste  (Thomas),  4837. 
Bolwerk,  BoUwerck  (Gerard),  4167; 

4183  ;      4183  ;     4176  ;     4184  ; 

4313;  4418. 
Bombiender  (Denijs),  see  Boombinder. 
Bombinder  (Thomas  &  Isaack),  3600 

(127). 
Bommel,       Boemmel,       Bommelsche 

Weerdt,  1440.     3818. 

Bommel  (G.  A.  M.  van),  4371. 
Bommell  (Comelis  van),  4373  (2). 
Bon,  jun.  (Johannes),  4008.  25  and 

p.  2704S  2705»''  &c. 
Bonas  (Richard),  3761. 
Bond  (  ),  3340. 

Bonde  (Alderman),  1081;  1170.  1. 
Bunell  (  ),  3147. 

Bonevale,   Bonevall,    Bonnevale  (Ma- 

theas,  Matens),  047.  2  ;  048.  4. 
Bongard  (Widow  ),  4338  (note 

4). 
Bongardt  (Frederick  Daniel),  4188  ; 

4304*;  4306. 
Bongardus  (Dr  ),  8776  (note  2). 

Bongsoe  (Nachoda),  4388. 
Bonn,  Bonne,  8;  p.  2963*. 
Bonnc  (Thomas),  3071;  4006. 
Bonneer  (Abraham) ,  88O0. 
Bonnel,  Bonnell,   Bonneel,  Bonneell, 

(David),     1817;     1866;      1881 

1806;  3083(note);  3107;  3380 

3837;    3361;    3600  (p.    1780') 

3013.   0;    3184;    3800;   3774 

8784. 
Bonnel  jun.  (David),  3113. 
Bonnel,  Bonnell  (Jacob),  3600  (265)  ; 

3018.  2;  3610;  3611;  4164.27° 

Ac;  4371. 
Bonnel  (Jeremias),  3013.  2. 
Bonnel,    Bonnell   (Nathanael).    3&00 

(266);  3013.  2;  3838;  3861. 
Bonnel  (Samuel),  4371. 
Bonnel  (Sara),  3013.  6. 
Bonnel  (Susanna),  3800  (267). 
Bonnel  (widow  ),  3600  (226). 
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Bonnel  (widow  ),  3600  (441). 

Bonnel  (  ),  4373  (5). 

Bonnell  (Andre),  4373  (3). 
Bonnell  (David),  see  Bonnel. 
Bonnell  (Jacob),  see  Bonnel. 
Bonnell  (widow  ),  3346. 

Bonnet  (Prof.  Gysbertua),  4353. 
Bonnette  (Heyndrick),  4338  (5). 
Bonnevale  (Mathens),  see  Bonevale. 
Bonnynok  (Gheeraert),  4838.  6. 
Bontan  (Pieter),  3316.  3;  8373.  4. 
Bonté  (Jean),  3180.  7;  3173.  7. 
Bonté  (Pierre),  3008. 
Bontemps,  Bontyms  (Pieter),  3001. 
Bonwadensis  pastor,  1040.  3. 
Boo  (Symon  de  La),  3013.  2. 
Boodsman  (Marijtje),  4333.  12. 
Boodt  (Dr  tìeerart),  8013.  9. 
Boodum,  or  Goodyum  (Jacob),  1688. 

9*,  13,  15. 
Boodum,    or    Goodium    (Philipuus), 

1888.  9",  13,  15. 
Boog    (Frederik    van     der,     vanden, 

vande),  4008.  16  and  p.  2705"''  «te. 
Boogaard  (  van  den),  4377.  8. 

Boogaart  (Paulus  Alexander  van  den), 

4807;  43O0. 
Boogaert  (Abraham),  see  Bogaert. 
book-binding,  480.  4. 
Bookey,  Booky  (Booke,  Book),  3774; 

(the  widow),  8784. 
Boom  (name  of  a  Church  under  the 

Cross),  380.  1. 
Boombinder,     Bombiender     (Denijs), 

3804. 
Boon(Adolph),4108;  4341;  4343. 
Boonens  (Sijmoen),  640.  9. 
Boonern  (Ycores),  3416. 
Boorde  (Lijsbeth  la),  3848. 
Boos  (Johan,  Jan  de),  3108;  3318.  3. 
Boosche  (Abraham  vanden),  3068. 
Boot  (Arnoldus),  3600  (444). 
Bootcs,  Boots  (John,  Jehan),  Petition 

to  the  London-Dutch  Church  (circa 

1628—1641),  4868. 
Booth    (George),    his    bond    to    John 

God.wlmlk  (16  January  KJ-iO),  1847. 
Bootle  (  ),  4184. 

Boots,   Botìus  (Isaac),  1808  :  1010. 

6;   1030.  4;    1047.  1  ;   1948.    5: 

1968.  i):  1959.  1 :  1963.  4:  1964. 

3ctc.;   1965.4.  to  tlieLondon- 

Dutch   Cons.   (1629),    1069.     

1073.  1;    1073.5;   1078;   1081: 

8;  1984:  2000.  .'>  :  2006:  2007. 

374—2 
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1;  aOOS;  2014;  2017;  2019; 
a024;  2026;  2028 ;  2036 ; 
2039;  2049;  2073 ;  207S ; 
20B6;  ai03;  2119;  2128; 
2141.  5;  2166;  2168  (note  2); 
ai70;  2171;  2193;  2201  ; 
2217;  2220;  2230;   2238. 

to  the  London-Dutch  Comm. 

(September     1633),     2266.       

2266.,    1;     2267.     3;     2296.    3; 
2314.  5. 
Boots,  Bootz,  Bote  (Wessel),  2396; 

2478. 
Boranius  (  ),  2747. 

Borausk  (Samuel),  3013.  6. 
Boraven  (Marcus),  2646;  2677. 
Bordi  (Berent  van),  p.  2964". 
Borch  (Cornelis  Vander),  486.  1  &o. 
Borchgrave  (Carel  de),  see  Burchgrave. 
Borehgrave,  (Jan  de),  see  Burchgrave. 
Borcht    (Hendrick    vander),    2633  ; 

2691. 
Bordeaux,     Bourdeaus,     Bourdeaux, 
Bourdaulx,  88.  2,  6,  8;  90;  122. 
11»;  3278. 
Bordier  (  ),  4277.  8. 

Bordrigge  (Willelmus),  4169.  2. 
Borelius  (Joannes),  381.  3. 
Sorger  (Manus),  p.  2705»''. 
Borgewaerson  (Johan),  4339.  5. 
Borgraef  (  ),  2734. 

Borgrave  (Carel),  1142.  3. 
Bornet  (Willem  Thomas),  p.  2962». 
Bornius  (  ),  3626. 

Borrett  (  ),  4169.  1. 

Borrla  (Jacques),  2600  (359). 
Borsel  (Jacob  van),  3316.  5. 
Borssum,  1370.  6. 
Borstius  (Jacobus),  2677;  2747. 
Borsum  (Johan  van),  843.  1. 
Borsum  (Sara  van),  843.  1. 
Borsumanus  (Bemhardus),  186.  4. 
Boruscia  (Prussia),  2730. 
Bos  (Mary),  306.  2. 
Bos  (Jan  de),  4363. 
Bos,  Bosch  (Meyerie  van  den),  3077  ; 

3086. 
Bosch  (Engebreeht),  3701  (note). 
Bosch,  BoBche  (Gabriel  B.,  or  Gabriel 
vanden),    2740;    2886;    2916; 
2918. 
Bosch  (Lucas),  3992. 
Bosche  (Abraham  van  de),  2600  (37). 
Boschc  (Susanneken  vanden),  2600 
(89). 
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Bosma  (W"),  4196. 

Bosquel,  Bosquiel  (Pierre  du,  Du), 
132.  21;   137.  7;  p.  2940». 

Bosschaert  (Jan),  3013.  1. 

BoBschaert  (Martinus),  4110. 

Bossche  (  =  's  Hertogenbosch),  332. 1. 

Bossche,  filius  Joos  (Abraham  vanden), 
394. 

Bossche  (      ),  2894.    See  also  Bu»cfte. 

Bossche,  Busche,  Bush,  Bussche  (Abra- 
hamus,  Abraham,  Abram  van  den), 
1880;  2147;  2677;  2683; 
2694;  2686;  2809 ;  2966; 
2966;  2964;  2967;  2970; 
2999;  3059;  4372  (6). 

Bossche  (Gielis  Vanden),  1336. 

Bossche,  Bussche,  Busche,  Busse 
(Jacus,  Jaques  vanden),  214.  5 
326.  2;  336.  5;  404.  2;  427.  2 
463.  4;  463.  2;  642.  4;  696.  2 
707.  4;  708.  1;  719.  5;  723 
2;  733;  741.  4;  763.  2;  777.  5 
867.  5;  869.  3;  898.  3;  1029 
4;  1092;  1104. 2;  1169;  1182 
1188;     1373.    4;    1383.    1    &e. 

1396;     1400.     1401.    17 

1402.  1;  1414.  4;  1416.  4 
1447;  1617.  5;  1663;  1689 
1697;   1624.  5;   1662. 

Bossche  (Joos  Vanden),  1188;  1827. 
4. 

Bossche,  Bussche,  Busse  (Lieven 
Lyeven  vander,  or  vanden),  1029 
4;  1104.  2;  1136.  5;  1139 
1182;  1381;  1383.5;  1400 
1467;  1469;  1488;  1498 
4337. 

Bossche  (Melchior  Vanden)  testifies 
regarding  two  Jews  baptised  at 
Antwerp  (11  July  1652),  3144. 

Bossche  (M™  vanden),  3663. 

Bossu,  Boushu  (Count  of),  226.  4; 
712.  3. 

Bossu  (Bartholomeus  van,  Bartholo- 

meux),  612.  1,  3;  1243.  1. 
Bost  (Adriaen  Cornelis),  2096. 
Boston,  2312.  1,  2;  2368. 
botchers,  1666.  4. 
Bote  (Henrious)  to  the  London-Dutch 

Church,  (1636),  2396. 
Bote  (Wessel),  see  Boots. 
Boterdrooger     aud     wife     Elisabeth 

(Andries  de),  2600  (257). 
Both  (Jan),  2466. 
Both    (Ocker   Cornelis,    Oockes   Cor- 


Bon 

nelissn),   1769;    1780.    See  also 
Butt. 

Bothamsted,  3028. 

Botios  (Isaac),  see  Boat». 

Botteler  (  ),  103. 

Botteleur  (Jacob),  2600  (197). 

Bottelenr  (Jouffrou),  3663. 

Boncq  (Gielle  le),  3373.  5. 

Boudaau,  Bondaen  (Johan),  8941  ; 
4012. 

Boudaen  (Gualthems),  8904. 

Boudaens  (Mathijs),  1346. 

Boudart  (  ),  2600  (121). 

Boudau  (Jean),  2444. 

Boudewyn  (Pieter),  4364. 

Boudewijns  (Aerdt),  610. 

Boudewyns,  Boudowins,  Bowdowins 
(Pieter,  Peter  Matheus),  8018.  1; 
3184. 

Boudewijnsz  (Jan),  4236. 

Boudinoth  (Elias),  4010.  4. 

Boudler  (Mary,  the  wife  of  Fraoncis), 
2308.  2. 

Boudowins,  Bowdowins  (Peter  Ma- 
theus), see  Boudewytu. 

Boudrlj  (Jan,  John),  2867;  2916; 
3243. 

Boudwijn  (Maritie),  3981. 

Bouer  (Henry),  4264. 

BouUlon  (  de),  2769. 

Boulanger  (Pierre),  1613. 1. 

Bouloingne,  Boulongne  (Amoult  De), 
123.  16;  ISO.  6. 

Bouma  (Petrus  Gellius  de)  to  the  Lon- 
don-Dutch Community  (5  September 
1597),  1393. 

Bouns  (  ),  8695.  7. 

Bouquet  (David),  2796.  4»,  6*,  6'. 

Bouquet  (P.),  2668;  2669. 

Bourbon  (Marie  de),  3462.  1. 

Bourdaulx,  Boinrdeaus,  Bourdeaux,  see 
Bordeaux, 

Bourg  (John  Dis),  4168. 

Bourgoignien,  876.  5. 

Bourguignon  (Laurens),  111.  1,  5. 

Bouritius,  Bovritius  (Jacobus),  1877. 
2;   1880;  2066. 

Bourlamacchy  (Philip),  see  Burla- 
macchi. 

Boushu  (Count  of),  see  Bo$8U. 
Boustie  (C),  3498.  6. 
Boute  (Edward),  4378. 
Bouters  (Abraham),  see  Bauters. 
Bouters  (Pieter),  644.  1. 
Bouteux  (Gabriel  le),  4010.  4. 
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Bonts  (Jasper),  1038. 

Bouve  (Anseel,  Anselmns)  to  Godtfrì- 

du9  Wingins  (6  March  1578),  084. 
Bouve  (Majken),  18SS. 
BoDZ7(ÀdrienDe),840.1;  8SO;  801; 

886.  1  ;  8SO.  1  &c.  ;  S64. 
Bouzy  (Judith),  88S.  3. 
Bovazo    Oenouvois   (Agnstin,   Aogus- 

tino),  161.  5;   182.  5. 
Bove  (Johannes),  4872  (3). 
Bove  (William),  see  Boeve. 
Bovee  (Jacob),  27  IO. 
Bovee,  Boveve  (Johanna),  27  IO. 
Bovey  (William),  8688. 
Bovrìtius  (Jacobus),  see  Bouritiui. 
Bow,  8668. 

Bowdeson  (Nicholas),  4880.  6. 
Bowdker  (John),  8244. 
Bowdler,    or    Bowdter    (John,    Jan), 

8864;  8728;  8888;  8876. 
Bowdowins  (Peter  Matheos),  see  Bou- 

dewym. 
Bower  (  ),  2874. 

Bowers,  4247. 
Bowker  (William),  1768. 
Bowle  of  Rochester  (Bishop  Johannes), 

2286. 
Bowman  (Isaak),  2468. 
Bowson,  or  Jacob  Boosins  (Jacob  de), 

4846. 
Boxbergensis  inspector,  see  Boektberg. 
Boxell  (Jacob),  4006. 
Boxsel  (Abraham  van),  8816.  5. 
Boxtel  (Andries  van),  1841. 
Boxtel  (Isaac  van),  8616. 
Boj'ce  (Seagar  de,  or  da),  see  Boti. 
Boyd  (Jacob),  2760. 
Boìje(Pieter),8278.6;  8281;  8288; 

8817. 
Boyes  (Jan  du),  1277.  1. 
Boynes  (Bobert),  2308.  2. 
Boys  (Daniel),  4314;  4816;  4817. 

See  also  llale,  Boys  Sic. 
Boys  (Edward),  2231. 
Boijs  (Jacob),  2748. 
Boys  (John),  20O6;  8017. 
Boys  (Matthew  de),  2066.  9. 
Boys  (Clement  du),  eee  Boetiui. 
Boys  (Jacob  du),  1611.  6.     De- 

positions  in  the  Case  of  Peter  Maes 

(3  July  1602),  1628. 
Boys  (Marie  du),  see  Boi». 
Boys  (widow  of  Pieter  du),  3018.  7. 
Boys  (Zeegher,  or  Segher  de,  or  du), 

see  Boa. 
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Boys  (Sir  ),  2071.  2. 

Boys  <fc  Tweedie  (The  finn),  4816. 

Bra,  Brse  (Abraham  de),  1868.  5; 
2072;  2076.  3;  2O02;  2101.1; 
p.  2913,  295.5. 

Braban  (Martan),  1201. 

Brabant,  Brabandt,  230.  4;  866.  1, 
8;  860.2;  466.2;  686.12;  681. 
4;  706.  1;  828.  7;  0O6.  4;  063. 
1;  1276.  1;  1468.  2,  3;  1678.  1, 
2;    2070;    2647;    2646;    2817; 

8031;     8377.      (Churches, 

Commnnities  of),  633.  7;  606.  1, 
5,   6;    611.    1,    5;    614;    666.    2; 

828.  7.     Brabant  Community 

(Secret),  2666.     . — -  (Classis  of), 

633.  7.    (The  Classis  of  the  Be- 

formed  Churches  of  )  to  the  London- 
Dutch  Church  (25  Aprii  1579),  606. 

610.     to   the   London- 

Dutch  Community  (13  October  1580), 

666.    676.    (Gonverneur 

of),  608.  4.     (States,  Estats 

of),    823.    4;    038;    086;    088; 

044.    Brabantiae(StiIu9)  216. 

4.     See   further   Style.     Bra- 

bantus,  1022.  5.  Brabanders, 
2376. 

Brabant  (Abijgaill,  or  Abigei  van), 
2108;  2240.  11. 

Brabome  (John),  1417;  1401. 1,3  ite. 

Brabome  (Richard).  1484. 

Bracht  (Pieter),  1728.  1  &c. 

Bracht  (Herman  van),  4130  (note  2); 
4187;  4107;  4108. 

Brader  (Gillo»),  267.  4. 

Braem  (Gilles),  640.  9  ;  728.3;  786. 
3;  737. 

Braeras  (Chaerles,  Cbaerlis),  0O6.  3, 
8;  071.  1;  072.  2;  000;  1066; 
1077.  4.     See  also  Brame». 

Braems  (N  ).  2600  (437). 

Bragar  (Jean  le),  2444. 

Braggen  (  van),  2280.  . 

Braintree,  1676.  4  &c. 

Brakelman  (Tanncken),  673  (note  1). 

Brakelmans  (  ),  1602. 

Bram  (Uastran),  4048.  10. 

Brames  (Cbaerlus),  1634.  See  also 
Braeììis. 

Brames  (Danieli),  2066. 

Brames  (Jan),  1436;  1468. 

Brampton  (Keeling),  2616. 

Brams  (Danieli),  2600  (173). 

Bramsloet  (Walrafen  vanden),  264.  4. 
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Bram  '.on  (  ),  3766. 

Branche  (John),  307.  1. 

Brand(Zunfftmeister),2760.3;  2771. 
9;  2772.  9. 

Brandenburg,    3776    (note   2).     

(Elector    of),     2675;      3280.     3; 

3877;  8446;  3776;  3866.  

Brandenburgeusis  proprinceps, 

8441.    Braudenburgicus  Mar- 

chionatus,  1024.  C;  1836;  1837. 
6;  1068.  6;  1064.  7;  1062.  5; 
1068.  7;  1086.  5;  1087.  4; 
1004;  2082;  2100;  2188.  1; 
2134.  5;  2186.  3,  ■^■,  2186; 
2206;  2228;  2236.5;  2260.  4. 

Brandolphus  (Theodorus),  3718. 

Brandon  (Robertus),  1O70;  1081. 

Brandt  (Christophorus),  p.  2945. 

Brandt,  Brant  (Roclof,  Roelant  van- 
den), 4048.  10;  4074. 

Brans  (Basteaen),  4047. 

Brant  (Benedictus) ,  1146. 

Brant  (Susanna),  2600  (149). 

Brasilien,2066.  Brazell, 1666.1. 

Brat  (Abraham  de),  2206  (note). 

Braunfels,  1040.  3. 

Bray  (Nicolas),  2444. 

Brazell,  see  Brasilien. 

Brebis  (Fransoìs  aux),  1217. 

Brechon,  8.     Breconia  (Comita- 

tus),  170.  1,  6. 

Brecht  (Joachim),  p.  2945. 

Brecht  (Joannes),  p.  2945. 

Brecht  (Nicolaus),  p.  294.). 

Brecstde,  Breestede,  Breestde  (Johan- 
nes, Johan),  4008.  26,  and  p.  2704>' 
&c. 

Breda,  Breeda,  246.  2;  360.  1; 
487.  1;  608.  4;  606.  4;  1006. 
9;  4360.    (Baronyof),3077. 

(Consistory  of),  4124;  4136. 

(The   Reformed   Church   of), 

to  the  London-Dutch  Church  (16 
October  1.593),  1280. 

Breda  (Christian  de),  3032. 

Bredc  (Johan),  3473. 

Brederus  (Conradus),  2686. 

Broding  (Ketcr),  p.  2958. 

Brcel,  see  Brill. 

Breenel  (Hendrick),  4047. 

Breger  (Jacob),  p.  2961". 

Brejer  (Johannes),  10O3. 

Bremcn,  1031.  2;  1038.  1;  1042. 

3;  2267.  2;  2808;  3173; 3306 ; 

8460;   3460;   3473;   3476; 
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3491;  3813;  4172;  4346.  4; 

p.    2962^     (Churcbes  at)  :    St 

Anschariess    Church,    149S.     

Ecclesia   B.  Virginis,  2186.     

Bremensis  jurisdiotio,  2185.    

Bremer  thaler,  1861.  1  &o. 

Bremkens  (  ),  3450  (note). 

Brenachi  (Parochia  Saucti),  179.  1. 

Brence,  Brentius,  Brenz  (Johann), 
105.  2;   160.  5;  362.  5",  19'',  22». 

Brengman  (Jacobus  Wynand),  4224. 

Brent,Brint(SirNathanael,Nathaniel), 
2229;  2268.2;  2286;  2287.  1; 
2288.  1;  2316.  5,  6»;  2316.  1, 
6;  2339;  2363.  1,  5;  2357; 
2375;  2383;  2387;  2410; 
2437;  2438;  2443;  2449; 
2487;  2647. 

Brentius,  Brenz  (Joliann),  see  Brence. 

Brentwood,  3690.  7;  3696.  8; 
4247. 

Brereton  (Sir  William)  to  the  London- 
Dutch  Church  (30  May  1644),  2750. 

Bres  (Guido  de),  362.  11°,  17,  22. 

Breslau  and  Pomerania  (Hieroniraus 
Comes  a  Eozdrazow,  the  Bishop  of) 
on  the  inhabitants  of  Sohotland  near 
Dantzic  (26  February  1582),  772. 
For  Breslau  see  also  Wrntislavia. 

Bress  (Eduwart),  469.  4. 

Bressa,  1096.  1. 

Brest  (Gabriel),  1673. 

Breuckelen  in  America  (Dutch  Com- 
munity at),  4010.  5''. 

Breun  (Jan  de),  4219. 

Breussel,  see  Bnissels. 

Brcuijl,  Preiiell,  Preìjel  (Adam),  2533; 
2586;  2591. 

Brewitt  (Henry),  4243;  4244  (n.  4). 

Breij  (Johannes  de),  3724 — 3728. 

Breyard  (Henry),  2521  (note). 

Breyart  (Janneken,  wife  of  Hendric), 
2500  (303). 

Breijdel  (Arnoult),  2860. 

Breijdel  (Marie),  2860. 

Breyer  (  ),  3166  (note  1). 

Bridge  (Parish  of),  2784  (note  1). 

Bridge  (Capitaine),  3054.  2,  5; 
3065.  2. 

Bridge  (Christophle,  Christevor),  1611. 
8;  1624. 

Bridge  (Willielmus),  2979. 

Bridgeman,  Bridgman  (Sir  Orlando), 
3690  (note  3);  3752;  3763; 
3759.  3. 
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Bridges  (William),  3063.  4. 

Briat  (Maria),  274. 

Briel,  Briele,  Briell,  Brielle,  see  Brill. 

Briet  (Pierre),  163.  8. 

Briga,  2268.  4. 

Brigerus  (Antony),  3832. 

Brigges  (widow),  2308.  2. 

Brigwater  (Earl  of),  3736. 

Brill,  Breel,  Briel,  Briele,  Briell, 
Brielle,  207  (note  1)  ;  2  IO  (note  4)  ; 
240.  2;  261.  4,  5;  269.  4;  271. 
1;  278.  3;  623  (note  6);  1590; 
1869;  1886.1;  1887.3;  2603; 
2677;     3818;      3881;      3882; 

4068;  4222.     (The   Burgo- 

masters    &c.    of)    to    the  London- 
Dutch  Church  (10  February  1604), 

1593.    (The  Beformed  Church 

of)  to  the  London-Dutch  Church  (6 

June  1573),  253.     (Classis  of 

the),    2488.     English   Com- 
munity at,  1690.  2,  3. 

Brinckman  (Hindrick),  p.  2963'. 

Brinckman  (Keiner  Hindrioks),  p. 
2963». 

Brine  (Jan  de),  470.  11. 

Brinley,  Brinly  (Richard),  3748; 
3750.  2,  5;  3766;  3759.  1<. 

Brinquer  (Jacob  Barens,  Barcnss), 
2249.  8;  2452;  2614;  2617 
2523;  2677;  2580;  2582 
2583;  2692;  2594;  2628 
2636;  2648;  2807;  2858 
3246. 

Brint  (Sir  Nathaniel),  see  Brent. 

Bristol,    2727.    19;    p.   2952.     

(Bishop    of),    4373    (note).     

Diocese,  p.  2950. 

Bristowe,  4333.  5. 

Britannia,  Brittannia  magna,  1724. 
3;  1778.  4;  1917.  1;  1923.  1 
1937.1;  1963.1;  2069.4;  2143 
2;     2165.    4;     2232;     2311.    3 

2675;    2598.      Britannien 

Brittanje    (Groot),     1710;     2591 

2682.    3.      Britannia   ortho 

doxa,  2607.    Britanni,  1986 

3;     1992;     2247.    3;     2311.     14 

Britannious    populus,    2676 

See  also  Angleterre;    Anglia;   Eng 
land. 

Britany,  1695.  3. 

British  Museum,  98  (note  2). 

Britt  (James),  2384. 

Brittannia  Magna,  see  Britannia. 
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Brock  (  ),  2237.  3. 

Brocke  (Anthony  Ten),  see  Broek. 

Brocke,  Broecke,  Broeke,  Broucke, 
Brouke  (Jan  van  de,  vanden),  2741  ; 
3123;    3126;    3288.    6;    3244. 

to  the  Colloque  of  10  January 

1656,  3321.  3328;  3329; 

3331;  3344;  3348;  3360; 
8353;  3354;  3387;  3391.  8; 
3401;  3406;  3407 ;  3416; 
3429;  3618;  3620;  3540; 
3641;  3543;  3674;  3687; 
3693. 

Brockhooven  (Hans  van),  2011. 

Brockman  (James),  4163. 

Brocqnet  (Jean),  396.  1. 

Broeck(FranchoÌ8vanden),  seeBroecke. 

Broeckaert  (Jan),  see  Brouckaert. 

Broecke,  Bronek  (Abraham  vanden), 
2708;  3013.  7. 

Broecke,  Brooke  (Anna  vanden),  2708; 
2900;  3768;  3769;  3789. 

Broecke  (Claise  van  de),  940.  3. 

Broecke,  Broeck,  Broeke,  Brocke 
(Franchois,  Fransoys,  Fransoeys, 
Franchoys  vanden,  Frauncia  van)  to 
Karel  van  Daele  (20  Augnst  1601), 

1602.  1603.  1;  1604.  1 

1703;  2063;  2090;  2140.  3 
2189;  2241;  2318.  2;  2396 
2407;  2413;  2428;  2433 
2708;  3768;  3769;  3789.  2. 

Broecke  (Capt.  Heyndrick  vanden), 
1646.  3. 

Broecke,  Jun.  (Jan  van  de),  2761. 

Broecke  (Jan  van  de),  see  Brocke. 

Broecke,  Broucke  (N.,  NycoUaey  van- 
den), 2600(407);  4836.  3. 

Broecke,  Broucke  (Salomon  van  de, 
vanden),2600(137);2708;2900; 
3013.  12.  See  also  Vandebrooke. 
His  widow,  4372.  8. 

Broecke  (Sara  vanden),  2708. 

Broecker  (Pieter  de),  1031.  1. 

Broeckman  (Barthelmeus),  823.  8. 

Broeckx  (  ),  2639  (note  2). 

Broeders  (DanyeU),  2231. 

Broeders  (Michiel),  390.  3. 

Broek  (Anna,  Widow),  2842.  9. 

Broek  (Sara,  daughter  of  Abraham 
vanden),  3223. 

Broek,  Broeke,  Brocke  (Anthony  Ten, 
or  Antony),  4196;  4261;  4264; 
4269. 

Broeke  (Franchois  vanden),  seeBroecke. 
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Broeke  (Jan  rande),  see  Brocke. 
Broeke    (Jn°   Ten),   4373    (note  3); 

4384;  4398. 
Broen  (Jeanne  Brown,  or  Le  Brown,  or 

Le),  1371. 
Broes  (Pieter),  aaie.  5. 
Brogghe  (Isaac  vander),  1898. 
Brom   (Josias)   to  the  London-Dntch 

Comm.    (26  Àagnst   1657),   8415. 

to  Hans  Hoste  (20  September 

1657),  8438.    to  Pieter  Putte 

(10  November  1657),  3438. 
Bromer  (Willem),  1888.  7. 
Bromball    (Capt.     Thomas),    8788; 

3750.  2,  4  &o.;  8768;  3709.  1'. 
Bromley  (T.),  784.  5. 
BronckhorBt    (Widow  of    Hermann), 

8333. 
Bronger  (Begnems),  4383.  7. 
Bronkhorst  (Willem  van),  see  Baten- 

horch. 
Broock  (Anna  vande),  180S. 
Brook  (Aron),  4004. 
Brooke  (Lord),  1814. 
Brooke  (Anna  vanden),  see  Broecke. 
Brooke  (FranchoÌ8vanden),8eefiro«eft«. 
Brooke  (Micbaell  van  de),  1783. 
Brooke  (Solomon  vanden),  8198. 
Brooke  (  Baro),  3811.  4. 

Brooker    (Henry)    to    James    Burkin 

(25    Janaary    1676),    3787.     

8788;  3789;  8794. 
Brooker  (Sara),  3789. 
Brooker,  Broocker,  alias  Vandebrooker 

(Solomon),  8788;  8789;  8794. 
Brookes  (Matthew),  testimonial  in  fa- 

Tour  of  John  Gnnnell  (26  November 

1632),  3308. 
Brookes  (  ),  3340.  7.     See 

also  Brock. 
Brouck  (Abraham  vanden),  see  Broecke. 
Brouck,     Broucke     (Pieter     vanden), 

3818.   3;  8378.  5. 
Broackaert,  Broeckaert  (Jan),  1988. 

4;    3349.    8,    10;    3374;   3398; 

3333;      3335;     3S33 ;     374S ; 

3807;  3833;  4363. 
Broucke  (Pieter),  4003;  4006. 
Broacke,  Wìfe  of  Gyllis  vanden  Eeere 

(Cijntgin  vanden),  1060.  1. 
Broucke  (Fransoes  vanden),  1431.  1. 
Broucke  (Jan  vanden),  see  Brocke. 
Broucke    (Nicholas     van     den),     eee 

Broecke. 
Broucke(Salomon  Vanden),  see  Broecke. 


Broucker  (Pieter  de),  1009.  2. 
Broucqsaolx  (Jacquez  de),  037.  4. 
Broagghe  (Isaaik  van  der),  3681. 
Bronghton  (Edward  Lord  Montegesse, 

Baron  of),  p.  2957. 
Brouke  (Jan  vanden),  see  Brocke. 
Bronwer   (Henrick)   to    the    London- 

Dutch  Comm.    (17   October   1637), 

3461.     3464  ;  3470.     

to   the   London-Dutch   Church   (16 

September     1638),     3486.        

3496;  3633. 
Brouwer,  Brower  (Jan,  Joannes),  689. 

1;  691.  1;  1163. 
Brouwer,     Brower     (Simon,     Symon 

Franssen)   to    Godefridus   Wingius 

(12  December  1578),  688. 
Brouwer  (W"         ),  1886.  8,  31  4c. 
Brouwer  (  ),  3166  (note  1). 

Brower  (Jan),  see  Brouwer. 
Broweswood,  see  Browneswood. 
Browker  (  ),  1668.  23. 

Brown  (Tho.),  8149.  5. 
Brown  (Jo.),  3848. 
Browne  (  ),  1311  ;   1770.  1. 

Browne  (EUen),  3481.  2. 
Browne  (Henry),  3481.  3. 
Browne  (John),  3684;  3701;  3717; 

3787  ;  3048. 
Browne  (John),  3166  (note  1). 
Browne  (Sir  Kichard),  3676. 
Browne  (Roberte),  1741. 
Browne  (William),  1688. 
Browneswood,  Broweswood,  3491.  2. 
Browninge,      Browneinge      (Henry), 

3313.  1,  4. 
Brownists      (Brunisten,     Bruinisten, 

Bruynisten)  at  -Amsterdam,   1663. 

1;    1667.  1;    1669.  1;   3310.  8; 

3747.        Brownist      books, 

1668.  3. 
Broyel,    Broyell     (Herman),     4196; 

4301. 
Broylynck,  and  Mayken  ber  daughter 

(Susanna,  widow  of  Marten),  4336. 

11. 
Bruce,  Lord  Kinloss  (Edward),  1701. 
Bruch  (Leonardns  von  den),  3963. 
Bruchard  (N.         ),  3600  (411). 
Bruchard  (Widow  of  Herman),  3600 

(240). 
Bruchman  (Arpoldus),  3686. 
Bruesel,  Bruessel,  Bruessele,   Brnsel, 

316.  2;  618.  5  ;  664.   1  ;  833.  7, 

8  ;  866.  1,3;  963.  2.     Brues- 


sel canal,  984.     See  fuither 

Brusteh. 

Brug  (Joos  De),  367.  4. 

Brugae    Vlandrorum,    661.   3.     

Bruges,  386;  (Brydges)  386.  5; 
718;    838.    2;    1398;    (Biyges) 

160B.  6  ;    3860.     Brugensis 

Ecclesia,  681.  3.    (The  Con- 

sistory  of  the  Reformed  Community 
of)  to  the  London-Dutch  Comm. 
(4  July  1580),  661;  (23  November 

1580),  670.      674.      to 

the  London-Dutch  Comm.  (31  De- 
cember 1580),  676;  (10  Aprii  1581), 
709;  (13  November  1581),  767. 
763.  to  the  London- 
Dutch  Comm.  (29  June  1582),  793  ; 
(14  August  1582),  809;  (28  Feb- 
ruary  1583),  838;   (19  May  1583), 

864.    (The  Magistracy  of)  to 

the  London-Dutch  Comm.  (25  Oc- 
tober 1579),  637.     (Italiana 

&  Spaniards  at),  lOl.  2.     See 

further  Brugge. 

Brugo,  Brugg,  Brugh,  Bruggh  (Gillis, 
Giles  van),  3147  ;  3337  ;  3447  ; 
3448  ;  3467  ;  and  wife  Maria, 
3600(368);  3643;  3660;  3663; 
3630 ;  3668  ;  3743  ;  3763  ; 
3861;  3690. 

Brugen,  Brugghe  (Lieven  van,  or  Van- 
der), 696.  2;  708.  1;  719.  5; 
733;  741.4;  763.2;  908. 

Brugg  (Willem  van),  3663. 

Brugge,  Brugghe,  386.  1  ;  618.  6  ; 
643.  2;  604.  11;  811.  2;  637. 
1,  4,  5;  661.  2;  663.  1,  3;  664. 
1;  670.  1  *c.  ;  676.  5;  708.  4; 
718.  6,  7,  8;  767.  1,  5;  763.  4; 
783.3;  80S.  2,  3;  838.5,6;  864. 
5;  887.2,3;  803.2;  806.  4  ;  813. 
4;  816.1;  837.6;  1010.3;  1318. 

1  ;     1603.    4  ;     3860.       See 

further  Brugae;  Bruges. 

Brugge,  Brugghe,  Brughe  (Isaac,  Isaack 
van,  or  vander,  or  vande),  3106 
3110;     3434;      3637;     3644 
3603  ;     3604  ;     3633  ;     3633 
3644;  3746. 

Bruggeu,  Brughen  (Peter  van),  88.  1, 
2*0. 

Bruggh,  Brugh  (Gillis  van),  see  Bruge. 

Brugghe  (Gillis),  1080.  3. 

Brugghe  (Jan  Vaer,  or  vande),  763. 
2;  846.  1. 
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Brugh  (Arma  van),  3013.  7. 

Brugh  (Willem  van),  3013.  7. 

Brugman,  Brughman  (P.  J.  V.),  treatise 
on  the  Eeformed  religion  (19  Sep- 

tember    1657),    3426.     Song 

on  the  Apostolic  Belief  (1  March 
1658),  3446.  — —  to  the  London 
Comm.  (27  February  1659),  3467. 

Brugman  (Jan),  460.  4. 

Bruin,  Bruijn  (Anna  de),  2479.    

to  the  London-Dutch  Church  (1  Au- 

gust    1638),    2480.     2484; 

2496;  2S01;  2831. 

Bruinisten,  Brunisten,  Bruynisten,  see 
Brownists. 

Bruinix  (Maria  de),  4048.  10. 

Bruinvisch  (Mart.  &  Corn.),  3249.  3. 

Bruire  (Job),  702.  2. 

Bruissel,  see  BrusseU. 

Brullius  (Nicolaus),  2586  ;  2669. 

Brument  (J.  Le),  4289. 

Brun  (Cornelis  le),  1868.  5. 

Bruncovius  (Ernestue),  3477. 

Brune  Jr.  (Jacob  de),  1097. 

Brune  (Jan  de),  279.  4;  626.  3,  4. 

Brune  (Mahieu  de),  1618. 

Bruninck  (Jan),  1626. 

Bruninck,  Brunick,  Bruijninck,  Bruij- 
nick  (Willem,  Wilem),  673;  710. 
6,8;  836.3;  852.5;  863.2;  869; 
884.4;  902.3;  927;  929;  933; 
934;  936;  938;  942;  1035.  1  ; 
1091;     1142.    2;     1174;     1416. 

to  the  London-Dutch  Church 

(10  December  1600),  1487;  (26 
January  1604),  1692. 

Bruning  (Dirk),  4236. 

Brunisten,  see  Brownists. 

Brunswick-Liineburg  (Duohy  of), 
3205. 

Brusel,  see  Bruesel. 

Brussel  (Severrin  van),  1486. 

Brussels,  Brussel,  Bruijsel,  Bruyssel, 
Breussel,  Bruessel,  Bryssel,  Bruissel, 
Bruxelles,  239.  1;  246.  2;  400 
3;  482.1;  519.3;  636.12;  606 
4;  638.  3,  5:  649.  1,  2,  3;  652 
4;  666.4;  671.4,5;  674.3;  681 
4;  712.  1,  6;  781.  2,  3;  804.  9 
823.  8  ;  824.  8,  9  ;  829.  1  ;  847 
849;  862.  6;  865;  866.6;  857 
3;  876.  3,  12;  889.  3;  896.  4 
905.  5,6;  917.  3;  967.1;  983 
2,  3  ;  1432.  2  ;  1769.  14  ;  2270 
3426;  2870;  3377;  4362  (note 
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1).    Brussels  (The   Dutch  or 

Flemish  Reformed  Church  of)  to 
the  London-Dutch  Church  (21  Janu- 
ary  1576),    375;    (7   Aprii   1580), 

638;    (25  June  1580),  649.     

662.      to  the  London-Dutch 

Comm.  (24  November  1580),  671  ; 

(31    December    1580),    678.     

679.      to  the  London-Dutch 

Comm.    (27   January   1582),    681 

602.1,2.    to  the  London 

Dutch  Comm.  (8  March  1581),  600 

726.  3.     to  the  London 

Dutch  Comm.  (13  Aprii  1582),  781 
(1  November  1582),  823;  (30  Aprii 
1583),  848.      862;    863.  1 

to  the  London-Dutch  Comm 

(18  June  1583),  866  ;  (4  July  1583), 

857.       860;     888;     889 

. to  the  London-Dutch  Comm 

(7  Aprii  1584),   806.      809 

1,  4;    067.   5;    079.  2;    990.    2 

(The  Walsch  or  Walloon  Com 

munity   of),   804.   8.     Brus 

selsche  riviere,  876.  3.    Fran 

Qoisen  at,  712.   5. (Italians 

and  Spaniards  at),  lOl.  2.  - — - 
Cappelle   Kerckc  &  Minnebroeders 

monastery    at    — ,    712.    2.    

Papista  at  —,   865.   1,  2,  4;  856. 

2,  3.    Prekeiren  (Predikheeren) 

at  — ,  712.  4.     Sinter  Goelen  at  — , 

712.  4,  5.     Tempels  huys  at 

— ,712.4.  Vrouwenbroers  Church 
at  — ,  712.  2,  4.     See  also  Bruesel. 

Bruygghe  (Jan  Van  Gent),  3273.  6. 

Bruyu  (Anna  de),  see  Bruin. 

Bruyn  (Johannes  de)  to  the  London- 
Dutch  Comm.  (29  August  1679), 
3830. 

Bruyne  (Nieolaes,  Nicolaeys  de),  8687; 
4030;  4094. 

Bruyne  (Pieter  de),  3613. 

Bruijnick  (Jan),  1083.  4. 

Bruyninck  (Jan),  3013.  1. 

Bruijning  (Jan),  1628. 

Bruynisten,  see  Brownists. 

Bruijsel,  Bruyssel,  Bruxelles,  see  Brus- 
sels. 

Brydges,  Bryges,  see  Bruges. 

Bryssel,  see  Brusseb. 

Bubbe  (Abraham),  3316.  4;  3373. 
5;  3379. 

Bubna  (Johannes  de),  2365. 

Bucanus  (  ),  1807.  4. 


BUF 

Bucer,  Bucerus  (Gerson,  Gersom), 
1028.  1;  (his  sister)  1618.  2; 
1620.  3;   1794;   1809.  1;  1868 

(note).    to  the  London-Dutch 

Comm.  (17  Aprii  1627),  1878.    

1876.  3;  a041.     to  Ambro- 

sins   Begemortems   (28   September 

1630),  2064.    —  aoss. 

Bucer  (Martinus),4.    to  Baptista 

Aulicus,  9.    to  Joannes  Uten- 

hovius  (18  Sept.  1550),  16.     

2881.  10. 

Bucerus  (Jacobus)  to  Petrus  Deleeong 
(1  October  1561),  62;  to  Petrus 
DcelenUB  (27  Aprii  1562),  60;  to 
Petrus  Delenus  (23  October  1562), 

73.     to    Godfridua    Wingius 

(14  December  1563),  83  ;  (2  January 

1570),  140.    143.  7  ;  lao.  5; 

186.  2;  (Buserus)  104.  3;  200.  1, 
4;   1028.  1. 

Bucher  (Stephanus),  p.  2946. 

Buchfelder  (Emestus  Wilhelmns), 
3813. 

Buchner  (Joannes),  pp.  2945,  2947. 

Buckehurst,  Buckhurst  (Thomas  Sack- 
Tille,  Lord),  1180;  3;  1311; 
1867.  6. 

Buckell  (  ),  1081. 

Buckingham  (County  of),  1720.  1. 

Buckingham  (George,  Duke  of),  1918. 

Buco  (Daniel  De),  3931. 

Budd  (David),  2477. 

Budde  (  ),  4262;  4263. 

Budingau  (County  of),  1917.  2. 

Budt  (GiUis  de),  1866. 

Bndts  (Jacob  de),  3316.  3. 

Biichler  (A.  H.),  4273  (note  3); 
4277.  8. 

Buen  (Matheus,  Mabieu),  390.  1  ; 
466.  5. 

Buens  (Jacob)   2077. 

Buens  (Mattheus),  2468. 

Buesecom  (Niclais  van),  426.  1. 

Bueterdroghe  (Pieter)  to  the  London- 
Dutch  Community  (7  February 
1603),  1643. 

Bueterdrogher,  Bueterdrooghe,  or 
Droghebotere  (Mychiel,  Michiel  de), 
to  the  London-Dutch  Consistory 
(2  June  1580),  646.     803.  1. 

Bueterdrooghe  (Hansken  de),  803.  1. 

Buffken,  Bufken  (Lieon,  Elioen), 
1371.  1;  1486. 

Bufken  (Hans,  Jan),  1466. 
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Bofken  (Jacob),  886;  I486. 
Bnggelen  (Carsten),  1881.  4. 
Bnggelen   (Cattrinen   and   Hinricke), 

1881.  4. 
Bnhot  (Nicolas),  187.  7. 
BoilloD  (Due  de),  3814.  4. 
BnìsonìuB,     Buissonsius,     Busontius, 

BaBsonsias  (Josias),  asia;  2678; 

3646;  3677. 
Baitack  (Job.),  see  lieutacq. 
Bnlengerìns,      Balenjerìus      (Hinde- 

rijckas),  see  Bullinger. 
Buleas  Huijtpoitillen,  8836  (note  2). 
Boll  (Sir  Jobn),  4164;  4160.  1. 
Bnllingerug   (Henrìcug).  to  Johannes 

Utenhovins  (31  Augnst  1349),  11  ; 

(8  Nov.  1551).  16;  (17  May  1554); 

30;   (6  Nov.   1557),   36;    (24  Jane 

1558), 83  ;  (12Septemberl558),84  ; 

(28  Oetober  1558),  86  ;  (7  January 

1559),   88;  (30   Marcb   1539),   40. 

863.  19";  460.  1,  3;   lOOO. 

2  ;  8884.  8.  bis  "  Huinbouck," 

1810;  1431  ;  8836  (note  2).   

bis  "Sermoenen,"  1378.  1. 
Bnlté,  3668.  6,  for  (Jean)  liulteel,  see 

Bultel. 
Bnlteel,  Tertìus (Peter)  to  the  London- 

Dntch    Congregation    (6   December 

1662),  8601. 
Bnltel  (Charleo),  4864. 
Battei,  Baiteli.   Bult«!r   (GUIes),  840. 

8,  39;  80O.  1;  068   1. 
Battei,     BalteeI,     (Jean,     Johannes), 

3387.8;    3816.   5;    3316.4,  6*; 

3833.2;  3838.2;  3860;  3861; 

3870;     3873;     3876;      3443; 

3686;     3688.     to    the    two 

Foreign  Charchcs  o(  London  (29  May 

1640),  3667.      3668:3663; 

3666;  3087.     See  also /JiiIM. 
Bnttel,  Bulteel,  Baiteli  (Petrus,  Peeter, 

Pieter,     Pierre),      1834  ;      1866  ; 

1864.  2;   1866.  4. 
Baiteli  (Peeter),  8370. 
Burchal  (  ),  1670.  4. 

Barchent  (  ),  3147. 

Bnrcher  (John),  33:  34. 
Barchgrave.  Borchgrave  (Charl,  Carel 

de),  1846. 
Barchgrave,      Burgraeve.      Burgrave, 

Borchgrave    (Jan    dei,    618;    867. 

4;  868.  2;   860.  2.     Hi»  wife  and 

danghter  Maykcn.  618. 
Barchgrave  (Phìlippusde),  3600  (160). 

CH.  III. 
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Barchgrave  (Pyeter  de),  8316.  5. 
Barcbt   (widow  of  Bertram  Vander), 

686.  3. 
Burchi,    Widow    of    Johannes    Van 

Royen    (Dina    vander)    to    Samuel 

Biseop   (29  January  1699),  4013. 

to  the  London-Dutch    Cons. 

(8    Oetober    1699),    4016.       

4018.     to  the  London-Dutch 

Cons.  (8  March  1700),  4O10.     

4030.     to  the  London-Dutch 

Cons.  (28  November  1702),  4038. 
Barcht(Jan  Pieterssn  Vander),  330. 5. 
Burcken  (Joan  van),  3343. 
Burckin  (James),  see  lìurken. 
Bardegalensis  mercator,  133.  11*. 
Burdford  (James),  3166  (note  1). 
Bnree  (Francis  de),  303O.  15. 
Baren  (Hester  van),  1686. 
Buren  (Sebastiaen  van),  1686. 
Bareij  (Engel  and  Emmctie),  4048. 

10. 
Burg  Solmensi.'t  pastor,  1040.  3. 
Burgar  (Boudwyn),  3867. 
Burgatc,  1611.  6. 
Burges  ngaitut  Antinomiaru,  3866. 
Burgherhoute,  838.  5. 
Burghley,  Bargly,  Burgley,  Burghlygh, 

Burleigh  (Lord  William  Cicill,  Lord 

of),    303.    3;    474.    1;    1136.4; 

UBO.  3;  1308.  4;  1338;  1333. 

4  ;  1336.  2;  1341  ;  1303  ;  1811  ; 

1330:  1403.  3:  1867.  1.   See 

also  Treanurer. 
Burgower  (  ),  4338.  0. 

Burgraeve,    Burgrave    (Jan    de),    see 

Jiun'h'irdi'e. 
Burgundy  (Duchy  of),  014.  1.     

(House   of),    1780.   1  &c.  ;   1844  ; 

1874;   1036. 
Buri,  Buriu  (Nicolas),  see  Berry. 
Burkarden  (  ),  3776.  3. 

Burken,  Burkin,  Burckin,  Birkin  (Capt. 

James,  .Team,  Jeams,  Jeames),  8013. 

1;  360O  (notti  3);  3744;  8761; 

3763;  3766;  3773;  3787; 

8706  ;   3707  ;  3708  ;  38O0  ; 

8810;   3816;   3843;  3840; 

4376. 
Burken  (Jan),  3830;  3800. 
Burken  (Ciaijffr  van),  3334. 
Burkin,  Burken  (John,  or  John  Van), 

3016;     3018;     3373:      3611; 

8788;  3780  ;  3704. 
Burlamacchi,      Burlamachi,      Burla- 
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machy,     Burlamack,    Burlemachy, 

Burlemaki,    Burlemakius,     Bourla- 

macchy,  Parlemaki  (Filip,  Filippe, 

Phillip,     Philippe,    Phillìpp,    Phil- 

lippo),  1778.  4;  1888;  1866; 

1863.  2,  5  ;  1864.  2  ;  1038. 

to  the  London-Dutch  Church 

(Aprii  1630),  3036.     3074  ; 

3O07;    3344.    4;    3363.    2,     4; 

3768.4;  3774.3;  3776.  4;  4364; 

p.  2958. 
Burleigh  (Lord),  see  Burghley. 
Burlemachy,  Burlemaki,  Burlemakius 

(Phillip),  see  Burlamaechi. 
Burlett  (De),  see  Nedermeyer. 
Burlion  (Pierre),  840.  18. 
Bum  (John  Southerden),  14  (note  2); 

4316. 
Bumet  (Gilbert),  14  (note  1,  2). 
Burr  (Daniel),  4184. 
Barre  (Mark),  4370. 
Burridge  (John),  3044.  1. 
Burroughs  (M.  ),  4047. 

Burry  (Nicholas),  see  Berry. 
Burs,  Bursius  (Gillis)  1166;    1337. 

3;  1646.6;   1673.3.     to  the 

London-Dutch  Church  (7  July  1618), 

1773. 
Burt  (Charles  Pym),  4310. 
Burt  (Edward)  to  the  London-Dutch 

Church  (27  December  1831),  4310. 
Burte  (William),  3464. 
Burten,   Burton   (Jonathan),    4148; 

4166;  4167;  4171. 
Burton  (Heurie),  3161. 
Burton  (  ),  3733. 

Bury,  widow  of  Jacobus  Goadswaart 

(Abigael),  4333. 
Burij  (Engel).  4333. 
Burij  (Jacoby),  4333. 
Burij  (Jan),  4333.  11. 
Burij     (Jan;     Cornelia;      Abrah.im  ; 

Jacobus),  4333. 
Bury,  Burije  (Nicholas),  see  Berry. 
Bus  (Jan  S.  de),  1143.  2. 
Busch  (Hermen),  p.  2962». 
Busche  (Jaijues  vanden),  see  BosKche. 
Busche,     Bush,     Bussche     (Abraham 

vanden),  see  Bourhe. 
Busche,  Bush,  Bussche  (Jusper,  Gaspcr 

Vanilen,  or  vander),  403B;  403S. 

1   (l'c;  4O30.    11;   4042;  4046  ; 

4064;    4083;  4114;  4118. 
Buschcr  (widow  of  l'ieter  de),    3600 

(35). 

375 
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Buschirij  (Arnoldus),  3739. 

Buschop,  Buscop   (Isaac,  or  Samuel,   i 

or  Willem),  see  Biscop. 
Buaerus  (Jaeobus),  see  Bucer.  \ 

Bushell  (Corbett),  37  IO.  4.  j 

Busìset  (  ),  313.  6.  | 

Busius  (Bernliardus),  2686. 
Busius  (Johannes),  1949.  3;  2686. 
Busius   (Johannes  Georgius),  2686; 

2669. 
Buskens  (Hans),  1336. 
Busker   (Peter,   or  Peter  de),  1849; 

1904;  1926. 
Busontius  (Josias),  see  Buisoniu». 
Bussche,  Busse  (Jaques  van  den),  see 

Bossche. 
Bussche,  Busse  (Lieven,  Lyeven  van- 

den,  or  vander),  see  Bossche. 
Bussche  (Louis,  Louys  Vande),  2662  ; 

2937;  2998. 
Busschoff  (Beriihardus),  1903. 
Bussonsius  (Josias),  see  Buisonius. 
Bustyn  (Jacobes),  3963. 
Butac,  Butacq,  Butaq  (Johannes),  see 

Beutacq. 
Butes  (Ockar),  see  Butt. 
Butler  (Edmundus),  37  IO.  4. 
Butler    (James)    to    Jacob    Benne   (7 

March  1645),  2779.     2783. 

Butler  (John),  2491.  2. 

Butler  (WUlehnus),  3710.  4. 

Buts,    Butt,    Butts    (John),     2384; 

2491.  2;  2681. 
Buts  (Okar),  see  Butt. 
Buts  (Jacob  de),  3373.  7. 
Butt,  Butts,  Buttes,  Buts,  Butes  (Oker, 

Oaker,Ockar,  Ocker),  petition  against 

George  Greannes  (8  October  1630), 

2067.  2384;  2436;  2456; 

2491;  2681. 
Butt  (Gilles  de),  4364. 
Buttacq  (Johannes),  see  Beutacq. 
Butterdrogher       (Sijmon),        3687  ; 

3899;  3971. 
Buttes  (Oker),  see  Butt. 
Buttner  (Adam),  p.  2945. 
Butts  (Katberin),  2456. 
Butts  (Oker),  see  Butt. 
Buuwaert  (Jooris),  1182. 
Buxell  (Abraham),  4006. 
Buijseur  (Peter  Le),  4047. 
Buysson,  and  her  son  Macxcemiljaen 

(Margriete),  4336.  4. 
Buytendyk  (  ),  3666. 

Byer  (Adrian),  3690  (note  3). 


Index. 


Byfield  (Adoniram),  2783. 

Bijl  (Ewout),  4008.  15,  p.  2706". 

Bijl  (Willem),  1670.  1. 

Bylart  (Wolf),  1142.3. 

Bijlevelt,  p.  2962*. 

Byll  (Geerart),  3013.  12. 

Byllevelt  (Hans  van),  see  Billevelt. 

Byllingesleij  (  ),  1081. 

Bijnoo  (Jan),  2066. 

C.  (G.),  91.  1,  2  &c.  (Qy.  for  Giovanni 

Cousin?). 
Ca  (Peter  Le),  1608.  7. 
Caarten  (A.  H.  Bicker),  4272  (note  3). 
Caasmanni  Grormmata,  3926  (note  2). 
Cabbeliau  (Jan),  946. 
Cabeliau,  Cabelliau,  Cabbeliau,  Cabi- 

lau.Cabilliau,  Kabeljau,  Kabbeljauw, 

Janssuene  (Lievin,  Livinus,  Lieven, 

Levinus,Lijevyne),661  ;  666.  l&c; 

762.5;  760.  2;  766;  773.  l&c; 

780;    816.  2,  3;    863.   1;    864; 

946.  1  &C. 
Cabeliavius,  Rescriptio,  2896. 
Cabeliaw  (Jaques),  1617.  3. 
Cabeljau  (Abram),  4372  (8). 
Cabelyau  f.  (Jan),  214.  5. 
Cabelyau,    Cabbeljaeu    (Jan)    to    the 

London-Dutch   Church  (29  October 

1591),  762. 
Cabiliau  (Caerle),  168. 
Cadiz,  3707. 
Cadsant,  2492. 
Cady  (Robert),  4199. 
Caen,  111.  3. 
Caenen  (Jacob),  see  Canen. 
Caer,  Ceer  (Robert),  see  Carr. 
Caesar,    Cesar    (Sir    Julius),    1474  ; 

1668.1;   1701;  1728.4;   1740; 

1762;   1763;   1766.  1,  3;   1778. 

5;  4348;  p.  2957. 
Caesar  (Kaiser),  2246.  4.     Caes- 

arcaui,  Caesariani,  2193.2;  2230; 

2301.  4.    Caesareani  Equites, 

2596.    Caesarianus  exercitus, 

2132.  3;   2133.  1;  2143. 
Caesareo-Zutrensis  palatinus,   4382. 
Caesariani,  Caesarei  milites,  2166.  2; 

2186;  2574;  3776. 
Caesteker  (Joannes),  2561. 
Caesteker,   Casteker,   Casteeker,   Cha- 

steeker  (Joos,  Josuas,  Josijas,  Josyeas, 

Josias  de),  2434;  2466;  2644; 

2632;   2633;   2746;   2899; 

2934. 
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Caestekijr,  Casteker  (Jacob),  8316.  5; 
3373.  4,  6;  3379. 

Caestickere  (Jooris  de),  971.  4. 

Caf  (Heyndrick),  4336.  2. 

Cafard,  Caftard,  see  Caphard, 

Cagnoncle  (Godefroy  de),  187.  7. 

Cahais  (James  &  Susanna),  4232.  7. 

Cain,  137.  4;  162.  5';  p.  121. 

Calne  (Tho.),  2886.  4. 

Calais,  Callais,  Calis,  Cales,  CaliJB, 
1077.  3;  1628;  1629;  1631.  4; 
1633;  1608;  2031.  7;  2621; 
2870;  2882.5;  2930.10;  8064. 

3;     3669.      (The    Reformed 

Dutch  or  Flemish  Church  of  )  to  the 
London-Flemish  Church  (5  October 

1602),   1629.     1631;    2691. 

to  the  London-Dutch  Church 

(6  Jane  1665),   3669.     Wal- 

loons   or  Waelen  at,   1629.    

4332.  3. 

Calamy,  Calamie  (Edmund),  2684  ; 
2685;  2706;  3149.  3. 

Calandrinus,   Calandrine,  Calandryn, 
Callandrine,    Caleudrinus,    Kallen- 
drien,  Scallendrinus  (Caesar,  Cesar) 
74;  91.  7;  98.  10;  126  (note  1) 
132.21;  162.7'';  166.6;  167.6 
173.  2;  236.  3;  813.  10;  318.  5 
328.  9;    394.  3;   912.  3;    1470 
1666;     1660.    16;     1766    (note) 


1766. 

5;  1786 

1804.  3 

1836; 

1928; 

2041* 

;  2364; 

2527; 

2631; 

2632; 

2534; 

2636; 

2638; 

2640; 

2642; 

2646; 

2648; 

2660; 

2652; 

2654; 

2656; 

2668; 

2559; 

2562; 

2567; 

2673; 

2576; 

2679; 

2583; 

2586; 

2588; 

2590; 

2593; 

2698; 

2604; 

2606; 

2614; 

2624; 

2630; 

2631; 

2638 

2641; 

2642; 

2646; 

2662; 

2663; 

2670; 

2671; 

2674 

2677 

2679- 

-2682  ; 

2685; 

2706 

— 2709; 

2713; 

2714; 

2716; 

2718; 

2721; 

2726; 

2732 

2734; 

2736; 

2742 

2744 

;   2746- 

-2749; 

2752- 

-2766; 

2757; 

2764; 

2766 

2770; 

2773; 

2779— 

2782 

2786; 

2791; 

2793; 

2794 

2799; 

2803; 

2806; 

2812 

2820 

2834; 

2836; 

2839- 

-2842; 

2849; 

2851  ; 

2862; 

2860; 

2861; 

2865; 

GAL 

3867  ;   3878—3880  ;   3888  ; 
3896;   3806;  3003;   3013; 
3016;  3030;  3033;  3037.  5; 
3048;  306O;  3063  (note);  3073; 
3076;   3080;   3004;   3008; 
8003  ;  8003  ;  8OO0  (note  9)  ; 
a083;  3040.  3;  3041  (note  1); 
8040.  2;   3060.  1';   3066.  3; 
8O60;  a066.  2;  3073;  3078; 
3086;  3O0O;  3O00;  3100.  3; 
3103;  3106;  3106.  6;  3114; 
8116;  3117;  3146.  3;  3147; 
8148;  3160;  8173;  3174.  5; 
8176.  6;  3176.  7;  3178;  3170 
(note  1);  3181;  3183;  3186 
8188.  4;  3103.  2;  3106;  3300 
8331.3;  8330;  3330.4;  3341 
8340.4,5;  3360;  3360;  3361 
8363.  3;  8363—3366;  3360 
8380;  3384;   3387;  3380 
8301;  3303;  3306  (note)— 3300 
8801;   3310;   3313;   3333 
8838;   8331;   3333;   3337 
8843.  16;  3340;  3367  (note  2) 
8373;  3376;   3376;  3380 
8881;   8886;   3386;   3301 
S8S4;  8404;  3413;  3414 
8430;   8438;   3430—3431 
3436;  3447;  8440.  lU;  3461 
3463;  3471.  9;  3473;  3478 
8406;   3607;   3634;   3637 
8688;   8648;   3663;   3666 
8666;   3660;   8676;   3680 
860O;   3603;   3604—3600 
3601-3603  ;   3606  ;   3608 
8617;   8618;   3631;   3633 
8684;   8688;   8630;   3646 
8660;   8666;   8666;   3668 
8660;   8668;   3666;   3673. 

to  the  London-Dutch  Con».  (21 

September  1665),  8676;  4884; 
3680;  4840;  4368;  4370— 
4881  ;  p.  2940*. 

Calandrin,    Calandrijn    (Jean    Louis, 
Loaìjg),  8313;  3313;  3316. 

Calandriu  (Jeremìa),  1868.  5. 

Calandryn  (Johannes),  4373  (4). 

Calandrijn  (Louis),  3336. 1, 3;  8337. 
2. 

Calant  (Jan),  see  Collant. 

Caiani  (Widow  ),  4873  (2). 

Calant  (Widow  ),  4373  (7). 

Calcar,  3647;  3661. 

Calcott  Barn,  8630.  3. 

Caldwell  (Thomas),  3466. 


Index. 


Calendrinus  (Cesar),  see  Calandrinus. 

Cales,  see  Calais. 

Cales  Honck,  3137. 

Cales  (Jacop  Corneless),  3340.  11. 

Calf,  Calfe  (Jan,  John),  3013;  3338. 

6;  3344;  3374;  3383;  3304; 

8316;   3331;   3344 
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8864; 
830O; 
8308; 
3410; 
3431; 
3603; 


3360; 
3301; 
3401; 
3411  ; 
3434; 


3371; 
3303; 
3407; 
3416; 
3618; 


3363; 
3387; 
3306; 
3408; 
3418; 
3587; 


3614;  3616;  3618. 

Calf  (Josina,  widow  of  Joos),  3600 

(237);  4871. 
Calf,     Calfe,    Calff    (Pieter),     3600 

(238);   3316.3;    8373.6;   3888; 

8876;  3803;  4371. 
Calf  (William),  3316.  5;  3410. 
Calfhillus  (Jacobus),  03.  2',  3. 
Caliaet  (Pieter),  3730. 
Calis,  Callais,  see  Calai». 
Callandrine  (Cesar),  see  Calandrimi. 
Callant  (Abraham),  1837.  7;  1833; 

1803.     See  also  Collant. 
Callant,  Calant  (Jan),  606.  2;   710. 

5;    733;    741.   4;    1803;    1607; 

1610;   1634.  5. 
Callant.  Calant,  Collant  (Jan),  1803; 

3633;      3746;     3003;     3034  ; 

3071;     3083;     3086 ;     3O01 ; 

31O0. 
Callant  (Ohvier),  3013.  12. 
Callet,    or    Cellet    (Danieel;    Abigei; 

Pieter;  Mary),  3443. 
Callett    (Pieter)    to   Philippus   Opden 

Beeck  (22  May  1676),  8803.     

3806. 
Callice,  303O.  10. 
Callins  (Nicolays).  3373.  6. 
Calloe,  Caloo,  030;  067.  4. 
Callonne  (Marc  de),  1866. 
Caloo,  see  Calloe. 
Calslagen,  see  KaUlagen. 
Caluwe  (Maeycken  de),  4336.  9. 
Calvari  (  },  341. 

Calverlue  (  ),  1314. 

CaWert  (Sir  George),  1778.  -5;   1780. 

7;  1700.1;  1800;   1814. 
Calves'  skius,  1136. 
Calvin   (Johannes,  John,   Jean),   11; 

76  (note  1);    103;    116  (note  2); 

133.   8;    1633.   2;    1706;    3060 

(note  e);  3036  (note  2).     Cal- 

vin's  /n»(i(«(io, 43.   Calvinista, 


87k  (note  4);  1660.  4.     Cal- 

vineau  (Arohipredicant),  133.  7. 
Calvinistic  Church,  4360.  4,  7. 

Calyns  (  ),  8170. 

Calijs,  see  Calais. 

Cambel  (Sir  James,  Jeanmies),  3035. 
2;  3074. 

Cambel  (Johanna),  4047. 

Cambell  (James),  1360.  4. 

Cambell  (Sir  James),  4366. 

Cambell  (Johan),  4048.  9. 

Cambell  (Lady  Mary,  widow  of  [the  first] 
Sir  Thomas),  3674.  6;  360O.  6,  7 
&a.;  3601;  3606;  3606;  3607; 
3704;  3706;  3713;  3738; 
married  to  Kobert  Sheffeild,  3748; 
3761;  3764—3767;  8760. 

Cambell  (Heniy  or  Harry,  afterwards 
Sir  Henry),  son  of  [the  first]  Sir 
Thomas  Cambell,  360O.  6,  9  &c. 
(and  note  4);  3606;  3606;  3607; 
3704;  3713;  3738;  3741; 
3748;  3761—3767;  3750; 
3067. 

Cambell,  Cambel,  widow,  mother  of 
the  first  Sir  Thomas  C.  (Lady  or 
Dame  Bachell),  3147;  3308; 
3600  (275);  3013.  2;  3036.  2; 
3074;  3665;  3673;  3680 ; 
3601;  3606;  3607;  3750; 
3750. 

Cambell  (Rachell,  daughter  of  [the  first] 
Sir  Thomas),  3680.  6,  7  &c.  ;  3605. 
8;  3606;  3713;  married  to  John 
Genew,  3760. 

Cambell  and  his  [first]  wife  Hester, 
and  his  [secoud]  wife  Lady  Mary 
(Thomas,  afterwards  Sir  Thomas): 
Indenture  between  him  and  ?  (1662), 

8666.    3646.    bequeaths 

£20  to  the  London-Dutch  Church 

(28  August  1665),  3673.     In- 

veutoryofhÌ8goods(31  August  1665), 

3674.     360O.    3,    4,    5    Ac. 

his    two    sons:    Sir   Thomas 

and  Henry,  360O.  6.     3601  : 

3606;  3606;  3607;  3704  : 
3706;  3738;  3741;  3748: 
3751  ;  3750. 

Cambell, Bart.,  Son  of  [first]  Sir  Thomas 
C,   Bart.  (.Sir  Thomas),  360O.  0; 
3605;      3607;      3704 ;      3713: 
3750. 
Camber  (Abraham),  3304.  8. 
Camber  (John),  3304. 
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Camber  (Rebecca),  3294.  8. 

Camberwell,  4276;  4280;  4281; 
4286;  4291;  4300  (note  2). 

Cambiar  (David),  1471. 

Cambraye,  1608.  8. 

Cambre  (  ),  4166  (note  2). 

Oambresy,  824.  3. 

Cambridge,  16;  621;  622;  626; 
669;    2369;    3132.    1;    (Cantba- 

brigia),    3186.     (University), 

1286.1,2.  CantabrigiacaAcademia, 

3680.      University   Library, 

128  (note  1);  4329  (note).     

Caius  Coli.,  1749.     St  John's   i 

College,    2784.   10.     Sydney 

Sussex  College,  2411;  4361.     

(County  of),  3146.  3.   (County, 

Town   and    University    of),    3808. 
3. 

Camby  (Samuell),  1799.  3,  4  &c. 

Camdeu  (William),  2010.  3. 

Camerarius  (Conradus),  1949.  3. 

Camerlync,  Camerlynck  (Jan),  640. 9; 
693.  2;   737. 

Camillen  Schantze,  1393.  3. 

Camp  (Philip,  Phillip  David),  4167; 
4168;  4166;  4184;  4203  ; 
4204. 

Camp  (Jacob  de),  2621. 

Campbell's  Voyage,  4277.  4. 

Campen,  see  Kampen. 

Camphen,  Camphin  (Jan,  Jehan),  200. 
1;  264.  5(Campher);  490.  2;  492. 

1.     to  the  Ministers  and  Elders 

of    the   London-Dutch    Church    (15 

February  1578),  626.     639.  3, 

5,  7;   1366.  2. 

Camps  (Jean  des),  1611.  12  (wrongly 
Camys);  1622.  4. 

Camrick,  1608.  9. 

Canaan,  2239.  4. 

Canbury,  2046. 

Candele,  Candel  (Jacques,  Jaeque  Le), 
to  the  Coetus  of  the  Foreign  Churches 
of  London  (5  January  1646),  2833; 

(4    February    1646),     2838.     

2863;   2882;    2927.  4.     to 

Dierick   Hoste   (10  January   1648), 
2969. 

Candele  (Anthoine  Le),  2838. 

Candia,  1096.  1;   1121.  1. 

Candles,  Candela,  Candlemakers,  1287. 
4;     1489.    2;     1490.    5;     1496; 

1606.    Candlemakers  (Dutch), 

1241.     (Petition   of)   to   the 
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Privy  Council  (March  1599),  1433 
1434. 

Cando  (G.  Franciscus),  91. 

Candii  Eijlandt,  see  Canvey  Island. 

Canen,  Caenen,  not  Caven  (Jacobus 
Jacob),  316.  7  {&  note  6);  334.  4 
362  (note  3);  444.  3;  449.  5 
464.  6;  470.  8;  472.  3;  473.  3 
484.2;  604.2;  606.4;  612.2 
626.  3,5  &c.;  660  ;  666.2;  674. 
3;  676. 

Canen,  or  Connen  (Jan),  3776. 

Cannaert  (Jaques),  3006.  6. 

Canne  (Paulus),  2407. 

Cannegieter  (Pieter),  3963. 

Canning  (Col.      ),  4266. 

Cannon  (John),  1784. 

Cantabrigiaca  Academia,  see  Cam- 
bridge. 

Cantelberch,  Cantelberg,  Cantelberge, 
Cantelbergh,  Cantelberghe,  Cantel- 
berghen,  Cantelbury,  Cantelberrie, 
for  Canterbury,  q.v. 

Cantelowes  (Manor  of),,2784.  10. 

Canterbury,  Canterburye,  Canterburry, 
Canterburie,  Cauterburi,  Canterbery, 
Canterberry,  Canterberge,  Canter- 
berch,  Canturbury,  Canturburye, 
Canturbery,  Canturbureye,  Canter- 
bury, Cantorbery  ,Cantorberi,  Cantor- 
buri,  Cantorburie,  Cantrebery,  Can- 
telbury, Cantelberrie,  Cantelberry, 
Cantelberg,  Cantelberge,Cantelbergh, 
Cantelberghe,  Cantelberghen,  Cantel- 
berch,    Caunterbury,     Kantelberge, 

Kantelbergen,    Kantreberry.       

167.1;  182.2;  318;  406.  5 
412.  14  ;  413.  1  ;  416.  2  ;  426.  5 
431.  4,  5;  649.  3,  4;  668.  3 
4;  669.  4;  624.  5;  748.  9 
833.  5,  6;  836.  4;  1221.  1 
1232.1;  1326;  1468;  1611.  1 
3,  6,  8;  1512;  1613.  1,  3  ;  1616 
1619;  1522.4;  1623;  1624.1 
1651;  1655;  1671.3;  1679.  2 
1805.  1;  2175;  2183;  3306 
3368.  2;  3288.  1;  2290.  3 
4;  3315.  5,  6«;  2316.  1 
2322;  3333;  3331;  3337 
3339;  3341;  3344;  2346.  1 
2352;  2353;  2360— 2363 
3366;  3367;  3371;  3375 
2381;  3383;  3387;  3443 
4;  3536;  2538;  2541;  2543 
2546;   2646;   2653;   3663 
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2667;      3662;      2602;      2606 
2625;      2629;      2667;      2784 
3;      3813;      2820;      2833.     3 
2834.  3;    3913;    2814;     2918 
2920;  2927.  2;  2930. 15;  2933 
2936;      2939;      2941;      2943 
2845—2948;     2968;     2974.    3 
2879;    2983;    3988;    3036.  6 
3027.    6;     3029.    3;    3032.    5 
3036.    3;     3060.    2";     3063.    4 
3064.   4;    3066.   2,  3;    3062.  3 
3116;  3140;  3167.  4;  3169.  7 
3171.  5;  3173.  7;  3210.3;  3214 
1,   3;    3218.  7  &c.;    3224.    7,   8 
3319;    3337.    3;    3601;    3730 
3808.  3;  4343. 
Canterbury    (Archbishop,  Bishop   of), 
301;     870.    1;     880.    1;     (John 
Whitgift),  1016;   IIOO.  1;   1740; 
1762; 1763; 1766;  1770; 4393; 

p.  2952.     (The  Archbishop  of) 

and  the  Bishop  of  Lincoln,  to  the 
Bishops    of    England    (14   January 

1622),   1806.     (Speech  of  the 

Archbishop  of),  25  Aprii  1628,  1910. 

2046;  2310;  2630;  4232. 

10.  Christ-Churchat— ,  2229. 

(City    of),    3620.    4.      

(The  Commissary  of),  2231;  his 
order  conceming  Daniel  vander  Spie 

(18  Aprii  1633),  2228.     (Dean 

of),2174.  (Diocese  and  Pro- 
vince   of),    3286  ;    p.    2951.     

(Ecclesiastical,  or  Archiepiscopal 
Court    of),    3334.    1    &.C.;     2449. 

(The  Magistracy  of),  petition 

to  Archbishop  Land  (19  May  1635), 

2366.  2367;  2368.   

(Mayor  of),  2370.  (Manu- 

factures  at),  4046.    (Parish  of 

Ali  Saints  at),  2936.      (Pre- 

bendaries  of  the  Cathedral  Church 
of),  3558;  3561.  (Preroga- 
tive, or  Diocesan  Prerogative  Court 
of),  412  (note  2)  ;  2209.  6;  2284. 

9;  3690.  7;  3696.    (MrDen, 

Recorder  of),  2988  ;  (signs  at), 
1511.    3,    6,   8;    1612;    1613.  3: 

1523.     (Strangers  at),  2341; 

2353;    2366.     See    fnrther 

the  next  article,  and  Cantuaria. 

Canterbury  (The  French  or  Wallmn  or 
Strangers'  Church  of):  (The  Con- 
sistory,  Church-Council,  Community 
or  Congregation  of  the  French,  or 
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Walloon  Cbnrch  at),  to  the  Loudon- 
French  Church  (22  Angust   1576), 

406.     4ia.     (The  Con- 

sistory  of  the  Walloon  Church), 
to  the  London-Flemish  Church, 
(28  Novombcr  1576),  426;  (24 
December  1576),  481  ;  (5  May  1578), 

640;    (5   June   1578),    6SB.     

668.     to  the  London-Flemish 

Church    (17  January  1583),   833. 

836.  to  the  London- 
Flemish  Church  (18  February  1583), 

888.    laai.  1;  1611;  1618. 

■ to  the  CoetuB  in  London  (1  July 

1602),  1633.     1634;  3384. 

2.      to    the    London-French 

Church    (15    Aprii     1634),     3387. 

3310;    3817.     to   the 

Coetus  of  London  (2  January  1635), 

3833.     to   the   French  and 

Flemish   Churches  of  London   (11 

January  1635),  3833.    3837. 

1.     to  the  French  and  Uutch 

Churches  of   London   (25  January 

1635),  3338.  3884;  3843; 

3844;  3346.  6;  3847.  

(Petition  of  the  Walloon  and  Dutcli 
Churches  of  C.  <tc.)  to  Archbishop 
Land  (after  7  March  1635),  3364. 

(The  Foreign  Churches  of  C.  & 

Sandwich),  to  the  French  and 
Flemish      Churches      of      London 

(13  Aprii  1635),  3860.     (The 

Walloon  Church  of  C.)  to  the  Coetus 
of  London  (21  Aprii  1635),  3363; 
(24  AprU  1635),  3868;  (20  May 
1635),  3867.     3868;  3870. 

to  the  Coetus  of  London   (4 

June  1635),  3871;  (10  June  1635), 

3873. (The        Foreign 

Churches  of  C.  &  Sandwich)  to  the 
French  and   Flemish   Churches  of 

London  (13  July  1635),  3876.   

to  the  Coetus  of  London  (27  Septem- 
ber  1635),  3383.  (The  Wal- 
loon Church  of  C.)  to  the  French  and 
Flemish  Churches  of  London  (2  May 
1637).  3443.     3636;  3638; 

3640.     to   the   two   Foreign 

Churches  of  London  (9  March  1640), 

3641.     3643.     to   the 

two  Foreign   Churches   of  London 

(22     March     1640),    3643.       

3646.      to   the   two   Foreign 

Churches    of    London    (30    March 


1640),     3646.      3647.     5'>  ; 

3660;    3663.     to    the    two 

Foreign   Churches   of   London   (20 

May    1640),     3663. 3666; 

3669.     they    accept    Joseph 

Poujade     (3     June     1640),     3663. 

to  the  Coetus  of  London  (5 

June  1640),  3666;  3601;  3636; 
3668.  13;  3668.9;  3744;  2813. 
2  (and  note  2);  3833;  3884. 

to  the  London-Flemish  Church 

(17    August     1647),     3801.     

3808;  3906.     to  the  Synod 

of    September    1647,    3813.     

3833;  3836.     to  the  Synod 

of  1647,  3888.     3840.    

to  the  Synod  of  1647,  3848.     

3860;  3861;  3863.     to  the 

Synod  of  1647-8  (24  January  1648), 
3866;    (4   February  1648),   3868. 

3868.     to  the  Synod  of 

1647-8   (11  February  1648),  3871. 

3873.     to  Jean  Niclaes 

(22   February    1G4H),    3873.     

3876;  3876.     to  tlie  Coetus 

of    London     (26    February    1648), 

3877.     on  their  Politic  Men 

(27   February   1648),   3878.     

3887.  ■  to  the  Coetus  of  Lon- 
don   (29    February    1648),    3880. 

3881.     to  the  Coetus  (3 

March  1648),  3883;  (9  March  1648), 

3884.      3886;    2886.     

3880.      to    the    Coetus    (21 

March    1648),    3881;     (28    March 

1648),  3884.     (Petition  of  the 

Eldership  of  )  to  the  House  of  Com- 

mons  (31  March  1648),  3886.    

3886.       (Certain     Members 

of)    to    the    Coetus   in    London    (8 

Aprii    1648),   3888.     3000; 

3003;      3017 ;      8031  ;     3033. 

(The     Walloon    Church    of) 

to   the   London-French    Church   (6 

February  1649),  3036.     to  the 

Coetus  of  the  two  Foreign  Churches 
of  London  (16  February  1649), 
3037;     (2    March    1049),    3028; 

(20    March    1649),     3032.       

8083.     to  the  Coetus  of  the 

two  Foreign  Churches  of  London 
(12    Aprii      1649),     3036— 3046; 

3048;   3060;   3063.   1,   3.     

to  the  Coetus  of  the  two  Foreign 
Churches  of  London  (18  September 


164fc,    3064.       3066.       

to  the  Coetus  of  the  two  Foreign 
Churches  of  London   (6  November 

1649),  3062.     ai40.— to  the 

French   and    Flemish    Churches    of 

London  (31  May  1653),  3168.    

to  the  Coetus  of  London  (12  July 

1653), 3173.    3174. 2;  3176; 

3176.  6.  7;  3207.  1;  3211.  3,  4; 
3214.  2,  3;  3218.  1  &c.  ;  3218.  1 

&c.;  3238.  3.     to  the  London- 

Dutch  Church  (30  September  1661), 
3668;    (17   October   1661),    3661. 

3618.     (The  Politic  Men 

of  the  Walloon  Church  of)  to  the 
Synod  of  September  1647,   2814; 

2837.    (Orthodox  Church  of), 

3062  (note  1).     (Classis  of), 

Sentence  in  the  case  of  Joseph  Pou- 
jade (1  March  1647),  2882.     

2887;  3060.  1  *o.     Classis 

of  the  French  Churches  of  Canter- 
bury,    London   and   Dover,   3000. 

(Dispute  at  C.  in  1647),  3284. 

(Dutch  Church  of  Canterbury?), 

2368.      (Minister  of),  1617. 

1.      (English     and    Foreign 

Churches  at),  1022.  3. 

Canterbury  (The  French  [Schismatic] 
Church  of)  to  the  Flemish  and 
French  Churches  of  London  (19  May 

1653),    3167.      3174.     

to  the  Coctusof  the  Foreign  Churches 
of  London  (31  July  1653),  3176. 
3201;  3207.  1. 

Canthabrigia,  see  Cumìirìdge. 

Canticles  (Beza's  French  version  of  the) , 
1327. 

Cantor  (Capt.),  p.  2963. 

Cantorberi,  Cantorberv,  Cantorburi. 
Cantorburie,  Canterbury,  Cantre- 
bery,  see  Canterbury. 

Cantref  in  Comitatu  Breconiae,  179.  6. 

Cantuaria  (Canterbury),  318. 3;  1022. 
13;  2316.  0».  See  further  Canter- 
bury.          Cantuariensis    Archi- 

episcopus,  Episcopus,  160.  11; 
2037.  3;  (Dominus)  3042:  2069. 
3;  3133  ;  2132  ;  3134.6;  2135. 

.5.      (Abbot)   224S.  7;  2246. 

6;  2247.5.     2264. 5;  2285. 

1.  (Land)  2316.  6.  See  fur- 
ther Cimterbury  (Archbishop,  Bishop 

of).      C.    Curia    de  Aroubus, 

2477.      C.    ecclesia,    or    C. 
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alienigina  Ecclesia  (the  Frenoh  or 
WaUoon  Churoh  of  C),  310.  3; 
loaa.    14;    2286.   2;    2316.    6. 

• See  further  Canterbury  (French 

or  WaUoon   Churoh  of).    C. 

provincia,  2285.  2. 

Canturbery,  Canturbury,  Canturburye, 
see  Canterbury. 

Canvey  Island  (or  simply  Canvey), 
Candeij  eylandt,  Cavelant,  Conveij 
Eijlandt,  Candij  Eylandt,  Canvy 
Eylant,  Canvy  Island,  Canvei  Island, 
Canve  eylant,  Cauvay  Eyland,  Can- 
way  Eyland,  Isle  of  Canvey,  Canvey- 
land,  (The  Dutch  or  Netherland, 
or  Flemish  Community  of)  peti- 
tiou  the  Bishop  of  London  for  a 
Minister  to  their  Congregation  (after 

16  August  1627),  1896.    elect 

a    Minister    (11    December    1631), 

2130.  2131  ;  2461  ;  2464; 

2489  ;  2495.  1  &c.  ;  2516  ;  2532  ; 

2574.    send  Deputies  to  the 

Colloque    of    1641,    2635.       

2658.  13;  2659.  9.     seud  a 

Deputy  to  the  CoUoque  of  May  1644, 

2743. 2766.     to   the 

London-Dutch  Comm.  (3  February 

1645),    2769.      2776.     

to  the    London-Dutch  Comm.   (25 

March  1645),  2788.  2791  ; 

2799;  2807.  4;  2809. 

eend  Deputies  to  the  Colloque  of  6 
May  1646,  2866. to  the  Col- 
loque  of    September   1647,    2910. 

2916.     to  the  Colloque  of 

September  1647,  2925.    3067. 

1.   to  the  London-Dutch  Church 

(1  July  1650),  3077.     3092. 

to  the  London-Dutch  Comm. 

(24  March  1651),  3096. 3099; 

3100.    1;    3131    (note    1).     

to  the  London-Dutch    Comm.   (16 

March  1653),  3162.    3188.4; 

3216;  3230(note3).     to  the 

London-Dutch    Church     (7    March 

1655),  3234.    to  the  Colloque 

0f26April  1655,  3246.    3247. 

to  the   Colloque  of  26  Aprii 

1655    (5   May   1655),   3248.     

3249.  1  ;  3260.  to  the  Lon- 
don-Dutch Comm.   (14  May   1655), 

3262;  (18  June  1655),  3267.    

3260;3264.  to  the  London- 
Dutch  Church  (29  July  1655),  3266. 


Index. 


(Members  of  the  Dutch  Con- 
gregation of)  on  the  Case  of  Joh. 
Beutacq  (2  September  1655),  3273. 

3281.  to  the  London- 
Dutch  Cons.  (21  September  1655), 

3283.  3284;  3287—3289; 

3291;  3292;  3294;  3297; 
3299  ;   3302— 3305  ;   3307  ; 

3314.     send  Deputies  to  the 

Colloque  of  10  January  1656,  3317. 

3318.    to  the  Colloque  of 

January  1656,  3323.     to  the 

London-Dutch  Comm.  (20  February 

1656),  3330.     3332  ;  3334  ; 

3345.     to  the  London-Dutch 

Comm.  (20  July  1656),  3356.    

3357.     to  the  London-Dutch 

Comm.  (27  February  1657),  3372. 

3376.  to  the  London- 
Dutch  Comm.  (26  May  1657),  3384. 

to  the  London  Comm.  (26  Aprii 

1658),  3447.     3451;  3466; 

3474;  3481;  3489;  3490 ; 
3495;   3514;  3526.5;  3595.   1, 

8;    3602;    3603;    3608.      

send  Deputies  to  the  Colloque   of 

Aprii  1663,  3616.     to  the  Lon- 

don-Dutoh  Comm.   (29  June  1663), 

3626.      3746.     to   the 

London  Comm.  (1  December  1675), 

3781.      3782.      to  the 

London  Comm.  (7  January   1676), 

3786.  3796;  3798;  3799; 

3801;  3803.    send  Deputies 

to  the  Colloque  of  May  1676,  3804. 

— 3824.   send  Deputies  to  the 

Colloque  of  May  1680,  3841.     

to  the  London  Comm.  (26  May  1681), 

3860.     3861;  3862.     

to  the  London  Comm.  (26  June 
1681),  3863.      3864;  3866. 

to   the   London    Comm.    (27 

January  1682),  3872.    3873  ; 

3880;   3894;   3896.     send 

Deputies  to  the  Colloque  of  26  June 

1684,  3898.     3906.     to 

Samuel  Biscop  (26  February  1685), 

3910.     3946;  3966  (note  2); 

4007.     send  Deputies  to  the 

Colloque  of   25  June  1702,   4029. 

4030;    4031;    4085.     

(Land,  Property  belongiug  to  the 
London-Dutch  Church  in),    4126; 

4148;    4158;    4166.      Re- 

ceipts     concerning     this    Property 
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(March  to  November  1723), 
4166;  (Aprii  to  October  1724), 
4167;  (March  to  December  1725), 
4171;    (Aprii  to  November  1726), 

4176.    4201;  4210;4211; 

4213;      4214;      4216;     4243; 

4244 — 4247;     4264.     (Act 

for  the  embanking  of),  4245.   

(English  Church  in),  3384.  5.   

Tax  on  Netherlanders  in  — , 
3626. 

Canijn  (Jan),  3563  ;  4372.  8. 

Capei  (Aaron),  1724.  4. 

Capei  (Lord),  3041.  10. 

Capeliau  (Jan),  404.  2. 

Capellen  (Baron  van  de),  4271. 

Gapernaitica  interpraetatio,  122.  9. 

Capetown,  see  Kaapstad. 

Caphard  (Cafard,  Caffard)  papiste, 
122.   7. 

Capito  (Joannes),  661.  4;  854.  4; 
2881.  10. 

Cappel(ADtoine),103;  122.16;  132. 

21;    840.   14,   39.    to  Louis 

Saye  (1  May  1583),  860. 

Cappel,    CappeU    (  ),    aoo»; 

2031.  1;  2047;  2210.  9. 

Cappelle  Kercke  at  Brussels,  712.  2. 
See  also  Brussels. 

Car  (Sir  William),  1682.  5. 

Carat  (  ),  1435. 

Carboneel  (Jan),  1605.  3. 

Carbonnel  (Gaùs),  3720. 

Cardali  (Jo.),  3149.  5. 

Cardinal  Infant,  2426. 

cardmaking  (trade  of),  1228.  2  &c. 

Cardon  (Jean),  2948. 

Cardonnell  (Adam  de),  4199;  4202; 
4237;  4241. 

Cardus  (Wenceslaus),  2118;  2167. 

Care  (Robert),  see  Carr. 

Carewe  (Lord  George),  1762;  1763; 
1766.1,3;  1770;   1778.5. 

C'argna,  1160.  1. 

Carinfeus,  Carin^us  (Nicolaus.Nicolas), 
to   Cornelis  Coolthuyn    (26  March 

1562),  66.     to  the  Consistory 

of  the  Netherlandish  Comm.,  London 

(1  Aprii  1562),  67.     70;  75 

(note  1);  81.  3. 

Carisbrook-Castle,  3041.  7. 

Carisìus  (Engelhardus),  2255.  3. 

Carleton  (Lord),  1874. 

Carher  (Crillis),  1502.  1;  1603.  4  &c. 

Carlisle  (Earl),  3735. 
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Carmarden,  Carmerden  (Rie),  1S82. 

6;  1643;  1849. 
Carmarthen,  Camartben  (Coonty  and 

Town  of),  4338. 
Cannes  (Ordre  des),  4883. 
Carolns  gnilders,  388.  4;  1147.   1; 

1S88.  3;  3133. 
Caron,  Caroune,  Seignenr  van  Schoo- 

newalle    (Koel,   Noell   de),   1348; 

1814;  1331;  1434.  2;  1441.  7. 

Remembrances  for  him  from 

the  Merchant  Strangers  of  London 

(1601),  1483.   1486;  1608. 

1,  11;  1674.  2;  1708.  to 

Lucy,   Marchione8s  of  Winchester 

(11    Augnst    1610),     1708.     

1710.   toLucT,  Marchionessof 

Winchester  (15  August  1610),  1711; 

(25    August    1610),    1713.       

1718;  1714;  1717;  1730  (note 
1);  1733.  10;  1737;  1780  (note 

2).  hÌ9  dìabursementB  on  behalf 

of  theLondon-Dntch  Church  (1614), 

1746.       1760.    2;     1938; 

3018;    3067;    3074.   3;   4178; 
4861.  3  &c. 

Caron  (Peeter,  or  Peter  de),  3068.  5  ; 
3074.  6. 

Carpentar  (John),  3888. 

Carpentarins  (Petrus,  and  Bolandue), 
see  Carpentier. 

Carpenter  (Thomas),  3710.  5. 

Carpentier  (Pieter,  Petrus  Carpenta- 
rins, or  de),  188.  20;  306.  6;  307. 

2,  3;  310.  1,  2.     to  the  Lon- 

don-Dutch    Church    (18    Decembcr 
1572),   318;    (13   Februaiy   1573), 

33».     369.   2.     to  the 

London-Dutch  Church  (17  November 

1573),    369.     878.   6.     

to   the  London-Dntch   Community 
(7  Ootober  1577),  605. 

Carpentier,  Carpentarius  (Roelandus, 
Boland,  Rolandus,  Rolant,  Rolandt 
Boelandt),  300.  1;  333.  3;  334 
3;  3SO;  36S.  3;  363.  3;  316.  7 
834.  4;  334.  ó;  341.  4;  343.  5 
846.  6;  347.  4;  363.  2;  357.  5 
867.  4;  876.  2;  385.  4;  389.  1 
897.  S;  402.  4;  434.  5;  534.  3 
638.  3;  539.  8;  543.  0;  650 
554.  4;  575;  677.  3. 

Carprat  (        ),  103. 

Carr,  Carré,  Care,  Caer,  Ceer,  Kare, 
Kayre,  Ker  (Robert),  413  (note  2); 
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1861.  1,  2;  1373.  1,  3;  1888.  1 

&c.;  1897.  1,  4;  1398.  1  &c.; 
1898;  1400;  1401.  1  &c.; 
1403.  1. 

Carrah  (the),  3491.  3. 

Carré  (Robert),  see  Carr. 

Carroll  (Sir  James),  3481. 

Carron  (Jufl.  van  Delden  alias),  3851. 

Carrijn  (Arenhoudt),  588.  5.. 

Carsay,  98.  7. 

Carssell  (Crafte),  1508.  10. 

Carstelan  (Jacob),  3316.  6. 

Carstelsohn,    Castaltson    (Mrs  ), 

4373.  1,  7. 
Carsy  (John),  8005. 
Carter  (         ),  8340. 
Carter  (William),  4333.  9. 
Carteret   (Lord        ),    4153;    44 IO; 

4411. 
Carters  (        ),  1240. 
Carnei  (Jean  de),  see  Kerhttel. 
Carver  (Thomas),  8366. 
Caryl  (Joseph),  8149.  5. 
Casaccia,  1176. 

Casaubon  (Mericus),  3816.  1,  6. 
Caseau  (Pierre),  3906.  5. 
Casembroot,  Casenibroidt,  Casimbroot, 

Casenbrodius  (Leonardus),  305.  1; 

336.  1;  359.  4;  393.  1. 
Casemirus,  see  Casimirut. 
Casesteker,     Casteker      (Josias     de), 

3603;  3604. 
Casheere  (John),  see  Ca$ier. 
Casidoyre,  see  Cansiodorus. 
Casie  (Denijs),  3981. 
Casier  (Christiaen),  877;  940.  3. 
Casier,  Casheere,  Casseir  (Jan,  John), 

1935;    3407;  3493;  3013.   12; 

4354  ;    4373.    5.      last   will 

(28  June  1660),  3619. 
Casier  Jun.  (Jhon,  Jan),  8079. 
Casier  (Willem),  337.  3;  1114. 
Casier,  Cassire(Wonter,  Owter),  1384; 

1337. 
Casimbroot  (Leonardus),    see  Casem- 
broot. 
Casimir  College  at  Heidelberg,  1833. 

1. 
CasimiruB  Casemirus,    (Duke   Hans), 

311.  11;  513.  3;  638.3;  876.  11; 

lOlO.  2;  1036.  1. 
Cassander  (Georgius),  7;  33. 
Cassau  (Govert),  4196. 
Casse  (Joseph  Da),  4039.  5. 
Casseele  (Roelant  van),  3533. 
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Casseir  (^  ohn),  see  Casier. 

Cassel,   Cassele,    533.  6;   679.  1,  2. 

(The  Magistracy  of)  elect  God- 

fridus  Wingius  as  Minister  to  their 
Community  (26  October  1578),  581. 

(The  Reformed  Comm.  of)  to 

the     London-Dutch     Comm.     (26 
October  1578),  683.     684. 

Cassel  (Jaques  de),  3568  ;  3661. 

Cassel  (Michel  de),  3318  (note  2). 

Cassel-Hessen,  3813. 

Cassell,  3716. 

Cassier  (Robart),  1016.  2. 

Cassiodore,  Cassiodoro,  Cassiodorus, 
Casidoyre,  88.  11;  89;  90.  1;  91; 
103;  106.  1;  133.  10^  11',  12', 
14;  135;  163;  590;  617.  1. 

Cassire  (.\bigaile,  Abigail),  1334  ; 
1338. 

Cassire  (Owter,  for  Wouter),  see  Casier. 

Cassteker,  Castole  (Passchier),  8816. 
4;  8373.  5. 

Castalio  (        ),  160.  8. 

Castaltson  (Mrs),  see  Carstelsohn. 

Casteeker  (Josijas  de),  see  Caesteker. 

Casteel(Michiel),  1866;  3600(377); 
3013.  9. 

Casteker  (Danieli),  3373.  5. 

Casteker  (Isaac),  3316.  4;  3873.  7. 

Casteker  (Jacob),  see  Caestekijr. 

Casteker  (Joos,  Josias  de),  see  Caes- 
teker. 

Casteker,  Chasteker  (Pieter,  or  Piete 
de),  8373.  4;  8379. 

Castel,  or  Castol,  also  called  Catteau 
(Elye,  Ely,  Elie),  3333.  2;  3373; 
3548;  3546;  3553;  3663; 
3913;  3948;  3033.  2. 

Castel  (Michel,  Michiel),  3640; 
3550;  3656;  3013.  12. 

Castel  (Isaac  du),  3541  ;  3901  ; 
3933;  3938;  3943;  3946; 
2965;  3971;  2977;  3980— 
2982;  2984;  2986;  2991; 
8026.  6;  3027.  6;  3029.  3; 
8086.  3. 

Castel  (Mrs),  4372  (8). 

Castele  (Matis),  3316.  4. 

Castele  (Passchier),  see  Cassteker. 

Casteleij  (Josias),  2923. 

Castell  (Michael),  1834. 

Castell  (M'"),  3663. 

Castell  (Tuger),  4373. 

Castello-Waklecciana  Ecclesia,  1924. 
6;      1936;     1937.     <)  ;     1953.     6; 
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1964.  7;  1963.  5;  1968.  7;  1986. 
5;  1987.  4;  1994. 

Casteman,  for  Kersteman  (q.v.). 

Caster,  3776  (note  2). 

Caster  (Josias),  2816. 

Castilionis  (Cardinal),  122.  12''. 

Castle  (Coli.),  3340. 

Castner,  Castnerus  (Michael),  2203 

2206;   2207;   2214;   2223 

2226; 2228;  2236.  7;  2260.  5 

2262.  7;  2263.  5;  2264.  6 

2282.  6;  2326.  6;  2631;  2668 

2688;   2698;   2616;   2680 

3064.  10;  p.  2941. 
Castol  (Elye),  see  Castel. 
Castel,  CastoU,  CastoUus  (Jean,  Jan, 

Joannes),  840.  21,  31,  39;  1006; 

1327;  1392.  5. 
Castrichom    (Dr   Pancratius),    to    the 

London-Dutch   Church    (17   March 

1590),  1177. 

Catalinna  ,  1769.  1. 

Catcher  (        ),  1179.  1. 
Cateau  (Pierre),  2931.  2. 
Catechism,    1401.  11;  4068.     

Cat.    and    Liturgy    of    the    Dutch 

Beformed  Church,    2926;    3014  ; 

3280. 
Catereina,...1780.  1. 
Caterina    Veroh  Roger   ap    Jenckyn, 

179.  3. 
Catholycken  (Catholics),  824.  4. 

Catholic       Apostolic        Protestant 

Churches.  4369.  4.    Catholioa 

Chiesa,  4369.  3. 
Catlyn  (         ),  2625. 
Cato  (Poroius),  160.  15;  161.  9. 
Catrou  (Antony),  940.  2. 
Catron,  see  Temmerman. 
Cats  (Jacob)  Spiegel,  3926  (note  2). 
Catteau  (Elye),  see  Castel. 
Cattel  (Madame         ),  968.  1. 
Catwyck,  2646. 
Catzenelenboghen,  1041. 
Caudekerke,  see  Cotidekerke. 
CauUer  (Earthelemi,  Ber-),   2796.  4. 

(Wrongly  Caulien),  2882.  8;  2989. 
Caulier  (James),  3067.  3;  3066.  6. 
Caulier  (Capt.  Michee),  1218.  1. 
Caulieu  (Ber),  for  Caulier  (q.v.). 
CauUet  (Jacques),  2913;  2948. 
Caulyer  (Jacques),   1611.    12;    1622. 

4. 
Caunterbury,  see  Canterbin-y . 
Caura,     Cawera,      Cauwera,      Cawe, 
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(Pieter),  318.  4;  323.  3;  390.  1; 
418.  5,  6;  420.  3;  496.  6  (Cawe). 
Cauter,    Cantere    (Abraham    vande), 
1866;  3013.  12. 

Cauweghem  (Hendrick  van),  876.  8. 

Cauwera  (Pieter),  see  Caura. 

Caux  (  Le,  or  de),  2930.  8S  14; 

2947  ;  2961. 

Cavaliers,  2796.  2». 

Cavelant,  for  Canvey  Island  (q.v.). 

Caven  (Jacobus),  316  (note  6);  see 
Caneìi. 

Cawe  (Pieter),  see  Caura. 

Cawera  (Pieter),  see  Caura. 

Cawraet  (Hendrick),  940.  3. 

Cawthorne  (Ricardu.?),  37  IO.  4. 

Caijne(Jan  du),  1142.  2. 

Cazimirza  (Little),  49. 

Cebes,  3926  (note  2).     Cebetis 

tabula,  76  (note  1). 

Cecil,  Cecyll,  Cicill  (Sir  Robert),  1311; 
1433.  1;   1492;   1867.  3. 

Ceck  (John),  3701  (note). 

Cecyll  (Sir  Robert),  see  Cecil. 

Cecyll  (William),  86  (note  1). 

Ceelen  (Jan),  1136. 

Ceer  (Bob.),  see  Caer. 

Cefalonie,  3014. 

Cellet  (Daniel),  see  Callet. 

Celosse  (Hermens,  Hermes)  and  his 
wife,  212.  1;  217.  1;  237.  1,  2; 
306.  1. 

Celosse,  Celoss,  Celossen,  F.  (Hermes), 
268.3;  660;  676;  683;  686.4 
688.  3;  697;  698.  3;  603.  6 
686.  2;  724.  4;  746.  2;  790.  2 
796.  2;  812.  2;  814;  817 
1078;     1174    (wrongly   Henna») 

1178;   1188;   1261.      to  the 

London-Dutch  Church  (27  February 
1597),  1372;  (31  July  1603),  1671. 

Celot  (Jan),  see  Selot. 

cemetery,1660. 5.  Seea,ìsoChurchyard 
of  the  London-Dutch  Church. 

Censure  of  Ministers,  738.  1. 

Centuno  (  ),  176.  4. 

Cephas  (Petrus),  2232.  5;  2689. 

Ceraeskercken,  Ceroskereken  (Comm. 
of),  4022;  4023. 

Cerf  (Abraham  de)  to  the  London- 
Dutch  Comm.  (24  Aprii  1634),  2291. 
Cerf  (Jacobus,  son  of  Maillart,  or 
Mailliart  de),  to  the  London-Dutch 
Church  (23  July  1646),  2866; 
(20 March  1647),  2886.  3168; 


CHA 

3316.    6.     to   the    widow   of 

Peeter  Trejon  (12  November  1662), 

3684.     to  Sara  Treions  (11 

July  1663),  3637.    to  the  Lon- 
don Comm.  (11  Jnly  1663),   8628. 

to  Sara  Trejon  (27  September 

1663),  3633. 

Cerf  (Joannes  De),  2291. 

Cerf,  Cherf  (Lodewyc  de)  to  the  Lon- 
don-Dutch Church  (14  August  1600), 
1479. 

Cerf  (Pieter  de),  3318. 

Cerfs  (Maiken  de),  3627. 

Ceroskereken,  see  Ceraeskercken. 

Cerstelijn  (Jacob),  3378.  6. 

Cesar  (Sir  Julius),  see  Caesar. 

Cetus,  for  Coetus  (q.v.). 

Ceulen  =  Coìogne  (q.v.). 

Ceulen,  CeuUen  and  wife  Abigail  (Abra- 
ham van),  2600(187).    3013. 

12;  3168;  3241;  3322;  4364. 

Ceulen  (Rutsart  van),  1283. 

Cevenes  (Synod  of  the),  2813  (note  2); 
2882.  5;  2930.  12  (Province  of 
Sevenus). 

Cevolet  (Judith  Morean,  alias),  2891. 

Chabassut  (  ),  2813  (note  2). 

Chabatte  (Isanbaer),  3309. 

Chadwel,  3867. 

Chaerles  Town,  see  Charles  Tmcne. 

Chaloner  (James),  3164.  4. 

Chalvedone,  Chalvedon  Hall,  2616; 
3789;  4160;  4168. 

Chamberlain  (The  Lord),  1163.  4; 
1248.  1;  1740;  1762;  1763. 
(Vice-)  3736. 

Chamberlain  of  the  City  of  London, 
307.  .5;  1079;  1081  (Bob.  Bran- 
don);  1179.  2. 

Chambers  (John),  1417.  1;  1491.  1. 

Chambers,  or  Chambre  (Madam  De 
la),  4166;  4183. 

Chambers  (Pieter),  4203. 

Chambiensis  Classis,  p.  2946.    

Inspectio,  p.  2947''. 

Chambre  (Jan,  Jean,  John  De  La). 
3986;  3987;  4024 ;  4028 ; 
4036.  1  ;  4054  ;  4061  ;  4062  : 
4077  ;  4079;  4080;  4081 
(note  1);    4083;    4091  ;    4114; 

4118.     to  the  London-Dutch 

Cous.  (5  0ctoberl715),4138.    

4372  (4)  ;  4407. 
Chambre  (Madam  de  La),  see  Cham- 
bers. 
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Chammensìs  Inspectio,  2828.  7. 
Champagnier    (Frederic   Penenot   de 

Champagney,  or),  720. 
Champen,  see  Campen. 
Champs  (Joannes  dea),  8144. 
Champg  (Maria  des),  867  (note). 
ChanceUor   (Lord),    70S.    2;    1788. 

(The  Lord  High),  2281  (Sir 

Thomas  Coventry).  Chan- 
ceUor of  the  Duchy,  1874.     

of  the  Exchequer  (Sir  Faulke  Oree- 
vill),  1788.  1;  1770.  Chan- 
ceUor of  Scotland  (Lord),  1862.  1. 

ChanceUor  of  the  bishop  of 

London,  SS9.  2. 

Chandler  (Hngh),  1491.  6. 

Changy  ( —  de)  to  Jean  Baptiste  (18 
February  1571),  184. 

ChanUs  (J.),  ?888  (note  3). 

Chanterel  (V.        ),  1888.  8. 

Chantier  (Jehan),  aee  Chautier. 

Chaplin  (Jasper),  8057.  3. 

Chappell  (  ),  8777. 

Charenton,  Charanton  (Act  of  the 
National  Synod  of)  of  1644  and 
1645,  concerning  the  ludependents, 

2782.    (National  Synod  of — , 

of  1645),  2818.  l  (&  note  2).     

(National  Synod  of  —  of   Augu8t 

1644),  2882.  5.     r  2880.  12  ; 

2862.  3;  2882. 

Charisiug  (Engelhardas),  2278.  2  ; 
2281.  2. 

Cbarity  granted  to  poor  French  Pro- 
teatanta  (25  March  1696),  4000. 

Charity-Money,  4086. 

Gharle  (Pier),  2444. 

Charles  I.  (King),  1888  (note)  ;  1840  ; 
1844.  discharges  the  Mer- 
chant Strangers  from  the  payment 
of    Snbsidies    (19    October    1625), 

1846.    to  Sir  Henage  Fynch 

(9  Jane  1626),  1868.      1868. 

confirmg  the  privileges  of  the 

Strangers  in  England  (13  November 

1626),  1880.  1888;  1871; 

1874;  1888;  1806.  4.  

proclamation  about  the  Palatinate 

(29    January    1628),     1808.     

1812.     Speech  to  both  Hoases 

of  Parliaraent  (7  June  1628),  1818. 

1818.  1;  1820.  2;  1828.  1; 

1824.    1.     to  the  Treasurer 

4c.  (14  July  1628),   1926.      

1828.1;  1887. 1;  1942.  8;  1947. 

CH.  in. 


2,8;  1948.4;  1968.3;  1964.8; 
1966.2;  1969.1;  1988.2;  1864. 

2;    1968.   1.     Speech  to  the 

House  of  Lorda  (10  March  1629), 

1970.  1977.  3;  1982.  2; 

2014.3;  2016.  2;  2023;  2024. 

2;  2028;  2039;  2040.   

to  the  Archbiahops  of  Canterbury 
and    York    (Àugust    1630),    2046. 

orders  a  Seoond  CoUection  in 

behalf  of  the  exiles  from  the  Pala- 
tinate   (19    August    1630),    a046. 

2049;  2066.  7;  2069.  4; 

2076;  2076.  2;  2184.  7;  2142. 
8;  2148.  3;  2166.  4;  2176; 
2208;  2231;  2232;  2236.  3; 
2246.3;  2247.3;  2262;  2264. 

1;  2271.  1;  2281.  1.   Com- 

missiou  to  Archb.  Land  for  the 
Visitation  of  ali  Churches,  Hospìtals 
&c.  within  the  Diocese  and  Province 
of    Canterbury    (31    March    1634), 

2286.  2290.  4;  2294.  1; 

2312.  1;  2327.  3;  2328.  3; 
2336;  2339;  2342  —  2346.  9 
Scc;  2348;  2362—2364;  2366 
—2868;  2372;  2376;  2378; 


2387;  2391; 
2438;  2442  ; 
2S16; 


2380;  2383; 
2426.  4;  2437 
2443;  2465;  2466; 
2634;  2647;  2691;  2603  ; 
2608;  2617;  2621;  2626; 
2667;  2682;  2700— 2702; 
2727.  IG,  19;  2729;  2771.  7, 
12;  2772.  16;  2784.  7;  2796. 
2  &c.  ;  2797  ;  2802  ;  2827  ; 
2839;  2881.5;  2898;  2806. 
gc.  3970;  3007;  3041.  1  &c.; 
8067.  1;  3074;  3704  ;  3721. 
4;  8868.  10. 
Charles  II.,  2033.  4;  2036;  3614 
— 8617  (inoluding  bis  reply  to  the 
Foreign  Churches);  3618;  8638 
—8636;  3668;  3661.  1;  3666; 
8672.  18;  3618;  3620;  3641; 
8666;  3683.  i \  3689;  3710; 
3713;  3720;  3721.4;  3734; 
3736;  3737;  3738;  3741; 
3742;   3749;   3769;  3777; 

8788.     Proclamation  regard- 

ing     a    CoUection    for    Protestant 
Hungarian   Miuisters    (6  February 

1677),  3808.  3866—3868; 

8889;  3908;  3911;  3967; 
4039.  11;  4040;  4048;  4876; 


43S^'.    grants  favours  to  dia- 

tressed  Protestants  (28  July  1681), 

4393. 
Charles  Y.,  1468.  1. 
Charles  (PhUlipp),  see  KeerU. 
Charles,  Chaerles  Towne  in  America, 

2312.  1,  2;  2368. 
Charles    (Duke),    uncle  of  Prince  of 

Palatinate,  2247.  4. 
Charlesmagne  (ViUiers),  1699. 
Chamok  (Bychard),  3268.  5. 
Charter  of  E.  Edward  VI.,  14;  1669. 

5;  4149.  l,2,3iS:c.  Seealso A'dward. 
Charter  of  WaUoon  Church  of  Norwich 

by  EUzabeth  (7th  year),  2906.  6°. 
Chasteekcr  (Josyeas),  see  Caesteker. 
Chasteker  (Piete  de),  see  Casteher. 
Chastelain  (Pierre),  80.  6;  103;  122. 

16;  132.  21. 
ChastiUon,  104.  3.    ChastiUon 

sur  Loing,  104.  3. 
ChastiUon,  ChàtUlon  (Odet  de  Coligny, 

Cardinal  de),  122.  12».   to  the 

Dutch  and    WaUoon    Churches   of 

London    (15    August    1570),    161. 

162.  2,  5  (Chattiglion). 

Chaudron  (Michel),  103;   137.  7. 
Chaumette  (L.  de  la),  4248. 

Chautier,  or  Chantier  (Jehan),  to  the 

London-Dutch  Church  (14  November 

1575),  366. 
Chellos  (  ),  103. 

Chelmsford      (Cheynsford)      Asaizes, 

2022.     Chelmesford,  3909. 

Cbelsea,     Chelsey,     8664  ;     8679  ; 

3682  ;  4872  (1)  ;   p.  2952.     

Chelsey  College,  8676  ;  (Selzee),  p. 

2963''. 
Chemnatensis  Inspectio,  p.  2947*. 
Chenegh  Lady  (Dutch  Community  at), 

4010.  5'*. 
Cheping:  Ongar,  2636. 
Cherf  (Lodewyc  de),  see  Cerf. 
Cherret  (  ),  3166  (note  1). 

Cheshire,  2760. 
Chessmans  Landes,  2784.  10. 
Chester  Diocese,  p.  2950  sq. 
Cheunatensis  Classis,  p.  2M45. 
Chevalier     (Samuel    le),     1622.     4; 

1624.  2. 
Cheynsford,  see  Chelmsford. 
Chiavenna,    Chiavena,     1176.     

(EvangeUcal  Synod  of),  1392  (Cla- 

venna). 
Chìchester  (Lord),  1814. 
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Chichester  Diocese,  p.  2951. 

Chier  (Steven),  1683. 

Chilcotte  (William),  to  the  London- 
Dutch  Church  (circa  1600),  4339. 

China  dishes,  3674.  5.      Chine, 

3673.  6. 

Chirol  (Louis),  4281. 

Chittij  (  ),  aS20. 

Chlum  &  Kossinbergk  (Johannes  Al- 
bertus Slawattn,  Baro  de),  2366. 

Chlunon(Frauucis)  to  Thomas  Chlunon 
(June  1620),  1784. 

Chlunon  (Thomas),  1784. 

Chodeczi,  33. 

Choenen,  alias  vanden  Graef  (Jaen), 
see  Grave. 

Chombart(Àdrianus),3314.5;  2386. 
7. 

Christ,  Christus,  362.    (Genea- 

logy    of),     1410.        Christ's 

Hospital,   1666.   10.      Christ 

Church  Hospital,  London,  4873. 

Christiaen  (Hermen),  p.  2964'. 

Christiaen,  Chrystyaen  (Jacob),  3316. 
4;  3373.  6;  3379;  3391.  9. 

Christian  IV.,  King  of  Denmark, 
3019;  3811.  1. 

Christian  V.,  King  of  Denmark,  3811.1. 

Christian  (Kobertus),  1758.  9. 

Christians  (Maijken),  2600  (129). 

Christianus  (Joannes  Eberhard),  p. 
2944. 

Christoffers  (Jan),  p.  2962». 

Christophorus  (Demetrius),  petition  to 
the  London-Dutch  Congregation  (15 
Aprii  1647),  2889. 

Chruso  (Jan),  1604.  2. 

Chrysostomus,  2930.  9. 

Chrystyaen  (Jacob),  see  Christiaen. 

Church  (Andrew),  Petition  to  Parlia- 
ment  against  Aliens  (9  August  1641), 
2623.     2664. 

Church  discipline,  44.    Church 

duties  for  a  funeral  (6   September 

1636),  2420;  2433.    Church- 

government,   2748.    Church 

of  England,  see  England.  — — 
Eeformed  Churches  in  France,  see 

France.    Church  and  State  in 

Holland,  see  Holland.   Churoh- 

yard  of  the  London-Dutch  Church, 

see    Lcmdon-Dutch    Church. . 

And  for  ali  Churches,  see  the  name 
of  the  place  or  country  where  they 
were  eatablished. 
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Churlandt,  3290.  3. 

Chyssensis  Ecclesia,  2263.  4;  2361. 

4;  3366. 
Ciceronis  Epistola,  3936  (note  2). 
Cicill  (Sir  Eobert),  see  Cedi. 
Cillet  (William),  3080. 
Cimmer  (Joris),  4008.  31. 
CiprianuB,  933. 
Cisia  vidua,  p.  2946. 
Cisner  (Christopher),  3796.3;  3839. 

1;  3989;  3009;  3167.  2  (&  note 

1);    3173.    3;    3314.    2;    3301  ; 

3347  ;  3431  ;  3449.  14  &a. 
Citters  (Aarnout  van),  3963  ;  3964  ; 

3997. 
City  of  London,  see  London. 
Claeìes  (Coernelies),  3997. 
Claeis   (Marines),    3317.     See    also 

Claeijsen. 
Claereboudt,  Clarebout  (Passcier,  Paes- 

schier),  640.  1  &c.;  711  (note  1); 

738.  1,  2;   730.  1,  2;  732.  1. 
Claessen  (Claes),  p.  2962. 
Claessen  (Herman),  2130. 
Claessen  (Hindrick),  p.  2963». 
Claessen  (Peter),  1341. 
Claessen  (Susanna),  2600  (312). 
Claessen  (Sijbolt),  p.  2962». 
Claessen  (Teunis),  2130. 
Claessen  (Willem),  2062. 
Claessen  (Major  Willem),  4360. 
Claessens  (Cornelius),  3898. 
Claessn  (Cornelis),  185.  1. 
Claeys  (Cathaline),  4336.  5. 
Claeijsen  (Marijnes),  3273.   6.     See 

also  Claeis. 
Claeyssen  (Jooris),  1133. 
Clampering  (Geert),  p.  2962'. 
Clampes  (Nintjen),  2600  (151). 
Clanfeild,  Clanfield  (Thomas),  4196; 

4204. 
Clante  (  ),  1436. 

Clapham,  3663  ;  3684. 
Clapton  (Edward),  1838. 
Clarabot,   Clarebot   (Jan),    3316.    6; 

3373.  5. 
Clarck  (  ),  2147. 

Clarck,  Claercke,  Clerck,  Clerke  (Abra- 
ham), 3013.  1;  3028;  3241. 
Clarck  (Abraham),  3013.  7. 
Clarck  (wid.  of  Abraham),  3013.  7. 
Clarcke,  Clarke   (Bichard),  2286.  1; 

2287.  1. 
Clarcke  (Abraham  de),  4371. 
Clarebot  (Jan),  see  Clarabot. 


GLE 

Clarebout  (Daniel),  4872  (6). 

Clarebout  (Mattheus),  2808.  2. 

Clarebout  (Paesschier),  see  Claereboudt. 

Clarendon  (Edward,  E  ari  of),  8680; 
4393. 

Clarisse  (Elizabeth),  1723  (note  6). 

Clark  (Adam),  4199. 

Clark,  Clarke  (Daniel),  see  Clerck. 

Clark  (John),  4004. 

Clark  (Sa.),  3149.  3. 

Clarke  (Daniel),  see  Clark. 

Clarke  (Sir  George),  3730. 

Clarke  (Hamletnm),  3466. 

Clarke,  Clercke,  Clerke  (Henrye),  98. 
1,  2  <S:c. 

Clarke  (James),  4341. 

Clarke  (Jane),  3366. 

Clarke  (Jo.        ),  3340. 

Clarke,  Clerk  (Moses),  4004  ;  4081. 

Clarke  (Richard),  see  Clarcke. 

Clarke  (Dr        ),  3808.  4*. 

Clarke  (Abraham  de),  3746. 

Claryse  (Lynken,  wife  of  Pharan  de), 
4336.  7. 

Clasen  (Cornelis),  3373.  6;  8817; 
8804. 

Classen  (Herman),  3636. 

Classis  ;  Classes,  Classicus  conventas, 
Classical  Assembly,  180.  1;  181; 
196;  814  (note  2);  331.1;  333. 
1  ;  373.  4  ;  388. 1  ;  389. 1  ;  1099. 

3.     Classis   of    (the    French 

Chnrch  of)  Canterbury  ;  Dordrecht; 
Leiden;  (Dutch  and  French  Churches 
of)  London;  Middelburg ;  Rotter- 
dam, see  these  places.    of  the 

Dutch    Churches   in   England,   see 

Dutch  Churches.    of  the  French 

and  Walloon  Churches  of  England, 
see  French  Churches  of  England. 

Claudius  Caesar,  3363.  5. 

Claugeon  (Jean),  3379. 

Clavenna,  see  Chiavenna. 

Clay  (Ricardus),  37  IO.  4. 

Clay-Hall  in  the  Parish  of  Barkeing, 
3666;  3674;  3690;  3769. 

ClaiJB,  and  his  wife  (Jacob),  693.  3,  4. 

Claijsen  (Jaqus),  3071. 

Claysson  (Lauwereyns),  266.  1. 

Clearke  (Robertus),  1388.  3. 

Cleef,  Cleeff,  see  Clevet. 

Cleersen  (  ),  876.  1. 

Cleeve,  see  Cleves. 

Cleman  (Pieter),  4341.  3. 

Clemens'(Venceslaus),  3166. 


OLE 

Clement,  Cleminet  (Cornelys  Yacobs), 

8278.  6;  8817. 
Clement  (Madame  Mary),  3870. 
Clement  (Peter),  I808.  9. 
Cleminet  (Cornelys  Yacops),  see  Cle- 
ment. 
eleni  (Edmund),  8701  (note). 
Clero  (wìdow         de),  asoo  (393). 
Clero  (Abraham  le),  2444. 
Clerck  (Abraham),  see  Clarcke. 
Clerck  (Janneke),  see  Klarck. 
Clerok,  Cleroke  (Abraham  de),  as44  ; 

3888.     See  Ab.  le  Clerc. 

Clerck  (Àndries  de),  8378.  6;  8817. 
Clerck  (Danijeel,  Danijel,  or  Daniel  de), 
or  Danieli,  Daniel,  Dannell,  Danell 
Clarke,  or  Clark,  or  Clerk,  3 HO; 
ani;  3148;  3149;  3190;  330S; 
337»;  3808;  3838;  3383; 
3888  ;  3408  ;  3484  ;  3468  ; 
3818;  3587;  3544;  3581; 
380a ;  3883  ;  3888  ;  3844  ; 
3888;  3748;  3785;  3818; 
3843  ;     3887  ;     3888  ;     3817  ; 

3833;  3884.    petition  to  the 

London-Dntch  Community  (3  Janu- 
ary  1661),  853».  to  the  Lon- 
don-Dntch Congregation  (16  March 
1663),  8805;  (19  Ootober  1663), 
8888;  (22  May  1664),  8848. 
Clerck  (David  de),  3600  (203)  ;  4854. 
Clerck  (Franchois,  Fransois  de),  1»»7  ; 

3316. 
Clerck,  Clerk,  Cleroq  (Oillis  de),  115». 

to  the  London-Dutch  Chnrch 

(18  November  1589),  1184.    

his  wìfe  Neelken,    1163;    1184; 
1188;  1171.  3. 
Clerck  (Oniliame  de),  1400;  1837.7. 
Clerck  (Jan  de),  48»  (note  1). 
Clerck,  sen.  (Jan  de),  3778;  378»; 

8818. 
Clerck  (Joannes,  Johannes  de),  378»; 

8818. 
Clerok    (Pieter    de),    1»»7;    3315; 

3318. 
Clerck  (Pieter  de),  8887. 
Clerok,  Clerq  (Robert  de,  or  le),  871. 

1  He.  ;  »40.  2. 
Clerck  (Samuel  de),  1871.  1. 
Clerok  (Viotoor  de),  1608.  3. 
Clerck  (Pieter  Le),  3851. 
Cleroke,  Clerke  (Henrye),  see  Clarke. 
Clercq  (Heindryck,  Heinderyck),  350. 
Cleroq  (Oillis  de),  see  Clerck. 
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Clercq  (Jacque  Le),  3748;  3858. 
Clercq    (Pierre    Le),    3641;     3558; 

3583;  3565. 
Clergy  of  England  (Contributions  of 

the),  1805.  2. 
Clerk  (Moses),  see  Clarke. 
Clerk  (GiUis  de),  see  Clerck. 
Clerke  (Abraham),  see  Claercke. 
Clerke  (Joannes),  4031. 
Clerkenwell,  3784.  4. 
Clerq  (Robert  de),  see  Clerck. 
Cleves,   Cleve,    Clcef,    Cleefl,    Cleeve, 
1004.    1,  4;    1031.    2;    1088.   1; 
1043.    3;    3647;    3661;    3183; 

8670;  8703.  Cliviae  Ducatus, 

8775.    3.     Clivensis  ecclesia, 

8776  (note  2). 
CleiJD,  CUjn   (Barent   de),  p.  3704'', 

3706^  3706'  &0. 
Cleyn  (Elisabeth  de),  see  Kleijn. 
Cleynen  (Adolf),  46».  4. 
CUer  (Beniamin),  1038.  1. 
CUSords  Inn,   3738;    Clilfords  Inn 

Hall,  8741. 
Clinokenbergh,  Clinokenbnrch,  Clinc- 
kembnrgh,  Clinckenbury,  see  Klinc- 
kenbergh. 
Clinckerd  (Edmund),  8701  (note). 
Clingenbeck   (Paulus  Christophorus), 

p.  2947''. 
Clingenbeht  (BirgschaSt  zu),  3776.4. 
Clingentalische  Birgschafft,  3768.  6. 
Clinkard,  Clinkart  (Jan,  Jehan),  840. 

28;  864. 
Clithero,  Clitherow  (  ),  4164.  5. 

Clitherowe  (Sir  Christofer),  360». 
Clivia,  CUvensis,  see  Clevet. 
Cloben  (Comelix),  4386. 
Cloberg  (Andraeas),  1738.  2. 
Clock,     Clockius     (Melchior),     3811 
(note);     3813;     3838;      3858; 
3»07;      3010;      3066;      3056; 
3064;  3067;  3070. 
Clocks  (Clocken),  3O0.  3. 
Cloe  (Daniel  de),  8081. 
Clonmore,  Clonemore  (Presentment  of 
the    Sidesmen   of    the   Parish    of), 
3384. 
Clootwyck  (Dirck,  Dirk  van)  to  Oockes 
Cornelissn  Both  (12   March   1618), 
1760;  (23  Jane  1619),  1780. 
Cloppenburch     (Johannes),      3608  ; 

3618. 
Cloppenburch    (widow    Joos),    3600 
(82). 


3003 


eoe 


Cloppei.  <urg  Syntagma,  3865. 

Clopper,  Klopper  (Cornelis,  Comelus), 
4008.  10,  p.  2706»,  2707". 

Clopper  (Frederio  de),  3600  (269). 

Clopper  (Jacob,  or  Jacob  de),  3637  ; 
3683;  3683;  3644;  3746. 

Cloppere  (Jeremias  de),  3316.  6*. 

Cloth,  3033.  3.    cloth  (dyed  and 

diessed),  1747.  Cloths  (strain- 
ing of),  1686.    cloth-shearer, 

883.1.   Clothfullers  (Foreign), 

1640. 

Clotìer  (Hans),  360.  1. 

Clotworthy  (John),  3836. 

Clowes  (J.  ),  3060.  2'. 

Clowes  (Thomas),  8664. 

Cluett  (  ),  30aO.  10. 

Clungeon  (Jean),  3837.  4. 

Clusenius  (Petrus),  3058. 

Clyatt,  Jan.  (John),  3788;  8780. 

Clijnckenbergh,  Clynkenborch  (David), 
see  Klinckenbergh. 

Cnefelius  (Johannes),  1068. 4;  1068. 
7;  1064.  6;  1071.  3;  1073.  1^ 
1081.8;  1884;  3000. 5;  3008; 
3008  ;     3014     (wrongly 


3017; 
3086; 
3075; 
3138; 
3108; 


3034; 
aO30; 
3086; 
3141; 
3301; 


written 

3036 

3O40 

3103 

3166 

3317 


5;     3366.    2;     3376.    2 


Encf.)  ; 

3038; 

a073; 

3110; 

3170; 

3330. 

3381.  2. 
Cnockaert  (Jan),  337.  3. 
Cnotner  (Joannes),  p.  2943. 
Coast  (Robert),  8605.  7;  8748. 
Coatee  (Walter),  1481.  6. 
Cobam,  Cobham,  1318. 
Cobbam  alias  East  Court,  3784.  3. 
coblers,  1666.  4. 
Coburgicus  Ducatus,  p.  2947. 
Cocceius    (Joannes),    8380;    8404. 

(works  of  Prof.),  3087. 

Coccejus  (Johan  Hendrik  ?),  8404. 
Coch,  Cock  (Joannes),  3463;  3484. 
Cocharam  (  ),  3187. 

cochinele,  1668.  9. 
Cochius  (  ),  3775  (note  2). 

Cock  (Jacob),  his  last  will  (11  January 

1610),    1703.      Probftte    (17 

May  161-5),   1787.     (his  wife 

Josina),  1703;  1767. 
Cock  Jun.  (Jacob),  1703. 
Cock  (Johannes),  see  Coch. 
Cock  (John,  .Jan),  4080;  4088. 
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Cock  (Jonas),  1703. 

Cock  (Theodore),  3690. 

Cock  (Walter),  4084. 

Cockerton  (Jonas),  4316;  4322. 

Cockerton  (Joseph),  4316. 

Cockeij     (Marcus),     3314;      3611; 

3801;      3837;     3900;     3969; 

4004. 
Cockius  (Johannes),  4062. 
Cocq  (Guilliaemes  De),  466.  3. 
Cocq    (Henricus,    Henrickus),   3836; 

3862. 
Cod  (Jasper),  2491.  3. 
Codavia  vidua,  p.  2946. 
Coe  (Jesper),  2491.  3. 
Coeck  (Maudlen),  see  Cooke. 
Codritz,  2171. 
Coek  (  ),  3116. 

Ck>el  (Joos),  3317. 
Coelcester,  see  Colchegter. 
Còler  (Joannes),  p.  2946. 
Còler  (Petrus),  p.  2946. 
Coieria  vidua,  p.  2946. 
Coell  (Sir  John),  3713. 
Coeln  (Fredrik  Willem),  4236. 
Coelsester,  Coelsister,  see  Colchester, 
Coeman  (Janus),  3268  (note  4). 
Coeman,    or    Joosten     (Wauterijnne, 

Gualtera),   3268  (note  4);    3276. 

See  also  Joosten. 
Coen,  Coene,  Koen  (Daniel),  182.  5. 

treatise    on    originai   sin   (30 

March  1572),   184.    186.  1; 

290.  3;  326.  2;  336.  S;  340.  5; 

371.  3;  603.  2. 
Coenders  (Tararne),  1146. 
Coene  (Daniel),  see  Coen. 
Coene  (Hubrecht),  1887.  3. 
Coeninck,    Coeningh    (Jan    de),    see 

Coninck. 
Coenne  (Mynken),  4336.  3. 
Coerman  (H.  J.),  4266. 
Coester  (Nicolaes  de),  3363. 
Coetus  Gallicus  =i  the  Freneh  Congre- 

gation  at  Southampton,  3699. 
Coetus'  of  the  (three)  Foreign  Churches 

1  In  tliis  work  the  word  Coetus  aometimes 
Indicates  an  ordinary  Congregation  of  Members 
of  a  Cliurcti  :  see,  for  instance,  the  preceding 
article.  There  was  no  necessity  to  index  ali 
these  instances.  Hut  the  name  waa  more  gene- 
rally  used  for  tlie  Assembla  of  Representalives  of 
the  Dutch,  Freneh  and  Italian  Churches  of  Lon- 
don. At  certain  perìods  the  latter  Church  does 
not  seem  to  have  existed  or  to  have  taken  any  part 
in  the  Coetus,  as  we  often  find  this  word  used  to 
denote  the  meetings  of  the  Dutch  and  Freneh 


of  London,  166.  1,  5;  263.  1; 
287.  1;  289;  347.  1;  362.  1; 
367.  2,  3;  368.  1,  5,  6;  362.  20 
(&  note  3);  376;  379.  1;  424.  2; 
436.  1,  4;  439.  4;  460.  1;  464. 
5;  470;  471.  2;  692.  1;  693; 
696;  617.  5;  626;  637;  641.  1, 

3;  648;  668.2.    on  the  Case 

of  Guaspari  di  Gatti  (27  March  1581), 

703.     727.4;  761.     to 

the  Norwich  Community  (20  Novem- 

ber  1581),  768.    764.2;840. 

38;    884.    3.     on   a   dispute 

between  Aurelius  and  Genebelli   (6 

May   1.'584),    912.      918.    5. 

to  the  Norwich  Comm.  (10  July 

1584),    926.     928;    931.   1. 

to  the  Norwich  Comm.  (7  Au- 

gust  1584),  932,     on  victual- 

ling  the  enemy  of  the  Faith  (circa 

1584),     4328.      966;     969. 

2;   966.   1;    1212;    1216;    1229. 

to  the  Dutch  Comm.  of  Col- 
chester  (8   February   1592),   1231. 

1262;     1263.     to    the 

Dutch  Comm.  of  Norwich  (7  March 
1592),  1266.     1272;   1368. 

to  the  Synod  of  Chiavenna  (5 

September  1597),  1392.  1622. 

. to  the  Dutch  Church  of  Norwich 

(5  Aprii  1603),  1649.     1660; 

1661;   1667.  3;    1660.  7;    1707. 

1;  1744.     to  the  two  Foreign 

Churches  of  Norwich  (2  March  1619), 
1777.  on  Pirate-money  (Feb- 
ruary  1631),    2067;    2068.     

(Act  of  the)  regarding  the  Pirate- 
money  (5  Aprii  1631),  2074.     

2290.   2,   4.     of   the   Freneh 

and  Flemish  Churches  in  London, 
2316.  to  the  Foreign  Churches 

Churches  of  London  only.  Tliis  latter  case 
seems  to  begin  with  Lettor  No.  2316,  and  to  last 
till  Letter  No.  2727,  when  the  Three  are  mentìoned 
again.  In  No.  2813  we  fìnd  agaìn  the  two  Churches 
mentioned,  but  in  No.  2834  the  Coetus  of  the 
three  Churches  write  a  Letter  to  the  Cliurch  of 
Dover.  One  Meeting  of  the  Foreign  Churches 
took  place  in  London,  which  seems  to  have  been 
called  a  Synod,  because  it  was  composed  of 
Representatives  of  alt  tlie  Foreign  Clmrches 
established  in  P^nglaiid  (see  No.  2948).  It  is  not 
clear  whether  the  London-Italian  Church  took 
part  in  this  Meeting.  Without  the  Acta  of  the 
Coetus  and  further  data,  it  is  impossible  to  know 
exactly  which  Clmrches  the  Assembly  was  com- 
posed of  at  certain  times.  The  Coetus  seems  to 
have  met  on  Wednesdays  (see  No.  3146). 


of    Sandwich    and   Canterbury   (25 

December  1634),  2317.  2322; 

2323;  2329;  2339;  2363; 
2362;  2363;   2367;  2372; 

2376;  2381;  2383; 2410.  

(Acta  of  the)  in  the  case  of  Joseph 
Poujade    (February,    March    1640), 

2638.    to  the  Walloon  Church 

of  Canterbury  (15  March  1640), 
2642;    (26    March    1640),    2646. 

2646.    to  the  Walloon 

Church  of  Canterbury  (30  Aprii 
1640),  2660;  (14  May  1640),  2662. 

2663.    to  Philippe  Dehné 

&c.    (31    May    1640),    2668.     

2662;      2663;      2666;      2601 ; 

2602  ;  2618.    C.  of  the  Three 

Foreign  Churches  of  London,  2727  ; 

2767. (Acts   of    the),    May 

1645  to  March  1646,  2796.     

2803. C.  of  the  Freneh  and 

Dutch  Churches  of  London,  2818. 

2814.9.    C.  of  the  (three) 

Foreign  Churches  of  London,  2888. 

to  the  Brethrenof  Dover  (14  Jan- 

uary  1646),  2834.  2838.  

(Articles  of  the)  conceming  Jean  de 
La  Marche  (5  February  1646),  2839. 

2863;  2948. 1  (Synod).   

C.  (The)  of  the  Dutch  and  Freneh 
Churches  of  London,  to  the  Walloon 
Church  of  Canterbury  (18  February 

1648),  2972.     to  the  Walloon 

Church   of    Norwich   (24   February 

1648),  2974.     2977;  2980 

—2982  ;        2984.         Ex- 

tracts  from  their  Acts  conceming 
Poujade  and  D'Assigni  (March  1648), 

2986.  2989;  2991;  2994; 

2998.     their  Acta  from  May 

to   November  (1648),  3002.     

3026;    3026.    4;    3027;    3029; 

3032.    to  the  W^alloon  Church 

of    Canterbury    (22    March    1649), 

3033.    (Acta  of  the)  from  8 

Aprii  1649  to  22  May  1850,  3086. 
3036;3064.  tothe Wal- 
loon Church  of  Canterbury  (24  Sep- 
tember 1649),  306&.     8062; 

3083;     3146;     3167.      to 

Theodore  Crespin  &c.  (8  June  1653), 

3171;  (25  July  1653),  3174.    

to  the  Walloon  Church  of  Canter- 
bury (25  July  1653),  3176.     

3176;  3218.2;  3296(note).   
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(Act  of  the)  concerning  Albert  Saint 

Victor  (before  1665),  4383.    to 

the  Community  of  Strangers  at  Sant- 
hoS   (2S    December    1655),   3310. 

3348; 8849;  3400;  3437; 

3480;  3431;  8451;  84S4 ; 
3471.  3;  3614;  3631;  8633; 

3680;  3807; 3813; 8887.  

3718.    to  the  French  Church 

of  Southampton  (18  October  1668), 
8730.     3733  ;  3808  ;  3813. 

(Proceedings  of  the)  regarding 

the  Bill  for  preventing  Occasionai 
Confonnity  (20  Nov.  1702  to  Febmary 

1703),  4088. 4187    (note). 

(the  Dutch  Membcrs  of  the)  on 

an  Act  of  their  French  Brethren  (7 
and    23    November    1648),    3030. 

(the  French  Members  of  the) 

8030.     (The   book    of    the) 

1033. 17;  8OO0.   Seefnrther 

DMch,  French,  and  Italian  Church  ; 
also  CoUoque  ;  Foreign  Churobes  of 
London  ;  Synod. 

Coeur  (Msgdalena  de),  3013.  9. 

Cognatus  (Joannes),  107  ;  117.  1; 
118;  138;  136;  138;  134;  186. 

7,  8,  10.    to  Edmund  Grindal 

(12  November  1569),  138.  See 
fnrther  Jean  Coutin. 

Coil  (Jean),  3948. 

Coilchester,  see  Coìchetter. 

Coirà,  1178. 

Coke,  Attomey  General  (Edward), 
1608.    1;    1778.   5. 

Colchester,  Colchestere,  Coelcester, 
Coelsester,  Coilchester,  Colcester, 
Colcestre,  Colchestria,  Colechester, 
Coilchester,  Collsestcr,  Colsester, 
Colsesster,  Consester,  Coolcester, 
Coolchester,  Coelsester,  Coolaister, 
Coolsistere,  Kolcester,  Kolsister 
(Dutch,  or  Flemish  Refngees  at),  73  ; 

167.   1;    187.    (The  Dutch, 

or  Flemish  Community,  Church  or 
Conflistory  of),  to  the  London-Dutch 
Comm.  (12  May  1572),  193;  (14 
December  1572),  313  ;  (18  Jannary 

1573),  317.     384.     to 

the  London-Dutch  Comm.  (7  Aprii 

1573),    387.     380.  6.     

to  the  London-Dutch  Comm.  (5 
Jannary  1574),  376  ;  (19  January 
1674),  377;  (19  October  1574), 
308;    (31    January    1575),    314; 


(2  March  1575),  830.    send 

Deputies  to  the  CoUoque  of  15  March 
1575,  337.     341.  1;  348.  4. 

to  the  London-Dutch  Comm. 

(15   September  1575),   866.     

371.  2;   873.  1;    386;    898.  2; 

401. 2.   to  the  London  Comm. 

(20  August  1576),  403;  (4  Sep- 
tember 1576),  410;  (20  November 

1576)  433.     439.  6;  449.  4. 

to  the  London  Comm.  (2  Aprii 

1577),  468.      467.      to 

the  London  Comm.  (16  Aprii  1577), 

468.     —  480.  2.     to  the 

London    Comm.    (29   Aprii    1577), 

481.     488.  1;  484.  1,  2<S:c.; 

471;    476.  3;    618.     to  the 

London  Comra.  (26  November  1577), 

617.     633.  1;  638.  1.     

to  the  London  Comm.  (19  March 
1578),   640;    (7   May  1578),    661. 

664.  1,  2.   to  the  London 

Comm.  (16  July  1578),  687  ;  (23 
August  1578),  670.     674.  2. 

send  Deputies  to  the  CoUoque 

of    September    1578,     678.       

677  ;  694.  1  ;  801.  1.     to  the 

London  Comm.  (9  June  1579)  813. 

816.     to  the   London 

Comm.  (23  March  1580),  888  ;  (13 

Aprii    1580),  889.      840.  8; 

843;  846.  1,  2;  861.  1,  3;  868. 

to  the  London  Comm.  (20  July 

1580),  864;  (7  February  1581), 
889;    (15    February    1581),    891. 

to  Adriaen  de  Poorter  (1  March 

1581),  898.     707.2.     to 

the  London  Comm.  (2  August  1581), 

739.     send  Deputies  to  the 

CoUoque  of  1581,  786.     to  the 

London   Comm.   (20   March   1582), 

776.      786.    1  ;    796.     

to    the    London    Comm.    (24  July 

1582),    798.     799.     ~ to 

the  London  Comm.  (1  August  1582), 

801.     eoa;    803.    1;    806. 

2;  a08.  1  ;  807;  811.  4;  813.  1. 
to  the  London  Comm.  (19  Sep- 
tember 1582),  816.     838.  1, 

2.      to   the    London   Comm. 

(27  November  1582),  838;  (3  De- 
cember 1582),  839;  (3  December 
1583),    871;    (10    Jannary   1584), 

877;    (G  Aprii    1584),   901.     

to  the  CoUoque  of   1584  (25  Aprii 


158i;      908.     931.    2.     

to  the  London  Comm.  (24  August 

1584),  940.     043;  048.  1,  5. 

to  the  London  Comm.  (17  Feb- 
ruary 1585),  060;  (1  March  1585), 

980;  (28  AprU  1585),  970.     

978;    981.  4,  5  &c.     to  the 

London  Comm.  (8  June  1585),  983. 

996.  2;  996.  1.     to  the 

London  Comm.  (14  March  1586), 
1007;  (23  March  1586),  lOOO  ; 
(19  Aprii   1586),    1014;    (12   May 

1586),    1038.     1030.     

to  the  London  Comm.  (6  June  1586), 

1031.    1033;  1035.    to 

the  London  Comm.  (11  July  1586), 

1038.    1063.  1.    to  the 

London  Comm.  (11  January  1587), 
1086;   (27  January  1588),   1097. 

1110.2;  1106.1,2;  1111.4. 

to  the  London  Comm.  (15  May 

1588),  1113;  (20  May  1588),  1114. 

1116;  1116.4;  1117.     

to  the  London  Comm.  (2  January 

1590), 1170.    1180.1;1303. 

to  the  London  Comm.  (7  Aprii 

1591),    1313.      1336.     

to  the  London  Comm.  (3  November 

1591),  1336.     to  the  Coetus 

(1    February    1592),    1339.      

1331  ;  1340.    to  the  London 

Comm.  (17  July  1592),  1348;  (25 

July    1592),    1347.      1369. 

to  the  London  Comm.  (17  Aprii 

1593),    1366.     1369.    1,    3; 

1370.    to  the  London  Comm. 

(17  July  1593),  1374.     1376; 

1376.  3;  1378.  1;  1384—1386; 

1388— 1390;  1396.     to  the 

London    Comra.    (31    July    1594), 

1806.     1807.     to   the 

London    Comm.   (7  August    1594), 

1808.     1310.     to  the 

London  Comm.  (22  October  1594), 
1318  ;  (12  November  1594),  1316. 

1319;   1333;   1333;   1336; 

1333;      1344;      1348;      1367; 

1369.     to  the  London  Comm. 

(20 December  1596),  1366;  (30 March 

1597),  1376.    1387.    to 

the  London  Comm.  (5  AprU  1598), 

1407. 14O0;    1420.      

to  the  London  Comm.  (16  August 
1598),  1436  ;  (19  December  1598), 
1438.   1430;  1460;   1461; 
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1454  ;   1466.  1.     to  the  Col- 

loque  in  London  (24  August  1599), 

1459.     to  the  London  Comm. 

(12  March  1600),  1467.  1476; 

1482;  1517.1,4;  1518;  1537. 
1;  1630.  2;  1533;  1541.  6; 
1543.4;  1543.  to  the  Lon- 
don Comm.  (8  March  1603),  1545. 

1662.  2.    on  the  case  of 

Franse  Priem  (27  May  1603),  1668. 

1661.    to  the  London 

Comm.  (8  June  1603),  1564.     

1676.    4;    1676;    1694.   2.    

to  the  London  Comm.  (22  February 
1604),  1586;  (13  June  1604),  1615. 

1661.    1   <&o.  ;    1670.    1  &a. 

to  the  London  Comm.  (9  Sep- 

tember  1607),  1683.    1718. 

1;  1733  (note  4);  1730;  1746; 
1758; 1761; 1763; 1786;  1787. 

. send  Deputies  to  the  CoUoque  of 

15  August  1621,  1796.   1837. 

send  Deputies  to  the  CoUoque 

of  15   August   1624,    1831.     

1880.    to  the  London  Comm. 

(1  August  1627),  1888.  1889; 

1891.    send  Deputies  to  the 

CoUoque  of  16  August  1627,  1893. 

. 1893—1895.  Colchester 

Comm.  and  the  Bishop  of  London 

(12  September  1627),  1903.    

1941.    to  the  London  Comm. 

(1  July  1629),  1988;  (24  February 
1630),  3032;  (16  June  1630),  3036; 
(27  Aprii  1631),  3079.    3109. 

to  the  London  Comm.  (21  De- 

cember  1631),  3136.     3150; 

3348.  1.    send   Deputies  to 

the  CoUoque  of  1635,  3334.     

3341;     3346.    5;    3347.       

to  the  London  Comm.  (18  May  1636), 

S410.    (State  of  the  Dutoh 

Congregation    at)    15    Aprii    1637, 

3440.  3453;  3514  ;  3547. 

5;  3673;  3677;  2580.   

to  the  London  Comm.   (31  March 

1641),     2606.      3658.     13; 

3659.  9;  3730.  send  Depu- 
ties to   the  CoUoque  of  May  1044, 

3739.    to  the  London  Comm, 

(4  March  1645),  3778.    • 3779 

^3783.      to    the    London 

Comm.  (9  Aprii  1645),  3789;  (14 

July  1645),  3804.     3806— 

S808;     2810;     2813;     3834; 


3846.     ■  send  Deputies  to  the 

CoUoque   of    6   May   1646,    3855. 

3903.     to  the  London 

Comm.    (23   August   1647),    3904. 

3907 — 3910;    3915.     

to   the   CoUoque    of    1647,    3949. 

3970.    to  the  London 

Comm.  on  their  condition  in  the 
CivilWar  (8  September  1648),  3010. 

(CoUection    for)    among    the 

London-Dutch  Comm.  (25  Septem- 
ber   1648),    3013.      to    the 

London  Comm.  (24  October  1648), 
3018.      3041.     9;     3093. 

to    the    London    Comm.   (19 

March  1651),  3093.     3094. 

1;  8095;  3096;  3099 ;  3100. 
to  the  London  Comm.  (11  Feb- 
ruary  1652),   3130.     3131; 

3133.3.  to  the  London  Comm. 

(17   February  1652),   3133.    

3134.   1;  3167;  3188.     to 

the  London  Comm.  (8  March  1654), 

3190.     — — 3193;  3196.     

to  the  London  Comm.  (5  Aprii  1654), 

3198;  (14  Aprii  1654),  3201.   

3202;  3223;  3236;  3227. 
to  the  London  Comm.  (14  Feb- 
ruary  1655),    3228.     3230. 

to  the  London  Comm.  (28  Feb- 
ruary   1655),     3333.      send 

Deputies  to  the  CoUoque  of  26  Aprii 

1655,3343.    3349. 4;  3366; 

3363.1,3;  3364;  3367;  3369 

— 3373.        to    the    London 

Comm.  (5  September  1655),  3376. 

3377;   3380;   3384.     

to  Caesar  Calandrin  &c.  (10  October 

1655),  3387.     3388;  3293. 

to  the  London  Comm.  (31  Oc- 
tober   1655),    3394.     3397. 

to  the  London  Comm.  (15  No- 

vember  1655),  3399.     3300. 

to  the  London  Comm.  (28  No- 

vember  1655),  3303.    3304  ; 

3306.     3314.      send 

Deputies    to    the    CoUoque    of    10 

January  1656,  3318.     3333. 

to  the  London  Comm.  (5  March 

1650),  3334;  (14  May  1656),  3345; 

(30  July  1656),  3357.    3386. 

to  Thomas  Cool  (3  June  1657), 

3388.    to  the  London  Comm. 

(3  June  1657),  3389.     3390 

—3394.    to    Thomas    Cool 


(24  Jnne  1657),  3396.  3397; 

3398.      to    the    Classis  as- 

sembled  in  London  (6  July  1657), 

3400.  8430;  3433;  3461. 

to   the    London   Comm.    (15 

September     1658),     8456.       

3466.     to  the  London  Comm. 

(1  March  1659),  3468.    3469 

—3473;      3474.      to     the 

London  Comm.   (16  March   1659), 

8476.   3478;  3481; 8483; 

3486;      3489;     3496;     8496; 

3514.    to  the  London  Comm. 

(6  June  1660),  3516.     3596. 

1,    6;    3603;    3606.     send 

Deputies  to  the  CoUoque  of  Aprii 
1663,   3613.     3673;  3676. 

to  the  London  Comm.  (6  Feb- 
ruary  1666),    3687.     8711. 

to  the  London  Comm.  (2  AprU 

1668),  3716;  (15  December  1675), 

8783.      3787;     3788;     (a 

house  in  the  Parish  of  St.  Nicholas, 
and  the  Moothallin),  3789;  8784. 

send  Deputies  to  the  CoUoque 

of  May  1676,  3803.    to  the 

London  Comm.  (3  February  1679), 

3830.     3831;  3822.     

to   the   London   Comm.   (4   March 
1679),    3823;    (24    March    1679), 

3826.      3820.      send 

Deputies  to  the  CoUoque  of  May 

1680,  3840.     3854;  3884. 

to  the  London  Comm.  (16  May 

1684),    3886.     3886.     

send  Deputies  to  the  CoUoque  of 

26  June  1684,  3888.     3801  ; 

3803;    3804;    3806.      tO 

Samuel  Biscop  (12  February  1685), 

3808.    to  the  London  Comm. 

(14  March  1685),  3811.  8813. 

to  the  London  Comm.  (8  Oc- 
tober  1686),    3844.     3946; 

3960;     3966    (note    2);     3968. 

send  Deputies  to  the  CoUoque 

of    June     1690,    3871.      to 

Samuel  Biscop  (26  December  1690), 

3876.     send  Deputies  to  the 

CoUoque  of  25  June  1696,  4006  ; 
to  the  CoUoque  of  25  June  1702, 

4030.    4061;  4063.     

send  Deputies  to  the  CoUoque  of 

27  June  1706,  4084.    to  the 

London  Comm.  (30  December  1707), 
4101.     4103;  4103.     
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to  the  London  Comm.  (19  Jannary 

X708),  4104.     410S— 4107; 

4111.    to  the  London  Comm. 

(3     March     1711),     4138.      

4148;  4165  (note  2);  4188; 
4887;  4358;  p.  2962"; 
Belgio  -  Colchestriensis        Ecclesìa, 

1064.  1.    (the  Clas8Ì8  of  the 

D.  Churchea  of  London  and)  see 
Dutch    Communities    of    England. 

(CoUoque  of  1577  at),  487; 

488;  495.  1,  5;  498.  1;  528.  1; 
558.  1  ;  888.  2.  See  forther  Col- 
loqui. 

Colchester  (Bailiffs  of),  1788.    

Bay-making  at  — ,  1780.  2.     

(Deanery),  p.  2951.     (Drapery, 

Drapery-men,       or        trade      of), 

881;   947.    (The  Govemors 

and  Men  of  the  Drapery  at  — ) 
to   the   London-Dntch  Comm.   (13 

October    1584),    948.     850; 

10O7.2;  1108.6.    (the  game) 

to  the  London-Dntch  Comm.  (3  No- 

yember  1602),  1582.     8010. 

8*.  (English  Parish  at),  1881. 

1.    (Gallica  ecclesiola,  French 

or  Walloon    Chnrch  at),    828.   2. 

(Manofactores    at),    4045.     

(Merchanta  of),  1788.     (Say- 

making,    says    at),    1582.    1   &o.; 

1780.  2.  (Shipping at),  1782; 

1788.     (Siege    of),    8010; 

8098.     2.      (Strangers    at), 

1878.  4  tC;  2440.    (WaUoon 

Chnrch  or  Assembly  at),  828.  1,  3, 
7.     (Weaving  at),  2820. 

Cole  (Claes),  1995. 

Cole  (Ja.        ),  8787.  8. 

Cole,  Colina  (Jamea,  Jacobua,  Jaqnea), 
948  (note  2);  1880.  14;  1855; 
1895. 

Cole  (Thomaa),  87  IO. 

Colecheater,  see  Colchetter. 

Colen,  aee  Cotogne. 

Colenaere  (Anguatinna  de),  1889. 

Colenbneden,  Colenboaen  (Jaelina), 
1102.  2;  Ilio.  3;  1115;  1144; 
1180;   1178;   1198;  1208. 

Colepepper  (Sir  John),  2825. 

Coler  (Matthaeua),  p.  2947. 

Coleraine,  Coolrain,  Coolraijn,  2888; 
2899. 

Colier  (Abraham  A  Johanna),  4047. 

Colìer  (Pieter),  2500  (362). 


Colier  (  ),  2930.  10. 

Colignon,  Collignon  (Panlus),  4130; 

4144.    to  the  London-Dutch 

Cons.  (29  Jane  1718),  4145.    

4155—4157;  4174;  4180; 
4188;  4184;  4187;  4411. 

Coligny  (Admiral  de),  104.  3. 

Colin  (The  daughter  of  Dr  Jan)  to  the 
London-Dntch  Church  (Anguat  1599), 
1458. 

Colina  (Jacobus),  aee  Cole. 

Collan  (Barbra),  4047. 

Collant,  jnn.  (Abraham),  1882;  1898. 
See  also  Collant. 

Collant  (Jan),  see  CalUint. 

CoUau  (Bachel  &  Marie),  2444. 

CoUchester,  aee  Colchester. 

CoUectora  of  taxes  (High  and  Petty), 
1890. 

Collenberch  (Jan  van),  2180. 

Collier  (Barthelemy),  8449.  13'. 

Collignon  (Paulus),  see  Colignon. 

Collingworth,orCullender  (Ann,  Anne), 

2888.     to  the  London-Dutch 

Church  (8  May  1656),  8841. 

Collina  (Hendriie,  Henry),  1872  ; 
1874.  8. 

Collins  (Marria)  to  tlie  London-Dutch 
Church  (16  May  1649),  3089. 

Collina  (Thomas),  8115. 

Collina  (  ),  8840. 

Collinson  (Gulielmus),  2002. 

CoUomore  (Roger),  1081. 

CoUoqne',  Colloquium:  of  the  Dutch 
Churchea  eatablished  in  England 
(propoaed  by  the  Sandwich  Conais- 

tory  in  Febr.  1570),  143.   1.     

(CoUoque  of  15  March  1575  faeld  in 
London),  814  (note  1);  818—318; 

820 — 827;  329.     (to  be,  but 

not,  held  at  Sandwich  Sept.  1675), 
848.  1  &c.\  847.  3;  348;  871.  2. 

(of  ,22  May  1576,held  in  London), 

314  (note  1);  348  (note  4); -385; 

887—881;    400;   471.   2.     

(of  15  May  1577,  aaaembled  at  Col- 
cheater).    458.    1,    6;   457;   458; 

480;  481;  483.  2  (ìc;  484.    

to  the  Dutch  Comm.  o(  Dover  (19 
May  1677),  487.    to  the  Dutch 

I  This  word  wai  applled  to  the  meeting*  of 
Reprceentatives  eitlier  of  the  Dutch  or  the 
French  (liurches  or  Congregations  eatablished 
in  this  Kingdom.  In  Letter  No.  849  it  was  called 
Conventus. 


Comi»,    of  Norwich  (20  May  1577) 

468.     471.    2;    476;    618; 

517;  626.  1;  638.  1;  663.     

(of  May  and  September  1578,  held 
in  London),  468.  4;  626.  1;  637. 
1;  638.  1; 640;  642; 648; 648. 
2;  660;  662;  663;  676;  576; 
577;  688.  4;  603.  1;  789  (note 

2).      at   Sandwich   (2  March 

1581),  891  (note  5)  ;  693  ;  701. 1; 

704.    3;  713;  729. (of  28 

August  1581,  held  in  London),  724. 
2;  729.  1;  780;  781.  4;  732.  1; 

738 — 738.  to  the  Community 

of  Norwich  (31  Auguat  1581),  739; 

741.     (of  12  Aprii   1583  at 

Maidstone),  790  (note  4);  791.  2; 

841;  844.     (in  London,  25, 

27  Aprii  1584),  895.  3;  898.  2; 
900;    901;    903;    904;    908— 

909.     (of   30    May   1586,   in 

London),  1014;  1019;  1029  ; 
1032;  1038;  1054.  (Pro- 
poaed C.  of  30  May  1588,  at  Sand- 
wich, not  held),  lllO;  1114; 
1116;  1144.  (CoUoque  pro- 
poaed for  1589),  1144.  (pro- 
poaed  for   18   June   1699),    1446; 

1448;     1450— 1462.      (of 

25/28  Auguat  1599,  in  London),  1 144 
(note   2);    1464—1457;    1469— 

1461.  of  the  Foreign  Churchea 

in     London,    of    13    March    1604, 

ie04(note  1);  1805;  1611.   

(proposed  for  1605),  1646;  1647. 

(of  the  Anglo-Dutch  Churchea 

of  12  July  1609,  in  London),  1887. 

(of  November  1613,  in  London, 

to  the  Dutch  Church  of  Colchester), 

1745.     (of  15  Auguat  1621,  in 

London),    1796—1788.     (of 

17  Auguat  1624,  in  London),  1828— 

1882.    (of  16  [  =  26]  Auguat 

1627,  in   London),    1888—1895. 

(of   1630,    not   held),    2036; 

2038;  2044;  2077.     (of  18 

August  1631,  in  London),  3077 — 
2081 ;     2102  ;     2104— 2108  ; 

8110;  2181.   (of  the  Foreign 

Churchea  of  5  February  1635,  also 
called    a    Symd,     q.  v.),     2330  ; 

2834— 2339;  2619.     (ofthe 

Dutch  and  French  Communitica  of 
2  (3)  September  1641),  2618; 
2619;       2636—2630;       2632; 
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3636—2637.        (Aota      of 

this     Colloque),     2638;      2639; 

2644  ;       2667.  2906. 

6;  2931.    6.     (of  Dutch  and 

French  Churches,  2  May  1644), 
2732;       2739—2746;       2767; 

2792;  2931.7;  2974.     (of 

6  May  1646),  2830  ;  2834  ; 
2846;  2854— 28S9;  2882.  2; 
2806.  3;  2913.  4;  2931.   4,    7; 

2974  ;  2980.     (C.   or  Synod 

of  9/16  September  1647),  2903; 
2904;   2949;   3092  ;   3094.   2; 

3196;     3201;     3294.     (of 

the  Dutoh  and  French  Communities 

of  London,  1648),  2992.     (C. 

proposed  to  be  held  in  London  or 
Colchester  on  10  Aprii  1651),  3073; 

3092— 3100;  3131.    (of  10 

or  27,  or  29  Aprii  1652,  proposed  to 
be    held    at    Colchester),     3098  ; 

3130 — 3134.    (for  1653  to  be 

deferred),    3167;   3168;  3160— 

8162.     (proposed  to  be  held 

at  Sandwich  on  6  Aprii  1654), 
3188;  3190— 3192;  3194; 
3196;  (afterwards  proposed  to  be 
held  in  London  on  18  May),  3196  ; 
3198;    3201;    3202    (deferred). 

(of  the  Walloon  Churches  of 

England  held  in  London  in  Septem- 
ber   1654),    3207  ;     3214.      

(triennial,  for  1655,  proposed  to  be 
held  at  Sandwich  on  26  Aprii), 
3225 — 3229  ;  (London  as  place 
of  meeting),  3230  ;  3232 — 
3235;  3241— 3250;  3252; 
3254;    3258— 3260;    (concluded 

9  May    1655),    3262.      (of 

26  Aprii  1655)  to  the  Classis  of 
Schouwen  (9  May  1655),  3249; 
to  Justus  de  Hubert  (9  May  1655),  : 
3260.  (Sentence  of  this  Col- 
loque against  Joannes  Butaq,  19  July 
1655),  3262.  3284.  (of 

10  January  1656),  3299  ;  3300  ; 
3303— 3306  ;  3307  ;  3311; 
3313—3318;  3320— 3323; 
3328;      3333—3336;      3342; 

8346;  3350;  3357.    (of  the 

French  Churches  in  London,  on  10 

January  1656),  33  IO.    (of  the 

French  Churches  in  England,  1658), 

3449.     (of  the  Anglo-Duteh 

Churches,  proposed  for  Aprii  1659), 


3465;  3466;  3468;  3470 — 
3472;  3474;  3478;  3478; 
8481  ;  3482  ;  (deferred)  3483 — 

3485.     (proposed  for  23  June 

1659),  3486  (note);  3487— 3490; 
3493;  3495.     (proposed  for 

22  September  1659),  3496  ;  3497. 

. (of  27  Aprii— May  1660),  3604; 

3506;     3507;      3520 ;     3621; 

3527  ;    3528.     (of  23  Aprii 

1663),  3596  ;  3598  ;  3699  ;  3601 
— 3604 ;     3606 ;    3609 ;    3611; 

3613— 3618;  3826.    (of  25 

May  1676),  3781;  3782;  3786; 
3793;      3786;      3799— 3806  ; 

3836.  (of  1679),  3824.   

(of  27  May   1680),   3835—3841; 

3853  ;    3866.     (of  26   June 

1684),     3894— 3902.       (of 

June    1690),    3966-3972.     

(of  25  June  1696),  3999  ;  4001— 

4006.     (of   25    June   1702), 

4029— 4032  ;    4093.     (of 

27  June  1706),  4091— 4094.  

(of  1719),  4146.    (Theautho- 

rity  of  CoUoques),   3427  ;    3430. 

(Unpublished  Acta    of    the), 

3249  (note  2).  See  also  Coetìis  ; 
Synod. 

CoUsester,  see  Colchester. 

CoUyer  (Joseph),  4184. 

CoUyns,  and  his  wife  Anthonet  (Heyn- 

dryck),  4336.  2. 
Coiman  (Christophorus),  92,  2'. 
Coinè  (Pieter),  for  Coire  (q.v.). 
Cotogne,  Colen,  Ceulen,  Coulogne,  6  ; 

23  ;   75   (note    1)  ;   87  ;    1870.   3  ; 

2665  ;  2677  ;  3016.     Colo- 

niensis  Dioecesis,  1723.  2  ;  2228. 

8.     jurisdictio,    2185.     

(Dutch  Church  of  — ,  Church  under 
the  Cross  at  — ),  1438  ;  2666. 

Colomeel,  widow  of  Andrew  Minet 
(Judick),  3432.     See  also  Minet. 

Colomesij  Opuscula,  3926  (note  2). 

Colongius  (Petrus),  125. 

Colouius  (Daniel),  1872. 

Colsester,  see  Colchester. 

Colsinius  (Georgius),  2268.  4. 

Colt  (Maximilian),  2500  (430). 

Colt  (M"),  2351. 

Coltam  (Ruth),  4047. 

Colve  (Pieter),  3242  ;  3388  ;  3389  ; 
3391;  3396. 

Comberlande  (Lady),  1468. 


Gomene,  Komene,  867.  1.  (The 

Communities  of  Nieuwkercke,  Wer- 
vicke  and),  to  the  London-Dutch 
Community  (23  March  1576),  380. 
397.  3. 

Comenius,  Commenius  (Johan,  Johan- 
nes Amos),  2118;  2167;  2224; 
2232.5;  2258.  4;  2268.  2,  6; 

2276.    4;  2311.  9;  2607.     

to    the    London-Dutch    Comm.    (6 

Aprii   1642),    2673.     2678. 

to  the  London-Dntch  Chorch 

(14    May    1643),    2718.     to 

Caesar  Calandrinns  &D.  (24  May 
1646),  2861. 

Commatres,  92.  1'. 

Commeline  (Samuel),  4169  ;  418S  ; 
4202. 

Commenius  (Joannes),  see  Comeniu*. 

Commers  (Janneken  and  Neeltje), 
3139. 

Commissioners  (Her  Majesty's)  to  the 
London-Dutch  Church  (Aprii  1574), 
285.     342.  1. 

Committee  of  H.  of  Commons  (The) 
for  plundered  Ministers,  in  the  case 
of    D'Assigny    vertus    De    Laune 

(22   AprU    1645),   2792.      in 

the  case  of  Joseph  Poujade  (9  March 

1647),  2884.    decide  in  the 

cause  of  Pierre  de  Laune  &c.  (24 

July  1647),  2897.     2908.  2. 

in  the  case  of  Joseph  Ponjade 

(27    August    1647),     2906.      

3913  (note  2);  2930.  16;  39S2 
(note);      2963;      2972;     2986; 

2988  ;  2996.     in  the  case  of 

Joseph    Poujade    (17  Aprii    1648), 

3000.    on  the  disputes  in  the 

Walloon  Church  of  Canterbury  (20 

October  1648),  3017.    3021; 

8027.  1;  8032.  4;  3033;  8086. 

summon  Joseph  Ponjade  before 

them  (16  July  1649),  3046.     

suspend  Joseph  Ponjade  from 
preaching   (24   July   1649),   3048. 

3060.  2«.  (The  Deputies 

of  the  Committee  for),  to  the  Com- 
mittee   themselves    (18    September 

1649),     3083.       3064.     1; 

8055  ;  3063.  2.    (of  Bcanda- 

lous  Ministers),  3397. 

Committee  for  the  Militia  of  London 
request  the  Ministers  of  the  City  U> 
pray  for  the  preservation  of  the  City 
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(31  July  1647),  3898.   (of  Par- 

Uament),  2969;   3971.  2;  3974. 

4;   3976.    (of  Aidermen  <Sc. 

tnrìte  the  London-Dutch  Congre- 
gatìoD  to  do  huDour  to  Charles  II., 

22   February   1661),    3583.     

(of  Common  Couacìl  on  the  Coro- 
nation  of  Charles  n.,  1  Aprii  1661), 

8S34;    3035.     (of   Safety), 

3041.  3,  3. 

Commoditieg  traded  from  the  Levant 
prohibited  (17  Aprii  1615),  1763. 

Common  Conncil,  see  Council  (Com- 
mon). 

Common  Prayers,  40S7.    (Book 

of),  3348. 

Commons  (House  of),  1800;  1801. 

to  King  James  I.  (17  December 

1621),  1803.    (Protestation  of 

—,    19     December    1621),    1803. 

petition  King  James  I.  against 

Papista  and   Popisb    RecDsants   (4 

Aprii  1624),  1835.    (Speeches 

in),  ooncerning  Supply  (2  Aprii 
1628),  1809.     —  3717  ;  3731  ; 

3738  ;    3785.     on    the   dis- 

tnrbances  in  the  Walloon  Church 
of  Canterbury  (22  November  1C48), 

8031.     3037.   1;  3083.  4; 

3033;  3041.  4,  10;  4089.  12; 
4347.     See  also  Speaker. 

Comnenus  (Anastatius),  Testimonial 
in  his  behalf  (2S  Angust  16ó2), 
3149. 

Comorgom  (Thomas  ap  Thomas  de), 
179.  6. 

Compatres,  93.  l^ 

Compton  (Henry),  8866  ;  4048  ; 
4049;  4407. 

Compton,  Compten  (Thomas),  1334; 
1387  ;  1388. 

ComptroUer  (M'),  1158.  4;  1763; 
1766; 1814. 

Comte  (Mons.  le),  3531.  3. 

Comte  (Abraham  van),  1848. 

Confession    of    the    Dntch    Chnrch, 

8380.     Confession  and  Cate- 

chism  of  the  Netherland  Beformed 

Churches,  3936.     Confession 

of  the  Churches  of  France,  818.  7  ; 
3906.  6;  8146.  1. 

Confessioninten,  169.  4. 

Confoederati  Ordines,  3338.  8.  See 
further  Holland. 

Conformity  (Occasionai),  Bill  for  pre- 

CH.  IH. 


venting—  (1702—1703),  4039.  

4040;  4046.     (Second  Bill 

for  preventing),  4083. 

Coninck  (Arjantjen),  3600  (157). 

Coninck  (Hendrick),  3013.  5. 

Coninck  (Elizabeth  de),  350O  (105). 

Coninck  (Esterula  de),  1787. 

Coninck,  Conyne,  Conynck,  Cueninck 
(Jacobus  De),  539.  2,  4  ;  536. 1,  2 
815.  7;    937.  6;    976;   107S.  8 
1106.   1;    1396;    1397;    1336 
1400  ;  1478.     See  also  Regius. 

Coninck,  and  wife  EUsabet  (Jacques 
de),  3500  (425). 

Coninck,  Coeninck,Coeningh,Conynck, 
Cuenijnc,  Cnunijuc  (Jan  de),  176  ; 
178;  197.  1,  5;  380  (note  1); 
333.  3,  5;  357. 1;  533.  5;  534.1. 

Coninck  also  called  Joannes  liegius 
(Jan,  Joannes  de),  1657  ;  1660. 
14;  1737;  1833.  1;  1868; 
1873;      1881;      1884;      4367. 

His  widow,  3500  (279).     See 

also  Regina. 

Coninck  (Mattheens,  Matheus  de)  to 
the  London-Dutch  Cous.  (28  May 

1638),    3473.     3474.     

to  the  London-Dutch  Cons.  (20  Au- 

gust    1638),   3481.     (17  Sep- 

tember  1638),  3486.     3483  ; 

3490. 

Coninck  (Maijken,  widow  of  Antoni 
de),  3600  (248). 

Coninck  (Tobias,  brother  of  Joannes, 
and  Bon  of  Jacobus  de)  to  the  Lou- 
don-Dutch  Comm.  (10  June  1603), 

1560.    to  Walrave  de  Paus 

(15  January  1611),  1716.     to 

the  London-Dutch  Comm.  (9  March 

1629),    1967.     1986.     

to  the  London-Dutch  Comm.  (3 
January  1632),  3187;  (30  August 
1632),  3300;  (13  October  1637), 
3460.     See  also  Regius. 

Coninck  jun.  (Tobias  de),  3137.  1  &c.; 
3300;  3460. 

Conincx  (Maria),  3600  (158). 

Coniuge  (Kaerle  van),  3910. 

Coningsby  (JuUus),  3769  ;  3967. 

Coningsby,     Conningsby     (Thomas), 

3690.  5,   9  *c.     his  answer 

(25  July  1606),  3691.     8696. 

6;  3696;  3706;  3769. 

Conn  (Thomas),  3066. 

Connebrock  (David),  4031. 


Connel  (Anna,  Jan),  see  Gonnel. 
Connen  (Jan),  see  Canen. 
Conningsby  (Thomas),  see  Coningsby. 
Connock  (Maria),  4048.  9. 
Connyers  (  ),  3646. 

Connyskyns,  Conyskins,  914. 
Conradj  (Bariteli),  2585. 
Conraets  (Berent),  p.  2963". 
Conraets  (Hermen),  p.  2963". 
Cousester,  995.  2,  for  Colchester,  q.v. 
Constans  (Leonardus),  testimonial  in 

behalf  of  Nicolao  Marini  and  Arsenio 

Heremita  (2  November  1590),  1193. 
Coustautinia  vidua,  p.  2946. 
Constantinople     (Port     of),     3014  ; 

3435.     (Patriarch  of),  4369. 

Conte  (Anthoine  Le),  3641;   3646; 

3663;  3662;  3937. 
Conte  (David  le),  2691  ;  3026.  4. 
Conte  (Francis  Abraham  le),  4178; 

4184. 
Conte  (Mathien  le),  2769. 
Conter  by  the  Poultry,  1600. 
Controversies  (Theological),  2647. 
Couventicle,  3575;  4039.  8. 
Conventus,  see  CoUoque. 
Conveij-Eijlandt,  see  Canvey  Island. 
Convocation,  4046. 
Conwaij  (Mevrouw),  2600  (314). 
Conway  (Edw.),  1846. 
Conway  (Earl  of),  4393. 
Conway,    Conwey    (Lord    Viscount), 

1860.  4;   1862.  1;  1914. 
Conyuc,  Conynck  (Jacobus,  Jan  de), 

see  Coninck. 
Coocee  (Miss),  4074. 
Cook,  Cooke  and  his  wife  Alice  Cook 

or  Elsje  Barents  (John),  8266. 
Cooke  (Sir  Edward,  Edwarde),  1588. 

4;   1674.  1;   1867.  6. 
Cooke  (Gerritt),  4048.  10. 
Cooke,  Coocke  (John)  to  the  London- 
Dutch   Church   (31   October   1655), 

8296. 
Cooke  (L.),  8149.  5. 
Cooke,  Coeck  (Maudleu,  Magdaleene), 

Petition    to    the    London    Comm. 

(September  1.594),  4335. 
Cooke  (Paul),  1210. 
Cooke  (Robertus),  2437;  2443. 
Cooke  (Mr  Secretary).  1874;  2066  ; 

2346  (note  1);   2363. 
Cooke  (Sir  Walsingeham),  2491.  3. 
Cooke  (  ),  1909. 

Cooke  (  ),  3340. 
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Cooke   (Jacob  le),    Inventory  of  bis 

goods  (11  June  1609),  1698. 
Cooke  Jun.  (Jacob  le),  1608. 
Cool  (Abraham),  4030. 
Cool  (Mayken,  the  wife  of  Jacob),  52. 
Cool  (Mayken,  widowof  Sam.),  3223. 
Cool  (Thomas),  1880;  1802;  2131; 

2334;      2370;      2410;     2789; 

2804;      2806;      2807;     2856; 

2908;  2940;  3010.8;  3130.  4; 

310O;     3242;     3270;     3271; 

3272.2;    3276;    3277;   3280  ; 

3287;     3318;     3388;      3380; 

3301;     3396;     3400;     3420; 

3615;  3613;  3630;  3825. 
Coolcester,  Coolchester,  see  Colchester. 
Coolencamp  (Willem)  to  the  London- 

Dutch    Community    (27   December 

1680),  3856. 
Coolens,   widow  of   Marten   Vroylick 

(Susanna),  1130. 
Coolhem  (Phyllipp  van),  Licence  to  — , 

for  transporting  Conyskins  (29  May 

1584),  014. 
Coolmeyer  (Frana),  p.  2964». 
Coolrain,  Coolraijn,  see  Coleraine. 
Coolsester,  Coolsister,  Coolsistere,  aee 

Colchester. 
Coolthuyn  (Cornelis),  65. 
Coomans    widow    of    Johan    vander 

Meersche  (Johanna),  3184.  5. 
Cooper  (Sir  Anth.  Ashley),  3180. 
Cooper  (Jan),  2500  (453). 
Cooper  (John),  2886.  4. 
Cooper  (Wil.),  3140.  4. 
Coopers  Company  of  London,  2606. 
Coopman  (Willem),  4236. 
Coorenhuuse,    Coorhuuae,    Coorhuus, 

Coomehuse,     Corhuus,     Corhuuse, 

Coomhuse,     Coornehuyse,     Coorn- 

huyse,  Correnhuisse  (Jacob,  Jacobus 

van  den),  1282;     1301;     1302; 

1321;     1361;     1363;     1373.   3; 

1375;  1306.      1401.  l&c.  ; 

1624.  2 — 4.    to  the  London- 

Dutch  Community  (30  October  1597), 

1307;    (6  November  1597),  1308. 

1300.       1401.  1   &c.; 

1402.  1;   1624.  2—4. 
Coorens  (Cornelis),  1546.  3. 
Coorhuus,  Coorhuuse  (Jacob  van  den), 

see  Coorenhuuse. 
Coome   (Cornelius),   300O.     to 

Samuel  Biscop   (20    March    1G96), 

3000.     4001;  4006. 
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Coomehuse,  Coornehuyse,  Coomhuse, 

Coomhuyse   (Jacob  van  den),    see 

Coorenhuuse. 
Coose  (CoU.),  3340. 
Coose  (Gabergell),  4047. 
Cootes  (Elizabet),  4047. 
Cope  (Katherine),  3424. 
Copenhagen  (German  Lntheran  Church 

of  St.  Peter  at),  4274.    (Bom- 

bardment  of),  4274. 
Coppengier     (Ambrosius),     see     Cop- 

pinger. 
CoppenoUe,  CoppemoUe  (Pieter  van), 

IIOO.  4;   1371.  1. 
Coppens  (JuUane,  widow  of  Andries), 

4336.  4. 
Copper,  802.  2. 
Copper  (Jan),  3804. 
Coppemell  (Abigail,  Abigael),  4047. 
Coppernell  (Docos),  4047. 
CoppernoUe  (Pieter),  see  CoppenoUe, 
Coppinger,    Coppengier    (Ambrosius), 

1235.  1;  1236.  3. 
Coranus  (Anth.),  see  Corran, 
Corbet  (Sir  John),  2625;  3164.  4. 
Corbet,  Corbyt  (Thomas),  914.  2. 
Corcelis  (Luoas),  see  Corsali». 
Corcelis  (Maria),  2500  (19).    See  also 

Corselis. 
Corcelis  (Segar),  see  Corselis. 
Corcellis  (Abraham),  see  Corselis. 
Coroellis  (Nicholas),  see  Corseles. 
Corchevir  (Elias),  4373. 
Cordewell  (  ),  2723. 

Cordier  (Franchoys),  706.  1. 
Cordier  (Pierre),  3023.  5. 
Corhuus,   Corhuuse  (Jacob  van  den), 

see  Coorenhuuse. 
Corinthe,  313.  7. 

Corker  (Comeli),  4047  ;  4048.  8. 
Corket  (Pieter),  3373.  5. 
Corkham  (Lord),  3340. 
Cornar  (Pierre),  2543;  2562;  2048. 
Come  (Cornelis),  8O0.  1. 
Corneille  (A.),  2  IO.  3. 
Corneleszn  (Pieter)  to  the  Ministers  of 

the  London-Dntch  Church  (11  May 

1586),  1016. 
Comeli,  Comelij  (Amoldus),  662.  2; 

lOOO.  5;  1571;   1643.  4. 
Cornelij  (Andreas),  253.  4. 
Coruelij  (Jacobus),  1449;  1546.  6. 
Cornelis  (Godfroij),  2500  (435). 
Cornelis  (Jan)  and  his  daughter  Piryn- 

then,  469.  4. 
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Cornelis  (Martin),  1608.  9;  4841.3. 

Cornelis  (Neeltje),  2796. 

Cornelis  (Ocker),  4860. 

Cornelis  (Pietemelle),  3268  (note  4). 

Cornelis  (Pirynthen),  469.  4. 

Comelisd'  (Elsgie,  Elsen)  betrothed  to 
Nicolaes  Hendrixsn  Stelt  (8  July 
1647),  2894. 

Comelison  (John),  2066, 

Comeliss  (Amaut),  469.  4. 

Comeliss  (Wynant),  469.  4. 

Comelisse  (Joos),  251.  2. 

Comelisse  (Samuel),  4042. 

Comelisse,  Comelissen  (Willem  Hen- 
drik  or  William  Henry),  403S. 
1  &c.;  4064;  4083;  4088; 
4118. 

Comelissen  (Adriaen),  2180. 

Comelissen  (Pieter),  2130. 

Comelissn  (Engel),  1574. 

Cornelissn  (Jan),  363.  4. 

Comelisz  (Arien  and  Jacob),  1648.  1. 

Comelisz  (Willem),  4222. 

Comeliszn  (Isaack),  3701  (note  1). 

Cornelius  (Caetye),  4048.  11. 

Comellys  (Simon),  1146. 

Cornelys,  Comelisz  (Pieter,  Peter), 
762.  4. 

Cornett  (Herman),  2633. 

Comou  (Pierre),  2913. 

Comu  (Zacharias),  2166. 

Cornut,  Coumut  (Caerle,  Cari)  to  the 
London-Dutch  Church  (5  Febroary 
1652),  3127.     3163.  1  <6o. 

Comwall,  a079  ;  4333.  5. 

Corpus  Disciplinse,  2806  ;  3481  ; 
3486;  3486  (note);  3495; 
3595.  5. 

Corput,  Corputius  (Henrick  de,  or  van) 
to  Godefridus  Wingius  (26  Febraary 
1581),  696.  — ^  726;  1242.  4; 
his  son,  i7).  6.    1261;   1372.3. 

Corput  (Heste  van  de),  3843. 

Corran,  Coranus,  Corranus,  dit  Belle- 
rive,  or  Bellerrive,  orBelleryve,  or  An- 
thoine  del  Coro,  or  Corro  (Antonius, 
Antoine,  Antboine)toG.  F.  Cassiodore 

(25  March  1564),  88.     90.  4; 

lOO— 103;  104. 1;  106. 1;  106. 
5;  107;  108;  111;  116  (note  1). 

to  the  London-French  Church 

(31  August  1568),  117.     118. 

1    &c.\    122;     123;     126;     128. 

Treatise    entit.    Tableau    de 

l'auvre  de  Dieu  (15  July  1569),  129; 
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XSa;  1«0.  1;  170.  5.     130 

(note  1);   X34;    180;    137.     

Treatise    entit.    Mona»    theologica, 

188:164.1.     163.6. 

to  Henry,  3id  Eail  of  Hnntingdon 

(18    Janaary    1571),    leo;     161. 

163.  1  *c.;  168.    His 

Jpoloffia,  170.    818  (note  1). 

586.  1. 

Correct,  Correet  (Daniel),  066  (note 

2);  841.  5. 
Correnbuisse  (Jacob  van),  eee  Cooren- 

huuie. 
Corsalis,  Corselles,  Cnrsellis,  Coreelis, 

(Lucas),   1804.  1;    1834;    1888; 

3503. 
CorseilliB  (  ),  8668. 

Corseles,  Corselis,  Corsellis,  Corcellis, 

Cnraellas  (Nicolas,  Nicolaes,  Nicho- 
las, Nicolaos,  Nyclaa,  Nycles,  Nìck- 

los),     3483;     3861.     6;     3867; 

3888;    3013.    9,    11;    8307.    3; 

8341;      8834;      3881;      8387; 

8404;      8410;      3411;      8431; 

S480;     3431;      3513;      3615; 

8537;  8583;  3617;  8680. 
Corselis  (Abraham),  1855. 
Corselis,  Corcellis  (Abraham),  8013. 

8;  8588. 
Corselis  (John),  3068.  5  ;  3074.  6. 
Corselis  (Maria),  3500  (280). 
Corselis   (Michiel,   Machiel),  853.  5; 

853.  2;  1143.2;  1613. 
Corselis,  Corsellis,  Coreelis,  Cortseles 

(Seger,    Segar,    Zeger),    1143.    2; 

1448;  1616.  1,  5;  1754.  1  <S:c.; 

1804.  1;  1808.  5;  1810;  1811; 

1816—1818;   1834. 
Corselles  (Lacas),  Bee  Cortaiit. 
Corsellis    (Jacob),   4873.   5,   C    and 

note  2. 
Corsellis  (Nicolas),  p.  2957. 
Corsellis  Jun.  (Nicolas),  3568. 
Corsellis  (Pieter),  3511. 
Corsellis  (Dr  ),  8568. 

Corsone  (Giacomo),  8488.  6. 
Corstiaenszn  (Jacob),  3701  (note). 
Cort  (Isaac),  4074. 
Corte  (Jacob  de),  1365.  2. 
Corte  (Pieter  de),  3500  (161). 
Corten  (John  Abraham),  4157. 
Corten  (Pijeter  Bedaen),  3870. 
Corteryck,  Corterycke,  see  Cortryck. 
Corthals  (Willem),  3856. 
Cortlandt,    Cortlant    (Coli.    Stefanus 
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van),  4010. 5S  7*. 

Cortlant,  Kortlant  (Capt.  Jacobus  van), 
4010.  2,  7';  4011.  5,  6. 

Cortryck,  Cortrycke.  Corteryck,  Cor- 
terycke, 585.  11,  17;  544.  1;  568. 

(The  Elders  and  Deacons  of 

the  Comm.  at)  to  the  London-Dntch 

Comm.  (23  Jnly  1578),  568.    

571  (notel);  618;  1367. 

Cortseles  (Zeger),  see  ConelU. 

Corvas  (Pierre),  3338.  4. 

Corvan  (Samuel),  8318  (note  2). 

Corzala,  1131. 

Cosaci,  3350.  4. 

Cosby,  Cozbi,  3786.  4";  3888.  2. 

Cosin,  Cossen,  Cosijn  (Garrett),  1480. 
7;   1508.  4;   1783. 

Coemos  (  ),  75  (note  1). 

Cossen  (Garrett),  see  Cotin. 

Cossin  (  ),  336.  16. 

Costa  (Marco),  Testimonial  in  favour 
of  Arsenio  Eremita  (12  August  1588), 
1131. 

Costeker  (Danieli),  8316.  4. 

Costeker  (Jacob),  8816.  3;  8615. 
See  also  Caiteker. 

Coster  (Comelis  de),  1674. 

Coeter,  and  his  wife  Barbelken  (Marten 
de),  4886.  3. 

Coster  (Peter,  Pieter  de),  1485.  3; 
1600;  4888.  5. 

Coster  (Tanneken  de),  4886.  11. 

Costere  and  his  wife  (Caerles  de), 
1818. 

Cosijns,  Cousyns,  Cousijns  (Geeraert, 
Gberaerdt,  Gheeraerdt),  1771; 
1808.  5;   1810;   1811;   1880. 

Coteel  jun.  (Thomas),  4354. 

Coteele,  Coteeles  (Sir  Thomas),  1848; 
1804;  1835. 

Cotes  (Uichard),  3733;  3038.  3. 

Cotes  (James  De»),  4186;  4341; 
4343. 

Cotteeles  (Thomas),  4388.  5.. 

cotton,  1768.  5. 

Cotton  (Thomas),  1781*  (note  1). 

Con  (Pierre  des),  3146.  3. 

Couche  (Gabril),  404B.  '.). 

Coudekercke,  Coudekerke,  Candekerke, 
Coukcrcke,    3058;    3083    (note); 

3081;  3084;    3085.     (The 

Itcformed  Community  of)  discharge 
their  Minister  J.  Van  Laren  (20  July 
1631),  3086.     3113. 

Cout-t  (Jacobus),  Te.stimonial  in  favour 
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of  Nicolao  Marini  and  Arsenio  Here- 
mita  (6  August  1590),  1180. 

Coukercke,  see  Coudekercke. 

Coule  (Michael),  3361;  3788;  3788. 

Coullenburch  (Pieter),  3358  (note  4). 

Coulogne,  see  Cologne. 

CouncU  (The  Privy)  to  the  London- 
Dutoh  Church   (22   October  1573), 

364.     368.     to  Edwin 

Sandes,  Bishop  of  London  (29  Jnne 

1574),   383.    to  the  London- 

Dutch  Church  (August  1576),  398. 

405.    2;    406.    1;    456.    5. 

forbid     persons     or     goods, 

coming  from  Norwich  and  Yarmouth, 
to  be  received  in  London  (9  August 

1579),  618.    Order  of  —,  con- 

cerning  a  ship  called  the  Mary  of 
Sherbrooke    (10   May   1582),    784. 

1017.  1;   1047.    1103. 

1.     to  the  French  and  Dutch 

Chnrches  of  London  (24  March  1588), 

1107.     1136.     on  ships 

and  goods  from  Portugal  (10  August 

1589),  1158.    to  the  Londou- 

Dutch  Consistory  (31  March  15'.»0). 

1180.     1383.   4;    1388.   3. 

to  the  Lord  Mayor  of  London 

(13    October    1594),    1811.      

1483.     order  the  stay  of  a 

suìt    against    Dutch   Candlemakers 

(7    March    1599),    1434.     to 

the    Lord    Mayor    of    London    (29 

Aprii    1599),    1443.     1474; 

1686.     recommend  the  Lon- 

don-Dutch  Church  to  repair  their 
Steeple  (30  November  1609),  1701. 

on  the   Manufactures  of  the 

Walloon  Congregation   of  Norwich 

(29    March    1612),     1738.      

1730;   1733;   1734;   1738. 

to   Henry  Robinson   (7   Jiine 

1613),  1740.     1741—1743; 

1744.    6.      Order    regarding 

shipping    of   goods    at    Colchester 

(18  Deoember  1616),   1763.     

to     the      Bailiffs      of     Colchester 

(22  December  1616),   1763.     

Order  for  the  relief  of  French  and 
Dutch  Congregations  (9  Aprii  ini?), 

1766.     to   the   Alderraen    of 

London  (June  1618),  1770.     

to  the  Oflicers  of  the  Port  of  London 

(14  May  1619),  1778.     Order 

in  the  Case  of  Denis  Lhermite  (10  Oc- 
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tober  1621),  179».   on  Foreign 

Tradesmen  (7  March  1623),  1814. 

order  the  Lord  Treasurer  to 

stay  oertain  Privy  Seals  (1  August 

1626),  1864.    regarding  wines 

from    France    (17    January    1627), 

1883.     to   the   Lorda'    Com- 

mittee  (11  Aprii  1627),  1874.    

order  in  behalf  of  Abraham  Droghe- 
brot    &c.    (27    May    1628),    1914. 

forbid    certain   Dutchmen  to 

separate  from  the  Norwich  Congre- 
gation    (7    January    1631),    20S5. 

a068;  2234.  6;  3244.  4; 

2341.1;  3346.2,3;  2373;  2375; 

3380;    3443.     to  the   Lord 

Mayor   of  London    (20   September 

1653),     3179.       concerning 

Strangers  Tradesmen  (27  September 

1653),   3180.      to   the   Lord 

Mayor  &c.  of  London  (6  November 

1655),  3396.     3676;  4340; 

4343.     (Lorda  of  the),  3446  ; 

4349;   4366.     (order  of  the 

P.C.)    regarding  Foreign    Weavers 
(4  May  1670),  3736.     3737. 

CounoU  (Common),  Act  regarding 
Strangers  (26  October  1574),  307. 

(Acts  of),  308.  1.     Act 

prohibiting  Foreigners  to  use  any 
tradea  &c.   in  the  City  of  London 

(15  Aprii  1606),  1666.    1666. 

1;   1686.  4. 

CouralduSjCouraud  (Johannes),  3719; 
3730.  to  the  Bishop  of  Win- 
chester (27  October  1668),  3731. 
3733. 

Cournut  (Caerle),  see  Cornut. 

Court  (The),  1043;  1046;  1067; 
1153.  (Spiritual),  1106. 5,  6. 

Court,  Courte,  Courten,  Courtens 
(Guilliaem,  Guiliame,  Guillaume), 
1050.7,8;  1143.  3;1370;  1317. 

Courten  (Pieter),  1886.  1,  21  &c.; 
1901.  4. 

Courten  (WiUiam),  1487;  1838; 
1897.  7;  2209.  1;  3006.  2; 
3011;  4354. 

Courten  (Sir  William),  2209;  3006. 
2;  3011. 

Courtney  (Eich.),  3691. 

Couse  (Daniel  de),  3982. 

Couser,  Cousser  (Danieli,  or  Danieli 
de), 3373.  7;  3970;  3982;  3983; 
4002;  4006;  4017;  4093. 
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Cousin,  Couainus,  Cosino,  Cusinus 
(Jean,  Joannes),  76  (note  4)  ;  pp.  20, 
123;  76. 11;  77  (note  1);  78  (note 
1);  80.  6  (&  note  1);  88.  11;  90. 
4;  91.  1,  7;  92.  2';  lOO.  5;  lOl. 
5;  103  (note  2);  104  (note  1),  5; 
106.  13;  111.  3—5,  7;  116;  117 
(note  1);  118.  5;  122.  W,  16; 
123;  130.  6,  7;  132.  9,  21;  137. 
7;  162  (note  3),  7'';  160.  16;  161. 
1,12;  163;  164.1;   170. 1;  203. 

to  Edmund  Grindal  (19  July 

1567),    108.      to    Godfridus 

Wingius   (12  October  1568),    119. 

to  Edmund  Grindal  (12  October 

1568),  119.    to  Jean  Petit  (22 

October  1568),  120.     160.  1, 

4,  5,  13;  161.  9.    to  Theodore 

Besze   (6  Aprii   1571),  166.     

See  further  Cogtiatus. 

Cousmakers,  Coussemaekers  (Claer- 
ken),  1240;   1244. 

Cousser  (Daniel  de),  see  Corner. 

Cousser,  Coussere  (Nicolaes,  Nicolaeya, 
Nicolas,  Claeijs,  Claes  de),  2629; 
2864;  3238.  6;  3374;  3383; 
3315;  3338.  4  (and  note  4); 
3344;  3354;  3369;  3369; 
3371;  3374;  3387;  3391; 
3393;   3407;   3416. 

Cousyn  (Geeraert),  4341.  1. 

Couteau  (Jean),  3978.  7. 

Couter  (Pieter),  3500  (140). 

Couter,  Cuter  (Abraham  de),  1904  ; 
1936. 

Couter  (Abraham  van  de),  3600  (86). 

Couterier  (Maurits  le),  3444. 

Coutschuere  (Boudewij)  and  bis 
daughter  Antonette  or  Toninken, 
145.  1. 

Covengarda,  Coventgarden,  3631.  1; 
3633;  3648;   3868.12. 

Coventry,  Koventri,  Coventri,  Coven- 

trye,   230;    385.  2;    1786.     

(Bishop  of),   2263  (note  3).     

(Congregation  of  Dutchmen  at),  230 

(note    1).     Coventry    Cloths, 

1686. 

Coveutry(Sir Thomas), 2381;  2285.1. 

Coventry,  Baron  of  Allsborough  (Tho- 
mas, Lord),  Speech  at  the  opening 
of  the  Parliament  (17  March  1628), 

1908.     Speech  to  both  Houses 

of  Parliament  (28  Aprii  1628),  1911. 

1913. 
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Coverdal  (Mijles),  1696.  1. 

Cowes  (James),  3468. 

Cowper  (John),  1694.  3. 

Cox  (Joorya),  4336.  2. 

Coxsall,  1676.  4  &c. 

Cozbi,  see  Cosby. 

Crabrough,  Crabrow  (Oaesbrìgbt,  Gis- 
braeght,  Gisbreight,  Gisbrìght  de), 
1369.  1  &c. 

Crabrough  (Jaspar  de),  1869.  4. 

Cracow,  33. 

Cradacot  (John),  3149.  3. 

Craenenbergh,  Craenenborgh,  see  Cra- 
nenburg. 

Craeije,  alias  Meijnders  (Toemaes)  to 
Caesar  Calandrinus  &a.  (31  May 
1646),  3860. 

Crafftsolmensis  pastor,  1949.  3. 

Craft  (Persivall,  Percifall),  1489. 1,  2. 

Crafton  (Zachariah),  3149.  4. 

Crafts,  1441.  3. 

Craieateyn  (Abraham),  4100. 

Graiesteyn  (Francis),  4303;  4387. 

Cralle  (  ),  3784. 

Orane  (Sir  Francis,  Frauncis),  1807. 

Cranenburg,  Craenenbergh,  Craenen- 
borgh (The  Magiatracy  of)  to  the 
London-Dutch  Community  (20  July 
1598),  1422. 

Cranfeild  (Lyonell,  Lord),  180«.  1; 
1814. 

Cranford  (James),  3149.  3. 

Cranford  (  ),  3733. 

Cranmer  (Archbishop),  IO. 

Grana  (Andrew),  4333. 

Grana  (John),  4333. 

Grana  (Nicholas),  4333. 

Crans  (Binske),  4333. 

Cratoaldius  (Valentinus),  3836  (note 

2)- 
Crauwin  (Nico.),  1855. 
Craveu     (Earl),    3736;     4373     (1); 

4893. 
Crawley  (Thomas),  3774. 
Creene  (Johannes),  3979. 
Creftzwarensis  pastor,  1949.  3. 
Creighton,  Creiton  (Dr  ),  3101  ; 

3103.  3;  3106;  3106.  1  &c. 
Creiten  (Elizabeth),  133.  17. 
Crekat  (Pieter),  see  Creket. 
Creke  (Thomas)  appoints  Administra- 

tors  of  the  property  left  by  Catherina 

Bernard  (25  January  1616),  176». 
Crekel,  or  de  Crekele  (Victoor),  130». 
Creket,    Crekett    (Jacob),    3816.   6; 
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3B70;       3981—3984; 
4017;    «094.     See    also 


3615; 
3990; 

Croket. 
Creket,  Crekett  (Jan),  3313.  6  ;  3836  ; 

309O;   400e;   4030.     See  also 

Crokf.t. 
Creket,  Crekat  (Peter,  Pieter),  3316. 

4;  8373.  ó;  3981;  3983;  3984; 

3990. 
Crellins    (Fortanatua),    1194.      His 

Logica,  1664. 
Crepain,Crepin(Theodore),  BeeCr<»j)in. 
Crescens  (  ),  see  Du  Croittant. 

Cresheld  (Arthur),  3477. 
Crespigli;  (Philip),  4383.  9. 
Crespili,  Crepio,  Crepain  (Théodore), 

8167;  3169;  3171;  3173  (note 

1),    3;    3174;     3176.   4;    3176; 

3314.  3;  3318  (note  2);  3334.  8. 
Cressener  (Bartholomew),  3394.  9. 
Cressins  (Johannes),  3686. 
Crene,  Crewe,  first  Baron  Crewe  of 

Stene  (John),  3636. 
Creas  (Jan  De),  477. 
Creos  (Nielaes  de),  477. 
Creatsman  (Loays),  968.  2. 
Crew  (Sir  BanJolph),  1863. 
Crickit  (John),  4098. 
Crier  or  outroep  of  the  London-Dntch 

Chnrch,  1394. 
Crigsby's  CoSeehoase  in  Threedneedle 

Street,  London,  4169  (note  4). 
Criket  (Anna),  3600  (306). 
Cripsholdt  (Nic"),  SOI  8.  11. 
Crisps  (Dr)  Workt,  3896. 
Crissler  (Jac.  Vict.),  3669. 
Cristmas  (William),  1914. 
CrociuB  (Lndovìcns),  3186. 
Crocz  (         Du),  4306. 
Croen  (Nicholas),  1904;  1936. 
Croes  (Helyas),  399.  1  &c. 
Croes  (Tieleman),  313.  7. 
Croft  (Dr      ),  4377.  8. 
Croft  (James),  393.  3;  784.  5. 
Croftes  Landes,  3784. 10. 
Croke  (John),  1763.  5. 
Croker  (John),  1491.  5. 
Croket    (Jacob),     3373.    5;     8889; 

3876;  8903.     Saa  also  Creket. 
Croket,     Crokett     (Jan),     3878.    G; 

3899;    8971;    4006.     See    also 

Creket. 
Croket  (Susanna),  3730. 
Croi  (  ),  4360. 

CroU  (Joseph),  4074. 


Crombrogge,     Crombrugge     (Barthol- 

mewe,    Bertholmeeus),    1490.    5  ; 

1608.  4;  4341. 
Crombrugge  (Hans  van),  618.  1. 
Crommelin,     Crommelinck      (Pierre, 

Pieter)  to  Pierre  Lombaert  (12  De- 

cember  1654),  3316. 
Crommelincq  (.\drian),  1663.  3. 
Crompton  (Coli.         ),  3840. 
Cromwell    (General,     Lord    General, 

Oliver),    3041.    2;     3146.    4,   8; 

8147;  3164.  4;  3396.  See 

also  Lord  Protector, 
Croock  (Cornelia),  see  Mertten. 
Croock  (Pieter),  3184.  ó. 
Croock,  Crooke  (Adrian,  Adryaen,  de), 

1474;  4336.  1. 
Croock  (Daniel  de),  1703. 
Crooke  (  ),  1886.  7  &e. 

Crooke  (  ),  8340. 

Croondorp  (Bernard),  3600  (292). 
Croopenbergh     (Joos),     see    Cropperi- 

bergh. 
Crop     (Abraham),     4148;      4167; 

4174;     4176.       to  Edward 

Greenly    (23    June    1726),    4181. 

4184;  4190;  4193—4194; 

4313. 
Crop,  Cropp  (Jacques,  James),  4064  ; 

4083;     4114;     4118;      4140; 

4143;      4143;     4147;     4163; 

4163;  4193;  4194. 
Cropenbergh  (Joos),  see  Croppenbergh. 
Cropp  (James),  see  Crop. 
Croppenbergh,    Croppenburgh,    Croo- 
penbergh, Cropenbergh  (Joos),  1834. 

to  Pieter  Hart  (13  March  1637), 

3436.     3461. 

Cros  (  Le),  3003. 

Crose  (William),  see  Cronae  and  Vander 

Cruitte. 
Cross   (Churches,    Congregatìons    &c. 

under  the),  176.  5;  316.4;  334.2; 

346.  1;  310.  3;    316.  1;   367.  1; 

3BO  (note  2);    478.   2;    633.   1; 

1603.  3;  3S60;  8641.     (at 

Antwerp),  433.  3.  (at  'sHerto- 

genboscli),  443.  2.     (in  Hol- 

land),  446.1;  (at  Cotogne),  1870. 

3;  3631;  3643;  3668;  3666. 

see    also    Boom;    Hoektteen. 

(signing  of  the),  99. 

Cross  (John),  3149.  5. 
Cross  (  ),  1866.  1,  S'. 

Cross  (Mrs  ),  4873  (7). 


Crosse,   Crose   (William,   Willelmus), 

Anglicized  for  Guilliam  or  Willem 

vander  Cruiue  (q.v.),  1838;  3437; 

3796.6';    3837;    3038;    3044. 

1;    3184;    3193;    3379;  3339; 

3633;  3536;  3573;  3655. 
Crossec  (  ),  4074. 

Crotoaldus  (Valentinus),  170.  4. 
Crowen  (Nicholas),  1849. 
Croyden,  3378. 
Croylandt  (Jan),  1887.  3. 
Croz  (Alexander  Du),  4196;  4341. 
Crucifix,Crucifixe(  ),  3930. 14;  3951. 
Crucinacenses,  3554. 
Crues  (Claeys  de),  473.  1  ;  484. 
Crues  (Jaques  de),  484. 
Crugot,  Crugotins  (Petrus),  3335.  4; 

3436.  9;  3450;  3537;  3534; 

3548;   3554;   3567;   3571; 

3576;   3679;   3606;  3608. 

to  the  London-Dutch  Church 

(30  June  1641),  3617.    3634; 

3663;      3661;      3666;      3675; 
3683;  3687. 

Cruice  (Guilliam  vander),  see  Cruitte. 

Cruisse,  Cruissen,  Crusse,  Cruijs, 
Cruice,  Cruijce,  Cruycen,  Cruysen, 
Cruijsse,  Cruijssen  (Guilliam,  Guil- 
liame,  Guillaume,  Guilliaume  van- 
den,  vander,  or  de),  1856;  3083 
(note);  3377;  3407;  3500(411); 
3518;  3639;  3546;  3660; 
3558;  3559;  3630 ;  3647; 
3743  ;  3870  ;  3939  ;  3013. 1,  5  ; 
3038;    3133.2;    3333;    3613; 

3617;  4373  (2).    Also  called 

William  Crose,  or  Crosse  (q.v.). 

Craninga,  Cruyningen,  Erniningen, 
683. 

Crusia  vidua,  p.  2946. 

Crusius  (Georgius),  p.  2946. 

Crusins  (Joannes),  p.  2943. 

Cruso  (Aquila)  to  the  London-Dutch 
Church  (11  January  1615),   1749. 

1793.  1. 

Cruso  (Jan,  Joannes),  1386;  1411. 
4;  1471;  1481;  1494.5;1603. 
9;  1535;  1637.  8;  1548.  4; 
1650.  4;  1553.3;  1554;  1555; 
1557;  1584;  1509.3;  1603.  1; 

1611.  4;  1658.  3.  to  Am- 

brosiusRegemorterus  (2!)  June  H121), 

1793.  1891;  3357;  3637; 

3650;  3857;  3908.  4;  3916; 
3S1B. 
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Cruso,  Crusoe,  Chrijso  (Timotheus, 
Tymothy,  Thimothe),  2498;  2600 
(214)  ;       2502  ;       2606— 2507  ; 

2511;    2747    (note   2).      to 

Caesar    Calandrili    (9   June   1644), 

2748.    2749. to  Cesar 

Calandrìnus  (23  June  1644),  2762. 

■ 2754.    to  Cesar  Calan- 

drinus   (30  June   1644),  2766;    (7 

July   1644),    2756.      2922; 

3006.  6;    3013.  2;    306S.  5,  6; 
3193;  3279;  4354. 
Crutehsant  (Grizoll)   to  the  London- 
Dutoh  Church  (28  September  1654), 
3206. 
Cruyce,   Cruijs-kerken;    Communitiea 
or  Churohes  under  the  Cross,    see 
Cross. 
Cruyce,  Cruycen  (Guilliam  van  der), 

see  Cruisse. 
Cruyce  (Capt.     ),  1066.  1. 
Cruijce  (Hans,  or  Jan,  John  vander), 

298.  4  ;  386.  3,  5  ;  507.  2,  3. 
Cruijningen,  see  Cnminga. 
Cruijpenninck,    Cruypenincka    (Jean, 
Johannes),  1669.  10;  1668.  9"cS:c. 
Cruijs,   Cruijsen,    Cruysse,    Cruyssen 

(Guilliam  vander),  see  Cruisse. 
Cruijs-  Cruyce-kercken  :  Churohes  un- 
der the  Cross,  see  Cross. 
Cruytweerdt  (Herichom  or  Henricus), 

2646. 
Crynge  (Pieter),  1769.  1. 
Ctematius  (Giles),  or  Aegidius  van  der 

Erve,  14  (note  1). 
Cubus,     Cubis    (Joannes,     Johannes, 
John),    206.    6;     210.    2;    228; 
231    (note  3);    232.    3;   240.   1; 
261.  5  ;  253.  5  ;  290.  5  ;  296.  1  ; 

297;    298;    299.    1,  3.     to 

the  Loudon-Dutch  Church  (16  No- 

vember  1574),  309.     326.  1  ; 

336.  1.    to  the  London-Dutch 

Comm.   (11  May  1575),   336;   (26 

May    1575),    338.     340.    1; 

366.4;  371.  1;  386.3,5;  392. 
7;  398.  5;  413.  6;  417.  2;  429. 
1;  438;  447;  461;  452;  466. 
6  ;  462.  1,3;  465.  1  ;  466.  2,  5  ; 

469.  1.    to  the  London-Duteh 

Comm.  (18  July  1577),  482.     

483.  l&c.;   491;    S02.  4.     

to  the  Ministers  of  the  London- 
Dutch  Comm.  (28  October  1577), 
608.    511.     to  the  Con- 
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sistory  of  the  London-Dutch  Church 

(8    November    1577),    613.     

616.  5;  618.  1  &a.    to  the 

London-Dutch  Comm.  (11  December 

1577),    519.      629.   4.     

to  the  London-Dutch  Comm.  (28 
February  1578),  631.  to  Her- 
man Hoolman  (28  February  1578), 

632.     646.2;  565.3.     

to  the   London-Dutch    Comm.   (30 

August  1578),  573. 687.  2  ; 

604.  2,  4  &c.\  606.  7;  611.  1; 
623.  3,  5;  630.  1;  p.  2939". 

Cudde  (Josinna),  3963. 

Cuelen  (Hans  van),  see  Cullen. 

Cuelen  (Pieter  van),  1378.  1. 

Ciiner  (Johannes),  1906.10;  2032.6; 
p.  2946''. 

Cuneria  vidua,  p.  2946. 

Cueninck  (Cari  de),  23. 

Cueninck  (Jacobus  de),  see  Coninck. 

Cuenijnc  (Jan  den),  178.  4. 

Cuffe  (Hugh)  to  the  London-Dutch 
Church  (30  November  1603),  1683. 

1612. 

Cuilemborgh,  Cuylenburgh,  Culem- 
burg,  Cuillenburg,  Cuillingburg 
(Emilius,  Emelius,  Aemilius  van), 
3985 — 3987.  to  the  London- 
Dutch    Cons.     (8    October     1691), 

3988.        to     Samuel    Bis- 

oop    (10    November    1691),    3989. 

3991;    3992.     to  the 

London  Cons.  (20  December  1691), 

3993.  3997;  4003;  4007; 

4013;   4014— 4016;   4018; 

4022— 4027  ;  4033.  to  Dr 

Johannes  Greenfield(80ctober  1702), 

4034.     to  the  London-Dutch 

Cons.    (30   October    1702),    4036. 

4036;    4037.      to  the 

London-Dutch  Cons.  (24  January 
1703),  4041;  (27  January  1703), 
4042  ;   (7  February  1703),  4043. 

4044  ;  4047— 4049.     

withdraws  his  Petition  to  the 
Bishop  of  London  (3  March  1703), 

4051.     4067.     to  his 

wife   (22   May   1703),  4058.     

4059;  40eo.    to  the  London 

Cons.  (30  June   1703),   4063  ;   (23 

July  1703),  4066.     to  Willem 

Biscop  (25  July  1703),  4066.    

Petition  to  the  Bishop  of  London 
(24    August    1703),    4070.      


cus 

4071 — 4076.      to   John  De 

la     Chambre     (15    October    1703), 

4077.     4078.     to  Jean 

De  la  Chambre  (20  October  1703), 

4079.     4080.     resigns 

his    ministry    (28    October    1703), 

4081.      4083;    4407;    p. 

2964S 

Cuilemborgh  (Anna  Catherina  van 
Eentsen,    wife    of    Emilius    van), 

4068.     to  the  London-Dutch 

Cons.  (25  May  1703),  4069.    

4086. 

Culemans  (Beniamin),  3314  ;  8464. 

Culemborch,  1938.  3. 

Culen  (        van),  2147. 

CuUamtrow,  2491.  2. 

Cullen  (Sir  Abram),  3663. 

Cullen  (Pieter),  4872  (1). 

Cullen,  Cuelen  (Hans  van),  1271. 

CuUender  (Ann),  see  CoUingwortb. 

Cnllnm  (Alderman       ),  3156  (note  1). 

Culman  (Beniamin),  2918. 

Culverwel  (Ez.)  lime  best  spent,  2896. 

Cumbar,  Cumber  (William),  2886. 

Cunemund,  Hassus  (Joannea),  p.  2942. 

Cunrats  (Wilhelm),  1418. 

Cunts  (Pieter),  3273.  6. 

Cupei  (Josias),  2773. 

Cupus  (Tillemanus),  1678.  1. 

Curia  Begia,  402.  1  &o. 

Curio  (Coelius  Secundus),  to  Joannes 
Utenhovius,  12. 

Cursellis  (Lucas),  see  Corsalis. 

Cursellis  (Segar),  see  Corselù. 

Cursellus  (Nicolas),  see  Corseles. 

Cursoil,  Cursol  (Estienne  de),  2691. 8; 
2700;  p.  2962.  Cursolists,  his 
adherents,  2703.  See  also  Lon- 
(Zon-French  Church. 

Curte  (Jacob  de),  907. 

Curteys  (Richard),  160  (note  2). 

Curtise  (Marguerite,  Mergery),  1511. 
6;  1623.  3. 

Cuselers  (Feeter),  469.  4. 

Cusinus  (Joannes),  see  Cousinus. 

Cust  (Jacobs),  1849. 

Custer  (Gielis  de),  469.  4. 

Custodimaecker  (Jan  de),  469.  4. 

Custom,  1228. (Beasons  against 

the  imposition  of  C.  of  Bayes),  10 
February  1607,  1676. 

Customhouse  (The  Officers  of  the)  to 
the  Lord  Treasurer  (22  November 
1603),  1682. 
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Cuter  (Abraham  de),  see  Couter. 

Cutler  (William),  37  IO. 

Cattes  (Wilhelmns),  1188.  3. 

CanniJDC  (Jan  de),  see  Coninck. 

Cnijl  (Florijs  van),  1780.  1,  2. 

Caijlder,  Cnijlders,  Enijlder  (Chris- 
tina), p.  2704•,^  2705"  &o. 

Cuylenburgh  (Emilius  van),  see  Cui- 
Umborgh. 

Ciiyper  (Baudewyn,  Bondewyn),  3436  ; 
3449. 

Cuytmans  (Jan),  489.  4. 

Cycestrensis  Episcopus,  leo.  16. 

Cympe  (John),  3491.  2. 

Cyrillna,  136;  883.  2',  21'. 

Cyrillns  (Johannes),  3118;  31S7  ; 
3188. 

Cyrillns  (Paolns),  8448. 

Cyrillas-Lacaris,  his  Confession,  4869 
(note  1). 

Cyrus  Persicas,  3166.  4. 

D.  (W.),  4884. 

Dabbene  (Thomas),  see  Dobbiru. 

Dacia,  1938.  6. 

Dacket,  Dackett  (Francoys,  Francis), 

1798.  5;  3881;  3867;  3611; 

3638  (note);  3837;  3867;  3916; 

3918;  8348;  4873  (8). 
Dacket  (Oliver,  Olivier),  1888.  3. 
Dackett  (Joan.),  8611. 
Dackett  (Tijm°),  3637. 
Dade  (Thomas),  4004. 
Dael  (Dierck  van),  810.  6. 
Daele  (Guylyame  van),  1447. 
Daele,   Daelen    (Karel   van),    1603  ; 

1608.  1;  1604.  1,  3. 
Daems  (Comelis),  604.  9. 
Daems  (Jacob),  3778;  3789. 
Daenyns    (Jaeqaes,    Jaqnes),    1183; 

1881;    1888.   5;    1447;    1467; 

1898. 
Dagevos  (David),  4380. 
Dailly  (  ),  3009. 

Daket  (Joris  Hectoorzoon),  1648.  4. 
Dale  (Daniel),  4346. 
Dale  (Guillame  van),  1771. 
Dale  (Jacob  van,  or  van  den),  3106; 

3110;     3809;     3339;     3383; 

3888;     3406;     3434;     3468; 

3619;     3644;     3661;     3683; 

3633;  3746. 
Dale    (Philip,    Phlips    van),    3808  ; 

3373. 
Dale  (Pieter  van),  3600  (277). 
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Dale  (Joos  Wt  den),  636.  7. 
Dale  (Pyeter  vanden),  647.  4. 
Dalem,  wife  of  Conrad  Beynolds  (Tan- 

neken  van),  630.  2. 
Dalen  (Martin  van),  87. 
Dalenson,    D'Alenson    (Dnuck),    see 

Aleni;on. 
Dallison  (Martyn),  3309. 
Dalmasao  (Oaspar),  3498.  6. 
Dalmer  (Quintinus),  3861. 
Dam  (Sara  van),  p.  2704»,''. 
Dam  (Widow  van),  1849;   1904. 
Dambrin,  Danbrine,  or  Daubrinne,  or 

D'aubrinne  (Jacques,  Jaqnes),  3796. 

4;  3883.8;  3989;  3437;  3449. 

11. 
Dame,    Damme   (Gnilliam,    Guiliam, 

Gilliam  van),  1489.  4;    1490.  4; 

1608.  3;  4341.  1. 
Dame  (Lewis  van),  1783. 
Damiens  (Mary),  1369.  1,  3. 
Damius  (Joannes),  7  IO.  2,  4;  1166. 
Dammaert  (Samuel),  4867. 
Damman,   Knight    of   Bistervelt  and 

Faire-Hill  (Hadrianus),  to  the  Lon- 

don-Flemish   Church   (16   January 

1605),  1640. 
Damman  (Pieter),  363.  2. 
Damman  (Seba.stianus),  1779.  3. 

— —  certificate  regarding  Anna  de 

Bruijn  (7  July  1638),  3479;  3601. 
D'Ammannus  (Guilhelmus),  143.  7. 
Damme  (Anna),  4367. 
Damme  (.\drian  van),  1489. 5  ;  1490. 

4;   1608.  3;  4341.  1. 
Damme   (Guiliam,   Gilliam   van),  see 

Dame. 
Damme   (Maximiliaen  van),  367.  4; 

431.  3. 
Damme,  and  his  wife  Judith  (Samuel 

van),  3600  (2.5,  26);  3018.  1. 
Damme  (J.  vandon),  669.  2. 
Dammer  (Abigail),  3343. 
Dammert  (Samuell),  1991. 
Damphius   (the  widow   of  Martinns), 

1949.  3. 
Damphius  (Theodorus),  1949.  3. 
Danaens,  Daneau  (Lambertns),  780. 

1,  3. 
Danby  (Karl  of),  3066. 
Danckaertssn  (A.),  310.  3. 
Danckart  (Balten),  336.  5;  340.  5. 
Dancker  (Adrian),  3981. 
Danckerts  (Cornelius),  3918;  3919. 
Daneau  (Lambertns),  see  Danaeus. 
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Danes  (Anthoni,  Anthoine),  1306. 
Daneus  (Jaques),  3050;  3063. 
Daneus,  for  (Daniel)  De  Dieu  (q.v.), 

697.  1. 
DAngrengne,  Dangroingne  (Mathieu), 

840.  9,  39;  958.  1. 
Dani,  Danois,  1986.  3;  3673.  13. 
Danieli    (Jan,   Johannes),    1760.    4; 

3494;  3634. 
Daniels  (Sara),  3013.  4. 
Daniels  (  ),  4373  (4). 

Danier  (Guilliame),  4336.  11. 
Dansick,  Dansig,  Danswig,  Danswick, 

Dantzic,    773;     1168.    1;    1409  ; 

1816  :  3681 ;  3671 ;  3677  ; 4067 ; 

p.  2963''.    Dantzic  Merchants, 

3689.     Commodìtiea,  1816. 

(Church  of  St  Elisabeth  at), 

3371.  3;  3688.     (Protestant 

Netherlanders  at),  773  (note  5). 
-. —  (The  Reformed  Netherlandish 
Church  at)  to  the  London-Dutch 
Church  (12  Decomber  1590),  1197; 

(29  December   1590),    1199.    

1311;  1316.  to  the  London- 
Dutch  Church  (17  August  1591), 
1333. 3439.  (Pro- 
testant Dutchmen  at),  1314. 

Dantiscum,  3166.  4;    3676;  3681. 

Dantiscana  via,   3334.    See 

also  Gedanum. 

Dantzer  (Joannes),  p.  2943. 

Danubium,  3134.  6;  3336.  5. 

Darlay  (Henry),  3164.  4. 

Darmstadina  jurisdictio,  3188. 

Darpere  (Mary  de),  depositions  con- 
cerning  her  last  will  (February  tO' 
17  Aprii  1627),  1866. 

Darrell  of  Fulmer  (Sir  Marmaduke), 
1730. 

Dase  (Margriete,  wife  of  Jan),  4336. 
8. 

D'.\ssigny,  Dassignee,  Dassigni  (Peter), 
3793;  3793;  3897;  3903.  2; 
3906.  4;  3908.  3;  3918;  3031. 
4;  3963  (note);  3963;  2S74; 
398S;  3003. 

Daten  (Pieter),  see  Dathaenus. 

Dathaenus,  Dathenus  (Petrus,  Pieter) 
to   Johannes  Utenhovius   (11   Aprii 

1500),  46.     to  Godfridus  Win- 

gius  (22  Aprii  1561),   66.     to 

Joannes  Utenhovius  (28  Aprii  1561), 

86.     to   .Joannes    Utenhovius 

(7  July  1561),  60.     73.     


3016 


DAT 


Index. 


DEL 


to   the  London-Dutoh   Church   (20 

Aprii  1572),  188.     196;  369. 

7.     to  the  Ministers  and  Elders 

of  the  Dutch  Community,  London 

(22  July  1578),  668.    • lOlO.  3. 

(Psalms  of),  140;  779. 

Dathen  (Peter),  2436.  9. 
Dathenus  (  ),  3990. 

Datselaer  (Matheus),  3013.  1. 
Daubrinne  or  D'aubrinne   (Jacques), 

see  Dambrin. 
Dauchij,  Dausij  (Mattevis,  Matteijns), 

3316.  6;  3373.  5. 
Daudre,  Dodré  (wife  ot  David),  3941; 

3945;  3946. 
Daugate,  3600  (402). 
Dauson  (Thomas),  694.  1. 
Dauvaert    (Danieli),    3740;    38S7  ; 

3314.     See  also  Dan.  Dover,  Jun. 
Daveluu,  Daveluw  not  Daneluu  (Jan), 

533.  6;  671.  4  (Davelyn),  671.  2. 
Davenport  (Johannes),  2087.  1  &c.  ; 

3147. 
Daventriensis  Kespublica,    1069.    1. 

Ecclesia,  1069.  2. 

David,  363.  10  &c.,  16",  29;  933. 

David  (Adriaen),  1406. 

David  (Pieter),  484. 

David  (Tannekin),  484. 

David  (Watkin),  179. 10. 

Davids  (Juryaan),  4319. 

Davies  (John),  3784.  10. 

Davyes  (Samuell),  1838;  1983.  2. 

Dawnye  (Anthony),  1304;  see  Danes 

(Anth.). 
Dawson  (Martinus),  3427. 
Dawsona  Serm.,  3896. 
Day  (Edmund),  3674. 
Day,  Daye  (John,  Johannes),  1680.  3; 

1717;  1730.  2;  1732.1;  1727; 

4361.  5. 
Daye  (William),  1714. 
Daylee  (Job.),  3936  (note  2). 
Deacons,  see  Diaconen. 
Deane  (Richard),  1974;  1975.  1. 
De  Beauvais  (Charles),  3336. 
de  Bernui  (Jacques),  88  (note  5). 
Debert  (Pieter),  337.  3. 
De  Bourges  (Matthieu),  1533.  2. 
Décelé  (Isaac),  3906.  5. 
Decker  (Machiel  de),  1143.  3. 
Deckerus     (Bemhardus),     3087  ;     p. 

2959  sq. 
Deckerus  (Cunradus),  3087. 
Declerck  (Isaac),  1839. 


Dedennonde,  Dendermonde,  Denre- 
monde,  Dermonde,  643.  3;  876.  3, 
4;  897.  3;  905.  6;  934;  1134; 
1317. 

Dedham,  3370. 

Dedieu,  or  Dan.  De  Dieu,  or  de  Din,  or 
Diu,  or  van  God  (Daniel)  to  Gode- 
fridusWingius  (17  Aprii  1579),  606; 

(28  March  1580),  634.     638. 

3  (van  God);  649.  1;  653.  3; 
670.  1;  671.  3;  674.  1,  2  &c.; 
676.2;  679.1;  681.1  de;  684; 

693.    1;     697.    2;    699. to 

Godefridus  Wingius  (25  March  1581), 

703.     to   the   London-Dutch 

Comm.  (2  May  1581),  713.     

736.  3.     to  the  London-Dutch 

Comm.  (9  August  1582),  804;  (14 
November  1582),  834;  (29  Aprii 
1583),   847.     852.    3;    853. 

to  the  London-Dutch  Church 

(8  June  1583),  865.     857.  1  ; 

859;  860.  to  the  London- 
Dutch    Comm.    (9    January   1584), 

876.     888;  889.1;  896.1; 

899.  4.     to  the  London-Dutch 

Comm.  (27  Aprii  1584),  905.     

917.  3.    to  the  London-Dutch 

Comm.  (12  Aprii  1585),  967.    

968.  1.     to  the  London-Dutch 

Comm.  (17  May  1585),  974.    

979.     to   the  London-Dutch 

Comm.  (21  Jime  1585),  983.     

990;     1218.     3;      1347;      1678. 

to  the  London-Dutch  Comm. 

(31    October    1603),    1680.      

1581;  1586.  to  the  London- 
Dutch  Church  (7  Aprii  1604),  1609. 

1618.1,3,4;  1620.3;  1621. 

5;   1633.  3;  1636. 

Deegninckamp  (Jan  Geerts  van),  p. 
2963». 

Deep,  Deepe,  see  Dieppe,  3930.  S*". 

Deespaigne  (Jean),  see  D'espaigne. 

Defarvaques,  Deffarvaques  (Nicolas), 
2338.4;  3938;  3661. 

Defet,  or  de  Vette  (Maria)  to  the  Lon- 
don-Dutch  Church   (25    September 

1650),   3081.     to  Joos  Godt- 

schalck  (31  October  1650),  3084. 

Deffarvaques  (Nicolas),  see  Defarva- 
ques. 

Defive,  the  Pive,  Fibre  and  wife  Gemer 
(Peeter),  3608. 

Dehague  (John),  2906.  5;  2931.  2. 


Dehas  (  ),  3449.  3. 

Dehcme    and    wife    Maria    (Arnold), 

2979. 
de  Herde,  D'herde  (Lieven,  Lievin), 

386.  4.     See  also  Dherde. 
De  Hese  (  ),  535.  13. 

Deieu  (Joannes),  2370. 
Deinbauts  (Adriaen),  489.  4. 
Deinoot,  Deynoot  (Adriaen,  Adrien), 

376.  3;  399.  1,  3  &c. 
Deinse  (Gideon  van),  3094. 
Deirìka  (Jan),  3369. 
Delabarre  (Robert),  see  La  Bar,  Barre. 
Delsenus,  or  De  Laenus,  or  Del|nug,  or 

De  Loene   (Petrus),   18.     to 

Joannes  à  Lasco  (February  1554), 

19.     60;  67.      to   the 

Ministers  of  the  Flemish  Church  at 

Frankfurt  (12  November  1561),  64. 

to  Christophorus  Ensamanus 

(25  May  1562),   70.     73;  76 

(note  1);  81.  3. 
De  la  Fontaine,  or  Fonteine  (Robert), 

631;    633;    636;    639;     1006; 

1497;   1684;  1685;   1699. 
Delafontaine  (  ),  4069  (note  2). 

de  la  Mare  (Pierre  Dordes  dit  d'Espoir 

ou),  153.2;  164.  1. 
Delaney  (  ),  3340. 

De  la  Port  (  ),  4168. 

De  Laune  and  bis  wife  (Guillaume), 

669. 
De    Laune,    Delawne   (Peter,   Pieter, 

Pierre),  1611.1;  1799.3;  3793; 

3793;  3974.  3;  3986;  3060. 

1'.     to  Cesar  Calandrin  (14 

November     1655),      3398.        

3301. 
De  la  Vigne,  361.  12. 
Delcour,  Delecour  (Samuell),  3906.  5; 

3931.  2. 
Delden,  3383. 
Deldeu,  Deldon  (Abraham  van),  8*6. 

5;  1143.  2. 
Delden  (Abraham  van),  1593;  1618; 

1745;  1848;  4364. 
Delden  (        van),  3147. 
Delecour  (Samuel),  see  Delcour. 
Deleeu  (Elias),  4047. 
Delen    (Antony    van,    or    Nicholaus 

Anthony  van),  1869  ;   1880. 
Delenus  (Petrus),  see  Del<cnus. 
de  Lescourre  dit  Secours  (Jean),  153. 2. 
Delespau  (David),  3978.  5. 
Delespan  (Elie),  3948. 
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Delespan  (Pierre),  3561. 

Deleepau  (Salomon),  3948. 

de  Lestang  (Alexandre  Gaudien  dit), 
see  Gatidien. 

Delf,  Deim,  see  Delft. 

Delfsbaven,  76a  (note  6). 

Delfsiele,  87e.  9. 

Delft,  Delfft,  Delf,  a07  ;  211.  2,  4,  9 
aia.  3  ;  216. 1, 10  ;  225.  4  ;  228 
13,  15;  228;  283.  2;  240.  2 
241;  258.  2;  287;  388.  4,  7 
488.  2  ;  830.  1  ;  930  ;  1098.  5 
1571;  1643.  2;  2168;  3848 
8701    (note    1);    3796;     3827 

8857  ;  8885.     Plague-bouse 

at   Delft,    368.    8.      (Charch 

of)  883.    1;    689.    1. (The 

MinUters  of)  to  the  London-Dutch 
Comm.  (12  Februarj-  1588),  1099. 

1108.  to  the  London- 
Dutch  Church  (22  December  1588), 
1184  ;     (18    Aprii    1605),     1848. 

testify  about  Judith   Morean 

(21  May  1647),  2891.     (Eng- 

lish   Congregation   or  Churoh  at), 

8780;  8857;  3859.    (Wal- 

loon  Church  at),  2891. 

de   Liqs   (Anthoine   de    Kecour   dit), 

152.  2. 
Dellemias  (Henricus  Rolandus)  to  the 

London-Dutch  Church  (12  January 

1596),  1841. 
Delmé,  Delmey  (Elie),  8338  ;  8847. 

declaration    (1    Jane    1656), 

8849.     8851.      8417; 

8449.    Delmeans,  DelmeyanB, 

his  foUowers,  8427;  8480;  8481. 

Delmé,  Dehnee  (Philippe),  2234.  2; 
2315.  5;  2316.  4,  6*;  3333.  2; 
3833;  3838.  2;  3860—2863; 
3887  ;  3371  ;  2372  ;  2875  ; 
3883;     3588;     3638;     3641; 

3658.      to   the   two   Foreign 

Churches  of  London  (29  May  1640), 

3667.    3658;  3683;  3666; 

3801  ;  3603  ;  3667  ;  3883.  8  ; 
3901;  3903;  3913.4;  2914.1; 
3980.  8%  15,  llj  ;  3931.6;  3986; 
3987  ;     2938  ;     2947  ;     2948  ; 

3961  ;  3953  (note).    demands 

a   judgment    (14    December    1647), 

3958.     (Memorandum  for  the 

Synod  of  1647),  2963.    2965  ; 

2988;  2971;  2975;  2977; 
2980  ;     2981  ;     2982  ;     2984  ; 

CH.  III. 
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2986  ;  2991  ;  2994  ;  3026.  6 
3027.  6;  3029.  3;  3032.  5 

3036.  3  ;  3050.  1',  1',  2  {&  note'') 
3054.4;  8062 ;  8140;  3169.2 
3325. 

Delmé  (       ),  3912. 

Delmeij  (Daniel),  3304. 

Delmey  (Elie),  see  Delmé. 

De  Loene  (Peter),  see  Deltsenu». 

de  Longastre  (  ),  164.  1. 

Delphenses,  484.  2. 

Del  Plano  (Gregoriu»),  8144. 

Del  Saut  (Jean),  3444. 

Delter  (Magdelaine),  3951. 

Deman  (Dennys),  1868. 

Demares,  Desmares  (Jaques),  3906. 
5;  3931.  2. 

Demarets  (Daniel),  see  Detmareti. 

Demarez  (Jan),  1938.  7. 

Demarrije  (Jan),  4074. 

Dematius  (Carolus),  1869;  1880 — 
1885;  1886.  1  &c.;  1899;  1900. 
1;  3561;   3643. 

Demay  (Mattics),  8641. 

Demetrius  (Abraham),  4131;  4161; 
4157;     4163;     4163;     4178— 

4175.     Affidavit  ou  the  pro- 

perty  of  the  London-Dutch  Church 

(5  May  1726),  4178.     4179; 

4181;  4183;  4184;  4186; 
4190;  4313;  4331;  4338; 
4337;   4341. 

Demetrius  (Andreas),  681  (note  2); 
986.  4. 

Demetrius,  Demetris  (Charolus,  Ca- 
rolus), 1865.  1  &c.;  1983.  3; 
3864. 

Demetrius  (Daniel),  1763  ;  8018.  1. 

Demetrius,  De  Metrius  (Daniel),  8690; 
3750.  3,  andnote2;  8838;  8847; 
3851;  3897;  3951;  3957; 
3972  ;  4387. 

Demetrius  (Emanuel),  54.     Pe- 

tition   (31   May   1573),   249,     

evidence  conceming  the  Church- 
yard  of  the  London-Dutck  Churoh 
(28  May  1609),  1695. 

Demetrius,  Demettris  (Emanuel), 
1143;    1487. 

Demon  (Isaac),  3167.  4;  3176.  7. 

Dendermonde,  see  Dedermonde. 

Deneau  (John),  2906.  5. 

Denemarcken,  see  Drnmark. 

Deneu  (Jaques),  see  Deveu. 

Deneu    (Nathanaell),    2641;    2648; 
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2553;  2562;  2913;  2940  ; 
2962.5;  3968;  3976. 

Deneu  (Samuel),  3813. 

Deneuve,  jun.  (John),  2931.  2. 

Denew  (John),  4039.  5,  11  ;  4046. 

Dengleria  vidua,  p.  2946. 

Denis  (Anthoine),  2939  ;  3948. 

Denis  jun.  (Anthoine),  3167.  4  ; 
3176.  7. 

Denis  (Nicolas),  2444. 

Denise  (Elizabeth),  2242. 

Denison  (Stephen),  3674. 

Denization  (Letters  of),  4393.  3. 

Denizeus,  denizons,  Denisons,  167. 
1;  1229.  9;  1330.  2;  1674.  1 
1763;  1763;  1789.  1;  1796.  2 
1799.3;  1806.  2;  1848;  1849 
1860.  2;  1936;  3066  ;  3040 
4336;  4340.  1;  4380;  p.  2940*. 

(English),  893.  11,  15.     

(Free),  1287.1;  1433.3;  1441.6; 

1672.  1;  p.  2966.     (Strangers 

of  London),  1081.     Denizens' 

Children,  308.     (Petition  of) 

to    the    Lord    High    Treasurer   (19 

January  1592),   1228.     deny- 

sonship,  308.  2. 

Denmark,  Denemarcken,  Deune- 
marcken,  1667.  4  ;  3019.  (King 
of),  1659.  8;  3477;  3811.1. 

Denney  alias  Knott  (James),  1624.  1. 

Dennier  (James),  1612. 

Denrenionde,  see  Dedemwnde. 

Denys  (Ester),  1722  (note  4). 

Depeister  (Jonas),  2493. 

Depree  (Abraham),  1991. 

Depree  (Sara),  2343. 

De  Prouth  (Jan),  93.  2". 

Depuijt  (Nathaniel),  3637. 

de  Recour  dit  de  Liqs  (Anthoine),  see 
de  Liqs. 

Dermonde,  see  Dedermonde. 

Derobornensis  Arcbiepiscopus,  3073; 
3076.  3;  3076.  1.  See  furtber 
Archhiìhop  of  Canterbury. 

Deroinne  (Pieter),  1997. 

Dervecr,  see  Vere. 

De  Sainct  Estienne,  espagnol  (Made- 
muiselle),  88.  8. 

Desainctreus  (J.),  3767. 

Desaint  (Jan),  3667. 

Desbrough  (Major  Gen.),  3164.  4. 

descent    of   Strangers    (first),    3443. 

(secoud),       3437  ;      2440  ; 

3449.  3;  3600;  3601. 

378 
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Deschamps     (Glye),    2383;     3643; 
2653;   2666. 

Deschamps    (Jan),    to    the    London- 

Dutch  Commnujty  (28  August  1580), 

667. 
Descon  (Pierre),  2667;  2691. 
Desfrie  (Noe),  2328.  4. 
Desmaistres  (Jacques,  James),  2642; 

2660;      2666;      2668;      2669; 

S013.  1. 
Desmares  (Jaques),  see  Demares. 
Desmarets,       Desmarez,      Demarets 

(Daniel),  2989;  3002  ;  3029.  2; 

3347;  3449.  11  &c. 
Des  mestres  (Joannes),  1027. 
De  Smet  (Anthony),  see  Smet. 
Desormeaux  (Daniel),  2931.  2. 
Desormeaux  (Joel),  1799.  3,  4  &c. 
Despaigne,      D'espaigne      (Andrieu), 

2913;  2948. 
D'espaigne,    Deespaigne,    D'Espagne, 

Despainne,  Despaigne  (Jean,  Jehan), 

2316.  4;  2328.4;  2663;  2562; 

2667;  2691;  ^700.  1  ;  2702  ; 

2814.  5.     on  the  case  of  J. 

Poujade  (22  November  1647),  2946. 

2980.  1;     2998;     3149.   3; 

3169.     7;     3173.    7;    3326;     p. 

2962. 
Despaigne,  Despaine  (Jervois,  Jarvis), 

2948;  2962. 
d'Espoir  ou  de  la  Mare  (Dordes  dit), 

see  de  la  Mare. 
des  Eoehes  (Jac.  Touillet  dit),  111.2, 

3;  118.  ó;  122.  16;  130.  6;  132. 

21;  137.  7;   172.  3. 
Desslers  (Guilhelm),  2672. 
Desslochiiis  (Wilhelmus),  2696. 
Destrie  (Corniel),  2948. 
Destrie  (Noe),  2372. 
Detfoort,  see  Thetford. 
Detmar,    Dettmar    (Christ.),    4262; 

4264. 
Detmar  (Jos.),  4262;  4264. 
Dettelen   (Hindrick  and  Joost  Van), 

p.  2963'. 
Dettmar  (George),  4262. 
Deubelius  (Joannes),  p.  2741. 
Deucer  (Georg.),  p.  2945. 
Deunfelder    (Joannes    Leonhard),    p. 

2942. 
Deupser  (Georgius),  p.  2945. 
Deiiren  (Mareellus  van),  2600  (76). 
Deutsche  Kirche  in  London,  see  Dutch 

Church  in  London. 
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Deuville,  Deuxvilles  (Abraham  de), 
1866;  2147;  2721;  2726; 
2861.  6.     See  also  VilUi. 

Deuwel  (Boudewyn),  1209;  1277.2. 

Deuwel  (Pieter),  2611. 

Deuxvilles  (Abraham),  see  Deuville. 

Deux  Villes,  Duxvilles  (Nicholas,  Nico- 
laasde),  1489.4;  1490.  5;  1608. 
5;  4341.  1. 

Devalle  Corneliszn  (Servaes),  220.  5. 

Deveale  and  wife  Ève  (Jacob),  2871. 

Devenish  (Henricus),  8713;  3764; 
3767. 

Deventer,  710.  2;  779;  1066; 
1068.  1;  1069.  3;  1073;  1083. 
4;  1276.  2;  4338.  (The  dispersed 
Church  of),  to  the  Dutch  and  French 
Churches  of    London    (1    February 

1587),  1069.    (The  Consistory 

of),  1083.     (The  Magistracy 

of)  to  the  London-Dutch  Consistory 

(23    July    1605),     1660.      p. 

2940». 

Deventer  (Johannes  van),  4197. 

Deveu  (Jaques),  2328.  4,  perhaps  for 
Deneu. 

De  Villiers  (Pierre  Loizeleur),  see  Loi- 
zeleur. 

Devischer,  Devisheire  (William), 
2493  ;  3633.  See  also  Visscher 
(Willem  de). 

Devisher  (Samuel),  1804.  1.  See 
also  Visscher  (Samuel  de). 

Devonshire,  4333.  5  ;  p.  2939''. 

Devous  (Margaret),  certificate  con- 
cerning  the  property  of  Gerard 
Baeck  (9  January  1597),  1369. 

Dew  (Mauricius  ap  Guilelmi  ap  David), 
179.  1. 

Dewise  (Barberey)  to  the  London- 
Dutch  Church (26  June  1635),  2374. 

Dewise  (John),  2374.    See  also  Wise. 

Deynoot  (Adrien),  see  Deinoot. 

Deynot  (Janette),  132.  5. 

Deynse,  629.  1;  643.  2. 

Dhaemers  (Chaerles),  1232.  6. 

D'Heere,  dHeere  (Lucas)  to  theLondon- 
Dutch  Community  (16  July  1577), 
481.  636.14.    See  also  Heere. 

Dherde  (Lodewyck,  Ludovicus),  1629. 
1,  2,  4. 

Dhertoghe,  and  his  wife  Trysken 
(Guilliame),  4336.  10. 

Dhort,  206.  10;  209.  6;  221.  12; 
232.  8.    See  further  Dordrecht. 


DIN 

Diaconen,  Diakenen  (Deacons),  not 
members  of  Church-Council,  488. 

2,  5;  438.  1.     Diaconi,  288. 

Deacons  (Assembly  of)  of  the  Lon- 
don-Dutch Church,  4404. 

Dialectica,  661.  3. 

Dick  (Frances),  2262.  2. 

Dick  (William),  2263. 

Dickenson  (Aid.),  3340. 

Dickhnisen  (?),  3689. 

Didolphia  vidua,  p.  2946. 

Didolphus  (Cyriacus),  p.  2947. 

Diecke  (Pieter  van),  864.  1. 

Diederich  (Nicolas),  4336. 

Dieexeter  (Aemoldus),  4048.  10. 

Dienoot  (  ),  4373  (2). 

Diepe,  see  Dieppe. 

Diepenracks  (Gielis),  469.  4. 

Dieppe,    Diepe,  Deep,    Deepe,  3886. 

(Church  of),  3883.  5;  3930. 

8^  10,  14;  3936. 

Dieppenryck  (Gyelis  van),  1678. 

Diepurgius  (Joannes,  Johann  Nico- 
laus,  or  merely  Nicolaus),  3488; 
3670;   3596;  3666;  3673. 

Dierckx,  Dierick  (Abraham,  Abram, 
Abarham),  844.8;  1086. 3;  1087; 
1149;   1378.  4. 

Diericksen,  Dierickson,  Diericsoon, 
Dieryckson,  Dircksoon  (Anthonis, 
Antheunis),  3636;  3769;  2866; 
3086;  3246;  3248;  3262.1; 
8346. 

Diericx  (Loijs),  1128;  4331. 

Dierkens  (David),  2600  (276). 

Dieron  (Joannes),  4031. 

Diersoon  (Antonia),  2743. 

Dieryckson  (Antheunis),  see  Dierick- 
sen. 

Diest,  487.  1  ;  666.  1,  2,  4. 

Diest  (Alida  van),  4047  ;  4048.  10. 

Diest  (Hans  van),  1326. 

Dietz  (Hanss  Jacob),  2444. 

Dieu  (Daniel  de),  see  Dedieu. 

Dieu  (Ludovicus  de),  1873;  ISSO; 
1936;  3168;  2646. 

Digg  (Sir  Dudley),  1916. 

Diggerdyne,  or  Du  Gardyn  (Katherine) 
to  the  London-Dutch  Comm.  (16S9), 
3461. 

Digges  (Sir  Dudley),  1909. 

Dillenburg,  198.    DUlenbergen- 

sis  Ecclesia,  1950.  3. 

Dina...,  2294.  8. 

Dinaut  (ChrÌ8to£fer),  4373  (8). 
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Dincq,  alias  Le  Brun  (Jan),  840.  1,  2, 

13,  39. 
Dingemans  (Willem),  3249.  9. 
Diodati  (  ),  2097;  aaio.  9. 

Dionysiafi,  76.  8. 
Dirck  (Dr         ),  3083. 
Dircks  (Adriaen),  2312  (note  2). 
Dirokaoon  (Antonia),  see  Dierickten. 
Direcksen,       Dirickson        (Cornelis), 

1470;  279S. 
Dirickz  (Johan),  3524. 
Dirreu  (Capt.         ),  784.  1. 
Dirtens  (Ck>lonel...),  712.  7. 
Disghen  (Col.        ),  2621. 
Diz  (John),  2182. 
Dizye  (WoUtan),  307.  1. 
Dobbelare,      Oobbeleer,      Dobbelaere 

(Jooris  de),  838.  1  ;  482.  2  ;  018. 

6  ;  SI».  4  ;    921.  6  ;  536  ,    638  ; 

8O0. 
Dobbins,  Dabbene  (Thomas),  1731. 
Dobi,  Dobie  (Paul),  2788.  4''  ;  8214. 

2. 
Dobrzikovins  (Sigismundus),  2288. 4. 
Dockam,  4282. 

Doctors  Commona,  4038.  26;  4072. 
Dod  (         ),  4089.  7. 
Dodd,  Doda  (Elizabeth),  1204. 
Doddrige  (John),  1782.  5. 
Dodea  Castle,   Oodis  Castle,    1688; 

1812. 
Doding-harst,  2685. 
Dodracum,  206.  3,  see  Dordrecht. 
Dods,  Dodge  (M"),  1208. 
Dee  (Johannes),  37  IO. 
Dóbler  (Henricus),  p.  2947*. 
DSbler  (Ulricus),  p.  2943. 
Dóbler,  Sen.  (Ulricus),  p.  2947''. 
Doelles  for  Dolins  (Abraham),  3001. 

See  fnrther  Dolem. 
Doens  (Betken,  widow  of  Jooris),  to 

the  London-Dutch  Community  (IS 

Joly  1587),  1086. 
Dórìng  (Cbrìatophorns),  p.  2946. 
Doernyck  (Otto,  Ottbo  van),  1878.  4  ; 

1881.  2. 
Doesburg  (Henrick),  4219. 
doenil  (mourning),  881.  7. 
Doever,  Doevere,  Doeveren,  Doevera, 

see  Dover;  Dorohomia. 
Doghe,  Dooghe  (Bomyne,   Romeine), 

1490.  7;  1608.  8;  4841.  2. 
Dolena,     Dohna,     Dolence,     Dolyns, 

Doolens,  DoUins  (Abraham),  1849 

(wrongly   Dollnis);    1856;    1904; 


2407  ;  (and  his  wife  Maria)  2600  { 
(39);  2660;  2662  ;  2566  ;  2568 
2669;  2630;  3743;  3751 
3861.  6;  3870;  3885  (note) 
3989;  3013.  1,  6;  3038;  3380 
3333;  3683;  3746;  3749 
3760.  3  (and  note  2) ;  3788  ;  3789 
8794;  3813;  8933;  3967 
8972. 

Dolens  (Jan),  2600  (40)  ;  3013.  1  ; 
4872  (7). 

Dolheyn  (Antoni),  1142.  1. 

DoUhopf  (Joannea),  p.  2944. 

Domburch,  Domburg,  Domborgh, 
Dombur(;h,  993;  lOOl  ;  1005.  4; 
1609.  2  ;  1613  ;  1630.  3  ;  1631. 
1,  3,  4;  3068;  2612;  2678; 
2646; 2677. 

Domiiiicquel  (Pieter),  838.  2,  3. 

Dominia  (Marc  Antonia  de)  to  ?  (1619), 
1776;  1785  ;  1813. 

Dommer  (Tobias),  3316.  5;  3878.  6. 

Domsel,  Domselius  (Petrus,  Peter, 
Pieter),  3348;  3860;  3353; 
8364;     3369;      3363;     3369; 

8371  ;  3373—3376  ;  3379.  

to  Cesar  Calandrin  (11  May  1657), 

8380.  8881;  8383;  8886 

—8393.  3400;3407.  

to    the   London   Comm.    (27    July 

1657),   8408.     8409.     

to   the   London  Comm.   (3  August 
1657),  8410.     3411  ;  8413. 

to    the    London    Comm.    (6 

August  1657),  3418.     8414; 

8416.    to  the  London  Comm. 

(24    August    1657),    8418.       

8419;3430.    to  the  London 

Comm.    (31    August    1657),    3433. 

3433.      to  the  London 

Comm.  (15  October  1657),  8487. 

3443. 

Dona  (Le  Baron  de),  3036. 2;  p.  2958. 
Dona  (Christianus  Albertus  de),  8441. 
Donatistae,  344.  4;  703.  8. 
Donawerda,  3336.  5. 
Donck  (.abigei  vander),  4336.  4. 
Dones  (Elizabeth),  1060.  6. 
Dongeu  (Willem  van),  3991. 
Donker  (Johannes  Mathanaèl)  to  the 

London-Dutch  Community  (26  Oct. 

1665),  3681. 
Donnuwerth.  3135.  12. 
Dons  (  ).  1458.  4. 

Dooghe  (Roraein),  see  Doghe. 


Doolens  (Abraham),  see  Dolens. 

Dooremale  (Barbera  van),  4336.  4. 

Doorenaert,   and    his    wife    Claerken 
(Pieter),  4336.  7. 

Dooreslaer  (David  van),  3360. 

Doormalen  (Gijabrecht),  see  Dormael. 

Doormer,  Dormer  (Wyham),  1468. 

Doome  (Jan  de),  3741. 

Doorastat  (Sir  Marten),  3500  (331). 

Dopau  (Hanss),  2444. 

Doppard  (Laurentiua),  p.  2941. 

Dorbar  (Thomas),  3370. 

Dorcestria,     Dorchester,     2141.     3; 
4403. 

Dordes  dit  d'Espoir  ou  de  la  Mare,  see 
de  la  Mare. 

Dordrecht,   Dordreght,    Dort,    Dhort, 
Dorth,  206.  2,  3,  4,  9;  208;  211 
216.   2,    10;  221;   222;   226.    2 
227;    238;    240;     242;     246 
261.  1;  263.  2;  269.  1  d'C;  266 
266;  269.  4;  276;  378.  3;  386 
(note  2)  ;  364  ;  360.  4  ;  366.  1,  8  ; 
369;  370;  503.  6;  530;  674.  1; 
694;  696;   1349;   1381;   1872. 
3  ;  1486;  1769;   1780;  1794.  2; 
2062;      2655;      3566;      3670 ; 
8818;     3916;     8978;     4063  ; 
4064  ;    4110    (note    2)  ;    4120. 

SeealsoD/iort.  (The  Con- 

sistory  of  the  Keformed  Churoh  of) 
to  the  London-Dutch  Church  (29 
August  1572),  206  ;  (28  January 
1573),   230;   (15   December   1589), 

1168.     1365.     to   the 

London-Dutch    Comm.    (24     Aprii 

1615),  1763.     1870.  4.   

(The  Ministers  of)  to  the  London- 
Dutch     Community    (12    February 

1588),  1099.     1108.  1.    

(The  Classis  of)  to  Assuerus  Rcgen- 

mortel  (6  June  1592),  1343.     

1349.  1,  4,  5.  to  the  London- 
Dutch  Comm.  (30  November  1592), 

1368.    1360;  1381;  3487; 

3962.    (The  Provincial  Syuod 

of    —,    of    1574),    286.     3.      

to  the   London-Dutch   Church   (16 

August    l.'i74),    300.       314 

(note  2)  ;    664.  2.     (National 

Synod  of  —,   of  1578),   642   (note 

2)  ;     664.       to    the    Anglo- 

Dutch      Communities      (20      June 

1.578),    663.     674.    1  ;   583  ; 

688.  4  ;  683.  1  ;  689.   1  ;  694.   1. 

378—2 
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(Synod  of  1618),  1772  ;  4046. 

• (The  National  Syuod  of  — ,  of 

1619),  1776. to  the  Netherland 

Communities  in  England  (29  May 

1619),  1779.     aO07;  2936; 

3221.    2;    3280;    4046.      

(Synod  of  —,  of  1669),  3730.   

(Latin  School  at),  1242.  7;  405S; 

4086;  4090.    Dordrecht  ves- 

sel,  4068.  Dodracum,  205.  3. 

Dordraceni,  2489.    Dor- 

dracena  ecclesia,   1767.    2.     

Dordraoenus  Synodus,  2881.  11. 

Dor^nus  (Adrianus),  81.  3. 

Dorffgillensis  pastor,  1949.  3. 

Dorislaer  (D'         ),  276S. 

Dorislaus  (Isaac)  to  the  London-Dutch 
Community  (25  September  1648), 
3014. 

Doristillo  or  Dryceie,  2889. 

Dormael,  Doormaien  (Ghysebreoht, 
Gijsbrecht,  Gisbrecht),  200.  2; 
309.  4,  7;  710.  6. 

Dormonde,  902.  1. 

Domion,  or  Dormion  (Paul),  2762 
2882.  8;  2901;  2947;  2965 
2968;  2971;  2973;  2975.  1 
2977;  2981;  2982;  2984 
2990 ;  2991 
3000  ;  3027.  5. 

Doroboruia  (Dover),  2489. 
ther  Dover. 

Dorp,  Doorp  (         ),  225.  4. 

Dorpe  (Captayne),  1329. 

Dorrius  (Johannes)  to  D''  John  James 
(4  October  1587),  1094. 

Dorset,  Dorsett  (Earl  of),  1674.  4; 
1867.  7  Thomas  Sackville;  p.  2966; 
1862.  1. 

Dorsett  (County  of),  734.  1. 

Dorsett  howse,  1674.  4. 

Dort,  Dorth,  see  Dordrecht. 

Dorthius  (Johannes),  2678. 

Dorvell  (Adriana),  4047. 

Dorvile,  Dorville,  D'orville  (John), 
3742;  3744;  3749. 

Dorville  (Samuel),  2600  (368). 

Dottegnius  (Claudius),  81.  3;  92.  2'; 
136.  20. 

Doncet  (Pierre),  122.  16;  137.  7. 

Doucet  (  ),  340.  39. 

Douehe  people,  Douchemen,  98.  3,  for 
Dutchmen,  see  Dutch,  Dutche. 

Doughty  (Thomas),  4407. 

Douin  (Piere),  2906.  5;  2931.  2. 


2994—2996 


See  fur- 


D'Outrein  (Johan),  4063;  4066; 
4066;  4064;  4068 ;  4076. 

D'outreleau,   Doutreleaus   (L.  ), 

to  the  London-Dutch  Church  (8 
December  1662),  3589.  3692. 

Douver,  Douvers,  Douveren,  Douvre, 
Douvres,  see  Dover. 

Dove  (William),  2616. 

Doveer,  Jr.  (Danieli),  3243. 

Dover,  Dovers,  Dovere,  Doveren,  Doe- 
ver,  Doevere,  Doeveren,  Doevers, 
Douver,  Douvers,  Douveren,  Douvres, 
Douvre,  Dovre,  Dovour,  Dovor,  146; 
148.  7;  236.  1;  247.  3;  314 
(note  2);  316.  6;  318.  5;  323.  3, 
4;  341.  1;  385.  3;  409.  1,  5; 
416.  5;  471.  2,  3;  418.  ó,  6; 
420.  4;  421.  1;  423;  443.  1,  a; 
449.  1,3,  4;  460.  1;  462;  456. 
5,  6,  7'";  460.  4,  5;  464.  1;  467. 
6;  471.  5,  6;  516.  1,  4;  617.  1, 
3;  638.2;  542.  1;  552.6;  564. 
2;  866.  3;  893;  906.  1,  5,  7  ; 
066.2;  972.6;  984;  999;  1032. 
2;  1068;  1066;  1077.  4;  1102. 
1;  1391.1;  1395;  1468;  1534; 
2031.  7;  2468;  2497;  2621; 
2575.  6  (Dubris);  2833;  2834; 
2838;  2853;  2927. 4;  2936; 
3089.  1;   3140;  3207.  2. 

Dover  (Dutch  or  Flemish  Community, 
Congregation,  or  Church  of),  180.  3  ; 

236  (note   1);    243.     to  the 

London-Dutch  Comm.  (12  May  1573), 

244.     247;     266.     to 

the  Consistory  of  the  Dutch  Comm. 
at    Sandwich    (16    February   1575), 

318;  (8  March  1575),  323.     

to  the  London-Dutch  Community 
(18   May   1576),   390.     416. 

to  the  London-Dutch  Comm. 

(190ctoberl576),418;  (BNovember 

1576),  420.    462.    tothe 

London-Dutch  Comm.  (2  Aprii  1577), 

466;  (19  Aprii   1577),  460.     

467.     to  the  Dutch  Comm.  at 

Colchester(l  June  1577),  471.    

to  the  London-Dutch  Comm.  (22 
August    1577),    496.       498. 

to  the  CoUoque  of  the  Anglo- 

Dutch  Churches  in  London  (12  May 

1578),   662.     to  the  CoUoque 

of  1584,  906.     971.     to 

the  London-Dutch  Comm.  (1  May 
1585),  972;  (14  June  1586),  984; 


(7  October  1585),  989.    1038. 

1.  to  the  London-Dutch  Comm. 

(10  October  1586),  1068;  (24  Jan- 
uary  1587),  1066;  (6  March  1587), 

1077.     2487;  2489.     

(petition  of  Church  of),  2796.  6». 

2833;   2882.1,5,8;    2901. 

2;  2958;  2969. 

Dover  (The  French,  or  Walloon 
Church,  or  Congregation  at),  2833; 
2838;  2863;  2884;  2996; 
3000;  3002.  10;  3020;  3140; 

3449.  3.     See  also  Clateis.     

Dover   interest,    236.    3;    262.    5. 

See  further:  Interest;  Usury.     

(Mayor  of),  496.  3,  6;  4330. 

Dover  Jun.  (Daniel),  3814.  See  also 
Dauvaert. 

Dowllìnges  (Abraham),  1926. 

Downes  (the),  3206. 

Downinge  (  ),  3340. 

Doyen  of  Canterbury,  668.  2. 

Drachs  (  ),  3563. 

Drack  (Elizabeth),  2600  (95). 

Drack  (Willìaem),  1386.  3. 

Drack  (  ),  4372  (8). 

Draeck  and  Anna  his  wife  (Comelis), 
2600  (93). 

Drage  (Ursula),  3424. 

Dragooners  in  1642,  2692. 

Drake  (Cornelius),  2364;  3013.  12. 

Drake  (Sir  Francis),  1142;  1143. 

Drake  (William),  1386. 

Drapery,   Draperie,  642.  5;    776.  1; 

1276.  3  (&  note  2);  1676. 1.    

(Dealers  in),  1273.    Draperies 

(Foreign),  1730.  2;    2440.     

Drapery  Trade  or  men  at  Colchester, 
Halstead,   Norwich,    Sandwich,   see 

Colchester;  Hahtead  &o.    Dra- 

pers  Company  of  London,  2696. 

Dratten  (Jacop),  4371. 

Drece  (Elizabeth),  3424. 

Dreck  (Mester),  3627;  (his  widow), 
3585. 

Dregge,  Dregghe  (Gillis),  1488.  3; 
1527.6;  1641.  2,3<£c.;  1642.1; 
1644.  1. 

Drehncourt  (  ),  2814.  7. 

Drente  (Province  of),  3683. 

Dreyer  (Hindricus),  2361. 

Dries,  Driese  (Samuel),  1676.  5; 
2294. 

Driessche  (Clemeut  van),  183. 1  ;  186. 
1;  644.  1,  4. 
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Drìgne  (  ),  3913. 

Droeshondt  (Martin),  3478. 

Droeshout  (widow  of  Michiel),  360O 
(416). 

Drogebroott  Jun.  (Abraham),  to  the 
London-Dutch  Consiatory  (6  Deoem- 
ber  1641),  3«4».     3«77. 

Drogheboter,  Droghebotere,  Drogebut- 
ter,  Drooghebotere,  Droigeboter 
(Mìjchijel,  Mijchel,  Michiel  de), 
584;  698.  1;  «Ol.  1;  838  (note 
2);  «46.  2;  B03  (note  1);  33B3. 
See  alBO  Bueterdrooghe,  Bueterdro- 
gher. 

Droghebrot,  Drogebrod  (Abraham), 
1814. 

Droiljet  (Poul),  4010.  4. 

Drokan  (Hendricus),  4368. 

Droogbroot,  Drooghboter,  Drybntter 
(Andrìea?),  3630;  8133.  2. 

Droogbutter  (  ),  4148. 

Drooghbatter,  and  wife  Kstber  (Mi- 
chiel), 3600  (365). 

Drogsaert  (Peeter),  1138. 

Drossate  (Willem  De),  3333. 

DroBsets  (Mayken),  3188. 

Drost     (Francois),      3788;      3800; 

3838.     to  Philippus  Opden- 

beke  (10  November  1680),  3863. 
— —  3866.  - —  to  Philippus  Op- 
denbeke  (9  November  1681),  3888. 

8870.     to  Philippus  Op 

de  Beeck  (7  December  1681).  3871; 

(1  March  1682),  3874.    3878; 

8877.     to  Samuel  Biscop  (26 

Aprii   1682),    8878.     3878; 

8880. 

Drue  (Barber),  4048.  8. 

Dmids,  4368.  8. 

Druml  (Andreas),  p.  2944. 

Dmnen  (Johannes  van),  3888;  8881. 

Drnrie  (John),  8148.  3. 

Druijten  (widow  Jacob),  3600  (32). 

Drybutter  (AndrieB),  see  Droogbroot. 

Drybntter  (Pieter),  4373  (4). 

Dryceie  =  Dori«(ii/o  (q.v.). 

Drijessche  (Franchoijs  van),  3841. 

Dryver  (Claeys  de),  1036.  .5. 

Dublin,  1788.  6;  1780.  3  (Dnblijn); 
3466;     3716;     4380     (Duyblyn). 

St  Mary  Abbey  at,  3881. 

Strangers  at,  1788.  13. 

Dabline  (Aid.),  3340. 

Dnblijn,  see  Dublin. 

Da  Bois  (Miss),  3748. 


Du  Bois  (Jaques),  3187.  4;  3178.  7. 

See  also  Uou. 
Dubosquel,   Dnbosquet,   Du    Bosquiel 

(Pierre),  338.  1. 
Dubourg    (Jan),   4184;    4186.     See 

also  (John  Dis)  Bourg. 
Duboys    (Petrus),    1834.      See    also 

Bois. 
Da  Boys  (Jan  &  Zeger),  3348.    10. 

See  also  Bois,  Boys. 
Dubri8  =  Dover,  q.v. 
Ducarel  (Andrew  Coltee),  4333.  10. 
Dncasse,    Ducassci    (Joseph),   4039. 

11;  4048. 
Dnche,  see  Dutch. 
Duck,  Ducke,  Ducq  (D'Arthur),  1803; 

3386.  1;  3310. 
Ducquen  (  ),  p.  2960. 

Du  Croissant  (  ),  to  Jean  Cousin, 

118. 
Dudson  (Edward),  3830. 
Dueren  (Widow  van),  483.  3. 

Diisseldorff  (The  Reformed  Church  of) 

testifies  about  Leonardus   von   den 

Bruch  (16  November  1688),  3883. 
Duete  (Jan  Olaessen),  3701. 
Du  Gardin  (Heri),  see  Gardien. 
Du   Gardyu   (Katherine),  see  Digger- 

dijne. 
Dugdale   (Thomas),   4168   (note    4); 

4183;   4186;   4188;   4181; 

4186;  4413. 
du  Gric  (Dominique).  163.  2. 
Duinis  (Catrien),  4047. 
Duinkerckers,     Duinkerkers,     1488; 

3083;     3333;     3336;     3484; 

3734.       Dunckerke,     Dunc- 

kercke,  Dunkirke,  Duynckerck,  686. 

1;  718.5;  886.3;   998.4;   1339. 

9;  3308. 
Duirsma  (  ),  3873. 

Duits  (Cornelis)  to  the  London-Dutch 

Church  (6  August  1646),  3889. 
DuitBch,  see  Dutch. 
Duitschland.     Duijtslant,     Duytslant, 

Duydschlandt,  Duydslant,  Duijslant, 

Duyschlant,    Duutsche  lant,  Duuts- 

lant,    Duijtschlandt,     Ac,   177.  1, 

8;  338.10;  389.7;  830.  1;  874. 

3;  881.  4;  831.2;  864.2,3;  883. 

8;  987..');  974.  2;  1878.  1;  1887. 

4;    1838.   2;    1838.  2;    1843.   2; 

3147;   3438. 
Duitsma  (Jacobus)  to  Philip  Opdebeke 

(31  August  1666),  3893. 


Duivelant,  3138;  3139. 

Du  Jon,  Dujon,  or  Junius  (Fran(jois  or 

Franciscus),  lOO.  5;  lOl.  1.    

to  Robert  De  la  Fontaine  (22  March 

1589),  1148. 
Duke  (Richard),  3830.  7;  3889. 
Duke  (John  Le),  3716. 
Duke  (  ),  4300. 

Duloe  in  Cornwall,  3079. 
Dumbar  (Jacobus),  3634. 
Dumbar  (Susanna),  3634. 
Dumonchauz  (Jan),3913.  4;  3914.5. 
Du  Mont  (Hector),  3338. 
Du  Mouchell  S'  de  Labussiere  (Bond 

of  Lanrens)  and  Andrew  Minet,  to 

William  Grosse  *c.  (29   December 

1653),  3184. 
Dunckerke,  see  Duinkercke. 
Dunganus  (Cornelius),  1903. 
Dunkerke,  see  Duinkercke. 
Dunkin  (Richard),  3784  (note  1). 
Dunkirke,  see  Duinkercke. 
Dunstans,   3033.    1.     (Church 

of),  3991.  4. 
Du  Perier  (Gabriel),  3148.  1,  3. 
Du  Perray,  Du  Perrey  (Pierre),  88.  8; 

90.  1. 
Du   Perrey  (J?)  to  Jaques  Fichet   (4 

Aprii  1,564),  90. 
Du  Pont  (Mar^T-iete),  383.  5. 
Dupré  (John),  4168;  4186;  4176. 
Duquesne    (Jean),    3668.       See    also 

Quesne  (Jean  du). 
Duquesne  (Pierre),  3989. 
Durant  (Charles),  103. 
Durdes  dit  de  la  Mare  (Pierre),  see  de 

in  ilare. 
Durerus   (Casparus)   to  the   London- 
Dutch  Church  (16  September  1636), 

3431. 
Durhara  (See  of),  1898  (note).     

Durham  Diocese,  p.  2951. 
Durham  (Richard),  3308.  2. 
Durnford  (Edmund),  4331. 
Durpel  (Jan  de),  1638. 
Durrinton  (Thomas),  4148. 
Dury, Durie, Durceus  (John,  Johannes), 

3896.     to  the  London-Dutch 

Church     (11     June     1664),     3848. 

3860;  3663. 

Duriju  (Jan),  3891. 

Du  Taillie  (Gilbert),  1613. 

Dutch    (Duitscli,   Duytsch,    Duutsch, 

Ncderduitsch)(Anal)aptists),seei47i((- 

hnptists.    (Baiavi)  in  England, 
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2489.     (Bible;  N.  Test.),  23;  26; 

27;  20,seealsoBt6ic.  (Candle- 

makers),  see   Candlemakers.     

(Cheeses),  1722.9.  (Churches, 

Communities,     Congregationa,    see 

below).    (East  Indies),  1878; 

3209;  3219.  1,  3;  3220  (note 
2);      3221.     1;      3681;      4122; 

4283.    (Embassy  at  Venioe), 

see  Venice.     (fashion),  1287. 

5.  (Handicraftsmen  in  Lon- 
don, present  a  Petition  to  the  House 
of    Commons,  9    December   1649), 

3067.    (language  in  the  Lon- 

don-Duteh  Church),   4  HO.     

(man  of  war,  private),  3206.    

mariners,  2807.  5.  (mercan- 
tile Fleet),  4068.  (Merchants), 

1762;   1852.1,  4;  4346.  1.     

(Merchants  of  the  Entercourse),  31 

March  1626,  1849.    (parents), 

3155.  1.     (Possessions  in  the 

East),  4287.   (prisoners,  from 

Groningen,    in     England),    3693. 

(privateer),   3671.     (re- 

ligion),     8SS.    2.      (sailors), 

3683.3.   (schellingen),  1769. 

17.    (Schoolmasters),  2341. 3. 

Ships  and  Shippers,  4346.  2. 

(Soldiers),  1142.  (Com- 
pany of  —  Soldiers),  1143.     

(Strangers),     1760;     4410.      See 

also    Strangers.     (Tailors    in 

London),    1688.    1;    1689.      

(tongue),  500.  2;   3079;   3155.1. 

(Universities),    3642.     

(women),  3089.  2. 

Duteh  Communities,  Churches  or  Con- 
grega tions  of  England  (CoUectively), 
159;  177;  189;  229;  314  (note 
2);  337;  3SO;  430;  448;  514; 
630;  537;  550  ;  682;  895; 
911;  1014.  1;  1019;  1054.  1; 
lllO;  1144;  1312;  1718; 
1775;  1814;  1860.  1;  2041; 
2419;  2846.  4;  2856—2858; 
3145.3,4;   3225;  3427;  3457; 

3587;  3725;  3730;  3911.    

(Classical  Assembly  of),  4326. 
See  also  Anglo-Dutch  Churches. 

Dutch  Churches  of  London  &  Col- 
Chester  (Classis  of  the)  held  in  Lon- 
don (June,  July  16-57),  3391.   

to  the  Sandwich  Community  (10 
June   1657),    3392.      3393. 
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to  the  same  (18  June  1657), 

3394;     (2.5    June    1657),    3397. 

3398.     to  the  same  (2 

July  1657),  3399.     3400. 

Dutch  (or  Flemish  or  Netherlandish) 
Churches,  Communities,  Congre- 
gations,  at  or  in  (see  the  following 
headings) 

Albania,  see  below  America. 

Allena. 

America  (at  Albania,  Amesfort,  Ber- 
gen, Breuckelen,  Chenegh  Lady, 
Haerlem,  Midwout). 

Antwerp. 

Bergen,Br''uckelen,seedtboveAmerica. 

Calais. 

Canterbury. 

Canvey  Islund. 

Chenegh  Lady,  see  above  America. 

Colchester. 

Cologne. 

Coventry. 

Dantzic. 

Dover. 

East  Indies  (Dutch). 

Embden. 

England. 

Franckentìial  (Franckfurt  o.  t.  Main). 

Germany. 

Gliicksburg,  GWckstadt. 

Haerlem,  see  above  America. 

Halstead. 

Hamburg. 

Hanau. 

Hatfield  Chase. 

Heidelberg. 

Ipswich. 

London  (Austin  Friars). 

Maidstone. 

Midwout,  see  above  America. 

Mortlake. 

New  York. 

Noncich. 

Plymouth. 

Sandwich. 

Santhof. 

Southampton. 

Thetford. 

Tom,  Thontey. 

Wesel. 

Yarmouth^. 

See  also  Anglo-Dutch  Churches. 

1  It  will  easily  he  understood  that  this  List 
of  Dutfii  Churches  does  not  include  any  estab- 
iislied  in  ilullaud. 
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Dutch  and  Frenoh  Churches  (com- 
bined)  in  England  (Proclamation  of 
the)  regarding  Archbisbop  Land'g 
Injunctions    (6    September     1635), 

2880.    (Act  for  the  Union  of 

the),  28  August  1648,  3009.     

Dutch  Churches  join  French  in 
Synod  of  September   1647,  2903. 

Dutch  and  French  Protestant 

Churches  in  England  (The  Case  of 
the)  November  1702,  4040  ;  (Feb- 

raary  1703),  4046.     Petition 

to   the  House  of  Lords   (February 

1703),    4046.     4137.     

For  Dutch  and  French  Churches  of 
London,  see  London. 

Dutch,  Dutche,  Duutsohe,  Duytsch, 
Duytschen,  Douche,  Duche,  Dutch 
people,  98.  3;    215.    3;    808.    1; 

395.  1;  470.  9;  627.  2.     in- 

vited  to  settle  in   County  of  Pem- 

broke,    4333.      Duijtschem 

vremde  armen,  498. 4.    Dutch- 

men,    4311.    2.     Dutchmen 

(Imprisoned)  to  the  London-Dutcb 
Congregation  (30  September  1630), 

2066.     (List  of  — )  reaiding 

in  London,  circa  1625,  4364. 

Du  Tour,  3236.  2;  3237.  1. 

Dutree,  Dutri,  Dutrie,  Datrij  (Sir 
Denis,  Dennis,  Denijs),  4036. 1  <fec.; 
4083;  4118;  4164.  20;  4162; 
417O.3;4186.10.  SeealsoifoutA-, 
and  Verboom. 

Dnvelaer  (Cornelis),  1421. 

Duvelandt,  Duijvelant,  1372.  3; 
3258;  3269. 

Duyblyn,  see  Dublin. 

Duyckx,  Duycx  (Isaac),  1670.  2,  3. 

Duyns         ,  2031.  7. 

Duysborgh  (Sj-nod  of),  3775  (note  2). 

Duijsselborg  (Leendert  van),  4074. 

Duijst  van  Voorhout  (Pieter),  see  Voor- 
hout. 

Duyts,  Duits  (Cornelius)  to  the  Lon- 
don-Dutch  Consistory  (25  Aprii 
1644),  2738. 

Duijvelant,  see  Duvelandt. 

Duxvilles  (Nicholas  de),  seeDeuxVilUs. 

Dyar,  Dyer  (Capt.  Alexander),  1042. 
to  the  London-Dutch  Consist- 
ory (21  July  1586),  1046. 

Dijck  (Jacob  van),  4008.  23,  p.  2706". 

Dycke  (Pieter  van),  838.  3. 

Dye  (Eoger),  1386.  3. 
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Dyen  (Peternel),  4047. 
Dyer  (Alexander),  see  Dyar. 
Dyers  (Foreign),  1849. 
Dyetz,  1041. 

Dyke  (Franciscus),  3377.  2. 
JDijrìcx  (Neeljen),  3tfOO  (120). 
Dystel  (Phillip),  a8«7  (note  2). 
I^el  (Capt.        ),  3Sa.  1. 

Earl  Marshall,  308S. 

earnest  peny,  148. 

Earnshaw  (P.         ),  4386. 

East  (John,  or  John  Tao),  SOS8.    See 

also  Eet. 
East  Countries,  18»8.  1  ;  3088. 
East  Conrt  (Cobbam,  alias),  3784.  3. 
Eastem  Churcb,  1778. 
East-Flandere,  743.  1. 
East-Frisìa,   Eastfrìesland,    Oestfres- 

landt,  Oestfrieslant,  Oestfrieslanntt, 

OestTreeslandt,       Oestvrieeslhandt, 

Oistfrieslandt,     OoBtvrieslant,    86  ; 

88;    177.  2;  881.  4;    883.  1,  2; 

884.    (Count  of),  86  (note  1). 

Eastgreenwich,  4861.  30. 

Eaatindian  Company,  4334. 

East  Indies   (Uutch),   see  Dutch    E. 

Indìeg,andOo<(-/ndi>n.  (Dutch 

Churches  in  the),  8687. 
East  Kent,  1878.  5. 
Eastland  Countries,  1778;  3074. 
Eastmond  (Sir  Thomas),  3481.  3. 
East  StonehoQBe,  SOS.  3. 
Ebbens  (Benninck),  p.  2963*. 
Ebenius  (Conradus),  883.  2. 
Eberhardi  (Erasmus),  1848.  3. 
Eberhardi  (Franciscus),  1848.  3. 
Eboracensis  Archiepiscopus,  181.  11; 

170.  6;  a037.  3;  3080.  2;  3383 

(note  3);  3384.  5. 
Ebrecbt  (Oillis),  808.  2. 
Ecclesiastical   Commissìon,   or  Com- 

missioners,   76  (note  1);    78;  83; 

113.  1;  1033.  10. 
Ecclesiastical  Court,  1S78.  2;  3388. 

2;  3340.  6. 
Eck  (Caspar),  p.  2942. 
Eck  (Laembert  Steevens  van),  1881. 

2. 
Ecke  (Abraham  van),  SOIS.  6. 
Ecke  (Susanna  van),  3600  (166). 
Eckeren,  880.  1. 
Eckhoff  (Evert),  see  Eeckhof. 
Edam,  3068. 
Edamell  (EveS),  4047. 
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Edelin,  Edlin,  Edelyn  (Jan),  1898.  8; 

3798.  6*;  3848. 
Edgoumb  (Peter)  to  the  Elders  of  the 

Three  Foreign  Churches  of  London 

(12  September  1.574),  303. 
Edgecomb  (Sir  Richard),  SOS  (note  1). 
Edìcheym,   Edickheym,   3438.   7,  9; 

3433. 
Edinburgh,     Edenburgh,     Edynburg, 

Edimburgum,    1066.    4;     1840  ; 

3363;  3364;  3383.4;  3393.4; 

8966.     (Strangers  at),  1661. 

6.       Edinburgena    ecclesia, 

1066.      4.      Edimburgensis 

Minister,  3373.  1. 
Edlin  (Jan),  see  Kilelin. 
Edmondes,  Edmonds  (C.         ),  1763; 

1766.  4;   1778.  5. 
Edmondes,  Edmonds  (Thomas),  1680. 

1;  1733. 
Edmunton,  3684  ;  3686  ;  3883. 
education,  3673  (note  1). 
Edward  III.,  1666.  2. 
Edward  IV.,  4336. 
Edward  VI.,  of  1550  (Charter  of  King), 

14;  119;  167.5;  631.5;   1667. 

4;  1660.  5;  (contirmed  by  Q.  EUza- 

beth)  1681;  1693.  1,  2;  1693; 

1696;  1733.  1;  1736;  1738; 

1739;   1743;   1743;   1777; 

1986.  8;  3338.  8;  3339.  2; 

3341.  1;  3343.  3;  3346.  3; 

3346;  3348; 3438; 3647;  3667 

—3669;  3700— 3703;  3996; 

S067. 1;  34S7;  3710;  3731; 

8843  ;  S890 ;  4040 ;  4046 ; 

4046 ;  4137;  4149;  4164; 

4169.  1;  4163;  4170;  4178; 

4196;  4303(note);  4Sai;4409; 

4410;  4413.     See  also  C'/uirter. 
Edwards  (Dr        ),  Chancellor  of  the 

Bishop  of  London,  1733.  6. 
Edwards  (Ad.),  1816. 
Edwarts  (Jan),  1487.  3. 
Edynburg,  see  Edinburi/h. 
Eeckhof,    Eechof,    Eckhoff,    Eekhof, 

Ekhof,    Eyckhoff     (Evert,    Evaert, 

Evart,   or    Everaert    van),    1060; 

1084  ;     1067.    1.      to    the 

London-Dutch  Comm.  (3  February 

1587),  1070.   1073. 1;1074. 

1;   1076;  10S6. 
Eecloo,  639.  1  ;  648.  2. 
Eede  (Lieven  vanden),  866.  4;  876. 

2  ;  878.  4  ;  883.  3  ;  893  ;  894.  4  ; 
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907;  910.  4;  949.  2;  1033.  3; 
1063.  2. 

Eekhof    (Everaert,    Evert    van),    see 

Eeckhof. 
Eekyn  (  ),  1179.  1. 

Eelbo  (  ),  4069  (note  2). 

Eelias,  a  ship,  3173. 
Eelinck  (Hubrecht),  337.  1. 
Eembs  (Joos),  176.  4. 
Eemden,  see  Embden. 
Eemshuijren    (Wessel  Jans  van),    p. 

2963'>. 
Eerley  (Richarde),  694.  2. 
Ecten  (Joannes  van),   1693.  2*.     See 

lielei:  (John  van). 
Eeveraert  (Franche),  664.  2. 
Eeveraert  (Franchoijs),  1306;  1308. 
Effen  (Melchior  Justus  van),  4340  ; 

4343. 
Egarten  (Baron  J.  J.),  see  Ehegtirtner. 
Egesyppus,  3936  (note  2). 
Egglinsgate,EgIynsgate,  1484;  1491. 

1,3. 
Eginger  (.\ndreas),  p.  2942. 
Egra,  3136.  12;  3143. 
Egypt,    130.     See    also  Aegyptiacae 

oUae. 
Ehegartner,   Egarten  (Baron   Johann 

Jacob),  S390. 
Ehemius  (Christophorus)  to  Sir  Francis 

Walsyngham    (9    February     1585), 

967. 
Ehmann  (Matthajus)  to  the  London- 
Dutch    Churoh    (27   August    1654), 

S306. 
Eick  (T.),  p.  2963''. 
Eilbach  (N.  Jakes),  p.  2964". 
Eilbracht  (J.  P.         ),  4373  (note 

3);  4381. 
Einde  (Pauwels  vander),  1373.  1. 
Einden  (Alexander  van),  4339.  5. 
Einsworth  (  ),  3694. 

Eistetensis    Episcopatus    (Eichatadt), 

3336.  5. 
Ekhof  (Evart),  see  Eeckliof. 
Elaze  (Christian),  3013.  4. 
Elbing,  3713;    3861.     Elbin- 

genses  fratres,  3730. 
Elburgh,  336.  13. 
Eldering  (Lijsbet),  4333.  11. 
Elector,  see  Frederic,  King  of  Bohemia. 
Electors  of  Germany,  876.  11. 
Elerss  (Berd),  1861.  1. 
Eliacua  (Martinus),  186.  4. 
Elias,     VAym    (Jan,     John),     3131  ; 
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aias;  aeoo  (291).    to  the 

London-Dutch  Church,  circa  1630, 
4366. 

Elias  (  ),  4236. 

Eliia,  3245.  1. 

Elimas,  2821.  5. 

Eliott  (Sir  John),  1908. 

Elisabeth  (Queen,  or  Princess),  see 
Elizabeth. 

Elison  (Francis),  3690. 

Elisonius,  Elizonius,  Elysonius  (Joan- 
nes),  1603.  3;  1637.  4;  1644.3; 
1787;  1791. 2&C.;  1792;  1829; 
183S  ;  1880;  1891;  1941; 
a06S     (note)  ;      2066  ;      a081  ; 

ai31;    2184.     to  Jan   Tho- 

maessen    Gonnel    (29   Aprii    1(533), 

aa33.    3337.  1.    to  the 

London-Dutch    Comm.     (28    June 

1633),   3340.     3343.      

to    the    London-Dutch    Comm.    (9 

Àugust  1633),  3348.      3349. 

7.  to  the  London-Dutch  Comm. 

(17Augustl633),3351.  ——3331; 

3357.      to    Timotheus    van 

Vleteren    (7    July     1637),     3451; 

3453.     3505-3507. 

to    the   London-Dutch   Church    (6 
March  1639),   3510.     3511. 

Elisonius,  Ehson,  Elisaon,  Elysonius 
(Theophilus),3511  ;  3637;  3639 
(note  2);  3679;  3740;  3846.  6; 
3857;  3981;  3073 ;  3094 ; 
3134.  4;  3161;  3194;  3303; 
3336;  3343.  to  the  Lon- 
don-Dutch Church  (27  August  1655), 

3370.      3373.    2;     3305  ; 

3405;       3454;      3557;      3559; 
3611;  3801. 

Elizabeth,  Elisabeth,  Elyzabeth 
(Queen),  45;  48;  74  (note  1);  93 

(note  10).     (Letters  Patent  of), 

5  Nov.    1565,   98.      112.  4 

156;  179.  9;  285.  1;  393.  3 
307.  1;  308.  1  ;  344  ;  399;  403 
1  c&c;  404.  1;  405.  2;  406.  2 
410.  2;  413.  2;  459.  1;  473.  1 
474;  533.  2;  700.  2;  706.  1 
770.  2;  874;  893.  1;  914.  1 
933;  936;  938;  944;  947.  1 
954;  966.  1;  983.  4;  1016.  3 
1017.1;  1047;  1068.  1  ;  1075 
6;  1079;  1081  ;  1099.  1;  1103 
3;  1135;  1137.2;  1134;  1153 
1.    ordersthe  stay  of  the  Ships 


of  the  Hanse  Towns  (1589),  1164. 

1179.  1;  1197;  1204. 

grants  the  inhabitants  of  Flushing 
equality  of   Customs  (22   February 

1591),    1208.      1211. 

to  Sigismund  III.   King  of  Poland 

(16  Aprii  1591),  1214.  1223; 

1239.6;  1239.1;  1241;  1387. 
6;  1314;  1330  ;  1330:  1331; 
1367.  3;   1373.  2;  1378.  3; 
1383.  2;  1433.  2;  1434;  1441 
—1443;  1458.3;  1470;  1474 
1484;  1491;  1494.  3;  1496 
1508.  1;  1548.  1;  1556;  1563 
2;  1566.  1;  1583.  2  de;  1594 
1;   1657.  5;   1660.  5,  6,  15 
1666.  1;   1668.  5  &c.  ;  1673. 
2;  1674;  1675.  1;   1676.  1 
1686.4;  1691;  1693;  1695.4 
1696.3;  1718.1;  1719;  1738 
1730.  1;  1744;  1753.2;  1755 
3;  1758;  1760.  1;  1766;  1777 
1799.  4;  1857.  1,  5;  1860.  1 
3338.  3;  3341.  1;  3343.  3 
2345.  3;  2348.  1;  3547;  3657 
—3659;  3700— 3703  ;  3793; 
3906.6'';  3007  ;  3053.3;  3067. 
1;  3731.3;  3868.10;  4036.  27; 
4040;   4045;   4046;   4137; 

4149.  3;  4154.  3.     (Statate 

of  —  for   charitable   uses),   4186. 

4331.3;    4334;    4339.3; 

4340;   4349;   4350;  p.  2966. 

Elizabeth,  Elisabeth  (Princess), daugh- 

ter  of  King  James  I.,  Wife  of  the 

Elector  Palatine  (or  King  ofBohemia) 

Frederic,    1805.   2;    1833  (note); 

1834;   1906. 1;    1949.1;    1994. 

4;  3046;  3361.  2;  3730. 
Elkyn  (  ),  1081. 

EUertson  (Karman),  1470. 
Ellesmere   (Thomas,    Lord), 

1738.  4. 
EUvode  (Thomas),  1534. 
Elmhirst  (W.  J.),  1815. 
Elser  (Jelle),  p.  2963''. 
Elsinge,Elsyng,Elsynge(Hen, 

2695  ;     2697  ;      3704  ; 

3733;   3737; 2996; 3021. 
Elson  (Arnolt),  1416. 
Eltzte  (Grunnings  von  der),  1495. 
Elverfeldt  (The  Consistory  of)  solicit 

help  (10  September  1687),  3956. 
Ely  (Bishop  of),  1763;    1763.    

(Diocese   of),    3691.    8;    p.    2950. 


(Isle    of),    3146.    3:     8808. 


3. 


1701; 


,3688; 
3731; 


Ely,  also  called  Esey  (William),  3696. 
6;  3759.  1". 

Elyas  (John),  see  Elias. 

Elynck  (Janneken,  widow  of  Remeus), 
4336.  2. 

Elysonius  (Joannes,  orTheophilus),  8ee 
Eliionius. 

Elyzabeth  (Queen),  see  Elizabeth. 

Emans    and    wife    Elisabeth    (Jan), 
3600  (201);  37 IO. 

Emans  (Lucas),  37 IO. 

Embden,  Eemden,  Embda,  Emden, 
14  (note  1);  34;  35;  39;  63 
67;  113;  131;  171;  173  (note) 
173.  2;  177.  2,  4,  7;  196.  3 
339.  5;  338.  7;  383;  613.  4 
673;  961.  4;  963.  2,  3;  lOlO 
1370;  1389;  1931.2;  1938.1 
1943.  3;  3377;  3730  ;  3780 
(note  2);    3804  ;    3806  ;    4346. 

9  ;  pp.  2947  ;  2962».  (The  Be- 

formed  Church  of)  gives  religions 
advice  to  the  London-Dutch  Church 
(12  October  1569),  133.    181. 

to  the  London-Dutch  Comm. 

(31    March    1572),    185  ;    (7   Aprii 

1573),   339.     383.    2.     

to  the  London-Dutch  Comm.  (15 
March  1583),  843;  (16  March  1585), 
961;  (20  March  1585),  984;  (11 
March    1589),    1146  ;    (31    March 

1607),  1677.   Dutch  Strangers 

at,    339.    1;    1146.      (The 

Deacons  of  the  poor  Dutch  Strangers 
at)   to   the  London  Consistory  (16 

August    1577),     493.      The 

Synod  of  — ,  to  the  Dutch  Commu- 
nities  in  England  (14  October  1571), 

177.     178.  3;   188;  196.3; 

664.  2;   679.  2.     (Merchants 

of),  1566.     Embdani,  1986. 

3. Embderlant,     1933.   4. 

See  also  Aembda. 

Emden  (Comelis  van),  p.  2963». 
Emerentiane,  wife  of  Salvador  de  la 

Palma,  360.  1,  4. 
Emmensia  Classis  in  the  Province  of 

Drenthe,  3693. 
Emperor  of  Germany,  see  Germany, 
Empting  (Edward),  3448. 
Enchusen,  Enchuijsen,  Enckhuysen, 

see  Enkhuizen. 
Encroachment,  see  Loniion-Dutcb  Ch. 
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Enden  (Alexander  van),  1849;  1804; 
1035. 

Enden  (  vanden),  4ia4. 

Enden  (Jan  vanden),  8637. 

Enden  (John  Lewis  vanden),  4196. 

Enden  (Lewis  vanden)  to  the  London- 
Dutch  Cons.  (6  February  1722), 
41SO.     4196;  4340. 

Enden  (Philip  vanden)  to  Abraham 
Demetrius  (7  February  1722),  4161. 

Eneganwe,  Enegoue  =  Henegouwen 
=  Hainault,  «80.  11,  12. 

Engel  (Bartelt  Vuijr),  p.  2963". 

Engel,  or  Enghel  Hallinck,  see  Hai- 
linck. 

Engelaer  (Joannes),  to  Timotheus  van 
Vleteren  (October  1638),  3493. 

Engeland,  Engelant,  Engellant,  see 
Kngland. 

Engelen  (Dirk),  4333. 

Engelram,  Aengelramus,  Aenghelram, 
Aengelrammus,  Ingelramns,  En- 
ghelram  (Joannes,  Jan,  John),  81. 

3;    93.    2':    114;    186.   20.     

bis  Becantation    (15   Aprii    1571), 

168.     481.    1   <1'C.  ;  449.    1; 

•68.  1  &c.  ;  669.  1,  2;  888.  1  &C.; 

886.  2;  886.  1;  946.     tothe 

London-Dutch  Comm.  (12  May 
1586),  1033. 

Engels  (Fransoie),  3316. 

Engels  (Jan),  8333;  8680. 

Engels  and  his  wife  Jacomijnken 
(Joos),  8338. 

Engels  (Maria),  8333. 

Engels  (Pieter),  8333;  3630. 

Engels  (Uachel),  8338;  8680. 

Engelsz  (Levi),  8163. 

Engene,  1669.  1;  1673.  1,  2. 

Enghel  Hallinck,  see  Hallinck. 

Enghelandt,  Enghelant,  see  England. 

Enghell,  Ingel,  widow  of  (Enghel)  Hal- 
linck (Susana),  to  the  Colloque  of 
1641,  3637  ;  3689  (and  note). 

Engbelram  (Jan),  see  Engelram. 

Enghelschen,  see  English. 

Engien,  1668.  1;  1670;  1678.  1. 

England  (Englande,  Englant,  Eng- 
landt,  Engeland,  Engelant,  Enge- 
landt,  Engellant,  Engellanntt,  En- 
ghelant, Enghelandt,  Engellandt, 
Enggellandt,  Ingelandt,  Ingelant, 
Ingelland,  Ingheland,  Ingland),  39; 
41;  63;  74;  86  (note  1);  86; 
98.  3,  7;    141.  2;    167.   2;    169; 

CH.  in. 


169.  5;  173.  1;  177.  1,  2;  178. 
1;  181;  189;  196;  198;  331. 
8;  336.  3;  333.  1,  2;  336  (note 
1);  389.4;  340.  1  ;  364.1;  399. 

2,  3;  807.  1,  3;  308.  2;  316.  2, 

3,  4;  837;  338.4;  360;  366.  4; 
869.  2;  378.  'A;  393.  3;  404.  1; 
417.  2;  430:  446.  1;  448;  469. 
3  ;  474  ;  493.  5  ;  633.  1  ;  636.  2  ; 
639.  4;  636.  5;  663.  1;  663.  1, 
3;  680;  681.  1;  689.  2:  691.  2; 
694.  2;  673.  1;  681.  4;  683; 
686.  1;  689.  1;  694.  2,  5;  706. 
1  ;  706.  1  ;  731.1;  736  ;  739.  3  ; 
746.  4;  776.  1;  804.  1;  818.  1; 
839.  1  ;  830.  2;  831.  2.  3;  838. 
1;  843.  1;  863.  1;  873.  5;  876. 
13;  883.  3;  893.  2;  896.  1,  7; 
904.  2;  909;  910.  2;  918.  1,  2, 
6;  914.  1;  919.  4;  930.  4;  931. 
3;  933;  947.  1;  861.  5;  963.  1, 
3;  963.  8;  964;  993.  4;  996.  6; 
996.3;  1004.5;  lOlO.  1;  1016. 
1,5;  1039;  1063.  2;  106S.  1,  2; 
1076.8;  1084.  1;  1089  ;  1099. 
1,  6;  1130.  2;  1137.  1;  1138; 
1134;  1143;  1149;  1161; 
1163;  1317;  1318.  4;  1338; 
1376.  1,  5;  1387;  1341;  1367. 
1,  2  Ice;  1369.  1;  1393;  1646. 
4;  1676.  1;  1679.  1,  G;  1688.  4; 
1613;  1616.  4;  1639.  3;  1630. 
3;  1643.  1;  1649;  1667.  4; 
1669.  4;  1676.  4;  1696;  1806. 
2;  1833  (note);  1889;  1901.  3; 
1936.1;  1963.6;  1983.2;  1997; 
3033;  304&.2;  3046.  4;  3066; 
3076;  3336.  1;  3339;  3363.  3, 
4;  3371.  1;  3381.  1;  3393; 
3396.  3;  3339;  3411;  3436; 
3463  ;  3464  ;  3634  ;  3634  ; 
3660.  3;  3661;  3687;  3737. 
16,  20;  3730;  3734;  3748— 
3763;  3760.  4;  3769;  3771; 
3776.4;  3796.4°;  3861;  3871; 
3003 :  3014 ;  3046 ;  3086  ; 
3133;  3137;  3143.  3;  3146.  1; 
8166  (note  1);  3179.2;  3300.  .5; 
8306;  3373.  3;  3396;  3404; 
3636;  3631;  3638;  3646; 
3830;  3868.10;  4009.  3;  4010. 
3';  4036;  4353;  4371;  4333. 

1;  4393.7;  4406  ;  p.  2940*.  

ìiee.  &\ao  Angleterre ;  Angli;  Anglia; 
Angloit;  Britannia  Magna;   Ynghe- 


landt.     (Treaty  between  —  and 

HoUant),  3649. 
England  (Church  of),  3438;  3440; 
3848;    4039.   7;  4045  ;  4137; 

4388.  (Churches      of), 

1669.     3;    3341.    1.       (Ee- 

formed  Churches,  Communities  or 
Congregations  in),   1640;    3413. 

(Schismatic     Churches     of), 

8063   (note   1).     (Foreign  or 

Strangers'  Churches  or  Communi- 
ties, coUectively,  in  — ),  173;  173; 
198;  336  (note  1);  367;  393.3; 
899(note);  404.1;  1139;  1168; 
1376.    2;     1666;     1681;     1664. 

to  the  States  General  of  the 

United    Provinces   (January  1612), 

1734.     1860;    3386    (note 

1).  3387.5.  (SynodalAs- 

sembly  of),  February  1635,  3334. 

(Petition  of  the)  to  King  Charles 

1.     (11    February    1635),     3343  ; 

(12   February    1635),    3343.     

(Petition  of  the)  to  Archbishop  Laud 

(February  1635),  3344.     Ad- 

dress   (12    February    1635),    3346. 

(Fundamentals  for  the  subsis- 

tenceof  the),  3846.    (Numbers 

of  the  Members  of  the),  3347.    

3363;      3376;      3443;      3497; 

3636.      (Petition    of  the)    to 

the  House  of  Commons  in  the  case 
of  Archbishop  Laud  (Aprii  1640?), 

3647.     to  Charles  I.  (after  22 

September     1641),    3667;     3668. 

3669.    (Petition  of  the)  to 

the  House  of  Lords  (21  January  1643), 

3700.    3793.    8083.  2. 

(Privileges  of  the),  3848. 

3406.     (Address   of  the),  to 

the  Lord  Protector  Richard  (4  Octo- 
ber 1658),  3467.    3616.    

(The)  congratulate  Charles  II.  on 
his  accession  (18  June  1660),  3617. 

3649;  3616;  3668;  3911; 

8960;  4047. 

England  (Dutch  and  French  Churches 

in),      114;    4137.       (Dutch, 

or  Netherland,  or  Flemish  Churches 
in),  114;  177.  1;  330;  866. 
1;     614;     630  ;    637;     643.    3; 

660;  677;  687.  1;  1019.     

Petition   Queen  Elizabeth   (21   July 

1586),  1047.  1433;  1448; 

1676.  1;  1638;  1647;  1778.4; 

379 
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1779;  2065;  3077;  aS17; 
8S96.  7;  3879;  3838.  See  fur- 
ther  Dutch  Churches,  Communities. 

Synod,  Synodus  of  the  Dutoh 

Churches  in  England,  148.  2,  4; 
180.  3,  4;  333.  1. 
England       (French,      or       Walloon 
Churches,  Communities  in),   114; 
1S9;     177.     7;     846.    4;     350  ; 

438.      8.       Petition     Queen 

EHzabeth   (21    July   1586),    1047. 

1814;  1880.1;  3361;  3380; 

3767;  3846.  4;  2866—3868; 
3904;  3906.  6';  2916;  3918; 
3919;  3968;  3314.  3;  3696.  6. 
(Classis  of)  in  March  1647, 
3976  ;    2986.     See  also  CoUoque. 

(Act    for   the    Union   of   the 

Dutch  and),  28  August  1648,  3009. 

3094;  3100.  2;  3146.  1; 

8196;  3347;  3427.  (Acts 

of  the  CoUoque  of  the)  regarding 
ÉlieDelmé  (June,  July  1658),  3449. 

3467;    3617;    3911.      

(The  Case  of  the  Dutch  and),  Novem- 
ber  1702,  4040  ;   (February  1703), 

4046.     Petition  to  the  House 

of   Lords   (February  1703),  4046. 

4137.   See  also  Anglo-Tvench 

Churches,  and  French  Churches. 

England  (civil  war  in),   2797.     

(Clergy  of),  see  CleTgy.  (Com- 
monwealth of  ),  3041. 10  ;  3148.  3. 

(condition   of),    3604.      

(Dutch    Ministers    and    Elders   in), 

4093.     (Ecclesiastica!  Courts 

of),  2668.   9;  2669. (King 

of),   4283  ;   4302  ;    4303  ; 

4326.       (Law    of),      1060. 

4.       (Queen    of),     1016.    3. 

(great  Seal  of),  98.  10.    

(Strangers  in),  167  ;  293.  4  ; 
1330;    1688;    1860  ;    2316.   5' 

(boru    in   England)  ;    3672.     

petition  King  Charles  I.  (November 

1626),     1869.       (Protestant 

Strangers  and  Foreigners  in),  4388. 

(Strangers  Churches  in),  1129  ; 

1131;  2601;  2700.  2;  2863; 

3953;  3996;  3437;  3720.  

(Style  of),  see   Style.     (Trea- 

surer  of  ),  893. 7,  8.  (Walloons 

in),  4336.  6.  See  also  French,  and 
Walloont.  —  (Foreign  Weavers 
in),  see  Weavers. 


English,  Englisshe,  Engbelschen, 
Ingelsch,  Inghels,  Inglish,  98.  3; 
163.  5;  209.  3;  212.  4;  369.  4; 
892.  10;  437.  3;  676.  3;  769.  1; 
761.  1,  2;  868.  2;  906.  2;  963. 
6;  1029.1;  1106.7;  1140;  1149; 
1222;  1269.  1;  1276.  1;  1446; 
1468.3;  1664;  1567.3;  1604.1; 
1616.  2,  4;  1638;  1653;  1662; 
1664.  3,  4;  1666.  3;  2233.  4; 
2234.  4,  6,  7;  2244.  6;  2268.  2; 
2315.  3;  2600;  2603;  2926; 
3383;    3419;    3460;    3503.    1; 

3658;    3876.      (Committee 

of),  3326.     Englishman,   or 

Englishmen,  Inghelschen,  Ingels- 
man,  Inghelsman,  243.  1,  2;  264 
308. 1;  395.  2;  417.4;  626.  14 
672.  1;  691.  3;  731.  1;  760.  4 
6;  834.  2;  840.  30;  894.  3 
1106.  5;  1208;  1233.1;  1287 
1;  1676.  3:  1688.  3;  1806.  2 
1943.  5;  2108.  2;  2240.  3 
2258.3;  2263.6;   2623;  3007 

3735;    4311.  2;    4339.  2.     

English    abroad,    3573.       at 

Franckfurt,  Hamhorch,  in  HolUind, 
at  ilaidstone,  Sandwich,  Schiedam, 
Wesel,  see  these  headings. 

English  Ab  e,  153.  6.     Acts  of 

Synod  of  5  February  1635,  3339. 

Apprentices,     3007.       

[army],  3041.  1.     artichokes, 

3485;     3495.     4.      Artists, 

3735.  3.    balze,  bay  makers, 

1106.  5;    1111.  3.     Bakers, 

1387.  3.     beer,  996.  4.    

Bible,    see    Bible.      Bishops, 

844.    6.     Book   of   Common 

Prayer  in  French,  3388.  5.     

born      Strangers,      3698.         

Bottoms,    1763;     1862.    1.     

English  (Inghelsch,  Inglish)  Church 
or  Church  of  England,  99  ;  516.2 
3;  966;  lOll;  1088.  3;  1106 
6;  1111.  1;  1116.  2;  1373.  2 
1718.  1,  5;  1758;  1799.  1 
1827.  5;  2120.  2;  2287.  2 
2288.  2  ;  2336  ;  2343.  8  ;  2357 
2379;  2437;  2840;  3272.  1 
3369;       3462;      3479;      3656 

English    Churches,    986.    3 

3316.  5";    3331.     [For  En 

glish  Churches,  Communities,  Con 
8ÌstoriesorCongregationsatorin/l»« 


sterdam,  Briel,  Canvey  Uland,  Del/I, 
Hague,  Holland,  Leiden,  Maiditmu, 
Middelburg,  Mortlake,  Norwich, 
Sandwich,  Yarmovth,  see  these 
headings.]      Citizena,  307.  3. 

Clothes,   1676.   8.     Col- 

lection,  1978.  3;  3344.  4.       

Congregation,  1758. 3''.  Court, 

3679.     Disciples,    3166.    3. 

Discipline,     1667.     4,     and 

Liturgy,    3380.        disputes, 

3631.  families,      8089. 

2;    3384.       Freemen,   307. 

3.       Government    in    1654, 

3300.     5  ;     3301.       hams, 

1769.  17.      kingdom,  3004. 

Langnage,   640.  8;  863.   3; 

888;  1339.12;  1873;  1877.2; 
1900;  3378.  5;  3367;  3638. 

4.  Laws,  1639.  3.  Law- 

yer,  1408.        Liturgy,  3388. 

2;  3338;  2348;  3361;  3378. 
1;     3647;     3691.    7,    8;     8568; 

3561.     ( in  Dutch  or  French), 

3387.    2.       living,    8518  ; 

3541;    3543.       merchantg, 

1733.  6;  17S6.  4;  177S.  2; 
1863.  1;  1868.  1  &c.;  3074; 
4346.  1;  4360;  (at  Amsterdam), 

1663.  1,  2.     ministers,  640. 

6,  8;  644.  2;  1768.  3°;  3154; 
3887;    3449;    3659.  2;    8487; 

(duties  to),  3440.      money, 

336  (note  1),  2  ;  343.  2  ;  360.  1  ; 

818.  2.   mutsen  (caps),  1768. 

17.     Nation,  3966;  3156.3; 

3373.    4;    3776    (note   2).      

Noblemen  andCaptains,  393.    

Orphanage  at  Amsterdam,   4014. 

0verseers,3O66. parishes, 

1718.  7;  1799.  2;  3368;  3378. 
5;  3796.  4'».  Parish  Minis- 
ters,  3373  ;  3378.     people, 

3049.    1  ;    3100.      pirates, 

1136.  1.     Preachers,    1668. 

1,  3;   1664.   2;  3168.  6;  3384; 

3433.       (Preaching    of     E. 

Ministers),  3512.     preaching 

in  a  Dutch  Church,  8688;  3641. 

Protestauts,     1833     (note). 

robbery,  4311.  4.    schel- 

lingen  (shillings),   1769.  17.     

servants,   4380.    5.     service, 

1320.4.  shipping,4368.  

ships,  209.  3  ;  399  ;  1763.     


ENa 

slaves,  aves.     soldiers,  834. 

3;  (at  Thiel),  1«78.  3.     Uni- 

versities,     1S88.    2.        war, 

2772.    6.      weavers,    280S. 

women,  8087,  2.     work- 

men,  8888. 
Eniscorthy,  2401.  2. 
Enkhaizen,    Enohusen,    Enchuijsen, 

Enckhnysen,    Enknze     (The    Pro- 

testant  Ghuroh  off,  to  the  London- 

Dutch  Charch  (4  July  1572),  201  ; 

(10  Jnly  1Ó72),  202.      208. 

5;    216;  226.   3;   487;    876.    9; 

1470;  1784;  8177;  3804. 
Enmaers  (Maijkin),  631.  2. 
Ens  (Jadick),  8228. 
Ens  (Simon),  8228. 
Ensering,      Enserìnck,       Enserijnck 

(Niclaes,  Nyckclaes,  Nicolaes,  Clau), 

1888;     2478;     2480;     2484; 

2486;  2501. 
Enshuatg  (  ),  8518. 

Ent,   Ente    (Petrus),    1818;     1826; 

18S1  ;  4871. 
EDte(GiUÌ8,or  Aegidias),807  ;  1047. 

4. 
Ente  (  ),  2600  (262). 

Ente  (widow),  8018.  2. 
Ente  (D'  ),  4872  (4  &  8). 

Bnterooarse,  Intercoarse,  1486.  3,  4. 

(Merchant  Strangers  of  the), 

1788.    petition  for  relief  from 

paying  Subsidies  (17  October  1625), 

1844.   184S;  1848;  1848; 

1854;    1874;    1825;    4846.    3. 

(Merchanta    of   the),    1804  ; 

1825. 

EnthuBiasts,  2700.  3. 

Entis  (Bertel),  222.  3. 

Envers,  see  Antwerp. 

Enwins  (Gilles),  405.  4. 

Ephìppias  (Michael)  to  the  London- 
Datch  Church  (21  September  1571), 

174.    262  (note  2).    See  also 

Pannetl. 

Epictetus,  8826  (note  2). 

epidemie,  2214.  2. 

Episcopi,  2188.6;  2184.  1;  2156. 

Londiuense»,     see    London. 

in    Oermany,   see    Germany. 

Episcopal  Consistory  of  Lon- 
don, see  Lontion.  Court,  1188. 

3;  1265.     mandate,  2002. 

Episcopius,  see  BUcop  (Samuel). 
Erasmus,  8626  (note  2). 
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Erastns  (Georgius),  2186;  2232.  5; 
2258.  4;  2268.  2,  6;  2275.  4; 
2607;  2676;  2688. 

Erbach  (County  of),  1817.  2. 
Erdebòrch,  Erdenbòrch,  see  Aarden- 

burg. 
Eremita,  Erremita  (Arsenio),  1086  ; 

1121. 
Eremo,  or  Marini  (Nicolo  di),  1068 

(note);  1176. 
Erfordia,  Erfurt,  2134.  2;  p.  2963'. 
erfsonde   (originai  sin),    182.   4,   S  ; 

188.  1;  328.  1. 
Erick  (Duke)  of  Brunswick,  211.  11. 
Ericns   XIV.,   k.    of  Sweden,   allows 

religious  Strangers  to  reside  in  his 

dominions  (5  March  1561),  53. 
Erinkhuysen,  or  Herinkhnysen   (B.), 

8804. 
Erle  (Sir  Walter),  2625. 
Erodius  Leselensis    (Joannes),    862 

(note  3). 
Erpenius  (  ),  2008. . 

Erremita  (Arsenio),  see  Eremita. 
Erve    (Aegidius    van   der),   see  Giles 

Ctematiu*. 
Es  (Jos.  Van),  8748. 
Esaù,  p.  123;  152.  5'';   160.  7. 
Escalade  at  Genera,  1588. 
Eschen,  p.  2962". 
Eschenbacensis  Classis,  p.  2942.  

Inspectio,  p.  2947. 
Escotiier  (  ),  8488. 

Escoliers  (stndents),  1126.  2. 
Escosse,  see  Scotland. 
Eaex,  4367.     See  also  E»$ex. 
Esey  (William),  see  Ely. 
Espagne,   Espaigne,    88.    4;  80.    1; 

122.  11*;   137.  4;  1886.  15.  

Espagnol,  Espagnols,  88. 1  ;  102  ; 

104. 1;   105.1;  1886.13;  4862. 

at    Antwerp,     BnisgeU    and 

Bruges,   see  tbese  headings.     

Espagnoles  armees,  2827.  2. 

Espagnole  eglise,    122.  IO'.    

(language),  122. 10».     see  also 

Spain. 
Espt  (Francois,  Franciscus,  Frantzois, 

Franchoys,  vanden,  vander),  287. 

1,2;  327.2;   576;   633.2;  638. 

7,  8;  648.  1;  654.  1. 
Ess  (Jacomijn  Van),  3648. 
Esse  (Johannes),  1668.  9°  &c. 
Essen  (Jurrien),  p.  2962". 
Essex,    527.    1   (Essychk);    826.  1; 
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840.  22,  29;  1180.  1;  1228.  6; 
1722  (note  4);  2311.  8;  2535; 
2807.4;  3041.9;  3273;  3317; 
8706;  4160;  4168;  4244(note 

4).     (Archidiacouatus),  3674. 

Cheese,434e.  12.  Cloth, 

1686.      (Commissaries   of), 

527.  2.     (County  of),  1228. 

14;  1572.  1;  2266.  2;  2516; 
8002;  3086;  3566;  3673; 
3674  ;  3690.  3,  7  ;  3808.  3  ; 
402»;  4201;  4254;  4388 (note 
5).     (troubles  in),  3003. 

Essychk  =  Essex,  q.v. 

Est  (Hei:ry  van),  2209.  8. 

Est,  Este  (James  van),  2208.  8.  

releases  JoosGodschalk&c.  from  ali 
actions  (9  September  1648),  8011. 

Est,  East  (John  or  Johan  van),  2208. 

releases  Joos  Godschalk  &c.  from 

ali  actions  (14  July  1648),  3006. 
See  also  East. 

Est  (Sara  van),  agreement  between  her 
and  Sir  William  Courten  (21  De- 
cember  1632),  2208. 

Est  (Sarah,  wife  of  John  van), 
3006. 

Estates  general,  see  States  general. 

Estcourt  (Sir  Thomas),  8704. 

Este,  jun.  (John  van),  2208.8.  See 
also  Est. 

Este  (Margarett  van),  2208.  8. 

Este  (Mary  van),  2208.  8. 

E^terickx,  Estericx  (Anna),  2688  ; 
2787. 

Eston  (John),  8149.  5. 

Estraugers,     see     Strangers.       

Eglises  estrangeres,  of  England, 
see  England.  Eglises  estran- 
geres, of  London,  see  London. 

Ethuisen  (Job.  van),  see  Heythuisen. 

Euleman  (Beniamin),  8611. 

Eusamanus  (Christophorus),  70. 

Eustatius,  2930.  9. 

Eutiches,  362.  1",  19=,  22^. 

Evangelici,    Evangelischen,   344.    4; 

718.  4.    Evangelici  Ordines, 

2228.  4;   2230. 

Evans  (  ),  2723. 

Evebridge,  1722.  9. 

Evens  (John),  2787. 

Everaerd,  Everard,  Everardt,  sen. 
(Samuell),  2778;  2789;  3613; 
3687. 

Everaerd,  jun.  (Samuel),  3613. 

379—2 
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Everaert  (Francois,  Franchoijs),  403. 
2;   1407;   1436;   1632.4. 

Everaert  (Samuel),  1787. 
Everaertssen   (Evidence    of    Niclaes), 

regarding  Geertruyt  van  WilBhuysen 

(4  March  1575),  381. 
Everardt  (Samuell),  see  Everaerd. 
Everardus,  Everardi  (Petrus,  Peeter), 

671.  3;  806.  3. 
Everart  (Leijn),  1670.  4. 
Evers  (Joos),  3600  (103). 
Eversen,    Eversori    (Joas)    te    Jonas 

Proost  (14  December  1665),  3683. 

3690;  3743  ;  3744  ;  3748. 

Evertsen  (Joos),  3013.  1. 
Evertszn  (Cornelis),  330.  5. 
Evesque    de    Londres,     see    London 

(Bishop  of). 
Ewichìus     (Hermannus),     3196.     3. 

to   the   London-Dutch   Com- 
munity (17  September  1661),  3866. 

3663. 

Exeellentie  (Syn),    1383.   3;    1404. 

3  ;   1646.   1.     See  Prinoe  Maurice 

of  Grange. 
Exchange  (Boyal),  London,  3068.  6^; 

3038. 
Exchequer  (detsscecker),  948.  4.  

(Mr    Chancellor    of    the),     1814  ; 

4393.    (The Lord  ChiefBaron 

of  the)  Sir  WiUiam  Periam,  1314. 

Annuities      (long),     4180; 

4188;  4203;  4337. 

excommunication,  3334.  8. 
Exempt  Churches,  3286  ;  2287.  1. 
Exercents,  387.  1;  389;  666.  1. 
Exeter    (Exsetter),    786.    5  ;    4368. 

Exeter  Diocese,  pp.  2949,  2950 

&e. 

Exeter   (Thomas,    Earl    of),    1701  ; 

1704;     1709;      1733.     9.      His 

daughter  Lucy,  1704  (note  2). 
Exiles  of  the  Upper  and  Lower  Pala- 

tinate,  see  Palatinate, 
Exon,  3033. 
Exton  (Johannes),  3483. 
Exton  (Sir  Thomas),  3808.  4«. 
Eijckers  (Jan),  p.  2963". 
Eyckhoff  (Evert),  see  Eeckhoff. 
Eykyn  (Henry)  apprenticed  to  Michael 

FuUer  (22  November  1614),  1748. 
Eykyn  (Willelmus),  1748. 
Eynde  (Hendriek  vanden),  469.  4. 
Eijnde  (Maria  vanden),  3837. 
Eynde  (Mayken  vanden),  1367. 
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Eynden  (Tijelman  Jacobssn  vanden), 

3701  (note). 
Eijns,  or  Heijns  (Joris,  Jores),  691. 

4  ;  776.  2.     See  further  Heyns. 
Eyres  (Sir  John),  3414. 
Eysen    (Philippus    Constantinus),    p. 

2941. 
Eysleben  (Johannes),  3013.  9. 
Eythuyse,  Eythuysen  (Johannes  van), 

see  Heythuisen. 

Fabbink,  Fobbing  side,  Fobbynck  (in 

Canvey  Island),  3262.  4  ;  3447. 
Faber  (Fridericus  Cunradus),  p.  2941. 
Fabes  (  ),  4307  (note  2). 

Fabri  (Jeremias),  3171. 
Fabricius  (Martinus),  3166. 
Fabricius  (Paulus),  3333.   5;  2369. 

4;    2268.    6;     2276.    4;     2607; 

2676;  2689. 
Fabritius(Franciscus),4090;  4098; 

4099  ;  4103;  4108  — 4110; 

4112  —  4117. 
Fabrij  (Cornelis  Jacopszn),  310.  3. 
Facksteen  (Willem),  p.  2964*. 
Facokener  (William),  4000. 
Faeljaert  (Heester),  4363. 
Faenman  (Cornelis),  3177. 
Fasch,  Fàsh  (Burgemaster),  3760.  1; 

3771.    9;     3773.    6;     3774.  9; 

3776.  2. 
Faesque  (Chaerles),  see  van  Bellekin. 
Fage  (Thomas),  37  IO.  5. 
Faghel  (Jan),  3684  ;  3637. 
Faille  (Merton  de  la),  720. 
Faille  (Steven  de  La),  720;  737. 1. 
Faire-Hill,  1640.  5. 
Fairfax  (Isaac),  4164.  27". 
Fairfax  (John),  4164.  27'. 
Fairs,  4380. 

Falkland  (Lord  Viscount),  1799.  1. 
Fallthrop,  Falthrop,  Folthrop,  Foltrop 

(              ),  4121;  4164.  5. 
Family  of  Love,  1726.  Familists, 

2700.  3. 
Fanchawe,       Fanshawe,       Fanshaw, 

Queen's  Remembrancer  (Sir  Henry), 

1241;   1690.3;  1700  ;   1867.1. 
Fanshaw  (Richard  Lord),  3690.  6. 
Fanshawe  (Henry),  3673  ;  3769.  1'. 
Fanshawe  (Sir  Thomas),  2784.  7. 
Fantino  (Jioane),  3498.  6. 
Farmer  (Dan.),  4407. 
Farmers  and  oiiìcers  of  the  Customs 

(the  King's)   on    commodities  im- 
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ported  from  Dantsic  (8  Angnat  1628), 

1816. 
Famham  (J.),  914.  2. 
Farr  (Lanrence),  3166. 
Farr  (Mary),  3166. 
Farrant  (Henricus),  4172. 
Farvackes  (Danieli),  8431.  7. 
Farvacques  (  ),  3449.  14  <Sc. 

Farvaques  (Nicolas De),  3901  ;  3884  ; 

2991  ;     2994.      See    also    Defar- 

vaques. 
Fassett  (Hester),  2284.  2. 
Fassett  (Sarah),  2284.  5. 
Fassett  (William),  2284.  2. 
Fastday,  438.  7;    666.    1;    700.  2; 

704    (note  1);    707.  3;    746.   1; 

748;  811;    812;    866.   1;    866; 

884.   3;    893;    949.   1;    866.  2; 

1082.  1;   1091  ;   1102.  1;  1104. 

1;   1278.2;  1319;  1826;  1861; 

1426;    1476;    1494.    3;     1601  ; 

3696;  3697. Fastdays  (keep- 

ìng  of  ),  3037  ;  3038.     Fast 

(Public  or  General),  3684  ;  3688  ; 

4046.     fasting  in  England, 

430. 
Fasting  (Day  of)  and  Prayer,  478.  2; 

806.  4;  1368;  1374;  1438; 

1436;  1647;  1668.  1;  1941.  1 

<&c.  ;  1988;  3031;  3381;  2388; 

2383;   2387;   2717;  2804; 

2847;   4022;   4130;  4144. 

at  Basel,  2774.  9.     See 

also  Vastendagh. 
Fatemoer  (Trijntje),  4222.  12. 
Fatemoer  (Trijntje  Abrahams),  4223. 
Fauconberg  (Viscount),  4383. 
Faukelius    (Hermannus),    1673.    3; 

1778.3;   1808— 1812. 
FaveU  (Christoferus),  2386  ;  2886.4. 
Faij  (Jacob  De),  4224. 
Feak  (Chr.),  3148.  4. 
Fearnes,  2384. 
Febcr  (Jan  La),  3881. 
Febvre  (Jacques  le),  3146.  3. 
Feems  (Arij  van),  4218. 
Fegh  (Mrs),  3860. 
FeUd    (Lawrence),    4164.     16    <fec.; 

4168. 
Felin,     Felinus    (Johannes),    3166; 

2607;  2673.  8. 
Fellingius  (  ),  3830.  4. 

Feltens,  1670.  2. 
Felton  (  ),  1668.  24. 

Femme...,  366.  8. 
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Fenen,  Fenne,  Fennen  (  Joreis,  Jeureis) , 

71«;  lOae.  3;  1087. 
Fenn  (Bìchard),  2468. 
Fennen  (Joreis),  see  Fenen. 
Fenton   (Lord  Visconnt),    1738.    4; 

1763;   1770. 
Fenwick  (Col.  George),  8164.  i. 
Fer  (Jeremy  de),  3444. 
Ferare,    Ferrare     (Madame    de),    i.e. 

Dnchess     of     Ferrara,     lOl.     1  ; 

104.  3. 
Ferdinand  II.  (Emperor),  1838  (note)  ; 

1841;  830O. 
Feret  (Vincent),  see  Ferrei. 
Fermaat  (Hendrik),  4333.  13. 
Fermaut  (Pieter),  1386.  4. 
FerminuB,  Firmyn,  or  Firmins  (Joan- 

nes),  «53.  2  <&e.;  767.  ó;  783.  3. 
Ferminus  (Johannes),  387.  2;  833. 
Ferrare  (Madame  de),  see  Ferare. 
Ferre    (Pierre),     3883.    8;     30O1; 

3988  ;  3884  ;  3984. 
Ferrer  (Mrs        ),  3463. 
Ferrei,  Feret,  or  Ferres  (Vincent,  Vin- 

chent,  Vincan,  Vincant),  3838.  4 

2643;     2646;     2901;     2927.2 

2983;      2938;      2946;      2961 

3968;       3971;       3980— 3983 

3984;  3991;  2994;   3027.  6. 
Ferris  (  ),  1492. 

Fera  (Fiere,  Pierre  Le),  3663  ;  3663. 
Fesquel  (  ),  2882.  4. 

Festalia,  4068. 
Fettich    (Àugustas),    to  the   London 

Comm.  (Aprii  1602),  4343.    

(wrODgly  Retich)  1619. 
Fengnerey,      Feugueré      (Guillaume, 

Quilielmus),   162.  2,  6,  8;  p.   118, 

119. 
Fever  (Jan  de),  4886.  10. 
Fevera  (wìdow  Jan  le),  2600  (134). 
Feversham,  Fevershem  (Congregation 

of  J.   Poujade   at),  2972;    3976; 

3977;  3980.  5  (Feversons). 
Feijh  <!;  Seeman  (Messrs),  4368. 
Feyten  (Weduwe  Jan),  469.  4. 
Fiamenga:     (Chiesa),    1316.    2,    3; 

1698.     (Chnrch),  1212.  5. 

Fibre,  Five  (Peetcr  the),  see  Defive. 
Fiehet  (Jaques),  80.  C;  88.  11  (note 

6);  90;  123.16;   180.  6;  187.7. 
Ficinus  (Marsil.),  3060  (note  e). 
Ficken  (Berend),  1861.  2,  4. 
Field  (Lawrence  vande  Velde,  alias), 

4148. 
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Field  (Mary),  4333. 

Fien  (Luder),  1861.  4. 

Fierius  (Bertolemeus),  996.  3. 

Fifteens,  1441.  2. 

Fìgulus  (Petrus),  2361. 

Filips  Willem,  Prins  of  Grange,  1769. 

14.     See  also  Grange. 
Finang  (Johannes),  1997. 
Finch  (Hope  Jans,  alias),  see  Jam. 
Finch  (Samnell),  2962. 
Fincbley,  2784.  9. 
Firmin  (John),  3636. 
Firmin  (Thomas),  4000. 
Firmius,  Firmyn  (Joannes),  see  Fer- 

minut. 
Fischer  (Thomas),  3621. 
Fischet  (Jaques),  103;  133.  11^ 
Fisher  (Francis),  4319. 
Fisher  (Harriett  Anne),  4319. 
Fisher  (Sam.),  3149.  5. 
Fisher  (Samuel),  3636. 
Fishery,  Fìshing  season  at  Yarmouth, 

see  Yarmouth. 
Fishmongers    Company    of   London, 

3696. 
Fitzhuson  (  ),  3666. 

Fitzkairis,       Fitzharris      (Nicholas), 

3491.  1*,  3. 
Fitz  Nicoli  (Martin),  3466. 
Fitz  Piers  (Sir  James),  3067. 
Flàming  (Sir  Oliver),  see  Flemming. 
Flaemsch,    Flaenderen,    see    Flarnen, 

Flander»,  FletnUh. 
Flaers  (Pieter  de),  8891. 
Flagge  (the  wife  of  Nathanael),  3600 

(272). 
Flagge  (Nathanael),  3013.  2. 
Flamant,  see  Flamen. 
Flamen  (Johannes),  1903. 
Flamen,  Flamant;  langue  Flamende, 

Flamengue,    Fiammende,    Flemish 

language,  163.  6;  431.  2;  669.  1; 

617.  4;  3309;  3983. money, 

336    (note   1);    363.    1.     See  also 

Flemish. 
Flaming  (Sir  Oliver),  see  Flemming. 
Flaminius  (Robertas),  393.  13. 
Flandcrs,  Flandrea,  Flandria,  Flander, 

Flanderen,   Flaenderen,   Flaunders, 

Fraunders,  98.  1;  386.5;  463.  1; 

668.2;  639.1,2,3;  646.1;  663. 

2;  940. 1;  1016.  2;  1181;  1468. 

2,  3;  1643;  1673.  1;  1608; 

1633;  1630.  2,  3  &c.  ;  1633.  1; 

1706;  1980;  3033.  3;  3612; 
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2647;  2866;  2876;  2937.  2; 
3080;  3127;  3573.  17;  3685; 
3734;  3789;  4198;  4204*; 

4346.  9.  (Churches  of),  743. 

1. (fugitivea    from),    2817; 

2820.  (Synode  de),  123.  Ut». 

(Stuffs  called  Flanders),  4368. 

Flandri  fratres,  648.  1.    

Flandrica     ecclesia,     see     Flemish 

Church.     Flandricae    librae, 

3836.  See  also  West-Flanders. 

Flandrus  (Martinus),  14.  7. 

Flaunders,  see  Flanders. 

Fleet,  Fleete  (The),  3784.  9;  3461. 
— —  Fleet-prison,  3703. 

Fleet,  Fliet  (Fermin  van),  4168; 
4166;  4176. 

Fleetewood,  Fleetwood  (William),  307. 
1;  1179  (note  2). 

Fleetwood  (Jeffrey),  3163. 

Fleetwood  (Col.  ),  3048. 

Fleming  (Samuel),  3741.  1,  2,  and 
(wrongly  Thomas)  4;  3750.  2; 
3769.  1'. 

Flemings(Flamens,Flandrus,Flandri), 
133.  11";  330.  1;  361.  9;  3376; 
4333.  12.     See  also  Flanders. 

Flemish  (Flaemsche,  Flamande,  Fla- 
mange,  Flamangue,  Flamengue, 
Flameng,  Flamen,  Flamende,  Flam- 
mande,  Fiammende,  Flamment), 
Church,  Eglise,  Kerk,  Community, 
Congregation,  or  Flandrica  Ecclesia 
at  Antwerp,  Cahiis,  Dover,  Frank- 
furt, Hanau,  London,  Maidstone, 
Norwich,  (near)  Feterborough,  Satid- 
wich,  Santhof  (Santoft),  Tom,  see 
these  headings.  See  also  Flamen, 
Flanders. 

Flemming,     Flaming,     Flaming    and 
wife  (Sir  Oliver,  Olivier),  3760.  2, 
3&C.;  3764.1(60.;  3767;  3768 
3771;     3773;     3774;      3776 
3777.     (bis   wife)    3768;    3771 
3773;     3774;      3776;     3786 
3849  ;     3880  ;     (and     hìs     wife) 
3881;  3883. 

Flensburg,  3019. 

Flessiers  (Tobias),  to  the  London- 
Dutch  Church  (1676),  3785  ;  (circa 
1676),  4387. 

Fletcher  (Col.),  4011.  4. 

Fliet  (Fermin  Van),  see  Fleet. 

Flipsen  (Fredrick),  4010.  5'. 

Flipson  (Eva),  4048  (note  4). 
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Flipson  (Jan),  4048.  8. 

Flissinghe,  360.  4*. 

flit  (fleet?),  8SO. 

Fliverij  (Sara  and  Johanna),  4047. 

Flocke  (Tielman),  3634. 

Flood  (William),  197S.  1  ;  3466. 

Floode  (John),  1339. 

Flooresen  (France),  3374. 

Florence,  3343.  1,  2. 

Fiorentine  merchants,  1693  (note  1); 
1696.  3. 

Florianua  (Joan.),  856.  5. 

Flortrij  (Abraham),  3600  (119). 

Flotzin  (Jacob  Sargandt,  alias),  see 
Sargandt. 

Flovin  (David),  4048.  10. 

Flower  (Richard),  3166  (note  1). 

Floyde  (  ),  884.  1. 

Flucke  (Peter),  1317. 

Flushing,  308;  381;  383;  300; 
311;  337;  360;  684;  768; 
930;  933;  939;  941;  943; 
967;  974;  983;  1308  ;  1453. 
1;  1580;  1609;  1618;  1914; 
3085 ;  3096;  3493;  3870 ; 
3110;  3361;  3364;  3367; 
3416;     3436;      3438;      3807  ; 

3939;  4019.    (The  Beformed 

Community  of  ),  to  the  Duteh  Chur- 
ches  in  England  (26  Aprii   1572), 

189.    to  the   London-Dutoh 

Church  (5  March  1596),  1347;  (8 
June  1604),  1614  ;  (15  August  1604), 
1633;  (1  September  1629),  1995. 

3944;     3945.        (the 

Magistracy  of  )  to  the  London-Dutoh 
Community  (7  Aprii   1573),    338. 

(The  Deacona  and  Masters  of 

the  Hospital  at),  to  the  Londou- 
Dutch  Church  (7  Deeember  1604), 
1636;  (8  January  1605),  1639. 

Fluehinge  (Johannes  van),  1668.  17. 
Flut  (Jan),  1333. 

Fobbynek,  3447.     See  also  Fabbìnk. 
Fookens  (Focke),  4336.  10. 
Fockinck,  Fockynck  (Moses),  93.  2»; 

334.  9". 
Focking  (Mosis),  1050.  4. 
Fogelsangk  (Dominicus  a)  to  the  Lon- 

don-Dutch  Church  (16  June  1650), 

3075. 
Folthrop,  Foltrop  (  ),  see  Fall- 

throp. 
Fomes  (Robert),  4047;  4048.  10. 
Fontain  (Andrei  de  la),  3811.  3. 


Fontaine  (J.),  137.  7. 

Fontaine  (Pierre,  Pieter),  1856  ; 
3540;  3553;  3656;  3558; 
3659;  3989.  See  also  Fountaine 
(Peter  de). 

Fontaine,  Fonteine,  Fontin,  Fountaine 
(Robert  De  La),  830;  850;  933; 
963;  968.  2;  1017  ;  1031.  2; 
1148;   1337. 

Fontanus  (Johannes),  to  the  London- 
Dutch  Comm.  (15  March  1589), 
1147  ;  (3  July  1598),  1418. 

Fontanus  (Nicolaus),  173.  3. 

Fonteine  (Pierre),  840.  2. 

Fonteine  (Jaques  de  la),  1559.  10. 

Fonteijne  (Erasmus  de  la),  1143.  2. 

Foot  (Aid.  ),  3340. 

Fops  (Reiner),  1449. 

Forbes  (James)  to  Philippns  Op  den 
Beck  (5  September  1650),  8078. 

Forcade  (Baltholomeus  Francois), 
4334. 

Forcen  (Frederics),  3500  (251). 

Forchemìus,  3307. 

Ford  (Martha),  3434. 

Ford  (Richard,  3434. 

Ford  (Thomas),  4346. 

Forditch,  3630.  3. 

Fordwich  Bridge,  3630.  6. 

Foreest  (Isaac  de),  4010.  7". 

Foreest  (Sara  de),  p.  2704*,". 

Foreign  Churches  in  England,  see 
England.  See  also  the  articles 
Church;  Coetìis  &c. 

Foreign:  Churches  in  ArchbishopLaud's 

Diocese,  3361.    in  the  County 

of  Kent,  see  Kent;  in  London,  see 

London.        handicraftsmen, 

1871.  Money,  a  tax  at  Sand- 
wich,  3601.     Befugees,  85 

(note  1).  Residents  in  Lon- 
don, see  London.    Tradesmen, 

1814.     Wares,  3363.     

Weavers,    3007;    3735;     3737. 

Workmen   in   London,  3179 

(note  1).     Foreigners,   1665; 

1983.  2;  3889.  See  also  Stran- 
gers. 

Foresi  (Jaques  de  la),  137.  7. 

Foreijne  (Anthonette  de),  3837. 

Forge  (M.  de  la),  834.  3. 

Formameli  (Assuerus),  4373  (18). 

Formati  (Mercelis  van  Deuren),  1856. 

Formenteel  (Johannes),  3600  (170). 

Formentel  (Andries),  3057.  3. 


Forrest  (Mrs),  3500  (323). 

Forterie  (Jacob,  or  Jacques),  3796. 
4",  6\ 

Forterie  (John  de  la),  see  Fortrìe. 

Forterie,  Fortry  (Samuel  de  la),  1866  ; 
4354. 

Fortescue  (Sir  John),  1180.  3;  (For- 
tescate)  1311;  1484;  1441.  7; 
1683.  2,  3;  1867.  i. 

Fortrie   or    Fortree,    or    John  de  la 

Forterie   (John),    1143.    2.      

pardon  granted  to  him  and  otheis 

(19    March    1624),     1834.        

1848;   1849;   1866;  1904  ; 
1935. 

Fortrie  (Petrus),  1834. 

Fortrie  (Samuel),  1834. 

Fortryes  (wife  of  Jacob),  3018.  9. 

Fortune  (Andrijes),  3177. 

Fosie  (Ester),  3980.  5. 

Fossier  (Noe),  1511.  12;  1533.  4. 

Fostus  (  ),  3646. 

Fouler  (Edwart),  I486.  3,  4. 

Founders  Hall,  3683. 

Fountaine  (Peter  de),  1489.  2  ;  14»0. 
2.     See  also  Fontaine  (Pierre). 

Fountaine  (Rob.  de  la),  see  Fontaine. 

Fourdrinier  (C),  4370. 

Fowell  (  ),  3840. 

Fowke  (William),  3176. 

Fowler  (John),  1838. 

Fox  (Edward  Burckley),  4373  (note 
3). 

Fox  (Léonard),  8695.  6;  876». 

Foxcroft  (Oeorge),  3313.  1,  4. 

Foxe  (Pawle),  4867. 

Foxus  (Joanues)  to  Petrus  DeUenos 
(Janurry  1554),  18.     93.  2'. 

Foynteyne  (  ),  1333.  5. 

Fraey  (  de),  1657.  10. 

Frane  (Jan),  876.  6. 

France,Francia,  Fraunoe,  Franckerijck, 
13;  14.1;  89;  100.2;  133.10, 12*,'> 
137.  1  ;  163.  7  ;  307.  1  ;  880. 1 
784.  1;  1017.  5;  1103.  1;  1367 
1778;     1898.1;    1914;    3047 
3068;  3074;  3363.4;  3386.1 
3416.4;  3633;  3737.12;  3773. 
9;  3774;  3930.3,11;  3050(note 
d)  :     3063.    2;      3137;     3404  ; 
8673.17;  3663;  3735.3;  4040; 

4046;  4346.  10;  4363.  1.    

See  also  Vranckryck  ;   French. 

(Churches,  EgUsesof),  133.6;  153. 
1,  7>>;  80e.  2;  811;  1319;  4388. 
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(Church  of  (iod  in),  7e4.  — 

(Ministere  of),   111.  8.    (Be- 

fonned    Cbarches    of  ),    1868.   3  ; 
3841.    1;     2348.     6;     3848.     4; 

3488;  8148.1.    (Confession 

of),  818.  7.     :   (Liturgy  of  the 

Bcformed  Ch.  of),  8S61.  2.     

(Befagee8from),3888. (Synods 

of).    111.    ó;     378.   2;     480.    1; 
3808.  3;    8063  (note  1);  404S. 

Franohoti,  Franchoto,  Franciotto  (Cap- 

tain         ),  161.  5.     to  Henry, 

3rd  Earl  of  Hnntìngdon  (27  January 

1571),  163. 
Francia,  see  France. 
Francis  (Willem),  4886.  9. 
Francisci  (Amoldas),  30S.  2.     See  de 

Stuer. 
Francisci  (Joasnes  Melchior),  p.  2941. 
Francisci  (Melchior),  p.  2941. 
Francisci  (Panlag),  p.  2948. 
Franciscas,  p.  21. 
Fianck  (Cornelia),  1143.  3. 
Franck    (Jan)    to   the  London-Dutch 

Church  (7  Jnly  1639),  3631.     

(15  July  1639),  3633. 
Franck  (Jenne),  3631. 
Francke,  son  of  Dom.  Francken  (       ), 

4130. 
Francken  (Jacob),  360O  (21);  8018. 

1. 
Francken  (Sebast.),  8836  (note  2). 
Franckenthal,Franckendael,Francken- 

dal,     Franckendale,     Franckedael, 

Frankentbal,    Frankenthall,    Fran- 

kendale,     188;    681.     4;    14O0  ; 

3066;  3147;  3386.  4;  3866; 

3638  ;  3676  ;  3670  ;   3606  ; 

3684;  3666;   3683;   3687. 

Franckenthalium,  Francotha- 

lium.    Francodalia,   3170;    3103. 
3;    3301;    3664;    3617;    3663; 

3674.  1.    Franckenthalenses, 

Francothalenses  or  Francovallenses 

incolae,  3330;  3380.  (Dutch, 

or    Netherland    Church,    or    Com- 
munity,orConsistoryat),  148;  160. 

to  the  London-Dutch   Comm. 

(11    Febmary   1577),   443.       

1088.  2,  4  ;   10O7.  3.     to  the 

London-Dutch    Church     (16     May 

1633),  3386.     3436  ;  3483  ; 

3460  ;     3637  ;     3648  ;      3608  ; 

3681;     3666.      (French  or 

Walloon    Church    at),     1877.    2  ; 


3066;    3436.   9;    3433;    3444; 

3460.     German  Community 

at  Franckenthal,    3436.  9;  3460. 

High-German  Community  at 

Franckenthal, 3483. (Thethree 

Communities  of)  receive  support  f  rom 
the  London-Dutch  Church  (10  Aprii 

1629),   1076.     (The  Foreign 

Keformed  Communities  of)  to  the 
London-Dutch  Church   (18  October 

1636),  3436.   (The  persecuted 

Church  of  the  Palatinate  at)  to  the 
London-Dntch  Church  (28  January 

1640),    3634.       (Exilcs    at), 

3676.      Francodalense  nau- 

fragium,  1807.  6.     (Members 

of  the  Walloon  Church  at),  3444. 

Franckcrijck,  see  France. 

Franckfurt   on   the   Main,   Francfort, 

Francfoordt,  Franckfurt,  Francfoort, 

Francofurtum,     Francofordia,     14 

(note  1)  ;  48  ;  46;  66;  66  ;  60;  61  ; 

68;76(notel);01.1,6;  148;  608; 

634;  636;  600;  lOlO.  3;  1317; 

1030.  4;   1036.  4;  1047.  7; 

3007.  2;  3014  ;  3O03  ;  3O07  ; 

3116  —  3117;   3136;   3184. 

3;  3310.  5;  3333;  3336.  0; 

3436.  7;  3670;  3686;  2688; 

3606;  3660;  4173;  4186.5*; 

p.  2955  sqq.   (College  des  Juifs 

at),  3140.     districtus,  3667. 

(Euglish    at),    3630.      

(Exilesat),  1066;  3671.    -fair, 

1026  (note  1).     Mart,  3344. 

5.    mia,  663.  3.  Franco- 

fortenses,    1037  ;    1086.   3.     

Kundinae,  1036.  3  ;  1030.  1  ; 
1078.    4  ;    3000.    1 :     3008.    3  ; 

3036.  2  ;  3O40.  4  ;  3110.      

(Dutcli  Protestants  at),    63. 

(Hefugee   Churches   at),    66.     

(The  Dutch,  or  Flemish,  or  Nether- 
land Church  at),  64  ;   3630..    

(The  Dutch  Beformed  Church  at)  to 
the  London-Dutch  Church  (18  June 

1628),  103O.     leao  ;   1080. 

2;  1066.  .5.  to  the  London- 
Dutch  Church  (Ut  January  1629), 
1060;     (20    Aprii    1629),    1070; 

(30   November  1639),   3620.     

(22    January    1640),    2688.     

3684.    to  the  London-Dutch 

Church  (8  November  1640),  3601. 

(French   Church   at),   3630  ; 


3633.    (Dutch   and  Walloon 

Church  at),  2684. 

Franckistcn  (foUowers  of  Sebastian 
Frank  or  Francus),  311.  8. 

Franck  villa  (John  de),  1840;  10O4; 
1036. 

Francodalia,  see  Franckenthal. 

Fran(;oÌ8  den  Lettergieter,  163.  2. 

Fran(;ois,  Frans,  Fransch,  Fransoig, 
Franssch  =  i'rpficfc,  q.v. 

Franconia,  1017.3;  3184.4;  3378. 

4.       Franconica     Nobilitas, 

2676. 

Francothalium,  FrancoTallenses,  see 
Franckenthal. 

Fran(;oy  (Jean),  2444. 

Franeker,  Franiker,  1817  ;  1807.  2, 

3;   1036;   1038.3;   3166.      

Franeckerani  Fratres,  3366.  3. 

Frankendale,  Frankenthal,  Franken- 
thall, see  Franckenthal. 

Frankland  (Frederick),  4188;  4100. 

Fransen  (Cornelis)  to  the  London- 
Dutch  Church  (23  March  1603), 
1647. 

Fransoocìs  (Capetein),  361.  1. 

Kraternitas  e  Bohemia  et  Moravia, 
3676. 

Fraunce,  see  France. 

Fraunccs,  maid-servant  of  John  Was- 
teell,  146. 

Fraunces  (Elizabeth)  petitions  the 
Lord  Mayor  of  London  (4  November 
1605),  1666. 

Fraunces  (Peter),  1666. 

Fraunder8  =  i'7rtnrfcrii,  q.v. 

Fraunson  (James),  1463.  1. 

Fraustadt,  4384.  3 

Fraxinus   (Liebertus),  638.   r>  ;  868. 

9;    1686.  2;    1687.     to  the 

London-Dutch  Church  (1  February 
1604),  1601.     leoo. 

Freborch,  filius  Nathan  (Paulus  van), 
8144. 

Frederic  (Friederiok,  Freederick)  III., 
king  of  Denmark,  grants  free  exer- 
cise  of  the  reformed  Keligion  to 
Netherlander.s    at    GliickBbnrg    (25 

October  1648),  8O10.     3811. 

1. 

Frederic  IV.,  bis  Confession  of  Faith, 
1430. 

Frederic  (Jan),  3600  (260). 

Frederich  (  ),  1436. 

Frederick,    Elector   Palatine,    king  of 
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Bohemia,  180S.  2;  1833  (note); 

190e.  1;  1023.  4;  1836.  2,  4; 

1933.  1,  3;  1938.  3;  1940.  1; 

3046;  2064;  3158.  4;  3170; 

3186;  3201;   3303;  3739; 

3730;  3760.  4  (&c.   2764. 

1  &c.;  3768;  3771;  3773.  11; 

3774.3;  2776;  2785;  2830; 

2B50;  3881.  5;  p.  2960. 
Frederick  (Jan),  469.  4. 
Frederick  (Jan),  1879. 
Frederick,  Fredericx  (Jasper),  1050. 

2;  1393. 
Frederick    III.,   the  Pious    (Elector), 

443  (note  1). 
Frederick   Henry,   Frederik   Heudrik, 

Fridericus     Henricus,      Prince     of 

Grange,    1949.    1;    1988;    1993 

(note   2);    1996;    3797;    2803; 

4363.     See  also  Grange. 
Fredericx,    Fredriox    (Adam),    1333. 

to  JacobuB  Eegius  (7  November 

1595),  1335.     1336. 

Fredericx  (Jasper),  see  Frederick. 
Fredrick  (Jan),  3013.  2. 
Fredricx  (Adam),  see  Fredericx. 
Free,   Frie    (  ),    3961;    3965; 

3968;  2976;  3986. 
Freemau  (Raphe),  1843. 
freemen,  157.  1;  307.  3. 
Freiberg  (Joannes),  p.  2946. 
Freiburg  in  the  Breisgau,  7. 
Freisland,  see  Friesland. 
Frelicboven    (Davidt),   469.    4.     See 

also  Frilinchoven. 
Freman  (Léonard),  3581. 
Freman  (Kaphe),  p.  2957. 
Fremault,  Fremaulte  (Hercules),  315. 

1,  7;  303.  6;  309.  1. 
Fremault  (Joh.),  669.  2. 
Fremeyu  (JuSr.     ),  4058. 
Fremlyn  (Jan),  1383.  2. 
Fremijn  (  ),  3989. 

French,   Frenche,    303.    1;     3060; 

2239.  2.     French  and  Wal- 

lons    in    London,     3347.      

Frenchmen    (Francois,  Francjoisen 

&c.),    148.    3;     153.    6;    315.  3; 

257.  3;  470.  9;  712.  5;  824.  4; 

3672.  11;  in  England,  ib.   12  cSrc. 

Frenchmen  in  London,  3364. 

French  Aliena,   3664.     

Ambassador,  3521.3.    armìes, 

3773.  5.     French  authorities, 

yoke  in  Holland,  q.v.     canvas, 


1914.       French    Church   or 

Churches  or  Congregations  at  or  in 
Amsterdavi,  Antwerp,  (aux  Grecs, 
see  under  London),  Calais,  Canter- 
bury, Dover,  England,  Franckenthal, 
Franckfurt,  ter  Ooude,  Hanau,  Hat- 
field  Chase,  London,  Middelburg, 
New  York,  Norwich,  (near)  Peter- 
borongh.  Sandwich,  Santhof,  (in  the) 
Savoy,  Southampton,  Wesel,  (near) 
Whitlesey  ;  see  these  articles. 

French    Church    Catechism,    3301. 

College  at  Leiden  (q.v.).     

CoUoque  of  1646,  see  CoUoque.  

language,  langue,  sprake,  taal 
tongue&c.  122.  10';  358.  7;  644, 
3;  617.2,   4;     1229.  12;    2667 

3156.   1.     medecijn,  417.  1 

Ministers  or  Preachers,   162 

1,   2;    368.  5;  555.  4.      pri 

vateers,  3795.     (Kefugee)  Pro 

testants,  3868  ;  4000.     rob 

bery,  4311.4. Ship  St  Pieter 

3683.     Soldiers,  824.  3,  4 

5.      Straugers,    1760.     

tailors,  1688.  1  ;  1689.      See  also 

London.    wiuea,  1806;  1834; 

1862.  1. 

Fresne  (Janneken,  wife  of  Salomon), 
4336.  2. 

Fridag  (Sebastian),  4196. 

Fridericus  III.,  Elector,  1985.  3. 

Frie  (         ),  see  Free. 

Friedrich  IV.,  Count  Palatine,  2412 
(note  1). 

Friesland,  Freisland,  1747.  3;  2312. 

2;     3138;     4232;    440S.       

(The  Deputy  States  of),  to  the  Lon- 
don-Dutch  Church  (12  July  1586), 
1039.     See  also  Frisia. 

Frilinchoven,  Frilijckoven,  Frylic- 
hoven,  Frylinchoove  (David)  to  the 
London-Duteh  Community  (21  Jan- 

uary   1596),    1344.      1428; 

1439;  1459.    See aÌBO Frelichoveji. 

Frisia,   3076.     Frisia,  Phrisia 

Orientalis,  963.  2;  3003.  4.      See 

also    Fast    Frisia.       Frisiae 

(Stilus),  1317.    Frisian  Acad- 

emies,  1936.  See  also  Fries- 
land; Vrieslandt;  West-Frisia; 
Westrriesland. 

Frithe  (John),  1847. 

Frithe  (William),  1847. 

Frobusher  (  ),  3777. 


Frodsham  (Elizabeth),  3424. 

Frogmorton,  alias  Throgmorton  Street 
(houses  in),  3696.  6;  3766. 

Fromanteel,  Fromenteel  (Asuerus)  to 
the  London-Dutch  Comm.  (9  Aprii 
1645),    2790;      (24     AprU    1645), 

3794.     (and  his  wife  Mary) 

to  the  London-Dutch  Comm.  (12 
March  1646),  3846  ;  to  the  London- 
Dutch  Church  (4  June  1646),  3863. 

proclaimed  as  an  Anabaptist 

(12  November  1646),  2874. 

Fromanteel,  Fromantee  (Daniel), 
3314;  3611;  3801 ;  3887; 
3900;  3949;  3969;  4004; 
4031;  4092. 

Fromanteel  (Pieter),  3739;  3865. 

Fronbout  (Noe),  3600  (145). 

Froreyns  (Hercules),  1060.  1. 

Frosoh  (Johannes),  p.  2944. 

Froumaux(Guillaume),8318(note  2). 

FrouBsard  (Jaq'),  3166  (note  1). 

Friirkant  (Dirick),  328S.  4. 

Fruleuz  (Marie),  3668. 

Frutier  (Esther),  3500  (220). 

Fruijtìer  (Jacobus),  4088;  4089. 

Fruijtiers  (Jan),  3926  (note  2). 

Frylichoven,  Frijlinchoove  (Davijd), 
see  Frilinchoven. 

Fri] sin  (Margriete,  wife  of  Pieter), 
1471. 

Falham,  Falhem,  SO;  107;  134; 
612;  747;  4036.  35,  38. 

Fullam  (Anne),  1368. 

Fuller  (Michael,  Mychaell),  1748. 

Fuller  (Willielmus),  2443. 

Fulmer,  1720.  1. 

Fulpain  (Susanne),  2444. 

Fnndamentals  for  the  subsistenoe  of 
the  Foreign  Churches  in  England, 
2346;   2793. 

Fuxeus  (Paulus),  76.  9. 

Fijen  (Carsten),  1861. 

Fynch  (Sir  Henage),  1863. 

Fynes  (Lord  Com'),  3340. 

Fijnijot  (Jacob),  3316.  6. 

Fytche  (Thomas),  1764.  11. 

Gabbrie,  Gabree  (Widow),  1S40; 
1904. 

Gabriel  (Petrus)  to  the  London-Dutch 
Church  (26  August  1569),  181. 

Gabriels  (Elisabeth),  pp.2704»,'>,  2705'>. 

Gabriels  (Oerrit),  4008.  19,  and  pp. 
2704^  2705',". 


GAB 

Gabrìj  (Ciprìan),  1618. 1,5;  4889.9. 

Oabrij  (Jan),  1142.  2. 

Gael  (Georgins),  3477. 

Gaevere  (Jan  van),  see  Gavere. 

Oaibe  (Jean),  3683. 

GaiU  (Geo.)  to  Sir  Thomas  Cambell 
(9  June  1664),  3848. 

Oaias  (Johannes),  3168. 

Oalars  (des),  see  GalUinu». 

Oalatae,  p.  120. 

Oalczinski  (Joannes),  773.  3. 

aaliae  =  Ga2{ta,  q.v. 

Oalilee,  8848.  1. 

Galizia,  1408.  1. 

Gali  (Willem),  1388.  2. 

Gallaa  (Matthias),  3886.  3. 

Gallasius,  or  des  Galars,  Sieur  de 
Saules    (Nicolaus),    47;    80;    81; 

88  (note  6).    to  Joannes  Uten- 

hovius  (25  March  1564),  89. 

Oallemaerts  (Jeronymus,  Jeronimas) 
to  the  London-Dutch  Community 
(15  September  1580),  680. 

OftUeas  (Adriaen)  to  the  Londou-Datch 
Chnrch  (29  March  1G83),  3888. 

Gallia,  Galiae  (France),  133.  10; 
181.. 6,  8;    3331;    3676;   3BS1. 

3,4;  8669;  3699;  8731.-2.    

Galliae  (Rex),  3698.    See  also 

France. 

Oallos,    Galli    (Frencbmen),    81.    1; 

160.  2, 14  ;  1660.  1  &c.    Galli 

concionatores,  160.  1,  5;   161.  1, 

4.     exnles,    1986.    4.     

fratres,  1667.  1  ice.    See  also 

French.    Gallica,  Gallicana  ecclesia, 
Eglise  Gallicane  (French  Chnrch  in 
London),  81.  2;   117.  1;  133.  1 
183.  21;    186;    163.  6;    170.  6 
879.6;  641.1;  648.1;   1069.  3 

1190;   1393.    5;    1660.    4.     

See  further  London-French  Church. 

Gallica,  Gallicana  ecclesia  at 

Batel;  Colcheiter;   Hanau;  Heidel- 
berg; Southampton  ;  Wegel;  see  these 

headings.     Gallicus  exercitus, 

3338.    8.      Gallici    furore», 

1667.    2.     Gallicum  idioma, 

163.  8.     Gallica  lingua,  117. 

3,  4,  7,  8;    136;   163.  8;  603.  4. 

OalUci  Seniores,  186.  7.     See 

also  French. 

Gallion  (Lynken),  4836.  7. 
Gallus  GallinaceuB  (Gherardus,  Gerar- 
dus)  to  the  London-Dutch  Church 

CH.  III. 
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(19   September  1572),   307.     

316.  10;  340  (note  5);  363.  4. 
Gallus  (Eicardus),  14.  7. 
Galmar   (Quintin),  3838.  4;    3663; 

3663;  3937;  3988. 
Gamage  (Ànthonie),  307.  1. 
Gambsecensis  pastor,  1949.  3. 
Gand  (Viconte  de)  i.e.  Robert  de  Melun, 

Marquis  of  Bichebourg  and  Bonbaix, 

967.  3. 
Ganne  (Jan)  consenta  to  the  marriage 

of  Claerken  Coussemaekers  (2  May 

1592),  1340. 
Ganne  (Widow  of  Paulus),  S018.  9. 
Oans  (Maeliaert,  Maeliart  de),  3104; 

3331. 
Gans  (Mrs  de),  3676. 
Gaping,  3886. 

Garbier  (Sir  Baltazer),  see  Gerbier. 
Gardener  (Rich.),  his  testimony  on  the 

capture  of  Anabaptists  (25  September 

1575),  369. 
Gardien,   or    Du    Gardin    (Heri    de), 

3378. 
Gardiner    (William)    to    Antony    ten 

Broeke  (7  November  1800),  4361. 

4364. 

Gardner  (Alan  Henry),  4831. 
Garet,  the  wife  of  Jan  West  (Catharina 

Lijntgen),  706.  1. 
Garet  (Jacques,  Jakes)  to  the  London- 
Dutch  Consistory  (30  March  1581), 

706. 
Gargel  (Christoffel  van),  4334. 
Garnault,  Gamoult,  Granault  (Amey, 

Ayme,Amy),4140;  4147;  4168; 

4163. 
Garnier,   Garnear    (Michael),    4164. 

11"".      to    the  London-Dutch 

Cons.  (18  September  1722),  4161. 

4163. 

Gamoult  (Amy),  see  Garnault. 
Garnout,  Gamoot   (Danieli,   Daneel), 

14 90.    5;    1&08.    10;    (Gamoot). 

4341.  3. 
Garrard  (Marten),  1468. 
GarrastockhoU,  Garrat  stoppali,  3491. 

3. 
Garrct  (Jaqucs),  1143.  3. 
Garrett  (Walter),  1668.  9*  Ac. 
Garwaie,    Garway    (Henrie,    Henry), 

1816;  3609. 
Garway,  Garwaye  (William),  1694.  1; 

1700;  1733.  4. 
Gascogne,  103. 
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Gas    Light    Company,   London   (The 

United  general),  4317. 
Gaspar,  136  (end). 

Gasset  (Nicholas),  784. 
Gassner  (Engelhard),  p.  2947. 
Gast  (  ),  346.  3. 

Gast    (Hans),    833.    1;    936;    933; 

934;   1060.  2. 
Gast  (Hans  Mattheus),  1317. 
Gates  (  ),  3600  (367). 

Gatti  (Guaspari,  Gaspar  di,  de),  703. 
Gaudien  dit  de  Lestang  (Alexandre). 

163.  2  &c. 
Gaulius  (  ),  4316. 

Gaunte,  1&08.  3,  4. 
Gauwe,  ter  Gauwe,  311.  8;   331.  5, 

6,  7,  10;  336.  18;  383.  1. 
Gauwe  (Jan  vander),  1436. 
Gavere,    Gaevere    (Jan    van),    1637. 

1  &c.,  5;    1680.    2;    1683.      

his  transgressions  (27   July  1606), 

1670. 
Gay  (Isaac  Le),  3437  ;  3430;  8431: 

3449.  7,  10  (Src. 
Gay  (Pierre  le),  3767. 
Gayer  (Vincent),  784.  1,  3. 
Gebhard  (Daniel),  p.  2947'. 
Gebhardia  vidua,  p.  2946. 
Gedanum   (Dantzic),  3376.   2.     

Gedanensìsmercator,  3333;  3368. 

1.      Gedanense    Suburbium, 

773.  1.     See  also  Dantzic. 

Geel,  widow  of  Léonard  Zuerius,  re- 

married    to    Jean   ToU   (Constance 

van),  1863.  5;  1864.  1;  1866.  1. 

See  also  Toll,  Zuerius  and  Sweerts. 
Geel  (Maximilian  van),  1674. 
Geeraerts  (Martin),  1070.  2. 
Geermueden,     Gteermuden,    see    Yar- 

mouth. 
Geemoot  (Elias),  3600  (178). 
Geersen,  or  Geert.sen,  or  Gerrits,  Ger- 

ritse,  Gerritsen  van  Gottom,  Gootam, 

Gootom,      Gotthum      (Henderijck, 

Heijndrick),  3138;    3139;    3347 

(note    2);    8349.    1,    2,    3;    3358 

(note  4);  8373.  2. 
Geerst  (Broerke),  p.  2963''. 
Geertruuden      Berch,      Gertrwberch, 

Gheertruydenberghe,       1349.      1  ; 

1381;   1339. 
Geerts  (Eilert),  p.  2962'. 
Geerts  (Hindrick),  p.  2962^ 
Geerts  (Jan),  p.  2963^ 
Geertsen  (Hendrik),  see  Geersen. 

380 
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Geertssen  (Everaert),  asi.  3. 

Geeten,  p.  2962». 

Gehle  (Hendrik,  Henry),  4308.    

to  the  London-Dutch  Cons.  (11  Sep- 

tember  1830),  4309.     4316; 

4317;  4318—4323. 

Geimeieria  vidua,  p.  2946. 

Geisselius  (Johannes),  268S. 

Gelanus  (Cunradus),  p.  2945. 

Gelder  (  ),  asOO  (107). 

Gelder  (Cornelis  de),  3563. 

Gelder  (Jasper  van),  to  Willem  Biaeop 
(1  December  between  1701-19), 
4398. 

Gelderlandt,  Gellerlandt,  311.  1,  9; 
1068.  1,  3;  1147.  5;  1747.  3. 
See  also  Geldre  and  Gellern. 

Geldorpius  (Henricus)  to  the  London- 
Dutch  Comm.  (1  Aprii  1636),  2405. 

2407; 24O0; 2447; 2448; 

2457. 

Geldre,  Geldria,  1678.  4;  1681. 

Geldr^us  (Hermannus),  2  IO.  3. 

Geleynsche  (Cornelis),  1780.  2. 

Gelis  (Beiner),  862.  1. 

Geli  (Anthony),  4270. 

Geli  (Bobert),  3148.  3. 

Gellerlandt,  see  Gelderlandt. 

Gellern  and  Zutphen  (The  Commuui- 
ties  of),  to  the  London-Dutch 
Church  (30  January  1587),  1068. 

Gend,  Gendt,  Gent,  see  Ghent. 

Geudre  (Madam  Le),  4154.  16  &c. 

Genebelli,  Genibelli  (Frederico),  812. 

Geneva,  Genève,  Geneven,  43;  47 
88;  125;  126;  163;  165;  203 
621.  2;  628;  630.  4;  670.  1 
703.  7  ;  710.  1  ;  820  ;  845. 1,  2 
822;  1006;  1157;  1171;  1174 
1327;  1644;  1545;  1648. 1  &c. 
1550.  2;  1561;  1552.  1;  1634 
3;  1705;  2008  ;  2031.5;  2047 
2060;  2070;  2087 ;  2126 
2210.  4;  2772.  10;  3212.  4 
3213.     3;     3216;     3236.    1,    3 

3498;  3672.   13;   p.   2940.     

Genevan  Church,  47  ;  80.  3;  102; 
HO;  116;  160.10;  1170;  1176; 
1382.  2;   1662;  1563.  1. 

Geneva  (The  Church  and  School  of) 
to  the   London-Dutch   Church   (17 

March  1604),  1607.    Genevan 

Churches,  2462.     (Professors 

of  Theology  at),  3212;  3237. 
(Esoalade   at),    1538.     


(Library  of),   130  (note  1).     

(University  of),    606.    (The 

Syndics  and  Council  of)  to  the 
Foreign   Churches  in  London   (26 

December  1583-4),  874.        to 

the  Foreign  Churches  of  England 
(14  September  1589),  1168;  (18 
January  1603),  1540.    1568. 

to  the  Flemish   Churches  in 

England  (22  October  1604),  1634. 

Genew  and  bis  wife  Eachei  Cambell, 
daughter  of  the  first  Sir  Thomas 
Cambell  (John),  3673;  3758; 
3867.     See  also  Bachel  Cambell. 

Gengel  (Nicolaus),  p.  2945. 

Genibelli  (Frederico),  see  Genebelli, 

Gennes,  102. 

Gent,  Gentsch,  see  Ghent. 

Genth  (Fransois  van)  to  Samuel  Bis- 
cop  (4  March  1690),  3866. 

Genu  (Jan),  3013.  3. 

Genu  (Jan  van),  4372  (1). 

genuflection,  88. 

George     I.    (King),     4140;     4142; 

4143. approves  the  choice  of 

Superintendent  made  by  the  Lon- 
don-Dutch   Church    (21    February 

1722),  4152.     4153;  4158; 

4159;  4408.    to  the  London- 

Dutch  Church  (27  February  1722), 
4410;  (10  Aprii  1722),  4411;  (17 
Aprii  1724),  4413. 

George  II.  (King),  4183;  4201; 
4202;  4212;  4221;  4232.  9; 
4237;  4238. 

George  III.  (King),  4241;  42SO. 

George  (Kuning),  2444  (50). 

Geraertsn  (Jan),  212.  3,  4. 

Gerard  (John),  2458. 

Gerard  (Marcus),  2500  (391). 

Gerbier  (Garbier)  d'Ouvilly  (Sir  Bal- 
thazar)  to  the  London-Dutch  Church 
(15  July  1649),  3045;  (26  August 
1649),  3061  ;  (4  September  1649), 

3052;  (30  July  1652),  3145.  

to  Caesar  Calandrìn  (4  August  1652), 
3147;     (6   August    1652),    3148. 

3341. 

Gerdes  (Daniel)  to  the  London-Dutch 

Church    (15  August    1747),  4225. 

4226. 

Geret    (Samuel    Luther),    4234.    6; 

4235. 
Germain,  Germaine  (Eustace),  1508. 

9;  4341.  3. 


German  (Anthony),  3044.  1. 
Germania,  Germany,  14.  2;  leo.  3; 

161.   3,6;  867;   1051.  2;  1168. 

2;  1408;  1668.6;  1688;  1778; 

1805.  2;  1898.  1;  1807.  5; 

1917.  1;  1919.  1  &c.;    1920.  1, 

3;   1923.  4;   1924.  1;  1980; 

1950;  1985.3;  2008.4;2017; 

2046.  1;  2049;  2068  ;  2074; 

2097;  2101;  2126;  2142.  6; 

2147;  2158.  1;  2163;  2167; 

2171;  2193.  3;  2212;  2228; 

2246.  3;  2262.  4;  2264.  3; 

2278.  3;  2282.  5;  2296.  2; 

2311.  5,  14;  2321;  2376;  2418; 

2424;   2675;   2588;  2617; 

2652;  3064.4;  3149.1;  8441; 

8721.2;  4359. 4;  p.  2941.  Seealso 

Allemaigne;  Almayne.;  Duitichland; 

High  Qerm&ny. inf.,77.2;  122. 

11<>;1843. superior,24S8. 

(Bisbops  in),  2230.  (Churches 

of),  2267.  1;  2343.  9.    (Bel- 

gicae  E>!clesiae,  or  Nederland  Com- 

munitiesin),  177.  1;   1778.  4. 

(Protestant    Churches    in),    2161. 

(Emperor    of),    1923.    3,   6; 

1978.    2;     2586.       (Exiles 

from),  2664.      (Ministers  of), 

2267.  2.    Germani,  G«rmans, 

1841.  3;  2675.  1;  (Dutch)  2668. 

3;    3441.    1.      Germanicum 

bellum,   2412.      Germanica 

ecclesia  =  London-Dutch      Church 

(q.v.).    Germani  Exules,  1886. 

4;  8446.     Germanicae  fami- 

liae,  3446.  Germanicmn 

Imperium,  2024.  1.    liberta», 

2186.      Germanicae  literae, 

p.    2944.       Germana  mulier, 

301. 1.    Germana,  Germanica 

natio,  14.2;  3187.    Germani 

peregrini,  14.  3  ifec.     German- 

orum  templum,  Ecclesia =Zon<ion- 

Dutch  Church  (q.v.).    German 

Clergymen  (Fìve)  in  London,  4281 

— 4287.   German  Community 

at  Franckenthal,  the  Hague  (q.v.). 

German  Lutheran  Church  :  of 

St.  Peter  at  Copenhagen  ;  St.  Mary's 
in  the  Savoy  ;  St.  George's,  London, 

q.v.    German  Beformed  Con- 

gregation   in   the   Savoy;    German 
Boy  al  Chapel,  London,  see  London. 

Gerobulus  Haganus  (Johannes),  206. 
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3;  800.  5  (and  note  1);  4ea.  5; 
loes.  1  ;  iosa.  2,  5. 

Oerraerds  (Johan),  893S  (note  2). 

Oerraerts  (Elyeebet),  4888. 

Oerrish  (Robert)  to  Frederick  Hart 
(14  Angust  1636),  3414. 

Gerrits  (.\gniesgen),  8701  (note  1). 

Gerrits,  Gerritse,  Oerritsen  (Heijn- 
drick),  see  Geenen. 

Oerrits  (Hindrick),  p.  2962''. 

Oerrìts  (Jacomijntjen),  8189. 

Gerrits  (Staetn),  p.  2868*. 

Gerritzoon  (Barent),  710.  7. 

Geraen  (Joanes),  8001. 

Gernson  (Richard),  aiSS  (note  1). 

Gertrwberch,  see  Geertruuden  Berch. 

Geschier  (Joos),  3888  (note  2). 

Oessertas  (Philippua),  p.  2944. 

Gessner  (Melchior),  p.  3843. 

Genderianns  paedagogas,  p.  2942. 

Gealich,  GéuUig  (Principality  of),  see 
Julich. 

Geasanff,  Oeusauffias  (Johann  Philipp), 
3388.  5;  3356.  3;  3378.  4; 
3381.  2. 

Geasen,  Ghuesen  (wilde),  48S.  4. 

Geutneris  vidna,  p.  2946. 

Gevera  (widow  of  Dieric).  3600  (388). 

Geysel  (Abraham),  p.  2945. 

Ohanne  (Paul),  4854. 

Gheens  (Pieter),  1348.  5. 

Gheeraerts  (Gheertruye,  widow  of  Gis- 
brecht),  4888.  5. 

Gheertruydenberghe,  see  Geertruuden 
Berch. 

Gheerts  (Jacob),  or  Geert  Jacobs,  881. 
1,  4. 

Gheldorp  (  ),  1975.  3,  4. 

Ghelebaert  (Jan),  3150. 

Ghent,  Uend,  Gendt,  Gent,  Ghendt, 
Ghentt,  888.  7;  478.  1;  498.  2 
508.3;  518.4;  618.  1,3,5,6;  639 
3,  5,  6;  681.  1,  3;  588.  6  ;  585.  6 
9, 10 (tre;  588.  2,  5;  544;  568.2 
857.4;  581;  588.4;  573;  578 
.5;  688.  3;  807;  808;  818 
847;  868.1;  887;  669;  871.1 
881.2;  890;  713.1;  717;  760 
2;  778.  1;  816.  1,  li,  7;  819 
881.4;  887;  866.5;  868;  881 
888  ;  884  ;  878.  3,  8  ;  879.  7.  8 
898.  3;  897.  3;  901.  1;  903 
2;  904.  4;  905.  4;  918.  4 
915.  1,  2;  917.  3;  919.  1,  4 
831.    1;   934;   937.    1,    6;   939 
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984  ;  987.  3  ;  976.  3  ;  994.  3  ; 
1098;     1817;     1872.    2;     1733 

(note  6)  ;  307 1  ;  8080.    (The 

Reformed  Church  of),  478.     

to  the  Consistory  of  the  London- 
Dutch  Church  (29  June  1577),  478. 

513    (note   2).     to   the 

London-Dutch  Church  (23  February 
1578),  539;  (8  March  1578),  586. 

541.     to   the   Londou- 

Dntch  Comm.  (7  Aprii  1578),  548; 
(29  May  1578),  666;  (21  June 
1578),  668;  (13  October  1578), 
678  ;  (23  Noveraber  1578),  686  ; 
(13  January  1584),  879;  (2  March 

1584),  891.     896.  1;    898; 

911;    915;    917.    1,   2.     to 

Jacobus  de  Cueninck  (25  May  1585), 

978.     (The  Classis  of)  to  the 

London-Dutch   Community  (9   De- 

cember  1582),  881.  (Conventi 

de  bekeerde  sondaers  at),   608.  1. 

Gensce,     Gentsche    burgers, 

585.    10.      (Monastic  orders 

at),  558.  1. 

Gheraert»  (Dìerick),  4864. 
Ohereijt,    Ghereyt     (Jan),    647.    4  ; 

656.  1,  2;   667. 
Gheschere,     Gheschier,     Ghescbiere, 

Gheschijer,       Ghescbyere       (Joos), 

1889;    1890;    1988.  4;    3080  ; 

3103;    3108.    4;    3349.    8,    10; 

3888;  3638;  4868. 
Gheys,  Gbies,  Ghijs  (Jan),  873  ;  897. 

6;  918.6. to  the  London-Dutch 

Church  (8  July  1584),  930.     

939;  930.  1;  941.  1. 
Ghìessen  Dam,  1349.  2. 
Ohodtschalck  (Carel),  699.  1. 
Ghraevesande,      Ghraevesende,      see 

Gravesend. 
Ghroeningeu,  see  Groningen. 
Ghuesen,  see  Qeuten. 
Ghuyssn  (Krancoys),  333.  4. 
Ghijs  (Jan),  see  Ghey». 
Gby8brechts,andhis  wife  Eva  (Peeter), 

1376. 
Ghijseien  (Philips),  361.  1. 
Ghyselinok  (Jooris),  3249.  11. 
GhìJBselijiick  (Gilles),  268.  1  dee. 
Gibbun  (J.         ),  4152. 
Gibbons  (  ),  2620. 

Gibbon»  (Matheus),  3710.  4. 
Gibbons  (Seriant),  1784. 
Oibbs  (William),  2719. 
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Giblou  (  ),  118.  3. 

Gibson  (Edmund),  Bp.  of  London 
4174  ;  4413. 

Gibson  (Thomas),  1262. 

Gieleis  (Thomaes),  2997. 

Giesen  (Johannes  van),  4010.  2. 

Giessen-Nieuwkerk,  Gijssennieukerck 
1249(uote  2)  ;  1268.2  &c.-  1372  ; 
1671. 

Gigelsperg  (Melchisedec),  p.  2947'. 

Gilbert  (  ),  315.  5;  336.  5. 

Gilbert.  Gilberte  (Sir  John),  1403.  1 
1566.  1. 

Gilbot  (David),  3444. 

Gildo  (Didy  de),  3444. 

Gilfort  (Thomas),  1613.  4. 

Gìlle  (Remacle),  3436.  9;  3444. 

Gillebaert  (Judith),  8013.  7. 

Gilles  (B.  ),  3498.  6. 

Gillingham  (Roger),  8620.  7. 

Gillion  (Samuell),  3068.  2. 

Gillison  (Thomas),  2992. 

Gilli8.sen  (Pieter),  281.  3. 

Oillon  (  ),  2978.  5. 

GiUeman  (Isaac),  2022. 

Girisch  (Joannes),  p.  2943. 

Gise  (Christofer),  3566. 

Gisius  (Henricus),  2681. 

Gittins  (William),  8664. 

Glaese,  Glase,  Glaze  (Lambreoht 
Lambert  van  de),  2284.  3;  8816 
3,  6  ;  3319  ;  3828  (note  4) 
8864;  3862;  8407  ;  8411 
8618;  8674;  3687;  8693 
8614;  3616;  3684;  3702.  2 
8724  ;  3728. 

Glanester  (  ),  4200. 

Glanfield  (  ),  1928. 

Glanodernheimensis  Ecclesia,  2698. 

Glascocke  (Mrs  ),  2458. 

Glase  (Jacob  vande),  4093. 

Glase  (Lambrecht  vande),  see  Glaese. 

Glase  (Willem,  William  vande),  3238. 
6;  8244  ;  3274  ;  3282;  3319 
3328.  4;  3344;  3363;  3354 
3369  ;  3371  ;  3387  ;  3391 
3898  ;  3401 ;  3416  ;  3618 
3674  ;  3587  ;  3693  ;  3614 
3616;  3727  ;  3800. 

Glasgow  (The  town  of)  recommended 
to  the  Charity  of  ali  pious  peopli- 
(7  Aprii  1653),  8164. 

Glaze  (Lambrecht  van  de),  see  Glaese. 

Glaze(Samuel  vanden),  2077  ;  2330. 

Gleissenberger  (Christopher),  p.  2941. 

380—2 


3036 


GLE 


Index. 


CON 


GleiBsenberger  (Sebaatianus),  p.  2944. 

Glenstein  (Harmen),  3473. 

Glocester  Cloths,  1686. 

Gloucester,    p.    2952.    (County 

of),  3S6S.    (Duke  o£),  3617. 

Glueksburg  (Congregation  of  Nether- 
landersat),  3019.  Seealso  GlUck- 
itadt. 

Gliickstadt  (The  Reformed  Netherland 
Community  or  Church  of),  3019. 
1.  to  the  London-Dutch  Com- 
munity (17  March  1659),  3477  ; 
(30  May  1677),  3811.    3812. 

to  the  London-Dutch  Comm. 

(24  January  1678),  3813.    See  also 
Glmksburg. 

Gniasdowski  (  ),  4234.  4. 

Goch,  1004  ;   1034. 

Gockinga  (Col.),  p.  2962". 

God  (Daniel  van),  638.  3.  See  also 
Daniel  de  Dieu. 

Godbid  (William),  3808,  5. 

GodefreduB,     Godefridus,     Godefroy, 
Godfrey,   Godfray,    Godfroy,    God- 
frij,    Godferij,    Godfree,    Godtfrey, 
Gotfridus,     Gottfredus    (Cornelius, 
Cornelis),     1764,     1    &c.;     18O0 
(note  1),  5;  1810— 1812  ;  1816 
1818;      1819;      1855;     1879 
1895;    1921.    6;    1928;    1976 
2083     (note)  ;       2107  ;      2147 
2219;      2223;      2225;      2252 
2;  2267.  3;  2289;  2351  ;  2389 
2390.    4;    2397;    2407  ;    2436 

to  Pieter  Hardt  (23  May  1637), 

2446.       2500  (183);  2531 

6;   2554;    2567;    2586;   2588 

2596;  2606.  Godefridianum 

Legatura,  2598. 

Godefroy    (Sara,    wife    of    Cornelis), 

2600  (183);  (widow),  2564.    

last  will  (9  December  1641),  2649 
2650  ;  2652—2656  ;  2660 
2662;  2666;  2669;  2672 
2678  ;  2680. 

Goders,  Goderus  (Maria),  p.  2704",  ^, 
2705''\  2706»'. 

Godeschalck  (Joos),  see  Godtschalck. 

Godfathers  and  godmothers,  92  (note 
1);  97. 

Godferij,  Godfray,  Godfree,  Godfrey 
(Cornelius),  see  Godefrediis. 

Godfried  (Cornelis),  p.  2956. 

Godfroy,  Godfry  (Cornelius),  see  Gode- 
freduB. 


Godolphin  (  ),  4393. 

Godrio  (Jehau),  3326.  5. 

Godscalck,  Godschalck  (Jacob),  691. 
4,6. 

Godscalck  (Abigail,  widow  of  Jacob), 
2500  (72). 

Godscalck  (Karle),  627.  4. 

Godscalcus  (  ),  1620.  3. 

Godscall  and  his  wife  Bachel  (James), 
2463. 

Godschalck,  Godschalcke,  Godtschalck 
(Jacop,  Jacob),  1386  ;  1B24  ; 
2500  (106,  337). 

Godschalck  (Jan),  92.  2». 

Godschalck  (Jan),  1142.3. 

Godschalck  (Jan),  4372  (2). 

Godschalck  (Jan),  4372  (8). 

Godschalck  (Jonathan),  3314;  3464. 

Godschalke,  Sen.  (Jodoeus),  1804.  1. 

Godtfrey  (Cornelius),  see  Godefredits. 

Godtschalck  (Jacop),  4371. 

Godtschalck  (Janneken),  2600  (87). 

Godtschalck,  Godschalc,  Godschalck 
Godtschalc  (Joos,  Joost,  Johannes, 
Joas,  John,  Josse,  Joosse),  1486 
1671.  3;  1764.  1  &c.;  1783 
1809.  1;  1810;  1812;  1819 
1830;1839; 1847; 1855;  1879 
1902;  1921.  6;  1928;  1997 
2083  (note);  2147;  2209.  1 
2289;  2291.  2;  2337;  2362 
2425;  2498;  (andwìfeAnna)2600 
(1,101);2537;  2S40;2550;  2666: 
2558;  2569;  2562;  2630 
2707;  2742;  2781.  2;  2841 
2861.  6;  2890;  2912;  2916 
2920;  2929;  2948.  1;  2989 
3006.  2;  3011;  3013.  1,  12 
3028;  3056;  3065.  3;  3084 
3114;  3116;  p.  2956. 

Goebelius  (Johannes),  1949.  8. 

Gocken  =  Juchen,  Jvicchen,  3776. 

Goeler  (Fredericus,  Fridericus),  2439; 
2570;  2656. 

Goeré,  Goeree,  636.  18;  2764. 

Gòringeria  (Richard),  p.  2947''. 

Goerle,  Goerlye,  Goerlie,  Goorle,  Go- 
rele  (Abraham  van),  394.  2;  1827. 
7;  1832;  1893;  2016;  2043; 
2105;  2110;  2111;  2146; 
2149;  2190;  2266;  2279; 
2309;  2329;  2332. 

Goes,  1873;   1886.4;  2054. 

Goes  (Willem)  Cantra  Salmasium, 
2896. 


Goes  (         vander),  3827. 

Goessen  (Geraert),  see  Goo$»e. 

Goethals  (Job.),  2747  ;  2891. 

Goetheyns  (Ànthonis),  1390. 

Gotz  (Joannes),  p.  2941. 

Gofton  (Franncis),  1700. 

Gogenot  (Marie),  2444. 

Gogensis  Ecclesia,  1004.  4. 

Goger  (Isaac),  2231. 

Gogh  (Michiel  van),  to  the  London- 
Dutch  Church  (10  October  1665), 
3679;  (4  November  1665),  8683; 
(22  October  1667),  8708. 

Gokelare  (Pieter  de),  1456. 

Gold  (Frances),  1684.  2. 

Gold,  or  Golds,  widow  Beuns  (Mris 
Elisabeth,  Elizabeth),  3563  ;  4872 
(8). 

Goldenberg  (Hendrick),  4372  (3). 

Goldsmith's  Hall,  2723  ;  2728. 

Goldsteinianus  paedagogus,  p.  2943. 

Goldston,  Gouston  (Edward),  p.  2960, 
2961. 

Goldstone  (Henry),  4244. 

Goldstone  (Bobert),  4248. 

goldwiredrawers,  1666.  3. 

Gols  (Conrad  De),  4184. 

Gols  (Gerard  De),  4029;  4093. 

Gols  (Philips  de),  3914;  8948; 
4036.  34;  4069  (note  2). 

Goltzheim  (Daniel  von),  4843. 

Gomarus  (Franciscus)  to  Symeon  Bny- 

ting    (1603),    1636. 1687 

(note)  ;  1660.  to  the  London- 
Dutch  Comm.  (3   September  1605), 

1664.     1868.      to   the 

London-Dutch  Community  (5  Aprii 

1627),    1872.     1880.     

to  the  London-Dutch   Church   (16 

September  1630),  2063.     to 

Timotheus  van  Vleteren  (3  Febraary 

1639),  2603.    2604.     tO 

Timotheus  van  Vleteren  (1  June 
1640),  2S60. 

Gomme  (Sir  Bernhard  de),  4872  (4). 

Gomorrha,  116. 

Gompfordtz,  Gompfort,  Gompfortz,  or 
Gumpfortz  (Cecilie),  666.  5;  678. 
4  ;  624.  3.     See  also  Vereyken. 

Gonnel,  Connel  (Anna,  daughter  of 
Johan),  1943;  2108. 

Gonnel,  Connel  (Johannes,  son  of 
Johan),  1943. 

Gonnel,  Gonnell,  Gunnell,  Connel 
(Jan,  or  Jan  Thomas,  or  J.  Tonutssn, 
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Thomaessen)  to  the  London-Dutch 
Comm.  (31   October   1628),   1943. 

to  the  CoUoque  of   1631  (18 

Augnst  1631),  ai08.     3308. 

to  the  London-Dutch  Church 

(25  March  1633),  3336.  3333. 

to  the  London-Dutch  Church 

(26  May  1633),  3337.    3340. 

1  <ftc.    to  the  London-Dutch 

Comm.  (8  July  1633),  3348.     

3348.  l<£c.;  3348.7,11;  3301.  1. 

Oonnel  (Tliomas),  3348.  11. 

Ooodfall  (David),  3186. 

Goodiuni,  Goodyum  (Jacob  Se  Philip- 

pus),  see  Boodum. 
Goodman,   Goodmann    (Gabriel,   Ga- 
brieli), 83.  l'';  113.  4. 
Goodman  (WiUiam),  368S.  6;  3708. 
Ooodeell  (Harmanas),  4348. 
Goodwin  (John),  3148.  3;  8184.  4. 
Ooodwin  (Robert),  3838. 
Goodwin  (William),  1704.  11. 
Goodwin  (  ),  3738. 

Goodyom    (Jacob    &    Philippns),   see 

Goodium. 
Googe  (Steven  le),  see  Gouch. 
Goorìs  (Abraham),  3870. 
Goorig,  Gore  (Franchois,  Franchoys), 

338.  1  &e. 
Goorle  (Abraham  van),  see  GoerU. 
Goorle,  Gorle  (Adriaen,  Aryaen,  Hary- 

aen,  van),  680.  2;    718.  5;  733; 

741.   4;    763.    2;    S48;    867.    1; 

868.  1;   1038.  4;  1303. 
Goorts  (Jan),  p.  2962''. 
GooB  (EUken),  684.  1. 
GooB  (Steven  le),  see  Gouch. 
Ooosse,  Goossen,   Gossen,   Gossenius, 

OoB8ey,Goo89eniu8,Goe88en  (Gerard, 

Guerard,  Ocrardu8,  Gherard.Guirar- 

das).  186.  1  ;  318.  1,  3;  436.  1  &C.  ; 

481.  1  (Src;  048.  1;    008.  1  &c.; 

888. 1,  3  <S:c.  ;  830.  1  ;  886.  1  àc.  ; 

846;  1033.  5  &c. 
Goo88en  (Pieter)  to  the  London-Dutch 

Community   (10    Septcmber   1595), 

1838. 
Gootam  (Hendric),  see  Geer»en. 
Oooten  (Maeijken  van),  3138. 
Oootens,     Gootnes      (Caerel,     Carel, 

Charles),  3831.  3;  3837;  8680; 

8641. his  wife    and    three 

danghters  (Maria,  Elisabeth,  Anna  or 

Hanna),  8338;  3630. 
Oootens  (Qeertruijt),  3338. 


Gootens  (Gelam),  3831.  3;  3641. 

Gootens  (Hanna),  3333. 
Gootens  (Willem),  3333. 
Gootnes  (Charles),  see  Gootens. 
Gootom  (Hendrick  Gerritsen  van),  see 

Geersen. 
Gorchem,  Gorckum,  Gorichem,  Gorin- 

chem,    Gorcum,    1308.    6;    1841; 

1733    (note    6);     1878;     3377; 

3888.      (Classia   of),    3987; 

3988.     testify  about  Aemilius 

van  Cuilenborg  (18  Dee.  1691),  3983. 

3993  ;  4047  ;  4187  (note  2). 

Gordelyn  (the  wife  of....),  4363. 

Gordon  (Adam),  4333. 

Gordon  (Hendrik  Willem),  4133. 

Gore  (Franchois),  see  Goorts. 

Gore  (Sir  John),  4866. 

Gorele  (Abraham  van),  see  Goerle. 

Gorichem,  Gorinchen,  see  Gorchem. 

Goris  =  Georgius  Wybotitu. 

Goris  (Salomon),  30OO  (177). 

Gorle  (Adriaen  van),  see  Goorle. 

Gorlitz  (P.)?  666  (note  2). 

Gorlyu  (wife  of  Jan),  3348.  11. 

Gossen,  Gossenius.Gossey  (Gerard),  see 

Goosxe. 
Gostorff  (Gerlacus  a),  3349. 
Gotfrid  (Georg.),  p.  2943. 
Gotfridus,  Gottfredus  (Comelius),  see 

Godefredue. 
Gotschel  (Igose),  see  Joos  Godtschalck. 
GotsBchalck  (Mester),  see  Joos  Godt- 

tchaìck. 
Ootthum  (Heijndrick  Gerrits  van),  see 

Geerien. 
Gottom  (Henderijck  van),  see  Geerien. 
Gottschalck  (F.  ),  4349. 

Goube  (Jean),  3003;  3913;  3948. 
Gouch,  Gouche,  Googe,  Goos  (Steven 

le),  1849;   1904  ;  1930.    See  also 

Lagoose. 
Gouche  (Abram  and  Isac  La),  3063. 

See  also  La  gouche. 
Gouche  (Hans  le),  1143.  2. 
Gouda,  3438. 
Goude  (French  Church  at  ter),  3063 

(note  1). 
Goudry  (Jan),  3901. 
Goudry   (Michel   de),    3041;    3043; 

3063. 
Goudswaart  (Jacobus),  4333. 
Goudt  (Adrian),  4048.  10. 
Ooug,  Gough.Gouy  (Beniamin),  3607  ; 

3730;  3731. 


Gouge  (Tho.),  3148.  4. 

Gouge,  Gouges,  Gough  (Dr  Wilhelm, 

William),  180O.  4;  3101;  3163; 

3180;  3334.  to  the  London- 

Dutch  Congregation  (14  November 

1633),  3367.    3030;  4366. 

Gough  (Ben),  see  Gong. 
Goulet  (Jacob),  4008.  21  &c. 
Goultter  (  ),  1308. 

Gourmille  (Yves  de),  1130.  1  &e. 
Gous  (Joost),  3881. 
Gouston  (Edward),  pp.  2960,  2961. 
Gout  (Sijrach),  4074. 
Gouy  (Ben),  see  Goug. 
Govanta  (Francesco),  3488.  6. 
Goverts  (Janneken),  3013.  7. 
Govertssn  (Joost),  1866.  3. 
Gowan  (T.),  4333.  5. 
Goijckerus  (Jodocus),  1083.  2,  5. 
Graaff  (Jan  de)  to  the  London-Dutch 

Church  (25  July  1743),  4317.  

4318. 
Grace  (George),  1838. 
Gracht  (W.  vander),  3138. 
Graeca  Ecclesia,  3430.    Graeci 

interpretcs,    130.    See  also 

Greek. 
Grsecius  (Adamus),  3339.  5;  3376. 

2;  3381.  2. 
Graef  (Maria  de),  4048.  9. 
Graef  (Saertìe  de),  8931. 
Graeft  (Jan  de),  469.  4. 
Graeff  (Pieter  van  der),  3837. 
Graefsende,  see  Gravesend. 
graet  (groot),  70O.  1. 
Graeve  (Hans  vau  den)  and  his  wife 

Henderyckken,  1138. 
Gramsbergen  (Jan),  p.  2964*. 
Granault  (.\my),  see  Garnault. 
Grand  (Anthoine  le),  3901  ;  3984  ; 

3991. 
Grand  (Henry  le),  3444. 
Grand  (Marie  le),  3444. 
Grandison,    Grandisone    (Lord    Vis- 

count),    1814;     1863.   1;    1874; 

1914. 
Grange  (the),  3491.  2,  3. 
Grangtr  (William),  3309.  4. 
Graut  (John),  3036. 
Graiitham  (  ),  3600  (98). 

Graubundten,  1938.  2. 
graue  broers  (  =  grey  Friars),  030.  13. 
Grauntum  (Mrs),  3013.  2. 
Grave  (Giliamusde),  3316. 5;  3373. 

5. 
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Grave,  or  van  den  Graef,  or  Choenen 
(Jan  de),  to  Godfridus  Wingius  (17 

November  1582),  837.    4336. 

2.     See  also  Choenen. 

Giave  (Lynken  de),  4336.  2. 

Grave  (Mychìjel  de),  1796.  3;  1831. 

Grave  (Sammoel,  Samuwell  de), 
3778;  3789. 

Grave  (Susanna  de),  3600  (156). 

Grave  (Susanneken,  widow  of  Willem 
de),  3500  (172). 

's  Gravenhaege,  's  Gravenhaghe,  's  Gra- 
venhage,  148S;  1S91.  4;  1747; 
3310  ;  3014  ;  3339.  1  ;  4334. 
See  also  Haege;  Haye  (La). 

's  Gravenpolder,  1967;  3137  ;  3300; 
3460. 

Gravenwerth,  3336.  7. 

Gravesend,  Graefsende,  Ghraevesande, 
Ghraevesende,    Gravesane,    Grave- 
sande,  Gravesende,  Gravesent,  463. 
5;     1361.    2;     1400;     1403.    1 
1469  ;  1493  ;  1837.  6;  1886. 1 
308S;     3414;     3736;     3841 
3943;     3071 ;     3076 ;     308S 
3447  ;  3681  ;    3683.3;    3807 
3933  ;  p.  2963''. 

Gravia  vidua,  p.  2946. 

Gravius  (Mrs  Kegtje),  4333.  7. 

Gray  (Hendrick),  1669.  2. 

Gray  (Joane),  3343. 

Gre  (Jean),  703.  8. 

Greade  (Rychard),  4337. 

Greannes  (George),  30S7. 

Great  Brittaine,  Brittayne,  333S.  3; 

3339.  4;  3363.  6.      (Minis- 

ters   of    the   Churohes   of),    3166. 

• See   also   Angleterre,  Anglia, 

Anglicanus,  Angiola,  Anglus,  Britan- 
nia,  England,  Protestantg. 

Great  Yarmouth,  see  Yarviouth. 

Grebius  (Petrus),  364S  ;  3677  ;  3747. 

Greek  Christians,  3889.  Church, 

3149.  1.      language,  666.  1  ; 

1664.    9,    3    (Grycksoh,   Gryxsch). 

Patriarchs,  4359.  5.    See  also 

Graeca. 

Greenaway,  Greenway  (John),  4148; 
4165  —  4167;  4171;  4176; 
4301. 

Greenaway  (Thomas),  4343;    4344. 

to  the  London-Dutch  Church 

(30  November  1794),  4346. 
Greene  (Edward),  3535. 
Greene  (Jan),  1383.  3. 
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Greenfield,  Greenfeild  (Dr  Johannes), 

see  Groenevelt. 
Greening  (Richard),  4307. 
Greenly  (Edward)  to  Abraham  Crop 

&c.  (11  March  1726),  4176.     

to  Abraham  Demetrius  (8  &  17  June 
&  5     July    1726),    4179,     4180, 

4183.      to  the  London-Dutch 

Church    (22    March   1727),    4184. 
4186. 

Greensted,  3535. 

Greenway  (John,  or  Thomas),  see 
Greenaway. 

Greenway    (Mrs   Susannah),    4310  ; 

4311.     to  Charles  Van  Noton 

(12  September  1741),  4313.     

4314  ;   4315. 

Greenwich,     Greenwiche,     Grenwich, 
Groenwìts,    116    (note    2);     364 
368;     393;     1017 ;     1180.    3 
1314;     1690;    1766.3;    1938 
3101.    1;  3103.    1,   3;  3106.   1 

4373    (5).     (The   Court   at), 

1107;     1740.        See    also 

Eastgreenwich. 

Greevill,  Grevile  (S'  Faulke,  Fulk), 
1766.  1,  3;   1770;  1778.  5. 

Gregoire  (Jacques),  3444. 

Grenwich,  see  Greenwich. 

Gresham  (Ja:         ),  3674. 

Grethana  praefectura,  963.  2. 

Greuning  (Aarnoud),  3973. 

Greuver  (Pieter),  4319. 

Greve  (Samuwel  de),  3343. 

Grevelingen,  718.  5. 

Grevile  (Fulk),  see  Greevill. 

Grevinchovius  (Caspar),  1571. 

Grevinghoff  (Johan),  3631. 

Grevinghofies  (Anna,  Enneke),  to  the 
London-Dutch  Church  (8  May 
1663),  3631. 

Grey  (Lord),  4311.  3. 

Gribenovia  vidua,  p.  2946. 

Gribenovius  (Fridericus),  p.  2947'. 

Gribitschia  (Angelina),  p.  2947''. 

Grieckeu,  Grieken  (Coryn  van),  236. 
1;  343.  1;  344.  1. 

Griedelavus  pastor,  1949.  3. 

Griexsche  sprake,  see  Greek. 

Griffin  (Eduard),  968.  2. 

Griffin  (Mrs),  4373  (1). 

Griffith  (Elisabeth),  3500  (322). 

Grim  (Jonkheer  Degenhardus),  583. 
2,4. 

Grim  (  ),  4336. 
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Orimston,  Grimstone  (Sir  Harbottle), 
3635. 

Grimston  (Wil.),  3759.  4. 

Grindal  (Edmund)  to  Petrus  Delftinus 
and  Joannes  Utenhovins  (4  Septem- 
ber 1560),  60.     excommoni- 

cates    Àdrianus  Haemstedìns,    si. 

to  the   Senate  of  Frankfurt 

(12  November  1561),  63.    64. 

Animadversions    on    Jnstus 

Velsius's  Treatise  of  the  Bnle  of  a 
Christian   Man  (March  1563),   78. 

84.    to  Joannes  Uten- 

hovius  (10  February  1564),  85  ;  to 
Joannes     Utenhovius     (25     March 

1564),  87.    (Decrees  regarding 

pacification  in    the  London-Dutch 

Church),   93.      99.      to 

Joannes   Cognatua  (18  July  1567), 

107.     108.     (Decree, 

regarding  the  London-Dutch  Church, 

19  December  1567),  113.    to 

Joannes     Cognatus     (12     October 

1568),  119.     to  Jean  Coosin 

(29    November   1568),    138.    

130  (note  1).     to  Joannes 

Cognatus  (7  November  1569),  184. 

136;     161    (note   2).      

to  the  Foreign  Churches  of  London 

(13  December  1578),   690.      

748  (note  2);   1660.   5,   6.     

Patent  of  1567,  3798. 

Grinn  (Sir  Johannes  Christophoros  a), 

3730. 
Gripskerke,  see  Grypskerk. 
Grise  (Jacques  de),  see  Gryse. 
Grisons,  3773.  16. 
Grocerahall,  3735  ;  3800. 
grocery  wares,  893.  2. 
Groen  (Engel),  1781*. 
Groen  (Engel  Engelszn),  1781*. 
Groen  (Pieter),  4333. 
Groen  (  ),  3831. 

Groenen,  Gronen   (Antonins),  8776. 

3;  3776. 
Groenevelt,     Groenvelt,      Greenfield, 

Greenfeild  (Dr  John,  Jan,  Johannes), 

4034  ;    4036.    34,    36*  ;    4047  ; 

4048.    9.      •  to  John   Arents 

(17  May  1703),  4057.    4074. 

Groenevelt,  or  de  Grunevelt  (Arnold 

van),  1075.  1,  6. 
Groenewegen  (Juffr     ),  8837. 
Groeningen,    Groeuinghen,   see    Grò- 

ningen. 
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Oroenvelt  (Dr  John),  see  Groenevelt. 

Groenvelt  (M.  P.)  to  Cesar  Calan- 
drinus  (3  October  1652),  3160. 

Groenwits,  see  Oreenwich. 

Groevelt  (Pietcr),  3991. 

Groininge,  see  Groningen. 

Grol,  p.  2962''. 

Oroll,  1898.  3. 

Groma  (Matthieu),  poem  on  the  cap- 
ture  of  'b  Hertogenbosch  by  the  Prince 
of  Grange  (1629),  1998. 

Gronan  (Arnoldas),  4408. 

Gronen  (Antonius),  see  Groenen. 

Gronen  (Frederick),  8987. 

Groningen,  Groeningen,  Groeninghen 
Ghroeningen,  Groninghe,  Groininge, 
Groninga,  80;  878.  9;  1747.' 3 
1888  (note);  1873;  1887;  1917 
a004  ;  3083  ;  3186  ;  3173 
3808;  3S80;  3404  ;  3818 
8893  ;  3700  ;  3830.  4  ;  4098 
4338;  4383;  4408.  Gron- 
inga Frisiorum,  3881.     (The 

Professors  of),    3861.     (The 

Beformed    Commnnity    of)    to   the 
London-Dntch  Comm.  (2  February 

1648),  3988.    to  the  London- 

Dutoh  Comm.  (1  September  1666), 

8898.      Groeningers,    1933. 

4.      Groninger    prisoners  in 

England,    8898;     p.    2962.     

Groninger  Landt,  8700. 

Groningen  Duijveschijt,  p.  2963'. 

Oroot  (Hendrick  de),  3483.  1. 

Oroot   (Jacob  de),    4074.    His 

wife  Antonia,  4048.  10. 

Groot  (         De),  3818. 

Oroot  (John  de),  4364. 

groote  (pont),  148.  2;  973.  2;  1077. 
1. 

Oroote  (Arent  de)  to  the  London- 
Dntcb  Consistory  (24  November 
1642),  3893. 

Oroote,  Orote  (Jan  de),  3147;  3600 
(427);  3738. 

Oroote  (Micbiel,  Mechiell  de),  1787; 
1798.  3;  1883. 

Groote  (Susanne  de),  648.  1. 

Oroote  (Widow  De),  3886. 

s  Grooten  (Jossyne),  434.  1,  3. 

Orootert  (Abraham  &  Roelof),  4383. 
7. 

Grootert  (Jacob),  4048.  10. 

Orootman  (David),  4008.  14. 

Oros  (S.),  3498.  6. 


Grote  (Andrew),  4198  ;  4333. 

Grote  (Jan  de),  see  Groote. 

Grote  (         de),  3863. 

Orote  (         de),  4373  (8). 

Grotius  (Hugo),  3936  (note  2). 

Grouw  (         Van  der),  4119. 

Gmel  (Nicolas),  686.  1. 

Grumble  (  ),  1334. 

Grane  (Samnwel  de),  3886. 

Grunevelt  (Arnold  de),  see  Groenevelt. 

Gruwell  (Jan),  1887.  3. 

Gruys  (Major),  pp.  2962^  2963'. 

Grays,  Grus  (Elizabeth  de  La),  3634. 

Gruijter,  Gruijtere,  Gruytter  (Wouter 
de),  387.  4;  333.  2;  414.  5. 

Grycksch,  Gtyxsch  (tale),  see  Greek. 

Gryenfilde  (Johan),  487.  1. 

Gryete  (Jacob),  1181. 

Gryffin  (Willem),  1483.  1. 

Gryffin  (  ),  1343. 

Grijn  (Mrs        ),  3186  (note  1). 

Grynaeas  (Joh.  Jac),  3881.  11. 

Grypskerk,  Grypskercke,  Gripskerke 
(Community     at),      1816—1818  ; 

1S30.     to  the  London-Dutch 

Comm.  (14  Jauuary  1624),  1833. 
3088. 

Grysc,  Grise  (Jacques  de)  to  the  Lon- 
don-Dntch Church  (8  August  1584), 
933;  (15  August  1584),  938; 
(21  August  1584),  988;  (15  Sep- 
tember 1584),  944. 

Gryxsch,  see  Greek. 

OualteruB  (Cornelius),  and  Georgius 
Cassander,  to  Joannes  Utenhovius, 
7;  (4  Aprii  1557),  38. 

Quenìn  (Jacques),  3848. 

Guernsey  (Isle  de),  3337.  3. 

Guesdon  (Daniel),  4199. 

Gueslin  (  ),  3937.  2. 

Gugger  (  ),  3771.  6. 

Guicciardini  (Commentaria),  183.  3. 

Guidet  (Anna)  to  the  London-Dutch 
Consistory  (19  Aprii  1701),  4031. 

Guidet  (Elizabeth),  4399. 

Guild-hall,  Guihalda,  Guihaldum, 
Guyldhall,  of  London,  307.  6  ; 
308. 1;  1668;  1686.4,6;  1786. 
1;  1883.  2;  3898;  3878; 3838; 
3668  ;  3710.  3. 

Ouilelmi  ap  David  Dew  (Mauricina  ap), 
179.  1. 

Guillaume  (  ),  708.  10. 

Guillaume,  GuillielmUB(Aaron),  8699; 
3719. 


Guillonneau  (David),  4341. 
Guise  (Sir  Christopher),  see  Gyse. 
Guiselin     (Pierre     de),     3883.     8  ; 

3901  ;      3961;      3866;      3971; 

3980—3983;       3984;       3986; 

3881  ;  3084. 
Guitard  (Arend  Jacob),  4363 — 4384  ; 

4369;    4373     (note    3);    4376; 

4377  —  4381;      4391;      4394; 

4396;     4300;     4303 ;    4306— 

4308;       4811;       4313—4316; 

4318. 
Gulard  (Symon),  3938  (note  2). 
Gulick,  Gulcke,  Gullich,  Gulyck,  730  ; 

1608.  10;   1931.  2;   1938.  1,  2; 

1943.2,3;  3061;  3776  (note  2). 
Gnmpfortz  (Cecilie),  see  Gompfordtz. 
Gun  (  ),  146. 

Gunnell  (John),  see  Gonnel. 
Gunsborger  (Matheis),  3811.  5. 
Gurdon  (John),  3164.  4. 
Gumey  (  ),  1179.  1. 

Guttrìdg  feildes,  3784  (note  1). 
Guusen  (Fransoys,  Franchoijs),  444. 

2;  688.  6. 
Uuussem  (Franchoijs),  833.  6. 
Guijbon  (Humfridus),  1388.  3. 
Guyldhall,  see  Guild-hall. 
Gwenllian  verch  Howell,  178. 
Gwinn  (K.  ),  3784.  7. 

Gwynn  (Bees),  3689. 
Gyeselynck  (Jooris),  4363. 
Gympel  (Joannes),  p.  2946. 
Gyot  (  ),  4373  (8). 

Gysbert  (  ),  1341. 

Gyse,  Guise  (Sir  Christopher),  8690. 

4,  8  (Sic.  ;  8688.  5;  3696;  3769. 
Gyseberts  (Jacob),  p.  2963». 
Gyselinck  (Àdriaen),  871.  6. 
Gijssellijnge,      Gijsselijnck      (Jorijs), 

3108;  3838. 
Gijssennieukerck,   see    Giessen-Nieuw- 

kerk. 

Haack,  Haake  (Theodore),  see  Haeck. 
Haaften,  Haeften,  4144;  4148. 
Haamstede.Haemstede  (Henricus  van), 

4308.     to  the  London-Dutch 

Church  (22  September  1740),  4309. 

4336—4337;  4330;  4339; 

4340. 
Haan  (Christoffel  de),  4318. 
Haan,  Hane  (Gherard,  Gerard,  Gerar- 

dus  De),  307  (note  1);  337;  333. 

2  ;  340.  2.     See  also  Gallus. 
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1636; 

1568 

1880; 

30S6 

3555; 

3631 

3735  ; 

3748; 

3755; 

3761; 

3585; 

3637 

Haarlem,  Haerlem,  Harelem,  Harlem, 
313.1;  315.1;  331.9;  333.3,  i 
336.1,5;  336.4,13—15;  343.4 
346.  4;  369.  3,  8;  366.  8;  448 
487.  1,  3;  494;  499.  1;  600.  5 
601.  1;  S03.  6;  605.  4;  635.  1 
665.  l&c;  667.1;  710.6;1146 
1165;  1166;  1344;  1360.  4 
;  1638;  1856 
;  3071;  3377 
;  3665;  3714 
3749;  3753- 
3463.  1;  8684 
;      3638;      3633 

3891;  4307; 4367; 4398.    

Harleimenses,  603.  4.     (The 

Consistory  of  the  Eeformed  Com- 
munity of),  to  JaoobuB  Eegius  (31 
July  1577),  488.  to  the  Lon- 
don Consistory  (31  July  1577),  489 

— 494. 1;503.1.    to  Godefri- 

dus  Wingius  (20  Aprii  1581),  7  IO. 

to  the  London-Dutch  Church 

(21  March  1589),  1146;  (23  Auguat 
1589),  1155;  (21  November  1589), 
1166;     (1    October    1604),    1638. 

(Classis  of),  3613.     (Pa- 

pistB  at),710.  3.     (Wederdoo- 

peren  or  Anabaptists  at),  7  IO.  3. 
Haerlem  meer,  336.  19. 

Haastedt,  see  HaUtead. 
Habchrafs  (Otgir),  3600  (155). 
Habeldoom,     Haberdon,    Habledon  = 

Harbledown,  1511.  4,  7;  1613.3; 

1516;   1533. 
Haberdashers   Company  of   London, 

1636;  3696. 
Haberdon,  see  Habeldoom. 
habillements,  vestments,  361.  4. 
Habledon,  see  Habeldoom. 
Hack  (Theodoricus),  see  Haeck. 
Hacke  (Earle),  631.  2. 
Hacke  (Thomas),  3151. 
Hackius  (Petrus),  830. 
Hackney,  3696;  3697. 
Hackwood,  1713;  1730.  7. 
Hacq,  Haoque  (Theodore),  see  Haeck. 
Haech  =  's  Gravenhage  (q.v.),  3014. 
Haeck  (E ver),  p.  2962'. 
Haeck  (Jacob),  p.  2962". 
Haeck  (Philips),  361.  1. 
Haeck,  Haack,  Haake,  Hack,   Hacq, 

Hacque  (Theodore),  3141.3;  3147. 

to  the  London-Dutch  Consis- 
tory (3  August  1633),  3344.     


Index. 


3347.    3;    3393.    2;    p.    2960    sq. 

to  the  London-Dutch  Church 

(10  June  1634),  3395. 

Haefstat,  eoi,  for  HaUtead  (q.v.). 

Haeften,  see  Haaften. 

Haege,  Haegh  (de),  3009;  3310.  6. 

(Classis  of),  3168.     See  also 

's  Gravenhage. 

Haege  (Pieter  van  der),  see  Haeghe. 
Haegen,  Hage  (Lucas  Ver),  see  Haeghe 

and  Verhaegen. 
Haeghe   (Jaspereit,   Jaspert,   Jaspaert 

Vander),  656.  1;  667. 
Haeghe,   Haeghen,    Hage,   Hagen,   or 

Verhaegen  (Lucas  vander),  1098; 

1 135.  3.    to  the  London-Dutch 

Church   (2    January   1590),    1169. 

to  the  London-Dutch  Comm. 

(8  January  1590),  1173.  1183. 

to  the  London-Dutch  Consis- 
tory (1590),  1183;  (19  Aprii  1590), 
1184;  (22  Aprii  1590),  1185;  (8 
May  1590),  1187;  (2  November 
1590),  1193;  (29  December  1590), 
1300;  (11  June  1591),  1319;  (16 
November  1591),  1337  ;  (18  October 
1592),  1353;  (9  November  1592), 
1366;  (9  February  1593),  1361; 
(21  October  1593),  1381.  See  also 
Verhaegen. 

Haeghe,  Haege,  Haeghen,  or  Verhaghen 
(Pieter,  Pyeter,  Peeter  vander), 
1383;  1303;  1373.  4;  1381; 
1396;  1403.  1;  1414.  2,  4; 
1416.  2;  1467.  See  also  Ver- 
haghen. 

Haeghedoorne,  Haghedoerne  (Jan), 
1787;  3334. 

Haeghen  (Gheraert  vander),  1416.  1. 

Haeghman,  Hageman  (Pieter),  338. 
7;  618.  6;  636.  1,  15. 

Hael  (  ),  3500  (10). 

Haeleweyn,  Haellewijn  (Hijndrijck 
van),  339.  3. 

Haell  (  ),  3109. 

Haelstead,  Haelstedt,  Haelstidt,  Hael- 
stit,  see  Halstead. 

Haemstede,  Hambstede,  Hamstede, 
Haemstedius  (Adrianus,  Hadrianus), 

61.     to  Mayken,  the  wife  of 

Jacob  Cool  (10  February  1561),  63. 

(Documeuts    conoerning)    19 

Aprii  to  1  July  1561,  54.     58. 

to  Jacobus  Acontius  (14  June 

1561),  59.     71  ;  73  ;  84. 


HÀG 

Haemstede  (Henricos  van),  see  Hcuim- 
stede. 

Haen  (Fransoys),  1636. 

Haen  or  sHanen  (Anthoninede),  1391, 

Haen  (Evert  de),  4074. 

d'Haen  (Jan  Jans),  p.  2963^ 

Haene  (  ),  3340. 

Haene(Claysde),337.3;  676;  639. 
9;  908. 

Haene  (N  de),  3600  (409). 

Haenenburgh  (W.  van),  3991. 

Haenryeckssn  (Comelijes),  1681.  2. 

Haerlem,  see  Haarlem. 

Haerlem  in  America  (Dutch  Commu- 
nity at),  4010.  5''.  See  Dutch 
Communities  in  America. 

Haerlingen,  Harlìngen,  1376.  5. 

Haert  (Bichart),  3618. 

Haertigen  (Gartridge),  4047. 

Hsierynchouoke  (Daniel),  see  Haring- 
hoeck. 

Haes  (Jan  Jansen  de),  3177. 

Haese  (Wilhelmus  de),  1638. 

Haesebaerts  (Christijne),  1643. 

Haestadt,  Haested,  Haestede,  Haestedt, 
Haesteidt,  Haesteit,  Haestent,  Hae- 
stet,  Haestidt,  Haestit,  Haestijt,  see 
Halstead. 

Haffhuuse  (Catherijne  van),  603.  1. 

Haga  (  ),  3014. 

Haga,   1917.  3;    3669.     Haga 

Comitum,  Comitis,  1933.9;  1933. 

1  ;  3664  ;  p.  2946.    ten  Hage, 

or  den  Hage,  Haghe,  311.  9;  318. 
3;  331.6;  333.1;  369.5;  1691. 
2;  1643.  1;  1833.  2;  1876.  5; 
3390;  3630;  3138.  (Com- 
munity of),  905. 3. Haghesche 

Synodus,  1366.  2.   See  further 

's  Grai'enhage,  Hague  (the).  La Haye. 

Hage  (Lucas  vander),  see  Haeghe. 

Hagedoorn,   Hagedoorne,  Hagedome, 
Haghedoore,     Haghedoorn     (Abra- 
ham), 1893  ;  3334  ;  3739 ;  3778 
3789;     3318;      3391;      3396 
3716;      3899;      3944;     4006 
4030. 

Hageman  (Peter),  see  Haeghman. 

Hagen  (Goddard),  4199. 

Hagen  (Petrus  van  der),  3936  (note  2). 

Hagers  (  ),  1769.  15. 

Haghe,  and  his  wife  Mayken  (Arnondt 

vander),  4336.  9. 
Haghe  (Gheeraerdt,  Gheerardt  vander), 
696.  2;  635.  2;  643.  3;  646.  2; 
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850;    «95.   2;    719.   5;    723.   2; 
783. 

Haghe  (Ooyvaert  vander),  1348. 
Haghe  (Jaspart  vander),  847.  4. 
Haghedoerne  (Jan),  see  Haeghedoome. 
Haghedoore,  Haghedoom  (Abraham), 

see  Hagedoom. 
Hoghedoome,  jun.  (Abraham),  3778; 

3789. 
Haghedome  (ìlrs  ),  3013.  8. 

Haghele  (Joos),  884.  2;  888.  1. 
Haghen  (Jasper  Vander),  1873.  1. 
Hague  (the),  75  (note  1);  833  (note 

6);  1088;  1433.  1;  1458.  2; 

1938;   1935;   1940;   3813; 

3769;  3088;  3358  (note  2); 

4380.     (The  Ministers  of)  to 

the  London-Datch  Community  (12 

Februaryl588),1099.  (Classes 

of),  4377.  7.     (English  Con- 

sistory  of  ),  3818.    (Germanica 

Ecclesia  at),  1985  ;  1940.  4.     See 

also  '«  Gravenhage,  Haga. 
Hai  (King  of),  see  Ai. 
Haidelberg,  see  Heidelberg. 
Haignet,  or  Haignet   (Peter),  3578; 

3808;     3881;     3866;      3883; 

3687. 
Hainault,  Hanault,  Henegauwe,  1508. 

7;  1578.1;  3547. 
Hake  (Engelbert),  4196.     to  the 

London-Datch  Charoh  (15  Janoary 

1754),  4381. 
Hake  (Tbeodore),  see  Hueck. 
Hakkias  (Petrus),  see  Ackytu. 
Hai  (Johannes),  753.  4. 
Hale  (Sir  Edward),  3635. 
Hale  (Bicbard)  lete  a  house  to  John 

Brabome   (20    Jane    1598),    1417. 

1491.  1. 

Baie,  Boys  &  Austin  (the  Firm),  4314  ; 

4815. 
Hales  (Ed.  ),  3771.  14;  3776. 

Halifax  (Earl  of),  4393. 
Hall  (Anthony),  1865.  !■<. 
Hall  (Elizabeth),  1865.  4. 
Hall   (Joseph)    to    Marc    Antonio   de 

Dominis  (February  1623),  1818. 
EUlam  (Nicholas),  1698. 
Halle,  948.  4. 
Halle  (Richard),  1887.  3. 
Halles  (Sir  James),  3784.  3. 
Hallincx,  Hallinz,  Hallynck  Lenaerts- 

800D,    Lenaertszn    (Enghel,    Engel, 

Engell,   Inghel),   1498.  3;    1541. 

CH.  IH. 


4<&C.;  1604.  3,  4;  1889;  1943; 
3080 ;  3090 ;  3103 ;  2108 ; 
3336;  3333.  2,  3;  3337.  2; 
3340. 3;  3341;  3349.8;  3351. 

2,   6.     to   the  London-Dutch 

Church   (28    March    1634),    3384. 

3386.     to  the  Londou- 

Dutch  Church  (29  December  1634), 
3318.    3333;  3335;  3417. 

to  the  London-Dutch  Church 

(15    November    1636),   3438;    (24 

AprU   1637),    3441.      3453; 

3467;  3475.   to  the  Londou- 

Dutch  Church  (2  July  1638),  3476. 

3614;   3517;  3533;  3535. 

to  the  London-Dutch  Church 

(9  September   1639),   3626.     

3666;    3573.     (bis  widow), 

3670. 

Hallingbury  Morley,  399. 

Hallinx  (Enghel),  see  Hallincx. 

HaUius  (Joannes),  1084.  3.     to 

Jacobus   Kegius  (18  August   1589), 

1151.     1186.    3;    1669.    4. 

Contemplationes,  8936  (note  2). 

Hallum  (Vibrandus),  1037. 

Hally  (  ),  3884. 

Hallynck  (Enghel),  see  Hallincx. 

Halmi  (Andreas  S.)  to  the  London 
Dutch  Church  (14  July  1659),  8494 

Halstead  (Uaastedt,  Haelstead,  Hael 
stedt,  Haelstìdt,  Haelstit,  Haestadt, 
Haested,  Haestede,  Haesteedt,  Hae 
steidt,  Haesteit,  Haestent,  Haestet 
Haestidt,  Haestit,  Haestijt,  Haefstat 
Halstad,  Haletat,  Halsted,  Halsteed, 
Hasted,  Hastedt,  Hasteedt,  Hasteet 

Hastet) Dutch  Community  at  — 

(The  Consistory  of  the)  to  the  Lon 
don-Dutch  Community  (17  February 

1578),  537.     567.  2.     to 

the   London  Comm.   (March  1579), 

694  ;  (16  March  1579),  599.     

601.     to  the  London  Comm. 

(27January  1580),681.    648; 

668.     to  the  London  Comm. 

(6  February  1581),  686.     701. 

1.     to  the  London  Comm.  (22 

August  1581),  734.     801.  5; 

803.  3.    to  the  London  Comm. 

(7  August  1582),  803.      806. 

(G  Aprii  1584),  900.    901. 

3;  931.2;  96».  1,5;  960. 1.    

to  the  London  Comm.  (24  March 
1585),   966;    (5   May   1585),   973; 


(12  May  1585),  976.     978.  1, 

3.    (Document  about  the  Dutch 

Community  of),  981.     982. 

1,  2,  3;    888;    991.     to   the 

London  Comm.  (12  October  1585), 
lOOO;  (29  March  1586),  lOll;  (10 
May  1586),  1021;  (24  Aprii  1587), 

1080;  (17  May  1587),  1082.    

1106.     1.      to    the    London 

Comm.  (9  May  1588),  1111.    

1115.     to  the  London  Comm. 

(21May  1588),  1116;  (5Junel588), 
1118.     1120.  2,  3;   1180.  1, 

2.      (Privilege  of    the   Dutch 

Comm.  of),  1106.  5;  1111.  1. 
— —  (Drapery  at),  1106.  5. 

Halten,  2646. 

Ham,  Hamme,  3663  ;  3621  ;  p.  2964". 

Hameeus  (Dr),  see  Hamey. 

HamsQus  (Jeremia),  4372.  8. 

Hambirrich,  Hamborch,  Hamborgh  = 
Hamburg  (q.v.). 

Hamborch  (Herman  van),  934. 

Hamboroughe,  Hamborowe,  Hambory, 
Hambrough,  Hambrowghe,  see 
Hamburg. 

Hambstede  (Adrianus),  see  Haemstede. 

Hamburg,  Hamburch,  Hamborch, 
Hamborgh,  Hamboroughe,  Ham- 
borowe,Hambory, Hambrough,  Ham- 
browghe,Hamburgh, 1163.1;  1246; 
1254  (note  1);  1669.  1;  1616.  1 
<S:c.,  7;  1668.  6;  1676.  3;  1897. 
6;  1986.3;  2062;  2165;  2167; 
2377  (note);  3206;  3367  (note 
2);    3683;    3707  ;  4172;   4188. 

5=  ;  4346.  4  ;  p.  2962».     (The 

Netherland  Reformed  Community 
of)    to   the  London-Dutch  Churcli 

(20April  1632),  2166.     2332; 

2429;    3811.    3.      (Council 

of),  1667.  2  &c.    (English  at), 

1669.     3.      (Merchants    of), 

1566.       Hamburgensis    via, 

2334. 

Hamer,  Hamerus  (Theodorus  or  Die- 
derich)  to  the  London-Dutch  Com- 
munity   (30    August    1627),    1897  ; 

3416  ;  3429.     to  PhiUips  op 

de  Beeck  (15  November  1067),  370». 

Hamerlin  (Dr  ),  4388. 

Hamey,  Hamieus,  Hameus  (Dr  Bald- 
win),  3106.  2  &c.;  3111;  4372 
(3,  8). 

Hamilton  (Chrisostom,  Chrisostomus), 

381 
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3743;      3744;     3749;     3897; 
3936;      39S1;     3967;      4034  ; 

4037;   4038.      to  the  Lon- 

don-Dutch     Cons.     (12     November 
1702),  4037.     4064;  4091. 

Hamilton  (Duke         ),  3041.  9,  10. 

Hamilton  (Lord  Marquis),  1814. 

Hamlenton  (Maria),  3349.  11. 

Hamme  (Hardingìus  ab),  3963. 

Hammer  (Christian),  Confession  of 
Faith  (15  August  1584),  937. 

Haromerly-Castell,  3663. 

Hammerschmidt  (Tobias),  p.  2947*. 

Hammerston  (Richard),  4344. 

Hammond  (Dr        ),  346.  6. 

Hammond  (Joannes),  166.  8;  438. 

Ramon  (Hector),  to  the  London-Dutch 

Church  (1  March  1.575),  319.    

436.  1. 

Hamon  (Sir  Peter),  1909. 

Hamon  (Willelmus),  3361. 

Hamond  (Stephen),  3430  ;  3433. 

Hampton  (Mrs),  3013.  8. 

Hampton,  Hamptona,  Hamptonia, 
Hamptonne,  Hamptoun  =  South- 
ampton, q.v. 

Hampton  Court,  Hamtoncourt,  1938  ; 
3041.  7;  4393. 

Hamstede  (Adrianus),  see  Haemstede. 

Hanau,  Hauauw,  Hanovia,  Hannovia, 
Hanaw,  Hanou,  Hannauw,  Han- 
nouw,  Hanouw,  Hanow,  Hannau, 
New  Hanau,  1808  ;  1833  (note) 
1907;  1819;  1926.8,4;  1927 
1933.3;  1939;  1946;  1947 
1948;  1966;  1968;  1969.1  ;  1963 
7;  1964;  1966.5;  1969;  1971 
8,  4  ;  1972  ;  1973  ;  1978  ;  1981 
1984;  3000.  5;  3006— 2008 
3014  ;  2015;  3017;  3019 
3024 ;  2026 ;  2038 ;  2039 
2049 ;  3073  ;  3076 ;  2086 
3087 ;  3093 ;  2103 ;  3119 
3134;  3138;  3134;  2138 
2141;  3142.9;  3145;  3147 
3163;  2166;  3168;  2161 
3163;  3170;  3171;  3177 
3184;  2186;  2188;  2191 
3193;  2194;  2197;  2201 
3310.  5;  2313;  3317;  3233 
3330  ;  3236.  4;  2238.  1  ;  2247 
2255;  2266.1;  3357;  2376 
3381;  2296.1;  3336;  3686 
3686;  3666;  3669;  3136 
3133.  1;  p.  2947,  2954  sq.  


Hanau  (New),  1968  ;  4308.  3. 

(Countof),3119.  (County 

of),1917.2;  3633;  3686;  3336; 
p.  2947. 
Hanau   (The  Dutch  Eeformed  Com- 
munity, Flandrioa  Ecclesia,  Flandri- 

cus  Coetus  of),  1790.     to  the 

London-Dutch  Comm.  (6  May  1622), 

1808.  1937;  1939.4;  1946; 

1948.4;   1968.6;  1969;  1969; 

1978;    1978.    5;    1981.    8.    

3000.  5;  3006;  3008;  3017; 
3034  ;  3036  (Coetus);  3039; 
3049  ;  3076  ;  3086  (Coetus)  ; 
3103;  2119;  3141.  5;  3166; 
3170;  3171;  3193;  3301 ; 
3330;  3296.  3;  3314;  3376. 
— —  to  the  London-Dutch  Comm.  (6 

October  1635),  3386.    3465. 

to  the  London-Dutch  Comm. 

(16  Aprii  1638),  3469;  (The  Dutch 
Community  of  New-)  to  the  London- 
Dutch  Community  (18  October  1640), 
3686;     (7    March    1642),    3669. 

(The  Dutch  and  Walloon  Com- 

munities  of)  to  the  London-Dutch 
Church  (10  November  1634),  3314 

(Walloon,    or    French    Com 

munity,  (jallicana  Ecclesia,  at) 
1919.6;  1939.  4;  1946;  1948 
4;  1968.  6;  1969;  1966.  4 
1969;  1973;   1978.5;    1981.8 

(or   New   Hanau),   3000.    5 

3006;  2008;  2017 ;  2034 


3026 ;  2039 
2086;  3103 
3166  ;  3170 
3301  ;  3330; 
2376*. 


3049;  3076 

;  3119  ;  3141. 5 

;  3171  ;   3193 

3396.  3;  3314 

(Exiles  at,  or  in  the 


County  of),  3373;  2336;  3673 

3665. (The  Magistracy  of)  to 

the  London-Dutch  Community  (22 

August  1636),  3416.      2434. 

Hanau  (The  School  Council  of 

the  County  of)  to  the  London-Dutch 
Comm.  (25  September  1640),  3685. 
See  further  Hannovia. 

Hanault,  see  Hainault. 

Hanee  Towns,  see  Hanse  Towus. 

Hand  (John),  4163;  4163;  4193; 
4313. 

Hander  (Martyn),  4047. 

Handicrafts,  Handycrafts,  1;  98.  1; 

1814;    3040.       ■   Handicraft 

Corporations    of    London,    3180. 


Handicraft  trades,  1441.  3. 

handicraftsmen,  3  ;   307.  8; 

1666  ;  1673  ;  1674.      (An- 

swer  of  the)  to  the  Demanda  of  the 
Merchant  tailors  (15  March  1609), 

1689.  1766.  8;  1789.  1; 

1848;  1849;  1869.  1;  1871; 
1936;  3117;  4347.  1;  4380. 

of  the  Dutch  and  French  Con- 

gregations  of  London  petition  Queen 
Elizabeth    (6    June   1600),    1470. 

discharged  from  Informations 

(28   October    1626),    1867.      

p.  2966.  of  the  London-French 

Congregation,  4349.    (Dateh), 

3067. 

Hane  (Gerardus  de),  see  Uaan. 

Hane  (Capitein  Hans  de),  381.  1. 

Hane  (Jan  de),  3687. 

Hane  (Nicolas  de),  1033.  2;  4196. 

Hanniken  (Merten),  1861.  2. 

Hannovia,  Hannouw,  Hanou,  Hanouw, 

Hanovia,  Hanow,  see  Hanau.    

Hanoviensis  districtus,  3667.   

Ducatus,  1917.  2.     Hanovica 

Ecclesia,  1930;  3014.  1  ;  3019; 

3036;  3138  ;  3317.    Hauo- 

vicus  ager,  tractue,  minister,  fratres, 
1966.  2;  I960.  1;  3007.  1; 
3014 ;  3038 ;  3036 ;  3073 ; 
3093;  3134;  3128;  3138; 
3184;     3188;     2197;      3313; 

3373.   Hanovicus  Comitatus, 

3034.  1.      Hanoviense  Gym- 

nasium,   3586.        Hanovica 

Neapolis,  1907.  4.  Neo  Hanovien- 
sis Ecclesìastes,  1966.  4;  3017; 
3088.  5;  3469. 

Hanricksn  (Dirck),  1678.  4. 

Hans  Casìmirus,  631.  4.  See  alao 
Cagimirus. 

Hanse,  Hanoe,  Haunze  Towns,  1163. 
1;  1164;  1667.  4  (Henssteden)  ; 
1616.  2,  4  (and  note  8). 

Hanselin,  Auselin  (Peter,  Pieter), 
1490.  7  (wrongly  Hansselin)  ; 
1608.  8;  4341.  2. 

Hanshnius,  Hanzlinius  (Nicolaus), 
3263.  4;  3361.  4;  3311.  8,  9; 
3366. 

Hansom  (Josias,  Josia),  Petition  to 
the  London-Dutch  Church  (1628- 
1641),  4367. 

Hanssen  (Hindrick),  p.  2963'. 

Hanstiu  (  ),  3734. 
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Hantjens   (widow  of   Pieter),    3600 

(416). 
Hanton  (Bitgert),  4048.  8. 
Hants  (CouDty  of),  4321. 
HaDtsbeke,  sa».  1;  643.  2. 
Hantverpen,  see  Antwerpen. 
HanzUnìas  (Nìcolang),see  Hantlinius. 
Happaert  (Joos),  aia.  4. 
Harbart  (Jan),  1O08. 
Harberdinck,  Harperding  (Jan) ,  4009. 

4;  4010.  7';  4011.  6. 
Harbert  (Edw.).  3aes. 
Harbledown,  see  Habeldoom. 
HarbuBch  (Herman),  4a8a. 
Harconrt  (  ),  4191. 

Hardcastle  (Heni7),  3044.  1. 
Hardcastle  (Sasan,  Susanna),  8510  ; 

8611  ;  4154.  11*,  27,  27*,  27''  Ab. 
Hardenberch  (Arent  van),  1089.  1. 
Hardenberg,   Hardenbraeok   (Andries, 

Andrìs),  4008.  ó  <&  p.  2706*. 
Hardenbergus  (Albertus),   to  Joannes 

Utenhovias,  S. 
Hardereth  (M"*),  3668;  4879  (8). 
Harderwyck,    Harderwyk,    836.    13. 

(The  Corporation  of)  grants 

immnnities  to  Dealers  in  Drapery 

(11  July  1593),  1378.    1376. 

1,  5  *o. 
Hardenl  (Martin),  840.  39. 
Hardewijn  (Anthoinis),  8988;  8889 

(note  2)  ;  8941. 
Harding,  Hardingh  (Jacob),  3938 — 

8936  ;     8944  ;     8946.       to 

Samuel    Biscop     (11    Jone    1690), 

3968.   8971.   to  Samuel 

Biscop   (13   August   1690),    3978. 

8976  ;  4006  ;  4080  ;  4061. 

to  Jean  Dela  Chambre  (24  June 

1703),  4063.    4094;  410a; 

4106. 
Harding  (Mrs),  4068. 
Hardinzvelt,  4187. 
Hardrett,    and  wife    Jane    (Martin), 

8379;  3346. 
Hardt  (Pieter),  3446. 
Hardy  (Willelmus),  1668.  5  &c. 
Hareford,  4883.  2. 
Harel  (  ),  3989. 

Harelem,  see  Haarlem. 
Harfordshire,  3106.  1  &c. 
Harinchouck  (  ),  3147. 

Harinckhoeck  (Anna),  3600  (311). 
Harinckhoeck  (Elisabeth  and  Abigail), 

3600  (229). 
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Harinckhoeck,    Haringhouck    (Pieter 

van),  3600  (65);  3013.  7. 
Harinckhooke,  Harìnghooke,  Haring- 
hoeck,  Haringhouck,  Heeringhoek, 
Herrinhoek,     Heringhoeck     (Peter, 
Pieter),  3690  ;  3760.  3,  and  note 
2;  8776;   3788;  3789;  8794; 
8838  ;      3863  ;      3866  ;     8876  ; 
8897. 
Harinckhouck  (Daniel?),  3618. 
Haring  (H.         ),  p.  2963^ 
Haringhoeck,    Haringhoek,   Harinck- 
houck,    Haringhouck,     Haerynck- 
boucke,     Harynchoucke,      Hering- 
hooke  (Daniel  van),  1644. 2  ;  1809. 
5;    1810;    1811;    1817;  1818; 
1834. 
Haringhoeck,    Haringhooke,   Haring- 
houck (Peter),  see  Harinckhooke. 
Haringhouck  (Elizabeth  van),  1866. 
Harlem,  see  Haarlem. 
Harlem  (Jan  van),  1386. 
Harley  (Christopher),  8067.  3. 
Harley  (Ro.),  3887. 
Harlingen,  see  Haerlingeii. 
Harlìngen  (Ernestus  van),  8887. 
Harlum,  4867,  for  Haarlem  (q.v.). 
Harmens  (Catharina),  3837. 
Harmsen  (Rutgerus  SeyenTen),  4369 

(note  1);  4373.      to  the  Lon- 

don-Dutch  Cons.    (12  Aprii   1815), 

4378. 4376;  4376.    

to  A.   J.   Ouitard   (20  May  1818), 

4377.    4378—4380.    

to   A.  J.  Guitard   (15  June   1818), 

4381.  4383  ;  4384  ;  4386. 

to  John  Siffken  (14  Septcmber 

1818),  4386.    to  the  London- 

Dutch  Cons.   (21  September  1819), 

4388.      to  John  Siflfken  (11 

October    1819),    4389;     4391  — 
4394;     4396;     4398;      4303 ; 

4303  ;     4306  ;     4307. to 

F.   W.    Sack   (29   Decomber    1832), 

4811.     to  Gerard  Wynen  (27 

December  1858),  4318. 
Hames  (Jacob),  3701. 
Hames  (Jan  &  Marrichieu),  3701. 
Harnes  (Melta),  3701. 
Harperding  (Jan),  see  Harberdinck. 
Harringhoeck,      Harringhooke,     and 
Susan   hia    wife    (Daniel),     8789  ; 
8870. 
Harrison  (Tho.),  8149.  5. 
Harrison  (Wil.),  8149.  4. 
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Harrison  (Major  Generali),  3164.  4. 

Harrison  (Mrs),  4373  (7). 

Harry  (Gabriel),  968.  2. 

Harrys  (W.),  14  (note  14). 

Harsanyi  (Matthias),  petition  to  the 

London-Dutch     Church     (16    May 

1661),  8639. 
Harsnet,  Archbishop  of  York  (Samuel), 

3188  ;  3363  (note  1). 
Hart  (  ),  1081. 

Hart     (Dorithea,     Dorete,     Dorithy, 

Dorothy,  Dorethea),  3866  ;  3437  ; 

3468;  3484. 
Hart,  Harte  (Frederick),  3313.    

last  will  (25   March  1635),    3866. 

Contract    betweeu    him    and 

Jan  Martsen  Merens  (22  Aprii  1G35), 

3869.  3386;  3383;  3414; 

3430;  3433;   3433;   3437; 

3446;  3468;  3471.  Probate 

of  bis  will  (30  August  1638),  3483. 

3493;  3494. 

Hart,  Harte  (Sir  John),  1179;  1393. 

Hart,  Harte  (Mary,  Maria),  3366; 
3437;  3468;  3484. 

Hart,  Hert  (Peter,  Pieter),  3366; 
3433;     3486;     3468;     3471; 

3477; 3483;  3493;  3494.  

to  Timotbeus  Cruso  (23  January 
1639),  3603. 

Harte  (Elizabeth,  Lijsbeth),  3366. 

Harte  (Katherine,  Cathiijn),  3366. 

Harte  (Gobert),  3866. 

Harthals  (Evert  van),  4196  ;  4308  ; 
4304. 

Hartigom  (Geertruìj),  4048.  9. 

Hartlebius  (Sam.),  see  HartUbius. 

Hartley  (Jo:        ),  3006.  6. 

Hartley  (Ra.),  3308.  11;  3493; 
3837;  3760.  2. 

Hartlibius,  Hartlebius,  HartUeb 
(Samuel),  3376.  4;  3311.  7,  9, 
10  (&(!.;  3713;  3861;  3377. 

Hartman  (Adam  Samuel),  3443. 

Hartman  (Godtschalcus),  3173. 

Hartman  (Hans),  p.  2963i>. 

Hartman  (Petrus),  pp.  2943,  2945. 

Hartman  (Rugert,  Rutger),  4048 
(note  2)  ;  4074. 

Hartmanni  (Johannes)  to  the  London- 
Dutch  Community  (24  November 
1585),  1004  ;  (24  June  1586), 
1034. 

Hartraannus  (Job.),  666  (note  2). 

Harvie  (R.),  1683.  6. 
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Harvy  (James),  307.  1. 

Harvy  (Simon),  1668.  5  &c. 

Harvye   (Peter),    also    called   Jerome 

Hautaine,  963.  2. 
Harwegen  (Roger  van),  1673. 
Harwick,  840.  22. 
Harwin  (Jacob),  p.  2956. 
Harwits,  4068. 
Harijnohouck,     Harynckhoaok     (An- 

thennisvan),  ia03;  4332.  2. 
Harynchoucke  (Dan.  van),  see  Haring- 

hoeck. 
Hasbert     (Pieter),     3801  ;      3837  ; 

3900. 
Hase  (Chrysostomus  De),  4047. 
Hasebaert  (Christine),  1200. 
Hasedonck  (  ),  4372  (8). 

Haselborn  (.Jan,  Johan),  2500  (304); 

3B63;  4372  (8). 
s  Hasen  (Catelyne),  1020.  1. 
Haseveld  (Willen),  4222. 
Hasevelt  (Adam  van),  2377  (note). 
Hasevelt  (Anna  van),  2377. 
Hasevelt  (Daniel,  Daneel  van),  2377. 
Hasia  (Hessen),  2267.  2.     See  also 

Hassia. 
Hasman  (  ),  2473. 

Hassch  (  van),  535.  14. 

Hassforter  (Joaunes),  p.  2944. 
Hassforteria  vidua,  p.  2946. 
Hassia,    2003.   4;  2158.   2;  2171; 

2185.     Hassaicae  regiones, 

1920.  1.     See  also  Hasia. 
Hasted,  Hastedt,  Hasteedt,   Hasteet, 

Hastet,  see  Halstead. 
Hastings,  1676.  4  &c. 
Hatch  (Matthew),  4204. 
Haterbeck  (Englebert),  2724. 
Hatfeld,  3041.  2. 

Hatfield  Chase,  Hertflelt  sers,  Hert- 
fielteers  (The  Dutch  Congregation 
of)  to  the  London-Dutch  Community 

(13  November  1637),  2462.     

2658.14;  2659.  9;  2691.  7.    

(Frenoh  Congregation  at),  2462. 
Hatsell  (  ),  3340. 

Hatten  (        van),  3957. 

Hattevier   (Johannes),   3563.      

to  the   London-Dutch   Comm.    (27 
September  1679),  3833;  (ISOctober 

1679),  3834.     4372  (8). 

Hatton    (Sir    Christopher),    784.    5; 

1180.  3. 
Hattroen  (Gillebeen),  469.  4. 
Hatzer  (Peter),  4048.  8. 


Index. 


Haubigny  (Baron  of),  967.  3. 
Haubmeier  (Christianus),  p.  2945. 
Haukar,   Hawart,   Hawkar   (  ), 

1511.  8;  1513.3. 
Haume  (Richard  Du),  3719. 
Hauner  (Georgius),  p.  2947^ 
Haunze  townes,  see  Hame  Towns. 
Hausselin  (Peter),  1490.  7,  for  Han- 

selin,  q.v. 
Haiisslar  (  ),  see  Hisler. 

Haussy  (Jan  de),  840.  39. 
Hautaine  (Jerome),  also  called  Peter 

Harvye,  953.  2. 
s  Hauwenberghe,  Schouenborch  (Gonnt 

of),  1559.  1. 
Havé  (Helly),  2444. 
Havering-bower,  2535. 
Havod  Phillipp  wenis,  179.  2. 
Haward  (  ),  4159. 

Hawart,     Hawkar     (  ),     see 

Haukar. 
Hawking,  Hawkens,  Haykens,  Heykens 
(Dr  Henry,  Henrie,  Hendry),  2151 
2158    (note    2);     2163;     2167 
2179;      2181;      2185;      2228 
2232;  2267.  1;  2276.  1. 
Hay  (King  of),  see  Ai. 
Hay  (Nicholas),  2581. 
Hay  (William),  3164.  4. 
Haydon,  Heydon  (John),  3690.  5,  9 
&c.;     3691;     3695.    6;     3706; 
3769. 
Haye  (La),  2814.  4.     See  also  Haga, 

the  Haijtie,  'sGravenhage. 
Hayes  (Andr.),  2686. 
Hayes  (Sir  Thomas),  1748. 
Haijke  (Thomas),  2168  (note  2). 
Haykens  (Dr  Hendry),  see  Hawking. 
Hayko  (Lim),  4236. 
Hayon  (Guilliame),  4336.  3. 
Hays  (Lewis),  4147;  4192;  4193. 
Hayward  (  ),  1081  ;  1179.  1. 

Hayward  (Sir  Rowland),  307.  1. 
Haze  (Jan  de),  to  the  London-Dutch 

Church  (18  June  1593),  1267. 
Haze  (Marie  De),   2833.  7;    2838. 

to  the    Coetus    of   the  three 

Foreign    Churches    of   London  (20 
Aprii  1646),  2853. 
Hazebaert  (wife  of  Jan),  2249.  10. 
Heames  (Thomas),  4199. 
Heargest,  Hergest,  2784.  2;  3620; 

3689. 
Heath  (Sir  Robert),  1871. 
Heath  (R.         ),  2363.  4. 
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Hebbe,  Heebbe  (Maerten),  1111.  6; 

1116.  5;  1118. 
Hebelaer  (Israel),  2600  (413). 
Hebelenius,  Hebelenis  (Simon),  1370. 

6;  1389. 
Heber,  Heberus  (Johan  Jacob),  1858. 

3,  5;  190S.  6;  2206  (note). 
Hebner  (Thomas),  772. 1. 
Hebrsea:  Grammatica  Petri  Martinii 

Navarri,    661.    4.      Lingua, 

Langue  Hebraique,   Hebrew,   661. 

3;  1645;  1664.  3,  5;  1936; 

2047 ;   2060;  2631;  3140; 

3343.  1.  Hebrews,  3348. 

4&C. 
Heck  (Jacobus  van),  4224. 
Hecke  (Jan  Vander),  3223  (bis). 
Hecke,     or    Necke    (Joost    Vanden), 

3641. 
Heckers    (Herman),     2600     (135)  ; 

3018.  12. 
Hedge  (Samuell),  3664. 
Hedlin,  Edlin,  Hedelin  (Jehan,  Jean), 

2538;      2640;     2542;     2546; 

2650;  2568;  2559;  2662.    See 

also  Edelin. 
Hee  (Jan  van),  3316.  5;  3373.  4. 
Heebbe  (Maerten),  see  Hebbe. 
Heem  (Samuell  de),  3242;   3249.  4; 

3284. 
Heemstee  uear  Haerlem,  3462.  4. 
Heere  (Lucas  de),  221.  10;  240.  6; 

254.  5.     See  also  D'Heere  (Lucas). 
Heere  (Hester  van),  see  Merle. 
Heeren  (Pieter,  Peter),  1866;  2071; 

3013.  9. 
Heeringhoek,  Heeringhook  (Peter),  see 

Harinckhooke. 
Heermans  Armotatien,  3926  (note  2). 
Heersold  (Jacob),  4067. 
Heerwyck  (Abraham  van),  1619.  1. 
Heerwyck,   Herwijck,   Hervijck   (Cor- 

nelis    Jacobss  ;    Adriaen    Jacobss  ; 

and  Jacob  Jacobss  van)  to  the  Lon- 
don-Dutch Chnroh  (13  July  1604), 
1619. 
Heerwyck  (Steeven  van),  1619.  2. 
Heethuijsen   (Gerard  van),  see  Heit- 

hiiysen. 
Hege,  Heghe  (Willem  ter),  1393. 
Hegher  (Joannes,  Jan  de),  324.   5; 

331.  3. 
Heidanus  (Caspar),  see  Heydanut. 
Heidelberg,    Haidelberg,   Heidelberg», 
Heidelbergh,  Heydelberch,   Heydel- 
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berghe,  148.  8;  188.  3;  887; 
lOlO.  1,  3;  1148;  1166;  1184; 
1833;  a087.  1;  3170;  3183. 
3;  3301  ;  3338;  3338.  1,5; 
3388;  3388.2;  3438.7;  3831; 
3883;  37SO;  8187  (note  1). 

Heidelbergenses,  883.  5,  11'. 

Heidelberg  Catechism,  4113. 

(Dntoh,  or  NetherUnd  Chnrch 

at),    148  ;     180.       (Gallica 

ecclesia  at),  1188.4.   Heydel- 

bergensis  ecclesia,  1188.  4  ;  3888. 

2.     (EccleBiastioal  Senato  of), 

3S40.    Heidelbergense  Proto- 

coUum,   883.    16\    16^,    18.     

Heidelbergenses  Theologi,  883. 16'*. 

(University  of),    808.      

Heidelbergense  vicinium,  3388.  2. 

Heiden    (Gaspar    vander),    see    Hey- 

darmi. 
Heilbronn,  Heilbrun,  3338;  3330. 
Heindriczoon  (Pieter),  841.  4. 
Heine,  1881.  1,  2. 
Heiningns  (Henricus),  1846.  6. 
Heins  (Henuno),  4360. 
Heing  (Joorìs),  1007.  2. 
Heins  (Joris),  1887.    See  also  Heytu. 
Heinsius  (Anthon),  4007. 
Heinsius  (Anthonij),  4873  (4). 
Heiselias  (Johannes),  3886. 
Heithaysen,  Heithusen,  HeethuijseD, 

Heithasen,    Heythnysen,    Hithusen 

(Gerardt,  Gerard,  Gceraert,  Garrett 

van),  8018.  1;  2378;  3813; 

8863;  3617;  8680 ;  8743; 

8744;  3780.  3  (and  note  2); 

3808 ;  3833;  3838;  3847; 

8883  ;   3887  ;  3813  ;  3836  ; 

3881  ;   3887  ;  3873  ;  3886  ; 

8887;  4037  ;  4080 ;  4133— 

4188;  4140;  4143;  4147; 

4164.  27'. 
Heiden  (Willem  &    Dirick),  3800 

(146). 
Heldewier  (  ),  4371. 

Hellart,  Hellaert  (  ),  1886.  24. 

Hellbom  (Tobias),  p.  2943. 
Helleboge  (Peryne),  877. 
Hellebraut,   Hellebrants,   Helybraent, 

sen.  (Isack,  .Tesack,  Iscack),  1148; 

3348.  8;  3838;  4868. 
Hellerts  (Anna),   1370.  3.     to 

the  London-Dotch  Church  (8  July 

1597),  1388. 
Hellerts  (Maria),  1370.  1. 


Hellinck  (Frans),  1308. 

Hellybrant,  Helybraent,  jnn.   (Isack), 

3333;  4883. 
Helman  (Bachel),  3444. 
Helmichius,   Helmuchius  (Johannes), 

to  Gottfridns  Wingins  (21  October 

1567),  108.    to   the  London- 

Dutch  Church  (4  November  1568), 

131. 
Helmichius  (Wemerus),  1871. 
Helst  (Jan),  8013.  7. 
Helvetia,  1833.  6;  1863.  6;  1873. 

3;  3003.   4.      (Cantons   of), 

3771.  8.   Helvetica  confessio, 

160.  7,  10;  161.  10.    Helve- 

ticae  pecuniae,  1817.4. Helve- 

tiorum  signa,  3878.   Senatus, 

3881.  5. 
Helvicius   (Michael)   to  the  London- 

Dutch  Church  (1  June  1625),  1841. 
Helybraent,   jun.   (Isack),  see  Heìly- 

Itrant. 
Helybraent,   sen.   (Isack),    see   Helle- 

brant. 
Hem  or  Wheum  and  wife  (Arnold  de), 

3883. 
Hem  (Jan  de),  3018.  9. 
Hera    (Saemuel.  Saemmeuel,  Samuel 

de),     1786.    3  ;     1881  ;     1883  ; 

3868  ;    3363.  3  ;    3364  ;    3387  ; 

8813. 
Hem  (Susanna  de),  3800  (213). 
Hembagh  (Herman),  1143.  2. 
Hemden,  388.  2. 
Heme  (Arnold  de),  see  Weem. 
Hemert  (Anna  van),  4310. 
Hemert   (John   van)   to  the   London - 

Dutch  Church  (27  December  1729), 

4188. 
Heiningford  Gray,  3701  (note). 
Hemmingius,    Heraingius  (Nicolaus), 

180.  7,  8;  363.  1''. 
Hempel  (Georgius),  p.  2947. 
Hempel  (Petrus),  p.  2947'. 
Hemskerck  (MartijnPauwelssn),  1177. 
Henberge  (  ),  3800. 

Henckel,  Henckell  (Abraham),  4114 

4130;  4133—4136;  4164.  21 

4184  (Henchell);  4180;  4183 

4183;   4186;   4301 ;   4337 

4341. 
Henckell  (.Tames),  4163. 
Henderrick  (Peter),  1486. 
Hcndreick  (Jan),  see  IJendrick. 
Hendres  (Wynkes),  1037. 


Hendrick,  Hindrix  (Adrian,  Adraen), 

1848;   1866. 
Hendrick,    Hendreiok     (Jan,     John), 

8611;  3801;  3848;  3868;  4004. 
Hendricksen  (Hendric),  3367  (note  2). 
Hendricksen  (Jurijaen),  3173. 
Hendrickss  (Nic°),  3013.  12. 
Hendrickx  (Claea,  Nicolaes),  3701. 
Hendrickx  (Harmen),  3701. 
Hendrickx  (Oliver),  3687  ;  3783. 
Hendrics  (Annekeu),  3818. 
Hendricx  (Penaert),  3600  (144). 
Hendrix    (Adrian),     1848;      1804; 

1836. 
Hendrycxzn  (Luytzen),  1037. 
Heneage  (Sir  Thomas),  1180.  3. 
Henegauwe  =  Haùiault,  q.v. 
Hengerd  (John),  1338. 
Hennand  (Tho:),  4180. 
Hennebert  (Capt.  James),  1066. 
Henningius  (Conradus),  3686. 
Henrietta  Maria  of  France,  1840. 
Henriqiies  (Johannes),  3707. 
Henry  (Andre),  3071. 
Henry,  Earl  of  Manchester,  3346.  3. 
Henry  II.,  4333.  12. 
Henry  IV.,  74;  1668.  4;  4381.  58. 
Henry  VI.,  4381.  58. 
Henry  VII.,  178.  3. 
Henry  VIII.  (Act  of  Pari.,  o.  2, 14»  and 

15°,  15  Aprii— July  1523),  1.    

88.  6;   1868.  4;  3388.  2. 
Henrycksen  (Geraert),  3130. 
Henryckx  (Jan),  1037. 
Hensch  (Sara,  wife  of  James),  3800 

(368). 
Henselaar  (Gerrett),  4048.  11. 
Hensstedeu,     1867.     4,     see    Hame 

TOÌCIIH. 

Hensyens  (Isac),  3800. 

Henton  (Carolus),  3386. 

Heraclitus  &  Democrìtus,  3836  (note 
2). 

Herauld  (Louis)  to  the  Coetus  of  the 
Three  Foreign  Churches  of  London 

(19    October    1643),    3737.      

3767;  3768.     to  the  Coetus 

of  the  Foreign  Churches  of  London 

(30  June  1645),  3803.    3813. 

1;  3814. 

Herbert  (Guillaume),  consìderations  in 
favour  of  Strangers  in  England  (18 
June  1662),  3673. 

Herbert  (.James),  3164.  4;  3611; 
4164.  27. 
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Herbert  (Kicardus),  3. 

Herbert  (Lady),  4372  (1). 

Herbipolensis  ditio,  2134.  2. 

Herborn,   2116. Herbomensis 

Nassovica  Scbola,  I960.  3. 

Herde  (Jacobus  de),  27S1. 

Herde  (Lieven  de),  to  the  London- 
Dutoh    Churoh    (2    Ootober    1572), 

208.     270.  1;  366.  1,  2  &c.; 

686.  14. 

Hereford(Countyof),2784.2;  3620; 
3689. 

Hereford  Diocese,  p.  2951. 

Heremita,  Heremitta,  Erremita,  Ere- 
mita (Arsinio,  Arsenio),  1063.  1  ; 
1160;  1190— 1192. 

Herentals,  Herentaels,  633.  7;  604. 
7;  606.1;  611.1;  665.2;  856.  2. 

Heresies  (Ordinance  against),  3041. 

9.     3226.    1;    3227.      

heretics  (execution  of),  342.  4. 

Herewyn  (Jacob),  1866. 

Hergest,  eee  HeargeU. 

Herifordiensis  Episcopus,  2042. 

Hcringe  (Theod.),  2636. 

Heringhoeck,  Heringhooke  (Daniel, 
Daniel  van),  see  Haringhoeck. 

Heringhoeck  (Peter),  see  Harinck- 
hooke. 

Herinkhuysen  (B.  ),  see  Erink- 

huyseii. 

Herkeles  (Jan),  p.  2964». 

Herman  (Henry),  2444. 

Hermannus  (Johannes),  2586. 

Hermans  (Abraham),  2500  (232). 

Hermans  (Betten),  1486. 

Hermans  (Jacob),  2500  (231). 

Hermans,  alias  Scholiers  (Eebecca), 
2600  (182). 

Hermens  (Casper),  p.  2962". 

Hermens  (Hermen),  pp.  2962",  2964*. 

Hermens,  of  Groningen  and  Olden- 
borch  (Hindrick),  p.  2962*. 

Hermens  (Jan),  p.  2964'. 

Hermenss  (Coert),  4338. 

Hermon  (Johannes),  2118;  2157; 
2224;  2232.  5. 

Hermys  (Cornelys),  3316.  5. 

Herodian  (a  complier  with  the  Inte- 
rim), 75  (note  1). 

Herold  (Jacob),  p.  2946. 

Herold  (Joannes),  p.  2947. 

Heroldia  vidua,  p.  2946. 

Herrewin,  Herrewijn  (Jacob),  1817; 
1881;   1882;   1896;  2500  (54). 
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Herrewin  (James),  3013.  9. 

Herrewyn,  jun.  (  ),  4371. 

Herrewijn,  and  his  widow  (Abraham), 
4374. 

Herring  (Thomas),  4232.  10. 

Herrinhoek  (Pieter),  see  Harìnck- 
hooke. 

Herrison  (  ),  2600  (110). 

Herrij,  carrier  (  ),  881.  5. 

Hers  (Johan  de  La),  2469. 

Hert  (Pieter),  see  Hart. 

Hertfielt  sera,  Hertfielteer8  =  i/ayìcW 
Chase  (q.v.). 

Hertford  (County  of),  3028;  3808.  3. 

Hertochs-velt,  1249.  2. 

's  Hertogenbosch,  's  Hertoghenbosch, 
Sertoghebose,  tSarthogenbosch, 
t  Sartogenbossch,  Schartoghenbosch, 
Bois-Ie-Duc,  Bolduc,  246.  2;  315. 
1;  339.  2;  443.  1  ;  623.  3;  606. 
4;  1508.  8;  1988  (note  2);  1993. 
4;    1996;    2759;    2831;    3922. 

See  also   Syiva-Ducis.     

(The  Secret  Eeformed  Community 
of),  to  the  London-Dutch   Church 

(1  February  1575),  316.     See 

also   Cross.     (The  Consistory 

of  the  Eeformed  Community  at),  to 
the  Consistory  of  the  London-Dutch 
Church    (19   January   1578),    623. 

Bos,  Bosch  (Meyerie  van  den), 

3077;  3086.     Bossche,  332.  1. 

Hertoghe  (Duke  of  Anjoii,  q.v.),  804. 
8;  824.  5. 

Hertoghe  (Jan  de),  1406. 

Heruicx  (     ),  3216.   See  also  Otoier«. 

Hervijck,  Herwyck  (Corn.  Jacobss  &o.), 
see  Heerwyck. 

Herwege,  Herweghe  (Synken,  Vynken 
van),  1692.  1',  2*. 

Herwick  (Abraham  van),  1142.  2; 
4339.  5. 

Herwin  (Josias),  2377. 

Herwyck  (Corn.  Jacobss),  see  Hervijck. 

Herzeele  (Jasparvie  van),  1356. 

Hes  (widow  of  Anthonij),  533.  6. 

Hes  (Henricus  van),  4348. 

Hespe,  Hespius  (Lucas),  710.  2,  3,  4. 

Hesse,  or  Van  Assche  (Samuel),  see 
Asche. 

Hessel  (Lambrecht),  1797;  1828; 
1894. 

Hesselant,   1931.    3.      Hessen, 

I960;   4370.    Hessian  gar- 

rison,  2647.     See  a.\so  Hassia. 
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Hesselman  (Lamert),  34  60. 

Hesshusen  (TUemann),  269  (note  6); 
Hesshuysianische  leere,  368.  4; 
Hesshusianische  predikant,  260.  6. 

Hester,  432.  2. 

Hester  (Henry,  Henricus),  4154,  17 
<&c.;  4159  (note  4). 

Hette  (Jan),  80.  6. 

Heullenberch,  Sen.  and  Jun.  (Jan), 
8223. 

Heupelius  (Johannes  Wilhelmus,  or 
Johan  Wilhelm),  2586;  2669. 

Heur  (Joannes),  8687. 

Heureblocq,Heureblock  (Gilles),  leOO. 
(his  wife),  861.  1. 

Heume,  Hueme  (Paschynken,  Pas- 
quine,  van),  1692.  1*. 

Heusch  (Jacob),  2426.  9;  2444. 

Heusden,  2618;  p.  2964*.    (The 

Consistory     of),     3985;      8886; 

3988  ;   3989.    to  Aemilins 

van    Cuijlemborgh     (16    December 
1691),  3991.     3983. 

Heiissler  (  ),  see  Hisler. 

Heuvel  (Abraham  Ten),  2108. 

Heuvel  (Isaac  Ten),  2921;  2944 
2966;  2964;  2999;  3005 
3008;  3012;  3022 ;  3047 
3058;  3060;  3063 ;  3070 
3072 ;  3078;  3154;  3189 
3203;  3208;  3222;  3229 
8246;  3263;  3255;  3266 
3267;  3293;  3313;  3353 
3368;  3402;  3428;  3433 
3448;  3469;  3463;  3484 
3492;  3516;  3530;  3644 
3561;  3663;  3568;  3678 
3682;  3609 ;  3610;  3637 
3640. 

Heuvel,  Heuvell,  Hnvel,  Huvell  (Jo- 
hanes,  Johannes  ten).  2868;  3743; 
3760;  3799;  3836;  3862. 

Heuvel  (Jan  van),  3013.  1. 

Heuvel  (Mayken,  widow  of  Hans  van- 
den),  4336.  9. 

Heuvel  (Joan  vanden),  to  Samuel  Bis- 
oop  (24  Aprii  1688),  3969. 

Heuvel  (Wouter  vanden),  4372  (7). 

Heuvell  (Judith  &  Isaack  &  Jacob  & 
Abraham  ten),  2249.  10. 

Heydanus,  Heidanus  (Casparus,  Gas- 
parus,  Jasper),  to  the  London-Dutch 

Church  (8  March  1577),  448.    

451;  604.  7;   606.  7;   623.  5; 
630.  4  ;  963.  7.      Also  called  Cas- 
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paria,  Gaspar,  Oasper,  vander 
Heiden,  Heyde,  Heyden,  382.  13  ; 
440;  448.  2;  446;  446.  1; 
447;  4S8.  3;  483. 1,2  &c.;  603. 
6;  873.  2;  763.  2. 

Eeijdanus  (Johannes)  to  the  London- 
Dntch  Community  (14  October  1667), 
8707. 

Heyde  (Gaspar  vander),  see  Heydamu. 

Heydelberch,  Heydelbergh,  see  Heidel- 
berg. 

Heyden  (Gaspar  van  der),  see  Hey- 
damu. 

Heijden  (Pieter  vande),  4047. 

Heydens  (Jacomynken),  4888.  7. 

Heydon  (John),  see  Haydon. 

Heykens  (Dr  Henry),  see  Hawkins. 

Heijls  (Lncijrs),  p.  2963". 

Heijmins  (Wilhelmns  Christophorus), 
3686. 

Heyn,  Heijn  (Jacob),  80».  5,  7  :  888. 

Heyn  (Joris),  3631. 

Heijndricxss,  Heyndrìcxssen,  filiuB 
Johannis  (Pieter),  478.  3;  638.  .5; 
686.  4. 

Heyndricxzn  (Ooyvaert),  1678.  2. 

Heyndrix  (Jan),  3316. 

Heyndrixzn  (Comelis),  810.  6. 

Heijngina  (Joannes),  1068. 1;  1088. 
2,5. 

Heijns  (Jacobns),  306.  4;  306.  10. 

Heyns  (Jooris),  736  ;  B08  ;  848.  à; 
1008. 1;   1014.  2.    See  also  A't/ni. 

Heynsaem  (Josijas),  108O. 

Heynsias  (  ),  4373  (7). 

Heyntges-werf,  718.  3. 

Heyrt  (  ),  8731.  3. 

Heijselias  (Nicolaus),  3668. 

Heythnisen,  Heythuysen,  Ethuisen, 
Eythayse,  Eythnysen  (Johannes 
van),  8187  ;  3833  ;  3846. 

Heythasen  (Mrs  van),  4181. 

Heythuysen  (Gerard  van),  see  Heithuy- 
ten. 

Heytman  (Detlof),  3018.  3. 

Hezel  (Georgius),  p.  2947''. 

Hezel  (Joannes),  p.  2947. 

Hibemia,  Hybernia,  14.  1;  3386.  1; 
3660  ;    3673  ;    3801  ;  8631.   1. 

Hibemia    ultima,    3068.  2. 

Hibemica    Ecclesia,    14.    1. 

Hybernische  zee,  3661. 

Hibnry,  3784.  4. 

Hickes  (Michael),  1673. 

Hickford  jun.  (wife  of  Henry),  8018.7. 
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Hickford  (Mrs),  4373  (4). 

Hickman  (Ancient),  1784. 

Hid,  Hyde  (John),  1886.  3. 

Hide  (  ),  3636. 

Hide,  Hydt,  Hythe  (ter  Hijdt)  near 
Colchester,  313.  3,  4;  1670.  4. 

hides  (hydes),  883.  2. 

HierosoUma,  3436.  See  also  Jeru- 
»alem. 

Highgate,    3784.     5;     3666.     

Highgate  Town,  3784.  8. 

High  Germauy,  Hoochduatslant,  336. 

6;    3871.      High    Germans, 

336.  19.     See  also  Germany. 

Hilaire  (Philippe),  1317. 

Hilderbeke  (Johannes),  863.  2. 

Hildner  (Joh.  Wolfg.),  p.  2944. 

Hiligers  (Margarita),  3860. 

Hill  (Jacobus),  4074. 

Hill  (Thomas)  &  Gulielmus  CoUinson, 
to  the  London-Dutch  Church  (1  Oc- 
tober 1629),  3003. 

Hill  (Thomas),  8368.  S. 

Hill  (the  wife  of  Mr...),  4368. 

Hille  (Comelis  van),  168.  U;  836.  2; 
368.  7;  388.  5;  1368.  4. 

Hillebrant  Sen.  (Isaack),  3348.  10. 

Hillebrant  Junior  (Isaack),  3348.  11. 

HillebrantB  (M.  van)  to  the  London- 
Dutch  Church  (10  January  1662), 
3133. 

Hillegom,  1877.2;   1880  ;  3066. 

Hillenius  (Comelius),  3063. 

Hillensberg  (Conract  <&  Derck),  3438. 

HìUb  (Henry),  4387. 

Hillyard  (Thomas),  3664. 

HUt  (Cornellis  van),  1848;  1804. 

Hindricks  (Christoffer),  p.  2962''. 

Hindricks  (Hindrick),  p.  2962". 

Hindricks  (Jan),  p.  2962*. 

Hindricks  (Jan  <Sr  Severijn),  p.  2962''. 

Hindrix  (Adraen),  see  (Adrian)  Hen- 
drick. 

Hindrix  (Berent),  p.  2963''. 

Hinta,  Hinth  (Church  of),  863.  1; 
864. 

Hinton  (Edward),  4086. 

Hintzberg,  3863. 

Hinzerus  (Jacobus),  3141.  5;  3166. 

Hippislie  (Sir  John),  3164.  4. 

Hirschdorfer  (Heuricus),  p.  2942. 

Hirschoncnsis  Classis,  p.  2942.     

Inspectio,  p.  2946. 

Hirstius  (H.),  3668. 

Hirstius  (Johannes),  3686. 
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Hisler,  Hiissler,  Hnessler,  Heiissler, 
Haiisslar,  Hosslar  (  ),  3768  ; 

3774.  5,  7;  3776.  4. 

Hispania  (Spain),  1864.5;  3436.4; 

3707.  Hispanise  (Rex),  1668. 

5  <Sc.      Hispanus,    Hispani, 

163.  8;  160.  14;  170.  4;  1864. 
5;  3143.  4;  3170;  3183.  3. 

(Hispanus,  Hispanicus)  Cftus, 

117.  3.      congregatio,  117.  1. 

lingua,    117.    4,    5,  8.     

miles,    1881.    4;    1884.    2.     — 

natio,  160.  13.      territorium, 

1864.  5. 

Hitherington  (Frances),  3384. 
Hithusen    (Garrett    van),    see    Heit- 

huysen. 
Hizenbach  (Joannes),  1073.3;  1163; 

1168;  1348;  1806. 
Hlavacius,    Hlawacius   (Caspar,   Cas- 

parus),  3311.  8;  3068. 
Hmelija  (Prinses),  a  ship,  8173. 
Hoard  (Samuel),  3636. 
Hoast  (Derrick),  3633. 
Hobadia  Thisohbitis,  3346.  1. 
Hobart  (Sir  Henry),  Attorney  General, 

1674.  1  de. 
Hobart  (Na.),  8630.  6;  8706. 
Hobbel    (Josina,    widow    of   Jaques), 

3600  (51). 
Hobby,    Hobbi    (Sir    Thomas    Post- 
humus),  pp.  2950,  2957. 
Hobel  (widow  of  Jacques),  4371. 
Hoblon  (James),  see  Houbelon. 
Hoborost  (wife  of  Jn°),  3013. 12. 
Hobson  (Charles),  4164.  12. 
Hochart  (Pierre),  3448.  13*. 
Hochem,  3376.  3. 
Hochstraten  (  ),  4373  (1). 

Hodge  (Alexander),  3877. 
Hodges  (Henry),  1874. 
Hodges  (Tho.),  3148.  4. 
Hodgkin  (Tho.),  4383  (note  1). 
Hodiejowa  (Barouiesa  de),  3368.  4. 
Hoecke  (Pieter),  1670.  4. 
Hoecksteen  (Kerck,  Church,  vanden), 

380.  1. 
Hoedt  (Andries),  1617.  1. 
Hoell  ap  Morgan  ap  Traherynn   (Jo- 

hanna),  3,  wife  of  r/ioHws  ap  Richardi 

&c. 
Hoell  ap  Mredith  ap  Guilelmi,  178.  3. 
Hòpfel  (Johannes),  p.  2947. 
Hoernaert  (Joos),  1483. 
Hoesslar  (  ),  see  Hitler. 
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Hoet  (Àndries),  1438;  14S9. 

Hoet  (Johannes),  4373  (7). 

Hoet  (Pieter,  Pierre,  Peter),  3731  ; 
3735;  soia.  1;  3617;  3684; 
3680;  3701;  3730 ;  3743; 
3744  ;  3777  ;  3806  ;  4373  (8). 

Hoet  (Simeon),  4373  (7). 

Hoet  (      ),  4373  (4). 

Hoeven  (Joos  vander),  see  Houve. 

Hoevenaer  (Hendrick,  Henry),  3600 
(63);  3013.  1;  3038. 

Hoevenagele  (Gilles),  344.  4. 

Hiizelia  vidua,  p.  2946. 

Hofium  (Hof),  3336.  5. 

Hofkens  and  his  wife  Fransynne 
(Jacop),  4336.  1. 

Hoflaken  (Gerart  van),  3333;  3630. 

Hofman  (Jan),  4130. 

Hofstede  (Abraham),  4360. 

Hogarden  (Abram  van),  4373  (8). 

Hogeberg  (Jacob),  3663. 

Hogenberch  (Jacob),  4373  (8). 

Hogenhouck  (Jacob  Maertenssn), 
3701  (note). 

Hogge  (Eichard),  1339. 

Hogsdon,  4373  (8). 

Hokghen  (Clemens  van),  1466. 

Holande,  Holandia,  Holandt,  Holant, 
see  Holland. 

Holbourn,  4068. 

Holbrooke  (Lewes  van),  1849. 

Holden  (  ),  1334. 

Holders  (  ),  Apothekary  at  Col- 

Chester,  1670.  4. 

Holding  (Nicolas),  4373  (8). 

Holdworth  (Dr        ),  3784.  9. 

Holfelder  (Joannes),  p.  2946. 

Holfelderia  vidua,  p.  2946. 

holidays,    3347.      holiday    or 

Mass  day,  3380. 

Holkius  Coesareanus  (  ),  3336. 

5. 

HoU  (Caspar),  p.  294.5. 

Holland,  Hollandt,  HoUant,  Hol 
landia,  Holandia,  Holandt,  HoUande 
Holant,  Holande,  143.  5  ;  197.  2 
306.  2;  307.  1;  309;  314.  4 
333.2,4;  336.1;  336.  19;  339 
331.  1;  333.  1  ;  366.  1;  367.  2 
369.  2;  365;  373;  386.  1 
393.  l&c;  313.6;  337;  393.2 
414.  4;  445;  447;  448;  461 
463.  4  ;  494.  1  ;  600.  3  ;  613.  3 
543.  3;  548.  1;  655.  4;  710.  5 
766.    1;     779;      786;      833.    6 


830.  3;  856.3;  897.3;  903.  1 
906.  3;  913.  2,  3;  939;  930.  1 
974.2;  983.1;  1038.  1  ;  1046 
1075.  4;  1103.  1;  1113.  1 
1130.  1;  1343.  7;  1343.  2 
1349.3;  1361;  1363.6;  1363 
1398;  1305;  1348;  1367.  1 
1373;  1403.  1;  1403.  1  ;  1433 
1;  1458.  2,  3;  1485.4;  1536 
1643;  1675.  1  &c.;  1606.  1 
1641;  1673;  1678.  1;  1747 
3;  1753;  1833  (note);  1873 
1886.  19;  1900;  1980;  1996. 
15;  3036;  3063;  3069.  3;  3087 
(note  2):  3096;  3098  ;  3136 
3173;  3175;  3310.  5;  3344. 2 
3311.5;  3447;  3489;  3666 
3696;  3714;  3734;  3775 
3803.  2;  3814.  3;  3833.  3 
3836;  3930.  10;  3936;  3168 
3300.  5;  3306;  3358  (note  2) 
3369. 1  ;  3363  ;  3373.  3;  3378 
3387;  3438;  3433;  3636 
3636;  3573;  3666;  3734 
3736;  3730;  3731;  8747 
3796;  3811.3;  3830;  3867 
3868;  3876;  3901 ;  3903 
3906 ;  3907 ;  3956  ;  3969 
3964;  3966;  4007  ;  4010.  3'' 
4011.  4;  4047  ;  4050;  4063 
4068 ;  4090;  4096 ;  4098 
4106 ;  4109;  4116;  4133 
4383;  4387;  4311.2;  4331.2 

4333.  12;  4346.  9;  4363.  

(Authorities;  yoke  in),4371.    

Holland  cheese,  cheses,   1704.  5  ; 

4346.12.  (ChurchorChurches 

of),983.2;  1680.2;  1736;  1767. 

2;  1776  (notel);  3307.2*.     

(Church  and  State  in),  4353.     

(Churchea  under  the  Cross  in) ,  44  6.1. 

See  further  Cross.     (Classis  or 

Classes  in),  1531.  3;  3639  (note 

2).     (Court,    or   High   Court 

of),     381.    1;     1163;     1866.    1; 

3870  ;     3648.        (English, 

English    Churches    in),    33 IO.   8; 
3143.       (King    of),     4371. 

Holland    sheets,    3674.    5. 

(States  of),   618.  2;  977.  1; 

1933.  4.     (Style  of),  383.  5; 

951.4.   See  also  Style.  (Synod 

in),   630.      See  also    Synod.     

(Treaty     between     England     and), 
3649.     Walloon  Churches  in 


the  United  Provinees  (Synod  of  the), 

3063.       Walloon    Churches 

of  Holland  and  ZeeUnd,  3838.  3. 

(Synod     of    the),    3838.    3. 

3033.    3;     3036.    1.     

and  Zeelandt   (States   of),  980.  2. 

and  Westvrieslandt  (States  of), 

1360.    ,  Zeeland  and  Friesland 

(The  Council  of)  testify  about  Jo- 
hannes   Beutacq    (26    Aprii    1652), 

3138.    and  Walcheren  (The 

Ministers  of  the  Churches  of),  to 
the  London-Dutch  Church  (26  Feb- 

ruary  1578),  630.  Embden  and 

Hamburg  (Mcrchants  of  — ),  peti- 
tion  the  Lord  High  Treasurer  of 
England    (16    June    1603),    1566. 

(Noord),     1877.    3;    3166. 

See  also  Confoederati  Ordines; 

South-  and  Zuyt-Holland. 

Hollandois,  Hollanders,  894. 3  ;  3907 ; 
8673.  13.  (imprisoned  Hol- 
landers),    1653.       HolUnds 

blood,  3143.  8.    bootsgesellen, 

786.  1.     stuvers,  3133. 

Holland  (Bartholomewe,  Bartholo- 
meus),  1730.  4;  4351.  9. 

Holland  (Comelius),  3164. 

Holland  (Henry  Eich,  first  Earl  of), 
1938;   1998. 

Holland  (Lord),  3041.  10. 

Hollande  (Earl  of),  1863.  1. 

Hollandt  (Jan),  1183. 

Holleborey,  HouUiborry  (Phillip), 
3641. 

HoUert  (Johannes  von  Enschot), 
4331. 

Holliday  (Sir  Léonard),  1666. 

Hollis  (Denzell),  3636  ;  3836. 

HoUister  (  ),  3180. 

Holloway,      3665.       (Upper). 

3784  (note  1).    Hollowaies, 

3784.  9. 

Holloway  (John),  1816  ;  1848. 

Holm,  63. 

Holmby,  3041.  3. 

Holreus  (Tobias),  p.  2958. 

Holsatia,  3675.  Holsatici  Le- 
gati, 3676. 

Holst  (Hertoch  van),  311.  11. 

Holstein,  3361. 

Holsteyn  (Count  of),  see  Schautcen- 
berch. 

Holsworth  (  ),  3438. 

Holtstech  (Gasparus),  1083.  2,  5. 
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Holtzheimensia  pastor,  1949.  3. 
HolyHead,  alias  Canveylsland,  4126. 
Home  (William),  286.  3. 
Homea  (Nathaniel),  3149.  5. 
Hommell  (Jan),  4047. 
Hommert  (Sefter  de),  2691. 
Hommius  (Festns),  1779. 3,  4  ;  1794  ; 

18«8    (note)  ;    1876.    3.     to 

the  London-Dutch  Comm.  (10  May 

1827),  1877. 
Homoet  (Antoni),  4048.  11. 
Hondins  (Judocus),  1877.  3. 
Hondius  (Ludovicus),  1877.3;  1880. 
Hondschoote,       Hondskoten,       Hon- 

Bcboote,    Honschote,   Hoonscooten, 

492.  3;  603.  2.     (The  Con- 

gistory  of  the  Beformed  Community 

of  )  to  the  Consistory  of  the  London- 

Dntch  Church   (3  February  1678), 

S26.     787.  1,  3,  4. 

Honis  (Frane),  4882. 
Honnyman  (Phillipp),  1484. 
Honachoote,    Honscbote,    Bce    Hond- 

tchoote. 
Honsditcb,  8228. 
Hont   (Jacobe,    Jacobus    de),    1080; 

1082. 
Hoochduntslant,  »ee  High  Germany. 
Hooft  (Jan),  2022. 
Hoofte  (Willelmas  Johnson),  1824. 
Hoogerbrugge  (Severijn,  &  Jan  van), 

p.  2963''. 
Hooghe  (Jan  de),  1620. 
HoogBtraten    (Goawin    van)     to    the 

London-Dutch  Comm.  (2  September 

1703),  4078. 
Hooke  (Hester,  Ester,  wife  of  John), 

3986. 
Hooke  (Nicholas),  2986. 
Hooker,  of  Vacatimi,  and  Preparation, 

2866. 
Hoolman  (Dominicus),  682.  1. 
Hoolman  (Herman),  681.  6. 
Hoomoed  (Anthonij),  4074. 
Hoone  (FranBchoye),  1221.  1. 
Hoones  or  Hooves  (Abraham),  8816. 

6;  8878.7;  8970;  8981; 3988; 

8990;  4017. 
Hoonscooten,  see  Hondschoote. 
Hoop  (Hermen),  p.  2964*. 
Hooper,  Hoperu»  (John,  Joannes),  18; 

16. 
Hooren,  see  Hoorn. 
Hoorenbeek  (Joannes  van),  2677. 
Hoorn,  Hooren,  Hoome,  Hom,  Home, 

CH.  III. 
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689;  691;  876.  9;  1470;  2120. 
7;  2312. 1;  2368;  2369;  2620. 

(Classis  of  ),  2613. 

Hoorn  (             van),  4372  (7). 
Hoomaert  (Hans),  2600  (404). 
Hoombeke,    Hoornbekius,    Horebeke, 
Horenbeke  (Isaacus),  1812;  1872; 
1880;  2048.     to  Ambrosius 

Eegemorter     (21     October     1630), 
2068.    2661.    toTimo- 

theus  van  VIeteren  (20  August  1640), 

3678.     3886. 

Hoome,  see  Hoorn. 
Hoome  (Jaques  van),  1408. 
d  Hoome  (Gelein  Janszoon),  187.  4. 
Hoove  (Hans  van),  1264.  3. 
Hooves  (Abraham),  see  Hoones. 
Hope  (John),  1673.  4. 
Hope  (John),  3610;  3611. 
Hoperos  (Joannes),  see  Hooper. 
Hopkins  (Edward),  3312.  1,  4. 
Hopkins  (  ),  8840. 

HopkinsoQ  (John),  1148. 
Hopton  (Sir  Ralph),  3787. 
Hore  (Willelmus),  see  Whore. 
Horebeke  (Jacobus),  3761. 
Horebeke  (Isaacus),  see  Hoombeke. 
Horenbeke  (Isaac),  see  Hoombeke. 
Horenbeeck,    Horenbeke,    Horenbeek 

(Johannes).  3666;  3631;  3643; 

3663;   3666;   3714;   3716; 

3747. 
Horle  (Hans  or  Jan),  see  Billevelt. 
Hom  (Joannes),  p.  2945. 
Hom  (  ),  3301.  5. 

Horn,  Home,  see  Hoorn. 
Home  (  ),  76  (note  1). 

Home  (Robert),  3731.  3. 
Horneman  (H.  F.),  4274, 
Hornsey  (Parish  of),  2784.  1,  8. 
Horreo,  vulgo  vander  Schuere  (Nica- 

sius  ab),  see  Schuere. 
Horrick,    and   wife    Maria    (Willem), 

2600  (347);  S013.  4. 
Horsman  (  ),  2896. 

Horst    (Edewaert    vander),    876.    1; 

881.  3;  883. 
Horton  (Tho.),  3149.  4. 
Host   (Danieli),  Petition   to  Thomas, 

Lord  Coventry  (20  May  1628),  1918. 
Host,  or  Oste,  Ost,  Oo.st,  van  Oosten, 

Hoste,  Hostt  (Dirick,  Diericke,  De- 

rick.  Derrick,  Dierick,  Dierck,   Dy- 

rick,   Dyrck,   Dierik,  Dieric,   Dirik, 

Theodoric,  Theodorus),    1660.  12; 
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1866;  1866.  5,  6;  1881;  1882 
1886.   1  &c.;   1900.  5;   1901.  4 

3031.    7.     to    the    London 

Duteh  Church  (6  September  1630) 

3048.  3068;  3083  (note) 

3107;  3147;  3300;  3309.  1 
3389;  3337;  3361;  3353.3,5 
3437  ;  (and  bis  wife  Janeken) 
3600  (52,53,  287);  3606— 3607 
2611;  2688.  3;  2640;  2642 
2646;  3660;  3556;  2568 
2669;  2662;  2684;  3630 
2636;  3677;   3718;   3736 

3747  (note  2);  3748;  3749.  

to  the  London-Dutch  Comm.  (7  June 

1644),  3761.     3763;  3766; 

3791. agreement  with  John 

Hulenberch    (29    November    1645), 

3837.  3838;  3839;  3861. 

6;  2863.  3;  2882.  8;  2886; 
2896;  2911;  2948.  1;  3963 
(note)  ;  3968  ;  3959  ;  3969  ; 
2972;  2976;  2989;  2994; 
2998;  3006.2;  3011;  3013.  1, 
3;  3038;  3050.  1';  3066;  3067. 
1;  3066.  2,  3  &c.;  3074  ;  3117. 

to  the  London-Dutch  Church 

(2  December  1651),  3118.     to 

the  London-Dutch  Church  (4  Jan- 
uary    1652),    3130.     3193. 

to  Pieter  van  de  Put  (25  October 

1654),  3309.     3341;  3349. 

4;  3363.  3;  3364;  3380;  3384; 
3387  ;  3389  ;  3391  ;  3396  (note)  ; 
3333  ;  3331.  to  the  London- 
Dutch  Comm.  (12  July  1656),  8366. 

3391;  3431;  3486  ; 3480. 

to  the  London-Dutch  Consistory 

(9  March   1660),   3612  ;    (12   Aprii 

1660),    3613.      - — -    3663.     

to  Cesar  Calandrin  (13  September 
1662),  3680.     3600;  3662. 

to  the  London-Dutch  Comm. 

(4   September   1664),    366S.     

8660;  3661.    totheLondon- 

Dutch  Comm.  (29  January  1665), 
3662.  3666  ;  4374  ;  p.  2956. 

Host  (Hester),  2294.  6. 

Host,  Jr.  (James),  2294.  6. 

Host,  Sen.  (James),  3394.  9. 

Host  (Jane),  3394.  7. 

Host    (Sarah,    daughter    of     James), 

3394.  6. 
Host   (Sarali,    daughter    of    Danieli), 

3394.  7. 

382 
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Hoste  (Diriok),  see  Host. 

Hoste    (Hans),     1886.    19;     3426; 

8438.    to  the  London-Dutch 

Churoh  (19  January  1658),  3444. 

3480;  3580;  3631;  3633. 

to  Pieter  vande  Putt  (12  June 

1664),  3644.     3663. 

HoBte  (Jaques,  James),  3493;  3S04 
(note  2)  ;  to  Timotheus  van  Vie- 
terei! (7  March  1639),  3608.     

3618.        3563  ;     (Huoste), 

4338.  5;  4371.     See  al80  Host. 

HoBte  (Jacques),  336.  5. 

Hoste  (Samuel),  3600  (30). 

Hoste  (  ),  4373  (1). 

Hostt  (Dirick),  see  Host. 

Houbelon,  Houbilon,  Houblon,  Hoblon 
(Jaques,  Jacques,  James);  36SO; 
3668;  3659;  3796.4;  3013. 13; 
3193.2;  3430;  3449.10. 

Houblon  (Jan,  Johan),  1083.  4  ; 
1143.  2. 

Houblon  (Pieter),  4354. 

Houbrooke  (Garret  van),  1770.  1. 

Houbrun  (A.  W.),  4336. 

Houck  (Pierre),  3965. 

Houck  (BarthoIomeeUB,  Berth-  van), 
533.  2. 

Houcke  (Adryaeu  van),  3997  ;  3001. 

Houcke  (David  van),  3349.  9. 

Houoq,  Houcque  (Jean  Le),  3541; 
3035.  4;  3083.  5. 

Houoq  (Fiere,  or  Le),  3913;  3940. 

Houcy  (Jean  Le),  3563. 

Hongh  (  ),  3931. 

Houghton  (Sir  Gibert),  1756.  1. 

Houhuisen  (Jan),  4048.  8. 

Houlliborry  (Phillip),  see  Holleborey. 

House  of  Commons:  (Remonstrance 
of  the)  against  George,  Duke  of 
Buckingham  (15  June  1628),  1918. 
3547.  to  the  London- 
Dutch    Comm.     (8    August    1641), 

3631.     3635;  3664.     

(Order  of  the  — )  conoerning  the 
Dutch  and  French  Churches  of  Lon- 
don (6  December  1642),  3695.  

3686.     (Order  of  — )  for  the 

relief  of  London-Derry  (12  December 

1642),  3697.    3698;  3703; 

3704;  3738;  3793.     (Ser- 

jeant  at  arma  of — ),  3905.     

3952;  3963;  3995.    to  the 

Committee  of  plundered  Ministers 
(31    March     1648),    3996.       


8000 ;  3067 ;  4039 ;  4083 ; 
4137. 

House  of  Lords,  1970  ;  3700.    

on  the  petition  of  the  Foreign 
Churches  of  London   (21  January 

1643),  3701.       (Extract  from 

Joumals  of),  oonceming  the  Foreign 
Churches  (21  January  1643),  3703. 

3703  ;     3977.    1;     40S9  ; 

4046;  4137;  4149.  5. 

Houses  or  other  property  in  Austin 
Friars,  q.v. 

Hout  (Jan  van),  1035. 

Houte  (Abraham  van),  3398. 

Houte  (Jaques  vanden),  398.  4. 

Houten  (  vanden),  360O. 

Houters  (Gilles  van),  3333. 

Houthuijss,  alias  Wood  (Jan),  4074. 

Houve,  Houven,  Hoeven  (Joos  Vander), 
183.2;  194.4;  300.  2  ;  214.5; 
291.3;  294.  2  ;  295.  3  ;  297.  2  ; 
335.  5;  340.  5;  371.  3;  404.  2; 
503.3;515.6;  1401.15;  1415.1. 

Houvenaghel  (Godefroy,  Goddefroy), 
3316.  3;  3373.  4. 

Houwe  (Jan),  1722  (note  4). 

Hove,  and  Mayken  his  wife  (Hans  van), 
4336.  9. 

Hove  (Jan  van),  992.  2. 

Hove  (Pieter  van),  980.  3.    to 

the  London-Dutch  Comm.  (11  Sep- 
tember  1592),  1260. 

Hove  (Pieter  van),  2857. 

Hove  (Sara  van),  992.  2. 

Hove  (Jan  vanden),  1579.  5. 

Hove,  N.  fil.  (N.  ten),  to  the  Lon- 
don-Dutch Community  (26  Novem- 
ber  1580),  673. 

Hoven  (Cornelìs  van),  4373  (2). 

Hoven  (Henry  van),  1935. 

Hoven  (Jan  van),  3367  (note  2)  ; 
4372  (2). 

Hovener  (Henry),  1849;   1904. 

Hovenij  (Esaias  de),  1532.  1. 

Hovius  (Jacobus),  2751  ;  2752. 

Howard  (William),  4162  ;  4412. 

Howard  (  ),  3180. 

Howard  of  Effingham  (Charles,  Lord), 
1311. 

Howeli  (Gwenllian  verch),  179. 

Howlden  (John),  Petition  to  the  Lon- 
don Comm.  (before  1603),  4344. 

Howlet  (Nathaniell),  3611. 

Howley  (William)  ;  see  Bishop  of  Lon- 
don. 


Howse  (  ),  1179.  1. 

Hoxton  (Thomas),  3155  (note  1). 
Hoijer,  or  de  Hoijer  (Adrian,  Adriaen), 

3818;  3819;  3822;  8823; 

3825  ;  3826  ;  3840. 
Hradecenns  civis,  3368.  4. 
Hradeunsis  civis,  3368.  4. 
Hubert  (Justus  de),  see  Huijbert. 
Hubrechts  (Jannetjen),  3405. 
Hudde  (Hendrick),  1083.  4. 
Hudeleu,     Hudeloe     (Noe),     3367  ; 

3906.  5  ;  3931.  2. 
Huden,    Uden    (Pieter,    Pieter    van), 

378.  1. 
Huden  brouk  (Àbrahamus)  to  Samuel 

Biscop     (27    Aprii    1684),     3893; 

(3  August  1684),  S904. 
Hudgebaut,      Hudgebout      (Charles), 

1367.  2;  1673;   1847. 
Hudgebot  (Abraham),  3600  (211). 
Hudgebout  (Charles),  see  HudgeÌMut. 
Hudson  (Peter),  3769. 
Hudson  (Richard),  694.  2. 
Huegens  (Lenaert),  469.  4. 
Huenyek  (Peronnelle),  133.  5. 
Huer,  Hure  (Johannes),  3553  ;  3613 
Hnerenblock  (Gielis),  1143.  3. 
Hueme  (Paschynken  van),  see  Heurne. 
Huessler  (  ),  see  Hitler. 

Huevel,Huevell  (Abraham  ten),  3349. 

8;  3333. 
Hnevel  (Isack  ten),  3833. 
Huevel  (Jacob  ten),  3333. 
Huevel  (widow  ten),  3639  (note  2); 

4363. 
Huevel  (widow  of  Machijel  ten),  3338. 
Huevels  (Jacob  ten),  4363. 
Hufnagel  (Joannes),  p.  2947. 
Hufnaglia  socms  &  nnrus,  p.  2946. 
Hugens  (Gerard),  1360.  4. 
Hugeson.sen.  &jun.  (Jacobus),  1834 
Huggen,  Huggens  (George),  1488. 1, 2. 
Hugius  (Joannes),  p.  2944. 
Hugston  (  ),  3760.  5. 

Huickley  (  ),  4313. 

Huighe  (Mayken),  4336.  5. 
Huisman  (Franciscus),  1668.  9*  &c. 
Huisman  (Jan),  p.  2964*. 
Hulenberch,     Hulberg,     Hulleberch, 

HuUenberch,  jun.  (Jan),  3821.  3; 

3837  ;     3333  ;    (and  wife 

Anna  Steps),  3630  ;  3641. 
Hulenberch,  HuUenberch,  HuUenberg 

(Philips,  Philipp,  Fhilippus),3831. 

3;  3837;  3333;  3630. 


HUL 

Hulet  (Ja.),  176».  3. 
HoU,  ia«9.  '2;  3150. 

HuUe  (Jobn),  4374  ;  43S8. 
Hulleberch,  Hullenberg,  Hullebergen, 

sen.,  and  wife  Cat.  Vagoetsen  (Jan), 

asai.  3;  aeao;  8841. 

Hullenberch  (Francis),  8841. 

HuUenberch,  Hullumberoh  (Jonas), 
8880;  8841. 

Hnls  (Anthonias),  8058. 

HuU  (Wilhelmus),  ai»6.  3. 

Holsharst,  Hulswart  (Hermanus)  to 
the  London-Dutch  Comm.  (e.  1628 
—1641),  4888. 

Holsias  (BartholomiBUs)  to  the  Lon- 
don-Dutch Church  (11  February 
1625),  1887. 

Hulst,  «48.  3. 

Hulst  (Lieven  van),  785. 

UuUt  (Pieter  vande,  vander),  ISSI  ; 
aiaa. 

Hulsterambacht,  8077. 

Hulswart  (Hermann»),  see  HuUharst. 

Hnmfrìdns,  Humfredus,  Humfrey 
(LanrentiuB,  Laurence)  to  Godefri- 
dn«  Wingius  (9  October  1581),  744. 

to  Jacobus  Regina    (9  Aprii 

1586),  1018.    loaa  (note  1). 

Humiliation  on  19  Aprii  1649  (Day  of), 
8087. 

Humin  (Jeanne),  3444. 

Hungarìa,  Hungam.  Hungarj-,  1938. 
5;  aa45, 1,5;  aaaa.Si  aaaa.  4; 

aaSO  ;    84S4.     (Protestant 

Church  in),  858».  2;  8841.   

Hungarian  Ministers    (Protestant), 

8808.     See  also  Prolatant».     

Studentg,    8134.       Ungari, 

8134. 

Hnngerford  (Sir  Edward),  3835. 

Hnngtinton  (Earl  of),Bee  Huntingdon. 

Huningk  (Arnoldt),  3480. 

Hunlock,  Hunlocke  (Francis),  4154. 
U»,  27*  *c. 

HunsdoD  (Henry,  Lord),  1180.  3. 

Hunt(John),  1417.  1;  1481.  1. 

Hont  (Robert),  1788. 

Hont  (  ),  p.  2948'-  sqq. 

Hnnth  (  ).  3810. 

Huntingdon  (Henry,  3rd  Earl  of),  180 
(note  1);  153.  7;  180;  (Hungtin- 
(oniuRCome8),180. 16;  181;  183; 
(Conte  de  Antinton),  183.  10. 

HuoBte  (Jaques),  see  IIo»te. 

Hure  (Johannes),  see  Huer. 
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Hnrst,  alias  Somerland  (EUen),  8701 

(note). 
Hurst  (Thomas),  8701  (note). 
Husbands  (Edward),  3781. 
HuBS,  HuB  (Matthìas)  to  the  London- 
Dutch  Church  (26  February  1654), 

8187. 
Husser  (Chaerles  de),  1458. 
Hustin  (Joos),  1885. 
Hutchinson  (Bicardus),  8710.  4. 
Huterbaux,  or  Outrebaux  (  de), 

8833.  a. 
Huttonius     (Matthaaus)     on     Johann 

Sturm's    Formula    on    the    Lord's 

Supper,  877. 
Huvel,    Huvell    (Johannes    ten),    see 

Heuvel. 
Huybaertsn,  Hnybersn  (Dirck),  1789. 

9;  1780.  1. 
Hnijbert,  Hubert  (Justus  de),  8189; 

8350.     to  the  CoUoque  of  the 

Anglo-Dutch  Communities  (28  June 

1655),  8358. 
Huyck,   Huycke    (Thomas),    83.    1"; 

113.  4. 
Huydecoper  (A.),  8978. 
Huygens  (Constantyn)  to  Albert  Joa- 

chimi  (23  June  1645),  3803. 
Huijgens    (  ),    4088;     4075; 

4088;  4087;  4090;  4145. 
Huyser  (Chaerles  de),  1808.  3. 
Huijsman  (Bartolomeus,  Barth-),  83, 

•2«;  384.  g"". 
Huysman  (Willem),  334.  1. 
Huysum,  4383.  7. 
Hybernia,  see  Uibemia. 
Hijbon,  jun.  (Johannes),  p.  2708''. 
Hydden  near  Hull,  1888.  2. 
Hyddes  (Jakemyne),  884.  1,  2. 
Hyde  (John),  see  Hid. 
Hyde  (Viscount),  4898. 
hydes,  see  Inde». 
Hydt,    Hythe,    near    Colchester,    see 

Hide. 
Hijl  (Jaen),  3130.  7. 
Hijl  (Simon),  3349.  9. 
Hijs  (Geerrae,  Gerrit),  3868  ;  8338. 
Hyzenbach  (Zacharias),  1830. 

Iconomachia  at  Basel,  3881.  10. 

lerlant,  see  Ireland. 

Igei  (Fridericus),  p.  2947''. 

Ilands,  Islands  (the),   1778;    1898. 

1;  3088;  3074;  4848.  10. 
Illesen  (Cari),  see  Jillesaon. 
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Imker  (Jan),  p.  2962''. 

Imperiai  Soldiery,   3003.  5;    3008. 

4.    troops  at  Emden,  1933.  4. 

Imperialists,  3097. 

Impius  (Joos),  847.  4. 

Imsborg     (Pieter     van),    4008.     37 

[Qy= Pieter    van    Sinaburg,    on    p. 

2706']. 
Inchequin,  Inchiquin  (Lord),  3800; 

3838. 
Independents,  3747;   3753;  3763; 

3807.  6;  3930.  16,  18;  3041.  4; 

3135;  3180.  2,  3. 
Index  ExpurgatoriuB,  1497. 
Indiccm,  1868.  9. 

Indies  (Dutch),  see  Dutch  East  Indies. 
Infante,  1998.  14. 
Interior   Palatinatus,    1971.  B.      See 

further  Palatinate  (Lower). 
information      (against      Foreigners), 

1874;  1875.1;  1738.1,3;  1780. 

3;   1770.  1;  4347.  3;  4388. 
Informers,   167.  1;   1341.  1;  1387, 

1,7;   1814;   1330;  1331;  1438; 

1484;    1441.    molest  mem- 

bers  of  the  Dutch  and  French  Con- 

gregations  of  London  (22  January 

1601),   1489;    (26  January   1601). 

1490.       — —    1508.    2;     1873; 

1875.  2,  3  d'C.  ;    1738.  3;    1786; 

1857;     1859;     1880.    2;     1871; 

3378;  3684;  4349. 
Infractors    of    Eeclesiastioal  Govern- 
ment, 3983. 
Ingate  Stone,  4188. 
Ingel  (Snsana),  see  Enghell. 
Ingelandt,    Ingelant,    Ingelland,     see 

England. 
Ingelramus  (Joannes),  see  Engelram. 
Ingels.Inghels  (Pieter), 3868;  (wrong- 

ly  Inghert)  3831.  3;  8641. 
Ingels,  Ingelsch,  Ingelsman,  Inghels, 

Inghelsman,  Inghelscben,  see  Eng- 

lUh. 
Ingham  (Luicresia),  see  Ingum. 
Ingham  (Baphe),  p.  2952. 
Ingham  (Willem),  1590.  2. 
Inghelandt,    Inghelant,    Inghels,    In- 
ghelsman, iSc.,  aee  England,  Engliih. 
Inghels  (Pieter,  Pitter),  see  IngeU. 
Inghers  (Pitter),  see  Ingela. 
Ingland,  Inglish,  see  Kngland. 
Ingoldesby  (Col.  Richard),  3164.  4. 
Ingolstadium,  3169. 
Ingum,  Ingham  (Luicresia),  1503,  1. 

382—2 
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Inquieìtiou,  137.  4;  3707;  4848. 

Intercourse,  see  Entercourge. 
Interest,  or  usury  (Question  at  Dover 

of),  4X8;  467.  3&C. 
Iper.Ipren,  773.4;  1508. 10;  3278. 

(Augustyn  Clooster  of),  480. 

1.    Iprense  Territorium,  1706. 

Iprenses,    061.   2.      See   also 

Ypres. 

Ipswich  (The  Dutch  Community  of), 

174.     te   the  London-Dutch 

Church  (11  May  1572),  191;  (14 
May   1572),    1»3;   (21   July  1588), 

liao.     (Ipschys),    liao.  2; 

(Ipsijts),  3177;  (Ipsvichum),3676; 
(Ypswyche),  385.  2. 

Ireland,  Irland,  Irlant,  lerlant,  Yer- 
lant,  307.  1;  1650.  8;  1685; 
1780.  3;  ao23;  2262.  3,  i; 
2688  ;  2607  ;  2800  ;  2885 
(note);     3074  ;     3156    (note    1); 

4333.  5;  4360.     (The  Lord 

Chancellor  and  the  Lord  Primate 
of)    to    the  London-Dutch   Church 

(12  December   1635),    2301.     

(Children  driven  out  of),   2704 — 

2706.     (Committee  of  Lorda 

and   Commons   for),    2836.      

(Kingdom  of),  2715.    (Protes- 

tants    in),    2728,    see   Protestanti. 

(Rebellion  in),  2684;  2688; 

2606;   2715;    2750.     Irish 

Forces,  2731;  2735.    mantel, 

1630.    Irish  Ministers  (Belief 

of),  2684;  2686. 

Irland  (  ),  1722.  8. 

Isaacke  (George),  1075.  1. 

Isaax,Isaacs(Maertgeu,Maria),3648; 

3827. 
Isaye  (Lazar,  son  of),  3140. 
Isbrandi  (E.),  1O30.  2. 
Isbrants  (Wilcke),  p.  2963*. 
Isebaert  (Pieter),  3641. 
Iselmonde.Isselmonde,  310.  6;  1240. 

3,  4;   1268.  1  &c. 
Isenburgicus  ager,  2171. 
Isendijcke,  1630. 
Iserynck  (Matheus),  4336.  7. 
Islanda,  see  Ilands. 
Isleworth,  see  Tisselworth. 
Islington,  2784.  9;  4161. 
Isoorates,  3026  (note  2). 
Israel,    876.     7  ;     2236.    1.       

(Churcheaof),  648.3. Israelite, 

160.  2. 
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Isselmonde,  see  Iselmonde. 

Issem  (Lambert  von),  3811.  5; 
3813. 

Italian  Church  or  Congregation  in 
London,  see  Coetus  ;  iondon-Italian 

Church.       Italian    language, 

357.  1.      Italy,   Italia,  Italie, 

Italien,  703.  7;  876.  5;  2000; 
2321  ;  2761;  3343.  1;  3572. 17. 

(wars  of),  2O07.     Itali, 

Italians,  161.5;  303. 1;  (Ytaliauen), 

470.  9  ;  876.  5.    Italians  at 

Antwerp,  Britsseh  and  Bruges,  see 
these  places. 

Ire  (Jacob  de),  1801. 

Iwade  (Carel  van  den),  3316.  3; 
3373.  6;  3370. 

Ixeen,  Ixem,  Ixsem,  Ixen  (Jan  van), 
04O.  3;  1232.  6;  1337;  1670. 
3;  1787;  1820;  1801;  2104; 
2331. 

Ixem  (  van),  4372  (4). 

Ixsem  (Abraham  van)  to  the  London- 
Dutch  Comm.  (10  November  (1595), 
1337. 

Jachduyvel     Jaegheduyvels     (Judith, 

Judick),  21O0;  2160. 
Jackson  (Phillip),  4147. 
Jackson  (Dr  ),  2387;  2440.  4. 

Jackson's  Serm.  2806. 
Jackson  (Thomas),  2286.  1;  2287. 

1;  2361. 
Jacob,  p.  123;  160.  7. 
Jacob...,  261.  1. 

Jacob,  Sen.  and  Jun.  (Daniel),  2444. 
Jacob  (Hanss),  2444. 
Jacob  (John),  4402. 
Jacob  (Vinsent),  3373.  4;  3370. 
Jaoobi  (Baudewinus),  051.  1. 
Jacobi  (Petrus),  30O4. 
Jacobi  (Philippus),  1050.  1. 
Jacobs  (Geert),  381.4.  See  also  Jacob 

Gheerts. 
Jacobs  (Herman),  3013.  12;  4106; 

4201;  4206. 
Jacobs  (Hindrick),  3310;  p.  2963". 
Jacobs  (Jacob),  4372  (6). 
Jacobs  (Jaoop),  360.  5. 
Jacobs  (Jan),  260.  1. 
Jacobs  (Jaques),  1782. 
Jacobs  (Lucas),  1824;   1855. 
Jacobs    (Peter,    Petrus),     1480.    3  ; 

140O.  2;  1608.6;  1824;  2600 

(56). 


JAG 


PhiUip,     Phillipp), 
3;    2260;    2711; 


Jacobs     (Philip, 
1866;    2074. 
4354. 

Jacobs  (Pieter),  4341.  2. 

Jacobs  (Sara,  widow  of  Pieter),  2600 

(368). 
Jacobs   (widow  of  Bombout),   3018. 

12. 
Jacobs  (Susana)  to  the  London-Dutch 

Consistory    (26    September    1632), 

2202. 
Jacobs  (Tbeodore),  4372  (6). 
Jacobs  (Willem),  p.  2962''. 
Jacobeen,  Jacobsn,  Jacobsone,  Jacobss 

(Comelis,  CorneUus),  2180.    

accepts  the  orders  of  the  CoUoque 

of  1631,  (14  December  1631),  2181. 

2461;  2464;  2470;  2485; 

2405;      2516;      2674;     2686; 

2743;  2760. 
Jacobsen  (Lieven),  2180. 
Jacobson  (Jacob),  3633. 
Jacobson  (Peter),  140O.  7. 
Jacobsone  (Cornelius),  see  Jacobsen. 
Jacobss  (Adriaeu),  1628. 
Jacobss  (Comelis),  see  Jacobsen. 
Jacobss  (widow  of  Pieter),  3013.  7. 
Jacobssen  (Phlips),  1700.  2. 
Jacobssen  (Pieter),  2006  ;  3477. 
Jacobssn  (Capt.  Gorys),  1760.  13. 
Jacobsz  (Arie),  4222. 
Jacobszn  (Jan),  2  IO.  3. 
Jacobus,  see  James  I. 
Jacobus  the  Apostle,  284.  1. 
Jacobus  (Dr  Joannes),  see  Jama. 
Jacobz  (Adriaen),  310.  6. 
Jacomb  (Tho.),  3140.  4. 
Jacops  (Quintijn),  1370.  4. 
Jacops,     Jacopsse     (Ysaeck,     Ysack), 

1424;  1432.  1. 
Jacopsen  (Johannes),  1828.  4. 
Jacopsse  (Ysack),  see  Jacops. 
Jacopzn  (Jammis),  710.  7. 
Jacques  (widow  Anthoinne), 
Jacques  (Anne),  2444. 
Jaecobs  (Maria),  460.  4. 
Jaegheduyvels     (Judick),     see 

duyvel. 
Jaeghere  (Aernout  de),  1O02. 
Jaermuth,  see  Yarmouth. 
Jaeruk,  for  York  (q.v.),  2002. 
Jager  (Dominicus  de),  2600  (133). 
Jager  (Fransus  de)  to  Gerard  vander 

Port  (1  February  between  1680  and 

1685),  4380. 


2444. 


Jach- 


JAG 
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Jagheduijvel  (Trystram)  to  the  London- 
Dutch  Church  (20  August  1631), 
aios. 

Jagher  (Arnold  de),  137S. 

Jalabert  (Israel),  4188. 

James  I.,  1048.  2  &c.  ;  164».  i; 
1561;  1663.  2;  1664;  1666. 

to    the   Foreign   Churches   in 

England    (23    May    1603),    1666. 

1667;    166».   3  &c.\    1661; 

1664;  1667.  1  &c.  ;  1673.  1; 
1683.4;  1688;  1684.  1;  1696; 
1687;  1688.1;  1603.1,2;  1604. 

1;  1616.  1  &c.\    1634.  1. 

to  the  Lord  Mayor  of  London  (26 

Novembcr   1604),  1686.     in- 

vites  Foreign  Dyers  &c.  to  settle  in 

England  (7  July  1605),  1648.  

1668.4;  1663.3;  1666.  1;  1666. 

2;  1668.  1.      (Petition  to)  by 

handicraftsmen  molested  by  in- 
formers  (2  September  1606),  1673. 

1674.2;  1676.1;  1680.  1; 

1686.6;  1680;  1700;  1701; 
1716;  1718;  1730;  1734.  3; 

1738.  1.     grants   two  houses 

witb  a  garden  &c.  in  Austin  Friars 
to  Noell  de  Caron  Sic.  in  trust  for 
the  London- Dntch  Church  (8  July 

1611),  4861.    (Lettera  Patent 

of  )  coniirming  to  the  Dutch  Congrega- 
tion  of  Colchester  ali  their  privileges 

(17    October    1612),    1730.     

1734.4;  1786.1;  1740;  1744; 
1746;      1748;      1763;      1764; 

1766.  1  ;  1768. allows  the 

Dutch  and  French  Strangera  to  en- 
joy  ali   former  favours  granted  to 

them  (30  Jnne  1616),  1760.     

1763.4;  1763;  1766;  1768; 

1777;  1778.  2;  1783.  dis- 

charges  the  Merchants  of  the  Enter- 
conrse  of  ali  Paymen  ta  of  the  two  Sub- 

sidiea  (21  Aprii  1621),  1788.     

1786;     1788.    4.       to    Sir 

George  Calvert  (16  December  1621), 

1800.     to  the  Speaker  of  the 

Houae  of  Commons  (17  December 

1621),  1801.    1803— 1804; 

1806;     ia07     (note    2);     1816; 

1834;    1836.      Auswer  to  a 

Petition  of  both  Houses  of  Parlia- 

ment  (23  Aprii  1624),  1836.      

1833  (note);  1834;  1868.  1; 
1860;     1871;     3068;     3074 ; 


3338.    3;     3341.    1;     3343.    3 

3346.    3;     3346.    4   &e.\     3348 

3616  ;       3647  ;       3667—3668 

3700— 3703  ;  3806.  6°  ;  3007 

3067.     1;    3731.    4;     3868,   10 

4046;   4148.  5;   4178;   4346— 

4360:  p.  2966. 
•James   II.,    3867   (note   1)  ;  3806— 

3813;      3833;      3863;     3866; 

3867. 
James  V.,  King  of  Scotland,  3363.  1. 

James  VI.,  1640  (note  1). 

James  (Abraham),  3600  (254). 
James  (Benjamin)  to  Abraham  Deme- 

trius  (13  March  1710),  4131.    

4164;   4168;   4163;  4170 ; 

4331;  4413. 
James,  or  Jemis,  or  Jacobua  (Dr  John, 

Joannes),    1034;     1037;     1036  ; 

1066;      10S8  ;      1061 ;      1071; 

1073;  1088;   1084. 
James  (Julia  M.),  4331. 
James  (Pieter),  3600  (253). 
Jamea  (Susan  Amy  .\nn),  4331. 
James  (  ),  3186. 

Jan,  JehoD,  Jhon  =  Juan  (Don),  618. 

3;  636.  11,  17. 
Jan,  or  Hans  (The  widow  of  Cruepel), 

1476;   1483. 
Jan  dae  drucker,  163.  7. 
Janbrin   (Thomas),   3718;    (wrongly 

Janum),  3688. 
Jannes,  Johannes  (Gisbert),  83.  2». 
Jannon  (Pierre),  3668;  3661. 
Jaus  (Bareiitgen),  3837. 
Jaus  (Christine),  1643. 
Jans  (Egbert),  p.  2963*. 
Jans,  reputed  wife   of  Antony  Finch 

(Hope),  3637  ;  3638. 
Jans  (Jan),  p.  2963^ 
Jans  (Jurrien  &  Jelle),  p.  2963». 
Jans  (Lysbet),  3888. 
Jans  (Martha  Anne),  3600  (239). 
Jans,    or  Jansen  (Pieter  Mattl.ieuwa), 

3600  (375);  3013.  1. 
Jans  (Theunnis),  p.  2963'. 
Jans  (Tuintge),  1643.  1. 
Jansdochter  (Rachel),   141.  3;    167. 

3;  334.  y.     to  the  London- 

Dutch  Community  (26  May  1573), 

348.     See  also  Abraham  de  Vrieie. 
Jansen,  and  wife  Eliaabet  (Cornelis), 

3600  (297). 
Jansen  (Fob),  310.  6. 
Jansen  (Hermen)  and  his  wife  to  the 


London-Dutch  Community  (2  May 

1586),  1018. 
Jansen  (Jacob),  1683.  3. 
.Jansen  (Jan),  3108  ;  3SOO  (109). 
Jansen  (Pijeter),  3130.  7. 
Jansen  (Pieter  Matheus),  see  Jant. 
Jansen  (Rachel),  to  the  London-Dutch 

Church  (28  January  1570),  141. 
Janseij  (Claes),  3177. 
Jansoe  (Dirck),  330.  5. 
Janson  (Jan),  4363. 
Jauson  (Lorenz),  4343. 
Janson  (Willen),  3130.  7. 
Janss  (widow  of  Barnardt),  3013.  10. 
Janss  ^Coeneraert),  468.  4. 
Janss  (Geerit),  3368. 
Janss  (Jacob),  3888. 
Janss  (Joos),  333.  3. 
Janss.  (Wolter),  673. 
Jansse  (Cornelis),  361.  2. 
Janssen  (Adriaen),  3130. 
Janssen  (Anneken),  684.  3. 
Janssen  (Ariaen),  378.  4. 
Janssen  (-■Vugustyn),  1578.  5. 
Janssen  (Balthazar),  3130. 
Janssen  (Bartholomeus),  3130. 
Janssen  (Breghta),  1163. 
Janssen  (Cornelis),  4360. 
Janssen  (Hermen),  p.  2964*  (bis). 
Janssen,    Janssn  (Jacob),   Deposition 

concerning  the  Church-yard  of  the 

London-Dutch  Church  (30  Novem- 

ber  1578-1609),  1693.    1733. 

3. 
Janssen  (Jan),  to  the  London-Dutch 

Church    (25  February  1581),    684. 

686.  2. 

Janssen  (Jan),  3130. 
Janssen  de  Jonge  (Jan),  3184.  5. 
Janssen  (Jocchem),  1886. 
Janssen  (Joos),  343.  4;  363.  4. 
Janssen  (Popke),  p.  2962*. 
Janssen  (Sara),  684.  3. 
Janssen  (Werner),  p.  2962''. 
Janssen  (Wilckc),  p.  2963*. 
Janssen  (Willem),  p.  2963*. 
Janssen  (Wouter),  3130. 
Janssens  (Bertolomeus),  4336.  11. 
Janssens  (Jacob),  p.  2903''. 
Janssens  (Jan),  4341.  1. 
Janasins  (Geeraert),  4341.  1. 
Janssins  (Jan),  469.  4. 
Janssn  (Antheunis),  1145. 
Janssn  (Hughe),  335.  4. 
Janssn  (Jacob),  see  Janssen. 
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Janssn  (StoSfel),  asOO  (306). 
Janssonìus  (  ),  4096;  4098  ; 

4099;  4117. 

Jansz  (Gerrit),  1643.  1. 

Janszn  (Joost),  1037. 

Janszn  (Matbeus),  loie.  1. 

Janszn  (Willem),  aio.  3. 

Janszoon    d    Hoome   (Gelein),    187. 

4. 
Jantz     alias     Becouw     (Isaac),     see 

Becouw. 
Janum  (Thomas),  see  Janbrin. 
Janrerius  (Johannes),  1868.  14. 
Jappart   or  Jaspart  and  his  wife  An- 

thoinette  (Noe),  840.  18,  39;  868. 
Jaques  I.  (King),  see  James  I. 
Jaremue,  see  Yarmouth. 
Jarges  (Z.  L.),  3693. 
Jarmaine  (Anthonie),  1976.  1. 
Jannoth,  Jarmoutb,  Jarmoutbe,  Jar- 

mud,  Jaimuen,  Jarmuth,  Jarmuyde, 

Jarmuyen,   Jarnemouth,    see    Yar- 
mouth. 
Jarsey  wool,  1676.  5. 
Jarvice  (Thomas),  4344. 
Jarvìs  (Anne),  aa94.  5. 
Jaspar  (Anthoinne),  3444. 
Jaspart  (Noe),  see  Jappart. 
Jasper  (Willem),  4360. 
Jaspers  (Claes),  2966. 
Jaspers  (Jannes),  p.  2963''. 
Jaspers  (Woater),  a096. 
Jasz-Berenyi  (Paulus  P.)  to  the  Lon- 

don-Dutoh    Community    (12     June 

1662),  3671. 
Java  (Dutch  Communities  in),  4387. 
Jave  (A.         ),  3498.  6. 
Jeames  (John),  to  the  London-Dutch 

Church,  2431. 
Jean  de  (?),  lOa. 
Jeermueden,  see  Yannouth. 
Jeffery  (Johannes),  3361. 
Jehon  (Don),  see  Jan  (Don). 
Jelis  (Pieter),  p.  2963". 
.Jellijs  (Beiner),  964. 
Jelmerszn  (Beyner),  1037. 
Jeloet,  Jelot  (Jan),  see  Selot. 
Jembliu  (Fran:),  4194. 
Jemis  (Dr  John),  see  James. 
Jenckyn  (Caterina  Verch  Boger  ap), 

179.  3. 
Jenkes  (Capi.),  3963. 
Jenkin  Thomas  ap  Kychard,  179.  10. 
Jenkin  (William),  3149.  4. 
Jenkins  (L.),  3866. 


Jenkins  (Secretary),  4393. 

Jenlet,  66. 

Jenner  (  ),  3738;  3741.4. 

Jennes  (Johannes),  4169  (note). 

Jenninges  (Jacobus),  1668.  14. 

Jeremia,  637.  2. 

Jeremue,  Jermue,  Jermueth,  Jermuidt, 

Jermuth,    Jermuy,  Jermuyde,    Jer- 

muyden,  Jermuye,  Jermuijen,   Jer- 

muyt,  see  Yarmouth. 
Jermyn  (Anthony),  3466. 
Jermyne  (Hustace),  1490.  7. 
Jersey  (Isle  de),  3337.  3. 
Jerusalem,  876.  7;  3064.  5;  3133. 

3.    (Patriarch  of),  3889.    See 

also  Hierosolima. 
Jesop  (John),  3491. 
Jessep  (Margery),  3491.  2. 
Jessop  (Bartholomeus),  1767. 
Jesuitae,  Jesuits,  160.  13;  636.  13; 

1833  (note);    1841.  2;  1963.  2; 

1977.5;  1996. 10;31OO.2;3117. 

2;  3346.4.    — —  at  Antwerp,  673. 

2.     Jesuittesse,  3373.  2. 

Jesus  Syrach,  334.  1. 

Jesus    Tempie,    Jesu    Templum,    the 

Church  of  the  Austin  Friars,  now 

the  Lmidon-Vntch   Church,  1683; 

1694.  4;  1700;  3738;  4409— 

44 1 1  ;  44 13.    See  further  London- 
Dutch  Church. 
Jeusne,  405. 1.    See  aUo  Fastday,  and 

Foiting  (Day  of). 
jeux  publioques,  361.  8. 
Jeveren,  p.  2962". 
Jewel  (Bishop),  3673.  20. 
Jewell  (Tho.),  2827. 
Jews  converted  to  the  Beformed  Eeli- 

gion   (2   June    1652),   3140.     

(Two)  baptized  at  Antwerp,  3144. 

See  also  Joden. 
Jhon  =  Juan  (Don),  see  Jan  (Don). 
JboDson  (Barnard),  see  Johmon. 
Jillesson,    Jillenson,    lUesen     (Carel, 

Cari),  3163.  2  &c. 
Joachimi  (Adriana),  3600  (332). 
Joachimi  (Albertus),  1860.  2;  3368. 

2,3;  2500(330);  3802. 
Joannes,   Johannes    (Evangelist),    (p. 

20);   126;  163.  8;  363.  5. 
Joannes  (Hindriok),  p.  2964*. 
Joannis  (Petrus),  383.  1. 
Jochums  (Hindrick),  p.  2963''. 
Joden,  433.  2.     See  also  Jews. 
Jòrnlin  (Emanuel),  3760.  1. 


Johann    Albrecht,    Connt    of    Solms, 

1949.  1;  1981.  4;  1984.  2. 
Johannes  ap  Edmunde  ap  Merend  ap 

Guilelmi,  3. 
Johannes  ap  Gwalter  ap  Llewelyn  ap 

Morgann,  3. 
Johannes  ap  Jankynn  ap  Guilelmi  ap 

Traherynn,  3. 
Johannes  (Oisbert),  see  Jannes, 
Johanuìs  f.  Ambrosins  (Lncas),  1638. 
Johnsen,  Johnson  (Francisca,  Francis), 

3437;  3468;  3471. 
Johnson  (Dr  ),  3447. 

Johnson  (Arron),  3034. 
Johnson,  Jhonson  (Barnard),  petition 

to  Sir  Randolph  Crew  (1  June  1626), 

1863. 
Johnson    (Bartyllmewe,    Bartelmewe, 

Bartylmewe,  Bartholomewe),  98.  1, 

2<Src. 
Johnson  (Comelis),  3066. 
Johnson  (Francisca),  see  Johnsen. 
Johnson  (Garrett),  1608.  5. 
Johnson  (John),  1489.  5;  1480.  4; 

1608.  5. 
Johnson  of  Zierikzee  (John),  1081. 
Johnson  (John),  3706. 
Johnson  (John),  4164.  27'  &o. 
Johnson  (Luyt),  1470. 
Johnson  (Nicholas),  3434. 
Johnson  (Willmus,  Willelmns),  1698; 

1767;  3437. 
Johnsons  (Mathew),  1914. 
Johnsons  (  ),  3013.  8. 

Johnsson  (James),  p.  2939*. 
Joice  (Cornet),  3041.  3. 
Joly  (Judith),  3444. 
Jonah  (Lectures  on),  631;  633. 
Jouas  (  ),  3139. 

Jonas  (Abel),  4333. 
Jonas  (Aechtjen),  3139. 
Jonckheer,  and  wife  Johanna  (Jacob), 

3600  (363).     to  the  London- 
Dutch    Cons.    (28    October    1642), 

3690. 
Jones  (  ),  1983.  2. 

Jones  (Elizabeth),  3768. 
Jones   (Susann)   certifies   abont  Sara 

Depree  (5  July  1633),  3343. 
Jones  (Thomas),  3759. 
Jong  (Marten  Adriaan  de),  430& — 

4307.     to  the  London-Dutch 

Church  (24  Jnly  1749),  4336.    

4338. 
Jong  (Pieter  de),  3316.  3. 
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Jonge  (Meellaert  de),  3627. 
Jongh  (Aelbert  de),  8901. 
Jongbe(Eleazar  de),aai«.  4;  3838. 

4;  3883;  3888. 
Jonghe  (Jaques  de),  1888;  1808.  3. 
JoDghe  (Marten  de),  1816.  1. 
Jonghe  (Pieter,  Pyeter  de),  800.   1, 

2  &e.;    836.  2;    886;   808;  B36; 

1008.  3;  103».  2. 
Jongsma    (Gerard),    to    the    London- 

Dutoh    Churoh    (12    March    1743), 

«318. 
Joosten  (Egbert),  p.  2964*. 
Joosten,    called    also     Coeman,    q.v. 

(Wouteryntje,  Wauterijnne,  or  Trijn- 

tje,  alias  Oaaltera),  8340. 1  ;  8368 

(note  4). 
Jorck=  York,  q.v. 
Jordaine  (Thomas),  1076.  1. 
Jorden  (Thomas),  8044.  1. 
Jorio  (  ),  3788;  3778.  6. 

Jorion  (Jean),  3080. 
Jorion  (Pierre),  8440.  13*,  14. 
JorÌB  (Henry),  1878. 
Joris  (Habrijn),  8180. 
Jone  (Jan),  3436. 
Joseph,  3381.  2;  308O.  9. 
Joaepbns  (Flavins),  8038  (note  2). 
Joog  (Thomas),  3061. 
Joameymen,   Jomeyman    (Alien),   1; 

168.  4;  167.  3. 
Jow  (  ),  3468. 

Joy  (Henry),  evidenoe  in  the  Case  of 

Joseph  Poujade  (22  November  1647), 

3048. 
Joije  (Pieter),  3600  (302);  8018.  3. 
Joyner  (Daniel),  3686. 
Jaan  (Don),  tee  Jan  (Don). 
Jack  (Albertus),  3634. 
Jack  (Paulus  vanden),  4048.  11. 
JndKa,    3363.    5;    3801.    4.     

Judiei,    p.    120;     3166.    3.      

Jndaica  Ecclesia,  8448.    Ju- 

daism,  8140;    8707.     Jaifs 

(College  of)   at   Frankfurt,   8140. 

See  also  Jewi. 
Jtìcchen  and  Kelzenbergh  (The  Prcsby- 

tery  of  the  Beformed  Charches  of) 

to  the  London-Datch  Chorch  (6  De- 

cember  1674),  8776. 
Julia  Cliria  et  Montes,  1738.  2.  

Jaliffi  Ducatus,  8776. 
Julìana  vidua,  3171. 
Jalianua     Stylus,     1147.      See  also 

StyU. 
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Jnlich,  Geulich,  Gèullig  (Principality 
of),  1816;  8776. 

Julio  (Lucie),  3444. 

Junge  (Junius  de),  364.  4. 

Jungel  (Àrnoldus),  1738.  2. 

Janij  Antapologia  inRemomtr.,  3866. 

Junius  (Franciscus),  1166.   4.    

to  Joannes  Marquinus  (10  January 
1596),  1340;    (5  December  1596),    i 
1863;  (7  May  1597),  1880;  (9  May   1 
1598),  1410;  (4  Aprii  1599),  1488.    | 
1687.     See  also  DuJon. 

Juraets  (Jurors),  8O80.  3.  ; 

Jurin  (Isaack),  8043.  I 

Jurin,    Sen.    (John),   8437;    8480; 
8481.  ' 

Jurin  (Peter),  3437;  3481.  | 

Jnrìon    (Jan,    John),    3600    (398)  ;    i 
4864.  I 

Jurors,  see  Juraets. 

Jnrriens  (Derrick),  p.  2962». 

Jurriens  (Hindrick),  p.  2962''. 

Jnstin  (Johannes),  3166. 

Justinian  (.^.ntoìne).  708.  3,  4,  10. 

JnstinuB  (Laurentin.s),  3106;   3360. 
4;  3607;  3676. 

Jutsn  (Beinìer),  806.  1, 

Kaapstad.  Eaap  de  Goede  Hoop,  Cape- 

town  (The  Dutch  Beformed  Comm. 

of)   to   the   London-Dutch    Comm. 

(3    August     1818),     4383.       

4387. 
Kabbeljauw,   Kabeljan   (Livinus),   see 

Cabeliau. 
Keeckius  (Georgius),  3686. 
Kaegmans  (J.),  367.  4. 
Kahle    (Christian    Frederik),     4373 

(note  3);  4304. 
Kaine,     Keayne    (Bobberte,    Robert), 

3313.  1,4. 
Kakelaerdts  (Willem),  634.  5. 
Kalbach  (Ober),  3660. 
Kallandt,     Kallant    (Jan),     768.    2  ; 

1381. 
Kallendrien,  see  CaUindrinu$. 
Kalslagen,  Calslagen  (Community  of), 

4360—4361. 
Kammers,  Kommers  (Magdalena,  Ma- 

delene),  1603.  1'. 
Kampen,    Campen,    Cbampeu,    336. 

13;     1O60;     1073 ;     1083.     2; 

1866;    1438;     1430;    1870.    3; 

1880.      and   Deventer   (The 

Consistories  of  — )  to  the  London- 
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Dutch  Comm.  (1  June  1587),  1083. 

Campi  Transisulaniae,  1O60. 

2.     Campenses,  3166. 

Eancia  (County  of),  4361.  30.  See 
further  Kent. 

Eanengies  (Hendrick),  408.  4. 

Kantelberge,  Kantelbergen,  Kantre- 
herry  =  Canterbury  (q.v.). 

Kapper(Abrahamde),  3316. 5;  3373. 
4. 

Kare  (Robert),  see  Carr. 

Karel,  (Fillip,  or  Phleyps  die) ,  see  Keerle. 

Karhuel  (Jean  de),  see  Kerhuel. 

Karsteman  (Pieter),  see  Kersteman. 

Kawenberghkercke  at  Brusaels,  804.8. 

Kay  (Willem  de),  1036.  1. 

Kayre  (Robert),  see  Carr. 

Keayne  (Robert),  see  Kaitu. 

Keck  (  ),  8704. 

Keehnge  (Sir  John),  see  Kelinge. 

Keeper  of  the  Great  Seal,  3364.  1. 

Keere  (Gyllis  vanden),  1060.  1. 

Keercl,  Kerel,  Kerrele  (Abraham  de),  to 
the  London-Dutch  Consistory  (3  July 
1651),  8116;  to  the  London-Dutch 
Church  (circa  1651),  4376. 

Keerl  (Abraham  &  Sara  de),  1400. 

Keerl  (Fransoys  de),  14O0. 

Keerle  (Maeyken,  or  Maryken  de), 
1333. 

Keerle,  Kerle,  or  Fillip  die  Karel,  or 
Phil.  Charles  (Philippus,  Flyps, 
Philip,  Phillips,  Phlups,  Phiips, 
Phleyps  de)   to  the  London-Dutch 

Comm.  (2  August  158.5),  003.    

to  the  London-Dutch  Comm.  (12 
July    1592),     1346  ;     (28    October 

1592),    1364.      1363.      

to  the  London-Dutch  Church  (1  July 
1594),  1304;  (12  July  1595),  1833; 
(23  July  1695),  1833;  (30  July 
1595),     1834  ;     (5    August    1595), 

1836.     1330.     to    the 

London-Dutch  Comm.  (23  Septem- 
ber  1595),  1333;  (25  February, 
9  March,  17  March  1596),  1348. 
1860.  to  the  London- 
Dutch  Church  (25  Septeniber  1590), 

1360.      to    Jacobus    Begius 

(20  Aprii  1598),  14O0. 

Keersgieters,  Kersgicters  (Claerken), 
1366;   1316. 

Keerwcer  (Dirck),  3837. 

Keerweer  (Dirck  Arienss),  3648  ; 
3837. 
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Keidtwerdius      (Casparus),       2647  ; 

319S.  3. 
Keidtwerdius,  Keidtwert,  Keitwerdius 

(Henricus),  3647  ;    3661  ;   37S1  ; 

3763. 
Keirincke,       Keirincx       (Alexander), 

3624. 
Eeiser  (Cornelis  de),  168.  6. 
Eeisterman  (Pieter),  see  Kersteman. 
Keitwerdius     (Henricus),    see    Keidt- 
werdius. 
Kelinge,  Kelynge,  Keelinge  (Sir  John), 

3710. 
Kellie  (Alexander),  3140.  4. 
Eellie  (Earl  of),  1874. 
Kelly  (William),  2491.  3. 
Kelner  (Gerard),  2600  (351). 
Kelvedon,  see  Chalvcdone. 
Kelynge  (Sir  John),  see  Kelinge. 
Kelzenbergli,  3775. 
Kemnatana   (Kemnatensis)   Dioeceses, 

Inspectio,  1924.  6;    1936;    1963. 

6;    1954.  7;    1962.   5;    1968.   7; 

2326.  7. 
Kemp  (Ant°),  3013.  11. 
Kemp  (  ),  3959. 

Kempe  (John),  2491.  2. 
Kempf  (Anthoni),  3663;  4373  (8). 
Kempis  (Thomas  a),  3936  (note  2). 
Kendall,  1363. 
Kendrio,   Kendrich,    Kendrick    (John, 

Joannes,    Johannes,    Jean),    1868. 

5;  1905.  7;   1990;  1992;  2631. 

to  the  London-Dutch   Cons. 

(24  September  1640),  3584.     

3691;      2678;      2680;     2719; 
p.  29.59. 

Kennestone  (Mrs),  2600  (318). 

Kent  (County  of),  1320;  1383 
1651;  2331;  2337;  2379 
2784.  1  &c.  ;  3884  ;  3996 
3041.9;  3046;  3561.2;  3630. 

4;  3808.  3;  4373  (5).  See 

also  Kancia.     (Committee  of  ), 

3834  ;      3838. (Foreign 

Churchea  of),  3363.    to  the 

French   and   Flemish    Churehes    of 
London     (28     May    1635),    3370. 

(Three  Foreign  Churehes  of), 

3547.  5.     (Commissariea  of), 

3330.     (troubles  in),  3003. 

Kent  (Henry  Grey,  IO*  Earl  of  ),  3739. 
Kent  (  ),  4373  (3). 

Kent    (Jaquee    de),     1849  ;     1904  ; 
1935. 


Kentishtown,  3784.  9. 
Eentyne  (Lewes,  Lewis),  to  the  Lon- 
don-Dutch Congregation  (6  January 

1696),  1343. 
'    Eer  (Bobert),  see  Carré. 
j   Eerchoft,     Eerkhof     (Peter    vanden), 
j        153. 
Eerckhoff  (Merry  vanden),  1433. 
Kerckhoven    (Joh.     Polyander    a)    to 

Ambrosius    Begemorterus   (3    June 

1641),  3612. 
Kerel  (Abraham  de),  see  Keerel. 
Kerfbijl  (Dr  Joh.),  4010.  3,  5  &c. 
Eerft  (Abraham),  3326.  5. 
Eerhuel,    Karhuel,    Caruel,    Qaruwel 

(Jean  de),  3309  ;  3325;  3337. 
Eerins  (Barne),  3434. 
Eerk    Hertensius    (Michael)     to    the 

London  Comm.  (16  June,  circa  1591 

&  1603),  4338. 
Eerkhof  (Peter  vanden),  see  Kerchoff. 
Eerle  (Philippus  de),  see  Keerle. 
Eermer,  Eermers  (Cristiana,  Christina), 

pp.  2704^  270a•^ 
Kerrele  (Abraham  de),  see  Keerel. 
Eersel  (Crafte),  4341.  3. 
Kerser  (Crafte),  1490.  7. 
Eersgieters     (Claerkeu),    see     Keers- 

gieters. 
Eersteman  (Jeremiah),  414B  ;  4158  ; 

4165. 
Eersteman,   Eersterman,   Eesterman, 

Eeisterman,      Karsteman     (Pieter), 

3013. 7;    3315;    3440;3690; 

3742;     3744;     3749;    3750.  3, 

and   note   2;     (Casteman),    3784; 

3788;  3789;  3794;   3805  ; 

3834;  3838;  3847;  3863; 

3872;  3936;   3961;  4027 ; 

4028;  4032  ;  4036.  22;  4054  ; 

4080;  4091;  4130. 
Eersteman  (Willem,  William),  4080; 

4083  ;  4118;  4196. 
Eerstens  (Anna,  wife  of  Jan),  3223. 
Eerstens  (Bruchard),  3233. 
Eerstens  (Jan),  2500  (240). 
Eersterman  (Pieter),  see  Kerstemaìt. 
Kerter  (  ),  867.  1;  868.  1. 

Eesares  (        De),  3506. 
Eestel  (Niklaas  van),  4219. 
Kester  (Johannes  Hermanus),  4184. 
Eester  (Otto  van),  4074. 
Eesterman  (Pieter),  see  Kersteman. 
Eetel  (Aenderyck  de),  3870. 
Ketelaer  (Hendrick),  4371. 


Ketelaer  (Hendric  de),  3500  (268). 
Ketelaere  (  ),  3910;393S. 

Ketelslaeger  (Marcus  de),  469.  4. 
Kethel  (Coli.),  3340. 
Kettelaer  (Heudrick),  3013.  2. 
Eetters  (heretics),  148.  6. 
Eettle  (Henry),  3784  (note  1). 
Eeuckelhuys,  Euchelhuus  (Margarite), 

Extract  from  ber  Will  (5  May  1653), 

3166. 
Keule  (Abel  van),  4333. 
Keure,    Keuwer,    Kewre    (Jacob    de), 

3639    (wrongly  Liemoer);   3741; 

3761;     3854;      2930  ;     3110; 

3115;    3135;    3338.6;    3344; 

3274;    3282;    3316.   3;    3338 

(note  4);  3354  ;   3363. 
Eeuwer    (Jan     de),    3354  ;     3363  ; 

3616;     3633;      3839;     3876; 

3903;  3970;  4017. 
Eeux,  sen.   (Edouard  Le),  3338.  4; 

3543;     3563;     3913;      3948; 

3661. 
Keux  Jun.  (Edouard  Le),  3661. 
Keux    (Jaques    Le),    3937;    3998; 

3169.  7. 
Keux,  Sen.  (Jean,   Jan  Le),    3373  ; 

3913  (note  4);  3930.  15;  3987; 

3941;  3961;  3998;  3173.7. 
Eeux  (Jean,   son  of  the  late  Jaqaes 

Le),  3998. 
Eeux     (PhiUppe,     Phillipe,     Philipe, 

Phillippe  le),  3796.  6>;  3838.  3; 

2834;   2838;  2863;    2883.  8; 

3958;  3568;  3561.8. 
Eeux     (Pierre    Le),    3333;     3563; 

3663;   2666  ;  3140. 
Eeux  (Peter  Le),  4039.  16. 
Eewe,  1331. 

Eewre  (Jacob  de),  see  Keure. 
Eey  (Willem),  3130. 
Keij  (Elisabeth  de),  p.  2704". 
Keij  (Lucretia,  Lucrecia  de),  pp.2704*,  '', 

2705*  &c. 
Keij  (Xheunis  de),  4010.  7*. 
Eeylocke  (John),  3630.  7. 
Eeysel  (  ),  4336. 

Keyser  (Mistress),  4031. 
Keyser  (  ),  4068. 

Keijser,  Keyserc  (Cornelis  de),  662. 1. 

to  the  London-Dutch  Consis- 

tory  (4  January  1591),  1301.    

1378.4;  1310;   1431;  1537.4. 
Keyser  (Joos  de),   333.   3;    353.   4; 

388.   5;    1149;     1310;     1431; 


KEY 

isa7.  4;  1841.  1  &e.;    1043.  1; 
1644.  1. 

Keyser  (Maria  de),  3349.  11. 
Keysere  (Cornelis  de),  see  Keijter. 
Eeysers  guldenst    (Carolus    guldens), 

1188. 
Keysers  (Maria),  3600  (153). 
Eeyten  (Elizabeth),  ISS.  1,  17.     See 

algo  Creiten. 
Kioke,  Kycke  (Jores,  Joorìs),  7 SS.  1; 

818.  4. 
Eien  (Cornelis),  1137.  2;   1138. 
Kien    (Steven    de),     3789;     8348; 

8348  ;  8363.  4. 
Eìeng  (Willem),  8076. 
Kierstede,   Kirstede,   Kierstde  (Sara), 

pp.  2704^  2705»"  ie. 
Eierulf  (  ),  4374. 

Eilkenny  (Coanty  of),  3S81. 
Eillegrew  (Lady),  4873  (1). 
Killie  (Earl  of),  308S. 
Kimedoncius  (Testimonial  of  Jacobus) 

in  favour  of  Levinus  Cabeliau  (17 

September  1583),  884.   1087. 

2;  1158.  4. 
Kimmingben  (Wilbem),  80S.  1. 
Kimpton  (Edward).  34S8. 
Kinder  (J.  Ter),  4389. 
Kinderen,    Kindren    (Abraham    der), 

IttOO.  5;  1818;  3SOO  (285). 
Einderman,       Kindermans       (Kraft, 

Kraeht),  3500  (440).     to  Ti- 

motheus  van  Vleteren  (10  January 

1640),  3aaO.     3818. 

Kindren  (Abraham  der),  see  Kinderen. 
King's  (Charles  I.)  Àmiy  at  Colchester 

(The),  8010.  2. 
King's    Bench,     1889;      1608.     1; 

3088;  3784.   9;    3888;    3774; 

4889. (Prison  of),  1408. 

King    (Elisabeth,    wife    of   Willem), 

3AOO  (273). 
King  (Ezechias,  Hezekias),  3881.  6; 

8018.  2. 
King  for  Koning  or  Begius  ?  (Johan- 
nes), 4868. 
King  (Mrs),  4873  (4). 
King,  bishopof  London  (John),  1739; 

1767.    confirms  the  discipline 

of  the  Dntch  Churches  of  London 
and    Colohester    (9    August   1615), 

1768.       1903  ;     3700.    2  ; 

3798. 

King  (John),   1983.  2.     to  the 

London-Datch  Church   (13  August 

CH.  III. 
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1629),    1991.      3464.      See 

also  Sconincx. 
King  (Sir  Peter),  4169  (note  4). 
King,    Kinge    (Dr  ),    8018.    2; 

8188  ;  3880. 
King  [Koning]  (Widow),  3193. 
Kinghstoun,  see  Kingstown. 
Kingsland,      Kinsland,      Kingslandt, 

1840;  3388.  5;  4381. 
Kingsland  Green,  4377  ;  4388. 
Kingsley  (Willehnus),  3381. 
Kingstown,   Kinghstoun,    4010.   5''  ; 

4013.  2. 
Kingtou,  8830. 
Kinnebrook  (Davey),  4004. 
Kinschot  (         ),  3837. 
Kinsland,  see  Kingsland. 
Kint  (Jacobus),  1886.  6. 
t'Kint,      t'Kindt     (Jaques),      1883  ; 

1856  ;  3088. 
Eip  (Abraham),  4010.  2. 
Kip  (Antonij,  Anthonij),  4008.  7  & 

pp.  2704\  2705">  &c. 
Kip  (Johannes),  4009.  4;  4010.  7'; 

4011.  6. 
Kip  (Maria),  pp.  2704*,",  2705»,''  &c. 
Kip  (Sara),  pp.  2704*,'',  2705*  &c. 
Kip  (Willem),  3600  (320). 
Kipp  (W"),  3888;  3341. 
Kirchheimensis  Ecclesia,  3339.  10. 
Kircbnerus  (Hermannus)  to  the  Lon- 

dou-Dutch  Church  (11  July  1662), 

3577. 
Kirchof  (Petrus),  1733.  2. 
Kirsbaum  (Fredericus),  1738.  2. 
Kiratede  (Sara),  see  Kierstede. 
Kirsteiner  (Michael),  p.  2947. 
Kis  Hathàzj  (Kìcolaus),  and  Joannes 

P.    Somosi    to    the    London-Dutch 

Church  (15  January  1652),  3134. 
Kistner  (Abraham),  p.  2947^ 
Kis-Vardai  (Johannes)  to  the  London- 

Freuch  Church  (2  December  1662), 

3690. 
Klampes  (Johannecken),  1495. 
Klarbout  (Passchier),  844.  1. 
Klarck,  Clerck  (Janneke,  Jane),  3468. 
Kle  (PliiUpH),  3438.  9. 
Klerc  (Jan  de),  3778;  3789;  8343. 
Klerck    (Abraham    de),    3500    (47); 

3848. 
Klerck  (Daneel  de),  3748. 
KItrck  (Dirck  de),  3783. 
Klerck  (Elizabeth  de)  to  Philippus  Op 

de  Beeck  (8 May  1672),  3783  ;  3784. 
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Klerck  (Jan  de),  1039.  4. 

Klerck  (Maatys  de),  3763. 

Klerck,  Clerck  (Samuel  de),  to  the 
London-Dutch  Church  (before  1665), 
4381. 

Klercks  (Jan),  136.  20.    to  the 

Consistory  of  the  London-Dutch 
Church  (26  May  1577),  469. 

Klerison  (Frances),  3338.  6. 

Kleyn  (Francis),  3333. 

Kleyn  (Anna,  wife  of  Frans),  3338. 

Kleijn  (Barent  de),  4008.  8  &  p. 
270Ó*. 

Kleiji.,  Cleijn,  Klijn  (Elisabeth  de),  pp. 
2704»,  2705*''. 

Klimmer  (Willem),  4318. 

Klinchamer  (Theodorus),  963.  2. 

Klinckenbergh,  Klinckenberghe,  Klino- 
kenborch,  Kliuckenborgh,  Klynker- 
berck,  Clinckenbergh,  Clinckenburch, 
Clinckemburgh,  Clinckenbury  ,Clij  uc- 
kenbergh,  Clynkenborch  (David, 
Davidt,  Davit),  1608.  10;  1764. 
1  &c.;  1783;  1791.  4;  1798.  5; 
1798;     1809.    5;    laiO;    1811; 

1817;    1830.     Bond  regard- 

ing  money  belonging  to  Pieter  de 
Clerck  (3  September  1629),  1997. 
3011;  3316;  4341.3. 

Klopper  (Cornelia),  see  Clopper. 

Kluit(  ),  4371. 

Klusàk  (Johan-Uldricus),  3368.  4. 

Klijn  (Elisabeth  de),  see  Kleijn. 

Klynkerberck  (David),  see  Klincken- 
bergh. 

Knies  (And.),  4363. 

Kuight  (Paulus  de),  see  Knuijdt. 

Knockstowne,  3491. 

Knokaert  (Marten),  3378.  5. 

Knokar  (Marten),  3316.  4. 

KnoUes,  KnoUs  (Thomas)  to  the  Lon- 
don-Dutch Church  (7  May  1650), 
3074. 

KnoUys  (Sir  Francis),  1180.  3. 

KnoUys  (Sir  William),  1701. 

KnoUys  (Lord),  1740. 

Knote,  of  Delft  (  ),  4377.  8. 

Knox  (Robert),  3885. 

Knudt  (Gillame,  Ghillam,  Ghyllame 
de),  1447;   1597;  leiO;  1634.5. 

Knuit,  Knuijdt  (Franciscus  de),  3779 ; 

3818.     to  the  London-Dutch 

Comm.  (30  July  1678),  3817. 

3989;  4386. 

Knuter  (Katriue),  4048.  9. 

383 
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Enuijdt  (Franciscus  de),  eee  Knuit. 
Enuijdt,  Knight  (Paulus  de),  3374. 
to    the    London-Dutch  Com- 
munity (24  September  1635),  3383. 
Kobs  (Philippus),  p.  2947. 
Kocx  (Joerie),  1486. 
Koeck,Koek(Sara),  pp.  2704»,i',  2705',''. 
Kodiua  (Fridericus),  p.  2942. 
Koen  (Daniel),  see  Coen, 
Koen,  Koeue  (Lieven,  Lyeven),  340.  5  ; 

371.  3. 
Koenraads  (Jan  Grim),  4319. 
Koenynok  (Cari),  34. 
Koeyegem  (Anna  van),  see  Koyegem. 
Eok  (Areut),  4333. 
Kolcester,  see  Colchester. 
Kolde  (Hermannus),  1367.  4;  1378. 

4. 
Kolve,  Kolven,  Kelvin  (Andries),  975; 
lOll.  2;  1031.  2;  1080;  1083. 
Eomaromi  (Andreas),  petition  to  the 
London-Dutoh  Church  (after  1700), 
4406. 
Komene,  see  Gomene. 
Kommers  (Magdalena),  see  Kammers. 
Konig  (Widow  De),  3186. 

Koninck  (Jan)  to  Jan  van  Boode  (14 

May  1581),  714. 
Koninck  or  Regius  (Jacobus  de),  607  ; 
1159.    See  aXao  Coninck  e,nd  Regius. 
Koninck  (Joannes  de),  1837.  7.     See 

alao  Coninck  and  Regius. 
Kooeije,  Kooye  (Jan  van),  734;  803. 

3;  900.  5. 
Kooystra  (John),  4196. 
Kops  (William  Isaac),  4337. 
Korten,     Korton     (John     Abraham), 

4196;  4301;  4305;  4310. 
Kortbals    (Skipper    Willem),    3958  ; 

3963. 
Korthan  (Frederik),  4196. 
Kortlant    (Capt.    Jacobua    van),    see 

CoriUint. 
Kortlant,  Cortlandt,  Cortlant  (Col.  Ste- 
fanus  Van),  4010.  5%  7»;  4011.  5. 
See  also  Cortlandt. 
Korton  (John  Abraham),  see  Korten. 
Kortrijke,  718.  4. 
Koster  (Martinus),  4336. 
Koten  (Kornelius),  4048.  11. 
Kotzurowius  (Nicolaus),  3368.  4. 
Koudekercke,     Koudekerke,       3089; 
3096;    3098;    3113.     See    also 
Coudekercke. 
Koventri,  see  Coventry. 
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Koyegem,  Koeyegem,  wife  of  Johannes 
Utenhovius  (Anna  van),  1693. 1*,  2». 
Kràgel  (Matthaeus),  p.  2944. 
Kraguelius  (Jn"  Lewis),  4196. 
Kramer  (Baltezacr  de),  4360. 
Krankels  (  ),  see  M"  Asch. 

Kreeft  (Paulus),  4317. 
Kremer  and  wife  Judith  (Engel),  360O 

(308).  i 

Kretzschmarus    (Friedericus)    to    the 
London-Dutch  Church  (17  December 
1657),    3441;    (14  January  1658),   j 
3446. 
Kropeczi  (Valentinus),  to  the  London- 
Dutch  Cousistory  (May  1663),  3619. 
Kruell  (Joost),  4048.  10. 
Kruiningen,  see  Cruninga.  [ 

Krusen  (Eliardt),  399  (note  1).     See 

alpo  Croes  (Helyas). 
Kryns  (Jan),  p.  2963'. 
Kubes  (Bone),  p.  2963». 
Kuchelhuus  (Margarite),  see  Keuckel- 

hinjs. 
Kuehlinus  (Johannes)  to  the  London- 
Dutch  Church  (27  May  1588),  1113. 
Kuek  (Johan),  1861.  3. 
Kiiper  (Dr  William),  to  the  London- 
Dutch  Cons.  (14  Aprii  1820),  4393. 

4394  (note  2)  ;  4396—4397. 

Kuil  (Henry),  see  Kull. 

Kuilders  (Christina),  p.  2704'. 

Kule,   Kuul,  KuijUen   (Henrick,  Hen- 

derick),  334.  9'';  936;  944. 
Kull,  Kuil,  Kuul  (the  widow  of  Henry 

—  ),  1050.  1,  7. 
Kuniide  (Sara  de),  3369. 
Kuudratict  (Alexander  Bumpalius  de), 

3365. 
Kurier  (Willem  de),  1149. 
Kuul  (Hendrick),  see  Kule,  Kull. 
Kuyl  (Floris),  4360. 
Kuijlder  (Christina),  see  Cuijlder. 
Kuijllen  (Hendrick),  see  Kule. 
Kuyper(DrAbraham),14(notesland2). 
Kuijser  (Sampson  de),  3886. 
Kycke  (Jooris),  see  Kicke. 
Kympton  (William),  307.  1. 
Kynt  (  ),  3147;   3407. 

Laaren  (Jeremias  van),  see  Laren. 
La   Bar,    Barre    (Robert  de),    1849  ; 

1904;  1935.  See  also  Barr. 
Laboorde,  La  Borden  (Elisabeth,  Lijs- 

beth),  3837.  See  also  Boorde. 
Labourers,  156;  167.  2. 
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Labrra  (Vincent  de),  1143.  2. 

Labus  (Truyken),  1146. 

Laccher,  Lacher  (Petrus),  3199  (Pe- 
t«rus    de)  ;      3349.     3  ;      3333  ; 

3373.     to  Caesar  Calandrin 

(26April  1657),  3376.  3884. 

7;  3447;  3898. 

Laccher  (Pieter  Pieterson),  3360. 

lace-making,  370. 

Lach   (Abraham),    to  Willem  Biscop 

(20   February  1703),    4050.     

4086;  4087;  4090;  4096 ; 
4097. 

Lach  (    van  der),  4373  (8). 

Lacher  (Petrus),  see  Laccher. 

Lacher  (  ),  3513. 

Lachers  (  ),  3563. 

Lacke  (widow  of  Daniel  vander),  3013. 
8. 

Ladd,  Lade  (Robert)  prohibits  Joseph 
Poujade  from  preaching  (18  March 
1648),  3987.     3991. 

Lade  (John),  3063.  4. 

Ladhower,  Lathower  (Anna),  4047. 
4  ;  4048.  9. 

Ladmiral,  Lamiral  (Ester,  Esther, 
Hester),  3939;  3941;  3945; 
3951  ;  3965;  3968. 

Laegniel,  Lagneel,  Lagnici,  Laignael, 
Laigneel,  Laignel,  Laigniel,  Laing- 
niel,  Laiugniell,  Langniel,  Laniel, 
Leigneel,  Linieel  (Jan,  John),  3108  ; 

3331;  3315.6';   3951.    to 

the  Sandwich  Community  (29  Sep- 
tember 1655),  3386.     bis  two 

Songs,  3313.    3331;  3338. 

to  Caesar  Calandrin  (18  February 

1656),  3339.    3331;  3335. 

3.      to    the    London-Dntch 

Church   (31   March    1656),  3336; 
to  the   London-Dutch   Comm.    (12 

May   1656),    3343.     3344; 

3350;    3359;    3363;    3391.  9; 

3419;  3443;  3479.    to  the 

London-Dutch  Comm.  (2  July  1660), 

3530.     3634.      to  the 

London-Dutcli  Comm.  (19  November 

1660),  3537.  3734;  3738; 

3739;  3740;  3746.  to  the 

London-Dutch  Comm.  (27  January 

1676),  3790.    3791—3793; 

3803. 

Laer  (Amoldus  van),  see  Laren. 

Laer  (Cornelis  van),  1168. 

Laer  (Lìsken  van),  1168. 
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Laer  (Widow  van),  asoo  (164). 

Laeren  (Jeremias  Taii),and  his  widow, 
8e«  Laren. 

Laet  (Samael  de),  2600  (214). 

Laet  (  de),  3752  ;  2786. 

Laet  (Widow  de),  4372  (4). 

Laetem,  Late,  Latem,  Laten,  Lathem 
(Louwis,  Lewis,  Lowys  van,  or 
Lodovicns  à,  or  de),   0S7    (note); 

860.    to  Antbonis  Buiachaert 

(25   September   1580),    863.     

061.  2,  3;   1O20.  4. 

Lafort  (Jan),  2870. 

Lages  (Frederick),  3172. 

Lagnee),  Lagnici  (Jan),  see  Laegniel. 

La  Oocbis  (  ),  2600  (44). 

Lagoose,  or  Le  Gouche  (Stephan, 
Stephen),  4880.  See  also  (Steven 
le)  Gouch. 

La  gouche  (Abram  &  Isac),  4872 
(4).     See  also  GoiKhe. 

La  Goncbe  (  ),  4872  (8). 

liaignael,  Laìgneel,  Laignel,  Laigniel 
(Jan),  see  Laegniel. 

Laine  (Antonio  de),  1148. 

Laingniel,  Laingniell  (Jan),  see  Laeg- 
niel. 

Lske  (  ),  1782  ;  1783. 

Lamaere  (Davide),  4338.  5. 

La  Marche,  Marsh,  Le  Masb  (Jean, 
John  de),  2704;  2727.  8,  15, 
20,  22,  26;  2702;  2708;  2803. 
4;  2814;  2830;  2882.  8; 
2013.4:  2031.3;  2047;  2048. 
3;  2062  (note);  2072;  2074; 
2076;  2080;  2004;  2008; 
8002;  3OO0;  3020 ;  3060 
(note  g). 

Lamb  (Pieter  Kiper),  2286.  4. 

Lambaert,  Lombaert,  388.  4,  8. 

Lambe  (Nich.),  3140.  5. 

Lambehitha,  aee  Lambeth. 

Lamberg  (Jacob),  p.  2945. 

Lambert  (Miss),  4074. 

Lambert  (Lieut.  Generali),  3184.  4. 

Lambertu9,Lambrechs(Petni9,Peeter), 
788.  5;  780.  5;  830. 

Lambeth,  Lambith,  Lamethnm,  801 
60O  ;  1016.  a  (Lambehitha) 
1204;  1710;  1806;  1807 
2810;      2367;     2888;     2427 

p.    2954    sq. Archiepiscopi 

aedes  at — ,  2101.     See  also 

South  Lambeth. 

Lamborne,  2686. 
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Lambrechs  (Petrus),  see  Lamhertus. 

Lambrecht  (Jacop),  188.  6. 

Lambrecht  (Mattheus),  602.  7;   603. 

Lambs  wool,  047.  1;  048.  3,  4. 

Lamelìn  (Jan),  840.  13. 

Lamethnm,  see  Lambeth. 

Lamiot  (Abraham),  2088. 

Lamiral  (Hester),  see  Ladmiral. 

Lamkhar  (Bòrd),  1881.  3. 

Lamkhar  (Johan),  1881.  3. 

Lammen  (Jacob),  3873.  7. 

Lammeu  (Jan),  871.  2;  04O.  2. 

Lammers  (Mattheiss),  8477. 

Lammes  (Isack),  2870. 

Lammot  (Johannes),  see  Lamoot. 

Lamoot  (Davidi),  1870. 1. 

Lamoot,  La  Moete,  La  Mote  (Franohois, 
Francois,  Franchoijs),  608.  1  ; 
776.2;  1007.  2;  1023.2;  1031. 
1;  1388;  1480.  3;  1480.  2; 
1608.  10;  4341.  3. 

Lamoot,  Lamot,  Lamote,  La,  or  De 
la  Moodt  (Jan),  82.  2';  136.  20; 
206.  6;  246.  1;  268.  4;   260.  1; 

310.  2,  4,  5;  327.  3.     to  Jan 

Badermaker  (29  Jane  1576),  803. 
718.  7,  8. 

Lamoot,  Lamoote,  Lamotte,  Leamote, 
Lamootius,  Lamotius  (Joannes, 
Johan),  to  the  London- Dutch  Church 
(7  September  1589),   1168;  (5  No- 

vember  1590),    1104.     1242 

(notel).   to  the  London-Dutch 

Comm.    (31    August    1592),     1240. 

1266;     1268;     1281.     

to  Assuerus  Kegenmorter  (12  August 
1596),  1366.     1428;   1420. 

Lamoot,  Lamoote,  Lamot,  Lamotte, 
Lamoth,  Lamotius,  Lammot,  or  La 
Motte,  Lamott  (Johanne,s,  Johan, 
Jean,  Jan),  1626;  1824;  1838; 
1866;  1881;  1882;  1806; 
2107;  2147.  11;  2170;  2228; 
2262.2;  2278.6;  2280;  ^201. 
2;  2337;  2361;  2363. 4;  2460; 
2465;  3600(196);  3630;  3631; 
3631;  3648;  3664;  3670; 
3688;  3606;  3608;  3608; 
3616;  3630;  3660;  3677; 
3680;  3743;   3873;   3038; 

3066;  30&7.  1;  3066.  3.   

Indenture  bctween  him  and  others 
and  Joseph  Alport  (20  March  1654), 

3103.     3360.    last  will, 

8368. 
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La  Mote  (Franchois),  see  Lamoot. 

Lamoth  (Joannes),  see  Lamoot. 

Lamotius  (Joannes),  see  Lamoot. 

Lamott  (         Widow),  3147. 

Lamott  (Joseph  de),  3732. 

Lamotte  (Joannes),  see  Lamoot. 

L'Ampereur  (  ),  163.  6. 

Lamplugh  (  ),  4184. 

Lamsen  (Comelis),  710.  6. 

Lamy  (Jacques),  3336. 

Lancashire  (Lunkenstyer),  3002. 

Landceberg  (Marie),  2444. 

Landgrave,  3661. 

Landry  (Glaudy),  163.  2,  6. 

Landsberg,  2228. 

Landtsberch  (Franchois  van),  1346. 

Lanford  (Bobert),  to  William  Crose 
(21  June  1662),  3673. 

Lang  (Conrad),  4106  ;  4201. 

Langedal  (Jan),  414.  4. 

Langel,  Langele  (Jan,  John,  Joannes), 
04O.  3;   1706.  3;  1831;  1802. 

Langele,  Langhele,  Langhely,  Langle, 
or  de  Langele  (Abraham,  Abram), 
2730;  2866;  3301.  7;  3400; 
3420  (note);  3618;  3687; 
3840;  3800;  3071  (Langelij). 

Langelen  (Wouter),  1266. 

Langelij  (Abraham),  see  Langele. 

Langely  (Jan),  4372  (4). 

Langerack  (  ),  2031.  2. 

Lange  Straet,  242.  4. 

Langgut  (Balthazar),  p.  2945. 

Langhals  (Adolphus),  see  Langham. 

Langham  (John),  2710. 

Langhans,  Langhanss  (Adolph,  Adol- 
phus, Adolff),  2430;  2670; 
2606;  2666  (Langhals);  2672; 
p.  2947*. 

Langhanssia  vidua,  p.  2946. 

Langhele  (Joos),  1240. 

Langhele,  Langhely,  Langle  (Abra- 
ham), see  Langele. 

Langia  (Anna),  p.  2947''. 

Langles  (         de),  3OO0. 

Langley  (James),  3140.  5. 

Langley,  Lord  Mayor  of  London  (Sir 

John),  307.   1.     to  the  Con- 

sistory  of  the  London-Dutch  Church 
(22  December  1576),  430. 

Langley,  Langly  (John),  3600  (note 
3);  3731;  3739;  3743;  3744; 
3740;  3880;  3807. 

Langniel  (Jan),  see  Laegniel. 

Langport  alias  Barton,  see  Barton. 

383—2 
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Laniel  (Jan),  see  Laegniel. 
Lsnnay  (Anna  Maria  de),  3660. 
Lannoy  (Anthoine  de),  1511.  12. 
Lannoy  (Jean  de),  3083.  5. 
Lannoy  (Marguerìtte  De),  2061. 
Lannoij,  Lanoij  (Nicolas,  or  de),  666. 

1;   1143.  2. 
Lannoy  (  ),  3066.  5. 

Lanoy  (Abraham  de),  3033.  5. 
Lanoy,  or  De  Lannoij,  and  wife  Mar- 

garett      (Beniamine,      Beniamyn), 

3006.  1,  5;  4371. 
Lansbergius  (Franciscus),  1353. 
Lansheer  (Maria),  4048.  9. 
Lansheer  (Sara),  4048.  10. 
Lansheere  (P.),  681.  3. 
Lanssing  (Wilhem),  1433. 
Lanssingh,  Lantzinck  (Henrich,  Hen- 

rick),  1418;   1433. 
Lantbergius  (Johannes)  to  the  London- 

Dutch  Church   (2  February  1615), 

1750. 
Lantsius,  Lantzius  (  ),  4060; 

4064. 
Lantzinck  (Henrich),  see  Lanssingh. 
Lantzincks  (Maria),  1418. 
L'Aoustre,  La  Outre,   or  de  Laoutre 

(Anthoine),      3913.      4;       3914; 

3948;  3950. 
Laovieus  (Peter),  3811. 
Lap  (Tousain,  Tousyn),  1303  ;  4333. 
La  place  (  ),  3796.  3. 

Laport  (  ),  3031.     Qy.  for  Ger. 

vander  Port,  q.v. 
Lapper  (Wullum),  3333. 
Lappers  (Susanna),  3249.  11. 
La  Quaille  (Nicolas),  3444. 
Laren,  Laer,  Larenus  (Arnoldus,   or 

Aernout  van),  to  the  London-Dutoh 

Church  (10  June  1645),  3801. 

3836  ;    3842.     to  the  Lon- 

don-Dutch  Church  (7  March  1646), 

3844.  3847  ;  2876  ;  2887  ; 

2806;     2800;     20O2 ;      3033; 

3054;  3160;  3626.  5. 
Laren  (Daniel   van)   to  the  London- 

Dutch   Community   (26   September 

1637),  3460. 
Laren,  or  Lare  (Elisabeth,  widow  of 

Jeremias  van),  3600  (287).     

to  Jan  Abeele  (22  June  1G49),  3043. 

to  the  London-Dutch     Com- 
munity (7  December  1649),  3066  ; 

(27  December  1650),  3087.     

3186;  3440. 


Laren,  Laaren,  Laeren,  Laurenns, 
or  Larenus  (Jeremias  van),  304B  ; 
3058;  2083  (note);  20B4  ; 
3O80  ;  2091  ;  3094—3006  ; 
3O08.  to  the  London- 
Dutoh       Comm.        (1      September 

1631),  3113.     3147  (Larens, 

Larrens);  3167;  3107;  3306  ; 
3207;  2313;  3314;  3333; 
3338;  3340.1;  3361.3;  3383. 
7;  3306.  1;  3300;  3300;  3301. 
8;  3337;  3351  (Van  Larum); 
3303;  3407 ;  3425;  3437; 
3483;  3504— 3506;  3608; 
3513;  3578;  3688;  3641; 
3033  ;  301O;  3046. 

Laren,  or  Larenus  (Joos,  Jodocus  van) 
to  the  London-Dutch  Comm.   (19 

October  1603),  1570.     1005. 

to    Ambrosius    Regemorterus 

(29    October    1630),    3060.      

3661. 

Laren  (Joos,  son  of  Daniel  van), 
3450. 

Laren,  Larenus  (Joos,  Jodocus,  or 
Justus,  son  of  Jeremias  van),  3043  ; 
3043;  3087.  to  the  Lon- 
don-Dutch Church  (8  Aprii  1652), 
3136;  (4  March  1653),  3150;  (2 
Aprii  1654),  3107  ;  (9  March 
1655),  3331;  (15  February  1656), 
3337.      3440. 

Laren  (  ),  3050  (note  e). 

Larens,  Larenus,  see  Jer.  van  Laren, 
and  hìs  son  Joos  van  Laren. 

la  Bochelle,  130.  1,  6. 

Larrens,  see  Jer.  van  Laren. 

Lart  (Michel),  058.  1. 

Larum  (Jerem.  van),  see  Laren. 

Lasco  (Joannes,  John  à),  and  Joannes 
Hoperus,   to   Joannes  Utenhovius, 

13.     14.    7     (notes    1,    2); 

10;  31;  34;  36;  40; 
1691  ;  1693;   1722.  3.     See  also 

Alasco.    Lasco   (Thomas    à), 

30. 

Late,  Latem,  Laten  (Louwis  van),  see 
Laetem. 

Latfeur  (Carolus  de),  1668.  9'  &c. 

Lathem  (Lowijs  van),  see  Laetem. 

Lathower  (Anna),  see  Ladìwwer. 

Latin,  117.  4;  357.  1;  358.  7;  640. 
8;  666.  1  ;  892.  2;   1664.  2. 

Latius  de  America  cont.  Grotium, 
2865. 


Latre  (David  de),  4864. 

Lanbmannus  (Johannes),  3167. 

Land  (Archbiahop  William),  3087 
(note  2)  ;  3385  ;  3387. l(&c. ;  3388. 
l&c.;3380;320O;  2315.5;  2316. 
1  &c.;    3333;    3333;    3337.  1; 

2338—3331  ;    3336.      bis 

proceedings    against    the    Foreign 

Charcbes,3330;  3341. 3348; 

3363—3364;      3367;      2360 — 

3363;     3366;     3367.      to 

the  Magistracy   of   Canterbury  (25 
May  1635),  3368;  3370;  3372; 

3373  ;  2376.     to  the  Dntch 

and  Walloon  Congregations  of  Nor- 
wich (19  August  1635),  3378.  

3370  ;  3380  ;  3383.     Pab- 

lication   of  bis  Injunctiong  to  the 
Sandwich  Community  (11  October 

1635),  3387.   3301;341O 

3437;  3437;  3438;  3440 
3443;  3440;  3451;  3463 
3483;  2480;  2407.5;  2647 
2600—2602;  2610;  2636 
2627  ;  3667—3660  ;  37O0 
3703  (note). 

Laudatius  (Philippus),  p.  2960. 

Lauderdail,  Lauderdale  (John,  2nd 
Earl  of),  3041.  8;  3735. 

Laughorn,  3041.  6. 

Laun  (Catarijna  van),  4048.  10. 

Laune,    Lawne    (Petrus,    Pierre  de), 
1728.    4;     1790.    6;     1041.   2 
3367;  2638;    2807:    20O8.  3 
3918;  3931.5;  3948.  5;  3963 


3975. 

Laurence, 
werens. 


Laurens,  Laureijns,  Lau- 
Lauwrens,  Lawrence,  Law- 

rens,   Lawreyns   (Adam,   Adamns), 

1834  ;      3083— 30S6  ;      3112  ; 

3309.  1;     3380;    3337;    3361; 

3437  ;    (and   wife    Judith)    3600 

(221);      3660;      2630;      2677; 

3714;     3718;     3735;      3742; 

2747;  2761;  3861.  6;  3863.  2 

&c.;     3886;     3006.    2;     3011  ; 

3013.  2,  4;  3038;   3056  ;  3103. 

last  will,  3464. 

Laurence  (Sir  Jan),  4373  (4,  8). 
Laurence  (Eobbert),  3563  ;  4373  (8). 
Laurence  (  ),  3170.  3. 

Laurens  (Adam),  see  Laurence. 
Laurenti  (F.         ),  3498.  6. 
Laurentius  (Johannes),  3333.  5. 
Laurenus  (Jeremias),  see  Laren. 


LAU 

Lanreyns  (Adam),  see  Laurence. 
Laareyns  (Jan),  asOO  (422). 
Laareyns  (Richard),  asoo  (431). 
Lanrinns  (Oeorgias),  aasa.  4;  3348. 

1;    3368.  2;    3376.  2;    3811.6; 

3873.  7. 
Laus,  brewer  (  ),  473.  2. 

Lausanne,    103;    3846;    3860;    p. 

2946. 
Lanwerens,    Lanwrens     (Adam),    see 

Laurenee. 
Lanwyck,   sen.    (Anthuenes),    3109; 

3119;      3186;      3143;      3163; 

3386;  3817;  8830. 
Lauwyck,  jun.  (Anthuenes),  3330. 
Lanwyck  (Antheunes),  3378.  6. 
Laawìjk  (Johannes),  3468. 
La  Voi  (Anthoine  de),  1633. 
Lawne  (Petrns  de),  see  Laune. 
Lawrence  (Adam),  see  Laurence. 
Lawrence  (H.  ),  8388. 

Lawrence  (Jan),  3018.  2. 
Lawrence  (  ).  8180. 

Lawrens  (Adam),  see  Laurence. 
Lawrens,  sen.  (Jan),  3018.  5. 
Lawrens  (Richard),  8013.  5. 
Lawrensen  (Jan),  3130. 
Lawrenson  (Peter),  3068. 
Lawreyns  (Adam),  see  Laurence. 
Lay,  Ley  (James  Baron  of),  1766.  1  ; 

1S88. on  scavage  and  balliage 

(16  Jone   1625),   1843.     See   also 

First  Earl  of  Marlehrugh. 
Layer  (Christopher),  ]  388.  6. 
Layer  (Thomas),  1388.  6. 
Layton  (Richard),  4341. 
Leaden-hall,  1888.  3. 
Leamote  (John),  see  Lamoot. 
leather,  807.  3. 
Le  Blan  (Jean),  3838.  4. 
Le  Blanc  (  ),  88.  2,  6. 

Le  Blancq  (Daniel?),  388.2;  1873. 

See  also  (Denis  Le)  lilancq. 
Le  Bmn  (Jan  Dincq,  alias),  840.  1,  2. 
Le  Ca,  or  Le  Cu,  or  Le  Gas  (Peter, 

Pierre),  1488.  2;   1480.  2;  4341. 

2. 
Le  Clercq  (Mìchiel),  3338.  4. 
IiecoDte  (Mathieu),  3813  (note  2). 
Le  Coq  (Johan),  3737.  14,  21. 
Iiect   (Jaques)   to  the    London-Dutch 

Chnrch  (19  January  1590),  1176. 
Le  Cu  (Pierre),  see  Le  Ca. 
Leczna,  see  Leina. 
Ledden  (Hermen  Jan  van),  4048.  8. 
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Lee  (Sir  George),  4383.  10. 

Lee  (John),  8058.  4. 

Lee  (  ),  3886. 

Leech  (Adrian,  Aerian),  1474  ;  1666. 
1. 

Leeman  (Machiel),  1143.  3. 

Leeman  (Robert),  633. 

Leeman  (  ),  3600  (96). 

Leemput  (Elisabeth),  3600  (288). 

Leeners  (Frerick),  p.  2963'. 

Leenhof  (Fredrik  van),  8804. 

Leerten  (Matheus),  3373.  4. 

Leeu  (B.  Pieterz),  710.  7. 

Leenw  (Susanna  de),  4333. 

Leouwarden,  Leeuwairden,  Lewarden, 
Leuwarden,  Leewarden,  Leewerden, 
(The  Reformed  Church  of)  elect 
Lucas  Penius  as  one  of  their  Minis- 

ters  (3  *  10  July  1586),  1037.   

1038;  1040.    (The  Reformed 

Church   of),    1061.      to  the 

London-Dutch  Comm.  (21  December 

1596),  1887.     (The  Reformed 

Church   of)   to    the  London-Dutch 

Comm.  (4  Aprii  1597),  1378.     

4333.  6. 

Leeuwe  (Pietcr  de)  to  the  London- 
Flemish  Community  (27  December 
1598),  1430. 

Leeuwerghen,  639.  1. 

Leenwcs  (Robert),  894.  2. 

Leewarden,  see  Leeuwarden. 

Leewarden  (Adrian  van),  4373  (1). 

Leewerden,  see  Leeitxcarden. 

Leeij,  Leij  (Rhoetherd),  1468. 

Le  Febvre  (Jan),  4341.  2. 

Le  Fever  (John),  1490.  7;   1608.  6. 

Lefever  (William),  4314  ;  4330. 

Lefever  (  ),  4800  (note  2). 

Legard  (William),  4383.  10. 

Legay  (Pierre),  3379. 

Leger  (Àntoine),  3386.  3;  3337. 
1,  2. 

Leger  (J.  ),  3498. 

Leger  (P.),  3498.  0. 

Leghorne,  4186.  5". 

Le  Gouche  (Stephan),  see  Lagoose. 

Legrand  (Anthoine),  3938;  3943  (le 
Grand). 

Lehrman  (Wilhelmus)  to  the  London- 
Dutch  Church  (circa  1628—1641), 
4370. 

Leicester,  Leyeester  (Earl  of),  393.  3; 
1036;  1036. 1;  1037;  1063.  2; 
1103.  3;   1147.  3;  3631.  I. 
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Leiden,  Leyden,  Leida,  Leye,  Leyen, 
Lijden,  313.  3;  335.  3,  4;  336. 
15,  19;  369.  5;  360.  1;  866; 
448;  518.  2;  604.  7;  753;  760. 
2;  766.  1;  773.  1;  815.  2,  4; 
989;  992;  1035;  1037  ;  1038. 
1;  1059;  1088.  4;  1089;  USO 
(notes);  1133;  1343.  7;  1343 
1345;  1354;  1363;  1276.  2 
1386.2,4;  1388;  1295;  1398 
1399;   1304;   1328;   1340 
1343;   1357;   1363;   1364 
1373.  1,  3;  1377;  1380;  1410 
1499;   1510;   1514;   1531 
1631.  3;  1534  (Laeje);  1536 
1637;   1560;   1598;   1606 
1617;   1631;   1645;   1648 
1654;  1794.2;  1833.5;  1837 
1846;   1867;   1873;   1873 
1875;   1876;   1880;   1933 
1938.  3;  3009;  20S4  ;  2055 
3116;   3136;   2166;   2168 
3393;  3389;  3460;  2S04  (note 
2);  3513;  3613;  3643;  3646 
3753;  3766;  3780  (note  2) 
3814;  3833;  3033.  5;  3163.2 
3378;   3380;   3833;   3901 

4322;  4363;  4394.  Ley- 

denses,    780.    3.     Leidensea 

Fratres,3366.3. Leiden  wrong- 

ly  for  Yperen,  313  (note  2).     • 

(Calamity  of  12  Jauuary  1807  at), 

4371.     (The   Church   of)    to 

the  Community  of  London  (7  De- 
cember 1582),  830.     (Classis 

of),    1897.   4;    3168.     (Col- 

legium  Studij  Theologioi  at),  1343. 

1.    (The  English  Community 

of)  to  the  London-Dutch  Comm.  (5 

August  1746),  4333.    (French 

College    at),   1873.      (Hooh- 

lansche  Kercke  at),   993   (note   2). 

(The  Directors  of  the  Orpbanage 

at)  to  the  London-Dutch  Comm.  (Ifi 

January  1626),  1846.    (Plague 

at),    3390.     (The   Professor» 

of),  3651.     (The  Professors  of 

the  Theological  Faculty  of)  to  the 
London-Dutch  Church  (10  September 

1624),    1833.     (Sickness  at), 

3389.     (Theological   Faculty 

of),  4016.  2.     (University  of), 

1089;  1399  (note  1);  1873; 
3137.5;  3173;  3014  ;  3149.1; 
4090;  4098;  410S;  4361  (note 
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1).    (The  Walloon  Church  of  ), 

3330.    to  the  Walloon  Church 

of  Canterbury  (21  December  1648), 
3033.     3036.   1  ;   3037.  3. 

See  also  Lugdunum  Batavorum. 
Leigh,  4346. 
Leighes,  14. 
Leighlin,  3384. 
Leìgneel  (Jan),  see  Laegniel. 
Leiselheim,    Leisselheim,    336S.    3; 

3381.    2.      Leisselheimensis 

pastor,  3376.  2. 
Le  Jeusne  (Gery)  to  the  London-Dutch 

Church  (15  August  1574),  389. 
Le  Keux   (Edouard,   Jaques,   Pierre), 

see  Keux. 
Lely  (Willem),  4373  (1). 
Lemapon,     Sieur     de     La     Fontaine 

(Robert),   1047.  4;    1513.   5.     See 

also    (Kobert)  De  la  Fontaine  and 

(Robert  De  La)  Fontaine. 
Le  Maire  (David),  1487. 
Le  Maire,  Lemairius  (Joanues),  1794. 

2;   1938.  7. 
Lemaire  (  ),  3449.  15. 

Lemannus  (Cornelius),  3831. 
Lemans  (Lucas),  see  Leoman. 
Le  Mere  (Abram),  1433.  1. 
Le  Moyne  (Claude),  3033.  4. 
Lempereur    (Jan,    John),    3906.    5  ; 

3931.  2. 
Lenaert  (Johannes)  to  Jaelins  Colen- 

boven  (11  January  1590),  1173. 
Lenaerts  (Inghel),  see  Hnllincx. 
Lenard  (Leo),  3155  (note  1). 
Lenards  (Peter,  Pieter),  3500  (397); 

4354. 
Lenarts  (Engel),  see  Hallincx. 
Lende  (Jacob  van  der),  3613. 
Lendersen  (Maeijken)    to  Jaoop  Len- 

dertsen  (6  January  1631),  3063. 
Lendertseu  (Jaoop),  see  Leonardes. 
Leneuf  (Jacques),  see  Lenoefve. 
Lengfeldensis  Classis,  p.  2943.     

Inspectio,  p.  2947. 
Lenoefve,    Leneuf    (Jacques),    3449. 

13»  &o. 
Le  Noir  (Jacob),  693.  4. 
Le  Noir  (Roelandyne),  593.  4. 
Lentulus   (Scipio),   1191.  3;    1393. 

4. 
Leoman,  Lemans  (Lucas),  3398. 
Léonard  (Jacob),  3701  (note). 
Leonardes,    Léonard,    Lenders,    Len- 
dertseu   (Jacobus,    Jacop),    3063. 
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to  George  Scute  (9  May  1632), 

3176. 

Leonards  (Léonard),  3013.  8. 

Leopold  (King),  4311.  2. 

Leopoldi  ditio,  3301. 

Le  Pape  (David),  see  l'mts. 

Lepelaere  (Jakes  de),  1535. 

Le  Preux  (  ),  3336.  4. 

Le  Prinoe  (  ),  853.  1. 

Lerbau  (Andreu),  3083.  5. 

Lernoult  (J.         ),  3387.  8. 

Le  Roy  (N.),  133.  16. 

Lerschniecher,       Lerssnicher       (Jan, 

Johan),  3061. 
Lersman  (Wilhelmus),  see  Lehrman. 
Lescaillet  (Anthoine),  353.  4  ;  405. 

5;  436.5;  431.  4;  549.3;  568. 

3;  833.5;  836.4;  1047.  4. 
Lescaillet  (George),  to  Cesar  Calandrin 

(26  November  1655),  3301. 
L'escluisen,   Lesoluse   (AUardt,   Alart 

de),  3338  (note  4);  3364. 
L'Escluse,  834.  3. 
L'escluse  (Jan),  4373  (8). 
Lescluse  (Jan  de),  3615. 
Lescourre  (Jean  de),  see  de  Leacourre 

and  SecouTs. 
Lesenas  (Abram),  3963. 
Leslij  (Fieldmarshall),  3416.  7. 
Lesna,  Lessna,  Leczna,  Lissa  (Polo- 

norum),     3118;     3157;     3196; 

3334;    3333.   5,   6,  7;   3345.  1. 

(Bohemian  Exiles  at),  3359. 

2368.  3,  5,  7.     Lessna 

(The  Ministers  of  the  Keformed 
Community  of  )  to  the  London-Dutch 
Community  (9  January  1634),  3375. 

3311.  6;  3607;  3613.    

(Exiles    at),    3676.     3681  ; 

3689  ;    3443.     Lessnenses, 

3311.  9. 

L'espain  (Jan  de),  3314.  3. 

Lespau  (David  de),  3338.  4;  3373; 

3937;    3986;    3998.     See    also 

Delespau. 
Lespau  (Jan  de),  3338.  4. 
Lespau  (Jean  de),  3318  (note  2). 
Lespau     (Salomon     de),     3338.    4  ; 

3373.     See  also  Delespau. 
L'espine,  Lespine,  Lespinne  (Jean,  Jan 

de),  3442;  3901  ;  2933;  3938; 

2961;      2981;      3983;      3984; 

3991  ;  3036.  6;  3037.  6. 
Lespire  (Guilliaeme),  1030.  2. 
Lessna,  see  Lesna. 


LHE 

Lestìene,  Lestienne  (Anthoine),  3648  . 

3553;  3663. 
Lestiene  (Jean  de),  3994. 
Le  Tellier  (  ),  1639.  4. 

LetheuUier,  LethieuUier  (John),  1898. 

5<fec.  ;  3744.  see  a.l»oTlieilleur. 

Letin,  Lettin  (Guillaume),  840.  22, 

39  ;  968.  1. 
Letten  (Jan),  1090;   1456. 
Letten    (Nathanael,    Nathaniel,    Na- 

thanìell),  3013.  1;  3690;  3743; 

3744;   3749;   3752;   3764; 

3755;  3767;   3759;  3777; 

3957. 
Lettergieter   (Francois  den),  and  his 

widow  Tanneken,  153.  2. 
Lettin  (GuiUanme),  see  Letin. 
Leukam  (Joannes),  p.  2942. 
Leunensis  pastor,  1949.  3. 
Leupenius  (Petrus),  2646. 
Leuwarden,  see  Leemcarden. 
Levant,    1753;     1778;     1806.    2*; 

1898.1;  2068;  3074;  3014. 
Levellers,    3041.    2,    8,    10.       

Peticion,  3041.  9. 
Leverò  (Johan),  3936. 
Levesly  (Edward),  p.  2957. 
Levoet  (Frederick),  3316.  6. 
Levro  (Jan),  4373  (3). 
Lewarden,  see  Leeuwarden. 
Lewellen  (Richard),  3466. 
Lewes  (Daniel),  113.  4. 
Lewis  (Charles),  3738. 
Lewis  (David  Lloyd),  179.  10. 
Lewis  (Will.),  3143. 
Lewis  (Sir  WiUiam),  3635. 
L  Exelor  ?  (Jan),  4094. 
Ley  (James  Saron  of ),  see  Lay. 
Ley   (John),    to    Caesar    Calandrinus 

(18   Aprii   1646),    3863;    (23   July 

1646),  3867. 
Ley  (Matthewe),  3384. 
Leij  (Rhoetherd),  see  Leeij. 
Leycester  (Earl  of  ),  see  Leicester. 
Leydecker  (Jacobus),  3904. 
Leyden,  Leye,  Leyen,  see  Leiden. 
Leye,  Leyen  (  =  Lynn?),   1130.  1,  2 

<tc. 
Leymkuhll  (Jan),  4373  (6). 
Leyns  (Lyucken,  Leengen),  3349.11; 

4363. 
Leystaf,  Leystaff  (=Lowestoft),  487. 

1;  1360.  3. 
Lhermite  (Denis),  1799. 
Lhermitte  (Philippe),  3463. 
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Libart  (John),  ISSO. 

Iiibartìus  (Carolus),  see  Liebaert. 

Libech  (Guielmo),  see  Luheck. 

Libertinen,  804.  2. 

Libingus,     Liebing    (Jonas),    a003 

aoio ;  aoa7 ;  aoao ;  aosa 
ao4a;  aoas;  ao7a;  ao76 
aioo;  aioi;  aii4;  aiaa 

3134.  12;  ai4a;  3148;  3168 
3189;  3179;  3188;  3308 
3308;  3307;  3314;  3338 
a33S;  3338;  3336.  7;  3350 
5;  3383.  7;  3388.  5;  3384.  6 
3378.  8;  3383.  6;  3301.  7 
3338.6;  3637;  3631;  3649 
3688;  3688;  3698;  3609 
3618;  3868;  3860;  3874 
3878;  3880. 

Lìcence  of  marriage,  3868.  9;  3869. 
6. 

LicentieD,  1903. 

Licester's  wife's  sÌBter,  1841. 

Lichfield,  1786.    (Diocese  of  — 

and  Coventrj-),  p.  2951. 

Lichtenan,  3307. 

Licbtenbergensis  praefectora,  3413. 

Lichtentaler  (Georgius),  p.  2945. 

Lichthert  (Jan  Rotgers),  p.  2963*. 

Licolnshire,  see  Lincolneshire. 

Liddeloo      (Annette      Huìbers),     aee 
Luddtloo. 

Lìdeweer  (Lood),  3600  (170). 

Liebaert,  Liebaertius,  Liebartìus 
Libartias,  Liebard,  ^..iebart,  Lie 
bardt,  Lijbaert,  Lybart,  Lybertus 
Lyebaert  (Kaerle,  Caerle,  C'arel 
CaroluB,  Chaerle),  1879;  1480 
1806.  3;  1771;  1776;  1798 
1804.  1;  1809  (note  1);  1811 
1813;  1818—1819;  1833 
1880;  1891;  1941.  7;  3001 
3104;  3147;  3348.1:3349.7 
3361.1,6;  3331;  3361;  3383 
3611;  3677;  3611;  3618 
3637;  3640;  3679;  3709 
3740;  3801 ;  3949;  3969 
4004;  4031;  4093. 

Liebing  (Jonas),  see  Libingu». 

Liechfelt  (  ),  8013.  2. 

Liefde  (Jan  de),  4368. 

Liemoer     (Jacob     de),     wrongly    for 
Keuìcer,  see  Kenre. 

Lienard  (Nicolas),  133.  lU;   137.  7. 

Lier  (  ),  3913. 

Lier,    Liere,    Lieren,    Liers,  683.    7; 


636.  12;  804.7;  808.  1;  811.  1; 

866.  1,  4  (Lyre);  876.  1;  804.  5; 
SIO;  Sia.  1;  834.  3;  839.  2;  p. 

2963\ 
Liesfeldt  (J.         ),  3600  (250). 
Lievely  (  ),  p.  2954. 

Lieven  (Joannes),  3436. 
Lieven  (N.         ),  3600  (408). 
Lievens  (Geesse,  Geesie),  pp.   2704'', 

2705*. 
Lievens  (Jan),  3363. 
Lievens  (Joannes),  3048. 
Lievenssen  (Jacob),  3130. 
Ligtvoet  (Catharina),  4333. 
Ligue  Romaine  et  Espagnole,  1&40. 

1. 
Liiburn  (John),  Impeachment  againat 

Crumwetl,  3041.  2,9.    8041. 

8.       Petition    for    Levellers, 

3041.  10. 
Lillars,  Lillers  (Isaac,  Isac  De),  3338. 

4;  3796.  4;  3989. 
Lillars  (Jean),  3796.  4. 
Lille,  1731. 

Lillers  (Isaac  De),  see  Lillars. 
Lillers  (John.  Jean  de),  3347;  3449. 

10  Ac. 
Lillo,  Lilloe,  Lilloo  (and  Fort  at),  919. 

3;     937.    2,    4;     939;     930.  3; 

1318;   1333;  4064. 
Limali,  de  Lymnll,   Lymal  (Anthony, 

Antony),     1489.     3;      1490.     3; 

1608.  9;  4341.  3. 
Limburg  (  ),  3837. 

Limburgb,  1608.  10. 
Limmer  (Elias),  p.  2946. 
Lin  (Jean  de),  3444. 
Lincoln  (Bishop  of),  1806. 
Lincoln,  Lincon,  Lyncon,  3681. 
Lincoln,  Diocese,  pp.  2951,  2952. 
Lincolneshire,   Lincolnshyre,   Licoln- 
shire, Province  of  Lincolne,  3658. 

14;     3669.     9;     3083.     1.      

3730;  3781; 3733. 
Lincoii,  .see  Lincoln. 
Lincquebeecke       (Hans       Corneliss), 

3013.  2. 
I..inda^nius  (Johannes),  186.  4. 
Linde     (Willem     Arentasn     vander), 

3701  (note). 
Lindner  (Stephanus),  p.  2944. 
Linich,  see  Linnich. 
Linieel  (Jan),  see  Laegniel. 
Linneu    (Mattheis,    Matheus),  3013. 

1;   3663. 


Linnen  (  ),  4373  (8). 

Linnich,  Linich,  3061. 

Linquebeck,    Linquebeeck    (  ), 

4373  (4,  8). 

Linton,  Lynton,  636.  2. 

Liuton  (Willelmus),  37  IO.  4. 

Lion,  Lions,  Lyons,  76  (note  1);  630. 
1;  3097;  3316. 

Lion  (Fran(;oisse  de),  3444. 

Lions,  Lyons  (Giles,  Gilles),  1490. 4  ; 
1608.  4;  4341.  1;  p.  2956. 

Lions  (Susanna),  3500  (186). 

Lions  (  ),  3468. 

Lip,  p.  2963*. 

Lippius,  Lipeius  Noviportuensis  (Jo- 
hannes), 305.  3;   311.  6;    330.  2, 

5;  331.  2;  340.  2. totheLon- 

don-Dutch  Community  (9  May  1573), 
343.     359.  7. 

Lipsenses,  Lipsienses,  Lipsicae  Nun- 
dinae,  3034.  3;  3036.  2;  3103; 
3119. 

Lipsius  (Justus)  to  Dr  John  James  (30 
May  1586),  1036. 

Lipson  (Dirick,  Dyrrick),  1487  ; 
4339.  5. 

Lirly  (William),  4047. 

Lis,  3763. 

Lisbon,  Lisbona,  Lysbone,  11S4.  1; 
3966. 

Lisle,  1996.  14. 

Lisle  (John),  3836. 

Lisle  (Lord         ),  3164.  4. 

Lissa,  see  Lema. 

Lisse,  3754. 

Liste  (Danieli)  to  Peeter  Drossaert  (3 
January  1589),  1136. 

Liszkai  (Andreas),  petition  to  the  Lon- 
don-Dutch  Church  (after  1700), 
4406. 

Litchborrowe,  1730.  1. 

Lithuania,  Lithuauìe,  3363.  4.    

(Protestant    Churches   in),    3676; 

3866.       Lithuauian   Bible, 

3576;     3866.       See    also    BibU. 

Collection,    3576.     3.      

Minister,    4391.     See    also 

Protestants. 

Litoraericcnsis  civis,  3368.  4. 

Litumil  (Johannes),  2166. 

Litters  (Arnould  de),  2442. 

Littlebourne,Littleborue  (letle  bourm), 
1633.  3;  3319. 

Little  Moore  Fcildes,  3885.  1. 

Little  Tollard,  4403. 
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Lìttleton  (Wa:  Baron),  3698;  3738; 
3741. 

Littlewood  (  ),  aia.  4. 

Liturgy,  aaSS.  4;  a341;  3353.  2. 

Liturgie  des  Estrangers,  3345. 

1.    Liturgy  of   the    English 

Church,    3387.   4—6;    3316.  6»; 

3345.  1;  3437.     Liturgy  of 

the  London-Dutch  Church,  3341. 

2  ;  3343.  9.     Liturgy  of  the 

Freuoh  Churohes  in  England,  3387. 
4. 

Livers  (Àrnoul  de),  3563. 

Livinus  {  ),  1616.  7. 

Livius  (Titus),  3936  (note  2). 

Livonia,  3575. 

Lizie,  Lizié  (Jaque),  3938;  3984; 
3991. 

Llanbrenagh,  Llanfrynach,  Llanvre- 
nach,  3;  179  (note  1). 

Llandaff,  p.  2953. 

Llanfrynach,  Llanvrenaoh,  aee  Llan- 
brenagh. 

Lloyd  (Jenkin),  3149.  3. 

Lloyd  (Philippe),  4393.  7. 

Lloyd  Lewis  (David),  179.  10. 

Llyvni,  179  (p.  154,  note  2). 

Loads  Castle,  p.  2963''. 

Loanes  (Commission  for),  1874. 

Lobat  (Abraem),  3316.  4. 

Lobeau  (Isaye  de),  3541;  3543; 
3546;  3553;  3563. 

Lobeau  (Pierre  de),   to  the  Synod  of 

September  1647, 3933.    3933 

(and  wife  Susanne);  3936;  3937. 

cu  the  case  of  J.  Poujade  (22 

November  1647),  3946. 

Lochar,  Locharius  (Wenceslaus), 
3118;  3157;  3334;  3333.5; 
3689. 

Locker  (  ),  3733. 

Lockert  (George),  3340. 

Locijuifier  (Michiel),  313.  7. 

Loore  (Heer  van),  996.  1. 

Lodderus,  Loderus  (Rudolphus), 
3894;     3901;      3903 ;      3936. 

to  the  Elders  of  the  London 

Comm.  (8  May  1686),  3930.     

to  Abraham  Doolens  (10  May  1686), 
3933. 

Lodenateyn  (Dirck  van),  3837. 

Lodewiek,  Lodewicks,  Lodwyck,  Loud- 
wyck  Wzoon   (Franooys,  Francois, 

Fransoys),   3013.  9.     to  the 

Loudon-Dutoh  Community  (15  May 


1651),  3107.     3119;  3138; 

3135;  3143;   3379.  6. 

Lodewiek,  Lodewyck,  Lodewyk,  Lodo- 
wick,  Lodowijck,  Lodwicke,  Lodo- 
wicke,  Lodwick,  Lodwik,  Loudewyek, 
Loudwyck  (Walran,  Waelrave,  Wal- 
rave,  Walraf,  Walgrave,  Walrame), 
1783;  1849;  1855;  1904 
(Waldron);  1935;  3309.  1; 
3766;  3841;  3843;  3896; 
3917;  3006.2;  3011  ;  3013.  9, 
10;  3056;  3119;  3379.  1  &c. 
(Walrand);  3346. 

Lodewiek,  Lodwik,  jun.  (Walraeve), 
3013.  1;  3379.  6. 

Lodewijck  of  Nassau  (Count),  343.  4. 

Lodewijck  (Coli.  Charles),  4010.  2; 
4015. 

Lodewyck,  Loudewyek  (Jaques,  Jacob), 
3034;   3085. 

Lodewyck  (Johannes),  see  Lodwik. 

Lodewyck  (Walran),  see  Lodewiek. 

Lodewycks  (Hendriok),  469.  4. 

Lodewijcksen,Lodewyx,LodowijckBen, 
Loudewyek,  Loudwick,  Louwick, 
Louwyck  (Antheunes,  Anthenes), 
3746;  2805;  3841;  3843; 
3887;  3917;  3933;  3934; 
3934  ; 
301S; 
3082; 
3170; 
3873. 

Lodewycxsu  (Jan),  1780.  2. 

Lodewyk,  Lodowiok,  Lodowicke,  Lode- 
wyck (Walran),  see  Lodewiek. 

Lodewyk  Napoleon,  see  Louis. 

Lodewyx(  Antheunes), seeiodeuiyctsm. 

Lodowijcksen  (Antheunes),  see  Lode- 
wijcksev. 

Lodwick  (Peter),  4039. 

Lodwick,  Lodwieke  (Walran),  see 
Lodewiek. 

Lodwik  (Charles),  4140. 

Lodwik,  Lodowyck,  Lodwyck,  Lode- 
wyck (Johannes), 
3466;  3470; 
3483; 
3493; 
3501; 
3534; 


3960; 

3993; 

3004  ; 

3034; 

3034; 

3071; 

3085; 

3091; 

3138; 

3335; 

3841; 

3860; 

3434;  3447; 
3474;  3479; 
3487;  3489; 
3496;  3497; 
3504  ;  3507  ; 
3541—3543; 


3481; 

3490; 

3499; 

3518; 

3593. 
Lodwik  (Walran),  see  Lodewiek. 
Lodwijck  (Charles),  4114. 
Lodwyck  (Francoys),  see  Lodewiek. 


Loeffs  (Christopher),  1881. 

Loen  (Jost  van),  3591. 

Loenens  (Bombout),  1431. 

Loens  (Debora),  3600  (36). 

Loenus  (Gnalterus  de),  14.  7. 

Loftus  of  Ely  (Adam  Viscount),  3891. 

Logan  (Pierre),  3337.  4. 

Loiolitae,  p.  2941.  See  furtber  Jesuiti. 

Loir  (Peter  van),  see  Loor. 

Loizeleur,  or  Lozelorus  dit  de  Villiers, 
Viliers,  Whilerius,  Villers,  Villerus, 
VilleriuB,  or  Peter  Loyselleur  (Pierre), 
151;  153.  1  &e.;  163.  2,  5;  340. 
6  &  note  7;  363.  16<;  438.  1; 
443.  3;  444.  2;  459.  1. 

Lokeren,  Lokren,  639.  1;  543.  2. 

Lombaert,  see  Lambaert. 

Lombaert  (Pieter,  Pierre),  3013.  7; 
3316;  3513. 

Loncke  (Scipper),  3807. 

London  [As  London  appears  in  al- 
most  every  Letter  in  the  Book,  there 
is  no  necessity  to  give  any  references 
bere.  The  name  was  spelt  in  varioas 
ways  both  by  EngUshmen  and 
Foreigners.  The  speUings  noticed 
in  this  book  are]  Loenden,  Londe, 
Londen,  Lonnden,  Londonìam,  Lon- 
donum,  Londinum,  Lonen,  Lonn- 
don,  Lonnen,  Lonnon,  Londra, 
Londren,  Londres,  Londre,  Lon- 
done,  Lugdunenses  Anglorum,  Lnn- 

den.     (Lord  Mayor  &  City  of), 

4335.      (Lord    Mayors    of), 

4366.     (Order  of   the  Lord 

Mayor  of  —  )  concerning  Strangers 

(9  May  1587),   1081.     on  a 

dispute  between  John  Vanderbeake 
and  Paul  Cooke  (24  March  1591), 

1310.    1311;  1331;  1347. 

1433;   1434;  1443— 1446; 

1616.      1636    [Sir   Thomas 

Lo].     (Sir  Léonard  HoUydaye, 

Hollidaie)  to  the  London-Dntch 
Church  (4  November  1605),  1666. 

1666;  1680.  (Proolama- 

tion  of  )  about  straining  of  Cloths  (2 

August  1608),  1686.     1688. 

6;    1701.      (Eeport  of  four 

sworn  Viewers  to  the  Lord  Mayor) 
about  annoyances  to  the  London- 
Dutch  Church  (20  July  1607),  1680; 
(Eeport  of  the  Viewers  of  London  to 
the)  concerning  the  steeple  of  the 
London-Dutch    Church    (Febmary 
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1613),  1783;  1788;  bis  Beport  to 
the  Privy  Council  conceming  the 
Steeple  near  the  Dutch  Chnrch  (16 
Febr.    1613),    1784.     1785. 

(Report  of  the  Viewers  of  the 

City  of  London)  regarding  a  certain 
part  of  the  London-Dutch  Church 

(23  March  1613),  1786.   order 

about    alnage    (20    January  1618), 

1788.     (Warrant  of)   to  the 

Sworn  Viewers  of  London  (19  March 
1629),  1874.  - —  (Report  of  the 
Sworn  Viewers  of  London)  to  the 
Lord  Mayor  (23  March  1628),  1975. 

a088 ;  3408 ;  2508  ;  3803 ; 

3885;  3704.     orders  collec- 

tion  for  New-England  (2  February 

1643),  3705.     orders  prayers 

to  be  said  for  the  Lord  General  &o. 

(15  Aprii  1643),  3713. 3717; 

3737.  8, 10,  14, 15;  3788.  3.  

gives  notice  of  the  Eeeping  of  a  Day 
of  Humilìation  on  19  Aprii  1649  (14 
Aprii  1649),  8087.  — -  (Procla- 
mation  of  ),  regarding  the  observance 
of  the  Lord's-day  and  Fast-days  (14 

Aprii  1649),  8088.    Viewers 

of  the  City  of  London  report  aboot 
the  London-Dutch  Church  (2  July 
1649),  8044.  on  the  observ- 
ance of   the  Lord's  Day   (28  July 

1649),  8048.     8179;  8398; 

8588;  4000;   4300. 

London  (The  Common  Council  of  —  ) 

on    Foreign    Teachers    (17    March 

1590),   1178. 
London,       Londoniensis       (Londin.) 

Episcopus,    Evesque    de    Londres 

(Bishopof),  14.  10;  50;  SI;  54; 

80.  2;    113;    117.  1,  9;   331.  3; 

481.2;  438;  609;  830.  1;  835. 

1,   3;   887.  4;    841.  2;    1888.  3; 

1887;   1733.  6;  3134.7;  3384. 

6.  See  also  Bithop;  Superintendent. 

4888.     (His  Award)  in 

the  case  of  Emilius  van  Cullemborgh 

(28  September  1703),  4407.     

4409;    4410;    4413;    p.   2948<>. 

London     Chains,     8041.     9.     

(Charterbouse),  8573.  20.  — 
(City  of),  384;  887.  1;  1079; 
1081;  1387.  1;  1311;  1885; 
1888.7;  1888. 1;  1718. 1;  1768; 
1841.  4;  1874;  3636;  3898; 
3717;      3738;     3787;     3888; 

CH.  III. 


3898;  8044;  8184;  3808.  3; 

4346;  4388;  p.  2966.  (Sworn 

Viewers  of  the),  3466.    See  further 

above    under    Lord    Mayor.     

(Citizens  of),  4380.     (Collec- 

tions  in),  3704.    (Companies 

of  artifìcers  in),  3734.    (Cover- 

dale    Bible   prìnted  in),    1696.   1. 

(Diocese    of),    34 IO.      — 

(Episcopal  Consistory  of)  to  the 
Elders  of  the  London-Dutch  Church 

(13  August  1579),  630. (fes- 

tivities    in),    3607.     (Fire), 

8738;  8741;  3777. (French 

in;,  3633;  8179  (note  1) 
— —  (French   Ministers  of),   379 

(French  tailors  in),  1688.  1 

(French,   Walons,   Dutch  <fec. 

in),  1840;  3347.    (Manu 

factures    in),    4045.     (Mer 

chantsof),  1111.3;  4335;  4350 

Militia  in  London  (Committee 

for  the),   3713.      Militia  of 

London  (The),  to  the  Pastor  of  the 
London-Dutch    Church    (8    August 

1643),    3719.     8041.    2,    4. 

See  also  Committee.    (Ministers 

of),  3733.    (piagne  in),  1351. 

(Port),  1403.  4;   1815.    

Savoie,  Savoy  (Parish  of  the),  1513. 

4.      Strangers    (peregrini)    in 

London,  46;  48;  113.  4;  807.  2; 
(their    goods)     307.     3  ;      1081  ; 

1444  ;    3688.       (Protestant 

Strangers  in),  3179.  (Stran- 
gers of  the  Dutch  Congregation  in), 

1673. 1.   (Petition  of  Strangers 

of  the  Dutch  and  French  Congrega- 
tions  of  London)  to  the  Lord  High 
Treasurer  (5  February  1606),  p.  2966; 
to  the  Lord  Mayor  of  London  (17 

Aprii  1606),  1666.     (Strects), 

3041.    5.      (Surveyors    of) 

1691;  1733.7.     (Tower  of) 

3633.     For    particnlar    Ad 

dresses,  Churches,  Houses,  Parishes, 
Streets,  Signs,  Wards,  &c.,  in  Lon 
don,  eee  176.  4;  339.  4;  369.  2 
473.  2;  689.  2;  694.  1,  2;  718 
1,  2;  867.  1;  961.  2;  1060.  2 
1136;  1340;  1346;  1369.  2 
1393;  130S;  1317;  1339 
1370.  7;  1371.  1;  1390;  1393 
5;  1408;  1417.  1,  2,  3;  1449 
1468.   4;     1468;    1484;    1486 


1491.1,2;  1511.8;  1547;  1565 
2;     1673.    2;    1666;    1668.    10 
1690;    1694.   1;    1698;     1708 
1730.   3;    1748;     1757;     1769 
1783;   1847;   1849;   1866.  1,  4 
5,  6;  1887  (note);   1936;    1943 
3003;    3013;    3066.    3;    3063 
3176;  3343;  2369;  3311.5,8 
3313.  4;    3374;    3385;    2414 
2427;     2431;      2437;      3438 
3468;  3768.1,2;  3862;  3867 
3886;    3043;    3049.  2;    3074 
8155    (note    1);     3186;     8193 
3317.    2;    3366;    3367;    3378 
3663;      3665;      3573;      3690 
4049;  4373;  p.  2948  sqq.      See 
further      below,       LoKrfo;i-Dutch  ; 
LondoK-French  ;      London-Italian  ; 
LoHdoH-Spanish. 
London:    Foreign    Church    in    —    , 
16.  The        Three        Foreign 

Churches   (Dutch,  French,  Italian) 

of,    163.    7;    166.     to    the 

Foreign  Communities  in  England 
(11    September    1571),    173  ;    (14 

September  1571),  173.    (Refu- 

gee  Churches  of)  to  the  Church  of 

Emden  (14  March  1572),  181.   

(Foreign    Churches    of)    to    Petrus 

Dathenus  (2  June  1572),  196.     

367;  369;  393;  803;  403. 1;  407. 
7;    666.   7;    666.    1;    590;    698. 

to  the  Dutch  Comm.  of  Nor- 
wich (3  March  1579),  596.  — 
617;  636.1;  658;  700.  2;  707. 
3;  746.  1;  749.  1;  770.  1;  806. 
2;  834.  1;  863.  1;  866.  1;  866; 
874;  893;  918;  986;  1033. 
12;  1083.  1;  1060.  4;  1088.  4; 
1091;  1103.  1;  1103.  4;  1104. 
1;  1167;  1163;  1187;  1302. 
- —  to  the  Dutch  Comm.  of  Nor- 
wich   (10    February   1591),   1207. 

to  the  Men  of  the  Polity  at 

Norwich    (6    March    1592),    1264. 

1768;    (two)    1866;    1871; 

1828;  2438.    to  the  Walloon 

Church    of   Canterbury    (7    March 

1640),    2640.     • 2643.     

to  the  Walloon  Church  of  Canter- 
bury (25   May  1640),   2666.     

2667.    to  the  Walloon  Church 

of  Canterbury  (31  May  1640),  2559. 

(Petition  of)  to  the  House  of 

Commons     (14     December     1642), 

384 


3066 


Index. 


LONDON-DUTCH  CHURCH 


3698.  2701;  a70a.  

(three)  2796.  (two)  3309; 

3a37;S461;a614.  See also Coetus. 

London-Dutch  and  French  Churohes 

(The)  to   the  Ecclesiastical  Com- 

mission   (March  1563),    78.     

80.    to  Queen  Elizabeth  {Aprii 

1599),  1441;    1443.    (Peti- 

tion  of  the),  to  the  Privy  Counoil 

(circa  1600),  4340.     receive 

Pirate   money   (19    January   1627), 

X863.     to  Jan  ToU  and  hie 

wife  (20  January  1627),  1864.   

Petition  the  House  of  Commons  (20 

February  1642),  3664.    eend 

Deputies  to  Canterbury  to  settle  J. 
Poujade's    case    (20    March   1648), 

3989.     3174.  5;    3176.  6. 

- —   Petition    Charles    U.   (1670), 

3734.      (Synod   of    the   two 

Foreign  Churohes  of,  in  1635), 
3317;  3337.  4;  3338—3331; 
3336;  3337;  (Actaof  the)  3338; 

3339;  3363.    of  1644,3803. 

of  9  September  1647,  also  called 

CoUoque,  3901;  2903—3908; 
3910— 3920;  2933;  3937— 
3939;  3931;  3933;  3934; 
3936;      3937—3943;     3946— 

2961.     petition  the  House  of 

Coramons,  3963.    (expenses 

oonnected  with  the),  2967.    

to  Jaques  le   Candele   (6    January 

1648),  2968.  2969;  2961 

—2963;  2966;  2968.  to 

the  Walloon  Church  of  Canterbury 

(7    February    1648),    2969.     ■ 

2971;  2972;  2974.  - — to  the 
Walloon  Church  of  Canterbury  (24 

February  1648),  2976.    2976 

2980  — 2982;       2986—2989 
2991;      2994;     3996;     3000 
3037.1;  3048;  3060;  3066. 1 
3100. 2.   See  also  Coetui;  CoUoque. 
Jjondon-Classis  (The)  [various  Dutch 
Churches     meeting     in     London], 
3409;             3410;  3413- 

3414;  3419.  give  a  testi- 
monial   to    Petrus    Domselius    (27 

August  1657),  3430.     3432; 

3423.  See  also  CoUoque;  Coetus. 
London-Dutch  Church,  Community, 
Congregation,  or  Consistory  (the), 
to  Francis,  2nd  Earl  of  Bedford  (27 
September  1566),  97.    to  the 
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Church  at  Geneva  (28  Aprii  1568), 

116.   confute  a  sentence  of  the 

London-French  Church  (10  Novem- 

ber  1569),   136.      to  Edwin 

Sandes,  Bpof  London  (March  1573), 

331.    to  the  Dutch  Comm.  at 

Dover  (24  May  1573),  347.    

to  the  Privy  Council  (6  November 

1573),   368.     to  Bartholdus 

Wilhelmi  (23  November  1573),  370. 
to  the  Dutch  Comm.  at  Sand- 
wich (27  May  1574),  389. to 

the  Dutch  Comm.  at  Maidstone  (18 

July  1574),  396.    totheClassis 

of  Waloheren  (September  1574), 
303.  petition  Queen  Eliza- 
beth and  the  Privy  Council,  on  be- 
half  of  condemned  Anabaptists  (30 

June   1575),   344;    346.     to 

the  Dutch  Comm.  at  Sandwich  (18 

August   1575),    849.    to  the 

Dutch    Comm.    at    Yarmouth    (15 

September  1576),  366.    to  the 

Dutch  Comm.  at  Sandwich  (25  Sep- 
tember 1575),  368.     to  the 

Beformed  Church   of  Antwerp   (27 

November  1575),  368.    to  the 

Dutch  Comm.  at  Sandwich  (1  Jan- 
uary   1576),    373.     to    the 

Beformed  Church  of  Antwerp   (20 

Aprii  1576),  384.   to  the  Dntch 

Comm.  at  Dover  (31  August  1576), 

409;  (5  October  1576),416.    

to  the  Dutch  Comm.  at  Sandwich 
(6  January  1577),  434  ;  (9  January 
1577),436;(24Januaryl577),4336. 

to  the  Eeformed   Community 

at  Nieuwkerke   (4  February  1577), 

441.    to  the  Classis  of  Wal- 

cheren   (22   February  1577),   446. 

to  Caspar  Heydanus  (18  March 

1577),451. to  the  Dutch  Comm. 

at   Dover    (24  March  1577),  463. 

to  the  Dutch  Comm.  at  Maid- 
stone (28  March  1577),  464. 

to  the  Classis  of  Walcheren  (29 
July  1577),  486.  to  the  Ee- 
formed Community  of  Antwerp  (6 

August  1577),  491.  totheDutch 

Comm.    at    Maidstone    (8    August 

1577),   493.      to  the   Dutch 

Comm.  at  Dover  (8  September  1577), 
498.  to  the  Eeformed  Com- 
munity of  Haarlem  (15  September 
1577),    600.     to    William, 


Prince  of  Orange(15  September  1577), 

601.    to  Joannes  Taffin  (19 

September    1577),    603.     to 

Miohiel  Loose  (3  November  1577), 

6  IO.    to  Johannes  Cnbns   (3 

November  1577),  611.    to  the 

Dutch    Comm.    at   Colchester    (14 

November  1577),  616.    to  the 

Church  of  Zierikzee  (8  Jannary 
1578),  630.  to  certain  Be- 
formed Communities  in  West- 
Flanders   (7   January  1578),    621. 

to  the  Anglo-Dntch  Churches 

(13  March  1578),  637.    to  the 

Dutch    Comm.    at    Sandwich    (13 

March   1678),   638.     to  the 

Eeformed  Community,  Ghent  (23 
Marchl578),641. totheNew  Ee- 
formed Community  of  Ghent  (5  Jane 

1678),  667.    to  the  Strangers' 

Church  at  Canterbury  (8  June  1578), 

669.  to  the  Community  of  Cas- 

sele  (16  November  1578),  684.  

to  the  Dutch  Comm.  at  Halstead 

(22  March  1579),  601.    to  the 

Dutch  Comm.  at  Sandwich  (26  March 

1579),  603.    to  the  Eeformed 

Community  of    Antwerp    (29   May 

1579),  611.     to  Comelis  Vro- 

lick  (18  June  1679),  616.     to 

the    Dutch    Comm.    at    Colchester 

(2  July  1679),  616.     to  the 

Comm.   at  Antwerp  (27  September 

1579),  634.    to  the  French 

and  Italian   Churches    of  London 

(25  Aprii  1580),  641.      to  the 

Dutch    Comm.    at    Colchester    (12 

May    1580),    643.      to    the 

Dutch  Comm.  at  Thetford  (15  May 

1580),  644.    to  the  Eeformed 

Community    of    Brussels    (9    July 

1580),    663.     to    the    Dutch 

Comm.  at  Colchester  (14  July  1680), 

653.    to  Lievin  Cabelìan  (17 

September  1580),  661.    to  the 

Dutch  Comm.  at  Halstead  (28  Octo- 
ber 1680),  668.    to  the  Comm. 

at  Bruges  (17  December  1680),  674. 

to  the  Classis  of  Brabant  (27 

December  1580),  67».    to  the 

Comm.  atBra6sels(14Jannary  1581), 

679.    to  the  various  Dutch 

Communities  in  England  (30  Janu- 
ary 1581),  683.  to  the  Comm. 

at    Brussels    (16    February    1581), 


Index. 


3067 


LONDON  DUTCH  CHURCH 


LONDON-DUTCH  CHURCH 


6»a.     to  the  Dutch  Comm. 

at    Maidstone     (14    March    1581), 

700.      to    Hendrik    Vanden 

Corput  (19  July  1581),  725.     

to  the  Comm.  at  Autwerp  (22  Joly 
1581),   736.      — ^    to   Jan   Selot 

(29   September  1581),   748.    

to  the  Dntch  Comm.  at  Maidstone 

(12  November  1581),   76«.      

to  the  Dutch  Comm.  at  Norwich  (7 

December  1581),  761.    to  the 

Comm.    at    Bruges    (14    December 

1581),   763.      to  Jan   Sallot 

(13  Jannary  1582),   764.    to 

the  Comm.  at  Antwerp  (13  Jannary 

1582),  766.     to  Livìnns  Ka- 

beljau    (19    Jannary    1582),    766. 

to    Jan    Selot    (29    January 

1582),   767.      to  the  Dutch 

Comm.  at  Maidstone  (16  Febmary 
1582),   771;  (5  Aprìl   1582),   798. 

to  Livinns  Cabelian  (12  Aprii 

1682),  780.     to   the  Comm. 

at    Antwerp   (3   May  1582),   788. 

to  Jacob  de   Meyere   (8  July 

1582),   798.      to  the   Dutch 

Comm.  at  Sandwich  (8  July  1582), 

794.     to  the   Dutch  Comm. 

at  Colchester  (13  July  1582),  796  ; 
(26  July   1582),    799  ;     (2   Au);u8t 

1582),   SOa.     to  the  Dutch 

Comm.  at  Sandwich  (11  Aprii  1582), 

S06.    to  Jacob  Meijere  (11 

AngUBt   1582),   807.      to  the 

Dutch    Comm.    at    Sandwich    (23 

Angnst  1582),   818.     to   the 

Walloon  Chnrch  at  Canterbury  (7 

February  1583),  886.    to  the 

Comm.  at  BruaseU  (2  May  1583), 

863.      to    Daniel    de    Dieu 

(2  May  1583),   868.     to   the 

Comm.  at  Brussels  (18  July  1583), 

869.    to  the  Dntch  Comm. 

at    Maidstone    (12   October    1583), 

868.     to  tlie  Dntch  Comm. 

at    Sandwich    (23    January    1584), 

881.    to  the  Dutch  Comm.  at 

Norwich   (1  February  1584),  884. 

to  Daniel  de  Dieu  (20  February 

1584),  888.     to  the  Comm.  at 

BrusseU  (20  February  1584),  889. 

to  the  Dutch  Communities  in 

England    (25    March   1584),    896. 

to  the  Beformed  Community 

o(    Ostend  (10   Aprìl   1584),    903. 


to  the  Comm.   at   Ghent  (30 

Aprii  1584),   911;  (13  June  1584), 

916.     to  Jacobus  Regius  (13 

June  1584),  916.  to  Johannes 

Bademaker    (13  June  1584),   917. 

to  the  Dutch  Comm.  at  Nor- 
wich (7  August  1584),  933.     

to  the  Dutch  Comm.  at  Maidstone 

(13   August    1584),    936.      to 

the  Dutch  Comm.  at  Colchester  (10 

September  1584),  943.     to  Jan 

Cabbeliau  (24  September  1584),  946. 

to  theGovernors  of  the  Drapery, 

Colchester  (19  November  1584),  980. 

to  Daniel  de  Dieu  (12   Aprii 

1585),    968.      to  the  Dutch 

Comm.  at  Colchester  (20  May  1585), 

978.      to    Daniel    de    Dieu 

(20    May    1585),     979;     (2    July 

1585),     990.      to     Gabriel 

Appaert       (IO      December      1585), 

1006.     to  Abraham  Bauters 

(8  Aprii  1586),  1013.  — -  to  the 
Dutch  Chnrches  in  England  (8  May 

1586),  1019.     to  Sir  Francis 

Walsyngham  (19  July  1586),  1044; 

(25  July  1586),  1049.     to  the 

Beformed    Church   of  Leeuwarden 

(2   August   1586),    1061.     to 

the  Beformed  Church  of  Middelburg 

(23   February    1587),    1074.     

on  the  case  of  Evert  Eeokhof  (March 

1587),  1076.  to  the  Ministers 

of  Dordrecht,   Deift  &c.  (8  March 

1588),   lioa.     to  the  Dutch 

Comm.  at  Colchester  (24  May  1588), 

1117.     to  the  Privy  Council 

(9  September  1588),  1136.    to 

Jan  Soilot  (9  January  1589),  1187. 

on    Anna    Sael    (14   October 

1689),  1163.     to  the  Comm. 

of  Amsterdam  (8  June  1590),  1189. 

on  the  dispute  betweeu  Augus- 

tyn   Steuward    and   Mrs  Dods   (10 

February    1591),    1306.     to 

the    Lord    High    Treasurer    (Aprii 

1591),  1311.   to  the  Beformed 

Netherland  Church  at  Dantzio  (18 

Aprii  1591),  1316.     to  Gerar- 

dus  Schepens  (15  July  1591),  1333. 

to  the  Dutch  Comm.  at  Col- 
chester (30  September  1591),  1336. 
to  the  Community  of  Amster- 
dam (24  February  1592),  1334. 
to  the  Community  of  Dordrecht 


(19  October  1592),  1366.      to 

the  Classis  of  Dordrecht  (5  February 

1593),   1360.    to  the  Dutch 

Comm.  at  Colchester  (28  June  1593), 

1370.     to    Josia   Wybo   (27 

September   1593),    1379.    to 

Theodorus  Vanden  Berghe  (29  No- 
vember 1593),  1384  ;   (7  December 

1593),    1386.      to   the   Lord 

Keeper    of  the  Great   Seal  (1594), 

1387.     to  the  Dutch  Comm. 

at    Colchester  (7    February  1594), 

1389.     to  Theodorus  Vanden 

Berghe  (7  February  1594),  1390. 
to  the  Dutch  Comm.  at  Nor- 
wich (28  Aprii  1594),  1300.      

(List  of  Members  of),  before  1595, 

4336.     certifies  about  Philip* 

de  Keerle  (1  September  1595),  1339. 
to  the  Lord  Treasurer  (9  Sep- 
tember 1595),  1330.    to  Adam 

Fredriox  (9  November  1595),  1836. 
- —  to  the  Lord  Keeper  of  the 
Great    Seal    (20    November  1595), 

1338.      to    the    Netherland 

Community  of  Wesel  (22  July  1596), 

1364.   to  Jacob  vanden  Coorn- 

huijse  (10  November  1597),  1899. 

to  Margrieta,  widow  of  Guil- 

liaem  de  Meulemeester  (16  February 

1598),    1406.     to  the  Dutch 

Comm.   at  Norwich  (4  May  1598), 

1413.     on    the  dispute  be- 

tween  Willem  Bruninck  and  Amolt 

Elson  (25  May  1598),  1416.      

to  the  Dutch  Comm.  at  Sandwich  (7 

July  1.598),  1430.  to  the  Dutch 

Comm.  at  Colchester  (21  December 

1598),    1439.     to  the  Dutch 

Comm.    at    Sandwich    (31    March 

1599),  1440.      to  the  Lord 

Mayor  and  Aldermen  of  London  (1 

May   1599),    1444.      to  the 

Dutch  Comm.  at  Sandwich  (10  May 
1599),  1448  ;  (7  June  1599),  1461. 

to  the  CoUoque  in  London  (26 

August  1599),  1461.       to  the 

Dutch  Comm.  at  Sandwich  (1  No- 
vember 1,599),  1464;  (25  July 
1600),  1477.  (List  of  Mem- 
bers of  the),  circa  1601, 4341.  

(Petition  of  the),  to  the  Privy  Coun- 
cil (before  September  1601),  4343. 

to  the  Dutch  Comm.  at  Nor- 
wich (17  September   1601),   1604. 
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to  the  Classis  of  Zeeland  (29 

September  1601),   1606.      to 

the  Dutoh  Comm.    at  Norwich   (4 

Oetober  1602),  1630.      to  the 

Dntch  Chureh  at  Calais  (14  Oetober 

1602),    1631.     to  the  Dutch 

Comm.   at  Yarmouth   (30  January 

1603),   1642.     to  the  Dutch 

Comm.  at  Norwich  (19  Aprii  1603), 

1661.     to  the  Dutch  Comm. 

at  Colchester  (3  June  1603),  1661. 

to  the  Chureh  of  Geneva  (4 

June  1603),    1662.      to  the 

Syndics  and  Council  of  Geneva  (4 

June   1603),   1663.       to  the 

Dutch   Community    of   Altena  (23 

June   1603),    1667.      to   the 

Classis  of  Walcheren  (9  July  1603), 
1669.  to  the  Eeformed  Com- 
munity of  Bergen  op  Zoom  (21  July 

1603),   1670.    to  the  Dutch 

Comm.  at  Colchester  (16  September 

1603),    1676.    to  the  Dutoh 

Comm.  at  Yarmouth  (22  September 

1603),  1677.     to   Daniel  de 

Dieu  (9  Oetober  1603),  1678;  (20 
November  1603),  16B1;  (20Decem- 

ber  1603),  1686. to  Libertus 

Fraxinus  (20  December  1603),  1687. 

to  Hugh  Culle   (after  1  May 

1604),  1612.     to  the  Classis 

of  Walcheren  (26  May  1604),  1613; 

(13  August  1604),   1623.     to 

the  Dutch  Comm.  at  Maidstone  (13 

September  1604),    1626.     to 

the  Dutch  Comm.  at  Sandwich  (20 

September   1604),   1627.      to 

Casparus  Nieren  (21  Oetober  1604), 

1632.     to  the  Dutch  Comm. 

at    Sandwich    (21    Oetober    1604), 

1633.    to  the  Dutch  Comm. 

at  Norwich    (23  December    1604), 

1638;  (11  Mayl605), 1647. (Pe- 

tition  of  the),  to  the  House  of  Cora- 

mons    (circa    1606),    4347.    

to  the  Dutch  Comm.  at  Norwich  (18 

January  1606),  1661.     to  the 

Dutch  Comm.  at  Sandwich  (26  Feb- 

ruary  1606),   1662.      to  the 

Consistory  of  Amsterdam  (10  May 

1606),  1667.     on  a  legacy  of 

£10    of    Hans    Wyer    (24    August 

1607),  1682.     to   the  Dutch 

Comm.  at  Norwich  (11  Sept.  1608), 
1687.     on  their  Churchyard 


(27   May  1609),  1601.      Pe- 

tition  Queen  Elizabeth  about  their 

Church-yard  (1609?),  1693.     

Memorandum  about  their  Church- 
yard (1609),   1696.     Petition 

to  William,  MarqnesB  of  Winchester 

(1609),    1697.     to   the  Privy 

Council   (December    1609),    1702. 

to  ?   (2  August  1610),  1707. 

to  Noel  de  Caron  (13  August 

1610),   17  IO.      to  the  Lord 

Treasurer  of  England  (1611),  1716. 

to  the  Eeformed  Community 

of  Solingen  (13  August  1611),  1723. 

to    John      King,    Bishop  of 

London     (18    June    1612),    1729. 

Petition    the    Privy    Council 

(June  1613),   1738;    (June  1613), 

1742;    (June  1613),  1743.    

to  the  Dutch  and  Walloon  Churohes 
of  Norwich  (13  July  1613),  1744. 

contribute  towards  the  build- 
ing of  a  Chureh  at  Roosendael  (7 

February  1615),  1761.     their 

discipline  confìrmed,   1768.     

to  the  Dutch  Comm.  at  Colchester 

(13  September  1616),  1761.     

to  the  Dutch  Comm.  at  Maidstone 
(30  December  1616),  1764  ;  (7  Feb- 
ruary  1617),    1766.     to   the 

Eeformed    Chureh    of    Xanten  (21 

July  1617),  1767. totheMagis- 

tracy  of  Wcsel  (3  September  1618), 

1774.    to  the  National  Synod 

of  Dordrecht   (14  December  1618), 

1776.    to  the  Dutch  Comm. 

at  Colchester  (13  July  1620),  1786. 
(and  the  Dutch  Chureh  of  Nor- 
wich), on  the  case  of  Joannes  de 
Muelenare  (17  August  1620),  1787. 

to   the  Dutch  Community  at 

Hanau  (17  May  1621),  1790.   

to  the  Dutch  Comm.  at  Norwich  (4 

June  1621),  1791.   to  Joannes 

Elisonius    (4    June    1621),    1792. 

to  Gersom  Bucer  (30  July  1621), 

1794.     sends  Deputies  to  the 

Colloque  of  15  August  1621,  1798. 

to  Hermannus  Faukelius  (31 

July    1622),    1809.      to   the 

Eeformed    Chureh    of    Middelburg 

(31      July      1622),      1810.       

to   the    Magistraey  of    Middelburg 

(31  July  1622),   1811.     send 

Deputies  to  Middelburg  (18  August 


1622),    1812.    to  Gulielmns 

ThilenuB  (3  November  1623),  1816. 

on  the  election  of  Gulielmus 

Thilenus  (3  November  1623),  1817. 

to  the  Community  at  Grypg- 

kerk    (3    November    1623),    1818. 

to  the  Classis  of  Walcheren 

(3  November   1623),    1819.     

to   Gulielmus  Thilenus  (December 

1623),  1821.     send  Deputies 

to  the  Colloque  (15  August  1624), 

1830.     to   Ministers  of  the 

Upper    Palatìnate    (5    May    1626), 

1861.     to  Antonius  Wallsens 

(2   March   1627),   1867.      to 

Franciscus  Gomarns  (8  March  1627), 

1868.     to  Carolus  Dematias 

(19  July  1627),  1881.     send 

Deputies  to  elect   Dom.  Dematius 

(19  July  1629),  1882.     to  the 

Magistraey  of  Middelburg  (19  July 

1627),  1883.     to  the  Classis 

of  ter  Tolen  (19  July  1627),  1884. 

to  the  Eeformed  Chureh  of  Scher- 

penisse  (19  July  1627),  1886.    

Memorandum   from   19  July  to   24 

September  1627,  1886.    send 

Deputies  to  the  Colloque  of  16 
August  1627  (14  August  1627),  1896. 
- —  to  Symeon  Buijtinck,  the 
younger    (23    June    1628),    1921. 

to  the  Community  of  Am- 
sterdam   (1    August    1628),    1926. 

to  the  Dntch  Eeformed  Chureh 

at  Hanau  (3  August  1628),  1927. 

to  the  E3Ùled  Ministers  of  the 

Upper  Palatinate  (5  August  1628), 

1929.    to  the  Dutch  Eeformed 

Chureh    at    Franckfurt   (7  Angust 

1628),  1930.     to  the  Comm. 

of  Amsterdam  (8  August  1628), 
1931.  to  Theobaldus  Mauri- 
tius (9  August  1628),  1982.     

to  the  Comm.   of  Amsterdam   (11 

Oetober  1628),   1942.     to  the 

Dutch  and  French  Churches  at 
Hanau  (15  November  1628),  1946. 

to  the  Exiles  at  Nurenberg 

(15  November  1628),   1946.     

to  the  Exiles  of  the  Lower  Pala- 
tinate at  Hanau  (22  November  1628), 
1947  ;  (22  November  1628),  1948; 

(17  January  1629),  1966.    to 

the  Exiles  of  the  Lower  Palatinate 
at  Franckfurt    (17  January  1629), 
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1866.     to  the  Exiles  of  the 

Upper     Palatinate     at    Nurenberg 

(X8  January  1629),  1967.    to 

the  Dutch  and  French  Churches  of 
Hanan   (19   January  1629),   1»69. 

to  the  Exiled.Ministers  of  the 

Upper  Palatinate  (27  Febraary  1629), 

1006.    to  the  Exiled  Miniaters 

of  the   County  of  Solms-Braunfels 

(14  March   1629),    1971.     to 

the  Exiles  of  the  Lower  Palatinate 
at  Hanau  (14  March  1629),  1973. 

to    the    French    and    Dntch 

Commnnities  of  Hanaa  (14  March 
1629),  1978.  — —  to  the  Exiles 
of    the   Upper   Palatinate   (8  May 

1629),  1988.     to  the  Exiles 

of  the  Lower  Palatinate  (11  Jane 

1629),    1984.    to  the  Exiles 

of  the   Upper  Palatinate   (24   Jnly 

1629),     1989.       to    George 

Sommer    (24    Jnly    1629),     1990. 

to  the  Exiled  Ministers  of  the 

Upper  Palatinate  (6  November  1629), 

aOOS.    to  the  exiled  Ministers 

of  the  Lower  Palatinate  (20  Novem- 
ber   1629),     a007;    (8    January 

1630),  aoi4.    to  the  Comm. 

of   Amsterdam    (9    January   1630), 

aoift.     to  Gillis  Van  de  Put 

(Febraary   1630),    a018.    to 

the  Exiled  Ministers  of  the  Lower 
and  Upper  Palatinate  (19  February 
1630),    a019;     aoao;    (29   Aprii 

1630),  3038  ;  3039.     to  the 

exiled  Ministers  of  the  Upper  Pala- 
tinate (10  June  1630),  308S.  — - 
to  the  Exiled  Ministers  of  the  Lower 
Palatinate  (17  June  1630),  3086. 

to  Oerson  Bncerus   (24   July 

1630),   3041.     to  the  exiled 

Ministers  of  the  Upper  Palatinate 

(26  March  1631),  3073.    elect 

a    third    Minister   (3    June    1631), 

3088.    to  Jeremias  van  Laren 

(4  June  1631),  3084.  — —  to  the 
Exiles  of  the  Upper  and  Lower 
Palatinate  (1   July  1631),   3093  ; 

3098.    send  Deputies  to  the 

CoUoque  of  1631  (18  Augnst  1631), 

3107.    to  the  Exiles  of  the 

Upper     Palatinate     (4     November 

1631),  3138.      to  Jaen  Hein- 

drickx8nSchaets(24  November  1631), 
3137.    to  the  Exiles  at  Hanau 


(1  December  1631),  3138. to  the 

Exiled  Ministers  of  the  Upper  Pala- 
tinate (29  December  1631),  3188. 

to  the  Exiles  of  the  Upper 

and  Lower  Palatinate  (19  January 
1632),  3144;  3146.  — -  coUects 
in  behalf  of  Politicai  Exiles  in  Ger- 
many   (27    January    1632),    3147. 

reoeives   money  from   Henry 

Hawkins  (9  February  1632),  3161. 

to  the  Exiles  of  the  Upper  and 

Lower  Palatinate  (17  Febraary  1632), 
3163;  3168;  to  the  exiled  Bo- 
hemian  Ministers  (2  March  1632), 

3167.     to  the  Exiles  of  the 

Lower  Palatinate  (10  March  1632), 

3168.     to  the  Exiles  of  the 

Upper    and    Lower  Palatinate   (23 

March  1632),  3160;  3161.     

to  the  Exiles  of  the  Lower  Pala- 
tinate (20  Aprii  1632),  3168.     

to  the  Reformed  Netherland  Com- 
munity of  Aliena  (May  1632),  3167. 

to  the  Exiles  at   Hanau   (10 

May    1632),    3177.     to    the 

Exiles  of  the  Upper  and  Lower 
Palatinate  (31  May  1632),   3183  ; 

3184.     to  Ludovicus  Crocius 

(8  June  1632),  3186.      to  the 

Exiles  of  the  Upper  and  Lower 
Palatinate  (21  June  1632),  3187; 
3188  ;  (13  July  1632),  3191  ; 
3193  ;     (27    July    1632),    3194  ; 

3196.    to  the  exiled  ministers 

of  Bohemia  (10  August  1632),  3196. 

to  the   Exiles  of  the  Lower 

and  Upper  Palatinate  (17  August 
1632),    3197;    3198;    (9   January 

1633),  3313  ;  3313.     to  the 

Orphanage  of  Middelburg  (21  Jan- 
uary 1633),   3316.     to   Jcro- 

nimus  Willemsen  Asmau  (21  Jan- 
uary  1633),   3316.     to    the 

Exiles  of  the  Lower  and  Upper 
Palatinate  (1  February  1633);  3317 

-  3330  ;      (28     February     16,33), 

3331;    3333.     to  the  Exiles 

of   the  Upper   Palatinate    (4  Aprii 

1633),  3337.     to  the  Exiled 

Bohemian     Ministers     (11     March 

1633),  3334.    to  Isaac  Botius 

(30  May  1633),  3388.     to  the 

Exiles  at  Lcssna  (8  August  1633), 

3346.     to  the   exiles   of  the 

Upper    and    Lower    Palatinate    (8 


August  1633),  3346;   3347.    

to  Clemens  Boesius  and  Isaac  Boots 

(20  September  1633),  3366.     

to  the  Bohemian  Exiles  at  Lessna 

(25  September  1633),  3368.     

to  the  Dutch  Comm.  at  Sandwich 

(25  September  1633),  3360.    

to  the  exiled  Ministers  of  the  Upper 
Palatinate     (13    December     1633), 

3373.     to  John  Spottiswood, 

Arohbishop  of  St.  Andrew's  (25 
January  1634),  3377.  (Ac- 
count of  the  Members  of  the),  circa 

Aprii    1634,    3389.      to   the 

Exiles  of  the  Upper  Palatinate  (3 

July   1634),   3399.       to   the 

Dutch  Comm.  at  Sandwich  (4  July 
1634),     asOO  ;     (10     July    1634), 

3303.      to    Daniel    Vander 

Spye   (10   July   1634),    3804  ;    (31 

July  1634),  3306.     Expenses 

incurred  on  behalf  of  the  Exiles  of 
the  Palatinate  (25  August  1634,  to 

30    January    1635),    33  IO.     

(List    of    Members    of    the),    after 

1634,  4871.      to  the  Exiles 

of  the  Upper  Palatinate  at  Nuren- 
berg   (16    January     1635),     3334. 

send  Deputies  to  the  Synod  of 

5  Febraary  1635,   3887.     to 

the  Ecclesiastical  Senate  of  Heidel- 
berg   (6    February    1635),    3340. 

to   the  Dutch   and   Walloon 

Communities   at    Hanau   (31    July 

1635),    3376  ;     3376*.      to 

Joan  Luce  (14  November  1635), 
3389;    (1    January  1636),    3393; 

(16   Aprii   1636),    3407.     to 

the  Community  of  Amsterdam  (29 

Aprii  1636),  3408.     to  Hen- 

ricus   Geldorpius    (30  Aprii  1636), 

3409.     to  the  Dutch  Comm. 

at  Kijnberck   (1   September    1636), 

3419.     to  the  Magistracy  of 

Hanau   (7   October    1636),    3434. 

■ to  the  Foreign   Communities 

of  Franckenthal  (5  January  1637), 
3433.  to  Henricus  Geldor- 
pius     (13      June      1637),      3447. 

to     Edward     Empting     (13 

June   1637),  3448.      to  the 

Foreign  Communities  of  Francken- 
thal  (22  June  1637),  3460.     

to  Henricus  Geldorpius  (14  Septem- 
ber 1637),  3467.     to  Henrick 
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Brouwer  (5  January  1638),  2464; 

(21   Aprii   1638),    2470.     to 

the   Dutch    Comm.  at  Hanau   (12 

January  1638),  2466.     to  the 

Comm.    of   Bergen   op   den   Zoom 

(2  May  1638),  247X.    to  Ma- 

theua  de  Coninck  (31  May  1638), 
2474.  to  the  Comm.  of  Ber- 
gen op  den   Zoom   (5  July  1638), 

2477.   to  Mattheua  de  Coninck 

(23  August  1638),  2482.     to 

Nìcolaes  Enserinck  (31  Augnst  1638), 

2484.  to  Mattheus  de  Coninck 

(21  September  1638),  2490.     

to    Henrick    Brouwer    (4    October 

1638),  2495.     (List  of  Mem- 

bers   of   the)   16    December    1638, 

2SOO.     (List  of  Members  of 

the),  circa  1639—1641,  4372.    

to  Franciscus  Gomarus  (14  February 

1639),    2604.    to    Johannes 

Elisonius  (25  February  1639),  2606. 
to  the  Dutch  Comm.  at  Nor- 
wich   (25    February  1639),   2606. 

to  the  Dutch  Comm.  at  Yar- 

mouth    (25    August    1639),    2626. 

to  the  Exilea  of  the  Upper  and 

Lower  Palatinate  (29  November 
1639),  2627  ;  2628.  to  Hen- 
rick  Brouwer   (10   January   1640), 

2682.   to  Casparus  van  Nieren 

(6  February  1640),  2536.     to 

Petrus  Crugotius  (23  Aprii  1640), 
2648.  — -  to  the  Exiles  of  the 
Upper   Palatinate  (23   Aprii   1640), 

2640.    to  the  Professors  at 

Leiden   &c.    (4  May   1640),   2661. 

to  Petrus  Crugotius  (26  June 

1640),  2567.    to  the  Exiles  of 

the  Upper  Palatinate  (26  June  1640), 

2668.     to  the  Dutch  Comm. 

at  Tarmouth  (29  June  1640),  2673. 

to  Jacob    Balde   (13    August 

1640),  2670.  - —  to  the  Dutch 
Comm.  at  Yarmouth  (10  September 
1640),  2688;  (5  November  1640), 
260O;  (19  November  1640),  2603; 

(3  December  1640),  2607.     to 

the  Dutch  Comm.  at  Maidstone  (25 

March  1641),  2604.   to  Petrus 

Crugotius   (30  Aprii    1641),   2608. 

to  the  Exiles   of    tlie  Upper 

Palatinate  (30  Aprii  1641),  26O0. 

to  the  Dutch  Comm.  at  Yar- 
mouth (27  May  1641),  2614.    


to  Johannes  Kuting  (3  June  1641), 

2616.     to  the  Dutch  Comm. 

at  Sandwich  (26  July  1641),  2618. 

to  the  Dutch  Comm.  at  Yar- 

mouth(12Augustl641),2624.  

send  Deputies  to  the  Colloque  of 

1641,     aeao.        to    Job. 

HenricuB      Alting      (1     November 

1641),    2641.      to  Gisbertus 

Voetius    &c.    (1    November   1641), 

2642  ;  2643.      to  the  Dutch 

Comm.  at  Yarmouth  (9  December 
1641),  2660.  to  Petrus  Cru- 
gotius &  others  (23  December  1641), 

2652 — 2656.     to  the  Dutch 

Comm.  at  Yarmouth  (10  February 

1642),    2662.      to  Gisbertus 

Voetius  (10  February  1642),  2663. 

to  the  widow  of  Engel  Hallink 

(10  March   1642),   2670. to 

the  Dutch  Comm.  at  l'^armouth  (24 

March  1642),  2671.    to  Jonas 

Libingus     (6     May    1642),    2674. 

to  Johan   Euishout  (16  May 

1642),  2677.     to  Carolus  Li- 

bartius  (7  June  1642),  2670.     

to  the  Dutch  Comm.  at  Yarmouth 

(11  August  1642),  2683.     to 

the  Dutch  Comm.  at  Maidstone  (8 

September  1642),   2686.     on 

CoUections  for  Coleraine  (7  January 

1643),  2609.     to  Johan  Beck 

(9   February    1643),   2707.      

receives  a  Legacy  from  Francois 
vanden  Broeke  (23  February  1643), 

2708.     to  Adam  Laurens  (19 

May  1643),  2714  ;    (16  June  1643), 

2716.     to   Dirick   Hoste  (28 

July   1643),   2718.      to    the 

Dutch  Comm.  at  Colchester  (22  Sep- 
tember 1643),  2720.    to  Pieter 

Hoet  (22  September  1643),   2721. 

to  Dirik  Hoste  (6  October  1643), 

2725.    to  the  Dutch  Comm. 

at  Yarmouth   (22  February  1644), 

2732.      send  Deputies  to  the 

Colloque  of  May  1644,  2742.    

to  Dirick    HoBte    (17    May    1644), 

2747.     to    Wolgang    Mayer 

(20  December  1644),   2764.     

to  Dirick  Hoste  (17  January  1645), 

2766.     to  the  Dutch  Comm. 

in  Canvey-IsIand(16February  1645), 

2776.    ou  Johannes  Penon 

(13  March  1645),  2780.      to 


the  Dutch  Comm.  at  Colchester  (13 

March  1645),  2781.     declara- 

tion  about  Joannes  Buitinck  (13 
March  1645),  2782.  to  Wol- 
gang Mayer  (21  March  1645),  2786. 

to  TheodoruB  Zwynger  (21  March 

1645), 2786. totbeDutchComm. 

in  Canvey  Island  (21  Aprii  1645), 

2791.    to  the  Dutch  Comm. 

at  Maidstone  (30  May  1645),  2799. 

to  the  Dutch  Comm.  at  Col- 
chester (18  July  1645),  2806  ;  (25 

July    1645),    2808.      to  the 

Dutch  Comm.  at  Yarmouth  (28  July 

1645),  28O0.      to  the  Dutch 

Comm.    at    Colchester    (1    August 

1645),  2810.     to  the  Dutch 

Comm.at  Yarmouth  (7  August  1645), 
2812.  - —  to  the  Dutch  Comm. 
at    Sandwich     (16    October    1645), 

2820.      to  Arnoldus  Larenus 

(27  November  1645),   2826.     

(The  Discipline  and  Gonvernement 
of    the),   printed  in  1645,  2828; 

2829.    to  Dr  Wolgang  Mayer 

(30  March  1646),  2848.     to 

Dr  Theodorus  Zuingerus  (30  March 
1646),  2860;     (29  January  1647), 

2878.      to  Wolgang  Mayer 

(29  January  1647),  2879.    to 

Mattheus     Schriber     (29     Janoaiy 

1647),   2880.      on  Georgins 

Schorstig   (15   Aprii   1647),  2888. 

Dispute  with  Salomon  Vanden 

Broecke    (5  August   1647),   2900. 

to  the  Dutch  Comm.  at  Maid- 
stone (19  August  1647),  2902.  

to  the  Dutch  Comm.  at  Colchester 

(20  August  1647),  2903.   send 

Deputies  to  the  Colloque  of  Septem- 
ber 1647,  2911.    to  the  Dutoh 

Comm.  at  Colchester  (10  September 

1647),   2916.    to  the  Dutch 

Comm.   at  Maidstone  (21   October 

1647),  2928. make  a  Collection 

for  the  relief  of  the  Colches  ter  Comm ., 

3018.     receive  a  Legacy  from 

Anna  Middelton   (1   March    1649), 

3028.    to  the  Dutch  Comm. 

at  Yarmouth  (25  October  1649), 
3069  ;  (1  November  1649),  3061. 

(Legacies left  to  the),  circa  1650, 

4374.     to  the  Dutch  Comm. 

at  Yarmouth  (21  March  1650), 
3078.     to  the  Dutch  Comm. 
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at  Maìdstone   (5   December   1650), 

a088.     to  the  Dntch  Comm. 

at  Sandwich  (2  Janaary  1651), 
aOSO.  - —  to  the  Dutch  Comm. 
at    Colchester     (14    March    1651), 

SOOa.     to  the  Dutch  Comm. 

at    Yarmouth     (27    March    1651), 

8O08.    to  the  Dutch  Comm. 

at    Colchester    (27    March    1651), 

8O90.     to  the  Dutch  Comm. 

at  Norwich  (31  March  1651),  8100. 

to  Johan  Beck  (1  May  1651), 

8108.  to  the  Classis  of  Am- 
sterdam (8  May  1651),  8106. 

to  the  English  Church  at  Amster- 
dam (8  May  1661),  8108.      to 

the  Dntch  Comm.  at  Sandwich  (5 
Jone  1651),  8118  ;  (19  Jiine  1651), 

8114.     to  Dierick  Hoste  (14 

November   1651),   8117.     to 

the  Dutch  Comm.  at  Sandwich  (12 

February  1652),  8181.    (Pe- 

tition  o£  — ,  not  presented),  8148. 
3.  to  Johan  Beok  (11  Novem- 
ber 1653),  8181.    to  the  Dutch 

Comm.  at  Colchester  (3  March  1654), 
8188;     (26   March    1654),    8188. 

to  the  Dutch  Comm.  at  Yar- 
mouth (3  Augnst  1654),  8204. 
to  the  Dutch  Comm.  at  Sand- 
wich   (26    October    1654),    8310. 

to  the  Professors  of  Theology 

at    Geneva    (13    November    1654), 

8312.    to  thp  Classis  of  the 

Beformed  Churches  in  the  Valleys 
of  Piedmont  (13  November  1654), 

8318.    to  the  Dutch  Comm. 

at    Sandwich    (11    January   1655), 

8331.     to  tlie  Dntch  Comm. 

at  Colchester  (2  February  1665), 
8336  ;  (22  Febmary  1655),  8380. 

to  the  Classig  of  the  Beformed 

Churches  in  the  Valleys  of  Pied- 
mont (19  March  1655),  8388.  

to  the  Professors  of  Theology  at 
Creneva    (19  March    1656),   3387. 

to  Hieronymns    Beverningck 

(10  Aprii  1655),  838». send 

Deputies  to  the  Colloque  of  26  Aprii 

1655,  8341.       to  Paulus  Staf- 

macker  (31  May  1655),  8354.  

to  the  Dutch  Comm.  at  Yarmouth 

(28  Jane  1655),  8361.    to  Jan 

Lievens    (22    July    1655),    8388. 

to  the  Dutch  Comm.  at  Yar- 


mouth   (23    August   1655),   8388. 

to  Pieter  Boye  (14  September 

1655),  8381.    to  the  Dntch 

Comm.  at  Colchester  (28  September 
1655),   3384;   (11   October   1655), 

8388.     to  the  Dutch  Comm. 

in  Canvey-Island  (26  October  1655), 

8381.    to  the  Dutch  Comm. 

at  Colchester  (26  October  1655), 
8383;  (12  November  16.55),  8397; 

(23  November  1655),  3800.     

to  the  Dutch  Comm.  at  Norwich  (4 
December  1655),  8303  ;  (20  Decem- 
ber 1655),  3808.  send  Depu- 
ties to  the  Colloque  of  January  1656, 

8833.     Acta  concerning  Dls- 

pntes  in  the  Sandwich  Church  (24 

February  1656),  8331. to  the 

Dutch  Comm.  in  Canvey  Island  (29 
February  1656),  8883.  (Depu- 
ties of  the)  at  Sandwich  (9  March 

1656),  3335.   make  agreement 

with  Thomas  Dorbar  (13  February 

1657),   3370.     to  the  Dutch 

Comm.  at  Sandwich  (2  Aprii  1657), 
887S;  (14  May  1657),  8381;  (28 

May   1657),    3886.       to   the 

Dutch  Comm.  at  Colchester  (29  May 

1657),  8388.    to  Petrus  Dom- 

selias  (31  July  1657),  3409  ;  (6 
August  1667),  3413;  (13  August 
1657),  3414  ;    (3  September  1657), 

8433.      to  the  Dutch  Comm. 

at  Norwich,  Colchester  4c.  (9  Sep- 
tember 1658),  8461.        to  the 

Dutch  Comm.  at  Sandwich  (10  Feb- 
ruary   1659),    8466;     (10    March 

1659),  3471.     to   the  Dutch 

Comm.    at    Colchester   (11    March 

1659),   3478.     to  the  Dutch 

Comm.  at  Sandwich  (18  March  1659). 
3478  ;  (14  Aprii  1659),  8483  ;  (21 
Aprii  1659),  3486;  (19  May  1659), 
3486;  (26  May  1659),  8488;  (21 
July  1659),  3488;  (10  November 
16.59),  3600;  (24  November  1659), 
3603;    (2  February  1660),  3606. 

to  the  Dutch  Comm.  at  Col- 
chester, Norwich,  Sandwich  &e.  (4 

June   1660),    8614.      to  the 

Dutch  Comm.  at  Yarmouth  (5  Sep- 
tember 1660),  3633.     to  the 

Dutch  Comm.  at  Sandwich  (5  Sep- 
tember 1660),  8633.  — -  to  the 
Dutch  Comm.  at  Yarmouth  (8  No- 


vember 1660),  3636.     to  the 

Consistory  of  Overkerk  (2  May  1661), 

8637.    to  the  Dutch  Comm. 

at  Sandwich  (7  June  1661),  3843. 

to  the  Dutch  Comm.  at  Yar- 
mouth (5  July  1661),  3648  ; 
(25      July      1661),      3648;       (22 

August  1661),  3663.    to  Jaco- 

bus  Lydius    (20   September  1661), 

3666.    to  the  Dutch  Comm. 

at    Yarmouth    (10    October   1661), 

3668.    to  Antony  van  Acker 

(6  February  1662),  3667.     to 

the  Dutch  Comm.  at  Sandwich  (3 
July  1662),  8676.  - —  to  the 
Dutch  Comm.  at  Yarmouth  (23  Oc- 
tober 1662),   3683.      to  Mrs 

Minet  (7  November   1662),   3888. 

to  the  Dutch  Comm.  at  Sand- 
wich (27  November  1662),  3688. 
• — —  to  L.  Doutreleaus  (12  December 

1662),    3693.     to  the  Dutch 

Comm.  at  Sandwich  (28  December 

1662),   3694.     at  Yarmouth 

(29  December  1662),   3888.     

at  Sandwich  (1  January  1663), 
3697.  at  Yarmouth  (22  Jan- 
uary 1663),  3699  ;  (12  March  1663), 
3604. to  the  Foreign  Com- 
munity at  Santhoff  (19  Aprii  1663), 

8613.    send  Deputies  to  the 

Colloque  of  Aprii  1663,  8617.  

to  the  French  Comm.  at  Middelburg 
(5  June  1663),  8633;  (20  August 

1663),  3631.     to  Hans  Hoste 

(20  August  1663),  3633.     to 

Peter  Tessemaker  (31  January  1664), 

3638.     to  Johannes  Durffius 

(25    July    1664),    3680.      to 

Theodore   Host   (18   August  1664), 

3683.       send   a  gift   to   the 

Court  of  Sewers  (12  September  1664), 

8688.  to  Johannes  Beverlandt 

(24  November  1664),  3668.     

to  Theodorus  Hoste  (ò  January 
1665),  8660;  (2 March  1665),  3666. 

to  the  Dutch  Comm.  at  Yar- 
mouth (9  March  1665),  3666.  

Bill  of  Complaint  versus  Sir  Thomas 
Cambell  &c.  (Trinity  Term    1666), 

8690.    (Legacy  of  Dame  Mary 

Cambell  to),  8691.   to  Samuel 

Biscop  (12  February  1668),  3713. 

to  the  Dutch  Comm.  at  Col- 
chester (9  Aprii  1668),  3717.    
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at  Sandwich  (13  Aprii  1669),  3735; 
(25  May  1669),  3726.  to  Jo- 
hannes   de    Breij    (25   May  1669), 

3737.      to  Samuel  Biscop  (27 

June    1669),    3739.      to   the 

Dutch  Comm.  of  Santhoff  (20  Jau- 

uary   1670),    3733.      to   the 

Sandwich  Comm.  (23January  1670), 

3733.      to  Isaacus  Lovell  (14 

September  1670),  3740.     to 

Abraham  Dolius  (14  February  1671), 

3746.    to  the  Sandwich  Comm. 

(March  1671),  3747.       versus 

Sir    Henry   Cambell   &c.,    3761— 

3767  ;    3769.       to    Samuel 

Biscop    (29    August   1671),   3768. 

to  the  Yarmouth  Comm.  (15 

Aprii  1672),  3761  ;  (21  Aprii  1673), 

3766.     to  the  Sandwich  Conmi. 

(8  October  1673),   3769.     to 

Franciscus  de  Knuydt  (16  November 

1675),  3779.     to  the  Canvey- 

Island    Community    (13   December 

1675),  3783.      to  Franciscus 

de  Knuydt  (24  December  1675), 
4386.  to  Jan  Laigniel  (1  Feb- 
ruary 1676),   3791.     to  the 

Sandwich  Comm.  (16  Februaryl676), 

3792.      to    Johan    C.    van 

Bleiawyck   (14   Aprii  1676),  3796. 

to  the  Yarmouth  Comm.  (13  May 

1676),  3798.     send  Deputies 

to  the  Colloque  of  May  1676,  3806. 

to   the  Eeformed  Comm.   of 

Gliickstadt  (11  October  1677),  3813. 

to  Franciscus  de  Knuit  (6  July 

167H),  3816.     to  Jacobus  Ly- 

dius  (8  August  1678),  3819.      

to  Colchester  Comm.  (13  February 
1679),  3821;    (24  February  1679), 

3822.   to  the  Norwich  Comm. 

(4  March  1679),  3824.    to  the 

Colchester  Comm.  (30  March  1679), 

3836.     send  Deputies  to  the 

Colloque  of  May  1680,  3838.    

to  Gerard  vander  Port  (29  July 
1680),  3846.  to  the  Com- 
munity of  Vrouwe  Polder  (29  July 
1680),   3846;    (27  August    1680), 

3860.     to  the  Classis  of  Wal- 

cheren    (27    August   1680),   3861. 

to  the  Yarmouth  Comm.  (20 

November   1680),    3864.     to 

Francois  Drost  (1  December  1680), 
3866.     to  Alexander   Petrie 


(10   May   1681),    3869.      to 

Justus  Smith  (3  June  1681),  3861. 

to  the  Canvey-Island  Comm.  (3 

June  1681),  3863.     to  Justus 

Smith  (14  July  1681),  3864.     

to  the  Canvey-Island  Comm.  (14  July 

1681),    3866.      to    Francois 

Drost  (23  November  1681),  3870. 

to  the  Canvey-Island  Comm.  (18 

February  1682),  3873.  to  the 

Sandwich  Comm.   (1  March  1682), 

3876.    to  Francoys  Drost  (10 

Aprii  1682),   3877.      to   the 

Sandwich   Comm.   (20   May  1682), 

3879.      to   Gerard  van  der 

Port    (8  September    1682),    3883; 

(26  September  1682),  3884.      

to  Jan  Blas  (17  Aprii  1683),  3888. 

totheColchester  Community  (16 

May  1684),  3894  ;  (19  May  1684), 

3896.    send  Deputies  to  the 

Colloque   of  26  June   1684,  3897. 

to  Gerard  van  der  Port  (8  July 

1684),  3903.  to  the  Colchester 

Comm.  (9  February  1685),  3906  ; 

(4  May  1685),  3913.     to  Her- 

mannus    Schainck    (1    July  1685), 

3913.     to  the  Burgomasters 

of  Amsterdam  (30  August  1685), 
3917.  to  the  Comm.  of  Am- 
sterdam  (30  August    1685),  3918. 

to  Gerard  Van  der  Port  (4  De- 
cember 1685),  3931;  (8  January 
1686),  3936  ;  (5  March  1686),  3928. 

to  Johannes  van   Koyen  (11 

June  1686),  3933;   (2  July  1686), 

3935.       to    the    Comm.    of 

Westsouburgh  (2  July  1686),  3986. 

to  the  Classis  of  Walcheren  (2 

July  1686),  3937.     to  Gerard 

Van  der  Port    (10    August   1686), 

3940.   to  Johannes  van  Royen 

(27  August  1686),  3943.      to 

the   Colchester  Cons.    (15   October 

1686),  3946. to  Hugo  Schafter 

(15  February  1687),  3947.    to 

the  Norwich  Comm.  (10  May  1687), 

3960. to    the    Comm.    of 

Swyndregt    (12   July   1687),  3961. 

to  the  Classis  of  Dordrecht  (12 

July  1687),  3963.    to  Aarnout 

van  Citters  (3  August  1687),  3963. 

to  Sir  Harry  Cambell  (7  De- 
cember 1687),   3967.     to  the 

Classis  of  Walcheren  (29  September 


1689),  3964.     to  the  Norwich 

Comm.  (8  May  1690),  8966.     

send  Deputies  to  the  Colloque  of 

Jane    1690,    3973.      to  the 

English  Comm.  of  Amsterdam  (20 

January    1691),    8979.       to 

Adriaan  van  Oostrum  (20  January 

1691),  3980.    to  Emilius  van 

Cuilemborgh  (18  September  1691), 

3986.     to  the  Consistory  of 

Heusden     (18     September     1691), 

3986.      to  the  Classis  of  Go- 

rinchem  (18  September  1691),  8887. 
to  Aaniout  van  Citters  (12  Au- 
gust 1695),  3997.  send  De- 
puties to  the  Colloque  of  25  Jone 

1696,  4003.     to  the  Dntch 

Comm.  of  New  York  (8  May  1699), 

4013.   to  Dina  vander  Burcht 

(3  January  1700),  4018  ;  (19  Aprii 
1700),  4030.  to  WiUem  Bis- 
cop; the  Community  of  Ceroskerc- 
ken  ;  the  Classis  of  Walcheren  (5  Sep- 
tember 1701),  4033— 4034.  

to  Willem    Biscop   (26   September 

1701),  4025.     (The  Elders  of 

the)  agree  to  dine  together  (1  Aprii 

1702),  4038.     Proceedings  in 

the  case  of  Emilius  van  Cuylenborgh 
(November  1702  to  October  1703), 

4036.    (Members  of  the  — ) 

petition  the  Bishop  of  London  re- 
garding  E.  van  Cuilemborgh  (15 
February     1703),     4047;     4048. 

(List  of    the    Ministers    smd 

Elders  of    the  — ),  in  Aprii   1703, 

4064.     to  Johan  D'Outrein 

(20  March  1703),  4063  ;  (20  Aprii 
1703),  4056  ;  (14  May  1703),  4066  ; 

(28    May   1703),    4060.      to 

Jacob    Harding     (23    June    1703), 

4061.    to  Johan  D'Outrein 

(6  July  1703),  4064  ;  (17  Angust 
1703),  4068  ;  (23  September  1703), 
4076.  to  Emilius  van  Cui- 
lemborgh (20  October  1703),  4078; 

(28  October  1703),  4080.      to 

Abraham  Lach  (29  June  1705), 
4086;     (7    August   1705),    4087. 

to  Adrianus  van  Oostrum  (11 

December   1705),   4088.     to 

Jacobus     Fruijtier    (14    December 

1705),  4089.     to  Franciscus 

Fabritius    (January   1706),   4080. 

send  Deputies  to  the  Colloque 
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of  27  June  1706,   4O01.    to 

Abraham  Lach  (6  Febrnary  1707), 
4O08;  (17  February  1707),  40B7. 

to    Frasciscas    Fabritius    (4 

March  1707),  4O08;  (23  Aprii 
1707),  40»».  ^ —  to  the  Col- 
Chester  Comm.  (7  January  1708), 
4102.  to  Franciscas  Fabri- 
tius (9  January  1708),  4108.    

to  the  Colchester  Comm.  (23  January 
itSdr  15 March  1708),  410S ;  4106 ; 
4107.  to  Franciscus  Fabri- 
tius (16  March  &  9  &  13  Aprìl  1708), 

4108 — 4110. to  the  Colchester 

Comm.  (27  AprU  1708),  4111.  — 
to  Franciscus  Fabritius  (4,  11, 
22  May,  29  October  &  7  &  28  De- 
comber 1708),  41ia— 4117.    

to  JacobuB  Zuerius  (10  June  1709) 

4118.    to  Jan  Hofman  (2  An 

gnst  1709),  4iao.      to  H.  W, 

Gordon   (18  March  1710),    4123 

to  Theodorus  Bolton  (7  No 

vembcr  1710),  4128.      to  the 

Consistory  of  Breda  (10  November 

1710),  4134.     to  Theodorus 

Bolton  (28  November  1710),  412S. 

Agreement  about  Property  in 

Canvey-Island   (5   December  1710), 

4138.    to  Theodoms  Bolton 

(2  January  1711),  4137.    to 

the  Cons.  of  Middelburg  (18  March 

1712),  4139.     to  Ludolphus 

De  Wit  (23  October  1713),  4180; 

(17  November  1713),  4183.       

to  the  Cons.  of  Wijck  te  Duurstede 

(17  November  1713),  4188.   to 

the  Classis  of  Bhenen  (17  November 

1713), 4184. toPaulusCoUgnon 

(llJune  1718),  4144.     to  the 

Colchester  Comm.   (19  May  1719), 

4146.  (Caseofthe— ),  414». 

petition     to    King    George     I. 

(February      1722),     440«.      

to    Petrus  Des   Beaux   and   others 

(1  March  1722),  4166. to  Mar- 

tinos  Van  der  Wind  (18  Aprii  1722), 

4167.     (Case  of  the  — )  versus 

Benj.  James,  4164.    to  Edm. 

Gibson,  Bp.  of  London  (28  February 

1726),  4174.     on  the  last  will 

of  Raymond  De  Smeth,  4173 — 
4176;       4177—4183;      4184; 

4186.   to  Herman  van  Bracht 

(13  September  1728),  4187.     

CH.  III. 


(Service  of  Deacons  in  the  — )  (1 
January  1734),  4196.  to  Jo- 
hannes van  Deventer  (13  June  1735), 

4197.     to   Frederick   Daniel 

Bongardt     (August     1735),    4198. 

to  the  Lord  Mayor  of  London 

(10  September  1735),  4300.     

to   Frederick   Daniel    Bongardt    (5 

November  1736),  4304*.      to 

Marten  Adriaan  de  Jong  (7  October 

1737),    4306.      to   Johannes 

Georgius  Welman  (27  June  1740), 

430e.       to    Henricus    van 

Haamatede     (3     September    1740), 

4308.      to  Mrs  Greenway  (20 

September  1740),  4310.     to 

Mrs   Otgers   (20   September   1740), 

4311.     to   Susannah  Green- 

away        (16       September       1741), 

4314.        to    Henricus    Put- 

man    (27    January    1751),    4338. 

to  Melchior  Justus  van  Effen 

(24    July    1765),    4340.      to 

Conradus    Schwiers    (29    February 

1784),  4343.     to  LambertUB 

Henricus  Schippers  Paal  (6  February 

1801),  4366.    to  Dr  Conradus 

Schwiers  (1  September  1802),  4368. 

to  Jan  Weminck  (1  September 

1802),  4369.     to  the  London- 

German    Congregation     (13     Aprii 

1803),  4368.      to  Cornelis  de 

Waal  (20  August  1804),  4266.  

to  Charles  Spittey  (24  Aprii  1795), 

4247.     to  Cornelis  de  Waal 

(8  October  1804),  4268.     to 

Butgerus  Seyen  Ten  Harmsen  (22 

February  1815),4272.    toJan 

Werninck  &  R.  S.  Ten  Harmsen  (16 
May  1818),  4376;  (13  June  1818), 

4378;  4379.     to  the  Bishop 

of  London  (25  Aprii  1820),  4294. 

to  W.  Kuper  &c.  (19  May  1820), 

4296.     to  Jan  Werninck  &  B. 

S.  Ten  Harmsen  (26  May  1820), 
4296.  to  the  Bishop  of  Lon- 
don (2  November  1820),  4298.  

to  Jan  Werninck  (29  January  1821), 
4800.  to  the  Bishop  of  Lon- 
don   (22    March    1821),    4308;    (8 

August   1821),  4304.      to  J. 

Bealy   (G  November  1823),    4806. 

Agreement  between  them  and 

E.  S.  ten  Harmsen  (12  May  1829), 
4807.    to  Hendrik  Gehle  (9 


September  1830),  4308.     to 

A.  D.  Adama  van  Soheltema  (29 
December  1873),  4323.  [As  in  this 
work  the  Loudon-Dutch  Church  or 
its  Congregation  or  Consistory  is 
mentioned  in  uearly  every  Letter,  it 
is  net  necessary  to  give  further  refer- 
ences  bcyond  the  above,  in  which  it 
appcars  as  acting.  The  Church  is 
referred  to  under  various  names,  as  : 
Londino-germanica  Ecclesia  (64  & 
77.  1  &c.);  Anglicana  Loudinensis 
Ecclesia  (1022.  10);  Londinensis 
ecclesia  (602.  3)  ;  Eglise  de  Londres 
(111.7);  FlemÌ8h(Vlaemsch)Church 
at  Londres  (3387.  6)  ;  Augustine, 
or  Austin  Friars  Church,  or  Church 
of  the  Augustine  or  Austin  Friars 
(386.  1  &c.)  ;  Belgick  Congregation 
(3463.  5)  ;  Belgioum  Consistorium 
(3364. 5)  ;  Belgio-Germanicum  Con- 
sistorium (136);  Belgio-Germanica 
Ecclesia  (766.  6  de);  Londische 
(Londonsche)  ghemeinte  (600.  3; 
613.  4);  Londinensis  Ecclesia  Teu- 
tonica (1330);  Belgica  Ecclesia 
(946;  1016.  4  <ì^c.);  Belgica  Ec- 
clesia Londinensis  (1843);  Lon- 
dino-Belgica  Ecclesia  (113.  1); 
Londino-Teutonica  Ecclesia  (630. 
2)  ;  Germanica  Ecclesia  (77. 2  &c.)  ; 
Germanorum  Ecclesia  (374),  or 
templum  (1667. 1  ifec.);  Templum  of 
Jesus  ;  Duitsche(Duytsche,Dunt8ohe, 
Duydtsche,  Dutsche,  Duetse,  Duits- 
sche,  Dussche)  or  Nederlandsche, 
or  Gereformeerde  Kercke  (or  Ghe- 
meente)  teLonden  (186.  2;  330.6; 
3336  i&c.).  Thioise  Eglise  (637.1). 
Dutch  Church  in  the  Ward  of 
Broadstreete,    London,     1680.     1. 

in   the   gate   at    Broadstreet, 

3330  &c.  Scc] 

London-Dutch  Church  (Almshouse  in 
Crown-street  near  Fiusbury-Square, 
eonnected  with  — ),  4373  (note  3). 

(Archivea   of),    4085,      

(Bibles  presented  to),  3746.      

(Charity  Land  in  Canvey  Island  be- 

longing  to  the),  4136.    (Choir 

ofthe),  1738;  1743.  (Church- 

yard  ofthe),  1667  (note  3);  1660. 
5;  leso.  2  &a.\  1691—1697; 
1700;  1708— 1713;  1714; 
1716;     1717;     1730.    7.       
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(Account  of  the  purchase  of  the 
Church-Yard),  in  1611,  1732; 
1727.  (Dutch  Club  of  work- 
ing men    connected  with),    3723. 

(CoUection     in     the     — ), 

8117.    1;    3118. (Crier  or 

outroep   of  the),  see   Crier.      

(Deacons    of    the),    4404.       

(Dooument   concerning   the   Divine 

Service    in    the),    p.    2964'>.     

(Deacons    of),    4160.     (El- 

ders  of),   3836.     (Encroach- 

ments  on  or  annoyances  to),  1680; 
1974;  197S;  2466;  2609  ; 
3044;  3710;  4149.  7;  4164; 
4170.      See  further   above   under 

London    (Lord    Mayor    of).      

(Graves  in  the),  4  306 .    (House 

belonging    to),    3193.      See    also 

Houses,  and  below  Tenements.    

(Legacy  to),  3368.    (Library 

of    — ),     2360;     3676;     3926; 

4036.  18.     (Liturgy  of  the), 

see  Liturgy.    (Poor  of  the), 

2294.  2;  2493.     (Preachers 

of  the),  3666.     (repairing  of), 

2424.     (State  of  the),  4086. 

(Steeple  of  the),  1701;  1702; 

1732;    1733;    1734   (near   the); 

1738; 1740; 1742; 1743.    

(Tenements  of  the),  1692;  1720. 

2;    1847.     (Trustees  of  the), 

4203;  4204;  4307. 
London-French  or  Walloou  Chureh 
(FranQoise  Eglise,  Fransche  Kerek, 
Londino-Gallicana  Ecclesia),  Con- 
gregation,  Community  or  Consistory 
(p.20);  13;  47;  78;  80;  84;  88 

(note   6);    103.     . to   the  Re- 

formed   Chureh   of  Paris   (17   May 

1567),   104.    to  Francois  de 

Saint    Poi    (16    June    1567),    106. 

106;  111;  117.    tothe 

Bishop   of    London    (2    September 

1568),    118.     120.    5.     

(Artieles   of  the)  against  Anthoine 

Corran  (28  Nov.  1568),  122.    

to  the  Bishop  of  London  (22  July 

1569),  130.    (Sentence  of  the 

Consistory    of    the)    in    a    dispute 

(6  Sept.  1569),   132.    134— 

136.    . to  Edmund  Grindal  (22 

November  1569),  137.     lei 

162;  167.  1;  162.  7;  180.  2 
186.  2;  200.  4;  216.  2;  299.  5 


303.  6;  304.  1;  313.  1;  328. 
1;    333;     406;     432.    2;     666; 

628    (note   2);    641.      (and 

Italian  Chureh)  give  sentence  in  the 
case  of  Lowys  Teri  (24  June  1580), 

648.     727.  2.     (Acts  of 

the  French  Ch.),  in  the  case  of 
Nicolas  Burye  &c.   (March  1583  to 

February   1584),    840.     861. 

(Eeport  of   Elders  of)  in  the 

case  of  Nicolas  Burye  (20  February 

1584),    890.       962;     963; 

968;  996;  1017.  4;  1067 ; 
1069;  1107;  1142.  1;  1143; 
1212.  4  (Francexe);  1216.  5 
(Franzexe);  1232.  4,  5;  1239. 

3;  1392. to  Queen  Elizabeth 

(Aprii  1599),  1441;    1442. 

(Petition   of)   to  the  Privy  Council 

(circa  1600),  4340. (Petition 

of  the),  to  the  Privy  Council  (before 

September     1601),     4342.       

1470;      1489;      1480 ;      1606; 

1608;     1611.    10.     to    the 

Walloon  Chureh  of  Canterbury  (31 

December  1601),  1613.  1622; 

1632.  1;  1649.  1;  1661;  1684 
(notel);  1688.4;  1699.1;  1600; 
1641;  1667.  1  &c.;  1669.  1  &c.  ; 
1660.  15;  1666;  1674;  1676; 
1744.  6;  1766;  1860;  1867; 
1863;1864;1866. 4:1898. 4(&c.  ; 
1988  (note  1);2012;2018;2067; 
2068;  2074.  4;  2162;  2287; 
2317;  2320;  2322.  3;  2323; 
2327;  2328;  2336.  (Peti- 
tion of  the)  to  the  House  of  Com- 

mons    (circa    1606),    4347.      

send  Deputies  to  the  Synod  of  the 
Foreign    Churches    of    5   February 

1635,  2336.     2347  (Wallons 

«71(2 French);  2360;  2370;  2376 
2379  ;  2394  ;  2438  ;  2442 
2462;  2472;  2636;  2638 
2642;  2623;  2629;  2664 
2667;      2691;      2696;      2698 

2701;    2702.     (Petition   of 

Members  of  the)  to   the  House  of 

Lords(23Januaryl643),2703.  

2704;  2727.  1;  2732;  2767; 
2793;  2796.  1  &c.  ;  2803  ; 
2813;  2814.3;  2882.1;  2884; 
2901 ;     2913;     2920 ;      2948; 

2972;  2985.     (Eldership  of 

the),  2995.  - —  3000;  3023. 


5;  3026.  4;  3026;  3027.  6 
3036.  8  ;  3040.  3  ;  8064.  5 
3066.  3;  3083.  5;  3145.  4 
3146;  3167;  3169;  3171 
3173;  3174;  3180 ;  3210 
3214.  2;  3306;  3326;  3335 

3337.     (Propesala  of  )  regard' 

ing   Elie    Delmé    (23    Aprii   1656) 

3338.     (Petition   of   certain 

Fathers  of  Families  of  the)  to  the 
Lord    Protector    (26    May     1656), 

3347.    (Petition  of  the)  to 

the  Lord  Protector  (13  June  1656), 

3351.  3363—3367;  8400; 

34 17. 1. (The  Fathers  of  Fami- 
lies of  the)  to  the  London-Dutch 
Chureh  (13  September  1657),  3427. 

to  the  Coetus  of  London  (19 

September   1657),  3430.     to 

the  London-Dutch  Chureh  (24  Sep- 
tember 1657),  3431.     3449; 

3451;  3461;  3462;  3533— 
3636  ;  3558  ;  3690 ;  3607  ; 
3719;  3734;  3735.  2;  3737; 
3868    (note    2);    3888;    3906; 

3912;  4000. (Memorandum 

of  the)  in  the  case  of  Emilins  van 
Cuilemborgh  (October  1702),  4088; 

4039;    4043;     4234.    16.     

to   the  London-Dutch   Chureh   (28 

July    1799),    4248.      4260; 

4302  (note);  4303  ;  4849; 
4367  (note  3);  4391  (note  1);  p. 
2966.  See  also  Charter;  Clas- 
sili; Coetus;  Walloom. 

London-French  Chureh  in  the  Savoy, 
3868.  See  also  .Saroy. London- 
French  Chureh  auxGrecs,  4284.  16. 

London-German  Lutheran  Ch.  (St 
Mary's)intheSarot/,4284.16;4285. 

London-German  Lutheran  Ch. 

(St  George's),  4295.    Savoy, 

London  (The  German  Beformed 
Congregation  in  the)  to  the  London- 
Dutch  Congregation  (10  Aprii  1803), 

4262.     4263.     to  the 

London-Dutch  Congregation  (23  July 

1803),  4264. London-German 

Boyal   Chapel,  4234.   16;    4395. 

London-Italian  Chureh  or  Congre- 
gation or  Ministers,  107;  111.  3, 
5;  119;  152.  8;  303.  6;  358.  5; 
379;  641;  648;  703.  7,  10,  12; 
727.  2;  912.  1,  2;  956;  1063 
(note);  1212.  5;  1216.  5;  1392. 
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1,  S;  15B4  (note  1);  1867.  3; 
1693;  isea.  3;  3796.  4°,  6'(&c.; 
a009;  3361;  3431;  3467.    See 

also  Coetiis. 

London-Spanish  Congregation,  89; 
4363  (note  1). 

London-Derry,  Londonderr}-,    3688. 

(Spotted  fever  at),  3694.   

(Petition  of  the  City  of)  to  the 
House  of  Commons  (12  December 
1642),  3696.     3697. 

Long  (Jean  Le),  3661. 

Longe  (  ),  3414. 

Long  porte,  Langporte  alias  Barton, 
see  Barton. 

Loo  (Sir  Thomas),  1733.  6. 

Loo  (Hans  van)  to  the  London-Dutch 
Church  (5  October  1.589),  1161. 

Loo  (Lyntkin  van),  896.  1. 

Looe  (Pieter  van),  see  Loor. 

Loofs  (Christofler,  Chrìstoffel),  8018. 
7;  p.  2956. 

looking-glasses,  480.  2. 

Loor  (Mauritius  van),  4373  (2). 

Loor,  Looe,  Lour,  Loir,  Loyre  (Peter, 
Pieter  van),  1143.  2;  1708— 
1718;  1731;  1733.8,  9,  10,  12; 
1760. 

Loore  (Lady  van),  3147. 

Loorman  (Willem),  p.  2957;  perbaps 
the  same  as  Lehrman  (q.v.)  of 
Wichta. 

Loosen,  or  Loose,  Losen  (Michiel, 
Micbiell),     to    the    London-Datch 

Comm.  (2.5  August  1577),  496.  

(27  October  1.577),  607.  608; 

•  IO;  611.  1  &C.  ;  618.  1;  619. 
1.4. 

LooBsen  (Fransoys),  4836.  3. 

Loovel  (Isaac),  see  Lovelì. 

LooiJB  alias  Alens  (Celiken),  1688. 

Loppersum,  38. 

Lopsum,  963.  2. 

Lorain  (Jean),  3444. 

Lord's-day  (The  observance  or  keeping 
of  the),  3038;  3049;  (and   Fast 

days),  8087.     Lord's  Supper 

(Treatise  on  the),  374. 

Lord  Chamberlain,  3066;  3368.  2; 

8738.     Chief  Justice,  1606; 

1808.    1.      General,    3713. 

Keeper,  1446  (Sir  John  Por- 
tesene).    Specch,  at  the  meet- 
ing about  Subsidies  (.SO  July  1621), 
1798.    1799;  3066;  3736; 


4000;    4349.     Markis    (?), 

3773.8,14;  3776.  7.  Mar- 
shall, 1799. Major  of  Lon- 
don, see  London.      President, 

1799  ;      1874  ;     1914  ;    4393. 

Privy    Seal,     1740;    1766; 

3066  ;     4393.       Protector 

(Oliver),  3396  (note)  ;  3347  ; 
3861;  3461;  3463;  3467.   See 

also    Cromiceli.       (Richard) 

3400;  3403;  3406 ;  3406 ; 
3431;  3451;  3463  —  3466; 
(Address  of  the  Foreign  Churches 
to),         3467;  his         answer 

(4    October    1658),     8468.       

Steward,       1874.        Lord 

Treasurer's  (The)  order  concerning 

Piraey  (8  June  1577),   474.     

1799.      to   Sir  Robert   Pye 

(12   February   1626),    1848.     

1863.  1;  1874;  3066  ;  4349; 
4860. 

Lord   Warden    of   the    Sincq    Ports, 

4330. 
Lords    (the    House    of),     1788  ;    p. 

2962*  ;    Lords'   Committee,    1874. 

Lords  in  Parliament,  3684  ; 

3686.     Lords  House  (order 

of  the),  3701  ;  3798.    Lords 

and  Commons  (The)  order  for  a 
day   of  Prayer  and  Fasting  on  21 

July  1643,  3717.     order  sub- 

scriptious  for  the  raising  of  forces 
(21  February  1644),  3781. 

Lorevne  (Jaen  de),  1039.  4. 

Loridan  (Pasquis),  1613. 

Lorié  (Pierre,   Pieter  de),   3796.  4"  ; 

3839.  3;  3166  (note  1). 
Lorly  (William),  4048.  10. 
Losen  (Michiel),  see  Loosen. 
Lothbury,  3733. 
Lotta  (Abraham),  3993  ;  3997. 
Loudewyck,    (Anthuenes),    see    Lode- 
te  ijckuen. 
Loude«-yck  (Jacob),  see  (Jaques)  Lode- 

wyck. 
Loudewyck,  Loudwyck  (Waelrave),  see 

Lodewick. 
Loudwick     (Anthuenes),     see     Lode- 

wijcknen. 
Loudwyck  Wsoon(Fransoy8),see  Lode- 

wick. 
Lonf  (Adriacn),  383. 
Louis,  Loiiys  XIV.,  1996.  1  ;  3031. 

4. 


;    Louis,    Lodewyk  Napoleon,   King  of 

HoUand,  4371. 
I    Louis  Philippe  (King),  4311.  2. 
Louisa,   Louijsa,    Countess   Palatine, 
to  the  Reformed  Churches  of  Eng- 
land  (July  1636),  3413. 
Lour  (Peter  van),  see  Loor. 
!    Lourens  (Adam),  p.  2957. 
j    Loulh  (  ),  p.  2957. 

'    Loutherdale  (Lord),  3688.  4. 
i    Louvain,  Lueven,  76  (note  1);  686. 
12;   1769  (note  2). 
Louweckus  (Pieter),  3094. 
Louwick,  Louwyck   (Anthuenes),  see 

Lodeìciicksen. 
Louys,  see  Louis. 
Louysa,  see  Louisa. 
I    Love  (Christopher),  3836. 
Love  (John),  to   be  provided  with  a 
troop  of  borse  (27  January  1646), 
3836. 
I    Lovell,      Loovel     (Isaaous,     Issack), 
I        3734;     3736;     3738;      8731. 

to  the   London    Comm.    (12 

September     1670),     3739.     

3740;   3746. 
Loven  (David),  4047. 
Lovero,     Loveroo     (Johan),     8897  ; 
8936;  3961. 
i    Lovoet  (Abram),  3373.  5. 
Lovoet,   Lovooet  (Frederick),   3873. 

4;  3616;  8633. 

Lovoet  (Isaac),  3373.  5. 

I    Low    Countries     (The),     140S.    1 

!    1713;  1747;  1789.  1;  1849 

I    1936;  3363.4;  3348.8;  3730 

4333.    12;    4339.    2;    4369.    4 

4406. LowCountreystrangers, 

I        1896.     Lowe   Countryes    of 

'        Flaunders,  98.  1.  See  also  Belgium, 
'        Flanders,  Holland. 

Lowe  (Sir  Thomas),  1636;  1700. 
Lowenmuth  (H.  S.  Baron  de)  to  the 
London   Consiatory    (before  1681), 
4890. 
Lower  (  ),  3636. 

Lower  Palatinate,  see  Palatinate. 
Lowestoft,  see  Leystaf. 
Lowijs  (Vincent,  Fincent),  745.  1. 
Loy  (Jacob),  347.  3. 
loijers,  640.  1. 
Loyre,  3009;  2031.  7. 
Loyre  (Pieter  van),  see  Loor. 
Loyselleur  or  Lozelorus  de    Villiers 
(Peter),  see  Loizeleur. 
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Lretìs  (Jacobus),  1131.  2. 

Lubach  (Michael),  p.  2945. 

Lubeck,  Lubbeke,  Lubecke,  Lubeca 
760. 1;  1163.1;  1164.2;  1986. 
3;   4346.  4. 

Lubeck,  Lubekius,  Lybeck,  Libech 
(Guilliaem,  Guielmo,  Gillaem  van), 
1143.  3;  1166. 1;  1169;  1316.2. 

Lucse  (Joannes),  p.  2943. 

Lucas  (Hendrick),  4373  (4). 

Lucas  (Job.  Hendr.),  4336. 

Lucas  (Peter),  4167;  4176;  4196; 
4301. 

Luce,  Lucie,  or  de  Lucie,  Lucy  (Johan, 
Joannes,  Jean,  Jan,  Joan,  John, 
Jhon),  1791.  5;  1793;  1798; 
1809  (note  1);  1810  ;  1813 
1834;  1830;  1848;  1849; 
1856;  1864.2;  1879;  1881; 
1895;  1903;  1904  ;  1931.  6; 
1936;  3031.  2;  3070;  3083 
<note);  3147;  3309.  1;  3363. 
2;  3389; 3313.  4;  3337;  3361; 

2366;  3369.    totheLondon- 

Dutch  Church  (15  December  1635), 

3390.     3392.      to  the 

London-Dutch  Church  (25  February 
1636),  3397.    2407;  2408. 

to    Pieter    Hert    (2    October 

1636),  2423.    2446;   2602; 

3006.  2;  3011;  pp.  2956,  2967. 

(His   widow    Anna),    3600 

(205);  3013.  12. 

Luce  (Anna;  Lucas;  Jan,  Children  of 

the  preceding  Jan),  2600  (205). 
Luce   (Louis,   Louijs),    1866.    1,   4; 

2480. 
Luce,   Lucy,    Luicy,    Luijsij    (Lucas, 

Luke,  Luckes,  Luckus),  2312  (note 

6);  2468;  3013.  12;   3533. 
Luchen,  Luchene  (Coruelis,  Cornelys, 

Caernelys  van),   696.  3;   600.  1; 

696.  2;  909;   1039.  4. 
Luchghem  (Joos  van),  1039.  4. 
Luchie,   Luchier   (Mahieu,  Matthieu, 

Mathieu),  3743  ;  3273.6;  3317; 

3841. 
Lucij  Flores,  3926  (note  2). 
Luckas  (Thomas),  2491.  2. 
Lucke,  1S08.  9,  10. 
Lucy  (Jan  and  his  widow,  and  Lucas), 

see  Lìice. 
Luddeloo  or  Liddeloo  (Annetie  Hui- 

bers),  4403. 
Luddeloo  (Hichard),  4403. 
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Ludewig  (H.         ),  4336. 

Ludewig  (Johann),  3477. 

Ludgate,    3784.    9.      Prison, 

3694  ;    4344.      (Prisoners 

in),  4337. 

Ludovici  (Petrus),  1876. 

Ludovicus  (Matthaeus),  p.  2941. 

Ludovicus   (Philippus),    1936.     

to  Theobaldus  Mauritius  (15  October 
1628),  1940.     p.  2946. 

Ludwig  VI.,  631,  note  3.  See  also 
Palsgrave. 

Ludwyk  (Count  William),  1081.  1. 

Lueven,  see  Louvain. 

Lugdunenees  Anglorum  (London), 
3676.  7.     See  further  London, 

Lugdunum  Batav-,  Battavorum  (Lei- 
den), 1133;  1399.  4;  2117.  1; 
p.  2943.     See  also  Leiden. 

Luicy  (Lucas),  see  Luce. 

Lukin,   Lukyn   (  ),    17SO.    6; 

4361.  65. 

LuUs  (  ),  1737. 

LuUys  (Arnolde),  4339.  5. 

Luis   (Mattheus),   712.    8.     his 

widow,  832.  1. 

Luis  (Peeter),  610;  611.  5. 

Lumey  (Willem,  baron  of),  see  March. 

Lumley  (Martinus),  1748. 

Lumm  (Marie),  3424. 

Lummee,  333.  3.     See  also  March. 

Luna,  Lune  (Juan,  Jehan  de),  Petition 
totheLondon-Dutch  Church  (1612?), 
4363.     pp.  2957,  2965". 

Lunden,  see  London. 

Lunkonstyer  for  Lancashire,  2992. 

Lupaert  (Joos),  1218.  1;  1221.  1; 
1223. 

Lupaerts  (Maeycken),  1318.  3;  1331. 

1;  1222. 
Lussingh  (Geert),  p.  2963»'. 
Luther  (Martin),   122.   8;    2263.  3. 

Lutheri   dogmata,    3142.    5. 

Lutheranism,    76    (note   1); 

2201  ;    p.  2941.     Lntherans, 

20;  673  (note 4);  1937.2;  1977. 

6;  2100.  4;  3326;  3913.      

Lutheran  Churches,  3660;  4369. 

4,   7.     Lutherani,   pp.   2941, 

2943,  2945.     Exules,  1934.  5  ; 

3441.     Preachers,  3336.  4. 

Lutheran  Savoy  Church,  London,  see 

London. 
Luthomirskj   (Stanislaus)  to  Joannes 

Utenhovius  (28  July  1560),  49. 
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Lutmers  (Daniel),  p.  2963*. 

Luts  for  Luis,  eiO  (note  2);  614. 

Lutuyck  (  ),  4186. 

Luyck,  876.  5;  067.  5. 

Luypaert  (Pieter),  3013.  9;  3613. 

Luysij  (Lucas),  see  Luce. 

Lybaert,  Lybart  (Carolus),  see  Liebaert. 

Lybeck  (Gillaem  van),  see  Lubech. 

Lijbertns  (Carolus),  see  Liebaert. 

Lycochtkon  (  ),  3916. 

Lydecker  (Melchior),  3688. 

Lijden,  see  Leiden. 

Lydius   (Jacobus),    3666.       to 

Philippus  Op  de  Beeck  (12  Angost 
1678),  3818.     3819. 

Lijebaert  (Carolus),  see  Liebaert. 

Lymal,  Lymale,  Lymall  (Anthony  de), 
see  Limali. 

Lyn,  386.  2. 

Lyncobie,  Lord  Admiral  of  England 
(The  Earl  of),  474;  784.  5. 

Lyncombe,  4310. 

Lyncon,  see  Lincoln. 

Lynde  (Symon),  2484. 

Lynde,  and  his  wife  Catbelyne  (Balte- 
saer  vander),  4336.  8. 

Lyndon  in  the  South  of  Canrey-Island 
(Parìsh  of),  4314. 

Lynn,  see  Leye. 

Lynton,  see  Linton. 

Lijon  (Elijas),  4048.  9. 

Lyone  (  ),  386.  4. 

Lyous,  see  Lion. 

Lyons  (Giles),  see  Lions. 

Lyons  (  ),  3147. 

Lyons  (Joff«),  4871. 

Lyons  (Mrs),  8013.  12. 

Lyre,  see  Lier. 

Lysbone,  see  Lisbon. 

Lysten  (Pieter),  4371. 

Lijsten  (Pieter  Jaspersen),  26A5. 

Lyts,  and  his  wife  Tanueken  (Adiy- 
aen),  4386.  4. 

M....  (  ),  91.  5. 

M.  (Ja.         ),  1706. 

Maaren  (Isaac),  4081  ;  4093. 

Maas,  Mase,  Meuse  (the),  197.  2; 
3300.  3. 

Maastricht,  Maestricht,  433.  1;  636. 

13;   4336;    4338;    4363.     

Synod  of  the  Walloon  Churches  in 
the  United  Provinees  at  —  (18  An- 
gust  1649),  3062. 

Mabelis  (Claeys),  404.  2. 
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Mabesden,  Mabsdayne  (John),  4379. 
MacariuB  (Pater),  to  Caesar  Calandri- 

nus  (9  October  1637),  3435. 
M'^DoDogh  (Edmund),  3491.  3. 
Macdowell  (Sir  James),  3840. 
Mace  (Pieter),  see  Mae». 
Macedo  vir,  494.  1. 
Macedonia,   494.   1.     (Church 

of),  aasa.  5. 
Macbacusetts,  Mathachusets  (Bay  of), 

asia.  1;  a368. 
Machielsen    (Joannes),   3639    (note 

2). 
Machroter  (Bobart),  1887.  3. 
Mackaluie  (Nicholas),  1849;  1904  ; 

1938. 
Mackelle   (Mechelen?),    1S08.   8,   9. 

See  ftlso  Mechelen. 
Mackereel,  Mackerell,  Maekeere,  Mae- 

kerel,Makereel,Maekereel(NyclolayB, 

Micolaes,  Claeijs,  Nicloys,  Nyclous), 

1787;      1838;      1889;    1890  ; 

1983.  4;    3349.  9;    (bis   widow) 

3349.  10;  3333;  4363. 
Mackerell  (John),  3314. 
Mackleijn  (Niclaes),  3600  (449). 
Mackmayne,  3884;  3491. 
M*morTÌs,  MacMorris  (Dermot),  3491. 

3. 
Maco  (Abraham),  3013.  4. 
M^Teig  (DoDDOgb),  3384. 
Maddison    (Edward),   agreement   be- 

tween  him  and  the  London-Dutch 

Chnrch  (18  Aprii  1615),  1764. 
Maden  (Ri:         ),  3101.  5;  3111. 
Madestoen,  Madiston,  Madston,  Mad- 

stoon,  see  Maiditone. 
Maecht,  Maeght  (David  De),  and  bis 

wife  Sara,  3333  ;  3630. 
Maecht  (Maria  De),  3333. 
Maecht,  and  Janneken  his  widow  (Phi- 

lippns,  Phillippns  De),  8333. 
Maecht,  Magth  (Willem  or  Oailliam, 

or  Gaillaame  de)   to   (  )  de 

Maeter     (6    March    1642),    3668. 

8333. 

Maediston,       Maedstoen,       Miidston, 

Maedtstoen,  Maedtston,  see   Maid- 

Itone. 
Maegdalena...,  3S1.  3. 
Maeght  (David  de),  see  Maecht. 
Maehnen  (Jan),  4363. 
Maekeere,  Maekereel,   Maekerel  (Ny- 

clons),  see  Mackereel. 
Maelttaf,  Malstaf,  Malstaff  (Jan,  Jo- 


hannes), 3316;  3373.6;  3317; 
3330;  3333. 

Maerck  (Grave  vander),  313.  2. 
Maercke  (Pieter,  Pietere  van)  to  the 

London-Dutch  Church  (22  Septem- 

ber  1573),  360. 
Maere  (Pieter),  1997. 
Maergaete,  see  Margate. 
Maeroys  (Pijeter),  3870. 
Maertelare  (Jooes  de),  660. 
Maertens  (Giesbaert),  313.  7. 
Maertens  (Leyn),  353.  4. 
Maertens  (Pieter),  977.  3. 
Maertens,  Mertens  (Byck,  Byc),  11S6  ; 

1165. 
Maertenss  (Aert),  1769.  13. 
Maertij  (Jaen),  3130. 
Maes  (Hans,  or  Jan,  or  John),  1163; 

1159;      1160;      1164;      1166; 

1167;  1171.3;  3331;  3311.1. 
Maes  (Jacob),  3600  (9);  3013.  1. 
Maes  (Maeijken),  838. 
Maes    (Niclays,    Niclaes),    647.     4  ; 

1373.  1. 
Maes  (N.  ),  3SOO  (377). 

Maes,  Mas,  Mace  (Peter,  Piere,  Pierre, 

Pieter)  ;   his  case  at  Canterbury  (5 

Decomber   1601   to   3    June   1602), 

1511.    1513.  1;   1516; 

1633.  5;  1533;  (Marshe)  1533. 

3;  1634;  3077 ;  3106;  3316. 

4;  3333.2;  3330;  3360;  3370; 

3375. 
Maes  (Pieter),  p.  2957. 
Maes  (Mrs  ),  4373  (7). 

Maes  (.Jan  &  Joos  de),  3013.  1. 
Maestricht,  see  Maastricht. 
Maeswael,  3894. 
Maeter  (  de),  3668. 

Maetstone,     Maetstoone,    see    Maid- 

etone. 
Maetsuijcker  (Clacs  Janss),  3894. 
Maeijdstoen,  see  Maidstone. 
Magdeburgensis  pastor,  317). 
Magens  (Nicolas),  4334.  15. 
Maghmaine,  3435. 
Magiston,  see  Maidstone. 
Magistrate-s,  1033.  10.    (Christ- 
ian), 3700.  3. 
Magnes  (M.         ),  3868.  12. 
Magth  (Willem  or  Guillaume  de),  see 

Maecht. 
Mahieu  (P.),  1053.  4. 
Mahieu,    Mahijeu    (Widow    of    Jan), 

3349.  10;  3333. 


Maiche  (David  de),  3831.  3. 

Maidenstone,  Maideston,  Maidestone, 
Maidiston,  see  Maidstone. 

Maidstone,  Madestoen,  Madiston, 
Madston,  Madstoon,  Maediston, 
Maedstoen,  Madston,  Maedston, 
Maedtstoen,  Maedtston,  Maetstone, 
Maetstoone,  Maeydstoen,  Magiston, 
Maidenstone,  Maideston,  Maide- 
stone, Maidiston,  Maidston,  Maid- 
stonne,  Maidstoone,  Maidtston, 
Maidtstoon,  Maitston,  Matstoen, 
Maydeston,  Maydestone,  Mayde- 
stoon,  Maydestowne,  Maydstoen, 
Maydston,  Maydstone,  Maydstonne, 
Maydstoon,  Maystonne,  Maijtstoon, 
Medston,  Medstone,  Medstonue, 
Medeston,  Medtstoen,  Medtston, 
Meetstooen,  Meidestoen,  Meideston, 
Meidston,  Meidtston,  Messton,  Mes- 
ton,  Mestoon,  Metstoen,  Metston, 
Metstone,  Meydtstoen,  Meydtston, 
(The  Dutch  or  Flemish  Church, 
Community,  Congregation  or  Con- 
sistory  of  — ),  to  the  London-Dutch 
Comm.  (24  Dee.  1569),  138;  (5  July 

1570),    147.      to   the    Dutch 

Communities  at  Fraukenthal  and 
Heidelberg  (10  August  1570),  150. 

157;  183.  to  the  Lon- 
don-Dutch Comm.  (27  March  1572), 

183.     184.5;   186.     to 

the  London-Dutch  Comm.  (29  May 
1572),  194;  (1  July  1572),  300; 
(28  August  1572),  304;  (25  Decem- 
ber  1572),  314;  (28  January  1573), 

319.     to  the  Dutch  Church  at 

Dover  (21  June  1573),  356.     

360.     to   the  London-Dutch 

Comm.  (11  March  1574),  384;  (31 
May  1574),  390;  (9  June  1574), 
391;  (1  July  1574),  394;  (15  July 

1574),    395.     —    396.     to 

the  London-Dutch  Comm.  (22  July 
1574),    397.     309;    316.   6. 

send  a  Deputy  to  the  CoIIoque 

of   15  March   1575,  336. to 

the  London-Dutch  Comm.  (10  May 
1575),     335.       336;     338. 

to  the  London-Dutch  Comm. 

(21   June  1575),  S40.     341. 

1.       to    the    London-Dutch 

Comm.    (4   November    1575),    365; 

(23    December    1575),    371.     

373.  1;  385.  2;  393.  1,  12.    
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to  the  Loiidon-Dutch  Comm.  (July 

1576),   394.     397.     to 

the  London-DutchComm.  (20  August 

1576),  404. to  the  Dutch  Comin. 

of  Sandwich  (27  August  1576),  407. 

408.    to  the  London- 

Dutch  Comm.  (4  September  1576), 

4H.    to  the  Churoh-Council 

of  Canterbury  (22  September  1576), 

4ia.    to  the  London-Dutch 

Comm.  (22  September  1576),  413. 
418.  4.  to  the  London- 
Dutch  Comm.  (6  October  1576), 
416;  (10  October  1576),  417;  (2 
Deccmber  1576),  437  ;  (17  December 

1576),  429.     439.    3.     . 

to  the  London-Dutch  Comm.  (17 
March  1577),  460;  (26  March  1577), 

463.     464;    466.    4.     — 

to  the  London-Dutch  Comm.  (5  May 

1577),   463.     464.    3.     

to  the  London-Dutch  Comm.  (12 
June  1577),  476;  (5  August  1577), 

490.     492.  5;  496.  2.    

to  the  London-Dutch  Comm.  (28 
September  1577),  603;  (13  Novem- 

ber  1577),  616.    616. 1;  633; 

664.2;  674.  to  the  London- 
Dutch  Comm.  (4  March  1579),  696; 
(19  March  1579),  600;  (30  March 
1580),  636;  (8  May  1580),  642; 
(23  May  1580),  646;  (26  June  1580), 
660;  (6  February  1581),  687;  (26 

February  1581),   696.     701. 

3,   4.    to   the  London-Dutch 

Comm.  (30  March  1581),  707.   

708.  — —  to  the  London-Dutch 
Comm.  (28  May  1581),   719;    (16 

July  1581),  723.    send  Depu- 

ties  to  the  CoUoque  of  Aug.  1581, 

733.    to   the  London-Dutch 

Comm.  (11  September  1581),  741. 
742.  to  the  London- 
Dutch  Comm.  (24  October  1581), 
760;  (31  October  1581),  763;  (6 
November  1581),  764.     766. 

to  the  London-Dutch  Comm. 

(9  January  1582),  763.    764. 

1;  767;  771.  to  the  Lon- 
don-Dutch Comm.  (31  March  1582), 

777.     778;    786.   1;    789; 

790.      — —    (CoUoque    of),    790 

(note  4).   to  the  London-Dutch 

Comm.  (25  June  1582),  791.     

793;    794;    796.   1;    797.     


to   the    London-Dutch   Comm.   (31 

July   1582),    800.     BOI.    4; 

802.  1.    to  the  London-Dutch 

Comm.    (11    August    1582),    806. 

806.  1 .  to  the  London- 
Dutch    Comm.    (19    August   1582), 

811. 813;  814;  817.    

to  the  London-Dutch  Comm.  (14 
November  1582),  826;  (28  Feb- 
ruary   1583),    841.       844. 

to  the  London  Comm.  (17  Aprii 

1583),  846  ;  (24  September  1583), 
866  ;   (30  September   1583),   867. 

868.     to   the  London 

Comm.   (21    October    1583),    869. 

896.  3. to  the  London 

Comm.  (2  Aprii  1584),  898.     

904.  1,  7.     to  the  CoUoque  of 

1584,   909.     to  the  London 

Comm.  (9  July  1584),  926.     

931.  2;  936.    to  the  London 

Comm.  (22  August  1584),  939  ; 
(20  October  1585),  1002  ;  (20  March 

1586),  1008.     1014.     

to  the  London  Comm.  (30  May  1586), 
1029;  (29   August    1587),    1091; 

(9   September  1587),    1092.     

1098;     noi;      1104  ;      1116; 

1119;  1132.    totheLondon 

Comm.  (26  December  1588),  1136. 

1137.     to  the  London 

Comm.  (14  January  1589),  1139. 

1141;    1169;    1172.     

to  the  London   Comm.    (18  AprU 

1590),  1182.     1183—1186 

1187;      1188;      1193;      1200 
1219;      1227;      1263;      1266 

1261  ;    1269.    3.      to    the 

London  Comm.  (24  October  1593), 
1282  ;    (27    March    1594),    1296. 

(Sinfes  grien  near  the  Dutch 

Church),  1297.  to  the  Lon- 
don Comm.  (12  May  1594),  1301  ; 
(12   May  1594),    1302;    (20    May 

1594),    1303.      (St.   Faith's 

Chapel   at),    1320.     to  the 

London  Comm.  (25  May  1595), 
1321  ;  (15  November  1596),  1361  ; 

(6  December   1596),    1368.     

1366.     to  the  London  Comm. 

(23  February  1597),  1873;  (20 
March  1597),  1376;  (4  May  1597), 
1381.       1383;    1391.  3,  4. 

to   the    London   Comm.    (20 

October  1597),  1396.    1397; 


1398;  1400.  to  the  Lon- 
don  Comm.    (22   November  1597), 

1401.    i4oa.  1.    to 

the  London  Comm.  (17  May  1598), 
1414;    (20  May  1598),   1415;  (7 

May  1599),   1447.      to  the 

CoUoque    in    London    (19    AnguBt 

1599),  1467.    to  the  London 

Comm.  (13  October  1599),  4887. 

to  the  London    Comm.    (27 

Aprii   1600),    1469.     1478. 

to   the  London   Comm.   (27 

December  1600),  1488;  (27  Aprii 

1601),     1493.        1494.    4; 

1608.   11.    to  the  London 

Comm.  (9  AprU  1602),  1617.    

1630.    to  the  London  Comm. 

(9Mayl603),l663;(7  January  1604), 
1688;  (22  February  1604),  1597; 
(19  AprU  1604),  16 IO;  (7  Septem- 
ber  1604),  1624;  (18  August  1605), 
1662.    1764;  1766;  1771. 

to  the  London  Comm.  (14  June 

1624),  1827.    send  Depnties 

to  the  CoUoque  (15  August  1624), 

1882.     1836;   1839.    

send  Deputies  to  the  CoUoqne  of 
16  August  1627  (13  August  1627), 

1898.    to  the  London  Comm. 

(9  January  1630), a016;  (July  1630), 
2041*;  (1  August  1630),  2048; 
(2  August  1630),  2044  ;  (6  Septem- 
ber 1630),  2060;  (13  September 
1630),    2062;     (27    Aprii     1631), 

2078.     send  Deputies  to  the 

CoUoque  of  1681  (14  August  1631), 

2106.     send  a  Deputy  to  the 

CoUoque  of  1631,  2110.    to 

the    London    Comm.    (21    August 

1631),    2111.     2130.     

to  the  London  Comm.  (22  January 
1632),  2146;  (29  January  1632), 
2149;  (10  July  1632),  2190;  (2 
October  1633),  2266;  (24  February 

1634),  2279.    2287  ;   2288. 

1.     to  the    London   Comm. 

(24    August    1634),    2309.      

2816.   1.    to  the  Coetus  of 

London   (2  January  1635),  2322. 

2327.1.   send  Deputies 

to  the  London  Synod  of  1635  (25 

January  1635),  2329.    to  the 

London  Comm.  (27  January  1635), 

2332.  2334;  2339;  2341; 

2348;     2344;     2847;     2858; 
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3864;  asea;  a870.    tothe 

London  Comm.  (18  October  1635), 

a888  ;  (5  Aprii  1636),  a406.  

3410.   to  the  London  Comm. 

(5  February  1637),  3484  ;  (13  Sep- 
tember  1637),  34»«.    3487. 

to  the    London   Comm.   (25 

June  1639),  3S19;  (13  February 
1640),  3587;  (23  March  1640), 
3844  ;  (2  Jane  1640),  3681  ;  (22 
March  1641),  3803.     3804. 

to  the  Colloqneof  1641, 3883. 

to  Philippus  op  de  Beeke  (7 

September     1641),    3688.       

3640.  to  the  London  Comm. 

(16  November  1641),  3844.     

3858(13);  3868.9;  3888.   

to  the  Colloqne  of  May  1644, 3748. 

to   the   London   Comm.    (26 

December  1644),  3785.  3788. 

to   the  London    Comm.    (26 

May    1645),    3788.     378». 

to   the    London    Comm.   (15 

July   1645),    3806.     3807. 

4;    3808.      to   the  London 

Comm.  (16  September  1645),  3816. 

3841.       dìsputes    in 

the  —,  3843.  to  the  Lon- 
don Comm.  (6  March  1646),  3848; 

(26    March    1646),    3847.       

3870.  to  the  London  Comm. 

(18  November  1646),  3876;  (22 
March    1647),    3887;     (3    August 

1647),   3889.      3803.     

to  the  Colloque  of  September  1647, 

3817. totheLondonComm.(10 

October  1647),  3833.     3838. 

to   the   London   Comm.  (24 

October  1647),  3934.     to  the 

CoUoqne    of    1647,    3984.       

Expenseg  of  the  —  in  attending  the 
Colloqne  of  September  1647,  3943. 

to   the   London    Comm.  (21 

December  1647),  3954;  (11  Jan- 
oary  1648),  3960;  (26  March  1648), 
3998;  (27  Jane  1646),  8004; 
(9  October  1648),  8015  ;  (9  January 
1649),  8034;  (26  March  1649), 
8084;  (27  February  1650),  8071  ; 
(8  October  1650),  8083;  (6  Novem- 
ber 1650),  8086.  a086. 

to   the  London   Comm.   (9   March 

1651),  8091.     8093;  8099; 

SIOO.  1. to  the  London  Comm. 

(2aMayl651),  8109;  (23  December 


1651),    8119;    (28  January  1652), 

8138.     3131  (note  1);  3133. 

2.     to  the  London  Comm.  (7 

Aprii  1652),  8135;  (28  Juue  1652), 
3143;    (5   October    1652),    3153; 

(2  June  1653),  8170.     8380 

(note    3).      to    the    London 

Comm.    (15    March    1655),   8386. 

8388;    8394.     to   the 

Colloque  of  10  January  1656,  8330. 
3334;  3345;  3460;  3536.5. 

spoken    of    as   gone,    3639. 

3606;  3636; 3643;  4336; 

4368.    (privilege  of  tlie  Dutch 

Comm.  of),  314.  4;  noi.  3.    

(agricnlture  at),  3830.    ■ (Com- 

mittee  at),  3838.     (English 

Church,   or    Minister    at),   8083  ; 

3170;    8386.     • (The   Mayor 

of),  1401. 1  <&c.  - —  (The  Mayor 
and  Jurats  of)  on  a  dispute  between 
Jaques  vanden  Busche  and  Christian 
Beeckman  (18  May  1597),  1383. 

Maìgnet  (Josna),  see  Mainet. 
Maignon  (Franchoie),  3663;   3663; 

3938. 
Mailliart  de  Cerf  (Jacobus  Filius),  to 

John  Oaksele  (13  November  1662), 

3586.     See  also  Cerf. 
Mainard  (Lady),  8663. 
Maine  (Sir  AntUonie),  see  Maijne. 
Mainent  (Josua),  14,  note  1. 
Mainet,   Mainett,    Maignet,   Maynett, 

Mayniet,    Minnit,    Mynyet   (Josua, 

Josue),3366;  3494;  3600(274); 

3634;  3796.  6';  3886  (note); 

3896;  3013.2;  3184;  3368.2, 

3;  4373  (4,  8). 
Mainett  (Michiel),  4841.  2. 
Maire  (Antthoine  le),  3033.  .5. 
Maire   (Jan,  Jean   le),   840.  28,  29; 

964. 
Maìstres  (Jacques  Dee),  3796.  6*. 
Maistres  (Maria  de»),  3600  (49). 
Major  (Ezekiell),  3163. 
Makereel  (Nicolaes),  see  Mackereel. 
Malanoti  (Giovani),  3498.  6. 
Malapert    (Guido),    to    the    London- 

Flemiah    Church    (24    May    1597), 

1383;  (20  September  1597),  1394. 
Malbout  (widow),  3013.  1. 
Malbury,  see  Marlebvrugh. 
Malcontents,  713.3;  718.4,5;  804. 

6;  834.  4;  866.  3. 
Malentray  (Jeanne),  3444. 


Malier  (David),  3963. 
malignants,  3010.  6. 
Malines  (Gerardus  de)  to  the  London- 

Dutch    Community    (18    December 

1595),  1339. 
Mallarin,  or  Manarin  (Robert),  840. 

22;  968.  1. 
Mallart  (  ),  1716. 

Malier  (Johannes)  for  Moller,  q.v. 
Malstaf,  Malstaff  (Jan),  see  ilaelstaj'. 
Maly  (Teig  o),  3384. 
Man  (Claeys),  1466. 
Man  (Abraham  de),  4401. 
Man  (Jacques  de),  1731. 
Manauilijse,  Mannandyse  (Franchois), 

3378.  6;  3317. 
Manandijse    (Guilliame,   Guilliames), 

3373.  6;  3317. 
Manarin  (Robert),  see  Mallarin. 
Manchester  (Earl  of),  3700;  3977. 

2. 
Mandere  (Job  vau  der),  4373  (8). 
Mandere  (Pieter  vander),  4373  (7). 
Mandeville  (  ),  3406;  3407. 

Mane  Cz  (Jan),  3037.  6. 
Maneckque,  Maneke,  Manneke,  Man- 

neque   (Jan,  Jean),  3643;    3663; 

3936;      3987;     3946;      3668; 

3661. 
Manestcy  (Fra:),  3309.  11. 
Mangin  (Esdras),  3336.  5. 
Mauheym,  3436.  7. 
Manies,  Manus  (Sorger),  4008.  9  & 

pp.  2705%  2706*  &c. 
Maninge  (Edmond),  1838. 
Manlius  (Joannes),  p.  2947''. 
Mannandyse  (Franchois),  see  Manan- 
dijse. 
Manneke,  Manneque   (Jan,  or  .Jean), 

see  Manech<iue. 
Mannering,     Manneriuge     (Thomas), 

1888. 
Manneringe  (Roger),  3491.  2. 
Mannes,  widow  of  Phlips  vande  Walle 

(Elizabeth),  1997. 
Manninga  (Capt.  Jan),  p.  2962». 
Mannius  (Petrus),  76  (note  1). 
Manock,  Manocke,  Manocque  (Pierre, 

Peter),  840. 1,  19,  27,  28,  39;  890. 

1;  963;  964;  (and  bis  wife  Philip- 

potte,  Phillippotte),  840.  4;  964; 

968.  1. 
Manor  of  St  Johnes,  3784.  4. 
Mans,  3813  (note  2). 
Mans  (Daniel),  3373.  7. 
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Mans  (Pieter),  3373.  7. 

Mansell  (Sir  Robert),  l»0». 

Mausfeld  (Oeneral        ),  2730. 

Mansheer  (Madalena),  4048.  9. 

Manteau  (Ju£Frouw),  1886.  4. 

Manton  (Tho.),  3149.  4. 

Manubacensìs  pastor,  3119. 

Manufactures,  4040;  4045;  4046. 

Manus  (Sorger),  see  Manie». 

Manuvele  (  ),  1468.  4. 

Manynhame  (Joris  M.),  1383.  2. 

Maplisden  (Edwaert),  1383.  2. 

Marbrier  (David  Dela),  2948. 

Marca  (Grave  vander),  211.  2. 

Marcellus  (Adrianus),  1242.  7. 

Mareescall  (Louis),  see  Mareschall. 

March,  Marche  (Jean  de  La),  see  La 
Marche. 

Marchant  (Jean),  162.  2. 

Marche  (Pierre),  2937. 

Marchia,    2003.    4  ;     3443.      

Electoralis,  p.  2947.    Marchio- 

natus,  p.  2941  sqq.    Marchio- 

natus  Brandenburgensis,  Marchio- 
nica  ditio,  see  Brandenburg.  See 
also  Marchia. 

Marchina  (Francisco),  703.  3. 

Marchs,  Marsh  (William),  3116. 

Marcili  Fiein,  3060  (note  e),  one 
name,  see  (Marsil.)  Ficimis. 

Marck,  baron  of  Lumey  (Count  Wil- 
lem van  der),  211.  2;  226.  15,  18. 

Marckgrave,  2768;  2771.  11. 

MarckicB  Ducatus,  Marckische  Lan- 
den,  3621;  3776.  See  also  AfarcAia. 

Marckland  (  ),  3013.  12. 

Marcus  (Johannes)  to  Jacobus  Eegius 
(30  Ootober  1596),  1360. 

Marebout  (  ),  103. 

Maregat,  see  Margate. 

Marescall  (Louis),  see  Mareschall. 

Maresch  (Gheraerdt,  Gheraert),  906. 
2,  5;  984. 

Mareschall,  Mareescall,  Marescall 
(Louis),  2703. 

Mareshall,  Marisal,  Marishall  (David), 
1849;  1866;  1904  ;  1925  (and 
Mayken,  his  wife),  2600  (360). 

Maresque  (Bichard  Du),  3868. 

Margate,  Maergaete,  Maregat,  1886. 
30;  2870;  3702. 

Margold  (  ),  2774.  4. 

Marguerite  Schanz,  905.  6. 

Marguinas,  Marquinas  (Francisous), 
92.2';  132;   136;  703.3,4,10; 


768;    776;    (Fransuscns  Marquy- 

nus)  946.  1,  2  &c. 
Maria,  362.  3%  10  &c. 
Mariana  persequutio,  2881.  11. 

tempora,  1986.  3.     See  also  Mary 

(Queen). 
Marie  (Jean),  1047.  4. 
Marie,  Marye   (Nathanael,  Natanael, 

Nathannel),      1649.      5;      2317; 

3336;    2638.8;    2640  ;    2642; 

2660;     2662;      2666;      2668; 

2669;  2662;  2948.  1  (Mary). 
Marienburgh  (  ),  3833. 

Marigolde,      Marrygolde,     Marygould 

(Joys,  Joyce,  Joos),  1490.  5;  1608. 

3;  1943. 
Mariners  of  Colchester,  1763. 
Marini,  Ducha  di  terra  Nova  (Nicolo, 

Nicolao),    1190— 1192.      to 

the    Coetus  of   the   three    Foreign 

Churches  of  London  (5  Aprii  1591), 

1212;  (3  May  1591),  1216.      See 

also  Eremo. 
Marinissen  (Anthonis),  2811  (note). 
Marisal  (David),  see  Mareshall. 
Marischael  (  ),  2600  (252). 

Marishall  (David),  see  Mareshall. 
Marissatze  (Catharina),  1341. 
Maritus   (Matthew),   to   the  London- 

Dutoh  Church  (circa  1660),  4376. 
Marlus  (Johannes),  264. 
Marius  (Pieter  Jacobszn),   4009.  4; 

4010.  7*. 
Marivoorde   (Charles   de),    2068.  5; 

2074.  6. 
Markt,  4207. 
Marie  (  ),  2310. 

Marlebvrugh,  Malbury,  Lord  Treasnrer 

(James  Ley,  first  Earl  of),  1864. 
Marlier,  Morliere  (David  de  le,  or  De 

la),  3063.  4;  3064.  5. 
Marlier,  Morlyer  (Pierre),  840.  1,  8, 

17,  35,  39  ;  890.  1  de.  ;  968.  2. 
Marloratus  (Aug.),  3926  (note  2). 
Marmet,  Mermet  (Emanuel),  2336  ; 

2339.  5;    2346  (note  1);    2363. 

3;  2640;  2646;   2660 ;   2663. 
Marnix,  Marnixius,  Sieur  of  St.  Alde- 

gonde   (Philippus,   Philip  van),   to 

Petrus  Delenus  (3  May  1561),   67. 

to  the  Dutch  and  French  Com- 

munities  of  Eugland  (1571),  169. 

to  the  London-Dutoh  Church 

(27  January  1577),  440.     See  also 

Aldegonde. 


Marolois  (  ),  3888. 

Marperger  (Fridericus),  p.  2947. 
Marquinas     (Franciscug),     see    Mar- 

gninas. 
Marquinus  (Johannes,  Joannes)  to  the 

Ministers     of    the     London-Dutch 

Church  (1591),  1230.  1840  ; 

1343;   1362;   1364;  1380  ; 

1410;   1438;   1440. 
Marquynus  (Fransuscus),    see    Mar- 
guinas. 
Marregaeme,     Merregaern     (Pieter), 

871.  3,  6. 
Marriage,  132.  5,  17.     (Act  for 

the  preventing  of  clandestine)  1753, 

4230. 
Marrowe  (Elias),  1634.  2. 
Marrygolde  (Joyce,  Joos),  see  Mari- 
golde. 
Mars  (Johannes),  4372  (8). 
Marsch  (Johannes),  3663. 
Marsch   (Jan  Vander),  4373   (2,   * 

note  3). 
Marschall  (Georgius),  p.  2947*. 
Marsh  (Jean  de  la),  see  La  Marche. 
Marsh  (William),  see  Marchs. 
Marshall   (Mayken,   wife  of  Willem), 

2600  (361). 
Marshalls  Court,  4369. 
Marsbalsea,    Marshalsey,    2066.    4; 

2784.9;  2889;  4339.3. 
Marshe  (Peter),  see  Maes. 
Mart  (William),  4140. 
Martel  (Anna,  wifeof  Laurens),  801S. 

12. 
Martel  (Jniltais),  2336. 
Martell  (Guillaume),  2796.  6*. 
Marten,  Martin  (Sir  Henry),   1902  ; 

3160;    3179;    2278.   6;    2294. 

9;      2296.    3;      2340  ;      2365; 

2483  ;  2606. 
Marten  (Jean),  2444. 
Marten  (Thomas),  4361.  65. 
Martens  (Jacques),  336.  15. 
Martens   (Veroen),    1063.     See  also 

Agata  vander  Straeten. 
Martenss,   and  his  wife  Aeltgen  (Eg- 

bert),  1660.  1;  p.  2940». 
Martenss (Mensse  and  Fijcken),  1650; 

p.  2940*. 
Martenssen  (Pieter),  3130. 
Martin  (Sir  Henry),  see  Marten. 
Martin  (John),  3434. 
Martin  (Thomas),  2367. 
Martin  (Sir William),  2170.6;  3179. 
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Martin  (William  John),  4814. 

Martin  (Jean,  John  Le),  3806.  5  ; 
3831.  2. 

Martine  (  ),  1178.  1. 

Martini  (Willem),  804.  9. 

MartinistH,  106.  8;  833.  i;  713.  6. 

(  =  Lutheran8,    at    Antwerp), 

678.  2. 

Martinins  Navarrus  (Petrus),  881.  4, 

MartinuB  (Franss),  see  Mertens. 

Martinns  (Johannes),  3868. 

Martius  (Joannes),  p.  2945. 

Martias  (Joannes  Caspar),  p.  2947*. 

Martius  (Thomas),  3838.  6,  7; 
p.  2945. 

Martyn  (J.),  8388. 

Martyn  (WilUam),  4337. 

Martyne  (Bebecca,  daughter  of  Wil- 
liam), 4385. 

Martyr  (Petrus),  see  Vermigli. 

Mary  (Queen),  474;  883.4;  1867. 
5;  1881;  1886.  3;  3100.  8; 
8673.  20;  4048  ;  4148.  2; 
4164.  3.  See  also  Mariana  per- 
seqnntio. 

Mary  II.  (Queen),  3888. 

Mary,  daughter  of  Charles  I.,  3803. 

Mary,  Marye  (Nathanael),  see  Marie. 

Marygould  (Joys),  see  Marigolde. 

Mas  (Pierre),  see  Mae$. 

Mase  (river),  see  Maas. 

Mason  (Henry),  3430;  3433. 

MasoD  (  ),  p.  2956. 

Mason  (Mr«  ),  4773  (7). 

Masqnelier  (Pierre),  3848. 

Massy  (Francois),  3887. 

Mastaf  (Joores),  3373.  6;  3817. 

Master  (Edwardus),  3381. 

Master  of  the  Kolls,  1788.  1;  1814. 

on  a  dispute  between  Anthony 

Dawnye  and  Elizabeth  Dodd  (27 
January  1591),  1304. 

Masterson  (Ueor.),  8148.  3. 

Masterson,  and  ber  son  Ueorge  (Mary, 
widow  of  Edward),  petition  to  the 
OoTemors  of  Christ  Church  Hospital, 
London  (before  1642),  4378. 

Masuir  (Marten),  3600  (333). 

Masureel  (Jacob),  381.  1. 

Matea  (Joseph),  4338. 

Mathachusets  baye,  see  Machacu»etl». 

Mathso,  Matheo  (  ),  703.  3,  10. 

Mathens  (Anna),  1886. 

Matheus  (Mawerice),  4371. 

MatheuB  (Pieter),  4371. 

CH.  III. 


Index. 


Mathewe  (John),  886.  4. 
Mathewe  (Tobyas),  1481.  6. 
Mathewes,    Mathews,  Matthew,  Mat- 

thews   (Peter),   3680  ;   3744  ; 

3766;   3768;   3784;   3867; 

4164.  11>>;  4183. 
Mathews  (William)  to  the  Deacons  of 

the  London-Dutch  Church  (21  De- 

cember  1741),  4316. 
Mathias  (James),  4387. 
Mathies,  Mathuisen  (Janas),  p.  2964*. 
Mathys  (Jaspar),  367.  4. 
Matio  (Carolus  de),  see  Deniatius. 
Matstoen,  see  Maid»tone. 
Matter  (Abraham  de),  3600  (868). 
Matteus  (Josephus),  3888. 
Matteussen  (Comelis),  3086. 
Matthaeus  (Antonius),  3683. 
Mattheis  (Mrs         ),  4373  (7). 
Mattheus  (Baudwyn),  1088.  3. 
Matthew,   Matthew»   (Peter),  see   Ma- 
thewes. 
Maubert  (G.),  133.  16. 
Maubert  (Isac),  3786.  4''. 
Maurice   of    Grange   (Prince),    1866. 

See  also  Excellentie,  and  Orange. 
Maurice,    Prince    of   Nassau    (Jean); 

Moris  of  Nassaw,  see  Nassau. 
Mauricius  (Maurcus)  ap  Guilelmi  ap 

David  Dew,  178.  1,  3. 
Maurisse  (Salomon),  3883.  7;  3838; 

3863. 
Mauritius  (Matthaeus),  3036.  3. 
Mauritius     (Theobaklus),     1817.     4. 

to  the  London-Dutch  Church 

(10  Jiily  1628),  1833.    1833  ; 

1840. 
Mauritius,   Landgrave  of  Hessen,  p. 

2944. 
Maxfield  (  ),  3683. 

Maximilian  I.,  Duke  of  Bavaria,  1833 

(note). 
Maxted  (Edward),  3630.  4. 
Maxwel,     Maxwell     (Jacobus),    3666 

(and    his    father);    3687;    3674; 

3684  ;     3686  ;      3684  ;      3700  ; 

3703.  3. 
May  (Richard),  declaration  concerning 

Joseph    Poujade    (6    March    1648), 

3883. 
May  (Phillip  de),  3641. 
May,  and  his  wife  Maria  (Steven  de), 

3831.  '2;  3333;  3630. 
Mayard  (William),  116. 
Mayart  (Lucas),  173.  1. 
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Maydeston,  Maydestone,  Maydestoon, 
Maydestowne,  Maydstoen,  Maydston, 
Maydstone,  Maydstonne,  Mayd- 
stoon,  see  Maidstone. 

Mayence  (Pierre),  111.  1,  4,  5. 

Mayer,  Meyer  (Emanuel),  3760 
3764.  1  it-c.;  3767;  (his  wife) 
3771;  3773;  3774;  3776 
3777;  3786;  3786;  3848 
3860;  3880;  3881;  3883 
3880. 

Mayer  (Em.  Max.),  to  Emanuel  Mayer 
(18  January  1645),  3767. 

Mayer  (Jacob),  3774.  9. 

Maver,  Meyer,  Meyerus  (Wolgang, 
Wolfgang)    to    Andrew    Wonly    (4 

October  1644),  3760.    3764  ; 

3787.      to   Emanuel   Mayer 

(February   1645),    3768.     to 

the  wife  of  Em.  Mayer  (6  February 

1645),   3771.     to   Sir   Oliver 

Flemming(12rebruary  1645),  3773. 

to  Emanuel  Mayer  (13  February 

1645),  3774.     to   Sir   Oliver 

Flemming  (19  February  1645),  3776. 

3777;   3786; 3786;  3848; 

3860;     3878— 3880.      to 

the  London-Dutch  Church    (March 
1647),  3881.     3883;  80ie. 

Mayer  (Jacob  de),  see  Meyer. 

Mayem,  Mayeme  (Turquet  de),  3363. 
2,3. 

Mayeme  (Mevrouw  Elisabet  de),  3600 
(327). 

Mayeme  (Lady),  3013.  3. 

Mayerne  (Théodore  de)  to  Cesar  Calan- 
drin  (13  February  1645),  3773. 

Mayert  (Captain  Lucas),  338.  1. 

Mayken...  ,  468.  4. 

Mayne  (  ),  3680.  13. 

Mayne,  Maynen,  Maine  (Sir  Anthony, 
Anthoni,  Anthonye,  Anthonie)  to 
Peter  Van  Loor  (10  August  1610), 
1708.  170S.  Memor- 
andum concerning  the  purchase  of 
the     Church-yard     (13     September 

1610),  1714.     1717;  1730. 

7,  8  (Mayney)  ;  1733.  10. 

Maynet  (Machiel),  1143.  3. 

Maynet  (  ),  3147. 

Maynett,  Mayniet  (Josua),  see  Mainet. 

Mayney  (Sir  Anthony),  see  Mayne. 

Maystorme,  Maijtstoon,  see  Maid- 
stone. 

Maze  (Petrus),  3361. 

386 
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Maze  (Jan  de),  4048.  8. 

Meade  Hole,  1668.  18. 

Meautys  (T.),  1874. 

Mechelen,Mechhelen,Mechlen,Meglen, 
Meichelen,  533.  7;  636.  12; 
606.  1,  3;  611.  1;  623.  5;  638. 
1;  666.  1,  2,  i;  671.  1;  676.  1; 
681.  2;  804.  5;  876.  3;  906.  6; 
968.  1;  883.  4;  1146;  1458.  1, 
2.    Mechelsche  riviere,  876.  3. 

Mechtelt  called  Àsselt,  673. 

Medeblick,  Medenblic,  Medenblyck, 
876. 9;  3646;  2677. 

Medeena  (Petrus  de).  Art  of  Naviga- 
tion,  1668.  17. 

Medeston,  see  Maidstone. 

Medbaitensis  Ecclesia,  2672. 

Medhopp  (Robert),  4168. 

Medstoen,  Medston,  Medatone,  see 
Maidstone. 

Medts  (Elizabeth),  see  Mets. 

Medtstoen,  Medtston,  see  Maidstone. 

Mee  (Beni»),  4190. 

Meenen,  397.  3.     See  also  Menen. 

Meer  (Abr.  vander),  3249.  3. 

Meer  (J.  vander),  1846.  3. 

Meere  (Pieter  vander),  668.  1. 

Meeren  (  van),  2445. 

Meerens,  Merens  (Jan,  or  Jhon  Mart- 
sen),  2312.  l&c.;  2366;  2368; 
2359;  2502. 

Meersoh  (Jan  vander),  4372  (8). 

Meerscbe  (Johan  vander),  3184.  5. 

Mees  (Maerckes  vander),  4363. 

Meester  (Audries  de),  671.  3;  681. 
2;  712.  2. 

Meester  (Jacob  de),  2175;  2182 
2205;  2398;  3013.  7;  3609 
3634;  3647;  3661;  3654 
3669;  3667;  3668;  3670 
3678;  3686;  3686;  3688 
3714;  3736;  3743;  3760 
3762;  3766;  3767;  3771 
3773;  3778;  3795;  3797 
3799;  3809  ;  3810 ;  3814 
3815;  3828;  3836;  3842 
3849;  3862;  3864.  See  also 
Mester. 

Meester  (Jan  de),  2249.  8;  2333; 
2628;  2746;  2811  (note);  3736; 
3836;  3862. 

Meester  (Jaques  de),  1846. 

Meester  (Pasohier  de),  2094. 

Meester  (Pieter  de),  4336.  4. 

Meester  (Salomoen  de),  2176. 
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Meester,  Mester  (widow  of  Vincent, 

Vijnssent,  Fensent  de),  2249.  11  ; 

2333;  4363. 
Meetkerk  (Capt.),  1129;  1131. 
Meetstooen,  see  Maidstone. 
Meeuss  (Claes),  2368. 
Meglen,  see  Mechelen. 
Mehaskyn,  179.  2. 
Meichelen,  see  Mechelen, 
Meier  (Job.  Melchior),  p.  2943. 
Meier  (Matthias),  p.  2942. 
Meieria  Monaoensis  vidua,  p.  2946. 
Meilan,  Milan  (Daniel), 4196;  4241; 

4243;  4272  (note  3). 
Meinzies  (William),  3690. 
Meire  (John  de),  1474. 
Meire  (Pieter  van),  1683. 
Meiseene,  3789. 
Meisenheim,   2412;   2439;   2596; 

2672. 
Meistner,  Meisner  (Jan  &  Nathaniel), 

3108. 
Meixtner,  Sen.  (Christoffel),  3108. 
Meixtner,  Meisner  (Christoffel)  to  the 

London-Dutch  Community  (26  May 

16S1),  3108. 
Melancthon,  Melanthon  (Phlllip),  160. 

7;  362.  16",  16"  &e. 
Melchisedec,  76.  3. 
Melckebeke  (Jacob)  to  Philippus  Op 

de  beeke  (21  August  1645),  3816. 
Melisse  (Judick),  3629. 
Mellington,Millington  (George), 3695. 

6;  3759. 
Mellington  (Henry),  3759. 
Mello  (Glaude),  2444. 
Melsen  (Cornelis),  1722  (note  6). 
Melun  (Eobert  de),  see  Gand. 
Menen  in  Flanders,  1016.  2.   See  also 

Meenen. 
Menghelcamp,    Mingelcamp,   Mingel- 

kamp,   Minglecamp    (Jan,   Johan), 

2726;      2896;      3957;      2969; 

2971.  4;  3002.  4»,  9";  3027.  5; 

3029.  1. 
Meniem  (Johannes),  1824. 
Meninge  (Adam  van),  3317. 
Meunett  (Micheall),  1608.  6. 
Mennonites,  Mennonisten,   Mennoni- 

ten,    Mennijsten,    24  ;    1367.     1  ; 

1378.   3;    1980.     See   also   Ana- 


Mensing  (Peter),  4074. 
Meusinga  (  ),  4127. 

Meut  (Gelbeet),  1120.  6. 


MER 

Mentyn  (Jaene  Vyvers,  widow  of 
Jacob),  887.  1  ;  998. 

Menygheer  (Lambrecht),  682.  4. 

Menzel  (Joannes),  p.  2947. 

Menzel  (Theodorus),  p.  2945. 

Meppen  (Hendrik  van)  to  the  London- 
Dutch  Church  (6  August  1682), 
4394. 

Mer  (Gabriel  de  la),  3326.  5. 

Mercements  imposed  at  Norwich, 
1239.  1. 

Mercers  Chapel;  M.  Hall,  4362.  2; 
p.  2965". 

Merchants,    1806.   2;    1888.     

(Lieense  for)  24  February  1584, 
883.      — —   (Company    of),     86. 

Merchant     Adventurers,   or 

Merchant     Strangers,     1287.    2; 

1492.    (Petitionof  — )to  the 

Lord  Treasurer  about  Scavage  (27 

Aprii   1615),    1756.     1766; 

1778  ;   1789.  2  &c.  ;   1848.   

offer  Pirate  Money  to  the  two  Foreign 
Churches    of   London    (10  August 

1626)    1866.     1863.   1    &c.; 

1874;    1898.  1;    1925;   2068  ; 

3634—3536;     4380.       of 

Colchester,  see  CoUhester.    of 

the  Enteroourse  (Intercourse),  see 
Entercourse. 

Merchie  (Pierre),  2653. 
Mercier  (Louis)  to  the  London-Dutch 
Church    (25    May     1800),     42SO. 

4381. 

Mercier  (Pierre),  3338.  2. 
Merckt  (        vande),  1989. 
Mere  (Marten  Le),  1371. 
Meree  (Robert),  4039.  11. 
Merens  (Jan  Martsen),  see  Meerens. 
Meriday  (  ),  3146.  3. 

Meriton  (Dr  ),  4034. 

Merius  (Abrahamus),  3258  (note  4). 
Merle,    Merlen,    alias    Heere  (Hester 

van),  2734;  2736. 
Merlinus  (Franciscus),  his  Confession 

before  the  Bishop  of  London  (19 

March  1610),  1705. 
Mermet  (Emanuel),  see  Marmet. 
Mermier    (Estienne),    118.    5;    133. 

16;   130.  6;   132.21;   137.  7. 
Merode  (Vrouwe  van),  1248.  3. 
Merregaem  (Pieter),  see  Marregaeme. 
Merregart  (Joos),  4341.  1. 
Merres  (Pieter),  3373.  4. 
Merricke  (Willim),  2294.  9. 


MER 
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Merry  (John),  3880. 
Mersch  (Jan  vander),  3018.  1. 
Mersch  (Lowya  vander),  2103. 
Mersch  (Maerkus,  Marcus  vauder)  to 

the  London-Dutch  Comm.  (18  Oc- 

tober   1601),    1607.     X«04. 

3;  1933.4;  2080;  2348.9. 
Mersch  (Maria  van  der),  2249.  11. 
Mersch  (Pieter,  Peter  vander),  4028; 

4064;  4083;  4118. 
Mersman  (John),  2962. 
Mertens  (Coenrad),  4236. 
Mertens,  Martinus  (Franss),  92.  2k. 
Mertens  jun.  (Hans),  2691. 
Mertens  (Johan),  1861.  1. 
Mertens  (Niclaes),  2722. 
Mertens  (Byck),  see  Maertens. 
Mertsen,  widow  of  Pieter  Croock  (Cor- 
nelia), 3184.  5. 
Mervault  (captain        ),  226.  16. 
Merync,    or    Mieriug    (Ambrose    and 

Thomas),  1206. 
Me»dach  (Jan),  8687. 
Mesdum  (Johannis),  3316.  6. 
Meseman  (Jean),  2948. 
Mesopot.  Moravus,  2411. 
Messeman  (Elij),  3173.  7. 
Messena  (Guillamin),  2948. 
Messiaen  (Jan),  3013.  4. 
MesstoQ,  see  ilaiditone. 
Mest  (Joannes),  p.  2946. 
Mester  (Jacob  de),  3674.     See  also 

Meesler. 
Mester  (Jan  de),  2249.  11;  3799. 
Mester     (Weduwe    Vincent    de),    see 

ìleeiter. 
Meston,  Meatoon,  see  Maidstone. 
Mestre  (Jeames  de),  4364. 
Meteren,  1209. 
Meteren  (Emanuel,   Emmanuel  van), 

1142.     1,    8;     1691;      1722.     4; 

3843;  3890. 
Meteren,  the  younger  (Emanuel  van), 

3848  ;      8890.        his     son 

Emanuel,  3843  ;  3890. 
Meteren  (JaqueK,  Jacob  van),  2147  ; 

3890. 
Meteren  (Lauwyck  van),  1008.  1. 
Meteren     (Theodorus    van),     3843  ; 

3890. 
Meterijs  (         de),  3786. 
Metis,  2228.  8. 
Mets,  Medts  (Elizabeth,  Eelijsabet)  to 

Timotheus  Van  Vleteren  (16  Decem- 

ber  1633),  2270. 


Mets  (Jan),  1166;  1682. 

Metste  (Pflyne),  762.  1. 

Metstoen,     Metstou,     Metstone,     see 
Maidatone. 

Metz,  68;  211.  11;  2097. 

Meulemeester,     Muelemeester    (Mar- 
grieta,  widow  of  Guiliam,  GuilUaem, 

Gilgame  de),  1406.      to  the 

London-Dutch    Church     (17    May 
1598),  1413. 

Meulen  (Jan,  John  vander),  3013.  8; 
4196. 

Meulen  (Peter  vander),  2071. 

Meulenaer,  Muelenare,  Muelenar,  also 
called   Mailer,   Mìllar,   Miller,  and 
Molinerus  (Joannes,  Jan  de),  1786 
1787;   1827.2;  1893;2043.  2 
2044;     2060;     2062 ;     2078 
2106  ;  2110  ;   2111  ;  2130  ;  (J. 
Meulenaer)  2131;    2329;    2362 
(Millar)  ;  2370  ;  2406  ;  (and  wife 

Abigael)  2619.    2686:4363 

(John  Miller). 

Meulenaers  (Mae^ken),  1471. 

Meulenar  (Francois  de),  4372  (7). 

Meunix     (Georg.),     2788  ;      2791  ; 
2799. 

Meunuse  (Josua),  3316.  6. 

Meurs  (Count),  see  Moer. 

Mense,  see  Maas. 

Mey  (Henrick),  4219. 

Meij  (widow  of  Elias  de),  832.  1. 

Mey  (Gedeioen  De),  2104. 

Mey  (Jan  de),  626.  14. 

Meij  (Joos,  Jorijs  de),  1616. 

Meij  (Mattheus  de),  3630. 

Mey    (Phillips,    Phlips    de),    3223; 
3630. 

Mey  (Tamaer  de),  4363. 

Meyboom  (Petrus),  4266. 

Meydtstoen,    Meydtston,    see    Maid- 
stone. 

Meijenburgk,  1861.  3. 

Meijer  (Andris),  4008.  6  <$;c. 

Meyer,  Meijr  (Cornelis),  4008.  11  & 
p.  2706*. 

Meyer  (Eman.),  see  Mayer. 

Meijer  (Hendrik  JilUssn),  4008.   20 
&  p.  270.5''. 

Meyer  (Herman),  4196. 

Meyer  (Jacobus),  3881.  10. 

Meyer  (Jan),  4319  ;  4360. 

Meyer  (  ),  1761. 

Meijer  (Miss        ),  4074. 

Meyer,  Meyerus  (Wolgaug),  see  Mayer. 


Meijer,  and  his  son  Abraham  (Amouldt, 
Arnoult  de),  2122. 

Meyer,  Meyere  (GiUis  de),  1379; 
1460;  1606.  1. 

Meyer,  Meijere,  Mayer,  or  Jacob 
Meijere  (Jacob,  Jaoop  de)  to  the 
London-Dutch     Comm.     (12    May 

1582),   786.      to  the  Dutoh 

Comm.  of  Maidstone  (11  June  1582), 

789.     790.  1;  791.  2;  793 

—796;     796.    1.       to    the 

London-Dutch  Comm.  (16  July 
1582),    797.       798.    1    &c.  ; 

799.  1;    801.  1,  2  &c.  ;    806.  2; 

800.  1  ;  807.  to  the  London- 
Dutch  Cons.  (13  August  1582),  808. 

811.  4;  812  ;  813.  1;  814; 

817.  1. 

Meijer,  Meijere  (Willem  de),  214.  5; 

404.  2;  412.  1  &c. 
Meijere  (Josua  de),  1260;  1309. 
Meijers,  Meijert   (Maria),  pp.  2704*'', 

2705'"  Sia. 
Meijnaers  (Maria),  2600  (142). 
Meyne  (Jan),  1684. 
Meynen  (Anna,  widow  of  Jan),  2113. 
Meijners  (Albert),  p.  2963'. 
Meynieu  (Annault),  90.  3. 
Meijr  (Cornelis),  see  Meyer. 
Meytsnaer  (Christoffel),  2600  (421). 
Meijijers  (Metije),  4397. 
Mezere  (Claijs  de),  1020.  1. 
Mezere  (Pieter  de),  1020.  1. 
Michel,  Michiel  (Capitayn),  226.  16; 

269.  2. 
Michel  (Rob),  2609. 
Michelen  (Nicolais),  2600  (126). 
Michelin  (Jean),  3498.  6. 
Micheli,  Michielsen  (Richard),  3074. 
Michialoski  (Johannes),  p.  2958. 
Michiel  (Allaert),  2997. 
Michiel  (Capitein),  see  Michel. 
Michiels  (Dirick),  469.  4. 
Michiela        (Franchois,       Franchoys, 

Frans),  1086.  3;  1087;  1088.  5; 

1090.  3;  1093;  1096  ;  1134.1; 

1366.  2;   1466;   1466. 
Michiels      (Ghertruydt,      Glieertruyt) 

widow    from    Zwol,    366.    1   &c.; 

369.  2. 
Michiels  (Joannes),  see  Michielsen. 
Michiels  (Nathaniel),  1277.  2. 
Michielsen,      Michiels,      Mijchijlsen, 

Mijchijlsene     (Johannes),      3610  ; 

2632.     to  the  London-Dutch 
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Con8ÌBtory(27  October  1641),  3640. 
2644. 

Michielsen  (Bichard),  see  Micheli. 

Michielss  (N.         ),  2600  (405). 

Mickelfelt  (Jan),  2634. 

Micronius  (Martinus),  43. 

Middelburg,  Middelburch,  Middel 
borch,  Middelboroh,  Middelborgh, 
Middelburgh,  Middelbourgh,  Middle 
borough,  Middlebourgh,  242.  5 
388.  2;  282.  13;  360  ;  440 
448;  481;  482.  1;  604.  7 
718.7;  746;  970  ;  884;  1164 
1166;  1237.  3;  1248;  1257 
1382;  1390;  1304;  1405 
1408;  1413;  1473;  1573.  3 
1620.  4;  1621;  1636;  1630 
1657;  1660;  1737;  1772 
1812;  1820;  1865.  5;  1867 
(note);     1860;    1880;     1886.    1 


&a.;  lOOO;  lOOl  ;  1914; 


1888; 
2058; 
2O01  ; 
2180; 
2490; 
2707  ; 


1997  ; 
2071; 
3096  ; 
2473; 
2578; 
2718; 


1999; 
2085; 
2098; 
2481  ; 
2645; 
2725  ; 


1986 
2048 
2089 
3159 
3486 
3677 
3751 


3791;3086; 3103;3117; 3118 
3130;    3137;    3153.   1;    3166 

1  {&  note  1)  ;  3181;  3330  (note  2) 


3333; 

3373; 

3376 

3416 

3436; 

3433; 

3444 

;   3679 

8680; 

3588; 

3589 

3593 

3653; 

3653; 

3660 

;  3663 

3700; 

3807; 

3831 

3878 

3880; 

3886; 

3893 

3904 

3938; 

3941; 

3947 

4018 

4036; 

4183. 

(The  Ee 

formed  Church  of)  to  the  London 
Dutoh    Comm.    (27    March    1576), 
381;    (20   January   1587),    1064 
(7     February     1587),     1067;     (15 

February  1587),  1073.  1074. 

to  the  London-Dutoh  Church 

(23    October    1588),     1130  ;     (18 

August  1589),  1163.  to  Jaco- 

bus  de  Koninck  (27  September  1589), 

1169.     to  the  London-Dutch 

Church  (22  November  1589),  1166; 
(1  Aprii  1592),  1337;  (19  Novem- 
ber   1592),    1367.     1386.  4. 

to  theLondon-DutchComm.  (14 

July  1594),  1306  ;  (24  May  1599), 
1449;  (28  March  1603),  1546. 
1809  (note  1)  ;  1810  ;  1876  ; 


33SO;  4138;  4130.   Classia 

of,  1886.  23;  3436;  3666.  3; 
8893  ;    3901  ;    3905.     See  also 

Classis  of  Walcheren.     ■ ■  (Magi- 

stracy  of),    1883  ;    1886.  6.    

(Aot  of  the  Magistracy  of  )  conoern- 
ing  the  election  of  Carolus  Dematiaa 
(8  Sept.  1627),  1899.  3480. 

(Orphanage    of),     1006.    1; 

3315;  3216.  (Synodof  1581, 

at),  680  ;  682.  1  ;  686. 1  ;  686.  1  ; 
687.  1;  688.  1;  688.  1;  710.  3; 
713;  733.  2;  734.  1;  728; 
731.  1;   738.  1,  3;  752.2;   896. 

1;  1366.2;   1426.    • (Enghsh 

Community      at),      1337.       

(French,  or  Walloon  Church,  or 
Community  at),   1873;    3883.  1; 

3689; 3693; 3633; 3634.   

to  theLondon-Dutch  Comm.  (28  .lune 

1663),  3635.    3631;  3633; 

3644;  3653;  3653;  3660; 
3661;  3663;  3666. 

Mìddeler  (Capt.        ),  186.  1. 

Middelhoven  (Daniel),  3761;  3763. 

Middelton  (Anna,  Anne),  3398  ; 
3038. 

Middelton  (  ),  3067.  3. 

Middleborough,  Middlebourgh,  see 
Middelburg. 

Middlesex  (County  of),  1491.  1 
1668.  2;  1767;  3040  ;  3006 
3011;  3066;  3666;  3690 
3808,  3;  4388  (note  5);  4407. 

Middletou  (Sir  Thomas),  see  Myddel- 
ton. 

Middleton  (Mi  Lady),  3600  (403). 

Midelton  (Jan),  3147. 

Midleton  (Richard),  3454. 

Midlumana  Ecclesia,  863.  2. 

Midwout  (Dutch  Community  at), 
4010.  S"". 

Miering  (Ambrose  and  Thomas),  see 
Merync. 

Mierop  (Isaac  Kuyck  van),  4331. 

Mierop  (Davidt  van  deu),  3837. 

Mierop  (Juff'),  3827. 

Mieswinckel,  2624. 

Miggrodius  (Joannes),  to  the  London- 
Dutch  Church,  338.     466.  4. 

to  the  London-Dutch  Comm. 

(28Junel593),1368. 1631.5. 

Migrode,  Migrodyus,  Mygrodius,  My- 
grodyus  (Abraham),  3119;  3138  ; 
3136;  3143;  3170. 
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Mihilson  (Peter),  4886. 

Mikysko   (Bartholornsus),    3811.  8. 

and  Caspar  Hlawacins  to  the 

London-Dutoh  Church  (13  December 
1649),  3068. 

Milan  (Daniel),  see  Meilan. 

Mìlde  (Ju£F.  De),  4068. 

Mildert,  Milderd  (Daniel  van),  8967 
4038;  4036.  1,  9  <^c.;  4039.  5 
4043;  4046;  4049;  4064 
4073;  4076;  4080;  4083 
4091;  4114;  4118;  4128 
4164.  20&C. 

Mildmay  (Sir  Walter),  166  ;  474. 

Miles  (Peter),  3761. 

Milford  (Haven  of  ),  4383.  4. 

Militia  of  London,  see  London. 

Millar  (Joannes),  see  Meulenaer. 

Milieu  (Petrus),  1733.  2. 

Miller  (Edward),  3368.  5. 

Miller  (John),  1847. 

Miller  (John),  see  Meulenaer. 

Miller  (Sarah),  3434. 

Millington  (George),  see  Mellington. 

Millìngton  (Gilbert),  2733;  2782; 
3963;  3971;  3973;  3977; 
3996;  3000.  5;  3046  ;  3048. 

Mills  (Peter),  3044.  1. 

Mills  (  ),  1864. 

Milnes  (James),  3011. 

Milnes  (Richard),  3011. 

Milt  (Abraham  de),  4008.  2;  p. 
2708". 

Minet,  Minett,  Minnet  (Andreas, 
Andries,  Andrew),  to  the  London- 
Dutoh  Consistory  (13  January  1653), 
3166;    (3   February   1653),   8166. 

3184; 3480;  3633; 3631; 

3633;  3644;  3770. 

Minet  (Jan),  4373  (3,  8). 

Minet,  Minett,  Minnet,  Minnett,  Mij- 
net  (Judith  Coulombe,  or  Colombe, 
or  Colombel),  widow  of  Andries, 
André),  3416;  3436  (note  2); 
3438  ;  8444.  to  the  London- 
Dutch    Consistory    (1     September 

1662),  3570.    3580;  3686; 

3580;  3503;  3634;  3636; 
3663;  3663;  3666.  See  also 
Colomeel. 

Minet,  the  younger  (Andries),  to  the 
London  Consistory  (1674),  8770. 

Mingelcamp,  Mingelkamp,  Mingle- 
camp  (Jan),  see  Menghelcamp. 

Ministers  of  the  Word,   160;   1064. 
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2;  1965.  1  &e.;  1908.  2;  1973. 
2;  1977.  3;  1900.  2;  1901.  6; 
1981;  1987;  1989;  1994; 
a008.3;  a039.3;  aOBS;  3143. 

4;  3171;  3179.    (Education 

of),  4830.4.  — -  (The  Committee 
of  H.  of  Commons  for  plundered), 

see  Committee.    of  the  Upper 

Palatinate,  1917.  3.     See  further 

PaUttinate.     (Exiled),    1868. 

3;  1930.   1;    1938.  7;    1934.  3; 

3840;  3861.     (Exiled  — at 

Hanau&c),  1919.3—5. 

Mìnnet,  Minnett  (Andries,  and  Judith), 
see  Miìiet. 

Minnìt  (Josna),  see  Mainet. 

Mintzenberg,  1949.  1. 

Minvid,  Minwid  (Nicholas)  receives 
oollections  for  the  Protestant 
Chnrches  in  Lithuania  (1.5  Septem- 
ber  1681),  8808. 

Minzel  (Johannes  Christophorus),  p. 
2947. 

Misdom  (Francois),  108. 

misgesellen,  804.  6. 

Misnia,  3338;  3308.  4;  3311.  12; 
8441. 

misslockers,  804.  8. 

mistery,  8040. 

Mitis  (Venceslans),  3308.  4. 

Mitz  (Jeremias)  &c.  to  Caesar  Calan- 
drinus  (9  March  1647),  3883. 

Mladotas  (Oeorgins),  3308.  4. 

Mocco  (Abraham  &  Sara  k  Maria), 
3SOO  (349,  350,  352). 

Mockadoes,  98.  7. 

Moded,  Modet  (Herman,  Hermannus, 

Harmannas),    144.      to  the 

London-Dutch  Community  (30  June 

1571),    109.     177.  7.     

to  the  London-Dutch   Church   (29 

May   1572),    196.      197.  6; 

371.  3.  — -  to  the  London-Dutch 
Comm.   (10  February  1574),    378. 

398.  4;    400.   4;    401.    4; 

633.3;   640.4;   648.  4;   607.  2; 

670.  4.     to  Dr  John  James 

(20  May  1586),  1034.     to  the 

London-Dutch  Community  (25  Ja- 
nuary  1597),  1870.     1889. 

Mody  (  ),  8340. 

Moellar  (FransBoys),  3398. 

Moene  (widow),  3600(224);  3603. 

Moenen  (Nathaiiell,  1879. 

Moenis  (widow  of  Maerten),  4803. 
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MoenB(JacobBernelot),4307;  4313; 
4314;  4318. 

Moenum  fluvium,  3184.  2. 

Moer,  Moers,   Meurs   (Count  Adolph 

van    Nieuwenaer    and),    870.    10; 

974.  3. 
Moere  (Samuel  vander)  to  the  London- 
Dutch    Community     (2    December 

1602),  1636. 
Moers  (Conni),  see  Moer. 
Morss,  1393.  3. 
Moertijer  (Eelijas),  3087. 
Moenra,  1196.  2. 
Moeijs  (Isaac),  3633. 
Mogge  (Rochus),  3388  (note  4). 
Moggio  (Àbbatissa  di),  1160.  1. 
Moguntia,  3136. 14.    Moguntina 

Aula,  3881.  10.    Moguntinus 

Elector,  3134.  2. 
Moir  (Henricus  de),  see  Moor. 
Mol  (Dirk),  4333. 
Mol   (Johan,  Jan),  4008.  27   *   pp. 

2705',  2708'». 
Mol  (Cornelis  de),  871.  3,  6. 
Molienet,    and    his    daughter    Ester 

(Tomaes),  1398. 
Molin  (  ),  3733. 

Molinreus,       Molineus       (Johannes), 

3009;  8930  (note  2);  (Molìnxus) 

3930  (note  2). 
Molinerus  (Joannes),  see  Meulenaer. 
Molitor  (Georg.),  p.  2943. 
Moli  (Mrs),  4373  (1). 
MoUack  (Willem),  p.  2963». 
Moller,    Mailer     (Johannes),    3818  ; 

3817. 
MoUcrus  (Adrianus),  3907. 
Mollerus  (ChristoSel),  3901;  3908. 

to   Samuel   Biscop  (February 

1685),  3907.     3949;  3960. 

to  Samuel  Biscop  (5  August 

1687),  3964. 

Mollerus  (Christophorus),  I960.  3. 
Mollerus  (Joannes  Philippus),  p.  2941. 
Mola  (Hans),  083. 
Mols  (Nyclaes),  683.  1. 
Molijns  (Abraham),  3OO0.  6;  3O60. 
Molijns  (Guillame),  163.  7. 
Molijns  (Jan),  163.  7. 
Mombruyn  (  ),  4330. 

Moraeu  (.\braham),  3013.  5. 
Momma  (Garlach,  Gerlach),  3018.  1. 

to  Willem   Ruschout  (2  May 

1651),    3104.     His   widow,    4373 
(3,  8). 
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Momma  (Jacob),  3013.  9. 

Momma  (  ),  3816. 

Monacum,  see  Munich.    Mona- 

censis   Classia,  p.  2946.     In- 

spectio,  p.  2947''. 
Monarchy,  3041.  10. 
Monas    theologica    (by   Ant.    Corrati 

q.v.),  139;   164.  1. 
Monasterium  (Munster),  3881.  5. 
Monchauz  (Jean  du),  see  Moncheau. 
Moncheau,     Monchauz     (Jean     du), 

3939;  3948;  3978.  7. 
Moncbij,     Monoie,     Money,     Monci, 

Monsy     (Jean,     Johan,     Johannes, 

Johann,  Joan,  Jan   de),    1878.   1; 

1681;  1791.  5;  1793;  1798; 

1804.  1;  1B09.  1,  5;  1810— 

1813;   1816;   1817;  1819— 

1831;  1823.  1;  1830;  1881; 

1882;  1886.  1  &c.;     1900.  5; 

1901.  4.     Disbursementa  on 

behalf  of  the  Foreign  Churchea  of 

London  (4  August  1628  to  25  June 

1631),  1938.  See  also  Mouncy. 

His   widow,    1938.      1999; 

3070;  3083  (note);  p.  2956. 
Monci,  Mencie  (Jean  de),  see  Monchij. 
Monck  (General  ),  3681. 

Money  (Jean  de),  see  Monchij. 
Mondo  (Lounoi).  3931. 
Mondt  (Denijs  de),  948.  3. 
Monickendam,  3063. 
Monier  (Hermes  de),  1373.  3. 
Monmouth  (Duke  of),  3736;  3969. 

2. 
Monoblet     (Consiatory     pf),     3818 

(note  2). 
Mona  (Hector  du),  4364. 
Monster  (Province  of  ),  1612.   See  also 

Slumter. 
Monsij  (Jan),  1181. 
Monsy  (  ),  3147. 

Monsy  (Jean  de),  see  Monchij. 
Mont  (Denis,   Denise  de),    1008.    2; 

1317. 
Montacutus  (Rich.)  de  Orig.,  2896. 
Montagu  (  ),  2977.  2. 

Montaigne,  Monteigne,  Bishop  of  Lon- 
don (George),  1896. 
Montana  Tyrolensium,  2228.  6. 
Montanus   (Samuel),   1286  (note   2). 

to    the    London-Dutch   Cons. 

(18    Aprii   1594),    1299.    See   also 

Samuel  vanden  Beri/he. 
Montanus  (Theodorus),  471.  6;  661. 
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1  &o.;   1047.  4;    1229.    14.     See 

further  (Theod.  van  den)  Berghe. 

Montargie,  Montargis,  Montargy,  lOO. 
5;  lOl.  5;   104.  3,  4. 

Montauban,  2060;  4362. 

Monteage  (Steven),  1888.  8;  2660; 
2663. 

Monteigne  (George),  see  Montaigne. 

Montekens  (Cornelis),  2600  (299). 

Montenacke,  Montenaghel  (Ezechiel, 
Ezekel,  Esekel),  2248.  9  ;  4363. 
bis  widow,  2333. 

Montenake,  Monteuaken  (Cornelis 
van),  1149;  1310;  1421;  1498. 
2;    1641.  7. 

Montenakhen,  or  Mortenaken  (  ), 

703.  5,  10. 

Montes,  Montium  Ducatua,  1723.  2; 
3776.  (See  also  the  Province  of 
Berg,  Berge,  Bergh.) 

Montpellier  (Church  of),  2882.  3 
&c. 

Monxton  Eectory,  4321. 

Moone  (John),  4372  (8). 

Moor,  or  de  Moir  (Henry),  132.  4,  5, 
6&C.;  136.  1,  4,  14,  17. 

Moor  (Lysbedt  and  Jacob),  3922. 

Moor  (  de),  1886.  28. 

Moor  (N  de),  2600  (410). 

Moor  (Pieter  de),  3963. 

Moor  (Laurens  &  Hester  vander).  See 
also  Vandermoor. 

Mooraert,  Moorardius,  Moraert  (Pieter), 
1686;  1694.  3;  1695;  1601 
1606.  3;  1626;  1646;  1653 
1679.4;  1894;  1934.3;  1961 
1961;  2021 ;  2038;  2077 
2106;  2174;  2176;  2297 
2308.  1;  2313;  2330;  3316.  4 
3373.  7;  3379. 

Moorclack,  see  ìlurtlake. 

Moore  (  ),  2626. 

Mooreditch,  3665. 

Moortelack,  Moortelake,  Moortlake,  see 
Mortlake. 

Mooijreit  (Marten),  433.  1. 

Mopsche  (Jonkheer  Jan  de),  3404. 

Moraert  (Pieter),  see  Mooraert. 

Moravia,  1841.  4;  1938.  2;  2064 
2118;  2179;  2228.7;  2232.5 
2246.  4;  2269.  1;  2268.  2 
2311.  1,  6,  7;  2607;  2673.  10 

2676.     Moraviae  (Marcliiona- 

tus),  2311.    14.     (Protestant 

Church  in),  3641.     Moravia 
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(The  Eefugee  Elders  of  the  Beforzned 
Chnrch  of),  2232. 

Moravi,  Moravians,  2117.  1;  2268. 

2;  2681.     Moravian  Exiles, 

1942.    2;     2268;     2369.        

Moravus  nobilis,  2268.  4. 

Mordtglock,  see  Mortlake. 

More  (Frances),  2384. 

Moreau,  alias  Cevolet  (Judith),  2891. 

Morecroft  (John)  to  the  London-Dutch 
Church  (11  Jane  1603),  1666. 

Morellanus  (Franoiscus),  126. 

Moremont  (Pieter),  674.  1. 

Moreton  (Edw.),  3666. 

Morgan  (Captain),  4372  (1). 

MoriDion  (David),  3607. 

Morison  (John),  1369.  4. 

Morissius  (Jacobus),  306.  2. 

Morklack,  Morlacke,  see  Mortlake. 

Morley  (Geo.),  3719—3721. 

Morley  (  ),  2626. 

Morliere  (David  De  la),  see  Marlier. 

Morlyer  (Peter),  see  Marlier. 

Moruay,  Seigneur  Du  Plessis-Marly 
(Philippe  de)  to  Robert  De  la  Fon- 
taine  (6  July  1601),  1497  ;  (8  May 
1608),  1684;  (13  June  1608),  1686; 
(6  July  1609),  1699. 

Morolois,  Morrelois  (Pieter),  2600 
(22);   3013.  1. 

Morren  (Hutse),  2122. 

Morroshe  (David  5),  2384. 

Hors  (Elias),  2054; 

Morse  (John),  2636. 

Mortaiugne  (Gerardus)  to  Joannes 
Utenhovius  (11  Aprii  1557),  24; 
(8  June  1558),  30. 

Mortclack,  Mortelack,  see  Mortlake. 

Mortemer,  Mortimer  (Dr  )  to  the 

London-Dutch  Church  (14  January 
1654),  3186. 

Mortenaken  (         ),  see  Montenakhen. 

Mortier  (Fransois),  3803. 

Mortier  (Jan),  1892. 

Mortier  (Samuel),  4094;  4104  ; 
4128. 

Mortimer  (Dr        ),  see  Mortemer. 

Mortlake,  Moorclack,  Moortelack, 
Moortelake,  Moortlake,  Mordtglock, 
Morklack,  Morlacke,  Mortclack, 
Mortelack,  Mortlac,  Mortlach,  Mort- 
lack,  Mortlak  (The  Dutch  Congre- 
gationat— ),  1807;  2180;  2668. 

to  Cesar  Calaudrinus  (6  Feb- 

ruary    1645),    2770.      to  the 
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London    Comm.    (20    May    1645), 

2797.      to  the  London-Dutch 

Comm.    (27   October  1645),   2821. 

2868.  4.    to  the  London 

Comm.    (1    October   1646),   2872. 

to  Caesar  Calandrinus  (8  Jnly 

1647),  2896.     3183;  8209. 

(List  of  Members  of  the  London- 
Dutch  Congregation,  residing    at), 

dated  19  January  1655,  3223.  

3270;     3366;     3388;     3889; 
8612;     8618;     3663;      8680  ; 

aeoo.     (List  of  Members  of 

the  Dutch  Congregation  at),  16  Au- 

gust    1663,    3630.      3638. 

to  the  London  Comm.  (17  Feb- 

ruary   1664),   3641.      3672. 

(English  Preacher  at),  8838. 

(Parish  Church  of),  1807.  2. 

(Tape8try,Tapestry-weaverBat), 

1807;     2797;     2B02;      2821; 
2827  ;  2872.     See  aUo  Weavert. 

Merton,  2636;  3663. 

Morton  (Earl  of),  2066. 

Morton  (Alb.),  1799.  6. 

Morton,     Bishop     of    Coventry    *c. 

(Thomas),  to  Marcus  Antonius  de 

Dominis  (29  June  1620),  178». 
Mosbacenses,  2664. 
Moscardus  (  ),  1392.  1. 

Moscha  (Kuning),  2444. 
Moschellana  Ecclesia,  2686;  2672. 
Moscowitische  unrhue,  3280.  3. 
Mosella,  2170. 
Moses,    Moijses,    78.     2;     284.    1; 

627.  2. 
Mosseron  (Peeter  de),  1482.  1. 
Mostart  (Daniel),  to  the  London-Datch 

Community  (26  August  1588),  1128. 
Mostart  (David),  1641. 
Mosyer  (John),  8777. 
Mot  (Susan  La),  3881. 
Mote,  Motte  (Joannes,  Jan  La),12S8; 

1260. 
Mott,  Motte  (Jan,  John,  Johan  La), 

2083    (note);    2208.    1;    2560  ; 

2861.  6  ;  3006.  2  ;  3011;  3013.2. 
Motte  (Samuel  La),  301S.  2. 
Motte  (Johannes  de  La),  3710. 
Mougen  (Phlip),  2444. 
Moulin  (         Du),  8027.  8. 
Moullien    (Cornille    Du),    2806.    5; 

2831. 
Moulson  (Thomas),  1842;  2275.  4. 
Moulyn  (Abram  du),  3663  ;  4372  (7). 
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Moancy  (John,  or  Jean  de),   1888; 

180S.     See  also  Monchij. 
Moontedgecombe  (Stonehowse),  808  ; 

p.  2939. 
Monny  (Jabob  le),  3444. 
moaming,  see  doeuil. 
Moyaert,  Moyaerd,  Moyardt,  Moyart, 

Moyartias  (Leonardus,  LeonbarduB, 

Leonbardt),1809.2;  1813;  1818. 

1  ;  1830.  1  &c.  ;   1831.  1  ;   1838; 

1847.  3;   1880.  14. 
Moijaert  (Marten),  83S.  2. 
Moyardt,    Moyart,    Moyartius    (Leo- 

nardas),  see  Moyaert. 
Moije  (Abraham  de),  408.  1. 
MoijseB,  see  Motes. 
Mredith  ap  Guilelmi  (Hoell),  179.  3. 
Muchet  (Davidi  de),  8641. 
Mudford  (Thomas),  3481.  2. 
Moelemeester  (The  widow  of  Ooiliam, 

Oilgame  de),  see  Meulemeenter. 
Maelen,  widow  of  Cornelis  Steenlandt 

(Lìevine  Vander),  1806. 
Maelenar,  Muelenare  (Joannes  de),  see 

Meulenaer. 
MuUer  (Georg.),  pp.  2946  ;  2947. 
Maeller  (Johan.,  Johannes),  1834.6; 

1986;  1987.6;   1968.6;   1964. 

7;    1983.5;    1988.7;    1986.5; 

1987.  4;  1994. 
Mailer  (Tobias),  p.  2946. 
MUUeria  Chamensis  ridaa,  p.  2946. 
Miilleria  Seberensis  vidua,  p.  2946. 
Miinbacensis  pastor,  3413;  3489. 
Mues  (Wbiteball  and),  8041.  8. 
Muilman  (Henry)  to  the  London-Dntch 

Chnrch  (12  September  1724),  4189. 
Mnlhause  (  ),  4390. 

Mulheim   am   Bhein   (Consistoty  of), 

4063. 
Mullard  (John),  1898. 
Mullem,  widow  of  Victoor  Crekel  (Anna 

van),  1309. 
Muller  (Franchoys),  3600  (436). 
Mailer  (Frìcke),  1881.  3. 
Mailer  (G.  W.),  4388. 
Mailer  (Jan,  Johannes),  see  Meulenaer. 
Mailer  (Joannes),  p.  2945. 
Muller  (Joannes  Georg.),  p.  2942. 
Mailing  (Jacobns),  p.  2946. 
Mais  (Janneken),  3600  (1.59). 
Munck,  Muncke,  or  Levinus  de  Munck 

(Lévinas,  Lcavynus),  1717;   1730 

(note  1);    1780.  4;  4178;  4861. 

4<lc. 


Mundy  (Stephanus),  8741.  5. 
Munich,  Monacum,  3338.     See  also 

Monacum. 
Munnins  (Adriaen),  3868. 
Munsey  (Margarett),  3006.  2. 
Munsey  (John  de),  1998. 
Munster,  see  Monatteriuvi. 
Munster  (Province  of),  1688;  3886. 

(relief  of ),  3800.  (Rebels 

in),  3888.     See  also  Monster. 
Mantsenbergische  Schoolraet,  3686. 
Murrer  (Joannes),  p.  2946. 
Musculas  (Wolfgang),  883.  2°;  1191. 

1;  8060  (note  e). 
Musgrove,Mu8grave(Sir  John),  4818; 

4314;  4330. 
Muijs  van  Holy  (Jacob),  306.  3  (and 

note  6). 
MijchijlBen,     Mijehijisene    (Joannes), 

see  Michielsen. 
Myddelton,   Middleton  (Sir  Thomas), 

3731  ;  3733.    to  the  London- 

DutchCongregation  (16  March  1644), 

3786. 
Mygrodius,  Mygrodyus  (Abraham),  see 

Migrode. 
Myl  (Abraham  vander),  1814.  4. 
Mylbroke,  p.  2939. 
Myl^us,  Mylius  (Georgias),  1168.  4. 
Mylhausen  (Petrus),  1938.  5. 
Mylias  (Johannes),  p.  2960. 
Mylius  (Georgius),  see  Mylius. 
Mìjlias  (Joannes),  1 134  ;  1380. 
Mìjlius  (Tobias),  3186. 
Mynen  (Jean),  3819. 
Mijnet  (widow  of  Anderijes),  see  Minet. 
Mijnne  (Joos),  978.  3;  976. 
Mynyet  (Josaa),  see  Mainet. 
Mysskovia  (Bohunca),  3388.  4. 

N.  (  ),  838.  2. 

N.  (Joos  and  Jacquemyne,  Jacqae- 
mynne),  1088.  1  &c. 

Naas,  3067. 

Nabel  (Johan  van  de),  see  Jan  vanden 
Alicele. 

Nabipurgensis  Classis,  pp.  2944,  2947. 

Nachtegaels  (Cornelis),  8139. 

Nachtegal,  Nachtegale,  Nachtegalle, 
Nachtergale  (Jacob,  Jacques,  Jaques) , 

1309.     to  Assuerus  Reghen- 

mortol  (15  July  ICOO),  1478.     

to  the  London-Dutch  Church  (25 
February  1604),  1800;  (5  March 
1604),  1803. 


Nachtegale,  Nachtergael,  Nachtergaele 
(Clais,  Clays,  Niolaijs,  Nicolaijs), 
IIOO.  2;  1303;  1360;  1309. 
Also  called  Achtergale,  1305. 

Nachtegale  (Jan  de,  and  bis  daughter 
Barbel),  1346;  1347. 

Nachtegale  (Willem,  or  Gaillame, 
Guiliames  de),  1346;  1347.  — 
to  Jacobus  de  Coninck  (7  Aprii 
1594),  1397.     1301. 

Nackington,  3784.  1;  3630.  6. 

Naerden,  338.  13. 

Nagell  (Claesgen),  4048.  9. 

Nagell  (Elizabet),  4048.  9. 

Naish  (Robert),  4313. 

Nalda  (Danieli),  3378.  6. 

Namur,  3377. 

Nantes,  3047. 

Nantes  (Daniel),  4198;  4369. 

Nantes  (Henry  William),  4196. 

Nant  y  llydiat,  179.  2. 

Nant  yr  Edyn,  179.  2. 

Naples  (Gallies  of),  3808.  2. 

Nasch  (Walter),  p.  2967. 

Naseby,  3041.  1. 

Nash  (Tho.),  3631. 

Nassau  (Prince  Jean-Maurice  of),  pre- 
sents  a  velvet  cloth  to  the  London- 
Dutch  Church  (18  July  1661),  8648. 

3563  ;    (Moris   of    Nassaw), 

4376.  See  also  Ambaisadors  of 
Holland. 

Nassau  (Henri  de),  see  Frederik  Hen- 
drik. 

Nassau  (Comes  Johannes  Senior  de), 
3117.  2. 

Nassau  (Grave  van,  Guillaume  de), 
487.     See  Orange  (Prince  of). 

Nassau  (Wilhelm  Ludwich,  Count  of) 
to  the  London-Flemish  Church  (12 
&  14  July  1586),  1040;  1041. 

Nassauwen,  Nassou,  1040;  1041. 

Natives,  1795.  2  &c.     Natives 

of  the  first  descent,  3378.  3.     

after  the  first  descent,  or  degree, 
3380;  3387. 

Natland,  near  Rendali,  1362. 

Natten  (Jan),  4372  (7). 

Nattobau  (  ),  3346. 

Naubornensis  pastor,  1949.  3. 

Naunton  (Bob.),  1770.  4;  1778.  5. 

Navestock,  2536. 

Neagora  (Neumark),  2250.  5;  2264. 

2;  3378. 4.   Neagortea  Classis, 

pp.    2941;    2946.      Ecclesia, 
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2338.   6.     Neagorensis   prse- 

fectura,  23  60.  3. 
Neck  (Beijnier),  3894. 
Ncck  (Dorothea  de),  3323. 
Keck  (Jorìs  de),  3333. 
Neck, Nek (Gerard van), 4158;  4166; 

4174;  4226. 
Neck  (Joshua  vac),  4106;  4201. 
Necke   (Joost  vande),  3223;    3630. 

See  also  Hecke. 
Neckre  (Janneken,  widow  of  Moyses 

de),  4336.  .5. 
Nedderman  (Barth°),  4196. 
Nederduits,      Nederduitsch,      Neder- 

duutsch,  Nederduyts,  see  Dutch. 
Nederborst  den  Bergh,  4205. 
Nederlanden,    Nederlandt,   Nederlant, 
Neerlandt,  Neerlant,  Niderland,  the 
Netherlands,  60;    95;    177.  4,   7 
208;    437.    1;    483.  2;    SOS.   3 
SIO.  3;  521.   8;  SS7.  1,  2;  563 
2;  638.4;  665.1;  602.1;  700. 
2;   731.    1;    806.   2;    811;    840 
879.    4,   6;    881.    1;    033;    036 
038;    044;    1051.   2;    1103.   3 
1310;    1638;    1778;    1833.   2 
1840;     1868;    1884;     1808.    1 
1026.  3;   1031.  2;  2OO0  ;  2068 
2074;2084;  2356;  2350;  2S29 
2551;  2640;  2673.7;  3230.1 
3272;   3811.   3;    4040;    4046 
4110;    4346.  5;    4360.     United 
Netherlands,  or   United   Provinces, 
lOOO.    1    <&c.;     1441.    4;     1613; 
1637.   2;    1647;    1747;    1753; 
180e.  3;   1810;   1860.  2;  1883; 
1038.    1;     1043.    3;     2046.     8; 
2464;     2646;     303 1  ;     304S  ; 
3133.2;  3148.3;  3161;  3684. 

See  also  Pais  bus.    Neder- 

landers,  Netherlanders,  21S.  4; 
1276.  5;  1546.  4;  2047;  3335. 
1;    3330;    2376;    2645;    2066; 

4330.  2.    (in  England),  1276. 

1.     (at  Hamborch),  ISSO.  3. 

(in  London),    1406;    ISOO; 

3036.       (at    Paris),    3310. 

Netherlands  (Reformed  Churcli, 

or  Churehes,  or  Coinmuuities  in,  or 
of  the),  148.  2;  3341.  1;  3036; 
3306  ;      3812;     4122;     4120; 

42S3.     Netberlandish    Com- 

munities    (dispersed),    150;    171. 

See  also  Synod.   Nederlandsehe 

Kerken,     Communities,     Congrega- 


tions  &a.  of  Brabant,  Canvey-Island, 
Danlzic,  Dover,  Franckeiithal, 
Franckfurt,  England,  Germany, 
Glucksburg,  Gliickstadt,  Hamburg, 
London,  Maidstone,  Norwich,  Sand- 
wich, Yarmouth,  see  these  headings. 

See    also    Dutch.      (French 

Churehes    of    the),    3883.      

Netberlandfìshermen,  3180.    

Netherlands    India,     4334.      

Netherland  Nation,  3145.  1.     

Newspapers,  4353.    prisoners 

iuLondon,3670. tongue,544. 

3;  3686.  Universities,  4363. 

vrijheit    (freedom),    631.    2; 

675.  3.     workmen,  1646.  3. 

Nedermeyer,  Voogd  &  de  Burlett  (The 
firm),  4363  (note  3). 

Neder  Paltz,  see  Palatinate  (Lower). 

Nederwesel,  Nieder-Wesel,  169  ;  360 
(note  6).     See  also  Wesel. 

Nedham  of  Litchborrowe  (Sir  John), 
1730. 

Neef,  Neeff  (Cornelis,  Cornelius  de), 
3070;  3073;  3073;  3096; 
3154;  3736. 

Neerlandt,  Neerlant,  see  Nederlanden. 

Neissen,  alias  Schipper  (Johan)  to  the 
London -Dutch  Church  (9  February 
1595),  1316. 

Neitherlanders,  see  Nederlanden. 

Nek  (Gerard  van),  see  Neck. 

Neoburgicus  Dux,  3776.      Neo- 

burgica  Classis,  p.  2944. 

Neo-Hanovia  (New  Hanau),  see  Hanau. 

Nepveu  (David),  2833.  7  ;  3838  ; 
3947;  3961. 

Nerte  (Jan),  see  Note. 

Nestorius,  363.  1«,  19»,  22". 

Nethen  (Mathias),  3703. 

Netherlands,  Netberlandish,  see  Neder- 
landen. 

Neu  (Nathanael  De),  3933. 

Neu  (Pauwel  de),  3948. 

Neu  (         De),  2971. 

Neue  (Cornelis  de),  718.  1;  1142. 
2. 

Neiiener  (Jeremias),  969. 

Neufvyle  (Jacob),  1787. 

Neiihard,  Neuhardus  ( Joannes  Cbristi- 
anus),  2412;  2439;  3686; 
3673. 

Neuhusen,  3239.  5;  2281.  2.     

Neubusiaua  Ecclesia,  2276.  2. 

Neuhuysel,  3643. 


Neumarch,    3307.       Netunark,    see 

Neagora, 
Neumeier  (Wolfg.),  p.  2947. 
Neunbnrgensis  Classis,  p.  2947. 
Neuspitzer      (Johannes      Alexander), 

8776  (note  2). 
NeuBtadt,  669.    (University  of), 

eo6. 

Neute  (Jonaes),  3816.  4. 

Neuve  Église,  see  Nieuwkerke. 

Neve  (Thomas,  son  of  Jan),  1376. 

Neve  (Jan  De),  3333. 

Neve  (Joos  de),  1764.  1  &c.;  1824. 

Nevel  (The  widow  of  Nickelas)  to  the 
London-Dutch  Church  (6  May  1602), 
1830. 

Nevers,  3830.  7;  3936. 

Neveux  (  ),  3830.  4,  8=. 

Nevile  (  ),  4174. 

Nevillua  (Alexander)  to  Dr  John  James 
(3  February  1587),  1071. 

Newcastle  (Niwe  casteel),  1630. 

Newcomb  (Thomas),  4096  ;  4393. 7. 

New-England,    3313.    1,    2;    3368; 

2369.     (Petition  of  Inhabit- 

ants  of),  to  the  House  of  Commons 

(31   Jannary   1643),    3704.     

3706. 

Newgate,  Newegate,  Newgaite,  1488. 

3;  3040.      Newegate  (Nieu- 

gate)    prison,     1734.    3;     2723  ; 

3074.    (Prisoners  in),  4343. 

Newgate  Ludgate,  3784.  9. 

Newingtou,  3663. 

Newington  barrowe,  3784.  4. 

Newman  (Agnes),  3701. 

Newmarket,  3041.  3. 

New-Biver  Company,  3867  ;  8883  ; 
3861;  3884;  3096. 

New  Testament  (Dutch  version  of  the), 
33;  34  ;  36;  37. 

Newton  (Dr         ),  4036.  35. 

New  York  (Dutch  Church  of)  :  (Cate- 

chumens  in  the),  4008.     to 

the  London-Dutch  Church  (18  Oc- 

tober  1698),  4OO0.     Acts  of 

the  Consistory  of  —  (Octobcr,  No- 

vember  1698),  4010.     4018. 

to  the  London-Dutch  Cons.  (2 

Octoberl699),401S.   (French 

Church  of),  4010.  4;  4011.  3. 
Neyle,  Archbishop  of  York  (Bichard), 

2263  (note  1). 
Nicasius    ab    Horreo,    vulgo    vander 
Schuere  (q.v.). 
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Niocholas,  Nicolais,  Nioolays  (Abra- 
ham), asOO  (195);  3694. 

NìcfDÌ  CoDsilii  symbolam,  170.  2. 

Nicholas  (Ambrose),  807. 1. 

Kiclaes  (Henry),  1736. 

NiclaeB,  Nicolaes  (John,  Jan,  Jean), 
3407  ;  34S3  ;  3837  ;  3873. 

Niclassius  (Albertus),  see  Nicolasius. 

Nicodemns,  863.  22*;  471.  4. 

Nicolaes  (Jan),  see  Niclaes. 

Nicolais  (Abraham),  see  Niccholas. 

Nicolais  (Jan  &  Susanna),  3600 
(7,  8). 

Nicolao,  Nicolas,  913.  1,  2. 

NicolasiuB,       Niclassius      (Albertus), 

3676.   to  Caesar  Calandrinus 

(28  Jane  1642),  3681. 

Nicolays  (Abraham),  see  Sicchola». 

Nicotiana  exotica,  4848. 

Nìcrogemiindanus  pastor,  3141.  5; 
3165. 

Nidderbome  (Sir  Alex.),  3340. 

Niderland,  see  Nedfrlanden. 

Niedaert  (  ),  8969. 

Nieder-Wesel,  see  Kedericegel. 

Niel  (Daniel),  1764;  1771. 

Nielle  (Charles  de),  lOO  (note  1); 
lOl.  5. 

Nielles  (Daniel  de),  1766. 

Nienhoven,  834.  3,  -5. 

Nieren,  Nierenius,  Nierius,  Nirenius, 
Nirus  or  van  Nieren,  van  Niern, 
van  Nierne  (Caspar,  Casper,  Gaspar, 
Casparus),  1476  ;  1300;  1606. 1. 

to  the  London-Dutch  Comm. 

(8    Ootober    1604),    1638. 

1680.  7;  1683;  1671.4;  1797; 
1838;   1894;   1944;   3106; 

3164.      to    Israel    van    der 

Slaert  (7  May  1632),  3174.    

3384.  9.  to  the  London- 
Dutch  Comm.  (23  Septeraber  1633), 

3368.       3388.  6;  3390.  5; 

3303.  6;  3304— 3306;  3308  ; 
3316.  5'';  3316.  4,  6<>;  3333; 
3330;      3360-3363;      3370; 

3376  ;  3381.     to  Joos  Gude- 

schalck   (10   October  1636),  3436. 

to  Tiraotheus  van  Vleteren  (19 

Jane   1637),    3449.      to   the 

London-Dutch  Church  (10  Septem- 
ber    1638),     3487. 3489. 

to  the  London-Dutch  Church 

(22   October   1638),    3497.       

3636;   3600— 3603;   3618; 

CH.  III. 


NOO 


3619;  3636;  3639;  3741 
3761;  3817;  3854;  2909 
3913;  asao ;  3939;  3089.  4 
3090;  3097;  3114;  3115;  3133 
3135;  3133;  3153.7;  3158 
3188;  3190;  3192;  3198 
3303;  3207.2'>;  3311.5;  3314. 

1;  3219.  4;  3331.  3.  to  the 

London-Dutch  Comm.  (29  January 

1653),  3324.     3235;  3237; 

3344;  3282;  3285;  3328  (note 
4);  3343;  3359. 

Nieren  (Mrs  van),  3013.  2. 

Nieren  &  wife  Janneken  (Geerard  van), 
360O  (218). 

Nierius,  or  van  Niern,  Nierne  (Caspar), 
see  Niereìi. 

Nieugate,  see  Newgate. 

Nieu-Ghyskercke,  Nieuw-Gieskerk, 
Niewe  Ghyesskercke,  1349  &c.; 
1365.  1.  See  also  Giessen-Nieuw- 
kerk. 

Nieu-Hanau,  see  Hanau. 

Nieukercke,  Nieuw-kercke,  or  Neuve 
Église,  367.    1;   397.    3;   436.  5. 

(The  Consistory  of  the  Be- 

formed  Community  of)  to  the  Lon- 
don-Dutch Comm.  (7  January  1577), 
436.  441.  Nieuw- 
kercke,  Wervicke  and  Gomene  (The 
Communities  of),  to  the  London- 
Dutch    Comm.    (23    March    1576), 

380.  (also  calledNieuwerkerk, 

Nienwerkerke,  Nieuwerkercken,  Nie- 
werkerk,  Nieukerken,  Nieuwkerke), 
3138;  3139;  3347  (note  2); 
3249.  1  &c.  ;  3350;3358.  1,  3 
ite.  — — (The  Reformed  Church  of) 
testify  about  Johannes  Butac  (1  July 
1655),  3359.     3360;  8363. 

Nieuman  (Dr        ),  1373.  1. 

Nieupoort,  Nieuport,  787.  2,  3;  906. 
3;   1675.  1;   3666. 

Nieupoort,  Nieuport,  Nieuwport  (Ara- 
bassador  ),  3339.  3  ;  3334  ; 

3521  ;  3522.  See  aXso  Ambassadors 
from  Holland. 

Nieuport  (Lord),  3735. 

Nìeustadt,  Nieustat,  630.  3  ;  638.  3. 

Nieuwerkercke,  Nieuw-kercke,  seeOTeu- 
kercke. 

Nieuweveeu,  1372.  1. 

Nieuw-Gieskerk,  see  Nieu-Ghyskercke. 

Nieuwport,  see  Meupoort. 

Nieuw  Rees  (Fortress  of),  3363. 


Nieuwveldt  (Willem  van  Zuylen  van) 
see  Nijevelt. 

Niffels,  Nyflels  (Jacob),  3123. 

Niffio,  Niphio  (  ),  703.  1,  10. 

Nimes,  Nismes  Consistory,  3803. 
3  ;  3813.  2  (&  note  2)  ;  3930.  11 

Nimmegen,  1376.  2;  3S70. 

Nineve  (Jacobus),  4047. 

Ninglim  (Prime),  3939. 

Ninne  (Jan  de),  3834. 

Niphio  (  ),  see  Niffio. 

Nirenius,  Nirus  (Casparus),  see  Nieren, 

Nise  (Cateline),  S500  (145). 

Nismes,  see  Nimes. 

Nivel,  681.  4. 

Nivelde  (  ),  see  Nijevelt. 

Nobel,  Nobelen,  1333.  1;   1333.  1. 

Noble  (David  Le),  3998. 

Noble  (Jaques  Le),  2937  ;  2998. 

Noble  (Pierre  Le),  3328.  2;  2372 
2383;  2442;  2541;  2653 
3563;  3665;  2882.  8;  2901 
2938;  3945;  2965;  2971 
3975.  1;  3977;  3980— 3983 
2984;  2991;  2994;  3037. 6 
3063  ;  3169.  7;  3173.  7. 

Noble  (Samuel  le),  2937;  3998. 

Noebels  (Marten),  1173. 

Noell  (  ),  3340. 

Noerwyckx,  see  Norwich. 

Noeud  (Jaques  de),  1611.  5. 

Noirwhiche,  see  Norwich. 

NoUes,  Nolls,  Nols  (Reyner,  Eeynner, 
Reynier),  1489.  4;  1490.  5; 
1508.  3;  4341.  1. 

Nolthenius  (Georgius),  1083.  2,  5. 

Nomet  (Henrick),  354.  4. 

Nonoonformist  Churches,  3639. 

Nonesuch,  1153.  4.    (The  Court 

at),  1311. 

Nonnius  (Dr),  153.  3. 

Noord  (Klass  van),  4360. 

Noordeloos,  3993. 

Noorderquartier,  3755. 

Noordewijts,  see  Norwich. 

Noord-HoUand,  Noort-Hollandt,  see 
Holland. 

Noordscharwouw  op  Langedi  jk,  4  32  3 . 

Noordtwich,  Noordtwitoh,  Noordwich, 
Noordwiche,  Noordwichs,  Noord- 
ìvyche,  Noordwyck,  Noordwyckx,  see 
Nortvich. 

Noordwijk  (Jan  van  der  Does,  Sieur 
of),  see  Noortwyc. 

Noortman  (Jan),  4373  (3). 

387 
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NORWICH 


Noortsche  witte  Karseyen,  1622.  2. 
Noortwioh,      Noortwith,      Noortwits, 

Noortwitz  iNoortwoorts,  see  JVoncic7i. 
Noortwyo,  Noortwyck  (Cornelis,  Cor- 

nelius),    4036.    28,    31;     4080  ; 

4083;     4114;     4118;     4123; 

4163;  4184. 
Noortwyc,    Noordwijk    (Jan   van  der 

Doea  or  Janus  Douaa,   Sieur  of), 

292.  1. 
Noortwyox,   Noortwijths,    Noortwyts, 

Noortwytz,   Noortwijx,  Noorvioum, 

Noorweytz  &o.  &C.,  see  Nonoich. 
Nooryts  (Iduwaerdt),  4331.  4. 
Nootebom  (  ),  4236. 

Noppcn   (Matthseus),  3836;    3837; 

3900. 
Nord  (  de),  88.  6,  8. 

Norden,  96;  961.  1;  p.  2963b. 
Nordlingense  proelium,  2326.  1. 
Nordtwieh,    Nordtwiteh,    Nordtwyck, 

Nordwicli,     Nordwiehe     ifec,     see 

Noremberoh,  Norembergh,  Noren- 
berch,  Norenbergh,  see  Nm-enberg. 

Norewyts,  see  Norwich. 

Norfolk,  2807.  4.     Norfolcensis 

Comitatus,  1388.  3. 

Noriberga  (Nurenberg),  1905.  10 
1923.4;  1936;  1966.5;  1966. 
2;  1962.  5;  1968.  7;  1986.  5 
1987.4;  1994.4;  2003;  2136 
8f;  2143;  2144;  2162;  2164 
2178;  2183;  2192;  2223 
2609  ;    3064.  7,    10  ;    pp.    2946 

2947.     Noribergenses   floreni 

1962.  2.     See  further  Nurenberg. 

Noricus  (of  or  belonging  to  Nurenberg 
q.v.  )  ager,  traetus,  territorium, 
1924.  2,  6;  1929;  1946;  1966. 
2;  1957;  1966;  1983.1;  1989. 
.5;  2020;  2029;  2032  ;  2033  ; 
2072;  2100;  2123;  2129; 
2134.  4;  2138;  2160;  2187; 
2206;     2219;     2221;     2223; 

2227;  26BO;  p.  2941  .sqq.     

Norioi  Cives,  1906.  7.   Nerica 

ditio,  urbs,  2133.  1;  2136.  3,  8^ 

&c.     Norici  fratres,  1972.  3. 

ministri,   2092.      P^gi, 

2132;  2134.5.    Norica  sub- 

urbia,  2132;   2133. 

Norimbereb,  Norimberg,  Norimberga, 
Norinberg,  Norinberghe,  Norin- 
berga,  see  Nurenberg. 


Normandie,  784.  1. 

Norrewits,  see  Norwich. 

Norris,  Norrice  (Sir  John),  1142  ; 
1143. 

Nort  (Jacob  van),  1341. 

Nortfoorn,  p.  2962''. 

Northampton  (County  of),  1720.  1; 
3462. 

Northampton  (Henry,  Earl  of  ),  1701  ; 
1728.  2. 

Northbemfleet,  see  Bemfleet, 

Northeim,  966  ;  969. 

Northholland,  Northolant,  Northol- 
lant,  786.  1;   1938.  4;  2312.  1, 

2;    3817.     (Synod    of   — ), 

2620. 

Northon  (Fijken,  widow  of  Joris), 
2600  (310). 

Northoorn,  p.  2963^ 

Northumberland  (Earl  of),  2702. 

North- Wales,  2731;  2736;  4333. 
5  (Northwalles).     See  also  Wales. 

Nortman  (Jan),  3663. 

Norton  (Bonbam),  1906.  9. 

Norton  (Graveley),  4169.  4. 

Norton  (Thomas),  3149.  3. 

Nortvicum,  Nortwitz,  Nortwyok,  Nort- 
wyex,  Norvyts,  see  Norwich. 

Norwagi,  Norwagia,  Norway,  1778; 
1898.1;  2068;  2074;  2676. 

Norwegen,  3019. 

Norwich,  Norwiche  [Noerwyckx,  Noir- 
whiche,  Noordewijts,  Noordtwich, 
Noordtwitch,  Noordwich,  Noord- 
wiche,  Noordwichs,  Noordwyche, 
Noordwyck,  Noordwyckx,  Noort- 
wich,  Noortwith,  Noortwits,  Noort- 
witz,  Noortwoorts,  Noortwyox, 
Noortwijths,  Noortwyts,  Noortwytz, 
Nooi-twijx,  Noorvicum,  Noorweytz, 
Noorwhich,  Noorwhiehe,  Noorwich, 
Noorwinhe,  Noorwiohi,  Noorwidts, 
i  Noorwitch,  Noorwits,  Noorwitz, 
i  Noorwix,  Noorwyoh,  Noorwyohe, 
Noorwychts,  Noorwyck,  Noorwyckx, 
Noorwyos,  Noorwydts,  Noorwyts, 
Nordtwieh,  Nordtwiteh,  Nordtwyck, 
Nordwich,  Nordwiehe,  Nordwiohi, 
Nordwits,  Nordwitz,  Nordwyche, 
Nordwyck,  Norewyts,  Norrewits, 
Nortvicum,  Nortwitz,  Nortwyck, 
Nortwycx,  Norvyts,  Norwiohi,  Nor- 
wis,  Norwits,  Norwych,  Norwyche, 
Norwycs,  Norwyts]  (Letters  Patent 
[of  1565]  of  Q.  Elizabeth  to  thirty 


Datchmen    to    inhabit    and    trade 

in),      98.  The      Dutch 

or  Flemish  Church,  Congregation, 
Consistory  of  — ,  109  ;  121;  137. 
3;  141;  143;  144;   166.   1  &c.  ; 

167.  1,  2  &e.\  158.      to  the 

London-Dutch    Comm.     (24    June 

1571),  168.     169  (note  1),  5; 

177.   e,   9;    196.  5.     to  the 

London-Dutch  Comm.  (5  June  1572), 

197.      216.3;  226. 19;  232. 

4;   283.  1;    234.  9,   9";    248.  2. 

to  the  London-Dutch  Comm. 

(27  June  1573),  267;  (8  October 
1573),  261.     278  (note  4),  5. 

to  the  London-Dutch  Comm. 

(27    February    1574),   280.     

304.  2;  314  (note  2).     to  the 

London-Dutch  Comm.  (15  February 

1575),  317.    to  the  Colloque 

of  London  (15  March  1575),  321. 

322;  323.1.     send  De- 

puties  to  the  Colloque  of  15  March 
1575,  326.     329.  1  ;  381.  2. 

to  the  London-Dutch  Comm. 

(25  Aprii  1575),  332.     341. 

1;  343.1 — 3.  to  the  London- 
Dutch   Comm.    (16    August   1575), 

348.      363.    3,   S;     366.   1; 

363.  4,  6;  367  (note  2);  371.  1, 
2;  373.1;  386.1;  387.1;  388. 

2,  4.     to  the  London-Dutch 

Comm.  (20  July  1576),  398  ;  (3  Au- 
gust 1576),  400  ;  (17  August  1576), 
401  ;  (23  August  1576),  406;  (5 
October  1576),  414  ;  (16  November 
1576),  422  ;  (27  November  1576), 
426.  438.  to  the  Lon- 
don-Dutch Comm.  (12  January  1577), 

437.     439.  6.      to  the 

London-Dutch  Comm.  (15  February 
1577),  443  ;  (1  March  1577),  446. 

to  the  Dutch  Comm.  of  Col- 

chester  (15  Aprii  1577),  467.    

to  the  London-Dutch  Comm.  (18 
Aprii  1577),  46».    461  ;  468. 

1,  2;  464.  1,  2,  5;  468;    470.  5; 

479.    to  the  London-Dutch 

Comm.  (26  July  1577),  486.    

4  97  ;  608.  3.  to  the  London- 
Dutch  Comm.   (10  January  1578), 

622.      to  the  London-Dutch 

Comm.  (21  Aprii  1578),  646;  (2 
May  1578),  548.     663;  667. 

2,  3;  686.  1.    to  the  London- 
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Dutch  Comm.   (8  February   1579), 

SSa.     to   the  three  Foreign 

Communities  of  London  (23  Feb- 
ruary 1579),  693.      697.  1; 

699.2;     619;     624.5;     640.6; 

644.  3.     to  the  London-Dutch 

Comm.  (23  September  1.580),  663. 

707.  2;     711.1;     724.2,3; 

728.  2;  730.  2.  to  the  Lon- 
don-Dutch Comm.  (7  Àugust  1581), 

731.     732.  1;  789.     to 

the  Coetus  of  28  October  1581,  761. 

768.  4.     to  the  Loudon- 

Datch  Comm.  (23  November  1581), 

769.     761.   4.     to  the 

London-Dutch  Comm.  (16  March 
1582),  774  ;  (28  May  1582),  787  ; 
(23  September  1582),  818  ;  (16  No- 

Tember  1582),  826. 834.  3, 

4.    to  the  Dutch   Comm.  at 

MaidBtone    (3    Aprii    1583),   844. 

to  the  London-Dutch  Comm. 

(14April  1583),  846;  (10  November 
1583),  870;  (13  Jaunary  1584), 
880;     (26    January   1584),    882. 

884.  to  the  London- 
Dutch   Comm.   (9  February  1584), 

886.       904.  8.      to  the 

three  Iteformed  Foreign  Churches 
of  London   (21   June   1584),   918. 

926.     to  the  Coetus  of 

18  Jnly   1584,  928.     to   the 

London-Dutch   Comm.    (1    August 

1584),  981.     C82.  :>  ;  963.  6  ; 

981.4;    996.2;    996.2;    1043. 

to  the  London-Dutch  Comm. 

(30  October  1586),  1060;  (10  July 
1587),  1086  ;  (17  July  1587),  1087  ; 
(20  August  1587),  1088;  (26Augn8t 
1587),  1090  ;  (18  September  1587), 
1098;    (10  October   1587),    1096. 

noi.  3.     to  the  London 

Comm.    (17    March    1.588),   1106. 

1106.  3,  4;   1108.  4.       

to   the  London-Dutch   Comm.   (15 

Aprii  1588),  1109.     Ilio.  2; 

1116  ;  1120.  1.  to  the  Lon- 
don Comm.  (1  September  1588), 
1124  ;    (9  February  1589),   1140. 

1166.       to   the  Three 

Foreign  Churches  of  London  (2  No- 
vember 1589),  1163.     to  the 

London  Comm.  (16  November  1589), 
1167;  (4  January  1590),  1171. 
1201.      to  the  Coetus  of 


London  (24  January  1591),  1202. 

1207.     to  the  London 

Comm.  (11  March  1591),  1209  ; 
(30  August  1591),  1224  ;  (10  Feb- 
ruary 1592),  1232  ;  (21  February 
1592),  1233  ;  (28  February  1592), 
1236;  (4  March  1592),  1236;  (2 
Aprii  1592),  1238  ;  (11  Aprii  1592), 

1239.    1261;  1262.1.    

to  the  Three  Foreign  Churches  of 
London  (19  February  1593),  1263. 

1264.  3;    1266;     1269.   3. 

to  the  Coetus  of  7  July  1593, 

1272.    1276.  3.    to  the 

London   Comm.  (26  August  1593), 

1277.     1278.2,3. to 

the  London   Comm.    (2   November 

1593),  1283.    1291;1300; 

1311;       1312;       1319;      1337; 

1360.  3;   1366.  2;  1367.  1.  

to  the  London.  Comm.  (21  May 
1597),  1384;  (27  Jane  1.597),  1386. 

to  Gheleyn  de  Beste  (27  June 

1597),    1386.     1388.      

to   the   London    Comm.    (30    Aprii 

1598),  1411.  1412;  1427; 

1446;   1448;   1460— 1462; 

1466.  1.     to  the  CoUoque  in 

London   (19   August    1599),    1466. 

to  the  London  Comm.  (3  De- 

cember  1599),  1466;  (8Junel600), 
1471.     1472;  1479;  1480. 

to  the  London  Comm.  (25  Au- 
gust  1600),    1481;    (4  May  1601), 

1494;  (19  July  1601),  1601.  

1602.  1  &0.     to  the  London 

Comm.  (7  September  1601),  1603. 

1604;    1607.       to  the 

London  Comm.  (9  July  1602),  1626  ; 

(22  September  1602),  1627.     

1630;  1641.3,5;   1542.2;  1647. 

to  the  London  Comm.  (1  Aprii 

1603),    1648.     1649.     

to  the  Coetus  of  London   (8   Aprii 

1603),    1680.      1561.     

to  the  London  Comm.  (6  May 
1603),  1662;  (13  May  1603), 
1664  ;      (20    May    1603),     1655  ; 

(27  May  1603),  1557.      1576. 

4;  1676;  1577.  to  the  Lon- 
don   Comm.    (3    Deeember    1603), 

1584.     1586.     to   the 

London  Comm.  (24  February  1604), 

1599  ;  (7  March  1604),  1603.   

1604.    1.      to    the    London 


Comm.  (27  AprU  1604),  1611;  (14 

Deeember  1604),  1637.  1638. 

to  the  London  Comm.  (16  Aprii 

1605),  1644. 1646;   1647. 

to  the  London  Comm.  (21  No- 
vember 1605),  1668.     1661  ; 

1687  ;  1744; 1745; 1740; 1777; 

1787;  1791  —  1703;  1828.  

sends  Deputies  to  the  CoUoque  (12 

August  1624),  1820.     1830; 

1832.     to  the  Dutch  Chureh 

at    Maidstone    (22    October    1624), 

1835.      1880.      send 

Deputies  to  the  CoUoque  of  16  August 

1627,   1891.     to  the  London 

Comm.    (10  October  1628),    1941; 

(25  September  1629),  2001.     

2066.    to  the  London  Comm. 

(20  January  1631),  2066;  (2  June 

1631),  2081.     send  Deputies 

to   the   CoUoque    (8   August   1631), 

2104.   2233;  2237.  2; 

2340;  2248;  2261;  2310.  

send  Deputies  to  the  London  Synod 
of    5    February    1635    (26   January 

1634),  2331.      2341  ;  2346. 

11;  2347;  2367;  2378;  2451; 

2606;  2506;  2610.     to  the 

London    Comra.    (7    March    1639), 

2611.      2514;     2547.     5; 

2573;      2677;      2680;     2610; 

2618;  2610. to  the  CoUoque  of 

1641  (25  August  1641),  2627.    

2650;  2658.  13;  2650.  9;  2670. 

to     Caesar    Calandrinus    (27 

February  1643),  27O0.     send 

Deputies   to   the   CoUoque   of    May 

1644,  2740.     to  the  London 

Comm.    (16    March    1646),    2846. 

■ send  Deputies  to  the  CoUoque 

of  6  May  1646,  2867.    to  the 

Colchester  Community  (30   August 

1647),    20O8.     2916.     

to  the  CoUoque  of  Septemlier  1647, 
2016;  (20  September  1647),  2018. 

3O02.     to  the  London 

Comm.   (20    March    1651),   3O04. 

3Oe0;  3100;  3131  (noti-  1). 

to  the  London  Comm.  (8  March 

1652),    3134;     (10    March    1653), 

3161.     3188.  3,  4.     to 

the  London  Comm.  (20  March  1654), 

3104.     3106;   3108.     

to    the    London    Comm.    (24   Aprii 
16.54),  3202.    3228  (note  2). 

387—2 
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to    the    London   Comm.   (12 

February  1655),  3226.   3230. 

send  Deputies  to  the  Colloque 

of    26    Aprii    1655,    3243.      

3269 — 3272;       3208 — 3301 ; 

3303.    to  the  London  Comm. 

(12  December  1655),  3306.     

3308.     send  Deputies  to  the 

Colloque   of  January  1656,  3314. 

to  the  London  Comm.  (13  July 

1657),  3406.     3433;  3449. 

14;    3451.     to   the  London- 

Comm.  (15  September  1658),  3454. 

3466;  3474;  3478; 3489; 

3490;    3497;    3514;    3595.    1; 

3603;  3606;    3608.     send 

Deputies  to  the  Colloque  of  Aprii 

1663,    3611.     3720.     

send   Deputies   to   the   Colloque   of 

May  1676,  3801.  3824. 

to  the  London  Comm.  (23  February 

1680),  3835.     send  Deputies 

to  the  Colloque  of  May  1680,  3837. 

3854;  3894.        send 

Deputies  to  the  Colloque  of  26  June 
1684,  3900.     3906;  3907. 

to  the  London  Comm.  (3  May 

1687),  3949.     3950;  3953; 

3966.    to  the  London  Comm. 

(21  June  1690),  3969.     send 

Deputies  to  the  Colloque  of  25  June 

1696,  4004. send   Deputies 

to   the   Colloque  of  25  June   1702, 

4031.       send    Deputies     to 

the    Colloque    of    27     June    1706, 

4092.    4093;  4146;415S; 

4156;  4259;  4277.  6;  4285.  4. 

Norwich  (Walen,  Walloon,  or  French 
Church  at),  109  (note  1);  401.  3; 
406.  1;  425.  2;  882;  1201; 
1239.2;  1494.3;  1611.2;  1658. 
2;  1728;  1744;  1777;  1799; 
1941;  2065.  5;  2346.8;  2347; 
2353  ;  2357  (Gallieo-Belgica  Con- 
gregatio);    2378;    2618;    2792; 

2897.    to  the  Fleraish  Church, 

London    (30   August   1647),   2906. 

2908;    2930.   18.     to 

the  Syuod  of  September  1647,  2931. 

2962   (note);    2974;  3238. 

4.       (Independent     Walloon 

Church  at),  2903. 2.    (Church 

of  D'Àssignì  at),  2085. 

Norwich  (The  Three  CoUeges  of  the 
Dutch  Community  of)  to  the  Lon- 


don-Dutoh  Comm.  (14  Aprii  1584), 
904. 
Norwich  (The  Pohtic  Men  of  the  Dutch 
Nation    at)  to    the   London-Dutch 
Church  (22  September  1574),  304. 

(The  College  of  Politic  Men  of 

the    Strangers    at)    to    the    Three 
Foreign   Churches    of    London    (16 

February  1593),  1262.    1264. 

(The  Foreign  Churches  of  — ), 

2367;  2370;  2371.     (Peti- 

tion  of  the  two  Foreign  Congrega- 
tions  of)  to  Archbishop  Laud  (26 

June   1635),    2373.     2376; 

2383.    (Baymakersat),  1676. 

7.     •    (Bishop    of),     1388.     1; 

2240.  7.     (Edmund  Freake, 

Bishop  of  )  to  the  Dutch  Community 
of   Thetford  (22  Aprii  1581),  711. 

(The    Chancellor   of)   to    the 

Dutch  Church  at  Norwich  (25  No- 
vember  1598),  1427.     —  (Christ 

Church  at),   1494.   2.     (City 

of),    1718.    1;    2066.      (Col- 

legien  at),  469. 1.    (Committee 

of    Parliament    at),    2792.      

(Committee  for  plundered  Miuisters 

at),  2897. Norwich  Diocese,  p. 

2950  sq.     (Drapery  at),  1728. 

(English  at),  3O04.  2.     

(girl  of),   787.  3.     (Hospital 

at),  1311.     (Magdalene  Fair 

at),  1501.    (Manufaotures  at), 

4045.      (Mayor    of),     032; 

1452.     (Papists   at),    3949; 

3953.     (Parish  of  St  Saviours 

at),    1799.    3.     (plague    at), 

1251.     (St  Andrew's  parish 

at),  121  (note  2).     (Strangers 

at),  98.  10;   1262;   1311;  1676. 

4;     1799.    2   &c.     object   to 

Archbishop  Laud's  iujunctions  (15 

February  1635),  2348.   2363; 

2373.     (tax  on  Strangers  at), 

1235;     1236;     1238.     1;     1239 
(mercements). •  (stuffs  at),  2820. 

(new    taxation     at),     1311. 

(weavera    of),     1728.      

Nordovicenses,  1262.  7. 

Norwis,  Norwits,  Norwych,  Norwyche, 
Norwycs,  Norwyts,  see  Noricich. 

Note,  or  Nerte  (Jan),  3442. 

Notes  (David),  1417.  3;  1491.  3. 

Notten,  or  Noton  (Charles  vau),  4196  ; 
4213;  4241. 


Nottgers  (Hinrich),  3477. 

Nottingham  (Charles,  Earl  of  ),  170I. 

Novarredocq  filius  Joseph  (Petrus  van), 
3144. 

Noij  (  ),  1028. 

Noij  (Benjamin  de  la),  2600  (55). 

Noy  (John  de  la),  4364. 

Nuburgh  (Lord),  2066. 

Nucella  (Timothy),  4196;  4241. 

Nues,  Nuis,  Nuyss,  24B.  4;  074.  3. 

Nulla  (  ),  3217. 

Nuls  (Jan,  John),  2500  (17);  4354; 
4371. 

Nurenberg,  Norembergh,  Noremberch 
Nurenborch,    Norinberghe,    Noren^ 
bergh,       Norenberch,      Norinberg, 
Norimberga,  Norinberga,  Norimberg. 
Norimberch,   1858;   1883  (note) 
10O6;      1924;      1929;      1931 
1932.2;   1936;   1937;   1938.6 
1946;      1946;      1953;      1964 
1967  ;   1962.  6;   1968.  7;   1971 
4;    1977;     1983;    1985;    1987 
4;    1990;    1992;    1004;    2003 
2020 
2032 
2072 
2101 
2132— 
2144 

2ieo 

2170 
-2187 
2203 
2214 
2223 
2246 
2267 

2;  2272;  2278;  2282.  6 
3200  (Norimberba)  ;  2301.  7,  8 
2324;  2326.4,7;  2627;  2649 
2568;   2588;  2598;  2616 

pp.   2941,   2954.     (Exiles  at), 

2653.  2674;  2678;  2680 

3064.       See     further     Soriberga 
Noricwì    ager,    tractus   <fec.  ;    Pala- 
tinaie  (Upper). 
Nuyss,  see  Nues. 
Nijevelt,  Nieuwveldt,  Nivelde  (Willem 

van  Zuijlen  van),240.7;  246. 2. 

to  the  London-Dutch  Church  (23 

October  1573),  266.     292.  1. 

Nyffels  (Jacob),  see  Xiffels. 
Nypoort  (J.  vau),  2122. 
NiJB  (Daniel,  Danieli),  2624. 


2006  ; 

2010; 

2016.  3 

2027; 

2029; 

2030; 

2033; 

2042; 

2069  ; 

2076; 

2092; 

2100; 

2114; 

2123; 

2129; 

2134; 

2138; 

2143; 

2147; 

2148; 

2152; 

2164; 

2170; 

2178; 

2181  ; 

2183 

2186- 

2192; 

2196; 

2198  ; 

2206; 

2207  , 

2213; 

2218; 

2219; 

2221; 

2226; 

2227; 

2236; 

2250; 

2262 

-2264  ; 

NYS 

Nys  (Jacob  de),  3988. 
Nysson  (Willem),  aao.  ó. 

Oacksele,  Ocksele,  and  wife  Elisabet 
Treions  (John),  8685  ;  3687. 

Oakes  (John),  8383. 

Oast  (Derrick),  see  Oat,  and  also  Host. 

Obadiah,  8863.  6. 

Oberlinus  (Nicolaus),  3686. 

Oberwetzcusis  pastor,  1849.  3. 

Obigny,  Obigney  (Lord),  1688. 

Obrij,   Obry,   Obrius,    Obri   (Adriaen 
Adryaens,  Adrianus),  886.  1;  896 

1;  888.  4.     Theological  Dis 

patation  (23  October  and  2  Novera 

ber   1575),   868.     398.    11 

887.  1,  3,  4,  5;  407.  1  &c.,  12 
408.  1;  411;  418.  10;  413.  5 
416.  3;  417.  1,  ó;  484.  1;  488 
3;  486.  1  &c.;  439.  1  cSre.;  460 
4;  468.  1;  464.  1;  466.4;  467 
5;  463.  2,4;  464.  2,  3,  5;  470 
2,  3  &c.;  476.  2;  490.  1,  2;  498 
3;    603.  4;    606.  2  &c.;    616.  1 

686;    1366.  2;    1401.  15.     

(bis  widow),  686.  1. 

Obry  (Pieter),  686.  1. 

Ocker»  (Pieter),  3868  (note  2). 

Ocket  (Joorya),  4336.  6. 

Ocksele  (John),  see  Oacksele. 

Odenbacensis  Ecclesia,  3439. 

Odens,  Odend(Pijerre,  Pierre),  8833. 
7;  8838;  8868. 

Odent,  Oadent  (Pieter,  Pijeter,  Peter, 
Peeter),  3338.  U;   3344;    3374 
3883;    3316;    8388    (note    4) 


8844  ; 

3363; 

3364; 

3387  ; 

8881; 

3394; 

3401: 

3416 

8436; 

3618; 

3674; 

3587, 

3693; 

3614; 

3616; 

3618; 

3737; 

3800. 

to 

Samuel 

Biscop  (13  November  1690),  3974. 
8883;  8990. 

Odersheimensis  Ecclesìa,  3673. 
Odgar,  Otgar,  Otgeer  (David),  3861. 
6;  8044.  1;  3633. 

Odgar  (  ),  3669. 

Oecolampadius  (Jeanne»),  3881.  10. 
Oeat  (Dirick),  see  Hont  and  Ott. 
Oestend,  Oestenden,  see  Ottend. 
Oestfreslandt,    Oestfrieslanntt,    Oest- 

vreeslandt,  Oestfriealant,  OestvTiees- 

Ihandt,  see  Eagt-Frisia. 
Ofalinck  (Hendriok),  4048.  8. 
Ofleley  (Sir  Thomas),  1178.  1,  2. 
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Offerhuijs  (Denisken  ten),  1018.  1. 
Offerhuijs  (Luijdt  ten),  wife  of  Hermen 

Jansen,  1018. 
Officiales,  3100.  2. 
Oflake  (Geeraert  van),  3831.  3. 
Oflay  (  ),  840.  39. 

Ofspring  (Charles),  3149.  4. 
Ogel  (Mrs),  3734. 
Ogier  (Abraham),  4341. 
Ogier  (Jaques),  3541. 
Ogle  (Mi  Lady  J.),  3600  (278). 
Ohmbacensìs  pastor,  3413;  3439. 
Ohrly  (Jan  Hendrik),  4373  (note  3); 

4394;  4396;   4399;  4307 ; 

4308. 
Oicijlas  (0.         ),  3498.  6. 
Oignon  (Richard),  3500  (307). 
Oistende,  Oiatenden,  see  Ostend. 
Oistfriealandt,  see  East-Frisia. 
Oisthenden,  see  Ontend. 
Okes    (Bond   of   John)    to    Frederik 

Hart  (2  October  163.5),  3386. 
Olaves  Southwarke,  3871. 
Old  (Adrian),  4048.  8. 
Olde  liercoop,  3396. 
Oldenborch,  p.  29C2». 
Oldenburg  (Mrs),  3660. 
Oldenburg  (Henry)  to  Caeaar  Calan- 
dri» (8  February  1065),  3663. 
Oldenhoove  (Isack  van)  to  the  Lon- 

don-Dutch     Community     (6    June 

1627),  1878. 
Oldeuhove  (Maddeleen  van),  1878. 
Oldersbeim,  69. 
Olevier  (Chaerle),  473.  1. 
Olifsen  (Wessell),  4048.  8. 
Olivarius  (Nìcolaus),  1614.  4. 
Oliver  (John),  4303. 
Oliverius  (Thomas),  1377. 
Olivier  (Caerle,  Kaerle)  to  the  London- 

Dutch  Community  (24  June  1577), 

477. 
Olivier  (Hans)   to  the  London-Dutch 

Church  (8  September  1585),  967. 
Olivier,  OUivier  (Mr  ),  3031.  7. 

Oliviers  et  Heruicx  (  ),  3316. 

OUiver,  Ollivier  (Walram),  3316.  6; 

4003;  4006;  4093. 
Olomuczenais  Academia,  1841.  2. 
Oltramare  (  ),  3796.  7";  3404. 

Olijfberch  (Church  under  the  Cross), 

3860. 
Olyvier  (Walram,  Waelraen),   1698. 

to  the  London-Dutch  Church 

(26  March  1604),  1606. 
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Onderdijck  (Adryaeu  Cornelis),  3369. 
Onder  Paltz,  see  Pahitinate  (Lower). 
Onesiphorus,  1994.  2;  3363.  4. 
Ongheen  (Boudewyn  van),  639. 
Ongheen  (Joos  van),  629. 
Ongheen  (Nelken  van),  638. 
Oniati  (Count  d'),  3426.  5. 
Ooms,  or  Oomkes  (Uijtje),  p.  2963*. 
Oort  (Henrick  van),  4316. 
Oost  (Dirick),  see  Host  and  Ost. 
Oostdorp  (  ),  3660. 

Oostduijvelant,  2645. 
Oosten  (Dirick  van),  see  Host  and  Ost. 
Oostenc^e,  Oostendeu,  see  Ostend. 
Oostenryc  (Johan  van),  833.  6. 
Oosterhaut  (Jan  van),  647.  4. 
Oosterland  (  ),  4066. 

Oosterlinck   (Jan),    376.   1;    377.   1 

&c. 
Oostersche  or  Vriesche  Predicanten, 

313.  4. 
Ooster.souburch,    or    Oost   Souburoh, 

3513;  3678. 
Oostenvyck  (Volkerus  van),  3136. 
Oosthende,  see  Ostend. 
Oosthoven,  Osthofen,  Osthoven,  3236. 

5;  3355.  2;  3381.  2.    Osthovium, 

1681.    8.     Osthovia,    Ostho- 

viensis,  Ostliovianus,  Ecclesia,   In- 

spector,  Pastor,  1658.  4;  1963.  7; 

1964.6;  3000.  5;  3006;  3008; 

3017  ;   2024;   3035 ;  2075 ; 

a086;  3119;  3141.  5;  3155; 

3163;  2201;  3376.  2. 
Oost  Indien,  see  East-Indies. 
Oostrura     (Adrianus,     Adriaen    van), 

3867  (note  1);  3951;  3653.    

to    the  London-Dutch  Comm.   (29 

August  1687),  3955.     3664; 

3667;  3670;  3676;  3677.    

to    the    London-Dutch    Comm.    (9 

January  1691),  3678.    3876; 

3680;     3885;     3686;     4088 ; 

4060. 
Oost  Souburch,  see  Oostersouhurch. 
Oostvrieslant,  see  East-Frisia. 
Ootenbacensis  Ecclesia,  3586. 
Ootgher  (Caerle);  280.  1. 
Ootgher  (Montfrant),  380.  1. 
Ootigher  (Joos)  to  the  Chamberlain  of 

London  (14  Aprii  1587),  1076. 
Op  de  Beke,  Opden  Beck  (Philippus), 

see  Beeck. 
Ophalfens,    Ophalfers    (Jan),    3770; 

3831.   3;    2865.     to    Cesar 
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Calandrin     (19     December     1653), 

3183.    (and    his    daughter 

Margaret),  3323;   3630.     to 

the  London-Dutch  Comm.  (5  Feb- 

ruary  1663),   3600.     3630; 

3641. 

Ophalfens  jun.  (Jan),  3641. 

Ophalfens  (Maria),  3183. 

Ophalfers  (Jan),  see  Ophalfens. 

Ophofen  (Conradus),  3565. 

Ophoven  (Joan  van),  3648;  3827. 

Oporinus  (Joannea),  14  (note  1). 

Oppa,  2426.  7,  9;  2432. 

Oppenlieim,  2135.  13. Oppen- 

heimensis  Ecclesia,  1963.7;  1864. 
6;  1081.  8;  2000.  5;  2006  ; 
2008;  2017 ;  2024 ;  202S ; 
2039;     2049;     2075 ;     2086 ; 

2103. Oppenheimensis  pastor, 

1968.  4. 

Opperpaltz,  see  Palatinate  (Upper). 

Oppooghe  (Hans  van),  433.  3. 

Optenbeeck  (Philippus),  see  Beeck. 

Grange,  Oranghen,  Orangien.Orengien, 
Oraignen,  Oranien,  Oraengien  (Wil- 
liam, Prince  of),  106.  9;  114; 
164;   177.2;   190— 193;   196.  1, 

2;    197.  2.     to   the   Foreign 

Churchea  in  England  (8  June  1572), 

198.     211.    2,    4;    213.    1; 

216.  1,  2  &c.  ;  222.  2,  8  ;  225.1, 

4,   5,  6;    226.  2  &c.     to  the 

Dutch    Churches    in    England   (26 

February    1573),   229.     236 

(note   1)  ;    238.    1.      to   the 

London-Dutch  Chureh  (8  May  1578), 

241.    243.  1;  244.  1;  253. 

1;    267.  2;    259.  9.     to  the 

Three  Foreign  Churches  of  England 
(810ctoberl573),267.  269.8. 

to  the  London-Dutch  Chureh 

(29    December   1573),    272.      

281.   1;    292;  360.     to  the 

London-Dutch  Chureh  (2  September 

1575),  354.    360.  2;36S.  1 

398.  1  ;  399  ;  401.  1,4;  40S.  2-4 
410.  2;  414.  4;  428  (note  1) 
437.   1;    443.    3;'  448;    462.  4. 

to  Jacobus  Regius   (29  July 

1577),  487.    488.  2;  495.  3; 

499;  600.  4;  601;  602.  6;  508. 
4;  613.8;  518.  1  &c.;  635.  1,  18 
(Wylem  Oragen);  718.  7;  762.2; 
776;  823.  4;  839;  856.  1;  913. 
1;  923;    930.  8;    980.  2;    1769 


Index. 


(note  2).     See  also  Atiraicus   Prin- 

ceps. 
Grange    (Filips    Willem,    Prins    o£), 

1769.  14. 
Grange  (Frederik  Hendrik,  Prince  of), 

1988;  1996;   2463;   2797; 

4363.     See  also  Frederick  Henry. 
Grange  (Maurice,  Prince  of  ),  1494.  3; 

1769.  14. 
Grange  (Willem  Frederik,   Prince  of, 

afterwards  King  Wilham  IL  of  Hol- 

land),  4271. 
Grange  (Prince  of),  4360. 
Grbach  (Jean),  2521. 
Ordixzn  (Wisse),  1037. 
Oreel  (Maria  &  Marta),  2600  (68,  69). 
Grengien  (Prinche  van),  see  Grange. 
Gr^us  (Henricus),  2686. 
Grleans,  89;   102;  116.  8;  2031.  7. 
Grliens,  Grlyens  (Pieter  van),  200.  4; 

204.  3;  214.   5;  219.  4;  284.  5; 

290.  4;  340.  5;  371.  3;  404.  2. 
Grmond  (Duke  of),  3736. 
Grmond  (Countess  of),  3716. 
Grphans,  IIOO.  1.    Grphanage 

at   Leiden,    see   Leide/i.     at 

Sandwich,  see  Sandwich. 
Orsory  (Earl  of  ),  3735. 
Orsseij,  1196.  2. 
Ortenburg,  2669. 
Gsbaldston  (  ),  3636. 

Gsbolston,  Asbeston   (Eobert)   to  the 

London-Dutch  Chureh  (3  May  1638), 

2472. 
Osborne  (Edward),  307.  1. 
Gsborne  (  ),  1081. 

Gsdorpius  (Lucas),  3938. 
Gsenbrugge,  p.  2963''. 
Gsiander  (Andreas),  104.  1;  105.  2; 

122.  8,  14;   152.  5;   170.  3,  4,  5. 
Gasa  (Eodolphus  von),  2676. 
Gssyorus  (Veneslaus),  2166. 
Gst,  Gsten,  Gast,  Gest,  Gost,  Gosten 

(Dirick,    Dierick),    2498;    2530; 

2734;   2872;   3052 ;  3283; 

3447.     See  further  Host. 
Gate    (Jacques),    326.    2;    371.     3; 

1317;    1609.   3,  4  (Osten).     See 

also  Hoste. 
Gate  (Joos),  1383.  5. 
Gstend,  Ostende,  Gostende,  Gostenden, 

Gsthende,     Gstennde,     Goathende, 

Oestend,  Oeatenden,  Gistende  (The 

Eeformed  Chureh  of),  to  the  Lon- 
don-Dutch   Comm.    (19    December 
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1588),  872.     873.  4,  6.    

to  the  London-Dutch  Cons.  (11  Aprii 

1584),  897.     902.  2,  4.    

to  the  London-Dutch   Comm.   (18 

May   1584),    913.     03O.    1; 

923;   929;    930.  1.     to  the 

London-Dutch  Comm.  (17  Septem- 
ber 1584),  941.     942.     

to  the  London-Dutch  Comm.  (29  May 

1585),   977.     980.  1;    985; 

987.  2. to  the  London-Dutch 

Comm.  (2  September  1585),  890. 
996.   2,  4,  5,  6;   1063.  1,4; 

1126.  2;    1127.   8.     to   the 

London  Comm.  (11  September  1588), 

4331.     to  Philippus  Bevijts 

(26  September  1588),  1128.     

to    the  London-Dutch   Comm.   (20 

December       1588),      1133. 

1646.     1;     1568.     2;      1668.     2; 

1614;      1622.     1;      1639.     

(The  Magiatracy  and  the  Ee- 
formed Community  of  )  to  the  Lon- 
don-Dutch Community  (16  Auguat 
1586),  1062;  (25  September  1588), 

1127.      (The    Burgomastera 

and  Sheriffs  of),  to  the  London- 
Dutch    Community    (23    December 

1583),  873.    (siege  of),  1886. 

28. 

Osthofen,  Gathoven,  Gsthovia,  Gstho- 

vium,  aee  Oosthcwen. 
Gstrorog  (Stanislaua  ab)  to  Joannes 

UtenhoviuB  (9  September  1558),  33. 
Otgar,  Gtgeer  (David),  see  Odgar. 
Otgeer  (.\braham),  see  Otger. 
Otgeer  (David),  see  Otgher. 
Otgenius     (Abrabamus),     2239.     5 

2255.  3;  2276.  2;  2281.  2 

2576;   2606;  2661;   3666 

2682;  2687. 
Otger,  Gtgeer,  Otgers,  Otgher,  Gthger 

(Abraham),    2600     (389);     3747 

(note  2).    to  Cesar  Calandrinns 

(9  June    1644),   2748;    (23    June 

1644),     2753  ;     (30     June     1644). 

2764.  3006.  6;  3013.  7; 

3016;  3028;  3067  ;  3065.  2  i&c.; 

3069;  3279;  3384.  4,  6;  3690; 

3742;  3744;  3749;  3957.  (His 

wife  Maria),  2500  (889). 
Otger,    Gtgers     (Mrs  ),    4311; 

4373.  4.    Otgera  farm,  4214. 

Otger  (Pieter),  4373  (6). 

Otgers,  Otgher  (Abraham),  see  Otger. 
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Otgher,  Otgbar,  Otger,  Otgeer  (David), 
1SS5;  3493;  (and  Maria  hìs  wife) 

asoo  (60  &  01);  as40;  asso 

asSS;  a6S9 ;  3734;  3743 
3889;  3003.  4*;  8013.  1,  7 
30eS.  2;  3118;  3193.  2;  3334 
3Sia. 

Otgher  jun.  (David),  3013.  1. 

Otgher,  Otger,  Otgers  (Justus),  3986 
3987:  4034;  4038;  4036.  87 
40S4 ;  4081 ;  4077 ;  4080 
4081  (note  1);  4083  ;  4118 
4138  (note)  ;  4407. 

Othger  (Abraliam),  see  Otger. 

Otten  (Evert),  1138.  1. 

Otten  (Hcrmen),  p.  2963". 

Otten  (Johan),  1861.  1. 

Otten  (Jaques  van),  1670.  2. 

Ottersdorfl  (Johannes  Theodorus  ab), 
38es. 

Ottinia  vidaa,  p.  2946. 

Ottnm  (Hamien  van),  114S. 

Oudart  (Jacques),  4364. 

Oadart  (Jacqaes),  36S8  ;  3661. 

Oudart  (Jean),  3338.  4;  3937; 
3946;  3064.  4. 

Oudart(Simon),1634;  3641;  3646 
asSS;  3663;  3666;  3901 
3988;  3938;  3941;  3943 
394S ;  3984  ;  3991  ;  3994 
8063. 

Oudenaerde,  Oudenarde,  S44.  1,  2,  5; 
1608.  6,  7. 

Ouden  Bosch,  3646. 

Oadendorf,  Oudt-dorp,  3764. 

Ondent  (Pieter),  see  Odent. 

Ouderkerk,  Ouwerkerk,  Overkerk  on 
the  Amstel  (The  Keformed  Commu- 
nity of),  8637;  3638;  4308; 
4308;  4363;  4366;  4366. 

Oadeweetering,  4360. 

Oudezeele,  Oudeseel,  671.  2. 

Oudt-dorp,  see  Oadendorf. 

Ould  (BIdere),  4047. 

Oulry  (Thomas),  4083;  4118. 

Ourscyns  (Joh.  des),  666  (note  2). 

Outrebauz,  see  Huterhaiu:. 

Ouwerkerk,  see  Ouderkerk. 

Overall  (Daniel),  4418. 

Over  Isel,  Over  Isell,  Overyssel,  Over- 
ijssele,  311.  1;  1747.  3;  3388; 
4068.     See  also  Orenticht. 

Overkerk  (The  Church  of),  see  Ouder- 
kerk. 

Overnei  (Petrus),  te  the  London-Dutch 


Church      (20      September      1665), 

3676. 
Overschelde  (Pieter),  4873  (3). 
Oversticht    (Province    of    Overyssel), 

187.  2.     See  also  Over  Isel. 
Overton  (Colonell        ),  3164.  1. 
Overyssel  (Province  of),  see  Over  Isel; 

Oversticht. 
Overzee  (Henri  Antoine  van),  4331; 

4333. 
Ovidius  Naso  (P.),  3836  (note  2). 
Owen  (John),  3149.  3. 
Owen  (Thom.),  4170. 
Owers  (Thomas),  1611.  8;  1633.4. 
Oxalfens  (Jehan),  137.  7. 
Oxbrige  Dioceses,  p.  2952. 
Oxford,  Oxfort,  Oxonium,  8  ;  IO;  17  ; 

744;  1013;  1036.  1,  2;  3160; 

3041.  1;  3148;  3680  ;  3679; 

3683  ;  3708.   (County, 

Town  and  University  of),  3808.  3. 

Diocese,    p.   2951    sq.     

(University  of),  4406. 
Oxhides  (salt  raw),  4334. 
Oxinden  (Henry)  prevents  Joseph  Pou- 

jade    from    preaching     (18    March 

1648),  3988. 
Oxonium,  see  Oxford. 
Oijen  (Pieter  van),  4336. 
Oyles  (Jaques),  1866. 
Oyons  (widow  of  Richard),  4873  (1). 

Paal  (Lanibertus  Henricus  Schippers), 
4363;  4366;  4366;  4368; 
4369;  4366;  4370. 

Pachtenweghe  (Boudewynvan),  3180. 

Packer  (Tho.),  1936.  3. 

Packer   of  the  City  of  London   (The 

Common),  1766.  1. 
Pacote.s,  Picotes,  3033.  3. 
Padang,  4334;  4336. 
Padbrugge  (Willem),  3333. 
Paddington  (WUliam),  4333. 
Paen  (E.),  3314.  2. 
PsBnius  (Lucas)  to  Godfredus  Wingius 

and  Joannes  Kotarius  (9  November 

1580),  669. 
Paeris  (  ),  3891. 

Paerlmans  (Nicolaes),  3333. 
Paerlmans  (Pieter),  3333. 
Paets  (Adam  van),  4074. 
Paeu  (Jacob  de),  4333.  1. 
Pagania  vidua,  p.  2946. 
Paganus  (Jacobus),  p.  2947. 
Page  (James),  3719. 


Page  (Robert  Henry),  4330. 

Page  (Sir  Thomas),  3808.  4". 

Pagar,  or  Pagez  (Henry),  4173  ; 
4186.  5'. 

Paget  (John),  3087  (note  2). 

Pagez  (Henry),  see  Pui/er. 

Pagget  (Couusellor),  1733.  12. 

Pailliet  (Pieter),  1346. 

Pailliet,  Paìlete  (Sara),  1345;   1353. 

Paincon  (Samuel),  3940. 

Paine  (Peter),  1783;  1849;  1904  ; 
1936. 

Paine,  widow  of  Charles  van  Peyne 
(Jane  van),  her  last  will  (7  June 
1634),  3394. 

Pais  Bas,  Pays  bas,  lOO.  1;  936; 
938;1017.  5;    1047.  1;    3814. 

4.    Pais  bas  (Églises  du),  106. 

4,  5.  See  also  Holland;  Nether- 
lands  ite. 

Palatinate,  Palatinatus,  Pais,  Pallati- 
nate,  Paltz,  Pfalts,  Pfaltz,  373.  2 
613.2;  518.1;  531.4;  636.2 
983.2;  1343.6;  1805.2;  1835 
1833  (note),  l(<!:c.;  1934.1;  1938 
2;  1943.2;  1949  ;  1968  ;  1973 
2;  1977.  6;  1983.  3;  3083 
3087(note2);  3186;  3193.2 
3344.  5;  3363.  5;  3395.  4 
3534;     3596;      3661;      2679 

3760. 4.    Palatinatus Rhenus 

2608.     The  two  Palatinates 

3166;  3354.5.    Pais  (Chur 

vorstelycke),  3336.  3.      Pala 

tinatus  Bipontinus,  3439  ;  3672 

Palatinatus  Electoralis,  1907 

2;  3048.  5;  3661;  2666.     

(Exiles  or  Exiled  Ministers  of 
the  — )  or  Palatini  Exules, 
1906;  1936.  1;  1937.2;  1940. 
1;  1849.2;  3000.  1  ;  3008.  4; 
2026.3;  2046;  2142.  1;  2151; 
2166.  2;  2160;  2170;  2179; 
2301.  1;  3239.  4;  2254;  2255. 
1;  3371.1;  3278.6;  2282.5; 
2292.1;    2310;    2424;    2673; 

p.  2940*,  ''.     (poor  Ministers  in 

the),   2729  ;    2730.      (refu- 

gees  from  the),  2419.  Palati- 
natus   restitutio,    2881.    1.      

(supply  for  the),  I80e.    Pals- 

grave,  369.  7;  531.  4.     PaU- 

graven  Landt,  473.  2. 

Palatinate  (Lowcr),  Palatinatus  infe- 
rior,    Neder    Paltz,     Onder    Paltz, 
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1833  (note);  1905.  4;  1917.2 
1923.  2  &0.;  1932.  1;  1945 
1971.  3;  1972.  1;  1973.  1 
2014 ;  204S ;  2073 ;  2093 
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2134. 

9;  2143 

2145; 

2147 

2152; 

2158; 

2161; 

2163 

2170 

2177; 

2184; 

2185 

2188 

2191; 

2194; 

2197 

2212 

2217  ; 

2220; 

2222 

2223  ;  2228;  2239.  1,  5;  2244 

2;  2245.  2  &c.;  2246.3;  2247 
2255.  2;  2262.  2;  2263.  2 
2264.2;  2267.2;  2272; 2277 
1;  2281.2;  2292.4;  2301.  4 
2324.  1;  2326.  2,  ti;  2340 
2521;  2548;  2567;  2571 
2686;    2652;    2682.  3;  2730 

3064.  5,  7;  p.  2948\       Pala- 

tioi  inferiorea  (inhabitants  of  the 
LowerPalatinate),  1917.4;  2264. 

2. (Exiles  of  the  —  at  Hanau), 

1947;    1948.     1955.       

(atFranckfurt),  1956.   1969; 

1972;     2007 ;     2019 ;     2028 ; 

(at    Franckenthal),    2528.       

2679  ;    2674.     (The   Exiles 

of  the  — )  to  the  Bishop  of  London 

(1  March  1628),  1907.    to  the 

London-Dutch  Church  (16  June 
1628),  1919;  (4  Oetober  1628), 
1939;  (18  January  1629),  1968; 
(11  February  1629),  1963;  (13 
Februaryl629),  1964  ;  (14Februai-y 
1629),  1965;  (1  May  1629), 
1981  ;  (22  September  1629), 
2000;  (7  November  1629),  2006; 
(15  December  1629),  2008  ; 
(9  January  1630),  2017  ; 
(15  March  1630),  2024  ;  (24  June 
1630),  2039;  (6  September  1630), 
2049;  (21  Aprii  1631),  2076  ; 
(16  June  1631),  2086;  (16' June 
1631),  2087;  (7  August  1631), 
2103;    (1.5  Oetober  1631),  2119; 

(9  January  1632),  2141.      to 

George  Abbot,  Archbishop  of  Canter- 
bury   (10    January    1632),     2142. 

to  the  Lonilon-Dutch  Church 

(22  February  1632),  2155;  (1  May 
1632),  2170;  (May  1632),  2171; 
(18  July  1632),  2193;  (1  Sep- 
tember   1632),    2201  ;     (23  Aprii 

1633),   2230.       (The  Minis- 

ters  and  Schoolmasters  of  the) 
thank    England     (5    June    1633), 


2239.     (The   Exiles    of   the) 

to  the  London-Dutch  Comm.  (Sep- 
tember  1633),    2267.      (The 

Ministers  and  Schoolmasters  of  the) 
to  the  Archbishops  and  Bishops  of 
Great-Britain     (.5    January    1634), 

2276.     (The   Exiles   of  the) 

to  the   Keeper  of   the   Great   Seal 

(27  February   1634),  2281.    

to  the  London-Dutch   Church   (22 

June    1634),    2296.       (The 

Ecclesiastical  Senate  of  the),  to  the 
London-Dutch  Consistory  (17  March 

1635),   2355.     (The  Pastors 

and  Schoolmasters  of  the)  to  the 
London-Dutch     Church    (23     May 

1640),  2664.     (The  Exiles  of 

the)  to  Caesar  Calandrinus  (29  July 

1640),  2676.     totheLondon- 

Dutch  Church  (10  Aprii  1641), 
2606;  (11  September  1641), 2634; 

(5  February  1642),  2661.     to 

Philippus  op  de  Beeck  (26  February 
1642),  2666.  to  the  London- 
Dutch  Church  (2  July  1642),  2682; 
(10  September  1642),  2687. 
Palatinate  (Upper),  Palatinatus  Su 
perior,  Opper  Paltz,  Archipa- 
latinatus,  Superior  Archi  Pala 
tinatus,  1833  (note)  ;  1851 
1858;  1906.10;  1917.3;  1923 
2  &a.;  1924.  6,  7;  1932.  1 
1937.  6;  1938.  6;  1940.  2 
1946;  1947.4;  1948.3;  1953 
2;  1955.  2;  1956.  2;  1957.  7 
1958.  3;  1962.  5;  1964.  4 
1968.  7;  1971.  4;  1972.  3 
1977.  8;  1983.  1;  1985.  5 
1987.  4;  1994.  4;  2003.  6 
2027  ;  2029.  2  ;  2032.  9  ;  2045 
2069.  5;  2076.  6;  2100.  1 
2114;  2134.  5;  2148;  2186 
2203  ;  2206;  2207 ;  2236.  6 
7;  2239.  5;  2246.  2  de;  2246 
2260.  5;  2262.6,  7;  2263.2,6 
2264.  2;  2267.  2;  2271.  5 
2272;  2277.  2;  2278.  2,  3 
2282,  1,  5,  6;  2292.  4;  2301 
1,  4,  7;  2324.  1;  2326.  1,  7 
2631;  2649;  2567;  2686 
2674.    2;     2730;     3064.    4,    5 

p.   2948''.     Palatini  superiores 

(inhabitants  of  the  Upper  Pala- 
tinate), 1917.  4.      (Exiles,  or 

Exiled  Ministers    of    the),    1929  ; 


1931; 

1946; 

1967; 

1966 

1983; 

1989; 

1994; 

2006 

2020; 

2033; 

2072; 

2092 

2123; 

2138; 

2141; 

2144 

2147; 

2162; 

2168; 

2160 

2166; 

2183; 

2186; 

2187 

2192; 

2213; 

2218; 

2219 

2221;  2227;  2299;  2324 
2S27;  256B;   2609 ;  2663. 

(The  Exiles  of  the)   to   the 

London-Dutch  Church  (11  January 
1628),     1906;      (11    July     1628), 

1924.     to   Philippus   Ludo- 

vicus    (5  September   1628),    1936. 

to  the  London-Dutch  Church 

(18  September  1628),  1937.    

to  Timotheus  Vleterenus  (7  January 
1629),  1963.  to  the  London- 
Dutch  Church  (7  January  1629), 
1964;  (6  February  1629),  1962; 
(6  March  1629),  1968;  (17  Aprii 
1629),  1977;  (12  June  1629), 
1986  ;  (26  Junel629),1987  ;  (1628), 

I960.   (The  ExUed  Ministers 

and  Schoolmasters  of  the)  to  the 
London-Dutch  Church  (19  August 

1629),  1994.     (The  Exiles  of 

the)  to  the  London-Dutch  Church 
(2  Oetober  1629),  2003  ;  (7  January 

1630),   2010.     (The  Exiled 

Ministers  and  Schoolmasters  of  the) 
to  the  London-Dutch  Church   (23 

AprU    1630),    2027.       (The 

Exiles  of  the)  to  the  London-Dutch 
Church     (14    May    1630),     a030. 

(The    Exiled   Ministers    and 

Schoolmasters  of  the)  to  the  Lon- 
don-Dutch  Church  (4  June  1680), 

2032.    (The   Exiles  of  the) 

to  the  London-Dutch  Church  (30 
July  1630),  2042  ;  (4  February 
1631),    2069  ;    .  (22    AprU    1631), 

2076.    (Letters  patent  of  the 

exiles  of  the)  to  the  English  people 

(4    August    1631),    2100.        

(The  Exiles  of  the)  to  the  London- 
Dutch  Comm.  (4  August  1631). 
2101;    (25    August    1631),    2114: 

(15  December  1631),  2132.    

to  the  Archbishop  of  York  (Decem- 
ber 1631),  2133.  to  Timo- 
theus van  Vleteren  (16  December 
1631),  2134.  to  the  London- 
Dutch  Church  (13  January  1632), 
2143;  (27  January  1632),  2148; 
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(24  February  1632),  3156;  (26 
Aprii  1632),  3169  ;  (11  May  1632), 
3178;  (18  May  1632),  3181; 
(15  Jane  1632),  3186;  (4  October 
1632),  3303;  (9  November  1632), 
3307;  (18  January  1633),  3314; 
(22  March  1633),  333S  ;  (12  Aprii 

1633),    3338.      (The   exiled 

Pastore  and  Schoolmasters  of  the) 
to   the   London-Dntch   Comm.   (24 

May    1633),     3336.       (The 

Exiles  of  the)  to  the  London-Dutch 
Comm.    (16   August    1633),    3350. 

(The    Exiled    Ministers    and 

Schoolmasters  of  the)  to  King 
Charles    I.    (27    September    1633), 

3363.     (The  Exiles  of  the)  to 

the  Archbishop  of  York  (27  Septem- 
ber   1633),    3363.       to    the 

London-Dutch  Church  (27  Septem- 
ber 1633),  3364  ;  (25  January 
1634),    3376;      (7    March    1634), 

3383.    (The  Exiled  Ministers 

and  Schoolmasters  of  the)  to  the 
London-Dutch  Church  (5  July  1634), 

3301.     (The  Exiles  of  the) 

to  the  Loudou-Dutch  Church  (17 
January  1635),   3336  ;  (2  January 

1640),    3581.      (The    Exiled 

Ministers  of  the)  to  Caesar  Calan- 
drinas   (30  October   1640),    3688; 

(18  December  1640),   3568.     

to   the  London-Dutch   Church   (10 

June  1641),  3616.    to  Philip- 

pns  op  de  Beeck  (4  February  1642), 
3660;      (20    May    1642),     3678. 

to    Caesar    Calandrinus    (10 

June    1642),    3680.     to    the 

London-Dntch  Church  (30  Novem- 
ber 1649),  8064.     See  also  Arcìti- 

palatinattu. Palatinate  (moncys 

received  for,  and  distributed  among 
the  Exiles  of  the  Upper  and  Lower), 
p.  2948  sqq.  — -  Palatinate  (Cata- 
logne of  Exiles  of  the  Upper),  p. 
2941  sqq. 

Palatini,  1906  ;  1917.  1;   1971.2; 

3010.    3.     Palatini    fratres, 

3017;  3311.  12.  Palatiners, 

3363.    4,   6.     Palatine    nien, 

3376.     1.       Palatina    Aula, 

1081.  4;   1984.  2.     Palatine 

Classis,  196  ;  300.  3.  Pala- 
tine CoUection,  3354.  3;  3606  ; 
3634.       Palatina     Domus, 

CH.  III. 


3169.      Palatina    Ecclesia, 

Palatinate     Cburches,     1954.     6  ; 

3330;  3376.   1;  3064.  3.     

Palatine    (Elector),    3730;    3866. 

Palatini    Ministri,    Pastores, 

Paltzgravische  Leeraers,  1933.  1  ; 
1936.  3;  1938.  1;  1943.  3; 
1953;  1971.  1;  1981.  1;  3015; 
3039.  1;  3049.  2  ;  3537;  3661. 

Palatini    Legati,    3881.    5. 

Palatinum  naufragium,  1907. 

6.    Palatini  pauperes,  1956.3. 

Palatinua  Princeps,  or  Prince 

&  Princess,  1940.  2  ;  1981.  4  ; 
3045.  See  further  (Princess)  Eliza- 
beth; Frederic.   Palatina  regio, 

1930.  1;  1963.  5;  1964.  5.  

Palatinae  Scliolae,  3  3  SO. 

Palestine  (Patriarch  of),  3889. 
Palfkenius  (Joh.   Hartman),  see  Pal- 

thenius. 
Palget  (Pieter),  786.  2. 
Palin  (Kijoliee),  4047. 
Palm  (P.  ),  4336. 

Palma  (Salvador  de  la),  360.  1. 
Palmer  (Herbert),  3796.  4«;  3900. 
Palmer  (  ),  3537. 

Palmer  (Mrs         ),  1694.  3. 
Pals  (de),  see  Palatinate. 
Paltenij  (Elisabeth)  to  Antony  Brigerus 

(5  October  1679),  3833. 
Palthenius   (Johannes    Hartmannus), 

3586;  {■wtonyXy  Palfkenius)  3669. 
Palijet  (Pieter),  1369.  2. 
Panigato    (Gerome,  Jherosme),  703. 

2,  5,  10. 
Panis  (Franciscus),  3333. 
Panueel,  Pannelius  (Michiel,  Michael, 

Machiel),  361.  2;  380.  3;  317.4; 

331.    1;    336.    1;    333;    348.  5; 

398.  4;  406.  4;  433.  4;  435.  3. 

to  Jacobus  Hegius  (3  January 

1577),  433.     437.  4;  443.  4; 

446.  3;  467.  6;  459.  4. to 

the  London-Dutch  Church  (14  Octo- 
ber lóHl),  745.    1064; 1318. 

3;   1337.  3;   1546.  6. 

Panuekoeck  (J.         ),  3991. 
Pannelius  (Michiel),  see  Panneel. 
Pannoiiia,  3333;  3311.  6. 
Panton  (Capt.  Sir  Thomas),  1784. 
Papauven,  see  papists. 
Pape  (Nathanael  de),  3566;  3667. 
Pape  (Walleran  le),  840.  S'J. 
papiam,   pausdom,   486.  2;    533.  1; 


710.  2;  773.  2;  804.  3;  857.  1; 
1630.  4;    3100.  6;   3416.     

Papatus,  3064.  5;  p.  2946.     

Papal,    pausche,   idolatry,    733.   1  ; 

1640.  3.    papists,  papen,  pa- 

pistae,  papisten,  140;  170.  3. 
173.  1;  311.  9;  315.  10;  333.  3;' 
336  (note  1);  343.  1;  344.  1; 
347.  1  ;  344.  4  ;  361.  7  ;  535.  11  ; 
668.1;  691.2;  (at  Haarlem)  7 IO.' 
3;  713.  4,  6;  718.  4;  804.  6; 
(papauven)  834.  4;  (at  Brussels) 
855.  1,  2,  4;  856.2,3;  876.  5,  6; 
973.3;  1033.  7;  1055.  1;  1636; 
1637.  1;  1633.  1;  1835;  (papi- 
colae)  1963.  2;  (papaux)  1996.  1; 
3636;  3700.  3;  3876;  3140.  2; 
3373.2;  3343.4;  3467.  3;  3913; 
(at  Norwich)  3949  ;  3963  ;  4046  ; 
4137.  See  also  Pontifica  Religio; 
Popery. 

Pappenheim  (Baron  de),  p.  2947°. 

Pappot  (Jan),  see  Jan  vander  Beke. 

Parain,  Pairein  (James)  to  the  London- 
Dutch  Church  (14  January  1641), 
3599. 

Paravicinus  (  ),  3768. 

Pareus  (Philippus),  3585. 

Paris,  Parjs,  93—96;  106.  6; 
(Parisiae)  661.  4;  1716;  3009; 
3031.1;3070;  3115;  3310.  4; 

3760.    7;     3768;     3947.     

(Reformed  Church  of),  104  ;  111. 

3,  4,  6;  133.  6,  11*».    (English 

Bible   printed   at),   1695.   1.     

(escoliers     de),     133.     11"*.       

(ministers  of),  3097  ;  3814.  6. 

Paris  (Bardin),  153.  2. 

Paris  (Wauter),  673.  1  &c. 

Parish  Churches,  1718.  1;  1768.  3; 
3341.  8;  3364;  3368;  2378. 
6;   3380;  2437;  3443;  3963. 

Parisiae,  see  Paris. 

Parker,  Archbishop  of  Canterbury 
(Matthew)  to  the  Ministers  of  the 
London-Dutch  Church  (29  August 
1574),  301.     346.  4. 

Parkhurst  (Robert),  3701  (note). 

Parkinson  (Robert),  3633. 

Parlemaki  (Philip),  see  Burlamaahi. 

Parliament,  1908  ;  1911;  1915; 
1916;  3633;  2667;  2673  (note 
1);  2727.  16,  18,  19;  3771.  7,  8, 
12;  3821;  3834.  3;  2838; 
2839.  4;  3881.  5;  3898;  2906. 
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3;  2986;  3002.5";  3041.1(&c.; 
3083. 3;  3110;  3148.  3;  3179; 
3201.     - —  Parliament  of  1659, 

3468;  3471;  3475.  (Houses 

of),  1826.     (Both  Houses  of) 

to    K.   Charles  I.    (2    June   1628), 

1816.     (Aot  of)  for  settling 

the  Foreign  Cliurches  of  Englaud 
(after  22  September  1641),   2669. 

orders  a  public  Thanksgiving 

on    9    Aprii    1644,    2737.       

Parliaments  army,  3010.  2.     

Parliament  and  Church  discipline, 

2846.  3.     Parliaments  devils, 

3143.  4.     Parliament  Forces, 

2737.     Parliament  forces  in 

Munster,  2800.     Parliament 

Soldiers,  3076. 

Parma  (Prince  of),  824.  5;  967.  3; 
1099;   1468.  4. 

Parmentier  (Pieter),  3317. 

Parochial  Ministers,  1376.  4. 

Pane  (  ),  4173;  4177. 

Parrein  (James),  see  Parain. 

Parrendt  (Alheidt)  to  Philip  Auff  der 
Beck  (4  March  1659),  3469;  (12 
March  1659),  3473  ;  (17  March 
1659),  3476;  (16  June  1659), 
3491. 

Parrent  and  his  wife  [Alheidt?]  (Jacob), 
3460. 

Parry  (Henry),  see  Perry. 

Parry  (Knevett),  1484;  1491.5. 

Parry  (Sir  Thomas),  1701;  1728.  4; 
1740. 

Partington  (Tho.),  2898. 

Partridge  (Sir  Edward),  2625. 

Parys,  see  Paris. 

Pasman  (Michiel),  1145. 

Pasmoer  (John),  1271. 

Pasor  (L.  ),  3498.  6. 

Pasquilli,  161.  5. 

passants,  passanten,  906.  2;  972.  3; 
1077.  3;  1681;  2108.  1;  2233. 
2;  2237.  2;  2240.  3;  2248.  2; 
3018. 

Passavang,  Passavant  (E.),  2772.  6; 
2774.  9;  2776.  5. 

PaesioD,  4068. 

Pastoor  (Begnier),  338.  6. 

Paté,  Patte,  Paté  (Pierre,  Pieter), 
2S50;  2652;  2553;  4354. 

Patient  (James),  3155  (note  1). 

Patte  (Pierre),  see  Paté. 

Patteu  (Bichard),  2491.  2. 


Paul  (  ),  3449.  3. 

Paul  (Dr  ),  4182;  4184. 

Paul  (Thomas),  2162. 

Paules  (  ),  1865.  1. 

Pauli  (Franciscus),  339.  3. 

Pauls  (Geert),  p.  2962>. 

Pauls  (Hendrick),  4372  (5). 

Pauls  (Jan),  p.  2963'. 

Paulus  (  ),  2289. 

Paulus,  see  St  Paul. 

Paus,  or  Le  Pape  (David  de),  2500 

(315). 
PauB  (Salomon  de),  2600  (316). 
Paus  (Wahave  de),  1715. 
Pausdom,  see  papism. 
Pauvelius,  see  St  Paul. 
Pauveloeck  (  ),  4372  (8). 

Pauwels  (Bartholomseus),  2500(424). 
Pauwels  (Caerle)  to  the  London-Dutch 

Consistory   (circa    19    June    1600), 

1472.     1481. 

Pauwels,  Pauwelsen,  Pawels,  Pouwels 

(Henderick,       Hendrick,        Henry, 

Henric),     1855;     1881;     1882; 

2083     (note);       2113;       2337; 

2390;  2478;    (and   wife    Magda- 
lena),  p.  1785'';  (his  widow),  3013. 

12. 
Pauwels  (John),  see  Powell. 
Pauwels  (Mi  Lady),  2500  (338). 
Pauwels  (Pierre),  168.  6. 
Pauwelsen,     Pawels     (Henrick),     see 

Pauweh. 
Pawelsen  (Simeon),  2130. 
Payen  (  ),  3449.  3. 

Paijn  (Jorijs),  1145. 
Pays  bas,  see  Pai»  Bus. 
Pcace  negotiations  in  1654,  3200.  5. 
Peachie  (John),  2535. 
Peaue  (Charles  van),  4339.  5. 
Peare  (Joannes),  1668.  2  &e. 
Pech  (Sebastianus)  to  Joannes  Uteu- 

hovius  (9  December  1559),  43. 
Pecke  (Martin),  Petition  to  the  Elders 

of  the  London-Dutch   Church  (16 

March  1643),  2711. 
Pecock  (Wilhem),  3907. 
Pedershemius  Pastor,  2576. 
Peelen  (Adriaan),  718.  1  &c. 
Peen  (Rogers  van),  see  Peenen. 
Peene  (Elisabeth),  2500  (110). 
Peene  (Carel  van),  1142.  3. 
Peene,  Peenen  (Isaacq,  Isaack  van), 

1855;    1901;    2500  (18);    (and 

wife),  3013.  1. 


Peene     (Jacob,     and    Jacques    vao), 

1160. 
Peene  (Jakemintjen  vani,  2500  (20). 
Peene  (Jan  van),  1029.  1. 
Peene  (Janneken  van),  2294.  10. 
Peene,  Peenen  (Joannes  van),  1687. 

1;  1638. 
Peene,  Pene,  Penen,  Pennen  (Luca» 

van),    676.    2;   709.  2;    712.  6; 

879.7;  974.  2;  1003.2;  1090. 1; 

1091.     See  fnrther  (Lncas)  Peni  itó. 
Peene  (Pieter  van),  4354  ;  4871. 
Peene    (Peter,    Pieter    van),    1840  ; 

1925  ;  2500  (34). 
Peene  jun.  (Pieter  van),  1855. 
Peene  (Eachacl  van),  S013.  1. 
Peene  (Bogier  van),  533.  6;    1142. 

3. 
Peene  (Susanna  van),  3018.  1. 
Peenen  (Daniel  van),  3306. 
Peenen     (Isaac,    Joannes    van),    see 

Peene. 
Peenen  (Jan  van),  4337. 
Peenen,   Peen   (Roger,    Bogers   van), 

852.  5:  853.2;   1175. 
Peenne  (Boenier,  Boegier,  Boger  van), 

404.  2;  453.  4. 
Peerce  (Johan),  2308.  2. 
Peere  (Jan  van),  see  Pere. 
Peereboom  (Bastieìjaan),  4218. 
Peerle  (Jacques),  1243. 
Peerne  (Philhp),  2308.  2. 
Peers  House,  3041.  9. 
Peeters  (Adriaen),  1335. 
Peeterson  (Fredricke),  2034. 
Peetersone  (  ),  4339.  6. 

Peironello  (Vgonetto),  3498.  6. 
Peirson    (  ),    4178;    4177; 

4184. 
Pcister  (Willem  de),  4372  (2). 
Pelagius,  Pellagius,  p.  118;  170.  3,  5. 

Pelagian  opinions,  2293. 

Pelcam  (Daniel),  4372  (6). 

Pele,  and  his  wife  Janneken  (Adryaeu), 

4336.  9. 
Pelham  (Thomas),  1386.  3. 
Peli  (Samuel),  4008.  41. 
Pellagius,  see  Pelaghi^. 
Pellam  (  ),  3041.  4,  5. 

Pelleoaen  (de),  a  ship,  3172. 
Pellis  (Sara),  4047. 
Pels,  Peltius  (Daniel,  Daneel),  2922  ; 

2923  ;  2926.     to  the  CoUo- 

que    of    September     1647,    2928. 

2834  ;  2993 ; 3004 ; 3008 ; 
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aOia;  801S;   8034;  8084 ; 

8082;  8170;  8638.5. 
Pels  (Melchior),  878. 
Pela,  PeUius,  Pelzius  (Panls,  Paulus), 

1808;  1089.1;  1847.1;  1848. 

2;  18S6.  4;  18S8.  1;  1B59.  1; 

1988.4;  1884;  196S ;  1973.  2; 

1081.  5,  6;  1984.  3;  3000.  1; 

a008;  aOOB;  p.  2954. 
Pelse  (Jaen),  4047. 
PeUer,    Pelseere     (Niclaes,    Nicolas), 

3481  ;  3486  ;  3618. 
Pelsius  (Paulus),  see  Pela. 
Peltins  (Daniel),  see  PeU. 
Pelziua  (Paulus),  see  PeU. 
Pembroke    (William,     3rd    Earl    of), 

1738.   4;    (Philip,    4th   Earl  of), 

8184.  4. 
Pembroke,  Pembrooke  (County,  Town 

of),  4888. 
Pemoltehoffen  (Cosmas),  3688. 
Pencelly,  Penkelly,  179.  1  &  note  1. 
Pene  (Lncas  van),  see  Peene. 
Penen  (Mris  van),  8668. 
Peneu  (Jean),  8318  (note  2). 
Pengelly  (Serjeant  Thomas),  4140; 

4160  (note  1). 
PeningtoD,        Peunington        (Isaac), 

3888;     3803;     3706 ;      3713; 

3710. 
Peniteere  (Frauncis),  1783. 
Penius    (Lucas),     1087;    1O80.    1; 

1061.  1,  2.    See  further  Lucas  van 

Peenf. 
Penkelly,  see  Pencelly. 
Penoen  (Lucas  van),  see  Peene. 
Pennentier,     Penneteere     (Francoys, 

Frauncis),  1840;  1866. 
Penninck  (Karel),  706.  2. 
Pennington  (Isaac),  see  Penington. 
Peunokins  (P.         ),  8103.  ó. 
Penny    (Solomon),     4147;      4188; 

410O;  4100. 
Penon   (Joannes,   Johannes,    Johan), 

3841;      3661;      3761;      3763; 

3778  —  3781;      3783;     3780; 

3804;  3806;  3810. 
Penrick  (Giles  van  de),  1764.  1  &c. 
Pensionaris  of  Vlissinge,  336. 13.  14  ; 

03O.   1,  2.      See  further  Jan  van 

der  Beke. 
Peperstrate  (Jacob),  3308.  2. 
Per  (Pierre  Le),  see  P.  de  La  Pierre. 
Percivall  (Thomas),  8748. 
Pere  (Philip  La),  3068.  2. 


Pere  (Pieter  La),  8068.  4. 

Pere,    Peere    (Jan    van)    to    Willem 

Bruninck  (30  July  1584),  830  ;  (20 

September  1584),  043. 
peregrini,  in  London,    113.  4.      See 

also  Strangers. 
Peres  (Abraham  van),  3870. 
Pereskears  (Peetter),  4367. 
Pergens  (  ),  3310.  5. 

Periam  (Sir  William),  1814. 
Perick  (Egidius  vande),  1760. 
Peris  (Jan  van),  013.  2;  03O.  1—3; 

041.  4. 
Permeeke  (Jillis),  8168.  3  <jlcc. 
perpetuona  gown,  3394.  8. 
Perquin  (Jean),  3338.  4. 
Perrel  (Jacob),  3373.  7. 
Perret  (Martin),  866  (note  2). 
Perrott  (Sir  John),  1163. 4  ;  4333. 12. 
Perry  (Frauncys),  4337. 
Perry,  Parry  (Henry),  1489.  1,  2,  4; 

3600  (311). 
Perry  (William  Wykeham),  4331. 
Pers (Pierre Le), 3913;  3983;  3948. 

See  also  Pierre. 
Persia,  3676. 
Persy  (Simon),  80.  6. 
Pesenreutter  (Paulus),  p.  2745. 
pest,  peste,  see  piagne. 
Pestalutz    (Johan    Baptista),    3306 

(note). 
Pester  (Jonas  de),  3407. 
Pesterò  (Reynier  de),  339.  3,  4. 
pestilentie,  see  piagne. 
Peter  (Hugh),  3706. 
Peterborough  Dioeese,  p.  2953. 
Peterborough,  Peterbureh  (French  and 

Flemish  Congiegation  near),  3691. 

8. 
Peters  (Bastijaen),  3071. 
Peters  (Frans),  3811.  5. 
Peters  (Gheleyn),  1636. 
l'etera,  Piters,  Pieters  (Hugh),  8146. 

2;  3147;  3148. 
Peters  (Jochem),  p.  2962»'. 
Putershemius  pastor,  3683;  3687. 
Peteraon  (Allert),  1470. 
Peterson  (Haunce),  8317.  2. 
Petit  (Jean),  130. 
Petre,  Iiord  Petre  of  Wryttle  &  others 

(Sir    John)    grant    two    houses  in 

Austin    Friars    to    King  James  I. 

(1611),  1730. 
Petreius,  Petrejus  (Johannes),  848.  2; 

964;   1146. 


Petri  (Gerhardus),  961.  1,  3. 
Petri  (Jacobus),  3811.  2. 
Petri,  alias  Koelof  Pietersen   (Rudol- 
phus,    Eodolphus),    1867     (note). 

to  the  London-Dutch  Comm. 

(18  Aprii  1627),  1870.    1880. 

to  the  London-Dutoh  Comm. 

(17  September  1630),  3061.     

3083. 

Petrie  (Alexander)  to  the  London- 
Dutch  Church  (2  Decomber  1675), 

3780.     3837.     to  the 

London-Dutch    Church   (10   March 

1681),    3867.     3869.     

to  the  Londou-Dutch  Church  (1  De- 
cember  1682),  3886. 

Petrj  (Joannes),  p.  2947. 

Petrus  (St.),  see  St  Peter. 

Petsius  (Joannes  Philippus),  1963.  4. 

Peut  (Anna  de),  3600  (79). 

Peutten  (Carel  de),  3831.  3. 

Peyne  (Charles  van),  3294.  1.  See 
also  Paine  (Jane  van). 

Peynsen  (Henriok),  1341. 

Peyster  (Abram  de),  4373  (8). 

Peijster  (Catharina,  Chaterina  de), 
pp.  2704*,  2705»'  &c. 

Peyster  (Christoffel  de),  714. 

Peijster  (Johannes  de),  4010. 3,  5  ite. 

Peyster  (Willem  de),  3018.  9;  4373 

(8). 
Peyter  (Joannes  de),  3870. 
Pezel  (Joannes),  p.  2942. 
Pfaffenhoff,  3206  (note). 
Pfalts,    Pfaltz,  see   Palatinate.     

Pfaltz  Newburgh,  3776  (note  2). 
Pfedersheim,    2239.    5;     2281.    2; 

2606.         Pfedersheimensis 

(Pfedershemius)   pastor,   3376.    2; 

3661;  3666. 
Pfretschner  (Joannes),  p.  2947''. 
Pharao,  876.  7. 

Phares,  Pharesius  (?),  102  ;  103. 
Pharissei,  362.  16''. 
Pharnnebock,  Pharuabock,  2120,  for 

Pliernamhuco. 
Pheasant  (Peter),  2609. 
Phebeus  (widow  Evert),  3404. 
Phelpes  (.Johannes),  2884. 
Phelyps  (WiUiam),  179.  10. 
Phelyx  (Jan),  724.  1. 
Phenier  (B.         ),  3033.  5. 
Phernambuoo,  see  Pharnnebock. 
Philelphi  Epistolae,  2866. 
Philip  (Rise),  179.  10. 

388—2 
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Philippe  (Jan),  420.  1. 

Philips  sen.  (Jan),  4048   (note  6)  ; 

4074. 
Philips  jun.  (Jan),  4074. 
Philips  (Philip),  4074. 
Philips  U.,  225.  4;  876.  5,  6,  8. 
Philips  Daelder,  469.  4. 
Phillips  (Gap.  ),  3340. 

Phillips  (John),  4047. 
Phillips  (PhiUip),  4048.  9. 
Phillips  (Willelmus,  Willmus),  1698; 

1767. 
Philo,  76.  2. 
Philpot  (Jo.         ),  2057. 
Philpott  (Barthelmew),  2162. 
Pliilpott  (Joannes),  92.  2'. 
Phineas,  Phinée,  2796.  2,  4';  2839. 

2. 
Phipps  (Dr         ),  4173. 
Phlippe  (Jan),  418.  5. 
Phlyppe  (Jan),  987.  4. 
Phrisia,  see  Frisia. 
Pbijldius  (Johannes),  2586. 
Pica  (Dr         ),  4074. 
Picardus  (Gualterus),  3693. 
Pickerin  (  ),  3340. 

Picotes,  see  Pacotes. 
Pieck  (Cornehs),  312.  7. 
Piedmont,  Piemont  (The  Churches  of), 

3212.     (The   Classis   of  the 

Reformed  Churches  in  the  Valleys 

of),  3213.      3236;    3237. 

(The  Churches  of  the  Valleys 

of)  to  the  Foreign  Churches  of  Lon- 
don (2  October  16.5!)),  3498.     

3641. 
Piels  (Jan),  257.  1;  273.  4;  308.  3, 

6,7. 
Piemont,  see  Piedmont. 
Pieret  (A.        ),  4010.  4. 
Pierins  (Mons.         de),  lOl.  1. 
Pierquin  (.Jean),  2372. 
Pierre  (Jean  de  La),  2986. 
Pierre,  or  P.  Le  Per  (Pierre  de  La) 
Testimony  in  the   case  of  Joseph 
Poujade  (18  November  1647),  2941. 

2978.  5;  3054.d;  3169.7; 

3173.7;  3561.     See  also  Per«. 
Piers  (Adrian  Jacob),  2096. 
Pierson  (Christofer),  4327. 
Pieter...,  658. 
Pieters  (Alberti»),  1037. 
Pieters  (Cornelia),  1162. 
Pieters  (Dirck),  3963. 
Pieters,     Pietersen     (Feyke)     to    the 
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Eeader  of  the  London-Dutoh  Con- 
gregation     (28     September     1650), 
3080. 
Pieters  (Gheleyn),  1639;  1990. 
Pieters  (Hans),  p.  2964'. 
Pieters   (Hendrick)    to    the    London- 
Flemish    Church    (10    July   1584), 
921. 
Pieters,  (Hugh),  see  Peters. 
Pieters  (.Jacob),  4360. 
Pieters  (Krijn),  p.  2964*. 
Pieters  (Tanneken),  305.  1. 
Pieters  (Tanneken),  4337. 
Pieters  (Tymen),  p.  2963". 
Pietersen  fFeyke),  see  Pieters. 
Pietersen  (Jan),  2130. 
Pietersen  (Lambert),  837.     See  also 

Lambertus  (Pieter). 
Pietersen  (Pieter),  3367  (note  2). 
Pietersen    (Rodolphus,    Roelof),     see 

Petri. 
Pictersn  (Aert),  220.  5. 
Pietersn  (.Jan),  312.  1,  5. 
Pieterss  (Caerle),  3127. 
Pieterss,  Pieterzn  (CorneUs),  210.  3; 

312.  7. 
Pieterss  (Mels),  2096. 
Pieterssen  (Floris),  3172. 
Pieterssen  (Jan),  2130. 
Pieterssen  (Morinus),  2130. 
Pieterssn  (Barent),  210.  3. 
Pieterssn  (Cathalyne,  wife  of  Comeles), 

4336.  8. 
Pietersz  (Jacob),  2429  (note). 
Pieterszn  (Hendrick),  1731*. 
Pieterszn  (Pieter),  220.  5. 
Pieterzn  (Cornelia),  see  Pieterss. 
Pietters  (Janneken),  4336.  11. 
Pil  (Joannes),  257.  5. 
Pilkintou  (Sara),  2500  (171). 
Pilkom  (Joos),  4336.  6. 
Pillaert,  Pylaert  (Jan),  526.  3,  5,  14. 
Pille  (Jan),  1395. 
Pils  (Jan),  212.  4;  306.  1. 
Pilson  (Lodewyck),  4219. 
Pilsumanus  (Johannes),  961.  4. 
Pin  (Paulus),  see  Pitui. 
Pinchon  (Jacques),  3607. 
Pinchon,   Pin^on   (Samuell,  Samuel), 
2913;    2948;    2968;   2978.5. 
depositions  in  the  case  of  Jo- 
seph   Poujade     (14    March    1648), 

2986.     302S.  4;  3083.  5. 

Pindar  (  ),  3753. 

Pinderus  (Paulus),  2680  (note  2). 


PLA 

Pinìfer,  1953.6;  1964.7;  1962.5; 
1968.  7;  2260.  4. 

Pinn,  Pin   (Paulus)  to   the  London- 

Dutch  Church  (21  July  1664),  3649. 
Pinssen  (Hendrick),  301S.  11. 
Piozet  (             ),  3912. 
Pipe  (Richard),  307.  1. 
Piracy,  474.      Pirates,  784.  2; 

2068  ;  2085.    See  further  Algier. 

Pirate  money,  1778  ;  1838  ; 

1866;     1863;     1864;       1898; 

1928;     1998;     2018 ;     2067  ; 

2068;  2074;  4852.4;  p.  2965<>. 
Pire  (Pierre  du),  2998. 
Pima  in  Misnia,  2268.  4. 
Piscator  (Arnoldus),  to  Joannes  Uten- 

hovins  (2  June  1558),  28. 
Piscator  (Jacobus),  p.  2944. 
Piscator  (Joannes),  p.  2943. 
Piscatorius  (Lanrentius),  8268  (note 

4). 

Pissonus  (Mar.  Ant.),  1063.  3. 

Pistel  (Henrieus),  p.  2942. 

pistolet  (valsch),  1337. 

Pistor  (Jonas),  1949.  3. 

Pistoria  vidua,  p.  2946. 

Pistorius  (Joannes  Wolfgangns), 
p.  2943. 

Piters  (Hugh),  see  Peters. 

Pithan    (Johannes),    2116.     to 

the  London-Dutch  Church  (26  Sep- 
tember 1631),  2117. 

Pitsey,  4160;  4168. 

Pitts  (Mordecai),  4200. 

Place  (        De  la),  3027.  3. 

Plack  (Joannes),  p.  2947. 

Plaet  (Paulus),  2389. 

piagne,  pest,  peste,  pestilentie,  284. 
9';  528.1;  541.1;  638.1;  816. 
5;  826.4;  878.2;  1319;  1586. 
2;   1612;    2035 ;    2038;    2097  ; 

3680.     Piagne  (the)  of  1564, 

145.  1.     of  1708  and  1710, 

4234.    4.      at    Amsterdam, 

2390.    at  Bergen  op  Zoom, 

1404.  2.     at  Deventer,  779. 

at  Dover,  1391.  1.    at 

Flushing,    1614.    at   Ghent, 

863.  4.  at  Hanau,  3814. 

3  ;  2386.  3.     at  's  Hertogen- 

bosch,   315.   1.     at    Leiden, 

2390.     at    London,    1361  ; 

(in  1603)  1576.  5;  1640;  1731; 
2419.     at   Mortlake,  2770. 

at  Norwich,   1171.  2;  1361. 
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at   Oxford,   8683.     at 

Rotterdam,  2390.     at  South- 
ampton, 3699.    at  Yarmouth, 

3678. in    Zeeland,    3700. 

plague-master,    8676.     

See  also  nekruè»^ 

Plancien  (  ),  16S6. 

Plancius,  Piantina    (Petrus),  638.  5; 

649.  4;  671.4;  678;  681.6;  699; 

781. 2  ;  804. 1  ;  848  ;  867.  3  ;  896. 

4;  1330.    to  Assuerus  Regen- 

morteU   (10    August    1593),    1276. 

1366;  1671;   1663.4. 

Plancke  (Joo8  van),  1142.  3. 
Planque  (Martenne  de)  to  the  Walloon 

Church  of  London  (1635),  2820. 
Planqne  (Nicolaus  De  la),   1870.  3; 

1880. 
Plant  (Williaen),  39S9. 
Plantius  (Petrus),  see  Planciu». 
Plasschaert  (Jooa),  976.  1. 
Plassche,  Lodewycx  dochter  (Dinghen- 

ken  vanden),  706.    See  also  (Joris) 

Wolf. 
Plastrier   (Catherine,   Katherine    Le), 

4088;  4118. 
Plastrier  (John  Le),  4118. 
PlateeI,  Platteel  (Gheraerdt),  469.  4; 

«04.  1;  lOSO.  7.8. 
Platevoet  (Gilles),  480.  3. 
Platevoet  (Mander),  480.  3. 
Platevoet  (Petris),  1098.  3. 
Plato  (Joachimas),  p.  2947. 
Platonia  vidna,  p.  2946. 
Platt,  and  wife  Thomazin  (Bo.),  2784. 

10. 
Platteel  (Gerard),  see  PlateeI. 
Playen  (Thomas),  8686. 
Pleuvier  (Isac),  4873  (U). 
Pleymoeyen,  Pleijmuye,  see  Plymouth. 
Ploeìjgaert  (Saem),  2318.  3. 
Plokker     (Dirk),     4373     (note     3); 

4394. 
Plomer  (Willem),  1383.  2. 
Ploovier  (Isac),  3S63. 
Plowman  (John),  4221. 
Ployaert,  Ployart  (Samuell,  Saemwell), 

3108;  2888. 
Ployart  (Barbara),  4172. 
Ployart  (Conradus),  4173. 
Ployart  (Johannes  Jacobus),  4173. 
Ployart  (Johannes  Martinus),  4172; 

4176;  4177;  4184;  4186.5','. 
Ployart  (Samuel),  see  Vlmjaert. 
Pluckoi  (Pieter),  3383. 


Pluim  (JuSr.  ),  40S8. 

Plundered  Ministers  (Committee  of), 

see  Committee. 
Flutarehus,  3936  (note  2). 
Pluijmer  (Juftr.  ),  4058. 

Plymouth,  Plymmoth,  1666.  1,  3  ;  p. 

2939''.     (Also  written   Pleijmoeyen, 

Pleijmuye),    Dutch    at   — ,    3130  ; 

2127.       Plymouthes    haven 

(Ryver  of),  303.  3. 
Plijster  (Bernhardus),  3718. 
Plijster  (Engelbert),  3718. 
Pòbless  (Obrister         ),  2760.  5. 
Poel  (Wynantvander),  pp.  2704*  ;  2705'. 
Poele  (Chaerles  vanden),  444.  2. 
Poele  (Jan  vanden),  S60. 
Poelenburg,  Poelenburgius  (Nioolaes), 

2487.      to   Gaspar    Nirenius 

(17  September  1638),  2489.     

2497. 
Pcellingen,  in   the    Upper  Palatinate, 

2371.   5;    3393.    4.     PòUin- 

gensis  Ecclesia,  3114. 
Poest  (Adriaen  vanden),  3SOO  (223)  ; 

3013.  9. 
Poest  (Jan  vauder),  1603.  3. 
Poeucke  (Peter  van),  see  Pouck. 
Pohlen,  3673.  1  ite.    See  also  Polaml. 
Poictou,  see  Poitou. 
Fointz  (Col.  ),  3896. 

Poissy,  3031.  7. 
Poitou,  Poictou  (Synode  general  de), 

122.  6.     2047. 

Poland,    Polen,     PoUogne,     Polonia, 

23;     26;      27;      36—41;       43; 

49;   lisi;   1197;   1938.  5; 

2118;  218S;  2196;  2245.  1, 

5:  2262.  1;  3266.  1;  3367.  2; 

3311.6,7;  3613;  3681;  3140; 

4334.  3.  Poland  (Great), 

37.     Polonia   major,    2681. 

(King     of),     1211;     1223; 

3676. (ProtestantChurebesof  ), 

3443.     (Reformation  in),  37. 

Polishnobleman,1343. Polish 

Prussia,  4334.2.  Polonus,  14. 

7  ;  Poloni,  3676.   Polish  Exiles 

(Two)  to  the  London-Dutch  Church 

(1658),  3443.     Polnische  un- 

rhue,  3390.  3.     See  also  Pohlen. 
Polder,     3054.       See     also     Vrouwe 

Polder. 
Polder  (Anthoine,  AnthonÌ8en,Antonij- 

son  de),  3524. 
Polder  (JustuR  vanden),  3827. 


Polen,  Polish  &c.  see  Poland. 

Politanus,  Hassus  (Thomas),  4365. 

politie  men,  politike  mannen,  polij- 
tijtsche  mannen,  mannen  derpolesie, 
hommes  politiques,  or  simply  politi- 
ques  (laymen  chosen  or  appointed 
to  take  part,  together  with  the  Elders 
and  Deacons,  in  the  government  of 
the  Strangers'  Churobes),  397.  4; 
463.2;  640.  3;  687.1;  1116.2; 
1378.2;  1463;  1533.2;  1835; 
3557.  2;  3913.  4. 

Politie  men  of  the  Walloon  Ch.  of 
Canterbury,  3328;  3567;  3914; 

3937;  3978.     of  the  Dutch 

Church  of  Maidstone,  404. 1  ;  733  ; 
935.  - —  of  the  Dutch  Nation  at 
Norwich,     304  ;     731.     1;     739; 

904.  8.     of  the  Strangers  at 

Norwich,  1363.     Men  of  the 

Polity  at  Norwich,  1364;  1365. 

Politici,  Politici  fratres.  Politici  viri, 
Politicae  personae,  laymen,  1964. 
5;  1968.  2;  1983.  3;  1985; 
19S7;  3014.2;  2025.  2;  2319; 
3233;  3235;  2338;  2330 ; 
3238;  2245.  3,  4;  2276.  2; 
2311.    6;    3531;    3588;    3596; 

3673.  7;   2680.  2.     Politici 

Exules,  Politicai  Exiles,  exiled  lay- 
men, 2010.  4;  3147;  3306 ; 
2268.  3. 

Foli  (Gerrardt  van  de),  3991. 

Pollez,  or  PoUey  (Jacop),  3273.  6  ; 
3317. 

Pollogne,  Polonia,  see  Poland. 

Polonius  (Petr.),  3926  (note  2). 

Polonus,  see  Poland. 

Polyander  de  Kerckhoven  (Johannes), 

1833.  5.     to  the  Ministers  of 

the  Churches  of  Great  Britain  (30 

Aprii    1632),    2166.     2643. 

to  Cesar  Calandrin  (9  Decem- 

ber  1641),  2646.  See  also  Kerck- 
hoven. 

Fomerania,       Pomeren,       Pommern, 

1938.5;  3290.  (The  Bishop 

of  Breslau  and),  772.  See  also 
lireslau. 

Pompe  (Adriaan),  4319—4323. 

Fon  (Pier  du),  3373.  4. 

Ponchel  (Anthoyne,  Anthoine  du), 
80.  6;  103;  122.  16;  130.  6; 
137.  7. 

Ponchieri  (Testimonial  of  Martino)  in 
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behalf  of  Nicolo  di  Eremo  (20  Feb- 
ruary  1590),  1176. 

Pondt  (Claeys),  see  Pont. 

Ponet  (Dr  John),  8. 

Pont,  Pondt  (Claeys,  Claeis),  to  the 
London-Dutch  Cons.  (1  June  1586), 
lOBO;  (22  June  1586),  1033  ; 
(29  June  1586),  103S. 

Pont  (Eleasar,  Eleazar),  1475;  and 
Gheertruye  his  wife,  4336.  9. 

Pont  (Andriea  du),  281.  1.   (and 

his  wife)  to  the  London-Dutch 
Community  (9  March  1575),  383. 

Pont  (Maerten  du),  526.  3,  4,  14. 

Pont  (Margriete  du),  281.  1. 

Pontifica  Religio  (thePopish  religion), 

2134.  5.     Pontificii  (Koman- 

ists),  1937.  2;  104O.  2;  2246. 
4.     See  also  Papism;  Popery. 

Pontisella  (  ),  1176. 

Ponyons  (Mrs),  3013.  3. 

Pooke  (Pieter,  Peter  van),  1849  ; 
1904. 

Pool  (Adriaen  Dirckseu),  2312.  4. 

Poole  (Mat.),  3149.  3. 

Poort  (Gerard  vander),  see  Port. 

Poorte  (Beernaert  vaude),  662.  1. 

Poorter  (Adriaen  de),  2743. 

Poorter,  Poortere,  Porter  (Adriaen, 
Adrian,  Adrianus,  Aderijaen  de), 
414.  1;  546.  5;  662.  1;  679.  3; 
698;  718.  1;  1050.  2;  1120. 
7;    1142.  2;   1365. 

Pope  (Mrs),  2351. 

Popelaer  (Samuel),  3013.  10. 

Poperinghe,  Poperijngh,  Poperijnge, 
Poperijnghe  (The  Classioal  As- 
sembly  held  at)  to  the  London- 
Dutch  Community  (27  August  1578), 
571. 599.  3. 

Popery,  3978.    Popish  Christian 

Religion,  3707.   Popish  Perse- 

cution,4040. Tyranny,4046. 

See  also  Papism;  Pontifica  Religio. 

Popeugael,  Popiugaal,  Popiugael,  Po- 
piuga  (Tomas,  Thomas),  4008.  42 
and  pp.  27041',  2705""  &c. 

Popham  (Sir  John),  1388.  3. 

Popiuga  (Marijken),  p.  2709,  li.  2. 

Popiuga,  Popiugaal  (Thomas),  see  Po- 
peugael. 

Poppius  (Comelius),  962.  2. 

Porcinus  (Johannes),  4222. 

Porrachone  (Gio.seppe),  3498.  6. 

Porselius  (Matthias),  2646. 


Port,  Poort  (Gerardus  vander),  3844 

— 3846.      to    the    London 

Comm.    (19   August  1680),    3847; 

(29    August    1680),     3848.      

38SO  ;  3851.   to  the  London 

Comm.     (29    Aprii    1681),     3858. 

3865  ;  3873  ;  3875  ;  3878; 

3879.     to  the  London  Comm. 

(8   September  1682),  3881.     

3882.    to  the  London  Comm. 

(18  September  1682),  3883.      

3884;     3886;     3888;     8893; 

3894.    to  the  London  Conun. 

(4    July     1684),     3901;      3903  ; 

3904.       to    Samuel    Biecop 

(24    August    1684),    3905.      

3912—3919.        to       the 

London     Comm.      (30     November 

1685),   3920.      8921.     

to  the  London  Comm.  (28  December 
1685  and  1  January  1686),   3923  ; 

3924.       3925.        to 

Samuel    Biscop    (8    March    1686), 

3927.  3928.  to  Samuel 

Biscop  (5  Aprii  1686),  3929  ; 
3932;     3933;     3935;     3936; 

3938—3941.  to       the 

London-Dutch  Comm.    (4   October 

1686),  3943.    3948;  3958; 

3963;  4014;  4389  (Verpoorten)  ; 
4396  (Laporte). 

Porte  (Jacobus  de  la),  3730 — 3733. 

Porter  (Adriaan  de),  see  Poorter. 

Porter  aliasBastard (Elizabeth),  2763. 

Porter  (John),  412  (note  2). 

Porter  (Peter),  4029. 

Portingall,  see  Portuigall. 

Portland  (Jerome  Weston,  2nd  Earl 
of),  2773. 

Portsmouth,  Portesmouthe,  612  ; 
1668.  8  &c. 

Portuigall,  Portingall,  Portngal,  1 153  ; 

1154.  1;  4333.  5.  (King  of), 

1142.     Portugalois,  88.  4. 

Post  (Henry  le),  2444. 

Potau  (Abraham),  2444. 

Potelsberge  or  Pottelsberge  (Elizabeth 
van),  3080. 

Potholt  (Abraham),  2383. 

Potjen  (Jan  Claessen),  p.  2963'. 

Potney  =  Putney,  3672  (note  2). 

Pott  (John),  3926. 

Pottelsberghe  (  Jeronymus  van),  1 120. 

4,    5;     3080.      Eliz.    van 

PotteUherge,  see  Potelsberge. 


Potter  (  ),  1668.  23. 

Pottey  (Enoch),  2645;  2677;  3220 
(note  2). 

Potts  (Widow  ),  1573.  2. 

Pou  (Jacques  Le),  2948. 

Poncet  (  ),  2444. 

Ponchi,  Pouchy  (FranQois),  see 
Pucci, 

Ponck,  Poucke,  Poeucke  (Peter,  Pieter 
van),  1925.  to  the  London- 
Dutch    Comm.    (29    March    1631), 

2071.    to   Guilliame  vander 

Cruissen  (1  June  1639),  3518. 

Poucke  (Dierick  van),  404.  2. 

Poujade,  Poujadie  (Joseph),  3638  ; 
3640  — 2543;  2545;  2546; 
2550;     2553;    3553;     3656— 

3659;    3561.     thanks   the 

Coetus  (4  June  1640),  3563.     

3565;      3744;      3767;      3803. 

3  (te.     to  the  Coetus  of  the 

French  and  Dutch  Churches  of 
London  (18  August  1645),  3818. 

3883  ;        3884  ;       3901  ; 

3903;  3906;  3913.  1,  4; 
3914  ;  3915  ;  (his  remoDstrance 
at  the  Synod  of  London  of  Septem- 
ber 1647),    3937.     his  justi- 

fication  (4  November  1647),  3930. 

3933;    3935—3941; 

3943;  2945  —  2961;  2968; 
2959;  2961;  2963;  2965; 
2968;   2969;  2971—2973; 

3975.     his  proceedings  since 

24  December  1647,  3976 — 3978. 

his   lawsuit   against   Deheme 

(28   February    1648),   3979.     

3980  —  2991;  2994  —  2996 
2998;  3000;  3021  ;  3023.  2 
3026.  3,  4  &c.  ;  3027.  1  &c. 
3029.  l&c.  ;  3032.  l&c;  3033 

3036.  1;  3046;  3048.   

Apology   (12  August  1649),    3060. 

3063.  3;   3056;   3169.  3,  4 

(&c.;  330S. 

Poulain  (Valerand),  IO. 

Poulet  (Rene),  3683. 

Poultry    Compter,    Counter,     2454  ; 

2815;  2866; 4200. 
Pouwelles  (John),  see  Poicell. 
Pouwels  (Hendrick),  see  PauweU. 
Poval  (Elias),  2600  (288). 
Poval  (Mrs        ),  3013.  3. 
Powder  plot,  1667.  11. 
Powel  (Lady         ),  3013.  3. 
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Powell,  Pauwels,  Powelles,  Pouwelles 

(John),  88. 1,  2  &c. 
Powle  (  ),  893.  14. 

Powle  (Bicardus),  1304. 
Poycr  (Col.  ),  8041.  5,  10. 

Praagman  (Elaas),  4380. 
Praedestination  (Dutch   treatise   on), 

4384. 
Prag,  Praga,  Prage,  3117.  1;  3186. 

11;  3S30;  3730;  3830;  3441. 

Pragensis   Academia,    8068. 

aula,   3117.   1.    Civis, 

3388.     4.       schola,    3188. 

Urbs,  3388. 

Praitschuch  (Johannes),  p.  2947''. 

Prat  (John),  3738. 

Prayer  (Day  of),   784.   2;    770.    1; 

884.    1;     843;     883.    1;     883; 

1881.4,5.     observed  14  June 

1655   on  behalf  of  oppressed  Pro- 

testants   in    Savoy,    33S7.       

Prayers    for  the   City   of    London, 

8041.  4.  See  also  Fatting  (Day  of). 
Pre  (Carel  de),  3SOO  (417). 
Pre,    or    Dupre    (John    dn),   4174; 

4176.     See  also  Dupri. 
Prebendarìes,  1806,  5. 
Pree   (Samuel   Du),   te   the   London- 

Dutch   Cons.   (4   September  1717), 

4141. 
Prefondval  (Lambert),  3444. 
Pregler  (Lanrentius),  p.  2942. 
Preiflieger  (David),  3308  (note), 
prentice,  prentices,  308. 1;  1380.  2; 

1880.  2  ;  4888.  9.     See  also  Ap- 

prenticei. 
Presbyterian,  3980.   16.    Pres- 

byterial    Government,     3963.     4; 

3881.  1;  3180.  2. 
Prescott  (Alexander),  4180;  4188. 
Prescott  (Mrs  Humiliation),  4188. 
PretoriuB  (       ),  3763  ;  3764—3768. 
Preuell,  Preijel  (Adam),  see  Breuijl. 
Preulia  vidna,  p.  2946. 
Preux  (Abraham  de),  see  Prue. 
Preux   (Nicolas   du),  to  the  London- 

Dutch  Church  (2  May  1627),  1876. 
Price     (William),      3101  ;      3103  ; 

8108;     8113.      (his   wife), 

8106;  3108.  1;  3111;  3113. 
Prichard  (Andrew),  1886. 1''. 
Prie  (Mr  La),  8003. 
Priem  (Andries),  3988  ;  4004. 
Priem  (Franse),  1668  ;  1684. 
Priem  (Mahieu),  844.  8. 


Priem,  Prime,  Prym  (Pieter),  3835  ; 
3743;  3788;  3775;  3786; 
3791;    3077;     3096.       to 

Pieter    Kersteman     (28    November 

1654),  3316.     3334  ;  3348. 

to  the  CoUoque  of   26  Aprii 

1655,  3347.      3348  ;  3363. 

4;  3367;  3366.     to  Caesar 

Calandrinus  &c.  (13  October  1655), 

3389.  3333;  3330;  3368; 

3373;  3384.9;  3447  ;  3618  ; 
8636  ;  3801  ;  3804  ;  3949. 

Priem  (Sara),  1667. 

Pril,  Prill  (Pieter,  Peter  de),  1143.  3  ; 
1487;  1678.5;  1688;  1813; 
1636;  1639. 

Prill  (  ),  4388. 

Prime  (Pieter),  see  Priem. 

Primerose  (David),  3868  (note  2); 
3913  ;  4033  ;  4038.  20. 

Primrose,  Primorosius,  or  de  Prime- 
rose  (Gilbert),  1850;  1883.  7; 
1884.3;  1898.8;  3009;3336. 
3540;  3645;  3550;  3563; 
3666;  3658;  3559;  3638; 
3814.6;  3669;   3730. 

Prìnce  (Jean  le),  3033.  5. 

Prins  (Niclaes),  3031.  7. 

prisoners  at  Dover,  336.  1.     in 

England,     3881  ;      3893.       

(Dutch)  from  Groningen  in  England, 

3693  ;  p.  2962.     (Pive)  to  the 

London-Dutoh     Church     (10    July 

1653),  3173.      at  Ipswich,  to 

the  London-Dutch  Church  (26  Au- 
gust  1653),  3177. 

Prisoners  in  Ludgate  (Petition  of),  to 
the  London  Comm.  (circa  1.580), 
4337. 

Priss,  Prijs  (Isaek,  Isak),  4047  ; 
4048.  8. 

Priss  (Merta),  4047. 

privilege,  see  (Dutch  Comm.  of)  Hal- 
stead,  Maìdutone. 

Privy  Council,  see  Council. 

Prix  (Francis  de  la),  3017  ;  3031  ; 
3038.  a;  3037.  1;  3033.  2. 

Proast  (Jonas),  see  Proost. 

Probert  de  Blayenllyvny  (Watkyn  ap), 
179.  7. 

Probat  (Jonas),  see  Proost. 

Proby  (Petrus),  1748. 

Procopius  (Matthias),  3118;  3167; 
3334;  3233.5;  3369.4;  3368. 
2,  6;  3375.  4. 


Procter  (  ),  3713. 

Proesten  (Willem),  469.  4. 

profiteren,propheteren,prophets,338. 

6;    413.  6.     prophesy  in  the 

London-Dutch  Church,  76  (note  1). 

Proost,  Prost,  Preste,  Proostius,  Proast, 
Probst  (Jonas),  1166.  4;  1467  ; 
1483;  1617.2.  to  the  Lon- 
don-Dutch Church  (14  Aprii  1602), 

1618.  1545  ;  1558  (note 

1);  1661;  1564;  1596;  1615 
1683.3;  1745;  1786;  1787 
1796.2;  1831;  1888;  1892 
1903;  1988;  3002 ;  2036 
3079 ;  3109 ;  3131;   2136. 

to  Ambrosius  Regemorterus  (1 

Februaryl632),  2150.   2240. 

1;  2348.  1;  3334;  3353;  2410; 

3449;  3451.     to  Timotheus 

van  Vleteren  (19  July  1637),  3463. 

2605;  3639  (note);  3730 

3739;  2761;  3770 ;  3778 
3796.  7°;  2808;  2809  ;  3836 
38SO;  2895;  2911;  3915 
2916;  3918;  2963;  2968 
3003 ;  3074 ;  3131  ;  3145.  8 
3147;  3162;  3178;  3185 
3186;  3210;  3218.5;  3225 
3235;  3241;  3280 ;  3303 
3331  ;  3335  ;  3406 ;  3409 
3410;  3422;  3546;  3565 
3617;  3635;  3656;  3673 
3680  ;  3683  ;  3690— 3692 
3695.  1;  3759.  2. 

Proost  (Wilhelmus,    Willem),  1355  ; 

1439;   1678.  5. 
propheteren,  prophets,  prophesy,  see 

profiteren. 
Prost,  Proste  (Jonas),  see  Prooste. 
Protestants,  2046.  3  ;  2626  ;  2682. 

1  ;  3688  ;  3760  ;  3721.  2;  3889. 

(distressed,     poor),     3734  ; 

3888.    7;    4393.     eminent, 

ib.  9.      Protestants   in   Great 

Britain,   4334.      in  Ireland, 

3697  ;  3738.     in  Savoy,  see 

Sirroìj.     Protestant   Cantons, 

2772.  14.     Churches,  3458; 

3646.        Churches    abroad, 

4046.      in  Lithuania,  3866. 

Hungarian  Ministers,  3808. 

reformed  Religion,  4039.  7. 

Beligiou,  4347. Stran- 

gers    and    Foreiguers    iu    England, 
4388. 
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Provoost  jun.  (David),  4010.  2. 

Prowse  (  ),  laoa. 

Prue,  Preux  (Abraham  de),  4357. 

Priischenck  (Joannes  Georgius),  p.  2945. 

Pruisen,  Pruyssen  (Jan  van),  129S  ; 
1344. 

Prnnus  (Henricus),  p.  2944. 

Pruschenckius  (Georgius),  1077.  8. 

Prussia,   2262.4;  4234.     See 

also  Boruscia. 

Pruyssen  (Janneken,  wife  of  Pieter 
van),  1366. 

Pruyssen  (Jan  van),  see  Pruisen. 

Pryem  (Glieylen),  2997. 

Prijem  (Kaerel),  2997. 

Prym  (Pieter),  see  Priem. 

Pryn  (William),  see  Pnjnne. 

Prynn  (Wilhelmus),  2881.  7. 

Prynne,  Pryn  (William),  Canterburies 
domn,  2793;  The  History  of  Lawd, 
2865. 

Prijs  (Isak),  see  Prhs. 

Prijs  (Martyn),  4048.  8. 

Pryse  (Lewes),  179.  10. 

Przedborski  (  ),  2268.  4. 

Psalms,  Pseaulmes,  625.  1;  637.  3; 

748.    4;    2287.   4. Psalms 

(Wingius'  Dutch   version    of   the), 

779.     Psalms   of    Dathenus, 

140.     Psalm  Bokes,  747.  1. 

See  also  Salviboecken. 

Pucci,  Puccius,  Puchi,  Pouohi,  Pouchy 
(Francjoys,  Francois,  Fransois, 
Franciscus),  on  the  Christian  Faith 
(22  January  and  7  March  1.575), 
313.     328;   333. 

Puchovia,  2268.  4. 

Puokering  (Sir  John),  1287. 1;  1311. 

to  the  Lord  Mayor  of  London 

(9    September    1595),    1331.     

to  the  Elders  of  the  London-Dutch 
Comm.  (25  October  1595),  1334. 
1338;  1857.  2  (Puckeringk) . 

Puender  (Laurens  de),  1485. 

Pueter  (Carcl  de),  2668. 

Pui  (P.  A.  du),4271. 

Puit  (Sara  de),  2500  (189). 

Punck  (  ),  3340. 

Purbeck  (Isle  of  ),  784.  1. 

Pnrde  (Johannes),  4159  (note  4). 

Purmer,  4324. 

Put,  Puth,  Putt,  Putte  (Gillis,  Giles, 
Gilles,  Gyles,  Gellis  van  de,  or 
vande),  1778.  4;  1855;  1863.2, 
5;   1864.2;   1895  ;  2018;  2067 ; 


2068  ;  2074  ;  2083  (note)  ; 
2337;  2498;  2605— 2507  ; 
2511;  2540;  2542;  2550; 
2553;  2664;  2574;  2630 ; 
2710;  2742.  to  the  Lon- 
don-Dutch Church  (16  June  1646), 

2863.     3013.    1.     His 

widow,  3013.  9. 

Put  (Janneken  vande),  2500  (119). 

Put,     Putt,     Putte,     Putten     (Pieter, 
Peeter,  Peter  vande),  1925;  2289 
2500(71);  3013.9;  3118;  3209 
3216;     3280;      3289;     3322 
3391.    6;    3438;    3512;    3533 

3644;  3665.     to  Peter  Hoet 

(30  December  1665),  3684. 

Put  (  van  de),  4372  (7). 

Pute  (Charles,  Carel  vande),  2488; 
2499. 

Puter,  and  wife  (Carel  de),  3223. 

Puth  (Gillis  van  de),  see  Put. 

Putman  (Henricus),  4227;  4232; 
4240;  4242. 

Putney,  see  Potney. 

Putt  (Charles  vande),  4371. 

Putt,  Putte  (Cornelis  vande,  vanden), 
2484;  2496;  2501. 

Putt,  Putte  (Gillis,  or  Pieter  vande), 
see  Put. 

Puttaeck  (Johannes),  see  Buttaeck. 

Putte  (Joest  de),  469.  4. 

Putte  (Cornelis  vande),  see  Putt. 

Putte  (Leyntgen  vande),  1390. 

Putte    (Lieven    vande),    1390.     

his  son  Josua,  1483. 

Putte  (Neesken  vande),  2492. 

Putte  (Pieter  vande),  4371. 

Putte  (Pieter  vanden),  1390. 

Putte  (Raphael,  Eaffael,  vande),  de 
Postmeester,  360.  4;  366.  8;  703. 
4,  10. 

Putten  (Pieter  vande),  see  Put. 

Puu  (Willem  de),  1291. 

Puut,  or  Puyte  (Joos,  Joose  de),  262. 
2;   1294. 

Puuwe  (Jaques  de),  1291. 

Puyd  jr.  (Jan  de),  1685. 

Puyt  (Abraham  de),  2500  (245); 
4364. 

Puijt  (Isaac  de)  to  the  London-Dutoh 
Consistory  (6  September  1655), 
3278. 

Puijt  (Nathaniell  de),  2104;  2331. 

Puyt  (  de),  3770. 

Puyte  (Joos  de),  see  Puut. 
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Pyck  (Gerret),  4897. 

Pye  (Sir  Eobert),  1848. 

Pije  (Thomas),  1888.  3,  5. 

Pye  (  ),  1824. 

Pijeters    and   his  wife   (Comelijs)  to 

Godefridus  Wingius   (13  December 

1578),  691. 
Pijeterss  (Bastijaen),  2870. 
Pyl  (Simon  vander)  to  Samuel  Bisbop 

&c.  (18  January  1697),  4007. 
Pylaert  (Jan),  see  Pillaert. 
Pijliser  (Mattheias),  4872  (6,  7). 
Pylijsers  (Truyken),  4836.  6. 
Pym  (John),  2626. 
Pyne  (  ),  1909. 

Pijren  (  van),  4372  (3). 

Pymer  (Matthaens),  p.  2947*. 
Pijthius    (Johannes),    3621  ;    3526  ; 

8628;  3644.    to  the  London 

Comm.  (11  July  1661),  3646.    

3651—3663;  3505.  5. 

Qaruwel,    Qerhuel    (Jean    de).      See 

Kerhtiel. 
Quaclaes,   Quacklay,  Quaclaij,   Quak- 

laeij,     Quaklay     (Pyeter,     Pieter), 

2870;  3316.  3;  3354;  3615; 

3800. 
Quaedt  Acker,  or  Quaetacker  (Cornelys, 

Cornelis)     to     the     London-Dutch 

Church  (7  February  1596),  1846; 

(11    August     1600),    1478.      

(Proone,  his  wife),  1871.  2. 
Quaker,   Quakers,   3382;   4011.    4. 

Quakers  Meeting,  4096. 

Quaklaey,      Quaklay      (Pieter),      see 

Quaclaes. 
Quaquellet  (NicoUe),  3444. 
Quaternions  (the  Sect  caUed),  4850.  8. 
Quauroys  (Elyas),  1511.  12;  1623.4. 
Quegley  (Thomas  O),  2491.  3. 
Queker  (Pieter),  3373.  6. 
Queker  (Samuel  de),  1670.  1. 
Quenon  (J.),  666  (note  2). 
Queriche   (Jonas  le),   2901  ;    2933  : 

2938;      2943;     2965;     2971; 

2981;      2982;      3084;     2001; 

2004  ;  3036.  3.    See  also  Queuche. 
Qnesne  (David    du),   2543;    3663; 

3562. 
Quesne  (Jean,  Jan,  John  du),  1508. 

7;  3640;  2560;  2706.  4;  4341. 

2.     See  also  Duqueme. 
Quesne  (Pierre,  Pieter  du),  3440.  10  ; 

4364.     See  also  Duquesne. 
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Qnesne  (Isaac  le),  assO. 

Quesnel  (Jean),  Isa.  2. 

Qnesqnire  (  ),  3930.  15. 

Questroy  (Mahien),  388.  3. 

QaetBtroy  (Jan),  840.  3. 

Qaeache   (Jonas   le),   3S41;    3648; 

3883.     8,     probably    wrongly    for 

Queriche,  q.v. 
Qaeax  (  le),  see  Keux. 

Quien(6ailliameLe),3189. 7;  3173. 

7;  3SS8;   3681. 
Quintiliano  (Placido),   testimonial   in 

behalf  of  Arsenio  Heremita  (31  July 

1589),  1160. 
Quintin  (Lowys),  1337. 
Qnintin  (Mrs  ),  4863  (6). 

Quintio  (Angustino),  1131.  1. 
Quinton  (Hichard).  3708. 
Quissac,  3818  (note  2). 
Quits  (Janekin),  381.  1. 
Quits  (Maykin),  381.  1. 

Baam  (Jan),  4318;  4330. 
rabauwen,  338.  8. 
Babbett  (Benj°),  4333.  9. 
Babbinic,  3831.  Babins  (escrits 

des),  8140. 
Bachelle  (Madame  apelle),  3483.  4. 
Backe  (S'  Cbrist.),  3840. 
Bade,  Baede  (Jan  vanden),  404.  2  ; 

806.  2;    71».    5;  788;  741.  4; 

783.    2;     loae.    1    (J.    van   B.)  ; 

1303;  1303;  1378.4;   1888.5; 

1398;  1400;   1403.1;   1414.4; 

1416.  4;  1447. 
Bademaker,     Bademaecker,     Baden- 

maker,  Badermaker,  Badermacber, 

Badermacbems,  Badmacker,  Baede- 

maeker,  Botarius  (Jan,  Jhon,  Joan- 

nes),  338.  3;  331  (note  5);  383. 

3;    388;   303.  6;   393;    633.6; 

686.    1;    649.    .5;    688.   4;    SOI; 

881.  2;  886.  7;  876.  2;  713.  1. 

to  the  London-Dutch  Comra. 

(15  July  1581),   733  ;    (13   Ootober 

1582),  831.     848.     to 

the     London-Dntch     Church     (14 

AprU    1584),   899.     916.    6; 

917.     to  the   London-Dutch 

Church  (7  July  1.584),  919.    

to  Willem  Bruninck  (23  July  1584), 
937  ;      (20    AuKUSt     1584),    984. 

983.   7,  9;  988.   1,  4.     

to  Joannes  de  Coninck  (20  Novembcr 
1605),    1867.     advises    the 

CH.  III. 
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French  and  Dutoh  Churches  of 
London  regarding  the  Austin  Friars 

Church  (1605),  1669.     to  the 

London-Dutch  Church  (18  December 

1605),    1880.      to    Johannes 

de   Coninck   (5  May  1613),    1737. 

1986;    1999.     See  also  Ro- 

tarius. 

Bademaker  (Marten)  to  the  London- 
Dutch  Comm.  (28  November  1633), 
3289. 

Badenmaker  (Jan),  see  Rademaker. 

Badermacber  (Steven),  1988. 

Badermacher,  Badermacherus,  Bad- 
macker (Jan),  see  Rademaker. 

Baede  (Jan  vanden),  see  Rade. 

Baedemaeker  (Jan),  see  Rademaker. 

Baedt  (Clays  de),  788.  4. 

Baedt,  Baet  (Jooris  de),  3483  ; 
3887. 

Baedt,  Baet  (Sear-Jasub,  Searjaschub, 
or  Zearjaschub  de),  1060.  8; 
1064;  1067.  1;  1073.  1,  2; 
1074.  1. 

Baekette  (Margareta),  1619.  2. 

Baele,  Baelinck  (Harry),  1336.  1  ; 
1338.  3. 

Baephorst  (  ),  wrongly  (?)  for 

Staphorst,  3063. 

Baet  (Aegidìus),  1016.  1. 

Baet  (Fransoys  de),  4338.  2. 

Baet  (Jaques  de),  3600  (125). 

Baet  (Jooge  de),  3891. 

Baet  (Jooris  de),  see  Raedt. 

Baet  (Searjasub  de),  see  Raedt. 

Baetsister  for  Bochester  (q.v.)  ?,  1093. 

Baff  (Herman),  3444. 

Bafoult  (Thomas),  4373  (1). 

Eakocius,  Eagozius,  Secundus  (Prince 
Georgius),3338.  7;  3639;  3671. 

Eakocus  sen.  (Susanna  Lorantfy, 
widow  of  Prince  Georgius),  3643. 

Ealins  (Eaudall),  p.  2956. 

Ealinus,  Eaulinus  (Johannes),  3899; 
3719;  3733. 

Balle,  a  vUlage,  see  SayUigh. 

Eamiel  (  ),  3734. 

Bamsdens  (Henry)  gleanings,  3898. 

Bamsey  (Thomas),  307.  1. 

Eamsey  (Thomas),  to  the  London- 
Dutch  Church  (circa  1680),  4891. 

Eamsford  (Barron  ),  3718. 

Eamsgate,  3878. 

Eamus  (  ),  3881.  10. 

Eamus  (Petrus),  see  Weinoot. 
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Eandall  (John),  1880.  1;  1736.  1. 

Bandu  (Mrs),  4373  (1). 

Eanfleesch  (Jaques),  496.  2. 

Eankyu  (John),  3769. 

Eaoul  (Noah),  4190. 

Eappardus  (Jodocus)  to  Guilliame  van 

der  Cruissen    (6    December   1641), 

3847.     3196.  3. 

Barisch  (Joannes),  p.  2947'. 
Earisch  (Theodorus),  p.  2947. 
Baspaille  (Gertruda  &  Christina  de), 

961.  1. 
Baspaille  (Hans,  or  Joannes,  de),  961. 

2,3. 
Basse  (Lois),  84  O.  1. 
Bastingem  (Denis),  1143.  2. 
Eatcliff,     Batcliffe,    Eatlif,     Eootlij, 

1661;    1663;    3208.2;    3006  ; 

3011. 
EatcliSe  (  ),  1081;  1179.  1. 

Batforde  (  ),  1694.  3. 

Bath  (Johannes,  Joannes),  3336.  6, 

7;   3631;    3688;   3688;    3616; 

3680;  p.  2946. 
Batheyne,  3681. 
Batisbona,     Batispona,     3378.     4  ; 

3301.  4,  5. 
Batlif  near  London,  see  RatcUff. 
Eaulinus  (Johannes),  see  Ralinm. 
Bauschius       (Joannes      Wilhelmus), 

3413;  3438;  3696;  3666  (Wil- 
helmus); 3673. 
Eauw  (Prof.),  4363. 
Bavy  (  ),  3363. 

Eayleigh,    Bayley,    Balle,    840.    29 

(Eall<^),  39;  886;  4344  (note  4); 

4361;  4364. 
Bayney  (Sir  John),  3784.  7. 
Baynton   (Sir  Nicholas,  and  Lady), 

3498. 
Be  (Ile  of),  2088. 
Bead      (John     Francis     Holcombe), 

4322. 
Beaux   (Petrus,  Petrus  Des),  4004; 

4031;     4093;    4166.       to 

Paul    Collignon    (5    March    1722). 

4166. 
Bebber     (Herman),     3416;      2429 

(note). 

Eebecca ,  1187. 

Bebellion  in  Ireland,  2688;  2716. 
Bebornensis  Ecclesia,  2696;  2672. 
Bebou,  Eebow  (Jan),  3687  ;  3783  ; 

8840  ;  3944. 
Eeccius,  Beckìus  (Johannes),  1166.  4. 
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Beciflo  de  Phernambuco,  3108. 

Eeokendale  (Adam  van),  371.  3. 

Reckius  (Johannes),  see  Reccius. 

Record  Office  (Documenta  in  the 
Public),  14  (note  1);  »8  (note  2); 
4351.     Becorda,  893.  1. 

Recorder,  1766.  1.    of  London 

(William  Fleetwood),  1179.  1. 
1433;    1434. 

Eector  (Michael),  p.  2947". 

Recusants  (Popish),  1820. 

Bedman,  Bishop  of  Norwich  (Testi- 
monial of  William)  in  behalf  of 
Thomas  Mannering  (30  June  1597), 
1388. 

Redmond  (Garrald,  Garro'.d),  2481. 
2,  3. 

Reed  (Bicharde),  684.  2. 

Reegenmoerter  (Jan),  4363. 

Eeegheumoerter  (Abram),  see  Beghe- 
moorter. 

Reen  (Magdalin,  widow  of  Regnerus 
Bronger),  4232.  7. 

Reessen  (John),  4196. 

Reeve  (George)  versus  William  Cutler 
(23  January  1668),  3710. 

Reeves  (Dr  Thomas),  2285.  1. 

Reevigher  (Mahium  van),  3273.  6. 

Reformation,   31.    •   (History  of 

the),  by  Gerdes,  4225. 

Refugees,  3110.      (Foreign  Pro- 

testant),   14.      (French   Pro- 

testant),  4000.     See  further 

Dutch,  French,  Italian,  Spanish 
Churches. 

Regeere  (Jan),  1670.  1. 

Regelmolter,  Regelmorter,  Eegemmor- 
tel,  Regemmortelius,  Begemmorterus 
(Assuerus),  see  Reghenmortel. 

Regemolterus  (Ambrosius),  see  Reghen- 
mortel. 

Regemoorter,  Regemortel  (Abraham 
van),  see  Reghemoorter. 

Regemortel  (Assuerus),  see  Reghen- 
mortel. 

Regemortelius  (Petrus),  766.  5. 

Regemortell  (Ambrosius),  see  Reghen- 
mortel . 

Regemorter  (Dr),  3013.  12. 

Regemorter  (JohannaA  Johannes  van), 
2500  (283,  4). 

Regemorteren,  Regemorterus  (Ambro- 
sius, or  Assuerus),  see  Reghenmor- 
tel. 

Regemorterus  (Assuerus),  2500  (282). 
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Regenmortel,  Regenmortele,  Regen- 
mortell  (Assuerus),  see  Reghenmortel. 

Regenmorter  (Abraham),  see  Reghe- 
moorter. 

Regenmorter  (Ambrosius),  see  Reghen- 
mortel. 

Regenmorter  (Assuerus),  see  Reghen- 
mortel. 

Regenmorter  (Jan),  2249.  10. 

Begenmorteris,  Eegermaorterns  (Am- 
brosius), see  Reghenmortel. 

Regenspurg,  2426.  5. 

Beger  (Ferdinandus),  p.  2943. 

Eeger  (Phillips),  to  Ambrosius  Beghen- 
mortel  (17  May  1625),  1839. 

Regersberch  (J.),  180.  5. 

Beghehnortel  (Assuerus),  see  Reghen- 
mortel. 

Beghemoorter.Beeghenmoerter,  Begen- 
morter,    Regemoorter,    Regemortel, 
Eheghemoorter   (Abraham   van,   or 
Abraham),  1933.  4;  2037  ;  2063 
2080;2102;2140;  2211;  2249 
9;  2319;   2333;   2335;    2396 
2413;      2417;     2433;     2446 
2467;  2475;2626(note);  2666 
2673;     2587;      2590;     2693 
2610;      2622;     2624;     2628 
2636;     2639;     2671;      2746 
2825  ;     2832  ;     2837  ;     2864 
2873;     2876;     2877;     2892 
3521;  3626;  4363. 

Reghemoorter  jun.  (Abraham),  2868. 

Eeghemoorter,  Reghemorter  (Lode- 
wyck, Lodewick  van),  2333  ;  2807. 
8;  2811;  2868;  3121;  3126; 
3141;  3161;  3160  ;  3163; 
3165;  3191;  3199;  3346; 
3261;  3263;  3280 ;  3313; 
3402  ;  3403;  3603.  4;  3547; 
3660;  3657;  3695.  5;  3609. 

Reghemortel  (Assuerus),  see  Reghen- 
mortel. 

Reghemorter  (Abraham),  3063. 

Reghemorter  (Joannes  van),  2893. 

Beghenmortel,  Eegemorterus,  Begen 
morter,Eegemolterus,Begemorteren 
Begemortell,  Begenmorterus,  Begen 
morteris  (Ambrosius),  1745;  1764 
1783;  1791—1793;  1798 
1809  (note  1);  1810;  1812 
1816—1819  ;  1830  ;  1839 
1863.7;  1864.  3;  1867;  1881 
1882  ;  1886.  1  &a.  ;  1900.  5 
1901.     4;     1921.     6;     1924.    7 
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1929;  1932.4;  1937.6;  1943. 
4;  1947.8;  1848.6;  1949.4; 
1908.  3;  1962.  4;  1983.  5; 
1984.4;  1985;  1989;  1890; 
1992;  1894;  2006 ;  2014 ; 
2016;  3019;  2020;  2038; 
2034;     2036;     2041 ;     2048; 

2064;     2068— 2060.       tO 

the  London-Dutch  Comm.  (3  July 
1631),  2080.     2088;  2084. 

to  the  London-Dutoh  Comm. 

(25  June  1631),  2085.    2089. 

to  the  London-Dutch  Comm. 

(10  July  1631),  2091  ;  (19  July 
1631),  2096;  (22  July  1631),  3098. 

3113  ;  3133  ;  3138;  3133 

3138;     3148;     3150;      3107 


2160; 

2161; 

2169; 

2183 

2185; 

2194; 

2195; 

33O0 

2207; 

2214; 

2317; 

2219 

2320; 

2233; 

2224; 

2226 

2227;  2232.6;  2236.  l;220O 

1;    2202.2;    2206.3;    3307,2 
3364.4;  2272.4;  2270.  5;  2277 
5;  2278.2,7;  2282.1;  2280.  6 
2301.  8;    2303— 2307;    3317 
2324.2;  2337;  2340 ;    230O 
2301;     2300;     2419;      2424 
2429;     2437;      2443;     2460 
2469;     2470;     3480;     3484 
2490;  2000(281);  20O0;  2006 
2018;     2020;     2036;      204O 
2042;     2040;      2046;      2001 
206O;     3688;     2683;      2697 
2612;  2641  (note  2);    3132.  2 
p.  2957. 
Reghenmortel,     Beghenmortele,     Be- 
ghenmoortel,    Regemortel,   Regem- 
morterus,     Reghemortel,      Reghel- 
mortel,  Regemmortel,  Regemmorte- 
lius,     Regelmolter,      Regelmorter, 
Regemorterus,  Regenmorter,  Begen- 
mortell,  Regenmortel,  Begenmortele 
(Assuerus,  Asswerus,  Aswerus,  Asu- 
erus,  or  Assuerus  Van),  604.  2,  3, 

6;  611.1,2.    to  the  Eeformed 

Community  of  Antwerp  (30  Decem- 

ber  1579),  630.     632.      

to    Godefridus    Wingius    (2    Aprii 

1580),  636.    664.  1;  676.2; 

709.  2;  713.  6;  716.  2;  718; 
730(notel);  731.1;  733.1,2,5; 
736.  1,  2;  740.  2;  765.  1;  766. 
1;  767.  2;  769.  1;  771  (note  2); 
778.   2;    783;     783.   1.     to 
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the  London-Dutoh  Cons.   (2  June 

1682),    788.      to   Godtfridus 

Wyngìus   (29  October  1582),  833. 

to  the  LondoD-Dntch  Comm. 

(18  Deoember  1582),  883.     to 

Godtfridus  Wingius  (2  March  1583), 
88B.     888.    1,    4;     868.   7. 

to  the  Loudon-Dutch  Comm. 

(27  AugUBt  1585),  884.    1088  ; 

noi.  1;  1168.1;  1188;  1177; 
1188;  1313.3;  1316.2;  1343; 
1360;  1376;  1380 ;  1388; 
1387;  1388;  1866;  1361.  1; 
1888;  1430;  1438;  1488; 
1468.4;  1461;  1468;  1473; 
1604.  4;  1606.  5;  1617.  1; 
1646.7;  1648.5;  1661;  1863. 
3;  1663.4;  1667.6;  1678.1; 
1678.  1,  4,  5;  1680;  1686.  2; 
1687;  1610;  1613;  3861.6. 

Begiment  L.  L.  V.  (The  Begimental 
Committee  of  the  8th)  to  the  Lon- 
don-Dntch  Churcb  (7  Febraary 
1804),  4366. 

Begir  (Jan),  1611. 12. 

Begìns  (Cornelìus),  1631.  8,  4; 
1878. 

Begiu8,  or  de  Coninck  (Jacobua,  Jaecko- 
bas,  JackobuB,  Jackobues)  to  the 
liondon-DQtoh  Commanity  (4  March 

1573),  380.      331  (note  3); 

844.6;  883.13;  888.5;  408. 
4;  418.6;  488;  484.2;  471.2; 
476.  3;    487—480;    484;  486. 

5.      to    William,    Prince   of 

Grange  (13  September  1577),  488. 

600.  1  &c.  ;  801  ;  603.  1  &c.  ; 

607.  4;  616.  3;  618.  2;  634.  1; 
681.  1,  3;  683.  6;  686.  1,  2;  837. 
3;  638.  2;    641.  1,  2,  4;   (and  bis 

wife)  648.  1,  4.      to  the  Min- 

isters  and  Eldera  of  the  London- 
Dntch  Comm.  (7  Aprii  1578),  644. 

666.  2;  667.  1.      to  the 

London-Dutch     Church     (13    June 

1578),  661.     868.  1  &c.   

to   the   London. Dntch   Church    (30 

AugU8t  1578),  673.      878.4; 

886.   3.      to  Gotfridus  Win- 

gius   (15   May   1579),  608.      

633.  2.    to  Gotfridus  Wingius 

(11    February    1581),    680.     

714    (note    1);    741.    1;    743.   1. 

to  Jan  Vande  Bo  (7  September 

1582),    816.       to    Gotfridus 
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Wingius  (24  September  1582),  818. 

831.    4.     to    Gotfridus 

Wingius  (28  February  1583),  837  ; 

(11  July  1583),  888.     to  the 

London-Dutch   Church  (12  August 

1583),  861  ;   (17  September  1583), 

863. 816.4,6;  816;  817.3; 

818. 1.    to  the  London-Dutch 

Comm.  (17  July  1584),  834.     

868.1;  878.4;  1008.3;  1013; 

1047.   4;     1074.    2;     1080.     1; 

noe.    1;    1137;    1146;    1161; 

1163;  1168;  1186.1;  1188.5; 

1333;  1331;  1334;  1343.8; 

1386;   1367;  1360 ;   1364; 

1376.5;  1378;  1386;  1388; 

1380;  1383;  1388;  1300  ; 

1338;  1387;  1360;  1361.1; 

1383;   1386;   1388;   1408  ; 

1408;   1413;   1448;   1481; 

1488.4;  1461;  1464;  1468; 

1808.  1;  1646.  7;  1868.  1,  2; 

1610;      1867;     4336    (note   1); 
4343  (note  1).     See  also   Coninck, 
Koninck  and  Jaques  le  Roy. 
Begius   (Joannes,   or  Jan),    183.   8; 

183.  2  ;  844. 1  :  also  called  Jan  de 
Coninck  (q.v.). 
BegiuB,  or  de  Coninck  (Joannes), 
1608.  2;  1631.4;  1881;  1863. 
3;  1863.  4;  1868.  4;  1870  ; 
1873.  4;  1876;  1678.  5;  1881. 
5;  1886.  3;  1608.  2;  1613; 
1630.  3;  1633;  1038;  (and  his 
wife)  1660.14;  1667.5;  1687; 
1733.4;  1738;  1748;  1761; 
1768;  1767.4;  1774.3;  1778; 
1777.4;  1786;  1787;  1780.  3; 
1781.4;  1784;  1788;  1804.1; 
1808.  5;  1810— 1813  ;  1816; 
1817  ;  1818-1831;  1830;  1850; 
1861;  1867;  1868;  1870.  1  ; 
1877;  1886.1;  1867;  3361.4; 
3311.  8,  9.  See  also  Coninck. 
Begius   (Johannes),  exiled  Bohemian 

Minister,  3383.  4  ;  3368. 
Eegius  (Tobias),  son  of  Jacobus  Ee- 

gius,  1664. 
Ee^'ner  (John),  4341.  3. 
Eegnerus  (Gellius),  863.  1,  2. 
Begnier  (Jean),  3336  ;  3860. 
Eegulus  (Johannes),  1848.  3. 
Begulus  (Johan  Eberhardus),   1848. 

3. 
Beiber  (Christoffell),  3436.  9. 
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Beiohard  (Georgius),  p.  2947''. 

Eeichard  (Valentinus),  p.  2946. 

Eeiohel  (Laurentius),  p.  2943. 

Eeik  (  ),  3718. 

Eeiners  (Jan),  p.  2962''. 

Eeinhard  (Juffr.),  4336. 

Eeinhard       (Joannes      Christianus), 

p.  2944. 
Eeinhardus  (Joannes),  p.  2941. 
Bcinier  (Henry),  4373  (8). 
Eeinier  (Pieter),  3317. 
Eelcam  (Josmain),  1688. 
Bembrantzn  (Azegen),  313.  7. 

Eemembrance,  4348.     Bemem- 

brancar  (The  Queen's),  1341. 

(The    King's),     1680.    2;       1700 
(wrongly  printed  Queen's);  1783. 

2;    1788.   1. Bememorator, 

883.  1;   1746;  4348. 
Eemens  (Bemart),  1878.  5. 
Bemicx    (Josyne,   widow    of    Pieter), 

4336.  8. 
Eemingtou  (Bobert),  3381. 
Eemo  (M.  ),  1873.  1. 

Bemonde  (Hans  van),  1143.  3. 
Bemonstrantes,    1736.  4;    1876.   2, 

5;  4364. 
Bemus  (Martinus),    1868.   4;    1863. 
7;     1864.     6;    1881.    8;     1884 
3000.   5;   3006;    3008;   3014 
3017 ;     3034 ;     3036 ;     3038 
3036;     303S;     3048 ;     S073 
3076;     3086;     3103 ;     3118 
3138;  3317. 
Eemyalme  (Ascanius),  1060.  7. 
Eenard  (Jacques),  3444. 
Eengers  (Cornelis),  1887. 
Benier  (Jean),  3683. 
Eeninge  (Steven  van),  3317. 
Eenirsen  (Marijnes),  3888. 
Eenish  Wines,  1806. 
Bennis  (Samuel),  3800  (290). 
Bensij     (Bertholomeus    de),     3841  ; 

3860;  3873;  3888. 
Bentsen,  wife  of  Em.  van  Cuilemborgh, 
q.v.  (Anna  Katberina  van),  4080  ; 
(widow)  to  the  London-Dutch  Cons. 
(1  Aprii  1705),  4088. 
Bentsen  (J.  F.  van),  3881;  3883. 
repairing   of  the   D.   Church,   4371. 

See  further  Londo7i-Diitch  Church. 
repentence  (doctrine  of),  3347. 
Eequesens  (Louis  de),  833.  6. 
Eequessor  (Peter  de),  1848;  1804. 
Eequests  (The  Masters  of)  order  cer- 
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tain  Strangers  Silkweavers  to  appear 
at  Court  (13  July  1600),  1474. 

Ker!Elius,Rereliu8,Eevelius,Rorel>Rou- 
lius.Buliis,  RóreliuSjRoerelius.Eoe- 
rel  (Andreas.Andrew),  2 1 14  ;  3 132  ; 
2133.  7;  2134.8;  2136;  2170; 

(Revelius)  2264.  3  &  note  2. to 

tlie  London-Dutch  Comm.  (12  De- 

cember  1633),  2271.  2272. 

2,3;  2277.2,4;  2278.  7;  2282. 

1.  to  the  London-Dutch  Church 

(May   1634),   2292.      2310 

(Rulius);  pp.  2946,  2959  sq. 

Eerahell  (Abraham),  3731;  wrongly 
for  Beharell  (q.v.). 

Ecrelius  (Andreas),  see  Eercelius. 

Reten  (John  van),  sexton,  1692.  1». 

Rcthimo,  Rettimo,  Retimo,  Eethimum, 
in  the  leland  of  Crete,  1063  ; 
1096;   1121.  1. 

Retich  (Augustus),  1619;  wrongly  for 
Fettich  (q.v.). 

Eetimo,  see  Rethimo. 

Retrenchement,  3831;  3064. 

Rettimo,  see  Rethimo. 

Retz,  p.  2947''. 

Reule  (Quinte  de),  1641. 

Rcus,  Euis  cfe  his  wife  Judith  (Thomas), 
2600  (77,  78);  2560;  2661; 
3663. 

Reuser,  Reuserus  (Johannes  Valenti- 
nus),  2686;  2669. 

Eeuver  (Jan  Jans),  p.  2963^ 

RevaUa,  2576. 

Reve  (John),  1732. 

Revelius  (Andreas),  see  Rercelms. 

Reviera,  Revira,  Ryviera  (John  vande, 
orvander),  1490.  5;  1608.  3.  See 
also  Riviere. 

Eevinghe  (J.  Adam  van),  3273.  6. 

Eevira  (John  vande),  see  Reviera. 

Reycke  (Kerstyaen  de),  1439. 

Reijers  (Jacob),  1341. 

Reijneer  (Pieter),  3273.  6. 

Reynella  (D'  ),  1176. 

Reynolds,  Reynouts  and  his  wife  (Con- 
rad, Conradns),  620.  1.  See  also 
Tanneken  van  Dalem. 

Reynolds  (Dr  Edward),  3404. 

Reynolds  (Katthren),  3508. 

Reynolds  (Robert),  2836. 

Eeynouts  (Conrad),  see  Reynolds. 

Iteijntgens  (Jan  Gerritssn),  1866. 
3. 

Eeynynck  (widow  of  Pieter),  Il 08. 
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Eeys  (Pieter  du),  1896  (note). 
Eeijsen  (Leendert),  3138. 
Eheden  (Nioolaus  a),  2186. 
Eheghemoorter    (Abraham   van),    see 

Reghemoorter. 
Ehein,  see  Rhine. 

Eheiner  (Elias  Christoph.),  p.  2942. 
Rhenen  (The  Classis  of),  4134. 
Bhetia,  1192. 
Rhetorica,  661.  3. 
Ehine,  Ehin,  Ehein,  Ryn,  1393.  3; 

2126;  2136.  13;  2661;  2772. 

5.   Rhenum,  2439.   

Rhenanus  tractus,  2134.  3.     

Rhenanii  (pars  Cis),  3064.  5.    

Rhinegrave,  2301.  5.     Rijns- 

sche  Wijnen,  209.  2. 
Rhoeti,  1392.  6. 
Ricar  (Jaques),  1622.  4. 
Ricarde  (John),  4379. 
Riccius  (Johannes  Antonius),  2686; 

2669. 
Eich  (Henry),  1998.  See  also  Holland 

(Earl  of). 
Eich  (Col.  Nathaniell),  3164.  4. 
Eich    (Sir  Eobert),    1928.      to 

John  de  Munsey  (9  September  1629), 

1908. 
Eichard  II.,  1668.  2  &a. 
Eichard  III.,  98.  6. 
Eichard  Thomas  ap  Trayern  (Thomas 

ap),  179.  1. 
Richardson  (Sir  Thomas),  1801. 
Richault  (Peter),  1849. 
Eichebourg,     Rickbourg,     Rickebour, 

Ricquebourg,    Riquebourg    (Jaques, 

or  Jaques  de),  1611.  3,  7;  1613.  3. 

Deposition  in  the  case  of  Peter 

Maes  (12  March  1602),  1616.    

1523;  2328.  4;  2367. 
Eichebourg  and  Boubaix  (Marquis  of), 

see  Gand. 
Eichet  (Hosias),  2444. 
Eichmond,  3041.  2;  3223;  4142; 

4143.    (The  Court  at),  1314. 

Eichtherson  (  ),  2600  (68). 

Eickault  (Peter),  1904  ;  1926. 
Eickaut  (Maria),  2500  (271). 
Rickbourg,    Rickebour    (Jaques),    see 

Richebourg. 
Ricke  (Abraham  de,  or  vande),  1490. 

7;  1508.  6. 
Eicke  (Christiaeu  de),  393.  1. 
Rickers  (  ),  4048  (note  4). 

Rickeseis,  Riokesies  (William),  3244; 
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3316.   3;    3364;    3362;    3664; 
3660;  3839;  3876;  3880. 

Eickeseyes  (Isaac),  2361. 

Eickhout  (Pieter),  4364. 

Eicquebourg  (Jan  de),  1S16. 

Eicquebourg  (Jaques  de),  see  Riche- 
bourg. 

Eidder  (Margriet  de),  3223. 

Ridder  (Mattheus  de),  3223. 

Eidderkerck,  1281. 

Eiderus,  Eidderus  (F.  )  Oeffeningm, 
3926  (note  2). 

Ridley  (John),  4327. 

Ridley  (Thomas),  1767. 

Eiegler  (  ),  see  Ringler. 

Eiele  (Aart  van),  4222. 

Riemer  (Isaacq  de),  4011.  5. 

Eietvelt  (Jacob),  4372  (1). 

Riga,  2676. 

Eigby,  Eigbie  (  ),  2625. 

Eiger  (Joannes),  p.  2944. 

Eighley  (E.),  98.  10. 

Rikeseys  (Carel),  3316.  6. 

Eilston  (Thomas),  1804.  3. 

Rimee  (Nicolas),  see  Rymey. 

Rinck  (Andreas),  p.  2946. 

Rinescen  (Lowis),  1498.  3. 

Einge  (wife  of  William),  885.  2. 

Ringler,  or  Riegler  (  ),  2771. 

9;  2772.  6,  10,  12. 

Eionus  (  ),  313.  6. 

Biquebourg  (Jaques  de),  see  Riche- 
bourg. 

Eiquius  (Johannes),  3484. 

Eisley  (Paul),  4047. 

EisseU,  1608.  8. 

Eiths  (Eobert),  1998.  3.  See  also 
Rich  (E.). 

Ritschel  (Georg),  2861. 

Ritter  (Augustinus),  p.  2945. 

Ritter  (Bernard),  p.  2947*. 

Bitter  (Franciscus),  p.  2945. 

Biverius  (Franciscus),  14.  7. 

Bivers,  Eyvers  (Sir  John),  307. 
1,  9. 

Bivet,  Eivetus  (André),  1936.     

to     Louis     Herauld     (10     October 

1644),     2769.        2803.    2  ; 

2814.  4. 

Eiviere  (Jan  vander),  4341.  1.  See 
also  Reviera. 

Bixtel  (James  van),  4196. 

Bixtel  (Jan,  or  John  van),  4196  ; 
4221;  4237;  4240;  4241. 

Eo,  Eoe,  Eoo  (Hans  van,  or  Jan  de,  or 
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Jan,  Joannes  van,  or  vande),  S39. 

i;  664.  3;  668.  3;  687.  2;   701. 

1;  7ia.  8;  743.  2;   766.  4;  767. 

3;  768.3;  761;  762.  l&c;  764. 

3;  766.  1;  783.  1;  793.  2;  7B4. 

2;  796.  2;  799.  4;  803  (note  2); 

806.  3;    807;    816;    819;    831; 

833;   834.   1;   838.   6;   863.  1; 

868.    1;    866.    1;    888;    1378. 

1,  2. 
Boan,   1676.  3;    3009  ;    3031.   7; 

3774.  ó;  3776.  4. 
Boats  (Elizabeds),  4048.  8. 
Bobaers  (Heester),  4363. 
Bobaerts  (Daniel),  3600  (66). 
Bobbe  (Abigael),  4333. 
Bobbe  (Cornelia),  4333. 
Bobbe  (Elias),  4333. 
Bobbe  (Jan),  4333. 
Bobbe  jun.  (Jan),  4333. 
Bobbinson  (Henry),  see  Robinton. 
Bobbìjns  (Jaspart),  314.  5. 
Bobers  (Peter),  p.  2964». 
Boberts  (Francis),  8761. 
Bobertsen  (Fri),  1339. 
Bobertzn  (  ),  386.  3. 

Bobinson,  Bobbinson  (Henry,  Henrie), 

1738;    1784.    1;    1736.    1   &c.  ; 

1736  ;     1738.       difference 

between  bim  and  the  London-Dutch 

Congregation   (June   1613),    1739. 

1740.       acknowledges 

the  receipt  of  a   Letter   from  the 
Privy  Council  (8  Jone  1613),  1741. 

1743; 1743. 

Bobinson  (John),  4409— 4411. 
Bobinson  (Ba.),  3149.  4. 
Bobinson  (Balph),  4346  ;  4364. 
Bobinson  (\V.),  1437.  2. 
Bobinson  (  ),  3340. 

Bobrough  (Henry),  3733. 
Bobte  (John),  3063.  4. 

Bobulus    (i.e.    Bobles,    Seigneur    de 

BiUy),  967.  3. 
Boche  (Pierre  de  la),  3796.  4«;  3314. 

2. 
Bochelle   (La),  Boysselle,   88.  6,  8; 

103;   1996.  1;  3009;  3047. 
Bocheplate,  3336.  2;  3337. 
Boches  (Jaq.  Touillet  dit  des).  111.  1. 
Bochester  (Baetsìster),  1093  ;  3808. 

3.     Diocese,    p.    2950.      See 

also  Roeseter,  lioffentU. 
Bochfort  (Hugh),  3466. 
Boclin  (Pier),  3444. 


Boda  (Jacques),  3948;  3318   (note 

2). 
Rodbard,     sen.    &    jun.     (William), 

4333. 
Rode  (Jacob),  3477. 
Roder  (Bartholomeus),  p.  2947. 
Roe  (Ricardus),  3710. 
Roe  (  ),  1081;  1179.  1. 

Roe  (Jan  de),  see  Ro. 
Roeck  (Abraham  de),  3600  (234). 
Roelandts  (Skipper),  3963. 
Boelefs,  Roeloffsen  (Boele),  4010.  2, 

7*;  4011.  6. 
Roelefs  (Evert),  p.  2963^ 
Roelefs  (widow  of  Geert),  3404. 
Roell  (W.  F.),  4371. 
Roelof  (Gerlach),  3306  (note). 
Roeloffsen  (Boele),  see  Roelefs. 
Roerbaacken  (Johannes),  4319. 
Rórel,     Roerel,     Rórelius,    Boerelius 

(Andreas),  see  Reralitis. 
Boeseter,    Roester   (for    Rochester  ?), 

3870.     See  also  Rochester. 
Rosner  (  ),  4334.  2. 

Roeters  (Sir  Gerard),  4303. 
Roeters  (Jacob),  4303. 
Boeters  (Dame  Mary),  4199;   4303. 
Roffe(Veuve        ),  3961. 
Roffensis   Episcopus,    3043;  3385. 

1.     See  also  Botale. 
Roger  ap  Jenckyn  (Caterina  Verch), 

179.  3. 
Rogers    (Daniel),    966;    967.     

Works,  3896. 
Rogers  (John),  1608.  11;  3149.  5. 
Rogers  (Robert),  4314. 
Boghe  (Patrick  o),  3491.  3. 
Rogier  (Jan),  1633.  4. 
Rogiers  (Jo.),  3349.  3. 
Roi  (Gilles  de),  861. 
Rok  (Pieter  de),  336.  13. 
Bokegem,  Rokeghem    (Remens  van), 

1603.  3;  3349.  9. 
Rokeghem  (Hermijne  van),  3349.  11. 
Rolandus  (Jacobus),  1779.  3. 
Rolants  (Henrie),  1341. 
Rolle  (Henry),  2636. 
RoUs  (Master  of  the),  Sir  Julius  Caesar 

(q.v.). 
Roman,      Romish      Church,     1098; 

1813;    3343.    8;    3343.    3   &a. 

Roomsche  afgoderie,  afgoden- 

dienst  (idolatry),  666.  3;  731.  1; 

740.  1.     Romish   Antichrist, 

1663.  3. Romana  chiesa,  1096. 


2  ;  4369.  4.  Roman  religion,  1978. 

2;   3966.    Roman  Catholics, 

4334.    2.     Roman  Cathohc 

AUens,  3633. Bomanus  Ponti- 

fex,  1933.  2;  1933.  1. 

Romanos  (Epistola  ad),  117.  4. 

Rombaults  (Hans),  339.  1,  4. 

Romboutsen  (Jan),  3137.  3. 

Rome,  1619.  2  (Romen);  2760  ; 
3343.  2;  3868.  10.  See  also 
Roman. 

Romen,  Roomen  (Francoys,  Francois 
van),  2469;  2673. 

Romen,  Homerus  (Julian),  369.  8. 

Romford,  3536. 

Romish,  see  Roman. 

Rommer,  or  van  Rommen  (Cornelis), 
4008.  12,  &  p.  2705". 

Bomney,  Romni,  3935. 

Komney  (Jan),  1383.  2. 

Romney  (Thomas),  684.  2. 

Romni,  see  Romney. 

Rompel,  Eompelle,  Bompellen  (Hans), 
(and  hìs  wife)  360;  366.  1  &c.  ; 
369.  2. 

Bompelle,  Rompellen  (Geert,  Geret, 
Gherit),  360.  1,  2;  366.  2,  6. 

Rompelle  (Mayken),  360.  2. 

Romswinckel,  Romswijnckel  (  ), 

3763—2766. 

Ronoir  (Baron  van),  p.  2963*. 

Ronse,  Ronsen,  eee  Ronsse. 

Ronsett  (Robert),  1489.  1,  3. 

Ronsse,  Rousseu,  Ronse,  Ronsen,  358. 

1;    348.    4;    485.    1.     (The 

Elders  and  Deacons  of  the  dispersed 
Community  of)  to  the  London-Dutch 

Comm.  (10  June  1.580),  647.     

666.   (The  dispersed  Reformed 

Community  of  )  to  the  London-Dutch 
Church  (28  October  1580),  667. 
838;   1373.  1. 

Roo  (Jacob,  Jacobus  de)  to  the  Londou- 
Dutch  Church  (14  July  1601),  1499; 
(1  November  1601),  1510;  (28 
February    1602),    1514;    (20   June 

1602),    1531.      1536.     

to  the  London-Dutch  Church  (Octo- 
ber 1602),  1537. 

Roo  (Jan  de),  see  Ro. 

Roo  (Joos  de),  654.  1;  1090.  3; 
1105. 

Roo  (Mahieu  de),  774.  1  &c. 

Roo  (Pieter  de),  774.  1  &e. 

Roo  (Isacus  van),  1673. 
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Boobarta  (Ester),  2249.  11. 

Eoode  (Onesepherus),  3149.  4. 

Boode  (Jan  de),  329.  3;  387.  2; 
391.  2;  421.  3;  640.  9;  688.  3; 
704.  3,  5;  730.  3;  732.2;  737; 
749;  770.  3;  834.  5;  842.  2,  3; 

862.  2;  0O3.  4.     to  the  Lon- 

don-Dutch  Churoh  (19  March  1588), 
1106.    1111.  6;  me.  5; 

1118;   1120.  2. 

Eoode  (Jan  van),  674.  1;  714;  757. 

6.    [Qy  the  same  as  Jan  van  Ro,  or 

Jan  de  Eoode  ?] 
Eookes  (George),  1838. 
Eoolavers  (Catrijna),  4047. 
Eoomen  (Francois  van),  see  Romen. 
Eoon  (Jan  Jacobs  van),  p.  2963''. 
Eoon  (Philippus  Cornelis  van),  4224. 
Eoonaer  (Pieter),  3827. 
Eooper  (Lyucken),  2249.  11. 
Eoosebecke  (Jan  and  his  daughter  Zare 

van),  3076. 
Eoosendael,  Boosendale,  1751;  1873. 
Eootaers,  Eootaerts,  Botar  (Lievyne, 

Livina),    496.    2;    5  IO.   1;    607; 

616. 
Eootlij,  1651.    See  also  Ratcliffe. 
Eoovers    (Cornelis)    to    the   London- 

Dutch    Church    (15    March    1649), 

3031. 
Booy  (Jan  de),  1230;  1234. 
Eoren    (Aert   vander)    and    his    wife 

Elisabeth,  169.  1. 
Eoa  (Francisque,  Franssoija),  3698; 

3736. 
Boa  (Symon  Cornelyssen),  2096. 
BosEBUS  (  ),  1897.  3. 

Boae  (Jurrien),  p.  2964». 
Bosell  (Samuel,  Samuell),  3273.  6; 

3317;  3804. 
Eosemannach  (Country  of),  4360. 
Eoaenblatt  (Wibrandis  a),  2881.  10. 
Eosevelt  (Jan),  4008.  24  &  p.  2705'' 

(Se. 
Boaius  (Hendrik),  4048.  9. 
Bosse  (Jan),  4048.  10. 
Boaaen  (Matheua  van),  460. 4  ;  471. 5. 
Eoaset,   Eossett   (Jan,   Jean),   3223; 

3630;  3641. 
Eossim  (Hendrick),  4047. 
Eossner  (Sebastianus),  p.  2947. 
Bossneria  vidua,  p.  2946. 
Eoasum  (Abraham  Everbardua  van), 

4290. 
Bostocke,  4346.  4. 
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Eotaert  (Pieter),  1722  (note  2). 

Botar  (Lievyne),  see  Rootaers. 

Botarius  (Johannes,  Joannes),  209.  3 
223  (note  2);  231.  3;  344.  I 
(&  note  1);    347.  1,  2;    369.   1 

S02.  5.    on  the  London-Dutch 

Church   (8  December   1579),   628, 

669.     to  Gotfridua  Win 

gius  (31  December  1580),  677.    

712.  8.     (24  May  1581),  717 

(24  March  1582),  776;    (1  August 

1583),  860.    1667.  12.     See 

also  Eadermacker. 

Botenberg,   2207.    Eotenberga 

Arx,  2278.  4. 

Eoterdam,  see  Rotterdam. 

Botgeras  (J.  ),  3698. 

Both  (Joannes  Jacobus),  p.  2947. 

Botherith,  3143.  5. 

Eotomagum  =  iJo«en  (q.v.). 

Bottemstede,  4372  (8). 

Botterdam,  Eoterdam,  Botterdamme, 
211.  9;  269.  4;  298;  312.  1 
378.5;  518.  1;  585.  1;  961.  1 
4;  1258.  1  &c.;  1279;  1281 
1346;  1362;  1357;  1403.  1 
1470;  1671;  1769.  7;  1876 
5;  2022;  2062  ;  2422;  2488 
2618;  2646;  2721;  2726 
3003;  3143;  3177;  3681 
3763;  3817;  3830.  4;  3866 
3958;   3959;  3990 ;  4026 

4089;   4226.    (The 

Eeformed  Church  of),  to  the 
London-Dutch  Church  (4  January 

1575),    312.      (Claasia    of), 

1249.  3,  4.    (Consistory  of), 

3963.      (Certificate    of    the 

Magistracy  of)  regarding  the  death 
of  Engel  Groen  (17  December  1612), 

1731*.     (The   Ministers  of) 

to  the    London-Dutch    Comm.  (12 

February     1588),      1099.         . 

(The  Guardiana  of  the 
Orphanage  of),  to  the  London- 
Dutch  Comm.  (3  February  1596), 
1345.     (piagne   at),    2390. 

Botterdam     veaael,     4068. 

Boterodamensis  nauta,  961. 

1. 

Botteveel  (Heijndriok),  3648. 
Eou  (Martin  Le),  2948;  3063.  4. 
Boubais  (Eoger  de),  666  (note  2). 
Boubaix  (Marquis  of  Bichebourg  and), 
aee  Gand. 
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Bouen,  Eotomagum,  1662.2;  1563. 

3;      2727;      (Bowaenen),    2894. 

(Church  of),  2882. 

Eouger  (Eatienne),  2813  (note  2). 
Eoul  (  ),  4221. 

Eoulius  (Andreas),  see  Rerceliut. 
Boumieu  (John  Thomas),  4321. 
Bous  (Thomas),  4372.  8. 
Eousel  (Clara),  3013.  1. 
BouBseau  (Pierre),  2796.  4'. 
Boussel  (Nioasius)  ;    his  wife  Clara, 

and    daughter    Elisabeth,    2SOO 

(293-5). 
Bousselle    (Maximilian),    3273.    6  ; 

8817. 
Eouaset  (John),  2821.  3. 
Boux  (Willem),  see  Rowke. 
Boux  (Martin  le),  3064.  5. 
Bouyer  (Eatienne),  2769. 
Bouyer  (Matthieu),  2314. 
Bovaer  (Pieter),  3648. 
Bowaenen,  see  Rouen. 
Bowe  (Coli.),  3340. 
Eowke,  Boux  (Willem),  92.  28. 
Bowse    (Thomas),     1849  ;     1904  ; 

1925. 
Boy  (Gualtherns)  to  the  London-Dutch 

Church  (26  August  1588),  1122. 
Boy  (Tilmannus),  1122. 
Boy  (Giles  de),  840.  15. 
Eoij  (Guilliaem  Le),  1142.  2. 
Boy  (Jaqnes  le),  1176.    See  also  Jac. 

Regitu. 
Boy  (Matthieu  le),  2481.    See  also 

Coninck. 
Boy  (Nicolas  le),  137.  7. 
Boyaerda  (Prof.),  4253. 
Eoyen  (Johannea  van),  3927  ;  3929  ; 

3933.      to    the    London-D. 

Comm.  (1  July  1686),  3934.     

3935 — 3940.     to  the  Lon- 

don-D.   Comm.    (22  Auguat  1686), 

3941.  3942;  3943;  3945; 

3947;   3951;   4012;   4016; 

4018— 4020;  4102.  (his 

widow),  4183. 
Boysselle,  see  Rochelle. 
Boyston  (The  Court  at),  1800. 
Eozdrazow    (Hieronimua    Comes    a), 

772. 1.  See  also  Breslau  (Bishop  of). 
Bnchel  (Maria),  2600  (98), 
Buchoudt,  Buchout,  Euishont,  Buiss- 

hout,  Eushault,  Bushaut,  Bnshont, 

Buyahout    (John,   Johan),    1926  ; 

2147;    2209;    2493;    (and   wife 
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AbigaU)  3600  (100)  ;  3677  ; 
3683;  360»;  3743;  3870 ; 
3880;  3006.  2;  3011;  3013. 
8,  12;  3066;  3663. 

Ruckholte,  1673.  1. 

Bndder,  Buddre  (Jaques  de),  1480. 

4;  1480.  3;  1608.  4;  4341.1. 
Rudolf  (Johannes  Valent.),  p.  2944. 
Bue  (Daniel  de  la),  1868.  5. 
Bueben  (Jacob),  313.  4. 
Buedin  (Emanuel),  3760. 
Buetinck  (Jan),  see  Ruytinck. 
Bnffin  de  D'Amercy  to  the  Ijondon- 

DntchChurcb(Febrnaryl6D2),313». 
Bais  (Thomas),  see  Reu». 
Buiscars,    Boiscbaert   (Antonìs,    Àn- 

thonis  and  Lijncken),   660  ;    and 

bis  danghter  Janneken,  663. 
Buishont,     Buisshont     (John),     see 

Ruchoìtdt. 
Buìtincke  (Mary),  see  Ruytinck. 
Buie  (Thomas),  see  Riue. 
Bnlice  (  ),  3386.  3,  perhaps 

=zRulius,  see  Reraliiu. 
Bnlicins,  Bulitins  (Johannes),  3606; 

3761;  3763;  3103.  5. 
BuUns  (Andrea»),  see  Reraliiu. 
Bnpa  (Barones  de),  3117.  1.    Baron 

ofBuppa,  1868.  2. 
Bnpelmonde,  636.  18.   (Fortress 

of),  876.  3;  0O6.  6. 
Bnpert  (Prince),  3736;  4376. 
Buppa,  see  Rupa. 
Buscbont  (Willem),  se»  Ruthout. 
Buse,    or    Buie     (Thomas),     3787  ; 

(Baie)  8788;  3780;  3704. 
Bushault,  Bashaut,  'Bushout  (John), 

see  Ruchoudt. 
BoshoDt,  Bushaut,  Buschout,  Bays- 

hout     and     wile     Mary     (Willem, 

WiUiam)    3600    (92);    3006.    1. 

8018.  12.     he,  bis  wife 

Mary  and  John  East  release  Joas 
Oodschalk  &o.  from  further  actions 

(2    October    1649),    3066.       

3104 ;  3613;   3633;   3630. 

to  Caeear  Calandrin  (2  Feb- 

ruary  1664),   3630.     3680; 

360O;  4371. 

Bushworth  (B.        ),  4173. 
BuBsell  (Anne),  3370. 
Russell  (Elizabeth),  3701  (note). 
Bnssell  (Thomas),  3701  (note). 
Bussia,  3363.  4. 
Kutchepin  (Amout),  4371. 


Euter,  Butter  (Abraham),  Patent  to  — , 
for  the  transporting  of  StufEs  (2 
March  1630),  S033.     4368. 

Eutger,  Eutgers  (Hinrich,  Hender- 
ryck),  3811.  5;  3813. 

Eutinck  (Jan  or  Simeon),  see 
Ruytinck. 

Eutinck,  and  Catelina  his  wife  (Za- 
charìas),  3600  (1). 

Bnting,  Butinge,  Eutingius  (Joannes 
or  Jan,  or  Simeon),  see  Ruytinck. 

Bnttens  (Peter),  1866. 

Butter  (Abraham),  see  Ruter. 

Button  (Tho.),  3140.  3. 

Euuachius  (Johannes  Wilhelmus), 
3670. 

Buygendijk  (Nicolas),  4074. 

Buijs  (  ),  3407. 

Buys  (widow),  3013.  2. 

Euyscars,  Euysohaerts  (Jenneken, 
Janneken),  660. 

Buijsch  (Paulue),  3666. 

Euyshout  (Johan),  see  Ruchoudt. 

Euyshout  (Willem),  see  Rushout. 

Ruytin  (Simeon),  see  Ruytinck. 

Euytinck    (Jan),    367.    4;    304.    2. 

to  the  London- Dutch  Church 

(10   July  1577),    470.     486. 

4;  1370;  1781  (Buetinck). 

Baytinck,  Butingius,  Eutinck,  Rutinc, 
Euting,  Butinge,  Euttiuck,  Buyting, 
Euytingh  (Joannes,  Jan,  John), 
to  the  London-Dutch  Comm. 
(16  February  1630),  4361;  (16 
May  1634),    3303;  (21   September 

1638),  3488.  3677;  3683; 

3683;      3687;      3603— 

3604;  3607;  3610.   to 

the  London-Dutch  Comm.  (24  May 

1641),  3611.  3614;  3616; 

3633  ;  3638  ;  3636  ;  3630 
(note  2);  36&0  ;  3663;  3671; 
3733;  3746;  3761;  3781; 
3783;  3807 ;  3808  ;  3813; 
3833;  3866;  3004;  3010; 
3010.8;  3018;  3003.  4;3130. 
4;  3133.  — —  to  the  London- 
Dutch  Church  (23  February  1653), 

3167.  3108  ;  3301;  3333; 

3338;  3333;  3343;  3340. 
4,  5;  3360  ;  3366  ;  3361  ;  3363. 

3.    to    Cesar   Calandrili    &c. 

(25  July  1655),  3364.  3367; 

3370;3371.    totheLondon- 

Dutch  Cons. (29  AugU8tl655), 3373. 


3376; 3377; 3384; 3387; 

3304;  3300;  3303 ;  3318; 
3334;  3346;  3357;  3388; 
3380;  3306;  3400;  3433; 
3455;  3468;  3475;  3515. 

Euytinck,  Euitincke  (Mary,  widow  of 
Symeon)  to  the  London-Dutch 
Church  (26  Decomber  1621),  1804. 

Euytinck,  Euytìng,  Euytingius,  Euyt- 
tinck,  Euytynck,  Eutinck,  Euting, 
Butingius,  Euytin  (Simeon,  Symeon, 
Simon,  Symon,  Simion),  1370; 
1630.  4;  1536;  1637  (note); 
1577;    1578.   5;    1687;    1613; 

1613.     &  Jan  de  Hacker  to 

the  London-Dutch  Comm.  (19  July 

1604),  1618.     to  the  London 

Dutch  Comm.  (25  July  1604),  1630, 

1631.   1;    1636;    1637.  4 

1633.  3;  1633.  3;  1660.  11 
1703;  1703;  1707 ;  1710 
1716;  1717;  1730  (note  1) 
1731;    1733.   9,   10;    1733.  12 

1734.    4;     1730.       to    the 

Bishop    of    London     (May    1613), 

1736.    1745  ;  1761 ;  1761  ; 

1701.1;  1703;  1704;  1810; 
1816;  1837;  3751;  3603; 
3185  ;  4178.  2;  4351.  4  &c. 

Euytinck  (Zacharias),  4361.  3. 

Buyting,  Euytingh  (Joannes,  Jan,  or 
Simeon),  see  Ruytinck. 

Euytingius,  Euytinck,  Eutingius,  the 
second   (Simeon,   Symeon),    1031. 

to  the  Netherland  Community, 

London  (10  July  1628),  1033.   

to  the  London-Dutch  Comm.  (19 
September  1628),  1036;  (27  De- 
comber 1629),  3000;  (24  May 
1630),  3031  ;  to  the  London-Dutch 
Church  (1  September  1630),  3047. 

to  the  London-Dutch  Comm. 

(21  November  1630),  3060  ;  (2 
March  1631),  3070;  (10  July  1631), 
3O07  ;  (8  September  1631),  3115  ; 

(22  November  1631),  3136.     

3166.     (4  May  1632),  3168  ; 

(31  Decomber  1632),  3310. 

Euytynx,   wife  of  Christiaen  vander 

Waus  (Ida),  1333. 
Eycar  (Jaques),  1611.  12.  ' 

Bychard  (Jenkin   Thomas  ap),   170. 

10. 
Eyches  (Matheus),  3368.  1,  5. 
Bijchius  (MattheuB),  168.  6. 
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Byck  (Crystyan),  762.  1. 
Eyckarta  (Anne  Heynderyckx),  3439. 
Eyckarts  (Geeraert),  460.  4. 
Bycke  (Abraham  de),  4341.  2. 
Rijcke  (Aemout,  Arnoldus  de),  2761  ; 

3480. 
Eijcke  (Christiaen,  Christianus,  Cris- 

tyaen,  Cristiaen,  Christeaen,  Crijs- 

tijen,  Kerstiaen,  Kestyaen  de),  262. 

4;    30g.   2;    338.  6;    626.   3,   5; 

633.  6;  666.  5;  600.  2;    666.  1; 

661.  4;  712.  7;    742.1;    760.  6; 

824.  7;  862.  5;  853.  2;   867.  1; 

868.  3;  936  ;  976.  1  ;    1060.  7; 

1387.  1. 
Bycke    (Cornelia    de),    2600   (380)  ; 

3013.  7. 
Eyeke  (Lambertus  de),  1873. 
Bycke  (Pijeter  de),  214.  5;  371.  3; 

404.  2;  463.4. 
Bycke  (Mrs  de),  3165  (note  1). 

Eijckeses,      Byckesyns,       Kijckeseijs 

(Isaac,     Isack,     Isaack),     2231  ; 

2315.  6';  2322.2;  2330;  2360; 

2375;  2601 ;  2602 ;  2870. 
Byckewaert     Theophilus      (Carohis), 

282;    312.1,4;    329.2;    391; 

421.  3;    679.  3;    666    (note   2); 

called      Theophilus,      Theophylus 

Byckewaert,   Eycquewaert,    1088. 

2;   1106.  3. 
Bijckewaert,    Eyckwaert,    Eijckewert 

(Maliaert,      Maliaerd,       Maeliaert, 

Maeilliaert),    691.    4;    698.    1,   2; 

886.  1;  1047.  4;   1124.  1. 
Eyckius  (Mattheus),  904.  8. 
Eyckwaert  (Maliaert),  see  Rijckewaert. 
Bye,  1017.1;  4330.  (Strangers 

at),  1017. 
Eykewart  (Pontus),  3367  (note  2). 
Eymey,  Byme,  Bimee  (Nicholas,  Nico- 
las), 840.  28;  953.  2;  964. 
Byn,  see  Rhine. 
Eijnberck     (Dutch     Community    at), 

2419.     to  the  London-Dutch 

Congregation  (e.  31   August  1636), 

2415;  to  the  London-Dutoh  Ghurch 

(29  December  1636),  2429. 
Bijnier  (Jan),  4236. 
Bynvaen  (Guilielmus)   testifies  about 

Joh.  van  Eythuysen  (20  Aprii  1652), 

3137. 
Eijp  tire,  3926  (note  2). 
Eijpelmonde,  1573.  1. 
Eysgcbot  (Bombaut  van),  1278.  4. 
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Eyssels  Grofgreyn,  2031.  7. 
Eysseniue  (Leonardus),  3991. 
Eyswyck,  269.  8. 
Eytegem  (  ),  3170. 

Eyvers  (Sir  John),  see  Rivers. 
Eyviera  (John  vander),  see  Reviera. 

S.  (C.  H.),  1773. 

Saal  (Jacobus),  92.  2';  691.  1. 

Saal    (Mary    Clas),    691.     See    also 

Cornelijs  Pijeters. 
Saardam,  see  Saldamum. 
Sabin,  Sabyn  (Avery),  2936  ;  2961. 
Sabridg  (Anthony),  2536. 
Sach,   or   Sack   (Frederick  William), 

4307;  4311;  4316—4318. 
Sackvìle  House,  1496;  1606;  1608. 
Sacrament,    Sacramente,   11;    288; 

289. 
Sacrificuli,  2100.  2. 
Sadeel  (Theodore  de  Besze  and  A.)  to 

the  Foreign  Churches  of  London  (14 

September  1589),  1157. 
Sadelaers  (GiUis  de),  1306. 
Sadelmakers  (Grietgen),  1418. 
Sael  (  ),  2064. 

Sael  (Anna),  589  (note  2);  1162. 
Sael  (Jacop  Claessen),  or  Jacob  Sai, 

689.  1. 
Saelat,    Saelart,  Salart   (the  widow), 

3081  ;  3084.     See  also  Sailant. 
Saennewyets,  see  Sandwich. 
Saiìery  (Lawrance),  3442  (note  3). 
Saffren  (Philippe  Le),  3156  (note  1). 
Sag  (J.  Le),  3661. 
Sage  (Benoyt  le),  1142.  2. 
Sage  (Jacques  le),  2796.4°;  2839.8. 
Sagittaria  BemgaviensisandSchwartz- 

hofEana  viduae,  p.  2946. 
Sagittarius  (Andreas),  p.  2944. 
Sagittarius  (Augustus)  to  the  London- 
Dutch  Church  (18  May  1601),  1496. 
Saies,  see  Saij. 
Sailant  (widow     ),  2600  (112).     See 

also  Saelat. 
Saile  (Pierre),  2327.  4. 
Sailot  (Johannes,  or  Jan),  see  Selot. 
Saint  (Jehan  de),  3146.  3. 
S"  Aeghte  Kerck,  1621.  4. 
St  Albana  (Earl  of),  3735. 
St  Aldegonde,  see  A  Idegonde  and  Mar- 

nix. 
St  Andrew,  St  Andries  dach,  422.  3. 
St  Andrewes  (Synod  at),  2292.  3. 
St  Asaph,  p.  2953. 


STP 

St    Augustine    brotherhood,     3742. 

St  AuguBtyne  (Fryers  of),  see 

Augustinenses  Fratrei,  Austin  Friars. 

St    Bartbolomew-day,    804  ;     806. 

St  Bartholomew  Feast,    Ber- 

telmeus  Feir,  in  London,  260.  3; 

724.  2.    S"*  Bartìlmewes  (Lit- 

tell),  286.  4.      S.  Barthelmas 

Hospital,  4372  (8).  St  Bar- 
tholomew Lane,  London  (houses  in), 
see  Bartholamew-Lane. 

St  Bernard,  666.  5. 

St  Brenach,  in  Llanbrenagb  (Parish 

of),  3. 
St  Buttolphes  without  Algate,  London 

(Parish  of),  2294.  1. 
St  Clou,  2031.  7. 
St  Davis  Diocese,  p.  2951. 
St  Denys,  2031.  7. 
St  Dunstans,  without  Westgate  (Parish 

of),  2987. 
St  Eloy  (John),  4177;  4178;  4184. 
St  Eloy  (Peter),  4232.  10. 
St  Germain,  2031.  7. 
St  Giles,  London  (Parish  of),  2886. 1. 
Saincte    Hippolite,    S«    Hypohte,   S' 

Hyppolitte:    Consistory  or  Church 

of,  2744;  2813.   1,  3  (&  note  2); 

2882.  3,  4;  2930.  12;  3060.  2. 
St  Jacques,  122.  6.    St  Jacobs 

dach,  260.  3. 
St  James  (Court  at),  1126;    1129; 

1131;  4410;  4411;  4413. 
S.   Jean,  3236.  2;    3237.    1. 

(instruction   of),    3498.      S. 

Jean  au  vai  Lucerne,  3213.  1. 
St  John,  S.  Jean,    137.  3.     St 

Jansmesse,  260.  2.    (Nativity 

of),  1484. 
St  John  (Oliver),  2626. 
St  John  of  Basinge  (Lord),  1572.  1. 

See  also  Marquis  of  ÌVinchetter. 
St  Johns,  Wexford,  2491.  2. 
St  Eatherins  place,  London,  805.  1; 

2697. 
St  Laurens,  3927. 
St  Lawrence,  2784.  1;  3620.  6. 
St  Lawrence  Jewry,  3404  (note). 
St  Martens  Dyck,  1886.  5. 
St  Martine,  3620.  6. 
St  Martins  Fordwich  bridge,  2784.  1. 
St  Michaell  the  Archangel,  1484. 
StPaul,  80.  5;  111.1;  122.  5;  136. 

19;  162.  5',  8;    246.  2;    313.  7; 

362.  4;   416.  4;   494.  1;  2821. 
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6;  p.  123.    Paulina  sententia, 

leo.  7. 

St  Paul  near  Canterbury  (Parish  of), 

aeao.  4. 

st  Paul  Covent  Garden  (Parish  of), 

4370. 
Saint  Paul   (Francois   de),  see   Saint 

Poi. 
St  Paules,  3784.  1. 
St  Pauwels  Eercke,  London,  S80.  2. 
St  Peter  the  poore  (Parish  of  ),  3664. 

St  Peter  le  poor  (Parish  of), 

4180.  Church  of,  4191. 

St  Peter  Lepoor  (Parish  of  ),  37  IO. 
St  Peter  (the  ship),  30S6. 
St  Petrus,  136  ;  833. 
Saint  Poi,  Paul  (Francois  de),  lOS. 
St  Quentin,  3316. 
Saint  Thomas,  1608.  8. 
St  Truyden,  St  Truyen  (The  Magis- 

tracy  of)  testify  about  Adam  Frede- 

ricx  (27  October  1595),  1333.    

1836. 
Saint  Victor  (Albert),  4388. 
Sais  (Lois),  840.  9. 
Saiyon  (Fransoys),  see  Saijon. 
Sai  (Jacob),  see  Satl. 
Salart  (wìdow),  see  Saelat. 
Saldamum,  Saardam,  306.  2. 
Salee  (  ),  3600  (10). 

Saler  (Pieter),  3800  (45);  4871. 
Saler  (Pietersoen),  4871. 
Salgado,  Hispanus   (Jacobns),  to  the 

London-Dutch    Comm.    (14    Aprii 

1679),  3838;  (1684),  4386. 
SaUsbury    (The    Court    at),     1846. 

(Bishop,  Diocese  of  ),  p.  2950. 

Salisbury,   Saulsburye  (Kobert  Cecil, 

Earl  of),  1700;  1701;  1704; 

1706;  1733.8;  1863.1;  1874; 

3066. 
Salius  (Jacobus),  136.  20. 
Sallembien  (Aemoudt),  604.  1. 
SaUey  alias  Salledge  (.John),  1674.  3. 
Sallot  (Jan),  see  Selot. 
Salmasius    (Claudius)     de     Primatu, 

3866. 
Salmboecken  (Psalm-books),  748.  1, 

5.     See  also  Pialms. 
Salmnth  (Henrions),  p.  2947. 
Salmnth  (Joachim),  p.  2946. 
Salmuth   (Paulus   Christophorns),   p. 

2947". 
Salmnth  (Samuel),  p.  2947". 
Salniuth(\VolffgangHeinricn8),3681; 

CH.  III. 


3668;   3688;  3616;  3680 ; 
3064.  10. 

Salmuthia  Rotingensis  &  Ambergensis 

vidua,  p.  2946. 
Salmuthius  (Fridericus),  3730. 
Salome  (Jean),  3988. 
Salomme,  Saloame  (Jan Le),  1611. 12; 

1633. 
Salomon...,  1611.  8. 
Salomons  (Cari),  1036. 
Salomons  (Fredrick),  p.  2704'',  2708*. 
Salot  (Jan),  see  Selot. 
Saloume  (Jan  le),  see  Salomme. 
Saltenstall    (Indenture    betwecn     Sir 

Eichard)  aud  Jhon  Martsen  Merens 

and  Frederick  Hart  (16  September 

1634),  3313. 
Saltingstall,     or     Stallange     (Sam.), 

1666.  4;  1683.  6. 
Saltonshal  (Richard),  1337.  2. 
Salutius  (Joannes),  p.  2941. 
Salvator     of    Hamborow     (a     ship), 

1666.  1. 
Samarsus  (Samuel)  to  the  London- 
Dutch  Church  (Aprii  1664),  3643. 
Samaria,  3010.  4. 
Samayn  (Pieter),  1143.  2. 
Sambau,  Sambaw  (Danieli),  1489.  2 

(wrongly  Samban)  ;  1490. 3;  1608. 

8;  4341.  2. 
Sambree  (La:        ),  3834. 
Sambrooke  (Samuell),  3163. 
Sames  (Sir  John),  3784.  4. 
Sameur.s,  3031.  6,  for  Saumur  (q.v.). 
Samkin  (Goodman),  1698. 
Sammes  (Dr  ),  3066. 

Samogitia,  3363.  4. 
Sampson  (Richard),  1417.  3;  1491. 

3. 
Samuel  (Abraham  fils  de),  3140. 
Samwich,  see  Sandwich. 
Sanclie  (Balthazar),  see  Sens. 
Sancio  (Balthasar),  1143.  2. 
Sancroft  (William),  3866. 
Sanct  Andrcanus  Episcopus,  3377. 1. 
Sanctffifidei  (oppidum),  136. 
Sand,  Sande  (Jacques  vande,  or  James 

vander),  1313;  1437.  1. 
Sande    (Elysabet,    widow    of    Gilles 

vander),  4336.  10. 
Sande     (Martin,     Maerten,     Marten 

vanden,   or  vande),  766;  766.   1; 

783.  2;  1614.  4. 
Sander  (Thomas),  3633. 
Sanders  (Jan),  3343. 


Sanders  (Roelant),  3373.  6. 
Sandes,  Sandys  (Edwin),   64;  165; 
16O(Q0te3);  331;  349;  393. 

Sandwich,  Sandwiche,  Saennewyets, 
Samwich,  Sandewich,  Sandewiche, 
Sandewiths,  Sandewits,  Sandewitz, 
Sandewyck,  Sandewyts,  Sandewijtz, 
Sandewyx,  Sandtwich,  Sandtwiche, 
Sandtwichts,  Sandtwits,  Sandt- 
witz,  Sandtwyckx,  Sandt- 

wycum,  Sandtwijdts,  Sandtwyts, 
Sandtwytz,  Sandvioh,  Sandvicum, 
Sandwhiche,  Sandwichs,  Saud- 
wicht^,  Sandwick,  Sandwicum, 
Saudwidts,  Sandwiths,  Sandwits, 
Sandwitz,  Sandwuijts,  Sandwych, 
Sandwyche,  Sandwychs,  Sandwyck, 
Sandwycks,  Sandwyckx,  Sandwycte, 
Sandwycum,  Sandwyk,  Sandwytch, 
Sandwyts,  Sandwytz,  Santswijck, 
Santwich,  Santwiche,  Santwichts, 
Santwick,  Santwidts,  Santwith, 
Santwits,  Santwix,  Santwyc, 
Santwyche,  Santwyck,  Santwycs, 
Santwycts,  Santwyths,  Santwyts, 
Sanwich,  Sanwick,  Sanwyck,  San- 
wyokx  (The  Dutch  or  Flemish 
Church,  Community,  Congregation, 
Consistory,  Sandvico,  Sandwico- 
Belgica  or  Germanica  Ecclesia  at), 

63;     69;     73;     83;     140.     

to  the  Dutch  Communities  of  Lon- 
don,   Norwich    &a.     (25    February 

1570),    143.      • to   the  Dutch 

Churches    at    Fraukenthal  &c.    (6 

August  1570),  148.      167.  1; 

177.  6.   to  the  London-Dutch 

Comm.     (4   February   157'i),    180. 

300.  1,  2;  316.  3.      to 

the  London-Dutch  Comm.  (1  Feb- 
ruary 1573),  333;  (9  February 
1573),  334.   333.  4,  5;  336. 

to  the  Dutch  Community  of 

Dover    (May    1573),    343.      

344.  5.  to  the  London- 
Dutch  Comm.  (2  June  1573),  3SO. 

363.  4,  5.  to  the  Lon- 
don-Dutch  Comm.  (18  June  1573), 

365.     367.  2.     to  the 

London-Dutch  Comm.  (12  July 
1573),    368;     (15    October    1573), 

363;  (20  October  1573),  363.  

to  the  Three  Foreign  Churches  of 
London   (15  February   1574),  379. 

to  the  London-Dutch  Comm. 
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(22  May  1574),  287;  (24  May 
1574),   288.     284;  29S.  1; 

314  (note  2).     totheLondon- 

DutchComm.(7Februaryl575),3ie. 

318.  1,  5;  323.     send 

Deputies  to  the  CoUoque  in  London 

(15   March   1575),   324.     to 

the  London-Dutch  Comm.  (18  Aprii 
1575),  331;  (8  May  1575),  334; 
(25  June  1575),  341;  (27  June 
1575),  342;  (1  Àugust  1575),  346; 

(8  August  1575),  347.     348. 

1,  2;    349.    to  the  London- 

Duteh    Comm.    (28  Aùgust   1575), 

3S2.     366.   1.     to  the 

London-DutohComm.  (21  September 

1575),  367.     358.    9;     382. 

to  the  London-Dutoh  Comm. 

(25  November   1575),   367.     • 

371.  1,  2;  373.  4.     to  the 

Coetus  of  the  ThreeForeign  Churches 
of  London  (27  January  1576),  376. 

370;    380    (note   1).     

to  the  London-Dutch  Comm.  (29 
Aprii   1576),    386.      387.  1. 

send  Deputies  to  the  Colloque 

of   the   Anglo-Dutch   Churches    of 

22  May  1576,  388. 382.  11; 

387.  1,  4.     to  the  Coetus  of 

the  Three  Foreign  Churches  of 
London   (20    August    1576),   402. 

407.  1,  11,   14;    408,   1,  4; 

422.  3.  to  the  London-Dutoh 

Comm.  (20  November  1576),  424. 

426. 1.  tothe  London- 
Dutch  Comm.  (10  December  1576), 
428;    (31   December   1576),   432. 

434  ;    436.       to    the 

London-Dutch  Comm.  (27  January 
1577),  438;    (18  February   1577), 

444.        446.      1.       to 

the    London     Comm.     (10     March 

1577),  448. 454.  5;  456.  2, 

4;  467.  5;  463.  2,  3.     tothe 

London-Dutch  Comm.  (6  May  1577), 

464.     to   the  Coetus  of  the 

three  Foreign  Churches  of  London 

(31  May  1577),  470.     to  the 

London-Dutch    Comm.     (24     June 

1577),  4 70.  10.   471.1.    

to  the  London-Dutch  Comm.  (3  June 
1577),  472;   (6   June    1577),  473. 

477.      to   the   London 

Comm.  (15  July  1577),  480  ; 
(24      July      1577),     484.         


496.   2,   5.     to  the  London 

Comm.  (7  October  1577),  604;  (18 
October  1577),  606  ;  (3  November 
1577),  612.     616.  1;  621.  1. 

to    the    London   Comm.   (20 

January   1578),   624.     626; 

626.  2,  14.    to  the  London 

Comm.    (17   February   1578),  628. 

634  ;  638.  to  the  Lon- 
don Comm.  (19  March  1578),  638; 

(25  March  1578),  642.    send 

Deputies  to  the  Colloque  of  1578, 

650. 662.    1;    664.    2,    3; 

662.1.    to  the  London  Comm. 

(14  July  1578),  666;  (1  September 

1578),  674.    send  Deputies  to 

the  Colloque    of    September   1578, 

676.    to  the  London  Comm. 

(1  October  1578),  677;  (9  November 
1578),  683;  (19  November  1578), 
686;  (1  December  1578),  688; 
(7   March   1579),    687;    (15  March 

1579),   598.     602.     to 

the  London  Comm.  (5  Aprii  1579), 
603;  (10  August  1580),  666;  (12 
September  1680),  658;  (5  February 

1,581),    685.     681.    4.     

(Colloque   of   Feb.    1581   at),    683. 

698.  1;  704.  3,  4;  707.   2; 

713.     to  the  London  Comm. 

(17   July    1581),  724.     728. 

send  Deputies  to  the  Colloque 

of  1581,  738.    to  the  London 

Comm.    (16    October    1581),    746. 

774.  1;  785;   788.  2;  788. 

to  the  Dutch  Comm.  of  Maid- 

stone  (14   June   1582),   790.     

791.  2;    783—786.     to  the 

London  Comm.  (16  July  1582),  786. 

787;     798.    1;    800.    1,    4; 

801.  3;   802.  1;    806.  2;  806— 

808.    to  the  London  Comm. 

(20  August  1582),  812.     813. 

. to  the  London  Comm.  (3  Sep- 
tember 1582),  814;  (20  September 
1582),  817;  (8  September  1583), 
866;  (9  January  1584),  876;  (2 
January   1584),    878.     881. 

to    the    London    Comm.   (27 

January  1584),  883;  (15  February 
1584),  887;  (15  March  1584),  893; 
(22   March   1584),  894;    (24  Aprii 

1584),   807.     to  the  Colloque 

ot  1584  (27  Aprii  1584),  810.     

821.  1;  931.  2;  940.  1.     to 


the  London  Comm.  (18  October 
1584),  949;  (22  March  1585),  866; 
(1  May  1585),  971  ;  (27  May  1585), 
980;  (20  June  1585),  887;  (2  Oc- 
tober 1585),  998;  (5  November 
1585),  1003;  (8  May  1586),  1020; 
(25  May  1586),  1028;  (19  Jane 
1586),    1032;    (12    August   1586), 

1063.    1077.  1.    to  the 

London  Comm.  (10  Aprii  1587), 
1078;  (3  February  1588),  llOO; 
(7  March  1588),  1102;   (18  Aprii 

1588),  Ilio.    1114.    to 

the  London  Comm.  (20  May  1588), 
1116;    (27  February  1589),  1144. 

1162;     1166. to   the 

London  Comm.  (18  September  1589), 

1160.     1173.    to  the 

London  Comm.  (12  January  1590), 

1174;  (8 March  1590),  1178.    

1181.    to  the  London  Comm. 

(20  May  1590),  1188.    • to  As- 

suerus  van  Kegemortel  (9  November 

1590),  1196.     to  the  London 

Comm.  (3  December  1590),  1188; 

(25    January    1591),    1203.     

1206;     1221.     3;     1228.    2,    9; 

1250.    to  the  London  Comm. 

(14  September  1592),   1261.     

1276.  3;  1282.  to  the  Lon- 
don   Comm.    (11    February   1594), 

1281.     1308.     to  the 

London  Comm.  (24  March  1595), 
1318;    (21   August   1595),    1326. 

1346.    to  the  London 

Comm.  (19  Aprii  1596),  1361;  (6 
December  1596),  1366;  (6  January 
1597),    1368;    (31   January  1597), 

1371.     1372.1.    tothe 

London   Comm.    (19  March  1597), 

1374.     1379.     to   the 

London  Comm.  (5  September  1597), 
1391;  (29  September  1597),  1395; 

(3  July  1598),  1419.     • 1420. 

to  the  London  Comm.  (24  July 

1598),    1423;     (21    August    1598), 

1426.     1430;  1440.     

to  the  London  Comm.  (6  May  1599), 

1446.     1448.     to   the 

London  Comm.  (4  June  1599),  1460. 

1461;     1462.     to   the 

London    Comm.    (20    July    1599), 

1464;  (26  July  1599),  1455.    

1456.      to  the  Colloque  in 

London   (24  August  1599),   1480. 
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to    the    London  Comm.   (25 

October  1599),  1463.     1464. 

to  the  London  Comm.  (3  De- 

cember  1599),  1466;  (21  July  1600), 

1476.     1477.     to   the 

London  Comm.  (Ì3  October  1600), 

1483.    1494.  4.    to  the 

London     Comm.    (13    July    1601), 

ISOO. 1801;     1603.    3; 

160B.  10;   1513.  3;   1630.     

to  the  London  Comm.  (7  March 
1603),  1644;  (20  Àugust  160.3), 
1876;  (7  December  1603), 
1685;  (13  February  1604),  1694; 
(20  February  1604),  1696;  (5 
March   1604),    1601  ;     (11    March 

1604),      1605.        1617.     1; 

1618.2;    1634;    1636.1.      

to  the  London  Comm.  (17  Septem- 

ber    1604),    1636.       1637; 

1639.    4.      to    the  London 

Comm.    (8   October   1604),    1630. 

1683.  3;  1633;  1643.    

to  the  London  Comm.  (6  May  1605), 

1646.     1661.      to  the 

London  Comm.   (23  August  1605), 

1668.  1666;  1663.    to 

the  London  Comm.  (24  March  1606), 
1664;    (25   Augnst  1606),    1671; 

(29  June  1607),  1679.    1718. 

1;  1746;  1760  (note).    send 

Depntìes  to  the  CoUoque  of  15  Au- 
gust 1621,  1797.    send  Depu- 

ties    to    the    Colloque   (12  August 

1624),  1838.      send  Dcputies 

to  the  CoUoque  of  16  August  1627 

(13    August    1627),    1894.      

1800.    4.     to    the    London 

Comm.  (18  August  1028),  1934; 
(3  November  1628),  1944  ;  (15  De- 
cember 1628),  1951;  (26  January 
1629),  1961;  (22  February  1G30), 
3031;    (21    Junc    1630),    3038; 

(26  Aprii  1631),  3077.      send 

Deputies   to   tlie  CoUoque  of  1031 

(15    August    1631),    3106.      

3133.    to  the  London  Comm. 

(20  February   1632),    3164.    

3174.       to    Israel    van   der 

Slaert  (7  May  1632),  3176.    

3183  ;    3305.     to  the  Com- 

missary  of    Canterbury    (25  Aprii 

1633),  3381.      to  the  London 

Comm.  (6  May  1633),  3334.    

3368;     3360;     3387.    1,    2,    6. 


to  the  London  Comm.  (17  Aprii 

1634),    3388;      (21    Aprii    1634), 

3390.      3394.    8.     to 

the  London  Comm.  (23  June  1634), 

3397.      3300.      to  the 

London    Comm.     (7     July    1634), 

3303.   3303— 330S;  3307. 

to  the  London  Comm.  (11  Au- 
gust 1634),  3308;  (10  November 
1634),  3313;    (15  December  1634), 

3315.    (The  Foreign  Churches 

of  S.  and  Canterbury),  to  the  Coetus 
of  the  Freneh  and  Flemish  Churches 
in    London    (19    December    1634), 

3316.      3317.      tothe 

Coetus  of  London  (2  January  1635), 

3333.     3337.  1.     send 

Deputies  to  the  London  Synod  of 
5  February  1635  (26  January  1635), 

3330.   3334;   3339; 

3341;  3343;  3344;  3347; 
3353;  3354;  3360— 3363  ; 
3367;  3370;   3371;   3376. 

to  the  London  Comm.  (7  Sep- 

tember  1635),  3381.   3383; 

3435;  3448;  3487;  3489.4; 

3497;  3636;  3547.  5'.  

to  the  London  Comm.  (18  January 

1641),  3600.     (The  Strangers 

Churches  of  S.  and  Canterbury)  to 
the  Coetu-s  of  London  (27  January 

1641),  3601.      to  the  Coetus 

of  London  (12  March  1641),  3603. 

3618. to  the  London 

Comm.     (2    August   1641),   3619; 

(16    August    1641),    3636.      

3637  ;  3638.  send  Depu- 
ties to  the  CoUoque  of  1641,  3639. 
3668.13;    3669.3;    3708. 

send  Deputies  to  the  Colloque 

of  May  1644,  3741. 3761. 

to  the  London  Comm.  (7  Octo- 
ber   1645),    3817. 3830; 

3846.    send  Deputies  to  the 

CoUoque  of  May  1646,  3854.   

3870.      to  the  Dutoh  Comm. 

of    Colchester    (30    August    1647), 

3909.     send  Deputies  to  the 

CoUoque  of  Septeraber  1647,  3913. 

3916.      to  the  Colloque 

of  September  1647,  3930  ;  3939. 

to  the  London  Comm.  (30  De- 
cember 1650),  3089.     3090; 

3093.    to  the  London  Comm. 

(24    March    1651),     3097.       


3099  ;  3100. to  the  London 

Comm.  (26  May  1651),  3110.  

3113;  3114.    tothe  London 

Comm.  (23  June  1651),  3115;  (13 
January  1652),  3133;  (26  January 
1652),  3135.      3127;  3131. 

to   the    London    Comm.    (16 

February  1652),  3132  ;  (29  Novem- 
ber  1652),    3153;     (28    February 

1653),  3158.    3188;  3190; 

3191. to  the  London  Comm. 

(14    March    1654),    3192. 

3194;  3196;  3198.    tothe 

London  Comm.  (16  October  1654), 

3307. 3210.      to  the 

London  Comm.  (6  November  1654), 
3311  ;  (20  November  1654),  3314. 

3318  (note  2),  1  &a.     to 

the  London  Comm.  (25  December 
1654),    3319;     (1    January   1655), 

3330.       3231;       3234— 

3336.    to  the  London  Comm. 

(12  February   1655),  3337.     

3339;  3330.    tothe  London 

Comm.  (9  Aprii  1655),  3338.    

send  Deputies  to  the  Colloque  of  25 

Aprii   1655,    3344.      to   the 

London  Comm.  (3  September  1655), 
3374;  (17  September  1655),  3382. 

3384;  3385;  3387;  3388; 

3393;  3394;  3297;  3299; 
3300  ;  3303.  to  the  Lon- 
don  Comm.    (10   December    1655), 

3304.   3305;  3307;  3313; 

3314.     send  Deputies  to  the 

Colloque  of  January  1656,  3315. 
petition  the  Colloque  of  Janu- 
ary 1656,3316.  3318; 3319; 

3331.     to  the  London  Comm. 

(18   February   1656),   3338.     

3329.      (Disputes    in    the), 

3331; 3335.    3333; 3336; 

3342.    to  the  London  Comm. 

(13  May  1656),  3344.    3345. 

to  the  London  Comm.  (26  May 

1656),  3348;  (2  June  1656),  3350; 
(2  July  1656),  3353;  (7  July  1050), 

3354.     3357.     to  the 

London  Comm.  (14  September  1656), 
3359;  (1  December  1650),  3362; 
(5  February  1657),  3369  ;  (16  Feb- 
ruary 1657),  3371.     (Members 

of  the)  to  their  Consistory  (16  March 

1657),  3373.      to  the  London 

Comm.    (30    March   1657),    3374. 
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8376.    (Certain  Mem- 

bers  of  the  Dutoh  Community  at), 
to  Pieter  De  Vileer  (27  Aprii  1657), 

3379.     3381.     to  the 

London    Comm.     (25    May    1657), 

3383. 3386  ;  3386.    

to  the  London  Comm.  (1  June  1657), 

3387.      3388;   3389.    

to  the  London  Comm.  (7  June  1657), 

3390.     3391;  3392. 

to   the    London    Comm.   (15  June 

1657),  3393.       3394.      

to   the    London   Comm.    (22   June 
1657),  3396.     3396;  3397. 

to  the  Classis  at  London  (29 

June  1657),   3398.      3399; 

3400.     to  the  Classis  at  Lon- 
don  (6   July   1657),    3401.      

3402.    to  the  London  Comm. 

(20   July   1657),    3406;    (27   July 

1657),  3407.    3408— 3410. 

to  the  London  Comm.  (3  Au- 

gust   1657),    3411.      3413; 

3414.     to  Petrus  Domselius 

(17    August    1657),     3416.       

3418.    to  the  London  Comm. 

(25  August  1657),  3419;    (31  Au- 
gust   1657),    3421.      3422  ; 

3423.     to  the  London  Comm. 

(14  September  1657),  3429  ;  (5  Oc- 
tober   1657),   3434;     (12  October 

1657),  3436.    3437  ;  3447  ; 

3461.    to  the  London  Comm. 

(20  September  1658),  3466.     

3466.    to  the  London  Comm. 

(14   February    1659),    3466.     

3468.    to  the  London  Comm. 

(7     March     1659),    3470.      

3471;  3472.    to  the  London 

Comm.    (14    March   1659),   3474. 

3476;    3478.     to  the 

London   Comm.   (28   March   1659), 
3479;     (11    Aprii    1659),     3481. 

3482.    to  the  London 

Comm.    (18    Aprii    1659),    3483. 

3484—3486.     to  the 

London    Comm.     (23    May    1659), 

3487.     3488.     to  the 

London    Comm.     (6    June    1659), 
3489;     (13    June    16.59),    3490; 

(11  July  1659),  3493.    3496. 

to  the  London  Comm.  (25  July 

1659),  3496;  (12  September  1659), 
3497  ;  (7  November  1659),  3499. 

3600.    to  the  London 


Comm.  (14  November  1659),  3&01. 

3602.     to  the  London 

Comm.   (30  January  1660),  3604. 

3606.     to   the  London 

Comm.  (13  February  1660),  3607. 

3614.    to  the  London 

Comm.  (25  June  1660),  3518.  

3620;  3623.    to  the  London 

Comm.  (20  September  1660),  3624. 

3627.     to  the  London 

Comm.  (27  May  1661),  3640;  (3 
June  1601),  3641  ;  (10  June  1661), 
3643;  (16  September  1661),  3664; 

(11    October    1661),    3660.     

3667.    to  the  London  Comm. 

(27  June  1662),  3674.    3676. 

to  the  London  Comm.  (26  No- 
vember 1662),  3687.      3688. 

to  the  London  Comm.  (22  De- 

cember  1662),  3693.     3694  ; 

3696.1.  to  the  London  Comm. 

(30  December   1663),   3696.     

3697;  3602;  3603;  3608.  

send   Deputies   to   the   Colloque  of 

Aprii    1663,   3614.      to  the 

Colloque    of    Aprii    1663,    3616  ; 

3618.     to  the  London  Comm. 

(15    June    1663),    3623.     to 

Caesar    Calandrinus     (12    October 

1663),  3636.      to  the  London 

Comm.  (5  September  1666),  3694. 

3700.     to  the  London 

Comm.  (30  Aprii  1067),  3702  ;  (30 

March  1669),  3724.      3726  ; 

3726.    to  the  London  Comm. 

(18  June  1669),  3728.    3730. 

to  the  London  Comm.  (19  Jan- 
uary 1670),   8731.      3733  ; 

3739;  3740.  to  the  Lon- 
don Comm.  (24  February  1671), 
3746  ;  (13  September  1673),  3768. 

3769.       3790;3792; 

3793.       send  Deputies  to  the 

Colloque  of  May  1676,  3800.  

3802;  3806;  3824;  3826.  

send  Deputies   to   the   Colloque  of 

May    1080,     3839.      3863  ; 

3856;      3869  —  3871;      3874; 

3876.    to  the  London  Comm. 

(3  Aprii  1682),  3876. 3877— 

3879.   to  the  London  Comm. 

(10  June  1682),  3880.    3894. 

send  Deputies  to  the  Colloque 

of  26  June  1684,  3902.  3906. 

to  Samuel  Biscop  (11  February 


1685),  3908.    3966  (note  2). 

to  the  London  Comm.  (12  May 

1690),  3967.    send  Deputies 

to  the  Colloque  of  June  1690,  3970. 

3974.    to  Samuel  Biscop 

(13  Aprii  1691),  3981;  (6  May 
1691),  3982;  (25  June  1691), 
3983;  (4  August  1691),  3984  ;  (2 
November  1691),  3890;  (15  June 
1696),    4001;     (19    June    1696), 

4002.     4003  ;  4006.    

send   Deputies  to  the  Colloque  of 

25  June  1696,  40O6. to  the 

London  Comm.  (29  November  1699), 

4017.     to  Pieter  Eersteman 

(24  June  1702),  4032.     4060. 

send  Deputies  to  the  Colloque 

of    27    June    1706,    4093. 

4326;  4332.  1;  4381. (S. 

Clement'8Churchat),3192;  3224. 

2;    3328    (note  4);    3674.     

(St  Mary's   Church   at),   3224.  2; 

3328  (note  4);    3674.     (St 

Peter's  Church  at),   2229;   3328 

(note   4);     34 IO;     3574.      

Courthall  at,  3224.  2. Dra- 

pery  at,  1003.  1.    Orphanage 

at,  1260. (The  Overseers  of 

the  Orphanage  at)  to  the  London- 
Duteh  Comm.  (15  September  1594), 

1309.      (Minister  of),  2287. 

1.    St  Mary's  Parish  at,  3643. 

ship  captured,   3110.     

(sicknesE  and  mortality  at),  3664  ; 
4017.    (Strangers  at),  1676 

1  &c.;  2341.  (tax  on  Stran- 
gers    at),      3499  — 3601.       

French  Church  at  —  ,  236  (note  1). 
to  the  Dutch  Church  at  Sand- 
wich (5  June  1573),  262.    En- 

ghsh,  or  English  Church  or  Minister 
at  Sandwich,  2229;  3126;  3224. 

2  &c.;  3674. 

Sandys  (Edwin),  see  Saìides. 

Sangar  (Gabriel),  3149.  5. 

Santbarch  (Joechem),  2120.  7. 

Sante  (Gillis  van  der),  1076.7. 

Santen  (Christian  Pauls),  3013.  9. 

Santfort,  3731.  2,  for  Santhof,  q.v. 

Santfort,  see  Santvoort. 

Santfort  (Eoelant  van,  Rolandus  a), 
706.  1. 

Santhof,  Santhoff,  Santhooff,  Santhoft, 
Santof,  Santoft  (The  Foreign  Com- 
munity   of)    to    the    French    and 
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Flemìsh  Charohes  of  London  (5 
March  1642),   3607;    (26  October 

1642),  3691.     ■  to  the  Coetus 

of  the  two  Foreign  Churches  of 
London  (29  October  1650),  3083. 

aaiO;   3613.     (Dutch, 

or  Flemìsh  Congregation  at),  36S1. 

to  the  Colloque  of  the  Dutch 

and  French  Communities  of  London 

(23  March  1648),   3»»3.     to 

the  London-Dutch  Church  (6  Aprii 
1648),  3»»7;  (18  Aprii  1648),  3001. 

8003  (Isle  of  Santhof).    

to  the  Dutch  Community  of  Sand- 
wich (29  December   1669),  3730. 

8731;    3733.     French 

Consistory,  Congregation,  Commu- 
nity at  (or  in  the  Isle  of)  Santoft, 
S001  ;      3893  ;      3B»7 ;     3001  ; 

8003.     to  the  Coetus  of  the 

two  Foreign  Churches  of  London  (27 

January  1649),  303S.    to  the 

London-Dutch    Church   (23    March 

1663),    8607.     3733.     

See  further  Axholm. 

Banthuns  (Jaques  de),  3338.  4  ; 
3S41 ;  3643;  3646;  3668; 
3663;  3666. 

Santhuns  (Nicolas  de),  3338.  4 
(Santhanis);  3373;  3937;  3998; 
(Banthuus),  3039.  3;  3036.  3. 

Bantie  (Thomas),  1804.  3;  1903. 

Santis  (Pieter),  hìs  wife,  3861. 

Bantof,  Santoft,  see  Santini/. 

Santon  (Christian  Paul),  8680. 

Santpuis  (Nicolas  de),  8169.  7. 

Bantvoort,  Santfort,  Zantvoort,  1360. 

Santwich,  Santwick  &c.,  Sanwich, 
Sanwick  ecc.,  see  Sandicich. 

Sapientia  College  at  Heidelberg,  1883. 
1.  Sapientiae  Aedes  at  Heidel- 
berg, a087.  1. 

Sapmeer,  Sappemeer,  p.  2963''. 

Saravia,  Saravius,  Seravia,  Seravius, 
Serravia,  Serravius,  Seraphius  (A- 
rianus,  Adryanns,  or  Adrianus  de), 
618.  2;  688.  0;  636.  1,  2;  644. 
4;  668.   3,  .5;  669.   1,  3;  670.  3; 

671    (note    1);    830.    3.     to 

Dr  John  James  (Junc  1586),  1037. 

to    Dr   Joanncs  Jacobus   (28 

October  1.586),  1069.     to  Dr 

John  James  (1    September    1587), 

1089.   1363;  1373.  1; 

1688;  1617.  2;  1648;  1666; 
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1664.  5;    1671.   3;    1691.     

testimony  about  the  London-Dutch 
Churchyard  (27  May  1609),  1694. 

1733.  4. 

Sargandt,  alias  Flotzin  (Jacob),  358. 

l&c. 
Sarmatìa,  3333. 
t  Sarthogeubosch,    t  Sartogenbossch, 

see  's  Hertogenbosch. 
Sartorius  (Johannes),  3686. 
Sas,  Sass,  Sasse  (John,  Jan),  1783; 

1849;   1866;   1904 ;   1936; 

3870. 
Sasborch  (Damijs),  1769.  2. 
Sass,  879.  3. 
Sass,  Sasse  (Jan),  see  Sas. 
Sastinum,  1841.  4. 
Satcena  Ecclesia,  3353.  4;  3361.  4. 

Satecensis  Ecclesia,  3365. 

Satterthwaite  (Humfrus),  3710.  5. 

Sauchez  (Balthasar),  137.  7. 

Saules  (Nicolaus  Gallasius,  Sieur  de), 

80;    81;    103;    106.  6;    111.  3; 

133.  6.     See  also  Gallasius. 
Sanlmur,  see  Saumur. 
Saulsburye  (Earl  of),  see  Salishury. 
Saumur,  1684;  1686;  1699;  1716; 

3009  (Zaimurs);  3031;  3047  ; 

3060;  3070;  S097;  3310.  3 

(Saulmur). 
Saunders  (Nicholas),  1673.  4. 
Saurbach  (Godefridus),  to  Godefridus 

Wingius  (1  May  1583),  849. 
Sautin  (Gillis),  1674. 
Sauvai,'e   (Daniel,  Danyel),  3337.  4; 

3379;   3767;   3803.  2  &c.     

to  Jean  de  La  Marche  (18  August 

1645),  3814. 
Sauve  (Consistory  of  ),  3813  (note  2). 
Savaige  (Pierre),  1143.  2. 
Savegryn  (Geeraert),  469.  4. 
Savoy  (Protestants  in),  3357.     

(Duke    of),    1168.      Savoye 

(Mousieur  [Prince]  of  ),  1640.  1. 
Savoy  (the)   in  London,  see  London. 

(French   Church   in),    4388. 

See  also  LonJon-French  Church. 

Saxius  (  ),  3686. 

Saxo  (  ),  3136.  12. 

Saxonia,   Saxony,  3311.  12;  4334. 
12.     Saxony  (Duke  of),  4369. 

Saxonicus  exercitus,  3143.  1. 

Say-making,   Says  at  Colchester,   see 

Colchester.    Say  trade,  Sayes, 

98.    7;    948.    1;    1676.    1    &c.; 
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3440  ;  4333. 1.  Sayes  (Hun- 

scott),  4358. 
Saye,     Says     (Lois,    Louis,    Louys, 

Lowys,  Loys,  Luys),  840.  8,  21,  39; 

850;  890.  1;  958.  1;   1143.  2. 
Sayerin  (Dr  ),  3768. 

Sayerin  (Mrs  ),  3773.  7. 

Sayon  (Abraham),  3853  ;  3013.  9. 
Saijon,    Saiyon    (Francis,    Frauncis, 

Francois,  Fransoys),  1855;  3458; 

3493;  3863.1;  3013.  9. 
Says  (Louys),  see  Saye. 
Scaccarium,    893.    1;    4348.     

Scaccarii  (Barones),4351.40.  

Schaccharius  judex,  1657.  7. 
Scagius  (Petrus),  to  Godofredus  Win- 
gius (27  March  1562),  66.     to 

Joannes   Utenhovius   (9    November 

1563),  83. 
Scagius,    Sohagius    (Petrus    Gabriel), 

340.  2. 
Scaliger  (Joseph)  to  Thomas  Oliverius 

(11  Aprii  1597),  1377. 
Scallendrinus  (Caesar),  see  Calandri- 

nus. 
Scanck  (Hermannus),  see  Schainck. 
Scaphusen,  see  Schaffhousen. 
Scavage,  1766;  1756;  1836;  1843. 

(Table   of),    1756.    1.      

Scavenger,  1766.  2. 
Seegher  (Dr  ),  see  Seegaer. 

Sceveninchof  (Willem),  1369. 
Schackt  (  ),  3563. 

Schade,  Schede  (Meinhardt,  Mainerdt 

von),  3776. 
Schaepelinck  (widow),  3013.  1. 
Schaerff  (Hermannus),  1083.  2,  5. 
Schaerlets  (widow),  4363. 
Schaets   (Jean   Heindrickxsn)  to  the 

London-Dutch    Cons.   (24    October 

1631),  3130.     3137. 

Schaets  (Matthias  Bartolomeus),  3600 

(152). 
Schaffhousen,   Scaphusen,    3339.  2; 

3776.     2.       Schafhusii,     p. 

2947''. 
Schaffter  (.Jacobus  de),  3831. 
Schafter  (Hugo),  3947. 
Scbagen,  1877.  3;   1880. 
Schagius  (Petrus  Gabriel),  see  Scagius. 
Schainck,  Sohaink,  Sohauck,  Scanck, 

Schinck       (Hermannus),       3356  ; 

8357;  3587;  3538;   3593; 

3594;   3596;   3597;   3614; 

3615;  3618;   3635;   3673; 
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3694  ;  3826.    to  the  London- 

Dutoh  Church  (29  March  1667), 
3700.     3702;  3913. 

Sohaink,  Schenck,  Sohenokius  (Lam- 
bertus),  3332;  3345;  3372. 

Schalcke  (Baertge),  1769.  13. 

Schalkerius  (  ),  2762;  2763. 

Schalkwits,  2646. 

Scham  (Philip),  2206  (note). 

Schamberlandt,  for  Chamberlain  (?), 
1248.  1. 

Schamper  (Haus),  1650.  2. 

Schanck  (Hermannus),  see  Scliainck. 

Schapeliuck  (Elesabeth  &  Catherina), 
2600  (73,  74). 

Schapestalder  (Barend),  4256. 

Schartoghen  Bosch,  see  's  Hertogen- 
bosch, 

Scbats  (Lysbeth),  360.  1. 

Schatter  (Franchoijs),  710.  6,  7. 

Schatter  (Gerbrant),  3177. 

Schauen,  wife  of  Jan  de  Kooy  (Cathe- 
rine van,  or  vande),  1230;  1234. 

Sohauwenberch  &  Holsteyn,  or  Schou- 
enboroh,  Shouwenberghe  (Count  of  ), 
1669.  1;  1567.  4;  1616.  1  &o. 

Sohaijk  (H.  von),  4236. 

Schede  (Meinhardt  von),  see  Schade. 

Scheemde  (de),  p.  2962». 

Soheffener  (Jan),  p.  2962*. 

Scheffener  (Theunniss),  p.  2962". 

Schefferus  (Hildebrandus),  2586. 

Schellhornia  vidua,  p.  2946. 

Schelt,  876.  4. 

Scheltema  (Abraham  Dirk  Adama  van), 

3412;  4323.    to  the  London- 

Dutch  Cons.  (3  January  1874), 
4324. 

Schenck,  Schenckius  (Lambertus),  see 
Schainck. 

Schenckensohantze,  2459. 

Sohendel  (GilUs  van),  2620. 

Schepens  (Gerardus)  to  the  London- 
Dutch  Church  (11  June  1591),  1218. 
1222. 

Scherb.aum  (Thomas),  p.  2945. 

Scherburgh,  Scherburch,  Scherborch 
(Seeger,  Seger,  Segher  van)  to  the 
London-Dutch     Church     (11    July 

1578),  564.     566.  2,  5;  573; 

587.  1. 

Soherer  (Eombout),  see  Scherzes. 

Soherff  and  Bernherus  Vezekius  (Her- 
mannus) to  Dr  John  James  (20 
February  1587),  1073. 
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Scherl  (Vitus  Constantinus),  p.  2947''. 
Scherpenisse,   1869;    1880 — 1882; 
1884—1886. 

Scherremaker  (Peeter),  299.  3,  5. 

Scherstig  (Georgius),  see  Schorstig. 

Scherzes,  Scherer  (Kombout,  Bom- 
bouth,  Koumboldt)  to  the  London- 
Dutch  Church  (20  November  1630), 
2061. 

Scheu  (Daniel  Leyn),  2096. 

Seheure  (Pieter  van),  1629.  1. 

Schevelingen,  211.  1,  2. 

Scheijdam,  see  Schiedam. 

Schie  (William  van),  3969;  4116. 

Schiedam,  Scheijdam,  Sciedam,  207. 
2,  3,  4.  (The  Beformed  Com- 
munity of)  to  the  London-Dutch 
Comm.    (14    October    1572),    2  IO. 

213;  225;  269.2;  269.  10. 

(The  Consistory  of  the  Church 

of),  to  the  London-Dutch   Comm. 

(24    February    1576),    378.      

605;    1769.   1,  9.     (Engliah 

at),  269.  2,  3. 

Schiferdeccer  (Christophorus),p.  2945. 

Schilder  (Joores  de),  see  Schijlder. 

Schildere  (Jan  de),  3273.  6;  8317. 

Schilders  (Richard)  to  the  Elders  of 
the  London-Dutch  Community  (23 
Aprii  1598),  1408. 

Sehillewaert,  Schilluwaert  (Bastijaen), 
329.  3;  387.  2;  391.  2;  685.  1. 

SchiUiugh  (Jan),  p.  2963^ 

Schilt  (Samuel  de)  to  the  London- 
Dutch  Consistory  (21  June  1627), 
1870;  (1  January  1628?),  4366. 

Schin  (Shene),  161;   162.  5. 

Schinck  (Hermannus),  see  Schainck. 

Schipper  (Johan  Neissen,  alias),  see 
Neisseii. 

Schippers,  3145.  7. 

Schippers  (Jacob),  1316. 

Schism  (Bill  for  preventing  the  growtb 
of),  4137. 

Schleswich,  3019. 

Schlezer,  Schletzer  (Johan  Friederich), 
3377;  3446. 

Schloer  (Joannes  Fridericus),  1963.  4. 

Schmaltiusius  (Godefridus),  1723.  2. 

Schmidhammeria  vidua,  p.  2946. 

Schmidle  (Cuuradus),  p.  2941. 

Schmidt  (Wilhelm),  2686. 

Schnabelius  (Joannes),  p.  2947. 

Schneier  (Sebastiau),  p.  2942. 

Schnibbe  (Johan),  1861.  2. 
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Schnibbe  (Lnder),  1861.  2. 

Schockfeuer  (Jaquaes),  2870. 

Schodtland,  see  Sckotland. 

Schoelmeester  (Ariaen  de),  469.  4. 

Schoemaker  (Jacob  de),  718.  2,  for 
Willem  ArdUson  (q.v.). 

Schoemaker,  Schomaker  (Jacob), 
3316.  4,  6;  3373.  5. 

Schoemaker,  Schomaker  (Jan,  John), 
3316.  4;  3873.  5;  4175. 

Sohonawer  (  ),  2776. 

Schònfeld  (Johannes),  p.  2947'>. 

Schoenmaeker  (Simon),  4222. 

Schoesetters,  Shoesetters  (Hendric, 
Henry),  1770.  1;  (and  nife  Janne- 
ken),  2600  (433). 

Schoiten  (Pieter  van),  4047. 

Scholìers  (Bebecca  Hermans,  alias), 
see  Herman». 

SchoU  (Charles  Louis  Hy.)  to  E.  S.  ten 
Earmsen  (6  March  1821),  4302. 

Scholtetus  (Abr.         ),  3926  (note  2). 

Schomaker  (Jacob,  or  Jan),  see  Schoe- 
maker. 

Schomaker,  jun.  (Jacob),  3373.  5. 

Schonvelde,  Schoonvelde  (Outers  van), 
1116.  5;  1118. 

Schoolmasters  of  the  Falatinate 
(Exiled),  1858.  3;  1917.  3;  1919. 
3;  1920.  1;  1923.3,7;  1924.4 
1938.2;  1939.2;  1942.2;  1949 
3;  1963.  5;  1064.  2;  1966.  1  &C. 
1968.  2;  1972.  1;  1973.  2 
1077.  3;  1981.  6;  1986;  1987 
1989;  1004;  2008.  3;  2O30.  8 
2082;    2142.  4;    3171;    2170 

p.    2941.     Schoolmasters    of 

England,  1806.  2  &c.   Sohool- 

master  and   Schoolmistress  of  the 
London-Dntch  Community,  1993. 

Schoonhoven,  3666. 

Schoonvelde  (Outers  van),  see  Schon- 
velde. 

Schopp  (Caspar),  p.  2947». 

Schopp  (Joannes),  p.  2942. 

Schor  (Jacob),  2096. 

Schorel  (Abraham),  2071. 

Schorer  (Nicolaus),  3939. 

Schorstig,  Scherstig  (Georgius),  see 
Sutch. 

Schoters  (Berent),  3223. 

Schotland,  Schotlandt,  Schodtland, 
Shotlant  near  Dantzio,  772.  1  <tc. 

Schotland,  Schotlandt,  see  Scotland. 

Schott  (Ann),  4047. 
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Schotte  (  ),  1886.  7  &e. 

Schotten,  Schottlande,  see  Scotland. 
Sohonenborch  (Connt  of),  see  Schau- 

wenberch. 
Schoat  (Aelb.),  4047. 
Schoateu  (Clam),  4047. 
Scboaten  (Mary  van),  4047. 
Scbouteten  (Chrìstian),  4873  (3,  7). 
Bchontt,  Scoaten   (Catarina),  4047  ; 

4048.  9. 
Schoawen,  Schowen  (Classisof),  8347 

(note  2);    8348;    83S8.  4;  83S». 

to  the  CoUoque  of  the  Anglo- 

Datch  Communities  (6  July  1655), 

830O.    8383:8384;  8381; 

8387. 
SchrammìuB  (Martìnus),  3438.  9. 
Schreiber  (Matheas),  see  Schrìver. 
Schrevel,     Screvel     (Joris,      Jooris), 

1834;   183». 
Schrereliua  (Comelius),  4O80  ;  4101 

— 4107;  4111;  4117. 
Schrìfteynken . . . ,  1178. 
Bchriver,  Scriber,  Shreiber,  Schreiber 

(Mathias,  Matheus),  3878;  3880; 

3881  ;  3888.     to  Abraham 

Otger  (17  October  1648),  8018. 
Bohróder  (Ludolf  Balthazar),  4818  ; 

4817. 
Bchrynckwercker  (Joob),  1488. 
Bohrijver  (Peeter,  or  Pieter  de),  3831. 

3;  8338. 
Schrijvers  (Wernard),  3aOO  (319). 
Bohnere  (Nicaains  »b   Horreo,  vulgo 

Tsnder),    188.   3;     147.    2    (Nic. 

Scbnere);     183.   2,   5  d-c;    188; 

184.  1;  104.  3;   300.  1,  3;    803. 

8,  10;  413.  1  &c.\  418.  1;   439. 

2;  4S4.  6. 
Schoi  (  ),  3841. 

Schairinga,8en.(John),laBtwill,4383. 
Schuiringa,  jnn.  (John),  4383. 
Schaleburg,  4078,   (or  CuiUmborgh 

(q.v.). 
Scbultesia  vidna,  p.  2946. 
Schultesius  (Georgius),  p.  2947. 
Schumacher  (Phil.  Auth'),  4188. 
Schnraacker  (Philip),  4341. 
Schumert  (Alsandern),  4048.  9. 
Schumsia  vidua,  p.  2U46. 
Behuttenius  (Everhardus),  3383. 
Schuttens  (Janneken),  730;  737. 
Schuijlder  (Johannes),  4008.   28  & 

p.  2705''  (Se. 
Sohnijlder  (Oloff,  Olf),  4008.  34  .feo. 
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Schuijlder,  Scuijlder  (Philip),  4008. 
36  <S  pp.  2704'',  2705»''  &o. 

Schuijler  (Brandt),  4010.  7'. 

Schwabe  (Dr  Christian  E.  A.),  4374; 
4386. 

Schwartzenfelss,  3669. 

Schwebelius  (Joannes),  p.  2943. 

Schweitz,  see  Switzerland. 

Schweitzer  (Georgius),  p.  2946. 

Schweitzer  (Sebastianus),  p.  2942. 

Schwemmer  (Caspar),  p.  2944. 

Schwiers  (Conradus),  4343  ;  4349  ; 
4366;  4368;  4359. 

Schijlder,  Schilder  (Jores,  Joores  de), 
8841;  3860;  3873;  3898. 

Bchyve  (Jan),  804.  5. 

Sciedam,  see  Schiedam. 

Scinart  (  ),  see  Skynar. 

Scipelius  (Wendelinus),  3686. 

Scipio,  3868.  11. 

Scobell  (Henry),  3636  ;  3703. 

Sconincx,  Sconicx,  Skonincx,  Scon- 
ninx  (Jan,  John),  to  the  London- 
DutchChurch  (1624),  1833  ;  1983. 

1991;     3364.       Also 

called  John  King  (q.v.). 

Scotia,  3193.  5;  3336;  3373.1,2; 
3377.1,2,8;  3383.4;  3386.1; 

3187.    Scotica  àydirri,  3383. 

2.      Scotica  beneficia,  3806. 

Scotica  collecta,  3143;  3378. 

2;    3383.   1,   5;    3306.    3.      

Scotica   pecunia,    3378.    7.     

Scoticae  ree,  3676.    Scoticum 

Bubbidium,  3360.  1.    Scotica 

summa,  3378.  3. 

Scotland,  Scottland,  Schotland,  Sehot- 
landt,  Schotlant,  Schottlande,  Es- 
cosee,  30;  933;  1017.  5;  1669.3 
1640.  2,  4;   1661.  G;  3363.  3,  4 
3371.3;    3303.   2,  3;    3164.  1 

3306;   3060;   4333.  5.   

Scoti,     1066.     4;     Scoti    Domini, 

3378.  7;  3383.  3.    Schotten 

(Scots  soldiers  at  Thiol),  1678.  3; 
3601.  Scots,  Scotchmau,  3041. 
1;  3306;  Scottish,  3344.  G; 
Scottish  affairs  (Parliament  Com- 
mittee  for),  3733;  Scots  Army, 
3041. 1;  Asscmbly  of  Scots,  3041. 
9;  Scottish  Bottoms,  1863.  1; 
Scottish  business,  3344.  4  ;  Scot- 
tish Churchcs,  3354.  1,  3. 
Scouten  (Catarina),  see  tichoutt. 
Screvel  (Jooris),  see  Schrevel. 
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Scriber  (Matheus),  see  Schrìver. 
Scriptures  (the),  33. 
Scropster  (Griete  de),  407. 
Scrynwerckere  (Heyndrick),  383.  2. 
Sorijver  (Piter  de),  4377. 
Scudamore  (Ambroce)  to  the  Loudon- 

Dutch  Church  (6  February   1660), 

3606. 
Scultetus  (Abrahamus),  3730. 
Scurlock,  Scurloke  (Edward),  3436  ; 

3681. 
Scurlocke  (Richard),  3436. 
Scute  (George),  3176  ;  3701  (note). 
Scuijlder  (Philip),  see  Schuijlder. 
Seabrook  (John),  3148.  4. 
Seaile  (Pierre),  3370. 
Sealande,  see  Seelandt. 
Sealey  (Benjamin),  4314. 
Sealonge  (Isaac  and  Mary),4048.  10. 
Seaman  (Tho.),  1083.  3. 
Seaman  (William),  3364—3367. 
Seamour  (Sir  Francis),  lOOO. 
Seaweus    (Abraham),     his    discharge 

from  paying  a  certain  tax  (26  May 

1609),  1600. 
Sebastiaenssn,  Sebastiaensn,  Sebasti- 

aensen,  Scbastiansc  (Adrijan,  Adri- 

aen,  Adrian),  637.  4;  667.  2  &c.; 

670.  4;  694.  4;  699.  4;  631.  4. 
Sebright  (  ),  1079  ;  1081  ; 

1680.  8. 
Secours(Jean  de  Lescourredit),  163.2. 
Sedan,    1897;     3031.    5;      3047  ; 

3060;    3070;    3814.3;   3037. 

3.     See  also  Zedan. 
Sedgwick,  Sedgwik  (Obadiah)  ChrisU 

Colimeli,  3896.     3149.  3. 

Sedgwik  (Jo.),  3733. 

Sedorff,  1861.  4. 

Sedt  (Abraham),  3563. 

Sedt  (Corneille),  3167.  4. 

Sedt  (Jaques),  3169.  7;  3173.  7. 

Sedt  (Samuel),  3176.  7. 

Seegaer,  Scegher  (Dr  ),  1458.  4. 

Seehaus  (Thomas),  p.  2947". 

Seelandt,    Seelant,    Selandt,    Zelant, 

Sealande,  341.  1;  903.  1;   1004. 

1;  1403.  1;  3566;  3811;  2860; 

3666;  4036;  4333.  12.   See 

further  Zeeland. 
Seeman,  see  Feijh. 
Segers  (Gielis),  460.  4. 
Segni  (Baatian),  703.  5. 
Seidel,  Seydall  (George), 4173;  4177; 
4184. 
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Seipesius  (Wendel.),  2669. 
Seitz  (Christophorus),  p.  2944. 
Selandt,  see  Seelandt. 
Sell  (Daniel),  3563. 

Sellchoren,  1861.  4. 

Selme  (Otho),  1668.  9'  &c. 

Seloet,  Selosse  (Jan),  see  Selot. 

Selosse,  of  Konsse  (Kenieris),  348. 
4. 

Selot  (Esther),  2500  (244). 

Selot,  Sailot,  Sallot,  Salot,  Seloet, 
Selosse,  Selott,  Celot,  Serlot,  Sillot, 
Soillot,  Soilot,  SoUott,  Sullott,  Jeloet, 
Jelot  (Jan,  Johannes),  92.  2"; 
309.  2;  338.  6;  429.  1;  619.  1; 

687.  3;  696.1;  700.    to  the 

Ministers  &c.  of  the  London-Dutch 

Church  (14  March  1581),  701.    

707.  1.    to  the  London-Dutch 

Church  (6  Aprii  1581),  708.    

719.  1,  3;  723.  1;  733;  741.  1, 

5.  to  the  London-Dutch  Comm. 

(11   September  1581),   742.    

743;  760.  3;  764.  3;  767;  771. 
1;  778;  791.  1;  800.  1,  2;  824. 
7;  826.  1;  852.  2,  5;  863.  2; 
888;  906.  1;  915.  4;  976;  978. 
2;  982.  1.  to  the  London- 
Dutch  Church  (22  June  1585),  988; 

(20  July  1585),  991.     lOOO. 

1;     1021.    1;     1051.    1;    1091. 

to  the  London-Dutch  Comm. 

(29  January  1588),  1098  ;  (14 
February  1588),  llOl;  (10  March 
1588),  1104;  (15  June  1588),  1119; 

(10   November  1588),   1132.     

1135.  1  &c.;  1137;  1139.     

to   the  London-Dutch  Comm.   (20 

February  1589),  1141.   1182; 

1184;  1193;  1310;   1361.1. 

Sely  (Coli.  ),  3340. 

Selijns  (Henricus),  4008  (p.  2709); 
4009.  4;  4010.  3  &c.;  4011.  6; 
4016. 

Selzaten  (The  Camp  at),  2802. 

Selzee  College,  see  Cìielsea. 

Semmiken  (Lur),  1861.  2. 

Senacherib,  Sennacherib,  876.  7  ; 
974.  3. 

Senden  (Adriaen  van),  4048.  11. 

Senecca,  2239.  1. 

Senecotten  (Margueritte),  132.  5. 

Seniores,  288. 

Senisson  (  ),  2814.  5. 

Sennacherib,  see  Senacherib. 


Sens,  Sanche  (Balthaza,  Baltazar), 
890.  2. 

Sent  Aldegonde,  see  Aldegonde. 

Sention  (Madame),  2870. 

Separatists,  2440  ;  2793;  3130.  2. 

Sepmains  (Pieter),  1317. 

Seraphius,  Seravia,  Seravius  (Adria- 
nus),  see  Saravia. 

Serfs  (Ma«rgriete),  4336.  8. 

Sericksee,  see  Zierikzee. 

Serlot  (Jan),  see  Selot. 

Sero  (Michel,  Michiel),  840.  1,  14,  19, 
39;  968.  1.  His  wife  Franooise, 
840.  5;  850. 

Seroien  (Lucretia),  1590. 

Seroien,  Seroyen  (Magdalena,  Magda- 
leena),  1590;  1593.  1. 

Seroien  (Michael)  to  the  London-Dutch 
Church  (31  January  1604),  1690. 

Serooskerke  (J.),  3480. 

Seroyen  (Magdalena),  see  Seroien. 

Serravia,  Serravius  (Adrianus),  see 
Saravia. 

Serrurier  (Philippus),  2232;  2268. 1. 

Serrurier  (  ),  4287. 

Sertoghebose,  see  's  Hertogenbosch. 

Servaesz  (Barthelmeis),  1648.  1. 

Servants,  166;  167.2. 

Servesta,  2365. 

Servet,  Servetus  (Michael),  104.  1; 
105.  2;   160.  13;   170.  3,  5. 

Seu    (Johannes),    1130.    (and 

Johannes  Hizenbaeh)  to  the  Lon- 
don-Dutch  Communitj'  (29  Augnst 

1592),  1248.  1267;  1618. 

4;  1620.  3;  1621.  5. 

Seuguerdius  (  ),  4116. 

Sevekote,  Sevenkoten  (Jan  van), 
1002.  1. 

Sevenua  (Province  of  ),  see  Cevenet. 

Seward  (Tho.),  3576. 

Sewers  (Court  of),  3666. 

Sewger  (  ),  p.  2956. 

Seydall  (George),  see  Seidel. 

Seyfertus  (Nicolaus),  p.  2946. 

Seyffertus  (Je  )  to  the  London- 

Dutch  Church  (9  July  1640),  2674. 

Seymour  (  ),  4393. 

Seys  (Guyllames),  Certificate  regarding 
money  (6  Aprii  1573),  236. 

Sfecketer  (Johan),  1861.  1. 

Sgrooten  (Fransijnne),  656.  1;  668. 

Sgrooten,  s'Groiten  (Jossyne,  Josyne, 
Joossyne),  504.  1,  3;  524.  1,  2,  4; 
639.  2;  597.  1;  603.  5. 


Sha  (Mrs),  260O  (343). 

Sharborn  (  ),  2500  (313). 

Shardinels  (Peter  &  Edmond),  2647. 

Sharp  (J.),  4243. 

Sharpe  (Johannes),  2979. 

Shawe  (Tryamor),  3769. 

Shearling  (Charles),  4321. 

Sbeffeild  (John),  3149.  5. 

Sheffeild,  Shefield  (Robert),  3738; 
3741;  and  his  wife  Mary  (formerly 
Lady  M.  Cambell)  3748;  3760; 
3761—3757;  3769;  3957. 

Sheldon  (Gilbert),  Bishop  of  London, 
3672.  21. 

Shelly,  2636. 

Shelton  (Sir  Biohard),  1871. 

Shepheard  (Samuel),  4036  (note  2); 

4036.  9,  10  &c.;  4042.     tO 

the  London-Dutch  Cons.  (10  Feb- 
ruary 1703),  4044. 

Sheppard  (Ealph),  1928. 

Sherbrooke  (the  ship  Mary  of), 
784.  1. 

Shernway  alias  Shemwards  (Sher- 
wards)  Marsh,  4160;  4168. 

Sherwood  (Robert),  2374. 

Shimi,  Vimi?  (  ),  226.  16. 

Ship  (English)  called  the  Satea  alias 
the  Marye  and  John,  1668.  5  &c. 
(German)  called  St  John  Bap- 
tist from   Hamburg,   1668.  6  &c. 

Ships  :     the     3    Kinga;     the 

Swane  ;  the  Saint  Seabastian  ;  the 

St  Peter  of  Enchusen,  1470. 

Shipping    in    Strangers'    Bottoms, 

1763.  at  Colchester,  see  Col- 

Chester. 

Shoareditch,  see  Shoreditch. 

Shoebury,  see  South  Shoebury. 

Shoesetters  (Henry),  see  Schoesettert. 

Shoote,  Shute  (Mrs),  3664. 

shops,  1666. 

Shoreditch  (Shoareditch),  at  the 
George,  3462. 

Shorte  (John),  1320. 

Shotlant,  see  Schotland. 

Shouwenberghe  (Count  of),  see  Schau- 
wenhereh. 

Shreiber  (Matheus),  see  Schriver. 

Shrewsbury,  3263. 

Shrewsbury  (Gilbert,  7th  Earl  of), 
1728.  4. 

Shruffmettall,  892.  2. 

Shuller  (Rutger),  2130. 

Shute,  Suite  (Josias)  to  the  London- 
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Datch  Chnrch  (28  May  1635),  3389. 
2084  ;  2685. 

ShutUeworth  (Catherine),  4048.  10. 

Sibets  (Tanneken),  1851  (note  1). 

Sibil,  Sibell,  the  maid  of  Lady  Oliver 

Flemming ,    3787;    2771.    5; 

2772.  12. 

Sibrandas  (  ),  1897.  6. 

SibB,  Sibbs  (Biohard)  on  Philippiatis, 
3885. 

aickness  at  Leiden,  2389.     at 

Sandwich,  8554;  4017.      at 

Wesel,  3555.     See  ».\sq  jiìague. 

Bictor  (Johannes,  John)  to  the  Lon- 
don-Datch   Church   (13   September 

1634),   2311.     to  Sir  George 

Clarke    (1644),    2780.       to 

the  Colloqae  of  the  Anglo-Duteh 
Chnrches  of  May  1646,  2830. 

Sidney  (Sir  Phillip),  1208. 

Sieben  (Anth.  Hendr.),  4238. 

Siébeng  (Jan),  4238. 

Siegen,  Sigena,  2118;  2117.  1. 

Siele  (  ),  at  the  3  Cranes  over 

agaÌDBt  St  Dnnstans  Church  West, 
2898. 

Siene  (Maeyke),  1088.  2. 

Sierczee,  Siericzee,  Siericxzee,  eee 
Zieriltzee. 

Sifllcen  (Henry),  4282  ;  4284. 

Siilken,  Siffkin  (John,  Johann,  Joban), 
4249;      4254;      4359;      4273 

(note   3);    4277.  6.     to  Jan 

Weminck  and  R.  3.  Ten  Hannsen 
(ó  September  1818),  4284— 4288; 
4289;       4291;      4294—4298. 

to      the     Elders      of     the 

London-DutchCliurch  (7  June  1820), 

4297.    4300;   4307  ; 

4808;  4811;  4318. 

Sigena,  see  Siegen. 

Sigismund  111. ,  king  of  l'olnnd,  1197; 
1314. 

Sigismundu»  (Johannes),  3141.  5; 
3155;  3170;  3193;  3301  ; 
2239.  5. 

Silesia,   2179;  3338.   5;  3368.  4; 

8305  ;    3443.      (Protestant 

Chnrch  in),  3841. 

(ilk  goods  (tax  on),  3443.     Silk 

twigtera,  1287. 1.   Silkweavers 

(Strangers,  and  Company  of),  1474. 

Silke  (Barden,  wife  of  Jan),  2951. 

Sillot  (Jan),  see  Selot. 

Silva,  118.  4. 
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Silvanus,  Sylvanus  (Georgius,  Jorgius, 
Jorys,  Jooris,  Joris,  Octavius),  alias 
Georgius  Wybo  or  Wybotius,  to  the 
Elders  of  the  London-DutchComm 

(2  March  1-568),    113.     158 

3;  168.  ó;  176.  3;  187;  206.  6 
220.  3;  330.  1;  231.  1;  333.3 
334.  3,  8;  235;  240  (note  3) 
391.   4;    309.   1,   6;     338.    5,    7 

393.  13;    395.  3;    503.  4.     

(widow  of),  673.  3.     See  also  Wibo. 

Silvebois,  Sylvebois  (Nicolas),  3935  ; 
3947;  3951. 

Silversche  (Dirick  Peterson),  1470. 

Silvester  (Sir  John,  Joan),  4191  ; 
4196;  432S;  4237;  4241. 

Simerenses,  3554. 

Simon  (  ),  103. 

Simon...,  851.  2. 

Simond  (William),  3176. 

Simonides  (S.),  8936  (note  2). 

Simona  (Cornelis),  1731*. 

Simon»  (Oerrit),  3404. 

Simone  (John),  p.  2956. 

Simona  (J.),  4334. 

Simona  (Marcus),  4074. 

Simonss  (Wilem),  943. 

Simpson  (Thomas),  4254  ;  4359  ; 
4373  (note  3);  4307  ;  4308. 

sin  (originai),  184.    See  also  erfsonde. 

Sincksen,  Sinssen,  Synssen,  Sinxten, 
Synxen,  Whitsuntide,  360.  2;  545. 
8;  642.  1;  708.  1;  785.1;  1414; 

1415.2;  1469.    Sinxendach, 

469.  3. 

Singel  (Burgert  van),  3856. 

Sinnama  (Auke),  4232.  7. 

Sinnott  (John),  2491.  3. 

Sinodes,  see  Synod. 

Sinsburg  (Pieter  van),  p.  2706».  See 
also  Pieter  van  Imsborg. 

Sinssen,  see  Siiirkxen. 

Sinter  Goclen  at  Jirumeh,  q.v. 

Sintgens  (Thomas),  see  Hyntgers. 

Sinttalbons,  809.  1. 

Sinxen,  Sinxten,  see  Siiickxen. 

Sion  (Frauncis),  1849  ;  1904  ;  1925. 

Sirriekzee,  see  Zierikzee. 

Sittert,  727.  1. 

Sittiyborn,  4343. 

Six  (Abraham),  3558  ;  3661. 

Six  (Jaques,  Jacques),  2442;  2546; 
2553;  2562;  3666;  2937; 
2978.  4;  2998;  3658;  3661.3. 

Six  (Jean),  3169.  7;  3173.  7. 
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Sixtus  (Rippertus).  3926  (note  2). 

Skelton  (William),  4407. 

Skinner  (Alexander),  4047. 

Skinner  (Catarijna),  4047. 

Sklenaria  (Dorothea),  3268.  4. 

Skonincx,Sconninx(Jan),see.Sco?i!;iC3-. 

Skudduck  (.John),  2364. 

Skynar,  Scinart  (  ),  2935. 

Skynnes,  892.  2. 

Slabbaert  (Godefroodt),  1298. 

Slaert  (Abràhaem  van  der),  2175. 

Slaert  (Israel  van  der),  2174;  2175. 

to  the  London-Dutch  Church 

(28  May  1632),  3182;  (20  August 
1632),  2199;  (8  October  1632), 
3206. 

Slany  (Sir  Stephen),  1331. 

Slawikovetz  (Henricus),  2268.  4. 

Slay  (Jane,  the  wife  of  Anthony), 
2294.  6. 

Slay  (Sarah),  2294.  6. 

Slayne  (  ),  1081. 

Slehagen  (Hans),  3367  (note  2). 

Sluis,   Sluus,  Sluijs,  Sluyse,  718.  3; 

897.  3;    902.  1.     (The   Ee- 

formed  Church  of)  to  the  London- 
Dutch     Comm.    (5     March     1587), 

1076.   1614.  2;   1633; 

1639;  2678;  4198;  4304*. 

Slijcke  (Paul  van  de),  1317. 

Slijcke  (Jan  Pauluszn  vande)  to  the 
London-Dutch  Church  (10  February 
1595),  1317. 

Slydrecht,  1249.  1. 

Smagge,  Smager,  Smaagg  (Jan,  Jo- 
hannes, John),  3946;  4039  ; 
4126;  4168;  4166;  4201. 

Smagghe  (Pieter),  2997. 

Smaghe  (Janeke)  to  the  London-Dutoli 
Cons.  (2  December  1686),  3946. 

Smallwell,  Smallwood  (John),  4154. 
12,  13. 

Smalts  (David),  3172. 

Smalwood  (George),  3149.  3. 

Smeckaert  (Jacob),  see  Smekert. 

Smeds  (Jan),  4048.  9. 

Smedt,  Smet,  Smith  (Antheunes,  An- 
thony, Anthoinis  De),  3273.  C; 
3317;  3841;  3860 ;  3863: 
3872. 

Smedt,  Smet  (.Jacobus.or  Jacobus  de), 
959.  1;  981.  4,  5,  7;   1119. 

Smcker,  Jun.  (Jacob),  3316.  4. 

Smekert,  Smeckaert  (.Jacob),  3373. 
4. 
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Smet  (Maritie),  4396. 

Smet  (Anthony,  or  Jacobus  de),  see 

Smedt. 
Smet  (Lynken,  widow  of  Anthoni  de), 

4336.  6. 
Smet,  Smidt  (Salomon,  Solomon  de), 

662.  3;  731.  5;  751.  5;  7S9.  3; 

774.  3;  787.  5;  818.  3;  836.  5; 

844.  8;   845.  3;  870.  2;  880.  3; 

883;  886;  904.  8;  918.  4;  938. 

3;  931.  3;   1060.  4;  1086.  1  &c. 
Smeth  (.Justus),  see  Smith. 
Smeth,  wife  of  George  Seidel,  or  Sey- 

dall   (Augusta  Sophia  De),  4173; 

4177. 
Smeth  (Conrade  De),  4173  ;   4186. 

58. 
Smeth  (Gaspard,  Caspar  de),  4173; 

4186.  5'. 
Smeth  (Hermanus  Isaaous  De),  4172; 

4177;  4186. 
Smeth  (John  de),  4186.  5''. 
Smeth  (John  Herman  De),  4173. 
Smeth  (Joost  De),  4173;  4186.  5™. 
Smeth  (Mary  de),  4186.  5'. 
Smeth     (Nicholaus,     Nicholas     De), 

4173;  4177;  4186. 
Smeth,  Smit  (Raymond   De),  4036. 

23;   4083;    4118. his   last 

will,  4173—4175;  4177     4183; 

4184;  4186. 
Smetius  (Justijnus,  Justus),  see  Justus 

Smith. 
Smidt  (Justus),  see  Smith. 
Smidt  (Solomon  de),  see  Smet. 
Smit  (Janneken),  2500  (305). 
Smit  (Johannes),  4048.  11. 
Smit  (Justus),  see  Smith. 
Smit  (Meeus  Janz),  220.  5. 
Smit  (Mrs),  3500  (264). 
Smit  (  ),  D.  Min.  at  Colchester, 

3783. 
Smit  (Antonis  de),  234.  9''. 
Smit  (Peter  de),  4074. 
Smit  (Pieter  de),  351.  2. 
Smit  (Raymond  de),  see  Smeth. 
Smit    (Steven,    Stephen    de),    2398; 
(and     wife     Sara),     2500     (242); 
3736. 
Smith  (Anne),  2784.  2. 
Smith  (Anthony),  see  Smedt. 
Smith  (Edward),  4173;  4173. 
Smith  (Jane),  3458. 
Smith    (Jolin),   last  will    (18    March 
164.5),  3784. 
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Smith  and  Dame  Mary  his  wife  (Sir 

John),  3784.  3. 
Smith  (John),  3630.  3. 
Smith  jun.  (John),  3784.  4. 
Smith  (John  Feeters),  3681. 
Smith,  Smytt,  Smetius,  Smeth,  Smidt, 

Smit,     Smitt     (Justus,     Justijnus), 

3616;      3746;      3747;      3781; 

3786;     3795;      3798;     3804  ; 

3841;       3860 — 3865;       3880  ; 

3903;     3908;     3946;     3967; 

3970;      3974;      3982;     3983; 

4017. 
Smith  (Peter),  4048.  8. 
Smith  (Ralph,  Raphe),  2733;  2828; 

2839. 
Smith  (Richard),  3373.  5. 
Smith  (Sir  Richard),  2784.  3. 
Smith  (Robert),  2784.  1. 
Smith  (Roger),  4095. 
Smith  (T.  ),  393.  3. 

Smith  (Thomas),  3784.  2. 
Smith  (Thomas),  4154;  4158. 
Smith  (Thomas  Gregory,  or  Gregorius), 

4354;     4259;     4373     (note    3); 

4281;      4394;     4396;     4306 ; 

4307;  4313;  4314. 
Smith  (  ),  3635. 

Smith  (  ),  3155  (note  1). 

Smith  (Anthoiuis  de),  see  Smedt. 
Smithe  (Richard),  1733. 
Smith     feild,     Smithfield,     Smitvelt, 

Smythfield  (East),  1136;   1236.3; 

1252;  2294.  1  Ac;  4337.     — — 

Smitlifeild  Barrs,  Smithfild  barres, 

285.  2;  2784.  10. 
Smithiman  (  ),  1680.  3. 

Smits  (John),  4047. 
Smits  (Matthias),  4236. 
Smitt  (Justus),  see  Smith. 
Smitvelt,  see  Smith  feild. 
Smoutius  (Adrianus),  1938.  7;  1952. 
Smoijes  (Maycken),  493.  1. 
Smyth,  jun.  (Daniel),  4160;  4168. 
Smyth  (Jan),  1383.  2. 
Smyth  (  ),  2454. 

Smythe  (James),  1443. 
Smythe  (P.  J.),  1331. 
Smythfield  (East),  see  Smith  feild. 
Smytt  (Justus),  see  Smith. 
Snabelius  (Carolus),  2586. 
Sneek  (Josyas),  2855. 
Snees  (Josyas),  3739. 
Snefe  (Samuel),  3SOO  (259). 
Snellius  (Adrianus),  1870.  4;  ISSO. 
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Snepgat  (Gilles),  668. 
Sneps  (Merten),  1380. 
Snip  (Susanna),  1750  (note). 
Snyder   (Peter,   Pieter  de),   1490.  7 

(wrongly  Suyder);  1608.  8;  4841. 

2. 
Snìjders  (George),  4236. 
Snijers  (Isack),  3077;  3359. 
Snygge  (Geo.),  4348. 
Soame  (Sir  Steven),  1673. 
Soames  (Henry),  3889. 
Soanes     (George    Barrow    William), 

4320. 
Soanes     (Tempie     Hillyard    EUckg), 

4320. 
Sobbe  (Johannes),  4222. 
Sobkovia,  Subk-  (Subprefect  of),  772. 
Soecinns  (LaeUus),  see  Socinu». 
Society  of  Friends  of  Foreigners  in 

distress,  4289  (note  2). 
Sociuus,     Soccinus     (Laelius),     83  ; 

22  IO.  8.      Socinian,  4084. 

Socinian     opinions,     2293. 

SocinianusTractatulus,  3671. 

Sodoma,  116.  2. 

Soeckaert  (Gerolt),  3316.  4. 

Soen  (Janneken),  2500  (90). 

Soen  (Pieter),  2500  (88);  4371. 

Soen  (Widow  of  Pieter),  1S66. 

Soen,  Socnen  (Thomas),  209.3;  240. 

6;  his  widow,  298.  3. 
Scene  (Widow),  see  Soone. 
Soener  (Tanneke),  2249.  11. 
Soens  (Joff",  daughter  of),  4371. 
Soest  (Henricke  van),  1168. 
Sohier  (Matheu),  1142.  2. 
Sohier  (Pierre),  137.  7. 
Sohier  (  ),  330.  2. 

Sohn  (Dr  George),  1156.  1. 
Soilot,     Soillot    (Joannes,    Jan),    see 

Selot. 
Solderbeke     (Magdeleene,    widow    of 

Louwys  van),  4336.  4. 
Soldiers  in  1642, 2692.    (setting 

forth  of),  1441.  3. 
Soldt  (Abraham  van),  4364. 
Soldt  (Jan  van),  see  Soli. 
Solicitor  General  (The),  1766;  1814. 
Solinga,    Solingen,   Solinghen,    SoUi- 

ghen,  2524.     (The  Eeformed 

Community  of),  1723.  1,  &e.   

SoUngensis  ecclesia,  3776  (note  2). 
Sollott  (Jan),  see  Selot. 
Solms,  1949.  1. 
Solms-Braunfels,  1972.  3;  19S1.  i. 


SOL 

(The  Exiles  of  the  County  of) 

to   the  Loudon-Dutch  Church   (12 

Decemberl628),  1940.   1971. 

Solocbod,  aess. 

Solt  (Hans  van),  SOS.  6;  1143.  2; 

1S05.  5;  2137.  3. 
Solt,  Soldt  (Jan  vao),  1143.  3;  1553. 

1;  187B.  5;  1693  (J.  vanden  Solt). 
SoUjns  (Aert),  1630. 
Somer  (Bemardus),  8904. 
Bomer  (Lieven  de),  673. 
Bomerdijck,Somer8dyck,Sommerdyck, 

aS8.  2;  371.  1;  3645. 
Bomergem,  1309. 
Somerland  (EUen   Horst,  alias),   gee 

Hunt. 
Somerman  (Jacob),  1386. 
Somerset  Cloths,  1686. 
Somersetahire,  4388.  ó. 
Somerus  (  ),  37S6  ;  3756. 

Sommelsdijk,  4317;  4318. 
Sommelton  (  ),  3884. 

Sommer,  Sommers  (Georgias),  1935. 

See  further  Summer. 
Sommerdyck,  see  Somerdijck. 
Somner,    Sumner    (William,    Willel- 

mas),   3339;    3316.    6;     3360  ; 

3361;  3868. 
Somosi  (Joannes  P.),  3134. 
8on  (Segerus  van),  8933. 
Sonck  (Jufir.),  3883. 
Sonier  (  ),  876.  8. 

Sonnen  (Georg),  p.  21)55. 
Sonuenwaldt,  1949.  1. 
SoDtoul,  3883.  4. 
Sooenis  (Tanneken),  4368. 
Boone  (Abraham),  4865. 
Soone  (MiobaeU),  4356. 
Boone  (Peter),  4855. 
Soone,  Scene (Widow),  1849;  1904; 

1936;  4365. 
Sooij  (Franse),  1111.  5,  (i;  1118. 
Sorboniqnes  (distinctions),  153.  5*. 
Sorger  (Andreas),  p.  2942. 
Sosoy   (Jehan    du)    to  the    London- 

Dutcb  Church  (15  November  1612), 

1781. 
Sotbertoune  (George),  1337.  2. 
Sotzin  (Benedict),  3760.  7. 
Soubize    (Dnke),    3863.    2,    3   &c.  ; 

3875. 
Souburg,  Souburgh  (Westcr),  3838. 

See    also   ÌVesluouburg ,    and    Zou- 

burgh  (West). 
Soully  (Sieur  de),  1634.  1. 
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Soutberri,  see  Sudberry. 

Soutelande.Soutelandt,  1869  ;  1880; 
1886.  19  (&c.;  1900.  3;  1901.  2 
&c.;  3645;  3677;  3938. 

Scuter  (Gaspar  de),  336.  3. 

Souterius  (Daniel)  to  tlie  London- 
Dutch  Church  (16  September  1626), 
1856. 

South  Africa  (Dutch  Communitiesin), 
4387. 

Southampton  (County  of),  1730.  7. 

Town  of  — ,  1668.  .5  *c.  

(The  Dutch  or  Flemish-French 
Church  at),  to  the  Consistory  of  the 
London-Flemish   Church    (8    Aprii 

1575),  330.     French,  or  Wal- 

loon  Church  at  Southampton  [also 
called  Hamptona,  Hamptonia, 
Hamptonne,  Hamptoun],  330. 1,  3, 
4;    840.   15,39;    851.4;    3337; 

3341.1;  3347.  totheFrench 

and  Flemish  Churches  of  London 

(24    Augufit    1635),    3379. 

3659.9;    3803.  2;    3814.     

to   the   Londou-Dutch   Church    (22 

February  1667),  3699.    to  the 

Coetus  of  the  French  and  Dutch 
Churches,  London  (11  Octoberl668), 

3719.     3730;  3731.     

to    the    Coetus    (after    27   October 

1668),  3733.     (The  Overseers 

of  the  French  Church  at),  to  the 
London-French  Church  (20  January 
1635),  3337. 

Southampton  ?  (Bari  of),  3353.  2. 

Southbelltleet,  South  Bemfleet,  see 
Banfleet. 

South-Holland  (Synod  of),  2620. 
Sudt-Hollaud,  1938.  4;  Suythol- 
lant,  1343.  1.  See  also  llolhmd; 
Zityt-IIollaiid. 

South  LanibetL,  4288;  4289.  See 
also  Lavihetli. 

South  Sea  Company,  4180;'4186. 
12.     Southsea  Stock,  4180. 

South  Shoebury,  4246. 

South  Wales,  Southwalls,  3041.  9; 
4333.  5.     See  further  Wales. 

Southwark,  Suutwerck,  1668.  14; 
2242;     2697;     2704 ;     2708; 

4337. (lang  &  cort   Suydt- 

werck),  469.  4.     (Kings-bench 

Alley   in),    3591.      (Borough 

of),  2696;  3808.  3. 

Southwell  (?.),  14.  11. 
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Sonthwood  (John),  1838. 

Soijchon  (Danieli),  3536. 

Soijhiers  (Hans),  1636. 

Sozinus  (Benedictus),  2881.  14. 

Spain,  Spaine,  Spayne,  Spaengen, 
Spaugien,  198;  269.  8;  691.  3; 
1153.  1;  1369.  8;  1403.  1; 
1458.  1;  1778;  1898.  1;  2056. 
1;  2068;    2074;  4329;  4333. 

5;  4346.  9.    SeD  alito  E  spagne. 

(Coast  of),  4339.  3.    (Koninck, 

King  of),  410.  2;  914.  1;  1099; 
1153.  1;  2343.  8;  2547;  4347. 

4.     Spanìards,    Spaeniaerden, 

Spaeugiaerts,Spaengiaerden,Spaens- 
gesinden,  Spaguiaren,  Spannische, 
331.  9;  226. 16;  422.  2;  505.  5; 
573.  2;  804.  6;  876.  5,  7,  8  ; 
905.  3;  1073;  1153.  1;  1195.  1, 
2;    1441.   4;    1458.   1;  4339.   2. 

Spanish:  Ambassador,  2426. 

Bible,  see  Biblc.    blood- 

hounds  (bloethonden),  422. 1.   

Capiteyn,  269.  8.     Congrega- 

tion  of  Spaniards  in  London,  see 
London.     dochter,    824.    5. 

Spanish  forces,  profit,  4339. 

2.   Fury  at  ^««uicrp,  q.T. 

murderers,  1016.  3.    Pagador, 

2426.  5,  6.     rialls,  1668.  9. 

soldiers,  422  (note  1);   1195. 

1,  2.     Spanish  wines,  1806; 

1834. 

Spane  (  ),  3563;  4372  (8). 

Spaniyaert,       Spanyaert       (Luyckes, 

Luykes  Jansen),  3772. 
Sparke  (Geo.),  3266. 
Sparks  (Thomas),  4244. 
Sparwoudedam,  226.  13. 
Spath  (Philippus),  p.  2491. 
Spayne,  see  Spam. 
Speaker  of  the  House  of  Commons 

[Sir    Thomas   Richardson],    1801. 

to  Charles   I.  (5   May  1628), 

1912.        Speakers,     3041. 

4  (te. 
Specner  (Georgius),  p.  2941. 
Speeckaert  (Hans),   1485;   and  May- 

ken  bis  wife,  4336.  10. 
Speegel  (Jan  vander),  4363. 
Speibrouck,  Speybrouek  (Daniel  van), 

719.  5;    723.   2;    733;    741.   4 

763.  2;  791.  3;  800.  5;  805.  3 

811;    841.  4;    846;    925;    939 

1002.  3. 

391—2 


3124 


SPE 


Spelbuy  (Richard),  2364. 

Spellemaker  (Wijnant),  1722  (note  5). 

Spencer  (  ),  1081. 

Spencer  (  ),  190D. 

Spenckhousen  (Jehan),  114. 

Spenser  (Ambrose),  3368.  5. 

Speybrouck  (Daniel  van),  see  Spei- 
brouck. 

Speybrouck  (Jan  van),  335.  5. 

Speyen,  Speye,  Spye,  Spie,  or  D.  Ver- 
speye  (Daniel,  Danieli,  Daneel  van 
der),  2154  ;  (and  bis  wife  Eliza- 
beth) 2229;  2231;  2234.  1, 
2  d'c.  ;  2258.  1;  2260;  2297; 
2300;    2302.   1;    2303;    2304. 

to    Ambrosius   Eeghenmortel 

(21  July  1634),  2306.    2306. 

to  Ambrosius  Kegemortel  (11 

August  1634),  2307.     2308; 

2313;  2315.  1,  6. 

spices,  892.  2. 

Spie  (Daniel  van  der),  see  Speyen. 

Spieghele  (Fran.soys  vanden),  325.  2. 

Spieghele,   Spiegel,    Spiegele,   or  Jan 
Spieghel    (Jan    vanden),    322.    3 
329.  2;    343.  3;    353.    1,   2  &c. 
363.  4;  388.  4;   398.  3;  S08.  3 
513.  4;  S29.  5;  712.  1. 

Spiegliele,  Spiegele,  Spijghel  (Jan  van- 
den), 1498.  3;  2249.  9;  2333. 

Spiers,  Spira,  1919.  5;  1926.  4; 
2193.  3;  2426.  7. 

Spiliardus  (.Joannes),  1873. 

Spilman  (Mi  Lady),  2500  (342). 

Spindler  (Matthias),  p.  2944. 

Spinola  (Ascanio),  4352  (note  1). 

Spinola  (General),  1833  (note). 

Spira,  see  Spiers. 

Spirinck  (Cornelius),  1125.  .5. 

Spiringius  (Lucas),  3220  (note  2). 

Spiringius  (Nicolaus)  to  Godefroy 
Wingius  (30  January  1.581),  683. 

Spiritual  Court,  1106.  2. 

Spisch  (Hanss),  2426.  9. 

Spita  (Jaque),  2426.  9. 

Spitta  (John),  4196. 

Spitty,  Spittey  (Charles),  4243  ; 
4244;  4246;  4247. 

Spitty  (Thomas),  4126. 

Spleet  (M"'),  3663. 

Splijt  (Pieter),  4372  (8). 

Spoeus  (Cunradus),  p.  2943. 

Spon  (  ),  2768. 

Spon  (Johan  Luis),  2760.  7. 

Sponeores,  92.  2>;  1022.  10. 
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Spoock  (Jan  Janssen),  p.  2963». 

Spoors  (Jacob),  3827. 

Sporckel  (Pierynken,  widow  of  Denys), 

4336.  5. 
Sporworth  (Jan),  3013.  1. 
Spotted  fever,  at  London-Derry,  2694. 
Spottiswood,  Archbishop  of    St   An- 

drew's  (John),  2277. 
Spraet,  Sprat  (Cornelia),  pp.  2704^^ 

2705"'  &c. 
Sjiraet,  Sprat  (Johan),  4008.  29  <S  p. 

2705"'. 
Spranckhuysen  (Dionysius),  2891. 
Sprat  (Cornelia),  see  Spraet. 
Sprat  (Johan),  see  Spraet. 
Sprenger  (Joannes),  1037. 
Sprincen  (Neelken),  4336.  7. 
Springe  (Avis),  2491.  2. 
Springe  (Jane),  2491.  2,  3. 
Springe  (John),  2491.  2. 
Springhere  (Pieter  de),  to  the  London- 

Dutch  Church  (27  March  1570),  146. 
Sprijghers  (.Jaquemijne),  146.  1. 
Spyck,  4116. 
Spijck  (Hans),  1142. 
Spyckenisse,  Spycknisse,  1887.  1. 
Spye...,  4330. 

Spye  (Daniel  van  der),  see  Speye. 
SpiJKhel  (Jan  van  den),  see  Spieghele. 
Srees  (Geertrui),  4047. 
Stabels  (Jan),  3013.  7. 
Staci]  (Robert),  1408. 
Stade,  Stadeu,  1495;  1781. 
Stadecca,  1981.  2. 
Stadius    (Johannes),    2118;    2157; 

2224. 
Stadt  (de),  1880. 
Staede  (widow  of  Josua),  4363. 
Staelens  (Caerele),  1457. 
Staets  (Anna  Elisabeth),  pp.  2704*,^ 

2705'"'  A'c. 
Staets  (Catalena,  Catalina),  pp.  2704", 

2705"  &c. 
Staets  (Samuel),  4010.  3,  5  &c. 
Staeveren  (H.  van),  4236. 
Staffmaker,     Stafmaker,     Stafmacker 

(Pauwlus,   Paulus),   3189;    3199; 

3203;   3240;   3245;  3251; 

3253—3255;    3293. 
Stafford  (Richard),  2435. 
Stafford  (Thomas),  2581. 
Stafforde  (Patrick),  2435. 
Stafmacker,    Stafmaker  (Panlns),   see 

Staffmaker. 
Stalborgh,  2061. 


STA 

Stallange  (Sam.),  see  SaltingttaU. 
Stallens  (Arnold),  2294.  4. 
Stallens  (Sarah),  2294.  4. 
Stalpart  (widow),  2SOO  (296). 
Stambourue,  Stanburne  (Mannor  of), 

3690.  3;  3759. 
Stamens,  98.  7. 
Stamm  (Coeuraed),  4074. 
Stampe  (Jacob),  3373.  7. 
Stampe  (Jan),  8378.  7. 
Stampell  (Jochim),  4372  (6). 
Stamper  (Jacob),  3316.  3. 
Stampoen  (Francois),  2707;  8108; 

3120;  3181. 
Stanburne    (Mannor    of),   see    Stara- 

boume. 
StancaruB  (Francis),  362.  22''. 
Standert  (Frederick),  4196.  7. 
Standert    (W",    Gnlielmns),    «07S  ; 

4175;      4184;      4192;     4193; 

4205;   4206. 
Stanhope  (Sir  Edward),  620  (note  1). 
Stanhope  (John,  Lord),  1701;  1728. 

4;   1740. 
Stanici  (Lauwers  van),  329.  3. 
Stanier,  Stannerie  (David),  1445.  2; 

his  widow  (and  daughter  Abigael), 

2500  (235);  3013.  2. 
Stanier  (James),  2724;  4872  (7,  8). 
Stanley  (Sir  William),  1073. 
Stanlye  (  ),  3340. 

Stann  (Frid.  Fabianus),  p.  2942. 
Stann  (Joanues),  p.  2947. 
Stannerie  (David),  see  Stanier. 
Staphorst,      Staphorstius      (Caspar), 

2053;  2747.    See  AÌso  Raephorst. 
Staphorst  (  ),  4372  (8). 

Stapleford-Abbots,       2535;       4359 

(note  1). 
Stappen  (Catelyne  van),  282. 
Stappers  (Geraert),  2722. 
Star,    Starre    Chamber,    2  ;     3087  ; 

2074.  3;    2358.  3;    3007  (Start 

Chamber);  3340. 
Starkenburg  (Nicolaus  a)  to  Joannes 

Uteuhovius  (20  July  1565),  96. 
Starling  (William),  2784.  7. 
Stameli  (Isaac),  3266. 
Starre,     Start     Chamber,     see    Star 

Chamber. 
States,    States    of    HoUandt,    States 

General,  States  of  the  United  Nether- 

lands,   of   the    United    Netherland 

I>roviuces,   209.  4;   752.  2;    866. 

1;    1075.    1;    1099.    1;    1195.   1 


STA 

(Soldiery  of);  1248;  1484.  2 
1441.  7;  1648.  1;  1840  (note  1) 
1874.  2;  1878.  2;  1710;  1713 
1714;  1732.  10;  1724.  

prohibit  the  importation  of  dyed  and 
dressed    cloth   (16    October    1614), 

1747.     1760.   2;    1778.  1 

2244.  5;  2420  (note);  27S1 
3802;  8014;  3031 ;  3134 
8148.  3;  3239.  1;  3529;  3702 
5;  8708;  4136;  4238;  4360 
«406.   - — (Agent  of  —  at  Calais), 

3531;    3622.     (Ambassador 

of   the),    2761.      of    Hollant 

<£   Westvrieslant,    1762.     of 

the  Province  of  Utrecht,  1803.  See 
also  Holland  ;  ^ietherlands. 

St»nbitiu8  (Martinus),  see  Staupitius. 

Stanffeiiecker  (Wolfg.),  p.  2947''. 

Stauffeneckeria  vidua,  p.  2946. 

Staupitius,  Stauiiizins,  Staubitius 
(Martiuufi),  223B.  'i;  3366.  3; 
3378.  2;  3381.  2. 

Btavele  (Karle  van),  1130.  1,  6. 

Steane  (William),  see  SUne. 

Stebunheath,  Stebenheath  alias  Step- 
ney  (Parish  of),  3308;  3898; 
8008;  aoil.     Hee  bXbo  Stepney. 

Stecanlorums  (Laawyee),  613.  1. 

Stedwick  (Mathew),  3620.  4. 

Steelyard,  Stilyard,  3633. 

Steen  (Jan),  4218. 

Steen  (Joos  van),  1218.  3. 

Steen  (Maria  Vander),  3223. 

Steen,  Steene  (Pauwels,  Paul,  Paull 
vanden,  or  vander),  282 1.3;  2827; 
(and  wife)  8228;  3630. 

Steenbergen,  3969;  4360. 

Steene  (Widdow  van),  1849;  1904; 
1026. 

Steenhoout  (Jan),  380.  3. 

Steenis  (Nicolaus),  3872;  3873. 

Steenkiste    (widow  ),    3013. 

8. 

Steenlandt  (Comelis),  1306.  See 
also  Muelen. 

Steenweick,  Steenwyck,  or  Steeuwere, 
Steenwerek,  614;  626.  3,  14;  696. 
1;  1244;  2288. 

Steeple  of  the  Dutch  Church,  1702. 
See  also  London-Dutch  Church. 

Steerten,  Steerthem  (Godofridus,  or 
Godefroot  van),  194.  4;  371.  3; 
404.  2;  427.  2. 

Stein  (Willem  van  Bronkhorst,  Sicur 
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of  Batenborch,  or  Batenbnrg  and), 

see  Batenborch. 
Steinaviensis  sehola,  2119. 
Steininger  (Nicolaus),  p.  2944. 
Steinkopff     (Dr    C.    F.    A.),    4374; 

4396;  4296  (note). 
Steivens  (Melis),  1353. 
Steivens  (Rutger),  1363. 
Stekelorum  (Boudewijn),  2130. 
Stekelorum,      Stekeloorum      (Claeys, 

Nicolaes,     Claey),    1668;     1787; 

1796.  3. 
Stekelorum  (Mayken),  1668. 
Stel,  Steli  (Haunce,  Hans,  Jan),  694. 

1;  1294. 
Stelt  (Nicolaes  Hendrixsn),  2894. 
Stelte  (Lieven  van),  1143.  2. 
Steman  (Intje),  4236. 
Stene,  Steane,  Stone  (Wyllyam,  Wil- 
liam), 98.  1,  2  &c. 
Stenfortt   (Evert,    Evertt),    1660.    1; 

p.  2940». 
Stephens  (Jan),  2500  (209). 
Stephens  (Robert),  3696.  9. 
Stephens    (Sara),    Last    will,    8381. 

3789;  3794. 

Stephenson  (  ),  4311.  3. 

Stcpney,      Stepny,      Stepne     Parish, 

2697;  2758.  2;  3066;  4407. 

See  also  Slebunheath, 
Steps  (Anna)  wife  of  Jan  Hulberg,  jun., 

3233. 
Steps,  and  bis  wife  Catelyne  (Marten), 

3333. 
Steps  (Nelleken),  3333;  3630. 
Sterman,  Stirman,  Storman,  Sturman 

(George),  3750.  2;   3761;  3766; 

3769.  1',  2'. 
Sterry  (Peter),  3723.  bis  :  £«5- 

Uindu  deliverance  front  )>«  Northeme 

l'resbylery,  3130.  2. 
Stertenius,       Sterthemius      (Enoch), 

1813;   1876. 
Stette»  (Jodocus  à),  see  Aftetten. 
Stcttin,  1938.  5. 
Steur  (Arnoldus),  see  Sttier. 
Steuward,  Stewarde  (Augustyn),  1304. 

3;  1306.  1. 
Stevens  (Henry),  4333.  10. 
Stevens    (Johan,    John,    Jan),    1866; 

2147;      35SO;     2708 ;     2726; 

3279.     bis   wife    Elizabeth, 

3379;   3346. 
Stevens    (Judith,    Judit),    her    state- 
ment   concerning   the  Englieb   re- 
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siding    in    HoUand    (July    1652), 
3143. 

Stevens  (Maelyncken),  4363. 

Stevens  (Melis),  1364. 

Stevens  (Neelken),  2249.  9. 

Stevens  (Riggaert),  469.  4. 

Stevens  (Robert),  2162. 

Stevens  (Rutger,  Rutgaert),  1864. 

Stevens  (Mrs),  3013.  8. 

Stevens  (Widow),  4363. 

Steward  (Lord),  1762;  1763. 

Stewarde  (Augustyn),  see  Steuward. 

Steyn  (Jan  Willems  van),  1120.  6. 

Steyi.s  (Joseph),  3006.  6. 

Stìbbs  (Thomas),  4221. 

Stickelorom  (Susana),  2824. 

Stiegerberch,  p.  2962«. 

Stierey  (Lowys),  see  Tiry. 

Stiles  (William),  3149.  3. 

Stilte  (Mattheus),  1613. 

Stilus,  see  Style. 

Stilyard,  see  Steelyanl. 

Stippius  (Casparus),  I960.  3. 

Stiri  (Lowis),  see  Tiry. 

Stirman  (George),  see  Sterman. 

Stirman  (Jan),  3741.  4. 

Stoad,  4346.  4. 

Stockman  (  ),  4372  (3). 

Stockvijs  (Hans  Areijensen),  2062. 

Stocx  (Margrite),  2500  (165). 

Stócker  (Otto  Henricus)  to  the  London- 

Dutch     Church    (18     Aprii     1657), 

3377. 
Stòr  (Samuel),  p.  2947\ 
Stokes  (Roberte)  to  the  London-Dutch 

Church  (12  June  1599),  1463. 
Stokes,  Stookes  (Rowlande),  4327. 
Stulting  (Dirk),  4236. 
Stoltzenberg,  772.  1. 
Ston  (Nifiolas),  2621. 
Stondon,  2536. 
Stone  (Henery),  2364. 
Stone  (John),  2308.  2;  2609. 
Stone  (William),  see  Sterie. 
Stone  (Joff«  ),  4371. 

Stonebouse,    Stouehowse   (Town    of), 

303;    pp.   2939",  2940*.     See   also 

Mountedgecombe. 
Stonell  (Andrewe),  1838. 
Stones  (Andries),  2500  (448). 
Stoock  (Jan),  1670.  2. 
Stookes  (Rowlande),  see  Stokes. 
Stoory  (Richard),  see  Story. 
Stop  (Jan),  3963. 
Stopfer  (Joannes),  p.  2947''. 
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Stopferia  vidua,  p.  2946. 

Storabin  (  ),  3340. 

Storer,  Stori  (Richard),  see  Story. 

Storman  (George),  see  Sternuin. 

Story,  Stoorij,  Stori,  Storer  (Richard), 
412.9,10;  413.1;  413.2,4;  417. 
1;  515.  2,  3,  4  &c.;  1361  (note  3). 

Stoughten  (Dr  ),  2311.  8. 

Stoughton  (John),  13  senii.,  2806. 

Stouppe  (Jean  Baptiste),  3171.  5; 
3173;  3175.3;  3431;  3449.2, 
7  &c.;  3517. 

Stouw  (Hendrick,  Henrick),  4031  ; 
4092. 

Stowe  (John),  Survey  nf  London, 
1694.  3. 

Straahnan  (  ),  4300. 

Straasburg,  Straasburgh,  see  Strass- 
hurg. 

StrackiuB  (Johannes),  3195.  3. 

Stradling  (G.),  3572.  21. 

Straesburgh,  see  Strassburg. 

Straeten,  wife  of  Veroen  Martens 
(Agata  vander)  to  the  London- Dutch 
Consistory  (12  November  1586), 
1062. 

Straeter  (Jonathan  Vander),  4048. 
10. 

Strait,     2120.     4.      Straits, 

Streightes,  4339.  3. 

Stralen  (Jonathan  van),  4047. 

Strange  (  ),  4191. 

Strangers,  Estrangers,  Ahens,  Foreign- 
ers,  1;  2;  78.  1;  157.  1;  308.  1 
892.  11,  15;  1017.  5;  1O20.  1 
1079;  1126.  1;  1229.9;  1287 
2;  1659.4;  1665;  1674;  1688 
3;  1695.  4;  1766;  1770.  2 
1795.2;  1806.  2;  1842;  1857 
2  &c.;  2065;  2343;  2348 
2368;  3067;  3083.  2;  3735.  3 

43SO.     (Protestant),   3296 

4388. (of  the  Dutch  Congre- 

gation),    1718.     (Dutch   and 

French),        1441—1443.         

(of  the  Dutch  and  French 
Churohes  in  England),    1814;   (in 

London),  4340.  1.     (Petition 

of  — )  of  the  Dutch  and  French 
Congregations,  London,  to  the  Lord 
Treasurer     (12     November     1606), 

1675.     pasport  for  strangers 

in  England,  1588.    Strangers 

(tax   on),    1232.    4;    1233.     

Stranger    Artificer,    3040.       


Strangers'  Bottoms,   1753;  1762; 

1763  ;     1862.       Strangers' 

Children,    307.      Strangers 

merchants,    1755;    1844;    1845; 

2074.    shipping,  1762.    

Silkweavers,   1474.     Tailors, 

1688  ;    2364.     Tradesmen, 

3180.       Weavers,     3737; 

3889.   See  further  the  Articles 

Alieni,  Canterbury,  Canvey  Island, 
Coìchester,  Coimiwn  Council,  Dublin, 
Dutch,  Edinburgh,  Embden,  England, 
Foreign,  London,  Maidstone,  Nor- 
wicli,  liye.  Sandwich,  Sweden. 

Strasborg,  Strasburg,  see  Strassburg. 

Straseele,  Strazeele  (Christiaen,  Chris- 
tian van,  or  vande),  656.  3;  658; 
881.  1;  933;  936;  938. 

Straseele  (Michiel  van),  550;  676; 
987.  3;  998.  2;  1003.  3. 

Strasen,  Strassen  (Andress  von  der), 
2533;  2591. 

Strassburg,  Strasburg,  Strasborg, 
Straasburg,  Straasburgh,  Straes- 
burgh, 4;  9;  12;  21;  75  (note  1); 
374;  1519;  2097;  2115;  2126; 

2210.   5;    4343.     (The   Re- 

formed  Community  of)  to  the  Lon- 
don-Dutch  Comm.  (8  February  1656), 
3326.    See  also  Argentine. 

Strassen  (Andress  von  der),  see  Strasen. 

Straten  (Peter  and  John  vander),  Pro- 
hibition  in  their  cause  (2  June  1606), 
1668. 

Stratford  (Richard),  1680.  4. 

Stratford  (Robert),  4351.  9. 

Stratford  (Roberte),  1720.  4. 

Stratford  Lancthorn,  Langton,  Lank- 
ton,  2809;  2824;  4367. 

Strazeele  (Christiaen  vau),  see  Stra- 
seele. 

Strecker  (Abraham),  2308.  2. 

Strecker  (Jacob),  3373.  4. 

Stredwick  (Mathew),  2784.  4. 

Streefkerk,  3856. 

Streefkerk  (Abraham),  4256. 

Stregone,  Streso  (Gaspar),  pp.  2960, 
2961. 

Streiglites,  see  Strait. 

Streithagius  (  ),  2764.  2;  3786. 

Streso  (Gaspar),  see  Stregone. 

Strezo,  Strezonus  (Caspar,  Casparus), 
2569;  2654. 

Strick  (  ),  4277.  8. 

Strickland  (Sir  William),  3048. 


Strickland  (Lady),  4372  (1). 

Strickland  (  ),  3180. 

Strickling  (Walter),  3164.  i. 

Stringer  (Thomas),  1768. 

Stritzer  (Peter),  4047. 

Strode  (  ),  2625. 

Struce  (Jacob),  1849;  1904;  1925. 

Strutherus  (Guilielmus,  GuUelmus)  to 
the  Exiles  of  the  Palatinate  &c.  (28 

August  1633),  2254.     2272. 

1;  2277.  1,  2;  2382.  4. 

Struys  (Katerina),  712.  8. 

Stryppe  (Geeraert  van),  469.  4. 

Stuart  (Alexander)  to  Ambrosins 
Regemorterus  (15  June  1630), 
3034. 

Stuart,  king  of  England  [James  I.] 
(Jaecop,  James),  3463. 

Stuart  (Susanna  Margareta)  to  the 
London  Community  (1659),  3463. 

Stuckius  (Johann  Wilhelm),  testimo- 
nial in  behalf  of  Nicolao  Marini  and 
Arsenio  Heremita  (10  Auguat  1590), 
1191. 

Students,  979.3;  1343. 1  &c.  ;  1386 ; 

3157.  1,  2.    (of  the  London- 

Dutch  Church),    1810;    3137.  2; 

3181.    (for  the  Churohes  in 

Piedmont),  3312;  3313.    (of 

Hungary  and  Poland),  1938.  5. 

Stuer,  or  Arnoldus  Stcur,  Stuer  (Ar- 
noldus   de),    205    (note   4);    306. 

2  &c. to  the  London-Dutch 

Comm.  (5  June  1573),  361.     

353.  1  &c.;  371.  1;  1358.  7. 

Stump  (Paulus),  4373  (8). 

Stunynck  (Arnold),  3573. 

Stuper  (Jery),  3316.  3. 

Sturm,   Sturmius  (Johann,  Joannes), 

on  the  Lord's  Supper,  374.     

377.    to  Sir  Francis  Walsyng- 

ham  (29  January  1585),  866;  (14 
Aprii  1585),  869. 

Sturman  (George),  see  Sterman. 

Stutgardia,  p.  2941. 

Stutgert  (Peter),  4074. 

Styl,  Style  (Anthony),  437.  2. 

Style,  Stilus  Angliae,  315.  11;  330. 
6;  221.  12;  223.  8;  224.  4;  852. 
5;  853.  2;  889.  4;  885.  5;  865. 

3.   Style  of  the  EngUsh  Church, 

1318.    Brabantiae,   210.  4; 

373.  3;  315.  4.     communis, 

317.  4;  324.  5;  327.  3.     of 

HoUant,    283.    5.     papalis, 
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1016.  4.    rednctionis,  838.  5. 

(Old  &  New),  sao  (note). 

Styles  (Matthias),  as35. 
SoAvius  (Andreas),  1903  ;  2695. 
Soavias  (Capt.  Guillaume),  see  Suder- 

man. 
Sabkovia,  see  Sobkovia. 
Subsidy,  184».     (first),   1782. 

(Third),    ie»0.    1.     of 

Tonnage  and  Portage  (Poundage), 

43SO.     Subsidies,   1441.  3; 

1789;  179S;  1844;  1846; 
1936;  aoes;  4336. 

Sudberry,  Southern,  p.  2962*,''. 

Saderhwsen,  963.  2. 

Snderman,  Zudemian,  Zaìderman, 
alias    Suavìus    (Capt.    Guillaume), 

977.  1;  980.  1;  996.  1.     to 

the  Dutch  and  Frencb  Consistoriee, 
London  (2  September  1585),  996. 

Stides  (Tobvas),  3334. 

Sudt  Holland.  see  .Si.MrA-HolIand. 

Sneci,    3198.    2;    3301.    2;     3338. 

Succia,  3675.     Sueeiae 

Bex,   3134.  2;    3135.  13;  3169; 

ai70;  3186.   Suecorum  Rex, 

3138.  2.     Suedoìs,  3573.  13. 

— —  Suecicum  priesìdium,  3364.  2. 
See  fnrther  Sweden. 

Siindelbacensis  Classis,  see  Sundelba- 

ceiui»  Classi». 
Snerius  (Marcus),  see  Zuerim. 
Snevia,  1917.  3. 
Suevus  (David),  p.  2947. 
Siiwerkrop  (John  Bruhn),  4373  (note 

3);  4381;   4390;  4394;  4307; 

4808. 
Sneyts  (P.  ?),  873.  4. 

Snffolk,  Suflolcke,  1339.  (i;  1494.  2; 

3807.    4;     4866.       Suffolk 

Clotb,    1686. 
Snffolk  (Thomas,  first  Earl  of),  1701; 

1738.   4.     (Theophilus,   2nd 

Earl     of),     1874;     3065.       

(James,  3rd  Earl  of),  3836. 
Sugben  (Thomas),  1400. 
Suinardus,    Hassns    (Valentinus),   p. 

2941. 
Suinarton  (Sir  John),  see  Swinnarton. 
Suisaes  (Frencb),  see  Switzerland. 
Saite  (Josias),  see  Shute. 
Sulana  Classis,  p.  2943. 
Sullott  (Jan),  see  Selot. 
Sumatra,  4334. 
Snmenes,  3818  (note  2). 
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Summer,  Summerus  (Georgius),  1906. 
10;  1934.  C;  1937.  6;  1953.  6; 
1954.7;  1962.5;  1968.7;  1977. 
8;  1985.  5;  1987.  4;  1990.  

to     Ambrosius     Regemorterus     (14 

August  1G21)),  1992.     1994 

2003;  2010;  2027;  2032.  5 
2042  ;  2069;  2072;  2076 
2100;  2114;  2132;  2134.  12 
2135.  4;  2148;  2156;  pp.  2941 
2959.     See  also  Somnier. 

Summeria  vidua,  p.  2946. 

Sumner  (William),  see  Somner. 

Sundelbacensis  Classis,  p.  2943.    

Siindelbacensis  Classis,  p.  2947. 

Sundt  Mattehues,  a  ship,  3172. 

Sunnen,  Sunum  (Pieter  van),  see 
^uijnen. 

Superiuteudens,  Superintendent,  Su- 
periutendant,  the  Superintendent 
of  the  Foreign  Cburches  in  England, 
especially  those  in  London  (i.e.  the 
Bishop  of  London),  the  first  having 
been  John  a  Lasco,  14.  4;  118.  4; 
122.  1,  13<';  130.  4;  132.  18,  16; 
135.  19;  137.  1;  182.  2;  328. 
8;  554.  3;  562.  1;  637.  4;  641. 
1;  739.  3;  747.1;  758;  835.  1; 
1213.  3;  1657.  3;  1659.  5; 
1660.4,  5;  2658;  3710;  4036. 
27;  4047;  4070;  4149;  4152. 
4154;  4159.  1;  4162;  4170; 
4174;     4195;      4409  — 4413. 

Superintendent  over  Sandwich 

(Archbisbop  of  Canterbury),   346. 

4.     Superintendent  and  Minis- 

ters  of  the  London-Dutch  Church, 
4321.     See  also  BUhop  of  London. 

Superior  Archipalatinatus,  see  Pula- 
tinate  (Upper). 

Suredoncius  (Guilielmus)  testifies  con- 
ceruing  Justus  Larenus  (21  Juue 
1649),  3042. 

Surrey  (County  of),  1417.  3;  1484; 
1491.  3;  1668.  14;  1807.  1; 
3837;  3041.9;  3808.3;  4388 
(note  5). 

Surtijnes  (Enoch),  3637. 

Surveyors  of  London,  see  London. 

Susan,  422.  2. 

Susceptores,  in  baptism,  92.  2». 

Susenier,  Sussené  (Adam),  2500 
(233);  2693;  3013.  12. 

Sussex,  1749  (note  1);  3808.  3. 

Sutch,  alias  Schorstien,  or  Schorstig, 
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Scherstig  (Jurine,  Georgius)  to  the 
Lo.ndon-Dutch  Church  (10  Septem- 
ber 1646),  2871.     2888. 

Suter  (Thomas),  3620. 

Suthovius?  (  ),  1593.  4. 

Sutou  (Robert),  2946. 

Sutorius  (Leonhardus),  p.  2946. 

Sutphen,  211.  1.   (theEarldoms 

of),  1747.  3.     See  also  Zutplien. 

Sutton,  in  Sussex,  1749  (note  1). 

Sutton   (James),     1588.    4;    1938; 

3364.    petition  to  the  Lou- 

don-DutchCongregation  (circa  1626), 
4366. 

Sutton  (Zacharias),  4349. 

Suutwerck,  see  Southwark. 

Suyder  (Peter  de),  see  Sityder. 

Suydland,  3488. 

Suydtwerck,  see  Soutlnoark. 

Suylant  (  ),  4360. 

Suijuen,  Snynius,  Sunum,  Sunnen, 
Zuuncn,  Zunum,  Zuynen  (Petrus, 
Pieters  van),  3264;  3267;  3269 
—3272;  3276;  3277;  3280; 
3293;  3307;  3311;  3313; 
3428;  3433. 

Suijs  (ilichiel)  to  his  wife  Janneken 
Suijs  (8  July  1585),  989. 

Suijs  (Susanneken),  989. 

Suijt  (Nathanel,  Nathaniel),  2438; 
p.  2957. 

Suythampton  =Sou<AaHjp(on,  q.v. 

Suythollant,  see  SoHt/i-HoUand. 

Swaerte  (Anthonius  de),  see  Algìioet. 

Swaerte  Wael,  251.  2. 

Swalden  (William),  3006.  6. 

Swale  (  ),  1698. 

Swallius  (Henricus),  1880. 

Swallow  (Francis,  Franciscus),  3630. 
7;  3689. 

Swalmius  (  ),  3677. 

Swanne  (Sliip  the  White),  1403. 

Swarte  (Anthonius  de),  see  Alghoet. 

Swartveld  (Elisabeth),  4224. 

Swatesius,  S\vatoschius(Johan),2275. 
4;  2361. 

Swedeu,53;  2026;  2262.4;  2416. 

7.      (Queen    of),   3149.    1. 

(Strangers    in),    53.      

Swedes,   4234.   4.    Swedish 

garrison,   2416.   3.      piracy, 

3525.       Swedish     pirates, 

3503.  2.  See  further  Succi,  Succia 
&a. 

Swedland,  3149.  1. 
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Sweer   (Cornelis   Andriessen),    3500 

(301). 
Sweer  (Jooris),  1449. 
Sweers,     Sweres,     Swers     (Léonard), 

1778.    4;     1865;     1898.    3,    5; 

a074. 
Sweerts,   alias   Tol   (Mr.s),    1863.   7. 

See  also  Constantia  van  Geel. 
sweet  wines,  1834. 
Swengfeldius,      Swencfeld,      Swenck- 

feldius  (Gaspar),  170.  3,  4;  362. 

17,  22''. 
Swerea  (Léonard),  see  Sweers. 
Swerinohusius  (Caspar)  to  the  London- 

Dutch   Community   (20    December 

1584),  951. 
Swers  (Léonard),  see  Sweers. 
Sweten,  Swieten  (Adriaan  van),  SII. 

8;  251.  1. 
Sweting  (He.),  1624.  3. 
Swetzen  (  Le),  3563. 

Sweybruggen,  see  Zweibriicken. 
Swieten  (Adr.  van),  see  Sweten. 
Swinfen  (  ),  4211. 

Swinnarton,   Suiuarton,   Swynnerton 

(Sir  John),    1732.      to  the 

Privy  Council   (9   February  1613), 

1733.     1735. 

Swinten  (  ),  4126. 

Swiss    Chapel,    Moor    Street,    Seven 

Dials,  4277  (note  2). 
Switzerland,    Switserlant,     Sohweitz, 

11;  12;  36;  99;  2126;  2262. 

4;  2673.  7;  4359.  4.   

Swissers  Nation,    2239.    2.     

Swisses,2772. 1(5.  Suisses  (French), 

3572.  13. 
Swol,  SwoUe,  369.  2;   1722  (note6); 

2283.     See  further  Zxoolle. 
Swijghers  (Loowis  de),  1533. 
Swyndregt  (Community  of),  3961. 
Swynfort,  2314.  2. 
Swynnerton    (Sir    John),    see    Swin- 
narton. 
Sy,  Sye  (Adrian,  Adriaen),  1489.2; 

1490.  3;  1608.  8;  4341.  2. 
Sijbrandus  (  ),  1897.  2. 

Sydenham  (Col.  William),  3164.  4. 
Sylman  (Warner  Evirts),  3692. 
Sylva-Ducis,  2831.     See  also '«  Her- 

togenbosch. 
Sylvanus  (Georgius),  see  Siìvamts. 
Sylvebois  (Nicolas),  see  Silvebois. 
Sylvlus  (Guilelmus)  to  Pieter  vanden 

Kerckhoff  (25  October  1570),  163. 


Symbolum  Athanasij,  362.  21. 

Symes  (.John),  1433.3;  1434. 

Symoens  (Jacop),  618. 

Sijmoens  (Kaerel),  1244;  his  son 
Isack,  1240;   1244. 

Symon  (Pieter),  4354. 

Sijmon  (Anthonis  de),  823.  8. 

Sijmons  (J.),  1346. 

Sijmons  (Maartje),  4222. 

Symons  (Marcus),  4047. 

Symons  Serm.,  2896. 

Synod,  317;  318.1;  3427;  3430; 

3431.    Synods  (Continental), 

181;  196;  302  ;  311;  321.  2; 
739.  3. 

Synod  of  dispersed  Netherlandish 
Communities,  159;  171;  174. 

Synod  in  Holland,  266.  3;  300.  3; 
314  (note  2);  346.  2,  3;  530; 
1724.  3;   1938.  4. 

Synod  at  Amsterdam?,  3101.  3. 

Synod  of  Antwerp  (in  1584),  at  Dor- 
drecht  in   1574,   at   Middelburg  in 

1581,  at  Etnden  in  1571.    of 

the  Dutch  Churches  in  England;  of 
the  Churches  in  France;  of  the 
Walloon  Churches  of  Holland  & 
Zeeland.  and  at  Maastricht;  of  the 
two  Foreign  Churches  of  London: 
see  these  headings. 

Synssen,  see  Sincksen. 

Syntgers,  Sintgens  (Thomas),  188S. 
1°. 

Synxen,  see  Sincksen. 

Syriac,   2168.  4.     Syriac   lan- 

guage,  1646. 

Syringus  (Joachimus),  p.  2947''. 

Sijtzama  (  ),  1037. 

Syraddon  (Lake),  p.  164,  note  2. 

Sijxty  (Claertijen),  3772. 

Szakius  (Franciscus)  to  the  London- 
Dutch  Church  (6  October  1664), 
3657. 

Szarowetz  (Hincon),  2268.  4. 

Szendrei  (Franciscus),  3539. 

Szombachi  (.Johannes  R.),  3639. 

Tabbaert  (Artus),  1347. 

Taok  (Thomas),  226.  21;  340.  3. 

Taelman     (Mintgen,     the    widow    of 

Pieter),  1366. 
Taeijspijel  (Janeleij),  3687. 
Taeijspyele  (Fransoijs),  see  Tayspill. 
Taffin,    Taffyn,    Tafyn     (Jan,    Jean, 

Joannes,  Jehan),  177.  7;   215.  2, 


8;  226.  2;  269.  7;   502.  6;  617. 

4;    718.  7. 

Taffin,  Taffijn  (Jacques),  to  the 
Ministers  and  Elders  of  the  London- 
French  Church  (18  May  1578),  550. 
667.  1. 

Taffin  (Osee),  2691. 

Tafijn  (J.),  3926  (note  2). 

Tahonrdin  (Gabriel),  4188;  4199. 

Taillour,  Tailour  (Kalphe,  Ralph), 
1489.  1-5. 

tailors,  1666.  4.  Tailors  (Mer- 
chant),  1689.    (Demanda  of 

the  Company  of  Merchant  — )  of  the 
Strangers  of  that  Mistery  in  London 
(March  1609),  1688. 

Tainturier,  Teinturier,  Tintnrier  (Flo- 
rentin,  Florintin),  2336;  2643; 
2646;  2550;  2563;  2558; 
2569;  2662;  2948.  1;  3963 
(note);  2971.  4;  3975;  2989; 
2994;  2998. 

Talbot,  Talbott  (       ),  418S;  «188. 

Tallages,  4326. 

Talle  (Samuel  le),  3730;  3731. 

tallow,  307.  3;  892.  2. 

Tamisz  (Pieter),  4222. 

Tampoen  (Franchois,  Francois,  Fran- 
scoys,  Fransoys),  2479;  3480; 
2484;  2601;  2831;  4338.5. 

Tanbergh,  3306  (note). 

Tankrie  (Charels),  3460. 

Tanner  (Thomas),  3013.  10. 

Tannes  (widow  Anna),  3316.  5. 

Tapestry,    98.    7;     3117.    1.     

tapestry  at  Mortlake,  see  Mortlake. 

Tartarica  gens,  3539.  — — -  Tartars, 
8643  ;  4406. 

Tate  (  ),  2963. 

Tatersall,  TattersaU,  Totersell  (Wil- 
liam), 3696.  7;  3741.  2,  3;  3758. 

Tatnam,  3563.    Tatnam  high 

cross,  4372  (8). 

Tavems,  3038. 

tax  of  one  per  Centum,  1838.     

tax    on    silk    goods,   2442.     

taxation   (new)   at    Norwich   (q.v.). 

taxes  on  Netherlanders  in  Can- 

vey  Island,  q.v. 

Taylor  (Carolina),  4184. 

Taylour  (Jeremy)  of  Repentance,  2886. 

Tayspil,  sen.  (Daniel),  3242;  8818; 
3346. 

Tayspil  (Daniel),  3783;  3808  ; 
3820;  3823; 3826;  3840. 
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Taijspil,  Taijspill  (Jacob),  3687; 
3783;  3803;  3830  ;  3833; 
3835;  3840;  3044. 

TayspU,  Tayspill  (Joores,  Joris), 
1803;  3778;  3788;  38SS  ; 
3348. 

Taijspill,  Tayspcll  (Carel,  Charles), 
8830;  8835;  3899;  3971; 
4006;  4030. 

Tayspill,  Taeijspyele,  Taijspijl  (Fran- 
coijs,  Fransoijs),  3778;  3788; 
3813;  4094. 

Tayspill,  Thaijspill  (Micbiel),  3687; 
8840;  3944;  3971;  4006 ; 
4030;  4094;  4101;  4104. 

Teachers  of  Children,  1179.  2. 

Teekmannns  (Arnoldus),  1903. 

Teelinck,  Tellingius  (Maximiliaan), 
1886.  20,  24;  3088  (note). 

Teellinck,  Teellync,  Tcelyng,  Teelynck, 
Teelink,  Teelingh,  TeilinR,  Teelinck 
(Johannes),  3798;  380S;  3816; 
3841—3843;  3135;  3133.  1; 
8538.  4. 

Teellinck,  Teellynck,  Telingins,  Tee- 
linck  (Willem,  Wilhelmiis),   1867 

(note).     to  the  London-Dutch 

Comm.  (5  Aprii  1627),  1860.    

1876;  1880;  1886.  23;  1901. 
4;  3068. 

Teellync,   Teelinck   (  ),   3578  ; 

3766. 

Teelynck,  Teelyng  (Johannes),  see 
Teellinck. 

Tegalarins  (Hermannas),  3891. 

Teiling  (Johannes),  see  Teellinck. 

Teintarier  (Florentin),  see  Tainturier. 

Telenns  (Wilhelmus),  see  Thilenu». 

Telinck's  PTOctira.  3936  (note  2). 

TeUer  (Oloff),  4008.  35  ;  p.  2706*. 

Tellingias  (Max.),  see  Teelinck. 

Telone»  (  ),  744. 

Temmerman,  alias  Catron  (Antony 
de),  871.  1  &c. 

Tempé  (Jasper),  3796.  4''. 

Tempie  (Maior),  8340. 

Templum  Domini  Jesu,  Templum 
JesQ,  Tempie  of  Jesus,  or  simply 
Tempie  or  Templum  Fratrum  Au- 
guttinentium  (q.v.)  —  the  London- 
Dutch  Church,  q.v.,  14.  3;  1667. 
l<l!C.;  1659.  1  &c.;  1660.  4  die.  ; 
1680.  1;  1691;  1693;  1733.  1; 
1735;  1773;  3419;  3641; 
3658.  3. 

CH.  HI. 
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Tenby  Langhorne,  4333.  2. 
tenements    belonging    to    the   Dutch 

Church,  see  London-Dutch  Church. 
Teng  (Henry),  885.  4. 
Tengiet  (  ),  345.  3. 

Tenys  (Cornelis),  1886.  7  &c. 
Terentianus  (Julius),  8;  17. 
Tereus  (Louis),  see  Tiry. 
Tergoes,  3055.     See  also  Goes. 
Tergoude,  353.  2.     See  also  Goude. 
Teri  (Louis),  see  Tiry. 
Temeusen,  3513. 
Terry  (Abel),  see  Thery. 
Tery  (Jan),  3147. 
Tesch  (Mrs  van),  4385. 
Tessei,  309.  .5. 
Tessemaker    (Peter),    3638;    3639; 

3641. 
testes,  93.  l'.  See  also  Compatres  and 

Conimatres. 
Tetfoort,  see  Thetford. 
Teunis  (Jacomynken),  4336.  3. 
Teunissen  (Hugo),  3130. 
Teunissen  (Pieter),  3096. 
Teutonica,   Teutbonica  Ecclesia  (the 

Lonrfoji-Dutch  Church,  q.v.),  364  ; 

1759.      Theutonica    lingua 

(the    Dutch    language),     503.    2  ; 

1383.    6.      Teuthonici    viri 

(Dutcbmen),  344.  2.  Teutsche 

Gemeiue    (Dutch    Community)    in 

London,  330S. 
Teutschlaud    (Germany),    3760.    4. 

See  also  Germania. 
Textor  (Johannes),  3586. 
Thake  (Steven),  4337. 
Tbames  (River  of),  1863.  1. 
thanksgivingday,3001. (public), 

3737. 
Thaijspill  (Miehiel),  see  Tayspill. 
Thecleet  (Micbiel),  1043. 
TheeuB  (Lodewijck),  1083. 
Theeuws    (widow    of    Isaac),    3600 

(412). 
Theilleur,    Thulier,    Tuillier    (John, 

Jan,  Jean  Le),  1863.  5;  1864.  1. 

is  discharged  from  payingPirate 

money   (26   August    1627),     1898. 

3870.       See    also    Letheul- 

lieur. 
Theissius   (The  widow   of   Georgius), 

1948.  3. 
Thelenius  (Wilhelmus),  see  Thilenus. 
Theobaldes  (the  Court  at),  1801. 
Theodoretus,  363.  16",  16». 
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Theophilns,  see  Ryckewaert  (Karolus). 

Thery,  Therry,  Thiery,  Terry  (Abel), 
3913.4;  3014.  5;  2033;  3030; 
3048;  3078.  8. 

Thetford,  Thetforde,  Thetfordt,  Thet- 
fort,  Tbetfortb,  Thetfoerd,  Thet- 
foorde,  Tetfoort,  Thetfoort,  Theth- 
forth,  Thetbforde,  Thedtfoort,  Det- 
foort  (The  Dutch  Community  of) 
to    the    London-Dutch    Comm.    (.'> 

March  1574),  383.  312  (note 

2);    317.  3.     send   Deputies 

to  the  CoIIoque  of  15  March  1575, 

330.     341.1;  348.2;  355. 

1;  385.  1.  to  the  London- 
Dutch  Comm.  (12  May  1576),  387. 

to  the   CoUoque  of  21   May 

1576,  301.     401.  3  ;  406.  1. 

to  the  London-Dutch  Comm. 

(10   November   1576),    431.     

433.    3;    457.    1;    516.    o.     

to   the   London-Dutch    Comm.    (13 

Aprii  1580),  640.    644.    

to    the    London-Dutch    Comm.    (7 

February  1581),  688.     to  the 

Synod  of  the  Anglo-Dutch  Churcbes 
at   Sandwich   (21    February    1581), 

603.     to  the  London-Dutch 

Comm.     (30     March    1581),     704. 

711.  to  the  London- 
Dutch  Comm.  (1  August  1581), 
738;    (6   August   1581),   730;  (10 

August   1581),  733.     to  the 

Colloque  of  August  1581  (25  August 

1581),    736.     send   Deputies 

to  the  Colloque  of  1581  (25  August 
1581),  737.  to  the  London- 
Dutch  Comm.  (23  October  1581), 
748;  (12  February  1,582),  770; 
(3  February  1583),  834;  (4  March 
1583),  843  ;  (26  August  1583),  862  ; 

(13  Aprii  1584),  0O3.     1106. 

1;  1130.  2. 

Theutonicus,  see  Teutonica. 
Thevelin  (Wallerand),  840.  15.    

to  the  London-French  Church  (30 

Aprii  15s3),  851. 
Thewes  (Abraham),  054. 
Thiel,   Thijel  (The  Reformed  Church 

at)    to  the    London-Duteli    Comm. 

(10  May   1607),    1678;    (2  August 

16071,1681.  (Euglish  Soldiers 

at),  1678.  3. 
Thiele,    Tbielt,    530.     1  ;    543.    2  ; 

1503.  8. 

392 
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Thielen  (Wil.  van),  see  Thilenus. 
Thielt  (Thomas  van),  see  Tilius. 
Thierence  jun.  (Anthoni),  4364. 
Thierens  (J.  A.  and  Cassier),  4236. 
Thieri  (Louis),  see  Tiry. 
Thiery  (Abel),  see  Thei-y. 
Thiery  (Louis),  see  Tiry. 
Thieullier  (J.  L.),  3360. 
Thileu  (Wil.  van),  see  Thilenus. 
Thilenus, Tliilenius,  Tilenus,  Tilenius, 

TylcneB,orvanTielen,Telenus,Thele- 

nius  (Gulielmus ,  Guilhelmus,Wilhel- 

mus,Wilhem), 1817— 1821;  1823; 

1830;  1830;  1858.  6;  1867; 

1868;   1873;   1876;   1881; 

1882;  1886.  9;  1895;  1905. 

10;  1926;  1931.  4;  1940.  1; 

1949.  4;  1955.  6;  1856.  6; 

1971.  5;  1972.  3;  1973.  4; 

1986.  to  the  London-Dutoh 

Comm.  (27  August  1629),  1993  ; 

(22  September  1629),  1999.  

2004;  2041;  2048 ;  2051; 

2053;  20S4 ;  2055 ;  2058; 

2070;  2083;  2084 ;  2094; 

2107;  2112;  2137.2;  2147; 

2210.3,  7;  2351;  2641;  4357; 

p.  2956. 
Thioise    Eglise,    637.    1.     See  also 

Londort-Duteh  Chureh. 
Thirry  (John),  4354. 
Thoby,  4168. 
Thoit  (Estienne,  Estien,  Estiene  du), 

2328.4;    2037;    2008;    3027. 

6;    3032.    5;    3054.    4;     3062; 

3169.  7;  3173.  7;  3558;  3561. 
Tholen,  1267. 
Tholose,  88.  8. 
Thomae  (Albertus),  2966. 
Thomare,Thoomare  (Paschier),  1428  ; 

1420. 
Thomas  (Gabriel),  p.  2962». 
Thomas     ap    Kichard     Thomas    ap 

Trayern,  170.  1. 
Thomas  ap  Eichardi  ap  Rossi,  3. 
Thomas  ap  Eychard   (Jenkin),   179. 

10. 
Thomas  ap   Thomas  de   Comorgom, 

170.  6. 
Thomas  de  Comorgom  (Thomas  ap), 

170.  6. 
Thomason  (  ),  3155  (note  1). 

Thomassen  (Henryek),  2130. 
Thomson  (Maurice),  3057.  3. 
Thoomare  (Paschier),  see  Thomare. 
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Thoor  (Petrus  van),  3209  ;  3218.5; 

3220  (note  2). 
Thorenius  (Gualtherus),  962.  2. 
Thoris     (Lysbet,     wife     of    Jaques), 

2150. 
Thorn  (Petition  of  the  City  of)  to  ali 

Protestants  in  Great  Britain  (Aprii 

1757),  4234.      4236. 

Thorney,  see  Tom. 

Thornton  (Peter),  1732. 

Thorpe  (Eaphe),  1717. 

Thorunium,  2268.  4. 

Thournhoudt,  533.  6. 

Thrasher  (  ),  3166  (note  1). 

Thread-diers  and  Twisters,  1287.  2; 

1770;  1857.  10. 
Threasurer  (Mr  ),  1814. 

Throgmorten,      Thromorton      Street 

(houses  in),  3738;  3751;  3768. 
Throkmerton  (Jo),  1634.  1. 
Throor(  Jacob  Jacobs,  or  JakopJakops), 

3438. 
Throor  (Sara),  3438. 
Thiirschenreutensis  Classis,  p.  2947''. 

See    also     TUrschenreuteiiMs 

Classis. 
Thulier  (Jan  Le),  see  Theilleur. 
Thauis,  see  Tunis. 
Thuringia,  2134.  2. 
Thurloe  (Jo.),  3180. 
Thijel,  see  Thiel. 
Thynne  (Tho.),  3664. 
Thysse,  of  Vere  (Burgomaster),  3847  ; 

3848. 
Thijsse,  Tissen,  Tijsseu,  Tysson  (Fran- 

ohoijs,  Francoys,  Francois,  Francis) 

to   the  London-Duteh   Chureh   (18 

September     1646),     2870.       

3013.  12;  3680  (note  3);  3708; 

3742;      3744;      3748;      3777; 

3784;      3847;     3861;     3868; 

3867     (note    1);     3883;    3887; 

3812;      3932;      3936;      3861; 

3972;     4003;     4012  ;      4028 ; 

4038.  5;  4054;  4083  ;  4118. 
Thijsse  (GijUijs),  2870. 
Tiacken  (Hermen),  p.  2963'. 
Tichbourne  (Robert),  2719. 
Tidderley  (Mary),  4047. 
Tieffenbach  (  ),  2135.  11. 

Tielen  (Wilhelmus  van),  see  Thilenus. 
Tielt  (Thomas  van),  see  Tilius. 
Tienen,  620  (note  2);  706.  1. 
Tierens  (Anf),  3013.  1. 
Tierens  (Francis),  3957. 
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Tieri,  Tiery,  Tierye  (Louis),  see  Tiry. 

Tìgh  (  ),  3340. 

Tigurini,  1985.  3.     See  also  Z-urich. 

Til  (Salomon  van),  3816. 

Tilenius,  Tilenus  (Wilh.),  see  Thilenus. 

Tilgener  (Daniel),  p.  2946. 

Tilier  (  ),  2830.  10. 

Tilius,  or  Thomas  van  Thielt,   Tielt 

(Thomas),  488.  4;  488.  2.     

to  JacobuB  Eegius  (20  August  1377), 

484.     666.    5;     604.    7,    8; 

623.  5;  664.3;  863.7,9;  886. 
4. 

Tilli,  Tilly,  TyUius  (General  Conni 
von),  1833  (note);  2134.  4;  3136. 

12;  2170.  2. TilUanus,  Tylli- 

anus  exercitus,  2134.  2;  2148. 
2. Tilliani  milites,  2136.  3. 

Tilman  (Hans),  4836.  8. 

Timmer  (Joris),  p.  2707'. 

Timothée,  122.  5. 

Timotheus  (  ),  1868. 

Tinnekens  (Hermanus),  4222. 

Tinturier  (Florentin),  see  Tainturier. 

Tion  (Franchois),  2407. 

Tipoost  (Paul),  see  Typoots. 

Tippcn  (John),  2623. 

Tipperary,  2686. 

Tirens  [wrongly  Tireus],  sen.  &  jun. 
(Antonius),  2600  (57,  58). 

Tirens  (Francoys),  3147. 

Tiry,  Teri,  Tereus,  Tieri,  Tiery,  Thieri, 
Thiery,  Tirs,  Tirey,  Tierye,  Tiri, 
Tirrey,  Stierey,  Stiri  (Louis,  Luis, 
Lowys,  Louys,  Lowis,  Lewes),  82. 

2'.    to  the  Coetus  of  the  Three 

Foreign  Churches  of  London  (6 
October  1579),  626;  (6  Aprii  1580), 

637.  641. 1  &c.;  648. 1,  note 

5;  747.  1,  3;  748;  760.  4  &c.  ; 
766.  3. 

Tise,  Tisse,  Tissen,  Tyssen  (Jan,  Jean, 
Jehan,  Johan),  2667  ;  2681  ; 
3083.  5;  3308;  3326;  3887; 
3730;  3731. 

Tisselworth  for  Istleworth,  now  called 
Isleworth,  3663. 

Tissen  (Francois),  see  Thijsse. 

Tissen  (Johan),  see  Tise. 

Tisserants  (strangers),  3002.  5*. 

Tite,  122.  5. 

Titius  ,  642.  5. 

Tjabbesdr!  (Ytgen),  1123.  1. 

tobacco,  1768.  3. 

Tobias ,  4084. 
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Tobolecias  (Johannes),  2368.  4. 

Tobyas,  334.  1. 

Toeback  (Joos),  and  bis  wife,  633.  1. 

Toepken     (Christopher),    41S4.    21. 

to  the  London-Dntch  Chnrch 

(29  December  1721),  4408.    

4173  (Tocphen). 

Tel,  Toll  (Jan,  Jean),  1863.  6;  1866. 

and  his  wife,  1864.     See  also 

Qeel  (Constance  van)   and  Sweerts 
(Mrs). 

Tolen,    Tollen,    1886.    5    &c.    

Toien  (Classisof  ter),  1884;  3640. 

Tolens  (Mayken),  4386.  11. 

Teli  (Jan),  see  lol. 

Toll  (Comelina  de),  3063. 

Tollen  (Classis  of),  see  Tolen. 

Tobnezzo,  USO. 

Tolner,  Tolnerus,  Tollner  (Ambrosius) 
1834.6;  183S;  1037.  6;  1083 
6;  1054.  7;  1063.  5;  1068.  7 
1077.8;  1088.5;  1087.4;  1004 
3003;  2010;  3037 ;  3030 
3033 ;  a042 ;  3O60 ;  3073 
a076;  3100;  aiOl;  3114 
3133;  3134.  12;  3138.9;  3148 
3186;  3160;  3170;  3186 
3308;  3306;  3307 ;  3314 
3333;  3338;  3338;  3336.  7 
3380.  5;  3363.  7;  3363.  5 
3364.  0;  3378.  H;  3383.  6 
3801.  7;  3836.  6;  p.  2945. 

Tomaere  (Jan),  1670.  2. 

Tomaaon  (Georgiua),  3865  (note  2). 

Tombe  (Tho.  de  la),  1888. 

Tomson  (Jofl*),  4371. 

Tomson  (  ),  3147. 

Tonge  (Richard),  1608. 

Tongreau  (Abraham),  1641. 

Tonsende  (Henrj),  088.  1. 

Tonsor  (Johannes),  3110. 

Tops  (Perjnu),  04O.  .3. 

Toraert  (Lynken),  4336.  5. 

Torga  in  Misnia,  3368.  4. 

Tori»  (Lysbet,  wife  of  Jaques),  3136. 

Torn,  Thorney,  Tourn  (The  Foreign 
Ck>mnianity  of)  to  the  two  Foreign 
Communities  of  London  (20  Decem- 
ber lt;.>5),  33O0.  (The  Com- 
munity of  Strangera  at)  to  the 
French  and  Flemish  Churches  of 
Ijondon  (8  February  1656),  3338. 

(The  Flemish  Congregation  of  ), 

to  the  two  P'oreign  Consistories  of 
London  (4  Aprii  1656),  3887. 
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Torvelt  (George  van),  1147.  1. 

Tossanus  (Daniel),  lOlO.  2,  3;  1186. 
4;   1863.  4. 

Tossanus  (Paulus),  3306.  2. 

Totersell  (William),  see  Tatermll. 

Totnes  (Earl  of),  10 14. 

Tongh  (David),  4143;  4104;  4108. 

Touillet  dit  des  Eoches  (Jaques),  see 
Roche». 

Toulé,  Toulet  (Jacque),  3048  ;  3054. 
5. 

Touley  (James),  3053.  4. 

Toupé  (Adrien),  405.  4. 

Tourloyt  (Roger),  see  Turlot. 

Tourmage  (Matteus),  p.  2959. 

Tourn,  see  Tom. 

Tonmemainne,Tournemannua,  Turne- 
mainnus    (Matthaeus),     103O.    4  ; 

106O;     1070.      testimonial 

concerning    Johannes     Pithan    (23 

September     1631),     3116.       

3117.  5. 

Tournoute,  see  Tunihout. 

Tours,  3031.  7;  3047. 

Tower  Forts,  3041.  5. 

Tower  of  London,  374;  3685. 

Townsend  (Chauncy),  4312. 

Townsend  (Jacobe),  3330. 

Townsend  (Mrs  Thomas),  Petition  to 
the  Elders  of  the  London-Dutoh 
Church  (24  Aprii  1656),  3330. 

Townsin  (Thomas),  3800  (.353). 

Towse  (John),  3710. 

Trabius,  Frisius  (Isbrandus,  Ysbran- 
dua,  Isebrandus),  333  (note  1); 
387.  1;    388.  4;   380;    316.   7; 

334.  5.    to  the  Dutch,  French 

and  Italian  Ministera  of  London  (27 

February  1576),   870.     380. 

1;  307.  1;  403.  1,  5;  408.  1; 
434.  1;  436.  1;  430.  1  &c.;  464. 
5;  470.  2,  3  *c.  ;  404.  3;  S06. 
2  &C.;  8SO;  554.  3;  863.  1,  3; 
574.  1,  2;  578;  877.  2;  606.  7; 
633.  2;  063.  9.  Also  called  Bai- 
kius,  q.v. 

Trace,  Tracey  (Margrit,  Margret,  Mar- 
grett),  3488. 

trade,  3040.    Trades,  1387.  1. 

forbidden  to  Foreigners,  1665. 

(Subcommittee   for),  28  Aprii 

16.56,  3340.  (The  Subcom- 
mittee for)  to  the  Dutch  and  French 
Congregations  of  London  (3,  10,  24 
December     1656),      3363—3367. 
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Traders,    Tradesmen,    1666  ; 

3067.    4.     of    London    and 

Westminster,  3623;  2625;  p.  2966. 

4341.  4;  4346.  13;  4380. 

Traine  Oyles,  784.  1. 

Traitors,  474. 

Trajan,  3868.  9. 

Trajectina  Ecclesia,  see  Utrecht. 

Tranebands,  3156  (note  1). 

Transviliensis  Superattendens,  3866. 

Transylvauia,  Transsylvania,  3003. 
4;    3363.     4;    3642;     pp.    2943, 

2944.    Transylvanica  Ecclesia, 

3630.     Transsylvaniae  Prin- 

ceps:,  2228.  7;  3571. 

Trappes  on  the  Evang.,  2806. 

Trayern  (Thomas  ap  Richard  Thomas 
ap),  170.  1. 

Treasurer  (The  Lord)  to  the  Officerà  of 
the  various  ports  (2  September  1588), 

1125.     1153.  4;   1328  (see 

Burghley).    orders  the  staying 

of  ali  proceedings  against  Dutch 
Candlemakers  (24  May  1592),  1241. 
on  the  affairs  of  Jasper  Frede- 
rick   (13    February    1594),     1302. 

to  the  Lord  Chief  Baron  of  the 

Exchequer  (27  October  1594),  1314. 

— —  1880.     to  the  Officers  of 

the  Port  of   London   (27  January 

1598),  1403.    to  the  Attorney 

General    (23    June     1601),     1406. 

to  the  Lord  Chief  Justice  (15 

October  1601),  1506.    to  the 

Queen's  Attorney  General  (31  Octo- 
ber 1601),  1508.     1566  (Lord 

Buckhnrst)  ;    1582.      to   the 

Attorney  General  concerning  Handi- 
oraftsmen  (9  October  1606),  1674. 

1678.     to    the    King's 

Remembrancer  concerning  the 
Church-yard  of  the  London-Dutch 
Church  (17  October   1609),   1700. 

warrant   for   exporting  coarse 

wool   (5  June  1610),   1706.     

1716;  1766  (James,  Baron  of 
Ley);  1762;  1763;  1766;  1770; 
1874;   1014;  2066;  3735. 

Treion  (Moisses),  3584  ;  (and  his  wife 

Sara)  3685;  3627. 
Treion,  Tryoen,  Tryon  (Pieter),  2886; 

3168;      3586;      3627;      3628; 

4327  ;  his  widow,  3584. 
Treion,  Trejon,  Treions  (Sara,  Sarra), 

3627;  3628;  3633. 

392—2 
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Treions  (Elisabet,  Elisabeth),  368S; 
3627. 

Trejon  (Sara),  see  Treion. 

Trelcatius  (Luoas)  to  Johannes  Mar- 

quinus  (15  December  1596),  1364. 
Tremoglie  (Madame        ),  p.  2957. 
Treueman  (.Ioannes),  p.  2942. 
Trent  (Council  of),  16. 
Tresei  (Samuel),  see  Trezel. 
Tresikow  (P.  ),  4206. 

Trevirensis  ager,  2193.  3. 
Trevor  (Sir  John),  3164.  4. 
Trezel,  Tresei  (Samuel),  3896;  3899; 

3901;  3904;  3909 ;   3911; 

3944;   3946. 
Triootel  (Benjamin),  3669. 
Tridentini  (Trent)  venti,  2263.  1. 
Trimouìlle  (Madame  de  la),  3814.  4. 
Trinity  House,  1762. 
Trioen,  Tryoen  (Moddaert,  Modaert), 

692.  2  &c.\    his  wife  Sine,   Syne, 

692.  3. 
Trioen,  and  wife  Maria  (Moses),  2600 

(255). 
Trion  (Pieter),  1142.  2. 
Triplex  Cuneus,  1684. 
Tristram  (William),  1838. 
Tritheitae,  362.  21''. 
Trostelia  vidua,  p.  2946. 
Trostl  (Joannes),  p.  2947". 
Trois  (Pranchoijs),  823.  8. 
Tromp     (Johan,     son     of    Admiral), 

3528.  4. 
troupenninck  (marriage-penny),  992. 

1. 
True...,  360.  4. 

TrumbuU  (W.  ),  1914;  2066. 

Truntyr  (Hester),  2202. 
Truye,     Truyen,     Truwen     (Geraert, 

Geeraert,  Gheeraert)  to  the  Drapery- 

men  of  Colehester  (9  Ootober  1584), 

947.     948.  4:  960;   1030. 

1;   1033.  1;   1036.  1. 
Trijjon  (Francis),  4372  (8). 
Trijoen  (Abraham),  1532.  3. 
Tryoen  (Fransoys),  168.  6. 
Tryoen  (Moddaert),  see  Trioen. 
Tryoen  (Pieter),  459.  2. 
Tryoen  (Pieter),  see  Treion. 
Tryon  (Peter),  see  Treion. 
Tryon  (Joff"),  4371. 
Tseraerts,  Tseeraerts  (Jherosme),  226. 

16. 
Tucker  (Mary,  wife  of  Edward),  2784. 

10. 
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Tuokinck  (Anna)  to  the  London-Dutch 

Churoh  (1630),  2011. 
Tuckinok  (Jan),  3011. 
Tudman  (William),  4164.  27'. 
Inemowt  =  Turnhout  (q.v.). 
Tiirschenreutensis    Classis,    p.   2945. 

Ecclesia,    1924.    6;     1936 

1937.  6;  1963.  6;  1964.  7 
1962.  5;  1968.  7;  1985.  5 
1987.  4;  1994;  2003;  2010 
2027;     2030;     2032;     2100 

2206.    Tyrsenreuthensis  Pas 

tor,  1977.  8.  See  also  TMrschen 
reutensis  Classis. 

Tufftafaties,  4348. 

Tuillier  (Jean  le),  see  Theilleur. 

Tuin  &  Creutz  (Henrichua  Matthias 
Comes  et  Baro  a),  2365. 

Tulier  (Jean),  2336. 

TuUiohius  (Arnoldus),  1147.  1. 

Tulmetium,  1150.  4. 

Tumbeccia  vidua,  p.  2946. 

Tunbridge  Wells,  4034  ;  4035. 

Tunis,  Thunis,  1838;  2068.     

(Piratesof),  1898.  1;  2074.  1. 

Tupa  (Baron  de),  1938.  3. 

Turca,  Turck,  Turcs,  122.  11;  1996; 
2795;  2889;  3436;  3690; 
3642;    3786;    4339.   3;    4406. 

Turchia,  91.6.    Turcica 

gens,  3630.    Turkish  Pirates, 

2966.       Turkish    expedition    into 

Austria,    23.     Turky  carpett, 

hangings,  3674. 

Turcius  (Georgius),  p.  2947*. 

Turck  (Jan  Martssu),  187.  2. 

Tuiks,  Turkish,  see  Turca. 

Turlot,  Tourloyt  (Roger),  1360.  2. 
(Eachell,  his  widow),  1360.  4. 

Turnemainnus  (Matthseus),  see Toume- 
nminne. 

Turner  (Richard),  2719. 

Turney  (George),  4027. 

Turnhout,  Tuernout,  Tuyrnhowt, 
Tournoute,  Turnout  (The  Consis- 
tory  of  the  Reformed  Church  at) 
to  Jan  Beelen  (Ootober  1578),  680. 

604.    7;    606.    1;    611.    1; 

665.  2;   1508.  9. 

Turnor  (Baron),  3741. 
Turnor  (Robert)  3620.  5. 
Turnout,  see  Turnhout. 
Turris  London.,  see  Tower. 
Tuyrnhowt  =rMrH/wi(«  (q.v.). 
Tweecks,  Tweeck  (Tanneken),  1664. 1. 
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Tweeddale  (Earl  of),  3736. 

Tweedie  (Richard  Walter),  4316. 

Twisck  (Pieter  Jansz.),  3926  (note  2). 

Twisden  (Justice),  3738. 

Twuijver  (Jan  Van),  4218. 

Tyessen  (Claijs),  3001. 

Tyessen  (Pieter),  4363. 

Tyldestey  (Lambert),  4378. 

Tijle  (Hans),  1084. 

Tylenes,    Tylenins   (Wilhelmns),    see 

Thilenus. 
Tijlinge  (Heinrich),  1861.  1. 
Tyllius,  see  Tilli. 
Tìjmans  (Barnardt),  902.  2. 
Tijmens  (Wolter),  3701. 
Tymme  (Thomas),  412  (note  2). 
Typoots  (Paul,  Paulus,  Panwels),  013. 

2  (Tìpoost);  064;  1006.4;  1121. 

8;  1160.  4;  1176;  1190—1103; 

1383.  6;   1668.  1  (Typots). 
Tyrel    (Evan)    to    Caesar    Calandrili 

(7  July  1662),  3673. 
Tijroll,  706.  1. 
Tyrrill  (Justice),  3741. 
Tyrsenreuthensis    Pastor,     see     Tiir- 
schenreutensis E. 
Tijson  (Jannken),  3108. 
TiJBsen  (Francois),  see  Thijsse. 
Tyssen  (Johan),  see  Tise. 
Tijssen   (Pyeter,   Pieter),    3340.   11; 

3333. 
Tysson  (Francois),  see  Thijsse. 
Tzierick-see,  see  Zierikzee. 
Tzurich,  see  Zurich. 

Ubelman  (Johannes),  3644;  3647; 

3549  —  3661;   3663;   3667; 

3669;  3595.  5  (Ubelmans);  3698; 

3601— 3603;   3606  ;   3608; 

3609;   3634;  3666;   3089; 

p.  2964'. 
Ubìquitarissen,  638. 4. 
Uchtman  (Elhardus),  2660. 
Udall  (Ephraim),  2684  ;  3685. 
Udel  (Maria  Anna),  4222. 
Udeman  (  ),  2677. 

Uden  (Pieter),  see  Huden. 
Ulma  (Wouter  ab),  34. 
Ulmenses,  3675. 
Ulrich  (Johannes),  3306  (note). 
Ulster  (Province  of),  3067. 
Ultrajectum  =  D7rf  cftt    (q.v.),    3043. 

Ultrajectina  Academia,  2642. 

Ultraiectina  Provincia,  3166. 

UlynisiuB  (Ballus),  3306  (note). 
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Umstadium,  1919.  5. 

UnderbiU  (Tho.),  3866  (note  2). 

Ungarì,  see  Hungaria. 

Uniformity  (Act  of),  see  Act. 

Unitas  (ratrum  Bohemorum,  see  Bo- 

hemia. 
United  Netherlands,  or  Provinces,  see 

Netìurlaiidt. 
Untorp,  8631. 
Unwin  (Nath.),  8777. 
Upton  (  )  3676. 

Ursìnus  (Jacobus),  1958.  4;  1963.  7; 

1964.6;  1981.8;   1984;  3000. 

5;    3006;    3008;  3014 ;  3017; 

3034;     3035 ;     3038 ;     3036 ; 

3039  ;     3049 ;     3073 ;     307S  ; 

3086;     3108;     3119;     3138; 

3141;  3166;  3317. 
Ursinus   (Joannes),    te    the    London- 

Dutch    Comm.     (29    March    1605), 

1643.     1664.    4;    1897.  4; 

1873.  1;  p.  -294.5. 
Uaquadiensis,     Usquardiensis     (Bem- 

bert,  Bembertus),  96;  384.  2,  9. 
Usquert,  p.  2963». 
Ussher,   Bishop  of  Armagh  (James), 

3891. 
Usury,  336  (note  1);  344.  8;  347. 

1;  363.  1;  366.  2;  416.  3;  430. 

2;    431.  1;    433;    443.  1;  449; 

460;    463;    466;    496.    1    &c.; 

616.  1;  617.  1.     Woekeraers 

(asurers),  348.  3. 
Utenhove,  Utcnho\iu8  (Cari,  Carolus) 

38.    to  Joannes  Utenhovius 

(16  May  1561),   68;   (4   September 

1562),    73.     (1565);    98;    (7 

February  1565),  94 
Utenhovias   (Joannes,   Johannes,   Jo- 

han,  Jan),  6— 8;  IO— 17;  30;  31. 

to  Godfridus  Wingius  (18  Feb- 

roary    15.57),    33.     33—36. 

to  Godfridus  Wingius  (1.558), 

37.    38—41;  43;  46;  49; 

60;    66;    68;  60;  61;   68;   73; 

81.  3;  83;  86.     to  Gulielnms 

Cecyll  (17  March  1564),  86.     

87;  89;  91.  1  (Utenhobio)  ;  93. 
2<;  98—96;  1660.  4,  7;  1693. 
1»  (Wtenhovius).  See  also  Anna  van 
Koyegem. 

Utenhovius,  the  younger  (Joannes)  to 
Joannes  Utenhovius  (5  Juue  1565), 
96. 

Utgeest,  3763. 
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Utrecht,  Uijtrecht,  Wtrecht,  1034 
1619.  1;  1747.  3;  1870.  3 
1843;  3108;  3504  (note  2) 
3513;  35S5 ;  3631;  3646 
3663;  3665;  3751;  3836 
3844  ;  3043 ;  3043 ;  3066 
3087  ;  3136;  3159;  3197 
3306     (Utrick);     3331;     3337 

3703;       3730;       4363.         

Utrecht     Academy,     4090.      

(Church     of),     3595.      (The 

Classis    of),    4366.     . to    the 

London-Dutch  Church  (6  Novembcr 

1627),     1903.      (Community 

of),  3595.    (The  Magistracy 

of),  certificate  about  Jacob   Niffels 

(4    November    1631),    3133.     

(The   Professors  of),    3561.     

(Walloon   Community    of),    3781. 

See  also  Ultrajectum. 

Utricht,  Utright,  Wtrecht  (Dominious 

van),  1490.  7;   1508.  8;  4341.2. 

Utrick,  see  U  recht. 

Utthena  Ecclesia,  963.  2. 

Uijtrecht,  see  Utrecht. 

Uijtreght,  in  America  (Dutch  Com- 
munity at),  4010.  5''. 

V.  (N.         ),  3386. 

Vadder  (Heynderick  de),  4377. 

Vadders,  Widow  of  Piter  de  Scrijver 
(Lynten),  4377. 

Vadianus  (Joach.),  363.  17. 

Vaerde  (Cape  de),  3130. 

Vaerheyl,  Varheil,  Verheile,  VerheiUe, 
Verbellen,Verheyl,Verheyle(Domyn, 
Dominico,  Dominicke,  Dominicus), 
1143.   3;    1489.   3,   6;   1490.  2; 

1606.    5;    1608.   6.     to  the 

London-Dutch  Consistory  (Novem- 
ber 1601),   1509.     3031.  7; 

4341.  2. 

Vaers  (Margraitt),  4047. 

Vagout.sen  (Cat.         ),  3338. 

Valck  (Gellis),  987.  1. 

Valok  (Hans),  p.  2964». 

Valckart  (Dionys),  719.  6. 

Valcke  (Cornehs),  381.  1. 

Valckenaer  (Willem  de),  469.  4. 

Valckenier, Valckenijer  (Gillis),  3648 ; 
3837. 

Valckenier  (Jan),  3648;  3837. 

Valckenier  (Maria),  last  will,    3648. 

3837. 

Valckenijer  (Gillis),  see  Valckenier. 
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Valckereu  (Leo  van),  1855. 
Valdesiani,  160.  13. 
Vale  (Jan  van  de),  3398. 
Valencienne,  Valenciennes,  67;  861. 

3. 
Valent  (Bernaert),  636. 
Valeutyn  (  ),  786.  5. 

Vali  (Sigismundus),  1841.  2. 
Valke  (Jakus,  Jaques),  3668;  3333. 
Vallencine,  1508.  11. 
Valles  de  Piemont,  see  Piedmont. 
Vallons,  see  Walloons. 
Val  Lucerne,  3336.  2;  3337.1.  — — 

See  also  S.  Jean. 
Valmaer  (Jonas),  see  Volmaer. 
Valois  (Margrite  de),  3463.  1. 
Van  (Johannes),  4184. 
Vanbord'  (John),  see  Vandevord. 
Vanbrooke  (  ),  3711. 

Vanbrugh  (Egidius),  1834. 
Vandale  (  ),  1866.  S^ 

Vaudam  (Lewis),  3346. 
Vandam  (Willelmus),  1834. 
Vaudame  (Crestophele),  3878.  7. 
Vandebrooke  (Samuell),  3361. 
Vaudebrooke  (Solomon),  3361.     See 

also  Brooker. 
Vandebrooker  (Francis),  3794.     See 

also  Broecke. 
Vandelden  (Abraham),  1848;  1904; 

1935. 
Vandenberge (William), 3743;  3744; 

3749. 
Vandenbrooke  (Fraunois),  3699. 
Vandenbrooke  (Salomon),  3509. 
Vandenbrooks  (Capt.  ),  3088. 

Vandeput  (Peter),  3370. 
Vandeputt  (  ),  1038;   1098. 

Vanderbeake  (John),  1310. 
Vanderburgh  (Catarijna),  4048.  10. 
Vandermoor    (Laurens   and    Hester), 

3931. 
Vanderstraten     (Jonathan      vander), 

4074. 
Vanderzee  (  ),  4361. 

Vandevelder  (Abraham),  4048.  10. 
Vandevord,     Vandevorde,     Vanbord, 

Vanvord,  Vanvorde  (John),  4148  ; 

4171;    4176.      See    also    Voorde 

(John  van  de). 
Vandicke  (Mathew),  3454. 
Vane  (Sir  Henry),  3636;  3164.  4. 

1  For  names  commencing  with  Van  or  Vande, 
or  Vander,  aee  also  tlie  chief  name,  under  tho 
lettera  following  thesc  prefixes. 
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Vanitas  (a  picture),  3834. 
Vanley  (Andreas),  see  Wanley. 
Vanne  (Isac),  2796.  é"". 
Vanpeene  (Isaac),  1824. 
Vanpeene  (Petrus),  1824. 
Vanricke,  or  Vernicke  (Roger),  4344. 
Vanvord,  Tanvorde  (John),  see  Vande- 

vord. 
Varch,  Varich  (Redolpus  van),  4008. 

39  ;  p.  2706^ 
Vareruoen  (Jan),  216.  4. 
Varent  (Richart  vander),  360.  1,  5. 
Varheil  (Domyn),  see  Vaerheyl. 
Varhulst  (Peter),  1865.  6. 
Varich  (Redolphus  van),  see  Varch. 
Vassal,    Vassall    (  ),    262S  ; 

2698. 
Vasserat  (Celie),  4219. 
Vasten  dagh,  dach,  147.  1;    225.  6; 

226.  17;  528.  1.    ?,ee  a\so  Fasting 

(day  of). 
Vastenouw  (de),  p.  2962". 
Vasthon  (Helena,  widow  of  Richard), 

2500  (356). 
Vasthon  (Johanna,  wife  of  Jan),  2500 

(357). 
Vaterlo  (Andre),  3607. 
Vaughan  (Anne),  2784.  2. 
Vaughan   (James),   3689.    Frauneis 

his  daughter,  2784.  4  &c. 
Vaughan  (John,  sonof  James),  2784. 

2,  4  &c.;  3620;  3689. 
Vaughan     (John,     son    of     Walter), 

2784.  4  &c. 
Vaughan  (Walter),  2784.  4. 
Vaughan  (William),  4289. 
Vai]  (Stephanus),  3258.  4. 
Vechnerus  (David),  2673.  7. 
Veohter,  Vechterus  (David),  2245.  1; 

2259.  2;   2275.  2. 
Vectis  (Insula),  1668.  18. 
Veen  (Willem  Pieterszn),  4222. 
Veen  (Peterus  van),  3766. 
Veer  (Hendrick),  3563. 
Veer  (Hendrik),  4372  (8). 
Veer  (Herman),  3563  ;  4372  (8). 
Veer  (Gerrit  de),  2429  (note). 
Veer,  Veere,  see  ì'ere. 
Veesschen,  706.  1. 
Veiljarts  (widow),  2600  (190). 
Velausoh  Quartier,  1068. 1. 
Velde  (Albert  vanden),  4196. 
Velde  (Guillam  vande),  823.  8. 
Velde   (Hendrick    Corneliss   van  de), 

3827. 
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Velde,  Velden  alias  Field  (Laurence, 

Lawrence  vande,  or  vanden),  4073  ; 

4074;  4080;  4081 ;  4142; 

4143. 
Velde  (Mayken  vande),  4336.  4. 
Velde  (Pauwels  vanden),  706.  3. 
Velde    (Pauwels,    Paulus    vande,    or 

vanden),  2600(376);  2763(Vende- 

velden,   Vendevillian)  ;    3013.     7; 
.    3155  (note  1);  4336  (note  2). 
Velde    (Pieter   vande),   3018.     

and  his  wife  Martha,  4336.  3. 
Veliars  (widow        ),  3013.  12. 
Velie  (Jacob,  Jaoop),  1670.  4;  1997. 
Velsius,  Vels.  Welsens  (Justus)  Trea- 

tise,  entitled  the  Rule  of  a  Christian 

Man,   75.     Lectio    in    Hier- 

archiam,  76.     to  the  London- 

Dutch  Church  (15  February  1563), 

77.     78;  79. 

Velters  (J.  ),  3915. 

Velters  (Regnart),  1529.  4. 

Velthuysen  (Joh.),  2513. 

Veluwe,  1993.  4,  5. 

Vendevelden,  Vendevillian  (Pani),  see 

P.  vande  Velde. 
Venetia,   Venice,    1063.    1;    1773; 

2126.     • (State  of),  4346.  10. 

Dutch  Embassy  at,  2126. 

Venn  (  ),  2625. 

Vennin  (Jan),  3607. 

Venradt,  1316. 

Verbeck',  Verbeek  (Hieronymus,  Jero- 

nimus),  1858.  5;   1962.  4. 
Ver  Becke   (Goosen),  see  G.  Vander 

Becke. 
Verbeeke,  Verbeke  (Jan),  211.  3;  930. 

5;    4336.  9.     See  also  Beke  (Jan 

vander). 
Verbeke  (Mayken,  the  wife  of  Clays)  to 

the  London -Dutch  Church  (ISAngust 

1600),  1480.     1481. 

Verbeke  (Pieter),  1891. 

Verbeke      (Pieter),     3314  ;      3454  ; 

3611. 
Verbeure,  sen.  (Pieter),  3373.  5. 
Verbiest  (Jacob),  3013.  8. 
Verbocke,  Verboecke  (Daniel,  Daneel), 

3373.  4;  3379;  3442. 
Verboom,  alias  Dutree  (  ),  4074. 

See  also  Dutree. 

1  Most  nanies  beginning  wìth  Ver-  were 
originally  Vaniier.  Sudi  namea  may,  there- 
fore,  be  found  under  the  Letter  following  Ter, 
or  Vamler. 
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Verborre  (Jan),  1166. 

Verbrigghe,  Verbrugen,  Verbrughe, 
Verbrugge,  Verbrugghe  (Jan),  801. 
7;  818.  2;  942;  1142.3;  ISia. 

Verbrugge  (Abraham),  1518. 

Verbruggen  (GilUs),  2361. 

Verbnre  (Pieter),  3316.  6. 

Verbure,  pietersn  (Pieter),  3373.  6. 

Verbijt  (Baemert  Anthoniszn),  322.  3. 

Vercolge  (Rogier,  Roger),  1600; 
4339.  5. 

Veroruicen,  Vercruissen,  Vercruyssen 
(Ouillam,  Guilliam),  2707  ;  2881. 
6;  2863.  2. 

Vercruysen  (Pieter),  4371. 

Verdiere  (Jacob),  3801. 

Verdonnck  (Thomas,  Thomaes)  and 
Jacques  Feerie,  to  the  London-Dntch 
Comm.  (30  June  1S92),  1243. 

Vere,  or  der  Vere,  or  ter  Vere,  Veer, 

Veere:  228.    (The  Magistracy 

of  Der),  to  the  London-Dutch  Church 

(7   June   1573),    254.     272. 

(The  Reformed  Church  at),  to 

the  London-Duteh  Church  (7  Octo- 

ber   1574),    305.      360.    4*; 

913.1;  1268;  1618.2;  1650.  2 
(Veher);  1794;  1886.  3;  2054; 
2094;  2811;  3063;  3698 
(Derveer);  3736;  3847;  3990. 

Vereecke  (Neelken,  widow  of  Adiyaen), 
4836.  5. 

Verespe  (Frantzois),  616.  3.  See 
further  Fr.  vanden  Espt. 

Vereyeke,  Vereijke  (Emanuel,  Im- 
manuel), 623.  1;  624.  1,  2  &c.; 
1186.  1;  1189.  1  &c.  His  wife 
Cecilia,  or  Celiken,  565;  573. 

Vereyeke,  Vereijke  (Janneken),  1186. 
1;  1189.  4. 

Vereyeke,  Vereyke  (Joos,  Jois,  Joijst), 
065.  1;  623.1;  624.  l&c;  1186. 
1;  1189.  1  &c. 

Vergerius  (  ),  83. 

Verhacgen,  Verhage,  Verhagen,  Ver- 

haghe  (Lucas),  815.  1;    1137.  1; 

1141;    1185;    1200.     See    also 

Haeglie. 

Verhagen  (Christoffel),  2515. 

Verhagen,  Verhaghen  (Peter,  Peeter), 

696.  2.     See  also  Haeghe. 
Verheile,    Verheille    (Dominico),    see 

Vaerheyl. 
Verheile   (Cornelis,  Comelys),   2SOO 
(401);  2870. 
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Verhellen  (Dominicus),  see  Vaerheyl. 

Verherst  (Pieter),  1449. 

Verheyl,  Verheyle  (Domyn),  see  Vaer- 

heyl. 
Verhiele  (GilUs),  1817. 
Verhoeve,  Verhoeven,  Verhouve  (Joos, 

Jois),  978.  1;  978.  1;   1006.  1. 
Verhoogen  (  ),  1886.  12. 

Verhouve  (Joos),  see  Verhoeve. 
Verhoven,  Ver  Hoven  (Henry,   Hen- 

rick),  1849;  1904. 
Verhulst    (Abraham),     3600    (139); 

4873  (8). 
Verhalst  (Tobias),  2SOO  (169). 
Verhult  (Adam),  604.  9. 
Verhult  (  ),  asoo  (168). 

Verkerck  (Abraham),  8837. 
Verkeune  (Pieter),  3816.  ó. 
Verkoen  (Dyryck),  4373  (2). 
Verkrussen  (Jacob),  3684. 
Verkuijl  (Kicolaus),  8799. 
Verlende,  or  Vemelde  (Jacob),  8687  ; 

8716;  8971;   4006;  4080. 
Verlorche  (Daniel),  8316.  4. 
Verlugt  (Cornelis),  3831;  3964. 
Vermacrs,   Vermers    (Liere,   Leiven), 

8586;  3638. 
Vennaes,  Vermees,  Vermes,  Vermersch, 

Vermesch  (Lowijs,  Louijs),   1641. 

7;    1889;    1890;    3080;    3108. 

3;    3349.    9.     His  widow,   3349. 

10;  3333;  4868. 
Vertnaut   (Pieter),   1388.    and 

Lievine  his  n-ife,  4336.  11. 
Vermees  (Lowys),  see  Vermae». 
Vermeres  (Jacob),  8878.  4. 
Vermers  (Leiven),  see  Vermaers. 
Vermers  (Magheil),  8586;  8637. 
Vermersch,  Vermes  (widow  of  Markus, 

Marcus),  3349.  9;  3333. 
Vermes  (Lowijes),  see  Vermaet. 
Vermesch  (Lowys),  see  Vermaes. 
Vermeulen  (M''-        ),  3663. 
Vermigli  (Petrus  Martyr),  to  Joannes 

Utenhovius  (21    September   1548), 

8.     9.    to  Joannes  Uten- 
hovius (15  January  1549),  IO;    (9 

May  1553),  17;  (7  June  1556),  31; 

(10  June   1558),   81;    (7    January 

1559),  39. 
Vermock  (Jan),  3687. 
Vermoult  (Her.   ),  383. 3  =  (Hercules) 

FremauU  (q.v.). 
Vermuelen  (Klaas),  4319. 
Vermnyden  (Cornelis)  to  the  London- 
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Dutch  Church  (27  June  1639),  3530. 

to  Cesar  Calaudryn  (12  February 

1646),  3840.    and  hia  wife 

Cathrina,  3500  (80,  81).    (Sir 

Cornelis),  4373  (8). 
Vernatti   (Constantin),    3563.      

(Sir  Constantin),  4373  (1). 
Vernelde  (Jacob),  see  Verleiide. 
Verott  (Thomas),  4039.  16. 
Verpoorten  (Gerard),  4389.    Seealso 

G.  vander  Port. 
Verpoorters  (Barbelken),  130S. 
Verrumie  (M.  ),  3661. 

Verschelt  (Pieter),  3963. 
Varschouw  (Willem),  4048.  11. 
Verschure  (Pieter),  1633.  2. 
Verselli  (Jacomo),  1348.  1. 
Verspellen  (Adolf),  497. 
Verspellen  (Jan)  to  the  Elders  of  the 

London-Dutch  Community  (August 

1577),  497. 
Verspelt  (.Andreas),  3333. 
Verspeije,  or  Vander  Speye  (Daniel), 

see  Speyen. 
Verspier  (Steven),  3500  (70). 
Versteech,  Verstegen  (  ),  3937; 

3939;  3941. 
Verstel,  Verstelle  (Peter),  4036.  34; 

4069. 
Verstelle  (Cornellis),  1936. 
Verstoypen  (widow),  3018.  6. 
Verstraete  (Joos),  see  Veratraten. 
Verstraeten  (Hans),  338. 
Verstraten    (Joos,    Joys),    1489.   3  ; 

1490.  3;   1508.  4;  4341.  1. 
Vertegans  (Anna),  4363. 
Verulam  (Francis),  see  Bacon. 
Vervinck,   Vervinc,  Vervynek   (Abra- 
ham),     1688;       1891;      3104  ; 

3331;  3740;  2857;  3343. 
Vervincke  (Jan),  1578.  5. 
'Vesalia,=  Wesel,   3179.      Vesa- 

liensis  ecclesia,  1767.  1;  1774.  1. 

See  further  ìfesel. 

vestments,  99. 

Vets  (  de),  4373.  8. 

Vett  (  De),  4373  (2). 

Vette  (Goyvaerdt,  Goverdtde),  1881; 

1883  ;  a083  (note).     (Senior  and 

Juu.),  3500  (130). 
Vette  (Maria  de),  see  Defet. 
Vetter,     Vetterus     (Daniel),     3118  ; 

3607;  3673.  8. 
Vettou,  Vittaw   (Miehiel  Janssen,  or 

Jansen),  1751. 
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Veusquen  (Jean),  3444. 

Veylaerts  (Jan,  Joannes),  550;  676. 

Vezekius   (Bernherus)   to   Godefridua 

Wingius    (10    Aprii    1582),     779. 

to  Dr  John  James  (25  Septem- 
ber 1586),    1056.     1083.  2, 

5.    (Hermannus   Scherft  and 

B.    V.)    to    Dr    John    James    (20 

February  1587),  1073. 
Viaenen  (Schaeltien  van),  3051.  3. 
Vianden,  1041. 
Vianen  (Church  of),  4123. 
Vianen,  Vyanen,  Aviauen  (Brigidius 

van),      3541  ;      3543  ;      3546  ; 

3647;  3549—3553;  3588. 
Viar  (Nicolas),  3444. 
Vicars  (John)  Uagnalia  Dei  Anglicana 

Lond.  1641—46,4»,  3041.  1.   

Vicars  Chronicle,  3896. 
Vice-Admirals,  474.  2. 
Vicechamberlain,     1153.4;    1763; 

1770;  306S. 
Vichtaviensis  Classis,  p.  2944.     — — 

inspectio,  p.  2947'. 
Vickes  (  ),  p.  2956. 

Vioosoprano,  Vicosovrano,  1176. 
Victor  (Anthony),  1997. 
Victor  (  ),  3500  (227). 

Victuals,  307.  3;  894.  1;  895.  6; 

903.  3;  910.  1.    Viotalyeer- 

ders,  Victualers,   333.   1,  2;  966. 

1.     Victualling,  4338.    

Victualling-houses,  3038. 
Vidamius  (  ),  160.  5. 

Vieljaers  (Maria),  3500  (154). 
Vieroot,     Vierot,     Viroot    (Thomas), 

4036.    1,   5    &c.;    4043  ;    4054  ; 

4083. 
Viewers  of  the  City  of  London,  see 

London. 
Vigelius  (Johannes),  3586. 
Vigilius  (Andreas),   1924.  6;  1937. 

6  ;  p.  2943. 
Vigne,  Vignie  (Pierre),  2550;  2796. 

4-'. 
Vignier(  ),  2031.  5. 

Vignon  (Eustathius),  125  (note  1). 
Vilers  (  de),  3456. 

Vilias  (Jan  de),  1579.  5. 
Viliers  (Peter  de),  see  Loizeleur. 
Ville  (Eva  de),  2888. 
Villeau  (  ),  3002.  4>. 

Villerius,  Viliers,  Villiers  (Peter),  see 

Loizeleur. 
Viliers,  Villiers,  Viller  (Pieter,  Pierre 
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de),  ailO;  3115;  3125;  3238. 

6;  3244;  3274;  3315;  3321; 

3344;  3353;  3354;  3369; 

3371;  3383;  3387;  3391; 

3393;  3401 ;   3407 ;  3408; 

3410;  3416. 
VUlea  (Abr.  de  deux),  2500  (385). 

See  also  Deuville. 
Villett  (Mary),  4048.  9. 
Villevoort,  Vilvoorde,  Vilvoorden,  Vil- 

vorden,  535.  12,  16;  665.2;  712. 

3;  856.  2;  876.  3,  8.  (Churoh 

of),  823.  7. 
Villiers  (Pieter  de),  see  Villers. 
Villijnok  (Isaack),  2476. 
Vimi,  see  Shimi. 
Vinariensis    (Dux    Bernardus,    Bern- 

hardus),  2236.  5;  2278.  4. 
Vincent  (Helena),  pp.  2704»,  ^  2705*'' 

&c. 
Vincent  (Samuel),  2796.  6'. 
Vinck  (Abraham),  3314  ;  3454. 
Vinck,  Vinoke  (Isaac,  Isaacus,  Isaack), 

3690  ;      3750.     3    and    note    2  ; 

3755;      3759;     3788;     3789; 

3794;      3838;      3851;      3957; 

4028;  4372  (3). 
Vinck  (Abraham  de,  or  den),  1894  ; 

1934.  3  (doude);    207  7;    2106; 

2602;  2629;  2741. 
Vinck  (Jacob  de),  2741. 
Vinck(Jan,  John,  Johannes  de),  2316. 

4;     2322.    2;     2330;      2601  ; 

2629;     2741;     2761;      2854; 

2912;  2920;  3110;  3125. 
Vincoort  (Joos),  2234.  3. 
Vinder   (Pieter   de)    to    the  London- 

Dutch  Church  (18  July  1586),  1043. 
Vingerhoed  (  ),  3955. 

Vink  (John),  4307;  4308. 
Vinor  (John),  3149.  5. 
Vinsent  (Samuel),  1898.  8. 
Vipert  (  ),  3498.  6. 

Viroot  (Thomas),  see  Vieroot. 
Visage  (Jaques),  2913. 
Vischer  (Abraham  de),  3013.  9. 
Vischer  (Gillis  de),  1142.  3. 
Vischer   (Samuel  or  Willem  de),  see 

Visscher. 
Visitatores,  3479.  2. 
Visscher  (Abraham),  4196;    4254; 

4259. 
Visscher  (Jan),  92.  2»;  234.  9''. 
Visscher  (Johan)  to  the  London-Dutch 

Church  (23  February  1750),  4227. 


Visscher,  Vischer,  Vischere  (Samuel 
de),  1745;  1787;  1791.5;  1792; 
1798;  1809.  5;  1810;  1811; 
1816 — 1819.      See  also  Devisher. 

Visscher  (Willem  de)  to  Willem  Bru- 
ninck  (15  Deoember  1580),  673. 

Visscher,  Vischer,  Visger,  Wisscher 
(Willem,  William  de),  1855;  2550; 
2558;  2559;  2725;  2747  (note 
2);  2754;  2755;  2828;  2861. 
6;  2896;  2989;  3013.  9;  3128 
(Vyscher);  3241;  3404  ;  3690; 
3692.     See  also  Devischer. 

Visscher  (Dr         ),  4251. 

Visscher  (  de),  4372  (3). 

Visschere  (Jacob  de),  647.  4. 

Visser  (Klas  Pietersen  de),  2204. 

Visurgis,  2228. 

Vittaw  (Michael),  see  Vettou. 

Vive,  Viven  (Liven,  and  Michicl  van), 
1113. 

Viver  (Gabriel  de),  see  Viji^er. 

Viver,  Vyvre  (Gabrill,  Gabriel  van,  or 
vande),  1490.  7  ;  1508.  7;  4341. 
2. 

Vladei'e,  see  Vlaenderen. 

Vladislavieusis  Episcopus,  772.  1. 
See  also  Breslau. 

Vlaenderen,  Vlaender,  Vladere,  Vlan- 
dere,  Vlandern,  Vlaendren,  Vlande 
ren,  Vlaendre,  Vlander,  Flauders, 
145.  2;  226.  15;  257.  2;  386 
1;  397.  3;  455.  1;  466.  2;  515 
1,  4;  526.  10;  631.  3;  543.  2 
670.  1;  699.  1;  606.  6;  873 
878.  2;  879.  1,  4;  897.  1,  2 
906.  4;  906.  1;  910.  2,  3;  927 
6;  963.  1;  972.  4  (Vlaenderlant) 
1075.  5;  1077.  2;  1106.  3 
1112.  1;  1127.  3;  1134;  1203 
1543;  1546.  1;  1568.  2;  1569 
1;  1575.  2,  3;  1620.  2;  2070 
2308.  2;  2817;  2860;  2863 
1;    3110;    3165;    3584;    3627 

3641;  4331.     Vlaming,  Via- 

minghen,     Flemings,     3278      &c. 

Vlaamsch,  Vlaems,  Vlaemsch 

Vlaemssch,  Vleems,  Vlamsch,  Vlems 
(referring  to  Flemish  money,  in  dis- 
tinction  from  English  money),  with 
the  addition  of  grooten  or  pmit  : 
226.  3;  236.  2;  238.  1,  3;  243. 
1;  244.  1;  254.  1;  257.  1;  268. 
1;  331.  1;  450.  1,  2;  610;  611. 
5;  656.  1;  665.  7;  667;  672.  1; 


675.  2;  706.   1;  718.  3;  803.  1 

815.3;  838. 2;  934;  941.  6;  986 
1;1083.4;  1133;  1217;  1679 
1;  1636;  1639;  1866.  4  ;  3480 

Vlaemsch   family,   3089.    2 

Vlaemsche  ghemeinten  (Com 

mnnities  in  Flanders),  633.  8.  For 
Flemish  Communities  in  England, 
see  the  headings  Flemish  or  Duteh. 

Heren,  947.  1.     rechten, 

1629.  3.  See  further  Flanders, 
West-Flanders,  aniWest-Vlaenderen. 

Vlaerdinghe,  269.  3,  5. 

Vlaminck  (Daniel),  3316.  5;  3373.4. 

Vlaminck  (Pieter),  3373.  6. 

Vlammert  (Pieter),  3316.  5. 

Vlander,   Vlandere,  Vlanderen,  Vlan- 
dern, see  Vlaenderen. 

Vlech,  Vleck  (Abraham  van),  4008. 
3  ;  pp.  2706*,  2707*. 

Vleeshauwer  (Guillam  de),  636.  7. 

Vlessinge,  see  Vlissingen. 

Vleteren  (Abigail  van),  2500  (43). 

Vleteren  (Judith  van),  2600  (359). 

Vleteren,  Vletren,  or  Vleteranus,  Vie 
terenus  (Timotheus,  Thimotheus 
Tymotheus  van,ora),  1880;  1882 
1886.  1,  19,  22  &c.;  1900;  1901 
1927;  1930;  1946;  1946 
1963;  1964.  5;  1967;  1962 
6;  1966;  1968;  1977;  2007 
4;  2028.  4;  2029  ;  2031.  1 
2065 ;  2069;  2072 ;  207S 
2083  (note)  ;  2092  ;  2101  ;  2107 
2108;  2120;  2127;  2131 
2132;  2134;  2136.7;  2144 
2146;  2147;  2148;  2162 
2163;  2158;  2177;  2179 
2181  —  2183;  2186  —  2188 
2191;  2192;  2196;  2199 
2205  ;  2207;  2214—2216 
2221—2223;  2225;  2232.6 
2245.  9;  2246.  6;  2247.  6 
2260.  1;  2252.  2;  2257.  2 
2259.  3;  2260;  2264.  4;  2270 
2282.  7;  2301.  2,  8;  2326.  4 
2337;  2350;  2351;  2369 
2374;  2376;  2389;  2408 
2409 ;  2437;  2443;  2447— 
2449;  2451;  2453;  2467; 
2464;  2471;  2474;  2477; 
2478;  2492;  2499;  (aud  hìs 
wife  Maria),  2600  (41,  42);  2603 
2504;  2508;  2512;  2613 
2618;     2530;     2540;      2642 
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a54S;  2560—3553;  2560 
3564;  3S78;  3588;  3597 
3613;  3618—3630;  3633 
3640;  3641;  3651;  4354 
4364 — 4370. 

Vlissingen,  Vlissinge,  Vlissinghe 
Vlissinghen,  Vlissynghe,  Vlissyn 
ghen,  Vlissinga,  Vliaainghen,  Vles 
singe,  Vlyssinge,  Vlyssynghe,  Flueh 
ing,  187.  3,  4;  195,  1,  2;  306.  2 
336.  2;  338;  343.  5;  351.  1 
353.  2;  360.  1;  381.  1  ;  383.  5 
300.  5,  6;  317.  1;  318.  1;  463 
465;  788.  2;  913.  2;  930.  1,  3 
939;  941.  4;  967.  3,  6;  974.  4 
983.  4;  1159; 1160;  1318.  3 
1347;  1541.  o;  1578.5;  1580 
4;  1581.  5;  1586.  3;  1609.  7 
1614.  4;  1618.  1;  1633.3;  1636 
1639;  17SO  (note);  1873;  1886 
25,  26;  1901.  2;  1995;  3048 
aoS9;  3071 ;  3095;  3098 
3493;  3795;  3177;  3356 
3415;      3438;     3938;     4013 

4038;     4360;     p.    2963''.      

Tlìssingana,  Vlissìngensis  Ecclesia, 

800.  5;  463.  .5;  3301.  3.     

See  further  Flushiiig. 

VIootentom  (Petrus),  3646. 

Vlou  (de),  8648. 

VliJ88Ìuge,  Vlyssynghe,  see  Vlissingen. 

Voet  (Jan),  3500  (355). 

Voetius  (Dr  Gisbert,  Gisbertus,  Gys- 

bert),  3503;  3504  (note  2).     

to    Timotheus    van     Vlcteren    (13 

March  1639),  3513.    to  Pau- 

lus   Buysch  (25  May  1640),  3565. 
^—  to  Caesar  Calandrinus   (Sep- 

tember  1641),  3631.     3643; 

3663.     to  the  London-Dutch 

Chnrch  (22  February  1642),  3665. 

3677;    3714.     to   Pbi- 

lippus  op  de  Beeck  (30  Aprii  1667), 
8703. 

Vogel  (Joannes),  p.  2947". 

Vogeler  (Jeronimus),  1616.  4. 

Vogelhaupt  (Johannes  Christophoras), 
8441. 

Vogelinck  (Hans),  3500  (143). 

Voith  (Antonius),  p.  2945. 

Voi  (Abraham),  4094. 

Volcard  (Albertus),  p.  2944. 

Volcard  (Georgius),  p.  2946. 

Volckmers  (Vamike),  1861.  1. 

Volcneria  vidua,  p.  2946. 

CH.  III. 
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Voldere  (Jacob  de),  335.  2. 

Volkrij  (  ),  763.  1. 

Vollenhoo  (Magistracy  of),  3701. 
Vollenhove,  3894. 

Volmaer  (Jacob),  3425. 

Volmaer,  Volmaerus,  Valmaer  (Jouas) 
to    the    London-Dutch    Church    (4 

March    1604),   1598.     1606 

to  the  London-Dutch   Comm. 

(17  July  1604),  1617  ;  (25  October 
1604),  1631;  (5May  1605),  1646; 
(ISJune  1605),  1648;  (3  November 
1605),  1665. 

Volmaer  (Pieter),  3316.  8;  3373.  6. 

Volusius  (Godofredus,  Godefredua), 
3469;  3655. 

Vonck  (Pieter),  4008.  38;  p.  2706'. 

Vonck  (W.),  3936. 

Voogd  (D.  B.)  to  Arend  Jacob  Guitard 
(8  November  1800),  4353;  (11 
November  1800),  4353. 

Voogeling  (l'rederik),  4336. 

Vooght  (David),  p.  2963'. 

Vooght  (Derck),  4031  ;  4093. 

Voorberge  (Balthasar),  3600  (341). 

Voorde,  or  Vanvorde,  or  Vandevord 
(John  vande),  4158;  4166— 4167  ; 
4301.     See  further  Vandevord. 

Voore  (Kaetelyn  de),  4398. 

Voorhout  (Pieter  and  Johan  Dnijst 
van),  3701  (note). 

Voorst  (Gy.sbert  van),  4196. 

Voorst  (Prof.  Joh.  van),  4353  (note). 

Voortt  (Abraham  vande),  1976. 

Voos  (Daniel),  4373  (8). 

Voren  (Island  of),  3763. 

Vorkcs  (Michael!),  1339. 

Vorsselman  (Coenraet),  1353. 

Vos  (widow  of  Metse),  3534. 

Vos  (Pauwels),  4336.  6. 

Vos  (Daneel  de),  4363. 

Vos  (Jan  de),  3373.  6;  3316.  6; 
3317;  3373.  4;  3379;  3391.  9. 

Vos  (Lysbetli  Lammertsz  de)  to  the 
London-Dutch  Cons.  (14  August 
1699),  4014. 

Vos  (Paulus,  Pauwels  de)  to  the  Lon- 
don-Dutch Church  (23  Aprii  1629), 
1980;  (2  November  1645),  3833. 

Vos  (Pieter  de),  4354. 

Vosburgh  (Joannes),  3830;  3904. 

Vosgoet  (Pieter),  3534. 

Voss,  Vosse  (Daniel)  to  the  London. 
Dutch  Church  (3  August  1665), 
3671;     to    the    Deacons    of    the 
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London-Dutch  Church  (8  Ootober 
1665),  3677. 

Vossij  Grammatica,  3936  (note  2). 

Vouté  (Jean),  3998. 

Vranckrijck,  Vranekrijk,  Vranckrijke, 
Vranckerijck,  Vrancryck,  311.  11; 
336.  10;  369.  5;  373.  2;  473.  1; 
876.2;  967.  5;  1103.  4;  1618. 
3;  1936;  1938.  2;  1942.  2; 
2009 ;  3539  ;  3997  ;  3075 ; 
3378;     3463.     1.       See     further 

France.  Vranckrycksche  Kerc- 

ken  (Churches  of  France),  313.  7. 
Vransche  taele,  357.  1. 

Vredseus,  Vredeus  (Johannes,  Joannes), 
633.5;  638.1;  1678.4;  1681. 

Vredrick  (  ),  3130.  7. 

Vreeborch,  p.  2962". 

Vreeswyck,  caUed  de  Vaert  (Domain 
of),  1903. 

Vrier,  Vriere,  and  his  wife  Tanneken 
(Jacop,  Jacob  de)  to  the  Dutch 
Community  of  Sandwich  (11  August 
1605),  1661.     • 1663;  1671. 

Vrier  (Peter  de),  3469. 

Vries  (Alardus  de),  1678.  4. 

Vries  (j.  V.  de),  3648. 

Vriese  (Abraham  de),  134;  158.   

(and  his  wife  Eachei)  to  the  London- 
Dutch  Church  (20  June  1571),  167. 

to  the  London-Dutch  Comm. 

(1  Aprii  1573),  234.     248.  3. 

Vriese  (Dierick  de),  226.  13. 

Vriese,  and  his  wife  Tanneken  (Jan 

de),  4336.  10. 
Vriesland,  Vrieslandt,  Vrieslant,  Vrlss- 

lant,   197.   2;    466.  2;    1039.  1; 

1040;  1041;  1922.  4;  3904. 

(States  of),  1051.  1.  

Vrlesche  Predicanten  (Oostersche 
or),  312.  4.  See  further  Frisia, 
and  West-Frisia. 

Vrimurs,  72. 

Vrindts,  Vrindt  (Samuel)  to  the  Lon- 
don-Dutch Church  (26  July  1631), 
2099;  (16  October  1632),  2304. 

Vriss  (Hanss),  3436.  9. 

Vrisslant,  see  Vriesland. 

Vrolick,  Vroylick,  Vrooylyck  (Cornu- 
lis)  to  the  London-Dutch  Church 
(14  May  1579),  607.    616. 

Vrolick  (Widow),  4341.  3. 

Vrolicke,  Vroylick  (Marten,  Martine), 

1130.     his   widow  Suzanne, 

1489.2;   1490.  5;   1508.10. 

393 
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Vrooylyck  (Cornelis),  see  Vrolick. 
Vrouwe  Polder,  or  simply  Polder  (q.v.), 

3846—3848;  3860;  3861. 
Vroylick  (Cornelis),  see  Vrolick. 
Vroylick  (Marten),  see  Vrolicke. 
Vryer  (Jacob  de),  1662  ;   1664.  1  &e. 
Vrys,  and  bis  daugbter  Maria  (Corne- 
lis Bengers  De),  1887. 
Vrijs  (Benger  Egberts  de)  to  the  Lon- 

■don-Dutch  Community  (10  August 

1627),  1887. 
Vuerne,  787.  3. 

Vuist  (Alexander),  3367  (note  2). 
Vuleberson  (Cornelius),  1668.  9*,  13. 
Vyanen  (Brigidius  van),  see  Vianen. 
Vychse  (Wyllem  de),  2870. 
Vydt,  Vijt,  Vyt  (Joannes  de),  887.  1; 

921;  966.  3;   1020.  2;  1028.  2; 

1078. 
Vylt  (Daniel),  3316.  6. 
Vylvoorde,  681.  4. 
Vynck  (Jan  van),  1613. 
Vynghene  (Lowys  van),  see  Winghene. 
Vyscber  (Willem  de),  see  Visscher. 
Vyskooper  (Tomas  de),  2458. 
Vyst  (Daniel),  3373.  5. 
Vijt  (Jan),  p.  2963". 
Vijt  (Joannes  de),  see  Vydt. 
Vyve  (Jan  vande),  618.  6. 
Vijver  (William),  3116. 
Vijver,  Viver  (Gaberill,  Gabrell,  Gabriel, 

Gabrieli,  Gabreill  de),  3245;  3661; 

3609;  3799;  3836;   3862. 
Vyver  Jr.  (Gabrieli  de),  3609. 
Vyvers   (Jaene),    987.    1.      See    also 

Jacob  Mentyn. 
Vyvre  (Gabriel  vande),  see  Viver. 

Waad  (W.  ),  1311. 

Waal  (Cornelis  de),  4266.     to 

the  London-Dutch  Comm.  (11  Sep- 

tember  1804),  4267.     4268. 

to  the  London-Dutch  Comm. 

(25  October  1804),  4269. 
Waalwyck,  Waelwyck  (Arnoldus),  211. 

2;   226.  1. 
Wachner  (Joachim),  p.  2945. 
Wachtendonck  (  ),  4372  (2,  7). 

Wachter  (Jacob),  on  transactions  be- 

tween  Bennett  aud  De  Cerff  (20  May 

1653),  3168. 
Wachter    (Jacob    de),    2600    (191); 

3013.  12;    3155   (note  1);   4372 

(8). 
Wackene,  618. 


Waddington  (Ealph),  2491.  2. 

Wademont  (Pieter),  3013.  6. 

Wael  (  de),  1938.  6. 

Waele  (Cathelyne,  widow  of  Mattheeus 
de)  to  the  London-Dutch  Consistory 
(16  July  1600),  1476;  (17  Septem- 
ber  1600),  1482. 

Waele  (Jan  de),  2016.  1. 

Waelen,  see  Wallootis,  346.  4. 

Waell  (the  Eiver),  1678.  1. 

Waelspeck  (Eobert),  3283. 

Waelwin  (  ),  3013.  1. 

Waelwyck  (Arnoldus),  see  Waalwyck. 

Waelwyn  (Pieter),  1603.  1. 

Waerin  (Léonard),  256.  1. 

Waes  (Land,  Landt,  Lant  of),  636. 
14,  18;  543.  2;   876.  2,  8;  906.  2. 

Waetius  (Jean),  p.  2960. 

Wagenaer  (Jacques),  2500  (104); 
3013.  12. 

Wagenaer  (  ),  3013.  7. 

Wagenaer  (Lucas  Janssn),  Speculum 
Nautictim,  1668.  17. 

Wagener  (Jacob),  p.  2956. 

Wagener  (Jean  Fredericus),  p.  2960. 

Wageiitratzia  (Barbara),  p.  2947''. 

Waghemaker  (Jacob  de),  3316.  6; 
3373.  6. 

Wagheman  (Nicolas)  to  the  London- 
Dutch  Church  (4  October  1602), 
1528;  (17  November  1602),  1633; 
(29  March  1604),  1608. 

Waghenaere  (Hester,  the  wife  of  Ar- 
noudt  de),  1224. 

Waghenare  (Arnoudt  de),  4336.  6. 

Waghenare.  aud  his  wife  Andriesynne 
(Guilliame  de),  4336.  8. 

Wagner  (Andreas),  p.  2947. 

Wagner  (Elias),  p.  2945. 

Wagneria  vidua,  p.  2946. 

Waisia  (Catharina),  p.  2947''. 

Wakefeild  (Abram)  to  Daniel  Beeok- 
mans  (1  June  1624),  4363. 

Waker  (Mrs  ),  3666. 

WalaBUS     (Antonius)     to     Guilielmus 

Tilenus  (8  May  1627),  1876.     

1880;    1922.  3.     to   Timo- 

theus  van  Vleteren  (28  September 
1630),  2055.     2604  (note  2). 

to  the  London-Dutch  Church 

(19  March  1639),  2612. 

Walcheren  (Isle  of),  341.  1;  1812; 
1816  ;  1818  ;  2083  (note)  ; 
2761;      3376;      3846;      3846. 

(The  Classis  of),  302.     


to    the    London-Dutch    Church   (7 

December   1574),   311.     314 

(note  2).  to  the  London- 
Dutch     Church     (12     May    1575), 

337.       to    the    Dutch    and 

French   Churches   in   England  (19 

August   1575),    350.      446; 

446.  2.     to  the  London-Dntcb 

Church  (8  March  1577),  447.    

448.    to    the  London-Dutch 

Comm.  (2  May  1577),  462;  (6  May 
1577),   466.     469    (note   2). 

to  the  London-Dutch  Church 

(13  June  1577),  476.      478. 

1.    48e;49l.3(Walckeren); 

492.  3;  621.  3.     648.1,3; 

661  (note  1);  1639.1;  1631.1; 
1669;  1570.  to  the  London- 
Dutch    Comm.    (22   August  1603), 

1673.      1613. to  the 

London-Dutch  Church  (7  August 
1604),  1621.     1623;  1818. 

to  the  London-Dutch  Comm. 

(18  December  1623),   1820.     

1900.  3;   1901.1;  2056;  2081. 

(Acta  of  the  Classis  of)  con- 

cernìng  the  election  of  Jeremias 
van  Laren  (17  July  1631),  2094. 

2095;  2096;  2098; 2112; 

2612;  2788;  2791;  2809  ; 
2812;  2842;  2847;  3072; 
8077;  3209;  3211.  3;  3214. 
1;  3219.  1,  4;  3220.  1  &0.  ; 
8221.  1  &c.;    3224.  5;  3288.  3; 

3698;  3726.   to  Samuel 

Biscop  (7  September  1679),  3881. 

3861  ;   3879  ;   3880  ; 

3903;   3927;   3933  —  3937. 

to  Samuel  Biscop  (2  August 

1686),   3938.      to   Johannes 

vanEoijen  (15  August  1686),  8939. 

3941  ;  3942;  3964;  3981; 

3982;  3990;  4024 ;  4026 ; 

4198.     Walachriae    Classis, 

300.  3.   Walachriana  Classis, 

466.    4.     (The  Ministers  of 

the  Churches  of  Holland  and)  to 
the  London-Dutch  Church  (26 
February  1578),  630. 

Walderbacensis    Ecclesia,   1924.    6  ; 

1937.  6. 
Waldgrave  (Jn°),  3193.  2. 
Waldmannia  vidua,  p.  2946. 
Waldsassensis  (Waldsessen)  Dioecesis 

or     Ecclesia,     1824.     6  ;     1986  ; 
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1987.  6;  1863.  ti;  1954.  7 
1993.  5;  1998.  7;  1977.  8 
198S.5;  1987.4;  1994;  2003 

aoss;  aioo; aaoe. 

Waldstcin,  Walenstenins,  Wallenstein 

(General),     aaa8.    7;     aase.    5; 

3378.  4. 
Wale  (Cathelyne,  widow  of  Matheus 

de),  4886.  5. 
Wale  (Jan,   Jean   de),    1936.   3,  5  ; 

1981.2;  1938;   1943;  p.  2954. 
Wale  (widow  vande),  1608.  5. 
Walen,  see  Walloom. 
Walen    (Abraham),    3611;     3801  ; 

3887  ;  3900;  3949. 
Walen  (Arnoldns),  3949;  3969. 
Walen  Àdriaensz  (Jasper),  330.  5. 
Walenstcnius,  see  yValdsteiìi. 
Walepergen,  Walpergen,  Walperghen, 

Walpargen   (Isaiah,  Jesaia,  Jesaias 

de),  4083;  4114;  4118;  4140; 

4143;  4143;  4147;  4153; 

4193;  4194. 
Wales,  Wallia,  74;  1806.  2  ;  aoiO. 

3;  3046  ;  3046.  4;  4393.  7. 

See    aUo    South    Wales    and 

North    yy'ales.       (Prince   of), 

a043  ;  3049.  1  (Charles  II.). 
Walewyn,  Wallewyn  (Abram),  4373 

(1,  2). 
Walewijn  (Pieter),  1604.  2. 
Waleyns  (Anthoine)  to  Joannes  Cubufl 

(4  Augu8t  1574),  398. 
Walhers  (Anna),  1739. 
Walker  (  ),  3705. 

Walker  (  ),  and  two  Sisters, 

8338. 
Wall  (Samuel),  8710.  8. 
Wall  (F.  van  de),  4386. 
Wall  (S.  J.  van  der),  4386. 
Wall  (widow  vande),  1489.  4. 
Wallacheij,  8390. 
WallsaH  (Antonìus),  1867;  1878. 
Walle  (Christiaen  vande),  lOOl.  2. 
Walle  (Geeraert,  Gheeraert  vande,  or 

vander),  993.  1;  lOOl.  1;  lOOS. 

1. 
Walle  (Jan  vanden),  3316.  4. 
Walle  (widow  Katherin  vande),  1490. 

5. 
Walle   (Kerstiaen   vanden),    314.  5; 

836.  2  ;  835.  5  ;  340.  5  ;  371.  3. 
Walle  (Maria  van  de),  3500  (62). 
Walle     (Philips,     Phlips     vande,     or 

vanden),  1004.  3;  1997. 
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Walle  (Pieter  vander),  1050.  2. 

Walle  (Willem  Vande),  3013.  1. 

Walle  (widow  vande),  4341.  1. 

Walledg,  Walledge  (John),  4171  ; 
4176;  4343. 

Wallen  (Arnold),  4031;  4093. 

Wallenstein,  see  WuUhtein. 

Waller  (Sir  William),  3737. 

Wallewein,  Wallewijn  (Adriaen,  A- 
dryaen),  904.  8;   1087.  1. 

Wallewyn  (Abram),  see  Walewyn. 

Wallia,  see  Walen. 

Wallingford  (Lord  Viscount),  1763  ; 
1763;   1766;   1770. 

Wallooiis,  Vallons,  Walen,  Walsohe, 
180.  1;  197.  3;  315.  3;  236.  3; 
635.    16,    18;    647.    1;    836.     1, 

2;     3572.     13.     Walschcant, 

544.       5.       Walsche,       or 

Walloon  Kercken  or  Churches 
in  general,  177.  7;  226.  3.  For 
Walsch,  Wallonne,  Walloon,  Wal- 
loune,  Walone,  Walen  Churches  or 
Congregations  see  Antwerp,  Bmssels, 
CalaU,  Canterbury,  Colchester,  Delft. 
Dover,  England,  Franckentlial, 
Fra7ìckfurt,  Ilanau,  HoUand  and 
Zeeland,  Leiden,  London,  Middel- 
burli,      Norwich,      Soutli-Hampton, 

Utrecht,      Yprex.     Walssohc 

workmen,  1546.  3.  See  further 
French. 

Wallopp  (Sir  Henry),  3346. 

Walmysley,  1668. 

Walpargen,  Walpergen,  Walperghen 
(Isaiah  de),  see  Walepergen. 

Walrave  (Johannes),  4372  (5). 

Walrave  (Matthias),  4373  (5). 

Walrave  (Pieter),  4372  (5). 

Walrave  (  ),  3407. 

Walseh,  Walsche,  see  ifalloonn. 

Walseghem  (Sir  Francis),  see  Walsyng- 
havi. 

Walsgrave  (Jacob),  3378.  7. 

Walsingam,  Walsingham  (Sir  Francis), 
see  WaUyngham. 

Walspeck  (Robert),  3373.  0  ;  3381  ; 
3317. 

Walsyngham,  Walseghem,  Walsing- 
ham, Walsingam  (Sir  Francis), 
784.  5;  933;   936;  938;    944; 

956;     957;     969.       to    the 

Foreign   Churches   in   London    (14 

June  1585),  985.     to  Robert 

de     la    Fontayne    (2    May    1586), 
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1017.      1019.      to  the 

London-Dutch     Church     (14    July 

1586),   1043.      1044.     

to   the   London-Dutch   Church   (20 

July    1586),     1045.      1047 

(note  1);  1049.  to  the  Wal- 
loon and  Dutch  Churches  of  London 

(1     October     1,586),     1067.       

1065  ;     1134.    2.       to   the 

Strangers'  Churches  in  England 
(12  October  1.588),  1139;  (19  Oc- 
tober 1588),  1131.     1143.3. 

to    the    Dutch    and    French 

Communities  of  London  (25  Feb- 
inary  1589),  1143.     1153.4. 

Walter  (Jo  :),  1974. 

Walter  ap  Llewelyn  ap  Morgann,  3. 

Walther  (Johann  Wolfgang),  3669. 

Walton  (John),  1680.  1;  1733; 
1735.  1. 

Walton  (Mr        ),  303.  1,  3,  4. 

Walton  (Miss),  4352. 

Walwein  (.Jacques),  1086.  3;    1087. 

Walweyn  (Pieter),  1829. 

Walwin  (Jn"),  3243;  3611;  3801. 

Wamouth,  2056. 

Wanden  (Thomas),  750.  4,  5  ;  756.  3. 

Wandon  (Elizabeth),  1865.  1<^. 

Wanley,  Wonly,  Wonley,  Vanley  (An- 
dreas, Audries,  Andrew),  2760; 
2764.  3;  2768;  2772.  9;  2774. 
2,  6,  9;  2776.  6;  2785;  2786; 
2849;  2878—2881;  3016; 
3631.  2;   3532  ;  3569. 

Wanleij,  Wonlij  (Valantin,  or  Veith, 
Veitt),  2760.  8;  2768;  2890  ; 
2989. 

Wanlo  (  ),  3002.  4«. 

Wansor,  3563. 

Wante  (Daniel,  Daeneel),  977. 1;  980. 
1;  995.  1;  1052.  4. 

Wante  (Pieter),  168.  6. 

Wantou  (  ),  914.  3. 

Wapensmit  (Jan),  860.  2. 

Wapping,    2697.       Wappingh 

Wal,  1731*. 

Ward  (Adame),  4378. 

Ward  (Henry),  2710. 

Ward  (John),  4039.  12. 

Ward  (Peter),  4378. 

Ward  (Thomas),  2491.  2. 

Ward  (  ),  3165  (note  1). 

Warde  (Paterick),  4378. 

Wardens  and  Fellowships  of  Handi- 
crafts,  1. Wardens  of  London,  1. 

393—2 
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Wardrobe  (The),  1434. 

Ware,  3041.  6. 

Wargrave,  4319. 

Warne  (Jemima),  4321. 

Warner  (Dr  ),  2438. 

Warner  (Johannes),  2285.  1;  2287. 

1. 
Warner  (Jn<>),  2719. 
Warner  (Samuel),  2719. 
Warnier  (Jacobus),  4223. 
Warrel  (Dr  ),  2438. 

Warren,  Minister  of  a  London  Parish 

(  ),  2302.  3. 

Warren  (Francis),  2162. 
Warton,  Worton  (John)   to  the  Lon- 

don-Dutch  Cousistory  (3  November 

1631),  2121;  (10  November  1631), 

2125. 
Warton  (  ),  4366. 

Warwick  (Earl  of),  2311.  4. 
Warwyek,  Warwyk  (Ambrose  Dudley, 

Earl  of),  293.  3;  784.  5. 
Wasteell  (John),  146. 
Watelin  (Jan),  4029. 
Water  (Eobert),  238.  1,  3,  4. 
Water  (  ),  2374. 

Waterhouse  (Janneken,  wife  of  Fran- 

Bois),  2500  (193). 
Waterhouse  (Mathias),  2176. 
Watford,  2500  (341). 
Watkins  (David),  2800. 
Watkins  (Jane),  4163. 
Watkins  (Richard),  694.  1. 
Watkyn  ap  Probert  de  Blayenllyvny, 

179.  7. 
Watling  Street,  London,  2705. 
Watson  (John),  2312  (note  7). 
Watson  (Thomas),  3149.  5. 
Wattes  (Sir  John),  1680;  1722.  7. 
Wattes  (Thomas),  92.  1=;  112.  4. 
Wattins,    Wattyns    (James),     1849  ; 

1904;   1925. 
Wattkines,  Wattkynes  (Jane),  Petition 

to  the  Lord  Mayor  of  London  (23 

June  1631),  2088. 
Wattyns  (James),  see  Wattins. 
Waus  (Ida,  and  Christiaen  Vander), 

1333. 
Waus  (Hans,  or  Jan  vander),  1333; 

1335;   1336. 
Waus  (Margareta,  Margriete  vander), 

1333;   1335. 
Wautier  (Abraham),  2937  ;  2998. 
Wauwere  (Christianus  vande),  1460. 
Waxford,  see  Wexford. 
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We,  Wee  (Jan  de),   1238.  2;   1317. 

See  also  Wey. 
We,  and  his  wife  Catharina  (Joos  De), 
3223. 

Weale  (Arthur),  3696.  6;  3759. 

Weaton  (Tobias),  3789. 

Weaver  (  ),  1292. 

Weavers'    apprentices,   3040.     

Weavers,    in     England     (Foreign), 

3734;  3736.     (Eeasona  con- 

eerning  the  Foreign),  3007.     

(Kules  for  Alien,  Stranger  or  Foreign) 

(30  May  1670),  3737.  Weavers 

of    London,    3363 — 3367.      

(Company of), 2 606;  3007;  3734; 

3736.  2;  3737.     to  the  Lon- 

don-Dutch  Comm.  (13  August  1683), 

3889.    Weavers'  Hall,  2719; 

2750.     (Order  of)  conceming 

Weavers'  apprentices  (20  May  1649), 

3040.  3363;  3718;  3889. 

Weavers  at  Mortlake,  3639. 

Web  (Alderman  ),  953.  2. 

Webb  (  ),  1081;  1179.  1. 

Webbe  (Sir  William),  1292. 

Webber  (  ),  3437. 

Webur  (E.),  1037. 

Wechnerus  (David),  2232.  4;  2311. 
6. 

Weckherlinus  (  ),  2311.  2. 

Wederdoopers,   Wederdooperen,  346. 
4;  378.  2;  442.  2;  568.  1;  696. 

3;     1367.    5.     at    Haarlem, 

7  IO.    3.       Wederdoopersche 

Ketterie,   347.    1.     Wederdo- 

peren  (Nieuwe),  433.  3.     See  also 
Anàbaptìsts. 

Wee  (Jan  de),  see  We. 

Weem,  or  Heme  (Arnould  de),  2986. 

Weerden  (Joannes  vau),  3144. 

Weerdt,  1249.  1. 

Weerdt,  or  J.  Weerdts  (Joannes  de), 
330.  1,  4. 

Weesp,  2389;  2390;  2397;  4197 
(note  1). 

Wege  (Daniel),  2234.  3. 

Weicersreuter  (Michael),  p.  2943. 

Weidenberga,     1962.    5;     1987.    4; 
1994. 

Weidenwangensis  Ecclesia,  2206. 

Weidius  (Johannes),  2586. 

Weimers,     Weimersch,     Wijmeersch 
(Geleijn,  Galein  van),  liis  bond  (1 

June  1620),  1783.    his  widow, 

2600  (114). 
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Weinoot,  alias  Eamus  (Petrus),  1262. 
7. 

Weis  (Joanne),  1329. 

Weissenbounn  (Christopher),  4264. 

Weisseno  Coenobium,  2003;  2010; 
2030;  2032;  2100;  2206. 
2326.  7  (Weissenoa). 

Weitzelius  (Johannes),  2686;  2668. 

Welde,  Wilde  (Gerrit  de),  4008.  18; 
p.  2706''. 

Welde  (Tho.),  2708. 

Welderburch,  2206  (note). 

Weldercn  (John  Waldred  van)  to  the 
London-Duteh  Church  (26  October 
1762),  4238. 

Weldon  (Walter),  2067. 

Welkanow  (Margaretha  de),  2268.  4. 

Wellems  (Yannetie)  to  Willem  Biscop 
(18  July  between  1701  &  1719), 
4397. 

Wellens  (Pieter),  469.  4. 

Welles  Soules  pregresse,  2886. 

Wells  (George),  3868  (note  2). 

Wells  (John),  3149.  5. 

Welman  (Johannes  Greorgius),  4208. 

to  the  London-Dutch  Choroh 

(15  July  1740),  4207. 

Welsens  (Justus),  see  Velsius. 

Wemelingen,  1886.  4. 

Wemnies  (Arnoul),  2927. 

Wenchauwe  (Andrew),  2885  (note). 

Wenck  (Léonard),  p.  2945. 

Wendel  (Samuel),  p.  2943. 

Wendelsteinium,  Wendelsteninm, 

1936;  2136.  4. 

Wenden,  p.  2963*. 

Wentz  (  ),  2772.  6. 

Werf  (Hubert  van  der),  3563. 

Werkendet  (widow  ),  2500  (83). 

Werner  (Christopher),  p.  2941. 

Werner  (Paulus),  p.  2945. 

Werninck  (Jan),  4269  —  4261; 
4266;      4268;     4271;     4272; 

4274  ;  4275.    to  the  London 

Cons.  (18  May  1818),  4276.     

4277—4279.    to  the  London 

Cous.  (13  June  1818),  4280.     

4281.    to  the  London-Dutch 

Cons.  (1  July  1818),  4282.     

4284.     to  Jan  Siffken  (8  Sep- 

tember  1818),  4285.    to  the 

Dutch  Reformed  Comm.  of  Cape- 

town  (7  January  1819),  4287.    

to   John    Siffken   (14    Aprii    1820), 
4291.    4292— 4294;  4296; 
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4298;  4300;  4303 ;  4307 ; 
4308. 

Wert  (Beynier  van),  4318. 
W'crth,  ai3S.  15. 
Wertha,  3136. 

Werveke,  Wervèken,  Wervicke,  Wer- 
wijck,  367.1;  397.3;  877;  1317. 

Wervicke   and  Gomene   (The 

Communities  of  Nieuw-Kercke)  to 
the  London-Dutch  Comm.  (23  March 
1576),  380. 

Werveke,  Wervyck  (Charles  van),  884. 
1;   1088.  3. 

Wervicke,  Werwijck,  see  Werveke. 

Wesel,    Wesele,    Wesell,    169;     169. 
1;      1993.      4,      5;      1996.      17 
3647;     3836;     3003 ;      3178 
3183;    3186;    3200.    6;    3386 
3666  ;    3663  ;    3670.     See    also 

Vesalia.    (The  Netherland,  or 

Eeformed  Community  at)  to  the 
London-Dutch  Comm.  (20  January 
1589),  1138;  (5  November  1590), 
1196;  (C  May  1591),  1317;  (10 
Jone    1596),    1363.     1364. 

French  Church  (Gallica  Ec- 
clesia) at  — ,  3196.  3.  (Testi- 
monial of  Ministers  at)  conceming 
Philip  Op    der    Beeck    (23    March 

1654),    3196.     (English    at), 

1196.   2;   3300.  5.     (Magia- 

tracy  of),  1774.    (sickness  at), 

86S5.   —  Wesalienses,  1986.  3. 

Wessel,  V.'ezell  (Neder),  1138; 

1196.  4. 

Wesendonck  (Stephen),  3013.  7. 
Wessel    (Josias),     3013.    11.       

(widow  of),  4371. 
Wessells  (John),  3394.  3. 
Wessels    (Dierick),    1733    (note    6); 

43S4. 
Wessels  (Josias),  3600  (27). 
West  (Aholiah),  4186.  5". 
West  (Jan),  706.  1. 
Westarp  (Bernhardt),  3631. 
Westbroeck  (Reformed  Community  of), 

3887;   3888. 
Westerhuisen  (The  Keformed  Church 

at)  to  the  Loudou-Dutch  Community 

(16  March  1585),  963. 
Westerla,  p.  2963*. 
Westerman  (  ),  4069  (note  2). 

Westfalia,    Westphalia,    Westphalen, 

Westfalen,   3338;    3331;   3631; 

4308.  Westfalia  bacon,  1704. 
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5.    Westphalian,  Westvaelsche 

hams,   1733.  9;    1769.  17.     

Westphalienbis  jurisdictio,  3186. 

West-Farely  (Farleigh),  3060. 

Westfeild  (Thomas),  4373. 

West-Flanders  (The  Churches,  or  Ee- 
formed Communities  of),  to  the 
Dutch  Churches  in  England  (9  No- 
vember   1577),    614.      631. 

(The  Classis  of  )  to  the  London- 
Dutch   Comm.    (21   Oetober   1578), 

679. See  also  Flanders,  Vlaen- 

deren  and  Westolaenderen. 

West-Frisia,  Westfriesland,  383.  1 
1747.3;  2313.1;  3268  (note  2) 
3867.  See  also  Frisia  ;  Vriesland 
Westvriesland. 

Westham,  Westhame,  1368;  3706. 

Stratford  Street  in  the  Parish 

of,  ib. 

Westhofen,    Westhoven,     2239.     5  ; 

2266.    3;    2281.    2.     West- 

hoviensis  pastor,  2376.  2. 

Westhuuse,  or  Westhusius,  Westhui- 
sius (Mathyas  vande),  3766;  3769; 
3776;  3788;  3791. 

West-Indian,  4263.    Westindies, 

3439;    4387.     West-indian 

booty,  1993.  5. 

Westminster,  Westmunster,  98;  893 
1308;  1393;  1608.  1;  1613.4 
1674.  3;  1730.  2;  1730.  6 
1788;  1789;  1805.  2;  1806.  2<^ 
1863;  1860;  1906.  9;  1935 
3386;  2623;  3636;  3704 
3774.9;  3363;  3377;  3445.4 

3759;  4239.   (City  of) 

2696;   2717;  2738;  2737 
2836;  3179.  4;  3808.  3;  4372 

(1). (City  of  ),  4388. (Coro- 

nation   of  Charles   II.    at),    3533. 

(Ministers    of),    3733.     

(Parish  of  St  Margaret  in),  3697. 
Westmonasterìum,  1668;  1694.4; 
1834;  3710;  4361.  65. 

Weston  (Lord),  1914. 

Weston  (  ),  1938. 

Weston   (Sir  Richard)  to  the  Officers 

and  Farmers  in  the  Port  of  London 

(20  Oetober  1624),  1834. 
Westphalen, Westphalia,  see  Westfalia. 
Westsouburg,   Westzouburgh,   3941; 

3943.       (Community     of), 

3936;    3936.     See  also  Souburg  ; 

Zouburgh  (West). 
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Westvaels,  see  Westfalia. 
Westvlaenderen,   Vlanderen,  531.   8; 

533.  1,  2;  633.  6;  1575.  2.    

West-Vlaendersche  Classis,  671.  1; 

S79.    1.        Westvlaendersch 

quartier,  941.  2. 
West- Vriesland,  Vrieslandt,  Vrieslant, 

1037;   1317;   1753;   3363. 

See  also  West-Frisia. 
Westzouburgh,  see  Westsouburg. 
Weterus  (Daniel),  3166. 
Wetsted  (Jeames),  1491.  6. 
Wetterau,  3645. 
Wetterfeldensis     Classis,     1934.     6  ; 

pp.     2943,     2947.      Tractus, 

1937.6. 
Wettering,  Wittering,  1749  (note  1). 
Wettstein    (Zunftmeister),    3773.    6; 

3776. 
Wetzfiaria  1949.  3;  1971.  1. 
Wetzlar,  1949;   1971. 
Wetztum  (             ),  3771.  9. 
Wever  (Sijmon  de),  3358  (note  4). 
Wexford,     Waxford,     3491.         

(Countyof),  3435;  3456;  3681. 
Wey  (.Jan  de),   1569.  1  &o.  ;    1670; 

1673.   1  &c.     See  also  We. 
Wey  Pieterssn  (Jan  de),  1668.  1  &c. 
Weyerman  (Johannes),  3776. 
Weijman  (Gerret),  4074. 
Weijman  (Chaucellor),  3563. 
Weijt  (Jonas),  see  Wijt. 
Wezell  (Neder),  see  Wesel. 
Whallor  (Anthony),  2176. 
Whetham  (Coli.),  3340. 
Whethered  (Joannes),  1491.  5. 
Wheum  (Arnold  de),  see  Hem. 
Whilerius  =  Villiers  ;  see  Loizeleur. 
Whit  (Thomas),  3156  (note  1). 
Whitaker  (Henry),  3006.  6. 
Whitaker  (Jer.),  3149.  4. 
Whitaker  (William),  1340. 
Whitaker  (William),  4140;  4163. 
Whitchappell,  see  WIntechapel. 
White  (Arthur  Bernard),  4319. 
White  (Jonas),  see  Wijt. 
White  (Richard),  4223. 
White  (Thomas),  1663.  3. 
White  (Thomas),  3149.  4. 
Whitechapel,  2697.     (Testimo- 
nial of  the  Officers  and  Inhabitants 
of)  coucerning  John  Cooke  and  his 

wife  (30  July   1655),   3266.     

4353  (Whitchappell). 
White  Lyon  in  Southwarke,  2784,  9. 
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WIL 


Whiteliall 
isas; 

1706  ; 
1778; 
1842; 
a065; 
3180; 
3866. 


Whithall,  Whythall,  784 


1635; 
1728; 
1799  ; 
1848; 
3147  ; 
3296; 


1700; 

1753; 
1806; 

1874  ; 
3148; 
3347; 


1701 
1762 
1834 
1914 
3179 
3533 


—  (Court  at),  3735. 

Whitehall,  the  Cockpit,  4174.   

Whiteliall  and  Mues,  3041.  8. 

Whitgift,  Archbp.  of  Canterbury  (John), 
to   the   Loudou-Dutch    Church   (22 

Aprii  1586),  1015.     1180.  3. 

to  the  Londoii-Dutch  Church 

(March  1594),  1294.     1311. 

Wliitgrave  (  ),  3340. 

Whithall,  see  Whitehall. 

Whitlesey,      Whittlesey,      Wittleaey, 

2773.     (The  French  Church 

near)  to  the  Coetus  o£  the  two 
Foreign  Churohes  of  London  (1 
August  1652),  3146. 

Whitmore  (Geo.),  2088. 

Whitstons  (Bar.)  to  the  London-Dutch 
Church  (19  September  1596),  1358. 

Whittaker  (Laurence),  2625. 

Whittlesey,  see  Whitlesey. 

Whore,  Hore  (Willelmus,  William), 
2491. 

Whyte  (Edmonde,  Edmond),  2312. 
1,4. 

Whythall,  see  Whitehall. 

Wibarnus  (Percivallus)  to  Theodorus 
Beza  (13  June  1578),  560. 

Wibo,  Wibotius,  Wybo,  Wybotius 
(Georgiua,.JoorÌ8, ,Joos,  Jorijs,  Joris), 

alias  Octavius  Sylvanus,  127. 

172.  3;  226.  14;  233.  2;  235; 
240.1;  271.4;  273.4;  274;  290. 
1,  3;  291.  1,  2;  344.  6;  386.  4, 
5.     See  also  Silvanus. 

Wibo,  Wiboe  (Jane)  3279. 

Wibo  (widow  of  Jan),  3013.  12. 

Wibotius  (Georgius),  see  Wibo. 

Wichering  (Capt.),  p.  2963». 

Wichestriensis  Provincia,  2606. 

Wicht  (Isle  of),  see  Wii/ht. 

Wichta  in  Hessen,  4370. 

Wicke  (Christiaen),  1670.  1. 

Wioke  (George),  4262  ;  4264. 

Wickham,  3543. 

Wickin  (Patrick),  2384. 

Wickins  (W.),  3149.  i. 

Wickloe  (County  of),  2057. 

Widdrington  (Sir  Thomas),  3164.  4. 


Widermannus  (Noe),  p.  2947. 

Wiedott,  2624. 

WieruB  (Dr  Joannes)  to  Dr  John 
James  (4  November  1586),  1061. 

Wiesbon  (Hendrik),  3629. 

Wiggs  (Martha),  4223. 

Wight,  Wicht  (Isle  of),  3075  ;  8997. 

Wigmore  (John),  2623. 

Wihtfriers,  London,  3030. 

Wikenborgh  (Theo.),  2763. 

Wilbraham  (Roger),  1210;  1474. 

Wilbraham  (  ),  4184  (note  2). 

Wilde  (Magdalena  Andries)  to  Jacob 
Jacobs  Throor  (20  November  1657), 
3439. 

Wilde  (S"),  2625. 

Wilde  (Gerrit  de),  see  Welde. 

Wilde  (Jan  de),  3367  (note  2). 
'    Wilde    (Margaret    or    Gritge;    Peter; 
I        John;  Daniel  de),  2710. 
1    Wilde  (Pieter  de),  1456.  2. 

Wildeboer,  jun.  (  ),  4277.  8. 

Wildenfela,  1949.  1. 

Wildensteinia  familia,  p.  2946. 
'    Wilford  (Jan,  Job.),  1142.  3;   1143. 

Wilhelni  (Lantgrave),  2416. 
'  Wilhelmi,  or  Willemzn  (Bartholdus, 
Bartholdimus,  Baltoldus,  Bartholt), 
135.  20  ;  144.  to  the  London- 
Dutch  Comm.  (27  March  1572),  182. 
183.  1.  to  the  London- 
Dutch  Comm.  (3  Aprii  1572),  186. 

194.   1  ;   205.  1,  2.     to 

the  London-Dutch  Comm.  (29  Au- 
gust 1572),  206;  (8  Ootober  1572), 

209.     211.  5,  6;  216.  1,  10; 

220.  2,  5;    221.  2.     to   the 

London-Dutch  Comm.  (29  January 

1573),   222.     226.    1.     

to  Gotfridus  Wingius  (16  February 

1573),  227.     231. 1;  233.  5; 

240.  2.    to  the  London-Dutch 

Comm.  (9  May  1573),   242.     

261.    1;    269.  4—7.     to  the 

London-Dutch  Church  (23  Oetober 

1573),   266.     270.     to 

the  London-Dutch  Church  (6  Janu- 
ary   1574),    276.     to    Jacob 

Heijn  (6  December  1575),  369.  

to    the    London-Dutch    Comm.    (9 
December  1575),  370.    426. 1. 

Wilhelmus,  brother  of  Duke  Bern- 
hardus  Vinariensis,  2236.  5. 

Wilkes  (John),  1491. 

Wilkea  (Thomas),  1163.  3. 


Wilkinson  (Stephan)  lets  a  tenement 
to    Knevett    Parry    (20    November 

1600),  1484.   and  John  Wilkes 

agree  about  property  in  Sonthwark 
(23  March  1601),  1491. 

Wilkinson  (Willelmus),  3710.  4. 

Wilkinson  (  ),  3762;  3753. 

Willaert  (Abraham),  2249.  11. 

Willaert  (Isaack),  2249.  11. 

Willau  (Jean),  2989. 

Willau,  Willaw  (Valentin),   1611.  8; 

1513.  1.     Depositions  in  the 

case  of  Peter  Maes  (3  July  1602), 
1523. 

Wille  (Cornelis  de),  1529.  4. 

Willebort  (Robert),  992.  1. 

Willekes  (Henderijck),  3173. 

Willelmus  ap  Jankynn  Aubrey,  8. 

Willem  (Graef),  a  ship,  3172. 

Willem  of  Grange,  and  Willem  Fre- 
derik,  Prince  of  Grange,  see  Orange. 

Willembzen,  Willemsze  (Fredrioh, 
Frederick),  4008.  17,  &  p.  2705\ 

WUlemets  (Jan),  1389. 

Willemot  (Thomas),  329.  3. 

Willems  (Janneken),  3137. 

Willeras  (Marten)  to  the  London- 
Dutch  Church  (10  August  1635), 
2377. 

Willemsen  (Antheunis)  to  the  Lon- 
don-Dutch Church  (Aprii  1573), 
235. 

Willemsen  (Cornelia),  168.  6. 

Willemsen  (Jacob),  3564;  3805  ; 
3936;  3951. 

Willemsen,  Willemss  (Jer»,  Hierony- 
mus),  1886.  21  ;  1901.  4. 

Willemsn,Willcm8on  (Goosen),  4880. 

Willemson  (Jan),  1239.  3. 

Willemss  (Jeames),  3013.  9. 

WUlemstad,  3904. 

Willemzn  (Bartholdus),  see  Wilhelmi. 

Willemzou  (  ),  3932. 

WiUett  (Gilbert),  4048.  9. 

Willett  (Mary),  4047. 

William  I.,  Prince  of  Orange,  581.  2; 
2412  (note).     See  further  Orange. 

William  IL,  Prince  of  Orange,  2603. 

William  UI.  and  Q.  Mary,  3867 
(note);  3976;  3989;  4000  ; 
4027. 

Williams  (Edward),  Legacy  to  Poor 
Ministers  in  the  Palatinate  (1644), 
2729.     (and  his  wife),  2780. 

Williams  (Jeronimus),  1764.  1  <fec. 


WIL 

Williams,  Lord  Keeper  (John),  1795. 
Williams  (Thomas),  3a«6. 
Williams  (  ),  40S8. 

Williamsen,      WilUamson      (James), 

aeOO;     3743;     3744;      3749; 

8777  ;  3967. 
WilUamson  (Marck),  4339.  5. 
Williamsen  (William),  2066. 
Willigen  (Nicolaes  vander),  1669.  10. 
Willigers  (Mrs),  3963. 
Willimsen  (CorneUs),  a096. 
Williug  (Klaas),  4219. 
Willmk   (Diederick),  4272  (note  3); 

4294;  4307;  4308. 
Willmore  (Geo.),  3266 
Willoughbye  (Earlof),  2836. 
Wilmerdonx     (Cornelius)     to    Cesar 

Calaudrin  (19  May  1661),  3538. 
Wilmets  (Jan),  1870.  1  *c. 
Wils  (Petten),  2444. 
Wilsbur);,  2186.  12;  2207. 
Wilsdon,  p.  2!)49. 
Wilsen  (Gerart),  2600  (3). 
Wilshuysen,  or  G.  van  W.  (Gecrtruyt), 

381.  1;  288.  I. 
Wilson  (Jane)   to  the  London-Dutch 

Church  (1638),  2463. 
Wilson    (Thomas)    to     the    London- 
Dutch   Church    (3   January    1574), 

274. 
WUson  (  ),  4811.  3. 

WUtshire   (Earl  of),    1672.    1.     See 

also  Marquis  of  ll'inchester. 
Wimbledon,    Wimbleton    (Lord    Vis- 

count),  1914  ;  2065. 
Winchester,   8721.     pp.  2962'', 

2963'. 
Winchester  Diooese,  pp.  2950,  2951. 
Winchester  (Marquesses  of),  1694.  3. 
Winchester  (William,  first   Marquess 

of).     Lord     Treasurer,     1657.    7; 

1695.  4;  1756.  2;  4346.  6. 
Winchester  (  =  Marchioness  of),  1694. 

1. 
Winchester  (William,  4th  Marquis  of )  : 
Indeuture  between  him  and  Michael 
Hickes  (27  July  1603),  1672.    

1696.  3;  1701.       agreement 

between  him  and  the  London-Dutch 
Congregation  conceming  ground 
adjoining  the  Church  (4  February 

1610),  1704. 1714;  1716; 

1722.  5,  8,  9;  1727;  1733; 
1734;  1736.  1  Sic;  1736;  1788 
—  1742. 
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Winchester    (Lucy,    Marchioness   of), 

1708— 1712.     to   Sir   Noel 

Caron  (4  September  1610),  1713. 

1714.      receipt  for  £400 

paid    her    by    the    London-Dutch 

Church  (30  May  1611),  1717.   

1722.  9,  10  (Se.    receipt  for 

£200,  received  from  the  London- 
Dutch  Church  (1  March  1612), 
1727. 

Wind,  Wint  (Martinus  vander),  4156 

(note  2).     to  Paulus  Collignon 

(13    August    1726),     4183.     

4411. 

Windebank  (  ),  1860.  4. 

Windel,  Windele,  Windell,  Wyndel, 
Wyndele  (Paulus,  Pauwel, 
Pauwelsde),  1889;  2090;  2102; 
2108;  2189;  2241;  2249.  8, 
10;  2274;  2280;  2286; 2318. 
3;  4363.     bis  widow,  2333. 

Wiudele  (Abraham  de),  2249.  9. 

Windet  (John),  1666.  11;   1686.  6. 

Windsor,  1649. 

Windsor  (Elizabeth),  4164.  27',  '. 

Windsor  (Thomas),  4162.    (his 

wife),  4164.  11=,  12. 

Wines:    (from  France),   1862.     

(Impositiou  on),  1834.   (Rhe- 

nish),    a09.    2,    3.     (sweet), 

1806.  2.    (Augmentation  of 

dues  on),  18  January  1622,  1806. 

Winghene,  Wyughen,  Wynghene, 
Vyngbene  (Lowys,  Loys  van),  483. 
1;  647.  3;  666.  1;  667. 

Wingius,  Wingheus,  Wyngius,  or  G. 
van  Wingheu  (Godfridus,  GoJefri- 
dus,  Goedefridus,  Godfrijdus,  Godo- 
fredus,  Godtfridus,  Godofridus, 
Godfrigius,  Godfredus,  Godefroij, 
Godyfrydus,  Godefrydus,  Goddevry- 
dus,  Goetfredus,  Goddefrydus,  Got- 

fridus,    Gottfridus),    22.       to 

Joannes  Utenhovius  (13  Aprii  1557), 

25.     27.      to   Joannes 

Utenhovius     (6    Juiie    1558),     29. 

65;  66;  83;  92  (note  1),  2'; 

109;   119;   121  (note  2).     • to 

Abraham  de  Vriese   (25  December 

1568),    124.       •    132.    9,    10; 

135.  5,  7,  8,  10,  20;  140  ;  141. 1. 
on  religious  dootrines  (14  Feb- 
ruary 1570),  142.    144.  

his  Confession  (6  August  1570), 
149.     172.  3;   173.  2;  180. 
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5;  182.  8;  204.  1;  206.  tì.    

to  the  London-Dutch  Comm.  (5  De- 
cember 1572),  211.     216.  2. 

to  the  London-Dutch  Comm. 

(28    January    1573),     221.       

227;  231.  1.    totheLondon- 

Dutch    Comm.    (27    March    1573), 

233.     234.  2,  3,  9=.     to 

the  London-Dutch  Comm.    (4  May 

1573),   240.      242.   1. 

to  the  London-Dutch    Comm.    (22 
May  1573),  246  ;    (16  July    1573), 

259.     266.2;   344.  6;  353. 

6;  362.  20,  23.     to  the  Lon- 
don-Dutch Comm.  (27  Juue  1576), 

392;  (12  July  1576),  397.      

404  (note  1).    to  the  London 

Dutch   Church   (30   August    1576) 

408.       411;      412.    9,    14 

413.  1,  6;  425.  1;  463.  3;  476 
»;  490.  1,  2;  492.  4;  496.  5 
500.  2;  503.  1—3;  607.  4;  615 
5;  521.  7;  524.  1;  525;  533.  7 
534;  635.  1;  538.  4;  539.  2 
641.  3;  543.  6;  554.  4;  567.  4 
679.  1,  2;  581;  682.  1;  583 
(note  1);  584.  1;  589;  591 
595.2;  602.3;  605;  608;  611 
6;  615;  616.  6;  618;  634 
636;  639.  7;  642.5;  643.4 
644.  5;  647.  5;  653.  4;  658 
669;  674.5;  675.  4;  677  ;  683 
684;  687.2;  690;  692.  2;  696 
700.    3;      701.    1;      702  ;    710 

712.  8,  9;  713.     to  the  Lon 

don-Dutch  Comm.   (27   May  1581), 

718.     722.  2;  724  (note  1) 

726.  4;  739.  5;  744;  757.  6 
762.3;  766.6;  768;  776;  777 
4;  779;  780.  6;  783.3;  819 
822;  824.  7;  827;  837;  838 
6;  839;  844.2;  849;  852.2,5 
853.  2;  858— 860;  861.  1  ;  867. 
4;  868.  2;  888;  916.  4;  945.5 
968.2;  1004.  3;  1051.  1;  llOl 
3;  1106.  3;  1166.1;  1660.  4,  7. 

■ (his  widow),  1240.  (liis 

Dutch  version  of  the  Psalms),  779. 

Winnook  (Jan),  327.  3. 

Wiunockx  (Mayken,  the  wife  of  Josua), 
1668. 

Winock  (Jan),  3899. 

Winock  (Josua),  2334. 

Winschoot,  p.   2962";    Winschooten, 
p.  2963". 
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Winsta,  Winst  (Johannes),  p.  2959. 
Wint  (Martinus  van  der),  8ee  Wind. 
Winterbeck,  1S08.  7. 
Winterbeke,   or  Van  W —  (Michiel), 

3351;  2500(33());  2758. 
Winterbeke  (Nicolaes),  4341.  2. 
Wintersheim  (Groot),  2355.  3. 
Wmtle,motheranddaughter(Eleanor), 

4232. 
Winton,  2034. 
Winton  (Bishop  of),  1790.  1. 
Winton  (Sir  Richard),  1709.  1. 
Winwood(Sir  Ealphe),  1762;  1763; 
1766.  1,  3. 

Wirtenbergenses,  362.  ò».    Wir- 

tenbergenses  Theologi,  362.  16''. 
Wirth  (Georg.),  p.  2943. 
Wirzburg,    Wurtzborgh,    2135.    13; 

2314.  2. 
Wise  (Jan  de),  2382.  See  also  (John) 

Dewise. 
Wismaria,  1985.  3. 
Wisscher  (Willem  de),  see  Visscher. 
Wit,  With  (Ludolph,  Ludolphus  De), 

4130.     to  the  London-Dutch 

Cons.  (16  November  1713),  4131. 

4132—4136;  4144;  4146. 

Witaker  (William),  4163. 
Witart  (Michael),  2585. 
With  (Ludolph  de),  see  Wit. 
Withchurche  (Eduard),  1605.  1. 
Witsius  (Prof.         ),  3921;  4090. 
Witt  (Jacques,    Jacques   de),    2463  ; 

2992;  2097;  3001. 
Witte  (Gillis  de)  to  the  London-Dutch 

Church  (17  February  1595),  1318. 
Witte  (James  de),  2500  (329). 
Wittebroot  (Sara),  2709. 
Witten  (Jacob  Frans),  220.  5. 
Wittenberg  (University  of),  4234.  6. 
Wittenwronghel,  Wittewrongel  (        ), 

1269.  2. 
Wittering,  see  Wettering. 
Wittes,     Wittesen    (Cornelia    Frans, 

Franssen),  206.  9;  220.  5. 
Wittevrongel,  Wittewrongel  (Sir  John, 

Jan),  3028;  4372  (8). 
Wittewrongel,    Wittewrougle    (Jacob, 

Jaques),  1722.  8,  9,  12;  1754.  1 

&c. 
Wittewrongel,    Wittevrongel,     Witte- 

vrongle  (Petrus)  to  Timotheus  van 

Vleteren  (12  August  1C41),  2620. 

2714; 2747;  2751  ;  2763  ; 

3102.  5:  3112. 
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Wittewronghele  (Zegher),  1090.  3. 
Wittingam  (  ),  3563;  4372 

(8). 
Wittlesey,  see  Whitleseij. 
Witts  (Pitta),  4369. 
Wiven  (Jan  Van),  168.  6. 
Woburne,  3041.  8. 
Wode  (Judith),  885.  1. 
woecker= usur?/,  q.v. 
Woedewart,    Woodwart    (Catharijna, 

Catharina),  3827. 
Woerden,    Worden,    259.    4,    5,    9. 

Wordesche  knechten,  350.  4.    

(Classis   of),   3990.     certify 

concerning   Jan   Werninck   (9  No- 
vember 1802),  4361.    (relief 

of),  4371. 
Woesthoven      (Christiaan),      4196  ; 

4341. 
Woestijue  (Cornelis  vande),  130O. 
Woeyttarsen  (Crystoffaer),  313.  7. 
Woggenom,  3513. 
Wolbor,  Wolboria,  773. 
Wolf  (Ernest),  3013.  3. 
Wolf  (G.         ),  4374. 
Wolf  (Hindriok),  p.  2962". 
Wolf,  Wolff  (Marriage  contract  between 
Joris,  Jorgs)  and  Dinghenken  vanden 
Plassche  (30  March  1581),  706. 
Wolf  (Mr.s),  4373  (1). 
Wolfaert  (Jacob),  604.  1. 
Wolferston  (Edmoud)  to  the  London- 
Dutch  Church  (8  November  1638), 
3498. 
Wolfert  (Jan),  3663  ;  4373  (8). 
Wolff  (Wolfghanghe),  706.  1. 
Wolffsheim,  3326. 
WoUaston  (John),  2710;  2737. 
Wolleh,  Wolley,  WooUey  (Sir  John), 

1153.  4;   1311. 
Wolleman  (Jacob),  2334. 
WoUop  (Sir  Henry),  3270. 
Wolphaersdyek,  3130. 
Wolpit,  see  ìf'oolpit. 
Wolsey  (  ),  884.  1. 

Wolstenholme,     Wostonholme    (Jo.), 

1582.  6;  1840. 
Wolters  (Stephanus),  4067. 
Wolzogeu  (L.         ),  3624;  3625. 
Womaunius  (Godefridus),  1873. 
Wonle,  Wonley,  Wonly  (Andreas,  or 

Veith),  see  WanUy. 
Wonsidelium,      1053.      6;      1064; 
1062.    5;    1968.    7;     1985.    5; 
1994. 
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Wood   (John)   to   the   London-Dutch 

Church  (23  August  1636),  2418. 
Woodcock  (Thomas),  3689. 
Woodd  (Nicholas),  3777. 
Woodford  Hall,  1358. 
Woodhall  (Edmundus),  3483. 
Woodrooff  (Nicholas),  307.  1. 
Woodstreet  Compter,  Counter,  1343. 
Woodward  (Richardus),  3077. 
Woodward,     Woodwarde     (William), 

1417.  2;   1401.  2. 
Woodwart    (Catharina),    see    Woede- 
wart. 
Woodwarth,  a  schoolmaster  (  ), 

3311.  8. 
wool    (coars),  1706.    (greasy), 

480.  3.     wool-cards,    1330. 

14. 
Woolfe   (Elisabeth,  wife  of  Thomas), 

3784  (note  1). 
Woolfe  (John),  2784.  10. 
Woolpit,  Wolpit,  1404.  2. 
WooBson  (F'         ),  3776.  4. 
Worcester,  1813;  p.  2951. 
Worcester  (Edward,  Earl  of),  1701. 
Worden,  see  Woerden. 
Wormatia,  Worms,  1017.  4;  1010.  5  ; 

1033.    5;     1036.     4;      1064.     9; 

2426.  7.     Wormatiense  vici- 

nium,  3355.  2. 
Wormerveer,  3677. 
Worms,  see  Wormatia. 
Worrall  (Thomas),  3443. 
Worringem  (Jan),  3367  (note  2). 
Worton  (John),  see  Warton. 
Wos  (Pieter  de),  1538. 
Wosthovius  (Henrious),  1373.  3. 
Wostonholme     (Joh.),     see     WoUtoTi- 

holme. 
Wotton    (Lord    Edward),    1738.    4; 

1763. 
Wotton     (Sir    Henry)    to   C.    H.    S. 

(3  September  1618),  1773. 
Woudanus  (Elizabeth),  386.  2;  438; 

p.  2939". 
Woudanus  (Johannes,  Joannes,  John), 

345.    1;    306.    2.     last   will 

(9  May  1576),  386.    Probate 

of  bis  Last  Will  (22  January  1577), 

438.    1137.    Inventory 

of  his  goods,  p.  2939*. 
Wouden  (Willem),  2260. 
Woudrin  (David),  2030. 
Woueranus,  or  Chr.    vande  Wouwer, 

or     simply     Christiaan    Anthonius 


Index. 
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(Cbristianus  Ànthonius),  1196.   3. 

to  the  London-Dutch  Church 

(8  July  1591),  laai.     1391; 

14SO;     1454;     1466.    2;    1468; 

1466;   1501;   1603.4;  1603.  9; 

1648.  4;  1644.  2;  1671.  1. 
Wouter  (Symon),  1346. 

Wouterintjen ,  8189. 

Wouters  (Jacob),  8963. 
Wouters  (Tiyn),  378.  2. 
Wouterszn  (Cora),  1781*. 
Wouwer  (Christiaen  vande),  see  Woue- 

ranus. 
Woykovia  (Lidumila),  3368.  4. 
WratÌ8lavia,  =  Bre«tou  (q.v.),  3368.4. 
Wright  (  ),  4164.  17. 

Wright  (George),  1417.  5. 
Wright  (Petrus),  4184. 
Wright  (WiUiam),  1489.  1,  2. 
Wright  (W»),  4199. 
Wryttle,  1730.  1. 

Wtenbogaert  (Johannes)  to  the  Lon- 
don Dutch  Community  (30November 

1600),  1486. 
Wtenhovius   (Johannes),  see   Utenho- 

viu$. 
Wtrecht,  see  Utrecht. 
Wtrecht  (Dominions  van),  see  Vtricht. 
Wtswere  (Tobeas),  3373.  6. 
Wnaton  (Tobyas),  3687. 
Wubl  (  ),  8340. 

Wneten      (Ghiesbrecht,      Gysbrecht), 

1796.  3;   1881. 
Wnkeringe  (  ),  3340. 

Wnlf    (Comelis,    and    CateljTie    de), 

1398. 
Wnlf  (Lieven  de),  376.  3;  377.  2,  3. 
Wulf   (Maertcn  de)   to   the    London- 
Dutch    Church     (17    AprU    1594), 

1398. 
Wi'lffbultell,  1861.  1. 
Wurtzborgh,  see  Wirzìmrg. 
Wybo,  Wybotius  (Georgius),  see  Wiho. 
Wybo  (Jacobus),  1186.  3;  1383. 
Wybo  (Josias),  1319;  1379. 
Wijboi  (widow  Janeken),  3600  (5). 
Wijckte  Duurstcde  (Consistory,  Magis- 

tracy  of),  4133—4136. 
Wyckenburg,  Wyckenburch  (Theod.), 

3747;  3763. 
Wyellaert  (widow),  4363. 
Wyer  (Emanuel),  1683. 
Wyer,     alias    van     Aecken     (Hans), 

1683. 
Wijghman  (Irades),  4048.  10. 

CH.  III. 


Wylaerts  (Jan),  469.  4. 
Wylde  (George),  3368.  3. 
Wylde  (Jan  de),  993  (note  2). 
Wylick  (Jacob  van),  4196;  4338. 
WijUaert  (Abraham),  3833. 
WyUaert  (Isaeck),  4368. 
Wymans  (Gerard),  3690. 
Wymeersch  (Gedeon  van),  4336.  10. 
Wymeersch  (Geleijn  van),  see  Weimers. 
Wijnants  (Wilhelm)  to  the  London- 
Dutch  Community  (1637),  3430. 
Wijndel  (Abraham,  Abram  de),  3108; 

3333;  4363. 
Wyndel,   Wyndele    (Pauwel    de),    see 

WìTidel. 
Wijnen,  see  Wines. 
Wynen  (Gerard),  4318—4333. 
Wynghen,    Wynghene    (Lowys  van), 

see  Winghene. 
Wyngius  (Godfridus),  see  Winghis. 
Wynnock,    Wynock    (Josua),    1831; 

1893. 
Wynnyff  (Thomas),  3636. 
Wijnock  (Jan),  3840. 
Wynock  (Josua),  see  Wynnock. 
Wynschuyt  (Jan),  1733  (note  3). 
Wynterbecke  (Nicholas),  1490.  7. 
Wijt,  Weijt,  White  (Jonas),  3468. 
Wyts,  Wytsius  (MatthsBus,  Mattheus), 

376.  1;  889.  2;  438.  4;  433.  3; 

439.  8;  480.  5;  671.  3;  679.  3. 
Wyttewronghele  (Jan),  1465. 

Xanten  (Reformed  Church  of),  1767. 

Yaarmoth,  Taeremonth,  see  Yarmouth. 

Yale  (Thomas),  113.  4. 

Yard  (Warwick),  4037;  4140. 

Yarmouth,  Great  Yarmouth,  Geermu 
den,  Geermueden,  Yarmuiden,  Yar- 
mus,  Yarmuth,  Yarmutbe,  Yar 
muyen,  Yermeuije,  Yermoudt 
Yermout,  Yermouth,  Yermouijt, 
Yermu,  Yermue,  Yermutb,  Yer 
muyde,  Yermuyen,  Jaermuth,  Jare 
mue,  Jeermueden,  Jeremue,  Jer 
muyde,  Jermnyden,  Jermuijen 
Jarmoth,  Jarmouth,  Jarmouthe, 
Jarmud,  Jarmuen,  Jarmuyde 
Jarmuyen,  Jarmuth,  Jarnemouth 
Yaarmoth,  Yaeremouth,  Yarmouden 
Yarmout,  Yarmoth,  Yarmu,  Yar 
mueth,  Yarmuwen,  Yarmuyden 
Yarmuijen  (The  Dutch,  or  Flemish, 
or  Netherlandish  Community,  Con 


gregation,  or  Church  of  )  to  Georgius 

Silvanus  (10  Aprii  1572),  187.   

196.    2;    314    (note   2);    317.    3. 

to  the  Dutch  Comm.  of  Nor- 
wich (4   March   1575),  333.     

341.  1.    to  the  London-Dutch 

Comm.  (27  June  1575),  343.    

348.  3.    to  the  London-Dutch 

Comm.   (1    September   1575),   363. 

(Great    Yarmouth),   363.   4  ; 

366.1;  356.  to  the  London- 
Dutch  Comm.   (1  November  1575), 

368. 886.  1.     —  to  the 

London-Dutch     Comm.     (15     May 

1576),  388.     398.   2;    400. 

1;  401.  1,  3;  406.  1,  3;  433.  3; 
457.1;  619.  . — -  to  the  London- 
Dutch     Comm.     (22     Aprii     1589), 

1149.     1171.3.    tothe 

London  Comm.  (9  September  1593), 
1378;  (22  September  1594),  1310. 

1360.  3.    • to  the  London 

Comm.  (15  July  1598),  1431;   (27 

June    1601),    1498.     150I. 

to  the  London  Comm.  (5  March 

1602),  1515.    1637.  4;  1630. 

to    the    London   Comm.    (19 

January  1603),  1641.    1643; 

1653.  2;   1676.  4;   1676;   1577. 

to  the  London  Comm.  (8  March 

1604),  1604.    1611.  4;  1644. 

1;     1647;     1658.    1;     1718.    1; 

1786 — 1798.     send  Deputies 

to  the  Colloque  of  16  August  1627, 

1889.     to  the  Colloque  of  10 

August  1627  (6  August  1627),  1890. 

to    the    London    Comm.    (15 

August  1628),  1933.     1941; 

1943;  3001.  to  the  Lon- 
don Comm.  (17  June  1630), 
3037;  (28  December  1630),  3063; 
(4    May  1631),    3080;     (27   June 

1631),  3090.     sends  Deputies 

to  the  Colloque  of  1631  (4  August 

1631),   3103.     3108.     

to  the  London  Comm.  (3  January 
1632),    3140;      (25    June    1632), 

3189.     3308.     to  the 

London  Comm.  (31  December  1632), 

3311.     3326;  2333.    1,  4; 

3337;    3240,    1    &e.     (List 

of  Members  of  the  Dutch  Comm. 

of),   before  1633,   4363.      to 

the  London  Comm.  (1  July  1633), 
2241.     2243;   2348.   1,  2. 
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to   the   London    Comm.  (13 

Aagust  1633),  2349.     3351. 

1,  7.     to  the  London  Comm. 

(16  December   1633),   2374;     (24 

February     1634),     3380.        

3384.    to  the  London  Comm. 

(7    Aprii    1634),    3386;    (1    July 

1634),   2398.      3318.     

to  the  London  Comm.  (29  Decem- 
ber  1634),    3319.      (List   of 

the  members  of  the  Dutoh  Congre- 
gation)   (29  January  1635),   3333. 

to  the    Dutoh    and    French 

Communities  of  London  (1  Feb- 
ruary 1635),    3335.     2341. 

1  ;    2347.      to   the   London 

Comm.   (7  January  1636),    2396. 

34  IO.     to  the  London 

Comm.  (4  July  1636),  3413  ;  (22 
August  1636),  3417.     3438. 

to    the   London   Comm.   (16 

January  1637),  3433. 3441. 

to    the    London    Comm.    (5 

June  1637),  3446;  (17  July  1637), 
3453  ;  (12  January  1638),  3467  ; 
{9  Aprii  1638),  3468;  (2  July 
1638),  3476  ;  (1  Aprii  1639),  3514; 
(13   May  1639),    3617;  (5  August 

1639),    3533.     3636. 

to  the  London  Comm.    (22   June 

1640),    3566.     3673.     

to  the  London  Comm.  (10  August 
1640),  3577  ;  (23  August  1640), 
3580;    (31  August  1640),    2682. 

•  2683.     to  the  London 

Comm.  (18  October   1640),   2687. 

2690.     to  the  London 

Comm.  (9  November  1640),  2692. 

3693.    to  the  London 

Comm.  (23  November  1640),  3594. 

3697;    2604.      to  the 

London    Comm.     (10    May    1641), 

3610.     3614;  3616.     

to  the  London  Comm.  (9  August 

1641),   3633.      3634.     

send  Deputies  to  the  CoUoque  of 

1641,  3638.     to  Dirick  Hoste 

(13  September  1641),  3636.     

3637.     to  the  London 

Consistory  (18  October  1641),  3639 

-  3640. to    the    London 

Comm.  (6  December  1641),  3648. 

3650;  2658.   13;  2669.   9; 

3663;  3671;  3683;  3732; 
3740.      send  Deputies  to  the 


Colloque    of     May    1644,     2745. 

3783.    to  the  London 

Comm.    (21    July    1645),     3807. 

3808;    3809.     to  the 

London  Comm,    (4  August   1645), 

3811.     3813.     to  the 

London  Comm.  (3  November  1645), 
3833  ;  (24  November  1645),  3835; 
(5  January  1646),  3833;  (1  Feb- 
ruary  1646),    3837.     3846. 

send  Deputies  to  the  Colloque 

of  6   May    1646,    3858.     to 

the  London  Comm.  (4  May  1646), 
3859  ;  (13  July  1646),  3864  ;  (12 
October  1646),  3873  ;  (16  Novem- 
ber 1646),  3875;  (28  December 
1646),  3877  ;  (31  May  1647), 
3893  ;     (28    June    1647),    3893. 

to    the    D.     Community    of 

Colchester  (30  August  1647),  3907. 

3915.     to  the  Colloque 

of   September   1647,    3919.     

to  the  London  Comm.  (4  October 
1647),  3931;  (22  November  1647), 
3944  (Great  Yarmouth);  (21  De- 
cember 1647),  3966;  (3  January 
1648),  3966;  (24  January  1648), 
3964;  (3  February  1648),  3967; 
(10  February  1648),  3970;  (10 
Aprii  1648),  3999  ;  (10  July  1648), 
3005;  (7  August  1648),  3008  ; 
(11  September  1648),  3013;  (22 
November  1648),  3022  ;  (23  July 
1649),   3047;   (18   October   1649), 

3068.        3069.        to 

the    London    Comm.    (29    October 

1648),    3060.     3061.     

to  the  London  Comm.  (26  No- 
vember 1649),  3063;  (21  Jan- 
uary   1650),    3070;    (18     March 

1650),    3072.     3073.     

to  the  London  Comm.  (26  August 

1650),  3078.    3092.    to 

the     London     Comm.    (24    March 

1651),  3096.    3098;  3099  ; 

3100.    1.      to    the    London 

Comm.  (29  December  1651),  3121  ; 

(26   January    1652),    3126.    

3131  (note  1).  to  the  Lon- 
don Comm.  (28  June  1652),  3141; 
(27  September  1652),  3161;  (6  De- 
cember 1652),  3154;  (10  March 
1653),  3160;  (28  March  16.53), 
3163;  (14  Aprii  1653),  3166. 
3188.  4.     to  the  London 


Comm.     (6    March    1654),    8189; 

(13  March  1654),  3191.  3196; 

3198.  — —  to  the  London  Comm. 
(6  Aprii  1654),  3199.     3303. 

to    the    London    Comm.   (26 

June  1654),  3303.         3304. 

to  the  London  Comm.  (23  Octo- 
ber 1654),  3308;  (15  January  1655), 

3333.     3335  (note  2).     

to  the  London  Comm.  (15  February 

1655),  3339.     3330  (note  3). 

to  the  London  Comm.  (5  March 

1655),  3333.  3238.4.  to 

the  London  Comm.  (12  Aprii  1655), 

3340.     send  Deputies  to  the 

Colloque  of  26  Aprii  1655,  3345. 

to  the  London  Comm.  (12  May 

1655),  3351  ;  (21  May  1655),  3363. 

3364.    to  the  London 

Comm.  (11  June  1655),  3356;  (18 

Jane    1655),   8356.     8361; 

3364.    to  the  London  Comm. 

(2  August  1655),  3367.  3369; 

3370.    to  the  London  Comm. 

(27    August    1655),    3371.       

3373;      3376;      3377;      3380. 

to  the  London  Comm.  (29  Oc- 
tober   1655),    3393.     3399; 

3300.    to  the  London  Comm. 

(14   December  1655),  3307.     

3308.    to  the  London  Comm. 

(26  December   1655),  3811.    

send   Deputies  to  the  Colloque  of 

January  1656,  3313.     3334. 

to  the  London  Comm.  (2  July 

1656),  3363.      3367.      

to  the  London  Comm.  (2  February 
1657),  3368;  (6  July  1657),  3403; 

(10  July  1657),  3403.    3409. 

to  the  London  Comm.  (14  Sep- 
tember 1657),  3438;  (5  October 
1657),    3433;      (30    Aprii    1658), 

3448.     3451.     to  the 

London  Comm.  (15  September  1658), 
3463;    (23  October  1658),   3469; 

(12    January    1659),    3463.     

3466;      3474;      3478;     3481. 

to    the   London  Comm.    (18 

Aprii    1659),    3484.     3489. 

to  the  London  Comm.  (7  July 

1659),  3493.       3497.      

to  the  London  Comm.  (4  January 

1660),  3603.      3514.      

to  the  London  Comm.  (8  June  1660), 
3516;     (6   August    1660),    8531. 
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8Saa.    to  the  London 

Comm.  (24  September  1660),  3525. 

3528.      to  the  London 

Comm.  (10  December  1660),  3528  ; 
(14  Janaary  1661),  3630;  (1  July 

1661),  3544.       3546.      

to  the  London    Comm.    (15    July 

1661),    3547.     3549.     

to  the  London  Comm.  (31  July 
1661),  3550;  (19  August  1661), 
3651;  (9  September  1661),  3553  ; 

(30  September  1661),  3557.      

3559.    to  the  London  Comm. 

(31  March  1662),  3568;  (14  July 
1662),    8678;     (8    October   1662), 

3582.     3683;  3595.     

to  the  London  Comm.  (9  January 

1663),  3598. 3699. to  the 

London  Comm.  (6  February  1663), 
3601  ;  (13  February  1663),  3602  ; 
(4  March  1663),  3603.   3604. 

to    the    London   Comm.   (23 

March  1663),  3606;  (3  Aprii  1663), 

3608.     send  Deputies  to  the 

CoUoqueof  Aprii  1663,  3609.  

to  the  London  Comm.   (17    Aprii 

1663),  3610.     3611;  3613; 

3616;  3617.    to  the  London 

Comm.  (9  October  1663),  3634  ; 
(28  December  1663),  3637;  (15 
February  1664),  8640;  (4  July 
1664),  8647;  (8  AugUBt  1664), 
8651;  (7  September  1664),  3654; 

(2    January    1665),    3656.      

8666.    to  the  London  Comm. 

(27  March  1665),  8667;  (3  Aprii 
1665),  8668;  (30  June  1665), 
8670;     (9   October   1665),   3678. 

3684.     to  the  London 

Comm.  (1  January  1666),  3686; 
(17  January  1666),  8686;  (8  March 
1666),  3688;    (6    January    1667), 

8698.      3709.      to  the 

London  Comm.  (30  March  1668), 
3714;  (11  May  1670),  3786;  (19 
January  1671),  8748;  (2  Aprii 
1672),    3760;      (28    Aprii    1672), 

3762;  (2  Aprii  1673),  8765.    

3766.     to  the  London  Comm. 

(2  May  1673),  8767;  (22  Aprii 
1674),  3771;  (19  June  1674), 
8778;  (7  May  167-5),  3778;  (10 
AprU  1676),  3796;  (10  May 
1676),     8797.  8798. 


send  Deputies  to  the  Colloque 

of  14   May  1676,  3799.    to 

the  London  Comm.  (10  Aprii  1677), 
3809;  (30  Aprii  1677),  8810; 
(3  AprU  1678),  3814;  (14  June 
1678),    8815;      (14    Aprii    1679), 

3828.    send  Deputies  to  the 

Colloque  of  May  1680,  8836.   

to  the  London  Comm.  (17  June 
1680),  3842;  (20  August  1680), 
3849  ;  (8  NoTember  1680),  3852; 

8854.     8904;  4326.     

(town  of)  contributes  towards  the 

Dutch    Community,    3686.      

(Dutch  fishermen  at),  3497.     

(Fishing    season    or    Fishery    at), 

3503.    3;     3550.     (English 

Church,  or  Minister  of),  2233.  3; 
2237.  3;  2240.  7.   See  B.\ao  Brock. 

Ydré  (Joannes),  118.  3. 

Yelverton  (Henry),  1766.  3. 

Yerlant,  see  Ireland. 

Yermoudt,  Yermout  &c.,  see  Yarmouth. 

Ylst,  1817. 

Ynghelandt,   390.   2.     Ynghel- 

schen,  Yngelschen,  244.  2;  867.  4; 

948.    4.     Yngelsch    money, 

244.  3.    ynghelsche  vrauwen, 

592.  2.  See  further  England, 
English. 

Yon  (  ),  828.  1. 

Yong  (Alex.),  2685. 

Yonge  (  ),  1824. 

York,  Yorke,  Yorck  (Jorek,  Jaernk), 
660;    663.   2;    1232.   1;    2992; 

3337.      York    (County    of), 

2668.  14;    2669.  9.     Yorck 

Diocese,  p.  2951, 2952.   (Yorcke 

schire),    2462;    4333.    12.     

(Archbishop  of),  2045  ;  2263. 
(Duke  of),  3517;  3735. 

Yorkhouse,  1334. 

Young  (Christian),  2716. 

Young  (William),  2636.- 

Y'ounge  (  ),  3340. 

Ypres,  Ypren,  Yper,  Ypere,  Yperen, 
Ypre,  679;  666.  2—4;  672.  3; 
697.  3;  760.  1,  3,  4;  773.  3; 
787.  2,    863.  3;  905.   4;   1004. 

1,    3;     1088.    2. (The   Ee- 

formed  Community  of)  to  the  Lon- 
don-Dutch  Comm.  (24  October  1580), 
666  ;  (27  February  1581),  697  ; 
(27Novemberl581),  760;  (1  March 


1582),   773.    (Walloons  at), 

666    (note    2).      Augustine 

monastery  at  — ,   480.   1.     

Ypersche    Classe,    666.    1. 

Yperenses,  766.  2.  See  also  Iper, 
Ipren. 

Ypswyche,  385.  2  =  Ipswich,  q.v. 

Ysaacxdr  (Judith),  3701  (note). 

Ysbranszn  (Adrieu),  210.  3. 

Ysbrantszn  (Cornelys),  312.  7. 

Yselmonde,   Ysselmonde,  Ysermondt, 

211.  6;   221.  2;  286;  393.    

(The  Keformed  Church  of)  to  the 
London-Dutch  Church  (21  November 
1574),  310. 

Ysenbaert,  Ysenbart  (Pieter),  3223; 
3630. 

Ytalianen,  Italiane,  see  Italy. 

Zachariffi  (Joannes),  p.  2943. 
Zahn  (Andreas),  p.  2944. 
Zahn  (Gregorius),  p.  2947. 
Zahn  (Wigandus),  p.  2946. 
Zahnia  nurus,  p.  2946. 
Zakius  (Johannes),  2268.  4. 
Zalmurs  =  Saumur,  q.v. 
Zanch  (Baltazar),  840.  35. 
Zande  (        vanden),  769.  1. 
Zandewyts,  see  Sandwich. 
Zandschliffer  (Philips),  2669. 
Zandt,  Zaut  (Adam  van),  4008.  4  & 

p.  2705"  &c. 
Zandt  (Johannes  van),  4008.  30  &  p. 

2705»''  &c. 
Zandwich,     Zandwiche,     Zandwichs, 

Zandwits,  Zandwuijch,  Zandwyche, 

Zandwyck,     Zandwyts,     Zandwytz 

=  Sandwich,  q.v. 
Zanger  (Georgius),  p.  2945. 
Zantvoort,  see  Santvoort. 
Zantwitz,        Zantwijc,        Zantwijcs, 

Zantwyx,  see  Sandwich. 
Zatecensi.'!  Bespublica,  2365. 
Zedan,   2009;    2097;    2115.     See 

also  Sedali. 
Zeeland,  Zeelant,  Zelandia,  Zeelandt, 

Zeland,  Zelandt,  Zelant,  Zeellandt, 

187.    4;    214.   4;    229;    261.  2; 

267.  2;  275.  1;  292.  1  &c.;  322. 

1;  366.  1;  366.  4;  462.  4;  482. 

1;  60a.  4;  608.  2;  513.  3;  548. 

1;    683;    689.    1;    713;    746.   8; 

788.  2;  823.  6;  856.  3;  897.  8: 

913.  1,  2,  3;  929;  974.  2;  980. 
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2;  094.  1;  906.  1;  1023.  1 
1064;  1076.  4;  1077.  3;  1243 
2;  1260;  1267;  1360.  3;  1404 
1;  1468.  3;  1606.  2;  1529.  1 
1676.  3;  1618.  1;  1660.  2 
1747.  3;  1772;  1833.  2;  1876 
1021.  4;  1995;  1997;  2301.  3 
2402;  2612;  2610;  2640 
2677;  2807.5;  2809; 2833.3 
2842;  2967;  2970;  3063 
3070;  3138;  3160;  3165 
3218.5;  3238.3;  3254;  3265 
3268  (note  2);  3269.  1;  3362 
3307;  3447;  3687;  3604 
3702;  3714;  3725;  3736 
3747;  3868;  3866;  3878 
3881;  3901;  3927;  3034 
3043;  3063;  4001;  4007 

4846.  9.     See  aJso  Seelandt.    

(Classis  or  Classes  of),  316.  1 
450.  3;  1605;  1531.  3;  2645 
3434;    3702.  5;    30O4;    4331. 

Zeeland  (Province  of),  3030 

(note  2).    (States  of),  077.  1  ; 

1075.  2.     (Walloon  Churches 

or  Communities  of  ),  2833.  3.   

Zelandicae  Ecclesiae,  2166.    

ZeeuBschegarrisons,  1646.  2.    

Gemeinten,  083.  2.    plaetsen, 

974.  1.     regiments,  1546.  3. 

Zeeland    Synods,    3479.    2. 

Zeelanders,  Zeeuwen,  804.  3  ; 

3051.  1. 

Zeeldraijen,  145.  2. 

Zeellandt,  eee  Zeeland. 

Zegers  (Vincent),  1636;  1639. 

Zelia  (Pauwels),  3013.  5. 

Zeilner  (Hieron.),  p.  2942. 

Zeilner  (Joannes  Georgius),  p.  2941. 

Zeland,  Zelandia,  Zelandt,  Zelant, 
see  Zeeland. 

Zerbst,  2365. 

Zerixe,  see  Zierikzee. 

Zetzler  (Wolfgang.),  p.  2944. 

Zevenhoven,  4260. 

Zhorze  (Paulus  Srala  à),  2365. 

Ziegler  (  ),  2772.  6;  2776. 

Ziellessen  (Zielless),  3775. 

Ziemerote  (Jan  van),  1029.  4. 

Zierikzee,  Ziericxzee,  Zirickzee,  Zi- 
ricksee,  Zerixe,  Sericksee,  Sierczee, 
Siericzee,  Siericxzee,  Sirriokzee, 
Tzierickaee,  Zierizee,  Ziriczee,  Zie- 
rickzee,  Ziericzee,  271.  1,  4;  278; 


366.  3  ;  369.  6  ;  521,  4,  6;  533. 
2,  4,  6;  974.  1;  1081  ;  1873; 
2083(note);  2089  ;  2578;  3177; 
3180;  3100;  3240.  3;  3250  ; 
3268;   3259.    2;    3260  ;    3262; 

3275;    3287.     (The   Coetus 

and  Consistory  of),  to  the  London- 
Dutch  Church  (29  Novembcr  1573), 

271.    (The  Beformed  Church 

of),  to  the   London-Dutch  Church 

(30  October   1576),  410.    to 

John    Aylmer,   Bishop  of   London 

(30  October  1577),  509.     620. 

to  Jooris  Dobbelaere  (2  March 

1578),  533.  to  the  London- 
Dutch  Church  (1  May  1578),  647. 

3138.  (Classis  of),  3247 

(note    2).    (The  Council    of) 

testify  about  Johannes  Beutacq  (28 
May  1652),  3139. 

Zigler  (Joannes),  p.  2942. 

Zimrì,  Zimry,  2796.  4°;  2839.  2. 

Zion,  3064.  4. 

Ziricksee,  Zirickzee,  Ziriczee,  see 
Zierikzee. 

Zisleria  vidua,  p.  2946. 

Zoerendoncq,  -donck  (  ),  1715. 

Zoete  (Samuel  de)  to  the  London- 
Dutch  Community  (5  August  1801), 
4257. 

Zomerghem,  Zomerghen,  529.  1  ; 
543.  2. 

Zornlin  (John  Jacob),  4196. 

Zosinus  (Elias),  1038.  5. 

Zouburgh  (West,  Wester),  3027  ; 
3033.  See  also  Souburg  and  West- 
souburg. 

Zuderman  (Guilaume),  see  Suderman. 

Zudlarasus  (Johannes),  see  Zuid- 
larteus. 

Zuerius  (J.),  715.  4;  716.  2;  721. 
2;  740.  3;   756.  2;   760.  4. 

Zuerius  (Jacobus),  4110. 

Zuerius  (Léonard),  1863.  2,  6  ; 
1864.  1. 

Zuerius,  Suerius,  Zweryus  (Marcus), 
2645;  2761;  2762. 

Zuiderman  (Guilaume),  see  Suderman. 

Zuidlaraius,  Zuydlareeus,  Zudlarseus 
(Joannes),  to  the  Ministers  of  the 
London-Dutch  Church  (8  Aprii 
1576),  382.     403.  4;  064. 

Zuingerus,  Zwinger,.  Zwingerus, 
Zwynger  (Dr  Theodorus),  2764.  1, 


3;    2774.    2,    7;    2786;    2786. 

to  the  London-Dutch  Church 

(20   February  164.5),    2777.     

2878;   2880;   2883. 

Zunnen,    Zunum    (Pieter    van),    see 

Suijnen. 
Zunner  (Joannes),  p.  2944. 
Zurich,  11;  16;  20;  21;  26;  31; 

32;     34  —  41;     1101;     2O07  ; 

2126;  (Tzurich)  2239.  2;  2760. 

Zurich   Confession,  99.     See 

also  Tigurini. 

Zurich  (Jaspar  van),  604.  9. 

Zurigo,  1176. 

Zurmans  (JoS°  Bebecca),  4371. 

Zutphen,  Zutfen,  226.  13;  876.  10 
927.  5;  1068.  1;  1276.  2 
1393;  2479;  2480 ;  2484 
2496  ;  2601.     See  also  Sutphen. 

(Communities  of  ),  1068.    See 

also  Gellern. 

Zuydbevelandt,  Zuytbevelaud,  1967  ; 
2460. 

Zuyderzee,  1276.  1. 

Zuijdland,  2610. 

Zuydlareens     (Johannes),    see    Zuid- 
larmii. 

Zuijdtwolde,  p.  2962''. 

Zuijlen  (Willem  van),  see  Nijevelt. 

Zuynen  (Pieter  van),  see  Suijnen. 

Zuytbeveland,  see  Zuydbevelandt. 

Znyt-HoUand,  2166.   See  also  South- 
Holland. 

Zvingle  (Ulrich),  122.  8. 

Zwaert,  Zwaerte,  Zweerte  (Jean  de), 
2442;  2543;  2563. 

Zwaerte  (Abraham  de),  2948. 

Zwalue  (S.),  1037. 

Zweibriicken,  Sweybruggen,  1017.  2; 

2412;  3439.  (TheMinUters 

of)   to  the   London-Dutch  Church 

(5  Aprii   1637),   2439. (The 

Ministers  of  the  Duchy  of)  to  the 
London-Dutch  Church  (1  Deceraber 

1640),  2596.     (Exiles  in  the 

Duchy   of),    2570;    2666.      

(The  Poor  of)  to  Philippus  op  de 

Beeck  (1  Aprii  1642),  2673.     

Zweybrug,  3586. 

Zweryus  (Marcus),  see  Zuerius. 

Zwicius  (  ),  363.  17. 

Zwiger,  Zwyger  (Captain  Jaqnes  de), 
187.  4;  338.  4. 

Zwinger  (Dr  Theod.),  see  Zuingerm. 
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ZwoUe,  Zwol,  236. 13;  366. 1.  

(The  Eefonned  Community  at)  to 
the  London-Catch  Comm.  (17  Maroh 
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1634),  2383.  See  also  Swol. 
Zwyger  (Jaques  de),  see  Zwiger. 
Zwynger  (Theodorus),  see  Zuingerus. 
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Zyl  (den),  369.  6. 
Zijpsen  (Laurens),  872.  6. 
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